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PREFACE 


T HIS second Part of the “Standard French Dictionary*’ had been roughed out before 
the appearance of Part i in 1934, but needed further revision before it could be sent to press. 
We had hardly taken this revision in hand when two works of the fiist importance made their 
appearance: the new edition of Webster’s Dictionary, and the Supplement to the Oxford English 
Dictionary. To take full advantage ol the additional and ‘ up-to-date* matetial thus brought within 
our purview, many of the articles in our own work have been recast and expanded. We have also 
had to deal not only with our own accumulation of words and phrases recorded from day to day, 
but with a mass of gleanings and suggestions sent in to us by correspondents at home and abroid, 
too numerous to mention individually, but to all of whom we extend our gr teful thanks. 

Of this vast store of new words, new word-cob* < .itions, and new meanings attached to words, 
the chief difficulty has been to decide what to omit. 1 he vocabulary of the English language is so 
extensive that in the first draft this second l\ut already exceeded Part I by nearly 40 per cent; in 
its final form it might well have run to twice the size of the first Parr, had we not limited the entries 
to what seemed essential. We hope that our selection has been judicious and will prove serviceable. 
In the outcome this English-French Part is larger than the French-English Dictionary by o\er 
50 per cent. 

The general plan, the abbn vntions used, and the manner in which words arc divided into 
sections, remain as before, but tiie order of presentation of the vvoids treated is to some extent different. 
In Part I hyphenated compound words appear subtly in their alphabetical order, the question of 
‘hyphen or no hyphen’ being settled (nice for all by reference to the “Dictionnairc de l’Academic.” 
But the ‘prevailing chaos’ in English with regard to hyphenation is a constant source of perplexity 
to the compiler of a dictionary, as it is to those who have occasion to consult it. We have been guided 
in the main by the Shorter Oxford English Dictionary, and the piinciplc followed has been to indent 
hyphenated compounds under the head word, and to enter compounds spelt as one word in their 
alphabetical order, dims email is followed immediately by coadi-hone, coath-ojfire, coach-work, while 
coachman, <oachsmith , come later and are not indented. 

We have dealt with the verbal adjective and the verbal noun in -ing much more systematically 
than has been usual hitherto in bilingual dictionaries. It is due to the student to indicate in each 
case whether in French verbal derivatives in -merit, -age, -ation, are in current use, or whether the noun 
in -ing may be rendered in some other way. These forms in - ing are always indented after the verb 
to which they belong, as the biief article devoted to them should be read and understood in the 
light of the fuller treatment given to the verb. 

Compound verbs such as give away, give baik, give in, are for the most part treated as separate 
entities, and indented under the head verb. Their verbal noun in - ing follows immediately, with 
a double indentation. The verbal adjective and noun of the head verb come at the end, so that the 
order is as follows: give, v.; give away , giving away; give hack, giving back; give in, giving in; given, adj .; 
giving, adj.; giving , s. The system of indentation wall guide the eye to the form required. 

Adverbs in -ly are dealt with in the same article as the adjective from which they derive, and 
therefore not always in their alphabetical place; e.g. busily should be looked for in the article busy, 
and not before business . 

The gender of every French noun is shown by m or j\ on its first occurrence in the article, unless 
the gender can be inferred fioni a concord. 'Finis in 1 Complete food, aliment complct,’ ‘ complete ruin , 
mine complete,’ it would be superfluous to give further indication of the gender of‘aliment’ and 
‘ mine.* 

M. M. Ferlin, who had been good enough to read more than half of Part I of the Dictionary 
in proof form, has once again given us his help, and read some 800 pages ; in expressing our indebted¬ 
ness to him we must also tender thanks to several other good friends who, though actively engaged 
in the teaching of English, found time to read and criticize the latter portion of our work, and 
especially to M. Robert David, M. O. Leroy, M. B. Epinat, M. A. Pruvot, and M. E. Thevenot. 

May we repeat our request for corrections and suggestions from all those who have occasion 
to use this dictionary, in the hope that the response will be as generous and as fruitful as, I take this 
opportunity of gratefully recording, has been the case for the first part ol our work. 

J. E. M. 
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REPRESENTATION OF THE PRONUNCIATION 

Fok the benefit of those users of the Dictionary to whom English is not the mother-tongue, 
the pronunciation has been indicated, tant bien gue trial, by means of phonetic symbols. There 
is perhaps no language which in this respect offers greater difficulties than English. Words 
such as ‘fire’ and ‘iron’ defy any attempt at accurate transliteration, and the ‘obscure* vowels 
of the unstressed syllables arc equally elusive. The foreign student, how'ever, is well-advised 
to articulate clearly, until the time has come when he feels thoroughly at home in our idiom, 
and in transliterating wc have borne in mind the advice of the late Sir Walter Raleigh: “You 
must teach people a pronunciation harder and clearer than is needed for daily speech. Then 
let them soften the edges at will.” ( Letters , 1926.) Therefore the pronunciation indicated 
is that which might suitably be used in declamation and oratory. It will be found to conform, 
in the main, with that of the Shorter Oxford English Dictionary. 

The following points call for special mention: 

(i) Words such as picture, departure, arc noted ['piktjar], [di'pu.vtjar], and not 
f'piktj-ar], [di'poirtjar] (which, to be logical, would seem to imply also [d^uik] for duke ). 

(ii) The unstressed ‘obscure’ vowels have not been levelled down to [a]; obscure 
a and o are often noted [a] and [0], as China ['t/aina], not ['t/aina]; acute [a'kjmt], not 
[a'kju:t]; elocution felo'kju/an], not [cla'kju/on]. 

The implication is that in careful and deliberate speech [a] and [0] would 
approximate to [a] and [0], rather than to fo]. 

Where the normal pronunciation lies midway between [e] and [i], or between 
[0] and [i|, we have preferred not to narrow the sound to [i]; thus effect [e'fekt], not 
[i'fekt]; business, illness ['biznas], ['ilnos], not ['biznis], [films]. 

(iii) We have noted bat, cat, as [bat], [kat], and discarded the symbol [a:], which 
invariably misleads the foreign student, whether French, German, or Scandinavian, 
into pronouncing bad as [bed], hat as [het], and man as [men]. For the foreigner the 
pronunciation [a], which is standard in northern English, is both easier to acquire and 
safer in use. 

(iv) When a word is spelt with an r, the r is reproduced in the phonetic notation; 
if it is not sounded, or is sounded only when carried on to a following vowel, it is 
italicized [r]. To omit the [r] is to ignore the fact that in many cases it has a certain 
‘colouring’ value; desert ['dezart], earl [a:rl], torn [to:rn], are not faithfully noted as 
[filezat], [;>: 1 ], [torn]. 

(v) The group wh has been noted as [hw]; what [hwot], whether ['hweflor], which 
['hwitj], ivhy [hwai]. It is open to the student to “soften the edges” and pronounce 
these wot, weather, witch, Wye, if he is advised that his speech will be improved thereby. 
The notation adopted in this second part of the Dictionary is that of the International 

Phonetic Association, with the following modifications: as stated above, the symbol [as] is 
replaced by [a]; [o] appears only in the group fou] or in foreign words; ‘obscure’ a and o 
arc represented by [a], [0]; ‘mute’ r is represented by [r]. 

Long vowels are indicated by the usual [:], and the stress by an accent preceding the 
stressed syllable: abbot ['abot]; abide [a'baid]; aberration [aba'reiJon]. 

In compounds indented under a head-word, the pronunciation is not shown unless there 
is any room for doubt, but the fall of the stress is indicated. 
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TABLE OF PHONETIC SYMBOLS 


[i:] bee, fever, sea, police 

[i:o] beer, appear, real 

[i] bit, added, physic 

[e] bet, menace, leopard, said, bur 

fei] date, day, nail 

|e:ij gaze, rave 

[eo] bear, bare, there, heir, airy 
[a] bat, add 

[ai] aisle, height, life, fly, type 

[a:i] exercise, chives 

[u:] art, car, ask 

[ail] fowl, house, bough 

\d\ abet, sofa, Sophia 

[.)] lot, was, what 

[a:J all, haul, short, saw 


VOWELS 

[o:aJ boar, four 

[ai] boil, toy, oyster, loyal 

[on | low, soap, rope 

Join] chose, clove, hose 

[fl] obey, Pluto, plutocrat 

[u] pu # , into, lull, frugality 

[u:] shoe, prove, too, frugal 

|u.»j poor, sure, tour, boorish 

I a [ cut, su i, son, some, cover, rough 

fw'J suppci, martyrdom, sugar 

j o:r| burn, learn, herb, whirl, myrrh 

• [<>] rodent, guttural, treacherous 

I ,yJ ! 

! lit] > In loreign words as in Part 1 

I i-'iJ 


[p] p;»t, ';ip 

| b] bat, tab 

| in] mat, ram, prism 

[fj fat, laugh, ruff, rough, elephant 

[v] vat, avail, rave 

[t] tap, pat, patter, trap 

[d] dab, bad, build 

[n] nab, lian, banner, pancake 

[nj] pinion, onion 

| si sat, scene, mouse, psychology 

[0] thatch, ether, faith, breath 

[z] zinc, buzz, houses 

[dz] adze, adds 

[5] that, the, mother, breathe 

[1] lad, all, table, < hisel 

[lj] bullion, pillion 


sham, dish, issue, ocean, nation, 
machine 

chat, search, chisel, thatch, rich 
pleasure, azure, vision 
rage, edge, verger, pigeon, jet, digit, 
spinach 
|k] cat, ache, pique, kitten 

[ks] except, exercise, expect 

[kj] action, eviction 

|g] go, ghost, guard, again, egg 
[ gz] exist, exact 

[h] hat, cohere 

| x] loch, pibroch 

[ij] bang, sing, link, anchor 

[rjg] anger, finger, English 
[r] rat, arise, barring 

[r] (Not sounded in southern English) fur¬ 

nish, varnish, born, finger; (sounded 
when final and carried on to the 
next word, as in) finger in the pie. 


CONSONANTS 

IJ] 

|t/| 

LJ 

[<LJ 


SEMI-CONSONANTS 

[j] yam, yet, beauty, pure, duration, [wj wall, well, await 

picture [hw] what, awhile 

[hj] hew, hue, huge 


ix 



A: 

Abs . 

Ac: 
acc. 
a., adj. 

A dm: 
adc. 
adr.acc. 
Adv.phr. 
Aer : 

Aar: 

Alt It: 
Ala: 

Amph: 
Anut: 
Ann: 
Ant: 

Anthr: 
Ap: 
approx. 
At: 

A rack: 
Arb: 
Arch: 
Archeol: 
Ann : 

Artil. 

Astr: 

Astral: 

at t rib. 

Aut: 

aux. 

Av : 

If: 

liar: 

link: 

Ball: 

Bunk: 

B.lhst: 

Bib: 

Bill: 

Bin-Ch: 

Bml: 

Bleat h: 
Bonkb: 
Buok-k: 
Bootm: 
Bat ■ 

Box ■ 
Brad: 
Buzv: 
Bin km: 

iiird.a. 

(hirp: 

Cav: 

Ct r : 

<[f. 

Ch: 

Ckr: 

('in 
( 'rr. E: 
CD 

( 'lvckm : 

Cod’ 
t ogn act . 


ABBREVIATIONS USED IN THE DICTIONARY 


Archaism: amitnt; m 
fanner use 

Absolutely , absolute use 

Acoustics 

Accusatii c 

AJjci live 

Administration 

. hlverb 

Adi etbial m i usatn c 

. hlrerbial phrase 

Aeronautics 

Agriculture 

Alchemy 

Algebra 

Algae 

Amphibia 

Anatomy 

Annelida 

Antiquity , -les 

. Uithr apology 

Apiculture 

Approximately 

Arithmetic 

Arachnula 

Arboriculture 

Anhitei lure 

Archeology 

Armour 

Art 

Artillery 

Astronomy 

Astrology 

Attn but nr 

Autumubilism 

Auxiliary 

Aviation 

Biblical; Bible 

Bat ti rwlogy 

Baking 

Ballistics 

Banking 

Bible History 

Bibliography 

Billiards 

Bio-( 1 henustry 

Biology 

Bit aching 

Bookbinding 

Botd-hct ping 

Boot making 

Botany 

Boxing 

Brt edmg 

Bun mg 

Brit kmaking 

('ordinal adjt i tire 

Cards 

Carpentry 

('avairy 
('emmu s 
lit ft r to 
('/u mis try 
('limnology 
('tnematngraphy 
('n il I'ngmct ring 
( 'l as sit til 

( lock am/ natth making 

('(/clt nft fata 

('ttgnate act usatire 


Sens vieilli ; desuet 

Coll. 

("olid tire 


Com: 

Commerce 

Emploi absolu 

t omb fm 

('ombining form 

Acoustique 

Contest: 

Comestibles 

Accusatif 

comp. 

Comparative 

Adject if 

Cone : 

Concrete 

Administration 

Conch : 

Com hology 

Adverbe 

condit. 

Conditional 

Accusatif adverbial 

conj. 

Conjunction 

Locution adverbiale 

Conj. like 

Conjugated like 

Aeronautiquc 

Const : 

Construction 

Agriculture 

('oop: 

Cooperage 

Alchimie 

Corr: 

Correspondent e 

Alg£bre 

Cost: 

Costume 

Algues 

cp. 

Compare 

Amphibiens 

Ct: 

Cricket 

Anutomie 

(''rust : 

Crustacea 

Annelcs 

Cry st: 

Crystallography 

Antiquite 

Cu: 

Culinary; cuisine 

Anthropologie 

('ust ■ 

('ust tuns 

Apiculture 

(\y: 

('ycles; cycling 

Sens approthe 

Arithmetique 

Dane : 

Dancing 

Araehnides 

dat. 

Dative 

Arboric ulturc; sylvicultute 

def. 

Dt finite 

Arebitec tine 

'!>'/■ 

Defective 

Aicliet >logie 

deni. 

l)t numstrative 

Ai mures 

Dent : 

Dt ntistry 

Bcau\-ai ts 

Dial: 

Dialectical 

Artilleiie 

Dipl: 

Diplomacy 

Astronomic 

Dist: 

Distilling 

Astrologie 

Dom.F.t : 

Domestic Fconomy 

Attnbutif 

Drat: * 

Drawing 

Automobilisme 

Dressrn . 

Dressmaking 

Auxiliaire 

Dy: 

Dyt trig 

Aviation 

Dyn ■ 

Dynamu v 

Bibliquc ; Bible 

E. 

East 

Bactciiologie 

E: 

Enginet ring 

Boulangene 

Ere: 

Ecclesiastu al 

Balistique 

El Inn: 

Et hinodermata 

Operations dr hanque 

*' g- 

For example 

llistoile S:\inte 

El: 

EIcl tru i/y; elct turn 

Bibliographic* 

El.A'h: 

Electt o~( 'hnnistiy 

Jeu de blllaid 

Fug. 

English; England 

Bioehinne 

Fngr: 

Engrai mg 

Biologic 

Ent : 

Entomology 

Blanchiment 

epith. 

Epithet ( adjeitu e) 

R clime 

Equit: 

liquidation 

Tciiuc des 1 i\ i es 

esp. 

Fspd tally 

Cordonneiie 

etc. 

Et cetera 

Botanique 

Eth • 

Ethics 

Boxe 

Efhn 

Ethnology 

Elecage 

t \i l. 

Exclamation; ext lama tit < 

Brasserie 

Exp: 

Explnsiies 

Bi Kjuetenc 

./• 

Feminine 

Adject if cardinal 

F: 

Familiar 

Jeux de cartes 

Cliarpentei ic*; menuisc i ic 
du bailment 
(’a\ aleru* 

Farr: 

Fart i cry 

Fb: 

Foo t ball 

CYramique 


Ccmferatur 

tunc; 

Fern ing 

Chinne 


Ferns 

Fin : 

Finance 

(’bronologie 
( lnc’inati igraphie 

Fish : 

Fishing 

(June c ivil 

For: 

Forestry 

ClassKjue ; antiquite 

Fort: 

Fortification 

grecque ou tomaine 

Fr. 

French; Ftatice 

I Iorlogerie 

fit. 

Future 

Clienteles 


Fuel 

Accusatif de qualification; 

Fung: 

Fungi 

objet interne 

i Furn: 

Fiti mture 


Collect if 
Commerce 

Foime de cornbinaison 

Comestibles 

Comparatif 

Cone ret 

Conchvliologie 

Conditionnel 

Conjonetion 

Conjugue de m£me que 

BAtiment 

Tonnellerie 

Correspondance 

Costume 

Comparer 

Cricket 

Crustacea 

Cristallographie 

Cuisine 

Doii anes 

Cycles; cyelisme 


1 )anse 
Datif 
Defini 
Defectif 
Demon st ratif 
Ait deni .lire 
Dialectal 
Diplomatic* 

Distillation 

Economic domestnjue 
1 )essm 

Couture et modes 
Tcinture 
D\ namique 

Fst 

Art cle Pingi'meur; intli<f 
tues me c anniues 
Eghse et cleige 
Echinoclermes 
Ear exemple 
Ivlectricite ; elec tuque 
hlcctro-chimie 
Anglais; Angleteiie 
(Jiav ure 
hntoinulogic* 

(Adjectif) quahficatif 

Equitation 

Sui tout 

Et c ;eteia 

Morale 

Ethnologic 

Exclamation ; exd.miatil 
Explosifs 

I* cm in in 

I'atnilier; st\le de la con¬ 
versation ; sens non tech¬ 
nique (d’uiie expression 
technique) 

JWarcchalciic 
Football 
Esc rune 
Fougens 
Finances 
Pec he 

Forets 

Fortification 
Fran^ais ; France 
Futur 

Combustibles 

Champignons 

Mobilier 




ABBREVIATIONS USED IN THE DICTIONARY 


Gas in: 

< ia\mat-:ng 

Geog: 

\ Geogr'i 

Geol: 

Geology 

(3 tom : 

Geometry 

ger. 

Gerund 

Glassm: 

Glassmaking 

Gr. 

Greek 

Gr.Alph: 

Greek Alphabet 

Gr.Ant: 

Greek Antiquity 

Gr.Civ: 

Greek Civilization 

Gr.Hist: 

Greek History 

Gram: 

Grammar 

Gym: 

Gymnastics 

Haird: 

Hairdressing 

Ham: 

Harness 

FJatm: 

Hatmakmg 

Hep : 

Hepatieae 

Her: 

Heraldry 

Hist: 

History; historical 

llor: 

Horology 

Hart: 

Hortii ulturi 

Hum: 

Humorous 

Hush: 

Husbandry 

Hyd: 

Hydmuln s; hydrostatic 

ny/t: 

Hygurn 

1. 

Intransitive 

LC.K: 

hitnnal Combustiun 
Engines 

I<h: 

Ichthyology 

III: 

Ptumihunts 

Itltp 

Imperative 

nvpcrs. 

Impersonal 

itld. 

Indicative 

Jud: 

Industi y 

huhj. 

fruit Umtc 

ind tr. 

Indirectly transitive 

mi. 

Infimtne 

in infJ. style 

In inflated style 

Ins: 

Insurant c 

ml. 

ItiU 1 u etion 

intrrr. 

Intel rogalive 

inv. 

Im unable 

Iron : 

Ironit al(ly) 

J('7C. 

Jeicish 

Join : 

Joinery 

Jnurn: 

Journalism 

Jur ■ 

Jurisprudence; law 

I.up: 

Lapidary Aits 

I.aund: 

Lautidt ling 

T.eath: 

Lt athenvork 

T.cg: 

legislation 

Tam* : 

Linguistics 

/ it : 

Literary use; literature 
lift lary 

I.ith: 

Lithography 

Locksnt : 

Lot k smith cry 

T.og : 

Logic 

Lt 

Latin 

m. 

ft Iasi ulirte 

ft lagn: 

ftlagnetism 

ftTapm: 

ft lapmaking 

ftlch: 

Machines 

Mens: 

Weights and Measures 

ft fee: 

ftleihanics 

Mcc.E: 

ft let ha nica! Engineer ing 

Med: 

ftledicine 

Mediev: 

.Medieval 

Me tall: 

Metallurgy 

Metalw: 

ftletalivorking 

Metaph : 

Metaphysics 

ft let cor: 

Meti orologv 

ft Id: 

Military 

ft lill: 

ft til ling 

ft Jin ■ 

ft lining and quarrying 


Industrie** du g 1/ 

(icogn.phic 

Geologic 

Geometric 

Gcrondif 

Verrerie 

Grcr 

Alphabet grec 
Antiquite greeque 
Civilisation greeque 
Ilistoire greeque 
(Jrammairc 
Gymnastique 

C’niffurc 

Sellerie; harnais 
('hapellene 
Hcpatiques 
Hlason 

Histone; historique 
I Foromctru 
I lortu ult'ire 
Par facetie 
Economic rurale 
1 Ivdrauliquc : hvdrosta- 
t'que 
11\gu N n»* 

Jjitransitif 

Moteuis a * ••inbu 4 k. n 
mti rne 
h htv o*oj.ne 
Illnminaiits 
Impel at if 
Impel sound 
I ndu at if 

Industrie; arts mdustriels 
Indefini 

Transitif avec regime 
indirect 
Infinitif 

Style emphatique 

Assurance 

Inti 1 it t t’Dii 

Intcimgatif 

In\atiable 

Iiniiique(mcnt) 

Juif; inivc 

Mcnuisene 

Journal isinc 

Dioit ; tciine de palais 

Arts lapul tires ; taillene 
Hlaru hissaj»e 
Tra\ail du 1 hit 
I legislation 
I unyiiistjque 
J'otine litter.iiie ; litteia- 
1 11 re ; litter.iiie 
I .ithographie 
Scrrurcrie 
Logique 
Latin 

Masculin 
Magnetisme 
Cartographic 
Machines ; machines a 
vapeur 

Louis et mesurcs 
Mecanique 

Industries mecanique. 

Mcdecine 

Moyen age 

Metallurgies 

'Ll avail des mctaux 

Metaphysique 

Meteorologie 

Militaire ; art imlitaire 

Meuuerie 

Exploitation des mines et 
carndes 


Miner: 

Mineralogy 

M. Ins: 

Maritime Insurance 

Moll: 

Molluscs 

Moss: 

ft fosses 

Mth : 

AIat hematics 

ftfus: 

Music 

Myr: 

Mynapoda 

Myth: 

Myth and legend , 
mythology 

n. 


X. 

Xor th 

X Art h ■ 

Xai'dl Archifet lure 

Xat.llist: 

Natural History 

Xau: 

Nautical 

Xav • 

Navigation 

Navv 

Xci a’It if. 

Needlework 

neg. 

Xt gatiz e 

neut. 

Xcutcr 

norn. 

Xominatii c 

Xum • 

Numismatics 

num.a. 

Numeral adjective 

nbst 

Ubstetru v 

(b 

()i eanography 

011 

()ct u'ionuUy 

( hu mm t 

Onomatopoeia 

Opt 

Optic s 

(hn 

Of nt timings 

* ht: 

( )slreit ulture 

p. 

(») Participle ; (11 > past 

>’ 

Popular; siting 

r,unt. 

Pawling t)mle 

l\il: 

Paleography 

t\lU (ini 

1 \ilt ontoh'gy 

l 'apt r in : 

Papermaking 

Purl: 

Parliament 

Path: 

Pathology 

r /• 

Past descriptive ; imperfect 
tt nse 

Pm: 

Pt / oral ire 


Ptrfat 

pels. 

Person; pt 1 s >o,il 

p h. 

Px.tt historic; ptisi dt finite 

Ph 

Physics 

Pharm: 

Pharmacy 

Phil: 

Philosophy 

Phot: 

Photography 

Phot.Png) 

Photo Engrailng; process 
work 

phr . 

Pin tist 

Phrett: 

Phi etiology 

Physiol: 

Physiology 

Ptsc : 

Pisciculture 

N. 

Plural 

Plumb: 

Plumbing 

P X: 

Public rwtit es 

Poet: 

Poetical 

Pol ■ 

Politics 

Pol.F.c: 

Pulitical Economy 

poss. 

Possessive 

Post: 

Postal Serene 

p.p. 

Past paiticipfc 

fr- 

Present 

pred. 

Pi edicate; predit ative 

pref. 

Pitjix 

prep. 

Pit position 

Pit p.phr. 

Prepositional phrast 

Pr.n. 

Proper name 

Prof: 

Profession 

pi on. 

Pronoun 

Pros: 

Prosody 

Prat: 

Protozoa 

Prov: 

Proz'erb 

pr p. 

Present participle 

Psy: 

Psychology 

Psychics 


xi 

Mineralogie 
Assurance maritime 
Mollusques 
Musunccs 
Matin'inatiques 
Mu.-aquo 
Mvnapodes 
Mythes et legerities ; 
m> thologie 

Nous 

Nord 

Archifet Hire na\ al<* 

I Iistoire naturclle 
Tcrme de marine 
Navigation 
Marine militaire 
Travaux a raiguilk ; 

couture 
Negatif 
Neutre 
Nominatif 
Numismatique 
Adjet tif numeral 

(Ihstctrique 
< )< eanographie 
P.ufois; par occasion 
()nornatopee 
t )ptique 
Ormthologic 
Ostreii ulture 

(1) Participc ; (it) pas A* 
Expression populaire ; 
argot 

Peinture en h 3 timeot 
Paleographic 
Paleontologte 
Eabriiation du pap.tr 
Parlenu nt 
Patlmltii.ie 

Pa -.sc tltsciiptif, irnparfait 
(de Pindit atif) 

St ns prejoratif 
Pa 1 fait 

Pets«nine ; personnel 
Passe histoiique; passe 
tlelim 
Physique 
Pha rmacie 
Philosophic 
Photographic 

Plot files photoniecaniqu s , 
photograv ure 
I au ution 
Phrenologie 
Phvsiologie 
Pistu ulture 
Id unel 
Plomherie 

Adichage ; avis au public 
St vie poetique 
Politique 

Et onomie politique 
Possessif 

Post ex et telegraphes 
Paiticipe passe 
Present 

Attnbut; attnhutif 

P re fixe 

Preposition 

Lot ution prepositive 

Norn piopre 

Profession 

Pronom 

Prosodie ; metnque 

Protozoaires 

Proverhe 

Participe present 

Psychologic 

Mctapsychisme 
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p.t. 

Past tense 

Temps passe 

Ter: 

Teratology 

Publ: 

Publishing 

Edition 

Tex: 

Textiles 

Pyr: 

Pyroteehnu s 

Pyrotechnic 

Tg : 

Telegraphy 



Tli: 

Theatre 

qch. 


Quelque chose 

Theol: 

Theology 

qn 


Quelqu’un 

thg 

Thing 

q.v. 

Which see 

Se reporter a ce mot 

Tls : 

Tools 

Rac: 

Racing 

Courses 

Tail: 

Torp: 

Toilt t 

Torpedoes 

Rad-A: 

Radio-activity 

Radio-acti\ ite 

Tp: 

Telephony 

Rail: 

Rath cays 

Chenuns de fer 

tr. 

Transitive 

R.C.Ch: 

Roman Catholic Chunk 

Kglise catholique 

Tr: 

T rude 

rel. 

Rdattve 

Relatif 

T ram: 

Tramways 

Rd: 

Rdigwn(s) 

Religion(s) 

Trans: 

Transport 

Rtl.H: 

Rdtgtous History 

Ibstoire dcs religions 

Trig: 

Trigonometry 

Rtpt: 

Rt ptilia 

Reptiles 

Turb: 

Tut bines 

Rh: 

Rhetoric 

Rhetorupie 


Turf 

Rom. 

Roman 

Romam, romainc 

Turk. 

Turkish; Turkey 

Ropt m: 

Ropt making 

Corderie 

Tvp: 

Typography 

Ron': 

Ron ing 

Amioii 

Typcn r: 

Typewriting 

S. 

South 

Sud 

C.S: 

Z flit id States 

s. t sb. 

Suhstantii c 

Substantif; nom 

usu. 

Usually 

Sch : 

S< ot : 

Schools and utm ersitu s 
Scottish 

I niversite; eVoles 

He ossais 

V. 

Verb 

XV u/p 

Sculpture 

Sculpture 

7 ’. 

17/ /gar 

Set : 

Sericulture 

Se'ricn ulture 

r; 

*£• 

Singular 

Singulier 

! v/ '- 

l 'dudes 

Sm.a 

Small arms 

Armes portatues 

! 1 t n ’ 

I ’tmet y 

s o. 

Sortie out 

DuclepTun 

I \ t 

1 'rt/unary science 

Suapm ‘ 

Soapmakwg 

Sa\ onnerie 

v.t. 

If tb intransitive 

Soc U • 

Sot ial I h\t to v 

Histoire so*. lale 

7 ind.tr 

Vetb indirettly transit in 

Sp: 

Spot t 

Spoil 

1 it : 

Viticulture 

Spout; 

Sponges 

Spongiaires 

I 'oc : 

1 ’oca tire 

St. F.xdi 

Stock Reliance 

'Terme de Rout sc 

• pi. 

Vt tb pronominal 

sth. 

Somt thing 

Duelque <. hose 

r .tr. 

l t rb transitive 

Stoncn 

St attend) king 

'Taille de la pic ire 

IT. 

HYjf 

sub. 

Subfund i v t 

Suhjonctif 

suff. 

Suffix 

Suflixe 

II 

IV/rt lcs\ 

Suq.R. 

Sugar-Rt fun tig 

Raflineru- du sue re 

11 itie-ni ■ 

Wme-makttig 

sup. 

Super fat ii e 

Superlatil 

IT Tel • 

11 irdcss Til/phony and 

Sun! • 

Surge r\ 

t hirurgie ]i 

| H • Tg 

77 fegtaphy 

Sunt' : 

Surr ey trig 

Geodesic ct !e\e de plans j| 

11 licit s$ Tt It graph y 

Siam : 

Sn ini min g 

Natation M 

W.Tp ■ 

U nth ss Telephony 

Tail: 

Tailoring 

Vctements dhommes 

l! t . 

H u stung 

A Rays 

Tau : 

'Tamil ng 

'Tannage des c uirs 


Tdnt - 

Ttchuu al 

Teime(s) tec himjue(s) ; 

Y: 

Vat htmg 

7 V n : 

( i ) f t runs ; ( 11 ) lawn It runs 

terrne(s) dt metier 
(i) Paume , ( 11 ) tennis 

1 Z; 

Z oology 


Teratologic 

Industries textiles 

Telegraphic 

Theatre 

'rheologic 

Chose; oh jet 

Outils 

Toilette 

Torpilles 

Telephonic 

Transitif 

Commerce 

'l'ramways 

Transput ts 

Trigonometric 

Turbines 

Turf 

Tuie ; Turquic 
r rvpographie 
Ecritute a la machine 

Ktats-l’nis 

D’ordinaiie 

Verbe 

Yous 

'Trivial ; has 
\ elm ult s 
L liasse 

Art vetei maire 
Verbe intiansitif 
Veihe transit if indirect 
Vitit ulture 
Ym alii 

Veibe ptonominal 
Yetbe tiansitit 

()uest 
Sans lil 

Imbrication ties \ ins 
Telephonic et te'legiaphie 
sans ill , T.S.T 
Telegraphic* sans fit 
Telephonic sans til 

I . Li 11 (■ 

Ra\ems X 
Yae htmg 
Zoologic* 


'The sunbol is used to mduate a correspondence between Fierith and English institutions, where the terms thus brought together 
i annot he mnsidcied strictly as tianslations one of the other. 'Thus : Procurenr general — Attorney General Proturcur de la lUpuhhquc 
^ Public Prosecutor, U.S: District Attorney. 
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PART TWO 
ENGLISH—FRENCH 

A] A [abash 


A, a 1 f<.; r. (a) (La lettre) A, a trt. It is spilt n : th ttvo a's, cola 
sYcrit a\11 deux :i. 7 '/): A for Andrew, A rnmmr AriHtoic F: Not 
to know A from B,ctie absolumcnt mil //< kno ■ \ [fit ease from A 
to Z, il connait Palhurc a fond, d’un hoc t a l\mt». Ai |'Tw\i |, 
(i) Sou: A i (at Lloyd's), do prcmieic onto i.m I kid); (it) P * do 
premiere chisse, categoric, cm qualitc ; do pit mu r r mg, «!■ pi.micr 
oidro. F: lie is Ai, il sc potto a mrriciUc. An /1 dintn t , un chu < 
dinoi. At ! oxoollont ! a la Inmiif liouro ! A.B. [ei'birj of ’> -Innlu a * 
seaman, q.z . iwilt r sfam \\ i (/>) (hi /must numb ring) Numb* / 5 i a 
mimt'ro 51 his 2. Mas: I .a m. In A Jat, «11 la bunol. 'Jo gne 
the tuning A tu tht ok lu stra, dnnnoi lo la, lo ton, ;i lYuchestie. 
a’, before a xeotdbigm wig ,:it l i a vowel an [stressed 01, an ; unstn *sed 0, 
an], irulif. ait. I. I 'n, line. (a) A man , un homnu*. An old man, un 
Moillntd. A history, unc lustoire. A hist01 uid mnel, un roman 
histoi u,uo A, an, hotel , un hotel. A unit, une unite. *ln M.F. [an 
cm'p;:j, un numhre ihi Pailenunt. A man and (a) 7 coman, un 
homrm* ot une fi mmo. A wife and wt' « r, une Spouse tt met**. Come 
ana si 1 nu on a Monday, von tv mo \ on unlumli. (b) Siu h agoudrnan, 
im m It.iu hnmi ii. So fund a ta J , mu taiheMilifh.de. Too high 
a pun, up pri\ flop dole. Half u pound, unc dimi-lnie. 2 . ( Dif. 
art. 111 Fr .) (u) To haie a big mouth, avoir la bom ho giande. To 
han a gi-nd ear, avoir Poreille iuste. To hare a sore throat, avoir 
m.d a la gi.rge. (b) To have a taste, a contempt, for sth., a\utr lo 
pout, lo i’.< dam, dc qch. To set an t \amp\\ dormer Pc xemple. Ta 
arr - <r at a venture, icpondie au hasanl. 7 he pm\ in.e has lost u 
quail* r, a tf'ird, of it » inhabitants, li pinunu' a pcidu h quart, lo 
tins, do us habitants. 7 Yc o of the wound* d hare had to lane a hg 
c ul ml, il a f.dhi c ouper la iambe a deux des uctimes lie hasn't 
a pi \»n, il n’a pas lo mui. / hare a light to hre, j‘ai Jr dioit do \ ivto. 

. \ fin* c,\. use nidi t d ’ la hello ext use ! ( c ) (Geneuilizing use) A woman 
tufas lift ton senous]\ , les femmes prennont la Me trop au ‘ciicuv 
1 diad (aim • ftin precedi sgreat storms, lr ealino plat precede soment 
les gt ancles tcmpcUs. 3. ( Distributin’ use) (at Apples at fin p*nce 
a pound, pommrs a cinq pence la lure. Five franis a fluid, 1 inq 
fiancs par tote. Time shies a penny, tiois mops pniii un penny. 
/'he 1 nc re ttn a side, lls etaicnt dix de c haque onto, (b) (Time) Three 
'•tms a week, a month, a year, trois lots par semame, par mots, par 
an, or tioo lois Pan. Fifty miles an hour, i inquante indies a 
Phi me. 4* ( Partitive in Fr.) To hare a flair for sth., a\oir du flair 
pour q< h. / has tit't a book, jo n*ai pas do livie. The naif; has given 
me an appetite, la pioincnado rn’a donr.e do Pappotit. 5- (") ( 
lerttiin, a partuuhir) l bum' a Dot tor Smith, n* eonnais un certain 
denttur Smith To sm ceed 111 a irmisuie, reusssr dans une ecit.iinc 
me sure. In ti si use, in a manna, dans un certain sens, dim col tain 
point de \ tie (b) ( * 'The same, with ‘ at < of) To eat tr.o at a time, 
en matiper dru\ a la fois. To come in tzco at a time, entrer deux 
par deux. All cf an ago. tous du memo ape. To be of a size, etie do 
la .acme pianch ur, de (la) memo tadle. We are oT a mind, nous 
sotnme.s du menu avis, (r) ( - A single) Tluy \me hilled to a man, 
ds fuient tiu's jusqu’au dernier. He emptied the gbiss at a draught, 
d vida lo verre d’un soul coup. I haven't understood a word, jc n’ai 
pas eompris un soul mot. 6. (Omitted in Fr.) («.•) (Bt fute unqua¬ 
lified pud. nouns) He is an Englishman, a fathn, il est Anplais ; 
d est pi re. He r :as a banister, il ctait avocat. ( Hut CPetait un 
a\ocat; c’est un Anplais de passape.) lie is an honest man, il est 
honnftc homnu- (‘hormotc hoinmo’ being looked upon as one r cord), 
(b) (He fore nouns in apposition) Caen, a large town in X or mainly, 
Caen, piande \ille de Normandie, lie 7uis made a colonel, a 7 cell- 
meriUd honour, il lilt nommo colonel, honnour cpi’il merit ait bion. 
(e) (In titles) A Xcw English Pit tionary, Nou\eau Dietionnaire 
anplais. (d) (In many verb-phrases) To put an end to sth., mettre 
till a qeli. To Jun e a right to sth., avoir droit a cp h. To ha 1 e a mre, 
prendre garde. To make a fin tunc, faire fortune, (c) What a man! 
quel homnic I What a pity! qud dommage 1 (/) in a tab, m 
haerc. As a rule, cn regie generalc*. To live like a pi true, vnre on 
prince. To go on a visit to s.o,, aller on \ isite c hex qn. Jo sell sth. at 
a loss, venihe qch. a porto. II ithtn a short time, a biefdolai. Three 
and a half, trois et denu. 

I 1 - [d], pref. I. (With gerunds) While the house is a-building, pendant 
qu’on constmit la niaison. To sit sth. a -going, inettic i]c h. on 
marche, cn tiain. 7’0 set the bells a-riitging, mettre les clothes on 

II 1 


branlc. We arr going a-prchw king, nous allons en pique-niqut- 
2. (Ii>//i noum) Eyes a gleam, veux billiards. Hells ajingle, sonnet n * 
on bran!c. Ashore, a tciio. Xozc-a-davs, do nos jours, aujourcl’hin. 
a 2 -\ an- [.‘'n)], pnf. A-, an-. Abovha, aboulic. Aehrornatti . 
a< hrotnatiq to. Amorphous, amorphe. Auustigmatic, tinastipivirt- 
tiquo. Ariupf ludisiac, anaphroclisiaque. Astigmatic, astigmatujuo 
A ho oceasu run hybrids: A morality, amorahto. 

-a fn], sutj o. (a) (As fern, endirw) Diana, Diane. Henrietta , 
Honnetto. Julia Julio, (b) (Geogr. names and scinitific terms) Ana, 
Asie. Alalta, Malte. . llga, alpuo. Campanula, eampanule. Coro/’ 1 
corolle. Formula, formido Soda, soude. 
aardvark ['a:rdvarhj, s. /. • ()r>eft rope m (du Cap), 
aardwolf i'ujrchvcdf], r. A : I'rotel- m. 

Aargau ['urrgau]. /V.r/. Geog: L'Argoiie/. 

Aaron ["eaianj. Pr.n.m. I. B.Hist: Aaron. 2. Aaron** rod, 
(1) ll: la verge d’Aaron; (11) Uot: nudene commune, boudl»n- 
blane, etorge inaudit; (inj Hot: \eigc/d’or. Hot: Aaron** beard, 
mdlc -portuis vein. 

abaca ['abuku], s. Dot: Ikmanier m textile. 

aback [u'bak], adv. (ci) Sail: (Vode) mas']uee, coiffoe; (voile 
sur le mat. (Of ship) To be aback, avoir le vent dessus. To be 
caught aback, taken aback, otre pns devant, vent dessus; otre 
masque; lane ehapello. All aback, masque partout. To brace 
aback, hussc’r a < uler. (b) F: To bo taken aback, otro, roster, decon- 
< ( rte, intciclit, mtorloquo ; se doeonc ertc r. He \retried to be (somcuhat) 
taken a., il cut l’aii (logi n-mnit) surjiris. You seem tab n a., y'a 
Pan do ions siupieiidie. To be very much taken a., penscr tmnboi 
dc son haul. 

abacus, pi -ci [V><d-»., t -saij, \. I. !\lth: Bouher compteur m 
abaejuo m. 2. Arch- Ahatpie, tadloir in (do ehapitc.au). 3. Gufd- 
Min : etc: Augetie/. sohile /. 

Abaddon lu'badn]. Pr.11. B. (u) 1/Ange m de Pabimo 
(b) L’abime in; Pouter in. 

abaft [u'hcett]. Salt: I. Hill. Sin Panicle; vers Panicie. Right a., 
droit arriero. [Of wind) To draw, veer, abaft, adomier. 2 . prep. Abaft 
the mast, sur Painere du mat; on arnorc du mat. A. the beam, sur 
Pami-re du tiaxeis. 

abalienatC [ab'eilj^neit], t>./r. Jur: A: Ahcnei (un bun). 
abandon 1 [ci'handan, abuMlJ, s. (a) Abandon in (dans les allures, 
les paroles); expansion f, laissor-aller m. (b) Dtsinvolture /, 
enfiain m. 

abandon 2 fff'handan], r.tr. Abandonner; dolaissor (sa famillc, 
etc.); rononi or a (un plan). Sau: To abandon ship, al>.indonnor 
oiacuor, le hatiment. To abandon a new-born infant (/tt a pub In 
place), exposer un nom e.ni-ne. To a all hope of success, abarulonnet 
tout ospoir do roussito. To a, the attempt (in despair), y rc-twruu 
To a. oneself to despair, s'ahandcumci, se hirer, so laisscr aller, au 
desospoir Jur: Jo a a Jnoseiutwn, a mortgaged estati. rononeei .» 
d»’s poui suites ; delaisscr un bun hypotheque. Jus : A au : Jo a 
the property covered by a policy, faire delaissemcnt uux assureurs Je- 
hiens, do la eaigaison, oil del nawrr simstie. 

abandoned, a. Deveigomle; deprave. You a. wretch 
miserable (quo tu os)! Art a. woman, unc femme perdu, 
(d’hotinctir). 

abandoning, s. amndonmini i. 
abandonee [rtbanda'm:], s. Jur: Ins: Ahandonnatau-c rnf. 
abandonment [c/batubmn^nt], s. 1. (a) Abandon(nement) in 
(do c]n, de ejeh.) ; cession / (do buns) , delaissemcnt in (do sa famillc, 
Jur: cio torn* hypothequee, Xau: etc: d’objets ou do naure 
assures). A. of a claim, of a request, ictiait in d’unc roc.lani.itmn. 
d'une domanJe. (b) Self-abandonment, abnegation f ; renoru r- 
mer.t m de soi-meme. 2. auanuon 1 . 
abase [//hois], z.tr. Abaissoi, F: raxaler (qn); humihor, rabattie 
(qn). To a. oneself, s’abaissoi, s’buniiher, se degrader. To a. oneself 
so far as to . . ., s’nhaisser iiisqu’a. . . . 
abasement [u'beismant], 5. Abaissomcnt wi. I, J 1 ' : Havalemcnt rn , 
humiliation A 2 . llumihte f. 

abash [u'ba^l, v.tr. Conlondre, interlocpK-r, dccontcnaucer, decun- 
corter, interclirc. To be abashed, perdre contonance. J'o be abashed 
at sth., otre eonfus, intcrlotjuo, tout intordit. de qch. Nothing can 
a. him, F: rten ne lo demonte; il no se laisse pas demontcr. J 


l 




abashment] 


2 


[ability 


felt very much abashed, j'^tais tout confus; ie ne savais ou me 
me tire-. 

abashment [a'ba$rnant], s. Confusion /, dccontenancemcnt m , 
embarras m. 

abasia [a'beizua], s . Med: Abasie/. 

abate fa'beitj. I. v.tr. (a) Diminucr (l’orgueil, le etc.) ; 

aflaibhr (lc courage); rclacher, ralentir (son activite); dimmucr, 
fane cesser (la douleur, le bruit, etc.). To a. one's pretensions, rcduiie 
ses pretentions, (b) To a. sth. of the price, rabattre qch. sur le prix. 
(r) Jur: (1) Abolir, faire cesser, mettre tin i (un ahus); aneter 
(une action), (ii) (Haire) annuler, rendre nul et non avenu (un 
ordte judiciaiie). 2. r.i. (a) (Of storm, zeal, courage) Diminucr, 
t.ublir, s’afiaiblir; (of storm, fear, pain) se calmer, s’npaiser; 
se modcier; (of flood) baisscr, diminucr; (of epidemic) s’enrayer. 

7 he Kind abaftd, le vent niollit, tomba. (b) 'Jur: (Of rent, appeal) 
b’annuler ; s’eteindrc; (of claim) »!c\emr caduc. (c) (Of 7 cage, nut, 
etc.) Baisser, diininuer de \aleur. 
abating, s. - abatt-mlni* i. 

abatement [fl beitmantj, s. I. ia) Diminution /, all.ubhssement 1 
m; apaiserncnf rn (de la ternpt lc); it l.ii hcnicnt m (tin temps); 
ahaissemtnt m (dcs caux). Altd: (i) Detenus m, remission /, 
(ii) amortissement nt, diminution (d’une fievre). (b) Abo- 
lissement m, suppression / (d’un ahus). The Noise Abatement 
Commission, la Commission pour la suppiession, la reduction, 
du bruit, (r) Her: Biisure dcshonmante. 2. (u) Adm: Abate¬ 
ment m (sur le chiflre des revenus) ; defalcation f (sur bun pot 
sur le revenu) ; degrevernciit m. At e also n wc j. (b) ('am : Rabais rn, 
reduction/, deduction f, icnuse/ (surle piix). Without abatement, 
sans deduction, sans remise. 3. Jur: Reduction f\ ammUtinn / 
(d’un ordre judiciaire). Plea in abatement, demande / eti nullitc ; . 
Action in abatement (by heirs), action / cn induction 
abatis ['abati], s. Mil: Abat(t)is in. j 

abb (ab], s. 7 'ex: I, — wrrr. 2 , D<fchets mpl de toisoii. 1 

abbacy ['abasi], s. I. Dignite abbatiale, dignite d’nbbe ou d’ab- J 
btssc. 2. (Term of ofjiie) Abbatiat nt. 3. Dtoits abbatiaux, pnv 1- 
Rgcs abbatiaux ; jumhction abb.itiale. 4. Abbave /. be:.cine m. . 
Abbas(s)idcs (the) (dia'basnid/.]. Tr.n pi. Hist: Des Abbassules w. 
abbatial Vbri.S, »1], a. Abbatial, -au\. ; 

abbess ['abes], s. Abbesst f ; supc 4 iieure / (de convent); mCir | 
nbbesse. 

abbey ['alii], s. I. Abbayc f. Attnb. Abbey-lands, teircs abb iti.ilc s. 
The Abboy Theatre, le Theatre national d’lrlande (a Dublin). 
2. Kghse abbatiale 

abbot L'abat], s. Abbe 4 m (d’un cou\mt, d’un mnna^tcrc ). (p£tel 
supc'ricur m. See also mimiut r. 1 . murid 2 , 1 Mu v«»n. 
abbreviate 1 [u'bruvict], u. A at.Hist: De pen d’cxtensjnu . couit. 
abbreviate 3 [cTfuuvic it], T .tr Abiegtr (un mot, unc visite). 
Abbn r lattd edition, edition alm'gee, tronquic . h * .ihhciiated 
multipUcatum, t.r.i n ”, multiplic.nion, divi.-ioti, iibncic. 

abbreviation [ubn.w eiq un], c Abn u..mo;i/. 

abbreviator \a biiivieiur], .T. Til: Abuviatmr m (dcs Jetties 1 
npostuliqurs). 1 

ABC, abc [eibii'si:]. 1, ARC, abc m. F: To bo only at the I 
ABC of a subject, cn etre encore aux rudiments ci’un suiet. lie 
doesn't In- :: thi ABC of his duiu\ , ii re sait encore mu de ses 
10r.it jops, de m s dc\oits. Rail: The ABC {ruble, t. !•': the ABC, 
l’lnduatcur u’ * »ri.il'« tique. A.B.C. shop, salie J poor le I lit et pour 
rep is lepers uc J.i W-r.ifcd Ihe.nl (’ompany.’ A.B girl, »r»tuse / 
(d’un *. l.B.( \hup'). S, e aTo 1 \SV 1 I. 3 , MMI'I i- I. 2. s S« h ■ Abe 

1 ed.urc m. 1 

Abdera [nb'diairtj. l't n A (Sag Abdeu t. 1 

AbderitC I'abdarait], S. I. Ahdciitain, -.one. 2. T: .1 Homme 
a esprit obtus ; innocent. I 

abdicant ['abdikant], a. tjf s Abduataire (m). 

abdicate f'abdikcitj 1 .tr 1. Abdiqurr (un tibne) , se d« me ttre de, j 
minuet r a (une cb.itcc); uiuuncr a (un dm,t) Ai>.I:nJnu;. ' 
t.bdit ated, lam’, ioi abduataire. Unlit,it cd thmne. trone cjui a »n 
nbdnjut 4 . 2. Abs. A1 diejuer; icsipmr !e pouvoir. 
abdication [abdritn'f.im], r Abdication f (d’un trbnci, ic;.«»’. 

1 : »ti«»ii / (a un droit) , d< mission / (d’l.nc chaipe). 
abdicator ['abihkeit.ir], v. Abduataue mf (d’un trbnci jti;..[,- 
ci.iteiir, -true- (a un limit). 

abdomen [ab'dcmimn. '.lbilumn], s. Abdomen m, bn,-wutie rn, | 
F.nt: Ahdnmen. ■ 

abdominal fabMonun dj, a. Abth.nu.'.ii, -,iu\. Anal: A. nail, I 
paioi abdonuruile. Alid: A. btlt, mnture abdutinnale. hypo- 
pastrujue. ! 

abdominous [;•!• d -min.isl, a. \uitm, «» pios veniit*, pansii , ] 
c 01 indent . 

abducent [al)'d,ii>ant ], a. id s. A nut ’ Abdmtiur m. Abdmumt j 
nerve, nert abductcin de l’uil. 

abduct fab'dakt], v.tr. I. 'fur: (a) linli v 1 j (<pj). (b) D«tuuin<j 
(une mineute), 2. Thysud: Suig: Opc'ur 1’abdin tn.11 (d’1.11 j 
orpane, etc.); dt'vier (un orpane). I 

abduction [ab'<l\k\(.))n], s. J,jur: (a) FnK \ement m (de cjn). | 

( b) Dctoutr.tment rn (de jnincure). A. by fane, vnrhue, or fmud, 1 
rapt m. A. bv (onunt, uipt par seduction. 2. Thv.snd: Sing: Ab- j 
duction f, dcplacement in. 3» Furg * Stpaiatnin f, sulution / de j 
continuite (des patties confipoes apics iiactme tiansvetsale) , ■ 
eiaitement rn (des lev res d’une plan-). 4. Log: ,S\ llupisme m dorit j 
la conclusion est entachce du doute qui s’.ittache a la nuneure ; i 


par Ie travers. We are a. of the lighthouse, nous sommes par le 
travers du phare. The lighthouse teas a. of us, Ie phare 7 *tait par 
notre travers. 

abecedarian [eibisi'dcnrbn]. I. a. (a) (Ordre rn) alphab^tii]ue ( 
abecedaire. (a) Ignorant, (r) (Connaissance /) rudimentaire. 
2. s. U.S: Commenyant rn. 

abed [er bed], adv. I. Au lit, couchc-. To lie (late) a., durmir, (a re, 
la piasse matinee. Ste also \ if-ahfd. 2. (a) Alit 7 * (par la maladie). 
(b) A: To be brought aborl. a-bod, of a child, aeeoucher d un 
enfant. 

abcle [ci'bid], s. Rot: Decipher blanc ; ypreau m. 
abelian [a'biiljan], a. Mth: (Of integrals, etc.) Abchrn. 
aberdevine [alwdi'vain], r. ihn: T’.uin in. 

Aberdonian [abor'dounj.>n],a. & s. (Onpinaire, natil) d’Abcidet n 
abcrncthy [abar'ncOi], s. Biscuit dipestif (? rccomrnande par le 
mc'*decin ainsi nomine). 

aberrant f«'beMntJ, a. I. Kgarc (dll droit chemin); d^vo><^. 

2 , Biol: Aberrant; anormal, -aux. 
aberration [aba'reiS(a)nl, s. I. (ci) Aberration J, deviation / 
(de cjn, ci’un navire). (h) The phtnorruna that seemed abtrralions 
from nature icere explained, l«-s phenotn^ncs qui semblaient s’ecarter 
dc la nature furent expliqucs. 2 . (c;) Egaremrnt m (dcs passions, 
etc.). Mental aberration, eparcmiMU d’esprit; abei ration , conlusiou 
mentale; Jur: demence f. (b) luart m (dc* conduitc). 3. Astr : 
Mth■ Opt: Aberration. See also ( uhumai ic 1. 4 •Biol: Stimtme 
anonnalt*; developpemcnt anormal ; anomalic f. 
abet [a bet], v.tr. (abetted) I. To abet s.o. in a crime, cm our.ipri 
qn a un crime. Jur: To aid and abet s.o., etre le complice, !e 
fauteur, de qn. 2. Kncourager (un vice, lc* crime); s’assoi iim 
( un crime), se faire, se rendre, complice (d’un crime); prctu 
assistance a (un trafic). 

abetting 1 , a. (’omplice, fauteur. 
abetting 3 , s. (Aiding and) abetting, complicity/, 
abetment [ci'belmantj, s. A. tv <nme, emouragemeut m au cr.me ; 
complicitc / dans lc crime. 

abettor [u'betar], s. A. of a crime, < omplice mf, lantern, -true, 
d’un dime. A. t)f disorders, fauteur dc desoidies Ihs . 'attars 
eiimc, les fauteurs dc ses crimes. 

abeyance [u bt‘(i).ins], s. (a) Suspension / (d’une loO ; vacation ' 
(dedioits); v:u .luce / (d’un postc) Work in abeyance, 'iivaii eri 
souflr.inc e. To have a dci n e 111 a., susprndre un <’ .ret. 7 / < 
matin is still in a., la quest un 1st tmq.mis pdulante, cn m..,, • *. 

I a:c in a., Ioi mappliquee. To ful 1 into a., tomi.er <.*■ ^ - -uciuilc 
((>) Jur: Land in abeyance, Inens j.iccnts estate in a. - 1 csmuii 
vac ante. 

abhor pd/h.-*./'], v.tr. (abliorrod) Abbot id . ivoir li-urc 1 dr 
(qn, qch.); avoir (qn, qch.) cn hnircut To a d-nm; 1 th. dt»* nr 
lane qch. 

abhorrence [cib'lnr.ms], t. Ilottcur f (of, il- ), cxtifrne :n* r-.ii.11 f 
{of, pui.i, dc). To hold sth. in abhorrence, 1 v•' 1 r qch en humor. 
To be lu Id in a. by so , die cj: Juurciir, c 11 ibo.ion itmu ) qn. 
Sant tirnoniousiiess is my a., ia taitufern est tna bite noire; j’ai 
horreur dc la taitufene. 

abhorrent L«b'h *r»ut], a. 1. {Of /m., thy) To be uMioricnt to 
s.o.,fir«‘ 11 pugn.iiit, en horreur, a «jn ; n-puener .t qn 2. (( : th;) 
To bv abhciiont to, from, sth., die tonti.iue. oj ; o, 1 q«h ; 
ctr«‘ meoinpatible avec qch. Tiunry a to nnson, tiicom op,'n>er 
a la i.nson, qui repurne a la rusori. 3. A. (Of furs ) To be 
ahhonont of, from, sth., avoir horicur dc |cH. , i*lrc opp.i>,e a qi h ; 
iue t nnnin dc* «jc li. 

abidance [ci baidansj, ,f. I. A : Bc'jour m (m. dans). 2 . Abidance 
by tho truth, by the law, respect m de la vvnte; soumissioi. * rt 
la loi. 

abi(«e [ci'baid], 7. (/»./. abided, abode fu houd] ; p.p. abided, a'^ofle, 
A: abiddon [c/'h'idn]) I, i\t (a) A. & Tit: Rester, dcnu'ircr 
[icith s.o ., avec cpi) To a at, in, a place, dcineurcr, scjcauner, u u.s 
un lieu ; h.ibuc-r un in u (/n To ah.do by a protmse, ti .;c • luhic 
temr, u th* pronii.se To it by a ic.o/re, iiu'im mi, s’.uoUr s). 
une it solution. To a. by a rule, a decision, a /</.:, sc oinfnimn 
a. shin liner (levant, sc; smunettre a, respectei, une n'glc, une 
ill usion, unc lot. To a. by the tnei itable, sc smm.ettn au dc (m 
To a. by one's agretunnt, temr paiolc. f shall ,1 . by yarn ,h, r.iati. 
_;<* iiu* sounuts a votre dt ; < ision ; jc m’en rapporle a vou-.. To a bv 
(tie's or.n den sum, s’en temr a, maintemr, sa <’t'iision II 1 a. b\ 
the titaty, nous nous en tenons a l’e-vce 11 1 u»n du tiaite. He : ill 
a. by his opinion, ii lie* dcmoidia j »s dc son oj ■ 11. >n. / a b\ * hat 

/ satd, je in.rntieiis moil diie. (« ) (Of thg) Du; * 1, nb- ,t :,d».iieu 
ier. 2. v.tr. (rt) To abido the tost, subir 1 ’c pi* >iu . (b) Attdiilre 
/ mil a. the taming of my had, j’attendiai la venue m *m<iii seiqi'em 
/ a. my time, j’al tends 1’oc t a aim ; je me rc.dv.. I'o the 

event, attendre Tissue, (c) ( Xeg. and infnr.) I ■ ,ui t a. h.ri, jc in 
pcu\ pas Jc sciitir, It* souDiii, lc supporter. He < out l not a >n hud, 
at it, ii ne pouvait pas en supporter la \ uc. 

abiding 1 , a. I. Permanent, durable, const,mt, 1111..1 table 
2 . See 110.M1 -MimiNO, i.wv-aiiidino. 

abiding 2 , s. Abiding place, lieu m dc -a-jour ; doim* ilc rn 
abider [ti'baido/]. s. A : A. in a pbue, habitant, -ante, d’un lieu, 
abietineae [abie'timi:], \./>/. Bat: Abietmces /. 

Abigail f'ahigcil]. I, Trn.f. B.llist: Abigail. 2. s. Sim ante f , 
souhrette /. (Peisounage de The Scornful Tady, dc Beaumont 
ct Fletcher.) 


abduction. i 

abductor [ah'dvktar]. I. s. Jur ■ (u) Ravi^eur rn \ auteur m de i 
(’enlevement. (6) Dcti urneur,-ci sc (de mini me). 2. a.sj* 1. Anal. \ 
Abductor (muscle), (musi le) abdui teur (///). A. follids , abd idi ui j 
du poute. 

Abdul ['abdui], s.m. P: I, 'l’urc. 2. Coll. Les ' 1 ’uics. | 

abeam [cj'buml, adw Nau : Par le travels; cn belle. With tho 
wind abeam, sur la pc ipc ndiculairc du vent Right abeam, dioit i 


ability (ci bilitij, s. I. (a) Capacity f, pouvoir m (to do sth., dc faite 
qch.). (b) Jur: Ilabilue / (^ succc*der, i) tcstei, c(c.); capa< Uc 4 
legale (pour tester, etc.), (c) Scat : Puissance / pli> siqtie ; force/. 
2. Habilcte, capautc'*, competence f, intelligence f, talent in, 
antm.de f. A man of ability, of abilities, un hoinme capable. Man 
of g: 1 at a , of gnat abilities, hoinme d’une grande cap.u iic ; bomrue 
tic s done. To do sth. to tho best of one’s ability, lain; qi b. dans 
ia mesure de ses moycns, de ses forces; lairc qch. de son m:cux. 




ability] 


3 


[about 


3. pi. Co?n: Fonda m disponibles ; rcssources f (pour faire face 
a scs ol-libations). 

-ability (Vbiliti], s.suff. -abilite/. Curability, curability. Pliability, 
fiiabihte. Navigability, navigability, 
abiogcncsis [ubiu'chencsis], s. Abiugepyse /; generation 
spontunle. 

abiosis [abi'ousis], s. Htol: Abios* j. 
abiotic [abi'otikj, a. Absotique. 

abirritant [a'buitnni} abirritative fa'bmuitivj, a. Mat: 

( ’.ilmant. 

abjCCt f'abihektj, a. I. Abjet t, do* hu, niM*iah!e; pitoveble 
To live in a. pom tv, F: ramptr dans la niftie. 2 . (a) Mas. \ ,1 
[h) Srivile {to, enveis*. -ly, <>di . Abjectemerit. I. Mise-ia 1 )^ iih nl 
2. Masse merit; avc- -.is 

abjection [ah'd\» i: vV on), v. Abjettioll/, mist re /, .il ■ n-.-.t ment m 
abjectncss [\d>d,.km»--j, s. Abju.tmn f, n.isete f. 
abjuration jabdvi'rt i'n»)nl, *• Abju»aiion f (of, de); m. 1 .* nt 
w (de sa foi). i 

abjure f.'ibVy */|, 1 M>jmei (s.t foi, *. , mmm'iI; lam »’'• 1 M .- 
tion tie i‘.i 1. 1, . fi n nier (sa irligion) ; iokiu < r (sous -.1, •• nr i 

a (scs droll 0. io a. him!, icnorncr an meiisonpe. lint: Po a ! 
the sVngagr: -<<us ■-.< nnent a s . .d< / (apres avoir nmimis un 

i ruiH 

abjure” JV/b chuaiJ' J, a , Hemeur m (of, dr) 

ablation [</b le.\(.)’>n| t s. (hoi- Sueg- \H.1P0n ( dun gl.it * 1 , 

d’une luim t.i /. 

abialiv'l! |,d-la't.m.ill a. Cram. Abbot. 

ablative j ahl.Jtivj.o Cif s. (It am ■ Ablative fea'.o), (1,1 « .d»hitd (♦»» 

In tin' a. (ease), a l’al'laid. Sa uho -\ti ■ »i l.u 1. 
ablaut i'ipl.iutj, s. 1 mg: Apopbonie >, aliem.ii). • / (tit la , 

--ut’u * <iu Vi rl't) 

abia/v ;.ih.i/l, «/.<• . *- tad a. Ill Vu, en (! r w.ua , t , 

m \ 1 * v . j’ii / , a., fiambei . i lath .1 o. • a , u-p’« ’ < h -• t 

dc i si. Mi 1 , tic ci'U!i*ta . 1 . v ith aru r > • tnil<tnm< n'm'.r. ‘ n 1 

eoaI aLl-ize, t mbra-%ct du ' h.ubon. / o u t tl.*' h nu, a , n t., ]i *. 1 
a It imi'.nn; fane flanibri la mnison. To i':.iofx 1 
i'l un ; i 111 tai, tn ii.'i imtv , me end 1. r, 1 n b* » t r, 1 1 * ; « 

able 1 . nl], i. (u) ( up.tble, i-oinpvTi u', c\j < t hd'iL f. 7... <. 

rn< 1, i't n I'tiunr L< is //;< ubhwt /1. * / .hr - l4 c c^; i 1 oinrn* i< 

( ins < ij .ible qiu je » t>r,r' n-.se J 7 r> , ; n.an, un hmnii « t’ * haiiv 

H' i\ul un . , 1 1 ii c .ip ible ; p..^ tics Im *. 7 ui Ablo'u boJv 

.\Pii n'iit. 1 , s.nn ti<- t nr; s ct d’es-put hre vm\, j. ^b) To L 

ablt tn cto Mb,. (;) s.unir, Mre <.U' 1 '< «lt J.,p vj 1 , in) ( t > 

in 'nu u ( to Ha 71.. 1 N' j . M iv mi. • 1. t 1 n n • me «'» Mt» <1 nit n.e c' 

Mr< tn «-t t tit*, l.-ne qib / s hah • / l\ a t.> ,,,ri. /<■ h. \, je ie 

; 11111 • p ,s vM M riMiotml 1” 1 . ■ /. s/,. . j :n> t.l['.l»l 

!• cu\ .i 11't i<i' de le.’ie t[» n / r. . > •: t a r<. ,, v orga , 

:<» it-, in Min* < r l.i 1 1.•» ie qui tm-i > "< t u u. -1 / J>> ns J a 1 a 

;’.ipi> s ( 1, > n * , runv» ns. i t>> pa\, t n 1 t ,.r e »!■ 1 .r t r id; Jt t 

,\palai !■ tl 7. //:.,/ / ,, . vvil: I..- .ibbv to be taken, ll e-t 

.1 [’ r 1 ., • ,/ • : « n |m mi : ii'ii.1. d ■* meson > picvenlivc" 

\-I) in /»)’•* to Jevise i'np-.iv, to mb' <i,.ipt« !• tbiie. .’keuti. 

.. -n • .*. ' / . -. t / 'i uuf if ! . ni f , li is.il 1'it'ii 1 1:' 1 

/ n . '.it,am votie .title cllJt.ur. -bl> ^ oc/ . 1 !abi'cn>c nt . 

. \|>t 1 h i;i, 1 . ; ,m> talent , a\«< 1 l^e. lit a •..* 

, floin tl .iff. a pn‘te une aule t ilic.u -n 

abic-'Otselicd, a. fort, robust^, vii’. nteiix. Mil. t,i \ . Ld.e 
(n) bt u pour ie .senice. Nan Abio-bod.ed soani m tii< :ai. . at, 
g.\ 1 r,U } ' 1 \m \.\ 1. 

ab!c-'ntiiuled, a. Intc ll.pt ll! , tie In.utc capio'c inii llet tuc Ur 
-able | mu, a..\u/l I. (In p./n/s tal in iron Pi. ,nh\ , Ig: ciat'lf 
agitable. 2* (Apptndid to ?/\s) (a) -able. licatiK It, suppoitaMr. i 
t'wablf, gut ussabkn Fallible, inangrabltn Nat U , navigable 
l he home :ais not lii table in, la ih.iimiii n'ctait pas habitable. 
(b) -ible. ('uni livable, conceptiblc. Ft nna tible, amoville. Uu-gtf- 
ut-alle, mat 1 essible. 3, ( Appended to nouns) (n) -able. .S 'nimble, 
vend ible. (b) -ible. l\'aifable, puisiblc. -ably, ade.sulj. -ableinent, j 
--blrnunt. Agreeably, agreablement lit aiably, siippm l.ibh merit - 
Pianablv, paisildt ment. 

-XI blent 5 * s [.ildf i.jsJ, s.snff. -ability/, -ibilite /. Cunipuiiro ,,b' ( m ss, 
siuiabilite. Un-get-ataibb at ss, maccessibihte. 
ablet I'ablctJ, s. Ith: Ahletti f 

abloom [a'blirm], tide. tS pita a. 1 'n llruiis) All rnitiat n a nine, 
•vore, toute In natt.ie est 1 tilt une. 
ablush |u'bl \>J, udv. C pted.a. A. tS Lit: (l-n) nn.)'i^.nit 
ablution [nb'lu.\(d)nj, s. Ablution f. /• To pt.iforni ono’s 
ablutions, taiie ses ablutions Pa: To per f,am tin a of tin thalne, 
ablutionnei le cabee. 

ably [ V ibbj. Fee A Hi f. ; 

abnegate [ a’nnt gtntj, v.tr. Kmoiuet & (une troy.nice, un prm- ■ 
ligc) ; tanc abnegation de (sa volonte, sis droit*, etc ). 7 o a. ora's J 
nhgiott, icnonuT sa foi, a sa loi. , 

abnegation [abne'ge^^Jn], $. I. Abrt ration / (de SOI, de ses 1 
intiitis); lenonceinrnt rn, renoneiation i 2. Desavtu tti, reire- 
muit m (d’une doctnne, rtr.). 
abnegator ['abnegeitor], .s. Kenonriateur, -ttite (of, tie), 
abnormal [ab'nornnol], a. I. Anounal. -auv ; qui erbappr a : a 
norme. 2. Pej: Mcrveiti. -ally, adv. Anormaleim nt. j 

abnormalism [ab'nonmolizru], abnormality (ahiMu malitij, a. 

1. Cararu re unormal (de qt h ) ; anomabe f. 2. (u) Difltirmite f. 
ib) Mi/.urerie /. 

abnormity |ab'no:miitiJ, s. I. =- AHVUIIMVI IIY. 2. (a) Mi*n- 
struobite /. (^) Alonstie rn. 

aboard [u'loird]. 1. adv. A bold. To go aboard, aller, mtmter, 
a bord ; s’embarquer. To have s.v. a., avoir tin a son bold. Life a.. 

In vie a bord. To take goods a., embarquer ties marehandises. 

A nu : To haul tho tacks aboard, amurer ; me tire les amines a ldt>e. 
All aboard! (1) Nan: embarquez ! (u) Rail: U.S: en voiture I 

2. A au. (c») To tall aboard (of) a ship, to run aboard a ship. 


abordcr un navire (par le traversj; se heurter eontre un n.tvire , 
entrer cn collision aver un navuc. ( b) A: To lay the enemy 
aboard, abordrr IVnnemi. ( e ) To koop the land aboard, ranger la 
terre. 3. prep. Aboard (a) ship, & bord d’un mure. IJ.S: A 
a train, a bus, dans un tiam, daii-4 un omnibus. P: A a camel, a cl ^ 
dc chameau. 

abode 1 bi'boud), s. I. Derneure /, habitation f, iVsidem c /. In 
tny a., rbc< nuu. 2. (Lieu m de) sejwiir rn. To takn up one’s abode 
In the countiy, s’inst.iller a la eatnpagne. 77 /r lota • toun, a. of th- 
poorrr classis, la basse villr, sejour tics t lasses pju\r*s. Jur: Place 
of abode, dominie tn. To make one’s abode at . . el ire dntmt ,!e 
a. . . • niendre logeinent a . . Ij .c-r sa rt Mvlence a. . . Gf, 

with, no flxed abode, sans domicih live. 3- ^ : ^tn'oiir GJir.'. un 
endfoit). 

abode-. Sec ahidp. 

abolish [<i'lv>ti\J 7 ,.tr Abolir, suppij- er (un usacp*, un ai u- ' 
abohr, et< m<lit* (des droits; ; .ibr ipi 1 (une 1m) 

abolisbipg,\. aimu m 

abolishment \a b’*li. x ,i,i.>rnj, abolition fab« Sv, n], Ab.dnfc- 
mei't m, .Uolition /; siippUN.ifi. / (d’un r-is); .<’rr< ilion f 
(d !. loi). 

abolition! m labu'liVm- n], s. h.st: A' lii’ -. lUsuie/n 
abolitimii• i j.ib</liJ\jiiistA. u a h .Abobiioriinuste 

antitsilp, :- r rnf. 

abomasum ' dsMnrisirnl, A /. t .r'lc-Ue f, abomasum m Ll un 
tuniin on ) 

aooillinabic In Imiih >"»1], ... \l»f. un tide , odieiix ; bar si!,;,* 

-ably, ad',' Ab.»nliiianh nu n* ; t «ti. U-.C rueiit. 
a nominate 1 hi cummer!, a. A O Lit - <ai Iwi'erab'i •/•) Imm,- 
abominate^’ pi bmnnei; v.tr. /vhwii.iTKr, abbiiiei, evtcrei, 

• It'tester; inn (qt h.) en abuinmation, en liorreiu. To In ,:bomanittd 
t'v a., Mic en a' omiiKiium a qn. To a. doing \th., dticstci 

’ ■ i v* <jt n 

auom:nat»on ['/baPiTneiMotnl, A. I. (a> Abornma’iun / (of, de). 
"Io ’jo lift.1 in abomination by s.o., to bo an abomination to s.o., 
elr< en abomination, en btureur, a qn. (b) ii: For all that do 
us // < a (.n a unto the / ->»./, c.u quit onque f.or 11 ^ . liost s-la 

c .1 «n a! * i.'ip ition a r'vternel. P: It is an a. tufm* the Lord 
to . , ct-* un saM'Jege de ... 2. P: This to;,, , an a 

t t iV «-,t un. aivopun ‘t.on, cst une boTciir, est abtanii. ible. 
aborninatop [</ b ,ni.ru no; !, s. T lx an a of \th . avt 11 <jeb. m 
abiuiiuiation ; Aa.iti, » mcic <• '1. 
aboriginal fabu ritl-iMal!. i.a ( qFimutii. l/n ln>i'jtne. umii n- 
toi.c, aboiigi ne. 2. s. Abnrigi ne m, indigene m. 
aborigines 1.»!»■> Uthim./.J, S.p' Abcmptnes m. .nu:nni> hi. 

ai>o**t .a o» «1 ], '• 1. Au-i'u. 

•iborted, a. 1. \.oio . 2. I•.:[>.u' m, 1. ,ijiift j 1 1 ,t* 
abo-ting, ‘. Avcu **m* nt - .• 

abortifacicnf *#.’■ »mi 1 < oj >ntj. _■ s Oh,: \’s i« i t,n). 
abortion [u !»•.* \i »)ni, v I. (<q (1 Irani.,,) A . *.sn ment m, 

<\> avoiltii'ti: fiiovoque. To jifocuro aboiUun, f„ut ivoitt.1 qn. 
Pint tiring o' abortion, iiw, o ev n s ab.uli (/») Hot: Conta- 

bt >• . 11. e ft 1 > 1 ; i'.’ Hi-, m, nul.itisme m (de la guinc). 

2. P. (u) (IK o.od ,r,a!u.(\ Xtiuioii m, monstie m\ P: fausse 
1 out ! (Aj ( e u\ 1 e m.11 v t nut, manqi.. t 

aooitioilist , / li ' # 1 ini’.* 1, v Mi.lt. II. .iVfitenr; f. avtirtense, 

P t.u -< use d' •tr - 

abortiw [u to ■ r. a. (J \. (ut find: I; \bnrtit (my 

( 0 ) a 1” ! 1 udiiiitMii.iiii . fi) a. Obst. A. taatuunt, 

U.itMfiut .H'1,.1 {d) Hud: (< Jrgane ///; 1 udmit nt.iiie. 2. «/./'.* (Of 
tiit". il, , Avoiie, uioii-ne, m;mqu< (('/ p’an) To prove abortive, 
ne i>as aij.iutii ; ri'alioiitii a run, cs holier, avorltr. To umUr a 
fxan «/., lane .iviulti un piojtt. Abi-itive ellort, F. 1 mip d’epee 
d.tti 1 ’cau; coup manque -ly, a,h\ I, (N.iilie) avanl terme, 
picm.iiuit ment. 2. P: Sms vim's; san . iboutii 
abort ivc ness Ju h'iM.vn J-j. J. Inujen*. m, non-jifsMtt / (il un 
moiet). 

aboulia |u hu.iiu), ILa: Abouhe /. 
abouiic ju'budikj, a. Alxmlique. 

abound [a !*.iun.lj, r 1. Abunder, aiflu. r , etie en abi.1.dance . 
toisonmr. Po a. in fish, aboiuler cn pois^ons. to a. rath artrun, 
abnmiir en '.einime; etie mfeste cle \tiinini , F: gioun’lei de 
veinimt . 

abounding’, a. Abondant (in, with, en). C>nmh\ a m corn, 
p,iv s rn he en hits. 

abounding , a. Abundant e /. 

about [o iv nit 1 , adv. & pr<p . I. (u) Autour (de). Jo gathn a. th 
Jite, s’assemblcr autour du liu. He look, d a. him, il tcg.irda autom 
de lui. See also look about. The hilh (round) a. tin tonn, les 
mlbnes autour tie la villc, a l’entour tie l.i ville 'Tin folks a. w». 

It"-' gens jupies de nous, qui nous entowient. Stic aheays lias a cloud 
of \oitng nun a. her, elle est toujouis cntouite ci’une nuec dc iclines 
gens lie took me a. the middle, il me put pal le milieu du coips. 
lie win! a long stxiy a., il tit un long deloui. (b) De tdte et d’.mtie 
To \tmll a., .u 1 piomener tie cl, tie la; se prornener tie cote et 
d’.mtie. Then tins nobody a., il n’y avait peisonne o ms le voisinagc ; 
ii n’y avait personne de visible. To follow s.o. about, sun re qn 
p.utout. To jloundi one's stvord a., hramlir son epee. Don't leave 
those paptrs lying a., t e Jaissez pas trainer ces papiers. About hero, 
par in, dans ces parages. To walk a. the streets, marcher dans, pai, 
les 1 lies. Tin ie's a good J<al of influt nza a. at present, il v a be.uicoup 
de grippe at tuellement. He is about uguin, il est de nouveau sur 
pied. St e u/au comi. Ai«mr, ctr audi t, cjo auoi.i. (<) l'lure uxn 
a look of kindness a. his fate, il y avait sur sa figure un air de bontt 
There is no vanity a. him, la vanilc n’est pas son ia.it. Thtrt is somt- 
tking uncommon a. him, il y a clans sa personne quelque ehose de 
pa-, ordinaire. There’s something about a horse that . . ., il y a chez 
le elieval un je ne sais cpioi qui. ... I have no money about 
me, je n’ai pas d’argent sui moi. See also BYK 1 I. (d) To do 





about-facel 
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[Absalom 


3th. turn (and turn) about, faire qch. a tour dc role, tour 
A tour. See also turn 1 4. (Te take duty week a nous 
laisons la xemaine a tour de loir. Set also u AY 1. 2 . To turn 

sth. about, retmirner qch.; tourncr qch. de l’autre cote. To turn 
about, faire demi-tour; faire volte-face ; se retourner. Mil: About 
turn! about face! demi-tour! See also \uoi’ r-11 kn, face ahoU r, 
uiciiT-xnoiiT. Nau: Ready about! paic a virerl pare a virer ! 
About ship I envoyez ! See also go about i, ri T about 3* TA<’K i 2. 
3. Environ, presq'uc. Theie are a. thuty, d y en a cnviion trente; 
il y en a une tu-ntaine. She is a. si\ty, elle a environ soixante ans , 

«lie a dans les soixante ans. It rail cost you Bomewhere about a 
hundred francs, t,a urns coutera dans les cent fiancs. To possess 
a a hundred pounds, posseder autour de cent livres. A. as big, 
a pen ['its, pre.sque, aussi grand. That’s about right, e'est A pen 
pus tela. The stork's a. done, le travail r.>t a peu pres acheve. 
Ho is much about tho same, il va a peu pres de meme. It is about 
lime, (i) il tst presque temps ; (11) Iron • il tst grand temps ! nous 
\ avez mis le temps ! He ionic <1. fhrte o’clvi k, il tst vtnu vers trois 
heuies, sur It-* trois hemes. A. mnldav, a. one o clink, sur Its midi, 
sur les une heure. It's a. three months since we had any news, gn va 
faire dans les ttois inois qu’on est sans nouvelles. 4. Au sujet de. 
f'o make inquiries a. sth., se renscigner sur, au sujet de, eoiueinant, 
tout hunt, qch. To quoircl a. nothing, se queicllei a propos de ru*n. 
Much ado about nothing:, beaucoup tie bruit pour rien. There 
as a fight a. who should remain, on se but tit pour dec ultr qui dev.ut 
u -.ter. About that, lA-des&us, a it 1 sujet, a cet eg.ird. About what? 
what about? a quel sujet? a quel pmpos? What is it all about? de 
111101 s’agtt-il? I ht\owhat it is all a., je sais de quoi il retoutne. 

/ have tome a. that, je viens pour tela, a te propos. He has inme 
a the rent, (1) il vient pour le loyci, pour tout het son terme; 

(a) il vient A ptopns du loyer, du terme. Tv spiak a. \th., pailer 
tie qch. See also imink \nori. 'Ihire is trunk a. hue, a great deal 
is t aid a. love, tn his essays, il est fort question d amour dans ses 
essais. It was about her that the quarrel arose, c’e-t tile qui est, qtu 
hit, 1 *occasion de la dispute. To be uneasy a. r.o.,etre inquiet a 
I t yard de qn, sur le tornpte de qn. 11 hat I admire a. that man, 
a. him, a. that book , is , . ., ee que j’admire chez cel hotnme, en 
lm, dans ce lure, e’est. . . . /•': (That a. my hath* et moil bain? 
Si c also wim II. 2. How about a game of bridge? si on faisait 
un bridge? 5. (u) To be about to do sth., etre sur le point de, 
pus de, faire qt h.; ftre au motmnl dt lane qth. I That w ere you 
>1 to say' qu’est-ce tjue urns allicz dire 5 W hen {he. teas) a. to die, 
tjii.md il tut sur le point tie n 10111 ir. Hi is a to start, il est sur son 
dtpait. 'Just as he was a. to hare, quantl il tut pout partir. (b) To 
go about ono’s task, fane <-1 besogne. J his is how I go a. it, void 
1 eminent je m’y premia. To A what am is a., savoir, tonnaitie, 
h> 11 .itlaite. 1 know what 1 am a., je v.ns te que je fais. II 7 /*;/ are 
\au a.J (1) tjue faites-vous? (n) F: a qutu songcz-vous? qu’cst-ie 
tjue unis l.utes lit? Mind what you are a 1 tapes attention! You 
has in't beta long a. it, il ne \«*1 *-. a pa-. lallu kmgtcrnps (pour le 
laiit). *S ee also i.ong 1 II1. r. 11 htle you are a. it, pendant que vous 
' etes. Be quick about it! deptVhez-vous ! To smd s.o a. his busi¬ 
ness, cm over promencr (jii. 

aboilt-'facc, about-'turn, r.i. I .me demi-tour 

a'bout-sledgc, S. Metahv: Marteau tn ii (liappci) devant;) 
martcau a deux mains. I 

above [uluvj, adr U pup. I. Arndts'-us (de) (#j) The wuttrl 
reai hid a. thill knees. 1 tail leur montmt jusqu’au-ile* mis ties gi noiix. 1 

( b ) To hosei a. the t< planer an-tii ssiis tie la ville 11 e in e one i 
a the otfur, nous detneutons l’un ati-dt ssus dt* l’auiie 1 he tenants ‘ 
<■/ thejlat a., Its local.111 cs du dessus. I mb'ground passage ' a*ranged 
"i: ■ a. the atlur, soutenains disposes en s.uit de mouton To watih 
thi clouds a., ng.iidir It-, nivyes au-dcsv.is tie sol, au nil. A voice 
tiom above, une voi\ d en liaut. Titw from a., vue ploiigcante 
in the hi a: tin a., la-haut au\ tuux. The Fovvois above, 

)t s pm -.saints / iDrstcs. (t ) A mountain nsi s a the lake , 1 
une nionl.igne s’eltve au-tlessus du l.n , domim: It* lat. His j 
roice teas heard a. the dm, on enteiuleti sa voix par-tlessus 1 
It tumulte ; sa vmx tlommait le fratas. To fnh a. the bridge , pet her j 
ui anioiit, au-tltssus, tlu pout. The Si me basin a. Paris, le bassin ' 
de la Seme a l’amont de Fans. Above lock, en amont dc 1 ’ecluse. < 
i^ii also \no\j i.M’i ni», c.kim \ 1 >“ 15, in \i 11 1 2 (d) He is a. me in ! 

tank, il est dun i.Mig suptiieur au mien, il t si mon superieur 
bit 1 art hique Above par, au-ilessus tlu pair ilrought up a. his 
station, eleve au-tlcssu, de sa mndilinn. Une neist not be a oru's 
lusmess, il ne fant pas die imp piand scigntur pour s’uttuper tie 
son t'tiinmeiie ) mi must show ynnsilt a. pujuilue, il faut vous 
monlrtr supiruui au\ piejupes. 'Io live above one’s means, vivic 
au lie 1 a de se*. nmytih, avoir un tiain tie vie qui dt passe ses 
moytiis. Ttrnpt ratine a run trial, tempt 1 all.re suptiuuie a la 
1101 male. A. intuism, hois de fatteinte de la ditique. Ste also 

: .\\v* 2. A. my understanding, au-dessus, au dela, tie ma ]H»iite. 

I hat is a tnv lompnht nsion, tela depasse mon entt ndement; cela 
me dt passe. Above all . . ., surtout . . sur toutt , tliosts . . ., 
ism tout et) avant tout . . ., par-dessus ttmt . . ., au-dessus dc 
toutes t hoses. . . . (c) F: To bo above onoself, etu un peu 

monte ; dcboidcr d’at hvite, tie i;aiete. 7 uif liaise that is a. itself, 
tlieval trop ardent. P: To get above oneself, s’en lane an mire, 
etre tres satislait tie sa peMto j'dsonne 2. {hi book, datum* nl) 
Ci-tltssus. See the paragraph a., voir le paiagiaplie d-dtssus. 
As abovo, (online ci-tlt ssus. The a. demt, le ilnict pietite. I he 
artule reftrrid to a., l’aitnlr susvise The articles refern J to a., 
les articles pieccdemment enumetes. Tlu a. ciriumstames, les 
cm (instances sus-ein.tKtt s. 3. {Of pus.) To be a. (all) suspicion, 
{all) meanness , etic au-dessus detowt soupi.ojj, incapable dc bassesse. 

/ am a. doing that, je sms tmp tier pour taire eela ; je me tespectc 
trop ptiur lane cela; je dulaigne dc lane cela. lie is a. deception, 
a. tcllmg a he, il ne saurait s’aluisser jusqu’a vous ttomper, jusqu’a 
mcntir. 4. {a) A. twenty, plus tie vmgt. See also ovlh 1 . 4. 


{b) I cant go a. B flat , je nc monte pas plus haut que si bcmol. 
(r) lie can trace his descent a. four hundred years, il fait rernonter 
sa descendance au delA dc quatre cents ans. 

a'bovc-board. I. adr. To play fair and a.-b., joucr cartes 
sur table; inontrer son ieu ; agir ouvertement, traru hernent, 
loyalenient, au su de tons, sans rien cachcr. 2. Pred.a. Loyal; 
franc, franche. Everything is a.-b., tout est liane ct loyal. All is 
open and a.-b. in this translation, il n’y a nen de « at he, de lout he, 
dans eette aflaire. His conduct seas a.-b., sa contluife a c^te fran he 
ct ouverte. 

a'bove-ground, a. Au-dessus de terre ; superticiel. A.-g. dy¬ 
namite store, dynamitiere superlieielle. Min: Work above-ground, 
travail m au jour. A.-g. bauds, ouvritrs tn du n*ur. 

a'bove-'mentioned, a'bove-'named, a. Susmeritioruu 1 , 
sus-denonitne, susnomme, suscht ; mentionne e:-tiessus ; pret itt 4 . 
a'bovc-rc'lated, a. Susrelate. 

abradant [u'breidantl, s. Ahiasil in; poudie f a tqnser, i rmlet. 
abrade [(I'lu-cidl. I. v.tr. User (<ieh.) pai le trottdnent, pat abra¬ 
sion ; Scorcher (la peau, etc.); crodcr (un rocher, *-tt .); arratlnr 
(des particules). Abrading wheel, meule / a ii'.c r, ,\ rodei. 
2. t .1. S’user par le frottement; s’eroder ; (of bearings) grippri 
abrader [uhrcidar], s. -* a tut \oant. 

Abraham ('eibrflhani], Pr.ri.m. Abraham. A’ To sham Abraham, 
faire le malade, l’c*pileptique. See also BAI.M 2 , noaOM 1. 
abranchial [(I'braqliialJ, abranchiate lu'brarjkiet], a /.■ I)<y- 
pourvu de luanchies. 

abrasion [a bici3(a)nl, S. I. (Usurc par le) frottement m ; attn- 
tion /; 11 at tn (ties monnaics); usure f. Mec.F: Grippure f 
(d’un palier). 2. Med: Ecorchure f, eratlure t, excoriation f 
(de la peau); abrasion / (d’une muqueuse) 
abrasive fa'brcisiv], a. Abiasif (m). 

abreast [u'brestj, adr. I. (<;) {Of carnages, horses, etc.) i)e front, 
sur la meme ligne. Mary: Lino abreast, en Injru* de 11 our. 
Mil. I 'nits disposed a., unites invoices. To come abreast of a oar. 
amver a la hautein d’une voituie. (h) {Of pers.) To tcalk a . 
marcher vote a cote. To march two abreast, marcher par deux 
Four abreast, par ranqs de quatre. To keep abreast of a science, 
suivre les proyres d’une science. To keep a. (of) the times, rnarchei 
de pair avec son epoque ; se maintenir a la page. To bo abreast 
with, of, tho times, etre de son temps; ette dans le moiivcnvnt. 
dans le tram; etre a la hauteur lies idees actuellrs , P ' : etre a In 
page. 2. A au : To be a. of a ship, of a landmark, etre par le ti.m is, 
A la hdiitcui, d’un navire, d’un amer. 3, a hi: Abreast iuii- 
nection, couplaye m cn parallele; accouplemeMt m en quanfiti 
abridge [Vbridx], v.tr I, Ahreger (un ouviage, une visue), 
i.lcvoumr (un lnre, un chapitie). Abridged edition, (Mitwm 
reduite. Abridged version (of narrative, ct< aimuni m, abuye 
tn, resume m (d’un lent, rti .). To live an abridgid auount of sth , 
racontcr qch. en raccoum. llistuiv mm si ,dn\lg*d from the larger 
work, coins m d’histoirc extrait du gms ouviMge. 2. Ihminuei, 
restremdre, retrancher (l’autoiite, les droits, di* qn). 3. A: To 
abridge s.o. of a right, of a povvor, priver qn • p irtiellcment cm 
1 ornideU nu nl) cl’un dunt. d’1111 pmivoir. 
abridging, v. -- ahi<iui.(i )mi m i. 
abridg(c)mcnt [u'biidjmantJ. » I. (</) Kjuo iros.t nwnt '*1 
(d im ouvrage, etc.), (b) Diminution f (d’autorife); resiiiction f 
(d’un droit). 2. Ahrege tn, pixels ni, resume tn, numin 1 m 
abridger [u'bmhar], s. Ahreviatiur m d’un ouvr.ige. 
abroach [a'broiit^], adv I’n pen e. To set a cask abroach, tnettre 
un lut en pt roe 

abroad [u'bri:d], adv. I. (a) A l\trang<r; e:i voyage. To live a , 
vivre a lVtiangir, hors do l’Angleteire. Traiel a., vnyages a 
lY*trangei. He is just back from a., il icvicnt de l’etr.iiiy; r. Troops 
sei 1 mg a., (1) ttoupes en servu e aitif lims de la v »i .mde-Hretague, 
(11) tioupes en service uux colonies. Our colleagues from a , nos 
collogues d’outre-mer. (.'apital masted a., < apitaux plaies au 
dehors. ('ivtamers who have tome tram a., les clients Venus du 
dehor.. Sf'i also IIOML 1 I. 2. (//) (Of pets.) Sorti, (au) dehors, lie 
1 mimed a. only once a day, il ne sortait qu’une I01-. par jour. A lion 
at home, a mouse abroad, rogue ohez lui, timide dans le mondr. 
2, A11 !<>»n ; ile tom cbt< - 7 he sunt was wafted a , le parfum se 

nj.indit au Inin SmtUtttl a., i parpillc de l<>u, 1 uUs. Tlu rur.s 
rot a., la nouville se icpandit. There is a rumour a. tnal . . ., 
le bruit ii’iut que. . . . There are enl reports a. ab<iut him, dc 
mauvai.s hi nits content sui son compte. See also Mil 1 q siuo \\<- I. 2, 
1 hi ai 1*1 1 ^ 2. 3. Ho is, his mind is, all abroad, il est tout uc'soncnti . 
I am all a., j’v p<*rds mon lat in. You are all a., you-, n’y etes pas du 
tout ; \ou, divaguez; P: tu dtraillts ! Paiv • 'The 1 u 10 r.'uv all a . 
l’etjuipe avail perdu son enseiuble ; P. I’eqmpc t afouilfm 
abrogate J alnuyeitj, 7 \tr. Abioger (une loi). 
abrogation J.ihn>'geiy(,*)nJ, s. Abrogation f. 
abrogative ['abiogutivj, u. fur: Abrogate, 
abrogator ['abrugeita/ j, s. Signataire mf de Tabrogalion 
abroma fu liroum rj, s. Hot: Abromc m. 
abrotanum [u'brDtunom], i. Hot: Aurone/. 

abrupt [u'brApt], a. I. (Depait, caiactere, personnel brusque; 
(depart) brusque, precipite; (attaque) brusquee ; (tiui) ia.s-.ant , 
(style) heurte, decousu, saccade, abrupt. 7 he ei • rung came to an a. 
end, la soiree s'a« heva brusquement. 2, A. mountain, rnontapne 
abrupte, esc.irpee, a pie. A. coast, tote / accuie. A. asunt, montte 
ardue. -ly, adr . I .(a) Brusqueim lit, tout a coup, (h) (Parler) »v«c 
brusquerie. 2. Path that rises a., sentier qui monte abr'ipu-ment, 
a pic, en pente raidc. 

abruptness Irt'biAptii.i-.], v. I, (a) Brusque nr f, rudessc f. 
(b) Precipitation / (d’un depart). ( c) Decousu rn (du style). 
2. Escarpement m (d’une montagne); rauleui / (d’un sentier). 
Abruzzi (the) [Am'brutsij. Prn.pl. Geog: Lea Abruzzes f 
Absalom ['absulonr]. Pr.n.m. Absalon. 




abscess] 


[abstruseness 


abscess ['abacs], s . Abt 7 *s m ; depot m (dans 1 c pounion); foyer 
purulent. To lance, drain, an a., ouvrir, pencr, vider, un abees. 
abscessed ['absestj, a. A. gland, tic., glande f, etc., qui est le siege 
d'un abeYs. 

absciss(e), p\. -cs I'ahsis, -i:z], abscissa,/)/, -ae, -as [ab'sisa, -i:, 
-szj.t. Kith: Absnsse/. See also pi or 2 I. 2. 
abscission fab'si$an], s. Surg: Abscission /, excision /, 
abscond [trb'sk.md], r.i. (a) Sc sousti.iiu* a la justice; s’enfuir, 
s’evader (/torn, de). (h) F: I Stamper, degocrpir, filer ; disparaitre ; 
F: picndrc la clef dcs champs; lever Ic p>c-d ; mettre la clef sous 
le paillasson; faiie un turn a la lune; sVdipser. 
absconding 1 , a. K11 lime 

absconding 2 , s. Fuite /, evasion f, F: dc'caoipierncnt tn, di 1 - 
par it ion /. 

absconder fcib'slc uular], 5. 1. Fugitif, -ivc, (k'jdi'(c). 2 .'fur: Con- 
tumace m, defaillant m. 

absence ['abs(a)nsj, s. I. Absence /, eloigncincnt m ( jiorn , .It*) i 
To be conspicuous by one’s absence, bnller par son absem« 
Jfur: Sentnncod in his, her, absence, condamne(e) par contain 1. 1 . ■' 
See also i KAVi 1 2. 2 . A. of ta'te, of frankness , rnanejuc m de gm’it. | 

de franchise. In the absence of definite information, fa ate do, a 1 
dd'aut de, rrnsrignements preeis. Absence (of mind], disti.ic-, 
tion /, preoccupation/. lie has fits of ahsitue, il est sujet .'1 di i 
disti actions. 4. Sch : (At Ft an) Appel m dcs clcvcs. 
absent 1 ['abs(a)ntj, a. I. (a) Absent (/turn, de) Absent with leavo, ! 
absent par rotigth Absent without leave, absent sans pci mission, I 
poite manquant; Nary: eh : en horde'e li'h y nerc yt * a. fuan\ 
cLiirihi pouicjum <»ve/-\011s manque* l’ofhie? s The a. a:e airings I 
the uroni 7, les absents out toujoui - tort. Pr> 1 . Long absent, I 
soon forgotten, les .ihj-cnts sont vite imblies , loin de-. veil', Inin du I 
dim (b) Manejuant la this animal '/<• teithatea , e h«. 1 it animal I 

Its dents snnt absentes, m.mqucnt. 2 . Oh abst ni-nutuh d | 

-ly, 01/7 . T)istiaitement; d’un an elisPait 1 

absent-'minded, a. Di.xtr.nr, pie'oi.noi ' •> he ,1 >• avoir, j 

tin sujet a, d< s absence-. (eiVspriti h. Absent-mi.1 I d o«\;gar, j 
-nldat m (Title d’un poin.e de Kipling J -ly, a<l l a .ti » i« 
mail ; el'iin ail disti.ut ; d’un ton pi cm 1 up*. , 

absent-'mindedness, s. Distue turn/, pn<><:« iip-uu-n f. 
absent^ fol/sent], 7 gr. To a. oneself , Adv enter ( ft ton, elc >. 
absentee [ahs.m n ; I. s. (a) Ah.cut, -cute, (bi Manquant, -ante 
(a Tapped); Mil. i of lonsnipt or tesnzist) insoumis ni ; Nary 
eh . absent (lllegalem nt). 2. a. zs s Hist: Absentee [landlord-, 1 
abs< nteiste m ; pier 1 <. tain* foiain. 
absenteeism [abxan n.i/mj, e. I. Abscise / de J’.mher, cbo- 
mage m volontaire (d’oir 1 :• 1 -.) 2. Hist Absente isme m (elf 

pinprie : taire>). 

absinth(e) {'abxinO], s. Ab ,utlie /. To take an a , F bo ire* line 
veite, un pci nod 

absinlhisill {'absmOizm], a. Absmtb-sme* m 

absit omen f"absit'oumenj, l.t fdn. (Sail to s.o nho has s>n< <-/), 
((Ju<A I)i<u ’’ous henis’-r ! 

absolute |'ah-.oi(j)u:t]. I. a. (u) Absolu. A. 1 &nuian<\\ ignoran. e* , 
absolue. ('ate <>f a. rmessity, e as ele rii*e essitc absolue, de ioi-«* 
ina)elirc I port • r, pouvint ahseilu, illimPe . J. hnowu *»*», mon u e. 1 n 
absolue A. afn>hol, aliool abse>lu, ai'h>die. A. nh>. \etofe»rnul 
'fur. Decree absolute, dceiet irri\enable. Cham Ablative abso¬ 
lute. ahlatif absolu. Si e also siptHi.MtVi 2. Ph: Ab-oluto tem j 
pornture, tempi iatuie absolue. A. «<ro, zero absolu. M. scale (of | 
tempi rature), in belle / K(ekin). 2SS 0 a. tempi ratine (eentii^rnde), ■ 
28S 0 K. See also J mm in l. owMlii. (/>) .\utnntaiie; (ton) 1 
absolu. Don't be so a., ne so\i/. pas si autoritain. si oiitren uulant. , 
Sir Anthony Absolute, t > pi- du gentilbomme autoi it.ure mais bon 1 
inf'.int. (l’etsonnage de- 1 he Rivals de Sheiid.m 1 (•'. I 1 ': An a. i 

hnaie , un franc* eoquin, un imjimi ,u licve. It's an a. siamlal , 
e’est un \erit.ible seand.ile ; ie n’est m jilus m moms qu’un sean- 
dale Tin \ are in a 'A/uu, lls sont dans une \e’rital>le mist^te, | 
dans une rurare comple te 2. s Phil: The absolute, J’absolu m. J 
-ly, t\lr. Absolument. To tii^n a., regne r absolument. M. 
uniat, a. true, 1 igomiiiseiucnt e\ait, on ne pent plus vi.n. ; 
You ait a. tight, vmis a\ez eiitieiemerit laison, tout a f.ut raison, 
cent fois raison. It is a. Jorbnldtn to . . ., il est toimcllemtiit 
inteiditde. . . . HYu must . . ., de* toute ton e il nous taut . . 
il nous faut absolument. . . . fur . Absolutely void, radii .dement 
mil. dram: Verb uud a., \eibr eiuplo>i absolument, elans un j 
bens absolu. 

nhbOlutCllCSS ["absol( putnas], s. 1. I’ouxoir absolu. 2 . Caractere 
abse-lu (de ejeb.); rialite f. 

absolution fabso'l(j)u: 5 (.>)n], e. I. Ftc: (a) Absolution f. 
The power of absolution, le pom011 elc either, (b) A. of the <had 
(afur Rct-iinm mass), absoute j. 2. A. V 1 it A.cqmtteineiit m ; 
pardon rn. 

absolutism ['abmUOuti/ni], s I. Pol Absolutisine rn 
2 . — AHsoLMl M-ss 2. 

absolutory [ol>'s)ljut.>ri], Alv.olutoiie. 

absolve [ub'zolvj, v.tr. I. (a) Absoudic (s o. from a sin, qn d’un ; 
pithc). Jle r i.a.s absoh id of all blame for . . .. il fut letonnu <]u d 
uYtait aiuunement rcsponsable de. . . . l/>) Kemetiir (un pe« lie). 
2. To a. s.o. from an obligation, from a vote, tie , afiiaiuhir, 
elegager, delict, iele\er, dispenser, qn d’une obligation, dun 
\ teu, etc. 

absolving, s. Dispensation / (from, de). 
absolvitor [ab'solvitar], i. Jfur: (In Scot.) Acquittement m. 
absorb [«b'so:rbl,7>./r. I.(«) Absoiber (utt liqtmlc, la ihaleur, eti.) 
F: Measures taken to a. the surplus nluat, mtsuies prises pour 
icsotber les exeedents de ble. (h) To a. a shock, a sound, arnoilu un 
« hoc, un son. Tyres that a. the bumps, pneus c]iu boi\ent Tobstaele. 
2. (a) His business absorbs hint, ses aflaires l’absorbent. (/>) 7 a 
become absorbed tn sth., s’absoiber elans qcb. Mind absorbed in 
meditation, espnt absotW elans le iccueillement. He is entirely 


) 


absorbed in his business, il est tout (entier) £ son commerce To listen 
uith absorbed interest, eeouter avic un inte-ref profond. 
absorbing, a. Absorbant, 
absorbable [^b'sorrboblj, a. Ch Ph: Absoibablc. 
absorbedly [//b\a:rbidli j, adr. D’un air absorbe. To gaze at sth a., 
s’absorber, etre absuibe, elans la contemplation de tjch 
absorbedness f«b'so:rbidn^s], s. — ab-okimjh.v 2. 
absorbefacient [obs>:rbi'fei>'.»nt], & s. Med. R-korbant (m 1. 
absorbent [ub'sorrb.vit], a. <J s. Absorbant (;;:. A. of nahr, 
avitle tlVau. Med: Absoibent cotton-wool, colon m hydroi>h.Ie. 
i absorber [ubVwb-nJ, I. ('h: Ph: Absorlu-ur m. 2 . Arnor- 
tisseu: • / (de sop, d’o'« illations, t n*.). See also »no(.K-ARsoHri 1* 
absorptiometer fubs-):»p'Sjmet >rj, < Ch: Abseuptiome: 1 m 
; absorption [r/b’s>.rp\/j)n], s. t. Nbsorption / (de e/'.ileur, de 
! ,ui/, ctcA. Ph ■ Absorption rpectrum, spt.tic I’al js«- rutP'O 
Miiur. Absolution ll;',uros (of Ciitnm vu'iera' i), houpfies / 
also li\»~ 2 2 . Absoiberuent m (<!e I’e-pi t). A. of * .-'j, 

offices, of sounds of a slunk, anuiitrse me rit ir. ilT ' , r ’ i 1-., ^ - r , 

d un i.'iup. 

absorptive I«b'sa:rptiv], a. AliMirpM , ,d.-.n; b usi A. po.tr, 

tou t * d’absorption. 

absorptiveness [cilAv/ tn .ma], abs- rpti\ Ity fubsi rn »n m 
v. Absi >ri if n ite f. 

absquatulate [ub'shu »11 n 1 1 • t ]. 7 / b Hum l'■< her le I’nfiip, 

t!t 1 atuper, *»* • n de r. 

abstain [<mdv V. V.i l. S'ab ’enu { from //.>»•» doing ,th., de 
qih., de fine q< u.) Rf'.C't . To a ft am meat, fairc megre. 
2. Abs s’.bst»mr de p ntiuux; r.c bmre qur ife 1’eau 

abstaining, s. 'mimmi 

abstainer |i7 , ’.’,u:i.vj, 1 'bstrtne mf, bm.ur, -ease, d’eau. 
To bo a total abstainci (hom akthol), ne pi-, b(>ir - -rale.ml; r:c* 

I'O'ie ejuo tie 1’i.eU. 

abstemious Jub^trmi.*-. i. a [a) S.'bre, tempt rant, ibstmen* 
(b) In a mad, un n p is frugal, -ly, a. 1 / Sobremen' ti-rjib - 
mi ut. 

abstemiousness b/hs irmiviM .1, \ >iibr,cte f, temper .• « e f, 
abstu'viu* 

abstention [eibi'ternY.ihiJ, a I. Ab-.tentum /, al^fir-.enee / ‘. from, 
ele) 2. Pol ■ Ab-teiition (cn matu re ele« ten ale) ; absi rntmrir 1 .me rn 
abstentionist |ubs teu^mst], s P- l: Abstentionmstc mf. 
abstergent [</iis'tcr-bantl, a ii* \. Abstergent (m). Med De- 
tersif (m) 

abstersion (ubs't-i:t\(.>)nj. A Algiers urn/, detersion/. 
abstersive |<7bs / t.vr>ivJ, </ ;; 1. Abstersif (wj). Med: Dcteisi! (rn’! 
abstinence T'abst m.»r' 1. s. (ut \bstimnce f (from, de) Fit Day 
of abstinence, jour m d’abuine iu 1 (A) Total abstinence, dbsMiem e 

ec mplitc de spuiti cm et de boissotis alcoolupies. 
abstinency j 'ab-.Mn him |, s ll.ibitudes jpl de i ip- 1*. dr 

frugal it e. 

abstinent ('ibstmint], a. A!m merit, tempi i.mt, .brc. 
abstract 1 1 abuiakrl. 1. a. Abstmit. (a) A number, nornbre 
abstivit ; nombie noinbrant. A. mecharw s, nu\ mique xat»n .ne'le 
(ham. Ahsttact noun, nmn ab*.ti.ut. (/») F ■ Abstru». /-• in 
a \pt ctdiition*, perdu dans de *- spec ubitinris ro« Pi[>b% ..q les 
2. s. The abU1 act, l’abstrait rn. To consider ‘t'a. in the 
abstract, e 011-,'de ut ejeh. du point dc \ue abslrut. To 
know sth m ti:. » , avoir line connaissam r ab.traite, tbeorieiue, 
«le e]«*b. fit.ue >u f , ' ti. is nothing, la just we er; -.01 n’c.it ru'i -ly, 
Utlr Alv.tr.nte m« d’utie manse 1 e abstraite 
abstract‘ l ab n.iktj c. Resume m, abiepe m, uiminaire tn, 
pre’i in m. extiait tn, an.dv a* f To make an a. of an a.njunf, faire 
le leb-ve d un comple; analyser un e'ompte. In mule an il. of a 
dm unit nt , fane le deqiouillemcnt d’un doe uieent , resume.* un 
document. Jfur: Abstract of title, intitule tn (d’un aitc, etc.! 
abstract 3 labs'trakt], r.tt. I. (a) Soustrairc, cJerober, volir (sth 
fiom s o., cjih. a ejn) ; detourner (ele l’argent) ; dMMire, soustrairc 
(des domments), b' subtiliscr (la moiitie, le moin hoir, el< >]n). 

7 he letter laid betn abstrmted from the bag, la leltre avait tie voice 
dans la saeoche. (b) Detourner (l’attention de qn) 7 >> a one's 
mind from sth., detacher soil esprit tie <]ch 2. (./f Tr a. a 
quality, a t otu eption. fane abstraction il’une c]uibte, d’upe 1 oncep- 
tion (/;) Ch lnd- b.xtraue (par distillation). 3. Re-, u-e r. ihregu, 
de pouilier (un livre) ; lelever (un cemipte). 

abstracted, a. Distrait; riveur, -ease; ipg...d) . or. vent r<S 
I erdu d.tns le vague; (air) pensif. -ly, adr I. [m ! » lonsider 
an tuturii me a. from the issue, tonsideier un ev» i.emert .disirai- 
tie»n f.ute, en faisant alistraition, du resultat (Al io mttsider a 
proHtrrt a , consult'rer un prohleme par alMra« turn, ab u • agement, 
elans l’absti.ut. 2.- aim \r-Mi\mn v 
abstractedness [abs'tiakndni,J, \ Ali.nue r (dYq.nn; pre- 
(>c< iipation f. 

abstracter, -tor [abs'traktar], s. I. Abstraetcur rn, .!< luuuiciii, 
-ease (de documents, eta.) 2. (a) Abrcvrateur m (d’u’i >uvraget 
(/») ldm: Appinr. Re dac teur m (dans un Minislete). 
abstraction |abs'tiak\(.>)nj, s. I. [a) Soustraetion f (d’.ugeut, de 
papins, etc ; disti. m tion /, di tour nement m, ve»! tn. fur: Ab¬ 
straction of documents, soustraction traiululeiise. <h) 1 . of hurt 
from a body, pole f de chaleui d’un imps, (r) Ch : Iti l: kvtnw - 
tion f (par ebstillation’). 2. (a) Phil: Abstra- turn J. (h) ld(e 
abstraite. To lose attest If in abstractions, se pen Ire elans les abstrac¬ 
tions, F: inetaphysieiuer. 3. A. (of mirul), distraction f, pic- 
oce'iipation f, absenec / (d’espnt). In a nionunt of a., dans un 
moment d’.abstraction, d’mattention. With an air of a , d’un air 
disti.ut, avec un regard vague. 

abstruse labs'tmrs], a. (Raise.rinuucni, etc ) abstrus, (science) 
absreinse; (ouvrage) teiuilu, obseur "ly, adi D’une manidre 
abstruse, cornplitiuec. 

abstrusencss [abs'tru-.snas], r. Caractere abstrus (d- quu); 
complex it/*/. 





absurd] 
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absurd [rtb'saud], a. Absuide; deraisonnable. It is a. to suspect 
him, il fst absurde de lc soup^onner. It is a. for the Government 
to blame him, il ost absurde quo lc gouverncment sen pronne k lui. 
Mv (h nr Jtlloxv, you are a., num chcr, vous do\ onez foil, vous 
doraisunnez. What (in a. reason, question! F: cette laisonl ccttc 
qiustum! It’s absurd I F: c’ost idiot 1 l he a. part of the matter 
is that . . .,1’absurdo m do Pa/laire, cYst que. . . . -ly, a<lv. Ab- 
surdement. 

absurdity [ob sairdrti], s. Absurdity /; contrc-bon-sens rn ini'. 
J'u usttii to (.Futilities, eco utcr des absurditts. 7 he a. of suih a 
situation, r.ib-.mlc m, l’absurdite, d’une parcille situation; cc 
qii’uiH pari die situation ofTrc d’nhsuide. 
absurdtioss uln.is], s. Ab.urditc/. 

Abukir {alm'kr.u ]. I’l.n. Geoi’. Aboukir. 
abulia frt'bu’b,;], c., abulic [u'birlik], a. umi i i\, \tu»rLi<\ 
abundance f«'b uhI.mis], s. l. (a) Abundance j, affluence /. 
lie has got a. of fruruL, il a vies amis cn abondamc; I . d a unc 
Hot to d’arms. Thin ate a. of people nho . . .. il y a quantito do 
^di'., uno rmiltiiuiu di i^iiis F: im tas do you., qui. . . . In 
abiiitd.'neo, on abort! line, F: a loison. (b) bpaiu hemciU tn. 
.1. of Ktt.it, r.iboml nn c du oirur. Out of the abundance of the 
heart the mouth spaaketh, o est clc* la plenitude du emir quo la 
bouil.i* paile. (- ) To live in abundanco, vi\ro dans Pabiindince. 
2. ('aids: (.It solo xifust ) Dunam!** f do nouf levees. A. deduree , 
denial de drs tier’t knots. 

abundant [./'bui/Unt], a. Abundant [in, on); futile (on bio, etc.); 
mpiciix. 11 tie t\ a. pi oof that . . .. los prune* abotidont quo . . 
d a • *,c aiupkmeiit piruu quo. . . . l/aw is a. time, il y a 
arq ! ,rt r-t lo temps, Jr - Abundant number, nomine abundant. 
~l\ y u h\ Abundamrnent; * n aboiid.imo; i opjoiea n.ent. Gard*n 
in ..Kith • t rything vitlds a., jaidin mi tout donne A loison 
S’* burton [<i b-rMiif, adv. A ati: Stowed aburton, ammo on buton, 
on ti <t\ ot s. 

abu':.c l [u'bjusj, s I. (a) Abus m (>>J, tie), fur: -I of adininisiiatvi e 
uitt ' fly, ahns d’autoiilo. do p-m/orr. A. vj nust, pro.unaiion /. 
Set o’suWM-’f.i m- (/») lo remedy an a., mliossor un abus. (r) 
Frnpk i . 1 m-if (d’un term-) (/) I hmnnaqo (indigo). A. of the high¬ 
way, dommage, dt.vrad.itions fpl, a la route. (o) Jut: Vuil m. 
2. [a) Uonhrs /pl, injure■, fpl, F. s-i(1,ms fpl, mllhonnetefes fpl. 

7 1 shouti a. on s.o., aaablcr qn d’mjurts. (/;) IX mgiemeui m, 
mtdisatu o f. I 

abuse jbji. 'J. i Jr I. Abu >u (ilos-.’i ml.-i .to, tie la corlianoc tie J 
qn, t:» 1, im i ,c or (d»- son p/.m/'u), lane aim, do (<]v li.). This j 
Pi i mission ras abusul, it a oto fait alus*. do 11 .re punus mn, 2. (u) [ 
Milhulir, bouspillor (qn). (h) jut Viok r (uno femmo). 3. (<i) 
Midue. lino du inal, de (qn), diblitonr tonne tqn), di mgier 
(qn). At that time I teas tin host-ahist d man in tin tountiv, a ootte 
opnque j’ai etc plus (}uo tout aut.o poursuivj pi: li undtote pu- 
bbquo ill) iiiMi u 1 , duo oks inputs, olos s- :.. 1 , .1 (qn]. lo a. 
so. m/it i.t: I lift, 111,111111 qn tant ol plus; F .:/ r (.nit <]n do sot- 
11 So s 4. .1: Abu or, tnunper dup- r. In a. s.o.\ qootl faith, 
suijuondo la boniu- foi do qn. (A/i /7 \<> Vi./ in tf t p t n.ii\ You { 
ha, i hun ahusitl. on \oh> a tJomp* > aa. not to b< ,i!'i(std /-v <»//■/>' ' 
pio‘iri t s, jo no n o 1 « « i o 1 u pas 1 > u dr i.m,^ pnimi 

abu‘.inp 0 s. am .1 1 1 (a). 

abuser b/bfu.v^/l, 1 1. due tour m (do •tunes tihV- ). 2. Dotiao- 

tmr, *tiue. 3. . I: Timnpi'll. -ooso. j 

abusive b/bmsnj.u. I. (bmploi) abusit (dim mot). 2. (i’i..piis)| 
•fiji r *< iiv, off01 :*■ ,nt , diMinmo) pinssior, m i!.i..nndfo, m.:l unb.m b<* ( 
7 'ou*ea Unr uo.'e to s o , mjurier, in\t oti\ 11, qn. 'lii'inpour j 

-ly, c. o . 1. I'o u so a xu<rd a., employ r un mot abusu omciit. ! 

2. (I’at lor) imuntusoincnt. picssoTi ment j 

abusiveness |« I*,u:oivin>ul, t>n.s^.ereto J. 

abut [u liAtJ, •, 1 CS tr. (abutted, abutting) I. To a. sth , to <1. on, ; 
tiLU.aist, sth., .\hoiitir, tonfimi, a un ondioit , donnor Mir la micro, 1 
et<\ Ow Ju ids a., nos ob-uups cent limitiophos, toinbuq, m lit j 

attonants. 2. I'oint: ('ii.F: To a. on. iipain't (r/ <ou 7 , <•//.),! 

s’appuyor, butor, emit re (line patoi); s’arr-boutir K.ntio (un nmr, ! 
t \ .). 3. Caip (/i) fu. (SAaboutt r. Un 1 Jr. Aboutci (dou\ \ 

abutting a I. Abouio ,ani, atUnint (on, a>. GintUns a. on j 
the mu, jittdms abmitis, mts a la rnn ir. Louis a. on mi t siatt, • 
about issant, nip!. A.oiuni ami 1 iik 2, A. toint, a.soinbiaojo rn J 

on about A stirjme, suit uo / ok* imit.ut ; 

abutilon fu bi’/tibn], lit / ■ Unit: Abutilon n. ; 

abutment [o'bAtmnnt], s. I. (\np: Aboutom* nt m. 2, Amh. } 

(T.F: («i) Art-boutant tn (d'une muiailk i, iontn-lort ta.\ 
( b ) Hutu f, 1 ulee / (d’nn punt); ptotl-drr.it m (dime \oute, d‘une ' 
nr/ ado). Attnb. Abutment pier, arcboutant juod-dioit, pilot 
ruler, (r ) 1'oint m do poussto (d’une voiito, oto). 
abutter [o'b\tor], v. fur: rmpnot.mo hmitiopbc, rnoiam; 
rnoram m. 

abu/V. [li IiazJ, adi . U pted.a. F: bourdonnant. 
abysmal [rt'bizmal], a. Sans fond; inso!i<lal»!o; (ignoianoo) 
pmfendo. -ally, adi. A. mnorant, d’une l^nmanoo profonole, 

oi a-i *- t .. 

abyss [<j'Ims], 1 . Abirno tn, ^oufTre m. 2. Hu Abimo. 

abyssal rrt'bis^l], a. I. (</) Or: Ab>ssal, ab\ ^suiuo. A. Jauna, 
launc abyssalo. */. zotm, la zone ab\ssa!o (au-dcssotis do 300 
busses). (/>) Geol: A. roiks, roehes abyssalo.. 2. aijVsmal. 
Abyssinia fabi siUKi]. Fr.n. Gtoi*: L’Ltlnopio / ; I’Abyssinic /. 
Abyssinian fabi'sinjan], 1. a. C27 s. (leoy: P'.thn: £thiopicn, 
-ionne ; abyssin,-ino ; ab\ ssinu n,-irnno. The A. <mpire, rompiu m 
d’Kthtopie. 2. s. Ling: Idabys^mion. 

-ac [akj, a. stiff. s. stiff, -nquo. Ammoniac, nminunia/|uu. Demo 
rune, dotnoiua<|ue. Maniac, mamaquo. Zodiat , zodiaquo. 
acacia [ukoiVi], s. 1. Dot: (<i) At ana m. (h) False acacia, acacia 
Robinia, faux ataciti, acacia blanc ; lobmior m. Acacia Farnesiana, 
lassie/. 2, limber: C’anmbo ///, carouse m. 


academic [aku'demik], I. a. Acadomique. (a) Phil: Qui se 
rapporte a l’ecole platonicienne. ( h) A. discussion, d^bat tn aoado- 
miojue; discussion abstraite, sans portec pratitjuc. A. primiples, 
principcs dYcole. (r) Pej: A. style, style oompassd, 

{il) (Carri^te, etc.) uni\orsitaire. (c) Art: (Pcinture, etc.) aca/lc 1 - 
miquo. 2. s. Acaolomioieii m, univorsitairc tn. 3. s.pl. (a) Argu¬ 
ments m steriles ; argutios /. (b) Occ. -- Ai’AHEMlfAT s. 
academical fak t 2 / denuk(.->)lj. I. a. t T nivorsitaire. He had riceind 
an a. training, il avait fait dcs etmlos univoiMtaires ; il av.iit pas.o 
par l’univorsitc. A. boohs, livres tn classiquos. 2 . s.pl. Acadoniicdls. 
costume in acadomique; togo f ct bonnet m univorsitairos. 
-ally, adv. Acaolomiqueinent. 

academician fwkada'101.^(1)11], jr. Acad^micion m. p'.sp. Hoyal 
Acadomician, R.A., niembic do la ‘Royal A. adi my' (oles beaux* Arts), 
acadeillizc [a kadoma'iz], I'.tr. Art: Acadt'misir (uno pose, etc.), 
academy bkkadanuj, .c. 1. Gr.Phil: f/Acadonuo f (tie Platon). 

2. (w) Academic/. Tho Royal Academy (of Arts), (i) 1 ’Atadomio 
rtnale d**s llcaux-Aits; (u) lo Salon (de Londies). Academy of 
music, 1 otMci\utoire tn. Pincing a., lie f tlVstnmc. (/>) Military 
Acadomy, ficolc militaire. Naval Acadoinv, kkolo i.a\alo 

3. (r/) A: {High-sounding title of private school) Koolo (privee), 
pension f, pcnsionnat m. (b) {In Scot.) Kctde socomlaiic ; < ollt'ge rn 
(c) U.S: IVnsionnat. {d) U.S: Military Academy, pt nsionnnt dt 
garyons imito tics ecolos nulifairos. 4 * Art: Academy (-f)guro), 
academic (d’apres lc moilMe nu). Acadomy-board, carton oncollc 
(pour peinture i\ l’liuilo). 

Acadia {a kcidui], Pr.n. A.Grog: I Atadic f; !a Nouvcllc- 
Po'osso. 

Acadian fn'koubanj, a. fs s. A.Geog: Acadien, -•« t no 
acaena fu'sinwl, s. Dot: Aeon e/. 

-acal [aid], a stiff. {Use<l to distinguish the adj. truing tti -no from 
the sf ». uith same \nff.) {a) -atjur. Aphuulisim al, apbrodisi.iquc 
Dcmonnutil, oknioniaquc. Htfuuaf, heliat|ite. (b) Pilin' -atal, 
-acalo, -,u iu\. ('li' Ammoniacid, nmmnm.ti.il. Mid' Mannual, 
maniacal. 

acanthokl [n'kanOud], a. Dot: Aiantluude. 
acanthus [t/'kanH^s], 5. I. Dot: At.mthc f. 2. -/,//■ ( 1 -cuilk 
d’)acantho. 

acarian [i/kutijanl, a. Dll mix aiatrdcs. 
acarid I'akand], acaridan ju'k.ui/l.in], s. At antic m 
acaridae Ici'kandi:), s.pl., acarina fakr/'rainu], i pi At.mdos m 
at arious m, F: mites f 

Acarnania f.ikuu'nouqi/J /’*.« / <>• (>•: kiV.uii mu.- 

Acarnanian (aktr.r'ncisq >nj. </ A (hog AuinwniM, 

acarpous [li’kti.rpax], /I Hot A-..Ipt 
acarus, pf. -ri | .ikm.u. -1.1 1 , * Am. >, A< .•:< m 
acatalcetic jnkatu'k! nk], T,n\ 1. ,1 \< .nalcctiquc 2. >. At a 

taloclc m. 

acatalepsy [«i'katiilcp.1 j, ; Ifni \/.u.ili ^.i f 
acaudate pi k irdoitj, I/. Aunt /. \i.imJ. 
acanlous f/i'k > kuj, a. H>t: At uk- 

Aceadian fa koidjon], a. fJ s. Ad'iiif. Lav. Akl..i Inn, -mine 
accede l.ik'sml], r./. I. l'.< a toanaffnt.i ntiti on p/ »s*« -mom d’u.: 
t h'irgo. I'o a. to the tin one, niontoi sui !o trout 2. (a) To a to a 
litaiy, tos.o.'s uis/ns, atoodoi <i un ti.uic, <iux dtMis «!t qn ; «kmni 
son adhesfon a un tr.ufc ; donner suite aux ticsirs de tpi I'o a. to <1 
tequtst, .’.ccueillir, l.uro droit a, lino ik'in.in/lo. (/>) To u to a parts 
.ullit t«*r, so loimlri , a un p.itti. 

accelerate fakkeloioit]. 1 . r .tt. (a) Atookier (la mardi* , lo pools, 
un li.nail), pit mt (un niou\omont. un travail); proiipitor (10*-» 
1 \oiiomv nt-.); .11 tiver (un travail). Abs Aut: Actc'ltror. (/q Ilat/i 
preupitor (lo depart, la molt, de qn). lo a. prate*dings, loiter une 
pro/cduie. 2. vi (Of motion, etc ) SVukur. 
accelerated, a. (Mouvement) .im'lt u. 
accelerating 1 , a. Acedoratrur -flic t- 
accelerating*, v. unninximN. 
acceleration |akscl.i , rci < \(.i)n], Ao'oek ration /. A igahre a. 
aen k ration retardatru o, iioiMtivr, nt.irdatinn /. (\instant a 

act t Illation uniformo. I'mfarm a., \itrsso urufonnonu nt aottio'iro 
Aut: Lightning acco!or.*ti«»n, Mttk ration foutlrnv ante; reprisi 
foudrovanto. 

accelerative [ak'solaroitrvj, a Acod^ratour, -trice, 
accelerator [ak'sclaroitar]. I. a. & s At;cclt ratoui, -true. 
Physiol Accelorator nerves, nerfs accelerateurs. 2. i. . hit: ( 'lot bn 
Phot: At eek'raUur m. Aut: Accelerator pedal, podalc f d’aoto- 
leration, tie gaz. I'o step on the a., dormer un coup d’a< coloratcui 
To releast the a., ladiei I’m u'lorateur. 
acceler*)meter [ak^ 1 ki-mu tarj, v. Mu - A< colorom6trc in. 
accent 1 {.iks(a)nt], s. Ait tut m. I. (a) To hare a German a., avoir 
r.icceiit allemancl. (b) Il ith a slight a of anger, d’un ton log^romcrit 
lrnto. lie nlattd , in brokon accents, that . . ., il raumta, d’une 
voix brisoo, oniioeoupoo, quo. ... 2 . (fl) Pros: "Pomps rnarqu/f. 
(/») Mus: (i) 'Pomps fort; (11) ascent (inelodrque). Accent mark, 
at 1 out (do mode d’oxccution, p.ex. >, <). 3. (a) Sentence accent, 
at 1 out oratoue. (b) Grammatical accents, act cuts grammaticaux. 
Atufe, grave, a., accent aigu, accent grave. 4. Art: Accent (dc 
lumiere, etc.). 

accent- [ak'sont], i.tr. I, Accontuor (uno svllabc, uno \oyollo, 
oto.); appuyor sur (unc syllabe, etc.). He eutented his speech nith 
slaps on her shoulder il pontuait do tapos sur Popaulo lo drscours 
tin’ll lui tonait. 2. U.S: — m i fniuah.. 
accentor [ak'sonrar], r. (hn: Aitontour m. 

accentuate [ak'scntjuort|, I’.tr. At.iontuor, souligner, appuyor sur, 
farre ressortir, robausser, nvttro on roliof (un detail, etc.); attusor 
(un contrastc). This measure aci entuated the unemployment, retti 
mesure accentua lc 1 homage. 

accentuated, a. Portornont tnaupic ; accontiuk 
accentuation (aksontjuYr|i(.>)n], s. Accotituation f (d’une 
voy el lo, d’un detail, du chdrriagc, etc.). 



accept] 




[accommodation 


accept fflk'sept], v.tr. & ind.tr. I. Am <ptcr (un cadeau, um* offie); 
agrecr (les salutations, les pricres, do qn) ; admettre (les raisons, 
les excuses, de qn); agieer fun pretrmiunt); donner son adhesion 
a (un traite). To be graciously phased to a. a preunt, agreor tin 
piescnt. To a. the itwzi table, sc sournettre an destin. Trek. To a. 
s.o. as a tom panion, accepter qn poor, connur, eorupagnon. To he 
accepted , i-tie accept^; p.c- ,cr. Contrary to accepted opinion, a 
1 ’eiHontre dcs idccs rebuts; contj.iiit nn-nt A 1 ’opinion lourantc. 
'The aftcpted custom (as regards sth.), I’usage adnus (a Regard 
dc qeh.). Doctrine rchit h has lumme uni; crsallv at t < pled, doilnnc 
dev enue e lassique. ('tan: To a. a hid, a* i epter tin e (h t. To accept 
(delivery of) goods, pre-nure drs mauhandises cn recetk. 
2 . (More formally) To a. of a gift , daigmr accepter tin eadeau. 
accepting, v. Aaept.ition f. 

acceptability [c/ksepi.Vbilni],*., acceptablencss |ak\cptahln.>.,J, 
v. Acceptalulitc*/. 

acceptable [c/U'septabl], a. Anoplablc, agreahlc ; bicmcnti. 
Sanifite acceptable to God, sat i ifn < m apreable a Dieu. ) out 
Ittteis an- a!.rays a., uis letircs ■ out touionrs les bienvenues 
Yooi t r as most a., xotu* il ■|iic cst amxc h.rt a propo--. 

Ilis spe<Ji nas more a. than t/m w //,-'/ had corn/ hi foie, -on diwoms 
etait micux \ i-nu que k-s pi A edinls. -ably, ad-, . Acceptable tin nt . 
d'une manuVe ancpf il>Ie. She plays nry a., tile joue assc/ him, 
ti£s agreahlcment. 

acceptance [uk'si pt ms],*. I. (c?) Acceptation f\ consent* merit m I 
a rei»_xn.r (qeh.) ; a« . wed m favorable (dr qeh.). A. of ./ proposal, ' 
agtemrnf donne a one proposition To In j s.n \ a. of sth .. putt qn i 
d’aitepfir tjcli. To secure accophtiKo of sth., 1 un* accepter qeh i 
(Of story, et< ) To find acceptance, iruuut Miami- Thai is not 
7 i of thy of your a., e'-Ja nr me rite pas que \ou* lkn < i pt .«*/; i c I.j no j 
meritr pas, n’est paa digm , dc votis ctn « fleif This proposal met I 
with general acceptance, ictte prop,.siti->t a i.iJ ■ quisle mi fir g. s : 
To 7 un a. for one’s opinion, fane piexal.ur am •., m.«.n (' m To! 

present a bill for acceptance, present, r ui.e ti a 1 • < , pt.n ,< n j 

Accordance how*,e, b mque / d’escomptc u\ fk t. i ti ar j.-i i fa Ac 
replace© ol a judgment, aiquiiMin'i m m a m -ugi mm nr. j 

(hi I'lt ■ Rm v |>r»«»n f (d’tnu pici c par b uhm'i 1 N-onr) ' 

(t ) Com hid: Rtaiptio'i (dun uri' i«* i on.m.mde) Acceptance j 
test oi trial, e-*sai ■// dr reception. di i*. ictte. ./ //•/’•; hh, *n m j 

dt uidlc (d’t.ii ' I'lmi), (/) Acceptance ol person', ;-.n tialite / ! 
Without accftptanco of person-, sans fane i« < t plum de p* tsnmu- | 

2. foilin' If \foh‘ ?n/>t a , m>p di-i.*i hit hioi .muedli S/a j 
f axed a ifaiotte nth i,nat a., i He a pine um- paxoftr fort 

aWement. | 

acceptation [aksep'ti'W >'T, I, r A><«:'!-on f,e i-'n-f., a' on / (d’nn j 
111 <»t). In the lull a?repta.uou ol t!i<‘ 'void, dan-. Imit.- I*.m 1 rptii.n j 
du mot. ; 

accepter |ul siptoj, s. A««< ; t int, - mt«. i 

acceptive ird<'sep!iv], a. .1 .</ a ilmhi.u pit .1 aii'pu m>« ‘ 
dm tin-i 

acceptor 'uk - pt.n], \ Com 'I’m m ; «i». (j-t- nr m (d\ii’- 
iiltri < It- <i li m <•). . I. fot hi oinn, a .< ■/,, /•»*//, \i ,iit r\n.ai.t m 
aMil'str n'f . donncur m d’a -d St e also i-nvn id S. 
access [\ik-es], .V. I. (a} Amis VI, all..id )/i Pitticult of access.; 
d’un aioes ditluile, d’nn ai>nd * 1 1 1 i m ilr, d’uju* .fjipimlu* ilit‘ui)( , 
diMu d.- A appi.'i I. r. Fasv of ae(- , -..s l al.nrdah'c, accost ildt, - 
laiiUnunt anessihle. Dtan that gives acco»s to a *00111, poiti 
«1 u 1 doom* .iou a, out 1 onmiande, unc eh imhrt ./.■ 

to the door !i by a (h “it of stiffs, on ,nud(‘ a la pmn 1 

pat nil <s<a!ur. Maebufs that gn e tiisy a. to the moms, 
tioiis m tl’/iomme <jui tiK.litint la \ isitc drs t .inali^atums. To lind,j 
obtain, access to s.o., .u.tkkr jUMju’a qn ; timiur a. m s .inpn-i 
de (in. To liavo access to so., .non aim-, ehe/. aupies de. q.i ; | 
avoir son entier, sis ontii. . .Ik -7 qn ; avoir ].- dmit d’apprm m 1 i 
(nn prince, eti,). Cam: To Ian'-' a. to the /*..<■ A\ of a tompaiy, j 
prendre eomtnunh ition dcs li\ns d une smute ( ; >) The aceoss | 

and recess of tho soa, le llus t-t le n lluv d<- la mm. 2 . .J. >/ hm, 1 
oj raor, .nit', de hi \ u , ile , 1 1 of ]<>y. saiMwnn-nt in ilr rue j 

3. « he, - M < »• a.m\* 2 | 

nccessnry i 'A'sisin], u ^ s - '« « m-ams * 

accessibility lakse-i'hditil, s. \< < < S a.lulite f ; lommoiitc f 

dkli« OS (of, d< ). 

accessible f-ik'sesihl], ,1 I. (I’nlimt. pi 1.oil'll, ete.) :•( • 1 s-'ihle, ; 

ahordable, appiiu liable Knr.'thig ti to tt n\om, a mm .^ani 1 . , 
fpf ;i la poiti'e de tout ]•- '.'oride, *u 11 1 -tliles a tuns //-v (o-b,tion 
is o,if (i to the pnbh\ , .i^n iidleition n’est pa.s ntiu-iti- an 1'ui' 1 '. , | 
n’t a pias visible. 2 . (O' r 'i) <■ ) (//) \ei m illant (/’) /. to /-./1, j 

Mie^ihlc a la pitie. lie 7 “ is a f o btihnv, il nk'tait pas meomip-; 
tilde. I 

accessiblencss jakVMhiiiu,], v u'en-imnn 
accession [ak'st \'(a)nj, ?. r. A. (if H'l.t, of ait, admission f de 
1 iif'i-iie, d’air. I'm .1 of foods [mm abimid, ainvape m de foiuh 
de J’t'tian; ( 1 2. (a) Aulo.. ciiit-rit m (par addition) A to urn's 

income, augment ilmn /, at 1 n»--.senient ;//, d*‘ revtims; ad»liti«»*i / 
a »es n Minis. Acfessior(s) hook, legist re in ties additions (a une 
lubiiotheque). A. numbti, nunuro in ni.itri* ule. ( b) Adhesion f 
(a un parti). 7 'heie haze betti many ntmsions to out patty, untie 
paiti s\st aujunentc ile nombreiises iitrue^, de nttmbiuix adhe- 
lenfs. (<) A. fo a tnaty, aeeesMon f, jv.t utiincrt in. adhesion, a 1111 
tiaite. 3. (a) A. to manhood , anivi'-e f l\ Pige d’homme. (/*) A. to 
pozeer, amission nil pouvoir. A. to ofm*-, mtiec* f en tomtions. 
A. fo the thume, axeueinuit in au tione. A. to an estate, entrie 
<n possessi(»n, en jouissanec, d’un patiunoine. 
accessory [all si sail]. I, a. AeeesMure, subsidiaire (to, a). 2 . s.(u) 
Anessoiie in (iTune nuuhine, etc.); oigam n aieessoire ou aux- 
iliaire ; article m d'equipement. Toilet am \<ones } objets m, usten- 
6 iles m, de toilette. The ncccssoty i«t bettor than the principal, la sam e 
vaut riiieux que le ptnsson. (b) pi A] [>areillage m (d «iiie usine. 


ete.); Th : aeeessoin s mpl (d’une piece). 3* s ■ ® peed. a. A. to a 
crime, corn pi ire m, fauteur m, d’un crime, for: Accessory before 
the fact, complice par uistigation Accessory after the fact, complice 
par assistance; complice a pres coup. To be (an) a. to a crime, 
fremper dans un crime, -orily, adv. Ae< essoirernent, sub- 
sidiairement. 

acciaccatura I'ai^akkvi'tuu/jJ, .r. Muz: Pi me etanffe. 
accidence f'aksidans], j. (a) Gram: Morpholoen* /, Je.vicologie /. 

( b) p': Rudiments mpl, el.’ments mpl (d’unc science, etc.), 
accident ['aksidantj, V. I. (a) Accident m. fur: Cas fortuit. 
By aeeident, ateidentellement. By a (mere) accident, par (pur) 
has.iui. Nothing was loft to accident, non n’etait laisse au hasard ; 
cm uvait pare \ toute evil "iah 1 ib) Serious a accident 
grave. Tatal a., accident mortel ; t'a’alite /. A. to the engines, 
avarie f de macl-uMS. fur: A. to tiara parti, s, ai c ulent cause a 11 x 
tiers. J hi \iitrn\ of the a., les .i.iidintes m. To moot uiih, to 
have, an aecidaiu, (tie, sr il-.u' r, vi< 4 1111c d m nec idt n> 
.Mf'fott'ig a., a. < idcnt d auioin.•bile. Accaleoi ii- ui*.ni.e, assinafiec 
i < oiitn* les accident, 'fur. Accidents at soa, fortune-» fpt 
<f. < r. Pros : Accidents will happen, unt le nin de est 1 n’bhfc : 

on ne peu t pas parer a tout ; on n*. ‘aui..l t ..it pa.'-i.ir, Sn . ’ 

1 inriiK j. 2 . A of the giouna a .idem «■/,,. ivgnJ.r 1 /.do 

terrain. J'hil: Accident 

accidental 1 il'S! derit(o)J]. t.a la) \i I ulti.t. 1, foif.it. A.rilling. 
rem outre / u» basarn (b) A* ec suiisidi.ure , non-tssentu 1. 

Art: Accid-i.ial light, s. urudontal, emitie-p ur m\ relict vi. 
Mils: Accid.-ntil sharp, Hat, ,lks**, beinoi, aceidentel. 2. v. Mus: 
Accident m signe an’dintel -ally, adz'. Aecidenti Ikmenr 
(a) Par hasanl, lortuitement. (b) Par mt-gaide. 
accipitral I.-L - .pitr( >)lj. a. I. i) um* rapacito d’epcrvi- i , (01-iao) 
i.’isiec. 2. Aox m-j\' d’aiple 

icclaini* pi’hli mil, z.tr. (n) Aub.mi ; anucillk (qn) par dcs 
u 1 l.’iuafioni b) I'red . i harlcwagnt nas aalomud rmp*rui, 
t i ulcin ’one lu. an I unc, ptoel ime, salin*, ernpereur. 
acclaim , >. A. o lot. Ai slamation f, acclamations, 
av'daimer 1 . I.liim.-nj, >. Ai 1 i-miafeur in. 

acclamation f.ikk/'ti-eiqojii j, V. \i-i larrianun f. Carried by aocla- 
niatiuri, vvith aeclamation, adopr< par im l.imation. 
actrlamalory Jc/ klamc/tanj, a. Arc lamatif. 
acciitnatation |/;kj.UMw'leA(.->)n], *. Au'ipsitoncnt in / to, 
acclimate If/kt iimct. VJinuM ] .tr. / ..S’: uilimmi/> 
acclimation (akb'mei\,»nj, v. / S: mtummi/uion 

accljmatizable |rt'kl.unwtai/.>blj. a A.«lm.atablr. 
acclimatization [uklaimc/tai ,nMo)n). V Aci limai.'it imi f, 

.e ( "iitum um* f ( *a, a) 

acclimatize [</ Uair.'ut.ri'), \.tr. Aidniunr, natuia’nsir tore 
pkiute, etc.). To get, become, acclimatizoii, s’aci lunatu. 
acclivity fnkli.iti|, v Alunree /, < otc f; rampc /; m irj’c- 
1'lent tn. 

acclivous :u I kiiv >s j, a I si.irqi , en pmte. 

accoblde [al"'l. .d|, s. \eul.ule f ((1) coup dll plat de l’cp« c ; 

{11) Ji.oi tie pluniel. 
acfcioilo f 1 kdc|. a I In ■ Am.uK-. 

accommodate (<i k 'mode it], z.tr. l. (a) Acrornrnodei, appio- 
pner. .'dm. un.'i (.is gouts a crux d'un autre). Jo a mustif 
tn 1 m umstt; in r , s’.m oiumoder, s’adapter, au\ uji'm .n* < s. 

(/>) Ajnstci ■■ ' * 'q* M a <]oh.). Mec.K: To a. the diflm umin 
ussimhiv, l.-iuapir \-s diilcunccs de montage, (c) Anaiuer ('un 
•, it ti lie), '.ii' iiui (di s np.iMins, iks pcisniiiH-s). 2. To iiccoiumo- 
dato s.o. (it A. umiii:. d. r, si r\ 11, nbligir, qn To a. a i ltcnt 
ti mitt* sen n e a, obl.gi-r, un il.ent To do sth. to <: c.>* , 

f me (jeli. pour airang.-r qn. (11) To a. s.o. with sth., d< niter, 
(uuimr, qcfi. A qn ; tournir qn dc cph. 7'<> a. s •> ..;/•/ 
a loan, fain* un pul a <jn ; pteter unc somme a cjn. 3» Pujui, 
lcievoir (taut tie pelsonnes). Ills car can a. si\ pasons, son auto 
pent tenir siv ptisonnes, on ticnt (a) six dans -am auto. 7/.;™ am 
l to a my .,w e/ve' comment vais-jc loper rncs mi it*s : Tu* aty-Jiz c 
p>'sm, con bt a< < nmom fated for Ua, Ja maison cst tn inrsinc dc 
st-ivn k- li.c- a 25 pci sonnes (par service) 

accommodating 1 , a. (a) Compl.iisaut, obligeant, serviabk, 
aei oiHiitodant ; p< 11 d’lluik (ztith tigahl to, sur). A. man un bus:- 
n, liomine coolant en alk*u is (!>) Tej: (()f \unafs, uh"i 01. ttc 1 
\i lonunodant, eunimode. tmnals, morale J lai 1I0. A. hisband, 
maii eomplaisint. -Iy, adt. L’ompiaisamtnent. 
accommodating',.^ \c* ummoi>\th»n i. 
accommodation [c/lom.>'deA(.»)nJ, 5. I. (a) Ajusii merit 1:, 
.ldiptation / (to, a) Phwwl m A< r< mmodation 1 (tie 1’irub 
fb) At conuno.li'iiit nt m, arrange ment m, piutement in (d’une 
ilisput• ' i'n <.!//■/• to an a., nruver a un lonipiomis ; -.’arranger (a 

I’ai.a.-ide). 2 . (In pi 1 v A ( omplaisatu e f, ai.. wimodemcni. 
Ihum-di tin' timidly a of Me^sis V, gran* a i’ iinabilite 
de AIAI 3. (//) C'onunmlite /', t:n dries fpf. It would le 

a gnat a. to mi :f you mold do it, icla me •.» iait bien eommcule, cc la 
m’ariangerait, si vous pouvux le fairc*. For your accommodation, 
pout ’..tie «ummodite. Cum: Accommodation cdl, l-.llet m dc 
1 ornpi.u*aiiie, /*’: Leif-volant m. \au . Accommodation ladder, 
ci he lie f de poupe. de Coupee; echelle de eommandement. 
Had- ( ! .S: Accommodation train, tiain m omnibus; tiain mixte. 

St e ahovnuA 1 (/>) 1 .op.emcnt w, installation materielle. Am/: k'ni- 

lni'nageinciit; mfl\ amenagements mpl. + 1 . of a tuihvav taniagr, 
conti nance / d’un wagon. Accommodation for man anil beast, 
(rei) on luge a pied et A cheval. Good a. fi'r man and beast, bon 
logis a pied it a iheval. li'e haze not a. fur so many people, nous 
ne pouvotis pas loger tant de gens. Abundant a. for visitois, nom- 
brMises laulites de logeim nt pour les vox agents. HV haze nn 
sleiping a., nous n’axons pas de chambres. A. for tea: 25, nmubre 
de peisonncs A cqui pent etre seivi le th6 : 25. Adm: Assistanee 
and accommodation, seeemrs in ct refuge m. (e) Avarice /, pret m 
(i\ ’argent). 




accommodative] 


$ [account 


accommodative [o'koinodeitiv], a. = accommodating 1 . 
accommodativeness [fl'kcmiodcitivnas], s. Facility /, com¬ 
plaisance /(cn affaires, etc.). 

accompaniment (VkAmpaninumt], s. (a) Accompagnemcnt m ; 
acccssoires tnpl. ( h ) Her: Accompagnemcnt (de l’ecu). (f) Mus: 
Accompagnemcnt (on the piano , au piano). Accompaniment figure, 
contre-chant m. 

accompanist [rt'kAmpanist], s. Mus: Accompagnateur, -trice, 
accompany [rt'kunponi], v.tr. Accompagncr. I. In be accom¬ 
panied by s.o., ftre accompagnl de (ore. par) qn. The President teas 
accompanied by his secretary, by a general, Je president etait aecom- 
pagne de son secretaire; le president a de aicompagne par un 
general. Accompanied by numerous servants , sum, escorte, de 
nomhreux domtstiques. 2* (rt) lie accompanied these words with 
a cuff, il accornpapna ces mots d’unc taloche. ( b) Ftict anompawed 
b\\ with, delirium , fi£vre arrompagnlc de dclire. 3. Mus: To a. 
t o. on the piano, accoinpagner qn au piano. Accompanied by Miss A, 
accompagny par Mile X. 

accompanying, a. (Symptdine, etc.) concomitant, 
accomplice [akamphs], s. Complice rnf, coauteur m, b : aco¬ 
lyte rn; compare m (d’un cscamotcur, etc.). His accomplices in 
crime, Its compliies de ses uimrs. l'o be an a. in a crime, tieinpei 
dans un crime. 

accomplish [fl'kmnpliji], v.tr. I. Atcomphr, cxd uter, achever, 
effectmr ; venir a bout de (qch.); mener is bonne bn (une tdche); 
consommer (une ftuur, un crime); effci tucr (un voyage, une 
traverste) ; rdiliser (une prediction). To a. ones object, atteindie 
non 1 ut. He mil surer a. anything , il nc fern jamais nen qui vaille. 
IT> Knottt what Mr A has accomplished, on sait le bel effort realise 
par M. X. 2. i’araihever, paifaire (son education, etc.). 

accomplished, a. I. Accompli, achcv£. Accomplished fact, 
fait accompli. 2. She is an a. dancer, e’est une danscusc accompbc ; 
die danse dans la perfection. He is very a., il possible de nnmbruix 
talents. 

accomplishing, s. •--* mtomi'i.mimim j. 
accomplishment [<j lompliSmantJ, s. I. (a) Ac l omplissement m, 
achy\einent m, execution /, consummation / (d'une tachc, d’un 
devoii); realisation / (d’un projet). Difficult of accomplishment, 
d’un a< t oiuplisscment diffnilr; difficile A leoh^er. ( b) C hose 

compile, r^ali c ee. When we realize the greatness of his a., quand 
on se rend curnpte de I’cfloit qu’il a realist. 2* Lsupl. Art(s) m 
d’apr^ment, talent!*) m (d’agrernent). She has many cnconiphJi- 
♦ mill , <lle est tris at compile; elle pusst\le de nombreux talmts. 
His only a. was playing the flute, il jouait de la flute ; c’etait son x< ul 
tali ut. 

accord 1 fw'lo.rd ',, s. I. (rt) Accord m, uhh ntimcnl m With one 
accord, d’un cominun accuid. To bo in accord, out of accord, 
with stii., ftre d’anord, en desaicinl, avr* qih (b) A. C Lit. 
Pat te m , entente /. 2. To do sth. of one’s own accord, taut qi h. 

ile son piem gre, de son propre gre, il» ‘u piopie volontf*, de son 
pioprc rnou\ement; faire qch. d’othec. d< soi-mt'me, spontaru ment. 

/ came of my ot.u a., je Mils vt mi di inoi-n.t'inc 3. Mn\ Art: 
Pact- Harmonic /, an old (d<' suns, de couloirs) 
accord 14 . I. ?.i. S’at colder, ftri d’anoid, comordti [nth, avt'i ). 
llts conduct and his principles do not a. mil together, sa ccmduitr ‘ 
et ses pnni’pts r.c s’accordent pas, ne vunt pas bun ensemble. | 
7 he result tiul not a ruth our calculations, le rcsultat a rn.mpe > 
nos cabuls. 2. r.tr. (a) Acc'uidcr, corutder. octrover (to, a) 1 
(M I it: Ai« order, mettre d’accord files personnel. d< s tails). , 

according, adr . I'sed only in: I. Conj pin According as,' 
selon que, sui\ant que. coniine, - tnd. lie set things differently' 
a as tee an rich or poor , on \oit les chose-, dull moment st Ion 
11u'mi <st riche oil pauvre. You may cither go or star, a. as \<>u 
dec.dt, \ous pome/ (011) partir on restrr, scion que vous de- 
« id' tez, comine nous ddcidcrez. 2. Pup.phi. (a) According to tfio 
orders, selon, Mii\ant, d’apies, les ordres ; 1 onh»i mement aux 01 dn s. 
A'dialogue) arrangement a to authors , c la c Mhi alum f par imM.s 
u’aiifturs. A. to age, to height , par rang d'Agc, de taille. (!>) Ac¬ 
cord,ng to him, d'apr^s lui ; a I’entendie; a Ten ctmre; a ce qu'il 
dit Acoording to that, d’apres ccla, a ce (oi.iptt-la A to 
nhat everyone says , a. to all accounts . aw due de tout It morule. 
The Gospel according to St Luke, l’lv.angile scion faint l.iu 
A. lo this author . . d’aprt's, au rapport dc‘, t et auteur 
M c 1 it'c ew h a to our means, nous donnons « luicmi selon nos inn\ 1 n, 

’l ci 4' tcc rn s.o. a. to his t ffco's. cMmiei ijn a piopm tion dt, d’api c sc s 
iftmt 1 See also Co(Kii<‘. -ly, odi . 1.(0) To act according.lv, 

ago tis consequence, liny soon i a.c v.hat tool happened and be- 
hated a., 11s sc rt iubrent vite compte de ie qm c'tait arn\e cl 11 -* se. 
condinsirent a 1 a\enant. He began to un Icrste.rul and his f ice 
changed a,, rl aniuncng<ut il t o/npiendre, el son e pression « L.m- 
a mesure. Tiny tcould sit eit table all ctening, and drinh </., 
il icstaunt attables toute la soiree, ct bu\aient d’autant. 
(/>; Accordingly as ■ according as. 2. (Therefore) A. I terecte te> 
him, je jin ai done (urit; amxi im ai-je c'-t lit; cn consequence je 
lui .,1 ec rit. 

accordance [u ko.rdans], s. 1. Aciord m, rapport rn, conlor- 
rmte /. In accordance with your instructions, en conformity a\ei, 
en confoinute de, confoimoment a, \os cuclies; nous conformant 
nos ordres; d’apres vos ordres, suiNant nos ordres. In a. tilth 
the decision . aux termes de la decision. . . . Statement tn a. 
tilth truth, aftitmation j conloune a la Ntritc*, d’accoid aNcc la 
Nente, en harmonic avec la Neritc. Mil: In a. mth plan, 1 on- 
forinyrucnt au plan 2 . Octroi m, concession f (d’un priNilegc, 
ct< .) 

accordant [./k.urdant] a, I. Concordant ; d’accord. 2 . O’aicoid 
{to, with, fNcr); conftwmc (tn, with, a); en harmonic (unci ) 
accordion [Cl korrdionj, r. Accordeon in. Hressm: etc. Accordion 
pleats, pbs m en accoideon. A.-pleated, (phy) en at t ordlon ; en 
plis d’accordcon. 


ac'cordion-player, i, Accord^onistc mf\ imicur, -ruse, 

d’accordion. 

accost 1 [fl'kDst], v.tr. I. (a) Accostcr, aborder (qn, un navirc). 
To be accosted by a stranger, etre abord6 par un inconnu. ( b) (Of 
prostitute) Racoler, raccrocher (qn). 2. A: Eire contigu k (qch.). 
accosted, a. Her: Accost^, accote. 
accosting, s. Jur: Racolage m, raccrochagc m. 
accost 8 , s. Abord m, abordee/. 

accostable [rt'k.Nstobl], a. Abordablc; (peraonne) il l'abord facile. 
account 1 [a'kauntl, s. I. (Calculation) To oast ail acoount, faire 
un calcul. To be quick at accounts, f*tre un calculatcur rapide. 
Money of account, monnaie / de compte (p.ex. la guineeh 
2 \(a)Com: Fin: Compte m, note f. Let me have your a., envoy <v.- 
moi votre note, votre compte. Detailed aooount, compte ap^citiy 
Book-k: Aocounts payable, dettes passives. Accounts receivable, 
dettes actiNex. Profit and Loss Account, compte des profits et 
pertes. Aocount current, current aocount, compte courant. To 
hate a current a. with . . ., C-tie en compte couiunt avec. . . . 
My bank a., rnon compte en banque; moil d 7 *pot en banque. 
See also UFrosiT* 1, joint 8 i. Contra account, compte d’autre 
part. As per aooount rendered to acoount rendered, suivant 
compte terms; suivant tclevtf remis. To settle an account, 
regler une note, un compte. The accounts (oj a firm, 
of an administration), la comptabilitih To keep the acoounts, tenir 
les livres, les ecritures, les comptcs, la coinptabilite. To keep 
separate accounts, faire bourse k part. To keep a strict a. of the 
expenses, tenir un compte rigouteux des depenscs. See also statk- 
Mi NT. In acoount with s.o., en compte avec qn. To pay a sum 
on aocount, payer une somme a bon compte, en aiompte, a compte, 
& \aloir; payer un aeompte, un k valoir. To git e ten pounds on a , 
donner un aeompte de dix lures. On, for, aooount of s.o., pour 
lc compte de qn, u valon sur cjn. To buy sth. on one’s own account, 
achetcr qch. pour son (propre) compte. St.Kxch: The Aocount, 
la liquidation (mensutlle). Current account, liquidation courantc 
Next account, liquidation prochamc. Dealings for the a., negix 1a- 
tiona / i termr. Securities dealt tn for the a., valeurs / k tcime. 
See also book 1 2. (b) Kxpose m, etat m, menimrr tn, note A. of 
expenses, ^tat, note, de depenscs. A. of one's trunun turns, ^tat, 
expose, de ses operations. Jur: A. of liabilities and ass< ts, clat des 
dettes actues et passives, (c) To llnd one’s acoount In . . ., 
trouser son compte a. . . . To turn, put, sth. to nccount, tner p irti, 
avantage, de qch., faire \aloir qch., rnetireqch. k profit, profifi r de 
qeh. t utiliser qch. 1 turned it to a. ,j’y trouvai rnnn compte. To turn 
sth. to full a., tiicr un bon parti dc qch. To turn sth. to the best a . 
tuer tout le profit, tout le parti possible, de qch. To in, est one’s 
money to good a., faire valon son argent. < 'apable of being turru d to a . 
utibsablc. lie can turn everything to a., tl fait profit dc tout ; il hi t 
fUVhe ile tout hois, id) To call s.o. to account {for sth., for doing sth >, 
demander une t \plicatmn a (jn ; ileni.uider comjjtc a qn (de qih.i , 
prendre qn a partie (d’aNoir fait qih.) ; F: mettre qn sur la sellette 
To bring s.o. to account, faire pa\ ei ses mef.uts k qn Ho has gono 
to his account, il est rnort; il a pa>e sa detfe a la nature. To givo 
account of sth., rendre raison, curnpte, de qch. To gfve 
a good account of oneself, ju-»tifier de si bonne loiidmtc b' • He 
gar c quite a good a. of himself, il s’est bicn acquitte ; il s’en est bien 
tue. 3. (a) (Person, thing) of some account, of high account, 
of small aocount, (personne /, chose * ) qui n.mpte, qui 1 omptt 
pour luaucoup, qui ne compte guire He is of m_v small a., il 
a pen d’influeme. (Aornpetitoi s of Uttle a., des lomurrents peu 
danger*, ux, peu seiicux. Man of no account, ( ..S', no-account man. 
hornriie de peu d importam e, qui ne compte pas. Microbes that 
are of no a., microbes hanaux. To mako much, littlo, aocount ol sth., 
taue grand cas, pen de 1 as, de qi li. To bo held in account, to be of 
some a. itte (tenu) en grande ostime To hold one’s life of littlo 
account, fane bon mart he de sa tie; ne pas marchander sa \ie, 
compter sa vie pour nen. To take sth. into aocount, to tab a. ot 
sth , tenir romp to de qch., avoir egard a qi h., prendre note de qch 
Parang es 1 tything into a., tout • alcul fait, tout bien calculi. 'To take 
the eircurnstattc c s into a., lane la part des < ireonstaru es. To lenvo 
sth. out of account, to take no a. of sth., ne pas tenir compte de qi h , 
ne pas <omplei ij*h. ; nc iaiie aucun 1 as de qih. ; taue abstraction 
de qch.; neghgei (une circonstam e). In this budget moneys erving 
to 11s arc not taken into a., dans ie budget rms 1 names n’emrenf 
pas cn ligne de 1 oinpte. (b) On account of s.o., a cause de, par 
egard pour, qn. / ?m± ru n oils on his a., j’avan peur pour lui. / did 
it on your a., e’est pour vous que je 1 ’ai fait. On account of sth., 
a cause de, pout cause de, en raison de, p.u sii'te d*-, en consideia- 
tion tie, qi h. Absent on a. of ill health, absent pour raison de sant^. 
Prosecuted cm a. oj . . ., pouisuivi sous Ie chef de. . . . On every 
account, .sous tous Its l.ippuits. On many account*, h divers litre s 
On what account? a propos de quoi ? a quel propos? On no 
account, not on any account, dans aui un 1 as, sous aucun pietexte, 
en urn une manure, pour rien au rnondr. I wont have it on any a., 
je m’y oppose absolurnerit. (c) To net on one’s own account, agir 
dc sa propre initiative, de soi-meme. 1 did it entirely <m my oivn 
a., je l’ui fait de mon propre lint. Reading to be done by the fmpils 
on their own a., lectures//)/ a taue par lesel^vcs en leur partieulier ; 
lectures personncllcs. She tuites a great deal on her own a., die 
cent beam oup dc son ioty. IVe hai e been visiting the 
town, each cm our 071 n a., nous venons dc visiter la villc, 
chacun dc noire cote. 4 * Recit m, lclatiun f, narration / 
(d’un fait); description / (d’une personne). To give an account 
of sth., faire le rent, la relation, dc qch. To give an a. of the 
position of affairs, faire un expose dc la situation. To give an a. of 
oneself, (1) rendre compte de ses faits et gestes ; (ii) d(Seliner ses 
titres ct quahtls. To giie the reader some a. of . . ., renseigner le 
lecteur sur .... To receive an a. of sth., reeevoii un 
rapport sur qch. By his own aocount . . (1) d’api^H son 

propre dire . . d'apns ses dires . . selon son dire . . 
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k ce qu’il (lit . . .; (ii) k Ten croirc. ... By his a. 
of it, the disaster is seiious, d’aprcs le recit qu’il en fait, c’cst un 
»t : rieux desastrc. By all accounts, au dire de tout Jc monde. That's 
quite a different a., voila un tout autre son de cloche. See also 
ACCORDING 2. 

ac'count-day, s. St.Exch: (Jour m de) liquidation f, (jour 
de) rt'glcment m. 

account's v.tr. fs nul.tr. I. (a) Fred. To a. s.o. (to be) wise, guilty, 
tenir qn pour sage, (oupable ; regarder, considcrer, qn coinme sage, 
coupable. To be accounted rioh, etre regarde comrne riche ; passer 
pour riche. To account oneself lucky, s’estimer heureux. 
(b) Lit: To be much, little, accounted of, etre beauc.mp, peu, cstim^. I 
2. (tf) To account for (sth.), rendre conipte de, rend re raison tfe, 
justificr (de) (sa conduite); expliquer (one circonstance). He has\ 
been called upon to a. for his conduct, on lui a demand** 
raison de *.a conduite. To a. for a sum of money, for an 
expenditure, r< ndre compte d’une soninie; justificr uric depense. 
There is still much to be accounted for , il reste encore beaucoup 
dc faits qui demandent urn* explication. ( b ) I can't a. for 
it, je n’y cornprends rien, je nc me l’expltque pas. There is no 
accounting for it, e’est inexplu able. There is no accounting for tastes, 
dcs gouts et des couleurs, on ne discute pas; les gouts different 
tellement; rhacun son gout, (r) F: To account for ( kill) 
».o., faire son affaire a qn. To hate accounted for five brace 
of partridge, avoir cinq couples de perdn\ a sou at tif, au tableau. 

accounting, .v. AC cot INTAN cy. The accounting department, 
la comptabiiitc. 

accountability [okHunta biliti], s. Rispousahilit//. 
accountable fu'kauntabl], a. I. T> be a. to \.o. for sth , etie 
responsable de qch envers qn; etie mmptahlf* a qri de qih. 
To In a. fur a cum of mum \ ettc retie\ahl«* d’um s.unme d’argent; 
avoir a rendre compte d'utie somnn: d’.ugent He i* not a f oi his 
actions, il e<-t irresponsablc. 2. (a) Event that is a ( fur), e\« r« ment 
qui cst explicable (/>) Adm. fur: Accountable re. *dpt, r»*«,u 
« ertitV* ; piece f eomptablc. 

accountablencss [</k.umt.»bln.>sJ, s . -- a< • «*’ \ i um i> , 
accountancy [<Tkau:it.msi], s. I. C’omjitah lire f\ j ru.( scion / 
de comptable ou d’txptit comptable. 2. Tenue f des li\rts. 
accountant ffl'kauntant], s. I. fui . IVfendeur m (dans une 
action < n rodditio*. de comptes). 2. (a) Agent tn cmi.ptable; 
t omptahle m \ tiroir oi de livres. ('hief a., diet m de (la) cmnp- 
t ability , chef comptable. Adm' Com The accountant’s depart¬ 
ment, acoountant matters, la i omptabihtl. lb) Charteroci account¬ 
ant, C.A.,-- expert m n>mpt,ihle. (c) Adm " The Accountant 
Ceneral (pi. Accountants General), le (_ hef dr la t omptabditr. 
accountantship \a k.iunt,mi\ip], V I. Plate f de ctimptahle. 

2, Post* tit dr ( h» t dr la comptahilite. 

accoutre p; I i.f>;|, i.tr. (Used chicjly in /l/>.) («) Accoutrcr 
(un ihe\a!it r, et..); t a pa i a Conner (un dinner). (/>) Auoutml 
t.ith f-istols, ;’quipe tic pistnlets. (t) Ftj ' Accoutred in tinselled 
rags, aflublr d’orquuiix. See also ii,l.-A( < <>i ijun 
accoutrement(S) |u'kii:t.um.>nt(s)J, s.ipl ) (w) 1 larnathi merit tn , 
t a para von in M’un tlestner) (h) Kquipetiunt m. toon mient tit (tin 
Boldat). (c) l\j ■ Oripi.mx rnpl. 

ac'coutrcmcnt-maker, s. 1 .dun ant m dVquipements 

militants. 

accredit [o'knditj, ' U. I. Auridiur (<|H. qch.); mettie (qn, 
qi b.) tn * r» dit, cn t< pur itum 2. Vo u an ambassador to a govt i n- 
rrunt, ;m rcihtir un ambus- nleur aiipirv d’uii gou\ernement. i 
3 * ( ( Hi i>ld 2] l\) a. sth to s.o., to a. s.o. with sth., mettie qth 

iur le totnpte dr qn. lie ::as cucreditnl with haling s t r,d .... 
il etait tense a\mr tlit. . . . 

accredited, a. I. (Of p*rs.\ Act icditi, auttiiisr. 2. A. opinions, 
beliefs, opinions, cro\am rs, revues, orthodoxes, admires A tumour, 
bruit inocd'.te, auquel l’on atta. ho cro^arue. 
accrediting, *. Vueditation/. 
accreditation [:ikridi'tci$(o)n], s. Act tt ditanon f (d’un ambax- 
sadeur). 

accrescent [a kiesautj. u. Hot: Accrescent. 

accrete [okriit]. I. t\j. (a) S\ia roitre par addition ou par con¬ 
cretion. ( b) S’ajout* r (to, a). The lands that acenttd to the ('ro?m, 
1 m tenes dont s’cninlnt la C'ouronnc. Oiol: Jur: Accrotod land, 
accrue f. 2. v.tr. I.it ’ To a. fdlemers to one's patty . s’attirer des 
partisans; enroirr dcs partisans. 

accretion fo'kriA(a)n]. t. I. (u) Aitio'ssemetit m org.initpie. 

(£) Actloissernent par allmioii, par addition; addition / (to, a). 

(ri 'fur : At 1 roisn mt lit, majoiation / (d’lit'ritage). 2. (a) Fhysitd: 
Apposition/. (/>) Med ■ Souduie/(ties doigts, des nituM. 
accretive fu'kiutn], a. dhu s’amoit organiquenicnt ou par 
adtlition. A. picutss, pm, tile m d'additinn. 
accrue [n'krtr], rt. I. (a) Piovrmr, deinei (flow, tie), (b) (Of 
moneys, hind, etc.) To a. to s.o.. ic\enir a qn. The ads tentages that 
a. to society from tin liberty of the Press, les avantagm que la societe 
retire de la liberte tie la ptes'e. 2. (Of interest) Courir. s’atcumuler. 
Inter est acinus from .... les intents touient a p.utit de. . . . 
accrued, a. Fm • (Inteiet) itniru ; (intin*ts) (ac)tiimulcs. 
accruing, a. Fm: (a) Portion a. to cat h heir, portion afleiente 
k chatjue ht'i jtur. (b) (Interets) A echini. 
accumulate Irt'kjumjtileitl. I, V.tr. Act umuler, amasser (unc 
fortune, etc.); amonccler, entasser. Vo a. cUctrinly, emmagasiner, 
accumuler, de l’clectricite. 2. r.f. S’act umuler, s’amonceler, 
s’entasser, s'amasser. To allow one's dn tdends to a., laisser arrerager 
•es dividendes. 

accumulating, s. - acci mi lation i. 
accumulation [«kjtitnjii'lci$(a)n], s. 1 . («) Acunmilation /, 
amonccllement tn, entassement tn. Accumulation of heat, of 
electricity, act umulation, emmagasinage tn, de Ja chaleur, de 
lVlct tricite. A. of money, thesaunsation f. A. of capital, accroissc- 
m* nt m du tapital (auquel viennent s’ajouter les interets). 


(b) Jur: Cumul m , 2. (a) Arnas m, monceau m, tas m, accumulation. 
Art untidy a. of books, F: une pelc-mcU fe de livres. (b) Med: Dfpdt m 
(dc pun, etc.). 

accumulative [a'hjumjulcitiv], a. I, (Of thg) Qui s’accumu/e 
2. (Of pets.) Qui aime a accumuler, h thfsauiiscr; thcsaun^cur. 
accumulator [a'kjumjulcitor], s. I. (Pers.) Acainiuhteur, -trite 
(dc richesses, etc.). 2. (a) Mec.E: Ciz.F: Ate umulateur m 
I (d’^nergie). Steam a., acciirnulateur de vapenr , accumulateur 
thermique. Hydraulic a., accumulateur hydraulique (b) El: (Stor¬ 
age battery) Accumulateur, E: accu m. Pastcd-plate a., accu(rnul.t- 
tcur) .'1 oxyde rapporte. Ferro-nichel a., accu(mulateur) au fei- 
nickel Accumulator capacity indicator, accurnetre tn. 
accuracy ('akjura-i], 5. (a) lixactit’. lc /; degte rtt dc justesse ; 
justesse/, precision/. A. of o 5 />< 1 cent . pretision tie r 5 pour cent. 

A. of a prediifrnn, justesse d’une predu turn. A. of fire, justice, 
precision, du tir Mus: A. of intunatvn, justesse de la on. 

(b) p'idelite f (de rncmoiie, d’unc utr.imi); urn 1 lion /, lid^h / 
(d’un dessin). 

accurate f'akjuiet], rt. (a) Kxatt, juste prens. A. scales, balance f 
jusiv. Ht is quick and a at figures, il i.b. ole vite *t toricctein**r.r 
To be (strictly) accurate . . h prop' rout pari* r . po»«r 
btre tout u fait exact. ... 7 c take a > /. • 1st’ justo. To June an 
a. eye , a’.t.ir le coup d’oeil «u r ; V ; a\oir le coinpas dans 1’teil. 

(b) (MtinoiD*. otatinn. traduction) fiddle ; (dessin) corrctt, fiti^le 
See also r'lirf. j -ly, cuiv. 1 /) I'Aaittmcnt ave justesse, avec 
pretision. /<> dtjiut a. the training of . . ., preciser lc sens, la 
portee.de. . Vo answer c , rtpondie a\ec precision, (b) To 
translate a., t:aduirc fult lemenf. To dmv sth a., dcssiner qch. 
coiiectement. 

accursed f*i k^.rsiilj. */. lit - I. Maudit. 2 .E: Mautlit, cxei rable, 
d*'f» stable. 

accurst lo k.».»sij, n. Poet • - mthn p r. 
accusablc (« kju:7abl], a. Alt usable (of, de). 
accusal (u kiu:z(o>1J, r. -- a r< using 3 . 

accusation bikju'/eiy,.1)11], v. I, Accusation/, Jur: incrimination/. 

To bring an accusation against s.o., porter, prof(*rer, une u< cu- 
sation * outre t)n. Set also IAW-, 2. 2. fur: ( Indictment) Acte m 
d’act usation. 

accusative [u / kju:zotx\ 1 , a & s. Gram • Accusative (case), (cas) 
accusatd m; regime tlirect. Word in tin a., mot a l’accusatif. 
Cognate accusative, atcusatif d* q litic. -1 1mil ; objet tn interne 
accusatorial fukju:7.>'t.>:iiol], a. Jur Accusatoire. 
accusatory fa'kju:/.oloriJ, a. (I.angage, <“ti .) accusatcur, -trne. 
accuse f/i'kjuvj. I'.tr. Act user (s.o. of sth., of doing sth., qn dc qch., 
de faire qch.) ; Jur ' int riminer (qn). To a s.o. cf cowardice, taxer 
tjn de lachete. 

accused, t Jur: Tho accusod, le, la, prt venu(e) (in all eases) ; 

(1)Tinculpc(e) (d’un dilit); (11) I’accuscfe) (tl’un crime); l'incri- 
mine(e). 

accusing 1 , a. Accusateur, -true, -ly, adv. D’unr mani^re 
atiusalrue He pointed a. at me, il me tltsigna d’un doigt 
at t usat* ui. 

accusing 3 , s. Accusation / (de qn). 
accuser [u'kjurznr], r. Aciusateur, -trice, 
accusivc fu'kjusnj, a. L'.S: - ac< inatory. 

accustom |u k.v 1 'Ml], v.tr. Accoutumer, habituer (r.o. to sth 
to do sth , qn a q. , a faire qch.); aguerrir (qn a, tontie, la 
fatigiu . ett ). To a oneself to sth., s’at coutumer, s’hahituer, se 
I 11c, s’aguerrir, a qth. To a. oneself to discipline, se faire k la 
discipline. 

accustomed, a. 1. At continue, habitue (to, h). To be accus¬ 
tomed ro . . .. (1) avoir immune de . . (ii) etre accoutume 
a. . . . / am a to rise early, j’ai eoutume de me lever tie bonne 

beuie . j’ar riialvtudt* de me lever de bonne heure. Parisians are 
a. to seeing forcigiu is, les Parisiens sent accoutumt s a voir dcs 
Strangers. To get accustomed to sth., s’at t out umer a qch.; se 
iaire a qeh. To get a. to doing sth., s’aciouturner a fane qch.; 
pr< ndre i’hahitude <ie faire qch. The eat soon got a. to us, le chat 
ne fut pas long h s’apptivoiser. You get a. to anything, on se fait 
a tout. A. to fatigue, aguei ri a la fatigue. That is not rt hat I am a. to, 

(1) cc nVst pas dans mes habitudes, (11) ce n’est pas a quoi ic suis 
acCoutumi. 2 . Hahitucl, touturnit r, ordinaire ; ti’usage. Once 
again he made tho long-accustomod journey, il relit eruorc une 
tms le \oyage famihei. 

acc (i is], s. I, (Of diee, donuinu s, taids) As tn. See also i)ot'iu.r.-\ci . 

2. Av: (Of pers.) As in. 3. Vtn Strvite m qui bat 1 ’adversaire 
4. F: Within an ace ot sth., a deux doigts de qth. To be tuthin 
an cue of death, tom her la rnoit du doigt. I was within an ace of 
' get., j’ai bun failli, bien man*iue w inf. He was within an ace 
of being killed, peu s’en fallut tpi’il ne se tuilt, tju’il nc se fit tuer , 
il s’en est fallu de rien qu’il (ne) fut tue. 

'ace-point, s. (Backgammon) Prrmieic fteche (du jeu de 
jacquet). 

-acea ['cisiu, 'ei.Siu], pl.suJJ. Sat.Hist: -aces mpl. Crustacea, 
crustacCs. Cetacea, cetaces. 

-aceac {'eisnr, Vi^ii:], pl.suff. Aat.Hi.st: -acees fpl. Rosaceae, 
rosatees. Violaceae, violatees. 

-accan ['eisian, 'eiSian]. I. s.stiff. (Sing, of coll, pis in -acea) -ac£. 

A crustacean, un crus:ace. A cetacean, un cetace. 2. a.stiff. 

( aceous). ace,-ac ^en. Crustacean, crustaceen. Cetacean, cetac^. 
Aceldama [a'keldumu, -'sel-]. I. Pr.n. B: Le Champ du sang; 

Ilaccldama tn. 2. s. F: Champ de carnage. 

-aceous I'eisias, 'eijsios], a.suff. Nat.Hist: -ace. -aceen. Cetaceous, 
cetace. Crustaceous, cmstaiecn. Herbaceous, herbace. Rosaceous, 
rosace. Saponaceous , saponatt*. 
acephala [aVfulu], S.pl. Moll: Ac^phales tn. 
acephalan jVsefulan], s. Moll: Acephale tn. 
aceplialic [ase'falik], a. — acephalous i (u). 
acephalous fu'sefubs], a. I. (a) Moll: Acephale. (b) Pros: (Vers) 
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[acnode 


auquel mani]uc la premiere* syllabe. 2* F: (£tat, assemblee) sans 
chef. 

acerbate ['as.vbeit], i.ti. - i-xacikhatk. 
acerbity [rt'so.vbitij, f. Aceibite/; aigrcur f (de ton), 
acerosc (/asnrous), accrous ['asaras], a. Hot: (Feuille dc pin) 
en forme d’aiguille. 

accrvate ['asarvetl, a. Hot: Qui croit en giappts. 
acesccnce [Vscs.ms], acesccncy [V.scs.msiJ, s. Acescent'e/. 
acescent (u'scsontj, a. Acescent. 

Accstes (Vi'srsti:7.J. Pr.n.m. Lt.Lit: Aceste. 

acetabulum fasc'tabjul.un], s. Archcol: ylvat: '/.: Acetabulc m\ 
vcntousc postorieurc (dc la sangsur). Anat ■ ( avit 6 f cotyloide 
(de l’os iliaque); cotvlc/. 
acetal I'asctol], f. Ch: Acetal m. 

acetaldehyde [ase'talddiaid], s. (At: Actftalddivdc f. 
acetate ( ascfeit], s. C'h: Acetate ///. Amyl a., acetate d amylc. 
Phot: A. toning both, bain m dc virago a I’acf'tate de sodium. 
Tex: Colluloso-ncetate, acetate de cellulose; actRocellulose /, 
acetylcellulose /; eellite/. 

acetic [Vi'sctik, rt'sirtik], a. < 7i; Antique. (Hat ml a. add, acide 
uiltiquc concentre, t i istallis.ible, glacial. 

Rectification |fi-cniYkeiS(.>)n],Acctifu ation/. 
acetify [t/'selifaij. I. v.tr. Acetifirr. 2. r.i. S’atctifier; tonrncr an 
vtnaigre. 

acetimctcr [ase'timetarj, s. lvd: Acctimetie m; burette / 
ae^timetrique. 

acetone ['asotoun], s. Ch: Acetone/; tfdher m pvroacetique. 
acetous ['metes], a. Acetoux. 

acetylene [ti'setilirn], s. Ch: Acetylene tn. t'y: eti : A. lamp, 
lanteine / a acctvlene. A. blowpipe , thalumtau m a ncet>l£ne. 
See also wu pjnci. 

Achaca [ti'ki://], Acliaia [r/'kaitf]. Pr.n. A (r<'aq: I/At hale/. 
Achaean [Vki:on], Achaian JVkai^n], a. & s A.Hist: Atha'ien, 
-‘ienne ; at been, -eenne ; achaiquc. The Achaean League, la Liguc 
achlenne. 

Achates (Vkciti:/]. Pr.n.m. Puml.it: Achate. F: The Ildus 
Achates of b.o., le fidcle Achate de <|n. 
ache 1 1 11 k ]. s. V.d tn, douleur f. lhadiuhe, toothache, mal m 
de tctc, mal de dents. Heaitathc, chagrin m ; peine f tie tu-ur. 

I lane a headaihe, j*ai mal k la ttte. F: All aches and pains, tout 
t ourbature, tout nmulu. Sec also H-vt’KAt hf. hi 11 y-a«hf, i ak-achk, 
IA( b-A( HI , IU-AnACHF, S1 OM.M TI-Al Ilk. 
ache 3 , v.t. My head aches, la tete me f.ut mal ; i’ai mal a la tele. 
It makes my head a., tela me donne le, uii, mal de ttte; cela me 
domic mal k la tete. 1 am aching all our, w ei t1\ limb, je me sens 
des donletiis par tout le toips; je me st ns moulu ; je slits tout 
brist*; tons les membits me font n .d. Which tooth aches? quellt 
est la dent (fin vous fait mal? 7 fit turuse hits rut it It mv let's at lu , 
Fexiit ue m a fatigue, tourbatuie ! es j.nnbes. It made mv arms a., 
j’en avais Its bras endoloris. It makes my heart ache, cell me fait 
mal au ctem ; cela me strie le nriu ; tela me fend le uriii. My 
heart tidied at the sight, ce spec t.ule me ftrniait le cu ur. 

aching 1 , a. Douloureux, endoloii. An a tooth, une dtnt 
maladc. Aching heart, uiur <loh tit To do sth. with an a. heart, 
t.iiie qch. avet un arrat hement dc torn See also void’ II. 

aching 2 , s. — aciii j 

Achelous jake'louas]. Pr.n. A.Cm; : Acla us m 
achenc fn'kim], achcnium \u Lunpm], v Hot \ktnc m, 
ai iiaine m 

Acheron f'akaian] Pi n (a) Myth * l.’Vht'mn tn (b) 1 it l <-s 
fcnfeis tn. 

Achculean [a $u:lm 1 a Puhottr (I/homme. t tc ) ,u hi .ileen 
A-chcval f.'ea'wd], atti.b Mil * 'fo tala up an d-r. position on a 
riser, a ratinav , achcvahr un Heuve, une ligne ile chetuin de for. 
achievable |fl't$i:\.>bl], a. Faisable, executable, 
achieve [u't.Suvj, r./r. I. (<;) Anomplir (un exploit); exiVutcr, 
reaiiser (une entrepnse). (h) A : Achever, lotisommer (un cmviage, 
un \o\age, etc.). 2. Atqutiu (de I’honncur); parwmr (auv 
honneius); se fane (une itjmtation». 3. Attcindre (a), arnur a 
(un but). To a a result, obttmr un n'sultat. To achieve one’s 
purpose, one’s ond, pan cnir, en vcuir, a ses fins. To a. victory, 
nmporter la vntoire. lie has adu<\(d the impossible, il est venu 
a 1-out d’une tfuhe fjui sen blait impo'.sible. To a. notlum* but 
rubcufe, nr rt mporti r que du ridicule. He aill inter a an\thiu.\ 
il ii’.umt ra jamios a r 11 n. II//// i.iuraio out uai a an\tlun g, avet 
du tourapt on nmve a tout 

achieving, s. I, Atcompl.sseruent m, evc« ution f. 2 . Obten- 
11»>n / (d’un tt sultat). 

achievement [n'Ar.vn-mit], A. I. Ai <'«>mpl.s,emenr tn, realisa¬ 
tion / execution / (d’un projet. etc ). 2. (a) f.xploit n/. fhautl fait. 
(/>) 11 bm rve iomuhr las a ., basque nous ^ onsideions (1) con rruvre, 
(11) fiftr.rt qu’il a accompli. 3. lltr: Airnoiries fpl. 
acbiJka (aki'h.a], s. llot: Atbilk'e/. 

Achilles [/fkilirz]. Pr.n.m. Ai lulle m. Achilles tendon, tendon of 
Achilles, tendon m d’Athillo; tonic / d’llippotrate. /•’. Gaining 
is his heel of Achilles, le jtu, e’est la son faihle, e’est son talon 
d’Aclullc. # 

achromatic f.ikro'matik], a. 1. Opt: AthromatKjue. 2. A. mtoit 
-- At 1 movi \ roi'SY. 

achromatin [tfkrounirttin], f. Biol: Achroniatine/. 
achromatism frt kmunuitizm], s. Opt: At hromatismc tn. 
achroniati/ation [t/kiounu/tafzeiSfajnJ, s. Achromatisation /. 
achromatize [rt krounu/ta.iz |, v.tr. At limmatiser (un objectif, etc.), 
achromatopsy [n'kroumutopsij, S. Achromatopsie f\ F: dal- 
tonisme in. 

achroniatous [u'kroumntasj, achromous [t/kroumasl, ti. 
Athromc. 

achy [ eiki], a. b : I, I feel rather a., je me sens des douleurs pal 
tout le corps. 2. A/v throat 1 s rather a., j’ai un peu mal A la 


gorge. One of my teeth is rather a., j’ai une dent qui me fait un peu 
mal. 

acicular [a'sikjuDrJ, a. Acieulaire, en forme d’aiguille, aiguille, 
aciculate [a'sikjulet], aciculated (n'sikjuleitidj, a. Acicultb 
aci(Culi)form I asifnrrm, t/'sikjulifr>:rm], a. Aci(cuIi)forme, 
aiguille. 

aciculum, pi. -a (yi'sikjutam, -a], s. Z: Acicule m (d’un 
annelide). 

acid ['asidj. I. a. (<i) Acide. Slightly a. nine, vin vertlelct. Aoid 
drops, lionbons aeidules, bonbons anglais. ( b ) Kevcchc, icchigne. 
His face teas as a. as ever , son visage etait aussi reveche tjue jamais ; 
il avait un air renfrogne coinme toujours. F: A. ansterr, reponse 
acide, aigre-douce. To give an a. flavour to one's praise, vinaigrer 
sa louange. P: To come the acid, la faire a la ]iose. See also 
TFsr 1 1 (/?). 2. s. Atide m. See also sali 1 I. 2. 

acid-proof, acid-resisting, a. ()m usiste aux acidcs; 
resistant ;i l’acide ; itffractaire, inattaquahle, aux at ides ; (verms) 
antiatide, inatlaqualile par les acides. 

'acid-tCSter, s. Acidimetre m, acidomctre m (pour aecus, etc.), 
acidic (Vsidik), a. Acidic rocks, roches/ acides. 
acidifcrous [asi'dif^ros], a. Acidif£*re. 
acidification [asidifi'keiSCa^nJ, s. Acidification /. 
acidifier fr/sidifawr], s. Acidifiant tn. 

acidify JVsidifai]. I. v.tr. Acidifier. Pharm. Aigmser tun 
medicament). 2. r.i. S’acidifier. 
acidifying, a. Acidifiant. 

acidimetcr [asi'diinetor], S. AcMimetie m, atidometre tn; pc-e- 
acide m, pi. pese-acidcs. 

acidity fci'siditi], -V. I. Andite/; verdeur f (des fruits, du vin). 

2. F: Aigreur f, verdeur (tl’une reponse). 
acidncss L'asidnas|, s. --- acidity 2. 
acidosis [asi'dousis], s. Med: Acidose f. 
acidulate (n'suljuleit], v.tr. Aciduler. 

acidulated, a Aridule Acidulatod drops, bonbons icitbilis, 
lionbons anglais. 

acidulent 1 j/Aidjuk»nt], acidulous [t/'sidju!.>s], a. Aciduie. 
acidulent 2 , s. Acululant m. 

acierage f'asiaieih], acieration fasiaVeAt An], v. El: Metal/ : 
A* leiage ///, ncieiatum f. 

acicrate | 'nsorcitj, i\tr. Metall • A» ierer (par t ^mentation), 
acifortn j'asifTirm], <7. Sat.Hist ’ At it uliforme ; acifnmie. 
aciniform |ti'sinif.>:nnj. a. Acimfomir. 

acinose j'asinousj, acinous f'asuMs], a. Anat ■ Hot: Acirvux. 

Anat: A. glands, glantk.. conglornerees, plandes tn grappes. 
acinus ['asiins), y. Anat Hot: At me m, acinus tn. 

-acious 1'ci.O-.], a stiff, (a) -arc. 1 "aratious, vnrat t\ Salacious, 
A * sal it c (b) -atieux. -at icuse. Fallacious, fall.icit u\. 

-acity I'asiti], c stiff, -.m tv f- ('apanty, rap.e ite S,daatv, s.i!,uiv. 

I is ai it v viv.uitc. Colon Ifv, vor.uitc. 
ack emtna I'akYtm/], adv. 1. Mil. Ip cj P: ( -= a m.) Du minm 
2 . P‘ ( -- Air mechanu ) Alecanu len in d avion. 
acknowledge [ak'naleth], v.tr. 1. (//) Rcconnaitre, avoin-r («p!i 1, 
icconn iitre fqn). Hr acknowledges his debt, his mistake, il r- tom lit 
sa dettr ; il recormait, avoue, t onfesse. convient th*. son nnur 
Ile at knowledged has mg <n gam .ed the plot, il ret onnut .ivoit oruam - 
le t ornplot He u fuod to ,1. hn son, il it fm..i dc lemni. litic son f ,b 
Pud To a. '.o 4 ts one's ihitf, to >h one's ,la f ieionnaitic ijn yiom 
t lief Henas ai hn-iv./edgetl as kiw*. il flit m onnu pour mi. To a 
s.o. as oat's blather, .nnur qn noiir frtie. To a. sth. as a hut, fanr 
la const,jfafion tic qi h. To a. onesdf beaten, tn a tie feat, s’nvnuer, 
se ie< onn litre, v.nm u; F: rcrulre Its .nines. His genius is at Lnuic- 
hAged, on lui ie<onn.iif du genie. b\iu: To acknovvlodgo a hit, 
accuser un coup ; animnar a h mtc ioi\ un ttmp re^u. (b) Rei om¬ 
it. litre, retotnpenscr (un seivue) b) Se niontrer icconn.iis ant, 
cvpi-mii sa recoiMi.uss un t (d’un smite) 2 . Kcpondre .1 (uttc 
t t»uitoisie, 1111 salat, ete ) To acknowledge (receipt of) a lettor, 
accuser reception d’une lettre. / a. nceipt of sour Utter, le vous 
at t use it'icption de v’otie lettre A au ' To .icknovvIed ,':8 a signal, 
lane l’apcri,ii. 

acknowledged, a. I. (Fait) ret onnu, avere, notoiie 2. (jut 
fait autorite 

acknowledging, s . \ckno\u i’I)i:(p.)mknt i. 
acknowledger fnk'n ded^ >r], s. 7 hi a. of the Utter, ia pemoniu 
qui a art use rcicphon de la lettre. 

ackno\vlcdg(e)mcnt [ak mleilynant], S-. I. (a) ( onsi itatmn t\ 

leconnaissant e f (d’un lurnfait). Coni: Re<;u ///, tjmlt.mcc f 
(tl’un paytincnt). AckuowlodAemont of receipt, .iuii;c tn dc 
icctption (d’une lettre, d’un cobs). Formal a., s,mp!e accuse dc 
leit jdion. H e lone had no a. of our in, itation, on ne nous a pas 
mt me at case ret eption de not re mv itaiion. At bn ' A of a complaint, 
ret t pissi- /// d’une ret lamafion. fur • Acknowledgment of indebted¬ 
ness tin unttng), reconnaissance To make an acknowledgement 
of sth., retonnaltie <]cli. In acknowledgement of this sorvico, pout 
temoigner ma, sa, let onnaissance de ce service ; poui lt'rompcnsct 
tc st n it c. (b) Avcu m (d’une faute). fur: Acknowledgement hv 
record, aveu. 2. Acknowledgments, remerrinm nts tnpl. To bn,, 
one's nektion'ledgni: nts to s.o., lemertier qn d’une int lmaison dc 
tctc. To lift one’s hat in acknowledgement to s.o., rcmcrt.ier qn 
tl’un salut, d’un coup de chapeau, 
aclinic [o'klinikj, a. (I,igne f) adinnjue. 

acme ['akmi], s. Lit: Plus haul point; comblc tn, summuin m 
(de la perfection, du bonheur); sommet m, faite m (de la gloire, 
des honneurs); apogee tn (de la puissance); plus haut ptbitrde 
(tie la gloire, de Feltiquenee). To readi the a. oj one's destr.s, 
parvenir au comblc de ses desirs. To attain the a. of perfection. 
arriver a la perfection mime. To be at the a. of one's glory, ftit 
A 1’apogec tie la gloire. 

acne I'akmj, s. Med: Ann* f. Acne rosacea, couperosc f. 
acnode [ aknoudj, s. Mth: Point acnodal. point conjugu^. 
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acock [fl'kak], adv. With hat (set) acock, 1c chapeau (rcjcte) cn arri^re 
(cl’un air de deft); 1c chapeau sur 1’oreillc. 
a-cock-bill [n'kakbil], nth . Nau: A: Yards a-cock-bill, vergues / 
on pantenne. Anchor a-cock-bill, amic/en veille, en peneau. 
acolyte f'akolait], 5. I. Fee. & I 1 ': Acolyte m. 2. F.n Repondantwi 
fa la inesse). 

aconite ['akonait], s. Hot ■ Aconit rn. 
aconitic [aWnitik], a. (At: Aconitiquc. 
aCOIlitin(e) [ij'konit:(:)ri, -lain], s. ('h: Aumctim* f. 
acoril ['eiloirn], s. I. Hot: Gland in Mu ihene). The acorn-crop, 
la glamlee. Tho acorn-harvest, la glaudec. To gather, get in, the 
acorns, faire la vl.mdee. 2. Nau: 1 'i.uinie/(d«* gunui-ltL) 
'acorn-barnacle, 'acorn-shcl!, (nut. llal.me m, 

gland m de ruei, turban m rouge. 

'acorn-bcariilg, a. Ralannphoie, glauddiie. 

'acorn-cup, s. Hot: (’upule/. 

'acorn-eating, a. Balanopluge. 

'acorn-shapctl, a. Glanddorme. 
acoriicd ['eikar/nd], Her * Gland*'-. 

acotylcdon {//loli'liaGnj, s. Hot: A< ntyledom: f, acot • Jed->i,« «• f 
acotylcdoittms Moll hr.lanasj, </. /’■■.' A* ntyk'dnne, .t-l* d.*r. 
acoumctcr Mk.iumetarJ, aeons-!nietcr [uknu'simet.i/1, i \!<d 
etc : Aroiimi tie vi. 

acoustic(al) [(/kaustik(ol), -'ku-|, a. ArmMique, 
phomqur. 

acoustician |akaus'tiS( On, -ku-|, .v \* oust t-. n m 
acoustics M'kaustiks, -'ku-j, *./>/. {With so ui /*/ t ,»i\' ) \* "ii-di i\\'ef. 
A. is the stunte of suit.hJ, 1’ai oust iquc <- l n-u> «• «it s st.»i. 7 ht 

<l. oj this /,.,// t,rc <’>*< f! t tit, utn- ‘-alle , * lint •* oust it hi*- 

acquaint Mkveiml, s t> . I. r lo n*q idiot .. o. i.M’i sth., of a 1 a 11 , 
inform* i, -i\* ilir, on *h *j- n ; l.rie a. i •]* * qn , fane po< 

h (jii de- «]*!i , .i|>j>iejidi e u-i lait a qn i'> , o r*// 7 ,'•'>/ fa /* 
{(>1 tin <*/-.’). rm ltie qn au com.nil (dt . ! m , , i i ,'ui,,. • *i .ks 
f.- is;n.tt»n* qn au fait Me li .'tuition). /’-*</ \ , - 1 \, 

n.elite <;u .rn * mil m 1 d* is functions To a toy \ - t't A 

cv ■ ut»\t.,nti\, prendi* o>Hiiius.inu di-sfn'-, *i m*. ti*. i*.- t 
d( s (,'iits , ci ok tin- r ii l.iil dt s rin onsi in* -* n <. i r s-o i* . 
f.u*>- 2. (a) To bo aequrnniMd with r th., ton i .*’n ;n , -.s.a- j 

nailit, , i\ou, (jch. Jit■ .tit, vault ,/< ,yuant< J :t t lh thi />/*/', on' 
rmtoTi- .* du eoii’y'ot. ( ;> ) To beeo.na, make opoi'll, a^-jaaoitel 1 
willi s.o.. lane. !m, rom.aisca’ice *\'* *jo i<> ftiovu' lull. 1 
at jUtuV </ ith .s.o., taire jdi's .’inph u niucai u- -i\*e qn. 7b j 
vit.’t /. ,» ftis or; tn </■:<.luff /, i.i*i r o«m voi : .laiins a dru\ ra ' 
.i.ni.e-h; mettle il"U pti -a.-ns < n jiLpion /'<> hr uiinuittH i 
at’fUrivO',/ 7.7/ 'i \.o . tile In . !u a\c* |.i. 7 b h. , -•>/ ? make o.i \ //, | 
r t J 7i ilh ' (h . pi * ii - lr < * outi i* >- .if •< e (dt . I *:i ,) ; ipprt .uli c . 1 

s mitiei a, ^ tndu r (un* 1 lanpue. m e ■ u n* t ). J o (, acquamtt J ttl, 
t l e farts of tf.r tin , C lie au fait, an t mirant. dt 1 1 tjut ‘.turn ; mm ’ 
« mil. a s (tut- * 1 «“S huts en cause j 

acquaintance [ I kweint.vns], *. T. Conn.i.- •*'< e f (d. 1 , 
(./) H's a nith the tlassital t>‘n'’u\ *-a cniii'.aiiti <Ks I o ju s' 


acquisition fakwi'zi.v«>)n], s. Acquisition f ( (i) action d'acqu^rir, 
(ii) chose acqnisc). Devoted to the a. of U'calth, upre A s’enrichir; 
ne sonjjeant qu’a s’enrichir. Come and ste my neu' aetjuidtions 
venez voir rues noiivelics acquisitions. In less than a \tt:r Napo¬ 
leon lost all his acquisitions, en moms d’un an Napoleon pcidit 
toutes ses contju6tcs. F: He is a i^rtat a. tn our party, c’es f une 
rerrue pret leuse pour notre paiti. 

acquisitiv’e (Vkwi/.itivJ, a. I, 'Tilt's .unscur, -ens* 2, Apre au 
f'ain. 

acquisitiveness [(T1 v\m/iii\ nas), T. Hhrttinloqv: Ai <jmsi\ite/. 
acquit [</k\Ml], v.tr. (ac juittin/r, acquitted) I. To a. a dth 
s’a< qi. ,*M d’une dette, a*quPt"r une d*-tte ; ip;kr une dettc 
2. A« jiutter fun accu't) 'i'o acquit s.o. of sth., ab-auidie qn tic- 
<1< h. 7 b a. of t , <///>/, aiqmttej cj 1 ’• i i< dette. i > *. j o. >f a 

chaise, dreh.ii c* i q.i il’ur* aicus.il’> o Jle "ins at q ,Ht<l <-n in, 
tj the thaiqts, ii iur *i< qmtte sur *lt i des * hefs. >ai l < a 
Oiustlf nt a tilts, >f a tusk, s’acquit f >. ’ < un devoi* d’l’ne 1 . ' * 

(h) Jo t. te'rsilf -1 if ill . se bleu, I la! > .no f* • , * 1 >. ,i, m * , 

| mqi'ittci He a• j'ii!t>d himself hkt u .”, •< remphi riK.un r 
! '/in il. .ilir; d s'ai quit t i \ iiilenient de )e 

■ acquitting, v. \« m \i . 

I acquittal b/kuit(.->)If t c. ,. ha \*qm". > .I‘ »tl u \ a* < u * >' 

| ilebiteur) , *lr* harjrc J (d’un n*'..* 1 . -m / fd’':nc*-rpi ’> 

I For tht d viv c> nst ntu e. pom dec i . . r ma stj.-* . e| p u 

<n (jiiit de e* n • r > ;iu. 2. (oil-.. nii<«ii /. ai • cnnj K- • . .nt m (d’u;. 

*]e\ i *u ). (h. it. d e<nn, tern* . ' • ti’ui.r d-rte). 

acquittance ’>/ b'Mtan-.j, v i. a) ('uni: fur: At quit m, atquifte- 
ini nt m (*J -mt dette). > ! 1 I Jut • (juitlanci- f\ deeh’;.;>* f 
2, A: - AOji'u i.u. i /’. u Ferbe.tranco is no acquittance, il n*- 
;-i i dt a i u n t>« -u: Utt n.Ii - 

acnwl [ukrilj, t ids'. _ 7 * pud.a. 1 . Jtaupant ; eu lamp.mt 

2 . t>ii 'i’H .nt (• th, de) 

V :re l [ < li uj, s I. (a) A I f.aoip /, ru w Still so used tn 

C.J : b at..-, K il inn vie icpm, !*- t not t ic*e, aiul m plare-ntivies • 

Lom' Acni I .on r -Junm. (A) pi. J'iou l of his Ivoad a, ns, ln-i d*- 
ses t« lie-., *ie st--* arpmts 2. Metis: At r«* f (04 lie- ;.in ) . 
(af\'i<t\. ) aipiot 01, dt”ii I-i't.ite m. I 1 ': Heouns tyres <> f \ai ! 

il a du bi* 11 ,tu s*'J( •). 

Acre 1 . Hr.a (P>q. Sainl-Jean-d’At ie vi 

acreage [cikamhj. ■». Supulicie /"(tn nn-urts agriitrs) 

-acred I c k.nd], a. Lar/ro-, manv-arroii landlords, ^fainl, pin- 
pi it tail t-s rei 1 u ns 

Acres [ cika ;/.]. Ft ft. Bob Acres, t\pe m du 1 ravache. (I’ersonn i^>* 
tie The Huai, de ^li-.iid in ) 

acrid f'aknd;, a 1. (Gout .11. fumec t ) ‘1 ie. 2, (Stele) nitudant , 
(critique J ) act 1 be , 1 liumeur f) a* re -1 y.a.lr. A vet at 1 etc; a\ec 
at t-i bite. 

acridity fa k11 ■ 1 .t:!. 5. \n.te /. 77 * a. of the smufu , r.it rete de la 

tUl.li't*. 

acridncss [ ak, idi!.!,], t. I, \«,uo»m. 2 . V rete /, a* 11 lute- f 
(d’une it'pons* , < i ). 


1 ’ issi'j.n s. (h) f.< n.; a. 7.1th s n ,nl uimis / ih !ci >i .. .] >t<- i\i *jn 
lo make s o N acquaintance, t.me li u>:hm.> ,i:m d> qn To 
make acquaintance, fane t * tiii in -.an* e. Jo nude a. \.,iii \ <• , fa it- . 
i"inui f ".uii c a\ec fin. See also - • uiki 1 r 1 To •-! dm acquaintance 
v ith s.o., (1) se v.mter tie toniiiUie qn : tn) iapj’tl*r .1 qn que 1 ’on i 
v * onn nt, que 1 ’on s’est tl* ja \u. To d,op acquaintance With s.o., , 
t*s <-i m \ mi *jn //../.'< wd tht hunmn •■/.-/;\ jo n .11 pas l’lion'i* m 
if. h- ii'ii'iiiiii'. He improves upon nc luaintance, il q.ijne a tti 
1«"itii 1. Upon lurthoi- acquaintance, / 1;oi to lif^ Jnm, Unique ic k ' 
ic'i’iu. tl.i\.u.t.il iii<* dt-vml s\ nipifhnmc* Ste also ik»\\im, , 
Miimiv.-, s\„r 1 2 . (/'*; .) Ik isoime 7 dr toninesaiH 1 ; coim.11*'> ; 

same He is an a., n dh.nq won, e’est une uhiimi .sim *-, neu dc 1 
plus I'f.e fan > f an *>/./ */ , un*- liquie de ioiiimms.hu c. To ha*, o 1 
a vsido circle of acquaintances, a wide acquaintance, a\oir un ten It 
d*- * onnaissmitt S tn s c 1111« 1 11. tits illations tie* iteiiih’es. / b 
**//.. 7 >;* tint's emit nj </« t/iun'ntain < t. t ti ndte le 1 rn le dt ses illations 1 
acquaintanceship [(/'kwemtans.Nq*], .s. T. Rilations //*/, 1 ip- J 
nr.rts vipl. 2 , (oil t 'en le vi tie 1 01111.1: -s.in* t s t u-lations Wide, 

.icquaintanceship, illations <n mines. 

acquest \a l*'\ist|, *. fm : A»quii 7,7 
acquiesce |ak\\ bis), v.i. A* quit *iii (/ *7 ti n t/Ut st, a unr dt m.mde), I 
boiiim son .isKiitniHiit (///, a). To ti in ti </•-< trtn\ tit an ai inn it - j 
runt, accepter, se ranp* i a, une doctime, a<nptci un an.mm- * 
•nent. The papal (hunts bn time mote and woe a* quit st ed in hv tht j 
nation, la nation se pluut dt plus en plus au\ eviqences de la 1 
papa life | 

acquiescing, s. a< qitmci m i*. | 

acquiescence [akui'esns], s. I. Aiquusumcnt vi ( m, A), asseu- ; 
tniiciit w, lonsentement m. He si^nifud his ti hy a n<itl, il inclma I 
la tite en signe d’.issentinuuit. He smiled a., il eut tin soumel 
il’appfob'ition. 2 . Soimnssmn J (in, A), 
acquiescent |ak\\i'esnt], rt. Dispose a ru quiiscci ; consentant. j 

acquirable [u'kwaiaiobl], a. Qm piut s’acqiu rir, s’obtemr. ! 

acquire M'kwaioi], v.tr. Acquenr (qch.); se rendic- proprietaur 
de (tjt h.). He at quited a handsomef01 tune, il acquit une belle foitune 
Jo a. a habit, pu-mlie, contiacter, une habitude. To a. a taste jot 
sth,, prendre g«*ut a ijcb Acquired taste, gout acquis. Whisky is an 
inquired taste, lc gout du whisky ne s’ai quiert qu’avec riiabitude. 
'To a. a language, apprendre une langue. 
acquiring, .v. -- acquiki-mknt i. 
acquirement [u'kwaiannontl, s. I. Actpusition / {of, de). 
2 . («) Talent (aojuis). Knowledge of a foniyn language is no mean 
a., la eonnaissame d’une langur etrangiie n e-t pas pen de chose. 
(/>) pi. C’onnaissances fpl, a.'.piis in. His acquirements tcere con¬ 
siderable, il avmt beaucoup d’acquis. 
acquirer Mkwaiaiar], s. (u) Acqucreur m. f) He was always a 
great a. of knowledge, d a toujours aime A s mstiuirc. 


acrimonious !..kn mi.iim >s], */. AmiMi iiitux, at rabilaue ; ioj 
novum) ;*>aiiati> l tu ,/iaowi .77 /*« *, m, a , la *1 mission sYnwm- 
mait. -ly, <•'/. A\ r«_ at 1 mioinr, at ni.mnieu .en n ut. 

acrimony [ 'aki unm], acrinioniousness |.il*;i'inutinpMUv], i 
Aiiunoiue/, .inn it nine / (dt taraitiie); aiguui f (th* ton, tie 
1 at .ii 11 ie). 

aero- ( akt' 7 , a ki >j, ” 7 < t. A* 1*1- , ltiom //>**,n ['ukru-J, aciocatpe 

A, iop >hs f'i'kr)-', .\* mpnle. 

acrobat 1 akiob.n], s At mbate mi 

acrobatic [akt.7 bati.k|. I. */ At lobatique. A. ft at, un obatie f, 
tour vi tl’.it iobite, r<*ui tl’.n rob ifie 2, s.pl. Acrobatics, acro¬ 
batic/. Ht ptifonrud tu lobatu s f<n oar ban fit, il fatsan dt- racr*i- 
batie A *otie mienritm. 

acrobatism ['akrobiiti/m], «. At rohatismr vi, miobatie f. 
acrocepiialic faktosc f.dii.;, acroccphalous [akto'sefoloa], .1 
Anthr: Ai imephale. 

acromegaly [akto'inegmlij, t. Mtd: Aciomigalie /; nu'-gnlat ne f 

acromion [a kruumun], t. Aval: The acromion (process), 

l’at roinion vi. 

acronychal [n'kramkq >) 1 ], a. Asti: Ai loin ij'ie. 

acropolis (*/ knpuhs}, ?. A* ropole f. 

acrosome I .ikios.min], s. Hiol • Ai-rosome rn ; bouton m 

1 iphahque. 

acrospore , akr.*sjM:.o], 5. Hot • Anospou-/. 

across ItiknsJ, adv. & pup. Kn 1101 ^ ; en travels (de). 1. With 
arms, Nau . with yards, across, lis bias, les vetgues, en cioix. 
With arms foldtd a. his brunt, les bi.ia muses sui la poitnne. 
2. (n) To walk across (.1 street ), Havener (une rue). To run a. the 
stmt, tiawisci la rue in louiaut. To run a. the fields, tourir a 
travels (les) champs. Pursuit across country, pout suite a tiaxets 
champs. To snim a a urn, tr.oerser, passer, framhii, une mute 
u la nage. To go a. a Inid.g< , p.issi 1 (sui) un punt ; fianchir un pout. 
How, when, did you come across? comment, quand, avi/.-sous 
fait la travel-ae? If 7 * shall soon be a., (i) nous sei »ns bientot tic 
l’autri* cote , (11) la tr.iM isn- siia bientot faite. The idta came across 
my mind that . . ., l’uit-e me traxersa l’t-sput, hk- p.issj y*at 
1 ’isptit, que. . . . U.S: He didn’t manage to put it across, il n’a 
pas pu faire adopter sa proposition; il n’a p.u pu faire passei t,a. 
See tdso r.tr M koss. (A) To lay sth. across (sth.), mettle qch. in 
traxeis (de qih.). To throw a bridge a. a riser, jeter un pont 
sur une rivieie. Line drawn a. the page, ligne tiree en ti avers 
de la page. The road lies a. the plain, la route ti averse la plaine. 
The wind blew a. me, j’axais le \ci.t de cot6. {Of clouds) To blow 
across the wind, chasser a ventre. Ten: Ball played a. the court, 
balle croisee. (r) To come, drop, aoross a porson, a passage in 
a book, reiicontrei (par hasaid) une personne, un passage dans 
un livre. We ran a. each other, nous nous «onunes rencontres; 
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nous nous somnics trouxcs nez a ncz. (d) P: To put it across s.o., 
(i) rossor qn, rcglcr son comptc a qn ; (ii) battre qn a plate couture ; 
(in) fairc unc rosscric a qn ; (iv) balancer tin. 3* ( f/ ) The distance 
across, (i) la distance en hrtgeur, (11) la longueur de la traversee. 
The river is more than a mile a., le Active a plus d’un mille de large. 
Tree that is six feet a., arbre m qui a six pieds de coupe. Beam 
a foot a poutie/ d’un pied d’cpaisseur. He is uulea. the shotddtrs, 
dost large d epaules. ( h ) Ho livos across the street, il demeure de 
Fatilrc cotc‘ de la nie. People talked to emit othet a the table, on se 
pailait d’un cote de la table a l’autrc. 
acrostic (Vkroshkj, a. s. Atrostiche (m). 
acroterium [akro'tiiariam], s. Arch: Acrotcre m. 
acrylic [u'krihkj, a. Ch: (Acide) acrxlique. 

act 1 [akt], s. I. Acte tn. (a) Act of justice, of kindness, acte de 
justue, de bonte. Ait of f.trace, of indemnity, mesure de grace, 
d’anunslic. {b) Theol: Ait of faith, of tuntnliun, acte de foi, de 
contrition. (i) Act of Parliament, Im /, dec ret m. The Companies 
Art . la loi sur les societes. (d) (Instrument itt uriting) The 
Acts of the Apostles, les Ac tes ties A pot res. / deliver this as my 
art and deed, signe de ma main : fait de ma main. To take ait of 
a confession, prendre acte d’un aveu. 2. Action f. The act of 
walking, l’action de marcher. My first ait seas to open the nindow, 
la premiere chose que je Its fut d’ouvnr la fenctic. An ait of folly, 
unc folic. A stupid ait, une action stupide, line betise. As an act 
of courtesy 1 allowed him to . . ., par politesse je lui pernus de. . 

// is the act of an ill-bred person , c ’est le tail d’un hornine rnal eleve. 
To catch s.o. in the (very) act, picndrc qn sur le fait, cn Hagiant 
debt. F: la main dans le sac. In the act of picking it up he fell, 
il se baissait pour le ramasser Imsqu’il tomba. He seas in the act 
of fit ini', ho was in act to lire, il ctait sur le point de titer. 
fur: M.Itis: Act of God, (l) (cas m de) forte rnajeure ; (n) cas 
foituit; cause naturelle. 3 * 7 ’//' (d’une piece). In the \ 

set mid act, au second acte. 4 * Si h: To keep tho net, soiitenir sa 
the x se. Keeping of the aits, soutenai.ee/ de theses. 
act 1 . I. v.tr. (rt) A: Acrornplir (un acte). To ait uiormities, 
commcttrc des enor mites. (/>) (ll ith passiie font) At the verx 
moment telntt this piece of perfidy r Las at ting, au moment menu* ou 
s’ac eornplissait cettc perlidie. 2. v.tr. (a) To art a play, a character, 
jotter, represenfer, unc pi£ee, un personnage. To act a part, xemplir 
un role. To ait Hamlet, jouer, lain*, I lainlet. To act the hero, jouer, 
jepiesenter, faire, le li^-ros. To nit the ass, the fool, the goat, the 
idiot, etc., faire Fimbc't de, P: faire le /igoto. F: Ptj : To act the 
part, se cattet (dans un role). (b) To aot a part, feindrc ; fane, 
jouer, la corned ie To act fear, ft mdre, sunnier, la craintc. He was 
only acting, d nr fais.ut que lemdie ; d f.nsait sernblant. (r) To act 
the part of un honest man, se conduire, agir, en honnete hoinnie. 
To net the part of a judge, remplir, exciter, les functions de juge. 
3. v.i. Agir; prendre des mesures. (u) It is time to inf, il est 
temps d’agir. A'oic Ictus at t, maintcnant agissons. He ts s lose to 
ait, il est lent A agir. Ho did not know how to act, (i) d ne savait 
comment faire, comment se conduire, (n) il ne sax ait quel parh 
pit mile. To art prudt tilly, agu piudcmment. Diplomats act with 
extreme putu tihousness tuuards one another , les diplomat es en usent 
eiitre cux avee line extreme dehtatesse. To act like a ft and, agir 
en ami, se conduire en aim, st tomporter eomme un ami. I acted 
for the best, j’ai hut pour le mieux. To act for s.o., agir au m»n 
de cjn ; representer qn To act as secretary, lane office, cxciccr 
les functions, de secretaire. His daughter acts as his sect* fury, sa 
flilt* Ini sett de Mtn'ranc. To tut fnnn a stiist of duty, ami par 
dexoir. To act upon udvico, agir d’apres un toiucil, simn un 
tonseil. To at t upon an ordi r, rutiitci un ordie. To act up to one’s 
principles, agir eonfoimement a ses principis, mettre m , prin- 
eipes en pratique, (b) 'The point dnlived to ait, la polite refuel 
d’mtei\enir. Tho pump is not acting well, la pmnpi ne fonttionne, 
ne inarthe, pas bicn. The brake leftist s to ait, le fttm ne fonct inline 
pas. Fuse that acts as a switch, fusible qui fait 1 ’oJlu e tie tom- 
mutateur. The engine acts as a brake, le moteur fait font lion de 
frein. (r) To act (up)on the brain, tho bowels, agir, csticer une 
action, sur le cerxeau, sur 1 ’intestin. Ait<d upon by gras sty, solluiti 
pai la pesanteur. Acid that acts on rmtals, at itle qui mord -air les 
nn taux, qui entame h>s roetaux. (d) 'Ih. ('in Join r (Imoi, null 
To act for the films, faire du cinema, !•': du tine. To ait in a film , 
touiner dans un film. 

act OUt, v.tr. 'To at t the piay out, louci la pu < e jusqu’au bout, 
act over, v.tr. Th ■ Kopcter (une piei e) tl’iin bout a 1 ’autie. 
acting I. Kemplissatit les fom lions de . . (i) supph'ant ; I 

(n) inter imairc. Acting manager, (i) direi teur p« rant, (n) dnicteur 
inti iirnaire; gerant tn pmvisoire; vue-gt'iant ru. LnuUnont a. 
captain, lieutenant faisanl function de eapitamc. 7 he a. Pnsuhnt 
of the ('initial, Ie President du (\»ns« il tn extreue, tn fom lions. 
2. 77 ; .* Acting company, tiotipe f de cometliens 3. .1 A/;; Single- 
acting, double-acting, machine, mat June a simple, a double, e/let. 
See also mrut-ac 1 INu, si 1 I'-ac 11\<;. 

acting”, s. I. Action /. 2. (a) Th: Jcu m (d* un ;n teur ) ; | 

exetution f, pioduition / (d’une pitie de theatre). Acting over 
(of a play), repetition/(d’une puVr) Acting play, piece eJestinrc 
a la scene, qui pent se jouer. ( b ) Fait m tie fane du tin .Ure, de 
lower la coir.nlie. la go tn for a., faire du theatre. At school ne 
did a lot of a., a Fee ole nous axons monte pas mal de pistes, nous 
avons snuxent joue ties comedies, (r) F: It is mere acting, t’est de 
la comet!ie; il fait semblant ; e’est une corncdie qu’il nous joue. 
/ acting-'order, s. I.)cleg.itton/(de pouxoits). 

Actacon (ak'ti.an]. l.Prnm. Myth: Acteon 2. r. Moll: At Uon. 

actinal ['aktinalj, «. A. Attmal, -aux. 

actinia, “las, "iac [ak timer, -un., -11:], s. Cnel: Actinie f ; F: ane¬ 
mone f de mer. 

actinic [ak tunic], a. Ph: Actmiqiie. Actinic spectrum, spectre in 
rhimujuc. Actinic rays, rayons m chinnquts. Actinio balance, 
bolometre tn. 


actinism f'aktinizm], s. Ph: Actinisme m. 
actinium [ak'tiniam], s. Ch: Actinium m. 
actinograph [ak'tinografj, r. Phot: Aotiriographe m. 
actinology [akti'nrdochi], s. I. A: Actinologie/. 2. Ph: fitiide f 
de Faction clmniquc de la lumiere. 
actinometer [akti'mmetar], s. Ph: Phot: Actinornctre m; 

photom^tre tn de tirage, de pose. Recording a., actinographe m. 
actinomyces [aktino'maisirzj. r. Fung: Attinomyct'-s rn, aetinomy- 
cete m. 

actinomycosis faktinomai'kousis], 5. Vet: Med: Actmomycose f. 
action 1 |'akS(a)n], s. I. Action f (d’une personne, d’un remetle, 
etc.). Then, of n'ater (on the banks of a stream, etc.), 1 c travail des 
eaux. To take action, agir; prendre des mesures. To take a. 
cotuerning sth., prendre line nntiatix'e ail sujet de qth. I do not 
know what line or action to take, je ne x.ns pas quelle ligne tie 
conduite adopter, tenir. See also kikonc z. Man of action, 
homme m de main, d’aetion Man slow to action, homme lent 
a agir. In my sphere of action, thins ma sphere d’aelivitih To suit 
the action to tho word, joindre le gestc a la parole ; ajouler Faction 
aux paroles; joindre Fcxemple .111 precepte A. against typhus, 
lutte/ contie le typhus. To put, set, sth. in action, to bring, call, 
sth. into action, mettre qdi. en action, en icuxre, cn jcu, en branle, 
en mouxement; fane agir, faire marcher, faire jouer, faire fonc- 
tionner, qth.; at homier (une machine). To put a plan into a., 
mettre un projet a exciution, a Fefifet. To put a maxim into a., 
mettre en pratique line niaxnne. To come into action, entrer cn 
action, en jru. Machines in full action, machines maix Irant i) pleine 
allure; machines en pleine marchc. To bring the ithv into a., faire 
inUrxemr la loi. Through tho action of this law .... par ie |f-u 
de cettc loi. . . . Out of action, hors de service. To put (stir.) out 
of action, (1) debraxer, degaget (une machine, etc >; (11) / ( ' F ■ 
arretcr, eouper (l’alluniage, etc.), (in) detratiiwr, nu hic cn panne 
(une machine, etc.). To have an action on sth.,nxoir, exercer, m e 
actum sur qch.; agir sur qch. 2, (Deed) Action, acte tn, fait m 
Sp/t tnlol a., action d’ei lat; li.iut fait See also impoi sivr 2. 
3. Th - Action (d’unc piece). C.utv of a., unite d’actmn. 1 'imt 
of a., durec de Faction. The scene of action is . . .. la s< t v m sr 
passe ;i ... 4. (a) Action, gestrs mpl (d’un joueui) ; tram m, 
allure f. action (d’tin chexal). Fguit ■ High a , allure rclcvce. I'm 
To perjei t one's a., peifeclionner son )cu. (b) Mu am cue m (d’une 
rnontre, etc.); jcu m (d’unc pompe, d’une serrurc) ; mocaniqnr ' 
(d’un piano, d’un oiguc). 5. fur : Action at law, action en justu c 
proces m (civil ou c 1 lininel). Right of action, droit m d’estev c:. 
jugeinent. A. for libel, proces, phunte/, cn ddiamaium. A. f< > 
payment, action en paiemcnt. A. for an act mint, u turn en rcddifion 
de comptc. A. in expropriation of real propaty, pi.ur>uite / cn 
expropriation d’lmrm ubles The subject of the a., l’objet err litig< 
To institute an action, mtioduirc tine instance (cn justice). To bring 
an action against s.o., intenter une action, un proems, eontre, 
cjn , exeucr des pouisuitei eontre cpi ; porter, deposer, une phunte 
conhe qn ; (faire) appcler t\n en justice; conhaindre qnwi justice 
To bung an a. against s.o for itt fungi nunt of pattiit, nsstgner cjn cn 
contrcf.u,on. To take action against s.o., (1) poiirsuivre, uter, atfa- 
quer, cpi en justu c ; fane, dinger, engager, entamer, imtier, com- 
mencer, des poursuites (juduiaitef) eontre cjn ; agir eontre qn , 
fn) 7 ‘’. prendre des mesures c outre qn. See also iiAM\t;u l 3, FHluNfcD 
6. Altl: A au: Action, combat m, engagement tn. Kasai a., com¬ 
bat naval. See also < 1 1 \i<“ I. 3. To como into action, engager Faction, 
le eomb.it To go into action, ullc r au feu; engager 1 c combat; 
dormer. To btnik off the a., cesser le combit. To renew tin «/., 
uxenir au combat To send troops into a., fane dormer des troupes. 
Killed in action, tue au feu, a Fcnnctni. Ready for action, prci au 
combat. Out of action, hots de combat; F 1 wrs do cause. Mil ■ 
Haiti ry in a , batterie amnc hie Aiti/leix . a\ .n a , on tirait le 
canon. 

action”, 7 it. l'o a s.o. - to bung an at ftnti against s n , j.v. under 
M I ION 1 5. 

actionable |'ak\mabl], a fut: (Mot, action) qui expose a des 
pouisuites, actiormahle ; sujet(te) a pioc*s 00 \ line action 

iodic lain*. 

actionleSS I'akVanlasJ, u. Ch : etc : incite. 

activate I'aktiveitJ, v.ti. I. Activer (la d-g.-stion, etc.). 
2. Ph: Rendrc: (un corps) ladio-achf. 

active I'aktiv], a. I. (a) Aetrf; agile, alette. \. n m, life, honm.c 
a'td, allant, remnant; vie actixe. lo be still a., etie emote allant, 
aleite, ingambe. A. m the iffunc of his frauds, ac tit a defend re scs 
arms. collaboration, c nl'aborahon agissante, actixe. A. volcano, 
x oh an .util, en actrxite. (Of s alcana) To become active, entrer tn 
achvite Fm : Thoso shares are very active, ct*s xalcurs sont tres 
alhmtes. There is an active demand for wool, les lames sont tre s 
rec here her . A. brain, cetxeau eveille. A. imagination, imaginatii n 
xixe (b) Ph: ~ UMtiu-M 11\K. 2. (haw Vorb in the actixe 

voice, \ cl be ru a 1 actif, a la xoix actixe. 3* (a) Alec: A. pressure 
pressmn effective. FI: A. cell, element (cl’accu) charge. Cell no 
longer a., element decharge, F: a plat. See also i-m-rcy 2. (b) To 
bo an active party to sth., to take an activo part in sth., prendre une 
jMTt active, effective, a <]ch. See also pari MR 1 1 1 hese hues an 

a. tn nrry realm of nature, cos lois s’exereent dans toils les do- 
marncs dc la nature 4. Active list. Mil: Navy: cadre <u tif, 
cadre d’actixite, Aid: roles mpl de l’armec active. (Of official) To 
be in active employment, Mil. to be on the active list, etie en 
actixite (de set vice); etie en pied. Alii: Active service, (1) service 
actif ; (11) F: ( fit Id w it ice) service en eampagne. On a. sen ice, 
en eampagne. To see a. so7 ice for the first lime, faire sa premiere 
eampagne. To be called up Jor a. sen he, etre appeld sous les dra- 
pcaux. -ly, adv. Aetivemcnt. 

activism f'aktivizm], 5. Pol: Aetixisrne rn. 
activistJ'aktivrstl, s. Pol • Adiviste mf. 
activistic lakti'vistikj, a. Pol: Activiste. 
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activity fak'tivitil, t. I. At tivitc/. Mail of activity, honmie actif. 
The a. of a large town, It- mouvcinent d’une grande ville. In 
full activity, en plcine activity. 2. That does not mme within my 
(utilities, cela ne rent re pas dans rncs functions ; cYst rn dehors 
dc 111a sphere (Faction. His main rous activities leave him little 
leisure , ses nnmhreuses occupations lui laissent pen dc loisirs. 
acton f'akt.mj, 5. At cheat: Hoqucton ni. 

actor J'aktor], s. (a) Acteur m; artiste m (ilramatique) ; eomedierx in. 
Tragic a., tiagedien m. Attars in a [tine, joucurx m d’urie farce. 
Film actor, acteur dc cinema. To be an actor, lain* du thcatie. 
He is a film a., il fait du cinema, /*’: du cine, (h) The thief a. in 
this trent, le principal acteur dans cet evenement. 
actress I'akties], s . Actrice /; artiste f (dramatique); come¬ 
dienne f. Tragic a , tragedu nne/. Film actress, actncc dc cinema. 
•She is a film a., elle hut du cinema, F: du < in*'*, 
actual ['aktjunl], a. I. Reel, veritable. It's an a fait, <’est un 1 
fait positif. To take an a. case, pour pundie un c as eomre , ,j 
F pour ennereter un cas. To gi< e the a figures, dormer Its » Indies I 
mcmes. A. numbers of an army, eflcctif iccl d’une armee 
A . possession , possession / de fan. 7 In a. florist ms of an tut. It’* ! 
dispositions e\pi esses d’une loi. In actual fact . . pi at i< pic- j 

ment . . ., effect 1 cement . . ., <n l.nt. . . There is n> a 1 
recruiting of labour, il n’y a pas, a propuiiiciu p.uler, de r< < iuteim nt 
<le main-d’o-m »e. Com: Actual cost, piix m d’achat. Mai: Actual 
cautery, cautete aitucl. 77/co/: Actual sin, pecl:e a< P cl She aUo 
Mousy -row hi. 2. (Preunt) Actuil, piesint. The a position of 
affairs, 1 etat de tholes utluil. -ally, aib\ I. {a) Re*.l< ment, I 
\ entablement, eflec tiv eluent, posit i\emcm ; a vi.u dire, ile lait. 
Do you a. mean ttY etes-vous reellcmenr scricux.' / do n >t a. love 
her, je ne lesstnx pas d’amoiu pour elle, .1 piupumcnt pailer. 
(b) l a. foun t the door open, a non gland dur'innnt jc Irouvai 
la porte «>u\ 1 1 te. He a. sunn , il .ilia I menu-1 jusqu'e hu her un juron. 
He's a. getting vanned again! voiIA-t-d pas 'il se u'ti’im ! 
2. At tin IK ment, a pn'sent; a l’heure actucile. 
actuality Ial<tjn'.iliti], s. 1 . (w) Realite f (b) A« tn.il-te /, \> nq s ! 

j if'st nt. 2• pi. Actualities, (1) conditions reellt . , (11) n millions 1 
.a tin lies. 

actualize ['aktju.dau/1, V .tr. j. Rt'alisi r(une com cptienh 2. F.nn 
ri \ n t '* (one scene). 

actuarial [aktju'i >11 >1], a \ituancl. Mourn a. stume, la s. ierue 
u tuanei'c rnodeine. -ally, ad< . An. du, point de \u« .Htu.uieh 
actuary ['aktjudnj, s. Ins A* tuaire m. Actuaries* tablos, tables/ 1 
de mor\..ite, j 

actuate I'aktjucit], r.tr. I, Millie en action, nnttie <n niouvc- 
ment, mener, lommandir, aitioiimt (une machine). The for e j 
tint mtiuitts tlu unit linn , tin bullet, la lone qui anime la machine, j 
la oalle. 2. Aimner, poiis*>ei, lane .1 -41 r ((pi). 7 he motue ahull 1 
.ntuates rue, le 'iiuhilc <jui me fait agir. Actuated by joalousy, I 
poussc, mil, its pirc, par la jalousie. To be aituatid by arigtr, ai,ir I 
sous 1’cmpire de la colere. To be at halted bv the bt st intuitions 
t.maiils s o , 1 in aiumc des ineilleuies inti ntions a 1’igaid de »pi. 

actuating, a. I. (Mecaiii-me) de enmmande, dc niatccuwe. 
2. (Mold ) cju 1 lait agir (qn) 

actuation [..ksju'ei'itapi], s. Misc/ en action (d’um u a» ) 1,1, en .) , j 
1 oinmaiule f, mamrmrt f (d’une machine), 
acuity [«kjinti]. s. Aiuite t (d’une pomte, d< l‘e-pnt, de la dou- . 

It ur, etc.); amt esse/. I’tsual a ., ncuite \ imii He. | 

aculcata I'lkjuh'eit./j, 5./)/. Fnt: \culces /. ; 

aculeate [a kjulietJ, a. I, Hot ■ Fnt: A< ule ; poitt-aiguillon ire. | 


adagio (Vdn:d\jo|, adv\ & s. Adagio (w\ 

Adam 1 ['adnni]. Pr.n.rn. Adam. Adam’s apple, pomme / d’Adam ; 
nn*ud m de la gorge. F: Adam’s ale, chateau m la Porn pc ; vin m 
de grenouillcs, sirop in dc grenowdles. Adam’s and Eve’s togs, 
le costume du pirc Adam. Not to know s.o. from Adam, nc 
t onnaitre qn ni dT-vc m d’Adam; 11c connaitie qn aucuncrncnt. 
The old Adam, le vied Adam; le vied homme. To cast off the old 
A., depouiller le vieil homme; quitter sa peau. See also oi.n 3. 

Adam*. Pr.n.m. Hist, of Arth: The A. brothers, Jc-a freres Adam 
(Robert f 1792, James f 1704). The Adams stylo, le style des frires 
Adam (en batiment it en meuhles). M/i Adams house, une maison 
construu* par Jes freres Adam. 

adamant ['adcruntl, .v 1. . 1 : (a) I' imant m. (b) Airriant n 
2. F: Heart of adamant, unir rn dc h .\/,c, tie pier re. Frame of 
adamant, corps rn d’ u ur He was ad t" *nt to all their pr lyeis, il 
sc montr.i inscn^ihli a toutes leurs pnii» il for inlleviMe <Jr. t^.s 
Point he is a., ur » c point il cst intj.in mt, il ne U r..u;- 
See a l st) u \ m • I 1. 

adamantine [jda'inautain], a. Adunant > vTner: A iamanfino 
t p.ir, di.mimt rn spathiquc, loinidoi, ■ sp.rh ml. ioidiii 

Lit: I. chains, d’liifran^ihles chain* s. . ■ ' lo 1 , s tidi . * - 

luhles. . I. fortitude, courage indomprahk . ! .s/uV l*.t..f 11.. ui. 1 hie. 

Adamic fa'ii.irmkj, a. Actatnupie. 

adapt [./M pij, r.tr. Adnptu, ajuster, approrrn: e.. 1 < o.:n<’der 

(stn. to sth., o* 1 j a (jeh ) ; rcm.in" r (un* umivic). 7 o • Lvo things) 

to each other . to'dapter l>leu\ < r *ees) Jo a. a iwvtl for the stage, 
adapter nn roio.ui a la seen** n o adapt onosolf to circumstances, 
s’adaptcr, s’aj'isUi, s’.u comm* >«!cr, sc « **nf irnicr, sc taire, uut 
( iu onstanies ; F: se tnettre a 1’unisson ties t <r*.<»n .tances. to a 
ora's hmguagt to the t in umsta/ues, appioprici son lanjpige au\ cir- 
const mces. U> must </. ourselves to art umstunces, selon le vent la 
To a finest If to one's audtetirr , se propoi tionner a ses audi- 
t -us. 'To u om self to the company, /•’. i e mettie an diaj>a.on de 
la Kon.pagmc. He can't a. himself to his andante, il nc sait pas si 
mctlri a la j ortee de son anditoiie. 'The bet t h adapts itself to am 
s i. hftr* s’•» 1 unimode dc n’M’iporte quel sol. 

adapted, */. I. A. to sth , appioptic it, fait pour, qch. A for 
tlomg sth., jiropic a hurt- qi h If ’ell a. for a purpose, hien ad.ipte 
a un hut, qui s« pn'tc a un hut. The booh is a. for tugnnurs, !*• 

11 \ ic* lomicnt au\ comment, mts. A. to the needs of . . ., 0 :ie- 
spondant .nn hisoins ii« ... 2. i’lav adaptod from tho French, 

jn* 1 e adapte** du Iran^ais. ltxl *. fio> Cicero , texte rn d’apres 
C ’it eron. 

adapting, s. - admmaiion 

adaptability (•./dapt^'h.litij, i. 1 at ulte/d’adaptatmn ; soiqdesse f 

10 show great a., s’ananger de tout, s’acc<iruinodcr A toutes les 
1 iu (instances. 

adaptable [a\].ipt.r 1 d] f a. 1 . (a) Adaptable, ujiibtu hie, tjui pent 
s’adapter (to, a), (b) Susiejitihle d’etre utilise ( for, pour; to an tiid, 
dans un hut). 2 . A. person, pelsonne qui s’airangc de tout, qui 
s accouimnde a toutes les 1 iiconstances. He is vtiya., il sail s’adap- 
tri aux 1 11 constant ts ; il s’accoinmotle partout, a toutes les urcon- 
(■tantes; il s arrange de tout A. disposition, temperament rn 
t unimode. A. mind, espnt m simple. 

adaptation |adap'tci\(a)nj, (</) Adaptation /, appiopnation f 
(of sth. to sth.. de <jcli. A qch.). ./. of a room to office use, trans¬ 
formation / d’une p ' C en hmcau. A. for the stage, adaptation 

11 la si en** (/>) Hal Adaptation. 

adapter juMaptarl ». I. Auteur m d’une adaptation ; remameur m 


Hot: V pineux. 2 . (Mot) piquant. 2. 1 nteimcdiaiie m de lacconl. (a) ('If Allonge / (d’alamhie) 

aculciform [a'KjulnfaamJ, */. Aculeiforme. ^ 7*7: Raccotd rn (de lampe). Hose a., rai cord de tupm tlexible. 

acumen [u'kjurnunj, s. 1. I’enct rat 1011 f, fuiesse f (d’esprit ) I.(\F: Sparking-plug adaptor, 1 ulot /// jwmr bougie, (b) Phot • l’ar- 

t lau\oyaiue/, peisjm.Kite/. 2 . Hot • Rointe/. quet m d’adajUatiou (tic l’appaieil). Plato adaptor, (1) cadre rn 

acuminate ju kjuimnet], a. Xaf Hist . Atumine, at uminc u\ , I mtermed .re; (11) cliassis-adaptatcur m tie, a. plaques (pour 
pointu, aleiic 4 . appaieil a pellicules). Lens adapter, haguc f porte-ohjei tif 

acupuncture [.ikiu'p^dktiar], r. .Sing. Acupotu lure /. (r) Aut: Pumper a., montage m pour parc-t hoc. 

acutangular fukjut aijgju! >* J, u. (hum : At utangulaue. ; adaptive [*iUipu\ |, Adaptif ; souple. 


rtcutc [u'kjutJ, a. I. (u) ( \ngle) aigu; (pomte) aiguc. (/») Cram: 
Aeuto accent, accent aigu. 2 . (u) (Son) aigu ; (douleur) aigue, 
lntcice; \i\e (douleui). . remorse, remortls tiuels, poignants. 
(Of anxnty, ttr.) To betonn mure a., s’aviver. (//) A. stage of disease, 
perioih aiiMic 1 il’une in.iladie. To opt rate on s o. in the a. stage (of 
appendicitis), opeiei tjn a 1 baud The p,t\mt a. trisis, la 1 rise qui 
si\it m tut llcment. 3. («/) Acute oar, on die line, unit* hue. j 
A sight, \ ue pci\ante. (/») (ISpnt) tin, penetiant, pospuaic, vd, 
subtil, ilelie, aigmsc. An a. ubsticir, un ohseivateur ju-netiant. j 
.In a. business man, un homme malm en allures; un homme 1 


adaptiveness (tAlaptivmsJ, s. Economic adaptiveness, smiplesse/ 
ei'ononnque. 

add [ad j, v .tr. 1. (a) Ajouter, joindrc (to, A). To add s o. to a 
committee, ;uljoindre qn ;i un lormte. If ue add his eiultntc to that 
of the others .... si nous joigiuuis son temoignage a celui cle^ 
autres. . . . To add the interest to the capital, ajouter 1’intent an 
lapitul. To add to a building, fane une addition A un batmient. 
To add a pic\e to one's garden, ugrandir son jaidin. An old house, 
added to from time to time, une vieille maison, agrandic* a lies 
ejnitjuts sintessnes. To add to \ o 's diffit ulties, ajouter aux cm- 


il’afiaires avise, perspa ace -»y, adv\ I, \ ivcment; intensemcnt. 

2. Avec une intelhgirte aigmsc , avec finesse; lmeinent; aus 
peispu ncite. 

a'cutc-angicd, a At utangule ; a anglers) aigu(s) ; (tiiangle rn) 
aiutangle. 

acuteness [uTcjutnas), 5 1 , Ai;;uite f (d’un angle). 2. (a) At uite / 

(d’une douleur, d’un son); intenstte / (dune douleur, cl un le- 
mords). (/>) (’aiaiteic aigu (il’iinc mal.idie, dun acces). 

3. (u) Finesse f (d’ouic) ; aiuite (dc la vision); vivante f (dun, 

sentiment), (b) IVneiiation f. j>t ispu ai ite / (de 1 esprit). I 

-acy jasi], s.siiff. -.llie f. Diplomaty, diplomatic. Primacy , pnmatie. 
Suprt macy, supieinatie. 

acyclic [u'sikhk, -'sai-l, ii. Ch Opt: etc: At \ clique, 
ad* [ad], s. F: - AiiUitlNMi.M 2 To put a fth: ads in the paptts, 
n seier quelques annonces dans les ioiirnaux. 

-ad [ml], s.suff. -side J. I. (Collective numnah) Monad, monade 
Myriad, mvnade. Triad, tnadc. 2 . (a) (Ft rn. patronymic k) Dr \ ad, 
(In side. Narad, naiade. (/>) (Clines of poems) Iliad, lliade. 
Dunciad, Dunciacle. 3. (From French) Ballad , ballade. haJad, 
salade. 

ad absurdum [adfjb'saudnml. See lunrcuo au aiwhdi’M. 
adage I'adcd?), .v. Adage m; maxim vf. 


hairas dc qn. This measure added to the unemploy nn nt, cette miMirc 
amritua le chAinage. This runs mlds to our joy, icttc nouvelle 
augmente, anioit, notre joie, ajoute a notre joie, n double notre 
joie. To add to s o.'s btauty, rchaiusir la heaute de qn. Added to 
which . . en outre de quoi . . .; ajoutez que. . . . To give an 
added diet t to the surn- . . ., pour lehau'.scr l’eflet ile la scene . . . ; 
pour corser la scene. ... To add to my work . . ., par 
sun roit dc besogne. . . . To told to my distress . . . pour mettre 
le cntuhle a moil malheur, a rnon ehagiin. . . . To add sth. in, 
ajoutci, incline, qch.; iaire 1 ntrer qih. en ligne ue umipte. 
fir : To add a nought, apposei un zeio. A lus : Addod linos, hgnes f 
suppli nientaircs. (/)) (.S’nv besnles) Ajoutci. Ile added that . . ., 
d aiouta que. ... 2. Ar: To add (up, together) ten numbers, 

additinnncr dix nomhies; fane la sunime, 1’addition, de dix 
nomhres. To tidd si v in tight, additionner six avec hint, ajouter six 
a hint. If we add these Jiguit s ami the others together . . ., si nous 
additionnons ics ihiflres avec les aulr**s. . . . To add up a column 
of figuros, totahscr une colonne de ihiflres. Abs. To add correctly, 
additionner < oricctcnicnt ; fane des additions justes ; calculer juste. 
(Passive use) The assets add up to two millions, l’actil se totalise par 
deux millions. F: The figures don't add up, les chillies sont faux. 
The account books won't add up, je n’atiive pas a fairc accordcr les 
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romptes, Its retires. 3. Carp: Nredlerc: etc: Rapporter (une (i) s’adresscr a qn ; (11) apostropher qn. (c) To address a crowd, 

pituc a une autre’) ' harangucr une loule. lie is to a. the met ting, il doit ptendtc la 

adding, s. Addition f. parole* k la reunion. When he addresses the House, qua ml il parle 

'adding-machine, s. Additionncusc f ; totahsatcur m\ a la Chambre; (in Fr.) quand .1 monte a la tribune. To a .to at 

machine f arithinctique length, temr un long discount a qn. 3. Half: Visit (la balk), 

addendum, pi. -a \a\U mbm. -rt|. s. 1. (a) Addenda m. (b) Add 1- 4 - To address oneself to a task, se mettie en devoir d'accomplir 

tion f (a un livre eti.i, supplement m 2. Mei.E' Saillu* f une tache; se nu-t t re h une lache; entreprendre une tin he. Let 

au del a de la hgne d\neu nement (d’une roue Jentcc). Addendum us non' a. ourselves to the business m hand, vrnem-cn in.imti n.ml 

lino ot eit cle, hgne/de 11 >uronne . lenlewd* titc vie dent. •* 1 afl.ure qui^nous oci upc b : He addressed himself to tin pie, 

adder 1 I'ada/j, 1. (Peis.) Addilionncui. -uisr. 2. Machine f a d attaquu Ie pate. 

additionner ; intdiPonnc use f. addressing, v. A. of htteisj 1) mameie / d i elite les adresses ; 

adder*, s. 1. \ipiie f (fer-de-him 1) Yuune a., upui.m m. 00 tonteition / d adresscs. Set also lNVM.oi’l 1. Athliossing- 

Horned adder, vipcie coi nue ; c/raste w. S<t t dso i>Ftr-M*ni u, m \'ii- machine, machine / a adiesser 

Annin, I't II-\| mu. 2 . /'lie Flving adder, adder-ilv, lib* Hide /. addressee fadre'si:], r. Deslmataire mf\ ieie\eui m (d’nn 
demoiselle /. ! telegiamme, eh \ 

'adder-spit, s. R-t ■ hougcre Kilim iii\. .11 k>us* i nte ; ton-j addresser [udiesarl, s. I. (a) IVtitmnn.uie in (b) My a l«i 
peie \ l’iu^le. ! pelsonne qui me parle. <] 111 me parlait. 2. l*\nedit' or, -tt .< e (d’une 

adder’s-'tongue, x. Hut < )pluogln,,r /./ \uls>.uie, I.'IIUU i lettie, eli.). 
de serpent, herhe f sms coutuu. * addressograph |«/ dics/,gi .if ], s. Machine ' a ;idn>,ei les etnu- 

adderwort ['atbrw Iiot- Hist..in / j hurcs, etc. 

addiblc f'adihl], a. (Somme, etc.) addiin>im.ihlc ( to, a). I adduce fu'djus], r.tr. Alkguei, appoiter (des misom, des prime *. 

addict* I'adiktj, s. lYmonnc .uionnee a (! opium, efi. ): •im".'w/,j etc.’); produtre (un teinoin) ; invoquer, eiter lino autorite) To 

A drug addict, utile) t<. .1- « n me Morplva addict, in. u p'-itMir me i adduce proof, tout nil la prime; allegwct, appmter, une pimxr 
Cocaine addict. 0 . .•nu»m uu. If is a d.u-j a , >1 s'a lm n. am ' adducent i u'djiis(Mnt j, a. Ain't: ( Mum le' .lddui ti ur. 

.stupetiants. St r also 1 n n « 1 ; adduciblc [.idjusihl |, a ( hXemple, ete ) qm pint el re alN uuc, 

addict 2 [rt'diktj, 7 //. To addict oneself, to be j'Miet'- h to *tuJv, appoitc. 
drink, etc., s’.idunnit. ;e lixnr, flic : idol., ic, im i i\ 1 e. alkiud , i addllCt |Vdxkt|, 1 .ti. Physiol: I JeM tinner I’.uMiuiioii (d’un 
A la boiss.ui, eti . Id In . uni* thldu ud to < u < , sal mikI. >nm r au \ m. j must le, etc.). 

Adduted to tin Musi lulonnc .m\ Muses I adduction [t/'dxkq.Mn], s. I. Allegation / (d’une raiMin), iita- 

uddictioil [Vdik\(a)nl, addictcdncss [/< .l.ktidnasl, \ i,n I. /(/I tn»n f, hit o« .ition /"(d’une autoritc). 2 . Ph} wo /: Adiluition/. 
tfudy, Ssniue, good, nil, etc., altaihement nt a l\f uile, uu nnation f\ adductor [«'d vktarj, 4. .'mat; Addin teur ///. 

pour les si K-mes, pern haul m au luen, a>i mal (b) Id n< tuai /.» j -adc f eid. ed], s.suft. -ade /, [Chitjlv but ran 1 m’s how bumh> 
etlu r, to n,i>. phia, cthiromame /, mm phmoui.Mue f. l Andutuade, emhusemle. Ihigale, hiigade. '(\ununle, uin.u nli* 

Addison’s disease l'a.lism/di/i:/l, I. Mid M d.nln : d’Addi- i (k/iWr, uois-ule. /1 maiudt, luuonadc. Maupmade, him u i 1 - 

son; maladie hroiute, ()iani;tiidt, inangiaile. 

addition [u’di.V(.>)nJ, s. I. (a) Addition /. . 1 . to a !ar,, addition a un* | AtJCia J adt !</1. I. Pr n ./. Adele, 2. > Ini' Adtle/. 

I01. He lias just had ana. to hisfanulv, sa famille \ lent il’ai'.-.-mi nti t j Adelaide I ukitrul], Pr.ii.f Aik lanle 

1 seel came addition to m\ salaiv, un heunu\ sun mil d’.q pnmM - | Adeiplli [7/ d« !l 1]. Pi n.pl. J,Ltd.it- The Adelphi, les \d» lphcs tu 

mints; un liiurua uiiupL mint <K nn s app.-n ti ■ i.v :.i lJ<!ii'as t (di Tumu 1. 2. O'*, t.ni de Ioudiisin tur.i.M -ui !.: I ann>e, 

to the sf,4ft , adjoin Pori / dt* pitsoninl. In r.Hiition, <m outie <n j constrmt sur les plans lies Irbies Adam. 3* 1 b* ,? te Ju m«'me 

sus.de plus, par sun toil. In a. to sth., in plus, ui ms, «.!< q k. quai tiei, au XI\e sie<. k* umc a la tepi < v i ut.it i<«n ill s m« I. dt ,111,1 ' 

In >i to this ijuestnoi , . < n deliois de ectle inn Unai. . . in a. ! Adelphiail \a deli nn], a. <L> v. Rtl.lf : Mi ssalu 11. -ienn- 

to that sum he >tu'l i-.v . .. oiitii .itti so.uine il me i»*-J ademption [uMem\i i)n], 5. Jut • Aditupin-n / (d’ur 1 /,» (Ie 

doit. ... In a . to th<'< misfoi :un, s, pour v, m i. it de m.il’eur.j k gateur a\ ant di’ia fait au binein laire utn ilouati.m pom ’« ^ tm mes 

pour eomble de ni.'llnui. Id pu\ sth in a., pa\ir on •■upplt - 1 ra.sons). 

ment. (b) (.'oust: A. to a leu/,ling, raj.mt m a un b Puneiit adenitis (ade'n.utisl, v. Mol ■ A.km to/ 

2. .!///'• \ddii 1011 To ptifoim an a , diutiiu um addiMoii. | adenocarcinoma I'adenoku.v u'nounui}, s. U(./- Alim Itvei w, 
St/t,pie a., addition de numbus de nu me 1 >,pi. 1 An ul o) aileno-iai 1 .nmne m. 


loMeotM) 1 l. j adenofibroma f'adenof.u bioumn], 1 Mtd \d« no-fjbtoii'e m 

addit i(Mial b/di>.)P.>lJ, a. Additiormi I, supj li nu ht„>ii / /»m'- j adenoid 1'adenoid 1, a. Anat : Adunide. Mtd' A I’lo.elhs, 


am, siutave f. ('ton: A pay mutt, suppkii’mt m f/om, < ti ij 
A. il.nrjis, suppkmcnts. .hint • A tax, lmpm .uMitioinn-l ; 

suppkuunt li’imposition. M<h. A. poll, lum-iu / au\iliaue. 

I. Hit'mi, nomille i.uson, jaison de plus. 'I a put a i^n h on s.o,, 
impost r a qn un suuroit de besoLUie. I!///,. tf a uoiatk, sans 
lane d antic obsitvatmn. 'Id tube <1 ian , pm du* t iu..u plus de 
soin -ally, dif. hn outre (to, de) ; m mis , p.,u addition , in 
supj k merit (to, ile) 
additive |'aditiv|, a. Additd 

addle* [mill, «/. 1. ((luif) pourn, pati, iomj. 2. /• • (Ctiuau) 

(1) vule, um\, (n) tiouble, biouilk*. Addle-biainod, -hmuled, 
-paled, s. addlo-brain, -head, -p:\to, (homtne) mndi-, qui a k 
1 eneau vide, tiouble ; espiit brouillon. 
addle' 2 ,^ I. 7 \tr. (a) Ikmrrir, pali r. icndre uui\i (un <eutj. 
(b) E 1 Tioubkr, biomller (le letveau, la tite); eatii (utn- all.ure) 
2 . 7 i (Of rip,’) Se pounir, se gati 1. 
addled, a. Mini i- 1 . 
addorsed [Vdonst], a. H<r: Adossi . 

address* [u'dusj, s. I. Adi esse /, habik-te /, dexti'nte /, saum- 
t.uie m. 2. Adresse (d’une personm , d’une kttre). //// Addrc-^ 
for 5.orvice, donut ile ilu What is your address? oil ilememe/- 
\ous? Of 110 address, sans ilomu ik lonnu. Husnu is a., adiisse 
ilu MCf’e lominei 1 i::l Ihime, f inii/t, </., ailn s e piivie, piison- 
nelle. lo hie at a good a., ileimuiii ii mu* adnsse ijm sonne 
bun; h.duter dans un quaitiei tine. 7 /us htt*r is to your a., 
lette lettie ions i.st adiissi'i. ,S( e a ho t W! i-\iitim -s, VAMi*. 1 1. 
3* (a) Ahold m. / a be of phasing a , avoit I’abord aimabk , agrtable. 1 
A limn of good address, un homrne a 1 ’aboid di tmgue. 1 oung man 
of good </.,jt*uiie bonune qui se pnsenti bit n See also rnisiNri* 3 | 
(/*) To pay one’s addresses to a lady, la ire Ja emir a lint femme ; j 
rtibereher une femme en manage. To njut s.o.'s addnsses, re- | 
pousser ks avances de tin 4* I Adi esse (de felicitations, de sun- j 
pathie); requi te f, supplique / (<m 101). (b) Dim ours ///, allot u-1 
tu n 7, tonlirente f, lausene f. To doliver a short address, la.ie, ' 
pronmu it, une eourte allm utit.n. U) Pol: Profession/ de foi (d’nn | 
1 amlidat). 5, Form of address, litre m (a donner en s’adnssam j 

6 qn). forms of a., tit res de politi sse. I 

address-book, s. t arm t m d’adresses, repeitoire m d’a- 
drt ssr*, mrnct-n ptitoire m. 

ad dress-plate, V Platpie-adns.ef, />/. pl.ii|ues-adiess<*. 
aadress , r.tr. 1. (a) To a. a litter to s.o., adrissei une kttie a qn. 
To address a ship to s.o., eonsignei un name a qn. (/>) To address 
a letter, m. ttre, eenre, 1 ’adresse sui une lettie. 2. (a) To a <oie's 
players to Hud, adusser ses piwiis a Dim. To a. reproaihes, ui- 
tU Jl mS ' t0 V o » -‘dresser dis reproi his, des iritiqucs, a qn. ( b ) To 
address s.o., (i) aborder, aeioster, qn ; („) adresscr la parole a qn. 
t ud. He addressed me as * Colonel il m’a appele “Colonel.” / am 
too young to be addressed as ‘ Math moiselle ,’ ie suis trop jeune pour 
quon me donne du “mademoiselle.” To address oneself to s.o., 


\. F: adenoids, ailenomes m naso-phat \ njpens; u'u»r,iti.ni. t 
adenoitles. 

adenoma faile'noumrt], s. Mid: Ailenome m 
adenosarcoma r'ailenosoir'kt.unud, V- Mol: Atltno-Mio.nic w. 

; adept. I, a. [i/'dtpr]. 'To be a. in sth., at done' sth.,C re ispei. 

1 habile, a * p b , afaueqih. , elre \ u se ilans (une st ieui e) , iiumiitn* 
qt h a fond. 2. s (ailipt]. Adeptc mf; mitic(ei, exput n, 
(m, en). Ill 1 s no gnat a in tlmt art, il n’est pas giar.o . k :e dan*. 
e< t art. 

adequacy f'adikwosij, Suibsamey (d’une n 1 oinpi u *e, ete.), 
iustesse / (d’une expiession); ct»n»>rui1e f (d’une tlu'oiie). 
adequate ['.idikwetl, a. I, (//) Suflisant (to, a) ; loniuu. A. suppls 
of piui isimts, tjuantite suffisante de inns. A. reran!, juste ictnm 
pense ; taonijuuse adequate, suflisante. A, help, aide f itiuaie 
Hoorn of a. f i-(, salle t d’um gi.mileur raisonnablo. A. td<a 

i of . . ., like juste, exalte, de . . .; Phil: idee adiquato ile . . . 

(/>) Riopoitionne (to, a). Remuneration a to the <cui k pafotmea, 

I remuntiation propoitionnee, coirespondant, au fiavail aieompb, 

- 2. A. judge, juge cnnipitcnt. 3. My pen is not a. to desiithe the 

scene, ma plume est linpuu.sante a diirire la situe. I can find «/.» 

one a. to the task, je ne troute peisonne qui soil a la hauti in de 1 1 
taebc. -ly, ath . Sufhsarnmcnt, eongiument, eonx enabk nn nt, m 
juste proportion. To riiuinl s.o. a., ret mnpenser digmmcin qn. 
adequateness {'adikuetn^sj, s. adi ni .u y, 
ad eundem fadi'AndemJ, Lt adv.phr. Sch: Admitted a. e., .ulmi , 
a piendrc le menu* grade (dans une autie unixersite). 
adfected fad'fektidj, a. Mth : Adfocted equation, equation alleitee 
adhere [«d'hmv], v.i. 1. (Of thg) Adherer, se rolki. (OJ day, 
ngarette) To a. to the tongue, to the lips, happer a la langue, au\ 
litres. The stab milieus to the remind, la eioute tient a la plaic. 
2, (Of pets.) (a) To adhere to a proposal, to a party, adlu'iei, donnet 
son adhesion, a une ptopo=ition, a un juirti ; s’attaih.er a un parti 
(b) To adheiu to one’s doeision, peisister dans sa di'« isum ; s’ei 
tcnir a, mairitenu, sa decision. / a. to my staU 'nnt, je mamtien, 
iii'in due. To a. to a promise, obseiter une pit.mi sse. To a. stiictl\ 
to a dause, se monticr iireducfible sill un artit k* 
adhering 1 , a. - adhmu.m- 1. 
adhering^, s. Adhesion f , attaehemeiit m. 
adherence Iml'Iiuai-ms], r. I. (Of tirg) Adherenie f, adlksion f 
(to, a) ; happement m (a la langue). 2. (Of pets.) (a) Attaehenu nt m, 
fidehte / (a un paiti). (b) Aei essiun f, adhesion (a un pain) 
adherent [mbhiraiantj. I. a. (a) Adherent (to, a); colic, attmh^ 
(to, a), (b) Nat Hist: Conni ve (tu, avec); adhuent. 2. r A iluf- 
rent m\ paitisan m. To run adherents, fairc secte. Idea that n 
gaining adhennts, ldte f qui fait ecole. 
adhesion |«d'hi:3(a)nj, X. I. Adhesion/ (to, a); accession / (i un 
paiti); approbation f (d’un piojet). To rue, signify, one's'a. to a 
plan, donner son adhesion a un projot. 2. Alee: Med: Surg; Ad¬ 
herent c/. Ground a., road a., adheiemc au sol (des roues, etc.). 
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adhesive [mThirsivl, a. I. Adhcsif, tollant; agglutinant, agglu- 
tinalcur; tcnace. A. stamp, timbre adhcsif, mobile. A. envelope, 
cnvcloppe fiommi'r. 2. Adherent. Alec: A. <opacity , pouvoir 
adherent. Hi: Adhesive attraction, attraction f moleculaire. See 
also Pi ASTl-.H 1 i. 

adhesiveness [od'hirsivnos), S. I. Adherence /, adhesion /; 
forte / d’adhesion ; tendance f a se eoller, a s’atUa her. 
2. Phren: Adhcsivite f. 
adiabatic (adir/'batik], <7. Ph : Adiabatiquc. 

adiantum fadi'antom], r. Hot: Adiantc tn, tapillaire m; F: < he- 
veux mpl de Venus. 

adiaphoria |adiVfa:riu], adiaphory fadi'afari], s. ('h: Ncu- 
tialite/. 

adieu fa'dju:]. 1. wt. Adieu! 2. s. To bid s.o. adieu, dir<* aditw m, J 
fniie sts ndieux, a qn. To make, take, one's adtcu(s), fane .is 
adieux. 

ad infinitum |adinfi'naitoml, Lt.Oili.phr. A l’lnlini, F: a nm 
plus finir. 

ad interim [ad'intarim], Lt.adv.phr. jfur ‘ Par interim. Judgment 
ad interim, sentence f provisoirc. AJ i. copyright, piott i turn f 
mtc'rimaire d’un ouvrage. Duties ad /., inlet imat m. 
adipocere f'adiposirar], s. Ch: Adipnuic f. 
adipose ['adipows] I. a. Adipeux. 2. s. Giaisse animal?, 
adiposis [adTpousis], .v. Aled: Adipose/’, 
adiposity [ndi'pasitij, s. Adiposite/. 

adit ['adit|, s. I, Mitt: (a) Galen e f (d’aitcs) «) flanc tie iote.ni. 
(b) Gallic* dVi ouleineMt. 2 . Aft is m d un lieu. To htn e free a., 

avoir hhre at t es. 

adjacency |Vd3eis(.>)nsi], s. I. C'until -utc t < to phue, a on lit u); 
t. (infinite f (de tleiix pays). 2. (a) A. of a phue, proximitc f, 
voisinnge immciliat, d’un lieu, (o) A. of tv a at: by, .tdj.u elite f de 
deux angles. 

adjacent |<7'dv‘is(a)ntl, a. (Angle, ten an) ;,u int; ittir.tui) 

«option, attenant (to, a); auusinant; (pa\s) bin n*|l< (f > tic) 
A. rooms, thorn hies continues. A. parts of an * « 7 .., tmuits m »■* 
about issants tn. Tolu a to sth . (tic cuiihgu i tu ii. ; :n< . i.tr «i« n 1 
fur: Adjacent owner, tiwinm m. 

adjectival laihek't ml >)l], a. (Ham: Adje<til. A. Anna, plop, - 
sition adjective. -ally, culv. Atljet tiv tn; nt. j 

adjective 1 [athekhv]. I. a. («) (Mot) adjectif. (/’) (C’oiilt ur) 
adjectiv t-. (r) fur * Law adioctive, prot etlure f ; code tn tie pro- 

tcdiire. 2 . s. (Ham: Adjectit tn. 

adjective 2 , v tr . F: Adjective!- (qn) ; laiutr ties injures ik (qn). 
ad;oin !«'tlvinj. I. r.tr. (</) A : Atbomdie (s.o. to s.o., sth. to sth., 
qn a qn, qih. a qth.). (b) Avnsimr (mi lieu); efre contigu a 
(q-b.); touchci a, attenii ik(qth.). //m /k-m^ ww, ■ i maison 

est tout entitle la nuenne. 2 . r /. The two houses adjoin, les deux 
maisons sorif coiifigucs, se tout bent 

adjoining:, a. (a) (Joiit’gu, -ue ; avoisinant. House with a. 
garden, inaisoo f a\ec j.tttlin y attenant. (Jatehn a. mine, ).inlin 
nttrnant au imt'n. House a. mas, ni.nson mntiguc a hi not re, 
qui tout bt. a la notie. Ahcnloiv a. the )/.<;, prauie alttnantc ik la 
mitre, lttmant It none. (/») ‘The a. loom, la pit t e \ <»; me. 
adjourn fu'dv>:;nj. I. i.tr. la a. sth. to, till, the u<\t dav, for a 
U'tck, Jor a fortnight, ajoumer, difhrtr, mutt tie, remoter, qch 
nu lendemain, a huitame, a quin/ume Jut l\> a the ease to the 
folh',i nu• M, relay, it nvovt r la t amt ail lui.i'i *-ui\:int. 2. v.i. (a) (Of 
ranting, etc.) (i) S’ajoiirnt r (until, a'; (u) U \ t» la seam e , time k^ 
ilchats To a. avn tin holidays, susp< ndie Its si ant es jusqiio pas^e 
Its \ at antes. The meeting adjourned at 3 o'clock, la seance a etc 
le\ee a 3 heutes. (/») F: (Of group of perst.m) To utljourn to a 
place, se tivmpot ti r tlans un emlroil. 1 o a to the tlratung-iomn, 
passer au salon. 

adjourning,;. adjoihnmi m. 
adjournment ju thaimmontj. I. (a) Aiuurnenunt tn, svupen- 
sion f (d’une seance, ttc.). (/>) Uenuu m, remise / (d’unc allaue, 
ete.). A. fot a week, iemise a huttaine 2. Aftu the a. to the 
dnr;i nt '-tonm, npres <|ii'oti hit passt 4 au salon, 
adjudge [//’dv\d3), 1 .ti. I. Piononcer stir, unjer, decider jutlit Mire- 
ment (one quenlie, lire question de tinul, etc.). 2. Pnd. To 
adjudge s.o. (to be) tfuiltv. tkt laiei qn eoupal le. Sec also n \nkiu 1*1 1 1. 1 
3. A: To a. s.o. to a pitwltv, to suffer a penally, tendamner qn 
a line ju me, a stinfhir mu* peine. 4* ^ 0 udiud^o ;i prize to s.o., ( 

atljupei, tit» ci ner, line u t otnpen-.e a tjn. (/>) (/ )J aibiltufot ) At. cut tit r j 
(une lcdiui.tm, etc.). To adjudge. » 1 .nnar.es, .uljuger, attt'tder, tics : 
tl» inniapes-inti iets. 

adjudg(e)ment l<i'd3MUnnntJ, A. Juuui.tnt m, det ision f. I 

adjudicate [n't^intlikcitj, v.tr. & 1. .luiter. detider (une aflane) , 
pienencer sur (line afl.ute); tenth e 1111 at ret ; icndte urn* sente nee 
arbitrale; adjujjer, dettinti (11.11 ]>n\). To a. a thiim, jupei uri 
u'll.mulion. Ma:;i\hatts *ntithd to a., nn;;istr.its t tin.p*'tt nts > 
Pnd To ndjudicato s.o. (to be) bankrupt, declarer, imtfie, qn tn 
faillite. To a. (up)on a question, pre.nont er sur une question, 
adjudication ItRhmdrkeiy o)n], V. Jujjeineiit m, det ision /, 
arret m. A. of bankruptcy, ju^ement tkclaratif de taillite. A. of a 
bankrupt's debts, repaitition f ties tietti.-* ti’uu failli. 
adjudicative 0 ;'dju:dikeiti\ J, a. fur: (Acte, etc.) dttlarald, 
tlcclaiattiiie. 

adjudicator [u'tl^uitbluitar], s. (a) Aibitre rn ; juge m. (b) (In 
musical competitions, etc.) Membie tn tlu jury, 
adjunct ['adjAijktl, S. I* (a) (Pets.) Adit int, -c (to, de); au\i- 
liane mf. Attrib. U.S: Adjunct protestor, pmlesseur atljoiut. 
(b) ( 7 hg) Atcessoiic tn (of, de). 2. (Ham: Complement nt, 
adjoint m (du veibe, ete.). 

adjunction j<i'd3Ai]k$(*>)n], Atljont turn j [of, tic ; to, a), 
adjunctive [a'd^Aijktivj, «. Accissonc (to, a). 

adjuration [ad3iu»TeiS<‘>)nJ, 5. I. Adjuiation /. 2. fur: Lnga^e- 
ment tn sous serment. 


adjure [Vd3uar], v.tr. To a. s.o. to do sth., adjuier. conjurer, sup¬ 
plier, qn de fairc qch. 

adjust frt'dxAst], vAr. I. Arranger (une affaire, une querellc) ; 
eonciher, regler (un differend) ; vider (une (pierelle) ; arrOter 011 rc- 
dresser (un compte). M.Jns * To a. an average , repaitir une avane. 
2 . (a) Ajlister (qch. a fjeh.). To a. ones/ If to neve 1 omitttons, s’atlapter 
aux conditions nouvelles. Mn .F: etc: The valie adjusts itself to the 
ports, le tiroir epouse la surfate. (b) Kepler, ajust'r (une balante, 
lea lieins, une montre, un tompas, tie.); caler (les balais d’une 
dynamo); monter (un appaieil); agent.er (les parties d’urn- 
maebine); etalonner (un instrument); mtifier, centrer (mi outil; 
tarer tm.e soupape) ; mettre (un out uuu.pe, un moteur) au point ; 
egibs**r (la piession, ete.). A an Tn / the t ompasses, oompenser. 

t oiiigei, les tompas. (r) Ajusti r. .111. per (son chape.ni s<_s x ■ t< - 
inents, etc.). To a. ones/If, s’ap. • ; t:q>. se rehoutorncr. 

h'hes:.: To a. a pine, adouber une pm 

adjusting, -V. -Mist- f au joint, d Ige m, taut;e m, ic 
ti ige rn. Adjusting screw, vis / tie reg. .* dt rs* pel, <le serragt , 
tie buiee. Adjusting nut, ecrou tendeur, < • ’ripe f*td Adjusting 
slioo. atelier m tk* nuse au point. 

adjustable (o'dxAstahl], a, (a) (Ihflert •.) *'1 .t;t '■* * tl'anoti 
ruodcmtnt. (b) Ale/.E: eh: \ju*-tah , e. eeUbk <’>t A ft an, 
smis, s]t x gt^ m d’avant reglabk*s. A. urukc-t dale, 1 ' n de 'u . 

tie lung". - 4 | foglable See also vi*i,nnkh i. 
adjuster [r'diAstarJ. '• I. (Pet*} Ajmtcm m leglcur tn ; 
nu tteur tn a 1 pi int. I'.sp Ave»vi^o adjustor, rt partitt ur tn d’nvaries ; 
disjiacheur in. 2 . App.mil t>, organe m, tic reglage. See also 
t 11 MN-ADJl 'S1 1 |< 

adjustment |'u'dustni,>i.i.j t. I. Ajustcment m (tl’un difkieud, 
eti.); arrangement m (tl’iine aHaitt ) ; •eglement m (tl’tin tompte. 
tt< ) To bring about an a , annuier un aeeommodtment, une 
1 of-nte. AI.hu \ Average adjustment, repartition / d’av.ims; 

u-puhe f. 2 . Ajustement (tl’une ha! nice); ret tilmation / (d'un 
outi 1 , dun m^ 1 urir-nt) ■ reglage m (d’un nice anisine) ; tillage m 
(d’unc stmj ape); h.m* f .nt point (d’un microscope, <ti.). 
V«m ’ t'tiiupeusatiou y, 101 u-i. t». n / (des eoinp is). I'll'': Cal age m 
(tits hJ.ust Faugh a , ’(-nisi 1 a., ieglage apj'roximatif. Fund <i , 
mist* an point. Fino adjustment, reglage tie precision. Alec.I: 1 1 < 

Out of adjustment, tkrcglc, tiet ale. See also INI 1 IAL 1 1. 
adjutage [<i\l3u:ted>J, v. 11 yd. A’: Ajutage tn. 

adjutancy f'cUhut.uiMl, s. Mil • Functions fpl de tap tame 
adpidant mnior. 

adjutant f'atljutant], Mil: Battalia 1, tegimental, it., t apitaine 01 
adjudant major, F : le major. The gat rt son a., le major tie la gat - 
nison. Adjutant general, approx. t lief in d’etat-majnr. 

'adjutant(-bird. -crane, -stork), s. Ont Adjudant m, 
m.unhout /// (des Iiukd. African adjutant, iiKii ihout d’Afnque. 
adjuvancy f'ad;,uvausij, a. Lit. Ault*/, -ecoms rt. 
adjuvant f'ad,mant ]. I. A • (()fpt ts. j(u) a. Auxili.ure. (b) t. Au\i 
Inure tn, atliutt ur ;//, aide tn. 2 . a. <0? Mai: Adjuvant (;//). 
ad libitum, ad lib. |ml lihitam, .ul'hb), lA.adi.phr. A volont^ . 

(of fatal) a distiction. You may play the piano ad lib., \tms ptmve/ 
jouer tin pinnti tant que vous voudix/. 

AdmctUS lad'mutas]. Pr.n.rn. (ir.J.it: Atlnu te. 
adminicle [atrmmiklj, t. jfur: Adnunieule tn. 
administer [</d'ministai j. 1.7 .tr. (a) Admunstrer, tegii (un pays) ; 
atlmmistrer, cAe r '•'••s aflaues, ties buns); appliqutr (les loisi 
To adniinktor ju-.ti dispenser, rerulie, la justice. The ftnlges a. 
the ft',: a, its luges ‘,.iu les organes de la I01. (b) To a. the last sacra- 
unfits, a r/nndy, to s.o., adnunistier les tlerniers suctcments, un 
meditament, a qn. To administer an oith, tho oath, to s.o., faiie 
prefer seinunt a qn , asst 1 metiter qn. F. lo a. a dnibbing to s.a., 
ailmmistier, applmuf r, tlanquer, tit s roups tie baton a t]n ; ndmin- 
istrtr ur n,s‘-ee a tpi /’.» a. a n bake to s o., fa ire, aditsser, line 

re]>iun liule a qn. 2 . . A . - uinmiic 1 (a). 

administrate lud ministreitj, v.tr. / .S: ADMims 1 kk 1. 

administration l^tlnunis tieiM.->)n], s. 1. (-/) Admimsttation f, 
gestum f (dcs aflaues, tl’nne foitune, etc.); u'gie/ (d’une succes¬ 
sion. etc.). (/>) fur • t'uratelle J (ties him. tl un inmeur). it) fur • 
Letters of Administration, 1 .titles j d’Adinniisti alion (dtsignant on 
atlimiusii iteur a la sucee-.*.ion d’un defiint intestat). To take an, 

/ ittms of A., se (.ore nommer admim.trateur tie la siieeessitm. Si 
also oiiDMi 1 11. (/) Ailministi.ition (tie la justue, des sat tements 
tl’tin uruttle). .Ifttrthea of the oath . . ., apics tjue (le ttmoin 
tit.) tut j'irtt* seimt nt . . ., apies la prestalion de stiniuit. . . 

2 . ('ad. (' S ■ l/Admini .tiation, le (umv«*inement, le MimMcre 
administrative (.Kl'ministieitiv], a. Adrninistiatif. A. unit 
eiixoiisenption admimsliative. A. dt tails, details m tl’oidii 
adinmistratif. hid: A. c\pittsts, t!< jx-nsts / de direction ; frills m 
d’admmisti atien. -iy, adv. Ailmmistrativ t ment. 
administrator [</d mmistieitaiJ, .v. I. Ailmimstiateur in, 
geiant m (d’une entiepnsc); gestn.nn.uie m. 2 . jfur: (Juratcut 
7/1 (des biens tl’un mine ur, etc.) ; consul jutlictairc (d’un piodigue). 

A. to child unbain, mtauur au ventre, 
administratorship [ud'mimstreit.u^ip], J. (iestion f, gt'ian. e t, 
adnnnistiation /. fur: (‘ur.itclle f (ties bit ns d’uu mineun. 
During his a., pendant, sous, son administration, 
administratrix, -trices |ud'mmistreitnks, -trisirz], f. 1, Ad- 
inimstiafru e ; gestionnai e /. 2 . jfur: ( uratiue (des biens tl’un 

mincur, etc.). 

admirable [‘.ulmirahl], a. Admirable, excellent, paifait. A. in 
quality, admnable par la qualite Sec also Cun nroN. -ably, adv. 
Atlmirablement. He succeeded a., il a reussi a merveille. .d. suited 
to sth., eminemment jiroprc a qch. 
admiral f'atlmu-all, s. I, (a) Anmal m. A. Pstlsuii, i’amiral Nelson 
Admiral of the Floct, atniral commandant cn chef. Chief a., grand 
amiral. Admiral’s bridge, punt tn tie tmjonte, de l’amiral. Ad¬ 
miral Superintendent (of dockyard), major-general, commandant 
(d’arsenal). Sec also foil r-AOMIHAL, KhXH-UlMIIlAL, VICK-ADMIRAL. 
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Nau: F: To broach, tap, the Admiral (mcttic 1 ‘amiial in perce; 
la depouille mortclle d’un atniral autait cte rapportee en Angleterre 
dans un fut dc rliurn), faire un piquage de tut. ( b ) C ommandant 
in rn chef (d’une flotte marchandc). 0 ) Admiral(-ship), \aisseau 
mniral. 2. Fnt: Hed Admiral, xulcain m. White Admiral, petit 
sxlvam. 

'admiral-shell, s. Coruh: Annul rn, amadis rn. 

admiralship ['admiralyp], s. Dij^nit6 f, rang rn, d’amiral; 
urniralat rn ; A: amiuure/. 

admiralty ['admiralti], s. I. The Admiralty, I’Amiraute f, (m 
France) lc Minist^ic dc la Marine, f : la Mai me. The Board of 
Admiralty, le t’onseil dc 1 ’Amiraute, lc Consol supeneur dc la 
Mamie. First Lord of the Admiralty, -- Ministry rn dc la Marine. 
The Admiralty Divisions or the Naval Stall, les buicaux rn dc 
lYtat-major general. Court of Admiralty, Tribunal rn maritime. 
See oho iiond 1 3. High Court of Admiralty, mnsol m d’amiraute. 

2. Poet: Maitrisc / lies meis. 

admiration [admi'rei$(*)nl, s. (u) Admiration / {of, for, pour). 
To fill s.o. with admiration, rcmplir qn d’adnuratmn, oncr\ oiler qn. 
To stand in admiration before s.o., to be lost in admiration of s.o., 
£tie rn admiration dr\ant qn. To be struck with admiration, etre 
saisi d’adnnration ; toinbci cn admiution. To cry out in admira¬ 
tion, F: incr merxeille. He has succeeded to admiration, il a 
rrussi h merxeille. Note of admiration, point admiratif; point 
d’exelamation. (f>) To be the a. oj everyone, etie, faire, l’admiration 
dc tous. 

admire [cid'mnia/], i .tr. I. Ailnmrr. To a. a woman, (i) admncr 
line femme; (n) etre rndoratcur d’une ft mine ; c tic cpiis dune 
femme ; soupircr poui uni* icnime. To a. ones* If in a glass, se mircr 
dans une glace. 2. F: Fxpnnier son admiution dc* (qch ). Don't 
forget ti> a. the baby, n’oublic/ pas tie \ous extasier ilevant lc lube. 

3. l\S: P: Disirer (lain* qch.). I'd a. to see . . ., jc voudui*’ 
Inin \oir. . . . 

admiring, a. (Kcgaul, ton, etc.) admiutif. -ly, adr. Axcc 
admiration. 

admirer [rtd'mauiur], v. (a) Ailmirateui, -tme (M Ailoiatcui rn, 
soupiiant vi (d’unc femme). 

admissibility [udmisi'biliti], \. Adnussibiliti 1 [ il’unc preuve, 
etc.). Jur: Kecevabilite/(d’un potuvoi, tl’un tcinuiginge). 

admissible [ud'rnisihl], a. {a) (bice, projel) admissible. fur fl’oiir- 
voi) reievable. (b) Mee F: etc. A. (day, jcu pennis, admis. 

admission [<id / nuji(9')n] > s I, Admission ./, atcis m (a une t'cnlc, 
a un emploi, etc.) To gam </. to a somly, se faire ret evoir dans 
une societe; obtt mi lcntne il’unc so< n*te. To gain a. to s <>., 
to a place, trouxci ileus mipns de <|ii, se fane admetlrc dans 
un endroit. To have free admission to a theatre, axoir *«m 
rntitc librt* ii un lbcUn Admission free, entice hbre*; a*ies 
gratuit. A. to the stalls is 50 ft., lc pnx dis fauteuils tst dc fi. 
2. (</) Atlmission, acceptation / (d’un aigumcnt, d’unc pitmc) 
(b) Jur: Reconnaissance f (d’un Ini t nlli'gur); confession f Id'un 
mine, etc.), a\cu in. To make full admissions (of guilt), f.mt tics 
fluux loinplets; axouei tout. To make admissions, faire tics 
axrux; admettre ceitauis f.nts. By, on, his own admission, dc ,nin 
piopre ami. 3, Mth: I.f'.F: Admission, addin tion /, inrio- 
duc turn /, • ntie'e f, am mi*/, aspiutmn /(de la \ apeur, dcs g a/, eft .); 
injection / (de I’cau). Rttatdid , lat* , a , retard rn a J’admission. 
Admission pipe, tuxau m, londintc f , d’amcnee. Admission \alve, 
soupape / d’adnnssion. !.( ' F Admission stroke, coin sc aspiranlt 
See also porn '* 3. 

admit lud'nntj, v. (admitted; admitting) I m v.tr. (a) Adnuttn* (qn a 
(jib., dans un endroit); laisst 1 entm (qn); li\r»i passage a (qn). 

/ gar e or this that he r uis nut to be admittid, jc lui ni consignc 111a 1 
poite. Children, dogs, not admitted, les enfants ne sunt pas admis ; 
il est defendu ti’c ntier avet drsihicns. ‘Admit bearer,* laissc*/. passu 
lc portcur dc la pit'sentc ; “Iaissez passer.” The ktv admits to tn*- 
gardin, la c lc domic entice an judin. lo a. s o to one's ft midship, 
admettre qn dans son mtirmtc. 'Jo be adrmttnl to the Atadti/iy, 
cutler a rAiadcnuc. (b) The windov.t do not a. 1 Hough air. Its j 
fencties nc laisst tit pas entm assc/ tl’air. (1) J he stablt admits only 
four horses, ri'turic n’a dc place < j in* pour quatie chcxauv. Harbour 
that admits large ships, puit tjin revolt dc grantK batiments. id) Ad- 
mettre (line \ejite,dcs exuiscs); t onscntir (un fait); lcconnahre 
(un pnnupc, sa fault*); tomenn dc (scs ftiits); com t'tlcr (qu’on 
a t«irt). / a. reu ipt oj\uur lett*r; l a ret nr mg your Uttir, jc 
mtiimns avtiir re^u votre Icttn*. It must be admitted that . . il 
taut riconnaifjc que -}- ind. It is g t rurally admitted that . . ., on 
admet, on retonnait, gt'niralcmi nt quc. . .; on s’at conle ii m oti- 

naitre cpie. dll the world admits that .... il tst certain, 

tie I’avcu dc tout lc nionde, quc. ... la. that you are tight, 
j’admcts, jc convitns, t(ue vous a\c/ raison. Ltt u s </. that y>>u 
are right, admettons, mettons, tint* \nus a\c/ laison \o one uoahl 
a. haring done it, pel son nt* nc rci onnaissait, n’axouait, I’avtur fait. 
J'o a. one's guilt, sc icionnaitic, s’awmt r, toiiptblc; lane 
aveux ; avouc r. I uas urong, I admit, j’ai m tori, j’en inmmis, 
jc n’en discorn 11 ns pas, jt 1 ’axouc. Let it be admitted 1 avoiioii-.-I< ! 

1 do not a. that it ts so, jc me refuse a admcttie tela. I had to a. to 
my st If that . ., j’ai du m’axtmci a mtu-niimc tjuc. . . . (e) To 

a. a 1 1 aim, faire tlioit a, accueillir, une icclamation. 2. v.tml tr. 
Ilis conduit admits of no excuse, of no explanation, sa conduite est 
sans excuse*, est inexplicable. It admits of no doubt, cela ne peimet 
pas de demte ; t ela nc souffre aucun doute. The solution admits oj 
doubt, la solution est dnutiicc I In passage admits oj s*r end mttr ptt - 
miwns, lc passage ioiui>(»rtc plusicurs interpri tatiuns. 

admitted, a. I. Adnus. A. tustum, usage admis. 2. A. truth , 
xcriti* reconnue, amiu. An a. thuf , un vt»lcur tcionnu pour til ; 
un \oleur avcic. -ly, adr . A. iruorteit, reconnu (pour, commc) 
incur 1 cct. 1 he country is a. tll-goi etritd, lc pass de l’avtu gene ral 
est mal gouverne. lie is a a sot odist, il est sot lalistc, et il nc s’en 
tuche pas. 


admittablc [ud'mitobl], a. Admissible (ilatis un endroit). 
admittance [ad'mitonsl, s. Permission / d’entrer; entree f (to, 
dans); acc£s m un endroit, aupres de qn). To giv» s.o. admit¬ 
tance, laisser entrer <|n ; admettre qn. To have admittance to s.o., 
avoir ace£s aupres dc qn ; avoir scs entrees chez qn. To gain, get, 
admittance into a place, parvemr a entrer dans un lieu. To refuse 
g.o. admittance, refuser de laisser entrer qn. He was denied, 
refused, a., on nc voulut pas lc laisser entrer. No admittance 
(except on business), entree interdite ; defense / d’entrer dans les 
chantiers ; Nau: defense de monter a bnrd (sauf pour aflaucs). 
admix [c/d'nuks]. I. r.tr. To a. sth. with sth., melanger qch. avec qi li. 

2. n.i. (Of substances) Se melanger. 
admixture jrtd'mikstjar], x. 1. Melange rn ; dosage m. 2. Phann : 
(Ad)mixtion /. Water with an a. of alcohol, eau additionnee d’aliool 
F: With a large a. of scorn, avec une foite dose ile mepris. 
admonish [crd'mnruji], v.tr. I. (a) Admoncstcr, teprendre (qn); 
fane une remontrance, dcs rcmontunces, a (qn). (b) To admonish 
s.o. to do sth., exborter <pi a faire qch. 2. A: (a) To a. s.o. of a 
danger, avertir, prexenir, qn d’un danger, (b) To a. s.o. of an 
obligation, of an occurrence, rappeler a qn une obligation, mstiinrr 
cjn d’un evenement. 

admonishing, s. -- ahmonisiiment. 
admonisher [nd'm:>ni$or], s. Adinoniteur, -true, 
admonishment [r/d'monijsmont], admonition [admo'ni^(o)nl, s. 
J, Remontrance /, admonestation /, repnmande /, blame rn 
Fee: Admonition f, exhortation/. 2. Adrn: Avertissemcnt rn. 
admonitor [ml'monitor], s. *•- admonisiu r. 

admonitory fml'monitoii], a. (Lettre, etc.) (1) de remontram e-*, 
(n) A : d’ax'ertissemcnt. 

adnate f'adneit], a. Nat.Hist: AdniS adht^ienf, coadni'*. 
ad nauseam |ad'no:ziam],Lf.c3</x ./>//r. A satiete ; jnsqu’a la nans* c. 
ado (Vdu:J, s. I. Agitation /, actixite /, bunt rn, embanas m, 
aflairc'inent m. Without (any) more ado, without fuither ado, s.mi 
plus de fa^ons, dc ccrcinomc, d’embanas ; sans autre foime de 
proies. She signtd the control t uithout further ado, elle signa le con- 
trat sans plus (faire) de <bfli< ulfe. He wade no more ado, but . 
il n’hesita plus, mais. . . . To make much ado about nothing, 
(1) faire bcaiuoup de bruit pour nen ; faire hicn du tapage pour 
peu de chose; (11) fane un mine a <jn d’unc bagatelle. 2. Ibfli- 
culte f, peine /. lie had much ado to get through the work, il t ut d i 
mal. dc la peine, a xenir a bout du traxail. 
adobe (u'doubi, u'lloub], s. (.'oust: Adobe rn fbuque ou inaisom 
adolescence fado'lcsp^ns], adolescency lado'lcsfoliisij, f. 
Adolescence f. 

adolescent [ado'lcs(a)nt], a, s Adoien mt, -rntr. 

AdolpjhllS [u dallas|. Pr.n.m. Adolphe 

Adonis lu'dminis]. I m (il) Pr.n.m. Myth. Ailonis (b) \ m. F. Ado¬ 
nis. He is a regular A., 1’c^t un xent iMe Antmous. un xeriiabli- 
Adonis. 2. s. Frit: Adonis rn. Hot: Adonis^, 
adonize I'ad<»na:i/.]. I. 1.1. June l’Adonis. 2. v.pr. To a. oiicsc'-. 
s’adomser. 

adopt [uVhpt], t .tr. I. Adopter (un entant). Fred. To a s.o. as son, 
ailopter cjn pour fils 2. Adopter (uni hgne de < onduiti ), < hoisir, 
emluasscr (une i.uiurej. 1 in inursc to a., la man lie .1 suixie 
To a. mcastins, a tru third, itistaiini dt s mesutes, une nu diode 
7 Vi it. a new, adsice, se ull/cr a une opinion, suivic un tonscil. 
The Council is sure to a. this proposal, il n’est pas douteux ipie le 
Con.sml tcia siermc ictte piopositinn Jo a. a patronizing t<>r< , 
prendte un ion prut*. 1 tilit. 

adopted, a. (h.nfant, mot) adopfe. A. son, tils adoptit. Mv 
adopteii country, mon pays d’adoption 
adoptablc [u'daptabl], a Adopta!>Ie. 

I adoptee [mbp'tr], J. Jur: Adopte,-ic. 
adopter [a'daptarl, s. l.Jur: Ado[Uant, -ante (d’un inlani, et •.). 

2. A. of an opinion, personne f qui se unge .1 une opinion 
adoption [u'dip>(a)n|, s. I. Adoption / (d’un infant, il’iine 1011- 
tunic, d’un pavs). 2. Adoption (d’une loi); iboix m (d’une car- 
r:eie). 77 /e a of this opinion, of this theory, Kould involve . . , 

polil qui se ulherait a iittc opinion, «t tette theone, cell 
entraineiait . . . 

adoptive \a d>ptix !, a. I. (hnfant, peie) adoptit. 2 . (Langue) <|Ui 
adopte ia< ilement dcs ti 1 im s clung* i 
adorable [«'do;rabl|, a. Atloi ible. -ably, ad'. Adorable mem , 
a 1 a \ 11 

adoration [ado'reiy.>)n], s. Adoiation f. J he a. of the ('ru*\, 
I’adoration de la t’roix. Act of Adoration, acti li’adoution. F: Hi 
a for my cousin, l’ainoui, Je eulte, qu’il poitait .1 ma loiisme. 
adore [u'dir/xr], 1 tr Adorn (qn, qi li.) ; aimu (qn) a I’adoratioi. 

F: I a. riding, j’.ulo/c monti 1 ailuxal. 
adorer f</d>.iai], \ Adoiatiui, -tin*' ller adortis, ses adoi 1- 
teurs ; ses soupiunU. He has long been her a., \oiia loiigtemps 
qu’il 1’adoie, qu’il est a scs genoux. 
adorn \a di.rn], *, tr. Onur, p.inr, uulullu (r.ith, dc). lie torn luil 
nothing that he did not a., il a crnhclh tout it* a quoi il a mis la main 
llritir 11 ho adorns his age, etrixam rn qui est l’oinimrnt de son 
Mil h*. 7 he nails Here adorned mill . . ., les muts rn s’agicnuo- 
taicnt dc . . ., s’cnjolivaient de. . . . J'o a. oneself, se purer (with, 
dc); se fain* beau, se faire belle. 

adorning 1 , a. Kmbelhssant, cnjolivant. 
adorning-, s. - ador.nmi-ni i. 

adornment (u'daunmant], j. 1. Oim mentation / 2. Ornemcnt rn, 
parure/. In all her adornments, dans lous scs atoms. 

Adrastus f«'drastas]. Pr.n.m. Adrastc. 

adrenal (u'drimal], I. a. Surrcnal. 2 . s.pl. Adrenals, capsule'* 
surrenales. 

adrenalin l«'dri:nalinj, s. Med: Adrenaline f. 

Adrian [Vidnan]. Pr.n.m. Adrien. 

Adrianople [culriu'noupl]. Pr.n (Icog: Andrin pie. Adrianopla 
red, rouge m d’Andrinople. 
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Adriatic [eidn'atikl, a. (Jeon: The Adriatic Sea, s. the Adriatic, 
la mcr Adriatiquc, l’Adtiatique /. The A. toast, le littoral de 
l’Adriatiquc. 

adrift fu'drift], adz . Nan: A la derive. (Of ship) To mn, go, 
adrift, allcr a la derive; deriver. Te break adriit, mmpre ses 
amaiics; pai lir i n derive. To bo adrift, etre cn di 1iv«*, ;i I’.ih.mdon. 
F: You are ail adrift, vous etcs loin du lomptc; \ous diva^uez 1 

I am all a., ie nr rn*y ictonnais plus. To turn a vessel adriit, aban- 
donn* r, laisxer aller, un vaisscau a l.i dime. F: To turn s.o. 
adrift, ahandor.nrr qn ; ruiviner qn ; jm ttre qn sur le pave. Menas 
turned a. tn the not Id, ll fut abandonin'* a ses pmpics jessouicts; 

II fut J.iihc dans lc mondc. To cut a boat adrift, touper Fainauc ; 
laisser aller un bateau a la derive. F: To tut {oneself) adrift from 
s.o , roinpie avci qn ; se sepaier de qn. To tut a. from the test (of 
the g urn ;), se tirei de la pi esse. 

adroit (r/dr.w], a. (I)iscours) admit; tpolitique, personnel 
adroite, habile. -ly, adr. Admitement, hahilemint. 
adroitness [Vdraitnos], y. Adrcsse f, dexteiitc f. His a. in getting 
out of a ditfuulty , son adiesse a se tirer d'linc dibit ultc. 
adscititlOUS [adsi'li^asj, a. Advcntiec, suiajoute. 
adscript ('adslript I, a. Linn: Iota adscript, iota adstiit. 
adsorb lad's:*:/-!!], r.tr. Ph: Adsoibu 

adsorption [airs.->:qA(a)n], Ph: Adsmptmn/. , 

adulate ['adjoint], s.lr. Aduler, Hattci, tlagorru r ; /’. lei her Us 
buttes a (qui. | 

adulation (adju'IcA(a)nl, v. Adulation/, flailtiu /, flagoi m i :e (, 
adulator ['adiuleitarj, 5. Adulateur, -ti ur . lou.mgt nr, -i us . I 
adulatory f'ndjul.itan], a. Adulate ur. -tru i , louanj/« ui, -euso. I 
Adullam [a\lAl>nij. Pr.n. Ji: lladull. in. The mve ot Adullain, j 
(i) la (averne dTI.idull.ini, (n)/-W • F: tin Idnl/amitcx j 

Adullaniitc {a'dvhmiait |, * I. />*./.t I f.wluJI.iiniti mf I 

2. pi. Pol.lli.'! F. The Adullamites. *« dis, ' uts m u.t pain! 
hht lal (iShb). j 

adult [Vdvltl ° ^ s - I. Adulte (rnf ) 2. Adult baptism. !>. ; * *e m ! 

des adwltcs. Adult school, emirs rn d’aduiu .S<< ,tl ./ i i 1 

adulterant {*jMvlt.>i»>iit], s. Adult*'i »nt m 

adulterate’' [t/'d.vlf.m (J, a . Lit: I. (Of ai’^larin ) I't’btft I 
falsifi/-, firlnt* mpbishque. 2. Ala » lipni j 

adulterate^ \a d vital* It j, r.tr. Adulteje/ I unc stihsl.m** i, alteici, 
falsifiei inonna.i ), In lain, sophistlqiiei, liaudei (du \in, du | 
lait) ; aitin i (ile la noui i ilme) ; eorrompr e (line langur). Iditf 1 
terated • ,7.\ but iddttioune d’l.m. ; F: but baptise, 
adulterating, </. Adultei.mt, altciani. 
adulteration [u'd\lta'u*i\(a)nb v. Adultt iatmn i (dis midiia- 

1. u*nts); alti'utioti /, liiNiluatn-n / lilts monnairs); lnlita;’** in j 

(iit s boissons) ; sophistnation f. alniitmn t (dis ahnui’s), < <»t- ! 
tuption / (de la langur, d’un teste). | 

adulterator [u dvltari it.)/ I, i 1 alsitn ateui, -true, soplusti- , 
queu* ///, aduhi iatcui ///, ficbiteur ill (d’aiuui nts, iti.l ; 

adulterer (*7 dvllaiar], r. Adultite rr. (vinlatnu de la loi 

i nniug.de) | 

adulteress a dvltoics], s. Adulteie / (Molaliui de la he 

i onjugalc). 

adulterine [rt'dAlt.uamj, a 1, (rnlaut) ailului.n. 2. I au\. ; 

trilate; eontuiait. 3. Fnnlit't: l<>f tastie, tjoid) llluite. 
adulterous [u'lbxltarasj, a. Adultere. -ly, adi . I. Par adultcre. 

2. ( Viwe) eu 11at tbadulteie. 

adultery [u'dAlfan], s. Adultite in (violation / de la foi 1 onju^ale). 
adumbrate (u\l.\nibieil ], s.ti. 1. l-Cbaueher. esquissei (un plan, 
un s\steme) 2. bane prt s>entn , laissir pressentir, laissei entrcvoit 
(lie nouvellis demaiehes). 3, Lit: Jeter soli oinbie stir (qeli.);! 
\ (*iler, ohsi uu.11. 

adumbration [advm'lm iS(a)n], I. I. Lbauil.e /', esquissi J (d’un 
plan, etc.). 2, (a) hij^nes j*tiiuiseuis (il’iin ev t m mi lit). (/>) Pies- 
sinlmunt in. 3. Lit: ()lm uu isseim nl ni. 
adurol | adjuralj, a. ( h: Phot: Adurol m. 

adust fu'dvst], a. I. Hi ule par le soled; iles-celie adustr. 

2. (a) Mtd. 1 : Aduste. (/>) L't: Atiabibuie, m.mss.nle. 
ad valorem [adva hirini], Lt phr. < 'out: hid • Ad valorem duty, 
limit m mu la valmr; dmit ad v aloi ein ; droit pmpoi tionnel To 
par a dvt\ ad T pav 11 un limit sur, d’apris, la valeui ill s mai- 
1 handisis. 

advance 1 pnl'vu.ns], 1. I. ( a) Mauhe/cn avant, mouvmunt vi 
rn av tut, approi he f. I<> • irrest the a. of the hntt\t\, aueter la 
loan lie des >. mti 11 lb s. To make an advance, avaruei /. toitards 
sth , ai hi nvnt mint a, veis, ip h. Adm ’ Advance in seniority, 
nrijorafion / d’aneiennete. Mil: Advance guard, avant-raf<!<■ /. 
Advance party, pointe / d’avaut-^.ude. F. .1 -puatd literature , 
la btteratuie d’avant-t'aide. Pol: eti . The advance party, les ele- 
ii’( nls rn d’av ant-^arde. (/>) Adi .pin. In advanco, (1) cn avant. 
tn) cn avanee. ItV must look in a., 11 haul legardei »n avant l'o 
he, jjet, m a. of s.o., avoii, prendre, de 1‘avanee mu qn. 7 o attne 
in a., arm it cn avamc. To arrive in a. of the otlu rs, arrivin' 
avant les autres, cn avant des autres. To go olf tn a. of tin party, 
p.utir cn avanee, in ei laiieuis. To act in a. of one's time, devaiuer 
son ipoqiii. To pay a sum in a., vriser line pmvision, des pro¬ 
visions; avanecr un paiement. To pay in a., paver d’avame, par 
avanee. *All my thanks tn a.,' “tons mes remen inients par avanee" ; 
"aver mes unieninients antiiipes.” 'Jo spttnl ones income in a., 
anticiper sui ses revemis. Th: To book in </., loner a 1 avanee. 
Advance payment, paiement par anticipation. Tubl: Advance- 
copy, cAcmpbure tn preiedant la nuse cn vente; cxctnplairc de 
lanecment. Advanco-proofs, -sheets, bonnes leuilles (de pubhcite). 
For: Advance cutting, coupe / preparatone, (r) l.C.h : A. of the 
ignition, of the spark, avanee f a i’allumaRe. Automatic a., dispositit rn 
automatique d’avance. To cut duun the spark a., reduire 1 avanee. 
Advance diagram, graphique rn d’avanee. 2. Avancement m, piogres 
w, dtfveloppement rn (des sciences, etc.). 7 he a. oj thought , le chcmi- 
11—2 


nernent, le proxies, de bi pen si's*. 3* To make an advance, advancos, 
the first advancos, to s.o., fa ire une avarue, di s avant es, les pre- 
riiu-res avarices, a, uupies lie, qn ; fain, les premieres demarches 
de politesse ou dc rei onciliafion. To respond to s.o.*s advances, 
rcpoiidre au.v invites de qn. (Of woman) To make ad> times to a man, 
provoquer, F: agunhir, un hmiime ; bore des 1 oquetteiies, des 
av antes, a un homme. 4. ("om • Fin • (a) Avanee (tie fonds) ; a-bon- 
cornpte///. To make an a. of a hundred pounds to s.o., f-lire a qn une 
avani c decent lures ; avaneei tent iivies a ijn. Ads am ■on set unfits, 
prets rn sur titres. (/>) Auqment.ition/(de pnx) ; rein benssement m , 
liausse/. The general a in pines, la haus.c, 1 ’ele . ation, ^ ru rale des 
prix. 7 in is an a. on r.heat, ll v 1 liausse sur les bits. To bo on 
the advanco, etir eri liausse. 

advance*. I S.tr. I. ia) \van«er (le ] il. ( has. un ; i etc.'. 
(h) \vainer (I’Ih-lIic d’un puvenu nl ). / O.F: To . dvauce 

the spark, xmttu di I’avanie a 1 'aMum. To a. the spark full ., 
mettre toute lav.ime. (1) Avamu (■ ,< ldfe, une opinion); 
prf'eritit, me ttre cn avint (une opinion, • « oh ■ rv ition) . iisqier 
(une observation, ure objection); . ■ u tun pnhxte) 
2 . (ai Fain- proj/iesser, lane avain < r .. nos, « t< ■. fane 

avarnii (dt‘* troupes jusqu’a la t.ouvei t Iiimv) ieeuf r (ntw 
frontiire) (/») Ivlev 11. p.u'ii, fail** avann (qu i .41a I<* supe- 
neui). Sin cos anxious fn a In r dnu f'i », . 'le J< ii u* vIvuikp: 
poussci s 1 I i : hu, h nt hkt f\ {■> a nymttn /i.miidii.t ‘t.i.<»iabh 

a mes mterit* Aii„ , 'iuitu, l>;tns- ( 1 Me piiv de qi 4. To a. 

s.o. money, a.an*» r de l at^ent .* *(n. / s^ill a. him - .00 on your 

note of hand, je loi avametai ir t hvrts sur un billet de vous, si 
vi»us me siptn ' un billet. I in fat mux .ure adsancid morn y for the 
pun han' of <a*ift\ on avanyi de barj^i nt au\ feitnur., on fit aux 
ferrmeis une avame d‘.in r *. nt, pour ieui permettie il’a< heter du 
betad .Sums a harnu/, avaru.es/; miscs/hor-*. 

II advance, ■ ./. 1 , S’avanerr (to.cards, v'ers) ; (of troops) se 
I' un en -i> cut. J/( a Lanced on rnt [t/m ateninglv), il vintsurmoi. 
Tin '.ason m ad arrung, la s.uson s’avanee. l\. a. to i/etorv, marcher 
a li vn tone, to a. tn'o steps, two pares, faire deux pas en avant. 
2 . (u) Avan, ej (cn age, dans ses etude'.). Biol: etc: fCvoluer. The 
sunk, < it ih it ion, is adinrumg, J’ouvrage, la civilisation, avame, 
blit lies piogie*' The flood is adi anting, l’inondation fait des 
piogns. Su also M \n. (/>) (Of officers, etc.) Reccvoir de Favance- 
ment ; motitcr (111 grade). 3* Fin - (Of shares, etc.) Atigmc itei 
de j>rix, hausser, rm*ntcr. Pines are advaming, les pnx sent a la 
hau-. e. 

advanced, a. 1. (</) (Poste) a vane ; (tHudes, opinions) avail- 
tees. . hi a Libual, un l.ibtial avanee, un l ltra-liberal. More a 
natnes, indigtnes rn plus cvuloes. Mil: Advanced guard, avant- 
gaule /. P>\c also si n 11<v 1. Junt: Advanced work, imviage avanee 
To t‘0 very advancod, to liold very advanced ideas, avoir des idecs ties 
avancecs. (hi I'm taking a. mathematics, je vais suivre le tours tie 
lii.ithi'matitjiu s sup.iieiius. The sections in small type ate for a 
stink nts, les se* turns en pi tits latacteres s’adressent aux ctndiants 
d«ja avanees. 2. The nrfht ix a., il est tard dans l:i mut. 'The season 
is a , t’eif la tm tie s iison. 3. 7 Vic cost of In ing, I'angmentation f 
du tout de la vie. 

advancement fi-rd'vu.n-.m uitj, s. I. Avameiuent m (d’une pet- 
sonue, des si’iniu.); j>rogits m (des siietucs) To .cork for the 
a. of backs card rates, travailler uu profits dts rates airieites. 
2. fur. Avame f d’houie (a un enfant). 3. Water-melons in a 
good state of a., jMMo.ufi bit 11 avant*'es. 

advantage* bal'vti'Mi dvj, 1. Avant age //i. To have th« advan- 
Mge of, over, s.o., to gain the advantage over s.o., avoir, remporter, 
bavaniage sur qn; l’emportii sur qn ; avoii le dissus; l 1 ': temr 
la 1 nnle To tako 9.0. at advantage, piendie qn an depourvu 
You hau the a. t>f rru , sir, a qui ai-je I’honiieui de parler, nmn- 
vii 111 ' T~ have the advantage of, in, numbers, avoir l'avantagc 
du nomine. This article offers the a. of cheapvi ss, 1 et artnle se 
rct»>mmamle p,ir son bon man lu ; . To ttrjoy many adiantages over 
otlurs, etre lott avantace par rappoit aux au«ies. To u lain the a., 
gartlei l’avant.ige. / gained little a. from it, j’en .11 eu, j’en ai rem- 
poite, pen ih pmfit. lit J.riou s iihcrc his a. lies, il salt ou se tmuve 
son nit* let. Jo find it an a. to haze done sth., se tiouver bien ti’avoir 
fait qch. 7 'his nould ttinl to their a., iela lour seiait avantageux ; 
ie serait a leur avantage. You lull find it an a. to act as they do, 
vous auie/ avant.ige a lane eomme eux. You might with a. apply 
to . . vous pourriez utilement vous ailresser a. . . . To take 
advantage of sth., pmhter, abuser, tie q* b. ; tirer avantage, profit, 
de qch. To take a. of s.o., aluuiT dc la tieduhtc, de la bonne volonte, 
de la niaiserie, de qn ; exploiter <jn ; F: refaire qn. To take a. of 
a mistake , prendie avantage ilt* la faute il’iin ail versa! re. To take 
the fulUst a. of a suite ss, exploiter un suites. Me took a. of the fad 
theit everyone nets asleep to slip aitay, il pmfita de ie que tout le 
nionde doimait envoi 1* pour s’esquiver. To turn sth. to advantage, 
tirer pain de qch.; mettre qch. a profit; fane tourner qch. a son 
avantage, F: faire son iniel, son beurre, dc qth. To make a mis¬ 
take to one's own a., sc ttomper a son profit. (Of event) To turn out to 
s.o.’s advantage, tourner a 1 ’avantage de qn; probter a qn. To 
show off sth. to advantage, faire valoir qch. 7 b show sti .. to its best ei., 
donner toute sa valeur a qeh. To show to (great) advantage, faire 
(ties) bonne figure; faire bien. To lay out one's money to a., faire 
fi ui tifier son argent. To sell sth. to (good) advantage, vonilre qeh. 
iison avantage, avantageusement. To seU sth. to the best advantage, 
vmdie qeh. le plus avantageusement jmssihle. To execute an order 
to the best a., exiVliter un orilrc au mieux. To dress to the best a., 
s'habiller a son avantage. Ten: Advantage in, advantage server, 
avantage dedans, au servant. Advantage out, advantage striker, 
avantage dehors, au relatneiir. 2. Mec: Multipliiation / (d’un 
leviei). Mechanical a., bias m de levier. 

advantage 3 , r.tr. Avantager, favoriser (qn, qch.); procurer des 
avantages a (qn). J.it: li'hat shall it a. you to . . quel protit 
trouverez-vous a. . . .? 
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advantageous [:ulwm'tetdv-'l. 11 ■ Avantaj;ciix (to, pour); pro- 
tliable, utile. -ly, adv. Axantagcusement; ut dement, 
advent [advent], 5. I. Etc: (//) Axcnt m. Advent Sunday, le 
premier dinianche de l’Avent. Ihtnm' a., pendant 1 ’Avent. See also 
()> 1. ( b ) The second Advent, le second Avenement. 2 . Arrive j 
(d’une chose important?); venue/, apparition/, avenement tn (d uti 
personnage). Ehe a. of the Xortnans , l’arriyce (en Angleterrc) 
des Normands ; 1 ’apparition des Normands. The a. of a new art, 
l’a\tenement d’un art nouveau. Since the a. of the motor car. depuis 
l’ax eminent de 1 'automobile. 

Adventist [ adventist I, s. Rtl.II: Adxentiste mf. Seventh-day 
Adventist, adxentiste du septiemr jour, 
adventitious [ idxrn'liVxsJ, a. I, Adxenlue. («/) (halt m) acces- 
soirc. (h) Acculenlcl, fortuit. A. find., trouvaille .uvidentelle, 
decouxcite lortiute. fur: Adventitious propertv, biens adxentits. 
2. Bot: (a) A. need, plante / adxentice (ihiendent, ixr.ue, etc.). 
(/>) A. organ, organe adxcntif. A. foots are produced by layering, 
on obtient des ravines adxentives par manottage. -Iy, adv. D’une 
maniere adventue. (u) At 1 essoirement. (/>) Accidenlellement, 
lortuitement. 

adventure 1 [/id'ventjarj, s. I. Axenture /. (<t) Fntreprisc hasar- 
deusc. Life of a,, vie / d’axentuie, vie aventuteiise. Fleet Street 
is the Street of A., Fleet Street est la rue oil tout pent arriver, 
oil il faut s’attendre a tout. (/>) Kvenement rn (qui arnxe a qn). 
E: After many adt entures . . apres bien des peripeties. . . . 
Ife told i/a all his advtntures, il nous a lamntc toutes scs axmtures 
2. (a) Speculation hasaitlee. (/;) {'am: A: Pacotille / (embarquee 
par tin rnarin ou un pass.i'/er). 

adventure 2 . I. v.tr. Axenturer, hasatder, nsquei (sa fortune, 
sa vie, etc.). To a. an opinion, risquer, avanctr, une opinion 
2 . r.i. C 2 pr. (a) To a (oneself) iri(to) a pine, ( up)on an undertaking, 
s’avcnturer, se hasaider, thins un endioit, dans line entiepnst 
(/>) A : To a. to Jo sth.. se hasartltr a faire tjth. 
adventurer [ml xentjararJ, s. (In all senses) Axentlliitr w;j 
homme tn d’axeiitures. Pej: Chevalier rn d’mdustru*; inti'gant; 
jastaquouere in, E: rasia in ; aigielin, -me ; martinis rn tic C’arabas 
adventuresome [ml xcntj.vs.mi], a. Aventuicux ; ttrmr.urc; 
E: (homme tn) au terxtau bruit*. 

adventuresomencss [ml xentj^rsamnasl, t Temente f\ gout rn 
tics aveiitures , espiit rn d’axcnturc. 
adventuress [ud'xt ntjaies], V/. Ptj: Axentuueie; intrigante, 
adventurous [ml vt nt i.uasj, //. Axentureux; autlat u*u\. A. mart, j 
homme m d’axeiitures; homme cnlrcprcnant. -ly, adv. Axeu-i 

tureust rnent. 

adventurousness [ml'xentprasnas], s Harihesse /, autlate f, ’ 
esprit m d’aventuies. I 

adverb ['adva:/h], s. (haw: Adxeibc rn. , 

adverbial [mrxa:»bialj, a. dram. Adxerbial. Adverbial phraso, 
Iriution odxerhiale 1 itt onstancielle -ally, adv Atlxeihialement. 1 
adversary ['ad\a/san'), *. Adxtrs.lire rn. The Adversary, Satan rn. | 
adversative [ud'x a.rsatix J, 0 Gram’ Adxersatif. -ly, m/7 Ad- 
xersativement. 1 

adverse ['mlv-nis], a. I. \dxtise. (</) Conti urc, oppose {to, a) • 
A. ivtnd, vent rn tontiain To be a to a polity, etre oppostf ii une : 
politique. Jur: The a party, la paitie adxtrse. (b) Fnnemi (to,, 
tie); hostile (to, a, enxirs). A. fortune, lortune f adverse. (« ) I)e- 
faxorahle. A. Jays, jouis m d’adxetsite A. to lualth. tontraiie a la 1 
saute A budget, budget rn deticilarrc 2 . ’Hit a < lope, la ptnle 
oppost'e. The a. hills, Ies cnlhrus tn fate the a p<ig *, la page ‘ 
cr-contre. -Iv, ad?’, (a) ’To act a. to s.o auir (D>uf) au n>ritraiie 
tie qn ; prendre le cmitie-pied de ce qut fait qn. (/>) 1 <> rnthnnn 
s.o. a., txtTtei une influent e defax or.ihlt sur qn. '/’»> at t a to * n.\ 
interests, agir contre les intents tit* cjn 
adversity [//d'v.v.rsitij, s. Adxirsite J. (\onp<iruori\ in a , ioiu -1 
pagnons tn d’infortune. Afhr many tnl< t rsitu s, aptts hit n ties 
atlx'cisites, luen tits traxers»s. | 

advert [ml'x v; t], 7.1. f.it 7 'u a to \lh , lane allusion a q» !i. , parb r ! 
de qth.; citci tph. / shall rune a. to another mattei, jc xais mam- ; 
tenant vous entretemr d’autre tln»st*. j 

advertence [t/d'voirtons], ^ Lit ■ I. Attention f (to, a). It If! 
tight that a. should be had to tins fact, il < st bon de ttmr tompfe de ; 
te fait, de prendre turtle a ee lint. 2 . Anvutii Nt V. i 

advertency [rtd / v.->:/-tansiJ 1 s. Attmtion (babituelle). Want of a . 

iradxertence/. i 

advertise ['adx*orta:iz], v.tr. £? i. I. A: Ax t rtir, infot mt t (s.o. of i 
sth., qn de qth.). 2. (a) (1) (Faire) annum tr, fane saxoii, lane) 
connaitie (un eveneuunt thins les j<>uinuu\), (it) atlicher (line, 
xente, etc.). To a. tn a paper, (fane) instici une annoiite dans un j 
journal. To a. for sth., chetther qtli pat la xuie des annunees, par | 
xoie d’annonte ; demantler qth. dans Its joinnaux. llmre aJnr~ ] 
ti'cd for sale, rnaison / dont la mist* en xente est (1) annontee, i 
(11) rtlfichcr. (/>) bane tie la reclame, tie la pubhcitt, de la piopa-[ 
pantle, pt)iir (un produit). Abs. Fain* tie Ja te« lame, tie la publuate. i 
To a. tviJely to laumh sth. on the market, faire appel a la ^ranth* J 
pulWicite pour lancer un article. To a. ornstlf or one's n orh, se hurt* 
valoir ; E: faire du Ha-Ha. E: You needn't a. the fat /, vmis n’axtv pas 
besoin de le crier sur les toits, d’annoncei a coups de ^n>sse 
t aisse. 

advertising, s . Tu blitafe f, reclame /; annonces fpl. Adver¬ 
tising, modium, organe tn tie publictte. Advertising agency, bureau rn, 
apent e f, tie publicite. Advertising agent, enticpicnrur rn de 
fmblu ite, annont iei tn. Advertising manager, chef m de la 
puhlu ite. Advertising sheet, leuille / d’annonces. Advertising 
space, emplaternent iest.r\t :t U publicite. Advertising pillar, poteau- 
aliiches tn, pi. poteaux-aflit lies. See also \.u,nY 2. 
advertisement [ml V.i.rti/m.intj, S I. Publicite/. l)t nunis;ration 
tilth a vim to a., manifestation entreprise dans un but puhhcitauc 
See also SKl.r-ADVhHrm mi\ r. 2 . (a) (In newspaper) Annonce /. 
Advertisement manager, annonticr rn. ( b) (On a wall, etc.) AMiche/. 


See also hoakdING*. (c) (Pulling) advertisement, reclame f 
3. A: A. to the reader, avis rn, avertissetnent tn, au lectcur ; pre¬ 
face/. 

advertiser ['adv a/tai/ar], s. I. (tf) Auteur m dune annonce. 
(^>) haiseur rn tie ieclamt*. 2. A: Journal m tl’annonces ; feuille f 
d’annonces. 

advice [ud xais], s. (The pi. is rare , e\e*pt in 3) I* Conseu(s) m (P’\ 
avis rn. Piece of advice, const.il. To give s.o. a sound pioco of advice, 
donner un bon conseil, un bon avis, P: un bon tuyau, h qn. 
To ask for advice, demamler des consetls. To take advice from 
s.o.; to ask, seek, s.o.’s advice, prentlie conseil de qn; prendre 
1’axis tie qn ; dernander conseil & qn. Io take s.o. s a., suixre It* 
conseil de qn ; se lonfoimer h 1’avis tie <]n ; t*iouter les avis <le 
tjn ; en entire qn. To act on s.o.’s advice, agir selon, sur, f e 
tonseil de qn. To take medical, legal, advice, consulter un intbic- 
cm, un homme de loi. Dot tor, barrister, u ho gives a., medet m, 
avocat, t|iii consulte. You ought to take a., x'ous. de\ru*z consultei. 
lie will take nobody's a., il n’en fait qu’a sa tete. .-it, bv, on, urnbi . 
s.o.'s a., sur l’avis, le conseil, de qn ; smxant les conseil-. tie qn. 
Ihffennt advices have been tendered to the (fat eminent, on a olteif 
411 Gouxernement dilleients conseils. 2 . Avis. Cam: Advice-note, 
letter of advice, lettie f, note /, d’avis. As per advice, suivant avis. 
3. pi. Norn t iles /, avis. We have adriies from abroad, nous avons 
re^u des intormalions, ties avis, de l’etranger. 

ad'vice-boat, s. Xavy: Aviso rn, mouche/ (ti’est adre). 
advisability [mixai/a bihti], s. advismu i nfss. 
advisable [ml'xaizobl], a. I, (Demarche) tcvomm.mdablc, cm- 
seillable, a conseiller, judicu-use. It tumid be a. to lock up these 
papers, il serait prudent tl’etifermer ees papieis. It would be none 
a. to si e him again, il serait preferable de le levoir. 2 . Opportun, 
apropos; convenable (for, pom). It might be a. to . . ., peut-itre 
t onviendiait-il de . . .; peut-etre serait-ii opportun tie . . ; 

il y auiait peut-etre lieu tie*. ... As shall bo deemed advisable, 
auisi tpi’on le jugera utile, ainsi qu’il iqipaitiemlra. He darned it 
a to retire, il crut devoir se retirer; il nut, il jugea, a piopos tit st 
retuer. If you deem it a., si hon xous semhlf. Ij you think it a to 
wait, si x'ous juge/ bon d’atttndre. 
advisablcness [mi'vai/ablnasj, s Opportunitt'* /, umvenancc f 
A. of lining sth., utilite/qu’il y aurait h fane qch. 
advise [nd'vaiizj. I. v.tr. I. (a) To a. s.o., toiisetllet tpi. In a. s n. 
to do sth., tonstiller a qn tie bare qch.; engage: tjn a f.lire qth. 
/ am ad-nsed to unit, on me eomeille d’attentlre. / strongly a. 
\<<u to .. ., je x'ous lecoinmaridc (instarntnent) tie. . . . What 
do you a. me to do? que me conseille/-vous ? Bo advised by me, 
‘■uixe/ nu*-. tonseils; t royez-Tii’en. (/;) To a. sth, ret (*mmaihit 1 
qch.(aqn); t onseilh r une Iigne dt* t ondmte (a qn). (/) To advise 
s.o. anainst sth., against doing sth., det oii*>< illt*r qch. a qn ; »!<- 
t nn-.eillei a qn tie laire qi h.; mettle qn en ganle contn* qi li. 2 . To 
advise s.o. on a question, tenseigner <[n sur une question. To a. <01 
a ipustiori, serxir dt* ton ail pour une question. 3* (^) advise 
s.o. of sth., axtitir, prextiur, instruire, <[n tie qth., lane part j\ un 
de tit h. , inettre <|n au couiant tie qch ; pt.rti 1 qt h. ik la coi.naissaiu e 
tie qn. Jo a. so that . . ., axertu, pii-xanr, qn que. . . . To 
keep s.o. advised of sth., tenir tjn au t out ant de qtli (M Coin' Jo 
a a draft, axisti tl’une tr-nte, donner axis d’une tiaife 

II. advise, v.t. 1. To advise with s.o., (1) tt»nsultu qn , de- 
m.inder conseil a tjn; (11) st* consulttr axet qn. Ste also hiimx. 
2. * 1 : The King xvlil a«lvise, le roi ax lsei 1 

advised, a. I. ( \t te) teilechi, dthbt.ie. 2. (a) Iutlitit-i\ 
/*\/>. Well-, ill-advised action, action judi< i<*i;-.e, p< 11 juilit le.ise 
(A) .S’iV ll.I.-AOVIM O, XVI-LL-AHVlshLl. 
advisedly [ud'xaizidh], adv. I. De pmpos tl^lihert*; il dess« ui 
2. F11 connaiss.uice dt* cause, apres mure consideration. See idso 
1 ! 1.-ADX ISI.DIA 

advisedness [ml'xaizidna.sj, s. I. C.’aracttLre uidiucux (d’uue 
mtion). 2. (IpjiorturiUe f (d’une at tion). 
adviser [./tl'xaiznj, s. Conseiller, -tie. Legal advisor, conscilhr 
uirithqiie ; ax'oiat rn conseil. Spiritual advisor, tlirectcur rn tie 
tonscience. He is littrarv a. to a Jinn of publishtrs, il est conseiller 
litti'rant* d’une maison d’edition. 

advisory [ml'xaizan], a. (Conseil) coiisultatif ; (vuix) consultatixr 
advocacy I 'advokasi |, s. 1. Fmlession f on fonction / d’axoeit 
2. A. of a (uitse, plaidovei m en faxeur d’niie tame ; appui donne 
a une cause. To speak in advocacy of sth., of s.o., prononcer un 
plaidoyer en faxeur de qch., tie tjn; appuver (une cause); se fane 
l’ax'oeat d’unt* tansi*. 

advocate 1 1 'atlv.Ael j, s. l.jfur: (In Scot.) Ax mat rn. The Faculty 
of Advocates, le Ihureau ecossais. The Advocates’ Library, la 
Bihliothetjue tin barn au et ihbhothc<jue national? tl’Feosse (a 
Fdunbouig). The Lord Advocate — le Frocuietir general (in 
Fcossc). 2. Axotat; dtfenseur m (tl’une cause, d’une doctrine, 
etc.). The adiocates of free trade, ceux qui piecomsent le lihre 
^change; les jnrtisans du libre-echange. To become the a. of a 
(ause, se faire l apotre d’une cause. He is a good a., il plaide bien. 
Etc. & E: Devil’s advocate, avocat du diable. 3. Mil: Judge 
advocate (before a court-martial), rapporteur rn (d’un conseil dr 
gueire). Judgo advocate general, president m (du conseil de gucin ). 
advocate 2 ['.ldvokeit], v.tr. Plaidcr en faxeur de (qe.li.); soutemr, 
appuver (line cause); prt'toniser (l’emploi tie qch.). 
advowee [advau'uj, s. /.if; Collateur rn (d’un benefice), 
advowson [ad'vaus.xn], s. Ecc: Droit tn de presentation (a un 
benefice ecclesiastique); collation / (d’un benefice); patronage rn. 
adynamia [adl'neimi/?], s. Med: Adynamic/, 
adynamic [adi'nannk], a. Med: Ph: Adynamique. 
adytum,/)/.-a L'aditam,-fl],j. (a)Gr.Ant: Adytum m. (b) F: Sanc- 
tuane m, sanctum sanctorum tn. 

adze 1 [adz], s. Tls: (/?) (Il)crminette /. Cooper's a., coehmr m, 
doloire /, aisceau m, aissette f, hachotte /, tille /. See also 
hodnding-adzf. (6) A. of an ice-axe , sape / d’un piolet. 
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adze 8 , v.tr. Fntaillcr (le hois) a 1 ’hernnnette; doler; aplanir (urn* 
poutre, etc.). 

-ae \i:], pLsuff. {/.at. pi. retained in scientific terms, etc., or varying 
with -as and yielding to the latter in popularized words) (a) -cs. Acti¬ 
niae, actinics/. l/eiaclidcie , Ilciaclidcs in. Laivae, larvcs f. Striae, 
strics /. (/») -es in pi. Falconidae, faleonidcs. Felidae, fclidcs. 

(c) But: -(cufpl. (Jramineae, graminees. 

AeacilS ni:rtk.>x]. Pr.n m. (Jr.Myth: Faqur. 
aedile 1 'irdmlJ, s. Rom.Ant: Filtle in. 
aedileship ('iidadjup], s. Kdilit cf. 

Aegean [i:'ihi:;m], a. (Jeog: The Aegean sea, la mtr Fgee. 
aeger ['i.-dyu J, 4 . F: AnatnjAi. 

Acgeria [i:'d^i:ai jrtj. Pr.n.f. Rom.Myth: Fgenr. 

Aegeus ['mhjmsj. Pr.ti.m. (Jr.Myth: Fgee. 

Acgina [i:'iham//J. Pr.n. ATJeog: tfgine / 

Acginetan | Kd^i'mit ^n], </. cif .v. A.(Jeog. Fginete {inf). Ait: The 
Aeginotan Marbles, It s JVJarbres in d’Hgme. 
aegis j'mhisj, s. Gi.Myth: £gide f. F: Under the aegis of . . ., 
sous lYgide tie. . . . 

Aegisthus [n'lhisftos]. Pr.n.m. (Jr Fit • Fgisthe. 
aegopodium [i.’go'pmnli'iiu], s. But: Fgopode m tits gnittcux , 
petite angeliqtie, pod .ignore/. 

Ac go s-pot ami [ugos'pntrtmai]. Pi n. A.(Jeog Hut: .F.gos- 

Potamos. 

aegrotat {u'grourat], s. Sch: CYrtihcat in d’mdisp.isition (dehvu 
par le m^deein). 

Aelian ['idion]. Pr.n.m. (Jr.Lit: Flien. 

Aeneas [i:'ni:.>s], Pr.n.m. Lt.Lit: Knee. I 

Aencid f'imiid], s. The Aeneid, PFruidc f. j 

Acolia JYoulirt]. Pr.n. AAJeog: L'Folu f. , 

Aeolian |Timh.m|, a AAJtog: ftiiluii. V//« Aeolian mode, 
mode colun. Aeolian harp, hai pe eolienm* 
aeolic [i'jlikj, a. <J s. Ling: Folien, i'oliq. e. 1 

aeolipile, -pylc ['i:.->lip.iil), s. Ph: holipvjr m | 

Aeolis ['i:tdisj. Pr.n. A.(lint*: L’Kolu J i 

aeolotropic ['i:;»l«tr>pik|, a. Ph: \msoti. piuwe. 

Aeolus ['i:o!os]. Pr.n.m (Jr.Myth: lt,<»lt* < 

aeon ['i:r>n], i. Dutec / (de rumu-nd ; t or. *//. F : Purnc; aco'n J 
upon aeons, pendant tits sjei jes ; pendant ik i etc miles 1 

aerate [hunt], \\t>. 1. (a) Aerer. (6) Physiol • XiUnuliMi Mel 

sing). 2. (ia/tifit. Me I’e.ni, line eau mincialc); i h.unpagnisi r * 
(If vm) 

aerated, a. I. Wull-aerated room, saile hu-p .u’n'i 2. (a) (Pain) 
(h) ( Fau) ga/euse ; (\in) ga/eitu\ thampagmse. 
aeration [f .VreiSt >)n], s. (</) Vialnm / (do *-01, tin hie, etc.) 

'/'I Physiol; Artt nail>ation f Mu sang; 
aerator l can it.u], V. Ga/ufii ateui m M\ an poublt , ttt.). 
aerial jhatial]. I, a. At run A foot, r#u me jt innne A. Italian, i 
\oie itnte .iini.ne. See oho nrticv 1 y, lim 1 2, it Mima* 1 p.A 
2. s H.'J'cl: \ntenne f ; conducii ur auten. Aerial wite, hrin m, 
til m, d’antenne. Striding a., transmitting a., anti line d’eiiiissu.n 
/\'/. / r. mg a , anti nnc ret eptru e. Twin {-:■ nr) a., antenne a deux til .. 
a lit u \ htuis, ’utilane P'nime a ., loop a , anti mu- en t ad* e ; tadu m 
tic iistpfmn ('agt a ., antmne en tage. Ai * 'Trailing a , anttniu 
[und.inte. S< < also hm.\m im, 1 a, lOHKfiiuN u. i, mi i n-w ihl. 
aerie, aery ! . >ri, Man], .c 
aeriform [ j intvmij, a. Aiiitorme, ga/«u\. 
aerify [ I.ndai], i.ti. Aenfur, aensei. 

aero- lomh.fm. Aero-. Atrohte, atrolithc in. Aetonantu s, , 

at ionaiit ique /. Aeroplam , .uroi>lane m. AnosUition, aiiosi >tnm /. i 
aero I'cam], a. /I. < nguu , motto, motem m d'aviation , iimtoiri 
tl’aMun. Aoro Sports Club, Ai io ( Iuh. 
aerobatics [um/batiks], s.pl. A I': At mb Ities (atilt lines) j 

aerobe f'lanmh], s. Bud: Acic.hie /. ; 

aerobian [ui'rouhianj, aerobic [t.»’ioubikJ,u. Bud: (()ig.iniMnc nn 
atTolue. I 

aerobomb f'jorol) nnj, s. Bornhe at mime, tPaxion. 
aerobus ['uiruhAsI, i*. A?': F: Auohus m. 
aerocyst I'tart/sist J, jr. Algae ‘ Aeiot \ ste/. 
aerodrome [/mn/dionm], V Aemdrome in. 
aerodynamic 1»amdai'n imik, -di-1, a. Ant. *h: ( mhi \m 
l l \t i>) A« loil} nanmjue. 

aerodynamics |.orodai'nanuks, di-], s pi (l\u \.ith tg. must.) 
\t toils namupie/ 

aero-engine [ unn-ntlsm], s. Aitomoteui m. 

aerofoil ['miotnlj, .v. . lr: Plan in a pioill d’aile; \oiluie /; 

mu lace poll.’nte, sustental ru e. 

aerogram [Yaingiam], >. I. H.uliogiannne m; F: sans-til ///. 
2. Telcgrainme tlilivie par avion. 

aerograph [Yarograf |, S. r. Meteor: {Instrument) Aeiogr.iphe m. 

2. Aerogiaplie; pint eau vapoiisateur (de pemtuie;; pistolet/// 
aerographer |ra'ragiat^r], s. Meteor: (/’t rs.) Atrographe m. ( 
aerography [ca'mgrati], 6. Actograpine/. I 

aerohydroplane ['i.arohaitlroplein], s. (Aoio)liydii»plane m. 
aerolite [Vaudait], aerolith I'torohO], s. Aeiobthc m. 
aerology fca'rolodji], s. Aerologie/. 
aerometer [u»'iametor], s. Anonutrc m. 
aeronaut (Yarunait], s. Aenmaute in. 
acronautic(al) [mn/iiMtikcDJ, a. Aeionautique. 
aeronautics (uno na.tiks], S.pl. ( Usu. nith sg.ionst.) (a) Aero- 
nautique f, aeiostation /. (6) Navigation aeriennc. 
aeropliagia [t.aiu leid3i<j], J. Mid: Aeruphagic/. 
aerophobia Irart/foubia], f. Aeiophobie/. 
acrophotography [coruh/tagivdi], .v. Photographie atrienne. 
aeroplane [Y.aioplem], s. Aeroplane in; a\ion m. Heavy trans¬ 
port a., avion gros porteur. Light a., avionnette /. Light a. with 
lotv-pouered engine, inoto-aviette /. Battle a., avion, appareil m, 
de cennbat. Si outing a., appaieil, avion, de chasse, de reconnais- 


sanie. Training a., a\um-ecole m, pi. avions-icolc. Commercial 
a., avion de transport. 

aeroscope f'caruskoupl, s. Bat : Meteor: Atiostope m. 
aeroseopy fia'nskopi], s. Aerosropic f. 
aerosite | .nwsait], v. Miner. l*\iaig\ rite/, 

aerostatics [| ar^'statiks], s.pl ( h\u. rath sg.ionst ) Aerostatitpie /. 
aerostation [r.,n/steA(.))n], .v. Xirostation f. 

acrotherapcutics f>.»ru(t ua'pju.tiksJ, s.pl. {Hsu. inth sg.iomt.t 
Aeiot herapie /. 

aeroyacht r'raropr], v. Ai'n.-vaiht m. 
aeruginous [m'lurdyin.u], a. b’rugineux. 

Aeschinc* ("nskmi:/]. Pr.n in. I’m 1 inc. 

Aeschylus {'i:s! il,>s]. Pr n m IN'IcJc 
Acsculapiail |i:sk ju Jnpi.m J, I> J-.^ci pc; medicinal. 
Aesculapius [i.-skju'lt ip! »s|. Pr.n.m ' f\th : h'suil.q i. A^ou 
lapius’s stalT, uiluiif m. 

Aesop ['i:sipj. Pr n.m. (Jr.Lit: INope. 

Aesopian fi:'soupi->n|, Aesopic [i:'*->p a fApologue tt‘ 

esopicjue. 

i acsthrsiometer (usOn/i'ametPr], >. Phrsi Fstlu siomtti > i 
| aesthete |'i:-Out], s. Fstheti mf. 

: aesthetic^al> |i:s'Oetik(OJ, a. I. F'-tlmiq 2. /•’ 'm Dc b< 
yiiut. (h) P'J : Pretenticnx ; qui atb> i.e m--. pr. r • t^ d 
ad . 1 -.t beiiqilenient. 

aesthetics [iu 0< tu:sj, ,\ pi. {Usu. eilh sg.ronst.) INtl « /. 

aestival [irs't M ai!, i.\ B< t: etc estival, -auv. 
aestivate f'i:stiu,t], r I. 7 .- {( animal) Passer m letbaigir l. > 
trois mois It’S plus chauds de 1 ’annte. 
aestivation l'..Ui'veA(->)n I, V I. Hot • Ksthution f, pietlouuson f 
2. 7 : Fstivatu>n 
aether |'i:0d;], ijmn. 

aethrioscopc ['ut'noskoupj, r. Metro* • l ; thnoscope m. 
aetiological |i.ti« bd^iklj, a. I'uologiqt. 
aetiology [i ti'ilub'], v. I’tiologie/. 

Aetius | 'i:ti.->->j Pi n.m Hist’ Aetius. 

Actolia 1 n'ti.ubu]. Pr.n. . I (Jet g : Ftolie /. 

Aetolian [ u'toulnn], ti. & s. / (Jeog: Ktulien, -lcnne 
afar [./'fieri, ail: . ('hndy Lit: From afar, de loin. Afar off, an 
loin ; eloignc 

affability I ila'bilm], V Afl ibdite f {tiraanU, ermis. .met, 
enirnite f, cnurtoisie f, gr.u ieuseti' f 
affable ['.if.)!!] a. Aflable, «ourt<>is, '•’.icieux {to, icith, tmers 
avei;. -ably, adv. Avec louitoisie, avi . affabilite, avoc ainenite. 
affableness I'afabliiasj, >•. mi mjiiiis. 

affair [u'fuirj, .. AM ore/. That is my affair, <,a, iVst inon aflaiu 
(Love-)affair, ufTane d« cn*ur; amouiette /, aventure /; ii.tnguc 

g. il.mte. A. of /not,, i/i, affaire d lumneur ; duel m. His affaiis ait 
in ccmfusmn, sis affaires sunt en d< -surdre. The affairs of this uorll , 
les e hoses/de le roomie. 7 ’, 77 // building is no gland a., n a pt> o 

le batiru nt 11’i -,t pas gi.md\hose. n’i st rien. In tho prosent 
state of afTairs, du tiain limit unit les « hoses. Ste also riu 1 IY i. 
affect 1 [«/hkt|, «.//. i. (a) Affeittr (une forme). These plants 
a. sfttiruy \/uipt\, us pi intcs afleetmt dcs formes etrangis 
(/>) \l!i i til ( uim maiutii, une m rtu, eti.). Ida. to tlo sth., to be sth , 
aflcitird' fun (]i b., d’i tie qi li. 'Ida log north, atlci ter les granil- 
mots H, .t/ft'/s !it"t<:hfy, il fait parade de gem iositc. l!e offn tut 
tin Jnc-thiuUi, d (>■ - ut au Iibi e-pi nsi or ; il faisait Pespi it fort 
He at tut s the hujh-tto , d se domic di s aiis d’inti llei tu< 1 . (<) 7 ’< * 
a. indnft iene, gin f, pu tv, sunnier I’lndifleience, la ilouli ur, la piete 
He iif/ttt\ {a) tompltte inJilfertnu , il .iflei to une indifb'ri n< e com¬ 
plete. To a. stupidity, fane la belt*. 2. {Of animals) f requenter, 

h. intei (une ri'inon). 

affected 1 , a {Of pus , mannas) {a) Affecte, rnameie, mignard, 
a/Iete; i />. t\ ) mmjudiei, grimacier. A. style, style inarnirv, 
(ic)cbcri lie, apprfte, miivre; st\le qui sent 1‘etude. A. com tt sits, 
simamics de politisse; grnnacei tes f. (/») A. in hff> rt ttce, a. in- 
taist, imliflireme snnulii, liitihit sinmle. diet ijulness, gaiete t 
d’empiunt. -ly, /////*. A\e<* aifectatiom 
affect 2 , ?'./r. I. (//) \tti indie, attaquer, torn her (qn); atlecter 
(uii oigane, cti.); inllun Mir (qi h.). These irstiictions a. reoo/lens 
paitu ularlv, ces rest rut ion ^ atteignent part u ulierement les lainages. 

To be ajft ( t, d by a fall in /on. s, etie attemt par une haisse de prix 
. iitn Us t/f food are not affet tetl by this toiler, les denret s alimentaircs 
ne sunt pas visies par ie deint. The t Innate has ajfet ted his health, 
le elimat a altiti sa sante. It affects ino personally, tela me touche, 
m’mtiicsse, personmllement. To a. s.o.'s interests, porter atteinti 
aux inteiits de qn. It elastic affet ts my interests, cola tom he di 
tris pus mes mteicts. / fail to see ho,c this ajjtcts you, je ne vois 
pas en qimi eela vous interesse. 'Those most direttly ajfet ted, les 
premiers mteresses. 'This gas affuts the lungs, oo gaz afleite les 
poumons. The epidemic did not a. the rank-and-file, 1 ’epidemic n’a pas 
gagne les troupes. This mil a. business, cela intluera sur les affaires. 

(//) Mid: Interesser. Bmvl complaint that also affects the liver . 
maladie intistinale qui interesse Ie foie. 2. A fleeter, afHiger, touchei 
(qn). To be math affetttd by sth., etie ties afleite, afllige, de qch. 

To be affected at the sight of sth., se laissei attendrir au spectacle de 
qch. He is easily affected, il s’afTectc aisement. Nothing afTects him, 
ricn ne lui fait; rien ne le touche; il ne s’emeut de rien. 

3. («) 'Toucher, concern t (qn, qch.). His failure does not a. out 
firm, sa faillite ne touche pas notre rnaison. That does not a. 
the matter, cela ne fait rien a l’affaire. To a. the result, influer 
sur le resultat. (/>) To a. events, influer sur lea evenements. 
fur: Fact that affeotod the findings, fait qui a excrce une influence 
sur les conclusions. 4. A : To be affected to a sendee, etre affecte 
a un service. 5. Jfur: Aflecter (une terre, etc.). 

affected 2 , a. I. (a) To be well, ill, a . tenvards s.o .,£tre bicn, mal, 
dispose pour qn. ( b) To be a. zvith a disease, etre attcint d’une 
maladie. The lung is a., le pournon est atteint, attaque, touche. 
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The lungs are becoming a., les poumons ammirnccnt a se prendre. 
A. part {of the body), pat tie atteinte, inti'rcssee, souffrante. (r) Emu, 
tom.lie. To be much a. by sth., ressentir vivement qc h. Too much a. 
to answer, trop emu p<mi repondre. 2. Jur : A. estate, doinaine 
affei te (d’hypotheques). 

affecting, a. (Spectacle, etc.) touehant, attendrissant. 
-Iy, a Jr. D’unc* manic te touchante, attendrissante. 
affect®, s. l*sy : Pin nomi ne* affect it; emotion / ou desir m. 
affectation fafrk'tci.S(.>)n], S. I. A. oj inti n st, of indifference, etc. 
alleviation /, simulation/, d’intercl, d’lndiffcrencc, etc. 2 . Affec¬ 
tation; maruiue m de naturel ; af fctcne/, appret m (de langagc); 
mignardise /, mievretic/; F: sunagiees fpl. Keep clan of all a., 
evitez le techerche. 3, Mil: A: A. to a serrue, affectation a un 
ser\ ice. 

affectedness (VfrktidnasJ, s. Affectation/; manque m de naturel; 

appret m (de langage, etc ); affetene f. 
affection lu'fek)i(o)nl. A. i. Affection /; impression (icssentie 
par ou produite sur I’aim* c»u le voips). 2 . \tfeition, tendiesse/; 
ami tie /, .ittai hem* nt m. To have an a flection for s.o., to feel 
affection towards s.o., a\oir, ressentir, de l’affection pour qn ; 
afft ctionnei qn. To entertain a situ ere a. for s.o., noun 11 line sincere 
aflrction peuir qn. lie is held in great <1., on l’uime heaucoup ; ll 
est ti£s airne. To gain, win, s.o.’s affection, s’aflcctionner qn, sc 
faire aimer de qn ; gainer l’affcction, le cirur, de qn. To set one's 
affections on s.o., placer son affection sur qn. 3 * : Affection 

(de poitiine, de la pcau, etc.). Nervous affection, affection iht- 
veuse. 4* Pi- Ph*l: Attiilmls rn, qualites/(des corps), 
affcctional fu'fckSanall, #i. I. Capable d’aftev tion. 2 . ,MlH'll\L. 
affectionate [uTekSanet], a. Affec tucu\, aimant. Your a. son . . ., 
votre fils affectionne. . . . -Iy, ndv. Affectueusv ment, affectionne- 
ment. To behave a. towards s.o., sc montrer affectueux avec qn. 
Yours affectionately . . ., a vous de (tout) 1 crur .... bien affec- 
tueusement le \ 6 tte. . . . 

affectionateness (n'lt Dam tnasl, ?. Afhctuosite/. 
affective [n'fekti\ J, u. /\v: Aflectif. 
afferent f'afarant], a. Physiol’ (Vais'-e.iu) aflcient. 
affiance 1 [V/faians], S. A. & Pott. I. I*oi /, icmtiamv / {in, en). 1 
2 . Fianvailles fpl. 

affiance*, T ./r. Itt: Fulmer (s.o. to S.o., qn avc» qn). I 

affianced, a. To bo affianced to s.o., etie f»arue(e) a qn. She ( 
becamt a. to him, elle de\int sa turn t c , rile se fiaru,a avu lui. j 
The affianced couple, les deux ham cs A. bndt , h.incee /*. 
affidavit [afi'dcivit], s. Jur: Declaration/par et nt ct sous sermem. 
rnregistree svu at te timbre; attestation / par tent, deposition / 
(tie tc'moin) sous serment; affirmation f. A. made by process s,rui, 
constat m d’huissier. (Of the dtpoiunt) To swear an atlldavit, 
vcitiher sous seiimnt une declaration (ecritc). To take an affidavit, 

(I) (of the judge) obtemr une dcil.nation (eente) sous serment, 

(II) P': faire une dcvlatatmn soils serment. Fruit rue taKn on «/., ; 
ticpositions reeucillics sous seiment; depositions rigouu uses <n 
ti'anoignage. 

affiliate jn'tilien], v.tr. 1. (Of a somt\) Jo a nn mbits, s’afliliei 
des membics. 2. (a) To a. a mimbir to, ,.,th, a sm it ty, allibet un 
membie a une societe. To a. (onestlf) to, wuh, a sum ty, s’alfilu r 
a une soru'te Affiliated firm, liliale f. (b) v 1: l T .S • Entiei en rela 
tions, fiatomiser (with, avec). 3. Jut : To a. a (laid (up)>n, to, a 
putatn e fallot, assigm r un enfant a un prie putatil 
afllliatiJIl [*ilili'ei\(a)n], s . I. (a) Albliation f (a une socieU) 

(b) U.S: Pohtnal affiliations, attai lies/ pobtiqius. 2. Jut ■ (a) A * 

1 igitiiiiation /, retonuaiss.int'e / (d‘un enfant) (/;) A Adoption f 
(dun enfant ). (i) Procedure J en let lit robe tie patermte ; it 1 lurt be / 
tie la patermte. Action {by bastardt f.>r a , rci Inti hi de patermte*. 

affined (« f.mnij, a. A: App.irentt. 

affinity [a fuutij, s. (a) Affimte / (r ifti to, avcv ; Ittwan, entre) 
Spiritual a., affimte spintuelle (h\ ( unfoimit'* f tie vaiaitvic* 

(c) Ch. Alhnity for a body, afflmti pour un mi^ (d) Paicute f 
par alliance ; .iMimtc. 

affirm fa'f.r:nn], v tr. I. \fhrmer, soiitcrm (that, quo). To a sth 
to s.o., afhrmtr qch. a tjn ; a^urcr qt h .1 qn ; a-sii;cr qn tie ,p h 
2 . fur ■ Confirmer, homologucr (1111 jugimint) 
affirmable Lrf'larrmabi), a (Jui [>tut S.ilinmei , (mum fusion) 
v alidc. 

affirmant [a farrm.int], s. fur . Jh 1 suime / tjui fait une dttl.nation 
solenntlle (tenant lieu tie serment). 
affirmation [af.->r'mei t \(.i)n], .v. I. t'u) Afijimatinn f, asstriion f. 
(b) fur: Declaration solc-nnelle (loutit lieu de snmint) (p. < w 
loistjuc le temcmi n’a pas de foi icligieiise). 2. fur : (.’onl.rmation 
f, homologation f (d’un jugemi nt) 

affirmative \a fairmativJ. I. a Afiiinnitii To make an a. sign, 
faire un signe aflirmatif; fane signe que oui. A 'aw Affirmativo 
signal, tiiangle m oui. 2 . 5. If he replies in the affirmative, s’ll 
repond aflnmativ ernent ; s’d repond par, dans, l’allnmative ; si 
sa reponse est affirmative. The ansn.tr ts in the a.. It repo rise cst oui. 
To nod in the a., faire signe epic oui -ly, adv. \flirrnativement ; 
Tog. asst 1 tivement. 

affirmatory [u loinn-itanj, a. Aflmnatif. 

affix 1 ['afiksj, v. 1, Addition/ (a un nu'moire). 2 . Ting: Affixe m. 
affix 2 [ej'fiks], v.tr. Attachei (sth. to sth., qi h. a ejeh.). To a. a seal, 
a stamp, to a doc unit nt, apposer un snau, un timbre, a, sur, un 
doe unicnt. ( om: 'l he affixed stal* merit of account, le releve 
ci-eontic*. 

affixing, s. A. of a Stamp, apposition f d’un timbre. 

4 Souffle m (divin, du genie). 

a fillet [a flikt], r./r. Aflligir, tourmenter, desoler. To be afflicted 
with rheumatism, etre afflige de rfiurnatisrnes. 'Jo be afflicted at 
by, a piece of news, etre adl.gr, saffhger, dune nouvdle. Do not 
a. yourself, ne vous afliigcz pas. r. The afllicted, les affiiges. 
afflicting, a. Aifligeant. 


affliction [n'flikS(a)n], s. I. Affliction f. Deafness is a great a., 
I la surdite cst une grande affliction. To eat the bread of affliction, 
manger le pain d’affliction. These Jar ms to be filled in are tn\ a., ces 
tommies a remplir font mon desespoir. 2. Calamite /, levers m. 
We sunned all these afflictions, nous avons surviVu a tous ces 
reveis de fortune. 3, The afflictions of old ago, Ics nfinnites f de la 
vioillcsse. 

afflictive [rtTliktivl, a. Pemble. A: To be a. to s.o., afiliger, 
peiner, qn. 

affluence ['afluons], 1. Atflueme / ; grand concours (de people, 
etc.). 2. Ahoiulance/, richessc* f. To live in a., vivre dans I’opu- 
lence/. To rise to a., aimer a la fortune. 
affluent 1 f'afluont], a. I. Abundant, riche (in, en). 2. Opulent, 
riche. In a. cir<urns/ances, ties a 1 ’aise. To be in a. circumstances, 
jouir d’une large aisanee. 

affluent 2 . I. a. Physiol: A. hlood, sang affluent. 2 ,s.(Jeog: Afflu¬ 
ent rn (d’une riviere). 

afflux ['all vks], s. I. Afflux m, affluence / (du sang, etc.). 2. Con¬ 
tours m (de gens). A suddt n a. of strangers, une affluence inopmee 
dYtrangeis. 

afford l_u'f.-> : rd|, v.tr. I. (Ihu. with 'tan') (a) Avoir les rnovens 
(pccuniaires) (de fane qCu.); etre en nu-sure (de faire tfch). A puie 
of extravagance l tauld ill a., une extravagance qm 11'etait guere 
dans mes rnovens I can, cannot, afford to bo gonerous, mes 
niovens me permettent, ne me permettent pas, d’etre gtrnercux. 
/ cannot a. to be idle, je ne sins pas a rneme de ne rien faire. / umnnt 
a. them holidays at my expense, je 11’ai pas les rnovens de leur pavei 
des conges, lie tan(not) a. nme, ses moyrns (ne) lui peimettcnt 
(pas) ile boire du vin ; it ne pent pas sc* payer le luxe de boirt* du 
vin. I can’t afford it, mes rnovens ne le permettent pas ; 1 est trop 
( her pour mm. / ain't a. so muth, as muih as that, je ne puix pas 
v mettle tant que donner taut d’atgent que* vela. IT Ciin well 
a. to built/, d a largemcnt les rnovens de batir. (/>) I can afford to 
wait, je peux attendic*. li e can't a. to lose a minute , 1! n’y a pas une 
minute a penlre. (Tan you a. the timef dispose/.-vous du temps 
(nei essaiie) ^ / cannot a. to 1 rente a h.ul impa ssion, 11 la me ruiu.ut 
de fane une mauvaise impression. / lannot «/. to lost my good name, 
rim reputation m’est trop prei ic-use pour que je usque dc la pcnlrr 
I cannot a. to die yet, je ne suis pas encore [tret a mounr. 2. ((hit , 
proiit/e) (a) Tit: (()f pers.) Donner, aei order (qcfi. a qn). Kind 
heazu n a. him eitrlustmg rtst, que Du u dans sa mi.a 4 ric'orde lui 
domic le icpos eteinel. (b) (Of thg) Eournir, offnr. Tiu se tras 
tifforded us but little shtlUr, ces at bus m* nous join mssaicnt qu’im 
|)ic*tre abri. This will afford me an opportunity to . . eela m< 
iouimra I’onasion de. . . . History af(ur<h st\eai! examples of it, 
l histoirc* en nlfre plusu nrs exempfes. This alfords mo great 
pleasure, icla me ptoiure un giarul pl.usir, me tait grand pi 11 -1 r 
afforest lu'fatest], T .tr. I. A. Cnnvcitir (une* ugiou) <n gr mde 
1 hasse gaiilei*. 2. (a) ffoisir (une teite, une legion); soumc*tfie 
(une region) an regime forist»cr. (/') Kebmsei. 
afforestation [uDu ^.'teiMojuj, s. 1. A. Conu-Mmi / (dune 
region) en 1 hasse gardec*. 2. (a) Hoiscment m, afloie-t it 11 11 f , 

fdantatioii f en bois ; soumission /' (d’une region) an regime toi<^- 
tier. (b) Keboist nu nt. 

affranchise [u'frant^a \ 7 .],v.tr. I. Afliamfm (un seif, un esclaw , 
2. fat • To a. s o. ft uni an oath, degager, dHiei, qn d’un * enmnt. 
affranchisement (u'fiant\i/montJ, <. Afliam lussemem rn (d’un 
serf, il’iin 1 si lave). 

affray [ufuij, A I. Hagarre /, I.bautfomie f. 2. (Hit an ttl'o 
■ nun) Rise f. 

' affreight (uYieii |, v.tr A: mi u.nd 1. 

, affreightment fudreitmant ], s ('om Affu ti ment m rn.hs rn. 

! affricate [ afnket], affricativc [ /'fukatn ), v Trig. Aifnqu^r /. 
i affright [u bait |, v tr A utn.imN 

1 affront 1 lu'tivnt], c \ffront m, offense f ; F: soufflet m 'To put 
j tin a upon \ o , to nfftr tin <i. to s o , faire (un) alln nt, ! me tint 
| avanie, a qn. To suffer an affront (tit the funds of ^ o.), essuvir 
I une (iv.mii* (dc* la part de qn). Jo pocket an a., avaler un affront ; 

[ / avaler une 1 ouleuv 1 e, un ciapaud. 

affront*, I.tr. 1. (a) Insulter, offense 1 , lane (un) dfront .) (qn). 
(/>) l ane rougir (qn); faire fionte a (qn). 2. A. C* fat: Allionter, 
biavi 1 (un danger, la mort). 

affronting, a. Insultant, offnisani. 
affrontcc [udiAnti:], a. Her • Sum - Aflronte. 
affronter [u'frAntar ], Iiuulteur m, oflenseur nt. 
allusion \a‘i )u:v(A)nb V. 1. f led: etc: Aflusinn t, a .pel %ion f. 

2. Fee. (Form of baptism) Infusion/. 

Afghan ('afganj. I. Pm. lit In: Afghan, -ane 2, s. A: (’ou- 
v< rtuie f mi chafe m m tiicot. 

afield [«' fj:Mj, ailv. (a) Tit ■ To be a. t (of labourer) etre aux cb imps , 
(of warrior) etre en carnpagne. 'To go, ival/t, a., aller, se promt nor, 
dans les champs. (/;) F: To go far afield, farther afield, ailer ties 
loin, plus loin. 

afire la'taurj, adv. & pred. a. A. & Tit: I'n feu The chtrnru v a a., 
Je feu est a la chcminet*. To be (all) afire with the desire to . . ., 
brulei du deur de. . . . To Stt sth. a., mettre k* feu tt qch /•’ • To 
set s.o. a., enfl.immor <jri. 

aflame fn'flcim], adv. < 2 ? pred. a. Tit: Kn flarnnies, crnhias^. 
To bo aflame with colour, briller de vives couleurs ; rutiler. To be 
a. with curiosity, bruler de cunosite. Heart a. with passwn, «.u*ur 
embrase. To sot sth. aflame, mettrr q< li. en feu, en lombustion , 
embtaser, cnllanuner (les onirs, le pays); mettre le feu a q< h 
This rumour had set I'tndfe a., ette tumour avait mis 1 c* feu a la 
Vendee. 

afloat fu'flout], adv. & pred. a. I. (a) A flot, sur 1 ’eau ; a a mrr. 
(Of ship, F: of pers.) To be afloat, etre a Hot. To set a ship afloat, 
lancer, mettre a la rner, mettle a I’eau, un navire. F: To set a 
newspaper etc., a., lancer un journal, etc. To get, set, a ship 
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F: s.o., n. again, renfloucr un navire; rcmettrc un navire, qn, a 
Hot. {Oj ship) To gel a. (after running aground), se dcsechouer ; 
d^toucher. To keep a ship a., rnaintemr un navire a fiot. What had 
remained a. from the wreck, cc qui avait surnagc au nawfrage. F: (Of 
pers.) To keep afloat, so maintcnir a llot; surnagcr. Com: To keep 
bills a ., laire circuler des eflets. ( b ) Service afloat, service tn a bord. To 
serve a., servir sur mcr. Naiy: Officer serving a., ofticier em barque-. 

( c) 'The deck teas a., le j>c»rit t tail submerge. 2 . {Of rumour, etc.) 
To be a., courtr, i ire uler. To set rumours afloat (about s.o.), mottre 
des rumours on circulation, fane counr des hixtoires, donmr touts 
a un bruit, seiner des lumeurs (sur le conipte do qn). 7 ’/u\ notion 
is a. again, cette idee leuent sur I’eau. That is the talc a., voda ie 
qu’on laconte. Time are evil reports a. about him , do mauvais 
bruits courent sur son compte. 

aflutter (u'flAtiu], adv. & attrib. a. Lit: (Cn*ur) palpitant, emu. 

afoam [<]'foum|, adv. & attrib. a. Lit: £cum»nt. 

afoot [tf'fut], adv. I. To be, to go, to come , a., otic, allcr, \eiiir, 

& pied. 2 . To be afoot, (a) fit re sur pied, en mouvoment. She it 
tarly a., elle ost levee, debout, sur pied, do bonne heure. (/>) He | 
teas a. in a moment, (i) il se releva, (11) d nut pied a terre, sur-U - i 
champ. 3* : A plan is a. to . . ., on envisage, on a forme, un i 

piojet pour . . . ; on a forme le projet do. . . . There’s something | 
afoot, d se prepare qtielque chose; il se name quclque chose, 
F: il se tiipote qth; il y a quelcjue chose (en train). There i\ 
mischief a., il sc piepare un mauvais coup. / wish 1 knew what is a., 
je voudmis bien savoir de quoi il rttourne. Co and see what is a., 
allez voir ee qui se passe. To set a rumour a., mettle un l>iuit en 
t irt ulation. 

afore [tf'DrarJ, adv. & prep. 1 . Sau: Afore (the n.asti, sur l’avant 
(du mat). Look out a. there! veillez devant ! 2 . A. & Dial: 

«- KHORt. 3. Afore-cited, -mentioned, -named, aforegoing, afore¬ 
said, precite, piementionnc, susnu-ntmiiiu, M.Minmme, susdit, 
nientionne ci-dessus. As aforesaid, (1) oi'Mine 11 *. t dit plus hai t; 
(11) Jfur : amsi qu’il a etc spe c die plus haut. Afore-seen, deja v .1. 
aforehand lu'Di.vhand], adv. A: hhohihv: i» 

aforethought (u'i:>:adb:tj, a. Jfur: With, of. malice aforethought. , 
avec premeditation, avec. intention cnmmclle. 
aforetime [ri'DiaHaiml, adv A: Am lennt mi m, .eitr et. i.uhs 
afraid [rt'fieul], prnl. a. I‘ns de peur T o be afiaid (of s.o., of 
bill.), avoir peui (de qn, de qcli.); ciaindrc (qn, qcli.). Don’t be a.. 
Lit: be not afraid, o’ave/. pas peur; ne eraignc/ run. To make 
y.o. a., lane peur a qn , ciiiawi qn. lie is a in the dark . il 1 ramt 
l’ohsc’.iue; .1 a peur a la nuit. To be afraid to do, of doing, sth., 
ne pas user faire qcli. ; avoir peur, ctamdre, de fane q» h. / should 
(>e a. to ask him for hi Ip , ie n’oscrais j .as lui demander du sec outs. 

1 Hits a. lest, that , I should of find him, 1 was a. of of finding him , 
j’avais peur, je ciaignais, de Tottenscr. 1 am a. he will die, ie t rams 
quM tie meurc. I am not a. of his dying, je :ie crams pas qu’il me me 
1 am a that he will not come, of his not coming, Tai peur qu’il .ic j 
v.enne pas I l'c shall be vtry bite, I’m a., je ciains bun quo near, j 
arrivnms ties cn ictard. I'm afraid it is so! fen ai (bten) peur ! ! 
I’m a. 1 ain’t till you, ic ne sauiais guiic vous le due. / am a. he 1 
is out, )e crois bien qu’il est sorti. I’m a. that it is too tnie, jecraim j 
taen qm ic ne soil que tropvrai. F ■ To be afraid of ork, boude t 
a la besogne. lie ts not a. of work, il ne renaele pas devant la 
besogne. Fee also Mom m.i.v 2. 
afreet ['afu.tj, s. Arab Myth: Afrite m 

afresh jc/'lu-f!], adv. De nouveau, a noinc.m. /// r tans had sturtal a. 
ses iai inrs » otilau nt de tuna eau, de plus be lie. To attack a subjat a., 
s’attaquer a nouveau a un sujet. To start sth. afresh, iccom- 
ni( nur qc 11 

Africa i'at 1 ikci], Ti.n. G’ev:*. L’Alruiuc f. 

African f'ati ik.»nj, a tT a. (.Log. Aiiiedin, -:une. 

Afrikaans jatn hums], s. Ling iwi . 

Afrikander [afn'hand.u], 5 d a. Ceog: Afnkandef iw); natit, 
-ue, de l’Atnquc du Sud d’extrac lion hollamlaise. 
afrit(e) ['afri.t |, s. - - \i i<: 1 1. 

Afro-American ['alrou menkan], cl C* s. Film: Xmi(« ) ne'(c) en 
Anu'rique. 

aft | u:ft | I, adig Sau * Sur, a, veis, Tamcre. To bath aft , com her 
a I’amcie. To go aft, allcr a Taint ic. Aft of die mast, of the 
funnel, sur Tairicie du mat, de la clieminee. {Of wind) To veer, 
draw, alt, adonner. To fun c the min/ dead aft, avoir le vent en 
P'.upe, eiitie deux ceoiites. See also tuHi-wn-xi 1. 2. a. Aft end, 

cxtie mite f ariicrc. 

'aft-bay, s. — iui.-hvy 2. 

'aft-gate, s. Putte f d’aval (d’une eeluso). 
after ['coftarl. I. adv. A pi is. 1. (Time, older) To come after, venir 
aptrs, venir a la suite. And Jill tame tumbling a., et Jill degimgola 
apies lui, derriire lui. ) ou speak fust, 1 shall speak a., patle/. 
eTabord, je pailetai ensuite. 2* {'Time) / nexer spoke to him a., 
je ne lm ai lanuus park* a[>ies. I luaid of it a., je l’ai ;i[^pns plus 
tmd. He was ill for months after, il en c-st reste malade pendant 
des nuns. I was mm so treated either In Jon 01 a., |t n’ai jamais 
^te tiaite de la f'ayon m avant ni depuis. Soon, long, after, hicntot, 
longtemps, apre's. The night, theweik, a., la nuit, la semame. d’apres. 
A year a., un an apic's, [dus t.ird. Sec also dvy 1, ivih 1, moum.v; i. 

II. after, prep. Apies. I. (Time) (cl) To walk a. s.o., matcher 
apies qn. He closed the door a. him, il leferma la poite sui lui. 
The chemist is tust a. the chinch , le phaimatien est tout de suite 
a pres Teglise. (b) To run, shout, a. s.o., counr, cnei, apres cjn. 
F: To be after s.o., sth., etre apies qn, qch. ; ctre en cjuete de qn, 
de c]ch. The dogs were a. the fox, les chiens etaient a la poursuite 
du renard. 'The police are a. you, la police est a vos trousses. '1 he 
boys are a. your fruit, les gamins en veulcnt a vos fnuts lo be a. 
a job, £tre en quete d’un emploi; chercher un emploi. Il f arc both 
a. the same thing, F: nous courons Ic meme licvie. See also go 
A l'lLH. Nobody comes a. her, elle n*est recherchee, courtisec, de 
personne. What is he after? (1) qu’ost-cc qu’il a en t^te? 


(11) qu’est-ec qu’il 1 here he ? F: apies cjuoi en a-t-il? / see what 
you're a., je vois oil vous voule/ < ti venir. Money is what he is a., 
e’est de Targcnt qu’il lui faut. 2. ('Tune) To reign a. s.o., r^gr.cr 
afires cjn. A. three months, apres, au bout de. uoix mois. After 
dinner, apres diner. I shall be Jisengaged a time o’clock, i»* srrai 
libie a partir de trois heures. After this date . . ., pa^c cette 
date. . . . On and after the 15th, a partir du qmn/e. After hours, 
apres le travail ; apies les heures de service; apres Theme de fei- 
meturc. A. dining he went out, apres avoir dine il s< it it. A. dilut¬ 
ing he had an eitl temper, il etait mediant apres boirc. Aftor all 
(said and done), au bout du compte, a la lm des fins, >omme 
toute, t< >r compte fait, au demeurant, au resume, apr**, tout, enfin 
A. all, what does it matter' apres tout, qu’est-ic que fail' 
The day a. the battle, le lendemain de » hauille. The owning a. 
the battle, le lendemain matin de la b ’idle, Ie m;i!r q 1 su.vit 
la bataille. The day after to-morrow, •ics-demam. It f. a. jr e 
(o'clock), il est (h . de cinq hemes; est passe cinq h<‘ur. 
il est cinq lieues passers. U.S: It is b dt after four, il .* quatit 

heuies et denue. 7 hey entered one afte< the oth*T, 1! , rt.Yrent 

a la 1 It , les tins apies les auties. He • >’ ‘ page a />■. f > . d lui 

page oir page. To commit blunder a. i dcr, t.r .< '.o’.'-.f *» ■ 

sottise. 1 luxe told you that time after 1 me, je %<■•. m dit it.^ 
mauilii (ti mamtes) fois, je ne sais n •, ' »n le ‘ •:. >«■»» «/»•< 

day i, un 1 I 5 3. (Orth r) (u) Tf>e first a. tin king A* p'm apres 

Ie 101. After vote, sir,' “apies vous, monsieur.“ /• with 

the butler, a; us .i.us le beurie ( b) I put Milt 01 a > >nte, je men 
Milton au d- .-ous ilc Dante. 4. (Mcumei) After a pattern, d’apres. 
suivant, selor un modele Lanu's x apc a 'Turner, pavsage m d’apres 
Turner, a la (manieie cle: ’Tumci. A. the old st\lc, a the Russian 
fashion, a la vieillc inode, a ia Kusse. Set also i \k:. akii.r. 

Ill after, < am. Apres que • nid. J come ajter he guts, je v lens 
apres qu’d est p«iti. J Audi (unit a h< goes, a. he has gone, } e viendiai 
tu res qu d m ia p.uti. 1 cairn a he tu nt, a. he had gone, ie suis venu 
apies qu’il fut parti 

1\'. after-, a. I. Apres. 2. A venir. 3 * Allure S< e also 
m n 1 i, s\n 1 1. 

'after-ages, s pi. I. Les ■utdes futurs ; la pusfente 2. Le* 
epoques postc rieures. 

'after-beat, a Mus: After-beat accompaniment, act ompagne- 
inent m ii e«mtic-tcmps. 

'aftcr-btidy, c. l\h: (Tuim-).im u ie m, arru'-re-tiain <n 
'after-cabin, t V au : C'ham'or f de Tamere 

'after-cai S Suivcill.uu e / (d< Convalescents, «le jeui.rn 
criinmels, d'etoluis s ( >itis de Tc« ole). 

'after-culture, s. For - *!< Kt garnissage m, rest a 1 1 ration f 
ties vules. 

'at ter-danip, c. Min - t»a/. m delete res (provenant d’une 
explosion dt grismi)* motette/. 

'after-days, ?/>■'. La suite ties temps. In after-da>s, p) d im 
its joins a venir; fn) dans les jouis epu suivirent, dans !a suite, 
plus tart! dans la v ie 

'after-deck, \ Nun • Arne re-pout in, pout arri^re 
'atter-'dinner, t Apus-tlimr m; la soiree. A.-d guests, 
F: les invite-s cuie-dents. Fee also splk it 4. 

'aftcr-effect(S), s. (pi.) Suites fpl, euintie-eoup rn, repert ussion / 
(<l’un eve'neinent) ; stupielles //»/, idiquat m (d’une maladie). 
'after-tame, > Kenomnue f ptistbume ; gltnre / posthumr. 
'after-felling, > 'or: Coupe/secondaire*. 

'after-gas, s. .\fn: m iik-liuh*. 

'after-grass, .e. Agr .* Kei'.un m (d’lierbe). 

'after-growth, v. - ai mo nop. 

'altcr-hold, > . Nan: C .tie f at litre. 

'after-image, Thwnd: Image persistante (sur la ret me 1 
'after-life, V. I. La Vic (utuie. 2 . Suite / de la vie. In after¬ 
life, plus taid dans h \ u> 

'after-mast, S- A an: Mat m dt Tariieie. 
after-mentioned, a Mentionne «i-apns 
'after-pains, s.pl. Obst: 'i’ranchees uterine^. 

'after-peak, \. Anuie-btc rn (il’un ponton) 

'after-rope, v. A au: Amarrc/ele Tarrieie. 

'alter-run, S. A au ■ Coulee famine (d’un naviie) 
'after-'sehool, a. IVlM olane. 

'after-shock, t. GW. Keplique/(.Tun stismn. 
'after-supper,?. (# 1 ) A: L’apres-stmper nt. (b) Attnh A.-s. 
nap, sicste/ tl’aprtls-souper. 

'after-swarm, s. Ap: Jet m, rejet m (d’abeilles). 

'alter-tastc, t. Arntie gout m\ (of rune) deboiie m 
'after-treatment, .v. Sums ulte'neurs (a dormer ii un um- 
valesient); tr.utement ulterieur (d’un pioduit). 

'after-war, attnh. a. A.-war period , periode f d’apres guerre . 
1’apres-guerre ///. 

'after-wisdom, Sagesse / tardive, apres coup. 

'after-wise, a. Sage apies e imp. 

'after-wit, s. I. Lspnt m de I’eviahei. 2. A: Sagesse / apres 
coup. 

'after-word, s. Post face/, e pdogue m. 

'after-world, v. Le tnonde futur; les geneiations J ii venir 
'after-years, S pi. I. Le temps a venir ; la suite des temps. 

2. Annees / (de la vie) qui suivirent oil epn suivront. In after¬ 
years, plus tare! (dans la \ 1**)- 

afterbirth |'u.ti^#ba:/0], .?. 1, Ob<t: Airiere-faix rn, dclivrc rn, 
see undines fpl. 2. fur: Xaissanee posthume ou posterieure au 
testament. 

afterclap f'o:ftarklap], s. Contre-coup m (tl’un nincment, etc’.), 
aftercrop ['euftorkrapj, J. Regain rn (ele foin) ; seconde recolte. 
afterglow f'udtarglou], s. I. Dermeres lucurs, derniers reflets, 
du (soled) couehant. 2. El: etc: Incandescence rt : siduelle. 

3. Physiol: Reaction / (apres un bain froid, etc.). 
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aftermath f'n:ftormaO], s. I. sh;r: Regain m (de foin); arri^re- 
foin m. 2. Suites fpl (d’un ^vencmcnt). The a. of rear, les re¬ 
percussions / de la guerre ; rapres-guerre m. 
aftermost |'ci:fta/nioust], a. A au: The a. part , la partie la plus en 
arri^re, la plus a 1’arri^re. 

afternoon [u.ffjr'nuzn], s. Apies-midi m or f, apr^s-diner m. 
I shall see him this a., je !c veiiai cet(te) apri:s-midi. In the after¬ 
noon, (pendant) 1’apres-nndi. . It half past two in the a., a deux 
heures et demie de rapres-tnidi ; Jur: etc: a deux heuies et 
demie du soir, a deux heures et demie de rclc-vee Fiery a ., tous les 
apres-nmli. I saw him on Tuesday a., je l’ai vu rnardi apres-midi. 
It will rain, it untied, this a., il pleuvrn, ll a plu, tantot. Musical 
afternoon, the musical, pi. this musicaux. Good afternoon I bon- 
jnur ! See also n \ l 2. 

afterpiece ['o:ftarpi:s], a. 1. 77 /: Divertissement m (de tin de 
repiesentation). 2. A t.Anh: Satran m (du gouvcinail). 
afterthought ['odta/Ov.t), s. Keilexion / a pres coup. To add a 
condition as an afterthought, ajouter une condition apres coup, 
afterwards ['crlt.uward/:], a dr. Apres, plus laid, ensmte, dans la 
suite, par la suite. I only hand of it a., je nr l’ai su qu’apies coup. 
■1 loni; time n., longtemps apres, longtemps plus tard. They lived 
happily ever afterwards, dtpuis lois ils vecuient loujours heureux. 
agaJVgu:, 'apc/"], s. Turk.('tv: Aga m. 

again [t/'gein], adr. With a zb. oft < n rendered by the prej. re- : to 
bey in a , rccomim ru er ; to bring a., ramener, rapporter ; to do a., 

retaire ; to come down , up, a., redescendre, remonter. See also 

HI (SIN, BOARD* 4, CM l. a II., 1 A 1 I. 2 I, IlMl 1 I. I Hll /Y I, CO l»OWN, 

CO OCT, Co IT, 1 IF \ I LI*, MMlin 1 :, PACK 2 1 I, S \ Y ‘ I , SLh* 1 , 

WKI’if*, tie. I, (a) De nmniMU, encore; Lit: deiechcf. Onoe 
again, encore une fois, line fois de plus. What again? quoi 
encore t Here we are again I F ’ nous levoila ! Don't doit a.! ne 
retomincm rz pas! ne letommemez plus! Thex are at it a.! les 
voiln cpn lecoinmi iiu-nt ! There is the dog hauling a., \oila encore, 
F: rcvoila, le c lneii qui hurle. See also co 2 5. lie must hate this, 
and that , and a. this, and a. that, il lui iaut eeci, cela, men, lecela. 
Nover again, (ne . . .) jamais plus, plus jamais (. . . ne). Such 
a thing nil! tntei happtn a., parrille chose ne se rcproduira plus. 
Again and again, timo and again, mamtes et m.untcs fois; a 
plusieiits reprises. 1 /une to/d you so a and a., je voiis I’ai dit 
wngt tojs, nnt fois. Now and again, ever and again, de temps en 
temps; de temps a antic Stc also now I 1, om 1 r, ovirII 1. 
As much again, deux 1 *>1 s .infant. .Is huge, as hiary, a., deux fois 
aussi gland, aussi lomd. Halt as much again, de moitie plus. 
Half as long a., dc moitu c plus long. He i\ .n old a. as Mary is, 
il a deux tens l’age tie Marie. (/>) [Hath) J'o it//./, gue, sth. bath a , 
icnvuvcr, lemlie, qih. To conn </., revenir. 7 a lume to otnselj a., 
/evenir a stn. (r) F: What’s his name again? comment s’appelle- 
t-il deja? (d) (Intensiu ) I he blow made /as eats ring again, ce tut 
un coup a lui lane tinter ks oicillex. The luadtil table groamd a., 
!a table chaigce gtimssait sous le poids. 2. (a) I >e plus, d’ailleuis, 
to oiitic, , 7 . I am not woe that . . ., d .ulleur-. je ne sms pas sur 
(pie. . . . (/;) (Then) again . . (and) again . . d’autic part, 
cfuri autre cote. 

against [rtgtinstj, pup. Contie. I, (a) To tight a. s.o., se battle 
1 mitre tjn. To mauh a. t/n tiicmy, nnicher a l’ennemi. See also 
ca> Ac.M.vsr, Tl K\' I. 5. 1 halt nothing to sax a it, je n’ai nen a due 
la-contti. To at gue a. sth., plauler a coutie-pud de qi h. To be a. 
sth. bung done , cue oppose a ce que qtulquc t boa* se lassc. 77 <«y 
fought man a itnin, ils se battue nt homme a hoinme. It nas done 
a. irv vuU, t ela s'est fait contre mon pie. I did it a. my zull, je I’ai 
hut malgic nun, a contte-c crur. To a< t a tin bar, agir contiaitc- 
uunt a Jot. Aitum that is a. the rules, attmn contiaire aux tcple- 
incnts He is dt ad a. peisenition, il cm cum mi ties persecutions. 
Ian Uiis a. him, le destin lui fut conti.me. ( 'auditions ate a. us, les 
conditions (nous) sont tlc'f.i\orahlcs HooL-h: To make an entry a 
s.o., tit biter qn. lo maintain an opinion <. the uholt aoihl, sour, nir 
une opinion imcis et contre tons. Ills nnw/nris a. him, ,nn abend 
lui cst piejudic table, llet age is a. ha, on pent lui object*, r son are j 
His appealaitee is, goes, a. him, il ne pace pas de mine. T/ute is no 
laic a. it, il n \ .1 pas tie ho qui s'y oppose. To hush a hat against 
the nap, hiosser un chapeau a contre-poii, a it hours, a lebiocisse- 
poil. Against the hair, a contrc-poil. See also c.kmn 1 3, cu.m 1 1, 
nil 1 2, ii.ml 1 1. Mu : / o ait a. a Jta.e, tonir.mci une lt»rce. 
(//) ll anted a. s.o., sth., mi 3 en gaidc 1 onirc tjn, qth. (t) lo tun, 
da.h, a. the nail, counr, aller, iltmnir, contic k mur, Aut: aller 
s’emboutir contie le mur. F: To run up a. s.o., rt ncontrer qn par 
hasard. See also i omi- i p, rp« 1. 5. (d) Leaning a. the wall, appuye 
contre le mux. To plate sth. (nth its bath) a. a tmll, adosscr qch. 
a un mur. lo build a house tip a. a hill, appuver une maison contre 
une colline. (e) A I’encontie d<*. A a er go a. Feature, il nr Iaut 
jamais aller a rencontre de la Nature. 2. "(</) My rights (as) a. the 
Ho r emnu nt, mes dioits vis-a-vis clu tiouvcinernent. (b) Over against 
the school, en lac r de 1 ccole, vis-a-vis de J’ecole. 3» To shore a. a 
hue kgroutul, se detacher sur un fond. 4, (0) To make preparation 
a. his return, la ire des preparatifs pour son retour. To buy preserves 
o the r inte /, aclieter des conserves en pie\ ision de 1’hiver. (6) conj. 

H ■ /le ready a. he eomes, soyez pret pour quancl il arm era. 

5. I/tree deaths this year as against thirty in 1934, trois morts cctte 
annee contre trente, companies a trente, en ICJ34. 
agama [c/'gamnj, i. R,pt : Agame m. 

agami [ci garni], s. Orn: Agami m. 

agamic [o'ganuk], agamous ['age/mos], a. Biol: Agame. 
agamoid J'agflmoid], s. Kept: Agarmde m. 

agape 1 [<2 geipj, adv. (sf pred . a. Bouche bee. To stand a., rester 
bouchc bee. Mouth a. zeith astonishment, bouche airondie par 
etonnement. With eyes a ., les >eux tout grand ouverts; avec des 
yeux tout ronds. 

agape,*p/.-ae['agcvpi:],r. ReUI: Agape/, 
agapetl [aga'putai], s.rn.pl. Rel.H: Agapetes. 


agapetae [aga'pirti:], r././>/. Rel.H: Agapttcs. 
agar-agar feigur'eigur], s. Agar-agar m, gelose/. 
agaric f'agorik, fj'garikJ, s. I. Fung: Agaric m. Fly-agarlo, 
(amanite /) tue-mouches m. St George’s agaric, mousseron m. 
Fairy-ring agaric, faux mousseron. See also oranmb-mipk, tinpkh 
2. Mirier: Agario mineral, agaric mineral, agaric fossile, agarice/. 
agate ['aget], 5. 1. Miner: Agate/. Eye-agate, agate ceillcie ; onyx 
a-ilk. Treo-agate, dendritic a ., agate arborisee. See also banded, 
Moss-ACAIF, ribbon 1 5. 2. Tls: Agate a brunir. 3. Typ : U.S: ■= 

Rl T UY 3 (tf). 

Agatha L'agoOc/1. Fr.n.f. Agathe. 

Agathoclcs [d'gaOokli:/]. Fr.n.rn. Ur.Hist: Agathocle. 
agave fr/'geivi], s. Hot: Agave m. 

age 1 [e:idx]. s. I. Age m. (o) Middle age, age mur. Man of middle 
age, homme d’age mur. To be past middle age, etre sur le retour; 
ctie sur le declin do la vie. See also hAHf.Y I. 1, orffn 1 i, PhN.slON 1 i. 
Of uncertain ago, entre deux ages. To be twenty years of age, 
elre age de vingt ans. What age are you? cjuol age avez-vous? 
When I teas your age . . ., quand j’avais votie age. . . . When 
/ was a little girl your age . . ., quand j’etais une petite fillc de 
votre ag<* ... He has a daughter your age, il a une tille de votre 
age. At his age he ought to be able to fend for himself , & son age, 
a ITige qu’il a, il deviait se sulhre. To be under age, etre mineur. 
Full age, age legal; (etat rn de) majorite/. To be of (full) age, etre 
majeur. To come of age, atteindte sa majorite. Coming of age, 
entree / en majorite. On, at, his taming of age, A sa majorite. To 
be over age to do sth., etre trop age pour faire qch. To be of an 
ago to marry, etre en age de se marier. Age of discretion, age de 
raison, de discietion. See also awkward i, chowino- t. He does 
not look his ago, il ne porte pas son age. She might be any age, 
rile n’a pas d’age ; clle est sans age. He might In any age between 
forty and sixty, il pou\ait, pent, avoir entre quaiantc et soixante 
ans. To be promoted in order of ago, avanc er a ranciennelt. Thov 
aro of an age, ils sont du meme age. (/-) Old ago, vieillesse /. 
To intrust sth. to a man of age, conlier qch. a un homme age. 
The house is falling to paces with agt , la maison tombe dc weillcsse. 
dc- vetuste /. See also 01 D 1. 2. (</) Age, cpoqiie /, su\ lc m. From 
age to ago, d’age en age. To all ages, a tout jamais. Thioughout 
all agos, dans tous les temps. The age zee liz* in. le sic-cle ou nous 
viums; not re siec le. In our age, a notre epocjue. The present age, 
la gene ration actuclle. Artluol: Tho stone ago, I’agc de pierre. 
The neolithic age, l’age de la pieire poke. The bronzo ago, 1 ‘age 
du bronze. Tho iron age, I’agc du lei. Hist. The Middle Ages, 
le moyen age. Tho Augustan Ago, (1) le siecle d’Auguste; (11) le 
si£cle dc Louis XIV; (in) (in Fngl.) le siecle de la letne Anne. 
Myth: Tho golden age, l’age d’or. The brazen age, l’age d’airam. 
The iron age, I’age de ter. Ste also DARK 1 7. (/>) F: It Is an age, it Is 
ages, since 1 saw him, / halt n't seen lam for ages, il v a un siecle, 
une cternite, des eleimtes, que je ne 1 ’ai vu. 3. Cards: (At polar) 
Joueur rn a gauche, qui parlc le derni«*r. 

'asc-Iong, a. (Coutume f, etc.) snulaite. 

'age-ring, s. Cerne m (d’un arbre). 
i a K®'> *’• ( a ff e d [eid^d], ag(e)ing ['euhnj]) I. r.j. Vieilhr, prendie de 
IVige. He had aged beyond his years, il avait vicilli, et paiaissait 
plus que son age. 2. v.lr. Vieiliir ; rtndie (cpi) vu-u\. Thai hat 
agis you, ce chapeau \ous vieillit. 3. hid: Murir (un produit). 

aged) a. I. f CMCI311JJ Age, \ieux. An a. man, un vieillard. 
a*. The a., les vieillards; F: les \ieux. 2, [eichdj (//) A. tzeenty 
years age de vingt ans. See also MuniLt-Aia d. (//) / found him 
greatly a., je le trouvai bien vieilli. 
ageing 1 , a. Vieillissant. 
ageing”, .V. Vieillissenu nt m. 

-age [echj, s.Stiff, -age m. Advantage, avantage. /luggage, bagage. 
Damage, dommage. Foliage, leuillage. Homage, hommage 
Marriage, manage. Personage, pcisonnage. Tonnage, tonnage. 

| Csage, usage. I 7 < mage, voisinage. Village, village. Voyage, voyage 
! ageless f'euhlasj, a. I. Toujoursjeune. 2, fiternel. 
agency [ eidyonsi], s. I, (r2) Action f, operation /. Through the a 
of wattr, par 1 action de beau. (/>) Agent m. Weathering agencies, 
agents d’internperisine. Xatural agent u s, agents naturels. (c) Entre- 
nnse f. Through s.o.'s a , par l’entremise, par 1 ’iriteimediaire m, 
de qn. (d) Man has free agency, l’lioinme peut agir sclor son him- 
arbitre. 2. (a) Com: Agence /, bureau m. Sole a. for a firm, 
repiesentation exclusive d’une maison. Agency olllce, buieau 
d’aHaius. Littrary a., agt nee littuaire. See also fmi*i uymfn r 2, 
Fs r A IF - \l.FNCY, LAND-AC .F.NC Y, I.llkH\HY, MiW’.vAl.hNCY, THAVKI. 1 I. 
(//) Hank: (1) Succursale f, agi-nee (de banque); (li) direction ] 
d’une succursale de banque. (/) (am: C’ornptoir rn (k l’etrangcr). 
agenda [o'c^end//], S.pl. ( IJsu . with sing, comord) I. (a) Ordrc m 
du jour, programme m (d’une icunion). To placo a question on 
the (list of) agenda, mst rire une question a 1’oidre du jour. 
(b) Fee: Agenda m, ntuel rn. 2. Agenda (-book), agenda, 
agent f cidyant], s. X. («) Agent, -ente. To be a free agent, avoir 
son hbre arbitre; avoir le droit d’agir scion son libre arbitre. 
(In telepathy) ,f. andpereipient, agent et patient. See also SKCRfcr 1. 
(h) Hornrne m d’affaires ; regisseur m (d’une propriete). Com: etc: 
Agent, representant rn. A. of the firm of . . ., tepresentant dc: la 
maison. . . . A. on the spot, agent k demeure. We are agents for 
Messrs A' <£f Co., nous repiesentons la maison X et Cie. To be 
sole a. for . . ., avoir la representation exclusive de. . . . Sole a. 
for a brand, seul depositaire d’une marque. Mercantile a., cornmis- 
sionnane m. Bank agent, direeteur m d’une succursale de banque. 

U.S: Station agent, chef m de gare. U.S: F: Road agent, volcur m 
de grand chemin. See also commission-acfnt, estatf-aoknt, iioijsh- 
ACILNT, INHUMANUt I, I.ANU-ACJkN 1, LI I’ERARY, PRESS-ACJKN T, SlilPPINU- 
AukNT. (c) Jur: Mandataire mf, cornmis m ; fonde(e) de pouvoir. 
See also principal II. i. 2. Chemical a., therapeutical a., agent 
chimique, agent therapeutique. 

agent-'gcneral, s. (pi. agente-'general) Representant lond<5 
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dc pouvoirs (& Londres, de chacun dea territoiri'8 dc I’Australie ct 
du Canada). 

Aggie ['agij. Pr.n.f. F: ( Dim. of Agnes) A^iu’s. 
agglomerate 1 fVghm.iiclJ. I. a Agplmni'n*. 2. s. Geo!: Agglu- 
mcrat m. 

agglomerate 2 [fl'gbm.ireit]. I. v.tr. Agglomfrer. 2. rS’agglo- 
mt-rer. 

agglomeration |«gbmo iciV(.?)n|, s. Agglonuiation/, agrcgation f. 
agglomerative [Vgbinaieitiv], a. Agglomerate, 
agglutinant [«'glu:tmanl], a. & V. Agglutinant (in). 
agglutinate 1 [fl'glurtmet], a Agglutirk. 

agglutinate 2 frt / glu:tim‘il J. I. v.tr. Aggluliner. 2 , r.t. Saggluhner. 

agglutinating, a. Ling: — ai.cluiinaiim . 
agglutination [<iglu:ti'nei\(a)n], s. Agglutination/, 
agglutinative [Vgluitineitiv], a. Apglwtinatif, agglutinant. 
fang: Agglutinant. 

aggradation [agrr/dciSDJnJ, v. Geol: Alluvionnement m. 
aggrade [a'grcidj, s'.tr. Geol: Remplir, combler, (unc vallcc, etc.) 
par alluvionnement. 

aggrandize (/agrmida.’i/], v.tr. Agrandir (un Ivtat, 1 'importam e 
de qn); remire (qn) plus puissant ; c'agctcr (un incident), 
aggrandizement [u’giandizmantj, s. Agrandissitncnt m (d un 
fitat, etc.). He does it all for his on ft a., tout ct la, d It* fait pour sc 
mettre on avant, pour sc pousser dans le rnondc. 
aggravate f'agroveit j, v.tr. I. (a ) Apgravcr (une faute, une 
difficult**); empuer (un mal); envenitner (unc pl.nc.une querclle). 
Burglary aggravated by murder, cambric! it''* .iggiave dc xneurtre. 
fur: Aggravated larceny, vnl quahliif-. St r ,n\ > ansvt t* 2. (/>) Aug- 
rnenter (l’indignation, la doulcui). (n A‘ Kxagner (un dnngct). 
2. F: Ag.it cr, cxaspcicr (qn) ; porter an !cs ncrls a (qn) ; F. la ire 
endiahler, fane endexer (qn». To a. s.o. beyond t.vduranie poiisst r 
qn i\ bout. 

aggravating, a. I. A circumstance, urconsMru e aepra» tnfe. 

2. F: Kxasperant, assommant. 1 . child , enf n.t ui-u: table, 

desesp^rant, exaxpeiant 

aggravation [aui.VveADhi], v. I. in; V'gr.-v itnm f <d’ m » nm.*, 
d’une nialadie) ; envenimciucnt m (d’unc plan*, d’unc qucrtllc). 
(h) F: Apnoment m, c'asperation /. 2. < uionstamc aggiaxantc. 
aggregate’ f'agregetj. I. a. (a) I’ollciltf. For an a. period of three 
\tars, pendant trots ans cn tout. hi,/: A. output, rcndcmint global, 
total, d’cnsctnble. ( b ) Bot: Geol. Z * Agicgc. 2. r. [a) Fnscmble w, 
total (h) Masse f, assemblage ;n, a*, rigation /. ('h: Miner: 
Agrtgat m. In the aggregate, cn '-ormne, dans I’tnscmble, h tout 
prendre, soinmc tontc. Ret honed in the </., calculi- globdlcnunl. 
Man in the a., rhumanitt' puse dans *a toi.iliti' ; rbomme moycn. 
aggregate* ['agregeit], I.rfi. {a) Ph: Aprtptr; F: rassciubkr 
( h ) To a. s.o. to a soi rety, .iqrcpcr qn ;i unc cornpapnic. 2. v.i. ( a)T/n \e 
armies aggngeted 300,000 nun, ies armccs s\ lcxaicnt & un total 
de 300,000 homines. (/») Fh . S’agreg«.r. 3. am k\«;k b z (a). 
aggregation r<igre'grA(a)n], s. 1. (a) Ph: Apicgation /, agglo- 
nictation /; F: assemblage m. [/>) Apripalmn (de qn a une 
Rocict^). (r) A. of people , assemblage ;// tie peisnnnts. 2. Aprepat r»: 
aggregative ['agtegeitiv], a 1. Ph • Aprtpatd. 2. <;hh;arioi s. 
aggression |Vpie$(a)n], i. Agiession f («/.„«, stir) 
aggressive [n'prcMv], a. Apiessit ; Itepanl, a»r) t asseur. A. Polity, 
politique militante v To assume the aggressive, prendre rollensive ; 
attaquci. -ly, aih . D’une manu re agtessi\e, d’un ton apiessit 
A. x'irtunus man, bonirne d’une \ertu aptessne, faroui he. 
aggressiveness [fi'presivnas], s. C’aiaitrre apressif ; aprcssi\iti/. 
aggressor fn'gresor], s. Apresseur m. Attrib. Aggressor nation, 
nation / apresseur. 

aggrieve (fl'gri:v], r.tr. (L'su. ptisan) Chagunei, blesstr. To be 
astgrieved, to feel (oneself) aggrieved, at, by. sth., etre chapnne, 
blesse, de qih. ; se scntir sous le t ouj-i d’unc injustice; se sentir 
l&i< 5 . I feel myself aggrieved v:hen l see .... ccla me cliaprme 
lorsque je vois. . . . 
aglia [rt'pci:, 'apu], s. ac;\. 

aghast [u'poistj, pred. a. C.’onsterne To stand, nmam , a. {at sth.), 
etre stupefait, consterne (t.le qt li.); demeurer bout be bee; ile- 
meurcr meduse ; rester pantois, cn etre tout pantois. To gaze a. 
sth., eontempler qih. d’un air con-trrne 
agile (ad3.ul], a. Agile, leste. -ly, adi. Apilement. 
agility [u'd^ibtij, s. Apibti /. 
agin [u'pinj, prtp. Dial. F: - vaivr. 

Agincourt I'adjmkaut]. Pi.n. Geog • A/.imouit m. 
agio l 'atljiol, s. Fin: 1. Agio tn ; pnx m du change. A. account, 
comptt m il’apio. 2. Commerce m du ebanpe. 
agiotage f'adjiotedj], j. Fm : Agiotage m. 

agitate f'adjiteirJ, v.tr. j. Agiter, icmuer (qdi.); tourmenter (la 
suif.it c de l’eau). 2. Agiter, c'mouvoir, troubler (qn, l’espi it de qn). 

3. (u) To a. a question, agitir une questu»n. (/>) Ahs. To a. for sth., 
against sth., lane de l’agitation, mencr (unc) lampagne, en lax cur 
de qcb., contre qt. h. 

agitated, a. Agite ; emu ; trouble. 

agitating, a. Agitateur, -trice; emotionnant; troublant. 
agitation |ad3i'tei$(a)n], s. I. Agitation / (dc l’mr, de la mcr) ; 
rnouvement m. 2. (a) Agitation, emotion f, trouble tn. To be in a 
state of a., etre agite. (/>) Agitation (oitviiere, etc.); troubles mpl. 
3- Discussion / (d’une question). The pmjeit non' in a., le projet 
que Ton discute, <pii s’apitc*, actiiellcment ; lc piojel en discussion, 
agitator ['ad3iteitar] t s. I. ( Pcrs.) Agitateur m. Political a., fau- 
teur m de troubles; meneur m. 2. hid: (Appaierl) hrasseur in ; 
agitateur. 

Aglaia [ri'glairtj. Pr.ri.f. Gr.Mvth: Aglae. 

agleam [a'glinn], pred. a. Lit: -= gi-famim; 1 . Eyes agham 
with . . ., yeux brillants de. . . . 

aglet ['eiglet], s. I. Fenet m (de lacet). 2. Cost: Aigmilette/. 

3, Chaton m (de noisetier, de boulcau). 
aglow ffl'glou], pred. a. X. {Of thg ) Rnflamm(. embras*. To 


he a. with iolour, bnller de vives couleurs. The sun sets the 
peaks a., le sol'il embrase les pics. Sky a. with the setting sun, 
cirl m qu’embrasait lc soled com bant. 2. (Of pcrs.) I teas all a., 
(l’exercice, etc.) m’avait fouette le *anp. Face a. with delight, visage 
rayonnant de joic, tout epanom. Face a. uith health, visage 
resplendii.sant de sante. 

agnail ("agncil], s. Knvie f (filet ilc pcau qui s’t-,t del ache ile 
l’ongle). 

agnate |'agneit]. I ,a.Css. Agnat (m). 2. a. F: I)c men.e nati.ie. 
agnatic [ap'natikj, a. Agnatique. 
agnation (ap'nei>(a)n], s. Agnation f. 

Agnes I :gncs]. Pr.n.f. April s. 

agnomen fag Iioumcn], s. I. Rom An 1 Agnomen m. 2. F: Sur- 
nom m. 

agnostic lag'n^stikj, a. Ct t. Apnos. *e (mj): agno-.tiq.ie (mf); 
lihre penseur in. 

agnosticism [ag'mstisizin], r. Agnosii. ■ mem; libie ys nsec /. 
agnus castus |'agnas k istas], r. Bot ' /. • ' i .-.tos tn ; .Mftilicr >n 

d burope; pctit-poi\re m. 

ago 1 »'goijJ. I. a. (Always follous tin runt , • n rtais 1 y a d>\ 

ans. That ias thirty ytat* ago, il y a de :j 'nnte < ctla d.i < 
de trentc ans. 1 /e arrived an hour ago, ii . si aii'xe d y a d« i.i un* 
heure , d e f la depuis um lu_.ue IfV. ..go » < p< r< < • *d the </.-<, 
il a de*- ■ ones qu’d a senti le danger. 77 / it .0is •* i 1 ■ l ■ hile a 1,0, 
il y a de icli p.e mal <! ■ temps. ./ Uttle nhi/e ago, : a 1’hiuie ; 
tanfot. A ft - m miles two, il y a quelques minutes; tout a 1’heurt ; 
il y a un instant. 2. adi. Long ;q,o, il v a lonptemps. Not long mm, d 
n’y a pas loi.ptcmps. A it so lung ago there tcu. a monasti ry In n , 
naLMi^re il v avait ici un couxent. lime long ago is it since . . . f corn- 
bu.n d.e tempi: \ i-t-il qui. . .? So long ago, as long ago, as 1S40. 

deja en 1X40 ; des iS;o. / km w nun lung ago, je l’ai < onnw dans le 
temp-. All that i'as long ago, t.. it tela date de loin. 1 sale him no 
.0tiger ago than last teak, je i’ai vu pas plus tard que la semaine 
del mere. See also \ .)m;-u;o. 

agog [it'gigj, adv. O pud. a. To be agog for sth.,etre dans l’attentr, 
dans l’expeciative, tic qch. To In (all) a. (tutli excitement) about sth., 
£tre en l’air, en f’inoi, a cause de qih. To be (all) agog to do sth., 
etre enipiesse a, tie, lb-re qi h. ; etre impatient de faire q- li. ; gnllii 
(hmn de fane qdi. The tt hole tm:u teas a., toute la ville i-rait 
en emoi. To set s.o. (all) agog, mettre qn cn train, en mm, 
en appctit; F ■ ngmeber qn. i<> u * the to An a., mettre la Nile en 
tumour. 

agoing |rt'gouiqj, adv. To set sth., s.o., agoing, rru ttre qch,, qn, en 
man be, en Pain, en branle ; taire aller qih ; arnorcer qch. Setting 
agoing, inise f en inan.be, amon,age in. F: Just agoing to begin, 
sur lc point de lommenier. 

agonic [w'pmik], a. \Jagn : Agoiie, agoniquc. Agonic Linos, agones /, 
nponiques f. 

agonistic(al) |apo'nistik(l)J, a. I. Apomstique, athletique. 

2. A: Com bat if. 

agonize [ ap»na:i/]. I. v.tr. T'ortuiei ; mettre (qn) an suppluc, 
ail mat lx re, ;'i la torture. 2. r.t. Lit: fhre au suppluc, au martyre. 
To a. of hr an effut, se torturer pour attemdre un e/let. 

agonized, a. I. (Cri) d’agunie, d’anpoisse. 2. 1 teas a. at the 
thought that . . ., j’etais au supplice, angotssi, a l’ldee que. . . . 

agonizing, a. \(^f pant) Atroce ; (of spa taele) navrant, poignant, 
angoissant. I. n\ . *i ilei biiant. A. dread of .... peur / atrm e 
dc. . . . - ly, adv. \ xec angoisse. 

agony f'agmuj, c. I. Angoisse /. To look on tn a., reparder axic 
angoisse To be w an a. of pain, etre en proic a lies douleuis 
atioces. To sutler agonies, to be in agonies, eti»* au suppluc, 
au martxte, A: souflnr nioit ct passion, fount: Agony column, 
annonces pcn-onnellex, particulieres ; petite coircspondance. Aie 
aho en 1 I.i 2. To be in the death agony, etre a l’agome. lie cnUud 
into his last a , il entta in .tgtmie 3. A. of joy, (Mioxxsmc in de joit*. 

In an a. of joy, pi is d’une |oie ik'lirante. To he in an a. of antiiipa - 
tinn, se mouiir d’impatieiu e. 

Agora l/agorul, n. Gi.Ant ■ Agora m. 
agoraphobia lap<»r.i foubu/], s. Agotaphobic/. 
agouti, agouty [u'pmti], 5. Z: Agouti m. 
agraffe (V/'graf], s. Surg ■ 1 ti : Agiafe/. 

agrarian b/'pnanan]. I. a. (L01, niesuie) agraire. 2. a. Cf s. Pol: 
Agranen (m). 

agree [u'gruj. I. v.i. & tr. I. C’onsentir, donner son adhesion 
(/<> a proposal, a unc pioposition); faire droit (a une requi te). 

To a. formally to sth., appruux 1 r qch. oflicicllement. To a. t<i do sth , 
accepter, conxenir, dc taire qih. ; consentir a faire qch. If Frame 
agues to abandon htr rights . . si la France consent a abandomur 
sis droits. . . . / tj. that he was mistaken, je vous accorilc, j’adrnets, 
ipi’il s’(st troinpe. To a. upon, as to, certain conditions, convenir de, 
anepter, tomber d’aicord sur, eertames conditions. / a. to your 
(oriditiuiis, j’accept 1* vos conditions. This was agreed upon, il cn lut 
ronvenu ainsi. fur: Conditions agreed upon, conditions acciptees 
d’un coinmun accord, fur: It is this day mutually agreed that . . ., 
il a etc cc jour rriutuellerncnt convenu que. . . . They have agreed 
about the priies, ils sont ioiivenu.s dcs priv. Lot us agree to dilTer, 
diflerons a l’amiablc. To a. to sth. being done, accepter que qcb. 
se fasse. They agreed that it should be done, ils tombeient il’aceord 
que cehi se ferait. Unless otherwise agrood, sauf arrangement 
ronti.ure. Dial. & F: It'e agreed for me to write to him, il a etc 
com 1 nu que je lui ecnrais. 2. (Of pers .) (a) S’acconler; £tre 
d’acioiil, etre bicn ensemble; tomber d’accord. To make two 
people it., mettle deux personnes d’accord. They cannot a., ils ne 
s'ai 1 indent pas ensemble; ils ne s’entendent pas (bien) ensemble. 
KV shall never a., jamais nous ne nous met trims d’accord. See also 
Tii mu 1 1. (b) To a. with s.o., entrer dans lea idees de qn; donner 
taison a qn ; penscr comme qn. To a. with s.o. on, in, a matter, etre 
du rncine avis que qn sur unc question; s’accorder, £*tre d’accord, 
avec qn sur une question. / do not a. rvith yuru in thinking her right 




agree] 24 [ailing 


‘o re fuse , jc m* suis pas d’.ict ord avee vous qu’ellc ait raison dc 
refusrr. He agreed that she urn well bred, d ni’accorda qu'clle 
etait bun elevee. To a. with s <>.'$ opinion, partaker, sc ranker A, 
l’opmion dc qn. I quite a uith you on that point, jr suis tout a 
fait de votre av’s la-dcssus. He entirely agrees uith you, il abonde 
dans votic sens. 7’; < tyone agrees that . . tout le nmndc s’accordc 
a roc onnaitre que . . . ; au dire dc tout le monde . . . ; il cst 
certain, dc Eavcu de tout le monde, epic. ... (<) “That is ro,” he 
agreed, 'Vest w.ti,” .u quies^a-t-il. 3. (Of tin’s) (a) S’accordcr, ctrc 
.Eat mid, concoidtr (ensemble); (of ideas, opinions) se rencontrcr. 
Hiat does not a. ith uhot he said, cela nc s’accorde pas, n’est pas 
ti’aimrd, 11c conmide pa.s, ne sc concilic pas, a\ec ce qu’il a dit. 
(/>) (,rarn ■ S’act order. The verb agues u ith the subjet t tn number , 
le vtibt s’at mult cn noinbre aw. 1 c stijet. (c) Ch • Product that 
agrees with the formula, piodmt in qui icpond ^ la foimulc. 
id) tonvciur (with, a). His sunk, the 1 Innate, does not a. uith him, 
son crnplm, le ilunat, nc 1 m lonvient pas, F: 11c lui \a pas. Hot 
•: mthtr thuy not a. uith me, les chaleuis nutkommodent. Fork 
•lot' not ii with In, cllc ne digeic pas le port ; le pore lui fait du 
mal Ii.’j < st mntiaire. My dinner didn't a. uith no, in on diner n’a 
pas passe Hose did the treatment a. uith uni? comment vous 
i tes-vous trouvt vie ce traitcnient ; 7 ht tnatrmnt did not </. uith 

ru , te traitcnunt nc m’a pas icussi. 

II. agree, s.ti. Hookah: To ti. the boohs, tl.t aavunts, fane 
at (.order its Ijvics; ronformer les ecntuics. 7 o a. an at taunt, 
(1) faire tadrtr an minpte, (11) F: tombi 1 d’acmrd sur mi coinptc. 

agreed, a. I. (OJ pets.) To be a. (uith s.o.), etie, dcmtmci, 
tl an old [a\cc qn) (on, about, sth., sur qcb ). IlV tire a. about the 
prias, nous «.innmes d’anord mu Its pnx ; nous sommes con- 
\enus des pri\ They ate a. to send for him, ils stmt tomenus de le 
fairt midi, lit are till a. in finding him guilty, nous sommes tous 
ti at 1 old pour i«* reconnaitre coupable. 2. (Of thgs) . 1 . (up)on, 
convenu (That is) agreedl (i) t’cst convenu! e’est entendu! 
soit ! d’anord! (11) t/a me \a! tope-la 1 Agroed unanimously, 
adoptc a Eunanimite. 

agreeable [</gn:ab]j, a. I. Agitable (to, a); (of pus.) aimable 
(to, emers), If that is a. to you, si eela vmis coiment, \oiis agiee ; 
si ula cst a votrt tomenancc. F’ To do the agroeable, fane 

I apt cable, l’aunablt 2. F: (a) (Of pus ) (’oust ntant. To he a. 
to sth , to do stl, , t. onsmtir a •], li., a faire ip li , atieptci qth., 
a< <« pft r de faire qch. / am (quilt ) a , jc m u\ Lnt n , jc nc dcm.mde 
pas micLLX. (b) A . (Of thg) Contoimc (to, a) -ably, adr. 1 . Agie- 
ablimcnt. 2 . Conformeinent (to, 711th , a). Com. Agreeably to 
your instru«tions, suivant \os mstiin turn,. 

agreeableness f.i'gn abln.isj, s. i. (<i) (Of pen.) Amabdite/. 
(/,' <Of plact, itt.) Agrtnicut m, tliaime m. 2 . . 1 . Confoimite / 
(to, 711th, a). 

agreement [u'pruniant], f. I. i'om: Jfur • etc: Convention /, 
attc m, contrat ru, traitc m , arrangement rn\ polne f d’abonne- 
rm-r.t (au ga/, a Evict tricite). Jfur: Real agreement, bail m Wiitten 
a , uinu ntion par crut. .J, for sale, emiu niton, ai te, de write 
To work by agreement, enireprcndrr tin travail a pnx convt tin, 
a fulfait To enter into, conclude, an agreement with s.o., passer 
un trailt, un tontiar, avit qn. Ste also m 1 -in 1, l \ mt imo i. 
An a. has bttn concluded bet nun the trio partus, urn* convention 
t st intirvtnue entrt les deux parties. To sign a Itgal a., s’engager 
par devant notaire (to do sth., a fane qtb.l. To abide by the a., 
s <n tenir aux conventions, a t e qui a etc tonvenu. See also 

II m kl 1-m.hi 1 mi m . 2. (<i) Ait ord tn. To be in agreement with 

5.o., ctrc d’accord avee (jn. To be tn a. uith a decision, se iallier a 
arprouver, uric decision. To come to an agreement, tomber d’at- 
tord. To come to, arrive at, an agreement with s.o., sc nuttre 
ci .ucord av<t qn , s’awommodcr, s’arrangei, avtt qn. An a uas 
soon come to, armed at, on amva bientdt a tine t ntt ntt, a un modus | 
\ivcndi. An a has bun reached, by uhich . . ., un at cord cst , 
mtciwi.i.. d’apits Icquel. ... As per agreement, torntne (il a etc) 1 ; 
convenu. By mutual agreement, de gie a gie , a Eanuable ; d’un 1 
tonimun accord fur: To bring about an agreement, obtetui line 

i one illation. ( h) A. bettian p'tT’us, torutif m tits puissanr is. 
Corn: Jnd . 1 . iittian producers, etc., t ntt nte / critic pioductt ms, 
t!( ic) (( (din' ::>tt ) To be tn a. tilth s.o., avoir uric elite nte a vet qn ; 
F f tie tit met lie avee tjn. 1 hey hare an a., ils ont un arrange¬ 
ment. .See also >pkfnc; 2 2. 3* ( a ) ^ onforrmte/, concordant ef (de 
diflcrtntts chosts, entre <jch. e* tjth.). [//) (dram: Act ord (tilth, 
r.vtt). A. of adjt < tn cs, contordame ties adjectifs. 
agrestic [fi ^tcstikj, a. Agrcste, rustique ; rural, -aux. 
agricultural [agn'kAhjural], a. (Cornice, nation, pioduit) a^n- 
t ole ; (instrument) d’agriculture, aratoire ; (pcuple) agncultcur. 
A. expert, a. engineer, mgt'nieur rn agronomc, mgcnieur agruole. 
A. association, association/ d’interet agritole. Agricultural college, 
ferine / ccole. A. timber, bins tn tl’eeonoime iurale. Motor-driven 
agricultural machine, motot ulteur m. See also LAUoUkMt. 
agriculture ['agnLvltjarJ, s. Agriculture/; t ulture/. 
agriculturist [agri'kAltjurist], 5. Agrit ulteur tit. Scientific a., 
agronoine tn. 

Agrigenti fapri'djcntai], S.pl. A.CJeog: Agrigcntins rn. 
Agrigcntum ldgn , d3cnt.mi]. Pr.n. A.Oeog. Agrigcnte/. 
agrimony ['agrimonij, 5. Hot : I. Common agrimony, aigremoine f 
(d’Europe). 2. Hemp agrimony, eupatone / a femllcs dc ebanvre, 
F.. chanvre m d’eau. 

agrimotor I'agnmoutor], 5. Husb: Auto-tia* ft ur rn. 
agrion l/agrian], s. Frit: Agrion tn. 

Agrippina [agn painuj. Pr.n.f, Hist: Agrippmc. 
agronomic(al) |agro'n.Dmk(oi)J, a. Agronomitpic. 
agronomist fu'grmvumst], s. Agronomc in. 
agronomy [« gi.monu], s. Agronomic f. 
agrostemma [agro sternn], s. Hot: Agrostemme f. 
agrostis [tbgiostis], r. Hot: mini 1 1. 
agrotis [n'groutis], 5. Frit: Agiotide/. 


aground [n'graund], adr. Nan: Echouc ; au sec, amort 1. To run 
a ship aground, (faire) echouer un navire ; mettre un navire a la cote. 
(Of ship) To run aground, echouer (A la cote), faire efite ; toucher 
au banc. Running a., cchouage m. To be (fast) a., ctrc echouc, 
k la cote, a la terre, au sec. IIV are a., le navire touche (le fond), 
ague [Vigju:!, s. Med: 1 ‘icvie (paludecnnc) intermittente. Fit of 
ague, aeces dc li^vre; trcmblemcnt tn dc fit vie. To shake rcith a., 
trembler la tievre. 

'ague-cake, s. Med: Rate bv pertrophite. 
aguish [VigjinN], a. I. (Of condition) Fievreux, febrile. 2. (OJ 
climate) Paludeen. 3. (Of pers.) Sujot a des acc6s dc fievre palu- 
deenne; impalude. 
ah [a:], int. Ah ! ha I heu ! 
aha fci'lni:], int. Halia! 

Ahab [Vihahl. Pr.n.rn. B.Hist: Achab. 

Ahasucrus [t/lia/ju'n^rds). Pr.n.rn. I. B.IIist: Assucrus. 2. Alias- 
veius (le Jmf errant). 

Ahaz ['eibaz]. Pr.v.m. B.IIist: At ha/. 

Ahaziah [eiha'/aiuj. Pr.n.rn. B.Hist: Ochosias, Acharia. 
ahead [n'hcd], adu. I. Nan: (a) To be ahead, ctrc sur l’avanf, en 
avant (du navire). The ship was ahead of us, le navire etait de 
Eavant a nous. The ship teas tight a., le navire etait tlroil devant. 
To draw ahead of s.o., a ship, depasser qn, un navire ; gagner 
l’avant tEun navire. To keep a. of a ship, se tenir sur r.iv.uit d’lin 
navire. To go ahead, aller dc l’avant; availed ; faire route. Full 
spoed ahead! cn avant a toutc vitesse 1 cn avant foute ! A ship, 
breakers, (right) a.! un navire, tics biisants, (droit) devant f 
Xaty: Firing ahead, ahead lire, tir tn cn pointe; feu rn de 
thasse. See also iongi; 3 , mi h 1 i. (M Wind ahead, vent delimit, 
(c) Nary: Line ahead, cn ligne tic lilc, en t'tilonnc. To form single 
line a., prendre la ligne tie file. 2. F: (Of pets., car, etc .) (a) To get 
ahead, prendre de 1 ’avance. (Of runner, lyAist, etc.) 'To dr ate a., se 
decoder. To be a. of the bunch, nicnei le peloton. To go on ahead, 
prendre les dev ants. (Jo on a.! tile/, devant! Ahead of s.o., cn 
avant de (pi. To go on a. of s.o , devarutr qn. To get a. of 1 o , 
depasser qn. To be two hours ahead ol s.o., avoir deux bruits 
d’avante sur qn. He is a. of ins form, il c>t cn avant f sin sa 1 l.issc 
He is going a., il fait tics pmgtcs, il va dc Eavant. Going ahead, 
avancement rn, progrCs m. To be a. of the age, avant cr sur son 
epoque. To be a. of tinre, (l)ctic, anivti, avou tim, avant Ehoure , 
(il) (Of clock) avant cr sur Elieurc. You've got your best years ,1. of 
you, vous avez vos medicines auriees devant vous To look ahead, 
penscr a Eavenir. li e must look a., il taut voir vtmr les chosea 
Mind that looks, sees, far a., esprit pievovaut. To see things a long 
time a., prevoir les t hoses tie loin. Tiny sunt straight ahead, il. 
allaicnt (tout) droit devant cux. (b) Go ahead! (1) .die/ ! mart be/ ! 
(11) continue/! va totqowrs ! vas-y ! al!e/-> ! Firo ahoad 1 alle/, 
iatontc/! 

ahem [(h)mmj, nit. Hum! 

a-hold [ti'hould], adr. l)ial. If F: To catch a-hold of s.o., sth . 
sanu tpi, qt h. 

alloy {lih.D 1 , int. Nan: I. Boat ahoyl ho, oh(c), du tatiot 1 
2. All hands ahoyl en haut lc morulc 1 tout le monde sur Ic pout i 
ahull lu'hvl], adr. .\au. To lie ahull, ctrc a la tape m t be. To run 
ahull, filer a st c (dc toilc). 
ai ]'ti:i], s. Z: Ai m, parcsseux rn. 
aiblins f'ciblin/|, ad’\ Dud: (In Scot.) IVut-ttrc. 
aid* (cid], s. I. Aide/, assistant o f, sccouis rn, appui tn. With, by, 
the aid of s.o., sth., avet Eaidt* tic qn ; a l’aidc dc qth. To cal! in 
s.ofs aid, avoir rctouis a qn, a Eaidc tic qn. To go to s.o.’s aid, 
aller, se porter, au secouts dc tpi. That uill be of aid to \mi,'v la vous 
nu.lt 1 a. To lend one's aid tit an unde i t,d tog. pi t'It r son < o»u «>111 ^ a unc 
cnticpnse. ('nth c turn in aid of <ni un let taking, quite f pour vrnir 
cn aide a unc criticprisc, au profit d’unc entrcprisc. Performance 
in aid of the poor, icpicscnt.il ion fan profit dt s mtligcnls. Mutual 
Old, cntr'aide /; secours mutiit Is. Mutual-aid society, sotictc f 
de set ours mutuels, il’assistaru e unit (it lie. Medical aid, stuns 
mctlu aux. See also him aid. 2. (a) Csu. pi. Aids to health, to 
mot has, roriscils tn pour se hien yiorft'i , Cornells aux nicies tie 
famille. Aids and applmm es, moynn rn dc secours. (b) pi. Hist 
(Taxes, customs dues, or subsidy) Aides, subsides tn. Tiro Court of 
Aids, la t tiur dcs aides, (r) pi. F.qutt: \ulr\. 3. (Pers ) Aide rnf , 
auviliaii c mf. 

aid-post, v. Md: 1 ‘ostc m de sccouis. 
aid,“ rtr. I. Aider, assistcr, set ouru* (cjr 1); donner aide A (qnl 
venu cn aide a («pi); venir a Eaidc dc (tpi), prctci son concours, 
son appui, a (qn). To cud s.o. to do sth., aider (a) qn a faire qt 1 . 

I o aid s.o. tuth money, appoitci a tpi un secours d’argent ; aider tjn 
de son argent. /o aid one another, s’aider les mis les antics, s’entr’- 

aidtr. Heaven aiding . . ., Dicu aidant. See also ah hi 1 

2. Simtcnir, vcmr cn aide a (unc entrcprisc). To aid the accom¬ 
plishment of sth., aider a Eat t omplisscrnent dc tjeh. To aid s.o ’> 
recovery, contrilmcr a la gmrison tic qn. 
aiding, <. Aide/. See also ahi-.i 

aide-de-camp ]'cid(d)akaq], 5 . (pi. aides-de-eamp ['cid(d).>k >ij/J 1 
Mil: Aitle de camp tn. 

aide-memoire I'titlmemwoirl, s. Dipl • Aide-memoire m. 

aider [Vidar], s. Aide mf, auxihaire mf. 

aiglet [Viglct], s. ~ - At;i.i:r. 

aigrette I'cigrctJ, s. Aigrette/. 

aiguille ['cigwilj, s. Aiguille / (d'une montagne). 

aiguillette [eigwi'lct], ?. .. ac;lh* 2. 

ail fell]. I. i.tr. (With mdef. subject, esp. itt int err.) Faire souflrir 
(qn). What ails you? (1) dc quoi soufTrez-vous? qu’est-re tjue vous 
avc/P (ii) F: a qui en avez-vous ? a qui en voulez-vous ? tju’avez- 
vous." He doesn t know what ails him, il ne sait pas ce qu’il a, de 
quoi il soufhe. 2. v.i. A: £tre souflrant. 

ailing, a. Soiiffrant, maladc, indispose, mal portant. She hat 
been a. for a long time, elle souflre, F: elle traine, depuis longtemps 



•ailantus^ 


[air-pipe 


ailantus [ei'lant^s], s. Hot: Ailante m\ vernis m da Jnpon. 
aileron ['eitaran], s. Av: Aileron m (de gauchi.xsenient). Aileron 
lever, guignol m d’aiK n>n. 

ailment ['eilmant], s. Mai tn ; mul.idic (h'gerc). Ailnunts due to 
teething, troubles m do dentition. 

aim 1 [nai], s. I. (a) Action/ de viser. To miss one’s aim, (i) (jeith 
fire-arm ) manquer Je but, manquer son roup; (ii) liapper a faux. 
To take aim at s.o., \ iscr, ajuster, qn ; coucher qn eu joue. Airs. To 
take aim, mcttie eu joue ; pu ndie sa viser. To take a ttue aim , to 
take at curate atm, \ iser juste, exacteinent; bien viser. If I had a 
fair(tr) aim . . , si je pouvais mieux vist t, ajuster. . . . (h) Hut ///. 

Missiles that Jail shot l of that aim, projectiles m qui n’.ittcigiunt 
pas It but. 2. But, objtt m, dessem m ; visecs //»/. Ambitious aims, 
vist'es amhitiewses, projtts anibitieux. His aim was to . . il avait 
pour but de . . il visait a. . . . lie has one aim and objtt t in life, 
sa \ ie n’a qn’un (stul) but. What is the aim of these questions? ou 
tendent ccs queMions? With the aim of doing sth., dans !e dessein J 
de fa ire qt b ! 

aim 2 . I. v.tr ( a) To aim a stone, a blow, at s.o., lanm une pu rre, 
portc r, allongcr, un t imp, a qn. (/>) Vise i. At til. Poinict. To aim | 
a pun, a pistol, at s.o., ajuster, viser, qn Tin hull* t \ca\ annul tit \ ou, i 
la balle lows etait destinec. Well-aimed Jm , feu bien ajiu.e. At til: , 
The targtt to aim at, le but a battle. (< ) To ami one’s remarks at 
s.o., parler a 1 ’adrtssc de qn. Remark annul at so , rcm.irqut 
adrrssee a qn. To anil an epigram at s.o , lani er, decoclut, une 
epigramme a qn. To anil a tri/utsm at s.o., pniltr une « utique 
aur qn. Measures annul against our trade, nusures dingoes emit it* 
notie commerce. That \was aimed fit you ' a m»us la balle! 
2. « nid.tr. ( a) To aim at s.o. (with a pun;, aju :u, \iser, qn , 
mettle, roue he r. qn oi joue. Set also riu.tt II. i. (/>) T>. aim tit 
becoming sth , l ’.S: to aim t > lutom, sth.. aspm \ *.t r, a thvemr I 

qch. The kind of tinsel ? ehu h people aim at r ini *>; mm, 1 < imiii. I 

de mman qu’on s’(ffone d’ceiiie au|oiud hm. to aim at (*!>•• 'oft 
pourr , \ iser an pou\oir absolu. What are you aimin'; at ' i u but i 
pout suivt /.-\ous . ou \ ouliv.-vous c n vena l l u '• /./*,' t< o, anntd , 
at is . ., le but a atuindrc, qu’il faut \i>e., i isi . Dnrct 

that awn at tilhnng . ., anet m qui \ ist a t b.m, . i. . . . W J To 1 

aim for a place, dmgt i ses pas \ers un eiubon. j 

aiming, m Visce f. At til: l\»mtage >n. I 

'aiming-post, s. At til: Jalon ///. | 

aitlling-rc.sl, t U//; Chevalet rn tit puintagc. j 

aimer f * ,n.»»« \ , » m, -c mm*. > 

aimless ['nml.>s|, a. S.ins but, sans obiet. An a. s<ot of life, um 
*..e dtStruvite, qui ne nunc a run An a. :> ti\' of doing sth., une t 
fa',on coiilu'e de f.nre cp h. -Iy, ad Sans but, sans obiet, sail-, i 

dt >setn To v iitnU i about a. ali. i, eini, a l’avintwic. ! 

aimlessness | t im!asi,.»s), S Manque m de but a .itte indie , manque j 
d’ambit ion. T‘u <i of h:\ lemaths, ie manque de purtee, I'mamte /, , 
de sc 1 t)h*-t l vat ton 

ain’t |t iiitJ A C_* R. am nut, IS not, an not. i 

air 1 fVa* |, s. I i. All m. (a) Hitath of an, soufflt in (d’a.r) Hall j 

full of air, ballon pit in d’air, /*’. plein de \ent m Fit sh an, an 
fiais. Jo Ut s ume Jnsh air into a room , ac'ur uni pit * • Foul air,\ 
.hi vu u . In the open air, cn pit m air, au prand an, a t >* 1 ouurl. I 
Ste also on n 1 ^ oi'i n.-mu. Here romance, sa<lurss, /. in the air, ic'i i 
le romantsque, j.i tnstesse, se respite dans !’air. I'm foals of the I 
an, les mu in\ dcs c u u\ To go out to take the air, to go out tor a 
hit.th of ifn sh' tin . .-c>itir prendre l’au, It* tiaiN Fnsh-atr fiend, \ 
pit mairiste mf, Hum: aernphilc inf. See also litmn 1 . 3. To t\ hose j 
miter to ttie air. at u r de l’eau. F: I can’t live on air, je nr pc u\ j 
pas vi\ 1 e de l air du temps To mrrv goods by air, transportci ties : 
nut t iiaiidr-.es par la vole dco airs Joann v by air, \o\ape »// at tien, ! 
ni avion. The bmch seni from tin an, \ ue / de la plan a \ol j 
d\>r can, a \t >1 ci’avion; \iu- aerienne de la plagt. To thnrc sth. J 
into tin an uitr qch. cn l air F: When I mtiitimnd it In j 

straight up m the air, quand je lm en ai parlc il a saute in 1’air. j 
To walk on air, m [ as se scntir tie joic. He is tn tiding on an 1 • 
il ru* touche pas a la (cue! Anne she heanl of it sin has />.• n , 
t) t thhng on air . dt pin , tpi’c lit* a :i[iju is la nom elle, ellt eM au\ anju s, 
el le ue se conn.tit [du.. lh;h up 111 the tin, bien litut au-dt smis 
dc nous There is something in the air, il se piepate tjtu Iqiu 1 hose ; j 
il se traine qucl([ue cIidm linn' are lots of tummas in tin air, il 
c in ule un tas de bruits. It’s all in the air as yet, ct ne sont encore 
que dc; values [irojcts, il n’\ a rien de decide pour le moment. 
Mi! ■ That It ft flank r ms entuelv in the air, le flam «.uiche etait 
dilute incut expose, dt concert. P': To beat the air, (1) dcuiner ties ! 
coups d’tpee clans 1’eau; s’epuiser en vams eflorts, en t Units, 
inutile s , taper elans le vide; (11) dissuter elans le \uie. To j 
meli, vanish, into thin air, s’aneantn, sV\anouir, disparaiiu* (aux 
seux de <pi). All that money has vanished into thin air, tout 
ret ai^cnt a passe au bleu. There urns nobody li ft; it seemed as 
though th< onlookers had tanished into thin air, plus pelsonne; on 
am ait d it que Its assistants s’etaicnt tbapoie's Ste also rxsn.L 1 , 
hoi 1 1. ( b) Attrib. Au (servue, etc.), (seivice, etc.) aeronautiqiie. 
Mil: The Army, Naval, Air Service, l’aviation rnilita.re, maritime ; 
F: I’Acionautiquc. Air raid, raid aerien. Adm: Air itpresentatnc, 
rcpiesentant act it n Tho Air Ministry, le Alinisterc de lair. 

See also hauhi mm. i no 1 ’ i.aw 1 3, t.tvi l 1 I. 1, kmf 1 4, sicknfss 2, 
SPILL) 1 I, VOI CANO. (1 ) lb. Tel: F: To be on the air, pailer a la 
radio. Hall, ihurch, </<., that is on the air , -.alle f, cj'lise f , etc., 

qui radiodifluse His speeih mil be put an Hit an, son disc outs 

sera radiodiffuse. To put a play on the air, mettre en ondes une 

pi^ce. The pronunaatnm to be used un the air, la pronunciation 

imposec* aux m:e ropbomstes. 2. Foct. A au: Brise f. Ste also 

110HI 4 1 . 1 (e). 

II. air. Mus. Air. . , . . 

III. air. Air, nunc J, apparen ce /. lo hare the air uj doing sth., 
avoir l’air, avoir mine, de faire qch. there is an air of comfoit 
everywhere, il y a partout une apparcncc, un air, de con fort. 1 his 


has the air of being . . ., g'u 1 ’air d’etre. . . . Alan with an evil 
air, hornrne tie mauvaisc mine, a 1’air mediant, qui a mauvaia air. 
F: He has an air about him, il a beaucoup de cachet, de chic ; il a 
du panache. To carry it off ivilh an air, v mettle du panache. To give 
oneself airs, to put on airs, se donner des airs ; prendre de grands 
airs; faire le sufli-uint; tranche r du ginnd seigneur ; faire la grande 
dame, trancher de la grande dame; I 1 ': lair*- dcs duel is, des on- 
barras. 'To put on aies nith s.o., ti utcr qn de haut. (• if girl) To put 
on airs, P: faire sa Sophie. Don’t put on such airs, ne faites pas 
taut le rencheri. To give oneself airs and graces, faire des graces ; 
P': faire !a boudic cn c«i*ur. See also knowing 1 3. 

'air-balloon, s. Ballon tn a ait . aerostat m. 

'air-base, s. Ba*-.- f d’aviation. 

'air-bed, s. Matel.is m a an, nutria 1 neumatique. 
'air-blatlder, c. I. hit: Wsu nil. • .enne , \ essic\/ r tatni:- 
2. Algae: Wsu ule, ac*i<»e>ste/. 

'air-blast, 5. I ml: Courant m d- jet m d’au '.cut rn, 

soufHcrie/, souiflagt ;//. Aim: C’bisse/ct 
'air-brake, V. I, b'rein m a air core u 2 . \it> F. etc : 

Amoi •.ii’iir m i) moulinct 
'air-brick, s. Btiqut* rouse, pci lore*. • 

'air-bru^h, s. Paint: Acmgiaphc >. [UP t.c H a a-' , 

pistolet m \ .po; isafeur; j)istol« t pulveiisatcur 
'air-bullcr, S. Tamjum m aimos[)lunque, a air. 

'air-bump, s. /•,*. IVou m d an. 

'air-ccll, . r. / Wsi< ul< aerunne (ebs siphonopho.es) 

2. pi. (a) Anal Ncsiuilo, a!. eo / pulmonaires. (/>) Hot: Wsi- 
t ules. 

'air-chamber, I« L hambre/ a air; (of torp* do, etc.) reser¬ 
voir rn d'air comj.i.me 2. Ilyd F. < lot he J d’air (d’une pornpci ; 
chambre/ de detente veiilou ^e/ 

air-channel,* C'ondmt m «* u , conduit a vent; l/m;busef 

d .»c cage 

'air-choke,) Ll.E Self protectnce. 

'air-clip, \ irole f a air (d’un bruleur a ga/). 

'air-cock, (Robmct) [Uirgc ur m d’air. 

'air-commodore, s m. See commodohi . 

'air-coolcd, a. Keftoidi par Pair. I.(\F: Air-i. motor, 
muteur m a refroidisst ment par air. 

'air-cooling, i. Kdrmdisst ment m par Pan. 

'air-cure, s Cure 7 d’air. 

'air-cush ; c*l, s. I. (.’uussin ,// an , coussin elastique, 
pneurnatique. 2. Alet.E. ct> : i\latela c rn d’air, tampon m d’air 
(d’un mouton a vapour, etc .). 

'air-display, s. J Clc f d’aviation ; ft fe atmnautique. 
'air-dried, a Se« he a Pair. 

'air-drill, s. Alt PA \hn: Pt rfoiattice f A air ctunprmie. 
'air-drum, Kt'servuir rn d’au cornpume. 

'air-dry, a. - mk-hhiio 
' air-drying, a. Siccatd a Pair. 

'air-duct, i. I. Anat: Canal aeiien (dcs poissom, ctL.). 
2* hid ■ tti : l\»tt«*-v»nt rn ins 

'air-engine, 1. Moteui III a air ; atromoteur rn, aermotot rn , 

(dIkihu f. 

'air-exhauster, ) As[urateur m\ vuitilateui aspirant, 
'air-filter, I. Aut: hid: Tamis ;« anti-poussiere; tiltre rn 
a an ; attiape-pous*- ...swim*. I.(\K. Kpuiuteur m d’air. 

'air—licet, s. l l«nu- lenenne; aernllotte/. 

'air-fiue, m m.<-ih\nmi. 

'air-force, 5 . Aviation j (de guerre); arnue J de Pair. Our 
an-f., 110s fonts aeru lines, not it* aviation. 

'air-gap, %. El: hntiefer m. See also 1 it \nm oKMi k 2. 

'air-gate, S. (<i) Aletall: (1) Poite f d’at'iage; (u) {in mould) 
event m ’<) Min I’orte d’aeiage. 

'air-gun, \ l usil m, carabine/, a air comjirune, fusil a vent, 
'air-hammer, a. lls: Marteau m pneumatitpie. 

'air-heater, s. I. I.C'.E: tti : Rechaufieur m d’air. 2. Calo- 
nfeie m .1 air c baud 

'air-hole, A. 1 . (1 initiator) Aspirail m, soupnail m, tiuu m 
tPtnril ; event m; pnst*/ <l’air. Air-lodes of bellozvs, venteaux m 
d’un soufllet. 2. (In natal) Soufllure /; bullc f d’air, globule m. 

3. MIM’ochl r 1. 

'air-inlet, -intake, s. Aspuail m ; prise / d’air; entree/, 
amt nee/, d’air. Mih: KemH.ml m. 

'air-jacket, I. Ciilet m (tie ualatitin) a vessie. 

'air-line, *> I. Smirt ’m lie transpoifs alliens, de tinnsport par 
.1 v u 111 , ligne aerienne. »S 7 e also m 01 1 1. 2. I .S: Lignc directe ; 
trajet m a vt»l d’t»iseau. 

'air-liner, s. (Jraml avion lie tiansjioit, aeiobus m. Saloon 
a.-L, berime/. 

'air-lock, V. 1. (u) ("is.E: Kcluse /’, sa-. )// pneurnatique, a air, 
clapet rn a air (d’un caisson), (b) Sau : Sas m (de la ehaufFerie). 

2. Alch: etc: (In pipe) Bouchon rn tl’.ur ; 1 antontieinent m d’air; 
poche/ d’air, letenue/ d’air. 

'air-mail, .V. Poste aerienne; seivice postal aeri°n. By air¬ 
mail, par avion, par poste aerienne. Ait-rn. company, eonipagnie 
aeropostale. 

'air-marshal, s.m. See marmiai 1 1. 

'air-mattress, .v. a u-itiu. 

'air-mechanic, S.m. Mecanicicn d’avmn, de camp d’aviation. 
'air-minded, a. Qui a le plein sentiment dt* Pimportanee de 
Piviation; conseicnt du progres, des avantages, dc l’aviation. 
To make the people air-tn., developper le gout de l’aviation. 
'air-motor, s. - air-fngink. 

'air-OUtlct, s. Debout he tn d’air ; stutie / d’air. 

'air-passages, s./>/. Anat: Votes aeiienncs, aeriferes. 
'air-pillow, s. — air-ci shion i. 

'air-pilot, s.m. Pilotc aviateur. 

'air-pipe,?. Natt: etc: Tuyau m ti’air. Aim: Buse d’aeiage 
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'air-pistol, s. Paint: — AIR-URI'SII. 

'air-pockct, s. l.Ar: Trou m d’air. 2 . (a) Hyd.fi: fit: Can- 
tonnemcnt tn d’air, poche / d’air (dans unc canalisation). ( b) Col- 
lecteur m a air ; poche a air. 

'air-poise, s. Ph: Ariometrc rn. 

'air-port 1 , s. A?’: Acroport m, port aerien, acrogare./. 
'air-port 2 , s. Nan: Sahord ni d’acrage ; hublot in. 

'air-post, s. - mk-mmi . 

'air-pressure, s. Pression / atmospherique. J o fire a torpedo 
with air-p., lancer unc torptlle a l air comprunl. 

'air-propeller, s. lnd: etc: Acratour in. 

'air-pump, A. Pompe f a air Ph: Machine / pnemnatique. 
Mercurial air-p., pompe / a nurture. 

'air-reservoir, ?. - air-dri m. 

'air-l’OOt, s. Pot: Kaune ucjienne. 

'air-route, s. Av: Route aericnnc, vote aciicnne. 

'air-SCOOp, s. Acr: Fntonnoir m a clapet. 

'air-screw, s. Ai 1 : Hilue f. Swivelling a.-s., hchce h laidan. 
'air-scuttle, s. --- ur-fori 2 . 

'air-sliaft, s. Mm- Pints in, bust* /, d’ucrage; cxentoirw, 
ihemincc/d’appil. A 'an: Maiu.be/ (a vent, a an). 

'air-shutter, s. I.C.fi ■ Obtuiatcur in d’air. 

'air-space, ?. Cubage in (d’une salle, etc.). 

'air-spray, r. mimhu’mii. 

'air-stand, -standard, s. . lut: Poste m d’air, dr gunfkige. 
'air-station, s. I. Aeiopmt m\ port aenen; centre in d’at la- 
tion. 2. — A1R- S i \m> 

'air-strainer, s. \ik-iiiii r. 

'air-struck, a Enin hi d’ax'Alum. 

'air-surface, v\ Surface / de lei huge (de raduteut, etc.). 

'air-threads, s pi. -- gosswiir i Up 

'air-tight, a. (Cloture) hcimctique; (recipient, etc.) a clotuie 
hcrinctrqiie, t ram lie (A 1’ain; (coinp.utiment) bun c.ilieutre ; 
(xctimcnl) linpt imcable A Tail. 

'air-tightness, A. Hcrmlticitl/; ctamhcitc/, imptiincubilitc /, 
a l’air. 

'air-trap, V. I. Min: Vctitilateur aspirant, porte / d\u rugc. 
2. (a) ll\d I*oi hr f a air, lollcctcui m a an. (h) Cir J\ fia 
ir\f’ 4 (/»). 

'air-tube, s. I. Tuxaii m a air. 2. Ch.unbrc / a mi (d’un 
pnru). | 

'air-valve, A. boupape / a air, soupape atinospJu nque, mil¬ 
liard m. Mch: {()J juriuue door) \ ctitouse /. Air-zafiiS of a sub-, 
minute, purges fpl d’un soiis-marin. 

'air-vessel,.?. Pot: A: Tiuthce /. I 

air*, v.ti. I. (a) Jo ait a loom, <uur, lafiuhhir, unc ihamhic, 
tenmixclcr Parr d’une ih.imbre. Id an ,lathes (<>ut of doors), (nitii , 
pursue force) to ham: t lathes out to air, t \ i nti I dcs tlkts; nuttu 
de'. eficts a Tan, an xmt, a 1’cxint. Jo an inuti, a bid, th.iufbr. i 
aciei, du lingt ; bussim un lit; [injure the Jit t) donner un ump j 
do fin a du huge. (b) The question needs to bo aired, la question j 
diniundc a it re xcntilic. Jo air pttsonal i;im amts, rvposer dcs 
gtitls personnels; ci'iitei sis doleatuts. ( t ) A: To air otitstlf [m 
the ganltii, tit.), picndte 1 ’an fan j.irdin, etc.). 2 . To air one’s 
opinions, one’s knowledge, lane ituluge, faire patade, de sis 
opinions, ilo son s.ixuir; ulhilur sis opinions, son savoir. J'o an 
one’s fa lint’s, donner librc cuurs a scs sentiments. 

airing, i I. (#/) Xenhlation J, renouvelleinent in de I’.nr 
(d’une salle, cti.), aciage ;//, aeration /. (M Eientage m (de \»t«- 
imnts); e\[>osition / a l’an. Airing-cupboard, chautle-linge m. 
2. (Petite) piointn.ule To take an airing, prendie Pan; sc pro- 
mcncr (a lair); t lire un petit tour. lu take hot si s for an a , 
promencr dcs ihc\auv. Airing-yaid, prom* non m, puau in (de 
pi ison). 

aircraft ['rarkruift], S. I. Nauivilmn au'iimn (mtantqm snemei 
2. Coll. Adi-nels tnpl or lf>l et umotis mpl Sit also < MuuiR 3. 
Airedale [fc.-mieil], s. Clnen in auedale , airt daie(-teiriei) in. 
aircr ['tararj, s. l. t ht\alel tn (pour huge!; seiboir m de oitsine 
2. Linen airer, chauflc-linge in. 
airily ['torilij, adv. See MU'). 

airiness [unnos], s. I. [a) Situation a«'ne- (d’un bailment). 

( b) Ronne ventilation (cl’une juice). 2. lageute / (dtspnt), 
insouciance /; dc&involtuic/. 

airless ['e-cubs], a. I. Pme d’air, rent'd me. 2. (Temps, soiree) 
calme, tianquille, sans vt nt. 
airman, -men ['tJMuan, -men], s.m. Adateur. 
airmanship ['tamianVipj, A. I. Adation J. 2. (Jualitts requises 
de l’a\ latcur. 

airplane [Voiplem], s. U.S: - airofi \m-. 
airship s. (ballon) dirigeablc m, at'ionil m or J. 

airway I'torwei], s. I. Mm: Vole f d’air, d’anage, galene / 
d’aerage ; airagc in, niaillage m, tioiissagc in ; earnet m (d’aciagej. 
2 . -- AIR-ROU'ili. 

airwoman, -women ['i.»mmiih.->m, -uimcn], s j. Auatmc. 
airworthiness [brw.ii/flm.is], J. Tcnue f in Pair, na\lgabilitc / 
(d’un dirigeable, ete .). 

airwortliy t'r-.vw^ri'n], «. Acr: Navigable, en bon etat de 
na\ igabilite*. 

airy ['mil], a. I. Hun aite, omert a Pair, F: nmcit a toils les 
Y\ nt * S ‘ A ’ room ' P u,< * hltn 2. Poet: (a) Eli vc, aenen. 

(b) ldanee. 3. (Of tissue, etc.) Leger, tenu, e'tbeie, impalpable. 
A. phantoms, (antbnies immateriels, impalpabjes. 4. (Of step , tic.) 
Fit. & Hum: Reger J heard her a. footstep, j’entendis son pas 
leger. A.-footed Atalanta, Atalante aux picds kgers. 5, (a) (Of 
-rom/wff, etc.) Reger, insouciant, desinvoltc, degage, ia\aher. 
(b) A. promises, proincsses \ames, illusoires; promesses en Pair 
-lly, adv. Regirenient; d’un ton degag*, caealier; a\ec d^sinvol- 
ture. 

'airy-'fairy, a.f. F: (iracieuse et legerc ; lutine. 


aisle Tail], s. I. Ecc.Arch: Nef Iate'rale, collaterale ; collateral m ; 
petite nef; bas-cote m. 2 . U.S: Passage rn (entre bancs); couloir 
cential (d’un autobus, e tc.).. 
aisled [atId], a. (Kglisc) a bas-ct»tes. 
ait ML 1 lot in (dc riviere). 

aitch leitj], s. (La lettre) h tn. To drop one's Bitches, ne pas aspirct 
les h, oil les aspiter mal ^ propos (indice d’un niveau social peu 
eleve 1 ). (P.ex. 'Not the 'air of the 'cad, but the h*air of the h atmo¬ 
sphere'.) 

aitcll-hone j'eitSbcmn], .v. Calotte f (de baud). 

ajar 1 [u'iPki:;], adv. Z 3 pred. a. (Of door) I\ntrebaill£, entr iiuxrrt, 
entre-clos. To set the door ajar, enlribailler la porte. J he door 
was, stood, a., la porte it.ut enti’ouvei te ; la porte b.ull.iit. 
ajar 2 , adv. & pred. a. (a) A. with the urn Id, en disaccord av'cc le 
nnmde. (b) Nerves a., neifs sccoues. Her nerves were a., e’le ctait 
enerxee. 

Ajax ['eidsaksj. Pr.n.m. Or.Lit: (a) A], ix, tils de Telamon, (b) A the 
J.ess, Ajax, Ills d’Uilee. 

a jingle [i/'d^iijgl], adv. J'o set the bells a., (1) faire t inter les grelots ; 

(ii) mettre les cloches en branle. 
ajutage f'adjutedj], v. Ajutage tn (d’une fontame, etc.), 
a-kimbo [rfkimbol, adv. With arnis a-kiinbo, les (deux) pomgs 
sur les handles. J'o stand with one's arms a-h., F: tain* le pot a 
deux a uses. 

akin (VkinJ, adv. O pred a. I, A. to s.o., parent de cjn ; apparente .1, 
avec, qn. l'hc ?c tuo nords ate a., ces deux mots xont appatei.tis. 
2. To be akin to bill., ressembler a qih. ; avoir des rapports avec 
qch. Feeling a. to fear, sentiment \oism, approilunt, qui appio* lie, 
dc PciTroi, rcssemblant a l’efinn. Passion a. to loir, passion f qui 
tient de l’anuuir. Thrift that is a. to miser lint ss, economie / qui 
touche h, qui frise, l’avarice. I have found a soul a. to tnv own. j’ai 
trouxe unc nine cjui a des atlinites avec la tmenne, unc »"tme s<eui. 
Trades closely a., metiers atlins, connexes. 
akinesia [aki'nnsiu], ?. Med: Aime\sc/, patalxsn* /. 

Akkadian [a'keidian], «. Cif s. A.Hist: Ling: Akkadien, -lenne 
-ai [A], a. & s. stiff. I, a. (a) -al tn, -ale f. (1) pi. -aux. Baptismal, 
baptismal. (’'ordull, 1 orelial f.ongitinhnal, longitudinal. National, 
national. (11) pi. -als. Fatal, fatal(.s). Natal, naxal(s). (b) -el tn, 
-elle /. ('oris ti tu tiortal, 1 oiistitutionnel. Corporeal, corpoiel. 

Proiidential, proviilentiel. 2. s. (a) -al tn. Animal, animal, final, 
1 ix ill. Signal, signal. Ch . Chloral, chloral. Sul phonal, sultonal. 
I "et taial, xtional. (/>) -alt* /. Moral, morale. Oval, ovale, 

(r) -allies fpl. Espousals, e*pousaillts. fitpnsals, represadlts. 
ala, pi. -ac ['eib, -1:], s. Anat: Nat.lint. Aile f. J he able oj tb, 
nose, Irs ailts du ne/. 

alabandine [ala bandmj, v. Lap: l Almatidine /. 
alabaster [ala'bo.st.oj, s. Albaire to. A\ uhite as a., d’une hi m- 
iheur d’albatie. A. ia r e, xase rn 1P.1lb.1tre. 
alabastrine [ala'bictxamj, a. Lit 1. IFalhatrc 2. Dime 
blancbeur d’albatie. 

alack [a'lak], rnt. A. Poet: Iltlas! A. the da\! o jour n.al- 
heureux 1 

alacrity ja'lakritij, s. P'mpiesM ment rn, promptitude /, alairitl/. 
Aladdin [a'ladin]. Pr.n.m. Aladin. Aladdin's lamp, la lampe 
d’Alndin. F: It is Aladdin’s window, I’esi une ta» he impossible 
Alamannia fala'rnanjal. Pt.n. - A 1 1 man six. 
alamode ['alamoudj, a. Cu : A. bet }, bu ul m (a i.i) mode, 
alapeen [alapi:n], a. jt.\. A: AUpinc/. 
alar i'eil.ir], a. I. Anat: eh : A lane. 2 . Hot A: Axillaire 
alarm 1 l<r loom], A. 1. Al.umc/, altitc J. To raise the alarm, 
donner l’exeil. Login the a. to v o., ilonrut l’alarme, Palette, a qn, 
aleiter qn. J'o spit ad (the) a., repandre Palarrnc. To sound the 
alarm, sontie r le tmsin, l’alarme, l’appel tn uilx urines. Alarms and 
excursions, (1) (in fihahesp. drama) alertes et li huufli.uues /p/ ( 
(ii) F: alertes, incursions fpl, agitation f, rernue-ni< n.ige tn 
To take Ithei alarm, prendre Palatine; s’alaimer. He did w>t take 
a. at the iits^s, la nouvelle ne nous alarm,* pas. A. was felt at his 
failure to it appear, on s’alarinait de ce qti’il ne reparaissait pas. I n 
ant tin lamp into a state of a., jeter Pakurne dans le tump. F«ilso 
alarm, f.iusse alerte. In alarm he ran and hid, e/lraye, il courut sr 
1 at her. 2. Fenc : Appel tn du pied. 3. (a) Avertrsseur tn, signal rn 
Fliitru a., contact rn du suretl. AJih: Low-water alarm, silllet- 
avertisseur tn dc has niveau. Ant: Ixm-utl a., avertrsseur de manque 
d'huile. fiatl: Alarm contact, crocodile m. Thief alarm, signabsa- 
teur m anti-xol. See also I-Irl-alarm. ( b ) — Al.ARM-ri.eu k. 

a'larm-bcll, s. (a) 'l'ocsin m ; cloche/d’alarme ; A : Liellroi rn. 
(b) 'linibre avertisseur ; sonnerre / d’alarmc. 

a'larm(-clock), A. Rexirlle-matin m ; rexcil tn. To set the 
ahum fut six o’lloik, mettre 1c icxeil sur six heuits. 

a'larm-cord, V. fiatl: Cordon m dt* la sonni tte d’alarme. 

a larm-gauge, v. Ahh: Axertisseui m tie has niveau ou ib 
pi 1 ssion cxageit c. 

a'larm-guil, .? Canon m d’alaime. 

a larm-post, j. Mil: Quaiticr tn d’assemblee; point m dc 
lalliemeiit. 

a'larm-relay, El: Relats m de controle. 
a'larm-signal, A. Signal m d’aJaime. 
a'larm-whistlc, v Sililct m d’alarme. 
alarrrC, v.tr. 1, (a) Alairmr, donner J’alarine h (qn). (b) Alertei 
(ties troupes). 2. ( /'tighten) Alarrner, eflrayer. It alarmed tmbod\, 
peiMinne ne s’en est emu. To be alarmed at sth., s'alarrm-r, s’cf- 
frayer, s’emouvoir, de qch. ; etre alarme de ejeh. Don't be alarmed, 
ne crargruz rien ; soyez sans crainte. Easily alarmed eonsnenct 
tonscience timoree. 

alarming, a. Alaimant; iingoissant. -iy, adv. O’une 
rnanrere alarmante. He is a. ill, il est gravernent malade. 
alarmism [u'luirmizrnj, s. Esprit m alarmiste, tendances fpl 
alarmistes. 

alarmist [<j'lo:rmist], /. Alarmiste mf. 



alarum] 


27 


[alidad(e) 


alarum [fl'k.nam, a'laroin], s. I. A: -- alarm 1 i. Fsp. Th: A: 
Alerte/. 2 . F • ( a ) RtfvriUe-matin rnitw. ( b ) Timbre m (du reveille- 
matin). 

alas f«'la:s], int . Helas ! las! A. the day! 6 joui malhcureux 1 
Alas for his hopes I quelle deception pour lui 1 
alate(d) ['e»lcit(id)l, a. Nat.Hist: Aile. 
alb [alb], 5 . KccA 'ost: Aube/. 

Alba ['allwi]. Pr.n. A.(Stag: Albe/. 

albacore |'albako:.>rj, i‘. /r/i: Alhacore rn, albieore rn. 

Albania [al'beinjfl). Pr.n. Gent;: I/AIbanu-y. 

Albanian [aTbeinjan], s. & a. Alhanaix, -aise. 

Albany ['albani]. Pr.n. Lit: A: I/Ecossc J. 
albata fal'beitn], 5 . Alt tall: Maillechort m. 

albatross ['albrttDsJ, j. Orn: Alhatrns m; F: mouton m tin Cap. 

Great a., alhatros huileur. See also sooiy 2 . 
albeit [^: 1 T>i:1 1 ], earn. Lit: Quoique, bicn que, -J- w ih. A. {that) 
he failed , quoiqu’il ait ethmkk A brilliant, a. slipshod, tcritir, un 
ccrivain bnllant, bien que nlgligc. She had buome a unman , 
a. a x erv young woman, elle etait devenuc teinine, emore que tits i 
jeune femme. 

Albert ['alhorr]. I. Pr.n.m Albert. 2 . s. Albert (chain), ihainc Me 
inontre) giictit're (a pros maillons, telle qu’en porta le I’tiiu 
consol t Albert). See also i*RINCh i. 

AlbertUS Magnus [al'b.vMas 'm ignas]. Pr.n.m. Mtdiex' / list. 
Albert le (irand. 

albescent [al'bexant], a. Qui tend \crs le blanc ; palissaut. 

Albian ['albian], a C?’ s. Geol: (Kl.igc, etc.) albien (m). 
AlbigeilSCS [albiVhtnsi:/.], v pi. Hist: Albigtois m. 

Albigensian falbik^ensian], a. Hist: The Albigensian Crusade, la 
croisade des Albigeois. 
albinism ['alhim/m], s. Albimsme m. 

albino, pi. -os [abbim//, -oil/], >«. I. (Of pit's.) Albinos ml 2. [Of 
animals ) A. rabbit, J.ipin bl.mc. 

Albion ['cilbi.iii]. Pr n. A.Gm g~ Mbioii /. F’ Peifid'ous Albion, 
i.t perlide Albion. 

albugo [«1 hju'p<»], s. I. \fe»f: l.eiuornc m , F taie f m idle / 

!de l’u il). 2 . Funn Albugo rn. 

album ['alb^m], r. Album rn. Loose-hat a., .tlluim a tt milt s mobile 
Slip i/ , album p.isse-partoiit 

albumen [al bjirmi n], r I. Albunun m, bl.iru w dnuf 2 . XI- | 
itun ime / Mu set um du s trip). 3 • Hot: Albumen rn (tie 1 t mbi \ on t. j 
albtinicni/eil [albjurmcnaizdJ, a. Idiot: l’nduit d’albim.me ; 1 
1 papier) aliuiminc. 

albumin (al bju min], s. Hud: ('h Albumme f. 
albuminoid (al hjmmimid], a. s. Albummoide (m) 
albuminose [.d bpr.mmuus], albuminous (al bju.mma ], a 
Mbuimmux. 

albuminuria [albjurmi'iqu u uij, s AI<d. Aiburunmne/. 
albumosc ['albp.mnus], ( h Fliwud. Aibumost f. 
alburn(um) [al'b I.rnpml], V Hot. hid ■ Alibi! r rn ; faux 1 o:s 
Alcaeus jal si.a-,] Hr n m. Or Lit: Ah cl. 

alcaic [al krukj. I. a. Pros \k .tuple 2. s.pl. Alcaics, (mis ;;; i 
iU .mini s (rn). 

alcalde [al'kaldi], s m. Sp him. Akade. 
a!carra/a [alko'mvi/], s. \!< tra/as m. 

Alcestis [al'stst's]. Pr.nf. (Jr Lit: \k 1 .tr 
alchemic(al) (al ktmikllj], a. Aklnmiqm . 

alchcillilla (alke nnhij, s. Hot Alchemille t, all biimlle / ; F. p o«l- 
dc-bon m 


blonde; pale-ale m. Broun ale, lucre biune. See also ADAM, 
Mit’H-AI.E. 2 . See GINGI-R-M I-. 

'ale-house, s. Cabaret rn. Hr or: Evoryone has a penny to 
spend at a new alo-houso, tout nouvrau tout beau. 

'ale-pole, s. Hoik bon rn, cnscignc /, de cabaret. 

'ale-wife, \./. A: Cabarctiere. 
aleatory ('eiliatorij, a. (Contrat, (to.) ak'utoire. 

Alec(kj ['ale k (. Pr.n.m. (Dim. of Ale' under) Aloandre. A smart 
Aleck, un fmaud ; un monsieur je-sais-tout. 
alecost [ / edk)<»tj, s. Hot: — ukinuhy. 

alec [«'li:J, adv. Nan: Soil*! le vent. To put the halm a , m« tu<- !» 
baire desv>o>, au vent. Hard alco! !i b.ure dc ,vms loute ! lofle/ 
romk P'ent ! 

Alemanni [al.Vmanai], s pi. Hr.t • Ale;;,.- m, AJamans m. 
Aleniannia [aU'manjuJ. Pi .n ASLo'j man(n )it f. 
Alemannian [ala'mani.m], Alemannic .daknamk], a. fh>t 
Al^man(n)ique. 

alembic [u'Jembik], Alarnlm m. 

Alen^on M'knsm] Pr n. Gto r/ Akm.on. ^ engon i»'_-i..t, ’ace, 
point rti il’Akii(,on. 

alepinc f .d« pi nl, s. Te\: A Alepine /. 

Aleppo [u'itpo; Pr n. Gtov Al* p Ale? po ilcer, b r al, 

Kali, bouton m <!' \k p, ul< ne m im-ut . ais i*im. 
alerion fu'lr .1 ,n], s Hti Aki..n m. 

alert [ii'b:»t]. 1. a (a> \k 1 te, umI mt, i\e’lie. (/>• 11 f, \i* 

pn le, muamlv- < mind. « sprit (J . sent, vil, e\cill(5. .1 inaruuf- 
ing, vit a npondi! . 2. s. Aktte f To bo on the alert, ttre sur k* 
qoi-v i\ e. 7 n he on the a. j.pmut an utta< h, vciller en preMsion 
d’mt ie. ’la het p s o. un th* a., term qn en hak me, tn e\eil, 

touj-iiii 1 t\ejlle I hat put me mi the 1., < ela me tit ou\rir l’teil ; 
F C! 1 1 m’a mis la p’ue ^ Foieillc -ly, adv. D’une maniere 
>k rn , { le-teii.Lnt 

alertness [a !.»*rtn.isj, s. I. f!/i \ u.dance J (h) Promptitude / (tn 
tiling stii., 4 f.iire p b ) 2. Vi\.n ite/, preMesse f. 

alette [n'lct], s. Anh * Membiettc/(d’une arc he, ttc.). 
alcuronie) (u'lju nan,-inunj, j. H>t: Ch: Akurone /, <. ciealme /. 
Aleutian [it'lf;juAjan], a. & s. Ak'oute ; aleoutn n, -lenrie 

Tho Aleutian islands, les (lies) Aleoutiennes. 
alewife | (ilwad j.r, I. hh: U.S: (Variete t d jalosc /. 2. Air 
'A 11 f. pi. Alewi\es [-\\a:n/]. 

Alexander [uiee'/Li:ndarl. Pi.n.m. \k‘audit* 

Alexandrelta lakjf/cn ilretrtl Pr.n tie . Alexandrettey. 
Alexandria [ak^Vorr.drw] Pi.n. Geog. Alexan die/. 
Alexandrian [ah n'/imdmu], a. (J s. A.Inst: (Ji<n; Alexandrm 
-me A thst: The Alexandrian Library, la Jhbliotheque d’Alex- 
andne Phil • The Alexandrian School, Piccolo / d’ Alexandrie. 

c t y aFo \ hR->I(»N ! . 

Alexandrine jak p /err,drain], a LJ s Pros: Ak‘\andrin (rn) 
alexiphannic [uliks, Inrnnkl, a. Antiumm nx, alexipharmaiiue. 
Alexius [akksjasJ. Pi n m Alexis. 

Alf [alt]. Pr n rn. P: 1 Dim.oj . llfrtd) Aliu il 
alfar-grass) [ alf«(j'ru S|J. s H<‘t: Paptim Alta m. 
altalta [al faltn], s. /-fin* ( S' I.u/irn! f 
Alfonso [al lAns/iJ. Pi u.m AIphon>e. 

alfresco [al Invkol. a CiT ad; Imi pit in .nr .•/ Itunh , ilncuner n 
‘•ur 1‘hei be , dt u .mt r s ( .us 1 1 tonnelle 
alga, pi. -ac ; .tip;. •’I31:], s. Hot \k-ue / Groen algae, 
sjn rop\ res ni. 

algarroba [alea roul *j. ? Hot. I S I. <_ anuibu-r m 2. AMaro- 


alchemist [ alkemist), s.m. Akinmistt. 
alchemize I'alkt mai/.], r tr 'Piansmutr. 
alchemy ['alkmn], v. Akliimu* f. 

AlcibiadeS [alsi bai.)di;/.j. Pi.n.m. Gr./Hst: Akibiade. 


bu / (de l'Anurique du Slid), 
algebra !'akl^ebtu), jr. Alpibie/. 

algebraic(al) [aki3c'bieiiklh], a. Al'.'t brique A. tiro/ue, traite rn 
d’dljji'bre. A. symbol , symbole in algibrujut -ally, ad* . \ltje- 


alcohol ['alkob.dj, s. Alt (oil;//. Pure a., alt ool absolu. Dmatured a., 
th tiol denature. 

alcoliolatc ['alkiilukit], <r. Ah ool. It m 

alcoholic [alk-/hohkj. I.u. \koolnpie 2 . t. ( Pi is .) \k nolique mL 
alcoholism [ alkt/boli/mj, 5. Mill: Alt oolisme m. 
alcoholization |alkololai'/ci>(a)nj, i. Akool^ation f. 
alcoholize ['alkoh-ilan/J, r.tr Akoohstr. 

alcoholometer [alkolia'iuneta; ], s. Altoona tre in, aleoolomttic m ; 

pt*se-alctiol rn, pi. pese-alcools ; p^c-lHjutur rn, pi. pese-lKjuetirs. 
alcoholometry [alkobo lometri], s. Akoometue /, akiuihmu tr ie /. 
Alcoran [alk.iT u:n I, s. Tho Alcoran, le Coran, Ie Koran, 
•J I’Akoran rn. 

alcove ['alkouv, al ko:uv], s. I. Aleut e /‘(tie tbambre). 2. Nu lit/, 
tplonetment rn (dans un inut) 3. .1 Herte -u m, tontulle t (de 

1 inlin). 

alcoved [ alkouvd I, a. hn alcove, 
aldehyde ['aldihaid], s. ('h • AkkInde /. 

alder ['o:ldar], s. Hot: I. Au(l)ne m. ('oinmon a.,nunc glutineux, 
veine m, veigne m. Hoary-leaved alder, aunc grisatre. 2 . Black 
alder, alder buckthorn, bouidame /, Irangule /. 3* U.S: White 
alder, el^thre rn a feuilles d’aune. 

alderman, -men [ akl.»man. -men], s.m. Aldeunan, magistrat 
(municipal). To proceed with all tho gravity of an alderman, 
F: avanter d’un tiain dc senateur. 
aldermanic [aldar'mamk], a. D’aldeiman. 

aldermanry ['oldannanrij, s. I. Division municipalc ; quartier m. 

2. =3 Al.DFHMANSlIIP. 

aldermanship ['alda/m.-uAip], s. Functions/, dignitc, d’alderman ; 
mag 1 st rat urc f. 

Alderney ['oldarni]. Pr.n, Grog: Aungny tn. 

Aldershot ['aldarMt]. Pr.n. Mil: F: Lc camp d’Aldcrshot. 
Aldine 1 'Dldain], a. Typ.lhst: Aldin. Aldine edition, Edition 
aldine ; aide m. 

Aldus Manutius [aldasmti'nuSjas]. Pr.n.m. Typ.Hist : Aide 
Manuce. 

ale [eil], t. I. Bi£re anglaisc (leg^re); ale/. Pale ale, bi^re blanche, 


1 bnquetnrnt 

I algebr(aiist ['akl3cbi(ci)ist)' .t. Algebns»e m. 

! Algcciras [akl^i'saiaio^] Pi n Gcog: Algesiia® m 
; Algeria [al thuanu]. pi n Gtog: I/Algtne f 

j Algerian [al^iranon], a ^ s. I, (Of Algma) Algtncn, -lcmif, 

I 2. (Of Algiers) Algtrois, -oise. 

I Algerine ['akheram], a. s. I, (Log: (Indigene mj ) d’AIvtr. 
2. A: ikiatt* m de la cote d’Algcr; puate barbaiestjue. 

-algia ['althwi], comb.fm. -algu f. Mid: ( \>\*th ia, t oxalvv, t o.xalgie. 

Niurafgta, mxialgu* Odontalgia, odontalgy, odontalgic. 

-algic ['akhik], a stiff, -algnpie. Mid: Xturaigu, newalgique. 

Odontalgic, oilnntalgHjue. 
algid L'aldjiill. (/. Algule. 
algidity [alMviditiJ, s. Algidite f. 

Algiers [aldviiar/J. Pr.n. (Log: Alger;//, 
algologist [al g■>lod 3 ist], s. Algolnguc rrtf. 
algology [abgak/dvi j, s. Algoli'gie /. 

Algonkian [al'g.ujkianJ, a. & s. Geol: Algonkien (;//). 
Algonkins, aigonqums [al'g.uikin?], s.pl. Fthn : Algonquin? m. 
algorism ['algori/m], algorithm ['algoii^m], s. Algmithmc rn. 
-algy [aldvi], comb.fm. -aic;i\. 

Algy ['ald3ij. Pr.n.m. (Dim. of Algernon) F: A: Jeune gummeux. 
alias 1 Vikas]. I. adx\ Autrement dit, autiement nomine, alias. 
The uo.nari Mary Smith, a. Dolly, la femme Mary Smith, dite 
Dolly, connue sous le nom dc Dolly. 2, s. (pi. aliases [Vihasiz]) 
Non) empruntc, ni>m d’empiunt, faux nom. His a. teas . . ., il 
etait connu sous lc nom de. . . . He has several aliases, il a plu- 
.sieurs nums de rechange. To travel under an alias, voyagei sous 
un faux nom. 

alibi ['alibai], s. Alibi rn. To plead, fall back on, set up, an alibi, 
plaidcr l’alibi ; invoquer un alibi. To produce an alibi, produire, 
fournir, un alibi. To establish an alibi, promer, etablir, son alibi. 
alicant(e) [ali'kant], s. Vkn m d Alicante ; alicante rn. 

Alice ['alis], Pr.n.f. Alice. 

Alick f'alik]. Pr.n.m. (Dim. of Alexander) Alexandre, 
alidadfe) ['alidad, -deid], s. Surv : etc: Alidade/; graphom^tre m. 
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Open-sight a., alidade a pinnules. Telescopic a., alidade k lunette. 
('linometer a., alidade k <felim^trc. 

alien 1 I'edpnJ. I. a. £> s. fit ranker, Are (non naturahse(e) ). 
A. enemy , suiet, sujette, d’un pays c nnvmi. Undesirable aliens, 
F: met^ques rn indesirahles. 2 . a. A. from sth., etranger a qdi., 
yioigne de qeh. A. to sth mntrairc, oppose, a qch.; qui repugtie 
a qeh. Questions a. to the matter in hand , questions f qui n’ont rien 
a voir avec le sujet qui nous oceupe. 
alien 2 , r.fr. I. A. & Lit: -- A! hxaif 2. 2. Jur: - u lhNUK 1. 
alienability [edjana'bditi], s. Jur: Alienability /. mutabilite / 
(d’une terre, etc.). 

alienable I'eiljanabl], a. Jur: (Ihen) alienable, mutable, 
alienage f eiljanech], s. Oolite f d’elranger, d’etr.mgere. 
alienate ['cdj.meitj, r.tr. 1 . Jur: Aliener (des biens, etc.). 
2 . Detacher, eloigner, dcsaffectionner, (s’)ahenci (qn, les esprits). 
To a. s.o.from his friends, detacher qn de ses anus. 3* a • a s ! im 

from its proper destination, detourner unc sornme de sa destination 
propie. 

alienation [edjTnci)i(a)n], s. I. Jur: Alitnation f (de biens), 
2 . Alienation (de occurs); desatfection /. 3 * Mental alienation, 

alienation (mentale); egarement m d’espnt. 
alienator I'eiljaneita;], i. Jur: Ahenateur, -trice, 
alienee [edj.Vni;], s. Jur: Alienatairc mj. 

alienism [Vilpmzm], s. I. Quahte f d etranger. Spit it of a., 
esprit m de nationahte a pait. 2 . Med: Aliemsinc rn. 
alienist ['cdjanist], s. Med: (Medecin) alienate tn. 
aliferous [Tlifous], a. JCnt: Alifcre. 
aliform [Viliforrm], a. Sat.Hist: eti Aldorme. 
aligerous [a'lidi.uos], u. Pint: Alifde. 

alight 1 [u'laitj, v.i. Descendre. 1 . To a. from hotsebaik, from a 
carriage, descendre de dicvul, de venture; nuttre pied a teirc. 
2 . (a) (Of birds) S’abattie, se poser; 1 ’*n: sc lemiser. (/>) (Oj 
pers.) To a. ( safely) on one's Jeet, tornber debout, rctombci sur ses 
pieds (sans se faire de mal). (c) Av: To a. (on tin ground), attcitir, 
(on tcater) aquarir; (on sea renter) amernr, amerir. 

alighting, s. Av: Atternssage rn\ amerissage, ainerrissage. 
Faulty a., atternssage defectucux. A. too steiply , atternssage trop 
piquy, trop dur. Alighting goar, chassis m d’atten issage, u’amer- 
nssage. Alighting area (on sm), aire / danu irissage. 
alight 3 , pred. a. Allume, cn feu. To catch alight, s’.dlumer ; prendre 
feu. To set sth. alight, mettle le feu a qch.; meltio qch. rn feu 
To set the fire a., allumer le feu. lives a. (ruth desire), )cu\ alliums 
(par le desir). All a. with the morning sun, tout enibrase par le soleil 
uu matin. 

align [tj'Iainj. 1 . r.tr. (a) Aligner (des soldats, eti .); n.cttie (dts 
ohjets) en ligne. (h) Mec.Pl: Dresser (des arbtts, etc.); taiie 
coincider les axes, (c) Digauchir, redress* r (des organcs faussis on 
gauchis). 2 . r 1. (a) S’uhgncr, se mettre en hgne ; prendie position. 
(b) (Of shafts, ttc.) (.’cum ider. 

alignment [a lainmant], s. 1, Alignement m, ti.ne m (d’une voie 
feme, etc.). S*e also rirkfcT 1 . Zero alignmont (of optual 
instruments), ligne f de foi Out of alignment, (1) dc sahgrie ; 
(li) Const: hors d’ceuvre; (ui) 7 Y/>: (hgne) sortante. Itngular 
a., desalignement rn. Mth: Alignmont chait, nomogiamme rn. 
F: Tht sharp a. oj politual partus , la domination nette des 
partis pohtiques. 2. Ilediessage rn, d< gaudm-sement rn (d’orgams 
fauss<f*s, etc.). 3. Cent rage m, equeriage rn. 
alike [n'laikj. I. prtd a. Sunblahle, pared, tessi mhlant. 7 lav are 
7 1 ry van h a., 1 Is son! tres lesscinblants , ds sc n sscmblent lx aucmip. 
AV> two are a., il n’> en a pas deux de pareds, pas deux qm se res- 
sunblent. You are all alike! vous vows tesseriihh/. toils ! vousetes I 
tou.s !es names ! vous etes tons parcdsl 1 *: vmi 3 itis tons du 
rueme tonneau All things are a. to him, tout lwi est egal, inddh tent. J 
A an. 7 ) co boats a., d« u\ canots hiitards 2. inh . Ihiiedh nit ni , 
de menu*; de la mime mam^re; egaiement. Jo triat tut\h>«l\ ■ 
a , traiter tout le monde de la merne maimie, dc la iiiiim- l.n,on; I 
tuiter tout le inondt egalement. In anything tiny think it,, ; 
ds sont toujouis du mime avis; P': ic sont deux tcti'* ‘-mis le 
meme bonnet. Dr/ssid a., habdles de rnfme. ; vitus uniloimom lit. J 
To go out enry day, uniter and sum nut a , soitu toils les |owis, cte 
lormne iuvei. See also sHMU- 'i, i 
aliment 1 ralimantl, i. I. Aliment m. 2. Jur. (In Scot.) 

A] l.MONY. 

aliment-, r.tr. I.Alumntci 2 . Jur (In Scot .) 1 ‘aue one pension 
alwneiitaire a (qn) 

alimental (ali'incntal], a. I. Nournssant, nutnttf. Mtd. Alum n- 
teux. 2. Jur: Almuntaire. 

alimentary fali'mentanj, a. Aliment.me. I. -inat: Alimentary 
canal, tube tn, conduit m, canal tn, .llmicntairc , tube digestd. 
2. A. substarues, substances / alum ntaiies 3. ( - ai imimai ) 
Alimentary endowment, pension / almuntaire. 
alimentation |alimen'teiMa)n], s. Alimentation /. 
alimony f'alirnamj, s. Jur: 1 ‘ension f almuntane (faite a lVpoiise 
apres separation de corps). Obligation to pay a., obligation / 
alunentairc. Claim of alimony, demande f d’almients. 7 'u proride 
one s T ufe rath a , lournir des aliments a son epouse. 
aline Jrt'lain], r., alinement [wdainmantj, s. \i u,j n, ai.kamim. 

aliquot l alikvvat], a. c 5 f s. Mth: A. (part), (par tie /) aliquote ( f ). 
alisma [a lismn], j. tiot: Wiesnerie f, alisme rn, alisina m ; F: filan- 
tain m d’eau. 

alison [ alison]' $. Hot: F: Sweet alison — ai.vs.sim. 

-allty f aliti], s. stiff. I, -alite/. (Jtnerahty, generality. Liberality. 
liberalite. Moiahty , moralite Nationality, nationality. 2. -aute f. 
Principality, prinupaute. 

alive |flla:ivj, a. (Aluays pred. unless modijied by an a dr. 
C/. DF-AD-ALJvj ; , iiai.f-ai.i\ii.) i. (a) (Of pers.) To be (still) a., etie 
(encore) vivant, en vie ; vivrc (encore) If he is still a., s’d est encore 
au monde, encore de ce rnonde. To keep s.o. alive, rnaintenir (]ii 
en vie. To come alive, naitie a la vie. To come a. again, revenir 


k la vie ; ressusciter. To be burnt, buried, alive, etre brule, enterr6, 
vif. See also buky. IfV found them a., nous les avons trouves vivants. 
F: To be alive and kicking, etre plein de vie; etre gar et dispos. 
He teas a. and kicking when I saw him, d etait tout a fait gaill.ird 
<iuand je 1 ’ui vu. It’s good to be alive 1 rl fait bon vivre ! Dead or 
alive, mort 011 vd. More dead than alivo, plus mort <jue vd. Ste 
also DiiAi>(-AM))-Ai.iM r . Misjudged while a., meconnu de son viv.mt. 
While I am a. it shall not happen, moi vivant cela ne se (era pas. 
The best man alive, le meilleur homrne du rnonde. No man alive, 
personne, am un homrne, au rnonde. He will do it hitter than any 
man a., il le fcia riticux que personne. que qui cjue ce soil, P : Man 
alive! par exemple ! Man a.! where have you come from! ejest 
vous, grand Dieu l et d’ou vene/.-vous? Man a.! is it you? e’est 
vous? pas possible 1 (b) (Of thg) To keep the fire, a memory, a., 
entietemr le feu; garder, entretenir, tin souvenir. To keep the 
conversation a., entretenir la conversation; ru* pas laisser Janguir la 
Conversation. T'o keep hatred, sedition, a., entretenir la haine, la 
sydition. 7 'o keep courage a ., soutemr, rnaintenir, le courage 
7 'raditums that are still a., traditions / qui vivent encore. 2* To be 
alive to an impression, ressentir unc impression. I am fully a. to 
the honour they hare done me, je suis trc“s sensible h < et honneur. 
To bejully a. to the danger, avoir plemeimnt conscience du danger. 
She is kemly a. to the Inautiful, ollt a le sentiment tre-s vd du beau. 
To be a. to one's interests , veiller a ses mtyrets, etre som ieu\ di¬ 
scs (piopres) inteiets. To be a. to the importance of . . sc* rendir 
compte de Timportance de. . . . He was quite a. to its tmporfarnt , 
d en sentait, en comprenait, toute runpoitame. / am a. to the 
fact that . . ., je n’ignoie pas que. ... 3. He is vary much alive, 
(1) d est tres remnant; (11) il a 1 ‘esprit ties eveille Look alivel 
reruuez-vous (done) 1 fades vitel depec he/,-vous 1 P: grouihe-toi I 
4. The thcese uas a. nith worms, le fromage gromllait de vers. 
The heath is a. 7:1th game, la lamle foisonne de g bier. 7 Vie street 
nuts a. ruth ptople, la me touiiudlail de monde 7 'own a mth 
soldiers, villc groui lante de soldats 5. P'd.l\ »I* d. etc.) sous 
tension. 

alivencss fuhmnis), s. I. Vivaeite f. 2. Sentmum vif (to. d'-i; 
pic me conscience (de). 

alizaric [ah'/ank], a. Ch: (Acide) phta.iqi.e 

alizarin [u'li/armj, c. i'h : Ali/ai ine J. 

alkalescence (alka lesns], c. Ch: A hale sc cnee t. 

alkalescent falka'lcsntl, o. ('ll - Aleak Stent 

alkali ['alkalaij, s. (Vi. Alcali tn. A. strength, lotce f d’ dc alinite 
(d'une solution, etc.). Alkali-resisting, mattaqu ible par !e> alcalis. 

alkalify ['alkalifaij. i'h: 1. r.tr. AU alhn)is« t Alhalil\aig prm- 
ciplc, prim ipe ahaldiant. 2. r.i. Devcrm alcalin ; s’ah alisi r 

alkaline [ alk'.lainj, a. ch: Ah aim. To make a \ n'uti.m a., 
alcaliser line solution. Alkaline mel.ds, eaiih^, nx faux ihahns, 
tel res alcalines. 

alkalization lalk.dai'7ei>(a)nj, j. i'h. Ah.ai(inhsatx>n f. 

alkalize J alkalau/], t./r. Ch: Ah jl(m)isti. 

alkaloid ['alkalaulj, a. 1 ‘Jf s. Ahahude (m) 

alkanct ('alkmctj, s. Hot. Ihiglosu- / Field a., lycopod.* - des 
champs. Dyer's a., buglosse / dc-' t» intutu-is ; ore ancle J. 

all [a:I 1* I. a., ptatt , C? adv. I. Tout, tons, (a) (With noun or 
pronoun e\presstd) Ail P'tance, toute la Fume. All day, (pendant) 
toute la tournee. All men, tons les homines That you, of a,l nun, 
should do such a thing f vous ctes hi demure personne dont on 
attcndrait une paiedle action. All the others, tons h-s uittes 
7 'm to be all things to all nun, taihe/ d’etre tout a inns, p'ar fin"i 
all pr\ing eyes, lorn de tons regards mdisi lets All his life, toute sa 
vie. All the way, tout le long du durum To g> all the rciiy, alhr 
tout le long du c hennn, justju au bout. P . Life isn't roses all the 
way, la v ie n’est pas tout lose s Js that all the luggage \ ou art taking? 
t est tout ce que vous ernpoite/ de bagagrs? For all his wealth . . ., 
en ch pit de, malgrc , sa tot turn . . 117 /// all hi* faults, in dc pit de, 

rnalgie, sis dc fauts. . . . Willi all speed, au plus vile. :\ toute 
vitcsse. At all hours, & toute heme. P': He con:t v horu at a!! hours , 
d renin a des iieuies indues. I lit y used to play bridgt ti!> till hours. 
Us /ouaient au bridgt jusqu’a pas d’l/euits. in ail manner of ways, 
de toutts les talons. All that’s nonsense, tout (,a e’est dej betsses. 
You are not as ill as all that, vous n’t Us pas malade it ce poml-ia; 
vous n’etes pas (aus)si malade que «,a. ‘‘io6G and all that,’’ "iobt> 
et tout • «* tpn s’ui suit.” (b) Almost all, piesque tons; ht presque- 
totalite de. . . . All are agreed that . . tous, toutes, sont d’ac- 
cc»id, c bacun csl d’accoid, [xjur dcVlarcr que. . . . All of us, nous 
tons ; tons taut que nous sommes. All of you must do your duty, 
d faut tous faire votre devoir. U.S: All of this is Inside the point, 
tout ecu est en dehots de la question. Her stay in Pans fills all oj 
hi r mind, son sejour a Fans lui lempht I’esjuit. It cost him all of 
1000 dollars, c,a lut a coute au moms 1000 dollars. All together, 
tous, .outes, ii la tois, ensemble. Sic also 101,1 mi it. All but he, 
tons *-auf 1 111 ; tous txiepte lui. All whom 1 saw, tous uiix, toutes 
cclh s, <pie Tin vit(e)s. See also i-.Yi-; 1 1, om- V 1, si m»ky 2. (t) We 
all /me him, nous ramions tous. She minted to open tin rn all, die 
voulait tous les ouvru, les ouvnr tous. I know it all, (1) |e sais 
tout cela; (11) (of poem, etc.) je Je sais en entier. / gave you it all, 
je vous ai tout donne. Take if all, punez le tout. In the middle of 
it ail, au milieu de tout <,«'»• (James: We are flvo all, nous Homines 
cinq a 1 inq. Ten : p'our all, cjuatre jeux par tout. Five all, a deux dc 
jeu. Pijtem all, quin/e a, quin/.e A. Set all, se t 7/1 partout. They are 
set all, ds sont a egahte de sets. See also 1, t ovii 1 4. Dominoes: 

All throe, all five, trois partout, cinci partout. (d) neut. Almost all, 
presque tout. AM is lost, tout est perdu. All that glitters is not gold, 
tout ee qui brille n’est pas or. All that happens, tout cc qui arrive. 
All (that) I did, tout ce que j’ai fait. For all he may say, en depit 
de ses dires ; quoi qw’il en disc. For all he is so silent, nothing 
escapes him, pour taeiturne qu’il soit, rien n’yehappe k son attention. 
She ts still deeply in lore with him, for all that they have been married 
two years, die l’airne encore profondltncnt, bien qu’dssorent marie* 
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dcpuis deux ans. That’s all, e’est tout, voila tout. Is that all? 
(i) est-ie tout? (u) Iron: n’cst-ce que cel a ? la belle aflaiie 1 ex- 
uisez du peu I If that be all, si ce n’est que tela, s’il ne tient qu’a 
it la. Jf that is all (the thf/itulty), s’d ne tient qu’a tela. If that is 
all that is raw, s’il n’y a que t1 la de nouveau. All’s well, tout va bien. 
,SVe also WH.i. ! 11 . 2 . 1 think that's about all , je rrois que e’est tout. 
That’s all nonsense, tout < t la est absurde. That’s all very well, 
but . . tout *,a est bel et bun, tnais. ... It seas all I could do 
not to laugh, je me tenuis a quatie pour ne pas rite. When all is 
said and done, all said and done, '•i-mme touie, au bout du eompte, 
in fin de eompte, (juaiul tout tst dit; tout eompte fait, ui thrnme 
analyse. When all comes to all, au bout du eompte, tout tomptc 
fait. Ste also amh< II., o\m II. b Wicked and all as he was, he 
uou/d not agree to this plan, quelqtic* mediant qu’il fut, il ne 
\oulut pas consent11 a cette combmaison. 2 . (a) Once for all, une 
fois pour tout*.s. For all I know, autant que je sat he. For all I care, 
pour (tout) *e que * ela me fait. Thirty men in all, tientc homim s 
< n t*>ut. I spent a hundred f ram s in all, j’ai di'pense cent flam s (tout) 
tiij'io.s. Sn also Aiiuvi* i, i ok 1 I. to, (;od)j 11 i.omj i. (/>) Most of 
all, surtout, le plus. (The) best of all u-tnthl be to . . 1 <* nmu\ snait 

de. . . . When I teas busiest of all , au moment »u jYtais le plw> 
incupc. See also 1 1R.s i III i. (r) At all. (i) Did you \ptak at all* 
4ive/-\ous ibt quoi que *e soit ? avc/-voux fait am une observation' 
Do you hmnv him at allY le * onnaisM-z-vous .tuuincim nt i I did 
not spttik at till, je n’ai pas parlc du tout. I am not at till astomdu d, 
ie n’ni suis am uni mint ctonne. Not at all, pas du tout; /*’ du 
tout ! It's not at all bad, ee n’evt dija pas si mal. Nothing 
at all, n**ii tin tout. I don't krio,i at all, je n in mis lien (du 
lout). II tihout at all presuming to t ntn i ee you, saris auuui* mint 
\ouIoir urns f.nre di s uitiqms, sans amune pietintion de unique 
in) If he tonus tit all, si taut e,i qu’il uenne. lit mil i nte to you 
io-mono *, if at all, il \oiis euna dunaiii, ii taut * st qu’il urns 
tuiu. If you go tht ie at all, si \oils f.iitts t.mt qm d\ ailu. ij art 
htsiltitt tit all . . ., pom pin que \ous htsitii/. ... If he t"ufis 
at all, she tuns ttf>statrs, pour (si) pur qu’il tonsse. tile niontt in 
mutant. If you an tit all anxious, si vuusetes tant suit peu inquut 
If it is at all cold, pour | tu qu’il fasse le nmmdrt fund If tin re 
i s an\ re nnl tit all, s’d y alt niomdic vent. If \>>u htr< t any intelhgtn,* 
at all, you t an u t that . . pour pell qu’or. .ill qm lque mt« Him :n i . 
t>n s apin,oit que. . . (</) All but. /Ill hut impossible, pn q*.. 

impossible. 7 all but /d/.j’ai l.tilli tomb* i. 7 le all but imbna t<i m> , 

*’< st tout juste s’il n" ni’iinbi.issa pas, pm sen lallut qu d m 
ni’i mhrass.it. I urn all but attain at it, j’m ai la quasi-. uiifu<lt 
It n as till but 111 tain that . . ., il t tail a peu pit s » 11 tain qu« 

It s till but done, t’« st pour am-i iliii tim , » '« -t lomme fait. 

liu play teas all but t tidal, la p.ue tom bait a sa tin. i*‘ All in 
all. Talaru> it, tain it, all in ail, a tout pundit 7 :.a\ all in oil 
to hint, | t ltils te qu’il ai.ut *Jt plus tl.tr au month- lhr\ r ,n 
till :n till to each oli/tt, lUet.iunl divniits I’un a l.iutu ; il-. lie % i- ! 
vaunt que 1’un jhuu 1'autie. lit i main ms t/.,il ht i„\ till in till to tla 
iusimss, il s’lmaginc qu’il tsl uulispt ns.d >k. ( f) b And all, et 

(tout) le nste. And down will come cradle and bab\ and all, 
1'iiu.iu, lube, lout lira patatias I'll stil \oit a branl-'n 'x air, 
l u nipt is and ash-trays and all, |t \ oils u nds uiu- auto nt u\ . , v unii- 
pns Its pare-ihoc. Its itntliitis, .t tout le bat u l.tn, tt town la 
boutique ft;) 7 '’ What all. Siie m..st lithe a m .e hat, m r s/.->, ', 
and l d.m't Imav uh.it till, il lui laut mi chapeau neuf dt s s. u’uis 
I’eufs, et )e in* s.iis qmn iiuoic 3. <uY Tout (w) He is, she is, 
all alone, il ist tout m ul, 1 lie 1st unite siiJ.*. Sin is all i.aptimw 
and ho t , t lie e -t tout |me 11 tout .iiimui 7 •> f‘t U In \st . 1 ' all in hla < A. 
<tii hahillc tout r;i non. tout dt licit , <‘tu tout dt n>*u win Ills 
tmi.tls ut te all tar, st s in.nns 1 taient t ou\ 11 ti s dt joudiin ll< 

•ill blood and alt, il 1 tail * mu t 11 tit vim; it di wn 111. She is all 
ears, all impalitnee, c-lk est tout ouillts, tout i.wpiinnit All in 
cue piece, tout tl’une pit 1 e. 1 am all lor sta\ 1111; here, k m tit mantL 
qu a 11 sti r n 1. I am all fot It In rt \, )e tuns, i’ui sms, pt>ni la 111 >11 ’.t 
She is all Jar malm1* niorttv, 1 11 «* ne soi.iu* qu a pipui dt 1 '.11 j. 11 it. 

It Uas all for amptirui this offti, ill* dt-n.ut \i\tmtut .u u , tu 
wile elite My r life tc as ail Jot aill'n.• in a dot tor, ma t« mine 

wmlait a toute font- fane apptlti t.n u.idttin lit n not till lunl, 

il 11’ist pas entitlement mauv.ns. In, .-id itanouis an- not till i,uru , 
Its .unitiuus 1 am vines ne sunt pas entitununt ib-siptts. All the 
better, all the worse (for //;,). tant muu\. tant pis (pom moi) 
i on mil bt all th, bttt,r f<n it, vows vows *n tnnivtie/ (il’autant) 
imtiiv. 7 lo7, him all tin btttti for Jin Uiults, ii* tauts nit le 
rtrnlent d’autant plus tber. II, u<is all the hopput /<<; it, il n’en 
t lait que pills heuieii\. I think ah lilt It ss of him for it , n I t n t -.tin.e 
tl’aut.mt moms. .Ill the hss, as . . ., d’autant moins que. . . . 

I he army u,ts yit my ua\ all aloru ; tht lint, l’annte tttia.t vui toute 
la li^nt* The hour tarn* all too soon, l’heuie n’amv.i qi.t imp tot. j 
AU at onoe, (1) (smith nl\ ) tout a * oiip, subit* nit nt . (11) (tit ton 

time) tout d’uri toup, tous a la fins. He is not all there, d * st un 

p« u simple d’esprit, 7’: un peu martiau Is he all tlunY esf~te I 
<|u’il a peltlu la tile? .S<< also om l 1, s\m» 1. 2, mini I. 1 
(/>) All clear, stt * 1 l u* 1 1 . b All fours, s<e lot h. All in, \n 
IN 1 11 . 4. All out, s, t nt 1M.3 All over, ste n\ 1 R 1 . 1. All 1 itfhl, 
5*4’ RK.H'i 1 I. 4. All round, ue Rot M>“ I. 2, 3, Ai 1.-K01 M>. AU up, 
see ri* 1 I. 7. 4, ( Itittnsijum ; <;*//. pit fix. often untianslatabh). b>t< 
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II. all, v. 'I’out m, totabte/. I. My all, mon tout, tout mon avoir. 
Jo stake one's all , jouer son va-tout. 11 *• must stake our all, il taut 
1 isquer It* tout pour le tout. 1 base i;ii t n you my all, tout ee que 
I avais a tlomur, tu l’as m. . Mush is my lift , my all, la musique tst 
111a vie, 111011 scul amour. To lose one's little all, pel die son pet ule, 
tout son petit avoir. He lost his till tc/uh his bank utnt smash, il a 
peidu tout ee qu’il possedait, la totalile de ses biens, dans le krach 
d*- sa bantpic. 2 . I u til do my all to . . je teiai tc ut t e qui est en 
•mon pouvoir pour. . . 

'all-ab'sorbing, a, Absorbant, du plus liaut interet. 


'all-a'round, a. IJ.S: - all-holm*. 
all- bountiful, a. Infimment bon. 

all-'conquering, a. (Amoui, Ht .) ({Ul Inompbe de tout, 
all-de'vouring, a. (Timps) <{UI lonsume tout, 
'all-em'bracing, a. (Jill tmbiasse tout. . l.-e . hrumhdge, 
vast** eiudition. 

'all-cs'sential, a. (Tout a tail > essential 

'all-'fircd, a. P: (Intta W7*) What an a!I~(ired fool! quel 
sacre imbecile ! 

'All 'Fools* Day, s. 1 .e punnet avi il 
'all-'fours, s. Ste tin r. 

'all-'hail, int. Salut ! 

'All [Hallows’ (Day), *. 7 ut n..- |. .i de. la Tous,.» -it 

all-im'portant, a. !)»- Lt plu>. iu c impottance. .!• toute 

important e. 

'all-in, a. I. 7:7: All-in agreement, ilu* / mixte (’ u »■ e: 

lumieie). Ins' All-in policy, poll* * / tuu, . qm , 2. q All-in 

wrestling, pan. race m. 

all-'mcrciful, a. Inhrmmrit miseii* *<i 
all-'metal, a. Jut: tit All-rn. body ms-.p, ,, 
idle. 

'all-night, a. (VeiPte, u- t d< la I.ml .-u <•. Ado • Ai.-i.iKht 
service, p« rrr .un n* e / de i.U’t. I hi tt. 'dl-m^;t pas,, p v i- 

I iiiisiioi) / d< 11 pint.. 

j all-'overish, a b To fori all-overish, >r striti q.iuiidt 

1 indispose; m* v imi U*.it .bus*. 

I 'all-per'vasive, a. (I'.utum) peutunt; (intiu* iv e i ui.i- 

! v* i • lie. 

I all-'powertul, a 'I’out-pm ^ mt, tout. -J'lussant.* He is all p. 
j hen, F: i* i c'*.st Iumjiii fan la pinie * : 1* '-i mumps, 
j 'all-'purpose, a Hcpondant a tou 1 * It ^ btsoitis, univinil , 
I “a tout faire 

'all- red, All-retl route, mi rri . nti«rtm»*nt Cotnpus dans 
1 d* s ttmioins bntann.q it i (u'lui.c tn loiiee sat ks t.utts). 
• All-red line, l./ne d<- * ortuiri <ir t. i Mime en t-ntiei dans lei teiri- 
[ Imres rel* vant !e la ( ri and* -Mu !..,n:t. 7 j . All-rod cable, cible m 

iilivant * iiPcieni* nt tie !a t •r.ii.tlc-lhctaL'nc . 

'all-'round, a F (\thl<t*, «t. . | tonipkt. hi a -r. man, 
un iiommi univtisel. A -/ the:, ih.cn m pi. pie it tout u-.qe 
A.-r. krio .hitge, t i»nnai->sati< * s fpl i.rupltt*'' A.-r. trrptui t im it, 
t'nidmration Totale wir t<»ute la lipm A -r pun, j>ii\ q 1 *>1 »,il ste 
PUl'NI)' I 2, 3 

all-'rounder> 5. F- Homme uiuu.mI. 

'All Saints* Day, v. (I r ]oi.i tie ) la d’i m -.saint. 

'All Souls* Day, < I.<* join, la te te, tics .Moris, Ja i om- 

memoi at mn tit , lid* s Tu | assts 

'all-weather, <i 1 >t toute saison. Aut. A.-u t-impimn*, 

. arrosstrie / Iran don i.ildi , taiiosseiie “toos temps.” 

Allah [ alaj Ft n m Allan 

allantoic [.dun t' k], u. Allot • Ml.intoidu n. -lenne . all mtoiquc. 
allantois ;ui<in tnd.i Allot Mtnibiane / allanlfide , alLititt-ide f 
allay f.ihij, r />. (<n \pa."tr, «.ilnur (une temptle, une mliie), 
tempt t< i, modem (! .udt ui du m>1ci]). (b) A['aiui (une qutulle), 
talmt r (la Iraveut ) , * u.loiiusi, disupt r (les voupi,oti- I (t i Alle^er, 
a»lt>m ir. t.drnei, v' , il. , j;it 1 amoitir, assoupu (la tiouleur) , apaiser 
fla * oit, la laim) , cm th r, apant i (laticvre) 

allaying, s Apt. . r lilt ni, ad »m .ssenient m, soul i^euient tn, 
assoupisst rni’iit m, .imo-' isst ment >//. 
allegation [ale geiM.nn[, V All* c.ila n/. lorn,ike,aiu ,alieguer qt h. 
allege I a letlvl. v ti t. \iltguir, putcmlu* i that, tjue , ind.). 
I'n </. di health as a ;, ,/u n all* put i la mam ame saute comme motif ; 
i doiwui toinu.i i.usoii mi in.iuvaist s.int* . 7o ,i a tlith^e against 
\.o line ,n t umu mu » ontie qu. Jo a tin urgent appoint m ut, 

putexr*: no uudt -v.>..v uipint J'ne : luids alltgtd to Inn * ban 
a Jt,}.,n In . . .. i»s piopos qm autaicnt etc turns par. . . . He 
z.as tilh gt d t>> In dt,id.hi\ le pu nnd.nt moit, on le disait molt; 
F. t.n le Jaipur mmt. 2. l'laidei, * iter (un exemplc). jfur To 
allege one’s KOod faith, t\i iper tic sa bonne loi. 

alleged, a. I. nasoii, i.usoii albpme. -i. picte of nt-a mat ion 
putmdu u im ipr* ment The a. thuj, le volt nr pnsuine. 
Alleghany [aiipi’nij. J'r.n. <>tog: Tho Alleghany mountains, 
F: the Alle^hauios, les Monts Alkphani. 
allegiance . I !i tlv(a)nsj. 5 l. l'uklite f, obt.ssante J (to, a) 
Profession of allegiance, soumissitm /. To owe allegiance to the 
sovereign, devtin tuielite et obei vituc au st.uvtt.im 7 o onrt a. to 
a party, tlte mltotl«- a un paiti. To teturn to one’s allegiance, taut 
sa suuiiusMoii To £ive one’s lull allegiance to a pait.v, s’mltodtr a 
un p.uti. To cast off one’s allegiance to a party, se detacher li'un 
patfi. St e also ni ix. 1 * 2 . 2. (Jh.gl.) To take the oalli of allegianco, 
pi 1 tt r seinunt m d’allegeam e. 

allcgoric(al) [ale'g5rik(.»l)]. */. Alltgoiiquf. -ally, ad:. Allego- 
nquetnent, par alugoiic. sous tonne il'aHegoiie. 
allegorist I'alegdnst]. i Allegonstc m 
allegorize ('alegoia \/],\ tt. /. Alliguriser. 

allegory ['aleg.uij, v. I. Allegoric* /. 2. J: HmblOnu m, sym- 

bolo m. 

allegro [a legro], tub'. Cf 5 . Allegro (m). 
alleluia, -luja [ale'lurju], nt. U V. Alleluia (w). 
allerion [u'brananj, s Jltt : Aletion m. 

alleviate [u'luv ititj, r tr. Allege!, soulager (la douleur) ; adoucir 
(le chagrin); apaisci (la sod). Pam-allcnating draught, potion 
anodine 

alleviation [<di:vi'ei\(.-0n], s. .\llegtment m (de la douleur); sou- 
lagement rn, atlouci‘.semeiit in. 

alleviative [u'lcvieitiv], a. & s. Adom issant (m), calmant (tn ); 
Med: anodin (m), lenilil (rn). 

alleviator [u'luvieitarj, s. (a) IVrsonne / (ou chose f ) tpn apportc 
un soulagcmcnt (of, a), (b) Med: A. of pain, anodin rn. 
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[allowedly 


alley] 


alley 1 ['all], s. (a) (In garden) Alice/; {in town) ruelle f, passage tn ; 
(in L' S j ruelle lateialc. Thieves' alloy, coupe-gorge rn. See also 
bi ijNr j 1 y. (/>) See iiowt ino-ai i i-y, ^km i i i* 1 2 
'alley-way, s. 1. U.S: Ruelle/. 2. X.Areh: touisixe/. 
alley*, 5. auy\ 

Allcynian [a'lunim], s. O/</ A., uncit-n elc\c de Dulwich College 
(to nek* par Fdwarcl Alleyn'). 
alliaceous [ah eA^], <i. - Ch: Alliace. 

alliance [ulai.Mis], $. I, Alliance /. Hist: The Triple Alliance, 
la Triple Alliance ; la Triplicc. To enter into an alliance, salhei 
(with, avec). To fight in alliance with s.o., combattre «m*c qn 
pour alhe. To re-tnUr into an a. with a luuntiy, icnouci alliance 
a\ec un pays. See also ioitunu 2 . 2. A. bv nuariage. alliance; 
appareniage m. 

alliaria [ahft.uin], j. Hot: Alliaiie /. 
allice-shad ['alis^ad], s. Ich: AIom* commune 
allied |n'laid, 'alaid], a. See M ia 2 . 

alligator j'aligeit.vj, *. I ,(a)Jupt: Alligator rn. (h)lJ.S: I: Ha¬ 
bitant ck la b londe, du bassin du AIissis.sipi. 2, (u) Cokbmn . t 10- 
cocltle m. (b) Tls: Alligator wrench, pime uniwmlle "crocodile.” 
3. Hot - Alligator pear, (poire/ d’) a\ocat rn. 
alligatorillg [ah'geitoruj], S. l r .S: Femhllement m (du \<rnis, de 
la peintutc). 

alliterate fu'htoreit], v.x. Allitcier. 
alliteration [«ilit./iei$(.An], s. AHitc-nnion./. 
alliterative (Vlmrcinv ], u. Allutrant 

allocate ['ak/keit], 1 .tr. I. (a) Allouti, ..sMgner (qch. a qn, a qch.). 
To a. a sum to sth ., afhetcr, asMt-ner, ut>( summe a qch. (b) To a. 
a sum amongst sex eral people, repartlr one soinmc entre plusuuts 
personnes. To a. duties', atinbuer, d<sti duur, des functions [to, a). 
2. Hh • t U * Determine! la pommn de tqch.). 
allocating, s. tnuniiiM. 

allocation [al./kei,\(.->)»], s. I. (a) Alhu.irion/, affectation/(d’une 
somme). A. to resent junds , alk< t.ition au funds de reserve. 
(/;) Repartition f (d<* efe'pc mes); attribution / (do tone lx ms) 
(e) A. oj contract, adjudication f . Allocation to lowest tenderer, 
adjudication au i.ibais. Allocation to the highest bidder, adjudica¬ 
tion a la vmenclicre. 2 . Part / cm somme / asugme. 3* Fmplace- 
ment m (d’un ohjet). 

allocatur [ab/kc-itorj, i\ Jin : Etat cei tihe dis fr.us (apit-s taxation), 
allocution [:ik k|u*ND)n], j. Allocution f. 

alil)odial [uiotididj. 1. a. Allodial. -au\ ; (bun) term en franc - 
allt u. 2. s . bhen allod'al. 
ahliodium [./ loudiom], (Fr.uu -i.ilh u m. 
allogamy (Vbi'arm], s. Hot: becomlation cruisee. 
allogcncous [ab/cki.ruos], a. Allogtne. 

allomorphism [ah/tno.vh/m], s. (Tyst. eft ■ Alh nioiphie / 
allonge [rt l m(d)3], s. Com * I'm: Allonge* / (chime 1 < ttie de change, 
etc.). 

allopathic [ak/paOik], a. Mid: Allopathiquc 
allopathist [ft/'bpt/OistJ, s. Mai: Allopalhe m. 
allopathy [u'bprthi], s. Mai: Allopathic* /. 

allot [tf'lat], v.tr. (allotted) I, To a sth. to s o., attrihuer, asugri/r, 
qt h. a qn ; lotir cjn de qch. I'o a. sth to, for, an objtd, afire ter, 
di stiner, <n li. a un hut. /. om/anly 7.as allottal to him, la Loinhardie ■ 
lui echut en p*ai .1/;/; A an * '1 o a a portion of fay to a 

relative, ttc., dchgmr line poll ion de solde a un patent, etc. 
2. Rt paitir, disinhi’t r (ties torn turns, dc s -icgo, I'm * cks actions) 
allothogcnnus, -thi- [alOMI31 n.»s, -Oi-J. a. dad' Allogrne. 
allotment In'lalmant], s. I. (a) Attribution / (de q* h. a qri) ; 
afire tdtion j (d’une snnimi* a un but). Mil: An? v: A. of fax 
(to Titjr, ttc.), dtlcpation / de soldo (a une c'pouse, etc.), (b) ]’ai- 
t.ige vi, repaitit urn/ ; disliibutiun f (di s c abinc s, de font 110ns, etr.); 
lotis*enunt m (de pails, ci’ime pmpiiete). A. oj tnru , cmploi m du 
tcrnjH. , J. nf areas, ,0 m ttc / dc j cmipts ; anu'nagc me nt m d* s 

cniipts. Tin' Letter of allotment, (lettrc /tl/avis (;//) tic* rc j>.ii t»- 
tiun; little d’alkcation ; bulletin vi tie souanptmn. To pay so 
much 01■ allotment, paver taut iois de la repartition. 2. (w) For¬ 
tiori /, p.ut /, lot in. [h) Lojmi m tie teire. Allotments, lotisse- 
merits m ; jatilms ouvners. 

allotropic(al) |ab/tmpik(-*l)J, a. ( h All.itiopu|iic. 
allotropism \u 1 >tmpi/pil, >. Allutropisine rn. 
allotropy [u'latmpil, i. AUotiopu*/. 

allot tabic [klatabl], a, I. Assignable. 2. Repartissaldi*. 
allottee {ala'ti:], v. I, I'in: Attnbutairc inf 2. Mil Saix 
raienUe) a <|iu un t ombattant a dclcgue sa .ojtlc ; be ijc'Jk lane mf 
d’une dc legali(>n de solde. 

allow \a lau 1 , 7 lr I. (u) Admettre To allow sth. to be true, 
adnultie, rec onnait 1 r, tjth. pour \iai. He tilings it f lt h, hue, 1] 
admet, ll coiAient, tpn e’est u He is alhuud to lun t ijwtis, 
on lui recumidh du gt me. As a < ntic he must be idhoad a high 
phue, eoimne critique d laut lui 11 e onn.titre une haute valeur, il ! 
se place au pieiniei tang. He alhraal that sht aa.s nefl Inal, 1] | 
m’acccuda qu’c lie etait lucnelevee. / a. that you are tight, j’admets I 
que \oii, a\ez raison. IU mil not a. that \<>u ate light, il ne \eut 
pas admettie que \c>us a\e/ raison. / was i.tong, 1 allow, j’ai uj 
toil, j en ctuvvxns, ]c: l’axciue. ( b) 1 u a. a iiquist, a Haim , fairer 
droit a une demande, a une rcelamalion ; admettre une lequrte. 
(c)(’.S. H Jugci, opmer, aflirmc r (that, que). 2. (a) (Hermit) jVr- 
inc 11re, soultru, tolei t r, admettre (< jc 11.). 7 o a. no disc usswn on sth., 
ne pas admettie, ne pas souflm, de discussion sui qt h. To allow 
s.o. sth., pel mettle qi h. a qn. Allow me to . . pcrmettrz-nuu 
de . . ., tiouuz hon que* jc : sub. 1 am allowed nine, le vin ni’rst 
pc runs. Passengers are not allowed on the bridge, la passerelle 
est mteielite aux vovageuis. Shooting is not allowed here, ui la 
» hasse n est pas peimise. So dogs allowed, il est defendu d’mtro- 
duire des elm-ns. He is not allowed any uhirn, on ne lui souflre, 
passe, aueune fantaisie. To allow s.o. to do sth., peimettre a cm de’ 
autoriser qn a, faire qch. A. me to tell you the truth, souffrez que 


je vous disc la vekite. A. your humble seivant to make his 
explanations, soulliez a votre humble serviteur de s exphquer. As 
soon as circumstances shall allow . . ., dtS que les cirrcmstance^ 
le pel mettrent. Circumstances mil not a. it. It s c 11 c onstaru es s> 
oppnsent. To be allowed to compete, etu* acinus A eoneounr. / am 
allowed to do it, il m’est permis, on me pel met, dc* le faire*. I his 
opportunity has not yet been allowed them , they hare not yet been 
allowed this opportunity, eette occasion ne s’est pas encore pre¬ 
sentee pom eux ; on ne leur a pas encore tourni eette oee.ismn. 
Ailow me! peunette/ (-tnoi) ! A. me, madam, to escoit you, ngiec/, 
madame, cjui* je vous accompagne. To </. oneself to do sth., sc pc*i- 
mettte de lane qch. I'he law allows you hi tidy clays grace, la loi \ous 
im.pattit,\oiis accoide.un dc'lai de \ ingt joins. At the end of the six 
months allowed, ft l’expuation du delai de six mois. To allow an item 
ot expenditure, allouei une depense* (/>) I'o a. sth. to be lost, laissci 
petdre cph. I'o a. oneself to In ltd, to be deccii'td, sc laisser miner, 
se laisser tromper. / will not a. you to be ill-treated, je ne vous 
laissei ai pas maltiaiter. The public uads boohs that a. themself* s 
to be nad easily, le public, lit les liwes cjm se laisscnt lite lat dc ment. 
(1) ind.tr. (Of the) Tone which allowed ot no reply, ton qiu n’ad- 
mettait pas de iephc|ue. The mat lei allows of no delay, l’allaue tx* 
sotiHre pas de letard. ('omedy allows of a ceitain familiarity, la 
con.edu* auloiise une certaine lamiliaiite. His condition would 
wt a. oj his going out, son etat ne lui permettait pas dc soitir. 
He xiants to build <1 larger house, to <i. of a btllund-room bung 
included, il vent batir plus grand, pour que la matson eomporte 
une salle de hill.ud. 3* To a. s.t> (,100 u year, faire, accorder, 
allouer, a cjn une rente dc* fioo. He allows his sister £500 a year, 
il fait ft sa scrur une pension ck* is 00 - To allow a debtor timo to 
pay, aeeorckr un delai ft un debiteur. lie must a. one hour for 
classing, il taut compter une heure pour nous habiller. See also 
makoin* 1. (/>) ('em: I'm: To allow s.o. a discount, eonsentir, 

■ aceorder, fane, un escompte, une remise, a cjn ; lane beneik u*r, 
j bomfiei, t]n d’une remise. To a. <1 rcdiued foue to s.o , eonsentu 
! un piix reduit ft cpi. To a. 5 0 ,,, deduire 5%. 'To a. 5 A, interest on 
dt fostts, aliimer 5‘k d’mtcrtt aux depots. (< ) nnl.tr. To allow lor 
sth., tenir c ompte de ejeh.; Lute la pint de qch ; aMnr cgmd a qc h. 
Jo a. for sums paid in tnhatne, taiic* deduction des sommes p.i\ees 
d’atam e. Hen king is not allowed for , I’embail.ige ne pent etic dccluit 
After allowing for . . ., deduction iaitc dc . . . . To a. fot the 
niThl, for shrinkage , term complc du vent, tlu ic'tu-c isscinent. 1 o 

a. for heat expansion, n c n.tger du jeu pom la ildat.it u m. To a. spa* - 
for an accumulator, menager de la place pour un ac eumulateur. Jo 
a. for accidents. Lure la p.ut tics utudtnK / o a for readjustments. 
picvoir des rcc titications Delays are allowed Jor, les retards stmt 
prc\us. 'lo ii. for the taa . delalquet la taie. To a so much 
Joi mnitigt, (1) ajoulcr taut pour le pent; (11) didime taut pom 
le port. Allowing ior the circumstances . . ., eu c'-gaul aux cir- 
constantcs . . You must a for Ins In mg ill, il (aiit term <ompt- 
tk* ce qu’il est malade. See also i*Os>i!m m 2. 
allowable [u'lauahlj, a. Admissible, acinus, per mis, legitime 
fur: (I .cgs rn, ete.) autorisahle ; (ice lamatum/) uce\ahlc. -ably, 
adv. D’une manicre admissible; legitime me nt. 
allowance 1 [cr'laumsj, C I, (a) Toluanc c / (d’un aim*-, etc 1 
(/») 'Jur: Allowance of items in an account, allocation / cks .utuks 
) cl tits un coiupte. 2. (a) iVi-smii / alunt ntaiic (scrvie \olontau<- 
I inttir), rente/; (salary t appninu ments mgl. To make one's moth,1 
j </.*/ a. of / v lOO ei year, tore a '•a na ie une iente tit / ic>o p.u ,11; 

j To male one's daughtn an u of ^ico a \>ai. doiinti a sa tilli *,10^ 

I par an. fin: Allowance for necessaries, peie-itui aluuenla'rt To 
stop s.o.’s allowance, I': coupe r les \ iuts a qn. (b) Adm. fur. 
Allocation, dc /it \ c nit nt m (pour c h.uges dc lanullc*, pom l’cntic- 
tun d’linmt uhks) Reeipniit of an a , alloc at. me mf ; iitdi- 

r< ntic 1 rn (< ) Mil • .\aey. ih * b lehl-allowance, mdemnite / 
dt* tampagm* Mess a , traitemc nt m tic table, nulcmrutt tie tab!** 
j AUoWiintis tit kind, m mone\, pic stations J en nature, tn dc*nti*rs. 

Dads subsistirne a , prune J fixe. Adm. (Jffue, t ult rtairmu nt , a., 

\ f 1.11 s mpl tie bureau, dt* repiesentation. ’Travelling a., lr:u, mpl 
i dc loute, de \o\age; mdemnite* de de-placement. Sa also 
j 01 un 1. (</) (()) pro", iswns, food, etc.) Ration /. To put s.o. 

1 on (short) allowance, mcttie cjn ft la ration; rntionmr tjn , 

nu suter la noiimiurc ft cjn, I': icduire cjn ft la po.imn ton- 
glut* (r) Kail: etc: Flee allowance of luggage, bagage s en 
lianchise. ( f) Rae: Time allowance, rendemt nt m de temps 
haf: (()f horse, jockey) To have an allowance of flvo pounds, 
.»\oir droit ft une dechaige de cinq lmes. 3, (.'urn: I'm: Remise./, 
»'*l>ais m, tic duct ion f, homlication f, eoneessitm /. To make an 
allowance on an article, faire, aceorder, un lahais sur un .11 tide. 
Allowance for loss, refaction /. Corn: A. to cashier for errors, tare 
, J ck cais-.e ; passe J de caisse. A. for exchange fluctuations, pic- 
Msioiis pour tluetuationsdu change. 4 .(a) I.:etc : Tolerance / 
Mint. I’oleiam e ; faihlage m. Mec . 1 '. * A. tn width, gias m sur la 
largeur. A f<»r mac /lining , sure paissem /. A. for heat expansion, 
|eu a nienager pour la dilatation. Artil: etc: A. for lateial devia¬ 
tion, for dt flee tion, dc'uu* /. (b) To make allowanco(s) for sth., 
tenir eompte de, faire la part tie, avoir tgjid ft, ejeh. Tc make a 
liberal a. Jor s.o.( s faults), avoir de l'lndulgent e pour cjn ; sc tnon- 
t/er indulgent, ctre cl’une grande indulgence, envers cjn, pour les 
failles dt tjn HV must make a. for youth, il faut lane la pait de la 
jeunesse. After making every allowance, all allowances, tout bien 
consitlc're ; I': tout eompte et tout rabattu. Duo allowance boing 
made . . toute proportion gardee. . . . I'o make a generous a. 
for waste, faire une part gtWrcuse, laisser une bonne marge, pour 
les dec hets. To make a. for the tare, dlfalqucr la tare. 
allowance 2 , v.tr. I. (a) Faire une rente, une pension, ft (qn). 

(b) Rationncr (cjn). 2. Rationner (le pain, etc.), 
allowedly [a'lauidli], adv. De l’aveu de tous ; dc Faveu general. 

I he climate is a. bad, tous s’accordent a reconnaitrc que le elirnat 
est rnauvais. 



alloy] 


[aiong 


alloy 1 f/i'bi],*. Alliagew; (of gold) carat arc/; (with low percentage 
of gold) billon ///. Attrih. Alloy steel, acicr alli 7 *, a< ier spc< ial, acicr 
compound. F: Happiness without alloy, bonheur m sans rnolanpc 
alioy". I. f'.tr. Allicr (l’or avee I’argcnt, et«\). F: Nothing hap¬ 
pened to a. our happiness, urn nr vint allt'icr, dummicr, notre 
honlu ur, porter attemte a not re bonheur. 2. v t. f Of metals) 
S’.dlicr (l’un avee 1 ’autir). 

alloyed, a. (Of metal, joy, etc.) Alin' (with, a, ave< ). 

alloying, s. Alliage rn\ taratui vj (Jr for) 
alloy age b/’bicdj], s. Alhage m. 

allspice ('arlxpaisj, s. Hot: I'nnrnt m, poivron nt ; pinvic m d»* la 
Jamaiquc; toutc-i'pice f\ qu.if ie cpit t •./; F: < or.nl m d< s j.ifdms 
allude |u'I(j)n:d], rand tr. To a. to sth., to s.o., (of pets.) I.urt* allu¬ 
sion a qt h., a qn ; (of phrase) .i\ m» n.ut a, sr rapp^rter a, qt li., qn 
F: 1 a. to mv pannts ,jr vcux p.iih r do, jc voix dire*, nirs parent. 

/ am not alludin' 1 , to anybody m partuular, u ne vise pcisuin«- 
To a. to a rumour, evoquer tin bruit. 
allure 1 [//l(j)u.)r], V. Lit: Attrait m, attuance f, < h.iiue m. 
allure 2 , v.tr. I. Id a. s.o. to(u.ards) oneself, (in<t<> a party, (in>('> , 
a place, attirer qn a, vers, soi ; a, dans, nn parti ; a, dan., un < n- ■ 
droit. 7 o <i. uyu//, amort t r un poisson. Ton.' ». (to eat), afluandt i 
qn. To a. customers , amadouer, amouer, b « hints. To a s.o. 
from his duty, debi.ut her qn ; detoiirnrr qn tie son devoir : 
2 , (Facilitate) Attirer, sedtiue (qn, Vs yeu\, etc.); 'utui line’ 
attiraiuc sur (qn). To a. s.o. with promises, attirer, allrt bt r, scduuc, 1 
entrainei , qn par ties promesses. 

alluring, a. Attiavant, attnant, tentant, alio bant, suluisant, 1 
entrainant. -ly, adv. D’une mameic atti a\ante, attuantr, si'duisurjP . i 
allurement (</'!( uu.vmant], s. At 11 ait m; app.it m, amour f ; | 
allet heiuent m, seduction f , enttuincment m. A woman’s allure¬ 
ments, les tharmes m. It s sedm lions, d’une It mint*, 
allusion [</'l(j)u:qa)n], r. Allusion /. To make an allusion, som« , 
allusion, to stii., iaiit allusion a qt h. In allusion to sth., par allu* '<•!. 
a qt 1i. 

allusive (i/'l(j)usiv I, a. (Stvle, etc.) allusif, pit in d’allusioro. A. to 
sth., faisant allusion a qth. Her: Allusive arms, dimes [ ari mt« 
-ly, adv. I’ar (voie d’ )alluMon(s). 
allusiveness |u'l(j)w:si\n.)sj, s. .1. of st\l, . Sp V pltm d’ailusiom 
alluvial [o l(j)u:v: d], I. a. (li<>l: (Tciiain) alluviil, d’illusion 
alluvitn, nlluv lonn.ure A to//, tetiam m d’alluv •«m Alluvial 
deposit, ^ite m .dim Humane , tiiiam de tiaiopoit. .illuumi /, 
attei i isst-ment m\ appoits wpl de i uis-a lluiu nt .1 s Pan, pu-irt ( 
de tuf el. dnimouds. tli.in .nils allot it ns. 2 . s. f hi lnsf) > ( h imp /;/ 
am ’It ie. 

alluvion [</'!( j)uu nil), s. Allusion f. Accretion bv alluvion, 
allm lonneti’t nt m 

alluvium, pi -ia (Vl(j)u.v i >m, -i./J, s. < 7 <<</ i«/> Alin ion f, 

atttn ism ment rn, ttirt* / tie ruis-t Hf/nciit, de lavage; Ian m 
ih) pi. Tenams allm iau\, tent s f d’.dluv nm , (on rr: , r banks , , tt > 
hmon m. 

Allworthy [ Ass v/i)i|. Ft.n.m Squire Allwoithv, t\pe du piopnr- 
'aiie tciiun libtial ct tit boon.ore (Dam 1 dm fonts, de I'nldmg I , 
ally 1 [ alai], t. m/I Allu* m, oulln m. 7 <> etioOt a, Vo*. >'iMicr 
(t nsi ml >!t l , s ^ - --a!.st i Ste also i‘hn \M v [lap' JhtVint »»at 
ah'it s, i Is sm,l tit . bit ii. s’t nt 11 alt ot in • bun, t ir-tn b’i 

ally 2 [</ Iai J. I, T'.//. All k i 1 qn, <j< h.' ( t<>, uilh, a, .no ) 7 <• it /n 
oi.ima.j, appaiintti (>Ku\ t.iriullt ,, tf* ‘. 2 . i i >’a!!ui (/ *, : 
a, a\ t «.). 

allied, a I. Allie (to, ith , a, a\tc). The allie.l Poueis, 1 « n 
I’ uissames albets. / In a. tuitions. Its natitms uulMts 2. Hi>! 
\hd‘ eti : I )e l.i ini'me lamille, tiu nn" me ordre, tit la mi me natin r 
A tit Hist: A early a. spun s, esputs \hnihs, lo b, a to 't : , , 
itsstmbVr a, elie \ onii tie, a\oii tits lappoits t\t. h » /' 

a mdustt n v, imiusti n s eonnexe 

ally 3 [ all], s. danns' (Also ally taw I [Iiimsm i billt i«n m.ubn 
in alba11e) ; i.i!(l)ot m ; police m. 

Ally 4 1 'aliJ. Pr.n.tn. P': (Dim.of Alfnd) Allitd. Ally Slupei tin n»«. tiu 
tlefunt ftmrtial amusant *U/v Nlopir's Htiif-lu lulas K tvpt tin \ n u\ 
luton t luim e, tiebraille, bt>n \ i\ ant, an nt / bouigt omu ( j. ‘-i «uu - i. 
See also t AVA1 in . , 

allyl [ alii], a-, ('h: Allvle m. 

allylic [a'ldilv], a. All>'lique. 1 

almagest I'alm./iijest], a. AlmaK* ste ///. ; 

alma(h) ['alma], s. AI met* ' 

Alma Mater | d nui'nit lta/], v 1 Vumiis.lt 1 t,u lot. a t.ut m- 

t Unit s ; alma mate/ / . 

almanac [Vlnnn ik], s I. Mmanuli m 2. Annu.me /»/. 
almanditC ['almautiait ],\. Mintt l tit ii.it aiiiiaiulin , almandm /»;, 
filmmulite f. 

altneh f'almei], v. Alii it t / j 

almightiness [.»:i Iiuitm.is], s. T’oute-puis-.ante f, omnipt*tt in e /. 
almighty [jd'inaitiJ, a. W s. I. Toutqunss.mi, omnipotmt , 

1 he Almighty, le roul-l’uissant, le Ties-Ilaot P'. //< t mn of tin , 
most a. siounfnfs 1 kruay, t t st mi ties plus hams t benapans que 
je connais.se. 2 . P': MK.iin II. i 

almond [ iv.mand], s. i. Amantle f. Sueit a., amamle dome. , 
Hitter a., amamle amt'ie. Burnt almonds, amandes grillees; pra¬ 
lines /. Shtlhd aim,>tuls, amandts titiortiquees. Ground almonds, 
nmandcs pilees. Oil oj bitter almonds, essence l ti amandes j 
a mires. Almond (-shaped) eyes, ycu\ (ladles) en amamle. See also 
Johdan Ai.MuNU, M’tiAH-Ai MuMi. 2 . Alinond(-tree), amamher m j 
3 - Orn: Almond(-tumblor), pigeon m tumbler. 4 * Anat: A: 
AmvKtlale /. 

'almoild-'eyed, a. Aux yeux en amamle. 

'almond-'cake, s. I. Hush: T\miteau m d’amaiules. 

2. i'u: (idteau m tl’amamles, aux amandes. 

almond- oil, s . Ilude / d’amande. Sueet-a. oil, huile tl a- 
mandca douccs. 

'almond-'paste, s. Pate J d'amarulea. 


i ‘t i o //< an, 

[la p • lin 

( Ir-tll b’l 


2. Annu.me m. 


l ot ii.it aimamlm , 


1 1,- len], . /'. { \ it ill irtl) bospit drA 

': mi/, in i;1 1 -uirnen], s.f. f\’ieib. 

il.t i mquM :r»e fic;t tiu barlrn r 
Aina-.bar dreams, re\ts vi dc JYr- 


'almontl-'soap, s. Savon am . ;*dalm. 

'almond-'willow, S. Hot: ()>itr brun; os’t r-amandier in. 
almoner [Virrmnor, 'alrmnirj v Aumdnu r rn, disfrdmtem to 
ti’aiimdncs (tlbin prime). Lo/d Hi^h Almoner, Cirmd Aunidnit r 
Cdu Roi). Lady almoner, aurnt)mt le / M’un ndpital;. 
almonry I'uaii mri, 'aim mn], r. Aumdm-r:' f 
| almost I'o.lmouMt], adt . Presque, a pen j ms; q..a . f a) Almost 
] always, pie^que toiq-uirs. (tip. Hardly , //, prt> ie ima>x i 
j It is a. noon, d e-t pr« s de nrdi, luentuf m d He a. f>ll y.eu *'f n 

failut qu’d ne ttunbat ; d fadlit toiubt r. lie a dropptd * _itn sin 

prise), d pens i tornlu r dr son hint H t a tin mast, t Ft, d t-r 

i qmu. qu-i>im»*nf, le mnitre it i //* l ’ S Almost never, ;>r< <ju< 
larnais A. no one, pr-v/ ic peist.ii 1 ’ ■lotion', p/t -,•} . • rcn. 

aims 'ormzj, i r : r . or pi. Aumn/jt f Io :> - a to >. ,, , ,J> i : fnu, 

1’aumbne a qn ; lain- la • bantc .1 qio In an a <f s o , *1< •» imi» 

I’dumbne, la t barifa tjn 

'alms-bag, u \umo n.itc j. 

'alms-box, i. 'I rene :n pour I< pauw. 

'alms-folk, r. < oil. . /; \ it df.ir-V 
'alms-giver, s. Distributeur, -•riie, d .‘.ru j 
' alms-giving, s. L’aum- ne f 

almS-llOUse, S. I, \sile ,n d •/■•lige'i. ' Id ia/- , r '-ustin ' 

de retraitf j • i 1 n !»s vie.Pud ’n ikoii dt tcour" a • < 

2. f. T S: (H >j‘ ‘ l-otne) Ilospi»c m 
'alms-purse, i \um. •mre/' 

almsman,/'/, -men |'u li /PI m,* len], . /'. { \ It ill irdj bospit dist' 

almswoman, pi. -women i uf.,y^ m it,, -uirnen], s.f. f\deib. 
h-rnme i hnspjf ali i , e 

Alnaschar [aln</ M/]. Tr n il.t t mqui« :re frc;<. du barlrn r 

dt % Mtile it nm \ntfs 1 P A!na-_har dreams, revts m de Ptr- 
iett<*. i hVunit n, «‘ii I -p .mu 

aloe ’ al«m!, r I. H/t’ (a) rn J'o'LUie-shaped a., l>e« -tit - 

t me m. (b i \qudair» / (' ) American aloe, »"avc rn d’Air.triqiu . 

pi to f. 2./' tl'su : l't; sg. constr.) Pharm • Aloes f'alouz], alot 

P' ‘ rhitotm ”/ Bitter aloes, amei w d’alub. 
aloe-fibre, \ < 'om • 1<ibie / d’agave. 

aloes-wood, T Hum hi d'aluts, bills d’aigb*. 
aloetiC (alou't tiK 1 ./ cfs. Pharm: Alot'tique ( *;). 
aloft f.i > ift 1 a /’. (u 1 ) Nan: Hn haut (dans 1 i mature), dans i 
mature. Alolt thera! obit' de la ht.ne ! ay a.! en baut Vs 

j.ibuTs ! (b \ Ai ( \ppared) en *■) /•’ ( 'aps :nte thronn a . 

on jt ta*t b s v.. i. it t»t s in ldur 

alone [(/ 1 »un], pn ,1 a I. ^t.d //< In, [all) a., il Jtiueure (tout) 
-eul. / hK, btinj a., |'aime la solitude. He stands a. m his opinion, 
d (>1 m”iI de ..m up Tiion H e an not a m thinhng that . . 

i ms , < M'pi’iu , pe tub a iroiivtr que. . . . H, a. sae. it, lui 

•oil lb \ u; il n \ a que lui qui l’.ut vu. An txptrt a. could tuhne 
\ >. -a ul un r\p< ; t pmr i.ut nous < tmsedler. I did it alono, je 1’ai t.ut 
i .01 scul Hum. A. I did .t, ji l\u fait a mm tout seal. T.ondtoi 
. "as a pof' bitmn n/nal to . . .. bundles «i lui seal a urn* popula- 

\ • m tK.d« i. . . / h,is c a o' hng-pla, e that l a l now, ’’.u line 

• a-hitti que u.oi sv ul imIiimc, connue tie mm seal. To Hie b\ 

■ <r a l a . tore de pun <■ t ulement; \i\rr uiutjuemt nt de pain. 
Mvi do*?v not luo bv bread alone, P' rboinrne r,e \ 11 pas que tie 
mull loh t d i ;e\ o ,,n his uord a., croire tjn sur (sa) simple parole. 

J >n \ \ . on li "i, - s/•<,/» >f ’t r Inn a. tog,th,r, ds en parlaient jiarlms 
m id a scul / . ant t ■ ,,d to \o>i a , ie \oudrais vous parler stul 

a seul 11 , \as a : t f \ ms o:in thoughts, d el ait seul a si ul met 
!'ii-i. tint ) .rn a ii.nl. Ip rn, . \uu* ete*. le seul tjui jmiss.ez rn’aitler 
/ t (I i m -nth "f fun, a. \i\tv deaths hate belt reporttd, daiis le seul 
mo.s de run, i icn qu'aii t mils du rums tic jum. on ,i si^nale soixantt* 
t t- dt limit, ll/y sil, n, e a t\ sutfnunt proof against him, rien que 
•m ■ i i silt iu e V tor d.i'iuie With that charm which is his alone, a\ e. 

. e tbai’i.t i]ui Im i -A pr.M'ie. qui n’appaitient qu’a lui. Work, 
incident, that stantls alone, .■uu.ii'e nt. im ulent rn, unique (en 
.mi i tine). 2. iul To let, leave, s.o., c th., alone, (i) laisscr qn 
tianqudV. tn |' • i \ , (n) laisst i (qn) tine, (m) ne pas sc melcr 
de q. !i /,,,,( t'uyc {'.mgs a., ne Putin/ pas .1 tout i,a. 
Inin, v. a ' i.r^se/-iin*i dent ! T: hebez-iooi la paix ! Let it a., 
n tom bt 7 j'I s * ; ne \oiis en melt*/ pas, laissc/ tela! It is 
it \ ’./’, 11 1 : f.i i. ti.,' I b,tt,r h, h ft a , e’est un •uijet qu’d ne faut 
tout bei que du bout du tioiKt L,a., him a to finish his work, 

1 iisse/-le 11*iu mhi tiavad. \ out noth i\ all iielit, Uaie it a., votre 
tiav.nl t st bun u’y return lit/ p-s. Pros . Let well alone, leave 
well alone, le micux C"t (smivtnt) I’tnmmi till bun; ne tout he/ 
pa-, a . i qui i*-t bun ; ne icvcdle/ pas le that qui dort. (b) F: Let 
rm a foiimit' lemette'-vmis-tn a hum ! litv-vniis ,)nmi ! (e) P': Let 
alono . . sans parler de . . .. sans comptt r. . . . To, \ uere six 
n the <ar, l,t a. the dogs, ds et.utiu six tlans I’auto, sans t muptir les 
thier.s, sans pailer ties ilucns. TP, re is no n,, l to buy the ground . 

Ut a. that l haunt got tin nady morn y, d n’est pas necessaiie 
tl atheft r le teiiam, sans eompfei que jo n’ai (>as il’aiKent dis- 
ponible 3. adr. Lit : (Only) Not alone in London was it rife, 
it* nVst pas qu a I.ondies que cel aims sevissait. 
along [./ laijJ. I. prep. I.e long tie (a I To walk a. the sh ne, longer 
la plage, se piomener (tout) le long de la plage. 7 0 go a. a street, 
smvre une rue ; passer pat une rue. To sail along the land, the coast, 
sen er la terre ; nav .guer pres tie P rte ; longer, smvre, la cote ; cbtov er 
le rivage. I'u creep a. the wall, se fautilci le long du mur. To nuwl a. 
the ground, ram per .1 la surface tiu sol. 17 . torwus all along the line, 
victoneux sur route la ligne. Section a. the line \L\\ coupe / smvant 
la ligne MN. (/>) Trees a. the rivet, arhres rn tpu boident la riviere, 
sur le bord de l i nvtere. You'll find it a. by the church, vous lc 

titiuverez pies de reglise, du t t>te de 1 eglisc. ( c) Prep.phr. P: It’s 
all along of you! e’est a cause dc toi I It's all a. of your sister -in-law, 
tout v 1 ' v’est rapport a ta bellc-saur. 2 . adv . (Often expletive, 
with a general implication of progress) (.2) To move along, avaiuer. 

To walk, stride, a., avancer a grandes enjamboes; F: arpenter le 
terrain. Fetch it a.! apporte/-le ! Come a. with me, venez-vous-en 




alongshore] 



[alternative 


uvcc rnoi. Come along! arrixcz done 1 vent*/. doin'] He ll be a. in 
ten minutes, ll xa s’amcncr dans di\ minutes. I .S: He teas a. 
ttmard fifty, il allait sur les unquante ans. The afternoon teas teell 
a ., Tapiis-midi tirait a sa 1m. F: Get along with you! (i) alley, 
ldez ! \a te comber ! I 1 : idle/, oiiste * (n) ( - je ri en crois 
aliens done! See also c;i i mom:, no Mono, l*Ass AtONC. (/?) I 
hu\e that all along, jc le saxais lies, depuis, le commencement ; 
ie le saxais depuis longtcmps / soul so all a., e est if quo j hi 
toujouis dit. 

alongshore [rt'bij'Vco;]. adi. I.c long de la iote. 'Jo sail a., 
longer la tei re. 

alongside |o'l.u| sanlj, aih . & pu'p. Sait . Aeioste(lc long de . . .). 
To make a boat fast {dost) a. a .ship, amaiiei un lanut le long 
du bold, a tout her le hord. To t tune a. (a slap), a. of a ship, m v. oster, ( 
a bolder (un naxiie). Como alongside! actoste/! A. the quay, j 
le long till quai, bold ;t quai. Jo ttum a. (the tpiay), abordei a quai 
It is difficult to yet a., 1 anostago in est ditliule. 1 a be a., etie 
attoste. To tote a ship a., rcmmquci un naxire a eowple. The ships 
lay a. of inch othir, ks uaxues i laient herd a bold, omitie a eontie. 
In moor a. a ship, a. of a ship, s amaiiei a louple d un nax’ire. 
Jo moor, lav, berth, a boat a. (the tp j a\, tti.), attoster un bateau 
le long du ijuai. To pass a. {of a ship), donee i un naxiie. F: To 
walk alongside of s.o., man her cote a tote a\u qn. He stood a. 
of me, il se ten.tit a moil edte, a cOti ilc mol. I in tai stopped a. of 
the hub, 1'auto s’aricta an bold du trottoii, le long du tiottoir. 
aloof [<i'lu:i], adt . pled . a. I. A an: An large et au xent Keep 

aloof I passez au laige ! 2 . (rt) To keep, hold, aloof (from sth.), se 
tenir (\ lsiblement) a I t earl, a dtstam t, eloigne (tie qt h.) , s abstiau e 
(de iji h.) ; se tenir sui la leseixt*. He stands a. Jtuin the noted, il 
se tient a l’ecart de la foule. To hold, keep, a. from pohtits, ne pas 
st* Hitler de politique, se di'sintiressei de la politique; ne pas lane 
tie politique. To stand a. jiom a muse, se tenir m dehors d’une 
i a use. To stand, hold, a. fiot/i the (Jmeinnu nt of the da \, boudti le 
( kmxernement du lour. To hold, stand, aloot, s’abxtinir (lorsqu’il 
s’agit tie faiie qeh ) In the meantime hours ate hoi,liny a., pour 
le moment les <u he it m s s’abst it mient. IT la pt t tiv imn ha., il s'est i 
mon t re ties distant. To li.e a. from the not hi, xixre dans j 
Teloignement tin inonile. . 1 : (Jurhoust stood noire maisonetait ■ 
isolee. lb) {Of pus ) Shi 7ui' itsentd and a., i lie itail nsiivtc; 
et tintante. 

aloofness lu'Iu.imxs], s. \ttitude distanle; ik-MUftii sst ment m, 
leseivt / ( fiom, a Tegard tie). 

alopecia [alo'pii^Ki], 5. Med’ Alopeiie/; F: tugne ' pt ladi . 
alose fu'lous], s. leh: Alose f. 

aloud [u'laud], adv. A hauti xoix; (tout) haot. Jo n ad a , lire a 
haute \oi\. She teept a , tile pleur.ut tout haul. To cry aloud 
for vengeance, mei xengeance. 

alp [alpj, s. Alpe /; patuiage m de montarne; Dial alp in. 
(Jtoy: The Alps, Its Alpes 'Thefore Alps, theJoot-hills of the Alps, 
les Pit'alpes f. The Lower Alps (of Ft ante), T.Vpttit /. 
alpaca [al'paku], s. I. Alp.ua m 2 . 'lex: Alpiga m. A r.i>uf, 
lame / d’alpaga. 

alpargata |alpur'gatt/J, s. Fspadnlle/. 
alpax [/alpaksj, s. Mttall: Alpax m. 
alpenglow [alpanglou], s. Alpengluht n m. 
alpenhorn ['alpanloiin], Cui m dtx Mpts. 
alpenstock f'alpanstA], s. Alptnstoik m, baton fme. 
alpcstrinc [al pcstim], a. (Planle) alpiMu 
alpha ['alhi], s <li.Alph : Alpha m. 

alpha rays, s.pl. Th: Kaxons m alpha, 
alphabet ( ;tlk/b< t], s. Alphabet rv. Sir also i iv.i n \irn\ni 
alphabetical [alfu bet ik( Till, u Mphabctique -ally, ad-. . Alplia- 
betiqueimnt 

AlpheilS | all i.asj. I. 1 *11111!. (,i Myth: \lplue. 2. f. Omst 

Alphee in. 

Alphonso [al'tAn/u]. 1*1.11 m Alphonse, 
alpia I'alpu/], ,s. Hot. Alpisti in. 

alpine ['alpam], a (( lub, diadem) alpm ; (-ate, p.ixsace. dim.t) 
alpestie. (.Toy . 1 . lat/yt, ihaine f de nmnt.ignes alpnjiie. A./unn, 
cor m tits Alpes .1 dtinbiir/, alpimsine in. Hot. I. plants, plantes 
alpints, plantts alpitoles. A. pop}>\, paxot m tits Alpts. See 
also qijuii.it in i*. 

alpinism ['alpmi mi], s. Alpimsine m 
alpinist ['alpinist], t. Alpimste mj. 
alpist ['alpist], s. Hot: Alpistt m 
Alps ['alps], s. See mi*. 
alquifou [alki'fu:], .v. ('ei : Alquilonx m 

already [alVedi], adv. De|a; di^ a pns. nt. Tut o'dorb a • dejj 
dix heures ! 

alright (orTiait J, adi. F. I . -all ni^ht. q.t. and, i hk.ii i 1 1 |. 
Alsace ['alsasj. J'r.ti. (Jins’: J/Als.ue/ 

Alsatia [arseiNjtiJ. /V.n. I .dealt: . /: L’Alsate^/. 2 . A (Ju.mio m i 
de La ndies (axn droit tJ’asde) cjui stixait de lefugt au\ \oItius, 
aux gueiix ; “tour / d* s imr.it.Ies.” 

Alsatian [al seA( On], a. cs s. I, (Jeoi’. Alsat ien, -Il line. Alsatian 
wolf-hound, chum de heiger als:u ien ; chien-hnip m (_’ost: Alsa¬ 
tian bow, grand rmud jupillmi (toifhne des jia\,.mius d’Alsa. »q 
2. (Litt« ratiire) alsatique. 

also ['a:ls«|, adt. Aussi. J a . di Holered that . . ., (ij mm atissi |’ai j 
tiouxe qut . . ., (u) j’ai ent ore trrmxe tjue. ... It should a be 

statyl that . . , il htut ajouier quo. . . . He sale it a , il P.t \ u 1 

egaleinent ; lm aussi la \u Turf: Also ran . . out touru i 

aussi. ... I’ : An also ran, (i) tom urn nt qm n’a pas ete i lasse- 

(n) une non-xakur. Not only . . . but also . . ., non settle¬ 
ment . . . mais tiuoie . . mais aussi. 
alt [alt], v. I. Mas. (A otes) m alt , (imtis) au-dt ssus de la porter 
C in alt, icrntre-ut m. 2. F: A: In alt, exalte. 

Altaic [al'teiikj, rt. Kthn: Altait|ue. 

altaite [al trait], i. Miner: Altaite f, elasrnose /. 


altar [odtar], s. I. (a) Autel in. High altar, inaitre (-)autel m. 
To set up an a., dresser un autel. To lead s.o to the a., continue 
qn A 1 'autel. F: To lay one's ambitions on tho altar, sacrifier ses 
ambitions; tain* le sacrifice tie ses ambitions, (b) Nau : (iradin tit 
(dW*calederadi>iih). 2 . Astr: The Altar, I’Autel. 

'altar-boy, s. Fee: bnfant m de chivur (laisant function de 
repondant). 

'altar-bread, s. Pain m d’autel; pain a chautei. 

'altar-clotll, s. Nappe / d’autel. 

'altar-facing, -frontal, s. Dexant m d’autel. 

'altar-piece, 'Tableau m d’autel ; retable m. 

'altar-rail, A. balustrade / Oil guile / (du sanctuairc) ih* 
1 ’autel. To kneel at the a.-r. (for communion), s’appnuher de la 
table sainte. 

'altar-scrcen, s. Retable m. 

'altar-server, «. Fu . uomi 2. 

'altar-stone, -table, a. Pune/d’autel. 
altazimuth [alt'a/imaU], y. Alta/imut in. Altazimuth thoodolito, 
theodolite alta/imutal. 

Altenburg |'altanba:»g]. Tr.n. (Jrofi: Altenhomg m 

alter ['altar]. I. r.ti. (a) Kemanicr (une lomeduq , utmuhei (un 
dessin) ; modifier (ses plans); thangir de (plans). To a. the plate 
oj sth., 1 hanger qih. de place. To </. one's address , 1 hanger tl adi esse 
To a oin’s mind, changei dax is. See also min id 2. At my a^>‘ 

a man taut a. his nature, a mon age on ne pent pas se lefaire. A <>t 

to a. sth., ne rien changei a qth. That alters matters, altors tl>e 
case, x’oda qui change les 1 hoses; F: v>*» e’est une autre paire de 
munches. It smu't a. nuittus in any r uiv, /*’. 11 la 11’v lira m 1 hand 
ni lroid The diaietn^-iooni i-as alttnd to a study, le salon bit 
transforme on 1 ahmet de travail. Ton sth for the f* tter , amclioie 
qeh. To a. sth. for the noise, alreicr qth. To alter tho time (to 
sutnmer-timo), detalei, deplatei. Pin me. To a. the time of a tram, 
deplai cr un tiain. To alter one’s course, 1 hangt 1 tie loute. A 'au . To 
alter (the) course, 1 liangi 1, mudiliei. la mute , ..battle. In an altt it a 
tone, en cliangeant tie xoix; sui un auiic- tom (b) b'ausser (les 
lints), altercr (un teste) (/) ITS: (halrer 2 . r.i. Hohasgroatly 
altered, il a bien tliangt. H: The Ian of the Medes an.f i\isians 
u/neh altucth not, la lm ties Mtdcs it dis Pei sis qm deinciiie 
inimuable. To a. for tin better, .s’amclim er . s’aimiuler, (of per. ) 
changer en mieux. To a for the noise, -’.duiit, penile. He udl 
imer a., F: il motura dans sa peau. 

altered, <1. He is onatly a , 1! est hien t lunge. A look(s), 
ihanginunt de xisage, d’aspoit. 

altering 1 , a. 1 . t'hangeant, xaiiahk. 2 . I n trim de ihangir. 

altering/v. m ukuion. 

alterable I alt >i.)hl|, a. {a) Sujit a changei . x.mahle (b) Mod - 
liable. 

alteration [.ilta'iei.M i)nj, (a) Remamcmi nt m (d** ♦ j« h.) , if- 
touche/ (a qih.), modituation (appnrtte a q» h ), 1 hangement m 
To make an a toadnss, lain une motlilu alum, une iet< >ut he, aim. 
robe. Tail * Diessm • Alteration hand, pompu 1, me. A. in a plan, 

1 hangement appmte a un pimit. /. m artnh >. of as on. itmi: 
modilu ation au\ statuts. 7 / me-table subject to alteration. 
(1) hmatn soumis a des icusioiis p< 1 imliqiu s , (11) pmgtainnu m 
said nioddiiations. Th • t te. To mupt a play subject to a., ret evmr 
j une [>ute a t mini ion. A. to sumnur time, tlttalage m, ilejdaie- 
| ment in, de l’litme. A an: A. of tniust, (1) di'iangeiuent in tic 
mute, ib.itnc / ; (11) changeint lit *le route. (/;) Marginal alteia- 
tion, ien\oi m en maige. 

alterative ['dtjieii i\h </ C s. Mid: Altuatd (nt), Jtuant (m). 
altercate (' dta/kt it |, 7 .1. Sv tpurelln (ruth, avt’c); F: se iha- 
■ mailler. 'To a about sth , disputer de, sur, q* h. 

1 altercation [dtar'kcbhPnj, s. Altciiatmn j, dispute/, tnuulle / ; 
F: chamailk ru* /, at t lot liage ///. fur : ('outesfatmn /; plaulouu* / 
f ontraihetoire. To ha.e an a., se disputt r ; J r : axmr une prise 
de bee, s’ai t roilu 1. 

alter ego I'alta/eguii], I.t.phr. used as s. Altci ego m. lie is my 
a e., c’t st mon alter ego ; e’est un autre mm-memo. 
alternant [ol'toanont], a. (Jeol: A. Zaurs, depots alternants, 
touches alternantes. 

alternate 1 I iTta.rnct], a. 1. Altcrnatif, ultimo, alttrnant. The a 
admit of sun and rain, Taction alternative, alttriue, tin >oleil et de 
la j)luie. To mine on a. days, xenir tie deux jours Tun, tons les deux 
jours. A. laui'hter and fears, nrts et plturs siuttssds, alternes 
,d. layers of stone and tnubir, t out hes alteinantes, alterni'es, de 
! pu-rre et de hms. Trees planted tn a. tons, aihics m en qumconce 
j IToftssors lectin un; on a. days, prolesscuis alternants. Bud: Altor- 

nato gonoration, alternant e /‘des generations. 2. (Jenin * Hot: (An- 
I gles, temlles) alternes. Fxtenor , 1 ntirtor, a. an^h v, angles in alteines 
[ exterms, inttints. 3 .Pros: (Rimes) iimsecs. 4, s. II.S: Rem- 
pla<,ant, -ante, -ly, adv. 1. Alteinuti\einent, tour .i tour. 
2. Hot l.eaus phuid a., temlles alttines. 

'altcrnate-'lcaved, a. Hot Alti rmfoltY*. 
alternate- [ oltorneit j. 1. ?./». (a) Ihure altetner (deux choscs); 
cmploser (deux choses) tmu a tour, alternatixement. (b) Ayr • To 
a. ciops, alteinei des lecoltcs. 2. r.i. Alterner (nith, avec) ; se 
sin toiler (tour a tour). To a. betrveen lanyhter and tears, passer tin 
rire aux larmes. 

alternating, a. I. Alternant, alttine. J\lth: Alternating series, 

1 le alternec. 2. (a) TA.b.: (C ouiant) nltein.itd. AJtornating- 
current dynamo, generator, alteinattur in \ mat lime alternative. 
A -fuirent timtoi, alti 1 nomoteiir in. (b) Mu.F: (Mouveiiient) 
altcinatif, de \a-et-vient. ei. sair, sue altematixe. 
alternation [altar iiei.S(.i)n], s. I, Alternation/ (d’un moux'cment) 
2. Alternant c / (du join cl de la unit, Hud: de generations, 
(Jeol: des tout hes). 3. Alti illations of rain and sun, of optimism 
and despair, alternatixes / de pluie et ile solid, iToptimismc et d»* 
ticscspoir. 

alternative |3l t3:rn.itiv]. I, a. (</) Altcrnatif. An a. proposal, 
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une Lontre-proposition. (/;) A. road , route / cTemprunt. I can 
give you an a. route , je peux vous indujucr un set mid, un autre, 
itsrufiairc. 2. s. ( a ) Alternative /. 77 /e r/. of (hath or the Koran, 

1’altcrnative dc la mort on tlu Coran. (b) (Eitlur of two counts) 

'The a. would he to . . l’alternative, 1 ’autrc parti a prendic, une 
autie solution, setnit de. ... To havo no alternative, n'avotr pas 
le ehoix. He had no a. but to obi v, force lui tut d’ob£ir. There is 
no a ., il n’y a pas d’altcinative ; F: ll faut passer par 1& (on par 
la fenfctre). -ly, adv . I. Altcrnativement, tour a tour. 2. Fine of 
£5, or alternatively one month's imprisonment, amende / de unq 
livrrs, avee ralternativc d’un mois de prison, 
alternator ['altarneitar], s. El.F.: Alternateur m. Single-phase a., 
alternateur monophase. Three-phase a., altunatcur triphab*. 
altcrnlscpalous Ohd.'rni'ficpabs], a. lint: Altc rnisopale. 

Althea fal'On;]. I .Pr.n.f. Gr.Mvth: Althfc. 2. a. Hot • AltWc m. 
althorn f'altlr>:rn], t. Mus: (Saxhorn) alto tn. 
although fdAi.ii], tonj. "iiiomn I i. 

altimeter [al'ninctor], s. burr: As : Alt.untie m ; haronutre m 
nltimltrique. 

altimetry fal'timetnj, s. Altun^ti ic /; hvnsometne f 
altitude ['altitju:d|, s. I. (a) Altitude f, iliv alien f fnu-dessus du 
niveau de la imi). High-altitude treatment, uite/d’.ilniud*-; cure 
d’air. Sun': Ar: Altitude recorder, alhtrac rir m Altitude table, 
table / altimetrique. (/») Hauteur r (d’un astre, d’un triangle). 

2. lisu.pl. I lautc ui(sj. At these altitude s . ., a < es hauteurs. . . . 
altitudinal [alti'timdma]], a. Altitudinaue. 

alto ['alto], f. Mus: I. Alto w Alio clot, « I* if d ut tirusitnu* Iigne 
2. (*/) (Male zone) Il.mf c-< onti e f. (h) [hi male sou* ) Conti ill « w, 
lontialte m. ( In chuud singing) To sun; alto, i banter la p.irtie 
d’alto. 3. (*/) vim v 1 1. (h) .Ittrib. A. ttomhnne, saxophone, tmm- i Amalthaca 
hone m, saxophone ;//, alto. amanita [«r 

altogether [ vltu'ge*) >r]. I. tub. (a) (H f.mly) Fntrerc merit, tout 
A fait. ) t>u an a. tirht, vous avc/ entu ri nu r,T, grarulerncnt, r.nson 
To change sth. a , t banner qth. dc h ml tn comhje, i.-Ju .»!cm< nt 
It's a out of the qiustion, t est ahsolununt impos-ubli I dun t a 
iigict, ie ne sms pas rntieiirmnt de voire a\«v. ( h ) {On the whole) 

Somme toute. . . . Tulin", thnr.o a.; faint a., a tout pundic 
(r) Hole much a.? comhu-n en tout r tomhwn tout innipris- A z t 
did not spiral £5, nous n’avons pas dt'pinu' (in.| livrrs tn tout 
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(//) I': ( -- All togtthir) Thus him ruble 
pose, for the altogether, post r pour I’er-t n. 
a., la nuditd absolue. 3. s.pl. 7 // F . Alto 
alto-relievo ['altori li:vc»], s. I laut-iehet in 
altruism ['altrui/m], s. Altruisrru- tn. 
altruist f'altruistj, s. Altrmste mf. 
altruistic faltru'istik], a. AltruiMo. 
alucita fu'ljuisitu ), s. Fnt: Aluate f. 
alula ( af 111!./ f, s I. Om: Alule f, adi I .‘.taide 
K>n tn (ile drpti re), 
alulet f'almlei J. 4 ^ at n a 

alum 1 I'nlam], ' Alun tn. Chrome alum, alun tie ti p*mh r-ot.;sli 
alum, .'dun oith ure. Ammonia alum, sulfate w doubled aluminnru 
ef d’umrnumwi 1. .Uun immontai al. Iron alum, alum feather, feather 
alum, alun do ler, alun de plume; halotiiclute /. Alum vsoiks, 
mine, alumina ie/, alun.the /. Alum shales, schistes tn alumteu - 
Alum nmnufncturor, ahimer m. Phot: Alum bath, ham alum 
alum-stone, ?. Mm<r: Alumte f. 
alum*, 7.//. .Muinnui, alum r. Phot • . ihinuai Ji l-u! 1, i • m de 
fixate alum. 

aluming, s. Alunation f, alunag’e tn. 
alumina [u'ljmminu], s. Mint: Alumine/. 
aluminate 1 ju'Iiuiminet], s. Alumm.ite tn. 

aluminate* [u'ljuumncit], r tr. I, ( To mix utth o!-n>T Alununer 
2. I)y: cti . (To steep in alum) Aluner. 
alumination [r/ljirmi'neiV(.'>)n], .t. Ch: /)y AlumuMi.e m 
aluminiierous [r/ljurmdmhvr.is], a. AlumiiMut, alumuvttie. 
aluminite [u'ljuinunait], s. Dhtnr: Alunumti f, alumtnaite f. 
aluminium (alju'minoml, S. Alumimum m. Aluminium sheet, 
tdie / d’alumiT.iuin. Aluminium powder, aluuurmim m putalte 
Aluminium paint, point ure f a raluminium Aluminium works, 
alumineiie f. See also u ku.wi 1 i. 

aluminothermy [u'huimmoO.vMml, s. M,ta!i: 1ml: Alum-no-; 
thermic /. 

aluminous [Vljuiminas], a. Alummouv. 
aluminum [n'luiminom], s. U.S: ^ aiimimi m. 
alumna, pi. -ae [u'l.vmm;, -i:], s.f. I'.S: llleve; ^tudiante 
gradut-e. Cf. At i’mnus. 

alumniferous [al.\m nifaias], a. Alumhre. 1 

alumnus, pi. -i fi/'l.vmnos. -aij. s.m. lisp ITS: (o) 1 ‘ltve (tl’un 1 
college, d une institution). (/>) Ktutluint (a une universite); pradut j 
(d’une urnveisite). ; 

alundum [u'l.vnd.un], r. Ind: Ahmdon tn. 
alunitc i'aljunaii J, s. Mitur: Alumte f 
Alva | alvvjJ. Pr.n. I list: The Duko of Alva, 1 c dm d’Alhe. 
alveolar I'alviol.v], a. Alvetd.ure. Antht : Alveolar point, point » 
nlvtolaire (du maxillaire supetieut) \mit. Alveolar pioco.s < 
ridge, herd m alveolaire (du maxillaue Mipirieut mi intent ur 
Ling: Alveolar r, 1 alveolaire. 
alveolate [' alv inlet], a. Pud: Alvioie, a!vto! nre. 
alveole ('alvioul], alveolus, pi. -i j alvi.-l^.-.u], 
favcolc /. 

nlvine ('alvamj. a. Alvin; du has~vt ptn . 
always ['a:lwa/, -vvei/J, ode. T’ouuuim. [a) He 
d est presijue toujours it i. He a. conus, d Mint turnouts. OITice 
alvvajs open, (hunau ouvert en) perm.im-nee T Pont !u a. bun ;/;/•; 
up your age, ne mettez pas tout Ie temps vutie .ige en nvant. //< /s 
a. spying, il \a i'pi mt. (//) /•’. if he 1/7. t Vi u it’s always that, 
s’ll vous domic 1 mq hvus, e’l i toujviius \.i. Pure is a. the wutk- 
house, il v a tumours l’liospice. 
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alyssum [Vlisam], s. Bot: Alys; 

corbeille f d’or. 
am famj. See up. 

Amadeus [amn'diros). Pr.n.m. Amc'dee. 

Amadis ['anv/dis]. Pr.n.m. Lit: Amadis of Gaut, Arnad-s de (hmlc. 
amain [a'mein], adv. A. & Poet: To smite th amain, fiapp«r 
qcii. avec violence, de toutes scs forces. To ride amain, idler .1 toiiti 
br<de. To flee a., fuir pn'i qmarnment, a toute:> jaruhi v Xaa : Lower 
amain! amenrz en grand 1 
Amalck ['amulekj. Pr.n.m. B Hist: Amah 1 h 
Amalekite [rt'mabkaitl, S. B.H^t- Amahiitc mf. 

Amalfitan fij'inalfit^n], « & s. 0«Ar nabitum, -auir 
amalgam [// iiutlgari."), s. Ain.tig.one r/. ln<l Amalj'.in. c MuliGn, 
h.iin tn d’amalgamati' n. 
amalgamate 1 r.dmiA n-ntj,^. (Mit«. 
amalgamate* h/ n.aip.im. it j. 1. r.tr. 1 
(In Amalgam* r (<!*-. nibs); fusior.ncr « ,-t 

ind n'nt-,1. 1 m • 'loii l,ores, lu n.nnir • 
metals i .VamaVann 1 d>) ( (if ehas) .V.r , . 

fit .iumti* r ; opirer une fusion; (•.] ran,) 1 j 

amalgamating, s. ' - nr.N 

amalgamating mill, n M.min,.. 
amalgamation g/miig.'i.n, .T-.r, 1. Aina'g 

ni-*iuxi. (J-limin' Amalgamation process, pro.i 
carnation 2. l*'t c, < n \ to i *ji 1 .-nt /*/.,!. d.-^v 

tir.i.O; mi'lar 1 1 ••/ .'d«: m, c * / , t p US 

races hi.in* lies (_t r egres. A - f .ndmtnts, uniti 

amalgamator h.-nalL'b-ie.t-?*'' j-. M<tud‘.\i 
Amalphitan ,a n.diit mj. ,1 ;r s. (In: A’ t,, iiv\ 

iI **■ vz J Pr *7 f. M'.fh -\ri;nij’ 1 1- 
1' i ». lung. Arnan.te / Amanita 
11 » i udi:/1, deadly amanita, .rnamte p!ia!!i.:Jc 
v- 'tc 

amanuensis, /< -cs 1 </nia*ij<i\.ns:'- 1 -i.,. , i. 

main). I act us a., 1 ’< st mm qui fieri 

amarantihi [’.mn .nt. -ir *>:. s. n, t 
tii-bous, di s rid'.i::- am.o.mte. 
amarantdi'ine [a iw iap.t.un, -1 
2 .Lit’ A. In,; ci e -able, jmmortf I 
Amaryllis , m ) rd.s;. l.Pi.n J Anarvllj- 2.5 Dot: Arnar. lis/ 

! (bill -dame); lis tn de Saint-Jaiqu* . 

! amass \a ma'.j, 7 tr. Ai*iassei To a. af< rtutic, • master une fortune ; 

1 auiiiiiiilt r line fortune. 

! amateur f.mn’ta.r, '.mntiuarl, s. Amateur tn. He is an a. of 
. tainting, il est amateur tn p« mture. Pej: IL is an a. at painting, 

I il pent en am itci: , F: il baibmrille; c’«^t un b.irlumdleur. 
AtttP. Amateur punter, pcintre m amateur. work, trav.nl m 
d’.u. it * nr. lie <..lettante. A. gat,lining, jardm :gv tn d’annteur(s). 
amateurish [aon t^irA, am.a'tjuan>J, a. J>j' (Travail, ett.) 

1 d’amateur. A. pointing, baibouillage m. A. p!<i\ini of the piano, 

' manotape tn -lyF.n amateur, en dilett.-Tjti. 

amateurishness fa-n.-i't.grivn.vs, -'tjuar-], s. 1, Jut' pfi ience f, 
j -n m«|ue tn de maitn-.c 2. Hilettantisme w. 
amateurism ’ .mot urv-nl, 5 I. Dilcttantisme m. 2 . Sp: Arna- 

flurl , ^!l:« , '•! 

amative art u,\ it)* ptis.) iVifv a aimer, a 1 ’amour, 

pa .sionni 

amativeness ['aui't/.niv'.i Phrtu m A-i mvitc f. 
amatory [ amatnii], a. (Si ntin.1 lit i aim uuu\; (lettre) d\,tnoui 
(pm tc. j - c n c) 111 > 1 1 ■; u e, an.n ri. •ntiquc Pi, al-n iiuKi\. 
amaurosis [anio.'iouc.sj, i Mid: Am unmc f, F ■ goutte 'lereii 1. 

1 amaurotic him.v. lotik!, <1. Amauiotiqui. 

ama/e [<:mc:i/J, z.tr. Contondie, stuptliu. Trapper de stnpeox ; 

( F: 1 bal.u ib.iiibu, lcnvciser. 

I amazed, a Li.nfondu, stupuait ; P • JmI.i, unvcmc. To In, 
j stand, a., nsicr -.tupefut, chain; tomlvi dm nues. I va\ a. at h.\ 

1 mutate, je fus stupel.ut, stupe lie, de son o ui ige. / am u. ,.t it, 
j’en rcste contmidu. 1 r .as a.! je pens.u ti-mbir de nion ham 1 
• I am a. at y->u, vous m’etoiine/. I am a to find that . . ., ic sms 
1 stupef.nt ile decouvnr que. . . . 

j amazing, (7. Stupchant, /•’; ruivcrsant, P. epatant, eboiiriffant. 

| esbioutlant A dt\t,nty. dextirite prestiguuse. It's aA je n’en 
reviens pas! -ly, adz. Ktonri.imment. P • ipatamniiiit. He is 
do.ng a. util, il ttussit a merveillc ; d t.nt dcs atl.nres merveilleuses. 
amazedlv [.* n t .0 ulli!. adv. A\ cc stupi !ai turn ; d’un air stupelait; 
avec -tupi'.i 

amazement < n.u/nnntj, btupe .utu n / . stupeur f ; F: il>a- 
l i-.scmctit m. i,i itioztr Lorn urn's a . ltViiur de son eto»vnernent 
7i< inttii in a cc outer avtc slupmr. / Inat-i nith a. that . . 
c tm stupelait d’apprendre que 

Amazon [ .101 ■>/ -nJ. I .< f 'Myth <7 p .\m 1. om ; F: gueiriite. 
Mnnr: Amazon-stone, feldspath vert. 2. Pi.n. Givg: The river 
Amazon, U heme dis Am.i/uncs ; 1 ’ \in.i7onc /. 

Amazonian [am.v'zounjan], a. l. D’Ama/one. 2. Gcog: Da 
''Atiu’ohi', amuzomen. 

amazonitc ['ama/cmait], 5. Miner: Feldspath vert, 
ambages ;.im hcidvuz]. S.pl. Lit: Amhagc- equivoques f ; 
iii tours m. 

ainbary [amh.uij, s. Hot: Ketrnu* * a cn.invrc. Tex: Chanvre tn 
ile tiomho. 

ambassador iam'b.isadarl, 5. Amhass.nlcur m. The British A. in 
Parr, ramhass.ulciir d’Angleterre a Paris. The Fntuh A. to Japan, 
l’amhassadcur de Fratue aupies du Japon. A. to the Court of 
St Jiinu s's, amhassadeur aupres du roi d’Angleterre. 
ambassadoria [amha^'d.auiall, a. Ambassadorial, -aux ; d’am- 
bassadeur. 

ambassadorship [am'hasadarSip], s. Amha'isade /; charge / 
d’.imhassadi ui. 

ambassadress am'h.-sodres], s.f. AmhaSsadrice. 
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amber 1 I'ambnr], s. Ambrc tn. Yellozv a., « mbre jaune ; succin tn. 
Attnb. A. (olour , nuance ambree. At/m: Amber light, feu m jaune, 
lumiere /'jaune. Amber varnish, veims m au succin. 
'ambcr-coloured, a. Ambie. 

'amber-fish, s. Jih: Striolc/(de Hum nl). 

'amber-'tipped, a. I. (Porte-tigarettc) a bout d’ambre. 
2. (Cigarette a boiif ambre. 
amber 2 , r./r. Amlm-r ; paifinner d’ambre. 
ambergris ['.mib.m-irs], a. Ambrc gris. 
amber jack I'ambarchakj, s. amiu u i imi. 

ambidexter [ambi'dekstir]. a. ts s. t. Ambidcxtre (mf). 

2. I: Homme m de mauvaise foi ; louibe m. 
ambidext(e)rous [ambi'diksT(r»)ras], a. Ambulextic. 
ambidextrousness fnmhi'dekMiasnas], ambidexterity [ambi- 
deks'tcriti], v Ambidexti r Me f. 

ambiency ['atiihi.insij, c Ambiance /. A. of 7/re, atmosphere/ 
de vice. 

ambient ['ambianfl. a. (Air) aiubi mt ; (tempei.iture) arnbiante. 
ambiguity [ambi'emittl. s. I. Ambipuite f. 2. Equivoque f. 
ambiguous (am'bipjii.isj, c/. I. Ambigu, equivoque. 2. Intel tain 
An a. unii’n t, un contht d'issiie douteuse. 3 * Hbscur; dillu lie a 
comprendie A st\le, style tonlus. -ly, adv. Avec ambiguite ; 
d’une m.inu re ambirne on equivoque, 
ambiguousness [am higjuasnos], .winica iiy i 
ambish [am'biSJ, s. U.S: P: -• imuhiox. 

ambit ['ambit [, s. I. Circuit rn, tour tn (d’une \illc, etc.). 
2 . Homes_//>/, hmites//»/ (d’un tenam, etc.). 3. Iitendue/, portie/ 
(d’une .i(1n>n, d’un pouvoir, etc ). 

ambition jam bi\(a)nl, 1. Ambition /, '/'hr a. to si.me, l’ambition 
de bnllti. Put mi up r nth a., devoir d’.imbition. To have Kh at 
ambitions , a\oir de bautes visits. To make it one's a to do sth., 
mettle son ambition a f.nre qth. Tin summit of my a. is . . ., 
ma plus haute ambition e’est. . . Jo /’< a hi.wtt's cbik tuts 

not tin■ /uiiiht of my a., etio title de not.11 re, ce n’t tut pas 
rnon leve. Vnsnupulous a., arm isme m Man, zmrnan, of unscru¬ 
pulous a., aimiste mf. 

ambitious [nm'hi.S.is], a Ambitieux. I. To le a of po:u r, ambi- 
tumner le pomoir. To be a to do \th , amlut miiner dr lane qt h. 
2 . . I. plans, ulu tins, projets ambituux -ly, «/.,'. . AnAitK'.Hiiu nt. 
ambitiousness [nm'biUMn.J, v I. Ambmoii /. 2. lai.nuie 

ambitieux J he a. of its Join, s.i fount amhitieuse. 
amble 1 ['amblj, s. I. Kquit • (a) Amble m, eiit 1 e-pas vi. 1 sa.i him 
(om/mr tiU.mi at an a., je le vis qui jrnuit a I’amble (b) (Of hast) 
r i'iaqut nard m. 2. (Of fursA Pas m tramjuilli , allure / ti mquillr. 
amble" 1 , v.i l.Fpiit: (u) A 1 It 1 (a) l’amble To 1 alorii', < 1 t v aiu In r \ 
a 1 ’amble. (/>) (Of hot w) 'Praqut mirth r ; allei le traqui n.ii d. J o ma/1 1 
a hone a , mettle un 1 he\a! a I'.unhle 2. /•’ ((>J pds.) Jo a. <//«■/< /. j 

alii r, manner, d’un pas tianquille ; F: piugrinti. 

ambling 1 , a. ((. htval) amblem, qut \a i.'i) I’amble. A. man, 
haqiniue/. At an a y.ait, (1) ii 1 ’.iinble, (11) P: ail petit tiot 
ambling-, s. amhi i 1 . 

ambler [ ambhrj, 9. I. Chexal .imlilmr. 2 . Promt.ntm m sail- 
but; Huntur m 

amblyopia |ambb'oupu/], s. Mai- Amblyopu*/. 
ambo ( ambou], x. Fu.Anh: Ambon m. 
ambon ['amlon], s. Anat' Ambon m. 

Amboyna [.im'b.unc/]. Pt.v. Otog. Am borne/. Amboyna wood, 
Inns tn d’Amboinc ; ainboine ///. 

ambreite [am'brtt], s. 1, But: tit : Ambutte f. 2. /l<at Pmu / 
d’ambi ette. 

ambroid ['ambrutl], s. Ind: Ambroine f. 

Ambrose [ ambiou/J. PT.n.m Ambmise 
ambrosia (umbiou/u/], t. Myth' But. Amb/oi-e /. 
ambrosial | am bi«>u/i.>ll,c/. Ambrosnujiit ; au put turn d'.tmbroisie 
Ambrosian [<nn bnm/nnl, a. Ambiositn, tit saint Ambnn-1 

Pip. I'\( : Mtts : j.-l. Titt , (/unit, ntc, chant, amluosan 

ambry I'cimbn), t. . 1 ; Armoiic / mi pi.a .ml m. 
ambs-ace ['am/eis], S. hum1>. ett : Pe-.as in, ambtsas m, be-»t m 
ambulacrum, pL -a (ambju'lf ill nil, -</j, t Pi/.m Ambnl.n If m 
ambulance j ambiulAns], I, Ambulance / I, 1 10p1t.1l ambulant 
Attnh. Ambulance man, ambulant 111 (-l.iam ardu r) in ; iiifumu r m 
-1- nunc, ambul.uu lere /; iniiiiniue f A It coips lies ambu¬ 

lant icis. Ambulance station, poste in d’,tml>ul.in< e. A. (la it, 
c lasse f, e«>ntc rern es //>/, tie secounsme. Hints ,,n a 71 orh, notions fpl 
de set out isme. 2. Ambulanco (uaggoni, (x.ntuie f d’lambulamt*. 

- h t a *. motor ambulanco, ambulant 1 uufomobiie ; auto ambulance f, 
pi. nutos-ambul.uu 1 s A. plane, atroihir m , a\ion m s.mit.nie. 
ambulant [ambjulantj, a. Mul: Ambulant typhoid lover, 
hex it- / tx phoide ainhulatoiie. 

ambulate ['nmbmleit], 7.1. Dc'ambuhr, aller ct \unt ; -e 
promener. 

ambulation [ambju'liiSanl, t. I)t ambulation /. 
ambulatory 1 f 'ambiiil.it.in], a 1, Ami Iii.mt, mobile. /',// (Tri¬ 
bunal) ambiil.it 1 nre 2. Mid' (a) xxn.i i x\i (b) (M.il.de) sur 
pied, 1 jm pi ut \ aqut t a si_s allaiits. 
ambulatory-, c. Piomtnoii m, preau m. P'u Auh : (I)< lambula- 
Toite m 

ambuscade 1 |amb\s kt ulj, .1. amiu si 1 , 
ambuscade", ■; ./>. cr 1. - amiu -h-. 

ambush 1 I ambu\] ( hinbusiade / , giit f-aptns tn.pl. juiets-aju ns ; 
/' : tiaqiunsiril m. To mala , lay, (omhud, an a., ditsstr, disposer, 
plater, tint itnbust ade. To fall into an a , dontui, tombci, dans 
ur -e embu-,tade. dans line tmbuthe. To be, lie, in ambush, otic, se 
tt oir, tn < mbust ade , etre a 1 aflut. lo bi atta/hd horn 1 tilt' 

\ it.tHue tl un Juliet-apt ns. Troops in ambush, troupes t nibusqut t s 
Jo dm t hoops out of a., dthusqutr tits iioupts. Our nun biusl 
out of a,, nos homines delmsquticnt tout a coup. 
ambush 3 . I. v.tr. (</) To a. the enemy, atfiier Pennenu tlans un 
pitpe, dans un tiaqutnard To be ambushed, toinlnr dans une 


embuscade. (/>) A: Hmbusquer (des troupes). Now used only 
in p.p. Ambushod troops, troupes embusqutfes. 2 . v.i. S’cmbus- 
quer ; se tenir en embuscade. 
ameer [ti'miMr], s.m. fimir. 

Amelia fu'midj/i]. Pr.n.f . Amelie. 

ameliorate [n'miilioreitj. I. r.tr. Aim borer. 2. v.t. S’atutliorer, 
s’amender. 

ameliorating, a. Anulu iant. 
amelioration (<mirbo'ieiS(o)nJ, s. Amelioration /. 
ameliorative [ii'inirlimcitivl, a. Amehoratil'; ameliorateur, -trice, 
ameliorator fTinulioieit.n ], s Ayt * lxnptiais m, ainendemcnt tn. 
amen [oi'mcn, ei'menl, mt. Amen ; ainsi soit-il. P: And wo all 
say amen to that, e’est cc que nous souhaitons tous ; e’est aussi 
notre avis. 

amenability [rtmun^'bihti], s ami-nahiimss. 
amenable [^'mirnabl], a. I. (//) fur: Justu Utble, ressoinssant, 
1 elexant (fo a court , d’un tribunal); tespons.iblc (to s.o., emirs qn); 
sujet (to, a). A. to a fine, passible d’une amende. The ease is not 
a. to 01 dmaty 1 tiles, ce t as n’est pas justiciable ties it eles oitlmaires, 
n’est pas snjet aux regies orthnaiies. (/») A. to the tain li but invisible 
to the i\c,\ inhabit* pai le touthei, mais invisible a I’tnl. (c) Ore a. 
to profitable treatnunt , mineral susceptible d’ctie traite i\ piotit. 
2 . (a) Amenable to tho law, to discipline, souims a la loi, a la thsci- 
pline. A. to advice, dot ilc aux tonstiis. A. to kindness, sensible a 
la bonte. Amenablo to roason, raisonnable ; thsjxist* ji entendre 
1 .list'll. ( b ) /. child, enfant sotimis, dotile. -ably, adv. I. D’lm 

fat,on stiunnse. 2. A. to your institutions. « ofitoimement A xo. 
t»idi t s 

amenablencss |fi'nn:iublim|, t. 1. fur . Justn uibilite / (to, de 1 
responsahihte f (to, rnxtTi). 2 . Souinission f, dot ilite/. 
amend [u'mcmlj 1. i .tr. (a) Amtntler, modiliei (un projet tie loi), 
ajxjnirtcr, faire, une tnodiheatum a (un proiet); leitifiei (un 
lompte); ionigor (un texte). (b) Reformer (sa xie). To a. one's 
nays, s’amender; P: acbettr une conduitc (/) l'a a one's dts- 
<ourtesy, tepaier son iniixilite 2. z' 1. S’amendti, -e tomgei 

amending, a. Correttif The amending hand, la plume du 
t enseui. 

amendable |<i tnendabl), a Amendable, tamibl tl’am* r.deinent 
A error, erreur/reparable. 

amendment [w'nientlm.uit], s. I. ia) Modititalion / (tl’un proiet 
tie loi); rectification f (d’un compie); t dilution / (d’un texte); 
rulrcssement tn (d’une titeiir) (b) Pol: • U : Ainendemcnt nt. 
A to an arm ndnu nt, sous-amendenu nt m pi stuis-arnt mlemcnts. 
To move an amendment, ptopusii un amt inlemeMi (to ,1 bill , a un 
piojtt de loi). 2. A ■ Amthoratiou / (de la santc, 11' 1 

amends [n'mend/], v./»/. Rtparition /. dt domm.ij’ement tn, t orn- 
pmsation /. I \<</ isp. in To make amends lor an injury, rt purer 
un tort. To make amends to s.o. for sth., dedomm igt 1 qn de qth. ; 
faire u'par.ition a qn de qth. / shall make a , m ripaietai. As 
a. for this urotnt . . in 11 paratiou tie te toil . . /<> make 

a. for yutir disappointment pmit xoiu t onsolei de votre 

ifeteption. . . . Ihs i;ood ifimhtm male a. loi his slim ti otnim;i, 
st s bonnes qnalites cnmpi iim nt ms tit I.mis By nay of makiru* a. 
for sth., tn dedomm lgt nu nt <le qth lie is not brainy, but to make 
a. lu is i:ood at sports , te n’est p.u un tint en theme, m.iu en 
rtvanthe il txtelle dans les sjmtts That rci/l rnaki a., te seta un 
tied* itiiniagemcnt. 

amenity |t/'nn.i.Mi 1 , I. Ameintt /, agununt in, th.uint m (tl’un 
I lieu) 2. \mtnitc, am liolite /, affabilite /. 3. />/. Amemtios. 

I (a) Aim mtts //>/. tixiliits fpl. Exchango of amenities, e< hange rn 
• de tourfoisits, tie uxilites. (b) Tho amenities of homo life, ie 
| thaime, Its douteuis, tic la x ie intime. Tin amemtns of life, les 
j lommnditis f de l’eMUiiiii. Amemtios of a place, .'git merits ti’un 
[ lieu, l'a mUrftn v ilh the amuntn s of a tozin, mine au thaime, 

; aux iu'runtnts, mix attt.uts, tl’uin' xille. fur : ('uinpt mutton for 
j loss of aim tutu s, doiiinriges-intt nts mpl pour attemte j>oi ti <■ a I' 1 cre- 
1 mt nt (d one piopJ it te). 

1 amcnorrboca [amens. M<d Amtnonlut /. 

lament 1 h/'inent], amentum b/mt ill uuj, Hot: t baton tr , 

1 mle tn. 

1 ament' 1 , \. Itliot m de n.ussaiue. 

I amentaceous (atncn'uAnsJ. a. Bat: Amentace. 
j amentia [TnieiAi//], V Idiotie ttuigt nilale 
j amentiferous [.inien'tif.naa], a. Pot \1nent1teie. 

I amci'CC b/'nn.»-.l, / h A: I, JO a an (stuii’ to the ('tozin, ton- 
j fequt 1 une (tire au piofit de la t’ouionnt 2. .Mettre (qn) .. 
r.iniende ; mthger une amende a (|n ; exiger une am* mle tie <jn 
JO a s o in a sink's labour , miligti hint jt*ui-, tie torxie a qn (en 
I'UlM tfe lepaiatloTl) 

aincrcenicnt [//'ma ixnnnr], s A: 1. Mise ' a l'.iimnde. 
2. Amende f. 

| America [//'meiikal. Pr.n. L’Anu 1 Itjue /. \iotlt A., l’Amtnque 
tin \ord. South A , rAnittique du Such 
American |t/'menk.»nj, a. & s. I. Ameritain, -nine. Aniorican 
Indian, Imlun nuhgene de I’Amtinjiie. 2. Hes I'tats-Unis. See 
also < mm 1 , 11 01 \m> 2, r 

Americanism Jt/'menk iilizm], X. Lin”: etc. Amei Jt anisine tn. 
Americanization [*/'rneiibnai'/e^(.i)n], s. Ament anisation f. 
Americani'/.e [/nmnLna:iz|. f. v.tr. Anu-ru muser. 2. v.t. 

S’amei it .mist 1. 

Amerigo Vespucci [anie'n.goxes putSi 1 - J'r.n m. Americ \ espuce. 
amethyst ['amtbistj, s. Amcthjstc /; P: pierrc f tl’exetjue. 
Oriental a., saphir violet. Amethyst ring, bague f d’ainelh)ste. 
T/u a. runl (of a bishop), l’anneau d’ametlivste. 
amethystine [ame'Oistam], a. D’ametbyste. 
ametropia [ame'troupm], s. Med: Amctropic f. 

Amharic [am'hank], a. C£f 5. Lirn;: laingue f ainhariqtie ; Cam- 
hanque rn. 

amiability [eimja'bihtiJ, s. I. Amahilite / (to, envois). 2. Ajter 





amiable] 35 [amount 


a ft iv amiabilities, a pi 6s quelques paroles aimablcs ; a pres quelques 
amubditcs. 

amiable ['cimjohl], a. Amiable (to, envers). To be extremely a., 
i lie d’une prande amabilite. To make oneself a. to s.o ., faire 1’airnablc 
aupit's tie qn. .1. surroundings, entourage souriant, s>mpathiquc. 
-ably, title. Annablement ; avec amabilite. 
amiablencss [ Yimpblnnsl, s. - amiahjiiiy i. 
amiant(h)US [ami'antas, s. Miner: Armante m. 

amicability Iaimk-»'l>ililIJ. s. I. Nature, disposition, annt ale 
2. (.’oneorde /. A. Inin" now restored . . ., la toncoide ctant de*- 
lor- tetablie. . . . 

amicable ['amikahl], a. I. (Of tnannt r, t tc.) Anm al ; («/ peps.) Im n 
dispose. A. dt signs, drsscins m patifiquis. A p/bite.n\. ulitions 
atnu.ilts 2. Amiable, (a) Jar: Amicable settlement, ananpe- 
rnent tn a l’amiable. (b) Mth: (Nornbres) am,aldi . -ably, adr 
(l) Amu .dement ; (n) a l’amiable. To Lie a. tontlur, vixie cn 

bonne intelligence. To settle a mattt r a., skuianpt i a I’amiable. 
amicablcness f'amikablnos], v \mi< mhiiiv. 
amice 1 ['anils], s. Ecc: Amiet m (de pn'tie) 
amice 2 , s . Ere: Aumusse f , aumutc / (de tlruiome). 
amicron [Vmnikron], s\ Eh: l Iti.inmton m. 

amid [o'nudl, pnp. All milieu dt , paimi; entre l’ns<*n a. tin 
tin tan mapeitu au milieu de la touie. 
amide ['anuiid], s ('h: I. Amide/ 2. -arniclj, tomb fm.-n mule f 
Att tan.nle, :u i'i inude. ( 'vanamtde, txan.imide. O'arnnle, n\-;iinuii 
amidic (a’mubk |, a. ('h: Amubque 
aniidin | 'amidm], s. ('h: Amuiim f 

amidol f'amidilj, y. E/mt • niamidoplu n<d rn, amidol m. 
amidships (u’midSips], adr. iXttu • I. .*\u iiulu i d’l noire, pai U 
1 1 .in 11 -, ('elm a , i.tbine f par le tiaxii.. 7 Lt boat 'mi's/ a , le 
luuiie s’oiiMit pat le milw u Atp: Diameter amidships, ihan-Ut. 
m au in iitn ioiiple (d’un d.i ij_u able) 2. lo put tin l.tin a.. 

mtttn la bane dimte. Helm amidships! dioit la bain 1 /.to ! : 
bai i e 1 

amidst (tf'nndsrj, prep amid. 

-amine fn'ii'am], s., tomb fm f'h: -amine /. k'th\lamvi'\ ethyli- 
nitne. Mt tlnlamme, nuthylamine. Eltt nvhimine, plu'nxlaimne. 
amino-acid la'maino'asidj, s. ('ft: Amino-at ide m. 
aminoa/o [a'lnanu/i i/n], a. Ch : A/oamule, a/oammt*. 
amir [u mi. a |, s m. - ami i h. 

amiss lu'n’i 1 ], adr pitd a. I. (W’pongly) Mai, de tia\ers To' 
pidge a., m.il juper To lake sth. amiss, prtndie ijih. de traxtrs, 
t u m d, en mauN.use p it t , /•’ * la ttmiN« r mau\aise. lit uu *t tab s 
onstfung a , d pund tout <lu bon note, d ne sr Ina^e j.imu-, 
J)i> not tuft tin st ttmapks a , d ne taut pas mal mutpietii rt - 
i * I -ei Nations lit took it 7 </v nett h it , d a ins mal pn< la thosr ; 
All went amiss, tout a!la dt tiavii* 2. (Out ,*f mdtp) Alai a pmpo- • 
It Tituld not bi a for \<>u to . . ., \mi. ne It ru / pas m.d de . . 

7 ' lit 7' nubl rot Hint a , I ela n’at I in 11 ait p «s mal (a piopo-l 
Nothin? comes amiss to him, d s’ari an,:e de tout; E. i| fait ft u 
tl« tout bn- What’s amiss with you? qu’ax e7-voii - ; quelU 
i. out lie Nous pique' St*,nt thing is a , d v a qut Ique those qui 
t lot he A otl .hg i s tt (si it It th, nun Lnn ), d n’y a lit r- de detiaque. i 
in n qui i !o< lu . E: Sho is not amis-, t lie t a bu n tournee, uttiay- | 
i..i»e; tile n e-t pas mal; E: elie tst bien balanete. 
amitosis [ami'tousi-h s. End Anntose / ! 

amity ['annul, s A mi tie /. i out m tie /, b< a me mlt d’uu m t A. be- j 
/. tin trio tountpn s, bons tappott-, bonnes telatum-, entre deu\ i 
paNs. To live in amity witli s.a., nink- hi am.tie, tn bonne intelln j 
pine, cn pa iv, sur mi pied d’amitie, .iNtt qn l .• t it s pai t in a., j 
si | >.n i iin-iio. - Ions am.. Troatv of umt\, ft »• f t m tl i’iu*u* O a j 
ant 1 1 nt until us, nos n 1 if ion- a mu dt s, qiu d Uv lit d> a loin , Untie i 
Medic amitie | 

ammeter I'aimin’, S \ir| . It mt tie m bead-beat annnetei.l 
ampt rt nu tie apt noth' |iu . Hui-wiit? ammeter, ampt n mu tie tlir-i 
inupu . Ant. I las 1 .bo a,I a , aiiqa n m*.i i e pom plantin' tie bold, I 
tie la plain in tie bold. 

ammodyte I an'o.i.Ht |, S fill- \mniod' tl ju i 

ammonal ! ..ns n>l|. <. IAp Nmmoiul m 

amillOIlifl |a li.ciinp!, ' ( L ' Amnu-n qm /, t 1 r ammoiii u . ^ 

A. ath'/i, .dim aiuiiioPi.il al A h\dpatt , u solution, p, ammonia, 
(solution siqiu use d’l armnoniiqne , E. .dcali volatd. /. tupon,' 
t, s. ah i , t u .itiMntMii.H'.de 

ammoniac [u'moutiidi] I. a. Amm. Plat, -aque lAp. Sal 
..minonnii', m 1 ammoniac 2. s. (Cum) ammoniac, eninme ammo- 
I’l.iqiU 

ammoniacal |.tni<i'n,iuk(.iii], <i \mmomai al, -au\ 
ammoniau*d ju nioumeitul j, tl. Euapm th Amuioni.it e, inuno- 
unique. Ainmoniaud (linoture ot) quinine, (toniuio del quinine i 
..niim .niaqut i St t also mi iu i m II i. 
ammonite [ am.m.utj, V Eaboat Ammonite/. i 

aiiimonium [t« Iimuiii Mill, S. ( h Amiiu.nmm m. A. hsapatt . 
(elution aque use d‘ l.itnu loni.ique / Animniti'iiii carhonatf*. • 
taibonate in tlkmirnoiiiatiue. Ammonium chloride, ildotnie m ' 
ti’ammonium ; t Idol Iin tli aft m d'aminoniaque. Ammonium sul¬ 
phate, sull.iu* m d’amniomaque. 

ammunition lamju'mX.An], .7. Mil • I. Munmons fpl de eueitf. 
Aptil: A. number (of gun dt toihtm nt), ppui\t>\t. ui m. Sit also 
liDi'.NO 1 II.f*. 2. Attnb. I Totilonnance. See tilso i u.itn u‘. 

ammunition-boots, s.pl. (.’luussuus / tie muniiien, 
d’oi tlonnaiu e. 

ammu nition-box, s. Aptil: Oiflrc w. 
aniniu nition-bread, s. l\un m tie munition, tie ^uene. 
ammunition-poucll, s. Caitom hill e /. ^ibtriu* /. 
ammu nition-wagon, Atnl • i .usson n 
ammunitioned [atiiju'iuSand], a. Approvisionne. 
amnesia [am'im/uij, s. Med: Amntsie/. 
amnesic |am'ni:/ikj, </. Ammsique. 

amnesty 1 ['amnestij, v. At linstie/; paitlon t ollet tif. A. ordnuunc. 


derret m, oninnnamc f, d’amm-fie. To return to fair's country under 
an a., icnfrcr dans sa patru- cn \ertu d’unt. amnistie. 
amnesty 2 , i'.tr. Amnisticr. 

amnion, pi. -la [ amrinn, -iu], 5. Ohst: Amnios rn. 
amnios f'amnns], s. I. (Jbst: - amm<»n. 2 . Emt ■ Ammo, m. 
amniotic amm ltd.], a. ()h\t ' (laquale rn) .unr.iotique. 
amoeba, pi. -as, -ae [u'nudw, -i.j, ? Erot Anedu: f. 
amoebjasis [unu.bi't UI-I s. Mtd Aimlna.e f 
amoebic [u'mirbik], a. Mtd: Armbiin. A. dyst uteri', dysenteric 
anubu'mu 

amoebiform [«'im:l ih-Mn], a Auul.ifonnc. 
amoeboid b/ / mi.b'»nll. a Xniibi.nle. 
amok bi'm\kj, tub . NMI < i.. 
amomtim [f/'nioiin.■»",]. T flit. Arnome rn 

among [u Ill\1)I, amongst [u m Nrj »1 ,;/»/>. hrini.u-Tr. (a) Iloiia 

standing <t. tnts , n a. on ‘-itu-e au nilnu d« s arbn >, miniio, ,e 

d’aibit Sit It i; a fur t/aldren, asu i ,tu u dim d.i -e- enf ;• 1 - 

7 o play a. th* buMies, ji-uer p«.inu h_s Inu .-.m,. To Lt a to 
ruins, ein-r dans Its rum*-. / cau.dit s eot oi bun a t> e • tor l /■ 

l’dpenpis au mdn u dt la foule, pumi 1 i ♦. i!l. 7 tiguie rose from 

dinoiii; tin cua'tl, une lipurt sui^il d>_ la tn.de S t t *tiso \mi. 

(b) U i are not a w e> a\> , n. u- ne shm-o < , p„ < ) . / tlrs s'nh 

lt> lit e ti wiupi \ , NiNit* an iml.i a (l( it i. ’ e - 11 t are a fiu n l , 

nous sonimts t litre amis, tn pi - d<_ i mm u ,s.c ie< It r.i' the 
tusfonia tan an, ti.ut la « o do-iie t i,. /_ o,,-, <iit- tie fill 

a, t hit 7 * s, d ImiiIi i t n 111 h s irau i < it - n . m - pi I o i mint s.o. 

j a. on, 's fm v,P, rut tire, t oiuj.it r. qn _i.i p.'n.ine de si aun-. Xum- 

ht rn l *i tin th ail, is impt * p.u mi )i s , • . n , s, .i j , ( >ht <- dt - r 11. i * - 

He is am ,n st thoa . ., d « ,r du no i,'u. tie . < uv q ... 

lib sst d tn t tlmu a ,iorn n vm:- et» - hi in t ■ :t; < 1 mu , 1. - it mrn 
St, mil a tin audit ru* L*aid it, j unui, dt'ii't it s a--i in.:, 

; lout iiitimlu. A tin ::n't\ "<>, . . ., au Ti »,m.re dt - in\.lis 

i se tioUNaient. . . Awn:.; tn,ni at, s t - t tat . ., jatmi i_U\ d 

J v tn a plusicuis. ... I b* * .n. *an , u’* / t*n r* an sunn go.>d 

out s a. tin tn, us i ompo-it a n - s. nt jm ,. d di s, 11 il \ tn a de boniu - 

j’.iimi,<i..ns le nombie. A ot or, a tinm,p i, un d’entn. euv, pat i 1 


‘iK. He is one a mom; m.riv, (:) d n’t ji i, Ic -t ul ;(nj d n’a pas -on 
pan il. Ho is one amon,; a thousand, d < -1 un t ntie imde . i. otin r 
things in s,ad that . . ., il a -lit enlrt a.itit- tji.e, ... /. his r: >As 

t ill In found ., pal iu’ -i s u inii i on tioiiNcid. . . . (./,' Xa!n ns 
dir nit J a I/.I “/W/Tt i, ! i * l< Mi - d'N at- tl.llt this Tt n t**lU V to be 
drr .dt ! a. tinni. div ti.ou a pi i.*j r t r entu tu\* r i nev haven’t 
ten pounds amon? them, a tii\ t. is d- n’op.t j.a- (n <‘:,ie) uiu 
dsaiiif ile livu- 1 m \ d:s , "it■ a. lb* ii-‘t i!,-p dent t :?re 


cu ) on m:. st o u. t ti \ •'<>' !r, s, d t \ i t nit icIre entie \ - u . 
/Li it a. \ in, lot' ,-k i_;i*!l vu.is 1 v ,u i<ii Int-t mad*, a n; , 
Inisn nt it, a n • a. s ». m - n »ij - ■ • / t c t un l a .• a pii.-. 
amoral ei'u -»t ( a A nor.-l, - ,ip 

amoralism . IM .ml,. Mh 7 . Xmoial.srm ni 
Amoritcs I .m a lit-], t // /» //-.,* \; , .n;., m. 

amorous j mi M cl, a. i. \n .'..I. .Iv f. / « .. , .'e <jn); port* * i . 

I amour In a unjti.m au.iiitu. A': i ouv v ors*», p. . 1 

tiMtiijiie. 2 . A 1 of tut ti nth, ami n lit U-' ..e ; i Niiiti 3. i>e 

•f an a. d, //, tirt tl in tt nipcr tui. nt a nmittuv ; avoii un 

tt niperarnent annuirtux. -ly, udr Am >uit 1-1 meiit ; ax ei arm ur. 
amorousness I an tl Ml'..;, y ri'Hiiu i.i'MUt amoir-tux; a 1 1.1- 

tIN ltt /’ 

amorphism \a mv^h/m], s. Arnorjdue t. 

amorphous [a'mnhs], u. I. Biol: Ch • (Jod • Maur \nuiphc. 
2 . P . (Ispi't) mal oipanist ; (opinion-) sin- hin,« , (projit) 
VMLjue, amorplu*. 

amorphousness [u'm » 'Msnas], y I’t.it /« .i.norphf find: Amor- 
p’nic t. 

amortization .mu-Mi ■eivr»hi], y. 1. ('am- Em Amirnssc- 

II a nt m i tl ui u dt lit, itt ) Ini A. quota, t'ofe f on t »uv m tl’.imor- 
tl-st mt»11. 2. ;ui 1 Alu nation / cn m.tin n • 1 it'. 

amorli/C [.1 nn:/ti'], 7 n I. ('on - I'm ■ Amertn (line tktte). 

2 .. fur Alient r (une tt rrt 1 t n nainnoiit 
amortizement [u ni.»:;fiyni.>ni i I. - vnu»,<iiz\ik*\*. 2 . Arch: 
Amoi listen,ent m 

amount 1 [a mmntj, .y I. ( '< nt Nm’im. * moiit mt in, total m 
(d’une t.n ture, ett .) l lan \ .<u * re right *i ' .ixi7-\tuis \ uiu uuuptc; 
A. of t \ptnas, 1111111 e nt tie 1 1 dtpen-i M bai is tin a oi t l ntr bust- 
n* s(f quel t-t leur tlnilie tl’a tains' A ///.o.'n/ (/?/ t ; company), 
nnse f tie toud. Amounts ot '/<-</, n . gtible, quotites fpl dt* titled 
iu rot 1 ddt s (Up') to the amount ot . . ., ju-qu’a conturunic 
tie . . lioo,\-\■ Amount brought in, uport in ties exen ii im 
anti t h in s . 1 . nine,! f nnaht. n pel t a noux e \u 2. (a) tenant ite f. 
A. of noil, that an *r,gi>u ruli do. mhhiiic tie tiavail quo pent n inhc*, 
Itniinii, uiu machine In small amounts, par pttiles qu miius. 
lit *Ii nub a g><at a. of hetr, il hux.ut he lineup tie lucre, forte Iu re 
A git nit 1 it. of . . une pin- jl, ramie qu.intite de. ... E To 
spend any amount of money, deju-nser tnormcinent d’aiqtnt; 
dt pin-ei tit I’anunt a prolusion lit has any a. of money, il a de 
l’aipt nt taut ct j^lus To truth* any a. t.f riuinv, F' lamasstr tie 
I’.iiptiit a la pt he U< /;.<,< any a of books, nous axins ^les lixres 
cn ma-sc / us t d to vet any a. of cornphm, titai y tukits, ie rctcxa*s 
tie- billets tie favour a tone. . h/_v a. ot people saw it, nombre de & is 
l’ont \u l mu n, is anvil, of food, P'. il v cn axait a bouche qut 

xuix-Ui. It:* it is sin It tin a. of it, il y t*n a tant, une telle quantiti 
(/*) (l\h t nti.gt ) Ttr.eur /. A. of gnaa m a Uatlnr , teneui eti 
piais-e tl’un 1 uir. \ aleut /, inqioilaine / id’uue allirnutnm, ett.) 

I In St fat ts tin of huh a , u - tails in* signihent pias ^rand’chose. 
amounts rn. 1. (Of riouty, tU ) S’ticxtr, (sc) mouttr (io, a). 

(\>m: The sto< ks a. to so nint h, Ic- stocks s’elexcnt a tant, atlcignent 
tant. I innsth fmns amounting to serctal million pounds, opeiatuais 
qui se elnlhent pai plusieurs millions de lutes. His for turn did 
riot a. to tni thousand pounds, sa Untune n’allait pas a di\ nolle 

II x 1 c*s. / don t kno.1 .*’mt my dthts a to, j i^inue le mo.uant de 






amour] 


[anaemic 


rues dettcs. 2. (It*' equivalent) Equivaloir, sc reduire, rcvenir 
(to, a). These conditions a. to a refusal, ces conditions Equivalent 
a un refus. This is uhat his argument amounts to, void h quoi se 
rc.luit son raisonnement. It amounts to the same thing, cola revicnt 
au meme, F: c’est lout comme. It amounts to this, that . . ., 
cela revicnt a dire que. . . . This doesn't a. to saying that . . ., 

cel.i m* va pas a dire que. Ill that amounts to little, to nothing, 

tout cela a peu d’importance, tie signilie pas gtand’ehose, se ledmt 
k rien. F: He will never amount to much, il ne sera, ne fera, jamais 
giand’ehose ; il ne feia j.uu.us purler de lui. 
amour [a'limar], s. Intrigue galante. 
arap 1 [amp |, i. F: ~ .wirLHF. 
amp 2 , s. Surg: F:*- vmi'ljtai ion. 
ampelopsis lamp.Vbp-Ms], s. Tot: Ampt'lopsis m. 
amperage ['amparedy], s. FI: Intrnsite (d’un courant) Evnliu'e en 
amperes ; amperage rn. 
ampere ['amprorj, s. Fl.Meas ’ Ampin* in. 

'ampcrc-'linur, s. (pi. ampere-hours) Ampere-heure m , 
pi. ampeies-ltcuics. 

'ampere-meter, s. am\u n t 

'ampere-'second, s. (pi ump<?io-s.econds) AmpEre-sccondc m, 
pi. ampeivs-st t nudes ; coulomb rn. 

'amperc-tuni, -winding, a. AmpEre-tinu m. 

'amperc-'volt, s. (pi. ampeie-volts) Ampcie-voit m ; watt tn. 
ampersand ['amp.usandj, s. Typ: Abrcviation r des mots ‘et,’ 
‘ami’; &; A: (es)peiJui N te f. 

amphi- ['amfi, am'fi, amfi], Pref. Amphi-. Ampki-ai tin mis, 
nmphiatthrose f. Ampin-aster, amphiustcr r i. .hnphtln at h, 
amphibiaque (rn). Amphigam, amphig.ime (nP. Amphithiatre , 
amphitm .ilre ///. 

amphibia [am libit/], s pi. 7 .. Amplubicns tnpl. 
amphibian [am'hbian), a. 1 st s. 1.7: Amphibie (m). 2. dr: llv- 
drav ion m amphibie. 

amphibious [am'iihiox], a. 7 . F: Amphibie. 
amphibological [amfibt/l.xUiM Al], a. Amphibologique. 
amphibology [amlYbabthi],'j. Ariphihologie f. 
amphibrach ['amt:biakj, a. & s. Pius: Amplubiaque (w). 
ampllictyonic [arnfikti'mik], a. (Jr.Ilist: ((’wised m) amphutyo- 
nique. 

AmphictyoilS [anYfiktianz], s.pl. Or Hist. Amplin Ivons tnpl. 
ainphictyony [am'iiktioni], s. Amphn tvtu.u- t 
amphigamous [am'fig</nv>d, a Hot ■ Amphig.ime 
amphigenous [am'hd^anasj, a. Hot • < t< : Amphiguie. 
ampliigoric [amfi'gxik], a. Amphigouiiquc 
amphigouri [amii'gir.ri], s. Amphiguun m. 
amphioxus [umfiYksasJ, s. Z: Amphmxux m. 
amphipod ['amfip.id], r. Cnut : Amplupode m. 
ampliipoda [anYfipodt/], s pi. Crust: Amph.podet n. 
amphipodan [am'fipodon], a. Amphipode. 
amphisbaena [amfr/'bimaj, 5. Myth: Ptpt: Ample JiEnc m 
amphiscians [am'fi.Wu], S.pl. (J*og: Amplest icns /*/. 
amphitheatre ['amfiRnatar], s. *hch : 1 h • <tc: Amphithcatu* n. 

A. of mountains, cirque m ck mwitagncs. 

amphitheatrical[amf.Ri atnk( qlj ,a. (Combat,spet tacle)d’amphi- 
theutre, amphithc alial, -.m<. A. lalby, \aliee fen amph'thcatre, 
cn t irquc. 

Amphitryon f.im'l.n, »n| i. Pi n m. Myth: Amrhittvun. ; 

2 ,sm. F: (Fiam \I< .’use's play, Amphitiyonl Amphitryon hute. j 
amphora, pi. -ae [/.indYit/, -ej, s. Amphme/ | 

amphoric [am'forik], u. Med: (Respiration, Unix) amphoiique. i 
ample [amplj, a. Ample. I. (Spilltous, at umlaut) sin a garment ' 
un ample, laige, v< lenient. Man of a. jo "ptations, homme grox et 
gr-is; homiue torpuknt. A. tes.nines, d’ahumi.mtes, de vaster, 
n ssoun es. To have ample means, avoir une grande, l>t lie, fortune. 
lie has a. material, a timim,F: il pent taillcr cn pit in chap. He has 
a. means for building, il a laigcmt nt les rumens de batir. 2. (Fnough) 

\ oil haze a. time, vuiis avez amj-lenient, gr.mcknic nt, laigemenr, !e 
temps. To make a. apologies, hurt d’amplcs e\i uses, -ply, ad,\ 
Aniplcment, grandenunt; laigtment (recompense;. To dimanstmte 
a. that . . ., d* monitor a.->sez. cluireinuit que . . . 
ampleness f'amplnas], s. Ampleur f, ahomlaru e/ (de itssources). 

I he a. of his apology, bts aniples excuses. 7 lu a. of his dntion, la 
ticlusse, l’ampleui, de son \ocabula.re. 
amplcxicaul [anYpIeksikodJ, a. Hot • Amplexicauh*. 
ampliation [ampli ei 5 (a)n],r. I. Arupli.ituin f. 2. /nr : (a) Remise f, 
ujoumement m (d’lm juoecs cnnmul). (b) I’rorogation f de dflai. 
ampliativc ['amphcitiv], Log: Ampliatif. 

amplification [ampliti'kei 5 (a)nj, r. Amphtu alum /. dram: A. of 
the pi edit ale, extension f de rmtribut. IT. Tel: High-trequency 
amplillcation, amplification en haute li» qu< iue. 
amplifier ['.unplifaiarj, I. That: (Lentille) amphlicatiice. 
2* H .7 A: Ampli heat cur in, F: amph m. High-, lo'v-jriquiinv a., 
amplilie'ifeur a haute, a bnssc, frcquiiue. First-stage amplifier, 
pie-ampii in. 

amplify [ amplilai], v tr^ I. (a) Amphtu l (une idee, FI: le cou- 
lant). To a a stoiy, de\cIoppet une lustoire. I h) Ahs. S’ltindre en 
di m «,in .iniijlies ; distouiu. 2. l'.\agt'rer, amphlu-i (urn- noincllc) 

amplifying, a. Arnplilieateur. -trice ; amphiuutif. W/Ttl: Am- 1 
plilying btago, clage amphiicattur. Log. . 1 . pioposition, proposition 1 
amphatne. 1 

amplitude [amphtjird], J. I. Amplitude f. Fit: A. of \rimg, i 
ampiitudt d* s osc illations (d’un pt nduk-;. Asti . IV. s/ t m, on j 

a. of a star , amplitude ociase d’un astie. 2. (a) Abmnhtnce / 
ampleur J (de style), (h) I n xmim 
amply f'amphj, ad:\ Ste win;. 

ampulla, pi. -ae [am'pAh/, -i:J, r. I. (Flask) Ampoule f. 
2. Anal: Ampoule (d’un canal). 

ampullaceous [amps lei^as], a. (a ) hn foime d’ampoule. L'sp. (b) 
Hot: Arupulluce. 


amputate [ ampjuteit], v.tr. Amputer, faire l’amputation de (la 
jambe, etc.). His right leg teas amputated , il fut ainputE, il subit 
l’amputation, de la jambe droite. 

amputation [ampju'teiS^n], s. Surg: Amputation f. Flap-a., 
amputation a Jambeaux. A. through a bone, amputation dans la 
continuitE. A. through a joint, amputation dans la eontiguite, 
dans 1’artide ; desartieulation f. 

amptltator ['ampjuteit^r], s. Operateur. -trice (d’une amputation). 
Amsterdam f'ainstardani]. Pr.n. (leog: Amstetdam. See also 
N IiW-Ams itrpam . 

amuck [«'nL\k], adv. To run amuck. I, Tomber dans la folic 
turieuse do l’amok, des Mal.us. 2. F: (a) Rerdre tout son sang¬ 
froid ; sYmballer. (/>) I'.nre les cent coups, 
amulet ['amjuletj, s. Amulette f. 

Amurath ['amjuraO]. Pr.n.in. Hist: Amurat. 
amuse (o'mjm/J, v.tr. (a) Amuscr, di\ertir, Egayer, faire rirc (c]n) 
He must be amused, il faut le dislraire. Hard to a., diflieilement amu- 
sablc. To a. oneself, s’anuiser, se divertir. To a. oneself by, with, 
doing sth., s’amuser, se reereer, a faire qeh., en fais.mt q v h. To a. 
om ulj mth sth., s’anmscr avec qch. To keep tho company amused 
(In fore tmitn trmf), anuiser le tapis. Tty to l up the audiem < 
an.used for another ten minutes, tachez d’amtisei le pul>ln cncoie 
dix minutes (/») A: To a. the * nemy, amuscr l'cmiemi ; tiompe. 
la vigilance do l’enneim. 

amused, a . Atmi.c. To be a. at, by, sth., etre amuse de qih. ; 
s’amuser de qi h. / ii as a. at him, il m’a fait l ire. We were mm h a 
by it, nous m avons be.meotip n. 

amusing, a. Amusant, disertissant. llnjily a., ilEsopilant ; 
/*: tordant. The a. pait of the business, the a. thing about tt, ts 
that . . le plus beau, le plaisant, de I’.illaiie e’est (jui*. . . . 
-ly, tulr. D’une mamere umus.inte, divertissante. 
amusement [u'mjurzm.mtJ, s. 1. Amusement m. (a) Divertisse¬ 
ment m. Plate oj a., lieu m de pluisir. This afforded me much a., 
cela m’a beaucouji amn.e ; cela m’a kut thverti. Smile of a., s.-iaiu* 
amuse. To the great a.oj the company, au gtand amusement de la 
com|:ai;iiie. (/>) Di'.tr.u tion/. lit have ft tv amusi merits here, nous 
avci-s ui peu de di.tiacliens. To do sth. for amusement, faire qch. 
pai jcu, pai amusement, pour son amuse merit, pom chstr.urc. 
Amusement grounds, pate m d'atttai lions. 2. Mui ay tor one's 
amusi on ills, argent pour ses menus plan-.it s. 
amuscr (o'nijmza/ }, \ Amuseur, •cu.c. 

Amy | einiij. Pr.n.f. Aimee. 

amygdalic [amig'dahk], a. I. wvitim im:. 2. ('h: Amvv 
dahque. 


,-aim*/ //j a au, all u am. Ami neon, 
Pi pitblit art, lcpuhhcam. ( than, 
Amin an, anghcan. Mohannmdan, 
). (/ ’ -cn m, -enne f. Atachma", 


amygdaline [a'migd.u.unj, a. Amvgdahn; qui a lanpoi a. 
anysgdales. 

amygdaloid [a'migd.d.nd], a. (J s. deal: Amygdaloidc ( /; 

amygdule [a'migdjiii |, s. Gcol: Aniv«:dale f. 

amyl f'aimlj, s. Ch: Amyl c tn. Amyi acotato, acetate rn il’am k*. 

amylaceous [arni'leibsl, a. Amy lace. 

amylene [amih.n], s. Ch: Amvkne tn. 

amylic [unulik], a. Ch: Amvhque. 

amylin(e) f'amihn], j Amy line /. 

amyloid ['anukml], a. & s. Uio-ih: Amyloule (/). Mid: Amyloid 
degeneration, rnaladio f amyloido; dijjenetehcence J amvloidc; 
dcgent'rest once cireuse, lardaicc; amvlose /. 
amyloidosis [amdoi'dousisj, i M, d: . lm\!uid dt gent ration. 

amylose 1 amilous] s . Ch: I’ohglm oside m. 
ail 1 [anj, coni. A: -- and y. 
anh See M. 

-an l Ail], a. cJ s.suff (a) -am in, -aim* / \jin an, all u am. American, 
ammcain. Human, fiun.ain. Kipubhian, lepuhlicam. (than, 
uib.im. (b) -art m, -ane f. Atvdnun, anghcan. Mohammedan, 
in.ihometan. I eh um, veteran. (/ -cn m, -enne f. . haclnua ", 
arathnttn. Lmnai.iu, linncen 

ana [ t uwj, s. Lit Hist: Ana m. lo collet t amis, recueilhr dcs an.i 
St e also -AX A. 

ana- | anti], puf. Ana-. Opt • . ban amptic, anacamptujue. Phaim 
Aitte atlaii t u anacath.utJtjue. Ph : . htadtplusis, anadiplnse f. 

-ana |Vuv;, ki.mi], pi.stiff, -an.1 m inv. Lit.Hist: Shake spent mm t, 
Sh ske .peariana 

anabaena [an<7 hi:nti], s. Hot : Spheio/yge m. 
anabaptist Jam/ haptistj, s. Pel.Hist: Anabaptistc m. 
anabaptistical [.iniihap'tistik(a)lj, a. lkopre uux anabapii.n 
anabaptiste. 

anabasis [t/'nabt/sus], V. (Ir.Hist: Anaba.se/. 
anabiosis [ane/bi't.usis], r. Hud- Anabiose/. 
anableps 1 'aiu/bleps], s. left: Anableps tn. 
anabolic |anu hvhk], a. Hud: An.ibohque. 
anabolism [t/ naboh/mj, s. Biol : Anabolisme rn. 
anacard | an.iku.nl], v. Hot: Anacaide m. 
anacardium hint/kfiirtl) Mill, r. Hot: Ana'aidm m. 
anachromatic i.uu'koi'm,u,l .}, a. Opt: Phot: (Ob|e« tif) 
anat hromatujue. 

anachronism {</ luLioni/m], Anatlirtmismt* m. 
anachronistic [t/nakio nistik], a. Anat hromque. errors, 

lautts f ti’diidchiomsme. 

anaclastic [am/lclastikj, // Opt : (C’ourbe) aiutlaslitpie. 
anacoluthoil, '»/. -a [an .L/ljmiDn, - ./J, N. (Iram: Anacoluthe f. 
anaconda l.inu Luidt/l, i. P*pt ; Anatonda m, cuntt te tn. 
Anacreon \<1 nakii >n|. Ft.nan Anat icon, 
anacreontic [z/nakn ontikj, a. Anacietmtique. 
anacrusis [am/'kru:sisj, s. Pros: Mus: Anatiouse /. 
anadromous \a nadiomasj, a. (Poisson) anadnune. 
Anadyomenc [aiw/daiAmeni], a. Myth: (Venus) Am.lvomEnc f. 
anaemia [</'ni:mit/|, Ant'mic /. Pernicious anaemia, anenm* 
pernu lease progressive. Miners' a., aneinie des muieiirs, ankylos- 
tonnase J. Cenbral a., anemic cerebrale. 
anaemic [unumik], a. Anrmique ; Lit: exsangue. Po make s.o. 



anaerobe] 


37 


[anchor 


a., aiunncr qn. To bciomc a ., s’anemior. To hr a., F: avoir du ' 
sang de navct. F: A. literature , btU'rature / cxsangue. 
anaerobe, />/. -ia [a'nrarowb, -in], s. Hue: Anaerobic/. 
anaerobic |am;j / roul)ik], a. Anaciobie. 

anaesthesia fancs'Oiizifi], 9 . AncstliCMe f. Surg: (General, local, a., 
anestlu'sie geneiale, locale. Spinal a., anesthrsic ia< hidiermc 
anaesthetic |anes'Octik], a. V s. Anestliesiquc (m ); ma-nsibilisa- 
tcur (tn). 

anaesthetist [a'ni:sOctist], s. Ancxthesistc in. 

anaestheti/ation [ani:sO. ti'/ciV(.>)n|, s. Mid• AJminutraiiun / 
d’un anestliesiquc ; insensibilisation /. 
anaesthetize [a'ni:sOeta:i/ 1 , 7 ./r. Med: Anr-ahisiei , F: < nd.umir, 
inscnsihihscr. 

anagallis [ann'gabs], s. Dot: Anagallidc/. 
anaglyph ['annglil], s . Opt: That: AnagLphe m or J. 
anaglyphic [amTghfik], anaglyptic [annVbptik], a. Anaplv- 
pluque, anaglyphque. A. hull* rn-slide, diapositive/anagb pluqiu: 
anagoge [ann'gomhi], s. *— anauooy. 
anagogic(al) janu'goudjikfal)], a. Theol : An igogujue. 
anagogy jaiui'gnmhi], i. Theol: Anagogie/. 
anagram |'anogniml, r. Anagiammc/. 

anagramniatic(al) fannpru'matiUal)], a. Anagi unm itiquc. 
-ally, adv. Anapianimatiqin mi nt; par lViitit ima d’une 
amgrtmiiit*. 

anagrammatist | mw gi.imnti tj, r An-LM n ■ ■..•iMe mj ; lu-eur, 

-t use, d'an.'grammes. 

anagrammatize |aiw'g'-' , » ,, ' ,f ']- *’dr. Airj.im.Mii^r 

aaagyris [.uuz'd tains], s Hot Anag ie m 

Anak ['.innk]. Fr n.m. B I it 1 l.mak F: A son of Anak, un pi'an* 
anal , r '* . n.d J, a. .butt’ Anal, -aux Ich ’ Anal tin, n.ij. «•< m «* ina!**. 
Fnt: Anal appendages, niqms m. 


anarchism f'anflrkizm], s. A nan In mu* m 
anarchist ['anark-st], 9 . Anarihntc mf \ l*: m m Im m. 
anarchistic lamir'kistikf, a. An.:n mque. 
anarchize ['anorkanz], r.tr. Anar hear, 
anarchy f'anrtrki], s. Anarthie f. 

anasarca [ana'surrkfl], s. I. Med • Anasarqu** /; o dt ine pc-.- 
ralise. 2. Mtd: Vet: Anasaiqu : ; pui puia in Lemon - nque ; tuwe 
pet^9 hialc. 

anasarcous [ana'scivkos], a. 11 \dr-ipnpie. 

Anastasia [ana'st-MVpi] Fr.u.f. Aruniasu*. 

Anastasius [ana'st- d 1 *J. Fr n in. Amotasc. 

anastatic [ana'siahk j, a. Plngr : '(jid'un., ana^t itj. ju»- t ( ii n 1 m f 
anastigmat farm stign.atj, i. Ov t Ob^.til „i • -• \. 

tique ; anastigmat m. ('out aid It a i ’imI d« dmd : 1 i- 
anastigmatic faria^tig'riMtik], a ' t . ,\i i : ;ipn ite, ana 

in.ltique 

anastomose n.istomfrir'], 7 ; Ana: - in. t< n . 
anastomosis n»> ist / rni.wN:-!, » A-.a , . 
anathema s Arn.f.tn.c m < i) in ill ■ - >» <ri , (11; t f - 

snnne frappee de inaUMu.tir.nj. I{r kad f > ar "f {>., (',’rtreh ’* n . 
j il ne crajprunt point l«.s t< -uln.s «Je ITpn ' F /hr, hi\ ra*ne i 
i lei son noin cst maudit. 

I anathematization An-* -.tnn/ 

anathematize fa'll lO tin/.; I. , 7 tr. i,r All« r I) . ; 

ti .q .per (qn ) li’.n-n!.t n-« < l> > /■’ M.nni.r*- n t n) 

anatidae [a i r l ]. s ;! (n. Ai>*i:..l. , m. 

anatocism J *» J - :? , v Pm: A \na1i-< i -me m , ir‘trMs 

* ('lupuses. 

I Anatolia ',in,i'r. .IwJ F> n Fr- 1 A: :» 

Anatolius i in11-.oi-1 . i't u »> i :• 

anatomical u. i f o m it.i-pn A a > n>-> n p. *■ / 


analecta |ano l.ku/J, analects f'.nv/U 1 -tsj. s />/. An.di. tes m. 
analcmma [ar.o 11 n:a], s. (Horn’ AAi \n.il. »nroe m\ plant- 

split i e m. 

analeptic {.ilia 'u pi'k], a. 7 . \l* l ■ \naleptJ«inc (>>;). 

analgesia [anal d3i.siti|, 9. Mtd. Analpesie f, analgie/. 
analgesic [HiuilM^i.sik], analgetic [anal'.betikj, a. s. Med. 
Aiiiilpesiqwe (/«); anndin (w). 

anallagmatic f'antd.ip matik], a. Mth: AiuJlapn atnpie. A 
run e, anallapnmtione /. 

anallatic laiu/'l.'tli j, t/. Sun.': (Lunette/) anal’ ltupie. 
analogical [ana hihik(.>)l], a. Analogique. -ally, mle. Analogi- 
(pit irt nt - ; par analogic, 
analogist [a'nalodjistj. 9. An.ilngrstc inf. 

analogize [a'na]nd- v ri/] I. 1 ti . to) Ktpicsenter oil cxpliquer j 
v <ph.i par analogic. (/>) To a. Ah. nith sth , etaMir, trouur, duou- 
\ 1 ir, line analogt nt 1 e qi b. et (j. b 2 . < / (a) ((H fu 1 s.) R.iisonnt r | 
gar analogic. (/»1 [Of thj) To a. ::ith sth , a\uir, ollnr, pnsentei, 


1 d’ gi iti..i.;c ; iMtpiti*’ n/.uiit . 1.: • A.ti.ta'n I'.'pl'r.f.c.i'iv ”i 

d’acatomie -ally, ad'. An .n.miqu. i-u nt. A. a-. n:; . . . n 

U 1.nt s d’ iiMton. (. 

anatomist [a'li in-misf J, 9. Ararom«-tr m. 

anatomize • 1 r.aT-m.rj/j, r An.itonuscr; Li ire r inatnm't* d- 
(qth.) ; «J. - .1 him r. 

anatomy [a n.'ton.i], 9. r. Anatomic f, di-,>ci non /. See ai <> 
MuMijn 2. ?. Pit.e / d’ nuit.'iire. 3. V ’ A’ f ,i ) Spick t:c »»». 

moinie f. (h) ]'ci c onn »gc m , pulttnque. 4. ( 7 hr . o n, >• 

I/anatomic, ('tnnparatu •' a.. 1 Tit itomie comp.m-c. 
a 'atropo***< [a'nalrup.*.^'), ./ Hot (<)\ Jc *> 1 ) a'-, it'-.p.* 
anatto fii'nattij, s I , Dv . Knuiuw. 2. A ’-tier), iu> mner m. 
Anaxagoras [anak sagon/sj. Fr.n m Gr.F1.il: Anaxagore. 
A^naximandcr [ai al-si mandor]. Fr.rt.m. Gr Fhd: Amximandic 
Anaximenes :an «k Minemiz]. Frn.m. Grliiit: Aruximene. 
-ancc ; ins], '.»///' I. -.line f. Asstsfan ,« , assiMan.'e. Fin <u e, 
»!tg.ipci*. I * n;ft mure, trmpnme. 2, -cnee f. Appeal 


dc 1 ’nn.ilog'c .i\ ^ k qi h. 

analogous [o 11 ik-m-l. a Nn.-logue I/O, ..1 h, 1). 

in.untie an ilo,.uc [to, -• ;'h, at 
analogue [ .mill <g|, 9 . Anal, gue 111. 
analogy [u'r> ilod-u], 9 Ann!, pic t 1 to, mth, t\c< 
To au'.iio fsom analogy, lanonnir pai analogic 
from, analogy, analog!,me in. On tlie analogy of . 


-ly, ndi . iJ’unt 

, h< t: > t n. enn c) ! 

Aigument b\,' 
, . ., pa* analogic 


auo. . . . 

analphahet [a'n ill./b. 11 , 9 - Analpbih.fi /•■/. | 

analysabie [ .niulai/oblj, a. Anab^ibk. 1 

analyse [ aiM.laitz], 7 •./» I. < h ■ Mth • Fh • etc- AnaKstr; lane J 
1 ’anahsc dc (.jib.); A i .111 ♦* l’an lti-mie dc. anU<mi>ii (»ph.) j 
Cum. Fo n. an a . unit, dcpomllci, di 1 oinpost 1 , un comptc. j 
2. Gram’ Jo a a a"!in>e, lane ranab^e K-gique d’unc phiase. 1 


3. I\y: 1 -M Ho \n it.V'i J 

analyser ['.m«ilai/>/J. 9. I. (/\ »0 Allah -fill m 2. I'h : Ai.iK-uir , 
(dc pol.iii^coj.c -). 1 

analysis,/’/.-cs, [i/irdisi 1,-l./l, 9. i'h - Mth■ Fh. it,: An il> sc/ 
Cum: A. of tin anount, depoiulit n.cnt m, d< coipposit-on /, d’un 
. oniptc. (ft: I ulumetm a., anal> sc \olumcti :que Gunntuatu e a 
ii,.* 'gc m. Blore-pipt a., tssai m au ihaliin.cau It ,1 a., anab-c 
par \nie hutnulc. Ihy a , anal\-« pai \o.c -tel..- (,uim’ A. >d </ . 
a-nfiiue, analyse logique d’uiie pin c.e Set <iF<> T v-'l 4 I.i, M‘>iu».s- 


\\ u -9 sl.s 

analyst [ anulistj. .9. I bp Ch : (/'<;- ) Anal\--te ;;/ 
analytic(al) [ana link! » 1 ) 1 , <1. Anabtiqm- .* 1 . liimyiayts, langurs 
anal> t iques. Si e al\o « 111 Mis 1 2, «.u*\n 11<\. -ally, adi . Atiah- 
tiqucmcnt ; pai 1 ’anabsc. 

analytics [at.u'littks],\./)/. {Ihu uith ^tm:.roust.) I. l/anab. tiquc/. 

2 . Aristotle’s Analytics, les Analvtiqucs d’Austotc. 
anamnesis binu'innrsisj, V I. Mid: \n ’.mnes'c t , rctoui m tic 
memoiie. 2 . [a) Mid. An.imiiL.se f, M'liumis mpl dti maladc 
( h ) Fee: ( Fuiyn) Anamntsc. 

anamorphosis [anu'm.vifbsis], s . I. Opt An imorphnse t . 

2 9 ltot: J )egcncies. cm c J moibnle. 
anana(s) [./'ncinufs), u'im:ntiK)|, 9 . But: Am n.<m. 
anandrous [u'n.uultas], a. But • Anandic, anandrane, anandiiqtie 
Ananias [anu'nai >sl. I. Ft.n.m. B.lhst: An.ini is. 2 ,s.F: Mcnttur 


anapaest ['annpust, -pest], 9 . Flos - Anap.stc nt. 
anapaestic [anu'pustik, -'pcs-1, a. Fro 9: Anapvotiquc, anaptstc. 
anaphora |ti'n.iloni], 9 . Rh • Anaplmrc f 
anaphoric [aiw/'l.mkj, a. Gram: (PruiM-m) anapborupic. 
anaphrodisia [anatm'di/w/], A. Med: Anapbtoilis.t f 
anaphrodisiac |anatn/di/iak], a. & S. Fham: Anapbto-.il- 
sinqtie (m). 

anaphylaxis faiu/fi'laksis], s. Med: Anaplnlax.e/. 
anaplastic [anu'plastik], </. (C niruigie) anaplastiquc. 
anaplasty Lanrt'plasti], anaplasties [ana'plastikaj, s. Sutz: Auto¬ 


plastic/. 

anarchic(al) fti'ncrtkik(.»l)], a. Anarchiquc. 


-ally, adv. 


Anar- 


eluqucmcnt. 


I 


I 

I 


npp ircncc. 

ancestor [ aiisastor], .9. AmCtrc m ; rucul rn, pi. :ueu\. An a of 
m:tu , un <le mis anu'tns. Our ancestors, nos anetties nos aitux; 
F: nos pires Saint Louis, tlie common ancestor of the Bourbons, 
Famt 1 ...•us, tige de la brain l.c dt s Houi buns. 

'ancestor-worship, 9. ('nltc m dcs anc.Tres; n^crolatne /. 

ancestral [an s^^tr^ll, a (a ) 1 Itieilitanc, de tnmille. His a. casta , 
lc thaUau ilc >c> anctUts (h) Bud: Am e-tial, -au\. 

ancestress [ ails 1 ti s ],s f. Am C tic, aiculc. 

ancestry | ansastn] s. I. Hace /; bgmc t, lignage m ; longue 
suite d’amttits, ..xenilame f . 2. (' nil . Ann'trt^ mpl ; oslcp.- 
d.ints mpl , aiciiv mpl. 

Anchises [an Li.^iv] Fr.n.rn l.t.Lit: Amhisc. 

anchor 1 [ aijl. wq. 9 A au. ttc: Ancrc f. Xau * Grappling a . 
grappin in. Mud.nn.n a. mud a., tiapaud m d’amaiiagc, lc 
m finl 1 igc. lh<t'-s,a a , an^ie dottantc, dc tape; t dne-ancre 'n 
Mooting a., ancrc ilc mips-mort, am rc borgne. Ste ./' •> 
IKiWIH*, ( i.)M - \N't Hi 'll, HOR, 1 HUI I -AN t Hi >H, I LI K1 " I , 

MDl.l l , si \-\XiIliiR, MIII.r-WCHOH, MI- )K 1 -ANUIOH, s»IKI-'M- 

\m iimi, ixiiroYiii, -n Ms 1 -\n( Hor. Stand by the anchor! pair \ 
im-uillor To let go, drop, the anchor, jeter, inouiller, l’antic 
s’allourchcr «ur scs anens. Let go the anchor! niouillez ! To 
come to nnchor, s’ancrer, momllcr. F: (Of pers.) To cast anchor, 
to come to anchor, s’ancrer (quclquc pait); s’atTourchcr sur ses 
am res ; sc fixer ou s’asseo.r. To lie, lido, at anchor, Otre a l’ancie ; 
ctie immillc, au mouillage ; sc balance! sui scs ancres. Foul anchor, 
ancic surjalte, engager. To slip the anchor, ilefcirer (le navue); 
tiler sa thaine par le bout. See nUo BAck-ANlIIOH, DRK . 2 1, 
l-t.c ; 1 2, \w it.u 2 1. Aer: Balloon-anchor, anue de ballon; 
an. re-» haitu* f ; Iierse/. 

anchor-buoy, s. Xau: Iiouee / de mouillage, d’amre ; bouee 
de Loips-mort ; i-lateau in d’am re. 

'anchor-deck, s. Xau: Pont 111 de teugue. 

'anchor-hold, s. (a) Xau l*nsc f d’amie. (!>) F: Foite 
prise; pleinc secuiitc tie pcsscssiun. 

'anchor-iron, s. Const • et < (bappin m ; tige ( d’ancrage 
'anchor-light, s. Xau. l eu in dc tnouill.igc. 

'anchor-plate, s. ('omt: ('n.F.: Plaque /daiuiagc; contie- 
plaque /. 

'anchor-ring, s. I. A au ■ Oigatieau m, Ligale f. 3. Grunt: 

- AN NULL'S 2. 

'anchor-stake, s. ('h .F: etc: l*ieu m. piquet m, de ictenue. 
'anchor-stay, s. Civ.PI: etc : Cable m d’am rage (dc mat, etc.), 
'anclior-tic, 9. Const: etc: Tige / d’ancrage ; grappin m. 
'anchor-watch, 9 . Xau: Quart m au mouillage; quart Jc 
rade. 

anchor 2 , 1. I. r.tr. (a) Xau: Ancrer (un na\ne), n.cttre (un 
navire) a I’am re, au mouillage. F: To a. oneself in a good position, 
s’ancier dans vine belle position, (h) Const: AtYermir (qch.) par 
dcs ancies. (r) Mil: Abattre (une pit'ce). 2. v.i. (a) Jeter l’um re ; 
mouiller, prendre son mouillage. To a. hv the stern, mouiller par 






anchored J 38 [Angelica 


r.irritre. Too. off Deal, mouiller au large do I)oal. See also moor 3 2 . 
(b) F: S'ancrer (dans nn lieu). Her eyes am bored on his face, scs 
u-iix sc fixerent sur son visage. 

anchored, a. I. (o) Xau : Aiuro, moiiillo ; a I’ancio. Fish: A. 
net, rets scdentaiie. (/>) F: Finnic a. faith, foi solidemrnt nmuc. 
2. Fn lotnio d’ancic. lhr- Amro. 

anchoring, s. Amiugc ///, mouilkigc m. Anchoring-goar, 
appu.uix mpl do rnoinllaoo. Anchoring-ground, -placo, -berth, 
am rage, niuinll.i'ir 

anchorage 1 [.ujkutd*!, s. I. A an: (a) Am race in, mm ullage in. 

Ilu re is <i safe a. at . . il y a un hon mouillagc a. . . . To base 
the a., doiadci. F: He teas the a. of my Indus, tYst on lui que 
j’avais mis, !i\o, mos ospoirs. (h) I )ioit ■: mpl d am rage, do stationnc- 
mi nl. 2. Sun/' Fixation/(dun visecro dcpl.u c, etc.). 3 * ^ i'i'.L : 
('oust- Amiagc; point /// d’altai he (d’un tuant, etc.). 

anchorage’s y. l<» 11 ntc f d’an lohou to 

anchoret ('ai)kmrt], anchorite ['.iijk«u.utj, s. Amuhorcte m. 

F: He isn't < \u< tlx an am lun it, , i c n Yst pas un s nr t Antonio, 
anclioretic (aijkn'n.tik’l. a. Ana* hnn tupic ; d’an n lioKto(s) 
anchovy I'.intym, an't\ou\il, y. /<//. < u. Ani Inns tr. Anchovy 
paste, 1 a urre in, pate f, dam hois. A. \<tuii, s .me / au\ aiu lioiS. 
'anchovy-pc'ir, Hot i'-ric / d’am hols 
ancliylose (’ankiln:u7]. T.«,// Ank\l«»>ii. ' S’ankv los«.r. 

anchyloscd, a. Ankvlosr. F: (of fun.) pen lus. (Of banes) To 
baome a , s’auks loser, so soudci. 
anchylosis [anki'lousis], s ib</ Ank\lose/- 

ancient 1 [Ym>.mt I, a. Am ion. (a) \:u ; t J* ucilVd.tc, l/nmnln j 
of a. tlaxs, cola sent vm \ it in temps k'amilx >>f a /‘Mint, f.u'olle 
am lenno, do longwt bgmr I i>>ik, ihinc m uiiluriii' Fa./. O 
Hum' An a. man, un v.nllatd, un nmnn. i. H Tli > Ancient of 
Days, l'Amun dc jours , IFuiml. Sn also i ji.u \ 1 j,Mivi\(.r 
(b) Ancient Home, la Romo antique. 7 V« a, . ■./</, le uiumlc 
antique, s. Tim nir.i mt«, k > an. ions. St e also his i i >i<y i -ly,«/./. 
Am u ini rnent. 

ancient 2 , y. A: I. (Stan,had) Fnscignr /'. 2. (Standard-Lean r) 
F'nsngnr m. 

ancientness [Am\mtnv ], >\ wii'it u\ i. 

ancientry [YmSmijil, y 1 it: I. Amienm.te / (tie lace, de famille). 

2 . Tact • Ttiles of ,i , o-ntes mpl do l am ion ti nips 
ancillary [an'«-il m|, a. Submdonne. am ill uie, .mcsviirr, utile 
(to, a). Ana tin,ft i tafiruf, une < rituprne ausdiaue , unofili.de. 
ancipital fan Mpit.il], ancipitous jan'sipmsj, a Hot- An- 

i lpite. 

ancon, pi ancones | .ujk >u, an k >um.z|, s. Anat: Anh Annin m 
Hush' A: Ancon sheep, la iaio am_on. 

Ancona 1 fay kounu], Fr.n. (Sox Am one,/, 
ancona’, i Fee.Anh ■ Taldtau in d’auttl on panneauv st pates 
-ancy [ mal, V. niff -am o /. ('tnntaiu v, ( oiist.im e Infant \, 
enfimo. J’a.umy, \ai<ime. 

Ancyra fan'saui/]. /V «. Adun At.o\ro / 

and [and, and, F. an], ion/. I t. I. (('nun dins mnds) (ul A L/rf, 
andJoih, un oouteau <t imo fouiihette. b'atlni an 1 moli.n an on'. 
rnon ptio ot nia nuro sunt sort is Fiifhn and mutiny ami tin nn’d 
an nut , rnon p« to, ma ii t ro, ct la honne, sunt smtis. (/>) (It it!; 
nu>„iia!\) (i) A. CJf Lit: Five ami twenty ( - t.u nt\-fh e), unq- 1 
cinq b'out and tr t. nty bhu Un*d\ babul m a fur, \ iniM-quatro n.otlos - 
tints dans un pato. (jj) 7 \u> him,In d and t.io, <kux cent deux. 
Four and a Lu'f, qnatio i‘t demi. F<>ui and thne <jua>tii\, quatu* 
tr<iis quai t- . An /.our and in > nty mmuh uiil l.eure \ m^'t mmuti s. 
Ihtee (<//;// n *s) c md si \(/•« nu), ti« as shdloiL's six pum. (e) Coilee 
and milk, i do m au lad. Cairiagn ami pair, \oilun j a dm\ i lu \au\ 
To ’.valk two and two, matil lI di u\ a deuv, d. ux par deu\ Now 
and tiiun, de t< mp* in kiiip.. Summit tin l r.mtti he tat < \ a r:a/h, 
hi\n i onime ite il fait urn ptornen ide. (</> ( Iftn h utin-ut ) Ni 
He laid (mm aithuut fnmds and funs, il etait mpu sans plumes m 
uayous (t ) Hi sfu'ahs Fv/lnh, and that my :ull, il parie anjdais 
ef mi‘ me ins l>ien. ft is a nu re fan < , ami a pout one, c\st mu* snnple 
fane, et qut est ruc'diocie He is a lafnt/di l<ad< i , ami a trail <d 
em re r, « t st un t lu 1 t.ijialde, tt <(in a de lYturim. And (,Aa,t 
about) tin m ulnls' d Is . m.il i Y 5 ( f » (InUnsin tifntifhm) l <n 
miles ami md, s , pi nd.int di - n ilk 11 di > mdles Bettor and belli i, j 
de mu uk on mieux. Worse and worse, de pis m pe , de pile »n j 
pire. Smaller and st millet, six plus on plus petit Htr chubs huttud 
redder and raider, rile lougissait de plus on plus / / tin,/.,,I ami 

ktimhcd, but . . ., jo fiappai taut (t pku, null. . Su also 

throwdi and lutoueh, oiu and omr, out ami out, it < , umlu mum i.n, 
()\’i a n.j,ot:i-AMH)i I ,tte. 2 . (('otuu itm-j (lausi s) (a) He saw’and 
damnl, il cliant.ut ot daiis.ut. He amid n ml and 7 i)ite, il sa\ad 
hie et etine. (/>) Stir and xau ate a dual man, un pas et unis lus 
mort. (i) (lo and look for it, allr* le elnnlnr. ('omr and sin me, 
uric/ me \oir. F • Wait and seo, attemle/ \oir. 7 # v and hi Ip me, 
he a de in’aider. See and get muly, vo\e/ a urns appielcr. 
(d) And not, sans (quo). It is riot enowdi to look ami not see, il no 
sullit pas de lepardor sans \<ur. He runtld pass thtoW’h a cataclxsm 
and shon no t motion, il passeiait jiar un eatai hstne sans nmntui 
d\ motion. ('iiri a man disapfuar like that , and no i/Ui stums be ask. d? 
un hoinnie piut-d disparaitre de la suite sans cpi’mi sYn inquuto 5 
//<* could stuff fas poiluts and no ant notue, il axait le true pour 

h> urn r 1 os pin lies sans que peisonne v pi 51 parde. 3. A: (('on- 

ditumal) (of tm \f>, It ant (a) ( If ) Hnt and thou ru/t enti r into life .... 
mais si tu \eu\ mini d.uis la vu. . . . Lit hi r ihanye her plate 
oml in ed be, qu 1 lie 1 lunju* ile pku <.* s ’ 11 i. st b«soin. (food, an dad 
uni! e 1st bun, si I_)icu le \ cut ! (b) (As if) In 'tr’.ite any nixhtin- 
puie, con 1 me si « Ytait un r<»,si U m»l (,) Without ifs and ands, 
sans si m m:us See also 11 4 

Andalusia [and#/ lu.vml. Ft.n. ditto: lYAndaloiisie f. 

Andalusian |amlu lu./ian], a y. j. (Lai*: Amlalou, -otise. 

2. s Lino: 1 /andalmi m. 3. v. (t heval) andalou m. 

Andaman 1 andt/mml I. Tt.n. denx: Tlie Andaman Islands, 


les lies f Andaman. 2. s. F.thn: The Andamans (also Amlainanners 
f'amk/manarzl), les Mincopies m. 
andante [an'danti], adv. & s. iMus: Andante (m), andante (7/1). 
andantino landan'tunoj, adr. & s. Mu\ : Andantmo Un), 

Andean fan'diianj, a. deox: Ik’S Andes. 

Andes f andiiz]. Fr.n. deox : The Andes, les Andes f, la ( ordillt 1 e 
i!< s Amies. 

Andinc ('iindainj, a. deox :■ — AndijAN. 

andiron ['amku.'rn], 5 (a) handier m. (/>) (’lionet m ; iluviettc /; 
manmmsct m, 

Andorra [an'd.xivi]. Fr.n. deox: (ka Republiquo il )Andoire/. 
Andorran [an'darron], a. & s. deo., Amlotran. -.me. 

Andrew j'andru:]. Fr.ti.ni. I. Andie. 2 . Am/. F: La Malin< 
butannupie Si e iifso Mi rky-anhui w . 

Androcles f'andiokli:'.]. Fr.n.m. Rom. Hist: Amltmks. 
androcciutn [anYlmsiom], v. Hot • Andtm.ee m. 
androgyne | andipd3in], 5. Hot: . Andropxne m 
androgy r nous (an drrdytnasj, n. 1 . Hot ■ Andiog>ne. 2 .Z: Hti- 
niaphiodite, atidtopxne. 

Andromache [an'dr.mw/kij. Fr.n.J. Andromaque. 

Andromeda lan'ilnmedu). Fr.n.f. Myth: Astr: Andromide. 
Andronicus (andro'n.pk.is]. Ft nm. (a) Lt.Lxt: (Livius) Andro- 
mous. (/;) Hist Androiuo. 

andropogon fandro'pougm], r. Hot: An<lro[u»gon w, F: barbon m 
Andy ( andi], Ft.u.m. (Hun. of A ml art.) Amlie, F: Dcde. 

-anc (nil]. I. a. snff. (dim rally used t<> disfruipitsh nurds that ham 
a parallel form in -an.') -am. bVn/w/if, i'uni.nn. Humane, liumam 
Mundane, inondam. Ultramontane, ulnaniontam. 2 . r. su//. ("h. 
-anc ni. He.xa it , hexane. Methane, nv thane Fi ntam , ptntaiu 
Finpa.’t , piopane. 

anCCdOtagC j'am kdoutedx], r. I. Rooueil m d’am edote-. 2 . F lu 
his anecdotage, dans s.i conteuse vieillesse. Old people 111 thtir a., 
les Meillards m qui nY-n fmissetit pas de t.u uiitet. 
anecdotal ['anokdoutall, //. Anei dotique. 
anecdote f'anekdoutl, v. Ann ilute /. 
anccdotic(al) (ai.ek’d>tik(,»l)], a. Amedotique. 
anecdotist ('anekdoutist], s. Aneedotier, -uie, 
ancle (a'nulj, v.tr. A: Oindrc. Fsp. Fee: Ailrmnis^rer rexlttanc 
onction a (qn). 

anemia Irt'nnniu], j. — \n\lmia. 

anemograph [a'nemogralJ, s. Meteor • Anenio^iajdie m 
anemographic [ancmu'giafik], </. Ant’mooiapluque. 
anemometer (ane'ninimt.v], V. Mttcor Am nu nu tie m Sp««'ii 
and direction anemometer, gn<mette-ant moim tu f 
anemoilictric laneino'metnk], a. Aiii'n.i'im inquc . 
anemometry f.ine'm mu. ti |J, S Ml ti- r . \ni molut Ii ic /. 
anemone |<i ui-nnm|, s. Hut - Am mono f. White a., albanaise t 
Star ii., .im'rnone dt.s j.iidins. Fine mountain a , antmoiie dis 
Apmnins Foppx a , anemone < ourormto Sir also sr\-\\i m< >\f , 
\\im)|)-\M mom . 

ancmophilous fane'nofilas], a. Hot ' Anunopbile. 
anemoscope fu mmuskoupj, s. Ml tint : Ant'moM ope m. 
anent (i/nuitj, pup. A. v_r Slot: 'l'ou*. bant, I opi ernant, sur, an 
suji’t de, a piopos de. 

-aneoilS j'tini*s], a sutf. -am. Uut.im mis, < utam . Sirnultarufu , 
'lrpult uk . Spuatiitn ous, spout.me 

aneroid lYnniil], a. O y. Aneroid (barometer), (barometrt m) 
at m t < -iilo ( m » 

anesthesia janes Ui:/i«/j, </< \ ^ \i - nu i\, iu 

anethurn ju'ni (Km|, >. Hot: AikMIi) ill. 

aneurism, aneurysm |'anjnn/mj, y. Mid- Am'uisnu* »//, 
am \ 1 \ ^me m 

aneurismal, aneurysmal [.lnju'n/iml], a Mat AmMisn al, 

aiu \ 1 \ sin.il, -,m v . 

anew [onjn.J, ml, 1. (On,i man) I)e iiomtau To bixin a 
l uiiMiiuniT il< umiUMii, reinmimiiiei To tahi up a task a., 
iipnmite line t.u lie To build ,1 nail a., ufaiu 1 11 nmr a muf 
2 ,(In a m r ay t A mm \ eau. To < t, ati sth. a., 1 11.1 1 q. !i :i lumu.iu, 
som, line forme mmwjle; reiteet qi Ii. 

anlractuosity (anfi.iktju'.isiti], y. (a) fit Ai.li.u tuositt /. 

f b) fd. Smm^ites /; dt tours m. Anal 'The an/m, tuositu s <>f t/'t- 
hi mu, ks anl 1 at tuositi's du cerxeau. 
angary [ aiimm], Inti mat Jut . Angaiie /. 

ungel 1 cm.Is»! J, s. 1. Aiigi m (a) Tilth a , ang«.lit in. I he a of 
dt.i,'mss, |’..ni'i dis tuubiis. IIa a. of dmth . l’anpc di la limit 
F‘ In a.uf a 7 union, line (inline angi lique Slu is m\ puarriian 
angel, 11st moil am »• i.,atd:i 11. To he s.o.'s x u °A a., Ctie la pinvi- 
dt m c de qn. Angels' vi it', \iuti. tns 4 spat t is. Fm, Talk of 
angels and you w il li n ir flu; lluttoi of their wings, quatid on paik 
du loiip on in \ 1 j 11 la qiuue. Si e also 1 \\ 1 1 n i, ii , 

hi -M 1 1 1 (/>) lit: etc. /•'• liail.Yur m <ie lomls. (< ) F: Jnhard m. 
Aftnh. An angel facn, (1) un vis.ige d’ange, un \ is.ige angt liqne , 
(11) Mil: F. un ofli« u r imbcibe; un (011 utu ) Marie-Iannse. 
A Fum. Angel bed, lit m d’ange (sum mlniiiiisi A.('ns/: Angel 
sleeves, m nn In 1 / d .uigt . 2. .Y nut A • Angilft rn 3. Fish (.'uil- 
kr / (a ailid, In lice f (pour ia jki lie du biotin t, de la trmte) 
4. Ou: l 1 '- AngeK on hoi.soback. future / d'huitiis kudu s dr 
tr.iiK lies de laid. 

'angel-cake, ». <'u • ll.S- (Vancte de) gatian 111 de Savoie, 
'angel-fish, y hh . vUigc m de nier , angelot m ; F: niuinc //; 
'ailgel-maker, V / F: l-aisi Use d’angi s. 

'angel-shark, y l<h: am.n -i mi. 

'angel-skin,^ Tex: IY.ni / d’ange. 

'angcl-worsllip, s. Angelolatne f. 

Angela f'amfiak/I. Fr.n f. Atigtlc. 

angelic fan'djelik], n. Angilujut*. An a. smile, un smirire d .inL"* 
F.f - The Angelic Salutation, la Salutation angt'Iique. Thn Angelic 
doctor (,S 7 I homas Aquinas), le Dinteui angtli(|iie. 

Angelica (.m'dvhkuj. 1. Fr.n f. Angelique 2.\. Hat ■ Cu • . tc 




angelical] 
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[animalize 


Angi'lique /. Hot: Wild a., angt'lique salivate. ( h: Angelica oil, 
cssentc / d’angelique. 

angelical lan'ci^cliivC.ijlJ.fl. Angehque. -ally, adr. Angt'liqucrncnf. 
Angelina [anche'lnrui, -'lai-]. Pr.n.f. Angilme. Set-also Kuwin. 
angclolatry Itim^al'abtn], y. Angtlolatne f. 

angelus ['anchebs], s. Fee: Angt'lus m. The an^olus-bell, I’an^clus. 
anger 1 ['ai}gar|, s. Cole re f\ rmportement m , !.it. courroux tn. 
Fit of a., ;uu‘s rn dr colrrr (lust of a., boidhe / tie coleie. 'Terrible 
fits of a., d<s rule res tcmblcs. In a fit, a uwnunt , of a dans tin 
acc^s de colt ic; dans un moment dYmpoi trim nt; tramporti' 
do cnlerc. In a date of blind a , d.uis lint: colcrc lolle, a\euj.de. 
'i'o prrn ohe s.o. to a., e\« ifti la colt ie tit «jn. V o U( t in u , agir sons 
lr roup de la » olere. I'o spi ak in a ., ] »arki sons le coup tie la colt re. 
In ^teat a ., t out rout e, j 

anger 2 , t'.tr. Imter, Lit: comrouctr (qn) ; lmttre (qn) tn « nitre 
lie is easily anreiid, il se met f.n dement tn cokie; d est irascible , 
F: d a la fete pros tin bonnet; il monte < otnme one soupt au lait. 
angered, a. Irute, funuix. 

Angcvin(e) ['aritl-pvin], t/ (J•'(><• • lint Angi-vm; d’Anjou. 
angina lan'dxairw, 'atidsm.v j. y. Mid" I. Angmc /. 2. Angina 

pectoris ['pektniis], angme tie poitrnu . t tampe / d« pmUm* . 

anginose |'andunousl, anginous ['and-m >->]. a. Anmncux 
atlgio- I'amhio, andxib], comb fm. Ph\sml Ang">- An^Tobuty 
ungiologie. ’Anymspi nn, angMisj trine .In’Totmue, anpiotomu* 
angiocarpous [antkio'bi.'/p.is], a. Hot' Angio« .it pit m 
angioma | andii'ounw]. v. Mid. Angiou.r m, !mg;o*-e f; n.r\us m 
\ ast ulaite. 

angiosperm I'ainhiosp^Mn], s. Hot Xrip-uspumt m. 
ailgiospermous |and-,i" sp »om-»s), a. Hot At im.speime. 
ailgiosporous (ambif/spni >s], a Hot ’ >^1 • »re 

angle 1 |'ai)gl], y. I. {a) (hum: itc. Am.dt >n huh a , angle aigu. j 
Obtuse a., angle obtus. Sharp a anv.de \il At an anido of . . ., 
sous un angle do. . . . ('lines that nutt m an a., tour be-, fpl <jut ’ 
se lentontient suns un angle. At an ail'd 0 , tn b. u- 7 h,- hmn 
stands at an a to the <.trit /, 1 i ut.uson 1 •.t omit mu la tut . ho inn i 
at a hi it h a., nditsse. To set ono’s hit at an and 0 , tut : tie .on 
t Iript an <le 11 a\ 11 s Solid a. <d nit * > <. i.-ai inf /, n oo to m, aide- f 
St e also i, m t,i 1 a, <.n\Ml\! i. Kit.ill 1 1 I Hall Ando of sitrht, 
angle tlr .ih , tie \ist'e Anglo ot drp.i i turn, md* tir. Apex 
angle, displacement angle, p trail pi / du bur, tin npete. An^lo of 
elevation, antd‘‘ de inne. Anvrlo ol descent, amrle dc < Imte. Anvrlo 
of impact, anv;le d’.itnuf. Ai CjInJuej: ancle, anp!«* de plane- 
men t , du plane S t e also n \\ k 1 4. 1 11 < n 1 ^ \\\ 1 Stnkiiu; an^lo 

(of k/;/:'!, an^lo of incidrr.ee, ancle ot .ittack, melt tl’im nl*‘m e 
Sweep-hack am;le, cbctlu n» rnial. Stalling ancle, anj.de cntnjue 
Met F Contact allele (nf /><//), anidr d'c mmdiunt nt. .S <t als>> 
pji’iii 2 ^. (/>) (( 'dim r, nook) Coin ;// 2. nm.u-ihmn'. 

'angle-bar, s C 01 nil re f 11 u terl 
'angle-block, c. ( <np ttc: Taquet m ; tom m. 
'angle-brace, s. 1. I Is lunet m a anedt 2. ('oust: Aisse- 

lurm, 1 on*:* in be f fde ti nue de toit). 

'angle-flange, s. Hrnle / anpulane 

'ailgle-iroil, * l/omarr /, Il r >n ir.incde; equerre / on ter, en 
Idle ; 

'angle-lever, s. I.mer to-idt, bnn- j 

'angle-pipe, y. Tiuautimu 

angle 2 , si I. I Ofrotid. of « olumn oftionp\) (>bliqut t 2 ,l\n. Jtmcr 
>a tbaipm de 

*tngle^, 7 1 1 ’etbei a la bgne To a f-a tt< <t! jt.btr la Unite 
F: To a. fm t mnfthnn nts, qut'tu dr> 11 niplnot 1 .t> In a tot a 
husband, 1 s-..i\c 1 tlt> pt 1 her d’aciioihii un man , 1 ere la t bas-e an 
man To a hath, ttutl, ft///’/ a lu , pi ntler le tau\ pom s.tMurlf \1.11 
angling, s i’c t lie t a la lume. A for Innil, la pt\ be ti. It unite 
F I for hit'bonds , la pt\l.t au\ mans 
-angled I'an.dtl], a. (With <;,// p,,h\nl, e y.) Man\-anjil^'l, au\ 
anjdes nomoieux ; (>t,an • p.>l\jp>nal (novi: Acute-anj;le'i Hi* 
anvdo, tiianvtlr in :n utanj'lo, au\ .mplt s aupis St< ,ds,, c i n- 
\m.i m, niu 1 si - wt.i n>. itn.m* \ \(,i 11 ■ 
angler I'arulv], <? I. I’d lu UI Vi a la lij.’ne 2. Lh Anylei 1 -listn. 
poisson-^1 eiu»utlle in, baiulime /*, lojdne pr.iuu-e, ciapaiisl m tie 
mei . crapaiid pet lirur 

Angles I'ancd/J, >/)/. Kthn ■ ll^t \u L ' !• s m 
Anglia |'urjiutliti], Ti.n. (Itop Sit 1 *.\si A\*.i i\ 

Anglian ['aiV-dian], o. C s. (Itoo S,< I- \S| \\< 11 I n\. 

Anglican | apjdikan], I.a \S s /’.<’■ AiiL’I'i.m.-.im- The Angli¬ 
can Church, IMkIisc* anpluanc. 2. a. F S ■ \npl.ws J 

Anglicanism [ autdikani7mj, s. I. l\tllh\t Aneluamsmc tn. 
2 . I’.S: Anvrlomanie /. 

Anglicc 1'atudiM :], Li.adr. I ; n anplais ! 

Anglicism I'arjp.hsiym], v. l. I nu; [In 'pialm^ ot "iritnnt l'tttuh) , 
Anjdu isnic m 2 . Mnmtre tie \»>ir au: lais t 
Anglicist I atii'lisist 1, s. Anglicistr ui, aiudisie tn. ! 

Anglicize rai|i:lisa:i/J, 7 .tr. Anplieisei. j 

Anglo- (ariLtliv], tortibftn. Ani'lo-. mm, inif 

Atutlo-Sa.\nti, an^lo-savon. j 

Anglo- 7 \merican ('ai)glt»ii'niri don], a. ^ s. \mdo-An < 1.1 am, I 
-.'line. 

Anglo-Catholic I'aqglti k ttN.k], a. C y. Fit lint Ando- j 

tathohque (tnf). 

Allglo-Frcneh {'ariglw'lit n,\l. f/. lint 1 he An^lo-riench Wars,* 
los gurnrs a\ee la I rame; Its Clients de 1 lame 
Anglo-Indian I'anglo'uKli m], a. Lr S. An^io-lmlirn. -iciuic ! 

1. Adm: (Metis) issu tin t lonemt nt entie Amdaisfe) et lbmlou(e). ! 

2. F: (Anglais) (1) ne tlans 1 ’liule, :iu\ liuhs, (u) sei\ant ou a\ant 
‘•ervi clans l’lntle. 

Anglomania (armlo'mcmwil, s. Anglomame f. 

Anglomaniac [a^glr/im nuak], v. Angloni.me ml. 

Anglo-Norman ['d!jgl</na:/m.m), a. U s. Anglo-Normantl, 

-ancle. 


Anglophil(c) ['anglofill, y. Anglophile tnf. 

Anglophilia lao^k/tilui], Anglophilism [anVbfdi/an], s 
Anglo phi lie /. 

Anglophobc r'angl^fould, a. o An-doplejbe (’///). 
Anglophobia langl»/ltmbi«j, s. Anglophobic f. 

Anglo-Roman I'arjvdo'i.amon], t7. Fr, ■ Ane!o-t athohque. 
Anglo-Saxon I apglo S tk . mj. I. a O y Anglo-Saxon, -onn< 
2. s. Li tut ’ 1 danglo-s.tvon m. 
angola [arj'gouloj, y 'Try- ANf.wio, 2. 
ailgor I'anv'v], s Mttl \ngm- t / 

Angora [arjV • u/ 1 . I . Tr.n (Jt Xrr.'ni a A.igora g aat, t I.cmc / 
angtiia (f l. t Ik \ res aie'oias). A'lgora eat, * li.it m angma Angora 
rabbit, lapui ni ni' T or.i 2,y. 'Its il ' !e / l anguia (n. *. 
angostura f.ine'>'» turn;!, y Tit nni ■ . Ammsluie f. 

angrily I'arjguh], a,h . See w,!(V, 

angry [' aijgii], a. 1*Ache, mite, t om u-c, T: ere h ie (ruth • > 
ah,,ut sth , t oTiiie <|n d<- tg h.) He n < / v a , il t -t t . n . - , v . 

ins fa he. In bt a. at dh , etn 1 < i,. *.* 1 lit •-n < ,<t t-unj 

h pi oaitint, d itait iinte qu’on 1. lit.U die. dt m ■( i’mi h hnsi.r 

atlindie / o be a ruth mo >» h ii’r "u, - . m d« - >, s’en .'>nhm. 

/ am a. r.itti ni\'ilf jot hn '• :tir■ mi, ; ' ; >< ■ de '-is r 

oubl.e Who ,n> \ou a. r )./. .. n . <ji A 1 u ,r., - . 1,' In to 

bt a., < o!t n U > . « n!« : |( ;i,t , , , U I, To pt 1.,; IV, ( Iht Hie 

t .1 < 0I1 rt , •'C t.u 1/ r , s’lrnn i . /' >•.- i.r t> le tie sea 

W nds , ]>r< udi e la m< u- 1 e !<,:>: ,, it!. . , ^e . r < 01 ue qu. 

I>> t / ) >,p, th a, m* fid . r t< ■ g 1. . 7 n ft 1 1 .1 , 1. - - « r.nr de la 

t <■!« re / n /rial t s,,, a A 1 h« 1, t \ (1 » u j , qn , T - mu qn i n t olere 

. I . nit t V, \nlv 111 1T« is, t (dt It - In , , > '( t . u *(/_>. CM U'lnl ,1 des 

p u .'ies \ lolt ntc I he a n o Lit 1 I ,r* r t cum u. ir, , n 1 i>uiiou\. 

A t/. v, ini m ■.••Uibre, * :t 1 a 1 1 n.c \],,l A \ tv, ; 1 ne 111 itce, 
u.ltiiiiimu 1 . -rilv, /..J, J n tnhie, a\«.( .nitre In ttj/y a , 

it potub e .i\ t • :ipt .1 ti n « nt 

Angstrom unit | r .iri-truui Jim t], y. Th • l ri'U / ti’\'. t M'l'ii 
anguiform d.if'gwd') iro] a. Anjuiroimr. 
anguillulc laij :: 1 dji.l 1 . ■ An>i • \r-j• dink ! 
anguine 1 angwm], u. in \i.jnti inn', in 

anguish 1 ['angun]. t. 1 . \M'Ois-e f, tl"ul< i.i /, tj- • 1 n m <*nt vi 

tit orur. 'To In ni a . <tn dm-, f ingoisst , » tie a ii an 

supplier. Toiauu s ,, a .am.- <. 1 qn. Iran tut :th a , an fix 

2. Ahd Xngoi^e 

anguish , - n .\ 1 , « ■ . 1 '>,uj d. dmikur, m.itie tju 

a la toi ture, au supplit t 

anguished, a. ---t, t.'uin » utc, -inMi ux. 

angular f arig’.d p ], tv. 1. 1 \ lti 1 tt I argu! l.ie. 2. (ti) (Roc'her, 
\ isagcM angult u\ T' < I’t r .miii i i pv gie. ik . 1-ar nec A dispnsu.nti, 
taiactcit anguki '. point i. gr u. r ee , pu t .imm<-de (b) I Mome- 
tnenr) sat t .nit -lv, a,L l. \n .ml ui en-i nt, en (forme d’janjle. 
F A -huiit man lio.nme m au i- ips uieultux. 2. Thutd a., f 1 *< e 
di tgi lu'eniiM, oblnjut nu nt, 111 u.i\lIs. 
angularity jaiu'iu Jann]. s. Xii.-uk-nte f. F: I he a. ot hr. /•/- 
initit, son t ir Hft re pt u at 1 on mil ,dant , son tara»tire diu.de, 
angideux, p. ur tu. 
ungulate [ .m.-nulet], a. \mjm t 
angulation j Hi 'JH luVUin], v 1 nime t in-udaire. 
angustifoliate 1 a.:I_ \-11 foil!.* t J . a. Jht \i'/ustifol:e. 
angustirostratc iM.-.Mirurti,, c. (bn Xm/ustiiosUo. 
angustura [.ipjui. um’, «■ - wun-u h\. 

anharmonic .aphu.y noi..k].<; Mth Anharinonic ratio, uppoit tn 
ardi iruii auque. 

anhelation dm’u k 1 (vn,, \ \nh« l ition L 
anhelous r m la b\ ! , a. Xr.lulcux 

anhydration l.udvn dtc.u unj. s Xiih\dtisatM>n /. 

anhydride pm l..utli l.dj. s. Cii • .Xrhydi’dt m. 
anhydrite • an h udi ait j. y. Mnnt Anlndrue /. 
anhydrous [ m 1. udi 1 - J, a. < h Aniiwlte 
anigh | ( j'naij, ,J< . s ;■.*/» A ^ Lit. - m«.h. 
anil | 'and]..y I. (<U Hot Xml tn, mdicot.i r tn. (M Dr • Ir'digo tn. 
2 . ( f. Xml 

anile | an id j. t/. lit - I. 1 >e \’.td!e fem»ne 2. Imbt.uk . 
aniline [ and uni. t ( 'h • Xndme f, ph» rulamine f. Attnb. Anilino 
tr, t . . oj, minis >»/a/oi.jut •- A Pit. p’t , andc me f 
anibty pvudit:]. y lit Kidotage rn ; laiblc.se / tlkspnt senile 
(1 1 t ’ tire \ u die It Mime) 

animadversion j.mimul \ .r)\ { Mnj. s. .Xnini.uiuiMnn /. t ensure f , 
blame rn. (jt>i,itil a . impiobitmn eciHiale. To tr. d t aunna.ktr- 
sun* o: \th trituiiiei t]t b ; se rt pantile en cMitiquts -ui qt ii 
animadvert [.iniii .ul y I m], 1.1 To a on s.o.'s notion, intiqucr, 
bl.miti. iiiisiini. I’.u turn tie qn. ills lundiut lias httii tally 
c, »//»»>,» /? i / l (upPai, s.i ( onduite a tnctuuu ranunatlx eismn 
utiui.de, 1’impiolMtion gcnti.de 

animal i amml.dl]. 1. i. Animal rn. A. painttr , anunalier m. 
2 . a Xmti al. A lift , \ u* animale. 7 he a. K,tv]dotn, le iojijc animal; 
1 ’animalite /. A. rnatttr . matuiis ammales. To nan tit food into 
a matut, animalist r de la noiimtuie. A. nature , ammahte. 
Animal plant, ammal-plante m ; /ooph\ te rn. Sn also MnunliIsm i, 
seiHi 1 1 5. 

animalcular [am nialkjido; |. a. Amma culaire. 
animalcule, pi. -cu!cs, -cula, F: -eulae lani'mall.jul, -kiulz, 
-kjuhv. -k 111 1 1: J, s. Animalt ule m. i *tot ‘ Boll-animalcule, \ ort n t lie f. 
Gkibe-aninnleulo. \ til\ o\ globult u\. .SX e also sLIPPi K 4. 

animalism ['.minwlmn], s. l. Had: Amtuahsme m. 2. Aetmte 
anunale 3, Ammahte /, sensuahtt/. 
animalist ['ammalistj, s. I. Animahste m. 2 . Art: Aminahcr tn. 
animality [am malitij, s. I. Ammahte/- 2. Coll. Les animaux m. 
animalizatioil [aimnalai'zeA(a)n], s. Thysiol: Annualisation / 
(ties aliments \egetaux). 

animalizc f'animala:iz], v.tr. I. Physiol: Animaliser (les aliments). 
2. (w) Sensualiser (une passion, etc.). ( b) To become annna/md , 
s’anunaliser. 
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animate 1 1'animet], a. Anirne; doue tie vie. s. Tho live and the 
animate, 1c vivant et l’anime. To become a. , s’animer. 
animate 2 f'animeit], v.tr. Armner. (a) The motion which animates 
the bullet , le mtniu’nicnt dont la balle cst animee. To bo animated 
by the best intentions, ctre amme des mcdlcures intentions. 
(/») Fncouragcr, stimuler (les troupes, etc.); aniiner, mouvementer 
(la eonveisation). 

animated) a. Amme. A. diseussiun, discussion aninke. Io 
Income a., s’aninu-i. The disiusswti uas getting a., la discussion 
sYchaufldit. ('in: Animated cartoons, pictures, dessins arntm's. 
-ly, adv. D’un ton animl; d’un regard amine; uvement, avee 
vnaiitc; a\ec enti.un. i 

animation [am'mii$(a)n], $. I. Animation/; vivacite/; chaleui J i 
(du st\ le); leu ///, entrain m, \tr\c / (d’un orateur). Play that | 
lacks a., pieie / qui manque de \ ic, d’entrain. 2. Stimulation /, i 
encouragement m. See also si si»i\nii> 2 . 
animator ['animeitor], j. Anmutiui,-true. ! 

animism I'animi/m], I. Phil. Animisme m ; attribution d’um 
Sine aux onjets inanimes. 2. Phil: 1 heol: Spintu.dismi m. 
animist f'animist], s. Phil: Animiste m. 
animistic (ani'mistik], 5. Phil: Animiste. 

animosity fani'rmsiti], s. Animosi le f. Toficlei.agani'ts.o , avoii, 
icssentir, de l’ammosite entitle qn. 
animus ['animas], s. *■-- ammo itv. 
anion f'anjon, r/'naion], s. PI: Anion m. 
anisaldchyde [ams'aldihaidl, A-. Ch: Aldehyde "r antique, 
anisated [/nniseitid], a. Anise. 

anise (/.mis], .v. Pot: Anis m. Star a., Chinese a., b.idi.me /; anis 
etoile, ams de la Chine. To Jlas our sth. with a., ihim-i q» li. 
'anise-tree, s. Jlot: Badianc/; anis ctmlc. 
aniseed ['amsiid], s. (Graine / d’)ams m . (u: Aniseed cake, 
gateau m a 1’anis. 

anisette I'ani'zet], s. Anisette / (liqueur), 
anisic (Vrnzik], a. Ch: (Acidc, sene) nntsique. 
anisomeric (an(a)iso'menk], a. Ch: Anisomue 
anisomerous [.in(a)iVmi.yr;»s], a. Pot: Amswmtre. 
anisopetalous [an(a)isi/pet;»bs], a. Pot: An.sopetale. 
anisophyllous [an(a)isi/f ibs], a. Anisoph} He. 
anisosthenic [an(a)iso'sGemkJ, a. Med: Anisosthcm* 
anisotropic [au(a)isi/tr:>pik], a. Ph : Amsotrwpiqm . 
anisotropy [an(a)is'otropij, Ph: Anisotmpie /. 
anker ['arjkorJ, s. Meas: (Sj impelled gallons) Anker m. 
ankerite [ 'aqkaidit], a. Mina : Ankmtc m ; spatli brunissant. 
ankh faijk J, s. IJei : Cioix anste (d’Fgypte). 

ankle 1 arjkl], s. Cbeville / (du pied). To hah, butk, one's ankles 
(m ualking), F: battle le briquet. Anklo-deep, jusqu’a la cbeville. 
Attiib. Ankle-ring, amieau m de cbeville. Ankle-length dress, tolu f 
tiui destt nd jusqu’a la chevillc. Sa also ji-iik 1 2 
'ankle-bone, Asti agate m 
'ankle-joint, s. Che\die f, attac lie / du pied. 

'ankle-strap, s Barrel te / (de soulur). F: A.-straps, 
soldiers m ii barrettes; bah\s m ; 

-tinkled [nrjkld], a. (With ad/, prefixed, t.g ) Slender-ankled, auv I 
ihevdles tines, dclu'is; au\ attatlas hm >. Thick-ankled, au\ t 
t lit \ dies for les ; aux grosxt s < hi s d!i s j 

anklet I'agklet], s. I, Annici m at 111 he aatoui d» la ihixdh j 
(a) Mamlle / (de format) (/>) i'"d Bii.iht m de jimi-i, ti« 
ih(\illc. 2. (a) Guidon m (de < h.e- Oil). (/>) \h»l!« title f 

qili'-N*. 

ankylosc 1'arjkdo-u/], 7 - . - \\< mi «. i. 

ankylostomiasis l alikdi/stfl'ma-./ a. Me.i \nk\InUun.i i-r f. 

am tine / des mineuis. 

Ann(e) Jan]. Pr.n f. Anne. 

Anna 1 ['am/]. Pr.n.f Anna, Amu. 
atina 1 , s. Sum: (, l n tupee) Anna vi. 
annalist | 'an.ihxt]* j. Annahstc n 

annals ['analz], S.pl. I. Annales f. 2. Fa" Mew, dues p< ml ini 
la dime d’une iiiim'c. 

All(ll)ani l/uuam]. Pi n. (I *'»;/: 1,’Auiwtm m 
Annamese [.mo'im.vj, Ax<namite 1'an.vu.ut], s. (j<<>i; Amia- 
rnite inf. 

annates ['aneits, anets], 5 /•/. i.i, • Ann.Ui(si / 

Anne buih Pr.n.f. Anne. F. Queen Anno’i. dead, e’est de l’histoiri 
aiu lenne. 

anneal |u nidj, 7' /;. Metall: Uei uiie, .idoutu (un mi lal, le \ 111 e) , 
dt t u mpi r (un metal). 

annealing, s. Kecuit m, leunte /’(d’un metal, du \ciie). 
an'nealing-furnaec, s. hour m a reimre. 
annectent (<7 luktont], a. C onneitif. 
annelid, pi. -ida I 'am lid, u'neluluj, s. Z: Annehde m. 
annex 1 [u'neks], v.tr. I, Atiulmt {sth. to sth., qch. a qeh.); ajouWr, j 
joindre (unt pieie a un rneinoirc). 2. To a. a prorinn , aunexer uric \ 
provnue. ! 

annexed, a. Annexe. (\an: The a . menvnaadum, le niuiiiuic ! 
ci-jomt, ei-ioutre. 

annex(e)‘ [^ancks, a neks], s. Annexe/. A. to a hotil, depcmhuRcy, 
annexe, d’un hotil. Hospital and its aniu.xcs, hdpjtal m el ses 
adjont turns. 

annexation fanek's{‘i5(.i)n], S. Annexion / (of, de), mainmise f 
(of, sur). 

annexationist fanek'sei.Gnist], a. £? s. Annexu»n(n)istc (m). 
annexive fa'm-ksiv], a. Gram: — t ONjrNcriVK. 

Annie ['am], Pr.n.f. (Dim. of Ann) Annette, 
annihilable lu'naihil.ihlj, a. Anmhdahle. 

annihilate [a nuihileit], v.tr. Aru'antir, nduirc a m ant (une tlotte, 
une arrnce) ; anmhiler, supprimer (le timj.,, I’tspan ). 

annihilating, <j. Amid.dant; anmhdutcur, -true j 

annihilation [fvnaihi'Ui\(.»)iiJ, A. Aneantisscrntnt m (d’unc Uotte i 
d un pcuplc, d’unc ville.) ; annihilation /. ' I 


annihilationist |anaihi'lei$oiust], a. Is' s. I'neol: Anmhilation- 
(n)iste (m). 

annihilator [u'naihileitor], s. I. (Pers.) Anmhilateur, -trice; 
destructeur m. 2 . Fire-anniliilator, (appareil) cxtinetcur (d’in- 
cendie). Smoko-annihilator, (appareil) fuinivore tn. 
anniversary [am'v.>:rson], Annivcrsaire m. It is the a. of my 
maniape, e’est l’anniveisaire de mon manage; e’est nuin anm- 
vers.ure de mariage. 

Anno Domini ['ano'ibminaij. I. I t. phr. (Abln A.D. ['ei'di:]) h.n 
I’an du Srigneut, de gi.ice. In iob0 A.D., vn io 60 apr. J.-( . (apitV 
Jesus-t’hrist). 2. s F: I.es ans m ; la viedlesse qui vient. 
annotate ['anoteit], v.tr. Annoter (un Jure, etc.); aceompagnei 
(un texte) de rein.uques; eommenter (un texteb Annotatod text, 
texte avee i ommentaite. 

annotating, Annotation f. 

annotation ^uv/tei^ojn], S. Annotation /. I. (.’ommentaire m. 

2 . Note f. 

annotator l'anoUita/j, s. Annotatiur m ; comineiilateur m. 
announce [u'nauns], v.tr. Annom.tT (qn, qth.). Po a. the quests, 
annomer les unites. He annoumed his uitaitions to me, il me tit 
part de ses intentions, me lit lonnaiiie ses intentions. To a. a 
manimte, annomer un manage; fane I’.mnonce d’un manage. 
The enats announced to than , les evenements a eux annom is. 
He annoumed lamsilf as salt bv . . .. d aniiom,a qu’d etait emnve 
par. ... 

announcement [u'naunsmant], r. I. Annom c 1 , avis in ; (of birth , 
man it. lie. ite.) laire-pait m. A. of (hath. a\u» moituaiie (passi- dans 
1* * join n iu\). See also TiHOMH’AM 1 2. 2. Jin: Adn lie / oiduiaire 
announcer [o'naunsar], s. I. Annomeur tn. 2. 1 h: Annom m- 
teur m ; compere in (dans une re\ue), /. commtre, annonecuse. 

3. W.Tel: Slu rophonistc mf ; parlcur, -euse; F. spiaku 
[spikuxr] in ; Hum: speakenne/. 

annoy [u'mi], v.tr. I. (IV.v) Conttanei. rhagmur, tourrmutei, 
traiasser. F: cliiftonner. 2. (a) ( Incomenien. t ) (Jin ex, iiinmiiimdcr, 
ennuyer, unportuner. It annoys me, n!a m’uu oruiu«»de ; tela m est 
desagreuble. ( b ) (Molest) Molester (qn); harielet (IViuuiiii). 

annoyed, a. Contrarie, ennuvi, To be very much annoyed 
(at, about, sth.), etie tiYs contrarie (de <jih.) ; in epromer une vni 
contiariete. To get annoyod at sth., sc vexi r de qch. To be a nit), 
s.o. about sth., for doing sth., s.ivoir mauvais gu'* a qn de «jih 
d’avoir fait qch. 

annoying, a. C’ontiariant, l.uheux, irinuyuiv, ennu\am. 
vexant. .1. in/uuements, exigem es tiaiassu res. How annoying 1 
quH ennui ! lumme e’est contian.int ! 'The a. thin" about it r- 
that . . ., le fa» heux de l’afl.ure, 1’est quc. . . 
annoyance b/'nuans], s. I. fonttanete f. chagrin m. 1 . 00k of a . 
air contrarie, facin'. 11’//// a slight sh<r.>. of a., d’un air ftoisse 
2. (</) IV'sagtcment in, innui in. Souue of a , ih ^ ign'ment, iansi * 
d’ennuis. Petty tinnosanres, petits ennuis (/►) To sutijoct s.o. to 
annoyance, mokstir ipi. 

annual ['anjtnl]. I. a. Annuel. A. instalment, annuitc / 
Hot: . 1. ring, a. zone (of tire), emu he annuelle. 2. (a) Hot: IMante 

aniiuelie. See also \i\nu\ i 2. (/>) (Book, eti .) iXriuuaue ///; publna- 
tion annuelle. (c) Pa : (1) (Mass said daily fui a \<tu ) Anmul in 
(11) Messe / <le hunt do l’an. -ally, adv. Annin llenient , tons 
les ans. 

annuary I'anjuon], .v. - anm m. 2 (l>). 

annuitant lu'njuit.mt). 1 1. l*< nsiomi ute mf (de J’iM.U. «f* ). 

2. Rentier, -lire (in viagi 11 , icntii r \i.igti, n nluic \1.1g. n ; 
dt ti nu ill in d ime nnte. 

annuity [u'njuitij, s. I. .J. r/i ride mpttonoj debt, unnuite/. 2. Unite 
(annuelle). Government annuity, rente sur l’htat. Pafntual a, 
nnte piipituelle; rente en pi 1 pctm 1 . Terrmnabln anuirtv, note 
a tit me; annuite f. Life annuity, rente \iaj;ere, pension \i.igire. 
A. (at the last suniror, t sea-life a., nnte imrsddc sur JVm lies 
tclis in 1 as de moil de 1 ’autn*. To uiecst, sink, nanny in an ei.; 
to buy an a., placer son argent en viagir, a funds perdu. To pay 
s.o. an annuity, servir, fane, une nnte a qn. See also i>iijhhii>, 

]u.\i i>- JON MtY 1. 

annul (u'n\l], z.tr. (annulled) Aiumlei, resiher (un a< te); n midie 
(uniontrat); anmhder (un ti stanient); duininir (un train j, tbs- 
somlic (un manage); abrogir (une Ini); 1 asset - , infirm r (one 
dec ision). 

annulling 1 , a. Qui annule; anruilatif. A. (Uiuse, clause t 
able qatoirr A au: Annulling signal, signal m d’anmdeimnt. 
annulling-, a. annui mini. 
annular I'anjulorl, a. (KYlipse, dmgt, espace) annulaite. 
annulary ['anjulori], a. & S. (Doigt) annukme m. 
annulate [anjulet], annulated ['anjuleitid], a. I. Pol: Z: All¬ 
ude. 2. Arch: Armdlc. 

annulatioil [anju'lei\(a)n], 4. I, Formation t d’anneaux 
2. Anneau m 

annulet f'anjuk t h s. Arch: Annclei m, filet in, anmlle /. 
annullable (u'mloblj, a. Annulable, anmhdahle; (< ontrat m) 
resoluble. 

annulment (VriAlmant], s. Annulation/, resiliation /, 1 i silieinent in, 
resolution /(d’un contrat, etc.); annihilaiioii f , i.'esatmn f (d’un 
testament); dissolution / (d’un manage) ; abrogation f (d’une 
bn); abolition / (d’un d*kret). Decree of annulment, detrot 
abolitif. 

annulus f'anjulas], ,v. I. Hot: Anneau m (de capsule de fougere, 
etc.); t oiler et to/(de 1 hapeau de champignon). 2. Gann: Anneau 
spheriipic ; lore m. 

annunciate br'iiAnvieitJ, v.tr. Annomer, pro, latnci (une norm lie, 
la yenue du Missie, etc.). 

annunciation [«n.\risi'eiS(a)u], s. I. Fee: The Annunciation, 
1 ’Annom lation/. 2. l J rotLunation/, annome/(d -iii fait), 
annunciator [a'liAn^ieitor], s. I. Annom iatcur, -tiiie (du Mcssie, 
etc.). 2. (a) 'Ip : A\citisseur tn, annonciatcur. Annunciator-board, 
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tableau mduatcur. ( b) Roil: Electrical annunciator (used in 
signalling), corrrspondam c /. (r) Aut * 'IVansmetteur m d’ordrcs. 
3. (T.S: Houton m (de aonncric dc< tuque), 
anobium [fl'noiibinm], s. Pint: Anobie m, anobion m. 
anodal ^'nouital], anodic [o'nodik], a. FA: Anodique. 
anode ['anoud], s. FI: Anode f ; electrode positive; plaque /. 
Discharge at a., discharge / de ranode. Anode voltage, tension / 
de plaque. See aha srw-i-N 1 3. 

anodyne ['anodain], rt. & s. Med: etc: Anodin (m) ; t alinant (m); 
antalgiquc (m). Time is the only a. of sortony k* temps est le seul 
remede qui calme la douleur, le scul soulagemint a la douleur. 
anoint [/r'noint], v.tr. Oindre. To a. s.o. uith oil, oindie qn d’huile. 
Pied. Tit o. s.o. king, bishop, sat rer qn roi, «\eijue. Tiio Lord’s 
Anointed, I’Oint du Seigneur. 

anointing, s. 1. Onction/. 2. Sat re m (d’un roi, d’un <'\(quc) 
anomalistic [onom.Vlistik], a. Astr: (Annie, rnois) anomalistique 
anomalous [//namnlos], a. I• Hot: Med * eti : Anornal, -aux. 
dram: A. verb, veibe anornal. 2. F' Kxieptionncl, irie'^ulir r . 
anonnal, -,iu\. -ly, adr. Iiit-pubi 1 < ment. 
anomalotr.ncss |U !1 J, V t ar.i< u :< #ui*-nnal, 1 \f t |.tjoiinel 

(de.,. ll.). 

anomaly fo'n.unoli], s. Anomalie/. 
anomia //'noumio], s. Moll: Anomie/, 
anomocarpous (//n'mio'korrpas], a. Hot ■ Anemocarpe. 
anomophyllous [«rnnu/liU|, a Hot • Anorrophv lie. 
anon 1 [u'mn], <,,h. A. 5 ? Hum * Tout a l’l.cuie, buntot; k 
/instant. See also 1 VI R 1. 
anon 3 , a. anommuis. 

anonaceae [ano'neisii:], v pi. Hot * Am-nutts f. 
anonaceous [ara/neiMs], u. Hot: An-«ni<* 
anonym ['imomni], I. \J\rs.) Aimnw.-.c m. 2 . 1 
p .niilunyrri m. 

anonymity [ano'niiniti], s. Ancrnmr m, anur.\ mat m 
one's a., gaidir I’anotivinc, Idinommat. 
anonymous [n'miiiin^], a. Anonjnie. A. si 1 iti t 
To remain anonymous, gaider l’anonyrne, l’anonxni.it -ly, ud: 
Anom menu nt. To wnto anonymously, cm re sous (le iniivcrt de) 
I’.monymat, en g.irdant I’anonyme. 
anonymousness [a'n:>mnu>sn.js], 1. — wona.miiv. 
anopheles [f/'mfih , .? Fnt: Anoplirle m. 

anorexia [an<»'n ksm], anorexy [dmonksi], s. Med: Anorexic f. 
anosmia [.i'll ispi.fj], 5. Med. Aiu.smie/. 

another lu'nuMd, a. is pn<n. 1. ( hi additional) I.more mm 

A. iup of t*a, emote line t.isse de tlie A fifty yuan, tnioii tin 
quanto ans. In a Un ytars, dans d»\ ans d’ni. A. 1 s.<> miunti s an,l 
I should /un e mtssid the boat, deux minute^ phis tard, d* u\ minute s 
de i lus, it je m.MHtuais le bati.m I lun'i reniiul a inn, hut.dud 
fram v, i’.u iei,u urns tents autiis bancs. Rail: 7 a put on a Cudih, 
laiouter utir \01tuic. Many another kn w<»/ 1/, bun il'.iuirrs I’mit 
mi Without a. 71 ord . . .. sans plus . ; sitis un mot d* 
plu. . 2. (A snath:/) l’n(c) .mtie. un(« ) ooirullc) Such 

anotl er, un autre du m«'me genre, du nii'mc iikhU le. I tnre is not 
sic h a. man, il n’a pas sun pai cm 1 If, s^.il h> a. I.undst < /, t e si ta un 
Mioi.il I andsei r. J‘. You’re another! i\st pas m..i 1 w»us in 
t tes un autre ! 3. (a) (el diftmnt) l nu*> autre A ,:a\ thire lifnr, 
me, un autre m’ai.nt devamrf 'Jake this tup a.,a. and h’ng nu 
a (out 1, rnKuv irtle tasse et aj>poi te/-md r um antic. That is 
(quiie) another matter, * du tout awtie chose ; /•’; e rst unc autre 
paut de mandus, voila bun une autr* ihansoii. I fit/ a. man, 
1<* me '-ins tout autre, tout rajeuru. Another time, une autre tois. 

( t u ’».’•/'/ ri 1* do that a. turn ' * st-i e que , e!a r.e j eut pas se rrnu ttre 
a plus tard : II ♦ n all n ,/r r that for a m . an ,n, t c m ra pour une 
auti fois /•’ Another place, 1 ‘.nitre C bar due t. lie sat 

in the ( tarmoit'i t {on In . . n: t< 'mot/, r pi n t . il •',* 1 t a a la Cbambie 
d< s Comn.ums avant »k passu aux I mas I,t u\ .u t about 
in nno hei uav, far oils autit ment. (b) S/n run: has a husband, « ik- 
a n uintm.int un ni»u\el 1 poiix. *|* One . . . another, (u) Sturm 
tan thing, ait is a., la suiiue est une those, 1’art en t v st um 
•mtn (tin "t oiihl blamt fain, a ulti e\t r/w him. tel 1’en hlamait. 
ti 1 a.ttie I’m 1 \ius ut 1 hast Innrd it from ore and another dtinng 
t! e :.nk, 1 en at cnteiidu parlcr de part et d’autie .111 courant ile la 
m ni.unc. (b) One wav or another, d une l.u,on 011 dkine autre 
aha \, u 1 (i. (Taking) one year with another, bon an mal an. 
l'alai, ’ on, (thing) 7nth </., rec just manage, l’un ilans l’autre, l’un 
poitant l’autie, on arrive a jouulre les ik u\ bouts. See also , 
Jin\(, 7. (r) (Rt eipnual pi tin.) One another, l’un Tautre, les uns. 
ies .Hi* 1 is, Ia>vc one a., aime/.-vous les 11ns les antics. He and his ' 
s: ife adore am a., 1 in et sa femme s’adorent (Tun l'autre). They give 1 
one a pit suits, ils se ilonnent ties cadeaux (l’un a 1 ’autie). A 'mi | 
one a., 1 ’un pies de l’autre ; pres l’un de 1 ’autie. To kiss one it., ■ 
skmbiassei l'o help one a , s’enti ’aulci. Little services that 7 it do 1 
one a., petits seiuus qukm se rind k*s uns les auties, qium se j 
ieiul elitre soi. 

anoura fu'nmiu, a nauruj, anourous |</nuaiv»s, 

— ANURN, AXI'KOrs. 

ansate(d) ['anseit(id)], a. Htr: etc: Mum d’unc 
Ansato cross, iroix ansic. 

anserine [ uns.ir.im J, a. I. Ansorino skin, pi.111 ansi rinr ; h 
de poule. 2. F: Hi te (centime une oie); stupnle. 
answer 1 fkirns.v], s. I, (</) RejH'.nse /(a line question, a une lettre) , 1 
replique/ (a une observation, a une cntique). Fa give an a. to s.t> 
about sth., repondre, fa ire une icpoiise, a qn sur ijili., au sujet dc I 
qi k. Sho mado no answer, elk* ne tit pas de lepotise ; elk* tie repoinht 
pas. He's a/nays got an a., il a la replique vim*, facile; F: il .1 dt 
la replique. He has an a. to esnythmg, il a icponse a tout. / could 1 
Jind no a., je n’ai rien tiome a lepoiuke Fo zvnte s.o. an a., 
lepondre k qn par lettre. Answer to a charge, reponse a une 
aitusalion; icfulation / il’une auiis.itioii. 1 have a comp.hti a. 
to the linage, je suis pret a rclutei entieiemenl cotte acuisaticn. 
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Her only a. lias to break into sobs, pour toutc reponse elk* e< lata 
en sangluts. ‘An answer will oblige/ "n'ponse, s’il vous plait.” 
Com: In answer to your favour . . .,en r^poris* a votte honmec. . . . 
The a. to tins nbjirtvm is that . , a <«:tr okp umn on n'j.Iique 

que. . . . St e also i otuo p., i-«ni i,vnTff 2. (/•) \ 1 us (In nmnttr- 
point) Replique f. Real answer {of a fugue), i<q >a,.r. (t ) h,nt /**- 
poste/. 2 . Solution f (d’un prohleme). Arithmetic with answri^. 
manuel m d’aHtlmietupie aw t c»>rijge d< s < \t-n u.es, ,i\o '.olutiom 
Answer book, line m du niabn . 

answer 3 , v.tr. is t. I. K. pm.dir. (u) To a WI , rtp. rail.*, left 
rcpoiiM-, i qn. A niton assHabh- m p 1, npun.k <■ un 1 :>>t /■’ m- 

rcpoiidre in «r uf m bu uf. //. an a-1 nd that I ans 7 * ron >, '1 n. j.. i dit 
que j’avais tort. Ht anszif rt d that He ki. rot! mg about '.'up, 
qu’il n’en savait run ; il ripomlit n’en 
repliqutr , '•eiebi'tpur (Of dog 1 lrvr.t 
au nnm de l id » F • (<)f p* rs.) To a. to ' 

Smith Fo a to on, nann , r< poi’ilre ; i ! 
a Uthr, n'pondrt . lam* leporiM*, . unc qm 
to bt ans~ tn /, F: let*r« ■> .1 ri'pondre f 
rept nduis 7 he qu- slum i^as not amziet 
a l.i qutstion, l.i tjiH sin n n'.ta sans r.p 
i a s'\ {oiin'i 1 1 , it t um <(u< t.i*, ,'t <• 
icpondie, <j«11 ne • miipoitc pis une soKa 
( tirhad of) s.o., nj-ndti j.- ur tju 1 
To answer the question, si. r ontor ,1 ! 
ftmriur. (f mk 1 i. (, > To answer the roll 


"P 


ti sa*.. lr To .iieufir back, 
to th, name of kid 1, trp*n. ! 
* •in in of S'nth, -.’apj » 

*-l 'h \ To a a 7 in st; n, 
■ 11, .t ..ne k nr*- L, tins 
■ ' t. u "n r-d, 7 *’ la'iis 
' ti ne fat p.is rt'7-< r du 
■■ ' t l re qur stum /1 not 

'• ' il rib t n. ,t * f:i< de de 
.u jJi To answer for 

1. ) l ■ f (<*' an \ci 

1.11*' . de Id f*. -i t k 

to answer one’s name, 

! n’pondie a I’appel. To answer tfie bell, n.pondre a un ,< up d.e 
I sonmtte. To answor the door, dl-rnuvrir, ir civiir .</ {')f 

I ship) To answer the holm, t.bur a la Imiic; itnt’r li bun nip 
J that anSiins tin h*lm, m\iie •,bei'".ant. .Ship that no l nirir 
amt^ers the hi Im . nav>re <ju 1 ne gouverr.e plus ILa , t .at 
\ auxins the spin , »l,e\.d qui n p.»nii, ipii obi t, 11 Tipion (/) To 
a. a fhn>ge, n'p-mdre a, rt-iunr. uin .1.' u* il'nn. ( f 1 lo a a 

J </i si riptinii, n'pt iitlre a un s-gn dement. 7 > a ri.e’s t \f t > tnti >ns, 

rej ondie a son aturite. (g) 7 o a a piny i, cxauiir ur « pr ne 
{h) To a. a proHim, re*<)iulie un prnbkn.c Sch * 1 didn't a. 

all the prokh ins, j*. n\ti r- 1 -* tn>u\i Ja '* lute a, dt tmii lespri'Mt’.io 
* 2 * (a) 1 o a. tin raf m, mints of . .. icj «•!.• ke a r \ 1 h sun s «ie . 

; To answer the purpose, remphi le bur. That 7 a my f'-i po r e, 
! <cla ieia mon affairs 7 a a u*r</»j/ pin *>.m« i, sir\ir ,1 ph - < 11s 
uml'is. frrai nna.i 1 s (the pm po' t ) ,f a^ - f . 7 ui r. <«/<(/, ii ft r 1 un nut 
i aussj bien que le h ns Sr, a so i*i 10*1 > 1 2 (h l That „ apt a -1 n’v 

1 aura au-un avant.ige a fure t el 1 It answor^ to be honest, il y a 

de r.ivantape a itu In-mute; on gagne a ttie lionm’te. His stlume 
didn't a., sun piojit n’a pas tius-i n’a pas abi-uti 3. To answer 
( 7 u/Yt/ii for s.o.. for s.o/s hone tv, lepond;* de qn ; seportir.se 

remlre, gamut de -in. de l'lntirnfr de qn (C'p 1 (h) 1 / u *// a 

for it that . ;e vniis suis 1 iut >n que. . . To a for the tiuth 

of sth , gamut:! l’ex.Ktiuide ds. <;» b. To a. fa urn's ozlti at'ems, 
prendre la tesp<-nsabikte de ses pn pns a- tes He has a lot to 
answer for, il tM uip< mal-k de b;en des cl.< m*- 1 tan't a f : \--ur 

n ttm s it this r. ah, m u p- -lujs pas que uais l.-.ur 1^ 1 et te *»i 1 a me 
answering,-/. 1. Inn (iy un»’H Idtun rt-purn*. 2.1/ g, ,j- 

U nil (J U1 I p • I d i» n«'| - - 1 . ( >’ 1 - J 11 v .1 d 1 ’ t a ) Is.-, \ . -o , r; t * 

nn±\ 11 mg !■ uf :• n, . u \ u qui lqu’iin ijui it p««ndatt a \« tie 

ii» si iip.ii-p w r* j 

answerable ( u i.> u -.•! |. a 1. \,n 1 ».i*- im, !»._,! ,pt d-Ie 

(to s.o. 'm sta , m\ 1.1 . qn ue <p ii ). J In (',nif,i"\ is tug a t"i . . ., 
la (’i-mp.iL'Me ne lei'und pas de. . . (/*' Jo b, a to an author.t\, 

ukur d’uni aut- r. t »* li, is a to n.-body, d ne d-ut de miiipis 
a pus- iu.1 ; il n’i'.t solid.!.re de pn^onrn* I am a. roily to my 
husband, je ne nieve ipie ile umn mm 2. (a) I In tjiustnni is w.l <1 , 
ids*, une q'ii-1*• <n (ii a !i-i'..lk on re pent pas np-mdre, (11) que 
1’em m pent ( is Psuinln t/u A. ,/iargi, aiiusation t refutable 
-ably, ad; l’.'id .hi 11 mini (/", k). 
answerer l 5. ki pi ndint m. 

ant I mi |, s. hi uimi f If---, ant, rtd ant , fuiumi rouge, l.mvt 
11 in:, d ant. f»*uimi ail- e Ao avail ant, fnuinu ama/oiie. .si ait an! 
four.n: isidoa - ^*e I halt c ant, fi-utmr .i nre! M,is<ni aut fi-i.im. 
11111,1)11 ii* i/\ t-<oii,it u,t'.> i.nt, tourmi champigm nniste. Hat- 
i listing i.nt. tom mi n’oiss. -nnoi-c. I'lsifn, , ant, fuiirmi de \ isit»- 
White ant, fouimi bianv.be, termite m. See also Mil mm 1 : 

1 <pii h t»- \N 1. w Mo l- nt 

'ant-bear,'. / 'l.ruan-ui m. 

'ant-catcher, ant-thrusli, j. Urn: ld>urniilnr ///. 
'ant-cow, s. F: Fill-iron ;»/. 

'ant-eater, s. Z: i’ourmilier >n. (jital unt-eattr, t.imanoir in, 
nivrrnecophage m. Scaly u.-i.. pangolin m. 

'ant-eating, <7. Z: M\rmuoph.ige. 

'ant-eggs, 'ants’ eggs, * />/. F U-kits »*.* dt fournns. 

'ant-fly, S. i ourmi ail* 1*. 

'ant-hill, Fi.unmheie J. 

'ailt-lion, s. I'ourmi-lion m, pi. fouiinis-hons. 
a naliras], au’t |u:ntj. F * — an not, am not , is not. 

j ant- ( mtj, pnf . — an 11-, 11 before a 7 o?ct /. 

-ant font]. I.//, id s.sit/f. -ant ///,-ante f. ("omnium la nt, * ornman- 
d.int. Fh gant, elegant. Pit a sunt, pl.usant. Protestant, protestant. 
Si riant, <et\ante. / ah nit, xaillant. 2. s. suit, -an -an(n)e /. 
Ptusant, pavs.in, -anne. Ptuasant, f.usan, -ane. Tyrant, tyran, -anne. 
anta, pi. -ae [' mtu, -r:J, $. . Itch : Ante f. 

antacid |ant'asid]. 1. a. & s. Med: Antiacide (in) ; alcalin (m). 

2. a. Resistant aux acuies. 

Antaeus (ati'tuas]. Pr.n.rn. Myth: Antic 

antagonism [mi'tagonizin], V. Antagonisme* m, opposition f. 
A. bttneen treo people, antagonisme, malite f, de, entre, deux 
personnes. To come into a. zcith s.o., se trim* er, se met tie, en oppo¬ 
sition aver *]n ; se heurter k la volonte, aux opim*»ns, *le qn. 
antagonist I antagonist], s. 1. Antagon:>te mf, advers.ure in. 
2. Physiol: (Muscle) antagoniste m. 


arise ; arise. 1 


* ili.ti 1 







antagonistic] 
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[anticipation 


antagonistic [antago'nistik], a. Oppose, eontimre (to, a). 
A. cm iumment, milieu in antagonism*. See also sv.MMosi.. 
Physiol: Antagonistic muscles, muscles antagonistes. 
antagonize [an'tagunan/], r.tr. I. {a) (Of a force) S’opposei a 
(une autre fori e); emit rat ler (une force), (ft) U.S: (Of furs.) Sop- 
poser ^ (un projet do loi, etc.), (c) Physiol: (Of muscle) Neutralise! 
f’efioit (d un autie muscle). 2 . Kveiller l'antagonisme, I’hostihte. 
de (qn), eloigner (qn). Jo a. a patty, indisposer un parti. 1 o a the 
publu, i.mgei 1 ’opinum centre $<»i. 
antalgic (an takhik], a. G? s. Mid: Antalgique (w); anodm (wi). 
antalkali [antalkulai], $. Med: Medicament m qui coingc* 1 al- 
calnute. 

antalkalilic [an'talknl.im], a. C .v. Antiakalm (m). 

Antananarivo [antanan >'n:\«] Pr.ti. (licit: Tanan.uive. 
antaphrodisiac [antafiodi/uk], a. & S. Plunm. Antiaphro- 
disiaque (m). 

antapoplectic [antapo'plektik], a. ZS s. Mul: Antiapoplectique (ml 
antarctic [an'tiv/ktik]. I. a. (lVile, taune, etc.) antaiclique. 

2 . s. The Antarctic, I’Ant.in tique in. 

Antarcs (an'tean:/ 1 . Pr.n. . Istr: Antatis ; le C’o.*ur du Scoipion. 
antarthritic [antu'.i Ontik), a. cr s. Mul ■ Antiaitlmtique (in). 
an tas thill a tic Juntas Omatik], a & s. Mul. Anti.isthmatique (w). 
ante 1 ['anti], s. Cauls: (ci/ pidn) I. 1 ’iemiete inise. 2 . OuMeur 
(pnmitif). 

antes r.tr. G? i. C.S: To ante (up). I. ('auk. ( At pohet) Omni 
le jell ; di'poser la prenneie nusc 2 . P. (a) Paver. s exec liter 
(ft) To a. up inotuy on . . pontersui ... 
ante- ['anti], puf. I. Ante-. Anti dilur tan, antedi!u\icn. Antifix, 
antef'xe. Antipifiultimate , anicpenultieme. 2 . Anti-. Ante¬ 

chamber, antuhambu*. Antedate, antidater. 3. l’i Anttiiatal, 
prenatal. . hitepalat.il , pre palatal . Inti Instant al Inm s, la prehistoire. 
Antert". olutiunarx brume, la I*iani e d’avant la Revolution; 1 ancicn 
regime. 

ante bcllum [antibcDm], Ltphr. Attnb. D’avant-gucire. 
antecedence |anti'srd ms], s. I. (u) Antenorite /. (ft) Priorite f. 
2 . Asti . Anil!*' tdei cc /. 

antecedent (anti srd.mtj 1. a Antrctdi nt (to, a). A. s/yns of a 
disiaSi , s\ mplotues pre< uiseurs d’une in. .ladle. A. to histone turns, 
ptelnstonqiie ; .intcncui aux cpoqnes l"st«»rujues. 2. s (u) (ham 
Lot'. Mth Antei edent m (ft) Mm: TI11 me m (d’une fugue). 

(1) pi. Ills anti < 1 ./< nfs, ses antecedents; soil passi , ses aiueties. 
To be proud of one's antuedents , etre iier de ses pan heimns. ( 
-ly, a.h'. Antei edemment, antu icui 1 ment ; uiipai av ant. A. to sth.,\ 
anter euii ment a qi h ; u\ant qch 
antechamber 1 [/ant'tyimh v"j, s. Antn hambre/. 
antechamber 2 , 7.1. F: lain* antuhambu*. 

ante-chapei ['antitMplj, s. luc.Auh Sih Avant-corps in de la 
cl apelle. 

antedate 1 f'antideit], s. Antnlate/. 

antedate 2 , r.tr. I. (a) Antidater (urn nomination, 1111 doiutnent) 
(ft) Inure lemonter (un i-vi nenu nt 1 trop loin dans It* passe. 
2 . (a) Picceder ; venir avant (un cum mint) (ft) Hatir, avnnur 
(un e\cnement); piovoquer (un acc«>ui lie ment) avant tcmie 
antediluvian (antidrijiKvi.mj, 17. C s. Antidiluvuu, -unne. 
ante fix | antifiks], s. Arch: Antefixe f. 

anteflexion [anti'fkky dn], s. Mid • Anti iu uon / (de 1 ’uurus). 
antelope ['antiloup], s. Z: Ant dope / Baibarv nntolope, gi/uk f. 
(([ftm inz\ in pi., isp. in 1 1 n ) Anti topi ,/re mv pntt\ fists, les 
antilopcs sont de tint jokes kites I S F‘ Tho Antelope Stain, 
le Nebraska. Si e also w \iih-\mik u*i . 
ante-meridian [antmu-ridim], a. De la matin* e. 
ante meridiem [antime'iMiem], l.t phr. (Abbr. a.m. I'u'imji' 
Avant midi. Fire a in., cinq hemes du mitin. ! 

ante-natal [anti'nutf.ul], a. I’r* P.u.il, -a!s. 

antenna, pi. -ae (an'tt iw, -i:J, \ 1. Put Ciust Antnuu* /. ; 

]\Ioll Tcntacule m , 1 oinc*/(dc l.ma^oii). 2 .W/t'tl Anti mu , con-, 
ducteur aentn. Antenna coil, hobme t. bobmage m, d’antmne i 
antennal [an'tenal], a. D’antei i.e ; 

antennary [.»n tm >n|, <7. Antna.ain*. 

anlennulc [ m'teniul], s. Crust: Anti nr.uk* f 1 

antenuptial [anti'n\p 5 -il], a. \uf* nuptial, -.uix. A. si ttfement , 1 
a. contiait, contrat m de mariaj e 
ante-palatal [anliVakit^l], a. lane I‘11 palatal, 
antependium [anti'pendjam], I. /V* Divant in d’autil. 
antepenult [antipe'n.vlt], antepenultimate [antipe'nvltinict], 
a. (5 s. Anti pt'nuliit me (J ). i 

anteposition (antipi/'/i\(.>)nJ, s (jmm. /nveiMon f. i 

anteprandial [atiti'prandialj, a. (I’minenadi*, 1 igari tte, iti.javai.t 1 
k* diner. ! 

anterior [an'tn.irnr], a. Antirieur, -euie (to. a), -ly, adr. Ante- I 
rieuiement (to, a). 

anteriority [antiariSriti], s. Anti norite /. 

antero-inferior I'antcxoin'fi:ui^r],rt. A at lint Anlero-infeni ui 
ante-room I'antiiuml, i. Antuhambre /, vistibuk m, .mtisalk f. 
antcro-posterior I anti ropos'iimrm;], ,1 Silt.Hist- Anteio- 

postericur. 

ante-war fanii v\.v> I, a. A.-n. lOiuhtiotis, le.s mndiiions d avant- 
guerre. 

anthclion, pi. -ia (an'Or.lian, ant'kiilian, -i</J, .v. Mi n <n : Antlu lie /. 
anthelix J'anOeliks], s. Aiuit. Anthelix m. 

anthelmintic [anOel'mintik], a. & s. .Med * Anthelnnnlique (in), 
vermifuge (in). 

anthem [ anflem], s. I. Fee. Mus : (a) A: ( Antiphon ) Anticline /. 
(ft) Motet m. 2 . (/;) National anthem, liyriiric national (ft) L O 
Lit: C bant m d’alk'gressc. 

antheitlis ['anbemisj, 5. I.iio/. Anthemisw. 2 , 1 'hium: Meurs //»/ 
de 1 amonulk*. 

anther ['anO ir], s. Hot: Ant here f. 

'anther-dust, 7 bolkn m. 


antlieridium [anOarubam], s. Hot: Antberidie /. 
antheriferous [anOa'rifaras], n. Hot: Antlu*rit£rc. 
anthologist |an' 0 al«d 3 istj, j. Anfhologue in. 
anthology [an Oalodvi], s. Anthologie f, lloril^ge in. 

Anthony ['antoml. Pr.n.m. Antoine. F: (St) Anthony'* f\re. 

eiNsip^le m ; A: feu m Saint-Antoine ; leu celeste, 
anthophilous [an'Odilas|, n. Fill: Antbojdule. 
anthozoa [aii 0 «' 7 ouuj, S.pl. Z: Anthozo.ures m. 
anthracene [ anOrusiinJ, s. ('h: Anthiaiene in, anthiaiine /. 

Attnb. Anthracene dyes, coloiants m anthr.u emques. 
anthracic [an'Orasikj, a Mul: Chaibonneux, -euse. 
anthraciferous [anOiu'siDras], a. deal: Ant brae ifV*re. 
anthracite [ anbrusait], s. Mm: Anthiacitem, F: houille seche 
anthracitic [antWMtik], anthracitous I'anOrusait.^], a. (Je<d 
Anthraciteux, antluaeifere. 

anthracoid I'anOiuk.ud], a. Med: t'harboimeux, -euse. 
ailthraCOIlite [an Oi.ikonait], f. Mnnr: Stinkal in. 
anthracosis [andu/ kousis], s. Mid: Antluaiose f. 
anthraquinone lauihu kvunoun], s. i'h: Anthiaquinone f. 
anthrax I'anOi.iksJ, s. 1 . Med: A: (('aibutn/e) Anthrax m, 
turom le malm. 2 . (a) Vet: Med: Charbon m. (ft) Mid: Pustule 
chaibonneuse (die/ I’homme). 3 * F.nt: Anthiax. 
'anthrax-carrying, a. (Insecte) charbonneux. 
anthrenus [an Orunas], 5. Fnt: Antluene m. 

ailthropo- ['anUropo, anOro'pj 1 , t omb. fm. Antluopo-. . \nthio’pogenx, 
anthrunogenie. \nthra po^iaphv, anthropojmaplne. 
anthropocentric [anOmpo'sentnkJ, a. Phil. Anthn»pm entnque. 
anthropogeography |anUi-npmhi'ogi >t 1 ], S Dtograj.iue hum.nne ; 
anthropogeographie f. 

anthropography [anOro pigiali], s. Antbropograpku* /. 
anthropoid ['anOiop-mlJ. a Cf s. (a) Anthiopoide |w). 

(ft) Z: (Singe in) antliiopomoiplie , anthropmde (m). 
anthropological [anUuqv /1 Klvik(a)l], a. Antluopologi«iue. 
anthropologist [anUro palodvistl, s. Antlirupologiste in, antbro- 
pologue in. 

anthropology [andm'polmlvl, v. Antluopologie /. 
anthropometer [anOio'p'miet.u], 1. Antliinpomifie in. 
anthropomctric(al) lanOiopo'mi lrik( d) j, a. .\iitlimporm ti mue 
anthropometry [anOio'pometii|, A. A. Autbmpom* (1 u* / Criminal 
anthropometry department, m*i\.cc* in antbicpumi inque. 
anthropomorphic [an<)iup<* uu./hk], a Authrnpomoiphe. 
anthropomorphism [aiiOiop**'ma:/fi/m], v. ltd.II: Anthrop*i- 
iiiuiphisme 111. 

anthroponiorpllist [anbiupu'm.viMKst], s. Antluupninuiplnstc fi. 
anthropomorphite [.mOmpo in uMait], s. KJH. Antlirnpn- 
morplutc* in. 

anthropomorphize [anOrnpn mu!.ia/],f .tr. Antliiopomiu plu/i 1 
anthropomorphous [anbmjn/'muMas], n. Anlhr.•jxunoipbe 
anthropophagi [anbio'pafudv.u], \ />/. Antlimpnpli.ii'is in. 
anthropophagous | aid ho p>t*yg.is|, a. Anthropupb.ige. 
anthropophagy [anbr./ pvkidTiJ, s. Antluopuph.igie f. 
antliropophobia [anOinpo'fiiubwl, S. Antlimpupbobie f. 
anthropopithccus [anOmpopi'Uuk is|, 1. Pal'emit: Antluopopi- 
thique m 

antliropozoic [anOiopn'zouik ), a. Cud: Anihropo/oique. 
anthyllis [anOilis], s. Hot * Antbvllule f. 

anti- [anti], pnj. I. Anti-. Anti-body, antnorpH. Antnhmtum, 
antu luetien. Antidote, antidote Anli-iust, .inti-romlk* Anti-hnu?, 
anti-101. Anti-Simtttc, nntisi’mitique Antis, pin, anti* 1 jitiqiie. 
2. Ante-. Anti-christ, antuhrist. 3, t'untie Anti-tuidt (tutid) 

(vent) 1 ontie-ali 7 e. 
antiacid |anti'asidl, - am m id. 

anti-aircraft [anti'?.ukru.ftj, a. Anti-aircralt gun, </<., lanoii, 
it*., aiiti-.'t lien, contre-auonfs). A -a. difitm, ikltnsi* f lontn* 
avions; IA. 

ailtiar ['aritiurj, i. Hot: Pharm. A nt tar m 
anti-attrition [antw'tri>(n)n|, a. a s. Mec.F: Antitn. tiun (m). 
antibilious |anti hiljis], a. Mul. (Rum'-de) antibihc-ux. 
antibiotic [antib.uDtik], a. Antibiotiquc. 
anti-body I'antilodil, s Physiol: Anticorps in. 
antibromic [anti'hiuiimik], a. f )cs<>dorisant. 

ailtlC i'antik]. 1 . s. (Csu pi.) (a) Ikmlloniu 1 ic /, singene f, cocasse- 
rie / To play, perform, one’s antics, fane le buullun, fane di s 
bouflonmnes, dis singeiies, des fane-, (ft) pi. ( »ambades f, 
labnoks /. 2. a. A: < irotesque. 3. s.m. A * Ikuitlon, taneur. 
anticatarrlial [antikn'tu.-rol], a. Gr i. ,)/.*/: Antuannbal (m). 
anticathode [anti'kaOmidl, FI: Antnathode f. 
anticatholic [antrk.iO'/lik], a. Gf s. Antu atnolique (tnj). 
anticlllor(e) [ antikh:/), \. Tex: it< . Antuhloic m. 
anticholcraic [anfikil I'reiik], n. Gf I. Plunm: Antuhol^nqur (m). 
antichrist I '.mtikraist ], s. Antei hrist ;//. 
antichristian [anti'knstj.mj, a. Antichrelien. 
antichristianisrn [anii'kristj.mizmj, s. Antu hristiamsmc m. 
anticipate [an'iisipeit J, I'.tr. I. (a) To a. flints, one's income, etc., 
antu ipir sui In 1 vein mints, sin siui rcveim, etc. To a. a pleasure, 
se ri'iijun d’avaiue d’un botihiui ; savoinei un plaisir d’avanec. 
(ft) hsiomptei (un ltsultat, un v«)te, etc.) 2. To a. s.o., pievcmr, 
devaiu cr, qn. To a. s.o.'s nislus, s.o.'s thought, an objection, aller 
au-devant dis disiis de qn, de la pensee de qn, d’une objection. 
To a. s.o.'s outers, s o.'s dtsiits, piivcnn ks oidics de qn ; devancer 
les ilisns de qn ; aller au-devant des desns de qn. 3. Antuiper, 
avam er (un payemmt, I’lieure de son amvee). 4. 1’u'vuir, 
env isager, s’attendre a (une dillu idle, un plaisn, etc.); st* promettic 
(un plaisir). 'This runt zuis not antu ipated, on n’avail yias pievu, 
envisage, ee fait. / did not a. that he iiouhl tome, je ne m’attendaui 
pas a ie qu’il vint, a sa venue. / antu ipated as mudi, je m’y 
attcndais.^ To a. the rvorst, pronostiquer au plus grave, 
anticipation |an 1 iM'peb(.>)n], U Anticipation J. I. (n) Ailion f 
d’esi ouipn 1 mu usultat, une peimission, etc.). In a. of your 




anticipativc] 


[anti-republican 


fn/t\4 fit . . m ilfins 1ft cn tituclr de votrc c ofisi iiti‘in< a nt. ! 

Com. ‘Thanking you in anticipation.* “avei rm * u-imniincnts , 
aut u iprs.” To enjoy sth. by anticipation, jouir de q« h. par .mti- i 
etpatnm ; goiitir (un pkuui) d’ux.iinc. (b) Mus: Aidu ipatwm 1 
(d’un .u « orti). 2 . I’ltusion f. 'Flu jiutnnil a. ua\ that . . on j 
pievovait qwc I ind. ; on s’altendait a <e qur t sub In stn e in j 
a. of the future, rconniurii cn pinision de I'.iu-mi. 3 . Attcntc /, 1 
expectation f, expet tat lvt f. 

anticipativc [an'tiMpeitiv[, a. I. Antuipi. 2. J.it 7 o hr a. of 
\th., s’attcndre :i <p 1 1 ; (Tit dans i’« vpn tatn e tie tp li 
anticipator [an'tisipeitor], \. I*, i-.onne j «11 ti antn ipe (>f, sur). 
anticipatory [an'tisipeit m], a. Antit ipe, antuipitif; par anti¬ 
cipation. 

Allticlca [anti'klua]. Rr.n.f. (Jr.Lit • Antn lie. 
anticlerical [anti'klciik(.'>)l[, a. & s. Antuliinal, -ale, -aux. 
anticlcricalism [anti klerik >li/m], s. Antn It 1 italisiiic m. 
anticlimactic [antiklai'maktik], a. (Dcnoucmctit, etc.) on bat tion 
retomhe dans boidinauc. 

anticlimax [anti'klaimaks], s. I. Rh ■ Anticlimax m ; gradation 
inveise, descendante. 2 . F: The fifth a> t forms an a , a\(t 1« 
cinquu'mc aite nous rrtombons dans lVirdinaue, dans le trivial, 
nous retotnhons sur terre, on passe du sublime au Uit» a terre. 
anticlinal [anti'kla!n( >)1], a. sv v dtnl Antu iii'jl -aux (m I 
A fold, t burn it 1 e super leure (d’un plisst merit). A. f <dh v, * «-mi >e f. 
anticline ['antiklainj, t. (Jeol: Antitlinal, -aux m ; vile/; \oute/; 
fond m tie bateau remerse. 

anti-clockwise fanti'kl'k\\.i:i/.J, adv. & pud a i«#imih- 
( I ()( k\\ n 1 

anti-constitutional [antik msti'tju f nl], a. Antn <>r. titution- 
nel -ally, a Jr Anticonstitutionm II. im lit 
Anticosti |anti lostij. I't n (Jto” Ai.t'csti m, l ilt* f tie 
l’Assomption. 

anticyclone [anti't-.iiklounl, r. iMtfinr \ntn p loin m 
anticyclonic [antisai'kl mik], </ Mttmr Am it \ 1 !i .pique , anti- 
t \ t lonal, -auv 

anti-dazzle [kintulazl], a. Arid awugl.int Auf Anti-dazzlo 
shield, pare-lniii’t te m. Anti-dazzle head-lights, phaies-« otie m 
antidotal f'antidout ■>!],«. Qm pt ut ser\ it d‘antidote ; anti\< nt nt u\. 
antidote I antidout), s. Ant'dote m, t outre pubun m. 
anti-fat ['antdat I, (Mt'du ament) obtsilupt 
ailtifcbrin [:mn li:i>nn], A. Rfnirtn: Ai.iil. bum f. 
antilcminism [anti tt mini/m], .v Ari'iii 1 e-M t m 
antifeminist [anti'ft mu istl, t. Ant:i» mm, •» mf 
antifcrnient fant I I n m ml J, ? ( 'h . Ant:.* . rut rd m 

ailtifoglllUtic [antitig m itik j, \ l S b \»m d’alcoo! pns 
a hum (lon rne put uitioii n ntie le lirm.ili.ird). 
anti-fouling [anti faul.ql. > 1 . 1 ’11 -11 \ atd Aw .u Anti-fouling 

composition, tnduit presit vitit; corrm m 
anti-fVcc/e [anti It 1 / J, s Aut: Solution f irKOTipi ' d>\ 

reezinp [anti In./ii)], u Aut • ■ Antio>o. 1 latt ur, -ttice ; 

ai n r < 1 if, 7 ’. -/. su/uti'in, solution/ mvpnpelable 

anti- 1 'rcnch .anti'tiens], //. (I )emonstranon, etc .) fail.>phobe. 
anti-Frcudisin [anti'fi -mli/m), -V. I\y • Anti-lreudistne m. 
anti-friction [antrtril>M 'ill], a. Mu 1. (Iramituie. etc.) .mti- 
friction. Anti-friction grease, sa\on m tuttallique. 
antigen ['tint.dxtn[, t Mtd Xni’pene m 

anti-(icrman I.intI'tIxo-rn.], 1 (It r»n mophol.e, F anti-boche. 

Antigone [.ill taymi]. I't u f Ann>.m 
Antigua lan'tipjiui]. /’> u. (>t Not.^ue m \rdi).;ua m. 
antihelix [anti hr.liks], i wiiimx 

anti-Jacobin [ant’d ik.-bm], <1 t lint. Antuevolution- 

Ii.uk (m) 

auti'Jcwish tanti'dni in], a Antisi mitupn 
ailti-knock [anti nak], <; I (' F (1‘p.duitt antuli timant. 

Antilles (the) [di.m tiltv] /’> up!, (it I C ^ Antilles f The 
Greater, Lesser, Antillos, lrs C hand 4 s, I . nu-., \ i.: 1 11 *. 

Antilochus [.m'tilok !’> n m (it l >; \ru 1. «jtu 
antilogaritlllll fanti hpoidbn], s- Mth ( 1 lo,:.ii itnn.e m. 
antilogous [an'til-.pis], a. Antilogia*. 
antilogy [an'tilocui]. 5 . Antiloj^ie t 

antimacassar [antinw kasii ], t. 'Idt.iie /, Node tn \oilctte / (de 
fanteuil, tie t baisc). ( f XUt’A^Ut 2 
Alltimachus [an'tinvikas] Ft n tr. Antimaip.t 
antimagnctic [antima^'iu tik], <1 \ntirn.ipmu p: . 
antiincphitic [antime'titik], a. O' s. Mid Xniinu [dutique (mb 
antimilitarism [anti'nnlitonzm], s Antinulitarisme m 
ailtimiJitaribt lanti'militaiistl, N Antimilitanste n:f 
anti-mist [anti nustj, anti-moisture [anti'imist] >1 j, it . lut . </c.- 
Anti-moisturo preparation, (piodmt in) anfi-buie (>u 1 :»/r 
antimonarchical [antimt)'no:ikik(o)l], a. Antim-m in bnpie. 
antimonarchism [anti'moiniaki/ml, s. Antimon.<nlnsine vi. 
antimonarchist lanti'm.munkistl, s. Antimonarehiste rnf 
antimonial [anti'mounK)l], a. Med. Rharm: Antirnonial. -aux. 
Htibial, -aux ; antimonie; stibie. Antimonial wine, \in rn emetique 
St t ni so 1 l At) 1 1 . 

antimoiliate fanti'mounirit], .t. Ch ■ Antimomate m 
antimonie |anti'in.mikj, a. Antnnonuiue. stibnjue 
ant'monidc ['antimonaid], s. ( 7/ Ant tmoiume /u 
antimonious [anti'inounns'I, ti. ('ll- \ntnnoim Ii\, stibieux 
antimoniuretted [anti'nrmiuietid], <j. ('h Ai.tiinoniurcttml 

hydrogen, hydrogene antimonie. 

antimony I'antimom], s. Antunoine m. Antimony sultlde, black 
antimony, antimoine cru. sulfure ; sulfure mar il’antimome Grov 
antimony, antimony-glance, stibine f, stibmte f. Fted antimony, 
kermes mineral; kcimesite f. Phaim: Tartarated antimony, taitu* 
stibie. See also iM Niount. 
antimoral [anti'm.iralj, a. Antimoral, -aux. 
antinational [antl'najjanal], a. Antinational, -aux. 
anti-natural [anti'natjuial], a. Ctiiitic nature. 


iJntjncphritic Ann,,, t 1 . 1 . 1 .- 

anttncuralf'ic „ -jx 

piqur (m) 

antinodc ['antino.i.i], y. Rh - Antinoud m, w m 1 . 1 . 1 'nnd. ) 

Ai.tmode ot potential (01 •irnnl nr < 1 . ..j, XlIltl( . q e 

po't ntn 1 , tit- u 1 ,* n >n 

anti-noise hrti'.n i/[. Ottnh. a. The Anti-no.so Leag . ■, 1 .. bocicte 
pom la ^up,m :on du bruit, 
antinomian lar.ti'nmm.] u.l, i RA // • Ant.nomn n m 
antinomic [aiiti'inniikj, f< Xr.urimuiqm.. 
antinomy [ari'tm.aii,], , Antinoo... / 

Antinous lan'tinou is] Fin. Rnm lut Xntuioiu m. 
antiobcsic [arnu/bi k 1 , <1 (J s. Mtd * 1 M.. „ .Kjue ( 1 , 

Antioch ['antnkj Rr u A.(J*ui> Am. . f 
AntiocllllS |an ’ link » ] Rr n m A Hi Xntioihn. 

Antiopc [an't.ii-ipil Rtnf. M\th .\ 

1 antipapal lanti'j * .;.ii [. «. A mi papist *• 

, antipupist anti I I pist], t. AT 1111 api-ie ;* 

, antiparallel [ mti p.imRl], a c. s (jtnn • ,* 11 - ?u 1 , \ (m). 

\ antiparliamentary [.iidiporrlfn-irnt uij, X»,t ; o'..-utairc, 

I antip.ithetic'al) lardqvi n. tildal)]. 1 f \» \ (m, ,,) 

; antipathy in tipudi jt A.utij JI.h- f 1 . , 4 <f an a tf., tummsty 

| s a , axt.ir de I antir..it},. c p jr w.nire f, n av< •» b. 1 'aM.rsion 
ptiur 0*1 

antipatriot .ariti peiti - ; ,i ... tip„tr .-m mf. 

antipatriotic , udip dr ltd J, Xnt, .iin.r.j-u* 
antipatriotism ..mipitr „ $ .Xnupiu:.»t. i,k m 
antipcristalsis [antip. . 1 ,t ,1 .,], s. l J tr.*ml M..mtmrnt m 
• Ultlpt M-r dt'i.ur 

antipcristaltic ['ardrpt 11 ^ did.]. « RK\'i-l. (Mouwment m\ 

aril ipellst.lif 1 |..r 

antiphon 1 a d t u 1 ,* F < W-o Xi.t . 

antiphonal [.Vi: 'd -i.i 1 j /,, n I* I. 4 /i(Kriforrne)d’.i!>tiennc. 
(f>\ I n «_*■ r 111 « 1 h..«it 2 . i - WMiH-i \ni. 

; antiphonary [ m'td ','1 mj. r /,- ly,f Aidip}” r aire tn, anti- 
! ]■*)•« .rial rn. 

\ antiphony [antdr. ; . n* 1 j.-\ 
antiphrasis '.m mi,,, y. m - * \ • 1 f 
antiplanat trill pkowt , V Rn,,t tit 1 antipl.inar (m). 

ailtiplanatic [alltip! 1 r* d k] a Rn t (< )b’e..tif I anuplanut. 
antipodal a', tip**i:f >,Jj, a (it ., \nt:p< d.tl,-aux. 
antipodean ritip^k!’ ml a I. (><<^ \r,tip«uie ; antumdal -aux 
[ 2 . fit.'di .1, i>t>, it- 1 (|'ii ..riMicmt au m.’i'A ui.ur^ 

! 3 . /■ I) 1 1 , 1 nr «»ppo-t ( tn, ad 

, antipodes 1 in up/ 1 H, <■ *t (in-> The antipode-n !<_ ^ anti- 
p. dt-v;-: At th ft.. iu\ antipodes, 
antipoirt-. 1 ant.p uits 1 , 5 ?! d/7/z Antipo.nts tn 

antipoison 4 antip !Ar.tr.u.ntux 1 ontrc-poiton rn. 
.ailtipoIeIantipi.nl],, .!/«* Ai.l.jdi HI 
antipopc f antipoup] ' /’■- lii't Xntijurc n. 

i antipopery brnti t- I.pir-'. N Antip ip: --,e tn. 
j antipopular ' mti p*i 1 l.-b <1 Xnnp<,[ id.me 
I antiprogressive 1 -? »u t - -in j, ,1 Antipn mcssif. 
antiprohibitionist pm r. • ;■ m> »], s. R ’ Xrd>prohibit:on- 

insle rnf . 

antiprotectionist .a' 4 ;!-!! 1 . uud], y R<d • Antipmtection- 
I ru-t e inf 

antiputrcfactive ' u'lpdetn taktiv^, a Xrd putiuh 
j antipyretic '.u U” *■ iet.1,']. <; c_' y Mti Xntip\ntiquc (w), 

1 tel m dii/e I tn 1 

• antipvrin'e mti ot ton', * Rh.it in Xi tip; rine f, an.tlgi sine/, 

[antiquarian bu.ti k \' u . m ] 1 . <r Ark I.I ..I.-giqi:.- A nut.tehtS 

j u diet tb**, t . 11 ’k 1 <!og: pu A hi'!*, gmit tv, yic l’aop.pif* 
A. (<-!’t t *!■■”. in'll. * . mi t tl’anl iquitts Antniuvriun bookst-iler. 

* antiquum »•'. b. 1. ;mnote 'n l be A'hnp, lilm.ine iiu t • *u 

) 2. S (*7 r Wll'ii \ \ 1 1 1 ('ntu. Antiqu.ure tn. Antiquarian’s 

i shop, magi n > » d’atd ..k > (< ) Rt.ftt»t format in di 1 u icr 

; a dc - m I t u ■ To • ui- 

i a.ltiquarianism t tr »• 1 -> »r m. uij, A. I. AKtut rn d’antiqua-re 
2. t ««>UT v/ di s aiit’> ( '.i*i x 

antiquary] •ntk'NUi 1 1 \ Xiv ’• c .di.gue >n , .ueatt-ur m d’antii.i.ites ; 
■ri -n 

■ autd'V.i’tul], < 7 . Vieilli , desi.m ; F ’ ,-eillot. -ottr 

lokUtH'M . iiiife, th mete. A «/ - * ' v, habit iii.imde, 
j mu Hint*, p rs*.e de mi'de, d m. . m 1 in de, P . antique I 'si, n 
j (1) I’lKumii' t \ leux ini ; (id timnif f sur le retmn A nj. 

! eititnie f arili.uque. A /j.hk. t, nui'-orb / Nctibtcs l Of Li:, \, « te. t 
1 7,1 /’11 (>*ne a., tor 11 be 1 1 n dts.n tude 

1 antique 1 [ m'lt k] 1. </ Anliqia (<;) A - His am lens (b) Lit is 
j Hum Am n n, Miaiable (< ) Sutanm. ; de mode passu 
| (./) I ,fnmk\ punts, li\ les am n ns pi a\ ut es an*, lenne- 2 , v (a) Art 

The antique, l’nitique tn lo dtu\ ft-an the dessinet d'jp:., 

' r.intique Rj.RdiuL, att<t tiu a., batimcnt tn a l'antique. [In Olqit tn 
antique Tit’u in >mttaut v, 1 onlinen.c tn v.les antiqudes /Antique 
i shop, m.upMH nt d’antujuiti s. Antique dealer, anfiqu ute m 
I antique 2 , r tr Rfnkb Rebel (un lore) a l’antique; antique! (la 
i 1 el lure). 

J ailtiqueness [an ti.knasl, s. Ancicnnete /. 

1 antiquity [antikwiti], s. I. [ti) Aneiennete f (d’un usage, etc A 
77 ;is tdtd is oj the i^natest a., rette idee est tres aneu nne. (^) Idan- 
j tiquite (gieique, tomaine). 2. pi. Antiquitis Oie. yg. A fine <; , 
; tine belle untiquite. 

i anti-rabic [antdrabik], n. Med; Antnabique. 

! anti-rachitic [antira kitikj, < 1 . Med: (X’ltamine f, etc.) antira- 
•dnt ique. 

ailti-rcd-tape [ antired'teipl, a. Antiadmimstratif, -i\e. 
anti-religious [antm'bdyasj, a. Antireligieux, -euse 
anti-republican [antin'pAbhkan], a. & s. Antircpubliiain, 
-nine 


j A .ti’".|iii 

antiquated 

A fh.ta. 




antirevolutionaryl 


11 


[anybody 


antirevolutionary [antircvo'IiK&mari], a. & s. Antirevolution- 
nairc (;;//). 

antirrhinum fanti'iainoml, s. Bot: Antirrhine /, muflier m; 

gueule-dc-lion/, gucule-de-loup/; mu tie /// de veau, do bu-uf. 
anti-rust ['anti'rAstJ, a. £3 s. Anti-rust (composition), (enduit tri) 
anti-roudle (m). 

anti-scale ['anti'skcil], a. Anti-scalo (boiler) composition, d< 5 sin- 
crustant m. 

antiscians [an'tifcnzl, t./'/. (icon: Antisciens in. 
antiscorbutic [antiska:r'bju:tikj, a. & s. Pharttt: Antiscorbu- 
tiquc (;//). 

antiscriptural [anti'.skriptjor.d], a. Antibiblique, antiseriptuiaire. 
anti-Semite [anti'sunum], s. Antisomite mf. 
anti-Semitic [antise'tnitik], a. Antisemitique. 
anti-Semitism [atili'semiti/m], s. Antiscinitisme in. 
antisepsis [anti'sepsis], s. Mid: Antiscpsie f. 
antiseptic [anti'septik], a. & s. Med: Antisoptique (in). See also 
r:\rzi i. -ally, ads'. IV une fa^on autiscptique ; on se serxant dos 
anlist ptiqucK ; a l'aule dc proeedf's jntiseptiques. 
antisepticism lanti.scptisizm], s. Trnitomont chirurgical anti- 
septiquc. 

antisepticize [anti'stptisan/], r.tr . Antiseptiser. 
antiserum [.mti'siMruu|. n. )/<</ Anmi'min ///. 
anti-skidding [.mti'skidu]], a. Aut: . n ■ A.-s. device , anti- 

patinant m. 

antislavery [anti’slmari], s. Antit st l.i\ :hms no in. Attnb. A. uini- 
paign, c.impagnc/anlicsi lavagiste. 
antisocial Jantt'souV( >) 1 ], a. Anlisuti.il, -aux. 
antisocialist [antl'snu^hst], «. C s. AntiMH labste. 
anti-splash [anti'spla.'xj, (i - Anti-splash tap-noz 7 lo, briso-jct m. 
Antisthencs [an'tisOmr.z], Bt.n in. Ur Phil: Ann.tKnc. 
anti-striker [anti'stiaikar], s. Antigrex istc mf. 
antistrophe [an'tistndij, 5. A.Th • Rh . Antixtrophe t. 
anti-submarine |antisAbm<Vri:n], a. Anti-submarine warfare, 
guerre antt-s<ius-rn:irine. 

anti-tank [anti'taijk], attrib. a. Mil■ (App»uil) m* . ! ais. 
antitetanic [ antitc tanik], a. & s. Mid Antitctanique (;//). 
anti-theit [anti bell], a. (Serrure/, etc.) anti-\<>I me, pare-xol ins ; 
(appatoil /'.’) do soi unto, 

antithesis, />/. -es [an'tiOosis, -i:z], *. I. Antitluso / (/.t/rc.M, 
entie; to, of, do). 2 . /*’: Oppose in, lontiauc in (do). He is //.< , 
a. of a radu,d, il ost tout 1 ’oppose d’un r.ulual. . 

antithctic(al) [anti OetikOhj, a. Aniithctiquc. -ally, P.ir 

antithoso. 

anti-tobacco [antit</luko], a. Anti-tobacco propaganda, propa- 
gamie I i untie l’.ibu> du tabac. 

anti-torpedo rantita:r'pi:do], rt. «£f s. X.isy: Antitoipi 1 It ur (w). 
antitoxic |.mli'oksik], a. Mid: Antstoxique; antixeneneux. 
antitoxin [anti'toksin], if. Med: Antitoxine/. 
anti-trade ['nntt'treidj, a. s. Xau: (Vont) contie-ah/r [in). 
antitubercular f'antilju'bau kjular], a. Med: Antituberi ului\. 
antitype J'antitaip], s. Antitype in ; contre-partie/. 
antivaccinationist ['antixaksi'nei$«>nist], s. Antix Runatcur, 

-true. 

antiverillicular [antnor'mikjular], a. Physiol: (Umuiiicnt) 
antipoi HtallHjin*. 

antivivisection [antivivi'sok\(a)n], s. Antivi\ eK*'tiun(n)isine in 
antivivisectionist |'antmM’sokymistJ.s. Antivmsntmn(n)istc mf. 
anti-waste [anti woist], a. I. Phwiol: [Offond, etc.) Antid^perdi- 
tini, -inu-. 2. Anti-waste campaign, campagnc J contie le gas- 
pi Wage. 

antler I'antlar], s. Andoudlcr m (d'un c «.*r f, etc.). Tiie antlers, le 
hois, les bois. First antlor, daguo /. Blow antler, m ntro amlomlki 
Sir also hw 1 , \ u ,A ', i . j 

antlered | anti ad], «/. i. (t\r!) p.atam s.,n lv„,. 2 . A. hall, salk I 
(irntc ile buis de i ert. 

Antonia [an'tounja], Pt.n.f. Antmmtte. 

Antonines ['antonaun/.J. Pr n.m /»/. A.Hist: I.os .\nti>n:t.s. 
Antoninus [anto'nanusj. Pr.n.m. Antonin. A Hist Antoninus 
Pius, Antonin le Pieux. 

Antonius [an'tounus], Antony |'anl..mj. Pt n in. Antoine. 

Marous Antonius, Mark Antony, Al.m Antoine, 
antonomasia [antono'ninziu], s. Rh Antonomasc f. 
antonym ['antonunj, 5. Antonyme in. 
antonymous [an'taimnos], a. Antonyme. 
antonymy [an'tonnm], s. Antonynne f 

antrum I'antiwm], s. Aunt: Antro in, sinus m. A. nf Hi^hmoit, 
sinus rnaxillaire ; ant re d’Higbmoie. 

Antwerp [ antw,>:»p]. Pr.n. (Jeon: Aintrs m. 

'Antwerp'pigeon, j. Orn: Amusmsw. 
anuclcate f.i'njukliet], a. Biol: Amu Ice. 
anura bi njuiru], > /^/. Anmires in. 

anurcsis [anju'rusis], anuria [.t'njirtuij, s. Med • Anuiose /, 
amine f. 

anurous [rt'njuiras], a. Z: Anoure ; sans queue, 
anus [Vims], s. Anat: Anus w. 

anvil f'amil], v. i. Mi take . Idulume /. Tseo-horned a., tsvo- 
beoked a., big..me /. Small a., hand a., t.isseau m, bigorneau in, 
enclumette f, Us m. F: To have a now book on the anvil, avou un 
nouveau lure sur le metier, sur le i hander. Xesc plan\ on the a., 
n«;u\eau\ projets a letude. 2. Anat lint lumc (do lomHe). 

anvil-beak, .v. lice m dVm lurne. 

anvil-bed, -block, s. [a) fiillnt m d’enclume; semelle f, 
south e f, d entlume. (/;) C.halxitte / (tie marteau-pilon); javotte f. 
anxiety }.U| zauti], V. I. (a) Inquutink- f Deep a., anxiete /, an- 
goisse /. Jo cause s.o. gnat a., donner de grandes imiuietudos, bien 
dt s sout is, a tjn To be in a state of mortal a., etre dans dcs tianses 
mortellcs. Jo relieve s.o.'s a., tirer qn d’mquittudc. To remove all 
anxieties, ras-.urei toutes lc» inquietudes; Pol: flonnor tons 


apaisements voulus. To be full of a., etre anxieux. (Z>) A. for s.o.'s 
safety, sollicitude / pour la surete do tpi. (< ) Desir m. A. for 
knowledge, desir de saxtiir. A. to please s.o., desir de plaire a ipi. 
2. Med: Anxiete. 

anxious ['ai)(k)$.>s], a. I. [a) Inquiet, soiieieux (about, sur, tie ; an 
sujet de). I Try a., extremely a., tourment^, angoisse. Don't be a. 
about . . ., no \ous inquictoz pas de. ... To be over-anxious, 
etie porte h so tourmenter; etre dc temperament intjiiict. To be a. 
for s.o..for s.o.'s safety , (i) etre plcin dc sollicitude pour qn, pour 
la surete tic qn ; (ii) craindre pour qn. / am a. about his health, sa 
sante me pitticcupe. She seas dreadfully a. lest he should be late, 
rile trembiait qu’il n’amvat pas a temps. ( b ) Inquietant. An a. 
business, mu* aflaire tjui nous cause bien tics preoccupations, bicn 
tlu stnici. HV had an a. tune of it, cel.i nous a cause bien ties in¬ 
quietudes. An a. moment, un moment d’anxicte. One of the most a. 
moments of his life, un dcs moments les plus angoissants de sa vie. 
Fee: U.S: The anxious seat, le banc dcs penitents. 11 .S: l 1 ': To 
be on the anxious scat, (i) etre inquiet ; (ii) etre au supplier (pour 
savoir . . .). 2, Dcmtcux. To be a. for sth., de-aier v ivement tjoii. 
To be a. to do sth., tiesirer faire qch. ; temr a lane qch.; etre 
desireux, souueux, a\ide, impatient, de faire tph. A. to stait, 
presse tie partir. A. to moke las scay, impatient tie pen or. To b< , 
lii'e, tn a. e.xpei tatinn of sth., at tend ic qt h. auc imp it it m e. I am 
not a. to meet him, je nc me suucic pas de me renconticr a\cc lui. 
Xot very a. to meet her, peu som u u\ do sc rencontrer a\cc cllc. 
II hy are you so a. to go Y (i) pourtpioi vtms t.ude-t-tl taut, ctts-\ous 
si impatient, de partir? (11) poiuquoi teuiv.-\tms taut a y allot? 
poutqiioi vims ticnt-il tolloment a cu ur d y allcrr He is a. for lui 
to return, il lui t.ude tiu’elle levicnru*. / am nty a. that lu should 
cmne, jo tuns beaucoup a ce tpi’il \irnne. 3. M,,l. An\ieii\. 
-ly, adv. I. (a) Avec inquietude ; sou» jeusetnont. (/») Anxu u*c- 
nitnt, met anxitto. 2 . A\ec snllicitu.lt 3* A\ct unpatii 111.0. In 
(lUtiif iitiis a , ntteiitlre a\t_L impaticrut dcs nmncllc. 
any ['em]. I. a. cf pi on. 1. (Some(on> ); 111 intt*r. and hvpothetu ol 
st fit* in es) Js time any I'nglishmon stir* . . .? y a-t-il un Angkcs 
qui. . . .? Hu 7 1 you any miik v a\c/-\ous du l.ut ? Have you any ■' 
en a\cz-\ous? 1 luce you an\ hopeY a\t*/-\ous do 1’cspoir, cjueltjne 
! cs|>oir 3 (siith unpin,l in gat ion) a\t*z-M)iis aiuun espoir? If any o 
j tin m should sie lorn, si aiicun d’enlre eux le \oyait. Jf any dilusii■ : 
of that ! md } it .asfs . . ., s’rl subsiste aucune illusion tit 1 c geiut.*. . 

Il ill any foig L t 7 Hio have known these happy timcsY de itux qui o • 
loniin tts temps heureux, y en a-t-i! aiuun qui Its oublina' C< u 
any man think thatY y a-t-il un (st-ul) liniiimc qui pensc ceJ 1 
In iiny /ninth t of any importance, dans tout linmcau tant suit p. i 
tonsidcrablc Then is little, are fc 7 i\ if any, il y en a pen, si tan f 
cst quM y en ait tlu tout lie Ionovs Fughsh if Huy man ib>, s, il s u 
l anglais connm* pas un. 2. (#/> Not any, iu- . . . .unun, nu! 
He hasn't any leasmi to complain, il n'a aiu.une raison tie se pl.undo 
1 don't one any man a pinny, jo ne tlois un tonlime a <jui que to so 
He hasn't any inoiny, il n’a pas trargmt. / can't find any, je n’< 
tiome pas. / can't find any of t/mn, jo n’en tiomo aut un I d<>" • 
think any of them huh annul, je no ptuso pas qu'aiu un d’eux s < • 
arrne. P ThanksI I’m not having any I I’m not taking any I mem, 
je sors d’en prendre! du ilan ! (/>) (11 ’1//1 iinplud negation) JR n 
foibidden to do any offue -work, tout traxail de buu au lui c .t mterdit 
The impossibility of gn mg him any iducatum, rimpossibilitt de Jm 
donner aucune eilucatioti. In his book see miss any attempt to 
t\p!am . . ., dans son livre nous no \o\ons pas qu’il ait lait 
aucun effort pour expliquer. . . . He mil nlnn/uish any of la 
d'ltn s ?;ith gnat rebutance, t'Vst a conlie-nrur qu’il renont 11 
a tjuelijue partic que ie suit de ses font turns. 3. (u) (So maUn 
si huh) N jiuporte (le)quel. ('ame any day (you like), vein., 
n’lmpoite quel jour. You tan git any of these luniks at the libra" . 
\ous pouvez vous procurer n’linputte letpicl tie ces lixres a !.i 
bthhotheque. ('tone at tiny tune you like, \enez a n’impoitc tjui IK 
lu.ure, ri’impoi to tju irul, tjuantl bon vous scmbli ra. See also mu 1 ^ 
Lndn any pretext, sous n'impoite tjn* I pntexte. Xot under an\ 
pretext, pas sous quclque pnlexte que te sc.it; pas sous aucuii 
piitcxtc. ) on may hi mg ah,ng any p, 1 s«»»r yon like, \mis amend iZ 
telle* pi rsonne tjuc \ous voudnv ; \ous an.tnuez tjui vtuis voudie/. 
Any elm tor mil tell you t/mt, n’linpoile <|Ut*l nutlet, in nous !«• 
dira Any man sail tell you that, ri’impoite qui, le premu r \enu, 
vous dita cela. Any \eiioU\-mmded Juison mil tell you that . . 
n impoite <pu tic sirieux vous (lira tpie. . . . Any but he would 
have relusetl, tout autre que lui auiait refuse. That may happen 
any day, tela pent at river d’un jour a l’autre. I expect him any 
minute, at any momont.jc l’attcnds d’un instant a Tautio. !<': Anv 
old thing, n’impoite quoi. Lend me any old hook, pietc/-<i;oi un 
hwe quelcontjuo. 'Lake any three points, prenez trois points qiul- 
mnqu»% Druse any tsui cards, tiler: deux cartes quolconques. 7 he 
elenunts may be m absolutely any proportions, les proportions s ( ,m 
absolument quelcoiupies. (/;) (Any and es 1 ry) Any pupil si ho forg■ t . 
his books . . ., tout clcxe t|iii oubheia ses livres. . . . Any honest 
profession is hououuible, toute profession honnctc cst honorable. 
At any hour of the day, a toute heure de la journee. He took a 
holiday on any tind every occasion, a toute occasion, a n’impoitc 
quelle onasioii, il s’octioyait un conge. 

11. any, ads\ (Xot translated) I am not any better, jo nc vais pas 
mieux. / cant speak any plainer, je ne peu v pas parlor plus clairc- 
rnent. 1 lannot go any fui trier, je ne peux idler plus loin. 117 // you 
has'e any more tea v voulc^-xous cm ore du the? They have not 
behaved any too teell, leur conduitc a laissc a desiier. Are you any 
the better for ilY vous en j>oitez-vous mu ux? / do not go time any 
longer, je n’y vais plus. U.S. & P: I has cut fished any for tin 
years, voila dix ans que je ne xais plus a la pcchc. It didn't stio.u 
any yestrrday, il n’a pa. m igc (du tout) hit r. That didn't In Ip us 
any, ccla ne nous a etc d’aucun secours. 
anybody ['embadi], anyone ['eimvAnj, A. ij pron. |.\v ) pL) 
T* ( *= 'Someone' m hypothetical and interr. sentences) Quelqu’un ; 
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(with implied negation) personne. I)o you see anybody over there? 
voycz-vous quelqu’un la-bas? If only I knew anyone to talk to, 
si sculemcnt jc connaissais personne a qui pailcr. Does a. dare 
to say so? y a-t-il personne qui ose le <lire? If a. comes tell them to 
wait, s’il vientdu mondc elites d’attcndrc. lie is a scholar if anyone ts, 
e’est un savant s’ll en fut jamais. /'’: Is he anybody? est-il qucl- 
qu’un? Everybody who was anybody wa3 invited, on avait mvit^ 
tout es 11* s pcrsonnalites marquantes. 2. (In mg senti nas) Not any¬ 
body, not anyone, nc . . . personne. You needn't disturb anybody, 
il est inutile (|ue vous dlrangiez personne. There was hardly any- ! 
body, il n’y avait presque personne. / will not speak to anybody, ie ' 
ne parlerat (pas) A qui que ce soit. He doesn’t care for anyone or 
anything, il sc nioque du tieis coniine do quart. I 4 '. Ho will never 
be anybody, il ne sera jamais rien ; ce sera toujours une millin'*, j 
He isn’t just anybody, ce n’est pas le premier venu. 3. (1X0 matter 1 
who) N’irnpoite qui; tout le monde. A11 \ body will tell you so, le j 
piernier venu vous le dira. Anyone < an afford that luxury, I 4 ': tout j 
un quiconqur pent sc paver ce luxe-la. Anyone would think him I 
mud, on Je iimrait ton. Anyone who had smi hint at that tune , j 
quiennque I’aurait vu alors. . . . Anyone but he. tout autn que ! 

] 111. Si e also un 1 ?. lie know's London luttir than anyone, il « firm lit ; 
I.ondns iiiuux que pas un. lie sfnaks luttir than anyont , il p.ul* j 
nueux qm* quiionquc. It would be rash on anyone's fart, « «* s« tail 
terrier.un de la p.irt de ijuiionqiu. / am not thong an\h,„l\ anx 
hann, je ne lair, de m.tl a personne. lie is moii to be pit,id than 
anyone , il est plus a plundie qu .uu un autre. / ihalU/ro an\ r in¬ 
to . . jr ill lie qui que u* soit de.V#e aba l ! 1 

4. I\j : Two or three anvbodies, dc ux mi trois homines qu» h «>nqm ■> 

anyhow [Vmn.iuJ. I. ude. To do stli. anyhow, : » n* q< h. !i) d’une 
niarufrc quell or.que, (11) ii’impotte o'li.iinnt, t.mt b.crt qut ir.al. 
/•’: To do sth. all anyhow, fane qch a li dial-le, a li si\-«,uitu.- 
diux, a la v a-inmme-jc-tc-pi us-e ; sub-dii un ti.u.iil Work dmo 
anyhow, ti.uail fait p.it-dcssnus e,\ l.imbe ; P. tia\a*l t.rt 1 la 
tun to In e a., \i\ie n’nnpwite uunnii nt, an petit h-nmur. 
Things aro (going] all anyhow, tout est en dev-idn , en j .igulle ; 
ula va coniine il plait a lliui; P': tout c* t n’impoite ni'iiiiiii.t. 

2 . un,). (At rnv rate) kn tout cas, de tmite t.ipm ft's too late n->:_- 
a., dans toils !» s 1 as il est trop taul. A. I must be off ta-moiio- , <le 
toute fa^oii il taut que je parte derniin. A \>.u 1 an tiy, \ou-t 
p< >u\ V 7 ton 'ours is' i>er; enhn vous pome/ coi'rr A till us 
what you /•//>//*, diti s toiijnuis 1 e que \oiis m.ivc/, 

anything I eniOiq], pr<ni. U s. I, ( Sown thin /, //• mtitr . and j 
h\potlu tn al sentt mes 1 Ouclque 1 hose ; (with nnplh d m /ah >n) r.'ii J 
Can I do any thing for you? pms-je v oils si 1 \ ir en quoi qia ie sort ' I 
puis-je \ous otre utile .1 ipn Ique < host* 5 I'm going to the p • . 1 
Anything ! can do for you? p vais jusqu’a la poste. Vous navi" ^ 
brsoin de nen 5 ll.r.. \<>u a. to sente with? a\i/-*ous dc qum , 
Virile? Is there a. wore phasant than . . A est-il nvn de plus; 
agitable que . Did you say anything at all? avc/.-vmis tilt | 
ijiioi que le "oit? a\e/.-M>u, fait anunie observation' Anything I 
else, madam? et a\ee iila, madame* If anvthing should happen j 
to him . . ., s’ll lui ainvait quelque milhiur. . . . lias In sun a 
of lift '? conn, lt-il ru n a la % ie ' Do you see anything of your friend? J 
vuNc'-vous qui lquelois \otre arm? Is he anything of a gentleman?; 
< st -11, somme toute, 1 omtne il taut ? If he is a. of a gi nth man, Iu . ill 
apolom ce, s’ll 1 st taut soit pin galant homme, il tera ills exiUsts . 
Set also mm mi 1 5. 2. (In mg siiituues) Not anything, ne . .; 

nen. lit ihusu'tdoa., il T'c (ait run. Without doing anv thing, sans 
run fain* Without doing anvthing whatever, sans rien !ane du 
tout , s m, t nn qti'ii qoe ir soit I shall not give vou anything at all. ' 
je 11c v<Mis iiiiiinei.il iu 11 ilu lout. 11 aidly a , pu sque 1 ien. Not that 
he knows anvthing about it, non qu’il y cminais'-e rien. Stc also 
mi \\ s 3. 3. (\»< mattii splint) N’importe qum ; tout. He eats 

anything, il mange de tout. Anything will do, n'iniporte quoi lira 
l’allaire. Anything you like, tout u* que vous voiidre'. He would 
do anything for me, il hrait tout pour nun; F * il so metirait en ! 
quatii poll! me siivir. I would have giv en anv thing/; j//->/>< going, ! 
j amais tout domie pour ne pas etre engage a ^ aller. I would give 1 
anything to know . . ., jr doiinetais )P"<»s pmn savmr . / t 1 

two gnls wm a.rathti than ordinary , 1 es deux jeunes lilies n'ctaii nt 
nullement quelconques. He is anything bet mad, il n\ st ru n mo«ns 
ijue lim. See also m 1 1 y, n si*, n 1. 4* Adv.phr. (Inti nsi; t) F: Like J 
anything. To work like a , trav.ullir avei ai harnetuent. To mn \ 
like a., mum a toute vitcsse, a toutis jarnlus ; tourir comme nn j 
delate ; T: counr comme tout. I'o laugh like a., rirc a sc tonlie, ' 
a pleins poumons. ‘To swear like a , juicr comme un dialuts 1, 
comme un troupier. It is rattling like a., il pleut tant tju’il pent. J 
It’s as simple, as easy, as anything, e’est simple, facile, comme tout. J 
anyway ['entwci], adv. & cottj. anyhow. 

any\yiicrc ['enihweor], adv. I. N’importe on; dans quelque en- 
dioit que ce suit. Put it down a., ilepi.se/-le n’importe oil ('an 
you see it a.? peux-tu le voir quelque part? It is miles from any¬ 
where, e’est au diahle vauvert. Anywhere else, paitoiit aillcuis. | 
U.S * F: He earns a. from three to five pounds a wetk, il gagne 
dans les trois il cinq livrcs par seniame. lias he a. neat finishtd? 
ist-il pres d’avoir tini ? 2. Not . . . anywhere, nulle jent ; en 

am un endroit, en aucun lieu. 1 niiinot find it a , je ne le Home 
nulle p.ut. 

anywise j auwaa/.], adv. (also in anywise) I, D’une niameie quel-| 
conque. 2. ICn aucune fac # »n ; d’aueune fay*on. The only thimj a I 
important, la seule chose d’aueune importance. If he has in anywise 
offended you, s’d vous a offense en aucune fa^on. 3* M< s sen¬ 
tences) Not anywise essontial, pas du tout cssentiel, auiiinemcnt 
essentiel. 

Anzac ['anzak], s.m. Hist: INIembie de VAustralian an i A <W' 
Zealand Army Corps (iqiq-igiS). An/ac Day, le ^5 avril, anm- 
vernaire du jour oil ces troupes prirent pied siir la Pemnsule de 
Gallipoli (1Q15). 

aorist ['const], a. s. Gram: Aoriste (m). See also sioma'IIC. 


aorta [ei'airtfij, s. An.it' j 

aortic [ei'a:rtik],/j. Anal Vntiq.ie. \L d: A. ’nwifjn u 01 iy,a iru otri¬ 
pe t nice, insuflis'inc'e f .I'utiqiiM 
Aosta [ci'isti/]. Pt.n. fjrog: Af»ste f. 

apace \a peisj, adv, A. & Lit A gran-ls p.i>; vitc, rap,dement. 

ii’mter is turning on a., vtn. 1 i\i, 1 l’lnvcr. S. t m ' . m\, - 1, iui-u 1 1. 

Apache [r/pat’ej, s. I. Fthn Apaibew. i S h Tho Apache 
State, lWri/f.na m. 2. F. [fi'pm| (Hooligan) Ap.w l.t 
apa"OKC [apf/'gumhij, c. log ■ \pae« go /, i-'dm 1i.,u /a IV: ..rde. 
Apalachee Bay rapu'LuM beij. Pr n Gmg • I a bin* <b \p >'• 4 . ; M 

apanage f 1 \pa 1 k< bJ, 5 f 11st ~: k A;■ .1 r ■ ,i,m m l •> > a ! >. //>/<"•’ 

with an a , apmagci un pim<e !<•>- t/u a of man, 'a raj. 1. » 
1’apaii igf I lioiiu:i<*. 

apanagec! i'apmn d-dj, ii //;•./• \p * 
apanagist [n', .n*fd;, s»j, j. II. / \p» _u .to mf. 

apart bi'pirrtb ad. A put I. (./ . De ebtf io take s 

apart, prindre qn a p.ut. To hold oru a ,s *ipr .^ p r r a put 
l’i (arb To set sth. apart tor so., u j.,<u .p 

risovir »]( n. .1 qn. I'o put stii. apart, 1 <p n , 1 »tto* «p’• 1 

I* art A class apait, un g-rue a ; . it l: !-\m } t . * 1 hm apir 

from tin s.ort t, a tin id * !•• t*. r»: .1 I’m ■ 1 U . 1 t, /, \ . , 

from tin . .aid, Wvm* d.m-» 1 « !• .pu-* . iu m sb, imi'i d, 

mordf. I ifi.l my tab/> a , '’a.ais tin 1 1 nu* 2. ( Isv !, 

stparate) To get two things apart, -« u«r n\ I m /mm, 

and L’trls wen- l .pi a., < n tci..i.’ s; a*- >1 < r <' r ^ • .1-. 1 p, . 'i’o 

move apart, ^e ; <rt r To c^* 10 apart, m t k ! .. 1, , .j ( j r .- t 

desunir. To take a machine vpait, d- r ,,nt, r t n, 
rii.ulnne. To tare plat ks a , (hqoiiitl.'f, qf > ut, dt-s plan. ]..., 
(Jucsti'.ns that laun >1 k, timh l a , .. 1,. ;.s r ,■ p<.ur | 

diaunii, <|u’on ne piut j ■ i stj-iitr. . •> 1 art.hr 1 /’; 1 a ( fiotn 
sth 1, abstiaiie l«]il ii» «j. li.l It is difficult to tell them apart, 
il est ditfiule de Its dieting • r l’un de l’autre. Io st.u d 1 ita 
one's fut wide apart, «..• ♦tu..r Us jam’s, (1 t.u.L l.enu r,; 1 (« fl r'n 
F: Wo do not stand very far apart, vutie • ipinmn ru* s «.r, ■. 
beam oup de la nci nne. (a'A D. tant) Iit \ cue a mile a , ib a,n* 
a un mii.'e l ull de l’autre , ur e distance d'un rniile le> sip.n- / i-n s 
ten centilitres a, 1 >p.K * * ; de dix urititm trc> Dut.a.ie 

apart , u .lrtcriiint rn (de demt pallets, ete ). 1 b) Apart from the 

fact that . . ., h.< hum <|ue . . , mitre que.1 . ft.an ti.se 

y. u ns . ., <n dt'< (i; dt m - r „m 3 . . ., lndor 1 ridainrn nt 1!. 
M-. ru •nr; («m r 1. m :,, mist a .1 .it. . . Jesting, joking, apai t, 
plais.inteiie a pur, p- sans 1 la :ue sar.s ■ h nm r. Sl\le a , fk 
bo di has writ, c. 1 * -1 ’.: c t • • n Jaitf du •■tyle, b* livrc a du n fr. 

/ kill e au 0.1 upat:. it 1 Juan »/’ 1 ■■■". , - o/.qj’.u une oii.upatiun eu 
di la>rs ilc nn>n hm < au 

apartment [u p- . m mt', I. bn >\Wc f. D’ambre /; pun- r . 
At idso iiuK 1 II. -1 Mi ’ 1 2. (1D (l su pi ) bogimint m , a] par' - 

n ent rn. To take ipartments, tctenir, pundie, un appartin.i nt, 

!< qernent To let furnished apaitments, lu’in 1:1 :. < ubb*. /’(/.* i.i 
garni, (k'uinr.'i hapailmtUts to lit, ch.unbiis (rm nb!i 1 s) a lo\i**r 
/’• To have apartments to let, 1 tie taible d’espnt , avur le 1 ei v 1 
inux 2 . 1 'S t / 7 • A. t :u teriief it. Apaitment house, iiuhim / 
dc rapport , lrnmc'ii>le pmisc tn appaitemems) (sans nusiius). 
.apathetic [ap». tbtik]. a Apathique. ind*t:uent. -ally, adv. Api- 
tluqucmciit; 1. »rn halamnicnt , am. nuntbalaiK e 
apathy [ apu'hj. s Apathie/, norun ik-nte f, mditiuence/. 
apatite I'aputaitl, ' Mm-t Ap.rite /. 

ape 1 [eip], 5. I. : ;> / l'.:u.i» smy (sans qiuuc). ll.nl u\ 

ape, magot m. Tho higher apes. Its pinatts tn, les sirmiiles in. 
(b) F: Singe F To play tho sedulous ape to s.o., singir qn , 
se faue lmitateiu de 011 To play th<» ape, i.uic lc singe; lane 
I’linbn de. F: A * She will had apes in hell, ellc rnouria vicii e 
hllc 2 . 1 . a ■ Sea ape, it n.ud u* ir m 
'ape-like, a. il-aic f \ Mill!' -pu* 

ape’, v.t) . ^ingi r , m.iti 1 , nun 11 . 1. .ntn la.re . ■ e 1 alijucr siir (tin l 
apeak fii'puk]. a.d s ph ! a A au I. I \1.1iel a pic, dcia «.e 
2 . Yiid-arins apeak, vuj.u . ' m p.i:,t*i.M , atuqucis. To set tho 
yards ape tk, am [tui hsvtigu. .. OirsnoeaK, 110ns mates 
Apelles f.i p. !:./ j 1: m in. Ajh’Ii 

Apennines (the) b>i .uu n un/J Pi n pi. iji >g: bes Apenmns ?*;. 
apepsia [</ i'ipsmI, apepsy I a peusi]. i* \Ud Npii^u* t. 
aperient i«v pu'unnt], u. C i*. Mid baxatit ( ;/) , u Ia< bant (•//). 
aperiodic iapiror 1 ulikj. <f 1 1 ce: FT (CiahanoTiu tie. t It .) api rio- 
dique. If' /V; I < >r. uit, circuit *•/ apci lodique 
aperispermic [upm spHinikj, a. Hot: Apuispi-m c. 
aperistalsis lapcn stalsis], 5. Mid: Manque in de pi iistaltisme. 
aperture ['ap.vtju.ir], s. (a) (>UVI I Hire /, tente/, orii. 1 m; luinier cj 
(il’une pinnule, cn ). ugud m, fi ru .n ilc / (dc i mriu au, etc.). 
Apiitures at a Inaldaw . lours nip: d un b itiment Aw a • Apei ture 
sight, haussc / a tu n (M Ph >t <)u\iit nc (d’un objcitit, du dia- 
phiagmc) Aperture ratio, ielativo aperture, omutuie relative, 
( 7 ;r • Aperture vignette, 1 icb.c m. 
apery [ e'pni]. S. singenc f. 
apetalous [a petahd. a. Hot: ApitaL. 

apex, pi. apexes, apices | eipeks.-i/ Vipisnz], s. 1. (u) Sommct n 
(d’un triangle, il'nn idituc. d’une nimitaene). F: A. oj a care.r, 
ptMiit culminant d’une c.uiicie; apog. e m d ime earrieie. 
(b) A it Hist: l’oinie f , extumiuq/. 2 . Ash : A. of trie sun's nnti. n, 
apes in de la sphere celeste. Ariat: A. of tin htarl, apex du Ceem. 
./ oj the lung, smnmct du poumon. 
aphaeresis [ri'fuarcsisj, s. Ling: AphenAi* /. 

aphasia [a'fcizui], s. Med: Aphasie f. Auditory a., sensory a., 
suidite verbale, aphasie sensonelb*. Motor a., aphasie motruc; 
aphemie f. 

aphasiac [u'feiziak], aphasie [a'fazik], a. s. Aphasique. 
aphelion [Vtulian], s. Astr: Aphehe t ; upside »upcneure (de 
l’liibite). 

apheliotropic [ii'fr.liotrapik], a. Dot: (Feuille, etc.) a helio- 
tiopisme negatif. 




aphesis] 


aphesis [’aft-sis], s. I.ittg: ApMri-se / (d'unc voyclle atone), 
aphctic R/'fetik], a. Lim*: (Rcitc, etc.'I par aphcie.se. 
aphid ['afull, r. — Arms. 

aphid.an hi'lidionj, a. & s. Ent: Aphidien (in). 
aphis, pi. -ides | afis, -idiv], $ Ent: Aphide m\ aphis m\ 
pucemn m. Woolly a., puceron lanigeu*. 
aphonia l</'founw/j, i. Med: Aphnne f, extinction / de \mx. 
aphonic (Vf-inikJ, aphonous I'atma,], a. 1. Mtd: eh : Aphoui*. 

2 . Ling: (Phoneme) sourd. 
aphony ('atom], s. - Am*» ma. 
aphorism ('afori/m], s. Aphoiisme in. 
aphoristic [afu'ristik], a. Aphoi istique. 
aphrodisiac [afro'di/iak], a. Up' s. Aphroibsiaquc (/«). 

Aphrodite [afn/daitij. Hi.n.f. Gr.Mylh • Aphrodite, 
aphtha, pi. -ae ['atO<?, -i:], s. Med * l et: (a) Pustule aphteuse. 
(/>) pi. Aphtc in. 

aphthous [atO^sJ, a. Med: let" Aphteux. Med: Aphthous 
stomatitis, stomatite aphteuse. let: Aphthous fever, tu*\re 
aphteuse. 

aphyllous [ii'hbs], a. Hot: Aph\ lie. 

apiarian [cipiVonon], a. (Sm ictc) aheilltre ; (appaieil) aptcole. 

A. treatise . tr.ute m sui les ahcillcs; tiaiti d’apuultuie. 
apiarist ['eipiaristj, s. Apu ulicui m. 
apiary ['eipiarij, s. Kucher in 

apical ['upik(o)l, Vi-]. a. (horn: Hot' etc: Apical, -aux. 
apices. See \m \. 

Hpiculatc [w'pikjulet], a Hot: Apu iformc. 
apicultural [eipi k\lljiu dj, a. Abeiller, -ire, apicnlr. 
apiculture f'eipikAltj.o ]. *. Apuulture f. 
apiculturist [eipi'kAltjui si], u. Apicuhtur m. 
apiece lupus], adv. C h.n un (Of tint) To tost u ptiinv a., router un 
penny (la) piece (Of pets.) He 1 hk e than fh t finncs a., tl leur donna 
l nq trams thacun, emq francs par peis.mne, E: cinq fr.inis 
chaque. To rective tno apples a., rciewm t hat un deux potmnes. 
apish [ cipiS], a. I. Sinmsque. A tiuk, tour in de singe, singe rie /. 

2 . (u) Imitatcur, -trice, (b) A : After te, post ur. -ly, adv. h.n singe, 
apishness ( eipijinos], s. Smgeiics fpl; sotte mutation, 
aplanat [aplanat], V That - (Ohiectif) apl trial (;n> 
aplanatic [apl./'iiatik], a. That - (Ohjcc til) aplanetique. 
aplauatism [ci'planati/m], s. Opt: Aplamtisme in. 
a-plenty [u'plenti], ad :. l r .s ■ I*n ahond mu*, 
aplomb [c/'pI 5 ], s. Aplomb m; s.tPU-fioid in. 
apnoea [a'pnn/l, )ltd' Apnee / 

apocalypse (rj'p^k/r 11psJ, s Apocalypse /’ The Apocalygso of 
St John, les Revelations de saint Jem, I’Ap.uahpse 
apocalyptic [up>ku liptik], a. A pot al\ptique 

apochromat ['apoktoiimat ], v Elmt Ohj.ttit w apoihrom.itiquc. 
apochromatic lapokromank j, a Opt Ap<n.l.iomati«iue. 
apocopated [./'pdmpeitiilj, a Lin g; Apocope, 
apocope [u'pikopij, i. Lilli*: Apocope f 

Apocrypha (the) [^lu'poknfuj, s.pl. 11 Lit. las Apotivphes in 

apocryphal [Vpokntal], a. Apmrxphe 

apocynuill [apo'samamj, j. Hot: Apocvnw. 

apod, />/ -es, -a, -s ['ap.»d, -i:z, -</, a s. Ihol: ApoJe in 

apodal | apod »1J, apodous j'apo.las], a. -\poil«* 

apodan ('apodan], i. lch : Apode m. 

apodeictic [api/daiktic], apodictic(al) [upo Jikuk(il)J, a. T.o^ 

Hilll : Apodn tiqw . 

apodosis, pi -cs [.I'pulosis, \. (j'laoi- Hh Apodose/. 
apo^amy |</'p ig/mn |, 5. Hot • Apoganin* f 
apo^ean |apo\lu: mj, a. . \str ■ (1'osiiiom a l’apogie 
apogee ['aped,.:], V Apopi'*' m Ttie moon is at apogee, la lune est 
a s<>n apoj'te /•’ • ///> itloi v had iunlnd it\ a , sa ploite ctait a son 
ap< f’.ee. 

apol.ir ja'poula/ 1. a. Hhd ■ Anat * (Cellule /) apolam 
Apollo [u'pdo]. Hr n in M\th \polloii Apollo Claitus, le dnu 
de ( l.iios Ait Tho Apollo (of the) Belvedere [la K . di.ar], l Apolltm 
du Ilelvedcie. 

Apollyon u/pal;.>nl. Hi 11 in L Ange de l'abime , Saian films le 
1 V«>\age tin iVlerm’ do Him^an) 

apologetic(al) [</pib/d ,( tik( d)],u. 1. (Tull, eti .) d\xi use. To I't 
ierv a. fot mono ; late se coiilondre i-n ixiiors d‘am\ei si t iitl 
lie reus quite a. about it. il s’en c*x«nsi tnenieut 2. (I.ivre, en ) 
apulogi ti<|ue. -ally, <kL, I. I'ii t' 1 1 iiii d\ \i use , pour s’t \- 
clist I , on 1 *ex* us nil 2. Sou> h»i 1 ne d a; iol-., r je, <le jiutilu ation 
apologetics fwp du'dvc tiksj, S- pi. (I w/ m;. on ord) 'Haul' 

ApoI..petique f 

apologia pipoloudnu], ,v. Apologu* f ifoi, di I, ;ustiiualion f (de 
i.l vie. etc .). 

apologist (u'pdodvsl ], s. Apologiste in, cl. lei.sent m 
apologize f./'|nlmh.n / ] 1 7 /. To apologize to s.o. for sth., s\-x< us< 1 
de cpli. aunres de qn , fane, pitstntti, dcs cxiims, st s ouns, 
a qn pout qi h To a fm doni > sth , s’t\. usei de fane q< h 7b a for 
one's attue, s‘e\iiisn sui sa tenui. 

apologue I'apobg], A Apologue ?n. 

apology [u'piloil-sij, v. 1. (01 hsciists fpl. Lottor of apology, letttc / 
d’exi Uses , leUir pour s’«'\< us. r To make, oiler, an apedogv, fane, 
presenter, des excuses. To make a full apology to s.o., lane une 
reparation d’honn..i;t a qn ; laire arm nde honorable. To dtmand 
an a., exigt r lies 1 \u uses. To he profuse in one's apologies, se ri pandre, 
st c.mt.indre, <n ex. uses With apologies for troubling you, a\ e. 
toutis lues c \< uses pour la peine que je vous donne (b) E: An a 
for a dinmi, f,o a tie, un snnblant de ditiei, de ciavate; une 
la^oii dc oin* 1 In a. for a man , (1) un petit bout d’bomnie, (11) un 
P'etre peisonnage 2. (I uulu atnni) Apologie f, justilu aliuii / (de 
s 1 vie) 

aponeurosis, pi. -CS ’apotiju'rousis, -uzj, s. Anat • Apom'vtose /, 
fa-.cia in. 

aponeurotic [aponju totik], a. Anat: Apont vrotique , fascial,-aux. 
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apophony [u'pofmn J, s. Litu*: Alternance f (de voydles); ablaut in ; 
apophonie /. 

apophthegm f'apoOein], s. Apophtegme in. 
apophyge fu'ppfidtij, s. Arch: I'.scape / (d une eolonne). 
apophysis [fi'pjfisi.sJ, i. Anat: G Vo/: Apophyse/. A. oj the femur, 
tete f du femur. 

apoplectic [.ipo'plcktik], //. (IVrsonne) apopleetique ; (attaque) 
d’apoplexie. He laid an a. fit, an a. stroke, il out une attaque d apo- 
plexie ; il tut fiappe d’apoplexie; il tomba on apoplexio ; il out un 
coup de sang, une congestion cotobralo, E: une attaque. 
apoplexy f'apopleksi], s. Med: Apoplexio /; congestion (c^io- 
btale). Heat apoploxy, coup m de 1 lialeui ; coup de soled, do die 
f>t a., mount de congestion. See also sihokh 1 4. 
aposiopesis Japos.n >'i usisj, i. Wi: Aposiopise /. 
apostasy, apostacy |</ pastasij, s. Ap..stasie /. 
apostate [./pistetj, a. CU' s. Aposiat (///); lolaps, -se. 7b be ome 
an a., apost.isior. 

apostatize [</ p.»st</t'i:i/|, v.t. Apostasier. To apostatize from one's 
faith, apost.isiei sa toi. 

apostil [u p.'istilj, 5. ./• Apostille/; annotation in.uginale. 
apostle Id^osl], s. A pot 1 e m. Tho Apostles’ Cteeil, le Svmbole des 
Apdties. 

apostleship [u paslvip], apostolate |u pastolet], \. Apostolat m 
apostolic(al) [apt/stolikf.d)], a. Eli'. Apostolupio. Apostolic 
benediction, benediction f apostolique. Nil 11 : The Apostolio 
Fathers, les Ret es apostobques See also Him l J 1, ^iid. -ally, ndt . 
Apostoln]uement. 

apostrophe 1 («'pasti»dij, s. Hh: Apostrophe/, 
apostrophe-, s. Giant: Apostmphe / 

apostrophize [u'postinf.in/J, r.tr. I. Apostiophcr (qn). 2. Mettle 
une apostiophe a (un mot). 

apothecary fi/'pMhkau], s. Apotlmane in, pb.mmu ic-n in 
Apothecaries’ weight, poids et miMiies employes en f.h.umai ie. 
Apothecary’s shop, apotbuaueiie /, ph.irm.kic/. 
apothem I'apoUeinJ, 4. Geom: Apotlieme ni. 
apotheosis, pi. -oses [ap lOi'ousis, -'onsi:/], s. Apoilit'^e f 
apotheosize |u'p lOmsau/.J, r.tr. Apotlitos'*!. 

appal [u'p.ulj, I'.lt. (appalling; appalled) L’onsteinei , cpou\.int<i r 
plunger (le public, etc.) dans la consternation, li t stood appalled 
at tin sn*ht, ie spectacle nous gla^a d’hoiiem. 

appalling, a. fcpouvantablc, ellioyable. Tin re has been on 
a. diop 111 the takini's, la rccette a baisse dans dt-s pioportious 
imprcssioimantes. -ly, adv. Ivpouvantablcmc rit, cfliuvablcmcnt 
Appalachian |ap/i'lcit\j.m, - lat-], a. Gcuiy The Appalachian 
Mountains, les rnonts in Apalac lies 
appanage ('apmukhj, s. u»\nu.i-. 

apparatus, pi -us, -uses {apu'iems, -^si/], s. (HI more u-.u 
pieces ot apparatus) I. (</) Appaieil m, dis| usitil in, mu', anisine m 
Sutyjml a., appareil de chinugie Gxmnastn s tuth a., apparatus 
work, gvrnnastuiue f aux agies. The di\tivt a., l’app.u. il dige -.lit 
(/;) Eishun• a., attirail m de pei be. Tin a of nar, l’a! tnail de l.i guet ie 
2. (iitical a .apparatus criticus [ kritd is], app ited ci itique (d’un 
texti) 

apparel 1 fu parol], s. I. A. <P Lit. (</) Vetc.menl(s) m, b.dulle- 
nunt in, habits tnpl. He is simple 111 his a., il est simple dans sa 
nuse (/») (Jrrienient(s) m, pat me f, accoutrement m, appaieil in. 
(' ) Xau A: Kquipiment. 2. Pin : l'aiemenls 1/1/1/ (de clumbh , c U .) 
appareb, 7 // A. is Lit: (P p. O p.t apparelled) (a) \etii, rivetir 
(qn) (b) Rarer (cjn). (i)Xau: hquipc r (1111 na\ .1 e) 
apparent [u'pai.mt, a'pi .mnt], a. (<Jm est, qui sunlde etre) 
app.unit, manileste, evident. The liuth beiame a to him . la v.ritc 
lui app.irut Emm nhat 1 hare said it is a that . . ., dc- ie q u* 
l’ai du il less.ut que . . . .ds sail preuntly bcionu a , cotntne «11 
le \eria hiemht. This need btiame a. after a stuly of the fa<ts, 
ct tie nuoMli se ck'gagea de Re tude des faits. IViH < ut its bcini* 
sans ciu’il y pataisse. lion • That is quite a., il y pat alt. Speak in 
tihnh jt a lousy 71 ,is a ., disi ours w uii pt n.ait la jalousie. In spiti of 
his a. uidiffeniue, malgre son air d’mdiftc mu e. St e also hi ii< 
Ash: Apparent diameter, dianutie apparent. far. Ap¬ 

parent easement, seivitmie apparente -lv, >nlr I. K\ ldeminent 
man.festc nient. 2. Apparemnunr, en app.ueiue. Thi r is a. hue, il 
pai.lit qile < ’est \ iai. 

apparentness b/pnr.nitn.ix], ' K\id. m .• / 

ap«pari(i.>n {.ip.1'11>( .)n j, s. f. AppnUum /. 2. haul -me m, 

mum ml ,u , app int i< m. 
apparitor |./'pani'rj, \ m. Appanteui. 

appeal 1 [ (/ , pi:l], c. 1. .\pjul m, lecouis m. A. to aims, leiouis aux 
ai un /in Appeal at law, apjiel, appellat 1011 f. A. fmm a 
snittott. appt 1 d’une 1 ond.unnation Couit of Appeal, cour / 
d’appil. Siipnine Court of Appeal, com dc 1 ass it ion Final Court 
of Appeal, 1.0m souvei.une. St e also p ncid 1. To heat an a. fmm 
a tlctismn, |ug< r en appel il’une decision. Without appeal, s.ms 
appt 1 , en dinner rt-ssmt. With possible a , en premier rissuit. 
Notice of appeal, intimation f. To lodgo an appeal, to give notico of 
appeal, mtei jctci api>el. To give notice of a. to s.o., laire mtimei 
un appt I a qn. Acquitted on appeal, acquilti* en sciondc instance 
To quash <i unteiue oti a., iasser un jugement en appel. To lotlqe 
an a. uith the Supnme (’ourt, se p.mivoir en cassation. A. to 
ailhtiati.nl, ret .mrs a Rai bill age. 'There is no a. from this court. It 
do nion de .cite tour est sans appel. 7b jwlye nitfwut a., jugt 1 
souvi ramement. Military appeal court, eonseil de levisiun. 2 . (a) / o 
main tin a ft) s o b putt msity, laire appel a la getkiosite dc- cjn. 7 b 
broadcast an a. to the public, ratliodilTuser une pri£t e au public, un 
apfkl a la geneiosite du public. To make an a. to s.o.\s reason, 
s’adicssei a la raison de qn. ( b) The a. of the sea, Rattiait de la 
met. 'Tin re's a putute uith some a.! voila un tableau qui dit 
qm-lque i hose ! Woman zcith a strong a., E: femme / qui a du 
iliien, du nioiitant. See also si \. 3. Rnere f, supplication f. fi ilh 
a look oj a. on her face, d’un air suppliant. 
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appeal 9 , v.i. I. Jfur: etc: (a) To appoal to the law, invoquer 
l’aide de la justice, de la loi. To a. from a judgment, appeler d’un 
juj'nncnt. To a. to another court, en appeler ^ un autre tribunal ; 
mtruduiie un recours devant un autre tubunal. To a. to the Supreme 
Court , se pourvoir en cassation. To a. against a decision , icclamer 
t outre unc decision; jfur: faire opposition h une decision; fane 
appel (;) un tubunal) cl’une decision, la. to your honour, j’en appelle 
a votre honneur. Vo a. to the sword , to the lountry, en appeler 
u lYpce, an pays. To a. to arms, lecounr aux annes To a. to s.o.’s 
indulgence, faire appel A l'lndulgence de qn. See also soiihit 1 2 . 
(/>) Abs. Interjeter appel. (r) v.tr.U.S: To appeal a case, intcijetci 
appel ; en appeler d’une division. 2. To a. to s o. for help, dtmander 
des secoms a cpi ; avoir returns a qn ; faire appel a qn l a. to you 
to let me a/one, jer veins supplie, vous conjuie, de me laissc r tranqmlk. 
3. To a. to \ o , to s o.'s imagination, s’adrtsstr a qn, a I’miagmatinn I 
cie cpi ; {of tin 1 ) attirer, seduire, charmer, l’lniajpuation. The plan j 
appeals to mo, le piojet me sourit. 1 J it appeals to you, si le emr j 
\011s en dit. Subject that appeals to me, sujet m qui m’mteresse, 
au(]uel |e m’intucsse. His manner appeals to me, son aboid rn’e t j 
svmpathujue. This offer should a. to him, cette olfie devrait lui 1 
plane. Play that appeals to the gallery, pair gou*« e pai la gakne 
'l'hr idea did not a. to him, cette idee nr I’uu •uni.iii nm ic. That, 
doesn't appeal to me, < ela ne me dit run Artie le s inte ruled to a to ' 
Indie s, .utii l< s in qm s’adressent a la It mine. All this appeals ft,' 
pt >u t le al minds, tout etc 1 est attiayant p»>ur les espnts posit its. ,S'<< 
edso I MOIION. 

appealing a I, (Kquid. I't ‘ suppl'.m!. 2. (Tmi ) • n."in ml 
(I'c i sonnalitt ) s\ mp.it luqiu -ly, tale- I Tun toil ti’un icgard, 
suppliant 

appealable |u pul.»bl I, a I. fur (Of eietnm) Ajqu lablc , dont on t 
poil appeler 2. (OJ /»t m . > Appealable to, m iisibh ami i]-i*cl 
appear [a'piMrJ, r ;. I. (He mine liable) l\u.litre, app uaitre ; 
dc \ eii’l MMl.h , se montlei When ('hr is! shall a . quant! k (. hrist 
pataitia. A truss appeeireel to her tn the ear, one i?m\ lui apparut 
ti tns I’air. I he 'un is just eippearin r , \oi)a le so'eil qm '■c montre 
I o ti. ei t the 7 i tnde j?i , se moil t it i a la It in’ 11 c A ghost appt and to him, j 
un speitie lui apparut. I he element appeeireel to him in the guise j 
uf . , It tit moil se mandi sfa (a sc s \« u\ | sous !’app ire nt e de . i 

. I maul appe and, then' appt are el a maid, to son frame , une |t une fillc 
se lencontia, il se ictv ontta une jeune Idle, pom samei la I iaru e. | 
2. (Viescnt oneself publiely) (a) St pnsentet fur ( ompaiaifie, 
pai.titte Vo ei. before ei (ouit, < onip.ii ait le de\.tiit un tribunal i 
To fail to appoar, faire defaut. failure to a., Jtlauf tn tie cnmpaiu- i 
l,uii To appear lor s.o., n pi rnlic pour qn , ieprc-intii qn , (*/ 
i ounsel) plaidei pour tjo Vo a ageiinst s.o , sc pre st ntc r t out i e qn , 1 
se poitd pai tie c onti e qn. Ur X appeared to ele fe ml, .Me Xdtltn-, 
tlait l don't vant to ei in the busirn ss, je ne \eux pas pai ait re dans I 
T. flaire. (/>) {Of ne tor) To appear on the stage, c ntrer in Mine; 
pu utie sur la scene. She is t<> a in ‘ Ma, heth.' ilk* \a lum r dans 
Mat belli ” ]' ■ That "lets u hen l eippeiiicd on the a die, c’tsl ate, 
moment que v lis moil .ippantion (t ) {(ft booh) I’uaitre 1 ne r 
deals 71 i! 11 in Witch, un nouveau quotitl.cn pai.uua, smtua, eu 
mens tic mats (a) (Se e rn) Vo a sad. paiaitu, *•« mhlei . a\ m: l’air, ! 
triui . He appe eirs to be forty, il parair s« mbit*, uv mi qu ir uitr an- ' 
He appeeireel t<> hcatate, il p.uaissait lasitet. He eippeeiis to lane ei j 
lot of friends, on lui \oit 1 c iu« imp d’amis. It appears to me that \ 
sou are■ « rung, il me pnrait que vous ave/ tort. The re appears to be j 
a rmstiike, ll si‘inble(iait ) qu’ii \ ait c11ein So it appears, so ?t would J 
apjie.ir, d paiait que om. It appears not, li paiait que non. It does j 
not a. that he t 7 er 7 isited J utidun, il ne \ aiait pas qu’ii ait inmais j 
\isik- 1 oiidics. 1 he boat, it <ipheeii s, did tied <ail at . .. le nawre, ! 
n ce qu’ii paiait, n’a pas fait escale a. (At [He manifest ) As 7; ill j 

present!\ a , coniine on le \« 11a bientdt If \<>u are jealous, ejeni't let 
it </., si vousetes ialou\ i.e le fattes pas \oii. As appears fi on: these 1 
te'i 01 ds . 1 on it ne il 1 c ss< >11 tie t es pict es . I » it af<pe ats horn ei j mb'nit nt 1 
of the court, coniine il appcit pu nigiment du tubunal. To make 
it appear that . . ., lane ton que . . .; montur, pinaut, ! 
qut . , 1 emit 1 niainli • tt tjue . . . 

appearing, a F S iimkinu. A Very youthful </. marl, un J 
ho’iiine a l’au ties jeune 

appearance fa pitai.Ml q. I, pH App.uil.on / , entice/ To mako 

an appearance, one’s uppeaiunce, pai line, lane soil apparition, se 
montier, se pitsenter, airiver. To put in an appearance, faire .»cte 
dc* pit seme. He tailed to put in ein a , 1! ne s’est pas montre (a la 
1 c reim uur). 77/. First appearance of Miss X, debut m de Mile X. 
To make one’s first appearance, dtimtet ; lane ses debuts. To make 
•lie's feist a., p.iiaitrc pom la derniere tois. (b) fur: Compatution 1 
(devant un tribunal), (e) fur . Acte lormel p.11 let]ucl le defenseui | 
'i^mlu- son intention de s’opposer a la dem.inde , constitution/' 
d’avoue. (d) Vuhl: Partition / (dun livre). 2. {a) (Look, aspeet)\ 
Apparencx*/, aspect rn, air tn, ti^ure f, mine f, dehois m. Com : i’rc- j 
sentation /’(d’un article). A pleasing a., (1) un e\tciieur amiable; 
des dehors a^reables ; (11) Com: une bonne piesentation. He Inis a 
slightly foreign a., il a un peu I’air etianj»er. To Imre a good a., 
a\mr une bonne presentation; avou bon air; lane bonne fijqire. 

To hare • a prepossessing a., etre ties bien e\tc rieurement. Man of 
pre possessing a., nomine de bonne mine. He makes ei good a., il se 
piesentr bun ; il presente luen. Young man of good a., jeune homtne 
piesentant luen. To assume an ei. of get it ty, prendre un air de pjaiete. 

I he a. of the streets, l’aspec t des lues. Vo step Inie k in order to judge 
of the ei. of i//;., reculer pourjuyei due imp d’cnl. At first appearance, 
a premie re \ ue ; au piemiei coup d’tril ; au pietmei aboid. From 
his ei. one uould say . . a son air, a son extencur, on dirait. . . . 
One should not judge by appearances, il ne faut pas iuger sur 1’appa- 
rence, sur les dehois, sui la mine ; F: il ne faut pas jugcr de Parbre 
sur 1’ecoree. Monument of noble a., monument einprrint ci’un cachet 
de noblesse. Com: ’l'o give an eirticle a better a., donner plus d’cril 
a un article. (A) (Semblance') Appaiencx* f. Appearances are against 
hint, les apparetues sont contre lui. To, by, all appeanince(s) v 


" [applause 

scion toute apparent e ; upparemment. To keep up appearances, 
saucer, grinkr, les apparent es. For the sake of appearances, pour 
sauwr Its app.trcntes ; pom la f.-ime To keep up an a. on small 
means, faire figure avee peu dc Imtune. You must lane furs, it 
gizes an a of wealth, d te faudia unc fomrure, < e»a fait rn he, cela 
fait de Pellet O) There teas not the slightest a. of one, il n’> en 
avail pas un(e) de visible; F. pas la quint tl'unfe; ! 3. si . ban- 
tome rn ; vision f. 

appearer »rar], 7 Jut ■ Curiipuai.t, -mtr, 

appeasable pppi:z.)bl], el Que !’nn jam apa,*tr. 
appease fa pi/.], z.tr (a) Ap.i XT, laimft. 11 am judlisei (tjn). 
(b) Apaiser, satisfaire, av>ouvir (la ’aim unt* p.iisinii) 
appeasing, s. Aim; w mi \ 1 

appeasement fa pi’/rn tiitj, c fai \pa •ment v/, .nlou': f sc iuc"t m 
ih) Assotn is> cmenr rn 

appellant [a'p»*l nit], o Jfur \j-i r.t.-antc. 

appellate [a'j>ilttj, a fur Appellate « irisdi ’tion, jurulitti<>n / 
d’apjul. 

appellation |apr It 1/ qr.l, C. \j .J c Ho- f, non, •,/, t.tre VI, 

>!• *’! r.itiun ( Robert 11 hatelfy <i» sen tellu of fb t 1 H,»iiert H 

:u* iMc-nt.i K'lni s<ui «*uui* 1 1 1 tl._ Pui.v //- , 1 . . >,n . t.uh />, p n t 

be Steele el the U t,f ‘ White - //> . i St (Ji li a\.lt hajMiat 

“ \\ bite I II HIM* 

appellative a; l.’o! I. (,ri\ 1 1 a Ayi F nf, (no mi 

11 a 1 ii 11 un (b) s \' in 1 ■, ii 11 or 1 .. <. ■ it 1 1 1,1 j , i 2.1 ', pc i latit .n f 

append fa pt 1 di. 7 tr. l.lit q j « 1 lit . -I-. tmlic (tjt S Ctei.darcis 
aunt \outt «*t, j 2.'.uA , !, l l r m 1-t [-pli aijtl, 1 J.'sp (t) To 
append a signature to .1 document, :n j ..,ti un- ^irrifirt- Mir un 
d"t unit nt In a a ual (■> ,in ml .1,1. 1 , an ;■ * . r, un -tiau a, 
sur, tin «u ti In a a dneumtut tn . d / ;>/, imr'ct un di aliment 

a un dos-r In a. "tar. 1 ’Oil note - aq»i.*11 tks m>tcs 11 '.mimimIc s, 

appending', ./ u-hm"' i 1 

appending', c I. Iat Su.pt TiMuti f (d-.^ itcndaid-i a une 
\ out* , t ft 1 2. A ('position f (d’un si 1 au, ett 1 

appendage 'a'pcndcdxl, c I. \(ii i ore rn, u nn;v m, f to, dc) 

/ he frill St an l it\ elppt tid.-i.’> q 1 1 11 .1mm t f st . dt j t j tiaiitci f , et s* s 
annexes /. 7 o introduce a iluim ei\ a a a to the s<>rig, inteiialer 

une tl irist t omme I'ornplemclit dv Jiti ar.NO” 2. Inat- \atlhst. 
Appcndice rn ; annexe t hi un .umint 1 Caudal appendage, ap. cn- 
<1 it e caudal. 

appendant [ci'pendant] I.a fa) ' 1 < ss,-ue (to, >.n. a). (/») he 
(1 >, mi. a) Seed a l>\ a ai 1 1 n << rd, s 1 tu 'itt u he pat un cordon 
t!* s..R* 2. s. (a ) At i * .out m 1 />: < ()■ ( - uvfry, eft. > 1 >t*pi nd'inc e /. 
(- ) A'leit Appendants of an organ, mm us f d’un oigatie. 
appendicitis .aj t nd. i*,), * Wed Appuidkiic f. Vhitient 
\u 'e ring from a , .ip r t mlit it me rnf 
appendicle fa'penti.hl], c. Appenlit nle m. 

appendicular [apt M dikiuhr],a. Append:' ul'uie ( (11 A at.Hut: qui 
sc rappoite aux mpains latciaux : (1.) Wed' qui -c rappoite A 

1’appt rahe'e ileo-c.ecai) 

appcndiculate l.vpcn'dikiuletj. a Ibd Append.cult*, 
appendix, pi -ixes, -ices [u'pend’hs, -mi:/], s Appen- 

tine tn. I. Anal Vermiform appendix, appendix* a einuculaue, 
a t i miforme, ileo-t .eeal 2, Annexe t (d’un iappoxt,ertM , appemiiee 
(tl’iin livre). 

apperception fapar hh-i. 1 ml, v Vs\ . Apert epiion f, peneptioii f. 

apperceptive japv -cpti\J. a. l’s\ Xpuceptit 

appertain fap.u'tcin], z t. Adm J? Jit I. \ppartcnir (to, h). 

I finds appertaining to the ('r<>:tt, teiics ui»cint de la C’ouronne, 
tleptmlatifes tie 'a Cmitonne 2. As tipp-1 tains to m\ office, coniine 
il appaitu-nt a ims toiu t,i o' *. Hut • ' * ppe r honing to my office, 
dooiis rn qui .ntomhent a nx'* font t't.ns ; dc*\oiis qm in’inetmi- 
I'ent en taut que magi>trit, m.i'te, etc’. It 1 In s rod a to rru to 
iiituici him, il ne mappartunt jms de le crttiquer 3* ^ ’uincnir 
a (tjch.). 

appetence [ apetansj, appetency ! apct-m'.ij. 7 (a) Ajipctcntc f 

(b) Apnc'tit rn, dc sir tn (•>/, P-r , atte r, tic) , tomoitiM• / (pour). He 
had an appetency for po\cei, d t fait tia\.ulk p ir l’ambition du 
pt'U\ on. 

appetite [ apctaitj, 7. 1. (a) Appuit m. Io hate a good a., avoir 
bon appe tit. To ha\o, give, an appetite, avoir, donnci, dc 1 appt tit 
To spoil, take away, s.o.’s appetite, coupei, gater, l'.ippctit a tjn; 
coupel la taim a cjn. To eat with (an) appetite, manvei dc bon 
appetit. The appetito grows with what it feeds on, l’appctit \ient 
en mangeant. To give s.o. an appetite, to whet, excite, b.o.’t 
appetite, nuttic qn tn appetit. lorecoitt one's a , tctnuiver son 
appetit. Sca-brtece that puts a keen edge on one's a , that nhets 
ion's ti., brisc / de mo qm \uiis donne la liingalc Set also 
ill \H1 Y 2 Hid. Loss of appetite, in.ippctellec /, anou xic /; 

F: mampie m d’appetit. (/») Appetite for revenge, sod / de ven- 
gtaiue. 2. (Appetizer ) Appetit 

appetitive fa'petim], a \ppctitif. 

appetizer 1 apctai/arj, % I. (ei) (Ritters, etc.) Aptiitif m. 
(b) ('u • Appetizers, aj»pctits mpl. 2 . To take a 7ialk as an a., faite 
une piomcnadc pour s’nuun Lappet it, pour se donnei de I’appetit, 
pour se mettle en appetit. 

appetizing f'apetai/nj], tl. Appetissant, .like bant, affriandant. 

-ly, eidz'. n’une fat,on appeti.ssame. 

Appiail 1 I 'apian]. Vr.rt.m. Rom.Hist: Appicn. 

Appian 2 , a. Rom.Ant: The Appian Way, la \’oie Apjuennc. 
applaud fa'plaid], z.tr I. Applaudir (qn); abs. applaudir , battre, 
elatjuer, des mams, lo a. to the echo, applaudir a tout rompre. 
To be applauded, etie applaucii ; soulcver les upplaudissements. 
2. To a. s.o.'s efforts, applaudu aux eflotts dc qu. 
applauder I<r'pb:d.>rj, s. I. Applaudisseur m. 2. Appiohateur, 
-tuee (d’une politique, etc.). 

applause fa'pb:z], s. I. Applaudissements mpl. To meet, be 
greeted, with a., etie applaudi ; soulevor les applaudissements. 
To win applause, se fane applaudir ( from, pai. de). Vo zvtn the a. 
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of the audience, sc faire applaudir da public. Great a vifs applau- 
disscrnents ; applaudisscrnents prolnngcs. 2. Approbation/, 
apple [apl], s. I. (a) I’umme f. Katins: adessert a., pomme au 
couteau, pomme tic dessert. J 1 '■ Appl6 of discord, pomme tie 
diswirdc. Cu: Sti.ved apples, compute f tic pommes; poinmcs en 
compote. Jinked a., pomme cuite. See also Adam*, nunc, 
(KM. 3 , DIMPLING I, l \i »Y- APPl P , iL UN-uvi R 4. (/>) Hot: Bitter 
apple, tolfujuinte f. Apple of Cain, arbousiei in; I' : aibrc m 
a francs Apple of Sodom, pomme tic Sodome. *SVr also o\k-ai*1*I k, 
bl UV’It’I* *, sown, UIOUVMTI !■. (c > t/. UTI K-CKl lA’ 2. Apple of 
the eye, piunelle /tic l’ceil. It is the a. oj his eye, it cn pi end 

so in 1 omnie tic la prmulk* tic ses yeux. 

applc-'brandy, s. F.iu-de-vio f de cube; calvados m ; 
F: cu^nat noimand. 

'apple-cart, S. Yoituic J a bras (lie m.mband dc. quatic 
saiMins). F: To upset s.o.'s apple-cart, boulcvtrsci, tit'ranker, 
tluiinbardcr, les plans tic qn ; brt»mllcr les i<«rtcs 
'apple-chcckcd, a. Aux jours plemcs ct vcimedics, Little 
u.-i . old unman, pititc \u illc aux pomnuttis rougts, S figure O'* 
pomme d’api. 

'apple-core, s. Tiognon m de jnmiine, 

'applc-corer, s. Yidc-pomme tn, pi. vidc-pomincs. 
applc-'preeil, a. & s. Yert pomme u me. 
applc-'jack, j. U.S: — aiti r-ie,t\M.v. 

'applc-loft, s. Flintier in. 

'apple-orchard, s. Folium iaic /. 

apple-'pie, s. I. Tourti / aux pommes. F: To bo in "applo- 
pie order, etre atltniiablement range, tn 01 tire partait. Applt»-pie 
bod, lit m en poitcfeudle. 2, Dot. wil 1u\v -iuiul 

apple-'sauce, 5. I. Compote / de pommes 2 . U.S • F: (a) Fla- 
gomcric f. (/>) int. Je n’t n t rois lien ! jamais dc la vie ! allons done ! 
A • <bausons! 

'apple-shell, *. ('oiuh: Cordon bleu, 
applc-'tart, s. Ttmrte/, taitc /, aux pumims. 

'apple-tree, s. Pomrmer m. Wild a -t., pommier suuvagc; 
Aib; (for graft stock) tloutin tn. 

'apple-woman, s f. Maichande de pommes. 
appliance [«'plai.msj‘ I. A: M’i'i K \ 111 >N I. 2 . (a) Appa- 

icil in, instrument nt, dispositrf m, aginccminf m. Safety appliance, 
dispositif tic suiete Ft si ue a., engm m tie sauvetage. Appliances 
oj war, engins de guerre. (/>) pi. Xiiismuics in (d’une mat bine, 
etc.); attuail tn. 

applicability [aphk.Vbihti], s. Applu abihtc'/. 
applicable J'aphkabl], a. I. Appluable (to, h). 2 . Applicable, 
appropric (to, a). 

applicant ['aphkont], ?. I. A. for a place , tanibdat in a une place ; 
postulant, -ante, d’une place; s«»llu iteur m d’une place. A. for 
a patent, tlemandeur in d’un brevet. Fm * A. tor slums, soustrip- 
teui in a ties at turns ; souscripti ur d\u turns. 2. Jut : Dtmandcut, 
-dcMsse; rcqiu'iant, -ante; partic icqiiernnte. 
application [aph'kei\(.»)n], s. I, (u) Application/, applicage m 
(<>J sth. to sth., tie qt b a, stir, qt h ). A. of a theory, application tFunc ; 
throne. . I. of a coat of tarnish, apposition/d’une com be de verms i 
A of a poultice, appluation 11*11111 ataplasme. Pharm: 'For external 
application,’ “pour l*usage externe.’’ Mec.E: Gradual a. oj power, 
etiti.iineinent piogussif. A. of the brake, freinage m ; serrage in du 
Inin, jfur: Application of p ivmonts, imputation f de pavements. 
A debtor may spttify a of Ins payments, 1111 debiteur peut dt tenmiici , 
l’lmputatum tie sts payements (h) ('filing applied) Applu ation ; | 
emiwit m. Med: Iodine a . badigi onnage m a la teintute d’lode. j 
(c) Indu^timl applications of a ibsuctiy, applications industrielhs 
d’une detain ,Mte Pine Inal applications of a process, realisations J 
d’un plot 1 de. 2. Asuduitc /, application (a lVtude, etc ); ttui-l 
tention f tl’tspiit. 1 he elost a m/umd for . . ., la tt nsion d’espnt 
icquisc pou> . . . To lu bn Ian; in a., manquet tbapplication, 
d’espnt tie suite, ('lass demands close a., les edicts appliquent 
beautoup. 3, (a) I Jcmande /, yillu nation/, icquete/. A. for a tub, 
for help, for a patent, demantle d’emploi, dc set ours, tic bic\ct 
To muhe- an a for sth , foirmiler unc ilt iuantlc poui obtcnii qch. 
To make a. to s o. for sth., s’atlrcsscr a tpi pout a\oil qcb. si. has 
been math to the court for an un/uiry into the debtor's asst ts, le ti ibunal 
est saisi d une demandc de dis. ussmn Samples ate suit on applica¬ 
tion, on envoie ties cchantdlons sur tlcmamlc. Application form, 
bulletin m tic dcmamlc. (b) Fm • * 1 . for shates, sousciiption / a tb s 
attions; demandc dc titles tu souse 1 iption. To make application 
for shares, soustiue (a) tits actions. Payable on application, 
payable en soustrixant, a la souscrqUion. Application form, 
bulletin in tie soust ription. Application money, Somme vcisce a\ec 
Ja demantle tie titres. 

applique [a'ph.-kej, s Neeel/t w: I. Ijioderie j en application;; 
bn-del ic-application f. Applique lace, tlentellc/ pi int esse. Appliqu6- 
lace maker, stnqueu-e f. 2. Applique m, aplat tn. 
appliqutSd (a'plckenlj, Applique A ornament, applitpie/. 
apply [<Fplai], s.tr. LZ 1. I .(a) Applicpit r ( sth. to sth., tjt h. sur <i» li.) ; 
taue Fapplicntion tie (tj< h. a tj< li.) ; t ollt r ftp b. sur tjt h ). 7 o a. a 
poultut , appliqucr un t atapia'-mc. St r also dhissing 2 To a. one's 
cyt to the heyhoft , nuttre smi oil au trou tie la serrure. 7o a. a 
light to sth., lucltlc 1c feu a tjt h. To a. the brake, irtintr; seirei le 
ticin, .hit: appuyet sur la pt'dale de frem. (b) To a. a system, 
apj'btjucr un sxsteme, mettle un svstcriie en pratujue. 'Phis tule 
applets to till (uses, tette rtgle est appluable a ttais les ias. This 
applies tn my ease, i< - j s’.tppbijue a mon piopie tas. This law applu s 
only to thefuture, t cite lui ne di-post que pout Favenir Uorn : bin: 
'Jo a a payment to a pattuulai debt, imputer, affectcr, un pa>enu .it 
a unc tb-tic spu ituc. (<) To a. one's mitul to sth ., appliqucr son 
fspm a qtb. ; -’apnb. jm-r a tp !i To a. oneself to one's nor k, 
trav.ulUr a\cc appbi L .' mi; «;tta«btr a t tm tiaxail To a. otic'tlf 
imJusttwusly to sth , t'.i| !mcr toute son industnc a tjtb. 2. (a) Jo 
a. to s.o. for sth., s’ud.• -st-r, retminr, avoir recoins, a qn pom 


obtemr qch. J am applying to you, j’ai recours a yous ; je rccours 
a vous. To a. for succour, demander ties secours. To a. for a post, 
poser sa candidature h un emploi ; solliciter un emploi. 'Apply 
within,’ “s’adresser ici.” ( b) Fin: To a. for shares, smiserire (ii) des 
actions. 

applied, a. Applied ornament, applique /. The applied 
sciences, les sciences cxperiincntales, upphqu^es. Applied art, 
art-, industi.els, dccoiatifs. 

applying, s. - aimm k aiion i («). 
appoggiatura fap^hia'liurd], 5. Mus: Appog(g)iature f. 
appoint frt'ptmtj, v.tr. I. Nonmicr. (d) Pred. To a. s.o. (to be) 
mayor, nonimer tjn m.iire. To a. s.o. (as) one's heir, nommer, 
instituer, tjn son heritier. (b) I'o a. s.o. to sth., to do sth., nommer 
qn a qch. ; ticsigner qn pout t.utc qth. A din: Ton s.o. to an office 
preposer <jn a unc fonction. To a. s.o. to a post, to a ship, designci 
qn a, pour, un juiste, un vaisscau. To a. a committee, nommer, 
ctinstituer, un comite. To a. an expert, designer un expert. To a. 
an heir, instituer un h^titicr. Ntwlv appointed officials, fomtion- 
niitcs entr mts. n«>u\tMimcnt noimncs. 2, (u) I ixtr, tlcsignei. 
assigner ( 1 ’hcute, I’endnut) ; arreter (un jour). To a. a day to mat 
again, pretidte jour pout se revoir. (b) To a. that sth. Audi /»• 
done, decider que qch. se feia; preset 11 c que qch. st* tasse 
Pure: When Heaven appoints, man must oboy, i’homine propose, 
Oku dispose. 3, fur: I.eguer, transmit tie, (ties biens) avet 
iaculte de distribution. 

appointed, a. I. Designe. (a) At the a. tune, £ I’heure elite, 
comenue, indujuee, tixv'e ; au monunt tlonne On the a. day, au 
lout marque. (/A . 1 . agent, agent attitie. 2 . Instalie, tquipe, 
monte. Well-appointoil house, maison bien inontte, bien ageneee. 
bien installce. i'oinjoitably a. house, maison mstallt'e a\ei tonfoit 
The shop nas well a., la boutique it.ut bien pom\tic. W ell-a 
skip, vaisscau bien monte. \WH-a. \oitun* 011 il y a tout 

ce tju’il taut, oil il ne manque ncii ii tll-a. tumps, troupts bun 
equipet s. 

appointing, 5. Df-Ignation f, nomination f (to, ii). 
appoint^ [apoin'te], a Her: Appointt 

appointee [rtpDin'ti:], s. t’elui tjui 1st nomme a un emploi, designe 
jiour un emploi. 

appoilltcr f^'p-mita^J, .t. t’elui qtn lunviue a un emploi, qui 
dc .igne (qn) pour uti emploi. 

appointive [a'pnintiv], a. U.S: Appointive posts, emplois 
obtenus par nomination. 

appointment (u'pmilrnant], s. I, Rentlez-xoiis in; ( for business) 
enlrevue/; Adm: convocation /. To make, llx, an appointment 
with s.o., assigner, fixer, un rendez-vous, dormer rcndc/-\ous, a qn ; 
prendre date, prendre jour, avec qn. To make, aciept, an a. with s.o. 
for time o'doik, for Monday, prendre rentle/.-v mis pour tiois F.emts, 
pom Imuli. To break an appointment, mantjucr au rendez-vous. To 
meet s.o. by appointment, se iencontrer avec qn sur rendez-vous 
/ tome by a., je viens par invitation, Adm: sur convocation, *m 
lettre d’audience. Have you an a.Y avez-vous un it rule/.-vous ? 
Adm: ttes-vous (onvotjue 5 To nctiie a letter fixing an a., reetvoir 
une convoeaiion. 2 . (a) A: By the King’s appointment, juir oitlit, 
j>'ir ib'eret, du R01. (b) fur: Power of appointment, iaculte j dc 
ilistiilmtion (de buns) (at cot dec h un legataue). 3, (a) A. of s.o 
to a post, to a ship, nomination / de qn a un emploi ; Adm: tksig- 
nation / tie qn pour un emploi, un navire; aflet tation / de qn a un 
navue. A. oj offnuils, designation tie font tmr.nairi s. (Pnmdei of 
nans) by special appointment to His Majesty, lourinsseur brevett, 
attitrt, tie sa Majestt'. A as y: To receive one’s appointment (to a 
ship), ret e\on sa dt signaticm. (b) Place f, charge /, ctnplot m 
To hold an a , etre pitqmse A un emploi; etie tn pied. 
4. (a) A : F.quipe’r.ent in (tie troupes) ; aimtment m, hahillngc m 
(tFun vaisstan). (/;) pi. Anieoagemint m, mstall.;lurn / (tl’u* e 
maison); cquipemciit (d’une auto, etc.); emnu nagements m (d on 
duigt-able). Tlu appointmaits of his table ate good, s;t table t st bu n 
seivie. (c) pi. A: Appointments of an ollico, I'niolumcnts m, 
appo.nteiuents in, attat lies a une thaigt. 
apport \ aparrlj, s. Psychus: Apport m. 

| apportion [u'pi:r\(.-i)n], V'.tr. bin Rt'partir, ventdci (les hais), 
j lotn (une piopnete) Jo a. sth. to s.o., assignor qth. a tjn. To 
apportion (out) a sum among si s end people, it part ir, parlagtr, 
disfiibutr, one sornme entre pbisieurs personrits 
apportionment [(/'p-nrSanni.mtJ, s. Faitage in, repartition / 
(tl’inipots, dc d< penses, etc.); allocation / (*les vivres, itc.); 
lotissei 1 it nt m, di^*t 1 ihution / (dt* pul is, d’une proprit te) ; ventilation / 
(tk* Ir.us, t \c.) 

apposablc [u'pouzabl I, a. (Of tin thumb) Aj'pos.ibk* (au.x unties 
d agls). 

oppose [<Fp<*:u/.|, v.tr. To appose ono’s signature to n documont, 
apposei sn signature, a, sur un document ; levetn un document de 
sa signature. 

apposite ["apo7.it], a. Juste; appropue (to, i); (fait) a propos. 
-1 . remark, lemaniut* bien arnence, lailc a propos , observation / 
juste. To In a to a case, s’apphqucr, eonvenir, A un tas. -ly, adv. 
Apropos; convenabhincut. 

appositeness ['apozitnasj, s. Jus!esse / (tl’mie observation); 

a-piopos tn, opportumte f (d’une action), 
apposition [ap(/zi 5 (a)n], s. I. (jtatn: etc: Afiposition /. Words 
in apposition, mots appositifs. 2. Sutg: To bring the onds of a 
broken bone into apposition, affronter les extrernites d’un os 
frat ture. lit urging into a., aflrontement in. 
appositional [apo'/.i.San.il], appositive [u'pjzitiv], a. Aj.posinf; 
en apposition. 

appraisable [u'prcizabl], a. Invaluable. 

appraisal [tf"preiz(n)l], appraisement [u'prei/m.mt], s. revalua¬ 
tion f , estimation f, applet lation/; (before out turn) pnsee/. Official 
appraisement, expertise f. 

appraise |u'pre:izj, v.tr. Priser, estimer, ('valuer (qch.) (at o» much. 
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& tant); fairc l’appreiiation de (qch.); appr^cier la valour de 
(qch.) ; faire 1’expertise (dos degats). 
appraiser [a'prcizor], s. Kstirnatcur m, pnsour m, Ivaluateur, 
-trice; apprtfciatcur tn. Official appraiser (of property , etc.), 
commissairc-pnscur tn ; export m. 
appreciable [/I'pritSjahlj, a. Appreciable; sensible. Without a. 
change, sans variation notable -ly, tulr. A tin degre applet table ; 
sensiblement. 

appreciate | 7 j'pri:$ieit]. I. r.tr. (a) ftvalue r (dcs man haridiscs) , 
estimer la valour do (qch.). Man who was >u n r appreciated at Ins 
true worth, honiinc qui n’a jamais etc apptccic a sa juste valour, 
(ft) Appiecier; lane cas do (qtli.). lie doesn't greatly a. your 
attentions, ll no fait pas grand (as do vus attentions. I deeply a tins 
honour, jo suis proftmdiment sensible a nt honneur. Sorias 
greatly appreciated, ebansons tus founts I fully appreciate 
the fact that . . U.S: I fully appreciate that . . je me rends 
clauomont compto que . . .,jo ne me dissimule pas quo. ... I 
full v a. all you hare done, jo ne met onnais pas v«»s Mivitts. 7 he 
blind a. sound, but not udour, Its av tuples so lotidrnt ( ompte dcs 
sons mais non dos ooulouis, sont sonsibks aux sons mais non aux 
touleuis. 2. bin ■ (a) r.tr. llaussor la valour dc (qtli.). To a the 
(outage, lobaussot los monnaios. (b) r t. (OJ goods etc ) Ai’gn.enter 
do vakur, baussoi do pux; inonti i ; iiuUmt une plus-value. 
Appreciated surplus, plus-value. 3. v.i. S’amthoier. 
appreciation [</pn:Siei$(o)nJ, S. I. (a) Appret lation/ ( fi) du pnx, 
do la valour, de qcli. ; (11) d’un seivue, tie la situation, eti.); 

estimation f (Jo la \ahur do qoh.); evaluation f. ib) To gi.e, 
write, an a. of a new' play, of a not el, faire la critique d une nouvi Ik 
pi< 1 o, d'un roman. To has t no a of music , etre feirne a la ruusiquo ; 
ne pas olio connaissoui on musique. 2. (a) At« roissc merit nr, 
liausse/, do valour , v aloi isation J, plus-value/". J hi sc stunts show 
an a . tts actions ont emegistre line plus-value. (/>; Amt lunation /. 
appreciative [u'piiAiativj, apprcciatory |/i'pn:\pi.»nj, a 

1. (Jugcment, etc.) clogicux. After a f*w a. wards, apus quilques 
paroles elogieusts. 2. Approciatour, -into. 1 o be appuuatn < of 
music, Ctic smsiblo a la inusiqm ; appro ier la rnuuqut. 
-ively, adv. (a) bavorablomont. (ft) Am satisfaction. 

appreciator {tf'pri:>jeitarJ, i Appro* latoiir, -true, 
apprehend [apu'homl], i.tr. I. fur. Alien 1 (qn); apprt'lu mlt r 
(qn) (an 1 orps) ; • ai ir (qn) au coi ps 2. Lit. (u) I'citcvoii (un son, 
ett ). (b) C’omprindre, s.usir (lo sous d’uno phrase, etc ). ) i/u art, 

1 appitlund, relattil to . . ., vous ties, si j* no mo tiompo, parent 
tie ... I ha<l not apprehended that . . ., je no m’etais p.is rtntlu 
compto quo. ... 3. Lit: Appn lu ndoi. rod'.utcr, tr.imdre (un 

dang*t, it*.). To a. that sth. should occur, apprthcndti quit no 
sur v u mic* qt h. 

apprehensible lapn'lionsiblj, a. Apprt honsiblo (to the stnus, 
by the senses, par Its sons), peruptibk*; saisissjbie. 
apprehension [apn'h* n v ( >'n], i I. Aire* talum / , pi IS.- / do 1 mps 
A of a desufti, ai 11station f d’un d. -eii*ur. 2. (u) l\utj.lu»p / 
(d’un son, on ), * ompi olit nsion / (dt s tails). (/>) l\\ I nUn*h- 
niont m, appithonsion f. To be sin re of a , .tvoii lint, i I i>j. n> *, L 
coiMptutn, lento ; avoir I’cspnt, rentondemout, lent 3. Appre¬ 
hension, iiaintc /. To git t cause for a., nmrivir d* > lU’iiks 
To tnttrtain (some) a. of failure, t r.undro d’t. boiler. / tntntain 
no a. for In'- sajity, jo no trains lien pout sa sonic To bo under 
some apprehension regarding sth., avoii dos * i.nnit - .m suj. t *i* q* h. 
1 am limit r no afpieht nuoits about . . ., jo 11.11 aumno ti.unio au 
sujet do. . . . 

apprehensive japri'licrisiv], a. I. Jhc a. hnulty, la laiulte do 
comprondi0, do porievtm; la facultc de oompiohonsion. Tin a 
fatuities, lc< faiultis peiiipti\e> 2. (G//u»\ ) Intelhgi nt, tin; a 
1 ’ospnt ouv 1 rt 3. T imide, eiamtif. To bo apprehensive of danger, 
rodouttt, appu liondor, lo danger. ’To be a of failure, iramdio 
dttliouti To be ti. It st . . etre dans I’appu hi nsion, ndoutei, 
quo . . . (no) | sub To be apprehensive for s.o., lor s.o.’s salety, 
ciaindie pour qn, poui la suroto do qn. “ly. ails. I. Avtc 
inielhgt net*. 2. Avei appn hi nsion, avoc ciaint. , . 1 amt tv omt 1 it. 
apprehensiveness fapn hensixnas], s. 1. l’amlto f d.‘ tom- 
niondro, do poitovmr. 2. Appiohotision f ; timnlito /. 
apprentice 1 [r/'piontis], s. I, ur) Appienti, -10 MilhneTs a, 
approntio / modiste, T: arjuto, aipotte / (/>) A <ju : Apj>rcnti 

m.u in, novice in, pilot 111 m Approntice-piloi, aspuant m piloto 
(r) Kl.vo (d’un main in, d’un atihitecto) Sic tilso m\n J .\. 

2. F: (’otunu nt.ant, -ante ; debutant, -.into ; appionli(o). 
apprentice", i.lt. To apprentice s.o. to s.o., pl.uoi, mottro. qn 

(1) on apprenfissajjo the/ qn. (n) (online clove elitz un mulct m. 
tht /. uu an hitt*t to. 

apprenticed, a ICn appront's-aj;o (to, oho/), 
apprenticeship [a pronlis.Sipl, n. Appiotitis-,aLo m. To sure ton's 
a with s.o . lane son appioutissaeo the/ qn. F: To stilt ow's 
km o son nov u lat. 

apprise |(/pia:i/], S'.tr. Lit: To apprise s.o. of sth., appiendic 
tp h. a qn ; provomr, informer, qn do qt h. ; poitor q. li a la 0<>n- 
naissaiuo tie qn ; donnoi connaiss.uu o dt q* !i. a qn 

apprised, a. To bo apprisod of a fact, s.noii un hut; avoir 
comuissanoo ti'un i.nt. 
apprize fu pia.izj, r.tr. A: AiTiuist. 

appro (aptoj. Com: On appro on approbation, q.v. under 
APl'KOitM ion 3. 

approach 1 [u proutM, s Appro, ho f. I. (</) The a of the nr.adus, 
l'appiooho dos onvahissours. The a. of dtath, 1'apptocho, !os ap- 
piotlios, do la moit. The a. of spring, la venue .lu pimtcmps 
UV rcere already at the a. of ('hristmas, nous otmns dtja aux 
approihes do Noel (b) Ahoid nt. Man easy of approach, homme 
qui ost d’un ahord fa.ilo; homme ahonlablo. allable. (t) To make 
approaches to s.o., faire dos avaneos a qn. 2. Vtm* f d’aecos. The 
a. to a town, 10s abords, los appioohos, d’uno villo A. to a house, 
avenue / condmsant a une maison. A. iti a harbour, attorraqo in, 
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actes m, d’un port. The a. to the station is up a slope, on attt-tle, 
on arrive, a la gare par urn* rampe. 3* ( a ) happn»» hernent m. 
Closer a. to intimacy, rappioehornent plus intime. It is art a. to 
perfection, cola appro, ho tie la poitct Mon 'There was no a. to 1 riot, 
il n’y out pas Ie rnomdre sc-rnblant d’emouto. (/#) Mlh: Method 
of continual approaches, mothode / iks appmximations sue*.ossivos. 
4. Arb: See t.Hunv. 1. 5. GW/; Approach s»iut, coup tn 

d’approche. Short a , appifitho pujute. Long a ntn.img-up a., 
appro* ho allonp.'e S (( also pi 11 1 . 6. Mil: ( 1 * hmth m. nt m ; 
ajiprutlus. A uinlt # to,tr, . henun.-rnont *l«*!ilo. A; p touch works, 
tiavaux mpl d’appitjtht. 

approach 2 . I. T .1. Apptothot, s’appr*.* her. G ' df: J..iu r lo tfiufi 
d .ippttK ho A lau. To a on opp >\iti < urus. s anpruc) 1 * . - 10 - 
I>01 »f. To a. to ptrfettum , appnuhei .- la potlictu.n, ti'«'ti<* \ a 
luin do (touilur :i) la j.* 1 ft < tu.n. lit' ■1 appi >u'htiir to ttd, I •< n 
tir.mt 1 ir lo 1 *>•;;/* ( Li istinus is uf>, at fang , \«.tl t -.T jn.it 

N*.ol ujtjiiotht 2. r.tr (u) Appi • * r. Ike uit appi m. t 
tn-; London, inn's apt i*>< hons do Lon. - ll* un aptn->w tn 
J"ity, il appi*" hut d« li *[U.it;.i taue ; 1 ’.ti *■ sur !i *ju ir.mi. mi t 

Stir To be af'ptoaifod b\< a slop. Cl. r t pir un m.u. 

(/>) >»’.i j ■)>:..( 1 u 1 do (qn' . ab*iid^i, a: (quj, cTiot - 

coinmunw iTni'i avt* qi: /’. a o >,n /G • loit >.f . , t j f .jm ! . : 

qn an sa,, r ,1* . . f t ni 1 * 1 » n j . -ur jmi I* i , 1. . tjn <1 . vm t i| t - . 

faire urn. <1* mart hi aupns .it on au su'< t ■!(*. . 1 ■> 1 * •> in 

a fiu-mlly sf-mt, appr. * lior qn a\t« d* , irift r»•nm . pai-. To be 

easy, difficult, to appiuach, a .,ir i il.md ilt, u.ihcJc IL t\ 

riitlur tUff cult to a , J 01 *1 un al <>r*l as-o/ dith* il* (t 1 ’''atir, 
pross*ntir (qm (d) To a a ]u-stu>n, ./>' i.]*t, s’ltr.iqiur 1, nr.t 

question (e) A ‘ T<> a a tlnur to tf> Jr-, .ippr«-*l«r ur - •ha.'.* 

du feu ( f ) Abs Sau : Atftrnr. 

approachinp, a Approt Irmt (a) Jhs ii dtath, sa n. 't pio- 
ehaine 7 he a. spring, lo pnntomps tint j'naho (/*) 1 hi a car, 
la voituro ijui vonmt on scr>- inverse. (> ) Buy me something ap¬ 
proaching ten francs, a< lute/.-nmi quiiquc *_h<«^o d-tns Its qi\ f-.mts 
1 never saw anything approaching it, je n’ai -amais ion v u 
d’,q>j>rothar.t. 

approachability [uproutG luhti], s. Aocessibilito/. 
approachable p/'|->routs.)hlj, a (I J oisonne, endroit) antsvibk, 
ajqirothablo , (ptr.iunii < ntt) ab'U Jaldo. 
approbate ['apinbestj, t .fr C.S- mti*o\t. 
approbation [apro hcP'.xn], s \pptnh.inon f. I. Agrt'n out in, 
tonsentoment m , asseurm t nr tn A l of a., vgno do tote a; pm- 
batif. 2. Jupenunt nt f.uof.d*io T> du.w one's it. m.inifcstor son 
approb.itmn 7 o earn the a of the public, ri.«nttr los sulTidgos m 
du public. S'm.h f ii , s->uinc appiitb itoiir. 3 » ('om: Goods on 
approbation, F on appro., matii mdisi s / a * .mditmn, d I’essa* 

7 o buy Ah on a , u hotel t]th a lYprtuve, a condition. Sale on a 
vtnu a I**-. -ai. iitihh stu! on a , iimutic oriv-iv*-. a Mtio iI’csm 
lionk u nt on a., hwo ouv.ivt a 1’oxdrm n, t n 1 inniuMiKdtmn. 
approbatory |apm b*-t v:i]. a I. C'o'ooutdnt, apprcbatif. 

2. Favuiable, dj-prulutiui, -ti u«*. 
appropriate 1 [a juouj’iiet]. a. I. Afipropti^. (at Style a. to tie 
subfet t, s t v lo qm *nnvint au sujet; stvlo appi**prio au s»inct. 
Salary a. to an nihct. tiaitc ruont m apphtahlo a une fotiction, 
que cimi|mr!( une font tu n 11 a. to t'prrs* our tdias mMs 
prnpkb a oxj'inm: non*, jtnsto (6) Fee • Appropiiate bonnflee, 
in notice .lppn-pru 2. I ’ioprt, * t.nv enable, (to, fur, a). A. tiatiu , 
hum bun * hmsi. A W'ohl, mot m de situation. The remark is a., 
robsonation est juste, a propus. To tah a. action, ng:i rornmc 
il conviout. A. mu.su, inus.que f do t irconstanco St e also 
nt < v-lox 1 3 -ly, ad:' ( om enablement, propremont ; a juste 
title, apmpos, comme il * onv lent; oongrument. 
appropriate" [ii'pioupiieii], r.tr. 1. (a) S’apptoprior (q*h.); 
s unpaid deiqth ); pienilro poss«-ssum do (qch ); usurper (q*h ); 
/•'• s'adiuetr (q* h.). Jo a the funds, s’appmprier. dt tout nor, los 
fonds ; P: rnanp.tr la gionouillc, taire saun-r la pi oikmi 1 Ik'. To a. 
s.er.'s ithas, prendre, doiolur, ses uit os a ijn (b) hi’attnbuor, 
distinoi, so r*str\oi (•]* h ) 2. Approprar, applu^uor allect-.r, 

oonsaoiei (sth. to, for, ti purpose . qt h. a uni destination). Fee: Ap- 
propriated benefice, herutnc appronne. 
appropriateness \a proupiiOtmsJ, v. (Vnunamc /, justesse f, 

a-pfupas m, aj pluahihn / 

appropriation {./proupn oP('>)n], s. 1. Appropiution f, prise /do 
p.*s;ossi*.u \,of, doi 2. («r * Appiopriation, application /, alfc* latum f, 
(do ip h .1 mi u..it:i'l (/») Afloctation do fonds. Fin: Attribution/, 
tiisti.utK.ii f (d'unc sommo) J'o in the an a. for ti special purpost , 
fine uno disiraifmn ii dos fins spec idles. Jur: A. of moneys (to 
a debt), imputation / do pavonunts. Fee: Appropriation of t! » 
tithes, ajqvojM Mtion do la *!i no. 3. Pol: Credit tn (hiulgeia.. *•), 
budge* m. Allotment of appropriations, ropaititnm f dc budge is. 
Appropriation bill, (pro;ot m do) loi / do tin.inees. 
appropriator [u’prouju icita/ J, s. I \uipatcui, -trice (of, do). J'o be 
an a of */// . s’apjMoprici qeh. 

approval [1/pru:\( di j. .t. I. Approbation f, agromont tn. To moot 
with s.o.’s approval, to receive approval, recevoir, ootonir, l appio- 
bation do qn ; otic apptouve. 1 hopt it will meet with your entire a., 
j’c.sptie tjuo vuiis on soio/ ontiorement satisfait. Dots my action 
irnct with your a * apnrouvcz-\ous mon action? Gesture, sign, 
of approval, gosto, stgno, ipprohalcur. To nod approval, ajvpmuvor 
do la tote; faire un signt* do tote appiobatour; F: opinor du 
bonnet. 2. A dm : Uatitieation/, htnnolog.ition/. J'o stamp one's a. 
upon a document, latitior, homologuer, un document. 3* (-'om: — 
APFltOlJ \ 1 ION 3 - 

approve fu pruivj. I, r.tr. (n) A : To a. one's valour, prouver son 
courage, faire preuve do couiage. To a. oneself a man of the world, 
se montror homme du inondc. An approved thief, un volour connu 
commc tel ; un volour notoite. ( b) The old approved methods, los 
mot bodes classiques. (c) Approuvor, sanctionnor (une actum); 
ratiiici, homologuoi pine decision); agroet (un contrat). Conduct 
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approved by . . cnnduite qui a obtenu I approbation tic. . . . 
To be approved by all sensible people , recueilhr l’approbation de toils 
les pens raisonnablcs. Read and approved, hi ct approuve. Manners 
that are not approved tn soiiety, manures qui nc sont pas replies 
dans le month*. Type (of engine, etc.) approved bv the ( j or em¬ 
inent, type agree par l’Ktut. Adm: Approved society, compagme 
d’assurances agr^ee par l’fitat. Breed: Approved stallion, etalon 
auto rise. 2. vdnd.tr. To approve of sth., appromer qch. He 
did not a. of our playing football on Sundays, ll n approuxait 
pas que nous jouions au football lc dimant he. Do you a. of his 
going an ay? trout cz-vous bon qu’il paite? appiouve/.-vnus son 
depart? To a. of a suitor, agreer un pretendant. To a. of a nut hod, 
etre partisan d une methode. I don't a. of your friends, vos anus ne 
me plaisent pas. To a. of s.o.'s choice, applaudir au choix de qn ; 
tehcitei qn de son rhoix. The proposal nas approved of, la proposi¬ 
tion a i tr approu\ec, agicee. 

approving, rt. Approb.iteur,-trie e ; appiobatif. -ly, adv. A\ cl 
approbation; d’un an, d’un ton, appiobateur. She smiled a., eile 
cut un sourne appiobateur. 

approver [u'pru.va/J, i. I. Appiobateur,-tiae. 2. Jur : ( King's 
evident t) Compiler m denonc lateur de scs oimarades. 
approximate 1 fu'praksnnetj, rt. I .Bud: Th : Kappioebe, proi he, 
vtiism. 2 . (Caleul, etc.) appioxim.it>f, appioihc. Approximate 
calculation, appioximation /. Approximate estimate, apcn;u m\ 
deus apptocbr -ly, adv. Approximate ement, sensiblement, 
a pen pies , cn gms. 

approximate' pi'piAstmcit] I. v.lr. R-ippiochcl (deux t :u, etc.) 
Alth : J o a. a tin win!, loit er unc dceim lie. To a. a ia\e to another, 
rappnx her un < as d’un autre 2. i. To a. to the truth, approt her 
de la \intc, se r.ippiothci de la vt,:te. To a. closely to the truth, 
se ruppi other heaucoup de la write. His income appioximatts 
to fyoo, son roenu approehe (de) cinq cents livies. To a. tu 
untruth , I riser le men.songe 

approximation [tfpr.->ksi'mci$(.>)n] t s. I. Rappr.n hement m 
(d’opinions, etc.). 2. Appioximation f. A. to reality, approximation 
de la rt'sditc. A. to a meaning, approchant rn d’un sens. To be satisfied 
uith an a., se eontenter d’un iesull.it appioxiruatif, d’un a pen pris 
Mth: Approximation method, nuthodc f par approximation. To j 
solve an oquation by approximation, rrsoudte line equation par i 
approximations sut'iessvis, pa: npprui lit ; siutessi\es. 1 

approximative [i/'pr.iksuncih\ I, a Appioxnnatit. ('h\tly a , 
tabulation s, t aleuls ties appioelunts -ly, adv Par ipproxiruation | 
appui |a'p\M.J, s. Ju/uit ■ Mil: Appui m MU Point of appui,; 
point rn d’uppui. 

appurtenance [rt'pnrtin.ms], s. I. fur: (n) Appattenant.e / 
(/*) I >i t ut m accession*, servitude / (d’un liiiiiKuhioh I font Tilth j 
all its appurtenant es, (i) imnicublc m a\ti Sts ,n-p im« iiani e«. ii , 
dependant es, ses i nconstant es et dt pendant t‘s , (n) non t abb j 

am st* servitudes. 2. pi. Aeeessones m, appanil m, iltn.id /,/ | 
etjuipace »//, equipement w, cortc ge w. 
appurtenant [u'p.iirtinont], a fur' (a) A to sth., appurtc nan’ 

.i qch.; dt pendant de qch. (/>) Piopie, paiticuber ( to, a). 7 /# 

trtaty arid the a. ratifications, le tiaite et les ratifications <]in -. \ 
i ippoj tent. 

apraxia [n'pr.ikswi], 9. Mol: Api.iwc f. Stusorv a., agnostic a , 
apiaxie psycho-sensonelle. Motor a , apraxie (ideo-)moti ice 
aprick [u'pnk], adv. g$prul.a. Ll ' 1'rt t a pitpn i. 
apricot [ eiprikst], 5. (a) Umt : Ahrnotw (/>) (('obnir) Vmnot m, j 
apricot-'pium, s. Abiicotine/; prune-,thru ot f, pi prunes-' 
abi icots. 

'apricot-tree, s. \bia.itur m. 

April f'eipi ill, s. Avid/// /?i .1 , ,m niois d’auil, en anil (On) tb 
fust, the sevtnth, of l , le pitnmi, le stpt, iv ri! April shover*, 
giboulcts / d’avid, (in P'r.) gih.nilccs de jo.us. April-lool-day, le 
piennei avni To nr.ikti an April-fool ot s.o., tlonm r, lane, un 
poisson tl a\ ill a «jn ; P'' laire gober h qn un poison davtil To 
bt madi an I -fool (<»/), it-te\(.u un pois-,.»n d'a\i il St e also moon 1 
a priori {cipnA.rai, -piai-], ah A prion. A p nas-nut, upim- 

! .sie wf 

apriorist [eipn ■» Iist|. S. Aprioriste mf 

apron [Vipian]. s. I. Cost: Tahlier rn. 2 .Jehu (a) Arid: ( omie- 
lun.ieie rn (d’un canon) (b) ( ’;/ • lYau / tin ton (d’unr me i.iu.t , 
e!t ). (/) Hyd.E 1 K.idler rn (d’un b.usm). Set also p i-u-ikin 
(•I) A ail' C’ontie-iliaw* f (d’un na\ne) (e) l th Ant Tabliu. 
Sob a., ha volet r.i. ( f) Th ■ Apion(-st:u;e), a\ant-seem /. 
apron-feed, s. lml: TalJitr rn sar s <irj. 

'apron-lathe, s. TU: Turn m a ttbi-.i. 

'apron-strings, s pi. (’ordons m d lablier. P'' To be tied 
to ono’s mother’s apron-strings, etie p« r Ju aux (upts, au\ I'lpons 
de sa mere. His mother hops him tu l to h, r a -s., s.i rtuie It hint 
tii laisse, le g.ude dans sesjupes; ■* t n ■ o le mine a la b-.it ie, par la J 
1 Mete. 

aproned [ eipi.md |, Portant tabbei ; <jui appartu rit a I’niti-.aiiai | 
apronful |'eiprantul ], a. Pit m tabbei H ilh on t i. of j!., . d« . I 

!lc .US plcin le tahlw t. 

apropos ['Jpropou] I. A'. A propos tn ; nppo: tutnlt' /(d i.ik a« turn. 1 
d nne ol isci \ at u»n). 2. a. A nr\ a. n nun /•, une ob .m \ aia.n his a , 
piopus. tics opportune. 3 « Trip phi It this mtntiotud apropos ot 
tho holidays, il rn a etc park' a prop. d» s v a« antes 
ap?c|.ipsj,j lucAuh: Ab.ale/, ana.lc /. 

apsidul | apsidfs)] j, a. I .Etc . Itch : Absidal. 2 . Astr Des apsides 
apsjclal 

a A /sidiolc |ap udn.ul], a Pal Arch. Absuhole/"; ihapelleabsid.de. 
apsis, pi. apsides f apsis, 'aps-duz, ap'saiduz], v. I. Astr : Apside f. 

2 . Pet .Aft h : Absidiole/". 3 • P'cc: Reliquaire rn, ahs’diolc 
apt [ apt J, a. I. (Mot) juste, tin; (expression) heutcuse, ciur eon- ; 
vient. 2 . Apt to do sth. (a) (Of pers.) Kn.I.n, pom', sujet, a fane 1 
tph He is apt to forget, il lui arrive fu'-qia mrneiit d’oubher ; il a I 
uric tendance a ouhhcr; il oublic lai dement. We are apt to believe 1 


that . . ., on croit volonticrs que. . . . 1 am apt to think that . . .. 
j’inchne A croire tpie. . . . Tax apt to be looked upon as un/ustt 
impot de nature a faire crier a 1 ’injustice. (/>) {Of thg ) Sujet ii, 
susceptible de, faire qch. Toys apt to go tvrong, jouets sujets i\ se 
dctiaquer. Buttons apt to come off, boutons qui ont une tendance 
n se detacher. Iron is apt to rust, le fer se roudle faedement. 
(c) U.S: P': 1 du u til be apt to find him at the hotel, \ uus le trouverez 
prohableinent a I’hotel. Is he apt to cornel est-il probable qu d 
vienne ; He is riot apt to do it again, tl est pen probable tju il le 
fasse de nouveau. 3, Apte, propre ( for, a). Horse apt for repro¬ 
duction . clieval propre a la icpioduction. <]. (Elvvc, etc.) intelligent. 
One of my aptest pupils, un de mes medlcurs eleves ; un de men 
«.leves les mieux doues. Jo be apt at sth., etre habile a qcb. ; etre 
done pour (les langucs, etc.). To be apt at doing sth., etre habile, 
prompt, A faire qch. -ly, adv. I* Aver justesse , c onvenableinent, 
a propos, avec a-piopos. 2 . Adroiternent, habdement. 
aptera L'aptarci], s.pl. 7 .: Apt ties rn. 
apteran ['aptaianl, a. & s. 7 : Apteie (m). 
apterous I'aptoias], 1/. But: 7 : Aptcre. 
apteryx f'aptanks], s. Otn: Apteryx m, F: kiwi rn. 
aptitude f'aptitju.d], s. Aptitude for sth., aptitude f A, pour, qch. ; 
disposition(s) / pour qch. To have an a. for learning, etre apte a 
appicndic; avoir dcs dispoMtious pt.ur I’euide. lit hat a singular 
a. for dealing Tilth difficulties , d a\ait un talent uarticulier pour 
a\iserau\ dilhcultes. Jo slum' great a., niontrer de gi.mdes aptitudes, 
aptness ['aptnas], s. I. Justcsw /, A-propos rn (d’uue txpiession, 
d’uue citation, etc.). 2 . (a) (Of pets.) Penchant rn, tc nd.irn e / 
{to do sth, A faire qc h.). (/») (Of thg) The a. of non to rust. In tendance 
du fer a se roudler. 3. U’liilPk. 
aptyalism pip'taudiznij, s. J'hvsiol: Med: Aptiaiisme m, 
xeiostoiuie /. 

ApilleillS [apju'luos]. Tr.n.m. Lt.l it . A puke 
Apulia (Vpjudjuj. Pr.n. < icog : I.al'ouille A (!•<>: I.’Apuli vf. 
Apulian f«'pju:ljin], a s. (hog Aimhen. -11 nne, de In 

roudle, A : d’Apulie. 

apyre(C)tic [a: ai'ie(k)tik], <7 Med. Ap\uiit|Uc. 
apyrexia [apai riksm), s Apyuxie /. 
apyrous [u'paiaras], a. Ap>ie. 

aqua ['akiwi], S. (Used to form compounds in) ("n: J J fmtm. Acjuu 
lortis, eau-forte /. Aqua regia ['riidjozJ, eau tc'gale Aqua vitae 
[\aiti:], eau-dv-\ jo f . 

aquafortist (akwn'lairtist ], s. P'ngi • Aipiafortisti mf. 
qquake ((/ kweik], a,h'. & pred a Toet: ' 1 ’rembl.mt (/h, de). 
aquamarine fakwam.i'rnn], s Mirnr . Aigm-manor f 
aquarelle [akv < 7 'tcI I, s. Art: 1 . Dcssm au trait acpi .idle ou 
cdiirie au poihon. To finish a dta . mg m a , (1) aqunelhi un 
dessni; (11) coleiier un dessin all pm lion 2 . Aqu.mlh f. 
aquarellist fakwd'relist ], s 1. (<n Colmieni m (b) I’cmtre au 
poc b "r 2. Aquaielliste mf 

aquarium,/*/ -iums, -ia \a kwiornm, -mm/, -m], n Aqu-irmin tn. 
-Aquarius [n k-Manns], Tr.ri. Astr * be Vummu. 
aquascutuni j ik\\./'sk|ii:tnm], c ("osl Inipt 1 mfalile rn (de la 
j nan pie Aqua.sc 1 it 1 in 1). 

aquatic |”n ki\attkl. a. I. (IManie, etc.) aquahque. 2 . Aquatic sport?, 
s.pl aquatics, spoils rn nautiqucs , sports pt itiqm s ‘•in l’t 111 (polo, 
nutation, cannlage, joutes) 
aquatint I'akwnt mt], ? Kngr Atpiat inte ‘. 
iquatinter | , dkwniml.»] l s Aqu.i'mten. m. 
iviueduct [ak\'id\kt], s. ( h P. • Anaf Aqueibic rn 

aqueduct- bridge, t Pont-.upiedui m, pi. po.it - i.|uc*i!iks. 

' aqueous [t 1. Atpiuix Aqueous huuijur, bumeur 

i mpu use (dt i’uil) 2 ., (Uol' (l\m lit /) m ciniK ritaue 

a«[ueousness f't ik.Mnms], v. AqunMit /. 
aquiculture [ ak'.\ ik\hj 1? ], s. Atpm ultuie /. 
aquiferous |.i kiubr is], a Atpidtic. 

\qtltla I'.ikMlul. Tr n Asti • l.’\nde m 

aq-lilcgia f.*kwi Iiaixiz/J, a. B >l Xipnlc'gie f, anrolie f, t-olonibine / 
t Aqiiih ;a • 1 ■.I'!• \>i\. Ti n Hag Aqm'n- f 

| aquiline \ 'k'\ilnn], a \qudin, d’aigh* Aquiline nose, ruv 

I aqutlm, bus«jue, i-n bee. d’uiclc*. 

I Aquinas (a kwanv/sj, a. Saint Thomas Aquinas, saint Thomas 
■I A'l 

Aquitaine [ukui temj. 7 V n A.Hccu;. I .’Aquitaine f 
' Aquitanian [.ik'u'tom,)i ], a I .A.Hcog: Aquit ton,or, aquttain. 

1 1 he A. nobu'itv, la noblesse atpiitainc. The . 1 . Sc hoot oj an •'-»/• 1 tine, 

j lVrnir aquit. inupie d .ik hi I et l ui e 2 . Had' Aquit mien, .ibti-'ien 
a-quiver |«;kui\uj, </./, ghr. All a-quiver (vith }<a , th.), foul 
1 tn sill• I ml, In ni..siiit, pa■’pil.iiit (de |oie, t ti .) 

aquusity |u k*\ ism], s Aipm^itc / 

-ar | »/ |. // -jT i .stiff I. sure, /Ligidtir, .mgiilaue. /./»/< u;, linraile 
Jurtai, lunnne Stellar, stedaire. 2 . -lei, -me Bursar, bouisic. 
thin.'ar, n'-julit 1. Scholar, o olier. 
lira 1 [ A11//. 'i.uuj.s (Jin. Aia m 
Ara" I'm//]. Tr n Astr * I.’Auteli/r. 

Arab f'ai ibj, a (J s. I, Ethn: \ralie (mf). See also si hi- nr -arah 
2 . (flu \ul) arabe (rn) 

Arabella pirn behi J Tr ri j. Aiabelle 

arabesque ['.tr die .k] I. a (a) A Au\mmn (b) Arch ■ ( Deco¬ 
ration) arabesque, dans lc si\!e arabe 2 . a U\u pi. Arch: Al.i 
besque(s) / 

Arabia [o'rcihiaj Bt.n Hct>v: I/Aiabit-y. Arabia Felix ['firliksj, 
l’Aiabic 1 lemeuse Arabia Potraoa |pe'tri:nj, I’Arabie Ik tree. 
Arabian fii'ieibi.m] I. a. Arabe, d’Atahie, de l’Arahit* Haig - The 
Arabian Gulf, le golfe Ar.ibupie. Myth: The Arabian bird, le 
pbenix. Si e also nk.ji i 1 2 . s. Arabe mf. 

Arabiailize [//uibnnaiizj, 7 ./r. I,nig: etc: Arabiscr (un mot, etc.). 
Arabic I ar.ibikj I. a. (bomiiif, at ulc) aiahitpie ; (langur ) arabe. 
The Arabic numerals, les 1 Indies m a tabes. A. scholar, aiabisant rn. 
2 . s. Ling: 1 ,’aiabc tn. 
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Arabist ['arabist], s. Arabisant rn. 

Arabize ['arahaiizj, v.tr. Arabiscr (des institutions, etc.), 
arable f'arahl], a. ('Ferre*) arable, labourable. 

Araby f'arubij. Pr.n. (leu: A: & Poet: -- Ahaiiia. 
arachic (a'rat.Sikl, a. Ch: (Ancle tn) arachiquc, ImPque. 
arachnean [aiak'ni:an], a. (Tissu, etc.) arathneen 
arachnid,/)/.-ida fci'raknul,-Jtlci], s. /.: Aradimdew; at aricn m 
arachnites [aruk'naiti:/.], s. Hot: Arachnites apifora [a'pifjiuJ. 
ophrys / abcille. 

arachnoid [rt'rakmid]. I. a. Arachnoi’clicn. 2. s. Aunt: Tho 
arachnoid, 1’ar.ic hnoidc /"(du cerwau). 

Aragon ['arugan]. Pr.n. Grog: L’Arngon tn. 

Aragonese fartfgo'ni:/.], a. & s. Geoff: Amgonais. -aise. 
aragonite ['arugonaitj, s. Miner: Aiagornte/. Twin aragonite, 
aragonite conHuentc. 

Aramaean [arn'miMti], a. & s. P'.thn: Lino: Anmu'iM, -crinr. 
Aramaic [an/'nu Iik|, u. fjf s. Pin": Ar.imaique (wj, ai.iinun (///); 
syro-chaldaique (rn). 

arancology [aremi'^loilji], Aranrologie f. 

Araucania I'arc/kemiul. Pr.n. Geo:': I/Amui anie f. 

Araucanian [art/keinim], a. & s. Gem’. Anita.m, -anr ; aiau- 
canicn, -ienne. 

araucaria [an/kmnul, f Pot: Araut.ui.i m, aiaui.uie f. 
arbalest ['a:rb.»Iest], j. A: Arbak-ir f. 

arbiter f'u:rhrt.>rj, s. (In non-tahnual w/iso) Aib.tie tn. Arbiter 
of taste, aibitre des elegances. He Tens the n. of the hies of his 
subjects, d jugc.nt sumeidincment de l.i Me it dc la mort de ms 
sujets. (f. Ainu i RA |C)lt. 

arbitrage f'cmbitredtl, S. Fin: St P\ch: Arbitrage m Arbitrage 
syndicate, svnduat m srbitiagiste. 
arbitragisi ['u./bitiudust], s. Pin * Arhnr.igistc in. 
arbitral ['cnrbitnd], a. Arbitral, -am. 

arbitrament 1 orr'bitram mt], s. Psp Lit ■ Arbitral* m, i'li’imci.t 
arbitial, decision arbitiale. Lit: To rosort to tho arbitrament 
of war, s’en nmettre au sort des armes. To trust to tin n. of I line, 
s’en remtttre a I’auntr. 

arbitrariness ['ii.rbitr-inn.is], s. Arbitiaire rn fd’une dik ision, etc.) 
arbitrary I'o ;bili 111], u. Aibitrane. Mth: A Constants, s />/. aibi- 
traries, quantiles / arbilr.iucs (d’unc I'quatiun). -rily, ad* . Arbi- 
trairement. 

arbitrate ["ciirhitrrit]. I. v.tr. Arbitrer, ju'»cr, tranehcr (un j 
eli rtf iend). 2. v i. Dciidet e n qualite d’.ubit! v ; arbitter. 
arbitration [ovbi'treni.>)nj, s. I. Arbitrage rn Proceduro bv 
arbitration, procedure arbitiale*. St tth mt nt hv a , ri element m par 
arbitrage, solution arbitiale. To itftr a question to a., sour.a ttu* { 
unc question a un arbitrage To submit an affair for a., mettle* un* i 
affaire in lomproinis. Difftnnce subnussibh to a., Iitige arbitrable | 
Arbitration treaty, traite rn d’aibitiape. Arbitration court, court, 
of arbitration, tribunal arbitral. A. tluuse, clause f d’aibitrage , 
clause coinpropii'.scnie. 2. Pin: Arbitration of exchange, arbitrage j 
du < hange. < 

arbitrationist licrhitrciMnist], > Futis.iii vr ele Farhitiagi. ! 

arbitrator J in hitmt.v J, s 'fur- Arbitu m , ai bit re-juge m , j 
ami ible romp** oteur m \ compioimss.iiii m 
arbitress (Yabitiesl, t / Arbiti e m <>r f. S•* :ias the absolute a of' 
fashion , elk ctait l’aibitre absolu de la m*»dc 
arbor 1 f'u.rb»rl, s. Mrc P ■ (u) At bit* »i t«K* roue); arbre, a\e rn 
(de meulo) ( b) Mandrin m (dc tour) Cutter-arbor, milling-arbor, 
maudrm tie h .usage. 

arbor 2 , u I. (Formin'’ < om pounds in botany, clnmutrs, * t <.) Aibie m | 
Hot: Arbor Judae [\l;udi.], aibit* de Jiukv. Arbor vitae [ \ lit i*]. j 
arbre de \ u*, thtna, ti.ma m A.('ll’ Arbor Dianae [elaiemi. j, 
arbre dc Diane. Arbor Saturni, arbic tie Saturne 2. IPS: Arbor 
Day, jour (disigne par FAdmuiKt 1 ation) oil tbatun est term dc 
pl .ntcr un ai hie 

arboreal fu.rbi.ml! a I. IFarbnM 2. ( \nimah arboricolr; 
(existent c) stir Its at bus. 

arboreous |o:rb>:ri.»s]. a. I. ('IVrrain, etcA aibitux, boisc 
2 . r ~ AHHORFM 3. - MUUmt.^t'FN 1 . 

arborcseence |uobo'rcs(.>)ns], s. Arbor cm ciuc f. 
arborescent [ ti:rbo'ics(a)nt], a. 1. Ai Ih»ic-» I nt. A. shrub. at buste in 
A.('h' A. silur, aibie rrt tic Diane, .i bad, arbre tic >itumc 
2. Minn: (Of a^ate, etc.) Ileibonsc. arborise A. urolith, aibo- 
rrsation /. 

arboretum fu:/l)«'ri:t.>m], s. Arb.»retum rn; collection t d’aibres 
et arbustes. 

arboricolinc (tmlv/nknlam], arboricolous |u:rbn nk«*I >sj, ./ 
Hot: (Flantc f) arboricok*. 
arboriculture | ir>bordv\ll).>r], s. Aiboiiculruu* f 
arboriculturist fo*.*bnri k\lt}inst], Atbor u ultcut m, aibti- 
riste m ; pcpimenstc in. 

arborization Iciaborm /eb(.»)nl, s. Arborisation f. 
arborized I kirrbman/il], «i. Miner: Aiborise, hciborisc 
arbour I 'terbarf, v. Hoit Hetteau til dc \cidme , salle f ele 
Veiduie; tonru lle f, chaimilk* /, gloiu ttc 1 Vino arbour, tit ilk* / 
arboured ['ei:rb;ml], a. C’ouxeit d un luiieau; sous un bciceau , 
ombi eux. 

arbutus I ei:rb|Ut.>s], s. Hot: 1 . Arbousicr in Arbutus berry. 

arborise/". 2 . U.S: | eir'bjutasl. (Trailing) arbutus e pigt c i.wnp.init* 
arc 1 |u:rk], s. I. Geoin: eti : Arc in. Arc of a im/e, an ele* tculc 
Nau : Arc of the threat cirile, arc dc grand t ercle. To desi ttbe tin ah . 
deer rrt* un arc. Nar.Artil: Lateral ara of fire, of training, champ in 
dr tir (tl’un canon tie* bonl, etc.). See a/so i*iiru-AUt 2 . /'/. Lloc- 
tric arc, voltaic arc, aic electrique, voltaiqut*. Meriury arc, arc a 
mercure. 

"arc-lamp, s. I.atnpe f h arc. 

"arc-light, I. Ait rn \«ilt.iiquc* 

'arc-weld, V.tr. Mitahc. Sonder & Fare electrique. 
arc-wclding, s. Stmdure / a Fare electrique. 


arc 2 , v.i. (arked, arced futrkt]) Kl.p: (Of dynamo, (ommutator) 
To aro (over), cracker; projeter ties «*tiiuelks. 

arcing f'tr.rkirj] (over), s. ( rathtment nt\ jadlis*cruent m 
d’etincelles ; projection / d’etincelles. 
arcade [ccr'keid], s. I. (u) Aicade(s) /(en bold ik* rue) ; A : gaieties 
fpl The a. r>J the Ritz, les art .ides du Hit/ (dans IV < adillv) The 
amides of the Palais-Royal, of the Odton , Its galeM *s du i*al.ns- 
Ro\aI, fJt FOdt'-on. (b) Ambulafoire in. (r ) Passage / i \a b*»utujut .). 
The Burlington Arcade, le Passage Hurlington (dans Fit c adilly) 
2. Arch: (Blind) arcade, art attire /. 
arcaded furr'keididj, a. I. Art uie ; touveit ou horde d'artadts. 
2. l oirnant passage. 

Arcadia fo:r'kvulMj. Pr n. A.Gtoi*: . P: J/An atlie/. 
Arcadian [u:r'kti(lnn], a. sJ* s. P \rta.ktn, -u nm* ; d’une 
snnplit ilc pasti rale A da\ s. jours in nnnctnec et dc bniiheur. 
arcading (o:r'kt idrj], V. ('oil Artades ;>/. 
arcana ftcr'kt mu], s/’/. Lit • Arums i-i 
arcature ! Y ik.vijir], i Anh \n.stun ' 

Arcesilaus ju.rkrsi'leiis] Pr n rn. Gr ! ' ' Arttsilas. 
arch 1 fcrrtN], i. I .Arch ('oust’ \ <»ute / -r« vi ; mitre m. Rov * 

arefu s, art ade /. Fiathcu l a ,\<*utc a ri« > .i r.s Centre arch, unite 
maitre^sc. A.ofaiault, antau m S- m n nr a . round a , pfrft't 
a., art (t n) plein « intrc, art nit m ; torru M e i Obtw-i ,dt pr> \*fl, a . 
arc surbaisse. Raist d a., art* ‘mnw-.c 7 ui<>r a •< tn uieiie. 
Mooush a., arc en ter a tlu\ g .\< rst a , /• >r f tsh >• a , .ire t.-itie- 
passe ; berteau m, ton r itlk* f Plat a., \i>ute plate; in *1 ptirrY, 
platc-liande* /. Triangular a , arc anr.ulaiie. Pointtd, uzrrun! if a., 
ogive f. Pointed Aor.se a , t»:p\e n itrepassce. Pointed h/udutt ral a., 
ogive en tiers-pomt. Indet tt d a ,,*■ nt<da , aic lenverse. Sphi\t .1 a., 
arc cbj.isr. Annill a . U'Uiilttte f, voutin rn. Wrndow-arch, do^r- 
arch, icrntnte f P 1 a> a "t the hta.tns, la '*nute du ciel, dcs 
tituv. Ste also < fi?’N [i R-»e« n, r»i<i .‘-\H11I, GHOIMP, KLVIP 
i \n• i i-'itt it, iMtn-t i\r 'i..vivr-M<' it, mu. s* i. Pic: The 
Court of Arches, P. Arches, la Four d’apptl et clcsia-tique de la 
Province dc Cantorbery (tjiu ‘itgea d’.ibord a St Mary of ti.e 
Art lies); la (’our an ii.epist opale. 2. (a) ('n PA Arche f (d’un 
ptint, d’un Madue). Railwav arch, punt rn de thermn de f'*r (fr:i*'i- 
t hiss.mt une rut) Navigation arcii, anl.e * larinierc See aho 
I'H\ 1 MM,-AHI H. I \M >- \H< II. I'l 1 !t \ IN', 1 4 (b) Mtrt. FsT.M n. 

(c) A. of a furnace, vuiite tl’un fou-ntau. 3. A of a saddle "cade 
f d'une sclit . Anat A "f the <_• < hr . s, arc dcs s-niKiis. / 
orbital anhfs, Its anades orb't.uns fhntal a., arcade dent.me. 
A of thi insttp , tanibrurt- f tin pad. Arch of tho aorta, 
trt'SM- /, arc, tie 1 ':i• • rt*. Ste also /\ .ommic. 4. Tat • Norn doiiite 
a doit rt nits i I.alerts 

"arch-band, s. Auh \-, -double m m 

'arch-brace, arch-buttress, r. AtAi. \r< -boutant rn. 

areh-'girder, s. ('oust Knm* f t *i art 

'arch-stone, s Ar>h (<7) You^ or m, il.tu 11 m (b) U.S 

= Kh^sriiM P Tho Arch-stone Stato, la Pens\ l\a;m . 

'arcll-support, s M*d ('.rnbncf /'(pour ' h.itissures). 
arch 2 . I. 7 tr 1.1) Youttr (uru* pom. un passige). (/>) Arqutr, 
1 nitre r f eamlini. 1 At cat aui.ts its luah, le chat bombe, artjue, 
It* tk is t.ut le tit 1 ■> rond. ta.t 1 c gros d' 2 . t.r. Se* \outer, former 
\tiutc, hmnber l rn imksti < nr tlu f iunt.au, les rovhtrs forrii.nt 
\oute au-tltssus tie !i souitc 

arched, <1 I. (a) A .uc, in \<»ure; \outt ; , \oUsY; surek-ve. 
A umd >v . ft nt t r* (liuntiu (idem i'iu* Arched girder, poiu re f, 
ftrmc f, en ar. ( ,, i At i”t,t nitre; 'risque, t amble. A. uosi, rc/ 
bustpie. A. t\t In >\s, smiieds aitjuts A foot, instip, pied, toil 
de pied, cam bit* (Of h-ru)A. nuk, eiuoluie route. 2. Arched 
ovor with roses, etc., reeouwit d’une \outc, d’un aitc .11, de ruses, 
etc 

arching, \. I. Yoeissure / (d’une \oute). 2. l.es arcades f 
(tl’un cilitu c) , s*:u‘/da'i idt s 

arch', a (l su attnb , and • vA <■/ uottun uni chihlun) Kspiegle ; 
malm, -ignt*; rnaluuus Put threw me ari a. illume, elle me 
lanva un tulip d'ml tspu'gk et inoqueur. -Iy, <id:. D’un air 
espiet.de, malm ; malicieusenwnt. She smiLd a., elle cut un soumc 
m dn u u\ 

arcll-, a. A pht. -\rchi-. grand, msignc. A -traitor, traitri* rn 
insiL'ne ; an. hit 1 .litre rn. A -trams, gi.unl adveisane. A.-iilhan, 
sitki.tt .uhc\f A h'i'i/e, fupon tiflTe, li.uu tripon, arclnfripon »*i. 
A-duiut, ignorantntinu* A.-dntmr, maiiie en touiberre. Ste 
also utcni 11 \r>. 

archacan j u:r ki:.m], u. s. Gcol: Arc keen, -eenne. 
arehaeologic(al) (uakw hd31k1.1l)], a. Arclieologique. 
archaeologist [tcrki al-idvist], .7. Anheologuc m. 
archaeology fonki .'ilodvij. s Archcologit*/, 
archaic \o.r keik], a. Archaique. 

archaism [ tc/kn/ml, s An haisme m. Styh studded rath archaisms, 
st\li tinaille d’.in haismes. 

archaist [ uokcistj, \. Archaiste rnf ; art haisant, -ante, 
archaistic [a:ike'istikl. a. Qui afkete Fan haisme. 
archaize I'ookeanz]. I. r.i. Se servir d’an haismes ; a (fee ter Far- 
1 liaisnu*. an kaiser. On* lan till the archaizim* hand, on icconnait 
la mam de l’arcliaiste. 2. v.tr. Donner a (qch.) une tournurc, une 
allure, an h.iique. 

archangel 1 l o:#kt Uid3al], V I. Anhange m. 2. (u) Hot: Fanner rn. 

\ * llon a , oitie / jaune. Orn * lkgeon bouvieuil tn. 
Archangel 1 . Pr.n. G* eg: Arkhangel(sk) tn. Com: Archangel 
mats, paill.issons rn en ecoice tie tillcul. 
archbishop loutN'biVap], s.rn Archeveque; metropolrtarn. 
archbishopric [u-.rt.N'biS^prik], s. I. Archeveche m; crrconscrip- 
tion arcbiepiscopale. 2. Aichiepiscopat rn (digmte ou duree dea 
fonctions). 

archconfraternity [u:rt$k.infrtf't.v.rnitil, 5. Per: Archiconfren cf. 
archdeacon [a:rt\'di:kan], s.rrt. Aichidiacre. 
archdeaconate [a:rtS'di:k«nu*tl, s. - ,\r< hofaconry 2. 






archdeaconry] 52 _ [argume nt 


archdeaconry [uirt.S'dnkonriJ, s. I. (Jurisdiction of archdeacon) 
Arc: hi did coni' m. 2 . Archidiaconat m (dilute ou duree dcs func¬ 
tions), 3. Resilience an hidiaconalc. 
archdeaconship ru:rt$'di:kon|pp], s. — archdeacon it y z. 
archdiocese fui/tS'daii/sis], s. — archbishopric i. 
archducal [u:rt$'dju:k(a)ll, a. Archiducal. -au\. 
archduchess [u:rlS'ii\t,SesJ, s.f. Atehiduihessc. 
archduchy [u:rtS'dAt$i], *. Archiduchc m. 
archduke fu:rt}s'dju:k], s.m. Aichiduc. 

archer f'ui/t.yir], s. I. Atelier ///. 2* hh: Aii her, toxote m. 

3. Astr. The Archer, le Sagittaue. 
archery ['urM.SauJ, v. Tn m a l’aic. 

archetype f'u./kitaipj, s. I. Anhotype tn. 2 . ht.d«m m (de poids 
oil ile niesuie). 

archfiend [u.rt}\ fund], s. Arihidcmon tn. Tho archfiend, Satan ///. 
Archibald (VMV'ihadd]. I. Pr.n.m. An hamhaud. .SV<- also in n." f. 
2. v. 1 Also Aiuhio) Mil lint. P: Cau.m anti-acncn; canon 
contie-avions. 

archidiaconal [oirkidai'ak.mal], a. D’anhidiacrc. 

Archie f'uirtSiJ. 1. Pr.n.m. - Ar< hihaid 1. 2.5. P: - Arciubai d 2. 
archicpiscopacy [u:/kic'pisk//p//M], 4. Auhicpiscupat m. 
archiepiscopal [u:/kic / pisknp(a)l], <1. Atchu'piscopal.-aux; tnetro- 
politain. 

archiepiscopatc [u:/kie'piskopct], s. An hu'piscoput w. 
archil [ y u:/kil, AiirtSd], y. Hot: Dy: Orscille/. 

Archilochus |u:r'kilok.n]. Pr.n.m. (Jr.Lit: Aichdoquc. 
archimandrite [u:rki'maiulrair], &. Per: Archimandrite m. 
Archimedean fcj:/ki'mi:di.m], a. D’Aiehmu-dc. Tlie Archime¬ 
dean principle, lc pnmipc d’Archinu’-de. Mu: Archimedean 
screw, vis f il’Archimede, vis sans tin ; helice/, linune f. 
Archimedes | mrki'mr.di:/]. Pr.n.m. Gr.lhst: Aulumedv. 
archipelago, pi. -OCS fuuki'pi i wm(7)], s. Guy: An hipcl tn. Tho 
Indian Archipelago, l’lnsulimlc /. A .Guy: Tho Archipelago, 
I'Anhipcl; lamer k’g/e. 

architect f'ni/kitekt], s. I. Aichitccte m. F: To he tho aichitert 
of one’s own lortunos, i-tie I’artisan dr su foitum-; itn* Ir hi . di¬ 
scs truvres. 2 . Naval architect, ingcniciir m dis consttiutiuin 
navalcs, iln gt'-nie riunitune. 
architectonic iuukitiktaink], a AtihitutonMin- 
architectonics (11:/kitrk u>niksj, v/>/. ((su.iuth sg uoisl.) All III' 
teitonnim*/, j 

architectural fo:/krf( ktiuial], a \n lntciiui.il, -au\ 
architecture ( u/kitektju/'J, s. (a) Auhitei tun- /. (/>> A ai.d a., 
uichiU 1 tin 1* na\ de. 

architrave [Anrkitie:tv], j. I. Arch : Anhitiau* ./, epist\lc m. 

2 . ('oust' F.nradn n.cnt tn (d’unr portr, d’onr feikite). 
architraved I (i:/kitu-:ivdl. n Atch: Anluttuvc 
archives f nr/k.i.-iv/J, s.pf An hi\< s/( (1) lc local, (n) les document A. 
archivist f'auk mstf, a. Au/uvjstc tttf. 
archivolt /V/ki\ouItJ, s. Atch: An Invoke f. 

archness ['uirt^iVK]* s. (Of wotrun and children) Maine /, eqm- 
glctief (du tcg.tid, da siiiinic). 
archon ['m/kan], 1.///. (Jr.lint: Anhontr, 
archonship ['ii:/kon,\jp], s. (Jr.lint: Arclumtat tn. 
archpriest (u:/t.\ prn.sij, s.rrt. An hipritre. 
archsee [u:rt.\'s>:j, v. Aicheviihc m. 

archway ['<i:/t>\\ei J, s. Passage vmjtc; pente 1 intrcc, voute t 
d’entre'e ; anadc/. You go in undir an a., on entre suiii one onitr, 
sous 1111 port.nl, 

archwise [kert^uanz.], adv. I n lorrne d nr, d’.inlic, ou d’ariadc. 
arcograph f'o:/kografj, S. Mth (Yi logi.iphc tn 
arctic [ 'uuktikj. I. a Antique. F m 1 . tu,ip* toiine, ti nqu tature 
antique, glaciule. Ste also nrt K l 1. 2. s// VS Arctics,-now- 


Londres. A large mining a., un grand domaine minier. (c) Anat: 
Areas of the brain, territoires ccrebraux. 
arcca [arikaj, s. Bot: Arec tn. Areca palm(-tree), arequier m. 
Areca catechu, aree cachou. 

'arcca-nut, s. (Noix / d’)arec. 

arena, pi. -as fu'rirnu, -az], s. I. (a) Art'-nc/. (i/) Champ m (d’unc 
activite, etc.). The a. of the tear , lc theatre de la guerre. The a of 
literature , lc domaine de la litterature. 2. Med: Sable m, gravelle/. 
arenaceous [ari'm-iSas], a. Aienac^, arenifere; sablonneux. 
arenaria [ari'ncarjrt], j. Bot: Arenairc/. 
arenicolous [ari'nikolafi], f7. Hot : Z: Arenaire, arcnicole. 
aren’t [u:rnt], (u) F: — Are not. (b) P: -- Am not. Aren't nr to 
see Mary? est-cc que nous n’allonx pas voir Marie? /*: Aren't 
I to see Mary? est-ce que je ne vais pas voir Matie? You're not 
old enough.- Aren't l? tu n’es pas nvscz age.—Vraiment? 
areola, pi. -ae [a'riiola, -1:], s. (a) Anat: Biol: etc: Arcoie /. 

(b) Anat: Halo in, aieole (du manu-lon). 
areolar [u'rkolorj, a. Anat: Arcolane; ecllulairc. A. tissue, tissu 
connectif; esp. tissu cellulaire sous-eutanc ; ttssu lamincux. 
areolate [u'ruolct], areolatcd [u'nroleitid], a. Biol: Arcoie. 
areometer fr.ori'ametorj, s. Ph: etc: Areometre ///. 

Areopagite [aribpi/gaitj. Pr.n.m. (Jr Hist: Arcopagite. 
Areopagus [an'apugas]. Pr.it. & s. Areopage m. 

Ares fVsriiz], Pr.n.m. Gr.Myth: Axis. 

Arcthusa farc'dju:z/7], I. Pr.n.j. Gr.Myth: AicthiiM\ 2 .s.Bot. 
Arcthuse f. 

Aretinc ['aritamj, 1/. & V, Geog: An'tin, -inc. 

Aretino [ate'firnoj. Pr.n.m. Ital.Lit: J.’Archil, 
argala [kcrg^h/J, s. Otn: Marabout in (dcs hides) 
argan L'oogan], 5. Iiot: Argan //;. Argan-troc, arg un<_ 1 m. 
argaild I'ni/gand], s. Arguudf-laiup), lampc J d’Aigand; quin- 
quet m. 

argent I'uad.vmtJ. /In : U Pott: I. s. Aigent m. 2. a. Atgentc; 
Her: d’.ugent, aigent in?'. 

argental fuwMjenttdlJi Argontal mercury, nicrcun- aigmtal. See 
also GUI n 1. 

Argcntan ['urrd^.mtan]. Pr.n. Argentan lace, point tn d’Argent.m. 
argentic fcK/'d^entikJ, a. Ch: Aigentique. 
argentiferous [ir./ihon'tifarasj, a. Aijjcritiu :o, 

Argentina furrdten't unt/]. Pr.n. Guy: IArm-fitine f ; la 
Repuhlique Argentine. 

argentine 1 f'otrdjantatn]. I.<i Argentin. 2. v, (//) Ich • Aigent ine/. 

(/>) Mum : Spain sihisteuv; feldspath naeie. 

Argentine*. 1. a. Geog: Tho Argentine Republic, F- tho Argen¬ 
tine, la Republique Atgentme. 2. s. The Arguttun v, les Atgeiilins. 
Argentinean luinhan'imiun|, a. & Geog: Aw.iaiim 1 ». 
argentite ( nirtljentailJ, s. Muter: Argentitc/, aig>n»si f, aigyntej. 
argil ['icnhil], s. (\r: Aigde/(de putu-r). 
argillaceous (a:rdyi'lnSasJ, a. Argileux, argi/l.)te. 
argilliferous [ui/d^i'lifarasj, a. Aigililirc 

Argivef 'uadvmvj, a iJ s. J.fJiog ■ Aigo n,-11 nnc ; giee, gncque 
arglc-bargle ['o’/gl bu:/gl|, i\i. F: Atgummtir, niisuniur; 
di-puiaillt r. 

argol \ '11:1 gal], y. 'Fartrc biut. 

Argolis f'uagolisj. Pr.n. A.Guy 1 „’A» golule f 
argon (kingm], 5. Ch: Aigon m. 

Argonaut ['ongmn.tj, A. I. <,t Myth Aigunauti- m. 2. Moll' 
\ oilier m. aigonaute. 

Argos f'oogasj. J't.ri. A Geog: Aigus / 
argosy^ ['oagosij, y A: £5 I\ut: I. t’.u a* |u< / 2. l-lotti •/. 

Argovian |"u:/'gnu\i.-m], //. (Jeol: Argovian division, 1 tare aigoMcn 
arguable ['oirg'iiMiIJ, a. (Opinion) di.iulablc, soutenablc, 
dcti ndable. 


boots///, argue ['o.rpju*] (arguing; arguod) I, r.tr. (a) (Indicate) Prouver, 

arcuate ['ccrkjuctJ, arcuated ['o:rk)ueitulJ, a. I. Arquc ; combe unliqoii, dimniurn His tutum argues him (to he) a canard, son 


cn arc ; cn forme il’au . 2. A\< c arcades ! 

-ard f vdj, s. stiff. I. Ij.su J\/ • -ard, -aide / ia'tard , b.u.ud I 
('(mart/, iniiaid. Laggard, train,ml, 2. ( Fat tnuy prop* r nattu s ) -aid. J 
llnratd, Rcinaid. Fditard, Hdntiard. Gerard, (maid 3. {Xann s [ 
of tin's) -aid. Plat atd, plaiaid Poniard, puuroaid, Standiitd, I 
• titidard. j 

ardency f'o./d msij, ?. Lit ■ .\;u>m h. \ 

ardent ( # «i./d mi ], a Aidint. I. A heat , ihahui anitote Ardent J 


aitum pn me, at 1 use, detele, sa lathete It argues gnat umardue 
.u hun, tela in<lique, attesie, annoiiic, denote, 1 he/ lui uni- grande 
liihite. (A) Disiuttr, debattie, raisuiiner sui (une (jucstiun, une 
.tl.ii 11*, etc.) Man sc ho argues soundly, homme de raisonnetnent 
iiute To a that slh. is nnpossiblt , souteim, piettnilre, que 
q* h. 1st impossible. To argue s.o. into, out of, doing sth., pei- 
sti.uier a qn, ili.suadei qn, de Imre qih. (a force d’argurnents). 
/ argue,l hun into corning, j’ai rcussi a le fa ire venir P: To arguo 


spiiits, 1 iqui in s t'.itt-'.; ah 01 >1 m, spintutus wpl 2. .1. m puisw! 
of tin 1 >h mv, ,ii<li nt a poiirsmv u 1’i-nni im. -ly, adr. \rdi-inmi nt . 
au-i aul'vi! To th so, s th.a , <h'si 1 <-r qi (1 tie tnute son runt 

ardour |'u./dwj, s Anltur J. A. in tht pursuit of gbay , atduii a 
poursuiv n la ploiie. 

arduous I n-uljms], a. (Sentict, ti.i\ail) ardu, pt'mble, rnalai-« . 
(iliinun) < s« ,11 pc , liali ul) labniu-u\, (iiavail) rude; (tiawul) 
aehaine. -ly, a,h l\niMeinent, dillu ill ment, maliisiment 
arduousness I u »dju>snasJ, s. Alduite/, difliculte /. 
are fa > , >/ J. Su m . 

area [ f >nu|, a l. (a) Ten am vide, inonupe. (/») Paiteue m (de 
s die tie cui'eit, de cinema). 2. ('oust: (.'our f d'entue in sous-sul 
(Mir la rue) Area steps, cs< alier m de strvue (du sous-sol). 
3. (</) Mn f, Mipirluie f, loiitename / fd’un lercle, d'un i li.nnp, 
it< .). ('tm 11 ft \- loigtr in a. than I'tarue, pa\s supei lie u-llenu-nt plus 
giaml que la l ianee. ( b ) Smfaee / Wall a., surfa« e de p.noi. 
Mii.f. Iltaung a., ,uif.ue de palu-r. ('untait a., smfaee de imi- 
tail St e til\o 1V 1‘1-mu \. (rj Plage /. Metaliv: Anas showing 
toughru s\, plages pn ser.tant des aspi rites 4, (a) lstemhie J (di 
P‘ l > s )'» r territoire m, region /; perimetre m (d’mfiuenre, etc). 
Mil ‘ Zone f d action (d’un 1 orps ci’arrnee, etc.). Disturbed a., zone 
troublce (b) Judicial aroas of a district, ressoits m judiciaires 
d’une icgion. Postal area, zone postale. Cum: A. of supply, (1) zone 
de loiisomiiiation ; (11) ra\on desservi (par une maison). Tp. etc: 
Suburban area, zone subuibaine. The uhule London a , l’agglo- 
ith ration londonienne. Tp: Tho London area, lc reseau' de 


tho toss, disputailler. 2. v.i. (a) Argument!, r ( against s.o., 1 untie 
qn). To arguo from sth., tiler aigument de ijch. To a. from the 
•tfut to the muse, aigon, aigumcnter, de Peflet a la muse. To a. 
about t very thing, aiguet sui tout. (//) Disinter, (se) disputer, 
i.usomu r (uith so about s th., avee qn sui q< h ); plaulcr ( jor, 
agimst, slh , pour, eontre, qih.). To oboy without arguing (the 
point), ol>ut sans dist uss'on. To a. without end, fane dm raisonne- 
mcnls a peite de me. His retold in the past at gin s well for his 
hoiusly, toute sa < onduite passer est un g.uant de son mtegute. 
/•’: Don’t arguo! ne hntes pas le r.iisonncui ! pas tant de raisons ! 
pa-, de laisonnements I 

argue away, v.ti. To a. aivay an objettmn, rtlutei, detniue, 
une objection (a force d aiguments). 

argue down, 7 ./r. To a. s.o. down, leduuc qn au sileme 
(a lone d’aigunu-nts); F‘ teduiie qn a quia. 

argue out, 7 -.// Dim met (line question) jusqu’au bout; videi 

(une question). 

arguing, s. ahumimauon. 

arguer ['u.rgjuar], 4. Argumentateur, -tnee; argueur m\ dis- 
puteur, -disc , Pej : raisoiuu-ur, -euse ; ergot cur, -case, 
argufier [kurgjufaiarj, 4. pej: (a) Raisonneur, -ease; eigoteur, 
-eiise. (b) I )ispurailleur, -eusc. 

argufy I'orrgjufai], r.i'. Pej: («) Argumenter, raisonner; fairc lc 
raisonneur; eigoter. (b) Disputailler. 
argument f'orrgjimiantj,^. 1. Aigument m(for, against, en faveur 
de, eontre). 7 o follow s.o. s (line of)a. t suivre lc raisonnement dc qn. 



argumentation] 


[arm 


His a. is that gold should be done away with, sa thdse est qu’il faudrait aristocratical [aristr/kiatikf.?)]], a. (Gouvcrnement) aristocrutique. 
abolir Tor. That is another a. for dismissing him, c’cst unc raison de -ally, adv. Aristocratiqucment. 
plus pour le congtklier. To put forward an opinion for argument’s aristolochia [aristr/loukjn], 5. /lot: Amtolochc/. 
sake, avancer une opinion pour le plaisir de discuter. Let us suppose Aristophanes Pr.n.m. Ur. Lit: Aristopham*. 

for ads sake that . . ., supposons a titre d'cxcmplc quc. . . . Aristophanic [ansto'famk], a. Aristophanesque 
U is beyond argument that . . il est indisputable que. . . . Aristotelian [aristo'tirljnnJ, a. & s. Anstoteliuen, -lenne; (doc: 
2. Discussion /’, dispute/, debat m. To get the best of an argument, trine) aristoteiique. An A. philosopher, un philosopK- de l'ccdr 
l’em porter dans unc discussion. To comply without argument, d’Aiistote. //. Ionic, la logique d’Ai istote. 


oWir sans argument. Youth will brook no a., la jcunesse est tran- Aristotle ['aristotl]. Pr.n.m. Ur.Plnl: Ari-.tote. 
chantc. 3. (n) A: Argument m, these / (d’un discours, d’une AristOXenus [aris't.vkscnas]. Pr.nm. Ur.lint: A 
pi^ce de theatre), fur: My a. shows that . . ., mon plaido\er arithmetic fa'riOmetik], s. Arithmetique /, calc 
demontre epic. , . . ( b ) (Synopsis , outline , summary) Aiguinent calcul mental; calcul de tetc. 


At is to v up 

cul m Mental a , 


(d’un ouvrage); somtnaire m. 4. Astr: Mth: Argument (d’une 
quantite imagmairo, etc.). 

argumentation [ii:rgjumen'teiS(a)n], s. Aigurnentation/. 

argumentative [cnrgju'mentJtiv], a. I. (Ouviagc) raisonne, 1 
criticpie; (faculte) d’argumentafion. 2. (Of pers.) Kaisonneur, | 
-euse; dispose a aigurncnter, A disput.uller. Don't he so a., nt 
raisonnez pas tant. 

argumentativeness [ui/gju'mentMnn.vsJ, s. Disposition f a 
argumentcr ; esprit imsonneur. 

ArgUS ['a:ig.vsj. I, Pr.n.m. Ur.Myth : Argus. 2. v. /*’: Argus m; 
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gardien tn a I’umI vigilant. 3. s. (a) Pint: (I’.tpillon rn) argus. 
( b) (Jrn: ( haisan tn) aigus. 

'Argus-eyed, a Aux yeux d’Argus ; vigilant, 
argy-bargy f'u:/gi bu:rgij, v. Dial. M: F: arch 1 -hm'Oi f. 
argynnis f<i:r'ginis], s. Pint: Argynnc* in 
argy ran thou s [arrthi'raiiDvsJ, a. Hot Argvidiitherm*. 
argyria fiK/'djirMj], s. Med: Argyrisim m. 
argyric [tKr'djink], <j. Ch: Argyrique. 
argyrol [uir'thair.Vl], s. Pharm: Atgvrol tn. 
argyrophyllous [utuhiro'hbs"], </. Pot: Argyrophylle. 
argyrythrose [u Mlynf'niaiz], s. Mint / . I’yrargwite f. 
aria ['u:rifl], s. Mas: A11.1 /. 

Ariadne lan'adut]. Pr.ti.j. Ur.Myth: Arianc. 

Arian I'mi-m], a. & s. Rel.ll: Alien, -icune. 

-ariatl f'rai.m], a. £■? s. \u!f. -aue mf. I. Antiquarfan, antjcpiaire. 
Prolttaiian, pioUtRite. Hsp. of members of a s,,t. (Occ. -aricn m, 
-anemic f.) Set tn* inn, sccf.iirc*. Ihutanan, un.tnne, unitamcn, 
umtanen. Van tatian, vcgctanen. 'Thus also: Humanitarian, hiim.i- 
n’f.ure. 2. {Of a ftttain agi) -auc. ()<. to^, nation, <>t tugi nauv. 
Xotiagi nation, notiagenairc. 

Arianisill [ wri.)ni 7 m], s. Pel II: An.mismc tn. 

-arianism l/ori.vmzml, 5. sutf. -ar(ianjismo m. Utilitarianism, 
utilitansme. I : mtar ninntn , umtar(ian)iMnc 
arid ('arid], a. (Terre, sujet) aridc. 
aridity [Triditil, aridness | aiidnosl, .>. Ac ulite f. 

Ariel [ 'omlj. 1. Pr ti.rn. P Lit: Ariel 2. F ’ Fsprit m dcs aits ; 

s\ lplic* in. (D‘apii*s le pet sonnage de ‘I .a 'i’t mprtc’ dc Shakespt arc.) 
Aries ['wtu Pr.n. Asti: Le licdai. 
arietta fari'etm], v. Mm: Ancttc* f. 

aright |u'r«ut|, adv. Ban, piste, c 01 recrement. To judge a., bien 
jugrM . To think a , penst 1 iu.tc. If I hi at da., si j’.u ban enttiulu. 


aril I'anl], arilllis [a'rilasl, Pot: Anllt a* (d'unc giaine). 
arillate [ .inlet], a. Pot ■ (Graint) anlUc. 

Arilliathaea farimn'Oru]. Pr n. A(jio± \t nr. itlnc/. 

Ariosto [anAstoJ. Ptnm. Lit./Int. L'Anostc* 

-arious I'ro/os], a. suff. -auc. Un :<ir /->//., grt'g'anc. Pteeatvais. 

pmaiip. 'Perm rations, tciiu^’lane 
AriovistUS (auo'vistas] /v n in. Hist - ArmMstc. 
arise [a 1.1:1/], v.t. (arose fa'ro.uz), arisen [u n/n]) I. S‘e!e\ci j 
(a) {Of pets.) /I prophtt a po< t, arose, un pmphiie, un p«n tc, suigit, 
sc icvcla. ((>) (O/ thj) . lhon* the mad buihhn^s soon ato\ t . lr hmi* de 
la nmte s’cl<\i lent biciitui lies batnmnts. (« ) . C P ’ J\> a fti.rn 
tin dead , icssusiiUi («lcs inerts) The ptopfut hade him a., le pt<>- ! 
phi tc leu dn: "J .c\ c <ms.” 2. {Of th ;') (a) S\ Ie\cr, sutejir. j 

sur \ cnu, s’ellnr, sc pn sinter, sc piodutre, A oiutmur, a quatnl, J 
arose , un murnmte, unc qmicllc, s’cl. \ 1. A \t<nm aro.se, il sutvnU j 
urc fempttc. Imidtnts nnqht a., il pourrait naitic, sc prcxluuc, | 
ill s mc.dcnts. 'I hen amse a qrtat ny, dc glands ms i>c tinntj 
entendte Another dithiultv tlun arose, aims survinr, sun/it ' 
sc ptisiiit.t, line nuUNcllc difliculte; il sc* produisit alors. nn- 1 
nou\cllc ililhiultc. 11 complications ariso . . s‘il sui’.ant ilis | 
cmnplii atmns . . . When the case arises, quand le 1 as ad\u ndia. ] 
sc ptnduira. Tho question has not arisen, la question no s\st' 
{>.1- encme posec ; le 1 .is tie s*csf pas eiume pristine Should tho 
occasion urLo . . le us tiluant. . . (h) Ktn.mer, pinxtiiii,: 

iisultct {from, lie). Obligations that a. from a 1 l.ime, oblu; Umns j 
qui emnnent d’une clause. Disnists that a. ftotti tin un'ualthi-' 
ness of a tountiy, maladies qui pro\ leiinent. qm pimulnit. ill 
I’m .aluhi ite d’un pa>s, qui smit dius a I’msaluhi ite d’un pa\ s ■ 
T* ars ausmq ftom fixation, dcs 1 .nines dues ail dipit. Thence it 
arises that . . ., de la \ient quc .... dc la il tcsultc quc. . . . 
('oitditions ansinq out of the uat, conditions nns dc la cuiric. 
Arising from (this proposal, ttc.), coniine suite a (ictte piopositam, 
etc.). 

arista, pi. -ae [a listu, -r.J, .v. Pot: Arete /. 

Arjstacus [aris'tuas]. Pr ti.rn. Ur.Myth: Aristce. 

Aristarchus [aris'tu:;kas], Pt.tt.m. Ur.Ant: Anstnrque. 
aristate | ansret 1 , 11. Pot: Anstc, haihu. 

Aristides (aiis tauli:/]. Pr.n.m. Ur.Hist * Aristide. 

Aristippus faris'tipasj. Pr.n.m. Ur Ant: Anstippc 
aristocracy [aris't'ikr.Mij, s. I. Austin tatic f. 2. ( a) Gumerno- 
ment tn par unc aristocratic, (b) Ktat gmi\crnc pai unc aiistocratie. 
To turn a state into an a., ai istocratiser un Ktat. 
aristocrat f'aristokrat, a'ris-J, j. At istoc late mf; F: Pej : aristo mi. 

To make an a. of s.o., aristocratiser <]n ; taire un aristocrate dc qn. 
aristocratic [aristr/kratik], a. Aristocratiquc, F: distingutb 
A. bearing, manures patiiciennes To grow a., s’anstociatiser. * 


Mth: Argument (d’unc arithmetical (auOWtik(.))l], a. Anthnu'tiquc. Sic also 1 
URI sMfi.N 2. -ally, adv. Anthmc tiqui ment. 

igurnentation/. arithmetician [anOine'ti.\(.?)n], 3. rhmi • u it 11, -anno; « il 

I- (Ouviagc) raisonne, 1 culatciir, -true. 

(Of pers.) Kaisonneur, | arithmograph ['ariOrnogtatJ, ?. Mth • \ 11Li. <.£_ 1 <i[>lic in. 

Icr. Don't he :o a., nc arithmometer [anO'm.matD/l, 5. \-ilhmoii.. tie m, mailimc t 
acaliukr. 

], s. Disposition f a -arilim fiariam], s. sujf. I, -.lmim a U/uatnim, aquarium. 

Sactaiium, sucianum. i'luirjiiFi, u'diiu"i 2. -ter m Herbarium , 
l’,us. 2. v. P : Argus in \ herhier. lirarium, \i\ici in. 3.-me li ivnanum, honmam (s) in 
'll: (r.tpillon tn) argus. Arizona ( ari’zouiinj. 1*1.11. Utog: I/Anzmia w. 

arjun l'u:;d30ii], s. Pot: Jladanucr m. 

ark [u:rk], s. Art he/. I. Noah's ark. I’m 1 . dc Noe. /' 11 V got 

AROI 1 -liM'M F, some rlmsi that must lane roim out of tin AM- mi nous .i\it du 

fromage qui datait ail moms du deluge 2. 'T'ho Ark of the Cove- 
/>ianthcmc. nant, 1 ’Au lie dalliam c, l’An he saintc 3. (J.S: 1 Vine he /. 

Arkansan [a:r kan/.m], U.S. F: Arkahsawyer ['o.-rkimsa.-iaz], s. 

(Jeog: Habitant, -ante, de l’Aikansis 
arles [u:rlz], S.pl. Dial : ( In Siot. t Arrlas fpl. 

Argyrophylle. arm 1 [term], s. I, (<i) liras tn (dc pcrs.mne; Fair: dc cheval). 

I’yrargwite/. Upper ann, haut tn ilu bras, arm re-br <s m. Sir also 1 out arm 

To carry a child in ono’s arms, p.Ttir an cnl.mt au bras, dans sts 
ane. bins. Infant in arms, enfant potte au bras; btl»c m, F ■ poupon m. 

tie. To carry sth. under one’s arm, porter qi h. sous le bras, sous 

Antiquarian, antiquaire. 1 ’aisseIIe. To draw ono’s hand through s.o.’s arm, pawr sa main 

f a so t. (Occ, -aricn m, dans le* bras de qn. To have s.o. on one’s arm, a\otr qn a son bras 

in, un.tai 1 e, unitamcn, 'Jo hare a basket on one's aim, avoir un panier au bra>. To give 

1: / lumamttiiian, hum.i- one’s arm to s.o., donner le* bras a qn. To walk arm-in-arm, n aiehct 

lo^nanan, 01 togi uauv. cm se donnant le bras, F: marcher bias dcssus bras despoils 

A he took my «rM|,elle me put le bras ; e*lle passa sa main dans mmi 
ic m. bia->. She flung her arms about me, elU rn’entoura de ses bras , 

sine m. Utilitarianism, tile me* put dans ses hi is; P: elle sc jeta a mon cnu. To put 

one's arm round s.o., prtndie* qn )*>ar la tadli Shi hxtmed to 10 
wtth her arm on the table, eilc m’ecoutait le coudc sur la table . 
u ulite f. anoudeo sur la table. To receive, greet, s.o. with open arms, re< 1 

s.F' J-'sfsrit in dcs aus ; voir qn a bias ou\ l-i ts ; ouvnr, tendre, Jcs b/as a qn ; t.urc il qn 

mpi'ic’ dc Shakespt arc.) un accucil cordial; faire lite* a qn. To carry sth. at arm’s length, 
purtei qeh. a bias tendu, a bout dc bras. F * To keep s.o. at arm’s 
length, tt tnr qn a distance. To make a long arm for sth., alloncit 
nent. To judge a., bien le bras \eis qch. Do make a long aim and ?<t me donn a pot of jam, 

a., si j’ai ban enttiulu. ta» he/ done d’atteindre un pot tie confitures 7 *’; He has a long 

in (d une giaine). arm, il a le bras long, (b) Tho secular arm, le bias secular. 

2. liras (de nur, d’un tleuve, do lauteuil, dc levier, de inamvellc) , 
\t nr, itlnc f. titan m (■!•• balann*); rto-n m (de roue), bras, patfe J (d’anerc) ; 

nostc bianche / (d’nrbre, .h tenaillis); tige/(de defourneu.se); accoudoir m 

/>. gri'g.uic. Ptecun nis. (de fauteuih; f Aiut Arms of the folding hood, com- 

. p..s trpl de li i.ip-ite. -l/i, F Linked arm, biellette arliculee. 
novistc. A au Tho chan, is round the arms, i’anirc est surpattee. 


tc’ dc Shakespt arc. 


ID judge a., bien 
t’.u ban enti ndu. 


( 'tr F Front armi-loveri [>d bast ule hi id ;e), avant-btas rn. Pack a . 
amen-bra^ m Sc ' also < rank-ahm, iong-arm, ovfrflu'W 1 2, 

Hi it KIR VRV 1 . - Ml -\KM, I nM.-MlM, Y \Hll-AKM. 

'arm-batlge, v I. Mil lliassard rn. 2 . LMaque/(de comnussion- 
n.uic, 1 tv , pmtcc au 1'r.is) 

'arm-band, s. lir.i^.ml n* , isp. brassard dc dcuil. 

'arm-chair, s. l.mttuil m. F: Arm-chair stiategists, straie- 

g.ui m 1 n . • .m/oii 

'arm-guard, s. Atiinol. o' Anlury * Kiassaid m. 

'arm-hole, i*. I'minam hue f. entourmue /. 

'arm-loop, -sling, -strap, s. l'ih ■ Appmc-bras m. mt- 

bi.Vs-c/. bi.nsien f, p.»itc*bi.is m. 

'arm-rest, s. I eh: Anoinloir m, accotmr m, appuie-bias m, 
custiule mi or f. Aut. C. ntie a -i., accoudoir central. Disappear mg 
a -r . aiCouiliut cm amotable 

arm*’, N ! 'su pi. 1. Ainu* / (a) Firo-armis), arme(s) a feu. Small- 

aims, aimes pi.rt.iti\cs. Side-arms, armts blanches. To take up 
arms, to rbe up in arms, ptindie les armes ( against, centre). To take 
up iiims tigi'in, lepicmlre lis armes. To arms! aux armes 1 To bear, 
cairy, arms, poitu Us armes The profession of arms, It* matter dcs 
aimes To lay down one’s arms, (1) mcltrc bas les armes ; 1 entire les 
armes; (u) dt sarmer. See also rfvfrsk® i. Nation in arms, under 
arms, nation sous les .times. To provide (s.o., sth.) with arm*. 
.11 im 1 (qn. qch.). F. To be up in arms against s.o..ctre en revolte, 
en it hellion ouvette. contic qn ; ctre insurge contit qn. Everyone 
is up in arms abnut it, tout lc mondc piotcste, cst indigne. Untorn 
up in arms tigainst the duly elfited repres, ntattves of the people, 
svndnats diesses contie Us clus du suHiage umvcrsel. To quell 
a lising by force of arms, reptimer unc insurrection par les aimes, 
:i miiM .irmet*. A * Man at arms, hontnte m d’armes, homme k 
.iiims. Ste also gfnillmxn i, Mwrnt .\i-\rms. Mil: To parade 
under arms, piciulrc les aimes. Parade under arms, prise/d’armes. 
Arms factory, armurene I ; fahrique / d’arrives. Arms manu¬ 
facturer, armuricr tn. See also cm if 2, compxnion-in-arms, 
passmif 1 4, pori®. ( b) Mil: (Branch of sertice) Anne. Twelve 
thousand men of all arms, douze nvilk* homines de toutes armes. 
F: The fourth arm, l’aviation /. 2. pi. Her: Arnvoiries f, armes. 
Arms of alliance, armoines dalliance. Arms of community, annuities 
dc comniunaute, de corporation. Arms of dominion, annoiries de 
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domains, dr souverainete. Aims of pretension , armoiries dr pre¬ 
tention. Arms of succession, annoirirs dr succession. Painted, 
emblazoned , with the arms of the toxin, print aux armes de la \ ille. 
See also ASSl Ml*l ION 2, Assl'MPTIVK I, C'OAI' 1 !, COIIIGFI, klNG- 
OF-ARMS. 

arm 3 . I. v.tr. (a) Ariner (qn, un regiment, un naxire, une place 
dr guerre). F: To arm ones*If with patience , s’armer de patience. 
He was armed with cvny tom arable tool, il etait pour\u dr toils les 
outils imaginable s. To aim oneself uith an umbrtlla , s’aimer, se 
nantir, d’un parapluir. {b) Tehn: Aimer (une poutre, un .umant, 
etc ); renfoner (une poutre, etc.). See also 1 f m>* 3. 2. v.i. S’armer 
{against v o., c outre qn); picndie les aimes. 

armed 1 , a. Arme (with, de). A. man, homnic atm£. A. ship, 
(1) naxire aime en gucire; (11) vaisseau cuirasse. A. with a gun, 
with tnth, etc., arme d’un fusil, dr dents, etc. Armed to the teeth, 
arme jusqu’aux dents. A. 13 F: Armed at all points, arme de toutes 
pieces, de pied en cap. A. demonstration, demonstration f A main 
armee. To offer a. resistance, se diluidie les arnus a la main, j 
A. neutrality, nrutialite aimer. A piaie, paix armee. A. uith fulll 
powers, arme de plein.s pouvous. Set also Tin 1TH 1 i. 

arming, s. I. (u) — armamini I. (/») Arming of a fuse, 
armement m d’une anion e. 2. (u) FI: — mimauki. 2. (/») A 'au. 
Suif m (de la grande sonde). 

'artning-press, s. Boohb ■ Presse f a estamper. 
armada fcur'nieub], s. (</) Hist: Aimada f. The Invincible 
Armada, Llnvinciblr Armada. (/>l F: (iiande llotte de guene. 
armadillo lu’Mivi'dilnj, $. 1. /.: Tatou m ; cochon cuuasse. 

2. ('nist • (Wood-louse) \unadille m or f. 

Armageddon [cUMiw/'gicbn], s (a) Blit: Armageddon m 
(Apocalypse X\ I, 16). (b) La lutte supieme; la grande indee des 
peoples. 

armament ['u:Mii,miant], s. I. (Equipping) Aimement m (d’une 
tioupe, etc ). 2. ( Equipment ) Aimement; {of ship) artillene J, 

munitions fpl de giunr Saral annanunts , armemenls navals. 

'Jhe armavants race, la course aux armements. Armament maker, 
fahneant m de nutenel de gueire; F: man hand de canons. 
Amy; IJnii \ a., aitillerie tie gros calibre. Light a ., ai 1 diet u* legeic. 
Mam a., artillene principale, grosse artillene. E/ioiidary a. 
flitillciie mo\enne. 3. {Foue equipp'd) hones fpl) amice /, tlotte 
navalr. 

armature r<i:nnutju.->r]. j. i. Bud ■ etc: Armuic /. 2. FI: In- 
duit m (d’un condensatrur, d’une dxnamo), .u mature / (d’une 
magneto, dune petite dxnamo) A. winding, trmmh incut m 
d induit. Bar-wound a., induit a barres. Ring a., induit en anneau. 
I)rnm(-uound) a., induit en tambour, en c^luidre. .S hutth-t\pe a., 
induit en double T, en naxette. See also gap 1 1, Minim 

3. ( oust Anuature (d’un Edifice en ciment, etc ) 

-armed* fuamd], a Long-armed, au(x) bras long(s) Short-armed, 
aux bras courts. Threo-arniod idol, ulole / a tiois bias. Sn 
also on \- \11\iH1. 

Armenia |u:r'im:njrt]. Pr.n. (leog. L’Amu'mc f. 

Armenian (ccr'numjan], a a Arm* nun, -nnne. A. Pharm • 
Armenian bole, bol rn d’Aimenic. 

arm till ['tomfeilj, s. ffiassc r f To hung floxuix in armfuls, bv the a , 
appoilt 1 cles (tents A bias plems, a plems bras, plein les bias. 
Arniida [err rmrdw] Pr.n.J Ital Lit • Arnnde/ 
armiger ( uirimdjnr], 5 m. Liuxu, gcntilhomme (poitant ecu de 
clie\ (her). 

armigcrous [o:r midy^r.xsj, a Poriant ecu de rhexaher. 
armilla [o.r'miluj, v 'Artheap A.Astr: Aimille/. 
armillaria |ci:mu'lt.>ri<#], s.pl. Fung: Aimillaites /. 
armillary [ crrmibn, u.r'mibnj, a. Arimllaue. 
armillate ['cr.nmletj, a. Bot • Armillam 
ArminianJo:r ininian], </ C 3 s. fill /{• Aiinmicn, -icnne. 
Arminiamsm |ci.r nunpni/mj, A. lit!.II. Annimai'isme tit. 
armistice ['ci.Miiixtis], s. Ainnstnc ill. Armistice day, I’anniver- 
saue m de I’Ainustice (de iqiXi 
armless ['numbs], a. Sans bias. 

armlet [ u.nnlcl], s. 1, Bracelet (poite au-dessus du coude) 
An had At nolle f. 2. Hrassaid m. 3. Petit In is de mer. 
armorial fu:r nnuiol], I.u Ar1110r1.1l, -aux , hrialdique. Armorial 
boariogs, aunoirits//)/. 2. s Aimorial 
Armorica (o:r m.xnkt/J. Pr n. A.ijiog L Annerique f. 
Armorican [on nv»iiK.>nJ, a. (3 s. bthn (Jcog: Armoricain, 
-ame 

armor jed ['cKnnmid], a. Arrnorie. 

armorist [ urrm.irist], S. Armoriste m, hcraldiste m. 

armory 1 I unman], s (Science / du) blason m ; 1’art m hcialdiquc 

armory*, s armoi ry. 

armour 1 I cmnur], s I. Atmute / (dc thexalier, etc.). Mail a., 
cotte annclc e, de mailks Suit of armour, aiuiuie complete Knights 
in armour, thevaheis texetus de leur aimme. In full armour, 
arme de pied en cap See also i*lul-akmui r, scm f-armoi r 
2. {a) Hhndage m (de train bhnde). (b) A .Arch: t unasse /, cmi- 
asst ment rn, blindage (de batiment de guerre) Sido-armour, euiiassc 
MHu.ile, cuuasse dcs flams, blindage de tlaru . 3. Scaidiandie rn 

'armour-bearer, s. A: 1'uuut w. 

armour-belt, s, N.Arth. Cuuasse de cemtuie; ccinturr 
blmdee. cuirassee. 

'armour-clad, 11. Blmde, cuirasse. 
armour-piercing, a. (Obus) perforant, de rujAture. 
armour-plate, s. S.Anh: etc: IMatjue / de cuirasse, d’acier, 
dc blindage ; tole f dc blindage. 

armour-plated, a. i # A LArch: etc: Cuuasse; blinde. 
2./V (Of per V.) Blmde ; pachydernuque ; insensible aux injures. 

armour-plating, s. R.Arch: etc: I. Blindage rn, cunasse- 
ment m. 2. C uirasse f. 

a T7 1 ,? ur2 ’ vAr - Cu,rasser ( u n navire); blinder (un train, etc.) ■ 
td.h : armer (un cable). ’ 


Armoisin m. 

To be in the army, etre dans 
etre sold.it, imbtaue. To go 


armoured, a. Cuiiassi*, blind* 5 . Armoured cruiser, deck, 
ermseur, pout, cuirasse. Armoured car, char blinde, automobile 
blimle(e). Armoured plate, plaque / de cuiiasse, de blindage; 
plaque d’acier ; tdle / de blindage. See also Towiad 1. 

armouring, .V. I. c.’uirassement in, blindage m (d’un navire, 
etc.). 2. MtMoru 1 2. A. of an elect!ic cable, armature f d’un 
t able electnque. 

armourer l arrmorar], j. Tnd: Mil: Navy: Armurier rn. 
armoury ['uimwri], V. I. (a) Magasin m il’annes. F: Language is 
the a. of the human mind, le Jangagc cst l’.userial de 1’esprit humam. 
{b) U.S: Fabric pie / d’armes. 2. {lit bainn/a) Armurene f. 
3. {Armouters iraft) Armuierie. 4. (/// muuuin, etc.) Salle f 
d’aimes. 5. U.S: -j drill-hm.l. 
armozeen [ci:Mm)'zi:n], Tex: A: 
armpit f'curinpit], s. Aissell e f. 
army ['orrnu], s. I, (a) Arnuc f. 
l’armee, au service, au regiment; 
into the army, to join the army, (i) s’engager, s’enic»ler, se faiie 
soldat; (11) {conscription) partir au regiment, entitr au seiuce. 

To go bach into the a., rentier dans I’armee. Standing army, regular 
army, armee permanente, actixe. An a. treentv thousand strong, une 
aituce foite cie vmgt millc homines. That xvasu’t the nay in the 
army, F: <,a 11c se faisait pas coniine ya, ce n’etait pas comine ya, 
au rc'girm nt. Army contractor, fourmsscur m de l’ainice. Jur: The 
Army Act le Code (de justiie) imhtaire. See also Nt iis|. 1 2, si uvin-’. 

(b) The Salvation Army, l’Arinee du Saint. 2. F: I’oule f, multi¬ 
tude / (d’homnies, etc.). A whole a. of offidals, toutc une armee dc 
fom tionnaires. 

'army-corps, s. inr. in pi. Coips m d’armtfe. 

'Army-list, C. I/Ammaite m nnlit.uie ; C.idles rn de 1 ’armt'e. 

'army-worm, v. Knt: U.S: Chenille / dc b 1 « manic, 
arnaout, arnaut [a:r'naut], s. Ethn: Arnaowtc m, Arnautc m; 
Albanais rn. 

arnica f'oamku], s. I. Bot: Arnu a f, arnique f\ betoine / tics 
montagnes, des Vosges. 2 . Pharm: (Teinfure / d’).unn a. 

Arnold {'ci:rnoldJ. Pr.n.m. Ainaud, Ainoul. 
arnotto [cirr'n.xto], s. anaiio. 
arolla [<i'n)lnj, s. Arolle/; pin in ccmbro. 

aroma [ti'rouino], s. Arome m ; bouquet m (d’un xin, d’un cigare). 
To gn e a. to sth aromatiscr ejeh. 

aromatic [aio'matik], I. a. Aromatique; (pat(um) balsanuqur. 

( h Aromatic Beries, sent*/aromatique. 2 . s. Animate m. 
aromatize [u'roumutan/J, v.tr. Aroma! iscr (du sax on, etc.), 
around [u'raund]. 1. adv. (a) Autour, a 1 ’entoui. All around, tout 
autour, de tons cotes, de toutes p.uts. For ten miles a , dix millcs 
a 1 ’entour, a la rondo. The woods (all) a., les hois d’alentour. 
(h) US: «- Roi’Ni), Anorr. To wander a., roder alcntour. 

(c) U.S: F: Sur pied, dtbout, lexe. He is now able to be around, 
il est de nouveau sur pied. 2. prep, (a) Amour de. IBs arms a. 
niv nnh, ses bras autour de moil cou. The people a. him, les get's 
qui I’entoutent; son entouiage, son milieu. 'The countiv a. the 
town, les enx 110ns de la ville. (b) U.S: ■- hoi \n, ahoi i. To tun il 
a the (ountry, pareounr le pays. He drew' a inch a the drawn,:, 
il tiaya un icicle autour du dcssin. 'The meeting adjourned a. four 
o i bu U, on a leve a seance sur les quatre beures, 

arouse b/'iam/], v.tr. I. (a) Kexeiller, cxnller (qn). To a so. 

J1 •>/> 1 fin ship, tirtT qn de son sommeil. She cluifud like an at omul 
htn, die gloussait comrnc une penile eju’en auiait duangee. (b) 
couei (qn) (de sa partsse. dc sa torpeur); stunulci (qn) 2.F\citcr, 
exeiller, Misciter (un sentiment); soulexer (dcs passions); pujuer’ 
ex cillcr, proxoquer (la jalousie); chatoiiillcr (la uniositc); appclcr 
(le mepris); exeiller (des smipyons). He could a. all that was worst 
m a man, il savait eveilli r les pires mstim ts de l’bomme. Jits 
jiiilousy was aroused, sa laloiisic fut mise en exeil. 1 he emotion that 
thi ' ntus arousid within u\, I emotion que idle nouxelle nous tit 
tprouxer; l’emotion suscitcV en nous par cette nouvelle Excnt 
that ai, ,us/ c t/fh\,<m, ex 1 iicmeiit cjui piovuque la rctlexion. Ste 
al\0 COMPASSION, SnSHK ION 1 I. 

arpeggiated [ci.r'ped.Memdl, a. Mus: (Accoid) arpd-d. 
arpeggio 1 [airpicbjo], s. Mus: Aipege rn. To play arpeggios, 
(it faire des arptges. arpeger (sur le piano) ; (11) exe'euter un pa.^ige 
cn ai pc gc s. Pei formant e of arptggms, aipegement m. 
arpeggio*, t>. Mus: i, r* 1. Aiprger. 2, x tr. Aipeger(un ,u coin- 
pagnement); executc 1 (un passage) en aipeges. 
arquebus |'u:rkxvibAs], s . Aiquebu.se/. 
arrack ['amkl.i. Lhst: Arack m. 

arraign lu'reun], v.tr. (a) Mettre (qn) en accusation; an user 
m< ulper (qn) ( for, de) ; tiaduue (qn) dexant un tnbimal ; fz.t- 
(finj en justice, (h) Attaquer (cjn, une opinion); sen pi end re a 
(qn) ; blamer ouxertenient. 
arraigner [c/'rennor ], s. Ac< usateur, -trice. 

arraignment (VmnmantJ, i. 1. Jur: (a) Mise f en ac< usation • 
nose en jugement. (b) Acte rn d’accusation. (r) Intelpdlatiori f de 
1 accuse (epu doit repondre “coupable” on “non c oupable”) 

2. Censure/, enticjue / hostile (d’un livre, d’une action), 
arrange |a lenn.h], v.tr. Ananger, amenagei. I, (a) (Set in older) 
Disposer, mettle cn ordre, ranger, ananger (les rumbles, etc.)- 
ordonnei (un cortege, etc.). To a books un a shelf, ranger des livies 
sur un rayon. To a them in alphabetical aider, les ranger par 01 die 
alphahe'tique. Tourists arrang'd in five parties lounges repart is en 
cinq groupes To a. one s hair, ajustcr sa coiflure; ananger 
scs c lic xeux To a. one's affairs, regler sea affaires. Artist xelio n 
good at arranging the subjects of hts picture, pc.ntie m qu, sail 
canqu-r ses personnages. The stage effects are arranged with skill 
les effets de scene sunt nunages av'ec habilete. Mlh * To arrange 
terms (iri ascending or descending order), ordonner les termm 
(d un poly norm:). (//) (Adapt) Puce arranged for the piano m ( » r - 
ceau adapte, anange, pour piano. To a. a score for the'tnano 
redmie une partition (pour piano). 2. (Plan beforehand) To a. the 
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drawing-room for the evening party, preparer, arranger, arnenagcr, 
le salon pour la soiree. To a. a marriage, arrange? un manage. 
*A marriage has been arranged between and . . ./ “,,n 

annonce les han<,aille» de Mile . . . avec M. . . 'io a. a treaty, 
(i) preparer un traite, (n) corn lure un traite. To a. to Jo sth., 
(i) a’arranger, prendre ses dispositions, pout lane qch. , laire en 
aorte de lane qch.; (li) s’arrangei avec qn pour fane qch. ; ion* 
venir de laire qi.h. To a. a time for sth., fixer une lieuie pour qch. 
To a. a <oncert, organiser un conceit. / shall a. about it, i’y pour* 
v'oirai ; je prendrai les dispositions necessaries ; l 1 ': je vais at ranger 
9a. To a. for sth. to he done, prendre des disposiiions, des rnesur _s, 
pour que qch. se fasse. / hare arranged for somebody to escort her, 
j’ai pris des dispositions pour qu’on I’at < ompagnt*. To a. mth s.o. 
about sth., s’atcoidcr, tornlier d’accord, avei qn au sojet de q« h. 
Frery thing is arranged, tout est d’anord lie arranged to meet 
at ten, nous avotis tonvenu de nous retrouver a dix heures. It uas 
arranged that ., il hit convenu que. . . A. for me to go out, 

faitrn en sorte que jc puisse sortir. Try to a. it, tacluv. d’arrangrr la 
chose. Arrange it among yoursolvos, arrange/ tela critic vuiis, 
entendez-vous D-tJessus. I so arranged it that nobody heard of hi\ 
departure, je rn’arrar.gear, I’anangeai les choscs, de bison que 
personne n’appirt sun dcpai t. They arranged a si heme by which . 
ils eoiuerK-rt nt un projet par lequel. . One cannot a forestry 
thing on lie pent pas tout pic von Tht mating anangid for to- 
morrttw, la reunion pievue pour dernain 3. (St tile ) Accommoder, 
ajuster, arranger (un drlletend). 

arranged, a. Arrange. Woll-arranged workshop, atelier him 
agence, hien armnage. U eb-a house, mai^on bien en’eridue, bien 
comprise IF< ll-a. Jn t, icgmie bien ordonne , lucn agem e ('urn- At 
an arranged prico, a (un) pn\ di batlu, convenu 

arranging, v Arrangement m arnc nagement m, a,uMnmnt m, 
reglement m. 

arrangement |m leiruhniant), \. I. Ariangtnuiit m, disposition t, 
atiii'nagi merit nt, mise / en ordre (of, de) J’t stamentury arrangt- 
ments , dispositions testanu nt.nres A of tht ('arts of a mat hi ne, 
agent ement rn d’unc machine; disposition des oiganes d’une 
machine To make arrangements for sth., to make arrangements 1 
to do sth., to maht iirangmunts for sth to K Join, pm.die dc^ ! 
dispositions, cits m« Mires, lane des pnpautiis, pour qch , pour 
laire q< h., pour que qch. se lasse To make all necessary arrange¬ 
ments. prendri tout* ■> les dispositions utiles, iKttssairis .1/mi . A 
for piano, arrangement, ud iplation I, reduction /, pour piano. 
2. Ac c ommodenu nt rn (d’un dillerend); accord m, entente I 
fur: Tians.ietion f Com To make an ariargemont, to come to 
an arrangement, with s.o., enttcr en arrange me m, taue un arrange¬ 
ment, prendre un arrangement, passer un 1 ornpr*■mu. avec qn 
Tht pruei * still a mat It r of a , It pnx est eric ore a del Mine. Price by 
arrangement pnx 0 dehattie To toon to an a is K Ittr than gu’iig to 
law, s’airanger \aui imeiiv que plaider. 3.(ii) Dispositit rn (de nine 
en mart he, etc ). (b) F: Chose* t, aliaiie /. A n.i t a. tunning a >ap, 
un assemblage de dcntellc formant coiile li hat’s that a. ? qu’est-ir 
pie cest que ertte mac Inne-la ? que cc mac Inn-la ? qut cetrut-la' 
arranger |ti tc*ind\ u ]. *. I. Mus: Airangc-ui, -c-usc- (J’utic parn- 
imn leduite etc.). 2. I'he a. of the procession, of tht trip, I'ordonna- 
teur tin coitvge, 1 ’otganisateur de I’ewuisicm. Th> a. of the mar- 
nagt, la personne qui a lait le manage. The a of tht uttplwn 
imari, ’age m eur tn du s.i'on 

urrant I'ai.mt] a Insigne, athcvi; franc,/ handle. A. rogu, , 

• oquin lift it*, renfore 0 ; liarn loquin v ra:e 1 anaille A thiif, nuitie 
11 1 ou m. Set also 1 1 ah -ly, ad-e .Noloirnnnii, imhgneincnt. 

arras ['arosj, V. A: Tcnturc(.s) f ; tapisse rie(s) / 
array 1 [/Fieri, s. I.(o) Kangs nipt. In close ariay, c r. rangs vein's 
I11 battle array, en ordre de batailie (b) Fialagc m An imp >s/n ; 
a. ot tools, un impnsant d* ploiement d’outils. An a 0/ figuit 
one rangee, un aligm nn-nt de chillies. A goodly a ot p, op It , hon 
nombrr de gens, une foule asse/ consuler.ihle To amplify ion's 
(bought tilth a great of similes .imphher sa pe nsec* a grand 
teuton de comparaiscms. 2. /list: .Mobilisation des rnihees, u 
3* fur: {a) Appel nominal (des jurc-s) (/») Tableau rn (des lures) 

St t also < 11A f 1 1 N *. !• 1 .. 4. Pott. Par me /, <1pp.11 c >1 m. In noli 

array, pan e ile tous ses '.halts de ses plus beaux ntmin F: in lull 
fir ray, en giande toilette, en gland tralala 
array*, 1 ,tr i. Kangei, tmttre en ordre. disposer. dtplovt' (ties 
troupes, etc .)(< n oidie dc b.it.ullo). Tht \ anay.J tluai.C <. u^ani't 

ihi King, i!s <•<.■ rang, rent du parti hostile .111 xoi ; ils prnent es 
lines contrc le lor. 2. fur . To array a panel. (1) dresser le tableau 

• It.- lire's . (11) fane i’appel nominal des ures 4. hi) Poet: Rovetu. 
orner, purer («.0 in sth., qn de qeh. (/>) F ■ Attilcr (tpi de tp h.» 

srrayment [</ reimant]. ' A: I. Disposition f (de‘s troupes in 
oldie de halaille, etc.) 2 . '> Ml HAY 1 4 

arrcar(s) fen V,>/-(/.)l, S I.Arri le m. .11 it i .iim S mpl Am .its of nnt, 
arrieie de lover, ilmais 0} saigts, aruiages de saiaires. Renl in 
arrear, loyer m en arriorc, arnert*, en letaid Work m a., travail m 
en retard. Rnle-pa\ct tn arrear., 1 ontribiiahh en retard. I am three 
months in arrear with tho rent, je suis en retard de 1101s mens pour 
mon terme. To ,et. fall, into artears, (1) o>/ pers.) se mettle en 
retard, s’arrrerei ; (ii) (of moneys) aneragei li hat put you tn a.Y 
qu’est-ce qui vous a mis en retard? To be in arrear(s) with one’s 
correspondence, avoir de I’arrie^re, etre en retard, en arriere, dans sa 
correspondance. To make up arroars (ol work), se remettre au 
courant, si Hot. Arrears ol interest, rntcrets mpl moratoites, de 
retard; arrerages. Salary with arroars as from 1st March, tiaite- 
meni rn avec r<f*troaetivite au i rr mats avec etTet retroactif a 
cornpier du i 1 -" mars. 2. Piep.pht. To walk in arrear of the pro 
ct.,swn, marchei dernere 1c cortege, 
arrearage la'n^rcd?], V. I. Retard m (dans 1c travail, etc.). 

2. pi. A. & U.S: Arri< 5 rc m, arrerages mpl; solde tn dc conipte 
encore dQ ; reliquat tn dc conipte. 

arrest 1 Icj'restj, s. I, (n) Ane*statron J (d’un malfaiteur). }ur : i J risc / 


de corps. Under arrest, t*u 1 la d at rest at ion To • Jett an a., op« rcr 
une a 1 re-station. Wholesale arrests, ai legations c n masse. See also 
W ahhxn 1 1 3 (h) .Mil: Nat y: Aiteis mpl Open arrest, arrets 

Rimpl«*s. Close arrest, arrets fotc< s, de rigueur ; gonsigne f a la 
chain hie. Under arrest, aux arrets. To be, remain, untUr a., garder 
les arrits. To put an ofluer under a., rnettre un i.ib« ur mix'arrets; 
consigner un ollic-ier; Amy. envuyer un ollic .c*r a >a chambtc! 
2. (a) Arret tn, suspension f (d’un mouvemenl, du > rogres, etc.) 
A. of the ntal funt turns, arret clans les tone 110ns vi tales (/>) fur : Ar¬ 
rest ot judgment, sutsis m, sur seuric <•/ a I’exei ution d'un ngetnent ; 
suspe-nsicm cJe pigement 

arrest', .tr I. Arri tel (le moim merit, le progies, de c^n, -le qc h.). 
Arrested growth c! s.o., of «,th.. irre t o, ,| a ,is la er.iis*., n t d«- qn, 
dan . le di ve loppeme nt dr cji h l'o a m motion of <1 p ti r; , unmo* 
bihset un orgarie 2. \rrctei (un 11T •miij, rnettre uimj cii etat 

d’arresi.itron , ippn bender (qn) au c- , -s; s assurer d-* la per 
sonne dc* (<pi/ 3. Am ter, fixer, reten 1 ■ l’uM« ritimi, l»*- regards, 

4 * 7’<r . To arrest judgment, suspendre * 1 • u*. ,n d’un jugement ; 
surseoii a un lugemeirt 5* fu* : (In S >. in,l in Adn.nalts I.asv) 
Saisn (des buns niohiheis, un navm*) 

arresting 1 , a. Atta.li.mt, impies- . r-r^int. flippant; <jui 
arrete I attention A. polite, t il>U*au <ri i-- 1 '<j*:| .•///</ \igt.i , un 
spec tat It* h.mt 

arresting', j i. fur. .Vu-oation ', pr.s«- q apoir/iension /, 
de eorjis 2. \Itc l\ tU : Alt.' 01 Arresting device d.spositit tn 
tl’arret Sn ahum l-mu 

arrestation [ at e te i‘! »jn j, \ I [a) \irel»/r (/1) fur . . v >ais:e-arret tn , 
opposition/ 2. ( With r.fertn e to I r ) \itest*t:on f , prise / , le- 
eorps. 

arrester [rt'resT'u J, 1. I. < elui c]ixi am :i un mailaiteur). 2 . fur : 
[In Scot.) .S.usis^ant rn (de h.er.> nin'i'lin .) 3. See p.Merit’ l, 

I I(.H I MNC-MMO 1 1 H - 1 * \.*K- MUU i I K. 

arrestive la ion. ], ,1 - aimo .so 1 , 

arrestment [u u-tiling1 1. .ivii.jn 2. — moh sr 1 2 (u) 

arrestor pi *e .t ui, 5 fur. - ario^hh 2. 

arrhythmia ’uiiUtuiuj, arrhythmy I'andmiJ, s. Med. Ar>tli- 

mie / (* 111 ;v,wls, eti ). 

arrhythmic p/'rihmik], a. (I'oul.si arvthmique. 

Arrian I'anan]. Pr.n.m (Jr.Lit: Amen. 

’Arriet I'anet]. Pr n j. La n-june de ’Ahhy, (].v. 
arris ['ari>j, I Ait'te m\»* (d’un priAuie, d’u'ie canncluie), 
'arris-gutter, i (fmst: Gout .re/«n V. 

'arris-rafier, s. Const Arc tier n. 

'arris-wise, ads Angui.clement; en pointc, en arete, 
arrival [.I'raiv >|], e 1. (ai Amui-/. On arrival, ii I’amvee (de on. 
de qeh.). Post: 'To await arrival,* “ne pas faire* sui\re ’’ Sou: ‘For 
arr.val,’ “a hvrer .1 I’a'FiVte.” ‘To be delivered alter safe arrival,' 
‘a livrc-r a Lhcon-use* uruvte." (/') (dm. Arm age* vi (lie mar- 
ciiandises). l.httly irrnals of fish, aniv.-iges quotidiens de* poisson, 
(r) A 'au Knliee / td’un v.-issiau) t</) Kail: Dcharquenient rn (de 
vovjgeurs) On arrival, au .it h.irquement. Airivals and departures, 
mouvemenl tn de-. trains Stealso pj qpiKM 1 2. (Of ptrs.) A new 

arrival, un nouveau \enu, un nouvel amvant. F. The new a. ts a son, 
le nouveau-ne • M un tils 

j .irrive (u laiiv) t ,r I. (a> Aimer (at, tn, a, nans). H e armed at 
1 Ante o'iIol k, n--us somnie-s a’live.s a tioi.s heures. He has just arm eJ, 
j i aitive* a I’ltisi.u’t , d nc fait ipie* d’amver He iv expeittd to a 
j ne\t on atie’.d -■■n amscc- j nui la scmaiiic procliamc. As soon 

! as in urthtd in l -'.hoi des soil armce a Lmidres. . . 

j Fo a 111st at tht rigut mom,n', in ('it rack ot turn, arnvi 1 uiste* a 

i 'emp-. 111 bon miM-.ii y ; /’ .inv cr 1 wimne in sr* c* e 11 e are me '/’/;< 

* tut .’ f a :,.i 11 . n, !a to.1 me* amv.u.tc* hit II mk To a. upon 

j tht set rn , to a n*n \pe< t> .:'/v, suivcnir. A client ii.if-hmn.i to a. ana 

1 stopped me front going out, survmt un 1 bent qui m’cmpiclia dc 
.ortir Corn To arrive,’ pavahle a riic-uicusc amve.-, suib userve 
vi’.nmee. (/») To a at tht ait ot si\‘ty, aticnujre* parvenu a, I’age 
tie soixantc .ins Ida ot pi rft 1 tom, attc mdre la pirJtii'on 2. Jo 

1. at a tom '#/. <ai, arriver en vin.r ahoutu, a line emu.lusion. '1 o 
a. at a pi t, , 1 • l c 1 if r-t un pf.\ . fixer un pnx Sei also \<;ui i-.MhN 1 2, 

t-iri lo\2 3. F . (In iinittit'<ai > 4 Ft ) lit is a r, in uho wilt tf.,c’i*al 

un Imnuiie* *iui arrive ia. qui lira son chem.n, 
iirrogance at--L'-n*' , arrog.uicy lutiouin-.ij s. Vnogance /; 
morgue /. 

arrogant , .lrcginti, a. Artouuv i ton, of tom, ton :n rogue 
-ly, ads Arrogamment; a\e-e uiogrnce 
arrogate ['arogutj . r 1. To arrtigate sth. to onoseli, .s’atrogn 
4 ii. usurper qih., s’attnhuei qeh 2 . To arrogate sth to s.o, 
atinhucr iniuste nicnt. .1 tort, qch a qn. 
arrogation |ar / gc*r’(o)nl. \ I’lctcnthin nu 1 .oiniec* A. o; ih., 
usurpation * dc qch. 

arrow i arol. % I. (<i' Flt'che /. Id shnoi, Ii tty, an a., lamer, 
dtvmhci une llcche*. F: The arrows oj calumny, lc-s nails m de la 
lalomme Tht a. hits tin mark, le iiurt ainve a son idicsu*. 
Ailm. Broad arrow, *-■ ruartjue J de I’Ktai See also 1 im -ah in>vv, 
>ih\ic;hi I. rpuin 1 I. 1. (/>) Flt'-chc (d’un arbre). (r^ bih: Meche 
(d’un cleicher). id) Mapm: Flcche (designant le nurel). 2. Surr: 
h le die d’arpe-nteui Se also iMioH-MtHow 3. Astr: The Arrow 
ia h'lci he See also , sv\ uni'iw. 

'arrow-grass, 1. Hot: Tngioelun m, tio**c*ait m St aside a.-g., 
ingloi hm maritime. 

'arrow-head, i. 1. Lett- f, ier m, pointc f, dc rieche. 
2. ah row Mi/). 3. Hot: Flechiere J, sagittaire* j sage-tte* ' 

lleclic* t d’eau, queue-d’aronde f 
'arrow-headed, a. Fn toime de t(kc de HiVhe ; cuncituime. 
'arrow-root, h I. Hot. Marante / 2. Com Cm; Arrow¬ 

root m. 

'arrow-shaped, a . Fn orme de dcTfic- ; sagitte 
’Arry ['an]. Pr.n.m. F: ( « IUhhy) Fnfani de Lomires, ovia. et 
vulgairc, et tjui neglige les ‘h. 
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’Arryish |'arii$ , a. F: Jovial ct vulgaue h la manure de ’Arry. 
arse (a:rs], s. I. (Not in polite use) Cul m, demure m. F: Arse over 
tip, h la renverse; A : cul pai-dessua lete Arse up, le cul en fair 
2. Cul (d’une poulie). 
arsenal f'crrsanal], *. Arsenal tn, -aux. 
arsenate f'arnwnet], s. Ch: = arsen iatf. 

arsenatcd f'oirseneitid], a. Ch: Arscnie, ars^mtere, arsenique. 
arscniasis [tgrsa'narosis], s. Med: Aisemciasc f , arsemcisme tn 
arseniate [orr'scnieit], r. Ch: Arseniatc m. 

arsenic 1 ('u:rsnik], s. Arsenic m. White arsenic, flaky arsenic, 
flowers of arsenic, arsenic blanc, acidc arsemeux ; F: mort / aux 
rats. Rod arsenio, ruby arsenic, arsenic sulfure rouge, rubis m 
d’arsenic. realgar m. Yellow arsenic, sulphide of arsenic, sulfuic m 
jaune d’.irscnic ; orpimcnt m , orpin in. 
arsenic 2 | o.’r'senik], u. Ch : (Acidc) atsrnique. 

arsenical fu:r'scmk(.->)l],n Arsenical. 1 led: Arsenical intoxication, 
arsenu lase /, aisemcisine tn. See also l YHJTIvS. 
arsenide | a:rsenaidj, s. Aisemure m 
arseniferous [tr.isc'nifaras], a. Arscnitcre. 

arsenious |o:r'si:m.>s], a. Arsen eiix. **1. oxide, acide arsemeux. 
arsenite ['u:rsenait], s I. ("n- Arsinrtc m 2. Mtrnr: Arsemte, 
arscm»lit(b)e m. 

arseniuret [o:r senjuret], j. Ch: Aisunuie m. 
arseniuretted [uir'senjuretid], (I. ( h : (IlydrogCne. etc.) aisenie 
Arsenius lu:r'si:njasj. Pr.n.tn AiStne. 

arsenolitc [u.r'scnol.tit], s. Miner: Ais^nol t(h)c in, arsemte in. 
arsenopyrite j'o:r enopairait |, Miner: Ars* nopynte /; pyrile 
atsrmmle, fer arsenical; mispukcl m. 
arsine f’n:rsi:n], r. Ch: Arsine/. 

arsis, pi. arses fo:rsis, 'cursiv], s. Mus: Pros: Arsis f; ictus tn. 

Mus: Temps fort. Pros: Syllabe accentuce. 
arson 'o:rsnl, t. Iniendie tn volontaire, pm malteillance. fur: 
Crime m d’tncentlic. To commit arson, provoquet (volontaire- 
ment) un incendie. 

arsonvali/.ation [a:rsonvali'zci>U)n}, s. Med: D’arsenvahsation / ; 
diathermic /. 

art 1 [u:rtj. .SV< up. 

art 2 , s . I. Art m (a) Tho /fine) arts, les beaux-aits. Work of art, 
iruvre > d’art. Fnm: Art shade, leinte nt litre, amortie Art for 
art's sake, fait pour l’art. 1 don't go in for high art, le grand ait 
n’est pas nmn fait. See also cm i iky 2 (/)) The liberal arts, les arts 
libtraux Set also HAi IlFloR 3 , masiek 1 2 The usoful arts, les arts 
mtkamques Arts and crafts, aits et metiers; les arts usoels. 
At tub. Art pottery, poterie / dart. Art needlework, art curtains, 
travail tn (i I’aiguiIIc) de fantais.e ; rideaux m ide) l.mtai.sie. See also 
paper 1 1. (f) The art of tear, Part imliUure ; l’art de la guerre 
The black art, la magic noire Tho noble art, la boxe. See also 
GEN tie 1 I. 1. 2, (a) ( Dexterity, lutinim;) Adresse /, habilctd f, 

art like tn, art. She had the art of phasing, elle avait 1’att de plait e 
To use ttety art in or tit r to ., user de tous les artifices de tons 
les strat:igtmes, pour . . ( b, To havo art and part in sth., etre 
tauteur et complice de qi b ; participei a qeh I had no art or part 
in it, jc n’y sms pour rien. 

'art-critic, * Critique m d’at*. 

'art-exhibition, s. Exposition / des beaux-arts 
'art-school, v Fcole des beaux-arts; esp. Ccole, academic/ 
<le dessin. 

Artaxerxes a:rt/?g'zj:rkst:z|. Pr.n.m . A.Hist: Artaxerxt'-s. 
artefact [Yirrtifakt], . *= armfaci. 

Artemis f nrrtenus], Pr n.f (Jr.Myth: Aru'rnis 
Artemisia fa:rti'mizitf|. I. Pr.n (Jr. Hist; Artt'mise 2. ». Hot: 
Armoise f. 

artemisias \a:ru'm\ 7 \az),s.pl Pot: Artomsucs/ 
artcria fci:r'»i:>n.->l], a I, Anal: Med: eti : Arurich A hue- 
niurrhai’t, arteiiorragie f. A pressure, ptession alter iel!c 2. Arterial 
read, grande voie de uimmumration A navigation nav gallon 
tlimale Rad A. line, grande ligne. 
artcrialization !o:rLi:orwlai'/.ei (a)n 5. Art* r-ahsation / fdu sang 
veirieux) 

arterializc |a:r'ti:ariola;iz! 1 r .it f. Arterial iscj (le sang remeux) 
(Of blood) To become arterialized, s’arti'rlali^er. 2. fctab.n de 
grandes arte re dans fun reseau de communications de vons 
terrees, etc.) 

arteriole fair'ter mulj, 4. Anal. Arteriole/ 

arteriosclerosis [ci:r'ti:.-uw*skli^>'rousisl s. Arienosclcrost f\ 
sclerose * \asmlaire; sclerose ties arteres 
artcriotomy Jti:;ti:an’-)tomi], < Stay Arterio'om c/. 
arteritis |unia'raiiis| s. Med. Aitcrite/ 

artery I'u-ri.^n), t I .Anal: Arttbef Small a., ai tc'nole/. See also 
foircEps 2 2. F: 'The yreat arteries of inland r,oilmen e, les grandes 

artiies du commerce inteneui Traffic a. rtcre de circulation 
Mam a., grande voie de communication 
artesian [o:r'ii:zion,-tirian 1. ci Artcsicn. de'’Aitois. Fsp Hvd.F: 

Artesian wel., pints nrlesien. Geol. Artesian layer, nappe uiilbssante 
artful ('u:rtful], a. I, (Of ptrs.) {a) Adroit, habile, ingemeux 
\b' l<us«^, artilrcieux, astucieux , F: malm, -igne See also ( ome q, 
noirr.FK i 2. (Of thtj) (a) A: Artihciel (/•) Ingemeux, habile. An 
a. dodye. un true ingemeux (r) (Langage) aititicieux, astucieux. 
-fully, adv I. Adroitement, habilenient a\ec art avec mgeniosite 
2. Artificicusemrnt, astucleusernent, a\ec artilice 
artfulness [ uirtfulnas], c. I, An m. adresse/ habiletc /, mgenio- 
site / 2. Astuc e / (de qn, de langage) 

arlhra’gia |o:r Oraldu/i], t. Med. Arthraigie t. 
arthralgic fcr.r Hrald^ik], a. Med Arthralgicpie 
arthritic lor bntik], a Med: Arthr*tique. A diathesis, arthri- 
iisinc wi A rheumatism . thumahsme noueux 
arthritis |o:r draitm], s. Med. Artbntej' Rheumatoid arthritis, 
ihumatisme m articulaue ; arthrite ^e* be, delormantc. 
arthrf tism | o:r0ntizmj, s. Med: Arthritisme m. 


arthro- ['a:r(lr*>, oir OraJ, comb.fm. Arthro-. Ar'thrnlof*y, arthro- 
logie. ' Arthropod , arthropode. Ar thropodal , arthropode. 'Arthro- 
zoic , arthrozoarre. 

arthrobranch(ia) lairOro'brankfid)] s. Crust: Arthrobranchie f. 
arthrodia [arr'Oroudia], s. Anal: Arthrodre/. 
arthropod, pi. -S -oda f'airOropad, -z, air'Hrapodrtj, 4 Z: Arthro- 
pode m. 

arthropodal | a:r 'BmpodalJ, arthropodous iarbropodMl, a. 

Z. Propre aux arthropodes. 
arthrosis foir'OrousisJ, s. Anal: Arthrose f 
arthrospore f'orrOrospoiAr], 5. Hot: Aithrospnre/. 
arthrotomy |o:r 0r.)tcmu],s. Surf;: Artbrotomie/. 

Arthur f'u:r(br). Pr.n.m. Arthur. 

Arthurian |o:r 0juari.->n]. a. / At.Hist: (Cycle w, etc.) d’Arthur, 
(roman) aithuncn 

artichoke f'u:rtit'<»uk|, c. I. Leaf artichoke, globe artichoke, 
artichaut m Prickly artichoke, ebardonnette f. Cu. A. bottoms, 
funds tn d’articbaut 2. Jerusalem artichoke, topmambour m ; 
F: artichaut d’hiver. Chinese artichoke, crosne m (du lapon). 
'artichoke-bed, v. Artabautieie f. 
article 1 I'orrtiklJ, c. 1. («) Hot: Ent: Article m ; pc»in. tn d’ar- 
tic ulation (b) A : Moment w conionctme / (Still so used «) In the 
articlo of death, a I’artrcle de la mort. 2. (a) Com: fur. Aiticle, 
clause f (d’un contrat. d'un traite). Articles of apprenticeship, of 
a partnership, contrat m d’apprentissage, de socieie , acte tn de 
socrete, d’association Articles ol marriage, conventions maln- 

numiales ; contrat de manage. The at tides of a contrat /, les stipula¬ 
tions / d’un contrat Articles of association, statins m (d’une society 
£ responsabibte lnnitec) Appointed, provided, bv the articles, statu- 
aire Under the articles, in accordance w th the articles, statutairc- 
ment Articles and conditions (of sale .contract), cablet wdes chaiges. 
Articles of war. Mil. code m (de 1 ustice) militaire , i\ai y. rode dc 
'ustue maritime A ’au . Ship’s articles, (1) contrat m d’engagement, 
conditions fp d’embarquernent ; (11) r61e tn de lYquipagr, idle 
d’equipage (/>) Article of faith, article de for. Tlieol: The Articles 
of Religion, tho Thirty-nine Articles, les Articles de religion fde 
• ’Fglise angluane) c) jfur : (Count of indictment) Cbe m d'accu- 
satmn 3. Journ: Lit: Article (de journal, de revue, d’encvclo- 
pedie). Cont nine ted a. or set of articles (on a ioptca advert), repor- 
'age m See also i.fmunc; 1 2. 4. (a Article, ubiet tn Article in 

daily use, articles d'usage quotidien Toi/fi articles objets de 
toilette (om ’ And tfu next a.. MadattC' "ct avoc 1 e!a, madame ?” 
(/;) .‘I oj lufX’aye, piece / de bagage; robs m A of t lot him 
piece d’habiliernent. 5. A. (Head, subject) I hart no anxiety 
on thcii a., je n’ai aui uric inquietude a ce sujet, stir ce point 
6. Gram: Defln te article, article dltini Indefinite article, articb 
indclim 

article 2 , v.tr I . Jut. (a) To a. an offence against abs. to articlo 
against s.o., dresser un acte d’accusation, tormuler tine accusation, 
Lontreqn. ( b) To a. s.o. for an offence, accuser qn d’un crime. 2. To 
a. s.o. to an attorney, to an architect, placer qn (cormnc eli ve) chez un 
•ivout 1 , chez un architecte Articled clerk. Here tn d’avoue, de 
\olicito; lu par un lontrat d’apprintiss.tge / teas an articled clerk 
tvtth Mr X, j’ai fair rnon apprenfiss.rge chez M X, avou* 4 . 
articular rcr:r'tik|ul.ir], a. Nat.Hist: Med • Articulaire. 
articulata [ivrlrkju'leituI, s.p/ Z. Artieuks m. 
articulate 1 |u:r'nkjukt]. I. a. & s. Z Articulc {mi. 2. a. (a) A. 
speech, langage articule. (b) (OJ utlerame) Net, distinct, 
-ly, adv I. ((^ui est joint) par des articulations. 2. (Parler) 
m) d’une voix articulce, (11) distinctement 3. fParrourir un docu¬ 
ment) article par article, en detail 

ar'ticulate-speaking, a Au langage articule 
articulate 2 (mr'tikjuleit], v.tr. & 1. I. Anat: Articuler (un 
squclette, etc.); (in passire s’art culer Horn then aituulates, is 
m Undated, tvith another, os qui s’artu ule, est articule, avci un autre. 
2. Articuler enoni er (tin mot, etc.). He doesn't a //;* tvords, son 
< nonnation est mauvaise. 

articulated, a Nat.Hit: Ling: etc: Articule A. girder, 
pout re artu ulee. 

articulateness lu:r'tikjuletn.>sJ, s. 1. Oaractcre articule d’un 
larigage/ 2. Articulation nette; nettet^ < dVnotu lation. 
articulation iu:rtikju'leA(.>)n], s. Nat Hist: Met F I'ing. etc: 

Amculatii n /. L’tig: Faulty a dlfaut tn de pronom ianon 
artifact f'arrtifakt], s Produit ouvr^. ArchcoT Objet (< aillou etc.) 
layonnc. 

artifice I Uirtifis), s. I. Artihce m, ruse /, combinau.on t A. of 
war, ruse de guerre, artifice de guerre: stratagime m 2. Ar m, 
liabilete f, adresse f. 

irtificer | ir.r'tifisar J, a 1 . I. Artisan m, ouvrier m. Mil. Artihciei m. 
Nary. Engine-room artificer, E.R.A., mecanicien Chief engine- 
room a., maine mecanicien. 2. F: A: Artisan (de sa fortune, du 
malbeur d’aiitrin). auteur m fde sa propic mine) architecte tn 
(de I’uni vers). 

irtificial |o:rti'fiS(o)l|, a. I. Artrhciel ; Mmili- A. / towers , tleurs 
utificielles. A wood, simihbois m A stone, similipietre f . A leg, 
arnbe artihciel e. Surg: A. imbs, applied m piothetique. de 
prothese Fittmg ol a disabled man with a. limbs, appateilhge m 
d’un inutile. A '\mb supply untre, centre m d’app steillage. 
A hem, teeth chrveux tn postiches fausscs den s. Produced by a. 
means, fan artihi ellement Agr. Artiflc at manure, engiais m 
ihimiques Artiftc.ai meadow, prairie artihcielle A sir: Sun . Arti¬ 
ficial horizon, horizon artifrciel See also PI-RsoN 1, »ilk i.soil 1 1. 
2. Fat tree, imule. A. tears, larrnes lattices, feintes. A. dvle, 
style tn factice, (reVherch^, qui sent I’etude. A manner, mank/es 
afTectees -ally, ads Artifu lellcment. 
artificiality |u:rnfiSi ahti], artificialncss io:rrriiS(o)lnas), j. 
Nature artihcielle (d’un pro<luit,etc.); caiactere artihciel, manque m 
de nature! (d’un jardin, d’un decor). Marked bv a., emprcint 
d’aititice. 
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artificializc [a:rti'fi$.->l«:iz], ti.tr. Kornlrc (qn, qch.) artificicl, 
factice manierer (son style) ; styliser (un motif d’art). 
artillerist [mr'tibrist], s. Mil: Artillcurm; expert m en bahstiquc. 
artillery [ciir'tibri], s. ( Ordnance , gunnery, nr one of the arms of 
the service) Artillerie /. A. fire , tir m d’artilleric. 11 vary a., 

artillcrie lourde, a pied. Coast a., artillerie de cote. Fortress a., 
aitillerie dc forteresse, de place. Naval a., aitillcnc de bord. 
Marine a., artillerie de marine. See also ni l d-ami ili i ky, Hoicm-- 
akiiii.fhv. A. teas in action, on tirait le canon. A. duel, duel w 
d’artillcric. To sen e in then., servir dans rartillerie. Aut: Artillery- 
typo wheels, roues / type d’aitillene. 

ar'tillery-company, s. A: Corps m ep.irtillcnc. [Still so ! 
used in) The Honourable Artillery Conmanv (II.A.C.), icgimcnt 
territorial (lnfantene et artilleiie) lectute pat mi ks eitu>cns de 
Londres fdcpuis 1537). 

ar'tillery-park, s. Mil: Pare m d’ai tilln ie 
ar'tillery-plant, s. Hot: Planti' f aw f« w d’aititn e. 
ar'tillery-train, s. Mil: Tram irmiilloir. 
ar'tillery-waggon, s. Mil: (At. .sont«. 
artilleryman, pi. -men [a:r'tibnm.’n, -menl, s.m. Artilleur, 
P: art 1 Hot. 

artiness ['cr.Mm.is], s. F: Recherche f dc* Peffc-t aitistnpie. 
artioclactyl fuirtio'dnktil], s. /.: (Ongulr) annul.ic m le m. 
artiodactyla [urrtir/daktib], s.pl. : Artmdac tvh s m. 
artiodactylous (certir/daktibs], a. y. : Aitn»da'.t\ le. 
artisan [mMi'zan], s . Artisan m, ouviici m lttnb. Tho artisan 
class, la cla.Nse owvrihc ; Paitisan.it in. 
artisanship ['uiMiz.mSip], s. Travail m d’ait.- in. 
artist |'u:/ListJ, s. (<z) Attiste mf. lisp. ( h) Alt. tcq.i nitre m. He is 
an a , ll fait de la peinture ; t! est pemtre. Sr, also cukmim- 
AH I J^'I. 

artiste [cer'tirst], s. Th : Artiste mf. 

arlistic(al) [u.r'tistik(ol)], a. (Arrangement) artisticpie; (style, 
tempe'rami nt) artiste ; (toilette) de bon gout. -ally, adi . Art 1 -.tc- j 
merit, a\ei art, en artiste, aitistiqwcmmt. 
artistry ['curt 1stri], s. Ait m (aver kquel qch. a He ordormc, 
truque, etc.) The a. of the Gone ourt brothers, lYcriture / artiste dcs 
Coni ourr. 

artless ('cr.Ml.isJ, a. 1. Sans art, denue d’ait. 2. Natuiel, simple; 
sans artifice 3. \.>if, mge'nu, candide, bon. Young a. uni, 

F' agnes f ; petite on. blanche, -ly, e7</7 . I. Sans art. 2. Xatun-lle- * 
ment, simple merit ; sans aitrike. 3. Xarvcinent, »ngt nument. 
ai tlessness I u.Mbsn.is], s. I. Naturel m, simpheite/. 2. Naivete/, 
ingenuity f, candeur f. 

artocarpad [o:M./k«r/pad], S. Dot: At toe ai pee/, 
artocarpus [u:Mo kuwp.is), s. Dot. Aitocaipe m\ (1) aibie m 
a pain, (11) laquiei m 

arty f'cnrtil, a F: (Mohilu 1. etc.) qui at He he dcs gouts nitistique-,, 
pretentieux. 

arum [’i.n.im], s. Dot: Arum m, F’ p;«met m, pied-de-\eiu n: 

Arum lily, amm; nehardie f. , 

Arval |'ur\ii|, a. Rom Ant: The Arval Brethren, le s fieres in \ 
A r sales. j 

-ary Jan). I. a. stiff, -ane. L'uiitiaty, conlrane. Fl<nuntat\,\ 
c lementaire. Honorary, honoiaiic. Necessary, fleets,am*. Primary, 
pnmaiie. Yu'untary, volontane. 2. s. stiff [a) -ane m. (Offers.) 
Actuary, ariuaitc Adver$at\, adveisane Apothmiry, apothnairc 
(Of thg) F)n Unitary, dietionnane Unity, ovaire. Saluty, sal.nre 
Satu tinny, sanc tuaire. (b) -ler tu. Granary, grt mer. 

Aryan ['r.iri.m], a. C s. Film: Ling: Ai ve n, -e tme ; japhetique. 
Aryas f'Kinn/], Aryans ['1.11 lonz] s pi Fthn: Areas m. 
arytenoid |an'ti:noid], a tz s. Anat. Atvtcnoide (m) 
as (a/, .17). I. tnh' I. (In pnruipal danse ) Aussi, si. / am as tall as 
you, ]e sms aussi grand quo vous. I can do that (mate) as mil as you, 

)e peux Imre tela (tout) aussi bien que vous. Is it as high as that ' 
cst-ce si haul cjur ya ? One is as bad as the other. Pun vaut Pautre 
(Intensi r c) p • He seas as 1 /<«// as dmf, il etait souid comme lout, 
soiiid comme uu put. She lay as still as still, elk* tcposait dans une 
immobilile absolue. 2. / shall help you as fat as l ean, je \o»is 
mdei.ii autant que je potitrai. / worked as haul, as long, as I could, 
j ai tiavaillc tant cjue j’ai pu. As much for your saht as lot mine, tant 
poui \cmis que pour rum See also soon i. 3. As regards that, as 
(or that, as to lhat, quant a . ela, pour 1 t la. St « also 1 ou 1 1 10. As far 
as you are t am et tied, quant a (ee* cjui est de) vous. To question s.o. 
as to his monies, inter log. 1 qn sur ses motifs To entertain ftars as 
to sth., eprouver des eiamtes an sujel de qch. As to you . . 
quant a vous . . . ; pom ee cjui est tie vous. . . . 

It as, 1 oiq O' te/.adr. (In subordinate danse) I, (Degree) (a) One j 
) ou ate as tall as he, vous e'tes aussi grand que lui. 1 conn do,in as 
fast as J could, je desiendis aussi vite cpie possible. You ate not ti\, 
not so, tall as he, vous n’c'tcs pas si, aussi, grand que lui. He is not 
so rich as you imagine, il n est pas si rube que vous vt»us Pimagmtv. 
He' s tint such a feted as he looks, il n’esi pas si bete iju’il en a P.ur 
/ scant a house tune as latge as this , il me faut line m.nson deux fms 
plus fiiande cjue telle-ci. .S//. teas as good as she nas pie tty, elk 
etait aussi saj»e que jobe ; elle etait saKe autant cjue jolie. She sc.-is 
ttoiv as fat cl' she had been lean, autant elle avait ete maigre, autant 
elle etait mamtenant obese. He is as generous as he is uealthy, il est 
liberal autant que lie be. By day as well as by night, le joui comme 
la mut; de jour comme de nuit. See also wlll 3 I. 4. ( b ) (In 

intensifying similes) Comme. As pale as death, pale comme un mort. 
See also pai C (.iwch as thought, vite comme la pensee. As white 
as a sheet, blanc comme un lingo. It's as easy as anything, e’est 
simple comme honjour ; P: e’est facile* comme tout. 2. (ci) (Con¬ 
cessive) Delightful as London is . . ., si agrcablc cjue soit I.ondres. . . . 
Ignorant as he is . . tout ignorant qu’il est. . . . Keen as was 
hn foi't of power . . ., tout A pro* qu’etait, que fut, son amour du 
pouvoir. . . . Londoner as / am, this is new to me, tout Londomen 


que je sms, cela m’est nouveau. Much as I like him . . ., quelle 

que soit mon afTeetion jn>ur lui. Short as it is, the bonk is very 

interesting, si court qu’iUmt, tout court qu’il est, Lit: pour court 
qu il soit, le livre est tics interes, mt. See also Mt;c H 4. Be that 
as it may, quoi qu’il en soit. Laugh as they would, he maintained 
that it was true, ils avaient beau rire il afhrmmt cjue cYtait vrai. 
(b) Lor ered reith dust as he was, he didn't riant t > tome m, convert 
qu’il etait de poussiere, il ne voul.nt pas cntier. 3. (Manner) 
(a) Comme. Do as you like, faites comme vous \ouk/.. comme 
vous Vouchcz. Pronounce the a as in fathei, pronoun / \'a eomme 
dans fat Jo r. It hapfutud as J to/d sou, «c la skst c«,i,,i:ie 

je vc>u ■ Pai dit. amu cjue jc* v< 'P.u du. / return.hn.d him 

as haring sen e d in the army, jc ne ..mais de lui mu me ,i\.,nt 
seivi dans Parmee As often happens . ., comme d u*. »_• -..11 
vent . . .; ainsi qn’il arrive souven* . . As stated sestmhr,, 
the tin i t . ng vii! '>t h, .d , ., eumriic 11 < fr uiri'iiiee b,« 1, lomu- 

riot is Pannom .ons bur, la riunmn se lie ba, . . . \ i.u d<nit hold 

\ our pen as I do, vous ne t cm 7 p.,s voti 1 ’ me « f. •., * j 1 ■ ij.m, (jc la 
meuH l.iyrn cjue mm. A is to B as C is 0, A eM a H L c,i-,n e 
( <■'*«* b- D u fume s/ust as it ittirds, d ' »'.c s ted quel. Lea < it 

a 1 it is, Iais-.c/-Ic* te! cjue j, te 1 qu’il est. A- •; is, r:e must . 1. > 

c how, e-tan’ ainsi, cmnii.e il in 1st, |J 1 , f„,r . . y, iU - t 

too nuiny fmmls u , it is, \oiis aw / cb • .... ,p J, fl j,, - 

the raserutu m- , ermine il en < f ut, **ri fur <1 - As who shouM sav 

yesterday, ycstoidav as it were, « or ,ii jL ,j. t . ,bi.i.t r sr. As you wen, l 
(i)Mil:(iym rewne/l nittinp -. 1 F rem*- ir<-,' 1|lt J 111) /•' - pan.. >n, 
ee n’est pas e«*la que-,c \ oulais dir* ! .SYe tdso in ht( j, c^c j* 1 2 ] :: 1 (, ) 
scr I. 1, litni «.it I j (b) As . . so. . . . ( Just) as we tnivt \h ho.I 
tu unnmtind, so mu\t we A tone In n to ole y, de j.j.'r-.i* cju’il faut snmr 
ei iriunander, (d*- r.,c‘me; il taut s avoir i.Pui, A.s a n„.n lues, s„ he do s, 
comme on a vu..i, aitisi Pun mei.it. As wt In e so shall we >na. 
tc He- \ ie telle fin As it u -ath /'/. fat cuts, so it is with the daldun, 
d e*n t-M des enfants comme d* , puenN As th, p,units do so r. ill 
the c mhh tn, tel font les fia r ents, tel tetonl li . enf mts. As of you, 
so of me, il en est cie rnoi eomm.e ele vous. (c ) 1 >u \ rose as 01.0 man, 
ils se li\elcnt eornn.e un scui hotnme. (</) He will L, ;> sihnt, 
as I am an honest man, d st t.ura, (sin 111a) ioi d’horuute iioiruni. 
As 1 Me, I sate lam strike the blow * atis->i viai cjue je* sms en \ ie*. jc 
1 ai vu fiaj»j’e*r le e nun ! Jf I had been prtsm., as 1 was riot, / shout J 
hate toted against him, m j’awus etc' present, ee qui n’est pas 1 c e.is, 
j’aui.us vote eemtie lui ( e) (Intr duetng *7 predicate (ample tunt) 
To consult r s o, as aftimd, cons dc . 1 qn comme un arm. In luat 
s.o. as a stianger, trailer qn tn c'ti mgt 1. 7 o Ueogrme s o. as one's 
son, leeonnaitie qn pour son fils. / nad him as a nnist,r, jc Pai 
cu pom maitie. I sastuet my w phew as the author of the rmuhnf, 
je snupvonne mon iu\eu detre* Pauteur elu melait. He teas 
often ill as a child, enfant il fut souvrnt rnahde; il fut souvent 
malade elans son enf ante. 7 « use sth. iis a flag, se seiwt dc 
eje h comme drapeau, en guise de drapeau. He was there as 
a uhifne, il etait la a titre ele jvireiit. F: A' is criming too .— What 
iis' X vient aussi,—A qtu 1 litre? To send sth. as a present, 
ctivover q« h. en, conn, i, c.deiu. To act as interpreter, setvit 
d’interpicte. To act as secretary, (1) su\ir de seuct.ure*; (11) np r 
en qualite de secretaire 1 o Set it as a pii^e in a noble family, 
servu trn qualite de page dans une famille noble. 7 he letter 1 wrede 
as president, la lettie cjue j'ai eente en ma quality de* president. 

/ acted in my c * 7 y*.4* r* v Ui a magistiate, j’ai agi en ma qualite'* de 
n.igistiat. A study oj [himas as writer and as man, une etude de 
1 lumas en tant quV. nvain ct en tant cju’homme. To act as a tatlier, 
•ujii en j'eie. To be dressed as a pago.etie habdle en juge. F: Il lu,t 
wnl \ou go to th: •an \-dtcss ball as* -.-Is a parrot, as Henry l Ill, 
in quoi ‘cie'-'oi.s ,in hal cosUiiiu : -I n jneirot, en costume ele 
I Ienn VIII. ha natnm,: , do imt eaic fut books, en tant que nation, 
dans Pensombk* de* ne»tie rution, nous n’estimuns gueie les livns. 
As a it iv old ft a nd of \o'it hit fat's . . ., tn tint cjue vied ami de 
votie* peie*. . . . \I\ le.ats as a fiit/ur, mes droits ele peie. 

Its 7 aliic a\ lit 1 latuu ,u\ aieur e n taut qu’iniue litteraire*. A patent, 
as eh!hunt fuori <1 dndul . . ., un patois, en tant qu’il dillere 
d un di ili'c te. . . . As ei re i (tun for , . ., jx»ur se venger de. . . . 
4. ( Time I (cr) As I wo* opening the door . . ., comme j'c>uvra:s 
la junte . . .; an moment oil I’omiais la poite*. . . . He went 
out (just) ei\ 1 can’t in, il soi nt comme, au moment (meme) ou, 
j’enu.tiS (ine day as I was sitting . , un jour que j’etais 

ass.s . . . liny weie muuleteil iis they hiy eulttp, ils fuient assa 
sines pendant qu’ds doimaient, j'endant leur sommeil. See al o 
JIM II. 1 (b) He git <v more ehantab/e as he gteW older, il ele\ena:t 

pills e hr. 1 it ible a nu Mire qu'd vieilhsM.t. Tile e hlld glows haridsom. 1 
as she gto.^s ohlt i, Pel if ant cmbellit en giandissant. As he met he 1 mou 
often a,id Finn /at better, they ba ana good fut this, a la teru'ontrcr jiIun 
m invent it a la lnieux conn..itie, ils dcvmrent bons amis, lit du,. 
bath tis 1 adianctd, a mesuie cjue j’a\an<,ais, d reeulait. He took 
off hi\ clothes and threw' them, as he did so, into the water, il 6ta ses 
habits et les jeta a mesuie dans Pcau. 1 shall order the volumes as 
published, je corniuanJerai les volumes au fur et a mesuie de leur 
publication. 5. (c/) (Reason) *Is you are not ready, we cannot go, 
comme vems n'etes j^as piet, nous ne pouvons pas parur. As I am 
going that way, 1 shall fetch them, pwisque j’y passe, je !cs rappor- 
terai. (b) Dial. Gf P: ( - that) I'm sorry cts the missis is away, 
jc regrette bien cjue la bungeoise soit pas la. 6. (Result) He so 
arranged matters as to phase everyone, 1] nrrangea les ehoses de 
manieie, de ta<,on, a contenter tout le monde. Be so good as to conn , 
soyez assez bon pour vemr ; vcuillez (bien) avoir la bonte de Venn. 
He is not so foolish as to belter e it, il n’est pas assez stupide pour 
le c'roire. Pr/f ou your glaz es so as to be ready, mettez vos gants pour 
etre pret, de manieie a etre j>ret. See also so I. 4. 7. Mother is well , 
as are the children, as also the children , maman va bien, de meme 
que les enfants, et les enfants dc mC*me. All the Dominions were 
represent eel, as was India, tous les Dominions ^taient represents, ct 
PIndc egalement. 
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III. as, rel.pron. 1 had the same trouble as you, j’ai eu les menus 
diflieultes que vous. Beasts of prey, (such) as the Iwn or tiger, 
les betes fauves, tellcs que, comrne, le lion ou le tigre. I am old, 
as you can see, je suis ag£, conmic vous pouvez le voir. lie nas a 
foreigner, as they noticed ftnm his pronunciation, il etait etranger, 
ce qui sc percevait a sa prononciation. As • i class they do not like 
water, e'est uric cl.isse qui n’aune pas l'eau. 
asafoetida |asa'fetiibi, -'fi:-l, s. I. But: Fiiule* / persique. 
2. Phurm: etc: Assa fa-tula /. 

asarabacca [asurubaku], s. Hot: Asaret m dT’utope ; oieille f 
il’homme ; or e11 le11 e /. 
asarum ['asr/iamj, s. Bot: Asaiet »#/. 

asbestine [az'bestmj, a. 1 , Miner: Asbestin, amiuntin. 2 .Sem- 
blable a 1’ainiante ; ineombustible. 
asbestos [az/bestas], s. Miner: Asb* ste .*//, amiante m. Flaked 
asbestos, amiante tloconneux hid: Hiass-it tnfoited a., amiante 
arme do laiton. Asbestos joint, joint m a I’amiante, au carton 
d’amiantc. Sc e aha t oPi’iw-Asm m os 

as'bestos-board, -sheet, * Carton m d’amiante. j 

as'bestos-faccd, a. A surf lie* ami.intee. 
asbolan I'azbolan], asbolitc I azlvd.ntl, s. Mnnr: Asbolane f, 
wad m. 

AscanillS fas'keimasj. Pr.n.m. htl.it: As< a«iic. 
ascaris, pi. -ides [asknris, as kai idi./J, s. Med. Aseande m, 
a-.caiis in, lombric (intestinal). 

ascend [a'send|. I. v- t. (a) Monter. Smoke, balloon, sound, that 
asettu/s to heaven, fumee f, ballon m, son m, qui monte, s’elive, en 
1’air. lie ascended to Heaven, il monta aux fietix. To a. in rank, 
monter en grade. (h) To a towards the source of a tun, remonter 
vers la suine d’nne riviere. U ) (OJ guitalognal line) Kemoiitir 
2. 7- ft (a) To ascend the throne, monter sur le trdne To a. tin 
pulpit, montei en ihaire. (A) To a. a mountain, a lull, laite 1’usren- 
sion d’une monlagne ; gravir line colline. A. & hit * To a u stun, 
monter un esialiir. To a. a tne, jumper, montei. a un aibre. 
(r) To a a urn, ternonkr un Heme. 

ascending, a. I. Astr Mth • etc - Asienlant. /. ulies, 
serie ascend,inte. Mus- A. stab, gamme a-wemlante, montante 
Anat: A. colon, colon a-amdant 2. (u) (Sentiet, etc.) montant, 
remontant. / van hid th< a. smnl-e, je rogaid.us inonttr la funuc. 
(A) Bot. A shot, iige montantc. 3 •Jut: Ascending lino, aven- 
danee / ; lignc asi endante pie* parentc). 
ascendancy, -cncy [i/'s< mbnsi], I. Am i mlaiil m, pomon m, 
lnthiemi f (oier s.o., sur qn). He had ganud 'tub an a on r thnu 
that . . ., il avail pi is sur cux un tel asi end.ml que. . f'o < \n~ 
cist- an a. over s o , auui line mlliu ih e sur qn 2. (<\f nation, < fc.) 
To ri'.o to ai.cend.mev, am\n a la s , ipti ,,, >atie. 
ascendant, -ent L u x«*nd »’it ] I. a (#/> Astro! Mth: eU : Ascen¬ 
dant. A. star, astie a.sicnJ.mt 1 ' A. position . position Hevce, 
preenunente. (A) Bot: -- asi r\i»iNn a (A). 2. v. (.;) lstiol: Ascen¬ 
dant m To bo in the ascendant, (i) {of point of the nhptir) etre a 
raseeiulant; (ii) A’: avoir le dessiis, s’aliiimer; pu'donmiei, ! 
avoir one grande autoiite. F: His shir is in tin a., son etude esf i 
it 1’asecndanl ; Son etude grandit. (A) fur: {b\il!ur, gitunifathn, j 
etc.) Ascendant Our asicndants and out disnndants, m.s .im end. i. its I 
et nos descendants. 1 

ascension |VMti\(a)n], 9 . I. Amumuii /. Ksp. Fu : Ascension-j 
day, jour m, fete f, tie I’Asunxion A\tr: Right ascension, | 
ascension iltmte (d’un astre). Oblu/ne a., icu-iwim obbque ' 
2. U.S: — As« i M I. 

ascensional [u x< n\m.-»lj, a. (Mouveimnt) asi ensionnel. | 

asccnsionist |u'senV,mist], v. sltr- Asi ension(n)iste- mf. 
ascent 11/ sentj, V 1. in) Am elision/ (d’une mom.tgne) Balb oa a . 1 
asi ension en billon. To make an a., lane vine a.iensnm 7 o maht 
an an a., <iv < r.. . i m r. (A) Asi i nsion (d’un b dli-ut F • i'o, ,j 
\ a poh ofi, r.weiio.m, l’ess.jr m, de Napoleon (< ) M >11111' /, t * - , 
montei / (d’un piston, etc.), (d) A. oj salmon t Jmm sm to n,n), . 
remonte f. 2 . Alontee, petite f, rampe f Time u a st.tp a to j 
the top, il \ .1 une torte tnontfe jusqu'.ui ‘■oniniet , la r*i>»iiti'e 1 u 1 
tiisraidi a\ant le sniiimct. 3 .fur' Lino ot ascent, a •< :>d.on e/. 
ascertain [as>;'te.n|, i .lr. Constatu (un tut); s .c. iiu r. ,‘m-j 
toimei, i!e (la \ente de qili.); sc ri ndre uiiupte de (s.i nu'ution). j 
To a slh. fnnn s.o., s’intoj mei deqili aupu > d«- qn ho a t tht tan 1 
a pm e <>t neves is hue, w'ritiei une i.omelk ; s’a urn m urn non-j 
velle 1 .1 Male. It is difficult to a In tin 1 . . , 1 i « 1 diflu ii« di 1 
'avoir si. . . . 7o 'i ti'.it uli dt.non i\ 11, s\*.. >xii ijin- t>>ui j 
danger e-.t et arte, qu’il ns a pin, de danji 1 II r: .t» had 
fumed ,‘tnif time r ti< ,;o < ouaitu v . ., tpi.iti 1 th.u-v viiiho .nqiijs 

ia 1 ertiiiidc qii’il n’\ a\an pas «je bl» ss< s. . . 

ascertained, a fI .«* 1 > lonstiti. t rabb A. •lammus, digit-, 
constati s 

ascertainable pi v>/ temiblj, a. (l.iit) que I’on pent . i.iM.tU,, I 
dont on pent s'.i .sui ei, s’ltdor mer , t but) v. nii.tble 
ascertainment [.to; 'ti mtnantl. s I. ( on ,tatati.»n / fd un inf [ 
2. Wriiualum f 1 

ascetic [u'setik]. T. a. Asunque. I boohs, s.pl ascetics, as. 

tiquis in. 2, s. Asi i te mf, asi clique mf. 
ascctical [n setik* ■»tiJ, a. I, Ascetical theology, l ascetique /. 

2. asci i ir 1. -ally, adv. (Vnte) en as, 1 te. 
asceticism [fi setisi/m], s. Asietistne m, asiitiquc/. 
ascians ['a',i hi/], ?./>/. (Jeog: Asuens m. 
ascidian lu sKl-an], a. >L? V. Moll- Aseidim(m). 
ascidiform (u’sidifa:rm], H. Hot: etc: Asi nlifonne. 
ascidium, pi. -a [a Sidl.mi. -u], ? I. Bot: Asudie/. 2. Moll: Ash 
die. F. outie J do tuer. 

ascites [a saitr/j, \. \Inl- 1 et: Ascite f ; hvdropisie / asiite*. 
ascitic(al) |uN.iiiik(.»l)J, «. Med: l\t: Asi ite, asutique. i 

asclepiad [as'kli.piadl, 5. I .Pros: Aselepiade m. 2. Hot: Asele- 
piadee/. 

Asclcpladcs fas'kli:pi«idi:zl. Pr n.m Hr.Ant AsiU'pmde. 


asclepias [as'kliipirts], Bot: Aselepiade/. 
ascoinycetes [askomiu'siitiiz], S.pl. Fung: Aseomycftes m. 

Ascot ['askot]. Pr.n. Geog: (Vdle et champ de courses d’)Asrot. 
Asoot hat, (chapeau genre) chapeau m (iainsborough. Asoot tie, 
cravate/ de foulard se nouant en plastron, 
ascribable [ci'skra:ihdhl],a. Attribuable, imputable (to, A). Bodily 
defects a. to spiritual 7ites tares orgamques (jui reinvent de vices 
spii ituels. 

ascribe f<i'skra:ibl, v.tr. I. Attribuer, imputer (to. A). To a. a 
disastei to s.o.’s imprudence, attribuer, imputer, r£fi5rer, un malheur a 
rimprudence de qn. To a. a trick to s.o., F: rnettie une* tarce, un 
tour, au compte de qn. He astribes my election to his influence, 
il attribue, rapporte, mon election il son influence. 2. To a. a 
chaiacteiislic to s.o., a meaning to a word, attribuer, preter, un ti.ut 
a ejn, un sens a un mot. 

ascription |Vsknp$(o)n], s. Attribution /, imputation / (of slh. 
to sth., de qeh. a qch.). 

ascus f'askas], s. Biol: Bot: Asqne m or f\ cheque/. 
asepsis [a'sepsis], s. Med: Asepsic/. 
aseptic fa'septik], a. & s. Med: Aseptiquc (m). 
asepticism [a'sephsizmj, Med: Asepsie f. 
asepticize [a'septism/J, v.tr. Med: Aseptiser (unc plaie, etc.) 
asexual (Ysckqualj, a, Biol: Asexue, asexuel. Bot: A. Jlov.n . 
fleur / neutre. 

asexuality [aseksju'alitij, s. ( aracterc asexuel (oj, de). 
ash 1 fa,SJ, s. I. (a) Bot: Com: Krone m. (A) Bot. Manna-i«,!». 
flowering ash, frene il flours; ornc rn. Bitter ash, quassier m de 
(la) Jamaique. See also hl'I.imsh, (jrolnij-\mi, mik nfaiv a;ii 
2. F: Baton m de route. 

'ash-grub, s. Fish: Larve f du ( ymps des femlles de* cliene. 
'ash-key, .v. Hot: Samare/de frene. 

'ash-plant, v. — ash 1 2 . 

'ash-trec, s. Frene m. 

ash 2 , s. (IJsu in pi.) I. (a) Cendrc(s) fipl). ('r,ar ash, <eruhi. >.e 
1 igate. Ash content of a fuel, resulu m on cendre-* d’un combustible. 
To rotluce, burn, btli. to ashes, tedmre qch en icndres To retime 
a tu7ut to ashes, to lay a tmcn in ashes, mettre, icdutro. une \ il!< cu 
cendres. Ash cnnstitut nts, pnncipes mineiaux {d’une plante, eti ) 
A’. To rako over the ashos of tho past, ttsminer, temucr, les ccrulns 
du passe. See also tali-\ sai K< I o 1H 2. (A) pi. 1 l<h INcarhilli 
2, u/) {Mortal remains, orignuillv after ctemahon) Cendres (dis 
molt 1 ), depouillc mortelle Peaco (bo) to his ashes! paix a srs 
e'endies ! See also i»t si 1 3. (A) Sp: F: The Ashos (of Fn ,T /i\h 

cricket), les icndies du c rn ket en tant e]u<* sport anglais (rei.ue 
cmplo\e* par le Sporting Turn > lots de la vu tone de I’npi'pe au-.tr.i- 
lienne en iSd’l. To retain the Ashes , gardet la superlontc. la 
Mi tone (d’une* serie a I'.mtie* des “test-inuti lies” entre l’Anglelci re 
et l’Nustralie). To bung b<vh, h> tecomr, the .-Is/ies, prendre sa 
ictamlic (sur i’Austrahe) 3. Ch: Ini' Bluo adies, ash-bi ro, 

1 endre bleue. Lead aside*), ci ndre* de pbmih , iciidae*/. Set nl\,t 
•H*< K-ASH|s, I YK-'VSJJ)-'*, »*« Url-X-H. 

'ash-bill, v. Cendner in ; hoite/A orduies. 

'asll-'blond, //. Blond cemlie tnv. 

'asll—boat, s. Sau: Bette / iiestarhilli , 

'ash-box, s. Cendner m (de loemnotiw * 

'ash-bucket, S. (a) CVndrier m. (A) Wr* St in m il ♦Marhilles 
'ash-cake, v LbS: (Citeau unt !a 1 endre 

'a**h-c!ouil, v. Nuu* / de .entire, 1 1 • I-*It'ssiis d’wn voliarr). 
Inraihlc'tt a -c., niu i it dent e 
'ash-cock, 9 San. Bobine*: es.tnnt.ur di > isiaihilh-s 
'a' J b-co!our<?il, a. Cendt* ; gnsn'idii me 
'a«h-ejcctor, -hossf, \ Ksiarbil!. ir n\ --’I.teur m el’es- 
earbilles 

ash-'grey, a. (ills »endre* ms , iindti , lendieiix, -ruse. 
To colour a r all aslngtev, 11 mhei un lour 
'ash-heap, s. Met till Ci.issur w 

'ash-hole, -pit, s. 1. Ce-iidriii in, # 11»«1 m a eentires, fosse f 
atr\ i indies. 2. Cindnit, fi.sse 1 ubiHis (de fmer ii * 
m.iilnne ete ). 

'ash-pan, i. Cenelnet m (de poele) ; gaide-i eiulres m me. 
'ash-shoot, s. S'au- Di-M-i^otr m (il cm ailnlles) , mam he / n 
t*si arhilles. 

'ash-spot, s. Cenihnte (dans Ir fei, it. .). 

'ash-tray, 9. C» ndrier m (de f.t.neui ) 

Ash 'Wednesday, s. Jut : Le mm reili lies Cendres. 
ash’, 7./; Com 111 (iji h.) de undies \It tall: To ash a mould, 
tend nr un inouh* a fonte. 

ashakc ]ii'Seik]. pred.a. Lit: Tremblatit. He. stood there with 
heait a., d nsta la, le eieur si-ioue. 

ashamed fu'Jienndl. a. I, Honteux, eonfos To bo ashamed of 
s.o., of sth., avoir honte de* qn, ile qch. / am a. of you, vous me 
faitcs honte. To feet a., etre rouverr de Minfusion. To be, feel, 
a to do » th., of doing sth., avoir honte, etn boftmv, de faite (jeb. ; 
epromer de la honte a fa ire qeli. ; a\oir home a lane qi h. I am 
a . to hate to ask you this famur, je sum ioiiIus d’avoir a vous 
d< manelcr eette faveur. You make me feel a., (1) vous me rende*z 
(oTifus; (u) vous me faites honte. / am a. to say that . . , j’avoue 

a to 1 confusion qui*. ... I am a that you ivcre forgotten, ]q suis 
cniilus (pi’on vous ail oublie*. You ought to bo ashamed ol yourself, 
vous devtie/ avoir honte, etre honteux. There is nothing to be a of, 
d n’v a pas de quoi avoir honte*. I told him he ought to be a. of Ins 
ingratitude, je* hit ai fait honte de son ingratitude*. 2. Htiabb to 
work, and a. to beg, incapable de ttavaillei, et trop her pour mendier 
Ashanti,-tec [u'.Santil. Pr n. (icog .- L’Achanti m. 
ashen 1 [a.Sn], a. I)c frene, en frene. 

ashen 2 , a. I, lAt: (Pluu*. e-tc.) de cendres. 2. (Of colour) Cemlie ; 
eouleui de cendres; (gris) pale; (of fate) pale cuniinc la mint ; 
blam comrne un huge. A. complexion , visage terreux. See also 
I.1UY* 1. 
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ashery ['afart], $. Ind: I. labriquc f de putassc. 2. - - Asii-riT. 
ashlar 1 f'aSbr], s. ('oust: Arch: (a) Tiei rc f de tail h*; mud Ion m 
d’apparetl. Bastard a., rough a. t mocllonagc tn, libage m. Ashlar 
work, appaieil m en ruodlons ; mocllonagc. (b) IVmncnts »///>/, 
revetement tn (des murs d’un Edifice). 
ashlar 2 , v.tr. Donncr a (an edifice) an pnremcnt cn picrre de t.nlle. 
ashlaring, s. ('oust: I. Pnremcnt m cn picirc de taille. 

2. C'loisnn verticale (d’une mansarde). 

ashore f/Tjorar], adv. Nau: I. A tcrre. To be a , ft re a tern* 
To go a aller, desccndrc, a terre ; debarquer. To set, put, (passe n 
gen, etc.) a., debarquer (des passageis, etc.). 2. Kt hone. To be 
driven ashoro, etre jctc a la cflte. (Of ship) To run ashore, s’cc boner ; 
faire cote ; se jetcr a la tote. We are a. ! nous sonants a la cote ! 
ashy f'aSi], a. I. Cendieux, convert de cendics. 2. Asm s' 2. 

His face went ashy pale, il devmt blcmc ; son visage blfmit. 

Asia [ciSflJ. Br.ti Gcog: I/Asic/. Asia Minor, l’Asie Mineure. 
Asian (Vivian], a. A • — Asiatic. 

Asiatic [cijsi'atik], «. & s. Asiatiquc ; d’Asie. 

aside [<Tsa:id]. I. adv. De cote; a Pet ait; a part. To draw 
(a curtain , etc.) a., ccarter (un ndcau, etc.) To {nidi sth. a., t'lartir 
qch. d’une pmissce. To lay , put , sth. a ., mettre qi h dc t oti'. Sec also 
i.AY ASihr. To stand asido, (i) se temr a lYiart, a part; fn) sc 
ranger. To step a., s’ecarter, se ranger. To draw' a. to let s.o. 
pass, s’eflaccr pour laisser passer qn. To spring a:ide from . . 
s’ecarter brusquement de. . . To slip aside, se dirobci ( from, a). 
To turn aside, se detourner (from, de). To glanco asido, di'tutirner 
Ic regard, son regard. Putting that a. . . ., a part cela . . .,laissant 
i ela de cote. ... I took, drew, him a., je le pits a part, a I’«'* art, en 
particulier. Leavingpatiiotism a., 1 should not like to . . patriotisme 
a part,je ne voudrais pas. . . . Th : Words spoken a., paiolis dites 
en aparte. See also SlIT asidf. 2. Asido from, (a) A part 
A. [torn my own interest, I think this a wise measure, nion propre 
intent a pal t, jc pense que idle imsim est sage, (b) U.S. Ln 
plus de Others, a. from the captain, hacl noticed it, d’autres, en plus j 
du eapitaine, I’avaient remarque. (c) U.S: Kxicpte. . 1 . from a 
fright , 1 teas unmjurtd, j’en ai etc quitte pour la peui 3* s ■ 1 Re¬ 

marque taite a I’eeart; a-iote tn. Th : Apaite tn In an asido, cn 
apaite. ( b ) The asides of history, les a-eotes de Tinstone, 
asilidac |Vsaihih:j, S.pl. Pint: Asihdis tn. 
asilus [a 'satins], s. lint: Asile tn. 

asinine ['asmainj, a. (a) (Race) asine ; (type) asmten. (b) F: Stu- 
pide, sot ; dtgne d un ane. 

ask 1 [disk], v tr. \J t. (asked [u*s(k)t]) Demander. I, (Impure) To 
ash s.o. sth , demander qt h a qn Ash (him) his name, di m.mde/(-lm) j 
son nom To ask the time, demander ITieuie. To ask s.o. a question, j 
poset, faire. adressir, une question a qn. Turf: To a\k one's horse' 
the ({uestion, dcm.mdir a son ebeval de fouimi son effort. Ask the 
constable , adresse/-volts a Tagent de polite. It may be asked I 
whether . . on peut se demander si. . . /*’: If you ink tut, j 

gamlTng was h:\ turn, a nion avis, e’est le ten qm I’a pudu 10 ask 
so tin way, to ask the way of s.o , demandt t son ihemm a qn 
HV were asked our nanus, on nous ilcmarula nos nmnc F * Ask 
me anotherl demandez-mor pouiquoi 1 Isn't it awful, I ask you? 
si u- ifest pas malhcutcux, hein? He says he paid £50 far it; (tunc) 

I ask you! il dit qu’il l’a pave cmquante bvres, je vous demande 
un peu ! 2. (Beg for, request to he gr, t n) (a) To ask a favour of s.o., 
to ask s.o. a favour, demander une faveur a qn , solliciter une guile 
de qn. If it isn't asking too much . ., excuse/ la hbeite gtande 

He is eternailv asking for something, cc sont des qutmandci tes sans : 
tin To ask s.o.’s pardon, demander pat don a qn. To ask s.o.’s per- j 
mission to do sth., demander a qn la permission de faire qih. 

( b) (Of price) How much are you asking for it? combien en 
voiile/-vous ? 10 ask six francs for sth , demander six fiancs pour 
qch, de qch. To ask too much for an article, smf.nit un article. 

3, ( Rc quest) (tf) To ask to do sth., demander a fane qch ; demander 
la peimission, I’autorisation de faire qi h lit eishul to be admitted, 
tl demand.! a etre admis; il dematula qu’on le I.11 ^-.fit entici. 

( b ) To ask s.o. to do sth., demander a qn, purr qn, sullu itet qn, 
de faire qch To ask so to attend, recjuenr la present e de qn ; 
cotivnqurr qn. / has e been asked to show \ou these samples, je suis 
charge tie vous soumettie ces ei hantillons. I will rnac ask Mr Snath 
to address the meeting, move the resolution, etc., la parole est a 
M. Smith Ask lam to scatt, pi lez-Ie d’atteiidie Ask hi,n to conn m, 
pnc/.-le d’entrer ; faites-le enticr. Bung ashed to spied1 . ., etant 

prie de \ arlcr . . . 4. («) To ask about sth., se tenseigner sur tp h. 
To ash s.o. about sth., inteimgei c]n sui qih ; se lenseigner sur 
tpli aupres dc t]n He ashed ne all about tnv work, il nfa demande 
tonics soi11s tie renseignements, m’a intirroge longucment, sui 
nion travail (b) To ask after s.o., after s.o.’s health, demandei des 
nouvelles tie (la saute de) qn ; s’intoimei de la saute dc qn Dul he 
ask elf ter me v F: a-t-1 1 demande aptes mtn 5 To se rid to ask after s o , 
envovei piendre, envoyei savou des nouvelles de qn. 5* 1 

ask for s.o., demandei a vou qn. / as/uel for the manager, ir 
demandai a parler au griant; j’ai demande le get ant. (b) To ask 
for sth., demander qch. ; faire la demande de qch ; solliciter qi h. 
You'll get nothing without asking, vous n’obtiendiez rien sans de- 
rnantler To ask s.o. for sth., demander qch. a qn I1V were asked 
for out passports, on nous demand.) nos passepoits. To ask for work, 
demander a travailler, demander du tiavail. To ask for leave of 
absence, sollicitei un conge. To ask for something to eat. to dunk, 
demander a manger, a bone. To ask for something to read, demander 
qch. a lire. (Jhver Twist has asketl for more! Oliver 'Twist cn .1 
redemande I F • To be asking for trouble, P: for it, aller au-devnnt 
des ennuis; ne demander que plaies et bosses He's been asking 
for it ! il I ’a bien cheicht 1 ! il ne I’a pas vole! (e) (Of thg) It asks 
for attention, for care, tela demande de I’attcntion, du soin. 
6. Fee: (n) A: To ask tho banns, puhher les bans (b) (Usu. 
passive) To ask s.o m church, puhher les bans de <]n She teas 
ashed in church yesterday, ses bans ont etc publics hier. ‘This is tho 


first time of asking,* “e’est ici la premiere publication.” 7. Inviter. 
To ash s.o. to lunch, inviter qn a dejeuner. It was you who asked 
him here, t’est vous qui 1’avez invite a vemr ici. I haze zirittem 
ashing hint to come, je lui ai (crit de venir. To ask s.o. in, 
out, up, demandei a qn, pnei qn, d’enlrcr, de smiir, tie monter ; 
inviter t|n a entiei, a sortir, a inontir. He v as tided into the 
drawing-room, on le fit entjei an salon / am asktd out Jor the 
eiemng, je sins invite c hez des amis, en ville, pom la Mine. I ha e 
asked him (1) up, (11) down, for the week-end , je T.u .unit a pass* r 
la fin de (la) ^einamc (1) en ville, (11) a la « ampagne. As we hadn't 
been asked we hai e asked oursehes, con une nous n’etions pas invites 
imus nous sninnus mvittN nous-n imis. 

ask hack, 1 .tr 1. To ask for th. hack, t(demander fun 
objet piete, i on argmt, et< ) 2. Vo a ■ s.o. back, (1) n<n j t« r «jn . 

(11) inviter qn pt ur loi rendre la polit. 

asking, V. 1. /i AskiarT of the ba is, pub’-iation f !< s ham 
2. You may havo it for tho a-king, it is ' ours tor the a c king, il m 
vous en < outera que la print de le dei h ♦ d n’\ a qu’a (le» 
clemamler. This J>rn dege- is tn he bad for It ■ , 1 e pi iv ikgt s’ubtu m 

ti» s fa<ih merit. Il can be lu<d fur the a , u donne. 

ask 2 [o>k, ask], s. Dial’ iP'pScnt ) ni * • 

askance f'/^kms], A. askant *.«/.- 1 )<_ rote, du »«>,n 

de l’u d, ohlit|uement. lisp To look pswii 0 at s u., at ‘th., n c.inlt 1 

qn, q< h., de tiaveis, ave< n.« l.am e, d’nn «» d n.-d-.til 1 nt Hee\ed 
me a., il me rtganln de travel-, 
askeletal fei'skeli rd], o /. m squelette 

asker* |‘a:sk»r], s. I, Ii.tel 1«>g 1 *l m ,-tru 1. 2. (Ju* ni'inilen', -*-use. 
asker* [‘u.skar, 'a-k>r], s Dud 

askew [f/'skiu:]. I. adz. la) I)>• hi.us, tie c«‘>te To pu* nm's clotf.n 
oil a., s'hahillex de guing- His n we n <1 , il a !« nx de 11 n\ • 1 
To look a at s o , jelci a <ju un n gard de idle, un itgud fuvint 
(b) To cut {a pit ink, etc 1 a., <• upir (me rd an he, tit.) a t.iu-^* 
equerie. 2. a. Askew aich d, uri ^ T un /, r . k: a ' 1. 
aslant [u'shimrl I, ach. » tl.hqot u.t nt, de ir:iv t is, tit bins. 7 he 
ram was falling a , li pint tmniiait ohh« pn im ii» . 2. prep. Hu 

engine lav a tin trewk, It locomotive ttait tout hie in tiavirs <!< 
la voie. 

asleep h/'sh.-p], eul-c. o pud a i'mlmim. I. 'Jo be a., dornnr, 
sommeiller. To be fast, sound, asleep, etie prof.mden.i nt irdi - n. 
plunge dans le summed ; tlunmi piofondi mi nt. F sur le-, > n\ 
oreilles , doinnr d’un profirnd summed. lie lay asleep, il dm 1 m. 


To fall, drop, asleep, s’endormu. 1 v a* > tn 
a on ni\ fat, jTtai-. si fatigue que |c luimai 
again, se ri ndormir Xfituie is a., la nature s 


tn * d that I vas fa 'dug 
di built. To fail a. 
unuille. 2. (iA Mv 


foot i'? asleep, j’ai le pieti eiiguuitli, endunni [b) (James ‘ Top that 
ts a , toiipu- qm dm f 

aslope \a sluiip], J.* ;ici ,. 1. I u pente, m talus. 

2. V'-i an r 1. 

Astnodeus |.iMnoili ss] P> •/ w p, \ m ■ ke 
a-smoke [n'smouk] <nh C pud a I it 1 m-.aiit 
asp 1 [asp], s. A • - \ s -i , i N 1 

asp 2 , s Z' I. Hid: Aspic nt de Cleopatre; serpent nt a lunettes 
2. (Vipeie f) aspic 

asparagus fus'p.m/gvs], V. Coll. Hurt: Cu : Aspeiges fpl. A stick 
of asparagus, une a-perge / hiuls, pointes f d’asperges. A. bed, 
aspi 1 gt 1 it* /. a qn rgn 1 e f. linn He of a , butte f d’aspei gi s. 
as'paragus-bcctle, s I'm (inum- m dc T.ispu«/e. 
as'paragUS-fcril, 1 P“t Asperge plumeuse ; asji.tragiis m. 
as'paragus-tongs, t pi Tune f a aspcrgis. 

Aspasia fas'pcivw! Pr.nt. Hrltist. Aspa-ie. 

aspect f'aspekt], V. I, Hxpusition /. vue /, orientation t. To ha, e 
a nuitfum ti ,etre expusi au nurd : avoir une exposition nurd ; fane 
face au nmd , itre oricntc au nmd P'leits with southern a . appaiti- 
tnents ni cute mull 2. Aspet t ni, air m. (a) Man id ferocious a , 
hmnme a la mine, a l’a-peit, f.troiuhe. To e\ iwitte the difLunt 
asptets of a subjut, ivanuntr le^ dilieients aspects iTur. sup 1 
To see sth. in its true aspect, vmr qt h sous son ventable point de 
v lie, stius son v 1 ai juiir To vve.ar quito another aspect, 1 hanger tt>ut 
a fait de face; preritlrc un an tout autie. To study every aspect 
of a question, etuihti une question sous toutes ses t.u es ; etudier 
Ic foit et le faible, le pour et le cunt re, d’unc question. Pol. etc: 

is the a of affair sf qu’est-i e qu’on dit ? (/>) . \strol Aspect of 
the planets, amet t ties pi.metes. 3* Ling: (dram: Aspect m (tin 
\erbe/ 

'aspect-ratio, v. Az * Allongement m (d’une ailc). 
aspen |'aspm|. I. s. B>t • (IVupher ///) tremlile m 2. a. Aspen 
leaf, ft mile f de tumble Aspen grove, tremblaie f. See also 
I HI MBI r* 2 . 

asperges (a'spai/dn:/], y. Air Aspeiges m 

aspergillum fasp.n dsilam], s. I. Fee : (ioupdlon in, aspeigis ///. 
2. Mo/l Aspi igdle /. 

aspergillus laspar'd-ulas], V. Fung- Aspergdle/. 
asperity (as'pciitil. s I. (<v) Aput e f (d’un leprothe, de la vm\). 
J'o speak with a., parler d une votx s^ihe. :ipie, par'd aptenient. 
(b) Rigueur /. seveiit cf (tin chm.it) (r) Rudisse / (di caractcre) ; 
aspen le J (de stvle). 2. (Rough exit est trice) Asperite Jin re ate no 
asperates on which to obtain a foothold, il n’y a pas d’aspen tes 011 
pienitte pied. 3. pi Duretes f, rudesses. Hazing e\e Imaged some 
aspentus . . a pres avmr echange <dcs paroles dmes. . . . 
Asperities of diameter, rudesses de laraetcrc. 
aspermatism (Vspo:/m,>ii/in|, s Bot ■ Physiol: Aspermie f. 
aspermous faspairmas], <1. Bot. As pel me. 

asperse lu'sp.msj, v tr I. A : To a. s o with water, (1) aspcign qn 
d’eau ; (11) et lahousset qn. 2. (it) C’alomnter, difTamct, vihpender 
(qn). (//) The calumnies with which l have been aspersed, les calommes 
qu’on a repandues sur nion eompte (c) To a s.o.'s honour, s.o.'s 
good name, potter atteinte a Thonneur, a la imputation, de qn ; 
sahr. eclabousser, la imputation de qn. 
asperser [u'spa:rsar], j. 1. Detracteur m. 2 . — \si»i rgii 1 r.M 1. 








aspersion] 
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aspersion [7j'apd:r$(a)n], s. I. ( Sprinkling) Aspersion/. 2. Calom- 
me /. To cast aspersions upon s.o., rlpandre des calomnies sur qn ; 
dire des noircmrs de qn. To cast aspersions on s.o.’s honour , porter 
atteinte a l’honneur dc qn. 
aspcrsorium [aspar'sarrpm], s. Henitier portatif. 
asphalt 1 f'asfalt], s. Miner: Civ.E: Asphalte m; (often loosely) 
bitume m ; goudron mineral; poix / de Judde. Poured a., asphalte 
coule ('(impresseda., asphalte cornprime, dame. A. rorenm•, levctc- 
ment m d’asphalte ; revetemerit bitume, asphaltiquc. Asphalt dis¬ 
tributor, goudionncuse/. 

asphalt 2 , v.tr. ('vr.I]: Asphalter, bitumer (une route, etc.). 

asphalting, s. Asphaltage tn, bitumage m. 
asphaltic fas'laltik], a. Asphaltique. Poet: The Asphaltic Pool, 
le lac Asphaltite (la mer Morte). 

asphodel J'asfkdcl], s. Hot: AsphoJelc m ; baton royal. Yellwc a., 
baton de Jacob. 

asphyxia [as'liksin], S. Asphyxu*/. 
asphyxiate JasTiksieit], v.tr. Asphyxier. 

asphyxiating, a. Asphyxiant. See also semi-asphyxiating. 
asphyxied [ax'fiksid], a. Asphyxn*. 
aspic 1 ['aspikj.r. - asf 2 . 
aspic 2 , s. Cu: Aspic m. 
aspic 3 , -v Hot: Aspic m ; grande lavamle. 
aspidistra [aspi'distru]. r. Hut: Aspulislia m. 
aspinall I'aspinalJ, I'.tr. F. Pcindre (qch.) au vcinis-tfmail 
Aspinall ; , npolmef (un meuble, etc.), 

aspirant [Vspair.mt]. I. s. Aspirant, -ante (to, after. A: for, a); 

i aiulidat, -ate. 2. a. A. & Lit: aspiring 1 . 

aspirate 1 J'aspirct], I.ini’ - I. Aspire. 2. s. (a) (I.cttie) aspiree f 
(l>) (I ,i kltic) h Look uftir sour aspnates, n’oubhc/ pas cPaspner 
lesji. 

aspirate* j/aspimt], r.tr. I. Aspircr (une \o\clle, Ph, le \v). 
2. Aspircr (mi gaz, un hqwidc). 

aspirating, a. Aspirant. Aspirating filter, liltrc m a \ ulc. 
aspiration [aspi'reiS(">)n], s. I. Aspiration J ( (l) de Pair rn, cPun 
gaz, Mtd: d’un Hunk ; (n) do I’h). 2 . A for, after, rtnonn, etc., 
ampliation a la gloiie, etc. 

aspirator ['aspimi.vl, s. i. Ph: Med. Aspuatiur m. 2 . llush: 
Taiarc m ; \an m rn<h amque; cnbleur vi. 3, (Filter-pump) 
Tiompr f. 

aspiratory [ukpairMari], a. Aspirateur, -tine , .lspiiafoite. 
aspire Id'spai.u], ■< 1 I. (u) A'-pirer To a. to, afltr, sth., aspuei, 
pntendie, \:ser, a qch. ; ambitionrur q* h ; F: soupirer apris cjcli. 
Ton. to do sth., aspn or a, ambitionru 1 de, lane qi li. I /;) Ah\. Aunr 
dc Pnmbition. 2. A. & Lit. (Of srmw.e, thought, etc) Monler; 
s’ckx 1 r. 

aspiring 1 , a. I. Amhituux 2. A. is Lit Qui monte mis 
les tm< s. 

aspiring’, s. \m*iic\ih»n 
aspircr u'spauar], s. mhhwi 1. 

aspirin I'aspnm], s Ph.3,,,1 \spmn«* /. F. Take tno aspirins, 

prcricz ilt ux cornpnrm's ru cl’asp.rmc. 
asportation [aspir t«_i\(.i)iij. 1 Jm I'm port nr (d’objtN \olcs) 
asquint [c/skumtj. I. aih. To eyo s.o. asquint, (,1) rcpaidcr qn dc 
biais, de idle, jeter un legard oblique a qn ; (11) icgarder qn en 
loui bant; louche r \ers qn. 2. a Fvt s a .,yeux in loin.lies 
ass 1 |as, u:s], v. 1, (u) Anc, /. ancsse ; F • hamlet m, hourijque / 
Ass’s foal, ass’s colt, anon rn. Ass’s milk, lait m d'am ssc. Stcalso 
1 n*\ 1, qn- j. (h) / • Wild ass, hemmne m ; F: onagre m. 2. F ■ Atu\ 
bite, sot, sotte If \.>u are ass 1 Hough tn Inltei e it , si \ous ctcs asst /. 
idiot pom le t roue. He is a perfect ass, e'est un ane hate , il cst bcu 
a mangel tin foin , P: d est hete comnu* st-s piecis. A good-natured 
ass, line hole du bon Dieu, line bonne htte Journalists ate hop,- 
lew assn, Its louniahsTes sont tics ert tins See •ilso m 1 y 1. I': La 

Ithnie like tin ass, to play the ass, laire l’lrnlictile, le sot. Pane, 
l idiot ; P • lane le /.i,;oto. To make an ass of oneself, (1) agir tPwnc 
manit'ie stupide, nliote, lane des anenes , (11) se ilonner en spci- 
tai k , se lane moquer de s-a. (Jcotn: F: The assos’ bridge, 1 c 
pout au\ am s, 

'ass-driver, s Amet m. 

ass‘,r t F l 'a as \tdmut, fane Pimhecile ; fa ire des hetiscs, 
assatoctida |av/ ktidu], v. asaioi iida 

assagai[ asug.u], ,\. \ssit:\i I 

assail ]</ -ill], r.li. I, (ti) Ass.ullir, attaquer (Penn* nu, urn plan* 
lortc, c t* .). 77/t v nwiulwl us 711th a rollt-y of stones, ils nous „ss nl- 
hrent a itnip.m tit pieties When nations a. rath aflat, basque Its 
nations s cutic-tWhm nt. To a. \ a. utth insult, at 1 ihk r, agonu , qn j 
d injuics. 7 o a. s o. utth questions, anahki <|n dc qutstions 7 In 
e-iils that mijiht a. us, Ics inaux qtu pounaient nous attcindie 
(h) (Of (titles, rtt .) To a. an author, s’attaquer a un auteui. 2 . (a) (Of 
noise) In a the tar, Irappei Pmeille, les oreilles. (/>) 11 hm ftar 
assails 11s, tjuand la t rainte nous saisit, nous envalnf. 
assailing, a. As- nllant. 

assailable luseil^hl], a. (Position, tint trine) allatjuahle ; (thcoriei 
qm juete au\ att.u]ues, mal tlt fendalrlc. 
assailant lu'scilant), assailer ju'scihr], S. 1 . Assaillant, -ante; 
agiesstur tn. 2. '1 he assailants of this neve doctrine, teux qui s’at- 
taijucnt a cette nouvelle doctrine. 

Assam fa samj. Pt.n. (Jeog: I/Assam m. 

Assamese [asu nu:/], a. is s. (rent’: Assannus, -aise. 
assart 1 (u su-.rtl, S. llush: I. Kssart tn. 2 % Kssartage m. 
assart-, 1 tr. I'.ssarter (le terrain). 

assassin [d'sasin], s. 1. Assassin tn (dkm homine d'hitat, etc.). 

2 . pi Hist: Assassins, Assassins, Ismaihens tn. 
a'ssassin-liy, s. Fnt: AsiJc w. 
assassinate [ a sasineit], r.tr. Assassiner. 
assassination [«sasi'nciS(j)nl, s. Assassinat m. 
assassinator [u'sasmeitdr], s. *— assyssin i. 

assault 1 [u'solt], s, I. (n) Assaut tn. To take, carry, (a town) by 


[assertive 


assault, prendre (une ville) d’assaut. Fetic: Assault of, at, arms, 
assaut a armes. (b) Attaquc (brusquee). To make an a. on a 
position , attaquer, assaillir, une position. To carry a position by a., 
emporter d’assaut une position. 2. (a) Jur: Tentative / de voic de 
fait. Unprovoked assault, agression/. Aggravated assault, voies fpl 
de fait des plus graves ; violence/. Assault and battery, (menaces fpl 
et) voies de fait; coups tnpl et hlessures fpl. To commit an assault, 
se porter, se livrer, £1 des voies de fait (on, sur), ou a une tentative 
de voies de fait. Criminal assault, indecent assault, attentat tn a la 
putleur ; outrage tn aux ino*urs. (b) (As euphemism — rape) Viol tn. 
assault 2 , v.tr. I, Attaquer, assaillir (une position); donnei 
Passaut \ (une ville, etc.). 2. Attaquer (qn). Charged with assault¬ 
ing s.o., accuse de s’etre porte, livre, h des voies de fait sur qn. 
To be assaulted, etre victime (1) ci’une agression, (ii) d’un attentat 
a la pudeur. 

assaultablc [n'saltabl], a. Attaquablc. 
assaulter [d'saltar], s. Assaillant tn, agresseur tn. 
assay 1 (a'seij, s. J, Mttall: et( : Essai m (d’un metal prccieux, 
d’un mineral). Assay value, tencur/(d’un mineiai). Assay balance, 
assay scales, balance/d’essai; trebuchet m ; pesette/. Assay fur- 
naco, fourneau m d’essai. Assay spoon, eprouvettc/. To make an 
assay of . . ., faire l’essai de. . . . Adm: Assay ofllce, bureau m 
d’issai, dc garantie (des met aux prccieux); bureau des garantics. 
Assay master, essayeur. 2. A : Verification /des poids ct mesutes. 
assay 2 , r.tr. I, (n) To a. a preiious metal, an ore, essayer, titier, 
analyser, un metal piecicux, un mineiai; faire Pessai d’un metal; 
mettle un metal a Pessai; passer un metal a la coupelle ; coupeller 
(un metal). (/») (With passive force and adv. exttnsum) Ore that 
assays ten per cent of silver, minerai <jui titre dix pour cent d’argent. 
2. A : (Tty, attempt) Essayer (to do sth., dc faire qch.). 

assaying, s. Essai m, titrage m, analyse / (d’un minerai, etc.); 
coupellation / (de Por, etc.), 
assayable [a'seiabl], a. Mttall: Titiable. 
assayer fa'senr], s. ('h: eti . I’'ssayeur tn. 
assegai ['asigaij, s. Zagaie/, sagaje/. 

assemblage [u'sembleilyj, 1. Assemblage m (de pieces de me 
nuisene, etc.). 2. (a) Assemblage, reunion /, concours in (de 
personnes); rasscmblement tn. (b) Collet tiun f (d’objets). 
assemble 1 f/a'scmbl], s. Mil: (Signal m de) rasscmblement tn. 
assemble 2 . I, v.tr. (a) Assembler (des pelsonnes); ameuti. 
(des revoltes, etc.); cumoquer (jn parlement). Mil: Kassernbler 
(des tloupes). (/;) Tchn: Assembler (ties pieces dc menuisene, etc.). 
Mec.F.’ Ajuster, assembler, tnonter, constiuire (une machine); 
babiller (une niontre, etc.). 2. v.i. S’asscmbler ; sc r.issembler; se 
reumr (dans un endroit) ; (of insurgents, itc.) s’ameutei. 

assembling, s. I. Assemblage rn; rasscmblement m (de 
peisonnes, dc tioupes); convoi ation f (il’un pailenient). Mil: As¬ 
sembling point, quart 101 m iPasscrnblee 2. Assemblage (d’un 
meuble, eh.); ajustage m , montage m (d’une machine), habil- 
lage m (d’une inontie). Sic also GArui. 1 2. 
assembler [u'scmblo/], v. Ind: Monteur, -euse ; ajusteur,-case, 
assembly [u'scmhh], s. I. (a) Assemblee /. In open assembly, 
cn stance puhlicjue. Fr.Ihst: The National Assembly, P Assemble 
natuniale. luc The Goneral Assembly, la reunion annuelle dv - 
representants de PEgbse el’Kcnsse. (b) Mil: (Sonneric f dm 
rassemblement m. (1) fur: Unlawful assombly, attioupement tn 
(d) F: A: Soiree dansante (pai sousuiption). Assembly-rooms, 
s.dlc f de danse ; sal'e des fetes. 2. (a) Assemblemcnt m, it'umon /. 
Place of a., Jnu tn do reunion, (b) Mec.F: Ind: - aksi mki i\<; 2 
Assembly-room, salk, atelier tn, dc montage. 
assent 1 fusent], A. Assentimem m, consentcment «*, aniuiesce- 
nu*nt m. Jur: Agiement tn. Verbal a., consentcment verbal. 
The royal assent, le consentcment, la sanction, du U01 ; la sanction 
roxale. By common assent he is . . du < onsenteinent de tous. 

•J cst - ; • With ono assent, he teas rhosin ihitf, a Punanmute il 
fut choisi pour chef, ii ith smiling a., a\ec un sounte d’assentiment 
To answer Tor tho assent of s.o., se porter loit pour qn. See alsu 
grin*, Norr. 

assent 2 , v.i. 1. (a) Acveder, ac quiesce r, dormer son assentimcnt 
(to, a) (b) (OJ sovereign, tic.) Sane tionner (une loi, etc ). 2. To a. 
to the truth of sth., leeonnaittc la \elite dc qi h. ; rcconnaitie q< h 
pi>ui vr.u la a. to a theory, admettre une theotic; approuver une 
thi * trie. 

assenting 1 , a. Const matit. -ly, adv. I'.n signe d’assentiment, 
de . im-i inement, d’approbation. 

assenting’, r. Coiisenterncnt m ; approbation /. 
assentation fasen'tci^ajn], s. Assentimcnt obsi'quu u\ 
assert ter fu'sentar], s. Approbateur, -trice, 
assentient [n'senSjont]. u. & v. Approbateur,-nice, 
assentor j/i'stnl.vl, s. pol. Signataire mf a l’appui (de la mist* en 
avant cl’un e.mcbdat au Parlement). 
assert Jn sotrtj, I'.tr. I, (a) Kevembquer. To assert one’s rights, 
iOM ndiquer ses droits. To assort one’s claims to . . ., Pure valoir 
ses droits a. . . . (b) To assert oneself, soutenir et fane respecter 

ses droits ; s’afhrmer ; s’iinposer. To a. oneself in attion, alhrmer 
son existence, s’imposer, par des actes. His mastery asserts itself 
m . . sa maitiise s’affirinc dans. . . . You must a. yourself, il 
taut vans montier. You must a. your authority, ii faut pailer en 
maitie. To a. one's dignity, soutenir sa dignitc. ‘2. Affirmer. To a. 
that . . ., alhrmer, pretend re, soutenir tpie. . . . He asserts that 
he sazv it, il soutient l’avoir vu. It cannot be too often asserted 
that . . .,011 ne saurait trop redire que. ... To assert one’s 
innocence, one’s good faith, protester dc son innocence, de sa 
bonne foi. 

assertion [a sa:r\(,i)n], s. 1. A. of one's rights , revendication / de 
ses droits 2. Assertion/, affirmation /. To make an assertion, 
alhrmer qch. that bears out my a., cela confirme mon dire. See also 
SKI.F-ASSERTION. 

assertive [a'soirtiv], a. 1. (a) =« self-assertive, ( b ) (Ton, etc.) 
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p^remptoire, cassant. 2 . (Jram: Log: Assertif. -ly, adv. I. Avcc 
assurance; d’un ton pcrernptoire; d’un ion cassant. 2. Gram: 
Log: Assertivcmcnt. 

assertiveness [«'sn:rtivnos], s. Assurance/; ton m ou maniere / 
autoritaire. 

assertor [cz'x.vrtnrj, s. I. Olui qui aflirmc (la nouvellc, etc.). 

2* Defcnscui m (dc la loi, dc la veritC, etc.), 
assertory |iz's.->:rtari], a. — a^si hiivii 2. 

assess [cz'sesj, v.tr. I. (a) Rcpartir, etablir (un impof). To a. the 
expenses to he paid by each of the members, repartir les tU'pcnscs entre 
les inembres. {b) Fxtuner, invcntoiicr. Jur: To assess the damages, 
fixer les dominates et int^rets. To a. a fine , fixer le montant d’une 
amende. To a. the damage, evalucr les deg at s ; Nau: evalucr 
I’avane. 2. To a. a loan, etc., upon s.o., upon a community, etc., 
imposer un pr£t h qn, a unc societe, etc. 3. Adm: To a. s.o. 
in, at, so miuh, cuter, imposer, taxer, qn a tant ; fixer la cote dc 
qn a lant. 4. (a) To a. a property (for taxation), I'vjlucr une pro- 
pnete. To a. a building, evaluei la valeur locati\e d’un unmeuble. 1 
(/>) If nr a. this \peeih at its true n'orlh . . ., m m-us (Millions c r ■ 
discours a sa juste valeur. ... 

assessed, a. Assessed taxes, 1 inputs ilnu's. 
assessable [cz'sesabl], a. I. (Impot) repaitissable. 2. (I)oimnage) 
Evaluable. 3. (Ptoprictc) importable, 
assessment b/sesmant], s. I. (a) Kepailiiion /, assiette j (d’un 
impot). (6) Evaluation / (de degats, Nau: d’avarie, Adm: d’um: 
propriete). Jur: A. of damages, fixation / dt dommages et intc'rcts. 
A. of the value oj sth., estimation / de la \alt ur de qch. (c) Imposi¬ 
tion / (d’unc commune, d’un unmeuble). (d) CutiMtion f (du 
confnbuable). 2. (Amount) Cote /, taxc olli* idle. A. on lundtd 
piopnty, cote font lire. A. on income, cot'* mobilme; irnpdt m 
sut le levenu. To if ami a 1 eduction of a pn m nti r une n'« l.unation 
oil suit uix ; fane line demande de degree ement To retime tin a. 
on ii bmldtng digrcvti un unmeuble Sit a! >0 *>\; R- VM 1 aiin 1 
assessor [ci'sis.wj, s. I. Jur. Assisxeur (ad)oml a un |ug« ), juge 
ass»*sseur. 2. Repattitcur m (d’un impot, « t< ). . LJ’n . Assessor ot 1 
taxes, < ont rdleui m des conti lbutmns (d,u c tc .). ( 

assessorial [ase'so.'ii.il], a. Jur : ( 1 'oiuiiuiu, etc.) d’assi .-1 tit , 1 
assessm (1).»!, -aux. | 

assessor^hip [u\isu ipj, s. 1. /.<»: \s-.or(i)at m 2. Adm ' 
C’batge f de coiitidleur. I 

asset 1 'aset),». I C h'ise / dour on peut tirer a\ intake ; j .os-vcssinn / , * 
avoir m His krun.lt dge of P'n u< h is a gnat a. to him, m c > •nn.n -.sain c- 
du Irani,am lui est un avantage prre ;eux. lit is a gicat a. to oat funt\, 
e’est un atout dans notie jcu //< t\ one <>l <• ur <i\a ts, c ’est line de 
nos valeuis ; 

11 assets, V pi. I .Jur: Masse / dune >iuusi»m, d’une soui tc , 
masse active (d’une liquidation apic - t.ullitr) Peisonal assets, 
biens m meubli Heal assets, buns imii."blius 2 , ('wn: I'm 

(a) A* lif m ; avmi m. Set also \ jxkd 2, 1 uji in 1, n hmini'm. 
(/>) Dcltc s a< ti\<.*n 

asseverate Ja sevou.it], v.tr. Atlumci (solemn lament 1 (tinit, 
que t- ind.). In a. one's inrun true, protester de son mina in- e 
asseveration [asev.VrciMa)n I, s. Aflirmation (soientielk); pro¬ 
testation / (d’lnnocenc e). 

assibilate |d sibileit), v.tr Ling * Assibdet (un son), 
assibilation [usibi'k i)(o)n], \ Ling: Assibdathm f 
assiduity lasi'djmti], a. I. Assiduitc /, diligence f (in dong sth., j 
ii fane qch ) A. in one's ifutus, attaihement m a ses devmis j 
2. pi. Petits sums (to, aupies de); prevenances / (cnveis qii) I 
'The assiduities of tourfurs, les assiduites des courtisaim. 
assiduous iu sidju.v,], a. 1. (Of pers.) Assidu; dil.gent. To hi 
a. m one’s dutu's,ct re assnlu a ses devoirs. A. in fits touitsfup, assulu | 
a fane -.1 cc»ur. She is a. in her <aie of tin patnnt , elle c *4 assiduc 
aiif>ris du malade. 2. (a) A. uork, travail assidu. (/>) A: A. con- 
pi,ants plaintcs assidues ; plamtes sans tin. -ly, ant. AssiJument. 
assiduousness fu'sidjujsnas], s. v>.siiu 11 y i. 
as(s)iento |asiVnto|, c Hist' Asiento m. 

assign 1 |usam], i. Jur * Avant cause ttt, ayant droit m [pi. avanm 
cause, aunts droit) ; dele gue, -e'e ; mandataue mf, attnbutaire /»// 
assign', 1 (1 I. Assij-nei (to, .i) (</) Dormer (qch.) en paitage a 

(c jn). Tans xnis assign* d to ('Innibnt, Orltans to (Hodomn, l’aiisj 
tut ilmine en partage, tut atttibue, a ( ariluit, Orleans a i’lodon'.ii, | 
Mil: To a mm to an aim, \eiser des liommes dans une atme 
(/» l’o assign a reason for, ok. to, sth., donner la laison de qcb 
To a. a muse to an 11 cut, assigtier vine cause a un evenennnt ; : 
attnbuer un evenement a une cause. To a. a imatung to a rmi./, 
attnbuer un sens a un mot. Objut assigrud to a ceitain use, ohji t 
ullec te, consac re, it un ceitain usage, lo a. an evmt to a piuotJ, 
lappoiter un evenement a une epoque. ‘To a. a stifaiv ttt an affue. 
attnbuer un traiteinent a un emploi. To a. a plate to «/ noth mtlun \ 
v o's literary prodm turns, situer un ouviage dans 1’ensemble de 
I’ceuvre de qn. (r) To a. an hour, a place, h\u, assignei, une lu-uie. 
un lieu, (d) To a. a lash, a duty, to s.o., assignei, attnbuei, une 
lac he, une tonction, ii qn. The duty assigmd to me, la t.iche qui 
m’meombe. 2. Jur: 'To a. a property to s.o., cider, tiansfeiei, une 
piopriete ii qn. 'To a. a right to s.o., attnbuei un dioit a cpi ; lane 
cession d’un duut i) cp\. To a. shares, a patent, to s.o., transmettre 
des actions, un brevet, 1) qn. 

assigning, s. =- as^ii-nmion i, 3 (cz), 4- 
assignable [cz'sainobl], a. I. (iz) Assignable, attnbuable (to, a). 

(b) Totes a. to an estate, contributions alfeielites a une leire. 

(c) (Date, etc.) que I’on pent tixer, que Toil peut deteiminer. 
2. Jur: (Bien) cessible, translcrable. 

assignat J'asignatJ, s. Fr.Ihst: Assignat m. 

assignation jasig / neiS(o)n|. s. I, Distnbution /, repartition f, 
attribution^ (de biens). 2. Jur: Cession f, transfert m (de biens, de 
dettes, etc,). Assignation of ohose in action, cession-transport /. 
A. oj shares, oj patent, transmission / d’aetions, de brevet. A. oj a 
claim, transpoit m d’unc cieance. Bankruptcy: Deed of assignation, 


acte m de transfert; acte altribulif. 3. (a) Fixation / (d’une heurc, 
d’un lieu de rende/-vous). ( b ) Kendez-vous m. (r) Rendez-vous 
gallant. 4* ^ds muse, attribution / de qi b a son origine. 
assignee [asl'ni:], s. Jur: J, (a) - assiun 1 . (hi (Adrninistra- 
teur-jscquestie m; syndic m. Assignees in bankruptcy, syndics de 
faillite. 2. Cessionnaire mj (d’une c reanre, etc .), 
assignment [«'sainm.->nt], t. I. (a) i, z (b) (Allo¬ 

cation) Aflec tation/, allocation/, attubution J (de cjt b a (jc-li., it qnt. 
A. oj s.o. to a post, affectation de qn a un poste. A. agnment of a 
patent, (1) cession f d’un brevet; (11) c-*ru cssiuii / dc licence 
d exploitalion d’un brevet, (c) Citation f, piodiution J (de i.m-v<»iisj , 
attribution j (de cause) (to, a) 2. (a) Sill ttr ■ LJS- Tkl.e 
assignee, (h) Journ Rrpmtage ass-jm' Ci un tel). (i)U.S: Design 1- 
tion/(pour un poste). 

assignor [ft'samir], v. i.C’om- jur • ’< danl, -ante. 2. St.J '<!> 

Official assignor, hejuidateui icl. 
assimilable |u'sm..hblj, a I. Thys’ (Aliment* .e urmlable 
The stomach rmdtrs j, id u.,Vx ,u>u\<u e\u n ies dimi nts 2. C' O'- 

paiable, assimilable (/", a). 

assimilate \a Simile it j, v.tr I. (a) (A / dile I To a. the la. s 

of tv I < outlines, asMimlt r 1< s lois de deux ; (b) (( ’ ompare ) As - 

miler, compiler (to, a) 7 b w l,.o llki > t . g bt a> stout, ttd, on n. 
peut [cas range r e cs deux < as dans la men 1 in v<>r ;e (t) r i. 7 u a t > 
-a ith, sth., I’.issiiiuler a qcb. t.iog- [( jj r mts) S’assm iki. 
2. Physiol: Czj 7 o a. food, assn.ub r <!» ^ al'-.u-M (b) ( il illt / . 1 e 

force) Food that assirnilatis u<// h,i, , l ,, aVm nt m qui s’assnnle 
bien, mal. 

assimilation ■Iin'leiq unj, , I. (a) ' Mal mg a, bt canon • , de) 
Assimilation J (to, f nth, .1). / tug \, ,n 1:‘ • tMe c.oiis<.11111 ->). 

(b) (('ompansou) Assimil t»*on Uo, -11 , 1 . oip-tra.* »n f (to avec ) 

2. Physiol * Asiimilatlon (de-. all'- ,. t 1 
assimilative [cz'sumlcitiv j, Id l. XsMMiiIatc ur, -trice. 2. Pii. ml: 
(Aliment) cjui s’.m-onu'e lac :!« - . n* 

assimilatory lzz'sMiij]« tvi],/; \- *mji i. 

Assisi bi'ssi-tj. Tr n Gtog. Av„. t /. 

assist |(z'si-,tj I. 7 tr (a) Aider (qn), pictu son conrmin, pre >. 1 
assistance, n (qn). To w \ o m las v.orh, aider, s-ecs'infer, <jn J.iu^ 
son tr i.ail. Mr X assist;, me, M. X me sell d\issisi.mt ‘Po a. one 
ariothtr, s’eiitr \r.ler. To a. in <i g>ed not h, „.der, coutnbuir, a une 
be-tine u uvie 7 0 ,1 s </ in ibeng sth , to do sth., aider qn a lane ;c h. 
Sin laid assistid in the flight of htr hnsband, t lie avait aide a l‘«*v ismn 
de miii man. 'To a. s.o by, riTn, tu’s ounsels, by one's arm it-, 
aulci qn de se-. ce.n-.cnC, p.u Son tr.o ul. To a. so. to the door, 
aider qn a gagner la pmte. To a. a /<ni\ into, out oj, her Kirruig, , 
aidci une dame a monur en voituie, a tltscerulre de voiture To u 
sui <>n, off, :nth his ahh'oat, aider qn a nicltre, a «*>tc 1, son pa: 
de^-u-.. (h) To a s <>. itr rntsjor tune, aider, secourir, .issister, cjn dam 
h milhcur. (l) 'Jo a. sth , aide r a <lch., av.incer, *ec'oricUi (une 
ciific piisc'). A stnf assists his pragnss, unc c.mne l’aide a marcliei. 
A rlaw of r.im assets digt stum, un vene de vin aide fa) la digestion. 
2. t 1. Jo a. at n unmniy, (il pi indie part a une ceieinome; 
in) (A* 'muifl .1-. -•»< 1 a ur.e cctcinonie. 
assistance [usi-a Mis 1 , V Aide t. : ecouis m, assistance /. To give, 
n ntler, lend, s.o. assistance, p.eter aide, assistance, (son) com our-., 
a qn ; juctu mc.n-torte (a la police, etc.). To come to s.o.’s 
assistance, »c nn a 1’ rde de, c-n aide a, au secouis de, qn Assistance 
of the poor, scu. ■ - aux pauvns With tho assistance of sth., 
of s.o., a l aide de <j *.. avcc I’aide de cjn. To bo of assistance to s.o., 
aide r qn.etie utile . cpi. Set tilso vocuMMoun lc»N 3. 
assistant [u'sistint]. I. a. (Jill aide; auxiliaire. (cz) A: A. to s.o , 
utile a qn. /.< bt mutually a , s’cntr’aider. (/>) Aiijc-int; soils- 
A. nit mb> r of a mmtwttce, nu*rnbie adjomt a un comite. Assist¬ 
ant-professor, pmfesseur adjoint. Assistant-master, -mistress, 
sous-miiue rn, -mairte c se t. A.-managtr, (1) sous-direc teur ; 
(11) si»us-gitant m (d’un journal). A.-bishop, coadjuteui m. A.-mrate 
--- sou.s-v u .lire m. A.-at tounUmt, aide-lomptable m. Mil: A rrndi- 
tal otjner, aide-major m A.-surgeon, aide-chirurgien m. A. e\nu- 
tnaur, valet m de bimireiu. A.-stoker, -fireman, aide-chaufleur m. 
(<) .\L it. Assistant-engine, machine / de renfort; machine 

auxiliane. 2. a\ (<z) Aide mj, aJ|oint, adjointe; auxiliaire rnj. 
Coni' Cummis rn (de magisin); demoiselle j de inagasui ; 
emplove, -ee. Jur: Substitut rn (d’un magistiat). Sth: Foreign 
assistant, (in urn: t rsity) leeteiir, -trice; (in sifmal) assistant, -ante*. 
Laboratory-assistant, preparatcur, -true. Hairdresser's a., gallon 
eoitfcur. She alsu slim*- \smm vsr. To gij e s.o. to s.o. as an a.. 
adjomdre cjn a cpi (b) Issisttinfs to digestion, aides j a la digestion. 
A Isstsfanfs to mi maty, aides de la memoire. 
assistantsllip [iZ'sist.mtvip], \. Poste nt, foiutions fpl, d’adjoint, 
de substitut, dc iecteur, de prejvimteur, etc. 
assize [cz'san/.J, s. I. Adm: A: (Statutory price) Ta xc f, laid m, 
bai^ine m (du ble, du pain, de la bare). 2. (cz) (Usu. in pi.) 
fur • (Court of) assizes, assizc-court, (amr / d’)asM.cs fpl. To be 
brought btjore the assizes, etre traduit en eour d’assises. /*’: The 
groat assize, the last assizo, le juj;enu*nt dernier, (b) Jur : (In Scot ) 
(1) Jugement m par juiy. (11) The assize, le juiy. 3, Hist: Tho 
Assizes of Jerusalem, les Assises de Jei iisalem. 
associability [czsouy'biliti], s. Associabihte J (with, ;)). 
associable (<7'souy>b , ] 1 a. Associable (mth, a). 
associate 1 [cz'scmViet]. I. cZ. Assocte. Associate judge, juge- 
assesseur rn. IJ.S: Associate professor, professcur adjoint. 
2. s. (a) Assoeie rn, adjoint rn. A. oj an at adt my, membre 
Lonespondant, assen le, d’une academic. Assouates in crime, in 
intrigue, consorts m. Associates in a trick, competes m. (b) C’om- 
pagnoii m, catnaradc mj Avon! evil associates , cvittv les rnauvaiscs 
iiequentations. (c) (Of thg) Accessoiie m (de qch.). Metal that n a 
constant a. oj another , metal qui est toujours assoeie a un autre. 
associate 2 [<z'suii$ieit]. I. v.tr. Associer (icith, avcc qn, h ejeh.). 
T> a. oneself with s.o. in an undertaking, s’assoDer avec cjn pour unc 
entreprise. To be associated with a plot, tTemper dans un complot. 
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To a. sth. rath sth ., adioimlrr qch. a qch. Phil: / a a. ideas, associcr 
Jrs iJoes. 2. t\i. (tf) To a. with s.o. m sth., iti Joint; sth., s’axsoiicr. 
s’umr, avcc qn pour qch., pour fane qt li. [h) la a. with s.o., 
frequenter qn ; flavor avoe qn He associated only :ut/i his equals . 
il no frequent.lit quo st s p.ucils. / don t a. with them, o no have 
pas avoe eu\ To a with a hand at robbers, s’athlicr a unc bande dc 
voleurs. 

associateship |i/'xou)siet\ip], s. Position / do metnbie assooie, do 
ineinl)!e coricspond.mt (d’une compagmc savante). 

association !usousi'ei's(.V)n], s. I. (a ) Association f. .1. of nleas, 
association d’idccs Land full of histone associations pass m fertile 
on souvenirs historiques. Jnr: Deed of association, aite m 

d’assouation, acte de societe. See also Mtrit’Lh 1 2. (b) Frequen- 
tation f {with s.o ., de qn). To form associations, se taire des relations 
Through long a. with .... a force dc ticquenter. . . . (t) Associa¬ 
tion football, football rn as,ociat ion. 2. Association, societe / , 
amuale 1 (de prolVsseurs, etc.). Producers' a , syndieat rn de 
ptoduiuuis. Young Mon’s, Young Womon’s, Christian Associa¬ 
tion, l iimn ehtetu nne de jeunes gens, de jeunes femmes ; 
Assoeiation ties jeunes gens ihrctieii'., des jeunes femnaes clite- 
tiennes Sell: Parents' A., association de parents deleves. To 
form an a., eonstituei une societe. 

associationism | t /sousi'eh.>ni7m], s. i .Phil: Association(n)isme rn. 
2. Pol lu bonnet ismt rn 

associationist [usim.i ei\onist"|, s. I. Phil: Associatnm(n)tste rn 
2. Pol. Fe . bouneiiste rn. 

associative [rt'souSiativj, a. (a) (Principe, pouvoir) d’association. 
(b) (Jui tend a s’associcr. 

associator [usouvieito/*]. s. . 1 : I. Complice rnf, uflihe, -ei 
(with, de) 2. Adjoint, -e (wi'h, de). 
assoil Ih's-mII, 7’ tr. A: I. Xbs.mdie (qn). To a. s.o. of , front, a sin, 
absoudre <jn d’un pet he. 2. hApier (un mme, etc.), 
assonance I axonanx], S. Pros: Ass.manic J. 
assonant f'asonoiitj. rt. Pros • Assonant. 

assort [u's.urtl. 1. r.tr. (a) Assortir {with, ;\) She always assorted 
the {hours uith the tints of the room, die assortissait toiijours les 
fleurs au\ tons de la piece To a colours, assoitu ties eoulcuis; 
m.u iei tics touleuis. (b) ( lasser, I anger (with, paimi). (c) To a. a 
shop, a^si u tu un niagasin (uith, de). 2.7 i.(a)Toa sail,ill withsth., 
(s’)asj>oitir b’en, mal, avec qdi. To a Util, ill, aller ensemble, ne 
pas nllii en amble. The ribbons hardly >issortiJ uith the hat. les 
rubans n’allaient guere, ne s'assoitiss.uent guile, avec le i h.tpeau, 
n’etaient gueie assoitis au chapeau. Picture that docs not a. with its 
opposite, tableau rn qui n’assoitit pas, qm uc se mane pas, a\cc son 
pendant (M (Uf pets .) To a. ruth s.o , ticquenter qn. 

assorted, a Assuti. Ill-assorted couple, epoux mal assoitis. 
Well-assorted couple, epoux assoitis. lll-a. match, union boiteuxc; 
manage malheuteux; menage mal assorti. 
assortment [u'siiMm.mlJ, s I. Assoilunent rn (de mardiandiscs, 
d’outils, ete.) , jeu rn (d’outils). T\p ■ Scale of assortment, p--1;» e f 
(Of shop, etc.) To half a bitter a., etre m.iux monte. 2. Llas-.e- 
nicnt m, i lassific.ition / (par smlis) 

Assouan |asu an]. Pr n. Ueog. Assouan ;//. 

assuage Li'xvu.uUJ, I'.tr. Apaiser, adoiicir, calnu r, smilrigii, 
assoupir (les south am es tie qn), ap.uset, s.itisfaire (un appitit, 
un desir) (Of pain) To be assumed, se calmer 

assuaging, s. l. Asst m.lmim 2. Satisfai turn / (d’un 
appH ,t) 

assuagement [a xueidvm.mt j, s. Apaisenu nt rn, adoucissement rn. 

soulagimenl rn, assoupissenienf m (de la douleui). 

Assuan [asu'an"|. Tr.n (Seat* Assouan in. 

assumable |i/'s|u:nr>bl], a I. (a) (Titre, <te) appropn ible 
(/>) A responsibility, responsal>ilite / doi.t on pent se th.iiLti 
2. Suppocable, presumable It is a. that . . il ist a supposi r, 
a pusumer que . . . -ably, ad< A < e qii’on pc lit suppose r 
He is a. mad , il ist a pjesun.ti qu’il est foil 
assume |Vsju:ni], tr. I. (a) Pierulte, se donnei (un air, une mine, 
un ton); affeitir, revctir (line fotme, un carat tire) 'The judge s 
a. thur ruins, Us juges t detent lent toge , Us jugi s se rt\ii<nt 
de liurs luges. To a. one's sash of office, it indie son edi.upc 
To a a hohda\ appearance, piendit un air dc fite 'Things an assum¬ 
ing a better co/nphuon, Us iliosis pumimt meilUuie touinun. 
To a. an appropriate countenance, se compose) line hguie; prendie 
line figure de i in onstam i. (Jin plans are assuming shape, tins 
pi ole Is pnnneiit fotme. (/>) The casing assumes the shape of the 
engine, le caitei cpoiise la forme du nmteur. 2. (a) I’rmdte sur 
soi, piendie a son t ompte, assumer (une cliaige, une iesponsa* 
bilite), se c burger (d’un devoii). (Van. To a. all rishs, assume! 
tons les tisques, (b) To a. power, authority, prendre le pouvoii, 
prendie possession du pouvoir. To a the chief command, premlre 
le comniandenierit in ilief. Lit: To a. the crown , teindre la 
Coutonne, le ihadcme To a. the direction of affairs, prendre cn 
main la condtnte des affaites. 3. S’atti ibuet, s’ai toger, s’appiopi icr 
(un droit, un title, etc.) To assume a name, adoptei, cmpiuntcr, 
un mini. fur To assume ownership, faire acte de pmpriet.mc. 
(Of heir) To assume a succession, s'linitnsier dans une sueees- 
sion. 4. Smmlei, affecter To a. a urine, sc purer d’une 
vertu; affecter une \eitu; pretendie a line vcitu; feindre une 
vettu. 5. hrisurner, supposer (qch.); tenir (qch.) comine ctahli 
Phil, (letan: Admettie (qch.) cn postulat. I a. that he will come, 
je presume qu’il viendia The author assumes et cry thing arul proves 
nothing, I'auteur suppose tout et ne prouve Men. He is assumed to 
be sixty, il passe pout avoir soixantc ans; c>n lui donne soixante 
ans. He seas assumed to be wealthy, on le supposait riche. I fete 
is the ntan uho is assumed to hare stolen it, votci rhomme tjue Ton 
presume I avoir v«»le In the absence of proof he must be assumed to 
be inrun ent, en 1 absent c de pteuves, il doit etre presume innocent 
\ ou hale no right to a. this to be any concern oj yours, vous n’avez 
pas le droit de ptesumer que cela vous regarde. All roads are 


assumed to lead to Rome , tons les chemins sont censes mener 1) Rome. 
Let us a. that such is the case, prenons, mettons, qu’il en smt ainsi. 
It is assumed as a fact that . . ., il passe pour aveie que. . . . 
Assuming the truth of the story .... en supposant que Hustone 
soil viaie . . .; suppose que 1’histoirc suit viaic. ... If this 
statement is assumed to be true . . ., si I’on ptete foi i\ cc temoi- 
gnage. . . . To a. the worst, mettre les chosen au pis. 

assumed, a. I. Suppose, feint, faux. With a. nonchalance, 
a\ec une affectation d’mdiffcrcnce. A. piety, faiissc devotion. 
A. virtues, veitus d’occasion, d’emprunt. Assumod name, pseudo- 
nyme rn ; nmn suppose, nom d’emprunt, nom de gueire. 2. A. load 
(on a bridge, ete.), surchaige f hvpothetique. A. direction of flow of 
a current, sens m hypothetiquc d'un Uux. 

assuming 1 , a . lhesomptueux. pretenlieux, arrogant, -ly, adv. 
1‘iesomptueiisement ; avec artogance. 
assuming , s. - asmmimion 

assumingness [u'sjuimujnasl, V. l’lisomption /, ariogance/. 
assumpsit fa'svtnpsitj, V. fur: A: I. Cunt 1 at rn. 2. Action / in 
exeiution de conttat oil en dommage-inteiet pour rupture vl- 
contrat. 

assumption (<i'sAtn(p)>(a)n], s. I. Eec : Assumption / (de la Vierge) 
Feast of the Assumption, fete f de (‘Assumption. 2. (a) Action / ill' 
prendie (une fotme, un lanutere). I cannot pardon his a. of me 
mime, je ne peux pas lui pardonner d’avoii pus mon nom. 
fur: Assumption of a succession, immixtion f dans une succession. 
Unauthorized a. oj a right, usuipation/ d’un droit. Her: Arms of 
assumption, armes assomptives. (/>) A. of office, entree / en fonc- 
tions A. of holy orders, susc option f des ordies sacres ; entree dans 
les orilres. 3. (Vi) Affectation / (de vertu). He turned mva v with art 
a. of indifference , il se detourna en feignant 1’mdifferepce. (/)) Ario¬ 
gance /, pretention(s) f, presomption f. To make no a. of special 
knowledge, n’atiicher aucune pretention a des connaissances spu lales. 
4. («) Supposition f, hypotliese f. Phil: Postulat rn. I am going on 
the a. that . . .,je me fonde sur riivpothi-se que. . . . (Iratm- 
tous a., supposition grutuite. (b) Log: Alineuie / (d’un syllogisinc) ; 
assomption. 

assumptive [11 M.\m(p)tiv ], a. I. Her: Assumptive arms, armes 
assomptives. 2. (a) (R usnnncment) hvpothetique. {/>) (I'ait) que 
Pon pent admettie; (fait) acinus 3. Presomptueux, armgant. 
assurablc [i/'yiaiablj, a. Assurable. 

assurance [<iAuor.ms], s. I. (u) ((’ ertamty) Assuiance /. / htcie 
tvetya that he util hdp us,) m la fei me assui an< e qu’il nous aidei.i 
In full a 0/ his good tenth, en toiite assuiance de sa bonne foi 
(In order) to mako assurance double sure, pout pin-, de smote; 
pour sunroit cli- sfirete ; par sutemit de pruautnm It is well to 
make a. double sure, deux suietes valent Umax qii’une (/>) Promt sst 
(formelle). / has e his distnu t a. that . . ., j’ai sa pruinesse foi im lie 
ijue ... (r) Xtlirmation /. A. to the contrary, afliimannn nm- 
traue. / has e his a to the Contrary, d m’a aihrmt' le lontnure 
/ can give you the a. that . . ., je pui\ vous assuur, ulfirmei, 

que. ... 2. 7 ur: Assurance (of property), (1) innstitution/de 

dinits, (11) tianstc 11 in tie limits (a une ptopt 11 to) 3. his • Life-assur¬ 
ance, assuianie sui hi vie, .ismii ante-vie, pi assutances-vie Sa 
also tMinVVMIM 1 , Ml 11 \L I, and if. INsfUAM i 4. (a) Assui- 
ante, fcimt'te f, ttmlutiue/; E: aplomli w. Sc t also si-i 1 - v ouk- 
V\< 1 . (/>) I l.irthesse /, jiii'om[)tu»ii f 7 <» anssa r r ,/li a ,n pontlie 
(1) tl’un ton assure, avec as 3 uraruc, (11) d’un tt»n haidi, hauliment 
He had the a. to tell me that . . il am le toupet tie me due 

que. . . 

assure |//' v u.i»j, z.tr I. Assmer. (</) (Make safe) To a s.o. against 
unphasiint consequences, assurer qn oolitic des suites fat houses 
To a. s o.’s life, assurer la vie de qn. To a. one s life , s’assuier (sur 
la vie). To hai e one's life assured, se fane assurer sur la vie. 
Abs. To assure with a company, s’assuief a une inmpagnie. 
(b) (Make certain) To a. the peace, the happiness, iff s.o , assurer la 
paix, le bonheur, de qn. (r) {Affirm) To a. s o. of the truth of sth., 
0/ one's derolion, axsuicr qn dc la vcnte de qih., dc son devour¬ 
ment. To a. s.o. of a fact, assmer, afhmm, un fait a ijn. He 
assures rn* that it is true, il me certihe que e’est viai. He assured me 
of his willingness, that he was willing, to do it, il m’assuta qu’il voulait 
bien le fane. She assures me that she has enough to hie on, elle 
m’assun avon de quoi vivre. He sail do it, I can as^iro you! 
il le feta, je vous en reponds! 2, A. fijf Lit: Rassuier, incouia- 
gei (t|n); donner du ueur a (t|n) 

assured, I. a A.vmte (of, tie). You may rest assured that . . ., 
vous jiouve/ etie assme, tenir pour lertain, <|ue. . . . ) 01/ nose 

fed a. of the morroje, vous eonnaissrz niaiuteiiant la sccunte tin 
lendemain. A. of the future, assure de Pavenir Be woll assured 
that . . ., so>e/. lertain que . . .; sat hez bien que. . . An a. 
success, un suites assme. 2. s. Ins: Assure, -ee (sui la vie), 
assuredly [u'NmndhJ, adv. Assuienunt, a coup sur; sans contie- 
tiit. Assuredly not, non certes. 

assuredness [u'.Suaiulnas], s. 1. C ertitude f 2. - Assou¬ 
an* h 4 (fl). (/>). 

assurer (VSu.smrJ, s. I. Affiimatem, -lrn e (d'un t.ut) 
2. Ins: (a) vssihor. (b) Assure, -ee. 
assurgent [n'sairdvant], I m (a) Lit: Attendant (b) But: Assur- 
gent. 2, A. & Lit: Agressif. 
assuror fu'Suaiar], V. Ins. A ssi it cur m. 

Assyria [n'siriu]. Pr.n. A.iJcog: L’Assyrie /. 

Assyrian fu'sinan], a. & s. A.Hist: Assynen, -icnnc. 
Assyriologist [nsiri'alod^ist], s. Assynologue rn. 

Assyriology fusin'olmlyi], s. Assyriologie f. 

Astarte (as'tuirti]. Pr.n.f. Myth: Astaitih 
astasia (n'steuju], s. Med: Astasie f. 

astatic [u'statik], a. El: Astatique. Astatic needles, aiguilles 
astatiques. A. couple, a. system, systeine rn astatique. 
astatize f'astutariz], 7’./r. Magn: Astatiser. 

aster I'astar], .v. I. / lot: (a) Aster rn. China aster, aster de 




-aster| 


a«rlH»? V f K stn ,V 1Vj '/'- ^ >'• • Ut J - * as.hlnmm. 

astride [a strait!], a,lv., pred.a., & Prep. i. A talifourdion • 
Cr unThevI! h ’ ) ' T "« < *!,f,mr! h..n 

/« Vf '■ 7// • c,rc a « taval, < bcvam r, Hn a « ahlf-t i. hon sur <k h 
( hi,I seah-J a. ins fallur’s hue, rntar.t a .al.to.ir- !,on mu’:. 1: ,Lu 
t„th\ PaPi1 ' *' f0 stand ^t'ido, sc- t.-mr (,!,.■I,„, lt) I. janibes 


Chine; reiuoniaimientc/. (hjl’.S: - Muhaelmas daisy « v under !lv ii , , , 

Mil '.lAKi-MAs 2. 2 . /W: Aster. <“**>, v.t. unde r astr Clive \a stnkt.vj „.&>■. AW: , a 

-aster (astar, 'asl.tr], r. su/f. (hu.Pei: -astro m ' \hdu„*i.* a ? lr * ac L« straid] adr., pred.a ., & 
nit‘di< nstie. 'Musieasttr, music axtie. IWtasUr, poetastie ’ fsur un^h ,aM ,‘ >C dc ] a ^ ar ‘l th -)- r ^ J 

astcrias,/>/. -ac |Vsli:.>ri«s, -,: 1 . f. /. As.,-™/;/.■• <r. .,1.-/. lt 7 Z'tasurt'*}' l f' «* f 

a ^SL/. s " : '" l " " t; (l ’ ,cm) i,su:, " |,a - A ' toriatoii <: hM T 

asterisk 1 ['asterisk], 5. Asttuisquc m. 2 * Ktan< ^ aj>tnJo * st ‘ t 

U1> aSUr ''" |Ul ' 4 ( " n 1,1,1 astringency s. A .trim..., 

motUl uu astii . 1 1 1 astringent bAMmdvmtl a Id s Vtru 

as ter ism [ astanzm], s. I. Astr ■ Asltns,.,,. m 2 . An- e onstip mt '' •) 

nsme ; aslme/ 3. TyI> • Asle.,M,.., s m/,/ n, «t,am;le astro- [a',.,.,, 'astro, astro], cmh /», \v 

astern 1 <I st.>:n»l. I. adv. (u) (I usitwn on ship) A lain.-n*. mu Astronomy, avnmomi. Astro'pin u.' 
1 ’amcMe. 1 VV guns nows avwns deux iaimns a larnc-ie, astrolabe ['astideih], a J s/r \xti ,i ,f 

on poupe. (b) ( liiukuurds) To ko, como, a‘torn f tulcr ; allot do astrolater [a'sti >lui » 1 , ^ Astml'iut m ( 
I’amoro ; lane machine, hurt* man ho, aiiKto; rm-ttro on arrit ic , astrologer {a'str doth >r), t Astrf.loj.nu" 
mat t hot enarriue. To (hop a ., ( ulcr. Motion astern, astern motion, astrological [a-tm l » i-;ikf.»)l], a Astn-1. 
man he / (cn) arnoic ; mouuimnt m on amcic. Full speed astorn! ln^uiuc n oi.t 

cn arrtorc a tonic vitcssc! en amcie toutc ! To y 3 o full speed a . astrology j u'stnln.iii], i Astmlo; a /. 
indite route en aincie. Astern turbine, tuilnrie f de man he astronomer [f/stniv.m.vj, v. Astn,i ( 


astringency |« stmuh »noi), s. A .inny. n. , 
astringent Irt'stim.lpntl, a. \z s. AMnny. 
eonstip.mt ( •). 

astro- [a'vii.j, 'astro, astro], comb fnt \str. 

Astronomy, as’ionomu Astro' ph\si, >. ,y 
astrolabe [ astioleih], i ,ls/r .\sti i' >lx 
astrolater [rt'sti ihu A, s A^tmluM. m, 
astrologer lu'str>lnd> .rj, i Astrologm ’m 
astrological [adm i ;i : ,.kf.i)lj, u Asm l-v 

1*nc n (M.t 


A .Innjn in * j. 

s. Am riny* nt fr/i); styt^tupie (m), 
’>//// \str., 'j ]s1tolnhe, a* t| «,1 vhe. 


indue route en amcic. Astern turbine, nwbinc f dc- man he j 

ami I*-. (() (lichind) 7’o no,be u boat fast a., am.on. iaii . ] 

din cie. To fall, drop, astern {of atmtlur ship, to be outsailed), | 
lestei en aincie ; perdre ; c uler Ship sludifly a , v.iism ,m m un pc u ] 
a l.i iiaine. Ship nyht a. , vaisscuu dioil dtiucie. A my . In close 
order astorn, luaupic* sur poupe. The ship next astern, le matednt 
dan me. To hate the wind a., avoir le vent rn nriere. The wind 
is u. t le vent einpoupe le navire. Naiy: To fire n. t tirer en 
n tiaite. 2. Prep.phr. Astern of a ship, denic*ie un v.usseau , sui 
I’ain. re d’un v.usseau; a la Maine. To J allow a. of a ship, 1 

tmuvu cmi poupe d’un navire; fane route clans les eaux d’un ' 
navin To pass a. of a ship, passer sur 1 ’anme d’un na\ue 
asternal fu'stonn > 1 ], a. Aunt: Asternal ribs, con . U'.nmdis, 
f.iussc's i btes. 

asteroid ['.Mtarud] I. a. I*'n foimc d’etoile. 2. [a) Asti \-t< - , 

mnle m (/>) - si mu i^H. 

asthenia fas'HuniciJ, 5. Med: Asthenicy. j 

asthenic fas'Oenik], a. Mtd: Asthiinque. 

asthma ['as( 0 )m</], s. Aslhme in. To sufftr from a , Otic asthma- ! 

tuiue; etre alllire d’un aslhme. ; 

astlimatic [as(0)'matik], u. s. Asthmatiipie (mf). 
astlimatical [asiU) n. *nk(.>)l], </. Asthmatn|ue. 

astigmatic Jastig'ni.itik], « opt: Mtd. Astipmate i 

astigmatism [a'stipmoti/m|. s. opt: Med • Ast j_matisme m \ 
astigmati/.er |a'stijrmotai/>/], i. Asligmatiseui in (d.. tdnulu-l 
astigmometer [.MiK'nnmcl >r], s. Mtd m Astiemonalre in 
astir fu'st.i.i], adi . a prid i' I. (In motion) Add, t n ri.ouvc.- 
mc.nl; amine To set sth. astir, mettle «j« h en nminni nil, m 
h,,inle It inis hi " ho s< [ i.<r\tianj a , . ’i st Im qm i di.nm !» 

hi.tnle. 2 . (I p <nd about) l)ch.’Ut !e\e. Jo bt a at a\ o\,\uJ 
die dc liout a six horns / i oi,.'d h.or no mu a., ie n’cMindi - 
biHij'i i peisoiuu She i\a\ t'iii\ </., cl!i se leva, *■<. Itvait, vie h.*! *j 
I n ill e 3. (In ! Mitt no lit) Lti 1 mill, ai^lte. Jh< tJlol, to .11 n 
toun- la v die 11.111 t n c men 

astoniOUS ['a-iton is!, a J> 1 . I Mcjussr / ) .isimiu-. 
astonish [lAlmA], ?• tr I'tomur, suipicndic ; jetei fqn) d ms 
l’.'ti tint meiit \ nu a. tin, vous m’ttonm/ To lu a*t >noi at 
stt n • \th . nsti ms/n J to set sth . dir t ton.,e, s’c tonner, d* \. • 11 qi u 
/ ait a\tornshi d t L at . . ., 11 l.i ink tonne* qin - s.,n to /..■ 


Royal. 11, le Iliicdcur d« !’< 
DireeUu. <le l’t )h .1 rv .ito’» v d‘ 

astronomical) r.is»i«/n .m 1 

he ure f, an: 1 c f, aMroncriuq , 
iiac ruins f a :»■ or* mi!-; c ,, sc 
Ofhee Hun mo -'..s l.n ^itiu 
cal ‘Inures, ta 1 t H .ntc.-.j des 
\sinmojiiique*, c r,f 

astronomy [.; *1 nm-n], 5 A* 
astrophotographv fastidu 1 
astrophysical .asMo'ti/iJ.i »*1 ] 
astrophysics [un'ulc], > 

pin s'qne J 

Asturian hi i,n ms 
Asturias [a-A tm rt n r 

astute [ecs'tin.t \, a 1.1 in a 
malms, un' -ly, adv. 1. A 
tratuin. 2, Avu. nusui t"i; 
astuteness [udt■u*tn .-.J, \ i. 

2. I\j Astuc e / 

Astyages [.o, t.udihi:/] T J r n it, 
Asuncion [a'sniNtm, -Onn] i 


y -ally, oh \ i -tro- 

mk. The Astronomer 

re ' >r'. • n * u h ; (n) le 

■ .01. ique d nine, year, 
njn 1 , ■ /■/ astronomic vaR, 

l 1 Ce-itral Ahtronon.i a 1 
Ih, ah . 1 tih h astrononu- 
-.t 1 iin Minqueb. -all> , tiih . 


Ast 1 .,ip itme / 
t 'j" dij, 1 Hu 

) 1 ], a A -iioj h 

s pi (f\u. 


' praphie f de^? astu-s 


. A-.Uii .< n,-‘elilie 
I e . Astui ns f. 
r-c th 1 rant. 2. f\j ■ Asti • 
hiu sse , av c r une gt ande 


Pr 11 m A Hist 
Onn] Pr *1. It'ai 


As 1vage 

Assumption / (capitale 


asunder 

I'autie) 
2 . 1 Jn / ; 


u], ads 1. tApmt) hlotgnes, e< artis (l’un dc 
/:.•< ''o\,i\ a , ci.ntir dc lone dtux hoxcur-,. 
tun 't/i. a . dti him qvh en deux. To bunk a., 
\ ()t pints) To como asunder, se desunir, se 

w/ S N \l* 2 3 


r no 0in a., ie n c t.ti 
se lev a. -». It \ ait. de 1 

t<\ Tht t.holt to , n 


d** ’omdie. Set a!'o ^ \}> 2 3 
Aswan ,a >v\,ui]. J't (h oi> A*-.011,in m 

aswirl ii i 1 . . c prtd II. Lit Tourhillonnan 

asylum [w MdmnJ, y I. (d) Hist \sdt m (lmml.ih 
(1 hi rn d.-i letugi m To afford asylum to s.o., donn 
un asili , .1 qn 2. (//) Hospice m {!>) F: iJ.,un 
ri-ai-on f, ].->-p t*. t>i!e, d’al.eiits , F: maison di lot 
mais.Mi At s 11! 1 (< ) A ■ Orphan asylum, oiphihnat ; 

asymmetric al 1 [.im 11 eti :k( il)]. <; AsyimtinpN (. 

i H th it • ! s > ,n i , 1 tilt e mi 'itm linale. 

asvmmetrv 1.1 sun. n ■ As\ n di ie /'. dissv mi n ii t 


C pud a. J.it 1 ourhillomiant. 

I. (o’) Hist \s.'t m (im nil.ilde) (b) Asile, 
To afford asylum to s.o., licnner a-.de, o.Tnr 
(//) Hospice m (b) F: iJ.aumtic) asylum, 
!t*. d’ahents , F: maison di foils Pm ate a. t 
A ■ Orphan asylum, oiphihnat m 
n eft :k( 1] i], a Asymtliiqtu Oc <«/ A.fold t 
' lilt e mi'it"! linale. 

■ f As\ »i i' + l le f. illssv nu Ii ii f 


trt . 7 'i/k/, .iu ir r.iirdumir, 1 >uvnr de g* mils veiix 

astonishing, II. KtoPU mt, * Ml pun ml It is a to > o flat 
ie met,Mine qur. . . . 7 hat is a , unto 1 fnan him, t«la cn mu* de 
s., p.ut -ly, cicA’. luiinn.imim nt. 
astonishment [«'<» mi'imant ]. y. l ; tonncM,u*m m, snrpi.se f 
Alya at si, iny him, I’etuiiin me tit »>u |’c t us dt 1 » voir, mun domic- 
nicnt tpimd n le vis Loo' ,f a , uimuI, an, tr.mnt / fool >t 
hi 10K a., un up.aid, un an. tloln I stood in iMoiNi.mci't, g 
m.iiiiM.n sot pi is To stiind tti opt 11-m.outht d a , n-.ni toi.t il.ti.i, 
/* • nt irsier haha To bo lost in astonishment, die ti.ippe d. 
stupenr, pliMigc dans I’t tom c •>> nt I am bat /•/,/, je 11’en 1 ev ic'is 
pas. / //<;.•< htaid to my ,t th .1 . . ., i’.ii ipj .is, inon lm mil ' 

donniMuent, qtu* ... ! 

astound [u'sl.umd], s ti ( I.iifiiiulie. ahasi.uidu ; liappet de 
s'upru: ; stupe liet ; /•'' eh.dm. / xi,is ustouthbd bv it, pn ih- 
m.-iirai (1) stupe t.nt, (11) .it tt*i rt* It astoumls tin ' I'm w>/- un,!, d' ! 
j 1 n leste ahasouttli , 4, l.i me’ 11 nv cm-, e * |’m sms riMivuv 

astounding, a. (U) \hasnuidiss.ini. umm.int; 1 '■ miioho- 1 
1 mt. (b) (( 'alum’tons) (I )c ; s.ist 11 I rp< mv ant a hie , (nmiv 1 lit*’) ittt 1 unite 
astraddle hi sM.idl], ads is pud. a A i..htuwii hon. a elieval , ' 
1 unlit* dec a lainhc dc*la (sur qi h ) SnitnJ a on im fathn's hot. 
a c aliliuiit hon sin lc ipnou de son papa. 

Astraca [a'stiuu] Pi.n.f .Myth - Asitte. 

astragal I .isiri/rol], s. Atih: etc. Astiaeali m (d une c’ol'MU't, 
dune pic c e d’ai l lllci 1 el; t ha pi let /// (d’une tolontn t. 
astragalus [as'ti-.ijj.dos|, \. .*bint * pot: Astral* de /;/. 

Astrak(h)an [iistiu'kanj. i.Pr.ti. (limy AstiakOOm 2. \ .(a) (Fut) 
Astiakan, asir.uan m. (b) Tex: Imitatum / d’astiA.m ; asttak in 
imitat ion 

astral I'astiol], a. Astial, -aux. Astral lamp, lampe asti.tle 
Psythus Astial body, eoips astial. 
astray (f/'stteij, adv ts pred.a. (i)lyg.ue; (\i) Pef: devovt*. Toko 
astray, (1) s’epat er, s’eeaitei tie la route, faire fausst* route ; (11) Pi) ' se 
devover ; se dehaucher. I'm all a., jc nt* s.us plus oil |’en sms. To 
load s.o. astray, (1) egarer qn ; imluire qn en erieur; (n) dchmthei, 
devoyer, cpi; detourner cjn de la bonne von*; i tinainer t]ii hois du 
dioit ehemin. To lead a girl a., detourner une jeune tille ; almser 
d’une jeune tide; mettre une leune bile a mal. To keep s.o. ftoni 
bt ini’ led a , preserver qn dc mauvais cntraineinents. Lest tin reader 
be leiI a., dc maineri* (a cc) epic Ic Icctcur nt* sc meprenne point, 
astrict [u'smkt], v.tr. Lit: Astieindrc (to, a). 


asymptote I aaimpi* ".t 1 , r \lth- Asymptote f 
asymp to tit .ll ) ]".■ om. p » t -It ,ki ii l ], a Mth . A'.v mptohqiie, asv rnp- 
n-tc is\in t, ‘tii i'Hi,iniTt Iipm /, eourhe/, asymptote A. direc- 
!: ■*.*, due tn n f asv mph>1 n jm 

:• synchronism [ahinktimv: n, s. Mti . Asy 1.. iumii .me m. 
asynchronous (a sT)kpiii IS,. 1/ MtC. Asvntluout. Fl.E: Asyn¬ 
chronous motor, riv.leur vi asv in 1111 me. d’lndtut'on 
asyndeton 1 1 Mild u.mi, y. Pit Asyndtte m, asvndcton m. 
asynergy i aMiri.ln!, .v \/«.7 Asyiunjie / 

at [at ]. pup A I. ( Position)\ii ' It tin 11 nti t . at tf.i top, e.u cen tie, 
an summit At tabb . at 1 l.i’itn, at hn tomtit, a! \ihool, tit the 
\t ./: 01, a t tl*U* .1 !’.el.se, an cuinerl, a l’tci'le, a la u,ut*. Child at 
the breast, 1 uf mt au s t m The do- uas at his hr-cls. ie clisen maichait 
.•,111 m s talrP' At im side, a m* s 1 i‘,ti ,, a 4. c'itt dc nun At hand, sous 
la mun At O' '.<• /, at lla: te, .1 ( )\tnrd. au ll tv 1 e At sea, at war, 
i*iiiii,r,tii jiu lie ?//i 1 lour da\s at sea, apies quaite jour*- tit mer. 
I’.t I'onbitiit t at S’a la Ckuift ie(.< e de Spa Amhusstidoi at the 
iouit of fa oh ' J, ami*‘ssadeur m aupit*s dt* la tour tie Jacques i* r . 
(/•) .-It iho’.t , a la in 1'Miii. cht/ sui At my limit s. at the tailor s, 
1 hi / 111011 nude, dn/ Ie tadliui. II t nut at hn faf/hr's, nous nous 
somnii s 1 < 1 u'ont 11 s du/ son pen* (< ) lo at at tin utndaiv, se temr 
(au'ipiis de Ii 11 net it* Hi ninn m ut tin flout dotu , at the :nrido:e, 
d entra p.11 la mantle portc, par la te nt tie To iiann on. s t If at the 
fm, "t cl. tilth 1 divant le tin ( d) U.S: /•': (I heie me tee at? 
on en somnit^-nous 5 2. (Time) At w\ o'tlmk, ,1 six hiutes. At 
present, .i pusint At that hon . a cette epoque en te ttinps-la. 
AtatimitAnn . . . clans un moment on . . . Two r.t a time, deux 

pat ile u\. ill u\ a l.» fois Si 1 also iimi 1 5. elf tin buytirunz of the 
yiai, au commencement dt* l’annie. At the hymn'iy . . ., dc s lc 

I omme nc tinent . At unfit, la mut, le soir. At first, d’ahord. 
At last, etifin, a la tin. A' the latest, au plus lard. At three months 
of Ur 1 bit i, a tuns 11101s de Jate. At his .ue s tee luistiited up, a ses 

II is nous sommes aceourus 3, ( Price) . it tseo fumes a pound, a deux 
flams la hvre. Apples an sold at fourpune a pound les pointnes 
se velicit ut a quatte pence la hvte. 4. At mv request, sur 111a 
demantle. Hoys at p/ay, eleves m en reereatinn. At all events, en 
tout cas. The whole business teas stttled at two sittings, tout fut regie 
en deux seances. 5. Swift at repartee, prompt a la rcpartie. To be 
good at games, etre habile aux jeux ; etre hon aux sports. 6. (tf) To 
look at sth., regarder tjeh. To be surprised at sth., cite t te»nne de qeh. 
To catch at sth., s’ateroeher a qeh. To aim at s.o., viser qn. To play 
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at cricket, jouer au cricket. ( b ) To laugh at s.o., se moquer de qn. 
To talk at s.o., faire des allusions peu voilees k qn (qui se trouve 
present); persifler qn (h son su ou k son insu). See also PREACH. 
To swear at s.o., jurer contre qn. What are you ( driving ) at? oil 
voulez-vous en venir? ( c) To be at ivork, etre au travail, £tre h 
tiawiillcr. To work hard at doing sth., travailler forme a faiie qch. 
To be at sth., etre occuptf a faire qch., s'occuper de qch. What 
are you at? que faites-vous? He is at tt, il y travaille; il est a la 
In sogne. He longs to be at it, il lui tarde de s’y mettre. To keep 
s.o. at it, F: faire trimer qn. I Hatched him at it, je le regardais faire. 
There were two of us at it, (i) nous etions deux a la brsogne ; (ii) nous 
1’avons fait a deux. F: Let me see you at it again! que je te voie 
encore fane cola ! que je t’y reprenne I She's at tt again (i.e. 
trying, el (.), voila qu’elle recommence ! la voilA qui recommence ! 
While we are at it, why not . . ., pendant que nous y somines, 
F: tant qu’a laire, pouiquoi ne pas. . . . (d) To be at s.o., 
f t re acharnc contre qn, nidoyer, tancer, qn. She is always at 
him, (i) Hie ne prut pas le Iaisscr tianquillc; (ii) die le harcHc 
de querdhs, die est toujouis apies lui. T: She’s always on at me, 
die s’en pi end toujours a moi. They are at me again, voila encore 
qu’on s’en pu-nd a moi; on m’attaque dr nouveau. He is at me 
ntt y day about that job, il vient me rdancer tons les joins a propos 
de cctte place. Mil: At them I charge/ ! ena\ant! F: tombez 
dessus ! (To dog) At him! pille ! pille ! Set also AT, «o AT. 
Atalanta [aiu'lantu]. Tr.n f. Gr.Myth. Atalante. 
ataraxy fatu'iaksi), s. Phil: Med: -\taraxie f. 
atavic [/j'umk], a. Atavique. 
atavism ['atr/vizm], s. Atavismc m. 
atavistic [atn'vistik], a. — aiavic. 
ataxia [n'taksuj], S. Med: = ataxy. 
ataxic [u'taksikj, a. Med: Ai.mque. 

ataxy [u'taksi, 'atuksi], s. Med: Ataxic f\ incoordination f. Loco¬ 
motor ataxy, ataxie locomolnce piogressn r , tab* ■. dorsalis, 
ate leitj. See eat. 

-ate [eit, -etj. I. s. suff. (a) -at m. (I hunting turn non) (\diphate , 
califat. Mandate, mandat. Syndimte, s> ndie.it. (Denoting prrs.) 
Adi mate, avocat. Magntrate, magistiat. [h)('h: -ate;//. Aietate, 
acetate. Sulphate, sulfate, (r) -r m Delegate, tidegue. Preiipitate, 
ptecipite. 2. a. suff. -e, -<?e. Insensate, insense. Separate, scpari. 
Fsp. Sat Hist 1 Edentate, nte. Pinnate, pinne. 

Atellanac [ate'leim:], Atcllans [u'telonzl, s pi. Rom.Ant: 
Atellanes f. 

Athalia [aOtf'laiflj. Pr.n.f. D.Hist: Athalie. 

Athanasian [aOu'ncijyjon], a. Athanasien. The Athanasian Creed, 
le Symhole de saint Athanase. 

Athanasius faO/z'nei.SjasJ. Pr.nm. Rel.ll: Athanase. 
atheism [VUiizmj, s. Atheism? m. 
atheist I'ciOnstJ, s. At hi W- ... 

atheiStlCtal) [eiOi'istik(al)J, u. I. (Dot trine) atheistique 2* (Pcr- 
sonne) ather. -ally, adr. Fn a thee ; a\ec impiete. 
atlieling ['.lOelii)], s. Hist: Prim e ou noble anglo-saxon. 

Athena [u'Oirnul. Pr.n.f. Athene, Athena. 

athenaeum [aOe'miamj, r. I. (Jr.Ant: L’Athenee m. 2. (n) Afhe- 
nee (cerde litterairc). ( b ) The Athenaeum Club, i en le hlteiaiie et 
scientilique de Fondles (c) Lit Hist: The Athenaeum, revue / 
litteraue hehdomadaire qui tit autorite au XIX e sicclr. 

Athene [VOi.-m]. Pr.n.f. — A i ulna. 

Athenian [u Ounjon], a. O s. Geog: etc. Atlu'men, -lenne; 
d’A thi nes , attique 

Athens I'abcn/] Pr.n. Gcng ■ Athcrus/. F. Tho Athens of the 
North, 1 ’Athene* tin Noid (Fdnnhourg). 
atherine ['aO.iram], s. Ich ■ Athcnne f. 
athermancy [n'ft.KMiiansiJ, s. Ph Athcrmanutr /. 
athermanous [</' 0 «>:rm//nus], a. Ph: Atheimane, athirmique. 
athermic [</ 0 »:rmik], a. Ph' Athermique. 

atheroma [aO-Vrounvi], S. Med: I. Loupe/. A: Atheroine m. 
2. Arheromc arti riel. 

athcroxperma jab.no'spairnv?], s. Hot: Atheiospeune m 
athirst [i/'O.v.rst], prttl a. Lit: Altere, assoifle (for, de) To be a 
for blood, avoir soif de sang, elie alteie de sang. *1. foi //< r; - , /hr 
wealth, assoifle de nou\ell(s, de in hisses. Lit: Tho Gods are 
athirst, les dieuv. ont soif. 

athlete |'aOli:t], .s. I. (Jr.Ant: etc: Athlete mf. 2. Firvcnt /// du 
sport. 

athletic (a() letik], a. 1. Alhlelique A. mimo e\t rutcs tn 
gymnastiqucs. A. club, socicte / de gynmastiquc. A. spoits , 
(i) sports m athletiqucs (comsc, saut, eit.i; (u) lonroins m 
athlitiquc. A. meeting, reunion sportive. Med. F Athletic hemt, 
t atdicitasic f. 2. (a) An a. young fillow, un gaillanl vigoureus, 
sohde. bien taillc, sportif. (b) The a. boys, gnfs , of the school, Jcs 
elives mf qui font du sport, -ically, adv. Athletiquemcnt. 
athleticism [aO'letisizmJ, s. Athletisme m. 

athletics (aO'letiks], s pi. (Ihu with sg const.) I, (JrA'w: etc: 
Atlik hqnc f 2. Sports m (athk'tiqucs) , athletisme m\ iiilture / 
phvsiqnc I sa nt m for athletic s m my day, je suis un vieux sport ii. 
at-home (ut'houni], s. Jh'icption f\ (m the netting) som-e f. 
M>\ A holds hi r at-honu \ on Tuesdays, .Madame X result le mirdi. 
At-home day, jour m dc meption. Our a -h. day is Thui ulay, nous 
mcvtins le ]cudi Wheel is your a.-h dayY quel est votre jour? 
Sn also *at home' under home 1 I l. 

Athos [VO »s] AV.h Grog: Le mnnt Atlios. 

athwart jrt li\v.rrt]. I. culv. I’n travirs; Flats: par le travels. 
Sau • I he i urnnt is a , le omiaiit est en Havers To tram a gun a., 
pointer hi belle 2. piep k.n tiaveis de. Nau : To tun a a ship's 
coune, croisei la mute d’un \ aisstau (()j ship) To lie athwart-liaw'se, 
se irouver en iravers sui 1’avant d’un autie vaisscau Attrib N.Arch: 
Athwart ribs, membiuie. tr ins\eisales. The athwart piano, le plan 
trans\crsil. 

atliwartship(s) [</ Ovva:rt,\ip(s)l, adv. Kau: i*'n tiavers du vais- 


seau; par le travers (du navire); dans le sens latitudinal, trans¬ 
versal; transversalcmcnt. N.Arch: The athwartship plane, ’e 
plan transversal. 

-atia ['eiSja], s. suff. -atie /. Geog: Dalmatia, Dalmatie. Croatia, 
Croat ie. 

-atic ['atik], -atical ['atik(o)l], a. suff. -atique. Dramatic, drama- 
tique. Emblematical), emblematiciue. Lymphatic, lyrnphatique. 
Problematic (al), problematique. Piratical, piratique. 

-atile [.Hail], a. suff. (a) -atile. Aquatile, aquatile. Fluriatile, 
lluviatile. (b) -atil. Volatile, vnlatil. 
a-tilt [u'tilt], adr. I. Incline, penche; souleve (d’un cote). With 
hat a-tilt, le chapeau sur Poreille. 2. A: To run a-tilt, counr la 
lance en arret (at, sur). F: To run a.-t. against s.o., rompre une 
lance avec qn. 

-ation f'ei.S(o)n], s. suff. Forms abstract nouns, often with parallel 
concrete senses, (d) -ation/. Appreciation, appreciation. Formatwn, 
formation. Moderation, moderation. Plantation, plantation. 

(b) -aison /. Oration, oraison. Combination, cornhinaison. 

(c) -at tn. Alternation, alternat. Assassination , assassinat. 
a-tiptoe [/I'tiptouJ, adv. Sur In pointe des pieds. 
atishoo [ati'Su:], mt. Hum: (Sneeze) Atchoum ! 

-ative [ativ, eitiv], a. sulf. -atif m, -ativc/. (a) (From verbs) Demon¬ 
strative, demonstratif. Affirmative, affumatif. Meditative, medi- 
tatif. Qualifhative, qiulirtcatiL 
Atkins ['atkinz]. Pr.n. See Tommy 2. 

atlailtean [atlan'timn], a. (Force, etc.) digne d’wn Atlas; (fone) 
de geant. 

atlantcs [at'lantr.z], s.pl. See An as 3. 

Atlantic [ut'lantik], a. & s. Geog: The Atlantio (Ocean), I’octan 
Atlantique. The A. coastline, le littoral atlantiiiue An A. liner, 
un transatlantique. 

Atlantides [utlantidirz], s.j.pL Myth: Les Atlantidcs; les 
Pleiades 

Atlantis [ot'lantis]. Pr.n. Myth: L’Atlantide /. 

Atlas [’'ariosi. I, Pr.n.m. Gr.Myth: Atlas 'The daughters of Atlas, 
les Atlandiiles f. 2. s. (/>/. aliases ['atlosi/.]). («) Atiat: (Jeog: 
Paperm: Atlas m. An a. folio, un in-folio (01 mat atlas, format 
atlantique. (b) Atlas (reiucil de cartes geographiques). (c) Atlas 
(recucil de planches pour accompagner un hvre) 3* Arch: 
(pi. atlantos fat'lanli:/]) Atlante m. telamon m 
'atlas-moth, s. Ent: Atlas tn. 
atmidometer [atmi'dametarj, s. Ph: Atm(id)omdie m. 
atmo i'attno], s Met: Ph: (Pressure of 760 mm. of mercury) 
Atmosphere f. 

atmolysis [at'malisis], r. Ph : Atniol>se/. 
atmometer [at'inomet-ir], s. — aimidommi r. 
atmosphere f'atinosfiMr], s. 1. Atmosphere / (tenestre, planetaire, 
etc.). 2. F: A. of strife, of vice, etc., atmosphere, ambiance f, de 
lutte, de vice. 3. A he: Ph: (Pressure of 15 lb. per sq. inch ) 
Atmosphere 

atmospheriefal) [atmos'ferikfal) |. I. a. Atmospheiique. Mch : At¬ 
mospheric lino, hgne J atmospherique (du diagiamme). 
Ph: Atmospheric lines, laics f telluriqucs (vuis au spec tioscope). 
2. s.pl. 1 F. 7 V: Atmospherics, pertuibatums / atmosplu'i iques ; 
parasites m, intius m, atmospberiques 
atoll (//'td, 'ntal], s. Geog: Atoll m ; lie / de email, 
atom ['atain], s. Cl1: Ph: Atome tn F: Not an a. of water, pis 
une goutfe d’eau. Not an a of truth, pas une j’urtuuk de vente. 
Not an a of common stive, p.is !’ombre, pas un gram, de bon sens 
Smashid to atoms, miuit in nuettes, en poiulre, en poussieie 
atomic(al) ia'tomik(.>l)J, a. Atoinique. Ph. The atomic thoory, 
la thconc afomiipu.*; Falotnisme m. Ch: Atomic weight, poids m 
atomique Atomic number, numfro m atomique, noinbie m 
atomique (d’un ekinent) 

atomicity [ata'nnsm], s. (')t: Atomicite/, \akme/. 
atomism ['atamizm], s. A.Phil: Atnmisme tn, atotnistique i. 
atomist [ 'at. must J, s. A.Phil: Atomisti in. 

atomization [at.>inai'zeiji(^)n], s. Med: etc: Pulverisation / (d’un 
hquidi), vaporisation/. 

atomize I'atama.iz], v.tr. Med: etc : Pulveriser (un liquidi ) , 
vaponsir I.('.E: Tet a. the petrol, pulveusei I’essemc 

atomizing, s. — aiomizaiion. 1 .C.E: Atomizing jet 
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atomizer ['afamnn/.v], s. I. Pulvi'risateur m, vapotisatcur tn. 

atnmisem ///. 2. l.(\F: (Jicleur-piilvinsateur ;// 
atonablc b/'iounabl], a. Kxpiable; (laute f) repaiable, inchetablc 
atonality iato'nahtij, r. Mus : Atonahte/. 

atone lu'loun]. 1. v.tr. 01 md.tr. To atono (for) a taulL by sth., 
by doing sth., expier, ra< heter, rejiaur, une faute par qch., en 
iaisant qch Theol: Atoning act, acte m satisfactone. 2. A : (a) v.tr. 
To a. two persons, ai 1 older, iccoiicihei, deux peisonnes. (/>) v.t. 'fo 
atone with s.o., se rcmcitre d’accord, se leconcilier, avec qn. 
atonement [n'tounrnantj, s Fxpiation /, reparation / f lor, de) 
Theol Hut hat in To mako atonomont for a fault, rc'pircr une 
faute In a. for a wrong, en (epaiation d un tort. Theol: To make 
atonement, satisfane. Atonernont money, offramlc / i-xpiatoiie 
Jen'.Rel: Day of Atonement, jour m ties propitiations As an a.jur 
the trouble / gave you . . en reparation de la peine que je vou^. ai 
tlonnte. . . . 

atonic [uT.>nikj. I. a. Med: (Of muscle, etc.) Atonupie 
2. a & s. Ling: (Syliabe) atone (/). 
atony ['atom], s. Med: Atome/; F: aveulissemcnt /;/ 
atop p/'topj, adv. Fn haul, au sommet. Atop of the cliil, prep, atop 
the cliff, en haul dc la falaise. Atop of one another, au-dessus les 
urn. des auties. 

-ator [eitar, eitarj,/. -atress [citiesj or -atrix Jeitiiks], s. suff. 
-ateui, -atuce. Aviator, -atress, -ahix, aviateur, aviatiice Spectator, 
-at 1 ess, -atrix, spectateur, -trice. Isolator, isolateui. Regulator, 
regulateur. 
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-atory f'cit.iri, atari], a. & s. sujj. I. -ateur, -atric-r. A'cclnniatnrv, 
at clamatcur. Consolatory, consolateur. Exploratory, cxplorateur. 
2 . -atoirc. ' Ambulatory , ambulatoire. Consolatory, conxolatoue. 
Conservatory , conservatoire rn. Observatory, ohxrrvatnirc tn. 
atrabilious [atnz'biljas], a. Atiahilaiic. 
atrabiliousness [atra'biljasn.is], s. \ Itimeur noire, 
atresia [a'trhSju], S. Med: Occlusion f. 

Atreus f'eitriuis]. Pr.n.m. (Jr Lit : Atrce 

Atridae (the) [Sia'trauli:]. Pr.n.m.pi. (Jr.Lit: Lex Atrides. , 
atrip fa'trip], adr. Nan: With anchor atrip, I’anrrt- dc'i.tpt'e, 
guindee. 

atrium, pi. -a, -ums ['eitriani, -a, oms], s. l.Rom Ant: Atimmw. 

1. Aruit: Orifice m de I’oreillcttc (du nrnr). 

atrocious [rt'trou.Sax], a. I. (Crime m) at rote. A. act, atroiit c/. 

2. F: (Jeu m de mots, etc.) execrable; (chapeau) alFieux. 
-ly, adv. I. Atiocement. 2. F: Fxecrablcmcnt. A. had, t xcc rable. 

atrociousness [a'trouSasnas], s. - mrdi iiy i. 

atrocity [ci'trnsiti], s. I. Atiocit£ J (d’un crime, d’un calembour). 

2 . To witness atrocities, assister a des al routes 
atropa fatropt/], i. Hot: Atropc/. 

atrophic [u'tiofik], atrophous ['atiofas], a. Atrophic|ue. 
atrophy 1 ['atrofi], s. Atioplue / ; t ont.ibest eru e f. A. of the mind, 
6tiolcment m de 1’espnt. 

atrophy 2 . I. v.tr. Atiophier. 2. r.i. S atr.tplncr. 
atrophied, a. Atrophic, 
atrophying, a. Atrophiant. 
atropine ['atropin,-prill, s. ( : Pbann ' Xtropinc/. 

atrop(in)ism ['afmp(in)i/m], s. Med Atropisme m. 

AtropOS ['atropox]. Pr.n.f. (Jr.Myth • Atropns. 
attaboy ['andoi). int. V.S: Biavo! a la bonne heure ! 
attach [cj'tatS]- I. v.tr. (c/) Attachcr, lier, nouer, fixer (sth. to sth., 
qch. a qch.); annexcr (un document). Jo a. onestif to s o , to a 
party, s’att.tcher a qn, a tin pirti To a s.o. to oneself, s’atta* her qn 
The sample attaihid to your letter, l’cchantillon joint a votie lcttie. 
(b) fur- Arnter (qn); contr.undie (qm par oups, saixir (des 
lm-ns mobiluix) ; mitt re une xaisie-arret, laire arret, sui (des biens 
inohiliers); mettle opposition sur (un traitiment). (<) To attach 
credence to a report, ajuiiUr im a un bunt. To attach blame to 
s.o. for an accident, imputi r a qn la lesponsabilite d’tm a< cidcnt 
See also imi*<*hi \Nc r. 2. v.i. S’.itt.w lier No blamo, no 
suspicion, attaches to him, awcun hl.urw ne lui est imputable , il : 
n’est aucuneimnt suspect. The hi turn v.hich attaihes to a crime,\ 
!a honte qm s’attache ii tin dime. J he adzantagts attai lung to the I 
position, les avant.tgcs cjue cotnporte la position. Salat\ attmlam• \ 
to a post, traitcnu nt afh lent a un rmplm. i 

attached, a. I. (u) Attache (to, a); adjoint (a un pi rsomul); 
sous Vs ordres (de qn). (Jffu nil temporarily a. to another d< partrrunt, 
loiii t'onnairc dc niche ^ un autre smut* Officer a to flu Staff as 
•ntnpnUi, olio n i dctache atiprt x de IViat-major en quahti d’m- 
terpiete. Adi mate a. to the trihumil, asocat n auprts «lu tribunal. 
He is a. to the embassy, il fait partic de l’.imlv.xsadc (Of ship) To 
i>e a. to a si/uudroti, fane partic d’unc esiadre. Salary attaihid 
to a post, traitiment alb lent a un tmploi House ruth garage a , 
maison f a\cc g.u.tge attenant. (/») To be deeply a. to \ o., ctrc 
rortement attache a qn , avoir he.uicoup d’att.n hement pt>ur tjn. 
To becotin a to s,o s’attaihir a <jn , s«* ptendie d’.itlei turn pour 
qn. To be foolishly a. to the past, avoir la supeixtition du passe. 
2. Jur: Debtor attached, debiteur saisi (-anete) 

attaching,?. mtahimim i (a) 
attachable [Tt-itS-ibl], a I. Qui pent itie attache (to, a), f.n dc 
.i attaihei, a fixer, (hackly a. part, piece / a montage rapide. 
2. Jur: (a) (Of properly) Saisissable. Not attachable, msaisissahlc 
(h) (Of pit sons) Conti jignahlr par corps. 3. Qui s’affectionne 
tacilement. 

attach^ [u'taV], s. Adm: Ihpl: Mil: Nary: Attache m. Militar\ 
a. to . . ., attache militant* .tuples de. . . . 

at'tacll£-case, s. Mallette / (pour documents), 
attachment [d'taA'mantl, i. I. (<i) Action t d'att.uher (qc h a 
qch.); at tiic hement nr, Civ.F: eh: attelage tn, fixation f. To 
pioiule for the a. of sth., fouinu 1c moven d’attacher qch., de 
lixer qch. (/>) Attache /, lun rn Attachments of a mustle, attaches 
d’un muscle. ./!//• el. of mudguards, of lamps, xuppoit rn, mon- 
rme /, des aih s, des lampcs. Rail: Tongue attachment (of points), 
patte f d’attac lie. 2. Accessotte m (d’un tout, d’une machine a 
c'otidie, etc.) Lathe tilth drilling a , tour avec acccssoire pour forct. 
Sec also pohihmi. 3. (Ajjutmn) Attai hement rn (of so. for so., 
to sth., de c|p pout qn, a qc.lt.); aflec tum / (for. pour). To have 
another attachment, aimer aillcuis. To entertain an attachment 
for s.o. , etic eptis de qn 4 , Jur • (a) At tot m, saisic/, saisie-aiu't /, 
opposition J. A of real propirty, saisie itnmobilieie. Foroign 
attachment, saisic fortune. A. against seiuntirs, opposition sur 
titre. To issue an attachment against s.o.’s person and goods, 
fa ire anet, mettle atiet, sur la pei.sotine et les biens de <jn. 

( b) C’ontiainte / par corps (pour ollense a la C’otir). (c) Mandat m 
d , antener. 

attack 1 |u'tak], s. I. Attaque f, assaut rn. To make an attack upon 
s.o., sth., attaquer qn, (|cb. ; s’attaquet a (un probleme, un travail, 
un repas). The attacks of calumny, les attaquos de la calomme. 
The reptated attacks of a disease, les assauts repetes d’une muladie. 
(Cf. 2 (a).) Jur: Attack on honour, atteint cf A 1 ’honneur. A. on 
the rights of property, mcsuie / attentntoire a la propnete. 
Mil: Sudden attack, coup m de main. Night attack, attaque dans 
la nuit, de nuit. Rush attack, surprise attack, attacpie brusquee. 
A. m the open, attaejue en terrain decouvcit. Gas attack, attaque 
par gaz, aux gaz. Attack formation, ordie m d’attaque; disposittf m 
d’attaque. To push forward to the a., prendie I’ofFcnsive. Jo tush to 
the a., se precipitei a l’assaut. Renewed a., ictour oflensif. To re¬ 
turn to the attack, revemr a la charge. The a. by the cavalry faded, 
I’attaque operce par la cavalerie echoua. 2. (u) Attatjue, crise/(de 
II 5 


goutte, etc.). A liver a., un** crise de foie; une crixe hepatique 
A. of finer, of giddiness, ;uccs m de ficvre, de vertigo. Fresh a. of 
fever, reprise / de la ficvre. Hr has (had) another a. of gout, la 
goutte la repris. A. of tiars, tri^c dc* laimes. A. oj nerves, crise 
nerveti.se, crise de nerfs. (h) A. on s.o.’s life, attentat m a la vie 
de qn. 3. Mus: Attaque (d’une note) Hr h is a fine a. (c**» the 
violin ), il attaejue bicn la torde. 

attack 3 , v.tr. I. (a) Mil: Attarpu r, assadhr (Tern cmi). 7 .1 be 
attacked, subir une attaque ; etre attaque. Thi rmtn u , that attai bed 
France, les nations/ agirsscwis de la France (h) 'To a. s.o , s of sr edits, 
attaipier cjn, les droits de qn ; s’en prendre a cjn ; s’attaqucr a q > * To 
a.s o. violently, dingt 1 dc* violent. , atlaqties < outre cjn. Tn a al< 1 is, 
prejudues, s’attaquir aux aims, :u*; m« hum's, (ri 'T> a. a t.’<h, 
s’attaquer a un travail; sermttre 111 *tav.,l. abord. 1 on ti. v n‘ 
F. To a the dinrtir, the pie, •'.’attaque 1 dine 1, au pVe ; mi .me r 
le pate. 2. (a) fJistase that attai ks ihi irtn, malridtc qoi s’attaque 
aux enlants. To hr attached by a diseast • tre afeint, attaque'*, d’une 
maladie. (b\ Rust at f ai hs iron, la muillc maque V fei. Not attai he 1 
by acids, refractaire aux u ;cjt 

attacking, a. Attaquant, ass.nllant ' a forns, Ics troupes 
engagcco dati-» rattaejue. A. party, 1 orps *. . attaque. 
attackable (Vtakablj, a. Attacjuibb* 
attacker [a’tal: »r], s. Altaijuant m ; : ;. • . lr m. 
attain [u / tein]. I. V'.tr. Attcmdrr, arriver a 'un < ndroit) ; s'« h*ver 
juseju a (m» haul rang); atu-indic paiv.mr a, arriver a (un /• md 
age); atteindn (a), amvn a. qatv-.t*n a (sc^. tins). To a. . >ie's 
sixteenth year, ai river a, attin die, 1 age. dc seize ans To a the 
end (u huh v.e have) in ?/<,;, pour ahoiitn, arriver an-. 1m que 
nous poursm .»ns. To a happiiu ss, attemdre au bonheur 'Jo a 
ones le pi i, arriver au tern c- dc -.< s c '.pi ranees ; realiscr scs c>pc- 
ran< es. Jo a. the (Jroi.n , x\U v« i, parvenir, jusqu’.i la routontie 
To attain knowledge, avqncrir de-* 1 onna*>s im es. 2. r .ind.tr. J o a. 
to perfection, poster, honouis , aitemdrc .1 la peifettion, aitiver 
au pouvnir, parvenir iu\ lionmurs. 
attainability futeirw bihti], A.ccs.'bdite f (d un but, eti ) 
attainable bi'tein.iblj, a. Ac<cs>ihle; Cjue l’on pent attemdre , 
a la port 1 e (by, dc.) 

attainableness lu'tc-m/olnas], r. - u 1 \i.\ vmi.n y. 
attainder [u'umdir], s Jur: A: (('onoamnation f a ruor" 011 
misc / hors la loi entrainant la) contisc.ation des bieris (pour imhc 
d’etat, de haute trains ml, mi .e / hois la loi , rnort civile ( i’» .lie 
en 1S70). Art, Bill, of attainder, uc« ic»- >n clc c onlisi ation de biens 
et dc molt Civ ilc. 

attainment r.Fteinnnntl, C I. (.Vo />/.) Arnvt'e / (a sts tiis), 
obtcntinri f, realisation /. For tho attainment of his purpose, y »ur 
attnndre, arriver. a C cs tins l dtrutd as mw h pleasure from 1>:e 
str.ang as from t>u a., l as tiouve autant de nl.uxir a fouri.ir 1\Flort 
cju’a lr von ahouti: End easy, diltieult, of attainment, but (1 ile, 
diflic lie. A atteincli e. Km<: hdy ni\\ of a , connuixs.uu c >_//)/ fa.'!i*s a 
accjiKin Impocsible of attainment, au del.i d*-s rnovens (dc un); 
iiicv:. liable Hopes impossible of a., vains esp*nrs. 2. (Often in pi.) 
AiquiMiionM / de 1 ’expnt; cumuis-aru cts); savnir rn Man of 
great, of small attainments, homrue epu a bcau-oup d’instruction, 
dc talent, d’.uquis, bourne {U“'i msttuit. His Itgal, Urn astir, 
attamnnnis, sa connaiss-mcc du dmit, des langues. Lose star lard 
of a., niveau dc connaisx i»u 1 ■». d’rtudes, peueleve. 
attaint 1 [a te.nt). I 1’icvmu, accuse (of, dc). 
attaint*’, v t? A. 1. Jur • Flapper (qn) de mort civile. 2. t()f 
disease 1 Atteir-dn. Irappci, att.upicr (*|n). 3. Souiller, '.ctrir 

(qn, 1 t clone de qn). 4. Accuser (at, de) 

Attalus [atuhs]. Ft.tt.m. A Hist Attale. 
attar s. Attar of roses, essence f dc loses, 

attemper lu temparj, r.r;. A. o Lit: I. -- riMPi-.R : a 2. Appru- 
priei (/</, a), acc.order (to, avec). To a. oneself to ora's tello .-men, 
se mettre a l’unixson de ^c•,s semblables. 
attempt 1 [ii'trmfp)tj. s’. I. Tentative /, essni tn, effort tn. 1 at 
theft, tentative dc vol An a at a smile. lVhaut he / d’un s u rnc 
Without ( mahun’A any a at cor.ceahmnt, sans cheu In r a sc cachcr. 
A. at csi aping, a. to esiape, U ntative d’ev isioii. To make an a. at sth., 
at Joint sth., to do sth., essavu, t'nl.cr, dc fa ire qvh. , a'easayer 
a fane ijch She hud made an a. at a bnocln, cllc s’etait essavee 
a confei t lonncr une brioche. Have you made thi a A avcv-vous 
essave 5 You made a very good a. at it, (1) volts voiis etes .icquittc 
de f.ic;on tres mi ntoire ; (11) voiis ctcs arrive fort pu s du but. . /. to 
commit a crime, tentitive de crime. Attempts to do sth., tent.itives, 
efForls, pour fane eje li. No attempt will bo made to . . ., cm 
n’cssaicia p.is dc. . . . To make u$t'ess atUmpts to do sth., tenter 
d’mutilcs efforts {>0111 f.urc qch. A hn k that baffled all atttmpts by 
burglars, une seirure qui a deioue toutes les tentative;* des cam- 
brioleuts. He made a. after a. to save him, il s’est multiplie en 
tentative^ pout !e sauvei. To entourage s.o.'s attempts, en courager 
les ess.ns, les efforts, dc qn. First attempt, coup rn d’essai ; prt - 
micie tentative. My first a. at English composition, mon premier 
cssai de theme anglais. To make one’s first attempt, faire son 
coup d’essai. He was making his first a. at swimming, to swim, il 
s’essavait a, essayait dc. nager pour la prcmicie fois. To be success¬ 
ful at the first a., icussir du premier jet; emporler une affaire 
d’emblce. This is not his first a., d n'en cst pas ii son coup d’e.'sa*. 
I will make tho attempt, je tacherai de le faire. To make another a., 
renouveler scs tentatives; icvenir a la charge. To make several 
attempts bejori sin reeding, s’v repiendie a plusieurs ibis avant de 
reussir. To fail in alt one's attempts, echouer dans toutes scs entre- 
priscs, dans toils scs efforts. F: I will do it or perish in the 

attempt, je le lerai ou j'y perdrai la vie; je vais le tenter dusse-je 
y perdre !a vie. To give up the attempt, v rcnoncer; se rebuter; 
F: quitter la place. 2. Attentat m. Attempt on s.o/s life, attentat 
contre la vie dc qn. To make an a. on s.o.'s life, attenter 4 la vie 
de qn ; attenter sur qn. To make an a. on the State, attenter contre 
l’£tat. A. upon, against, liberty, entreprise / contre la liberte ; 
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attcintc / a la liberty. Measure that constitutes an a. upon liberty , 
mcsure jf attcntatoire k la liberty. 

attempt 2 , v.tr. I. (a) To a . to do sth.. essayer, tenter, tacher, de 
faire qch.; rhercher a faire qch.; s’efFoicer de faire qch. He 
attempted to rise , il cssaya de se lever; 11 voulut sc lever. It was 
alti mpted to form a new plan ; a new plan seas attempted to be formed, 
on rssaya d’elaborcr \in nouveau projet. ( b) To a. resistance, essayer 
de r^sister. He attempted a smile, il cssaya un sourire, il s’efforca 
de sourire ; il cb.iucha, esquissa, un somite. To a. a trade, essayer, 
tenter, d’un metier ; F: tater d’un metier. To a. a piece of work, 
entreprendre un travail; s’attaquer a un travail. To attempt the 
impossible, to attempt impossibilities, tenter 1’impossible, F: vou- 
loir prendre la lune avec les dents. Attempted murder, theft, 
tentative / d’assassinat, de vol. 2. To attempt s.o.’s life, attenter 
a la vie de qn. To a. a fortress, tenter l’assaut d’une forteressc. 
3 • A : S’attaqucr a la vertu de (qn); tenter de seduire (qn). 
attemptable [rt'tem(p)t;>hl], a, Qui peut etie essaye, tente ; 
(taehe) abordable, entreprenable. 

attend [17'tend]. I. r. nul.tr. ((Jive heed) («) To a . to sth., faire, 
pieter, attention a qc h. To a. to s.o.'s recommendations, tenir compte 
des reeomniandations de qn ; avoir egard aux reeommandations 
de qn. 1 was not attt riding to the conversation, jo u’etais pas a la 
conversation. ( b ) To a. to s.o., ecouter qn. 1 shall a. to you in a 
minute, jc serai a vous dans unc minute. A. to my wards, A : a. my 
words, soyez attentif a mes paroles. Abs. Please attend I veuillez me 
pieter (votre) attention 1 veuillez bien m’ecouter ! faites attention! 
(r) To a. to sth., s’occuper, se charger, se pr^octuper, de qch. To a. 
to one's duties, to the household duties, vaquei a *ei occupations, aux 
soins du menage. To a. to one's business, sou uptr de sis aflanes. 
To a. to one's studies, s’appli(iuer a ses etudes. To a. to one's interests, 
vfiller, vaquer, a ses interfts. To a. to one's health, veiller a, soigner, 
sa sante. To a. to one's style, soigner son style. To a. to s.o.'s wants, 
pourvoir, subvenir, aux besoins tie qn. I shall a. to it, jc m’en 
octuperai; j’auiai soin que eela se fasse. Com: To a. to an order, 
excVuter une commando. To a. to the correspond* tu e, faire la cor- 
respondancc. The Company attends to the unloading, la Compagnie 
op£re (on fait opercr) le deehargement. To a. to the engine, conduire, 
entietenir, la mat bine. ( d ) To a. to s.o., s’occuper de qn ; veiller 
sur qn. To a. to a < us turner, serv ir un client. Are you being attended 
to? est-ee qu’on vous seit? est-ee iju'oii s’occupe tie vous? 
2. v.tr. (Of doctor) Soigner, dnnner des souls a (un inaladc). 
To a. the poor, visiter les pauvies. To a. the injured, s’empresser 
aupies des blesses ; donner des soms aux blesses. 7 7.as called to a. 
a child, jc fus apprk'* auprCs d’un enfant. 3. v.tr. & md.tr. (a) To 
a. s.o.; to a. on, upon, s.o., (1) setvir qn, etie au service de qn, etie 
de servue auptes de qn ; (11) se lendie aupies tie qn, se rendre 
aux oldies de qn. Ii e were attended by three f centers, nous 7‘tions 
sei vis par trois gan,ons. To a. (upon) a prince, suivie, accoinpagner, 
un prime. Trust attended by two choir-buys, pi etie assiste de deux 
infants de clnem. (b) Measure attended by unexpected consequences, 
mcsure suivie, aetompagnee, de consequent es mattendms, qui 
a entrain? ties consequent es inattendues, qui a tu des suites 
mattenducs. Method attended by great difficulties, methode f qui 
tomportc dc giantles difficultrs. Succoss attended my etlorts, 
mes efforts furent touronnes de suites. Our best wishes attend 
you, nos meilleurs vtcux \ous accompagnent. 4. v.tr. To attond 
church, school, allu a 1’eglise, a l’ctole. 7 attended a small day 
whool, je ficquentais un petit exteinat; j’ai fait mes etudes a un 
petit exlernat. To attend a locture, a meeting, assistex h une 
t onttfrenee, a une reunion. To a. (a conn* of) lectures, suivie un 
tours. The lectures are well attended. Its tours sunt ties suivis. 
She attends the classes at .. ., die suit les coins a. . . . He ties er 
fails to a. a first performance, il ne m mque jamais une piemieic. 
attending, a. 1. Attentif. 2. - ■wii-ndant i. 
attendance [n tendansj, s. I. (ti) (In hotel, shop, etc.) Service tn. 
A. included, service compns. To add 10% to tl,c bill for a., ajouter 
k la note 10% pour le service. (/;) (Of doctor) A. on s.o., soins mpl 
pour qn ; visiles fpl a qn. (e) To be in attendance (up)on a king, 
etc., £tre de service aupies d’un 101, etc. There lure no cabs in a. 
at the station , aucun taxi ne stationnait devant la gare. There are 
always cabs m a., il y a un stationnement dc voituics. See also 
fi.ANcii" 2. 2. A. at a meeting, etc., presence / a une reunion, etc. 
A. at school, frequentation / scolaire. Adm: Number of years of 
school a., amices / dr seolarite. Regular attendance, assiduity f, 
icgulatite J dc* piesence. 7 he a. at thts class never drops off , 

1 assuliutc a ee eours ne se clement jamais Attendance-prize, prix m 
d assiduite. Attendance-registor, icgistre tn de presence. Ht\record 
of a. at the Hoard meetings is bad, il ne figute piesque jamais au 
registre de presence du conseil de direction. 3. Assistance/. There 
7vas a goocl a. at the meeting , il y avait une nombreuse assistance a la 
reunion. The a. at this class ts very large, ee tours est tres suivi. 
attendant [a'tciuDni]. I , a. (u) A. on s.o., qui escorte, qui suit, 
qui ac eompagne, c]ui sert, qn. A. circumstances (of a crime, etc.), 
circonstances / qui ont accompagnl (un crime, etc.), circonstances 
eoncomitantcs (d’un crime, etc.). Old age and its a. ills, la vieillesse 
et les inaux qui l’accompagnent; la vieillesse et son centre 
d mfirmites. (b) J he a. crowd, la foulc qui y assistait, qui etait 
pnfsentc, qui s’y trouvait. (c) Mus: Attendant keys, tons rclatifs. 
2. s. (a) Serviteur tn, domestique mf; surveillant, -ante ; Adm: pro¬ 
pose, -ee; (m museum, etc.) gardicn rn, gardienne/; (in theatre) 
ouvreuse /; (in laboratory) appaiiteur m. Envy, the a. upon 
ambition, i’envie, eompagne / de l’ambition. (bj (Usu.pl.) Sui- 
\ants m, gens m, satellites m (d’un roi, etc.); personnel m (d’un 
magasin, etc.) ; personnel dc service. The prince and his attendants, 
le pnnee et sa suite, et son cortege. My medical attendant, mon 
medecin. (e) To be a tegular a. at school , at church, ft re assidu a 
1 ecole, aller reguherement k leglise. He was a constant a. at the 
meetings, at the course of lectures, il assistait reguherement aux 
reunions ; il suivait reguherement le eours. 


attendcr [a'tcndar], s. I. Observateur, -trice. 2. ~ atilnoant 2 (r). 
attention [fl'ten.S(;>)n], s. I. (a) Attention / (to, a). A. to truth, 
to detail, preoccupation / de la verity, des details. To give one's a. 
to sth., se preoccuper de qch. To give one's whole a. to . . ., se 
donner enfiercment k. . . . Com: Your orders shall have our 
best a., vos ordtes seront executes avec le plus grand soin. ‘Assuring 
you of our prompt a. to your orders ,’ “toujours attentifs a vos oidres.” 
To turn ono’s attention to sth., diriger son attention vers qch.; 
porter son attention sur qch. IIV r all now turn our a. to . . 
nous allons rnaintenant nous occupcr de. ... To pay attontion 
to sth., faire attention A qch.; s’arrctci a, sur, qch.; avoir egard 
a qch.; tcuir compte de qch. To pay partic ular a. to sth., s’attacher 
(surtout) a qch., a faire qch. No a. was paid to my words, on 
n’accoida k mes paroles aucune attention. He pays tin a. to style, 
il n’attache aucune importance au style. \ cut are not paying a. 
to what I say, vous n’etes pas a ee que jc dis. To pay a. to s.o., 
to give one's a. to s.o., preter (son) attention a qn. Pay attention! 
faites attention 1 Give me your a,, accorde/.-moi votre attention. 
He knew ho7v to secure the a. of the boys, il savait se faire ecouter de 
ses eleves. To call, altuict, draw, (s.o.'s) a. to sth., appclcr, attirer, 
porter, I’altentioii (de qn) sur qch.; signaler, recommander, qch. 
a (’attention dc (qn); designer ejeh. a l’attention de (<jn); faire 
observer qch. a (ijn); faire remarquei c]ch. (a qn). To call a. to a 
fault, relever une erreur. A. must be dremn to the fact that . . ., 
nous ferons retnarquer que. . . . To catch s.o.'s a., attiier, fixer, 
1 ’attention de qn. To attract nctybody's a., fixci tons les icgards. 
Poster that attracts a., afliih vj qui all 11 e les legalds, ijui tire l’u-il. 
Here a ncrc problem claims our a., ici se pose un nouveau probleine. 
Question that demands the a. of Putlunmnt, question qui s’imposc 
^ l’attcntion du Parlemcnt. To attract a. by sth., se fane rcinarqucr 
par qch. To attract a. by one's oddities, se singtil inser pai ses 
bizarreries. To hold, engage, s.o.'s a., ictemi I’attention de qn. 
Book that holds the a., livre attachant. To dni:i cutay s.o 's a., 
detourner l’attention de qn. F: To be all attention, etie (tout 
yeux et) tout oreilles. (b) Soins mpl, entruicn m. The batteries 
require daily a., monthly a , les act us exigent un entietien lournalier, 
des soins rnensuels. The instruments should hair occasional a., les 
instruments doivent de temps en temps el re soumis a une verifica¬ 
tion, doivent 6trc veiifies de ternps en timps. See also mpdicai. i. 

2. (Often tn pi.) Attcnfionis), soms mpl, pit\enance(s) /. To be all 
attention(s) to s.o., to be full of attentions for s.o., etre attentionne, 
plan d’.ittentions, plan dkgaids, avou ile la prevenarue, pour qn ; 
etie aux petits sums poui qn; se dt'penser ell soins pour qn. T'o 
show s o. a., s’oeeuper dc ijn. 7 V> shmv s.o. unremilting a.,e tre assidu 
aupies ile qn. To requite a great deal of a., demamlei beaucoup de 
soms. F: To pay attention, oneS attentions, to a lady, faire la 
tour a unc dame; etre attentif aupies d une dame. To puss one's 
attentions upon s.o., poursuivre qn dc ses assiduites/. 3, . 17 // Aiten- 
tlonl F: shun! garde-a-vous ! To come to attention, se imitrc 
au garde-a-vous To spring to a., se im ttre v ivi im nt an gaule-a-v ous. 
To stand at attention, piendic I’attitude militaire ; etie, se tenir 
au garde-a-vous 

attentive fzi'tentiv], a. l. Attentif (to, it) ; joigneux (to, de). 
A. to one's interests, soueieux de ses mulcts. 2. A. to s.o., assidu, 
empresse, aupies de ijn ; pievcnant pour «jn ; plein d’egaids. 
d’attentions, poui qn. To be very a. to s.o. etie aux petits soim 
pour qn ; etre ties attentionne pour qn; se montrei galant (auprts 
d’une femme). A. to please, pu'venant. -ly, adv. Attmtivement 
7 o listen a , ecouter avec attention. 

attentiveness \a tentivnos), v 1, Attmtion f. 2. Pnvcnanies ff>\ 
(to s.o., pour qn). 

attenuant [i/'tenju.mt], a. & s. A.Med: Attenuant (m). 

attenuate 1 [a'tenjueit]. I. r./r. Attcnuei. (a) Amincir. (b) Rareliei 
(un gaz, etc ). A.Med: To a. the humours, att^nuer les humours, 
(r) Med: Attenucr (un vims), (d) To a. a statement, attenuer uni 
affirmation. 2. v.t. S’attenuer; (of gas, etc.) se rareficr. Hn 
attenuated body, son corps arnaigri. 

attenuate 2 [u'tenjuet], a. Attcnue. 1. Anunci, amaigri. 2. Tenu. 

attenuation [/jtcnju'ciS(a)n], s. 1. Attenuation / (d ’un virus, d’une 
affirmation, etc.). 2. A: A. of body, extenuation f du coips; 
amaignssement rn. 

attermine fiz'tanmin], r.i. Jur: A : (ktroyer des tames et dclais. 
attermining, s. Octtoi* m de termes et dclais. 

attest (Vtest). I. v.tr. (17) Attestor, certifier (un fait). P'acts that 
a. hi\ industry, faits rn qui temoignent de son ai tivit^. His com¬ 
petency is strongly attested by his chiefs, ses chcls rendent plein 
temoignage de, a, sa competence. To a. that .... attestor, certifier, 
que 1 ind. The document attests the fact that . . le document fait 
foi que. ... (b) Aflirincr sous serment. 7 relate nothing that I am 
not prepared to a., je nc racontc rien que je ne sois pift k aflirmtr 
sous serment. Attesting notary, notaire instruinentaire; notairc 
eerlifu ateur. Attested copy, eopie icrtifiee. To a. a signature , 
legaliser une signature. Duly attested declaration , declaration 
legalisee. (c)v.ind.tr. To a. to sth., (i) temoigner de qch. ; (ii) attes¬ 
tor qch., se porter gaiant, teinoin, de qeh. 2 . (a) Jur: Assermenter 
(qn). (/>) Mil: faire preter seimcnt ii (des volontaires). 

(c) v.i. Mil: Preter serment, s’inserire (commc volontaire). 

3. A : To a. the gods, prendre les dienx ii temoin (that, que + ind.) ; 
attestor les dieux. 

attestant [a'testant], a . & s. Jur: Dcposant, -ante; temoin m. 

attestation [atcs'tci^nj, s, I. Jur: (a) Deposition / fd’un 
moin); temoignage rn. (b) Attestation /; legalisation / (d’une 
signature). Attestation clause, ilausc / d’attestation (de l’authen- 
tiat6 d’une signature. 2. Jur: Intervention / (d’un temoin dam 
un acte). 3. (17) Assermentation /(d’une iccrue, etc.), (b) Presta¬ 
tion/de serment. 

attestor [<7testar], s. Jur: Leitifnateur m ; temoin rn instiu- 
mentaire. 
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Attic 1 f'atik], a. Attique. Attic salt, wit, sel m attiquc. Arch: Attic 
order, ordre m attiquc. 

attic 2 ,*. I. Arch: Attique m. 2, (a) Const: Mansarde/; chambre 
mansardee, lambrissce. He has an attic bedroom, i] rouchc dans 
unc mansarde. Attic storey, £tage mansard^. Attio window, 
(i) fenctic / en mansarde; (ii) lucarne/. To live in the attics, 
F: loger sous les tumbles, sous les toits. (b) F: Grenier m, 
galetas m, chambrcttc /'. P: He’s wrong in the attic, il a le cerveau 
fefe. See also RA’i 1 i. 

Attica ['atikaj. Pr.n. A.Geog: L’Attique/. 

atticism ratisr/m), *. I. Lin}': Lit: Atticisme m. 2. GY. /fist: Ad¬ 
hesion / au parti athcnien. 
atticist ['atisist], s. Atticiste w. 

atticize ['atisa:i/]. I. v.i. (Jr.lint: Se mctlrc du parti athenien. 
2. (<i) v.i. Affccter Latticisme. (b) v.tr. Attic ized tult , cultc modi tie 
par les Atheniens. 

Attila ['atila). Pr.n m. Hist: Attila. 

attire 1 [a'ta'.irl, s. I. (a) Vetcment(s) w; costume m. Female a., 
vetrments de femme. Masculine a., habit m d’homme. Faultless a., 
rnise irreprochabic. His neat a., sa mise soignee. See also 
nkju r i. (b) Poet: Parurc /, atours mpl (d’une femme). 

Holiday a ., (i) habits mpl de fete; (ii) plus beaux atours. 
2. Her: Pen: Raniure/ (d’un cert). 
attire-, v.tr. Lit: (U\u. passive or reflexive) Vetir ; parer. To a. 
oneself in \th , (l) ee parer de qch. , (n) Pej : s’attiier, s’aflubler, 
de qch. A eatly attired, vttu, mis, a\ee soin. With her head neatly 
attired , coiflee a\ee som. 

attired, a. I lei : Fen: Stag attired, terf ramc. 
attitude ['atitjud], *. I. (a) Attitude /, pose f\ port m (dc la tete). 
(b) Indecent a., posture / pen convcnable. (t) A. of mmd. rnamcic / 
tie pt riser, de voir; disposition f d’esprit ; that m d’esprit. To 
as'iinu an a. of hostility, of authority, prendi*- unc attitude hostile, 
mi air d’autorite. To maintain a firm a., (i) restei feime ; (ii) gardet 
bonne contenanie. Se. also struck* I. io. 2. (Oj horse) Station/. 
attitudinarian [atitjudi'morj.in], s. Poseur,-euse. 
attitudinize [ati’tjudmanz], v i. Poser; fane des graces; F: la 
f.ure a la pose. Without attitudinizing, sans pose ; sans affectation, 
attitudinizer (nthtjudinari/V], *. Poseur, -euse. 
attic f.itl). *. Mm: Miner: Gangue /. 

attorney 1 Ju't.ontJ, s. Jfur: I. (a) A: Attorney-at-law - soli¬ 
citor (b) Pet Piot'i'durier m. See also pfttii or;niNr, 1 . 2. (u) Public 
attorney proem eur in de la Repiibliqur (/>) U.S: A voue m. Dis¬ 
trict Attorney -- proeureur de la Repuhlitjue 3. Attorney-general, 
Avi k at m du Gouvemement (aver functions rmnisteiielles, et tou- 
j(.1 ii i im mbie du Parlement) et Chef du Rarreau ; -- “Proeureur 
lv iur.il.“ Agree m fail tiibunal de 1 ommerce). 5 * 

taire m ; fomle m de pouvoir(s) ; fonde de procuration (sp^riale et 
authcntique) 

attorney-, s. Letter, power, warrant, of attorney, procuration /, 
m.uuh.t m pouvous mpl. Full power of a., procuiation genet ale. 
To muter posit rs oj a. on s o., donner (la) procuration a qn. 
He holds a poiier of a, fur . . ., il est fonde de pouvoirs de. . . . 
To exercise porters of a,, excut r un pun voir, 
attorneydom (VtarrnubmJ, s. ('oil: Pej: La hasoebe. 
attorneyship [u't.umAip], s. fur • I. Procuration f, mandat m. 

2. (a) Charge f de prm ureur. (b) A . ('barge d’.ivouc. 
attornment f lYvrnm.mtl, s. jfw . Reeonnaissam e f des droits du 
nouveau propnetairc (par un locataue, ete.). 
attract (Vtrrikt|, r tr. I. Attiiei (to, a, vers). A magnet attracts 
non, I’aimant attire le fer. The hear tidy bodn s a. one another, les 
cm ps celestes s’attiient les uns les autres. Body attracted by a force, 
corps solhcite, appele, pai line force. To a. the ear, attner Pattention. 
Sec also at tfntion i. 2. Seduiie, attirer; exercer une attraction 
Mir (qn); allecher (qni , avow de l’attrait pour (qn). The plan 
dots not a. him , ce pro.i t ne lui soiirit pas. To feel attract 'd to s.n., 
rcs.stntir un mouvement *«\mpathiquc pour qn. He is not attracted 
to her, el le ne lui plait pas ; il ne ressent ricn pout elle; F: elle ne 
lui dit rien. 

attractable [i/lrakt.ihl], a Amiable. 

attractile IVtiakt.nl], a. (Of pace, etc.) Attiactcur, -trice, 
attraction [a'trak\(:»)n], *. I. Attiaction /, Lit • at ti ranee / (to, 
ve/s). Ph: A. of a magnet, attiaction, sollicitation f, d’un airnant. 
Motet u/ar a., attraction molcculaiie. The attraction of gravity, 
I’attraction. See also riNiwh 1 1, 1 orvi 1 1. 2. (IJsu. in pi.) Seduction/, 
attractions //>/, charme m, attiaits mpl, appas mpl. The a. of a good 
dish, ralleehement m d’un bon plat. Physical attractions, seductions 
phvsiqucs; appas (d’une femme). 3. The chief attraction (at a 
party, a show, etc.), le clou (de la fete, du spectacle, etc.). The great 
a. of the day , F: la grande attiaction du jour, 
attractive [a'traktiv], a. I. (Of magnet, etc.) Attract if, attirant. 
2. (OJ pers., offer, manner) Attrayant. attirant, seduisant; allechant. 
She is a., elle est seduisante The offer is a , la proposition est 
allcihante, a des attraits. This prospect was a. cette perspective 
me souriait. To make a dish a., atTilatider un plat. Cum: Attractive 
prices, y*i ix infercssants. -ly, adr. D’une mani6re attrayante. 
attractiveness (Vtraktivnas], *. Attiait m, chat me m, agrement m, 
attraction f. 

attributable [a'tribiutahl], a. Attrihuablc, imputable (to, a). 
attribute 1 f'atribjut], s. I. Attribut m, qualite /, apanage m. 
Speech is an a. of man, la parole est un attribut de 1 ’hommc. 
2 . Symbole m , attribut The sword, as an a. of justice, le glaive, en 
tant qu’attribut dc la justice. 3 .Gram: ftpithtte/ 
attribute 2 [a'tribjut], v.tr. Attnbuer, iinputer, rtfferer (to, k). 
Comedy attributed to Shakespeare, cotncdie attribuee A Shakespeare. 
You a. to him qualities that he does not possess, vous lui pretez des 
qualites qu’il n’a pas. To a. a crime to s.o., nvettre un crime sur le 
compte de qn. To a. a disaster to s.o.'s imprudence, attribuer, 
imputcr, r< 5 ferer, un malhcur 4 l’imprudence de qn. 
attribution [atri'bjti$(3)n], f. I, Attribution f, imputation/ (to, 4 ). 


A. of sth. to a purpose, affectation / de qch. a un but. 2. That lies 
within, outside of, my attributions, cela lentre dans, sort de, mes 
attributions. 

attributive fo'tribjutiv]. (tram I. a. Attributive adjective, 
epithet c f; adjectif qualificatif. 2. s. Kpitiietc. -ly, ad?:. Cram: 
(Kmploy^) avec force qualitative ; (employe) comrne epith 4 te. 
attrition [ri^(r>)nJ, s. I, Attrition f ; osme f par le frottement 
War of attrition, guerre f d’usure 2. Theol: Amnion 
attune [a'tjurnj, v.tr. I, Mu s* A: An order (dt s instruments) 
2. Lit: Accoider, harrnorusei (h>, ivcl;. Far attuned to tzery 
sound, oreille exercee a saisir tons Its sons. Tci'tes attuned to mine, 
gouts m a bunisson des miens The manner is perfectly attuned to 
the matter, la forme est en parfaite harmonic avec le fond. Lavs 
attuned to the tendencies of the day, iois 1 jut s’h.irmonr t nt avec I< . 
tendame; du jour. Boohs attuned * nodern life. Ivies m tn 
resonance avec la vie contemporaine. 

-ature [^tjurJ, *. suff. -aluie /. Armatwe aimature, legislative, 
l^gislatuie Temperature , tuupcratuie 
a-twist ]rt'tvvist], a. <5 adr. Tots, tordu, d» ;ete. 
atypic(al) [a'tipik(al)J, a. Med: etc: At* 
aubade [D'boid], *. Slu >. Auhadc /. 

aubergine [sb ir'jirn'i I. v But' ( u: A ,mno f\ melong^ne * 
2. a. A A-coloured) materials, dis Ti-,mi nu^ine 
auburn C'Dibatn], a. A. h,ai, .laveu \ mH bl.md indent, , lai. 
bums, chatain roux, aox r^llei^ onvns Dark auburn, (chev«.uv) 
acajou. 

au COUrant p kurd 1 , ad, pr. I a. Au n-uiaut (of, with, de). 
auction 1 J'-):k\( 1)11|, «. (Sale bv) auction, auction-sale, vente f a 
l’cntht re, aux endiLris ; vente a l’< n< an , (»cnte a la) criec /. 
adjudication pubhque, aux cntlieie-.; vente pubhque. Dutch 
auction, vente a la baisse ; endure / au rabais. By auction, pat 
voie cl’ad’ud" ation. To soil goods by auction, U.S: at auction, 
vendre des mart handises aux cm huts, (of fish, etc.) vendre a la 
criee. To put sth up to, for, auction, mctlrc qch. aux encheres 
See also rridijf 1 , camjli 1 1 

auction-room, *. Salle f ties ventes ; (for the sale of produce) 
ehamhre f des crices 

auction', v.tr Vendie (qch ) aux encheres, 4 Leman; mettre 
(tjeh ) aux ent htrt ; vendie (des denrees, un lrnmeuhlc par autoritc 
de justice) a la erne. 

auctioneer 1 [ i:ks l'nror], C. 1. (Awhonctr and valuer) Con mis- 
saire-priscir m 2. (At a salt ) Dire, n ur m de la vente ; (at Covent 
Garden, etc.) %-nrur rn. 
auctioneer 2 , v.tr. \n.nuN 2 . 

audacious (o'deiVrsl, a. I. Aiulaueux, hardi, intiepide 
An a., strong-uiUcd fellow, un gartpn d’audace et de vouloir. 
2 . Pej: KlTronte, hardi. vvnique. -ly, adv. I, Audaueusement , 
avec audace ; haniimcnt 2. Pej: f'.ffronteinent; av r cc cynisme. 
audaciousness [-»tleivisnos], j. -- vrnv iiY. 

audacity To'daMti], s. Aud.uc f. I. Intiepidite /, hardiesse /. 
Happy audacity of language, hcureu-»c liauliesse tie lang.ige. 
Audacities of style, audat.es, iunlu sses, de stvlc. 2. Pej: Kffron- 
tcrie /, hardiesse f, cvnisme m. The calumnies which he had the 
a. to spi.ad, les lalumnies qu’il a -.se rcpandie Lit: To confound 
s.o.'s a., eonfondre Laudace dc qn. 
audibility [onh bdit-.J, audibleness [Vdihlnos], *. Pcrcepti- 
bilite f (d’un s.m) 

audible [Vdihlj, a. {Of sound) Perceptible (a 1 ’oreille); (oj speech, 
voice) distuut. intelligible ; qu’on peut entcnilre. He was scarcely a., 
on l’entendait a peine Time was a. laughter, des rires se firent 
entendre Tp: Aurhblo call, ajipel phonique. Ph: Radiations 
above the a. range. ravonnement m ultia-sonore. -ibly, adv. Dis- 
timtement, lntelligihlcment. To speak a., parler de fa<;on a etre 
entendu He muttered a th.it In would pay me out, je pus l’entendie 
mannotter qu’il se vengeiait 

audience [oidions], s. I. Audience f. To give a. to s.o., (1) Recorder 
une audience a qn ; (11) Lit ‘ ecouter, cntendie. qn. To have an 
a. of s o., avoir une audieme, une entrevue, avec qn. To grant s.o . 
an a., acconler audieme a qn. To hold an a., tenir une audience. 
It happened in open a , cela s’est passe en audience publique. 
Attrih. Audience chamber, sallc i d’audience. 2. (At meeting, etc.) 
Assistance f, ax.sisf.intx mpl ; (at theatre) spcclatcurs mpl. auditoire m, 
public m; (at cotueit) auditeurs mpl. The whole a. applauded, 
toute la salle applaudit. To perform befene a large a., se faire 
entendre devant un noinbreux public. F: The novelist and his a., 
le romancier et ses leiteuis, et son public, 
audio-frequency [ '.»:dia'fri:ku^nsil, W.Tel: Audiofrequence/; 
frequence / telephonique. 

audiometer [D:di'.>met.>»l, S. Sonometre m electrique. 
audion Indian], *. IT. Teh Audion m. 
audiphonc ['j:difoun], *. Audi(o)plione m. 

audit 1 f ordit], *. I. Venhcation f, apurement m, censure f (de 
comptes); veriticahon(s) / comptable(s). Adrn: Commissioner 
of Audit auditeur m 4 la Cour des comptes. 2, Lit: A: Le 
Jugcnicnt dernier. 

audit-'ale, s. Bi^re/de quality superieurc (fournie 4 certains 
colleges universitaires, ct dcstinee 4 l’origine aux fermiers qui 
venaient 4 date fixe regler leurs fermages). 

'Audit-office, *. Adm : La Cour des comptes. 

'audit-house, s. Kcc : Maison f du chapitre (d’une cathMrale). 
'audit-room,*. Fee: Salle/du chapitre. 
audit 2 , v.tr. Verifier, apurer, examiner (des comptes). To a. the 
accounts of a company , verifier la comptahilit£ d’une societe. 
auditing, *. Verification/ des ecritures. 
audition [a # diS(o)n], *. I. Oule /; faculte / d’entendre. Beyond 
the limit of a., au-del4 des limites de l’ouie. 2. Stance / d’essai (d’un 
chanteur, etc.) ; audition /. 
auditive ['orditivl, a. Auditif. 

auditor ['oiditarj, *. I. Auditeur m (d’une conference, etc.) 
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2. (a) Adtn: ('ommissaire m des comptes, aux cornptes; vckifica- 
ttur m des comptes. Auditor-General, Yerificateur general dcs 
Comptes (du Royaume-Lni). (A) Com: Fin: hxpert m comptable : 
v^rificateur tn comptable; rexiseur m ; commissairc aux comptes 
(d’une soctctc); tenseur vt (d’une compagnie tl’assurances). 
auditorial [orditorriol], a. Qui sc rapporte a un Coimnissaire aux 
comptes, a une verification de comptes. 
auditorium [nrdi'tjrrbm], s. I, (a) Th: Salle /. ( b) U.S : Salle 
(de concerts, de conferences, etc.); vaisseau m (d’une eglise). 
2. Fee: Parloir tn (d’un couvent). 

auditorship ['ardir.vSip], s. Charge / de Commissairc aux cornptes ; 
commissariat m. 

auditory [\>:ditoriJ. I. a. — AUDITIVE. The a. organ, l’organe m 
de route. Anat: The external, internal, auditory meatus, le conduit 
uuditif externe, interne. 2 . r. -- AUDITORIUM I. 
auditress [bahtics], s.f. Auditrice. 

Augean [a 031:911], a. F: D’une salete infectc (coinnie les ecuries 
d’Augias). To cleanse the Augean stables, nettoyer les wines 
d’Augias. 

Augcas [a'djiR/s]. Pr.n.m. (Jr.Myth: Augias. 

auger ['orgorj, s. Tls: I, Pervoir m, toret m; (carpenter's also ) 
iouanne /. Small a., laceret m. Smith's a., taricre /. See also 
m UFW-AUULR, TAP-At gir, worm-augfr. Auger-bit, rnivhe torse, 
heheoidale ; miche pour hois ; mechc de tariyVc ; qucuc-de-cochon/, 
pi. qucues-de-eochon. Shell auger, spoon augor, tariire 4 bout 
rond ; tariire a duller. 2. Min. ('iv.F: Sonde anglaise ; sonde; 
taricre (dc sondage). 

'auger-shell, r. Conch: Tcri-brc/. 

'auger-smith, s. Vnlher m. 

'auger-smithery, 5. Vrillene f. 

'auger-worm, s. Fnt: Chenille/du gate-bois. 
aught [->:tj, s. Lit: B: Quelque chose m, quoi que ec soit. If you 
June a. to suv , si unis' avez qu< lquc chose a (lire. For aught I know, 
(pout) autant cjiie je sac he ; (a ce) que je sache. For aught I care, 
pour <e ({in m’nnporte. If 1 taste braid, or a. else . . ..si je gc»ute 
du pain, nt aucune autic chose . . . Ye hare not found a. tn my 
hand , vous n’ave/ tiouve aucune ch ( > : e nitre rues mains. Neither | 
shall ye diminish a. from it, et \ous n’en dinunuirez uen. Slither I 
hast thou taken a. of any man's hand, < t tu n’.is uen pi is dc personne. I 
IJnfaith in a. is nant of faith in all, le manque de foi en quoi que j 
cc scut, e’est le manque do foi tn tout, 
augitc f'nrdjait], s. Minn • Pyroxene m. 

augment 1 ['orgmant], s. Cram: Augment m. Syllabic, temporal, 
augment, augment sxllabiqne, temporel. 
augment 2 [ag'imnl | I. i.tr. Augmenter, an mitre (qch.) (rath, 
by, de); ajouter a (qch.); augmenter (une penahte). 'The Rhone, 
augmented by the Saorte, turns south, Ic Rhfme, gros«u do la Sat'me, 
se dirige vers le sud. Ilis family v as augmm*id by a daughter, sa 
tamillc s'augrnenta d’une file. Mus: Augmented interval, intet- 
valle augrnente. 2. i t. Augmenter, s’aci mitre. .Is his family 
augmented, a mesure que sa famille dexenait plus nutnhreuse, 
augmentait en nornbte. 

augmentation [oigmen tcis(.>)nj, A’. I, Augmentation J, ae< mis^e- 
ment tn (dc fortune, etc.); aggtavation f (des unpots). A. in the 
n venue, nugmentaiu>n des lexenus. 2 . Her Augmentation, 
augmentative [og'mentAtivl, a. (Sulhxe, etc ) augmentatif. 
augmenter f.ig'incntor], s \ugmcntateur, -tuce (d’nn lure, etc.). 
Augsburg [brgzbvrg]. Pi n. Geog: Augsbourg tn. See also 
c onfes^ion 4 . . 

augur 1 fS:g.->r], s. Rom. Ant: Augure m. The College of Augurr, ; 

le College des auguies j 

augur~, r tr. & 1. (a) Augurer, piesaget, ptedne. From all that ( 
/ a tio good, de tout ccla je ne pte.age, je n’augure, run de 
b«>n. ( b ) (Of thg) It augurs no good, tela ne prc’tagc, n’atmcni c. 
lien dc bon. I he matter augurs rc ell for us, l'atlaiie s'ammnu 1 
bien pour nous. It augurs well, ill, cela est de bon.de mauxais, I 
augure ! 

augural ['.ugjurolj, a. Augural. I. Augural start baton angina! ! 

2. Augural science, science auguialc. J 


aulic ['orlik], a. Aulique. Germ.Hist: The Aulio Council, le 
Conseil aulique. 

Aulularia (the) ['Obilu'learia]. Pr.n. I A.Lit: I/Aululaire f (de 
Plaute). 

Aulus Gellius [oibs'd^elios]. Pr.n.m. Lt.Lit: Aulu-Gelle. 
aunt [a:nt], s.f. I.Tante. A.-in-law, tante par alliance. 2. F: Aunt 
Sally = jeu m de massacre ; A : ane sale, 
auntie, aunty ['uinti], s.f. F: Ma tante; F: tata. 
aura [b:r«], s. I, A: Kxhalaison/; cflluve m. 2. Med: etc: Aura / 
Fpileptic a., aura epileptique. 
aural 1 f'Duvjl], <1. Sled: De I’aura. 

aural 2 , a. Dc Poreille. /I. surgeon, aimste tn, auriculiste m. 

-ally, adv. Avcc Poreille ; (per^u) par Poieille. 
aurate (b:rcit], s. Ch: Aurate m. 
aureate [b’.net], rt. Lit: D’or, dore. 

Aurelia [3'ri:lj«J. I. Pr.n.f. Aur^lie. 2. v. (a) Coel: AurcHie f. 
(b) Fnt: Chrvsalide/. 

Aurelian [Yri:lj«in], a. Rom.Hist ■ Aurchcn. 

Aurelius [.Vriiljas]. Pr.n.m. AurHe. Hist : Marcus Aurelius, Man.- 
Auiele 

aureola |Vri:oI<j], aureole f'orrioulj, s. Art: Aureole f, gloire f 
(d’un saint). 

auric j'rurik], a. Ch: (Sel in, etc ) auru]uc. 

auricle | b;nki], s. I. Anat ■ (a) Auneule f, pavilion tn (de Poieilh ). 
(b) Orcillette / (du cceur). 2, (a) Hot: Cotuh: Auriuilc (d’wn 
petalc, d’un eoc{uillage). 
auricled fbinkld], a — aurk maif. 

auricula, pi. -ae (o'rikjuirt, -i:J, s. I. - auric i f i (a). 2. (Pi. Au¬ 
riculas) (a) Bot: Auneule/; oreille/ cl’ours. (b) Moll: Auricuh*. 
auricular fj'nkjubr]. I. a. Auriculaire. (cy) \)c Poreille; d<s 
oreillettes du cceur. A duct, conduit m auriculaire. ( b) Perceptible 
par Poreille. Fee: Auricular confession, confession f aurii ulaire. 
Jur: Auricular witness, temoin tn aunt ulaire. 2, s. (a) ( Little finger) 
(Doigt) auiiculaire tn. (b) pi. Orn: ( Tuft of feathers ) Auruules /. 
auriculate [a'rikjulet], «. Bot: Conch. Auneule. 
auriferous fo'rifaros], a. AunRie. 

aurification [o:iifi , keiS(a)n], s. Dent: Aurdication / (d’une dent*, 
auriform ('oTifoirm], a. Aunforme. 

Auriga [ 1 :'taiga]. Pr.n.m Astt: I.et’oihci. 
aurist ['o;rist|, s . Med: (Far specialist) Am Me in, auriculiste tn 
aurochs ['xnks], s. Aurochs m ; bocuf //; uuu 
Aurora Io'n:ra]. I. Pr.tt.f. Myth: Aumrc. 2. r. Autme/. Aurora 
borealis, aurore boreale. Fee: Mass for the aurora, incise aurorale 
auroral Jn'roirol], a. Auroral ; de l’aurore. 
aurous [b.-ras], a. Ch - Aureux. 

Aurangzebe, Aurungzebe [oiraij'ziib,-r\n]. Pr.n.m. Hist: Au- 
rangzeb. 

auscult [j'skAlt], auscultate [b:sk vltutj, r.tr. Med. Aust alter, 
auscultation fosk.>rtei^(o)n], r. Med: Auscultation / Immediate a ., 
auscultation immediate. Mediate a , auscultation mediate. To 
examine a patient by a., auscultcr un mnlade. 
auscultator fb:skolteit.>r], r. Med- Auscnltatcur tn. 

Ausonius [oi'sounjos]. Pr.n.m. Lt.Lit. Ausone. 
auspices ['oispisiz], s.pl. Auspices tn. Under s.o.’s a., sous les 
auspicts de qn. Under favour able a., sous d’heuteux auspices 
Under the fairest a., sous les plus Hants ausjuces. Undtr the a. tA 
religion, sous le rnanteau de la religion, 
auspicious fns'piSas], a. 1. (a) (Vent m, etc.) pmpice, favorable. 
See also 1101 it 2. (b) (Signe m) de bon augure. 2. (Age) heuieux, 
prospere. For five a. years, pendant ein({ annas de pro^pifrit^. 
-ly, adi. (a) Sous d’heuteux auspices ( b) Kavor.ibluuent (r) To 
begin a., cotnmencer heiueusement. 
auspiciousness (as pi.VMias], s. Hcmctix allspices; aspect m 
tax01 able, propu e (d’une entrepnse, etc.). 

Aussie [usi], s.m. F: (During and sane the Great ll’nr) 
AthlRXI.lAN. 

Auster ['orstarj. Pr.n Myth: Poet: Auster m • le vent du midi, 
austere f->s'ti:.>r], a. I. (a) Austere (/;) (Ri{us) fiugal ; (apparte- 
ment m) sans luxe, d’un gout m'xcic , (vie/) cenohitique. To had 


augury [ .vgiuril, S. I. Auguie m ; F: jir» s ige tn. Lite prust, took | an a. life, vivre en ascete 2. A . Ap-te (au gout), -ly, adv. Aus* 
the auguries, les p ret res pnient les augure s F: Hr gas e fifth a of 1 terement; avee austerity ; frugalenunt ; sexeiement. 


future greatness, nen the/ lut ne presageait sa grandeur a \cnii. auStcreneSS [os'tiiornos), s. - AUMLKIIY 1. 

To draw auguties from . ., tirer des auguies de 2. Si iente / J austerity (bs'teritij, s. I. (a) Austirile / (/>) Absence / de luxe ; 

des augures ; science augurale. | seventh / de gout. 2. pi. To seek saltation by austerities, chert her 


august 1 [o'gxst], a. (Assetnblee) auguste; (mamtun) imposant, 
majestueux. -ly, adv. Majestueus. mt nt, augustt ment ; d’un air 
auguste. 

August 2 f'o.'gost], s. Aout m. In A , au tiu>is cl’. lout, en aout. 
(On) the first, the sttenlh, of A., le piemter, le sept, aout. 

'august 3 , v.i. A: Murir; (s’)aoutcr. 

Augusta [o'gASta]. Pr.n.f Augusta ; Augustine. 

Augustan [o'gAstan], a. I. The Augustan ago, (1) Lt.Lit ■ le siet le 
d’Auguste ; (11 ) Fngl Lit: l’epoque de la reint Anne. 2. Rel.II: The 
Augustan Confession, la Confession d’Augshourg. 

Augustin [DgAstin], a. Fee.I list: The Augustin Friars, les 
Augustins m. 

Augustine [o'gAStin]. I. Pr.n.m. Augustin. 2. a. & s. ~ Au- 
GUSTINIAN. 

Augustinian [ogAs'tinjAiiJ. Rel.II: I. a. & s. Augustin, -inc ; dc 
Pordre dc Saint-Augustin. Tho Augustinian Canons, les chanoines 
r^guliers dc Saint-Augustin. 2. a. (Doctunes) augustiniennes. 

augustness [o'gAStn^s], s. Majeste / (de mamtien, etc.); caiac- 
t^rc tn auguste (d’une ceremonie, etc.). 

Augustus [d'rasus]. Pr.n.m. Auguste. 

auk [o:k], s. Orn: I. Pmgouin m. Great auk, grand pingouin. 
2. Little auk, mergule tn. 

auklet [bxiklet], s. Orn: Parrakeet auklet, starique m. 

auld [arid], a. Scot: oi.u. Auld lang syne, lc temps jadis ; lc 
bon vieux temps. *Auld Reekie/ la vicille Knfumi^e (fidimbourg). 


le saint par ses austerity's. 

Austin 1 [\>:stin], a. ( Augustin) Fee ■ A: The Austin Friars, \es 
Augustins m. 

\ Austin 2 , s. F: Auty»/marypic Austin. See also baby 1 2. 

austral [brstral], a. I. Austral. Astr - The austral signs, les 
constellations australis; les signes australs, auslraux. 2. De 
l’Australie. 

Australasia [Drstra'IeiJsaJ, Pr n. Geog - I/Australasic/. 

Australasian [D:stra'lei'(j)n]. I. a. D’Australasie. 2. a. Indi¬ 
gene mf ou habitant(e) de I’Australasie. 

Australia |as'trcilju]. Pr.n. Geog: 1/Australie /. South Australia, 
PAustialic mendionale. 

Australian [.Wtreilpn], a. & s. Austrahen. -lenne. 

Austrasia [os'ttei.VyJ. Pr ti. A.Geog: Hist • L’Austiasie/. 

Austria [orstna]. Pm. Geog• 1/Autiichc /. Hist: Austria-Hun¬ 
gary, PAutriche-1 longue/, l’Austro-Hongne/ 

Austrian [brstrian], a & s . Autrichien, -lenne. See also oak i. 

Austro-Hungarian [orstrohAq'ge^rjbn], a. & s. Austro-hongrois, 
-oi.se. 

Austro-Italian [orstroi'taljon], a . & s . Austru-italien, -ienne. 

Austronesian [.^rstro'nirjion] a. Geog: Ling: De l’y\ustronesie. 

authentic [o'Oentik], a. (a) Authentiyjue ; digne de foi. Jur: A.ait, 
acte m authentiyjue. A. text, ty*xtc tn yjui fait foi. See also copy 1 3. 
(6) Fee.Mus: A. mode , mode in authentique. A. cadence, cadence f 
authentique. -ally, adv. Authentiquerncnt. 



authenticate] 
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authenticate [VGcntikeit], v.tr. I. Certifier, hornologucr, Hga- 
liser, valitier, viser (un acte, etc.). 2. fitablir 1’authenticite de (qch.) ; 

\ drifter. 

authenticated, a. I. Authentiquc. 2. D’une authenticity 
Itahlie; avert 4 . 

authentication [.i0cnti'keiS(3)n], s. I. Certification / (d’unc 
signature, etc.); homologation /, legalisation /, validation /. 
2. Dccouvcrtc/tin picuvc/ de l’anthentu ile/(d’un document, etc.) 
authenticity [oOcn'tisiti], s. Authenticity/. 

author l/.xOor], s. Auteur m. (a) She was the aekneaeledged a. of 
several novels, clle etait l’auteur reconnu de plusicurs romans. 

( b ) Lit. & Hum: The a. of his being, l’auteur de ses jouis. 
authoress ['nrGarcs], l'Vmme / auteur; femme e< rivain ; 

occ. authoresse/. Authors and authoresses, auteurs m homines et 
femmes ; auteurs des deux sexes ; autems et authoiesses, 
authorial [o'Qozrnll, a. In my a. capacity, en tn;i quaiite d’auteur 
authoritarian [oOnri'tf.arian], a. & s. Autoriiaiic (tn); partisan m 
de 1’autorite. 

authoritative [n'O.jntnfiv], a. I. (C’atarteic m) auloritane ; (ton m) 
d’autorite ; (tun) pc 4 remptoire. 2. Ucvetu d’autorite. (a) A . docu¬ 
ment, document m qui fait foi, qui fait autonte. Hotly suffmently 
a. to . . corps doiuf de l’autorite sufiisante pour. . . . (b) A. in¬ 
formation, renscignement tn de bonne source. 7 o have slh. from 
an a. source, avoir qch. d’une houchc autorisee. -ly, adv. I. Auto- 
1 itaiicment; pc'iemptoirenu nt; (parler) cn m.ulie. 2. Avec 
.uitorite. I tan state a. that . . jc pub .illimur d» bonne source 
que. ... 

authoritativeness [.> Ovnt.itivn.is], ?. I. Air m d’autorite; ton m 
autoiitaire, pcicmptoite. 2. Autonte/(d’un document, etc.;, 
authority [V 0 ->riti], s. Autonte/. I. To have, exeroise, authority 
over s.o., (1) avoir, cxercer, une autonte sur qn ; (11) avoir de 

(’ascendant sur qn. Who is in authority liere? qui est-ce qui 
commande iti? To makt one's a felt, faire sentir sa mam. 7o he 
under s.o.'s a., etie sous les ordres, sous la domination, de qn. 7 o 
be under paternal a., etre sous l obeissance patcinelle, sous la 
puissance patcinelle. "fur: Authority of father {or of mother ufnn 
father is dead), puissance patcrnellc. 2 . Automation f, mandat tn 
To have authority to act, avoir quality / pour agit. To gn e s o. a. 
to do sth,, autonscr qn a faire qch., donner automation a qn de 
fane qch. To act on s.o.'s authority, agir sur I'autonte de qn. 7 0 
t jo \fh. on one's on n a., fane q< h. de sa piopie autoriti'. 7 o do sth. 
nithout a., lane qch sans auionsation, sans mandat. The authority 
of custom, la sam tion de I’usage. 3* hi) To be an authority on 
sth., taite iiutoiitt', etie autorisi a pallet, en mat lire de ip h ; etre 
expert dans la maticie. (b) To ads atm a statement on the .7 of s.o., 
attest 1 r l’autoiite de qn en faveiir d’une affix matiou. To have sth. 
on good authority, temr, savoir, qch. de bonne part, tie bonne 
sotiice, de source autonsie. I'o quote s.o. as one's a A f<r a statement), 
se rydnmci tie qn. To quote one’s authorities, citer st s souru\ scs 
auteurs. 4. Adm • Public authority, administrative authority, t orps 
constituy; scivut* mimmistratif. Tho authorities, ratlnnmstratum . 
les autontes The health authorities, les suvms d’hvgune. I he 
military authorities, les autorites militants, 
authorization (aOaiai , .ei\(a)n], t Kutonvition f {to do sth., de , 
faire qch.); pmivoir nr, mandat m. A. tn Tinting, automation! 
tcrite. ! 

authorize f'orOainriz], v.tr . Aut»»nsrr (qth.). Jo a. s.o. to do sth . > 
autoriser qn a fane qch. ; tlonncr pouvo-r, tlonnei mandat, a tpi . 
tie faiie qch To be authorized to ad, avoir quaiite pour agir. I 
Authorized by custom, sanctionne par l’usage Jut : !<■ a. ti. uih 

of effects, t onsentir la vente des effets. 

authorized, a. Autorise. To apply to an a. person, s’adresser 
a qui de dtoit. There teas no abuse but seas a. art these occasions, 
aucun abus tpn ne fot tie droit tes jours-la. Lee: F‘ The Author¬ 
ized Version {of tin Bible), la traduction de la lhble de 1611 j 
(tlenommte la “Traduction autorisee”). See tihn t \m u. II 1 
authorship ['o: 0 ar>ip], s. I. Profession / ou quaiite / d’auteui.j 
To take to a., se mettle a cent • 2. To establish the a of a book, 

ldentifiei l’auteui d’un livte. 7b confess to the a. of a poem, s’avouet 
1’auteur d’un pot me. To i/ann, repudiate, the a. of el booh, of an 
invention, levendiquet, desavouer. la pateimte d’un lme, d’une 
invention. 

autism [Viti/m], s. Psy • Narcisusme tn. 
auto f'orfo], s. F: A. & U.S: Automol .!c/, auto/, 
autobiographer l.-iitobai'ogrofar], s. Autubiogiaphe tn. 
autobiographical) faitobaio'grafikDD], a. Autobiographique. 
autobiography faztobai agrafi], s. Autobiographic /. 
autobus [aitobAs], s. U.S: Autobus tn. 
autocar f'aztokazr], s. I. A: Automobile /. 2. (In Fr ) (Motor i 
coach) Autocar m. 

autocephalous [azti/sefobs], a. Fee: (Eveqtie tn, eglise /) auto- 
ryphale. 

autochrome [bitoknminj, a. (A s. Phot: (Plaque/) autochronic (/). 
autochthon, pi. -S, -CS [az'takOan, -z, -i:/.J, s. Autochtotie tn. 
autochthonal [oz'takGanfn)!], autochthonous [az'takQanas], a. 
Autochtone 

autoclave [bztokleziv], j. Ch: Ind: Marmite / autoclave; auto¬ 
clave m 

autocracy [oz'tnkrasi], s. Autocratic j. 

autocrat ['aztokrat], s. Autocratc m. Ihst: Autocrat of all the 
Russiaa, Autocrate de tonics les Hussies. 
autocratlc(al) [ozto'kratik(al)], a. Autocratique; (oj pers.) auto¬ 
crate; (caract^re) absolu. Don't be so a., ne faites pas I’absolu. 
-ally, adv. Autocratiquement. 
autocratrix [oi'tokratriks], s.f. Autocra.rice. 
auto-da-f^, pi. autOS-da-f£ [bztodarfci, aztozdaifei], s. 
Autodafy m. 

autodidact ['oztodidakt], s. Autodidacte inf. 
autodrome [bztodroum], s. U.S: Autodrome m. 


autodyne Jbitodain], a. 6? s. W.Tel: Autodyne (m). 
auto-erotic J'nrme'rotik], a. Psy: Auto-yrotique. 
auto-eroticism ['nrtoe'nhsizm], s. P.y: Auto-endisme m. 
autogamy |o:'togjmi], s. Hot • Autofeiondatuin f. 
autogenous r^'tod^nos], a. Autogine. See also WLl.niNi, 
autogeny [ai'tadjaml, s. Hurl. Autogt'iKsc* /. 
autogiro Inm/d-unroj, s. - At lociito. 
autognosis 1 ntf/gnnusis], v Autognose f, autogno«-ie f. 
autograft r.r.togrurft], s. Sur»: Aiitogufle f. 
autograph 1 [bztograf, -gi«i:i |. I. s, (a) \utograjdH* rn Autograph 
album, keepsake m. Corn ■ Autograph book, livie m de signatures 
(b) Reproduction autographic 2. a. A. teftir of li\r<m, httre , 
autographe cle Hvron. 

autograph*, v.tr. I. I.irirc (une li 'i, dr sa , n pir main 
2. ICcrire son autogiaphe dans (un p.-); ‘ igm 1, <ii Jiuior (mi 

exemplaire); mettle son autograph* , •pposer sa signature, a (un 
document). 3, I.ith: Autogiaphier hm manust nt, etc.); i» 
icprodune par protede autogiaphiquc. 

autographic(al) f-mo'gr.if.kbl)], a. t. -l.ittre/) au^giapln* 
2. / till • (Kncre/, papu r m) autogiapl 
autographism [d: t igrnfizm], s. Med: . Oitograpiusme in 
autography [VtogmiiJ, T. l. (a) A* I/ de signer dr -a propic 
main. tb) ('oil. Autographi m ”i.tion f d’a itngrapln ' 
2. T.ith : Autogiaphiey. 
autogyro h’toMvairo], 5. Av Au»..gut m. 
auto-ignition l^itoig'niSCa)!!I i. I Auto-allumaqe m. 

auto-infcction r'lztoiII'fekWnl.i. M,.l Infr. tic.n f de s. i-memt . 
auto-infei ti« > n/- 

auto-mtoxication ['a mint .ksi'kei)/-»jn] t Med: Auto-mtu\ica- 
tion f. (Of fond, etc .) I'oeauu a -1., int< >\u juer. 
autolithography [situl. 0 >grnii], 1 Autogiaphie/. 

AutolyCUS [j:'t’ihkas] I. Pt ri.rn. Or.Myth: Autohcu 1 * 

2. s. F‘ C hapardtur m, au d^meuiarit le meilleur ills du mondc 
(O’apics le person,ic.ge du ‘‘C’onte d 1 '\tr” de Shakt sprite ) 
autolysis f^i'tolisis], 5. Plnsiol: Autohse/. 

I autolytic |ozto'litikj, «. physiol: (l’rn< rssus m) autolv topic, 
automat ['artomat], s 1. U.S: Restaurant m a distribute urs anto- 
matiqucs. 2. Phot: < fi-tuiateur ttiujouis arme. 
automatic j ~»:to'rn.*tih]. I. a. (a) Automatiquc Automatic machine 
( dcliierin g sheets cigarettes, tich< t s, etc ), di drilmteur hi Sin <. Au- 
! tomatic pistol, autoui.it:<iiie m A. Kuthim>. automaticile. (d’un 
j rnecanisme). (In Automatic n.ction, mouvernent imonscient, 
machinal 2, r. P automatic pist n -ally, ads. I, Automa- 
tuptement. F: Ail tin o limits are attended to a., tout crla se fait 
autoinatiquement. -e tut d’otiice. 2. D’un mouvernent inconscient, 
mai hmalement. 

automatism touwti/mj. s. Med • Phil: Psyehns: Auto- 
11 rit'smc m 

automaton, pi. -on$, -a •' i.'t -mwt.m. - >nz, -a], s. Automate tn. 
Automcdon [.d't.Mnedonj Pt u.tn. Ur Myth: Automednn. 
automobile 1 [ vtumubirl], s U.S Automobile f, F: auto f, 
vulture /. Automobile club, t lub in automobile, 
automobile’, ? r U.S- F- Alki en automobile; voyjgti m 
into. 

autoniobilist f^ito'mobilistl, v Autumobil.ite mf. 
automotive [.v:t<j'rncmtiv ],</ I. Autonmi* ur, -trice. 2. A.tngirner- 
ino, technique / a'l^omolalc. 

automower f'oit-TK-tni ]. \ ’Tomli use /'dc ga/.on automobile. 

autonomic [oitu'nomik]. autonomous Ic:'t momnsj,<7. Autonon e. 

autonomist [o:’t3n<»mu' v Autonormste m. 

autonomy [A:'t:»n<«ini‘i, s. Autunomie/. 

autopiano [?:t'« piano!. S. i’lano m mCi unique. 

autoplastic [v:t /pluvtik], a. Surg • (t hirurgie/i autnp! tstique 

autoplasty [oitupl.Mi], *. Surg: Autupl.istie /. 

autopsy [r»: Mpsi, kvrtopsi], s. Autopsie /. 

autoserothcrapy 1 v.tu'si:,vro‘<lei</pi]. Med: Autoseiotheijpie t. 
autostrada [v.tiAtiuidii], s. Autostnuie/, uutonmte/. 
auto-suggestion ['Ait-'/so'dust.q.iJnl, >. Autusuggestion f. 
autotomy [ ii't.it'Mi.i], j. /.: Autotomse f; auto-.uuputation/. 
autotoxin [.vzt'/t.iksin], r. Med- Physiol Autotuxine/. 
autotransformer ['ortntiaris'fazrriKv], \ FI.hi: Auto(-)trons- 
formateur rn 

autotrophic [.izto'tr.ifik]. a But: (l’lunte/) autotiophe. 
autotype 1 ['o:t«t.iip|, s. I. (i.«“) vrai type, (le) type men e 
2. 7 \\p: rhntutvpngiuplne f (pioci'de on image). Phot: Autotype 
tissue, papier m au iluibon. 

autotype/ ?• t> 7'yp Reproduire (une image, etc.) par proeede 
phototv p-»giaphique. 

ailtUIlin [ .i;t.im], v. I. L’.mtomne ;;/; l’airkre-saison/. Ina.,e 11 
autornne. At the commit of a., ulutt a is at hand, a I’automne. 
Late ei., r.irrierc-uutonmc rn An a. tietung, une soiree d’automne. 
F: The a. of life, 1 ’automne de la vie. 2. But: Autumn-bells, 
gentianc J des marais. 

autumnal fa.-'tAmnalJ, a. Autumnal; d’automne; d’ai 1 lete-saison. 
auxanometcr [aks^'nometar], .v. But: Auxanome're m. 
auxiliary jag'zihan]. a. & s. Auxiliaire ( mj); subaidiaire (to, a). 
Gram: Auxiliary verb, verbe in auxiliaire. Artil * A. target, but m 
auxiliaire, but teunun. Mth: A. variable, s. auxiliary, variable / 
auxiliaire. Mil: A. t-oops, s.pl. auxiliaries, troupes / auxiliaires ; 
auxiliaires m. Navy: A cruiser, auxiliaire tn. A. machinery, 
machines/ auxiliaries, de secours. See also lncine 1 2. 
avail 1 fir Veil], s. I. Lit: A vantage m, utility/. Of no avail, sans 
edict To be of little avail to s.o., etre peu utile, peu av'antageux, 
a qn. That uill be of little a., cela ne servira pas a giand’chose. 
To nark to little a., travailler sans grand rysultat ou sans grand 
profit. To teork to no a., travailler sans rcsultat. My advice was 
of no a., mes conseils n’eurent aucun effet. Of what a. is it to 
grieve? h quoi bon s’afiliger? It is of no a., cela ne sert a rien. 
Adj. & adv.phr. Without avail, sans effet; inutilc(ment); ineffectif. 
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-ivement. 2. pi. Avails. U.S: Produit m (d’une terre, d’une vente) ; 
revenue mpl. 

avail", v.tr. & i. Lit: I. Protit or, scrvir, etre utile, k (qn). 
m oils his youth? k quoi sert, k quoi bon, sa jeuncsse? que lui vaut 
sa jeunessc? Nothing availed against the storm , contre la tcmpete 
nous no pouvions rien, nos efforts restaient impuissants. Nought 
moiled, rien n’y faisait; rien n’y fit. 2, To avail oneself of sth., 
U.S: to avail of sth. f se scrvir, s’aider, de qcli.; user de qch.; 
profiter de qch. To a. oneself of a right , user d’un droit; faire 
usage d’un droit; se prcvaloir d’un droit. To a. oneself of the 
opportunity to do sth., saisir 1 ‘occasion de faire qch. This new 
service is already being availed of, on utilise dcja ce nouveau service. 
It is an occasion to be availed of, c’est une occasion dont il faut 
profiter. 

availability [Vivcilo'bilitij, $. I. Disponibilite / (de matciiaux, 
d’hommes, etc.). 2. Rail: etc: (I)uree f et rayon m dc) vahdite / 
(d’un billet). 

available [n'vcilabl], a. I. (u) Disputable; (of pers.) fibre. The 
number of ideas always exceeds that of the words a., le nonibrc des 
idt'es depasse toujours les disponibihtes en mots. To try every a. 
means, essayer de tous les moycns dont on dispose. Old buses still 
a. for week-end traffic, vicux omnibus qui peuvent encore scrvir 
pour les foules du ditnanche. ('am: A. funds, funds m liquidcs, 
disnombles ; disponibihtes f. Capital that can he made a., capitaux m 
momlisables. Fin: Sum a. for dividend, affectation f aux actions. 
(b) Accessible. Court a. at all times, tribunal m accessible en tout 
temps; cour / siegeant cn permanence. Train a. for third-class 
passengers, train m qui compoite des troisiemes. A. for passengers 
covering a distance oj . . ., accessible aux vovagents efleetuant un 
parcours de. . . . (c) U.S: (Of MS, etc.) Utihsable. 2. (Of rail - 
•wav ticket , etc.) Valablc, bon, vabde (pour deux mois, etc.); 
utihsable (par tous les trains). Period for which a tn he/ is a ., duree / 
de vahdite d’un billet. Ticket no longer a., billet perinu:. 
availablcness [oVeibbln.-is], s. av ulabji nv. 
avalanche 1 |\iw/lu:n i \j, V. Avalanche / (de neige ; F: dc felicita¬ 
tions, de uentandes d’cmploi, etc.). Avalanche gallery, valeric / 
de defense contre les avalanches. Mud avalanche, coulee f de 
houc. 

avalanche 2 , t\i. 'I’omher en avalaiuhe. 
avarice f'avarisj, s. Avanec f. 

avaricious [ava'njps], a. Avare, uvanueux , serre -iy, adv. A\a- 
ricieuaement. 

avariciousness [av;>'riVisn.»sJ, s. Avarice f. 

avast ftf'vurst], int. Nau : Tiens bon ! tern*/ hon 1 baste! A. heav¬ 
ing f tiens bon virer I tene/ bon v uer ! 
avatar [avu'tmr,'aw/tuir], s. I. Hindoo R, l ■ Avatai m. 2. /*’: Mani¬ 
festation f, phase /(de I’espnt ml 11 national, etc.), 
avaunt [«'vj:nt], mt, A. (3 Lit ■ Airiiie! ictue-toi! loin dc moi 1 
va-t’en I 

ave f'eivi, 'a:vi]. I, Lt.mt. Fee. Lit • (u) Salat I ( b) Adieu 1 
2 . s. Ave (Maria) m. 

'ave-bell, s. Angelas m. 

avenge (Vvenj], V.tr. Vender («jn, mu* injure); prernlre la ven¬ 
geance de (qn). IT ./. me of mine adnrsan, \cnge-moi de men 
adversaire. To avenge oneself, he avengod, on one’s enemies, 
se vender de, sur, ses ennerms ; prendre, tirer. vengeance de ses 
ermernis ; even er sa vengeance sur ses ennerms. / will a. myself, 
ie me ferai justice mm-nieme. To a. an in.aill on s.o., vuiger une 
injure sur qn. Jo a. s.o. for the insult offered , venget qn cPunc 
injure. His doath will be avenged, .sa molt trouvera <les vrngeuis. 

avenping l ,«. Venprur, -etesse An a. God, un iJuu qui punit 
les mediants. 

avenging", s. Vengeance/, 
avenger [a'venpr], s. Vengeur m, vengeresse J. 
avens ( av.mz], s. Rot: I. Wood a veils, benoite /. Water avens, 
benoite des ruisseaux, F: herbe f a la tache 2. Mountain avens, 
ihCneail m, ehenette /, drvade /. 
aventail(e) J'av.mtalJ, v AnheoT Ventail m (de casque) 
Aventinc (the) [fli avanldin) Pr.n. (Log. Le mont Av'entin. 
aventurin(C) (u'vcntjurin], s. I. Glassm: Artificial aventurin(e), 
avonturin(e) glass, aventurine/. 2. Miner: Aventurine. 
avenue ['avonjuO, t. (a) Avenue /. (b) Fsp U.S- (belle) rue ; 
boulevard w; (in Ne7v York) rue orientee du noid au sud. 
(<) (. henun in cl acics. F: To provide mw tivenues for industry, 
assurer de nouveaux dlhouehls a l’industrie To explore every a. 
that might lead to an agreement, explorer toutes les voles pouvant 
arnener a un accord, (d) Promenade plantee d’aibres. 
aver 1 V.tr. (averring, averrod) i, A virer, dec hirer, affiimer 

(que). Everyone avers that he was pi event, au dire de chacun il etait 
present. 7 his is averred to he hue, on afhrrne que e’est vrai. 
2. Jut: Prouvcr (son dire). 

aver 2 ['eivar], s. A. & Dial: I. Bete / de somme. 2. pi. Betail in. 
average 1 f'avoredyj, r. I. Movenne f. On an average, en moyenne ; 
F: Pun portant Pautre, Pun dans l’aufre. Above the avorago, 
au-dessus dc la moyenne ; au-dessus du comrnun. To take an 
a. of results, faire la movenne des resultats. Taking a yearly a., 
F: bon an, mal an. To stnke a rough a., etabhr une rnoyenne 
approximative 2. M.Ins: Avarie(s) /. Particular average, avarie 
part icu here. General average, avaries communes. Free from 
average, franc d avaries. Average adjustment, average statement, 
dispache/. Average bond, compromis m d’avarie. See also adjust i, 
ADJUSHK I, STATMt 1 . 

average 2 , a. Moyen. The a. Englishman, PAnglais moyen, l’Anglais 
en general. The a. sensual man, l’hotnmc sensuel moyen. Man of a. 
abilities, of a. ability, homme m ordinaire. Of a. height, de tailie 
moyenne. A. specimen, echantillon normal. A. price, prix mo>en. 
Adm: (Table of) a. prices of com, mercuriale f. Com: A. tare, 
tare commune. See also spffd 1 i. 

SVersge 1 , v.tr, (sf *. I. Prendre, Itablir, faire, la moyenne (des 


resultats, des ventes, etc.). Abs. St.Exch: etc : To average (up), 
(se) faire une moyenne ; 6tablir une moyenne. 2. (u) To a. so much, 
to average up to so much, dormer, atteindre, rendre, une moyenne 
de tant. The sales a. a thousand copies a year, la vente moyenne est 
de mille exemplaircs par an ; il se vend cn moyenne mille exem- 
plaires par an. (b) He averages eight hours' work a day, il travaille 
en moyenne huit heurc9 par jour. 

averager f'avoredyor], s. I. St.Exch: Faiseur m de moyenne. 

2. — average adjuster, q.v. under adjuster i. 
averment [rt'voirmont], s. I. Affirmation /. Jur : Allegation/. 

2. Jur : Preuve / (d’une allegation). 

Avernus IVvairnos]. Pr.n. A.Gcog: Myth: L’Averne in. 
Averr(h)oes la'verouitz]. Pr.n.m. Hist: Averrhocs. 
Averr(h)oism fave'roui/m], s. Hist, of Phil: Averrhoisme m. 
averruncator [averAi/kcitar], s. Hart: fichemlloir m, secateur m. 
averse [«'vo:rs], a. Oppose. To be a. to, from, sth. , r^pugner h qch. ; 
etre oppose a qch.; etre ennemi de qch. I ant a. to acknowledge 
that . . ., il me repugne d’admettre que. . . . I should not be a. to 
marrying him, il nc me repugnerait pas de Pepouser. Ho is not averse 
to a glass of beor, un verre de bi£re nc lui repugne pas ; il prend 
volonticrs un verre de bi^re. I am not a. to making a sacrifice, jc ne 
suis pas a un sacrifice pr^s. 

aversencss I^'v^irsncis], s. Aversion f (to, from , pour); repu¬ 
gnance/ (to, from, ii). 

aversion [r2'v^:r!i(o)n], s. I. Aversion /, repugnant e /. To feel an 
a. to, for, s.o., se sentir de Paversion pour, envers, dc l’antipathie 
pour, contre, qn. To feel a. to doing sth., repugner a faire tjeh. 
To feel a great a. to, from, sth., to doing sth., se sentir une grande 
repugnance pour qch., a faire qch. To have an a. to s.o., avoir qn 
en aversion. He has a great a. for her, cllc lui est tr^s antipathique. 
To take, conceive, an a. to s.o., prendre qn en aversion, en grippe. 
2. F: Objct in d’a\ersion. F: My pet aversion, ma bete noire, rna 
b^te diversion. He is rnv pet a., il me donne le cauchemar, il est 
mon cauchemar. 

avert [«'vo:rtj, v.tr. I. Detoiirner (les veux, son icgard, ses pensees) 

( from, de). 2. Heart ct, eloigner, prevemr (des soup^ons, un danger, 
un malhcur); conjurer (une catastrophe); detourner (un coup); 
parer a (un accident). 

avertable, avertible [u'v^:rtabl, -iblj, a. Que Ton peut detourner, 
eearter ; (danger m) eonjurahle. 
avian [Vivian], a. Orn: Avion, 
aviary [mwuj, v. Volieie/. 

aviate ['eiMeitJ, v.i. Av: Voler; monter cn avion; faire de 
1‘aviation. 

aviation feivi'eiSl(j)n], s. Aviation /. Naval aviation, marine 
aviation, aviation hauturif>re, maritime; hvdraviation f. Aviation 
school, centre-ecole m (d’aviation),/>/. centres-^coles. 
aviator f'eivieit^r], s. Aviafeur, -tric'e. 

Avicenna favi'senaj. Pr.n.m. Hist: Avicenne. 
avicula fn'vikjula], s. Moll: Avicule /. 
aviculture f'eivikAltjorl, s . Aviculture f. 

avid [ avid], a. Avide (of, for, de). -ly, adv, Avidement; ave. 

avldiie. 

avidity fc/'viditt], s. Avidite f (for, de, pour). He read with avidity, 
d hsait avidement, avec avidite. 
aviette feivi'etj, s. Av: Aviette J. 
avifauna [eivi'taintf], s. f aune avienne. 
aviso, pi -OS [a'vai/o, -ouz], Nary : Aviso in. 
avizandum [aviVaiulam], s. Jur: (In Scot.) To make avizandum, 
to take a case In(to) avizandum, differcr le jugement jusqu’^ plus 
ample dehbere. 

avocation [a\o'kei\(n)n], r. i. A: Distraction j (from, de) 

2. (a) Occupation f . I must resume my daily avocations, il me faut 

reprendre mon travail jc»urnalier, mes hesognes journah^res 
(/;) Vocation f, metier m, et.it m, profession f. What is his a.Y que 
fait-il ’ 1 

avocatory b/'v^kat^n], a. Dipl: Letters avocatory, lettrea f 
avocatoircs ; lettre de rappel. 

avocet ( avoset], s. Orn. Avocette / ; F: hcc-courhe m,pl. becs- 
courhes, bec-coiub^ m, pi. bees-couihes. 
avoid [rtS’-nd], v.tr. I. Kviler (qn, qch.). To a. doing sth., eviter cT 
faire ejeh. I cannot a. saying . . .,je ne puis m’empocher de dire. .. . 

/ could not a. bowing to him, je ne pus Lure autrement que de le 
sal uer. To a. .y.o., the world , se cacher a qn, au momle. A. being 
sail, evilez qu’on ne vous voie. f couldn't a. his hearing it, jc n’ai 
pas pu eviter qu’tl 1 ’entcndit. 2. (Evade) Sc soustraire (au chati- 
ment, etc.) ; tsejuiver (lc-s attentions de qn, un coup, une difficulte) 
Mil: Navy: To a. action, eviter le combat; s’esquiver. To a. a 
collision, parer a, eviter, un abordage. To avoid notice, se d^robei 
aux regards. To a. s.o.'s rye, fair le tegaid de cpi. To a. ernl com¬ 
pany, fuu les» mauvaises frc : quentations. 3, Jur: Kesoudre, rcscin- 
der, resilier, annuler (un contrat, etc.); annuler (une sentence), 
avoiding, s. - avoidance i. 

avoidable [rt'voidahl], a. 1. Evitable. 2. Jur: Resoluble; annu- 
lable. 

avoidance fa'voidons], s. I. Action / dY-viter. For the a. of ill y 
pour/viler le malheur. Her a. of me, lc soin qu’elle prend de, pour,* 
mYvitcr ; son soin k mevitcr. 2. Jur: A. of an agreement (omng to 
breach, etc.), resolution /. annulation/, resiliation /, resiliement m, 
d’un contrat. Condition of avoidance (in a contract), condition / 
resolutoire. Action for avoidance of contract, action / en nullite. 
A. of contract owing to mistake or misrepresentation, revision f. 

3. Fsp. Ecc: Vaeance/(d’un benefice, d’une charge eccl^siastique)! 
avoirdupois [av.irclo'p.odz], s. Poids m du commerce. Ounce a., 

once /avoirdupois; once du commerce, 
avoset ['avosetj, s -- AVorFr. 

avouch fa'vautS], v.tr. Lit: I. Affirmer, declarer. 2. v.tr. & i. 

(a) To a. (for) sth., garantir qch.; se porter garant de qch! 

(b) A : To a. s.o.'s action, avouer, reconnaitre, l’action de qn. 



avouchment] 71 [awful 


avouchment [u'vautSmont], s. Lit: I. Affirmation/, declaration/. 

2. (a) Garantie/. (b) Aveu m (de faction de qn). 
avow [ri'vau], v.tr. I. Pred. (a) Reconnaitre. His father avowed him 
for his son, son p£ie le rcconnut pour fils ( h ) To a. oneself a 
free-trader , se declarer, s’avcrer, partisan du librc-erbangr. 
2, A. & Lit: Declarer, affirmcr (que). 3, Avoucr, adrnettre (une 
faute). To a. oneselj in the wrong, avoucr son tort. Pred: To a. 
oneself {as) author of sth ., s’avouer l’auteur de qch. 

avowed) a. (Knncmi, etc.) av£i/ notoire. He is an a. atheist, 
d est franchcment alhee. Her a. lover, son mnoureux dec late, 
avowable [a'vauoblj, a. Avouable. 

avowal [a'vaual], s. A veil m. To make an a., fane mi aveu. 
avowant [a'valiant], s. Jur: Declarant rn. 

avowedly fa'vauidh], adv. Ouveitcmcnt, franchcinent. To he a. 

a socialist, s’avouer franchetnent socialiste. 
avowry (/Tvauri], J ur: [declaration / (en justification d’une 
saisie). 

avulsion [VvAl$(n)n], s. {a) A: Airacheinent m (from, de). 
(h) Jur: Avulsion f. Land removed through a., terrain arrache pat 
avulsion. 

avuncular (Vj'v.vokjularJ, a. I. Avuncul.tire. 2, Hum: Qui a 
rapport a un preteur sur gages. ((f. t N« i.fc 2.) 
await [a'wcit], V.tr. I. (a) (Of pers.) Attendre (q(h.,oic. qn). To lu 
awaiting sth., e'.re dans Tattente de qe h. Let us a. events, attendmis 
les eve neinents ; F: attentions voir. Com: Awaiting your orders, 
dans Tattente de vos ordies. ( b) Work awaiting pc rforrruince . ti a\ ail m 
en souflranee. Solciters awaiting discharge, soldats m en instance 
dctlfcumc. Com: The parcels awaiting delivery, les coin; m en 
souffiance. 2. (Of thg ) The fate that awaits him, lc sort qui ’’attend, 
qui lui est r6*crv/ 

awake 1 (a'wcik], v. (p.t. awoke ffl'vmuk] ; p p. awoke. awaked 
(Vl'vvTiktj) I. v.t. (a) S’evcillcr, se teveiller fi ‘ And Jacob awaked 
out of his sleep, and he said . . ., et qu.mil Jacob hit tevulle de son 
sormneil, il dit. . . . F: He awoke to find himself famous, du jour 
au lendemain il dev mt celehie. (h) To awake to the danger, se rend re 
lompte du dany* r; ptendre cunsi icm e du danger. To a from an 
illusion, tevenir d’une illusion; avoir les veiix dessdlc's. fi inn 
/ awoke to the lonsnousntss of rnv misfortune, lorsque je fornmtn\ai 
a avoir, a prendre, conscience cle nmn rnalheur. Suddenly I awoke 
to my surroundings, brusqucincnt je repris conscience de rnon 
cntoui.tge, |e enrnpris, je me rappelai, oil iVtais. The heath 
appeared to awake and listen, la lande serubla s’cveillcr pour 
eeoutcr. 2. v.tr. (a) fCveillei, re veil lei (c]n, les reniords de qn); 
eveiller (la cimosit/ les soup^ons); fane naitre (un espoir, une 
passion). To a. a child's mtc lligc rue, eveillei Tintelligt ncc d’un 
enfant. ( h ) — AW vki n 1. ^ 

awake’, pred.a. I. 1 -Acille. To he a., to keep a , tester ivedlt*. 

I was a., je ne dottnais pas. I was still a., je ne m’etais pas encore 
tndormi. To keep s.o. a., temr qn eveille. The noise keeps him a., 
le bruit Tempi die de doimir, le tient eveille. Wide awako, (1) bien ( 
eveille, tout Eveille, (11) F: averti, malm, avixe. He's wide a.! il a 
Tcril ouvert 1 See also vvini -\\VM<r. 2, Attcntif. To be awako to 
a danger, avoir conscience d’un danger, sc rendre compte d’un 
danyei To be a. to one's own inti n st, (1) v tiller a, sur, ses intents ; 
avoir Toed a ses intei£ts; (u) se rendre compte de scs intents; 
comprendre son intifrft. 

awaken [<j'weik(a)n], v.tr. & 1. I. To a. s.o. to a stnse of his position. 
ouvrir les yeux ft qn sui sa position 2. awvkiJ. 
awakening 1 , a. (Rassion/, etc.’I epu s’eveille. 
awakening 2 , t. (a) Reveil m, (h) F: A rude awakening, un 
amor d&ullusionnement; un fricheux rtveil. What an awakening, 
quel teveil I 

awakener [<7'weik(r»)norj, s. Fveilleur, -cum- (de Tmtelbyence, etc.), 
awanting ffl'wontii)], a. Manquant. 

award 1 [o'worrd], s. I. Jur: Aibitraye m ; sentence arhittale; 
decision (arbitrale), adjudication/. To make an a., rendte un iuye- 
ment (arbitral), arbitier; prononcer, rendre, un aitct To set astde, 
enforce, an a., annuler, rerulre obliyatoire, une sentence. 
2. (a) Jur: Dommaycs-intd^ts mpl. (h)Sch: etc: Recompense/ 
To make an a., d 7 *oerner un prix, tine recompense. (At prize 
show, etc.) (living out of the awards, distribution f ties recompenses. 
List of awards, palmares rn. 

award 2 , v.tr. Adjuyer, decerner (sth. to s.o., qcli. a qn), adjuger 
(un contrat) ; confdrr (un Wndficc, une digmt/h To a. s.o. a sum 
a v damages, allouer, aeeorder, attribuer, a qn une sotmne ft titre de 
dommayes-interfts. 

awarding 1 , a. Adjudicatif. 

awarding 2 , s. DtVcrncmenf m (d’une recompense, etc.), 
adjudication / (d’un contrat). 

awarder [u'wnrrdar], s Adjudicateur rn (d’un contiat, etc.), 
aware [12'wear], a. I. A: Sur ses gardes; averti; Tail ouvert, 
2. Avis/ inform/ instruit (of sth., de qch.). To be aware of sth. 
avoir connaissance, avoir conscience, etre au courant, de qch.; 
etre instruit de qch.; savoir, ne pns iynorer, qch. To he a. of sth. 
a long way off sentn qch. dc loin. I wasn't a. of him, je ne 
savais pas qu’il 7 ‘tait la ; je ne m’etais pas aper^u qu’il etait 
lft; jc ne mVtais pas aper^u de sa ptesenec. 1 am a. of all the 
circumstances, je connais tous les details. 1 am quite a., well a., 
of what I am doing, je sais, je comprcnds, parfaitement cc que 
ic fais ; je me rends bien compte de ce que jc fais. I am well, 
fully, aware that . . je n’iynore pas que. . . . Fully a. of the 
graiity of . . ., conscient de la gravin' de. . . . Not that I am 
aware of, pas que je sachc. Without being a. of it, / had . . ., sans 
m’en apercevoir, j’avais. . . . To beoome aware of sth., apprendre 
qch.; prendre connaissance (d’un fait). 1 became a. of a smell of 
burning, j’ai per^u une odeur de brul/ To make s.o. aware of 
sth., faire savoir qch. ft qn; instruire, informer, pr^venir, qn dc 
qch. To make s.o. a. that . . faire savoir ft qn que. . . . 


awareness [a'vvoMiSsJ, s. I. A • Vigilance /, promplltuile / 
(d’espnt). 2. Conscience / (de qch.). 
awasfl [// adv. I. Nau. (Of suhinannc. etc.) A flour d’eau 

Reef awash, 6cucil ras; ras m. funks a. at loze tide, roches f 
qui dec ouvrent ft maree basso. 2. Hottant sur Tcati; suinagcant 
The rising water set all the furniture a., Tcati montant, tout le 
mobilic r se nut ft Hotter. 3 « Inondt I he street was la rue etait 
mo* idee. 

away [a'vvei], adv. I.oin, au lorn. I. (With seihs . *pressing sen t 
of removal ) (a) The s*nse t\ inlnunt in the itrh To go a., p.utn, 
s’en allcr. To walk, thive, rule, a . partir a pit d, en vojture, a • beval 
To trot, i allop, swnn, p.utir, I'imginr, au trot, au galop a 'a 
nage. I he ball rolled a , la balle loula olus loin. To driva dull cp.r*» 
away, chass»r Its n-.'is soiu is. To ma' •» away with &th., detiun 
fane dispaiaitre, ii'tvtr, c;c.h ; dn f :. dc • orer (. i lortmu ) , 
deioher (de T«r 1 .p-n', « l< 1. See ahn \i 1 \vv.m. (b) ’l in sense 
slvaen by a prefix < 1-. « 01-. To run, fly 1 . s’r j finr, ‘’cir. oler. I >> 

take \ f) . sth , a . «. mpi .1 ter qch., nil. • ■ • r cp To cariy a wav, 

«*n!evt*r, finpnitr.. lit uiccp, hr ish, sth t nlevei fjcii avec un 

b.dii, nc«« one biosse; d’un coup ile t d un coup de ; 

To b»* shot away, ctre emy urle pai un boi 1 par line bilk*. (I. s 

(d) and (/>) cb. i\e .ire dealt \ ■*b unde r tbt j t« tr. e \c r bs . wem, 

uivi, im r, i^f> 11 mow , t [1 .) 2, (F ,,, ’t.i>d ust s) (a) Avva> wui. 

you 1 ailt r -v < ai' -« n ! F • hi* c ' m< he/, it » * 11 ■ p 1 Lit • Lm d’u 1 1 

l"iM tit iioUn 1 t 7 u*h it! a iirt'i linin' «. Miporte/-le(s) ! .1 . ith 

him' cmmtm/h ' tgi' >n i’tnin t ne 1 A wvy with fear! !unnis-.nii, 
la crainte ! Awav with care! r< ague du 1 h,.yiiti ! One, two, three, 
and away 1 un, u\, tnas, part* / ! We must away, il faut que noih 
nt/us en allions, que non-, uaitions. 1 rr.u*t a f il me f.iut p.utir 1 
I ordered him a , je !ui ai ord->rme dc stlnuoar. To horse and away ! 
a cheval et en toutc ! b . To be well away, * trt* tout ft fait soul , 
etie parti pour Ja gl-aie A au Aw r ay portl avant babt.rd ! Awav 
aloftl en iiaut les gabu is ’ (/) 1. is I.it • I cannot away vvith him, 
je ne pens' pas 1 «- supporter, le sentir. 3* (Cnnlimiousm ss) (u) 7 <» 
work a., tiavaillu toiijoiirs , contmuei a tra\ailler. To v.orh a 
for twa da\s. tiavaillci deux jour^ d’anac he-pied. ,Sr</.; a. ! continue / 

| ft chanter ! Ii> fir, a at the enemy, maintcnir un feu noutri contre 

Tenner.11. 7 v v tiny pump, they fire, a., ils travadlcnt, ib 

poinpciit, i!s tuc ot, .-a:, dcsemparer. (b) To do sth right away,’airc 
qt b tout de sui’f, *• *1. - ’c-c b. imp lLul ct>' m Right away I ennute 
See also 1 ikl 2 , ilium 1 Ilf. 1 4. ( H-dunt) I 0111 fit) Far away tlan- 

le lomtain, au lorn. Away back in inn di mice, tout au loin. Awav 
back inlana. oien loin ft Tintenewr d« s tcr/es. Wn are five miles 
away from the station, nous somnu -. a hint kilom-'tie-, de la yarc. 
The town is fits e miles ,1 la \ die cM clo’gnce cle deux lieues. Cst a (une 
distant e de) tleux h-ucs Fr< pacts a stood .... a unq p.’s de la 
se tenait. ... It 1 ttri minute s a , 1 'es! a dix tnimites d’.ci, de la ; 
il y a dix minute’, tie chimin Plccist stand a little farther a . 
vouch icz-v mis voi.> eloigner un pen. This is tar and away the 
bost . . ., out and away the best . . c c^t le meillcur . . de 

beaucoup, sans compar.iison. sans icmttedit. That is far and a. 

better, cila vaut intmiment rtueux. See also 1 ak-wvvy. (b) To 
hold sth. away from sth., term tjeh. eloiyne, loin, de qch. To 
turn (one's face) a. from sth , elctournei i.i tete tie tjch. See also 
LOOK A\s tv. The a as is inclined a. from the sun, Tmclmaison f de 
l’axe s’eloiLme tlu soltil. I he sign-post pointed a. from the ullage. 
le bias du pott.m mdiquait une direction opposee ft telle cbi 
village (c) Away from home, absent (de che/ 1 m, tie ehe/ moi, etc A 
He is oft 1 n a. frooi horn* , il fait de fic'qucntes absences Ho is away, 
(1) il est absent; (11) P il cst en pnson, a Tombre When he v 

a .lojsqu’il n’est pas la H 7 ;i« / lane to be a , lorsque 

te dois m’absenter With the Conqueror a., risings broke out, en 
Tabscnee du (’onquerant des tioubles i'< laterent. 7 V; go a. on 

business, s’absentet pour .ulaites l/\ onupiitian keeps me a. from 
town, moil t-ccupation 111c tient eloigne de la ville. To stay aw r av, 
s’.ibsmter, tester absent, ne pas venir. To keep away, str temr a 
lYcart. Sp: Away match, match jotic c he/ Its adv ersaires, match 
allei Set also ivy \\v\y. 5. (' Time) Away back, d6s. I knew 
lam a. back in iqoo, jc Tai cor.nu des i«ioo. 
awe 1 [a:], v. H\d. Aube/(d’une roue hvdtaulique). 
awe 2 , s. Crainte/, teiieui f; 0,1 . respect m. To strike s.o. with awe, 
(1) i°f pen. 1 linpt'Sci ft qn un respect tnele de crainte ; (ii) (of object, 
phenomenon) flapper qn d’une tiiteuc mystcrieuse. To hold, keep, 
s.o in awe, (c-n) imposer ft qn ; temr qn en respect; etre redout^ 
de qn. To stand in awe of s.o., (1) ciaintlre, redouter, avoir une 
giande peur Je, qn ; (11) avoii une crainte lespcitueusc de qn. 
HY stood in awe of him, d nous intimid.ut. 

'aw’C-inspiring, a. Temliant, tl’iine majeste cmotionnante , 
imptisant, impressnmnant. Awc-i. sight, spectacle m grandiose 
An awc-i silence, un silence qui inspire un effioi religicux. 

'awe-stricken, 'awe-struck, a. 1. Frappc d’une terreur 
profonde, mysterieiise, religieuse, etc. 2. Intimide. 
awc\ v.tr. — To strike with •are, q.v. above. He awed them into 
obedience, il les fit obeir sous le coup de la c rainte. They were awed 
into silence, impicssionnes, 1 Is se Iurent, 
a-weatlier [rTweiYv], adv. A au: Au vent; du cot^ du vent 
To he a-w of one's moorings, etie au vent de sa bouce. 
aweigh fu'wei], adv. San: With anchor aweigh, Tuncre derap^e. 
awcless ['arias], a I. F ms crainte. 2. Sans respect; irrespcctueux. 
awesome ['arsam], a. -- awe-inspiring. 

awful ['a:fill], a. I. Terrible, rcdoutable, effrojable. To die an 
a. death, inourir d’une mort terrible. That's the a. part of it, e’est 
ccla le terrible. 2. (a) Terrifiunt. (b) Imposant, solcnnel. 
3. (Intensive) F: What an a. scoundrel! e’est un fameux coquin ! 
tin ficr coquin 1 He got an a. thrashing, il a revu une fiftre voice. 
f got an a. fright! j’ai cu une belle peur! An a. hat, un chapeau 
aftreux. He is an a. bore, il est assommant; F: il est terriblement 
rasoir. You were an a. fool! vous avez rudement bete I They 
were making an a. row, ils faisaient un tintaniarre, un chahut de 
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tons Its diables, un chahut a tout rasscr. What an a. time you ve 
been! vous y avcz nus le temps! il vous en a fallu du temps 1 
What a. weather! quel temps do chien ! quel chien de temps I 
It is something a., e’est quelque chose, (i) d’affreux, (ii) de formi¬ 
dable, d’inimaginable, d’inoul, dc fantastique. I've got an a. cold, 
l’ai un rhume pharamineux. P: She carried on something awful, 
tile (nous) a fait unesc^ne terrible. 4 * adv. P: -- awfully l. / m 
awful glad you nime.je suis joliment content que u>us soyez venu. 
-fully, adv. I. Ttrriblcment, efiiov ablcmcnt. 2. Solennellcment, 

3. F: ( Inhnsirv) l am a. sotry, jc icgrcttc lnlinimcnt,enormement. 
lam a. glad, je suis joliment content, rudement content. A. funny, 
lolitnent nmusant; drolc comme tout, A. ugly, afireusement laid; 
terriblement laid. I like it a., cela me plait enormement. She is a. 
nice, elle est gentillc comme tout; P: ellc est gentillc tout pliin. 
Thanks awfully I merci nullc fois 1 

awfulncss [btfulnas], s. C'araiti're unposant, solennite / (d’un 
lieu); caract^re terrible (dc la situation) 
awhile [a'hwa: 1 1 ]. a.h\ Pendant quelque temps, pendant quelques 
instants ; un moment, un pen. Wait a., attendez un pen. She stood 
a. listening, elle s’aneta pendant un moment pour eeoutei. Not yet 
awhilo, pas cmoie; pas de si tot. (As a misspelling) For awhile 
- for a while, q.v. under Willi F 1. 

awkward [”.i:kw.vd|, a . I. ( Clumsy ) Gauche, muladioit, dis- 
gr.iueux, halourd ; F: etnpotc, goduhe, mal emmanehe. A. at 
caresses, gauche, maladroit, aux caresses, Fo be a., etie empeehe 
de sa pcisonne; avoir Fair emprunte He is a. m company, il n’a 
pas de mainticn. Tho awkward age, Page ingrat. A. fellow, 
empote m; P: baluchard m. Mil * F: Tho awkward squad, le 
peloton ties arrietes ; les bleus. To be a. with one's hands, a\mr la 
main maladioite. A. sentence, phrase gain, he, mal venue. 2. (Ill at 
rase) Kmbariasse, gene. At our first meeting l felt very a , nr all 
frit very a., a notre premiere rencontre je me sentis ties gene, nous 
eprouvames tons un sentiment de grande gene. 3. Facheux, 
malcncontreux, cmbai i.iss mt, ginant. It would be a. if we met, 
une rencontre serait 1 mbairassantc. It would be a. for me to meet 
him, cela rne gcnciait de ie rencontier. . In a siknee, un silent e gene. 
To arrive at an a. moment, arriver mal a propos, dans un maiivais 
moment, dans un moment facheux. To ask a. questions, fane 
des questions embarrassantes. An a. situation, un mau\ais pas. 

4. Incommode, pen commode A tool, outil m pen tnamable. 
Small table awkward for writing at, petite table incommode pour 
ctriie. A. paflj, (onnr, sentier, Miage, dithcile, assez dangereux. 
F: He’s an awkward customer, e’est un Homme difficile, qm ne 
plmsante pas; il n’est pas commode -ly, adi . I. (a) Gauche- 
nient, maladtcitement, disgrai leusenu-nt. (b) The waul comes in 
my a., le mot est en.plovc fort mal a propos, 2. D’une manure 
embariassce, d’un ton embariasse, gCne 3. D’une f.n,on gennnte, 
embariass.mte. To lh a. situated, sr trouver dans une situation 
embaiias'ante, dans une fausse position. 

awkwardish [G.-ku.mM], a. F. I. Plutot cmbunassnnt; assez, 
gr riant. 2. Assez difficile. 

awkwardness |';>:kw.mlii,>s], s. I. (tf) Gauchene f , maladressc /. 
(h) Manque m dc grace; balounlise /. 2. Fmbarras nt, gene f. 

. I moment of a., a tnumi ntary a., un moment de gf ne. Her pleasant 
maimer banished all a., son amabihte nut fin a tout sentiment de 
g£ne. The a. of hasing to put up with his attentions, l’embarras oil 
j’ctais d’a\oir a souihu sts attentions. 3. (Of situation) Ineonvc-| 
nient m, dilhiulte/. incommodin' f. To spare s.o. the a. of such 
a situation, epargnei a qn 1’ennui d’une pareille situation 
awl [oil], s. Th : Alenr /, pompon m, person in Spilo-awl, epOoir m. 
Tracing-awl, tra iiet m Sailmakor’s awl, nntptime f. ( Saddhr's ) 
drawing-awl, pa sc-eorde m, pi. pasie-eoidis See also si.wiNt; 1, 
sr\iwiiN(;-Aii 1 . 

'awl-shaped, a. A ’at Hist. Alcn6, subule. 
awn 1 [o:n], -s v Iiot. Hirhe f, baibeluie / (d’avoine, etc.); at etc/. 
awn a , v.tr. Iibuber (I’oige, etc.). 

awned 1 [o:nd], a 1. Fhirhe. 2. Hot: A luubes; mum de barbes ; 
barbu ; ansfe. 

awned 2 , a. kouriii de tentes, dc b,nines. 

awning 1 ).mq], s I, (a) Tente /, viluni m ; banne / (de boutique, 
etc.); bathe / (dc eharretfc); tendelet m (de voiture). See also 
m 1 M) 1 1 . (b) A au: Tente, tendelet; t abane / (de t anot). Rain- 
awning, taud tn, taude f (de tanot). Main awning, giandtente, 
rente de punt. Htidge a , tentc de passerelle To spread, stretch, 
the as citings, lain- les tentes. 'Fo furl tin awnings, serrer les ti rites. 
2. (a) Hull: Poitique m (de quai). ( b) (Carriage) awning, mar¬ 
quise/ (tie theatie, d’hotel, etc.). 

'awning-deck, s. P« ml-abri m, pi. ponts-abris. 

'awning-rope, s. Kahngue / (d’unc tentc). 
awnless f'ombsj, a. Hot: Sans barbes. 
awoke [awouk]. See awaki* 1 . 

awry [a'rai], adv & pred.a. (a) Dc travels, de guingois. His 
mouth is a., il a la bout he de travers. To icear ant's hat a., porter 
son chapeau de tote. Your hat is a., votre chapeau est (pose) de 
tracers. Skirt a., jupe f de travels, de guingois. (Of plans, etc.) 
To go all awry, aller tout de travels; avorter. (b) ^ askancr, 
asquint. 

ax 1 [aks], r. A. P: -- ask 1 . 
ax 2 , pi. axes f'aksizj, s. ■ axl 1 . 

axe 1 , ^/. axes [aks, aksiz], s. I.Hache/. Woodman saxe, felling axe, 
hache d ahattage ; cog nee/dc hueheron ; merlin tn. Cleaving axe, 
haehe de fendage. Carp: Mortise-axc, piochon m. Broad axe, 
doloire/. Archenl: Hand-axo, coup-dr-poing m,pl. coups-de-poing. 

I cleft his sfull with my axe, je lui iendis le crane d’un coup dc 
hachc. To set tho axe to a tree, F: to tho root of an evil, mettre 
la cognee a l’arbre; coupcr un mal dans sa racine. F: To have an 
axe, axes, to grind, avoir un interet, des mt^rets, peisormels a 
servir ; agir dans un but interesse ; ctre inteiesse dans 1 ’afTaire. To 
put the axe in the helve, rcsoudre la diflkulte; F: trouver le joint. 


See also llATTt.F-AXE, HAMMKH-AXL, IlL-.WL, TOLK-AXh 1 , ROOT 1 f. 
2. F: The axe, coupe /’sombre dans les previsions budg^taires ; 
reductions //)/ sur les traiternents ; diminutions fpl dc personnel. 
To apply the axe to public expenditure, porter la hache dans les 
depenses publiques. 

'axe-hammer, l Tls: Marteau m de ma^on “tetu.” 
axe-'hcad, s. Fer m de hache. 

'axe-shaped, a. Sccuriformc ; en forme de hachc. 
axe 2 , 7 \tr. Adm: F: I. 'To axe expenditure, teduire les depenses; 
faire des coupes dans le budget. 2. To axe a number of officials, 
of officers, F: mettre a pied un certain notnbre de fonctiotmaiie 9 , 
d’ollmers (pour des raisons d’economie). 
axial I'aksi^l], a. Axial, -aux. 
axil I'aksil], s. Hot: Aisselle / (d’une teuille). 
axile f'aksail], a. Bat: Axile. 
axilla fak'sila], s. *- axil. 
axillary [ak'sibn], a. Axilhme. 
axiom ['aksiom], s. A\ionic tn. 

axiomatic(al) iaksio'matik(al)J,<L (a) Axiomatique. (b) F: Evident, 
axis, pi. -es ['aksis, 'aksuz], s. I. Axe m (d’une sphere, d’unc 
plante, d’un cristal, etc.). Alec: Principal axes of a body, axes 
pnneipaux d’un corps. lilth: X axis, Y axis, axe des X, des Y. 
Grom : A. of revolution, axe de revolution. Major axis of an ellipse, 
axe transverse, grand axe, d’une ellipse. Minor axis, petit axe. 
Astr : A. of the equator , axe equatorial de la terre. (I col: A. of a fold, 
charni^re /, axe, d’un plisscment. Antiilinal ,1., axe anticlinal. 
Opt: A. of vision, axe visucl. 2. *lnat: Sccondc \ciiMuc du urn ; 
axis tn. 

axle [akslj, s. l.leh: Aut: Rail: Axlo(-tree), essieu tn. Liveable, 
essieu tournant. Dead axle, essieu fixe. Pent a., cranked a., essieu 
coud< 5 . Driving-axle, Rail: essieu moteur ; (of elect tic locomotive) 
pont tn; Aut: pont (arriere). At it: Rear axle, pont (arncie); 
essieu arriere. Fixed a., essieu fixe, rigide. Floating axle, essieu 
llottant; pont-anieie fiottant. Lome a., essieu fibre. See also 
CARRYING 1 , K)HW \KD l I. I, SIlin-\XLK, TRUUK-AXI.P. 2. Tollllllon ttl, 
arbre tn, axe nt (d’une roue, etc.) ; Clot km: barrette/(du h mllct). 
axle-'arm, s. Fusee/(de IVssitu). 

'axle-box, s. Unite / de 1 ’cssicu ; boite a grais.se. 

'axle-cap, s. Veh: Chapeau m, capot m, de moyeu. il’essieu. 
axle-'hcad, s. For tee / de talage de 1 ’essieu 
axle-'journal, s. -- a\lf 2. 

axle-'neck, i-. 1, Gorge f d’essieu. 2. -= axif-amu. 
'axle-shaft, s. Aut: I )cnit-essieu m (du pont arriere), 
pi. demi -essieux; demi-arbre tn. pi. demi-arbres. 

Axminster I'aksminstar], .v. C2f uttnb Axrninster (oarpat), tapis 
de haute lame (fabrique cn premier lieu i Axminster); iapn 
Axminster. 

axolotl ['aksobtll, s. Atnph: Axolotl m. 

axonomctric ['aksono'nietnk], a. Mch.Draw: Axonometric pro 
jfiction, perspective / axonometnque. 
ay(e) 1 fin|. I. adv. & int. (a) (Esp. in Scot.) Oui; mats 0111 
(b) i\au: A\(o), ay(o), sirl (1) oui, commandant I bien, tapitaincl 
bicn, monsieur! (11) pare! (/) Ayo, but then . . ., e’est vrai, vous 
avcz raison, mais. ... 2. s. (In voting) Ayes and noes, voix f 

pour et emit re. The ayes havo it, les voix pour l’cmpoitent ; le 
vote fst pour; la rnajonte est favorable. Thirty ayes and inert tv 
noes, tiente oui et vingt non ; trente pour et vingt contre. 
ay(e)* [uj, adv Lit: Pott: Ioniums. For (ovor and) ayo, pour 
toiijouis; a tout jamais. 

ayah t'auil, s.f. A\«ih ; bonne d’enfant (hindouc). 
aye-aye [ aiaij, s. Z : Aye-aje m, pi. ayes-aves ; chdirorm s ni. 
azalea (u'/ciljdl, x. Hut: A/alcc /. 
azarole I'a/moulT, s. Hot: Azerole /. 

azedarach [nVedmak], s. Arb: Azadarach m, a/iblarat (h) m ; 
F: arbre tn a chapelets. 

azimuth [ azini.,M| t S. Astr: Sure: Aznnut tn Azimuth oompass, 
compas tn dc iclcscmcnt. 

azimuthal ['azimiuiOfp)!], a. Azimutal. -au.x. 
azobenzene Uz""ben3i:n] f r. Ch: Azobcnz^m m. 
azobenzoic [azoben'jouikl, a. Azobcnzoique. 
azoic [n'zouikl, a. Geol: ( I’errain tn) azoique, a/oolujite. 
azolla [ci 7.t\a\, s. Hot: A/ollc /. 

azoospermia (azouo'spdumifs], azoospermatism [«/oue'spa:c- 
m.iti/ni], v. Mid: Physiol: Azoospermie/. 

Azores (the) |dui'z.i.MrzJ. Pr.it.pl. Grog: I.es Ayores /. 

azote [rt'zoutj, V. Ch : A : Azote nt. 

azotic bz'zjtik], a. Ch: A: Azotique. 

azotobactcr fu'zoutnbaktar], s. Bac: Azotobacte: m. 

azotometer [azo'tomeur], 5. Ch: Azotim^tre m. 

azoturia fazo'tjunnol, i. Med: Azoturie f. 

azoxy- \n /. iksij, tatnbfm. Azoxy-compound, azoxique m. 

Aztec [ a/tckj, a. & s. Ethn: Hist: Aztique (mf). 

Aztecan l'aztck.mj, a. Aztetjue. 
azulene ['azjulimj, s. Ch: Azutenc tn. 
azulin ['azjulin], s. Ch: Azuline/. 
azulmin [a'zAlminl, r. Ch: Azulmme/. 

azure 1 ['a^or, 'enjar]. I. s. Azur tn. Her: A/ur. 2 . Attrih. D’azur, 
azur^, azural, -aux. An a. skv, un ciel d’a/ur. 

'azure-spar, -stone, s. Miner: Fieire f d’nzur; lapis- 
lazuli m itiv ; Iazuhte/. 
azure*, v.tr. Azurer. 
azured, a. Azure. 

azurin(e) [a/jurainj. I. a. Azurin; bleu gns. 2. s. (a) Dy: Azu- 
rine/. (b) hh: Garden bleu (du Lancashire) 
azuritc J'azjurait], s. Miner: Azurite/. 
azygospore ['azignspwj, s. Fung: Azygosporc/. 
azygo(u)s ['azigns], a. & s. Anat: Azygos (tn) inv. 
azyme ['azim, 'azaim], s. Pain tn azyme; azymes mpl. 
azymous ['azimas], a Azyme. 



B, b [hi:]. I. (I .a let tie) H, 1) tn. F Not to know B from a bull’s 
foot, ne savoir ni A ni B; ne savoii uen de non 2. A Jus: Si m 
B flat, (i) si bt'mol; (ii) P' (bug) punaise /. 3. P: B. and S. 

( «= brandy and soda), cognac m k Feau. 
baa 1 |ba:] p s. Hclonent m. Baa f he l Baa-lamb, petit agneau, 
agnclct tn. 

baa 2 , v /. (baaed, baa'd [bead]) BCIer. 
baaing 1 , a. Belant. 
baaing*, 5. Belement tn. 

Baal, pi. Baalim ['beiol, 'bci.dim], s. Ref If (a) Baal m. 
(b) F: Faux dieu. 

Baalist ['bcialiat], s. Adoratcur, -trice, de Baal. (Terme appliqul 
au XVIP si^cle aux catholiques.) 

Bab [hah]. Pr.n j {Dim. oj Barbara) Batbette 

babacoote ['bcidvikut], s. ’/.: Iridn(x> rn babaknto ; indri(s) sans 
queue. 

Babbie 1 ['bnhi]. Pr.n.). = Bab. 
babbie 2 , babby f'hahi], s. Dial: - baby. 

Babbit-metal, F: babbit 1 ['babit(met(o)l)], s. Metal m antifnc- 
tion ; metal hlanc (in\ente par Babbit) ; icgule m 
'babbit-lined, a. Regale. 

babbit*, r.tr. Mec F: Garnir (un coiminct) de metal antifriction, 
de nu'tal hlanc; reguler (un coussinet). 

babbiting, v. Garniture / de metal hlanc. 
babble 1 ['babl], s. I. Babil m, babillagc m, babillement m, 
2 . Jaserie f, baxnrdage m 3. Murmure m, gazouillement rn (d’un 
misseau) 4. I'm: C’labaudnge m (d’un chien). 
babble*'. I. r.r. (a) Babiller. (b) Ba\arder, jaser. (c) (Of stream) 
Mmmutei, ga/muller, babiller. (d) Fen: (Of hound) Babiller, 
brailler, elabau lcr. 2 . v.tr. (<i) Raeontcr (qch.) en babillant. 
To babble (out) nonsense, dtfbiter des sottists (/>) 7 o b. (out) a 
secr/t, the truth, laisser echappcr un set ict. la \elite. 

babbling 1 , a. (a) Babillard, haxaid, lascur ; (of stream) nnir- 
murant, babillard, jascur. (h) Fen: (Chien) br.ullaid, ilabaud. 
babbling 2 , s. umuii k 1 . 

babbler f'haMar], S. 1. Babillard, -ardc ; baxatd, -arde. 2 . Jaseur, 
-t*use (qm Jaisse <chapper des sec lets); bavard. 3. Ven: Chien 
1 lvard ; babillard rn, biaillard rn, clahaud rn 4. Orn: (’raterope m. 
babe [bcib], .. I. Poet: Knfant m (en ban age), petit enfant Out 
ol the mouth of babes and sucklings . . ., la \trite sort de la 
bmube d« s t 11I.tilts. F: Story that is no food for babes, that is 
strong meat tor babes, histone qui n’est pas pour les jeuncs filles. 
See also innocim 2. 2. F: (In the //wu< of ('urn mans) The Babe, 

1c dernier 1 In, le plus recent, des membres de la Chambre 
Babel | beilol]. I. Pr.n. The Tower of Babel, In 'Four de Babel. 
2. F: (a) Babel of talk, brouhaha rn de conversation. It seas 
an absolute B., i_Ytait un xaratme a ne pas s’entendre; oYtmt 
In tour de Babe! (h) Gratte-uel m inv. 
babiche |bti'bi:$], s. (In Canada) La mire t, fil rn, ou courioie./ de 
cun \eit, de tendon, de bovau. 
babirussa [babj mw], s. Z: Babnoussa rn. 
baboo I'bnrbu:], s. Babou m. 

baboon jb</ burn], s. Habouin rn. Dog-facod baboon, cyno- 
cephale rn Arabian baboon, hamidrxas m, tartarini rn. West- 
African baboon, drill tn. 

baboosh, babouchc [bn'bu:$], s. Babnuche /'. 
babu rbu:bu:],f. ~ baboo. 

baby 1 f'heibi], y. I. (u) (rn., f., or ntut.) Be be rn; poupon m; 
(m long clothes) poupelin m, poupard tn. She has a baby-boy, 
a babv-girl, elle a un pet it garyon, line pet'te fille. The b. had lost 
his, lnt, its, rattle, le behe a\ait perdu son hoehet. I have known 

him trom a baby, je Fai vu naitre. The baby of the family, le 

benjamin, F. le culot. See also uky-uary, war-hauy. F: To hold, 
carry the baby, avoir Fentreprise sur les bras. To throw out the 
babv with the bath water, sc muntret plus zele que prudent ; fairc 

mal plutbt que bicn par exiYs de z£lc. U.S: F: To plead the baby 

act, (1) — to phod infancy, q.r. under infancy 2; (ii) plaider son 
inexperience. (/>) F: His new baby, sa dernierc invention, son 
dernier d.ula 2. Attrib. («) IVcnlant, de bebe. Baby talk, babil 
enfantin. F: Baby face, visage poupin, poupard ; figure poupine, 
poupardc. (/>) F: De petites dimensions. Esp. Mus: Baby grand, 
piano m (A) demi-queue ; crapaud m. Aut: Baby car, voiturcttc /. 
Baby Austin, voiturettc Austin. Phot • Babv camera, appareil m 
de poche, minuseule. 

'baby-carriage, r. U.S: Vmture t, chariette /, dVnlant : 
poussette /. 

'baby-faced, a. A figure poupine. 

'baby-farm, s. PouponnuVe /, nourriecne f ; garderie / 
d’enfants. 

'baby-farmer, s. (a) Gardcuae f d’enlants. (b) Pej . l aiseuse f 
d’anges. 

'baby-farming, s. Gaide f d’enfants. j 

'baby-linen, s. Layette /. I 

'baby-pin. s. Iipinglc f de nournce. j 

'baby-ribbon, s Ruban rn corner. | 

'baby-scales, s.pl. P6se-b*W m, pi. p*se-Wbes. 1 
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baby 2 , . ./I . ibabiod; I r . Ti. liter fqn) ■ beh»' , dorloter (qnj 
babyhood f'heihihud], v. Prenueie « .».un.e , has age 
babyish ['beibnS], rt. F: De petit er ..it ; beliOte ; piuril 
babyishness ['bcibiivn.vi], j. F'nfanti . pucnlit e/. 
Babylon [ baliilm] Pr n. I. Hal • line f F: The modern 
Babylon, la Babylone rnoderne (Londn • 2. Ptj: A: The Whore 

of Babylon, la papaute ; Rome. 

Babylonia [hahi lounj^] Pr.n. A. (ho,, . a Babylonie. 

Babylonian [hahi'lnurc m]. 1, a fif s liahxlomcn, -ienne. ThM 
Babylonian Captivity, la CaptiMtc de Bnb l >ne. 2 .a.F: Immense 
baccalaureate [baWbrrnt], ^ iiar. ahui. at m (de fin dVtudes 
univcrsita.rc'.). 

baccaraftj [ bakaia:], ('unT Baccara rn To hare a game of b , 
faire unt partie de bn< ■ ara, T tailler un b.u_. 
baccate ['bnkcit], a. Hot I. Barcif^re 2 . Bacciforme. 
Bacchanal ['haion.d] 1. / - B\cch\nmtan. 2. s. (a) - B\c- 
<_IIANT 1. (b) (Ren Her 1 Tapageur, -ruse noceur m. (c) (Res dry) 
Bacchanal rn. (d) (Dance) Bac rhamiJe/. 

Bacchanalia [bak» neilju], s.pl. B.u 1 h inalcs f. 

Bacchanalian [bako'neiljon] I. a Bathique. 2. s. F: -- Bac- 

( H AN At. 2 ( b). 

Bacchant I'bak^nt], I. s. (a) Prctre ou pretiesse de Bacchus, 
(rehen /.) bacchante ( b ) Adoratc ur m de Bacchus. 2 . a Bachique. 
bacchante [ba'kanti], s f. Bacchante*, rnenade. 
baccharis 1 'hakuns], s Hot ■ Hanhandc f. 

Bacchic f'bakik], a. Bachicjue. 

Bacchus f'bakjsj. Pr.n.rn. Myth: Bacchus. F: Son of Bacchus, 
adorateur m, enfant m, disciple rn, de Bacchus; adorateu de la 
Dive Boutcille. 

bacciferous [hak'sifans], a. Bot: B iccifere. 
bacciforni ['hak'-if?:rmj. a. Baiciiorme. 
baccivorous [baksivom*.], a. / Hauivore. 
baccy ['baki], s. P: c- 'lonu ro. 

bach 1 [bat^l. s. U.S’ F • Cebbataire rn. To keep baoh, M're en 
gallon; vixre stul, settle. 

bach 2 , v.i. U.S ■ F: Vixre en gallon, en gnr^onne. 
bachelor ['batGlar], s tn. I. Hist: llachelier (aspirant k la che- 
valcnc). Sec also Ksn.iir 1 1. 2 . Cell hat a ire, gars on. To In < ji 

a /*., U.S: F: to keep bachelor’s hall, mener une vie de gai s on, 
\i\re c-n gir^on. Bachelor flats, appartemenfs rn pour messieurs. 
B Hats for reornm, b. chambers fur Unins, appaitements pour dames 
srules. B.’s establishment, gtr^onnieie f . Old bachelor, mcux 
gari,on. Attnb Bachelor uncle, uncle non marii. F: Bachelor girl, 
jeunv fille indt'-pendante, qui vit en cehbataire. See also ncrioN* 1. 
3. Sch : Bachelur, -.ere (en taut que detenteur, -trice, d’un diploma 
de fin d’ttudes umx'ei sitancs). Bachelor of Arts, of Scionos, 
approx . — liceruic (ou lueuuce) es Iettrcs, ts sciences. B of 
Medicine, bachclier (ou baeheliere) en medeeme. B. of lares, 
bachelicr en droit. B of Dinnity, bachelier en tht^ologie. See also 
DEGRLL 5. 

bachelorhood ['bat^l.i;hud], j. Celibar rn; vie /, ^tat tn, de 
garden. 

bachelorism I'hattolonzm], j. F : Vieux-gar^onnisme rn. 
bachelorship [ batSalarVip], s. I. Batcalaureat rn (en droit, etc.b 
2 . UAClin uiuiooj) 
bacillar [bu'silarj, a Bwl: Bacillaire. 
bacillaria [basi'lrpii,;], c Algae • Baullaire/. 
bacillary fbuMlari], a. Biol: Baullaiic. 
bacilliform [bo'fibfa.Mn], a. Bacilbfoimo. 

bacillus, /’/ -i [bu'silas,-ai], s. Biol: Bacillc m. Comma bacillus, 
bacille virgule. B. infection, bacillisation f, bacillose /. F To 
foster the b. of nm, entietenir des germes rn de guerre, des fer¬ 
ments m de guerre. See also gas bacillus. 
back 1 I bak]. I. s. I. (a) Dos m (de qn, d’un animal). To fall on 
urn's b., tomber k la renverse. F: I have no clothes, I haven't 
a rag, to my back, je n’ai rien a me mettre sur le dos. See also 
iiiiiy 1 i. She wears her hair down her Ik, clle porte les chcveux 
dans le dos. To carry, sling, sth. across one's b., porter, mettre, qch. 
en handoulftre. To be at the back of s.o., of sth., (1) etre derri6rc qn, 
qch.; (ii) soutenir qn, qch. He has got the Bank at his b sa banque 
le souticnt. He knows that he has the minister at his b., il sait qu’il 
est soutenu, «5paul«f, protege, par Ic ministre. The Government 
has a broad back, le gouvernement a bon dos. To do sth. behind 
s.o.’s back, fiure qch. a Finsu de qn. He laughs at you behind your b., 
il se moquo de vous quand vous avez le dos tournd. To turn one's 
back on s.o., (i) toumer lc dos ^ qn; montrer le dos it qn; 
(11) abandonner qn. To turn one's b. on the world , sc detacher du 
monde. To stand, sit, with one's back to s.o., tourner le dos k qn. 
Rail: To sit with one's b. to the engine, fairc face k Farri^rc ; voyager 
rn arri^re. See also light 1 i. Excuse my baok, excusez-moi si 
o vous tourne le dos. Glad to see the baok of s.o., content de voir 
partir qn, d'etre debarrasse de qn. I only saw his b, t je ne Fai vu 
que Je dos. To be on one’s back, (i) £tre etendu sur lc dos, (ii) (to be 
ill) etre alit£. P : She earns her money on her b ., elle fait l’horizontale 
The cat sets up its b., le chat fait le gros dos, arque lc dos. F: To put. 
set, get, s.o/s back up, mettre qn en colcre; ffteber qn; fane 
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rebiffer qn. To get one's b. up, se fachcr, so rcbifTer, sc herissor; 
prendre la mouoho. His b. is up, il cst on colere. ft hen too nnntwn 
it he sets his b. up, quand on lui on park* il so hcrisse. To make a 
back (at leap-frog), faire lc mouton. To make a back for s.o., 
to lend a back to s.o., faire la couite ochollo k qn. Back to back, 
dos a dos ; adosses. Back to front, son* dev.mt dornoio. lo <tt 
one's b. against a wall, s’aooulor a, oontio, un mur. s aro-boutor 
contro un mur. With one’s back to the wall, (i) adossc au mur, 
les ^paulos pl.iquoes au mur; (11) pousso au piod du mur; aux 
abuis. lie is fighting with his b. to the Kail, il cst .uoulo dans ses 
dernier s ictr.inchi ments F: To put one’s back into sth., so donner 
enticement, s’apphquer, .1 qvh. lo put one s b. into it, sy mottre 
Cnergiquement; dormer un coup do collier; firer a plein collier; 
y aller de tout son ovur. He puts his b. into it / il n y va pas do 
main moite' See also i kather-back, p.m 2 , scratch 2 I, wool. t. 

(b) Les roms m\ Ft 1 echme f. lo stteiighten one s b., oambrer les 
reins. See also small II. i. To break one’s back, sc oasser les reins. 
To break d rabbit's b ., 6chinor un lapin. lo break s.o. s b., tfehiner 
qn. F: He won’t break his back working, il ne se cas^era pas les 
reins h travaillei ; il ne sc donnera pas de foulure; il ne se casse 
rien. To break the back of the work, faire lc plus dur, lo plus 
fort, lc plus gros, du tiavail. To break the b. of the work for s.o., 
macher, trimrer, la besugne a qn. See also crick 1 ’ 2 , strain a I. 
(c) (Of ship) To break her back, se hriser en deux se oasser. See 
also brokEN-bacmiD. 2 . (a) Dos (d’un couteau, d’un outil, d un 
livre); envers in (dime etoffe); vciso in (dune fcuille de papier, 
d’unc page, d’une carte post ale); dos, verso (d un cheque). 
Fin: Bills as per back, eflets in commo au verso. See also paper¬ 
back, yellow-back, (fe) Dossier in (d’unc chaise). Aul: Adjust¬ 
able b., dossier inclinable, (r) Revers m (d’une col I me, d unc 
medaille), The back of tho hand, le rc\ers, le dessus, de la main ; 
FamCe-main/, pi. arriCe-mains. (</) Dettiere m (de la tote, d unc 
maison); arncrc in (d’une maison, d’unc voiture) ll. of the mouth, 
arriCc-bom he f, pi. arricrc-bouches II. of the throat, arnerc- 
gotge/, pi. arriCc-gorges. Caniage at the b. of the tram, voiture t 
<n queue de, du, tiain. Flint: Back of a camera, corps in arncre, 
amcie-cadre in, pi. arricre-cadres. Revorsing back, parquet in 
icveisible, cadre article reversible. Hinged back (of punting 
frame), volet m a eharmcre. See also hearth-hack. The frock 
fastens at the b., la lobe s’agrafe dans le dos. Hair cropped close at 
the b., chevcux coupes ras par derrierc. F: The third floor back, 
lc troisicrne sur la c«»ur, sur le deiriere. Idea at the back of ono’s 
mind, idee / dc demcre la tctc ; arricre-pcnsv'e f,pl. arri^ie-pensees. 
See also eye 1 i. There is something at tho back of it, il v a une 
raison sevnhc del lithe tout cela. To get to the back of a policy, 
peruhrer les laisons d’une ligne de conduite ; \oir le dessous des 
cartes. ff'V must sec the b. of it, il faut athever lc tra\ail; il faut en 
voir la hnition. F: To talk through tho back of ono’s nock, dire 
des hotises (e) F: On the back of (a misfortune), en plus (d’un 
malheur); pour sutcioit (dc tnalhem). On tho back of that her 
husband died, poui comble de malheur elle perdit son man. 

3. Arch : Kxtiados in (d’une voiite). (Y. . E: Heart m (d’un pont). 

4. (/?) Fond 111 (d’une aiinoire, d’une saile). Th: Tho back of the 
'’tago, le font! dc la scene ; Farriere-sccnc. At the vorv back of . . ., 
au fin fond de. . . . Stated at the very b. of the pit, a<-sis au dernier 
rang tin partcne. See also unnM) 3, hhi-back. ( b ) '1 able / du 
fond (d’un violon, etc.), (c) Dtnieies trip! (de la ville, de Farmt'e). 

5. Fb: Arncie m. The backs, l’amt're-definse f. See also hmf- 

n\t K. 

II. back, a. (Flac cf, etc.) arncrc, de dcrritVe. See also superl. 
backmost. Back apartment, piece/ sur le demure. Back premises, 
arriere-corps in (d’un batiment). Back room, eharnbte/ sui la tour, 
sur le derncre. The back streets of a town, les demcies m d’unc 
\ille. Back seam, couture f de demire. Mil: The back area, 
1 ’arriCre rn. See also Backs. Back wheel, roue / arncre. See also 
stand 1 5. Back axle, cssieu m a mere ; Aut: pont m arncre. 
Baok axle-shaft, arbre in arncre. Ling: Back vowel, voyelle d’ar- 
ncie, postet leuic, velaire. 

III. back, adr. I. (OJ place) (a) F.n arncre. Stand back I 
arncrc! langez-vous! To step b. a p<uc, faire un pas en arncre. 
Far back, loin deiriere (les autres, ctv .) ; dans les dermeis rangs. 
Would you please stand a little farthir b.'f voudricz-vous vous 
Eloigner un peu ? House standing b. from the toad, maison £cartte 
du chemin; maison en letrait. Prep.phr. IJ.S: Back of sth., 
deiriere qch. The houses b. of the harbour , les maisons demcre le 
port, en nrrit're du poit. (b) Dans le sens continue. To hit, strike, 
back, rcrulie coup pour coup. If anyone hits mo, I hit back, si on) 
me frappe, je lends la pareille. He is the kind of man uho will hit b., 
il est homme a se defendre It was a bit of his own back, e’etait 
une revanche. Ten: To drive a ball straight back, joucr le 
contic-picd. To bow back to s.o., rendre son salut a qn. (With a 
r. often rendered by the pref. re-) To call s.o. back, rappelcr qn. 
To come back, revenir. To go, drive, ride, sail, walk, back, (i) re-1 
tourner (to, a); (ii) rebrousser chemin. I took the wrong road and 
had to go, come, turn, back, je me suis trompe de chemin, et j’ai du I 
revenir sur mes pas. To drive, chase, s.o. back, faire rebrousser 
chemin a qn. To make one’s way back, s’en rctourncr. Ship 
chartered to Lisbon and b. to London, naviie m affretc pour voyage 
it Lisbonne avec retour sur Londies. I shall take a nearer nay b., 
je reviendrai par un chemin plus court; je prondrai un raccourci 
pour revenir. Take the train nut to Chesham and b. from Wendover, 
pour l’allcr descendre k Chesham; pour le retour prendre le train 
a Wendover. To hasten back, rctourner en toute hate. Now it’s 
*baok to school,* maintenant e’est la rentr^e des classes. See also 
CBT, GO, PUT, SELL, SEND, SPURT, TAKE, THROW, etc. ( C ) De rctOUr. 
When will he be b.? quand sera-t-il de rctour? I expect him b. 
to-morrow , j’attcnds son retour pour demain; je pense qu’il sera 
de retour demain. I shall see you as soon as I am b. , as soon as I get b., 
je vous verrai d£s mon retour. If ever I am b. in Paris . . ., si un 


lour je me retrouve a Faiis. . . . Here is my husband, just back 
from Paris, voici mon mari, retour de Paris. He is /ust b. from a 
soy age, il arrive de voyage. See also I ANl) 1 1, there I. 1. 
Attrib. Back-action, mouvement m inverse. Back current, 
contre-courant m,pl. contro-couiants. IJ.S: Back-and-forth motion, 
mouvement de va-et -\ient, d’av am c et de recul. Ling: Back forma¬ 
tion, derivation regressive. 2. (Of time) Some few years back, 
il y a (deia) quclques annees. Far back in the Middle Age*, rt 
line penode render du rnoyen age As far b. as 1014. vlcjA en 
1914, ilt\s 1914. To go further /»., remonter phis haul (dans le 
temps). F: It was aivay back in iStjo, tela remonle ;i 1S90. 
'Three centuries b., par del a tiois sieeles. Attrib. Baok interest, 
at rerages tnpl. U.S: Back rorit, arriefe(s) m(pl) <Ie layer. 
Adtn: Back pay, rappel m de traitement. The back volumes of 
Punch, la collection du Punch. A couple of b. volumes, un oil dcuv 
anciens volumes. 

’back-anchor, s. S’au: Rmpennelle f. 
back-’answer, s. F: lUplique unpertinentc. 

'back-'balanced, a. Mec.F: Kn porte-a-faux. 

'back-band, s. Ham: Surdos m. 

back-'bencher, s. Pol: Memhte m sans portefcuillc (k la 
Chambre des Communes ou des Lonls). (f. ‘ back bench ’ under 
BENCH 1 I. 

'back-blocks, s.pl. (In Austr.) Des regions / de 1’interieur. 
'back-board, s. I. Dossier m (vie banc, vie canot, etc.). 
2. Med: Hvg: Pianche/ (pour s’allonger dans la position droite). 

'back-breaker, s. I. Agr: Premier valet; chef m dYquipe. 
2 . F: Travail ereintant. 

'back-breaking, a. (Travail, etc.)ereintant. 

'back-brush, s. Toil: Lave-doa m inv. 

'back-chat, s. P: Irnpeitinence /. 7 want none of your b.-c.. 
ne repliquez pas ! P: la ferine 1 

'back-cloth, -curtain, s. Th : Toile f de fond ; arnere-se^r.e/, 
pi. arri6re-sc£*nes. 

back-'comb, s. Toil: Peignc m a chignon, peigne (de) 
chignon. 

back-'coupling, s. WTel: feed-back. 

'back-currcnt, s. Fl.F: etc: Con rant m de rctour; contre- 
eouiant rn, pi. contre-cournnfs. 

back-'door, s. Porte./ dc dern^ie, vie vkgagement, de seivive. 
F: To get into a profession through the h.-d., entrer dans une 
profession par la petite porte. 

'back-draught, s. hid • i tc: ’Ftrage invcrti, renversv ; 
contie-appel m, pi. contre-appels. contie-eourant in, pi. contie- 
courants, d’air ; contre-tuage m, pi. contre-tiragcs, contrcvenf >11 
B.-d. of flames (in furnace), contre-feu rn, pi. contre-feux. 

back-'end, r I. Arriere m (d’unc voiture, etc.) 2. Arri^re-.m- 
tonmc m, arncre s.nson/. 

back-'firc 1 , v I, I.C.F: (a) Allumagc prematurd, contre-allu- 
m:ige in, pi. contre- dlumages, eontre-feu in, pi. contre-feux. Back¬ 
fire kick, retour rn de mamvcllc. (b) Rctour de flamrne (au v.ir- 
huiateur); F: petaiade f. 2. C.S: Contre-feu (d’iiuemhe dr 
foret, etc.), pi. contre-feux. 

back-'lire 2 , v.i. I.C.F: I. S’allumer premnturihnent; pitarder 

2. Donnrr des retouts rn de llanime ; avoir des letours ; petaradu . 

back-'firing, s. Rrtours Wpl vie Damme ; petarades fpl. 
back-'front, s. Facade f amere (d’un batiment) 
back-'garden, s. Jardm m de dmirrc. 

back-'gear(ing), s Mec.F ■ l-ngrenage m mtcnncdiaire (de 
mat hine-outil). 

back-'hair, s. Chignon m. 

'back-hand, s. I. Back-hand blow, coup m de rever* 
Ten: Back-hand (stroke), (coup rn de) rovers m. To take the ball 
on the back-hand, repreiulie la hallo en revers. To be good on th < 
b.-h., etie bon pour les revets. To serve on to one's opponent's b.-h. 
seivir sur le revers adveisc. 2. Venture 1 envers<5e, pcneWe a 
gauehe. 

'back-handed, a. I. Back-handed blow, coup inattendu, 
deloval; coup fourre; coup do Jainac. B.-h. compliment . 
compliment in a rebours; compliment Equivoque. In a b.-h. 
way, deloyalement. 2. Back-handed answer -- back-hander 2 

3. Back-handed writing, ecrituie renversee, penchee h gauche, 
'back-hancler, s. F: I. Coup m de revers; coup du revets 

de la main; F: .1: morniDe f. 2. Riposte inattendue; attaque 
indiret te, deloy.de. To gii r s . o . a b.-h., (i) remharrer qn ; (ii) donnet 
un coup de Jarnac a cjn. 

'back-iron, s. Th: C.’ontre-fer in (de rabof), />/. contre-fers. 
back-'kitchcn, v. Arriere-cuisine f, pi. arri^rc-cuisines. 
'back-lash, r. I. Mec.F : Jen m (nuisiblc); rctour rn (de dents, 
de la denture); sccousse f, battement m, saocadc f. Aut: F: 
Coups trip! dc raquette. 2. Confre-coup m, repercussion f (d’une 
explosion), pi. contre-coups. 

'back-light, s. Aut: Lunette f (de capote, etc.); lunette 
arrive. 

'back-lighting, s. Art: Phot: (ftclairage m h) contre-jour m, 
pi. conti e-jours. 

'back-line, s. Ten: etc: Ligne / de fond. Fb: The b.-l. 
defence, Farri^re-d^fense /. 

'back-load, s. Uottee j (de tourbe, etc.). 

'back-mark, e.tr. sp: F: I. Driver (un coureur) dc son 
handicap. 2. Donncr des points h (ses concurrents), 
'back-marker, s. Sp: F: — scratch-man. 
back-'numbcr, s. (a) Vicux num^ro (d’un journal). 

(b) F: Objet demode. (Of pers.) To be a b.-n., itre vieux jeu, une 
vicille galoche, un ci-devant; 6tre attardl. He's a b.-n., il n’est plus 
k la page. 

'back-nut, s. — check-nut. 

back-'pay, r. Mil: Navy: Arriere m de solde; rappel m de 
solde. 




back-payment] 7<r 

back-'payment, ». ArrfraRes mpl. 

back-'pedal, v.i. Contre-plUaler, retropi-daler IJS- /.'• 
B»«k-ped®ll doucemcnt 1 

back-'pedalllng, ». Contrc-p.dalu,.,, retropWalaae m 
Baok-padalling brake, frnn m par contrc-p.'dala,..-, dans U- m,, ve „ 
'back-plate, f. I. (\mtra-i „ ur /,/. ,„ ntrc . ( „. y urs ' 

rontrr-plaqur /, />/. contrc-pla<|ues (de la . hcin.n.-e d.- r im i 
(4) Palastrr m (de serrurc) 2. .W,/, bond m a.n.’.c (di . I.andu ,e) 
j.Metall: Ilairc/ (tie four d afhnagc). 

, b j a S k *^ rCH u UI L, e ’ ! 1 •* "filn'-pi'-ssion/ , Mch: c<m!r.--wp<.„ r /. 
//yd./?: </r: Baek-pre.«ure valve, - la pet rn dr retcmn , smipapeV 
dc retenue. 2 , hi: C.outre-tension / 

'back-rest, x. Lunette / (de tour rn) 

'back-rope, X. I. Ham: -- baokband. 2 .Nau- Moustaehe / 

(de martingale). 

'back-scent, s. I'en ■ Contie-picd m. 

'back-scratcher, i. I. <»ratte-d.'js m inv. ; <lnt' strigde rn. 
2.Z 3 : (a) Flat tcur, -euse ; Hagorneut m (/>) lookoi ij.r. 
'back-scratching, x. P: I. Flagoinerie/. 2 .- ux;-koi i ini; 
back-'seat, x. Si£ge m dc* derncie; siege arrierc. To take a 
back-seat, (0 s’asseoir sur un banc de demcre ; (n) F: parser au 
second plan ; s’efTarer ; prendre un role accessoire ; se trouver 
rek s gu6 au deuxi£me tang; ctfdcr lc pa> a d’autres 
'back-set, s. I. Contie-coinant rn, pi. t ontre-courants, 
contre-(rc)h>ulement m,pl. contre-refoulements (d’eau) 2. Rc\crs m 
(dc fortune) ; echec rn. 

back-'shop, x. Arrk*rc-boutique /, pi. amcre-boutiqucs. 
back-'sight, x. I. Sm.a: Haussc f. ll.-x. tilth Uaf and slide, 
hausse A curseur. (Sighting notch of) back-sight, c ran m de mire 
2. Suyv : C’oup rn ariitre. 

back-'slang, s. Argot m qui * onsiste a prononcer les mots a 
rcbours: tekram =» market; nottub = button . 

'back-space 1 , atlnb. Typeur : Back-space key back-mm i h. 
'back-space 1 , v.i. Typetvr: Rappeler le chanot. 
'back-spacer, s. Typeur: Rappel m dc chanot; rapjre- 


___ [backslide 

2! (J) AvZ’u,, n ach ,‘7 <l0 ’ m ' la ma< lunc r « vie »‘ »>‘r le train, 
y rrn mcer ' " ,rt . 1 ahand.mncr une ri, Iamation, 

L cam'-caUr rider doux' en,,0nSi ral>attrf <*> 

d«*u k (. d ° WnJ ’ '• Ahfln ‘‘" n m <lc ’« pirtrntiom, reuiite /; 

T " K n ' f “ ,0 ° L d^pouiller, 

tiicnt b m Ck ” ,Sr " ”> d. ! tal.>nn i(tc m, dipoudle- 

back out,.., I. K) I „ c .-, Sot. r,.-ul,„„ ; ( , ca,) 

sortir ‘J, mar.l., arn.-re 2. F ; (<i. R..i, m .1 piomesse, se dMire. 

sa narnle ■ V l !: lire, | ."" n ‘ nj .V u In h . n1it ' (i) revemr sur 

sa parole, (11) sc .F «dg,» d un man h.* 'h> ut ,.f a plan, se retire! 

d unccntf-pnsr Z/e r tryini’ to b nut of t d vondrait se dtduc 
• 0M * °/ se sousir.mc. a dt « ussion. (M S'* 

denier ; P taicr. 


back up, 7 .tr. i. s,e hack 4 I t (fc) 
fe-nllc > c n retiration. 

hacking up, s. i. St lticn m, appui 
2. Typ Ret-ration /. 

backed, a I. n. on to sth. . ar]i ,sse a ( , 
Backed sav.. s_ie / a dosser, t, ^ do^sit» 
Broad-backeJ, a Urge df^s, qui a le <!.>s i.u, 
chaise f A ^rand dos'Ui. *<* *■ also Hot 


Typ Mettre (une 
I’un c andidat, etc ) 


oacKca, a I./>. on to sth.. adi»sse a 2. (a) A dos, a dossiei 
Backed sa*A, s_ie / ii dosstor, do-.su o- (/>) (In compounds) 
Broad-backeJ, ,i Urge tios, qui a h- d.-s lan'e. High-backed chair, 
chaise f A .(rand dos*it i. SV t aho H«a.n\r i.M), m mfha( KfcO, 
RA/oR-nAfRH - Mini E-HM Kin ( ovi • Backed bills, papiei fait’ 
4. Phot Backed plate, i>la<]ut / a emhut anti-halo ; plaque oerce. 

backing, <; I. h 71 Rerd« iff ci!icnt m (d’un mur. vi’une cai te, etc.). 
Const Or F.■ Rein plage m Hnnkb ■ hrdossage m (d’un h\re). 
.drl: o/r M.ir, ntiage m Iti’unc toi’c); 1 entodage m (d’un tableau). 
IT oodtn b , parquet rn (d’une toilc d’un miroir). (b) Sau : Backing 
of an anchor, eir.ppnnelage m d me .inrte. (c) Phot: Enduisage m 
[dc la plaque), (d) Sp: Ii. of a horse, pans mpl pour un eheval 
(e) Pin : Ji uf the currmey, garantn / de la circ ulation. 2. (a) Ren- 
fort m. supp-ort m, soutien m (d’un mur). .V Arch: MateUs m, 
matclassure f, c ontreforts mpl (de la c uira.sse) Art: etc: Cloth b., 


'back-Stitch, x. PJecdUu : Point rn arncre, arri6te-point m, 
pi. arriihe-points , pn.nt de piqurc. 

'back-strap, x. Horn. Dosskre/; surdos rn. 

'back-strcct, x. I. Petite me et .liter. 2. Ptj . Rue p.nnre; 
rue mal fr^quentee 

'back-stroke- x. I. (a) Coup m tic re\ers ( b ) Contre-cuup rn, 
pi. contre-coups. 2. Course / arneie, course de retour (d’un pistun. 
etc.). 3. Siam. Nage/, bratsc f, sur le dos. 

back-'sword, V. I. Sabre m 2. Fenc : ( --= si.vci i-s iick) 

(n) Baton rn ( b) Esc rime / au baton, 
back-'talk, x. — back-liixt. 

back-'tooth, V. Giossc dent; dent du fond; molaite f. 
P • C; To have one’s back-teeth underground, under water, 
avoir mange, bu, tout son soitl ; etre gorge. 

'back-to-thc-'landcr, s. Partisan m du retour a la terre, 
A I’agnculturc. 

'back-track, v. i. U.S: P: To back-track home, sen retouinei 
che/ soi. 

'back-trail, V.tr. U.S. Remould sur la piste (du gibier, de qn). 
'back-wind 1 , x. Nan: Ketour rn de vent. 
back-'wind- 5 , v.tr. & 1. Nuu • Masquer, 
back-'window, x. Aut : - b\<k-iiuhi. 
back-'yard, s. ArriAic-cour f , pi. arricre-couts. 
back 1 . I. r.tr. I. (u) Renforcer (un mur, une caite, etc.); cpaulcr 
(une route, un aeeotemcnt); endosscr (un livie) ; rentoiler (un 
tableau); mamufler (une toilc). To b. a nail tvith slu t t tmn , endosscr 
un mur cn tole. A 'au: To back an anchor, erupt under une am re. 
(b) To back (up) s.o., sth., soutenir, appu\er, cjn, q< h. , pretei sern 
appui A <pi ; seconder qn ; < 5 pauler qn ; F: pistonnet qn. To be 
tvell backed, F: avoir du piston. To b. s.o. tn an argument, donner 
raison a qn To be backed up by s.o., etie scconde de. par, <jn 
He has no one to b. him up, il est sans souticn. To quote faits m 
order to b. up one’s assertion, citer dcs faits poui appuyer son dire. 
Sp: To back a horso, parier pour, sur, miser sur, un che\al ; jouer 
un eheval. To b. a horse each tvay, jouer un eheval gagnant et place. 
Well-backed horse, eheval ties cote. To b. Des*>iet for ,1 place, parier 
sur Destiicr place. Turf & l*: To back the wrong horse, mettre 
sur le mauvais eheval. Corn: etc: To back s.o., tmarner, soutenir, 
qn. To back a bill, avaliser, endosscr, un effet; donner son a\al a un 
efTet. (Of magistrate) To b. a warrant, contresigner un mandat 
(d’amener, de perc]uisition, etc.), (e) Phot: (_)eier (une plaque). 
(d) U.S: Mettic l’adresse A (une lettie). 2. (a) Recnlcr (une 
charrette) ; faire (re)euler (un eheval). M<h: Mettre (une machine) 
en arri^re; refoulcr (un train); backer (un train, un vapeur). 
To b. a van against a platform, abut(t)er un camion a un quai. 
(b) Nati: To baok the oars, to baok water, (i) ramer A rcbours, 
nager A culcr ; (ii) (to stop way) scier, denagor. Back togetherl 
seiez pai tout! Back all I d^nage partout I (e) Nau: Masquer, 
coifier (une voile). To back and fill a sail, codTer et servir une voile. 
U.S: F: To baok and All, hesitcr, tcrgnerscr. 3. To back a horse, 
montcr A eheval; enfourchct un eheval. 4. Setvir de fond A (qch.). 
The hills that b. the town, les colhncs qui sYlAvent dernAre la ville, 
auxquelles la ville est adossec. 

II. back, v.i. I. («) Aller en arriAic; maicher A reculcins; 
(of horse) reculer; Aut: etc: mettre en (marche) arri^re, faire 
marche arriAre; rcculcr. To baok into sth., reculer eontre qch. 
Aut: To b. into the garage, entrer dans le garage en marche arriAre. 
(Of train) To b. into the station , revenir A quai. (Of steamer) To back 
astern, faire machine arriAie. (b) Nau: (Of wind) (Rc)descendre, 
ravaler. 2. The house backs on the high road, la maison donne par 
derriAre sur le grand chemin. The town backs on to the hills, la ville 
est adossle aux collinea. 

back down 1 , V.i. I. (a) Descendre (une ^chelle, etc.) A reculons. 


, marouflage (/>) Phot ■ (1) Oerage m (d’une plaque) ; (ii) (enduit m) 
atitdulo m (r) 77 s: Dosstret rn, dossie»e f (d’une scie) 

3. (a) Ret nl rn, reeulement rn fd’un eheval, d’une chnrretre); 
I act ulement rn (d’un ohc\al); refoulement m (d’un ti.on); rose f 
! en art>eie, marche/(cn) nrriAn i-l’ 1 u* machine) To have no jack- 
1 ins-room, backing-spaco, rnanquer de rcculee. (h) Nagi / A 
tuler (d’un canot). (< ) A\alaison , ihangement rn (du \ent 
I d’amont); renversement m (du vent). See also filling 4 i. 

I 'backing-hammer, s Iiookb: Marteau rn A endosscr. 

1 'backing-piece, s. Mtc.h!: etc • PuNc/d’appui. 

j 'backing-warp, x. Tex • Chainc / dc Penvers 

! backache [ bakeikj. s. (a) Douleurs fpl de leins ; maux mpl de reins. 

| (t ) C’oiirbature /. 

| backhand ['bakband], s. Ham: Dossierc/. 
backbite [ bakbaitj, v tr. Mt^lire de (qn); P: dtInner (qn). 

backbiting, y Medisanee f ; P: debmage rn\ F: elabau- 
dage m. 

backbiter I bakb.nt^r], s. Medisant, -ante, mauvaisi* langue; 
(.alornmateur. -tuee, di'tr.utc*ur, -trice; P': clabaiuleur, -euse; 
P * debineur, -cm* 

backbone [ bakh' i.rP,, X. (1) Fpine dorsale, eoionne \eitebiale; 
eehine f ; (11) giandt arete (de pmsson). P'. English to the back¬ 
bone, ar.glji.s jusqu’a la rnoelle tit's os, iiisqu’au bout des ongles 
He has got backbone, il a du car.utcre, F. du 1 run. He has no 
backbone, ho wants backbone, il n’a pas de rnoelle dans les os, il 
manque de termete, d'ciicri/ic, de taiactiie; P : c est une ehiffe. 
If hr had more b., s’il avait plus de f.ute lie 1 arai tele, plus dV-nergie. 
Manufacturers aro tlie backbone of the country, les fabi Hants sont 
la force du pays, forrnent Parmature morale ct sociale du pays. 
//<’ is the b. oj the moterrnnt, e’est lui qui mene le momcincnt. 
This is the very b. of the nhole argument, e’est la-dessus que pivote 
tout le raisonnement. 
backboned [ bakbound], a Vertebrc. 

backbonelcss I'bakbounbs], a I. Inveitebre. 2 . F: Qui n’a 
pas de caraetere, de ferrnete, de \<>lontc ; sans energic. 
backer f'bakar], x. I. Sp : esp Par .- Pai lcur, -euse. 2 . Com : (a) D 
oj a bill, donneur m d’aval; avaliste rn. (b) Commanditaire m 
3. Pol: etc: Partisan rn. Bribed b., F: ehequard rn (d’une entre- 
prise). 4 * (Bat king piece) Piece /d appui. 
backfall f'bakfod], X. I. (a) Wr: Chute f sur le dos. (b) F: IW- 
faite f, chute ; deeonfiture/. 2 . (In organ ) Balaneier m. 
backgammon [bak'ganwnl, x. (Jeu m de) trictrac m; (jeu de) 
jnequet rn. Backgammon board, trictrac, jaejuct. 
background [ bakgraund], s. Fond m, arriere-plan m,pl. arri^rc- 
plans; arritre-corps m inv (d’un bas-relief). To serve as a b. 
to servir de fond A. . . . In the b., dans le fond, A Parri^re- 

plan; dans le lointain Against a dark b., sur (un) fond sombre. 
F: To keep (oneself) in the background, s’efTaecr; se tenir dans 
Pombre. To keep s.o. in the b., tenir qn A Pecart. To push s.o. 
into the b., mettre, rcleguer, qn au second plan ; prendre lc pas sur 
qn. To U relegated to the b., se trouver relegue A Parri6rc-plan. 
This question has fallen into the b., cette question est tumble au 
second plan. Attrib. To mltivatea b. manner, apprendre A s’cffacer. 
backless ['bakbsj, a. (Robe/, etc.) sans dos ; (banc m, etc.) sans 
dossier. 

backmost ['bakmoustj, a. Dernier; lc plus £loign£, le plus rccule. 
Backs [baks]. Pr.n.pl. The Backs, les pelouscs de Cambridge 
derri^re les Colleges. (On y accede par une serie de ponts sur 
la Cam.) 

backsheesh ['bak$i:.S], x. — iiAKsiihusii. 

backside f'baksaid], x. P: DcrnArc m, posterieur m, P: cul m. 
backslide f'bakslaid], v.i. (backslid) Retomber dans Perreur, dans 
le vice; rcchutcr; levenir A scs anciens errements. 
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[badged 


backsliding, s. Rechute / dans le pccbe, dans le vice; rdci- 
dive/. 

backslider ['bakslaidsrj, s. Relaps, f. relapse, 
backstage f'baksteidj]. I. adv. (a) Demure la sc£nc; F: dans lea 
coulisses, (b) A 1 ’arn^re-plan. 2. Attrib.a. B. life, film, vie f des 
coulisses, film m de la vie des coulisses. 
backstair(s) [bak'stKor(z)], s . (i) Kscalicr in de service ; (ii) cscalier 
d^roW. F: 'Backstair influence, (i) protections fpl en haut lieu ; 
F: pistonnage in, piston in ; (ii) menccs sourdcs, sccietes. To 
succeed through b. influence, arriver k coups de piston. 'Backstair 
gossip, propos mpl d’antu hambre. 

backstay f'bakstei], s. I. Nau: Galhaubati m. See also 
traveller 4. 2. Ilani: Sous-barbc f ini', soubatbe / (de bride), 
backward ['bakward], I. a. (a) B. motion, mouvement m retrograde, 
en arriyre. II. glance, regard m en amine. Backward and forward 
motion, mouvement de va-et-vient, d’avance et de tecul. B. slope, 
rampe/en amirt*. a lebours. B. JJoiv (of tenter, etc.), contre-cou- 
rant m, pi. contre-courants ; lemous m ; refoulement in. ( b ) B. har¬ 
vest, moisson f en retaid. B. fruits, fruits tardils. B. child, eniant m 
(1) qui a peu grandi, (11) attarde, arriere. B. pupils, tlevcs in re- 
tardataiies, en retard, peu avarices. B. race, rate/ retardalaire, 
rnnins evoluee. (c) To be backward in doing sth., etre lent, peu 
empress^ 1 , peu dispose, a faire qch ; hesiter a faire qch. ; se montrer 
timide a iaite qch. Don't he b., ne iaite« pas le modiste, (d) I don't 
want to be b. in generosity, je ne veux pas etie en reste de generosity. 

2 . adv. backwards. 

backwardation [l>akwor'dci$(d)n], s. St.F.xch: Depott m. 
backwardness j'bakwordnas], s. I. Retard m (d’un enfant, de la 
moisson); tarJivetl / (des fruits); lenteur / d’mtelhgcnce, 
arriyration mentale. 2. B. in doing sth., hesitation /, lenteur, 
timidity/, repugnance/, k faire qch. 
backwards ['bakwordz], adv. En arriere. To jump, lean, b., sauter, 
se pcncher, en arriyre. To go, walk, b. } idler, manlier, a reculons. 
To be borne b., etre refoule en arnerc. To fall b., tomber a la 
renverse. To look b., (i) jeter un coup il’icil en arriere ; (ii) (in time) 
liter un regard en arriyre; remonter dans le passe. (Of tenter) To 
plow b., collier a 1 ontie-courant; rt fouler. The gun rolled b., le 
canon tevint en arrieie. To reckon b. to a date, remonter jusqu’a 
une date. To shake the cat h , 1 aresser le chat a contrr-poil, k 
rebrousse-pod. To say the alphabet b., reciter (’alphabet a tebours. 
Backwards and forwards, d’a\ant en arriere et d’arru'te en a\ant. 
To walk b and forwards, aller et \enir, se promener tie long en 
large ; faire les cent pas. Mmemenl b. and foruaids, momement m 
de va-et-vunt, d’avamc et de recul. To go b. and f01 wards between 
two places, faire la navette entre deux endroits. 
backwash f'baku j'i), s. Rcmoiis m. 

backwater' [bakivnrtar), s. I. Hyd E: Fait a:iiht (par un bief, 
etc.). 2, (i) Bias m de decharge (d’une nvicte) , (a) accul in (de la 
mer). F: Literary backwaters, les mares stagnantes de la littuature. 

3. Remuus in (d’une tone de moulin, etc.) 4. Rissac m, renvoi in 
(des a agues). 

backwater 2 , I't. -- back wattr, </ 7 . under n\< k l. 2 
backwoods ['hakvvudz], S.pl. Emets / (de 1 ’inti rn t.r) (de rAmeriqne 
du Nurd). 

backwoodsman, pi. -men [bak'vvud/nun, -men], s.m. I. Colon 
dea fotets (de l’Amerique du N T ord); dcfrnluur m de furcts; 
A: coureur des bois. 2. Bart’ F: Mcmhre de la Chambrc* des 
Lords qui ne fait actc de pit-seme que lnrsqu’il s’lnterc^se it un 
vote. 

bacon [ hi ik(a)n], v. Lard /; , pun -vale et limit' 1 ; baton m 
Strtaky b., petit lard, laid inaigie. Fat b., gros laid; lard gi as. Set 
also (.khn 1 1. E: To save one’s bacon, sauver sa pi.u, st tint 
d’affaire ; ydiappcr an di-ustic. V: To pull bacon at s.o., hare un 
pied de nez a qn. I 1 S P: To bring home the bacon, icvcmr 
victorieux, triumphant ; du rot bet la timbale. 

Baconian [bei'kounjanJ, <1. i. Phil: Lit.Hist: Hamnisti (ml > 
(disciple dc Loul Eianus Bacon (15ft 1-ifizfi), ou paitnan du 
Haconianism 2) 

Baconiailism [bei'kuunjani/m], s. I. Phil: Baionisme m 
2. Lit Hist: Attribution J a Lord Bacon des crimes de 
Shakespeare. 

bacterial [bak'ti:arull, a. Bml: .Med: Bactmen. Li. inntaiiimation, 
infection baiteiienne. 

bactericidal [kikti:an'said(o)I], a. Bactericide 
bactericide [bak'tiuiisaul], s. Iiactei icicle in. 
bacteriologist [baktiroriSlod^istJ, s. Bat ti'nologisk m. 
bacteriology [baktiran'nkihij, s. Bacteriologie /. 
bacteriolysis Ibakluari'oImY], s. Med: etc: Baetenolyse/. 
bacteriophage [bak'tKminfeidy], s. Bacteriophage m. 
bacteriotherapy [bakti arm Ocropt], 5. Bai teriothciapie f. 
bacterium, pi. -la [bak'lnariam, -ia], v. Hactei te f. 

Bactria ['haktrirt]. Pr.n. A.Geog: I. La Bactriane. 2. (Town) 
Bactrcs /. 

Bactrian f'baktrianj, rt. & s. A.Geog: Bat men,-enne. 
bad [bad], I. a. (worse fwarrs], worst [warm]) Mauvais. I. (a) (In¬ 
ferior) Bad food, mauvaisc iu*urnture ; nournture de rnainaise 
quality. Bad air, air vicic. Bad ituat, \iamle gatee, avarice. Bad 1 
com, (1) piece / de mauvais aloi; (ii) pii-ee fausse. F: He’s always 
turning up like a bad penny, il revient a tout bout de champ ; on 
ne voit que lui. Bad debt, mauvaise creancc ; creance irrycouvrable, \ 
douti use, vyreuse. Very bad work, tra\ail m detestable. See also 
URAir 1 1. Nau: Bad holding-ground, fund m sans tenue. (Of food, 
etc.) To go bad, se gater, s’avaner. To stop glue from going bad, 
rendre de la colic imputreseiblc. (fc) (Incorrect) Bad translation, 
mauvaisc traduction, traduction incoirccte. lie speaks bad French, 
il narle mal le franvais, son franyais est mauvais. Nau: To be on 
a bad course, faire mauvaise route. Bad shot, coup mal vise ; coup 
qui manque, F: rate, le but. To be bad at (lying, etc.), s’entendre 
mal a (mentir, etc.), b: To get into bad ways, se derangcr. To 1 


fall back into the old bad ways, revenir a ses anciens errements. 
F: It’s not bad, not so bad; it isn’t half bad, ce n’est pas mal du 
tout; e’est tres passable. ( c ) ( Unfortunate) It’s a bad business! 
F: it’s a bad job! e’est une mauvaise affaire! e’est une triste 
affaire I Bad day (at races, etc.), F: jour in de poisse. See also 
job 1 1, luck 1. To be in a bad plight, F: in a bad way, etre en 
mauvais, piteux, ytat; f*tre dans de beaux draps ; ( health) filer un 
mauvais coton; (in business) etre en fachetise pf^xtme; £tre ma!- 
en-pmnt; ne voler, ne plus battle, que d’une ailc. See also WAY 1 10 
Ho will como to a bad end, il finira mal. He has a bad name, 
il a une mauvaise reputation. See also not; 1 1. It would not 
be a bad thing, a bad plan, to . . ., on ne feiait pas mal de. . . . 
This fire teas not a bad thing, ect mccndie nc fut j>as si nefastc. 
Things are going from bad to worse, les choses vont de mal en pis ; 
les affuires empirent de jour en jour. See also swap 2 . (Of business, 
etc.) To look bad, F: sentir le bride. That looks bad, e’est (un) 
mauvais signe. («/) jfur: Bad claim, leelamation mal tondee. Bad 
voting paper, bulletin de vote nul. This is bad law, bad history, 
e’est fausser la I01, l’histoirc. (e) Word taken, used, in a bad sense, 
mot m avee un sens pejoratif. 2. (a) (li ulml) Bad man, (i) innhant 
hornine; (ii) U.S: bandit in. Bad book, mauvais li\re. Bad life . 
mauvaise vie, \ ic dereglee. Don’t call peoplo bad names, n’mjurie/ 
pas les gens. I'o say everything that is bad about s.o , dire pis que 
pendre de qn. See also 1 wcuauk 2. He’s a bad lot, P a bad egr, 
U.S: a bad hat, e’est un vilain pei nnage, un \ 1 Iain oiseau, un 
vdain coco, une gouape, un vautien, une fnpouille. He isn't as 
bad as ho looks, il n’est pas si ihablo qu’il est noir. (b) (Un¬ 
pleasant) Bad lien's, mauvaise nomilk Bad tieatment , mauvais 
trauements. Bad weathei, mauvais temps , San ■ gros temps. Bad 
smell, mauvaise odeur. Bad temper, mauvaise hurneur. To haze a 
bad cold, a bad headathe, avoir un gios ihume. un violent mal di 
tete. To bo on bad terms with s o., etie mal avee qn. en mauvais 
termes avee qn ; etre en broudlc avee qn. They are on bad tenia 
(with cadi other), ils sont mal ensemble See also nv.i 1 S. It is 
vcr\ bad of you to . < ’est ties mal a vmn.de \otre part, 

de. . . . It is (roally) too bail! that’s too bad! 1 l pai) tlop fort ! 
par trop violent I ya e’est laidc ! It's too Uni >•* him 1 » e n’est vrai- 
ment pas bien de sa part ! It's too bad \oa hazing to '-fas at home, 
e’e.st dommage, e’est bien mallii tireux. qii<‘ vnus so><-/ oblige dr 
rester a la maison. F: She w’as by no means bad to look at, elk* 
ne inanquait pas dt* chaimc physique ; idle .uait de l’u-d, ilu 1 hien 
(1) ( hifuiious) Bad aicult nt, grave aunlmt m Bad mistake, loutde 
meprise. To be bad for s.o., for sth., ne non valmr a vpi, pout 
qili. It is bad for him to smoke . i^a ne ill! v.mt rien de lunit-i 
It is bad for the health, cela ne \'iut nen pour la sante. Fo(»i 
that is bad for dyspeptic subjects, aliment m nefnste mix d \s- 
peptiques. (</) F: ( 111 , diseased) Sin a >civ bad to-day, elli i sr 
ties mal aujourd’hui. I leel bad, jc ne me sens pas Inen. He is 
bad with his rhiumatism , il est rej>tis de ses rhumatismes ; il a une 
»rise de rhumatisme. She has a bad pager, idle a mal au dmgt 
My bad leg , nm janibe rnaladc. F: I’m not so bad, je ne vais j>as 
trop mal. And how's your giainlfatherY—Sot so bad, et comment 
\:t le gtand-peie?'-II se defind. Ho.ds business'^—Not so bad . 
lornmcnt vont les affaires t - -i’as si mal. P Sho took bad, was 
taken bad, during church, elle a eu un** mdispi-.ition, skvt 
sentie mdisposee, a etc pnse d’un malaise, pendant ruthie 
-ly, *11/71. (worse, worst) I. Mal. B dressed, mal habille. You 
ailed b., \nus an/, mal agi. To do, come oft, badly, mal reussir 
/ (ami mf b. m that a/fau, cette alfauc a touiru- .1 mon desavintag* 
S<< also or i-‘ [. 1 To be doing badly, f.tiie dc mauvaises afTauis 
Things ate going, tinning out, /»., les « hoses \«<nt m il. ti-urnent mal. 
He spmks Pnglish Ik, il park* mal 1 ’anglais To bdiaie b., se mnl 
londiure, se conduire nul. You ha\e heated him !k, v*mis ave/ 
des torts enters lui. He took it vory badly, il a ip*s rna! juis 1 1 v hose 
(Of madaiie, *’//.) To work b., mal fonctionner. 2 . Badly wounded, 
gia\eini-nt, gru'vement, hlessi. B. beaten, battu a plate eouturi 
3, To war.t sth. badly, avoir grand bisoin, grande envie, de qch. 

/ nnd it />., j’en ai diablemcnt besom, il me le faut absolument. 

II. bad, s. C’e tjur est mal ou mauvais. (a) To take the bad with 
the good, accepter la mauvaise fortune aussi bit n que la bonne, 
prendre le benefice avee Its chaiges. (b) (Of pers.) To go to the bad, 
mal tout net ; se galvaudcr. Hts son went to the bad, son his a rna! 
tour ne. IIis business is going to the bad, ses alfauc* sont en m uiv.on- 
passe, (e) I am 500 /rams to the bad, ;e suih en pette vie sou 
(rati* s. 

btld- r hcartcd, a F: He is nor ii b -/: mint, ce n’e-.t pas un 
mauvais homme. 

bad-'looking, a. F: He IS not b -/ , d n’eu pas mal (de sa 
personne). She's not too b.-l ..elle n’est pas imp nul tournee, P. troj» 
mal fit hue ; elle est pluiot lm n. 

bad-'tempered, «. firuuheux; .uanatre, au cat ai tire mal 
fait. To he b.-t., avoir lc caractere mal lait He is a h.-t. man. il a le 
caraitere difficile, il a mauvais caracteie Hoiu b -t. she is to-day! 
cornnie elle est de mauvam* hurneur aujourd’hui ! 

baddish f'badi.S], a. F: Assez mauvau, plutdt mauvais. plutot 
mediocre. 

bade [bad, held]. See mn 2 . 

Baden ['l)u:d(a)n]. Pr.n. Geog: Bade vi. A.Geog: The Grand 
Duchy of B., lc Grand Dueli/* dc Bade. 

badge [bad3], s. I. (a) Truigne m (d’un membre d’une society); 
insigne de lasquette ; plaque / (de cocher) ; medaille/ (de porteur! 
etc.); Mil: attnbut m (d’un regiment, etc.). Sporting b., insigne 
sportif. Adm: To issuo a badge to s.o., delivrer une plaque, une 
medaille, h qn ; medailler (un marchand des quatre saisons, etc.). 
(b) ARM-BAUCE. (f) (Of boy-stout ) Brevet m. 2 . Symbnle m 
marque/; signe distinct if. The possession of land had become the 
b. of freedom, la propriety terrienne etait devenue le signe distincti! 
dc la liberty. 3. N.Arch: Eausse galcrie. 
badged [bad3d], a. Titulairc d’une plaque, d’une mydaille ; medaille. 
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badger 1 ['bailor], s. I. /: Hlamau m ; F: grisard. American 
badger, caicajou m. To draw the badger, (1) fane debut her le 
hlaircau ; deterrer Ic blaireau; (u) /'’: forcer ses adversairra a 

repondic. P: To overdraw the badger, depasser son i rid it t-n 
hanque. CJ.S: F: Tho Badger State, le Wisconsin. 2 . (Brush) 
Blaireau (pour la barbc); blaireau piccJ de bit he (de doreur, etc.). 

'badger-baiting, -drawing, s. Dcteriage m du blaireau; 
chasse/ au blaiieau. 

'badger-dog, s. Basset m. 

'badger-legged, a. Boitcux (unc jambe ^tant plus couite que 
l'autrc); P: ban ban inv. 

badger*, v.tr. Hancler, tourmenter, tracasser, importuner, per¬ 
secutor (qn); P: scier le dos & (qn.). To go ami b . s.o., aller relanccr 
qn. To h. s.o. for sth., harceler qn pour obtenir qch. To b. s.o. 
into granting a favour , to b. a favour out of s.o., obtenir tine 
faveur de qn h force d’importunity's. 
badgering 1 , a. Impoitun. 
badgering 3 , s. Harc£lement m. 

badger 3 , F: Porfeur tn d’unc plaque d’une mcd.ullr (de coin- 
nussionnaire, etc.). 

badigeon [ba'did3«»n], s. Mastic m a icbo.iihei; badigeon m 
To stop, plaster up, ( defects) with b., badigeonrier. 
badminton ['badminton], v. 1. Gamr\: Badminton m; volant m 
au filet. 2. ci arf.t-cup. 

badness [badnas], .V. I. (a) Mau\aise quahtc ; mauvais etat (d’une 
route, etc.), (b) The b. of tin weather, le inamais temps. The b. 
of the climate, la sev^riu 4 du clirnat. 2. (Of pen.) Mediant etc /. 
Baetica ['butikrt]. Pr.n. A.Grog: La Betique. 
baffle 1 [bafl], i. I. (ti) Chicane /; dcllctteur m\ i^verbde tn, 
masque m (en tole); cloison /; contre-porte /,/>/. contrc-portes 
(d’un fourneau). Battle separation of wator and steam, separation f 
de l’eau et de la vapeur par heiirtement, par choc Battle-separator, 
sc'parateur m & chicanes, (b) Ctv E. etc: The bailies (of cement- 
mixir, ett.), les contre-bras nip/ 2 . li’ Tel: Battle rn, derail m 
file baut-parlcur). 

'baffle-door, \. Contie-porte f, pi. i ontie-portes. 
'baffle-plate, \. *- maimk 1 i (a). 

'baffle-plating, Cloisonnagc tn. 
baffle^, v.lr I. (a) (’onfondre, deconcerler, derouter (qn); mrure 
(la police, etc.) on di f’aut; depister (la police); derouter (Its 
soupvons). (b) Confondie dtfjoucr, fane ecbouer (les projets de qr.), 
frustrer, decevoir (les espoirs) ; tiomper (les calculs); tromper, 
tttudi r (la vigilant e); echapper (la poursuitc). To b. ail description, 
defier unite descnption. To h. the imagination, confondre l’imagina- 
tion To h. definition, echapper a toute definition. Difficulties that 
b. the intelligence, diffieultes f qui deroutt nt l’esprit. Mystery that 
has baffled all investigators , mystexe m qui a ik'ioui' toutes les re- 
cheri hcs. Baffled m his hopes, frustri\ det,u, dans ses esperames 
2. Dcialer (des ouverfures. etc.); ^tabhr des ehuanes dans (mi 
conduit, etc. *. 

baffled, a Kn chicane; decale. 

baffling, a. (a) Dei oncertant. (b) Nau: B. Kinds, buses tolles; 
brises 11ui ne font que s,inter, 
baffler f'baflar], s. — hwtij: 1 i. 

baffy f'bati|, s Golf: (Vaticte de) crosse / en hois a lace tres 
inch nee. 

bag 1 [bug], j. I. Sac m. Money-bag, (i) F: bourse /; sat. d’ecus, 
(n) (of tramway nmductuts, etc.) sacoehc f. Sec also Mu\i.Y-ii\c. 
Trai elling-bag , s.u tit vovage. Paper bag, sae de, en, papitr. See 
also HKIKF-RAG, C'\Ill’Ll-BAG, GAMfe-HXG, GAS-HAG, H\M>-RAG, T('F-ll\G, 
KIT-HAG, MAII.-I1AG, NIGHT-HAG, NOSL-BAG POSl-MAG, sIM-PIVMUC, 
iool-rag, ilk-hag, \voRK-n\G. Mil: A: To march out with 
bag and baggage, sottn d une ville avet airnes et bagages (jpres 
capitulation) F To pack up bag and baggage, plier baguge ; 
emporter, pxcndic. ses cliques tf ses claques, fane son baluthon 
F: To give s.o. the bag to hold, laissei qn en plan; x’csquivei 
P: Thore are bags ol it, d y en a ties tas. There's bags of room, 
la place ne manque pas. U.S: F: To set one’s bag for an office, 
se mettle en uvant pour un emploi. Sn also hom 1 , t ai 1 , trick 1 3 
2. (ti) Nat.Hist: Sac, poche/. Tear bag, sac lacrymal. Poison bag, 
glande /, vesicule f, h venin. Geol: Bag ( ^ pocket) of ore, sac de 
mineral. See also honey-hag, honeycomb 1 i, ink-bag. yoi.k-rag. 
(b) Hush: Lis m, mamelle / (de \ac he). The four quarters of the bag, 
les quatre quartiers de la mamelle. (c) Obst: Bag of waters, poche 
des eaux. (d) F: Bags under the eyes, poches sous les \eu\ Bags 
at the hnees, poches aux genoux (tl’un pantalon) 3. Ten: The bag, 
le tableau. What*$ the bag? qu’y a-t-il au tableau? To make, secure, 
a good bag, fane un giand abatis de gibier; faiie bonne tbasse. 
4. p/ F • (Trousers 1 Pantalon m, P: grimpant m. 

'bag-fox, Ten: Henard appoife tlans un sac (pour ctre 
chasse a courrc). 

'bag-net, s. Fish: Bache \nlante, irainante. 
bag-rack, s. Navy: Armoire t sacs; t aisscm m a sacs 
^^^"Shsped, a En forme de sac; Sat .1 list: sacciforme 
bag-sleeve, S. Cost: Manche bouflante. 

'bag-wig, s. A : Pcrruque / a bourse, 
bag', t>. (bagged; bagging) I. v.tr. (ta) To bag (up) sth., mettre qch. 
en sac; ensacher (du mineiai, etc.). (b) Ten: Abattre, tucr (du 
gibier). (c) F: Empocher; s’emparer de (qch.); mettle la main 
sur (qch.). Where did you hag that? P: ou as-tu cueilli ya? 
To bag the best seats, accaparer. mettle la main sur, les rncil- 
leurea places. Bags 1 (that)l a moi gal (d ) P: Voler, chiper 
Somebody's bagged my tobacco , P: on m’a chaufW men tabac. 
2 . v.i. (a) (Se) gonfler, s'enfler ; (of garment, etc.) houffer, avoir 
trop d’amp’eur. Nau: (Of satl, etc.) Fane (le) sac. Trousers that 
bag at the knees, pantalon bouffant aux genoux, qui fait des 
poches aux genoux, cjui fait bosse aux genoux. (£) Nau: Tomber 
sous le vent; se laisser sous-venter; navigucr en travers. 
bagging 1 , a. =» baggy. 


s. I. I*,nsa'*bemcnt m (de mincrai, etc.); mise f 
en sac. 2. T'oilc / a sac. 
bagasse |ba'gas], s. Sugar-R : Bagasse/. 

bagatelle (bagr/tcl], J. I, (a) B*gatillc f. (h) Mur: petite pici c ; 
divertissement m. 2. Games: JhJ'ard anglais (sc tcrriiinarit en 
demi-icicle et avec neuf turns dans le tapis) , A * trou-madamc m. 
bagful [ bagful], s. Sac plein , plein sac , suin'c f : (of game) plcin 
carnier. 

baggage | bageclx], s. I, (a) Mil: Bagagc m. Basga^e-waggon, 
fourgon m a bagages. (/>) F: A saucy baggago. une jcune, petite. 
i/Trontcc. She's a saucy b., e’est une ddun'c You little h. 1 petit, 
fnpc unc ! See also HAG 1 1. 2. f T S. in.iju.K 
'baggage-check, t. 1 1 S • Bullct’T, m dr bagages. 
'baggage-room, 5 Nau. IPS. Soutc f aux bagages. 
bagginess j baguns], s, Ampleur <* \t“teiitents). H. about the 
huee\ (of trou\ers) p<u h< s //>/ aux gt 1 i.x. 

^ ri Sffy f'bagi], a (Vilenient) ti<»p air le, trof) larhc, mal coupv- 
(panfali,nj llottant, bouffant. B chi' ks, n . s ; 1 udanles ; bajoucs / 
B. eyes, yeux m avu des poelus Iron r '» at the f-ntis. panta!< 
rjui fait des poihes aux genoux, qui pm < 
bagman, pi. -men ['bagman.-men], 1 — F: Conums \oyagti.' 
See also gi ih 2. 

bagnio [ banjo], s. I. A ■ fNabl: mo cut m de bains 2. Unt. 

(Prison) W.\g\n: m 3. A : Maisnn f de \ r >- ruution ; bourrv; 
bagpipe(Sp j bagp.up(s)], j. (f \U m pi.) Lurncmuxi /. 
bagpipe*, v tr Cf t. Xau: (tn Se mettle writ di >sus (')) Metfre 
(les \01lcs d’artimon) vent dt • ^.us. 
bagworm [bagwarim), v. I At: F: ILvche f. 
bah [bn:], ml. Hah ! 

Bahadur [bu'hoidur], v m. (In [mbit) Bahadur m. I. Iloimue 
important mi qui fut 1’miportant 2. Titre domic par les indigenes 
aux ofliciers europt»*ns 

Bahama |lu/ha:inu] Pr n Geog 'Iho Bahama Islands, r the 
Bahamas, les Lucayes f les lies f Bahama; Us i!e->, rarihipe 1 , de 
Bahama. 

1 Baiae f'han:’ Pt.n. A Geog Bans J. 
bail 1 [bed 1 v' fin • (a\ (. * i , Hi it 1 nen ic nt m (/>) {l\r 1 ( aufiori /, 
iMr.iut ;//, H pondant m. < ^0:1.u..- fouime <1 titre de eautionr e- 
inefiT. To go bail, to put in bail, for s.o., sc porter, se rend re. 
garunt de qn ; fournir • .muon pour qn (pour sa liheiatu u pro- 
wsnire), icpondre de qn. F ■ I’ll go bail for thatl je vous le 
garantis I it* vous en teponds ! To grant bail, adruettre une (aufion. 
To refuse bail, rcett r a duiMmlc vie nusc tn libertc provisoire. 
To admit s.o. to bail, F. to lat s.o. out on bail, mett re qn en 
libertc prcnisoire, aiioulu la libertc prowsmre a qn (sous caution, 
moyennant uution). To find bail, foiitmr taut ion. To surrender 
to ono’s bail, dechaigtr ses cautions; conipumitre en jugement 
F: To jump ono’s bail, se detober a la justice (alots qu’on |ouit de 
la libcite ptovisoite). Sec also itg-hmi., 

'bail-bond, s. Jur • b’ngagenicnt signe par la caution, 
bail*, 7 \tr. Jur I. To bail s.o. (out), se porter caution pour 
obtenir I’elaigissemcnt prowsmre de qn ; cautionner qn. 2. To 
bail goods to s.o., deposer sit buns 1 lie/, qn sous contrat. 
bailor T. Anh col: (n) pi. Lices t ; palissado / (d’un chateau fort). 
((>) Mur tn dUnicintc. (c) Bassc-coui 1 , pi. basses-iours (tl’un 
chateau fort). 2. (Swinging) bail (in stable), bat-Mam(s) m inv. 
3. pi Cr: Barrettes /, bitonnets m (qui coumnnetit le guichet). 
bail*, s. 1. Cerceau m, aneau tn (soutenant la bache d’une char- 
rette). 2. Arise f, poignee / (d’uu baquet, d’une bouillon e. etc.). 
bail 4 , 4. Xau : . 1 : Fcope f. 

bail 4 , v.tr. To bail a boat (out), to bail (out) the water, 1 toper, 
vider, agrener, un canot; vidcr, ccoper, l’cau d’unc emb in atum. 
bailable f bciiabl], a. jur: Bailable offence, debt m cuinportant 
I’elargissemcnt provisoire du ilebnquant moyennant cautionru ment 
par un tiers. 

bailee [bei b:] t g Jur: (a) IXpositaire tn (de biens sous contrat). 
(h) Emprunteur tn. 

bailer f'bcibr], s. itcope > sasse f (d’un canot); epuisette f\ 
voyette t (pour la lessive). 

bailey [ hcih], s. I. - hail' 1. 2. F: Tho Old Bailey t -» the 

Central Criminal Court), le tribunal principal de Londres en mature 
ctimtnelle (situo dans la rue ainsi nominee); la eio.il d’assises de 
I .mid res 

bailie [ belli], v. Scot: Conseillcr municipal. 

bailiif [ beilit], s. I* Jur: Sheriff's bailiff, agent m de poursuites; 
huissier in, porteur rn de contraintes ; recors m; A: garde m du 
commerce See also bumhaii iff. 2. (a) Regisseur m, intendant m 
(d’un domaine) Farm-bailitT, i^gisscur. See also watkh-hailii-f. 
(b) The Bailiff of Dovor Castle, le custndc du chateau fort de 
Douvres. 3. (a) Hist: Hail It m. (b) The High-BailifT of West¬ 
minster, le premier magistr.it tie la Cite de Westminster (a Londres). 
bailiwickf bcilmikl, r. I .Hist. Bailliage m. 2. C.S: F: Region 
dotmnee par un voleur aime ou pat un humme politique, 
bailliage I'bcilieiL], r. A: Swiss & Fr.'Jur: Bailliage m. 
bailment [ beilmant], s. Jur. I. (u) Caution/, caotionnement m. 
(b) Mise / en hberte (d’un prisonmer) sous caution. 2. (Acte tn de) 
depfit m ; contrat m de gage. 

bailor [ beibr], s. ‘Jur: I. (u) Dcposant m (de biens sous contrat). 
(6) 1’ieteur tn. 2. (Per\.) Caution /. 

bailsman, />/. -men ['beibnwn, men], s.m. Jur: To aot as 
bailsman, servir de caution, de repondant. 
bairn I'bcarn], S. Dial: (In Scot.) Enfant mf. 

bait' [beitl, s. I. (n) Fish: Amorce f, appat m, ach£e /, boitte /, 
boette f. Live bait, appat vivant. See also ground-bait 1 , i.fdger- 
uah , si’inning 1 2 , spoon 1 2 . (b) F: Appat, leurre m. To take, nibble 
at, rise to, swallow, the bait, mordre a l’hame^on, b l’appat; 
prendre l’hamevon; gober l’appat; F: gober le morceau; gober 
la mouche. 2. (u) 3: Arret m pour rafraichissement et repo*. 
(A) Dial: Gotiter m ; morccau m sur le pouce. 
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bait*, i. v.tr. (a) Harceler (un animal). To ft. a bull with dogs, 
lancer, faire combattre, des chicns contre un taureau. F: To bait 
s.o., harceler, tourmenter, qn. (ft) (Of dog) Sc lancer sur (le taureau, 
etc.). 2. (fl) v.tr. Faire manger (un cheval pendant unc halte). 
(ft) v.i. S’arreter pour se rafraichir; sc restaurer. 3* v tr - Amorcer, 
appater, embccqucr, garnir (un hamev»n, etc.); amorcer (un 
prftge). To ft. the line, mettre l’appat A la ligne; amorcer. To ft. a 
hook with worms, aicher un hamevon. See also rrouxu-uaii-. 

baiting, S. I. Harcclagc m, harcclemcnt rn (des animaux). 
See also bapukr-raitinr, bull-huiino. 2. Amor^age m, amorre- 
ment m (d’un harneeon, d’un piftge, etc.). 

'baiting-needle, 5. Fish: Aiguille/ a amorcer 
baiter ['beitorj, s. Fish: Amoiceur, -eusc. 

baize [berizj, s. (a) Serge f, reps rn, grosse etolic (d'ameublement). 
Green baize, tapis vert. Baize-coverod door, green-baize door, 
porte rembounee, mntelassee. (ft) Oil baize, tmle urn. 
bake [hoik]. I. r.tr. (a ) Cuire, faire cuire (qch.) (au four), linked 
meat, viandes toties. To ft. bread, cuite, fane, le pain ; [in the army) 
manutentionner le pain. Ahs. Do you know ho/i' to b.Y sa\e/.-vous 
bmilanger? See also iiai.f-uakit*, home-raxM). (ft) C’uire (dts 
briques). F: Earth baked by the \un, sol durci. dcsscche, par le 
soled (c) Metall: firmer (un moule) (//) F: fituver, desuifecter 
Oa corrcspondanoe d’un hopital, etc.). 2. v.i. ( a) (Of bread , etc.) 
Cuire (au four). F: We are baking in the heat, nous brulons par 
ccttc chaleur. (ft) The earth was baking in the sun, la tel re se dur- 
cissait, se desslchait au soldi. 3. v.i. (Of sod) S’agglonu'ier ; se 
mettre en mottes. 

baked, a. F: fipmsc, fourbu. 

baking, s. I. (a) Cuisson / (du pain, etc.). Baking apples, 
pears, pommes /, poires f, A cuire (au foui). Mil: The baking 
section, la botilangene. (ft) Cuisson, cuite f (de-» briquet, de l.i 
porcelaine, etc.), (c) Metall • fitmage rn, elutement m (des rnoules) 
2. (Batch) (a) Fournee / (de pain), (ft) (‘uite (tic bnques etc ) 
'baking-dish,!, ('u. Plat m a rdtir, a foui. 

'baking-hot, a. Baking-hot day, journec 101 ride The day 
was baking-hot, on gnllait au soleil. 

'baking-pan, \ -■* bakinr-dimi. 

'baking-powder, f Du: Poudre A lever poudre Yvam 
levure artihcielle. 

bakehouse ['beikbaus|, v. Foui nil rn, hnulangcrie /. Mil. Xau 
Manutenhon /. 

bakelite ['beikalaitj, t. Bakelitc t. To coat with ft., bakeliser 
B. insulation, isolant bakchse. 

baker ['beikorj. s. Boulanger rn. B.Lit: Panetiei m. The baker's 
wife, la boulangcrc. Journeyman baker, gmdre rn, gemdre rn. 
Baker’s man, garden boukmgcr, F. mitron rn. Baker’s trade, 
la boulangc. Baker’s shop, boulangene f. The baker’s will be shut, 
la boulangerie sera fermec. See also no/.hx 2, ncii 1 2. 
'baker-legged, a. Cagneux 
bakeress ['beikores], s.f. Bmdangltc. 

Bakcrloo (the) [ddhcikor lu:], s. Chcmm de fer soutettain de 
Fondles, dont le trajet <kait, a i’origmr, de Bakei Street a la gate de 
Watnloo. 

bakery |'beikari|, v. 1. (a) Boulangerie f (ft) Mil: etc: Manu- 
tention/. 2 ,U.S: Boutique/dc hnulanger; boulangerie. 
baksheesh, bakshish [ hakSi:\], ?. Bakhchub rn. To expect ft 
from s.o , atlcndie un pot-de-vin tie qn. 

Baku [Baku:]. Fr.n. Ceng: Bakou m. 

Balaam ['beibm] Fr.n. Balaam. 

Balaclava [bain kltuv/ij. Fr.n. (ieog: Ba'aklava Balaclava 
helmet, passe-montagne m, pi. passc-montagnes 
balaenoptcra jbalein'jptaru], \. Z: lkilenopti re rn. 
balalaika [baki'laik/ij, s. Mus. Balalaika/. 

balance 1 I'halnnsJ, s. 1. (a) Balance f. Roman talanco, balance 
romaine. Spring balance, pesi»n rn. Analytical. 1 hi mu af, precision ft., 
balanc e de pit vision ; (ij small) tiebuchet m, balancc-lrebuchet f,pl. 
balant es-trebuchets. See also le r tfr-h \l\ncf, UiVfc.R~RAt.ANLi'. 
Balance-case, lanterne f. To turn the balance, faire pencher a 
balance. F: To be, hang, in tho balance, eti«\ testei, en balance. 
For a long time victory hung itt the ft., lungtemps la victnire balan\a. 

B: Thou art weighed in the balances, and art found wanting, tu as 
ete pese en la balance et tu as etc trouve leger. P . He was woighed 
in tho balance and found wanting, 1] ne s’est pas montie A la hauteut 
(de l’epreu\e) (ft) Clockm: -- bai.anch-w hkm. i . Mec.H: -- ha 
L.AN t h-wivKJM r. 2. fiqudibrc m, aplomb rn ; stabdilt /; ponde- 
ratmn /. To keep, lose, recover, one’s balance, sc temr en equilibre ; 
pcrdie I’equilibie; ictrouvei, repiendre, son Cquilibre. To throw 
#.o. off his balance, (1) faire pci die Pequibbre a <jn ; (ij) F: inter 
loquer qn. Mind off its balanco, rspnt desaxt, desequilibre. To 
throw an instrument out of balance, deseqmlibier un instrument. 
Alcohol 1 arises lack of ft., I'aJcooJ Jesequilibie. Prcturt that lacks ft., 
tableau m (jui manque d’harmome, de ponderation. The happy ft. 
of this picture, la disposition haimonieuse de ce tableau. Hist: The 
balance of power, I equilibre des puissances; la balance politique. 
Ihe ft. of good and evil, la compensation du mal par le bien. 
Mec.h: Want of balanoe, balourd m (d’un volant, etc.). 

3. Com: Fin: (a) Soide m, restant m, reste m, leliquat m (d’un 
compte). Balance in hand, soide crediteur; bom rn. Balance 
carried forward, balance to next aeeount, report m A nouveau, soide 
% ri nol i Vea i U ' Ba,anco due » (0 soide debiteur; (ii) soide de compte. 
Uie ft. due from you , le restant de votre d6. Unexpended ft. 
relicjuat sans cmploi. To pay the ft. in instalments, payer le reste 
par acomptes. Payment of ft., payement m pour soide. The ft. 

0} tvhat l owe you is eighteen francs, je vous dois dix-huit francs 
par appoint. U.S. Ife spent the ft. of his life in travel, ii passa 
Je reste de sa vie A voyager, (ft) Balance, bifan rn. To strike a 
balanoe, (i) ttabhr une balance; aireter un compte; (11, dresser 
etablir, c bilan. See also trial. Pol.Ec: Balance of trade, balance 
commerce B. of payments, balance g^nerale des comptes. 


du 


F: The balanoe of advantage lies with him, A tout prendre, 
l’avantage cst dc son cote. On balance .... a tout prendre. . . . 
To win a raoe with a nice balanoe in hand, gagner unc course sans 
avoir fait appel A tous ses muyens. See also (ri-oii 1 4, dfbit 1 
4. Astr: The Balanoe, la Balance. 

'balance-bar, s. I. ffyd.E: Balancier rn, flcclie / (d’une pmte 
d’ecluse). 2. h.u.ance-hkam i. 

'balance-beam, s. I. Fleau m, verge f, de balance 

2. RALANCF-H \U I. 

'balance-bob, s. Min: Contre-balancier rn (d’une pompe), pi. 
contre-balanciers. 

'balance-gear, s. Turk: Compensateur differentiel. 

'balance-lever, s. 1. ('iv.E: Amere-btas m inv (d’un pont A 
bascule). 2 . -- uai-Ance-beam i. 

'balance-sheet, s. Com: Bilan rn (d’mvtnta re); exercice m ; 
tableau m par doit et avoir. Balanoe-shoot book. Iivre tn d’inven- 
taire. 

'balance-weight, s. Mec.K: etc: Conuepoids m. 

'balance-wheel, 5. I. Clockm: etc: Balancier rn (de motitre); 
roue / de rencontre (d’une horloge); regulateur m. Compensa¬ 
tion b.-w., balancier cornpensateur. 2. Mec.E: Volant regulateur. 
balance 3 . I. v.tr. (a) Balancer, peser (les consequentcs de qch., 
etc.), (ft) Mettre, maintemr, (un objet) en equilibre; equilibrer 
(line embarcation) ; etjudibrei, stabiliser, compenser (des forces, 
etc.); ponderer (des pmnoirs); faire contrepoids a (qch.). 
Aut: To ft. the steering gear, stabiliser la direction. To ft. a dis¬ 
advantage by, with, an riduintage, compenser un desavantage par 
un avantage. To ft. oneself on one foot, s’equibbrci, s’afferrnir, se 
taler, sur un seul pied. To ft. a me on one's nose, tenir, main- 
fenir une tjueue dc hjlard en equilibre sur son ntv (c) One 
thing balarues another, unc those balance, compense, l’autrc. 
(d) Com: Fin: Balancer, solder, aligner (un compte); com¬ 
penser (une dette) Boak-k: To ft. the books, reglei les livres. 
To balance tho budget, parvemr a, rctablir, 1’cquilibre butlgeiaire; 
equilibrer le budget. To ft. an adverse budget, rctablir un budget 
d^tititaire 2. v.i (a) Se faire contrepoids. (Of scales) Se faire 
equilibre. Do these scales ft.? cettc balance est-ellc juste? The two 
things ft., les deux chose se balancent, se font equilibre. 
Com: I'm: (Of auount\) Se balancer, s’cquilibtcr, se solder. 
Account that balances, compte en balance. My accounts ft., mes 
comptes sont d’accord, (ft) Osciller, balancer. F: (Of pers.) Hc- 
siter ; balancer (entre deux partis). Dane: Balancer. 

balanced, a. I. Equilibre; compense. B. salve, soupnpe 
equilibree. B side-valve, tiroir compense. See also rudher i 
F: To have a woll-, ill-balanced mind, avoir l’esprit bien, mal, 
equilibrt 4 . Wtll-b smterue, phrase f qui a du nombte. ///-ft. yen- 
fences, phrases mal agencees. li’ell-h. diet , regime ta synth^ticjur 

2. Fn nombre egal . de forte ou de valeur t’gale. The two purer « 
are pretty well les deux partis sont a peu prt\s en nombre egal 

balancing 1 ,/!. I.(/j)(Mtjuvement rn) basculaire. (ft) (Caract^re 
hesitant. 2. [a) (Bouvoir) ponderateur, (puissance) pondtYatrit e. 
(ft) Trim: (Of.spring et (.) Cornpensateur,-trice. \Y .Tel: Balancing 
aorial, antenne / tie compensation Pol: The balancing powers 
les £tats rn qui se font equilibre. 

balancing 1 , \ l. Balantemeni tn, hesitation / ventrt deux 
ehoflcs) 2. (o) Mise ' en 6quilibre ; equilibrage m ; stabilisation /; 
action icgul itncc. To perform ft. tricks, faire des equilibres; 
Equrt: faire de la haute voltige. (ft) Ponderation / (des pouvoirs) 
(r) Ii. of ai 1 ott/ify, i6g!emeni rn, soldo m, alignement rn, dei 
comptes, (d) Art: Balaru ement (des figures dans un tableau) 

3. Ajustement rn (dt tleux 1 hoses); compensation / (de qcli. par 
qch.). The life of man is a perpetual ft. of probabilities, toute la vie 
humaine roulc sur lies probabilities 

balancing-flap, v. A7 • Aileron m. 

'balancing-gear, «. Appan .Is mpl de ba’aucement d une 
torpille). 

'balancing-pole, I. Contrepoids rn (de danseur de corde). 
balancer j balans.ir], I, (a) Balancier m ; pendulc m (d’une 
torpille). (ft) Aut: Mec.E: Crankshaft ft., balancier de vilebrequin 
2. Ent: Balancier, aileron rn (des diptires). 3, (Pers.) Acrobatr rn 
funambule m. See also iixnd-ralanc'lr. 
balanjfcrous [bala nitaras), a. Bot: Balanophore. 
balaninus [bala'nainas], y, Ent: Balanin rn. 
balanitis [bab'naitis), V Med: Balanrte f. 
balanus | balnnas], Crust: Balane m. 
balas I'batas], s. Balas(-ruby). rubis m balais. 
balata 1 bahrtn), s. 1. Bol: Balata /. B.-tree halatn m. 

2* Mec.E: Balata belt, courroie / (en) balata. 
balconied f'halkanid], a. (Marson/) a balcon(s). 
balcony ['balkomj, s. I. Balcon rn. 2. Th: Esp. U.S: Fauieuil. mpl, 
stalles jpl, de premiere ou deuxi^me galerie. 
bald [b.»:ld|, a. I. (a) Chauve, F: d^plurn^. B, patch, region/ 
chauve; region degarnie de chcvcux, de pods, de plumes, ou 
d’herbes; (on head) petite tonsure, commencement m de tonsure. 
To be ft. at the temples, avoir les tempes digamies. F: Bald as a 
coot, chauve comme un genou, commc un ocuf. (ft) (Sommct de 
rnorvagne, etc.) denudl, pell. See also barley. 2. (Of style, etc. 
Nu, maigrc, decharnl; plat; sec, f. slche. To have a ft style, 
ecriie siYhement. B. statement of the facts, simple exposition f des 
faits ; exposition des faits sans glose. 3. (Marked with white) Bald 
horse, cheval m belle-face, -ly, adv. NQment, platement, 
s^cherncnt 

'bald-coot, j. I. Orn: =» coot. 2. F: « bald-hf.ad i. 
'bald-head,r. I. Tlte/chauve; F: cailloudeplume ; genou m. 
F: An old b.-h., un vieux pele; un vieux dlplume. 2. Om; Co- 
ombe / chauve. 

bald-headed, a. (A la tlte) chauve. Bald-headed people 
gens m chauves. F: To go at ft bald-'headed, y aller tete baissle" 
de toutes ses forces, de toute son energie; mettre tout en jeu. 
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'bald-pate, s. I. — bald-head i. 2. Orn: Canard siflleur. 
'bald-rib, s. F: A: Pcrsonne decharntk*, squelettique. 
baldachin f'baldokin], s. Baldaquin rn ; Fee: cicl m (d’autel, etc.); 

Archeol: cinorium m (de basilique). 
balderdash f'ha:kbrda v S], s. Betixes fpl, balivernes fpl , f idaiscs fpl. 
To write b ., barbouillcr da papier; tomber dans ramphigourisme. 
I Vs all b. t cela n’a ni rime ni raison, 
baldmoney ['baddm/vm], s . Hot: Meuni m; fenouil m des Alpes. 
baldness ['b>:ldnos], s. I. (/i) Calvitie /, alopruc /. (b) Nuditl / 
(d’unc montagne, etc.). 2. Platitude/, nuditc, rnaigmir/, pauvretl/, 
s^rberessc / (du style, etc.). 

baldric ['baldrik], s. I. A: Baudricrwi; ^charpc /. 2. F: The 
Baldrio, Ie Zodiaque. 

baldricwise ['bnldrikwariz], adr. En <*charpe. 

Baldwin ['Baldwin]. Pr.tt.m. Baudoiun. 
bale 1 [beil], s. A. & Poet: I. Malheur m. To bring tidings of b. t 
apportcr des nouvellcs de malheur, de mort. Day of bale and 
bitterness, journce/ dc malheur ct d’amertumc. The Day of Bale, 
le jugement dernier. 2. Tourment m. To pray for the souls in b., 
prier pour les Ames en peine. 3. Doulcur/, tristesse /. 
bale 1 , s. ('om : Ball e/, ballot rn (de marchandises, etc.). B. of cotton, 
of tvool, balle de coton, de lame, pedant de 160 A 500 hvres. Ii. of 
paper , ballot de dix rames de papier. Bale goods, tnarchandises fpl 
en balles. 

'bale-pin, s. Draper cf. 

bale 3 , v.tr. Emballotter, paqueter, empaqueter (<lcs tnarchandises). 
baling, s. Misc/en balles ; paquetage rn. 

'baling-pin, s. — bm.k-pin. 

'baling-press, s. Presxe f a paquctei, A cmballcr; pressc 
A balles ; presse hvdrauhque. 

bale 4 , v.tr. - -- hail*. 

Halearian [bah'eorbn], a. & s. Geog: Balcare. 

Balearic [hah'arik], a. Geog: The Baleario Islands, les lies / 
Balearic. See also cn anh 1 i. 
baleen [Ivj'hm], s. Corn: whm mjonf. 

balefire ['beilfaiar], s. A: I. Bucher rn (fumratre). 2 . Feu m 
d’alanne. 3. Feu de joie. 

baleful ['beilful), a. Lit: Sinistrc, mal^fiquc, funcste. U. influence, 
mtluence petnicieuse, nelaste. B. sight, spectacle m higubre. 
-fully, adr. Fatalcment, smistrement. 
baler 1 [’beibr], j. - uaii.br. 
baler 2 , s. bai.tng-i*rfss. 

Balinese [bah'mrz], a. h? s. Geog ■ Balanais, -aise. 
balistes [ha'li&trz], s. Ich: Haliste rn. 

balk 1 [ba:k], s. I. Agr: (a) Bande f, billon m, de delimitation entre 
deux champs. ( b ) Billon 2. (a) (1) Pierre / d’achuppcrnent; 
obstacle m ; contretemps rn ; (i 1) deception f. ( b) Croquet: Posi¬ 
tion f de depart. Bill: (1) Ligne J de depait; quartier m; 
(ii) demi-ccicie rn de depart. To make a balk, rarnener sa bille et 
la rouge derrkre la hgne de depart (de fa«,*on a nc pas laisser de jeu 
A l’adxersaiie). To give s.o a miss in balk, conceder un point 

C lutot que 4le sc usquer. 3. Const: (Grosse) poutre, solive f, 
illon. A 'au: C abrion rn (d’atiimage). Quarter-balk, tronc scie en 


quiitre (dans le sens de la ongueur). 4. Fish : Rahngue sup6ricure, 
tetu're / (de filet). 

balk'. 1. r.fr. Contrarier. (a) To b. s.o.'s plans, dejouer, frustrer, 
contrarier, conticcarrer, les desscins do qn. To b. s.o. of his prty , 
frustrer qn de sa pioie. (b) He mett re en tra\ers de (qn qui va sauter, 
etc.); entraver (qn). .-Jut: The car ahead balked me on the lull, 
!a voiture qui me prcci’dait in’a empeche de prendre la montee a 
i’alluic. (c) Eviter (un sujet); sc soustraire a (une obligation); 
laisser passer (une occasion). 2. t ./. (a) (Of horse) Refuser; se 
derober. F: To balk at a difficulty, at an expense, s’arreter, 
render, hesitei, devant une difficult**, devant une depense; 
regimber conti e une depense. To b. at the work, rechigner devant 
le besogne. (/>) U.S: (Of engine, etc.) I kdailhi ; Tester cn panne. 

balking, s. (a) Refus rn (tie la part d’un cheval); hesitation f. 
(b) U.S: Defaillante / (du moteur, etc.). 

Balkan [ badkan], a. Grog: Tho Balkan mountains, the Balkans, 
les (monts) Balkans rn. The Balkan States, les Etats m halkaniques. 
The Balkan Peninsula, la p^ninsule des Balkans. 

Balkanizc f'badkanaiiz], r.fr. F: Balkaniser (l’Europe). 

ball 1 fba:l], s. 1. (a) Bcule / (de croquet, de bilboquet, de neige'; 
balle f (de cricket, de tennis, de hockey, etc.); ballon m (d’enfant, 
de football); bille / (de billard) ; balle (de fusil); houlct rn (de 
canon); pelote /, peloton m (dc lame, de ficelle); pompon rn 
(d’une frange, etc.). Aut: Boulc, poignee / (du levier de \itesse ) 
To wind wool into a b., (em)peloter, pclotonner, dc la laine; 
mettre (de la lame) en pelote. The three (golden) balls, P: the 
throe brass balls, les tiois boulcs (enscigne / du pretcur Mir g3ges) 
Black ball (for voting), boulc none. (Conjuror’s) vanishing ball, 
muscade /. Meteor: Ball of fire, ball lightning, globe rn de feu; 
Eclair rn en boule. Ste also kirk-hail. Kau: Signal ball, ballon, 
bombe f, de stignaux. See also staff-ani>-rai.l, tipf-bai i.. 
U.S: The ball and ohain, la peine du houlct. Sm.a: To load 
with ball, charger A balle. Ten: etc: To knock the balls about, 
pcloter; Bill • caramboler les billes. Knocking the balls about, 
pelotage m. Fb. To kick the b. about, s’amuser avee 1 c ballon. 
Cr * No ball, balle nulle, pas bonne. F: To keep the ball 
rolling, to keep the ball up, continuer, soutemr, la conversation ; 
ne pas laisser languir la conversation, le jeu. To start the ball 
rolling, to set the ball a-rolling, dedcncher la conversation; mener 
le branle ; mettre le bal en train ; ouvrir le bal. His article started 
the b son article donna le branle. The ball is with you, e’est votre 
tour; c‘est i vous. To have the ball at one's feet, avoir la balle 
belle, avoir la partie belle; n’avoir qu‘a se baisser; n’avoir qu’a 
saisir 1’occasion. F: To eatoh the ball on the bound, saisir la balle 
au bond. See also darning-ball, Rphert. ( b) Mec.E : Bille (de 
roulement). See also race 1 4. Metall: Ball test ( for hardness ), 


essai m (de durete) A la bille. To put a steel bar through a b. test, 
biller une barre d’acier. Ball testing, billage m. (r) pi. F: Les 
testicules m. (d) Bal)-(and-socket) joint, (1) Bruit: emhoiternent in 
reciproque; ^narthrose/; (ii) Mec E: joint m A mtule. a boulet, 
A genou ; (joint a) calotte f sphenque; joint sphenque; aiticula- 
tion/A genouilltVe. GroT Ball-and-socket structure, structure / 
en bilboquet. 2 . (a) I.entille f (de pendule) (b) Kmim-n.-r mel.i- 
tarsienne (du pied), eminence thenar Mu poii ij To uu'k 
on the h. uf the foot, tn.ncln*! sur la derm-imi u* dcs pietls. 
(f) A : Haunu* f (de la main) (d) Globe m (de 1 ’omI) (r) B. of 
earth (round roots of trees, etc.), rnottc /. B. of spent tan, rnottc dc 
taiincc f) Metall: Loupo / (<)e fer fondu). (g) Gianni. B of 
molten glass, pal lison L 3. (a) (ii ■ Meat-ball, forrrmeat h, 
houlette /. See also I-IMI-BMT (b) ret’ (Bolus) B-.-ihite. 
also wool -mu 4. Phut' li. 'riturriiitic reltusc, poire /. 

5. US: Ball (game) - fhm'HU.i.. 

ball - bear ingt si, s (pi.) i. Mtr. Roulement m A hillrs 
palur m, loii'.s'iuts mpl, a bilks. Ball • iring cup, .t’u-ule rn or f 
d’unehdle 2 ,(i?.F. Appuis rn sphei iqi • d'un i <• ml d’:u ier etc.) 
ball-cage, t. Mec F: (age /, lanu * a bilks, 
'ball-cartridge, s. t’aitouche f a h. c. To fire b.~c., tuer 1. 
balle 

'ball-clay, s. Cer: Argile himlire 
'ball-cock, s. Robinct rn, soupape f, a iloru ur. 

'ball-CUp, s. Ma- F: Cuvette f\ ^ iivt itc-mtule f, pi. cuvettes 
rotules ; rotule f. 

'ball-fringe, s. Finn • !■ raniu* t a pompons. 

'ball-joint, ? --- ball~and-s n ket joint. q v. under but 1 i. 
'ball-lever, s. Mcc.F ■ l.ener m A mtule. 

'ball-mill, s. (ir.F' .Moulin m A bouleta; bmyeur m ^ 
boulets. 

'ball-net, i. Itn: Poitc-b illes rn mv 
'ball-peen, s Panne bondke Me mnrtcau). 

'ball-planting, s. Fur: Plantation fc:\ rnottes. 

'ball-proof, a. (C asque m, etc ) a lkpreuve de la balle. 
'ball-race, V Mec.F: I. ( hemin rn, vow f, bague f, cle mule- 
inent pour billes. 2 . Gage/ a billes. 

'ball-shaped, a. Spi«.ii«iue. 

'ball-socket, 5. — bai t.-i 11». 

'ball-trap, s. I. - rui -valve i. 2. Projecteur m (\ >ur le 
tir aux pigeons). Pistol ball-trap, projeetcur A main. 

'ball-valve, s. I. SoupajH* A b' ulet; clapet m Sphenque; 
bill** / 1 lap*.t ; F: postilion m. 2. - ii\i l-idik, 

'ball-vein, .v. Geol: Filon m nodulairc. 

'ball-winder, t. Tex: Ikloteur, -euse. 
balL. I. v.tr. (a) Agglomerer. Metall: Bailer (le fer). (/>) 7 >.v. (Em-1 
pcloter, pelotonner (la lame, etc.); mettte (la lame) en pelote 
(c) Horse balled ut\ cheval qui a de la neigc hotter sous les sabots 
U.S: F: (Of speaker) To be balled up, etre emhromlle. To get 
balled up, s’embromller. Everything's balled up, tout rst en meli- 
melo ; rien nc marche plus. 2. r ,i. S’aggkunt rt r , se hotter. The 
mow- balhd under mv shoes, la nnec se hottait sous rues souhers. 

balling, s. I. Agglomeiatum / (de !a neige, de Taigile, sous 
les chaussures, etc.) Balling up, ballage m (du fer). 2 . 'Tex: (Em-) 
pelotage m (de la lame). 

'balling-machine, 5. 7 <v: Peloteuse/. 
ball 3 , s Dane: B.d rn. Priiate b., bal bourgeois; bal priv£ 
Evening-dress b ., b.d pare. See also fan* y 1 II. 1, maskhi 1. To open 
tho ball, (1) ouvnr le h.d ; mettre le bal en train; (11) F: mettre 
les choses cn branle; donner le branle, entamcr la discus non; 
ouvrir le bal. 

'ball-dress, s. Costume rn, robe /, de bid. 

'ball-room, s. Salle f de bal ; (itt hotel) sallc de danse, 
ballad I'bakid], s. I. Mus: Romance /. 2. Lit: R<Vit en ver<i 

tlisp»ise par stiophts rigid ii ies ; legende nuse en vers ; ballade f. 
'ballad-monger, s. A (..hansonnier m. 
ballad-singer, s. (a) C lunteur, -euse, de romances oil de 
ballades (/;) . 1 : Chanteur. -euse, des rues, 
ballade [ba hi:d], s. Lit * Ballade / (en strophes suivics tl’un envoi), 
bal Ian-wrasse ['halani as], Ich: Carpe/de mer. 

ballast 1 f'halast], s. I, Xau. .hr: Lest rn. Ship in ballast(-trim), 
navue rn sur lest. To proceed to a poi t in b., se icrnlrc sur lest a un 
port. Shifting b., lest volant. Sand b., lest en sable. See also 
N\ ATER-hu l.A.vr. To take in b., faire son lest. To discharge, throw 
out, b . sc delcster; jeter du lest. Cargo in ballast, cargaison f A 
fond de talc F: (Of pen.) To have ballast, avoir I’esprit rassis. 
To lack ballast, ne pas avoir de plumb dans la ccrvelle ; avoir besoin 
ile lest ; manquer de caract^re. 2. (u) Civ.F: 1 ’ierratllc /, blo- 
iaille /. 1 adloutage rn (b) Rail: Ballast m, empierrement m. 

’ballast-bed, S. Rail: et* : Cofl’re m, empierrement m (de la 
voie); encaissemcnt m (d’une mute). 

'ballast-donkey, s. Xau. Ikmipe / des ballasts, 
ballast-tank, r. N.Anh: Ballast m (de sous-marin). 
'ballast-truCK, s. Rail: Wagon m de terrassement. 
ballast 2 , %\tr. 1. Xau: Aer: Lester. 2 . Civ F: (a) Empierrcr, 
ensabler; caillouter. (b) Rad: Ballaster. 

ballasting, V. I. Xau: Aer: Lestagc m. 2 . Civ.F: (a) Em¬ 
pierrement m, cnsablement ni ; cailloutage rn. (b) Rail: Bal¬ 
last age rn. 

ballerina jbab'rirrui], s.f. Ballenne. 

ballet ['bale], s. I. Ballet m. 2 . Corps rn de ballet. 

ballet-dancer, S. Danseur, -euse. d’opera ; f. ballenne. 
ballet-girl, s.f. Figurante, 
ballet-skirt, s. Tutu m. 
bal(l)ista [ba'listn], s. Rom.Ant: Baliste/. 
ballistic [Da'listik], a. Balistique. See also galvanometer. 
ballistics [ba listiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) Balistique f. 

Interior, exterior, b., balistique inteneure, ext^rieure. 
ballistite ['bahstait], s. Exp: Balistite/. 
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ballon(n)et f'balonct], s. Arr: I. Ballonnct compensateur. 

2. GAS-BAG 2 ( b). 

balloon 1 [b«Tu:n], *. I. (a) Aer: Ballon m, aerostat m ; (oj globular 
type) spherique in. Small b., ballonnct m. Captive b., ballon captif, 
F: un captif. Free b., ballon librc. Obscrvation-b., ballon-observa- 
tonc m, pi. ballons-observatoires. To go up in a b., rnontcr en ballon. 
The Balloon Servico, TAt rostation/. Mil: Balloon corps, corps m 
d’aeiosticrs milit.urcs. Balloon park, Mil: balloon section, paic in 
aerostatique. See also diiugihi f, fike-uau oON, 1101*1, kiik- 
BM LOON’, NURsf-HM I.OON, PII.OI-BALLOON, SOUNOING-B M I Ol)N, 
war-bai i oon. (/>) Air-balloon, toy-balloon, ballon a air. Toy-b. 
maker, ballonnicr in. 2. Ch: Balloon(-llaskb ballon. 3. Audi: 
Potnrne/, boule J (do pilirr, eft.). 4. {In lartomis, mime cngiainigs) 
Banderole /. 5. Hurt: ( \rbre t.ulle en) ovoidc m. 6 .Fb: {High 

kick ) Cbandclle /. 

bal'loon-tyrc, s . hit . Pncu m ballon, pnm contort. 
balloon 2 . X. v 1. [a) Aer: Alonter en ballon; taire une ascension 
en ballon. (b) (S.u // out) Bonder ; se ballonner. (r) St.Fxch : U.S : 
1 -airc la hausse , lain* bondir les prix. 2. v.tr. (a) Ballonner (Tab- 
domen, etc ). lb) Fb ‘ To b. the ball, hotter le ballon en chandelle. 

ballooning, a I. Aerostation f. 2 . BalJonnement m (d’un 
vdtement, d’une voile, etc.), 
balloonetlc [balui'net], s. — hu.lon(n)»t. 

balloonist [lwTiunistJ, v. Aeronaute m, aerostier in, ballonnier in; 

ascension!niiste mj. Ste also stratosphere. 
ballot 1 [Tril.vt], s. I. Ballot(-ball), boule / tie seiutin. 2. (a) Tour in 
de setut;n. To vote by ballot, voter au si rutin. Single b., election/ 
sans ballot!.ige. St coral b., ballottage m, deuxiemo tour tie st rutin. 
To subject t tridida'es to a second />., balloth r les eandidats. The 
t aadidatt s ucre siibjet ted to a second b., il y a eu ballottage. ( b ) Scru- 
tin m, \ote m To take a ballot, proeider a un sirutin, a un vote. 

3. {In Farlitim. til) Tirade 111 au sort (pour la pitonte du droit de 
soumeUie ties resolutions, etc.) 4. F: Peace ballot, referendum m 
pour la paix. 

'ballot-box, s. l ine / de stiuim. 

'ballot-paper, x. Bulletin in tie \ote. 
ballot 2 . I. r.i. (a) Vote 1 au sciutin (set ret) To b /or s.o., voter 
pom tjn ; elire qn au suutm. To b. against j o., votet contro qn ; 
F: bl.it kbouler qn. (/>) Tircr au sort Tob. for a place, tt(., tircr 
une place, etc., au sort {In House of Commons, ih.) To b foi 
precedence, tucr au sort pour le droit de prionte. 2. v.tr. To b 
not him 11, etc., on a question, appeler le-. oimiei», etc., a voter sur 
line question. 

balloting, x. I. filet turn J au suutm 2. Tirade m au soit. 
ballot 3 , s. Con: Ballot m (de marthr.ndises). 
ballotagc ['h.iI.jtcdjJ, s. {In Fr. Pol ) Ballottage m. 
bally r'bal ;], m F: (Euphemism foi bloods) II hat a h. rnnsanct ! | 
quel fichu ernlntement ! What a b. fool! quel bondieu d’uiibeule ! 
li. idiot! bougied’ldiot ! The whole bally lot, tout le saint-fiusquin, 
tout le bazar. Il'/m.e b. fault ts it I a qui Ja f.iute? |e te le demande 1 
ballyhoo 1 [ba!Tlm:|, s. IfS: P: I. Giosse reclame ; buttage m. 
2. Bourrage m tie crane. 

ballyhoo 2 , v.i; . CS: P: I. Agir Mir (tin) 2. I*.lire de 1 1 rtt lame 
en faveur tie (qt h.). 

ballyrag [ bull rag], 7 tr.. bullyragging ['hulitugii)], $ — n\cp. 
balm (buimj, v. I . Pharm: ttc: Ban me in. Balm of Gilead, baume 
de la Mecque; tCiebenthine / de Judee. F: A kind untd is a />. to 
a uounded soul, une bonne parole tst un baume pour une amc 
meurtri*. 2. Hot: Me'lis.c officinale; t itronnelle J. (linden b., 
citragon m. Bastard balm, herbe saine Abraham’s balm, petit 
pm\re, agnus-castus m See also l lmon-b\lm, Mot i.cca 2. 
balm-cricket ['bunnknket], .x. Fnt: Cigale f. 
balmily ['ba:milil, adv. See mm my. 

balminess ['boMium], s. I. Tiieb. of the n emu; air, T.111 emb.mme 
du soir. 2 ,P: I .outoquerie f. 

Balmoral [bal m )r(a)lj. Pr 11 Ceng . Balmoral in (usideiice rosaic 
en luosse). ('nst: Balmoral potticoat, boots, cap, lupe f, btodc- 
qunis i/ipl, belt t m, balmotal. 

balmy f'bcrmi], a. 1. Balsimique. 2. (a) (Air, temps) emhamne, 
parfume ; d’une douceur deliueuse. Lit: B. bneze, zephue m, 
//phyi(c) in lb) Lit: {Soothing) Doux. f. douce; calmant, 
adoucissant B, sleep, doux sommnl. 3. P: 'Toque, timbie, 
rnaboul, Imilotpic, braque. Balmy in the crumpet, tomplt'tement 
maitcan -lly, <nh' I'he uittd him- s b It- u-ni e-Nt charge de doux 
parfums. 

balneary ['halnnnj, a. B.ilnc.ure 

balneotherapy [balnu/Oer^/pi], s. Babieothc rapic f\ empltu m 
des bains en tfierapeutupie. 

balsam [/balsam], s I. {a) Baume m Pharm: eh : True balsam, 
balsam of Mecca, baume de la Mecque, teielunthme / de Judee. 
Canada balsam, baume du Canada. Copaiba balsam, baume de 
Copahu. Balsam of Poru, baume du Perou. Balsam of Tolu, baume 
de 'Tolu See also calaba-hm.sam {b) Ch: Ind: Olenresim* f. 
2. Hot • Garden, yellow, balsam, balsamine f. Balsam apple, 
monundi juc f halsamine ponime f de meiveille. 3 , Arb: Balsam 
ftr, sapm baumier Balsam poplar, pcuplier hammer, peupliei de 
Gilead. 

balsamic [boTsamik], a. Balsatmquc. 
balsamiferous [bolso'miforos], a. Balsamiteie. 

Baltic ['Inrltik], a. & s. Geog: I. Baltiquc. Tho Baltic (sea), la 
(mcr) Baltiquc. B. trade, comrneiec m de la Baltitpie Com: B. 
timber, hois m du nord 2. Baltic port, port m balte. 3. Com: The 
Baltio (Exchange), bout.se f du commerce Stranger des houilles des 
hois, des huiles, et des cerlairs (situee h Londres). 

Baluchi [b« lu:t^i], a. & s. Film: Baloutchi, -ie ; Beloutche {mj). 
Baluchistan [balu:tSis'to:n,-kis-]. Pr.11. Geog: Belou(t)chistan in, 
Baloutchistan m. 

baluster [ balastarj, s. I. Balustre m. Baluster railing, parapet m 
i balust res. 2. pi. *=» banisters. 


balustered ['balastordl, a. A balustres. 

balustrade [b.ilos'treid], s. {a) Balustrade /. {h) Atcoudoir m, 

allege/, apput in (de fenetie, etc.); garde-corps in inv. 
balustraded [halos'treididj, a. A balustrade, 
bambino [bam'birno], .v. Art: Enfant Jesus. 

bamboo [bam'bu:], s. Bambou in. B. cane, b.imbou, bamboche f. 

Bamboo salt, sugar of bamboo, tabas(c)hir m. 
bamboozle [bam'bmzlj, v.tr. F: Mvstifier, cnjoler, embobcliner 
(qn); P: mettre (qn) dedans. You've been bamboozled , on vous a 
enfonce, rcfait. You can't b. me, on ne me la fait pas ; i;.i 11c prend 
pas avee mm ; on ne m’a pas ctimmc v a - T° b. s.o. out of sth., 
(i) Iraudei t]n tie qth. ; (11) suutirer qch. a qn. They bamboozled 
him into making a ne:c util, ils ont reussi a lui faire rediger un 
nouveau testament. 

bamboozlement [banTburzImont ], s. Eniolcment in, dupene /, 
tromperie/. 

bamboozler [bam bu:/l.>r],s. Mystdicateur, -trice ; farceur, -euse ; 
enjoleur, -euse. 

ban 1 [ban], s. I. (o) {Senterue of banishment, of outlaid y) Ban m, 
bannissement in, proscription /. (b) Fu : Inteidit m, F: ana- 
theme in. To place s.o. under the ban of the J'.mpirv, of public opinion, 
mettre qn au ban de TKmpuc, de Topinion (publitjuc) ; voucr qn ii 
la malediction publniue. Customs that are under the ban oj society, 
moeurs bannies de la bonne sociftc, pioscritcs par la bonne 
societe. 2, pi. A: h\nns. 

bail 1 , v.tr. (banned) Interdire (qn, <p h ); mettre (un 1 1 \ re) Tindcv 
Play banned by the censor, piet e mterdite pai la t ensure. To be 
banned by publu opinion, cl re au ban tie Topinion (publique). He i\ 
banned by society, la societe lui a feime ses portes. To ban uai. 
mettre la guerre hors la loi. 
banal f'ban.d, 'bciiulj, a. Banal, -aux ; oidmaire. 
banality [b./'naliti], r. Banalite f. He began his letter tilth a fen 
banalities, 11 debuta par quclques banalites. 
banana [bu'nutnd], S 1. Bananc f ; (t/5 opposed to plantain) figuc / 
banane. Canary banana, banane tie (’bine, des Cunarn s 
2. Banana(-tres), hammier m ; (as opposed to plantain) bananic: 
des sages 

ba'nana-plan'tation, s. Banancraie /. 
ba'nana-pro'ducing, a. (Region/, etc ) bmari'fttc 
Bananaland [bu'nonuland]. Pr n F. (hi Austuil.) be (Queens¬ 
land. 

Banbury cake [ banbaiTkcik], t Petit gateau aux f aimiis (fabnquc 
A Banbur)). 

Banbury Cross j'banban'knsj, v. k (Of Hiihh To ride to 
Banbury Cross, jouer “a tl.ula sur moti bidet.” Bobby nas ruling 
to B.( '., Bobby i-t.ut a t alifourt lion stu le g< imu tie son pc re, cte . 
band 1 [handl, t l. (<7) I.icti m (tic fell, tretfe /; tti< le m (d’un 
tonneau); b uul igc in (d’une mue); bntle / (d’un ressort), 
bracelet m (d’un foum-au); iiibr.n in ui’un ihapcau) BooKb 
Serf in, nervine /, atcoluic /. Holt: B (of < air as i(<., for lung 
up plants), uctolutc. Plait on b . barnlclettc /. Silk moire />., ruban 
tic moire (pout inontic). Crepe band {muni ana), bias .an! in dc 
crepe, tie tkml. A au ' Strain-band, ha rate /. Nave-band, frette 
de iiioyeu. Shi l b . ruban tl’amr Fla stu b., anno m 111 on caout¬ 
chouc ; /’: elasiique m Sin a I 'pper h (of title's, t mbom bon m 
(.) «]uiIIon). Loner />., grcnadicie See also it\ iu-m\\ i >, m nnud 
M ( K-MAM), Nl.M-n\Nl), K1U-M\M). AVAI <1 )I INt.’-iUNlii, W\N HAN I). 
hit: eh . Brake band, niban de fit in. \/:l • Cap-band, bandeau m. 
ii hitt tap-b {Inna be troops on one side in manot ui res), mam bon m. 
.\au: (In Men himt Sinur) Bands, galons mpl (b) Bandc / (de 
ga/on, do toilci Sic also niRT-MANi). Papor band, bamie tie pipiet , 
(round < tgai) b.igue / ('igar ruth a gold b., tigait- baguc tl’o. 

(c) Opt. Bands of the spectrum, baiulcs till speitie Absorptio»» 
bands, handcs tl absorption. (»/) The bands in onyx, les /ones t 
dc l’onyx. (d) W.Tel: Frequency band, b mde de fu'quence 
Side bands, handes de modulation Band-pass filter, band-pass 
circuit, film* //; tic bandc, cirtuit in passe-bnnde Amateur band, 
bandc dc fietpience lesctvee au\ emissions d’amateiirs. 2. Mtc.F: 
ih * Bandc, (.outline / (ue ti atisinission). ('anvas b. (oj i onveyoi), 
bathe /. hid: Endloss band (in mass production), band-conveyor, 
tap.s mutant; transportiur m a toile sans Tin. Moving-band pro¬ 
duction, travail in h la ebaine B. of a cat* ipillar tutelar, chenille } 
d’une autochemlle. 3 . pi. FccA'ost: eh: Bands, rabat m. 
'band-brake, v. T'rcin m a collier, a bandc, i) ruhjn. 
'band-chain, s. Sun': CTiaine / a niban d’auer 
'hand-clutch, ?. funbravage m a ruban. 

'band-fish, x. Ich: Rod band-fish, eepolc 111, luhan rn 
'band-pulley, s. Poulie J a courroie. 

'band-saw, s. ('atp: Scie / a ruban ; scie sans fin See also 
PULI hY 2 . 

'band-stone, t. ('oust: I’arpaing m. 
band 2 , v.tr. I. Bander (un ballot); lrcttcr (un font, etc.) ; mettre 
(un journal, etc.) sous bandc. 2. Buyer ; zehrer dc rayures. 

banded, a. Rave Nat Hist: 1 * ust ie Miner: Banded agate, 
agate rubanec. 

banding, s. Cemtuiage m (d’olms, etc.). 
band 1 , s. I. (a) Bande f, troupe f. The black bands that ravaged the 
frontier, les bandes mines qm ravageaient la fronti^re. A little b. 
of fugitives, une petite tmupc de lugitils. A merry b. of revellers, 
une bande de joveux noceurs. (b) Compagnie f; Pej: cli(]ue / 
(de pei sonnes) Author dear to a groivitig b. of readers, 

auteur t her a un rmnibre croissant de lecteurs. Band of Hope, 
societe / de tempi rani c (pour la jeunesse) 2. Mus: (a) (Orchestra) 
Omliestie m. (b) Mil: etc: Musiquc/. The regimentalb., la musi<}ue 
du regiment Brass band, fanfare f. Brass and reed band, har¬ 
monic /. A: German band, troupe f de musicicns ambulant*. 
Mil. The drum and bugle band, la hat tone; F: la clique. The 
members of the b., les musicicns. F: One-man band, 
homme-orchestre in, pi. homnics-orchestres P: When the band 
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begins to play, quand les choses se torscnt. See also hfvi 2 2, jazz- 

RAND. 

'band-waggon, s. U.S: Char m des nmsicicns (en tete de la 
cavalcade). IJ.S: F: To get into the band-waggon, se mettre dans 
lc mouvemcnt; sc ranker du bon cote. 
band 4 , r.i. & pr. To band (togother), (i) se hander, se ligucr ; 

se reunir en hande ; (ii) s’ameuter. 
bandage 1 ['handed?], a. (a) PLp. .Med: bandage m, bande /, 
handelette/; (for blindfolding) bandeau rn. Triangular b., bandage 
en triangle, (hope b., hande Velpeau; F: Velpeau m. (b) Surg: 
Hande tic panseinent; pansement m ; (for the jaw) chevetre m. 
Supporting b., apprehension/. See also 1 i*.Ni si hvih), 

HOUR!*: 1 5. Iliad smithed in bandages, tete < nxeloppi'e tie hnges 
To put a b. on s.o.,sth., hander qn, qeh; mettre tin pansement a qn. 
To remove a b.Jrom a round, dehander une plate ; enlexer l’appaieil, 
lc pansement. (e) Farr : Horse bandage, hande jamhiere. 
bandage", r.tr. Hander (un bras easse, une plate) ; poser un appaieil, 
mettre un pansement, sur (une plate). 

bandaging, s. bandage m ; pose/ de 1’appaml; pansement rn. 
bandagist L'h.indcdjist], s. bandagiste m. 

bandan(n)a [ban'danu], a. I. Foulard m (a pms on en cowlcuix) 
2. F: Mouthoir m. 

bandar ['bvnd//rj, s. z- bandar m ; mat aque m ihisus 
bandbox |'banilh;>ks], a. Carton in a 1 hapi au(.\ ) ; i.uton de 
modiste. To look as if one had just steppod out of a bandbox, 
etre tue a quatie eptngles ; avoir Can di sortn d’une hoite. 
bandboxy ['handlnKxi], a. Pej • B. ho ua\, unisons f € It* i.irton. 
bandeau, pi. -eaux f'handou], V. I. (Hiudband) Handtau it: 
She nears her hair m bandeaux, elle potte les ihexcux < n bandeaux. 
2. ('ost • barrette/d’entiee tie tile (d’un <li.ipe.iu <le femme) 
banderol(e) I'hamiar.xl], s .lit Hn ' .lull H.tndtrole/. j 

bandicoot ['hainliku:!]. v. A. I. Piiamele ill (de 1 ’AustMliei , 
2. Uat g< ant (d« - hides) ] 

bandit ['bandit], s. bandit ill. A gang of bandit s, une tiuiipi de | 
bandits. The Calabrian banditti Jban'diti|, hs hiig.tmU de la j 
Calahre. 

bandit ism [banditi/m], s banditisim rn, brigand.igc m. 
banditry ['handitnj, s. brigandage m 
bandlet f'bandlet], s. Anh buiidcle-ue /. 

bandmaster [’handmo Sta/ j, s. (</) ( lief ill d’on hcMie ( 

(b)Mil: ttc ‘ Cht 1 ue musique, de lardare 
bandog I'bandig], s. I. A: (ims 1 hten de garde, matin m ' 
2. F M Ml III I. 

bandoleer, bandolier [haii<l*»'l- >/]. \ 1. b.uulmkie f 2. Car- 
toiulueie (police m uhatpe-i. 
bandolero [band'/b .mo|. * bamlohei rn, haruiouliu m 
bandoline [ bandohn], s', I'otT bandolim f 
bandook [bAn'du kJ, s Mil: P 1 -usilrn, P: fhngot m. 
bandsman, pi. -men [band/mon, -men], s.m. Muviun (d’un 
otihestre on d’une haimonie); (of bn :ss band) f.int.u iste. 
bandstand ['bandstand], s. kiosque rn a musiqut 
bandy 1 i ban'll], s. (Janie. s. I. In) Jtu m de • losst (/•) A 
Bandy(-ballhot key w. 2 . (< ui • 1 d < hdn t mssc f 1 

bandy*, 7 .tr (Se) mixnser (mu balk , di s p.11 ol< s' ; eihunger (des! 
[daisaufent s, dis coups) 1 hi se httns of lomplamt aie batniud J 
bat h'.iaids and fowatth, on si* unxoie 1 es k-ttie*. de pkimte xomriie 
desxolants To bandy vxords, fane ass nit de patoles , seibamadki 
To b. nptoaihts, se remoxei des reproihts. 
bandy 3 , <;. I. Bandy legs, jambes implies, hum alts, en iiuiuIk* 
dexeste, Parr. a:<jme / 2 , (Of pus ) iiimimh.i.ih 

'bandy-legged, a [Of ptis ) Haiu.il, P hamioihe, 51u v 
jambes arquus, .nix jambes en mam lies de x<ste, (of h<nsei 
hrnssu ourt, arque. 

bandy 4 , S. Charrette /, boghci rn (de** liules orientalis). 
bane [hem], s. I. Lit . Fit an m, pcste f. F. He has been the bane 
of my life, il a tail lc tourment, lc m.ilheut, de ma xie, d m’a 
empoisonnc I’eMsten* e. 2. el: Poison m Still so ustd m com¬ 
pounds. See ihx.’s-hxm , nrv-iuM, h.y-hvm . rn\*ii\\L, ikm.’sI 
[l\\l . I log Mill’s HAM , 1UISHW1, XX ill 1 s-MANK. 

baneberry ['bcinlunj, V. Hot Ilcrbe / de Samt-l’hnstophe 
baneful [ beinful], a. 1-uneste, fatal, peiniiieux, nuisihle 
H. inthnnie, influence nelaste, perniueuse. -fully, aih\ Ptim-j 
eieusement, lunestemtut, mnsiblcment. 
banefulness [ beinfulnus], s. Nuisibihte/, diet disastteuv. 
bang 1 [barj], s. 1. Coup (xiolent); detonation f ide fusil, 1 ti V 
lratas m ; cla<piement rn (de porte). (Of finnorh, ttc.) I'o go off 
nith a />., dctonei ; f.ure pitard. 2 . P. Ciios m<n,onge. 
bang 3 . I. i'.t. (a) To b. at, on. the door, fiapptr a la porte axic 
bruit, heuiter a la porte; ilonner xle grands coups dans la poite 
To b on the table nith one's fist, irappet ia table du poing ; togner 
du poing sur la table, (b) (Of door) To bang, ilaquer, battre. I In 
door banged shut , la porte se terma axci fiacas. 2. r.tr. (</) 1*rapper 
(vioiemment). To h. a mat against the nail, baltrc un paillasson 
xontie lc mur. / banged his fund on a stone, je bn ai tape la tete sur 
utic puerre. To h. the keys of the piano, s’esinmei sur le piano. 
I'o b. Latin into a boy's hi ad, enfotuer du latm dans la tete a un 
elexe. P': To bang saxpences, f.ure des folics. (/1) To bang the 
door, (faiie) claquer la porte. femur la poite axee ti.n.is, fiapper la 
poite. (e) St.PJ.xrh: P': To bang the market, lime baisser les pnx ; 
ecraser le marche ; casser les cours. 

bang about. 1. r.tr. To b. s.o. about, liouspillcr qn 
2. t'.t. 1-aire du traeas, du tapage , tapager. 

bang away, S'.i. The guns banged auay, les xanons tonnaient 
(sans interruption). To b. an ay at the < netriy, homb.11 tier I’ennemi; 
tirer sans cessc sur I’cnnemi. 

bang down, r.tr. To b. down the lid , a bat tie xiolenmient le 
couxerele. He banged it down on the table, d le pos.t avec xiolence 
sur la table. 

bang up, r.i. To b. Up against s.o., se heurter a, eontie, qn. 

II (> 


banging 1 , a. I. Ii. door, poite f qui claque. 2 . P: B. lie, 
rnensonge m enorme 

banging 2 , S. (<2) Coujjs Xioknts; < laquement m. (b) Detona¬ 
tions//)/. 

bang 3 . I. int. ban! v’lan ! bourn! F: Bang went saxpence! j’ai 
depense six pence d’un seul toup! 2. adr. (<t) p • To go bang, 
eclater. To do sth. bang olT, lane r»« }i sur-le-chauip. To go bang 
at it, y aller tete baissce, a coip>s pcidu. 1 came bang up against 
the wall, je me suis heurte de iiont eontie le mur To fall bang 
in the middlo, tomber v’lan en plcm milieu. (h\ P' (Fitfihi misni 
for 'damned') The wholo bang lot, (1) tout le harridan ; tout le 
bazar : (11) (of people) toute la clique 
'bang-up,-/. P: A h -up dinrm. un dim r numcro un ; un < b>- 
diner. A b -up shore, qudquc « h< s< ii Jits < hie. On Sundays h< 's 
a b.-up sneil, le dnnan< hi 1 Yst un nq n. 

'bang-woril,*. P. (j ms mot; j.. > m. 

bang 4 , X. t hcxc'ux 1 oup« s a la 1 hit n , 1 ’lure/ a la cluen To mat 
a h , etre < oilk<* a la 1 1 m 11 

'bang-tail, a’ t-bexal m a la queue 1 .Mu , du-v.il ecomt«* 
bang*, 7 tr. To b. one s hair, iijujur j la duen. 7 0 \ 

a ho si's fail, ii ourtt r (la <jm ue d ,'nii chc 
banger ['b m >r], a. P M* nsonge hi i t. 

bangle [b-ugl], I I. biu<!<! Vi, p...-' ‘-uil.eur m inr. Sla.c* 
bangle, br 1* < lei 1 *,< laxt 2 . 'amii 1 
banian [ban m\ \ I. (</i Ilra.br) Ili-IUM m (b) Rnhi r de 
duiubrc, oi< 1 1 ui ri d’uit« * *« m {o.-r’< ,mx Indt-.). 2 . Hot' 
Banian(-treei, aibie m d* s bam--is, tu -;u /tide duiiian* , } )l ,i'.au 
'banian-day, w \au i- *. m mupre 

'banian-hospital, \ (In th. Fa.t) lbq..Ml m pour Its amn.auX 
banish I lurm 1 . * tr I. Jiai 1..1, exiici 's - fiotn n f>hi< < , <|n <i’un 


lieu) . prosi 1 

irt 

qn ; 

A mettle 

('ini 11 

ban 

2. 

1 0 b fi ar, t n't , 

i ti . , b.inmi, « 

b- 

-.s' r 

la « laitit'*. 1 

- > SDlll 1 , 

. etc 



banisher [ b 

am 

•r], 

s Jianm 

nr in 




banishment 

[ 

barm 

nonrl. \ 

H.mm -si 

mi nt 

in. 

proscription t. 

1 \\\ m To 

go 

into 

banishment, partir 

p-"ur 

I e\ 

il. fur: Local 

banishment. 

int 

ci dn 

turn J di si 

1< ur 




banister 1 *>. 

mo 

tn 1 , 

S. (/'-.'/ t 

/'/ » I. 

, Halo 

-1 r c- 

; m (d’esi .lifer) 

2. K:.mpi t 

U’ 

1 .il 

i.n, appm 

rn dc-' 

aim. 

To 

slide down the 


banisters, ghs>.cr le l>»i p de la iamp-i 
banjo,/'/. -OS, -oes I bardxoul/^, s. I. Mus ■ banjo m 2. hit 
C.utei m du ddk unlu ! 

'banjo-oiler, \ A. (h.u.<- wuMniuge. 
banjoist [ b...id3"Ui-t]. s Joiuur, *iu de banjo. 
bank 1 [bank', s I. (at Fa! I, n> . tip.usc* t , k*’ 1 e f de t< rre , (in 
gat lit n) plai is m. ( r I Hu, j 1 ■ • : t« /, te-i b!.u v Hail lbim]>e / 
Jut* Hanqiiitte ( iIi’mIumi Bank engine ■ iiuhiir 2 H of 
;'im, tcilic ,n di turn, (/>) ' In it. 1 r , ** <1 ) bam m ide sable, de 
1 - 1 < ! 1 1 •« Stt n's.i i- <-m\sk mmhmnk drug- The Hanks cf N» \x- 
foundland, le b.ir. deTiirc-Nmxe (< ) Digue / (<// Fanne f (de 

images) 2. 1 a 1 I.s/.i/ '/./* i beige / (d une nxicic.d’im canal.d’un 
1 bemm. d'uu tos*.«-l (b\ [Suita Hord m, rixe f (d'une uvieie, d’un 
In » The banks, k* rixa.-e 77 /* i'ppositt b <<j t :, e <anal, la berge 
opposi e du * anal Mil. ( hi bud:> building ) Near bank, piemicie nve. 
Further bank, st 1 oink- in c- Mm Bank claim, corn < ssi-m rixerame 
3. Mm Hitiiii ! du join. Buiilx engine, moteur m a la surf.n e , 
m.'tuii ilu looi 4. I: \ t.'Pc incline Stup b., xirage u la 
\< rn. .de Angle of bank, :u:j le m cle limbs. 
bank 1 . 1.7 ti P- ■ , /> Il n/u, uiincmr Utu- rixiire |\n des berjji-s, 

par une dipur, en ! gut r ur.e nx.tie. (b) To bank up, remblayer, 
ti 1 rass< i. ar ’1 11. 1 k : < d< i 1 ti 1 te, del 1 nege, etc .). To b. up the foot 
I if a fr< c, 1 ediausscr un arbie. ( u ./’ To bank a road (1// <2 < orru r), 
, sutliaussir. rdexci. un xitage Bankod corner, devers m ; virage 
j i(k\t‘, lekxcmcnt de \i;..lv. Hanhtd idgt (of road, etc.), berge J. 
t Banked in road, route muiissu. (1) Mth To bank (up) tiros, 
j iiuixni. coiidui, iis tens, iistir sur les feux . nultrc les feux 
au fond. P' To bank up, st* iakr I’cstotme (d) Mm: To bank 

the cage, atteinr la cage 2. . / (Of sum., ibnuh, mut, ttc ) S'en- 

tas*i*i, s'.m u'rmkr, s’amonuiei. 3* 7 i- As : 1 'enchei l’avion ; 
s'nicluu 1 sui Fade, vuer (sur 1 ’aile) To under-bank, xirer a plat. 
To oxer-bar.k, xiru tmp pt ndie 

banking 1 , V I. (a\ Kemblaxage m ; suihaussemetit in, relexe- 
ment (d’un \11agel (b) Banking up of a river, haussement rn 
vi 11 nixc .u d’une uxure (<) Mm. Atterrissage in (de la cage). 

2. Kemblai rn H. of <2 road at a bind, clexcts m d un virage. 

3, A: \ uage un line, uk x o 

hank -1 , \. l.Cnm. Fin («) banque/. B. of issue, har.quc demis¬ 
sion The Bank of England, la banque d’Anglctrnc. See also 
sxi 1 - 2 Sum at theb., somme / en banque Bank account, compfe in 
111 banque. Bank crodit, 1 icdit rn en banque. Bank clerk, commis m, 
emploxe m, de banque. »Ntt also 1 ui mhy 2, nhi’OMi 1 1, DisCOt m 1 , 
lASD-HANk. MOM VI, I'INM-lltNK, lt.ML 1 2 . Rl* TURN 1 tt, 
s\x im.s-rsnk. ( b ) bureau m de banque. Branch bank, succursale / 
(d'une banque) See also mum i. 2 . C i anting ' banque (de c clui 
qm tient le jeu). To break the bank, time sautor la banque, deban- 
<juer le b.tnqiiier. 3. HXNk-l’M’i R 2 . 

'bank-bill, a. I. I-’llet (tire par une banque sur une autre). 
2. / ‘ billet m de banque. 

'bank-book, a. I.ix ret m de banque ; carnet m de banque. 
bank-'holiday, v. (Jour m de) fete legale (ou les hanques 
n’ouxient pas). (Fn Angleteiie: les lundis de Paques et de la 
I’entecdte, le premier lundi d’aout, et le lcndcmain de Noel.) 
bailk-'mcssenger, $. (ianjon m de recette; encaisseur m. 
'bank-note, s. billet m de banque. 

'bank-paper, a. I. billets mpl lie banque et papier m bancable. 
2. Papier coqudle ; papiei poste. 

bank 4 , r.tr. <2 i. I. Aletlre, deposer, (de l’argent) en banque; 
deposer (qch.) clans une banque. ’Lo b. with s.o., ax'oir qn pour 
banquier, avoir un compte de banque chez qn. Where do you b.? 
qui est votre banquier? 2 . Gaming: Tenir la banque. 3. F: To 
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bank on sth., compter sur qch., caver, miser, sur (un evt 4 ncment). 
To b. on a success, escompter un succes. To b. on human foolishness , 
caver sur la betise humaint*. 

banking 2 , s. I. (Allanes //>/, operations //>/, de) banque /. 
Banking house, maison de banque, banquiere; etabhssement m 
bancaire. Ihg b. houses, rnaisons de haute banque. Banking account, 
coinpte m en banque. To hair a b. atiount with . . ., avoir un 
lonipte de banque the/. ... B. hours, hemes fpl de la banque. 
B. business, trafic m ham anc. 2. Profession / de banquier; la 
banque. 

bank", a. I. A : in n< ii 1 i . 2* A 'an: A : (a) Bane m (de rameurs). 
(b) Rang in (<le rarnes, d’av irons). 3« d/wr: Clavier m (d’un orgue). 
Organ r cith time banks, orgue m a trms claviers. 4. Optical bank, 
banc d’optique. 5. Ind: Croupe /, batterie / (de ehaudieres, 
de cornues, de lainpes elect nqucs, de tratisfoi mat curs, etc.). 
I.C.F: Rangce/, assise/(de 1} lindrcs). 

-banked, a. A (tant de) tangs. Three-banked organ, orgue m 
a trms i. lav it rs. See also not hi i-n\\M i>, sim,i i-iunkhi. 
bankable ['barjkabll, a. Fin. (Filet m) baneable, negotiable en 
banque. 

banker* ['hatjkarJ, .C. I. Fin: Hanqmer in. B.'s draft , cheque til 
bancaire, tie hanque. 2. (laming: Banquier, tailleur in. 
banker ', s. 1, Fish ; Banquier in, banquais /»i (qui pcdie la tuorue) ; 
moruticr ;//; teireneuvien in 2. Rail: Banker(-engino), mat bine/ 
de lenfoit (pour la inuntee ties rampes). 
banket I'haijketJ, s. (Johlm: CongJtinierat w/amiftre. 

Hankiva [baTj'kaiv«]. Fr.n. llusb: Bankiva jungle fowl, lace / de 
Bankiva. 

bankrupt 1 I bai|ki\pt), n. Cf a. i. (a) (Commei^ant) iailli (in') 
To go bankrupt, (1) faire failhte ; (11) (of huanew) F: sauter. 
Jo be b,, etie to laillile. I'o adjudge, adjuduate, wo. />., tleclatel, 
inettrc, qn en tadlite. Bankrupt’s certificate, lomoidat m. See also 
l \niscn m«.i D 2, (/>) Fraudulent or tug/iguit b., hanqueroutlei 111. 
ft ) b : lo be b. m, of, Intel'.no im , etie dtpouivu, tkuue, d’mtelh- 
gcncc*. A wan b. of hoimui, un hoinmc per tin tl’honneur 
2. /' .* (1 loriime) < f ihle tit- tlt'ttes, s.ms tisxnim t s. 

bankrupt , 7 Jr. I. Mettle (qn) en failhte 2. F: Ruiriei (qn) 
bankruptcy ['haijki vpfsi], .v. 1. (a) hailhte f. fur- Act of bank¬ 
ruptcy, am m manihste d’nisolvabiliie (t nli.iinant la laillile) 
The Bankruptcy Act, lc ode tie protedme ugixsiiit les 1 nlhtes. 
See also Mum 1 ], hi of i\i it 1. (/>) Fraudulent bankruptcy, h.inqwe- 
route f. 2 .F: Rume/. 
banksia [ haijksiuJ, a. Hot. Banksie /. 

Dankside [batjksaidj Fr.n. l,a rive tlroite dt la Tainisi j South- 
vvaik (autieftus 11v.1l famee). 

banksman, />/. -men [banksman, -men|, v in. Mm : Rt 1 cm.ui , 
pormn m de sutface. 

bannal 1 banal], a. A: (hour, nioiilm) banal, 
banner [ lunar], s. I, B/) Ban rut re/, t middl'd in. F ■ To join 
s.o/s banner, se 1 anger sous la bammn de qn. (b) Fn • Bmnun j 
2. Hot Fti nd.Mil, pavilion m (d'une papih<>iu.« 1 e). 3, Attub. 

I S: 1\< client, exci ptionnt I; tie pit mitre tlas>c. ('uni: Il<Zr 
had a banner year, nous avoiis fail dts affaires d’or edit* amice, 
'banner-screen, a. J'uin Lcian in a l.aimure. 
'banner-state, I'S' l 11 des prim ipau\ ctats. 
banneret f'hnnarttj, V //a/, llanumt m. 
bannerol ['lunar >/j, s. iiwihkuli . 

bannock ( ban.ikj, A. (In Slot.) Ram plat t*t rotul tuit sans livam. 
banns Ibanzj, s.pl. Bans w (de managt ) To put up. publish, the 
banns, Fee. (lane) pubbtr Its b.ms , F annonter un manage; 
faire harmonic d’un ruanaee. To forbid the banns, l.tire, mettle, 
opposition a (la ctkbiation d )un manage. Se, also v.sk* 6. 
banquet* [ b.njkwet], Banquet in , dour in dt gala, d appar.it ; 
l : festin m. li eddmg b , icpas m de notes. Pin . The heavenly 
banquet, le banquet itkdc. 

, 'banquet-hall, s. Salle / de h:m.|iiet , la sallt tin banquet, 
banquet', 1.7*0. O.'hir un banquet, un gland diner, un dim 1 dt 
gala, a (qn). 2. ■< i.F. Banqueter, lest 1 net, lane festin , fistovir; 
laire bombante 

banqueting, a. Bombante/'. 

'banqueting-hall, 5. • Hiygm-inii. I 

banqueter f'b.irjkuenrJ, S. Biriqmteur m. 

banquette fbai) kt l J, 1 1. (a) Foil. Banqui tte/de tir. (b) It//* A : 

Banuuetle (d une diligent e) 2.1 S. (a) Talus ///. (b) Trottoir m 
bailStlee I buCi:], S. (In Inland and Scot. Jfighh/iith) hVi f (Boot 
1 appmltion tl Us t ns sous It s lent ties d’une maison prt vipent la 
n.ort d’un de sis habitants) 

bault [banlj, 7.1. I 1 : Suivie un regime amaigrissaiit (prttonise en 
ptenuer lieu par un M. Batihng) 

banting, ?. (Also banting diot) Regime am.ugnssant, antio- 
1 t sique, ohtsifuge ; cine / ti’amaigi isseim nt. 
bantam [ hantaml, I, Hush. Coq m, poult* /. (tie) Bantam ; 
e<i<| nain. 2. Mil: b : Bantams, (hatadlon toinpose (l’)honmus in 
au-dessous de la laille rtgleimntaiie. 
ban tall t - we i g h t, B,>> ■ Fouls m bantam; poids tot], 

banter [ b:int>r|, t (a) B.viiiMee 111, hat lint 1 it s //)/. (b) Iron u* f, 
lament*/. i*t isilJaee in. 

banter*. I. 7' U. (a) Badimr. U>) (huiailler, lailler; UU-natmed!\) 
I'ersitler. 2. 7/. (,;) Badmtr. (b) (Jouaillei, lailler; lane tie 
1 irome. 

bantering, a. Jbulkur, -euse, goguenard ; g.juailleur, -nisc. 
-ly, mil' Rai leusiniint. d’un ton goguenard ; d’un air, d’un ton, 

1 aillcur ; gouaiileustuu nt. 

bantercr ['hantarar], Raillt ur, -euse, hadin, -ine, gouailleur, 
-tiist*^ (i/Fnatuied) pnsili, ui, -uise 

p l ” 8 M l,antl,,j1 ’ S Llt - {,l) l>,,n ^ nn ”*• w. imoeht* inf. 

\b)Tt y; Alai mot in J 

Bantu I'Wn’lu], l:ih„. Ji.uituu, -out. 2. s. I.mg. [.,■ 


banvan ['banj.m], s. — banian 2. 
baobab I'beiobab], f. Bot: Baobab m. 

bap [bapl, s. Petit pain an lait (longtemps paitieulier h l’lviosse). 
baphia f'bafit/J, 5. Bot: Baphier m. 

baptism I'baptr/.m], s. I. Bapteme m. Private baptism, ondoie- 
nient nt. To receive baptism, recevoir le bapteme. Register of 
baptisms, registre m baptistaue. Certiftcate of baptism, extrait m 
de bapteme; extiait baptistaire. F: The baptism of blood, of fire, 
le bapteme du sang, du leu. 2. Bapteme (d’une cloche, d’un tuvire). 
baptismal [bap'tizm(o)l], a. (Rcgistie m) baptistaire ; (110m m) de 
bapteme; (fonts) baptismauv. 

baptist ['baptist], s. 1 . John the Baptist, saint Jean-Baptiste. 

2. Fee: Baptiste inf, anahaptisfe inf. See also si.VK\ni-t>AY. 
baptist(c)ry |'baptist(a)n], s. Baptistere m. 

baptize [bap'ta.iz], v.tr. I. Baptiser; administrer, eonferer, le 
bapteme a (qn). To be baptized, recevoir le bapteme. I'o be 
baptized by the name of John, ctre baptise du nom de Jean. 2. Bap¬ 
tiser, henir (une dm he, un navi re). 3. F: U’< had baptized him 
Stalky, nous 1’avions baptise, suinomme, Stalkv. 
baptizer [bap'taizor], s. Baptiseur m. 

bar* [bu:r], s. I. (a) Banc / (de fer, de bois, de chocolat, etc.); 
bane, bnque/ (dc savon); I ingot nt (d’or); lame / (de comumta- 
teur, etc.). Bar of a chain-link , etai m d’une madle. A eedlcw: 
Bar of a buttonhole, bride /. Bar of a medal, barrette J d’une 
nuiladle. Bar of a door, bade / d’une poite; harre de porte. 
(lym: Parallel bars, banes paialleles. Horizontal bar, bane fi\«*. 
To pull up to the bar, fane une trai turn, des fiat turns. St e also jimi’- 
JNC-B Ait. Horn : Lower bar of the bit, ciitretoisc/du mots. Her: Bar 
sinister, bat re de batardisc. Mm: Minor’s bar, baric tie 
mine, lleuret in. See also uukiv;*hak, i’Hoss-imk, ckovv-hvr, 
Ul II)I’-BAR I 1 2. I I)( KIM,-M Ml, IMNCM-BUt, I’ltl ssJ-H-H \lt, HVDjl s *H AH, 
RL’ODHI-MVR, SAUDI L-UAlt, S(IU\V-UAU, SWAY-IS\H, SWINU-H\H, 

suiuhuvk, ii.si-hvr, iii -har, mi-inn. (b) pi. Baneaux m (d’une 
lenetie, d’une grille, d’une vape, d’une ^.bai-e, d’une pns<»n). The 
bars of the qratt, la guile du fover. To be behnnl fnison bais, etie sous 
les grilles (dune prison); etie sous les v en mis Set ul\o riti^nM-it ? 

U ) pl Baireltis (di soulieis de dailies). (</) pf B.ures (de la bom he 
d un ihival). (e) (In tner, harbour ) Barre (de sable), tiavetse / 
Olf- c hore bar, e«inlon in littoral Id < ms v the hoi, pa* .1 r. liaiR lur, 
la baire. ,S ’<e also ^ Mi-mu ( f) A . iLiiiidc /. St t Ti MPi i Bar, 
ii)M-ii\r 2. (a) J’nipei liernent >n, »*bsiade >n. To lix, set, a bar 
against sth., mettle obslaile, nuttu un empei heinent, a qih. 
lo In a bar to sth.. etre un 1 mp«’< l.t menl, (aire <»bst u k* a ijcli. 
The colour bar, distimtiou legale ou sm lale mile les blants et les 
raves de cuiilciu , e\i lusmn sm ia!t des iaii> de umleui (suitout 
en ce qui ugaide les 1 loi'.emenls de iac« ) fur: Bar to sot-oil, 
obst.ule a la 1 ompensalion. (/>) Jfia h.xiepimn / ; tin j de 
non-ren voir. See aho pin 1. 3 .Jut: (a) Bane (des ai« us< s). 
Tho prisoner at the bar, l’anuse To appear at the bar, piraiire 
a la bam*. F: J'kt bar of const a we, of publu opnwm, le tnhunal 
de la t hum 11 me, de I'opifiion publivpie. Ihuwta at the bat of public 
opinion, la Jkusse dev.inf 1’opmion publique. (h) Baneau (des 
avocats) To be called, to come, go, lo the bar, el rt te\u, se laire 
nisi 111 e, au baneau, se lane lnsenie an tableau , etie rr<,u avoiat. 
t/all to the bar, msiiiption /, entice /, au lutn.iu, inscription au 
tahkau. lit fare qomq to tin Inn, avant tl’itie avmat. To bo 
called within the bar, etre nomine avoiat de la C’ouionne. S< e 
ul\o rim) 1 1. (<) ('oil. Les avueats (lonsiitues j>ai une dis 
panics d un pimes) (d) ('oil. I.’Ordn* 10. dts annals The Bar 
Council, *e Cotlsid de I Oldie di s avoial . 4* (vi) Bar m ; (in 

A of hr )» sfammet in. Rad: Th . Buvette/. See aho qi u K-J.i m 11. 
(b) (In pah!it home) ( omptoii in, bat, /': /ini m. Bar lounjqn, 
piher m d’estatiiim t, ile cabaret. See also iindfr* i 5. (a) Bai re, 
hgnt /, trait 111. (b) )Ius. Bar(-lino), bane. Doublo bar, double 
; division / ; points wpl de reprise, (i ) Mas. Alesuie /. 
har-bcll, v. (lym: Bane / a spin'ns, a boules. 

'bar-cuttcr, s. \LtaU : Lisailks Jpl a banes, 
bar-iron, (\nn. hir m en banes, en veigts ; fer lanlJon; 
fir man hand; ronds mpl Flat b.-i., fci plat; fer mi-plat. 

bar-keeper, F. bar-keep, a. LJ.S : 'I’enaru ler in d un b.»r ; 
huvelur in, lahaietur in 
'bar-room, S. Salon m du bat. 

'bar-soap, s Savon ui en banes. 

'bar-wheels, V />/ F<>> . hardier in (pout le transport des imm s 
d’.ir bn s). 

>ar ', 7 tr. (banml; barring) I. Barrer ; bailci (une porte, tte.i; 
gnllcr (11 ne It in'ire). To bar the door against s.o., to bar s.o. out, 
hanir la poite a qn. To bar oneself in, assiner la poite; se 
hui 1 ii .icier. 2. (a) (O bstnat) Barrer (un < liemm). To bar s.o.’s 

way, h.in ci la unite a qn ; < oupei (le) rlifiimi .1 qn. Jo bar the wav 
to pim.rt Si, luinr la route au progns. Jo Inn \.o. Jiom Joint* sth., 
empei her ijn de lam* qih. (b) umiak, (t ) Surjf : l et: To bar 
a vein, barter une vcine. 3. («) (Fiolubit) 1 k-tindre, prohiber, 
mtirdiie (une action); exilure (un sujet de conversation). 
(b) t : (Didike) Ne pas suppoiter, ne pas apptouver (une persomu*. 
une habitmh). She /mind smokinq in the drainnq-room, el!e 
n’ailini ttail pas qu’«.n lumat au salon. (<) Jur: Oppusei une lin de 
iion-reicvou a (une action). 4. (Stupe) Rayei (.lebgnes); barrer. 

barred, a. I. (</) Bane; mum d’une guile, de barreaux. 
h 7 it,/d<i.\, lent to* giidee. ( b) Mus • Haired (', C bane. 2. (I)rap, 
etc.) 1 aye 3. (Pun;obsiim par une baric de sable. 4. Jur • Barred 
by limitation, (droit) pemm'. Thest dibts are b. at the eml of fiie 
years, ns drill s se pres.rivenl par cinq ans ; il y a prescription 
pour ces ilettes au bout tie cinq ans. 

barring', I. I. Barrage m (d’une porte, etc.). 2 . Interdiction/ 
d une action). 3. Sth: A: Barring out, revoke / des doves (qui 
barraient les pnitcs pour inteidiie rentree aux professeuis) 

bar% barring, Pnp. F. IAn pie, sauf, hois ; a pan ; al’cxcep- 
tion de Barring accidents, saut accident, a moms d’accident(s). 
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sauf imprlvu. Bar one, sauf un, sauf une. Bar none, sans exc eption. 
Excellent book bar{ring) one or two chapters , livre excellent a part 
un ou deux chapitrcs. 
bar% 5. Maigre m. 

Barabbas [bu'rab.isj. Pr.n.m. B./list: Har(r)abbas. 
barb 1 [htiirb], s. I. (a) Harbillon rn, dardillon m (d’un haim^on) , 
barbelure / (d’unc fl£che); ardillon m (d’un crochet). E: Exposed 
to the barbs of the critic, expose aux traits aecu's de la critique. 

( b ) 1‘icot m (de 111 de fer barbele). (r) Enf>r: Mitalw: Bai be /. 
havure/(de metal). 2. pi. (a) Ich: Vet: Harhillons. Hot: Aretes/ 

( b ) Harbes (d’une plume). 3. Cost: Barbette/ (d’une religieuxr). 
barb 2 , t’./r. (iarnir de barbelures, de barbillons. To barb a hook, 
relever 1c baibillon d’un hamrfon. 

barbed, a. I. But: Ariste; hame<,onm'\ 2. Baibele. Barbed 
arrow, HcVhc barbelee. Barbed wire, til de fer baibele ; barbele m ; 
mi ice artifieiclle. Barbed-wire fence, haie barbelee ; haie de barbele 
Mil: Barbod-wiro entanglements. Its b.ubelcs in. 
barb 3 , v. {lined of horse) Chcval m bailie ; barbe m. 

Barbado(e)S [btirr'beidouz]. Pr.n. Gun*: La Barbade. Barbados 
cherry, i crise f des Antilles. Barbados gooseberry, grosciiher rn 
d’Ameiique. Barbados nut, noix / des Baibadcs; pignon rn 
d’Inde See also c 11>vu. Med: Barbados leg, elephantiasis f ties 
Arahes. Dist: Barbados water, cau f des Barbades ; t itronmlk* /. 
See also M ovh 1 1. 

Barbara ['hoirbaiul. Pr.ti.f. Bathe. 

Barbaresque [ba:ibu'rcsk], a. Ethn * Art: Barbaresque, 
barbarian [l>u:/''br.->n.m], a. & s. Bai bare («//). 
barbaric [biirr'baiikj, a. Burbare ; ludc, pmuitif. 
barbarism ['borrbnrizm], s. 1. (ham: Etin; • Barbaiisme in. 

2. Bai bane /, grossierrte/, rudesse f. 
barbarity [bcrr'hanli], s. I. B.ubane f, nuaute f, inhumanite J. 
2 . The baibantn v that go ruth nor. les baib.irus qui ai t oinpagnent 
la guerre. 

barbarize ['l>u:ib->ia:i/| 1. r.tr. Baibaiiser (un peuple, une 

I inguc) 2. vi. in) Baibaiiser; 1 nminittie des baibansmes (tie 
langur), (b) De\eiur barbare. 

Barbarossa [bcobu'rasu j. Pr.n.m. I list ■ Bniberoiisse. 
barbarous ['buirbvras], a. t. Bai hare. 2 . Cruel, b.ub.ue. in- 
hurnain. -iy, adr\ I. ia) Sans culture (b) (Ltrirc) en taisant lome 
baibansmes. 2 . ('nielli incut, 
barbarousness | bunb.u >M-ns], y. h\uh\uiiy i. 

Barbary [ bu:>h»n] Pr n Oto”' La B.ubarie, Jcs Ktats rn 
baibin.juts //i v / • The Barbary corsairs, les coh.ius m bar- 
b.tit.qms Barbary duck, canard rn de B.ubane. c ar ard tun. 
Barbary horse, ihc\al barbe Set also un. 1 1. 
barbate I'hir/beit ], < 7 . I .pot: Barbe, anste 2 . Z. Barbu 
barbecue 1 ['bu.ibikju.'l, I. (a) (itand chassis poor lc mtissage | 
d’a mm.111 \ c nt *c is (/») Bu-uf, pore , mti im f t ntiei 2 .VS (iiandt ; 
fete en pit in au (nil Lon lot it des arum m\ tout c nt n 1 >) 
barbecue*, ? tr Rotu (un animal) tout entict. 
barbel { 'bu:/b >1], s I.Ith' Barheau m, t me /// 2, pi Baihdlons rn 


luir, a sec (de toiles), a mats et a eordes. E: The poor chap is just 
drifting under bare poles, lc pauvre diable est a sec, tire lc diahle 
par la queue. Cards: Ace bare, king bare, as see, 101 see. Jar: Bare 
trustee, tideieommissaire m dnnt les pouvoirs sont arrives a expiia- 
t»»n. 2 . (Scanty) To earn a bare living, gaimcr tom juste, a peine, 
de cjum vivre; gagner sa vie et rien de piu^. Jur: (Income 
pro? tiling a) b. In ini’, portion congiue. See also nm k^\hy j. 
B. majority, faihle nnjontc /. li. measure, unsure i.e * . It is but h 
justice to say that . . ., lajustnela plm tl«'*mciitair** nous oblige a 
recommit re que. . . . To condemn s.o. on a b. suspicion, condainn. 1 
qn sur un simple soup*,on The b. thow.’Jil frightens me, c ettc seuU 
pen sec n ’efTiaie. I shudder at tho bare idea, je iicmix lien que u , 
penset. A b. thank you, un nu i< 1 tout so . They tecen nl me uith b 
pnhUmss, «’est tent juste s’lls out u pulis. See ,,so pass 2 1 
~ly, tnh\ I, Room b. frmis'.td, (i) p • ■■ dour le moL-ln 1 se inl> -t 
a l’essent u 1 ; (11) pie* e p.aivreii ent ublec. To slate a fad h 
tlonner un fait -.ans drt.uL, sans bn 1 2 . A pun**, tout jus’- 

I b. hri'itc him, je le connais .i pune, 1 f a 1 « me >1 je le conn.'in. 
He (an b. read and rente, t U xt tout jus’. 1 a. .hi j lus, s’il sait lm 
tt ettue. He b. escapid iltath ll eel , tout jusi** a la m«ut 
lit is b. thnly, e’est t• >11 1 s d a t. .ins lohareb. time 

n’avon cpn* juste le temps. 

'bare-backed. I. a A <i is nu 1 ■. s mi. B -b. horse, <_he\ -I 

nu, a pod 2 . adv. -- ha hi h \* 1.. 

'bare-boned, a I )ech.n m . 

'barc-fooled> a ad-< 1.\;u mu 1 n n) 

'bare-headed, a. -J cuL (la, tde nuc They st^nd 

b iL se tcoiunt nu-tete t«tt nue To dand b-h futon- i ,, , 
1 ester did mn < rt dc»ant <jn B.-h. snarm n, h. 11 > 111«* f «-n ilcveux. 

'barc-lejtr^ed, a. c; lid; Nu-Jiuube-, (l<M n.uln . nues; aux 

jaiii’i»es nut s 

bare’, 7MetU* (tj*h.) «i nu, d«eou\nr (utn plate, etc'.); se 
dttfiuvrir (ia t* r*. ! ; dcinidtr dcpoutiler (un arbre. etc ); 1I1- 

thau-ar t ui ic * 1 *’it, di s ia» mes e-n . ) To bate one’s sword, tin: 
Mm i|.u du t niiu in, imtiri l’i jvi e a nil, cl* gainer To b tin end 
<d a ?' ne , tit malt r. *)» pi mil lei, I e\iic mite «l’un til , nut lie lc bout 
d un Ml a p'i (\n'limns h-irnl •>! tht lr (apitfi/s, e-aldimt". dccoiih es dt 
1 * ui s . 1 1.1 pit* mix, v t u \ t s de It urs c iiapite iu\. 

bare 1 , v. ('oust ■ Buttau ///,«< hantillon rn (tl’un*- tuile, d’une artloise 
tie toiture) 

bare 1 . St, m ut\ 

Barcacres [ biutikus]. Pi n E LadV Bareaeres, la giant! ■ dan 1* 
sans le sou drhi. ktiav). 

bareback fbi.ub.ikj, adz\ To rido bareback, iii.mtei (un theval) 
a nu, a etu, a pod. 

bareboilCS ['In ti'mim/], s. I 7, Bersonne m.ugre, dccluunee; 
/•’ ajiiclette ambi !a:it. 

barefaced ! b‘ nt* 1-r], </. I.Ams.uu uui>ei t*e , glahie 2 . (a)Sms 
masque (/*) T (Mcns.inge, t tt ) t imnie, elli'iti’t. t vnitjue 
It is b hd'/’t 1 \, t e n’t si 1 1 plus tn in - mis qu’un \ m 1 , quo tin vol. 

barefacedly [In v le’s.dli). */./< I tiniru nu nt, a\tc dirontuic; 


pallies f bail'i s / (il’un putssnn) 

baroeld led [ btrrbald], (Btiisstin m\ a baibdloiis . 

barber f'boab 1; ], i. B ubier rn, auflt in rn Barber’s pole, enst igtie/ 
tic* inn bier. See ahn lit id 2 A. Barber-surgeon, chnuivicn rn 
bai biei. 

barberry ['bti.ibeu], s. But ■ Lpme-X metre f, pi. tpine(s)-\ nettes ; 
vinctte /. 

barbet I'boirhet], s I. (tin ■ Barbu nt. 2. (/>*>g) Bat bet nt. 
barbette fhuir'bctj, t P'ort. Barbette / Barbette gun, puce / eri 
bai hette. 

barbican [ bmibik m], v. Anlnol • B.uh.nanr/ 
barbitone ['bur/bitounj, s. Pharm Veional nt. 
barbotine 1 bu-rlvnin], V. Cer Barboline / 

barblllc ['btialqull, y. I. Baibule / (d'uiu plume) 2. HUtmi. 2 
barcaroldle f biiukurtml], Hi,s. Bait .unite / ! 

Barcelona [bouse ltniriuj. Pr n. (hoi* B.irt clone/. I'tx: Barce- j 
Iona lugs (of totiofi 7 s.ool), ec»uveituies / tie, t n, catalogue . 

bard* [bu.rci], s I. (<1) | [('elite, ,sp ,.f Walts) Baidc tn. (b) (OJ j 


. \ nnji 111 ’c nt. 

baretacedncss fin u teisuln >sj, S. I diunuiie / , ivnismc tn. 
barefoot ['1 •* lMut \u-pu ds ; (a) pirtls nils. 2 . a n\n- 

i ini: 1 o. 

barefooted 1 1 : ufulidj. </. \u\ pieds mis , Us pn.d^ nus, /;<, 

Barefooted fiimeJites, taunts tlct liausst's. 
barege fba reiyj, \ t. T> \ B.ucee m (originally from Barters m 
the P\r, m < \) 2. 'hd Lau J de Bart gi .s. 

bareness ('h. •unis!, c I. \miite /, denuenient rn (d’une tlminbie, 
etc.). 2. l’am rt tc /, set h.t rt sst. / (ile sl\le c f c.). 
bargain 1 flu. /.’Hi], .I I. Maniu ///. aflane f. To make a good 
bargain, taire une bonne aflatit', un lum mart lie, un male he av.m- 
tageux avoir tjucUjue 1 hose a tns hon mart lie. To get tho Lest 
of tho bargain, a\t>n l’avantagi (dans un mart he). To make a 
losing bargain, lane une tuamaise aflane. To striko, drive, a 
bargain with s.o., 1 oik hue. Lure, un m.uche a\ei tin; passer 
tonti.it a\ et .411 l’o ilnit ./ hard b , t here het a gagner le derir.t 1 
centime. To dine a fund b. ruth s.o.. imposer, faire, a qn de-. 


ainunt (Iut,e) Aetle m. 2. E ‘ 1‘oi te tn. 
bard*, I. Auhml Battle f (de chcxal il’anncs) 2 . ('w B.ude 
(tie lartl). 

bard 3 , v.tr. At then! ('ll Hauler (un iluvaher, un clieval, une 
\ olaille). 


conditions tits duns. / lune g<»/ a bad b., j’.n fait une mauva:sc 
ernplette E' King’s bad bargain, mauvais soldat. It’s rather a 
Dutch bargain, tout I’uv.tnt.iee 1st d’un idle. See a/so in-si 1 1 
A lull b., une \ciitahle occasion. It's a ynat b. ! e’est une hello 
t>ci .lsmti 1 une 01 easion supc-i he ’ To be on tfit look-out Jor bat i^anis, 


barded, a (*/) An ht id - Hardc. c 1111 .lssr (b)(’u. B.ude. 
bardic [ homhk], a. (Jin st* tappoite .1 la poesie eeltique, au\ j 
ttineouis tic poesie du l’a\s de CJalles j 

bardolatry [burr'd vlmn|, s. Culte m ilt Shakespeaie j 

bare 1 ['bi.uj, a I, Nu; denude*. B leys, jamhts niic’s. J 7 Bare 
as the back of my hand, nu comme la main, comine un ur. 
B. srcortl, cpt'e nue. To fight with bare hands, se battle sjtus nuttie 
de garils. It mnntry-side, pa> s nu, dt nude, pt It. Tht tnes arc j 
already b. les .ubres sont deja denudes, dep*milles li. tiipboard, 
cupboard b. of food, placate! m vide; bullet tlegarm. lluttl b. of 
yutsts, hotel m vide de clients, sans clients. Room b of furniture, 
ehamhie vide ou a peine meublee. A pedestal b. of its statue, un 
pieclcst.il \eut de sa statue. To lie, sleep, on the bare ground, on 
the bare boards, emu her sur la dure. Lyttid on the b. sand, touche 
a mt’me le sable. Tho bare fact remains that . . ., le fait biutal teste 

que . See til so siaii mini i. The more he mitts, the bunr las 

style becomes, plus d et nt plus son stvle se deeharne. (Of skin) To 
grow bare, se peler. To lay bare, mettle a nu, exposer (une suitaee, 
des lautes, sa poitnne, son «tent); dev oiler (un secret, une fraude) ; 
dechitussei (des roelies, ties forul.ittons, des racmcs, etc.). Laying 
bare, nuse / a nu ; tlt’chaussement in. B. chest, poitnne deeouveite. 
Garment that /cares the rm k and bust b., vetement tn tjui laissc a 
decouvert le cou et la gorge. El: Bare wire, ill denude. II. end 
(of a wire), extiemit^ nue, mise a nu, deebaussee. A an: Baro 
yard, veigue s^ehe. To run, scud, under bate poles, tilci, counr. 


to nun! for bat^anis, (tie a la techerihe des occasions. Into tho 
bargain, p.u-dessiis le maniu, p.i 1 sunroit, en plus. A bargain’s 
.1 bargain, on ne rt v lent pas sin un mar* he; marche vtinelu leste 
eotu lu l inn t nm,It a b r.ith him to sell him the furniture, j’ai 
miivtnu av et I111 de 1 tit viiulic Us meubles It’s a bargain I r’est 
entendii! 101 iciiunu! 1‘est m in lie com lu ! St.E\ch: Bargains 
done, touts fails Ste also inn iimk.un 2. (u) Bargain sale, 
v ente / de s.»Uies. Ji. pints, pnv m ile soltie , prix ext eptmnnels 
(b) (Of artidt ) To be a b , etie de bonne emplette. To yo trua\ 
from the salt e.it’i one's bai gains', sen allei de la vente avee ses 
emplettes. 

'bargain-counter, s. ('om: Ravtm m lies soldes. 
'bargain-hunter, i. Clieteheur, -euse, d’occasions ; aelu teiir, 
-euse, a la rechen lie de soldes. 

'bargain-hunting, s. La recherche des occasions, des soldes. 
'bargain-price, s. (\>m • Bri.x m de soldi*. 

'bargain-work, s. I ml: Travail m a Tentrepnse. 
bargain-. I. r.i. (u) Kntrer en negociations, negocier (with s.o., 
avee qn). To b. ruth s.o. for sth , tialter, l.ure marche, de qch 
a\ec (jn. F: I didn’t bargain for that, te n’etait pas dans 110s 
conventions; jc ne m’attemlais pas a eela ; t,a n’est pas de jeu. 
1 didn't b. for your bnm;inj all your friends, je ne m’altendais pas 
a re que vous amenii*/ tons \os amis. / didn't b. to do that, jc ne 
mVtais pas engage a cela; eela n’est pas dans notre march- 
E He got more than he bargained for, d ne s’attcndait pas a 
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avoir affaire a si forte partie; il a eu du fil a retordre. (/>) {Haggle) 
To b. frith s.o., marchander qn. To b. over an article , marchander 
un article. 2. v.tr. To bargain sth. away, vendre qch a son 
desavantage ; ceder qch. a vil pnx ; samfier qch. 
bargaining, s. Marchandage m. 
bargainee [bu:rga'ni:], s. jftir: Com: Acheteur w, prcneur m. 
bargainer f'bu.rganarj, s. Marchandeur, -disc, 
bargainor ['bcing-mor], s. Jur: (\>m: Yendeur m, bailleur m. 
barge 1 [baiidx], s. (a) {Dumb barge) C’haland m, bateau plat ; allege/, 
pernche/, tout*/, accon tn. Canal barge, lulandre /. Motor barge, 
ehaland a moteur. See also Ml d-haruk, iiori'l R 1 3. {b) (With sails) 
Gabare /, baigc /. (r) Batc.m-maison m, pi. bateaux-maisons 

(appartenant a un club de l’aviron). (•/] Xavy: Dcuxiemc canot m 
(d’un na\iie dc guctic). Admiral’s barge, 1 anot dc I’amiral. 
(e) State barge, barque / de ccrcmoiuc. 

'barge-pole, s. Galie/. F: I wouldn’t touch it with a barge¬ 
pole, je n’en uux a am un prix. / nouldnt touch him Tilth 
a b.-p., il me dtgoute; il n est pas a picndre a\n dcs pincettes. 
barge 2 , 7 i. F • I. To bargo into, against, s.o., sth., \enir se heuiter 
contre qn, qth. ; bouseuler qn ; se cogner sur qn ; se cogner 
< untie qth.; donner contre qch.; F: lentrci dans qn. v.tr. To 
barge one’s way through tho crowd, boust ulei la foule pour passet ; 
f oncer a travels la foule. To barge in, intervenir mal ,1 propos. 
2 . To bargo about, s'avancer par embardccs; zig/agucr (en 
marchant) ; marcher en zigzags. 
barge 3 -, comb fm. (I)e) pigmm m. 

'oarge-board, a. Atilt: ('oust ■ Borduie / de p:gnon. 
'barge-couple, .v. ('oust: Ti a\ eise f. 

'barge-course, s. ('oust. Cordon m. 
bargee [bciir'thi:], s. (a) Chalandur m. (b) Gabarur »;/. (< I F. ]i.i 
teller tn, rnarimer in Ste also su 1 \ir 2 
bargeman, pi. -men ['btiirdjnun, -men], v. -- mapoh. 
bargemaster [ btK/chmtcstu], a‘. Patton m lie thaland ou de 
gabare. 

baric 1 ['beank]. a. Ch B.uvtiquc. 
baric 1 , a. Ph : Meteor - ( Piession f) barometilque. 
barilla (ba'nluj, s. Hot: lud: Batillc/. 
baritone I'bantounJ, 5 Mus- inimoM i. 
barium [ lx.ui.mi], s. ( 7/ . B.uyum m. Barium hydrate, bantc 
hvdiatlc. 

bark 1 fbo:rk!. A I. (a) l-coice/ (d’arbri). Inner bark, liber m. To 
strip the b. off a tn t , econ. er un aibre. Peruvian bark, quinquina m ; 
A crone du Pti«m Red bark, quinquina rouge. See also 
MVCOROVL 2 , OXK-RMlk, ORD 1 Al -UA.RK, Ol 1 LI AIA, SMI I I -H \KK. U.S: 
F. A man with the bark on, un homme au\ ilehots itales. (/;) (Left 
on cut timber) Grume f. 2 . (Tanner’s) bark, tan m. Spent bark, 
tanru'c/. 

'bark-bed, s. Hint: Couchc/dc tanncc. 

'bark-beetle, i. Fnt: iiostrvchc /’, scohtr ;//. 

'bark-blaze, r. ri.azi 3 2 

'bark-bound, a Hot: (Of tree) Sene dans son ei oree. 
'bark-coppice, a. For: T.ulhs m a eione. 

'bark-pit, .v. Tan losse / dc tanncui ; fosse a tan. 
'bark-tree, s r Hot: Cmthtma m. 
bark*, f'.tr. («)Ltoicct, dimitiquci (un dibit); dcpouilhr dm 
urhrc) de son econ c (b) F: To bark one’s shins, se rahottr, 
s’ciorcher, s’eiatlrr, les tibias. 

barked, a. I, Ktorie For: Barked wood, bins pelard 
2 . F.railc. 

barking, s. luorccmint m ; decortication /. Barking-iron, 
(1) outil til a econ ci ; (n) P: (pal 1 alcmbour sur M \RK*) pistolet tn I 
on re\ol\er tn. j 

bark 3 , V I, (a) Aboicmcnt m, ahoi m To give a bark, pousstr un j 
aboiemcnt. F - His bark is worse than his bite, il aboic plus qu’il I 
nc mord ; il fait plus ile bruit epic dc mal , il n’est pas si nicchant | 
qu’il en a Pair, (b) Glapisscmcnt m (du ten.ird). 2, F: r Pou\ j 
see lie. 

bark 4 , r.i. I. (a) Ahoyer (at, apres, 1 untie). F‘ To bark at the! 
moon, alxner a la June. To bark up the wrong troo, sun re uric j 
ftiusse piste, aitusci <pi a tort, v tr F' Tlie dog barked him 
away, les ahoiements du chicn lc limit b.ittrc cn ictraitt (b) (()f 
fox) Glapir. 2. Dire (qch.) d’un ton sec, tassant. .Vo, he bathed out, 
non, dit-il d’un ton sec. To b. out an ouhr, donner un onlre d’un 
ton sec. 3. I' ■ Tousser. 

barking 1 , a. (tzi (Chien) aboveur. Ptoi . Barking dogs seldom 
bite, clnen m qm abmc ne mord pas. H nitmsm, cntique ahoycuse. 
(/>) (Rcnard) glanissant. 

'barking deer, s. X: Muntjac m. 
barking 2 , ?. I, (o) Aboiement m fil’un chien, F: d’un « ritnpie) 
(b) Glapissernent m (d’un rcnard) 2. Toux set he. 
bark*, s. 1. A au 'Prois-niats barque tn. Four-mast bark, 

quatre-mats m ini' baique. 2 .Poet: Barque/. 

'bark-rigged, a. A 'au : (iiee en tiois-mats barque, 
barkentine ['hu:rkanti:n]. s. \au: Barque / gticlctte; trois- 
mats tn goclcttc. 

barker ['bcerkor], s. 1 . Ahovcur, -fuse. 2 . A. (J U.S: (In front 
of booth) Aboyeur. 3* P- I’istolet tn ou ic\olvcr in ; P: azor m, 
aboveur. 

barley [ hoirh], s. Orge /, but tn. i/i hullod barley, orge rnonde, 
and pearl barley, urge pci le ; hie ttt d’hgxptc, tic mat. Bald barley, 
tnge / sans barhes Two-rowod barley, pamelle f , paumclle f ; 
urge a deux langs. Fuur~roned b. , orge a quatre rangs. Winter 
barley, escourgcon m ; orge dc piime. Bren: Bruised barley, 
biai m. 

'barley-beer, f. (Yivuisef. 

'barley-gruel, s. Creim* f d'otge. j 

'barley-meal,I arme / d’oigc. i 

'barley-mow, s. Meule / d’orge. 

barley-SUgar, s. Sucre m d’orge. F: Stiih of b.-s., su^on tn. 


'barley-water, s. Decoction/ d’oigc perlc ; tisane / d orge. 
barleycorn ['bcnrlikoirn], s. I. Cirain tn d’orge. F: John 
Barleycorn, lc whisky. 2. Carp: Grain-d’orge m (entre tnoulures). 
Barlow ['barrlou]. Pr.n.tn. I. Med: Barlow’s disease, maladie / 
dc Barlow; scorbut tn infantile. 2. U.S: Barlow knife, F: barlow, 
grand couteau de pochc (a une ou a deux lames), 
barm [burrm], s. I .evure/ (de bicre); levain tn dc hicrc. 
barmaid ['butrmcid], s.f. Demoiselle dc comptoir, tillc de comptoir 
(d’un debit de boisson); serveuse, verseuse. 
barman, -men ['btnrnvm, -men], s.m. Ciarvon tie comptoir (d’un 
d^bit dc boisson); scr\cur du bar; barman [bar man]. 
Barmecide {'bci:rmisaid], s.m. Hist: Lit: Barmecide. F: Bar¬ 
mecide feast, festm m de Barmecide (oil il n’v a t}uc dcs plats vidcs) 
barminess ['buinmnosj, s. - hmmixfss 2. 

barmy ['butrmij, a. I. Nontenant dc la le\uic; ccuincux ; cn 
fermentation. 2 . 11.M my 3. 

barn [bturn], .V. («) Change f (b) U.S: Ktahle f ou ccunc /. Sie 
also DRYiNti”. (c) U.S: Depot tn tit* tiamwa\s. 

barn-'door, s. Porte J lie gtange 'Barn-door fowls, volaille / 
de bassc-cour ; poulardcs f tic* pailler. F. (Of a poor shot) lie 
couldn't hit a b.-tl., il rale rail la t iblc a bout poitant. 
barn-'floor, s. Anc/ (dc grange). 

'barn-owl, s. (hn: hflt.uc/. 

'barn-stormer, s. F * At tcur ambulant; cnbotin, t abotinc. 
'barn-Stormitig, a. F: t'aboimage m. To take to b.-s., monter 
sur les tretcaux. 

'barn-swallow, .v. Orn: Ilnondelle/ xustiquc, de fenetre, dc 
cheminec. 

'barn-yard, s. B.«ssc-cour/, pi. basses-cours. 

Barnabas ['bu:rn.*>b)s], Barnaby ('ba:/nabij. Pr.n.m. Batnabc. 

'Barnaby-'day, 'Barnaby-'bright, s. La Saim-Barnabt' 

(1 1 juin). 

'Barnaby-'thistle, a. Dot ■ lYntauree/ du solstice. 
Barnabitc f'buiniabaitj, s.m. Etc: Barnabite. 
barnacle ('burnnkl], A. I. Out: Barnacle (goose), bcinacle /, 
bernache/; oie marine, cane f a collici. 2 , (<t) ('tint (1) Stalk* d 
or ship barnacle (also (,uo,i -iukn \n i , qv ). bcm.it he, bcrnaclt* , 

1 ra\an(t) m ; an.itif(c) m. (11) At omn-ii \kn.\< l f. (/>)/'’• (1) Individu 
t rampunn.int ; tianipon tn\ (11) bun tumnauc m qui sc ctaiuponne 
a son postc (comme t t ux ejm smit dec 1 its tiaus Little Purnt dc 
1 )u kens). 

barnacles f'bci.-rnaklz], s.pl. 1. Wt ■ Mor.ullcs /, mout'hi ttes f 
2 . F' A (Spt ctacles) Bcsult s/. 

barney [*b<i:riu], s. I. P. 'Piuhcrie /; fumistcnc/; duperie ‘ 
2. Mm . ('hatlot m 

Barnum ['bcnrnani!, s m. /•’ Barnutn ; pn pi u tairc* tic cirtpu, 
dc menage: le ; emit prciit ur dt grands spet tat les dc toire. To act 
as Barnum to s.o., m r\ if dc comae a qn. 
barograph I'barngMil, A. Baromciiogiaphe tn , haitnnctrc emc- 
gistreur. 

barometer [Ix/'rimctar], s B.uomctie tn. Siphon b., baromi’tic 
a siphon, ll'lml b ., batomctu* a catlran. Cup-b , ban.metre a 
iiivettc St H uqisUnnq b, barmnctie emcgisitcur Mountain b., 
oiomclte tn. 1 he b points to ram, to stt fair, lc b.iroinctie c%t a 
la piuic*. au beau fixe. See also am Roll), mauini i. 
baromctric(al) (ban/mctrikul)], a. Baronx tuque, 
barometry |bu'r’»mctri), s. Bammctiogiaplnc / 
baron f'baian], v I. (a) Bartm in (/>) Title cl«.fine* aux juges tie la 
t oui dc lTthiq.Jier. (t) l .S 1 •' (iiainl manitou (imlustnel» 

2. Baron of beof, double altw.m in , st He / dc bn .it. 
baronage j/h.ir.mcdV!. A I, Banmnagc in 2 . l.istc / dcs barons , 
armuairt* m tic la nnhlcs-c 
baroness f barancsj, s /. Baionne. 
baronet ['baranetj, t in. B.uonmt 

baronetage I baranetcihj, s. I. Les bamnnets m 2 . Listed tics 
baiurinets 

baronetcy f'bar Uittsij, t. Dignitc / dc banmnet. To be given a i> , 
etie cleu* au rang tic baionnct , ctrc crcc banmnet. 
baronial [l>a'munj.)l J, a Banmma). F: B. hall, demeurc 

scigruui tale, Iron * tastt l m 

barony f'baram], v. i. Baronnie J. 2. (In Inland) Subdivision / 
d’un comtc. 3. (In Suit.) (itarule piopnete terrienne. 
baroque | bu'n.uk |, u. CT S. Hist of Airt: Baiotpie (t«), roc'iu t> (in 1 
baroscope ( bar/iskoupI, v. Ph: Baroscope m. 
barouche [bu'iuA], a V*h: Calethe f. 
barque [bu:»k], a. mark 5 i. 

barquentine f'bo.-rkanti.'nj, A lau: harkkmink. 

barrack(s) 1 ['bar,»k(s)J, s. 1, (a) Mil: (U%u. m pi.) Caserne /; 
quaitUT m ; (of 1 avail \) tjuartier. To live in bar rat hs, (1) (of ofjict rs) 
loger, vivre, a la taserne, au quarticr; (n) (of the soldiers) etic 
casernes. Life tn barracks , la \ ic de caserne. The squadron teas on 
its nay baik to the bat rat hs, Pescadron rcntrait au quarticr. Case- 
mated barrack, casemate/, logcinent m cawrnt* (d’un fort). Con¬ 
finement to barracks, F: C.B., eonsigne f au tpiaiticr. To be 
confined to barracks, etic 1 onsigne. To get ion fitted to bar rat hs 
Jor four days, F: avoir quatre* joins dc cran, de bloc; attraper 
tjuatie crans. (b) Naval barracks, caserne maritime; depot tn ties 
equipages dc la llotte. 2. Pi]: (a) F. Grand bahment c|in icsscmblc 
a une caserne; F m < ast rn** (b) A. & Dial: Baraquc f, c ha u true re f, 
taudis m. 

'barrack room, s Chamhrecy. Attnb. Barrack-room language, 
manners, expressions f, fat,tms J, de caserne, de chambree , 
mam^res soklatesques. 

barrack 'square, v. Lour / du quarticr. 
barrack 'warden,C asermer tn. 
barrack 2 , v.tr. Mil: C’aserner (tics troupes). 

barracking 1 , s. (’ascrncinent rn (des troupes), 
barrack*, v.tr. P: (’onspuer, hucr (une equipe de joueurs). 
Abs. l*’aire du chahut, chahutcr. 
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barracking-,/ P: Chahutage m. 
barracoon [bara'kum], s. (1) Negrerie f, (ii) baraquemcnts mpl de 
formats (sur la c 6 tc d’Afrique). 

barrage 1 ['baredj], s. I. Hyd.E: Barrage in (d’un Ikmc). 
2 . Mil: {also [ba'rcKj]) Tir m de barrage; tir sur zone. Creeping h , 
barrage rampant. Standing b. fire , tir d’mterdiition. ii. fire to nit 
off a point , tir d’encagement. 

barrage 2 , r.tr. & i. Mtl: fitabhr tin tir de barrage (sur une hgnt ) 
barras ['haras], 7. Barras (resin), ban as nr. 

barrator ['barotnr], s. Jur: A: I. ( bi< aru-ur m, prove duncr m , 
personne f qui excite aux protes 2 . Juge v trial, 
barratry f'bar.it n], s. I .Jur /I: (rt) Ksputwulcdmam*. ( 6 ) Vt'na- 
bte / (d’un juge). 2 . Nau ' Baratcne /; a< te ile violent c ou de 
fraucle (coinnus par le capitaine). 
barr 6 ('bare], .v. Tex: Bayadeu f. 
barred [bund]. See hah". 

barrel 1 ['bainlj, s. I. (rt) Tonneau ///, bamquc /, futaille /, fut tn 
(de vin, etc.) ; taqile /, bati! tn (de barengs) . gonne f {de goudron) 
(foods in barrels , matchandises de tonnelage \au • ( \trgo in barrt Is , 
banllage tn. (b) Biscuit barrel, boite / a biscuits (m foiine de 
bard) ; seau tn a biscuits. 2 . (a) (’vlindie rn , paitie f i \ hndrique , 
tut, taisse J (d’un tambour); tu\au m (de plume d’oiseau), 
canon rn ( (i) de fusil, (n) de ‘irmgue, (in) di poupt e de tout. 

(iv) de lanteme de \oiture, (\ ) di si nine. de t It I) , taussuns //>/ 
(d’une clothe); corps rn, bardlet m (de pompe), vvlmdrc, banllet 
(de sellure) ; fusee f, met lie /, tambour /;/, clot bt / (de tabc-Pan, de 
tttuil). Saw Marbre tn (de !a roue du gouvt mail). Cb , km Ba- 
ullet, boite f a icssort (de montie) Mus • (. ' lindre nolt (d’un 

orgue metaniquc). I tn: Vo gn t a hare both bant Is, faire feu d< 
deu\ coups sur nn hcvie. See also lorn* 3. (b\ A not• Barrel of 
the ear, 1 aisse du twnpan. L) ('ost: ( Hutton) Olive/. 4* Tione m 
itl’uu btriif. d un thecal, etc.). 1 

'barrel-bulk, s. ( inq pieds m tubes. 1 

barrcl-'hcad, s. bond rn de tonneau. | 

'barrel-hooks, S.pl. Son - Pattcs f d’tlingue. 

'barrel-horse, 7. Chanticr m i 

barrel-house, -shop, s. U.S. Cabaret m de has t tagi. I 
'barrel-organ, s. Mas- (a) Orgue rn miiamque {In [Of 1 
i treit-playtr) (1) Oigue de Batbarie; (11) piano m met unique fa : 
1 ' lindre) 

'barrel-pen, i Plume / twbulam (poui dt >sm). 
'barrel-road, t. <’hausscc bomht'c I 

barrel-roof, 7. Toit tmtrc. I 

'barrel-shaped, a. bn forme de bard, tie tonmau. t also 
1 1 '1 OKI ion 3. 1 

'barrel-sleeve, 7. Sm a ■ ( ’liemmte / j 

'barrel-stand, s. Poitt-lut(s) rn im , 1 bantu 1 m. \ 

'barrel-vault, s. Arch• (\<>iite f tn) tmimlli f\ niiite tn 
bt rt eau 

'barrel-winding, s. Fl.E: 1 moultment m m manteau. 
barrel 2 , r.tr (barrelled; barrelling) I. Mtttu (tjtb 1 in fut, 
mtonnir, enfutadln (tin mu), (cn)cnqutr, cmbariller, empipn.j 
.ditei (ties barengs), taipur (tie la poiidie a laimt 1. 2 . B.unbti | 
(une route) 

barrelled, a. I. ( Vin m) en tonneau(\), t n tuts ; (hart ngs rn) in 
taqiie. 2. See norm 1 -iixuhli.i.H), sim.i 1 ii\hiiiiiih 3. b’n immi j 
tit tonneau ; homhe. 

barrelling, 5 Lmbai illage m , mtonnage m ; 1 nt aquement rn , j 


[baseless 

Hanker s b., baladeuse/, voitur vf a bras. (b) Rail: Luggage-barrow, 
diable m. ( t) Min . Wagonnet tn, her(s)the /. 

'barrOW—load, s. I. Bruuettce/. 2. Voituree/. 
barrow-man, pi. -men, 7. J. Marc hand m des quatre saisuns. 
2. Min: Traincur rn de wagonnet s ; htr(s)i heur tn 
barrow ^ v.tr. I. Hroiutter. 2. Mm * Hei(s)thei 
barrow 3 , s. I. [a) Archnd: 'I’umulus rn \ 11 r11 e m (funcraire) , 
j tombeau; (in Hntlany) galgal rn. E: Never to loavo one’s barrow’ 
ne jamais sortir de sa coqutlle. (b)deou' Col line f 2. Toner n 
(de lapin, ete.). 

barrow 4 , s. Kobe f de bt bt en flant lle sans matulns. 
barrowful ['harotul), v. Biouett.Y / 
barrulci f'barjulet], Ihr. Buii lie f hurtle f. 
barry f'buirij, a. Ihr- Barn, 1 M,t 1 * 1 . II ,.f t< n ptet, ,, bun-le de 
di\ pie< es. 

| bartender ['bc’-rtt n<l ir], y. U ..s • 1. 'ui-Minn 2. 1 \.'\iw 

barter 1 ['bam >rj, 1 hi hang** m ; troi 

barter 2 , r.tr (ft) In l>, Kth jnr sth t*c * r, ; roijm r, ip h '.ontre 
ijtb.; donnir .|. Ii tn trot pom qi h. - v lane le i.nmtnt 

j dVt hinge; fane le tr«.i . (b) ‘Tht B. ' l Bride,' "la lianie 

»endue” (de Sun tana) 

1 barter away, 7 n Vy: To b. a .. . ne's rights, 3 /•'„•>/, 
j \eiuliCMs Inuis, sa hbc i :** / >»h < Cs honour, faire tiafu d* 

; son honn. ir , tratujuei de <>n n. 1*1 nt-i.:. 

; bartererf i »tu»r| 7 I. hioq-u ir . nn 2. P,j • Tra'ujm m -1 
I Bartholomew jbnv •• Brum. Banbdemy lint The 

I Massacre of St Bartholomew, e NT., .sure tit la .'s.nnt-Barthelcni) 

I Eng.Ert Mist St Bartfiolomew’s Day, date / de la dtmgmon de 

; 2000 pntres qui refm-*« nt _!e snusmu .1 l’\Jc dt (\ nr.irmift 

I (1^62). A: Bartholomew Fair, la !<,ir de l.i Saint-Batth* U-rm 
1 (a I.ondres) 

bartisan, bartizan jboati^an 1 , s At,h Atthcd- 1. Toutcile t 

v ri t n» or hi lit ment, 11 liaugu* »,t J 2 . Brttufi ef 
barton [ ba.Ttanl. t I. Htsst-t our /, pi. bn-ts-touis 2 . La ferme 
du 1 hat eau 

Bart’s |bu:rtsl. Pr.'t F. (St Bat thohmurj's Hospital) L’Hopit.d 
St-Barthei* my (a i.ondns) 
barwood f'bu r.iutl 1 , t. Bois m de tarn tn. 
barycentric f ban'sent nkj, a. Ph: Baiyc'ntrique. 
baryspherc ['lundni'!, y. (md- Bdiysphere /. 
baryta [hu'raitaj, t ( h- Baryte/. Baryta water, eau / de 'ante 
*s’» t also ] API K 1 I. 

barytes (tx/iaitr/], s Mimr • Bant m / 
barytic [b.Mitikj, <: dtol- Batytilire Mirur: Baiytiqne 
barytone [ baiitoun] I. Mus: (a) s. Baiyton tn. High />., baiyton 
tt tn»i is.tnt. ((>) a. Barytone voice, soix J de harvton. (r) v. (Sa shorn 
or saxoplmne) Bar ton. 2 ,(jr.(jram m a Zc v ( Mot) harvton (rn). 
basal [1 'iis( i)lj, a hoiulainental. -aux, qui apparhent a !a base. 
Bot (>t>le tn i basilane <'r\'tatl (Linage in) ba-uque. 
Bun • B. gt munition, gemmation basalt, 
basalt [bu'sidt. 'hasgit], V (ieol Minet • Basalte m. Basalt 
columns, colon,t s / de basalte ; F • orgues f. 
basaltic [bu so’ltikj. ii. Basaltique. Mitnt Basaltic glass, \eire in 
basaltique , t.nhvhte/. 

basan f bazan], '. Ltalh Basane / . peau / de mouton. 
basanite I'b.isunait] 7. Miner. Basamte/. 

bascule I bi,kii.i] V Cir.F • Basmlc f. b'.sp. Bascule-bridge, 
pont(-levis) rn a Tm.iuI e, pi punts-ltvis. 


carpiage rn (de la poudte a t im»n). 

barrelagc [ banded-, J, s. Quantite (tie bit re, ett ) t\ aluie 1 n flits. I 
barren [ 'bai.mj. I. a. (a) Sterile, improtluttif ; (terrain rn) aride. 1 
Union b. of issue, union / sttnie. B. mart, lument / \ ult, bith.ugne. 
(/») To In at iLurk on a b. subject, tra\aillei a un sujet maigie, mgiat, 
aride Life b of good ,\otks,\i vf sti'nle tn bonrus teuwts Mindb. 
of idea s, esjuit tltpoiinu d’ldees, peu feitile tn idt es l he <ilft rnpt 
nas h. of ie.su/ts, la tentative n’al>outit pas See also mi am rl 1 (j. 
2. 7. U.S: I.aiuie/; pays nus; tt 11 es / \aguis -ly, adr. Stenle- 
ment ; sans result at s 

barrenness ['baiannasl, «. (a) .Stinhte /. ((») Andite / (d’une 
etude, etc.). 

barrenwort ['baian\\a:»t], V. Bot ■ Kpmntic t. A/pini /»., epimede 
des Alpes ; t iiapeau rn d’t\t que 
barret f'baret], s. P\c ('list: Barrette /. 

barrette [ba'iet], t. 1. Garde / (d’un tieuiet, d’une epte). 

2. ('ost: ( Hair-shdt) Barrette f. 
barricade 1 [ban'keul|. s. B.itntade /. 
barricade'-, r.tr Bariitatltr. 

barrier 1 [ baiiot], s. Bameie /". Counterpoise barrier, tapecul rn 
Rail- Ticket barrier, portillon m tl’actes. B. to progress, obstacle rn 
au progics. Barrier ice, banquise f Ice-barrier, muraille / de glace , 
talaise/de glace. The Great Ice Barrier, la Banquise. Barrier reef, 
retii m en harritSte. The Great Barrier Beef, la titandc Bameie. 
Hist: The Barrier Treaties, Its Tiaites m de la Bat rieie (1700, 1713) 
barrier 2 , v.tr. l emur (un enelos) a\ec une barrurc. 
barrier in, v.tr. hnfermer (des animaux, ett.). 
barriered, a. I. Mum d’une bameie, de barneres. 2. h.n- 
ferme. 

barring ['buniql, 7. & pnp. See nut ** 

barring-engine I'btiuiijendyin], s. M<h■ I.C'.E: Moteur 

detnarreur; Mieur m. (Le demurrage s’accompbssmt a Pongine 
au tno>en d’une bane employee eomme levier.) 
barrister ['banstar], s. Jur: Barrister-at-law, avocat rn. Con¬ 
sulting b ., avocat consultant, avocat conseil. Revising b ., controleur tn 
des hstes electorales. To appear on the roll of barristers, etre insirit 
au barreau. 

barristress J'baristres], s.J. LVmme avocat. 

barrow 1 [ baro], s. I, (Whcel-)barrow r , brouette /. To tvheel s.o. 
w a b., brouetter qn. 2 . — iiano-uarkoW. 3. ( a ) (With txvo 7iheels) 


base 1 [beis], 7. I. Base / (tie triangle, etc.). Aviation base, base 
d’aviatmn Mil ' Advanced base of supplies, originc / d’etapes. 
See also iiommiu 1, N\v vl, I'TUsomu 3, h.mk 1 2. (b) Mth • Base 

(logarithmique, d’un svsttme de numeration), (c) Ch: Base (d’un 
sel). (</) lnd' Base, fontlant m (d’un email), (e) Carnes. ( U 
bast-b,,’!) Base, piquet tn. 2 . (a) Partie lnfeneurc ; fomlcmeot m ; 
b.isi ; hch: ('oast: soiibassement m ; (of apparatus) socle rn, 
pied rn, embasc /, assise/; soiibassement rn (de machine-outil, 
etc.). B. of a mint , ncle d’une giue. FI: Insulating; base, socle 
isolant. Phot: ('tn : B. of tin film, support rn du film, de l’emul- 
sion (b) Her: Bied rn (de l’ttu). 3, (Metal) base (of sporting 
tartrtdge, tlectnc lamp), culot rn. Single-contact b. [of eh rtrie 
lamp), mint a plot tential. Double-contact b., culot a deux plots. 
4. Rail. Batin rn (de rail) Width of rail b., largcur f de patm 
Sec also vvinpL-HAsp. 5. 'Toil : Powder base, support rn de poudre. 
'base-ball, .7. U.S: sp: Base-ball rn. 

'base-board, .7. Phot : Chariot tn (tie 1 ’appareil). 

'base-line, s. I. (u) Surv : Base/. (6) Mch : Ligne / zero (du 
diagrammc). 2. (rt) Mi/; Base (d’approvisionncment). (b) Ten: 
Ligne 1 de fond. B.-l. play, jeu rn de fond. 3, Art ■ Ligne de fuite 
(de la perspective). 

'base-load, s. El.E: C’haige / minimum (d’ur. generatcur). 
'base-plate, .7. Mec.F: Sole /, embasc /, soiibassement rn (tie 
machine-outil). 

base 2 , 7- tr. Baser, fonder (on, sur). 'To b. oneself on sth., se fonder, 
sc baser, sur qch. To b. one's opinion nn the fact that .... asseoir, 
fonder, appuyer, son opinion sur le fait que. . . . To b. a decision 
on a fa< t, inotivei une decision sur un fait. To b. taxation on iruome, 
asseoir Bimpot sur le lev etui. 

base 3 , a. (<1) Bas, vd. B. motive, motif has, indigne. B. mind, ami* 
basse. B. at tioii, action f ignoble, indigne, lache. These b. pleasures, 
ces bas plaisus ; ces vils plaisits. B. tasks, taches/ serviles. (b) (Of 
little value) Base metals, met aux vils. (r) Base coin(age), (i) pi£ce j, 
monnaie f, de mauvais aloi; (11) fausse monnaie. (d) Base Latinity, 
basse Infinite, -ly, adv. Bassement, vilement, laclicment. 

'base-born, a. I * De basse extraction, de basse naissance. 
2 . Batard. 

'base-minded, a. A fame basse. 

Basel ['bu:z(a)l]. Pr.n. ( r eog: Bale. 

baseless ['bcisbs], a. Sans base, sans fondement; (critique /) qui 
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manque dc fondement; (nouvellc/) de pure imagination. B. suspi¬ 
cions , soupyons in sans fondement, injustices, 
baselessness ['beisbsnasj, s. Manque in de fondement. 
basella [ba'zeb], s. Hot: Baselle/. 

basement ['beisin.mt], s. I. Soubassemcnt in (d’une construction); 
allege / (d’unc fenetre). 2 . Sous-sol m. Basement house, maison J 
a\ ec cuisine et offiics en sous-sol (type aujourd hui en defaveur). 
Basement flat, sous-sol. Basement light, \crre in dalle ; veidal in. 
baseness ['bcisnasl, s. Bassesse f. B. of birth , (1) bassesse de 
naissance ; (n) lllegitimite/. 

basil 1 [ba\J, a', (n) Coup in, entonceinent m. I he ten-pot, your hat, 
has had a b., la thciite ist bossclte, \otie chapeau est cabosse. 
(ft) (lisp. S(ot.) Coup (sur la figure); coup de poing violent. To 
f^n c s.o a b. on the fate, i oiler son poing sur la figure de qn, a qn. 
bash*, 7 .tr. F: To bash one’s head, etc., se n»gnei la tete, etc. 
To bash (in) a hat, etc., aplatir, labosscr, nil i hapcau, etc. (dun 
coup dc poing). To b. in one's hat, icntoncer son c hapeau. To b 
in a box, dcfoncer unc boite. To bash s.o. about, houspiller. 
maltraiter, qn. He basin d him on the head, il lui asscna un coup 
sur la tete; il l’assomma. To b. s n. on the /art', roller soli poing 
sur la figuic cle qn, a qn. Bashid-m hat, c hapeau cabosse, defonce 
Basin d /ate, /*’: visage m en compote. 

bashing, v. F: \ nice/ de coups ; russec/. 

Bashan f'l»ei v '(.i)n|. Pr.n. B: Hasan m. F: He’s a regular bull 
of Bashan, il a unc voi\ dc Stcntor. 
bashaw [ha'y»:], *. A ‘ I'-nh.i m 2 . tiros bonnet, personnage 
important. 

basher ["baCi/], .v. F. Cogueui m, pugiliste m. 

bashful [ # b ajdulj, a. (a) Modcstc. timidc. B. lorn, amouicux 
transi. (b) Modcstc, pudiquc -fully, adv. Modcstcmcnt. (a) IV 
nndement, avee tinmlitc (b) I’udiqucmcnt, cm mugissant. 
bashfulness ['haMulms], s, ModisDc /. timuhtc /, tausse hontc. 
Bashi-bazotlk |'lu,vbi/>.ii:kj, V B iilr-buii/mik m 
Bashkirs I'l».ivki.wj, s pi Film, B..sk:rs m, Ba< hkirs m. 
basic ['beisikj, a. I, (a) ( Bum ipc, i n .) fond.mu ntal Ling: Basic 
vocabulary, vtuahulaiic m de base. (/>) . Idm . Basic abatement, 
abattement m (d’impot) a la base. 2 , (a) ( h: (hoi Basiquc 
Metall: Basic lining, gartussage m basiquc Basic slag, stone J 
basiquc; scorns dc dcphosphoialmn (h)('h hous-. Basic salt, 
sous-sd m B nitrate, soiis-nitrate ;// -ally, ads. liindamc.nt.ilc- 
nicnt; a la base. 

basicity f be is.sitij, .v. Ch : 1 htall Basic, ife / 

basidiomycetes |l> isuluniiai si:ti:/j. s pi. Fung Basichomy- 
cetes m 

basidium [ha'suliam]. a Furs’ • Basidc m 
basifixed [ bosilikst], a. But. Basilixc. 
basigamous fbc rsigum.»s|, </ Bnt BiMgamc. 
basil 1 1 ba/il], s Bol Basilic, m Common, sueet, basil, basilic 
common Bush, lessor, basil, b.isilu mm, a petites ftuilles 
basil", s . l.tath. Basanc /. 

Basil*. Pr.ti m. Basilc luc Hist: St Basil the Great, saint Basilc 
le (ft.uul. 

basilar ['basil.v], a, I. Anal; B<>t • ( Wn /, etc-.) basilaire 

2 . /.it (Sentiment, ck .) bas, tit ic a te nc inr. 

Basili an | be//ill.>n J, a. Jar- Bisilun, lcimr ; (i) dc la regie del 
saint Basilc; (il) dc 1 ’ordre di Saint-Basilc. 
basilic |hn'silik], a Anal (\cmi•_/> basihc|ue 
basilica [bu'sihkc /],AAhst • Erc.Anh: B.isihque/. 
basili con (Iv/'sihk.m), i. A • Onguint souvciam. 
basilisk l'ba/ilisk, 'bas-], a. Myth • Ript. Basilic m. 
basin f beis(i)n], v I. (</) 11 issin w ; [Jot soup, t ti .)ecuelle f, bol m ; 
(fat milk) jatlc f. B of a pair of stabs, plateau m d’une balance. 
JiaibtT a b., plat m a baibc. B of a fountain, \usque/, loupe/, 
d’une fontaine. Sie also si g\r-h\sL\. (l>) (Wash-hand-)basin, 
(i)iu\etie/; (u) (lai atoi v-basni), lavabo m. Sic also Vim s a. 
2. (</) (hoi: (Valhc / m) ciiuttr, ih) (ieog: Bassin (d’un fliuvc). 
See alsti c \ 11 i imi xt, inniMi.i-inq.x, 3. («) (hoy,. Bolt natuicl; 
iade fermee. ih) A au: Bassin Outer basin, avanf-bassin m, 
av ant-port ;//. Docking basin, bassin dc- desserte Careening basin, 
bassin dc carenagc. Sie also mdai a. (1) (In tana/, met) (larage m. 
Pry b., gaiage il see. 

bas(i)nct ('bas(i)net], v. Anhcol. Bassimt;//; licaumc in cn 1 alotte. 
basinful |'beis(i)nlul], s. 1. Blcin bol, holec/, ccucllee/ (dc soupe, 
etc.); bolt c / (dc \ in). 2 . Blunc cuvette (d’eau). 
basis, pi bases ['beisis, -1:/], v. I, Base / (de ncgoi i.itions, etc.); 
fondement m (d’une opinion, etc.). To take a print 1 pie as a b , se 
baser, se fonder, sur un print ipe. B. of a tax, assutte/d’un irnpot. 

2 . B of support , of t ({Utlihrium (of animal or man), base, tr.ipe/.e m, 
pohgonc in, dc siistcntatmn. 

busk 11 iti.sk |, 7 1. 7 o b m the sun, sc t haulier (au solid); prendre 
!e soled ; l 1 ' ■ fane lc It /aid. F: To bask in s.o.’s favour, jouir dc 
la faveur de qn. See also 11 m<k 1. 

basket ['biasket], a. 1 . (Without a handle) Corbedle/; (7 nth a 
handle) punier m, (tatrud in front) evmtaire m ; (tamed on the 
bath) hotte/; ( foi mal, tte.) banne/, mamie/; (small) banneau m, 
bannette/; (plaited shopping basket) cabas m\ coufhn m. (Vege¬ 
table) basket, 1 alais m. Oyster-basket, c loyt rc f. Basket of gamo, 
bournche / dc gibicr. Laundry basket, corbedle a linge. Linen- 
basket, punier a hngc ('ran * Display h., mamveau m (pour fruits, 
etc ). Metall: Ore basket, conge m. Rail: Luncheon basket, 
paiiicr dejeuner. Tea basket, (1) mallcttc f dc camping; (11) Rail: 
panicr the. Typtnr: Type-basket, corbedle a laractcrcs. Ste also 
HRF \!»-B\sKI I , « Ml I-Sl -H\sKi r. MU. 1 I, I IKk-llAsRM , llANDIlA^KLT, 

1*1<K £ I, PI A 11 -HXSM-. 1, SINK 1 1 , SlM 1 ,N(.I -HAsKl-T, WASTF. 1 !, 

\v inf-mask i- r, woKK-insKH, F‘ To be left in the basket, res ter 
au fond du panier ; nc pus it re choisi ou in\itc. Basket handle, 
anse / de panicr. Auh: Basket-handle arch, arc m en anse de 
paniei. See also coil' 2 3. 2. Fnt: Pollen basket (of bee), corbedle. 

3, ~ BASKET-HILT. 


'basket-ball, a. Games: Basket-ball m. B.-b. player t basketeur, 
-euse. 

'basket-carriage, s. Voiturc / en osier. 

'basket-chair, a. C.’haise / en osier. 

'basket-clause, a. Adm: U.S: Article m qui ernbrasse tous 
Ies cas non autrement prevus. 

'basket-furniture, a. Vannerie / d’ameublcment ; meubles m 
en rotin. 

'basket-hilt, a. (Of sivord) (Garde / en) coqudlc /; pas-d’ane m. 
'basket-lunch, A. U.S: IX'jeuncr m en pique-nique, en plein 
air (apnorte dans dcs paniers). 

'basket-maker, a. Vanmer in. 

'basket-making, a. Vannerie/. 

'basket-stitch, a. Needlew: Point m de vannetie. 
'basket-trunk, A. Banne j ; made / en osier. 

'basket-work, a. I. Vannerie/ - . 2. Const : etc: C’layonnagc m ; 
entrelacement m. 

basketful rbcKsketful], a. Plein panier; panelee/. 
basketry f'buisketri], V. Vannerie /. 

Basle [bud |. Pr.n. Geog: Bale /. 
bason f'heis(.>)n], v.tr. Tex: Bastir (du feutre). 
basoning, a. Bastissage m. 

Basque [bask]. I. (a) a. csf a. Fthn: Basque (mj). (b)s. Ling: l.e 
basque. 2. a. Cost: Basque/. 
bass 1 [bus], a. lth: I. Perdu* commune. 2. Bar(s) m. 
bass* [bcis], a. I. (a) Bol: Liber m. (b) I’dle /, filasse /. 
2 . (a) Bass(-mat), padlasson m en fibre, cn tillc, en ccorce do 
tdlcul, etc. (b) (Basktt) (Workman’s) bass, cabas m, 3. n\ss-\\ odd 

'bass-rope, s. Bastin m. 

'bass-wood, A. Bot: Com: Tilleul m d’Atilci ique. 
bass 3 [beis], a. & s. Mus: Basse /. I. pi) Bass voice, voix / de 
Basse. Singing bass, Basse chantantc, lecitante. Doep bass, 
Basse profundi*; basse-contre /, pi. basscs-ec.ntre. See also Cl I F, 
MOL. (b) (In brass bands) E-flat bass, B-flat bass, contrcbasse f cn 
mi bcmol.en si bcmol. St e also iuh 111 i-m\ss, dim m 1 i. (r) B. tones, 
sons m graves. 2 . Figured bass, Basse chifhcc, figuiee, continue*. 
See also chui nu-bass, ihoRoCohb\ss. 

'bass-bar, a. Barrc/ d’harmomc, icssmt m (d’un violon, etc.). 
Bass 1 [bas], S. Bicrc/de la brasserie Bass. 
basset 1 ['BaselJ, a. (Chien) basset m. 

basset j a Genl: AHiturcmcnt m (d’un filon, d’unc com lie). 
basset 3 , v 1 GeoC A/Heurer. 

basset-horn J 'buscthoirn], s. Mas: Col m tic basset. 
bassinet(te) [basi'netl, s. I, Bcutau nr, bcicelonnette f <m 
n..>isc m. 2 . Voit 11 re f dVnfant 

bassoon |bu'su:n], a. Mus: 1 . Basson m. Double bassoon, 
contiebasson m. 2 . (In organ) Jew m dc basson. 
bassoonist {!xi'su:nist], a. Mas ■ Basson m, bas&oniste m. 
basso-profondo, -profundo | 'b.isupro '1 mkIo], a. (Voix ./ de) 
Basse piufundo. 

bas(s)-rclicf [ bcirrdid, bus-], a. Bds-icl.cf m. 
bast 1 [lust], s. 1 . 

bast", a. ( In Persia) Sam tw.iuc m, a-*dc ni, it fuge m. 
bastard ['bastard], I/. CT \ I, B.itunl, -urtlc fur Enfant natuicl, 
-ellc. 2 . Eauv, faussi ; toirompu ; batard. Bastaid sugar, (siu re) 
b.itunl m. Bastard file, lime batauli (Of paper, book, it, ) 
Bastard size, format batard. Bvohh ‘ Bastard leather backing, 
riliurc j a dos bust*. O in: Bastard wing, alule f. A b. dialed, un 
dialctlc t oiiompu. Si 1 also 11111/ 2. 
bastardize [ baslanla.i/J, e tr. I. Dei hirer (un enfant) b.uaid, 
'Mi'gitimc. 2 . Abaiaidit. 

bastardy I'bastaicli], A. Batardisc /. 'fur. Bastardy case, ait ion/ 
cn disavin dc pntermte. Bastardy ordor, ordic in au pt^re putatif 
d’av'oii a fourmr au\ besoms dc Pcnfant. 
baste 1 jbcist], 7 .tr Psitdleie. Batu, fauhlci, 1 uglier (un inisage, 
etc.) To bnsto on a lining, glaeer une doublure. 

basting 1 , 1. Bati ill, faufilure/; gkms m (de doubluie). 
'basting-thread, a. Eaufil m, bati m. 
baste , 7 tr I, (’u * Arroser (de sa giaisse, de son jus) (un roti, 
unc \ohullc). 2 . F: Batonncr (qn). 

basting", s. I. Airoscmcnt in, arrosage m (il’un roti). See also 

1. vni11 1 r, spoon 1 1. 2. F: Bastonnade f ; rossce/. 
basti ['bast 1 ], v. (In Persia) Rcfugic m (dans un sam tuaire). 
bastinado 1 [basti'neulo], a. Bastonnailc J. 
bastinado", T tr. Dormer la bastonnade a (qn). 

bastion ['bastianj, a. Fort: Bastion til. llalf-b , tlettii-b., demi-bas¬ 
tion m. 

bastioned I'bastiandj, a. Bastionne, embastionne. 

BasutO jba'surto], a. Fthn: Bassoutn mf. 

Basutoland [ba'suilolanilj. Pr.n. Geog: Le Bassouto. 
basyl(c) ['basil, bcisil], a. Ch: Base oxygence. 
bat 1 [bat], a. (a) Z: Chauve-souris/, />/. chauves-souris. Bulldog-bat, 
mastiff-bat, molosse in. See also blind 1 i, long-fared. F: Ho 
went down the street like a bat out of hell, il a desrendu la me 
lomrne un bolide. To have bats in the belfry, avoir une araignee au 
plalond ; etu* toque, (b) U.S: P: Oiseau m de nuit; pierreuse f. 

'bat’s-wing 'burner, s. Bee m dc ga/. cn ailcs de chauvc-souris ; 
(bci ) papillon m. 

bat", a. 1. Batte / (tie cricket, de base-ball), ('r: To carry (out) 
one’s bat, rcstcr au gnu het jusfju’a la fin ile la partie. He is a good 
bat, il manic bicn la batte, /*’; To do sth. off one’s own bat, fame 
qth dc sa propre initiative, dc son (propie) chef, par ses propres 
mnycns ; piendie sui soi dc fairc qch. ; P: faire qch. d’autor. 

2. Palette/, raquette/ (de ping-pong); battoir (de blanchisseuse); 
tapette J (pour cnfonccr les bouchons). 3. (Harlequin’s) bat, batte. 
4. BHK KllAI’. 

'bat-willow, .A. Hot: Sauk* Blanc, 
bat*, 7M. (battod; batting) Manicr la batte (au cricket, au base-ball). 
Cr: litre au guichet. 
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batting, s. Maniement m dc la batte. 

'batting-gloves, s.pl. Gants m pour batteur. 
'batting-pads, s.pl. Jambieres /. 
bat 4 , s. F: I. Pas m, allure f. He went off at a rare bat, il cst parti 
k toute allure, en qiiatncme vitrsse. 2. U.S: Fete f, note A. hombe f. 
bat*, v. U.S: P: I. v.tr. To bat the eyes, baltre des paupieres. 
lie never batted an eyelid , an tyclash, il n’a pas sourcillc. 2. v.i. To 
bat round, faire la bombo, la nocc, d’un cabaret a 1’autre. 
bat 1 , s. Mil: P: — human. 

bat 7 , s. (In India) Langagc tn. F: To sling the bat, parler la languc 
des indigenes. 

batata fbrt'laita], s. Hart: Patate f. 

Batavi [bu'teivai], $./>/. Hist: Les Hataves w. 

Batavia [bu'tomd). Pr.n. Geog: I. La Batavic ; les Pays-Has. 
2. Batavia (Java). 

Batavian ftvi'teivion], a. Hist: Batave. 

batch 1 fbatSJ, s. I. Fourncc / (de pain). F: B. of prisoners, of 
wounded , fourntc de prisonniers, ainvage m de blesses. A ?elude h 
of letters , tout un tas, tout un paquet, de lettres. 2. Lot m (de 
merchandises, etc.). 
batch 2 , v.i. — ha on 2 , 
batchy j'bat^ij, P: nvi tv. 

bate 1 fbeitj, t> .tr. A : Reduire, dimmuer, tettancher. (Still used />/) 
He would not b. a :Jullim 7. il n’en i.ib.ittiait pas d’un shilling. 
He won't b. a jot of his Haims , il ne veut neri rabattie de s<.s pre¬ 
tentions. To speak with bated breath, parler en baissarit la voix, 
k voix basse, duns un souffle. 
bate 2 , s. heath: Con I it m. 

bate 8 , v.tr. Leath: Mettre en conlit, 1 hiper (les pcuux). | 

bating, s. (’hip.ige m (des pciux). 
bate 4 , v. P: To be in an awful bate, otic ton, folle, de lokie. 
batca [hcz'teiaj, 5. Go/d-Mni’ .^1 bile /, uuge f. 

bateau ['hatouj. Attnb. Dresstn: Bateau ducolletage, bateau 
ineck-)line, decollete m bateau. 

bath 1 ,/)/, baths |hu:t), bu:«Vj, V. 1. (<;) Bam m Cold b , bon lio'd. 
Vo take , lune, a />., prendre un bain, sc haignci To gin a (l ild a h i 
baigner un enfant. To go to the baths, allei auv bams Public baths, ! 
(1) bams publics , etuhlisse merit m de bams , (11 ) (shimming) pi^i mi ■. 
Turkish bath, bam ture ; bain rnaute ; bam de vapeut. Turkish baths, 
hammam m. Min: Pit-head baths, lavabo m. Tiio Order of the 
Bath, 1 ’Ordie tn du Lain. Knight Commander, Companion, of tho I 
Bath, Chevalier C.’oimnandeur, Compugnon, dc I’Oidie du Bam. ’ 
.SV«* also Dc sr 1 i.ivi-huii, iooi-i»vm, mi h-hu n, mim vkh-iimii, | 

'•HOW KH-HA'I FI, SPOMMJ-H VI If, Si N-HA I'll, SW'IMMIM ,-H \ III. VAHUH- I 
nMH. (b) F: He was in a bath of perspiration, il itait en sin tr, | 
baigm 4 de sueur 2. (a) Baiginuie f. (b) Med: Bed-bath, bassin m 
pour toilette feminine. Ste also iiii’-huh, sil/-n.\nr. \t) Phot: etc j 
Cuvette/. 3. (Liquid) Acid, alkaline, bath, bam aude, ukulin. ! 
P'l.-Ch: Copper bath, bam de i’uiv rage. Metalu Hardening bath, 
bain do tternpe. Tempering bath, reheating bath, bam de levenu. ' 
Phot: Alum bath, hardening bath, bain alune, bam d’alunage 
/ »V • White bath, bain d’huile See also hxlno-haih s\n:>-maih.| 
SloP-MMH, T 1 N-PVIH, WUllMlATU. 

bath attendant, s. B.i’gmur, -eiise ; gun, on m d« hams, 
'bath-gown, v. -- hmh-wkm*. 

'bath-ncatcr, s. (’Luffle-bum m, pi. ibaulk-bains. 

'bath-mat, s. Desiciite / de bain, 
bath-robe, s. U.S - h\iii-\\um> 

'bath-room, s. Salle / de bam(s). 

'bath salts, s.pl. Sils m pour bams. 

'bath-slicct, s. Dlap m de bam. 

'bath-towel, 5. See iu\\u . 1 1. 

'bath-tub, s. Baignone /; tub m. 

'bath-wrap, s. Peignoir m do bam; sottie / di bun 
bath 2 , v.tr. I. Baigner, donner un bain atqn) 2. « .1 Pi»:uhe mi | 
bain. j 

Bath 8 . Pr.n. Geog: Bath (ville d’e.mx tlurmales) F. Go to! 
Bath! va-t’on au diable ! \a te promtner ! See also 1 h u* 3 1. 

'Bath 'bun, s. 'Pun' (</.?.) saupoudrr de suete. 

'Bath brick, s. Brnjue anglaise (a net lover). | 

'Bath-'chair, s. Voituio de piomenadr (tine ou poussi'c a 
bras); voiturc de nialado ; lautuul roulant, chaise roulunte. 7 o \ 
draw s.o. in a b.-c., pmmenor (un mal.nle) ; I 4 ': hioiietur qn. 

Bath 'Oliver, s. Bist uit ihgestil (du nudum W’111 Oliver). j 
'Bath-Stone, s. Pierre / a butir de la gtandc oohthe batho- 
nionne. 

bathe 1 |bci:i\i, s. Bam m (do rivkic, en mer) ; baignade /. To go 
for a bathe, aller se baigner. To go in for a b.. sc huicner. 
bathe 2 . I. v.tr. (u) Baigner. To b. one's face , se baigner la figure. 
F: Face bathed in tears, visage huigne, ait use, dc Iaimcs, inonde 
de pleurs. Town bathed in light, ville mondee, baignoo. de lumieic. 
See also hfrspikaiion'. (/)) 1 aver, lotionnei. bassmor (une plan), 
(r) The seas that b. Fnghitid, les 111ns f qui baignent I’Aneictcrre. 
2. v.i. Se baigner; prondie un bam (de mer, de tmere) <• also 
KUN-IiAIHF 1. 

bathing |'bci:i)ii)J, s. (a) Bams nipt (do mer, de mute); 
baignados fpl. Sea bathing, bains de mer. See also si’S'-hmiiinv.. 
The b. here is good, h i la plage cst bonne pour les bains de mer. 
B. here is safe, il n’y a pas de danger a se baigner 101; la plage 
e.st sure. Fatal b. accidents, baignados mortolles. Set also F.vr vt u y. 
Bathing establishment, etablissement m do bams; bains publics. 
Bathing attendant, baigncur, -euse; maitre-nagiur m, pi maities- 
nageuis. B. season, saison f des bains, (h) Bassmage in, lotion / 
(d’une plaie, etc.), (r) 'J'Hin: Bmgnage m (du chanvro, etc.), 
'bathing-box, -cabin, s. Cabme f de bams 
'bathing-cap, s. Bonnet m de bam; bonnet k oieilles; bai- 
gneuse /. 

'bathing-costume, s. Costume m de bain(s); buigncusc /, 
nageur tn. Skin-tight b.-c., maillot m (dc bam). 


'bathing-drawers, S.pl. Caledon m de bain, 
'bathing-dress, s. — isa’ihin^-aovii mi*. 

'bathing-gown, s — hatiunc-whvp. 
bathing-hut, Cabine / de bains (de plage), 
'bathing-machine, s. A: Cabine / (de buns) roulanto ; 
voiturc/ de bains. 

'bathing-man, s.m. A : Baigncur. 

'bathing-place, Baignade /; ondroit tn ou i’on penr se 
baigner. 

'bathing-resort, 5. Station / balm aiie ; F:\s\m\vf. 
'bathing-shoes, v pi. ifai gneuscs /, ispadnllcs f. 
'bathing-tent, V. 'lent** / do plage 
'bathing-woman, s f A : Baigneuso 
'bathing-wrap, s P eignoir tn di l> i.n. baumeus*- /. 
bather ['hoirtir], v Baigneut, -fuse (o ’ ••«. iiaigne) 
bathetic |b« # Be*nkJ, a Chu oflie hi untiasie rid>< ide avr t ! a 
pcnsec qui pruede 

bathometer |lv/ n mu-tar J, v. ()( Bad I-. 1 lie *11, batliMicrre i>i 
bat-horse [bath ).rs I, N. M d. ( h< v al vi . b.'. 

bathos ['IhiB'is], s l. I/arujvmk m (du -) ; enil ne J , atk< ra¬ 
tion / t idii uk* du sublime 2 . vmhm i\ 

Bathsheba IbaH'subub 1‘- n f Bitfjsib,. 
bathyal fbu Hid|. i/. ()( u.ithvai 
bathymetric I baB'imotnkl, <: <)< B Itlivmt iriijia*. 

bathymetry (bi/Oiif tn], v Ue lutliurntri f 
batik | batik I, v l: atik in To <)' inn vl r^ilfi h batikef. 
batiste lba't».-.t j V f < < : Bat'*■ «. /. 

batman, pi. -men f batm.iri -• Ktij, s. Mil ■ Brussi ur m, * !• 1- 
nance tn or /, P. tampon m. 

baton ['bar(->)n J. 1 I. H (tel: m ('■ r,.P. i<n .» h , !i‘if. n dc il.f 
d’orclicstrc / u ld-murs/tal's I , bduri di n an.iL>] 2. - lie ‘ 

i 111 n\ l The police made a baton cha.ge, la police a 1 barge la fouie 
"Mi. les e.isse-teti, a ( oups Hi . i ( 

balrachia fbn trnku/j r pi a • B.itrai mis m. 
batrachian [lw tn-iki.in), a C" v. z Batj.ieien (m) 
batsman, pi. -men [ batsnirm, -men!, s tn ( V Batteur. 
battalion [Li t.dpnl, s. MiT Bataillon rn (do huit lompagmes ru 
davantage), legirnent m. F To make sure oi tho vote of the big 
battalions, s’ussiuej k vote di s gins bat.nlli ns 
battels 1 batl/.j, s.pl {At Oxford I mvtrsitv) I. Note/ di s dep< nsis 
de biHKke 2 . Memmre trmiistnel de tmi* les Itais univeiMt. res. 
batten 1 I bat(-»)n], s. I. (a) Cut <t< (1) (Head or vrm l d:ng) 

Couvi e-joint m, pi. 1 ouvic-io.nt . , oagi ». tte / ; rurvuii f, listilm; 
(11) latte f, hteau in ; tasst au m (de tablette). Roof-batten, volige /: 
latte v olige. Htilf-tound b , b.igui tte di im-ionde (o) \au Barre /, 
latte, 11 ingle f. Cargo battens, vaigrage in a elaiie-voie Rigging 
batten, allurnette / etn'’ .illon m (< 1 Hnpt'n • hpic f. 2. 1 h • The 
battens, les tu 1-i > 1 (d’i 1 lauage). 3. C <np. ('oust' I’lam he t (de 
paripic( ) 

batten , v.tr. I. (/) ( arp. Latter, voligei. (b) Sou ‘ To batten 
down the hatches, (1) mettre les panneaux en place; (11) ion- 
dannui les panneaux, les descentes; assiijittir, uninfr, les 
panneaux. 2 . ('oust - Plain heier (un paiqint i 
battening, Vuligiage m 

batten', ' 7 * » ■ Batt.mt m, (.liasse /'(d’un me tier a sene). Spiing-b , 

batt.mt :i t latjut tte 

batten 1 , si. lit ^kngiaisser, ‘e buiiiier, st repaitic (on, de). 
To balien on s.o., mettic qn en coupe it glt'e ; etie comnve une 
sang-ut , 1 miime urn tuple, apiis qn. In b. on others , s’enruhir 
au\ dt pi 11s dt •> autns, skngi l'•-•er des miseres d’autiui. Those 
ztho b on the ptupk , ks » gurgeurs, les explmtt urs, du peuplc. 
batter 1 ['bit.vl, s hm-mw 

batter J , s 1 . Cm: Pate a lose, pate a line. 2. T\p: (a) Hcrase- 
nient in nles 1 aracten s) (b) Car mere endommage, ei. rasi , iarai- 
tue difeetif; tetc / de clou. 

batter 1 . I. v.t/. (a) Untie. Aftil- Battre en bieche, lanonner 
(une ville). (/>) J'\ p • 1 ’nduiumager (des caiaeteits). (r) Bossuer 
(do la vaisselle il’argenf, un iliapeau, etc.). 2 . r t. To batter at the 
door, flapper avci vudeiue a la portc. 

batter about, v.ti. Maltiaiter (qn) ; rouer (qn) de coups; 
cog ner sui (qn). 

batter down, v t). Abattre, demolir; butt re (qch.) en ruinc; 
battle (un rnut) en bret he. 

batter in, s'.tr. Knfomer (une porte, etc.) a coups tedoubles. 
The skull of the sictim had been batttnd in, la vu tune avait eu !e 
crane defonce. 

battered 1 , a. Delahre, bossuc. Old b. hat, vieux chapeau 
tabosse. li. fate, visage meurtn. B. funutuie, niobdier delahre 
B. tea-pot, thiiere toute bossel* e. 

battering, V. At turn / de battle en hreihe, de demolir. 
'battering-charge, s. At til ( lunge pleme. 

'battering—ram, s. Mil: . L* Bebei m. 

'battering-train, V. At til. Ivquipage m de siege. 
batter 4 , V ('re PH (u) bunt m, reLoupemcnt tn. icculemcnt m 
(d’un mur, et< .). Inner batter, lontre-fimt m, pi. eontrc-fruits. 
(/>) Batter of an ombankmont, talus in, angle m de gli-sctnent, d’un 
remblu. 

batter'. I. v.tt ('ir.F: 1 )onnei du fruit a (une muiaille); talutir 
(un remblai). 2 . 7 ./. (u) Of aall) Avoir du fruit. (/>) (Of revetment, 
rti.) Aller en talus. 

battered 2 , a. C'tr.F: (Mur, etc.) tecoupi ou qui a du fruit. 
batter 4 , .V. P: sruil . To go on tho batter, tucr une bmdeo. 

battery I'batuil, S'. 1 . Jui : {a) Rixe/. (/>) Voie A de lait. See also 
assvult 1 2 . 2. At til: llattene f. Horse battery, battene a cheval, 
battene volante. Trench-mortar battery, battene de trmchce. 
Breaching battery, battene do breche. Coast battery, battene dc 
cote. Half-b., derm-bat tone f. See also fifi p-ha iuhy. Battery fire, 
tir tn par salves. Xasy: The battery deck, la batterie. F: To turn 
s.o.’s battery against himself, retourncr les arguments de qn 
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i otitic III!. 3. (<2) Batterie (dc fours a coke, de chaudieres, de bou- 
tc 1 lies de I.evde, etc.), (b) Phot: B. of lenses, troussc/d objectifs. 
(r) El: Pile f 011 batterie. To set up a b., montcr une pile. Dry 
battery, (battrrie de) piles seches. Tp: Line />., pile de ligne. 
{<!) El: (Storago-)battery, aceuinulateur in, /* .* accu m, pile 
second a 1 re ; batterie d'accunuilateurs, F: boite f d act us 

Pasted-plate b., at cu a nxydes rapportes ; a< ru a pastilles. Float¬ 
ing b , balammg h , battelle-tampon f, pi. battrrics-tampons. 
Thermo-elei tue b . 1 olnnnc / thcriiv»-elci trique. Set also i .rid i (b), 
sft 1 1. 4. (latnis: (.It bast ball) The battery, le lanceur et le 

batteur. , ... 

battle 1 [batl], s Ilataille /, combat in. Pitched battle, bataille 
ranker. Army drawn up in battle array, in battlo formation, in 
battle older, .unite langcc en bataille. Line of battle, front 111 de 
bataille Set also uhdj k 1 1. To fight a battlo, livrer une bataille, un 
combat. To give, offor, battlo, dormer, livier, bataille; engager le 
combat. To refuse battle, tefuser le combat , se deiober. To win a 
battle, gagner une bataille, rempottet une vatoire. Lit: To do 
battle for, against, s.o., se battre pour, contie, qn ; livier bataille 
pour (pi , 1 i\ 1 er bataille a, contie, qn. To join battle with s.o., entrei 
c n lutte a\ee qn, I met bataille a qn. A b. has bet 11 fought, d s est li\ te 
une bataille ; une bataille s’est livrce, s’est c ngagte. The battle is not 
to tho strong, la vutone n’est pas au\ forts. F • ) outh is half tin 
b . ll n’est run de tel cjue detie leune. That’s half the battle, e’est 
bataille a moitu* gagnee. See also ut ou J 1. b : To light s.o.’s 
battles, piendie lc paiti de qn ; livitr bataille pour qn. la flight 
one's battles to er arum, 11 \ t mr sui, re\ iv re, ses an* lens fails d armes 
To start the battle, F: ouwu la danse. Battle royal, (1) bataille in 
regie ; me'Ice gc nerale ; bag.ure f, tvh iiiftoiircc / ; (11) prise / de btc 
SV t also wit 1 1. 

battle-axe, s. Mil: A: H.u be / d’aimes. 

'battle-cruiser, s. San 4 ('roi>ciir in de combat, de bataille. 
'battle-cry, v (.11 tn de guerre 
'battle-field, s. champ m de bataille 

'battle-fleet, s. Saiy Motte f de bene, de combat ; ceip> m 
de bataille. 

'battle-horse, s. si • ( htval m de bataille 
'battle-piece, s. At! ('Tableau ill dc) bataille t Lit Disitip- 
tu-n f de combat. 

'battle-plane, r Ac: Avion m dc combat, de gueiie. 
'battle-sight, s. At til. Ilausse t dc combat. 

'battle-song, ? Chant m de gutric 
battle*. I. r.i. Ne battle, hitter, rivaliser ( 7 uth s <> for sth , a\e< j 
t}n pour q< h ). To battlo with, against, public opinion, comhatiie I 
Topinion , sc* battle, batailler, luttei, contie Topiuion l'o b ~.ith, | 
a^wn,i, tin tire, combattre Tintendie; latter contu- I’mcendie [ 
To l> aeainst tin 7 ini<i, lutter contie le vent. lie 7:as battling fot 
heath, d fa 1 s.iit efloit pour re fuel. With iogn an. To battle 
one’s way through difficulties, obstacles, se fravci un c lienun a 
tracers les dithcultcs, It'i obstacles. Bo\ 4 Battling Bill, Mill lc* 
togneui. 2. v.!r. I’.S C’ombittie tune doitime, etc.), 
battled fbatld|, a. Ihr: ( untie, bastille. 

battledore ['batlih:m ], t. I. (a) Lannd B.ittmr ///. (/>) Bah 4 Telle/ 
a enfouinei. 2. Sp: Uaquettc / (de jeu tie volant). To play at , 
battledore and shuttlecock, pmer an volant. 3. San 4 Padle / de 
bit ft*. 

battlemented [ batlrmntulj, a. (.’tenele 

battlements ['batlmmtsj, s pi. («) Arih 4 Crcncaux in. (M Para¬ 
pet m, rempart ///. 

battler ['hatbr"), s. Box: Bataillcur m, engmut tn. 
battleship ['hatbapj, s C.’uirasse tn (de bgne) Fust-daw h . 
cuiiasse d’estadic. 

battue [ba'tu:], s. I. Wn: Battue /. 2. F: Catnigr m\ mas¬ 
sacre m en masse. 

batty f'bati], a. B: Toque; timbre; dingo mr. ( J.iw\ l 
bauble ['ba:bl|, s. I. ( Tiinket ) Tanfrcluchc /. 2. Jostor*, bauble, 
rnarotte/. 3 . ( Worthless thing ) Babiole /, hnmborion in, himhtlot in, 
eolith het m. Take away that bauble! enlevez ce hot her ' 
baulk 1 ’ a fbr>:k], ^ 7. UAi.k 1 » “. 

bauxite f'bo.ksaitl, s. Miner 4 Bauxite f. 

Bavaria | bfTw.»ri<i|. /V n. (jea %. I.a Bivu n 

Bavarian [bcj'veorian], a Us. Gem !. Bav 11 c is, -ou.c Bat. Bava¬ 
rian gentian, gentiane/de Baviere. 
bavin ['bavin], s. Fagot in. 

bawbee [b.g'bi:], 5. Phot 4 F: Sou tn He is careful cf the bawbees, 
il menage son aigent; il regarde h t huque sou. 
bawd [bvd], s.f. (a) 1 ‘roc urc use, cntieuietteuse, pio.xeiu.te, p.>ur- 
voyeuse. (/>) I’roprit'taire d’uii Jupanar. 
baw'diness ['hgdinasj, s. obstenite f. 

bawdry I'bxdn], s. A: I. 1 ’iopos orduners. 2. Paillardisi f\ 
unpudicite/ 

bawdy ['bvdij, a. Obscene, pnillard, impudiqiie. B. talk , propos , 
orduners. Bawdy house, but del in, lupanar tn, huugt m 
bawl [toil], v Jr. & t. (a) Biailier; cner a tue-tite, F. beuglei , J 
P: gucultf (at s o., enntre tjn). To bawl out abuse, biailier, hm let, J 
dts injuics. To b. out an order, gueuler un ortlre. (/») To b. fot 
help, ener an secouis. (<’) U.S: P: To bawl s.o. out, engm uler qn • 
bawling 1 , a. Biaillaid, uiaid. 
bawling-, Bratllement tn. 

bawlcr I'barlarj, v. Braillard,-aide ; brailleur, -euse ; triard, -arde. 
bay 1 [beij, v. Hot: (a) Sweet bay, bay laurel, lautier eormnun, 
lautier-sauee 111, pi. launers-sauc e, laurier d’Apcdlon, laurier des 
poetes. Bay-tree, laurier. See also < ijii<hy-ij\y. Bay wreath, bays, 
eouronne f dc lauriei(s). F: To carry ofT the bays, rempnrter les 
launers, la eouronne du vainqueur. (b) Swoet bay (of America), 
white bay, arbre m de castor. 

bay-'rum, s. lull ; 'Tafia tn de laurier. 
bay 2 , s. Geog: I. Bale f \ (if small) arise/. Hudson Bay, la Baie 
d’Hudson. The Bay of Biscay, lc golfe de (jascogne IKS: The 


Bay State, lc Massachusetts. 2. ftchancrurc f (paruu des mon- 
tagnes). 3. V.S: Fnelave/ de prairie (dans les forets). 
bay : ’, s. I. (a) (Of bridge, roof , etc.) Travce /. (b) (Of /oists) 
Claire-voie /, pL claires-voies. 2. (ri) Knfoncement tn. (Space for 
door, etc.) Bate/. Mil: (/« a treruh) Niche f, evitement in. See 
also HOHS1-H XY, SICK-PAY. (b) Rail 4 (Juai m suhsididire ; ipiat en 
eul-de-sae. (c) Ind: Hall 111 (d’nsine, etc.). 3 * IF A.K: Bief m. 
See also iu-.mi-iiw , r mi-hay. 

bay-'window, s. Tene t re / en ban*, en snillie; bate /. 
bay 1 , s. Aboi m, aboiement in (d’un thien de ehasse). To bring 
a stag to bay, mcttic un celt aux abois ; forcer, an uler, un ceif. 
Bunging to bay, aeculement m. To stand at bay, s’aceuler a, contre, 
qch. ; iutter en dese.speie. To be at bay, etre aux abois, a 1 aceul. 
To keep, hold, the enemy at bay, temr Tenneini en ccher. 
bay 5 , v.i. (a) (OJ hound) Aboyer ; donner de la voix. (b) To bay 
(at) the moon, hurlei, aboyer, a Ja bine. F: To bay at s.o., aboyer 
a pres qn. 

baying, s. Aboiement 111, elabaudeinent in, elabaudage m. 
bay 8 , a. & s. (t’heval) hai (111). Light bay, b:u chatam, bai t lair; 
(eheval) isabelle (m). Doth bay, bai hum, bai fonee. Red bay, roux 
ale/an, alezan roux. 

bay 7 , ?. Fen: Bay(-antler), sui-andomller 111. 

bayadere [beja'd 1 :.>rj, a\ I. (Datuing-gul) Bavadere t. 2. Tex: Ba 
v adere. 

bayberry ['beibonl, s. Rot. I. Bate / de laurier 2. Tuncnt tn de 
la Jamaicjue. 3. V.S: Cmer m ; arbre in a cire. 
bayonet 1 I'bermetJ, s. Mil: BaionneMe /. To fix bayonets, 
mettre (la) baionnettc au canon. With /i\td baumets, baionnctte 
au canon. 'To unfix bayonets, remettre la baionnctte. Bayonet 
charge, charge f a la baionnettc. To hurl bath the enemy at the 
point of the b., cullnitcr Tennenu a la baionnettc. 

'bayonet-joint, s. Met F: Iti . Joint m en baionnettc 
FA: Bayonet-joint base, socket, c ulol ;//, douillc f. a baionnettc 
(dc lampc electricpii'). 

bayonet", I'.tr. (bayoneted) Tcrcer (qn) d’un coup dc* baionnetu*. 
All those uho stood thru guntnd 7 uie bayoiuted, tons ceux c)ui out 
tenu pied ont etc abattu.s a coups de baionnctte, out etc passe, 
a la baionnctte To bayonet the people into submission, mate r 
lc- pcuplc par la foicc des baiorincttcs 
bayou [ l>aju:J, a. V.S. Bills niarc-uiKciiv (d’lme nvuic); meandic 
delaisie ; delaissc m 

bay-SllIt [ beisilt], A. Scl gtis, sd in.um, scl dc nui , ('u gios se! 
bazaar [luT/otrl. v. I,(</) Ba/at m (onuital) Bazaar kooper, nu-r- 
eanti m. (b) H.i/t; magaun m a bon marc he Cheap bazaar trad-i, 
bimbelotei le f Sn also ^ txi-iwv. Fin F Bazaar shares, \ aleui s / 
de fantaisie 2. \ ente f cie eh.mte 
bdellium [ delnm|. Bot t/t • Bdellium in. 

be [bi(.)J, « t. (pr uni am, art, is, pi are; past ind w'as, wast, wa% 
pi. wore; pi sn.n be; /»<o/ snb wore, wert, wore; pr p being, 
p.p. been ; imp be. l am, he is, \//e «v, it is, r:e me, you me, they ate, 
are futjiuntly s/urttiud into I’m, he’s, she’s, it’s, wo’re, you’re, 
they’re; is not, me not 7 its n<>t , ,ute not, into, isn’t, aren’t, 
wasn’t, weren’t; am I not v familiarly into: a(i)n’t I?) £tte 
I. (('opulatt if) (ti) Maty is putty , Mane est lobe The neatlnr 
nas fine, le temps c’t.ut beau Tin v are slant <>f nanny, ils sent 
a court d’argent. Seung is t'e/min vou e’est enure Tune is 
money, !e temps, e’est de Tatgcnf. 7 ’< »i \aids is a lot, di.x me tres c-’est 
beaucdiip. \’nlus, /its, is >i fine lamst , c c-^t uric- belle m.uson (jin* I 1 
v«itre, que la sic line, lie's a qutir fish, is Bub, e c -,t un dibit dc 
garcon que- Bob. Isn't In links * n’c-U-t c pas qu’il a de la chance J 
F il 1 de la chance, bein' [b) His father is a dm tor, son ptre est 
mrdec in. He 7 t/// be a genera/ some diiy, il imvera a ette genctal 
lie is an T'ugUslunan, il est Angl.u,, c ’est un Anglais. Are they 
Fn^hsh^ I hey me, sont-ils Anglais 3 —Ms le sont. Xnt ready yet? 
It is tune you n'ete, pis encore pre’t ' II serai t temps de Tctre, que vims 
le soye/ If I were you . . ., a votre place . , si j’ttais (que) 

de sous . Si e also \s II. 3 (</). (c) What a tease you are! quel 
faqum vous faitcs! ('nity is stiength, Tunion fait la font*. 'Three 
and tan are fhe, tiois ct deux font cinq. Money isn’t everything, 
l argent ne f.ut pas tout. You 7 iould be as 7 ce/l to . . ., vous leiicz 
(aussi) 1m n de . . . .S he has been a mother to me, el le m’a tenu 
lieu de nitre; elle a etc pour mol cummc une mere. ‘ Pat ,’ 
bung the story of an Irish boy, “Tat,” cm “Ibstoire cl’un petit 
Irland.us.” 2. (With mh'. or adr. phr.) (a) The boohs are on the 
table, les lures sont, se tiouvent, sur la table. She nas tn ’mr 
best fun h, elle avait, portatt, sa plus belle robe. He teas a long tune 
reaching the shore, il mit longtemps a gagner le rivage. What a tune 
you have been! comme vous avez etc longtemps! comme c ela 
vous a pns longtemps! Don’t be long, ne tarde7 pas (a rcvrnir). 
To be 111 danger, se trouser en danger. Be here at four o’cbn h, soycz, 
trouvez-vous, ici a quatie beures. / nns at the meeting, j’ai etc, 
j’ai assiste, a la leunion. To be on the committee, etre membre, faire 
partie, du comite. Where, at tchat page, me ueY oil en 
stimines-nous ? I don’t know where 1 am, (1) jc ne sats pas ou je 
suis ; (11) F: je ne sais pas a qnoi m’en temr ; je sms tout desonente ; 
je ne sais pas ou j’en suis. You never know where you are with 
him, avec Ini on ne salt ).unais a quot s en temr, on ne suit jamais 
tie quelle carte il retourne. Here I am, me voui. So you are back 
again, vous voila done de retour. There are my shoes, voila met 
soulieis. (b) (Of health) How aro you? comment alle/.-vous? com¬ 
ment vous portez-voiis * l am (feeling) hitter, je vais rmeux, je 
me trimvo nueux ; je me se ns initux. (t) (Measure) How much 
is that? tonilm-n tela c oute-t-il i lime muih is that in all? 
combien cela fait-il? How far is it to London? combien y a-t-il 
d’ici a Londies? It is a mile front here, e’est it un millc (d’tci). 
(d) (Tune) When is the concert? quand le concert auia-t-il lieu? 
The flmeer-show nas last week, Texposition horticole a eu lieu la 
sen lame demu re. Christmas is on a Sunday this year, Noel tombe 
un dunam he icttc anne'e. If Viera is your birthday? quel jour 
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totnbe votre anniveisaiie ? To-day is the tenth, nous sonimes 
(aujourd'hui) 1 c dix (du niois). To-itiorrow' is Friday, c’est demain 
\endrcdi. 3* ( a ) To k® ( /<’</) cold, afraid, avoir froid, 

pcur, etc. (See also AMtAin, asiiuiid, rnui, m nchy, kh.hi, 
HltPY, 11IIKSIY, warm, whom;.) My hands are raid, j’ai froid 
aiix mains. Jin7C co/d your hands are! toimm* vous a\i7 Irs 
mains lroides ! (b) To be twenty (years old), avoir \mj»t ans, Otic 

figc dc \ ingt ans. The ii a// is six foot hath. It* mm a six picds dc li.iut, 
cst haut dc six picds. (/ ) He was so jotdrsh as to . d a cu la 
sottisc ilc. ... 4 s ( F\i\t, oaur, remain) (a) To be or not to be, 
ctre cm nc pas ctrc. (iod alone is, Dicu scul cst, cxistc. J\rant: ami 
sytophants haze been and are, d y a toujouis tu d» s mans ct di ^ 
sscophantcs ; il y cn a cncoic, ll cn cxistc cm ore. 'I'he time oj iron 
ships was not yet, on n’en ctmt pas encore au temps des navues 
d’acier. Husiness is not what it was, les affaucs ne sont plus i c quYlle-. 
i taicnt autrefois. The greatest genius that ei er rvas, 1 c plus grand 
gome (jin ait jamais cxistc, qui fut jamais. That may be, eda sc pent 
So be it! amsi soit-il ! Well, be it so ! chbicn.soit! To see things ns 
they are, voir les c hoses conimc dies sont. Everythin* must rtmunt 
Iust as tt is, tout doit icster tel cpid. / eai e rnv things /ust as tlu\ 
art laissc/ mis aflaitcs tdlcs qucllcs However that may be, qum 
<111'1 1 cn soit. How is it that . . .? comment sc fait-il que sub., 
il’oi'i vient(-il) epic . . . ? It t s' the same with all glent nut hots, 
il cn cst dc numc de tons Ks gi.ind** autcui. Let me bo! 
laissc/-moi tranquillc ! ( b ) Impels. Thero is, there are. (i) Il \ a. 
I here ts a man in t/u golden, il y a mi homme dans lc jardiu 11 hat 
i s tfure to set ? qu’cst-cc qu’il y a a \oir? For then to b> life, then 

must be water, pour qu'il v ait dc- la n u- il faut qu’il \ ait dc l ean. 

H e should he sony for t/u re to be nnv more sin h imnlents, nous 
scrums ffuhcs qu’il sc pioduisit encore d’autn > incidents de ce 

pc nrc. 'There will be dancing, on danscra. 7 lure Wire a dozen of us, 

nous chons unc dou/amc. What tan time be in this drawer' 
cju’cst-ce qu’il peut (bien) y a\oir dans ce tiro.r " Time hung no 
stumors, the tause of the an itlm* 7.ill ru7tr lu Im.wn, conimc il 
n v a pas de suivi\ants, on ne sauia jamais la cause dc I'a-.cidctit 
(ii) (In a utile, permarunt sense) Il cst. linn an mm on iHaun 
Fortune alva\s snub: s, il est des homme s a qui tout '•omit 
(hi) June was ome a prnictss, il etait une tois line pinuis,. 5. {(J n 
to ttone ) .‘he v >u for Hristtd? al!e/-\ou> a Bristol' / has e hem 
to ste Joins, j’ai etc voir Jones. He had bun and insputul tin lam! 
il 1 tait allr inspccTci lc tel 1 am I haz e /*« 1 n to the mu .»urn, • ai \ ism 
le rmisi'c I haze in in bun to I nine, jc n’.u lamais fait le \0Nag1 
de Vcinse / haze hem into 4 1 tty room, ,‘ai \i>i»e tonics |» s picc«s 
He was into tin room like a /lash, il cntia dans la piece cn Coup de 

I »udit Yts, a man was about the garage this morning, cn diet, 
1.0 Inert \u tm homme qui tddait uutour du parade c r matin. 

II lint ha, e\uu ln'en? d’oii ve ncz-votis 5 F I \ lure halt you hem 

till this firm? d’ou sol te/-vuus ? Has anvorn bttriY est-i! mou 
qutlqu’un' /•’: Has the post, the mil It man, been* est-ce epic le 
laetcur, le laiticr, cst passe- : (To ihdd ) Haze \ou been to-day y es-tu 
allc .uuourd’hui 3 a,-tu fait to- le-s..ms au|ouidhui' F. I’ve 
bt*on there! •, a me < otn . it 1 T. Fie bun and ./#. tg.,,1 the rakt s ’ 
Noila-l-il pas epic j’ai lai.se tomlur lie gateaux ’ You’ve been and 
tone and dono it! votis cn au*/ fail une iulle 1 Jit's bun otui gone 
tirn! thou it ' il a fait le coup ! .Sic ii/umiii 1 I 1 6. Impus.ia 1 It is 

sis o’i bn k, il cst six htuus. It is late, il est taid It is a foihu.Jit 

sun 1 I stilt, him, il x a quin/e joins, \01la cpuii/t touts, ep.e je m j 

r..i mi. (In It is line, cold, < tt , il fait heau (temps», 1! tail tioid, c lc 1 

(< ) It is tasy to do so, il e ,t l.u 1 1 c dc Ic t nit. It is r,Jit that . ., j 

il cst juste epic • sub. It is sawi tlmt .... on dit que . . . He it 

t ru, 111 tin n to you that , sac he-/ done- epic It is \ou 1 ao, 

spiakaig to, 1 Vs t a \oiis cpie jc pat lc*. It is for you to dttith , dt st a 
\ous a de'-cid* i What is it? (1) que\culc /. mils' (n ) dc quoi s'axjit-1 1 " j 
qu’est-e e qu’il \ a As it were, pour amsi dire . e 11 cjudcpie sortc St t 
also ns II. \ | a) \\ne it tad\ to ['hast n.c, 111 (ill u- que pour nu 

plane. Hnt if nut for my rhi urnatism, l \hould eo .nth you, si ci 
n'ctait mou rlmmatismc, ji- \oiis ae t ompapne mi•*. Had it not hem for 
the min . . ., n’cin etc la pluie . . . //<;</ it not bun for him .... 
sans lui . . ., ii’e-uf clc- lui. ... I thought it might h- Mar \, and 
Mary it was, jc p« nsai que c e poi.x.ut c‘trc- Marie, it e’ct.nt c lit- m 
diet, ct cYt lit bun die. I' II ill you has .- ben Y -All right' lun 
it is! Noule^-Nous dc- hi bicir'—\.1 pour dc* la bit-re. 7• (.luxiliary 
lists) 1 a) (Forming rt.ntnmous forms oj itib tt.ises) I am, i,as, thong 
sth , c tais, je taisais. eje h , je suis, j ctais, eti ham de lane qdi. 
liny tiie always laughing, 1 1 s sont toujouis 11 me. The house ts 
building, is bting built, on est cn train de batir la tnaison. / haze 
(Iust\ bun writing, je viens d'cciire. I lui.e bun rt tiding all day, 

!c- \u ns de j asscr nu join nee a lire. 1 hate been waiting for a long 
linn, il y a lonptemps que ('attends, j'attends depms loiiptcmps. 

/ wt uld have given anything not to be going, j'auruis tout donne 
pum nc pas ctic cnjpipc'* a y alicr ( Kmfduitu ) ll /rv are you not 
1,orbing? -1 am working 1 pourquoi nc tra\.tillc/-\ous pas r Mais 
si jc tiaxaillc ! mais jc tiaxaillc, non oils ! lit//, you arc gotng a/uad! 
eh bun, \ oils cn faitcs, ties propres ( (/>) (With a /tie mtr. irrbs 
as auxiliary oj the perfect tt lists) The sun is set, lc soldi cst cotichc. 
The giusts were all gone, les invites ctaicnt tous partis, (r) (Forming 
passive since) (1) He 7 cas lulled, il fut tue. He is respected by all, 

1! cst 11 spec te dc- tous. The lojt was reached by mums of a bidder, 
on at cedait au pu nier au movcii d’unc cchcllc. The top was tun lad 
at tin o'dock, nous paivtnmcs au sotnmet a dix hcurcs. The top 
was run hed by ten o'clock, a dix hcurcs nous chons paiMiius au 
sommet. lie is allowed to smoke, on lui pci met dc 1 inner. He was 
laughed at, on s’est mocpic de lui. Bo it said without meaning to 
he^ rude, suit dit sans offense. I expeittd he would be hooted, je 
in’attcndais k lc voir hucr. / would sacrifice everything rather than 
that you should be disgraced, je sacrtficrais tout plutot que de vous 
' (), r d^shonore. (ii) He is to be pitied, il est a plaindie, on doit lc 
plamdic. The house is to be let. In maison est a loner. How is it 
to be done? comment le faire? What is to be done? que faire? 


(</) (l)enoting futurity) I am to stt him to-morrow, jc dois le voir 
dcrnain. He was tin er to sw them again, il nc dcvait plus les revoir. 
I 1 ctis to hare tome, but . . ., jc dc vais Ncrur, mais. . . . He is to 
be hanged, on va lc pendie , il st -.1 pendu (c) (.V. u-ssity, duty) Ant 
I to do it nr notY faut-d epu- jc lc tasse tiu non ; You are to be at 
school to-morrow, d taut que vou-> soxcz a IWolr demain. They are 
both to he congratulated, il faut les lclu iter tons | t , deux, des 
felicitations h ui sont dues a tous les deux. I taint ' name you said 

I was to, je sins u-rm pm e (jUe nous me l’avcz dit. Smut k his 
head —Am / to rtally ^ llancpir-lui une talochc -faut-il Maimcnt ' 
(/) (Possibility) J he twins were to be distingurb, d by tfnir iotas 
on pou.ait distinpucr les pimcaux a li ur voix 8. (a) The brida 
to-be, la future a The to-be, i’l.'-rur St e aho n \s nu 

Mlull 1 -ii\\» -HI 1 (M To be at sth. at s.ei , s,t \\ h, (<-) To \» 
for s.o., sth., tvrnr pom <jr 1, qc h. I for ttfonn, )<■ suis pom , •«• 

suis partisan de, la nforme See a/s. 11 I. j id) (lit long) Tl..» 

battle is to the stump, !a n k ton r > st au t .. 9. (Flhptu a!) Is yox r 
book pubhJied / It is, cst-ce cpie ajh ■ < . r • c.l imprnnr '—(_)ui 
il 1 f st Are \ 'iu luij p\ / - - / tu.i , eh s-x < scumix ' ()ui, or •»- ’■ 

s'*’., or mu, je lc- suis, or mau om ! fr A* at hornt? — He is 

M \ v cst-il ' Oui,il\«st Isn’t he rir."n g but' litis' n’eut- 
nas qu il * unit Nite I'mir sfu 1 li s in not list, rung?—He uasn f . 
v t-te c)u il n\ eoutaP ps- \on i .m art an;rv - \o. I’m not. 

Oh, hut ..‘it are’ vuus vuili t.u lie-- Pa-, du tout -<)h, Pins si * 
He is baik Is lu‘ / il cst ele i< t«mr —\huimiit' So yuii au bath, 
are \ on y jh.r ous la d«- f« '< mr ; 

'bc-all, s / The be-il! *nd (thej end-all, lc but uiptenic, Id 
tm dc s firm 

being 1 , ■} For the lime beinp, pmn '♦ ."icnt, [ out U* quart 
d lieure, poc* I he nrc, c iu« lie m« ut, tc \'pui ai 1 ement. 7 hat's all 
vet tin do t t* * tnm b , \ ’« -t t< ul c< «pu nous pouNons t nrc pour 
1,1 urii.nn* In's is in, ah. ub t r tlo twit b , n<>hi ,uj j’h.ibite j>ro- 

** "Ucti « it I/o n,ana. t r t > tht tw t b , lc pc rant actucl Soldier 

for trie '."f b , '■"Mat n pu ex c a ( o!l 

being , I. I v.Um C f, I tic m (<i) Those to whom you owe 

your beinp, ccux uui nous opt donne lctrc, lc jour. (/>) To come 

into being, prendre torn c jMc-ndrc* ri.iin.inu, sc* pmduire, c c 
<le\t li >ppci. siir\cTi.r I iu taming into b. of a row industry, li 
naissarict, l'c» !' >->’or*. d’urn iioiinc-IIc- indu-a, ,t* To bring, call, sth. 
into bcin r , f.nie* naitn . -.list iter q« h 7 o bring a plan it'o h, 

• ' dm* r 1 n pu .. r Then in being, cjui c\ hail alois, alms ex slant 
lit t to., pans u sfi.i in h , la ,uc .t t- m cikuk J he let his are 
sti/'l in b . * - h-ttre t stent « nc ore Fleet in being, llotte viN.inte 

2. I 1 .’ 1 »*. (ti 1 A11 my being rovolls at the idea, tout nmn etre se rc Nolle 
.1 c c 11 e idee i ; ') A human being, unctic liumam Human bungs, 
1« pc nre liiimun, lo humams Inttlligmt In mi's, i tres intelhpents. 
The Supreme Being, l lxtre Supit'me. Stt td > 1 1 ! 1 n\\-m i\<;. 

be- 1 1J. I < pu * t"in,ng tr. 7 hi I. (With w nst of all ozer, all 
rout'd, in alt ,hn. turns ) ( a ) (From ib ) lit st I , c finer linmear, 
lurbouillt r paiiout //u/n/i/iu, unnrir di Iuni /(o/w/Zir, comrir 
d n c 1.'hoi,stiiic -> (/») ( 1 'rotn nouns) Hubnul, ounrir dc- nuapes, 

ohscunir Ih.’t: , hurmrU-i de rosec 2. (lu'mwt \ nig) Htdrug, 
diopucr 1 oi.ipli it merit. Ft labour, tossci lit grudge, donner a 
lontic-cour 3. (From mtr. ibs) JUspeak, commander (tbs vete- 
ments. etc I li-w an, se lamentc-r (de qc h ). 4, (From nouns) 

l <i) ( I'o call, to dab) I it bid\, bt madam, appe lt*r (cpi) m.idann*. (/>) ( To 
altut i.ith) Ft rn. anuitei. Hi frond, se immliir l’anu de (qm. 

liciutth, 1 iMtiuici Ft guile, enjdlet, charmer. 5. (From adjs and 
nouns) (To rial / Ft foul, lendte sale. Htdim, obseutcu 

II (Fanning p p. twl/s from nouns) Fuughted, anmte. Often Ptj: 

or Hum ■ IVuiMide. . . Ft ft zu lb d, khin u te cie ho< mx Ft z: rjgetl, 

pmtant ptnuque Ft -urujonrit il, cn mnfoimc. Oflners be-rrit dalltd 
and be-ernsstd, ofluitis niedailles et decorcs. Ft t aswu ked priests, 
pictres cn soutane*. 

bcacll 1 l_bi:t x J, s (a) Flip* f, picxc f, mape rn. Shingly b, 
pebblc-beach, plage dc* pah ts To parade on the b., fane plage. 
Ste also HK\YIN(.-tu N( H, »’i urn 1 1 i, s \n 1 )-m a< it (/>) (leol • Raised 
beach, jdage senile ncc. 

'beach-comber, 1. \'aguc dcteilante. 2. F: (Of pus.) 
(</) Hatteur rn de gre n c ; rbdetir m de pic\c- (ell pic-mier lieu de la 
PulvncMe). (b) Prop re m «i rien 
'beach-guard, s. Brigade/de samft.igc (siir unc plage), 
'bcach-grass, t. Hot • (hmrhrt rn , roseau rn des sables, 
'beach-master, Mil. Otlnur rn dc* debarciucmcnt. 
beach/ v.lr. I. Fehoiur, metric a I’cchouagc (un navnc). 2. Tirer 
(unc erntrarc ation) a see 

beached, a. IV houc ; a sec-. 

beaching, a'. IVhouage m. Beaching strand, cchmiagc. 
beach-la-mar Ibut^luhmi.rJ, a. m-< hi-di*mih. 
beacon 1 I bukan], s. I. (a) A: Feu rn d’alarmc (b) 'Four f du 
feu d’alarmc. (r) (’olline / du feu d’alaime. 2. Feu de joie. 

3. (a) Xtiu: Ai‘ Beaconl-light), fanal rn, pharc rn. Airway b., 
(diarc dc* ligne. Flashing b., pliare a edipsts, a feu clignotant. 
Rotating b .pharc a eclats. Ai • Ihreitmn b , jirojcvtcur de hahsage. 
(/>) IF. 7 * 7 .* Wireless beacon, indiopharc rn. 4. A an - (a) Balise f. 
(b) (Landmark) Remaique /. 

beacon*, I'.tr I. (cr) A Fchelonner des feux d’alarmc sur (une 
legion), (b) Fc’hclunner des pharcs d’a\iation nil des ladiopharcs 
sur (unc region). (<) Biliser (un clunal). 2. Lit' Kclairer (unc 
region, unc cote). 3. Abs Lit: Bnllcr remme un phatc. 

beaconing, s. I. Fchelonncmcnt m des phaics d’aviation tiu 
des tadiophares. 2. Balisage m. 

beaconage [ bnkoncdvj, s. I. Balisage m. 2. Droits rnpl dc* balisage 
bead 1 [bi;d], s. I. (Far prayers) (bam rn. (String of) beads, cha- 
pclct m. To tell one's beads, egrener, dire, son ehapclct. ; dire lc 
rosane. The great bead, le pater (du ehapclct). 2 . (a) (For ortta 
nunt) IVrle/(dc vcirotcnc, d’cmail, etc .). (String of) beads, collier m. 
To thread beads, cnfilci des pcrlcs. Feuds for the African trade, etc., 
vcrrntmc f. (Z>) (Drop) Gouttc/, pt-rle. Metall: (Joutte (de mature 
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en fusion). Beads of dew, pcrles de rosie. Beads of perspiration stood 
on his brow ; sweat stood in beads on his brow, la sueur pcrlait sur son 
front; ll suait a grosses gouttes. (c) Bulle/ (sur le vin, l'eau-de-vie). 
The beads , 1 c chaprlet. Wine with a fine bead, vin m qui donne un 
beau chapclet. (d) Arch: Join: Rale, baguette /, conge m\ 
arete / (de moulure). S\e also hip 1 2 . 3. (Of tyre) Talon in, 

bourrelet m, accnuhage m. Clincher bead, talon a crochet. 
4. Sm.a: (iuidon ///, mire f (de fusil); giain-d’orge in, 
pi. grains-d’orge. F: To draw a bead on s.o., ajuster, viser, qn. 
'bead-moulding, s. .Ink: Patenotrc/, chapelet in. 


beam-ends, itre, se tromcr, a bout de rcssources ; etre dans unc 
grande gene ; F: etre a la cdte. 

'beam-engine, s. Mch: Machine/a balancier. 
'beam-scales, s.pl. Balance / A fleau. 

'beam-shelf, S. N.Arch: Bauquierc/. 

'beam-tree, s. Arb: (White) beam-tree, alisier blanc; (alisicr) 
allouchicr m. 

beam 2 , v.tr. I, Teath: Oievaler (des cuirs). 2 . Tex: Ourdir (la 
chaine). 

beaming 1 , 4*. Tex: Ourdissage ///. Beaming frame, ourdmoir m. 


'bead-roll, .r. A. <3 Lit: I. Liste/, catalogue tn. 2 . Lignage w. beam 3 . I. v.tr. (a) (OJ the sun) To beam (forth) rays, envoyer, 


3. Chapelet in, insane m. 

'bead-tree, s. Hot: 1, Azcdaraeh m, melie/, faux syc oinore, 
margousicr in, arbre saint, arbre a t hapelets. 2. Staphylier pinne, 
patenotrier in. 

bead*. I. v.tr. («) (\m\nr, orner, (qch.) de peiles; empciler (urn- 
lobe, etc.), (b) Anh: Join: Apphquer unc baguette sur (qch.). 
(c) Dudgennner (un tube). 2. v.v (a) 'The sweat beaded on Ins brow , 
la sueur perlait sui son front. (I>) (Of liquids) l’erlei, f.ure la perle, 
faire chapclet. 

beaded, a. I. (a) Tex: {Of material) Perle. (h) (fCcldir, etc.) en 


chapelet. 2 . Beaded edge, talon m (de pneu). Beaded tyre, pneu in beamy ['biunij, a. I. A : - 


lancer, darder, des rayons. ( b) W.Tg: To beam a message, trans- 
mettre un message par ondes dingccs. 2. r ;. (u) (Of the sun) 
Ravonnor. To beam forth, apparaitie. (b) (Of pers.) To beam 
(with satisfaction), rayonner (de satisfaction). She beamed on us, 
her face beamed , son visage s’cpanouit en un large sounre. Beaming 
with health , resplendissant de sante. 

beaming 2 , a. Kayonnant; (soleil, visage) radieux; resplen- 
dissanr. B. delight, joie rayonnante. B. fate hguie rayonnante, 
radieuse, epanouic. 

beaming 3 , s. Rayonnenunt m. 


a talons, A bourrelets. Beaded rim, jante / a reluml. 3. Anh: Join: 
Beaded strip, chapelet m. 4 * Broil b. with perspiration, front 
emperle de sueur. 

beading, s. I. (»arniturc/ de perles. 2. (u) Arch: Join: Ba¬ 
guette j. (b ) (Of /vie) Talon in, bout relit in. 

'beading-plane,?. IF. Mmnluttc/. 
header ['budar], s. 7 /v (Tube-,'header, mandrin m. 
beadle [hi:dl], s.m. I. (u) A: Fomfionnairc qui laismt la police 
de la paroisse. (b) (In church) Bedeau. 2. (In uimasity) Appari- 
teur, massicr. 3. V.S • /*’; Yirgimtn 
beadledom ['hi:dldmij, ,?. F • i’apt lassaie f ; foiinahsnic 

admimstiatif. 

beadleship ['hudbip], s. Chaigc/ de bedeau ou d’appanteur. 
beadsman, pi. -men ['budzman, -men], ?. 

beady ['budij, a. 1. (Yens) penes en vnlle; (yeux) en tiou de 
vnlle. 2. (laquidt) qui perle. 

'beady-'eyed, a Aux yeux en \nlle. 
beagle 1 |bi:gl], T. i. (u) A' (CJnen m) biglc m: bnquet m. 
(h) F: I'.spion m (de la police), mouc hard m. 2. pi. Sp * - 

HARRJKRs. 

beagle 1 ’, 7 .1. (‘haxser .i\ec des hnquets. 

beagling, 4. C'hasse f au 1 >1 iquct. 
beak 1 [bi:k|, .?. 1. Rec m (il’oiseau, de tonne dYncIume, etc.), 

F: nez crochu, P: pi f m (d’une pusumir) Eagle’s beak, (1) bet 
d’aigle; (11) (of pers j nez aquilin 2. A Anh • {a) A • Lpt-nui m. 
(b) Ml* \K-III Ml. 

'beak-[hcad,.? A. -\nh i ulus m . 

'beak-iron, s. Bee m (dYm hum ); higornc / 
beak 2 ,,?.///. P: (a) Magisti.it (du coinmissaii.it de police); - com- 
intss.iire de police, (b) Age nt /// de polu e. (< ) A, h I .e j>j <>h sscut. 
beaked [hi:kt], a. I. (Animal in) a bet. IJot- runIrmi 
Her: Bccquc. Stt also 'N\n, wilin' 1 2. ( Ncv) t rochu. 1 

beaker f'hukjr], s. 1. I il ‘ (jobclet ///; coupe / 2. ('h * \ ase m ^ 

a filtration c haude J 

beakful L'buklul], ?. Plcmc hetqurc. 1 

beam 1 1 bum], s. I. (a) ('oust • Politic /den hms), sohve/, nudrirt m ; j 
(small) poutielle /. Beams and joists, solnure f. Main beam, J 
maitiesse poutie. Longitudinal beam, longeion in, longrme/. Set also 1 
HI 11 1 14 - HI- AM, 1 FIT I\fJ 2, CKO'.S-HI ' \f I, I < T-Ml \M , M K\1M\11-H! \M, | 

iih-Ri \M. (b) Mean m, \eige /, |.mg m, traxeisanl ///, tiavcisin m j 
ofunc balarnc). F: To kick tha beam, efte clcL'otte par qn j 
(A Age m, tunon in, lit 1 he /, pin he/, li.ue J, li.iic f fd’une 
1 ban lie). (-/) Ham < mon /// (<lt mms). (« ) \hh • Bahmc.ir m 
(d'une maciime a \aptur). Pump b b.dam ier de pompt*. Set also 
u M ki\c.-i:i \m. {f) \ait, \ c 1 ge (d’une ant re 1 (g) 7 V\. Rou- 

■ ?au in, cost tuple / (d un mj« tier) Pnut[ino) b., coloneur in. 

^ ai n-beam, warp-beam, t nonuple dctoulcuse Fore-boam, 
cloth-beam, c nsi.wplo enrouleust. St e also uni 11 r-mcim, u 1 u-m vu 
(h) I.tilth • C‘he\ alct m (de onrujeur). (1) Ini' Mur.tin m (de 
/•ois de ceil). 2. S.Anh Ban ?n. Ttusstd b , Imu compose 
Deck-beam, hanot in de pont. The beams, les barrots m 
Half-b , denu-b.m in, pi. demi-l>an\ Midship beam, main beam, 
maitre-hau in, pi. nuiitrc ^-baux. On the starboard beam, par le 
tiaicis tribojd (in tin iUiithei />., p.u le tiaieis au \cnt. Sto 
* ’I'd RUI* \S I -III \M , • Russ-Ill \M 2, li< *1 I >-!'! \.\1 , I>\MIV;-|ll \M, ' 
/ktm.-L'I \\! (Breadth of) beam (of a ship), laigeur / (d'un name) ' 
Extremo beam, laigem au f<nt. Bror^d in tiie beam, (1) (\aisscau) a 
laiges b.nix ; (11) F (petsonru*/) aux larges handles, large de 
bdssin. Hearn line, h\et m de pont. Beam sea, wind, mcr f, vent ///, 
dvl tiaseis. 3. (n) Has on in (de lunuere, dt* soled). Stray b of\ 


2. (a) Massif, (b) (Of ship) 


A larges baux. 

bean fbunj, 4*. I. But: Cu: heve /; (small I'anety) gourgane /. 
Broad bean, giossc five; ! < \ e des marais ; favelotte /. Kidney 
bean, haricot bean, haricot m, soissons m ; flageolet m ; P, fayot m. 
French beans, hancots verts. Field bean, leverole /, tcveiole /. 
Calabar bean, ordeal bean, lew de C alabar. Dried beans, haricots 
sees. See also not; nr. an, m>i 11 k-iimn, uorsl-iu-w, iocim - 2, 
Kl’NM-.R 3, SOYA-HliAN, .sTUIMJ-Hl* \N, SI CAR-III AN. F: To be 
full of beans, (1) fitre gaillaid; ette frais et dispos; se porter a 
merveiUe ; (ii) etre plan de \er\e, plan U’entiain. To give s.o. 
beans, (1) attraper cjn ; donner un savon. laver la tele, A qn ; 
(11) flanquer line raclee a cpi ; (11 i) battle qn a plate couture. 
To get beans, attraper un sawn ; ecoper. To know how many 
beans make five, saxoit lompler jusqu’a cinq; avoir le fil. He 
hiuiws hole many bt ans make file, e’est un rualiri It isn’t w'orth a 
bean, ^a nr taut pas un radis. See also rARK 2 1. He hasn’t a bean, 
il n'a pas le sou , P: d n’a pis un radis V.S: To spill the beans. 
(1) mettre les puds dans le plat; gntfc r; (11) iventci la ineehi'. 
P: Hullo, old bean! ticris. e’e'-t toi, mon \ieu\ ; c\st toi, ma 
'it die Inaiuhe? 2. (train m (de cafe). 3. U S: P: r Iete /, 
eiboulot ///, houlc /, t «tbot he /. 

'bean-feast, v. F: I. Petite tete (annuelle) ollcrte aux ouvruis 
par le patron. 2. Ratfe/de [daisir, noce /, legal ///. To have a rare 
old bean-feast. P: a rare old beano, -.'oflnr une viaie bombe. 
'bean-goose, s. Orn : Oic* / sau\age. 

'bean-stalk, .?. Tige / de fuc oil de haruot. 

'beail-stick, s. Rarne / (pour lianeots). 
bean-'trefoil, ?. Hot Anagvif m. 
beanery ['biainij, s. V S: P: Restam mt nt a bon man hi 5 , 
beano I brno], 4. P: m \.\-n \> j. 

bear 1 |'h. i/J, s I. (a) (>uis m. Slie-bear, ourse / Young bear, 
bear’s cub, ourson m Brown bear, ours biun. Polar bear, ouis 
blanc. American black bear, banhal m. Australian native beai, 
koala///. Palennt: Cave-bear, outs des eaxemes Set also t.n)//i y ?, 
He »ni Y-hi- AR. F’ To be like a bear with a sore head, etre d’une 
humeur 111 iss.u uinte. c tie d une huineur de dogue, etie maussade 
aniline tout, ne pas demleier. What a boarl quel maussade ! que! 
(airs! / .S’ F: The Bear State, 1 ’Aikansas m. (Jeog: Bear Island, 

. lie f dis Ouis (.111 N.-K. du Spit/beig). (/>) Astr ■ The Great, 
Little, Bear, l.i ('n uule, la IVtite, Ouise. 2. St Fxdr Baissier tn, 
loiitur /// a hi baisse. Bear speculation, spieulation f a la baisse. 
To go a bear, spi 1 ulei a la baisse Bear rumouis, hi mis alarmants. 
To raid the bears, pourc hasser 1 < dc'iouverf. See aFo si ll 2 i, 
'-i^i li /!.- 3. 3 * iHthi/l. Loup m 
'bear-baiting, ?. t ombats nip/ d’out et de chic-n-.. 
'bear-fight, s. /•': Seim / de desoidre ; tohu-bohu ///; boils- 
uilade f. 

'bcar-garticn, s. 1. 1 osse / aux ouis. 2. F: lYtaudiere /. 
To turn the place into a bear-garden, mettle le dcsordre partmit. 

7 he phu t n a b ~g.! on m sY ntc rul pas it 1 ! 

'bear-leader, 4. (//) Mnn'iicui m Tours, menau in d’ours. 
(/>) /' • I’im eptt ur /// qui aceompapne son elite t-n voyage ; F: eor- 
nae m (d'un jt une homme). 

'bear-pit, ?. bossc- / aux ours. 

'bear’s-breech, ?. But" Biaiu he-uisme /, bram-ursme /; 
•u aut he f. 

'bear’s-ear, 4. Bot: Oic-ilk- f d’ouis ; .mruule /. 
bear’s-foot, ? Bot: Pied-de-gnfhm m ; elk'bore m fetidc. 
bear s-grease, ?. A - Oraissc* d’ouis (tmplo^ee com me 
pommade) 


Ff' M ; k,L V"' v,lcl1 bears .(beared) .V/.• To bear II,e .rarket, < l.ncher 4 fa.r 

MS (rails. /•. H uitn/tii Ib.n of ,/, hvjit , lari;.- s....rir< m, haisser les emu,. Atn. To bear. spe. »Ier i la baisse • prendre non 
. panmnsscment tn, de ; atis( lU turn, cle joie (b) B. oJ rays, faisccau tion a la 1 mi-.sc P 


l.immeux. Beam of a lighthouse or head-light, !ais<cau d’un pharc. 
lo find oneself I'qfil m tfu b of the seaichlojits, -e tiomc-r tn pk-in 
dans le laisi uni des projicteurs. Paralhl b., fain can parallile. 
(/ ) li'.l'g: Beam system, t mission / aux ondes chrigtvs. See also 
sr\i ion 1 i. (d) Sound beam, pinicau /// sonore. 


'beam-bearing, ? 
'beam-clamp, ?. 

o mires. 

beam-compass, 

dc-ssinatc-ur). 

beam-'ends, s.pl. 


( oust: Lambomde f. 

A.Aich Serre-h:iuc|uiere in, pi. serre-bau- 
?. Compas tn a trusquin, a verge (de 


beam- ends, s.pl. A.Arth • (Of ship) To be on her beani-onds, 
etre aicote sur le coti; etie engage. To lie, to be laid, thrown, on 
r b.-ends, se t oucher horizon!alcment; accoter. To throw a slap 
on her b.-ends . voucher un navue. F: (Of pers.) To be on one’s j 


bear 1 , r.ti C ^ ip.t. bore l'K>:.v), A. & B. baro j'lir.->r); p.p. borne 
[b3.ru]) (a) K airy) Rotter (un farcleuu, ties aimes, un nom, une 
«Jate, et. ) He tame in beating a huge panel, il aitia porteur d’un 
1, . ,e P a ‘l ut -d ■ lob the mark of blows, porter les marques de coups. 
7 /;/ durum: nt beats y<>//> signature, le document est icvctu tie votre 
signature Her- To boar argent, a cross gules, porter d’argent 
a la troix de gueules. Mth: Quantity bearing an index, quantin'- 
nftectee tl un e.vposant. To bear a good character, avoir une bonne 
reputation; jouir d’une bonne imputation. To bear oneself well 
se bicn comporter. 'The hue she bore him, 1 ’afteetmn quelle lui 
pmtait. See also com paw 1 i, c.rid.jk >, ill-will, MALirii i,mini>‘ i 
/?wV 2 * lU I A ! U>N 2 .’ ri -S|-.MRI ANt'K, SWAY 1 2, WITNESS* l! 
(b) (Sustain, endure) Supporter, soutenir (un poids) ; supporter 
endurer (la souffrance); supporter (les frais, les consequences); 



bear away] 91 [bearer-plate 


souffrir (la douleur, la fatigue, 1 c froid, unc pcrte). Abs. The 
iee does not bear yet, la glace ne porte pas encore. To bear a 
loss, supporter, endosser, unc perte. To b. the responsibility of 
sth., avoir la responsabilitc de qch. To b. the penalty of one's 
misdeeds, poiter la peine de scs mefaits. The cost of transport is 
borne bv us, les frais de transport sont a notre charge. To bear 
a part in sth., jouer tin role dans qch. See also hand 1 i. To bear 
the test, subir IVpieuve. The charge will not bear examination, 
ietto accusation ne supporte pas 1 ’examen. All truths will not 
bear telling, tonics les vcritc's ne sont pas bonnes a dire. There are 
passant s m the book that will b. skipping, il y a dans cc hue des 
passages quo l’on pent fort bien sauter. See also KM’i£\l im;* i. 
lie could bear it no longer, il ne pouvuit plus y tenir. See also 
(,rin* 2. I cannot bear him, bear the sight of him, je ne peu\ pas lc 
souflnr, le sentir. I uinriot b. that perfume, j’exec/e tr parium. 

I cannot bear to see it, je ne pciix pas en supporter la uic / 
ian't h. the idea of it, 1’idce m’en est trop ptruble. He can h. 
this set let no lorigtr, ce secret le suffoque. 1 cannot />. to hi 
disturbed, je ne peux pas souffrir qu’on me derange She could 
not b. him to laugh at her, elle ne pouxait pus supporter qu’il 
se moquat d’clle. To bear with s.o., cite, se rnontier, indulgent 
pour qn. ’To b. with s.o.’s uneven tnnper, enduier, suppoiter, 
les illegalites d’lmmeur de qti. See also ii>i\. (r) (Tiess) Me 
vent home bat beards (bv the t roil'd, eft.), nous fumes ietoules 
(par la fbule. etc.). It was gradually borne in upon him that . . ., 
peu a peu il se l.uss.i persuader que. . lithe shmplanta dans son 
* ,prit que. . It has been home in upon me more anti more 

that . . je sms de plus en plus conumiu que. ... To bear 
to the right, prendre a droite; appuyt r a dioite; sc rabattre sur la 
droite. To bear on sth., buter, appuyer, sur qji. Siam In tiling upon 
two uprights, poutre f qui s’appiue, qui poitc, sut deux montarits 
The whole building bears on these columns, tout 1 edifice poitc sur i c-> 
colonnes. Ron) that buns too family on the stalls, toitute / qui 
ihnige trop les murs. To bear hard, heavilv, on s.o., ( 1 ) (of pus )! 
»“rre dur pour qn ; (u) (of thg) p*-x< r hmidemt nt sur qn. Lasv that 1 
hears unjustly on s.o., lot f qui d« fa\«-ri-e injusti nu-nt qn. Resolution ' 
b at mg on a matter, itsolution / poitant sur uric quistron. (Juestion 
that bears on the welfau of the unintre, question qm intircxse It* 
bicn-itic du pays 77/< t/u, stion Inars tbrstl\ upon . . , la qinstinn. 

a un :a; 11 iris ettoit a\ cc 7 hat dot s not b on the t/u, 'Hon, 

tela n’a am un tt.ut a la «|iicstinn ()l ptisA To bear oil a lever, 

pcscr sur tin leMer. {<1) Bring to bear. I <> bum; all ones stnngth 
to h .»// o User, peso! (de tonics sr. fniicxi sur nil Jevicr. to 

bung a ti.m-bar to h on a door, c\ctcci dt > pixecs f sur uric j 

portc (avec unc pule e-motm-ignc ur ) to bung ah on. c </i</f;/t.v| 
to b on an objett, appoitcr. ouisai rcr, toufe son « m rcic aj 
qi h. To bring one's mind to bear on sth., p<rlcr s *n attention J 
sur qt h Hr has brought touiti;e to b, upon a dilfuult situati <n, 
d s’t 1 -! attaij '« avet (outage a line xMuttmn ditln lie St t also 
iM r i i n t l 1 , i UKsxi mi 2. To bring a telescope to boar on sth., 
braquet dinger, hxet, unc lunette sui qt h To biing a gun to 

bear on a mark, pointer tin canon sur un but (el Arm The cape 

boars north-north-west, on lolexc lc cap ail nord-nord-oue-.t 
How does the land bear? t moment rclrx c-t-on la ti i ic ' (/) (Oj dap) 
To bear round, arrixci in g: mil (: r » [Piodne) To bear a child, 
domui naissantc a nil enfant, nuUn m i»»ur un tnlint, aioii up 
enfant She bore three sons, i!U* infanta. ; nt au immdc, tons HK 
Shi has borne him time sons, » lit- Ini i d-mne t-.mx nU A shire had 
hoi in him t7i a thddnn, dcu\ t nf.mts 1m t t n. r*t nt s il uric isdaic 
l hit t sons bottle by lur, tints t.b flex d’lllc In muds that b 

nioit than trio \>ung urns anim.mx >n qui pmt»nt plus do deux 
pet 11 x Si, also horn Capital that bears interest, capital m qui ; 
poite miei et Ins t stmt nt that buns fur p, r lt nt. plait n mt m qui 
lappoitc etnc| pour cent. Stt a/su i n ii l i 

bear away. I. s tr hmpornr, tnlexer (qch.) Sin bore tin 
thi /,1 army, elfc tmmena l’t nf.u it To b. a\ay tin Pure, temportiri 

le pnx* To be borne asmy by a forte, etre cntiaine pai line forte. J 
2. v.i. Xau: To bear away (for a point), l.usxer aimer, lamu ! 
p uter (sui tine pointe, sur un cap). 

bear clown. I. v.tr. To bear dow n the enemy, ace ablet, \ atiu tc. ■ 
I’cnncmi Horne down by misfortune, actable par lc malhcur. j 
To bear down all resistance, btisct, x .unite, xenir a bout tic toutc ; 
n sistance To b. doun tdl opposition, passer outte a toute opposition j 
2,7./. Xau: To bear down (up)on sth., courir sur ip b To b. down | 
on the ttienty, foncer, latsser potter, amxer, silt I’ennetni. P' ‘ To 
bear down on s.o., fondre sur qn 

bear off. I. v.tr. m\u \xs XY i 2. v.i. Xau: To bear off 
from the land, s eloigner, sVcarter. de la tene; se relcver de la 
cc'itc; counr au large ; defier (de) la terre ; al.uguei (Of folly-boat, 
etc.) To b. off ( from a vessel), debmder (d un xaisseau). 

bear out, v.tr. I. To bear out a body, etc., empmter un 
cadavre. etc. 2. To bear out a statement, continue.!, justilier, une 
asset lion. To bear s.o. out, corioborer le dire de qn. \ on Kill 
b rne out that . ., xcuts due/ axec moi que. . . 

bear up. I. v.tr Soutemr (qn, qch.). 2 . v i. (r/) To boar up 
against pain, resistet a la douleur. To bear up against, under, 
misfortune, lane late, tenit tele, au malheui ; ne pas se laixxer 
abattic pat la mauxaise lot tunc. Bear upl tene/ bon! ne xous 
laisse? pas abattic 1 du courage! (/>) Xau: hf\r \\v\y 2 . 

bearing 1 , a I. IWtctu, -cuse. Bearing axle, essieu portcur. 
Bearing bar (of furnace), sommier m. Bearing wall, mur m d’appui. 
Bearing surface, suifaic / d’appui; tablette / (d’une solixc); 
Alec.K: surlatc poitante, de portage. 2. (u^ (Sol) productif. 
(b) Interest-bearing capital, capital prodiu tetir d’intcrct.s, capital tjui 
rapporte. See also fruit-bfarinu 1 , pf \ri -bfahinc, i m f.hf \hinc 1 . 
(e) (In scientific compounds often) -fere. Lead-bearing, plombifere. 
Nickel-bearing, nickclif^re. Silver-bearing, argcntifcrc. Wool-bear¬ 
ing, lamftre. 


bearing-plate, f. Civ.E:eU: Plaque / d’appui. End b.-p., 
Masque m palier. 

bearing-rein, s. Pausse rene; rent d’enrenement. 
bearing 2 , s. I. (a) Port m (d .times, de nouxclles). The Bearing 
of the Cross, le portement de mux. (b) (Of ptr.s.) i , ori. main- 
tien m, tomluite f. Majestu b., port majeitucux. Modest b.. 
mamticn modcstc. His gallant b. in the batth , s.i belle tonduite 
dans la bulaille. Soldierly />., allure martmle. A o!-ie, martial, b 
prcstance f. fc) Htr: Piece f (de l’eeti). />/. (Ain.c»rial) bearings, 
arrnoirics/, bl isi*n m 2. (ti) ('apa< itej tie supporter (des m.Miv, dt-t 
soulliaruix). His conduct is beyond (all) bearing, sa continue ♦ 
insuj pi i’table (h) ( /. I\ : ('oris t < h i \p; ueil /wd’j.ipom ///(dun 
pont metallique) ; surface / d’appui td’une poutre), poitee f (d<- 
pontres) ; t bape / (d’une balam e) ' h: !.)«■ ///. H .rn ■ (bill.. ■ 
(de 1 etri'r). (Of lu am, (ti / To tak' bearing on jth., ptii Jo 
appm sur tjt h ( i/urit 1 1 irig-i ml ttd-irr, ' •, h. on U t rani fin, l' i ’i 'V 
attic nice sur i.n hi uit ton. Inunnclh , >h v /;., delaut /// de port.igi. 
portage d» f* < toe ux hi Mu E (i)Pah ,o .k ment /-/ , t it). * V - 
sirnt/// Half-bearing, detin-io . ,inet. ' liiust bearing, (poitee * i!t 
P-*»btr «le In.tie Hall-thrust h , Imt.i . bile., tiupaiidme t a 
bilk,; roolemcnt bun'i Outboard be.n ug, pal.u en p<»rte-j-faip 
Hanging bearing, t liaise uixpindut , he e pcndantc. Mch: Man. 
bearing, {sdur junnip.il end l *e.iing, ioii,vii(t de tin d* 

bielle. Turn />., rouler* » nt h, c. Bearing-brasses, roiixsin< » 
•intiliiction Hot bearing, ei'.^iiiit ccliau ,T c’ Burned bearing, 
coiissinet i/1 illt Wiped bearing, * mp. rti rn nt rn d'aut>11 ic turn 
I'': (To p,,s' i Healings hot i u \o..x ,i .'cli,rif!. la bile' See also 
UM I.-lil XH J*N'.( I, 1 Lt *t >!'-•.I v-i j I 1 I 1‘x-M ’ 4, Jo’RN M I.'XHIM, 

iioniu-hi \icxij, xiu'-i i »i<i , , i/i No-. Ibiiuimrti /// Compass 
bearing of an approachm r ’ fcs- * 1 , n It .nmi. .cl i o'cmx d’or 
n.nne qui x’tppro. be To tab" a compass bearing, pi-otlu* .n 
rtltMooiPi it, t.on pa. To tak-3 the healings of a co»st, rtl».cr 
unc cote, fane un irltxtrmic d’uiu ole Jo lay dove, a Ino b , 
pnrr» r in. ic!*\t mi nt \r u SieaPt, t l<o -\IU\t .To tube !ht s/u/.'j 
bearings, foie !e point. Hadio bearing stiiion, poxtc ///dc r< It »c*- 
lo.t nt par T ^ [•' ; j . 1 . ire rn r.Mn ig'imomc Inque. I 4 '' To talcJ one’s 
hearings, ‘\iricnltr. se rcptrtr; arnoKci (tin stijet, unc tjucsfi <n) 
To lose one’s bearings, peidic le nord ; pudi.- li ti.imont,» '<■, 
ptidre la «*artt ; se troiixer tl» xi .rienle. I ha.e lost nn In tilings, 
[* nt* m x i t*t i miiais plus To rnahe s.tr. lo\> his In tilings, tic .o uuft r 
qn. To find, get, one’s bearings, se retr- uxer, se iccor.i.utie, 
reprendie le x’ent. (c) A au 4 Bear> . ; from the ship, giscment m (d'un 
■iiiit, tic ) Xa; til .irttl. Bearing i lUicator, indicateiii ///deg isc 
un nt ( t i pom e / (tl’urif t]iicstion d'uM aigtimtnt) Bearing on a 
question, ii port <n .tm utte qilction. I IniU not un Urstoo,J the 
b of his . .mil s, u n’.ix.tis pas satst la poitc c de ms p.n..kx 
i; ip! Bearings of a question, ..sp-cits nr d’un*- ("juixtion /<- t.\ar ,, in, 
a i/’i,'thai in all i 4 \ h,.,nn^s, c .aniinci nnc qiiixti«>T> - . i> totix I< > 
rapji >rts. ^..'ix int.s sex a-.pet.tx, -oils toiitex scs fornicx, fv.immcr 
o-us lex tc n mts et ah. .on- xanix d une cjuestion. 3. (n) [Of h, t , t ft 
To bo m full bearing, etre on plcm rajxport. To be past />., ne pin- 
j>oitet (/>) Beaiing of a child, rniso / au nmndc d’un enfant 
[Of \ornan ) 7 o b, fast b , ne [skis etre d'ape a ax'oir dt'x enfant. 
See also « :m n hi \h 1 \ 1». 

bearable 1 b > 1 •» 1 * 1 ■. a. Snppnitable The situation is no longer b , 
’a situation n c : ; h’, u liable. 

bear berry ’> >> • *' J v. Hot * Bus- erole/; raisin rn d’out c t'rise ' 
d’omx , Jl.'t / r/ ux.i-nisi rn. Alpine bearberrv, busseroh- 
th s \lpcs. 

bcarbind, -bii:c i- / l-nnd -bun], S Hot I Ixcn.n m d<‘ - 
champs; lixtt »// tlocl.etti ; 

beard 1 [ h m lj » (U) Hu be f y.» ha. * a b , non de Ii barbe 
{miter Ii barbe l Ian :.ith 11 b. honi’iie batbu, poitant barbe 
He hod a Tilth's b., tl ax uf uni barbe de hint iotiix St e ,ilso 
1 \i 1 11- i. on* (> (A) A 'at Itisi Bathe (4) Hot • Aide f (d’epB 
(4/1 Bat hi lure / (dune Mi d*e. d\m hameysm) (f-i Barbe (d’uiv 
jut ce de tonti. etc ). ( /) l \p b tins /// (d’un i ir n tc t c) 
'beard-tongue, a. Hot Pnntimon m 
'beard-wheat,'. Hot Bit lurbu. 

beard , V tr. I. Bl ixcr. defier, nargucr, tjn. E: To beard the lion 
in his den, alk 1 ddur qn the / 1111 , albonter la cok'tc de qn 
2. i'arp To b a board, .thattie 1 ’aictc d’ltnc plant lie. 3. Metals 
To beard off a casting, eharher, boe,xer, une pu\ t de fonte 

bearded ('bnardidl, a 1. (Homme, ble, potsson) batbu, (hie) 
aiiste (.It fair) The b. v.oman, la fcmtne a bathe H. artou, 
tlei lit* barbelce. Astr Bearded comet, cormte chexelue 2. (IVtth 
adf. pttfiud, e.g ) Black-bcarded man, lionune /// a barbe noire 
Full-bearded, poitant toutc sa barbe. 

beardless f'buordlas), a. finbcrbc. sans baibe. H. youth, 
blanc-bcc ///, pi. blancs-bccs. 

bearer ['hi ora/-], X. I. (Rtrs.) hi) Portcur, -cu.se H. of goo,l liens, 
(ap)portcur dc bonnes nouxclles. H of e\il tidings, nussager m 
dc malhcur. Ihe b of this It Itt t is \h . . ., Ic pot teur dc cette lettre 
est M . , . ; cette lettre xous sera remise par M . . . Mil: Bearer 
company, compagnie / de brancardiets See also k-bmhkr, 

( RO,x-HF\MFH, ITRxK-m si XM)\H|)-Jlt Mil R, MRJ l(. HI R-HF\HhH, 

rn\ i\-hf \rir, »• rr. (b) Bearer oi a cheque, of a passport, {/ortcur 
ti’*in cheque, tituUnrc mf d’un passeport Em, Bearer-bond, 

-cheque, title m, cheque, au portcur. (t) (At Juneral) The bearers, 
les porteurs, F: It s croquemort.s. See also i» u.i.-hfarlr. 2. (Of ttee) 
To be a good bearer, etre dc bon rapport. 3, ('oust: Mei.E: Sup- 
pot t m.\ sommier m (d’une grille dc fourncau, etc.), pi. X.Arch: 
C'arlmgage m (de la machine). Boiler bearers, berceau m de 
chaudieie. Hearers oj a rolling-null , colonnes / d’un laminoir. 
At'-' Engine-bearers, carlingage, carlmgue/, batmioteur rn. 
'bearer-bar, s Sommier m (de la grille d’un fourneau). 
'bearer-joist, s. Const: I.atnbourde/ (de parquet), 
'bearer-plate, s. Aut: Av: Bearer-plates of the engine, 
berceau m du moteur. 
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bearish ['beariji], a . I. (a) (Manures) d’ours. (b) (Of pen.) Bourru. 
Rather b., un pen ours; pen sociable. 2. St.Fxch: F: Bearish 
tendency, tendance / a la haisse. 
bearishness ['br.arijjnas], a. Caractere bourru. 

Bearn [be'urrn]. Pr.n. drug; Le Bearn. 

bearskin ['bearskin], s. i. Beau d’ours (garnie de son pod); 

oursin nt. 2. Mild'ost: Bonnet tn a pod ; bonnet d’oursin. 
bearwarden ['be.>r\vo:rdnl, y. A: Gardeur m d’ours. Astr: The 
Bearwarden, Ie Homier ; Bootes m. 
beast [bust], s. I. (a) Bite/; e\p. quadrupede m. Wild b., (i) bete 
sauva^e ; (u) bete feroce. The brute beasts, les brutes /. The king; 
of the beasts, le roi des armnaux. F: A huge h. of a hone, un grand 
diable de cheval. See also m- u 1Y 2, ui’HOhN 1 i. (/>) H: The Beast, 
1 ’Antcihiist; la grande Belt* de l’Apocalypse. 2. (u) Bete de sornme 
ou de trait. A good horseman looks after his b., un bon cavalier 
soigne sa monture, sa bete. Set also mxn 1 i. ( b) pi. Hush: Betad rn, 
hestiaux mpl ; cheptcl m. Herd of forty beast(s). troupeau m de 
quarante tetes de betad. Heavy beasts , gros betad. Light beasts, 
menu betad. 2. F: (a) To make a beast of oneself, s’abrutir. 
I'o lire like a o., vivie dans l’abrutissement. To sink to the level 
of a b., s’avdir. What a b.! quel animal, quel abiuti (quo eet 
homine-Ia)! (/>) Isn't he a b ! quelle brute ! quel goujat ! To behave 
like a b., se eonduire en goujat. He's a perfect b.! e’est one rosse! 
That b. of a foreman, cette \aehe de contremaitre. That foul old b. 
Marthal, eg vieux sagouin, ce \ieu\ tochon, de pi-re Marshal. It 
was a perfect beast of a day, d a fait tin temps abominable, un 
chien de temps. A b. of a job, un ihien de metier, 
bcastie [ biisti], a'. Suit: Bestiole /; petite bete. 
beastliness [ br.stlinas], a I. Bestialitc /’, brutalite /. 2 . /*’ . Salete/ 
(d’espnt); F: salopene f. 

beastly ['bnstli]. I. a. (u) Bestial, biutal, -aux. ( b) F: Sale, degoii- 
tant, infect. What beastly weather I quel sale teinps ! quel chien de 
temps! quel temps dc ilm-n ! P: quel temps, crois-tu ! It's a b. 
hole of a place, e’est un sale turn. Then slums are in a b condition, 

(es tatidis sont dans un etat infei t, abominable. 2. adi. F: (a) ft. 
chunk, soul coniine tine bourrique. (b) ( Intensive) B. difficult, 
terribicment (idhule It is b. cold, d fait bigiement froul. 
beat 1 fbiit], s. I. (rt) Battement m (du oeur, etc., Ftnc • d’epce) ; 
pulsation / (du i u-ur); battel ie / (de tambour); son m (du tambour). 
The clock is oIT the beat, out of beat, la pendule n’est pas d’aplomb. 
See also ufad-rfm *, prim 1 i. ( b) Mus ■ (i) Mesure /, temps m. 
Strong b., temps fort. Weak b., temps secondaitc. (u) Mouvement rn 
dc la main en battant la mesure. Set also i>im\ J ill. rp-m.M. 
2 . Ph: Battement (d’ondes .sonores, elei tuques, etc.). W. f 'el. Beat 
between two impressed frequencies, battement entre deux fre¬ 
quences imprmu.es. 3. (u) Secteur rn de surveillance (d’unc 
stntinelle, etc,). ; lunde / (d’1111 agent de polite). F: It’s oil my 
beat altogether, ya n’est pas dc ma competent e. F: Street-walker 
on the beat, pierreuse / a la retape, en chasse. A prostitute uas 
walking her b., une fille faisait ie quart, lais.ut le trottoir. 

( b) II.S: (.’irconstupturn electorate (t ) h'or. Triage m. 4. Fen * 
(Terrain de) battue/. 5. H.S • P (a) Did you ever hear the beat 
of that? avez-vous jamais entendu plus fort que ya? (b) Jfourn: 

s< (nip* z (/>). 6. l T .S P: (a) \’agabond m, cheimncau m 

(b) C’arotteur m, fraudeur rn. 

beat 2 , v.tr. i (boat; beaten) Battrc (qn, qth). I. (a) ( Strike ) 
To b. s.o with cl stick, donnet des coups de baton a qn ; P: asti- 
quer qn. To beat s.o. black and blue, meutttir, rouer, qn ile coups ; 
mettie qn en t apdotadc. See also ju 1 Y. To b. s o. to death, assom- 
inei qn (a coups de trique, etc.); fane pcrir qn sous le baton. 
I'o b. sth. flat, aplatir qth. a coups de maitcau. To b. one's breast, 
se frapper la pmtiine. See also \ir‘ i, hkxin 1 , uo.isr 1, wall 1 . To b. 
a carpet , battle un lapis. To b. eggs, battle des u-ufs. To b. a real- 
nut-tree, gaulei, (habler, un nover. To b. a path, fraver un chenun. 
To b on the door, /rapper, lognct, a la poite. To b. a drum , battre 
du tambour. See also hki m 1 r. To beat to arms, battrc le rappel. 
To b. the retreat (on drum), battle la retraite. To beat a retreat, 
\i)Mtl: battrc en retraite ; (11) /*’: se retuer, se derober ; sededue, 
/*, eaner. To beat time (to music), battle la mesure ; ore. marquer 
Ie temps. His heart beats rath joy, son errur bat de juie. His heart 
rvas beating like mad, soil cirur battait a se rompre, battait a grands 
roups. The rain uas beating against the rc indow-panes, la pluic 
battait contie les vitres. The reaves b. against the shore, against the 
roc ks, les vagues deferlent sur Ie rn age, contre les rot hei s. Fen : To 
beat a wood (for game), battrc, traquer, un bms. F. To beat about 
the bush, tourner autour du pot ; tergiverser. Not ter b. about the 
bush, (1) allcr droit an but, droit au fait ; ne pas v allcr par quatre 
thcmins, par trente-six themins; (11) repond re sans ambages, sans 
paraphrase, carrement. Nau: To beat to windward, against the 
wind, off the wind, louvover; tirer des hordccs ; remontcr dans Ie 
\ent; gagner au Vent; s clever (dans le vent). IJ.S • P: To beat 
one’s way to a place, gagner un cndroit. To beat it, tirer au large ; 
P: se tirer, se barrer. Now then, beat itl allons, hie! decampe ! 
/iche le camp ! barre-toi I (b) (Of bird) To b. its rungs, hattre de 
l’aile. 2. (Conquer, surpass) (a) To b. the enemy, battre rennerm. 
1 ° b. a.o. at chess, battre qn aux echecs. See also 1. To b. s.o. 

tn chemistry, depasser ou battre qn en chimie. They got beaten, ds 
sc firent battre. F: To beat s.o. (all) to sticks, into fits,; to beat 
s.o.’s head off, battre qn a plate(s) (outure(s), P: brosser (un < on- 
‘111 rent). See also iiou ow 1 II. F: That boats me! cela me passe 1 
».ela me surpasse ! ya me depasse ! That beats everything! it beats 
the band! (1) d n’y a lien au-dessus dc cela! (li) ya e’est fort! 

c est pas banal ! ya e’est le comble 1 e’est de plus en plus fort 1 
Can you beat it? y a-t-d plus tort que va' (b) To beat the record, 
battre le record, (r) U.S: P: Rouler, refaire ((jn). To b. the 
customs , frauder la douane. 

beat about, v.t. Nau • Batadler. 

beat back, v.tr. Hepousser, re fouler (cjn). To b. bath the 


enemy , repousser l’enncmi. To b, hack the flames, rabattre les 
fia names. 

beat down* I. v.tr. (<i) To b. sth. down, (r)abattie qch. To b. 
down the soil, darner la terre. The rain has beaten down the c orn, la 
pluie a couche les bles. To b. down the fire (cm a moor), battre le feu 
avec des branches pour I’eteindre. (b) To beat down tho price of 
sth., marchander sur le prix de qch. To beat s.o. down, faire 
baisser ie prix a qn ; marchander (avec) qn. 2. v.i. The sun beats 
down upon our heads, le soled donne (a plomb) sur nos tetes. 
beat in, v.tr. hnfoncer, defoncer (une porte, etc.), 
beat into, v.tr. To b. a post into the ground, enfoncer un pieu 
dans la terre. F: I can’t beat it into his head, je ne peux pas le lui 
enfoncer dans la tete. 

beat off, v.tr. To b. s.o. off, repousser, chasser, qn. To b. off an 
attack, repousser un assaut. Racing: etc : To b. off one's rivals, 
distantei, F: semer, scs concurrents. 

beat out, v.tr. I. (u) To b. out a path, fiayer un chernin. (/>) To 
b. out iron , battle, aplatir, Ie fer. To b. out gold, eltndre 1 ’or sous le 
marteau.; matteler, ecolleter ( 1 ’or, etc.), (c ) To b. out a rhythm , 
marquer un lythme. 2. (u) To beat s.o.’s brains out, assommer qn. 
(b) To b. out the dust from sth., battre qch. pour en faire sortir la 
poussieie. 

beat up. I. v.tr. (a) I'o b. up eggs, battle, fouettei, les a*ufs , 
faire mousser les <eufs. To Ik up cream, battre, f’ouettt r, etofh 1, 
la creme. (/>) To beat up game. P: customers, rabattre, tra(]ucr, 
le gibier, des clients. I'o b. up {for) supporters, rccruter, racoler, des 
partisans, (r) To beat up s.o., relancer qn To b. up s.o.'s quarleis, 
(idler) relancer ipi the/, lui. (d) U.S: P: To boat s.o. up, rosser qn, 
riaruiuer une rossee a qn. 2. v.t. Nau : To beat up. louvoyer vers 
la terre; s’elevct au vent \ers la terre; tncr des hordccs ; gagner 
\ers la terre. To b. up to windward, remontcr le \enl. 

beat, a. P: — ulaifn. You have me beat, jo nc suis pas de¬ 
force; j’y renonce. See also hF-UJ-HUM-. 

beaten, a. I. The beaten track, le tbemin batfu , les vieux 
scntiets rebattus ; F: le giand chernin lies vat lies. House off the 
b. track, tnaistm ecart< 5 e. /*’; That’s off the beaton track, <,a soil 
tie rordinaire. See also sFA-WiAITN, sinfm-m \il\, etc. 2. (Or, tei ) 
battu, martele. Cold beaten, ecroui. Floor of b. earth, plan* her m 
en terre battue. See also wl \ riirn-iU:xIi.v 

beating 1 , a. I. (C’o*ur) palpitant. 2. (IMuie) battante. 
beating, A. I. (a) Battement m (tl’ado, du c«rur, etc.). 
(/;) Tchn: Battage m (c) Fen: Rabaltage m, rabat m (du gibiei); 
ttaque /. («/) A au: Louxoyage m. 2. (<n Coups mpl, 1 nice / 
rossee f. To give s.o. a b., donnei tics 1 mips de batiMi a qn, 
F: rosser <in. To get a Ik, letevoir line rack e, uric totm non 
(b) Defaite f, P: pile f (dans un m.itch. etc.) To get a :<>nd h ,Ctir 
battu a plate(s) couture(s); IF se faire pder. 
f bcating-machine, a. Paperm : l’doti m. 
beater ['betorj, a. I. (Pers.) (a) Batteur, -euse Cohl-beaLei, 
batteur d’t»r. (b) Fen: Rabatteur m, ti.ujmut m. 2 . (u) Haiti- /, 
battoir m (de laveu>e); fouloir m (de toulon). Mus: ' 1 ’itngle / (de 
triangle). Sec also e mipm-iw-mfr, xn r (b) Paperm {’don m. 

'beater-drum, V. Hush: Battcm m (d’une battens?), 
beatific [bu/tifikj, a. Beatdique. F: To wear a beatific smile, 
(1) rire aux anges; (11) somite d’un air beat; avoir !a hgim 
epatnmie. 

beatification Ibiatdi'kciS(a)n], a. Fee : Beatification/. 
beatify [bi'atifai], v.tr. Fee: Bcatiher. 
beatitude [bi'atitjmd], s. Beatitude/. 

Beatrice, Beatrix I'biatns, 'biotnks]. Pi.n.f. Bcatrite, Beatrix, 
beau, pi. beaus, beaux [hou, bou/.[, «. I. l-dcgant m, dandy m, 
petit-maitte m, pi. petits-maitres. Hist - Beau Brummel, Beau 
Bimnmel. An ofd b.,un vieux beau, un mquard. 2. 1‘rctend.mr 
(d’une jeune Idle); galant rn. 

beau-ideal [bouai'diral], A. Ideal tn. The b.-t. of a perfect knight, 
le t\pe atheve du chevalier. 

beaumontage fbouman'teig], V. WoocEe: etc: Mastic m a 
lebouther; badigeon tn. 
beaut [bjurtj, \. U.S: P: - oi-auiy 2. 
beauteous f'bjuajas], a. Pott: hfm iu i l. 
beautician Ibju'ti^ian], v. U.S: Spcuahstc mf en pimluits tie 
beaut e. 

bcautifier ['bjmtd’aiar], a. I. (Pers.) Kmlu-llisseur, -t-usc. 2. Pre¬ 
paration / tit* beaute. 

beautiful ['bjmtifull, a - I. ('IVcs) beau, (tr^s) belle. A b. face, 
un ties beau visage; un visage sculptural. At twenty she 7tas b., a 
vmgt aiu c’etait urn* beaute. He has b. thoughts, d a de belles 
pensees. 2. F: We had a b dinner, a b. crossing, nous avons eu un 
diner magnifique ; nous avons fait une travcrsec magmhtjue. He 
showed b. patience, il a fait preuve d’une patience admirable. 
3. a. The beautiful, le beau. -fully, adv. Admiralilernen? ; on 
ne peut nueux. That will do b., cela tn’ira parfaitement. 
beautify I'l>ju:tifai], v.tr. Kmbellir, otner, enjoiner. 
beautifying 1 , a. Kmbelhssant. 
beautifying - , s. Lmbelhssement m, enjolivemcr»t tn. 
beauty [ hjuitiJ, s. Beaute/. I. 7o be in the floieer of one's b., etr<’ 
dans toutc sa beaute. /o keep one s b. m old age, viedlir en beaute. 
lo find unsuspected beauties in a work, trouver dans un ouvrage des 
beaut es insoupvonm'cs. The beauties of Nature, les beautes de la 
nature. I*harm: etc: Beauty preparations, aids to beauty, produits m 
de beaute*. B. treatment , soins mpl de beaute. Prov : Beauty is in the 
eye of the beholder, d n’y a point de laidcs amours. The beautv 
of it is that . . le beau cote, le joh, de I’afiatre, e’est que. . . . 
F: That’s the beauty of itl (1) voila ce tpu en fait Ie tharme! 
voila ce que cela a de bon! (11) e’est la le plus beau de 1’afTaire ! 
(111) c est la le plaisant tie I’a/Faire ! See also parade* 3, spoil. 2 1 (u). 
2 * l vas , a 111 her day , elle a ete une beaute dans lc temps. 
All the b. of the town leas there , Unites les beautls de la vdle y assis- 
taient. p . She isn t a b., but she s a real good sort, te n’est pas une 
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Venus, mais c’cst line bonne fillc. Well, you're a beauty! eh hien, 
tu es encore un drole tie type, toi! Beauty and the Beast, la Belle 
ct la Bete. The Sleeping Beauty, la Belle au hois dormant. Isn't 
it a b. Y (of Jlou'ers, etc .) n’est-ce pas qu’rllc est jolie ? (of a motor-car, 
etc.) n’cst-ce pas qu’elle est chic ? See also oak-hiaij i y. 
'beauty-parlour, s. Institut m de beaute. 

'beauty-sleep, s. Sommeil m a\ant mi/iuit. 

'beauty-spot, s I. (a) (Applied on face) Mom he f (b) (Natural) 
(irain m de beaute. 2. (In latuhtape , etc.) Site m, coin m, pittoicsquc 
beaver 1 ['birvar], .v. I. Z: Castor rn. See also vujhk- I. i. 
2. (Fur) C’astor. A: Beaver (hat), chapeau m tie tasttir, en poll 
de castor. 3. Tex: Castorine/. 4. F: Views Barbu, 
'beaver-rat,.?. Z: mikk-iuti. 

'beaver-tree, s. Hot: Arbre m de castor. 
beaver 2 , a. Archeol: Visicre J (dc casque). 

beaverette [biiva'rct], s. Com: I. I’0111 rule / imitation tastoi ; 

fourrure fagon castor. 2 . Drap m castor, 
becalm [bi'komi], ? ./r. I ././/• A- ( alinci, apaiscr. 2. Nan : Alu 1- j 
ter, deventer (un navire, un vacht) > 

becalmed, a. Nau: (()j s /lip) To be becalmed, (1) etre abrife, I 
devente ; (11) etre actalnmu , t mainline, 
became [bi'keim]. ^Str ittco.Mi'. ^ t i 

because (bi'kn(:)/]. I. ('on /. (a) Paice que. I eat h. / m hungry, J 

jc mange pane que |’ai faun, (b) If 1 said so it xias b. it bail to be 

said, si |t* 1’ai dit e’est qu’il tallait lc due / nas the more ustnmdnd j 
b I h.i.l bun told .... j’en fus d’autant plus etonne qu’on m’avait | 
assure . . Life si i mid the hit hr north In tinl b. she had ghmpsi.l | 
diath, la Me lui scmbiait d’antant mcillcurt qu’clle avail entuvu la j 
moi l. H. he dashed oft a sonnet he thinks himstlf a poi t, pour j 
avoir bade un sonnet il sc iroit pocte. fust h. 1 loie my husband j 
/ do hot iiuessarih hati my bmtlurs, pom aimer rnon man ic 11c 
lidis pas mes frcics fust h. I say nothing it does not folio:, that I see | 

nothing, de ee que |e ne dis nen d ne faut pas toiicluic que je m | 

voisnen 2 . Pnp.pht Because of sth., a t ause de q» h He has j 
butt tetind b of his mf'irmitus, on l’a mis a l.t ic.ti.utt atttndu, j 
\u, ses tnfiimites, en raison de ses lnhinutts. I sm<l nothing h of < 
tin child) t n biing there, je n’.u run vlit a cause de la pn sent e <k-> 
enlants J 

bechamel [’bebmu-l], s. Cu: Bechamel sauce, same / a la. 

Btvhamel; beehamelle f. ! 

beche-de-mer |!>c .'d >'mr.w ], s (//) Trtpang m. tnp.mg m, | 
bethc-dc-mer /, pi. bcchcs-dc-nu r; bicht-di-nur /, pi • 
bu hes-tle-mei. (/>) Bcche-de-mei English, le sabu usite en \ 

Polvnesie 

llecliuana [bet\ju'o:no], 5. V.thn ' Bt u htm.ma m. I 

Hechuanaland [bctNiu'citnolaud). Pr n (hog Lr Betih.'uana- 
land. i 

beck 1 [bek 1 , 7 (hi A of bugl ) Kuisseau m (tie montagne) ! 

beck 2 ,5. Signe m (de tete, de la mam) To have s.o. at one’s beck 
and call, avoir qn a sis oidies, a sa disposition. To be at s.o.’s beck 
and call, obur au\ moindres volontis de qn ; (»btit a qn .01 doiL’t 
ct a ’’<ed ; »tre au\ 01 dies de qu , subn la loi tie qn. F> fu at ttn 
b. ami tail of eieisone, etir au\ ordies de tout le moiult , /’. die , 
a la sonnette. 1 

beck 1 , 7 11 is 1. Foci ■ in t kon. 

bccket I'beketl. s. Nau : (hiicctte /, ganst /, patte /. rmgot m. 
beckon [ hik(V)n|, 7-.fr. / bane signe (to s o., a qn) ; appelu (qn) 

de la mam, d’un gt ste ; faire appiotliei (qn) To beckon s.o. in, 
taire signe a qn d’entrei. He beihnnd (to) me to appuuiih, il un¬ 
fit signe d’approcher l bet hum d him hath, met, je lui fis sigtie de I 
levemt, de venir 11011s utrouvor ! 

becloud |bi'klaud |, v tr hit: t’ouvnr de images; \»u 1 e 1, j 

obscurcir. ; 

become |bi'k.\m|, r. (became (hi keiin), become) 1. 1 1. Devenu ; J 
se laire. (w) Prul. (1) To b gnat, king, s.o.'s etumv, ttc., devour 1 
grand, 101, Pinnum de qn. etc. To b. old, thin . vieillu, maigrir. 1 
They ha? e b. /non amiable, ils se sont facts plus aunablts. 7 oh , 
suspuwus of s o. tomevoir ties soupyons contre tjn. Hv dtgrtis h< [ 
bttame more oludunt, il en arm a pen a pm a se montret plus j 
tibeissant. 'To b a pi test, a doctor, se faire pittre. medecin 'Tin , 
murmurs bet ante lotnhr, les murmur is sr f.usaient plus torts. To b. 
lumkmpt, faire faillite To b. t om alt sn nt, tntier en tomnlesterue • 
Custom that luis hi 1 onn lan, usage m qui a passe en loi See also ] 
si < rum 1 (11) (With p p.) To b anustmmd, attached, inh n stfl, \ 
tti , s’at t outumer, s attaiher, s’mteresst 1, ete (Of pers ) I a b | 
fanmri, tommemer a etre umnu , se fane mnnaitie Ste u/'«> 
known, (b) What lias become of X? tpi est devenu \' tju est-il ■ 
atlvenu tie X. ; M hat 7 nil b. of hinC que va-t-il deu'inr' / dmi t | 
taio?v a fait has b. of him, ie ne s.os pas u- qvi il 1st devenu j 
2. r.tr. Conu-nir a, allei (bien) a. etre propre a (qn, qth ). llat\ 
that does not b. him, 1 h.ipeau m qui ne lui su-d pas, ijui ne lui \aj 
pas. Language that dots not b. a man of his tank, langape tn iruligne 
d un liornme de son rang He stood Ins ground, as bet amt a gallant 
soldo r, il a term bon, en brave soldat tju'iI est, qu’il etait He flunks 
tverythmg becomes him, il se emit tout pel mis. See tdso n.L III - 
becoming, a. 1.(0) C'cmvenable, bienseant (b) He stunk an 
attitude b . to the oaaswtt, il put uric attitude digne de I oeeasion. 
2. (Of dress, etc.) Sevant (to. a); tjui sitd (a); qui \a bien (a). 
H tlress, robe avantageuse. It isn’t 7 try b., tela ne urns va pas tres 
bien. Very b. style of hair-diessnig, coiHure t du dernier bien. 
F: du dernier elm*. He ansnend 111th a moth sty b. to his age, il 
rt pundit avee tine modestie qui sevait a son age -ly, ml?', fon- 
'enablement; coniine il convient. She Teas mast b. dressid, elle etait 
liabillee a son avantage ; sa robe lui allait admit ablement lioinloir b 
furnished, boudoir meuble avee gout, 
becomingness lbi'k.\miqn.>s], s. I. Convenamc /, Imnseance /. 

2. The b. oj her hat, I’efTet heureux, F: le chic, tie son chapeau. 
bed 1 fbed), s. Lit m ; Lit. & Poet: coueho J. I. (<r) Single bed, lit 
a line plaee, pour une personne. Double bed, lit a deux plaits, 


pour deux personnes. Twin beds, 1 its jumeaux. Spare bed, lit 
d’ami. Bed of state, lit de parade. Lit: When she teas called to 
share his bed, loisqu’elle fut appelee a partagu sa couihe. See also 
AIR-HM>, UOX-HJ n, CAMP-HID, i HAIR-HI l), OlVAN 2 , I FA Mtf H-M I», 
u.ock-hi-d, i oi dino-hu), \v\ii R-Hi n. Tin ir dormitory ?ias a 
three-bed attic , leur dortoir etait une mansarde a trois lits. To give 
bed and board to s.o., donner a qn le logement et la nourntuie, 
le vivre et le couveit. The marriage bed, lc lit tomugal Child of 
the second bed, enfant mf du second lit The w> dding bed, lc lit 
nuptial, fin : Separation from bed and board, st par itmu f de corps 
(et de luens) To ship m stpamtr beds, faire lit a part. To i •s 
brought to bed of a boy, at mm her d’un petit gar^on. To be i 1 
bed. 1 1 , t tie t ouehe , (u ) (thioujl. dim ss ) etre ah te, etre au lit , garth i 
le lit To go to bed, (ii se mm m i. st mettle da-M les t(t\l«s 
bat liei ; (\\) (thiouvh dincss) s’ahnr, niulielelit. To take to one’s 
bed, s all tel ; pnntiie le lit. In lam > ton's bed again . itprtntlie 
le lit. To keep to one’s bed, j\tnl< i lit 7 o ketp s o. m bid , /.i 

tonfine s.o t > bid, g.irth r qn au lit ; *■ r (jn. Bed of sickness. In 

tledouleui. Si t also UK-mid Lit i a mi a bed of sickness, et r * 
aliti , etre < lout au lit, oar ia makal I hue days in bed, tn s 
jo-iTs m d aliteiuent. To get into bed, > .i.ettie au lit I am gm>.:’ 
honu to htd, )e lentte "ie toiid u. To get out of bed, se level. 
To get out of b t d again, st. rcl< \» i id i In Lo hap, jump, out r>f bid 
sauttr a tn, 1 ms du 1 t. To fut t na'l t > bid , mm her un enfant, 

rrnttre un * rif.mt au lit 7 >< w / ■ path, the (hddnn off to />.»/, 

envover um !.r It tnlarq- In imike the bids, fane N - lits. 
In tin m ou.ne htd /tils m* i/n/foi tnf le, le matin <>n ist jnlmunt 
bun au lit I hast no hKinj >r lid, jr n’aime pas resttr au lit ; [t- 
n’aime pas a lure la gias-e » iitime / tt a wan walk lor an hour 
hi Jure hid, faitis une l.ii.n de f-rt-nit n :de .iv.uu tie Veil, mettle au 
lit, avant <i«_ -.(‘Us (tun lui Pm 7 As \ou make your bed so >ou 
must lio on it. < on.me on ta.t sen lit t>n se com fie /•’; He got out 
of bed on the wrong side, s’tst ieve du pied gam lie ; il .s’e^t 
lev‘ le diMiere !e piemiti. Sit aha id.AlH-WU, nil-’, iVKh 1 I, 
IiinMN i (/’) Ri r i-. 11 \i». (r) Spring-bed, soinmier m elastujue 

2. (u) i.'t (u’um 11 \ it ie, tit la mu); banc m (dhuitics) ; fond m 
(tie bill mi l! mu vuituie.ett ) Hmt (Rectangular) bed, pi.tnchi /, 
tarn v/fdt ltgumts ett I. (F!ovver-)bed, parteire m, platc-bamlc /, 
pl [date s-bamlt s tile Ikui-.). (r Ann round) totbeillc /. Ste also 
IlnlHin, Ml -HHU(IVHIII), ONION-HID, OVMLK-Wfi. HI H-HID, 

sn-n-hi i', sj it\v\ hi rhv nil) (h)(iud. Asm se / ; cuuehe f, li , banc. 
Minn (ustinent m. Hid of oik, assise lot house. lee also 
t i) M - in ! , •« j( K-i'i i j (t ) ( i: F R. i. Infrastructure f, mtaisse- 
nicnt m, assiette / Bed of a road, ro td-bod, assiette tl’une chaussee ; 
Rad tin e-plein tn. pl. ten r-pl< ms Const * Hul of mm tar, bam vi 
tleiuditiu (.'mat - ( ’/7 .F i it - Hid oj tmnute, assise, mUclus m, 
lit, tie bt ton Hid of \to,ns, lit, assist-, de pieties. St t also 
-wn-t'f i> a (</> \lti.F: Banc (dt t«»ur); snmmier (ti’uru* mat bine) ; 
table f (de uheteuse). (Engine-ibed, support m, ball m. assist, 
Ax berteau m (tie ninfturl, catlmgue f, tarlingage m 
(• ) l\g Maibre m (dt‘ la prtsst). ( f) NuU Htd of the ship's 
bottom (m mud) souilk* f. 

'bed-boards, s.pl. I-’ond m de lit; t h.ilu m. 

'bed-book, t. lav re m de i lit vet. 

'bed-bug, ? PimaiM / des lits, 

'bed-closct, i. Above/. 

'bed-clothe^, s pl. (_\>uvertuies / et draps m de lit; c’uu- 
(. li.'ige m Into, id >x', n tin b -i ., fane la t ou\ er tui e (.de lit). 

'bed-cover, s Dessus m dc lit. 

'bed-fast, a. C.S: -- in d-riddi n. 

'bed-frame, s. Bois m on ter in tie bt. 

'bed-head, s. Clu-vet m , the f (du lit). 

'bed-key, s. Clef /" (pour druuintir un bms de lit, un lit de fu). 
'bed-linen, s. Diaps mpl de lit et taies fpl il’oreillers. 
'bed-maker, a. Sih • (At ('ambiidgi ) Laiseuse / tie lits ; femme f 
qut fait les ihambtes; femme de menage. 

'bed-pan, s II\g - Bassin m de garde-robe; bassin tie lit. 
Slipper b.-p., pantoulle /. 

'bed-plate, V. Milt: Ball m, sole f, sum-lit* /, embase/. socle m ; 
(taque /’ d’kissise ( f ); plaque f de fondatmn (d’une machine); 
eiuello / (de labcsfan). Mctall: Sole / (du fourneau). Rad. Plaipie 
d’aiguilk* Aitil: Iiunnion b.-p., suusbande f. 

'bed-post, i. C’olonne f tie lit ; quenouille/ (de lit a colonm-s) 
See also ni.rvv un i. 

'bed-quilt, s. Couvre-pied(s), pl. touvic-pieds (pique), 
'bed-rest, s. Dossier m de malade 

'bed-ridden, a (. loue au lit He has bull b.-r. for a long time, 
son aliti ment date tie loin. 

'bed-rock, ?. (a) (leal Rot he / tie fond ; tuf m ; soubasse- 
ment tn. (b) F: l-ondenunt m (de sa trovance, etc.). To get down 
to bed-rock, dcstendie jusquau tut, destendte au fond des t hoses. 
Soxi let’s get down to b-r., e’est assez tiuinier autour tin pot; 
pailons pen et parlons bien. Attub. Bed-rock price, dernier pri\ ; 
pux le phis has. 

'bed-'sitter, s. F: - bid-sitting-toom, n r. umlt r si I l ino-hoom. 
'bed-sore, s. Kstarre (proiiuite par le sc-joui au bt); esch.ue /; 
Med: decubitus tn. 

'bed-Stone, w Mill. Meule / lie dessous; (meule) gisante /. 
bed-table, s. Table / de mal.nle. 

'bed-vein, ?. Geol. b'llon-eom be m, pl. filori.s-couehes. 
'bed-warmer, s. I. Chaufk-lit m (elect! tque, etc.)., 
pl. chaufle-lit(s). 2. — \\ \hmim;-i>AN. 
bed 2 . I. r.tr, (bodded) (a) To bed (up, down) horses, fairt* la litiere 
aux chevaux. (/)) Hurt: To bed (out) plants, depoter des planter. 
To bed (in) seedlings, lepupier des plants. (c) Ihrquer (des 
huitres). (d) Cir.F: (i) Lnnuher (un bataideau). (u) Miuadam 
bedded on sand, macadam tn sur matelas m de sable, (e) Const: Sceller 
(une poutre dans un mui, etc.); asseoir (une pierre, les fondations). 
F: The bullet bedded itself in the wall, la balle s’enfonya, sc logea, 
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dans le nuir. Mec.K: To bed the brasses, assurer 1’assise des por¬ 
ters. F.LE: To btd the brushes, roder Irs balais (d’une dynamo, etc.). 
To bed the wires, loger les tils. (ft) Uetall: To bed (in) a mould, 
enterrer un inodele (dans le sable). 2. v.i. (a) (OJ animal) Sc giter. 
(ft) (Of foundations, budge, etc.) To bed (down), prendre son 
assiette; se tasscr, se ealer (dans la terre, etc.). (Of shtp) Jo bed 
itt the sand, s’cngiaier. The boats were bedded in the mud, les 
bateaux etaient enfonces dans la \ase. 

-bedded, a. (With ad/, prefixed , e.g.) Single-, double- beddod 
room, rhambrc/ a un lit, a deux Iits. 

bedding, s. I. (a) Pareage m (des huities). (ft) ('iv.F: En- 
rochement m (d’un batnrdeau, etc.). San: Engravement m (d’un 
navire). (c) ( 'oust: Sccllement m (d’une poutre dans un nuir, etc.); 
assiette ft (d’une pierte). (d) ELF: B. of the brushes, rodage m des 
balais (d’une d\namo, etc.). B. of the wires, logernent m des fils, 
(e) Metall: Entiriage m (d’un inodele). ( ft) Hush: Preparation f 
dclalititre. (g)Hfnt: Bedding-out, depotage m, denotement m (de 
plantes). 2. (a) Litt ne ft; fourmtures Ipi (d’un lit), (ft) Mil: Sary: 
(Materiel m de) emu luge m. 3* ( (i ) Hush: Litiere. (ft) ( ir.h : Ma¬ 
terial! m d\nroc hetnenl, tPas-use. 4* Oral: ( ouchc ft, l't m, strati¬ 
fication f. See (dsn ntos^-m ooinu. 5. /.it (d’une thaudieie, etc.), 
bedabble |brdab!J, t Jr. I-’clabousser, souiller. 
bedad [hi'dad), irt. (Irish) Dame ! ina foi ! 

bedaub Lbi'dvb], r./r. H.irbouiller (de pemture); F: peinturer. 
bedchamber f'btiitveimb.u), .v. C hambio fix coin hot, . I: cbanibte. 
(At court) The Gentlemen of tho Bedchamber, les gentilshormnes rn 
de la cbarnbie. See also 1 ady i. Pm at it s ol the ft., senets m 
d’olt ove ; les set lets tie Palidve. 

Bede [biulj. Frn.ni. Ihst: Tho Venerablo Bedo, le Venerable 
Bede. 

bedeck |hi'dek|, v.tr. J.it. Pam. orner, chaimirer (s.o. with sth., 
qn de qth.). J o ft. onestlf, s at tiler, 
bedeguar | bedigoir], 7. Iloit • Hiik'gar w; eponge f. 
bedesman, pi. -men l bi:d/imn, -men), s. \imv\i\n. 
bedevil [bi'de\fi)l|. iti. I. Ensoiceler (qn). 2. Taquiner, tour- 

menter, lutiner (qii). 

bedevilment [bi deilm.mt], 1. 1. Ensure elit ment m. 2. Taquine- 
rie ft, vexation f. 

bedew [bi'djii:], r tr. Lit • Humeiter de rosi'e. F: Cheeks bo- 
dewed with tears, joues baignees de Urines Pillow bedewtd with 
tears, nreiller attose, tieinpe, de pleuis, de launes. 
bedfellow ['hedfeloj, v. Damarade mf de lit He is an unpit asant ft., 
il est mainais muthnir. 

Bedford ['bedfard]. Pr.n. deny: Hedlotd in Te.\ : Bedford cord, 
bedford m. 

bedgown rbedg.tun], *. I. A: Chemise / de nuit (tie tc-mme). 

2 . .1 ■ Kobe f de cbanibre d’hospitalisc. 
bedight [hi'd.ntj, p.p a Poet: P.ue (with, de). 
bedim [bi'diin], -> ti. (bedimmed; bedimming) Lit: Ohstuicn 
(Pesprit. les \cu\). Eyes bedimmed with tears, ieux \oiks de 
larnies. 

bedizen [hi d.n/n]. 7 .tr. Ft/ Attdet, thamarrer (tilth, di) Speeth 
btdiZitud sulh Lahti disiouis thamarre de latin. 

Bedlam f bedUm). I. Tr.n. ( Cnnupt . of Bethl/hem) I Iopital m 
(d’alu'nis) de Ste-Marie-Hi dll* em You would think this was 
Bedlam, on 1 c eimiait dans lint unison de foils; on se croirait 
a l haienton 2. F: (a) M usmi / de loiis, d alienes (ft) Chari- 

1, m in , tohii-hnhw m, tintannrre in; 1 luliut m a tout tasscr. 
bedlamite f be<M >m.nt I, «. /'*: Eon, f. folle , ethappi tie Cbarenton 
Bedouin ['lx dum, -1.11], a & s mr. in pi Ht'dnun, -me. 
bcdrabbled [bi diubld], bedraggled jhi'diagldj, a 1 a) Urottc 

(ft) Depenaille. 

bedroom f'hrdiumj, s. (hambre J a touthei Spare bedroom, 
shamble d’anu. Set also si.ippi n i, sriiF 2. 
bedside [ beds ml), s. Dhevet in ; 1>*>tcl m tin lit. At s.o.'s ft., au 
duvet de qn. Bedside carpet, rug, deseente ft de lit, saut-de-bt m, 
pi. sauts-de-lit. Bedside lamp, lampe / deibe\et; \eilleuse /. Bed¬ 
side table, table file unit, de che\ct. Bedside books, bedside litera¬ 
ture, lnres m de dicvet. The nurse never left his ft , l’infirrnieie ne 
quittait pas son thui't (Oft doctor) To have a good bedside manner, 
avoir line bonne manure professionnelle 
bedspread [lx dqued 1,1. Couttt pointe ft; comeiture/de parade; 
dessus in de lit. 

bedstead [ bedstrd), t. ( h.ilit m, hois m de lit Iron, rrmhoganv, ft., 
lit de fer, lit en acajou. Folding ft., lit pliant ; ht-cage m, pi 1 its-* ages, 
bedstraw f'hedstr->: J, s. Hot: Caille-lait in inv, gaillet m. 
bedtime f ludtaimj, s. Heure / du coluber. It is ft., il est J’beute 
de se emu her, d’allct se < ou< her. What is your ft ^ a quelle heme 
toils rein la /.-\ mis J It's past your ft., vans dev lie/ ft re deja com he. 
Bedtime stories, histoires / pour l’heure du 1 out her 
bee' [hi:], s. 1, Nbeille ft. Hive-bee, abeille dornestique. Working 
bee, abeille iieutie, abeille ouitieie; butmeu-.e /, eiritie / Black 
bee, German bee, abeille atie. Bees’ nest, nid d’abeille-* To hup 
ft((s,tltiti des abt dies. F: To have a bee in one’b bonnet, (1) rtic 
timbre, aioir un grain; avoir des nils dans la tete , avoir one 
araigtn'e au plafond; avoir ties lubies ; T: travailler du ch.ipt ail; 

(11) avvnr utie nit e fixe. See also in mhii- mi-. cwi\iiimii,i, 
IIOMV-Hll. Ill MHI.h-IIlF, M\sON-HI>, gillN-HII-, VVV'-V-HLF 

2. I’d S: \a) Ht union ft (f>our fravaux en conuiiun). (ft) Con¬ 

tours rn. See also M’l'l 1 

'bee-eater, s. (Jm • (Jut-pier m. 

'bee-glue, s. /•’: Piopohs ft, ore. m. 

'bee-keeper, s. Apuulu-ur m. 

'bee-keeping, s. Apiculture /; lYxpltntation ft apitole. 
//-A’, industry, liidustiie alieillere. 

'bee-line, s. I.igne ft a \ol d’abeille, a vol d’oiseau. In a 
bee-line, a vol d’abedle, d’oiseau. P : To inako a bee-lino for sth., 
aller dttut, tluct lenient, vers qt h He made a ft.-/, for the door t il ne 
fit qu’un saut vers la porte. 


'bee-lover, s. Apiphilc m. 

'bee-loving, a. Apiphde. 

'bee-master, s. Apiculteur m. 

'bee-moth, s. Pint: Pyralc/; gallerie/. 

'bee-orchis, s. Hot: Ophrys / abeille. 

'bee-skep, s. Ruche ft en paille. 

'bee-tree, s. Arb: Til leu 1 m (d’Amerique). 
bee 2 , s. N.Arch: Violon m (du beaupr£). 

beebread ['bi.-bred], s. Ap: Patee ft de pollen et de micl donn^e au 
couvam. 

beech [bi:tSI, S. I. Dot: Iletre m; fayard m : F: fouteau m. 
Copper beech, hetre rouge, her re pourpre. 2. Beech(-wood), bois m 
tie hetre. Beech furniture, rueubles mpl en hetre. 

'becch-drops, s. Hot: Orobanehe ft de Viiginie. 

'bcech-fern, .v. Bat: Polypode in phrgoptiVe. 

'beech-grove, s. Eoulelaie ft, betraie ft. 

'beech-mast, s. luiines fpl (en tant que nourriture de potir- 
ceaux). 

'beech-nut, s. Paine ft. 
beeclicn ('bct^nl, a. A. Lit: De hetre. 

beef [bi:f], s. 1. (At) pi.) ("u : Bteuf m. Roast boof, roti m dc baud ; 
rosbit m. Chilled boof, butif fngonfie, F: fiigo m. Salt beef, 
corned beef, breuf sale, rnanne ; btcuf de conserve. Tinned (stewod) 
beef, endaubage rn. Boilod beef, baud marine, boudli Iegerement, 
et servi avec ties calottes See also m i I y\ GHAVY-liki i-, l.l-.i; 1 2, 
s 1 h\v id. F: To have plenty of beef, avoir du muscle. He's yot 
plenty of ft., d est costaud. 2. U.S: A beet, un bu-uf, une vaehe. 
Cf. BH VFS. 

'Bccf-Heads, S.pl. U.S: F: I.es Texiens. 

'beef-'steak, s. Cu • Hifteck m, tournedos m. 

'beef-'tea, s. Bouillon m de btruf ; the in de vmnde. 
beefeater ['bnfiitarj, v. 1. A: Mangeur m, aialeur in, de bauif; 
dornestique nmuri grassement. 2. Hallebarclier m ( (1) de la gaule 
du corps, (11) de service a la Tour dc Londtes) 3. Out: 
Piquc-btruf m, pi. pique-btvufs. 
beefiness ['biifinosj, s. F: (Abondanee / de) muscle m. 
beefy |'bi:fi], a. p': Musculeux. muscle; bien en dim ; so tide ; 
F: costaud. 

beehive ['buhanvl, s. Ap- Hut he /. Oh. Beehive shelf, tet m 
a gaz. F: A it^ufai ft of industry, une rut he tl’mdustrie. 
Beelzebub [bi'el/d»\bj. Fr.n.m. I. 11 Lit: Bel/ebuth. 2. /•’: I e 
1 liable. 

been [bun]. Ste m-. 

beer J'buar], s. 1. Bicre /. Bottled ft., bierr en can(n)ette. Small 
beer, pc11 to Im’te F: To think no small boe«* of oneself, tie p.u se 
picn.lie pour de la petite bieie ; se croire le prenuei moutui tiiiu 
du pape ; se cic>ire soiti de la cuisse de Jupiter; le porter b.iut, 
F: segohei To chroniclo small boor, enregisfrcr des tit lads msigm- 
liants. To be in beor, ftie ivre. luntum made in ft., fortune laite 
dans la bra-, r>e F: Life is not all beer and skittlos, tout 11’est pa, 
rose(s) d.tiis te (has) momle Sr- ,il nil It H 1, Mm Oil 1 I io, 
spin t 1 *. 2, See (jJM.i n mi k 
' beer-barrel, r. 'Ponneau m a bit ie. 

'beer-engine, s. Pompe ft a bme (sous pios-uon). 
'beer-garden, s. Cafe m ell plem air; gmnguclte ft. 
'beer-glass, v. Bock m, t hope ft. 

'beer-house, v. Cabaiet m ; bra,-.c , r:t‘ ft; cafe-lu.i ,,ciie f, 
pi. cafes-brassenes ; taierne / 

'beer-money, r. Supplement de gages (donne loistjuc I on ne 
fournit pas la bieie aux domestujues) 

'beer-pull, \. (Lcvjei m de la) pompe a lucre. 

'beer-pump, 5. Pompe / a lucre. 

'becr-sbop ,hm r-ihh 
beerily J'buarib], adi . See 111 fry. 

Beershcba [bior'.Si.'b^J. Pr.n B.Otoy: Bersabee. See also Dan 1 . 
bcerocracy [biaVakn/siJ, V. F: I/mflucme / occulte des gtatuls 
brasseuts sur le gouveinement du jour, 
beery [ buari), a. I. (Atmosphere / ) qin sent la bare. B. hue, 
trogue j d’nrogne. 2. Un pen gns. Beery voice -- vtux amiee 
-rily, adv. D’une voix avnue; d’un air abruti. 
beestings ['bustiqz], s. Anumille/; eolostium m (tie la vat be) 
beeswax 1 [ birzivaks], s. (a) One ft d’abcilJes. (ft) ('ire a » arquet. 
beeswax J , v.tr , (’irer, emaustiquer (le parquet); yuisser (le 
parquet) a la t ire. 

beeswaxing, v. Cnage m, encaustKjuage m. 
beeswing f'biz/iv if] j, ^ I. Pelhcules fpl (tin vin de Porto). 2. Vieux 
porto. 

beet [hut), v. But. ett : I, Betterave /. I'ap-roottd ft., bettei.ne 
longue. Turinp-roohd ft., bettt rave xonde 2. White beet, (1) (bette) 
poire ef ; t arde poirce; (11) betteiave a sutie. Beet sugar, sum m 
tie hettcT.ne. See also mt.\h-iiim', Beet-worker, bettoiavei m. 
B. industry, indmtrie betteravicte. 
beetle 1 11 »i:t 1], s. Maillot he /, masse ft (en hois); nindict in; ( for 
ptnnr;) Inc* f, demoiselle/, dame /; ( for pile-driving) mouton ill. 
Cer: Batte ft. I.aund: Battou m. Ouairynig : Batterand m. 
'beetle-brain, s. F: ( eive.iu epais. 

'beetle-head, s. On.F- etc: Mouton w. 
beetle , iKtr. Battre (<[( li.) a coups tic maillot he, etc. 

'beetling-machine, 7 Lex • Moulin rn a pdons. 
beetle 3 , s. Lnt: (’oleoptcie m; histei in, est arbot rn, searabee m. 
See also iuuk hiiiii, m.\t r-mi mi f, iuind 1 !, hi rying-iu fii u, 
CXRRION I, t'UI R( 111 IRI>, t f.KK-Hl I TI F, Uni OR MX) 2, DUNG-BMUT I*, 
H'MOI.PWS-IIFMI.F, I I l',\-lll I 'll F, I I Ol R-BIFTIF, GOLDSM11’H-HFFI I F, 
GROI NO-lll FI FF, I F.M-BM-1 IK, Ml- M.-HKF II.F, ML'SI t'M-BF.F I I.F, 
PH l.-MMiTLh, POI A IO-11FFIT.I-, ROsF-BI F11 [•, HOVF-HFFTLE, STAti-BFF II F, 
\V\SP-BFFILH, WMFK-I1LFTI.F, etc. 

'beetle-crushers, -squashers, s.pl. P\ i. Puds m; P: ar- 
I>mns m, ripatons m. 2. (loddlots m, bateaux m, croquenots in. 
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beetle 4 , a. Beetle brows, (i) front hombe, procmincnt; (n) front 
sourcilleux. 

'beetle-browed, a. Sourcilleux; aux sourtils epais, touffus, 
hroussailleux. 

beetle 5 , v.i. Surplomber. The rocks h. oier the ravine, les mcheis 
surplombcnt U* ravin. 

beetling, «. I. (O/ rwk) Surplombant, menayant. The high l> 
cliffs, les hautes falaises in surplomb. Ii. height, pruipur m. 
2. — BKFTLk 4 . 

beetroot |'bi:tru:t], s. Bet t era ce potagere. 

beeves ll)i:vzj, s./>/. Tort: Het.iiI m. 

befall [bi'failj, v.tr. C j i. {('on/, like I Cf.t,; usnl only in }td per*. j 
Arrivcr, survenir (a qn). // misfortune heft II him, un malheur lui 
survint; ii lui airiva uu malheur. What has befallen him? qu’cst-il 
adeenw de lui? It so befell that . . il .mica quo. . . . Befall 
what mayl at i ice epic pouira ! 

befell fbi'fcl], v. Ste fii i-Ai i.. 

befit [bi'fit], v.tr. (betlttod) {Used only in ]rd p>ts.) (’nmmir, semr 
(a qn, & qch.). It does not befit a knight to . . u in ,t pas U 
fait d’un ihecaher de. ... j 

befitting, a, (’untenable, sey.mt (a qn, a qc U ) -ly,./-/r. ( <m-I 

\enablement ; cotr.me il ionvient. 

befog jbi'f.^ 1 , v.tr. (befogged) I. bnctlnpjir dc bmuill.iid 
2 . Obscumr (la pensie, etc.) W'inc befogs the senses, It- \in 
offusque la raison. 

befool [bj'fudJ, Lit: — lorn/ 2. 

before [bi'f.i.ar]. I. tali. (a) {In sptit e) l’n a\.mt, dicant. Togo on 
before, marcher cn a\ant, prcmlie les d( units; [taki premium i\ 
passer le piemier. lie litis //one on h., il i*sl pain in a\ant. linn \ 
,ure trees hoth h. ami behind, il y avait dis aibrcs decant it dum n j 
'I'ltis page and the one bofore, ictte pagi it la pin 1 d» rite, el 11M1 I 
d’acant, ct iii!e qui pii'inJe. (h) (In tutu) Aup.ii n.irit, av mt ! 
/Yen days h., ilcnx juins a\ant, di ux jours aup.11.i\ mt ; l’acant-' 
ccille/. The dav before, Ii |nui d’acaiit, !i lour pri udi nt la < dc. 
The evening be'ore, la ccille an soir. Tlio year before, ! aum t 
d’nupatacant. A moment before, un moment auparuv.mt. \ : rr 

d’aupatac ant. / had st<n him only the mrrilt b., ;e l’av r-. \u L 
minute d’av.mt. / tune sun him /»., je l’ai dija vu I have necer, 
seen him before, je le cois pom la pic mute fins , ji pc I' 1 > i,n..n 
nniius vn J It had n, 7 t r tiont lib., il m l’acait jamais 1 ni iu ,q 1 aim , 

I It in cc> did it h , d Tie ha )ain its fait jusqu’ii 1. I’o go on as before, 

lane < omme pai le passi. ) on should halt told mt so h , un. n n . 1 

du me le due plus tot 2 . pup (a) (Plate) Decant Vo standi 
bofore s.o., sth., si* tcnn decant <jn, qch / halt tin pot n h nu , 

\ ’at le poi me sous Us veux, decant mm Ta hate st/i b ton s t\, s, t 
a\otr<ph muis U*s ccux Before mv (very) eyes, sou* 11.1 *. 1 pmpri >) , 
' mix IL nnd sti h me, tl l’a < 1 1 1 en mt pa-simr lie ,'.'#</ h to 
il fuvait a not re appmihe, / ha-re nothnn, but tin pom-i,<nr, b 
me, |t* ti’ai d’autie pet spot tice que 1 ’hospue. Before God and 
man, decant Dull et les homines. To appear before tho judge, 
i oniparaitie p ar-devant le jwgr lo bun’ a t/ius/nm b a anal 
- usir un tribunal d’une question. The t/,n \t,<oi b us, la question 
q.11 nous oc« upe 11 V hau tuo questions b us, nous souunes sai-os 
dc deux questions. That >s tin task b us, 1’i st la la t«u.ht qui m».u 
mmmbe. Sit also in.' 1, \\jm > 1 1. (b) (Ttnu) Acant. Beforo 

bhrist, B.C., a\ant |esus (’bust. av. J.-C’. Ii our tia, anti 1 lettie- 
n i'nt ii notioue. Before long, acant (qu’il smt) Unu.'temps A<>/ b. 
blister, pas acant IViquis. It ought to have been done before now, 

II devrait ette dejii fail. IL (tin batth t.f) Lt ipcn/, acant I.eip/ig 
(>p decant Leipzig) fust b. the nnetinq (a! la ccille de la tcunion. 

I o arrive an hour before tho time, arricet (accc) line heure il’acaruc. 

II t are b. our time , noils sunimes en ac am e / i/<>t lure b. \<<u, ic 


befoul [bi faul], v.tr. Lit : Sotnller, salir (le nom, rhoinicur, de qn). 
befriend (bi fiend], v.tr. \ emr cn aide a, a l’auU dc (qn) ; donner 
aide a (qn); secounr (qn); se nionticr l’ann dc (qn); proteger (qn). 
beg [beg], i\tr. G? 1. (bogged; begging) I. M<ndicr; tendre la 
main, b : tendre la si bile. To beg (for) one’s broad, mendiu son 
pain. To hre by bei/i/m•*, vie re d’aumdni To bog one’s way to 
Paris, allrr on cenu a Pans c ri rm iuh.mt (le long du iheimn). 
{'To do//) Beg 1 lais U* hiau! ( With pawn e /one) Those jobs go 
begging, go a begging, ie sont des euiplois 14111 ’loucent pen 
d amatcuis. Thtst /uhs don't 1/0 be//rim/ Ion//, ce sont des siluatuins 
qu on s’anurhe. 2. To beg a favour of s.o., solhuter uric fa\tur 
<le qn ; thmander une faceur a (jri To h, u (of ) s.o to do sth , pricr. 
supphi', qn tie fain* qi h lohti/s f,, a ft ml, ri quci lr l.i picsi re >• 
ilc <jn. lie bt:/s to it h ft m,I [.>, il 1 ph< qu’on 1 utile bii’i 

1 uoutci. 1 bt/y.od fur \J,n\ to it a v ■>/ po a m*b, •< -.upph- 

qu «m pi 1 nut .1 \ 1.. 11« dc ’c tit em on .'t m mi •> I beg to info 111 > 
you that . . ., 1 ai 1 hi an .t u 1 «U c 011s hu 1 i\ < e r • jm*. . . . ('ton 11 . 

bu/ to hand um u tlm/uv for ., m.o . ..ris lac at. f dr cmi, 

1 • uu 1111 un Ujc< j iic ih . / hi it to ' , • it oh'i 171 , tha * 

qu il tuc s».;i pen,us iic Puie mnarquci • f'o bt j f,a fmu 

ri - ‘U*r Ii puv. I hey lot) vou! dc .. 1 ' . u.us cn pm ' 
lie silt nt, / ht ;r nf Vi til 1 * i. - c/-v< i u *. if < i ii ufiphe ! To beg 

tho question, .up]..--,, i cm, h quit im piimiu p ,ui 

un axiomc It qm-.tion . t pr. u\«i , t.m, , ,«■ 11» .■ »n dc pnmipe 

Ste also i * \ f.« i 

beg off. I. , ti. Jo be*-* so. oil, lit III II.<U * pi .il I (; ur qn 
2 m ■ / To beg f,tt 'or tho aitc iooii, ,! ’u.ind* r !i pim,,' .1 ,n iU* 
s absent et poiti • t. • r«-1 ,uli 

begging 1 ,/.’. iinri,.cdr, mi ml’t:.. 

begging , v i. M‘nd: 1 1• 2. Lit 1 ’ ’p* the quest.petition/ 

de punupc , / sunphuni m 

begad [hiV«d], mt i Suftt in ,1 .nnn <>/ ‘by I. \ Ta foi ' 

2 . s.Kii bleu 

began [b, pan]. Ste Mn,\ 

beget |biVirl, </ (begot [luVn]. Ii beg it 1 1 »1 *_* «rj , begotten 
|bi :. r 11u]) I. Li u’ drir. pun m i Ibi.i/mm bu^at fsaat , \hrati.,i,i 
tngctidia Is ■ k /hi, u#</ /••:./* i ,»m, , I i dm oidc cnt.i”ic U* cium . 
Ii The onlv begotten ol the Father, Ic biL unujuc diu l‘irc. 
Sti of so 11 >\ i -1 • < .< > ii i \ 2 m (',m i r, *■> u * i > 111 t.ure nutte (dis 

dilhcultis. t fi l. In u.u ! :>tei\ /•/•■. btiyfs />', / \, er, rnuaf.iqi.i le 
)eu .i|ip» D, lc ’t u s «., iil'n m 1 ini', : 

begetting,' I « ,d;i'c, I,*c pim n .umn f 
begetter [I t ■; i \. I.f\u o, , I ur m (of, di ) 2. C’aiue f 

(>>f, dc). 

beggar 1 ['bejnr], I I. Bc'gyar (-man, -woman), rncmliant. -c, 
guiux, -oi ,i*. pau.u, -i‘s«. Beggar-giil, -maid, ji urn* n>cndi uitc, 
petpr numhantc Sturdy beggar, tiuarid >n Ih >\ B- ggar.’, cannot 
be choosers, r c i l.oisit pas qui cmjn u.itc . fautc dc s-udicrs on \ i 
1'ii-picds St, also m ik-i ii\i k 2. b' ludicidu m. Twin , little h , 
dtdle w dc pi tit lionhoini* c Poor bergirl pane to di.ihU*! He’s a 
beggar for work, il n’a pas v,,n p ,n I p un lc travail tl, 's a b to 
tali ., il a la lan.me bu*n pi mine l.uc.kc boggar! ( i ) i hanyard ! 
cinnrd ’ (ill i 1 iri i dc* la i ham c. i< t animal-la 1 You little boggar 1 
pt tit « i,quill ! pi’itispn di ' St, ilbo \IMM-MI\I>il) 
beggar-, . tr (b'*.mare.l [ hi go/J ] i J, To beggar s.o., redune qn 
■i l.i i iiii'in IU, 1 ilihcmt; nu ttie qn siir la p idle 'I'o/taieso 
b,. uiitd, I’lis-ii qu sai>^ U* sou. 2. b'' To beggar d^sci’iiition, 
ilil.it toutc Ui--r,.; i». diii liuii m i iptdiU*. lt bt./ais a', o upturn, 

iila m* pent p..s sc -hirirc 
'beggar-my-'ncighbnur, s. ('aids. B.it.ullc /. 
beggardom [ hccanl un|, 5'. ('oil. Lcs nundiants, Us gin. ux ; la 
rnendu iti. 


c 011s ai dec ante The t/enerations uhiih came h. 11s, Its gi in 1 at ions/ 
qui nous out dccancis. The day b. the batth , la ccille dc la hataillt*. 
Tuo days b. ('hristmas, l’avant-veilU* dc Noel. IL iiws.it 1 nig, .leant 
(que) de repondu* Mil: bd at nation of a region b. tin date li.\td, 
icii’uation antiupte. 'bin: Hedomption beforo due date, ietn-| 
boursement antieipe. I 4 ': My before-breakfast cigarette, ina 
1 iparette d’rtvant-dcieuncr. (r) (Tnfert rue, older) Beforo everything 
elm I must have . . il me hint acant tout. . . Death b. dis¬ 

honour, plutdt la rnort que le deshonnetir. To put tntue b. uculth, 
Mattie la ceitu acant les ru hesses; prifner la cettu aux nvliessi*, 
ladies h. i/mtlunut, les dames acant Us messieurs. 7 he t ommon- 
7 .<al tonus b. ti ei y tin m/, le bit'll de la patne pi line tout. 3* <oU l- 
\' ant que (nt*) | sub (a) (donn and st t nu b. you lane, cniez 11 it 
ci u acant que cous (net p.utiez, avant dc paitir, acant cotie di pait 1 
Jot not mnu m b l tall \ou, n’entuz pas acant i|ue, sans qui , je 
'"us appellc. It rill In l,mo b. 7,. sa him aeairt oti ne lc n vena pas 
d u i longti nips It uas lonj b. h, t unit , il lut longtemps a c i mr. I 
rad not tiatfal loin/ b. he t time, il m* taida pas a cenu Ii. tneht 
(o':es I shall knoic . . ., il’ici (que cienne) la i.uit je sauiai. . . . 
b You'll bt lunittl before you know where you are, colts allc/ cons 
miner en moms de run I’ll oe tilth vou before you can say Jack 
Hobinson. p* sitis a cous cn moim de run. (/«) I vcill die bcfoio I 
yield, je pidiic mount plutdt que dc n di i (i ) /*’‘ Before I forget, 
they expett vmi this tt,nmq, I’oubliais iic muis due qu on cmis 
at q ml oe son . 

beforehand [bi laio/hand], adv. IVialalTlomnit, an pual.ihle; 
d’avance, par avanie; a I’acame, aup.uacant. To tome an hour />., 
'imr uni* heure d’avanie. / must tell vut/ b. that . . , il faut cous 

line d’avatue, ail prealable, que. . . . You oui/ht to hare told me b., 
cous auriez ill) me pievenir. If / come 1 slmll Ut you A -non b., si 
le viens je cous previendiai. Lo see thim/s a hau/ tmn />., picvmr 
Us choses de loin. 'To pay b., pacer dacanoe. Lo r,/otce b., se 
icjouir par acance. I knew it h., \e le savins dep). La be b. rath s.o., 
decanoei qn, f>rendie les decants stir qn. He r ms b., il ac.i t pris 
les ilevants. I'o be b. with the n nt, (t) payer son lover acant le teime, 
(n) avoir en main l’aigent du lei me. T: l: To be b. with the 
uorld, etre datis l’aisanoe. 


bcggarliness [ lug whn >sl, \ AU .qumcnc /. 
beggarly [higuh], a. ( belli, miu.ihU*, mi'.i i aide, im *qum. 
Ii. r.. i.;e, sai.urc m dtmoire ; salaire ilc mis. u*. dc lamme. I : >a a b 
fttin usand fiarns! pom qiulqucs malhemcux nitlle trims 1 
beggary I bunn], Mcnduitc /, tmsur /. To be reduced to 
beggary, ctre icduit a la nu lidieite, it l aunidnc ; ilic dans la 
miscre ; A. ette rtduif a la hes.iee. 
begin JhiLun], 7 .tr. fL I (began [hi'gan]; begun [higen]) C’om- 
im in ei (uu disioin s, une t.ieh«*. eti.); intamci, .iinoiiei (uni* 
conceis.ition, la p.irtu*), 1': attaqiur (uu ti|s.is, eti ) La b. one's 
noth, eoninif'neer son tiacail, (of ot/u/al) tnlrci en loru tiniM , 
(of an asstiublv) lnauguri i us tiacaux. to b. ,it the inriiimm/, 
eomnunicr par le comuiemt• m ill. See tilso i cn 1 i IL In </an life 
as a ploui/hboy, il di huta dans la c ic minim* cakt dc ihariuc. 
fust 7ihtn the hair bei/tns, a la n.ns-anec dis ehcciui. Hefme 
r mft i bt^ins, acant lc di hut ik I’hicet Lhe runs tui/an, F: It > 
i anons entietint i*n danse l lit , las' bti/an ut/, badly, la join me 
sYmm'Ui.t hun, mal. \t,ti situe the nai/d ba/in, jini.os dcfuns lc 
iimiinuiu'incnt du moiule ; F tam.iis ill puis que le muiidc t st 
moiule. To begin (on) a Iresh chaplet, anoihar bottle, cut.liner un 
nouveau ihapitre; enta nci di hum her, une autte boutcillc 
To begin to do sth., to begin doing sth., commcnur a, dc, lain* 

qi h ; sc mcttic a f.uri* q« h. He /». i/an studvin.; hre, ht bu.an to 

study hue, il sc nut a fane du droit. Lo />. to hut/h , to ity/ tti b. 
laujirn/, ciyim/, se mettle a rue, a plenter; sc pnmi“c a phiircr. 
'Lo b. to sin//, se mettie a chantci ; entonner une chanson. To b. to 
boil, to melt, entrer cn ebullition, en lusion. He soon began to tom- 
phun, il ne tarda pas a se plaindrc. \Ye began to get hungry, la 
laiiii nous gagnait. This system of education a as k ginning to re 
assailed, on coinmcnyait a attaquer ce systeme d'enso gnement. 
U.S: F: Doesn’t begin to compare nith . . ., est loin d’etre com¬ 
parable a. . . . To begin by doing sth., debuter, commence!*, par 
hme qi h. B.nith nit, commence/ par moi. To begin with . . 
d’abord . . ., tout d’abord . . de premier abord . . ., do prune 

abord . . .; pour commenccr . . ., au prealable. . . . The play 

b,t/ins with a pm/ogue, la piece debutc par un prologue. To begin 
again, lecommencer, reprendre. Let us b. again, recommenfons; 
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P: remettons V a • b- to cry again, se rcprendre a pleurer. There, 
it’s beginning again! voila que ya rep tend ! voila que ya rccom- 
mcmc ' Prov: Well begun is half done, a moitie fait qui commence 
bien. 

beginning, s. Commencement m ; debut m (d’un discours, 
d’une carriere, etc.); origine f, naissance/(du monde, etc.). In the 
beginning, au commencement, an debut. From the beginning, 
dcs le commencement; des le prmcipe. From beginning to end, 
depuis le commencement, le debut, jusqu’a la tin; d’un bout 
a 1’autre ; de bout en bout. At the b. of the term, a la rentree des 
classes. The first I'cgnwings of t ivilization, les rudiments m de la 
c lvilisation. Here Methodism had its bf gainings, cc fut ici le ben can 
du Methodism?. From modest beginnings he rose to be . . paiti 
de tres bus, il en am\a a se tu»u\er. . . . Since tho beginning of 
things, depuis la nuissanc e du monde; depuis que le monde est 
monde. To make a beginning, commemer, debuter. To start again 
from the very b repiendie le tiavail a pied d’cruvie. !\Iei .F: etc : 
ii. of /oust ness, of play, amorce f de desseiragc, de jeu. Ant: B. oj 
a skid, amorce de derapage. Cir.E: B. (of the tutting) of a road, 
of a tunnel, amorce, amoryage m , d’une rue, d’un tunnel. 
Prat : Everything has a beginning, il y a eommeiu ernent a Tout. 
A good beginning is half the battle, a moitie fait qui eommence 
bien ; marines bien snnnees sont a moitie elites, 
beginner [lu'ginar], s. I. Premier m a agu ; auteur m, cause ./ 
(d’une queitlle, etc.). 2. Commenyant, -ante, debutant, -ante; 
novice mf. I'm only a b., je ne sms qu’un apptenti. 
begird [bi'gAird], v.tr . (/> p. begirt fbi'gairtj) Lit: Ceindre, entourer 
( s.o . with sth., qn de qch.). City begirt with ramparts, \ille eeintc 
de remparts. 

begone [bj'g.vn], />./>. I. (Csed as imp) \ a-t’en ! allez-vous-cn ! 
p.irtez 1 hors d’ici 1 2 . He was ordered to begone, on lui sigmiia 
soil conge. See also \m>l-hh;onf 
begonia [be'gounjuJ, s. liot: Begonia m. 

begorra [bt'g:>ii/J, tut. Irish l)ial • (By Cod) I. Saeiebleu! 
2. Ma foi ! 

begot(ten) [bi'g;>t(n)]. See he<;m\ 

begrime [bi'graim], v.tr. Lit • Noire ir, salir, harhouillcr. Begrimtd \ 
with smoke, ruth soot, noiici de liimcc ; barboudle de suic. 
begrudge [bi'giAd.yj, v tr. Donner (qch) a conttc-* ouir. To b 
doing sth., fane qch. a c ontre-c n*ui ; F: rethigner a laiie ejeh. 
To b. s.o. sth., (l) mcsiuu qch. a qn ; (u) cnvni qch. a qn. They b 
him his food, on lui mesure, on lui repine he. sa noumtuic*. He laid 
begrudged her nothing, il nr lui avuit ucn leiu-c. 
begrudgingly [bi'grwhirjli], adv. I. A contre-orur ; F: en 
rcchignant. 2. hm iru .ernent. 3 . Chichemcnt. 
beguile [higad], v.tr. Lit * I. Enjoler, seduire, tromper (qn). 
B: The serpent beguiled me, le serpent m’a seduite. Jo b. one's 
creditors, atnuscr ses creanciers. To b. s.o. with promists, here er qn 
de promesse**. To b. s.o. out of sth , soutirrr qch. & qn. To b. s.o. 
into doing sth., user de seduc lion pom fane Line qch. a qn , indunc 
qn a fane qch 2. Distraite, charmer, arnuser. To boguile the time, 
fane passer le temps, tromper son ennui; se dtsennuyer. To b. 
the time doing sth., s’amuser a faire i]i h. ; tromper son ennui en 
faisant ejeh. To b. the long night wahlus, tromper les longues 
btores de \ulle. To b. hungtr (ruth tubuno, etc.), tromper la taim 
To b. s.o.'s leisure, charmer ies loisirs cle qn. To b. one's sorrow', 
se distraite de son chagrin. 

bcguilemeilt [hi gailmant], 5. Lit : Knjolcmt nt m, seduc tion J. 
beguiler | hr'g'iilarj. v. Lit. Seducteur, -trice ; trornpeur, -euse. 
begum ('hi:g,uu|, s f. (In India ) Be'gum, reine, prim esse, 
begun [hi'gAn]. Sec mi.iw 

behalf [hi hci:f j, v. I. On bohalf of s.o., au nom de qn ; Com. au I 
compte, au pn.Iit, a Pacquit, de qn. / tome on b. of Mr X, je Mens 1 


behaviourism jbi'heivjorizm], s. Psy: Behaviourismc rn. 
behead [hrhed], v.tr. Decapiter; faire tornher la tele de (qn); 
A : decoller. He was beheaded, on lui cuupa le cou. 

beheading, s. Decapitation /; A: decollation / (de saint 
Jean-Baptistc, etc.), 
beheld [hi held]. See Hkiioi.o. 

behemoth [bi'hi:m:>0, 'br.irnoO), s. B. & F: Behemoth rn ; 
nionstre m. 

bchen ['billion], s. Hot: I. Behen rn. White behen, behen blam ; 

silane entle. Red behen, behen rouge ; saladdle ). 2. hen 4 . 
behest [hi'best], s. Lit: C’ommandernent rn, ordre m. To do sth. 

at s.o.'s behest, laire qch. sur l’ordre de qn. 
behind [hi haind]. I. adv. Demure ; par derricVc. (a) Hair 
trapped close b., chrveux coupes fas par derrieie. To attack s.o. 
from b., attaejuer cjn par demere. To come b., venir demure ; suivre. 
To ride b., (1) suivte a cheval; (11) monter en croupe. To get 
up b., monter en croupe; monter par demere; A: monter 
en trousse. To take s.o. up b. (on the crupper), prendre qn en 
croupe. To fall, lag, behind, s’attaider; trainer en arriere; se 
laisser di.staneer ; ne pas pouvoir suivre. To stay, remain, behind, 
tester, demeurer, en arriere. The servants had remained b. , les 
domesticjues n’etaient pus partis. See also i.i!\\’h iuhino. (Beyond) 
The Alps and the plains behind, les Alpes et les plumes au-dcla 
(b) To bo behind with one’s studies, with one’s work, with one’s 
payments, etre en retard pour ses etudes, clans son travail, pour ses 
paiements. BV ate ravenously and were not b. with the drink, nous 
mangeames comme quatre et biimes d’autant. BV are b. in busi¬ 
ness this year, nous ne ferons pas nos allaires cettc annee. I 
don't want to be />., je ne \eux pas etre en letard. Special class for 
children who are b. , elasse speciale pour les enfants qui sont en 
retard. B: Ye come behind in no gift, il ne voiis manque aucun 
don. 2. prep, (a) Demere. He hid b. it, il se cachu demote. Look 
behind you, regardez derrieie voiis ; tctourmv-vou*. Cardin b. 
the house, jardin m sur le demere. To walk, follow, close behind 
s.o., marcher sur les talons de qn. To walk b. a guide, suimc 
un guide. Their deration tamed tfu/n <>n b. hnn, leur devouement 
les entraina sur ses pas He left an Ivmourtd name b him, il laissa 
(apres lut) un nom honorc. She will remain b. me, elle dementeia 
a pres mix. 1 uin't understand tlmr policy; there must be something 
behind (it), je ne cumptcnds run a leur politn|iie ; il doit y avoir 
cpielcpie those (la-)dtssous. What is behind all this? tju’v a-t-il 
dc mere tout c c la 5 To be behind ( to support) s.o., soutemr cjn 
Ht has the minister b. him, il a le mimstre demere lui , il c-st c'-jiaule 
par le ministie; il se sent fort sous la protection du mmistre. To 
put a thought behind one, rejeter une pcnscc*. / put this offtrb me, 
jc ne voulus nen savoir cle cctte ollie. Let thee behind me, Satan! 
rctne-toi cle moi, Satan ! See also HM K 1 I. 1, 1,0 Hi iiiNU, sc I NF 4 
(/>) I'n arriere de, en retard sur (cjn, cp h.). Counti y ( far) b. its neigh¬ 
bours, pays m (trc)s) en arriere de sc*% voisms. To bo behind a.o. in 
knowledge, le ceder a cjn en savoir Here nr are far b. Paris, n : 
nous somnies ties en retard stu Paris (en mature de modes, etc ) 
Sec also n\n 1 4 ,t, 3. v. Derrure m, P- cnl rn . To kick s.o.’s 

behind, hotter le demere dc“, a, qn. 7 '0 fall on one's b., tornher sui 
le derrieie, Jut: sur soil scant. 

behindhand [bi'hamdhand], adi iS' pred. a. En arriere; tn 
retard, attardc. To bo behindhand, avoir de l’anieie To be />. 
7vith the nnt, etie en retard pour, avec, le lovet. I am b. with mv 
work, nioii travail est en retard. He is riot b in gernrositv, il n’c ,t 
pas <n teste dc* gencrosite. In order not to be b. in ptditeness . . 
pour ne pas ette en teste de politesse. . . . To be b. m doing sth , 
appoiter »In letard a faire cich. 

Bellistan Ibchis'uim], Behistun [behis tu:n]. Pr.n Ceog: Ee 
Bclnstoun, le Bisoutoun The Behistun Inscription, 1’Insc 1 iption / 
de BehMoun. 


de la part cle M. X. He is aitmg on my b., il agit pour moi, pour 
moll compte. On b. of rn\ colleagues and myself, en man nom et au 
nom de rues colic gues. 2, To pfeatl in, on, s o.'s b., platder <11 iaveur 
de cjn. To do mm il on b. of the prison/ rs, faire bcaucoup [>our Its 
prisonniers. 3. Don't be uneasy on my b , ne ions inqimtc/ pas a 
mon sujet. / am sorry on b. of fns wife, t’en suis f.u he r>our sa 
femme. 

behave Ihi'herivJ, r r. I. (/ su. with adv. ) 'To b. uell, badly, prudently, 
like a man of honour, sc combine, se compoiter, bien, mal, pru- 
clemment, en homme ci’honneur. To h well to, towards, s.o., bitn 
agir envers c^n ; se hie n comportcr n I’egard de cjn, envers, avec, c]n ; 
se bien c onduire a I’egaid de, envers, cjn. F: The engine, the boat, 
behares well, badly, le moteur, le bateau, se comporte bien, mal. 
Ship that beluncs well at sea, navire qut tienl bien la mer, cjui 
navigue bien. 2. Abs. (Also as v.pr.) To know how to behave, 
savoir vivre. HV know hoie to b. in the pn seme of la Jus, on sail se 
tcnii aupre s des dames I'll teach hnn how to b.! je lui apprendrai 
la politesse! (To fluid, etc.) Arthur, behave yourself I Arthur, de 
la tenue ! tiens-toi (comme il faut) ! sens sage ! 

behaved, a. (With ads', prefixed, eg.) Well-behaved, sage; 
poll; qm sc t onduit h:en ; cpii a de la c ondmte ; qut a du mamtien, 
de la tenuc. Ill-behaved, badly behavod, cpn se conduit mal ; <pii 
se tient mal ; malhonnete; gros^ier. The best-behaved boy in 
the class, 1 eltve le plus s ige de la clas^e. To grow better behaved, 
s’assagir. 

behaviour [hi heivjarJ, \. 1, Ia<,on / de se comportcr, d’agjr; 
mamtien rn, cornluite / (to, towards, s.o., aver, envers, cjn); 
procide rn (ttneis qn). \ our h. is being watched, on observe 
vos taits gestes. Cood h bonne cornluite. To put s.o. on 
his best behaviour, recornmander a t[n tie sc bien temr, de se 
surveiller. To be on one's best b., se aurveillcr ; se conduue de son 
rineiiv Be on your best b.f teriez-vous ! Sedate b., allure posee. 
itjil. Good behaviour certificate, certihcat m de bonne condintc*. 
2. Allure /, fonctionncment m (d’une machine); tenue / (d’une 
auto); tenue en Pair (d’un avion). 


behold [ bihoiild], v.tr. (behold [biheldj ; beheld) Lit • I. Voir; 
ape-n t voir. / hehtld a strange sight, je fin ternom d’lin 7*1 range 
spectacle 2. imp. Behold I voyez ! B., he Cometh! void cju’il 
vient ! B., / am with thee, et void, je suts avec tot. B thy servant, 
void ton serviteur. And behold (how things turn out) I et tenez ! 
beholden [bi'houldnj, a. To be beholden to s.o., etre redevable 
a cjn { for, ch ) ; etre oblige'* a, envers, cjn ; etre recormaissant «i c[n 
(for, de). 

beholder [bi'hould.vr], s. Spectateur, -trice; asspjant, -ante, 
ternom rn. See also w \U 1Y 1. 

behoof I hi'hud 1,5. To, for, on, s.o.’s behoor, a l’avantage, au profit, 
de qn. For one's own b., dans son propre inicret. Books written for 
tlmr b.. Itvres cents a leur intention, 
behoove [bi'hu:v), 7 tr. U.S: - in mom . 

behove |bi'ho:uvj, r./r. impers. I Incomber (a). It behoves him 
to . . ., il lui apparticnt de. ... It In hol es us all to help them, 
il nous intombe a tons de les secourir And thw it behoved Christ 
to suffer, et ainsi il fallait cjue le Christ sowffiit. 2. It does not 
behovo him to boast, mal lui sied de se vanter 
beige [hm], a <0 s. Tex: Beige ( f ); (us ad/, also) blond, 
being [ binq], s. See Hh. 

Beirut [bci'rmtj. Pr.n. (Jcog: Beyrouth m. 

bejewelled [bi'iUmld], a. Pare(e) de bijoux. She run very much b., 
F: ellc ctait paiee comme une chasse. 
bel [bel], 5 . PhMcas; Bel rn. 

belabour [b.^eibar), v.tr. To b s.o. (soundly), battle qn a coups 
redoubles; rouc-r qn cle coups; admimstrer une bonne tossee 
« qn ; rosser qn d’uiipoi tancc ; l*: flantprer une tanner a qn. 
belated [bi leitidj, a. I, (Yoyagcur, etc.) attarde ; surpris par a 
nuit. 2, (Repentir, renseigriement, etc. 1 tardif; (invite, etc.) en 
retard. B. measures, mesures f en retard sur les eveneinents. 
-ly, adv. IJn peu tard, tardivement, sur lc tard, trop tard. 
belaud [bi'brdj, v tr. I. f.it: Combler, eouvrir, (qn' de louanges ; 
F: porter (qn) aux nucs; chanter les louanges de (qch.). 
2. Pej: Eouanger (qn). 
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97 


[bellicosity 


belay [br lei], v.tr. Nau : Tourncr, amarrcr, la< ei (unc mana-uvrc). 
Btlayl (i) amarrcz l (ii) F: cn voila assez ! 
belaying, r. Tmirnagc rn. 

be'laying-pin,-cleat, s. Cabillot tn, dievillot rn, taquet m ; 
pouptc / d’ainarrage. Range of beleiyirig-pm v, i atelier m de cabillots. 
belch 1 [beI(t)M, I» Fruit at ion f, renvoi m ; (not in polite use) 
rot rn. 2 • Vomissemcnt m (de tlanmics, etc.). 
belch 2 , i. r.i. Avoir on tenvoi ; fruiter; (not ni polite use) rotcr. 
2. v.tr. To belch forth, belch out, blasphemies, llarnes, smoke, 
\omir des blasphemes, lies flammcs, de la 1'iimec. 
belcher I'belter], s. Foulard bleu a jhjis blams fuirnmc en porta 
le nugihste Jim Belt her). 

beldam(e) ('beldam], s.f Lit: Yieille sort me ; nugire. 
beleaguer [bi'li.gai J. v.tr. Assurer, cerner, mvcstir (une villc). 
beleaguerer Ibi'h:g,>i,>i ], s. Assicgeant m. 
belemnite ['hi lemnait], s. Rale out: Belemnite /. 
be 1 fried [Txlfrid], a. (Tour /) a befTroi. 

belfry ['belfrij, s. I. Bcfhoi m, clocher tn. See also ini’. 2. A au. 

xMouton rn, potence f (de la elm he), 
belga I'belga], v. I'm: (Belgian unit of <\< Pangc) Belga w. 

Belgian ['bekhpn], a. <3 s. Beige (mf J , de Belgique 
Belgic ['behhik], a. Hist: I )es Fays- Has 
Belgium f'beKhi.-un) Rr.n. (Rag. La Btlgiquc 
Belgravia [bel'grrivui]. Ri n. (juaiticr in aristot ratujue de 
Londtes. 

Belgravian [bt 1'grem.m], a. & s. (IJahitant in) de Ihlgiavia, 
s. aristoirate vif ; a aristm lattqwe, mondam 
Belial ['hnhall. Rr.n.m B. is P': Belial; l’Ksprit mahn 
belie [hi'luij, v tr. (pr.p. belying [bi'lanq]) I. D*>nri»t un dementi a 
(des paroled; dementir (une piomesse. dt s esjn-iam.es, «hs 
i r.untes) ; tiomjar (1’attente de qn). His appe armlet btlus him 
mi le meiugeiait sur sa mine , il ne paic pas de mint . His loops do 
not b. his charm ter, sa mine s’at eordc bun a\e< son carat lire 
7 o b. a piox i ib, fane mcntii un pio\erbe 2 ,( T S Dcmentir (qn) , 
donner un dementi a (tjn). 

belief [bidni j. j I. Ctoyance f, ctmMction / //. m ghosts . t ro\ .in e 

aux revenanfs B. m (loti, croyante en Dieu. In his b that he 
riould get belt,i . ., (etant) persuade qu’d giuruait. ... lo 

entertain the b. that . ., croirc, etie tomameu, tjue ... It is 
past nil belief, t c^t iih royable ; cost any past roue To tho best 
of my belief, a t <• que jr cmjs; autant <jue |e satin It is my b 
that . . ,e suis tonvaincu que . . .; fai la conviition tjue. . . . 
2. B tn s o , m sth., toi /, ttmliance /, en qn, en qch. / has e no b 
tn dot ft rs r’;u pas tamhirue dans les mede» ins , ie fa is peu de 
ca> des m* ilet. in». 

believable |tu lev »bl|, a ( unable 
belicvableness ! !>I ii:v.->b!n ^]. .v. (_ rcdibihri t. 
believe [bih.\] l. v.tr. (a) Lioire (une ium\elk\ etc ); niounr 
fot a (une rur.ieur) ; accoider lUMinc a (une afluniation). / />. that 
it is true , jt inns que c’est \rai. I do not b that it is true, |e ne cioi^ ■ 
pas que te s ut \i u. / sob unify and sinttnlv h that .... en mun J 
time et cons, h m i |t sii.s < onvaincu ijue. ... Ib. (that) 1 am right, 
jt < r«n>. it\. i j r r.iis.in He belies t d he t < uld slut eed, il peps.ut j>ou\oir 
rtussn. I b. him to be tilne, |t* le unis wvant He is belititd to tv 
t:t Bans, i>n le croit a Laris. These titiis b to be fair mid tnteA 
e es (tjunioiis, nous les tenons pour justes the home 7'as tnlnved j 
to It hnunted, la maison passait pom ttre hnntie He is belutcti\ 
to base a e haute, on I m emit ties chain ts ule itussir). He /'t/n.’c.t 
hi mst If to htir e be< n unfairly treated, il se unit (la) \ictime d’une 
injustue. I believe not, ie ertus tjue non ; jt. ne It* i rois pas. 1 believe j 
■o, je t rois tjue oui ; je Ie t mis. I don't b. a ::oi d of it, je n on irois 
rit ri, jms un mot. / don't knejiv tehat to b.. ie ne mis que ciuire; 
je ne sais j\!s a tjuoi rn’en temr. I could scarcely believe my eyes, jYn 
tro\ais a pt me mes yeu\ , b : j’ai iru avow la hniue. Seeing is be¬ 
lieving, \mr i’est croirc. (hie must not b. t? < t \ thing one httiis, il ne 
taut pas ajoutei foi a tout te que Lon enteml l'o b only ahat out 
sets, ne s’ui rapjiorter iju’au temmgnage de ses u-ux. Ropulation 
ready to b. any tumour, jmpulat e / t it dale a tt>us les bruits. V o maPe 
s.o, b. sth., lairc noire qi h. a tjn. To make \ o. b. that . . fane 
croire a qri *;ue . . . ; f ine at t roue .i tjn tjue . . . Vow r h iild have 
us h that all ts lost, a Nous i milt tout setait pi nlu. P Han't you b. 
it! tit tiompi/• nous ! P' ■ i m\ c/<,a et bus tv de l ean ! (b) To believe 
R.O., tioire tjn, aitoitlet t leant e au tint tie qn. To be believod, 
trouser titame. If he is to be belie atl .... a I’m trmie . . 
s’ll f mt It n i roue. . . . He is not to In be lured, il n tst pas digne 
u.e foi. Believe me yours truly, n t-udlez agitt i l’assut uut de ma Ct>n- 
sideiation tlistinguee. P'. He's a smart one, behevo me [i»di.\ mi:] ! 

* ’esi un mahn.ct jias d’erteui ’ / have suffered muth,b me 1 »‘ai bien 
soufleit, \a 1 allcv. ! 2. r.t. (w) To believe in God, troiie en Dieu. 

lo b in one (Joel, crone a un seul Dieu. lo b. in ghosts, crone aux 
icvcnunts. (/>) To believe in s.o.’s word, noire a la paiole de tjn. 

/ don't b. in his pi utilises, je me defie de ses pmmesses. To b. in a 
method, etie partisan d une tntthodc. / don't b m Joitois. ie n ai 
j>as conharnc dans les metlecins , je f.tis j , *eu tie tas des mevlecms. 

7 elon t b. tn aspirin, ie ne tuns pas a l eflnatite tie 1 aqminc 
3- To rnako believe to do sth., feintlre. f.ure semblant, de fane qch. 
To make b. that . . fane semblant que. . . . Let's make b. that 
U'e ie Indians , supposons tjue nous sonum-', soyons, des Imliens 
Bee also m \ki -ntt n-vr. 

believing, a. Cioyant. All b sem/s .... toutes les Ames 
croyantes. ... 

believer [hi lt-.vor], s. I. (‘myant, -ante. Hem-ten still open to till 
believers, le ciel s’ouvrii.i a tous Jes croyants. 2* To be a believer 
in sth., (i) clone a qch. ; (n) etie paitisan de ijtli lo be ii b. in 
ghosts, croire aux revenants. She zctis a ready b. tn fames , ellc 11 on ait 
feimemcnt, volonlieis, aux fees. I am not a b. tn seiums, je tais pen 
de tas des serums; ie ne crois pas a refJkaote ties mi mm; je nc 
«uis pas partisan des serums. Believers tn the strong hand, pat- 
tisans m de la maniere forte. 

II— 7 


belike [bi laik], aelv. A. o Lit: Lrobablcment, peut-etie, vrai- 
semblablcment. B. he tvi/I eonsent, il y a lieu de troiie qu'il donnera 
son conscnterncnt. 

Belisarius fbelfseoiias]. Pr.n.rri. Behsaire. 

belittle [bi litl], v.tr. Rabaisser, depret it r, amomdrir (lc mcrite 
de tjn) ; labaisser, amomdrir, deprecier, dccricr (tjn); meeonnaitrc, 
deerier (un projet). Don't b. his adz it e, ne faites pas fi de ses 
conseils. To belittle oneself, (i) faire le mudeste; -,e dtprctit-r; 
(ii) se tlet onsidtier (aux veux de qn, aupit s de qn) Von must not b. 
yourself , d ne faut pas vous amomdrir. 
bell 1 |bt*l], s. I. (a) (Clapper-Ibell (in chunk, etc.), cloche / 
(small* i' clochcttc /; (m house) sonnette /; (Jixed bell) timbre in , 
(for tattle, sheep) tlotheUe, tl.tiine f, sonnadle f. Sheep-belf 
behtre f, tlothtlie (tie tioujaau\' Globular bell, sleigh-bell, 
gfilnt tn. Electric bell, sonnene / •• let tuque); »’embkuse ' , 
7 P ‘ timbie d'apjiel. Single-stron bell (t.f housc-eloor, etf.i, 
sonnet ie a un < oup; timbre. T Me-bell, timhre de tahl 
Med. ete : Night-bell, sonnette tie nif ^>t of bells (of thunk, eti.' 
sonnene. The httny hells, li gm-.se s.un. m. Great bell (of church >, 
bouidon m Chime of bells, caiillon o See also \i mim-iui.i 
t \! i -hi i i , >iohm-iiiii . Tho telephon bell rings, l’.qipel m do 
ti 1« phone i ett ntit ; on ipptlle au ft k phtme. The bell rang f m 
dinner, la » lot he donna it signal dt d’h-r. To pull tho bell, tun 
la sonnet it*; donner un cup tk soimetie. There’s a ring at the 
bell, there’s thr bell, on xwime To ring tho bell, (i) sonner ; (nl (of 
handbell) agiter la suimetn , (in) (at a fair) faire soiuitr le timbre 
de la tete de Tim. Herat . p' To ring, bear (away), the bell, 
dec roc her D timbale, leinjioi :u* la pilme, etie le premier, Ot:e a la 
tete; lYmpmter sur les .emts. See also Mi.rhury, 

ii H-|/ I, H \M '‘ii ll, sol M,* \. i. (b > The dinner-bell, ladothe du 
dint i. / o run: the dinner -i'e II, smitier le dun r. The dinner-bell 

has gone, on a xmiue p«»ur k dint r. The first b. fen vespers has 
gone, inis rung . lc pienuci < »iij> des vcpies a Sonne Has the 
second b rung' a-t-t»n sunne le setend mup? No one answered 
the boll, pir.iniiit ne repmulit a nion coup de sonnette. See also 
P\^lNG-nm.. (c) A au: To strike tho bells, piquer l’heure. Six 
bells, six imps (de clot he) To strike eight bells, piquet midi 
2. Caine rn, i lochette (d’une Hear); pavilion m (d’une troinpett< . 
d*un h.iut-ji.uleur, (.te,); tamjune / (d’une colnnncj; vase nr 
(de chajutcau). (Jasm. Cloche (de ga/ometre). Jlort- t Jodie. 
Metufl Lone m, cloche M’un liaut fourneau). See also i>i\i\ ,-Hfci r , 
i ,r MM-RLi.L. Raptrm: Soullk’* f, bulk*/, cloque/. 

'bcII-Lo/, s.m. I'.S: (lioni*. (d”.oicl); chasseur. 

'bell-buoy, v. Bouee/ a clothe 

'bell-crank, attnb. Boll-crank lever, levier coude, A remoi, 
renvoi m, bascule f, equetre f, de sonnette; artu ulation /. B.-e. 
link-motion, mouviment rn de sonnette. 

'bell-flower, s C’ampanule/. l.Bot: Nettle-leaved bell-flower, 
campanule Kant i lee; gnnt m de beige re, de Noti e-Dame. 2* Hurt: 
Giant bell-flower, lamjunuh* a grosses fleiiis. 

'bell-founder, s. 1 tuuk-ur m de elm lus. 

'bell-foundry, s. Fond, ne f d<- dot hes 

'bell-gla^s, s. [Lai ill ; C Iodic f (en \ci it*)- To put a plant 
under a b.-g., clocher urn plante ; metlre une phmte sous cloche. 

'bell-handle, 5- I. 'Luant m (tie do he, dt sonnette). 2. Ltu- 
gnee / (de sonnette a majni. 

'bell-hanger, ’ Lost ur m dt sonnettes. 

'bell-hanging, > IW / d*. mithkius. 

'bell-hop, s. U.S: F: mn.-mn. 

'bell-jar, a c7r: Llodie f. 

'bell-metal, V. Metal in, hron/e m, de ilothe(s). 

'bell-moth, >. Frit: fordtuse / 

'bell-inouth, t- lAj-emcnt tn, t gneuk merit ui 
'bell-mouthed, a. Lv.isc , (entne / ) en cntunnoir. 

'bell-pull, v. i. Cordon rn de sonnette. 2, Loign^e t de 
sonnette; pieil-de-bit.he in, pi. pieds-de-bsdic. 

'bell-punch, jt. Lomyon rn (tie billet) a limbic sonme. 
'bell-push, 5. Bouton rn (dt sonnene clectr itjue) ; bouton 
poussoir. bouton-pn ssoir rn, pi. boutoiis-jiressons ; bouton d’appcl. 
'bell-ringer, s (a) .lunnem rn. (b) t'arillotineur m, 
'bell-ringing, s. t'anllonnemcnt m 
'bell-shaped, a Fn lot me de doche. 

'bell-tower, i. Cloihtr m ; eamjumile m 

'bell-wether, s.m. I. Hud* Sonnadler; bdter meneur du 
troupeau. 2. Rf/: t_ la i de hande ; meneur. 

'bell-wire, s. Fil >n a sonnene. Boll-wire lever, renvoi m de 
sonnette. 

belF’. I. v.tr. F: To bell the cat, attacher !e gtdot. Hist: Archibald 
Bell-lhe-Cat, le Douglas Attadie-gielot. 2. r.i. (//) (Of skirt, ete.) 

1-aile cloche ; balloimci. (Zi) To boll out, rentier, rcfoiiler. 

bell 1 , v. Brat nemtnt m (du ectf). 

bell 4 , i i. (Of deer) Biamer, rane, reel, 
belling, jt. bi ll*. 

Bella [ be!u]. Pr.n.f. (Dim. of Arabella or Isabella) Arabclle, 
Isabelle. 

belladonna (belu'danuj, s. Hot: Med: Belladon*: f. Pheirm: 
Belladonna liniment, liniment m a la helladone. See also I.II.Y I. 

bellarmine [belurmimj, A-. A: Ciuchc j a boisson (A l’image du 
cartlmal Bellarnun). 

belle [belj, s.f. (Rets.) Beaute. The bolle of the ball, la rcine, la 
beaute, du bal. 

Bellc-Isle-en-Mer ['belnltinn.arj. Rr.n. (Peng: Bellc-Ile /. 

belletristic [bele'tristikj, a. (Journal) cotisacre aux belles-lettres. 

Belleville [ belvilj, s. Neat. Melt: Chaudierc / Belleville (noin tie 
l’lnventeur). 

bellicose [ belikous], a. Belliqueux. 

bellicosity [beli'kasitij, s. Bellicositc /; humeur belliqucuse; 
caractere bcllujucux. 
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-bellied ['belid], a. {With adj. prefixed, e.g.) Big-bellied, vcntru, 
pansu; A gros ventre ; ventripotent. See also po r-nti i.ikd. 
belligerency [bc'lidjaransi], s. Belligerence f. 
belligerent [bc'lidjarant], a. Gf s. Belligerent (m). 
bellite ('belait], s. Fxp: Bellite f. 

bellman, pi. -men ['bclmon, -men], s.rn . I. Crictir public. 

2. A : Veilleur de nuit. 

Bellona [be'lounaj. Pr.n.f. Myth: Bellune. 

bellow 1 ['bclo], s. (a) Beuglemcnt m, mugissernent m. (b) F: llurlc- 
rnent rn (de doulcur, etc.). 

bellow 7 * I. v.i. {Of hull) Heavier, mugir ; F: (of pers., ocean) 
mugir, hurlcr. 2* r.tr. To bellow (out) a bong, vocifcrer. F: bcugler, 
une chanson. 

bellowing, s. -- bellow 1 . 

bellows [beloz], s.pl. I. (a) SoufHet rn (pour le feu). A pair of 
bellows, un soufllet. (Or. sg.) A wheezy old bellows, un vieux 
soufflet poussif. Hort: Powder bellows, put cronnithe/. (b)F:L*& 
pournons m. It's bellows to mend with mo, e’est ma pmtrme qui 
n’est pas solidc. 2. Soufflcne/ (d’un orgue). The bollows-blower, 
le aoufHeur. 3. Phot: Soulllct (d'un appareil). Extension bellows, 
allonge /. 

bellwort f belwoirt], f. Pot: Campanule/. 

belly 1 ['hclij, s. I. Ventre m (dc Thommc, d’un animal); 
P: panse/, bcdaine f, bidun rn. F. To make a god of one’s belly, 
ftre port£ sur son ventre, sur sa bom he ; se faire un dieu de son 
estomac. To have an empty belly, I': se brosser (le \entrc); 
P: n’avoir rien dans le bullet, dans le fusil. His eyo was greater 
than his belly, il a eu lc.s yeu\ plus glands que l'estomac, que le 
ventre. To rob one’s belly to cover one’s back, prendre sur sa 
noumture pour couvrir ses hais tit* toilette. Clothe the back and 
starve the belly, habit de velours, ventre de son. See also ii(,nr a 1. 
2. (a) Ventre, panse (d’unc cruibe); sulfate / eonvexe (d’une 
pierre, etc.), (b) Mus: Table j d’haimomc (d’un violon, d’un 
piano). 3. Nau: Cieux rn, renllement rn, dedans rn, sem rn, fund m 
(d’une voile). 

'belly-ache, 5. F: Mai in dc ventre; cohquc f To hare the 
h -a.. avoir null au ventre ; avoir la colique. 

'belly-band, s. Ham: (Attached to shafts) Sous-vent nine f. 

'belly-belt, s. Med : Surg: Ventnere f. j 

'bclly-Hop, s. Swim: F: To do a belly-flop, fane un 
plat-vent 1 e inv. 

belly 2 . .V au: I* v.tr. (Oj uind) To belly (out) the sails, mtkr, 
goniler, lvs voiles. 2. v.i. (Of sail) Fa:re (le) sac ; s’enller, se gonller. 
bellyful [beliful], s. Idem \entie; F: ventree f. F: To have had 
a bellyful, en avoir une gavee; en avoir tout sun soul. He had 
his bellyful of lighting, (1) d s’est battu tout sou soul, (il) d n’y 
rcviendia pas dc si tot. 

belong j 1 w I.H)], v.i. I. (ti) Appai lenu.etre (to, a). That book be longs 
to me, c c livre m’appartient, est a hum. fur: To h, to s.o. by right, 
computer a qn. (b) impert. It belongs to me to decide, il m’appat tient , 
de dt'cidti. (0 Helever file qn, qtii.). 7 hat belongs to rnv duties, ! 
tela relive de mes attributions. The governments to which we b., j 
It*- gouv**rnernenis d<>nt nous rehvotis. (Of land, etc.) To b. to the 
( 'roan, tkpendre de la (‘ouronne. 2. I lit appropriate) P.tro propre 
(a qch.). Such amusements do not b. to his <igt , de tels amusements 
n< sont pas tie son age Ihdd 1 on, cptnms b. to an Hite, les concep¬ 
tions h,u«lies sorit l’npanagr ties elites. Under what category do 
they bolong? a quelle cattgorie apparticnnent-ils? sous quelle 
«. aft gone faut-il les ranger? Things that belong together, chores/ 
qui vont ensemble, qut font partie tin mcme tout. Abs. Stockings 
that don’t belong, has m qui ne vont pas ensemble. 3. (He connec ted) 
To belong to a society, fane partic d’une aociefe. lie belongs to 
the to7,n council, il est du conseil munit ipal. Do you b. to this clubY 
cus-voiis ruembre de ce icicle? To belong to a placo, (1) ctre 
(natif, originaire) d'un entlioit; (ii) resider a un endroit. I bolong 
here, je suis d’ici. Those amphibians b. to the arctic seas, ces ain- 
phihies m sont propies aux men. antiques. Adm: Belonging to a 
country, ressortixsant a un pays, fur: Dossier to ninth a docu¬ 
ment belongs, dossiei rn auquel ineornbe une piece. / 7 /eve teres 
b. to a to filiation court, ces aflaues ressortissent a la jintice de paix. 
belongings [bi'bnirj/], s pi. Affaires/, efiet 1 . m (apparlenant a qn). 
Personal belongings, objets personnels. With all one’s belongings, 

F: avec armes et bagages. / am r t mining with all my belongings, je 
tr^nsporte ailleurs mes lares if mes penates; je demenage tout 
men saint-ftusquin. 

Beloochistan [b/iluitjvis'tum,-kis-]. Pr.rt. - Halltiii q \n\ 
beloved. I. p p. & preel. a. [bi'lwd] Aiine. B. by all, mine de 
tons, par tout le monde. Belovod of the gods, dime, chi'11, dts dieux. j 
To make onestlj b. by all, se faire aimer de tons. 2 . a. v* [In l.wulj 
Hien-airnifc), tluri(c). The b. wife of . . ., Tepou.se bien-aimte 
de. . . . My beloved, mon, ma, bien-aim/'/e). See also dearly z. 
below [briouj. I. adv. (a) Fn has, (au-)tlt*sst>us. Remain b., rcstez 
en has. J trices from b., des voix qui venaient d’en has. The tenants 
(of tho flat) below, les lot ataues du dessous. The road ran b., la route 
etait situec en tontre-lias. Here below (on earth), ici-has. A au : All 
hands below I tout le monde en has ! Bolovv there I (1) gare dessous ! 
attention en has! (11) Scut: la bolder sur le ponl ! See etlso 
nmvN 3 I. : (b) fur * The court below, le tribunal mfeiieur. (t)The 

passage quoted below, It* passim* < it« (1 > ti-dissous, < 11) plus loin, 
t i-aprts. Signature afpxtd h., i -ignatnie apposee ti-dcssous. Please 
state below . . ., veuillcz noter au has. . . . 2. prep. Au-dcssous tic*. 
(a) li. the kmc, au-ilt *.s<ius du genou. 11 . the snow-line, au-dessous 
de la Iuitile des ;uiges. On the table and b. it, sur la table ct 
(au )dcssous. Shuck b. the ribs, ftappe au il'daut des cotes. He 
rte\ er goes b. the surface, il s’arretc a la suilat e des eboses. See also 
hli. 1 1 1. (/>) below the average, au-dcssous de la inounnc. Below 
par, au-dcssous du pair. See also pah 1 . Temperature below normal, 
temperature inferieure a la nonnale. Ten degrees below zero, dix 
deg 1 es au-dessous de zero. Below sea level, au-dcssous du niveau dc 


la mer. See also mark 1 6. (f) Below the surfaoe, sous la surface. 
Th: Below-stage, les dessous rn. See also stair 2. ( d ) Below the 
bridge, en aval du pont. (c) To be below s.o. in station, occuper 
un rang infericur A qn. Rotrou is b. him in dramatic art, Rotrou lui 
est infericur en l’art dramatique. To set man b. dumb beasts, 
ravaler l’hornme au-dessous des animaux. It would be below me 
to answer, je ne m’abaisserai pas justpi’:) repondre. 

Belshazzar [bel'Sazar]. Pr.n.m. Balthazar, Belshatsar. Belshazzar’s 
Feast, le Festin de Balthazar. 

belt 1 [belt], s. I. (ti) (Waist-)belt, cemturc f. Mil: ccinturon m. 
(Shoulder-)belt, baudner rn, banderole /. (Flag-bearer’s) 
colour-belt, braver rn. (Ladies’) suspender belt, game / de bant hcs. 
Tail: Fixed belt at back, martingale / au dos. See also h ali*-hkl r, 
iuHi-BFi.r, Orion, sea-belt, tiohten i. Box: Blow below the 
belt, coup bas, coup au-dessous de la cemturc, coup ddoyal. 
F: To hit s.o. below the belt, donner a qn un coup cn traitre, 
un coup bas; frapper qn dcloyalement. F: That's hitting below 
the b.! e’est de la dcloyaut <5 ! cost un sale coup! {b) N. Arch: 
Armour belt, eemture cuirasst^c. 2. (rt) Mec.F: etc: Courroi e f 
(de transmission); corde plate. V-shaped belt, courroie cn forme 
de coin; courroie trapczoi'dalc. Chain-belt, courroie articulce. 
Belt tension, tension f dc courroie. hid. Endless belt, continuous 
belt, courroie sans tin; chain*/ de montage; tapis roulant. See 
also conveyor 2, oear 1 3, uuiub 1 3 , l hansmission i. (6) Loading 

belt {of machine-gun), bande-ebargeur f, pi. bandes-chargeurs. 
3. (n) Belt of hills, eemture tie collincs. B. of land, bande f dc terre. 
Min : Belt of coal, trainee / de houillc. Coal belt, zone houillt-rc. 
The green belt round London, la zone \cite autour dc Londrcs. 
Hart: etc: B. of trees, rulcau protectcur. (/>) Arch: Astr: B.mde. 
The belts of Jupiter, les /ones, les bandes, dc Jupitci. (/) The calm 

bolts, les /ones ties calmes. Trade-wind bell, zone tics (vents) 
ab/t's. Standard timo-belt, fuseau m lioi.ure. i’.S: Corn-, cotton-, 
bolt, region f du mais, tlu coton. The Black bolt, la zone des noirs, 
la/one noire. 77 /c mose/uito b., la zone ties iuousU<|ues. The 

Great Belt, 'e (hand-Belt (tie la Baltitjue). The Littlo Belt, lr 
Petit-Belt. 

'belt-driven, a. Mu, aetionne, par une touiioie; comm iiul^ 
par court 01c 

'belt-fastener, s. A/rr F: Agiafe t de eoutioie, attache-! < ur- 
ro:e rn inv. 

'belt-line,.?. U.S: \ Agree f (de cluinm de fer, etc.) de cemtuic 
'belt-punch,.?. Tls: l’crtc-courioic(.s) m hire. 

'belt-railway, s. ( hemin m dc fer de cemtur. 

'belt-saw, s. band-saw. 

'belt-shaped, a. Xnt.Ihst: Zomforme. 

'belt-shifter,-slipper, v. \hc E Fmhraxeur rn monte-1 our- 
ioie m inv ; loimhcttc / de courroie. 

'belt-tram, s. 'Tramway m de nintuie. 
belt”, t .lr. I. C’einturcr, ceimlre (qn, qch.). To b. a knight, ceiinlte 
Tepee h un chevalier. 2. (Surround) lh toiiier (qch.) d’une eemture , 
former une eemture autour de (qch ). 3. Mtc.F. Rclier (deux 
machines, etc.) par une coutroie. 4. /*’: Donnei ties coups tic 
eouiroic a (qn); tustiger; A: donner les ctrivicres a (qn) 

belted, a. L’emtuie. B. oicrcoat, pardessus m nice cemturc. 
Bolted cruiser, cioiseur cuu.isse, a etintme tunas sec. F: Beltod 
earl, seigneur haul ct puissant. 

belting, s. I. (a) Cemturc(s) tipi), coutroie(s) flpl). 
Mec.F. : Round leather b., corde feu cmr. ( b ) Sl.itierc f a tourroies. 
2. Meeds: 'Transmission /. 3. F: To give a child a good belting, 

admimslret une correction a un enfant (a\ct_ une counme); 
fustiger on enfant; A: donner les ctrivu>res A un enfant, 
beltane f beltan], s. Sctrf: Le premier mui. Beltano flro, ten m 
de joie du premier inai. 

beluga [bTIu:g/i], s I. leh * Bt Itmga nr, iclitv oloIIo vi 

2. Z: Belouga. 

belvedere ['bebcdr.arl, r. I. Arch: BeUedtrcm; nuradoi(e) m 
2. Bot: Behetlere, belle-a-voir/, anserine t a balais. 
belying [bi'lamjl. See huik 
bemired [bi'maiard], a. KmhourlkL 

bemoan [hTmounj, v.tr. Pleurer, deploret (qeb ); gemir sin 
(qch.). To b. the loss of sth., se lamenter tic la peite tie qth. ; pleurei 
la perte de qi h. 

bemuse [hi mju:/], v.tr. Stupefur, olmubdei ; ttoubler les idecs 
de (tjn ). 

bemused, a. (F^piit) oimubile (par la boisson et<.); (liotnme) 
un pell gris. 

Ben 1 [ben]. Pr.n ///. (Dim. of Benjamin) Btnjarnin. See also 
Bit, Bi n. 

ben 3 . Scot: I. adv. A Tinteruur (de !a maisori) Como bon, 

(I) eutre/; (ii) enlic/ dans la salle, dans la belle pu\e ; m* reste/. 
pas dans la salle commune, dans la tuisme. s. A but and a ben, 
rnaison a deux pines. 2. prep. Ben the house, (1) d.ms la rnaison ; 

(II) dans la salle tit* la rnaison. 

ben 3 , .?. (leog. (Scot.) Summit w, pic m. Ben Nevis, le morn Nevis. 
ben 1 , s. Bot: Bt n m, hrhen rn. /’ harm: Oil of ben, hmle/dc ben, 
de behen. 

'ben-nut, v. Nmx / dc ben. 

Benares [be'nti rr/]. Pr.n. Geog: Benares rn. 
bench 1 [ben\], s i. (./) Banc m ; banquette/'; gnulin m (d’ampbi- 
thcatre). The Ti^asury Bench fin Parliament), le bane ministerial. 
Front btiiiehcs, prtiiums banq<iettes (ottupte.s d’un cote par les 
rnimstrcs, de 1 autic pat les ex-mmislres et membres “ministiables ’ 
tie 1 opposition). Back benches, banquettes des membres n’ayant 
lamais eu tie poi tefemllc. See also < rio-t-t-hi n< ji. The episcopal 
bench, le ham des 7 \equcs (a la Cbambre ties Lords). Jur: The 
judge’s bench, le siege du jugc. The magistrates', witnesses’, bench, 
le bant des magisirats, des temoins. The Court of King’s Bench, 
la Lour du Banc du ror. Th: To play to empty benches, jouer 
devant des bamprettes vides, F: devant les banquettes. (b) Jur: The 
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Bench, la magistrature; Ic pouvoir judiciaire. To be on the bench, 
(i) etre magistral; (i*) sieger au tnlmnal. To be raised to the 
bench, etre nomm^ juge ou £vflque. (r) (The judges) La Lour. 

2. ( a ) Ixtabli m (tie inenuisier); banc, maibic m (d’ajuxttur) ; 
scllc / (tic tonneher); tabic / tie tiavail (manuel). Levelling b., 
niarbre a tracer. See also wtAW-HKMrir, pian»- 4 i, sAw-UFNfii, 
screw 1 i, Vlt'u-IJEN cil. (b) Optical bench, banc d’optiquc. 
Mec.K: Testing bench, banc d’essai, d’epreuve. Ch: etc: Labora¬ 
tory bench, paillasse /; tabic / de manipulations. 3. Civ.K: Ac- 
cotement m , berme / (d’un < henun). 4. (/..S’: Bench(-lantl), tcr- 
tain m d’alluvion (entre fieuxe ct collines). 

'bench-coal, s. Min : Lout he supencute. 

'bench-hand, s. Mec.K: Ajustcui m sur nu'lrmx, ajusteur 
inecamcien. 

'bench-'holdfast, -hook, s. Tls: Valet m d’etabli. .SVr also 
llciLPFVSr 1. 

'bench-mark, s. Sun•: KepOrc m (de tiivcllernent); cote/(tie 
niveau); borne-repere/, pi. boines-reperes. 

'bench-show, s. (/..S’: Exposition canine. 

'bench-stop, s. Carp: (if iflc/ d’etabh. 

'bench-table, s. Arih: Banc continu au socle 
'bench-test, s. Mec.K ■ Fssai in au banc. 

'bench-warrant, s. fur: Mandat d’arnr di lixic p.u la Lour 
bench*, v.tr I, To bench a dog, exhiber im tluen (a line exposition 
tanine). 2. To bench out the ground, prepater le sol (pom ties 
londationx). 

bencher I'hcnVirJ, \. jut : Axtit.it appai tenant au corps des doyt us ; 
ties 'Inns oj Court,' q v. 1111,hi inn 2 ; inciubie in du Loused d’une i 
1* cole tic dioit. 

bend 1 (bend], s. Nan: N<i*ud m, ajut m. Studding-sail bond, rm ud 
vie drisse et bonnette. Fisherman’s bend, nu ud de mappm, de 
pechour ; no ud anglais. Si e also r MtHit’K BEND, 
bend*, s. I. Her: Ha ml e /, laniere /. Bend sinister, bane t de 
h.itardisi*. Shu Id patted per b. sinister, ecu faille. 2. Jan. La 
moitie d’un cioupon ; tlenu-t roupon in, pi. demi-i roup.m-. 
'bend-leather, t. Tan: I’uir rn a srmelles. 
bend*, \. I. Lourbure /; touibe/; {<>f r aid, pipe) < «mdt m ; j 
(of toad) tom mint m, angle in, Aut * virage m ; (of tin r) lucandie m, j 
smuositc /. Atch: Vousiiire / (d’une xoute). Bond of the arm, j 
s.iil'ik e f du bras. Bond of the back, clmtc / des lem-. Junt : Bend | 
ot the nock (of a horse), pli m tie I’entoluic. Lv - Bend of the 1 
handlo-b.ir, t nitre m tin guidon. Met A'. • Expansion bend, are unn j 
pensateut. Return bend, U bond, (1) courbe de utoui , (11) lulu* m j 
en U.toude en IL .See also (itc>\s-o\ i-k 1. Aut: To take a bend, | 
prendie un xirago; xirer In take a shuip b . xnei omit. /" lake j 
a b. at sp<,d, iai,c. pit mbt, elTccluci, un x 11 .gc a Lute Mtcsse, m j 
Mtessi* P' • To got sth. on the bend, obtci.u qch. par dts moxens | 
tlctoiunes. l ) ■ To go on the bond, hurt- la noce ; taire la Ixmibi . j 
la 1" ingue ; tile r une boidt'e. 2 . pi. Med: U.S: The bonds, tnal in ■ 
ties caissons 3, Usu. pi -V An h: The bends, les prccuntes / 
les ceintt x/" 

bend', V.tr. 1 (bent; p p. bent, l.it : occ. bonded) I. Lumber (ut» | 
osier, Ic emps); plier (le ctn.dc, etc.); ployci, dvchir (It* ginoii), ! 
baisstr (la tete); artjucr (le tlos); tatnbtci, emtrer (un tux.ui, uni 
1.11I); tambier, arquer (du bois, vJu fet); devnti (vin bois>.| 
/Vi; Kefi.iv fer (la lumicre); intlci lm (un rax on). To b. a pip « I 
(at a tight angle), coudcr un tuyau To b. one's hi ad 01 er a ' 
b >ok, pern her la tete sur un lixie. To b. s.o to one's t^tll, plier j 
on a sa volonte. To b. s.o. to a stint discipline, ploxcr qn a une 1 
tl's< ipline sex tie. Jo b. to s.o.'s ;uli, sc plier a, llcchir dexaiu. ! 
la volunte vie qn Better bend than break, rnieux xaut pliei que j 
luinpre. The road, river, bends to the right, la loute, la riviere, j 
tourne, s’mllechit, fait un toutlc, un tomnant, vers la dtv>ite To [ 
h. btiuiilh a burden, pliei, lit’chu, sous un (aitieau Old man \ 
binding under a hens v hmd, xietllaid 1 our he sous un pesant 1 
(at dean. To bend loxv before s.o., se eourbet ;usqu’a teire ilex ant 
qn See also knh-’ i. F: To catch s.o. bonding, surprendre 
qn in mauvaise posture. / J : To bend the elbow, lexer le coiidt* 
(ttic adonm* a la b<>us.»n» 2. (a) v.tr. !'<> b. a toil, a /’« \\ out of | 
shape, forcer, fausser. one bane de fer, line elel. Ihnt pump-todK 
ti'ge de pompc faussee. ('hnun v-staih b<nt out oj the plumb,\ 
1 bennnee devoyce. \b) 7- 1. To bend under a strain, (oj \ood, non) 1 
arquer; (of steel platt, eti .) s'enxoilei , (<*/ rod, vefuil) (se) xoiler. 

3. (Make tense ) Tendrc, bander (un arc, un tessoit). 4. ( Ihreit)\ 
(a) To bend one’s stops toxvards a place, dinger, p.uter, ses pas \ 
xers un cndioit. To b one's steps homescaids , se dinger xeis sa 
denuuie; legagncr sa demeure ; s’.nhemnur vers sa inaison. To 
bend one’s mind to study, s’apphquei. se plier, apphquer s.m 
esprit, a l’etudc. To bend one’s ellorts toxvards sth., toxvards doing 
*»th., dinger tous ses efloits a qch., a taile qeli. Set also im-kuY i 
(/>) Lit: To bend one’s gaze on sth., fixer ses regards sur qch. 
All eyes u'eie bent on ho. toils les yeux etaient tixes sur elle. 11 ith 
his eves bent on the ground, les xeux attaches au sol. 5* ^ itu: 
(u) Etalinguer (un cable); frapper (une maniriivre) ; enxeigiur 
(ttnc xdilc). To bend 011 a signal, frapper un signal, (b) Abouter 
(deux eo id ages) 

bend back. I. v.tr. Keploxei en arriere ; ieplier; reeoiirber 
(une lame, etc.); reflechir (la lumiere). 2. v.i. (u) Se recoin her; sc 
reflet hir; (of finger-nail, etc.) se icbioiisser. ( b ) (Of pets.) Se 
pent her en arriere. 

bending back, V. Keploiemcnt m, repllenient m, recourbc- 
nient m, lebroussement in. 

^bend down. I. v.tr. C’ourbei, ploxei. aflaisser (une branche). 

J he weight of the flowers binds doun the stem, le poids des Hems 
lait ployer la tige. The tree was bent down by the weight of the fruit, 

\ ar br « pcnchait sous le poids des flints. 2. ?\f Se courber. se 
baisscr. 

bend forward, v.i. Se penchcr en avint; peneher la tete en 
avant. 


bend over. I. v.i. (Of Pers.) Se peneher; (of rock, etc.) 
surplomber. She was bending over the cradle, elle etait penchee sur 
le berceau. 2. v.tr. Keplier (une tole, etc ). 
bend round, v.tr. Kecourbi r 

bent, a. I, (a) Lourbe, pile, at que Doubly bent, bieoude 

H. hack, dos x'ofite. He Trent ima\ mth b. head , il se rctira le vlos 
fond, tetc basse. Bent iron work, m rrurei 11* f d’ntr (b) bauss/*, 
Hetbi, gauthi. Aut ■ Ji. ihass/s, i basils tordu. St <* a'sn ami t, 

I. 1X1.11*2. To become bont, (1) s’aiqucr, sc combci ; (mth trn) se 

xouter, s’alfaissci ; (11) (of tod, spnng, t ti.) flechii, gam lm 

(t ) Opt ■ li. ray, rayon mHecbi. 2. f l)i to mined) determine, r<s.»lu, 
det nli (on doing sih., .i Lure qi L He n !>. oil ruining you, il e.t 
acbaiue a votre peitc. He is h >01 st, > me. il xeut ab^olmnent nu 
\*fiii ; il ticuf a me x m. He is b >ni It I'utig f'nnch, il s’appliquc * 
appreridie le fiair, us; il xiut ab-.o 1 mt a; pi entire ie fr.un, ns , 
1! a a errur d apprendre le lram.ais f . mind is b. on pojeiting t. 1 
machine, il est pit or. upe de pelfct tmnr ! t machine. To bo bent o a 
mischief, nomin de m.tuxais desstms. ‘ be /.. on gam, c ri»* apie 
au gam //. on siif-dt stti/i tiou, oljj-nn > sc* peidie. 3. To l>o 
homeward bent, dmpn s*_s pas, s ache ■ *r, xeis la la.iuuii 

bending, s. I. (a) i’Joyagc tn, cm' ice in. (b) .1 JicAi *t< 
Arcurc J, aiqute/(d'un. [so Uv tm t:i!liq- »•) , cnxoilure f (vie l';u ui 
a la trempc, etc.); xsulurr* j (dor '’111), Hamiiage m (d'unc 
colonne) l< ) Flexion /. )/- Bending strength, rtsist.irue f a la 

flexion. Bending test, e-.s,M m de pluwt,n Bending stress under 
W'ind pressure, cdnit o rle tb •. on par le tint Bending moment, 
moment tn d«* flexion (//) I’indagc tn (d’mi arv ) 2. (Of pits.) 

Lent hement in 3 » Su i Ah miagc m (de de ix conlig*. >1 
'bending-machine, s himh ic 
' bending-press, i Mitah. : I’n- ,e / .i . .ntnr. 
hender f bemlirj, \. 1. {To* ) Mtt,die: tU ■ Lmttcur m 

2. Mic I\ Liu’mis c. J. 3 . l J ' Fieto f de six pence 4. US. t* 
.*>v)iiletie /, ribofe /. b >rtl-1 / 5* ^ -S: J* The benders, 1 cm 

jamhes j , K Ic*; enin'Ui tn 

Hendix |'Lindiks| J J t n. Mil.I'.. Aut: Bondix gear, drive, 
pignon tn H« ndix , ac< ouplement m Herulix ; bentlix rn. 
bendy [ Inndi], a Her Handv 
beneaped [hi m.-pt;, a A ’au ■ NFxrtu. 

beneath |bi I1..0|. Lit. I. ads Do-m.n, au-dessou'., cn has. 
From beneath, de demons li: In the earth beneath, lci-bas sui 
la teiic. 2. pup. (u) (/.".*.«/ thur 1 Au-d*'.sous de, sous. T ic town 
is b tfu malt , la xille e .1 situce .u-il* 1 -.ous du chateau. F: It is 
beneath hi:n to complain, il r >t invli me de 1111 tic se plumdre ; il 
ded tigni do se plaindie. It is bcwatfi my notice, tela est ind’gnc 
de moil aUentioii. Beneath contempt, souxciaincinent meprisablc , 
ii'-bgne d'jttciilion .SV, n/f<' 'nmiv' 2 (b) (/ ndo ) Habitations b. 

!m ground, habit .tilin', t sou. ttrre. To bond beneath a burden, 
piur .ous mi * i' lean J he platik gao suiv b. me, la [dam he coda 
s niv mutt po'.l . 7 a sink b. tin nates, disparaitrc, somhrei, sous 

It s llots. 

benedick J heriodikj, s m P' * L/) Viuiv gar^on noux’eau marie. 
(1‘ersoiinage vie Pituuioup dt built p<mt not de Shakespeare.) 
(b) Nouxcau mane. 

Benedict ( bencdikt). I. J’t.nm Htnoit, Henoist. 2. s. (Often 
misused for) iiimhh k. 

benedictine jbeiu diktm]. I. /:'■« : a. ^ s H< n< vln tin, -me 
2. s. (Also [ ti;n i ' l.iqwut) Henedi' tme / 
benediction |bt uc diky >)nj, i. 1. Hi nedn turn J. 2. (At meals) 
Hr nevin ite m. To pronounce the benediction, due le benedicite. 
benedictory |bi ne liiktui], a. i )c bemdution. Bonodictory 
prayer, benediction /. 

benefaction [lH*nc‘tak.\(.»)n], s. 1. Ihcnfait m. 2. (u) (Euxic / do 
bicnfaisancc. dc chante. ( b) Legs in vliatitablc; donation f. 
benefactor, -tress f'bcnefakt.v, -tres], v. 1. Hienfaifem, -trice 

2 . Donatem, -nice. 

benetic fbe'nefik], a. Astral. |.\Mic nd benehque. 
benelice I'benefis], V. /•/. < • lkn<n<en/ 

beneficeu [bemlm], a. fu I’oiirxu d’un benefite. Beneflced 
clorgyman, benefu ,ei tn 

beneficence jbe nefis( dns], s. 1. Hient.m.mce / 2. (Fiuvre j de 

bicnfaisame. 3* Asttol; Actum / benetique. 
beneficent (bc'netss(a)ntj. a. I. Hienlaisant. 2. Salutaire. 

3. Astiul ( \-.tic m) benetique -ly, iidv. I. Axec hienfaisance 
2. Salut.mement. 

beneficial [bene'fi>(a)l], a. I. Salutaire, profitable, utile, avanta- 
geux. JI. to the health, salutaue pour la sante. B. to business, 
axaniageux pmii ItM afi ures. aux affaires. Juitn is b. to the soil, 
la pltnc fait du bien a la teire , la pline est un bicnfait pour la terre. 
2. fur: Beneficial owner, boneHcial occupant, usufrmtier, -i^ie. 
-ally, ailv. Avnntageusement ; salutaircment; utilemcnt. 
beneficiary [bene'l^an], a. IS S Fee: fur • Benefit ler. -i£re; 
bent fici.urc (in ); ayant-dtoit m. 

benefit 1 ('benefit 1,1\ I. A : (Juiwmt, blessing) Bieidait m. 2. ( Krojd, 
advantage) A vantage m, piolit m. The public b., le bien public 
To derive b. from sth., piofiter dc qch.; sc tiouvcr bien de qch. 
One aheavs fci Is the hern fits of a good education, on st sent toujours 
d’luic bonne edmatum. To share in the benefits of sth , rccevoir m 
p.irt des axantages de qeh. See also hkm*. Petfortnatiiefor the b. of 
the poor, repit’si ntation / au profit des pauxies. / did it for your b , 
, e 1 hi, fait pour x otic* bien. She had put on her best clothes for his b., 
elle s'ctait eiivlinumclue a son intention. l*ct me add foi your b. 
that . ., I’.mmtciai pour voire gouverne que. . . . For the b. oj 

one's health, vl.ms l’mteiet tie sa sante. To give s.o. the b. of one's 
advice, aide 1 qn dc ses consnk. Jur: Benefit of the doubt, bene¬ 
fice w du duute. To get the h. of the doubt, benefiuer du doute. 
To give s.o. the b. of the doubt, fairc benefit ur qn du doute ; accjuittei 
qn taute dc preuxes. See also cklrc.y 3. Benefit club, benefit 
society, sov u tc / dc secours mutuds. 3. Th: Sp: Benefit (per¬ 
formance), benefit (match), representation/, match nt, an benefice 
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de qn, a benefice; representation extraordinaire. 4* Adm: Indem¬ 
nity /, allocation /. Unemployment benefit, indemnity, allocation, 
de chomage; prestation /. To be in benefit, (en cas de chomage) 
etre en droit de revendiquer une allocation sur les fonds de sa 
society d’assurance sociale. To be out of benefit, dependre unique- 
incnt dcs allocations de chomage de Passistance publique. Medical 
benefit, secours medical. 

benefit 2 . I. v.tr. Faire da bien, etre avantageux, profiler, a 
((jn, qch.). A sternly exchange hem fits trade, un change stable cst 
a\antageu\ au commerce, favorise le commerce. Hoarders udiose 
money benefits no one , thesauriseurs m dont 1’argent ne prolite a 
pelsonne. 2. v.i. To benefit by sth., prolitcr de qch.; gagner a 
qch.; sc trouver bien de qch., tirer avantage de qch. You util h. 
by a holiday, un conge vous fera du bien. What did he b. by your 
adiiceY qu’a-t-il ictire de vos conseils? 

Beneventum [benc'vcntam]. Pr.n. Geog: Beneccnt m. 

benevolence [be'nevotansj, s. I. Bicnvcillance /, bonte J . 
2. (a) (Act of b.) Bicnfait m\ don in charitable. (//) Hist: Don oil 
pret 7/i (hcnevole mais) obligatoire ; emprunt force. 

benevolent [be'ncvolant], a. I. Bienvcillant (to, envers). 11 . smile , 
simrire plein de hontc. 2. Bicnfaisant, charitable (to. enveis). 
Benevolent society, nssoi iation / de bicnlaisance; societe f de 
secours nmtucls. -ly, adv. Avcc biemeillance. 

Bengal [ben'gxl]. Pi.n. Geog: Le Ifingale. H. tigei, tigre m du 
Bengale. Bengal light, feu m de Bcngalc. See also Hh.Ml* 2, 

Is IN GLASS I. 

Bengali [ben'goih]. I. a. ZJ s. Bengali (mf). 2. s. Ling: Le 
bengali. 

bengaline [bei)guli:n], .v. Tex: Bengal me/. 

benighted [hi'naitid], a. I. (Yo\agcur, etc.) anuitc, suipris par la 
nuit. 2. Plunge dans (les tenebres de) Pignoraiuc. 11 . polity , 
politique aveugle, faitc d’lncompctenco. 

benign [bi'nain], a. (a) Benin,/, benigne; dou\, /. douce; favo¬ 
rable. (b) Med: Benign fever, fie vie benigne. Benign tumour, 
tuineur benigne. -ly, adv. Bemgncment. 

benignancy [bo'nignonsij, r. mmgniiy i. 

benignant [br'nignont], a. Bt'mn,/. benigne; bon, bictn cillant. 
Astral: Benignant star, astre propice, benin. -ly, adv. Avec 
bionveilfani e ; benignement 

benignity (be'nigriitiJ, r. I. Biemeillaruc /, bonte f. 2. Bemgnitt f 
(dii clirn.it, d‘une fie \ re, d’un a>tre). 

ben i son ['benisan], a. A: hi-mdk iio.n. 

Benjamin 1 ['bendj/nmn]. Pr.n.m. Beniunin. /*’• The Benjamin,! 


BerengariuS [bcran'georias]. Pr.n.m. Hist: Blrcnger. 

Berenice [bere'naisi]. Pr.n.f. Berenice, 
beret ['here, 'beret], s. Cost: Beret m. 
berg [ba:rg], s. I. -- icfrkhg. 2. (In S. Africa ) Montagne/. 
Bergamask ['bairgnmaskj, a. & s. Geog: Bergamasque (mf). 
Bergamo ['borrgamo]. Pr.n. Geog: Hergamc/. 
bergamot 1 ['borrg/nmt], s. I. (Orange or lemon) Bergamote f. 
Bergamot tree, bergamotier m. Tex: Bergamot tapestry, berg.imc f. 

2. ( Perfume ) (Oil of) bergamot, essence/de bergamote. 
bergamot 2 , s. (Pear) Bergamote f, crassane /. 
berginization [bo:rd3inai'7ei.S(o)n], v. Ittd: Berginisation t (des 

hydrocarbures lourds). 

Bergsonian [boiT-g'sounion], a. Phil: Bcigsomcn. 
beriberi f'hcri'bcn], s. Med: Beriberi m. 

Berkeleian [bar'klizon]. I. a. (philosophic idealiste) dc (I'lLique) 
Berkclcv. 2. s. Adherent m de I’ideal.sine de Berkeley. 

Berkshire ['ba:rk t W], s. Race/de pon s du Berkshire. 

Berlin ['boirlinj. I. Pr.n. Geog: Beilin. Berlin wool, laine 1 de 
Berlin; laine a tricoter, a tapisseric, a broder. Berlin warehouse, 
magasin m de lame k tricoter. Berlin gloves, gants m de laine de 
Berlin. Metall: Berlin iron, finite f tie Beilin. Mctahv: Berlin 
black, vernis m. 2 . s. Veh: A: Berime/ 
berline [bar'liin], s. --- Berlin 2. 
berm [ba:rm], s. Fort: ('iv.E: Berme f, banquette J. 

Bermudas (the) [5aba(:)r , mju:daz]. Pr.n. Geog: Les Bermudes f. 
Bermudian (bor'mju.'dion], a. & s. Geog: Bcrmudien, -iciine. 
Y: Bermudian rig, greement m Mauoni. Bermudian main sail, 
voile bermudienne. 

bernacle ['bozrnakl], s. Bernacle goose - iprnm’U r. 
Rernardine ['boirnurdin], u. Gf s. Etc.Hist: Bcrnardin,'li.c. 
Bern(e) [barrn]. Pr.n. Geog: Berne/. 

Bernese [ba:r'ni:z, 'bairnirzj, a. & s. Geog • Hcinois, -oise. The 
Bernese Alps, les Alpes Bernoises. 

Bernice llnir'naisi] 1 ‘r 11 J. Berenice, 
berniclc ['ba:»mklj, s. Bernicle goose h\km(.ii r. 
berry 1 [ ben], a. I. Hot Ban*/. S,e oho mum \‘ », coi M'h-ui iiiiy, 
Ilui LY. 2. ('om: Avignon berry, French berry, grenette f. 

3. (a) Frai in (de poisson). (/>) (Kufs tn[>l (de (.instate). Lobster m 
berry, homard <ru\e. 

berry 2 , v.i. I. (Of shiub) Se garmr de l»aies 2 . To go berrying, 
aller k la eucillctte des bans, dcs minis, ct* . 

berried,// I. Hot: \ bates, mu\eit de bates 2, (Crustaco) 
cem e. 


le Benjamin (de la Camille), le “tauMlon”; !e f.noii, le gate. 
F: Benjamin’s mess, la plus giossc part, 
benjamin", s. Hot: Ben join 7 / 1 . 

'benjamin-tree, 5. Hot . i. Stv 1 ax m benjum. 2. Lindcrc-hcn- 
join /, laurier-bcnjoin m. 
bennet I'bcnet], s. Hot: Herb bonnet, benoile/. 
bent 1 [bent], s. I. Hot: (a) Bent(-grass), (1) jonc m ; (11) agrostule f. 
(//) Sweet bent, lu/.ule f des t hamps. Way-bent, orge/des rats, dc^ 
muis. White bent, wire bent, nard m raule. 2. Lande /, prairie J. 
bent”, a. Penchant m, inclination f, disposition f (Jor, pour). Tin 
gnu ml h. of his characttr , la tendame gem rale de son caiact^re 
To follow one’s bent, simre son peiuhant, son inclination, son 
attiait. To have a bent towards sth., avou du gout pour qch., un 
penchant a qch. lo have a natural b. for tnusu , avoir des disposi¬ 
tions naturelles pour la miisique. See also lop 1 I. 6. 
bent\ See iu\’dL 

Benthamism ['ben<k/nu/m], s. Hist, of Phil: Benthamisme m, 
“le plus grand honheur du plus grand nomhre d’hommes.” 
benumb [bi'iLvm], I'.tr. (</) Kngourdir. tiansir. Futons hi numbed 
U'tth told, doigts engouidis par le lioid , clmgts gouids. HV re 
benumbed uith cold, nous etions tran^is cle froid. \b) F. ParaKsu, 
1 ngourdir (I’csprit, I’intelligem e). 
benzaldehyde fben /.tldihaid), s. Bin/.ildch\de m. 
benzene, benzine 1 f lun/.imj. r. ('h: lnd) Ilni/me /. Methyl 
benzene, toluene m. 

benzine”, v.tr. F: \ctto\cr (un \demcnt) a la bui'ine. 
benzoate ['ben/oeit], A*. Ch: Benzoate m. 
benzoic [benV.ouik], a. Ch Ben/a/Upie. 

benzoin ['ben/r/in], s. 1. (Gum) bonzoin, benjom ///. 2. <'h: Hcn- 
zoine j. 

benzol [Jbenzal], s. ('h : ('om: Benzol in. 
benzoleic [ben/o'liuk], (7. (V lien/nLique. 
benzoline ['henzolim], s. l.sseme miticialc. 
benzyl ['ben/ll], A\ ('h: Ben/.\le ///. 

bequeath |hikui:^|, V.tt. Liguei (to, a). 7 he last nntui\ In- 

qneathed to us stveral mluablt itiu os cries, le dumei sks n»>us a 
Icgue, nous a tiansmis, plusu-uts dec ou\cites pici ieu<-is 
bequest Ibi'kuest], .c. I.igs m. Chau table legs de . harite. 
Berber [lu.’/'ba/]. I. a. CJ s. Film: Berber e (mf). 2. .v. Ling: Le 
berbeie. 

berberin ['b>:;l)annl, berberine ('lor/banm], a. (V/.- Ph\uul: 
Bei hei ine f. 

berberis ('b erbans], berberry ['tn.dnri], s . - kikki kiu 
bereave jhi n:v], v.tr. (p.t. Gf p.p. bemft [bi'riftj, bereaved ; usii. 
bereft in 1 and bereaved in 2) Pricer, dip.^eder (s.0. ,jf sth., qn de 
qih.) I. Indignation had bereft him of speeih, rindignation l acait 
price de la parole. To be bereft of one's possessions, se tioucei 
depossede , ,‘trc price de ses biens Htreft of all hope, price de tout 
espoir; acant perdu tout cspoii. Hcrefi of reason, d< mie, price, 
cle raison. Hu h-huuses nrre benft of their tanmges, les remises 
etaient ceuces de cultures 2. An amdent bereand him of his 
lather of hnpainit v, un accident lui a tavi son peie, !’a rendu 
hereavpmp J ll , e K ^ ereaved * 1 les alilig.'s ; la tarn,lie du mort. 

b SSTf ne0t f \, IVlte J bl’un parent); deuil m. 

Gning to a remit b., en raison d’un deuil merit, 
ocreft. See iu ri avl. 


! bersaglieri |h.i:»sa Imii], s.pL Mil: [In Italy) Ber>aglicrs in. 

I berscrk(er) J'b.K/s.vklDrjj, s. Berseik m. To go berseik, decemr 
I foil furicux. 

bcrtll 1 [baiT'U], a. I..\\/r/; (a) I'c Itce /, ec uage m 11'/ n e a tout /»., 
j nous n’avons pas noire outage. To give a ship a wide berth. 

I cviter, parcr, un naure; passer au large d un nacire To ,1 

j headland, etc., a 71.itle b., prendre, dotinei, du to^ir F: To gice 
j s.o. a wide berth, eutei qn ; se gardet d’appioth.r dc qn. Gis e 
these people a vide b , ditie/.-coiis de us guis-Ia (/'») (Anchoring) 
bortfi, poste m de mouillage, cl’amariagi* Open berth, mouillage 
foram. (/) Pnstc 111 a (juai , empkn einent m Loadingberth,emjdaie- 
ment de enlargement. 2 *(u)Xaii: Rail. (’ou« lictte / (dc pasugi 1, 
do vovageur). ( b ) Xau • Cadre m (d’otlu ler, d'hornme d'equip.ige). 
3. fu) Lmplacement (de qch ); piaci / Mans une diligence, eh.). 
| (b) F: Plaie position /, emploi m. To find a berth, amver w se 

1 laser, lie has found a b. vcith .... il .1 'imiu une situation 

ell**/. . . . iojindtlb Ini St) , * aar qn 
berth”. 1. 7 Jr. (//) Donner, assignci. un poste a (un naure). 
(//) Accostcr (un mcire) 1<* long du quai , aiuenct, amarict, (un 
naure) a q11.11 (/) Domict une umihette a (/jn) 2. v.i (a) [Of 

slap) (1) Mouillc 1 (11) Abutder a quai ; se range! a ijuai (h) \()l 

passeiu’ns or neu) To berth forward, alt, mu* her a 1 acant, 
a 1 arriere. I Ihitfnd foi naid. j’acais une * abme a l avant. 

berthing, I I. (a) Mouillage m (b) Abordage in a quai 
2. Am* nagenient.s mpl (a bonl) ; postes mpl dc coin hage 
Bertha [ Kvr(k/] 1. Pr.n.f. Bcttlie. Hist: (iyi4-nji8) Big 
Bertha, Bcitha. 2. s. (\>st: Bcitlic / (dc coisage dernlletc ) 
berthage [ b.iirfiedy], s. A an: (Lmplacement m de) mouillage m 
Bert(io I # hvrt(i)| Pr.n.m. Dim. of Bihikxm. Hlrmwd, ,,r 
\1.1u hi . 

Bertram [ ba-.Mram], Bertrand ['b.vMiantl], Pi n.m. B* :i:aml 
beryl ^beril], $. Miner: Beryl m. 
beryllium [be'riham], j. ('h: Ik rcIlium///, glm mmm//i 
beseech [hi'sirtJJ], v.tr. (besought [hi'.so.-t] ; besought) Lit. j. Siq>- 
P J *t 1, adjuior, lonjuicr, imploier (v o. to do sth., qn dc lane qch.). 
/ h yen fm pm,Ion, jc cons ‘-upphe de me paidonner. 2. 7V> b. le,r. e 

to do sth., itnploiet, solliciter, la pit mission de fane q< b To /». 

\./».’a pardon, imploier le paidon tie qn. 

beseeching 1 , a. (All, ton) suppliant, -ly, adv. D’un air, 
d’un ton, sujipliant. 

beseeching 2 , a. Supplications Jpl, instain cs//>/. 
beseecher [bi Siit^arj, A. Imphnat* ur, -trice , suppliant, -ante, 
beseem [hi'simi], v.tr. (I'sal only in i,rdpers.) Lit: To b. s.o. (mil, 
ill), concenir, seoir, (bien, inal) a qn. It would ill beseem me 
to . , je serais mal cenu a. ... It does not beseem a kniglit 

to . . il ne sied pas a un cbecalier de . . .; u* n’est pa^ le tail 

d’un checalier de. ... 

beseeming, 17. (’om enable, si cant; qui ca bien a (qn). 
-ly, adv. Convenahlement; d’une fayon approprn'e; *J’unc 
manure qui sied a (qn). 

beset |bi set], v.tr. (P t. beset; p.p. beset; besetting) Lit: I. (. finer 
(dcs troupes) ; assaillu , obseder (qn); sei rer (qn) de pres We were 
close beset, nous etions serres dc pics. Beset with dangers, with 
difficulties, environne, entmm 4 , de dangeis, de difficult^. Career 
boset with difficulties, rarn^re heiissee de diffiiultes. 2. Assiegcr 
(un endroit). 3. (Of misfortunes, timptations, etc.) Assaillir (qn). 
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To b« beset by doubts, £tre assailli de doutcs. H. by hunger, presse 
par la faim. 

besetting, a. Used in: Besetting sin, pech6 m d’habitudc. 
It is his b. sin , e’est son grand defaut, F: son moindrc defaut 
besetment [bi'setmant], s. I, (a) Invcstissemcnt m (d’une ville, 
etc.), (b) Blocus rn. 2. Faible m, cote m faible ; defaut m 
beshrew jbi'Sru:], v.lr. A : (Only as imputation) Beshrew the day I 
inaudit soit le jour ! Beshrew me if . . le diable nrernporte 
si. . . . 

beside (bi'said), prep . I. (ti) (Hy the side of , close to) A cote, aupres, 
de (qn, qch.). Close beside s.o., sth., tout aupres de qn, tie qt li 
Scpted b. me , assis a cote de mol, aupies de moi, a men cotes. 
A table tilth a chair b. it , une tabic avee une chaise a vote, (b) (Com¬ 
pared with ) A cote de, aupres de (qn, qt b.). There it no one to set b. 
him, d n’y a pci sonne qui Ini soit lornpatable. (r) (Ilrsidrs) l 
scant nothing b. this , je ne tics ire run cn dehors de cel.t. Olhtr 
people b. ourselves has t rental bed upon it, d’auties personnes quc 
nous cn ont fait l’observation. 2. (u) Beside the question, be¬ 
side the point, beside the mark, a cote tie la question, etrangcr 
a la question, liois de propos, en tit hors du sujet. That is b. 
the point, ccla n’a nen a voir a l’aftaire. This irituism is b. the 
point, cettc critique portc a faux. It is b. our pm pose to . . ., il 
identic pas tlans nos intentions dc. ... It tumid be b. my subjert 
to speak of . . ., je m’ccaitei ais de num sujet si je vous pailais 
de. ... (b) To be beside oneself, etre hors de soi. To be b oneself 
tiith joy, ne plus se sentir tie joie ; ne plus se posseder tie joie ; etre 
foil, transporte, de joie. li. himself tnth anger, outic de colt re 
He teas b. himself with rage, la colcre l’cmpoitait. 
besides [bi'said/]. I. adv. (ti) Kn outre, en plus. Many more j 
besides, encore bien d’autres. I haz e, b., ttio nephetis, j’ai, en outre, 
deux neveuw Nothing besides, nen de plus He bought tis a house' 
and a drawing-room suite b., il nous acheta une timisoii, et en plus j 
de cehi, un niobiliei tie salon, (b) It is too late; b., 1 am tired,\ 
d est trop tare! ; d’adlcuis, tlu teste, d’autre pait, et en outre, jc | 
sins fatigue. You must hate patience; b., you are only tictntv, | 
d laut patienter un pen; aussi bien n’ave/-\ous quo \mgt ans 
2. pup. There are others b. him, d v en a d’auties quc lui. Thtie ] 
are three others h. him, d v en a tiois en plus de lui. Il e ter re four b ] 
‘John, nous etions quatic sans totnpttr Jean. / have another \ 
umbrella b. that one, j’ai un autn* par.ipluie qur c elm-la. II this 1 
i*itt he re. rued others, outie tr i .ult au il en let,ut d’autri-.. Besides 
which, he nas unicell, sans tomptu qu’d etait indispose; F. avtc 
t,a qu’d etait indispose. No oru b. yu. personm hottnis, exi eph , | 
miiis. / leant nothin}; h. this, je ne des in* iitn en dehois de teki : 
If ho h. himf qui hornus lui, a part bur qui si tc n’est lui: Besides I 
the fact that . . ., sans compter quc. ... j 

besiege [ bi'siith], z\tr As' It ger ; mi tti e le sit ge de\ ant (une \ die) . ! 
taut* le siege (d’une ville). F: To besiege s.o. with requests, 
assteger qn de dem Hides. He was besieged after the iruitim ', apn - 
Ja reunion d bit entoure, foil se piessa autoui dc lui. 

besieging, a. Assugeant. It. ann\, anme t il inu spsst me ut. 
de siege. 

besieger [hi .i:dwj, s. Assicgeant rn, ass.nllant m 

beslaver [bi'sla%ar], T'.fr. I ouvm (qch )drba\e, have* mu (qt b '. 

F: To b. s.o., prodiguer Ics llattencs a qn , tlagotnci qn 1 

beslobber f bi'sl.dw], . tr. F: I. IN will. 2. Pn'diguci dc - ; 

baiscis (haveux) a (qn) • 

besmear [bi'smiM/], r.tr. Lit: B.ubuuiler, sotullii (: ith anase.‘ 
etc., de graisse, et* .). 

besmirch [bi'sma:M>], i.tr. Lit ■ Sain, lather, soldier Iqth);! 
s.iln, te-tnir (la immune de qn, etc.), ent.u her, 1 ' vbdlonnei ( 
(I’bonneur do qn). I'o b. one's name, gah.tudti s.m nom ; se . 
gahaudci. To b. s.o.'s good name, F: com nr qn tie bone 
besom 1 [bi:/.am], s. Baku rn (de jonc, de bruyere). F: To jump 
the besom, se marier tie la main gain be. 
besom* [ bi/ain], s / .S tot: 1* Ifrontic 

besot [bi'sotj, v tr. (besotted) Abiutn (tilth, tie). Dunk In '•/!<</ ( 
him, I’lVTogncfle l’a elegratle. To b oru self tilth absinthe, s’al.s ntber. \ 
besotted, a. I. A - (Inf.ituatid) Assote [iiith, de'). 2. \biuti j 
(par 1’oPiuin, par la boisson). I'o bn oru b., s’abiutn. 
besougnt [bi's >:t J. See m mi t M. 

bespangle Ibi'spanglJ, r.fr. Lit: spwmf*. ! 

bespangled, a. Scintdlant (with, de). ; 

bespatter [bi'spatarj, v.tr. Kclabuusser. Hespattnid tiith mud, | 
tout t ou\ert de bout*; A. mT F: erotte jusqu’a 1’et bine, jiisqu au\ i 
(•miles; ciotte comnu* un bat bet. • 

bespeak [bi'spnkl, v tr. (('on/, like sim:\k) I. (u) (’oinnuikki »des 
soldiers, etc.); tetemr, .ureter (une pl.u e. etc.), lettnir (une 
e hambre a l’botel). To b. a book at the binary, s’msiiuc pour un 
b\it*, retenii un livie, a la biblmtbeeiiie de pret. (f>) f it: Dt m mdt-i, 
Milluilei (une favour), (e)s.'lii: A: Bespeak perfo.-manco. iepie- 
sentation f a beneliie. 2. Ao im-t, annonccr f lic tut of his tJofhcs 
bisptaks the proznuuif, la coupe di ses \itements .utu.se le pio- 
'intial. His comersatotn besptahs ,t man t>f ait, sa tomcisation 
annonce un bomme d’esput. 3. f.it • A : To bospoak t.o., parlei, 
s’adtcsser, a qn. 

bespoke, a. (u) Bespoke garment, \element (tail) sur et>m- 
mandc, sur mesure. (f>) Bespoke tailor, shoemaker, tailleur rn, 
coidonnier m, epu tiaxadlc sui eonimanele. sin me.aite; tailleut, 
coidonmer, a fa^on. 

besprent (bi'sprent], Lit: (Of i;rass) Humecte' (tilth <lcze, de 
rosee) ; (oj meadow ) parseme (de dcius). Sight b. svith st/irs, nuit 
saupotidrec detodes. 

besprinkle (bi'spni)kl], r-./r. Lit: (u) Arroser, aspeigei (tilth, de). 

(b) Saupoudier (with, tie), (c) l’atsemer (tilth, tie). 

Bess [bes). Fr.n.f. (Dim. oj Elizabeth ) lasette, Babette. 
F: A: Brown Bess, fusil m a pierre; nuuisquet m, fbngot m. 
Hist: F: Good Queen Bess, la bonne nine Klnabetb (1533“ th°3)- 
In the days of Good (Juecn Hess, du temps oil Berthe tilait. 


Bessarabia [besa'reibin]. Pr.n. (leaf*: l.a Bessarabie. 

Bessemer ['besemar], a, & t. Metal/: Bessemer (steel), aeier ut 
Bessemer. 

bessemerizing r'besernarai/irj], .t. Mi tall: Bcsseinensation f. 
Bessie I'besiJ. Pr.n.f . *-= Bi-ss. 

best 1 fbestj. I. a. & s. (a) (I.e) rneilleur, (la) meilleure ; (neuter) 
le tnieux. The b. man on earth, le meilleur bomm^ du mondc 
He is the b. of men, e’est la creme des homines Best man (at a 
-wedding), gar von rn d’honnewr. My b. hat. ihdii plus beau 
t hapeau; P: moil chapeau nuinero un. Si e also r.im. 2 in 
manuftu ture under the f> conditions, fabriquer au micux. I an. 
acting in your best interests, au micux de \os interns, ike 

wine nas of the b., le vin etait el«*s medkius. We drank of ttie 
best, of his best, nous avons bu tin n lleur, de son n.-ulk-ur Ire 
b. is good enough for me, < route elc • r < vaut bien p.un. (Drossod‘ 
in one’s best (clothes), cndimamhi , 'of woman) dans ses p’ 
beaux hours , L sur son trente <*t 1 i'o don one's b. clotln 

se mettie vir S(_)n tnnte et un. / hau ’ . ued in my b , j’aviu iu. 
mes plus beaux habits, ma plus belle ml *< , • m i tais embrnar « 1 t ( e' 

Fee also St MMY. It isn’t done by the ' • people, cela re se t ut 
pas dans le mondc, F: 1 hez les gens t) 11 ,. He can sing with the 
best, d thniite coinmc pas un. Wo are the best of friends, no'.-, 
soimne-s le- medleuts amis du moml. I am in the best of health, 
je me porte a meneillc; je >uis en excellcnte saute. The best r/ the 
matter, the best of it, is that . . ., le plus beau de l'aftiire . est 
quo. . . . Tho host part oT the way, of the >ear, li plus grande 
paitie du • bemiii, dc r.innn 7 he l>. part of his saiings, le* plus 
elan de se- cioiinnuts / waited Jor the b. part of an !'■>•.r, j’ai 
attenilu une petite hcuic. 7 he b. part » inq Inte-s ou pen 

s’en faut. Lius is the /> tlu re i <•, \oici ee qu il y a ilc rneilleur, 
de imeux. To know what is best for s.o., sa\mr ee qui \a, 
inmient, !e micux a qn It is b. to . . d y a a\ant.ige a . . .; 

!e Mile ti\ < ’est dc. . . . 7 he tr. thin: f you can do, the h. or.tr,e to 
tale, is to . ., ic quc sous a\t*z de micux a fane, ee qu’d v .1 

tie- until' i t.ure, < est de ... I asfud him ahal was b. to hi 

•Ion* , je lui demandai ee qu’d y a\ait tie nueux a fnre*. It 

would be a to . . ., the best plan w'ould be to . . le- imeux 
s< rait dc . It r.,it b. to stay at home, il \audrait imeux rester 

a la maiMin. / thought it h. tu stay, j’ai pense qu’d vabut nuei.x 

le-'-ttr. He is b at landscape painting, ee qu’il icussit It* mien, e'tsr 
le p.t\ sage. To do one’s best, the best one can, the best ir ono's 
power, 10 . . ., t.ure t e qu’011 peui fain de soil micux, faile tout sou 
pos-ible, pour I d:d m\ b to ornfort her, je la consolm d<* 

moil nueux. He did las b. to s.„ib , il s’tflorva de sourire. I am i<ne,g 
my ( Itzel) b , the b 1 mil. for cm 1, it* tais tout ee quc je peux pour 
tons 7 hey 1 .ere doing t/mr b. for the wounded, 12s s'empress went 
antoiir des hl< sms. Do the b. you can, (1) arrangez-vous ; (n) t utes 
pour le mieuw To look one’s best, etre, {uraitie, a son avantage; 
(of :.tinan) t tie en luautc IL looked his b in uniform . burnt.nine 
I’avantageait. She looks her b in tin m tilling, elle tsf 1 son 
avantage le matin. To bo at one’s best, t'tie en train, en fonne. 

Il hen i>e is at hi\ b .epiand il est bien en tiam. She ?cas at her 

f>. at thirty, e’est a tiente ans quelle a etc le plus belle. I hat is 
Dickens at his b., \mla du meillt ur Dukt-iis To get the best out of 
s.o., encoiirami qn a fa ire de son nueux; lane clonnct a qn tour 
ce qu’d pent. l T S: To get the best of s.o., lempoiter un avantage 
sur qn ; F ‘ ent.u..*r qn. To get, have, the best of it, oT the 
bargain, to como i»!f best, l’empoitei, .noil lknanhige , avoir 
l«* tlessus; lempoiter la \utoiie; tcnii le bon bou f . 1 ou have 
the b. of tt, e’est \uus le nueux paitagt*. To haze the b. of an 
argument , l’emporter dans une discussion. See also CXMF 1 1. 
To make tho best of sth., of s.o., skn 1 onunotler dc cjeli , de qn. 
To make the b. of the matter, of it, en prendre son pain , se tuer 
d’aflain. le micux possible, se t.ure une raison, se dc*bmuil!er 
To make the best of a bad job, of a bad bargain., fane bonne mine 
1 mauvais jeu ; faire contie mamaise fortune bon c«vur. Pros : One 
must make the best of things, oil la elk Me est attachee d faut eju’clle* 
iuoute. To make the b. of the au umstaru es, s’adapier aux circon- 
st unes. See also uciii n 1 He made the b. of his way home, il 
s’empitssa, sc bata, de rentier; d s’en retourna au plus vitc.cn 
toute bate, sans peidie elc temps, ('aids: etc: To play the best 
of three games, join r en parties bees; joucr au meilleur de trois. 
('y; tie: To beat ono’s previous best, battre son meilleur temps. 
V\ tils, 1 HI \( ll l , lOlll 1 I, t.l\l ’ 1 7, norii*, MAT I. Z, hK’O.Ml-BESl, 

(/>) Id; phr. (1) At (the) best. 7 'o st Hat b .. \ entire au micux. 

It (tlu )/». it is a pool pn 1 e of zioik, pour dire le micux c ’est u.i pi£tie 
f avail. At b. zee tuuwd mine In Joie tn-morrozi, e’est tout au plus si 
11 «.in pounons airner domain. At (the) b. it will bum; you nt . . ., 
1 n mettant les clioses an mu ux cela vmis rapporlera. . . . Ifc was 
uudt monstratn e at the b., memo dans ms medic uis moments d 
etait pen dcmonstiatif. (11) To act for tho best, agir pour le micux. 
I,lid it for tin />., i’.h fait pout It* miuix. It is all for the l* , r'cat dans 
la mnllcuie intention (in) To do sth. to tho best of one’s abilitv 
01 abilities, lane qch. dc son micux; agir clans la me-urc de st s 
movens. To t) -» best of my belief, knowledge, recollection, a if 
quc ie crois, autant quc jc sachc, (pour) autant quc*, cl mtant (pie, je 
puis(se) in’c-n souvenir, autant qu’il m’en aouvienne. To the b. of 
my judgment, a mon humble avis; autant epic je peux en jugei. 
2, adv. (a) He does it (the) best, e’est lui qui le fait k micux. 
1 comforted her as best I could, je la consolai de non rnieux. I 
cartn donnas b. I timid, jc descendis coniine jc pus. You know 
best, e’est vous (qui etes) le micux place pour en juger. Do as you 
think b., faites uunmo bon vous semble(ra), cc quc bon vous 
semble(ra); faites a votre idee, faites coniine vous l’cntcndez. See 
also I ki t;ir 1. (/>) The b. dressed man, riiomme le imeux babille. 
The h. known betok, le livre le nueux, le plus, connu. The b. looking 
women, les femmes les plus jolies. She nas the b. looking of the 
three sisters, c’etait la nueux des trois sums. The b. tempered per¬ 
son. la personne au meilleur caracierc ; It* meilleur caractcre. 
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best-'seller, s. F: (1) Livrc m a sucito, 5 fort tirade, 
a forte vente ; (ii) auteur m a gros tirages. It's a b.-s., e’est un des 
grands sucecs de la hbrairie The b.-s. of the season, le gros sliced, 
le grand tirage, de la saison. 

best-'selling, a. F: (Ouvrage m) a succe.x, a fort tirage. 
best 2 , v.tr* F: L’emporter sur (qn) ; F: enloneer, rouler (qn); 
circonvenir (qn); P: fane le pod a (qn). He was hopelessly bested 
by .. ., d a De route a plates couiures par. . . . 
bester ['bestarj, s. P: - siiM<m<. 

bestial ['bestj^ll, a. Bestial, -au\. -ally, adv. Bestialement. 
bestiality [besti'ahti], y. Bestialite /. 
bestialize ['bcstjil.uiz], v.lr. Abrutir. 
bestiary ['besti.niJ, y. Lit.Hist: Bestiane rn. 

bestir [bi'st.v.r], s-.pr. (Coni. like silK) To b. oneself, se temuer, 
s’uctionncr, se detuener, s’activer ; F: se sec oucr; P st grouiller. 
bestow [bi'stou], v.tr. 1. (a) Accurdtr, oetioyer, donnei, attnluier 
{sth. upon s.o., qch. a qn). To b. a favour on s.o ., aceorder une 
taveur h qn. To b. a tith on s.o., conluer un title a qn. To b. one's 
tonfidence on s.o , insertir qn de sa eontiame; placer sa confianee 
<n qn. To b. one's atfulion on s.o.,placer son affection sur qn. To 
bestow one's hand on s.o., laire don de sa main a qn. To bestow 
the hand of one’s daughter (in marriage) upon s.o., accotder a qn 
la mam de sa Idle. The gnomc had bestowed many powers on hnn , le 
gnome l’avail dote de nombreux pouvoirs. F. To l>. a title on 
out self, s’adjuger un titre. (b) l tt: r l'o b. all one's entigv on a task, 
mettre, consaert r. toute son energic a une taehe. 2. A: (a) To b. 
sth. somewhere, depo^ei qDi. quelque part. To b. one's mom v wistlv, 
placet sagement son argent. (b) To b s.o. stout n litre, loger qn 
quelque part. 

bestowing, >. - iuimowal. 

bestowal [bi'stcmalj, J. I. Doll m, octioi in (do qili.). Thtol: The 
bestowal of divine grace, 1'eflusion J de la grace divine. 
2. A : Placement m. 

bestOWmcnt [bi stouiuant], s. I. in'.low m. 2. Don (<h tioye). 
bestrew [bi'strmj, i\ti\ ( p.t . bestrewed; p p. bestrewed or bestrewn 
[bi'strumj) Lit: Rat.semrr, join her (\th.uith yf//., qDi. de qch.). 
Streets bestri.«n suth Ihnvtis, iues joiulu.es di Hours, 
bestride [bi'slr.ud], V.t) (bestrode [In'strouilJ, bestridden 
[bi sttuln]) I. (</) p.ltc a cheval. a i.ilifoutcbon, s>ir (ip h., un 
Duval), (b) Se turn Its jambes c'eartces au-dt ssus de (qDi ) 
2. (u) Bnjambor (un fosse, un cadavre). <b) Knfuurc her (tin Duval), 
bestudded (bi'st.\did|, a H with than is, Tilth stats, paramo, 
seme, de fleurs, d etudes ! 


bet 1 [bet], y. 1'ati m, gage me /. To make, lav, a bet, parur, taut 
un pari. To take (up) a bet, tenu, at i eptei, un jui i. S,,,du> lmv j 
bet 2 , v.tr. (p.t. hot; p.p. bet, on. betted; bottlin'.) (u) Batur (une 
somme). Taint tin to on: that . parur a di\ vontie un quo. . . . 
lo bet two to ton , p.n u i k double i outre It .simple (b) To bet mill 
s.o., paricr avt c qn rilbetyoutlut . . je wins patuiais que . . . 
parions que. I > h< t agtiuist s o , sth., panel conire qn, qDi. 

To bet on sth., p.uai sue qDi. Sti also ctkj\i\iy, i»\mt l i. 
F: You bet I pt»r.i sui 1 ;e sous on tepniids ! P: tu paths’ je to 
iiois] un piu' You bet we had a good time 1 ie vous pit.nuts 
qu’on s’est amust 1 J’JI bet >ou anything. I’ll bet your boots, 
that . . ., je melt i.iis ma hit a cmipt r ipu . . ; P: jc to lolls 
rnon billet t{iic . . . ; Dm he quo. . . . hate this, l bit \oti hkt 
tt, guide/ eeu, vous m'tn tine/ tits nou<DV> IT! bet \or anything 
you like, j’en gag* tat ma fete a ttmper. I bet von don'll /’ t hit lit 
itjue tu tie le Lias pas) ! Bet you I will I P: t luDie (que je le fais) ! 
I'll bet (you | ills ! gage tjui si ! 

betting, 4. I .es pans n,. Thi b. ran high, on a pane gros 
[he art of b., la tt Dmique tit la mise. The b is tuinty to one, la "cole 
tst a vingt contri un. (I hat is tht b. on his horseY quelle cote fait 
son cheval ? 

'betting-book, v. c .u nt t m tie pai is 

'betting-news, i. fount- (##) Ruluique / des touises 
(b) Kesultaf m ties ionises , » ompte leutlu des ionises, 
beta [ bi:t</j, s. (tr.Alph: Bela m. Ph - Beta rays, rayons m bet... 
betake [bi'ttikj, V.p/.* (('out hkt i \KI ) Lit: I. To b. on,st!f to a 
place, to s o., (skn) aliei, se tianspoihr, se ientire, se retirei. ilans, 
a, un endroit; aiier the/ tjn, se lentlre atiprts t ( c q n . To betake 
oneself to one’s heels, pi entire ses jandus a son eou S*e also 
SLIGHT 2 . 2. Jo l>, oneself to dunk, s t - hvier. s’adonner, a la bo.ssou. 

betel [hi:tl], s. Bt'tel m. 

'betel-nut, s. (Nm\ / d’)aret m 
Bethany ['heH.mij. pr.n. B.liist : Bet I lame / 

Bethel ['beO.il |. I .Pr.n U. I list • Bethel m. 2. «. L't c . (a) A . Little 
Bethel, temple m (tl'une sette dissuleritel (/)) / .S’ - Ch.ij»llt f 
(a tene on a dot) pour marins. 

Bethesda |heOe/th/j. I. Pr.n. H Hi*t: Betlu.sda. The pool of 
Bethesda, le lavoir, !a piscine, de Bethesda 2. a. Trmph m (d’une 
sette dissulenle). 


bethink [bi'Oujkj, V.pr. (f’/•«/ like mt\M i. To /«. oneself, iDhhhir. 
t onsiderer; k: y reguder a deuv has. Bethink yourself! 
y pensez-vous! To b. oneself of sth., to do sth., that .... s’avi-n 
de t|ch., de faiie qch., que. . . . fl. y.mrsdj hose they would urine, 
songe/ cornbien ds salHigiraieut. A . I bethm^ht me, he bethought 
him, of . . je me suis avise, ll s est avise, de. . . . 2. He lann/h t i 
(qih., que . . .). \ 

Bethlehem [ beOlnm], Pr.n li.Hisf ; Bcthlt em tn. St t also 

STAR 1 5 . 

bethought [bi'Ooit]. See m m.\ K 

betide [bi taul], r. (Used orJ\ in r,rd si no. pits, sub.) A. Tj lot- 
I. v.t. Whate’er betido, tjuoi qud amve. qimi tju’d adunuu ’- 
advienne que pouria. 2. i.h. Woe betido him if ever 
malheur a lui, pare a lui, si jam.ns . 
betimes fhi'tamy}, ode. 1. J at • De bonne heure. Ksp. To bo up 
betimes, etie leve de bonne heure ; se lever tot. 2. A • Bientdt 
betoken [b,'touh(o)nl, r.ti. I. (Of thg) Eire signe de (qch.); ^tre 


l’indice de (qch.); accuser, d^noter, reveler. Complexion that 
betokens ill-health, teint m qui indique, accuse, un manque de sant6. 
Here everything betokens peace , ici tout respire la paix. 2* Bresager, 
antioncer (le beau temps, etc.). 

beton ['beton], y. Civ.K: etc: Be ton ///. 

betony [ betonij.y. Hot: I, Wood-betony, (i) betoine/; (ii) U.S: 
p^diculaire / des bois. 2. Water-betony, scrofulaire / aquatique, 
betoine d’eau; l 1 ': herbe carree, herbe du sit x ge. 

betook [bi'tuk]. See iifi \kt. 

betray jbi'trei], v.tr. I. (u) TVahir (qn, sa patrie, sa foi, la confianee 
de qn) ; vendre (qn). I was betrayed by the barking of the dog , je fus 
trahi par les aboicments vlu chicn. . I t the first step his legs betrayed 
him , au premier pas ses jambes le trahirent. (6) To betray a woman, 
tromper, sedune, une femme; abuser d’une femme, (r) To b. s.o. 
into s.o.'s hands, livrer qn aux mains de qn (par trahison). 2. 'l'o 
b. s.o. into error , entiainer qn dans 1’erreur, induire qn en eiteur. 
3. (a) Reveler, montrer, laisser voir, laisscr deviner, tralur (son 
ignorance, son emotion). Words that b. i;reat ignorance, paroles J 
qui accusent une giande ignorance. (/’) To />. a secret, tralm, livrer, 
reveler, vendie, un secret, (e) He betrayed little intelligence in (his 
work, il a fait preuve de pen d’intelligenee dans ee travail. His at tion 
betrays a ettrrupt mind, son action decide une ame corroinpue. 
betraying, s. - ulirayal. 

betrayal [bi’treiol], s. I. Action/de trahir; tialuson/. 2* Reve¬ 
lation / (de son ignorance, etc.). 

betrayer [bi'tiei.yj, s. I. (a) Tiaitre, -esse. n. of his tountry, 
trait t c envers sa pattie. Hit ravers of honour, tiuiltes a l’honncur. 
(b) Revelateur, -trice (d’un secret). 2. Trompeur m (d’une femme) , 
seducteur tn. 

betroth [bi'troiu5], v.tr. Lit: Brometlie (sa fille cn manage 
(fo, a); fianeer (to, a, avee). 

betrothed, a. & s. A. & Lit i‘t.ime(e); P: promis(e). 
The betrothed, les fiances. 

betrothal [bi'trouft.il], s. Fianyailles fpl (to, avee). 

better 1 f'betor]. I. a. U y. Meilleur. Ii. days, des jours tneilleurs. 
F: They have seen better days, ils out cu des inalheurs ; lls c»nt 
connu des jours meilleuis. See also day 4. Ji. tobano, de meilleur 
rabae. \ on will find no b. hotel, vous no trouvere.z pas mieux comine 
hotel. He's a b. man than you, il est votie supeneur; il vaut plus 
que vous You look cut s<> rrnuh b. m that hat! cc chapeau vous 
cmhcllit. (At garnis, etc.) \ <>u are b. than 1 , vous etes plus fort 
que mot. He is no better, littlo better, than a peasant, il 11’est gut re 
qu’uti paysan. He is mi b. than his brother, il no vaut pas nueux 
que son trerr. F: She is no bettor than she ought to be, than 
sho should bo, Die no vaut pas giand’ehose ; te n’est pas une vertu 
To appeal to s.o.’s better feelings, fuire appel aux lions sentiments 
de qn. Do not forget the respect due to your betters, n'oublie/ pas 
le respei t du a \os superieuis. The better classes, les hautes i biases 
(la bonne bomgeoiste, etc.). The better working class, I’clite ouvHere 
A street ot bettor-class houses, une rue dt luaisons tic* bonne appa¬ 
rent e, de maisons cossues. I vvant one of the better-class cloths, il me 
laut un d; \p de bonne qualitf Tl»e children o! the better-to-do 
parent-, les enlants de puents aists. ('p. \\ h.l- i o-|»<». / had hoped 

foi b. if.mgs, 1 avals espeie mieux. For tht h pai t of tht day, pendant 
la plus gtande pat tie du jour See also nw \ 1, wind 1 i, would 1 
2. (A tutti) .Mieux (a) That’s better, vmla qui est mieux. Sothmg 
toula b< h it toufdn t bt b., < ’( st on n<- ji<ut mieux. So much the 
better, tant mu uv To do sth. lor belter or worse, fane qch. vaille 
que vailk. To tak< s o for ft. or noise, ptendre cjn pour les bons 
online pour les mamais jouis. To get better, (1) (of thgs) s’ame- 
liott 1, s’auieiider ; L>J n me, ett.) laboimn ; se bomber; (u) (of pus. • 
gueiir.st remettre. se u tablu . Tlie woather is better, il (ait ineillem 
To be better yin health), alien, se potter, mieux. 1 hope you util 
stton be />., j’cspeie que vous sere/ bientdt retabli. He is a little b.. 
il \;i un pen mieux, il y a un leger mieux; il y a utic amelioration 
ilans sonetat. Change for the bettor, arnelioiation ; ibmgement rrt 
en bien. Time is a ihange Jor the b., il y a un leger mieux. He has 
t hanged for the b., il a change a son avantage. Things are taking 
a turn for the b., les t hoses prennent rneilleure tomnurc. To get 
the better ol s.o., (i) l’emporter sur qn, lemporter un avantage 
sur qn, prendre le desstts sur qn, avoir raison de qn ; F: enforuei 
qn; (ii) (iheat) refaire qn, meltte qn dedans; rouler, empaumer, 
qn. He had bun got the b. of, il avait etc irfait. To get the b. of an 
obstade, of one's grief, of one’s anger, \am« re, surmimter. un obstai le, 
sa doulcur ; inatiriser sa eoleie. I!o?» ue got the b. of the German suh- 


F; comment on a eu les sous-marins allemands. His shyness got 
the b. of him, sa tinmlite l’a repris. To be (all) the better tor doing 
sth.,se trouver bien d’avoir fait qch. To be the better of it, s’en 
trollver 1mm. What (the) b. are you for itY a quoi tela vous 
avarn e-t-il ? Everyone is the b. for these improvements , ehacun se 
.sent de its ameliorations. I think all the batter of you for it je 
vous en estime clamant plus. See also ail I. \. To go one bettor 
than s.o., (r)eru hi tn, sureneherir, fane une surenthcre, sur qn , 
darner le pion a qn. Can you go one b.f pouvez-vous faire 
mieux que rela. / rail go you one b., je vais darner votre pion 
He was better than his word, ,1 a tenu, donne, accompli, plus qu’il 
n avait promis; il est alle au dela de ses promesses. ( b) It is h 
that it should be so; hotter so, il vaut mieux qu’il en suit ainsi 
is. lose urn a for tune tin n one s honour, mieux vaut perdre sa fortune 
que son honneui. It is b. to go atvay than stay, il vaut nueux 
nueux vaut, partu que de tester. It is b, to suffer than to lie , plutdi 
Souftnr f * u . c ^ « b. to do without it, il vaut mieux s’en 

passer; nueux vaut s en passer. It would be b. to see him again, 
serait preferable de le revuir. That's b. than Broivn being faced 
d’.m U “™ SUlt ' llI ‘? v ; lut mieux que si Brown se voyait menace 
d un proves 3. adv. (a) Mieux. Better and better, de mieux en 
nueux. / know that b. than you , je sais cela nueux que vous 
lo know s.o. b., nueux connaitre qn. Do / know Teissur? Why, 
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there's no man I know b.I si je connais Teissier? Mais je ne con- 
nais que lui I The more I know him the h. I like him f plus je le 
connais plus jc l’aime. See also know 2 9. If he has the courage 
of his convictions I like him the h. for it, s'il a le courage tie ses 
convictions je l’cn aime d’autant plus. I can understand it all the 
better because . . jc le convois d’autant mieux que. . . . You 
had better stay, il vaut nueux que vous icstiez; vous ferez, fmc/, 
bien de rosier. I had b. begin by . . ., je terai bien dc nmimnucr 
par. . . . We'd b. be going back, il est temps de rebrousser cheinin. 
You had b. not hare said anything , vous auric/ nueux lait de ne 
rien diie. You had better not, ne urns en avisez pas. P: {'Had' 
omitted) You better mind your own business! occtipc-fni /le tes 
afbures 1 To think better of it, t hanger d’opinion, se laviser; 
revenir sur son idee, sur sa premiere decision, sur sa resolution. 
You'll think b. of tt, vous en levtendrc/. To think better of s.o. 
for doing sth., cstimei qn davantage d’avoir, pom avoir, fait qcli. 
Better still . . (1) nueux encore . . (11) qui mieux est .... 

(111) ce qui serait mieux. . . . See also l,\i f II. 1. (/>) Belter dressed, 
mieux habille. B. known, plus connu. See also looking, oil' 1 I. 3, 
IbMVl IiH) 4 . 

better”. I. v.tr. (a) Amehorer (une tradut lion, etc.), lcmhe (qch.) 
meilleur; rahonmr (le vin, etc.). To better oneself, one's circum¬ 
stances, amehorer sa position, sa condition, sa situation pciumane. 
‘Striving to better ott we mar what’s well,’ le m.eux est lYnmmi 
du bun. (b) Smpassct (on exploit, tin omrage). ('an you b. that ' 7 
pou\c*/-\ous faire nueux que c cla ; BY can ru ?cr b. that; we cannot 
b. his performance, P'. apit’s lui il faut tnei i’ct belle. 2. ra. [Of 
thg) S’amc borer, tlevenir medh ur; [of nine, etc.) se bomher, (se) 
rabonnir. 

better 3 , bettor f bet.irl, 5. Parieur m. 

betterment |'beturm.>nt], v. I. Amelioration /. 2 . I'lus-v aluo f. 

Betterment tax, imp6t m sur les plus-\alms 
Betty 1 f'bctij. 1. Pr.n.f. F: (Dim. of Kluabcth) Babitte, Babet. 
Sic also livid 1. 2. s m. I 7 : A Betty, un tate-au-pot ini'. 

Betty 2 , T’.i. F: To Betty about, se nicier des aTanes du menage. 

between [bi'twiin]. I. prep. Kntre. («) B. the two hedges , entrt les 
«lc u\ haies. Space b. two lines of renting, entrc-ligne m, interligne m. 

I ’< h: Space between the oxlos, critre-axe m des csmc-ux. *1 table 
sti.od />. him and the door, line table le st'parait de la porte. To stiind 
b. two an',', rsaries, s’interposer, inteivenir, entie deux adversaircs. 

I don’t want to «.tand betwoen them, je ne veux pa-. rn’intci post 1 j 
No one can come betwoon us, peisonne ne pent nous s parer. 7 a !>< , 
b. life and dinth,v \ie entie la vie et la molt The truth is between tho , 
two, la vui't esi entre les deux, dans l’tlitre- deux To bo something! 
between . . . and . . ., tour le milieu tulle . . . et. . . . Vt , 
aim UhMiJ r, I no. 1 5, L Km)!. 1 1. (/>) B. tight and mm o'thuk, entre 
hint et neuf hemes. B. r.ow and Monday, d’u i a lundi. \ <>u ^/.<:// 
tone it b n ow and this ti tiling, vous 1’amez d’ici cc snir. Soon dut< 
h. . . . and . ., une date inti 1 mcdiairr entre ... i t ! 

lie went out h. the acts, nous smimiis sort is pendant l’ertr’.u tr 
pendant les entr’actes, B. twenty ami thirty , de vingt a tr. rue 
Hurt an : .0 thousand ytars b. us and tin Romans, d*u\ mille 
.ms nous s< parent des Romanis. (c) You must chooso between 
them, il faut choisir entie les deux To d.stmgnish b. . 1 . />, ana 
distinimcr entre A, B, et C. (d\ We bought it between us, 
nous I’avons aclietc a nous deux, a noils tims etc . B. t/um, f> f ! ;< ; 
flint oj them, tins will soon have it done, (lies juionf bu il«>t tut . 
a <I!»s deux, a riles tiois. Tht \ stand 1500 b. t/nm, ds out •".rqucj 
1500 a tux deux, (c) 7 hey shattd the loot b tin m, ils se s.miI p.ut.igc ! 
lc butin. Between ourselves . . ., entre nous; de unu mm • 
/ his ii strictly h. ourstlvts, b. you and no , que vela riste en'ie nous. , 
Winn we are b. ourselves, quand nous smiums tune nous 
F' Between you and mo and the bed-po^t. between \eu and me 
and the gate-post, soil dit entie nous Theieis no love h>t beta.e.*n 1 
them, 1 Is ne peuvent pas se snuilnt. siutir. 2. adt. lit 'tpai- t 
atid them by rushing />., il Its a st pairs en -t let.mt cmx. li e, 

attiiidid two no t tings, and had lino h /»., limit avons a.*.ste a ikuxl 
seances et avons dejeune dans linTitville St i also miuixt 2 , | 

1 \lt Ml I \\ I IN, I M\ i i< ?, l.n Cl J \\ I I \. 

bc'twccn-dccks. A an i. ad; Dans rtidicjom. ^-us] 
barr<its, Baygagt room h -</ , sente / a b nuu * ^ ii m*. It (aux-ponf. , 
2. \. I ,’c nt 1 epont m 1 

bc'twccn-lcns, attnb a Phot Botwcon-lens -butler, olitur.i- 1 
feur m entre It ntillc s 

bc'twccn-maid, v. Bonne / (Jill .sk’.c la luisin eie ct la le.nme 
de 1 bambi e. i 

be'twccn-tiine(s), -whikqs), ah 1. Dans rmuixallt. | 

dans les intervalles; entte-temps. 2. Di temps ei. temps. 1 

betwixt fbi'twikst]. 1. pup. I.Lu: h.al huuii-v 2. toh ; 
F: It’s betwixt and betwoon, r’rst tmtu les deux Tho tiuth; 


bevelling, s. I. Ihxeautage m, cquerrage m, ebiselcmcnt m, 
ehanfremage m. 2. n.’VH . 1 i. Standing bevelling, cquerrage en 

gras. 

bcvclling-macllinc, V Biscautoir m met atiuine biseau- 

tCllse /. 

bcveller f'bevD)!.^], i. Cm dm * Classm ■ tic■ Bixe.mtem . -vise 
beverage f bcvaietlj], s. Bi»u\age m , bins ,on /. Beverage wine, 
v*n in ordinaire. 

bevy [ bevij, s. I, Bandc f, troupe /, ompagnie J. Ksp B^vy of 
maidens, bandc, ess.tim m, di? |eiines lilies. 2. Yen Valve f 
(d’aloucttc.s, dc < allies) ; haidc /, troupe (de cbevicuils). 
bewail fbi wcul], y tr. /■’lemer (cjt h.). To bewail one's (ot, 
lamcntcr sur son s.trt; tleplorcr -.in distin. 
bewailing, s. Damontatnjn f [of ur). 
beware fbi Wi:ar], V ind tr., CS Pott tr. ( ljstd Ur ly in tnf and 
imp.) To b. of s.o . s( n ■*.'her, sc debt 1 e qn To h of \th ., xc g. 4 t d« * 
dc qtli.; p»i'•tulre garde a tp li. Bow .^e! picnez g.titlc I ne vous 

y ficz pas ! ‘Beware of the trams/ V - ,.n au train ’ ‘Bowara m 

pickpockets,’ nu lit/.-vous dt s •. nleurs’ ‘ u*. utionaux pit D'o» ket-.. 
‘Beivaieof the dog/’picric*/garde <m 1 1 - To beware of doing sth . 

pi. rnlrc gaitlc, se gardcr tic taire <j« h. , U <t \ on tall, pit-if' gai.J- 

de ti-mbt r li. Ust t,t dittiit \ou, ;«une/ garde cp/il ne ion 
trornpc B lion you triad, vtiln/ t p.i,. Poet; B. th, awfn, 
avalanche, gaidcz-vous dt tcmblci dinthc.', 
bewilder 1 1>1 \>ild •/ [, 1 .tr. (a) Di-o! iLi.ru . I gaier, cl« route: iqn), 
froubltr, embrouillei (qn); T ahum it|n) To b. a can J'd<itr, 
faire {uidit la tetc a un camiidat , h • ..hmir un laiuii >.1. 7 oh. 

s o. itith questions, tlci'Mitcr «jn a lone dt qiic-.tn»Ti-> ) Aha* 
sourciir (qn). 

bewildered, (/. f,n Disoiit nte , F .mu:,. II. an , air h< I.«t<. 
pt 1 du. 7 <</><•/>., nc sav tin plus <ue j 1 n-,i r , av on hi t**ti .1 I'm.us, 
avoir la fete* pciciuc ; P rn* ledmt a «4111a ; c*t:e tout di^oiicntc 
I am bewildorod, j’y neitls 1 1 it tc , rna tetc s’y peril ; jt mV penis 
Jo gt t /»., penlre la tetc* s’cmhrouilh r. il>) Ahasounli, t ontondu 
bewildering, a. Dtroutaul; F: ahumunt, cboui illant. 
It '•.as h , < uait a perdre la tele, a v pet die s-.n latin. 
bewilderment [b/\v ild um ml], ,c. ((/) Desoneritatnui/; trouble m 
<oiifusi/in f, F: ihuris.scmcnt m. He raced at t/u.n in 
upen-woutlnd h., il ’ticg.uda intertht ‘t bonchc bee (h) Aba- 

SdUl dl ACIIlCIlt m 

bcvvitcil Jbi'witsj, v.tr. Fnstm • ler. (a JvU-i un suit sir (qm 
tin p' ( liani.n, enchanter («, .). The had br.afih.d am tnf > 
man v ,to r . die l’av.ut t'r.sor. tic* a\ point de se fa te • p mxer. 

bewitching, a. I'll .one hint, i a\i sant , muiiiiKur, -ciesse 
B. glar.it, irilladc 'is-.assine. B. giaee, gr.‘n c thaimeuse, eiichan- 
teresse. -ly, adr \ raiir She smiled at him b . ellc* 1 m adicsi.i un 
sum ue ensiiicelai t. 

bewitchment fin uitqnant], 5. I.nsoit dJcmcnt m\ chaimc m 
bewray fbi mj. Vt). A. 'riaim (imalimimu :nc*nt) B: Tliy 
speech bewraycth thee, ton langage tc tlonnc a connaittc. He 
heuieth cui sing ami bewravoth it not, il entend le serment <re\c- 
ciatiun, ct il r«t U li.-cck* p<>111 1 . 
bey 11 »ei ], \ ?n. 7 ur' h him Bey. 
bey lie f'htihk], Tmk.Adm. Bcvlik m, bc^luat m. 

bevc’ind !hi pud/ I. a,f . \u tlela, pat tic la, plus loin. The ocean 
and (to hm.h h . l*o. , .,i, ct les teircs au tlela, et les tel res loinfaines. 
2 . pup. \u .Ida •'* p.11 tlela. (a) (Phut) l hi /must i\ b. the Aiun h, 
la mais.-n e t an •*- a tie, plus loin tpie, l’eghse. The eountiies b. 
the Rhine, b. f\< Alps, b. the seas, les p i\ s d’outie Kliin, 
tl’outre-iin»nt*, //out 1 e-nu 1. 117 mold yet pi ah b. peak, non, .'pcr- 

tcvions une sum ^,<.n dc mm P>. flu .skis, pai dcla les meis ; 
au ikla des mcis. To come from hc>ond the seas, vemr dc ilda 
les nuts, ilknitie-mer. B. this lountiy, au clehuis tit* cc pais 
B th> lumhes t litre is no shtlter, passe (sonu turns passecs' Ii s 
tiaiu hec.s, j 1 . s un abri. He heard a voice calling fiom beyond the 
grave, 1! entciulit line voix qui r.ippdait dc r.ui-th la. To bo bovond 
the pale, etre au ban tie la societe Beyond one’s reach, hors de(s.i) 
ptutic See also hkih 1 2. (b) (Turn) To stay beyond one’s time, 
resiei tri.p kingtemps. li. a ttifoin date, passe unc ccif.iinc date. 
To go ba. k far b. this time, remontcr bien avant cc temps. To go 
ha 1 k b. the Flood, iemontci aiant le Ikluge. B. the usual hum, 
plus tard que d’ordinaite. (c) ( Surpassing) Beyond all praise, 
au-de-su-% de tout elope. Beautiful beyond all others, belle entre 
route’. To succeod beyond one’s hopes, rcussir au dcla tic ses espe- 
lames Tolnt b. one's income, dt penset plus que son reicnu. To 
g) b one's authority, outrepasser ses pouvoirs. To go h. one's tights, 
sorlir tics hmitt.s dc son tlroit. I'o go b. the law, donner unc entorse 
.111 1 ode To go h ore's duties, sortir du cadre dc St s font t'ons. This 
w oik is beyond me, it ti avail est au-dtssiis dc, dc passe. 11.es forces, 
mo movens. Tin se things are b. our altering, ce si.nt la ties choscs 


lies betwixt and between, il y a 1111c pair tit uai dans clucun th ■> 1 jn’il n’est pas en notre pouvoii tic • banger. Ditin u/ties b. my 

deux frecits, etc.). , understanding, ihtlit idles / qui depassent mes lumicics That is b 

bevel 1 [ bev(a)l], s. I. \ug!c r/i oblique. (</) Ihscau m, bi.us rn. > then undt rstandmg, ccla dt passe la niesiiie tie icur entendement, 

Bevel-edgo, bold biscaute. m chanltein. Bevel cut, fausse coupe, j de leur intelligence. It Is beyond me, ttia me depassc ; je n’y 


Bevel-joint, assemblage m en lausse coupe. Tvp: Bovel of a luic, 
onglct rn d’un lilct. (b) C'uim ite / (d’u.i engrenage, ctt.l. 
Bevel-gear, engrenage tn A biseau ; engicnage conique, d’angk*; 
renvm m d’angle. Ant: Axle-drive bevol-gear, pignon rn du cci.tie 
tin difieicntiel. Bevel-wheel, roue tlcntee conitjue ; roue dangle; 
pignon conn]iie, engrenage conitjue, pignon dkkhange. Set 
also nimi/ 3, I'IMon*. (c) Bevel coupling, tmbrayage m a cone. 
2. Tls Bovel-rulo, -square, fausse cquci re ; biveau in, tclegiaphc rn, 
sauteiclie/, angloti rn; angle obhtjue. Set also ruotuAcum 1. 
bevel 2 , v. (bevelled; bevelling) I, v.tr. Biseautcr, equerrer, ebiseVr, 
Dianficincr ; tailler (qeh.) en biseau; couper (tjth.) obhquenient; 
couper (qch.) en siltiet. To bevel off a corner, degiaisser un coin. 
2 . r.t. (Of thg) Biaiser ; aller de biais ; allci en biseau. 

bevelled, a. (Bord) biscaute, en biseau, cbisehk en chanfmn, 
ui biais. 


compientls nen. Fvevts b. our toithol, evenenients rn en dt hors 
tie notre action, qui echappcnt h nolle action. See also cONiltoi. 1 1, 
I’OWKW 1. 1 util not go b. what l satd, je men tiens ii ce quo j’ai 
dit. Bevond doubt, question, hots de doutc. His towage was h. all 
question, il etait a n’en point doutei courageux. P'aet b. doubt, fait 
aveie. It is he b. doubt, e’est lui a n’en pas douter. lie will come b. 
doubt, il viendta h coup sur. Beyond belief, incroyablc(ment). 
Beyond measure, outre mesure. See also MEASi Kt 1 3, quesiion 1 2. 
That is (going) beyond a joke, ccla depassc les homes de la 
plaisanteiic; e’est par trop violent. They are beyond recovery, 
il n’est plus possible de les tavoir. ( Of sit h pers.) lie is b. ricoury, 
il n’est plus possible tie le sauxer. Honesty beyond question, pto- 
Lute / indeiliable, indiscutable. All tfuse mis are b. my mums, 
F; are bevond me, toiites ces autos-la depassent tiics moyens. 
See also mi \n 1 3, Ri rnoAtii 1 2, word 1 1. (< 7 ) (Except) lit has 
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Ibifiorate 


nothing b . his wages, il n’a rien que sea gages, ricn en dehors de 
ses gages. Is there any hotel b. this? y a-t-il itn autre hotel que 
relui-ti? 3. s. The beyond, I’au-dela. She heard voices from 
beyond, die entendait des voix de l’autre monde, de l’au-dela. 
/•’. At the back of beyond, tout au bout du monde; dans une 
region inaccessible. He lives tit the hack of b., il habite un trou 
perdu; d habue au diablc. 

bezant [''bezant, bi'zant], s. I* Hist: Besant m (d or ou d argent). 

White b., besant d'argent. 2 , Her: Besaut. 
bezel ('bcz(a)l], s. I. Lap: Biseau m (d’une pierre tadlee). 
2. Chaton m, portee / (de bague). Clot km: Diagcoir m, biseau 
(dc boitirr de montre). 
bezique [bf'ziik], r. Cards: Bcsigue w*. 
bhang [bai)], s. Hang m ; ha(s)chisch (indien) . 
bi- [bai], pref. (u) {Furnished with two) Bi(s)-, di(s)-. fiioasu \ 
bibasique, dibasique. Bicoloured , bicolore. Hilobate, bilob6, dilobe. 
Biped, bipedc. Biplane , biplan, (b) ( Doubly ) Bi-. Biconcave, 
biconcave. Bifuriate, bifurque. Bipinnate, bipennt 4 . Ch: Hi-, di-. 
Bicarbonate, bicarbonate. Bibenzyl, diben/.yle. (c) {Occurring 

every two . . .) Bi(s)-. Bimonthly, bimestriel. Biweekly, dc tuns les 
qinnze iouis. {d) {Occurring twice in a period) Hi-, semi-. 
Bi-diurnal, hiquotidien. Bimonthly, bimensuel, semi-mensuel. 
Biweekly , scmi-hebdomadaire. Bi-yearly, semestricl, semi-annuel. 
(e) { joining two) Bi-acromial, bi-acrornial. Bi-parictal, bi-parictal. 
biacid [bai'asid], s. Ch: Biaiidew. 
biacuminate [baia'kju:mi«et], a. Bot: Biacurnine. 
bi-angular [bai'aqgjubr], a. Ceotn: Biangule. 
bi-annual [bai'anjiwl]. I. a. Biennal, -au\ ; bisannuel, semestnel. 

2 ,S.Bot: HKA’MAI 1. 

bias 1 ['haws], .V. I. Xeedlrw: Biais m. Material cut on the bias, 
adv. material cut bias, Hotfe couple en biais, de biais. Bias band, 
hande coupce cn, dc, biais ; biais. 2. Bowls: {a) Decentrrmcnt m, 
d^centiation /, fort m (de la boule). (b) Deviation (due au 
d^centreruent), 3. (a) Pi Mention/ (towards, en favour de ; against, 
centre). To hat e a b. towards s.o., sth., avoir un parti pris pour qn, 
pour qch. To have a b. against s.o avoir unc prevention contte qn. 
To speah without b., parler sans prevention. To be without b., 
n’avoir aucun parti pris. (b) Penchant in. To have a b. towards 
\th avoir uti penchant pour qch.; pencher vers (une opinion, 
etc.). 4. IV.Tel: Grid bias, polarisation/de la grille ; tension/de 
polarisation. 

bias 8 , v.lr. (p.p. is p.t. bias(s)ed) I, Bowls: Altfier le centie de gra¬ 
vity de (la boule); dikentrrr (la boule) 2. Rendrc (qn) pattial; 
predisposer, prevemr (qn) (towards, en faveui de ; against, iontre); 
influcnccr (qn). 3. W.Tel: Polariser (la gnlle). 

biased, a. I. (Boule) decentrie. 2 , Tex: Biased fabric, tissu rn 
en til biais. 3. Paitial. To be b. against s.o., avoir une pte\ ration 
centre qn; elre picdispose eontie qn. 
biaxial [bai'aksial], a. Ch: Ph: (Polarisation /) biaxe. Biaxial 
crystal, uistal in a deux axes. 

bib 1 [bib], v. I. Baxette /, bavoir in (d’eiifant). 2. Buxeiette J, 
bavette (de tabher). F: (Of woman) To put on ono’s best bib and 
tucker, se mettte sur son trente et un. 
bibS v.i. Boire (internpi lamment). See also w i.\l-hirhim;. 
bib', s. I(h: 'Pacaiul m. 
bibasic [bai'bcMsik], a. ('h: Bibasique. 
bibber [ 'hilnij, s. Bmeur rn. See \vim -hihhi r. 
bib-cock [ bibkok], v Robinet (coude); robinet a bee tout be. 
bibio ["bibio), s. Fut: Million w ; niouche/ de la Samt-Jean, de la 
Samt-Marc. 

Bible Ibaibl], s. Bible/. F: It’s in the Bible, e’est dans l’histoire 
smnte. Bible-oath, set merit prete sur la Bible. I promise you, 
on my Biblc-oath, that . . ., je vo’is jure qu.\ . . Bible class, 
(1) tlasse / d’lustoire sainte ; (11) (flasse du) cateili'sme Bible 
history, histone s.unte. cl Bible-reador, -woman, t \iingelisrc mj 
ijiii laisait la lecture de la Bible the/ les rnaladts et les mdigents 
Bible Society, societe/hibliqur. F: Bible-thumper, evangelism de 
tarrefour. See also f\MILY. 
biblical [hiblik(a)l] t a. Bibhque. 

biblio- ['biblio, bibli , o], comb.fm. Biblio- 'Bibliomane, In hi to'maniac, 
bibliomane. Bibliography, bibliographic, 
bibliographer [bibli'ngraforj, s. Bibliographe m. 
bibliographic(al) [biblio'graftkfal)], a. Bibhographique. See also 
ttOTL 1 3 (/>). 

bibliography [bibli'ogr.ifi], V. 1, (Knowledge of boohs) Bibliogra¬ 
phic/. 2. I.iste / bibliogiaphique ; bibliogiaphir. 
bibliomania [biblio'meimul, $. Hibhomaniey. 
bibliomaniac | biblio'nicmiakj, s. Bibliomane m. 
bibliophile ['bihliofil], s. Bibliophile in. 

bibulosity [bibju'lviifi), s. I, Penchant m a la bmsson. 2. J.eg^ie 
ivresse. 

bibulous ['bibjubs], a. I. Spongicux, ahsorbant. B. peeper, papier 
buvard. 2. (Of pers.) Adonnr a la hoisson; buveur. -euse. 
F: Bibulous nose, nr/ vineux ; nez d’lvrogne. -ly, adv. D’une 
voix avinec; entre deux vins. 
bibulousness f'hibjul.isnos], s. - iijhi , io' ! iiv. 
bicameral [bai kunvinlj, a. ((Jouvetnement, etc.) buarncral. 
bicarbonate [bai'kor/bonet], s. Ch: Bicarbonate m (dc soude, 
etc.). 

bice [baisj, \. hul: Bleu m de cobalt. Green bice, vert m de cobalt, 
bicentenary [hai'seutimiri, baisen'timari], a. & s. Bit entenaire (m). 
bicentennial jhaisen'tenj.ilj, a. & s. -- UKi-.N 1 i n'Sry. 
biceiltral [hai'sentral], a. Geom: A deux lenties. 
bicephalous Ibai'sefalas], a. Buephale. 
biceps ['baiseps], s. Anat: Bleeps m. 
bichloride [bai'kl.i:raid], s. Ch: Biehlorurc m. 
bichromate [bai kroumetj, s. (.'h: Buhromate m. Phot: Gum 
bichromate, gomme buhromatee. FI: Bichromate cell, pile f au 
bichromate (de potasse). 


bichrome [ baikroum], bichromatlc [baikro'matikj, a. Bicolore, 
bichromatiquc. 

bicker ['bikar], v.i. I. Se quereller, s’entre-quereller, se cha- 
mailler; ^tre toujours en zizanie, en bisbille. 2. (o) (Of stream) 
Murmurer. ( b) (Of light) Trembloter, scintiller. 

bickering 1 ) a. I. (Juercllcur, -euse. 2 . (a) (Of stream) Mur- 
murant. (b) (Of light) Trcmblotanf, scintillant. 

bickering 2 , s. Querelles fpl ; bisbille/ - ; chamailieries fpl. 
bickern ['bikarn], s. -- hhak-ir os. 

bicolour(ed) ['baikAb^d)], a. I. Bot: etc: Bicoloie. 2. Cm: Bi- 
oolour process, proeede in bichrome, 
biconcave [bai'k.inkeuv], a. Biconcave, 
biconjugate [bai'knndyuget], u. Bot: Biconjugue. 
biconvex [baidonveksl, u. Bicomexo. .... 

bicuspid [baikAspui]. I. a. Xat.I list: etc: Bicuspide. 

2. s. (Dent) premolairc/. 
bicuspidate [bai'k.\spidetj, a. — bicuspid i. 

bicycle 1 ['baisikl], f. Bicydette/. A : ‘Ordinary b. t velocipede in \ 
araignee /, F: velo in. Carrier bicycle, bicydette de livreur (de 
niaison de commerce). Bicycle stand, support in, pied in, de 
bicydette; soutien-velo m, pi. soutien-velos. Bicycle track, piste f 
ryclable. , 

bicycle 2 , v.i. I* Faire de la bicydette; aller a bicydette. 2 . lob. 
to Bristol, aller it bicydette a Bristol, jusqu’a Bristol, 
bicycling, s. Cyclisme m. 

bicyclist ['baisiklist], s. (Bi)cycliste mf\ F: pedaletir, -euse. 
bid 1 [bid], s. I, (a) Fndiire /, ofFre /, mis of. To makt a bid for a 
property , (i) faire une of)re pour un immeuble ; (11) nu-ttie (unei 
encherc sur un immeuble. To make a higher bid, a further bid, 
couvrir Penchcrc ; surenchtVir. Further bid, higher bid, mrenchdtef; 
offre superieure. The last bid, la dermere mise. F: To make a 
bid for sth., tacher d’avoir qch. Golf: He made a good bid for the 
hole, il fut a deux doigts dc icussir 1 c trou. To make a bid for power, 
(1) viser au pouvoir; (ii) tenter un coup d’hfat. (b) Cards: (At 
bridge) Appel rn ; (at solo schist, boston) dcitiande f. Bid of two 
diamonds, appel de deux carreaux. (At bridge) To raise the bid. 
relancer. 2. (f.S: Soumission f (dans une adjudication). 

3. I f.S: F: Invitation f. 

bid 2 , V.tr. & i. (p.t. bade [bad, beid], bid; p.p. bidden [bidn], bid; 
bidding) I* (Command) ('ommander, ordonner (s.o. (to) do sth., 
h qn de fane q< h.). To bid s.o. be silent, ordonner a qn de se taire ; 
commander le silence tjn. Thty r cere bidden to attend, 1 Is rcyurent 
I’ordre de coniparaitrc. The postilion was bidden proceed, on dit au 
postilion de se remettre en route. Bid him come in, dites-lui, 
ptiez-lc, d’entrer. Do as you are bid, faites ce qu’on votis dit 
Mrs X bnls me say that In is nady, Madame fait due qu elle 
est prete. 2, (a) (Invite) To bid s.o. to dinrur, imiter qn a diner. 
The bidden guests, l<s invites. (f>) To bid s.o. welcome, souhaiter 
la bienvenue a qn. To bid s.o. good-day, souhaite r . donner, le bon- 
jour a qn. See also utnxNiF, fmuam t 1 . (e) The woather bids 
fair to be fine, to improve, le temps s'annume beau, promet de 
s’ameliorer; il y a toutc apparcncc de beau temps. He huh fair 
to succeed, il cst en passe de rt ussir ; il est en bonne voie de icussir 
The expidition bade fair to be successful, rexpedition s’annoni,ait 
hien, piomettait de reussir. 3 Ap.t. (s' p.p. bid) (a) (At auction sale) 
To bid for sth., (1) faiie unc offie pout <jch. ; (11) mettic une 
encherc sur q< h. To bid a fair price, <»(fnr un juste prix. To bid 
ten pounds, faire line ofFre dc di\ h\ies; miser dix livres. To bid 
another pound, faire une encherc d’une livie. To bid over s.o. 
eiuherir sur qn. ( b ) ('ards: To bid three diamonds, dire, diniander. 
appeler, trois carreaux. Little slam bid and made, petit chelern 
demandc ct teussi. 

bidding, I. I. («r) t’omnumleimiit m, ordre in. To be at s o \ b., 

| etre aux (>rilris de qn. To do s.o.'s b , exeeuter, lemphr, les 01 dies 
de qn. I did Ins b., j’ai fait te qu’jl m’a dit. (b) Invitation f. 
2. (a) Fm.h^res fpl, mises fpl. The b. teas very brisk, les surem htVes 
ahondaient; la vente a etc bonne, a bien maich^. (b) Cards: eh . 
The h. is closed, I’enchere est faite. 
biddable f'bidablj, a. IVaitable, obcissant, docile, soumis ; dou\ 
f. douce. 

bidder ['bidar], s. (At sale) Km lu'risseur m, amateur m. There 
were no bidders , il n’y a pas cu de prenants rn. T ho lowest 
bidder, Je inoina disant. The highest bidder, lc plus offrant; le 
deimer em lierisseur; 1 ’adjuiln ataire in. Knocked down to the 
highest alloue, adjuge, au plus ofTrant et deimer etuht'rissetir 
Allocation to the highest b., adjudication / a la surem here. 

Biddy ['bidil. Pr.n.f. (Dim. of Bridget) IJ.S: F: Drfsigne urn* 
domestique irlandaise. 

bide [baid], v.tr. & i. (bided) A., Lit. (J Dial: - abiof. Still used 
in I. To bide one’s time, attendre l’heure, son heure ; attendre le 
bon moment, riieurc d’agir ; se t^server. 2. To bide at home, rcster 


chcz soi. 

bidet ['bide], s. Ifyg: Bidet m (de toilette); bassin m pour toilette 
feminine. 

bieberite ['birb.irait], y. Miner: Biebcrite/. 

biennial [bai'cnjalj. l.a. Biennal, -aux. 2* a. & s. Bot • Biennia! 
(plant), plarifc bisannuelle. -ally, adv I 'ous les deux ans. 

bier ['bi: or], s. I. (a) Civiere / (pour un ccrcunl, pour porter un 
rnort). (b) (Ifurne) Corbiilard rn. 2 • A: (Hand-)bior, brancard m. 

bifartous [bai'fi;.in.is], a. Bot: (O f leaves) ()ppose. 

bif(f)« llufj. I. J. P: finon m , lieignc f , toignole j. 2. mi V’lan l 
pan 1 

bif(f)', v.tr. P: Flanquer un gnon, une beignc, a (qn). To b. s.o. 
on the nose, bonder le biair a qn. 

biffin [' bifm], s. I. Pomnie f a cuire (du pommicr de Norfolk). 
2. Cu: Poininc cuite au four ct tapee. 

bifid [ baifid], a. Bot: Hitide. 

bifilar [bai'fail.ir], a. (Magnetometre rn, etc.) bifilaire. 

bifiorate [hai'fbirct], biHorous Ihai'fbiMs], a. Bot: Bitlore. 
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bifocal [bai'fouk(a)l], a. Opt: Bifocal, -aux. 
bifoliate [bai'fouliet], a. Bot: Bifolil. 

bifurcate 1 ['baiforrkeit]. I. v.tr. Bifurquer. 2. v.i. (Se) bifurquer. 
bifurcate* [baifairket], a. Bot: rtt : Bifurqul. 
bifurcation [baifa:r'kei$(o)n], s. Bifurcation /, embranchement in. 
big [big], a. (bigger ('bigar] ; biggest) I. (o) (Large) Grand ; (bulky) 
gros. Big hotel , grand, vastc, hotel. Take a piece of butter as big 
as a walnut , prenez gros comme unc noix de beurre. Big wan, 
(i) homme de grande taillc, (ii) gros homnic, (iii) homme marquant. 
Big girl , grande jeune fillc. Big enough to defend oneself, de taille 
& se dtfendre. Big fortune, grosse fortune. F: Ho gets big pay, 
he earns big money, d gagne gros. Big drop in prices, forte baisse 
dc prix. To be doing a big trade, faire un commerce actif; faire 
de grosses aflaircs. He had big ideas, il voyait grand. To do, see, 
things in a hig way , faire, voir, grand. P: Big pot, U.S: big noise, 
big gun, big bug, gros bonnet, P: grosse legume. The big three, 
the big four, les chefs, les patrons (de renrieprise). See also iivh 
T he big noiso of a party, la grosse conic d’un parti. lie is the big 
noise hereabouts, e’est lui qui fait la pluie ct le beau temps ici. 
It is Mr X who ts the big man here , ici e’est AT. X qui tunt Ic haut 
du pav^. Tho big scene (of the play), la grande scene; la scene 
ii faire. Sp : Big held (of starters), champ fourm. To grow big(ger), 
(1) grandir, (11) grossir. F: He is getting too big for his shoes, 
for his boots, il prend dcs airs qui ne lui conviennent pas ; il sc 
croit 1c premier rnoutanher du pape. You aro a big liar! volts 
ftes un farneux mentcur 1 You are the biggest fool of the lot! e’est 
vous 1c plus bete de tons 1 lie is not a btg eater, il n’esi pas gros 
mangeur ; il ne mange pas beaucoup. The big toe, lc gros orteil. 
Big drum, grosse c.nssc Yen: Big game, (i) gros gibicr: (n) les 
grands faints. Bot : Big tree (of California), sequoia geant Set also 
hno 1 i, srick 1 i. (/>) Big with ohild, grosse (d’onfant) ; emunte. 
Big with consequences, gios, lourd, de consequtm es. 2 . adi' To I 
talk big, (i) fane 1’important; fanfamnner, fane !e hableur; 
hahlct ; P: faire !e rnariol ; (n) le pi end re de haut 
'big-bellied, a. Ycntiu, nansu. | 

Big Ben, * La grosse (lothe du Palais du Parlemint (Ainu ! 
nominee en l’honnt ur tie Sir Benjamin Hail, le ( huf ( '.mow;worn t j 
of Works a lVpoque oil ellc fut fondue, 185b.) 

"big-boned, <?. (ksu; fortement charpentr 
'big-hearted, a Sec hi-xhtfo. 

big-horn, s. /. • Mouton m dcs mont.igncs Kmf eu*ts. 
'big-jaw, r. l et - Actinomycose/. 
bigamist ['bigamistJ, 5. Bigame tnf. 
bigamous ['big.im.isj, a. Bigatnc. 
bigamy ['hig.imij, s. Bigamie /. 

bigaroon [bigu'rum], bigarreau ['bigmoul, s. Hort: Bigat- 
ieau m. 

bigeminal [bai'(Kemin(a)l), a. Nat.Hisi: Bigeimm. 
bigger ['higarl, biggest f'hig.ist]. See iu<;. 
biggish [bigijs], a. I. Assez grand. 2. Assez gios. 
bight [bait], x. I. Double in, lu!(l}:inl w, anse / (d’un cordage 1 
2. I’.nfonet ment w (tPune tote); clique f, arise (pen profonde et 
assez etendue). The Great Australian Bight, la Giande Baie 
Austraiunne; !c (hand Golfc Austiahcn, de l’Austialie 


[billet 

bilge 2 , v. I. Nau: (a) v.tr. Crever, defoncer (un navire). (b) v.i. (Of 
ship) Crever, faire eau. 2. v.tr. 6? i. (Faire) bomber, 
bilnarzia [bil'hoirzia], s. Med • Bilhaizia / (hiematobia); 
schistosoma m. 

bilharziosis [bilhairzi'ousis], x. Med: Bilhatziosc f. 
biliary ['biljari], a. Physiol : Biliaue. Biliary colic, colique / 
hepatique. 

bilinear [bai'liniar], n. Mth: Bilim'aire. 
bilingual Jbai liijgwal], a. Bilinguc. 
bilingualism [bai'liQgwalrzmJ, s. Bilinguisi ne m. 
bilious ( biljas], a. I. Bilicux ; (tcmpciatnc nt m) choleriqur Bilious 
attack, debordement m dc bile, arc i s m de bile; Unused bv 
over-eating) emharran m gastnque / / m b to-day, j’ai de la hik 
aujourd’hui , F: j’ai l’estom.ic barlxiui 2 . 1 '. Biheux, . olcrique 
biliousness [ bilj v. Flat bihc fk< turn biheuse , att.ique r , 

de bile ; erne / hepatique ; cnsvdufo bile / 
billteral [bai litat,.))!], a. Ling: 1. • ! ■: m ratine f) hthttir 
2. (Inst ription) et rue en deux langurs, 
bilk* [bilk], x. F. I. (Pers.) Ks< roc m. 7. K. inqume/. 
bilk", f.tr. b : I. Irornptr, at t rapt r (<, p.ner (c pi ; tri monnaie 
de smge. To bilk s.o. out of his money, merer son argent a qn • 
cs(ioqner qn. 2. Laisser (qn) en plan , * «u,vt <»tup,tgnie a (qn) , 
filoutcr (uti tondutteur de taxi, et< ' IL hi Had us, il g’fst esquiw 
F: il noir a plaques. 


Yougc m , stipe f ; 


See also < m mf's-rh 1 , 
sinu-uni, swonn-m; 1. 


r : il non' a plaques, 
bilker [ bilk>r], >. /*’ Fstioi m 

bill 1 [hd|, ' An hem : 1 l.d.t hurde f. See al ,0 hum I-IJIIL, 

Piu’N!Ni;-n;t t 

'bill-hook, ' Us: \ ouge m, stipe f ; tnus-ar.t m (ailaguer); 
serpette/; (oiiibetm 

bills x. I. Bet m (d’ooe.iu, d’antre* See al\o i im\f's-hhi , 
H.\r-nii.i., HX/.oit-ruii, s< i-^r.t-un 1 , sinu-mu, ^word-bi; i . 
2. Grog: Bee, proinontoue m Portland Bill, le Btc de Portland 
'bill-board, x. \au • Ri T lort m d'ancie ; s mtHage m. 
bill*, v.i. (Of birds) Se htttjueitr. F' {()j pers.) To bill and coo, 
fane les t< uiteteaux ; s’.timer comme deux tourterejux , se faire 
des marnours ; se becquetcr, se becotei. 

-billed, a. (With adj prtfi.xcd , eg.) Yellow-billed, au, a, bee 
jaune. See also r on<; 1 f. 4, ^ifortr-mr 1 in 
billing 1 and cooing, x. Mamours mpl. 
bill 4 , x. 1. Coni’ Note f, fact lire f, memoire m\ (in restinrant) 
addition /. Exorbitant b , F: nvmoiie, compte tn, d’apothuaire 
To make out a bill, fane, redige ane r ictuie. Shall I ifuirge it on 
the b.Y faut-il le porter sur la note 5 fur: Bill of costs, that tn de 
fra is. See also pw-mii, nr win y i. 2. ("om ’ F'in: (a) I iTct tn 
(tie lommeue); billet m ; pi. \aleuis /, papier m (haiuable). 
Bill of debt, ret otinaiss.ince f tie dettc. Long(-datod), short(-dated) 
bills, papier, c(lt ‘ : ., a longue, a coiute, ccheance. Bills payable, 
ellets a paid. Bills in hand, effets en portefeuille ; porteteuille tn 
eflets. Bili of exchange, lcttie J tie t liangc ; traite/; (for small 
amounts) broche /. See also Acco.MMonAiiON 3 , exc ulqi'FR-bill , 
sK.iii 1 1. ( b) ES’ Billet de banque. Five-dollar b., billet de 

cinq dollars. (D Adm: Bon tn (de l’Amiraute, etc.). 3. Afliche/, 
placard m, ecriteau tn. To stick a b on a wall, placarder, 
»oiler, apposer, une aflithe sur un mur. To stuk bills on u 


bigness ( bignos], t. 1. (hantlcut f. 2. Gtos,eur/. 
bignonia Jbig'nounju), x. Hot: Bigiuuic/. 

bigot ['b’git] t 1. l anatique mf (en politique, etc.); set i.nre nif. 
2 . {PchgK'U t bigot) Bigot, -e. 

bigoted j bigatid], a. Fanatique ; an zele c»u a l’tsprir etroit. 
st 1 taire. 

bigotry I'big.itri], s. I. 1-anatisme m\ seitansme m, etnuiesse / 
ti’esprit 2 . Zele out le (en in.itiete de religion); cagoftne f. 
bigwig [bigwig] x. F Peisonnagc important; gros bonnet; 
P: grosse legume. The big,ugs of high tvuimv. Its (hauls) barons 
tie la finance. 

bijou f'bi:3U:J, s. Bijou tn , objet tn iPart de taituie debt ate. 
Attrib. Bijou flat to let, petit appaitcnunt t oquet a loner 
Phot: Bijou camera, apparcil m rnmust ule. 
bike 1 [baik], x. F: ( - - BUUIll \t!o tn. bet ane f. Stt also 


Motor niKfc. 

bike 2 , v.i. F: I. Faire de la hiivilette, E: ptdaler. 2. Aller a 
bu vclctte (to, jusqu’a). 

bilabial [bai'leibial], a. & s. l.ing: (Consonnc) bilabiale if). 
bilabiate [hai'lcibjetj, a. Bot: Bilabie. 
bilander [ bd.1nd.1r], x. Xau: Belantlrey. 

bilateral [bai'latar.il], a. Bil.ttexal, -<m\. ffur: Bilatoral contract 
agrreement. contrat m synallagmatitjue ; accoid bilateral. See also 
PARALYSIS I . 

bilberry f'bilb.ni], s. Bot: whorii i iu ru\ . 
bilbo, pi. -OS [ bilbou, -ouz], x. A : Fp ee f, tapieie /. ^ 
bilboes ['bilbou/J, S.pl. A: (E\p. Xau.) Feis m d’attat he (d’un 
pn sunnier). 

bile [bail], x. Physiol: Bile /. E: To stir s.o.’s bile, echauffer la 
bile k qn. 

'bile-stones, 1 p!. Med: Calculs m biliaires. 
bilge 1 [biltbl, x. I. Xau : («) Fond in de calc ; bouchain m, sentme/, 
pet its fonds mpl. Bilge-channel (in bottom of boat), Ioussc /, 
lousseau tn, lousscc tn, lousset nt. The bilges, les niadles /. 
(b) Bilge(-water), tail f de cale. P: To talk bilge, dire dcs betises ; 
P: bafouiller. Get rid of all that b., dehariassez-vous dc tout ce 
latras. 2. Bougc tn (d’une harrique). 

'bilge-block, x. N.Arch: Yentiieie/. 

'bilge-keel, x. Quille/dc bouchain ; quille latcrale ; quille de 
roulis ; aileron in (de sous-mann). 

'bilge-planks, x./>/. N.Arch: Borilages m des tleurs ; fleurs f. 
'bilge-pump, s. Pompc f de tltain, de cale; poinpe 
d’assechcmcnt. 

'bilge-shores, S.pl. Accorcs/de bouchain. 

'bilge-ways, s.pl. Cnittcs <ourantes, couettes courantea. 


wall, placarder un mur. Stick no bills I defense d’allicher. 
Th : (Play-)bill, at!*« he ; programme tn du speetac le. To change the 
bill, renouxeler r.illithe, changer dc programme. (Of actor) To 
hoad, top, the bill, ctlipscM tout Ic monde sur i’affiche; ^tre en 
\ctlette sur l’afliche ; faire t«‘te d’albclie. (Of play) To fill the bill, 
temr FaHiche. E: That will fill the bill, that will answer the bill, 
ida fora l’afLute. See also n.Y-mi t . hanomii 1 . 4. («) Bill of fare, 
catte / du jour, menu tn. The daily bill of fare, I’ordinaire m 
(b) Xau: (Clean, foul) bill of health, patente / de sante (nette, 
Misprise, brute). Bill of lading, (1) conn.usscment m; police f dc 
(baigemen*’; (11) Bail: U.S: feuille / d’exp^dition. See also 
KMRY4. (< ) Bill of sale, acte in, contrat in, de vente ; facture. 
(</) Saw: Quarter bill, role tn tic combat. Station bill, role de 
iiumruui'. See also wai ( h-rii t . (e) Sch : (At Harrow) (1) Liste / 
dcs clews; (11) appel nominal. 5. Pol: (a) Projet m de I01 
(emanant du gouvernenient) on proposition / de Ioi (Imanant dc 
l’lnitiatixe d’un mernbre du Parlcment). Private bill, projet de lot 
d’interet local. To pass, to reject, a bill, adopter, repousser, un 
projet de loi. See also attaindi r, indlmniiyi. (b) Hist ; Bill of 
rights, (1) la Loi de 1689 determinant les dioits du citoyen anglais; 
(n) U.S: les amendements de 1791 a la Constitution de 1787. 
6. jfur: Kesum^ des chefs d’accusation (presente au jury). (Of 
Grand Jury) To find a true bill against s.o., declarer fondes les chefs 
d’accusation. To ignore the bill, refuser la mise en accusation. See 
also di\orc kmi \t, indktmlm' 2. 

'bill-board, x. Panneau in (d’atlichage). 

'bill-book, i. (’arnct tn d’eclieain es ; /•’: echc.incier tn. 
'bill-broker, -discounter, s. (’ourtier m de change ; agent m 
de change. 

bill-fold, x. U.S: Porte-billcts m un. 

'bill-'head, x. Fn-tete m dc facture, pi. en-tetes. 

'bill-poster, -sticker, x. Aflicheur m ; collrur rn d’afliches ; 
placardeur m. 

bill-posting, -sticking, s. Aflichage m. 
bill 1 , v.tr. I. Facture•• (des marchandises). 2. Affnher; mettre 
(qch.) a l’afTiche; annoncer (une \ente, etc.) pat voic d’afhehes ; 
Th ■ mettre (une piece) au programme, a I’aBicbe. 3. Couvrir (unc 
surface) d’aliiches. 

billing*, x. I. Facturage m (de marchandises). Billing-machine, 
machine / a facturer. 2. Aflichage m. Cin: Double billing, twin 
billing, programme tn double, 4 deux longs metrages. 

Bill 4 . Pr.n.m. (Dttn. of William) Guillaume. 

billabong ['biUibjg], s. F: (In Auslr.) Bras tn de riviere qui se 
rejette dans la riviere ou qui se perd. 
billet 1 ['bilet], x. Mil: I. (a) Billet m de logement. (6) I,ogement m 
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(chez rhabitant). Billets with subsistence, nourriture / chez Habi¬ 
tant. Every bullet has its billet, toute balle a sa destination ; on ne 
lutte pas contre 1 c sort. 2 . pi. Cantonnement m. To go into billets, 
loger chez l’habitant. 3. F: Place /, situation /, ernploi m. He has 
a good b., il a une bonne place ; il cst bien case. 

. 'billet-ticket, s. Billet m de logement. 
billet 2 , v. (billeted) I. v.tr. Mil: To billet troops on s.o., on, in, 
a town, loger des troupes chez qn ; cantonner des troupes dans 
une xdlc. 2. v.i. Mil: Loger (with, chez). 

billeting, s. Cantonnement m. Billeting area, cantonnement. 
billet 3 , 1. Buche/; rondin m; bille /, billette / (de bois de 
chauffage, etc.). 2. A let all : Billette (d’acier); lopin m. 3. Arch: 
Her: Billette. Billet moulding, hillettes. 

'billet-wood, s. Bois rn de quartier. Round b.- re., rondins mpl. 
billeting-roll ['biletiqroul], s. Metall: (Train rn) ebaucheur m. 
blllful |'bilful], s. Bccquee /. 

billiards ['biljordz], s.pl. (Jeu rn de) billard m. To play billiards, 
jouer au billard. To have a game at b., fairc une partie de billard. 
[The sr. is used as a comb jin) Billiard-ball, bille / de billard. 
Billiard cloth, tapis m de lullaid. Billiard cue, queue / de billard. 
Billiard-marker, ganpm rn de billard. See also puff-billiards. 
'billiard-player, s. Joucur rn de billard; caramboleur m. 
'billiard-room, s. (Salle/de) billard m. 

'billiard-table, s. Billard m. Billiard-table top, billard de 
table. 

Billingsgate ['bilirj/geit]. 1. Pr.n. Marche m au poisson (k 
Londres). 2. s F : Langage m des halles, des poissardes. To talk 
Billingsgate, pailcr comme une poissatde. 
billion ['biljanj, s. 1. Trillion tn (io 12 ). 2. U.S: Billion rn, 
milliard m. 

billow 1 f'biluiij, s. Ciiandevague ; lame / (de hut). Lit : F: The 
billows, les tints. Afloat on the billows, voguant sur la vague, sur 
les Hots. 

billow 2 , v.i. {Of tin sea) Se soulexer cn \ agues ; {of crouds , flames, 
ttc.) ondoycr. 

billowy f'biloui], a. (Plot) houlciix. (mei) lumlense. 

Billy [ l):hj 1 . Pi n.fn {Dim. of M illiarn) Guillaume 2. s. (u) Xau : 
Hamly billy, pal.m m de, du, dimanehe. (b) {In . lustr .) Gamellc/; 
bouilloue / (a the), (c) Ttx . Boudmriisc* /. (d) P: (Jourdin m. 
(e) U.S: Baton m (de policeman). 
f 'billy-can, mi 1 v 4 (/>). 
billyboy [bilibuj, s. Xau • Barge /. 

billycock f'bihk.ikj, s. F: Billycock (hat), (chapeau m) melon m 
billygoat ['bihgout], s. Bone m. 

billy-O(h) ['bihoul. Used in the intensive adv. phr. P: Like 
Lilly-o(h). It's raining like b.-o ., il j.leut is verse. Thiy fought like 
b.-o., lls se sont butt us avec achainement. 
bilobatc [bailoiibet], a. Bilobe. 
bilocular [bai'bkjulor], «. Hot: Biloculaire. 
biltong I'biltoi]], s. {In S. Afina) Lanieies//)/ de \iande desscthce. 
bimane, pi. -s, bimana ['baimcm, -z, 'haimanu], Z: Bimane m. 
bimanous f'baurwm.-is], a. Bunane. 

bimbashi [bim'bu:^ij, s.m. Aid: {In Turkey) Ollicier supeiieur. 
bimeby [/bairnhai], adv. U.S: F: m by and by, q.v. under by IT. 4 
bimetallic [baime'tahk], a. Pol.F.c: (S>steme m) bimetallique. i 
bimetallism fbai met^li/m], a. Pul Ft : Bimetallisme m. 
bimetallist [bai'metahxt], s. Bimetalliste m. 

Bim(m) [bun], *. F : Habitant rn de la Barbade. 
bl-monthly [bai m.vn 01 i]. 1. a. {a) Bimensuel, seini-mensuel. 

{b) Bimcsfricl 2. adv. (a) Himenstiellerucnt, deux lois par mois. 
(b) Tons les deux inois 

bin 1 [bin], s. ( a) Cofile m. hue he /, bae m Corn-bin (in stable), 
eofTrc a avoine. Ordorly-bin, poubelle f. .Sec also in shun, 
u.olh-HIN. (b) Compart iment m, easier ;//. Wino-bin, easier a 
bouteilles; porte-houtedlcs m inv. (c) Min: Ore-bin, leseixoir m 
a mineral ; caisson m a mineral. 

bin-raker, s. F: tpluchcur m de boites a orduu-s,! 
chiflunnier rn ; F: biflin rn. ’ | 

bin 2 . Dial. Gf U.S. P: been, q.v. under UK. i 

bin- [bin 1,/Ve/. Euphonu form of hi -.usedocc. before vowels. Bin-, bi-. ’ 
Bttunultir, binoculaire. ( h : Jhnwdide , hnodure rn. 
binary [/human], a. Mth: Ch: etc: Binaire. Mus: Binary 
measure, mesure/ binaire. 
binatc [ bainet], a. Hot ■ Bine ; range par paires. 
binaural [bi'm:r(.>)IJ, a. (Stethoscope m) hinauilculaire. 
bind 1 [baind], s. 1. Mus: Ligature /, liaison f. 2. Mcc.E: etc: 
{a) Coincement m, grippage m, hfocage m. ( b) Gommage m, 
collage m, 

'bind-beam, s. C'iv.F : {On heads of piles) Rameau m. 
bind 2 , v.tr. ( p.t. bound [bauiulj ; p.p. bound) Attaclier, her. I. {Tie 
fast) (a) 'To b. a prisoner, s.o.'s hands, her, attaeher, ligoter, un prisun- 
nier; her les mams a qn. To bind s.o. hand and foot, lier pieds et 
poings a qn ; garrotter, ligoter, qn solidement. Hound hand and foot, 
pieds et poings lies. Bound by a spell, retenu par un cliarme. 
See also spu i.-norxD. To be bound to s.o. by gratitude, ctre attache 
a qn par la reconnaissance. The ties that b. one to the family , les 
liens m qui x ous rattachent k la famille. 'They are bound together by 
a close frumhhip , ils sont lies d’une etioite amitie. {b) To bind stli. 
(down) to, °n, s th., attaeher qch. a qch.; serrer (une piece sur 
1 etanli); hxer (un fil a un aceu, etc.). To bind (on) one's skis, 
fixer sen skis, (c) To bind a bargain, ratilier, confirmer, un 
matche ; t : toper, [d) Food that binds the bowels, nourriturc 
constipante echaufTante, qui constipe, (,11. echaufle. 2. {Tie 
about) { (1 ) To bl „ d (up) a wound> bander, panser, une blessure. 

o ). an ar cry, lig.ituici une arteie. His load ua\ bound up in a 
handkert hitf, ,1 ax ait la tete bandee d’un iimucho.r. The rope that 
binds thejaggnt, lc hen cjui embiassc le fagot, (b) To b. s.o.'s head 
mth a wreath to h a nreath about, round , s.o.’s head, ccindre d’une 
couronne la tete de qn. Fenc. To bind one’s blade round the 


adversary*!, lier le fer. ( c ) Border (un manteau, un chapeau) ; 
hrider (une boutonniere); bordurcr (une ^toffe). ( d) Fretter (une 
roue, une poutre, etc.). 3. {Tie together) (a) To bind (up) a sheaf, 
lier une gerbe ; mettre un lien k une gerbe. To bind (up) one’s hair, 
se faire un chignon. To b. asparagus into bundles , lier des asperges 
enbottes. (b) Relicr(unlivre). Bound in paper, paper-bound, broehe. 
Bound in boards, cartonne. Bound in doth, oloth-bound, relic 4 tmle. 
Full-bound in morocoo, relit 4 en plein maroquin. Half-bound in 
morocco, rcli^ en demi-maroquin a coins. Quarter-bound in 
morocco, relie en demi-maroqum. (li’/ 7 /i passive force) Your bonk 
is binding, x'otre lixre est a la reliurc. To bind up two volumes in 
one, iclier deux volumes en un soul, (c) (i) Lier, agglutincr (du 
sable, etc.); coherer, fixer (la poussitre d’une route). Stones bound 
together with cement, pierres liecs avec du cunent. (ii) v.i. {Of 
gravel, etc.) Se her, s’agglomeier; s’agglutiner; s’agr^ger; {of 
cement) duicir, prendre, {d) v.i. {Of machine parts, etc.) (Sc) coincer ; 
iof bearings) gripper; (of cylinders, etc.) toiler, gonimer. 4. (Of 
pets., obligation, promise, eti.) Lier, engager (qn). To b. s.o. to 
obedience, astreindre qn a 1’olx‘issance. To b. s.o. to pay a debt, 
astreindre, obliger, qn a payer une dette. To b. s.o. to obey, 
obhgcr qn a obeir. To b. oneself to do sth., s’engager ^ fairc 
qch. To bind s.o. (over) as an apprentice to s.o., met tic qn cn 
apprentissage chez qn. Theol: The power to bind and to loose, 
le pouvoir de liei et de delier. 

bind down, v.tr. To bind s.o. down to do sth., astreindre, 
contraindie, qn a faire qch. 

bind over, v.tr. Jur: To bind s.o. over to appear when called 
upon, obliger qn de se tenir a la disposition de la justice. To bind 
s.o. over to keep the peace, exiger de qn sous caution qu’il ne pro¬ 
viders a aucune voie de fait. To be bound over, £trc somme par 
un magistiat d’observer une bonne conduitr. 

bound 1 , a. I. (a) Lii. They are very much bound up 111 each 
other, ils sont tres attaches l’un a Future. The virtues bound up 
in the soil, les vert us / qui se rattachent a la teiie. The present is 
b. up with the past, le present se relie au pas^e, est lie au passe. 
Question closely b. up uith another, question qui se lie, se rattaclie, 
se rapporte, etroitement a une autie Fatts doselv b. up with one 
another, faits relies par une relation dirette. Chemistry is bound 
up with physics, la chitnie est lice a la physique. His interests were 
b. up with ours, ses inteiets etaicnt snhdaires des notres. My 
happiness is b. up with yours, mon bon hour est attache an x6tre. 
Facts ilnsely b. togetlur, fails etroitement snhdaires les uns ties 
autres. (M FI: Bound charge,charge latente, dissimulee. (c) (With 
s. pnji.xcd, e.g.) Tide-bound, retenu pm la maree. See also 
MiruMtorvn, Horn•• uoi nh, k i-iidi nh, jiion-iuh m>, mud-hoi no, 
s\(>xV-HoiM>, \m:M 1UR-HOI Ml. \MND-Hoi Ni». 2. (o) To bo bound 
to do sth., etie ohligc, tenu, tie fane tjt h , tli\«.ir faire qclj. You 
are in duty bound to do it. votre dexoir m urns y oblige. To bo in 
honour bound to do sth.,etre engage tl’honneur a lane qch. ; mettre 
son honneut a fairetjch. li.tn honour to do sth., mur.ilement obligi 
de fanc qth. To lonsulcr oneself, toful, in honour h. t>> do <th., 
estinier tie son devoir de laire qch. ; tenir a honneur de faire 
qch. ; se piquer d’honneur. To he b. t>\ an ludh, etre eng ige sous 
serin* lit, cite lie par un sinnuit to be b b\ stmt tuh*,citv 
sounus a des rtglcs strutes (b) He's bound to come, J ne neut 
pas manquet de \enir. It's b. to tain ta-rno hot, il pleuua -uie- 
ment demaui. It t b. to fmpptn, tela anixeia cmuine iiuis en 
< aicine j c est fat.tl. He are b, to bt *uins\ful, nous reussirons il 
coup sur. 7 ou are b. to lane a Ian sun mu it, il ts: inevitable 
qu on xi»us fasse un piott's. It v b. to hah out, tela se saura foici- 
ment. (c) P Hell conn, I'll bo bound, il xiendta, jen suis sur I 
|c unis le protnets ! (d) U.S ■ He ts b n min* and hear you, il \ r eut 
absolurncnt senir vtius entendie. 

binding 1 , a. i. (Agent) agglomciatif, agglutinateur, agg’uti- 
nitd. 2. Obhgatnire (upon s.o,, pour qn) B. agreement, obligation f 
inexorable. Agreement binding (up)on s.o., eontrat m qm he t jn. 
This promt it n h. on them, celte promt sse Its engage. iJciiswn b. 
on all par In \ decision / obligatcme pour tons. Obligation b. on all 
partus obligation solidaire. To make it binding on s.o. to do sth., 
impose! a qn Fobligation de faire qth 3. Med: Astringent, con- 
shpafit, cchaufiant. Quince jelly is binding, la gelee tic coings 
ressertt* (le \entte). 

binding 2 , s. I. (u) Agglutination /, .lgit gallon / Binding 
material (of road), nialieic agglomeratixe, tiagrt gat him ; liant rn 
agglomt rant rn, agglutinatif rn. H. of tin dust, nxatinn / de la pous- 
sieie (b) Fixation; sen age rn ; frettage m \ teitlage rn (d’une 
ioue) Const - etc: Binding iron, patte J d’attathe. Binding piece, 
moisc /, amtiise f. Binding wire, til rn ti’anurrage. de ligature- til 
tl’anhal. Binding scrow, ( 1 ) \is f de pression ; ( 11 ) El: borne f 
serre-hi m pi serre-fils. (r) hi.nd* z. 2. (a) Lien rn, l.ga- 
turi: /; bandage rn (dune poutre, etc.); frette / El E - 
Armature binding, frette / d’induit. (b) Reliurc f (d’un l/vre)’ 
Quai ter-binding, denn-reliure f. Half-binding, demi-rcliure k 
Petits coins. Three-quarter-binding, demi-rehure amateur. Plain 
b. idiuie janseniste. Cloth b., reliuie en toile; reliure bradel: 
reliure angla.se. H. null leather corners, reliure avec coins. 
Library binding. rcliuic amateur. Spring binding (for holding 
Papers) relmre elc* tnque ; iclieur m. See also uai.f 1 I, limp 3 
(r) Bordure/ Use re m (d’une robe. etc.). Upholstery b., galon rn 
de muon, id) Arch: X Irch: Liaison/. (e) Phot: Gummed 
binding (/or lantern slides , etc.) t bande gomtnee. 

Oinding-clip, V. Ixtrier in tie pression, de serrage. 
binding-post, -screw, El: Borne /; serre-til m, 
pi. serre-hls. 

binder ['haimbrj. j. 1. (A- rs .) ((]) n usb . elc; Li 
(4) -= nooKiiiNDiii. 2. (Thu) ( a ) ltu,b: I.kum / (de gerbeo), 
lien m, hart f (tie fagot, etc.). See also hay-hindfr. (b) Carp: Fu- 
trauw; (of floor) sommier m. (c) Const: Barpamg m. (d) Med • 
etc: Bande /, cemture f (de flam-lie); bandage m de coips. 
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(*) Needlew: Bordeur m, ourleur m (d’une machine k coudre). I 
(/) (Spring-back) binder, biblorhapte tn (pour papiers); auto-re -1 
lieur m, pi. auto-relicurs ; rcliure / electrique; relicur m. j 
(g) Civ.E: Liant m, agglomcratif tn\ mature f d’agregation, de | 
liaison (d’une route). , 

bindery ['baindori], s. Atelier m de reliure. 

bindweed ['baindwi.d], s . Hot: Liseron tn , F: vrillee /. j 

bine [bain], s. But : Sarment m ; tige f (de houblon, etc.). See also j 

RED-BINE, WOODBINE. I 

binge fbindj], f. P: Kibote /, bornbe f. To have a binge, to be on j 
the binge, faire la bornbe; etie en bonibe ; ribotcr. They were on' 
the b., ils tftaient en bordee. | 

binnacle ['binakl], 5. Nau: Habitat le tn. Binnacle cover, < apot tn / 
d’habitaele. Binnacle-pillar, -stand, colonne f de l’habitacl**; I 
pied tn d’habitaele. 

binocular [bai'mkjular, bi-]. Opt: I. a. Bmoculaire. 2 . s.pl. Bino¬ 
culars, jumelle(s) f. ! 

binodal [bai'noud(a)l], a. I. But ■ (Cyme f, etc.) a deux wruds ; 
2. Mth: (Quartique) binodalc. 

binomial [bai'nnumiol]. Mth: I. a. (a) (Fattcur tn, etc ) binorne 
(6) The binomial theorem, 1 c binotnc de Newton; 1 c tln'mcme de j 
Newton. 2. s. Binbine tn. , 

bio- [bai'o, 'l >aiw], turnh.fm. Bio-. Biochemistry, biothmm*. i 
' Bioplasm , bioplasmc. 

biocnemic(al) [bam'kemik(.>l)l > a. Biochimn]ue. 
biochemistry [baKi'kornistri], j. Dim home /, 
biogen ['baKkhcn], 5 . Biol: Diogcnc m. 

biogenesis [baioVhcncsisJ, r. Biol: Hmgcncse/. I 

biogenetic [baiod.w'nctikj, a. Biogenctique. j 

biograph ['baiogi.it ]. s. A: Biographe tn (forme priinitite du 
t inf matngraphej. 

biographer [bai Agra far], s. Biographe m (autcui d’une hio- 
graphte) 

biographic(al) [baio grafik(al)], a. Biogtnpluque Biographical 
novel, vie romant.ee, biogtaphie romancer, 
biography [b.uNgr.di), s. Biographic f. 

biokSnctic [haioki'nt tik], a. Biomei anique. ! 

biokinetics [baioki'netiks], S.pl. (Lisu. sg. (Oust ) Biorm - anique f. | 
biologic(al) [iMinbdukhd)], a. Biologique j 

biologist [bai'oIochiNt 1, r. Biologistc tn, bmlogue tn. j 

biology [bai'olodji], s. Biologic /. Sit also l*i.\N 1 1 I. j 

biometry [haibmetrij, s. Biomttuc f , biomctnquc f. 
bionomics [baii/n.vniks], * /■/. (l T \u. tilth sg. const ) Djonomiey. J 
bioplasm, bioplast ['baiupla/m, -plasrj, s. Biol: Bioplasmc tn 
bioscope ['baioskoupl, s. moi.inpn. j 

bioxide [hm'nksaid], r. ('h A • - i>io\idh. ; 

biparous ['baipm is], a. / Bipaic. I 

bipartite [l>ai'pu:rta!t|, u I ..Wit Hist. B.p.irti, -ite 2. Jor • ( Dot u- 1 
ment) redige t n double 

bipartition [hatpu/'tiM i)rij. t Sat.Hist: Bipartition / 
bi-party [ b.u puuti]. Attnh Pol: The bi-party system, s\xtcm«- 
politique foil dr sur 1’opposiiion tit* deux p. utis. 
biped ['baipe 1 ), // Cf s. Biptde (w) 
bipedal f'b.nped(.>)l], a. Biptdr. 

biphase ['hadi-o/j, <i Fl.K (t’ourant) bipha«.i'. diphase. ! 

biphenyl [bai Tend], Jt. ("h: Diphcnyle tn. 

bipinnate [bai'pinct J, rt. Xat.Ihst. Bipmnr, hipennt j 

biplanar [bai'plcin.irj, u. Mth : (Point tn) bipl.m.nre : 

biplane ['baiplein], v. I. Av: Avion biplan ; hiplin tn Biplane! 
with short underplane, scsquiplan tn. 2 . B. itica.idt s t rut lamp,] 
lampe/a tilamcnt biplan.orr. 

bipolar [bai'poul.i; J, u. hi' Bipolairi . ; 

bipont ['baipant], bipontine [bai pintui], a. I\p Htst Bi-; 
pont(ine) editions {of the (lassies), editions bipontincs (iniprimns : 
A Drux-l\mts). ! 

biprism [ baipn/ml, t. opt • Bipnsmr m. 

biquadratic [b.ukvva'dr.ttikj. Mth: I. a Duane 2 .^ (</)Nombrew| 
a la quatririnc puissant c. (hi Kquation bicaiuc. 
biquart/ I'baikvva-.rts], s Opt. Btquart/ tn. 

birch 1 | b.rrpS], s. I. Bot. (n) Boulrau tn. Ladv birch, silver birch, 
white birch, common birch, boulrau blam ; F. aibie tn dt* 
s.tgrssc. Pubescent birch, boulrau puhcstcnl Weeping birch, 
drooping birch, boulrau plcurcur. Dwarf birch, boulrau nam 
l\S: Paper birch, boulrau a papier. Birch oil, iwrut -J drtonr 
dr boulrau (b) Birch(-wood), (bois m dr) boulrau 2 . Him il-HOl). 
'birch-broom, s. Balai m dr boulrau. 

birch-'rod, s. Vcrgt* f, poignee / de verges (pour foucttei). 
birch a , v.tr. Donncr les verges, !e fouet, ^ (qn); tbuetfer (tpi). 
birchen ['bairt.San|, a. Lit: De boulrau; en boulrau 
bird fbo:rd], s. I. (a) Oiseau tn. Hon bird, oiseau temrllc. 
Song-bird, oiseau chanteur. Cage-bird, oiseau tie voliere Little 
bird, oisclet m, oisdlon tn. F: A little bird told me so, mon petit 
doigt me l’a dit. To give s.o. the (big) bird, (i) envoyer promenrr tpi; 
(u) Th: etc : huer, siflier, tjn ; conspuer (un orafeur); P: t ha- 
huter qn. To get the (big) bird, (i) etre renvoye, mis a pied ; 
(ii) Th: etc: rtre sillle, F: rainasser une tape; P: bture un 
bouillon. Pros': The early bird catches the worm, k qui se live 
matin Dieu aide et piete la main; heuie du malm, hturc du 
gain. A bird in the hand is worth two in the bush, un ‘tuns’ vaut 
mieux que deux *tu I'auras' ; nueux vaut tenir que ctiurir. It’s 
an ill bird that fouls its own nest, r’est un vilam oiseau que relui 
qui salit son nid. See also niM F 1 i, fvri.y I, i FM'iim 1 i, 2, fi.y 3 I, 
IIOMF-HIIU>, Kill 2 I, NH;il 1-HIHL), PAKAOlsE, 1 I, FKI.Y 1 I. 

(/>) Volatile m. C'u: \'<»ladle f. 77 / order a />. for dinner, jc vais 
commander une volatile pour le diner, (r) Fen: The birds are shy 
this year, lc gibirr est timide rette annee. 2* (a) P: 1 ype m, 

■ ndividu m. Who’s that old bird? qu’est-ce que e’est que re 
vieux type -1 A? He’s a queer bird, e’est un drole d’individu, un 
dr 61 e de type, lie's a rum b,, e’est un drole de pierrot. Cunning 


old bird, fin merle. He's a knowing old bird, a downy old bird, 

il la connait (dans Ics coins). See also o\u.o.vs-HJnn, gaol-bird, 
NtWGATJi. (b ) IJ.S: h: IVrsonne f (chose /. animal tn) re- 
martiuable ou admirable. 3. P. la) l*cmrne/ (volagc); P. poule/. 
(b) Picrrcuse/. 4 ,U.S: P: Aviatcur,-triic. 

'bird-cage, s. (.’age/d'oisrau ; (// large) vob'eie f. 

'bird-call, Appcau tn, pipeau tn, thanlerclle f. 
'bird-catcher, s. OisHeur m. 

^bird-catching, v. Picgcag<* m des oiseaux; »n_ t lli-iie f. 
'bird-fancier, (a) Oistliei m ; dvicuItLUi tn , iuan.li.uid m 
d’oiseaux. ( b ) (‘onnaisseur m en or>nux. 

'bird-fancying, i Avuultun j 
'bird-lime, t. (du j 
'bird-lore, OrnitholoKif / 

'bird-man,/>/ -men, s m. ILS Avidtui. 

'bird-mite, s. i\m tn d’oiseau. 

'bird-organ, * S, nnett. f. 

'bird-seed, \. Milkt w, gi.ums// .u 't* ommux. 
'bird’s-eye, 1. Bot - \ei..mqu .s’/< «/ s„ 

2. BirdVeye view, per r >pertivo, \uc /. \k . tuo /. .1 v< l d’oisem , 
pt r'ipct tiv t* a \ ue d’uiM.au ; plan . a\ ill 1 ; ('in. puse f de \ue» 

cn plongc>n, 3. Bird’s-o' o inahoganv. a. . ou muuchete Bird’s-e>e 
maple, ci tide wt a brou-.un, er ibk‘m 1 <_ .S« e also t'YF. 1 2 4, l’.ibai. 

conic ct ! ... 1 k 

'bird’s-loot, s. B<i! I’u-.l 1 .iim . 1 m also in it>u_ 

'bird-shot, (An’oc/ 

'bird’s-ncst , S. I. \id III ’’oiiciu. 2 .('ll. Nid de S.iiang.me. 
bird* S-'nest , t' 1 I )< lilt 1 er d( . < 1 lux To go bird \ltng, 

allcr derm hi i <1« s uria .' 

'bird’s-nester, s D. muuir .w m.Js 

'bird-spider, v AtaAi Birch-catching* spidor, nnp.de / 
<i\ :c uhi.re 

birdie | 1 >>/i1i] F ■ i, <>.. »itd pt-tit oiseau 2. (i'dt- Trou 
yf.rt cn in < 0110 de nviiiis <juc !a notm ih 
birdlike l 1 •» /cil.ukI, a. A\un. 
birefractive [ham fiakti\J, a opt Birefrmgcnt. 
birefringence [hairi'fnnd3'>ri'i], s. Opt: Bircfnngcnce f. 
birefringent [hairi'fniid^ant j, a. opt: Binfnngcnt 
bireme f'bairirm], j. A Htst: Bnime f. 
biretta Il>j'reti7], x. Kcc.C'ost: Bariette /. 

birth [kurHj, v. I, (a) Naissanre / Premature birth, dccouch *ment 
pnrn.iturc, avant tcmie. To give ,;:rth t,« a child, donncr naissanoe, 
donra r lc jf’Lir a un enfant; mettre a j rhji, mettle an riiomlc, un 
critanf. h logiseb. to a poem, eni.inter, faire naitic, un poerm* 
Tugvteb to ntiv dilutes, donncr nai^.in. «* a d«* nomdlcs disputts 
Irish by birth, Irlaiidais de nais^ante. Of high birth, Jc haute 
naissamc ; d« haute condition ; A : de haul lignape By right of birth, 
par droit de n.ussance. Since my birth, dcpuis quo jc suis au 
rnondc. Delicate from his birth, mhimc dcs, dcpuis, sa naissance 
See also HUM* 1 i. The birth of an idea, la trcricsc d’unc idee. 
To crush a revolt at birth, ccr.iser une rcvoltc au nid The colony 
o'.icd i!\ h to . ., la colonic dcvait son ori/mc ii . . ., t if nit -un 
origmc dc . . . This country saw the birth ol eloquonce, ce pavs 
\it naitre l’cloquencc. H e are r ./trussing tin /> of a ttyre ithlustry, 
nous assistons a l’cclosion d’unc nouvdlc Industrie, (b) See 
i’IIIT n-niRin. Three children at a />., trois enhints d’unc meuic 
coiuhc. 2. Mi-c f has (d’un animil). {()* animal) To give birth 
to . . ., mettie has. . . . 

'birth-cer'tificate, v. \vtc m ou extia’t m dc naissance. 
'birth-control, s. Rcstrntion f, icglcmoutation /, de la n.it i- 
litc; limitation / dcs riaissaiii.es ; F: malthusiamsuic 
'birth-mark, s . Kin if f, taehe f dc naissaiae, n;c\ us rrt, 
macule f 

birth-place, s. (a) Lieu tn dc naissance ; (1) pays natal, 

(11) maison n.»tale. Rousseau's b.-p. is Otner a, !a patru dc Koussc m 
est Geneve, (/’i F: Bt rccau m (d’unc religion, t-rc.) 

'birth-rate, V. Natality/. Fall in the b.-r., dcnatalite f haisscy 
dc la natalite. 

birthday f'brrhdei], s. \nimeisiirc m dc naissance; jour nau! ; 
F: jour de naissance Birthdav present, cadeau tn pour l’anmcei- 
sairc dc qn, -- cadeau dc fete. Birthday honours, distinctions 
hnnntiliques ai mi decs a loci-asiun du jour dc naissance du R01. 

F ' To be in one’s birthday suit, ettc dans le costume d’Adam et 
d’F've ; ctrc a pod. 

birthright [ ba iOraitJ, s. I. Dioit tn d’aincsse B: Sell me this 
day thv b., vends-rnoi auiourd’hui ton droit d’aincssc. 2. Dioit 
de naissance, droit du sang; patrimoinc m. The laws of the land 
are the b. oj every natiu, chaque utincn a, de par sa naissance, 
lc droit d’mvoquer la protection des lois de son pays. Work is the 
best b. si huh man still retains, de tout le patrimoinc des homines, 
ce qu’ils out garde de meillcur, e’est le travail. 

birthwort ['barrOwairtl, s Bot: Aristoloehe/. 

bis [bis], adv. Mus: eti : Bis. 

Biscay ['biskeij. Pr.n. (Jeog: La Biseave (en 1 ’spagne). The Bay 
of Biscay, le golfe de Gasi ogne, A: le gnlfe <ie Biseave. 

Biscayan ['biskcian], a. Ss s. I. Oeog. liise.uen, -enne. 2. s. Sm.a: 

A: Biscaien tn. 

biscuit ['biskit], s. I. (a) Biscuit tn. Fancy biscuits, gateaux .sees; 
petits fours. Ship’s-bis uit, sea-biscuit, biscuit de mer; F: cas- 
sant m, biseotin tn. See also hui ilh 1 i , MN*i;FR>LUsruiT. P: Ho take* 
the biscuit! \ lui le pompon! That takes the biscuitl ^a, e’est 
fort I ( b) I'.S: Petit gateau (feuillete). (c) a. 5 ? s. (Colour) Bis¬ 
cuit inv, isabellc inv. 2 . Cer: Biscuit ware, biscuit. Biscuit-baked 
porcelain, poreclaine degourdie ; degourdi tn. $,Mtl: P: Galctte / 
(de paillasse, trois pour chaque lit). 

bisect [bai'sekt]. I. v.tr. (a) Geom: etc: Couper, diviser, (une 
ligne, un angle) en deux parties egalcs; bisseeter (un angle, etc.). 
(b) F: Couper, diviser, en deux; Geom: bisegmenter. 2. v.i. (Of 
road , etc.) Bifurquer. 




bisected] 
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bisected, a. I. Bissequ^. 2. Bisegment^. 
bisecting, a. Bissecteur, -trice. 

bisection [bai'sekS(a)n], s. I. Bisection /; division / en deux 
paitics egales. 2 . Bisegmentation/, 
bisector [bai'sektor], s. Ligne/dc bisection oil de bisegmentation ; 
bissectnco /. 

bisectrix [bai'sektriks], s. Geotn: Opt: Bissectriee/. 
biserrate [bai'serct], a. Bot: Bidente. 
bisexual [bai'seksjual], n. Bot: Bis(s)exue, bis(s)exucl. 
bishop 1 ['bi$ap], s. I, Ecc: fiveque tit. Bishop Stubbs, I’eveque 
Stubbs. Bishop's palaoe, palais episcopal; evcche m. 2. Chess: 
Fou in. 3. (Mulled seine) Bi(s)chof m. 4. Bot: Bishop’s cap, 
mitclle/. Bishop's wood, egopode m des goutteux ; petite angolique. 
Bishop’s wort, barbiche/. 

bishop 2 , v.tr. Fair: Contmnaiquer, maquignonner (un chcval). 
To bishop a horse’s teeth, a horse, burincr les dent * d’un chcval. 
bishoping, s. (Amttemarque/; bunnago ///. 
bishopric ['bi$aprikj, s. Blithe m. 

bisk [bisk], s. ( 'u : (a) (Shell-fish soup) Bisque / dVi revissrs. 

(6) (Chit ken soup) Bisque a la reine. 
bismuth f'bizmaO], a. Miner: Bismuth m. Bismuth-poisoning, 
bismuthisme m. 

bison f'baisan, 'haizan], v. Bison rn (de rAnunque septentnonale); 

taureau in du Canada; taureau 4 busse. 
bisque 1 [bisk], s. Ten: Bisque/. 

bisque 2 , s. Cer: (a) Biscuit m. (b) Porcelaine blanche sans com cite 

bisque 3 , s. — bisk. 

bisse [bis], s. Her: Bissc/. 

bissextile [bdsekstail,-til]. I. a. Bissextil. 2. v. \nnee bissextile, 
bistort ['bistoirt], j. Bot: Bistort ef,F: bane/ a seipenls. 
bistoury ['bistun], s. Surg: Bistouti ///, fcmllc-iic-saugc f, 
pi. feuillcs-de-sauge. 
bistre ['bistar], s. £? a. Ihstie (m). 

bisulphite [bai's.vlfait], s. ('h: Bisulfite m. Sodium bisulphite, 
sulfite rn acide de sodium, de soude. 
bit 1 [bit 1, S. I. Hum: Mors m (d’une bride). Jointed hit , mors 
a canon brise. Oral bit, eseai.be /. Turkish bit , genette /. To 
champ the bit, (of horse) in fuller son mois; F: (of pers.) longer 
son frein. Horse (that hangs) on the bit, chcval m qui tire, qui 
appuie sur It* mois. (Of horse, F: of pi's.) To take the bit betwoen 
its, one’s, teeth, pn mire le mors aux dents; s’emballer. See also 
< 1 hu- in 1. 2. Tls: (a) .Medic J de ulcbrequin ; mechc. 
Square bit, per^mr m a eouronne. Shell-bit, gougo-bit, mcohe-cuil- 
ler f, pi. mcches-cuillers. Opening bit, alesmr m. Wall bit (for 
plugging), tamponnoir m. Boring bit, mechc de forct ; t'tr.F: fleu- 
ret m, trepan m. See also ohn im-nu, 1 immunc-iui*, i>mt i.k-rit, 
M’OON-BIT, slAH-mi, IwIs 1-1111 (/») Mors {d'une tenaille, d’un 

<f*tau). (e) Copper-bit, soldoring-bit, fet m a souder, soudoir in 
3- l’anneton in (d'une del ). 

'bit-holder, v. Forte-lord m, pi. porte-forets. 

'bit-rcins, s.pl. Renes f de bride. 

'bit-ring, s. Anneau m poifc-mors inv. 
bit*, v.tr. (bitted) Mettle le mots a (un clieial); cmbouchcr, 
bridcr (un cheial) 

bit 3 , I. F: i.(«) Morteau in (de pain, de froniagc, etc.), P': To 
have a bit of something, mangel un morteau. After eating my bit 
of supper , aptes avoir mange mon maigie souper. Ho has eaten 
ovory b J t, ll n’en a pas laisse une miclte. A nice bit of an hi lecture , 
un beau mon eau d’architecture. A bit of blood, un iheval vif, 
fringant. /’: She’s a saucy bit, e’est unc cfliontee, une delurce . 
elle n’a pas Iroid mix veux. Sec also good 11 . 2, rk.ui 1 I. 4, mum 1 i. 
(/>) Bout m, brin m. Bit of papit, oj stung, bout de papiri, tie ficelle 
BV hare a hit of ganhtt, nous aums un bout tie jardin. HV had a 
hit of dinner together, rums aions pris un bout de icpas ensemble 
Bit of straw, bnn de padJe. A (little) bit of hope, tin pen, tin petit 
bun, d’espoii. A little bit of a ft llotv, un (petit) bout d’homme. 
To do one’s bit, y aller de sa peisnrmc, payt r dr sa pcrsoime, v 
mettre du sien. / did my bit, j’ai sem pendant la guerre. Dovil 
a bit I got! moi jc n’ai lien eu <lu tout 1 F: jc me sms brussc. 
To make a bit, (i) faire sa pelote; (n) (of senant doing the shop¬ 
ping) taire danser l’anse du pauiet. And a hit our, et le ponce. 
(<) F: ((Pm) Fide /. Threepenny bit, pate de tiois pent e 
2. (</) A bit (of), un peu (de). A tiny little hit, un tout petit peu 
If you loved me just a little hit . . ., si tu m’airnais un tout petit 
peu, un tant soit peu. ... I am a hit late , je sms un pen en ictatd. 
He is a bit jealous, il est quclque peu jaloux. It ts a hit tiftir twelve, 
il est midi passe. He is a bit of an artist, il est un peu artiste. 
He is a hit of a miser, of a liar, il est tant suit peu aiare, tant soit 
peu inenteur, un tantinet rnentiur. Wait a bit! attendez un peu 1 
attendee un instant 1 attendez un moment! I like to hi quat a bit, 
I’airne ette un peu tranquille. A good bit older, sensiblement plus 
age Bit by bit, peu a peu, petit a petit; bnn a bnn; de 111 
en aiguille. I heard the story hit by bit, j’ai appris ictte histnirc 
par fiagments. To collect information bit by hit , amasser d«\s ren- 
seigru-nu fits par bribes et moreeaux. Not a bit (of it) I pas du 
tout! pas le moins du mondc! n’en trove/ rien 1 I am not a 
bit the wiser, je n’en suis pas plus avanee. I don’t care a bit, icla 
m est bien i*gal. It’s not a bit of use, tela nc sort absohirncnt 
a nen. See also fvi ry. (h) F: ( - i*jf< f.) A bit of news, une 
nouvelle. A bit of ads ice, un conseil. A bit of luck , une thancc; 
une aubaine. (c) To tear sth. to bits, dechircr qch. en morteaux. 
Smashed to hits, brise (en mille morteaux); leduit en miettes. 
In bits, en morteaux; 1 J : en bringues. To go to bits, to come to 
bits, tomber en moiceaux; s’ecrouler. F: In the seiond half our 
team scent all to bits, dans la deuxieme mi-temps notre equipe s’est 
effondree, a perdu toutc cohesion, etait enti^rement 4 bout dc souffle, 
B: ^tait degonflee. 
bit 4 . See bite 3 . 


bitangent [bai'tand3ont], s. Geom: Oroite bitangentc; plan 
bitangent. 

bitangential [baitan'd3enji(o)l], a. Geom: Bitangent (to, a). 

bitch 1 [bitS], s. I. (ti) Chicnne/. ( b) Terrier bitch, terrier m fctnelle. 
(c) Femcllc / (de renartl, etc.). Wolf-bitch, bitoh-wolf, louve f. 

2. P: Carce /, charogne/, carne/. She’s a little bitoh, e’est une 
petite rosse. 

bitch 2 , v.tr. P: Gather, sabotcr (I’ouvrage). 

bite 1 [bait], s. I. (a) Coup m de dent. To eat sth. up at one b., 
manger qch. d’un coup de dent; ne faire qu’une houchec de qch. 
See also bark 3 , chfrhy i. (h) Fish: Touche /. I haven’t had a 
bite all day, je n’ai pas eu une sewlr touche de toutc la journee. 
F: Got a bite? gn tnord? 2. (a) (Hound) Alorsure /. See also 
FRosr-BiTF. (h) Piqure/, morsure (ti’im insecte). See also FI.ha-bite. 

3. F: (Mouthful) Bouchcc J, morieau in. Would you like a b.? 
voulez-vous manger quelque chose, manger un niorceau? 
voulez-\ous casser une t route? To have another bite at sth., 
remordre a qch. I haven’t had a bite all day, je n’ai rien mange de 
la journee. I haven't had a b. since . . ., je n’ai rien eu 4 me 
mettre sous la dent depuis. . . . Take a b., mangez-en une 
bouchcc. To take a big b. out of sth., mortlre dans qch. a 
pie iik* bouche. Without bite or sup, sans bone m manger. 

4. (a) Tthn: Mordant in (tie lime, etc.). File with plenty of bite, 
lune bien mordantc. Screw with a good bite, ms / qui mord (bien). 
(h) Piquant in (d’une sauce, d’un vin). (r) Adherence / (des roues 
a la surface, etc.). Typ: Larron in. 

bite', v.tr. (p.t. bit; />./>. bitten. A: bit, see biihr) Motdre. 

1. Donner un coup de dent a (qn, qch.); (of insect) piquer. To 
bite again, remortlre (qn, qch.). The dog hit him m the leg, le 
iluen le moidit a la jambe. To />. one’s lips, one's nails, se 
mortlre les 14 vres, se ronger les ongles. Set also N\iL l 1. To h. 
through a rope, to bite a rope through, couper une corde aiec 
les dents. To bite the dust, mortlre la poussieie. The fish Intis, le 
poisson mord (a l’haincv'on). Hoes the dog b.? le chien csr-il 
mediant? Prov: Once bitten twice shy, chat et haude craint l’eau 
froide. Set also barking 2 , i)K\l> I. 1, rut mb 1 . To got bitten, (i) sr 
faire mordic; se faire piquer; (n)/*’: se faire attrapci. P: Whal’i 
bitten him? quel chien l’a mordu? quelle moiichc le pique? To be 
bitten with a desire to do sth., avoir 1111 \ if desir tie faire qch.; 
biuler de faiie qch. He's got badly bitten over an actress , il s’est 
entuhe d’une actnce. Fie been badly bitten, on m’a rnis dedans 
There is plenty to bite on, il v a de quoi mordre. U.S: P: You 
bite on thatl tenez-\ous cela pour dit 1 2* (a) The wind bites the 
face, le \ent coupe le visage. Frost bites th>' leaves, la gelce brule 
les femlles. Acid lutes (into) metal, 1 ’acidc mord, altaque, le metal. 
Pepper lutes the tongue, le pome pitpie la langue. (b) (Of screw, file) 
Mordte (on, sur); (of tool) monlrc, s’engager ; (of anchor) mordre, 
ptendre fond, crocher, etie en prise. Snev. that wont bite, vis / 
qui foire. 'The wheels do not b (on the load), les roues n’adherent 
pas. 

bite back, v.tr. To bite back an answer, ia\a!er une tephque; 
se mordte les levres pour ne pas lepondrc. 

bite off, i .tr. Knlexer, detai her, (qth.) a\ec les dents, d'un 
coup de dent(s). F: To bite s.o.’s head olT, a.o.’s nose off, rtm- 
barier qn ; faire, faire essuyer, une algaiade a qn To bite off more 
than one can chew, (1) detacher un tiop gros morccau (de tab,u 
a chiquer) ; (11) F ’ entrcpicmlre line trop iorte tathe ; tenter qi h. 
au-ilessus de ses foiccs. Don't b. off more than 1 <>u < an du w, a pi til 
mercur petit pamer. 

-bitten, a. See fi.f\-bii ihn, from-hi 1 n \. n\. u>-bu ihn. 
biting, a. I. Mordant; (of cold) < uisant, apre, per^anf ; 
(of Kirn!) cmglant, piquant; (of style, wit, ipigram) mordant, 
caustique, satirique. Ji. irony, ironic anieie. Ji. words, mots in 4 
I’emporte-piece. 2. (Chcval, etc.) moideur. -ly, adv. D’un ton 
mordant; apiement; aciemcnt. 

biter I'bait.vJ, s. (a) Animal m qui mord. (b) F: The biter bit, 
le trompeur tiompe. It's a case of the b. bit, tel est pris qui croyait 
pi end re. 

JJithynia fbi'OmjuJ. Pr.11. Grog- La Bithynu*. 

bitingness f'baifiqnos], s. L’aprcte / (du froid, du vent, d une 
cr itique). 

bitt 1 [bit], s. Hsu. pi. Xau: Bitte f (de touinage, d’amariage). 
Small bitt, bitton m. Towing bitts, bittes de n*morque. See also 
c;m 1 ovvs-hitis, PAwi.-ui 1 r. 
f ’bitt-pin, r. Xau: Faille/ de bitte. 

bitt , v.tr. Xau: Bitter (un cable). See also l>oi Bl H-BiTT. 

bitter ['bitarj. I. a. (Gout) amer ; (\mw) .11 erbe ; (vent) aigre, 
piquant; (onnrmi) implacable; (mnHit) aigu ; (temps) ngou- 
rcuv ; (ton m) aigie, fipre. B. cold, wind, froid, vent, glacial, 
cinplant. Bitter beer, bierc piquante, ami ie, (ortement boublomue. 
F: Bitter as gall, as wormwood, as aloes, amer comme ihicotm. 
B. enemies, enriemis m a nioit. B. tepuuuh, reproche amei. 
B. hatred, haine acharnee. B. tears, laimes ameres. B. disappoint¬ 
ment, 1 rwelle deception. B. remorse, lemoids 1 ills ints. B. experience, 
amcre deioption; expeiienic cruellc. See also 1 apfhifncf. 1 2, 
i’ll 1 *• To bo bitter against a project, cnliquer un projet a\ec 
aprele. . It five in the morning it's b. driving, a cinq heurcs du mat in 
on a rudement froiil m voitute. 2. s. (a) - bitter beer. See also 

gin ri AN-1111 ilr. (b)pl Bitters. (1) Bitter(s) m, amer(s) m (11) (It 1//1 
sg. (oust.) To have a bit<c.s, prendre un amer; prendre l’apentit. 
(c) VVe must take the bitter with the sweet, i( n’y a pas de lose 
sans opines, -ly, adv. Ameiement, a\ec amrrtume, avec aigieur. 
It was b. cold, le froid unglait, il faisait un froid de loup. 
B. disappointed, cruellement ile^u. To feel sth. b., rcssentir beau- 
coup d’umertumc de qch. 

'bitter-apple, -cucumber, -gourd, s. Bot: Coloqumtc /. 
'bltter-'sweet. I. a. Aigre-doux, -dome. s. The bitter-sweets 
of daily life, les douceuis melees d’amertume de la vie quotidienne 

2. s . Bot: (a) Doucc-amere/, pi. doui es-amcres ; tnorellc grimpante, 
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vigne / dc Jud£e ; b : loque /. (b) Climbing bitter-sweet, celastrc 
grimpant; bouireau m des bois. 

'bitter-wood, s. Hot: Quassier m de la Jamaique. 
bitter-end [bitor'endl, 5. Xau: £talingurc/du puits. Tntheb.-c., 
a outrance. To go on, resist, to the bitter-end, aller, resister, 
liistju’aa bout. 

bittern ['bitorn], r. Orn: Butorin; esp. butor ctoil£; F: bauif m 
des marais. 

bitterness f'bitornos], s. I. (a) Amcrtumc / (d’un brouvage, etc.). 
(b) Rigucur /, Apret^ / (du temps); amcrtumc (dc la douleur); 
aigreui /, amnionic / (dc paroles, d’unc quciellc). The b. of his 
reproaches , l’aprcte dc sea reproihes. Memories without b ., sou¬ 
venirs rn sans amcrtumc. 2. Ranrune/, rarumit/. To act uithout b., 
agir sans ranccrur. 

bittock ['bitakl, s. Scot: (Un) petit peu; (un) bout. And a b. y 
et lc pouce. ft's a mile and a b., e’est un peu plus d’un millc. 
bitumen f'bitjuman, bi'tjunncn], s. ('h: Miner: Bituine m; 
goudron nuncial ; asphalte mineral. Miner: Elastic bitumen,! 
elaterite /; caoutcbouc mineral. Compact bitumen, spalt rn. j 

bituminizc [bi'tju:mina:i/J, v.tr. Ritumirier, bitumer, birumimser ! 
bituminous [bi'tju:mm.->s|, a. Ritunnncux. Bituminous coal,! 

houillc grassc, collantc. 

biuret f'baiuret], s. 7 7 /: Riuret nt. Med: Biuret reaction, reac¬ 
tion/ du biuret. j 

bivalent f'baivrtlant 1 , u. ('h: Bivalent, divalent, 
bivalve f'baivalv], <1. & s. Moll: Bivalve (m). 
bivalved ['baivalvdj, bivalvular [bai'valv jubr), a. Bivalvulairt; 

bivalve. i 

bivouac 1 ['bivuak], Mil: Bivouac m. 
bivouac 2 , v.i. (bivouacked; bivouacking) Btvouaquer. 
bivvy f'bivi], s. ( bivouac) l 1 : Fndrmt m pour doimir ; baiaquc f, 
abti ///, latnpemcnt in. 

bi-weekly fHill'vvi:k 1 1]. I. (a) a. Dc tous les quin/c jours 
(b) adv. Tous les qmnze jours. 2. (a) a Semi-hebdomadaire. 

( b) adr. Deux fms par semaim*. 

biz fhi/J, s. P: - hi M\iss Good biz! a la bonne h<urc I chouotte, 
papa 1 

bizarre |bi'/.o:r), a. Biz.inc 

Bizerta [bi'zr./tu]. Prn. (hog: Btzcrte. 

blaa [l)lu:|, r. l/.S: F: I. Boult ttc /, gaffe /. 2. Bettses //>/, 
inepties fpl. It’s all blaa, tout \a e’est de la blague 3. After-dinner , 
blaa, bomments mpl, luius mpl, de baru]uet. 
blab 1 [blab], blabber | 1 >lab.)r|, s. /•’. Jaseur, -ease, imliscief, | 
-etc; havard, -c , causetir, -ease. 

blab", r. (blabbed; blabbing) l.r.t. J.iscr. bavardet ; causei (indis- 
ctcteinent); F: vcndie la nkclie. 2 . 1 tr To blab out a secret, 
divulgucr, laisser et happer, un secret, 
blabbing, v. Jasene f, mdisurtion /. 
black 1 [hlakj. I. a. Noir. I. {a) H. mat, habit noir. Hair as black 
as n raven’s wing, cheveux m (d un) noir de corbeau. (Jet-)black 
horse, mare, cheval tjion.au, jument rnoiellc. H spot {on furniture, 
etc.), noirt issurc f. H. 7 utli age, noitii par le temps. Picture b. 
nit It age, tableau tjui tire an noir. The night, it, was as black as 
pitch, as the grave, as hell, il faisait noir comme dans un lour. 
Old hag as black as sin, vuille sorciere noire comme une taupe. As 
black as a crow, as ebony, noir comme une taupe, comme un 
corbeau ; d’un noir d’tbene. Black as night, noir comme poix. 
Set also Pin 11-Bi \< K To be black in the face, avoir le visage tout 
t ongestionne. lie was b. in the fait rn/// mite, llet.ut violet, pourpie, 
de iuicur. To look black, fain* une vilame liguie. une vdaim* mime, 
une l.ude mine; P'. avoir une figure d’entetrement. To look as 
b. as thumb), avoir 1 ’air furieuv. To look black on s.o., to give 
8.0. a black look, fane mauvais visage a qn ; icgarder qn d’un air 
mauvais, regardei qn de Havers. See also -iiumviu. Things are 
looking black, les aflaires picnncnt une mauvaise tournute; F: le 
temps se brouille. To boat s.o. black and blue, meurtrir, rosser, 
qn tie coups ; casser, rompre, les os a qn ; battle qn tout bleu. 
To be and blue (all our), etie tout meuitn (de coups), etre j 
tout non de coups; etie couveit de bleus. My aim :las b. and 
blue tilth pinches, mon bras etait convert tie pinions. Black evo, | 
toil pot lit*; F: u*il an beurre noir. Set also mi 1 1. Hist Tho 1 
Black Death, la IVste None Jut : The Black cap, !e bi>nm t noir [ 
(que coifFe le juge eii pronom,ant une 1 ondamnation a moit) 1 
Black book, Sch : In tc m ties pumtions ; .Xau i.ihiei rn, legistic in, . 
dc pumtions. See aiso hook 1 2, 1 isi l . Metals Black work. gios-,e , 
seiiun ne non meulte. (hog' The Black Se 3 , la Mer Voire. .S’, e I 
also rovr.-nt v< k, t riot w 1 1, i»h\ t t.ii 1 1 I. 4, 11 . At.* 1, in 1 1, j 

l ()HI s 1 1 , HtlAH, (^Ml 1 2, t.UOl "1 *, III SSVIt, 1\KV, JACK, J! I-HI \e K, | 

Mutiv, mo\k, i)\\\ i, it 1 s 1 1 j, sinn*. vomii 1 i. (/>) Tho black 
races, les r.u es mures Black troops, tioupcs f indigt lies Black, 
woman, ut giessr / Natives as black as ebony, ebony black! 
natives, indigenes tn d’un non d cbene H. servant, dornestuiue tnj j 
negie. V,S ■ The black belt, la region halmte par les nous. Black [ 
bottom, (1) quartier tie la Basse vdle lubife par les nous ; (11) genre m j 
de danse negre. (r) Ills hands une l)., il avait les mains sales, les 
mains unites nones F: The Black Country, la region sulciurgique 
(tin .Vdaflordshirc et du Watwickslure); le “Bavs Noir” de l’Angie- 
tene. 2. II. despair, sombre desespoir ni. H. care , noirs smuis. 
He is tn (me of his b. moods, d est dans ses mauvais jours. H. tidings. 
Instils) nouvelle(s) /. II. ingratitude, none ingiatitude. A b. died, 
a died of the blackest dye, une vilenie ; un crime odieux ; un emne 
de la ilei mere noirceur. Ho is not so black as ho is painted, d n’est 
pas si tliable qu’il est noir. See also ahi~. Frimay, Monday. 

II. black, s. Noir m. I. Ivory black, noir d’tvoire, noir 
de velours. Bono black, noir animal. Lamp black, noir tie 
fumcc, noir de lampe; Draw: sauce f. Brunswick black, laque / 

0 1 asphalte ; verms m a 1 ’asphalte. Art: Frankfort black, noir 
d’Allemagne. 2. (a) She always wears />., ellc portc toujours le 
noir; elle est touiours en noir*. (/>) To work in black and white. 


faire du dessin a 1 cue re, au cravon nt'ir. Black-and-white artist, 
dessinateur m a 1 enere. To set sth. down in black and white, 
emu her qch. par cent. I have his consent m l>. and white, j’ai son 
tonscnteincnt pal etut. 7 should like to base it m b. and white, je 
voudrais avoir dans les formes ; je voudrais que cela se fasse 
par-devant notaire. Ho would talk black into white, d vous ferait 
premlre des vessies pour ties l.inteines. To swear black is white, 
(i) se refuser a 1 Evidence ; (u) inentir efliontement ; se parjuur. 
3. (a) (Pers.) Noir, -c. (/;) Cheval noir. (c) - nr A( m I r, 4. (Smut) 

(a) Noire m, Boron m de suie. (h) A%r: - smiji 1 3. 

Black and Tans, S.pl. Hist: F: Police mihtaiuee emi>!o\t 
h dist ipuner J’lrlande ( ujz 1) 

'black-avised, a. Scot. P,) ,\..ir.iud , (mine ‘ 1 n ttibul.ure ; 
(homtne m) tie mauvaise mine. 

black-bcctlc, s P.nt Blatn ' 1 ,it trei in, » nuiefit m, 

t searbot in 

black-bordcrcd, a. A btirtiult , atronurgim. Il ■/» 

note-paper, papiei m Ue'id. 

black-clothed, a Vetu tie noir. 

black-coated, a. \tUi de noir; ,'iiiie noire <m a vision 
noir. The black-coated classes, worker , ks employes de biueau, 
Its cornnus de hanque ( il oppositK.n a i’artisanat). 

black-cock, s. ()tn: Ittr.is m 1 re , petit coq de bruyere , 
» <>q des bouleaux. 

'black-edged, a hi \< k-pohm m n. 

'black-heart, s See rmiu*v 1 

blackf-yholc, v. I. (a) < a. hilt m Hut: The Black Hole oT 
Calcutta, le C a. hot de Calcutta, de I ort William, (b) Mil . / I .es 
< cllulcs f. \() Sch • tic ■ F Le t ibmct noir; A * le sequestie. 
2. F: (Par allusion a 1 (a)) The Black Hole, la vd!e de ('heltenlum 
-ou lesitlent tie nombieux Anglo-Jndienx retiaites). 

'black-jack, s. l r .S: Assoinnimr m ; tierf rn de bieuf 
black-'lead 1 , ?. I. .Mine t lie plomh ; jdomb.igine f, gtaplute in. 
2. ( layon w tie mint Jr plomb. 

black-'lcad , 7 tr. Parser (un pot'le, ett.l a la mine de plomh. 
'black letter, *. iyp Caiacteits m gothujue-*. 

'black-list, V tr. I. Ill-true, mettre, tqn) sui la iiste ties pum¬ 
tions, des inso!\ ables, ties tenegats, tie- sus; .11 ts. ([f black list, under 
Ilsi 1 . 2. Mtttre (un livu, un atelur) a I index. Black-listed, 
a 1’index. 

black- pudding, \. Cu : Boudin m 

Black 'Rod, V. F • ( -- Ijtrtbmn Fdur of the Pluck Hod) 
Huissier ile la Verge noire (attaeh, au Lord Chambellan, A la 
(. harnhre des Lord-, et au ihapifie tie LOidre de la Jarrettirc). 
'black-veiled, a. \ mice de noir. 

'black-veined, a. A vunes noires Hut: Black-veined white 
(butte rth’). ga/e vi. 

Black Watch, 5. Md ■ (A Compignres du guet au taitan 
Itime) the Royal Htifhlandi is, q 7. undt r UK.in. wni r. 
black-, v.tr. I. Nmreir (qch.). To b. hoots, eirer ties bottes. See also 
k<mi i 1 1. To b. one's face, se iharbonnet le visage P': To black 
s.o.’s eye, posher I’u il a tjri; tlonnei a tjn un n*il au beurre noir. 
.Xau: To b. ihrui, galipoter. Set also \ \\n*-m Vfg-. 2 . To black 
sth. out, eftacer, raver, qch. (d’un gins trait noir). 'Tlx: To black 
out, eteindie la rarnpe, coiiper la luim^ie; ('tn: fermer cn fontlu. 

blacking, s. I. Citage m (tie chaussmes). 2 . (a) Xau: (lah- 
pot m. (b) (Vrage (a ehaussuies). 

'blacking-brush, s. Brnssc / a um , luosse a etendre (le 
tirage). 

black-'out, s ('in: Ferm».tuie J en londu. 
blackamoor ['blakumuarj, T. Noir, -e, negre, f. negresse ; 
moueaud, -aude ; P. barnboula in. Pun : There’s no washing a 
blackamoor white, a blanehir un negre on peril son suvon , a Liver 
la tele d un ‘me on perd sa lessive. 

I blackball [ blakba-IJ, i'tr. Ill.u kbouler (<jn). ('/ bhn k ball, undt r 
H Ai l 1 r. 

blackballing, s. Bl.u kboulage m. 
blackberry ['hlakhaii], s. Mine f (de rtnur); mure sauvage; 
miiron tn ; I': etuissmet m Blackberry bush, route t. murrer m, 
des hares. Set also toUMON*. rn Mitt 1. 
blackberrying [ blakl)>riu)J. .v. To go blackberrying, aller iiiciliir 
dt*’» mitres , aller a la euerllette des mures 
blackbird [ blakb>:rdj, s. I. ()m: ( t t) Me tie m. Young b., 
merleau rn. (b) US: (Vaiiete d’)t'tourneau m. 2 . A: N^gre 
(tianspoite silt un b.itiment negner). 
blackbirder [bl.ikbairdarj, s. A: I. .Maichami m d’esclaves, 
mgr let rn 2. Batrment negner. 
blackbirding ['blakb.mdnj], s. A: Traite / Uis noirs. 
blackboard [ blakbarrdj, s. Tableau noir. 

blackcap j'blakkapj, s. Orn: Fauvctte f A letc none, 1 ': gor¬ 
ge ret te /. 

blackcock ['blaklokj, s. Orn: - III At K-t f)t K. 

blacken (hlakn). I. v.tr. Nmreir (un mur, la reputation de qn); 
obseureir (le etel); (:uth smoke) entumer (du paj u*r, du verre). 
To blacken s.o.’s character, rat 01 it et tit's v denies sur lc compte 
tie <pi; talomnier qn. His failings hate been blackened into vices , 
on a travesti ses delauts en vices 2. v.i. (Se) nmreir ; devenii noir ; 
s’assombrir. (Of paint 1 <g, portrait) To b. with age, polisher, tircr, 
au non. 

blackening, s. Nmrcissement m. 

Blackfriars ['blakbaiar/.J. Pr.n. Quartier m de Londres oil les 
dormnicains avaient leur convent. See also i-kiar. 
blackguard 1 f'blagorrd], s. Sale mdividu m ; ignoble personnage rn ; 

canaille /. gouape/, vaunen rn ; P: arsouillc mj. 
blackguard", V tr. Apostrophes (d’iniures), adjectiver (qn); 

agonir, P: agoniscr, (qn) tie sottises. 
blackguardism l'bIago:rdizmJ, s . Polissonneric /, canailletie f, 
gouape f. 
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blackguardly |'blagu:rdli) f a. Sale, ignoble, canaille; P: ar- 
souille. -‘1 b. hick, un sale coup. 

blackhead ['blakhed), s. Coniedon m ; tanne f\ point noir (sur 
le visage). 

blackish ['blakiNj, a. Noiratre, tirant sui le noir. 
blackleg 1 fblakleg], s. I. Tuff: . 1 : Hscroc rn. 2. Ituh l : Ro- 
nard m; jaune m ; faux fiere; trait ie m. 
blackleg', v.tr, (blacklegged; blacklegging) hid: Prendre la place 
(des grevistcs, etc.). Abs. Trahir sex i.iniatades. 
blackmail 1 ['blakmcil], s. F: Chantage m ; extorsion / (sous 
menace tie scandale). See also I.F.VY* 3. 
blackmail’, v.tr. Soumcttre (qn) a un chantage; F • faire 
chanter (qn). To be blackmailed, cue victime d un chantage. 
lbs. To blackmail, faire du chantage, 
blackmailer ['blakmeilarj, V. Maitie-ohantour m, pi. maitres- 
chanteurs. 

blackness ['blakn.ixj, >. I. Xoirtcur / 2. The b. of the tug Id rats 

such that . . ., robs»curite etait telle que ... 

Blackshirt ['blak\o:/tJ, 5. Pol: Kascistc m ; chemise noire, 
blacksmith j'blaksmiO], S. Forgcron ;;/; tnarethal tenant. 

Blacksmith's shop, atelier m de marcch.iKrie ; forge (marcchale) 
blacksmithery ['blaksmitNariJ, .v. C.S. (inisM xcriureric. 
blackthorn ['blak(b:rn], .v. I. Hiit. Fpme noire, prumet epineux, 
prunellirr rn. 2. Uoutdm m (d’epmc). 
blackwash ['blak\\.\SJ, s. Metal. I ■ hnduit m de non. 
blackwater ['blakwortar], a. Med Blackwater fever, hcmatunc / 
blacky f'bl.tki], s. F: Nt^rc m ; motu'aud m. 

blad [l.ladj, s. Puhl: Specimen rn du textc et du lurtonnage (a 
1’usage dcs commis \o\agiurx). 

bladder f'bladarj, s. (a) Auat: Vcsmc f. (’u- Bladdor lard, 
saindoux rn en vexsie; samdoux dc premiere qiialitc. P: Bladder 
of lard, cadlou deplume; homme rn ilium* coniine un genou. 

( b) Aruit: Hot: Wxuule/. Sc, also uk-hi \i>l>i r. t ;u I -Hi mhhk 
( t) Outie lcmplie tl’air. Fb ‘ Vessie (de ballon) 

'bladder-herb, s. Hot: Coqueielle coqmrct m 
'bladder-nut, \ Hot' I. {I'm) Hagucnaudier m 2. Baguc- 
naude /. 

'bladder-senna, v Hot • Bagurn.iud’ci m. H -s pod, b.iguc- 
naiide f 

'bladder-worm, / \ct m iy,nque. ivstucique rn. 
Vet: Many-headed bladder-worm, eenuie m. 

'bladder-wort, s. Hot: l tnculaire f. 

'bladder-wrack, s. Algae: Raisin m de mer. 
blade [bleid], s. 1. Brm m (d’herbe); pampc / (de ble). 
Hot: I.nnbe rn. Corn in the blade, ble m en heibe. 2. (a) Paine / 
(de coutcau, d’epee, Hot: de feudle) ; loupeict rn (de la guillotine]; 
h mile /, lame (dum* sen*). Razor b., lamt ilc lasmr. ( b ) F: Sabie rn 
011 epic t F: He’s a (young;, regular, jolly) blade, c’txt un gtil- 
laid, un luron. He's a knowing b , e’est un malm. 3* Rflh /. 
plat rn, pile /, palette / (d’av iron); aile /, pale, hranche ) (d’ht'luc); 
uilette /, vanne J (de vent ilateur, de soulileur); ailette, aube J (de 
turbine); fer rn (de bet h» ); A au . 11 yd Ah' aube (dune roue) j 
Rail: Aiguille/(de 1 loiseriient). Artih H. portion {of trail-spade), j 
soe rn (d’une IxVhe de erosse). Auf ■ Balai m (d’un essuie-glace) | 
Twin blades, double balai. ('m- dados of the shutter, pairs, 1 
seileuis m, de I'obruratiur. 4. Blade of the tongue, plat de la { 
langur. Ling: Blade-(and-tpoint consonant, ennsonne prepalat.de. 
See also snort ulr-iii \m 

'blade-bone, s. I. Anal. (Iinoplate f 2. i’ll Pale ron m 
'blade-wheel, s. Roue / a palates, 
bladed ['bleididj, a. A lame(s), a aile(s), a p..iis, a ailettes. • 
Throe-bladed propeller, b6bte f a trois aiUs Sau. Four-bladod 1 


to have nobody to blame but oneself, n’avoir h a’en prendre qu’a 
soi-mcme. You have only yourself to b.l vous l’avez voulu 1 He is 
to blame, ll y a de sa faute. I am in no way to b., il n’y a pas de 
faute de ma part; on ne pent rien me reprocher; je n'ai rien a me 
reprochcr. To be much to b., avoir de grands torts He is entirely to 
b., il a tous les torts. 2 . («) To b. sth. for an accident , etc., 
attribuer un accident, etc., h qch. ( b) F: To blame sth. on s.o., 
imputcr (la faute de) qch. a qn; rejeter la faute, la responsabdite, 
de qch. sur qn. 

blamed. U.s: P: (Euphemism for 'damned') I. a. I’ll be 
blamed if I . . ., jamais de la vie je nc. . . . These b. creditors , 
ces sac res creanuers. 2. adv. ( Intensive) It looks b. dangerous, 
c’a Pair rudement dangereux. 

blame 3 , adv. IJS: P: hi.amh; 2. I'll do zvhat / b. please, je 
ferai absolutnenf ce qui me plaira. 

blameless ( bleimlosj, a. Innotent, irreproch.ible, irivprehensible, 
sans tache. I am b. (in this matter), je n’ai rien 1) me reprocher. 
After leading a />. life for two years . . ., apres avoir vecu sans 
reproche pendant deux ans. . . . -ly, adv. Irreprochabletnent; 
sans meriter de leproches. 

blamelessness I'bleimlasnasl, s. Innocence f, iireprochabilit^ f. 
blameworthiness I'blennwairflinas]. s. Le fait d’etre digne de 
blame oil <le reproebes. Blame l can bear, tin noth not b., je peux 
supportei le blame pourvu tpie je n’aic rien a me reprocher. 
blameworthy ['bleimwa:ifti|, a. I. Blamable, digne de blame ou 
de renroches. 2. (Of conduct) Condamnable, repiebensible. 
blancn [bln:nSJ. I» t dr. (u) Blancbir (des legumes, un metal). 
To blanch almonds, monder, derober, dcs amandes. (b) Po, t. (Of 
illness, etc.) Palir, rendre pale (qn, le teint de qn); blancbir (les 
cheveux) ; (of fear, etc.) blemir (le visage). 2. v.i. (a) (Of hair, etc.) 
Blancbir. (b) (Of pers.) Blemir, palir. 

blanch over, v.tr. Palher (one nflcnse); F: blancbir ()i 
conduite de qn); attenuer (les faits), 
blancmange [blu'man^J, s. Cu: Blane-manger rn, pi blancs- 
mangers. 

bianco 1'bl.ujkuJ, (Manpie de fabruiue d’unc preparation de) 
blanc in d’Kspagtie. 

bland [bland], a I. (Of pers., speech) (a) Doux, /. douce ; amiable ; 
affable; caressant; debonnaire. Iron: Douceteux, rnuileux. 
(b) (Sourire) nafrpiois. 2. (OJ air, fond, drink) Doux, suave, 
-ly, adv. (u) Aver aflalnlile ; Iron: niielleuseinent. To ansiver b., 
repondie sans se facher. (/>) D’un air un pen narquois. 
blandish ['blandtS], t’./r. Cajoler, caresser. Hatter, 
blandishments ['blandiSnnnt^], s.pl. 1. t’ajolerus //>/, tabne- 
ries tpl, Hatteue/, blandues fpl. 2. A: Attrait rn, cbaime m (du 
passe, etc.). 

blandneSS ['blandn »sj, s. I. (a) Douceur /, suaMte /, affability /. 

lb) Affabilite un pen natquoisc. 2. Doueeui (du < 1 111t.1t, et< .) 
blank 1 [blaijkj 1 . a. I. (a) H paper, papier blanc. H. pay, page 
Meige, blantlu*. H votinq-papir, bulletin blanc. To return a b. 
rntin^-paptr, vote! blanc. (b) Com: Fin * Blank credit, endit rn 
en blanc; let tie / de cttdil dont le montant n’tst [la-, spmlie. 
Blank cheque, (1) funrmle / de cheque; (11) cheque en blanc; 
(ni) F: carte blatuhe. To siitn a b. docununt , signer un document en 
blanc. H au tptarn e, acceptation f en blanc. F: The Government 
cannot a^k for a blank cheque, ie (Jouvenu ment ne pint pas 
dernander qu’on lui accorde carte blanche, (r) H. spare, ex pate m 
vide; espat e en blanc; blanc in. H. wall, mur im. Blank map, 
carte muette. .SVe also m.iAi. (</) /*’. ( /Jounriijht) That's b. 
atheism, s ’ext de Patheisme pur, du pur atheixme. (e) /’ (Sub¬ 
stituted for a 'wear' adj.,esp. for 'damned') That’s your blank dog 
again ( your d~ —d dmj), e’ext encoie xotte sac re t bien. ( f) Blank 


screw, hciice h quatre pales. 1 

bladeless f'bleidlos], a. Sans lame. 

-blader f'bleidar], comb.Jni. Three-blader, (t) loutcau in «t trots. 

lames; (11) helice/ a trois ades. ! 

blading ['blcidiq], s. Mch . Aubage m, ailct.igi m. 
blaeberry ['bleibarij, j. Hot: wiiorni-hm mix . 

blah ['blu:j. — hi \.\. 

blain fblein], s. I, Pustule/. 2. See enn hi mn. 
blamable ['blemiabll, a. — Bt A.MLMuRtHV. 

blame 1 [bleim], r. I. Reproelu s rnpl; eondamnation/’. To denn e b. t 
meriter des rejiroches. Ihs tunduet is Jree from b., xa tonduite est 
mattaquable, au-desxus de tout reproche. 2. Rexponxabilitc J ; 
taute /. The b. is mine, lies with me, la faute en ext a mm. The b. is 
partly mine , e’est un peu de ma faute ; je suis en partie tcxponxable. 
To lay, put, cast, the blame (for sth.) upon s.o., to lay the blame 
(for sth.) at s.o/s door, lejeter, faire rctomber, Ie blame ou la faute 
(de qch.) Mir qn ; en rejeter la faute sur qn ; incriminer (pi ; s’en 
prendre a qn ; nnputer qch. a blame a qn; donner tort a cpi. 
To bear the blame, supporter le blame; endosscr la faute. To 
shift the blame on to s.o. else, s’excuxcr sur qn; se decharger 
d’une faute sur qn. It is always I who ge/ the b., e’est toujours 
mm cpi’on mcrimine; F: e’est toujours mot qui pa\e les pots 
causes. 

blame 3 , v.tr. I. Blamcr, condamner (qn). To b. s.o. for sth., blamer 
qn de qch.; imputer qch. 4 blame h qn ; reprocher qth. a qn ; 
s en prendre a qn de (p h; attribuer (un malheur, etc.) a qn. 
lo b. s.o. for doing sth., blamer qn d’avoir fait qch.; reprocher 
a qn de fane, d’avoir fait, qch. J)r\din is blanud (or not painting 
the pay'iuns, on reproche a Drydtn de ne pa« avoir depeint les 
passions. To b. s.o. for a rnhfortun ,, mettre un malheur sur le 
tompte de qn ; rendre qn re->[>on c .tble d’un malheur. He 1 annul 
be blamed for it, on ne pent pas Ten blarncr. They b. each other , 
ils s’en prennent l’un h 1 ’autre. She blamed herself for having 
been a dull companion, elle sen voulait, s’aiiuxait, de s’etre* 
montree unc eonipagne pen inteiessante. / have nothing to b. 
myself for, jc n ai rien a rne reprocher. I am not blaming 'you, 
ce nest pas a vous (pie j’en ai. To have only oneself to blame. 


verso, veix blancs, non rimes, (g) H door, window, fausse porte, 
fenetre; porte, fenetre, feinte, aveugle. I.C.F: H. jet, gicleur non 
alesy. See alsir cartriugk i, tyrk 1 . 2. (a) II. existence, existeiu e f 
vide. H. look, regard m sans expiession. H. future, avenii m vide 
et motne. (b) To look blank, avoir l’air emifondu, d« ; e«imeity, 
ahuri ; lexter fioui be bee; etre tout decontenance. Ste also 
VxioM-iiMFNr. (r) (Intensive) H. despair, ptofond decouragemenf. 
LI. impossibility, impo'.sibilite abxolue. -ly, adv. I, To look b. 
at s.o., regardei <jn ( 1 ) d’un air eonfondu, deeoneerte, ( 11 ) sans 
expression. 2. To deny sth. b , nier qth. absolurncnt, Lairemcnt. 
To decline b , refuser (tout) net, sans ambages 

II. blank, s. I, (u) (III document, etc.) Blanc rn, vide m ; (tu 
one's memory) trou m, lac unc f , vide. Corn: Jur: Paper signed in 
blank, blanoseing m, pi. blanes-seings. i'heque signed in b., cheque 
sigoe en blanc. To draw in b., tirer unc lettre de change en laissant 
en blanc le nom du beneficiaire. To leave blanks, laissei des blanc . 
F: His death leaves a blank, sa mort laisse un vide. His mind is 
a blank, (1) xa niemoire est unc table rase; (11) il a, il se sent, la 
tete vide. The next ten years of his life are a b., des dix amices de sa 
vie qui suivirent Ton ne sait rien. To fill in the blanks in one's educa¬ 
tion, combler les lacunes de son ^location. ( b ) To lire oil blank 
(shot), liter a blanc. (c) Blanc (d’une uhle). See also j*oinI-hi.ank. 
(d) Dominoes: Double blank, double blanc rn. 2 . (In lottery) Billet 
blanc, billet perdant. See also dhu\- 3. 3. (a) Mint: Flan m (de 
metal). (/>) Metahe ■ Met ./*.; Man; masselotte/; F: galettc f. 
Milling-cutter blank, Han de fraixe. Wheel-blank, galettc de roue. 
Nut-blank, cam-blank, aiou Inut, came brute. 4. U.S: fmpiitne/n 
avee des vales ; tormub* f en blanc. 5, (a) Typ ; Titet m (tem- 
plavant un mot ma! .mniant, etc.), (h) Typ : Blneage m. (f) F: Mr. 
Mrs, Blank, AI., Aline, Trm-,- Ivtmles; AI. * * * Mme ♦ ♦ *• 
M. X, Mme X. 

blanks v.tr. IJ.S: F: Battre (line eqmpe, etc.) a plates eoutuies. 

blanket 1 [blarjkrtl, s. I. ( a) ( ouverture f (de lit, de ebeval). 
To toss s.o. in a blanket, bemer qn ; P: faire sauter qn en couverte ; 
faire passer qn a la louvertc. b : Blanket of fog, of smoke, man- 
teau m de brt.udlard, de furnye. Hills under a b. of snow, colhnes 
molletonnees de neige. Blanket pin, drapiere / Ncedlnv: Blanket 




blanket] 
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[blaze 


stitch, point m de languotte. See also horn i, wp.r blanket. 

( b) Couvcrture ou pagnc m (d’indigene). (J.S: Blanket Indian, 
indien, -ienne, (d’Amerique) sauvage ou a moitie civihse(e). 

2. Typ: (Press-)blankeS blani hot tn. See also ou-si-. 1*7. 

3. Attrib. Com: Fin: lJ.S: General, applicable h terns los cas. 
Blanket order, ordre m d’une portee gcnerale. See also \ton 11;At.r. 1 1. 

blanket 2 , V.tr. I. (a) Mettre une luiiveituie a (qdi.); louinu (tin 
lit) de couvertuies. (b) A : Ftoulicr (un sc.mdale). 2,1': Berner, 
faire sauter (qn) (a la coiiveituie). 3. (a) Nau : esp. V; IVventer, 
abriter (un navire, un yacht); mangci le vent a (un autre navue). 
{b) Mary: Sc mettre rn tra\eis du feu de (six propres v.uxxeaux) ; 
gener lc tir de (ses propres vaisseaux). (c) US: ftdipser (qn); 
mettre (qn) dans 1’ombre 

blanketed, a. I. Nau: Sous-vente. 2. Stay: Gene dans 
son tir (par un autre vaisseaii). 

blanketing, s I. Coll. Com entires fpl 2, Tex: Corn: Kai¬ 
nates mpl pour couvertuies. 3. F. Herne f, bernement m («i l.i 
couvertuie); passage m a la couvcrture ; P: passage a la com< ile 
blankety ['blaqkrti], a. I*: Euphemism far w ootn 1 2. 
blankness ['Maqknas], c. I. An contux, dt'eontenance. 2. Vide ///. 

neant m (de la penxtfe, d’une petiode histoi,(|ue, etc.), 
blare* ['blr.ar], Sunnerie/, son m, a<*< nts cimns (de la trorn- 
pette). The b. of the brass band, !e soil G l.itant de la fanfare; h • 
accents retent issants, ruivres, de la fanfue. 'I he b nf the burs 
Lit: 1 ’airain sonnant. 

blare". I. 7.1. (Of trumpit) Sonncr. Mus- Cwivrer le son. The 
band blared (out, forth), la fanfare n lata. 2 . 7 \tr. 'Ihe band 
bland (out) a quiikstip, la fanfare tit utintir unc rnar< he 7 <> b 
(Jot th) the tu ;m, pioclarner, annum 1 r, la nomtlle a miii dc 
trompette. 

Blarney 1 I'bhrrnil. I Pr.n Blarney Castle, !e diatiau dc Hlainq 
(en lilande). Tho Blarney Stone, puirr siIiim en lontu-bax (et 
diflit ile a atteindie) dans hi rnui.nlle du d:.Mt.‘u /• To have 
kissed the Blarney Stone, avoir le don Je la Hatter * . d» \» * j olctie 
(dun cunfere a teux rpn en m- pern hant ont ieuss> ,1 in briber la 
pier re). 

II. blarney, r. F: Kau ignite d<* iuui. p.itthn.ige m, H.v-i- 
nenc /, cajolerie f, bomments mpl a la gi.rxxc d'uie. btnissaiM* m. 
/1 (ii e done mth your h.f tieve de cumplimi nfs • tnve a v«s 
compliments ! 

blarney", 7 tr. I. < ajolcr, eninler (qn 1 ; fMgnincr ((pi) 2. Payer 

(ip.) en monnaie de singe, 
blase* ( blci:/e], a. Blase. 

blaspheme [blas'him]. I. r.i Hlaxphi rner ; prohrer ties blas¬ 
phemes. 2. 1 dr. To b. the rvtnu >>f (,od. bl.ispl.imer le saint i.um 
tie Dieu. 

blasphemer |bhis'firmor], s. liktsphi m.itewi, -tnce. 
blasphemous j'blasfimos], a (Of pus.) Blasplu nuteui. -trot , 
(nf uords, etc.) blaxphematoiic unpu*. -ly, adr. Avec bla-plieme , 
n\ n impiete. Ti 1 p>ak b , M ixphimcr: outraper Iheu 
blasphemy [ blast >mt|. S Blixphiim m. To uttn bhrphn:n\ 
against GW, term dt s pi onus blasplu matuires , unit <gci 1 ‘ici. 
blast 1 ! bln.st I. > i . (./) Houlh'e / de uni. iuup m de * 1 nt ; r.it.ile 1 
(de vent) B’ast of steam, jit m de vap» t:r. (/>) >uiitilc m (du 
vent). Thtnvb of tin math, le xoullle glair du noid , 1 ‘ ujurlun m 
2. Xau: etc B on the u/mth , on the siren, tulip m de xrlMi t, de 
sirene. Mil: Whistle-blast, umun.iiuluiient m an spllet B on 
the trumpet, sonnet re t do trumpette. Sau 1 To sound a blast, 
faire entendre un coup de sitllet ou de xiune. Prmongtd b., 
sun pmlonpe Short b , sun brtf. Aut * B on tin horn, coup 
ile tioinpc, d’.ivei tr eur. 3 * )1eiall‘ Air m, vri! 01 (de ’a 
snutHcne) ; soufiltne /. suulrla^e m (d’un haut fm.ine iu). Cold 
blast, air froid ; vent fiord. Hot blast, air chauil Hot-blast 
stove, tciupuateur m Cold-blast, liot-blast, valve, valve / a vent 
froid, a vent chaud. To apply the blast, faire ami la xmitlline. 
(Of furnace) To be in blast etre allume. en man he To be in full 
blast, ctre en pleine <n tiv ite. F: 1 he reviks an gotng at full b .buxine 
travaille a plem remlenu nt Furnace out of blast, foiitiu iu in hors 
feu. Ste also air-ri vsi <v\n m i*Nt»rn-i.’K\ir, w \ 1» r-im v^i 

4. (rt) Ball: (Blast of e\p!>uhuo s/uli, muzzle-blast of gun) Smiille 
(/)) Min: (i) Explosioti /, coup de mine, (it) C’harpe t d’evpiusP 
To lire a blast, laire |ouet une mine, fane par tir un pi raid 

5. (rt) A: I’nup 011 inllucike ' tunesto, neiaste. (b) l et in»• • * 1 

'blast-engine, s. Ind: (Machine) soufllante ( f), soutllene / 
'blast-furnace, '. Haut fouttuau. 

'blast-hole, s. Min. lVtard m, tiou m dc mine. Mu h ui- 
neau nt de mine. 


tion/, am-antif.scinent m (d’un espoir, etc.); ruine/(d’unc c.irriue). 
(?)//nidto.ement m (d un arhre), 2. W.Tel: Poussues fpl d’mten- 
site (dans le haut-parlcur); reception hurlantc. 

'blasting agent, t. Kxplosif m . 

'Wasting cartridge, (artouclic / de mine, 
blasting-machine, ?. Ivxpluseur m. Frulmtuil h-in., 
exploscur c'lec trostatique. 

'blasting-powder, v Poudie J de mine, de d''> lo'n-on 
blastema [hi is'tumrtj, V. Biol: Hlastenu* /;/. 

blastemal |blas'ti:rn(a)l|, blastcmatic Ihlaste'rnatik). a Biol: 
Blastemati(]ue. 

blasto- [ blasts, bla»tr», bla-.r tomb fm, Biol. Hhi.to-, 
Blastn catpous, bladocarpe Bias t>>ph,o >I b! lslopbure. 

! blastoderm ['blastoderm], 5 . B:ol ■ } toiJi tine m. 

I blastodermic [blasto'do:rniikl, rt. P' ..leriii.quc. 

I blastogenesis [blasto'dtenesis], H! 1 f. 

blastus ['blast *sj, s. Hot ; Hlaste m. 
blat [Mat], s. I J.S: Belcment m. 
blatancy ['bleitmsi], j. Vuluarite < ri:uili- 

blatant ['blcit.Mit], rt. I. (Of pus., mo i) K>ui 9’mipi se des.i- 
Rieaolemeiil a Poreille, » la vue ; d’une \ i u um- ciiardc ; braillard 
, 2. (Injustn e) criante. - 1 } , rt</7’ \vi r urn v ulg-*i ite cnaide 

i blather [ bl.t<W], ?. & s. iu m in k ■ 
blatherskite , bl.i^>rsk,nt], \ !' - m.i- mu k-kiif, 

blatter’ [ blat vr], S. I. J.k ,\> C .VX\C j, b.iv ird.ii/e nt. 2, Cri p.tem*.r* m, 

1 mesillenicn: rn '"de la le, el. ■ 
blatter-, r.i. I. Ja« a->se*r. b.o -kIli 2. I < >1 hail, etc.) piter, 
cn-dler. 

blaze 1 [bleri/], I 1. (a i !•! mum (>) /, It u m, coiitla^ration f, H unb* e f. 

I In a blaze, cn fiu, in thinum - To ?< t sth in a b. * nflammer, em- 
| brascr, <ji h /* /'he nh de of f\,tope was m a b., toute rhuro|*e 

j Halt cn feu To hunt lout) into a b., se mettle a llambcr ; s’i n- 

; d.’Uinier To stn do fne int<> . ’> , f.uu Jlimbei le ft u , tisomier 
le tin poor U* fair** MamUr In the blaze of day, en plem midi. 

* (b\ Blaze of anKer.eil.it m de lokn* In a blaze of anger, er.'i imme 

de * "hie, bns urr- explosim, de ct.lire. 2. Mambmement in (du 
soled;. ei ' it m (dts coulenrs, des diarnants, etc.). In the full 
blaze of her beauty, dans tout leclat de sa heaute. In the full b. of 
puhfuitw si.Ui lex feu\ de la lampe. 3. pi. F: ( — ih.ll) (rt) Go to 

blazes! il!e/ an ihab'e 1 va t'asxeou ! ' it! va te fane r he! 

[‘ ie t’c inune a It lampagne To send s.o. to blazes, cn over 
pii.i.enir un ; P: imovir ijii a., luc, ,1 d n lie. It’s so much 
money gone to blazes, c i st de l ai^cnt n.unbi, tn hu. (h) (Inumn e) 
What the blazes . . que citable (me vi ut-d, etc.). To work like 
b'azes, trav.nller funeuseincnt. To run like blazes, oiurir a t«mfe 
vitcsse, brulcr le tirrain; counr oimni.' un derate »S’i« aPo 
-\v i mP 2. 

1 blaze", r.i. (a) (OJ fire, etc.) H.nnber; (n_; sun, colours) Hamboyer ; 
[of jcr.th, nu tab) vtinceler. Whtn tin Jin nun attired the lire 7,111 
f -lazing, lorsque les pompieis arriveient 1 ’incendte faisait i.i^c. 
1 mfoims bla^in.' with go’d bin, umluimts tesphn>lis-.anfs dc 
'.•’•ons-Jor ih wJs f f.trni'7-ith ih < ■ nUions 1] it.nt b.odc de 1 roix, 
ii.* d«».01 atmrix. (/u [•'. (Of pns i To bl.izo with anger, etie 
1 r 1 damn>c di mlcte; etie furuux. Ur iy>r bhiztd 7,1th am*ti, sea 
uii\ lany.innt dc> Hammes ile colire. 

blaze away, r.i l. (Of fm) Cuntmuor a Humber; Harnber 
activement. 2. 1 To b. a.,a\ at the ttnm\. maintemr un feu 
nmiiii, ruiilant, I’emu-mi l-> b. away at the pheasants, tirer 

sati- dc>crnp.irer ^ f.nsnis IIV \ ere blazing away with oui four 
n/hs. nuus tirimis t.mt que nmn puiivions avei nos quatic fusils. 
F: Blaze away! vmix poiivi/ p.uler; 10 vous ccoute ; alle/.-y I 
He blazed a.,av, il d.si.<urait avec mhiLdite. (b) F: To b. array 
I at s th., trai.niler Ictme. ^ans lel.uhc, a qih. ; tiavailler avec 
! entiain 

blaze down, r ; (OJ am) 1 ).irdi r, deveisei, ses rayons (on, sur). 
blaze forth, r.i. I* in v/i in 1 1. 2, (Of revolution, excite¬ 
ment, ttc.) Kclater. 3. To /». 1o;:Ji tn all on \ leieellety, faire son 
apnantion etincelant de bijoux, nine dc tons xcs bimux. 
i blaze olT, < ft. Mttad- Kciuire (Panet) pat !e Hamb.ige; 

' t.1 lc fhunbei (la graissc) 

blaze out, v.i. 1. (a) (OJ fin) Sc nicltrc a llambcr. (b) (OJ the 
a,n\ Sc mettre i\ llambover; apparaitre tout a coup (parmi les 
! tiuagcs). 2, I'chitet cn reproches, en injures, etc. To b. out at s.o , 
I cn prendre violcmment a qn. 

1 blaze up, r t. I. (Of t)ig) SVmhiaser, s’enHammer. To b. 
up again, sc icnthimmer. 2. (Of pns.) S’emporter, sc father tout 
rouge; h : monter comme une soupc au lait. To b. up at a pro- 


'blast-Iamp, y. - iiiow-i.AMin 

'blast-main, s. Metall. Portc-vcnt m nir. arrivee / d’air iliaud 
'blast-pipe, s. C'anahsition f ilc vmt Metall: Tmne 1 
buse f. purtc-vcnt rn. 

'blast-plate, s. Metall: Plaque 1 de 1 ont 1 event, 
blast'. I. v.tr. (rt) Mm: Fane sauter (a la dynamite, etc.); pe- 
taidei (des todies); ouvnr (la loche) rt coups de mine; tin 1 lla 
pieue) a la poudie. (>alf: /•': To bla^t the ball (from a bunhn) 
fane sautcr la bade d’un coup violent lb) Hi fill r. !h trn (une phmte); 
runlet, bnser (1‘avemr ile qn) ; detinue am intu (dv- e>pcraiue.x) , 
det 1 unc (le bonheur); lletiir, miner (urn ieput.ition). Burled 
hopes, cspdances ancanties. Bhrttd luath, lanile di*olee. (d (Of 
lightning) Foudrover (un ruble, etc.). (*/) /’: Maudire ; envovei 
(qn) au diable. ml. Blast youl que le diable vous empoite! 
Bla&i! sacrist 1 1 sacrebleu ! 2. 7 ;. (rt) Mus: (Of brass instrument) 
Cunrer. (b) W.Tel: (Of loud-speaker) I hitler. 

blasted, P: V : I. a. - damnfo 2. 2, adv. (Infensrie) I'm b. 
hungry, j’ai rudement larm, bigicnient tann. 

blasting, s. 1 . (a) 'Travail m aux explosifs; exploitation f a la 
mine; tirade rn de la pietic a la poudie, abattage m 1) la poudie; 
tir tn, tuage; sautngc m. Beware of blastingl attention aux 
coups de mine I See also ukLA tinf, san’O-blashnc. (/>) Desiruc- 


; pu a!, s’insuiger contie une proposition. 

J blazing 1 , a- 1. (rt) Fn feu, cnilatnme ; (navire• embrase. 

! (b) (Feu. xuled) llambant, ardent. F: B. waistcoat, gilet flamboyant. 

See tils > -rvR 1 3. (r) Pen: Blazing scont, fuinet tout lecent ; piste 
1 toute fiaiche. 2. (a) F: To commit a blazing indiscretion, com- 
! mettre unc iruliscietion formidable, efTrovable, insrgne. B. lie, 
j mmsonge edatant, insigne. (b) P: (Intensive) What’s the blazing 
hurry? est-co que v a P re tant c l ue S a * ? ^ e ^ u ‘ ^ check to 
! tell me that . . ., il a eu le toupet infernal de me dire que. . . . 
blaze 3 , y. I. (On face of horse, or) Ftoile f, pelotc f, marque f, 
chanfretn m. 2. (On tree) Blazo(-mark), blanchis w, gnffe f, 
miroir m, martelage m, *ncoche /, llache f. 
blaze 4 , V.tr. Gnfler, blanclnr, marquer, marte’.er (un arbre). 
To blaze a trail, tracer un chi min, ftayer le ehemin, faire leuvre 
de pionnier; poser des |alons (dans une science, etc.); ouvrir 
lea voies (ail pi ogres, etc.); (through forest) layer une foret. 
F: They hart blazed the trad tor their successors, ils ont jalunne la 
route a ceux qui suivront. 

blazing", s. Martelage m, grillage m (des arbres). 
blaze 4 , v.tr To blaze a rumour abroad, repandre un biuit partout. 
To b. the news, proclamer partout la nouvclle. It isn’t the sort of 
thing to be blazed abroad , ce n'est pas une chose & cri er sur les toits. 
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blazer f'bleizar], s. I. Sp: Yeston m dc sport en Handle (aux 
couleurs d’une ccolc ou d’un club); blazer m. 2. F: Menacing? rn 
enorme. 3 ,l T .S: F: (a) Objct vox ant ct de mauvais ton. (b) Grosse 
indiscretion; gaffe /. 

blazon 1 [blei/nj, c - I« Her: (a) Blasmi m (cornposant un ecu). 
(/>) Armoiriex //>/. (c) fttendard armorie. 2* A: Proclamation f, 
divulgation f (de qch.). 

blazon , v.tr. I. Her : Blasonner; marquer (qch.) aux armoirtes 
de qn. 2. Knihellir, orner (de desxins hcraldiques). 3. Celebrer, 
exaltcr (les \ertus de qn). 4* 'l' 0 blazon forth, out, sth., publier, 
pro* lamer, qch. To b. forth vices, a the bet des \ices. To blazon 
news abroad, publier une nouvelle a son de ttotnpe; trumpeter 
utu* nouwlle. 

blazonry ['blciz(a)nrr], s. Her: I. Blasonncment /// 2. Blason m, 
science fhcraldique. 3. F: Omementatum / magnitiquc. 
bleach 1 [bli:t^], s. l. (a)-- hi i< whim;. (b) Decoloration f, blan- 
cheur f. 2. Agent rn de blancb.iment de decoloration ; decolo¬ 
rant m\ chlorure decolorant; lessive i ; blanc in dc lessive. 
3. Articles blanchis. 

bleach 2 , r./r. Of r. Blancbir; Ch: eti : (se) decolorer Tub. the 
hair, decoloret, blondir, les cbeveux. Tex: To b. limn , blancbir la 
toile (c himiquement ou au pre). Halt-bleached, demi-blanc, 
-blanche; rm-his. Hones bleaching on the battbtnld, osseinents rn 
qui blanehihsent sur io » harnp de bat,idle. Flint: To bleach out the 
image, blamhii I'mi^ge. 

bleaching, s. Blamhunont m ; ('h: decoloration / lt.nl the 
hair, decoloration des thevcuw Flint: Bleaching bath, bain m de 
blanchinient, de blanehisscmem. 

bleaching-licld, -green, -ground, t. h\: Blanchissc- 
ne f\ pr£ m de bl.uu hum tit. 

'bleaching-house, s. T (\. Blanchissrne t. 
'bleaching-powder, r. Poudre f a blancbir; chlorure m 
dc chaux. 

bleaching-liquid, -water, s. Eau f de |a\el, F: eau de 
;a\cllc. 

'blcaching-works, s pi Blanclussciie /. 
bleacher ['blut.VrrJ, s. Tex : Blam hisseur, -cuxe, buandiei, -are. 
bleachers ['bli:t.S.>rz|, *./>/. Sp: r.S: Plates deem cites (pour les 
spectateurs) d’un terrain tic baseball, 
bleachcry ['hintVail], 5. 7 *y; Blanchissem* /. 
bleak 1 [bh:k], s. Ich: Ahlettc /, alburne f. 

bleak", a I, (Terrain) desert, sans abri. expose «m vent, balave par 
1c vent. 2. (Temps) triste; (wnt) froid. 3. B. prospects , aumi m 
innrne. B. miile, sotirue m pale. -ly, ui/r. 1-loidenirnt. tnstement ; 
d’un air morne. 

bleakness [ hlukiias], s. ITistesse /, froiduit f ; aspect in I’Vinc. 
blear 1 ['blear], a. I. {Of eves) Troubles, larmovants. 2. [Of outline) 
Vague, widens, unpiet is. 

'blear-eyed, a. Aux yeux trouble 1 ’,, larmoyants. 
blear 2 , v.tr. I. Rt ruin- (les yeux 1 troubles. 2. < )bsi un ir, etnhi uniet, 
estomper (des contours). 
bleat 1 [bh.t], s. Belement tn. 

bleat 2 . I. <Bcler. Frm • Every time the shoep bleats it loses 
a mouthful, luebis qm hole pert! sa goulec 2. v.tr. F (Of />, m ) 
in) To bleat out a protest, protester d’uric vmx t hevrotante. 
(b) lie scent ami bleated it all over the plan', il cst allc ihanttr 
partout. 

bleating 1 , a. Ik'lant. 
bleating , J. Belement in. 

bleb [bleb], 1. Bouillon m, soufllure /, bulk /, cloche / (dans 
Ie vetre, ett.). 2. Bouton in, petit** ampoule (stir la peau) ; 

Mid: phlvctt ne J . 

bleed [bird], v. (bled; blod) I. v.tr Saignci. In h.s.o. in the arm, 
saigner qn au bras. A ; l'u h. s.o. ( for mum v), saigner, grugcr, qn ; 
extorquer dc Paigent a qn ; F: fane casque r qn ; t.ure 1 rather qn’ 
l hey bled him for a cool thousand, on Im extol qua milk* livres lien 
de rooms. To blood s.o. white, surer qn jusqw’a l.i m oelle des o<; 
exlorquer ii qn tout son aigent; saigner qn a blanc; surer qn 
jusqu’au dernier sou. To b. oneself relate to pay, )m one's children , 
se saigner aux quatre \ernes pour payer, pour ses enfants. 2. v.i. 
(<;) Saigner ; perdre tin sang ; F: (pay large sums of mom v) tasqutr, 

1 rather, lie is bltidnr; at the nose , his nose is bleeding, if saigne du 
m/, le no/, lui sa gne. Box: To b. at the nose, F: pavuixer. To b. 
for one's country , \erser son sang pour sa patne. To blood to death 
inounr d'effusion dc sang. My heart Needs at the thought Needs 
for them, le cu*ur me saigne nen (juc d'y penser, <juand je pense 
a eu\. (/;) (Of fmemonhauls) Finer, (of'tiee, eh.) pieurei, ptrdre 
sa st \e. fr) Cn .A’; tt< : (Of meted mints; of water, gas, etc.) i uir. 
(d) (Of dye, of dyed mateiial) SYfcndie, touler (au lavage), 
detemdre. $.vtr. Boo kb: 'JYop rogner (un livre). 
bled, a. ( atp. etc : Bled timbor, hois esse^'e. 
bleeding 1 , a. I. Saignant; (1) en train de saigner; (ii) ensan- 
glante. With a b. heat/, le cw*ur navre de douleur See also riLt" 2 
But : Bleeding heart, (i)giroHcf/dcsmurarllcs ; (ir)cceur-dc-Mancw ; 
ca V*J-de-Jeannette in. 2. F. Euphemism for bloody 1 2. 

bleeding, 2 s. I. (a) fk oulernent m tie sang ; (of plants) ^coule- 
ment de sevc; (of vine, etc.) plcurs tnpl. B. at the nose, saigne- 
ment rn de nez. / annnt stop the b., |e n’aruve pas a aneter le 
sang, (b) Surg: Sa.gnec f. 2. Civ.E: etc : Fu.te ' (d’eau, de gaz, 
etc., dans une canalisation). 

bleeder [ blid.>r|, 4 . I. Med: ( Fers .) ! lernophilique mf 2. Ind; 

nispositif/de d.amage 3 . pi F. I^pcrons m. 
blemish [ blcmi.Nj I. Defiut rn ; defectunsite /, imperfection / 
(physique ou morale). To find a b. in sth., trouver b tedire a qch. 
2. houillure /, tache /, fletrissurc/, tare /. Name without b., tiom rn 
sans tache. 

\ r i * r ** l arhi r ' enfy( ,ler > somller. ternrr (une reputation, 
etc.) 2. Abirncr, gater (un travail). 

O ench [blenSJ. I. t.i. Sourullcr. broncher, se derober. Without 


blenching, sans sourciller. 2. v.tr. To blench the facts, refuser dc 
voir les faits; se refuser A 1 evidence. 
blench 2 , v.i. Pahr, blemir. To b. with terror, palir tie terreur. 
blend 1 [blend], s. Melange tn (de thes, de \vhisk\s, de tabats; 
F: de races, etc.). Com: Excelltnt b. of tea, the m d’excellente 
qualite. 

blend 2 , V. (p.t. till p.p. blended, A it: blent) I, v.tr. (a) To b. sth. 
with sth., meler qch. a, avec, qch.; joindre, unir, qch. a qch. 
To b. nations, parties , amalgamer des nations, des partis. To b one 
colour with another, (1) melanger une couleur et une autre ; (11) fondre 
deux couleurs; faire une degradation entre deux couleurs; 
(iii) allier, matier, ileux couleurs. The two rivers b. their waters, 
les deux rivieres confondent leuis eaux. Fain blent with joy, douleur 
melee de joie. Fsy: To b. ideas, fusionncr des idees. (b) Assembler, 
(re)eouper (des vins, des whiskys); mettre (des vins) en cuvee. 
(c) Meier, melanger (des thes, des cafes; F: des races); fusionner 
(des races). Our teas are carefully blended , nos thes sont melanges 
avec stun. 2. v.i. Se meler, se melanger, se confomlre (into, en); 
(of voices, etc ) se matier harmontcusemeru ; (of colours) s’allier, 
se rnarier; se fondre; se raccoider; (of parties, etc.) fusionner. 
s’ainalgarner ; (of ideas) fusionner. Teas that do not b., thes quo 1’on 
ne pent pas melanger. The colours b. well, les couleurs sont bien 
agencees, vont bien ensemble. 

blending, s. Melange rn (tie thes, dc tabacs, etc.); alliance / 
(de ileux qualites). Winem: Assemblage rn, coupagc 111, inise / en 
cuvee. (At. Metal/- Alliage m (dc metaux). Mus: twimn f, 
junction / (des registtes de la voix). Fsy: Blending o) ideas, 
fusion/, coalescence /, 1 ondensation/, des idees. B. of races, fusion 
de races. 

blende [blend], s. Mm: Blende f. Z*nc blende, mine douce, 
faussc gal^ne. 

blender f'blendor], s. I. Mclangeur, -case. 2. Art: (finish) 
Blaireau in. 

Blenheim f'hlcnim]. Fr.n. Cctg: ttc . Blenheim m A Blenheim 
spaniel, un blenhemi. 

blennorrhagia (bleni/rcuhtwj, r. Med - Blennoi iagie/, F: chaudo- 
pisse f, cchauflement m 

blennorrhoea [h!en /1i:a], s. Med. Blcnnoirluc /; tsp uretnfc f 
chronique. 

blenny [ blciu], t. A/r. Bltnme/. 
blent [blent]. Bee r.i imi-. 

blepharitis [bletw'r.utis], ?. Med- Blepharite f. Ciliary b.. 

blepharite ciliaire, F: grat telle/. Suffering from ciliary b., gratteleux 
bless Ibles], t'.tr. (/>./. (3 pp. blessod (blest], A. & Fact: blest) 
Ikinr. I. To b. Cod, benir, adorer, Dieu. 2. (Of Cod, of the pnest) 
lo b. the people, benir le people. To b. cl bell, consacier, bapiiser, 
une cloche. Bread blessed at the altar, pain lx nit. God bless youl 
que (le bon) Dieu vous bemsse ! 3, (Familiar uses) (fnd bb'wed them 
wtth children, Dieu leur actorda le Imnheur d’avow ilt"» enfants 
lo be blessed by the poor, rccueiflit les btntdicfions des pamres 
F: To be blessed, blest, with sth., jouir de qch. ; avoir le honheur 
de posseder qch. To be blessed vith a pleasant disposition, etre done 
d un heuieux carat tere. Not greatly N< ssed with nor/dly goods, pen 
aecomrnode des biens de la fortune He was b/cs w </ 7.1th a good wife, 
Bieu 1 u 1 avait ol trove une exicllente ftmme. Woman blesstd with 
opulent charms, femme pourvue de charmes opulents If Y were blessed 
with many years of liappnn ,s, nous avoiis j«• u 1 de nombreuses annee-< 
de honheur. 1 Messed my stars that . . .. jt me feluitai, je n:e 

louai, de u* que . . .; je hems mou etoile tie u* que . , God 

bloss me I God bless my soul I rmsu iconic 1 moil Dieu! F: Blos> 

my souil tuns, tiens, tiens! Well, I’m blost! par extmple' 

(/ // be) b/i si 11 / /.7/or , que It* diab'c m'cnipoite si |e le sais Bles’ 
if hr doesu t ‘want to < nine \11tn im ' vmla-t-il pas qu’il vent rn’at com 
pagner ! Sec also m \ur’ 2, pinny. 

blessed | blesid], a. (a) The Blessed Virgin, la Sainte Viergc 
The Blessod Trinity, la sainte Trimte. Blessed be Thy name, que 
votre 110m soil sarutrfre. (b) R.C.Ch: etc: Bienheuieux. Flu 
B. '1 hennas More, le bienheuieux T homas More The late King, 
of b. memory. It* leu roi, tJ’hcureusc memoiie. Blessod are the poor 
in spirit, hienht ureux, heuieux, sont les pauvres en esprit, 
(t) F: (Intensive, often untranslatable) What a b. nuisance! cjilt*: 
tit hu contretemps ! Every blessed day, tons Ics lours que Dieu fait 
1 he whole b. day, toute la sainte join nee I he whole b. lot, tout le 
ba/ai, tout le ticmblement ; toute la sainte sequelle. Not a b one 
pas la queue d’un, d’une. 

blessing, ?. Benediction /. To give, pronounce, the blessing, 
douner la benediction. To ask, say, a blessing (at a meal), tlire le 
benedu ite The blessings of Cod, les giate, f tie Dieu. With the 
b, of (iocI, p.\\ hi grate de Drew Papal blessing, benediction 1 apos- 
toliquc. I he blessings of civilization, etc., lex avantagei, bientaits, 
dons, dc la civilisation, etc. Blessing in disguise, bienfait msoup- 
Vonne. It is perhaps a b. tn disguise , e’ext peut-ctre un bien pour un 
rnal. It turned out to be a b. in disguise, a la longue nous n’eumes 
qua nous en fehtitcr. Blessings upon you l Dieu vous bemsse! 
Io have full offuial b., A; av’oir tons les sacrements. F: What a 
blessing! quel bonheui 1 quelle chance! 
blest [blest], a. ((\f m ixs) Bienheuieux. (Jr.Myth: The Islands 
of the Blost, Its lies Fortuiiccs. 

blether 1 ( bit A^rj v. Phot. Paroles fp' en Fair; discours mpl en 
l air ; sottist ^ ffd, 01 lists fpl. 

blether", v.i. Beat Parler a tort et a tracers; parlor pour ne nen 
due; debitor des lial.vernes, des ineptios ; dire des inept ich, des 
betiscs ; /*; batomller. 

idiot a ^ Blethering idiot, (type absolument) 

bletherskite f bleOvskait], s. Esp. (J.S: Debiteur m de sottises ; 

grand parleur. ’ 

blew [blu;]. Sec nr.ovv 2 » 4 . 

blight 1 [blait], s. 1. (a) Rmrillc /, brOlure f\ cliatbon m, niello f 
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(tics ceicaks) ; brunissure / (des pnmmes de tcirc); cloque / (dc8 
pethes, etc.). Sre also scmj -hi h.ht, Mil I -hi h,hi. (b) (By the sun) 

Biomxsure / (apres la gdee). 2. But: ( Blunt-louse) p.ueron rn. 

3. F: Influent c/ nefasti ; Mean »/i. . hi inudent nhuh 7 cas a h. upon 
his youth , un uuicknt qui cmpoisoniw sa jcunesse. 
blights v.tr. Houillci, nn-llrr (le hie); (of the sun) htoim , (of the 
wind) llctrir Blighted leaf, fcutllc cloquec. F; To blight s.o.’s 
hopes. Met 111 Its esperam ex tic qn. Set mg hi\ hopes blighted he retiml 
from the florid, dec'hu tie sex cspci antes il sc ret 11 a du moude. 

Blighted prospet ts, avenir brixe 

blighted, a. I 1 : Fuphrmism for hi \mh> 1. 
blighting 1 , a. Lletiixsant. Blighting influence, inflnciKe f 
funcste. 

blighting", s. Hetiissurr f. 

blighter ['blaitnr], 7. /*: I. Bon a rn n , B. t kameau m You 
blighterl expect* f datum.d ! 2. Individu m, t\pc m A poor 
blighter, un pauwc hcic. (Adnnratne) You lucky blighter! 
vrinaid 1 

hlighty [ / blait 1]. v. Mil: B: I. f\nglt tciic f, (le) rctoui dail¬ 
ies foyers. 2. A blighty, la hnnne blcssuic f 

blimey ['blainu], mt. B: (Afft minted jt.nn 'd '(Jod blind me') Le 1 blink . I. 


un pretexte. 
under HUM ) 1 4. 


masque, qu’unc feinte. It was only a b V a n’etait qu’ 
fn,. ‘V : : ^ at ! u> f’ 5* - Blind letter, q.v. Whirr 4, 

Blind reader, employ t barge de ckch ffrer les adresses defec menses. 
, : To go on tho blind, faire une note a tout tasstr 

blindage I'hlamdcihl, s \hl ■ Mm: Blmdagi m, hhiulis fpl 
blinders 1'bl.imdar/.], s.pl. Ham: Lunettes/. * 

blindfold' I'hlaindh.uld], a. gj adr. 1. L*-s v ..u\ k mb's. Chess 
1 Blindfold player, joucur rn qui join* sans ,oir !\<hiqu'. 2 (Beck 

I les sly) A\ t uglctncnt. 

i blindfold-, 7-.fr. Bander les yeux a. de fqn) , touvtir lc> vt u\ d. 
(qn) alec un bandeau , niettie un bandeau a (.pi), 
blindmim, />/ -men ITilamdm*.” -m«-nj, s -Blind n a-hi u , 
under m im>* c ’ ‘ 

blindness [ blamdn i ,], s l. ( \ 1 it*- / 
t-’ilairc. Ste also « <u o’ h-ui imai 1 
Nkss t *S'IUH l - 'll ,!» *->, sN«»\S-HIIM> 

Avcuglcincft m B to tht facts, rclu. ». 
blink 1 ; Slnjk], i I. Balteun ut m, ( lr 
de paupicit s 2. ((Atom) Lumr (rnon 
momentaiu'e. 3* I'lmrxK. 


m i>ne e\e, t - ue nv>n<>- 
Ml l\'»M (, .1 I 

2, (Bpoimwe, foil > 
< isaper It s f.uts 
• " '• nt in, 1 lijMu 1 it nt rn 
’net); ( "limpa ) \ isinr. 


diable in’cmporte I Zut, alois ! 
blimp [blimpl, s. I. Aer: (Petit) dmgrahk de ret onn.ns ..uu 1 , [ 
tl’obst 1 \ at ton ; c<laireur in, patrouillcur rn (entitle stuiv mat ins) j 
2. (in: ( ! .S: Blindage rn insonore (de la t attic t a) ! 

blind 1 [blaindj, a. I. Aveuglc. (a) B. from birth, a\cuele-m , -e 
/>/. a\t ugles-tit s. Blind in one eye, botgne (But) lle was b in one eye. I 
and mac he has lost the otlu r tye too, il c'tait a\<uglt d un <rd, »-t 
maintcnant il a aussi peniu Pautte. A blind man, woman, un. urn . . 
Hwugle Tho blind, les awuglrs To be struck blind, cite fi tpju dt 
• «1 11 c To drink oneself blind, B sc flanqucr une hmiru. uite log" 
b. 7nth rugt , m‘ mettle dans une * olt 11 bit ue It is a case of the blind 
leading tho blind, c ’cst un a\ eviglr* qui t n c unduit un autie He is as 1 
blind as a bat, as a beetlo, as a mole, il n'y \oit pas phis • !.m qu uric 
taupe Si e also MiiM-miMi B o/udume, snuimssum t .1.»*i U 
/*’; To apply the blind eyo to sth., r« fuser dt \oir (p b. (1 urnu’c !\«nu r - ,f 
Nelson a la batasPc de ( <»pcnb:igue). The blind side of s.o , !e c<‘*’t 
taiblc tie qn 1'ty to gt t on his b side, tael t/ tie le pundit- pai son 
tote I iibJe In blind man's holiday, cnfie cJuen et 3i*up Att al\o | 

1 m i.PH-m lsi). n\'»-iu ivn, i,ki.in-hi inh, mmii-hi jnp, adw-i.i im». 1 
spin 1 (b) To be blind to one’s interests, to s.o.'s faults, in- 
pas vuil scs pi (’] >’ (•■> 11 it 1*1 (* ts, It s defau’s dt qil. Bo In b. to tht ( 
ohsious, /•’ nt- pas von clan rn plcm inidi He is b to tht future, \ 
i! in in nt aiHiin romptt tic l'.ivrn r / tim not h. to tht diar bat ks [ 


1 (a) Baitn tit 


chprint# r , « ilit 1 (It s pan 
ciignmtpt d vetis, de 1 1 q.n 
blink awav a tear, t • t*>wk i one 
(b) (Of Ug : •) Pipil! itt 1 , \ : 
(a) r.tr. To blink the facts, t* 
n.title lev i 1,1 ,, no pi, \mi 
question, esqmv ci , 1 lud**r. It * 
that . , it r, a pas a d--> 

at a fault, f* rri * r 1« s ytu , vi: 
To blink tho dogs, donne 1 1<- 
Inlaii l 1 J* tu un «>ri 


I a,i P' 11 
To b 


tligner dt-s pjupicrc-. 
o., 11 pai tit r tpi av» c • n. 
*'S. ti i l *c*.int dt s \tu\. « tr . To 

l.o ; ie cl'uu liattcMiieul de paupit res 
1 *'* r . 2 . I mm r les u*ux a nemj. 

■oui 1* s 'em mr !a \* mt< ; uv i-un- 
l.cr 1.1 pit in midi To bh’nk the 
1 it s' i<*p / hi re is no hind me th - ia< ' 
’uwlci »j• e. . . . (/>) vt. To blink 

in d* f lut 3. r- tr I a) I'en: {Of tune, 
t h.p qe iu\ liv'-'trs (/») Dial' {Jr. 
' u { u 1 it \ at lie, ett.). 


( .mutant (/») (Pen) payullurant. 


blinking 1 , a. 1. 

2. B‘ I’lupht rmsm /*»; "oM z 

blinking , V 1 . \ai (Tignufeinent rn, iiliir.unt m. (b) Papillo 
tape m 2. Blinking of a fact, retus rn d'tmisager un fait; im-cun 
uaissaut c / d mi fait. 

blinkered I biin!v*id!. a I.i) (Of ho.'t 1 O tl poire des m'lms 
(/»)/*’' (Offers 1 Au\ tut', 1 frmit-s B. lift \ le c Pconsenfe, «*tf oire 
blinkers f hhqk J pi. Ham • (Kilkres t, burettes /. 


of 


. )c n ’gnoie pas It, ,i,unnuMiit, de jo <’* o n> no | 

abuse, tnic r !(s sens sur un abus Biop/t b to lu aut \. gt ns ft mu s 1 
au *■ entuut nt du beau. B Blind to the world, sufil pctdu.j 

(1 ) adt B • To go at a thing blind, sc latnct a l’avcugle dans une ! 
cnlnpie-e 7 * fire b., tm-r au )upe. Ai : To tlv blind, voltt a 1 
I’.ivt uglittr Att also mu nk 1 2. (Hnltbn) Blind ditch, saut de 

loiqi (odf ’ B. hole, tr<m dtiobe a la tut- A < t dh :c • Blind hem-, 
mini;, po.nt rn d’oiulct invisible Blind stitch, point pcidu See , 
also mi I'.n-si 11« h, ( t )M \ f u 1 3 3. {Without i\tt) B. hob, tn.u m' 

b- upiie Blind path, t ht min rn sans issue. Blind alloy, ». ul-de-sac rn, . 
pi. 'uls-de- .M , accu! rn , iut t liorgne ; impasse f ) <>ur •ob:s,ih.\ 
alley, vntic impl*>i t-st une unpa-se. Blind-alley occupation, 

oitupatmn /, situation f, satis a\emr Bad: B siding, cul-dt ■ sac 
(ltd li. /<#•/(. tiluti in sans .ulleurement. B sal/tv. lotuiu- t. 
Med• B. jistula, listule / boigne. An It: B. d<>oi, suit,bra, faiissc 
porte; ft ru tie fc mte, av c ugle. Mer.B. B nut, et 1 oil plcin, a\eu-.ile 
Ste aim 11 ml 1 L 3, v\ \i t. 1 . 4. (fbjettne) Bost: Blind J 

letter, (1) lettie f liont l’adiesse e>t defectueuse, (11) let tie reluste. ; 
Blind e un harnhi ntirtg), e pot be. Blind shell, elms rn qui n'cilate! 
pas I S. Blind pig, blind tiger, debit de bmsson clandrstin; 
iab.net m borgne. See also m ockim; 2, com. 1 , moi i\i; 2 ! 
-ly, ads Aveugltmerit, en aveugle, tout a tiae To obey b., oluii 
avtugicment. To act b., agir a l’a\euglette, en aveugle, a Tavcugle. J 
To co b on, idler a l’atcnglefle. To .strike b., frappci au hasard. j 
1 o fight b , '.(- battle en aveugle To rush b. tit 7th.. St* tuei sur cjtb. ■ 
tt'te bai-'sec. 1 

'blind-man’s-'buff, v ( ohn-maillatd m 

'blind-stitch, X'.tr \etdletc: Coudie (q»b ) a points penlus 
/ blind-stor(e)y, v. Anh: Tnfoimm m 

'blind-WOrm, 5 Bept: Oiu-t nr, F : serpent w dr \cm- 1 
blind*, r./r. I. Aveiiglei (qn). (ti) Kendre (qn) aveugle, ftapper ; 
(qn) de tec itt I he gun 7 lent off and blnuhd lam, le coup pai tit ct j 
lui creva Its \eu\. Suite he was blinded, depuis (jn'il cst avcuglc. ; 
Blinded e\-s>t sue nun, aveugles rn de guene (/>) Lblouit (qn).j 
Bhe sun blinds his t vet, le soled raveugle, l’eblouit Blinded by! 
passion, a\tuple par la passion. To blind s.o. to facts, aveuglei qn 1 


To In b ft, an 


blinks [lAijL 
bliss [bbs,. . 

I<,N< »!< < 1 

blissful r bbs 
-fully, adr. 

happy, a\oit r 


But • (Wator) blinks, moutoii in dts foiit.'.i iC'.. 

B* at it ide /. t«!' 't<- r , bc'idieui m evtu'me > ■ e als, 


B. days, joui> sereins 
bicnheureux. To look b 


]. a ( Bn 11 jhcuu n\. 

•ut. "'cinent B happy, 
d’un bicMil'.t ureu\ 
blissfulness f bhsJulniv], t mi-s. 

blister 1 j'f*!i t o-|, s I. (a) (On shim Amjmulc /, bulk- t Water 
blister, t lnqi t e f, j •ilvitmc/’. Bais t bluttnori ... mis leu 1 (a) 
(b) (Tuque, bum — nill■ 1 r»* f (de la pemture). (jhissni' Bulk*, 
clothe / Bhot Ampoule (•'in le elu he) Mt tall * Suulllure /. 
pal He /, boiitsoullure, amp mle, nunne rn ; (in tasting) goutte fioide 
Bash r\ t>n At#.*./, loqudb-s t du pam. (r) Mtd- \esic.itmre rn 
.S«/ id .0 11 \ -111 1 - 11 R I*/) B>t Larch blister, tbancte in du mele/e 
2. \ Ar<.h t ais^.m rn p ue-tuipilles. 

'blister-beetle, -Hy, v. lint: ('anthamle t, moiuhe t 
d’Lspagne 

'blister-steel, «. At ier in poult*; acier bunrsuufle, ampoule, 
aeicr de ct mental i<m 

! blister'. I. v.tr. (u) Uu\m d’ampuules ; fa ire veiur les ampoules 
j a |la main, etc.) /<> b. the torigm , biulci la langue. Bhstt red fuel, 
j ampoule f all talon, (b) \lnl Appliquer un vcsicatoire sur (la 
j peau). (t ) B l-nnuver. a^ummer, 1.1st r (tpi). 2. v.i. Se touvrir 
I d’ampiuik s , m* tormei en vt-ssie, [of paint) (sc) clotpier ; sc b.uu- 
! stmfki, goiuloler , (<•/ bread) coquillcr. / b. easily, il me \ lent 
i tai dement des ampoules. Metall: Bhstt red casting, piece venteuse. 
J blister off, ? 1 M*Uihi (Of < ht annum phite) I t \er. 
blistering off, s. 1 evage m (du ebromage). 
blistering 1 , a I. -Mid: Bhaini: (ICrnplatre) vesicant. 

1 2* B’ Fuphtnusm for Hmoin 1 2. 

blistering*, 7. 1. Med. Yesuation f. 2. Fotmation / d’am 
ponies (a la pc.m) 3. ( loqu.iLe m, gomlolage m (de la pemture). 
blite I blait], v Bot I'pmard in sauvage, blette f. See also 
1 MIIWUJLHIIV-Iil 111 

blithe(some) 1 blaridls^mlj, a. Jovcux, folafrc, d’humeui g.tie 
Blithe as a lark, pai commc un pmson. 

! blithely [ WaiAI.|. a<h\ Jov eusemt nt, aliegrement; avee entrain, 
blithering l bluTmill, u F: m 1 iuuum;. 

blizzard [ blr/ard|. «. TYmpcte / tie ncigc, rafale f de neige, toui- 
nicnte / de neige. 


sur Its huts , iclti ilc la pmnlre aux ytu\ «k- M n He teas blinded : bloat 1 [blout]. 1 .tr. Saurer (dts harenps) tns kgt lenient, bouflii 


by her beauty, il tut cbloui de sa bcaute 2. (ul ('r..F. I’Tisablcr 
(une (hausstr, une voic ferret*), (b) Mil Mrt Blinder (une 
gak-iic. etc.) 3. v.i. Aut: F: To blind along the road at fifty 
miles an hour, faire du quatre-vingts ii rheme sans s’lmpnetei des 
tlangcts. 

blinding 1 , a I. Aveuglant. Her eus fu’/td with b. (tars. Its 
larines lui embutunt les veux F- ( Intensi; e) Blinding headache, 
mal de tetc foil. 2. Kbkmissant. 

blinding*, A. I. (a) fur: A: Aveuglemtnt m. (b) B by 
htudlights, «/<,, 1 bknussement m p.u les pharos, etc 2. (tf) ('tt.F: 
I'.nsabicmcnt m. Mil. Min: Blindage;//. (b)Civ.F: Louche / tk* 
sable (sur une route). 

blind* 1 , s. I. (Awning-)blind, (outside sun-)blind, store m (a 
iTtabcnne), abat-jour m ini'. Roller blind, stoic* ii. sur. rouleau. 
See also si.idl 1 6. Venetian blind, shutter-blind, lalousie / 
(a lames mobiles). Shop blind (over pavement), banne f. 

2. (n) Mil; Fort: Blinde f. (b) U.S: IKilteic / (vie chcval). 
3* Fretcxte m, masque m. Hts piety is only a />., sa piete n'est qu un 
II 8 


(des haiengs). Bhmted Inning MLourK. 
bloilt J . l.r.ti. Bouisoulk t ; gonllei ; bouflii 2 . / ./. Sc gontlcr . 
st* boiiflir. 

bloated, a (tl) Boursoufle, gontle, boulh. B. with pride, boufli 
ii’orguoil. (/>) B face, visage congestionnc*. vultucux. 
bloater [ bloiitar), v ('am. Ihueng boufli. t i.n]ueloi in. See also 
P\Sl| 1 2 . 

blob 1 | blob], s. I. (a) Tachc / (de touleui); p;ite m (d’enere) 
(/,) Goutte f d'eau (sut la table, etc.), (r) She had a blob of a 
nose, elk* avait un petit ne/ on boule. A pill-box holding a b. of 
wool, une boite a pilules tjui eontenait une petite toufTe de laine. 
2. Cr: F: Zero rn. To make a b., remporter une veste. 
blob-, 7*. 1 My fountain-pin is blobbing, /non stylo coule, have ; mon 
stvlo fait des pates. 

blobby I'bhbi], a. F: (Devoir, etc.) couvcit dt* pates. 
block 1 [blak], s. I. (fl) Bloc m (dc marbre, de fer) ; motte / (de 
beuire); bille f, tron^on m (de bois); quarticr m (de roche); 
cart can m (de pierrc taillee); tete f a perruque (de perruquier); 



block-booking] 
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[blood 


poupee / (de modiste); forme / (pour chapeaux); sellette / (de 
decrotteur). Small b., blochet m. Coment-block foundation, blo- 

< age rn. Block of soap, lo\c /. li'.E: Four-cylinder b., bloc 
de quatre cylindres. ((Hass) flower-block, pique-fleurs m inv. 
Toys: Building blocks, tubes mpl ; jeu rn dc constructions. 
F: To cut blocks with a razor, apporter tout son talent a un 
travail grossier qui n'cn est pas digne. See also CALENDAR 1 , 

<'HIP 1 , DRAW INO-lil Ol K, (.1 II >» -BI.Ol K, HAT-HLOOK, HAWSE-BLOCK, 

1 INK-BLOCK, NWh-BIlMK, 1 * \ v'F-RAM I ol 1 \ PILLOW-BLOCK, PIT CII- 
IlLut K, PLVMM 1 R-HLOCK, M’RlUBI TMi 1 , SIIWIMMU.Ol’K, SLIDE-BLOCK, 
SL 1 PITM-BI OCK, STAY-llLOCK, STVMBI.IMJ-BT OCK, WALL-BLOCK. 

WRii inobi ock. (/>) (Chopping-, anvil-)block, billot m. Butcher’s 
block, ais m de bomber; hachoir m. Cooper’s block, tronehet ///, 
troehet m. Hist: To perish on the block, perir Mir Ic billot. See 
also ciioppinc.-bl ock. (e) (Mounting-)block, horso-block, montoir m. 
(d) (('hock) Tin m, hausse/, cale/. Angle-blocks, coins m. (e) Sabot m 
(de frem). ( f)P: Tete f\ P: cabot be/, ciboulot m. 2. (rt) Pate rn, 
llot m. de maisons (entre quatre rue>); ensemble rn de hatiments. 
He lives two blocks from us, ll demeure a d< iik mes de nutb. See also 
back-blocks, flat 1 2. P: (In Atisft.) To do the block, fane Ic 
boultvaid. (b) Lot m (de terrains). For: Periodic block, allotta- 
tion f periodique. (c) Fin: Block of shares, tiaruhe f d’aeiions. 

3. (a) Traflic block, encorribiement rn, cmbairas in (de voituies); 
embouteillage m ; artet rn de circulation. ( b ) Purl: A\ is m prealable 
d’opposition (A un projet de loi); obstruction f (a un pro|et de loi). 
(r) ('r: Point rn on a\ant ciu guichet ou le batteui appme sa batte. 

4. Rail: (a) Tronyon m (de ligne). Block system, < antonnement rn ; 
block-xyst^me m. Block section, eatitonnernent. Ste also sign\l 1 2. 
(b) Kama / (de wagons). 5. (a) Fngr. (Wood) Plamhe/; bo is rn , 
(metal) cliche rn. (b) Phot.Fngr: Block process, phototypographie f. 
See also pkocKs.n-bi Oi K. (t) ('atp : Sandpaper block, 1 ale f See also 
Mlliih-BLOCK. 6 .Xau: etc: l'oulic /*; mouth*///. Single, double, h , 
poube simple, double. Differential />., moutlette f. Leading b., 
pouhe de retour. Hook /»., poube a eroe ; moutle rn a eroebet. 
Tail b ., poube a fouct. Set of three bbn ks, bouquet rn. Civ.F * Car ty¬ 
ing b. of aerial ropeway, chassis m, «hanot rn, de suspension. See 
also J)lAD-BLOCK, EIDDI 1 -BLOCK, LIV-HI l)i K, JEW I L-BI IX K. \IO\- 
KEY-BLOCK, 1*1 1 LLY-BI Ol K, PI R( II W-BLOl K, sN \T( U-BMn K, 

1 liH'K-ANn-TWN 2 7. (aitassr. depouillie (de bete de bom bench 

'block-booking, v. ('in: Location/de lilms rn bloc. 
'block-'Ciipitals, S.pl. Alajustuhs/ iimtant runprimetie. To 
rente one's name in h.-c,, euiie son nom rn glosses majusiuhs, cn 
Jetties iiioulees. 

'block-chain, * Mec.E: C b.iine f d’attu ulation , 1 baine a 
maillons pleins, a palets. 

'block-'letter, (a) Tvp: I .elite moulee; laraittic gras. 

* apitale / baton. Block lettors, le moule. (/>) pi - hi o< k-capiials. 
'block-maker, s. 1. (<j) Pbotogia\enr m (/>) Typ • (.’beheur m. 

2. ( Pulley-maker) Poulieur m. 
block-'tin, * fttain rn en saunmns. 

'block-train, s. Rail: Ramc mdepciidante. 
block*, v.tr. I. Hloquer, obstruer. To b. the traffic , entraver, gemr, 
la circulation puhlique. To b. s.o.'s uuy r baircr le passage a qn; 
hloquer le tliemin ii qn. flat hour blocked by ice, port hloque, 
boudie. ohsttue, par les glares. ‘Road blocked/ “iue baiit'c’’] 
Do not block (up) tho gangway! n’cniombrc/. pas la passcieiK- ! \ 
Tab. progress, aneter le progtrs. Pari: To b. a hill, dormer avt> 
d’opposition a un projet de loi , lane de l’obstrm hon a un piojet 
tie loi To b. a idled, hloquer, emavci, une mue. (With pawne 
force) The wheel blocks, la ioue sc hloque Mec.E: To h. the saddle, 
vein miller le chariot (d’un tour) sui la coulisse. Rail • To block tuo 
line, tenner la \oie. 2. ( lames: (u) (V • To block the ball, anf nr la 
balle sans la retainer ; bloquet la balle. (b) Dominoes ■ To block the 
game, fennel le jeu. (<) Fh: (h'nci (un adversam*) 3, (a) Roald) 

(iaufirr, flapper (la eomerture d’un lure), (h) Haim It.toimer 
(un chapeau) ; rnettre (un diaptau) en ioime. (« ) IJo-am To b. a \ 
*hoe, lambiei la tonne d’un soulier. 1 

block in, r tr. Ksquisscr a grands traits. J 

block out, v.tr. I, .him: (Of utisor) (.’avuudu inn pa i -..*pc 
dun journal, etc.). Ilhu ked-out passage, caviar rn. 2. Lhaudiei 
(une statue, etc.); forrnuler les dircitives (d’un tiavail a entre- 
prendre). 3. Phot: etc: Silhouetter (une tele, etc.) (pour la deta- 

< her du fond). 

blocking-out, s l, Cavmrdagc m. 2. Iibaudiage m 

3. Silhoucttage rn. 

block up, v.tr. I. (a) Boucher, hloquer, femur (un tiou); 
bouebet, cornlamner, miner (une porte, une fenetre), A an ■ b.n lei 
(un port). (/») Obstrm r, engorger (1111 tuyau, etc.) 2. To b. up 
the tar, taler la \01ture sous les essieuv. 

blocking-up, V I. (u) Almagi m. (b) Obstuution f 
h ) Xau : Badage m (d’un port) 2. (.’alage m. 

blocking, s. I. (u) Ivm omhiement m (b) Rail Blocking device, 
ibspositB blmpieur. (c) FI Bloeape rn (du lomantt. 2. Rookh: 
Laufiage rn, fiappe f. Blind blocking, dorurc f a tioul 
blockade 1 [blo'ke-id], s. I. Mil: Xau: Blmus m . Fffuine b., 
blot us cUcLtit. Piif'cr b , l»li>cus fi< tit. ( lose b., bloetis npouteux. 
To run tho blockade, timer le blot us. To raise the blockado of a 
place, (1) lever le blot us dune place, (11) dehloqurr une plaic. 
Raising of the b., debloquemcnt rn, deblocns rn (d’une plate). 
2. ( 1 S ■ Arret dc circulation dcs trams (du aux neigcs) ; cncombrc- 
nn nt rn, embouteillage rn (de la voic puhlique). 

bloc kadc-runner, s. boiceur rn dc blocus. A: interlope m 
blockade-running,*. Forcement m de blocus. 
mockadc’, v tr. I. Bltupier (line ville, un pt>rt) , faire le blocus 
(d une place forte) 2. IJ.S: Blotpiet (la ciieulation); encombrer 
(une 1 ue). 

bjockader fbl« keid.ir], * Mil: Sai v; Blotjueur rn. 
blocker [ bhkar], *. Drtsscur, -eust* (de chapeaux). 
blockheadlhhUu.ll, F: Um.daud m\ gr,« bf.a; so t m ; 


eruche f\ buche /; souche f\ buse f ; tefe / de baffle. He's a b., 
e’est une tete de bois. 

blockhouse [ / blokhaus], *. Mil: Blockhaus rn ; eassine/. 
blockish f'bbki.S], a. Loiirdaud, stupide; (esprit) epais. 
-ly, adv. Stupidement. 

bloke |blouk], s. P: Individu ;//, type rn ; Pej: gonze rn, mec rn. 
blond, /. blonde [bbnd], a. & s. I. Blond, -e (en parlant ties 
races nordiques). 2. F: Blondin, -ine. 3 * Blonde (lace), blonde/. 
blood 1 [blui], .*. I. Sang rn. (a) To ihed, spill, blood, r^pandre, 
verser, le sang. No b. was shed, ii n’y cut point d’effusion de sang. 
Without shedding of b., sans effusion de sang. To thirst for b., it re 
assoiffe de sang. To stain one's hands with b ., rougir ses mains tie 
sang. He has no b. in his veins, il n’a pas de sang dans les veines ; 
F: il a du sang de navet. To draw blood, faire saigner qn. To 
flog s.o. till one draw's />., louetter qn lusqu'ail sang. To fight until 
is drawn (and no longer), sc bat tre an premier sang. To bite one's lips 
till the b. comes, se m<»rdie les levies jusqu’au sang. To spit b., eiaeber 
tin sang ; ei aeher le sang ; ciaeb.er rouge. Med: . /: To let blood from 
s.o., saigner qn. Covered with b., convert de sang ; cnsanglante. He 
zias covered with b., il etait tout en sang, ('ountry steeped in b. by 
war, pavs ensanglante par la gueire. F: He’s out for blood, il va se 
montier inimitable, feroce. Pror: One oan’t get blood out of a stone, 
on ne saurait tirer de l’huilc tl’un mur ; on ne peut peigner un iliable 
tjui n’a pas dc eheveux. The blood stroam, le tours du sang 
This answer sent the blood rushing through him, cettc reponsr lm 
ungla le sang. The b. ruslud to hrs forehead, le sang lui mt»nta au 
visage. It makes my blood boil, eela me fait bouilhr le sang ; eela 
m’mdigno. His b. boiled, his blood was up, le sang lui bmnllait 
dins les veines; il etait monte ; il avail la tete montec. His blood 
ran cold, son sang se gla\a, se iigea (dans ses veines); son item 
se glaya, sc figea, d’eflroi. It makts my b. run cold, eela me glat e 
le sang. To commit a crimo in cold blood, cnmmettic un mine de 
sang-froid. Crime commuted rn told />., * nine prcmeditc. toninus de 
piopos delibere. lie would rur*r hare stnuh In r in cold b., jamais 
il ne l’aurait frappee s’d n’avait pas vu muge, s’ll avait garile son 
sang-iroid. His blood is on his own head, son sang est sur lm 
His h. shall be on our fund, son sang retombera Stir nous, sur nos 
fetes. Da not la y tfu b. of these mi n tit ton door, ne faites pas tetombet 
sur nous tesang de ees Immmes R • Men of blood, homicides rn. 
I would give my liio’s blood to . . je dnimtiais le plus pm de mon 
sang j>oui. . . . See also lui-bi ood. There is bad blood, ill blood, 
between them, 1) y a tie vieilles rancunes entre cits. To make bad b. 
beta'in tan persons , causer tie l’mimitic, jeh 1 la ibsmide, entie 
deux pei sonnes. To infuse new blood into an undertaking, vivi- 
liet une entiepnse. The cornmittie needs new b, le voinite a 
besom d’etie lajeum, de se rajeumr. St t also till) 1 , insn 1 2, 
til xmi v '-L'-i oi >1 >, mu 1 BRi s<-i ri i. (/>) ( Knnlrul ) / hty are mar m 
h , ds soiit proihes parents It runs in the blood, icl.i tient de 
tamille ; e’est dans le sang. It runs in his !>., il < basse de race. 
Doesn't h. tell in him 1 comme on sent la rai e che/. lui 1 The call of 
blood, la \oix du sang. It :vas the call oj the b. that drezv them 
together , c’ttait la forte du sang qui les rapprotbait. Blood is 
thicker than water, le sang a heaucoup tie pouvoir ; nous sommes 
unis par la voix ilu sang, par la foice du sang (t) (Ilirth, race) Prince 
of the blood, prince du sang. Blue blood, sang royal, illustie, 
aristocratique. Ptov: Blood will tell, bon sang ne peut mentir. Blood 
horse, cheval m de sang, de tace ; (ebeval) put-sang rn. Immigrants 
<>f Latin b. y innnigiants de rate latine See also mli.-bicup, 
h\li-biood, 2 .(af.I: Petit-maitie rn, pi petits-maitres, dandy m. 
fho bloods, la jeunesse doiee. (b) F: Young blood, un ties jettnes 
du parti (politique, etc.). 3. F: biuod-i 1 hdlfh. 

'blood-and-'thunder, attnb. F: Blood-and-thunder play, 
P'ue / a gr»»s ellt ts, a clh ts t orses ; nn In m 
'blood-curdler, *. F. Histone / on mm. m m a sensation 

blood-curdling, a. A vous tom nil Its sang-*; qm (vous) fige 
'«* sang; a Hons) bger le sang. 

'blood-disk, \ Physiol: Red blood-disk, plaquette sanguine, 
plaque sanguine. 

'blood-giver,*. Sing: Donneur m de sang 
'blood-heat, *. Tempetatme / du sang. 

blood-letting,*. Med: A. Saignte / 

'blood-money, s. Pri.x rn du sang. 

'blood-orange j *. (Change) sanguine t. 

'blood-poisoning, *. Mul: Lmpoisonncment m du sang; 
infection purulcnte, putnde ; septitemie /, toxemie f. 

'blood-red, a. Rouge 1 < inline du sang; rouge sang; sanglant. 
Nat.Hist: Sanguinolent. 

blood-rc'Iation, *. Parent naturel, paiente natuielle , pa- 
rent(e) par le sang. 

'blood-root, \ Rot: Sangumaitc /. 

'blood-stain, V. Fat lie / de sang. 

'blood-stained, a. Ta< lie tie sang, souille de sang, ensang! int<^. 
R.-s. handhrrt hief, mouehoir tacbe de sang, Il.-s. hands, mains 
souillees de sang. Jezebel's b.-s. daughter . tie Je'/abel la fille 
meurtnere. . . . 

'blood-Stone, *. Lap: Sanguine /, jaspe sangum 
'blood-sucker,*. I. Ann: Sangsuc /. 2 . F: Sangsue, vam¬ 
pire m, affameui m du peuple. 

'blood-sucking 1 , a. Yainpinque. 

'blood-sucking", *. Vampinsme rn. 

'blood-tax, *. L’impot m du s.mg. 

'blood-vessel, *. Vaisseau sanguin. 

'blood-wort, *. Ilot: I. Patience f rouge, sang-de-dragon m, 
beiiie f aux charpentiers 2. Sureau m liable; petit surrati 
3. miRNM’. 

blood*, v.tr I. A: ( - bleed) Saigner (qn). 2. (a) Fen: Atharner 
( ,es rhlt *ns), Ieur donner le gout du sang, (b) Mil: To b. the hoops 
mener les troupes au feu pour la premiere fois ; donnci aux troupes 
le bapteme du feu. 



blooded] 
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blooded ['bhulidl, a. I. II. F: IV sang, do rate. (Of horse) To be 
blooded, avoit du sang. 2. ( 117 //* */*/;. pnfiwd, r g. ) Warm-, 
oold-blooded animals, animaux a sang thaud, a s mg fr<ml See also 
rni d-rloouh), in i -hloodkij, hai i- umoni i», noi-m i> 
bloodhound l'bl.\dhaundl, -V. I. Hutu m dc Samullubert; 

limierwi. 2 .F: (Of pers.) I .timer. I 

bloodily ('ItlAddi], rif/r. Sen huicdy. 

bloodiness ['b|.\ijiius], v. (a) Flat sanglant. (I>) l_)isp. Mti«»n / 
sangutnatre. 

bloodless ['blAdbs], a. I. (*/) K\sample. pale, aticrme (h) F. In¬ 
sensible, froid. B. style, stvle maminr, (*) . "Qui n’a pis de 

sang dans le-> \rmes.” 2. Bloodless victory, \n tone / sans illusion 
de sang; victmie paotique -ly, adr Sans etfusion tie sing, 
bloodmark f'blAilnuii/k], s. Tache / on 11a« i f de sang 
bloodshed |'hl\d\edj. V. I. Fffusion / ile sang The rerolutmn .ms 
tarried through without h., la revolution fut at compile sans Miser 
ile sang. 2. Carnage m. 

bloodshot I'bUdMtl. a. Bloodshot eye, nil injei ti iii sa».g u i! , 
eraillc 4 . (Of l iv) To hetome h , s’in|ceUr. 
bloodthirstiness I blvdOaustmas], s Soli / tie s mg 
bloodthirsty ['blulHa.vsti], a. Sangwmaiie ; alt« i» tie sang 
assoilie de sang, awde tie sang 

bloody 1 ['blub], a I. Sanglant, t n-. inglantc, ta< lie de sang,' 

(combat) .sanglant, saiigumaiie , (t'tan) saneumaire, « 11 ic 1 > 
Hist: The Bloodv Assizes, lex Asost» ^auglantt > (du luge Jefliet-.) ! 
I fS : F: To wave the bloody shirt, entnttnn la d".*<>iih mtir le , 
NordetleSud Her: Tho Bloody Hand, la mam tougi (dc>, union ns 
tl’nn bamnnet i Fee also lux id, ill \ a i, hwv-iii'd 2. T ( In- , 
tcnsii e; not in <t> < * nt uu ; usu s fu It b .) (a) a n re A h 
liar, tin sun- m« nieur, mi m« nt» ni infiit. You h . . , fooU 1 
b. . . . d’nl.ot ! Flop that h. . . a■.u / tie • 1 i.ibut ! (h)thl It ] 

is //.... hot 1 ijiit lie sai rtf ehalewr 1 tl but h im nt < baud ! \ -// - 

b. . . . likely 1 pas tie danger ! -ily, ah I )’wne m.-nuie 
s.mglante, sangoinauc 

bloody’-’, i\lr. (bloodiod) Fnsangl.mtei ; soutllet (-ts mi*m,, c*f. ) 
de sang. 

bloom 1 fblurm], r I.(i)Meut/; (n) lloiaisnn/, i p.u *.n s . i « ul n 1 
To burst into bloom, lleunr. dll rmturt is m h t> an toute la 
n.dme est n'iiiir.e Flo. ,r in h tleur ulou In full bloom, 

t pan.>ui, ui pleme Item, tn pleme tini.ii-.un. ('at nation, r /S«, n its 
fust h , u tilt t f’t.t's tpanum, rose trait lie tpanouie OartUns ' 

thousand': of (loners ate in />., jaidms oil s’ep nmoi wmii d* s milln*' * 
tie llems F ‘ Maidtus in b , jeunes lilies f en tleur. The bloom of 
youth, rimamat m de la tetinesse Mr X ixhibited some />/* rrul 
blooms, M. \ a expose pliisums ecbantillons rn in igmhques ide , 
iums, de ses chi vsanthvmrs, etc ) F: In th * b tf youth, a, tl ir.- la 
tit ur de I’ lge, de la jeunesse ; en f'eme leunetse. Youno ’:>• on <;> 
the b. of youth, u lines femmes / dms toute It ur be ante, dan- t. itt 
leur frail hen; In the full b of In r loveliness, dans h* pit in tpanums ,e- 
nunt, tlans tour l'ttlat, de sa btaute. Beautv that has !o*t d^ 
bloom, beaute del ran bit*. 2, (//) \ elmite rn, piuine f, till'd rn 
(tin laisin, d’une pit lie) To take the bloom oil (a burn h of or,ip> \ 
ett ). ilctloiei (mit giappe de taisin, etc.). Hot: Coi t r< d ruth b , 
ptinnc, ptumeux (b) hlflnicsi i nee /, tleur (du smifie -ur k 
caoutt houc. ett ). (<) Bumpier m (till vm) < 

blooill^, r.t. 1 . Mount, cite tn lleut. To bloom into sth., deveoit 
tjili (de beiu) Flu laid bformnd into , 4 i nu ma star, elk ttait lit-vtmii 
ntn ilf iium.-is ijii’im- * tuile i le « nu n a 2 .F' . 1 : Ri v>k ii.ln ■ dn 
tcsplendiasant. 

-bloomed, cumbdm. Full-blcomod roses, tuses (i imipkti tuei.t i 
< panomes, en pleme Hem. 

blooming 1 , a. T. ((/) (Flonenm;) Meunssant ; en lleui.’ 
lb) (Flourishing) Florissant. .1 htunlsornc girl, tall and b., tine b< He 1 
Idle, grande et liaiche (kJ blooming bmutyf line btaute t panouie. 
'blooming girls,' jeunts till«-s f en tleur, ne se disent plus cet emploi , 
^tant tontamine par le sens 2.) 2. P: (Mciinnigh ss intensive ) H< i 
came m a b top hat! il est vtnu en tube, lien tie morns ! Ain't In a \ 
b. toff t ee tpi’il est rupin ! You b idiot 1 saere imbecile! That's) 
his b. gtrl! e’est sa petite atnie, puo-moi <.a ! It's a b. lie 1 e’est I 
pas vi.u ! A Ur b. fear! t’en fats pas ! j 

blooming*, s. Floraison /, Heutaison t. 
bloom 3 , s. Sletall: Masse / de ter cmgle, btame /; blt»t»ni vr, 
renanl m, lopin m, loupe /, masseau rn. Half-bloom, ntassoque /. | 
Double bloom, doublon m. i 

bloom 4 , 7 Jr. Metall: (kngler, tltgrt»ssir (une masse tie ter). 

blooming 3 , s. Metall: Degrossissage m, degrossissement m 
(du ter). 

'blooming-mill, v., -rolls, t pi. Metall: Tram m a blooms 
bloomer l'blu:mar], I. T\p: Majuscule ornee. 2. / , : Be vu v f, 
gaffe/, boulette f, patatjues rn. To inako a bloomer, mettre les pieds 
dans le plat ; gaffer ; P: se gourer. 
bloomers ['blu:m.->/-/], S.pl. (\>st: Culotte houflante (de femme, 
pour tyelisme, etc., ou portee avec jupe coin to eornnie costume de 
gymnasticpie). (Innovation d’une Mrs Bloomer.) 
bloomcry [blu:man], s. Metall: Bloomenc /, atlmene /. 

B fwnme, four m b loupes. B. fire, feu Catalan. 

Bloomsburian [blumz'bjuananl, s. F: Habitant, -ante, de 
Bloomsbury. 

Bloomsbury f'blurrnzlurij. Pr.n. I .A: Quart ler rn (de Fondres) 
de bonne bourgeoisie. 2. Quaitier d’bdfels et de pensions vie 
fanulle. 3. (Fn voie de de\emr) le “ijuartier latin.” 
blossom 1 I'blasam], s. Fleur J (ties aibtes). Tree in blossom, 
arbre tn en tfeur(s). Orange-blossom, tleur d’oianger. Spray of b., 
petite btanche Heutie. P: Blossom nose, nez bourgetmne; ne/. 
fieuri. B.-nosed, au nez fleuti. 

blossom 2 , r.i. (Oj tree) Fleurir. To b. again, rctlcurir; (/« same 
season) surtleurir. To blossom into sth. — to bloom into sth., 
q.r . under iiiooM 5 1. 

blossom out, v.i. SVpanouir. F: To b. out in a new dress. 
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etre resplendissante dans une robe neuve. Fh» blossomed out into 
a handsome woman, dans FepanoiMssen , nt de se* thaiines elle est 
uevenue une belle femme, F: elk s’est taite. 
blossoming, y. Miuiaison J, 11.ii uiMin f 
blot 1 IbhtJ, s. (fl)TVhey; [of tub) y\w t H . (b) A b. mi s honour 
une ta« be. une souillure. a rbonneur de (jn li in, on, the Siuh hton, 
tat lie au bhison. Fee also iamm ai'K 1. 
blot ', v.tr . (blottod; blottingi I. (,r) d a: her, uillei, tcr.-i 
F‘U oho « (.fV-HOOK. (h) If if ink) l'ail e vies pates sur op h.). (( ) ( B id, 
pasdi r force) Fubtu that bh.ts, tissu tn <pu se tat he fa. it. m. 1 ' 
2. Nk in r Fern re (d um let!re. tU ) To blot (up) the ink, pa ,.1 . 
bu v t > 11 sur 17 nt re. 3. Ahs f t )f hlotnn j-pnpt > ) Bmre'lkn. u 
IPottrng-ptifn r that Uon't h , p ,p cm 1 . ud <|iii rnatuk'. 

blot ofT, 7’. tr. I' pic . < i 11k % •< it 11 1 I li., V t ( ) ;tv t . ut ie pop. 

«ivi.i dll pajuef b'lvatd < • 1 , pom f • v t. 1 > av « c UIi t u i j". .11, a\ ■ . 

IIM pir.1 Vf, , t . Pi'.,l ■ I'ssniu 1 ■ » lit k« 

blotting off, I. Phot - h..oi.u_. •; 

blot out, tl I. Mia. tr. \h. >n.n to be H died ,>ut, 

s. ai.M'ir ar lnd* l« bd- 2 ,(()t*og , t, . : t r, mas. piei (I !.«a i/. »■»' 

< •- » 3. /.1/- F\tc rn .me 1 (ur,e 1 a< e 1 

blotting, I. ( a ) nuiaL'e m fan .tp.tr butaid). (/>( Mi- 1 
kige m (du paj *c*i 1 2. i’.ii.m l-iiv.ud 

'hlotting-book, -case, v . , ,r n t 
'blotting-pad, t (b!o. ) bovar.l . mu,- mam m 
blotting-paper, > ikm.n !. i, -id p. t p U r lmmilkud 

b.Ot 1 , s. I, r o ' At h<. 4 i ' . u"r 1 01 1 I ),iTue chcouvcMlt To hit 

1 blot, buu- ma- d rue (dev u in l 2. F. Point m t.n le plans 
une po^iti- n) 

blotch 1 !bl H'l, S. r. I a 1 - k . I ! ib.ii^UTt / (< 1 ’el It T C , t!' oulrwr) 
2 1 (a t 1 a- })< * 0 1 . r e (m 1 • i , , a*. •. ,1 ti. >'< m s ./,/( (it <tdlg- *tion, 11.11- 
g« in ilia , a i in n o ,!• .u i/n I’l-uu'e f 
blotch , '• P- . : r : < • 11 it ta- !.- > de 1 - mg- urs 7 lu t old 

h/otihts the ''km, le Jr-».*2 m> ne la pe iu 

blotched,*/ n.orun. 
blotch J , v Fill. /' i'apiM I- 1 arvi. 

blotcliiness f Iioi-hn,J, y. Coupn.ise (. 

blotchy p'lt'ij </ I . I !'*■'/ t I 1 trouilh . ( < .'.per-is< ; t ( pt'MIl) crtir. (M tt* 
de loui/euis 2. laiktfi 

blotter I bl it -»rl. \ I. Buvaid m , b! .c buvatvl; tailabk- nt 
Hand-blotter, t im*n»n m buv.ird. 2. (a) ( \,m ' BmuiUartl ; 1, m i,n 

t. "iMi'f ib) 1 dm: FF Kt-LMstu m (d'at tt station-. etc ), 

k . re »// d't < run 


blotto f tdu*/j,*/ P: CvaMipk f* nu r ' rwe , vh'iI pc-idu, Mmdc 
blouse jblaru/], s. I, [a 1 Bl.mse f. (/j) BIolnb i under- >shp, dt^sous m 
• le bl iii-e Ft i also jt Min h-mt 111 ,1 2. \hl' IS Vateuse f 
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1 . r / S.i-ifkr I. P/» ) ( F It is binning, 1! fait du vent, d vente. 

It is /-/.*. m: hard, le vent soutlle tort; il fait grand vent It is 
blowing a g ile, le vtMit souffle en tempfte, le vent fait rage It was 
blowing great mis, il faisa t un vent a (dVcorrnr le^ b*rufs ; 
il vent ut en tt" t te. It is blowing up for rain, le vent anntmee 
tie la pluie. I 1 - .ind Mores dum the tlumney, le vtnt s'engouffre 
dans la tlumu'ae Fte also wind 1 i. It is binning fm-n the rvest. 
Ie vent soultie tit kouest Xau ■ (Of mnd) To b. prom a quarter, 
dependre ti 7 in bvud Wind blowing on the quarter, vent qui tlontu 
sur la bant he. F. B!ow r high, blow low . . ., tjuot qu’il 
advre’.nt. ... B. hrpi, b fo:i. In aln ays takes a walk, tjutdque 
temps iju’il fa^e il ne manque jamais sa promenade .See ah > 
Mthil J. 5, lioi 1 I. (M 77 /( 7 . The door blew open, la poiti 
s’.Hjvnt sous la poiN'i e du writ 2 . (</) (Of pits.) To b. <>n 
one's firgt ts, sout!Yr dans sis doigts. (b) To let tho horses blow, 
laisser soufffer le-, chev mx (<) (Of rehale) Kejetet 17 an par lc-% 
events. F: (Of Peis.) To blow like a grampus, souiller comme 
une baleine, Ccnmiie un pho-pie, comme 1111 boeuf. Fee also et 1 uno 1 . 
(d) ( .F: P: Se vantt 1 ; faiie le tnariol. 3. (//) To blow upon s.0/9 
reputation, termr une reputation, (b) P: To blow on s.o., tralnr 
tjn, vendte tjn. Abs. To blow, cat at tier. (Of eftitrii lamp) 
( laquer, gnller; (of fuse) fondle, sauter. The fuse has bloun, le 
plomb est fondu, a saute. 

II. blow, v.tr. I. The mnd blo.es the rain against the nmdutvs, 
!c vent chasse la pluie contre les vitres. (Of wind) To b. a ship ashore, 
pousser un navne a la cote. To be blown out to sea, etre pousse 
au large. Xau : If 'e \were In mg blown out of our course, nous tombionx 
sous le vent. Fail bloun over a yard, voile capek’e sur une vergue. 
F: What good wind blows you hore? quel bon vent vous amene ? 
St r also II 1. I. 1, W 1 NIMILOWX. 2 . (ti) (Of pers.) To b. the dust off a 
book, souffler sur un livre (pout enlc vei 'a poussiete). Hist: To 
blow a man from (the mouth oi> a gun, exceuter, faire perir, un 
hiimmctn l’attaihant a la gueule d 7 m canon. F: To blow s.o. a kiss, 
envoyer un baiser a qn. (/>) To blow (up) the lire, ranimer Ie feu. 
To b. the organ, souther I’otgue. See aha com. 1 i. (t) To blow 
one’s nose, se mom her. To blow a trumpet, souffler dans une 
trompette. To /> the horn, the trumpet, sonner du cor, emboucher 
le cor ; jouer tie la trompette. (With passive force) Huns were firing 
•indtrumpets blowing, on tuait le canon et on sonnait de la trompette. 
F: To blow one’s own trumpet, horn, t banter ses propres louanges ; 
fane elaquer son fouet. (/ 7 ) To b. air into sth., insufher de Fair 
dans tjch. To b. an egg, vitler un teuf. Mch: To blow a boiler, 
evatuer une chaudiere. Xau: To blow the tanks (of a submarine), 
c-hasser aux ballasts. To blow bubbles, fane des bulles de savon. 
To blow glass, souther le verre. (e) Yet: (Of food) Kmpanser 
(un animal). 3. Hssoufller (un eheval, etc.). 4. El: To blow a fuse, 
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fa ire fondre, faire jouer, un fusible; faiie sauter Ies plombs. 
5. U.S: P: - doom* 1. 6. (Of fly) Gatei la viande (en y pondant 
des crufs). ((/. hy-hlown.) 7. P: Blow the expense 1 expense 
be blowed! je me moque dc la depense! You be blowodl /ut 
pour vous 1 I’ll be blowed if . . ., quo 1 c diable m’emporte sj. . . . 
Well, I’m blowed I non, mais des fois ! See also r, aff®. 

blow about. I. v.i. (Of leaves, etc.) Volor ya et la. 2. v.tr. Bal- 
lotter; fane volcr (qch.) <,a et la; disperser (des feuilles, etc.). 
The wind laid blown her hair about , le vent l’avait tfchcvelee. 

blow away, ? .tr. Kmpmter. I. To b. aueiy the duit, souffler 
*>ur la poussiere (pour l’enlevcr). I he uind blew aicay the fog, le 
vent dissipa la hi ume. 2 . The sails r cere blown away, les voiles furent 
einpor tees par le vent. At til: To b. away an obstacle , disperser 
un obstac le. 

blow down, v.tr. I. (Of Wind) Abattre, renverser (un arbre, 
une the mi nee) ; verser (les blcs). 2 . iUch: lo b. down the boiler, 
vider, evatuer, la chaudieie; fane l’extraction. 

'blow-down 'cock, s. Mch: Robinet m d’extiactioii. 
blow in. I. v 1 r. (a) (Of mud, etc.) Enfoncer (un earreau, une 
porte). Tlu gates litre blown in with dynamite, on cnfoii^a les portes 
a la dynamite, (b) T: (Of furs.) IXpcnser, manger (tc qu’on a), 
(r) Me tall: Mcttie (un haut fourneau) en feu. 2 . v 1. (a) The wind 
blows in at the window, le vent entre par la fcnctre. (b) F: (Of pets.) 
Entrer en passant; arriver a I’lrnproviste ; samener. 

blow off. I. v.tr. (a) The uind has blown his hat off, le vent 
a emporte son chapeau. To h. the dust off, suufilet la poussiere 
U.S: P: To blow the lid off, faire des revelations; denoncer un 
scandale. (/>) Mch: To blow ofT (steam), purge r, laisser et happer, 
lacher, de la vapeur ; A au: larguer de la vapeur; soulager les 
soupapes. See also \m 1 . To b. off the built r, vider, cvaaier, 
vidjnger, la chaudiere. 2. i.i. (Of hat) SVnvohr. 

blow-'olf, a. c? a. I. Ilyg: Blow-off (pipe), ventilateur m, 
tuyau m d’event (de fosse d’aisame). 2. Mch : Blow-off (sear, cock), 
robinet m , bouehon m, de vidange ; purgeur m de vapeur. Blovv-ofT 
pipe, tuyau d’extraction 

blowing off, s. Mch: Kv.u nation / (d’une ch.tudiac). 
blow on, v.tr. Mttull • Brasa ou soudei au chalumeau. 
blow OUt. I. 7 \Jr. (a) S«miller, elemdre (une bougie). 'The 
candle was blown out, (1) le vent et* igmt la bougie; (11) on soufUa la 
bougie, (b) To b. out one’s e hecks, gmillei, enth r, ms join**.. (c) To b. 
the air out ( Jrnm gas-pipes, e te.), s h \ >ser, t xpulsc 1, I’air. Aitil: 'The 
breech-block nas blown out, le him de tulasse a saute. (Of 
steam-engine) Jo b. out the pat fang, ujthcr, expulst-r, l’etoupe. 
Mch: To b out a cyltndei, puigei un ivhndte. To b. out ti 
built r, evacuer 1 ’eau d'unc chaudiere. See also mkun 1 a. 
(d) Metall: Mettle (un haut fouineau) hois feu. 2 . r.i. (a) (Of 
candle , tic.) S’etandre. (b) Min: (Of shot) lane 1 anon, 
(r) Aut: (Of tyre) Et later; faire hemie; (of gasket) sauter. 
(d) FI: (Of fuse) Sauter. 

bloW-'oilt,$. I. Metall: Mise/hoi s ft 11 (il’un ham foui neau). 

2 . F.l.F: (a) SoufHage m d’rtmcelies. (b) Magnetic blow-out, 
soufllcur m magnetique. Lightning artiste 1 .nth ma^intn b.-o., 
paiafoudre m a soufHage magnetique. 3. Aut: etc : Eclatcment in, 
rupture / (de pneu, de thamhio a air). Head b.-o., dcj.mtage* m du 
pneu. See also slink 1 3. 4. P: Gueulitoii m npaille /, b a free f, 
h.itrc f, crevaille /, P: halt bazar m ; ( gw < n to t dlageis, etc.) regal m. 
To have a good b.-o , s’en mettre jusque-la , s’cii met ire pltin la 
lampe ; s’en donner plem la eemtuie. 

blowing <iut, s. I. Extinction / (d’une ehamlelle). 
2. Gonflement tn hhsjoutx). 3 - Impulsion / (tie I’air lies 1 omlmtes 
de g.iz) ; tiachemeut m (de l’etoupe, etc.). -Mill, Purge / (d’un 
cyhnd re). 

blow over. I. < .tr. mow down i. 2 . 7 1. («/) The storm 
has blown over, la tempetc* s’est calmee, ext pnxsc'c, s’est tlissipee. 
F ■ We must let it blow over, d faut laissi r pa.sei tela. The scandal 
soon bltw over, le Mandate lut bientot oublie. (b) (Of ciops) Vtrser. 

blow through, 7 .tr. Mch : Putget (ies o lirubi s) Plumb: etc ■ 
Eane une c hasse »1 ’air dans (les canalisations) 

blow-'through, s. Mch: Pmge f (dis e.v lmdies). See ab>. 

1 OfK 1 2. Plumb . \itil. tie: (.hasse f d’air. 

blow to and fro. I. r.i. (Of branches, etc ) S’agiter, se ha- 
lanter , (of dry leaves, ttr.) 1 oilier, daiiset, ya ct la. 2. i' tr. (OJ the 
mud) A pit a (les branches); fane danst r (les feuilles) 

blow up. I. 71. bi) (Of wine, tU ) Et later, s.uitet ; (of boihr\ 
never, exp/oser. (/;) Sou: ft is blowing up for a gale, il ventc 
grand fiais. 2 . 7 '.tr (a) Eauc sauter (une mine, un punt, uu 
edifice, etc.) ; (faire) explosei (une mine, une poudrieie). (/») (ionflei 
(un pneu); souther (un ballon a au). To b. up a calf (Infon 
skinning), soulllei un vein, I 1 '. Blown up with pride, lumlii 
d’oigueil. (c) 1 Semonc er, tantei, savonner (cjn), ilampiei un 
savon a (qn); lave r la tctc a (qn); morigc'ner. I*: engueulei (qn). 

blow-'up, s. I 1 '. I. (a) Dispute/, piisc / d<* bet. ( b) ICs- 
tlandre m. 2 . Ivxplosion /. 

blowing up, s. I. Explosion/. 2. Gonflemcnt m (d’un 
pneu) 3. Semonc e /, P: engurulade /. To gne s o. a good b up , 
lavei la lete a «]n ; admimstrer un bon savon a cjn. 

blown, a. I. Ivssouftle, hois d’haleme. The team Kas b ., 
1 ’equipe c tait a bout de souflle. 2 . (Of food) Gate. /•’. His honour 
is slightly blown upon, son honneur est uri pen souille, un pen 
intache. Ste also h.y-hlovvn. 3. (Of casting) Qui pre'sente dc^ 
soulllures. 

blowing, s. I. Souflle merit m (du vent) 2. Souillage m (d’un 
fourneau, <te.). Med: Blowing murmur, biuit in dc soufllet 
SlC also M.VsS-lU.OWIM,, H(>ll\-H| ovvim:. 

blowing-engine, s (Mac him-) souHlante f\ souftlene /. 
blowing-iron, . 7 . Ulasan. ( anne f (de suiiffleur). 
'blowing-machine, j. Soufllet m. 

^blow-ball, y. Hot: F: C’hanJelle f (de pissenht); vovageur m. 
blow-cock, s. Mch: Robinet m d’extraction, de vidange. 
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'blow-fly, pi. -flies, s. Mout he / a viande ; doree f (de la 
viande); lucihe /. 

'blow-hard, s. U.S: 1 J : Vantard m, esbroufFeur in. 

'blow-hole, s. I. Event m (d’une haleme). 2 . Ventilateur m 
(d’un tunnel). 3. Metall: Soufllure f (dans la fonte); bouillon m 

'blow-lamp, -torch, s. I. Lampe / a souder, a biaser; 
eolipyle m. 2 . lirtiloir m (dc peintre en batiinents). 

'blow-pipe, s. I. Sarbacane /. 2. (a) Ch: Metall: ( halu- 
meau in. H.-p. flame, jet m tie llamme. See also an m.vsis. 
(/;) Classm: Ganne / (de soufllcur). 3. Mus: I’ortc-vent tn inv (dc 
eomemuse, de biniou). 

'blow-tube, s. — mow-firu 1. 

'blow-valve, s. Mch: Reniflartl m (dc chaudiere h vapeur). 
blow J , s. Eleuraison f. So used in the phr. In full blow, en plane 
ficuraison, en plan epanouissement. 
blow 4 , v.i. (blow; blown) (Of Jlower) S’epanouir, fleurir, s’ouvrir. 
Fresh-blown poppies, roses, pavots ftais eelos, ic»ses f 1 att lies ctloscs. 
See also 11 1 i.-hi own, m vv-ulown. 
blow s , s. I. Goui) m ; (with fist) temp de poing ; (with stick, etc.) 
coup de baton. / bunked him down at the first b., je le icnversai 
du planter coup. At a (single) b., d’un (sail) coup. To strike a 
blow, porta, asxencr, donner, 1111 coup. Without striking a blow, 
sans coup fair. To miss one’s b., manquet soil coup. To deal s.o. 
a blow, porter un coup a qn. He dealt him b. after b,, il lui pot fa 
coup sur coup. To receive a b., F: iecevoir un atout. See also 
fi rni 3 (>. To como, F: get, to blows, to exchange blows, en vcmr 
aux coups, aux mams; fur: en arriver aux voics dc fait. To 
come to blows with s.o., faire It: coup de poing avec qn. HIoks 
fell thick and fast, il plcuvait des coups. To return blow for blow, 
raid re coup pour roup. Slight b. on the arm, legere attantc au bias. 
Lightning />., stinging b., coup foudroyant, laide comme balle. 
Knock-out blow, (i) coup d’assoinmoir ; (ii) Fox: knock out m. 
See also 1 cn 1/ I. 4. Pwv: The first blow is half tho battle, le 
premia coup en vaut deux. H. tn s.o.’s credit, atteinte f au cit'dit 
de qn. To aim a blow at s.o.’s authority, to deal s.o.'s authority 
a blow, port cm atUintc a l’autciiite de qn ; entamer I’autorilc de <10. 
See also OF\ni-uio\v. 2. Goup (du soit). It came as a crushing 
b. to us, ce; fut un coup d’assommoir pout nous. It re,i\ a b. to uu 
to hear that . . ., eel a m’a poitc'* un coup d’apprendre que . . . 
Ills (Lath will be a sad b. to his family, si mort est un rude tonjx 
pour sa famdlc. 3. ( Impact) Ghcu ;//. 
blower f’bioua/J, s. I. (a) Soufilcm, -ease (de verre, etc.) Sec also 
r.i \ss-hi cjwi r. (b) Horn-blower, sonneur m de cor ; u'liirur, -euse. 
See also ur<; \N-ni.ovvi i< 2. (a) Ecian m a tuag»*; tablier m, ndeau in, 
trappe / (de cheminee). (b) hid: etc ■ Ventilateur soutllant; 
machine / ii vent; soufileur m ; soufilante f, souflleuse/; soufllerie f . 
pi. A 'ary: Blowers, turbo-soufllante f, tuibo-suuflleuse f (de 
sous-maim). (e) Insutllateur m, soufllet m (ii poiidie insecticide). 

3. Mm • Echappimcnt /// de ga/; scmfllard m de giisou. 

4 . A ■ Blovvcrf-dolphin), soufllcur. 
blowy | blom], a. Vcnteux; tc mpefueux. 

blowzincss ['blau/.inas], v. Air mal peigm* ; air pen ragoutant 
(d’une femme). 

blowzy [ blau/i], a. (Of woman'* (u) Rouge.uu'e (b) Ehouiiflte, 
mal peignee Tlie maid was a blowzy frowzy wench, la bonne 
etait une gros .e s> mi lion. 
blub 1 jblvb], s. P: Grist* / dc iur.ms 
blub", 7.1. (blubbed; blubbing) P mi i mu u J 1. 
blubber 1 [1 >! \l»v/ I, s. I. Gi. i‘M I, l.ii d tn, de hdeine. 
2. F: ( Jelly, hsh) Midlist* /. 

blubber-, attnb a. Blubber lip. Inq e /. Blubber-lippod, lippu. 
blubber 1 . F I. u (u)l'h met biuvamnn nt, pleuier comme 
un ve.m (can, sur), P. clwalei. ( b) IMt ui nu her. 2. v.tr. (a) To 
blubber out slh., dire* qt b. cn pleuiant ctnmuc* uu vtsui. ( b) ('herbs 
blubbt red mth teats, |t>ucs batbouillcc-s de laimes, boiifbes par les 
Iarines 

blubbering, ./ Bleiiiard. pieiiMin In ur, -euse, P: clualeui m. 
bluchers f'bluil.Gi/, ‘hlu.k.n/], A./>/. I U mi-bottes f. 
bludgeon 1 ('bUdy.mJ, V. Gouichn m, issommoii m ; niatiaque /; 
triciue f, cMSM*-tctc m mv 

bludgeon , v.tr. Asscm r un c oup de g<mrdin, de matiaquc, a (cjn), 
sur la tete de (c]n); matiaciuer (qn). To b. s a info doing sth., taire 
fane qch. a cjn a coups de gemtdin, a coups dc* tmjue. P * To b. 
an oh a into s.o., into s o.’s head, fain entier de force une idee dans 
fa tete ii «jn. 

blue 1 |blu.J. I. a. (a) Bleu, azure. Ii spectacles, lunettes bleutees. 
Blue ribbon, (1) ruhan bleu (des lmvcurs tl’cau), (u) pn\ piuuipal 
(d’une leunmn de emirses, etc ) The blue ribbon (of the Atlantic), 
le iiiban bleu. F: Blue water, the bluo sea, la haute mei ; 
le huge. Pol: The bluo-water school, les paitisans d’unc mat me 
puissantc*. See also HI 1 ion 1 i, ikkik 1 1, iimiit 1 I, n\Ul.l \, nt-.\lid 2, 
nisl-X-i- 2, I Utli 1 1 , II.VK 1 1, Muon 1 I, Ml mil.H 1 , OINIMliNT, I’KIKR 1 2 , 
1MI.I 1 I, PRIM 1 4, R l -1N 1 3, IHIF'DIt'K. (/>) (Of pm.) To gO blue] 
nrendre une temte violacce bene h. with cold, visage violate par le 
fronl, violet de froid. Hahy has cried till he is b. tn the face, 
be be a tant cue tju’il s’esi c ongestionne lc visage. You may 
talk till you are b. in the fine, till all’s blue, vous avez beau parler. 
/ have told you so till / am h. in the fine, je m’epuise ^ vous 
le dire; jc* mVgosilk*, jr rriVvertcte, a vous le due. See ciho 
hlack 1 I. 1. (<) F: To look blue, avoir I’air (1) tnste, sombie, 

(11) cleeont ertc*. Things are looking b ., les t hoses ont I’air d'aller mal. 
To feel blue, avoir le cafard. (d) To tell blue stories, to talk blue, 
raconter des saleles, des grivoisau*s, des lustoires epiiees. P ; To 
turn the air blue, jurer eomme un chanehc r. (e) U.S: Blue laws, 
lens inspirees par lc puntanismc. F: The Blue Law State, le 
Connecticut. 

II. blue, s. 1. Bleu m, azur in. Pale blue, azurm. Dark blue, 
gios-bleu iuv. A light bluo dress, urn* lobe bleu elair. Dark blue 
socks, des cliaussettcs bleu forme. Sky-blue, bleu celeste, bleu 
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de ciel, (bleu d’)azur m inv. Cambridge blue, bleu elarr. Oxford 
blue, bleu fonce. Slate-blue, bleu ardoise, bleu tuiquin mv. 
Steely blue, bleuUf*. Navy blue, sea blue, bleu marine inv. Ste 
also INDIOO-M.WP, NlI.K-m.LI , Hkinsi\\\ Dressed tn b. t \ctu de 
bleu. The blue (sky), la voute a/uree; le firmament. Out of 
tho blue, soudainetnent; a propos de bottes. See also ijoli 1 2. 
P; You’re all in the bluo, vmis n’v etes pas du tout. 2 . Pol: A true 
blue, un patriots ; un partisan ennvame u des vieux partis tradi- 
tionnels ; ]•': un vtai tie \iai. Sp * The Dark Blues, les cqmpcx / 
de Tunisersitt* d’( )xford nu cb* I t c ole de llanow. The Light Blues, 
les equipex de Turmcrsilc* tie Cambridge on de l et ole d’hton 
To win, get, 0110’s blue, etre choisi pour re pi esc liter s*.n mnsei- 
site dans un matt h uimeisitaire. Mil: The Bluos, (1) la Casa- 
lrrie de la Mai son du Hoi; (u) II.S.I/ist * Taimce / du Nmd. 
3, (Washing-)blue, indigo tn, azur ; bleu (d’empois) 4. s pi The ( 

blues. (</) Ilumeui none, papillons nous To have (a lit oi) tho 1 

bluos, avoir des rdt.es noires, un acces d’hmncui noire; hroser tin | 
noir; avoir le inlaid. It gives me tho bluos, tela me tionne lei 
tafartl. (b) Dam : J ,e blots |hhi./J. 

'blue bag, i. Lauml: Sat lit t m a bleu, tie bleu. j 

'blue-bell, s. Hot: I. Jaunthe/ ties pies, des b.»is 2. Si at: \ 
(’atnpamilc*/. ; 

'blue-'black, a. I. Nmr tirant sur le bleu. 2. llntitj' 
blcuc-ntme. 

blue 'bull, s. /; Nilgau(t) TII . ! 

'blue-coat. Attnb Blue-coat boy, girl, elcte tnf des emits del 
( hust’s Hospital (a umformc bleu) j 

blue-'eycd, a. I. Aux u*u\ bit US. 2 . F Innottnt, catidide. ! 
P: The 'bluc-eved boy, le fasori (du patron, etc ) I 

blue-'grass, s Hot: Ratunn m des pit's U.S: F The; 

Elue-grass State, le Kentucky. J 

'blue-grey, a C? V. (iris bleute; (tbe\al) poitelauu un\ 
'lUue-lien, attnb. US: F: The Blue-hon State, le I >t 1 r\at«*. j 
'blue jacket, f. Mann m, matekit tn, de TFt.it ; 1 #» 1 -bit»i tn, | 

/»/ tols-bleus. I 

'bluc-john, s. Mnur: Hutu me bleue oil Mobile (du | 
Dtrbyslure) 

'blue-llOSC, 5. U.S: F- Habitant, -ante, de !.» Nows elle-Tb osse 
blue-'pencil, 7\/r. Manjuer au u,i\on bbu To b-p. an i 
at title, barter un at title ' 

blue-'rot, s. A/b: Hleuisscment in. ! 

'blue-spar, V. Miner ■ Im/uhte rn, faux lapis, F pit ire / d’azui. ! 
'bluc-stockillg, s (Of unman) Has-bleu m,pl. bas-bb 11s ; doc to- | 
1 esse /. 

'blue-stone, S. 1 . Sullate tn de cui\re ; \itnol bleu 2 . (Hal: J 
'Trapp m (d’Austialie) 

blue*, t tr. 1. (a) Hit mr; teindre (tjth.) en bleu. Hound • \/urei 
(le huge) ; mettre, passer, (Je huge) au bieu. Metabc: Bronzei 
(un canon), (b) Hleutcr. Blued spectacles, lunettt-. bbutets 
2 . F: To blue one’s money, gaspiller, manger, P. claqut r, bonder, 
son argent. To blue the pool, manger la i.umotte 

blll(c)ing, v Hleutagc m, a/mage m (du huge) ; Mttalsi bleurs- 
sage rn, bron/.igt* tn. 

Hluebeard [ blmbtaid] Pr n m H i: he-bleue tn. 
bluebottle i'bbrbitl]. s I. Hot • Hbiet tn . blent t m 2. Hnt ' 
Mouche/ :i Maude, mmi* hi* bleue (de la Mantle), 
blueness ['bbrnss], s. ( ouleur bb ue, coloration bleue. 
bluey-grey [blm'grei], a. (ilauquc. 

bluff 1 [bis a 1 a (a) (Of chtf, coast) A cm re, est.upc ; , a pn 
A law BlufT(-bowed), (n.i\rre) a prime 1 entice, tenlle tie Tasant; a 
grosses formes a Ta\ant. Blufl-headod, cam.ml I F) (Of pers 1 
Brusque ; un pen bourru A straightforward, bluff, un.n, un homme 
tout rood, F ’ un homin’* cntier -ly, adv. I )’une fa«,oti un pen 
bounue , sans ceicmomc 

II. bluff, r. (Icoy: Cap tn a pn ; a-pic m, pi. a-pres , tal.me f. 
bluff*, s. (a) (\nds: (At polar) Hint) trt, casside f (b) F. Hind, 
battage tn ; F: bomments tnpl a la graisse d’oie. Pine if b , coup m 
de bind. Hill that is only a pieie of h , prujet vi de lor qm n'est 
qu’un tiompe-Tinl. (t ) Menaces evagtrecs. To call s.o.’s fclulT, 

(I) (at poker) mvrter Tad\eisane a mettle eartes sur table,' 

(II) F: 1 eleven un di ft. 

bluff 3 , r.tt. ('arils C F: Hinder (qn); F: jetcr de la pi unlit* aux 
yeux tie (qn). Abs l am* du bind', tic Tepate ; (\itd\ tane 1 ass.rde 
bluffer [ bKf.irl, v. I'qMtcur rn , faiseui,-c use ; bludeut, -euse 
bluffness ['blAfnos], s. Hi usipii'i ic* (a.nnab*); fratn-pat Ier m. 
bluggy ('blAgi], u. F: Hum : ni<>nn\. Bluggy novels, mnuns vi 

de tape et d’epee ; romans corses 

bluish f'blu.uv], a Hleu.itre; bleute; a/nteseent. Bluish-groy, 
ardojse, gl.unjue ; On arbre) tunjuin H.-^tev iiit, (chat) tli.tr- 
treux m. 

blunder 1 f bl.MHlar], s. He\ue f, ma!ttlrc*s,e f, etreur f. H. in 
belun tour, an ial h., sob't isrm* tn tie conduite ; /' • gaffe f. boubtte f. 
impair tn, hourde f. Fiiu^ious b., grosse rn.iladiesse ; I: pas in 
de <h tt. Silly b , sottisi* /. To make a b., commettie line 
inaladtessc, un impair, etc. Fit ink composition full of blunders, 
theme lempli iTetounlei ics /. 

blunder*, r 1 cSf tr. I. Cairo line bevue, mu* gaffe, une boiilette, mu* 
malatliesse, un faux pas, . f ■ un pas de 1 lcie ; F: gadt-r ; mettle* les 
puds dans le plat. 2 , To blunder against, into, s.o., sth., sc hcuitez 
contre qn, tjeh.; heuitei tpi, tjeh. To b. one’s rtav alow.:, avaneer 
a l’a\euglettc. To b. through one’s noth, ttavailler a Taceiiglettc. 

J° b. through an examination paper , repondic au petit lumheur. 

To b. upon the truth, decolour la \erite par hasard. To blunder 
out a secret, laisscr echapper un set ret. To blunder a piece of 
business away, laisscr echapper une affaire rnaladrnitcnient, par 
sottrsc. To b. through a passage (of a book), anonner un passage. 
Ho managed to blunder through, il s’en est tire taut bien que rnal. 

To b. the country into tear, entiainer Ic pays dans la guerre par des 
maladresses. 
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blundering 1 , a Htouillon, malatise, malailroit -ly T adv. 
A Taveuglette, au petit bonheur 

blundering', s 7 he groping* ami blundetings of the la'c, it s 
tatonnements et les t atouillages de la ruslue. 
blunderbuss I 'b! Mnhrb\s], j. 1. Tromblon t/r, ospn.gole /. 
2. Maladroit tn, lourtlaml m 

blunderer ['bl\n«l >r irj, s Hromllou, -ni'Hf , Miil.iii/ort -c; 

malavise,-cc*; «*t«mr* 11, -re ; g.ifb ui, 111st 
blunderhead 1 'M \nd >»l»*d \, s m m.» mu \u. 
blunt 1 11)1 \ntj I. a 1. (\ot shat pi wd) Moii-.sc 1 h,rmg 1 i^t its 
tdge) tmousst; (haring h/*t its point 1 » pointi' , (instruuunt; ton- 
tontlant , tangle) ohms H imdlt. I> pnuil, .ugmlb* « oorntM*, 
eraymi epuinte Scissors atth b tints, < -» ,u\ j bmiis ton,J, See ab<> 
1 AN'I 1 1. 2 . (Of fo ts ) Hi um| re, t <11 r i/ man, un i ooeiu* tout 
d ime pit 1 e The blunt fact, le fait 1f.1l Ho’s a John Blunt, 

c est un bouri’i 3* Hi) (■*)<•![■,) obtu-i ' b) MIimuu.c in > a Itiprit 
obtus -ly, tob Hrusquenu nt, . * - . 1 ■*< tj’, brut *Ii*mh m , de 

but en blant Ho annoume tie\is b.. . xti une rmiiveib* 
rut mgements Jo sfiak b , park r ; • laircment, k sans 

mUames 

I! blunt, s Aiguille_/ a pas*ir 
'blunt-pointed, a. .’ 1'ju>i( t point. 

'blunt-vvittedj a. A i t quit c t u.* < 'aus 
blunt , r ;• I. Kmomscr . *ir < oiitt mi epou.ter (un ( ravor 
A: Hluntfd t'lting-lanee, lance tic |onn iuoi r ne, a rnotne. k Jo 
b. the feelings , » umish-i les svut'U'en’s In h \ o \ anger, tiuousser 
la coleie <b* .jn Ho b tht pa'n'e, bl t er 1 «* n ilai . Ho h t>: . Ige el 
the paiti, en .mis <1 la don't 11 2. \p’ itir, abattre (un angl' 1 

blunt 3 , s. 1* A At gent coMipt.mt , d> liptptti 

bluntness [Ibr trev, s I. Hat emeu, < , eptiio’e , inarujue m de 
trant hant 2. Hrustjner* f, iut!< .*■» /; IrtMilese /, vi,;. fj.on m. 
li. uf 'fn 11 h, ft u*t • trb 1 >n. 

blur 1 [ b I a rj, t I. 'T i< be /, ” • 1 jle /, bar bouillage m ( d’em re, etc. l 

l\p: l*ns(»n m 2. f.n Xipaieiite kh.Ihh-, i»nanllard m. H. oi 
tears, mm : c 01 de larme- (b) Hu« c / (sut un nnroir, ett ). 3. Ter- 
nissme f To cast a blur on s.o.’s name, to 1 mi la reputation de qn 
blur*, v tr (blurred; blurring) I. Hal bomber Idem re, etc.) 
Typ. M.ituki, m.bburtr, fristi 2. Ht>.uil!cr, tr.mbler Ham 
blurs the s stub> s, la pluie (Tinidb Its \i*;cs. I'm s klurnd mth 
tears , mux Mules de larmes J lit ha^e blurs the outlints •! the 
mountain la brume e,t..mpe b s . ..utours do la rnont.i^ne Hhe 
distant bdls bt'.tori, h/uttnl, b , to" ics b<intarnes s’e.tomp. n« I he 
iiil/ts is Kuntd by ti thu k mi t mn b ime t pai ,-e ouate ! \ \ i!l ( *e. 
blur out, t \tr. I ; .ffai er, 1 at her (I ln>ri/on, etc ) 
blurred, a. II. photograph, photographic* mil venue, m.tl 
reusMc, tloue H outlni' 1,1 ontmirs imu-s, rndt eis, Hous H mt mates, 
Sou’eniis confus, . stompts I'o ha. e a h si.ton <>f m'i , son ( ]i!i 
c onf uscmeiit ; avoir une sue confuse, trouble, tie tjth. 

blurring, s I. Mat ulage m, bar btnull.ige tn. 2. Opt Hilo m, 
flt)U tn. 

' blurb [bb:rb], c Puhl F ■ 1. Annoriee asantageuse d’un lrsre 

| sur le point de p 11.litre , /’’• jus m 2. Annum e sur le cons re-hvre, 

I sur la bande de fjouseautc* 

1 blurt [blvrtl, 7 tt To blurt out a secret, laehei (a Tetomdiei, 
j lai.--ser cchapner, trahir maladroitenrcnt, un sectet 11, bfuttui out 
tht truth, u) il a dit Tout bonnement la sente; (11) d resela ttahit. 
niaUdforteim nt la rule, tr si rite Im eebappa Hr blurt'd out the 
uholt story, il ia< ontr Taff.nre de but en Mane He b.'uift l •: out 
to us, ri nous a 1 ‘u be cela a la M>lee 
blush 1 'bl\sj. f I. Aspect m At the first blush, a T«bortl. au pre- 
m.ei ab ud. au premier asp.ct t, de prime abonl, a premiere s ue 
In the first b'ush of youth, am picinices de la jeunc-.se In the 
first b of Its n.'Tflty, en sa pi true Mem de noils eaute 2. (a) Koligeut f 
(de mode -.tie, tie honte) To put s.o. to tho blush, (1) f’aire rougu <]n 
; embarrasset .jn ; (11) laite honte a cjn ; lane tougrr qn de honte 

! F: To say things that uould put a monkey to the blush, term 

| des piopos a fane lotigir un ce rps de garde. YV> b>m: blusht \ to 

| t n.’s 1 tn cK *. fane montei le toucc au visage do qn ; F- fa ire pitpicr 
! un fare! a cjn. A b rose to his clinks, un flux de *>11.1' Iui monta au 

I \1s.1ge. (/>) lncain.it m (des ic>ses). Hosts of the dafust h , roses J 

du plus sit mearnat Jhc tint h of daun, les premieres rongeurs 
de Taube. 

blush-, t.x I. (Of peis.) Kougir, P piquer un f.ud, un solerl 
To b for shame, roiigrr de honte. I blush for you, vous me fartes 
rougn. She blushtd at the mere thought , non que d’y nenser la 
faisart rougir, lm faisait vemr le rouge au usage. I h. tn say 
that . . . je rougis, j’ai honte, de dire que. . . . Tab it a remark, 

s’ellaroin licr d'une remarque Pr.d. To b crimson, desemr tout 
nu.ge , des etui ci.imoisi To b purple, slew mr pourpie. To b. pink, 
des* nu toiit(o) rose To blush to the roots of one’s hair, rougir 
lusqubiu bl nit ties yeux, jusqiTau bout des oreilles, iuscpTaux 
omiies 2. Hit: (Of 'tUnm, da tin, eti .) Rougir. 

blushing, a. I. (Of pits ) Rougissant ; ttnmle; (of rjomam 
putlique The b. hide, la marice unite eon fuse, toiite rose. 
2. bit. (Of ll»:cer, etc.) Rouge, rougrssant. -ly, adv. I'n rou- 
giss.int ; trmidement ; ptidiquemcnt. 
bluster 1 r HI sxtar], .v. (a) Fuieur f, fracas rn (de borage). ( b) Hra- 
saehcrie f, rodomontailes fpl (de qn). 
bluster 2 , ?*.». (a) (Of r ind) Souther en rafales (fr) (Of p>-is.) 

Fame du frac as ; parlcr haut; faire le rouomont; faire le fanfaron ; 
fanfaronner. Ho b. at s.o., essayer d’intimider qn. v.tr. To bluster 
out threats, se lepandre en men ices; dehlaterer des menaces. 

blustering 1 , a. (a) (Vent) violent, (b) Hiavache. tomtruant. 
-ly, adv H un air bravaehe ; d’un atr de uanche-montagne. 
blustering 2 , s. hi.i'sii.r 1 . 

blusterer f blastarorl, s. Hiavache in, rodomont m, tranche-mon- 
tagne tn, pH tranehe-montagnes ; l': easseur tn d’assiettes. 
bo [bou]. U.S: P: ( - hobo?) (Meaningless form of address) Say, bo, 
can you lend me . . A dis done, tor, poux-tu me preter .. A 
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bo(h) [bon], int. F: He can’t say bo to a goose, c’est an innocent, 
an nigaud. 

boa f'bmuil, i. I. /. Boa m. Boa-oonstrictor, boa constncteur; 

construtor m ; F: Jean w. 2 .('ost: Feather boa, boa. 

Boadicca [hiAifidi'shfil. Pt.nf Hist: Boadiccc. 

Boanerges [bouTn.imhr./J Pt.n.m. Boanerges, orateur m a la voix 
de Stentor. , 

boar [ # lr>:.ir], 5. /. Veriat rn. Wild boar, sanglier m, l en: bete 
none. Young wild Ik, m.u.assin tn . Yen: Old boar, solitaire m. 
See also Mi a i. 

'boar-fish, s. lift. Sanglier m de mer. 

'boar-hound, s. Vautre rn. See also pack 1 z. 

'boar-hunting, a Chasse/au sanglier. 

'boar’s foot, s. lint: Kllebore vert. 

'boar-spear, s, Fen: Kpieuw; A: vougc w*. 
board 1 IbxnlJ, 5. I. (a) Blanche/, ais m ; (thn «) mad tier tn. / fun 
/)., feuille/ de bois Bread boaid, planche a toupc i le pain. Ironing 
board, plarnhc a repasser, .lut: Av: Toe-board, pl.au her m 
oblique. Nau . Shifting boards, bardis rn. Sie also diving-hoard, 
K-HOAHl), II AMI-HuUlD. FLASHING 3 , 1IOOK-BOAUD, 

KNIH-H«) VKD, MIIHF-IIOAKD, MODFLLING-UOARD, MORIAR-BO VHP, 
son n-noAUi), si m xl-hoard. sound-hoard, iaii-hoard, 
ire mmioajw, itc. (/>) (Notice-)board, tableau tn de publicite, 
d’anmmees, d’allichage ; planche aux <dlii hes ; cciiteau tn. 
Sandwichman’s board, panne.tu tn. Aut: Caution board, danger 
board, potcau indn ateur do danger; pottaa avertisseur; emteau 
d’aw ilissement , poteau-avis w,/>/. poteaux-avis. Sp: Telegraph 
board, tableau d'athihagc. Aut: .h’: (Fascia-)board, (instru- 
ineut-jboard, tableau de bord, de mantruvre, plain he de bord; 
Aut: planche tablier. Gramophorus: Motor board, horizontal m 
de moteur. See also avnunciaiok, hash-hoard, niRhcrioN i, 
IND ( Ainu, S( (UUNC 3 (a), SIGN-HOARD, S\\ I'M H HOARD. (< ) pi. 
ih ■ The boards, la sicne, le theatre, F: les plain hes. To go 
on the boards, aborder la siene; inonter sui le> plain lus, sur 
!cs tit’tc.iux. To tread, walk, (ho boards, etre .uttur, actnce; 
t'tre stir le.s planches. Allot brought tip on the hoards , en¬ 
fant m de la balle. (d) (C'atdboatd) Carton tn. Sa also Bristol. 
fiookb: (t) (Binding in) paper boards, eartonnage rn, t mboi- 

rage tn. In paper boards, i.u tonne. (Binding in) cloth boards, 
i ai tonnage pleine toile ; emhoit ige pleine toile. Limp boards, 

< aitonnage souple. (ii) pi. The boards, lcs plats rn (d’un li\ie). 
('loth htmuls, paper hoards, plats toile, plats papiei. Front board, 
recto >ri ; plat supeneui Ste also t»i 1 -im\ltn. 2 . ( a ) 1 able /. 

The festive board, la table du lectin. Groaning b., table mii- 
ihaigee de rnetb. To sit down at tin groaning b., s’a«seoii dev.tnt 
un repas plantutcux St e also oi'i-N 1 i ( b ) Fable, nournture /, 
pension /. Board and lodging, b. and residtnce , pension f et 
chambri (s). Partial h, demi-pensnm /. P'u/l b., pension entitle. 
To fine s.o. b. and lodging, duiinei le vixre ct le eouvert, la table 
et le logement, le logement et la nourntuie. a cjii. With b. and 
lodging, nourn et luge. To pay so much for one's b., paver tant de 
pension, (e) (Gaming) board, table de ieu. To chan the b., taire 
tapis net. See also ahoxl-hoahd, s\\i.hi*“I. I. (d)C/nss: Tablier tn 
(de l'cchiquier). See also rni-ss-Ho\ kd. 3 « Consul tn. (<i) Board of j 
enquiry, commission / d’enquctc. Board of examiners, jutv tn, 
commission, d’examcn. See also grkf.n ciom, <;i ’ardian z, 3, 
school* 2. (6) The Board of Trade — le Mimsteie du Coinmerie. 

The Board of Education le Mimsteie tie IT.dutaimn nationale 
Tiie Board ot Works le Mirusun* ties Tiaxaux publies. The 
National Wheat Board, I’Ollice tn du blc*. See also admiraliv i, 
Iff- AI. I It, MAKKriLv;, MM'ii \LI. (< ) ( 'otti: Board of Diroctors, 
of Managors, (consul d’jadmmistration f ; buieau tn (d’unc 
sot ictc). The Hank is t* prest nltd on the b. of the C'am puny , la Banquc 
lait paitie du conseil tie la soiiete. Board mooting, reunion j du 
conseil. See also mil W AY i 4. Nau • In) Bord tn. On board 
(ship), a bold d’un naxne. On b. my ship, a rnim bold. To come 
on board, aeeoster. To take floods on />., embarquet ties maichan- 
dist s. To go on board, inonter a bord ; s’embaiquei. 7 »> go on b. 

a flu in, lentrer a bold ; (se) lembarquer. To go by the board, sen 
allet pai-tlessus b<ml ; tomber a la mer. A mast rent by the b , 
un mat fut cmpuite yxir la lamt. F ■ To let sth. go by the board, 
nt ghger, abandonntr, qi h His iinod name fms eone by th* />., il cst 
perdu de imputation. Set also luii-nn\RD. ( b) Bolt he /, bord. 
To make a board, counr urn- boultle ; couur un bold. phr. 

Board and board, en louxoyant. Sic tilso mirn-lioahh. 
'board-fence, s. IJ.S: Babssade / en planches. 

'board-room, V. hid: etc: Salic /, < hambre f, tlu conseil. 
'board-school, s. A. - Ecole primaiie communale, ecolt* 
municipale. (t f. School board, q.r. limitr m iiool 1 2.) 
'board-strutter, s. Th : F . (. abotin m ; P: un m’as-tu-vu inv. 
board-'wag;es, S.pl. Indeinnite / de l.'gunent, vie nourriture. 
To be on b.-u\, tout her pout sa nourntuie. 

'board-walk, s. H.S: l. Tiottoir m en planches, <aille- 
botis m. 2. (On the beach) Les planches J. 
board-*. t. i.tr. (a) plancheier (le sol d’un appartement). 
{!*) Jinohb: Cartonner (un bwe). (t) Ltath: Rehrousser (le cuir). 
2 . (a) r.i. £tre en pension. / b. at Mrs Ii je sms en pension, 
Je piends pension, je prends mes repas, cliez Mine B. To b. with the 
ftimtly , ptendre pension dans la famille. To b. at the si hoof etre 
puisionnairc a l'etole. ( b ) z .tr. Nourrir (des eleves, etc.). / b. two 
norkmtn at my house , j’ai deiL\ ouvrieis en pension chcz moi. 

3 -v.tr. Nau: (a) Aborder, aeeoster, Adm: arraisonner (un navire). 
(/>) Allcr, inonter, a bold (d’un navire). IJ.S . To b. a train, 
montei tlans un train, nionter en voiture. The guard boards the 
tram, It* eluf de train monte a la marc he. (r) Nary: Aborder (un 
navire); prendre (un navite) a l’abotdage. 
boarding in, s. Sch: Internal in. 

board out, v.tr. Mettrc (des enfants) en pension; placer (des 
enfants) dans une famille. 


boarding out, s. Mise / en pension, 
board over, v.tr. Plancheier (le punt d’un bateau, etc.), 
board up, v.tr. I. Boucher (une fenetre); condamner (une 
porte). 2. ICntourer (un terrain, etc.) de planches. 

boarding,^. I , (a) Const: Plancheiage m. (b) Bookb: Carton- 
nage in (d’un livre). (c) Leath: Rebroussement m (du cuir). 2. Pen¬ 
sion f , nourriture /. 3 * ( a ) Nau: Accostage rn ; abordage rn. 

(b) Nau: esp. Navy: Ari aisonnernent rn. Boarding officer, olhcier 
charge de 1 ’arraisonnement. 4. Coll. Planches//’/. 

'boarding-house, s. I. Pension / dc famille. Private b.-h.. 
pension bourgeoise. To live at a b.-h., vivie en pension. 

2. Sch: IVIaison f sous la direction d’un professcui ou logent les 
internes d’un public school. 

'boarding-school, s. Pension /, pensionn.it rn, internat nt 
To send a ihild to a b.-s mettrc un enfant en pension, dans un 
pensionnat; mettle un enfant pensionnane. F: A boarding-school 
miss, une pensionnaire. 

boarder f'loitd.irj, V. I. Pensionnane mf; {in schools) interne mj. 
Sth: The boardirs, I’inteinat m. Fellow-b., commensal, -ale 
Gentleman-boarders, gentlemen-hoarders, pensionnaires hornmes. 
To take in boarders , pi entire, reeevoir, des pensionnaires 
See also dav-boardfr, PAKLurR-uoARDhR. 2 . Nau: Abordeur tn 

3. Cartonntur, -euse (de livres). 

boarmia [bou'oirmiaj, f. Ent: Boarmie/. 

boast 1 [boustj, s. Vanteiie f. To make a b. of sth., sc lane gloire, 
se vainer, se glorifier, de tp h. lie is the b. of his town, il est la gloire. 
il fait l’orgueil, de sa vdle. It is thur b. that . . ., lls dcclarcnt avei 
orgueil que . . lls s’enorgueillissent tie ce que . . ., ils se vantent 
que. . . 

boast 2 . 1. r.i. St* vanter; F: faire le gascon; hfibler. To b. 
that one inn do, has done , sth., sc vanter de pouvoir faire, d avoir 
fait, qch. To b. of, abmt, sth., sc* vanter, se faire gloire, se glori- 
lier, de qch. That’s nothing to boast ol, cc n’est nen dont or. 
puisne se vantei ; d 11’y a pas la de quoi elie her. To b. of one's 
exploits, sVnotgueiMir a r.nontei ses exploits. Without wishing to 
boast . . .. sins vaiiitt* . . ; sans foifanteru. ... 2. v.tr. Re- 

vendiquer (qch.). Tin sihool boasts a fin: library, lVcole est here 
de posstder une belle bibliothcqut* ; l’eiole posseilt* une belle 
bibhotheque. Dialed that boasts several htnary works, dialecte 
illustie par plusieurs o*u\rt*s litteiaires. 

boasted, a. \ ante. The b. musium of the town, le musee tint 
vant*-, si telt bie, dc* la ville. 

boasting,.?. Vantanlise J ; gloriole/; jactance f. 

boast*, v.tr Siulp: Fhaucher (une statue). 

boaster 1 ['boust.nj, s. Vantaid m, fanfaron m ; hahleur m , 
F: avaleut wdegtiis. 

boaster,.?. Tls Siulp: £baiuhoir tn. 

boastful ['boustfulj, a. Vantaid. -fully, adv. Avec vantern 
avec jaitame. 

boastfulness ['boustfulnasj, s. Vantanlise /, (actant c /. 

boat’ |bout], .?. I. Bateau m ; (1) tanot m , banpic f (de peeheur); 
embanation/; (11) navire (maichand). Ship's b., emb.itcation de 
bortl. Canal-boat, pi mi lie/. Set also KFKKY-nnM.FisiiiNU-iioAr, i-LY- 
im;-hi»ai, t;i midu, hoim -hoai*. ui f-hoai , 1 o\(mki \ r, m ml-hoat, 
MOIOIMKIU, AAILlNU-HOAr. SltAMBOAI, CtC. Wo took (tho) boat 
at . . ., nous nous snmrncs embarques a . . ., nous avons prut le 
Kittaua. . . . To go by boat, aller pat le bateau, en bateau ; prendre 
le bateau /1 ante by b , je suis v enu sui It bateau. Nau . Fiery man 
to his b. ! chat un a son puste il’abandon I 7 o lower the boats, met t re 
les embariaiions a la met. To stnd goods by b., emoycr des mar* 
cbaiuliseA par eau. F. To be all in the same boat, i-tie toils log^s 
a la mt me ensugne ; etie tous dan*. It* incint us. To be m the same 
b. as s.o., etre tlu bold tie qn. To burn one’s boats, biuler ses 
vaissiauw To miss the boat, mant|uer le toclie. 2 . Eci : 
Incense-boat, navette / (liturguiue). Sic also GRAVY-110 \r. 
SAl t’h-HOA r. 

'boat-bearer, -boy, s. luc: Thunk raire m. 

'boat-bill, s. Out: (a) Savacou rn, bec-en-cuillet rn, 
pi. hecs-en-cuiller. (/») Ctabier m. 

'boat-bug, s. U.S: hoat-h.y. 

'boat-builder, s. l/onstrueteur rn de canots, de bateaux 
Ii. b.'s yard, chant let rn des cmhareations. 

'boat-deck, Nau : Pont m des cmhan at ions. 

'boat-fly, s. Ent: Notoneeic m, F. cordonmer m. 
'boat-hook, s. Nau: her rn dc gaffe; gaffe /; erm rn de 
manmer. 

'boat-house, S. Hangar rn, abn tn, a bateaux, pour i.mots, 
garage rn (pour canots ). 

'boat-keeper,.?. I. Navy: Homme m de garde (d’uru* embar- 
cation). 2. Pioprietaire m uu employe d’un hangar poui tariots. 
3. Iatueur m d’embaications. 

'boat-race, s. Coutse / de bateaux; esp. course h lav mm; 
match md’aviron; regate(s)/(/»/). 

'boat-rope,? Nau: Touluu*/. 

'boat-soi g, s. BaicarolU f. 

'boat-train, S. Rail: (1) Tiam m du bateau ; train-paquebv>t m, 
pi. trains-paquebots ; (11) tram tie maree. 

'boat-work, s. Nau: Kxeicice rn tit* nage. 

'boat-Wfight, s. Constructeur m de bartjues, de canots. 
'boat-yard, S. Chant*ei m tits embarcations ; chantier pour 
canots. 

boat“. I. v.i. Aller, se promener, en bateau; canoter ; faire du 
canotage. IVe boated up the river, nous avons remonte (a riviere 
en bateau. 2. v.tr. Corn: Transput ter (des marcharulises) jiar 
eau. 

boating, s. I. c.'anotage rn. To go boating, faire une paitie 
dc canot. Boating-club, cercle rn de canotage, d’aviron. 
2. Com : Transport tn par eau ; batelage tn. 

boater ['bout.>rJ, j. Cost: {Hat) Canotier tn ; chapeau m rugate. 
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boatful ['boutful], i. (a) Bateloe / (tie bois, etc.), (b) l’lein bateau 
(de per9onnes). 

boatload f'boutloud], t. ^ boat in.. 

boatman,/)/.-men ['boutman,-rnenj, f.m. I. Batelier. 2. (a) Gar- 
dien des canots. (b) Loucur de canots. 3. Sp: Good b., bon 
canotier. 4 , Ent: f Water-Jboatman whi-fi y. 
boatswain [bousn, 'boutxwcinj, s . A an: (F: bos’n, bosun) 

Maitrc m d’^quipagc, de manoeuvre; F: rn.utrc. Boatswain’s 
mate, {first class) second tnnitrc de rnanu-uvre ; (second flats) 
quartier-maitre (de niantruvie),/>/. quarticr(s)-inaitres. Boatswain’s 
room, chambre/ du rnaitre. ( 'oust. etc • Bosun’s chair, seat, cratilo, 
chaise / dc riveur, de cal fat; sellette f. 

Boaz I bouuz]. Pr.n.rn. B.llist: Booz. 

bob’ [bob), s. I. (a) Mcc: Lenlille f (d’un pendule); plomb m 
(d’un ill plomb); queue f (d’un icrl-vol.mt) ; balant ler m (d’une 
mat bine a vapeur). (b) Fish : (1) Bout lion m (de ligne). (11) Paquct m 
de vers (pour la pci he a I’anguille) See also n\i am k-hoij. swing-irjis. 
(r) A: Pendant m d’oreille. 2 . (a) Bob of hair, thignon m. Bob 
of ribbons, etc., gland m. Bob of silk, houppe /. See also 
cHEHRY-boh. (b) (,'oiflure f a la Ninon, a la Jeanne d Arc. Low* 
bob, cheveux derm-longs. ( c ) Queue ct out tec (d’un chtvul) 

3. A: Hefiam m. A: To bear a bob, fane ih»rur ail lefrain. 

4. U.S: (a) Patin m (de traineau). ( b ) boh-slik.h. 

'bob-sled, -sleigh, s. Bob-sleigh m ; bob m. B.-s. rate, 

t out se / de bob. 

'bob-sleighing, s. Le (sport du) bob-slugh; glissades fpl 
en bob. 

'bob-tail, a. .9.. 'bob-tailed, a Kl.cval. chun) a queue 
ecourtee. See alto iuimv;, wit. 1 i. 
bob', 7 ,tr. (bobbed; bobbin*?) I. (Of wman) To bob one’s hair, 
se faire caliper les »hcieu\ :i la nuque ; pt>i111 les che\eu\ a la 
Ninon, a la Jeanne d'Arc. 2. To bob a horse’s tail, en.urln la 
tjueut* d’un < ht \ al. 

bobbed, a. I. B It.nr, theveux mpl a la Ninon, (with friny, m 
front) a la Jeanne d’Arc. B. maiden , leune tille court-boiKlie i 

2. Farr: B. tail, queue ccouitee. , 

bob 1 , v.i. Fish: To bob for eels, pet her les anguilles aver un paqmt . 

de lets (au bout de la hgnc). j 

bobbing, s. PtVhr / aux anuuilles. , 

bob*, 7 .i. Se rnouvmr tie liaut en has ct tie has en haul; s’agiter : 

1. Something teas bobbins* on the uattr, quel quo those s’agit m ! 

«ur l’eau. To bob up and down in the r eater, dansir sur l’taii. ] 
To bob up and do-in (in the air), pend 1 1 ler. To bob against s.o., se j 
h« inter rontre tpi. 2. To bob to so.; (r nth cngti au ) to bob a 
ciutxey, fane tine petite reverent c (a (in), d ht old stnatil u i"u 
bob/mg into the room, la vicillt* set v ante entia a\ ee forte ptt*i«s' 
re\tiernes 3. To bob for apples, chert hi 1 a saisir a\tt les dei.i- 
des pomrnes xuspi nducs a un fil oil Hottant dans un baqiitt. 1 

bob down, 1 1. Bai*-se: \i\emrnt, luusqutment. la tete -<* 1 
hai'soi suhitement. 

bob in, v.t. F: hntici m passmt / hope you II bob in tumetwus. • 
j’csptie que muis vumhc/ nmis voir tie temps en temps t 

bob under, 7./. (< )f fishn man's float) rimigci. 

bobbing under, s. Plongement m 
bob up, v.t. Sutuir bnisquetiu nt. To bob up again, km mi | 
ft la siiriat e ; revemr >ur I’eau. F l he nut tpustmn has b >bbt a 1 
up aidant, la questmn dt s lnvcts se pi, sente tit* nouveau, revient sur i 

I’eaii. 

bob’, v. 1. Pi tin setousse, petit tulip 2. (( 'ui ft v) Pet ite rtit ien« 1 ; 

3. Bt bringing . (u) C’aiillon m. (h) I’hatime des vanations du ' 

tai 11 It in. 

Bob # . I. Pr.n.rn. (Dim of Bolnrt) Robeit. /’■ Bob’s your uncle!, 
tout \a bien ! 2. v m. F: (u) (At Eton i'olh^i ) Dry bob, joueui m , 
de tin l.et. Wet bob, lanntici ))/ (b) Mil. Light bob, soKlat m dt 

''nd.tiuei ie It ct 1 e 1 

bob 7 , s mv. P Shilling m Fire bob, t nuj balUs 
bob". See imr’ 1 I 

Bobadil ['hahiidil]. Pr.n.rn . 1 : Captain Bobadil, btiv.uhe m,| 
trani he-montagne m, pi. ti.UKhe-mimt.tgnes. \antaid m ( Person- j 
nage dc Ltery Man in his Humour tie Jonxon.) ; 

bobbery ['bahari), t F. 'Papage m, vataime m, P boucan m. | 
bobbin j'iobin), s. I. (a) J\\. Boinne f, \olue/(ih la n.iuttc), 
(for reeling silk) echignolc f\ espoltn m. (b\ Lace bobbin, blotpiet in, ' 
fuseau m, pout thntilhx. Set also 1 \t 1 1 3. 2. FI- C’orps m tit* | 
bobme. See also insi i.vitut 1. 3. .1 : Bobbing-latch), bobitiette /. | 
'bobbin-board, s. Te\ ■ Ratclur m a bobmes 
'bobbin-frame, v. l\ \ Bobmoir m. \ 

'bobbin-winder, s. Mm hine /a bobiner ; hohmeiise f. 
bobbinct IKslu'net], S. Dentille f au fuseau. ! 

bobbish I'hahi.S), a. F: (iuilleret; bien en tram. H<m do \(<u| 
feel if — Pretty b. / comment va \ a ?*—(,’« houlotte ! j 

Bobby I'bahi]. I.P/nm. Him .if Horn nr 2.' F: I’cii' iMvv 
(La police fut org.imsee tn lSgS par Kobe it Pi el. plus taid Sir 
Robert Peel.) 

bobby-dazzlcr [bsbi ila/l u ], \. P: Peisonnagt Oil objet tpatant 
bobolink [ babolitjk 1 , s. I. ()m : Agiipennevi, tioupulc babillaid. 

2. U.S: P: Bavard. bavartle. 

bobstay ['bobsteil, s. \au: S0us-b.1tbe / arc, soubaibe t (de 
heaupre). Bobstay piece, taille-mer m mv. 
bobtail 1'babti‘il], v.tr. Ecouitcr la cjueiie h (un chcval, un chien). I 
Boccaccio [bok katSjo]. Pr.n.rn. Bot t att. 

bode [boud], i .tr i. Pi^sager. It bodos no good, tela ne ptesage, 
n’annontc, nen de bon. Agitation that bo,les no qood, agitation / 
de mauvais augure. To bodo well, ill, ctrc de bon, de mauvais, 
augure. It bodes well for him, ccla est d’un heureux presage pour 
lui. See also kvil-bodinc. 

boding, s. (u) Presage m, augure m. (b) Presscntimcnt tn. 
bodice ['badis], s. Corsage tn. Under-bodice, cache-corset m mv. 
('hild's b., brassiere f. See also uus i 1 2. 


'bodice-hand, s. Corsagicre /. 

-bodied ['hothdj, a. (With adj. prefixed, e.£.) Big-bodied, gros. 
Strong-bodied, fort, rolmste. Able-bodied, vahde. Full-bodied 
wine, tobacco, vin corse ; vin, f ibac rn, qm a du corps. See aho 
SLUMS I. 

bodiless ['hidilasl, a. Sans corps. 

bodily f'hxhli]. I, a. (’oipoicl, plr.sique. Fi. and nontul diseases, 
maladies f du turps et de Icsprit. To supply otu 's b ants, pourvtur 
a ses besoins rnatencls. B fear , pent f plusique. B. harm, lesion 
corpoielle. B. pain, douleur / phvsiqm* To go about in bodilv 
fear, ttaindie pour sa suitte peisonnelle, poui s,i vie. To be m t . 
fear 0} sat., redouur qn ; v rair.drc il’itre attatjuf* par tn 
2. adv. («) (’orporclIeiMt-nt. 'J fay 1 > n turned if. to tie duo is and 
thro-an out, 1 1*4 fuient cmpoigt«.s (p. le ct»tps), poitc , |usqu’a !.< 
porte, et jetes dehors. I h) Kniicrtmc’ en m use J nt y tt signed b , 
!Is out doTiru It or dt i.nssion en toip 

bodkin [ bxlkioj. s. I. (a) l J asst-Ia. * >ti, pi. passtpasst - 
1 union m pi. p*is e-t onions, aiguili 1 pastel (/>) Xeedlev 
Poiru, on m. (t ramie) epn gle. (d, / . . 1 ’ointe/. 2 ,F: To 
ride, sit, bodkin (in (unmye), .tiler, etn ■ lapm. 

Bodleian [bulb.m], a The Bodleian (Library), la bibliorhcqu' 
Bodltienne (a Uxfonl, i..ndie par ^u 'I I■<■111.1 •. Bodlev, iboa) 

body 1 j bull], t. ( -ups rn I. (</) Human /».. cot ps humain. To 
belong to s.o. body and soul, appartt mi, etie, a tjn t.orps et unt 
To throw ton <,lf h. ,i,nl soul into . .. -r )t ter a torps pcrtlu dans. . . . 

To keep body and soul together, mri tout juste ; wvotei. lb have 
enough to hup h and soul t .. tin r. a\oir tout iuste de quoi vi\re 
They (an hanll\ ketp b amt mil toytthii. ib* M,rit dans une grand* 
gene, do work to ketp b. and soul toniho, tr«\.oiler pout ue pa 
mourir de hum. Body linen, hr.”i m de * m ps Bains of the mind 
and of the b , douleurs moialts et tiios.qaes. . also 11 ;n i, 
’in Mi* I. i. (/1) (Dead) bod>, « mps (ii'oi 1); i.ul.r jo w The resur¬ 
rection of the body, la resu* -1. I r >u de !a ch.iu |<) St\e gmc- 
rusite / id un vin). II m< vmi a b., \a, ^nucuc, torsi, qui a du 
torjis. t(Jf wine) To get bodv, s’ti'lon :r To give body to a sauce, 
(i) ctuser, (11) her, une sautt. Jo i?i,f b. to writ, iu <u le s in 
(d) Corivst.u'-e f To grt b to fount, domu-i de la 1 unsi*tance 
a de ’a r'ni'M't' Pattr without tnongh h., papa r m tjm manque de 
lon-istann >h < oifis. (e) Mu* To gn e b. to tlu turn , iioiii n 1 V* son. 
2. (u> Lt'gi-.htivo body, eoip, le nslatif. Pubh, b., coipor. rion f 
lwivutd h , d-le as enihUt * Fxatmi. ng b., juiv m d’t ■ linen 
Fb.t.oalb 1-. 1 ], ;.<• t let toral A sue’, as tlu Leu gut uj Xut: ms, un 
orumisme ommi' la . l s.l) \ St e a -a loneoHMi 1 1, (.mi.nMNC 1 , 
»sii 11 n- a (/•' L.m body of people, nombreiiM socide ; fuule nom- 
hit list.. / itth b of LiiipUs, petite baiule dediMiples. Tho main body 
of the citizens, 1 1 olupa: t, la m i-. se dtsiitovrns (Initial l. oj credt- 
t as, masse des 1 icancicts. Body of troops, tloupe ai rnd*. The main b. 
al the aimy, le pros dc Lai lute. To come in a body, \cnu en masse, 
rn mrps. lo da sth as a b , faire qt h d’enseinl»le. The judgt s 
is a h. ;:t ie lran \ t, Its jug*. pioLin leui t nsemble, etaient inttgrt s. 
A la/g, b. of uattr, une forte masst d’tau. (r) fur: Strong b. of 
aihnte, forte .u 1 umulation tie primes; faiseeau m tie preuvtv. 
P. of laws, ieuit.il m tie lois 3, F • (Ptnon) (a) A very decent 
old bodv, une viulle ptrsomu* tres 1 cxpeitable. Slit's a nnc old 
b t ’e« t lira* g» rati Mf \uille. Ft/. Your old doctor-body is no use. 
ton viuix fossil,- de mtdeiin e-t incapable. (/•) A queer body, 
un thole de n , un dible tie tv pc ir) Dial. Lrttn ulun 
ab ip, afs, et unit / • us. ju’t'n uhm parie. Stea/so 1 onv, 1 VL'KY- 
MHiuDY. 'uMHiuDY. 4. (Mam pait) ( a) Corps (de dot li¬ 
nn nt. d’un :nte, tie hatiment), vaisseau tn, net j (dVgliSt ) ; 

111 .tit. m (tl’aibre), torsagt *.►/ (tie rob,), calotte/, fond in (de 
• iiapt.au); bomb, ' (de tasqu, ) , tige/"(tlt pot te-plume) ; odfrt m 
(d’un instillment tie musique), fustlage m (d’aviun) ; ven’re m 
(dc ha .t ln'iinuii), estonue m (dc l'cndurne) ; coque f (de 
t bandit 1 e), fut ni (dun me. d’un tamboui); echarpe / (d’une 
pouhe moiitlee), c*'rps itl’nn piston); pause / (d’un a, d’un d). 

1. C.E: Cul*)t m (de bougie). A bin: h’oips (d’un vaisseau). B. f 
an abutment, massif m ,1 une tulet*. fur. Body of a ship, corps et 
qmlle/. 7 h( b i»f <i spttth. It* fond, la substance, d’un *bseours. 
(/>) Aut. \ \h: Bati n, torps, t.usse f, tarrossene f. Fabnc b , 
taisse en toile. ('hassis with b. tompbtt, chassis eairosse. 
5. (u) el.sti ■ C'h : Corps Hoavenlv body, astre m ; corps celeste. 
(M Mec. Body in motion, mobile m. 

body-builder, s. Teh - Aut: Carmssior m. 

body-cloth, s. Housse f (de cheval). 

body-colour, s. I. Coulcut / opaque. Art- (h mac he f. 
To paint m b.-c., pt indie .1 la gouache 2. l t/i Couleiir pour 
caiiosserie. 

'body-guard, s. I. (a) (nude / tlu mips; s.mvegarde t. 
(/>) C\>rttgc m (a la suite tli* qn) 2. fiaide m du coips 
'body-plan, s. X.Arth: Plan latitudinal ; projection tianx- 
\ ersal 1*. 

'body-ring, .v. Z; Anneau tn 

'body-servant, s . Domestique attache A la personne tie qn ; 
valet rn. 

'body-snatcher, s. I. IDetcncur m (de cadavres) ; lesurrec- 
tionrustc m, P. cot beau #/i. 2 .Mil: P: Biancauher m. 
'body-type, s. i'vp: Caiactores mpl de texte. 

'body-work, s. I ta: Aut: (.’ai rosserie /. 

body’, v.tr. To body sth. (forth), tlonnei unc forme, un corps, 
a qch. 

Bccotia [hi',)U.\jrt]. Pr.ri. A.Gtog: La Be,*tie. 

Boeotian [bi'ouSjan]. I. a. & s. A.Geog: Beoticn, -ienne. 

2. s. F: (Stupid) Bcotien, -ienne ; lourdaud m ; esprit epais 

Boer f'buar, 'bouar], s. Crf a. Boer (mf). 

Boethius [bo'nOias]. Pr.n.rn. Bocce. 

bog 1 [bog], s. lumdriere /; marecage tn. See also mangvnesb, 

MYRTLE 2, OAK I, PEAT-BOG, WHOlMI FlirRRY. 

'bog bean, s. -- buck-bfvn. 




bog berry] 120 [bolide 


'bog berry, jr. lint: Baie/ des marais. 

'bog-butter, s. Bcurre rn des tourbieres. 

'bog-iron, s. Miner : Bog-iron ore, fer rn tics lacs, des marais. 
'bog-spavin, i. Vet: J«iril vf 
'bog-trotter, v. Ihst • F Irlandais rn. 
bog 2 , v. (bogged) I. v.tr. Lmbourbcr, enliscr (line char ret to, etc.). 
Usu. pass. To get bogged, s’embourher, s’onhser. 2. v.i. (Of horse, 
etc.) To bog down, s’enfoncer dans une fondtiete ; s’embourber. 
bog s , s. V Latrines fpl, cabinets mpl ; P: goguenots mpl, 
clnottcs fpl. 

bog 4 , v.t. F: Se soulagcr j P ’ chict. 

bogey ['bougi]. s. I. (a) Kpouvantail rn. F • To raise the b. of dear 
food, tfvoquer le spectre de la vie ch£re. (b) Gncho-dents f inv. 
2. (ioIf: (Colonel) Bogey, la normale du paicours. 'The b. for 
this hole is 5, ce trou se fait nornialement cn 5. To play against 
bogey, join r contie la noimale. 

'bogey-man, s. Theb -m., croque-nutainc m ; lc Pete Lourttaid 
(dcs enfants). 

boggineSS ['bagnios], s. Ktat marreageux (du teriain). 
boggle (hjigl), v.i. (a) Keculer, roclugner {at, ovtr, sth , do ant 
qch.). To b. at, about, doing sth., reclugnet, man hander, a iaire qch. 

( b) {13uni;U ) To b. 01 er an exit rise, oiti tin adetibs, pataugci dans 
un devoir, parmi les adverbes. 

boggy f'bogil, n. Marcc ageux, tout Kir; ; (terrain) eflondre. plein 
de fondriercs. 

bogie ['hougij, s. Rail: Bogfg)ie m. Leading bogie, bog(g)io 
dirccteur. Bogie carriage, voituie / a bogighe. 
bogle |bougl], s. Scot: I. - hooey i. 2. Spectre rn, re\enant rn. 
Bogomils [ hc.ugwml/], s.pl. Rcl.ll: Bogomiles rn, Bogni miles m. 
bogus ['bong.is], a. Faux, f. faussc ; feint, xmmle. Font: Bogus 
company, (1) societe f qui n’existe pas; societe fantome ; (11) societe 
m reuse. B. lurnctn, attrape-mais m mv, attrape-mgaud rn, 
pi. attiapc-mgauds 11. signature, signatuic / de lomplaisatu e. 
B. priss, pusse f qui impnmo de faux billets de banque A b. 
baron , un putimlu, faux, baron. St.Fuh: li. transactions (intended 
to mala a market), tiansat turns / a la gomme. 
bogy [ bougi!, 1 hoot v 1. 
boh |boil], r. {In India) Chef m (de dacotts) 

Bohea [bou'hi.uj. I. Pr.n. Bn lie m. 2. s. ( a ) A: The mm de pic- 
1 nitre qualitc. (/>) ('mn • The noir de basse qualite. 

Bohemia [lv/ln:m|«/]. Pr n I. (hog la Boheme 2. (Umon- 
icntional hjt ) Boheme/. 

Bohemian [bohr.mim]. I. a s <jmg: Bnht’nuen. -lenne . 
tch hqut'Antf). See also (,i Ass 1 1. 2. s (a) (Cips\ ) Bolu'nm n, -lenne 
(b) Boheme mf. a. B. life, \ le f de boheme H habits, nunirs 
dchraillecs __ 

bohemianism [bo humj.-mi/m], >\ Minus fpl de boheme, vie / de 
boheme , bohePiiamsrne rn. 

bohemiani/ed [ho'hi:mj.>na:i/d]. a 7 <> bm.ruc b.. s’cnfonur dans 
la vie de hoh« me. 

bohunk |bo h.\rjkJ, 5 m. US: P: Homme de peine; ilionmut, 
boil* [loilj, s. Med: Furuncle m, F clou rn j 

boil 2 , s. I. (Of water, tfi.) To come to tli« boil, n.mrnoner a I 
houilbr; cntier en ebullition. The water, tho kettle, is on the boil, 
beau bout To go oil the bod, ics^ei de houilbr. To bring the 
water to the boil, atnenet, porter, beau a bilmlhtion , faire boutlln 
beau ; lane itrtc r un bouillon a beau. To bring meat to the b , 
F: faire pattJi la viande. 2. (a) Touibillon m (dans un iours 
d’eaut , uninus in. (b) Fish: Saut rn hors de l’eau (ilu poissoti 
qui happe b.ippat). 

boil 3 . T. vt. (a) (Of Hater, etc.) Houilbr; (violently) bouillonner. 
'To b t gin to b.. entror en ebullition. To />. fast, gently, boudlir a gros, 
a petits, bouillons; boudlir a grand feu, a petit lei. ( ’u • Allan 
to b. gt fitly, slowly, f.utcs nujotei. To lot tho kettle boil dry,: 
l.usser s’cvapoier compIeteMUnt beau de la boiulloire ; laissei i 
la bouilloiie sans can. To koop the pot boiling, (1) fane boudlir la 1 
marmttc ; entretenn le feu sous la rn.umite, (11) F: poui\uii au\ ! 
besoms du menage; fane marcher la maison ; (in) F ‘ mamtenu ! 
bentram (dans une leunion, etc.); faire allei londement le i<ui j 
Keep the pot boilingl allez-y ! a votie tour 1 F: My blood boils,' 
mon sang bout. It makes one’s blood boil I c,a fait houillir lc- sang ! 
To b. mth rage , bouillonner, boudlir, de colete, etre* trans[ejite 
de fureur. (6) Fish: {Of trout, salmon) Sauttr (pom piendre 
bappat). 2. v.tr. («) luure boudlir (de l’eau, etc.); cuire (du 
sucre), ('u: (.'uire, iaire cuire, (ties pens, etc.) a beau. Boiled egg, 
truf m a la toque. Lightly boiled egg, soft-boiled egg, n ill mullet, 
a la inouillette. To hard-boil an egg, to boil an egg hard, (fane) 
durcir un ceuf, faire tune dur un out. Fresh-boiled lobster, 
homard fraic hernent cuit. See also nun, itimi-nnti fo, on.' 2, 
potato 1. (/>) Lautul: Lessiver (le linge). F ■ To feel like a 

boiled rag, se sentir mou comme une chiffe. Ste also smui 1. 
(c) Paperm: Decrmser (des fibies vegctales). 

boil away, v.i. bboudlir ; {of sauce, ttc.) se rcduiie. 
boil down. I. v.tr. Reduire (uric solution); (fane) icduire 
(un sirup, etc.). To h. duzin nuat, iaire un consomme de viande, 
faire ronsornrncr de la viande. F: To b. donn a nezvspaper artule, 
resurner, condenser, un article de journal. 2. v.i. Se reduire. 
F: The matter boils down to this . . ., baffaue se reduit a 
ctci. . . (()f tumour, t‘tc.) Jo h. donn to nothing, se leduue a 

lien. 

boiling down, 1. I. Reduction /. 2. F: Abrege rn (d'un 
livrc, etc.). 

boil off, v.tr. 'Tex Degommer (la soie grege). 

boiling off, s. Degommage m (de la sole gtege). 
boil over, v.i. {Of liquid m pan, etc.) S’en aller, se samer; 
{of milk) F: partir. F: (Of pers.) To boil over with rage, etre en 
ebullition ; etre furieux ; boudlir de colerc. 
boil lip, v.i. (Of milk , etc.) Monter, partir. 
boiled, a. U.S: P: I\re, soul. 


boiling 1 , a. Bouillant, bouillonnant. B. water , eau bouillante. 
adv. Boiling hot, tout bouillant. 

boiling 2 , s. I. (rt) Houillonncment rn, ebullition /. 
{b) Sugar-boiling, emsson f du sucie ; cuite/. (f) Paperrn: DcVreu- 
sage m (des fibres vegeta les); lessivage m. (d) Son pm: C’oction /. 
2. P: The whole boiling, toute la bande; tout le bazar; tout le 
tremblement; toute la boutique; tout le batac lan ; et tout ce qui 
s’ensuit. I'll sell vou the whole h., je vous \cnds tout lc bataclan. 

'boiling-point, S. Point m li’ebullition; teinpciaturc / 
d ebullition. 

boiler 1 ['bailor], s. I. Fabncant m, rafbncur rn (de sucre, etc.). 

2. ChaudicVc f. Sug.-R: Clan of. Mih : (icncrateur m. ('ylindrical 
b., chaudiere cylindru|ue. Multitubular b.. chaudic-ie multitubulaire. 
Direct-tube />., chaudiere a flammc direc lc. Return-tube b . c h.mdicVe 
a tetour de flamme. French boiler, chaudiere a bouillcurs. Fx- 
haust-heat b., c haudiere a chaleur perdue, a icchauflage. 'l ube-plate 
/>., c haudiere cloisonnee. Oil-fuel b., chaudiere au tnazout. Sau : The 
main boilers, les grandes chaudieres. The donkey boilor, la petite 
chaudiere ; la chaudiere auviliaire. Dorn Fe : Range boiler, chaudiere 
de cuisine ; tcservoir rn a eau chaude ; bain-marie rn, pi. bains-marie. 
See also m -\hfu 3, Fiitk-iuitF, mahim< 1 mi xm-hoii ih, uaimmi iu 

3. See P01-H011 t r. 

'boiler-composition, 'boiler-compound, 5. Mih: Anti- 
incrustant m ; tartrifuge rn. 

'boiler-deck, s. A an: Pont lnfciieur (d’un vapeur). 
'boiler-float, s. Mch: Rotteur m d’alarme. 
'boiler-graphite,.?. Mch: Graphite anti-uu rustant. 
'boiler-llOUSe, 5. Ind: Salle f, batiment rn, des chauduhrs. 
'boiler-maker, s. C-baudronmer rn. 

'boiler-making, s. C'baudronnerie /. 

'boiler-man, s.m. Mih: CliauHeot. 

'boiler-plate, .?. I. 'Pole f a chaudures; fer m en plaijues. 
2 . Journ : l /..S’ • F: - 1*1 \ 11* \t m 1 mi 

'boiler-room, s. I. ikhiik-hoi "I 2 . Sau : Chambre / 
de ehaufle. The boilor-i ooms, la chauflcne 
'boiler-suit, j*. Ind: Bleusw/>/; cornhmaisori/. 

'boiler-tube, s. 1. {Fire-tube) Tube rn de thaiuheie, dc fum«>. 
2. ( Water-tube) Houilleur rn ; tube d’eau. 

'boiler-works, S.pl Atebei m de chaudronnerie. 
boiler 2 , v.tr. To b. a slap, equiper un navire de scs ibmdseres; 

fournir les thaiuberes d’un navire; installer les chaudictcs. 
boisterous ['b^ist.u.vs), a. {Of pers.) Hruvant, tuibulent; tapa- 
gcur; (of wind) violent; (of s t a) rude, fort, fumultueux ; (of 
neather) tempetueux. B spirits, gaiete debordante, tap.ipuise, 
htuyante. To be in b. health, cc later de sante. -ly, adv. (a) Hiu- 
yamment, tiiniultueuseineiit; avei une gautc bruvanti. d< boidante. 
(b) Tempetucusement. 

boistcrousness f'b.ustoi.isn.is], 'Puibulcrice /; vinleme / (du 
vent) ; agitation / (de la mi r) 

Bokhara [ho'kuiruj. Pr.n (hog- I. La Boukhanc 2. ((’itv ) 
Boukhaia. 

Bokliarian |bo kotrjan], a f: s Uvog • Bmikbaie, boukbatien, 
-lenne. 

boko f'boukol, s. P: Nez m, P pd m 
bolas f boub/sl.5. sg. pi. Laid /w (de < »aui hoi 
bold 1 bould], a. I. Hatch; (1) pen limide ; (11) audaeieux. t<m<'- 
raiie; (ton, icgard) astute, contiant. Bold stroke*, (1) coup liatdi ; 
(11) coup d’aitdace. B t nterprise, intripiise aud.u irtise. Saturn b 
in rebellion, nation haulic a se soulever. (Irown b in crime, enhardi 
au crime B. to ait, hatch a agir. As bold as a lion, haidi omunr 
mi lion To make bold with s.o., piendre des bbtitis avit qn 
To make bold to do sth., user, se pcimi-ttre de, piendre la hlu :te de, 
a\oir la hardiesse <le, fain* qi h ; s’enh.irdir a lane qch. To make 
so bold as to do sth., s’enhardir jusqu’a faire eje h. ; user fane qc h. ; 
se permcKre de faire qi h. // 1 wav be so b . . ., si je puis 
prendre une telle liberte. . . . To put a bold face on tho matter, 
pavi r d’audace. See also Oimiiis, roi’K 1 1, ui-m 1 i, Putin*. 
2. Impudent, effronte. A b. hussy, une eft'rontee. As bold as 
brass, cflmntc, hardi, comme un page. To ansuer as b. as brass, 
(i)iepondie < frroiitement; (ii) repondre sans sournller. 3. (Promi¬ 
nent) (a) B. headland , promontoire rn a pic, auote, B. cliff, 
falaise esiarpce 1\<m: B. mast, cote aimie, sure. B. features, 
traits accuses. .Sec also nn, 1 2. (h) Art B. style, stvle lurch, 

net, fianc B. strobes. Halts, coups de pmceau, hardis B brush, 
pent il, pint eau rn, ctayon rn, lil>re (Of artist) To nield a b. 
brush, avoir le pint can hardi. In b. relief, en puissant relief, 
-ly, adr. I. Hatchment; aiulacieusemenf ; avccaudace. To assert 
sth />., afbtmtM qcb. carietnent, avec eontiancc. To treat a subject b., 
trailer un sujet hanhineiit To paint, draw, b , avoir la main fibre. 
B painted puture, tableau brosse vigoureusement, bardiment. 
To go b. at it, y aller bardiment, larrement, tianchement. 
2. Kfrrontement. 3. The mast rises b., la ( bte s’eli ve a pic. 
'bold-face, v. F: Lflronte, -te. 

'bold-faced, a l, Lfftonte, impudent. 2, Typ: Bold-faced 
type, catacteies gras. 

boldness j'bouldnos], \. I. Hardiesse / (de conduite, etc.), li. in 
1 rime, enliardissement rn au dime. His b. m attack, son audace, 
son intrepidite, F: sa cranerie, a attaquer. 2. liflrontcric f, impu¬ 
dence/. 3. (a) Kscarprrnent rn (cl’une lalaise). ( b) Art: Lit: Hai- 
diesse, nettete f, liberte / f de style, de pmc eau). 
bole 1 [boul], 5. but rn, tionc rn, tige / (d’un arbre). 
bole 2 , s. Miner: (Clay) Bol m, terre f bolaire. Bole armenlao, bol 
d’Armenie. 

bolcction [bo'lek (o)n], s. Jom : Moulure / cn lelief (de panneau 
de nortc). 

-boled [bould], a. Fur: (Arbre m) a fut (dc telle ou telle fa^on). 

Full-boled, i fut soutenu, cylindriiiue. See also srHAlGUT-BOl.F.n. 
bolero [bo'liuro], s. Dane: Cost: Bolero m. 
bolide ['boulaid], s. Meteor: Bolide m. 
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Bolivia [bo'livjrt]. Pr.n. Geog: La Bolivie. 

boll 1 [boulj, s. Jiot: Capsule / (du cotonmcr, du lin). 

'boll-weevil, s. Ent: Antlmnoinc m des cultures de cotonmcr. 
boll 2 . I.im. (Of Jlax) Montcr cn grainc. 2. 71 .fr. Kgrencr (le coton 
le lin). 

boiled, a. I. (()J flax) Monte in gtainc. 2. (Of totton, Jlax) 
figrem'-. ^ 

BollandlSt f'babndist], s. Elf.Hist: Bollandistc m. 
bollard ['bM.vdl, s. Nats: (u) (On uhnif) Piiu m, < anon m, on 
poteau m d’amanngr ; borne / d’amarrago ; E ■ powpic/d'amanage. 
(6) (On ship) Bitte/(de tournage). Small h , bitton m. 
boiler T boular], 9. ( Mtuhinr) Egrrncusc f (de 1 oton). ! 

Bologna [bi/lounju]. Pr.n. (Jrog: Bolognr /. Bologna sausage, 
rnortadelle/ (tie Bologne). 

Bolognese f'lMlonjuzJ. Bolognian lbo # luiun.»n), Ii to r. Gto%: Bo- 
lonais, -aise. 

holograph ['boub/giaf, -grief], 5 . Ph : Tran- m du bolomctic. 
bolometer [boT*met->r], r. Ph: Hulomctie m 
Bolshevik ['b.>l\’cvik], Bolshevist ['bduvixt], a. s. Bo!- j 
chevik (mf), bolt heviste (mf). 

Bolshevism ['b *bevi/ni], r. Boll hex isio( m 

Bolshie, Bolshy ['bxhi], a. ti? s, /*'. ( Bdimium) Mos* oil j 
taire (mf). 

bolster 1 ['boulxtar], s. I. Traversm m , 1 hm t m (d« lit) , con-.sin m 
(de lanapc, eti.). 2. Pmbasc f, cpaulcmcnt w, mitre J (de « outcau, 
eti3. («) Mn'.E: Coussinet m \ lollit m (d un iammo'i) 
(/») Meiahv: Mitin'C / ; itampc infineuie; «ontri-p< mu, on m. 
4. ( 'oust: Hai inal,-au x in, soiis-poiittc J. ('n.E. ( oust ( Pipcauz/j 
(de poteau). Sau t’ouxsin (de capiiagr, de leu me) 7 In 
bolstirs of tht mint. Its epaulettes / du mat. 6 . \ ih I isoir in, 
traverse f, sntnnuii m. lamer h., axle-trie b., sellitti J (de xxagonj. 
II. nf a gun-i at tinge, seliitte il uti allot Sie aEo lin < KTti»l"-iiu 
bolster : , s\ti. I. To bolster s.o. up, (1) bnutt nir, ulini. la 
tete de qn axci des omllcis ; (11) /*'. .ippuyu, smmnii qn (qui a 
toir) To h. up a flamy tsith "tie's authority , 1 ta <r un« tb«. tie de 
son autorite. 2. Renibounet. 

bolt 1 (boult], i I. (. *ai irau m (d’at balete) E He has shot his 
last bolt, (1) d a t lie ses demit t es 1 at tout lies ; il a \ idu son « at»juois ; 
(11) E. il a uit son dt inter toot Set aE<> tool 1 1 2. la l.;u m. 

I’oiip m de toudre. E: Bolt from the blue, cwnenient linpuui 
It's It he a h (nan the him, « Yst < mimic un coup de toudie ; nil 
nous touibe du < iel. 3. (</) (Sliding) bolt, \errou m (de porte); 
pCtie m (de si 1 rure). Hi 11 Hi il h , pene biseaute. lint b , tar- 
pette f Sash-bolt (of 7 umbav), loqueteau m. 7 op-an l-bottorn b 
lot Emich r utuio’i), espagnolette /. To shoot the holts, piuisxir 
m**tlie, l<s \ertous .Sir also i»i \ 1 • 1 4, sv\p imi.i, "I’iUNU-hoi 1 
(b) Sm.a • Rillo-bolt, 1 ul.ixsc / mobile, fumclutt* J dc 1 ulasse 
St e also smmy. 4. M*cE • Bullion in; 1 heville f, goupille /, 
(0/ tarnaiu') dcnt-de-loiip /, pi dents-de-lnup. Long bolt, 
tue-fond m inv. M.iin bolt, ilie\illc ou\litre. C onst: Barb bolt, 
boulon barlulc. Expansion bolt, boulon de sielltP'ent Eti 

,llo> 1 >1 ( K- 1 ,< 1 [ | , pru.l'-luil 1 , l\l-lloir, KIM.-MU l. HU.-HIII I, 
ill\< ;-!»< I| I , HI U-fl()I ( , M I 1 I (M, si MIIIMMUII 1 , SIA^-Hi'l-I 

sin»*'iM>ri, MK\r-noi i, sup-hoii, i\nui i, i mi<«mi.ii-’uu i, 
uiNf.-nm. 1 . 5 . Ill) putt* / (lie tulle). (/’) Butte / (d’usurl 

6 . pi. Hoot h • Bolts, temoins m To hind (<i honh) :uth holt 1 " u f 
laisser les tf mums 


bolting-cloth, s. Solatnue /', etauune f\ toile f 
bluteau m, blutoir m. 

'bolting-machine, j. Blute .u m, blutnn m 
bolttng-mill, 5 . Blutcne 7, bluteau m. 
bolting-reel, s. Bluteue/. 

'bolting-room,-house, r. Bluteue f 
bolter 1 ['boultar 1 , A. I. ( heval pmte a s’c n»li.illcr 7. l\> 
I ourne-i asaque m rnv ; d»\ert#ur tn (de sun parti) 
bolter-, r. Mill • I. dWs ) Blutcur m. 2 . la) Bluteau m, l 
sassc/. (M Bolter(-siove), tamis m, bluteau, sas ni. 


ibis. Ji -/). ,Jun~oUt . abll 
- mutes 
[i ji’ >n. 

<!e lam e-bomb» s 
af patatus apj an il m 


■ us attirra, tmus 


boltlS | bi ulus], 9. Phut in • let ‘ H< »1 m; giu'-a pilule. 
bomb ! [lnin|, 1. 1 . Ca)Mil- eh Ih.iul e (t-splostse). hitalh , 
bombe aei.ennc, d’a\ ion hutndnir h , bombo 1 .uubni ante, 
i m endiaire. I'o release a h, |etei , 1 ».i, l.uguer, t m- l..' :M be 
See also rMuMMiim, i.x-iuimu. (/> »\namite bomb, rua< bine 
infernale. (, ) \Jd . E: Mills bon •. tienadc / de Mills. 
2. (Jeol Volcanic bomb, bombe ; no\a •. ,.1« .u-ique . h brine f 
du Vesm.e. Bread-crust bomb, bomb* . n , route dr pain, eu 
uuutf Ji paindi siu if , boiiibi <iaqui! 

bomb-carrier, \ ,‘h . I. A\n>, m de boiubardi uieiit 

2. 1 )i .pusitif tn pint#* boi* 1 >t s 

'bomb-crater, i Mil I nmon . , * -auu m 
'bomb-dropper, «. Ai .vnu-i •.lining 

'bomb-laetory, s But.jb-.ne f 

'bomb-proof, 1/ A lYpu l *- d- b.-mbr,. du^-out, abll 

blinde. It -p " u/'/t. r 1 oil 1 't, f’l ibi. - mutes 
'bomb-proofer, . \ 1 d l.u busqu* m. 

'bomb-release, I. h ( • n "namb j de lame-bornbts 
'bomb-releasing, a I li-i. Ilf Patatus apj ai* ll m 
lam e-bi imhi *■ 

'bomb-shell, < 1 i . I t m ,s M. lap. /’ 7 his uas a h 'S. 

to ti\ all, i i tn iiniii rlii (<ef toenunt, etc i mais attirra, tmus 
i iithtuna 7 'as itt!t r cattu J • a h -s iittc lilfri nous tomba 
des mas. 

'bomb-sight, \~ *h . App.u«d m de \ph*, \iseur m. 
'bomb-thrower, s. I. l /\rs.) Lamiui m de bombe-., de 
iiiji lane lmunue. 2. (App.ucil m) lance-b<•mbc'- m inv. 
bomb', t tr lap Ai . I am * I des botnbes sui lime cilb , eti ) 
To bomb out the enemy, (fane) dil-igct l eunernt (i> sous uin [dine 
lie bombi s. (m sous line .afale ci’«'bus, (m i a coups de git n . as 
bombing, s I. Bomb ud« 'u nr m Bombing plane, a iun m 
de buM'bardrment ; bomb.pdu i < P nun, r.ial ui de bombarde- 
rnent. 2. Attaipu / a la grenade 

bombard fb-wu'bu id], s It Mi! Xai \ Bumbiider (une 

ville, un poit); geber (un t*>rt>. Po h. rath hm. v 'tails, E mat- 
imtet. /*’: I'o h. so \nlh >pi<sti,<ns, assadlir, bumbard*. t, qn de 
questions. 

bombardier ilmnb a Ali.-u ], f I. Mil A r.uu.ba.dur m 

2. Aitd (In Pul ami\ i Hi igadur m. 3. Ent. Bombardier beotle, 
bi.iihxni tua.lleur 4 . Kt pt. laiMKTN vrnlt 
bombardment |b >m bnudnnnt], 5 BiMubaid* n.cnt m. II ruth 
In at \ 'hells, E m.irmitage m. 

bombardon [btmbuudan;. \ Mus I. (u) Bumb.ndun n , 

1 unti t b.iss«. /la ient). (h) (Win n piis .on; 1 on nd the body ) 1 It In on w 
2. l Pi dul in,!-stap of nrpaii) Bumbaule/ 
bombasine Ib'unbu 7i:n], t. 7 «\ • Hnml'.is.ti w,ak|’ine / 
bombast | bunl l'tb s Lmpbase f, entluic f, patl.os >n , bout- 


Burnb uder (une 
• tu Us, E mat - 
’tnb.irdct, qn ile 


Bombardier beotle, 


'bolt-clipper, -cropper, -cutter, >. IE- ( ,.>ipi-bun¬ 
ions in mi. 

'bolt-head, s. I. lete f tie boulon 2. Sm <1 iete nmbilt 
(de fusil). 3. C'h : Matins in. J 

'bolt-lever, I Sma: I e\ier tu (tie fusil 1 

'bolt-rope, S. Xau • Halmgue f. /Ead h a , labngue d\ n-j 
vetgute, de fetiere; t.u\ r m. I 

'bolt-staple, 9 Aubeion tn (de la serrute il‘1111c malle, eti ) j 
bolt . I, 7‘ /. (a 1 ( 0/ /»1 ts.) E • (t) I >t t am pi r. tic gilt 1 pit , E pit ndre 1 
la poudre il'escampctte P' (Of fiminiiti) 1 del cn Belgique, ( 
a Bruxtllis; ltvei le pitti. lie hoi N d to . Inutha, il a tile sur • 
1 ’Amerique. (Of i^ante) I'o h. from 1 os 11, debmiln. (11) To b. out <>l . 
the room, soitir ptecipitamnient, brusquenient, de la sallc. (/») (Of 
horse) S i mballer, s 1 mpoitei ; foreei Ll main ; ptendie !e mois au\ ] 
dents; (of horse, E: of pers ) lane haut-le-pied. (Of /nose) To h. 
ill a jump , hciim r sin 1 'obst.u le. (1 ) Pol ' I .S: 'Pom net ea-aque 
2. r.tr. (a) (iobei; a\ alei a glosses boiuhtes, sans mat her; 
avaler a\ nil merit, engloutir (sa noumtute). To bolt one’s dinner, 
expeilier, axalcr, E: boufl'er, son diner; expedier son diner a la 
galopade. (h) Pol: U.S: Abandonner (qn. son parti). 3. 1 .tr 
(u) Verromllei ; Ieimer (une potte) a, an, urnm ; bat lei (une porte) 
To bolt the door, mettle les verrous. ( 117 /// pussr.t Jom ) The dmn 
holts on the nishle, la porte se xerromlle a l’lntciieui. lb) Ma.E: 
Bouli>nner, che\ illei. 

bolt in, 7 .tr. Fnfeimer (qn) an verrou; venouiller (qn). 

7 o b. oneself in, s’entermei au \erroii; se batncadei chez soi. 
bolt out, v.tr. Mettre les \irnnis eonhe (qn) 
bolting 1 , .9. I. Verrouillcmont m, \ ei ro milage m. 2. Houli/n- 
nage tn, ehevillagc m. 

bolt 8 , adv. Bolt upright, tout dioit, ilioit comme un piquet, dioit 
comme un I. 

bolt 4 , 5. F: fdan soudain; fuitc f. To make a bolt for sth., [ 
s’dani cr sur, vers, qch. To make a bolt for it, decampt 1, ileguerpn, 1 
filer. 

'bolt-hole, s. I. Tiou m ou terrier m de refuge (d’uii animal), j 
Mil: Abri m de bombardement. 2. fichappee f. E: To at range 
a b.-h.for oneself , se nienager une porte de sortie. 
bolt 8 , v.tr. I. Mill: (a) Bluter, tamiser, sasser (la faiine). (b) To b. 
the bran from the flour, s^parer le son de la farine. 2. F: A : Passer 
au crible (la conduitc de qn, etc.). 

bolting 1 , s. Blutage m, tamisage m, sassage m. 


southue//de st\k ) , giandiluquence f. 
bombastic [bun nastik], a. (St\le) ampoule, 1 idle, buiirsi-ude, 
emphatique. -ally, adl' D un st\le ampoule, enlle, 1 rnpbatique , 
emphatiquemrnt , a\ec emph.ise 

bombax [ Inmbaksj, s. Ilot: Bombax m, homager in; boinbaie in 
bomber ['bsinar l,s. Mil' I. (Tns.)(a) (irenadier ///. (b) A\ . Bom¬ 
bardier tn. 2. Av: (Min'liine) Avion m do bombaidement. 
bombinatoi* [ bambini It.uj. 9. litpt. Bcunbmatiur ///; sunni ur in 
a veidie de feu. 

bombyx I bambiksj, s. Ent ■ Bumbw in. 

bona fide [ bouna f.udi], a. C ad. 1 )c bonne fm, setieux 

H f. pun baser, ai heteur in de bunru tm. H t. offti, ollte setieuse 
Jni . A Bona lide traveller, xovagiui authentique (autofise a se 
fa 1 re m nil d« s spiritueiix a t«mte Inure), 
bonanza [bo nan/ii] l .s: 1.9 Bonanza/, tilun///I u be Tostukr 
ii />., it m under un tilun in be Mine in bonanza, bonanza mine, 
mine / bonanza. (Jt og: l' Tho Bonanza State, le Montana. 
/•’ 'The intnprise prortd a h., 1‘entiepnse est divenue une vraie 
mine d’ot. 2 . a. E: Prospere, lavotable. Bonanza year, annec / 
ile prospetite, il’abondaiu e. 

Bonapartist [ boutwpcnMistl, s </. BonapartiNie (mf). 
Honavcntura [bana\en'tju:iul. Tt.nm. Bonawntuic. 
bonbon ['buibrnl, V. Bonbon m 

bond 1 [b>nd], 5. I ion tit; attai be /. I. pi Pits m, liens, ibaines/. 
To bn ah one's bonds asunder, to burst one's bonds, to bn ah from one's 
bonds, rumple, briscr, si* liens, ses ters 2. (a) Lien (ifosier, pour 
fagots, eti ) C'n.E tU ‘ Altai he. E Bonds of friendship, liens 
d’amitie , li s att.n lies, les meiids m. del’amitu (b) El.Rail: Kelisse/ 
(ile rail mndiiitcui) (<) ('oust- (System of) bend, appareil m 
(en liaison). Old English bond, appaml anglais. Flemish bond, 
appaieil en earteaux et boutisses ; appaml flamand. Double 
Flemish bond, jppaieil polonais. Cross-bond, appareil iioise. 
Heading bond, appaieil en, de, boutisses. (</) Carp: Assemblage m. 
(e) Mi tain ' Assemblage 011 joint in. Bond holes, trims m 
d’assemblage (pour rivets). Thermit(e) bond, joint a la thermite. 
(/) Geo!: Agglutinant nt, liant m (ile eonglomeiats). 3, (a) Engage¬ 
ment m, cuntrat m. See also woun 1 4. (b) fur: Obligation /; 

engagement. Mortgage bond, titre m hypotheeaire ; lettre / de gage. 
See also si ri-. 1 y-hdnd. (r) Fin: (1) Bon m; (ii) U.S: obligation. 
Treasury bonds, buns du Tresor. Hearer b., bon au porteur. Regis¬ 
tered b., bon nonunatif. Government bonds, (1) rentes / sur fh'tat; 
(ii) titres de rente. Public bonds, effets publics. Prize bonds # 
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bond-note] 


[book 


lottery bonds, premium bonds, valeurs /, obligations, bons, h lots. 
National war bonds, bons de la defense nationale. (d)jftir: Caution/. 
Admiralty bond, caution en garantie de dommages-intcrets (dans 
un proces devant le Tribunal maritime). 4. Com: Depot rn, entre- 
po*.age m, entrepot rn. (Of goods) To be in bond, et re a l ent repot, 
en dc pot; etre entrepose. Tohaico in b., tabac m en garenne. Goods 
out of bond, marchandises sorties de l’entrepot. To take goods out of 
b., cU'douanei des maiehandises. Taking out of h., dedouanage m. 
'bond-note, s. Cust: Aequit-iWaution in, pi. at quits-a-caution. 
'bond-stone, s. Const: I'arpamg m, boutisse/. 

'bond-store, s. Cast • Entrepot m. 

'bond-timber, s. (\irp: Piece / d’asscmbl.tgc. 
bond', v.tr. I. Const: (<j) Enlier, her, liaisonner (des pierres). 
(b) Appareillei (un mur, ties moellons). 2. Com: Entreposer, 
mettre en depot, a Pent repot (ties maiehandises). 

bonded, a. I ,(a)('unst: (Of masonry) En liaison, (b) El.Rati: 
Bonded joint, joint m a eclisse. 2. ('om: (Of goods) Entrepose, 
en depot, en entrepot, en douane. See a/so wmiehouse 1 i. 
3. Fin • (I)ette) g.ir.mlie par obligations. 

bonding, S. I. Const: (a) I aaison f (de pieires). (b) App.u« il- 
lage m. 2. ( 'ton: Entreposage m (de mart handises). 
bond 3 , s. (In S. 1 frit a) Ligue/, confeiler.it 1011 /. 
bond 4 , a. A : En est lavage 

'Bond' Street, s. La “rue de la l\uC de Londres. 
bondage f'b.indedil, s - 1. Esc lav age m, serMtude f, asscrvisso-J 
ment rn. F: To be in hopeless bondage, etre rive a 1 «» chaine 
To be in bondage to s.o., etre sous la ettupe, sous la ferule, de qn 
The b. of woman, l’emprise / de Phomme sur la femme. To iseape 
from b ., rompre sa chaine, sis ehamos. 2. IBst: Sen age m. 
3. Poet: Capfiv iti /. 

bonder ['h->ndwj, s. I. ('oust: I’arp.iing m, boutisse I. ! 

2 . Com (Pt 1 s.) Entieposiiane m, j 

bondholder I'bandhouldar], «. Fin: ()blig.iUue in , detenteni nt, j 
portcur m, tie buns, d’ohligations. 

bondmaid (en) ['b>ndmeid(n)|, s.f. A: JniPf isihu*. I 

bondman, pi. -men ['hmdman, -men], s.ui (a) Hist: Seif 
(b) F: Est lave. 

bondservant |'bonds v»\.mt]. s. (a) Hist. Seif. / sctvr j 

(/>) F: Kscl.ivc nif. ! 

bondservice ['binds ■»:»vis], S. («) Hist: Seivage rn (/») F l*\< l.i 
vage rn, servitude/. 

bondslave I 'bunfslenvl, .v. A - Esc la w mf. 

bondsman, pi. -men ['Inmhnnn, -men}, a nt I. iioNmnN , 
2. Coni To bo bondsman for s.o., ette la caution d< qn le c.u.in* 
de qn ; s’ctie portc taut ton pout tjn. 
bond(s)woman, pi. -women [ b>nd(z)wum .11, -wmu n|, v./. 
(a) Hist: Serve. (b) F: list lave. 

bonduc ; 'bend \ U j, s. Hot- (a) (iml.mdire / bondut ; bnmiue in ; 

P' : clut ot rn (b) Bondm 1 nine Bonduc seed, a ll-dc-t liat rn 
bone 1 [boim], s . I, Os m Fish-bone, arete t. St t also *\ki 1 bom , 
HMKBONE, CHLIk-BONE, CiM- INI-IIDM, J V.V i:u\| , ! 

K si’c M.r-BuNE, l,iii-i'DM, \m i vi i i'i > \i . t to Horso with plenty of 
bono, cheva! fortement membre; cbev.il solide. F: Haid words' 
break no bones, unc p.itnle rude nc < .isse tieti ; du tlire au t.ut d y a 
grand tiait. He is (nothing but) a bag of bones, il est pi as enmme un j 
cent tie clous; un Ini \ oil Jesus; e'est line \ raie iiidinn ; il n'a que j 
la peau et its us. See also -.kin 1 1. He won’t make old bones, il ne ! 
feta pas de vieux us. Ho laid his bonos there, il v laiss 1 ses guCtres I 
I feel it in rny bones, j\ n ai le piexscntimcnt. P. To have a bone j 
in one’s leg, avoii un puil dans la main. P • He’s got her in his ' 
bones, il Yn dans la peau. To mako no bones about doing sth., 
ne pas se genet, ne pas lane tie maiueres, puui fane qc h , ne pas ( 
hesiter a Utiie qch. ; ne pas sc fane serupulc tie hurc qth ; fa ire 
qi h. sans marehander. They tuin.d him out and made no bom s [ 
about it, on le mit ht! et bien a la puite He mala s no bom s about it, \ 
(i) il n’y \a pas a\c< le dos tie la duller; (11) il ne s’m <_a> lie pas ! 
Hi modi no buns about it, il y est alle cartemc nt; il n'a fait m lint- | 
m tku\ ; il ify a pas etc pai fjuatre i hemins ('tone, don't nnihe so j 
manv boms about it! voytms, ne faites pas taut tl’etnb.u 1 as, taut 
ti’ai us, P ■ ne taites pas tant tie t hie lus. Set also itm 1 ir I, i mi l 3 i , 
HIVIIM’IIIN I, IM« K 1 3, WORK-II. 2 . pf (u) (Of the death Osse- 
menls in. Hesert-track strain with the boms of no n and beasts, 
juste a tiaveis 1c desert jonchie d’usseimnts d’hommes et de lutes. 
(/») F: (1) Des m iijuuer. (11) Dominos 01. (1) (1) Mus ■ Chquettes /. 
(11) Le ioueur de ehquettes (dans unc troupe negre) (d) Kuscaux m 
(de deritellieie). 3. U.S: P: Dollai m. 

'bone-ash, -earth, s. t’emlte f, poudte /, terre /, d’us; 
(-'h ■ claue/tle coupelle. 

'bone-black, s. Xoir m annual. | 

'bone-crusher, f Casse-os m inv. 

'bone-dry, a. Se* a l’ah.olu. 

'bone-dust, -manure, -meal, s. Engiais m d\»s (bm\es) 
'bone-lace, s. Dentelle f au fuseau 

'bone-setter, .s Rebouteui m, ihalulleui m\ F: renoueur m, 
P: lebouteux m. 

'bone-setting, v. Ueboutemeut in. 

'bone-shaker, A. I. (’v. A: F: Velocipede m a bandages 
de ter. 2. (Of tar) I 1 '. An old pte-war b.-s., un vieux clou 
d avant-guerre. (Of 1 linage) An old b.-s., unc v ieille guunbardc. 
'bone-spavin, V. l it: Eparvin calleux. 

'bone-works, s.pl. Osse nc/. 

'bone-yard, c. U.S: (a) Ossuaire rn. (b) Chantier m d’etjuar- 
tissage. 

bone-, v.tr. I. Desosser (la viande); titer les aretes (tlu poisson). 
2 . (iarnu (un corset) dc baleines. 3* T: Chiper, eseatnotcr, voler, 
chaparder (qch.) 4. v.tr. & t. U.S: P: To bone (at) a nubioot, 
potasser 1111 suiet. Ahs. Potasscr. 

boned, a . I. ( adj. prefixed, e.g.) Big-boned, a, aux, gros os. 


Strong-boned, qui a les os solides; (hornme m) solide. See also 
HAW-BONEO. 2 . (Of meat ) Dc ; sosse ; (offish) sans aretes. 3. (Corset) 
baleine, garni de baleines. 

boning 1 , s. I. Desossc*ment m. 2.P: Volin; ehapardage m. 
bonc‘, v.tr. Surv: Niveler. 
boning 4 , s. Nivellement m. 

'boning rod, s. Nivclctte /, Voyant in. 
bonehcad ('bounhedj, s. U.S: P: Xigaud rn; bem't in ; tete f 
de bois. 

boneless ['bounbsl, a. I. Desosse; sans t»s; sans utetes 
2. F: Mou; sans energie ; sans caractere. 
boner f'bounar|, Sth: U.S: P: Hourde/. 
bonfire ['binfanr], s. l'eu rn de juie. 

Boniface f'bmifeis]. Pr.n.m. I'ypcj de l’holeher jovial. (Xom 
emprunte a The Beaux' Stratagem de Earquhar.) 
boniness [ lumninasj. A. I. (a) 1 ‘oite propoition d’os (dans la 
viande). (b) Abundance f d’aictes (dans le poisson). 2. Angularite/ 
nil dceharneiuent m (du visage, etc.), 
bonito [bf/nutouj, s. l<h: Bonite/, sard v f. 

bonnet 1 ['bmetj, s. I. Cost: (rf) (Men) Bonnet (ectissais); 
beret (ecossais). See also iff i- 1 1. (b) (Women) Clnpe.iu m a brides; 

« apote/, bonnet (de femme, dVnf.uit) ; beguin m (d'enlant). See aha 
si N-llONM'T. (< ) Her: Bonnet, calotte /, coiBe / (il’iine Loiuonneh 
2. (a) Aut: Av: Caput m ( b) Xau Funnel bonnet, euuv ere le tn, 

1 hapeau, de eherninee. 3. Xau: Bonnelte m.ullee (tie voile) 
4. Compele rn (d'un escamoteur, etc.). 
bonnet 2 , v.tr. I. Mettre un Ik ret, un chapeau, a (qnl. 2. F. I'n- 
foneer le chapeau sur la tete a (qn); houspiller (tjn). 

bonneted, a. Cmfie d’un bonnet, d’un chapeau. See also 
m u vyrfc. 

bonnet(te) ['honetl, v. Fort: Bonnette f 

bonny ['b.anij, a. Siot: Job; gentil. f. gentille -ily, ndr Job- 
ment, gentiment. 

bonus, pi. -uses f'bounas, -osi/.J, v. (katiJiiaiion /, suisalane m, 
surpaye /. bom rn, bonification /, prune,/; pail t de benefice. 
Work on the bonus system, travail m a la pi ime. Cost-of-living 
bonus, indemmte / cie cherte de vie. ('tun: B on slants, horufi. .1- 
tum sur les actions. Ins: B. to polit v-hob/ers, Umiac .ldditionnel 
alloue auv assures. Com: ('hnstmas h , pialiiit ation du jtuu de i’an. 
Cards: B. for ninning the ruhbtr, tpieue /. 

'bonus-share, s Action domu’-e en pi unc 
bony I'boumJ, a. I. (Xs.seux. 2. (<i) (iVisuime / ) a, aux, gios uv , 
(coips. eontouis) anguleiix. (/>) (Doigt, \is.ig«‘) dechaine. 3. (Of 
meat) Blein d’us; (oj fish) plcin cl’aietes 
bon/.a I'banzu], a. ILS: Auste: P: < 1 m., c p.uani. 
bonze [banzj, s. Bonze rn. 

boo 1 [bu:J. I.o/Llfouf (d'auiMon mi df nujitis) 2* s. Huce f. 
boo’, v.tr. & i To boo (at) s.o.. huer, icuispun. chahur«*«-, qn 
To be boot'tl off the stage, quitter la Mine au ruihcu ties huecs. 
Al>s. The audicna booed, le publtt' s’est hue a unc dt numstraiiun 
lioslile 

booing, s. Hikes fpl, chalmtage m 
boob [lm:b|, s. U.S: P: booby i (a). 

booby I'burbi], s. 1. (a) Xigaud, -aud<*. hrriet m, cntjuanl m, t‘u, is nr , 
grand dadiu. F: To boat the booby, battle tbs lu.is (pour se 
ice haulier). ( h) Le dernier (dans un utnumis, tit.). Booby prizu, 
piix die erne par plai^antcnc li eehu t]iii vent en tlermei 
2. Om: F • Fou m. 

'booby-hatch, v. I. Xau: Ecoutillon in i.»,»ot m en hois 
2. US' P‘ (Vmnnssat lat m de police; le pus*. 

'booby-trap, s. Attrape-mais m ini ; arirane-m;; i id m. 
pi. attiape-mgauds. 

boobyish I'buibuS], a. Xigaud. 

boodle [hu:dl], s. P: l. niiuiiiui, 2. (u> Xonni m. 
P: peze m. (b) US: C.usse imuc, funds suids (pour Us 
elec tions). 

boodlcr f'i»u:dl,v], s. U.S: P: Tiafitjiieur m. 
booer ['l»u:ar], s. 1 Incur tn. 

boohoo 1 |bu'hu:]. I,////. lieu, lieu, lieu ! 2. a. F: Fleurim heinent tn 
boohoo , r.i. F: Fleurc r biu>amment ; btaire; pleurnu bet 
boojum I'burd.vun], s. J 1 ': Loup-garou tn ; e tie m imagmaiie, (oj 
pirs.) sauvage tn, ours tn. (Animal tn chnneitque de 'The Hunting 
of the Smirk de Lewis Carroll.) 

book 1 (bukj, s. I. (a) Livrc m, F: bouquin m. Old books, veux 
boiiquins. F: To speak, talk, like a book, parlor coniine tin hue; 
compasser toils ses discoiiis. To speak by tho book, citcr ses auto- 
nte'-s To spoak without book, (1) pallet sans awtnnte , (11) pailcr 
de memoiro. Book know lodge, connaissam es f bvresques. Love of 
hooks, bibbuphibe /’; F amour rn des bou<iuins. Class book, bvie 
1 lassique, declasse; bvre sculaire. .See also school-book. Ft ward 
hooks, livres de pnx. See also wpi-hook, imcii hi.-book Not pub¬ 
lished in book form, ukdit en lihrame. (Of subjut) To bo a soalod 
book to s.o., etre lettie close pour qn. See also 1 i- ai- 1 2, minded 2, 
he \n'2 Mil: F: In accordance with the book, cunfntmc a la 
tbeuiie. F: The Dovil’s books, les caites a jouei. (b) ( Libretto ) 
Liviet m, libretto in (d’un opera), (r) (BiWr)To swear on the Book, 
pn ter scrinent snr la Bible. See also iihsUi. (</) Blue book, 
(1) Athn ■ bvre juunc; (li) U.S: registie m des employes de 
1 I'-tat. (e) Iteeueil m (de chansons, de pneres, etc.). 2. Hegi’-tre. 
(a) Com. Pin: etc: Accuiint-book, bvre de eomptes ; registre dc 
comptabibte; papiei-jouinal m, pi. papiers-journaux. Bank-book, 
hvret, carnet rn, de hanque. Waste-book, rough-book, brouiflon rn, 
brouillard m; main couranlc; memorial m ; ehiffrier tn. B. of 
original entry, journal m originairc. S'ee also day-book, i.etthr-book, 
MINUTE-BOOK, NOTE-BOOK, PASS-BOOK, POCKET-BOOK. To keep the 
books of a firm, tenir les livres, les Ventures, d’une maisun. 
F: To be in s.o.'s good books, etre en faveur aupr^s de qn ; etre 
dans les (petits) pa piers de qn ; figurer sur le calendrier de qrl. To 
be in s.o.’s bad, black, books, etre mal dans les papiers do qn * 
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etre mal vu, mal notd, de, par, qn. To get into s.o.’s good books se 
faire bien voir dc qn ; se mettre dans, entiei dans, lea bonnes 
gr&cea dc qn. / am m his black l>ouks, il a une deni contre moi. 
See also black 1 I. I. To bring s.o. to book (for sth.), forcer qn 
a rendre compte (de qch.), dernandei coinpte & qn dc qi_h .), 
forcer qn & s’expliquer; faire lc proems a qn. (/;) Nau: Ship’s 
books, livres dc bold. To enter up a man on the ship's hooks , potter 
un homme au role de fequipage. Signal book, tome m des sipnaux. 
Victualling book, cahiei m de rations. See also lo«; hook 
( c)Sih : Exeroise-book, copy-book, cahiei m (de devoirs, d’ccolicr). 
See also copy-book. (d) TurJ . Betting-book, livre dc pans. 
To make a book, faire un livre. F: That just suits my book, i,a fa t 
inon beurre. 7 hat Joes not suit my b., ceht nc repond pas a mes 
vusccs, k mes besoms ; ccla ne rentie pas dans mes caltuls ; cela 
ne me va pas ; ccla dt range men comhinaisons ; <,a ne fait pas mmi 
affaire ; T: ya ne hut pas ma ballc. (e) Savings-bank book, livict 
dc caissc d’^pargne. LI. of tickets, of chn/ues, etc., carnet de billets, 
dc cheques, etc. See also fly-book maicii 1 i. Mil. (Soldiers’) 
‘email book,’ livret mdividuel. ( / ) F: The telephone book, 

I'annual i e m du tcM^phone. See also ykar-book 3* The book (at 
tvhiSt, bridge), le devoir. 4. Book of needles, sachet m ten m, \ 
d’aiguilles. Book ol mulches, pochette/ d’alluineites. 

'book-canvasscr, c. (’out her m en lihrairie. 

'book-conccrn, s. U.S; Maison / dYdition. 

'book-credit, Cmht m compte. 

'book-debt, s. Dette / compte. 

'book-ends, S.pl. Senc-li\ies m tnv. 

'book-folder, v. I. (/Vm.j Bookh: Plieur -euse 2. Pub! : 
Louvre-hvre m, pi. couvre-livrcs ; thcmoc f. 

'book-hunter, s. Bibliophile m, bouquineur m. 
book-hunting, s. Bouqtimciie / 

'book-keeper, t. Ccm • Tcneui m de lures , comptable m. 
'book-keeping, S. Com: Tenue f des livres; comptabdite / 
Single-entry b.-k., unigraphie f. Duurie-etitry h tenue des livres 
cr pat tie double ; digraphie/. 

book-learning, -lore, s. Savon acquis dans it s livres ; 
con na essences / hviesqurs Sch : C00J at h fori cn rheme 
'book-louse, pi. -lice, * Knt: Psoque m , pou m de bois. 
book-maker, v. I. 1'aiscur m dc livres. 2. Tutf; Book¬ 
maker m, F: book m. 

'book-making, s. I. L’industric / du hvre. 2. Turf: Profes¬ 
sion / de bookmaker. 

'book-mark(er), s. Signet m. B.-in. ami paper-knife comluruJ, 
lseusc /. 

'book-mindedness, c. Le gout de la lecture. To foster b.-m. t 
encourager un penchant pour les livres, pour la lecture, 
'book-inuslin, v. Tex: Organdr m. 

'book-plate, s. Ex-hbn* m. 

'book-post, s. Service postal des impnrncs (joumaux exceptes). 
to strut sth by b p , cnv.wei qc h. comme unprime sous bande. 
'book-prop, s. Appui-ln rc(s) m tin . 

'book-reading, attnh. a. The b.-r public lc public qur lit; Ic 
public let tie 

'book-rest, i Pupitre m, appui-hvre(s) m tnv, liseusc /, 

I>01 te- In ies rn ini'. 

'book-room, s Cabinet m de 'e* tore (d une bhrairie) 
'book-scorpion, s /hath: ChebLic m canermde. 
'book-shelf, pi. -ves, *. Rayon m ; platiche lest rvte aux imes 
'book-shoulder, -support, s. Appm-livie(s) mmv. 
'book-slide, Pt>» te-iiv It's m im a coulisse. 

'book-store, s. (• s. -=- bookshop. 

'book-trade, s. 1 rulustrie / du hvre ; (commerce m de) librame f. 
book-value, ? Bouk-h: Valeui / comptable. 

'book-work, s. 1. Sch: (Questions / d’tvamen portant sur 
I’jintoi mm ion / qui se trouve d.ms le* manuels ; questions de cours 
2. Tvp . Labour m, travail m Jc lihrairie. 

'book-worm, s I , lint. Anohton w, ptmc m 2 . I 4 ' : (Of pers.) 
Devoreur, ease, dc Iivics; bouquineur tn\ liseur achat ne, liseusc 
achar nee. 

book' 1 , v.tr. I. (a) Inscrire, cnicgistrer (unc commande, etc.); 
prendre note (d une commande); inscnrc (un voyageur a l’hfitel) 
(b) hid: Wo are heavily hooked, nous avons beaucoup de com- 
maniies & exccuter. 2. Ketcim, u server (une chainhre, urn 
place); louei (une place) d’avanee. 'I'll: Seals can be boohid from 
ten to eight, la location est olivette de dix heures i\ him heutex 
All the 'tats are booked, tout cst lout* F: I’m booked (up) lor this 
evening, je sui9 dejd invite, on m’a retenu. pour ce sou ; it soil 
je suis pris. To b. s.o. for dinner, engager qn a diner 3. Fad: IV- 
livrei un bdlct a (un voyageur). Abs (Of pasungcr) To book, 
prendie son billet. To b. through to Marsndts, prendic un billet 
diren pour Marseille. 

book in. AJm: hid: etc: 1. v.tr. Inscrire (un emp*o>c« u 
I’arrivce 2. v.i Signer a 1’arrivee. 

book off, out. Adm: 1ml: etc: I. v.tr. Inscrire ’heme de 
sortie (d’un employ^) 2. v.i. Signer A la sortie. 

booking, Knregistiement m, inscription t. Th. B. of ticket t, 
location de billets Hail. B of seats, rcseivation / des places 
Cm. Blind booking, location * de films k boite ferrnce. Block 
booking location en bloc 

'booking-clerk, s. Rad: Pr^pos^ mb la distribution des 
billets , employe rn du gun.bet. 

'booking-office, s. Had (n) Guichet m, guichets (de deh- 
vrance dea billets de r^acive des places). (/’) Pa* col booking-otlloe, 
bureau m de messagerie. 

bookbinder f'bukbainda^j, s. Bc'ieur, -euse. Set atsu saw*. 

bookbindery I bukbamdri], t. Atelier m de reliure; maison / de 
reliure. 

bookbinding f'bukbaindiij], s. Reliure/. 


bookcase f'bukkeis], 4. Furn: Bibluithcquc /. Dtcarf b., biblio- 
theque d appui Res ohm,'; b., hihliotheque lourname. 
bookie l lmki], s. 1‘ : — hook-Maki-r 2. A/ v b , mon book, 
bookish ( huki'v], a. I. (Of pet r .) Adnrmt a ia ’cituie; studieux 
2. (Of pets., of style) Ptdanlt livtc-que. 

booklet | buk.cl I, s. Livid m ; opuscule m (.'om: Descriptive 
booklet, not it* <Jes< 1 iptivc (d’une m.irfim* , . < 

booklover [ buklAvarJ, s. Bibliophile* m , houqiroeur rn 
bookman,/>/.-men I'bukmsn, -men), v.//i Savaui, Icttn , homme 
d’etude. 

bookseller I'buksclarJ, \. Libiaire in. Second-hand bookscl : 
bouqumiste rn. Bookseller’s shop, bln awe f. l\tze i.n,, 
sei ond-liaud /)., libi.unc de ii*ul rt d’ociasmn. Bookseller and 
publisher, libiaii c-c'tl'tt ur tn.pl 111 Mes-cditcuis. 
bookselling [ buUse nij], r ((’om" * m dc) bbia .<c /. 

bookshop r buk ipj, s Lihtairit I s n also sttu.M. him/ 2 
bookstall buk i»:l|, 5. I. Ktalagc . d* lures. Se> otid-hand b.-s , 
ctal lg** <]** huuquui -tc. 2. Rail: ml ’ otheque f (ut g.ire) B 
atti ndunt, libraire ,11. 
booky I buki), a. F: *-> bookish 

boom 1 f birrn I, s. I. (At lunlnna mnw> 1 (Pannes '/>/ dc) ban age u , 
cbainc ! (dc fetu.c tu* e) , bairc t, • sfatadc Hi ftanlc 2. \uu 
(a) Houl-dWiois m (dt* to« 1 p> boi.i- dtnois. gui m Fore-boonj, *,ui 
de misi'in Spinnaker boom langon in bout >!> hors, dc spirirr'ur. 
See also jib-boom vnkfH'B* .'jv A>) Swinging boom, 7 0 

cast off from the f> ’argucr 'c H i j<.i (r * Donick-boom. mat m de 
tharge. To rig the booms, uatet i* m iK dt tluttgc lo take the 
booms donri, anuncr les mats dt ih.ugt 3* ; Longeron rn. 

4. (.iv.F (Of ueb-ytrdt r) Mtrnhruic ; {of built-up eirder) 
't rncllc /. 

boom-crutch, I \au ( rmsuiii in dc gu. , support rn de gui. 

I 'boom-iron, r Nau: I. Bhn rn <dc bout-dehors). 2. IR\- 
VELi Fi< 4 (/;) 

'boom-spans, s pi. \au . Mat tint t . m 
boom'', v tr I. Nau: To boom (out) the sails, rncttie les voiles 
cn 1 .scaux. 2 . {a) To boom (oil) part o! a mer, ctablir un barrage 
Hottant dans unc riviere (pour v rcscivei unc pisic de course) 
(/■1 \au: To boom off a boat, ci alter, dt border une* crnbarcation 
boom 1 , i. Gior.dtmerit in ictentisst n , nt rn bruit rn (du canon 
du tonneire. dts vagucs); mugis'-enu m m (du vtnt); ri m (du 
butor) ; r««n*. m si-rioics fdc a vui\), r.mflerncnt m (dc I’oigue); 
biuirdonni ment rn (de tlocht d’i r mtia) 7 he f> of the sea, le 
bruit dc tnnnerrc dc la mer. 

boom 4 , t 1 J. (Of r nd, etc.) kc'cm.t, grondci, mugir (suuide • 
merit); (of ;un\) gioi-lii tunner; (•*' origan) tonHcr, (of bittunr 
crier; (of tnseifs) bouidonner. F: A tor nho knons hou to boom 
out his lines, ai :cur rn qui *>ait fane ronilcr It* 1 , vets. 2. A : (Of *htp) 
Man her a routes voiles 

booming 1 , a (Vent) mugissant; (tunnene) relent.ssant 
/>. 1 one, voix ronflantc, retentissantc, tonitruanfe. 
booming*, j — m><» m* 

boom\ 4 ('<an: !<'<n I. ll.m-.se ' rapwle, emballcrncnt rn, boom rn. 

2. ( a ) Vague < de prosper ite (b) (Petiode dc) vogue t (d’un bvir, 
d’un niodmt etc ) 

boom . I. 1 .tr Lane unc grosse publitite en faveui dc iqch.); 

1. me valoir (ipi qch.i; la.rt du battage autour dc (qn, qch.) ; 
faire Taifile pour (qi h ) She had f ' (t n boomed beforehand, on 
r.ivait 1 valtet .m prealablc. Abs. St.l-.uh. Lane de la hausse. 

2. vi f'trc en haus^c. Trade is booming, lc comir.en e va ties fort. 
Hi % busrass r hoorrunsj, son commerce prend de I’extension, une 
extension 1 onsidtrable. His htoK\ are boomin'’, ses livres ont 
trouve hi grande vente , ses 'ivies s’enUvcnt rapulernent. 

booming 3 , V Bat rage rn (autour d’un roman, etc.), 
boomerang f bu.marari], s. I. Boumcrang m, boonierang m 

2 . C S. F: Si.ttise / qui retombe sur son auteur, 
boomkin l bu.-mkin), ?. == bi’vkjn 

boomy ( burni), rt. Cm. etc: (Son m, voix f) sombre. 
boon 1 jbunl, s. lit. I. A. Kcqucte /; deniande ' (d’une 
faveur) 2. Dun m, tavcu: f . To tyrant a b., accordcr une faveur. 

3. Bit nl. 11* rn avantage rn I found it a urea* b., tela m’a tendu 
gi and sc 1 v 11 e 

boon*, a Boon companion, gai. bon, tompagnon; bon vnam, 
viv’c la-joi' rn mv 

boon*, 1 k 11' 1 k* v 1 • tlc /. t’.ge ligruuse (du chanvrc). 
boor | buarj, v. Hustre m, tustaud m ; homme rnalappris , butoi m ; 
goujat m ; A. man.int rn. 

boorish I buan\| a Kustre, "ustaud, gross 1 er; malappris. 

-Jy, adv Cirossicrernent ; en rustle, 
boorisbness [ buarivnos]. s. Grossicrcte /; manque rn de 
savoir-vivrc. 

boost 1 jbuistl, VS: F: To givo s.o. a boost, 1) soulevcr qn 
par Jerritre; fane la couife nheilc a qn ; (u) lane de la reclame, 
du pufl du bittage, pour v^n. He cot a good b. at the start, on lui a 
tnit une bonne publiciit pour !e 1.truer. 
boost 2 , v.tr I. U.S: F: (a) Soolever (tjn) p.u demure; taire !a 
corn te cchelle k (qn) (b) Fane de la reclame, do battjge, poui, er» 
faveui de (tin, qch.); F: chauifci ;un hvre, tin 1 ci ’vain) Tob.slh., 
faire Particle pour qch. To boost s.o. into a position, faire obtcnii une 
place k qn par faveruisrnc, F: a force de fusion (• ) (.'aids. (At 
poker) Relancer 2. Id.PI: Survolfcr To boost up the potential 
to a bundled volts, surelcvtt le potenticl jttsqu’fl cent volts 

boosting, s I. F: B.rnige m, rtVIame f; puthsme m, 
2. Ft F. Suivoltrfge m. 

booster ('bu star) 1. I. Prftncur m, reclamistc m ; pulhsie m. 
2. FA.FI: Suivolteui m. I'eeder b., survoltcur d’art^re. Nti^utwe b., 
d^voltcur m sous-voltcur m. Booster battery, batterie / de renfort; 
batterie suivoltrice. 

boot 1 jbu:t], s. I. (a) Chaussure f, bottine /; (high b.) botte f\ 
(strong, laced b.) brodequin m ; (infant'* or young child's bottillon m. 
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Laoe boots, bottines & lacets. Button(ed) boots, bottines A boutons. 
Elastic-sided boots, bottines a ^laxtiques. Riveted h ., cloue m. 
Riding-boots, bottes A lYcuyere. Boot and shoe manufacturer, 
fabric-ant m de chaussurcs. To put on one's boots, (1) se chausser; 
(u> ( top-boots ) se hotter. To take off one’s boots, (i) se dlchausser ; 
(ii) ( top-boots ) se debotter; tirer, quitter, sea bottes. Set also 
GUM-HOOT, IIM.F-UOOT, JACK-MOOTS, SEA-BOOT, SIGH*, SNOW-BOOTS, 

thigh uools, top-uoois. Mil: To sound the boot and saddle, 
sonner le boute-selle. To charge boot to boot, charger botte A botte. 
///.,/: (Torture of) the boot, !es biodequma. F: The boot is on the 
other leg, on the wrong leg. (i) e’est tout (juste) le contiaire; 
(ii) lea roles si>ni rem vises. You are not fit to black his boots, 
vous n’etes pas digne de le dechauasci, de denouer les cordons de 
ses souliers. See also i kk* i. To talk in one's boots, tnei sa voix 
de ses talons. P: To give s.o. the (order of the) boot, mettre, 
flanquer, qn «i la poitc; F: saquer qn. To get the boot, etie 
saqu£. See also big t heart 1 i, puss i. (b) />/. Pattes empluin^es 
(d’un pigeon pattu, d’une poule pattue). 2. Ind: Hotte /, 
tremie / (pour alinientei tine machine, etc.). Charging boot, 
entonnoir m. 3. Veh: Coffre m, caisson m \ A : rotonde } (de 
diligence). 

'boot-black, Fsp. U.S: Difcrotteur m, circut tn (de chaus- 
8U res). 

'boot-hook, s. Tue-botte m (poui se hotter). pi. tire-bottes. 
'boot-jack, s. I. At rache-i haussures m tnv, tire-botte m (pout 
se debotter), />/. tiie-bottes. 2. Th: F: (=» Utility man) Utilitc/. 
'boot-maKcr, s. Bottiet m, rnrdomnei tn. 

'boot-polish, s. Cirage m a la cue; creme / a chaussures. 
'boot-strap, 'boot-tag, t. Tnant m (Jc botte). 
boot-'top, s. He\ers m de botte. 

'boot-tree, s. I. Kmbauchoir m (pour botte). 2, 'I'endeur m 
(pour 1 haussures). 

boot*, v.tr. I. Ghaussct (qn). To b. ( nneseij ), se chausser; se 
bottet 2. F: Manquer des coups de pied a (qn). To boot s.o. 
out, Hanquer qn A la porte (a coups de pieds dans le derru're). 
3. Hi si. Fane subir le supplne des btodequins a (qn). 

booted, a Poitant des ebaussuics, des bottines, t liausse. 
Booted and spurred, chausse de ses bottes et de ses eperons. 
boot 3 , v (Only in the phrase) To boot, par suri toil. en sus, de plus ; 
par-«lessus le maicbe. / am tall, and slender to boot, je suis grande, 
et a\ t c cola nmirc. 

boot 1 , r.li irnpcrs. A. & Lit: What boots it to . . .? a quoi >cit-il 
de . . . ? It boots not to . . ., rien ne sert de. . . . 
bootee |hu'ti:J, s. (a) Buttine / d’mteneur (pour dame), (h) hotline 
d’enfant; chausson tneote (de bebe) 

Bootes [bou'outirz]. Pr.tt. Astr: Le Bouviei ; Bootes tn. 
booth [bu:A], s. I. Baraque /, tente f (de man he, de fotams) ; !oge / 
(de foire) See also pol 1 iNG-nooi 11. 2. Cm - Projection booth, 
cabine f de projection. Camera booth, cabine d enregistiement 
bootlace f'buitlcisj, s. Lacet m (de chaussure). 
bootleg [luntleg], i t. U.S: F: Faire la contrebande de I’alcool, 

des boissons akoobqucs. 

bootlegging, i. Gontrebande / de 1’alcool. 
bootlegger ('buitlegarj, s U S: F Conti ehandier m de boissons 
alcoobqucs. 

bootless 1 I'bu.tlas), a. Sans chausMiies. 
bootless*, a A. CJ Lit : Inutile, milui tueux, vain, 
bootlick f'buitbk), v.tr. F: Lecher les bottes a (qn). 
bootlicker ['Imithkar], s. F: Louangeur m ; lei heur m de bottes. 
boots [bu:lsj, s. I. Gan,on m d’e age (il.uis un hotel) , 1 neut m de 
chaussures (dans une pension, un pensionnat, etc.). 2. F: Le 
moms ancien (lies membres d’un club, d un ceiclc d’oflu lers, etc.). 
3. See I.A/s-Boors, si y-booi» 

booty [ bw.'tij. ». I. Butin w To share the b., F . partager lc gateau. 
2. (a) To play booty, tine evptcx dc perdre au debut de la partie 
poui allechei la viitime (b) To plav b. ruth s.o., aider au jeu de qn. 
You are playing b tilth my clerk, are youY Vous etes de connivence 
a\cc rnon comtnis? 

booze 1 |hu:z] t v.t. P: Pane (la) ribotc; P: chopinci 
booze*, s. P: I. Boisson f (alcoolique) 2. To be on the booze, 
fane (la) ribote ; £tic en nbote. To go on the b., se mettle a bo ire 
To have a b., se payci une cuite. 

boozer f'butz.vj, s P: Iviogne m, poixiut m ; riboteur, -euse; 
pochaid, -arde ; sac in & vin. 

boozy [ buizij, a. P: I. Riboteut, iv rogue. 2. LTn peu gris; 
pornpettc. 

bo-peep [bou'pirpl, s. F: To play (at) bo-poop, jouer a caohe-caihc 
(a\t*i. uti enfant); faire uiiiiou. 

boracic [bi/rasik], a. C'h: Bonque. Pharm: Boracic ointment, 
pomrnade f h I’actde Ivnique. Boracio powder, poudre boriquee ; 
aeide m borique en poudie See aPo LINT, 
borage ( b-ireilj), s. Hot. Pharm: Boiirrachc f. 
borate I'loHcit], s. Ch: llmato w. 
borated {hVmtid], a. Ch. BuratG 

borax | kviaks], v. Ch: etc: (u) Borax m. (b) ( Unrefined) Tineal m, 
tinkal m. St e aho honey 1. 

bordeatlX |h:>:rdi»u| w I, v>n m de Bordeaux, boideaux m. 
2. Pit: etc: Bordeaux mixture, bouilhe boidelaise; bouilhe 
cuprique. 

border 1 f'bjirdorJ, v. I. Bord rn (d’on lac . etc.); lisiere /, hordure /, 
For: paroi / (d’un hois); marge / (d’un cheinin); fronti^re f, 
confins trip/ (d’un pays) Northern b. of the (ountry, lisiere nord du 
pays The Boidor. fa /ronfuVe ei ossaist (et les * omtes hmiltophes) 
To escape over the border, pasxei la frontiCre Attrib Border (own, 
ville tronn^ie. 2. (a) (Edging) Galon m, horde rn (d’un habit); 
boidure (dun tableau, d’un lapis, etc.); encadiement m d’un 
panneau); cample / (d’uni pi£ee de monnaie); rive / (de fei h 
cheval). Black border (on letter paper), baguette f. Tvp: (Orna¬ 
mental) border. (1) dentelle f, (ii) vignette 1 (d’une page). Ruled 


border, encadrement en filets. Th: The borders, (i) les coulisses f; 
(ii) les frises /. (M Grass border, turf border, plate-bande f , 
pi. plates-bandes ; cordon rn de gnzon. Her: Bordure. 

'border-land, s. I. (a) 1’avs m fronti^re, limitrophe; marche/. 
(b) Les confins m de Tau-del^. 2. Attrib. — borhek-une 2. 
'border-lights, S.pl. Th : Rampt* / d’lllumination des frises. 
'border-line, r. I. Ligne f de separation (entre deux cate¬ 
gories, etc.); pi. limites fpl, homes fpl (d’une canzone, etc.); 
fronti^re / (entre deux etats). 2. Attrib. Border-line oase, (i) cas m 
limite, (ii) cas indt'teimin^ B.d. book, livre m qui (rise I’lndctence. 

'Border marriage, s. A : Manage m en fugue oMebre aussitot 
passe la fionti^re d Kcosse (le plus soment h Gictna Given). 

'Border-riders, -prickers, s.pl. Hist: Bandes months ct 
armees qui faisaient des incursions d’Lcosse en Anglcterre. 
'border-stone, V. Borne f. 

'border-tree, s. For: Arbte m de paroi. 

border*. I. v.tr. (a) Border (un habit nn chemin, etc.) ; lis^rer(un 
mouchoir); eneadrer. Path bordered ivith bu\, allee border de bins. 
Her. Bordeiod shield, ^cu orle (h) Border; confinet ii (un pays, 
etc.). The lands that border the Mediterranean, les pays qui bordent 
la M^diterranee. 2. v.i. To border on (sth.). (a) (()) territory) 

Toucher, confiner, h (un autte pays); etie limitrophe (d’un autre 
pays). The ttco countries b. on one another, les deux pays se touchent. 
His estate borders on mine, sa terre tient h la mienne. (/>) To border 
on insanity, approcher, etre voisin, de la folie. It borders on 
fanatunrn, cela touche au fanatisme. Hi teas bordering on sixty, il 
(ris.nl la soixantame. 

bordering 1 , a. (a) Contigu, -ue, touchant, aboutissant (on, a); 
voisin (on, de); limitrophe (on, de). Gardens b. on the river, jardin* 
aboutissants d la riviere, qui cotoicnt la nvitre. Lands b. on an 
estate, tenants tnpl d’une propnete. Estates b. on the 'Thames 
proprietys 1 ivci.ones dc la Tamise. Countnesb on tin Mctlitci ranean, 
pays en bordure dc la Mediterranee (b) Colour bordering on red, 
couleui f qui tire au rouge, sur le touge. Statement b. on truth, <01 
untruth, declaration / qui cdtoie la veute, qui (use lc mensonge. 
Emotion b m on terror, emotion voisine de 'a terreur. 
bordering*, s. Bordure /. 

bt»rderer [ b^odarar), s. 1. Habitant, -ante, (1) de a frontier, 
esp. (11) de la frontilTc d’^cosse; frontaliet, -ure 2. Voisin, -mr 
(on, de). Borderers on the sat at*t state, hotnmes ini'Hin de I’etat 
sauvage. The borderers of the Danube, les ovt i.t:ns m dvi Oanube. 

bordure I'barrdiar], s. Her : Bordure t. 

bore 1 ( b.iMrj, i. I. (a) Calibre rn, ah'sage m (d’un etc.', 

calibre (d’une arme h feu). See also wiNO-fioRE <b) Arne / (d’uiie 
arrnc a feu) Smooth, *ifh(d), b . time lisse, rayce 2. Min. T'rou rn 
de sonde ; sondage rn, forage rn 

'bore-chips, s.pl., 'bore-dust, s. 1. Boussi^re f de fotet; 
tanne / de forage ; insures ffd 2. Bore-dust, poudre / dc hois 
(pupie des vcin). 

'bore-hole, s Mm : I, Trou m de sonde ; sondage m 2. Trou 
de mine. 

bore , < ti. <& 1. I. (a) To bore (out), ercuscr ; (1) lorer. (n) toncei 
(un puits); foier, percei (un trou); tortiller (une moita^e); 
aleser (un cylmdie). To boro out a part, travadler une pilce 
a la (raise. To bore into wood, tie., torer, vnPei, !e hois, etc. 
To bore through sth., pen or, peifotei, <|ch. Mm: To bore for 
water, minerals, etc., (aire un sondage, sondci, pour tromei de 
1’eau, des rnineraux, etc. (b) (li’’fh pas\i;e force) 1'irnlei that 
does not h. tvrll, hois difficile a percer 2. lujuil * I Of horse) Boiurer, 
eneenser To boie on tho bit, se br.iquet sur le mors 3. (a) Turf : 
Ahs Couper un concuiient, coupei la ligne ; pmisser son cheval 
mntre un concurrent. (/;) (t)J pers.) To b. (one's teay) through the 
crowd, se frayer (brutalement) un 1 hemin A travere la foule ; tra¬ 
verser la foule en bolide. 

boring 1 , a. Ent: (Of mseit) 'IYr^brant. 

boring*, r. 1. Per cement rn (dun trou, d’un passage •. 
Met.E: Forage rn pei^agew; (oj cylinder) alesage m. Min: Son¬ 
dage m, forage. Rope-boring, sondage a la < oide ; s(>nd.ige chinois. 
To make borings, laire des sondages. See also wem-boring 
2. bl. Alesuies f; copeaux m (d’alesage); poussi^re / de foiet. 

'boring-bar, ». Mec.E: Aibrc in, iige /, de foret ; arbre 
d’alcsage. 

'boring-CUttcr, s. Lame / a aleser lame d'al^seuse. 
'boring-machine, >. 1. Met.E: Fon use /, perceuse f ; 

( for cylinders) alcsoir rn, allseuse f 2. (a) Win: etc: Sondeuse L 
sonde f, foreuse / (b) Perforatiice f. 

'boring-tool, s. I. Mec.E: Outd rn a aliser; outil de |icr- 
yage mi. 2. Min: etc: Outil de forage, de sondage; sonde f. 

bore 1 , ^ T : (a) (Of hers.) hacheux, -euse ; nnpoitun rn ; raseur, 
-euse; endormeur, euse; cauchemar rn. sue /, cramjxin m ; 
eolleiir,-euse. What a b.! P: quelle bathe! quel bassin I quelle 
canule I il est barbant 1 il est rasoir! A deadly b., un bavard 
assommant He is a dreadful b., e’est un v< ritable asaomrnoir. 
Your friend is a terrible b.f quel asxommeur que votre ami I 
h) (Of thg) Fnnui m, scie. corvee f. It was no end oj a b., cYtait la 
hnrhe et les chexcux. 

bore 1 , v.tr E. hnnuyer; F: raser, assommer, P: scier ; scier le 
dos a (qn); barber, bassincr (qn). To bore s.o. to tears, to death; 
P: to bore s.o. stiff, faire rnounr ijn d’ennui ; ennuyer qn k 
mount, 11101 tellement P: Golf bores me stiff, bores me pallid, j’en 
ai marre, du golf. He bores me stijf! il esi rasant, sciant, tannant I 
il me scie le dos; P: il me court sur I’os, sur le haricot. To be 
bored to death, bored stiff s’ennuyer ferme; s’ennuyer d mourir ; 
se morfondre ; p^rir d'ennui ; F: crever d’ennui, avoir le cafard! 
/ was frightfully bored, je mouiais d’ennui. / am terribly bored at 
times, parfms je m’ennuie terriblement. In the country one gets 
bored stiff, a la cainpagne on s’embete h cent sous de 1’heure. 
To be bored with sth., with doing sth., s’ennuyer de qch., k faire qch.; 
en avoir par-dessus la t^te ; P: en avoir soupl (de faire qch.)'. 
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I hope you arc not netting bored listening to me, j’espfre que vous ni¬ 
ne vous ennuyez pas a m’ec outer. 

boring 3 , a . Knnuyeux, ennuyant, F: assommant, rasant, 
tannant, bassinant, cauchemardant, suant. Thoroughly b. tuning, 
soiree tout a fait assommante. 

bore 4 , s. (In tidal wave) Mascaret m ; raz m dr maree ; barre/d’eau. 

bore®. »SYe beak 3 . 

boreal ['burial], a. boreal, -,ui\. 

Boreas ['baiiasj. Pr.n.rn. Myth: lluu'r. 
borecole ['banrkoul], s. llort: Chou \cit, « hou fiisr. 
boredom ['hazard am], s. Lnnm m. 

borer [Tvnarar], v. I. ( Ptrs .) Forrur rn, pen nit m ; sondeut m 
(de puits). Sm.n: Artil: Finishing borer, adouusstur, -euse. 

2. Apparcil rn on outil m de perforation, (a) Foret rn, tariire f \ 
peiynir m, pcrcc f, vnlle f. Long borer, esseret m. (b) (Of 
ty/i rider) Alesoir rn. (i)('ir.F: IViforatrn e /. Mm: Mmnt rn, 
sonde f, pistolet m. ('roxs-mouthed b., pistolet a tele vatne 

3. P'tfuil: Che\al m qui se hraque. 4 * («*) Moll: Taut ///. 1 

( b) Fnt: (Inseete rn) tetibiant rn. Su al o \\ ood-uohj h. ; 

borcsoinc [baiarsam], a. F: Fnnuveux, rasant ; qui manqui \ 
d’interet. | 

borcsomeness f'ba.’orsaniiiax], a. F: Manque rn d’mVut (d’u:i« . 

reunion, etc.). : 

boric ['bank], a. Ch : borique. 

boride ['b.»:raid], 5. Ch : ilmuie w. 1 

born |!n:rn]. I. p.p. (a) To be born, naitre, Venn :m mondf To bo 
born again, lenaitie. To hint- been h , etic m . I am London born, 
je sms nat it de I annlies. He i 7 Fn ru h b., d < u Fian«,a*s d« naissarn , 
He mis b. in 1^70, ll naquit, ll est ne, *n iS7o. lhna\td . os h 
m . . ., le di'funt etait ne en. b Inn l ,a/\ /• , 1-irs de .hi 

unite ail monde ; lors tie ma 11.ihs.mu 1 . In tins toxin a hundinl ( 
« hildnn arc h. firry month, ll nait dans 1 ette ville < enl infants par 
nn)is Born to trouble, ne pour soufhir. Set also<\\ 1. i, I* 1 urn. 1 II, 
iimk 1 z, si vr 1 i. Thret suns b to /nr, tiois fils mis au monde pal . 
* lie, nes d\ lie. Born on the wrong side of tho blanket, ne en deia.. I 
du manage; tie des« end.mce illegitime. P': I)o \uti t/unu I n<is b 
\t slndtix* ero>e/-\ous que )e suis ne d’lner? High-born, de haute 
n.nssarue. Low-born, de ba-.se nahsain c. See also nv-r mm'.. 

> IHsr-MnKN', I KN 'Holts’, II U ,11-IW >11 S', IIDMI -HORN, N \ 11V I.-hOH*.. 
st \\-r.oHS', si I! I -h«kn, ihm-mohn. Misfortunes born of the war, 
mfoitunes rn 1 s tie la guerre, ('t mfuletue is b. of Imai It dge, !a 
eonfiarx e vient <lu s.nmr. 1 he Ft atm b. of 17X0, la 1 ratiee i“tk- 
de I7^q Philosophy b. of dist ouriigrrrient , philosophic* issue du 
decomagrmtnt. One must be b a cook, on nait cuisinier. (b) I Iwl' 
Born again, irgnure. 2, a. He is a born poet, a poet born, il est 
nt poitc. A gentleman />., un pentilhomme de naissanct A Parisian, 
a Londoner, boin and bred, un wai baiisicti d< I’.ms, un v rai 
Londomcn de Lundies. He was born and bred a conservative, 
il avait eteeleve, nouiri, dans le conscivatisrne. F ‘ Born fool, p lr- 
fait idiot. In all my born days, de toute ma vu , dt puis que |e suis 
au monde. 3* H® r l at °st born, son demit 1 ne. sa tit mure nte 
borne [l>.>:rn]. See m \u s 

liornean (ha.nnan], a. id s. Fthn • (>tog burnt in, -< nne 
borneene ['b.vrnmn], borneol I'bvm.d], A. Pharm Hmimne f, 
borneol rn, tamphol rn 

Borneo ['b »aniou|. Pr.n. He oi; bur run rn. I 

Bornil [hsr'nu:]. Pr.n. (frog- Le burnou 
boron I'louan], i’. Ch: bou rn. 

borough [diAra]. I, 7 (a) Ville t (avet iiiuiih ipalite). Borough 
council, tonseil municipal (de 1 l.atune dts 1 in on-a options Jc 
laindies). County borough, commune f de plus vie 50,01:0 
habitants, (b) ( 11 consci lption elcctorale (urbaine) Pol lift: Clo^.e 
borough, pocket borough, cuconscription ilntorale qui ctait . 
"dans la pv»vlie,” sous la coupe, d’un paituuhei. Rotten borough, 
boiirg pouni. 2. Pi n. Tho Borough, quartier rn tie Londrrs, dai.s 
Southwark (live dioite). j 

borrow 1 I'baiou]. I. r.tr. Kmpnmter ( from, of, a). To b. an nha I 
fitnns.o., empruntei une idee de, a. qn. 7 n b. (morn tic.) from s n , | 
lane un empiunt a t]ti. To b. money on the seturrty of an tstatt,'. 
emprunter de Laigent sur une tone. I'o b. a p-’nase from j 
Ihmining . . ., pom emprunter une expresuon a browning. . . 
i'o b at interest, emprunter a inteiet. I-': To borrow trouble, allt t 
uu-dr\nnt tlu rnalheur. St.I-'xrh: To borrow stock, (fane) repmtei 
ties titles. Pru-e. He that goes a-borrowing goes a-sorrowing, 
argent empnintc poite tnstisse; qui \it a compte \ 11 a hunte. 
2. v.x Half: Temr compte tlu \ent, de luu linaison tlu sol, etv . 

borrowed, a. Kmprunte, il’empumt. ft. fratinis. plumes, 
ornanunts, plumes f d’emprunt. To shut in borroxud plumes, se 
paier dt s plumes du paon. 

borrowing, V. Kmpiunts mpL To Hie by b., \ i\re dYmprunts 
Good at borrowing, but bad at giving back, arm au pteter, t-nnemi 
au 1 emit e. 

borrow’(-pit), s. Cir.F: Kmpruut mi dr ti-ne; ballastiere f. 
borrower ['bnrou.vj, s. Hmpitmteur,-t-use. Constant b., F: tapeur, 
-euse. 

Borstal f'barrstal]. Pr.n. Grog: borstal (ville du comte de Kent). 
Adm: Borstal institution, eiolc f tie reforme pour jeunes gins 
ages de plus de 16 am (dont la premiere l’ut institute a la prison 
tie Hoistal). The Borstal system, system** qui envisage la u’-forme du 
detenu plufdt tjtie la correction. (I^e detenu y sejouine au moms 
deux am.) 

bort [ba:rt], s. Lap: Hgtisec/; boort rn. 
borzoi [Iw.-rz^i], s. I.e\ru*r rn russe ; borzoi m. 
bos [Ins], s. & t*. -- nuss 4 ’ 

boscage f'bosketh], s. Poet. C* Canada: botage m. 
bosh 1 [baS], s. & mt. P: betises//>/, blague f ; ptopos idiots. That's 
all b., tout i,a e’est tie la blague, ce stint ties fan boles ; A : chansons 
(que tout cela) 1 

bosh 2 , t'.tr. Sth: P: 'raquiner ; monter unt* scie, un bateau, a(qn). 


boshes [ hijaz], s pi. Mrtall: Kfalages m (d’un haut-fourneau). 

bosk(et) ['lnsk(et)], s. bostpiet m ; foum* m 

bosker f'bosk.irj, a. P. (In Austr ) I'A.illdiC dim 

bosky 1 ['boskij, a. boise ; bitmssailleux. 

bosky 2 , a. P: I vie, soul. 

bos’n [bousn]. See ijoaisvvaiv. 

Bosnia I'ln/.njul. Pr.n. fjtog: I a Bosnie. 

Bosniac [ b.izmak], Bosnian [ l)>/m.>nj, <1. \ l»o^niaf]'.ic 

bosnien, -enne. 

bosom [ bu:/ani]. I. s. (a) (iiron rn, st m m To huh- u hiu> < 
one's b 1 at hei une lettic dans un scin. The who of hi, bosom, 
sa ft 'nine bierwmuY. He Imd to/on trn to Ins b , il me {..ita.t 
dans son omr. li Abraham’s bos< U em d’ \1 1 1 ai 1 (/>) In 
tfie bosom of one’s family, of the < refi, .m svm _u sa f.umlle, 

ilans lv giron de 11 gh-»c. Jo intt'ulu,, a into the b. of t.Tie's handy, 
intioduire qn dans son mtinuti'. In t. b of the forct, an . o-ur d<* 
lafoiet (< ) Boiom of a dress, of a cfiei -/’. S’ of a shirt, 1 « \ ant »»i 
d’un oiiwi*. <1 une dicmise; plastron * d une then isc d I ..mme 
•S ht had a f!om r stink in tlu b of In 1 s, ille portait une ihur 
li< 1 u* dans son t orsage ( ( /| (, ’.i\iir /, m i,-, nt. 2. a. See rmi mi j 
-bosomed [Lu.v.imdJ, ... Broad-bosomed, a large poitnnc, (•/' 
noman) a la gmge pl u ti.n u .e. (, > iooad-h. s/rrt, diemist ' .1 

large pla .’nm 

Bosphorus I'bisfM ,sj, Bosporus M.ispon,]. Pr n. Ge e The 
Bosphorus, le Uusplioje. 

boss 1 ! Ins j s Liotub'-iaii! ■ /, r nth ».,ent rn. I. (at Arch: 

Alt tall / tft : Hus -1- f. 1 ) AkKii! ()mbon rn (ilt l>u . L r). 
(c) I-urn t aj'iton 01 'j, Ijat-t bnsiette f (.iu murs). 

3. (u) Her F Mum'on m, p«,r*t 1 f Centre-boss ‘of sAietl, 
crank), t«» un au m / ( k ((/ u '-ton fin) h>ost s {1.1 thin the p-i\t 01), 
hossigrs ni , -l du ( b) h ■ \,tu; Boss of tfio piopcllor, 

I'lovcu i'i > ie I }.' i u 

boss’. I. t. I- (a) T)io boss. !• 1 an.in. P. le singe. Shi's th, b , 
1 t >t < 11 < qui purtc la cululte. li t’-i's the h. In-rtf qui unnmandc 
it 1 lb) tr.d L unfit maitie m u 1 Pol C..S- (1) C lief rn d’un 
pirti (1.) (hand inamtou dun paiti. 2 . a. C.S: 1 L We had a 
boss film;! up s est iii'ii-mnit aim ,*- 1 
boss', 7 Ir. p - Menet, dii’gii iqn, tp 1 ) To boss tho show 1 , 
tuiifro.br, continue, tv»ute l allaiie, c rrt le mantfou de 1 (fane. 
He .. at'ts fit b. the shore, il \<-iit t«"it crupi ner d.’auturite ll btsi-.es 
( 7 1 1 hunj at home, ». est lui <|ui cue * >ut a la ma sun. lit b-,\sts 
titfshod,, >. itgtn’e tout le iu«nide Aire, it is Mr A ..ho hoists 
tin sho .v, i< 1, t ’est M X qui fait Ja I a 
boss 4 , a. o t. P: To make :i bos-, of sth., lmiper tp h To make 
a boss sfiot, i.itei, manquci. s .11 <--up. 

'boss-eyed, a P tjui ]< m ht. 

boss 5 . 1 . z-.ti P. Katei (tin tuiip, la bade, un examen); lmiper 
(un tiasail, etc.). 2. r 1. Rat« r -un t imp, 
bossage [Tnsed^j, 7. < ’ '. 7 / . bu-.-.age m. 
bossed [bostj, a. Inbosse; enniat. 

bosSy [ host], a. I'- Auturitaiie //, is ratlin b., il amir a com¬ 
mander , c’e--t un inunsiiui Jurti..nn< 
boston [ b’istanj, . 7 . ('aids (J<u m de) bust' ll m. 
bosun [bousn], s. Stt i<< • \ 1 ->\\ \ 1 v 

Boswellian [lu/.'wt li m|, a Jit- (a) (hu a rippoit 1 boswcll. 
(/>) (jui fappclle '«■ sfde biugnip.uqut de Boswell, li. admiration, 
admuatiun/ sans rt ,rr\c 

bot(t) [bat], s. T. Ann Lum / d’o^tre Ste al so shilmioi. 
2 . P‘ (In Austr.) t iampoii 01 r.ia m m. 

bot-fly, 7 (1. - tie in ; mom Ik* / di s t Iit \ .m\. 

botanic(ai) [bf/tamk{ » 1 »J. ti. botaiu.pie S,t also \Hl»l.N 1 I. 
botanist [ b-itanixll. S. botunste mt. 

botanize ['bitaiun/J, t n lleibo'.str, butanisei. To go botanizing, 
hcrbotiser. 

botanizing, v. lleibtuisiiion 

botailizer I lot.inai/.u ], s. but.un-t in . -t me ; hrrbui r ateur 
-tine 

botany ['bitam], J. botannpie/. Descriptii e botany, ph> togi aphie/. 
botargo [lo'tvcrgou], 7. ('u: Bowtaigue /. 

botch 1 [bus], s. F: 'Tiasail mal tan . I' lia\ad bousdle. I'o mala 
a b. of sth , saboter un tiavail. You Inn e ironic a b. of the bunne^, 
veils avez mal mene l’aflaue. 

botch-, z-.tr. I': I. botisdler, sabvitei. s.i\<-t<r t saioper, loupir (un 
travail, itc.). Botched piece of work, travail mal ttirv lie, P: fait 
a la flan. 2 . To botch up, icpate: grossu’ renn nt, rafistoltr (des 
soldiers, un appareil, etc.). I'o b. up a lift ran uorfi, ranvtasscr, 
ravaiivler, une truvre litteraire. 

botcher ['hM.VirJ, s. F: bousdlem •//, sav etier m ; galc-piite m inv ; 
rav .indent m ; loupeur,-euse 

both [bond). I. a. C? prnn. 'Lous (l^s) vlrux. toutes (les) deux; 
l’un(e) et l’autie. IL (the) biotluis, 1 ' * b of tlu biotin rs, les deux 
fieris ; |‘un et I’aufre ftere. P. (of tinm) are dead, ils sont limits 
tons (Vs) dvux Both of these possibilities trn ft be taken into 
account, il taut temi compte de l’une et l’autre d'* ces possibilitcs. 
He has two bonu s, both of uhich are z at ant, il a deux maisons, «]ui 
sunt v r i*les routes I* s deux. She kisstd hurt on b. cheeks, elle 
Lemhi assa sui Us vleux Jones. li. :t ere punished, Lun et l’autre a 
etc puni. out ete punis. To hold sth. in both hands, tenir qih. a 
deux mains. On b. srdt ..vies deux votes. See aPo l.Mt 1 1, simd t. 4 - 
Both alike, Lun comme l autre. Both of us saw it, nous deux 
I’avons vu; nous Lavons vu tons (les) deux. We wrote to them 
both, nous lem avoiis eciit a tons les deux. Both riches and glory 
vanish, et les lichesses et la gloire s’evanmiissv-nt. It is better to be 
good than beautiful. Hut one may be b. at the same time! il vaut 
miciix etre sage que belle. — Mais on pent efie les deux en mime 
temps I F: You can’t have it both ways, on ne pent pas avoir le 
drap et 1 ’argent. A au : ( I'o engine-room) Stop both engines, stoppez 
partout. 2 . adz-. Both you and I, (et) vous et moi. li. John and 
I came, John and I b. came, Jean et moi sotnmes venus tous Jes 
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deux. God will judge />. the righteous and the tricked, Dieu jugera 
les buns aussi bien que les mediants. She b. attracts and repels 
me, tl!e mature et rue repousse a la f«>is ; file in attire autant 
qu’cllc me repousse. She is renunkahle for b. her intelligence 
and her beauty, elle cst remarquable par son intelligence autant 
que par sa heaute, tant par son intelligence que par sa beaut£ ; 
elle est aussi liitelhgente que belle. I am fond of made b. ancient 
and modem , j'aime la musuiue tant am tenne que moderne. 
bother 1 ['baibr], s. Ennui ///, I': embetement /n, fiaeas tn, aria in. 
What a bother! quel embetement! quelle seie 1 Botherl zut! 
H hat a b. you are! quel tourment vims laites ! I'm giving you a 
lot of b. , je voua donne bcaucuup de tiaras, d’ernbutias, 
bothei*“. I. v.tr. (iOnu, ennuur, tiacasser, tourmenter (qn); 
/•’; embeter (qn). To b. s.o. about sth., lniportuner qn au sujet de 
qch. Don't b nit ! laissi mihii lianquillc I \mis m’cnnuycz! 
Don't h. yum In ad about me! nr vous niquictez pas de moil ne 
nous soikuz pa- de mm! ne \oiis faites pas de mamais sang a 
mun sujet ! ne urns tracassez pas poiu mm 1 ne nous embairassez 
pas ile moil lie is always bofht ring me, ll est toujoiiis a me 
trai asset ; il ist toujours a mi- trousscs. F: I can’t be bothered, 
(i) ya m’embete (to . . ., de . . .); (u) zut! Bother it! bother 
the thing! zut! B. the man! qu’il ai! It* au diable ! To b. oneselj 
about sth., se touiinenter au sujet de qcb. 2. v.i. He doesn’t bother 
about anything, il ne s’inquicte dc rien ; il ne prend soui i de run. 
Without bothtring any fur tin r, sans plus se tracassu. 
bothered, a. Inquiet: embariassc. See also itoi 1 l. 
botheration Lb.»i)>rei t ''’(a)n]. F: I. s. Ennui m, \e\afion /. 
2. int. Zut 1 

bothersome f'b>iV>;-,.>m], a. Imporlun. genant ; rmbanas>anl. 
botllic, bothy I'baOi], .v. Stot Hutn-y, eabane f (de cantun- 
nier, en. h 

Bothnia | b>Hni</]. Vr.n. Gmg I.a Botbine. 
bo -tree [ houln:], v. But: Ail»te m des consuls, 
bott-hammer [ lotham.v], v. FIs: Martcau m a hue cannclce 
(pour brrsei le 1m). 

bottle 1 [botlj, a. I. (a) Bouteille /; (a mall) lhu .»n m\ hole ./; 
(r idc-moutht d) boial nj. li u kt r-hi ltle, bouteille i h- .i'r. B of siatei, 
liouteille ou laiafe / d’eau. St e also WMrH-r.ui nr. Beer bottle, 
(in Ft.) eannette J. Wine bottle, bouteille a \in. B. oj tutu, 
bouteille de \ in. Half-bottle (of r. me), di mi-boutirllc ; F: liUette/. 
We uni gv < n some t ult i in a stone bottle, on nous ser\it du 
eidreilrns mi enu lion. Cider in bottle, inlie b.nulu. Wim that 
has hem ten ytats in b , Nin qui a di\ -ms di bouti llle. F: To sit 
over a hottle vcith s.o., \nln urn* bouteille (osenible, a\ee qn. 
He had plied tho bottle all evening, il avao passe la soiree a lane 
des libations. Devotee of the bottle, ad.uateur m de la I>i\e 
Hoiitiule. To kt ep s.o. fmm the b , tinir <[ii loin dr !a lunation 
iU li houtciBc; eloigner qn de la b.muu'le. See <ilu> cicwk 1 I. a. 
(/>) ll.icon. See sc i\i-itni n i . -mu i ivmiiii lit 2. Feeding 
buttb, child's bottle, lube,on m. Child brought up on tho bottle, 
enlar l cIcnc, allaite. m bibiron. 3. Hot-water bottle, bmih* f il can 
rhalide ; bouillotte / idi lit (at 111 iliaude; demoi-a Hr / ; (tf stone) 
cruchori; F: niumc m Indui-mblm rvaftr b., bomllutte souple en 
i aoUfilioiie. 

'bottle-brush, s tmiipill n m ; henss.m m 
'bottle-drainer, s. Fgouttoir m a bouti iihs; Inn-son m. 
'bottle-fed, a 1 le\e au hi! loll. 

'bottle-feeding, ? All.iiteim.nt m au bibemn 
'bottle-lllling, Rimplmegc m dc bouti iihs. B -J maihtne , 
lemplisseuse f. 

'bottle-glass, J. \ errt* m h bouredlc-s ; \eiie \ert. 
'bottle-gourd, 5 . But. Buutedlr f. 

'bottle-'green, a. (Jf s. Veit bouteille (m) nrr ■ cul-de-hou- 
teille (m) me. 

'bottle-holder, a. Bu\ Soignciu m, second m 
'bottle-imp, s. l.l’h: Ludion in. 2. Myth - (I’crnc enteimt* 
dans une bouteille. 

'bottle-neck,' I. (hnilot m (de bouteille). 2 . Et rangli merit m, 
embouteillage m (dans une rue). Rail: Col m de bouteille Sun - 
Cioulet tn (d’un port). 

'bottle-nose, v. 1 . (inis ne/ s.ins distinction; F . nez en pud 
de tnarmile ; tiufre/, piton ni 2 . '/. 1 lyperooi!->n m. 

'bottle-nosed, a. I, A gms ne/. 2. Z. Bottlo-nosed whale, 
h> rcroodon tn. 

'bottle-party, '. IU union III! line ii laquilli ib-itun apporte 
a hoire. 

'bottle-rack, \. Fotte-boiitullcx mine; i.isiei m a bouteilles ; 
B’r «<-/// pupitre m. 

'bottle-stand, A. (a) ( Rmk ) Jaidimirc / (dc cafe). (h) (Coaster) 
i'orte-bouti tile m, pi. port* -bmiteilles. 

'bottle-washer, s. I, (Bets ) I^awur, -euse, de bouteilles; 
plongiMir m F: Head cook and bottle-washer, (1] la< totcim m ; 
(11) hornme qui mine toute I’allaue. 2 . Kinee-bouttilles m inr, 
nettoic-bouteilles m iter. 

bottle 2 , v.tr. Millie (du \ 111) 1 11 bouteilles ; consei\er (des fiuits); 
mettre (des fruits) en bocal. Bottled wine, vin en bouti dies. 
Bottled foods, comuic, / en lla* otis. Sn also ni in. 
bottle off, v.tr. Alettie (du un, etc ) en bouteilles. 
bottle up, v.ti. I. (a) Slaty: Krnboiitedler (uric llotfe) 
(/>) 1 o b up the litiipi , cinbouti diet la 1 m illation. 2 . F: To b. up 
one s feelings, etonfiei ses sentiments. To b. up one's amo r, com- 
pnnur, ra\.der, sa eolire. Heal bottled up in sth., chuleur empri- 
sonnee dans qcb 

bottling up, 5 . Embouteillage m. 
bottling, s. Mise f en bimteille(s), en bocal. 
bottle 3 , s. Hush- Botte f (de foin, <*tc.). See also NFtJn.I- 1 i. 
bottle 4 , v.tr. Hush: Hotteler (elu foin, etc.). 

bottle 6 , s. Hot: White bottle, sdene renlle, entle. Yellow bottle. 


marguerite doree. Bottle of all sorts, pulmonairc commune. See 
also m.prnorn k. 

bottler f'b.-itl^rj, s. Metteur tn en bouteilles. 

bottom 1 ['hatam], s. I.(cj) Bus tn (d’unecolhne, d’un esealier, d|une 
robe, d une page). See also top 1 I. 1. (b) Fond m (il’un pints, d’une 
boite, dc la mer); plafond m (d’un canal, d'un reservoir); ballast m, 
assiette f (d’une chaussee, etc.). At the b. of the garden , an fond 
du fardin. At the b. of the street, au bout de la me. At the b. of the 
table, oj the class , au (bus) bout de la table, a la queue de la elasse. 
At the very b. of the cask, au tin fond du bard. To solid a .ship to 
tho bottom, envover un batunent au fond, par le fund. (Oj ship) 
To go to the bottom, colder a fond. (Of ship) To strike, touch, 
bottom, tlunnei un coup dc talon; talonner ; elrc sut les biasses. 
To touch bottom ((1) in bating, (u) of puces), tom her le tuf. 
Cii'.F: The pile has reachd land Ik, le pit 11 refuse le mouton. 
Trues haxe touched />.. lis pnx soul au plus has. See also 
HocK-HoriOM. (OJ swimmer) To lind bottom again, lepmidte 
fond; reptendre pied. See also 1-Nl 1 . To sift sth. to the bottom, 
examiner qch. a fond. To get to tho bottom of things, idler au 
fond des c hoses; desi endre jusipi’au tuf; F: \oir Je loud du 
sac. I must get to the b. of it, il fnut que j’i-n saehe le Im mot, 
que j’en aie le occur net. At bottom he’s not a bad fellow, 
au fond ce 11’est pas un mauvais garyon. From the very bottom of 
tho heart, du (tin) fond du euur. Feeling that conies from the b. 
of one's heart, sentiment tn qui coule de source. To bo at tho 
bottom of sth., (1) (of pers.) etre denieie qch., au fond dc qch.; 
etre l’lnstigateur de qi h. ; (11) etre la cause de qch. A an : < )» : Gravel 
b., fond de gravier. Rocky b., fond de roche. Sandy h., fond dc 
sable. Muddy b., fond de \ase. Aau: Loose b., fond de mamaise 
tenue (pom Earn re), (r) Kcsistam e _/, fond. Horso with a good 
bottom, che\al m qui a du fond. 2. Bas-fomi m (de terrain), 
pi. bas-londs; ireux tn; vallee f. U.S: Bottom lands, tures 
d’alluvion ; bonnes terres. 3. («) (1) Fonil, (11) dcssous m (d’assi- 
ette, de verre, etc.); siege tn (d’une chaise); socle tn (de statue, de 
colonne). To set sth. bottom up(wards), mettle qih. sens dessus 
dcssous. Box with a false bottom, boite f a fond rntermediaite, a 
double lond. To knock the />. out of a box, deforuer une boite 
F: To knock the bottom out of an argument, dt'nu'lii un aigu- 
tr.ent. Tho bottom has lallen out of tho market, le man he s’ist 
eflondie. The b. seennd to haze dropped out of everything, tout 
somb/arf. Mttall: B. of a nimble, culot m dun ereuset. See o/\.> 
Din»i’—fit > I 1 dm. F - Every tub must stand on its own bottom, il hr it 
sc montrer independant d’antrui. (6) Bill- To put bottom on a 
ball, hure de beffet a ie\tnir, de 1’effet ritiogiade; lane un ret to. 
4* F. I )t mere tn, posternut tn, (onilerm nt m (d une piisonne), 
F: T: 1 ul tn. To kick s.o.’s bottom, F: enle\er le ballon a qn , 
hotter le derriere a qn. 5. A au (a) ( aune /. lond (d’un na\ ire; 
Double h., double fond. Flat bottom, sole J. Copper bottom, 
dnubi.ige m d’un navirc Ship bottom up, nasite la qmlle en l air 
Boat b up, imbaieatron ihavute. (/») Navui ni. In British 
bottoms, sous pavilion anglais. In tuultal bottoms, sou- pawllon 
neiiiri 6. Attnb Bottom half (oj a bo\, tti.). paitie inhiuure 
li. book (of a pile), livie qui est en bas, tout en dtssous. Bottom 
end o! the tablo, bas bout de la table. Bottom stair, man be du bas, 
pit mien- rnarehe (de l’esealier), iletmete man be (en desiendant) 
B. boy of the (lass, del mer e!i\c de la 1 las>i , F le uibt de la 
i Iassc. At bottom prices, aux plus ba- pi is ; au ilnniei pn\. 

I ’ S • p': My bottom dollar, mun demur sou Set aPn ( a-uim,-' 

I \\I'IMj“ 2, POt IMNli ’. 

'bottom-boards, s.pl. A.Arch: V'a.gies / (d’une unban ation). 
'bottoni-iishing, v. IVihe/ a la ligne de lond. 
'bottom-heat, s. Hart: Couihe chaude. 

'bottom-line, a. Fish. Traime/. 
bottom 2 . I. i.tt. (a) Mitue ou lemittie un lorn! a (une boiti), 
un siege a (une 1 liaise), ('aop: (En)fonier, eniablet (un tonneau 1 , 
mettle un lond a (un tonmau). .So- a /50 m-w-iioi iom. (b) To b 
an atguttu ut upon sth , baser, fonder, asseoir, un at gun uni sur q» b. 
(() I'Aaininer (un sujet) a fond. (</) ('n.F: Emputrer (une mute) 
2. r 1. hi) (Of ship, it(.) Toucher le fond ; (of piston) buter au fond 
(du c\ lindre). (/>) To b. (up)oti sth., etre base, fomle, elabli, sur 
q« h. ; a\oir son asoette sur qcb. (r) R: (In Austr.) To boitom on 
tlio gold, ttouver le hlun , tentr le lilon 

bottomed, a. Loather-bottomod oasy-chair, fauteud m a 
sage de cun. Flat-bottomed ooat, bateau ttt a fond plat 
Double-bottomed, a double fond ; (na\ire m) a double co<jue. Set 
also ( 01*1*1 U-HOI IOM1.D, SIIUNN-rtOl lOMhl). 

bottoming, A. I. Mise / d’un fond (a une boite, etc.). 
Coop, bondage m, cnjablure f (d’un tonneau). 2. Or.A’; Ktn- 
pici 1 einent m (d’une mute). 3. Mr/i ' Buter / (du piston), 
bottomless |'bjtaml.v.J, a. Sans fond. I. (t liaise f) sans siege. 
2. Insondable. B: The bottomloss pit, le pints de I’abitne; 
l’abime m 

bottommost f'b->tammoust], a. Le plus bas. 
bottomry [ hotamnj, »•. A au : 1 lypothique consentie sur un navuc 
(pour i(>ui mr h s funds neiessattis a son voyage); (ernprunt ni 
a la) gmsse a\entuie. B. hum, piet tn a la grosse ; homerre /. 
Bottomry bond, eontrat tn a la grosse a\entute; contrat en gms 
B. trite.tsf, profit m rnaritimc. 
bottony ['Intav.|, 1/. Her: Boutonne. 
bOttlllSIll ( b.'stjiiliziu ), a. d led . Botuhsrne ni. 

[bugem m!iu|, s. Rot: Bougamvillee /, bougam* 

vrlher m. 

bough [banJ, s . Blanche f, rameau m (d’aibre). 

-boughed [baud], a. Low-boughed, aux branches basses. 

bought [b >.lJ. See nrv. 

bougie ['buiyi:], s. Surg: Bougie f. 

boulder ['bmrkbr], r. I. fhilet m ; gms caillou. 2. (tiros) bloc 
de pier re runic; gios galct ; picric mulcc. Geol: Bloc erratique. 
Set also OKiM-notJLDfcH. 
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'boulder-clay, s. Armle f 6 hlocaux ; terrain m erratique; 
depot m erratique. 

'boulder-period, (Jeol: Period** / glaciairc. 
'boulder-wall, s. deal: Moiaine f. 
boule [bird], S. (Jam inn: (Jell m de) I>oide (f). 
boulevard i'bulvti:r], 5. I. Boiilcvatd m. 2. U.S: Grande voir de 
communication; grande route. 

boulter ['boultorj, s. fish: Longue hgne munic de pluxicuis 
hamt%ons. 

bounce 1 [banns], s. 1. {Of ball) He bond m, rebondisxcrnent nt ; 
bond m. To take, catch, tho ball on the bounce, prendie la b.dle 
au bond ; Ten: lane une dtim-volee. 2. f': (Offers.) Jaitante f, 
vantaidise f, blufl m, ipate /. Piece of bounce, vantaidise. ft's 
all h., ce n’est qu’une vantaidise, qi.< du bluff, 
bounce-. 1. r.i. (a) (Oj hill) Kcbondir. ( h) (Of frrs.) To bounco 
in, out; to />. into, out of , a room, entier (dans uric piece), soitir 
(d’une pirir), cn coup de vt nt, en trombe , entrer, xortir, a I’nnpin- 
\ iste. (c) /*’: (Of frrs.) Kurt* I’lmportant, blufiei, faire dr 
lYsbr nude, tie lepate , ->c \anter. 2. v.tr. (a) I aue nbondir (urn 
balle). (b) /' Nr pas laissei a (cjn) le temps lie n tle< bir. To bounce 
s.o. into doing sth., .11 river (i) a forte dVbroufle, (n) par le bluff. 
.1 faire fane ijth. a «|n To bounce sth. out of s.o., obtenir q» h. 
tit <]n a forte d’mtmn Jation ou a forte de bluff, (i ) IPS p': lion- 
mi son conge a (tjn) , flanquer (qn) a la porte (du • a ban t, etc.) 
(</) A • To bounce out an oath, lachet un juron. (e) At nioritei. 
/h a s bourn ed for Ins utrrlrwnrss d a re<;u un savon pour sa 

negligent e. 

bouncing 1 , a. I. Rrboiidisximt. 2. /' ' Bouncing lass, jcune 
fill#* pit me de tie et «le saute 

bouncing’, s. Rt bomlisst menr m hit" Battements tnfl 
(d ms les cabots). 

bounce 1 , aJi'. bn bundis-»ant, en se luuitant 'Tin apple f:l( b. on 
mv head, la ponmie tomba en rebontli. .ant vtir rua tele. Sometime 
came b. against the dour, qnelqur those frappa ludetmnt Ja porte. 
li. u# nt the door , la p#>t tc s’ontrit attc fi.i is '/’<> totrit h. into a 
mom, entrer dans uiu pine cn coup de uni. 
bouncer ('haimsar], s. F: I. Ilsbrouffeur nt, epateur ni . t.mt ird nt, 
hahleiir nt. 2. Mer.songt effronte. 3. IKS’- < in < K> •<-#-' 1 
bound 1 |haunt!]. See him>A 

bound 1 , s. if at. fl.) I.inute(s) f, homes //>/. To beat tlm bounds, 
tonstater solennelh .m nt (en prote-uoii) U . Imutes d’une p.unis-u , 
faire le tour de la patnisse en fiappant It sol debaeuettis pout 
en aflu mcr la th limitation. Mil: it< : To put a public house out 
of bounds, consigner (a la troupe) un titbit de bo.- -«ms Sih r lh#* 
village is out of bounds, 1’aitix du village est d« ft ndu au\ 1 lev is 
Gulf, Fb tt( . Out of bounds. In rs dtImiiUs. liois du jeu 
The ultimate bounds of spate, les Jmmits limiits dt ft spate 
Human vanity has no bounds, la vamlc fiumame n'a p.is de lirnite* 
F- To set bounds to one's ambition, rmttrc de- bonus, liver um 

I. mite. a son ambition; born* 1 son ambition. To yo Ihvntl //.< 
/•- unds "J m sett, tit {ms a Its bonus de la raison To go beyond 
all bounds, to pass all bounds, to know no bounds, depasser toutes 
Its homes, n’avoii pas de bonus; liaiuhir, ilepas-w i, Its liimtes, 
tn.’hlit r toute on sme. M v luiy Ian e no bounds, je n'.u pu lim¬ 
it tut ma tnnm ('w lastly b,\,>n,l all bounds, 1 uiioxite f qui 
tl« passe les bonus. This passes the bounds! ikn tst tiop ! To 
keep within bounds, iettr tl.ms la justt nn sine; uset tie mod# ta¬ 
li'ai l'o Imp s o rutfnn boimu’s, lonttim tjn Within bounds, a\t. 

II. 1 dilation It it/nn tin bounds of [>> obulnlit \, dans kx 1 ,mites du 
piobahle, probable Within the bounds of possibility, dans lordie 
tit -> 1 hoses possibles, dans ia Imuti du possible, buti pos-ihk 
St, also hhhk*' I 4. \ii 11 ’. 

bound 1 , ?’ tr Botnet, Imutei (un p.t\s, ms disitx). 
bound 1 , s Btaul in, saut m ; {of horse) soubtc s.iut m At a bound, 
d un (scul) bond, d'tin s.iut, d'uti seel t'an. lit vault Ins b lufon 
he Uti s' me ate of tin wattr, il s’el mt,a a\ant tie \oir l’eau S<n also 
Ja M’ 1 . 

bound 5 , 7./. Bontlu, saute! . (of ball, tU 1 itbondn; [of ln.is t ) 
soubu -autei. To bound away, (##/ ftis.) s'en allei en boiuliss.mt , 
[of ball) (it-)btmdii au Nun To bound forward, boiultr til a\ant 
His hi art boundid Tilth joy, stm orm tit ss.nllit. -«iiis.iutj, de «oie 
bound", a .\au: Ship bound lor a country, n.iuic in paitame 
j’nui, en route pout, allant a, un pa\s Slnf h. toi hmun piiit>, 
for IttinhauA, immic a tit slin.ition de l iti.mgu. tie Boriksius 
llie ship this b. for India, (1) le ti.iMie patlait pom les Iiults; 
(11) le nil tire faisait route urs les links Where is the ship bound 
for? t]uelle t st la destination du naxite* h'' Where are you 
bound for? oil alle/-\mis? !! #• b upon a »;>/, \ undtitaking, 

nous partions pour tenter une tntiepnse hasaidcuse Fie also 
HtiML'W U<l>-HOt Mi, til I \\ \KI)-!*€ »1 M>, \M s i-|U)l \l). t /< . 

boundary [ baundanj, s. I. Iamite t, htunes Ipl, front'tie f, 
homage m (d’une coneession, du tei lain appattenant a un ti>it. etc.). 
Boundary (line), bgne fiontktc, bgne tie dcmariition; Sp b- 
mites du |cu; [at bowls) no\on rn. Boundary post, potiau m de 
homage, tie tit limitation. Boundary stone, mark, jut t it i di hom¬ 
age ; borne. .SVv also 1 ckkow 1 i. 2 . ( i ■ To hit, score, a boundary, 
enstiser la hallo jus(|u’aux linntes du ten am. 
bounden I haumian], U. (l)cvoir) impeneux. sane. It mv boun- 
den duty to . . ., je nc jnns eebapper a I’tibbg »tum tie . . |e 
mms dans I’tibligation tie .... e’est mon de\ou impel u-tix tie. . . . 
Iti ionsidt r sth. one's b. duty , F; se faire une ichgion tie «]ch. 
bounder I baundarj, s. F: Hpateur m, plastnmneui nt. He is a 
/>. but not a tad, il est pretentious et mal e!e\e, mais le lotul est bon 
boundless [ baundlusj, a. Sans bonus, illmiite, infmi. -Iy, tidv 
Infimment. 

boundlessness 1 'bauiull.isnas], s. Infinite /, mimenMte f. 
bounteous rbauntws), a. I. (OJ pits.) Iaberal, genetoux. inuni- 
fieent, bienfaisant. 2, H. harvest , nuusson aboiulante. -iy, adv. 
kibei alcment, geneieusement, avee munitiecnec ; abondammont. 


bounteousness f'haontiasnas], v. j. |j t ,nte f, liberabte f, gi’ne- 
rosite/, munif-eente/. 2 . (Of irof-s, eti.) Abond uhc f. 
bountiful [ bauntiful], a. I. Bienfaisant. Ii. rams, pluies feeondes. 
2 . (icnereux, liberal. She has sit herstlf up as the Lady Bountiful 
of the tillage, elle s’est engt'e en patiopnc du village. ( Mlusmn 
a un des peisunnages de The liraud Stratum m de l aiquhar ) 
-fully, adv. hot N’lI-ot’spy 

bounty I'haunti], s. I. Lit. Bontt* f, gii.eioMtt /, hberalite f, 
muniliu nu- /. 2 . (a) Dun m, giatdu ation / (ii un vmplo\«*, rte.)’ 
Tho King’s bounty, don tie 1 mq litres sterling fait par le roi a 
* baijue nitre de trijuineau.. lb).1dm: hid: Tudemnite / , pnmc ' 
fd’exp..’-tatjon, eti .), subvention/*. System of bounties, s\stum »» 
dc { runes Child bounty, (1) intkmru»e <k th.nges de farnille (a un 
fomtioima.u.); (11; majoiaiitm / pnu' # niar-ts (a un dc 

guerre) (t).\hl: Xau : 1 'nrne (d’en > #«-rrn ni). 

bounty-'fed, a (()f produt t, inn I \ 1 Sul t ntiormi, p; m ( 
bouquet Jim kei, bukt j, s. I. Bou<|u >n {d< ikurs, de C u J uti- 
hce) l S F To throw bouque* .. »au» des ct.min.iuents, 
,|r> eh e#r, (tit, ll). 2 . ( I Hike*) I k j 11 < 111 f ' . }].) 

Hourbon ( bu.vfi.mj, s. I. Hist Bom) 2 ./w- rs A bour- 
bo: , u/i n'at tlonnaue. 

bourdon 1 |'bu irdfajnj, v Mus I. 1 ('n 1,0 slttp) iiouiuoii rn 2.'<> 
bagpipe) Bi<<irdon. 

Bourdon'. Fr.nm Bounlou lube, m.mointtte m de Bourdon. 

li. bar •mu ni, 1 .romitti rn <:• Ik 11 r• 1 ■ • 
bourdonasse ibinii'i IM.!, « l, Lathe / <iI t ,moi; 

bourtlon rn, boiirdonn sse f 

bourdontlC | bu u'd-»m J, u / ,r B Mirdnnri' , pornmete 
bourgeois 1 \ 'bu »nunl. a. • Ihj ihug- Mb, -nise 
bourgeois- jlo i'll-, nsj lsf , mi x 

I)')urn' { bn- ini';, .t . 1 R.I. 'll oj 

bournfe)-, s To,: 1, Boim r tiir 1 in hi.i to 2 . I'rnntuie f 

i h, b from * h *;.■ ha’, l b , >-tui ns, l’a'i-drl.i >n dont «m xu* lcvient 
1 

bouse [iiu.sj. 7 ,/ .\iju Balaiuiuer i!ts cohsi To b u r ipe, pr cr 
siir une u .mu u' 11 

bout 1 pi'it;, \. I. (At .nrm, •, tit .1 Tom m, rtj'iisc f. Fan in N b . 
passe f darruts, assirt #v d’arme-. If'r#'///#/.; b , assaut de lutt< 
iio\ To hive a bout vvitli s.o., F: !»-. rmttre avic qn. F: Not 
this bout! pas .1 1 ette on .I'-um ' pa-» eitn Im.-u ! pas ie o sp-n ! 
2 . (</) \* s rn (de lievie', ittauue / (d* lit vie, d’mllutn/.i ett », 
iii^e i i«!c r liumatiune, eti ) t'i has r,:,l an.*!,) b of , , , r, la 
la \ re lui ; -pr is. l’a 1 epi i*. Ft, -ah. ,'#<##, #epi isc f tie ' 1 11 fa\. 

■ *'i S t e i nr.-MNU-ncn i 

’bout-, di/;. ( non I 1 Yi/v ’Bout slnp' .m\.>c/' 
bovine 1 b.-Uvamu l. a (#/l B<i\m, -m« (,’’i /•’• if.'ut! build, 

incite. 2 . s pi. Bovinas, l» ivnu , rn 

bovril f'bivul], j. tom' I-.-.-.trite / dt iiont (de 1 1 • ■ ,'ip^s' B u 11!' 
bovrili/e [bnnl.ii/j. I'tr F Bit inter (1111 oima/e* t»i.ae- 
t ourt 1, en abiegt. fob ,1 tto,ujht. 1 <m 1 ntrei unr pinsus 
bow 1 [btm], v l. Aie rn To ,h>,a h - bu.dtr, ♦« *ulte. nu are 
To draw tho bow. tinr tie Bare. /•’ To have more than one string 
tv) one’s bow, a\ ni plus d’um c-ndt a "n m.. To have two 
to erne's bow, avnii d..i\ midts it son an , a\<ni un pud 
tl ms dtu\ 1 !• lUssiiies ; m.mgti ii deux i.iTtliti" I liave still one 
Stung to mv how, il me ieste eru ore ur,t. n-^-urct Tn . • Ono 
must have rnoro than one suing to ono’s bow, sour.-, qu; n’a <fu 'un 

»T"ii t t bn 1 mi ; r. t . An d/'-i 1 . .mw, ium.-iuu, monl-jhiw, 

\ ' \ 11 mi 1 ^ 2 . M. (ui \r. h< t idi v .olon. ete.) Bow instru¬ 

ment, lnstumunt f n .1 au hit (b) Loup m dart hit. Up bow! 
p. .iisstv ! Down bow! tire'! St, also now\ 3 111 . 4. (1) t Is : Arson rn 
(■!• l\uti 11 r. eft. > 3. Nu ud m pie rub in). Butterfly bow, nu ud 

1 d.t) papiili m. 4 •Ham: (Sad.iie-ibovv, an. on m. y- *itet m (de si IK* 1 
5. ///.»/ (uT \i a* 111 m, anse /, hiatuhe t (d< t.nltr.as), .mnuiu m 
lilt do), fliit-i rn (tl’tptnm) Si, ,.!\o )l win i ‘ 1 lb) pi Bows 
unvv-t’nMn- 6. To. f \rt-eri-inl "/./'/ .iiis-i n-ud 
'bow-compass, V I llso pair ot how-composes! f onmas m a 
bal l tre. 

'bow-drill, t J is 1 met rn. «li 1 He <. a ais’011. .1 an bet , touiet rn. 
'bow-lllc, t l Is R.llard rn. 

'bow-hand, a l. I.a m.11'1 Mikln ('jin tsnt r .iit' 2 .Mus; la 
m un droite tqui ru nt Ban 1.« 1 ) 

bow-head, .7 / Bilemt tiimhc. 

'bow-legged, a B.me.il, -ak, tu\ jambes arquves. i.,h. 
'bo\V-legS, s pi Jambes bamait-.. ait|Utis. Ousts, F i.imbcs 
< n mam hex dc \ 1 xtt 

bow-net, s. Fish, t’andu-tti / 

'bow-piece, s Mei b t mtie n: (de tiniiniMi. 
bow-saw, s. Tls: St u / a iluniiiiimer, a iha%six, a ait bet, 

.. lit. 

bow-spring, d/#r F ■ Rtssoit m A aic. 
bow-tie, v. ('ost- Xuudi.uit 

'bow trolley, V. hi F \uh.i m tie {Uise tie loniant (d un 
trollevV 

bow-'window. A'. I. lunette / ill s.iilhe (muibe), en rotmide ; 
bo\»-w indiiw m rm 2. h ‘ Betlaine /, bedim rn 

bow-'windowed, a. (Maison / ) a tent ties rn sadhe. 
bow : 1 boul. 7.// I. C ombei (qib.i. \,iu • la bo. a mast, arquer 
un mat 2. Mus: To bow a passage, gouveiiur Batchet dans un 
passage Ha rt da you ho re that Passage? quels coups d’auhet 

f.ntes-v mis tl.ms ce passage' 3* bt It-nni Unlit. 'lo bow tho fur, 
fane vogucr 1’etofle. 

bowing 1 ,)-. 1. L’ourbage rn (de qeh.). 2. Mus Mamere f de 
gtniv emei l’aichet. I in art oj b., 1 ait tie 1 aiclict. lo vn,tciite 
the b., intliquer les cmqis d’arthet. His b. is perfeit, d a un coup 
d’aichet par fait. 

bow J [bauj. s. Salut m \ (1) reverentc /; (ii) intimation / dc tetc. 
To make one’s bow to the company, se presenter; dcbutcr. 
To make one's bow to the company (and depart), tircr sa reverence 
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& la compagnie. With a bon', en saluant, en s’inclinnnt. To make 
a deep, lozv, bow to s.o., salucr qn profundemcnt. I made my bow 
and mv way to the door, je m’inclinai et gagnai la poite. 
bow 4 [bail]. I. v.i. («) (i) S’incliner; baisser la tete ; (li) faire unc 
genuflexion. To bow to s.o., adresscr un salut a qti; saluer qn. 
To bozo low to s.o., faire un grand salut a qn. To bow and scrape 
to s.o., faiie force reverences a qn; faire des salainalccs, dcs 
coin better, a qn. He went out bowing and scraping, d sortit avec 
forte reverences. To bow back to s.o., icndrc son salut a qn. To 
bow (down) to, before, s.o., (i) se prosterncr devant qn ; (n) faire 
des courbettcs devant qn. ( b) With cugn. arc. To bow one’s assent, 
signilier son consentcment d une inclination de tete. To bow ono’s 
thanks to s.o., rcineictcr qn d’un salut. (r) To bow to s.o., 
s’imliner devant qn. To boro to a decision , se sournettie a, s'incliner 
devant, line decision. To bow to s.o.'s whims, se plier au\ caprices 
de qn. To bow to the inevitable, s’jnclmei devant les fails. 
2. r.tr. (a) Incliner, baisset (la tete); tleihir (le genou). / bow my 
head in admiration before uhat he has accomplished, je in’inclmc 
devant te qu’d a accompli. . /: To bow the ear to s.o.’s prayer, 
preter l’orcille aux prieres dc qn. (/») Comber, vouter (le dos, les 
epaulcs, de qn). To bet owe boned, se \outer. To be bowod (down) 
by suffering, ftie eourbe, .u cable, par la soufirjTHe. 7 b bicome 
boroed (down) by age, s'aO.nsscr. 

bow down, r Se baissci. 

bow in, v.tr. To bow s.o. in, lane entrer qn (a\cc force salats). 

bow Out, v.tr. To bow s.o. out, (i) picndie conge de qn (a la 
porte) avec force saints ; (n) congcd’cr qn a\tc un s.ilut. To bon 
oneself out, p re mite conge a\ec force whits ; tuet sa rcvt’ience. 

bowing 3 , s. Saluts mpf, salutation f. To have a bowing acquaint¬ 
ance with s.o., conn.litre qri pour le saluei, pour lm due bonjout. 

/ hare a b. acquaint ant e with him, nous nous saluons 
bow 6 [ban], s. I. Xau : (Often m pi .I An ant m, ctiavc /, bossoir m ; 
epaule f \ joues fpl\ A. o lot: picnic /. Clippor bow, avant fin. 
BlufT bow, avant rcntli. On the bow, par l’avant, pat le bossoit. 
On the port bow, pai le bossoit du babotd, par babord devant. 
To aoss the bans of a ship, coupe r la route d’un navire. Tows on 
to the sea, debout a la met, a la lame. Bow-vvavo, lame d’etiave. 
Xa-ev: Ships in b and quarter line, ligne f en cehiquier. Ste afo 
DOWN* 1 . 2 , I IIU 1 5. si \k ’ I. i, siAHMoNHid. 2 . Aei : Nez m (d’un 
dingeable). 3. How .Vigour m de tete, de 1’avant; le teticr, le 
brigadier ; le hint. 

'bow-chaser, 5. Nary: Piece/, canon m, de ebasse. 

'bow-line, s. Xavy: Order in two bow-linos, ordre m en angV I 
de ietiaite. 

'bow-oar, s. How: I. An iron m de I’aNant, du bngadur 

2. how 6 3. i 

'bow-rope, s. Xau: Amarre/ de bout, de 1 ’avanr. 

'bow-side, s. Row: Tnboid m. R.-s. oar, .ivucn m dc tubcud. i 
Bow bells [bou'bel/J, s.pl. I.cs c loc lus de i‘« gli ,c de Saint ?»Iatv-!e-| 
Bow (clans C’heapsidr). F: Born within tho sound of Bow bells, > 
no dans In Cite de Londus; \rai ‘cockney.’ 
bowdlerization [baudl >rdi'zei.\(a)n], i. l.xpuig.ition /, emas¬ 
culation / (d’une cruvre liftciaire). 

bowdlerize ['baudl.uaiiz], r.tr. Kxpurgei, emasc ule 1, ebatrer 
(une cruvre litteraire) (comine le lit Di T. Bow diet dans son 
edition de Shakespcaie). 

Bowden ['boud(o)n], s. Mec.F. • Bowden wire, commando f Bouden ; 
F: bow den m. 

-bowed [baud], a. {With adj. pnfixed) Lean-boived, (navue in) a 
1 ’aNiint fin. Long-bowed, a avant long. See also w.i ii J f. 
bowel I'baual], \. Aunt - ttr: (a) Intestin m (b) pi Intcstms, 
entiailles /, F: boyaux m. Bowel complaint, affection mtc stinale. 
To have one’s bowels open, tree, avoir le ventre libie Are your 
bowels rogular? alle/.-vous rcguheiement (a la sellc)? Stt also 
mon i 2 I. 2, MOV! MI Nr 2. F: The bowels of the earth, les entiailles, 
le scin, de la tone, (c) Bowels of compassion, sentiment m de 
» ompassion. He has no bon els of compassion, il n’a }*as d’entiailles . 
il a un emir de pieire. 

bower 1 ['hauor], s. I. Berc rail w dc Net dine ; c banmlle /, tunnel le/. 
2. Poet: A : (a) Sejout m, demeure f. (b) Apparfement m (dhine 1 
dame); boudoir m. The lady nit lulu w within her b., la chatelaine 
se retira c be/ elle, dans ses appartements. See also LADY’s-honn I it. 
bower-, s. Xau • Bower(-anchor), am re f de bossoir. Best bower, 
socond bower, grosse ancle, petite ancre, de bossoir. Small b. 
author, ancre d’aflourc be. Bower cable, chaine/ de bossoir. 
bower 3 , s. (At euchre) N’om du valet ci’atout (right bower), et de 
l’autie valet de la menu* couleur (left bower). 
bowery 1 [ bauarij, a. Ombiage, touflu ; ombreux. 
bowery-, s. U.S: Hangar m. 

Bowery 3 . Pr.n. The Bowery, grande rue ct quarticr tapageuis de 
New-York. 

bowiei-knife, pi. -ves) ['boui(naif, -na:ivz)J, s. IJ.S: Grand 
coutcmi-poignmd, pi. couteaux-poignards ; couteau m de chassr. 
bowl* [boul], s. I. (a) Bed m, jatfe/; (small wooden) scbilc f (de 
mcmliaru); coupe f (de cristal, etc.) Mil: Xau: Gamelle f. 
See also hxgir-uowl, pvxt ii-mm i, sai ad-howl. (b) (Basin) 
Cuvette f, bassin nt. See also hw’u-imwl, mixisg-uowi . 2, Four- 
neau rn, godet rn (dc pipe a tubiic) ; c i liHeron m (de duller) ; coupe f 
(dc verre a pied), c ulot m (de lampc) , plat rn, plateau m(dc balanc cj. 
.\au : f uvettc (du c oinpas) . llabaster h. (for electric light), vasque 
lurnineiise en albatre. Bowl (eloctric) fire, radlateur m parabohque. 
JmH Centrifugal bowl, bo I dc- centrifugation. 3. U.S: Amphi¬ 
theatre m. 

'bowl-shaped, a. C uteri for me. 

bowl", j. Bcmle f. (Game of) bowls, (1) (jcu m de) boulcs; 
/•■s rTX - eU qujlies /. To play (at) bowls, (1) jouer aux boulcs ; 

00 U.S. jouer mix qml/es. 

bowl*, v.tr. (a) Roulcr , faire counr (un cerceau). (b) Bowls: Lancer, 


rouler (la boule). Abs. To bowl, jouer aux boules. (c) Cr: Lancer, 
bolcr, servir (la balle). .lbs. To bowl, holer. 

bowl along, v.i. (Of carriage) Render rapidement; (of ship) 
voguer rapidement. Cars were bowling along the road, les autos 
filaient sur la route. 

bowl (OUt), r.tr. To bowl s.o. out, (i) Cr: renverser fe guichet 
de qn; mettre qn hors jeu ; (ii) F: renverser (un miniature, etc.); 
(iii) F: reduire (qn) a qiiia. Bowled (out), (1) bole ; hors jeu & balle 
servie; (11) F: renverse. Clean bowlod, mis franchement lmrs 
jeu a guichet renverse (par le boleur). 

bowl over, r.tr. («) Renverser (les quilles avee la boule). 
(b) F: Deconcerter, renverser (cjn) ; c asser bras et jambes b (qn); 
epater (qn). To be bowled over (bv a piece of news, etc.), tomher a 
la renve 1 sc. His impudence bowled me ovor, son insolence nfa 
renverse. You can’t bowl him over, il ne se laissc pas enfone er; il 
ne se laissc pas demonter ; rien nr l’epate. 

bowling, s. ( a ) Jeu m de boules. Bowling match, match m de 
boules. (/'» / \S: Jeu de quilles. (r) Service m, lamcment m, de la 
boule, ( > de la balle. I'r: Bowling crease, ligne / du bedem ; 
ligne de set vice. 

'bowling-alley, V. (a) Jeu m de boules; b<*u!<»drome m. 
(b) U.S: Qmllict rn. 

'bowling-green, v. ('IVrr.un m pour) jeu m de boules; 
boulodtome m ; A: bc-ulingtin in 

bowler 1 [ boulorj. s. I. Joueui rn de boules; houlom.me rn. 

2. Cr: BcMeur m, lanieui m, sciveiir rn. 
bowler 2 , s. Bowler (hat), chapeau rood, (chapeau) melon rn, 
(chapeau) cape f. Mil: l*: Battlo bowler, casque m, bourgm- 
gnotte f. 

bowlful [ bcmlful], s. IMein bol (de cjcli.). 

bowline f'boulainl, r. Xau: Boubnc f. Bowline-knot, -hitch, 
n<i*ud rn de chaise, mend dc cabesi.in, nu-ud de boul me; (mend 
d’)agui rn. P. on the bight, no-ud de chaise double, no ud d .igui 
a elmgue double. Running b., nu-ud coulant; laguis m. To sail 
on a bowline, counr pivs du vent. 
bowman 1 , pi. -men [ bouman, -men], s.in. An her. 
bowman 2 ,/*/ -men I'haunnn, -min], s.m Row: Brigadiei (d’un 
c an .t) 

bowse [bans], r. — hoi si-. 

bowshot [ bou'ot], v. 1 ‘ortie f de trait. Within />., a port*V d’ait, 
de ti lit 

bowsprit [bouspnt], s Xau. Beaupie rn. Running bowsprit, 
beaiifue icmrant. Standing bowsprit, lu.tupie tixe Anglo of tho 
bowsprit, apiquage m du beaupie. 

Bow Street [ bou.tn.t]. Pr.n Bow Street (Polico Station, Court), 
commissariat m de police et tribunal rn de sirnp.lc police* du fpi.iitici 
de (’ovc-nt t iatdi u See also kinmr i 
bowstring 1 ( buusttin], I I. tonic 1 d’aic. Stt also nivii 1 , 
"iKMum I. 1. 2. (As mode of < sedition) I .acet m, cordon m 
bowstring', 7./;. To bowstiing s.o., l.nrc pc 111 cjn pai ic 1 melon, 
et rangier cjn avec un lacct. 

how-WOW 1 ['bau'waul. I. int. Oua-oiia ! /•’: The (big) bow-wow 
st>Ie, la inarm te magistiale; lc* style iontlant 2 . v. /•’. ’i’oiitmi m 
bow-wow-, 7’ 1. F: Abovcr; lane otia-mia 
bowyer ['bouprj, s. Fabric ..nt rn d aic> 

box 1 |lvvks], s. Arb: Pot: Box(-treo), bins ;// Dwarf box, ground 
box, bins nain. Box edging, horduie / de bins. Box plantation, 
box shrubbery, buissaic/, buissiete f. Ste also 1 m 1 *ho\. 
'box-elder, s . Arb: NYgundo rn. 
box J , s. I. (ei) BoTte f \ (small) coftiet m ; (large naudm) c usse /, 
coflie m ; ( for packing) caisse, layette J ; ( for shrubs) hae m , ( for 

travelling) malic /; (made of cardboard) carton rn (a chapeaux, 
etc.); (for tilting) cornet rn. 'Tool-box, collie a nutils, b.iite a 
outils. jfcwel-bo\, collret ;) bijoux. 7 * 7 * Accumulator box, bar. 
Bathing-box, c.ibine /. Ph: (Vacuum) box (of aru rend baronu ter), 
tambour m. F: To be, find oneself, in tho wrong box, s’ctie ttmupe 
(d’endrmt, clans ses 1 lie ills, etc.) ; s’ttrc blouse , s’etie lout vove. To 
be in the samo box, sc- trouver dans le mnnr c as. To bo in a tight 
box, n’rn p.is mener large; etie dans une situation tntique See 
also niM,o\, (_ uuisiM wiiox, uri-n-iiox, hoi h-hox, ulovi -hox, 

HW-IIOX.11 I 11 H-HoX, MOM Y-HOX, N’AII -H(»\, M'l IH.I-IIOV, NFsl-HoX, 
1*11.1. Mf-Iii >\. I'lhil-Joiiid, s\in-i»u\, m > \i‘-no\, sn«)N*c;-Ho\, 

IIN I'lidM -HOX, wiMiovv-bnx. (/>) U.S: F: (1) Collie-lort m, 
/>/. coffri s-foi ts ; (11) tire lire /. (/*) Etc: (For alms and gifts)’Vume rn. 
See also mum hox. 2. I eh . Siege m (du coe her). 3. (a) Th : Logc/; 
(on ground floor) baignoire /. See also srAOt -Hox. ( b) (In stable) 
St a lie /. Turf: Box rn. See also i.oosi-Ho\. (c) fur: (Witness-, 
jury-) box, banc m dcs tc-moins, du jury. Witness-box barre /dcs 
temetins. To be in the box, paraitre a la baric. (*/) Mil: (Sentry-) 
box, guerite f. Rail: (Signal-)box, eabine f (de signaleur) , 
poste rn d’aiguillage. (e) (hi eating-house) (,’oinpai timent sepate. 

( /) (Fishing-, shooting-)box, pavilion rn (de peehe, de c’bassc) 
See also nr n 11.N’t ;-hox. (g) Rail: (Horse-)box, wagon m a 

chevaux; vvagon-ei uric m, pi. wagons-ccuiles ; vvagon-box(e) m, 
pi. wagons-box(es), F: bagnole f. See also v\ Y-nox, PRhss-nox, 
l*HoMi* t -hox. 4, film: Boite (d’essieu, de frein) ; corps m (de 
pom pc); moyeii m (de roue); palastrc m, palatre nt (d’une 
serrure); ecrou rn (de vis). Aut: (Of gear) C’arter m. See also 
i.hAH-n o\. Tvp: ( asset in rn. Mec.F.: Coupling box, rnanebon rn 
d’uccouplduent, d’assemb’age. Lower box (of pump), ihopine f. 
.MetalT Moulding box, chassis in a mouler. Case-hardening box, 
pot rn de cementation. See also am F-liox, ino -Hox, jot'RN\L-Iinx. 
NAVH-HOX, PA('KINr;-I!OX, P\UI>I I--HOV, 1 *J<IM IN<;-HOX, Sl.UiC'E-lKJ.V, 
SMOKfc-IIOV, SOI M>-|JOX, SI IUKI’-HOX, S I I lMN(,-HOX, TOP-HOX 
II-’MHI INO-HOX, WIND-HOX. 

'box-attendant, j. Th: Ouvrcus of. 

box-bed, s. Lit clos, Jit en armone; lit-arrnoirc rn, pi. lits-ar- 
moires, 

'box-bridge, s. Pont m tubu/aire. 



box-camera] 
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[bracken 


'box-camera, s. Phot: Apparcil tn rigidc, k chambre de forme 
rectangulaire; detective m. 

'box-car, x. Rail: U.S: Wagon (convert) ; fourgon tn ; fourgon 
a bestiaux. 

'box-coat, s. A: Houppelande /, manfeau m (de cocher dc 
diligence, etc.) ; cai rick m. 

'box-coupling, s. Mec.E: Accouplement tn k marnhon. 
'box-crab, s. Crust: Coq rn de rncr. 

'box-front, S. Dressm: Devant uni (<lc robe). 

'box-girder, s. Civ.E: Pout re / a caisson, in caisson; 
poutre-e aisson /, pi. poutrcs-caissons ; pout re tubulaire ; pout res 
accouplecs, jumclees. 

'box-head, s. Typ: Sous-titrc m en tetrait. 

'box-iron, s. Fer m (& repasser) k chauffage inirririir. 
'box-kccpcr, s. Th: Ouvreuse/ de luges. 

'box-kite, s. Aer: C’erf-volant m cellulaire, pi ceifs-volant.. 
'box-lock, s. I. Serrure auberonm^re. 2. (Pur dour) Sen me 
palastre. 

'box-maker, s. Laycticr w. 

'box-office, s. Th : Bureau m de location ; caiss c J, giucD t m 
'box-ottoman, s. Divan-cofhe w, pi. divanwofliis. 
'box-pleat, s. Dressm: Pli creux, double pli. Su also v n \i-. 
'box-room, s. C’hambre f de debarras ; P ' ledcbanas. 
'box-seat, s. Place f a cote du siege: du cocher. 

'box-set, s. Th: Decor m de tmis fermes et plafond 
'box-shutter, s. Const: Volet m se lepbat.t a rmti’ritur. 
'box-spanner, s. Tls: Clef /a douille, en tube. Iio\{ -i ndid) 
spanner, clef ferrule. 

'box-stair, s. (.'oust: Ksuhcr w entic nmrs. 

'box-staple, a. Gache/ (de venou) 

'box-tail, s. Av: (iouvernail m et llulaire. 

'box-tricycle, s. Tripoitcur m. 

'box-wrench, s. --- hox-spanni r. 

box*. I. s'. It. {u) I'mboiter, eni an-.ii, nn.utonner fq« h ), mettre 
(ejt h ) en boite; cofirer. To box an urange-iree, encaisscr un 
oranger. Com: To box an artule for sale, luibilii r un article pour I 
la vente*. To box a horse, rnettre un ihex.d 4l.n1> une stullr a 
part, elans un box. Typ: To box (in) the text, tin adiei Ie texti 
(b) Civ E: Rail ■ ICnsabler (les traveises, etc.), (c) Jur: Depose r 
(un document) aup.es elu tribunal; porter (une plainte) (d) To 
box the compass, (.) A du : reciter, dire, la rose des vents ; repetei !»• 
eon 1 jvs ; (ii) /*’. rexemr a son point de depart (clans ses opinion-.). 
(e) A au • .Masquer (une voile). 2. s i. A au. CT P: To box about, 
vomer de \;k et ile la ; errer de droite et de gain he. 

box in, v.tr. Fneaisscr, enfermer. Iio\<d in, eneais;e , sans issue. 
Pstate boxed in by the mountains, propiiete ensciiee p.u, resseiit’e 
nitre, les moot ignes. 

box off, ( loisi<nu( 1, thvisei (une ebainbre) en rum- 

paitiments. 

box up, 7 tr. P. Henft rnu r, st 1 n r (*i'i iI.uks une \ i>itme, et* A 
To fool boxed up, se sentir a Petroit. Knights bo\, d <ip in tin n 
armour, thee alms nnpnsonnes dans leur annuie. 
boxed, a. (\>m: Iful. Ien boite 011 en c tui 

boxing 1 , s. (a) Kinboitage ///; tnc.»is>t ment m (d’un or.mger, 
etc.). (b)( 'n'p- 1 'nsablerm nt tn. 

box 4 , s. Box on tho car, gtlle f, e laque f, i.ilottc/; I it st efl!c t m , 
P • talo^ he h 

box*, i. 7 It. To box s.o.'s ears, milt 1, P * tabu l ei, c]n ; dan.pur j 
une e l.upie. une taloi be, a ejn , liotu r le > 01c .lit 1 .pi , l.it * soulPcter 
qtl. 2 . ri .S p B<*\er; (of too oppmu tits) se ho'er. Do you 1<\S 
est-ce que urns taites dc la boxer 

box on, 7 ■./. P: (Au\it.) Continuer la luttt. It t. . 1 • 1 it, ».n- 
tinuei son tiavaih 

boxing 1 *, s. I. a bo.xe, Ie pugilat. Foot boxuur, FTenDi boxing, 
la sax.ite. It 1 chausson. To go in fot foot />., tnct !.i Boxing 

shoo, chausson m 

'boxing-glove^, 7 pi (hints bonne's; g.om- c’t b 1 *\t 
'boxing-match, A. CA.nd.'t m tie hoxcnis ; o .1(4 1 1 m de boxe. 
'boxing-school, 7. Ae.uk nur/ dc licxc, Oiaif ./ tl’cn- 
trairu ment. 


gars I ( b) Sch: tlevc tn. An old boy, un an< ien clcve. See also 
oay-boy. (c) F: One of the boys, un joyeux xivant, un gai luron, 
un vivc-la-joie itw. (d) P: Her boy (friend), Ie jeune humme qui 
vient la voir, qui la courtise, h.ic qui elle‘ sort; son petit jeune 
botnme. ( e) U.S: 1 J : Big boy, (1) un gailiard ; (11) rnon chcri. 
What a boy! ya e’est un t>pe 1 See also hoL’Ch-hoy 2. ( f) IT This 
is my boy, void rnon fils, n.on gan,on. 2. (a) [In the Colonics, < h.) 
Doniestiejue m ou ouxricr ltuligi ne ; boy. (b) (In S’ Africa) Metis 
d’un blanc et d’une femme indigene, (c) Nan: -- ship(’s) iujX’ 
(d) Horse-boy, jeune gallon d’tcurie. The groups boy, le gan,ni 
epicicr See also .si mii.f-hoy, iM.htiK.MM! boy. 3. P: A bottlo 01 
the boy, une boutealle de champtgm. P: A: A yellow boy, urie 
guine'e ; urie piece de xingt et ur. slul 1 \gs ; un jaunet 
'boy-child, s.m Fnf int male ; g ..on. 

'boy’s-lovc, 7. Hut: Aur.me/(.. 1, t ii 1 onnellr f. 

boycott 1 f'baik.it], s. Mise/en inteidi b- >\. ottage m. To put > .. 

a shop, undtr a b ., boVcotter qn ; intci* • un m ig.tsm. 
boycott', 7 tr. Box cotter (qn) 
boycotting, a.* Boycuttagc tn. 
boycotter ['b.nk 5 t.-»r], r. Boyt Otteur, -< . 

boyhood f'bxibud], v. i'.nfance/, p-e. an jtiinesse, on atl"!< 

11 ne e / (d un Lurym). 

boyish [ I n^],a 1. I’ucnl, cr.! u tn,, tl’t 1 l.u:t. 2 . (Nn.un f) »uii.* 

3. ( M U..4 •' //• , ) 4It g 1 r«,c»1 3 

Hoyle [hul]. pr n. Th Bo\lo’s law, 1 1 ] u ih .\I„ 
boylike ['Inil.ukJ. I , a. De gur.in 2 ,adi. bn \n . r 1 m (•>! 

viai gamin qu’il etait, en »n, ->) ga. i. 
brace 1 [brei>], v I. Const <tr {lit \t t at i , . n m 

tnant tn, armatuie/, fi Hit. u' f, -lu'd! .n m . r. . m* (in 

comprtsseoi, ^ ■ ntn < 1 s t 1 ' •>. * a.o .st J I u - . n m •d’un imu 
en rep.11 atn»n) r t . n t ni< n u‘ • 1 I , laml.c / de tout ; (<// iron 
roof) 1 )iellt / 1 Anc 1 . ). - .brat • , an- n /, ai:>iun 4 . Cross-brace, 

diagonal biace, 4-1.11,1 j, dui^-u:.! /, m.-ist en eShar'e, 

Aut • en-ndh-n uiu 1!, s (/Vr.gle- hiaco, ai, ther /-; Ilyd P • 
Diagonal b. (of /. . ; -g.itt), brat o*'. A Auh: Hrau s of t'u 
stitnptist, .iniij'im dc PtUiTtiboi. A",, tl p,, hi ii|i|«-i;ioi n, 

h\v \WiHM l h v j ,u-j*w n 1 1 2. (ai pi (mt- Bietcllcs f (d. nan- 

talon). (b) Tiru.t, u.hle- / (de t..mho.»r) (< ) *•!. I'eh: A: Sou- 
yiente / (de cuip 1 tic xmt’ ie). (./) Aut Trunk br-ce, amati nr m 
(pourma'le) 3..be hery Maniq’t- f. 4. i:*i , ('ouplc-y (de ( >e r Irix); 
laisse / (de It'xims); pane f (d pi>t<•let'., et« .) Txxo b’ace of 
partridge'-, d u\ < nuples de [urdri > >’ . iiho >n\Kh l 1. 5, Tls; Biace 
(and bit), vilebrequin m (a .main). Brace-chuck, porte-outil(s) tn itw. 
Set also anoi f-bk \e 1. 1. km t iihr-BB\( r, win 1 L-i.itAeE. 6. A ‘au: 
Bras m (de vergu ' S'c aho mmn-iihxu 7. Mus: Tvp: Acco¬ 
lade/. 

'brace-brackgt, *. Snppo.t m d entictoi&e. 
hrace-'end, < < st: I'atte / de hunlic*. 
bracc-'lath, s. C, •; 'l'a-^cau m 

'brace-rod, \ J * 1*. _*c f dc uiif-uu-' i nt , tnant tn ; tendeur in. 
brace , z tr. I. < oust <U All. u*r, ai- arrer (une con-trui tion) , 
armcr (une p.ulic!, t uiretotsc r, ctiesillonru r (une charpente); 
inoisei (d<set:i!>i, !i nb it fn'-tt iua mat. un yiotcau). To b. a u all , 
afteimu un rnur p.u ile> nuns, cons .i.dt r, 1 enfi.rcer, un mur. To b. 
a stttl brulgt, coi.iiexcn.t 1 un punt uu talliqut . Av ■ 'In b. a : mg, 
cttiisillonner ui'c <-it ini 'IT . /» is 1, ! d by t toss-members, 

le tbassm e^t ei'tr ui par cles tiaxeists 2, luntiher (le corps), 
tnuiher (les nerts) To brace s.o. up. nt-crupci <]n ; (re tdunner tie 
la xig-ieiir a .jn; T: remontei iav:g.»ter, qn. The sta air 
btans \ou up, I ’air dc la nm volts donne 4iu ti>n. xuus iemonte. 
Io b. outsell (up) to do sth., raidir st.s lories, s«- mulu, pour 
fane 4p b. ; s’nimer de (tout son) e'our.,ae pour lane qi h. To b. 
onestlf, raidir sa xuh.nte P- He xxas axxfully braced, d a etc 
tm haute; ea lut a rein iiu 4<iui an xt litre. 3. (.r) To brace 
(tho skin of) a drum, t'-ndre la pent 41 'un tambentr; bander un 
tambour, (b) To b. tin hn ,« \, tenche i. s j.t; 1 ets. 4. Typ : AcC- J.icK r, 
at« o.c 1 (tie s mots) Mus .\» c.M.nit r i It s p.u tt t ,). 5. Ai.« : Biassci 

(Its x ei gilt s) To biaco up the sail-, nm nr la X’otlute; brassei til 
pmnte. To b. shaip up, micnter (lis Xtules) au plus pus To br ice 
in tlic sails, ferrner la xmlure. To brace re.and, mntichiusscr. See 


Box* and Cox [ 1 ok»’ and dolts J. P: IVrst.nnts qi.'on ne x.ot 
jamais ensemble, tbrnt hune sort .piaiul I’nutrc icntre (tommt 1« s 
peisonn.iL'ts de la fan e ele .) M. Morton, rS.|7). 
hox-calf | bibs ktid'J, v. Ttath: \ f.'ii chrome; box-calf tn. 
boxer* ['baksv], s. I. Itid: Metteui, -ease, en boites, en ui 7 h ,; , ' 
enctms. 2 . U.S: P : Hitseur m ele ee>»lres-ft)iis. 3. P: (In Aiu/r ) 
Boxer (hat), chapeau m melon, 
boxer', s. Boxeur m, pugiliste tn. 

Boxers f baksarz], s.pl. Hist: Boxers tn, Boxetirs tn (msuigts 
chinms). 

boxful | 'boksful], s. Pleine buite, plem 1 ollie, pie im t aisse (dc tp h ) j 
box-haul ['baksharl], v.tr . A au Viter (un naxue) lof pour lot 

en culant. 

boxing-day f'boksindei], s. l.e lendemain ele Noel (jour 
detrennes aux fournis.seurs, etc.), 
boxwood /'b.'K.sw ml], s. (Hois m de) btiis ;//. 

boy [baij, s./n. I, (a) Chiton; (on the street) gamin. little b< i.l 
purgonnet. An English boy, un jeune Angl.us. Wind boy, jeune j 
uxeug/e. /tnsh to see the boy Smith, it* voudrais voir le leunc Smith. 1 


oho \B \< k 

bracing 1 , a (An. clun.it, ttt \ loinhant, xmliant, toniiiant, 
tewmiue. 

bracing', a\ I. Antiage m. t om"!i Jatnm /; entre toisemcnt tn, 
eMresdlonncmcnt tn, aimaturaee tn. ariiiemcnt r.i (d'une poiitre); 
consolul ition /, renfoi cement m (d’un mur); contrcxeuteimnt m 
(tTun pont). Av t’it»isillonn..i r e »•». Bracing tore, til teuseur, 
de rappel; Ae hauban tn tie 11 oisilhinnage. Aut: Centie-brac- 
ing, ciotsi I Ions ;/;/»/. 2. Retrempe / (du corps); toiufse ition / (ties 
nerls) 3* ihassage rn (cles xei guts' 
bracelet f'breisletj. s. I. Bra. t let m Curb-bracelet, gcmimette f. 
2 ,P: (Han.h uffs) Bracelets, n.t mutes f, 

'bracelet-watch, a. Montic bracelet /; pi montn s-btaeckts 


boxing-day ['boksindei], s. l.e* lendemain de Noel (jour bracer ['breisar], a. P: Petit vei ie (tie spu itue ux) ; conbal m. 

detrennes aux fournis.seurs, etc.). brach [bral.S], a. A : Chienn cf ele e ha-,e ; hraque to. 

boxwood I'hAswuil], s. (Inns m de) Inns m. brachial [ breikial). a. Ana/: linn lu.il, -aux. 

boy f b.u), s.m. I, (a) Chiton; (on the street ) gamin. little b< i.l braclliatc [ bieikiet], a. Pot - Hucluv. 

IPirgonnvt. An English boy, un ieunc Anglos. Wind boy, jeune I brachiocephalic [hr.ik'ose'hhk] a. Amt: Br.icI11nceph.ilujiie. 
awug/e. / tnsh to see the boy Smith . ie voudmi.s voir le jeune Smith. ! bruchiopod [ IvAufjJJ, s Moll: Bench,opode ///. 

Sec a/so sroi, r 1 1. When I was a boy, quund jct.us pent; sju.unl j brachistochrone flunk, stAuoun s 

rc!TJu n,nt ' 1 hneW "‘n’ as ? b ° y ' r '‘V" C ""b' ,S q “t' Ul m';’ ' ‘ HrAvT 

1 Juf, tlnns nia jeuru sse. / havo known him from a boy. /<• le conn.i s oratn} Jin , / r , r 

; trr r v « r— r* b :d:c 

% M , ©Tferir " brachycephaJy - 

We ^ b ° y u f together, e,le et mo. rums .,x oils -otie emenibh, , [fli;l [ lUht l Brae hylogie/. 

ffing/if to huvt been />.,\. e est un gallon manque I T h. ‘ ld > K r - ic kcil l'btak(a)nl. s. Hot: Fougeie arboresc ente ; tonutie 

.mm ch.r (anuU .non bon! Old bov 1 u-n x .eux The l foll iti-.e a Pa.glc. 

^>oy. m 1 ,. ..1 u\\ I.. Come on boys I alloiv»-> Us .mpeium 
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bracket 1 ['braket], s. I. Support m. (<i) Const: etc: Console/; 
potcnce/. Anh : Corbeau m. Angle-b ., console a equerre ; equerie/ 
ile renforcement. Corner-btriangular b., shoulder-b., gousset m 
ile com ; inouchoir rn. Brackets of a balcony , arcs-boutants m d’un 
balcon. See also guttfr-hrai kki\ wai i.-hkai Ki:r. ( b) Const: Mec.E : 
Tasseau rn, taquet m tie soutien, patte / (de fixation, de sustenta- 
tion), support, (6)chantignule /. Bearins-brackot, chaise (sus- 
penduc, pendante). (c) N.Arih : (i) Gourbaton m. (li) Stern b. of the 
proptller-shaft, support d’arhre porte-hehce. The ‘A’ bracket, la 
chaise d'hehic. (</) Artil: Flasque m (d’affut). (e) (Gas-)bracket, 
applique / (A gaz). (Electric) bracket, bias m, applique, elcctiique. 
Aut: Head-lamp bracket, porte-plure m, pi. porte-phaies. 

Number-plate bracket, poite-plaque rn, pi. porte-plaques. 
Cy: Lamp-bracket, portc- 1 .interne in tnv. See also i.a.mf-RH\cmiT. 
2. (a) T\p: itc: Square bracket, cioclut in. Hound bracket, 
pan-nth^se/. Between brackets, entie crochets oil cnlic parentheses. 
(b) {Brace) Accolade /. (r) Artil: {In ranging) Fouiehcttc f. To 
establish a b ., trouver la fuunhette. Jo shorten the b ., ressciicr 
la fourchette. 

'bracket-hanger, .v. Mec.E: etc: Pahcr in a potcnce. 
'bracket-lamp, s. Applique/; lam pej d’applu/uc. 
'bracket-seat, s. Strapontin m. 

bracket-, i.tr. (bracketed) I, Mi tire (dis mots) erpre i rochets ou 
i ntre paienthi .es. 2. Rcunii (des motw p.u une .n • oladc ; .mo- 
l.idci, at coler (deux mots, etc.); aecoupl-i 1« s iii-n's de (dtuv , 
pitsonn.es); pl.utr (deux candidats) ex ;cquo Bracketed together, 

< lassts ev a-quo. 3. drill: Kncrulrcr («n bur), piendie (mi hut) 
in fouiihcltc. Ab\. Tirer a la fouuhetV 

bracketing, s r. Accolcmrnt m. 2. Ami: !■ ruailicmtid tn; 
tir m a la foun la tte. 
brackish ['bi.iki.S;, a. Saurn.itie. 

brackishness I 'hi.iki.vn >sj, 1 ( .11 .» tiie VI sminatte, gout in desa- 

gte.ihle (d’une can slag.ninte). 
bract [biakt], s. Rot: lhacti vj. 

bractcal [biakti.dj, a. Bit ■ Biacu.il, -aux ; hrn t« .me. 
bracteate f'braktiet], a. I, {Of timer) Abruiti'es; biucteitiie. 
2. (f \f coin) Binctcatc. 

bracteiferous (luakti'ii'iras], a. Hot: Braeteifere. 
bractcolatc ['hraktndeit], «. But' Brai teolc. 
bracteole f'braktioulj, s. But: Btacteole f. 

brad [brad], s. Pointc f, clou m a tete pi roue, clou eletc. Flouting b , 
clou a parquet; pointe a tete conique. See also n ntii 1 i. 
bradawl ['braib:l], s. Tls: Aline plate ; pompon m ; pointe cain'c 
bradbury ['hiadban], ,v. F: A: "Tnnsu,y note" d’une livre; 

lounuie f il’unc hvie. (Signatuic du seiit'.me dc la Tiisoicne ) 
branded ['bradid], a. (Souhct, eti.) 1 louti 

Bradshaw ['hiad.Sa:], s. Indicateur m dis ihemins de fer hrilan- 
niques (dont la premicie edition fut puM'ic p.tr G. Bradshaw 
en i8v;). 

brady- [bradi], tomb.fm. Uiadv-. Biud\ ptpsli, brad} pepsic 
' Biadypod, hiadvpe. 

bradycardia [hiadi'kairdiu], s. Med Bi.idy aidie J. 
bradvpod [ bradipad], r. : Biadvpew. 
brae [hrr.:J, s. Scot: Pente/, mte f, coline f. 

brag 1 [biag I, s. I. (Piece of) brair, \ anti t ie /, % ant mliM- /, liable 1 ie /, 
foifanteiic f, fanfanmnade f. 2. (l\:s.) I'.u.f'n a in, \antaul, 
-at de. 

brag’, v.i. (bragged [bragd] , bragging f'bragiq] 1 H.ib!e r 1 se \ inter, 
fane le Gascon, le fanfaron; fanfaronner, sc lute \a!«.w ; latte !c 
glotieux. lo b. uf , about , sth., vanter qch. ; se \anter ile qili. To 
b that one luis done sth., se \anter d’avott fait qch. 
bragging 1 , a. V antai d. 
bragging”, s. Vantatdise /. 

BraganZft [hra'gan/oj. Fr.n. (hog - B,agat.ee f. 
braggadocio [biagu'douja.ui], i. 1. Bitnuhc ;»/, nmta- 

lnare in, fanfaron m, hableut in, vantatd in ; A . tapiian in 2 . I an 
faronnnde j, forfantene/, hahlene f. 
braggart ['br.igutj, a. U v. i anfamn (in), \ant.ud (;//); 
tianche-niontagne in, pi. tiam he-montagnes ; l': mfonnur tn 

ilc portes omettis; coupeur in d'oieillts; axaleur in de gen*. 
Or eat b., grand nhattcui de hots, de quilhs. 
brahman, brahmin f hniamn, -nunj, s in. I. Btal.mane, blame 
2 . U.S:F: fntellet tuel. 

brahmafpootra) [ bui:mu('pu:tru)], s. lnrb Cm/ m hiahn.a, 
pottle / hnihtnn ; btjhm.i(poutre) in. 
brahmillCC 1 [hi u:mi'ni:l, ?./ Brahrmne. krnim. !>• ahmanc. 
brahniincc j I>ro:nnni :j,a. Brafmumnji e. 
brahminic(al) fhrii:'mmik(al)], a. Bialnnamque. 
brahmin ism f'brarmini/in], s. Bralunanisme in. 
braid 1 [breid],j. I. (a) 'Prcsse / (de cla u-nx). {b) Poet: Bandeau in 
(pour Ics 1 heveux). 2 . (a) Cost: Ure'on Finn * ( ialnn 111, gati‘‘e f, 
horde in, tiesse; 1 onlnnnet in, laett til (tie bordute) , passi p.nl m, 
soutache /, passernent in. Flat b., tiesse plate. Upholstery />.,galoii 
ile finition pour tntubles. Gold braid {oj officers), gaion St e also 
iiursH-nRAin, vh.vl'i 3. (6) El.E: Ginpage m (tie fils conduetiurs) 

3. Paille tressee. 

braid 2 , v.tr. 1. (u) Tresser, natter (ses cheveux, de la paille) ; 
tressei (lies flouts). (/>) Pott: Mettre un bandeau sur (ses dicmix). 
2. Galmmir. simt.n her, passcpoilcr; attailier des galons a (un 
\tietnent); passenuntir (Ie bord d’une chaise, etc.). Brt/ithtl 
garnu at, vitunuit brode m soutache, soutache. 3. FI: Tiessir, 
guiper (un table) Bunded conductor-n.tre, fii conducteur sous 
tresse til guipe. See also S'l H XP-mcMDht). 

braiding, s. 1, Iressage tn. 2. (Garniture / de) gaion in ; 
soutache f \^ nrrvute f\ passernent m. 

. braiding-machine, s. Aleticr m a tresser ; tresseuse/. 
brail 1 [bie.l], 5. Natl, t argue /. Throat-biail, etrangloir in. 
Foot-brail, < argue basso. 

brail*, v.tr. A au: To brail (up) a siil, laiguer uni voile. 


braille [breil], s. Systi'-me m decriture de Btaille (& Pusage des 
aveuglcs). Braille type, carnctcres mpl Braille. 
brain 1 [breinj, s. I. Ccrvcau tn. Brain-exhaustion, fatigue 
ceiehrale; epuisement ceiebral. B.-disordets, troubles ccrebiaux. 
B. diseases , maladies cercbialcs. To have a tumour on the b. avoir 
une tumeur au ccrvcau. To turn s.o.’s brain, tourner la tete a qn. 
To have a subject on the brain, etre immomane, avoir la niono- 
manie, Pobsession, d’un sujet. To get sth. on the b., ette hante par 
1*image, par la pensee, de qch. He has got the ‘ pictures' an the h., 
il est toque du cinema. To have a tune on the b., avoir un air dans 
la tete. See also ffuhi k-iirmn, scai ikr-hrain, waii-r 1 4. 
2. pi. Brains, cervcllc f. {a) Maticrc icicbrale. Cu : Cakes* brains, 
ccrvellc de veau. Brains with melted-butter sauce, cervcllc au beurre 
nojr. To blow s.o.’s brains out, hi uler, faire sautei, la cervcllc d qn. 
To blow one's brums out, se fane sautei, se biuler, la icivelle; 
P': se fane sautei Ie caisson. See also dash i>u 1 1. (/>) To puzzle, 
beat, rack, cudgol, one’s brains, se in-user la cervclle, le 
ccrvcau, l’esprit; se tortutei Pcsprit; se mettre 1’espnt a la 
toituie; se rompre la tete; se casser la tete; P: s’abimer les 
meninges; A. U Tit: se mettre la tete a la gfne. To rath one’s 
biains for sth., to remember sth., fane des efforts de meinoue, se 
erruser la tete, pour retiouvcr qih. To iatk one's buuns for an 
explanation, se cassei la tete a eheicher une ex/dnation. She has 
the brains of a canary, elle a une cervclle de moineau, une tete de 
linotte. Man of brains, homme m de tete. He has brains, il est 
intelligent. Pol: etc: To call in tho best brains {irrespective of 
party), fane appel a tous les talents, hid: F: The brain room, 
1 ’dtchcr m d’etudes, le seivn e d’etudes (d une usine, et» .). See also 
FUR' 1 7, mck- 1. 

'brain-cap, s. Calotte/du crane. 

'brain-case, j. - hkxin-pan. 

'brain-fag, s. ftpuisemi nt ceiebral, fatigue cerebrale, suinie- 
nage mtellectucl. To suffer Juan b.-f., avoir la tete fatiguic, faire 
de l’ammie ceiebtale. 

'brain-fever, s. Med. (a) Fu-vic eeribrale. (/>) 1 * lev ie 1 halide 
'brain-pan, s. {a) Crane in ; hoi to itanienne, du 1 rane 
{b) F: La tete. 

'brain-power, s. Intelhgem e/. 

'brain-sick, a. Ma!a«ie du ieiveau; nttcmt an cetvi.m. 
'brain-storm, .v. Ti mspoit m au n-ivcau. 

'brain-wave, v. l.l\yilacs. Unde Meli'patlnque ; lommuni- 
eatmn inti rmentale. 2 . F. Insp.tation f, bonne nli .•; idi •*, trait w, 
lie genu-, ttouvaille /’. 

'brain-work, .v. Ti.iv.* 1* Iiitjiniml, imbral; 1 1 avail de tite 
'brain-worker, <. Intelh 1 tm 1 , -elle, ubial, -ale ; nav.ulleut 
intelli 1 tuel. 

brain', v lr. Difunni le ciane a (qn), lassei la tete a (qn). 
assoimner (qn). 

-brained [bn ind], a. (With w>un or ad\ puJi\tJ) Fooble-hrained. 
faible d’esprit. Wild-brained, n civ ile. See also < if \ < K-m< vt m d, 
Dl’M.-RRMNrn, !-[■ M lll-R-HIl MNH), HARL-iiM MM D, si' MIL R-PR MM D. 
brai'iincss i'bmnmas], s. F: Infelhgenic /; halukte /; 
l' 11 rebrahte /. 

brainless ['bieinlas], a. F: Sans cei ve!i«- , stupole. \ <nt b. idiot 1 
imho ile ! 

brainy f'bieiniI, i;. F: Intelligent, di biouiil.nd. II0.1 b of you f 
vous ave/ la une excellente ldi'i ! Sth: lie isn't b .. ie n\ M pas un 
foit e:i theme, -iiy, adi\ l' : Av<<- mtelligenie. 
braird 1 [brt ml], .v. Slot. i’ousse' tpl (d’l.iibe, de hie), 
braird 2 , 1 i. Si at: (OJ guiss, •i/na*) ( I.amw imr a pollster, a 
veidit. 

braise [bit 1 / 1 v tr. i'u: Braisir, mm iq h JaTitouMie. Hvascil 
/•</, bn uf i/i en, a la, daubi Biatsed */,/’< a, p'.uLt ,1: en, a 1 .. 
lesxin le, a la coiolte. 
brake 1 Ibteik], v. i.rm ki n. 

brake’, v. l'mim- ;//, hallin in; brouss idles fpl. 1 In: I!nuil>/j. 

brake 1 , s. A an Bnmbale f, Jivier m (de pompe). 

brake 1 , s. i\x: (Forjlax, lump) Bnsoir in, bioie f, ma« qui-y. 

'brake-harrow, v. Age: (irosse heise; 1)1 IM -muttis in ini ; 
broie /. 

brake 6 , v.tr. 'lex: Brisei, broyer, nutiquer, nuullet (du 1 m, du 
chain re) ; clhloiher (des chifloiis). 

braking 1 , s. Ihoyage m, rna< quage ///, ina.l'.ige tn , e.'filocliage m 
(dis 1 hiflons). 

brake 11 , a. I. l lh- etc: hrciri m. KU\ tro-nuigm tu b. (of ham-car \, 
fiem a patin 1 li < iroinagnftique. Aitil: Recoil brake, irem de tu. 
Aut: Four-wheel brakes, ficins, fieinage rn, sur i/uatie roues; 
frein.iee mtigi.il. I-umt-uhtil bra! is, fieuis sur rouis avanl. 
Clutch-brake, frein sur retiihiavage. Band-biake, Irem a ruban, 
a inlliii, a b.uuie. Transmission-brake, frein sur la tnmsmission. 
Hand-brake, linn a main; fiem a Icvier; fiein de staimnnement. 
Brake test, esxai m au frein; essai de hemage. Brake horse-pow'er, 
puissmre f au frein. Brako gear, tmioneiie f. See also MR-RR\kr, 
JOOI-URVKF, FIDAC 2 I, S\IIIY 2 , ’-111 >k-RR \KE, VAl t UM-llRAKE. 

Cy: Him brake, I rein sui /ante. To put on tho brake, seirer li 
firm, les frems. Jo ilap on the b., donnci un coup de fiein. F: To 
act as a brake on s.o.’s activities, seivir de frein aux activity de qn 
See also apply i, jam 2 i, nutv.h 2 2. 2. Rail: — hram -van. 

'brake-band, 'brake-lock, s. Aut: etc: Bandage m, 
collier rn, ruban m, de frein ; fiette/de friction. 

'brake-block, s. Sabot m de fiem; patin in. 

'brake-drum, s. Aut: lambotir m de f»em ; 1 ouronne f dr 
fiein. 

'brake-hoop, s. ijkake-i»\nd. 

'brake-screw, s. 'Fige/ a vis du fiein. 

'brake-shoes, S.pl. Aut: Maihoires f, mordachcs f , sabots m, 
segments tn, du fiein. Brake-shoe actuator, poussoir in des segments 
du frein. 

'brake-van, s Rail : Wagon-frcin ,/>/. wagons-freins ; fourgon m. 
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[brawl 


brake] 

brake 7 , r.tr. Appliquer le frein sur (Its roues). Ah*. Serier le frein , 
freincr; enraycr. To brake up, ralcntir. 

braking 2 , s. Fieinane m, set rage m ties firms ; < imp m tie frein. 
Braking distance, distance / tie parrouis aprts 1 ’applit atitui ties 
frcins. Aut ' Engine braking, homage par le moteur. 
brakesman, pi. -men, V.S: brakeman, pi. -men ['brcik(x)- 
m>n, -men], s.m. I. Bail: Serre-f rein(s), pi. xerre-frems; 
garde-frein(s), pi. gardcs-ftein(s). 2. Min: Machinistr on nu'ia- 
nieien tl’extraction. 

Bramah ['brurinuj. Pr.nm.BT amah-lock, sennit f (de) Bnm.di; 
sei rate a pornpr. Bramah-press, piesse f tie Bi.imah; pi esse 
hviliaulit|ue. 

bramble |bi,imbl], *. lint: I. Hume * m\ ip , ( 'tten.iii t , mine 
ties hates ; muner m th s baits; munti xauv.igr, /•’ t ithentu 1 te/. 

2. Bramble*, routes 

'brarnblc-berry, v Mure/ 

bramble-'rose, *. i. [Pln.nn fgl.mtmr f . 2. (Bu*h) 

£glanticr in. 

braniblillg | hiamhlii]j, v. Otv. i'liiMHi i*i (Its \rtit in t s 
braillbly |'biambli|, a I'lein, tinnerf, de rui us, mm tux 
hrouss nlleux 

bran 1 |hi.m], s. Mill: Son rn\ rcnmuLipc in L>t a.:i and oii.il, 
issues fpl 

'bratl-mash, s. Hush: Son mouiile, omfit in, tail hi im !.< 
(pi iiit It s t lit x mix et les hestiaux); u.adi m, rn.i he/. 

bran-'pie, 'bran-tub, s Baquet irmpli dr son on 1 on pL-t.,-.- 
la mam pom eu ictirer line surprise (a line \rnte d< i!urii«’ , 1 a une 
soirtt* enfantiiie) i 

'bran-water, *. F.m f tie sou | 

brail', 7 \ti (bran nod) khiuuer (la I um ). ; 

brancard |'hrai|l.n:rd|, s. d ■ latiue t (a deu\ tlu-xmix) ! 

branch 1 (hrti:n(t )\], s. I. Biamhc/, raintau m (d’un ii'>rc) The 
branches, It* hr.im hart* Sie also nl ivt- hkvn t n, \ri i'hvmii j 

2. (u) K.unifit atioii /; inmonu (tl’une < h.une tie m. nt.e'i.cx) , I 
bianhe, lw.is m (d’un tlcuxe), hiau'he, tinbt on* h« u it "i ] 
(dune route); etnhr.mi liernent, anttnne / (d’un iIimpiiii de :ti» 
U.S • Kin *.m an ,vi (/>) Hiiim lie (tl'une bundle, du toinutr. ■, 
tie l'lnduitije. etc.) Particular branch, par’ie f (d’un linin') 

(t) Aihn: ('mil. Brant hr, sm euis.de /, hhale f (tl’une soi'tn, 
d’ur.e maison t!e commerce). Ptonnnal b. (of an as*on.ittuv, th. I, 
regionale f\ (of a hank) succ ur sale. Main h (of a Imam •. 
(ftablix-.cmrnt principal; maison mire. Attnb. Branch ofh» e, 
(i) agent e f \ (n)hureau m tie quartur Horn: Ere * Bianch hou \ 
sutcutsale. Sn al\a coMi-Md I It i ( d) Mil: Arrnr f (du si i \ u t i 1 

3. Tthn. Br.uit lie (d’une xnute gnthique, ti’un romp is, de 11 
hride), hint c / (d’un tuvau d’atiosage, rte.); rntt‘ f (tl’une pint* - ; 

4. A au: Bateiite / de pdote latnantui 

'branch-line, s. Rail- (f.ignr f ti’ )emhrant henit rt m ti 
ligne d’ltilt ret lot ah | 

'branch-pilot, s. (I'lltite tin lamant ui *n 

'branch-pipe, i. Biamhernent m tie tux au. de 1 .01 d 1 * it ion , 1 
<lc'i nation *. • 

'branch-switch, s. El E: Interrupt* ur in lie hram lun.trt d.- I 
dihivat u >n | 

branch’, 7*. I. r.i. (Of plant*) To branch Ifoith), poimir tics 1 
branches. To branch (out), so r.u.ulier; (of an oiiftint i/i\)! 
rtendi e au loin st s 1 anulu ations. 1 ': (Of furs ) l'u b out into . . ., ! 
dendre son eommeiee a ... To b. out in citiv dilation, ctendn 
de toutes p.irls st s ramihealions 2. 7’ 1. (Of rmid(s) iti ) To branch 
(off, away), (se/ hifurquer, s’enihraru her ( ham, sui) , faire (urn; 
fourtlu*. I hr intr foam ins at . . le lleuxe se putage a . . 
3. v.tr Bifurquer (me route) El: Bran* her (tin 1 m uit t ; demit 
(le couranf) 

branched, a. I. Hot Bram Im, rameux .Sir aha I IM 1 
2. (Many-)branehed candlestick, ehantltlier m a (plusituts) 
hi ant. lies 

brandling 1 , a. I , (Of tnr) Biatu lm. rameux 2. (O' toad, ttc ) 
Blanche, d’enihram liemrnt. 

branching' (ofT), V. Bdurtalion /, hi.uu iu nient m, dema- 
tion / ; paitagr tit ctu eouiant (d’une ri\:ere) 
brauchftil r'hni:n(thful], s. Bianclu'e /. 

branehia f hi.u^kui], « pi., branchiae | hianku:), s.pl />’/.>/; h h ■ 

Brant hies f ; miles f. 

branchial |'hrartkial |, u. ihal: I1I1: Biam lual,-au\. 
branchiate I 'hr1 1 , a. fiiol * Bram hit 
branchltomi I 'hi U]kifv; m], a Ihal ' Bi.uu itifoime. 
branchiopod, pi. -s f hiaiikiopotl, -/], s. Biamlvopotle m. 

branchiopoda I hi.iijki Apothi ], s pi. ('rust Brain hiopotb s ///. j 
branchless ('hru:n(t)\las], a. Sans hi tin h* s ; depoinvu de 
hramhes. 

branclllet f'hru:n(t )Slet], .V. IVtitr luam he ; hn.nehetto f. hian- 
ehdlonr/i ; rameau m , lamule in. 
branchy [ hi 11 n(t)\i], ti Biamliu; rameux. 

brand 1 [luand], s. I, Biandon m, tison m I': A biand from the 
burning, un tison anachr au leu; tin nouxrau tomeiti , line ame 
suuxee. Srr also hhi-ihivnu. 2. Pact ■ Flambeau in 3. m) Fu 
tluuul. (/>) Mart]uc* (faitc a\ec un let chaud) ; llctnssiiir t. s!.e- 
m.ite in (imprinu(e) sur lYpaule). 4. (am: (ti) Martjur (cit* 
hihiitjue). A kooJ b. of cigars, line home nianjue de 1 mates. 
U>) E ■ Soite /, ipiahte / (d’une niiiit haiuliseb 5. A^r : Biulure./, 
hrouissuie /; roudle j (ties pl.intes) 6. Part: Cilane m. epee f. 

'brand-'new, a. 'I’out (h.ittant) nruf, tout flamhant neuf. 
Hi% brand-now coat, son hel hahit tout nruf. 
brand 2 , V.tr. 1. 7 o b. uith a hot it on, maitpu'i (ipt, un animal, une 
inarriiandise) au fer chainl ; fleti u (tpi). A : To b a \la 7 e. estamprr 
un rstlavr. 2. F: To b. sth. on s.o.'s memory, giaxcr qch. tlans la 
nit nume de qn. 3. To b. s.n. rvifh infamy, lletm, stigmatiscr. qn ; 
niartjurr tjn du st cau dr Tinfamie ; noter qn d’infamie. To br 
iraruled as a suindler, 6tie note (d'lnfunm*) eommt* rstme. 


branded, a. Martiue a chaud. 
branding, s. Impression f au ft-i chaud. 

'branding-iron, 7. Fer m a rnartiuer, iniquc f a hrulrr 
Brandenburg ['brand inh-ng]. I .Pm (Jto.> I.e Bmi.dehoui-g. 

2. s.pl. ('ost: Braiidchouigs m 
brandcr 1 I'hrandir], .v, ('u: (jul m. 
brandcr 2 ,7,/r. ('u Cirillei. 

brandish* I'hrandiV], V. Bran.lis-emcnt m. Witn a b. "J his 
i'll agitant son sahre au-tlessus tl< sa u'te. 
brandish', 7 .ti. Biandir (une aim*-, cte.). 

brandishing, s Brariihs . -nent m. 
brandling ['hi.uicilui], s r, /i ■/ Wmti? m ; m- m r-np 
2. iJial • hh 1 SaumojiiMU m, [ irr 
brandreth f'hr n,.lie')|, ?. (. ham ■». (de |..nn. 
brandy* | hi.io.lij, t I ; ui-th.‘-\u . oen.i. m /h r t Euiuh /> 
liqueur brxntlv, tine t hampa-jrie. 1 nndv and soda, /•' fine I .1 
1 ’ e 'll 7'" 1 o loan.Ins and sola*, it. 0* a l't.io }! ,/,t til 1 .' _ 

til »:1 Ition / till .in Si 1 iha \l’. , .MMd, 1 III III'’, -l,J. V 

f.itxei -HKVMlV 

brandy-ball, * ihil’ -i,i 5 
'brandy-blossom, 7 P Boil et« ) m (car lent'), 
'brandy-blossomed, a p • /1 h »u'i. r 1 v.< 

'brandy-flask, t I ... * m a o^ru, 

'brandy-paw'nee, s < hi da- Judum* I . .e / 1 
'brandy-plum, I’:o ■ t a I r.i'.-l.-• u 

'brandy-snap, v B’ .< uf 1 1 ^ .1 -i 

brandy 2 , / n Coni.-* m. . . mst * n 1 .. i..m !<■ \ , 

brandied, a i.u* lal’iiiih \ a . 2. (' nr a*.’ 

brank-lirsillC Thiatj 1 / -u 1 , s H l Bt.it.. 1 t -m ,,ue ..eai.'l- ' 

bran-new ! 1-ian njir 1 , a rtvsn- . e 
brant-goose ['hiintgu;,], 4- 11a ,i-t.i.n-L 

brash* ihiax], s Mi<h l. loathing-, weaning-brash, troiihh^ nip! 

tie la tiiiituion, <lu m Vi.ii'c 2 . xx\ii it-itit wi 
brash', f I. f.h.iulis m (dc roll:* ,), amas m tit <ht unh'tc 
2 . Brash'-ico), gl.it.e /m tl< he le. A au 1 Sarr 1-,111.x mpl 
brasque' [_hio:sk], *. Mtta.l Bia=«jut_/ 
brasque J , 7 /; B'.is.pict f i .nneus<t) 

brass [ l>r 1 , 4. I. Cui\:e in jaunt. ; iailoii m\ 1 .t aiMiri n 

Ii md. Baguette f dc* Luton H. foundry, fondtr’e / tie tmxn . 
rohu.t tft ro- f Brass plato, pla-pie J dt cuixrt ; [daqne la por’r 
d’un t oTiimrn.ant, d’un inct’i in, • it. E. Pej . Bra' ‘-plate r. 
ii Miami m , parasite in tits < lasses <>>nnerex Brass-hat, t in. ur m 
diiat-muor, T ■ graml-talot m, pi. gi lruls-i.dots. A\ t also i."i n 2, 

I \ 11 i 111 \ f,, I •» 1 1 1 2 , ! I M l.u-s Hi 1 1 1 5. I \< k* I. Willi * I. 2. (o) I IS 
tuixrts, rohinet-, etc (du menage, a hord, et< .). To do tIi0 bin**, 
the brasses, i m. lisiuixtcs (b) I'sti pi. Mtc.E: L’oussimt ui 
hjelle, tie j.'ilier . loijuille f (de coussinets). .Si e also iou-mimx, 
(r) Mus The biass (w baud nrche*tra), les cuix res. See also u \ s’ id 2 
(</) Church brasses, plaques f mortuairt s 1 n cuivie. 3. P: Aigcnt ?•#., 
pepttt f, gilette f 4. E. Ttuipct m 1 ulot in If I had \nur b . s 
j’a\ ns aut.int de toiip* t tjur vous. 

brass- plating, . t outage m. 

brass-'ragS, *. L hitfons ill a nstiquer los enures. P. To pait 
brass-rags, se hiouillei (tnomhle), rompre. 

'brass-smith, V. Rohmetier m. 

'brass-ware, v. Dmanderie f 

'brass-work, s. I. l.is comes m. 2 . hid: (1) t'uixreric /; 

(11 > lUivtei les 

brassage f hrisedy], s. Dtoit ill ih* monnax.ige 
brassard [lua'suird], s Biassatd m. 
brassic [ Imi.xi], s. - bh^sx 1 . 

brassiere [hni\n:ar], .v. Cost * Soutien-gorge m tnr. 
brassiness f'hrciisims], s. 1. Appaietue ‘toe’ (d’un hijou een8<5etie 
cn or, etc.) 2. Sons cun n s (d’une inusique). 

brassy’ 1 f'hrcrsij, * (lalf: I. Biassie m (1 rossc en hois a scinelle 
de cun re). 2. t’oup in de hrasxie. 

brassy-, a. I* (a) (Of mlnur, tU.) <)ui resM*mhle au tun re; tapa- 
geur. (/>) (Son) cun re, 1 Luronnant. 2 .P: (Of prrs.) 1’flronuL 
brat [hratj. 4. r*u. I\ 1 (u) Marmot m, gosse tnf, mini he mf, 

mome mf, moutaril m, bamhin, -me ; loiquot, -iotte. She comes 
ruth all fur brats, elle ximt ax cl toute sa maimaillc (b) Petit 
morx 1 u\ 

Bratislava [ f.ianslavu] Pi n (Jin;. IYc- hoiirg, Bratislava, 
brattice* f'biatis], *. Mm • Cloisun / d’aerage. 
brattice’, r.tr. Aloisonner. 

bratticing, s. I. t’Imsonnaqe w. 2 . - - br\tiicr 1 . 
bravado [hr«/'xu:tlou], s. Bravado f. Out of bravado, par bravado, 
brave* [hre:iv]. I. a. (a) Cout.iceiix, brave, xaillant. As bravo as 
a lion, brave cornmc un lion. Pu>v: None but the brave deserve 
the lair, jamais honteux n’eut hello amie. See also Fvn* 2. 
(b) A. O' E: (1) Beau, elegant, pimpant. (11) I'xtclient, farneux, 
p.ufait. 2. s. Brave m (gueiner IVau-rtHige). -Iy, adv. I. Cou¬ 
rage usei nent, hravement, vaillamiptmt. 2 , A. O F: (u) hlegam- 
ment, splendidement. (/>) Fameusemrnt, jolinent. B. done! 
exit Bent! farneux! 

brave-’, r.tr. Biaxer, defier (qn) , hravit, aihontei (un danger, etc.). 
To brave it out, ne pa-, se laisser demonter. To b. pubhatx, afTmnter 
les regards du public. 

bravery [ bicnaii], s. 1. Bravoure f, courage m \ vaillancc f■ 
2 , A. O E: (a) Splendour f, magnificence f. (b) Beaux habit-*; 
A: hi ax eric f. Hr, sht. r in* diihed out in all his (her) />., ii s’etait 
mis cn grand costume; die « tail pane de tous scs atoms, 
bravo*, pi. -OS, -oes [ hronou, -oil/.], s. Bravo m, pi. hravi ; 

spadassiti m, su an c* m 
bravo ’, mt. Bravo I 

bravura [bru vuruj, s. Mu*: Bravura (air), air m de bravoure. 
brawl* [brarl], s. I. Rixe j , bagarre /, chamaillis tit, tpicrelle f. 
Public-house b., rixe de cabaret. Drunken b., quezclle d’lvrognes. 

2. — iirawi in<; = 2 
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brawl 2 , v.i. I. (Of pers.) (a) Brailler, clabauder; sc chamailler. 
(ft) Jur: To brawl in church, troubler le silence ou l’ordrc dans un 
edifice rehgieux. 2. (Oft streams) Murmurcr, bmire. The stream 
brawls over the stones , le ruisseau coule cn murimirant sur les 
t.ulloux. 

brawling 1 , a. I. (Of pers.) Braillard, tapageur, -eusc. 2. (OJ 
stream) Murmurant, brmssant. 

brawling-, s. I. (a) Hiaillcmcnt m, cl.ibaudoric*/. (b) Jur * De¬ 
bt m de trouble ou de tapage dans un edifice religieux. 2 * Mur- 
ruure in, bruissement rn (d’un ruisseau. etc.). 
brawl 3 , s. A.Dane: Uianlc m. 

brawler ['bradar], s. Htaillard, -arde; tapageur, -eusc; que- 
teileur, -euse ; combat taut m. 

brawn [brain], a. I. Musi les mpl ; partic cliarnuo (lies metnbres). 
F: To havo plenty of brawn, etre bieu muscle; T •' avoir du 
bneps. 2. Cti: Fromage in de cochon, de hiue; tunnage d Italic, 
brawniness ['bramin.-.sj, S. Carrurc muse lee, forte eatiure ; force./ 
(de corps). 

brawny ['hrnini], a. Charnu, musculeux; ("ft hers.) muscle, 
l 1 ' ■ bien b.iti. 

bray 1 [bieij, s. I. Braiment m (d’un ane). 2* I* an hue f, son ei lat.mt 
(d’une trompette). 

bray J . I« v.t. (OJ ass) Brat re. 2. I'.lr. ~ t. ( (h‘ tiwn'ut. tti.) To 
biay (out a sound), eruettre un son student, ccl-taut 
braying, v. bray 1 . 

bray r.tr. Btoyer, pilci, e onrasset (des cemleuts, et«'.). 
braze 1 [bieiiz], r ./r. Tihn: Bronzcr. 
braze-, r.tr. Brasej , sender (qch.) an biiton. 

brazing, a. Urasage m, blast rncnt in, bi.isiiie / ; so'idurc f 
(an Luton); souduie foite. Brazing-lamp, lampe / a lmisir, • 
a s« aider. ! 

brazcless f breizdasj, u. Melalw: Sans soudute. i 

brazen 1 [brcizn], a, I. (a) D’airain. I .it: B. vessel, vase ml 
dhaiam. Pol. Be: (Lassnlle’s) brazon law of wages, la lot d’auain. I 
Set also At.h 1 2 . ( b) The b. notes of the trumpet, les sons d’auain 
cle la tiompette. 2 . F: Brazen(-faced), au front d’auain ; efironte, 
impudent, cvmque. You b.-faud hussy! petite effruntee ! Brazen 
in denial of patent facts, intu-pide a nier Bevidcru i* mOme. Brazen 
lie, mensonge audacious, etfmnte. To till a b. he, menlii mipu- 
dcMiiment, e \niqui incut. 7/iv b. lying, son audacc a mcntn ; son 
cvruxme dans le mensonge. -ly, mlr. Kflrontciuent, impudem- 
nvnt, cjmquemcnt, audaeieusenu nt. Sho brazenly plied her loath¬ 
some trade, avant toute honte hue, i lie exen, ut son comment.* 
imtnondc. 

brazen-, r.tr. To brazen it out, paver d'etfiontcrie, de toupet; 

ct.ir,er. To b. out a mine, se vantei . v implement el’un nunc. i 
brazenness ['hui/miax], c, (’vnismc* m (clans le mcn-oiiL'i . elans le 
crime). i 

brazier* [ brn/.iar, -jju ], i‘. t ’hand i on nit i m, dmandiet in. | 

brazier-*, s. Biauro m (a rliarbun de b us) Pnjume />., bruie-p.u- j 
films >n tnv. 

braziery ['brcizion, -ypn], a. Chaudioiinci it* /, tlmanderic f. j 
Brazil ( bm'/.il]. Pr.n.Chog: LeBitsil. i 

Bra'zil-'nilf, S'. \<>ix f d’Aiiunque, du Bicxil. Biazil-nut 

tree, betlbolletie /. 

Bra'zil-'wood, s. Cum. D\ . liois m tie, du, Bre-sil. 
bra/.iletto [l)ia/.i ietoj, J. ('tan: I)y: Brc.ullet in. 

Brazilian [hm'zilj -m], a. ir s. G bog ■ Brcxilien, -lcnne. 
breach 1 [bn:t\J, s. I. Infraction /. li. oj rubs, infraction, contia- 
\< nu<m /, aux legles. B. of thi law, violation J tic la loi. B. of duty, j 
oj honour, mfiattion, ruatiqiiemcnt rn, forhuturc /, au devoir, aj 
l’h, mneur. B. of ihst ipline, iiunquuiu-nt a la discipline. B of j 
fiuruhhip , manquement a I’anutie. B. of path, manque m elc fin, | 
viul ition de foi ; manque tie parole; inlidc litc /. I lannut, without 
a thjirnte b. of faith, shirk this obligation, je ne sautais. sans uric j 
veritable forf.uturr, me dimber a ettte obligation. Breach of trust, ! 
(l) alms /// de eonfiame , malversation f ; (oj official) fait m dt ih.ugt , j 
pri valuation f ; (n) violation d’un ties devoirs du 4 hustteli. of • 
good manturs, n ample de savoir-vivie, ii,anqueinci:t au .s.i\oit-\ i\ io ; 
ruaiujuemcnt aux convenances; un oiivenanc c- /, mipoliti sse /. 
To commit a b. of itu/intte, of fm ndslup, manquer a l’e tiquctte, au 
piotod-Je; manqu'-r a l’anntie. B oj set my, iioii dictum /. B. oj 
prttft wtumd sccnty, violation du semet prtdessionnel. Breach of 
privilege, attemte (lortc'e aux pnvileges. B. of polite ngulatiom, 
conliavention de simple police. Breach of the peaco, attentat rn, 
debt in, contie 1’oidie public. I'hue :‘.as no b, t>f the fnaee, l'ordie 
public n’a etc- nullement trouble. Breach of promise, (i) manque de 
parole; (n)jfur: non-airomplissement rn, violation, de promesse 
de manage; rupture / de promesse de manage. At turn for b. oj 
promise, J': action for breach, action / en duininagrs-int«'irts pour 
nor.-at eomplissuncnt tie promesse de nianage. Breach of close, 
effractum f, hris m tie t lotuie ; violation de cloture. B. of il-aritule, 
(l) viohiion de domicile; (u) cfliaetion. See also * <>\11 »u i 1 2, 
itoN'di'ic’ 1. 2. Brouille/, ruplute (entre deux amis, ct« .). S( < also 

JM \\. 1 ^5. Turn m , breche f (dans uri tnur, etc.). Md: f'o stand 

in the h , iiionter sut la bicchc*. To malt a b. in the tinniv's hms, 
trni.cr, peut-r, Ics lipnes de I’enneini ; f nrc uiu* trouee dans, a 
travers, 1 « s ligues de I’ciiiu mi. 4. A au • ( f )f wd) To make a breach, 
dc f11 1 ci. Set also si \< 11. 5. Saut m (d’une baleme). 
breach 7 . 1. vu. Ouvnr une bieehe dans (tine digue, un rnur); 
battre (un nmr) en bicche. Ceol: Breached cone, 1 ratere t hre e In', 
egueiile. 2 . t /. p/) (Of embankment, itc.) Se rornpie, se disjoindtc*. 
(b) (Of nhale) Sautcr, emerger. 

breaching, s. Mise / en breche (d’un mui, cti.). 
'breaching-battery, 1 . H.mene f de brec he. 
breaching-firc, v. Fn m tn !,e. 
bread [bred], s. Bain m. Blutk h Ann kivheat b., pain nmr, pain de 
sarrasin. Brown b ., pain his, pain deson New ft., pain frais Stale ft 
pain rassis. Ship’s bread, b,si mt U le mer) ; F: cassant m. Canary 


bread, pain echaude; echaud* m. See also HYE-imFAn, uni.havened, 
\v 1 if.aten, whoi.e-meal. A loaf of bread, un pain, une miche. 
Bread and butter, (1) pain beurrd ; (ii) F: inoyens m dc subsistance. 
Slice of b. and butter, tartine / dc bcurre, tartine belli rec. To cut 
slices of bread and butter, bcurrer des tartines. F: A bread-and- 
butter miss, une jcune fillc epu sort de pension, du couvent. 
To quarrel with one’s bread and butter, casser la marmite. 
Publ: F: Bread-and-butter books, livrcs m de funds, dc yentc 
assuree. F: He knows on which side his bread is buttored, il salt 
ou est son avantage, son inteiet; il salt d’ou vient le vent. His 
broad is buttered on both sidos, la vie lui est facile ; il a plus qu u 
ne 1 111 faut. To live on bread and cheese, vivre chicbemcnt, frugale- 
ment; avoir tout juste de quoi vivre. Bread and milk, panade / 
au fait; soupe / au lait. To be on bread and water, clre au pain 
(sec) et a Beau. Bread and scrape, tin tines it peine beurr^es. To 
break bread, (1) rumpre le jeunc, prendre de la nourriture; 
(ii) Ecc: administrer ou recevoir la communion, luc: The broad 
and wine, les esptVes/. B: I am the ft. oj life, jc* suis le pain dc vie. 
What shall 1 do for my b. Y qu’cst-ce quo jc vais faire pour gagner 
num pain ? To take tho bread out of s.o.’s mouth, otcr le pain a qn. 
See also mui’.Lr 1, iplenfss 3, loaf* i. 

'Irccad-baskct, S. I, («) Corbel lie / a pain; la corbeille au 
(ft) Bah: Banneton w. 2./’■ hstomar ;//, bedame f. To get 
011c in the bread-basket, recevoir un coup dans le gesicr. bathing 
i<> put in one's ft.-ft., ricn a se met tie dans le buffet. 

'bread-bin, s. Huchc / au pam, maie/. 

'bread-card, s. Adm : C’aite/ cle pain. 

'bread-COtlpon, r. Adm: Coupon m, ticket m, de pain. 
'bread-crumb 1 , s. (a) Mie / (du pain); ime de pain. 

1 ft) Miette / (de pain), ('u: Bread-crumbs, chapcluie /; (when 
tonka!) gi.itin rn. Sole with bread-crumbs, sole au giatm, giatince. 
'bread-crumb 2 ,1 dr. Cu: Bauer (des 1 otrlettes, etc.); grainier 

(une sole, etc.). 

'brcad-CUttcr, s. Ti.uulie-pain m mv\ tailie-pam rn rnv. 
'bread-fruit, s. But, Fruit m a pain. Bread-fruit tree, 
artoi ai pe m ; aibre rn a pain; jaquier m. 

'bread-knife, s. Couteau m a pain; tuillc-pain in inv. 
'bread-line, v. Queue f (du public) pour toiu her Its bon. 
dc pain 

'bread-locker, v. Nan - Iloulangc-iio /. 

'bread-pan, s Unite / a pam. 

'bread- poultice, a. t’aiaplasiuc 111 la nue dc pam. 
bread-room, r. Nau ; Soute / au pain, a biscuit*, 
'brcad-'sauce, s. Sauce t a la tme tic- pam. 
bread—sliccr, a. imi-\n-ii inn 

'bread-'soup, A. Ban.nle /, numnnage m. 

'bread-stuffs, s pi. I. banms/. 2 . Ceicales J pamh ibh s 
'bread-winner, V. (lagne-fUin mmr ( (1) smitien m cle lamille, 
c he f nt dt* fanulle ; (11) instiument m c!c- liavail), 
breadth [biedoj, .v. 1. i.aigeui ft; (of stud ) It* in, laizc >. 

Finger’s breadth, travels in dc doigt. Ann. Extreme breadth, 
la.geur au fort (d’un navue). St t tdso Mni 1 nil) 2. Breadth of 
wings (i.J bird, tnroplune), cmeiguie ft. The carpet is ten feot 
in breaith, le tapis a dix pieds de large Sir also n mkhiu ai> 111 
2 . i argeur, carrurc f (d’expression, vie pcnsi'e) , l.ugeur (d’f-pnl, 
de vuc-x); facture / large (d’un tableau); ampleur / (de stvk-). 
Mus * To sing tuth ft., cliantci avec l.ugeur. The orc/ustta p!a\t 
hith ft , Boichcstie rn a une belle ampleur de son. His at ting hti\ 
taktn oil ft., il a t'Lwpi son jcu. Art * l'o git e ft. to the line, to the 
stroke, nmirrir le tr.,it, To huk b of brush, pc indie, dessmt/. 
’naigie. See also 1 1 sent 1. 

breadthways ['bied( , we:i/.] ) breadthwise f hrednwauz], adt. 

I-ti larj'.eiit. dans It* sens de la Lugeur. 
break* ibi.ikj.1 I, Ruptuie ft. (a) Unsure /, cassuie f, fiacture 1 
Plans line- a-»sictte, etc.); tiouee ft, pcicce /, bicche /, ouveitme / 
o'.ris une haic); ecl.uri le / (a tiaveis les images); (Jtol: faille ft 
(d une emu Le), la< une / (dans une succession). A au . Coupth- ft, 
lavalement rn (du pout). Break in tho voice, (1) altciafion / de la 
'<u\ (par I 1 motion) ; (11) mue /, alteiatmn de la voi\ (a la pubetti ) , 
(m) Mus. passage m d’un registre a 1 ’autie. Break of continuity, 
solution ft de commune. B. oj slope, cleingement m de pei.tc 
li in the skin, fendillement m. B.in a jnunu) , aiiet ;//. Bull: Option 
of breaks of journey, (.unite / d’arrets en 10ms de mute. To speak 
without a break, park r sans interruption, sms discontinuer, sans 
cle,« rnpari r lime has Inert a long ft. m our unresptiiuUme, notie 
» oiieqvmdaiu e a suln une longut mtc 11 opt ion. To rente to s o 
aj!t_r a ft. oj two rears, eenre a qn apu-s un silence de deux ans 
hi.hi: Break in the circuit, (1) rupture / du ciicmt; (u) disjoin - 
tem in, disruptem rn, et late ur rn. (ft) Break in tho weather, change- 
on*.it de temps. Break in the hoat-wave, fin f de la vague de chahui. 
(O Bud • Huttl ■ \ ai latum sportive; mutation /. (d) St.F.xih: 

Break in juices, in stocks, eliondienunt m des piix. (e) B. bctwnn 
tnofriends, rupture, biouille/, entre deux anus. (/) F: To make 
a (bad) break, fane une bonrdc, une gaffe, un impair; commettre 
un faux pas. une lourde im'prise. (g) U.S: Renious m. See also 
si \-Miu \k (//) Brisuie (d’une ligne). Const: Busis in (d un 
» omblo); angle rn, coiule m (d’uti mur). (/) Deviation /. (Janus: 
hdlet m (de la balle). To put a ft. on the ball, donnei de 1 ’eflet a la 
buJJr. 2. (a) (Moment vt de) lepos m, rep it in. With an hour's 
ft. for lunch , avec- une heure de battruu-nt pour dejeuner. A wcek-en l 
makes a nue ft., la semaine anglaise offie un jepos agreabie. 
(ft) Seh : Intel valle m entre les classes; it's real ion / (d’inteiclasse) 
It happem d in ft., e’est arrive (1) pendant le niouvernent d’mter- 
v'lasu*, (n) pendant la reneation. (c) Mil: (During instrw turn) 
Rauso/. 3. Break of day, point m du jour ; aubc ft, auroie J. At ft 
oj day, a Bauhe du jour, a Baube naissante. 4. (a) Bill: Sftrie ft, 
suite ft (de caratnbolages). (ft) Bail: Traiet m sans anet 
5 • Agr: Sole /. See also l*AUa>W-HHH\K. 

'break-bulkhead, a. A an: l-ionteau m. 
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'break-line, s. Typ: Dermcre ligne (d’un alrnea). 
break 2 , v. (broke fbrouk], A: brake [breik]; p.p. broken [browkn], 
F: broke) I. v.tr. I. Casscr, briscr, rompre. (a) Casscr, briber 
(un verre) ; casscr, rornpre (un baton); casser (une conic); bnser, 
rompre (sea chaincs); roinpre (les rangs). F: To b. a pound 
note , entamer, ecorner, un billet d’une livre; faire la rnonnair d’un 
billet d’une livre. To b. one's arm , one's neck, rc tasser le hr.is, sc 
rotnpie Ic cou. Jack came doicn and broke ///v crown, Jai k dcgrmgnla 
et se fendit la tetc. I In urd a boy's leg had been broken , j’appris 
qu’un jeune gar«;oti avail cu la jamhr tas*-ce, frartunc, stint 
casse la jambe. See also hom-‘ i, nick 1 i, wnm. l 2. To break 
sth. in(to) pieces, ruettre, bnser, qch. tn mortcaux. Tex. To 
b. Fax, battre, teiller, le Jin. To b. wool, louxeter la lainc. 
Min: etc: To b. the ore, coni ass»*r le nmurai. ('r: To break 
the wicket, demohr le gutchet. To b. a uindo\i-pane, tasstr, 
brist r, enfoneer, un cancan. To b. a lot of thint's, F: hurt Jr la 
taw. To break bread with s.o., rornpre le pain a\ec t|n. To Ik the 
enemy's lines, enfoneer, rornpre, les lignes enncmics. To b. the tits 
of friendship, briscr les liens tie 1 ’aMiitic. To b. an abscess, fane 
cie\ei un abets. To b. the skin, enlamt r la pi.nr. To bieak ground, 
(i) Agr: commcncer si labourer; (u) ( t< .ll: etc • ilmintr Its 
premiers coups de pioche ; (lii) F. entamei le travail, (lvj A uu: 
tlei a per. To break (new, fresh) ground, (i) Agr ■ melt re un terrain 
vicjge, une lande, cn culture ; tlefncher, dethaumer, une tene, 
flayer un sentier vierge ; (n) F: dectmvrir une tern* utrgi. ; faire 
<1 uvie de pmnnicr ; innuu-r ; exeeuter une «euxte original Sie also 
H \(K l I. I, Hl'I.K 1 I, C HOHU 2 , (’I)MIM 11 Y, I< 1 1 I . I ' I 1 1,-1 HI \( l 1 I. 
(/,) To b. a set of plate, decomplttei, tli'part ilh r, un mi vice d’ar- 
j’tntene. (f) FI: Inteiiompie (le toiuani), rornpre, touper, 
oiivrir (un tircint). .SVe also M\k» - 11 5, \t mu \k. (d)To 

break step, rornpre le pas. To break a charm, (tho) silence, ono’s 
fast, rornpre un that me, le silent e, ic ;tui c. 1 >,< s,,,iut ">as In >ltn , 

:>y a cry, un cn traxersa It* silem e. To b f, re flirt ad <t a 'tary, 1 

in*erroinpre, couper, le fil d’uiu narration. To foeak oru-’s journey i 
at . . ., s’aneter en route, mttiiornpie son \n*. ae, a . ., t.i>’< 1 

<q a pt* a . . .; A an: fane escale a. . . . With hlnrt\ b c-o's 

journey at . . ., axcc fat ulte d’arrft a. . .; a\ec stjuur f.u ubatif 
a .. . Abs U.S: ('arils: To break even, tester li partie a :eu 
eg.il. (<?) To break joint, (1) Metahe alteinct Ic, mints, emistr, 
contrarier, It s joints ; (n)fV»«sf: (of nalli pt rdic la liaismi. 2. To 
b a branch from a tree, dctai her une lwam )w d’un arlue 3. To j 
break s.o. of a bad habit, faire penite a <pi une miuv.u-e habitude, [ 
t orriger, guenr, qn tl’unc nuuva'se habitude. To b s.<>. >>f the . 
habit of doing sth., deshabitucr, dcsaci outumcr, qn de fane qeh i 
To b. omstlf of the habit of done: sth , perdte 1 habitude, se dts.u.- 
c (ait uinei, se deshabitucr dc faire qtli. Jo b. omstlf of a ha! it, I 
s’affi am bit, sc cornger, d’une habitude 4. (ui To break a way, i 
se fiayer, s’ouxrir, un thcmin. (/) To break gaol, foicti m 
prison ; sY\ader de prison. Mi 1 - tU To break bounds, (1) v mb 1 
la 1 onsigne ; aller dans un emlroit coriugnc ; (11) ( >J tnhet -nf-h ,r • 
man) otic luptun de l).,i /■ hu ’Unit that lias btoKtti an 

‘•ounJs , him \ nee f qui 11c * onn.i't plu> dt homes At» w/v> 1 1 >M U 1 q I 
(a) To break s.o.’s heart, brMr, iuui, le tour a qo .m • 
also m \i<! 1. To b so's Sfi'i:, ro.oo.t le c.u.icti re, abiitit it,, 

fat cs, hr iser !e com ace, tie qn. /’<//* so \ pridt , abut ti e, d< »mpti r, 1 
I'orgueil de qn. To break (down) s.o.'s resistance, bnser la rt'si,- i 
tame »le qn. To b. v o. into a kind of sunk, roinpre qn a un tta\ ill | 
Ftftut: To break a horse, roinpre, pbci reduue, un thc\al; p.iLin r 
la volume d’un chcx.il. Ste also HM \rc iv 1. (b) To break a strike, | 
briscr une grevc ; faire axorter une gn \c (p ex. en etnbam bam de la 1 
mam d’.ruxie noil svmliquce). 6. (a) To break a fall, anmrtir, 
attmuer, urn* tbute. Jo b. the force of a blaze, amoitn. loinpie, un 
< imp. 1 lai Jit s that h. the fan e of flood *: at> is, mar 11s nil s anmitit le 
ti op-plt m dt s eaux tie c 1 ue. Jo b. (tin f<>ut <>f)t.‘i . : und,tlu daunt, 
airiter Ic xent ; ronque le com ant (/>) To break the news gently to 
s.o., appreiulre une (inaux aisc) nouxelle doin ement a qn ; tine p.utj 
d’une nouxelle a qn a\ct tons Its mcnageinents possible?, lit biohi | 
his purpose to me, ll me fit pait de soil dcssein. A’t e also M A •, j 

7. [a) To break s.o.. (1) (of losus, dt ) miner qn , (1O [of >00 f) ^ 
bnser qn ; (111) (oj age, illness) t.isser tpi. To break tho bank, f.nrt* 1 
smter la banque. ( b) Mil: To break an officer, t asser un ofl’cier 

8. (a) \’io!er, t nfu unite, i:e p.is o'^iiw ill loll, i"inpie, cn 
tiemdic, \10lcr (une t:i‘\eh To break tho peace, trouble r, \ ioUt, 
I’oiJic public. Jit brokt the pt at t he had suotn d roinpit la pai\ 
I'.u 1 111 jurtc. To break tho Sabb’th, xiolti lc npos dumimal , 
rie pas ol^seixer It* tlimamirc. To break one’s word, ono’s piomise; 
to break faith with s.o., m.mquci dc pirok* (a qn); fausscr parole 
(aqn); x rolei sa pronuwse ; main pier a sa promesse. A’<< ids ooxtil 1. 

To />. an appointment , manqi.cr a un renue/.-xous. A an: To b. tin 
(fua: ant me regulation, xrolct la qii.11 antame. To b. s.o.'s n rt . ti oublcr 
ic repos de tpi. (/>) Rt silicr (un miitiat). 9. A an. To break a flag, 
a signal, deferlcr 1111 tlrapcau, un signal 10. Abs Till Donner 
l'at quit. 

II. break, v.i. I. (u) (So) tassel, se rumple, se liailutci. se 
briscr; {oj limb, etc.) se fracturer; (<>/ rtarv) se briscr. dt teller, 
s'ci rascr ; (of bubble, abscess) crex cr ; (0/ abstess) peicer. I In bianch 
l >oke, la branche (sc) cassa, se rompit. The sea breaks against the 
rotks, la met bat les rochcrs. The thuds are breaking, les miages se 
dismpent, sc dispersent, commcncent ii sc troucr. ( b ) (Of troops, 
eti .) Se dcbantlcr. The troops broke and fled, les troupes l.lchcicut 
pied, les troupes rompirent tlcvant remicmi, ct pnrent la fuite. 
(c) Fern : Rompie la mesure ; rompre. 2. (a) (Of In art) Sc briscr ; 
se fendie, crevcr; (of health) s’alteier, sc detraquer, sc dclabrci, sc 
ruiner ; (of weather) changer, (1) s’anuMiorcr, (11) se gatcr ; (of j tost) 
♦s’adtmcir ; (of hrat-ivai'e) passer, prendre fin. Hit frost has broken, 
le temps cst, se met, au degel. The frost sens breaking, c’etait le 
degeh (b) J'keir spi:it did not b., ils ne se laisstuent pas abattre. 
His soice is beginning to b., sa voix commence a niucr. Ilts voice 
broke with emotion, sa voix s’altera, se troubla. s’angorssa, s’etrangla, 


sous le coup de l’emotron. 3. (Oj merchant, business) Faire faillite ; 
(of bank) sautcr. 4* ( a ) ’f ’ 0 break with s.o., with the traditional 
ways of living, rompre, briscr, t\cc qn, aver la mc* traditionnclle ; 
rompre toutes relations avec (jn. To b. ruth one's colleagues, sc 
desohdariser de, d’avee, ses colit goes, (b) To break frorn work, 
inter rompre son traxail; prendre un moment dc npit. 5. («) To 
break into a house, tntrer dc force, s’inlroduuc par cfliait’.on, 
pcm*tier, dans une rnaison ; (of burglar) cambrn/.cr ui.c maison! 
Jo b. into a room, entici en trombe. faire irruption, dans une ->allc ; 
enxalnr une salle. To h. into the till, fort cr la caissc. T>> b. into . 
pot f jam, a cake, entamei un pot dc confiture, un g'tiau 
Meta’iv: it< - The lodes must not b. into one another, it s tto.i, ne 
dm vent jc. se chc a-u her. (b) To t ak (out) into a laugh, into 
sobs, ct later dc me, se mtttrc a r* paitir d’un ct lit tli me, 
tclater cn sauglot. She broke into i> ellr Jut prise d’unc c rise 
tie l.u mi”,. I •/ / (out 1 into a lino, .loruur un air. To break 

into praise of s.o., uiluimr les 1. 1 i. • , dc qn. liny hole into 
piuius, <t tut un 1 on- cit dt lou.ing. , 1 , break into a trot, piend»** 

lc !nu t .c 1 u tire au trot, passer m r ,-artir au trot. Her ft.t* 
lo .t tnt<- a radiant ut jr-, sou v 1 •, ige s’tpanoiut en un sournc 
rau eux. St t alstt 11 , 1 i ( ,1 vm ,1 6. (</> To break out 

prison, s »\ (tapper, sc\adi v . de j > 1 • ^ • , . To break from one's boriii 1 , 
bnser s' - 1.# ns, scs lers. 'h } hr the from his lips, nu <ti 

sttlnqqra i«* c ts ii vies. Snf a ,gh hn>hr from him, il n<. Jut 
c< happa p t> u-i M.npu A sin n* bn, e Jium the trozid, h f.,ule lais-M 
tthajipti ui mi. it) (Of id is, tit ) To break in upon s.o., se 
piesenti r, s’-.ff ir, a tlYspni . < j qn. To b. upon the iyt . app mitre 
brusquernt r 1 * au\ riguds .-f new hmduupe hr >hr up-m ti?, un 
nouxeau (a\>igt st* pie entt a r’otre vm. 1 he truth broke upon 
me, la veiiu n. apparut ((/) Day was beginning to break, le jour 
• o'mv o< a’t a po.'idre, a parailre. i sc levtr, a luire. Day zuis 
d> ait to />., I At le |our et.nL 1 us JYx lore, (c) Tiie storm broke, la 
ten.iiete 1 lata, se det baina 7. Sp : The ball breaks, la balle a de 
1 t dtt ; ia l'tile dexic cn touch.int teirc ; la balle fait faux bond. 

breakaway. 1 .v.tr I)et, u her (qch. 1 ( from, de). 2 .t.i. (a) [Of 
tb") ’*c de*a 1 J:ct ( Jfum , de), (of rathiay carriag/s) partir en dt rive , 
(of pus ) sc degager, se dt tacher( from, de) , (of prisoner) s'echappcr, 
s’t v ader. To b a:ui\ from / party, laclici Uil parti. To Ik a.-ay 
horn ttguruus rubs, s'affranchir dc* regies ngouieuses. To b may 
from mie's old life, depouiller le Meil homme; rompre avet sa vie 
p''-st e lio\ : I'd make Jig/.tt r s azu /, briscr un corps-a-corps 
Break (away)! separez I (h) Mil. i<_)f frorps) Rompre les rang*. 
(. 1 •'si. 1 \< n (Oj puCt ?) S t (fondrer. 

'break-away, s I. Scicssion /, diseition f (from, tie). 

2. Sp: (a) Box: ".»'paiation f (de deux boxcurs). (b) Tb‘ £chap- 
p-e / (dc l’ailiti. etc. I 3. (ti) Rail: Dcnxt / (de wagons). 
(^) (hi Ausfr ) Ru< e f , dibandede f (d’un tmupiau). 4. I'h: ('in: 
I )< 1 tu tn de set.ic qui <iuit »’t lfturdicr (trcmblcment de terre, 
eti . f 

break down. I. ;■ tr. (a) Abattre (un rnur, Mm: le t harbon); 
tic n it '•!, icmcrser (un mur, etc.); rompie (un pout). I he jail of 
itu toot hud,, ,!••>■ n lh, floors, la chute du toit cfFontlra les plandiers 
!'> /* d < u: < S .-// oitid'i, v.uni re tuutc composition; avoir r.uson de 
to.iti oppo-’iion , F: tori cr toutes les barricades. J o b. dozui all 
tt sistarn 1. brist r tuutc rt'sistaruc Ilatrid breaks doun all res, tie, 
hi 1 iauic enmoite : mte u arve. (/>) J'o b. dozm a suhfame, (1) ton- 
i.issit, Incur, mo 1: dt t omposcr, unc sub-1 in* t 2.7 1 (a) (Of 
h, ■'!!>, I ,-s ,d; 111 r dctiaqucr, s’cbranler, di.lmcr, (of the mind) 

stbranlcr, so'*;i»rcr; (of plan) ct huucr, sY*flon«liti , (<>f budge, etc.) 
s 1 Hondrer. 1 he tugotialtotis broke down, los nep< t lations furent 
1 on,mg's llit argument breaks down, lhu guim nt s’cflondre. 
Ihs t'li'id hr tit do,.*t, sa raison sotnbia. His /. asttruc will Ik dozen 
1 *i dot ui w,m resist, irn e s'usera a la tin. (b) (Of pei s.) (11 A'at 1 et< 1 
tout u iiM 1< tin uiit 1 ourt (plaits un discotirs); (11) et later cn 

s.iiigi.M .. fuiidic tn lories; 1111) tumber maladc (dc fatigue). 
'tl \()f »•,[,>} tar, tram, tt, ) Restci cn pann**, avoir unc panne; 
T. ll un in * ; (of slug, , ngmt, tfr.) icsttr cn panne; subir une 
.n .11 u 

'break-down, w 1. Insunts m (d’unc tentative); dcbfu le / 
f d in it m.uson coinmeu i.ile, d’un gouver nement) ; iuptutc f (de 
negot lations); ecroulement m (d’un systeme), arict eoinplct (dans 
un service). 2. II.-d tn lualth, debacle, ccioulcment, de la sant^. 
Nervous break-down, tp c efi.it nciveux; tleprtssion, prostra¬ 
tion. none use MtiJal l< -J , ef loiulremcnt m de la raisoll. 

3. (1/) hit: l\au • Rail. tU * Avarie f de loiPe; panne /; 
Mch \ let iiiupuic .hit B -d. through shortage of petrol, panne 
tl’cssentc. Creak-down erviee, (st-ivuo m de) depannage m 
Break-down mechanic, dep..nfe n in, Onok-down gang, (1) Aut: 
cquipe f de depannage, (11) Rati. coivt'e / dc secuiirs. Break-down 
lorry, dcpanneusc f. Break-down repairs, reparations fpl dc fortune. 
Rail: Break-down train, convm rn de secours. To have a 
break-down, re.stcr cn panne; Av: P: tester cn carafe. ITe're 
had a b -d , nous sommes en panne. ( b ) Ind: Rail: etc: IYrtuiba- 
lion / dans le service. 

broken down, a. (Of pers.) Casse; bnsc (pd la douleur); 
(of horse) use, nunc, fourhu ; (of health, furniture, rt 1 .) delabre ; 
(of motor tar, etc.) (1) cn panne; (n) en tnauvais ctat; (of any 
meihanism) (1) dctiaque; (o) dctciiore, qui torvrbe en morceaux. 
An old b.-d. motor car, une vrcillc a.ito bonne pour la r^forme. 
Broken down with ago, casse dc xicillcsse. l'o be b. d. tn healtn, 
avoir la s.intc detraiuicc. ruint'e. Broken-down concern, cntreprisc t 
qui ne bat quo d’une aile, qui bat dc l’ailc. 

breaking down, s. I. (a) Abattagc m (d’un rnur, etc.); 
rupture f (d’un pont). (b) (i) Concassage m ; broiement m ; 
(11) Ch: decomposition/ (d’unc substance). 2 . Alteration / (de la 
santc) 3. Panne/ (d’une auto, etc.). 

break forth, v.i. Lit: (Of light, water) Jaillir ; (of rage, storm) 
eclat cr, se dtVhaincr. To b. forth into transports of joy, laisser cclater 
S3 jure. To h. forth into explanations , se r^pandre en explii ations. 
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They broke forth into singing, ils sc nuicnt a chanter ; ils entonn^ient 
un chant. 

breaking forth, s. Jaillissement m. 

break free, r.i.- -nur\K ioo^f i. 

break in. I. v.tr. (a) Knfunccr (unc portc, etc.) ; defoneer (un 
tonneau), (b) Rompre. mater, dtesscr, airotuhr, assouphr (un 
chev.il). To b. oneself in to sth ., se rompie a qch. Broken in to 
discipline, to servitude, rompu a la discipline; assouph a la scr- 
\itude. Her husband had broken her in, son man l’nvait inatee. 

To be broken in. F: etre phe au metier. 2. v.i. (Of roof, etc.) 

Se defonver, sYfWlrcr. 3. v.i. (a) To break in (up)on s.o., upon 
a conversation, interrompie qn. une conversation. My sleep avis 
broken in on by a rap at the door, mon summed ft it mterrompu 

p.ir un coup frappe a la poite. lo b. in upon a company, faire 

irruption dans une compagnie. To h. in upon a festivity, upon trie 
silence, trouhler une fete, le silence, (b) To b. in upon the enemy, 
cn (oncer Tenncrm. (e) (Of idea, etc.) To b in upon s.o., se presenter, 
s’offVir, a I’esptit de qn. (d) Abs. To break in, intervenir, s mtcr- 
poscr. (e) (Of burglars, eti ) S’lnttnduiie par elh.ution. 1 he 
burglars had broken m through the kit (hi n nindore, les eainbrioleurs 
avaient force la fenetie de la cuisine. 

breaking in, s. I. Knfomcment m (dune portc, etc.); 
defonynge tn, defont einent tn (dun tonneau); eflraction f. 
2 . Diessage rn, assouplissrinent rn (d’un chev.il); manege rn ; 
a.ssouphsseinent du <. aracti re (d un enfant). 3* in upon a company, 
upon a coiirtrsaiion, in option f dans une compapme ; interruption/ 
d'unc cometsation. 

break loose, v.t. I. Se depaper de ses hens ; s evader, s cchap- 
P t r. s’ ifhanchu (horn, de). (OJ dog) SYch.ipper en cassant sa 
t haine; casser sa ihaine. Hill has hroki n lw.se, les diahles stmt 
d« thrums. 2. His Jury broke loose, sa fureur se dechaina. 3 * (^/ 
ship) Partir a la tit me. 

break off. I. v.tr. (a) Casser, rompre (qt h.) ; detacher (qch.) 
(fi-mr, de). Our mast r ms brok,n off short, nofie mat se cassa au 
ras tin pont. (b) Inteliompie, abandonner (stm travail, une dis¬ 
cussion) ; cesser (ties relations d ailaiies, etc.); rompre (des 
n< pot latums 1. Tiie engagement is broken off, le marinpe est rompu. 
'To b. off a habit, se tit lane d’une habitude; rompre avec une 
habitude. 2. 7./. la) Se detaitier. sc dep.ipcr (from sth., de qch ), 
se del a» her (net); sc tasser (net) (b) I hsconlinuer. To break off 
talking, singing, s'intei rompie dt parlct, tie ch inter, lo b off 
tn a spretIt s’arrcUr dins un dixcours. db\. To break off for ten 
minutes, mtcriomp’ e U* tun ail pendant dix minutes; prendre di\ 
mmutts de npos. It is time Jo b. off, il est Fhcuie de tessei le 
travail. (t ) To break (it) oil with s.o., rornpre a\t. qn. 

breaking off, s. I. Rupture / (d’un manape, des nepnt ia- 
tions); interruption f, abandon tn (dun travail). 2. Pause /, 
arret tn (dans un distouts). 

break open, r tr. To b open a door, a safe, a case, a lid, engin¬ 
eer, forcer, une portc ; ft»i< t r, ftacturer, une seirure, un eofhe-loi t; 
enfoncer, cventier, une caisse , ouvru un t ouvt rt le avet efTr.ution. 
To b. opt n a loth, fane sinter une senate. lo b. open a lettrr, 
dceacheter une httie. 

breaking open, s. Fracture f (d’unc poite, etc.). 

break out, 7 i. I. (a) (Of zuir, fire, dis, use) Iu later, se declarer. 
If a fire should b. out, si le feu venait a se tltclaier. J o b out again, 
afresh, (of (onthigralvm, t/uantl) se raviver ; (of wound) se inuvrir; 
(of uai) se rail 1 truer, (b) (Of tin fare, etc )To break out into pimples, 
se com rir de boutons. To h. out into a suiat, c e mettre a transpner ; 
6 tte pris d’une sin ur ; entret en nimteur. 2. (u)S echappet.s evader j 
(de prison, etc.), [b] bane une input (f) / > b out into excess/ s, 
se livrer a ties e\« cs To b out into abu^t, se icpaiuite tn mjuie- 
3 .S’eciier 4.7 .ti.Mm: Rramlier (une m>u\cile palene). 

breaking out, s. I. Eruption / (tie boutons). 2. (a) F.\ 1- 
aion / (d’un pnsonmer). (b) Fupues //>/, borders fpl. 3. Mm j 


lliancherncnt rn. 


break through, v.tr. To b. through a barrier, abs. to break i 
through, cnhmi cr une barnere ; se haver un passage. To b. through 
a tea/l, fane une breche dans, n, un nmr. The sun brmKs through 
(the clouds), le soled perce les nunpes. He broke through the croud, 
il se frava viulcmmnit un chemin h travers la foule ; il pett,a la 


foule. He breaks through all obsfuilcs, il enforu v tons les obsta< les j 


The rock brinks through (the surface) in places, le roc aflleuie pai ; 


endroits. To b. through the obligations of a treaty, enfreindie les ■ 
obligations d’un trai’e. Mil: Jo b. through (the tturny lints), faire j 
une pen t'e; se faire jour a travels les hpnes enncmies. 

'break-through, v. (a) (Loi: AtPeurement m (b) Mil: 
Pence f (des hpr.es de I’cnncmi). 

break Up. I. ?■ tr. Mettre (qch.) en monraux; d-'mohr (un 
bailment, en ); tltpccer, dememhiet (une volaille, etc.); di'mnlir, 
dctruitc, dehorder (un name); dt turner, ^ lgr * arm uhln (un 
terrain); dtforuer, rompre (une mute); ( h: it'xowdre (un 
conqiost); inoi'eltr (une propnete) ; demtmhm, tiapMiienftr 
(un empiui; disptiser (la foule, une lamille); diS'.oinlre (une 
assemhlee); rompie, inteiiompre (une cotifcierue); rompre (une 
coalition, l’unite n.itionale). To b. up a notd into syllables, decom¬ 
poser un mot cn syllahes. The (ountry nas In ohm up into factions . 
le pa\s etait tin ise en factions. To b up the tenth, repartir, frag- 
menter, le ti.ivail To b. up one’s hnust hold, cesser dc vjvre en 
meiiij”*; iletiuire- son foyer. Typ: To break up copy, multiphci 
leo alitit as 2. v i. (a) (Of empire, ship, etc.) Se demembrer; (of 
croud, etc.) se disperser, s’epadler; (of road surfmc, etc.) se desa- 
gn per ; (of mad) se tlcfoncer ; (of tee ) dehac ler. Ship breaking 
up, naviie rn en perdition. F: He is beginning to b. up, i! com¬ 
mence a se casser, a declmer; il n’y a plus d’huile dans la lampe. 
(b) (Of company, mating) Se separer ; (of groups) se disimndre. 
Whtn the irui ting broke up, a 1 ’issue de la reunion The meeting 
broke up in toitfuswn, la scant e fut levee dans le tumulte. Friendship 
that is betaking up, F: riiniti^* / qui se deroud. The clouds are 


breaking up, les images se dissipent, se dispel sent, (c) S< h. Intier 
en vacances. IfV b. up on the fourth, nos vacances eommencent le 
quatre. We broke up for the day, on nous a congedics pour le res re 
de lajournce. (</) (Of weather) Se pater, se hrtunller. 

'break-up, j. I. (tr) Dissolution /, fin f (d’un empire, d unc 
assemhlee); alhussement rn (des forces physiques); bns rn (d un 
navi re, etc.), (b) Attnb. Com: Break-up price, pnx rn de liquida¬ 
tion. 2. Sch: Rntree/en vacam es. 3. Changement rn (du temps). 
The b.-up of the frost, le degel. The b.-up of the ice, la debacle (tics 

breaking up, S. I. Demolition f (d’un edifice); defont c- 
ment rn, premier iabourage (d un terrain) ; hmyage rn, tits otn- 
position / (d’une substance) ; dissolution / (d’unc assemhlee); 
dispersion f (d’une foule); morcellement rn (d’un pays, dune 
propriete); depecement rrt, tlihnemhrement m (d’un navire); 
dememhiement, fragmentation / (d’un empire). II. up oJ the scorn 
between several <ollaborators, fragmentation, rcpart’tion /, du 
travail entte plusieurs collaborateuis. 2. (</) Sepai.Mit*n f (dune 
assemhlee, d’une fanidle); F: tlesagrcpat 1011 / (-1 une fatmlle). 
On the b. up of the meeting, au sortir, a 1 ’issu* , tie la reunion 
(b) Sch: h'ntiee / en vatances. Breaking-up paity. son t'e / de fin 
de semestre. (t) I Vhat le / (des gla< t s) 

broken, a. (a) (’asse, hrise, rompu. Brokan moat, togatons nipt, 
desserte f. Plate of b. meal, atletjuin rn. The b meat is gn en to tin 
poor, on dotine les testes aux pauvies. 11. rakes, « a .Mites / tit 
patisserie. A table with b. legs, une table aux pietls demobs. / don t 
ivant to gt t a b. head, je ne veux pas me faire casser la tete. H. ribs, 
ec»tes enfoneces. Ho is broken in health, sa sante cst tlclahtec, 
deti.ujuee, mince. People b. (in) to servitude, pcuplr assoiiph a 1-. 
seivitude. His spirit is b., il est abattu, dectmrage. A broken man, 
(1) un hoinmc ruine ; (11) un homtne au ctrur hrise. Sic also t llaKir, 
liKMtr-MHiiKKN, knff 1 i, tiFF.n 1 i. (/>) ('Feirain) at 1 idente ; (themin) 
raboteux, titfonce; (sommeil) inierrompti, mcpulicr, (enl 1 ejcoiqu 
agile; (temps) mcett.un, variable. Region b by *1 ft:v mountains 
region aicidentee par quclques niontagnes. barest b. by wide thar 
ings, font troucc de larges cl.urieiet. H. toast, rivage loutmente 
ll. outline, ctmtoui anftactueux 13. sea, mcr battue. R. v.atti, 
bnsants mpl. I otce b. i.ith sobs, voix eniiecoupte tic s.mplots 
11. mints. paroles entret oupees. Tn a broken voice, d’une v-u\ 
entietoupie, alteite. In broken French, en mauvais han^.i.s 
To sf.al: b. English, baiagoumer, tcorchet, l’anpl.us (c) 1 • hn 
Boiler with broken joints, chauditie / a |t<ints emit rant’s 
(</) Coni' l T .S • Broken lots, articles dcpareilles; octasions /, 
stildcs rn. -ly, adt. Sans suite, pai sat t .nit s, par a-t mips , (puler) 
a in»>ts entie« mipt s. 

brokcn-'backed, a. (a) Aux reins t asses, Fi.is 
(b) Sati (\avue) tuque, rasse. 

brokcn-'fcathcred, a. l\n ■ (Faucmi) halbtenc 
broken-'gaited, a. l et: (Cheval) detiaque 
broken-'hcarted, a. Navre de tlouleui , an finn bust-. 
To the b mourir de douleur, de 1 hagtin. 

broken-'hcartedly, adv. I.e emir na\n . 
broken-'hcartedncss, s. Douleur f thagun prohmd. 
Lit: nav rant ef 

broken-'kneed, a. Vet. (Cheval) « ouionnc. 
broken-'spirited, a Abattu, demmage. 
broken(-)'wind, s. Vet: I’oussc / 
broken-'winded, a. I ft: (Cheval) pouss,*. 
breaking 1 , a I. Gm hi ise, rornpt, enfreint. Covenant-breaking 
State, Jit it rn cn mptute tie pute S> e a/so H\t K-HHf \KIN>;, 
Ht \m 1 - i’:ti MviNt, 2. (</) i* n tiain de st lit 1 t r , a hmit de u ^lstanv e 
(b) Breaking day, le jour qm point , Fan be / 

breaking’, ?. 1. (u) Ruptuie / (tl’un terulon, tl un pont, d’un 
tr.ntc); hiisiinent rn (d’une statue); toiuassage m (du mineral) 
fur- (1) Br>s rn (d’une vitre, de scellts) ; (11) levte J (tie scellts) 
fang: I'r.utute f (ti’une vuvelle). I.C.F: II. of a ring, bris d’un 
seguien'. FI F. • ll. of the tiriutl, ruptuie tin tin wit, intenupturn 1 
tin tourant. Spark// \s b., interruption sans ctinielles. (/>) Breaking 
into a house, entrfe f |iar eflraction dans une mais*»n. See also 
mm «*i mfmkim;, \KIN<;. (t) Breaking of the law, vio¬ 

lation f tie !.i loi, infi.ntion/ & la loi. It. of the Sabbath, violation \.lu 
repos dominiia! It. of one’s uord, manejue in de parole, (d) Amot- 
tnscnient in, atti'nu itu»n / (ti’une chute). 2. (a) Bnsement files 
fli.t-.), (b) Med. Aboutissemciit rn (d’un alnes). (c) Breaking of 
the voice, (1) (f7/ manhood) inuance f, nine f, alteiation / ; fu) (with 
emotnm) alniation de la voix. 3. Faillite f (d’une nuison de 
tonitneice). 

'breaking(-'down) point, v. Met .F.: etc: I.unite /1 ritique 
(tie resistant e); point tn de rupture, k’: To try s.o.’s patience 
to tin* breaking point, pousser a bout la patierue de qn. Everything 
has its breaking point, F: quand la t tirde est trop tendue vile se 
tasse. 

'breaking-load, J. Mic.F: Charge f lie rupture, 
'breaking-strain, ,v. Mec.F • Tendon / de tuptme. 
'break-back. I. a. (Qui bnse les reins) (a) Break-back trap, 
(pitgt: rn) assmnrnoir rn. (b) F: (’Fravail) ereintant 2. Const: 
(a) a. (Toit) a tumble hrise. (/;) s. U.S: t’omble hrise. 
'break-bone, tr. Mid: F: ll. A. fever ^ ni.NtJiJi-; 
'break-front, a. (\lcuhle) h umumr hrise. 

'break-iron, s. TIs: Cuntic-fir m (de rabot), pi. w>ntrc-fets 
'break-key, s. Tg: Touche / d’mterruption. 

'break-neck, a. It teas a h.-n. path, le senfier t'tait un vtnfable 
easse-eou. To go at a b.-n. speed, at a b.-rt. pace, filer a une vitesse, 
a une allure, folle, vertigincuse ; gaioper a fond de tiam, a lomlieau 
ou vert. 

'break-signal, s. Tg : Repos m. 

'break-spark, s. FI: Ivtincelle f d’extra-courant de rupture, 
'break-wind, J. Hurt: etc: Abnvent m ; brise-vent m inv. 
break 3 , v. l.Veh: Break m. 2. Voiture /de tliessage (des ehevaux) 
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break 4 , V.tr. Tex: nH\Kh fc . 

breakable ['liri‘ik.>l>l 1- I. a . Caxsahlc; f aslant, fragile. 

2 . s.pl. Breakables, objets m fragile?, 
breakage I'bieikedj], s. I. Rupture f (d’une chainc, d’uti arbre 
J’helice, etc.); bri? m, f rat tme f (dc \ciie, tic.). 2. (i) Casse/; 
(n) tolis demobs (au corns d’uue tempite, etc.). To pay for 
breakages, payer la casse. 

breaker 1 [Tueikar], s. I. (/'cm.) (a) ( asscur, -ruse, hiiseur, -ruse. 
See also hoim mhkm<kh, miir-bri \Kiit. (/>) Oresseur, -ruse, 

cntiaineur m (tie t hevaux, eti .). See also hokm-.-bri \ki ft (r) Viola- 
teur, -trite, inliatteur, -true (d’une l«»i, ett.j. II. of the Sabbath, 
violatcut, -tnce, tin repos tloinirm ,il. See also u-wr-uiti \kir, 
OA IH-WlhAKl H, l‘h.\<T-IMtf \KFR, PKlMiN-HRI AMR. 2. (ft) Bnsmr m, 
appareil casseur , eorvasseur ///. Fa pi r in * Tilon m See also uijii- 
MltKAKI H, It'E-BRFAKI R, H*>< K-HF1.\KJ It, SMM -liKI tKllt. (/)) /;/./•'; 
See iTiti'UI r-Rtci* \kfh. 3 « A’rt// ■ Riis.int >// , vague thfnl.uite [ 
A b. sici fit over the beach, line vague d* tcila sur la plage Breakers ] 
ahead I des brisants dev ant! b': Tl..»re aie still breakers ahead, 


breastsummer ['brests.vmar], s. f\mst: Roitrail rn, soinrmer m; 
bnteau m tie baie. 

breastwork [ btcstvv.nrk], Parapet m, g.u<lt -t orps rn inv. 
Art//; 1 * ronteau m (d** dunette) ; iambirde/ 

breath lined/ 5. Haleine f. sun file rn. bap , ypnatvm of b , ahan rn. 
To draw breath, re^pirer. iJn e nit turn to dtac h , d inruv-rnm 'e 
temps dc souffle r. To draw a du p, lone, b., itspire (uot.mdcim.nt, 
longuemcnt, a pleins puumuns. To draw ono’s last breath, exhale! 
Run dernier souffle ; icndre le dernier soupir, I nill resist to mv las' 
b., je icsisit rai jUMpi’a nmn deiniei souffle, ji.s.ju’a mon dei n * i 
soupii With his dying breath, 'v made m, promise . . .,deva\<»i\ 
attmi sanle d me lit piumutie . . '/*• hare a s tact b, avoir 

1 bait me duine. To hat e a had !> , . m rnauvaise ban me ; seiit,r 
de la limit be Ihsh v as dnadfut - 1 *, inf. < r.nt, iiui.s c mp t st.tit. 

tie sun bal; me The breath of life, n .nib- \ml ; le smillle dt l.t 
\ie. P : It i> tin i 1t v b of life to me, i » eiy breath of my nostrils, 

ttla ni’o-.t ausu piMimx q"e la \ e , Music is the h of life 

to vu , la nniM' |<ie t >t une m ussFe dt >n cmsIhh p, AU in t* e 


il y a tun ore ties obstacles, dis dil'nultis a surmoiihr, d y a 
encore des brisants de\ant | 

breaker 2 , s. A ’au: Haul m de galcic j 

breakfast 1 [biekfastj, r. (Petit) d*jti.n»*r rn Snh.tantia! b , 
dejeuner A hr bum liette. To have breakfast, to oat one’s breakfast, 
dejeuner; prendre le, son, d’ltunei / //«/</ not \it had mv h , j** ' 
n'avais pas encore dejeune. 7 here rare fonts to b , il v a> ot rr» Me 
personnes A iltjeuner. Breakfast-sot, -sorvico, sms e ti a dt ;e uim 
Sic also \vi ddino-hhi-akfa^ r. 

'breakfast-table, s. 'Table/(tin pi tit lUjennu: 
'breakfast-time, s. I/ln me / du de;tumr 
breakfast*. I. -Cl. Ihjiunrr (le tcitm) To break!.iM olT, on, j 
a iiieee of broad, tit ji mu i d’lin nuih t cl tie p in 2.7 I >< . .nt r ' 
a dejeuner n (qn) 

breakfaster ( biekfistarj, t. Dt’jennem, uiu- 

breakwater [ bteikuartarj, s. I. 1 >; ,-.1 -! lints n in . m . 

let* of; estatade / 2. 1‘peron m (d mi nmiM 

bream* f brum], I. hh Bit me/. I'.S Hay’s (sea) bream, bi n e //* , 
br^me tie mer des Beiminlis; himnilelle / de M.er. A# ■ .ih 
‘ !• 1 -Mill \M 

bream*, r./r. A U/. Iiamlit, 111 m-pir I, il.uuliei (on i. i *ei 
breast* [brest], !> I. s *'n m n i. ’til. f hi ji. • a /J '» 

doiiiitT le sent a un enfant f 'laid at the b , in* int m a i \ m m* t'* 

2. i’oitrme / (de peis.mne, d’ammilj, puitiad m (de tlieial 
i'u ' Blarn m (de volatile) , a\ant • our rn (de In t ut ) H of a < •«<', 

of ,i shut, de \ ant tn d’un h.ibit, iTune i *u m, c To press st-> 

• m * h , semi • 11i sui son uim //< hatta I.is !> to t'u si y nrd, >i 
pii enta s m sein a Ttpee Shot un h i t'lc It it /•.. atteint d’une ba’ < 
au dessoui d'l sem gam lie Ihtp in hr b , In hnetc that 
an fond tin mur il sax ait que. . . /’’ To make a clean brea i 

of it, tout avoiier; faire i!o aicu v lomplct* , debaicei sa en 
s> cur; T: manger le moueiu To put up it good breast, ^t.i\ 
vs d<. i.i.itium, /': s.i luttiiu de « imine H"\ * Uioast-to-bre **t 
Ml iig'rlo, i T[>s j-uiipx rn. 3. (r/J \htnll \ii.t.» *n pie >. 1. 

l<"iTin in) 1 b)Stt iiih!N'Pii'i\-i 4. Mia 1 10I11 m sit 'dll. 

d’.tiuti.t, i 

'brc.tst-batul, * Jhmi T.il ’••.i ■»/ 
breast-beam, x A .U.h 1 i<-m« ,u •//. 

'bveast-'deep, Ji.- . . .1 ..1 ; ■ •? . .* In : . 'h .»■ th 

U '’./tht ?yiitt r .. o\ /»-</, .tu 11 11 'i 1 du .. 4< 'V." 1 1; n ' i ’ a . p" ti me, 
nous a\ unis de I’eaU lusqu’a I i pi of t n e 

'breast-drill, t TU \ .Kh* qimw/. t en . ■. . '. iti-upipts, 

1 Ingi 10IIe t ; (lot tc-fi *t«_t vi a ioiim .1 n* * , / / poi te- to*, t - 
'breast-exhauster, s. 1.1. oi-rnii\m 
'breast-fed, a (l’.nfant ! 11 * u au m 
'breast-harress, s. Biu*»!e > (pom ._ 1 >* ■.». 

'breast-'lligh, adt . I. Jus.;u‘a la poitimt . a mu l.t di poitiin* 

2. A hauteur d’.ippui 
'breast*hook, \ A b<h (imtimde/ 

hreast-line, t. 1 u! PI. Ti.mmim- *. .mum ' id Uo pout Je 
b.itt m\ 1 

oreast-pan, s. Mtiall Ax.iM-mn 

'breast-pang, v. I-: Angme / Je pi.-Muu , M.c.ct ' .h 
po.t i me. 

'breast-pin, 5. i. I-pmgle t Je *, o m 2. ( A !*’• d ' «.b 
t emme). 

'breast-plate, p i. (a) A/>-i 1 ,; . >"1-11 m. not y e * 

(b) l'ic: Pectoial m (»Tun gi.iiubpii!tte mil) 2. I Is. Pl-einii 
tonsi :eiiif /, estomac rn (dc vilclmcqum, etc » 

brcast-'pockct, p Po* he / di poitnm hrah b p, pnbe « 
poi letemlle , poebe mttiu uie 

'breast-pump, s. Med ■ eh * Pompe / a^tm; tire- 1 ut min- . 
tetcrellc /. 

'breast-rail, s. A 'au : lasst* 1 d’appui ; li^sc dc troiiti.au. 
'breast-reliever, i\ Mid ct< : TYteiclle /. tuc-l.ut m. 
'breast-rope, s A an - S.mgle / ; amaitc ' dc tiax ets. 
'breast-strap, s Ham: Poiti.ul m 

'breast-stroke, -swimming, p Biassc (fram.a.std; bi issr 
*mr le ventre nage / en grenomllc. 

breast-wall, v. Cnnhl: Mm wdcsimt'.'iifiiKTit. Arch: ( oust : 
Allege / (Je fenetie); mm <i hauteur d’appui. 

'breast-wheel, T llvd.ll: Roue / de cole. 
breast 2 , r.tr Affronter, fane front a, hitter contre (line tempete, 
un danger). To b. a lull, affronter, giavir, une collmc. (Of \aimmtr) 
7 o h the reaves, I entire la lame. See also tap* 1 i 
breastbone ['brestboun], s. Anat: Sternum m (d’une peisonne. 

d un animal) ; biechet m, brechet m (d un uiseau). 

-breasted I'brestidl, a. ( With a tf. prefixed. e.{T.) Wide-, narrow¬ 
breasted, a poiirine large, tftroite. See also DorBLE-HREASTFn, 

single-breasted. 


sumo breath, in one and t’ue same bp u. at a breath, ’out d’u 
lii'Uni 1 / lu v art not t<■ In jtunh.oied 1 tne sum !> , on nc sain * 
b ■> ui'ii; -ur To hold one’s b/»*iuh, i<_ eim L >i. , #,jlle. To ga p 
for brea 111, nal* n t, anln i< • Hy cr l n hi. b ( ea(h, ,i * nt uu Imq, , 
d’ltnul* 'nt, d c suiprnu. J • ut on ■ n v.it , !a uuur.il.. n he 
maiapid. fo lobo i.u.u’s breath, , . tup b.ili me, lo got one's s*.Cond 
breath, 1 - • 1 1 .r v.i ).•]*• 1 !,, , tin's !> tu dtu^Lhtn; 'lk 

c . csioullltr • 1 1 .til < r q< h. To vvast'v Olio's breath, | « t Jit* son 

tuiips tn q-.oui-. li-uiiY-., [nidi*, ses pai.-K . , 1 ‘- p.i lie sa 

sahve I ar" : t>s,iny b ,< est mi, •« si n* i_ii.nt.tm It is a \asfe 
of h. to . . ., 1 cm peihi prune .j le *!* . . K.ep \otir breath 

to cool your porridge, im!iv,-»i j, *,* <* <jui \ous ul I'de; nous 

n a\"!'s qu>_ i Mjr dc \o*u a I j bo short of breath, (1) avoir 

il.d* he ionite, (a) ette .u'i’t , anh*l*r; avoir la ic^pnation 
n ipic. Sh’OWt's of L , fume f a respuer; e sounltinent rn, 
man*jue v ti’lidli me ; anhtl.ition /. I find it : erv fund to f;rt my 
l , |\u de la di.'inulie a resj-iier. Our b. nas In "inrun" to fail, la 
ie-p,!.*tio 1 eommeiu.ait a nous manquer. Out of breath, lior-, 
d h ilnnc, a bout *lc soiifllc : cssoulile, F: tpuufle. To in t out of h , 

; <idie lialeme To put s.o. out of />., fa.ic pcidrc halimc a qn 
/ o mn fd/ one is <<ut of h , to run attest If out of b., counr a , erdie 
li ileme To tnfb oncult out of s’esv/uiPci a force de patlcr 
I shook the breath out of him, ,*• sc* < oil a lui fane penile naleme. 
To take s.o ’s breath away, loupt i i respiration, le souffle, a (jn ; 
<1 Jur. s-db'qut r. mt< r'oq.n r, (jn , /'; t *mper le sifflet h *jn. It (pule 
(ah \ a; k i •. n a' * oupe la n q>ii.it:«>n , j* n’t n icv it m pas. 

To take Lreitli; to get, recover, one’s bieath, s miller ; M-prcndre 
i umiM /•’ li ' n l htnl pot rn\ b. /*./</; . , qu md je fils rctnts 

de **iie ma\ i. -1 et. ). . . . To speak below, under, one’s breath, 

! r '« r d'ur * v«u\ tres a (dehm-v *n.\, a vmx bass*-. To snmr 

in h> <>n b , mur en -'Oiiidinc; b': potci entic *.uir et chat*-, 
i’lie first bit till of spring, les pitMintis elHuves du printemps. 
Theie is not a bieath of wind, of air, d n’v a pas un soufllt* *le v* »<t. 
*1 .cr, b'. d iTv a ]\v un bun *Ta Id. of stale tolunto, relent m 
Jc t ib.n Sot u b. of sii'f'iii oi atUuhts to him , (i) il est au-dis-ms 

d. (■ M £ '"ipi, m, (mi pei ,."!iie ne le soup^onr.e. See also -MR 1 I r, 

l 1 ' .. 

bicatb-TOtis inani, v Lnp, L'onsonnc souiUante. 
breathable | ', ■' *1 ’. </ Respirable, 

breathahleness [ im..’) ddius), i. Respnubihte f. 
breathe ! bi i di I r I (*/) Rfspucr, soutflei. To b. hard, (i) sout’i* r, 
bal* nr, uspiur avet ptme, (u) nmfhYr foit, s mfller a pleins 
I poui.’oiis fo b fuatiis, (1) lespuer biuvammnit, (11) tespuci 
; pt mbli 11 sent [ruth e\n th //> .ili.’M* i To b. v.ith dipuuliy, avoir la 
{ usp • * on *l;il * Je , avoir (de la) peine a respirer, anheltr I can 
btiidiv /*., T .! le mar qui m'eiowlle. I'a b. apam, frttly, iespiui d-- 
! nouveau libienient Is that adc I bnathid tipain, n'tst-.:e *iiu 
t*‘!a : re pirai 111 tout bttothes, tout *.e *|iu lespne. Tha bait 

, man that ever breathed, le meilleui homme *jiu ait jania.s veil 
'To b, ( ,ri one's Hovers, scufber *lans ses doigts. To /*. upon a 
vuto). soufllt! mu une gl.ut lit. Ills honour fold bun bnathid 
uf “i, s. n honi’tut ttaii teim. / it. o" Hum: To b into a run.I 
uutrununl. south* i dans no m triment a vent. (/») [Of rout 
instil, nt.vinl) S*uipiut, souilu i dolu tment. (<’) / i.e sfirit that 
• hrtathts ).i\ noth, 1 esprit *jui amine sts <ru\res, 

II breathe, r.tr. I. Rtspuer (Tan). To breathe in, breathe 
! out, the air, aspuer, exli.iki, l’air To b. in tin pun air, homer, 

! aspirer. Tan pur To b. air into sth., insulller tie Tair d.ins 
* ji b. 2. To breathe courage into s.o., inspire! du courage a qn 
To b mu lift into s.o., into a lutii ersatuoi, iammtr qn, une *un- 
veisati*»n 3. (</) To breathe a sigh, exhaler, laisser echapper, 

| un st upir. lie bnathid a si^h of nhtf, il poussa un soupir de 
soulagtment. To b. a prn\er, muriimter une pnere. To breathe 
I one’s la,t, exhale/ s*m dernier soufMe; renthe le tlernier soupir; 
u inhe T.imc. / 7mi s rutn him refit n he breath*d his last, e’est moi 
tpii .11 te*,u son dernier soupir He tuts aheady bnathinp his last, 
il (.hut dt ja agoms.mt Don’t breathe a word of ill n **n souffle/ (pas 
un) mot ! lb) To breathe forth, breathe out, throats, s’exhaler en 
men 1* os ; pi oft ter ties men u es lo l> on t nnioame, tespircr la 
I vengeance. (Of a flout r) To b. forth perfume, exluler un pnrlum. 
(r) To b. simplicity, health , itc., respiiei la simphcitc, la saute, etc. 
(,/) bmp ■ Aspuer (un son). The h is breath*d in Herman, Th est 
aspiree en allcmand. 4. Laisser stmiller (un cheval). 5. A: Mcttie 
(^in) hois d’lialeine. 

breathed, «. Lmp: I. (Of tonsonanl) SomJ, tort. 2. (Of 
vote* I) Aspuee. 

breathing 1 , a. (Of picture , statue) Yivant, tjui r“spue. 
breathing 2 , s I. {Of pers ) Respiration / ; souiflc m , (nf rand) 
souffle, llearyb. (1) respiration biuyante ; (ii) respiration pemble ; 
oppression f. Breathing iielmet, casque m rospirptoire (de pompier, 
»tc.). Min: etc: B. apparatus, appaieil m respiratoire. Oxygen b. 
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apparatus, inhalateur m d’oxyg^ne. 2. Ling: (a) Aspiration / (d’un 
son). ( b) Gr.Gram: Rough, smooth, breathing, esprit rude, doux. 

'breathing-hole, s. I. Soupirail m. 2 . Trou m de fausset 
(d’un fut). 

'breathing-space, s. I. Le temps de soufllcr, de respirer; 
r^pit w, relache /; intervalle m de repos. 2. Place /, cspace rn, 
pour respirer. 

'breathing-time, -spell, s. - brkathing-spacb i. 
breather l'bri:iWl, s. I. F: Moment tn de repos (pour souffler). 
To give s.o. a b., laisser soufllcr qn ; laisser un moment de repit a qn. 
7 \> give a horse a b., faire soulller un cheval. To go for a breather, 
aller respirer un pen d’air; sortir prendre Pair, un bnn d'air. 
2. l.C.E: Breather(-pipe) (of trank case), remfleur m, reniflard rn, 
eient m ; tuyau rn d’aspiration. 

breathless ['breObs], a. I. (a) (After exertion ) Hors d’haleine, 
essouflle, haletant, epoumonc, /*’: epouffe. B. tilth running , hors 
d’haleine, essouflle, d’avoir couru. B. chase, pouisuite / a perte 
d’haleine. In b. haste , cn toute hate. B. style, stile cchevcle. 

(b) B. patient , malade oppresse, qui a de la peine a respirer. 
2. Breathless susponse, attente hevreuse. To tcait in b. susptnse, 
attendre en retenant son haleine. (Of book, etc.) To hold s.o. 
breathless, tenir qn en haleine, cn suspens. 3. (a) Breathless 
evening, soiree / sans un souffle de vent, (b) A. O' Lit : (Of ptrs.) 
Inanune ; molt, -ly, a dr. I. Kn haletant. To run b. after s.o., 
courir a perie d’haleine apres qn. 2. (Attendre, ecouter) en retenant 
son haleine. 

breathlessness f'brcObsnas], s. hssimfllcineiil rn ; respiration 
essoufllee ; (of patient) manque rn de souffle; oppiession/. 
breathy ['brcOi], a. Mus: (Voix) qui inamiue d’attaque. 
breccia ['brctS(i)uJ, S. (leal: (Rock) Bret he /. Breccia marble, 
maibre m breche. 

brecciation |l»iet$i c'S(.»)n], s. Geol; Structure anguliusc (du roc), 
bred fhicd]. See uki i n'. 

breech 1 [hri:t$], s. I. A: Le demote; le cul. Sec also wool i. 
2. (a) (Pair of) breechos f'bntjjr/.j, culoltc /. To put a thild into 
breeches, mettre un enfant en culotte. See also km^-hrik'HIS, 
RiniNG-muht ms. (b) F. Pantalon tn, F: culotte. F- (Of wife) 
To wear the brooches, porter la culotte; A: porter le-. ehausses. 
Th: Breeches part, idle d’honune (joue par une femme); (idle) 
traicsti rn. 3, ArttT Srn.a: (.’ulas.se/, tonnerre rn. Breech 
action, met anisine rn de culasse. 

'breech-band, s. Ilam: - biuk.hino i (a). 
'breech-block,?. Artil: Blm m de t ubsse. 

'breech-bolt, ?. Sm a: Verrou m (de fusil). 

'brecch-cloth, -clout, s. Anihr • Bandc-eulotte/, pi. bandes- 
vulottcs. 

'breeches-buoy, s. A an: Bouec f culotte. 

'breechcs-pipc, s. Hyd.E: etc: Harctml m en V; culotte/. 
'breech-loader, Artil. Sm.a : lusd rn, pic< e f, se chargeant 
par la culasse. Hinged h.-L, fusil a bascule. 

'breech-loading, I. s. Chargctnent m (d’une picic, d’un 
fusil) par la 1 ulasse. 2 . a. B.-l. rtfle, fusil rn se ihirgtant par la 
culasse. 

'breech-plug, s. Artil: Obturateur m, 

'breech-screw, 5. Artil: Vis/(de) culasse. 
breech”, v.tr. I. F: A: Mettre (un enfant) 111 miotic 2. To 
breech a gun, a rifle, eneulasser un canon, un fusil. 

breeching, s. I. (a) Ham: Avaloire f ; (commie f de) let ule- 
ment rn. (b) Artil: Accu! m (de taimn). 2. A au Blague / (de 
canon). 3* Tex: (Of wool) £couailJes//>/. 

'breeching-hook, s. Veh: Kagot tn. 
breech less f'brut^bs], a. Sans culotte. 

breed 1 (bri:d], s. (a) Hate f (d’hommo>, d’ammaux). See also 
CROSS-nRfKII 1 , HALF-HRrFi». (b) (Of peis.) He belongs to a g>)',d />.. 
il cst de bonne hgnec. Ftov: Breed will tell, bon sang ne pent incut 11. 

(c) Ptj: People of your b., lies gens de votre .suite, de votie 1 sjv« e 
breed”, T’. (bred; bred) I. v.tr. 1. (a) Produuc. nuo.iditr, pi.utter 

(des enfants, des petits). (b) I’.iue n.litre. I Jut breais disnise, la 
malproprete donne naissance aux maladies, engendre, oriasmime, 
des maladies. \ Jtsundi rst and ini's that h. uar, nialentendiis senn in cj 
de guene. Environment that breeds crime, auiKume gmt lati 11 e <le 
crime. St e also FWfi/.MRlM x. 2 , (a) Lie vex (du betail, <le-» lapins, 
etc.). . lbs. I\ure de l’elevage. (h) Hush: To breed in (stork), fane des 
accouplements consangums. (c) F: In his case it was bred in the bone, 
chez Iui tela tient de fanulle. Prov: What’s bred in the bone will 
come out in tho flesh, (1) bon chien ehasse de i.ne; (11) ihassc/ 
le natutel, il revient an galop; la laque sent tnujouts le hareng. 

(d) Ho was bred (up) to tho law, il fut destine au ban can. He had 
not bem bred to the law, il n’avait pas fail d’etudes de dnut. He had 
been bred a sailor , il a\ait etc oleic pour fane un maim; il a\ait 
re^u une education de rnarin. 3. To b. a ram to a ewe, at 1 oupler 
un holier a une Indus. 

II. breed, r.«. (a) (Oj animals, people) Multiplier; se ripro- 
duire To breed in (and in), se reproduce par manages ou 
act implements consanguins. (b) F: (Of opinions, etc.) Se propager ; 
F. vibuunner. 

bred, a. hide. C.'ount) y-bred, oleic a la 1 ampagne. Sie also 
nou\’ 2, u.r \n-hrmj, i hos-.-iuikd, iim f-hru), iiii.h-hrld. uomk-hiu i), 

ILL-llKH), lAND-HRIU, ri'RF-HHI.L), 1 HOROl’l;H»RI D, T/U h-IUU-P, 
WMI-HHH'. 

breeding, r. I, (a) Kcprodui tion/, multiplu ation f (des dies). 
Breeding in (and in), (1) manages consanguins; endogamie f ; 
(m) Hush: accouplements consangums. Breeding out (and out), 
exogainie /. (/) I It\age rn (d’ainmaux domestiques, etc.). Animal 
/apt for b. purposes, (animal) lcpioducteur m. Breeding stock, 
ammaux clc\cs cn vue de la icpioduction He goes in for b., il fait 
de 1 eleiage. Sheep breeding, elcvagc des moutons. Silkworm 
breeding;, education / des vers a soie. See also ( ross-iirh-djng. 
2 . (xx) Ldueatn.n (d’un enfant, etc.). ( b) (Good) breeding, bonne 


Education, bonnes manures ; savoir-vivre tn ; Pusage du monde. To 
lack b ., manquer d'usage. To fail tn good b., manquer aux bien- 
seances, aux convenances. Ill breeding, manque rn d’education ; 
mauvais ton, mauvais genre, mauvaises manures; manque dc 
politesse; manque de savoir-vivre, d’usage. (c) His breeding does 
tell I comme on sent la race chez lui 1 

'breeding-cage, -coop, s. Husb: Nichoir m. 
'breeding-ground, -place, s, Kndroit fr^quente [>ar 
certains animaux, oiseaux, poissons, i\ Lepoque de la reproduction, 
'breeding-pond, -pool, s. Pise: Alevinier tn, forci^re/. 
'breeding-season, s. (Of birds) Couvaison /; (of domestic 
animals) monte f. 

breeder f'bnrdar], s. I. Keproducteur m\ generateur, -trice. 
Good b., (poule) bonne pondeuse; (jument) bonne poulinicre. 
F: Pride is tho brooder of many ills, l’orgueil engendre bien des 
maux. 2 . Iileveur rn (d’animaux). B. of fowls, aviculteur rn. 
See also silkworm. 

breeks [bri:ks],5.p/. F: (In Scot.) breeches, q.v. under hki-fcu 1 2. 
You can’t tako the breeks ofT a Highlander, on ne pent pas peigner 
un diablc qui n’a pas de chevcux ; oil il n’y a lien ie roi perd ses 
droits. (Les Highlanders portent ou portaient le kilt.) 
breeze 1 [bri:z], s. Ent: Breezo(-fly), taon m. 

breeze 2 , s. I. Vent assez fort; (forte) brise. Land breeze, brisc dc 
terre ; tcrrul m ; vent d’arnont. Sea brooze, brise de rncr, du large ; 
vent d’aval. Nau: Strong stiff b., vent frais, grossc brise. 
Commanding b., brise maniablc. Aloderate h., petite brise, join* 
brise. Fresh b., bonne brise. The slightest b., le moindre souffle 
(de vent, des vents). 2 . F: Sc^ne f, fiacas m, altercation f, 
querellc /; esp. scene de menage. There was a bit of a b. win n he 
came home, elle lui a fait une belle si one, il v a eu du gralmgc, 
quand il est rent re. 

breeze 3 , r.». I. P: Sc \antei ; fane le maiiol 2 . Sau: (Of 
wind) To breozo up, fraichir. 3* U.S: P: (a) S’en aller. To 
breeze in, out, eritrer, sortir, cn coup de vent, (b) Troniper, 
abuse! (qn). 

breeze 1 , s. (Coal cinders) Biaise / de houille; ehaibonnadlc f ; 

fraisil m, poussier m\ menu, petit, <'oke. 
breezily f'bruzihj, adv. See iirff/y. 

brcc/incss [bnrzinnsj, F: C.’onhalite biuvante; joviality f 
(d’une personne, dc mameres); l.irgeur f de touche (du st>le); 
verve f (d’un iliscours). 

breezy ['bnrzij, a. I. (a) Venteux. B. downs, dunes expos*«s an 
vent, balances par le lent, (h) I 4 ': B. meeting, reunion houleuse. 

2. I': (a) (Of pers., manners) Jovial; franc,/, franche ; deg.ige ; 
desmvolte ; (of speeih) plem de verve. B. welcome, accue’l mniial 
(et bruyant). (b) (Of pers.) Coltrique. — ily , adv. I. Th* morning 
broke b., la journee s’annonqi venteu°.e. 2. F: Avcc jovial.te ; .nci 
une cordiahte bruyante ; avec desinvolture. 

brekker ['brek.v], v. Sch: P: (— breakfast) Petit dejeuner. 
IJremen ['bremonl. Pr.n. Geog: Bremc. 

brent-goose ['brentgu.-sj, s. Out: Bern.u he / uaiant; bar 
nai he / ; craiant rn ; cane f de rnei a 1 oilier Mam . 
brentid ['brentidj, s. Frit: Brent(h)c m. 

brer f'lirtar], s. U.S: F: ( brother) (Kn parler n^gre) Brer Fox, 
compere le Renard. Brer Rabbit, Jean Lapin. Brer Terrapin, fn’tc 
Terrapin. 

bressuramcr I'biesAinar]. hhiasim mmi-r. 
brcthreii I'bieDi.in], s.pl. See imurnMi. 

Rreton f'bietonj. I.a.&s. Ethn: Grog: Breton, -onne. Lit: The 
Bieton cycle, le Cy< le bieton. armornain. IVr : Breton fall, saut rn 
de Breton. 2 . s. Ling: Le Breton, 
breve |bri:v], s. I. Hist: Bref rn (du pape) 2 . Pros: Hn'-ve t. 

3. Mus - A: (In plamsotig) Bn*ve, cariee /. St e a ho rk>, i 1 2. 
brevet 1 [ lui nr J, v. Mil: Bieiet tn. B. promotion, avam einent rn 

a bunt, aianiement au giade suptruur sans dioits a la sihle 
eoiiespoiiilanti B. of/uer, ofiuiei lucute. Brevet rank, giade rn 
honora.u-; p. ev. grade ile loinmandant nice solde de lapitaine. 
brevet, v.h. Mil: IXluxer un bieict a (un otlmei); donner 
de r.iianiiment a (un ofiitiei) sans auLmientatum de soldo, 
brevi- fbrcvi), tomb.fm. Bieu-. Bre?rfohate, brevifoho. Bmi- 
pt limit* , bn 1 ipennc. 

breviary f 'bnu 1 >11 J, r. Fee : Bienairc rn. F: Matter of Liuvi.uy, 
qui s; ion f qui 11’admet pas de doute. 
brevieaudate [hrcvi'kardeitj, a. Biivuaude. 
brevier [bie'vuarj, s. Typ : (laillaide f ; coi ps S m. 
breviped I'hieviped], a. Z: Breiipede. 
brevipennate Ibieii'penetJ, a. Orn: Bievipenne. 
brevirostratc ( hicvi Vastier], a. Orn: Bievimstie. 
brevity ['bientil, s. Bnevete /. 1. fomision f (de style); laco- 

niMiif rn (d’cxpiessinn). For b.'s sake, poux alutgir , pour plus 
dc bnivete. Pure: Brevity is the soul of wit, l’esput reside dans la 
loneision. 2. C’ouite duicc (do la lie, ite.). 
brew 1 (hrm), v. 1. (a) Biassagc rn (de la lu^ro). (b) Brassin rn, 
uiu'e f. 2. Infusion f (de the); tisane t (do plantes). See also 

IU iMI - liHI IV. 

brew’. 1.7 tr. (a) Bias*.or (dc la lucre). See also lio.MF ruttwro. 
(b) Ahs. Brasser ; fane de la Ineu*. See also drink 2 i. (c) To brew 
tea, fane infiuei du the; nrejuuei du the. To b. a bowl of puruh, 
meler, piop.11 or, on hoi de pum h. (d) F: To brew mischief, trami 1 
unc met hancete, un mefait ; fomenter la discorde. 2 . v.i. (n) (Of 
tea, itc.) b’infuser. (b) F: There is a storm brewing, a storm is 
brewing, (1) un orage enuve, s’amomelle, h’amasse, se prep.ue, 
s’apprete ; il va faire de l’ornge ; la tempete menace; (11) F: e.’e^t 
un ham qui chaufTe. A plot is brewing, un eomplot se name, F: se 
initonne, se nujotc. There is something brewing, 1] y a qwelque 
chose dans 1 air; il se mijote quehpie chose. There's trouble brewing 
betweni them, les lailcs so hrouillenr. 
brewing, s. — briav 1 i (a) & (b). 
brewer ['bruorj, s. Brasseur m. 
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brewery ['bru.»ri], s. Brasserie /. 

brewster f'brurstor], s. I. A: -- hrkwkh. 2. Jur: Brewster 
Sessions, session/judiciairc pour Pm troi des licences de cabaretier. 
briar 1 ['brabrj, s. (a) Hot: Wild briar, epl.mtur cnmmuii, hinsson 
epineux; rosier m sauvage. Sweet briar, Iglanticr odorant, 
(ft) F: Briars, ronccs /. 

'briar-rose, s. Hot: Eglantine/. 
briar 8 , s. = brifr 1 . 

Briarcus [biai'eaiios]. Pr.n.tn. (Jr.Myth: Briait'e. 
bribable I'braibobl], a. Corruptible; qui se laissc corrornpre. 
bribe 1 [brail)],*. Payement m illicife ; present (destine a coriompre), 
F: pot-dc-vin m, pi. potx-dc-\in. To take a h. , bribes, se Lusser cor- 
rompre. Handing out of bribes, F: arrosage m\ graissage m de 
pattes. 

bribe 8 , v.tr. Coriompre, acheter, gagner, xoudoycr ; F: graissci 
la patte a (qn). To b a witness, subf»rner, stduire, un tnnoin. 'Jo 
b. s.o. to silence, acheter le silence de qn. 

bribing, s. Corruption/; subornation f (de tcmoin.x). 
briber ['brailw], s. Corrupteur, -true; suboineur tn. 
bribery f'biaib.-in], r. Corruption/. Open to bribery, 1 ori uptible 
Not open to b., incorruptible, 
bric-a-brac f'brikabrak], s. (No pi.) Bric-a-brac m. 
brick 1 fbnkj, s. J. (a) Briquc/. Air-dried /*., brique ( rue. Huint b., 
briquecuitc tJlasedh., bnque vcrnisxeo. Set nlsnci.wu’*, mui -hum k, 
scouniNO-BnicK. Brick house, rnaison/de briqucs, en bnques Ste 
also PARTITION 1 . F: I can’t make bricks without straw, r ne peux 

C as fane un miracle. To drop a brick, fa ire une bouktte, une 
ouide, une gaffe ; commettic un impair, une inoiimte ; gafit \ 
lourdement. See also cAi 1 , come l»ov\N, i.N’td 1 (a), w \i 1 1 
(b) (Joy) Box of bricks, jcu tn de construe turn , b/iite f de i..n- 
structions. 2. F: He’s a brickl e’est un < hit t\pc, I*: un fn re. 
He a b.! so)e/. chic 1 You are a brick! e'est mdement chic de ta 
part! 3, Bloc in (de the, etc.); pain tn (dc savnn, etc ). 
'brick-clamp, s. Hnckm: Four « dc campjgne. 

'brick-clay, s. Argilc /, tcric f , a briques. 

'brick-dust, v. P/mssuTc J tie bnque. 

'brick-field, s. Bnciuctcric /. 

'brick-kiln, s. hour m a bnques. 
brick-'red, a. Rouge bnque inv. 

'brick-setter, * -- hiu< ki.aylr. 

'brick-'tea, s The tn tn bloc. 

'brick-yard, s. ~ imu k-i ii u>. 

brick', z\tr. Bnquetei , gainn (qch.) on briques To brick over 
a gateway, voutei une poiti en btiques To biick up a window, 
rmirer, ma<;onnci, une fenetie. 

brickbat ['hrikbat], s. fragment m de hnque; bnquaillon in ; 
bnqueton m. To shy brickbats at s.o., ( 1 ) lancer des moiceaux m 
tie bnque a tin; (ii) l 4 ': dtenchet des traits a Padtcssr de qn: 
lapidei qn (dans la presse, etc ) 

bricklayer [bnkleior], s. M.u,on m en bnques , bnqutUui in. 
See also m H 1 2 . 

bricklaying f'bnklenr) j, M.n,onnene / en bnques ; hnqmtngc •'/. 
brickmakcr ['bnkmcikarj, v. Bnquctier in. 

brickmaking I'bnkmeikirjJ, 5. Britjueterie /; tabulation t i!is 
bnques. H. mat bine, machine f a mouler les hriqurs. 

brickwork ['bnk\\a:/'kl, s. Biiquctagcm; man nutm / dchnqui. 
Hollow b., htnudis in, bouidage in 

bricole f'bi ik( >)1, bi rkoul], s 1 , Ten Hill • Brit ole/. 2 . A . (M «»»- 
Inn ness) Bricole. 

bridal f'braidl t)l]. I. s.I\nt • N’mt'ls) / ; fete nupti.de. 2. a \wjii.il. 

d* iii'u'(s), Biidal wreath, couioimc /dc mance. 
bride 1 1 brand j, \.f. I. lutuic, liantte (sur le point de se inantr) 
2 . h'pmiset , (rmuM-lle) niaiite The bride and biiriegroorn, 
(0 les fututs conjoiuts, (u) les mm\caux mants Tlio bride of 
Christ, I epouse tie Jtsus-Chtist i 

'bride-cake, 'bridc’s-cake, s. -- \\i must.-i \k» 1 

bride 2 , v. Net< If esc: Sun; : Bnde /. 
liridc*. Pr n i A: Brigitte. 

bridegroom [ braidgruml, s ni I, I’utuf, put* mb' ;nuj le point j 
tie sc mariei) 2. (.\ou\iau) mane. See also mm • 1 1 

bridesmaid | hiaid/mcidj, s.f. P/mmsellt d l.om.uu uic la, 
rn.n uc) 1 

brid esman,/>/ -men [ hiaid/man,-imnj, C.iqni d Immum , 
(a une iioic). | 

bridewell [ bi.utlwel], s. Maison / il’anet. de coins tioii ; nui»nM 
tie force. (Kn premier lieu hospice tic St Bride’s Will.) ! 

bridge 1 (hi ul*l, s. I, l’ont in. Waterloo Bridge, le pout de 
Waterloo (a Ltmdtes). To thto:i a b. osa o> ,nn>*\ <i n < r, 
jeter un pont sur un lleuve. Bridge of boats, pout de bateaux. 
Stone b., pont en picric. Foot-bridge, passeielle /; punt pour 
pit'lons. Swing-bridge, swivel-bridge, pivot-bridge, turn-bridge, 
pont tournant, pivotant. Suspension-bridge, pont suspcudu. 
Travelling bridge, pont roulant. Crane-bi idgo, pont tourn.mt 
a un bias. Loading bridge, pont tic chaigcmcnt. See also ass 1 z t 
tAMMI-VlR, COIN rFHIMU'tK 1 , OR WVHKlIHiK, ClIRni'R-HRl I H.l , 
0 \ RR-niUl)(;iq |> () \ i ooN-imiDt.F, S 1 CH 1 , I l \'slO\-HR[Pf.F, I R ML-MRIIH. 1 ’, 
'H’fu i ar, WHit.ii-iiKiiK.F. 2 . Nau : (a) Basset die (de commande 
nient). Fore bridge, passeielle de commandcment. After bridge, 
pass/ relit* ainete. I'ore-anJ-aft b ., passeielle volante. A avy: +IJ- 
tnnat v b., passerelle de majontc, de l’amnal. ( b) (Fiom ship to 
shore) Ladder bridge, passerelle a taquets. See also fi.yinu-hriix.i 
3 * hi: (ti) Moasuring-bridge, pont do mesurc. Slide-wire measui- 
pont ile tucsuie a fil. Wheatstone’s bridge, pont tie Wheat¬ 
stone; paralltlogramme m dc W'heatstone. Induction bridge, 
ha la me f d’inductmn. (A) Bridge-piece, pont polairc (d'accus). 
AVe also connfction j. 4. Dos m, arete f (tin ne/); chevalet m 
(d un violon); arcade f (d’une pane de lunettes); autel tn 
(d une chaudi^re). A Jus: To play near the b. (of violin), jouer sur le 
che\alet. 5, Dent: Bridge tn. Bridge-work, bridge-work tn 


J^ r j^SC-building, $. Pontage m\ ctmstiuction f tie ponts. 
'bridge-head, s. Mil: Tete / dc pont. 

'bridge-house, s. Nau: Rootle central , roufV-paxserclle m 
bridge-'ladder, s. Nau: fit belief de passeielle. 
bridge-tram, 5. Alii: (1) I rain III de pontons ; (ii) corps m 
des pontonnu rs. 

bridge 2 , v.tr. To bridge (over) a river, uhr, /'o?r 1 > uire, un p..pt 
sur un fleuve ; (i<ith pontoons) ponttr un flcu\e. / plank btnl ■, - 
the stream, une plant he ■>« rt a pass/‘r ie iniisc.ui F- To biidge v 
gap, relit r les bolds dune brethr; tombltr une latum. 7 ha! u. 
b. j he ihffitultv, tela nous a’/hia a sui.nontti la di!!i< ult/ 
bridged, a. 1 . Ill) Mum. pour\u d’un pun* dr j. rts 
(b) Nau ■ I’mirui d’une passeielle. . 1 !t ith adj. nr ><d /, 

/’.// ) High-biidged nose, nt / aiqiu, 1 

bridging, 5. I. (.'oustrmtion / J un pont (sur un fbu\c); 
pontage m Bridging party, equipe/tk ntonnieis. 2 . II fni'tip, 
comblemt ot w tl’iim* l.u une. Cin: Bi * ng title, ntie m dt liais/in. 
'bridging-piece, v. (\m t: Tia\ ■ -.t -J. 
bridge 3 , v. ('aids: Bridge m. (hunt ’ , (partie / de) hndr. 
Auction bridge, bridge aux encheies Contract bridge, hndi/c 

contrat, (budge) plafond m. To pitiv l ,;/ 'cr au budge , /•’. liridgei 
li hat about a giime of b / si on fan q jm l'r:dgc ? Bridg-o play/, 
budpeur -tusc. Bridgo-flend, Ctnatiqur ,.:/ du biids;e Bndge- 
m.arker, e;.i net-i»l(n •// (dc* bi "> -rj, pi < *inets-i.ilocs. Bridge-pai ty, 
(1) soiree/Jr hi nlge , '11) nm .11/ It Di uipc (p e\. 1 ’apu s midi) 
bridgeles?? ['bridilas], a. (ti) ' June ?n\ uns p/.nt (/>i 1 \hiu.r m) 
inf ram hissalile (c) Almost h nos* , m /. m tlont i'aietc e\i tt aptine. 
Bridget f'bi...bet], Pr.n j Bi.gice 

bridle 1 (braiMlj, s I. 1 Horn: Bride f. To give a horse the 
bridle, lac het, rt ml re, la bride a i.n iht*\al See also iMii i,l-iirii.i 1 
(/>) F: Inin m l o put a b. t>a ,,ne \ passions, mettle un item a srs 
pissions. St e tilso ToNGi 1 1 1 2 . Nau * Brant he /. Ste also 

Mnoitix /,-tcridi l. 3. PhiStol • hiein m, liiit m (dc la larcgue, etc.). 
4 * Mec.E : Bride (de rcssoi t). 

'bridle-bit, s Uarn * Mors in de bndc 

'bridle-path, s. .Sent.er m Jiour ca\alicrs; piste tavaheie; 
route millet.eie ; theuun in 1 he\am liable. 

'bridle-road, >. Route t naln’re; the .un c iie\am hable. 
'bridle-wise, a. F.S (( lieval m) sensible aux niu-s, 
bridle 2 . 1 , 7 -.tr. (a) Brider, renei (un cht*\:d). (b) Maitnser, nrider, 
imttre un frt m a, rcfiencr (se pass*..ns). Ste also ro.NCt 1 1 1 
2 . 7\i. To biidlo (up), (1) redrisser ’a tete; se rengorger ; (111 m.- 
rebilTer ; premlre la mom he. 

bridle in, V.tr Contour, arreter (un theval, etc.), 
bridoon (hri'ilumj, t Ham: Bridon tn. 

brief 1 [bri.fj, t/ I irt f,/. breve; court. H sptech, disc ours br« f, 
sutcimt, tom is, de tourtc dutec. B. account, cxpti.se m snmmme 
For a b period, pendant quelque temps. H. inttnal, court mtti- 
vallc. H. sojourn sejoiir passager, de peu de durte. In brief, en 
rattourti, en rtsurne. To be brief . . pour \ous tlire la clu.se en 
deux mots ; href. . . . -ly, adv. BritNernent, t 11 pen d.e 

mots, tn quehjues mots; en lacctuuu. 
brief 2 , S. I. Ft, ■ Buf in. Apostolic brief, bict apostolique, bid 
ilu papt*. 2 . \bit'*ge tn, resume m, expose tn. (//) Jar: Dossier tn 
(crime prut t dure) To hold a brief, ttre charge tl’une cause. To hold 
a b for s o , repu enter qn tn just 11 c. To hold a watching briof 
for s.o., \eiller (tn justice) aux interets de qn. F: I “Ltnihlnt a, apt 
a b on his bt/ialj, je ne vcmdiais pas me porter garant de son 
intigiite. tie son innoteme. / don't hold any b. for lain, je sms 
tout a fut ne litre ; ee n’est pas mon afl.nre de plaitlei sa i.iuu 1 , 
tie U iletuidp*. (M Jui . 1 ' S‘ C<‘Uc 1 us lulls (prestnftes a la tour 
axatit l’audience) 

'brief bag, u Sac loiiii im 1 mr I dit ity. ’ 

'brief-paper, V. I’.ipur tn nlhtic, Jiapicr mmistie. 
brief’, \ At. I. To brief a case, fauc le lesume, l’expose, tl’une 
affaire; rediper. t tabhr, le tl* ssio ti’unc .iff til e. 2 . Tab m tnotioi.s 
to a bamstii , to brief a banister, F . a lawyer, con fit 1 une cau-e 
a un 1tm.1t; constituer un at/uie. 

briefing, V I. H of a tase, constitution f du dosucr d ime 
aflaut. 2 . H <>f tl !a:.'\er, t/institution d’avoue. 
briefless f hn.flasj, a. (A\ocat ;//) sans cause 
briefness | brrfnisj.f. Bn^\ete/; concision/. 
brier 1 I'biaiirJ, v I. Hot: {White loath) Bruytte (arborestei oh 
2 . Brier (pipe), pipe / de, en, bruxere. 

'brier-root, s. Ratine f \le bruyere. 
brier 2 , u hrixr 1 . 
brig 1 fluig], s. Nau: Bruk in. 
brig 2 , Scot • (-- /iHi/;r) Tout w. 

brigade 1 [hn'geid], s. I. Mil: (a) Brigade / tie earn It lie (de deux 
Kgimtfifs) (/») Br catle d’aitillene (de quatrt battiries). (r) II. of 
all aims, bngade mixte. F * One of tfie old brigade, un vieux de la 
\ieille, (of nontan) une vieille gaide. 2 . Corps organise (pour un 
senice public, etc.h Ste e\p. mki -imiCAni*. Tho Boys’ Brigade, 
umic f tie patronage scul.nre (fomlee a (jlasgow en 
brigade 2 , r tt. Mil. Kmbrigadcr (dc*s legiments); erscr (une 
batiene, etc.) dans une brigade. To be htigadtd uith s.o., etre en 
bi ig.ide at cc qn. 

brigadier (bng/t di:.»rj, s. Mi!: General tn de brigade. 

'brigadier general, s. A : — rrkjmjifr. 
brigand ['bugantf], s. Brigand m, bandit m ; A: malandrin m. 
brigandage ( bng.mdeth], brigandism ['brigandum], s. B11- 
pamlage m. Act ot brigandage, briganderie/. 
brigantine f'bngantiin], s. Nau: Bngantin tn ; brick-goelette m 
Brighamitc [ bngamaitj, s. Rcl.llist: Sectateur, -true, dc 
Bngham Young; mormon m. 

bright 1 [biait], a. I. Lumincux, -euse. (<i) (Of star, metal, gem, etc.) 
Brilinnt; (of sun) v clatant. H. fire, feu clair, vif. H. light, lumiere 
vive. The sun shines b., It* soled bnlle dans tout son eclat, de son 
plus vif eclat. H. eves, yeux brdlants, lumincux. H. steel, acier poll. 
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Bright] 


[bring forth 


/?. /mi/s, wot At (of machine , r/f.), parties polios, usinet's, blanchies. 
Needlcze: Eright silk thread, fil bnllantc. F: As bright as a button, 
as a sixpence, bnllant comnie un sou ncuf. ( b ) (Of day, weather , 
c/r.) Clair. Hainy weather with bright intervals, temps pluvieux 
aveo cclaircies. To become brighter, s’eclaircir. B. room , chambre 
claire. The room zeas h. with jire-hght, un feu elair ogayait la sal It*, 
(r) (Of colour) Vif, eclatant. Eright red, rouge vif. Pit ture-books 
full of b. colours , albums m au\ vives couleuis. ( d ) Bright ex¬ 
ample, cxemple gloiieux. B. future , avcmr brillant; avcnir qui 
piomct. Blighter days, tics joins plus hcureux. To see the 

bright side of things, voir tout en beau, en rose ; prendre les choses 
par le bon cote; voir tout du beau cote. See also honour 1 3, 
stot 1 3. 2. (rt) (I’haeious) Vif, anime, slmillant. To he witty, or at 
any rut< h., avoir de I’e^prit, ou tout an ruoins de F allant. F: Tho j 
bright young people, young things, la jcuncsse qui s’amuse; les 
jeiines gens a la page, model nes. (Of girl) B. young thing, snobi- 
nette /. See also !• \rly II, MlRHV 2 1. (h) F: ((funk-: iticd ) Bright 
lad, garyon cveille, intelligent, bien doue, Sth: qui a beaucoup dc 
mourns. lie is the brightest hoy m the class, d est le plus bnllant de 
la classe. A h. idea, une idee lutnineuse. (r) To keep a bright 
look-out, avoir Finl au guet. -ly, adv. I. Hidlamment, avec 
tfclat. The sun shines b., le soled brille dans, de, tout son eclat. 
2. To re/dy Ik, re pond re (1) g.uement, d’un ton de bonne hutneur, 
(11) avec intelligence. 

Bright 2 . Pr.n.m. Med: Bright’s disease, maladie / de Bright; 

bnghtisme m\ nephrite / clu unique, 
brighten ['brait(d)n]. I. v.tr. To brighten sth. (up), fane btiller, 
f.mc reluue, (ph. ; foutbir (le metal). To b. (up) a colour, aviver 
une couleur. To b. (up) s.o., a conversation, egaver qn, unc con¬ 
versation. A tine brightens the zealls, une treille egaie les murs. 
(Of joy, etc.) To b. s.o.'s face, desassombrir, (lender, f.ure epanouir, 
le visage dc qn. News that brightens (up) the situation, the future, 
nouvelle/ qut fait para it re la situation, 1 ’avenir, sous un rneilleur jour. 
2 , r.i. To brighten (up), (of pers., face) s’epanouir, s’cYlaiicii, 
s’animer, se dcsassomhiti, sc (lender, se rasseiencr; (of weather) 
s'eclairiir ; (of the future) se desassombrir. His eyes brighttned, 
ses \cux s’allumerent, bnlleient He begun to b. up, il comment 
(1) a ■ r rammer, a se degourdit, (ul a se (lender. 

brightening 1 , a. B sky, ciel ni qui sec lain, it, qui blanchoie. 
B. prospei ts, avemr m qui se desassombnt, qui commence a 
promettre. 'The b. dawn , l’aube blaru lussante. 
brightening 2 , 5. Avivage m (de couloirs), 
brjghtcner I'braitnar], s. ( 1 ’ioduit) aviveur m (des couloirs, etc.) 
brightish ['braili.Sj. a. I. Assez bnllant, assez vif. 2 . Assez 
intelligent. 

brightness [ braitnasl, s. lat m (du soled, d’une lampc, du 
teint); lntensin J d’olairage; luminosite / (d’une surface); 
bnllant m (de Fat icr); t lartc f(d'i jour); t ivacite/(de Fintelhgcnce, 
d'une couleur); intelligence/ (d’un enfant, etc.); semblance/ 
(du repaid). Opt: Brdlam e / 
brill J bid], s. IHi: Ilaibut f 

brilliance ['bnlj.ms], brilliancy [ brdj msii, s. 1. he hit m, bnl- 
ianr vi, lustre m ; (of style) colons m. 2 . Cin. (Of m/ch image) 
Brdlaiu e /. 

brilliant 1 I'bnlpnt], n. (<i) (Fait d’annci, cJ.mage) bnllant, 
eclat ant. B. illumination, eclairage m a giorno. B. beauty, beaute 
(hlatante. (b) B. idea, idee lumineuse. F: He is not h., il n’est 
pas bj , 11 am; ce n’est pas un aigle. -ly, adv . Bidlamimnt, avec 
olat. The sun is shining b., Jo soled brille de tout son eclat. 
B. intelligent, d’une intelligence bnllantc. B. lighted, eclaire a 
gioino. To speak b., parlor bnllamment. To puss an examination b., 
ftie ie<,u a un exarnen avec eloges, avec felicitations du jmy; 
pa,s ( r un examen haut la main. Xius: To plax b , jouer avcc’bno 
brilliant 2 , s. i. Lap: Bnllant m. 2. 7 Y/>: Corps in 
brilliantine L'biiljnnnmJ, 5 . Toil: Brillantine f. 
brim 1 [brim], s. Bord m (de verre, de < hapeau, etc.). (Front-)hrim 
(if lady s hat), passe/. To fill s.o.’s glass to the brim, \<rso du 
\m a tjn a ias bord ; remplir le vet re de qn a 1.1s bond. 

'brim-'fllll, a. Plein jusqu’uu bord ; plem a dthoidei ; dthoi- 
dant. J o Jill s.o. s glass b.-f , vcisei du vin a ias bord a qn. 
brim 2 , t\ (brimmed; brimming) 1. v.tr. To brim tho bowl, remphr 
la coupe jusqu’au bord. 2 . v.i. (Of vessel) Fire plein jusqu’au bord. 
To brim over (with sth.), deborder, icg-ago (de qch.). 

brimming, a. Dsu. Brimming over, debordant (uith, de). 
Book h. oter 711th tut. litre rn qui runsclle, dthordc, d’e sprit. 
Fyes b. (over) Tilth tears . veux noyes de laimes. B. 07 et ruth life, 
debordant, boudlonnant, tie Me. 

brime [braimj, v.i. (Of the sea) Detenu phosphorescent; jett r 
des lucuis phosphorcs*. elites. 

brimful, a. I. ['hrim'fulj - BUiM-rui.L. 2 . ['brimful] F: Brimful ! 

of health, of life, of hope, deboidant de sante, de vie, d’espoir. 
brimless ['briinbs], a. (Chapeau m) sans bord(s). | 

brimmed [bnmd], a. A bords. Broad-brimmed hat, chapeau m a * 
larges bords. 

brimmer [ brirnar], s. Rjsadc/; plein terre. 
brimstone f bnmstan], s. I. Soufre (brut). A: Brimstone match, 
alJumette soufree. 2 . Vogetable brimstone, poudre f de lycopode. 
Brindisi [ bnndizi]. Pr.n. (Jeog: Brindisi, Brindes. 
brindle(d) [hnndl(d)], a. (Chat) tachete, tavcle, bnnge; (tameau) 

brrnge. 

brine 1 [brain], s. I. Ivan salee; saumute f. 2 , Poet: Mcr f 
o« can m. 


5 . Salmometre m, satuiomeiie rn. 
brine-pit, r. Saline f. 

brine-pump, s. Xau: Pompe / d’extraLtmn, d’evliaustion, 
a cpuiscmcnt. 

brine > Saumurer ; n.ttrre ftp h.) dans la saumute. 
bring [bnq], v.tr. (p.t. br.mm.t p.p. brought) (a) Amcnct 

(qn, un animal, une voimic), appoiter (qch., une reponse, des 


nouvellcs). To b. a book, a play , a question, before the public, publier 
un livrc, faire repicsenter une pu x ce; attirer Fattention du public 
sur unc question. To b. s.o. on his way , accompagncr qn un bout 
de chemin. He brought a large retinue with him, il rnenait avee lui 
une suite nombreuse. He was brought before the magistrate, on 
l’amena, on le fit comparaitre, devant le cojmmissaire de police. 
To be brought before the assizes, etre traduit en cour d’assises. See 
also word 1 3. Nau: To bring a chain to the capstan, amarrer une 
chainc au cabestan. ( b) To bring tetirs (in)to s.o.’s eyos, fatre venir, 
faire montei, les larmes aux yeux de qn. To b . s.o. luck, ill luck, 
porter bonheur, nialheur, a qn. Sec also i.urK 1. To b. misfortune on 
s.o., attirer un mallu ur sur (pi. To b. misfortunes on oneself, assembler 
des malheurs sur sa tele; s’attirer des mulheurs, des ennuis. The 
misfortunes that it brought upon my In ad, les malheurs que cela in’a 
valus, que eela m’a attires. It is you who have brought this trouble on 
us, e’est vous qui ctes la cause de cos ennuis. To b. petty annoyances 
on s.o., suscitcr des ennuis a qn. You have brought it on yourself, 
vous vous l’ctes attire vous-meme. To b. discord into a family, 
mettre la division, sutler la discordc, appoiter du trouble, dans 
unc familh*. Wealth brings with it many anxieties, la nehesse ne 
va pas sans bien des soui is. See also uhifp. (c) To bring an aotion 
against s.o., intenter un ptocos oontre, i), qn. To b. a dispute before 
a court, sournettre, deferer, un litige a un tribunal; potter un 
diflercnd devant un tribunal ; saisu un tribunal d’un di/lcrcnd. 
See also un vhue 1 6, DAM AUK 1 3. (</) To b. s.o. into difjiculltes, into 
danger, mettle qn dans I’embarras, dans le danger. To b. s.o. into 
the conversation, into a matter, meler qn k la conversation, k une 
aflaiie. To bring a child into the world, mettre au monde un enfant. 
To bring sth. Into question, mettre qch. en question. To bring 
sth. into action, into play, mettre qch. en <rutie. To b. a heat fun 
into the fold, auwncr un paicti dans le sein de l’Fglise. Sec also 
f-AsinoN 1 3, wori D i. (e) To bring s.o. to beggary, reduire qn il la 
mendiute, mettre qn sur la pailh*. To bring sth. to perfection, 
portei (ph. a la peifection. To b. sth. to a successful issue or 
fonclusum, fane ahuutir qch. To b. sth. to s.o \c A rum ledge, portei 
qch. a la conn.nssancc de qn. This uitv>n brought him into publu 
esteem . ce tiait lui at quit, lui talut, lY.time publujue. See also 

BOIL-’ I. FND 1 3, HOMl 1 II. 3 , Jl sill l< I. I.K.m 1 I. I OtV 1 I Z, MIN'D 1 I 
Nonri 1 3, reason 1 3, irjai. i. (/) To bring sth. to pass, amener. 
fane armer, (ph. St c also m.tR J (</). (g) To h. s.o to do sth., ameim 
qn a faire qch. Which brings me to observe that . ., ce qui ni’ami'mc 

a faire lemarquer cjuc. . . . To bring oneself to do sth., sc lesoudre. 
se decider, a faire qch. He mnnot b. himself to sp>ak about it, il lui 
est trop pcmblc d’en parlei. 

bring about, v.tr. I. (n) (Cause) Amenei, uauser, deteiminet 
occasioriner (qch.). Tab. about a mom iHutv amener, menager, une 
recom illation. 'To b. about s.o.'s nun, entrainer la rmne de ipi. To 
b. about an accident, a reform , provoquer un accident, une reforme 
To b about a war , fornenter, piovoquer, une guerre, (b) (. ht ompltsh) 
FfTcc tiler, accomplir, opv'rer, turn i) bout de, (p h. To Ik about 
a change, opcrei un changcment. To b. about s.o.’s ruin, consotnmei 
la peite dc qn. II hich in course of tirnt rtuv also brought about, ce 
cpii s’at eomplit aussi atcc le temps. 2. A au: Ketourner, fain 
vner (un navire). 

bring along, V tr. Amener (qn); appoiter (ip h ): /*. aboult: 
(qn, (ph ). 

bring away, v.tr. Kmmcner (qn); eiupotter (.p h ). 

bring back, V.tr. Kappoiter (qch.); raim*,u i (tpi). Winn you 
go to torn, b mt funk tiro barrels of ttder, quand tons ire/ a la ville 
tou>, me i unctiere/, ciciix tuts de cidie. To b. back <i borrowed book, 
rappoiti r un litre emprunte. He has brought back word that she 
•wtll exptit you to-rnorroie, il rev lent chaige de tons due qu’clle 
vous attend domain. To b. back v o.’s health, to b. s.o . hm k to In with, 
retabhr la sante de (pi. This brings back to me my childhood, icla 
me rapp'llc m«»n enlance. His letter brings back many tin nr vies, 
sa lettie rappelle bien des souvenirs. To b. a ease. Inn k In fore the 
court, tc^s.nsir le tribunal d’un diflt-rend. 

bringing back, s. Retabhssenient m (de qn, de la s.mi i). 

bring down, v.tr. I. (a) Abattre (un aibte, du ginier, un 
avion); F ■ descemlie (une perdnx, un avion); faire tombrr (le 
fruit cl un aibie); mettre a has, fane croulci. fane cfl-widrcr (iin 
mui, urn maison); ten isser (un adteisaue). 7 o b. dtrun one's mao, 
com her son homme par teiio, F: sur le cancan; Fb: faux her son 
hointnc. Th: F: To bring down tho house, f.ure < rouler la salle (sous 
les applaudis^emeiits) ; se faire ap^daudir a tout ( asser, a tout rotnpre 
(b) Ar : 'Iu h. dos, n a Jtgure, ahan.^er un c hillte. Book-k : Balance 
biought down, soldo rn h nouveau. 2. (u) Faire descemlie (qui 
(b) I.)cs( entire (un objet du grcnier, etc.). To b. sth. down again, 
tedcsceridie qch. (c) (Of river) To b. down ice, etc., chamcr de la 
glace, etc. 3. bi) Abattre, abaisser, matei (l’orgueil dc (pi). (/>) Drink 
has brought him dozen, e’est rivmgneric qui a <f‘te sa mine, sa pelt* 

(r) Abaisset , faire baisser (le prix); avilir (la monnaie, It s pnx) 
To b. dozen the price of an artitle to .. ., ramcner le prix d’u-, 
aiticle a. . . . To b. dozen the birth-rate, abaisser, iCdmre, la nata- 
l ,u \ 4 ' 1 ° b. down a sword on s.o.'s head, abatlie un sabre sui 

la tete de (pi. He brought the axe dozen on his head, il lui assena un 
coup de hat he sur la tete. To b . one's fist down heavily on the table . 
frap per sui la table un grand coup de poing. To b. one's hand dozen 
heavily on a savage tribe , appesantir sa main sur, chaticr rudement. 
unc tribu sauvage. ( b) To b. dozen s.o.'s wrath on s.o., attirer la 
eolere de qn sur qn. 5. To b. dozen a swelling, reduire unc cnlluie 
6 . lo b. dozen a history to modern times , amener une histone 
jusqu’aux temps moderncs. 

bringing down, V. Abattage m (d’un arlue, d’un avion); 
abaissemeut m, diminution /, reduction f (de prix); reduction 
(d’une endure). 

bring forth, v.tr. I. Mettre au monde (des enfants); (of 
animals) rncltie has (des petits); (of plants) produire (des fruits) ; 
F: ae xuic her (d’une u'utie); produire (une u-uvre). What the 
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future will b. forth, cc que l’avcnir produira, apportera. 2. To b. 
forth protests, provocpier des protestations. My letter brought forth 
no dinner, ma lettre ne provoqua am une rip«msc. 

bringing forth, s. Mise fan monde (des enfants) ; mise has 
(des petits); production / (des fmits). 

bring forward, v.tr. (a) A vainer (line chaise, etc ); amener, 
faite avancer, fane approcher (qn); produire (un teinom); a van* er, 
presenter, produire (un argument); alliguer (une preu\e). The 
matter was brought forward at the last nutting, la question a etc 
mise sur le tapis a la dermere reunion, (Ir) Avamer (une ri union, 
etc.). The meeting has been brought forward from the 14 th to tin "jth, 
la seance a etc avanctfe du 14 au 7. (i) ('out: To bring forward 

an amount, reporter une sot.line. Brought forward, a icpoiter; 
report /;/. 

bringing forward, s. I. Production / (d’un trruoin). 

2 . Report m (iFune sornrne, d un total). 

bring in, v.tr. T. (a) Introduire, fane entrer (qn); apporttr, 
rentier (qch.). Bring him in, faites-le eritrtr. It. in another ihtur, 
apportez encore une chaise, lit jure the lamps nere brought in, 
avant 1’entiee des larnnes. Dinntr uas brought in, on servit le 
diner (Of jockiy) To b. in his horse first, arriver premier. 7 o b 
in quotations (in a spetih, etc.), nitcn.dcr des * nations (dans un 
discouts, etc.), [fur: Estate brought in (by husband or uift upon 
marriage), htens mpl d’apport. (/») Introduire (une coutume) , 
lamer la mode de ((j t h.). I'o b. in a fashion, lamer une mode. 
(0 haiie intetvemr (qn). 2. (Of capital, itu t stnu nt) To bring in 

interost, rappoiter; porter intent, Innstnunt that bungs in h"',,, 
plamnent m c;ui rend This land hum's him in an untune of ttti 

thousand fratn s, cettr tirre lm vaul ilix mille francs de rente. 1 lieu 
little job r b. me m two or thne pounds a weth, irs petits a-fotes me 
rappoitcnt deux mi trois livics par semaine 3* (n) Deposcr, 
ptesentei (un projet de loi). (b) fur • (Of jury 1 To bring in a ve.diet, 
remite un verdu t. To bring s.o. in guilty,, deilartr qn coupahle 
bringing in, s. Intiodut turn /(d’unc imiluinc, ct*. ) 
bring off, -I.tr. I, (a) Rammer (qn) a bord mi a mire 
(b) Fffcctuer le sauvetage de (qn) ; ramener (qn) en suicn* 
(f) Renllouet (un name) 2. Reussir, bum !i r (une aft.site); miner 
(unr aliaite) .a bonne tin; conduire a bien (une aff.iiic); tore 
aboutir (une affane) F: To bring it oil, enlc\ei Faff,me , n’uxsir 
le coup. A diffi'ti.'t shot to b. off , un amp tns ditm ile a rinser 

A’ brought off a fine goal, X a n usss un but in.igmfiijue He bum's 1 

vtf tenth let ful ct:nnttm,\\ itussit des cat ambulage^ epatatits. See also I 
CnlT I. ! 

bring on, V tr. I. I’roduni, miaxiunnei (une ma! tdie, e»i ).! 
Hts angtr brought on ariotlur bout of feitr, sa mim provoqua, j 
d^tetmina, un nmivel acics de hrvie 2. 7 he sun is bn ovum on t'u 
plants , le soled fait pousscr les plantes To b. s n. on fm an exam- ' 

mutual, acbenuner qn \eis un (\:imtn lie is bringing on his team 

at a great rate, il fait fa ire a son equipe des pmgtes rapidix 

3. Ih An ener oil apporter sur la s<» ne In the second act au 

eh pliant is h ought on, au seiond ai te on fait paiaitie en si One un 
elephant. Trio natters b. on a table set for dinner, deux gallons 1 
apportent une table toute dresxie. 4* T° b. on a subject for dis¬ 
cussion, introdune uu sujet de d.si ussion. i 

bring out, r tr. I . (a) Apporter (iji h ) ilebois , fane sortir (qn) ; I 
combine (qn) dehors. To b. sth. out (of a box, eti.), smtir qch. J 
B us out a f,re t Inins, sortex-noiis qm-lques clrmts (M Amener. j 
flppniter (') Fitiangei) lh is in Fnghmd on ! t ar \ and is bunding 
out his family, 1] ist en Anglit. lie en coiigi , et il latucne sa fa.mile 
(r) Pnrmmcr, pmterrr (un |ur«»n. eti ) 2. 1 .ure rissortu, mettre 

en lel.et, fane \almr, mettie en cvidimr (lc mtis ilc qi h ); taui 
valoir (une couleur); mettre en lumicte (un difaut, < a ). To b 
out the mmr nuaning of a pasoi r e, dt l .cct le ‘■ms ultimo d un pas¬ 
sage. Sin tilt that bungs out ct,y wi/.u/t. e'qnissr f qm ,nuw tons 
les musiles. To h. (tut a figur, in <1 pu tun , dciat ..er une tguiej 
dans un tableau (In carmr.g) To b out tin dttail, refouiller le j 
di'tail. Mus: To bring out tho ineloil>, fane sentir la nu Iodic. 
3. (a) Introduire, lane debuttt, pioduue, (une jiunc idle) dans le 
monde ; lamer (une actnce) (b) Tin sun bungs out tlu imn, K 
soled fait epannutr Its roses 1. ) Pubher. lane paraitte (un hue), 
F: sortir (un livie). («/) Fm: Intioduire (tics valeurs sur le 
man hi 4 ). 

bringing out, .v. Publication f (d’un li\ it ) , lamm-cnt m 
(dune at true); piesentation / (cFunejeune tilli) ilans le monde 
bring over, i.tr. I. Transput ter, amener (Jrorn, de). I fuse 
cloths are brought ovit from (lerrnariv, tes draps s’nnpoitent 
d’Allemagtie. lie's sitting oxtr tin re. — Bring him over, le voda 
assis la-has. — Amencz-le par ici. 2. To bring s.o. over to a cause, 
comertir, attirer, gagner, qn a une tause. 

bring round, s .tr. I. Appoiter (qih.); ainenet, faire \enir 
(qn). To have one's horse brought round, lane amener son chcval. 
The bread is brought round in the course of the morning, on lixre le 
pain dans la matinee. 2. (a) Rappeler, ramener, (qn) a la vie; 
fane reptendre connaissance a (qn); lemettre (qn) sur pied. They 
brought him round nuth a glass of spirits, on le ramma avec un \erre 
d’eau de vie. (/>) Romettre (qn) dc bonne hutneur. 3 * ('*) Rallier 
(qn a un parti). To b. s.o. round 10 art opinion, miivcitu qn a une 
opinion, (h) To b. the com ersatwn round to a submit, (r)amener la 
conversation sur un suiet. 

bring through, v.tr. I, Faire passei, faire traverser (qn, qch.). 
2 . To b a patient through, sauver un malade 

bring to, v.tr. I. Nau: Mettie (un navirc) en panne, en 
travels; couper Ferre a (un navue) r.i. (Oj ship) Nlettie en 
panne, prendre la panne. F: R’e were brought to by a padlocked 
Cate, nous fumes arretes par une barricre fermee au cadenas. 
2 . To bring s.o. to, fane leptendre connaissance a qn. The (In tor 
managed to b. her to, le mcdecin paivint a la rammer. 

bring together, v.tr. I. Reunir ; mettie (des personnes) en 
contact; affronter (des plaques de metal); agglotneier. To b. persons 


together again, race ommodcr, rtfronedier, remettre bien ensemble, 
des personnes. / brought them together, \q lcur tis faire connaissance! 
Chance brought us together, le has ud rn’a fait la ren _,,ritrer. fur: To 
b the parties together, mettre les parties en pn'sem e /// thtse 
infirmities are brought tugdhir m the hospitals, mutts ( is mtirrmtes 
s’arnassent dans les hopitaux. To b tngitlm all the fanimtnts of a 
ease, rassembler tons lc-s documents d un procis 2. Fun (ui ux 
personm s). 

bringing together, s. Rapptoi himenr m (lie persoums, 
d’obiets). 

briiig under, 7 tr. I. f- uimttie, subjui/uer, ma.er, as^-u- 
jettir (qn). 2 , (Prep u r r) To h s.o vndtr tlunplnu , ['her qn a | rt 
di-.nphne 

bringing under, s. Sounm . f, as .uc-ttissm.cnt m. 

bring up, 7 tr I. (a) Monti r f il» 11 <_!• heave), f me rnontcr 
(ijn) ) on , if! f> nie uf> a can <>J h if :* w < in, \ <>i 1 - »1 ie 1 mintc 11 / 

de Feau chaudi a -• pt beures. (/»; 'I - 1 .0/ up ono’s food, vaumr, 
rendic er qumi a mange. He f>rinall he eats, d rejc *! 
t«.ut cc qu’d inang. 2 . App.utu, . „ hr, avamer (q. b (> 
ar..« rur, f me dppioihi r-qn). II up yon < mar to t l n fin , appmrl < / 
votre < )i use du feu 1 0 h. up rnnfai, on,its, (hue) avail, ei <i.s 
retif«»rti Sn also mkvh 1 I. 1. 3 * ^ F *• * ide ctd.ii'ts, des anuuau' /. 
I v as hr Pit up by an aun\ j'ai etc < N 1 p ( u uiic tar te. 'Jo /urn 
ban brou'.-t up in a dot inn* m an opinion, avoir sun ivec le lait 
une ili-ifn. une op.uion I as hiuugl.t up to u f 9 ,,, n ,., v - ( rad/e, 
j’ai et«* hi a 1 > t-dedari. I re ■ blow ht up to hr p -UP , > .t< t te t !cve 

dans la p • 11 r ♦ , e 4. / 0 b s u up to fart tin court, tt.ulmre qn 

devant le tub-mil; cite: qi. cn juune. 5. (Bun; tr a standstill) 

(a) Amur (une vulture rt ). t- 1 Vjrntcr To be brought up 

short by sth , butf^r < .riue q< b ; ‘ abenrter a q. li. (l.\\uu Mouil- 
kiuU mr» in inn uiviie) <- 1 f ^)f . apt Mouiller : casser son cue, 
s'tcoster 1 along, !e long de» S tap that is brought uP by fier an dim , 
navue m qm f.ut tite 'in son arute. Sie also srAMii:.*, 1 4 6. To 

bring up a subject, ^ .ulever une question ; mettie une question st.r 
Ir r ipis. en -ivant Don't ah-ays be brav ing up your ag, , ne rneltcz 
pas tout *e ti mps votte age in avant. I'o b up a siihjnt again, 
revet..! sur tin sujet To b. up a memory, evuquer un souvenir 
To b up a matter fa fore s.o , appeler. attner, Fattentio.u de qn s ir 

h To b. up com Iitsions (at a nutting), presenter des ennci tsions 
ro b. sth. up against s.o , objecti r qch. a qn Fait tlnil rt.nrmt ’-t 
In .light up against the dtfmdant hut M 'i dont on 11c pent f.mect..! 
contre Face use 

bringing up, s I. Apport m (de munitions, etc ) 
2. bdui at’on f (dis ml mts). He had. a haul b up, il fut tle.e 
a li dure d lt ah, 1 g!>aiNfa.M3. Ariit rn (d une voitute, etc.), 
bringer ; bmpr] s Rorti ur, -ease (d’une lettre, d’une nouvelle, 
en ^ 

brinjal ['him i>.->1 j. s. Hot ■ Aubeigme f. 

brink Jbnr,l;l, v. fiord m (d’un pjicipice. d’un lleuve) 'To stand 
shi:,iinj rn the brink, hexiter a plunger, «i fane le plunge m. 
F: O.i the brink of . . tout pics de . . . To be on the b. of ruin, 
etre a deux doigts, a ! i vedle, de la mine ; penchei vets la ruine ; 
tire sur le pern bant de la ruine; it re sur le bord de l’ahime. To 
ht on tin b of tmrs, avoir peine a retenir st-s larmes ; etre pies 
d iilater cn sanglo’s. To be on the b. of a disunery, ne pas etie 
loin il’uiie do o .' erte , etre a la vedle d’une decouverte. .SY<’ also 
<;h vv i 1 

briny i bramij. I..* >aui:iatie, sale. Butt: The briny deep, FonUe 
.unere. 2. i. F: Tho briny, la mer, la gtande tasse. 
brio [ bn:/*], s. Mus: Him m. 
briony ['btai-mil. s. — hiiyony. 

briquette (bn ket], s. Fud. Briquette/; agglomhr^ rn. pi. Bri- 
quettec ibttbon rn ile Pans 
bris& ( bn:z«*'!, a. Ihr: Prise, 
brise-bise f hrr./bi*/], s Finn * Bnse-bise u tnv. 
brisk 1 fbtiskj, a. I. (Of p< rs .. mm count) Vif, actif, alette, anine, 
plein d’entram. II old ruin, vied! lrd m mgarnbe, alette, guilleiet. 
Brisk-looking children, enfants a Fair eveille. At a brisk pare, 
a vive allure To take a b. r talk, se promener a hon pas. ( 'om • Brisk 
trade, mimnetie actif II. rnarktt, man he amine, li. dtmarul, 
demande amtnee. The dimand is b., la clemandc ptesente dc 
Famrudtion. Business is b, les aflaites manhent. vont. B fire, 
(1) feu vif, (d) Mil- feu muitn. .Xan: Brisk wind, vent tond. 
2. (ii) (Air) vivdiant. (/») (Champagne) petdlant ; (bictc f) qm 
mou-se bien, (eau de Sell/) bun g i/euse. -ly, a lv. Vivement, 
aitivcmcnt; avec entrain; sans nmllesse. To st^p out briskly, 
avamer au pas ac« elue To return horn « b., rentier d’un pas alette, 
brisk". I. 7 tr. To brisk s.o. up, aninu r, uitiver, em.uM d lei, qn. 
To b. up a horse, animei un cheval. To b. up a fire, ai tiver le leu. 
To b K up) one's pate, piesser le [ias. 2. v.i. To brisk up, s’ammer, 
Vcmoustdlct, se lagadhirdii ; s'activer. To b. up again, se ranimer. 
brisken Ibnskn]. I. v.tr. Active!. 2 . r.i. S’ai tivei. 
brisket Fbnsket], s. (a) A: lVitnne/. brei bet m Box. & P: One 
in the brisket, coup rn en pletiu* poitnne. (/>) Cu: Poitrine, 
avant-cieut in (de b«ruf). 

briskness f'bnsknisj, 5. I. (<A Vivacite f . activite f, animation/, 
entrain rn. (/>) Activte (des affaires, du imrche). 2. (1/) l-Yau beiir/ 
(de Fait). ( b) Pitdlemmt rn (du champagne), 
brisky ['briski], a. F: 1. (Of ptrs.) cm-, he; ltgerement pris de 
IxusMin. 2. (Of lamb, etc.) Folatie. 
bristle 1 fbrislj. s. I. Soie f (de potc, de sangher, de brosse); 
pod m raule (de la barbe). F: To set up one’s bristles, sc herisser, 
se rebtffer. 2. Hot: Soic. pod. 

'bristle-shaped, a. Hot ■ .set 1 forme, 
bristle*. I. v.tr. (Of animal) Herisser (ses poils, ses soies). 
2. v.i. (a) (Of animal , hair, etc.) To bristle (up), se herisser; 
F: (of pers.) se rebiffer, se herisser; F: fane le gros dus. 

(b) F: To bristle with bayonets, etre herisse de baionnettes. To 
bristle with dilllculties, etre herisse de difficultes. 
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[broidery 


bristled, a. -- uuimly. 
bristling, a. Herisse (with, de). 

bristletail ['brisltcil], s. Ent: Lcpismv m ; F: poison rn d’aigent, 
petit poisson d’or. 

bristly ['brisk], a. (a) Convert on garni de soles, de polls raidcs ; 
soilu. Bristly moustache, moustache henssee. nude. JI. beard , 
>arbe J i.udc, rude. (/>) Bot: Poilu ; garni de soies; selace, 
setifere. See also vw ml i ro. 

Bristol ['bnstolj. Pr.n. Geog: Bristol. The Bristol Channel, le 
Canal de Bristol. Bristol board, carton m Bristol ; Bristol rn. 
See also stum. 1 2. 

Britain ['biit.m], Pr.n . I. Hist: La Bretagne (plus tard FAnglc- 
tene). 2. ( feog ; Great Britain, la Co amie-Bretagne. North 

Britain, l’Fcosse /. Gioater Britain, la Grande-Lhctagne ct ses 
colonies. See also Nf.w Biuimn. 

Britannia [bn'tanjw]. Pr.n. (Notn symholique de) la Giamle-Hrc- 
tagne. Pom: Britannia metal, F: Britannia, metal anglais. 
Britannic [bri'tamk], a. His Britannic Majesty, Sa Alajcste Hri- 
tanmque. 

britannicizc [bri'tanisa:izj, v.tr. Angliuser. 

Briticism ['bnlisizm], s. Limy. Anglicismc m. 

British ['britijs], a. I. Bntannique, de la Giande-Biclagne; 
(m Fr. usu.) anglais, d’Anglctcrre. Tho British Isles, les lies 
Britanniques. B. India, l’lndc anglaise. The B. consul, le consul 
d'Angletci re. JI. goods, pmduits anglais, marchandiscs anglaist . 
B. I'ura, time / de la Grande-Bretagne. v./>/. The British, les 
Anglais. 2. Jhst: Breton, -onne (de la Grande-Bretagne). The li. 
M’i le of romance, le cycle breton. 

Britisher [ briti^orj, r. U.S: \h:tif, -ivc, ilc (la) Grande-Bretagne ; 
Anglais, -aise. 

Britishism ['bnli$izrn], s. Anglu isme m. 

Briton ['briton], s. I. Hist. Bieton, -onne (de la Giamle-Bre- 
tagne). 2. Anglais, -aise. North Briton, Ihoss.m, -.use. 
F: el true B., un veritable Anglais; un lutiiolc. 

Brittany ['bntonij. Pr.n. Gtog: La Biet. gne (1’Ann.uupie). 
brittle [bntlj, a. Fragile, cassant. Metals1: Aigrc, sec, touvetin, 
revtk he; (atici) lendreux. G/assm: Gasillcux, To be as brittle 
as glass, rtic fragile comine le distal ; se briscr comme du verre. 
"brittle-star, s. Echin: Ophiure/. 
brittleness [butlnasj, s. Fiagditc/. Mettdic: Aigrcui f. 
britzka [britska], s. I eh: Bnska m. 
brizc [bn:/J imir/F 1 . 

broach 1 [btouty], s. I. Cu: Broche/ (a rotir). 2. Arch ■ l lt< hr /, 
aiguille / (d’eghse). 3 * Tls: (u) Fquaiussoir m; broche (a man- 
dimer); alcsoir rn ; louche /. Six-square b., alesoii a six pans. 
Roughing !>., In01 he dtgiossisscuse. Finishing b , broc he hmssewse. 
(b) ('nop - Btr^oirw. 4. Tex: Navette f a lapnscile. 
broach', v.tr. I . ('ll Fmbrocher. 2 .(a) Mi take: Alcser (un tiou, 
un tube); niandnner, u[u.iuii (b) ('nop - Pcicer (un tut); mettre 
(un fut, du vm) en price ; cntaniei (uti fut). Broached cask, wine, 
tonneau, vin, en vidangj, en peter. See aho m»mih\l 1 3. F: Fn- ( 

tamer, abordcr (une question, etc.). To broach tho subject, entiei i 
cn rnatieie. If I See him l shall tty to b. the sublet t , si je !r vois je 
t.u hetai do lui en toucher un mot. 

broaching, s. 1. Ah'.age m (d’un troll); mandnnage m. i 
2. Mist* / en pel re (d’un fut); primage m. 1 

'broaching-machine, s. Aleseusc ('quart 1-1 u >c , Ill H hine /. 
a niandnner (a la broche). ; 

broach 1 , ? A 'an * I. '«• t (<)f ship) To broach (to), uim <11 li.ivt r. ; . 
rccevoir la lame par le t ravers ; fa ire chapel le ; lancer dans le unt 
2. v.lr. To b. a ship to, lancer un vatwm dans le vrnt. , 

broad [bio:d]. I, a. ia) lunge. The toad is fatty foot b , la unite j 
est huge de quaiante pieds, a quarante pieds de huge, de laigtui. 
J/.tc the 1 stuat v gums b>>adtr, hi PcUiume tn s’Hatgit. B < \panse 
of 'iheat. v.is'r etendue J de ble. The h. a*u( 0 , le vistc ocean. I 
B lands, giandc p»op;jue. To hate a broad back, (1) a\ojr title J 
f.ute carture; (11) F: avoir b»»n dos. B grin, smirue epanom ( 
To ghe a b. grin, nre a belles dents. In broad daylight, (1) d tm • 
Je jo lit cru ; (it) en pie in jour ; au grand gatr; en n! un ,*nnh It 
is b. day h'lit, ll fait grand junr. Cm: Broad lighting, c. l.mage , 
ftontal. F: It is as broad as it is long, o-la ie\nnt au mcme;! 
c’ei tout un ; c’est hi mCme chose; rest bonnet hlaru ct blanc | 
bonnet; e’est clioit vett et \ert chon ; P • Lest hif-kd. See j 
aLo \luio, ijltlim. 1 1. (b) The broad facts, les fails m tout 

simples B rule, regie / de princape ; regie a pen pies gen* rale. I 
B distint firm, distinction / sotninaite. Tarn iisid m <r b. sense, in its 1 
broadest smst , terme employe dans un sens ties huge, (r) Broad: 
accent, spooch, accent m, langagc rn, rustiquo. To sfmik b. Scotch, j 
pat 1 * r 1 ec«»ssa'- a\e< un a< 1 e nt t >*on-me*• St 1 also Ui\i l . (d) Broad 
story, lnstuire haidit 1 , nsqiux, ciue, /•’: sake, ctu^ce, e 1 oiistilleuse* , 1 
con'e gtas B. humour , gti>s-.c gaiete ; houflonnei ic /. Ji. laugh, gros I 
riii', Jo be b tn one's ton: a sal ton, 111 e Iibre, le ste. d ms ,.es d. ours | 


'broad-'brimmed, a. (Chapeau m) a larges bolds, 
"broad-faced, a. A la figure large. 

'broad-'headed, a. Anthr: Brachyc^phale. 
broad- hcadcdncss, s. Anthr: Brachvce-phalic /. 
'broad-'leaved, a. A larges feuilles. But: Latifolie*. B.-l. 
forest, forth feuillue. 

broad-'minded, a. To be b.-nt., (1) avoir lYspiit huge, les 
ulees larges; etre tolerant; (11) Ay: avoir la conscience large, 
clastique. 

broad-'mindedness, s. (a) Largeur / d’esprit; tolerance/. 
(b) Pej: Ivlastic’ite/ ele conscience. 

"broad-'llibbcd, a. Broad-nibbed pen, plume / de giosse. 
"broad-'nosed, a. (Pcrsonne /) au nez epate ; (outil) eamard, 
can ms. 

broad-'shouldcred, a. Laige el’epauks, au\ large's epaulcs ; 
trapu. 

broad-'tongued, a. A fort accent elc tetioir. 

'broad-walk, s. (At the seaside) Les planches/. 
broadcast 1 [bro:dku:st]. 1. adr. Agr: A la \ulee. To sow 
broadcast, seiner h tout vent, a la voice. B. smiting , semis rn & Ia 
voice. F: Jo scatter money b., semer 1’argent a picnics mams. 
Scattered b., repandu a profusion. 2. a. (a) Agr: Seme a la voice. 
(b) IV. Tel: (Omni )ei if fuse 1 . Broadcast announcement, communi¬ 
cation radiotelephonee; radio-emission f, pi. radio-emissions; 
annonce f par radio. B an mint of a sports event, radio-reput taec in 
d’une reunion sportive. 

broadcast'* I. v.tr. (broadcast; broadcast) 1 . (n) Agr: Semer (du 
grain) a la voice, (b) F: Faire savoir (qeh.) partout. de tous coti's ; 
repandre (une nouvelle). 2. 11 '/I'd: (broadcasted; broadcast(ed)) 
HadiodiBuser; tiansmcttic, difiusei (un discours, les previsions 
du temps, etc.). Running commentary on the Grand I\ix broadcast 
from I.ongt hamp, radio-reportage in du (hand Frix depms 
Longt hamp. 

broadcasting, s. I. Agr: Seinaille / a Ia voice. 2. B./W: 
in) Radio-emission f, radio-diflusion /, tadiophonie f. B. of ritiis, 

I 1 adio-icportage rn. Broadcasting station, station f de radio-diflusion ; 

, postc emetteur ; poste d emission radiophonujiie. The British 
j Broadcasting Corporation, F: tho B.B.C. |bi:bi;'si;J, la ( orpm ation 
j britnmuque de radio-dillusion. (b) Joinn: To-day’s broadcasting, 

1 .iiiditions fpl du jour. 

H. broadcast, S. IV. 7 W: Bmission / (de nomellcs); 
r’ldio-imission, pi. radio-emissions; audition (musicale, etc.). 
Simultaneous b., emission sirnultanee. 
broadcaster f'htaidkuistar], s. IL.7W: l. (App.iuil) emetteur tn, 
ddfuseur rn. 2. (Pers.) Muiophomsic tnf. 
broadcloth ["bnidkbO], s. Tex: I. Drap mm tin, de pi<.m£ie 
I qualite (A: *le grande largeur), pour vetements d’hommes. 
2. US: Popeline/. 

j broaden ('bmdLAn]. I. r.tt. l hugir. Aitor uho has bromhtnd 
his style, acteur rn qui a ehirgi son jeu. Mus: J'o b. the tunc, elaigir 
Ja rnesure. F: To h. s.o. ’\ outlook, elargir I’horizon de qn, F: deseu- 
crouter qn. 2 . t .i. S’elargir. His face broadened (out) into a pm, 
un huge soume lui epanouit le visage. Brorditiiim < haunt l, 1hcn.1l in 
qui s’evast* 

Ilroadland ['hr.udlandj. /V.n Gog: L’Lst- \nglie/; la rtgion 
des "Broads." 

Broad lander J brudlambrj, s. Habitant m de 1’ICst-Anglie. 
broadness j brordnas], s. I. Largeur f. 2. («) (irossietele /, 
v ulgarite J (d’une plaisanterie, etc.), (b) The b. of his speeih, son 
<t«.*(.nt ptonoiuc. 

broadsheet [ / br’» ilvi.t], 5. 1. Typ: In-plano m ini'. 2 . Lit Jhst 

(’anird tty femlle unprimee (tehit.mt 011 satuisanl un but du 

IOUI) 

broadside f'braidsaulj, 5 I. i Xau: (ii) Mane tn, tiavers tn (du 
navire). On the broadside, pat le ttavtis. (Of ship ) To bo broad- 
sido on to sth., presenter le tote, le 11.me, le tiavets, a (ji b ; se 
presuitei de fl.mc. J'o hap b. on to the sea, prondie, ret evoir, 
la lame par le tiaveis. Collision broadside on, abordage rn par le 
Havers. To ram a ship b. on, abottlei un navt/e de bout cn pletn, 
park tia»tis lb) To hie a broadside, fir er une bordec. To exchange 
broadsides, se lanonncr par le travels. Broadside fire, feu m de 
batti t u, feu de tiavets See also c,i,.n‘ 1. 2. liKO.Mislli.hi’. 
broadsword ( hr->:dsa:rdl, \\ Sabre rn ; latte f. 
broadways, broadwise ['hrvdwei/, -vva;i/], adv. Fn large ; dans 
le •>(_ 1 is de la large ut. 

Brobdingnagian (bmbdiq'nagnn), a. De Brobdingnag (pass de 
grants dans Jes "Voyages de Gulliver” de Svvilt); p.mtagnulujue. 
brocade 1 fbrokeidj, s. lex: Biouut nt. Gold, stiver, b., him art, 
drap v/, d’or, d’.ugent. Pehrt b., brotart veloius 
brocade-,? n. lex: Bio* her. 

brocaded, u. It v. Bint be. B. go.ai, lobe / de broiatt B. tn 
gold, bioc he 


J'o be a tilth b. m one's humour, blagut run pi 11 gr< issen.ent. 1 niun L 
b. jol.es, t ontei des gadhudisi v (/■) Broad Church, Ivgbse bb»'iale t 
l.ititudm.ure. B. r it us, .ikes larges, tok'iantes 2 . s (a) 'I ho broad 
oi tho back, tnute la laigeur du d**s ; le mim.ii du dos. lb) pi tJtog, 
Tho /Noito’k) Broads, (ij les hits, les marais viiim’iMts (tin Aar- 
hdk) ; (m la legion de lacs et tie man 1 ages de LF.st-\ngln . du 


N> , f -ll' (cl / s • p: I e-mme / de n<t m . fat d**s ; petite ft mu e ; 
r'" ! '"•) lh' ('in. CS- (1) Rt tl *1 teut warnirmr; (11) (ic- 
(L 1 m) diihuiur tn. 3. a lv tu) Bro.ul awake, tout eveille. (b) To 
spe .x broa*’.. 11) panel av t e un ui_<_cnt proin aiee ; (11) lemr ties pi opt is 
lilies, -ly, >’h 1. Largement Btoadly speaking, gcnctalement 
pat hint; dune lacon ptnuale; glass*) modo. J'o assert sth. b., 
afbrrner q< li ouve*tement, carn'mint. 2. To talk b., tenir des 
piopos hbres. 

Broad-acres, b . The (land of the) Broad-acres, le Yorkshire. 

broad- backed, a A large dos ; qui a Je dos large. 

broad-'bottomed, a l essu. 


brocatcllc [1 m iku'telj, s. 1. J'e.\ hrm lUlle/. 2. Miner: Bioea- 
telle. 

brocatello Ibiaku'teloJ, s. Miner: Brotatille /. 
broc(C)oli |'brok*>lij, s. Jlorl: ('11: Brocob m. 
broch J hi ->/), s. Archeol: Tour ronde pLte. 
broche I'brt>u,\i|. Tex: I* a. Bioche. 2 . s. lliotait m. 
brochette [broket], s. Brochette/ (a methulles). 
brochure fbro'.\juar], s. Biochurc/, plaquette f. 
brock [brok], s. Dial : -- um-ui k 1 . 
brocket ['broket], s. Vert: Daguet m. 

brogue 1 fbrougj, s. I. A : Brogue f ; ehaussure f en cuir cru (des 
Irlandais et des fu'ossais). 2 . Soulier m de golf. Brogue heel, 
talon b.is (de soulier de dame). 3. lushing brogues, hrodequur. rn 
de peehe. 

brogue', s. (u) Accent rn de terroir (/;) Accent lrlandais. 
broider f'bnidjr], v.tr. A. - lmukoidkk. 
broidery ['broidoiij, s. A: - - FMUuoiDFRY. 
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f- browed 


broil] 


broil 1 [broil], r. Qucrcllc /; bagarre /, cchaulTourec/; (between 
trvo persons ) rixe/. 

broilS s. Viandc grille, cuite sur lc gril; gnllade /. 
broil 3 , v.tr. & i. Cu : Griller ; (fairc) cuirc sur le uni. F: We mere 
broiling in the sun, on grillait. 

broiling 1 , a. F: (Of the sun) Ardent, bifilant. D. atmosphere , 
atmosphere embrasee. D. weather, chakur / torndc. adv. It is 
broiling hot in this room, on cuit dans cette sail**. 
broiling 2 , s. Cuisson / sur lc gril. 
broiler ['bailor], s. I. (a) (Of pers.) Gnlleur rn. (b) I': To-day's 
a broiler, il fait une chalcur torride aujouid'hui. 2. (Iril m, rotis- 
soire /. 

broke fbrouk]. I. See UKIAK 2 . 2 . a. P: ( broken) To bo (stony) 
broke, dead broke, broke to the world, ctre sans le sou, dans la 
puif*e, dans la dccho, dans la debine ; ctre fauchc, decavc, a sec ; 
£tie entitlement desargente. 
broken, -ly. Ste hkkak 2 . 

broker ['bioukarj, s. I. (a) Com: Courtier tn (de commerce). 
Bill-broker, courtier de change. Cottun-b., courtier en colon. 
He is a sugar-b., il est couitier en sucre; il fait le courtage dcs 
sucres. Insurante-b., courtier d’assuraiKes. See also u^ioM 3, 
PAWNHHOKiiH, SHIP-hhoklh. ( b ) St.F.xth: (Stock-)broker, agent m 
de change; courtier dc bourse. Intermediate broker, rcruisier rn. 
Outside biokor, < milissier m ; 1 ourtu r mat mn, bbre. Outbid/- lookers, 
F: pieds in humides. See also 1 xi HANc.t 1 2. (<) II.S: F: Tra- 
liquant m en stupetiants. 2. (Saond-hand) Hum ante ur, -cuse. 
3. Jur: Corresponds partly to cornim ,s.me-pr istui m Uvaisid to\ 
appraise and sell goods) and pai tly (- bailiff) to huissiei m (anthuncid | 
to distrain on a tt riant). ! 

brokerage J'bioukaiech], s. p'vi- I. (Pmjission of biofur) Cour¬ 
tage w/. Outsuh b ., allaut s fpl tie b toque 2 .{C'lomms run) (krais tnpl 
de) courtage. 

broking [ bioukujl, r. nimu mu 1. 

brolly ['brail 1 , v. P' I’ar apluic m , F: ptpin w, ntlard rn. j 

bromacetic |bmum//setikj, a. ('h: Biom.u ctique 
bromal ['brouni(a)!], s. ( 7 1: Phatm: Brumal rn. 
bromate | bioumeitl, r. Ch: Hronutc w. 

brome [broumj.r. Dot: Brome(-grass), bromc m. Fit Id b.~gias\, 
brome des pres. | 

bromclia j bn/mi'li'i), 5. Dot: Bromclic/. ! 

bromeliad [bin'ii'iiliatl], 5. Dot: Hromelmct'e/. 

bromic! bnuuuik], Ch: Hronuquc. | 

bromide ['himunaul|, s. I. Ch BtomuK m. Phot: Bromide j 
papei, ’.Miner m au gclatinobroimiu ; papier an biumuie (cB.11 pent) | 
To no' / h to the deitlopti , btoinutei le aul.ium. 2. I S. P . 
to) li mme ennuv ciix ; rascur m. (b) Hanilitc/; !n 11 ounimiii. I 
bromidic |brou'nudik], a. C.S. P: PH I’linnvcu.x; P. rasant, j 
kit bant. ( b ) B inal. I 

bromidrosjs Ibtoumi'diousis), V. Mil: Brun11diu.sc/. 
bromine | broumi(:)n,-am], c Ch Hnui.e ;;/. 

brom(in)ism [ biourn(in)i/rn!, c M,d lltomisnic w. • 

bromi'/e j biotima:i/J, 1 ti. ('h Bmmurcr ! 

bromoform [ biomnof>:/tnj, s .!/<</ Biomcd'cimc m ! 

bromoil ( biomnnl], j. Phot: (Bioccd* m oil rpu'iu 1 f ) btonicii m , , 
1 k'obtomic /. ! 

bronch [bi -*nk 1 . s. U.S: F. Clitv.il/*/. ; 

bronchia [ brnjkwi], s.pl. Moat Bnmclu-s/ I 

bronchial [ bi >nki.»l 1 , a .loaf Uuiuhiil, .ms, br-in. hit |ue ; 1 
de, bmnebes The bronchial tubes, le-. bioncin , /. 
brouch(i)o-pneumonia | in u|knwm ». »r.ounio ' . M,J. H.on-I 

c li 1-pi ten 1 uome f ; pneumonic c atai 1 h i!c. lol ” ilan . 
bronchitic |bi-M) kitik], u. M,d b.. m bilique. 

bronchitis j bmq k.ntis], V. M,d Bn>Tiv.bite /. i 

bronchocclc [ bi u)ko a:l], v Mid (Inure m. [ 

bronchoscope f bi mko- kuut>j, v. Mtd Hinm bo..». v m ! 

bronchoscopy [br-nj kiskopij, v. Med- Minru hnnup 1 / 
bronchotomy Ibi.iti katoii’i]. t. Sill • limiu hot« u..« t 
bronchus I'bt mk i. M/uit ■ hm I l.e t Ipr.n a.If), 
bronco ['bln]!../], i. (<i) t he\ il mimit ci non di t'« 
rXnu'iique. lb) f'.S. F: Cl.c\al , 

broiltometer (luan'l Muetirl. 5. l/m >• Hi.’i t 1'H.IU o. 1 

brontosaurus lbi mto s* 1 is], v. Pah out • H .•utosaure m. 
bronze 1 [bian/ 1 . I. s (a) Mi tall. Bum/* •/ Aluminium bron/e, 
bron/e d’alunumum Mir F • Ilmnu': b . bu»n/e pour •oiis'.iP.ts j 
(k) Mit: (Objct m m) br.m/c Imitation bion/e, smnlibion/e m | 
.-I iolhitwn of bioncis iiod vunns, une collection de bion'mi 
ct d’ivcMtes. See also rill.l -tmoN/l. 2. Attnb. (ut I >e bton/c h \ 
statU’\ si ltuc’ /" dc‘, c n, bit n/c Si, also Aut ‘a (M il'mi Umnuc , | 
nior.ioic. H fount , pemturc bnm.’tc. Bron/e shoes, •-.•iiliiis 
mori Ion s 

'bronze-founder, s. I'ondcui wtnhionzi. 
bronze’. I. r.tr. (n) Hrnn/er (le ter, etc .) F ■ Bronzed skin, pc m 
bum/ec, basance, cimue. (/») Moidmcr (le elm, dcs s’llnis) 
2. v.i. Se bton/c r ; bmmr. Phot: Sc nn t.iiluc 1. 

bronzing, s. I. Hronzage rn. 2 . Phot: Metallisation / 
brooch [bioutji], a. ('ost: Hrochc/, epingle /. Brooch pin, .pirut / 
dc buu be. Diamond b., broc be dc diamants. 
brood' [bru:d], s. I. Couvce f (de poussins); \olee f (dc pigeons) : 
n.ussain vi (d’huitics, dc monies). 2 . F: ( a) hntnnts mpr\ pm- 
gemture j ; F: matmaillc/. With all his b. around him, .ue onip..gnc 
de toute sa smala. ( b) Pej: H. of u ouo.lri Is, engeunce / dc, sccluat 
'brood-cell, s. Ap : Cellule/d'lncubation. 

'brood-comb, s. Ap: Com am m. 

'brood-hen, s. Breid: Com cuse /. 

'brood-mare, s. Breed: (Jument) poulimere f. 
brood 1 *, tj.i. 1. (O/ hiti) Couver, accomer. 2. F: (a) Brener 
do noir. To brood on, over, sth., remacher, rcssasser (le passe); 
^ ( v er a qch.; songer sombiemcnt a qch.; rummer (une idee). 

I o h over things, r£ver noir. To b. over the fire, couver It; leu. Old 


woman brooding over the fire, vit ille aecouvc e au coin du leu. To 
b. over schemes of vengeance, couver des projets de vengeance. 
(b) Night, silence, broods over the seine, la nuit, b* silence, plane 
sur la sc(:ne. A deathless silence broods 01 tr the uhole of nature, un 
silence de mort peso sur toute la nature. The stjrm brooding over 
us, Borage m qui plane, qui t ouve, sur nos tetes 

brooding, a. I. B.durkmss.vh'scuritef qui envc li.ppe, reeouvie, 
tout. 2 . D. thoughts, meditations/ sornbres. 
brooder ['bruidarj, s. I. (Houle) couveme f. 2 . C.S: (.’ou\cuse 
(aitihcielle). 

broody r'bru:di]. I. a. (a) D. hen , poidc com cuse, cjui veut umu r, 
qui *it mandc a couver. {Of hen) To go broody, demaiuler a c*»u\c f 
(b) F: (Of pi rs.) I hstrait, reveur. 2 . Houle com cuv. 
brook 1 [bruk], s. Kuis^au m. 

brooks -i.tr. (Cud only in rug sent, cS) Til (\e p.t ) s**’»(In 1 
(ne pas) enduicr. The matter brooks - > delay, B.J] uu J r.i i.;fre 

pas de retard, n’.idmct aucun rtiard mil b. n>> m ,j Jj( . 

simllie, ri’ciuluie, in. mppoitc, pis u itimi.it* \al ,h that 

7 :ill b. no u stiaint, 1 ti a* tele in indm i!t 1 .■ ugj 1 1 annul b Ins nt 

in.<-in, rs, je ne peux pas t*u 1 * n r, endun ^ •> luatmrts gn is-,h u., 

brooklet ['bruklet], s. Ikn.si !a». f |n., iummi 
brooklimc 1 'brukl.um], c Da \ in’- , :e en..ni.ee; /•’ , 

son m de theval, de clutn 

brook weed ['brukmrd], s l :< t Strn.ile m aq intique; pn ., *< - 

ne lit: / aquatique ; rnouron m d'eau 
broom [iuuunj V. I. Dot (nil*! m (a Is'iiii. D.vei’a b'oom, 

g< lie t de; leinturiers; gendtc f Stt aUn m ■* ■■ ■ - i-u.-om, 

\\ii< if-1 Jit 'm i\i. 2 . Balu in Small b , Lul.iutn f Wall-Lnoom, 

tctC'de-Ioup, pi tftes-d*-loop .V*' uho < \iO’: 1 -i-i-i um, 11 miiik- 
IIKUOM, PIN 1 1 I, - ( KCH-HPi K.)M Pt(>V. A new blob'll sweeps clean, 
tout nouveau tout • cau , il n’est teiveui que de novice , il t.ni b.t 1 u 
1.1 uf 

broomrape r'bruunmpl, i. Dot: Oml ■ me lie /. 
broomstick ; b.irmstik], 1, Manv.bc m a b.ilau F: To marry 
over the broomstick, to jump (ovor) the broomstick, sc manci vie 
la mam g.c■ l.e Sti alsu 2. 2 . pi F m famhe ; f (oil bra-, m) 

con in.c dv s all lunettes. 

brose [biu-n/}. s. ( u: (Si t:) Banne / d'avmue sur laiiuel’e on 
veise du lail bciuillant ; lumilhe /. Pease biose, puiec ! dc 

pom 

broth [br>M], s. <'u (a) Ho 11P u m, potage »i ; A: hi no* m 

F. A brt: u oi a boy, un cxcelh; 1 gj, 1,011 ; un gaiMard. (b) Sooirh 

brotii, -oiipe / (ue tele dc inonlon) avtv oige ft ltgu s 

(1 1 It n Broth culture, bomllmi dc culture, 
brothel [! *u ( Uj, i. Boidcl >n (not in dictnt use) ; bouge m, lup.mar m ; 
P luivnn m fur Uioi«n / dc dcbauchc. (hes ma'son-, de tole¬ 
rance n’cxistent pas en Xngleteirc.) 
brother, /•/. -e»s; (in stnse 2) pi. brethren fbru>», -n/., 
liiet)ion], v. I. i icie m. ()zcn, full, b., brother german, here 
germ.iMi, trcrc* dc pcic it rneie. (d<L> b , fittc aim*. \ uumy 1 b., 
({rue' cadet m. Tho brothers Smith, tho Smith brothels, lc s 
in res .'smith Sc, also 1 <i-ij ii<-mioi in i», mi 1 -mho i nut, Jonmuw 
(\im Smith Brothers, Smith Bros, rnaison / Smith fieri s. 
2 . (a) i/t llu-L-nn mtu 1 of 1, Irani s, stunfy, pi. itsit. btithun) 

Ftttc. Fa Dearly beloved bietliren, mes Lies chcrs ficrcs; nus 
b'cn cl.els f't ic . Adm. Tlie Elder Brethren of Trinity House, 

b. s inn'ii , m co !j C’or peuatum de “Tinuty House," 7 . under 
Tionim a S,t aP‘ Bli mdi hi Bin iiihin (/>) (/•/ Drethun) (.’on¬ 
ion ;/; td'un coips dc* loctui) 3. Fn'.(pi. Du,thus) Fit re (d’une 

c. immunautc 1 / a\ brotl,n\. Ire res lais. 4* Attnb. Brolher-'w: iter, 

-'irarhrr, -'doctor, -'member, -'othecr, t tc conftere m, collcgue rt 
Dr A.r, I-, on. .. is, c ompaci.i r.s m de h.’gne. Diothir-muustti , cn- 
mum! re m. 11 4 <\ t >e In oi!.. . -,,ffu ris in ii)i 4, imust 1 urns fn r« s d’ai im s 
tn iwi4 ) u may apply to }.mr brother-sunidh rs, adicssev-v ous 
a d’a'.i'v.s c • 1 oc s < on.mo \ous-mcme. 

'brothcr-iil-'arm.N, s (pi. brothers-in-nrms) Compagnon m 
d\u .. c 4 , ln.c d .umes. 

'brother-in-law, s. (pi. brothers-in-law) Hcau-fnrc m, 
pi. bcaux-tic.n.•* 

brotherhood [ biA^vhud], 5 . I. kratcrinte /. 2 . (a) ('mifia- 

uinitt /. soc .etc / , (iih'Aoiis) conlrerie f. (b) Infamy b , ccn.nlc m 
hiteiauf. (1 ) I S Svndic.it ouvnc’r 
brotherlike 1 bi\c^u!.nk] I, a. De ftcie, traternel. 2 . ad. kin 
tn r«*. Iratetnehement. 

brothcriincSS [ bi \0 vlinas], s. I. \mour fraternd. 2 . Con¬ 
ti atcimic /. 

brotherly l brnVuli J. I, a. liaumcl 2 . ,:.c . li lU Ii.clhincnt. 
broil chant ['br.mt v mt], a. Ihr • Broc bant (o-.cr. mu). 
brougham f b-uom, btu:m], s. l\li- Biougb.un m, coupe m. 

. ]lit ■ ( C'llpc Icic- \ lilt*) . 

brought [bm:tj Set biiino. 

broussonctia [biu:s</ni:$i//], s. Dot: Broussomu tif j. 
brow' |bi.111 j, a* I. (Csu. pi.) (a) An.ulcs soumiivrcs. (/*) Sour- 
ci!(s) m. To pucker one's brows, lmm cr les sourcils. See also KN 1 1 “ 1. 
2 . (Fort in thl) l n<ni m To smooth, unbend, the brow, se dcuder. 
.x\ t also wmn. itiv.ui'.Kn’A, imv-Minw. 3. F: Brunt, croupe f 
(de collinc) ; bord m (dc* precipice). 

'brow-band, s. Ham • Frontal, -am ; fientail m, fronteau m. 
'brow-ridgcs, s.pl. Arcades Sonic dines. 
brow 2 , s. Nail: Fcliaf uidagc m a transb.-idement ; plamhc(s) f(pl) 
ch’ debarquement, d’cmbaniuctncnt. 
browbeat ['biaubutj, v.tr. inti'nnlcr, brusque-r, rudoyei (qn). 
To b. s.o. into doing sth., rabiouer, violentci, tju pour lui lain- taire 
qch., jusqu'a cc qu'il fassc qch. 

browbeating', a. Houtru; arrogant. 
browbeating 2 , S. Intimidation/, rudoicment in. 

-browed [hraud], a. (lBi//i adj. pnfixed) Au front. . . . 
High-browed, au front haut. Brazen-browed, au front d’airain. 
Black-browed, (1) souicilleux ; au visage sumbie ; a Bair courrouce ; 
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(ii) occ. aux sourcils noirs. A heavy-browed fellow, un gar^on aux 
aourcds epais. See also ulkti l-rro\m:d, low-mhowfd. 
brown 1 [Imiun]. I. a. Brun, matron. B. hair , chevcux bruns, 
chevcux chatains. Light-brown hair, chcveux chatain clair. 
Brown boots, chaussures / jaunes. The waters of the A orth Sea 
are b., les caux de la mer da Xoid sont jaunes. Miner: Brown 
ohalk, trite / d’ombte. Tex: Brown holland, tode cciut*. See 
also HF\i« l i, lhss. bread, coal 1 i, nuum 1 i, owi., PAi'tn 1 i, 
Ror 1 i, si n>Y 1 2, si gar 1 i. Cu: Brown butter, bcutio mux, beurie 
noisette. To do a fish brown, fairt* doier un poisson. Roasted brown, 
rissole. F: To be as brown as a berry, etre hale, brum, bronze 
(comme un lomameliel). See also ntgglk-brown, nuI’-hhoun, 1 he 
b. tints of autumn, les Unites/ dc rout I ft* de I’automne. V: To do 
s.o. brown, letaire, rouler, qn. To have been done b., etre chocol.it. 
Done b., rclait, iousti. 2. v. (a) limn m ; m.uron m. Leather at tubs 
in b., mamquinciic f en m.mon l <tt‘ de m F' To lire into the 
brown, tirei dans le tas. (/>) F • [Halfpenny I Pcmi-pcnny tn ; sou m. 

brown-'haired, a. (Of peis.) Aux dnu-nx chatains A b.-h. 
woman, uric femme chatainfe) 

'brown-stone, s. US: Gies m de construction F: The 
brown-stone vote, les sufhages tn des t la-si s aisees. 

'brown-tail, a. Ent: Browr.-tail moth, liparis m till-dote; 
cul-doie in, pi. culs-doit s; cubbrun tii, pi. iuls-brurw 
browil". I. v.tr (a) iiiutm. Fate bttmtud by the sun, tesnt htunt, j 
h.ile, an soled. ( lt)('u : Rissoler (U \ umde); fane doiei (le poisson); ! 
fane rcvcnir (des petits pois) ; faire loussit (du bcurie, une same); ' 
pi aimer (des amandes) Metall: Bron/ci. brumr (ties armes, etc.). 

2 . t i. (rt) (Se) biunir. fits shin bronns r, tidily in the sun, son visage 
(se) brumt lac dement ,m soled, (b) Cu I’rendie coulcur; *.o 

rissoler ; roussit. 3. v.tr. F ‘ Cert: tt( To brown a covey, a troop 
oi men, lira dans ie tas. 

browning 1 , s. I. Brurusscment tn ; broti/age tn (des armes, 
etc.); nssolt merit m (des uandes); bron/age (du teint); prah- 
nage m (des amandes). 2. Cu : Caramel tn. 

Brownian 1'biaumanJ, a. Fh : (Mou\cment) brow men 
brownie f'braum), .s. I. Scot: l.utin m (bienfaisant); faifadet m. 
2. Alembre m de la section des “petites” des "Un! (hudt \ " ; petite 
mle. 3. Idiot: Appareil m Biowme, kodak m Blow me. 

Browning* f'braumij], s. Sma: Browning tn ; pistolet m auto- 
matiquc. 

brownish ['hrauni.Sl, a. Brunatrc, brunet. 

BrownistS f'braumsts], s pi. Rel.II: Adlments de Robeit Browne 
(qui fond,1 une sevtc env. 15N0). 
brownness ['brauniMs], s. Couleur binne (of, de) 
browse 1 [btaruz], s. l. Burnt m ; jcunes pousses f. 2 . Coats 
in>o\mg a b , 1 bevies/ cn ttam de broutci. 
browse'S v.tr. (J 1. ( a) To b. (on) lanes, biouter des Icuilles. 

Yen' (Of da r) Gagner. (h) F ■ (— gh\/f) To b the grass, bi outer 
l'herbe; pahre. Abs. To b. iti a meat low, bi outer dans un pie. 
F: To b attorng books, feuilletet <les livtes ; butincr darn les hues ; 
bouqumer (t) F: Fhirioi her. 

browsing, s. I. (a) Ahroutissemrnt tn (lies aibus par le gibict) 
Yen: Browsing ground, land, gagnage m. (b) Biuutement m (dts 
animaux). 2. I lanei ic /’. 

'browse-wood, 5. Hi out m. 
bruclius |'brukas j, r, Fnt: liriu be tn or f, F. 1 usson m. 

Brilin ['biumj. Fr.n. {a) Lit : Hiun w; l’Ours tn. (b) F: (L’ours) 
Mai tin. 

bruise 1 fbrurz], s. Meurtrissuie/; contusion/, bleu m ; (on ftuit) 
taluie/, eofissurc/; (on metal) bosse f, renfoncement tn ; maclmre / 
(faite par l’etau). Sun;. Coup w; orbe Body 10: end uilh bimst s, 
coi ps Cornell de coups. 

bruise , 7 tr. I. (tjj Miurttu, lonluMonm-r, froissei (une parhe 
du corp.) ; i'iia>er (un lruit, un doigt). Bmtstd ftuit, fruit t.u he. 
coti (pat la gicle). Yet: Bruised hoof, sole battue lUuistdin the 
hoof, solbatu. Tab. one's arm, se miurttu au bias, se meurtni le 
bras, San' (Of paddh-boat) To bruiso water, pag p er. (b) (If tfh 
passn e June) (Of ftuit) Se meuitnr, se taihrr, s’abhnet (au 
rnomdre coup). 2. Bossder, bossuet (le metal); Mec.E: matei, 
matir; ni.iehutci (daiis 1 etau). 3. Bmyc r, ec laser, concassei (mu 
substain cd; egiuger (le bit) 

bruising, i. I. luiasemem m (tie'-, chans;; contusion /, 
froisserpent tn. 2 » Brocage m. cciasennnt, conca-«sage in, igiu- 
geage m 3. Met PI: Mat.'ge m ; machurc /. 
bruiser [ biur/uj, s. I. Box: F ' Boxeur til (brut d) ; cogncuir tn 
2 . Bid Appareil tn de brocage; broycut m. 
brui' ewater 1 biu’ZWJitarJ, s. A au: P': (Aavu e) tangucui tn, 
cnnaideui »w 

bruit 1 |brii.ij, s. A. Cj 7 Lit: Biuit m qm se lepand) , iiinn ur / 
(puj 'liquid 

bruit , v ft. /I. sj Jit. To b:nit sth. abroad, about, lain* icmrn 
le bruit de qc h. ; ebmitei q« h ft uas bunted that . . ., Ie bruu 
conrait que . , 

Brum fbrAin]. Ft.n F: «— Bikmim.ium 

brumbie, brumby ['brAmbiJ, i’ F ■ (In Austr.) Chtval sauvapr 
ou non diessc*. 

Brummagem l'bramodern], s. F: (- Bnmnnduim) Brummagem 
ware, joadlcne /, etc., dc camdote, de paeotillc, cn toe; clin¬ 
quant m. B. dock, pendule / en toe. 
brumous f'bru:rnas], a. Brumal, d’hiver. 

brunch (brAnsj, s F: Dejeuner tn a la foun hettc (tenant lieu dc 
"bnakfast" et de " lunch ”). 

brunette fbm'neij, a & S. (Of woman) Biune A handsome b., une 
belle brune A small brunette, une brunette 
Brunhilci f'btmnh.ld] Fr.nf. Lit: Biunehaut. 

Brunswick ['brAn/(w)ik]. Pen. (Jtog: Itrunswick. See also 
BI.AC'K 1 II. I, Nj'W BrcrNsWKK. 

brunt [brAnt], s. Choc tn. To bear the brunt of tho attack, soutcnn 
le plus fort, Ic choc, la violence, de l'attaque. The b. of the battle, le 


plus fort de la bataille. Walls that had stood the b. of ages, rnuraillesy 
qui acaicnt resist^ aux attaques des socles. To bear the brunt of 
s.o.’s displeasure, soutenir le poids de la colere de qn. lo bear the 
b. (of the work or fight), payer de sa personne. To bear the b. of the 
expense, fane tons les frais. To bear the b. of the storm, essu>cr, 
subir, 1 ‘orage. F: You will Jun e to bear the b. of the storm, c est 
sur vous que la tempete se dechaincia. 

Brusa ['biusa]. Fr.n. Geog: Brousse/. 

brush 1 [braS], s. I. (u) brushwood, (b) U.S: etc: Brousse f. 

2 . (a) Broj.se /; (for bottle, etc.) goupillon tn. Haul b. (for shoes), 
bros.se a d< c rotter. Swooping brush, balai m. Long-handled (Turk’s 
head) brush, Pope's head brush, tete-de-loup f, pi. tctes-de-lcnip. 
Hearth-, banister-brush, balayette epoussette /. Bottle-brush, 
goupillon. Saucepan-brush, brossc a recurcr les casseroles. 
Mch: Scaling-brush, brossc* A tubes. See also bi wkino-biuimi, 

BURNISH 1 NO-BRUSH, C’LO TIIFS-BRUSH, D\N 1 )Y-BRI Ml, I I* \ 11 IKR-BRISH, 
FLUE BRISH, II MRBRUSH, HAT-BRUSH, NMI.-BR' * 11 , PAS IRY-MRUSH, 
POLISHING, SURUBBING-BRUSII, SHAVING-BRUsII, TOOIH-BRUML 
wire brush, (b) (Paint-)brush, pinceau tn. Flat brush, queue-de¬ 
monic f, pi. queues-de-moruc. Paste-brush, pinceau h colic. 
Whitewash brush, distempering brush, badigeon tn. Air-brush, 
pinceau vaporisateur. Art: To paint with a full brush, pcindre d.ia^ 
la pate; pcindre en pleinc pate. She is worthy of an artist’s brush, 
F: die est a pcindre. See also r.itUMMi-imi -11, s*n nuil-mrumi, 
lAR-BRi sn. (c) I en : Queue f (de renaui). F: To show ono's brush, 
se sauvei, s’enfuir. (</) El.E: Balai (dc* eonunutaieui, de geHe¬ 
rat ru e). Third brush, balai auxiliaire. ilc* reglage. Current-colh ctmg b , 
balai de prise de courant. Brush-holder, -carrier, poite-balais in inr 

3. (a) baisieau m de racons cleitiiques. See also nisi 11 \i<<;i- 1 3 
(/;) Opt: ('ryst: Haidinger’s bruslios, houppes / d’lbudmger. 

4 . Coup tn de brosse (a des vetements, etc.). 5 * b*) Rencontre f, 
^ehauffour^c /, escarmouche J (avc*c I’ennemi). P': At the tlrst 
brush . . au premier abord. . . . lifter the fust b., aptes le 
piemier aboid. (b) Sp: U.S: Petite par tie; defi in. (c) Farr 
faatluie J (a la jarnbe tlu che\al). 

'brush-braid, s. ('ast: Balaycuse f (pour pipes), 
'brush-hanger,!. Accrue hc-balai m, pi acuoche balais 
'brush-harrow, s. — hi sh-hahrovv. 

'brush-maker, v. Drossier tn\ fabmant m ilc brosses. 
'brush-making, -nianu'facturc, s Brossene /. 
'brush-proof,!. Tvp: lqueuxe f a la brossc; tuorasse/. 
'brush-ware, s. Brosseru* /. 

'brush-washer, s I,<i\e-pinee.mx tn mv. 

'brush-wheel, !. Ind: Bmsse to.nn into. 

'brush-work, C. I. 'Pravail m au pinceau. 2. Art: Torn he f 
(du nemtie); f.ictuie f. 

briisil*. I. v.tr. (//) Iho.ser (un habit, les ihtvcux); balawr (un 
tapis) To b. one's halt, se l)ii>s^ei les che\eu<. Hair brush, d hath, 
che\c*ux rejetes en arricre , I': A chexc u\ a i’embusque. F To 
brush s.o.X jacket, tlanquer une voice a i[n (It) Kflleuier, rasei, 
frolei, eratler (une surface). (<) (batter (hi lame) Flushed wool 
tmnming, garmtuie / en lame graltee. (d I To b the dust off sth., 
rules er la poussjerc de qi li (a la bmsse, en brossant). To b. sth. 
clean, nett oyer cp h. as ee une brosse, a la bmsse. 2. v 1. (u) To brush 
against, by, past, s.o., froisser, Iruler, liuer, qn en passant; passer 
lapulemcnl aupres de qn. To b. against sth., 1 rdlei, eraller, qi li. 
(/») Fair. (Of horse) Si* fuser (en mar* bant, en fmttant) 

brush aside, v.tr. fhaitei (une pensee, un asi-, une vlifh- 
< ul*e) (At nuettng) ‘To b. aside an ofnettwn, passer & I’ordre du u ur 
mu une objection 

brush away, t ti. hnleser (de la boue, elv.) d’un coup de 
lirosst on de balai ; essusei furtisement (une lurme). 

brush down, 7 tr Donner un 1 mip de brosse a (qn); brosser, 
panser (un eheval); coiichet (le poll d’un chapeau, etc.). 

brush-'down, s. To give s a. a b.-d., donnti un coup de 
brosse a qn. To pre a horse a b -J , brosser, panser, un clu\al. 
To halt a b.-d., se (fane) donner un coup de bmss*\ 

brush in, ?./>. Art: Bmsser (le fond, les diapenes, etc.), 
brush out, v.tr. I. Io b. out one s bait, se dime let les cheveux 
(a la brosse). 2. To b. out a loom, nettoyei une puie (a\ec un 
b.ilai) 3. Ait. To b. out a ditail, suppt.mci un d« tail (a\e». le 
pinceau). 

brush over, v tr. hndwue (une suifaie) i\ la bn.she; b.uh- 
geonner (une suifaie) (with, de) 

brush up, v tr. (a) Bmssei, donnei un coup de brossc* a (un 
chapeau, etc.). P': To brush up a subject, se romethe a un sujet, 
rc r issei, raliaiclur, un sujet. To b. up one's P'muh, demmllci son 
fian^ais; *c* lemeUie au fran^nis. F: To brush s.o. up, digauchir, 
dcgonrclu, qn. (b) To b one's hair up, to b. up one's hair, xejelei sen 
chit (Mix tn ainiie. To b. up wool, giattei la lame. To b. up the 
hair of a Jiir, cbedlei le pod d’unc* fouuuie. (r) To b. up the crumbs, 
rama-ssei les miettes (avec la brosse). 

brush-'up, s. I. Coup m de brosse. ‘BV/c/i ami b.-up, 2d.,' 
“lavabo el coup de brosse, 2 pence.” To have a brush-up, se (fane) 
donnei un coup de bmsse. 2. To give one's Frenih a b.-up, demudlcr 
son fixingais. 

brushing, s. Coup m de brosse ; brossage* tn, balai age m. 

brushwood r'brAjIwudj t. (a) Bioussailles fpl, brasses fpl (sur la 
lisieic* d une ton't); bo*s tailln ; louitew ; lulher m. (b) Murt-buis m ; 
menu bms ; hnndillcs fpl. 

brushv ( blAjii], a. I. I.n brosse ; hetisse ; vein. 2 . B. tail, queue 
bien ftiurme. 3. Convert de broussaillcs ou de brousse; biuus- 
sailleux. 

brusque [brusk], a. IIi usque ; (ton) rude, bourru. -ly, adv. i\vec 
rudesse, avec biusquerie. 

brusqueness [ brusknas], s. Brusquerie f, rudesse f. 

Brussels [brAslz]. Fr.n. Geog: Bruxelles. Brussels lace, point tn, 
dentelle/, de Bruxelles. See also carpet 1 !, Nfi 1 3, spkou'I 1 2. 
brutal [ brut(o)l], a. Brutal,-aux ; (instinct)animal, de brute. Tosny 
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b. things tos.o., dire des brutalities a qn. The b. truth, la vi'ritc brutalc. I 
Ji. to animals , baibare envers les animaux. -ally, adv. Hiu- , 
talement. 

brutality [bru'taliti], s. I. Brutalite / ( to , envois). 2. l Jur: Se¬ 
yms mpl (to, envois). 

brutalization [l>nitalai / zeiSf:>)n], s. Ahiutisscment m. 
brutalize ['brutalaazj, v.tr. Abrutir, aniinaliser (qn). To become 
brutalized, s’animaliser, s’ahiutir. 

brutalizing, a. Qui abiutit; digne des brutes, 
brute (bruitJ. I. s. (a) Unite /; bete/ brute. Ahnhol turns men 
into brutes, l’alcool abrutit les bommes. F: Mosquitoes and nudv.es 
and other little brutes, moustiqucs et cousins et antics saeicts petitis 
bestioles. ( b) F: (Of pers.) brute; brutal, -aux m. What a b. ! 
quel animal 1 (c) F: It was a brute of a job, e’etait un metier, un 
travail, de rhicn. It 7/a / a b. of a day! quel clnen de temps! 
2. a. (a) Brute boast, bete brute. Fee also iklaiion z. (b) Brute 
force, la fort e brutalc. By brute force, de vivc force, (c) Brute 
matter, matieru f biute. (d) Ii. fidelity, lidclite/ de chicn. 
brutify ['brutifai], r.tr. Abiutir. 

brutish ['bruti ( \J, a. I, De brute; bestial Ii. apfitites, .ippetits 
hcstiaux. 2. Abruti, brutal, -aux. -Iy, adv Biutakmeut ; cn hiute ; 
coinnie une brute. 

brutishness f'bruti^n^s], j. Bnit.ilite/. I. Bestialite/. 2. v bru- 
tissement m. 

Brutus f'brurtas]. Pr.n.rn. Biutus. H.-hhe iirtue, \ertu / a la Brutus, 
digne de Brutus. 

bryologist [hrai'alodjist], s. Biyoli.giste mf. 
bryology [braiGlodji], s Bi>i tinge* f, 

bryony [btaiomj, s. Hot: I. White bryony, bryonr/, coul. uvuc/. 

2. Black bryony -- iady’s siu . 
bryo/oa [btaio'/nua], s pi. Hud: Biynzuanrs m. 
bryum [braiam], s. Hot: Brvon m. 

-bubbed |b,vbd], a P: Bii'.-bubbed, nuniclulc); am Mins 
foitcment dc'veloppes ; F: aux pros nu lions. 
bubble 1 |h\hl], r. I. (a) Bulle/ (d’air, tit sa\on); (/»/ boiling liquid) 
bouillon in. See also so\p-Mrimi f. ( b ) Oh mm: Soulflwre /, 
('er: clothe /; Metall: souflluie, boursoullenu nt in, pm It / 
d’air 2. Rrnjet rn clnmenque; chnnere f, illusion /; trornptne f. 
Tho bubble deputation, cette « hose \ .une qu\»n .ipp«lle Renonvm'c. 
To puck the bubblo of s.o.'s excitations, inluirc a mant les 
esnirames de qn 7 'he b. nas pm he,l, if fut une disillusion. 
Attnb. Fm: Bubble scheme, entreprise vereuse; dupene f; 
P llouerie f. H. lompanv, (l) socictc / fantome ; (u) sonete 
de tilous. Hist: The South Sea Bubblo, i’Afl.uie des reels du Sud 

1 1720). 3. Bomllonnement in. 

bubble-and-'squeak, 7. ('u: (a) Rdhauffe m en frit lire 

!c quinines d» true et de rlmiiv. (/>) . ’ Rata m aux ihmiv. 
'bubble-tube, s. 'Tube m a bulle (d’tin him an a bulle d’.ur) 
bubble 2 . 1.7.’ (a) (( )f Inn hug liquid, of \tri am) B-millonnei . d< g lgc r 
dt ^ bulles; (of 71 m 1 ) petdlei ( 7/; hid (Of va\ thiou.fi -iqu'h 
lluboter. (h) (Of !u/uiJ pouted) Kane uIoulIoii, glougloutt r 

2 .i/i To b a vas though a liquid, fane kuhnter un ga/. ilms 
un Iiquidi*. 

bubble over, 7 M. Dt border fen bniull*mnant. en nioiissaiiti 
F. To b < i ruth sitiihty, 7.1th high sp,n/\. dt border de Me, dt 
g.iitc, (lulu!* n bubbling m er s^ith life, enl ints bouillonr.ants de mc. 
To b. over v ith joy, petiller de )< ut* fie u as Ind'bhng 071 r tilth lauj’ti >, 
d tic sc t< nait p is de rirc ; il sc pouifait ilc rue 

bubble up, r.i. (Of spnng) Soitir a gius bouillons. 
bubbling 1 , a. (a) Boinllonnant ; (of k me) petillant. 
(b) The bubbling song of the curlew, lc 1 bant pcilc, joule, du 
iimilis. Mtd: Bubbling rale, iale bulltux. 

bubbling', t I. Bninl!(i’iren.ent m. pi n M cn mu m 2 . ( h B ir- 
botat’e in 

bubbler I b\blu|,i. Jnd ' I iilvituir r. (pern ti/! 
bubbly [ b\l)li]. I. a. Rltin de built, pit.Han* 2. > P (Vind-o 
1 5 .impai nc m. 

bubbly-jock f'b\bl:dvk ),Scot F- Din.I.in •; 
bubo,/)/, -oes [ b|ti:bou,-mi/.], a. Mm’- Bubon m. 
bliboed f 'b)u:boud], a. Afleite de huN ns. 

bubonic [bju'baniL], a Med B.ihomquc. H. pfagtu, piste J 
laibonique, peste none. 

bubonocele |b|u lonosgl], s. Mid Hernie mguin.de. 
bubs fb.\b/l, s.pl. P: N:tl ions m, in .its m, estomais m 
buccal ['b\kal], a. A»at: Bimal, -aux. 
bucfC/an [ b\k.ini, V Bouian nt (ties C'araibes). 
buccaneer 1 |b\ki'nt:a»], r. (a) Hist: 1'libusti-r m. (/>) F: Bou- 
larmi m, tlibustiei ; puate m. Like a buccaneer, a la htuuanuie. 
buccaneer', r.i. Fane le botuamet ; fane lc tmtiit de puate; 
Hihuster. 

buccaneering 1 , a. (Of habits, people, et<.) llnuunm, -due 
buccaneering*, s. Aletiei in ue bom aim I, de pirate, de 
flihustict ; flibusteiie f. 

buccinator [b\ksmeitar], r. Aunt' (Must le) butt mateui m. 
Bucephalus |bju'selalas]. Pr.ti. Butt pb.lie m. Hum: / In strode 
my If. , j’eniouit hai mon Bueephale. 
buck 1 fliAk], s. I. (a) Daim m t>u ehcMeud m (male). (/>) Male m 
(du icnnc, du ebamois, de I’antdope, du (met, du lapin, du 
be\rc). Buck-rabbit, lapin m male. (r) U.S: Belier in. 
(d) U.S: Indien male. Buck niggor, negro male. 2. F: (a) A. O' 
Hist: Dandy m, elegant nt. Old buck, \1e11x marcheur. (b) My 
buck I mon gaillard I Old buck! mon \ieu\I 3. F.qutt: 
---- hri’K-jtiMp 1 . 4. U.S: -- lit cK-siior. 5. U.S: P: — not mi 2. 
^buck-liorn, s. Corne / de eel f. 

'buck-hound, s. (t luen eourant denomme) bin k-lnmnd m. 
buck-jump 1 , s . (Of hot sc) Saut in tie moutiin 
buck-jump 2 , r.i. (OJ horse ) bane le saut de tnoulon ; taue le 
gros dos ; fane un haut-le-corps. 


'buck-jumper, s. Cheval m qm fait lc saut de mouton ; cheval 
mi'-t hant. 

'buck’s-horn, s. -= m (K-iton\ 

'buck-shot, s. V en : C hevrotirie/; gins plmr.b. 

'buck-teeth, s.pl. Dents saillantes. Burk-tooth, dent qui 
avance. 

buck'. I. r.i. (a) - BfCK-jT-Mi* 2 . (b) An : P. ((>f phnv) Sc < abler. 
2 * v.tr. (Of horse) To buck s.o. oil, tit sat (punier jn; jetcr bas 
letavaber. 

bucking 1 , s. Sauts mpl de mouton (d’un <bt\al, d’un mulct), 
'buck-board, t. U.S : Cbarnt ininpiiv d'um longue plant le 
mon.it sur ipiatir roues 

'buck-cart, s. I 1 .. S: (. hanciic lo • a quatic 101. « 
buck - ’. I. 7 ' tr. (Of rabbit) Bouquinu ( 'uni u- ). 2 ,F (a) 7 tr To 
buck s.o. up, » T’totijagt: qn (a tout, tij, iimontci le couiage 
de qn ; Stimu'er. t igailiardir, ravig.a t i -u ; uomier du ereur a qn. 

I hat r.ill b \t,u up. < f a mj'is reinontc ■ ■ <»us tetapera ; <,a vous 
nimttra tin 1 Tin ail \u in ; i,a us lenietlia d’anlomb 

( b) 7 1. To buck up, (1) icpiii.iirc <mn sc lagaillardir, se ra' 
gi,:< r se res % ,ii« ir ; /< . relaj't r le inm . , (11 ) se ball r, sc remm r 

Buik up I (1) murage 1 i'll) jumu-ti.i 1 d. pi. be-toi 1 prisse-toii 

P: ( dc;gl u.llc-toi ! 

bucked, a. F: Bagadlardi , cm li n'l l 7 as trenun bnuly 
b. to lihir Vo iu 7 i s, j’ai tie t in ban'i d'appitrdie la nouvtlle. ya 
m'a icmorit le taut u’apprt t.iire < t a 
buck 1 , s. 1 .*» (a) U.eid’i' /»/. .:<\te f la .» < ■ u tins). 

(/;) (i\m. < he\al m de bo is 
'buck-saw, s. TIs: / de long 

buck*, v. Fish Nasse f a ric..die lc^ e'lguillc*. 

buck”, s. U.S Cards • ( oiiterm /, ett , qi.e 1 on plate ileiant un 

joueur pour m.nquci que e'est 1 lie dc lonncr To pass tno buck 
to s.o., ft) (at pihtr 1 passu !■ puole au sonant, (11) F irnttn. 
I’affa're s-jr le dos de qn ; passet la d« m .n a qn ; fm) b : mtt'rc 
(pi detlari-, ’•ela'ie qn. 
buck 7 , v. I 1 ssne f. 

] 'buck-ashes, S.pl. Avi (Aa^sm: l bailee /. 
buck 8 , 7 tr l.essner (’e Imgeg 

bucking’, r ^essnage m. 

'bucking-cloth, s. Charnci m. 
buck-bean [ b\kbi:n], s. Hot: 'lb »'e m d t.m ; nuniantbe >,, 
bucker [ b\kirj, s. -- hpik-ji Mi' r 

bucket 1 rbd.it], s. 1. (a) Sea’i m («•. bois). ('am as b., seau en 
lode. Stc also mm f 1 1, kkk^ 2. (b) Min' Iini: Balut bon in, 

| b.iquct m. Suit: Car b ., bailie / a goittlion. 2 . Riston m (a clapet) 

' (d’une pompe \ ; lu use/, Uiopme f. 3. 11 yd.F: (a) Augct in (d’une 

! roue Indr.iulique) (l) Chain of buckets, (pompe a) chapelet m, 

paienbtte f. Sti also loNU-.’ihK 2, LiivtiuR 1. 4. (a) Godet in, 
benr.e / (d une tli.igue, tl’un monte-ebarge); lout het m (il’une 
dtagm ) l)iedging /»., got!, t, liottr f, a diagiu r ; baluthon. See also 
( i <ah 1 2. (/>) Bassicot m (tie tclpht rare). 5. (a) Gmssard /// (d'une 
lambe astiheielleb ( b) Mil * Botte / (pour t -siabirie); g tit 1 (d’un 
! bia\« i, pour hanq-e tie Iaiuc, etc.). Rille-buck^t. poite-i ios‘ e m inv . 
(/) 17 // * Roi it -i. ..it l m iu\ . 

j 'bucket-pump, s. Rnmpe elevatoiie. sou’euante. 
j 'bucket-seat, s. Ant: (bu'ge m en) batpiet m. 

1 'bucket-shop, s. Fm: U.S: Bureau m d’un courtier n airon. 

! H-s wumllti, mu.t.i r inarron. 

'bucket-wheel, •. Roue/a augt ts. 
j bucket'. I. 7 1 ti. 1 'quit • Surmenei (un cheval). 2. tu Row: To 
: bucket (tho recovery), dt gager oil ltunu siu l’a\ant en s'appuumt 

I stu 1 ’iMion ; irop presser lc letout sm I’avant. 

1 bucket*, s. Roie: Uctour m sur lbnant en s appusant sur RaMroii; 

{ tcti.iu mi' Ravant preiipite. 

1 buckotiul 1 b a kit 1 ill J, a. l'lun scmi F: It i\ mining m bm hi t fuls, 
il pi cut a st* mV. 

buckeye [ b\kai], s. Hot: U.S F: Ravit-i m ; muionmei m a 
I lit ms rouges. F: Tile Buckoyo State, i Ohio, 
j buckish j 'hskiM, a. F: (Jui poiu ^t.m 

I buckle* [b\klj, 7. I. Bom le f. ayi.de J (d’une courioie). 

/ .S . b To mako buckle ami tongue meet, am\ci a imndre les 
I Jcuy bouts Stc also irH\-ui (Kt 1 2. 7 ./<•/• M.uubement nt, 

gam bi**senient m (iRune tige, d’une mu fate, d’uuc roue, et..); 
code m (il’une rime, etc.), tlamb.ige in, tm aiiucmcnt m. Minor 
bit. hies, tl.uubi men’s sere nil.nres 
'buckle-loop, i'. l.nchupme/ 

buckle’. I. r ti.(a) Bum ler (une \ il.se, uu s« ubu, Oe.), ag.iakr, 
st net, at t.n her (une cemture, ett .). To buckle on oru’s armour, 
"tie's S7Lold, ltnctn, uulosser, son ariimre ; tenulie son t p- e. 
(/>) Tihu IX let cl ; gambit; \oilci (une roue); iaite llatnber 
(une tige de metal, ett .) , tmilie I une plaque d at cumulateur, c te.). 

2. r.i. (</> (Of shoe. In It) Se bom let (de telle uu telle faipm). 
(b) F: (Of pi is.) To buckle to a task, s’apphquer, s’atteler, a un 

II avail. To buckle to, s’> atteler; s’y imttie; s’attelcr au tiavail. 

3. 7 1. (a) To buckle (up), (of natal, <//.) se tkfoimer, se dejeter, 
(\e) gondoler, gauehir, toisonnei, tlambtr, arqu. ■•; (of 7Jieel, 
slu'tt-nuii) se \oiler. (/>) F: (O f pers.) To buckle up, tlaiicher, 
s’etTomlrer. 

buckling, s. I. Agialage m. 2. (Of nutaf, etc.) Dcfoimation/, 
llambenu iit m, tlambage m, gauchissement m, llexion /', dejette- 
incnt m, vuiluie f, areure /; foisonnement m, gondolagc m, gon- 
dolement m (d’une role, de plaques d’acm, ete.). Mec.F: Buckling 
load or stioss, thaige fail tlambage. 3. F: Buckling to, (i) appli¬ 
cation a-sidue au tiavail ; (11) comment ement m du travail, 
buckler I'bvkbr], s. I. (a) Archcol: Feu in, bouelierw; targe/. 

(/>) / it. U F: Bouclier. 2. A ’au: 'l’ampon m, tape/ (d eeubier). 
buckram 1 ( bvkramj, r. I. Tex: Bougran m\ (for hat shapes) 
linon m. 2. F: (a) Raideur f, empese m (du style, etc.). 
Attnb. Johnson s b. style, le style empese, compasse, de Johnson. 
(F A: Fausse appaienee de solidite (d’une toile gommee). 
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buckram 2 , v.tr. I. Tail: etc: Bougraner, renforccr (un revers, 
etc.). 2. F: Empescr (son style). 

buckshce |'h.\k$i:]. I. adv. P: Giatis, a lkcil. 2 . s. P: Rabiau m. 
buckskin f'b.\kskin], s. Peau/ de daim. B. breeches ,s. pi. buckskins, 
culottc/do peau (de daim). White h. shoes, souliers tn ell daim blane. 
buckthorn ['h.\k0i:rnj, s. Hot: Ncrprun m. Alder-buckthorn, 
buurdaine/. Soa-buckthorn, aigoiisier m\ faux neiprwn. 
buckwheat ['h\kh\vi:t], s. A.gr: Sarrasin m; ble noir; dragee f de 
clicval. B. cakes, galcltis/ de bit* noir. 
bucolic [bjuffolik], a. & s. Bucoliquc (/) ; a. pastoral, -aux. 
bud 1 [b\d], 5. I. Bat: 7 .: Bourgeon m\ ceil in (d’unc plante); 
rnaille / (de vigne). {Of tree) To bo in bud, bourgeonner. F: Sedi¬ 
tion in the bud, sedition / en germe ; germes tn de sedition. Poets 
in the bud, poetes in en herbe. Ste also asparagus, KYF-nun, nip 2 2, 
sun limu n. 2. But: Bouton m (de tieur). Base in bud, rose / en 
bouton. 3* S ‘J- (°) • A young Maylair bud, une debutante de 

Mavf.ur. ( b ) US: P: Jcune fille. 

'bud-shaped, a. Bot: (ietnmiforme. 
bud', v. (budded; budding) I, v.t. (a) (Of tree, plant) Bourgeonner; 
sc couvrir de bouigcons; (of vine) rnaillcr. ((>) (Of flower) 
Boutonner; commcnccr a cclorc. (c) F: (Of talent, etc.) Com¬ 
mence! a ecloie, a se reveler, a se mamfcstcr. 2. v.tr. Hurt: Giefler 
(un arbre fruitier) par mil detache ; ecussonnei (un nibie). 

budded, a. I. (Arbre) convert de bouigcons ; (lose f) en bouton. 
2. flott: (Arbre) greffe en cc usson. 

budding 1 , a. (<j) (Plante/, arbre tn, fleur/) qui bouigeonne ou 
qm Ixaitonne. .1 b. rose, un bouton de rose; une rose en bouton. 
(h) F: Budding artist, artiste mf en beibe. B. beauty , beautc/ a son 
aui.»te. B. passion, passion naissante. B. genius, genie m pies 
d’et lore. 

budding 2 , s. I. (a) Bourgeonneinent m (des plantes). 
(/>) Poussie f des boutons. 2. Gicffc / par uil detadie. See also 
siiikLiwirimtxc. 

'budding-knife, v. Kcussonnmr in. 

Buda f'bju :duj. Pr.n. Ct’eog: Bude f. 

Buddha ['Butin], s. (Le) Bouddha. 

Buddhic I'hudikl, a. Hmniusr 2. 

Buddhism ['biuhzm], s. Bouddhtsmc tn. 

Buddhist ['budistj. I. v. Bouddlustc mf. 2. a. Bouddhique, 
bouddhiste 

huddle 1 [bAdlJ.5. Mm - Augitte/, auge/a laver, lavoir//*. 
buddlc’, v.ti . I.avei (le minimi) a l’auge, a Paugelte. 

Buddoo [bA'du:], s. Mil: P: Arabew; P: bicot tn. 
buddy f 'b\dil, s. II S: P- Ami ;//, copain tn. 

budge [bub]. I, v.t. (a) Bouger, eedtr; reculer. To refuse tn b., 
riiuscr de b"Ugtr ; F: ne plus \ouJoir do ramponner. I won't 
b. an inch, jc ne rcvulerai pas d’un centim^tie. He doesn't h., il ne 
decode pas (b) Bouger, reinuer. Tiny dare nut b in his prestine, 

1 Is n’osent pas brom her ilexant bu. If you b. . . , *,1 urns f.utes 

le rnoindie inomen cnt. ... 2. v.tt. (In mg sentences) 1 couldn't 
b. hint, il est rest? inebianlable. He could not b. it, il ne pouvait pas 
Ic bouger. 

budgeree fbxdx^'u:], a. P: (In Austr.) Bon, excellent, 
budgerigar [h.Mheii'garr], s. Orn: Melopmtc ondule (d’Aus- 
ttabe); perriu be f inseparable. 

budget 1 | badvet], s. I. (<;) . /; Sac m. (b) Tas tn, collection / ule 
pa[)icis, etc.) : ie< ueil tn (d’am 1 d«»tes. etc.). B. of It tiers, paqiut in 
de It flies. 1 e ; b nf tnws, plem sac de nouvelles ; grosse bottebt do 
nous 1 lies 2. fin- Pari: Budgi t tn. To introduce, open, the 
budget, pu st nti r le budget. To paw the b .,\otet le budget. B.state- 
nit nl fur tin \tar . . ., situation / budge ta.re de Tannic. . 

F: Household budget, budget, t oinptalnbic j, du nun.-L-e. .S’ti also 
UAI. \N ( 1." I. 

budget', 7’/. Pm. Par/: To budget for (a certain t \p( n,hin: e), 
pnittt, lnsinrc, (• ertames dt-piiecs) au budget, 
budgetary f b\d : **t >rij, a Fin Purl. Bud;, tane .S. , also % .» \r 
bud! css I" h\d! ».J, u \, S ms b. *<* 1 et-ons. 2. S 1 .s bi mn n-» \ 

bildlct f'bvdle: j, a” I, Petit homgimi. 2. /'tin bouton fdc lit ur). 
Bucnos-Ayrcan [bue.nos'iarian], a. o s. (ieo11 - Bueiuis-avi m, 

-TIllU 1 . * j 


huff [ b\f J, s. I, I’eau/dc buflle ; cuirepaiS. BulT-leathor, buflle tn. 
Mil: Arc heal • Bulf-coat, -jerkin, pouipoint nt de buflle ; poiti point 
tie mu t pais. 2. (#1) Couleur/ t bamois ; jautie clair nts . Attrib. I.)e 
toubur chamois; jaune tlair. Built-colourod) gloves, gmts tn 
(bamois ( h) pi. Mil • The Buffs, sobritjuct oHicscl de \"Fa\t /\. /’/ 
Hi ill men P de l’arira e bntanriKjue fainsi appcl. a cause de la couh ui 
des paternenfs dans Panuen unifmme). 3. F: In buff, u.m nu 
To strip to the buff, se rnettre dans le costume d’Adarn; P 
mettle a poll. Shipped to the h., nu comine un \ei ; nu tonirne t.i 
main; a poll. 4, Med. Bull (of clotted blood), couennc / 
inllammatniie. 

buff 'Orpington, s. Hush: Orpington mf fauve. 

'buff-stick, s. Met a he : Clochm: Buflle in, pobssoir in, 

cahion m. 


'buff-tip, 7. Ent: Phaldne 1 bucephalc 
'bull-wheel, s. nt 11 iN'j-wiii 11 
buff, v.tr. J , Metalie : etc: Pobr, emculer (un metal, etc.) ( 
buflle). To />. one's nails, se polir les ongles. 2. Tenth: Efflcui 
(les pi aux). 

S ‘ I b Pollssa « e tn, cmeulagc m. 2. lvfflcuragc tn. 
butiing-wheel, s. Mcule f a polir; polisseusey, pobssoir 1 
disque tn en buffie. 

5 U 5\ c ‘i ,M 11 Ll ’• Still found in blind-m\N* s-rti i f. 

buffalo ( bvNiiU. 1 , 7 : (a) Buflle m. Cape b., buftle de Cafrer 
Indian b. Ayatu />., buttle commun, d’Asie. A herd of fifty buffalo 
of Jijty buffalo, un troupcau de cinquante bufHes. Yount> 
^ £ ?, uiTa l° calf * Bulletin m. Cow-buffalo, bufflesse 

i lh n" m n 2 't US: P: ^em,no\rm. 
buffalo , 1 tt, l .S : F: Intmudei, tcrroriser. 


buffer 1 ['bAforj, s. Appareil in de choc; aniortisseur tn. 
I. (a) Rail: etc: Tampon tn (de choc). Coupling b., tampon 
d’attelage. Spring-b., tampon & ressort; rcssort aniortisseur. 
Hydraulic b., tampon hydraulique. Pneumatic b., air-b., tampon 
pneumatique, & air. Fl.F: Accumulator forming buffer, accu- 
mulateur m en tampon. Dipl: F: Buffer state, 6tat tn tampon, 
(b) — buffer-stop. 2. Artil: Recoil-buffer, fiein tn (de tir); 
accul tn. 3. Aut: U.S: = rumpkr 2 ( b ). 

'buffer-bar, 'buffer-beam, v. Rail: Traverse / avant, 
traverse frontale (de la machine). 

'buffer-box, s. Rail: Faux-tampon m, />/, faux-tampons, 
'buffer-stop, s. Rail: Butoir m, heuiton nr, tampon tn 
d’ariet. 

buffer 2 , s. F: Old buffer, (i) vieux copain; (11) vieilJe ganache, 
\ icux bon/e. 

bullcr J , s. JMeule / a polir. 

buffet 1 [ 'bAfetJ, s. Coup m (de poing); Lit: soufHct m ; F: tor- 
gn(i)ole /; P: beigne f. The buffets of fortune, les coups de la 
fortune ; Ie3 vicissitudes f du sort. 
buffet 2 , v.tr. & i. (a) Flanquer une torgn(i)ole a (qn); bourrer (qn) 
de coups; tomber sur (qn) a coups de poing. Lit: They spat 
upon Him and buffeted Him, ils ont crache sur lui et l’ont soulllete. 
(b) To buffet (with) the waves, hitter contre les vagues. (Of ship) 
Buffeted by the f caves, by the wind, battu, ballotte, par les vagues ; 
secoue par le vent; mange par la rner. Buffeting zeind, vent violent. 
F: To be buffeted by the crowd, etie bouse ule par la foule. Buffeted 
by fortune, cahottf par la fortune. He has bent buffeted by fate, il en 
a vu de dures. 

buffeting, s. Succession f de coups, de chocs. IVe got a b. 
in the Bay of Biscay, nous avons etc lortement secoucs dans le golfe 
de Gascogne. Floicers that stand up to the b. of rain and wind, 
Hours f qui resistent aux assauts de la piuie et du vent, 
buffet*, v. I. f'bAfet] (Sideboard) Buffet nt. 2. f'bufej (a) (Refresh¬ 
ment-bar) Buffet, (h) (On menu) Cold buffet, viandes Ironies ; ascetic 
anglaise. 

buffet 1 l'b.\ ct],A. Dial: 'Tabouret m ; petit pouf ; i missm m p< ui 
les pieds. 

buffoon 1 jliA'fmn], s. Bouffon tn, paillasse m, down tn ; r.dadtn, 
-me ; A : tnvehn m. To act, play, the /»., fane le bfuiffon. 
buffoon ’, v.i. lunre le bouffon. 

buffoonery [bA'lmnariJ, s. Bouffonnenes fpi , kil.idinago m 
buffy 1 l b.\fi], a. Med. C’ouenneux. Buffv coat ium 1 4. 
huffy', .7. P: I vre.gris. 

bug [b.\g], s. I. (a) Punaise f. (b) U.S: F Insure w See also 
HLD-niaj, HHt-lU'C, HARVFFT-nrG, MAI*HI (J, M! \I 1 , I'M-IU O, 
PoTATu-urn. 2. F: (Of pers ) Big bug. gtos borun! gmsst- 

legume The big bugs, les hmles f. 

I 'bug-bane, s. Bot: F: Cmmaire f, cimieitug* tn . » 1 > i-o pu 
nnise m, pi. clusse-pmiaise(sj. 

'bug- destroying, a. (lkmdrey, etc.) cimi(ci)i ide, a punusi*. 
'Bug-catcr, s. U.S: P: Habitant m du Xebmska. 
'bug-expelling, a. (Procede in, etc.) emm ifugi . 

'bug-hunter, I. P: Fntom..|«.giste m ; natur.ilistc m. 
'bug-killer, s. Tuc-pun.i.si s m inv. 

'bug-wort, r. in (HiiM'. 

bugaboo | b\)p>bu:], s. i. (ii) ()bjel m d’epouvante (pour les en- 
fauts); F < t mquemitaine m, loup-ganm m, pi. loup> g.u ous ; 

: nioine bouiru. (/;)/'’: Sujet m de grosse inquietude , i audie- 
mar in That type of plane nas the pilots' b., ce t>[ic d’avion (t.ut 
le «.mi hi mat des pilotes. 2. US- F: Violences (pi de lang.ige ; 
gn siiiot-. 3. l.'.S: 1 '. Panique/. 
bugbear [ b\gl. (a) iirctima 1. (h) F: That man's mv b., 

cet liomnie-I.i, je ne peux pas le sent 11. Maths is my />., j’ai boneur 
des mat in n nit uj m s ; 1 est la < (imposition de ruatlu nmtnjues qui 

un- fait pei 11 ; les mathemaliqucs 'est nion lautbemai, c ist 111a 
bfte noiie. 

bugger [ l)Aga; ], s. I, Jar: Pedeinste tn. 2. P: (Ac/ m polite use 
Bougie m. (S emploie dans les deux langues (1) coniine 111 1111e, 
(11) au\ mi sens attenue et annul.) Listi ti to that little b. ! et oute/.- 
mm ic petit bougie-la! 

buggy 1 1 b\gij I. a. I nfeste tie punaises. 2. s. Tad: Dtmblme f 
en11 e les t panics. 

buggy', s. I Hi. (a) Bogin 1 in, buggy in, hoguct tn ; .la.gnee /. 

High buggy, stanhope in {b) (Four aH,H,d) Amiiicaine f. 
bugle 1 [bjwgll, v. 1. A ( in in de tb.tsse. 2 » .Mil (. laiton m. 
Kc\(cd) h , bugle in. Buglo band, fanfare /. Bugle-bandsman, 
fanfaiisle m Bugle-major, chef in de fanfaie. See also call 1 2. 
bugle', ?■ 1 Sonnet du clairon. 

bugling, v. Sonnenes fpl tie t lairon. 
bugle*, s ; Bot; Bugle/. Commun h., bugle rampant?, 
bugler [ bjuglarj.5. (_lanon in ; sonnem in de dairon. 
bugles [bjugl/.J, s.pl. Dressm: Tubes in (de verre); vetiotenc 
none. 

buglet I'bjugletJ. s. Petit comet avertisseur (de evt bste). 
b 11 gloss | bjugl >s 1 , s. Bot: l . Corn, field, bugloss, buglosse /. 
2. Viper’s bugloss, vipmne J\ berbe / aux vipues. 3. Dyer's 
bugloss, ori anette /. 

buhl [burlj, s. bum: (.\lai<]ueterie f de) Boul(l)e in. Buhl cabinet, 
cabinet in de boullc. 

build 1 [bildj, v. I. Const! uction/; fa^trns fpl (d’un naviie, etc.); 
style tn (d un edifice). 2. Carrure/, taille f, conformation / (d une 
peisonnc). Man of powerful b., boinme d’unc ossatme pinvunte, 
a forte membrure. Man of slight b., homme tluet, de laible 
corpulence. A man of my b. } un homme bati coniine mm ; un 
homme de ma taille. To be spare of b., avoir une charnurc set he. 

/ know him by his h., j e Ic reconnais & sa taille, F: & son em olmc 
buUdSv.tr. ( p.t. built [biltj ; p.p. built) I. («) Batir (une maison,etc.) : 
constrmre (un vaisseau, un pont, une route, une machine); *dihcr 
(un temple); faire (son nid, etc.) (with, avec). The bird looks for 
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hay to build its nest tilth, l’oiseau cherche du foin avcc quoi batir 
son nid, du foin pour bAtir son nid. The walls were built of granite, 
les mun (haient (batis) en granit. To b. a nciv umg to a hotel, 
ajoutcr une mlc A un h6tel. To b. beams into a rvall, encastrer dcs 
poutrcs dans un mur. To b. oi^er, upon, a piece of land, batir un 
terrain. Chunk built on to the town nails, eglise arcolcc aux muis 
de la ville. The stables are built on to the house, les ('•curies tiennent 
A la maison. F: To b. upon sand, batir xur lc sable. Foundations 
built upon a rock, fondations / qui repusrnt sur lc roc. F: Horse 
built like a castle, cheval subtle, puissant. F: I'm built that way, 
je sms fait coniine <,a ; je suis coniine <,a. I'm not built that nay, 
eda ne s’accoidc pas avcc nics pi mopes; ctla ne rcntie pas dans 
mes gouts, (b) (With passive force) Tin house is building, la maison 
sc batir. 2. To build plans, «*cbafauder dcs projefs. To build vain 
hopes on sth., fonder, baser, de vaines cspciamis sui qdi To b. 
upon a promise , faire fond sur une protnesse. / b. on you, je < ompte 
sur vims. 

build in, v.tr. I. Muter, boudicr, bloquer (une fcnctrc, etc » 

2 . Garden built in, jardin entouie de rnaisons, eneaissc entre d<. » 
maisons. Built-in beam, politic encastn'e. 

build up, v.tr. I. (a) Aflernur (la santi'). ( l>) Batir, eihafauder, 
constiune (une thcoitc, etc.), lie has built up a fine refutation for 
himself, i! s’est (ait une belle reputation. To h. up a (m ii) loutm lmn, 1 
sc (rc)ueer une i lientde. (r) Fl.F: Arnoiccr (un ( banip niagne- 1 
tique). (Of magnetic field, U'lth passive force ) To build up, s’amorcu. j 
2m - KUII i) IN I. j 

built-up, a. I. B.-up ana, agglomeiatum (urbame). 2. B -up 
beam, politic eomposce, rapjvutt'c. 

building Up, s. I. AnViimsscmcnt m (do la saute, etc.). 
Med: Building-up lood, (aliment) analeplique m, ici oust ituant ///. 
2 . //. up oj a map, eii., elaboration/, redact ion f, u'unc i.ute, c*u 
The gradual b. up of a new sot lal stria lure, le lent c» hafam! eg* 
d’un nouvcl edifice social. 3 « M Ah’ Amor<,age m (du tbamp, d’unc 
d\ nanio). 

built, a. Ban. British-built ships, navircs m de i or.sti netimi 
anglaise. F: To be solidly, pawn fully, b.. avoir la i baipcntc sobde , 
etie puissamincnt ihaipcntc. Well-built man, homme bun bail, 
solidement ch.irpcntc, d’une belle carruie. See also ci.i w-nrjL'l, 
l.ow-urn r. 

building, s. I. (‘onstiui turn/. House in course oj b., mar on / 
tn constiucMoii. .See also siiirituii him: Building operations, 
construction. Building ground, building land, teiram m a batir; 
terrains non batis. B. estate, lot m de tinains a batir. 7 he h. 
trace, F: la batisse. Building stone, materials, picnc J A batu . 
matt null m de construction. Building contractor, enticpreruui m 
tie batinicnt, cn bailment. The building-trade, lc bailment. The 
building-trados, les industries du batiment. See aha Hoi sr-m 1LI>- 
IN(1, l 4, sum* i. 2. Batiment m ; riMisun ; local rn, ) 
pi. locauv , (largi b.) edifice m. Portable b .construction demon-] 
table. Public building, (i) edifice public, (n) monument m 
('unst: Frame building, batisse de bois. See also \ \rm-puii.1'1m;.s, 
MUNKII'M 1. 

'building-lease, s. B.ul m emplnti otique. 

'building-slip, s. S.Ar,h * Calc f de construction, 
'building-society, s. Societc loupoatm* lie I onstrui tmn ; 
loopuatixe / immobilieie. 

'building-timber, 5 . Ibis m de ..hatpente, lie cmistrue - ! 
tmn; For: maisonnagc m. 

builder ['biidar], s Fnttepicmur m (t n b.itumnts); mnstiuc- 
teui m (de navircs, de mailnius), f.utnii m (doiginA 1 F m i- 
teur,-tnee, fondateui ,-tiu c (d’l.n i mpiie, etc ) I t h : Body-builder, 
cairossier m Lit . B. oj ih\uus, laiscui,-ease, de w is Min Builder 
up, icmhla>eur m. 
built [hilt] Set in:n n 2 . 

bulb 1 [h.\lb], r. i. Bot : Bulbc m, oignnn m (de tubpe, etc ). j 
Offset b (of tulip, tie.), c.iii u m B of gar!u, tile / dad. 
2. .-hint: Bulbe Hair-bulb, bulbe pdeu\. 3. FI: Ampoule 
(incandesiente), lampe f. luaty taiullt-po.it r b, lumpc (de) 40 
bougus. Oiis-filft d b., lampe a atmosphere ga/eusc. I atuum b . 
lampe dans le vide. 4, Fh : Boule/, cu\ette /, ampoule, rcsuunr m 
(de thci mometie). Ste also m iowiimj, i>r\-miu, w: 1 talk. 

5. Ch : (Flask) Ballon m. 6. slut: Phot : Pone / (d asiitissnir, de 
dei lem heur). See also himmih, i-xhn tit 1. 

'bulb-fin, -keel, s. (Jiiille lestie (d’un \adit). J 

'bulb-grower, s. Bulbiculieui m. 

'bulb-growing, s. Bulbuuluue /; culture / dcs otgmms a 
Heurs. 

'bulb-holder, s. El: Poite-ampoulr mine, porte-lampe tn tttv. 
'bulb-horn, s. Aut: T’rompe / a pone. 

'bulb-iron, s. ('out: Per m a bomlm. 
bulb 2 , v.t. (a) Bot: llort: Se former en bulbe. (M Sc render. 

bulbed, a. Bulbeux. 
bulbiferous [bAl'biUms], a. Bulbifere. 
bulbiform I'bAlbif.v.rm], a. Bulbiforme. 
bulbil ['bAlbdJ, bulblet I'bAlblet], 1. Bot: Bulbdle/. 
bulbous J'bAlbas], a. Bull >eux. Bulbous nose not ilk-nose i. 
bulbul ["'bulbul], 5. Orri: Bulbul m, rossignol tn. 

Bulgar J'b.\lgu:r], 5. - Boi.UARIAN I. 

Bulgaria [bAl'gr.aiiu]. Pr.n. GVo g: La Bulgane. 

Bulgarian [bAl'gearian]. I. (j. s. Fthn. (hog: Hulgarc (mf). 

2. s. l.ing: Le bulgaie. 

bulge 1 [bAkhJ, (ft) Bombcment m, ventte in, lentlcment m\ 
8adlie/; (of bottle, wise, etc.) panse f. Anh: Janet m. Aut: itc: 

B. in tyre, soulHure /, hemic f. (b) N.Arth: (\usxon m pare-tor- 
ptllc.H. (<■) U.S: F: To have, get, the bulge on s.o., avoir on 
remporter Pavantagc sur qn; degotter qn; mettle cpi dedans. 
(d)St.Fxch: U.S: Haussc/. 

bulge 1 , v.tr. & 1. I, To bulge (out), bomber, ballonner; fane 
ventre; faire saillie; fane une bossc ; (of wall, etc.) se dejeter. 

II—10 


• r > [bull-ring 

Arch: Jarretcr. To b. one's cheeks , gonHci les Junes. To b. 
one's pockets, bourrer scs poches (uith, de). Sack bulging with 
potatoes, sac bourre, plcin A ciacpier, de pornmes de tetre. 
2. U.S: F: To bulge in, fane irruption. To bulge ofl, partir 
A toute vitesse. To bulge for the door, sVlaniei vers la porte. 
bulged, a. Oejete. Nau ■ et< : Bulged plates, toh s faussces. 
bulging 1 , a. (Front, etc. ) hombe ; (vuare) bad. imant H eyes, 
yeux protubc-rants, qui smtent de la tctc , F: \..i\ ei. boides de 
loro. Man with b. ihctks, homme joiifllu, F: ln.tlllu, au\ jou<-s 
bouflies. B. wall, mm m qm fait \entie. 

bulging 2 , s. B.irnbement m, rendi rrvnt m (d’un rrur, ttc.); 
ballour.iment m. 

bulger ['bxldsarj, f. <y’o If: Cro^e / 1 i« 1 l.nridne. 

bulginess I'bAldunsl V. i\< I s III J. • ■ Imie*. 
bulgy I bAldn], a. Bon da, bailormar. Bulr v-cheeked, j miIMu. 
bulimus, pi. -mi |bju lamia-, -mail. Moll ■ Bulin'e rn. 
bulimy ['biulinuj, u Mid • Bouhmie ■ im-\ tile f. 
bulk 1 | 1 )a 11 vJ, s. I. A \:n- ( li.tr ge /; i! '.'iiient an mie. To break 
bulk, (1) desarruucr , lompre 1 barge ; 1 - •< hj er le d<\ b ugi rm t. , 

eotrer en di ( bargenu nt ; (11) disposer dune paitie des nunhati- 
dises. Breaking b., (1) ( hangem* i.t m u arnmape, d» sarnniam* w, 
(11) comment >. uient rn du < 1«« i ;t: 1.it jo sell ^th ith.oi ' 
breaking b., \cndie qi b. sou - «<»id. ! >, b-ad(a ship) in h , i hai i,<_r un 

riavire in \oIume, ("silh gra.m e 1 ;jn un r. < ’ ,n>i ■ In bulk, eu bloc, 
globalement , hirius 111 q'l.iiitjti / n bu\ mb ,a«letci p.'i musses 
quantiti < 11 r.as ie w/.' a. /u, mulii in Mac, tn i’i. ^ .S’, t <dso 

(II M< 11 K~ 2. 2 . (a) (fiar.dcu, /, j_m ,sumu /, masse t i-ilume m\ 

eii( oiiibierm nt m (d’un 1 ob G-/,/ r,; >, nt \ ,i! r .do, ;>1 sun ill b.. 

For rcptcsinte uni giande \a!eur s.ius pen de \«»lumi\ Ship of 
gnat b., va-sst an m de gramles dmiensions, d un poll 1«insult i.dile. 
Bo<d.'b Bulk in millimetres, rndlume *n (du d*>s de l’t nibuitace). 
(/•) Papirm Bcullant m (du p.picr). 3, 1'he 11 hole b , Perisemble/;/. 
Jin (gnat) b of mankind, la masse, la plupart, le coinmun, des 
hommes To lo.e the h. of one's goods, penlie le plus gros de ses 
buns, la n.aumc | aitic dc ses bicns. The b. of the army, le gros 
dc Parmci l he b of their business is dmn 711th Frame, 1’est a\c\ 
la biarne tjii'ils font la plus grosse partie dc louts a/latres 
bulk 2 . 1. v.t. (<;) To bulk large, occuper um pi tec impoitantc faire 
iiguic imporiante (/// s.o.'s evts. aux >cu\ dc ijn). (b) To bi Ik up, 
s’amasser Job up to . . ., sYlc\ 1 r au total dc. . . . 2. v.tr. a) IC11- 
tassei (Jcs poisson.s, etc.), (h) Rt' .oil, pumper, (plusicurs cobs) cn 
un seal; *: • isser (dcs man handiscs rn wac. (i) ('u*t. To b . a 
l hist of tea, rnesijftr, esfirner, lc contcrui d’une caissc ile the. 
bulking 1 , a. Com ■ Bulking paper, papier bouffant, 
bulking-, r. C.uiipage m (de cobs), 
bulkhead f'bxlkbcdj, \. S.Atih: Cloiso nf. Want light b ., cloison 
itaiuhc. Collnum b., cloison de choc, d’aboid.igc. Fon-and-aft b., 
iloison longitudma'c. At/uuirtship b., cloison ti ans\ei sale. See also 
l.ltl \K-I*1 l-klll ' 1 * 

bulkiness [ i.ilkmis], 5. I. Volume cxcessif; encombicment m. 
2. (iro*-scut /. 

bulky [ bxllvij, a I. Volumincux, cncombrant, peu pmtatif. 
B book, b\u tpa.a. Saw Ji. .aigo, chaigement legci ct \ulumi- 

m iiv 2. ( iros, giosse. 

bull 1 [b’dj, \ 1. (a) T'aureau m. Bull for service, taureau repro- 

ducteui. He lias a neck liko a bull, il a un emt de taureau. F: To 
take tho bull bj iha horns, prendre le tauieau pai les comes; 
pi emit e lc tison par u d btule. He is like a bull in a china shop, 
d 1 st cum me un t.micau cn luptutc detablc ; e’est l’clejdiant dans 
les port dailies. He charged like a bull at a (llvo-barrcd) gate, d 
\ alia tete baisscc. Bull-at-a-gate tactics, tactique / de choc. See 
also John 2. (/>) Bull elephant, whale, soal, elephant m male, 

balcine / male, phoqut* in male. The rhinoceros znis a b., le 

rlnnoiin>- et itt un male. Cf. cow 1 2. (<) U.S: F • Agent m 

ile police, (d) Astr • The Bull, lc Taureau. 2. St.Fxch: Specu- 
lateur m a la b.mssc; haussiei in. Bull transaction, operation f 
a la haussc. To go a bull, spc« uler a la haussc. The market is all 
bulls, le m.uche e.st a la haussc. ( f mi-.ar 1 2. 3. F: - m 1 i.’s-lvk 4. 

He nuuio six bulls, d a fait ntouche six fois. 4* ^ ~ hn i.-dou 1 1. 

5, On/; F. Bull-of-the-bog, butur til. 

'bull-baiting, s. Gombat rn ile chtens eontie un tauieau. 
'bull-bitch, Cbicnnc f de bouledogue. 

'bull-calf, i. I. Jcunc tauieau in ; tauidlonm 2. F * Nmis m. 
mnou-nt m. 

'bllll-dog 1 , .v. I. Bouledogue in. 2. F: (1) IVisoimc d’un 
coinage ubstine; (u) appariteur tn du icnseut (aux unncrsitcs 

d’Oxford et de Cambridge). F: He is one of the bull-dog breed, 
e’est un homme qui a du ctan 3. (iros icvohet. 

'bull-dog’, v.tr. (bull-dogged) F: hull-i>o/I . 

'bull-doze, 7 \tr. U.S: P: Men. kit, mtirmdir, bmtaliser (qn) 
(pour lui tain* fane (]ch.). 

'bull-dozer, v. U.S: I.P* (Pers.) Bia\ache m ; brutal m, -aux. 
2. Metulzc : Mai bine/ a lefouler, A cmtici. 

'bull-laced, (/. A la face taurc.sque, a (la) Ian* de taureau. 
'bull-fiddle, s. U.S: P: Violomdle wi. 

'bull-light, s. Cour.se/, combat rn, dc taureaux. 

'bull-fighter, s. Toreador m. 

'bull-fighting, s. Combats nipl de taureaux, courses fpl de 
taureaux ; tauroniachic /. 

'bull-frog, s. Grenoudle mugissantt; grcnoudle t.uueau. 
'bull-headed, a. I. A11 front de taureau. 2 . D’une irnpe- 
tuosite de tauieau. 

'bull—hole, s. U.S: Mare A 
'bull-like, a. 'I’auresque. 

'bull-necked, a. All eol de tauieau ; au col court, 
'bull-point, f. F: A vantage m ; marque/de superiority, 
'bull-punener, s. U.S: - cow-boy 2. 

'bull-pup, s. Petit chien bouledogue; chiot m de bouledogue. 
'bull-ring, s. Arctic / (pour les courses de taureaux). 
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'bull’s-eye, s. I. Glassm: Boudine /. B.-e. panes , carrcaux m 
& bowlines. 2. ( a) Xau: (Verre m de) huhlot m\ lentille /. 
(ft) (Sheaveless block) Moque /. (r) See l ruck* 4. 3. BuIIVoye 

window, cril-de-bieuf m, pi. crils-de-btruf. Bull’s-eyo lens, lentille 
plan-convexe (a court foyer). Bull’s-eye lantern, lanteine soutde. 
4. Noir tn, centre m. Wane ///, mouehe / (cTum* able). To hit 
the bull’s-eye, make a bull’s-eye, mettre, donner, dans le noir, 
dans le Wane; fane mouehe; F: faire un ligaudon. 5. F: Gins 
bonbon (cn boule) a la menthe. 

bull-'tcrrier, s. (Chun) bull-tertier m, pi. bull-terneis. 
'bull-throated, a. A la \oi\ de taurcau. 
bull-. I. v. tr. (a) To bull tho market, chereher a fa ire hausser les j 
cours. (/>) Abs. Sptculer a la hausse. (e) v.i. (1) (Of stocks , etc .) Etre 
cn hausse ; (11) P': etre en faxeur, etre a la mode. 2. v i. U.S • P: 
Menlir ; nuonter des 1 tuques. 

bull 4 , s. Jut: liulle f. Papal bull, bulle du Pape; bulle papale. 
The Golden Bull, la Bulle d’oi. 

bull 4 , s. 1. Irish bull, inconsequence/; coq-a-Pane rn ; naivete/; 

1 almotade f. 2. (a) B< v ue f (*. omiquc); naivete. (h) Gaffe f. 
bullace [ liules], A*. But: Bel 01 e f ; prune j sausage. Bulluce-tree, 
helot ier rn. 

bullatc f'buleit, b\I-J,rt. But: Bulle 

bullen-nail ['bul.mneil], s. .Ink: Finn. Bulle /; clou rn de 
tapissier. 

bullet ['bulet J, A. I. A: Boulet m 2. Sm a. Halle / (de fusil, dc 
revolvci). Jiuketed b ., balk* blindt 1, a cnveloppe. P: To stop a 
bullet,etre blesse ; lecevoir line halle. To get tho bullet, iccevuir son 
conge , eire .saque. See also rui in 1 1. 

'bullet-drawer, -extractor, s. Smq. 'rue-ball cm, pi. tiie- 

balles ; somle /. 

'bullet-head, a. I. Tele ronde. 2 ,U.S: F: Pc rsonne entitle, 
'bullet-headed, a. I. A tide ronde. 2.U.S: F: Kntete. 
'bullet-hole, v. Ttou m tie balle. 

'bullet-proof, a A lYpicuve de la balk*, des balles 
bulletin ['hubtin|, s. Mil: etc. Bulletin m, communique m. 
Nows bulletin, bulletin d’actuahtfs ; l Y.Tel. journal park*, inhu¬ 
mations jpl . I'.S’ Bulletin board, tableau m d’alluhagc (des 

limnelles du jour) 

bullfinch ['hulfuPj, s 1. (hn Bom tend m, F. bee-rond ///, 
pi. bei -.-lords ; boinrnt ///, bougcunnnr in ; blane-eul rn, 
pi. blanes-euls; pi\ome in or /. 2. Fquit ’ (Obstacle m en) 

bull-tine h rn ; haie/avec fosse. 

bullhead [lmlhedj, a. I .(a)hh: Cliab* >t m de ri\ Y ie ; imuniei m, 

1 abot m ; ttte j d’ane; cotte m. Set also i tMim 1. (b) Dial: 'Pe¬ 
tal cl rn. 2. Had: Bullhead rail, rail m a double champignon. 
bullion 1 [ buljan], s. Or tn en banes, or, ardent ///. en lingot(s); 
matieics //>/ d’or ou d’argent; \aleuix//>/ en espcccs ; Fin. 11ut.1I//f. 
Bullion office, bureau in pour l’.u hat des hngots d’or et d'digent 
Bullion reserve, rtseive f metalhque. A au: Bullion-room, soute / 
a \aleuis. 

bullion-, a. Tex: (//) Cannetillc/. (ft) Mil: A tuy: Thick bullion, 
torsades Jpl. Thin bullion, fiances fpl. 
bullish ['Imliji], a. Fm . B. tenth tuy, tendance/ a la hausse. 
bullishness ['bulimias], A. 'Pendanec / a la hau-.se. 
bullock ['hulak], j. Hush: Bn-uf///. Young b ., hoiivilloii /// j 

'bullock-cart, s. Char in a boufs. 

bullock’s 'heart, a. But: Cirur-de-Wruf m; edehiman rn ; 
anone reticule e. 

bully 1 ['luihj, a. I. (a) A • Bra\.nlie in ; F: coupeur m dkueilles. 
To play tho bully, fane le fendunt. (ft) F: Brute/, tytan in, brutal m. 
Si h: Bnmeiir w. Ue is art an ful b to his mfe , o’est une vrau* 
brute awe s i femme ; ll brutalise, ll uidoie. sa lemme terriWerm nt. 
(r) Homme in de mam (d’un aventuner politique, etc.J. 2. (Pimp) 
Souteneur rn. 

bully , 7’ ir. I. Intimider, malmener, brutahser, rud.uer. houspiller, I 
rnaltraiter. To b. s o into tloim; sth , faire faire qih. a qn a kmc dr 
tmn.ii es Ue has i;nt to be bullied into working, d faut le gendamicr 1 
pour le fane travailler. To b. sth. out of s.o., an.11 her q« ii. .1 qn par j 
dcs menaces ou en le ludoyant. 2. Abs Prendre un air, une mine, ; 
hi.i\ai he ; fane le fendant. | 

bullying 1 , a. Brutal, -aux ; brae ache. 

bullying', a. I. Intimidation f, brutalite /, rudoiement in 
2. Sch : Bnrnades fpl. 

bully 4 , a. & int. ( ’ .S’; P. Kuneux, epatant, hoof. Bullv lor you! j 
(1 j mils aiez de la c hance ! (11) braio pour vuiis 1 
bully 4 , a. I . Fb: A: M<ke/\ 2. //«i/.vy ' I* ruj iqc*rm nt /// (du p 11) 
bully 6 . Hockey: I. v.tr. Mettic (la balle) c n jt u 2,7./. To bully 1 
(off), en^a^cr (le jeu) ; mettic* la balle en jeu. 
bully", a. P': Builv (beef), bo-uf in de conserve; p\ sin«M* m | 

bullyrag ['bulirajjJ, r. I)\I mm;, 
bully-tree ['buhmij, a. But: Jial.ua m. 

bulrush ['bulrA\J, a. But: 1. Scope in \ F: jonr m des matais; 
lone des chaisieis. 2. ( Cat's-tad ) Tvpha rn ; p\ masse tte /, 
quenoiulle /. 

bulwark ['hnlw.uk], A. I. (a) A Fort • Remp.irt m, bonlevaid rn 
F England, the bulwark of liberty, I'Angletcrre gardicnne de 
la liberie. The b . of our liberties, le rempart de nos libeitc's. 
(b) A: Digue /; brise-lames in inv. 2. pi. Xau: Pavois in, 
b.istingage in. See also l*L.\ 1 id 1. 

bum 1 |l)Ain], c. F: 1. Deineie in, P: cul m. 2. -- m mhvjj ij j . 

'bum-card, A. P: Carte (a jouer) biseautee. 
bum ', II.S: P. 1. a. Sans valeui . epu ne vaut rten ; miserable, 
P: turn he. 2. a. Paineant m. 3. a. (u) Hibote /, borde'e /. 
(l>) Everything’s on tho bum, tout cst en desmdre; tout est sens 
dessus dessous. 

bum 4 , 1./ (bummed; bumming) [J.S: P: Hauer; faint anter. 
bumbaillfi ['b.uubeihf], a. ii\u 111 1. 

bumble 1 [b.\mbl], s. I*ej: Petit fom tionnaiie lempli de sa propie 
importance. (Personnage d’O liver Twist, roman de Dickens.) 


bumble 2 , v.i. (Of bee) Bourdonner. 

bumble-bee [ bAinblbi:], a Pint: Bourdon in. Stone b.-b., bourdon 
des Dienes. 

bumbledom ['b.\mbld^m], s. Pej: Etalage potnpeux de son incom¬ 
petence en mature administrative; ibnctionna/isme m. ( Cf. 
BUMlU E 1 .) 

bumble-puppy [lumblpApi], a. (dames: I .A: P01 me infantine 
de certains jeux (whist, etc.); jeu peu scientifiipie. 2. Spira-pole m. 
bumbo ['b.Mnbou], a. Punch au ilium (bu froid). 
bumboat ['bAmbcmtl, s. Xau: Bateau m a provisions, 
bumfodder, bumi ['bvmfadar, bAmf], a. P: V: Papier m 
hvgienique ; P: papier torche-cul. 

bumkin I'bAmkin], s. Xau: Minot m, pistolet in d’annire (de la 
misainc) ; bout-dehots tn (de tapecul), pi. bouts-dehois. 
bummarcc [bAmcj'n:], a. Counter m en pensson (au man he de 
Billingsgate). 

bummer J bAnwJ, a. U.S: J\- -- hi m* 2. 

bump 1 [b.\mp], a. I. (c/) C’hoc (sourd) ; secousse/, heuit tn, coup tn , 
cahot rn (d’une voiture). .hit: Coup dc* raquettc (des ressorts) 

/ felt a b., je sent is une secousse. (b) Roto: Heurt dun eanot 
par le poursuivant (dans uric "bumping-rare," q.v.) 2. (Su'elltng) 

Bosse /; (in phrenology) protuberance/, bosse. Bumps in a road, 
bosses, incgalites /. rugosites /. eahots, d’un ehemin. To have 
tho bump of invention, avoir la bosse de Pinvention. also 

i.ocai 11Y 1. To feel s.o.’s bumps, passer la main sur le crane .1 
qn, t.iter, palpei, les bosses de cpi (poui deiouviii re dont il c*si 
capable). See also in*\r-r.tMi*. 3. Av: (Atr-pot feet) TVou m d’.nr. 
blimp*. I. v.tr. (a) Cogner, frapper. To />. one's head on, against, 
sth., sc cogner la tele contrc ejeh. (ft) I'airc exploser (urn* mine) 
(<) U.S: P: Kvincet (qn). (//) Rote: lleuitei (l’ameie du eanot 
quo l’on poursuit, dans une "bumping-raie," q r.). 2. v.i. (a) Se 

cogner, se heurter, buter (into, against, sth., contrc <jch.); entrer 
en collision (avec qch.). To bump down, P': faire un cnsseo.nl 
To buinp along (tn (tut, e/e.), avanecr avei fotic* ealiots ; cahotci. 
(Of ttain, car ) To ft. into another train 01 car, i.imponnei un autie 
ttain, line autre auto. (Of car) Tab. against the la ib, donner, buret, 
contrc le tiottoir. (ft) Xau: (Of ship, boat) T'alonmt ; tom het (k 
fond); donnei un coup de talon (r) t'mktt- (Of hall) Kebondir 
en hauteui. 

bump off, V.tr. U.S: P: Assassiiu 1, supprimei (cpi). 

'bump-off, a. U.S: P: Assassm.it w. 
bumping, a. Heuitement m, 1 ahotement ///. Aut. Coups mpl 
de raquettc* (des ressorts). Xau : Talonnemcnt in. 
'bumping-post, a. Rail: lleurtoir m. 

'bumping-race, s. Row: Comse-pouisuite t. (A Oxford, 
la nviere c rant de mediocre latgeur, les buc.iux ne eourent pas 
cote a cote, mais en procession. Oku uii doit i.ittiapet, s’ll le pent, 
cehu (jui It* precede, et de son avant en Duller l’amtie. t haque 
suec es fait gagtur un tang.) (f. 'I It a,l of the tint' urnhr HF\n l 6. 
bump 4 , adv. & mt. Ban! bourn! The tar ran ft. into the wall, 
la voiture donna en plem contrc le mur. 
bump 4 , a. C11 m du butor 
hump 6 , v.i (Of the bitt* in) Cnci. 

bumper [bvmp.-u], A. I. Bas.uk* f (de champagne, «h.), 
louge-hord m (de vin). Attiib. F: Bumper crop, recolte / 
niagnifujue. 77/; Bumper house, salle hondee ; sallc coruhle. 

2. (a) Rail: U.S' Tampon w. Bumper(-beain), traverse / avant 
(de locomotive), (ft) Aut. Bare-i hoc (s) rn. P'rant ft., pare-chots 
avant. Rt nr bumpers, pate-chocs arrierc. Double-bar ft , pare-cho. s 
jutnele. ( c ) Ati- Tampon ile nacelle, (d) Rail: Butoir rn (dc 
portiere, etc.), (e) Mee.F: 'Tampon amortisscur (de [xdalc, etL ). 

3. ('nckit. Balle/ qui lehondit en hauteur, 
bumpety-bump ['bAmpitThvrnpJ, ads'. P': Kn cahotant; <n 

icbondissant. It rnakts rny hunt go ft -ft , cela me chaine dt . 
palpitations. My heart scent b.-b., 111011 co-ur battait la chamade. 
bumpiness f'lumpm.is], ». Ftat caliotcuv, irugahtes fpl (d’un 
1 he mm) 

bumpkin [ b\m(p)kin], s. I. Hustie in, rustaud rn, louidaud m 
godu hon in, P: pequenot m, peguenaud m 2. Xau: humkin 

bumptious ('b\m(p)s.)sj, a. Bnsiimptueux, orgueilleux, iiv.iu- 
tagrux, suflisant, outre* uidant. ’To be ft., fain; Timpoit.int, N 
capable. -Iy, adv. D’un air suflisant ; avee suthsarue. 
bumptiousness [ bAtnfpJ.Msnas], a. Sufhsamc*/, orguei! rn, outre- 
cuulance f, an nnpoitant. The ft. of the ofjntids, Timportanee / qm* 
se donnent les preposts. 

bumpy f'bvmpi], a. I. (Chcmin, etc.) caliotciix, defoiue, inegal 
Av: \Ve had ah. journey, P': t hamboulait. 2 • (Of forehead, ete.) 

Convert tie bosses. 

bull [bvnj, v. I. ('u: Petit pain au lait (avec ou sans raisins) 
See also Ihrii ui’N', CKOss-nt m. P: To take the bun to take 
the cake, q.v. under c akl 1 i. 2. (Chevciix entoules en) chignon m. 
'bun-fight, -worry, a. F: The m oil le monde s’euase. 
bunce [hvnsj, A. P: li/i bom; de l’extra. 

bunch 1 [b\n\], a. (u) Botlc / (de radix, ete.) ; bouquet m (de Heurs) ; 
grappe j (de raisin); toiifle J (d’heibes, ilc eheveux, tie mbans); 
houppe j (de plumes); trousseau m (de 1 lefx) ; flot rn (ile rubans) ; 
regime in (tie dattes, de bananes); poignee / (de bnndilles, etc*.); 
Phartn: fasc icule m (d’heibesj. (ft) P': (iroupc rn (de pcisonnes); 
U.S: tioupeau in (de bestiaux). P': He’s the best of tho bunch, 
e’est hi/ le rneilleur (de la b.t/ide). Rac: The ’bunch’ (of runners), 
le peloton Box : P: Bunch of fives, (1) le poing (ferine); (ii) la 
mam. See also 1*1« k 2 3. 

'bunch-bcrry, s. Hot: Coinomller rn du C’anada. 
bunch 4 . I. 7 '.tr. Grouper; bottelei (des radis, etc.); lier (des 
Heurs, etc.) en bouquet. To ft. up one's skirt, rctroiisscr sa jupe. 
Dress bunched up at the hips, robe letioussee et attac hec a la hauteur 
des barn hes. To sit bunt fuel up, ette entasses. 2. v.i. To bunch 
(together), se piesser en foule, se seller, se grouper, se tasser, se 
mettre en tas, se pclotonner. 
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bunched, a. Hot: I. (bhhcux. 2. Qm poussc m tonilcs, cn 
grappes. 

bunchy I'bAnSi], rt. Ramassr; pclotonne ; gibbcux. 
bunco 1 ('hAijkoj, s. IKS: P: Triclicric f ; c*m uiqutnc/. Bunco came, 
jeu do cartes dcloval ; ku dr fihms Bunco-man, bunco-stoerer, 
est tor in, tiloil in. 

bunco 4 , v.tr. 1 ' ilouter ; met In* (qn) «kd un , ulmc, l( |i|],- t (q,,) 
bundle 1 [b.\ndll, s. I. Taqm t m (d< ling* , etc ) ; ballot m f.b 
m.iri handiscs, d’cfkts) ; l- * balm Imri /*/ (ilYfhts), 1 >.,itt- / 
(d’asprtf'cs, dr vmlettcs, rtr ); f.tist i m m (dc (.mm , di mil-., dr 
fils, rli.); Iias'C / (dr bilk t •> dt 1 unique, do pai»uii); fagot in 
(dr hois); tas in (dr i In »■ s dixcisisj; Phann . l.r.i i. ulr m 
(d’hcrbis). Nat Hist: Vascular bundle, faist ran \ as* ulaire. F: She 
is a bundle of nerves, c'cst un puquet dr neiK. Mil: p; Bundle 
of ten,(i) paquet de dix c igaieltcs ; (u) mule.iu m dr «lix lomuluii .. 
2 . Metis: Deux i.imrs / (dr papur). 

'bundle-wood, t. Fagots mpl. 

bundle*. I. v.tr. (a) To bundle (up), crnpaqiirtrr, fardck i , 
rnettir, her, (qih.)en paquet; buitikr (du fom); mrttie (du b!< i 
cm jaxclles; met t re (dcs dixumrritd ui liaise. F To b. tniy- 
tfiittf; up, tout ramasser cn pagan*. Sou Bundled sail, xoik f 
en paquet. (/>) F: To bundle s.o. into the house, out of the home, 
intrndiurc, lain* cntrcr, qn dans I.i in.uson a la halt , ;itci, llanquii, 
qn a la portr. To b. stfi into a tonnr, fouiitr qi h dans un com 
To bundle s.o. off, sr ilcbarrasse* dr qn (sans urunnmc) Hr 7 'as 
bundled off to Australia, on Texptdia <n Auslrahr. To bundle up 
one’s huir, sr fane un t higimn a la hair, a la diable 2 . i i ( a) s r 
pilntonner, sr tassrr. (b) To bundle in, out, s’lntroduirc, s.nr-r, 
a la hate. To bundle into s.o., heurtrr qn , rutin cn toll.non 
a\ti qn. To bundle off, s’rn allrr (sans cm imu.’i ). 

bundleman,/>/.-men f'hAndlman. .mt nl, t W F- llumim 

tit- mrr rnanr (qui rmportc son balm bon a tint ■ 
bundook flnn'dutkj, a. .1/// P lusd >n 

bung 1 [I'M]j, s (c/j Bomlon /// (dr tut I ; tain, on | , • j « / 

(dr bom i,r fril). (/>) Hud: Boride t lib lm I n j !■ ( .i ■ 

Its 1 >i .is cm. The power of timu. 1 r 1'iimr f ; ■ ’ j ■ 1 

brasst i;ts 

'bung-drawer,!. I is Tuc-b. nm >:,/■/ t.i, 'f , 

'bung-hole, a. Momlt / 

bung J , 7 tr. To bung (up', bondormi inn Inti, meUic ut. boiid< n 
a(unfut), bom ' i i (un oi i (a « i b To b ii);: up s.o.’s ev.', p- ■ ' 
un *ul a qn l\*» bitri„ i d ub, \ ni\ p .. ! * guntk ^ P 7<. 
buvi,td up, i tir rorstipi. 

bung*. P (hi lusti I To go hum;, f.n u fnMit** 
bung 1 , 7 F: \iensongt m, tt.iq n t 

bung 6 . I. rtr P I .min, ;tiu , •nfom.tr, n-utu / bu • d 
a t!."d at him. |r lm lun ,.* 1 unr niot‘r dr tt rrc We must bun; 
in a love scene, il f ml \ foumr nor m cin’ d’.innuir 2 . bo * 

sank buiiR in the middle of tin* cliannel. It iu\.n. a o>uli • » pit - 
miliL’i dr la ; .is,» 

bungaloid I birp./li d| F I. a t'-i (_)«■* t . m du bunnalo. 

2. s l (j Arjloint iation / di butir ib ..s 

bungalow J hu'Lr*/!o om], i I. t In h •. .: IS.: ! ( ■*. m. \ilh : 

a Miami i. 2. !' < lidtt m s.m, < o \ c t s.o, t t.i^t , ina -o*: / 

sans it arc 3 * f' ‘ bar .r ricmt nt m 

bungle ; bMuluj, % s.li-p . ic / . d.i -1 r 

bungle 1 [ b \ ], S ( i i< Ills m, nial.ul: i s- r f, bou oil ‘”c To make 

a bundle of sth., bousillcr, jMibti, i[di. Hr modi’ ii b •>* it, il s \ 
rsf pr is mal.idioitcnn. ut 

bungle J . 1 . . h Bousdltr, g.u her, sabot* r, s.iu-'u, f.i:-..t* i 

P. louptr (un tra\.nl), b.nbom 1 ler (unr alhut i . L Hum :• : 
iiirdnu , attrmss.ijjr i.itc, loupt 2 . \ i. (a) Pat «up« i, sc lnui\o\»t 
(dans unr tiisi u,sn*n, rtr.). (b) S‘v pu:niir Mi.iladroiti rut nt. 
manqurr tlr doiLjtr 

bungling 1 , a Maladroit tit nut d’adits P o."tupf. tiii- 

tah\ r / Ram lie 

bungling , \ HoiimII.i,.,- m, r.ubis m, mrit.i t Kvi’iu-, 

baibouill.ujr m. 

bungler [ b\j|pd.>/j. s. (ul Mousilltui, UM’ (dr tiiN.nh. r/nl.rui, 
-cusr ; l'. sa\t’tiri in. sabot rt, m.u.on m \ P. loupt ui. -• u>t 

(b) .Mabnltoit, -r. 

bunion [ bAnjan], Mid: Inti mini it ion 1 dr l\ biw du pto, 
“itrii (i j in atiompapnr lhallux sairusi, l'- > muon m 

bunjie j bu-id^i], >. .s,/i p iu u 

bunk [ b \ i)k ], \. I. () 1 11 - pl.ii a id m I /* 1 \ R,n! • (omluttr/ 

2 . F' Logumnt in, turnr / 

'bunk-house, s l S Mason pouixut* dr i oiii lirt trs pour 
bin lirtotis. 

blink', vi. I. .Vi w The crow bunk forward, I’rquip.^t a sim l’>pr- 
mrnt a l a\aut. 2 . H S /•’ (AIN i » sc rom In r 

bunk 1 , la. Lf s. F To bunk (oil), to do a bunk, ikpunpir, tihr, 
drtamprr; P- sc ra\alrr ; nirttir Its bouts dr bois 
bunk 1 , s IKS:P: i.r- m ('I mu \k 2 . Tt*id-bo\ au\ nt 

builkcr 1 I'bvrjkar], s. I. A an' Soutr / (a, an, iliitbon. tt, ) 

Pennant nt hunktrs, soutes h\ts Sub luakrts, soutt , litiialrs 
Cross-bunkor, soute tlr usciu- To take bunkers, rinbirq-.n I«* 

rhatbon; tairo le rhaibni: Min’ Ore bunker, rrsrr\oir in a 

nnnriai; caisson m a inmriai. 2 . (</) Si of t ollrr in (sri\aut 
dr bam); banc m. (b) Siot: 'Talus m (on Ton prut sdisscmt) 

(c) (Rdf ■ Harupu.ttr f. 

'bunker-coal, s. t_ bat bon ill tlr soute. 

'bunker-hand, s. Nan * Soutu r m. 

bunker 4 , r\tr. I. Nau ■ (a) Mrttie (tin iharbon) rn soute. 
(b) Abs. C’harbonner. 2 . Golf: To be bunkered, sr tmuxrr dritirte 
unc banquette, dans le sable d’unc banquette. F: I am bunkered, 
jc me 11 ouve cn fare d’un obstat le ; je me tiouxe dans unc impasse, 
bunkering, s. Nau: C’harbonnage m. 
bunkie ['bAijki], 5 . U.S: P: C'oinpagnon m de cliambie. Nau: My 
bunkie, mon rnatelot. 


bunko [ liArjko], s CJ' 7 \ - i»t:N( o *» 2 . 

bunkum I'll\nkarnl, , F: l. r-.l: l>i^ t ours (.is.im; pan.lcs / 
Mdrs. 2. Ill i^_mic/, bctisrs fpl. That’s all bunkuml tout t:t e’evt 
dcs histmn s ! .Vt dr la blaruc ! c’rst de la ! ,n T ! L t sent drs 
balivctm di s sotih His. 
bunned [b\nd], a. IKS. P: Ixie, soul, nuir 
builliy I'tnni], v. F- Jcatmot l.ipin m; s « nt ! q.in. 

'bunny-hug, v. \om d’unc danse m c 
Hunscil | buns.>n, bvnsn], a. ( ii: Bunsen burnei, bnVinr »», 
Bunsen, br< m Bin. .cn (inxrntt y ar lb,risen). U. hun-.c-n cell, 

file / i Uist n St i ,ils, t -iiiii'. 1 t 

bum* |bvntj s. Sail I oruJ m utn i.’Vi 

built-, 7./ A au. M )t Wl.'/l 1\U1C !( 1 l 

bunt", s. h[r . < 11 -I. / du Boon TO 

Hunter sanvlstoiie i'bunt i/'s.md to< • t f;.,*, rt * 
bunting i b •. • j, ' I * t h n Bi u u Com buntin';, rmnnion 

buntin', bnitir. p’-oMi. Ortolan bi . r', ortolan m SW abo 
ki i I >- l;i N l I’m ,. x 11 I' i *x -lit N | ] v r, 2. ( > (’nr.y.iii m. Lit xrtte " 

bu-ltlllg , I. I rv * I'daf. 1 nr f (a i . illori) ; niolltloi, m \ 
th.q tail' ; draf t iic / 2. ( <>'l F • • )t <prau\ m, p.ivilloiii r 

pa '* tui in v/ To n,i> out 1 u;ifi'v», f. o ■ r S tin t itav tilth ‘ 

JUc 'too p uoist c, 

bunt bn. ' luiiti 11 n ], 7 A .■/ t . , u.--fr.:<d t ;/i /./ ^ s 
I'mitu -fa. ■ ■! /'/ ■ » otn * -• . , ' 

buoy 1 fbs \,;v Bou.. * 1 ,e liofanu* Fair lV h , hoi c 

d tt 11 ■ \\ i c> h h 1 > i e d’< ; rt ■'* i ucr-b « y, 

anclior-bir»v, 'boutt. dc* t < : f-n .oi t m, pi ,op N ., i( , t 
d’.iritM, bo «t d’urm , iilht d’amat/api , plat* m m d’.r.t’c 
Dan/;cr buoy, ti^ic f , mti i >ln tii n J Gan-bunv, tmiuc toniq < 
Flay-buox, i.o .< a p'lvdJon Ba; t ol-bu j /, cask-buoy, bout e-torini >, 
fd !>o jm --toj r • s St.und 1 - a !., am.nrc a im nop- i.,o , 

To put down a buov, to -• fei unr boutfe. To p ck up oiu'^ 

buoy, j n.iidrc s., n . i ffrt- (d’am.in apt-;. St t ubo i-h i iiu,, 
11 T <I 1 < HI -’i lit, IMI'INo'1, IiJI-J'l()X, Ll'.in-MI.OY, MS-iru,, 
-tNf;»N(.-i <»>, ''i to-fu sr* \ r <-hi ox, \\ him lino 1 . 

'buoy-’ upe, s Onu vi 

buoy, ? tr A ,.u I. To buoy up an obicct, fane Hotter ur. obict , 
‘M’liniii un dl’ict x’lrl't in. fob a m t, li< ^ri uti filet F: To Limy 

s.o. up, so itruir, aiM'U’M, qri Hut\td up r ,.ith rare hopi unn-e, 

soutmu par un nm.xrl espoir 2. To buoy lout) a channel, baps i 
on < ht iial 

buo> age ; uiird-J, 7. A au Hi'isp. ill H. 7 \st t m of a Sul ant l, 
u l cinciifs dr b drape d un ti c.iul 
buoyancy [ lunnsi], s. I. (a) Flottal ilit< f (d’un i bjet) f k ,s utc f 
siu l'tau. (/’) i’uu -< t/(d’uri liquide) Cei.tro of buox.uicv, < i utic m 
d poitssLC , .V. -lira • crntie de u'ui". liuova.ncy ohai..brr (../ 

taptdi), tloiJiur n (d’unc torpillr) 2. /•’ I-utn.m m, ,-i ant m, 
opt iinsiiic in, t i .-.in • * c. f dc iai.titt.se. Mini full of b , luunrnr m 
qui a d'l its> >rt, «ie T illant, qui nr sr i ussc p is tic n ion it r. 
buoyant [ b>iant'. a I. (a) Mottabk ; lt*;tr, -uc (/*) Sal* renter 
is m ie b. t’>ian Jitd., l\au sake f.<rtc tnuux c;ne Ik au douce. 
2. /' ([>/ pin ) ()rUiiiiPqr. fdcin d’rntiaiii, alltLir; qui a du 

rt -or',. To h, oj a b. disp .u/*. //, t'tir portt a Topiinusine. H. slip, 

p..s ///t. Iasi iq ue (.'oiii. H maikit, man hr sotifenu. The makit is 
b , le n.aitbe i du tessoit, !c mate lie sr suiitient. -ly, adt. A xcc 
rim am . ax n up* •>.. ^me 
buprestis [b|u'pf t u .v but Bupirstc m. 

bur 1 , b > ;_, s 1. f> : • (u) Capsule epirirusr (du fruit dr irrt.lines 
f ..iii'r-r 1 A d b ado. k) Bouton //• dr pompiet , It u;nc / (tie baulane). 
Chestnut-bur, boput* f. Teasel-bur, tanlr f. 7rv ■ fo it more the 
btis Pi.ni :,oul , mliwr its piatrtons in dr la lame Hur-pukin,; 
null bint, t cli udonnruse f. St c also siuk* II. z (b) mi uroi k 

(( ) F: ((d piis.) Crampon in. 2. fa) Aib‘ Broiis-m in. 

(b » fu'u-xx 'i m i 3. 1 tii • Mcwle / (tlu bois du cerf). 
'bur-walnut, i\ (Blaqur in in) loner / dr novel. 

'bur-weed, .7 Hot • JVtnr bardanr. ploutrron rpinrux ; 
lain; >unk‘/, F. het l>r / au\ m ioiu lit s 
bur’, t* /i (buried; burring) Jt\. C hauloiiner (lr drap). 
bur 1 , s. c ?’ 1.1 •<« ’ 

Hurberry \ bv»lu*u], v. Imprnvuable in (tlr la mmque Bmbctiy) 
burble 1 [ba.iblj, \lunmiit* in (tie paiolts); sons maituul»s 
burble-,; /. T. (a) Murnmrrr (drs sons lnarticiilcs). (b) F: Dcbitei 
ties inrptirs 2. To b \uth lauiihttr, gloiisset de urc. 
burbot f 'ba-; bxt], s. Ith: Lottr /, barbot m, b.ubot(t)e f. 
burden 1 fhx idnl, s. I. (//) Fatde.m m, th.aipr /. To bind Inneath 
tin b., plier stais le faix. The burden of (the) years, of taxation, li¬ 
poids Jt ; .unites, drs impbts. To bear the burden and heat of 
the day, poitii lr poids du jour it dr la ihalrur. The white man’s 
burden, la irspoiisabilitr dcs blam s rnxcis Irs rates tie ctmlrur. 
Jut - Burden of proof, t liarpe, fanlrau m, de la piruxr; oblipn 
turn / dr lam* la pieuxi*. T/,r />. of proof rests reith him, t Yst a lui 
qur la picuxc mumibc. To be a b. to s.o., rtie a charge a tpi. 
To betome a b on s.o., tomber a la charge tie cin. His Jamily is a 
b. to him, sa famillc lui pese stir Irs bras. To make s.o.'s life a b., 
icndic la vie impossible, mienable, dure, a qn. Turn: Heaven 
suits the back to the burden, a btrbis tondue Dim mrsure le 
xenr. Beast of burden, hike f dr sotnme, de charge; brte a 
do-. (/>) Nau: H of a ship, 1 haigr, rontenanre /, d’un naviie. Ship 
of fixe thousand tons burden, naxirr (vlu port) de cinq mille ton¬ 
neaus, qui lauge rintf millr tonnenuv. 2. {a) Refrain m (d’unc* 
chanson). (/>) Sulisotiue f, font! m (d’un disrouis, d’une plaintc). 
burden*, I'.tr. («*) rhargrr, alourdir (t.o. uith sth., qn de qch.). 
To b. one's metnoty rath useless facts, se charger la memoiie de faits 
inutilrs. Tut not gains* to b. myselj 7nth all that, F: je ne vais pas 
me roltiller tout v'a- T° b. the people rath taxes, acrahler le peuplc 
d impdts. Burdened estate, domainc* grevc, afTcrte, d’hypotheques; 
domaine hypotheque. (Of heritage, etc.) Burdened with debt, greet 4 
dc dettes. Burdened forest, forrt grevee d’usagts (b) Eire un 
fardrau pour (qn). 
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burdensome ['bairdnsorn], a. Onereux (to, i\); fdcheux, incom¬ 
mode ; ennuyeux; vcxatoire. Jur: Burdensome contract, 
conti at m ou ll y a lesion. 

burdock [ bainbkj, s. Hot: Haidanc /, gloutcron m\ F: lietbe / 
au\ teigneux. 

bureau, pi. -eaux [ bjuArou. -ouz], s. I. Furri: (it) lkucau rn; 
secretaire rn; commode-bureau /, pi. commodcs-bureaux. 

(h) U.S: Com mode /. 2 . (a) (Office) Bureau; ( to-Jav often in' 
miration of Frig!.) othce rn. Information b., office de renseigncnicnts | 
(b)LJ.S: ((Jortrnrncttt department) Bureau; servicew. ' 

bureaucracy |bju.> roukr.)'*]. S. Hureaiuratic f I 

bureaucrat [ bjuarokratJ. s Buu.uiii.itc m ; F: iond-dc-iuir m, j 
pi. ronds-de-mir. | 

bureaucratic [b;u'ro bank], a Buicami.itiquc. -ally, uJv. i 

BureaiK i ,'iujiu iui nt. 1 

burette [bjuarct], s I. Fi I Burette t. 2 . < 'll. Lprouvcttc ! 
graduic 

burg [h.vrg], $. I F F Hour^ 'u, tiumu tpahtr /. * tile /. ! 

burgee [bv.rdy:], s. San ■ liuidon m. corncltc t (d’un v.icht. etc .). 1 
burgeon 1 [ luiuLpAn], s l.lit: mo 1 i. 2. 2 . / Boutgcoii wj 

(d'un zoophyte) 

burgeon-, 1 a. I ’( mn 1. 

burgess t bandyes], s. I. Bourgeois m, citovcn m\ e’o tour rti \ 
(d’une cite). The buigesses, la bouigeo'sie. 2, Ilr! UcpuM-n- j 
taut m (ail l’arlcmeiit 1 d’un houig ou d'une uumivir, 
burgll [ h.\ir>] > lining m, muiiu ipahtc f. villc t. i 

burgher [T>.i:rg*r], s. I. Hist: Bourgeois m, iitovcti rn. 7 /:<• 
Burghtrs oj Cohns, k*s bouigcois de t .da-s. 2 . N Ajr.Ilist j 
Butcher m, 

burglar [Tw.rgbr], s. Cambnoleur m ; \oliur vi di unit, th\ a* 1- * 
seur rn tie maisons. See aho r\i-Hi Rc»l ah J 

'burglar-proof, o. (Serrure /, coffi e-fort in) ineroebetabk*. ; 
inMt’lablc, a lkpreuve de \\ thaction. 1 

burglarious [bm'gb arias], a It. attempt, tentative J di iam-'- 
briolagc, de \ol (de nuit) a\ce effraction, -ly, ad< . \vtc elliai mm. i 
burglarize [’ban}»laia:iz], r -hlkglki. 

burglary ['bairgbn], S. (a) Jur: Yol m de nuit a\ei 1 fhaitmu ; J 
vol quail tie. ( b) F: Yol a\ec effraction (nocturne ou en p!cm joui \, 
cambriolage m. See also c.\I'-hi kglary. 
burgle [ba:rgl]. I. r.tr. F: Cambiioler, dtvaliscr (une nuivuil. 
Abs. Cambiioler; fane du lamhnolage. 2 . s. F: muni \io. 

burgling, s. Cambnolage m. 
burgomaster ['bongonuiistu ], s. Iiourgmcstie rn. 
burgonet ['boirgunct], 5. Archeol: Bouiguignotte/. 

Burgundian rbair'gAndion], <2. & s. llourguignon, -onne. 
Burgundy ['ba:rgandi]. I. Pr.n. dcog: ha Bourgogne. 
Agr: Burgundy hay, sainfoin m. lit: itc ■ Burgundy mixture, 
bouillie (eupnque) bourguignoimc See also 1 *IT< n*. 2 , s. A glass 
of burgundy, un verre de bourgogne rn, tie vin m de Houigogne. 
burial ['berial], s. Lntericment m, inhumation/. Christian burial, 
sepulture f en terre sainte; sepulture ecilesiastique. To rtfust 
Christum b. to s.n,, icfuscr la si pul lure a qn. 

'burial-ground, s. Cuneture m. 

'burial-mound, s. Tumulus m. 

'burial-place, *. Lieu m de «*pulture. 

'burial-service, s. Othce m dcs murts. 

Buriat [ bui wit], 5. Film: B.»unate mf. 
buried ['bend], Ste m hy. 
burin [ bimnn], s. Tls: Burin w. 

burke lb-ink], r.tr. I. A: Kmuller 011 ttrangier (qn) Pourvendre 
lc 1 .ida \ re au\ tins de dissei lion (I'ommc le lit Bui ke a I* iluuboui L r 1 
2. Etnuflcr, etiangler (un scandaU*); evitct, etrangler (une div 1 
cussum) ; suppiimer (un tail). To butke tho question, esiamotir 
la \raie question, lie managed to b. /its age, ll trouva moven d’esta- 
uioiiT son age. 

burl 1 [Lo:rl],.v. I. Tt\ : Nope/, ikluiI w.epouti m. 2. Walnut burl, 
(plaque rn de) ruiue / de novel. 

burl-, r.tr. Tex: Noper, enouer, epoutier, epincetei, tpiruei (It i 
diap). 

burling, s. Epoutiagc nt, epin<,age m, epintet.igt m. 
'burling-iron, s., -tweezers, v pi. hpimctte /. 
burlap 1 [ b >:r!ap], s. Tex: Oios tanevas ; toile^ d’eMiliall.ige 
burlap/ r.tr. Kmelopper (une rai me, etc.) dans du canev.es 
burler |'bo:rl.ir], s. Tex: (Pers.) Nopeuse /. 

burlesque 1 [bnr'lcsk]. I. a. Burltsque. 2 . r (a) Bui U sque m. 

(b) 1 ’emte giavite. (e) Parodie/; poeme rn hi roi-i otnique. 
burlesque/ r.tr. Tiavestir, parodiei ; toumcr (qn, qch ) en 
rid u nit*. 

burliness ['borrhnos], s. (’orpulcnce/; forte i.uiuie. 

burly I'birrli], a. Corpulent; F: bun plante; solulement ball. 

A big burly fellow, un grand gaillard de forte i.itiurc. 

Burma(ll) f'b.unn//]. Pr.n (Jet>g: La Biiiname. 

Burman f'i>i:niv>nj, Burmese flmr'innz], a. c J s Film: (,’cog: 
B11 man, -.me. 

burn 1 [bnrrn], s. I. (rt) Biulure/. (b) Med ■ (IT suiting from X rays, 
eletlruity, etc.) Lucite /. 2. U.S: (a) Region (dans um; foiet)| 

detiuite par le feu. ( b ) Agr: Bruits rn. 
burn', r. (burnt; burnt; ore. burned; burned) I. r.tr. (a) Hi tiler. 
'To b. gas, toal, bruler du gaz, du efiarbon. See also I’ANDi.r 1 1. Lamp 
that burns a great dial of oil, larnpc f qui consume, qui use, lu am oup 
d huile. See tdso oil 1 i. (OJ ship) To burn coal, oil, chauffer au 
charbon, au ma/out. To b. a house to the ground, bruler une maison 
de fond en comble. See also bom 1 . To b. sth. to ashes, reduuc qcfi. 
en cendies To b. one's fingers, se bruler les doigts. F: He burnt 
his lingers over it, il lui en a tint; ll s’est fait cchauder dans ictte 
affaire. ^ To be burnt alive, etie bi ule vif. To be burnt to death, 
etre brule vif; (in house jire, eti.) etre calcine, caibonise; perir 
caibonise. To b. a hole in sth., faire un turn «lans qch., trouer q« h. 
(en le brulant), /*’; Money burns his Uniters, burns a hole in his 


pockot, rargent lui brule les doigts, lui fond dans les mains, lui 
biOle la poche ; c‘est un panier peue. To hnvo money to burn, 
avoir de l’aigent ii n’en savoir (]ue faire. F: To burn daylight, 
(i) briiler des bougies, I’elcctricite, etc., en plein jour; (11) pcidie 
ilu temps; s'attarder h des vtftdles. Acids b. the shin, les acidi , m 
lu Client la peau. Mustard burns the tongut , la niout.ude brule la 
lauguc. Frink that burns the throat, boisson/ qui on be le gusu i 
C.S: To burn the earth, the wind, bi tiler Jc tcnain ; alfcr h touti 
vitcsse. (/)) Ind: t'uue (des briques, du 111.11 bon dc Inns), \ n! 

1 .miser, “cune" (le caoutc houc). Tab the mast, bt ulcr !<• 

idti; dome! un coup dc feu au idti. Mitahc: To b ih *• u n, 

suu haulier le fer. (d) Marquei (un cnmtncl) au fei rouge 

Surg: C’auti riser (uric nlaie, une moisure). F: This ttumor\ has 
burnt itstlj into my mind, cc souvcnu s’isi giavc, icsie grave, dun 
111a numoiie. (<•) C.S: F: Kkitiocutci (qn). 2 . si (u) Biut.i 
To bum like matchwood, flambc. comme une .illurmtti To burn 
like tinder, brukr comme de I'amadou ; bruler sci . The rJ’, 1 , 
tt/lagi let is binning, tout le village < fait ert feu, tout le village 
flambait. The fue is burning ios., lc lui baisse To b. thtir, |i*tc 

une damme 1 latte. To make the fire b., aitiver le feu, f.mc 

flamber, fane rnanhei, Je fiu. 1 /1 haul burns, la tefe me brule 
Set also 1 \R l 1. Ihs clucks nrre burning i .ith shame, il avait les 
joiies rouges dc liontc. My Hound \.as burning, rna fihssur.- 
iiusait. To burn with desire, etc , bruler de disu, eti. limning 
:.ith :eal, cnflamme de /i!e. To b. to do sth., brule. de fane* «j< h 
To b. r nth tmfatu me, gnller d’lnipatieni e Hurtling tilth rthngt, 
brulant de se vmger. (In games, fiddles, </<.) You are burning! 
vous bruit/! mius v eti> prisque! Fred. Magnesium burns white, 
le ni.igtav.uni brule .i\u une flamme blarnhe (b) I (\F. (<) 
mixtnrt) INpluser ('u 1 I he meat is burning, h viamle biulc 

Phe saiui , //•»* milk, /.as burnt la same, le lait, a attaihe. 

burn away. 1 . r.tr. lhuler, mnsumei (qili ) 2 . t’.i. Se 

corisiunei. 

bum down. I. r.tr. Bruler, incendiei (une ville. etc.), 
detiuire (une maist.n) pai le feu, par un tmendie 2 . < 1. The Jire 
hati initial donn, le feu iiait bas. 

burn in, v tr. Ciavir pjih ) pat U lei 

burn into, r t Acid tiiat bums tn f > <1 natal, a* :de rn qui rouge 
un metal, hnident thul has burnt ri!<> my one. is, un ideiit qui 
s’est grave dans rna menu'ire. 

burn off, 7 .tr. Bruler (la peintuie, etc.) , di < aper (la pemturc) 
a la latnpe a bruler ; enlever (de la umille, etc. t au iui Id i:: I o 
b. off the carbon, flamber 1 ’eru r as*,ement. 

burn OUt. I. r.tr (n) To burn s.o.’s eyes out, bruler li s veux 
a (jn. To b out a building, detinue un batm.int (.1 I’miiiieur) pai 
lc feu. Mec.F. To b. out the babbit, hindie 1 'antifin tioti. (b) To 
burn s.o. out, ihasser qn p.u le feu. lia \ tn burnt out of house 
and home, leur maison fut ridmie en itndus (<) I he landlc has 
burnt it st If out, la ihandelle cst lu uii e jusqu’au bout, skst consuiuei- 
entuiement. (</) Ll To burn out a coil, biu!ei, omit-unuitn 
une bohine. To b. out an iruarulesn nt lamp, gnlku une lamp< 

2 . r.i, Se consumer; briiler; grilki , (of electric lamp) ilaq-ut 
gnller (Of Jire) To burn out for lack ol fuel, sktcmdie fa «te di 
combustible. 

burnt out, a 1. (Yulian) etemr 2. Mh ( lube) bnY< 
Kl.E: Li-out toil, bobinc brulie gull* e, . ou; t -* 1:1 mti e 
burn up. I. r.tr. Bi iilei (ent’iu mi nt) , 1 unsi.'ni r. The plain 
na\ burnt up, F: I’appaieil a grdli 2 . 1 1 (OJ fire) Se laninn 
Hatnbcr. 

burnt up, a. B. up grass, hei be I 1 u’m 
burnt, a. I. (a) (of pers., ihg) Biulc. (Of ptrs.) T> /»< b be\o>. 1 
ncognition, etre laibomse. A burnt child dreads the fire, cxpuien- * 
passe suelite. See also Al.MoM) 1, gas 1 1, oui.him; 2, st oak 1 i, 
lui'v/. (/>) b\m b. by the sun oj the trupas, figuie Luuii/te, bruin 
par le soled des tropiques. See also si Mil itM. 2 . (Of tarlh, ilay ) 
Cnit. 3. Burnt smell, taste, odcur/, gout m, dc briilc, de mussi. 

burning/ a. I. (a) (Of fiver, thirst, Jtsirc, etc.) Biulant, 
ardent. Burning question, question biiilante. (b) Ten’ fi. sunt, 
fiirnct merit, fort. (<) F: ( Intensive) It’s a burning shame, a burn¬ 
ing disgrace, r est viaiment fmnieux. 2. fin ignition li tools, du 
tiiat bon einbrase, allume. H. t<>:in, ville imendite, entlamrnee, 
en feu 3. (Buis rn, etc.) a briiler. Sie also nit 1 1. 

'Burning Bush, s. 1. II: Bmsson auk nt. 2 .Pm. (1) Fraxi- 
r.tllc f, (11) plante / au feu d’aitifuc. 
burning-'hot, a. Biulant. 

burning/ s. I. (a) Btulage m ; inicndic m (d’une maison. 
d une fmet). II. of the dead, combustion f des morts. Burning 
point, point m de combustion, d’lgmtioii If. w nsatmn, (1) sensation / 
dc ihakur; (11) dotifcur emsante. Thore is a smell of burning, 
«,a suit le brule, le mussi. I could suull b. , je sent.iis une odeur de 
biulc. »SVc also HHh* 1, niiAHI-m kmmj. (b) ( 'u * C oup m de feu 
Metal.i - li.oftbt steel, brulure / de faciei. 2 . ( a) l.’uitc f, 1 ui.sson / 
(de bnquis, de tmles, etc.). See also l.lML-lnK.MNU. (b) Lourm'c / 
(de bnques, etc.). 

'burning-glass, -mirror, s. Ycrre, muon, ardent, 
'burn-bait, -beat, r.tr. Agr: ficobucr, bi iilei (le sol). Patch 
of burn-baited hind, biulis m. 

'burn-baiting, -beating, s. Leobuage rn, br iilage rn. 
bum/ v. Siot; Kujsscau m. 

burner ['birmarj, V I. (Pers.) Bruleur, -ruse. (Brick-)burner, 
euiseur in. See also ( iiaio'd \i.-hi;hnh«, i.iMh-HUUNi K. 2. (a) Of 
gas-iooker, etc.) Bruleur. Four-burner oil-stove, foiuncau rn a 
petrole a quatre feux. (b) Bee m (de gaz, pour acetylene, etc.) , 
bruleur (A gaz). Incandescent burner, bee Auer. See also i».\i ’s-vvinu, 
BUNsLN, FISH-TAII., INC‘FNSK-ni:itNM< 2, FII I) I -HUHNI-K, KINO-ltUKNKK. 
burnet ['bairnet], s. Pot: (iiande pimprcnellc; pimprcnelle 
commune, des pres. See also saxii raok 2. 

'burnet-moth, s. Ent: Sphinx m holier. 

Wirnish 1 r^-vmid r Bilim tn hi iiiiilviii f • ^‘iiin/i ih 
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burnish*. I. v.tr. (a) Brunir; polir, aviver, liss. r; roder (nn 
mtlal); *claircir (ilea epiiiKlis). ( 4 ) Phot: Satiner (unc rpreiive). 
2. v.i. Sc polif; prendre dc Btfclat, du bnlbant, du poll. 

burnishing, t. ^ (a) Urunissagc m, pohssagc w, lissa^e m, 
H 'laircissage tn. (b) Satinagc tn. 

'burnishing-brush, s. Metahe: Boesse /. 
'burnishing-iron, j. Bootm: Bi/e m. 
burnisher ['bairm.Sar], s. I. (Per%.) (a) Brumsseur, -rust*, (h) Sati- 
neur, -cwsc. 2. (a) Tls : Brunissoir in; puhssoir ///, avivmr tn, 
dent-de-loup/, pi. dents-dc-loup. (b) That: Presse/ a satnu r. 
burnous(e) [l>.>:r'nu:z], v. Burnous m (d’Arabe). 
burnt [barrnt]. .SYr wkn*. 
burr 1 [ba:r], s. & v.tr. - m-u 1 * '. 

burr 2 , r. I. /h/r: C’crilc Iurmneux (autnur dc la lune, d’un astte); 
halo m. 2. Fngr: Metahe: (a) U.ube /, baxuir /. baibm. /"J 
balevrc/. 7 u taUe th> buns '*// nu , al, <1 ubir h i* <\ <] ni'rr-roii'H- 
Ing press, pi esse / a eb.ubcr. (b) (Winn remoitd) J bubnu / 
(r) (nivetting-)burr, contie-mun f, pi »i ntrr-n\*m 3. 7 \ 

(a) Burr(-cutter), ebarboir in. Dint Pm r( - drill), In.mi in. f t 1. < ’ 

(/>) Bunn tnangulairc. 4. G'eol. iluol-ilono), (pn nri i. **.];• r» f 
5. (a) Ling: ‘K’ dc la gorge (fniafr.r post p , l.ir.t*. i, V u\u!i •» 
(plutdt souid) To speak wiih a burr, pronon. n ii di. la g,.j, , 

(b) Biuissernrnt m (d’une roue, d’ur.c m u h.ne] > 

burr 1 *. I. v.tr. iJ 1. To burr (one’s r’s), pmnn; . tr l’i dt !t •> im- 

2, f’.r (Of nhal, t tr ) Bonder. 3 . r.ti (-/) \lii.- il'iMu'ii a d’nn , 
boulon. etc.); rabattre (1111 (loin (/j) Dint Bniu.ir (urn* di m> 1 
(r) Ixb.ubtr (urn: pine imboutie, et. ) 1 

burring, s. I. Brenorn latson sourd<* 1 *r uxu 1 .*/ < [ 

2. (a) M f tuhe : bb.ub.igc m. (b) Dint Bui.nan. >u. i 

'burring-engine, a Dent M.i« 1 m* / dim ire j 

burro f bum]. * I S: I': Anc in, luiuit» 

burrow 1 f'buo, -ou], v. Tmicr w, nruh’i n* / '•!, Mind), u , * •. 1, 
iron in, clapier tu, in 4 ill tn, halot tit (de ’.ip-n). / \ . n t . , , 

one's b., ne larnais snitir de sj iinjuille, di ^'•n t r < n 
burrow^. I , v 1. (()f rabbits, tti ) (1) luunr l.i ti t. (11 > • • 11 : • 1 

(of mules) tracer. F: lii/nibittinfy buiin'nm, //■ • 1. • >.* « 

tilbivt', habitants terns sous les ruims du vib.ice. P / > h Vo 1 

the an hit c\, foinller, toiimer, dans h > udnn. / > b inf 1,1 *n\\tn \\ j 

1 miser un im stete 2.7' ti. (u) To Lur • oiv a hole, iiiiiMi {-1 uujner, I 
mi iron, un teinn Jo b <>rn\\ < n\ uu.it 1 "touthl, 1 m. <r inn 
t heiniru sous tei i( (M (O' 1 -ti , nt\) J <> !>. !nt .; nuini , pt.ni; la tun 
de temers 

burrowing, a \i )t nni'riil ) l’(»uisM*iit.-t nse l nt. 1 os l o\ t nr, , 
-• .se ; rniTK ui, -cusc. i 

burrow 1 , s. M,n. I laid*. / (de dixb'.ts). J 

burrower [ 'b\m >r, -n»u>rj, \ lAnmi.il) fninsnur w 
bursa, pi -ae I’b'i.r.i/. 1:], » Jtmt Bourse /. pot. he f, s» m 
Synovial Lursao. btiuists ssnoviah > 
bursar I'bi:is>? j, A. I. i.n Fn^iisii unneisuitS) l.ioiioui m 

tusoriei tn. (/>) I'ci • Biot incur tn, dtpuMti m (de mi", , 
imires monaslitjues) 2 . (.It Sot win it w u* t .n/./ s t ht,,./* ; Bom ui» ( 
■MO 

blirsarsllip ! b.>:/s,>r\ipj, j. I. heonomat tn. 2. m mry 2. > 

bursary |'b.>:rs.>ri]. S. 1. Bureau in de l'minorne, itononi.-t in i 
2. (In Scot, win crsitus ami u bools) Bourn f (d’tr.desi. 
burse | baas], s P'cc : Bourse f (dt*s coipoi.mx ) 

bursitis fba:r'saitis], r. Mul ■ Butsite f\ bi^mma tn (de- b-iuiscsl j 
burst 1 [boast], s. I. Kclatcnu-nt 111, explosion / (d’une borniu*. t ti > j 
2. Ji. of flume, laillissement m. *et tn. de Mamme K tbriibi, j 
eotiji m tie toiinerie Ji. oj 1,unjne , rafale /. /» <>, tuu^ohr, ttl.u /// ; 
de rue. I kite imj a b. of laughter, ii y tilt line t\p!osion de nies 1 
Ii. of tears , t rise f tie larrnes Ii of ati^tt, evplos on, boiilfee /". 
momement m de ctdere. It. of futy, liansp«.it in, i\p!osion. dt 1 
fuieur ii. of doqiu/ue, elan tn, mou\ement. d\!mjuenee Ii <</ 1 
applause , sal\e / d 'aj'plaudissemetits Ji of a.!,7 it", of »'iuii;v. 
rniballement m ; pousst e f d'activ ite Sp Ii .J spt, ,i. emballaue in | 
3• F • To go on the burst, F - on tfie bust, fairt* la bombe, »tre en \ 
boiube. 

bursty (burst; burst) I. r.r. (a) (Of boiUr , bomb, etc.) lulatir. 
exploser, fane explosion; (of boiler) sauter ; (of abscess) eie\ei, | 
peicer, ahnutir ; (of bubble, cloud) t re\t r ; (of bud) et lore. He ate 
till he itas fit to burst, ii mangeait a et later One of tnv buttons Inis . 
burst, un de ines boutons a saute. To buist in pieces, \oler en 
Ctlats. Her heatt tats ttaJv to b., son 1 u*ur se bi isait (/>) Saihbunt- j 
lt b utth torn, sac tout plern, bourre, regorgeant, tie ble J In auks • 
sn re buisttmi, les silts etaient pleins a ere\er; les sat s regorgeaunt j 
Io he bunting, rtutly to burst, tilth luuifhttr, envy, pmb, tit\er de i 
cire, de jalousie, d’nigueil ; poulfer de nrt*. I'o be buist nr .,* mtti ^ 
health , debortlei, <re\er, regorger, tie sante ; etie eclatant de suite. ; 
/o be but stun’ until tlclufht, etre foil tie joie ; ne p.is se temr de imi ; : 
ue pas lenn tlans sa peau. / sins butstim; to hti lam ai>, je r.Kunais • 
d envie de le lui dire, (c) A cry burst from his lips, un cn s'etbappa 
dests levies, (d) (Of flosct 1) To burst into bloom, tlcurir, s’epanomr. 
lo b. into blossom, Heunr, tommencer a tlcurir. I he hoists burst , 
into a gallop, les tbexaux prirent le galop. To burst into (loud) 
laughtor, into toars, se met t re a me, a pleurer ; eelater de me; 
toriel 1 e en larmes, a\oir une crise de larmes; partir tl’un grand 
xclat dc rire. See also ilamh* i, song 1. (c) To burst into a room, 
entrer dans une chambre en coup de vent, en trombe. en outagan. 
lo h. through the crated, pertcr, fendre, la foule. (OJ sun) To b. 
through a (load, percer un nuage. (/) To burst upon s.o.’s sight, 
s e presenter, s’oflnr, surgir, se decouvni, a la vile de i]n, au\ \eux 
de qn. (Of sound) To b. upon s.o.'s ears, venir (subitement) irappei 
Its orcilles de qn. The truth burst (in) upon mo, soudain la verite 
ut apparut; j’eus soudain I’intuitron de la x T eritc. 2. 7 ./r. Faire 
eelater (qch.) ; crcvcr, claquer, eelater (un ballon, un pneunutique); 
farre sauter (une ehaudiere); rompre (ses bens). To burst a 
blood-vessel, se rompre un xaisseau sanguin. To burst a door open, 
ouvrir une porte d’unc violente pouss^e; enfoncer, briser, unc 
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porte.^ 7o 4. O.ie’s buttons, fairt; sauter scs l.outot . (Of river) To 
burst its banks, ercvei, rompre, ses herpes. Stt a t mi 1 i 

burst asunder. I. r< ,V. Briser (q.li.i en . v , ionipre (se, 
bens). 2. .1. he rompre. 

burst iorth, t (tjf sun) lirnergcr, *e uk :>ei, tout a tour 
(of storm) f-clater ; (of tears, blood) jaillir. 7 o nh into e\plw 
lions, se repandre en explii_.itions. 

burst forward, r.t s ( - pro.,p,!, r fm 

burst in. I. v.tr. rnh.m *t (une poite) 2 / h <■ ie n rupiu.i, , 

(of pers.) entrer en turn di vent. To b. ir ,< ./ .utilisation 
inter rompre bnis«ji,# i ■ nt line convi i s ition. ’ 7/ bi bunting ,-i 
upon us at any ni>um n , il va nous tornber ,u ios d’un inomtiii 

a Bautre. 

burst open. I. 7 .tr Ouviir ( jne poilt ,1 biternent; f.iire 
saut. r (]f touxei-.le, la seiruru) 2. 7 r (Of,;., », rr.tS’niivnt tour 
d 1 1 " up, 

burst out. 1.71 (Of • ,, ) S’c« r * x .a m r . (../ d>siwe 
<iUi) I'l.tu ; (of liquid 1 I.. 1 r To ’"1st Out III!"' nr, later, 
p<>' 1' 11 r, Ber.de 'lie; p-'-fu a, d * Jot 1 to fluents, 

'.e l. 1 11 d.. 11 tri.u cx 2.i it i ie ::,t 1 e-aiUei les 

rivr l,. 

burst up, / bust up, , ■ >j, nie'S c// ) i- - C « lilite, 

11 * '• nil hr a 1 1 - 1 

bursi-uf, . 'bu .t-up, i. ’^b). h / fd». 
f.nb, ie/(d’une , " .on (U . . ■) . 7 > inuc a h -1 /» - w> ’ 

a • ir ur.e pri. de bi i\,._ me ,{\ {[ /’v>, bn n 

a b -up, lls son; I >r« »ii* il« ^ a ,1 v/t Bur. , I, , u. , jp, 

bursting 1 , a S ir ie pi I.id,-lie’ d\* Ian r, di( .. ie. nr.il 1 > 
loolth, uith sef-suti'b. tu n, <h 1.« i-’aru d« n ’le, de < nr.tn tern r.r 
d> ve fi - ilb 1,'ipiiih at e, lv mb /it d’ uip itlenc e li lutirt, co-or 
1 • tie, am pret a t'clati r , ( 1 . pa\ d n later. 

bursting-’, s. Ill larcniC.it m, e.xplosion j (d’une bombe, d’urn 
it.i’idnre, c f ; cievaison / (de p:mi); luptinc / (de lur.-, 
U\d /• d«* i-arrage), de< hainernt nt (d’une ttmpfie). .See also 

( n U'i i 1 1 

'burst-uort, s. Hot ■ Turqxiettv/; lunm me f giabie. 

burthen f b-» i-nn], s. s tr I it- m 1 •* 

Burton lbi;Mn]. I. Tr v. (Itog: Burton ('-nr 'Blent). 2. s. Bur on 
(alo), Imre / de Burton ; Bass/. 

bury f Innl, 7 tr (/> p. C? p.t hu:ir •' Bi.» iui. u b.m . 1, m 1 . Ju 

(unrnort); p- rter (qn) en U ire , e. o.ii on arm. !) ouiiudt.'ea- 

sure, tusor enterri, i n exili infoui. T • bur V s.o. alive, e n. 1 r ■ qn 
xif F To bin v ormself (alive', nterrer \ :xa*it ; • e k 1 lei (dans un 
ctidroit im 11 Dm ,dtu tin mins, v n.>c\cli ,oii> K s di cmubies. To 
b. a die.: 1 n \ •> \ Pitas!, enh-mer, plmner, un pi igr.ard dans la 
pour.r.i d.* an To sury ore’s face in one’s li.vnU, *■.* 1 .n her la figure 
dans h si auis , s, 1. u\iii la hgure de se-. mains. To b one's ha'uh tn 
out's li'unvi h-s. -es, mains dans ses ptnlus. To bury 

oneself in sth., - ’abstraue dans, cn, ip h To b on, a if in the country , 
suilurti, .7 iifouir, dans la (ampagne; ?e blottn dans le fond 
d’ur.e ..iivpapu I'o b ornsdf in om's stud'is, s’ensexebr, s’m- 

firinii, dain • - itui’t . / / ,/0 ' if Puii.d undtr my papers, je 1’u 

trouxt enfoio s. us ncs pap'trs Tan ad tn tme's ,.orh, plonga, 
< nti -in e, al is-u bi., d tr.. s. n tr.r. ad She : r h> s the u hole thing bin n d 
and foijotttit, elie dtsiie (jue toute 44! e all.me Suit enteiue dans 
Boiibli. Set t ,!\o n \ -• in 1. 

burying 1 , a v I.,s»*cte) enfoursseur. 

burying beetle, j. Fat Nei rophore m. 
burying-, v. 1. Bntenen.ent m ; ensevelissement m. 2. Kn- 
f«mis* ement in. 

'burying face, r. F S F: Visage in d’enterrement. 
'burying-ground, s Cimetiere m. 

'bui ying-place, s .-t pul:*ue/. 

Buryat [ bunar), s - Bi him 

bus 1 , pi. buses [bvs, bxs./J, I. 1. Omnibus in. (Motor-)bus, 
autobus m. Petrol-electric ‘-us, autobus a essence ax ee transmission 
elcctnque. Electric trollex bus, autobus a trolley. Single d, h bus, 
uitobus sans impemlt. Doubh-dtik bus, autobus a impel iah. 
BV r unt then bv bus, nous v sotnmes alles en autobus To miss 
the bus, (1) manquci, Mtei, Bautobu.s ; (n) F. laisser icbap]vi 
l’oci asion ; (in) F n’amxei a lien. A poor aitist -a ho has misod 
the bus, un pauxre rate. T: To step into one's last bus, moriUr dans 
le eorbill.ud; mounr. Stc also dmmhi s 2. (a) Aut: 1 ' (.’lug 
nole/, taiot /;/, bagnolc /' (b).h'. T’ (1) Avion huud. (11) \vnm, 

/*• zinc ;//. unuou m 

'bus-bar, annulm hat. 77. main oMMui s 2. 

bus J , va F’ Aller (1) en omnibus, (11) en autobus. Hose did you 
mine v -lii bun d it ('hxst it], 1 onimerU etes-unis xemis 3 —Bn auto¬ 
bus, par Bautolms. 

busby [ b.xzbi], s. Mil: Bonnet m de hussard; eolbach m, 
talpaek in. 

bush 1 [huNl, s - I- ('A Buissoii in ; arbre tn en buisson ; (of lilac, 
elder, etc.) arbrisseau m ; (small) arbuste in, buismnnet m. 
Hose-bush, rosier in Currant-bush, gooseberry-bush, uoseillier m. 
Raspberry-bush, framboisier in. See also tuun 1. (/>) (Clump of 

bashes) Bourre in, tailbs m. See also hf\T“ i. srcin-mMi. (r) Queue/ 
(du renard). 2. ( I’intuer's) Bouchon in. See also \x im 1 1. 3. (In 
lint. Colonies) The bush, !a bioussc. To take to the bush, piendie 
la brousso. 

'bush-bean, s. [ J .S: Haricot (blanc). 

'bush-buck, s. 7 .. Cephalophe wi. 

'busll-cat, s. 7 : Serv.il, -als rn. 

'bush-fighter, s. Branc-tircur m, pi. fr.m-'s-tireurs ; guenl- 
lero in. 

'bush-fighting, s. Guerre j dc buissons, d’embusi ades. 
'bush-harrow, s. Agr: Hcrse / d’epines; balayeuse f; 
trainoir m. 

'bush-hook, s. U.S: Scrpc/. 
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'bush-ranger, s. (a) Com cur m cits Kmn, do la broussc , 
hnmssard m. ( b ) A : Format refugie dans la broussc. 

'bush-rope, s. Hot: Cissampelos tn. 

bush”, v.tr. Ai;r: llerser (un champ) a la bet sc d’epmes. 

bush J , t. (</) Mcc.F: Fourrtire/nkhalhque ; b.igue/; coussmet w, 
grain m (de paher); double / (de rea); main Imn m. Ste also 
i’ll i o\*. -m >h. I.U.F • Bronzo bush (of small *1: i of < onnci ting uni). 
baguc in bronze (de pud de Ivellc), (/>) S.AtJi: Alumelle J (de la 
moitaise du gouwuuil). 

bush 1 , v.tr. Mrc.I': banner, num honner ; met lie un enussmet 
a (un palier, etc.). Bushod pulley, pouhe guilloiluc. Bushod with 
bronze, hague en bron/e. 

bushing, s. I. Manihontui'c m. 2. Manehon /-/; eoussinet m 
metalhque; douille f, hague/. Blind bushing, hague bourne. Coni¬ 
cal bushing, eoquille / de uiU'.vnit Antifriction bushing, founure/ 
d* mtdVn i.on. .Util' Breech-bushing, t1 ton m be t uLsso. 
bushed |lm\t], a. (/■•’ (</) l’culu, crate, dans la btousse. 

(b) F: Iksoiimtc, inn rd’t 

bushel IbuSl], s. 1 ioiv’.iuii in ( - S gallons approw 3b litres). 

F: There are busheis ol it, ll \ en a dts qn.intitis, ill s tas Sir also 
HI Ph 2 1. 

bushel[l)er ['buMlvJ, bushclman, pi. -men, -woman, 

/>/. -women ['huMlm.m, -men, -woman, -vviman], s. Tail: L .S : 
I’omp.et, -ierc. 

bush-hanillier ['biAham w], * 7 /* • Calc /; ln»i>ohardc /; nvar- 

teau m rwsiiquc , iustup.e /•/. 
busbido jbu\i:ib|, /•'/’ < »■//.’ Bushido jbu>»du] W. 
bushincss [buvanas], *. Kpaisscur/; Lit: toufleur /. The b of his 
hau, ses chewux touffus, cmbioussailles, en hroussadle. 

Bushire [hu'Saiar]. Fr.n Umg : Bout-hit m, Bouthair m. ^ 
bushman, pi. -men f'buSman, -men], s. l. Film • (In S. Africa) 
Hoschnnan m. 2. Colon m (de la hrousse austiaiienne). 
bushwhack ['buSwak], r t - U.S: I. Se fiayei un themin a timers 
la btousse. 2. To bo bushwhacked, etre victimc d’un puet-apens. 
bushwhacker (/biWiiakor], s. US- I. lu» Colon m de la bimissc 
(6) Hist: 1‘rane-tneur m dc la brousse, pi. fiancs-tucuis. (c) Ban¬ 
dit m de la biousse. 2. Tls: Serpc /. 
bushy ['buSi], a. I. 'FoiifFu, epais, -aisse; buissonneiix, brous- 
sailleux. Li. ground, evcbiows, tcii.un, soiircils, bmussailleux. 
ll. beat if , barhc* fourme. Ii hair , chewux epais, touffus, embrous- 
sailles. 2 .(OJshtub) Binssorinant. 
busier, busiest f'bi/aar, 'hiziast]. Ste msY 1 . 
busily L'bizih], adv. Sec liisy 1 . 

business I'biznas], ?. I. (a) ( Fash, duty) AfTaiie /, besopnc f, 
oiiupation /, de\mr m. To be full of b., elrc tres ncrupe li e /hire 
got through a lot of b nous a\ons abaitu de la besogne. 'This b. of 
preparing for their antral, ic iemue-menage de prtparatiis pour 
lour \enur. To make it one’s buur.e^s to do stlu, se fane un dnoir, 
se 11it 111 l en dc\oii, dc lane qch. , piuidte .i t.hhe de t.me t[t h , 
pi entire sut sen de faire qch. To have business with s.o., avoir 
affaire avec cpi. li hat is your b. tiith him'* que lui voule/-\ous ? 
This ait has no b. uith truth , ict att n’a rien a von awe la write. 
Will you htudlv state your b to the sntelaty, wuille/ bun indiquer 
au set retaile I’objct de votie visite. ll hat is \our b. Inn Y tjue 
vene/-vous f.nre :ei? That's the munagtr's b., t,a t’cst l’affaue du 
geiant. It is my business to . . ., e’est a moi de. ... ft is not 
mv b. to nam them, ce n’est j>as a mm, ic n’est pas mon role, de 
les awrtir. It’s not your business; it’s none of your business, tc 
n’est pas \otre affaue; <tla ne \ous ugarde ]\is It is no b of his, 
il n’a rien a von la-tledans. ii hat b is it of yams'* est-i e tjue tela 
vous icgatde"' (ju’alle/.-voils taue dans tette palue' What b. Ita<l 
you to tell him so'* uait-cc a \oiis de le lui due" /*’ * To send s.o. 
about his business, emoyer prmnenci qn; envowr puitre qn 
do about y>>ur /> , allez \mis prooienei ; pasu / volte themin. 
Ste also mini)- 2. You have no business to do so, vous n’avez 
pas le dioit de le fane; tela ne vous rt garde pas. Von hai e 
no b. to speak, vous n’awz rpie fane tie pailei. It is quite a (big) 
business, t’est toute line afT.ure. It’s a bad, a sorry, business, i Yst 
line malhemeuse affaue; e’tst une trisle affaue. That’s a dirty b. 
you ate engaged m, vous faites la un vilain negove, un vilain metier. 
The best of the business is that . . ., le plus beau de 1 ’histoire 
e’est que. . . . What is the b in hand* de qinu s’agit-il? Now to 
business! mainten.tnf, allons-y I l J ioi': Wfiat is everybody’s 
business is nobody’s business, il n’y a point d’ftne j^lus mal bare 
cpie telui du loimnun; affaue a tout le inonde, aflaite a peisonne. 
F: Good busincssl a la Itonm Inure! F: chouette 1 (h) Business 
meeting, seance f de tiavail (d une souete, etc.). Tlie business 
before the meeting, l’agenda m ; l’nrdie m tin jour. To pruned 
li'ltli the b. of the day, passtr a Totthe du jour. 'Has being all the 
b. . . 1’ordre du jour etant epuise. ... 2. (a) I es affaires /. 

Business is business, les aflaues sunt les afl'aiies. Man of business, 
agent m d’affaues. Ft affable />., ent reprise rctnunerati ice. To set 
up in business as a grocer, sYtabhr cpit u r. To go into business, 
entTer dans les affaires. To follow a business, excitci un metier. 
To carry on a />., exereer un comriietce. What is his (line of) 
business? quel est son genre d’afhmes 5 de tjnel genre de tornmerte 
s’occupe-t-il ? quel metier exeree-t-il ? This is too expensive for mv 
class of h ., e’est trop (her pour rna t hcntelc. To lose /»., peidre de 
la tlicntelc. To do business with s.o., fane des affaires avec qn. 
To do big /»., faire un gros tommeree. Shop that does a thriving /;., 
magasin hien achalandc. To give up business, se retirer des 
affaires. To be in business, etre dans les affaires, fie ts in b. for 
himself , il truvaille & son compte. To be out of business, etre 
retire des affaires. To go out on business, faire une course, 
aller en course I am going to London on business, je vais a 
Londres pour affaires. Piece of business, affaire; operation 
(commemalc). IIo 7 u is b.* comment vont les affaires? Ii. is 
slow, les affaires ne vont pas: la vente ne va pas. To talk 
business, parlcr affaires. To mean business, avoir des intentions 


scricui.cs ; ne pa* pl.iis.mtci. F: Do you moan business? (hes-vmu 
scrieux? esf-t.e pour de bon? That's not businoss, ce n’est p.is 
reguher. To make a b. of one's religion, faire metier de sa religion 
Sec also I’OMWNh* i, WAY'S, n. Athib. Businoss caroer, imiikic J 
ties aflaiies. Businoss hours, hcurcs fpl tl'ouveilure, d'affaires, 
des aflaues. Business house, tnaison / vie commetce. Business 
quarter, tjuarlier lommciqint. The business part of the town, 
le centre ties aflaues. My call, my visit, is a business one, ma \ im r 
est une visite d’affaires; je v it ns pour affaues. General business 
ofllce, agence f d’affaires. Business suit, complct m de buieau 
Business man, homme m d’affaires. To be a good b. man, s’entendre 
aux allaues; avoir l’entente des affaires. Big-business man, hras- 
seur m d’affaires. L': The business end of a chisel, of ft scythe, 
le tranchant d’tin ciseau, d’une faux. Ste also manm.iu r. 
(b) bonds m de commeue. Manager of tu'o different business* s, 
tfirecteur r//tie deux etaldisst merits ilifferenls. 3 » F//: fu) Jeux mPl 
de st^nc. (b) b'mploi m, role m. lie has neur talon the bailing /»., 
il n’a jamais tenu les premiers roles. 4. F: Metier m. He was 
making himself ready for the active b of knighthood, il se ptepara.t 
au rude metier de chevalier. 

'busincSS-card, 5. Carte / (d’une maisoti tie tommeree). 
'business-like, a. 1. (Of pent.) Capable; piatuiue. (of 
transaction) reguher, serieux. F: That's a />.-/. iloak! vtula un 
manteau piatiijue! 2. (Of style) Net, put is, (of manner) serieux, 
eat re. 

busk 1 [h.vskl. v I. Bwsc m (de tor set) 2 . Dial: Corset m. 
busk 2 , v.tr. Biequer (un corset). 

busk J , v.i. 77 /; F: (Of tutor) Fane les plages en etc; cabotmer; 

chanter dans les bars, 
busker ['baskar], f. 77 ;; F: Cabot in m. 

buskin ['baskinj, r. Ant : Th: Cothurni* m. Lit: F: To put on, 
to don, the buskin, chausser le cothurne. 
busman, pi. -men ('b.vsnion, -mm], s n. (n) A: Cot her (d’om- 
nihus). (/>) Conduiteur (d’autobus) F: To tako a busman’s 
holiday, fane du metier en guise de tonge ou tie !« isits 
buss [h.\s], s. & v.t). A. is Dial: kis.s 1 * £ . 

bust 1 [b.vst], s. 1 . S*ulp: Buste m. 2 , Buste, goige /, poitnne t 
(de femme). 

"bust-bodice, V. Cost ■ Soiitien-gorge m ua 
'bust-improver, s. Dnssm- Fausw g«>n;e 
'bust-supporter, s Mamtien-goige m nr , smitien g«ngr m ini'. 
bust • s. (3 v F: — nncsi*. -. 
bust-up, >. F: See hi r. 

bustard I'livsia/d], j. (hn. Outatde f dnatnb. giamle outaide. 

oiitarde harhue. I.esscr /;., petite oiitai de ; h. 1 anent l .<’ it* f 
buster ['bsst.vl, us- 1. F- (./» Chose / fill ime. (b) Men- 
st,nge m enotme. 2. fhesseur m de t fie\au\. 
bustle 1 [hvsl], v - Mouvement m. tonfusion f, renme-mt nag. m 
hranle-bas m, affairt rut nt vi Tin b in th* I’ai nmatuni / dis 

rues We are till m a b., nous sornrms en 1 emue-rm nage 
bustle 2 . I. 7•./. To hustle (about), se leimiti, s’aitivu, s'affairer , 
dc|>loyer tie l'attivite, c e donutr du mointmcnt, .tile 1 et venu 
d’un air affaire ; t.iui lempnsse. BY must b. a bit, il taut nous 
leMuier 7 he rooms bnslbd with mm and anmitt, ( 7 rail ptr les 
t hid 1 h res un va-tt-vient t unstant d’liomims tt de ft mints To 
bustlo off, partir d’un au afiaio*, iruporlant. They bustle in and 
out, lli. enticnt et soitent d’un air affaire To bustle forwaid, 
s’avaiuei d’un air etnpiesse. 2 . 1 .tr. l ane dtpttl.ei (qn) Dua l 
b. him! nc le hoiist ult t pas! tlonne/-lui le temps 1 To bustle s.o. 
out of tho house, pousset <|n dehors 

bustling, a. Affaue, agissant, allant, empit-se liuw and b 
street, rue aflairtc et tiepidante. 
bustle*, v Uost . A: 'roiiiimre f (de delude de ]upe). 
busy 1 j bi/.i]. I. a. (busier, busiest) Aflaut . oimpe. at 1 1 f, allant. 

/ am 1 tty b., je sms ties oecupe, ties affaue, A: tns t nibesogne. 
The b bee, 1 ’aheille thligente. li day, join 1 lui ge. Ii (ratio. a\) line, 
ligrie j a grand trafie. Rail: etc: The busy hours. Its l eures f de 
fort tiatic, les henres tie pointe ; (in shops, et *.) les hcurcs d’afiiucrn e. 
H. street, that ough fare, rue ties afiame, tits cornrm n,ante ; me 

rnouvementee, passante. li. brum, espnt net if This is a i erv b. 

time for us, nous sommes dans un moment de grande aitivite, de 
grande pi esse, ('am: tie: To be at one’s busiest, etre dans son 
coup de ft u We are now (m then) at our busiest, t ’est nm 11* moment 
de phis grande activite; t Yst le toup de feu. To bo busy at, with, 
over, sth., ttte t*vtiipe a, tie, qr h. In the morning l am h. with mv 
work, le matin 10 sms tout a mon travail, je vaque a mes affauts. 
To bo busy doing sth., etre ot c upe a lane qtli., (tie en tiain tie 
fane <jth. Mary is h. milking the cores, Mane est a ttaue les 
vac hes To keep oneselt busy, s’attiver People b. about trifles, 
gens affaires de riens. His brain was b with these ideas, tts 
ititts lui roulaicnt dans la tete. F; To get busy, se met!re a 
la tat fie; s’v mettle. ‘Then the police got b., puis la polite 
s en mil. Tp: U.S: ‘Line busy,’ “ligne ucmptY” ; “pas libre.” 

2 . s. F: Agent m ou inspecteur m de la suiete; dtieitive m. 

-Hy, adv. I, Actiwment, aver empres^ement, d’un air affairt 4 . 
To be b. engaged, etre tres affaire, lres on upe (in ilomg sth., a fane 
qth.). 2 , Avec trop tie /.tie; avec un empiixscment oflicieux. 
busy 2 , v.tr. & pr. To h. oneself, one's hands. With, in, about , Ah , 
s’oemper a, se meler tie, ([th.; occuper ses mains a qefi Fo b 
oneselt with doing sth., s’oeeuper i), tie. faire tjeh. ; s’aetiver a (fane) 
qtfi. To b. oneself tidying things away, s’affairer k tout icmettre 
rn plat c. The doctors h. themselves about the wounded, les rnedcc ins m 
s’emnressent aupres des blesses. 

busyoody ['bizihodij, s. I, Oflieieux, -euse ; tatillon, -onne ; indis- 
crct, Ytc ; important m ; la mtmclie du coche ; touche-^-tout m inv ; 
reparateur m de torts. Miss Busybody, F: mademoiselle tata 
To play tho busybody, faire l’empiesse; faire le, la, necessaire. 
2. (Window-mirror) Fspion tn. 
busyness ['bizmos], s. Affairement tn. 






[butter 


but 1 fbAt]. I. conj. (a) (Coordinating) Mais. He prett tided to listen, 
but his thoughts were elsewhere, il feignait dYi outer, rna.s sa prns^e 
ait aillcurs. She is not dead but sleepeth, die n’e.st pas rnoitc rnais 
clle dort. A poor but honest Jaunty, une faimlle pauvte mats honnete. 
F: Hut I tell you I saiv it! (mats) puixque je vous dis (pie je I’ai vu ! 
But yot . . .. w'anmoinx . . ., toutefms. ... ( b) (Subordinating) 
There is no one but understands this, il n’y a personne (jm ne iom- 
pientie ccla. / surer pass there but 1 think of you , ]e ne passe jamais 
par la sans penser a vous. Never a yeat pusses hut he writes to us, 
il ne se passe jamais une annee qu’il nr nous e< rive. How can 1 tell 
but you null do the same* quYst-<e <pn me dit qur vous n’en fere/, 
pas autant ? Il ho towns but that he may come' qui salt s'll ne 
viendra pas? I cannot but beliovo that . . ., il m’rst impossible 
dc ne pas stone qur. . . . You tanrwt but hate luaui it, vous ne 
pouvez pas ne pas I avoir entendu ; d est impossible qur vous ne 
1’ayez pas enti ndu. How can I but he proud of it? comment ne pas 
on ctie tier? Who among you but rant mints . . .? lequel d’cntic 
vous ne se souvu ut dc . . . ? I do not doubt but that he mil const nt, 
je ne doute pas qu’il (ne) mnsente. / tannot ditty but you are right, 
but that you ,ire right, but what you tire right, je ne snitais nier quo | 
vous n’ayez raison Not but that l pity you, not but what I pity you, * 
non que je ne vous plaigne. But tiiat 1 saw It myself . . ., si iej 
n’etait que je 1 ai vu moi-meme. ... lit unuhl has « tbme it but that 
he lathed the courage, d Taut ait fait s’d n’eut maiiqm’ de t outage. 
2 . adi. Ne . . . que, settlement. Slit is hut a ihild, .e n est qu’une 
enfant. He is nothnw but a studt nt, < e n est qu’nn <tudnnt He taff s 
but little, il paile asst/, pen Yon fur. t fid to till mt, \<»>is n ,i.t/ 
qu’a me le due. ’The tourney is bat In gun, le \o\ .me ne but <pte 
eomimmer. It is nothing but laziness, t ot de la pure parts ,r 
But a moment ago, il n’y a qu’un in-tant But yesterday, ;>» i plus 
tard qu’lner. Had I but known I si I'avais sit ! It l omit bn * see 
him 1 si je pottvais si ulriiu nt le von ' • also \i i 1. 2 3 . < t >'] <<r 

prep. ( Except) (a) ('ante any da\ but to-mono ,, vine/ n importi , 
quel jour eXitpte domain. 117/o will /Jo it but nu ' qui \ Via si I 
ee n’est mm? sinon mot? All but ho, but him, n u-. «_ v« e p 11 'm , J 
tons sauf 1 til Thtre is a cure for fi t rytlnng but (hath, ii , a term tie , 


a tout lois a la mort. None but ho, pus-mue iTauru qur lm ,S tl \ 
a/stj nom 1. A morn but me, tout autre que nun / doit ku„.^ atiyoru j 
but you that is (it to undertake it. je m s.ns tpir vous t apabU* del 
l’entrepi entire, (jue nit am thing but that, d.>nnc/-moi it que \mis 
vt>ud 1 e/., mais pi, 1 ela , tout plufot qui it la. At any tiru but 'b, , 
prestnt, n’unpmtr qu.tntl sauf a pit sent He is anything but a hero, ; 
tl n'est rien moms tju’un lnt*»s / ,im anstlnnj bu> proud of rny 
jmerufe produ, twn \, je m tile am une \amte de me. ouvits de 
jeunesse There is nothing for it but to obey, il n'v a qu a ubiir 
Thin tt maim no mort but to thank \'-u, il m me nm plus qu’a' 
vous iriiifii ifi. / halt rw Atom but to marts in r , |«- nai d’.ui'u , 

ehoi\ quo do I t poust \ li htit is all that but a v aiirng> qu'tst v. 
que tout t da qu’un a\ei t iss t mt nt' li hat uodd l >l> but m.itt hi • 1 1 \ 
que pmtvais je fane d’auttc quo de I’lmitei? It anythini> but ; 
suptrfitia/ ktuerJalgt bt annul at . ., si nous v isom a autie th< ,i > 
que ties < onnaissam es sitpet fu lellt s. I do not aippost lout ; 

lift utis am thine ! ut happ \. _;c ne suppnsc pas ipie sa \ n* ait «.le aut’e I 
qu'heuirme //ore could l but laugh' lomrmnt pouv.us-lam 1 
auttement que tie me? St i ab<> iim I 1. 1 \-1 1 I 1, \i\i 1 1 \ 
NoiiiiNt, l. (b) But lor, sans Hut 'of >ln rani 1 '•hon'd lui. t g<o\ l 
out, sans la pluie je stiais smti. Hut bo \.*// / .\m ,b>n, tor, sans vim 1 
I’eta's ptidu. But for that, a part 1 da tuepn t.ia Hut 'a ku j 
shsmss . . n’t. but sa timnlm Hurt n a but. il \ .1 : 

lm rnais. (li) r tr. A. CJ 1 Hum. Hu, mt rw huts m_ m'objtt. it/ pas' 
de mais. ! 


but . St nt: I. adr. (1) Dehors; (n) tlans la [>-t.e d'entiee (de la 
maison), dans la salle mmmune. Go but and wait, a ! Iez attendie 
(1) dehors, (11I a ia cuisine v. A but and a ben, s t e m\“ 1. 
2, prt p But the home, (1) tlebois, (11) tlans la salle * omnuine 
butch f but SI. r.i. AS: F . P.u e bout bet de son etat 
butcher 1 [ butVo|. -S. I. (u) Bom her m The butcher’s wife, la 
bouebere. Wholesale butchor, carcase-butchor, buudiei en jjpos; 
F‘ c he\ il I.11 «J m, ehevilleut m. See also rouK-nr 11 mu Butcher’s 
meat, viande / de botteheiie. giosse viande. Butcher’s shop, trade, 
bout Irene /. Tin butt her'\ mil bt c/ostd, la boudiciie seta ft mite 
Butcher’s stall, etal //;. (/») F: Bout her. massacr euv rn Hist The 
Bloody Butcher, le due de Cumberland (qui usa dt* terribles 
repit sallies apies la hataille Je Culltiden). (t) F. Saboteur m (de 
travail); esp. thirui^ien incompetent; P: dureutrer m. 

2. Had: U.S: F: Yendeui m (tie fruits, de mjarettes. eti ). 
'butcher-bird, V. Urn: l’le-gtu'tlie gnse. pi. pics-^i tetlies. 
'butcher’s 'broom, Hot * Betit houx. bms piquant, tau\ 

Buis ; ntyrte epineux, bagqn epmeux , housson m ; epine / de rat. 
butcher‘, v.tr. 1. (u) pgoiger, massaeiei. (b) ICnvoyet (des 
troupes) a la bouehene 2. F . ^^ass.^t'!er. saboter (tin travail, une 
symphonic, etc.). (Of siimjcdii) To h. a patnnt, vhartuter im patient. 

3. H.S: Depeeer (une Inte); coupei (un moieeau de chair), 
butchering, V. 1. Tuene /. massacre rn {of, de) 2 . F: Tin 

b. trade, la bout bene. He has taken to b., d s’est fait bom lit t. 
butchery I'butSan], V. I. {Trade) Bouehene /. Wholesab b tradt , 
ventc / a la ehevdle. 2. F: Tuene f, bouehene, massacre m. 
bute (bjiit], s. U.S: P: hhhty 2. 
butic ( bjutikJ, a. C’/t: (Acule m) butique, arat hique. 
butler ['bAtlar], s. (a) Martre m d’hdtel (d’une maison privee, 
ebar^t* dc la cave ct de 1’aigentene). A : Sommelier m. When l uas 
b. to Sir James . . ., du temps oil j’etais le maitre d hotel tie Sir 
James . . ou jVtais maitre d’hdtel t he/. S11 James. . . . Butler’s 
tray, dcsserte f, servantc f. See also pan i ky. {b) H Lit: Pchansoti m. 
butlership ('bAtlaAip], s. (tf) Charge f de maitre d’hdtel. 
{b) H: Charge dVcbanson. 

butt 1 rbAtl. s. (u) Barrique f , futaille /, gros tonneau. To fill a b. 
with water , embarriquer de I’eau. (/>) 'Tonneau m (pour l’eau de 
plure etc.); tine/(pour transporter Teau). 


S.rliUiI.igf 'll 
,1 bout , pent 
idure / bout . 


» 5 ‘, I * ^ oUt m i louche / (d’arbre, de chi que); hrllnt m 
1 a ^ )IC ) »’ bout, P: rnegot m (de rigare). H. of a p/rnk, tote / J’un 
bond age ^ Join: etc: Butt and butt, bout A bout tb) Hookb ■ On- 
get rn (d une feu.lle isoleej. 2 . tat (bos bout, udon m, p-mim m m 
(d une i.anne a peihe). (b) Oros brin (d’une unn a pis he) 

3. Hill: (u) Masse f, talon (de la queue). t/>) Lon autt, grande 
queue Half-butt, eadette f. 4. Sm a ■ t losse 1 (de’tus.l). 
5. ( arp ; About m. Ste also Hl\(,i«' 1 6. Ltalh ( munon rn 

7. Ich ■ Com • Boisson plat 

butt- end, s. I. I’.Muinite li'fiiieuie; pied m, bou' tr pro-, 
bout, .alon rn (de « at.ne 1 jm iiei 2 . < mu he / M’.r, j, [ j 
3. B..rbe * (d’uiH jdan* be). 

'butt-joining, s. ( 1) XssembiaL'e 1 plat 0,) About hem. m m, 
abouteim nt m (de deux tusaux) 

'butt-joint 1 , ■ f'a,p / \hc IA ’.s.rmblage m a r ! ,t ; 

joint m d about , assemblage on pun ut a bout, pent ah..ute 
en about; |oitc < irre, plat MetuL -oudure / bout a bout’ 
Plumb No ml m de joni.lion 

^ butt-joint 4 , 7 tr ( orp : -* * r 11 i( r deux mont.irxi a jd h 

' IA <‘t( bund re ( b-ux tdl. ,j bout a bout, ahuiitu (dt 1 
t"!« q 'htal v Soudi bout ,, ],,» 1 r 

butt-junction, V Abm;« ! . n. t -O t„ («h t ! ti( tuvaux). 

'butt-plate, 1 Sma. I” ; jc / d. he 

'bult-’-iy cited, a fvi»< < .»11.r• (1 .n; 

butt-strap,-strip, i t, I. ,t Band.. * ../; P ’ q U - ' 

del lissag. , 1 i'.ie--o.nt >n 1 , n -p >mt , 

butt-Wi Id , \ Ut t,:! ~i< 'idu e, 1 n ia>ut j<ai i m 1 >' 1 »i 1 'fluent 

butt-Wcld-, r h \b ta\. ■so’id'.r ''a r bout' j>ar rippimlie 
rm nt , xomler b-mt a 1 ut 

'butt-welded, a .si.ijdi iu pouit 1 .11 i • pp 1. t h'um nt; soude 
boot » bout 

'butf-wcldillg, i Soio' Jte / bout a limit, au wint : somlure 
par taj'prui b» merit 

butt 1 , v if ’J , I. (a) ('arp ttc Abutter, abmitci, rabouter, 
taboutu (vi, u\ pi« .es) To b two tnnbt rs, lane abuttet deux piei tu. 
(b) ht.ivii luitei (une jioutre < tc ) {tig,,inst, 1 outre) {O i .t. (Of pr<>p, 
eft.) S’etavir butei (■ outre) 2. Awv 4 Mettre <drs colts) a toucher 
(dans Tarnmace) 

butt 1 , \. I. oil Mil (Stop butt) Butte J. The butts, le chainj' de tir. 
(b) l tu Butte (d’ou Ton tire ..u passage !e cocj de h uvere). 
2 . (7 turn, anntdat) But m l\f {Of f\rs.) Souflre-douleur rn mr. 
To be a 1 .‘t for s.o.’s jokes, s<-r it d pla'tron a qn T<> be a b for 
rid'cule, ctre en butte au nduule. He is the h of the whole place, 
1 ’eM fa tete de Tuk du quartier. 

blltt% s Coup m de (la)tetc ; coup de mine (d’un helier, etc.). Tlie 
two goats came full butt at each other, le* deux tbevies se beurterent 
de Mont. 


IU pouit I .11 [ • 


m ■, •’ oi N-ment 
sir r ippi in he 

mint; soude 


tc / boot a limit, au veiiit : somlure 


butt*. 1.71 To bull into, against, s.o., sth., donner du front, 
buter, (.ontre qn <jih ; fomir silt qn (Of ram. ttc.) To b. at s.o , 
dormer un 11. up de mine a qn. F ' To b. into the torn ersaturn, 
to butt in, infiuciui satis fai,on dati' Ia cumcisation ; se mtler 
a la 1 on\i: - itaui a la d.MiPsian ; placet son mot. 2 ,i./r. Dumnr 
multi (qn. qi fi i d * 1 la tc »c . \,>f ram) cosset entitle (qn); doing 1 
un 1 nup di 1 01 m a (qn) 

butter* [ b\ta/J, \. I. (u) Beune m. Fresh b., salt b., beurre frat., 
sale Butter biscuit, petit-heurre rn, pi. petits-beurres. ('u: Melted 
butter, (1) btuire !■ ndu; (11) same blanche Run butter, clarified 
butter, beutie fim la pour conserve With rne/tul b., au beurre. 
Wfating mth united b , merlan sauce au beurre. With brown butter 
sauce, with browned butter, au beutre noir, au roux. F: Butter 
wouldn’t molt in hor mouth, elle fait la samte nitouche, la sucree; 
elle a T.ui de ne pas y tomhei ; on lui ilonnerait le bon Dieu sar's 
confession. Ste also bui.Ui. Attnb. Butter-industry, industiie 
beunure. (b ) Vegetable butter, beurre vegetal; vegetalme f. 
See also noc-Ki run (r) Pfiarm: P: Blue butter, onguent gris. 
2. P: I'lattum f, riigornerie f\ P: pommadc f. 
'butter-almond, r. Amande enrobee dans un toffee. 

'butter and 'eggs, v. Hot: Lm.ure /; F: mufiier babitd. 
'butter-bean, s. Hurt: Ilaru«t m beurre. 

'butter-boat, s. Sauciere/. F: To use the butter-boat, flat;er, 
flagoi ner. 

'butter-cloth, -muslin, s. Gaze / a envelopper le beune; 
etamine f. 

'buttcr-COlour, a. (Gant', mpl. etc.) beurre (fiais). 
'butter-cooler, s. Beurrier rafraichisseur. 

'butter-dish, v. Beurrier m. 

'butter-fingered, a. Maladroit, einpote. //" is h-/., tout lui 
glisse ilans les mains ; tout lui glisse des doigts. 

'butter-fingers, s. Maladroit, -c; empote, -ce. He's a b.-f., 
il a des mams de beurre 

'butter-man, pi. -men, S.m. Beurrier ; (1) fabn« ant de beurre ; 
(ii) m gonant en beurre ou man hand de beutie. 

'butter-nut, i. Hot: 1, Noyer cendre. 2. Norx cendtee. 
'butter-paper, s. Bapiei m impermeable (a beune); papiei 
sultunse, pan hemino ; papier beurre 
'butter-pat, s. Darn.He: I. Talette /, spatulc j, a beune. 
2. Tain m de beurre ; pelote/ de beurre. 

'butter-producing, a. (Bays, etc.) beurrier. 

'butter-quail, s. Am. TruJactyle m. 

'butter-scotch, s. Caramel m au beurre. 

'butter-shaper, s. Dorn.He: Frise-bcurre m inv. 
'butter-spaae, s. Palette/ a beurre. 

'butter-stamp, s. Moule m a beurre, moule-beurre rn inv. See 
also I’RINT 1 r. 

'butter-tree, s. Dot: Bassie butyracee. 

'butter-woman, pi. -women, s.f. Marehande de beurre. 
'butter-worker, s. (Appaieil) malaxcur rn a beurre. 
butter*, v.tr. (a) Beurrer (du pain). See also hri-ad. F: To butter 
s.o. up, flatter, louanger, patebner, qn ; coueher le poll a qn; lui 
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passer la main dans le dos; P‘ passer de la pommade k tpi. 

(b ) Cu: Accornmoder (des legumes, etc.) au beurre. Buttered eggs, 
oeufs brouillcs au beurre. See also PAPER 1 2, word 1 i. 

butterbur f'b\t;>rb.->:r], s. Dot: Petasite comnnin. 
buttercup ['b.AtarkApl, s. Dot: I. Renoncule / dcs champs; 
F: bouton m d’or, bassin in d’or, bassinet m des champs. 

2. Occ. (i) Renoncule acre ; (ii) renoncule bulbeuse ; (ui) renoncule 

rampantc. , 

butterfly 1 f'bAtarflai), s. I. Ent: Papillon m. See also row 1 3, 
NEr 1 1, NOT 2, orchis, vmvk 1 i, WHFM. 1 2. F: Butterfly kiss, baiser m 
de papillon. 2. Ind : Travailleur saisonnier. 3. F: Personae J 
fnvole ■ papillon. 

butterfly*, v.i . F: Papillonner; flirtcr. 
butteris r'b\t.uis], s. Tls: Farr: Boutoir m. 

buttermilk J'bAtarmilk], s. Babeurre in ; lait m de beurre; lait 
battu. 

butterwort r bAt.^rwADtl, Rat: (Cassette/, 
buttery’ ['IntariJ, V. Depcnse f, othce f (dans les universitcs 
anglaises). 

buttery*, a. (a) De beurre. (b) ( Like huttn) Butvrcux (f) (mais- 
seux, onctueux. 

buttock [ b.uok], s. I. (a) Fcsse f. (b) pi. The buttocks, le dernire. 
le postcrieut, les fesses ; la region fcssiere Shat through tfu buttocks, 
atteint d’unc balle dans les paities chamues. Set also ruiws-mirioi’K 

(c) C'u: The buttock, la culotte (de bumf). 2. pi. Croupe / (de 
cheval, de b<ruf). 3« N- N.Atch: l’tsse, arcasse f. 

button 1 [b.\tn], v I. (a) Bouton rn (pour attarher). Plain b., 
bouton uni. Shank button, bouton a queue. Shankless b., bouton 
sans queue. Bachelor’s buttons, (1) boutons mobiles, boutons 
automatiques (pour vefernents); (11) Dot: renoncule / double, 
bouton in d’or. Ball-button, bouton boule. Tufted b., bouton a 
frcltnhe. ('loth b., selj b., bouton d’etofle. Boot b., bouton de 
souher. Hold-down b., bouton de fixation. Upholstery b., tufting />., 
bouton de garniture (de meubles, de carrossene). Button boots, 
bottines / a boutons. Boy in buttons, F. buttons, chasseur m 
(d’hotel, de club, etc.); groom in. Thty had put him 111 buttons, 
on rn avait fait un gloom; on I’avait mis en livree. Ste also 
RRICHI 1 I, CARE* I, PRESS-Hl’I ION, READY 1 I. (b) US' Bollton de 
chemise, de plastion, 011 de manchette. 2. (a) Bouton, piessoir m, 
bouton-pressoir in, pi boutons-piessoirs (de sonnenc llei liiquc, | 
d’appareil photographiquc, etc.). F: You’ve only to press tho 
button, ii n’y a qu’a piesser le bouton; v a s v 11 tout seul, 
e’est automatiquc See also cm i.-lui 1 ro\. ( b ) Bouton (de llcuiet, 
de queue de violon); mouehe f (de lleuret). To put a b. on a 
sword, moueheter line epee. To take the b. off a foil, demoucheter 
un fleuret. Ham ■ Running, sliding, button, bouton mobile, coolant. 
(c) Row: Taquet m (d’avuon). (d) Bouton (pour tournei). Knurltd 
b., bouton nmlete. D. of a scatsh, remonfoir m See also pusn-nor- | 
‘ion 2. (e) Chocolate buttons, pastilles fpl de ihocolat. (f) Mtd: 

Bagdad button, Biskra button, Aleppo button, bouton d’Alcp, 
ulet'ie m d’Oricnt. (g)Ch: C'ulot m (au fond du cieuset) ; bouton 
(tie fin, d’essai); gram in (d’essai). Lead b., culot de plornb. 
(h) Dot: Bouton (de rose, de ehampignon) See also Mi miiioom 1 . 

3. P: Compere in (d’un joueur de gobelcts, d’un \endear ii 
l’enean) 

'button-head. Attnb. Mcr.F' Button-head rivet, rivet m a 
t£te en gouttedesuif. 

'button-hole 1 , j. I. Botitonmlie/. F: To wear a button-ho’e, 
porter une lleur a sa boutonmete ; avoir la boutonniere fleurie. 
Needlew : Button-hole stitch, point m de feston, de languette; 
point de boutonniere. See also scissor 1 i. 2. Surf*: Boutonniere; 
pet Me 1 r ic ision. 

'button-hole*, 7 tr. I. F : To b.-h . s.o., attiapei, retenn, ipi 
par le reveis de l’hahit ; cramponner, accroi her, agrafei, P' cueilhr, 
qn (au passage). 2. A 'eidlew: Festomnr. 3 .Sing: Ineiser. 

'button-hook, s. Croc bet m a boutons , tire-bouton in, 
pi. I ire-boutons. 

'button-link, s. Tail: Bouton tn a marn hette (de smoking, etc.), 
'button-quail, s. Orn: Tiidartvlr in. 

'button-stick, s. Mil- etc PaPeme /. 

'button-wood, s. Dot: US: Platanc in. 
button*. I.r'.rr. (a) To button (up) sth., boutonner qih. (Of pers.) 
To be buttoned up to the chin , etre houtonne )usc|u’au iiuntun. 
(b) (li’ith passive force) (Of garnunt) Se boutonner. Dress that 
buttons bihind, robe f qui se boiitonne par derriere Jacket that 
buttons ovt r, jaquette (de dame) uoisee. 2. 7 tr. (a) Ft in . To button 
a sword, moueheter une epee. To button one’s adversary, toucher 
son adwrsaire. (b) To b. a hole, garmr un troll d’un bouton. 
(r) Tail: Mcltre les boutons a (un veternent). 3. r.t. (Of floner 
or plant) Boutonner , boutgeonner 

buttoning, s. Dot: Hurt: Bmitonnement m, bourgeomie- 
ment rn. 

'button-over, attrib. a. DreSstn. Ttiil: Cruise. B.-o. shut, 
jupe croisee. 

buttress’ [bvtres], s. (a) Const: Contrefort in. eontre-boutant in, 
pi eontre-boutants; eperon in. F: Buttresses of a mountain 
range, eontrefoits, butoirs in, d’une chainc de montagnes. 
(h) Arch: Fiber m d’atc-boutant. (c) F: The buttresses of society, 
les pilieis rn de la societe. See also t i Yl\’f;-ni 1 ihess. 
buttress^ i.tr. Const: Aic-bniiter, etaver F: To b. up an argu- 
intnt, etaver une thlse. 

buttressing, s. Arc-boutement til, etayage in. 
butty [ b.\11 ], s. Alin: Dial: Ponon m. 
butyl ['hjutill.f. Ch: Bun lew. 
butylene f'bjutrhm], r. Ch: Butylene m. 
butylic (bju'tihk], a. Ch: Butyhque. 
butyraceous Ibjuti'refosl, o. Butyrate, 
butyrate I bjutuetl, s. Ch • Butyiate m. 
butyric (bju'tink], a. Ch: Butyrique. 


butyrin(e) f'bjutirin, -ri:n], s. Butyrine/. 
butyrous |ojutir.*s], a. Butyreux. 
butyrometer [bjuti'rnmetor], s. Butyromltre m. 
buxom ['bAks.mi], a. (Femme) ^ la forte poitrine; (femme) aux 
formes plastiques, rebondies, plantureuses; (femme) fraiche et 
rondelette. She’s a h. one! P: y a du mondc au balcon I 
buxomness ['bAksamnas], s. Ampleur / de formes ; traiclicur f 
robuste (d’une femme). 

buy [bai],7’./r. (/>./. bought [b*>:t 1 ; />./>. bought) I. (a) Ac holer (sth. 
from, of,s.o., qch. a qn, occ de qn) ; piendre (un billet de chemin de 
fer, etc.). I bought this horse (heap, i’ai eu ce cheval ^ bon mat chi. 
/ bought tt from a farmer, ie I’ai achete k un Icrmier. D: If thou 
hugest ought of thy neighbour’s hand . . si til a chit os quelque 
chose de ton prochain. . . . To be worth buying, etie de bonne 
emydette. To buy and sell, brocanter, faire le hrocMiitagc. D: l hose 
that bought and sold in the temple, les match.mds dans le temple. 
These things are not to be bought, oes ohoscs-la ne s’.uhltent pas, 
no se vendent pas. Money cannot buy it, cola ne se pare pas. A 
dear-bought advantage, un avantage chcrement paye. See also 
imc 1 i, imu* 1 1. Com: Bought of Wm Jones . . doit M. X a 
Wm Jones. . . . Turf: F: To buy money, parier k une cote 
drsa\antageuse. (b) To buy s.o. sth., aiheter (ph k qn. My 
father had bought me a Imycfe, mon pere m’avait achete une 
bieyclette. 2. To buy a witness, corrompte, suborner, achetei, un 
teinoin. 3. s. U.S: F: Achat rn, afl.nre f. It’s a good buy, 1’est 
un bon placement; e’est une bonne cmplcttc a laire. They are 
all on the buy, 1 Is sont tous acheteurs, ti'iis preneurs. 
bliy back, v.tr. Raeheter. 
buying back, v. Rachat m. 

buy in, v.tr. I. (At auction sales) Rat hotel (pour le compte du 
vendeiir). 2. S’approvisionnei de (deniees, etc.). 3 .St.Fxuh: To 
buy in against a cliont, execute! un client. 

buying in, s. I. Kachat m. 2* Approvisionncment m 
3. St.Exch: Fxecution f (d’un client). 

buy off, v.tr. Se d< bar rasser de (qn) en lui paxant une somine 
d’aigent; F: achetei (qn). 

buy out, v.tr I. Coin: Dcsmteresser (un associl, etc .). He 
was bought out for £5,000. on lut a aehele sa part, son inter et, dans 
l’aflaue, pom £s,ooo 2. Mil: Raeheter (qn). To buy oneself out 
(of the army), se raeheter (du service unhtaire). 

buying out, «. I. Desinteressement m (d’un assoeie). 
Fin h'xclusion / (d’un actionnmre) par vine d’achat. 2. Raehat m 
(de qn). 

buy over, v.tr. Corrompie, acheter (qn). 

buy up, v.tr. Com: Acheter (qch.) en masse; ratlir, .lnapatrr 
(des deniees, etc ). 

buying Up, t. Accaparement 111 

buyer (haiarj. v. 1. Acheteur, -ease; acquercur m. Whob sale b. 
acheteur en gros. There are few buyers , il y a peu d’achc tents. 
Fin: At the present moment we are not buytrs of . ., nous ne 

sornmes pas en ce moment preneuts de. . . . 2 .Coni’ (Iluytr for 
the firm) Acquisitcur m ; at heteur ; tornmissionn.iue in d’.i- hat ; 

( for 0 dt pat intent) i het m de ravon. Iliad b of the Jam acheieur 
principal de la maison. D of clearance lin < s, soldeui, -euse. 
buyer-'up, s. Accapaieui m (de dcniccs, etc ). 
buzz 1 |h\zj, j (a) Bourdonnemenl m, vromhissr ment in (d’un 
msecte); hruissement tn (d’ahc-illes) ; bruit confus, htouhaha ill 
(de conversations) ; vrombissement (d’un avion) B 7 \T Ronlle- 
runil m, (bruits mpl de) fnture f Tp: Bourdonneriient. F Every¬ 
thing wont with n buzz, tout a man he coniine sur des mulcttes. 

(h) Ling Fricative / sonore. (r) IJ.S: F: Conversation generalc ; 
bavardage m 

'buzz-saw, s. U.S: Sc ie f cinulaue. 
buzz*. I. v.t. (a) (Of insects, etc.) Bouidonner, vromhir. Motors b. 
along the roads, les autos vromhissent sur la route Mv ears were 
buzzing, les oieilles rne tintaicnt. ( b ) IJ.S: F ■ Bavaidei ; causer 
(ensemble) 2. v.tr. (17) A: Repandro (des nouvelles) a ].efit 
bruit. (/>) Tg: To b. a message, tiansmettie un message par le 
vibrateur. (i )P: (Thiow) Lancei (une pierre, etc.). ( d) P: Lot's 
buzz the bottle, vidons la houteille. 

buzz about, around, r.i. F: S’activer, fane I’empresse, se 
multiplier, fane la mouche du cot he ; P: toupiller. 

buzz in, vi. I. (Of msut) Kntiet en hourdonnant. 2. Tg: F: 
A message has just buzzed in, un message vient d’arnver 

buzz off, 7.7. I. P: Decamper, filer. 2. Tp 1 — RiNi; off i. 
buzzing, 7. — nt'77 1 (a). Buzzing in the ears, tintemem m des 
oieilles, Mid: hourdonnement m. 
buzzard [ bAz.inlj, v. I. Orn • (a) Buse /, busatd m ; F: hourrel rn, 
cossard m, grenouillard m. (b) Bald buzzard, lialhusard tn See 
also HON'FY-IlI’/ZAHD, MOOR-111 U \RD, ITiRKEY-RUZ/ARD 2. U.S: F: 
Cieorgien, -lenne. 

buzzer rh\?.}rj, s. l. (a) Nau: Ind: Sulne/. (b) Aut: Klaxon m. 

(i) I'd * Tp: Appel m phomque, appel vihre ; sonnerie lonH.mte ; 
vibreur m, vibrateur rn, trernhleur nt, auto-tremhlcur m ; tioriqv* / 
llectnque; trotnpette / elec Iriijue ; trompette d’appel , couineur m. 
Rhythmu !>., ronlleur m k mteiruption. Buzzer call, appel vibie. 
Buzzer coil, hohinc f a trernhleur, rupteur. 2. A HI: U.S: F: 
(Signalman) Signaleur m. 

hy fhaij I. prep. I. (Near) (a) (Au)pres de, a cAte de (qn, qeh.). 
Sitting by the fire, assis pres du feu ; assis eontre le poele A house by 
the church, une maison k proximite de IYgh.se, vojsme de I’eghsc. 
By the sea, au hord de la mer. Post: By Dover, pres Douvres. 
[In place names) X-by-Y, X-lls-Y, X-lez-Y. By oneself, seul, 
a I’ecart. He kept by himself, il se tenait a I’lcart. I have no money 
by me, (i) je n’ai pas d’argent sous la main ; (n) je n’m pas d’aigent 
dispoiuble. (b) (In naming the cardinal points) Quart rn North by 
Fast, Noid quart nord-est. North-Fast by North, Nord noid-est 
quart-noid. North-Fast by Fast, Nord-est quart-est. Fast by North, 
Est quart nord-est. ( c) Nau: By the head, by the stern, sur nez, 
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Hur cal. 2. {Along, via) Par. To go (by) the same mad , all or par la 
memo route. By land and sea, par terre et par incr. To trawl by 
(uav of) Basle, passer par Bale. Str oho way' 12 3. (Agency, 

means) (fl) I’ar, de. To be punished by s.o., c'tre puni par qn 
To be loved by s.o., etre aunt*, sc faire aime 1, dt qn. / 7 oi\ 
summoned home by my father's illness , je fus rappelt* a la maison 
par une maladie dr rnon pTre. To have a (laid by s.o., avoir tin 
enfant de qn, des a-uvies de t|n. To die by one's men hand , 
mourir de ses propres mains. To lead s.o. by the hand . condmrr qn 
par la tnam. He took me by the arm, il me' put par le Bias. Made by 
hand, fait a la main. Made by machinery, fait a la mat lone. To call 
s.o. by his name, appeler cpi par son nmn, To be known by, to go 
by, the name of X, etre connu sous le noin d’X. To read by tarul/t- 
bght, lire a la ehandelle. To live by one's rvork, vivre de son travail. 
lihat do you mean by that? qu’cntendc/-vous par In 5 By force, 
de force. By stay of a joke, par plaisanterie. By (an) error, n.u 
suite d’une: erreur. By chance, par hasard. By good fortune, p.u 
bonheur. (lay by nature, gai de carat tere ; gai par nature. To do 
sth. (all) by oneself, faire qch. (tout) seul I did it by myself, je To 
fait A mm seul. By heart, par ccriir. To divide by three . diviscr par 
trois. Three feet by two, trois pieds sur deux. By land, by sea, 
par (voie de) terre, mer. To travel by rail, vovagei pir le, h' « i> J 
chemin de fer To come by tram, by car, by motorcycle, by mule. ' 
venir en tramway, en auto, A motocyclrtte, a d<is de mulct i 
See also mi*an 1 2 , i*os'I*3 (b) (With gerund) To get one's ln,n" 
by teat lung, gagner sa vie en ensrignant. To 7 nn rtspul by com¬ 
pelling obedient e, se fane respecter en se f.nsint obe’ir You mil 
oblige me by all basing the mom, vous m’ohhgerez en sortant toiu 
By doing that you 71 ill offend him, en f iisam < ela vous I’offenserez 
What do you gam by doing that* que gagne/-vi»u.s a fine cell? 

I shall Rain, loso, by it, j’y gagnerai, j’v perdrai By sharing the j 
same perils ice learn to knoiv rath aflat, a part ace r les mfmes perils ( 
on apprend a sc- mnnaitie To begin, tnd, by laughing, miumi-nt e*t, 
finir, par rire. 11V shall lose nothing by uniting, nous n< perdions 
rien pour attrnclre. 4* (At cording to) By rote, par routine* Bv right, 
de droit By rights, a la rigucur. By mv natch, .1 tin Mi-mrie 1 
By thi clock it ts thrte, d’apies Thorloge il est trojs lieuics To at 
ota's natth by the midday gun, reglei sa montic sur le nmp de 
canon de midi. To fudge by appeannict s, jnger sui rappirentc. 
Stt also (.0 hv 2. / can tell it bv your fate, on le voit a votre visage 
Jiy tihat he said, l Relieved . . ., d’apres ce qu’il a dit |’ai cru 

By the stipulations of the ticaty . ., de par les stipulations du 

II ai t c* ... By (the terms of) article r s . . ., au\ tc lines, selon Ns 

tenues, de l’article 5. . . . / knoiv him by his iialb, ie le rccvnnns 

a sa demarche. By mv fatfa r s msh, sui, selon, It* Jt sir tic mmi pete 
To sell sth. by the pound, bv the dozen, vemlie qch. a la livrr, 
a la dou/aine. To rent a hou.se bv tile veat, Imui une mnson 1 
Tannic. They are to bo had by the dozon, by the score, on les a par 1 
dou/aities, par vingtamcs See also mawT 1, Ric^i 1 1 1 1. 5, By! 

decrees, par elegies. By turn(s), tour a tour. One bv one, un a un 1 
To tome m tno bv tun; to none in by tuos, entur deu\ par deux. ( 
By fit os and threes, par dcvix ou tmis. Little by little, pen a pew. 
petit .1 petit. / natth his conduct day by day, ie xurvedle* sa loruluite 
join par jour, dcjoui en jour. 6. [During) By day, de lour, le jour j 
By night, de nuit, la nuit, nuitamment By daylight, an jour. ' 
7. (Of point tn time) He mil be here by three n'lhnh, il sera ict avant, i 
pour, hois lieures. You nil/ la at from us bv Monday, vous aurez j 
de tins nouvelles d’ici lundi. He ought to bt late bv now, by this 
time, it doit, il devrait, etre deja let. Thty lane gain to bed by this 
twit ils sont couches a cette heurc. He must lane gnta bv mac, 

a riuurc cpi’il est il doit etre parti. By that time, tlav had gone, 
ils t iau*nt deja partis ; ils c'taient partis dans Pinter\ alle. B v tin time 
(lh<it) you liait fttuslnd, I shall bt gout, cjuand vous ame/. tini, 
avant cjue vous aye/ tini, jc serai parti. You shall fan e it bv ta-moitoic 
vous Tauic7 poiu demain, demain au plus t.ud Tlav tare tirtd 
by tin ttid of t/a Jay, ils etaient fatigues a la tin de la journee See 
also l in n H I. 8. (To tin exhtit oD l.otigit bv tico Tef.plus long de 
deux pieds By tar, de heaucoup St t aha II\J r 1. 9 , ( hi n spu t of) 
l know him by name, by sight, je le connais de nom, de vue 
He is a gruttr by trade, il est epicier de son met nr To do one’s 
duty by s.o., fane son devoir clivers qn See also on* IV 1 

10. (hi oaths) By God, au nom de Dicii. To smut by all tan holds i 
stand , jinc*r pai tout cc cju’on a de plus s.nie. Stc also Jc>\F. 

11. dhl: By the rightl guide a droit**! 

II by, tali'. I. (A tar) Ties Close by, hard by, tout pics, ici pres, 
tout a coti ; , tout contie lie hits dost bv, il dnneme temt pics 
B as thtti no one by* rst-ie que personru* n’ctait pu sent ? A au By 
and largo 1 pres et plem ! T Taking it by and large . . ., a tout 
picndie. . . . See tibo \i m* my. 2. (./ AA ) To lay, set, put, sth. by, 


mettre qch. de cotch To put, lay, money by, mettre de Tar gent 
de cote ; fane des economies. 3. 'Bast) To go, pass, by, passer. 
1 he tune is gone by when . . ., le temps est passe oil. 

Siot To bo by with it, (1) avoir acheve, tint ; (11) Hie un homme 
acheve, lirn, mine; (111) etre incut. Ste also ca> mv j, i*\ss by. 
4. Adi phr. By and by, tout a Thiuic, Imntdt, tarn dr He nill do 
betttr by and by, il fcia ruieux par la sate. By t-> ■ byfej 
a propos. ... 

III. byfe 1 ), a. Bv(e) eflect, ctb t see <mil arc*, inch 1 e<*t; 

contre-eoup m, pi. cuntre-roups. Bvfe) consideration, con ,i<lei,-> 
tion ' * -condaire; 1 onsideratic d’ordre pnve Ii>e interest, 
interc t jirive. 

IV. by- j bai|, pref. I. With adt 'rare, (a) ( Bt" le, pn ^v.g\ 
By-dwollcr, vor in rn. By-stioiler, in’ ^sor, passant m (b) [Si,h) 
By-glance, te. r, i>I /<i de cote, oblique By-step, pas tn dv c.ou . 
(() (Bast) Bv-pa^t p.is->e. 2. With a.!/ nr (a) (Si<h ) By-dour, 
porte late 1 ale B,-Malion, gate f d’ev .nr. (/>) (Apart, unfre- 
juenltd) By-walk, sentier ei.itc (■ ' suhadiai v, imnuntaB 
By-work, tiavail m supjifc'mentaue, d’c.i. .>n By-incident, in< 1- 
dc • 1' >n de onde irnpor»ance. 

'by-blow, ^ I. ( oii,i tn ohl.quc 2. F * 1 nf.p’t b.itard. 
by-busincss,?. ... -u ju zih.nre 

'by-elc Jtion, s. Bol: ! n^ti.u, / dc rimpla ernent (ciun 
memhi e du I'arn meet) 

'by-issue, ■ 'tuc*'?. .n / .i ■ *'r(t -eci ridmie. 

'by-lane, \ t i.vuan tcaiit 

'by-motive, s Mobile »v xc. nm].. u i» ..bile *(.p*e 

'by-name, c. nkk omi 1 

'by-pass 1 , < I. Mch. tti Londuit wdc dci p a*.mi , f of 1 ah < , 
etc.) tube rn eh <1< gacen.enr 2. <t)f g.r buna r 1 \cillii:sc / ; her 
allumeur 3* Ant 1 it B>-pas iiJid', joutc* / dev itc me nt, de 
oiitouiiii'ii 1 nt ; route den ,u jilt, vine detournce; utSiiir m (de 
chemuil. 4* W’.Ttl: 1 dt’e. m Bv-pass condenser, 1 ondensnteur 
"liuntc-. 

'by-pass ,?'./r I. (a) Mch Arne tier Ma \ajuur,et< )cm cknv.i- 
t’on 1 (.' F 7 o by-p. a fit, placei t.n gulcur cn dctiv.ition 
(//) H' l\ l 1 iltier (un poste etru Itcur). 2. [a) (< )f n.,id ,r furs ) 
( ontourmr, cvnei ,'ime ville. etc.). <l>) To by ■/<. the tni , d< . 1*.t 
la c irculatmru 

'by-path, s. I. .'Rentier ec.ute detoirne 1 . 2. Bt 1 /• \h>u* 

dt tour n« c 

'by-ph}, 77 /’ etc: Jcu m a.ccs are, jui de sum , jt u de 
1 orai plan; apirte mime, jeu muet. 

'by-plot, s 7 h: Intmuic / secnndairc*. 

'by-product, ?. lnd: Sous-piciduit in ; produit secondane, 
atc •• ,Siiite , produit dt live ; derive m ; pi also issues f. 

'by-road, ' (a) C’hetnm ditourne, F elicnun des ccolieus, 

embianc hemtnt vi. (b) L’hemin vicinal ; route vie male, cantonale , 
chemin auxiliane. 

'bv-Street, c. Kucecartc e, rue dt tournee, ruellc/. 
by-thc-'way, v. F- Mot men passant. Cf. wvv 1 12. 
'by-way, ». dhnmn detomne, voie mduecte*. To take a 
by-vvav, faire un d. tour ; picndte* le ch.etnin d» s e’cohers. By-ways 
oi history, a-edtes m de Tinstone. Set also nic;m\ av 
' by-word, ? 1. Tmveihc m, dictun m. To have become a 

by-word, etre pas.c c*n pioveihe. 2. (Of pers.) To be the by-word 
of the village, etu : a 1 dde, la iisc'e, du village. 

'bv-work, s. '1 rn\ ill m supplementairc, travail d’oceasion. 
bye- |hail, s I. TV Halle pas,ce. Aitil: Chmp tiop allonge. See 
also 1 tc;-BM. 2. Sp : (Of phiyti ) To have a bye, etre exempt (d’une 
epreuve, d’un match dans un tournoi) 
bye-bye | h.n hat]. I. ml. F. Adieu! au revuir 1 2. .?. F: To go 
to bve-bvc, aller fane dodo ; allrr au dodo. 
by(C)-law f'hnb:!, s. Artete m inunant d’une autorite locale; 
statut m, rcglement adnunistiatif, cmanant d’une auturite lot ale; 
arritc* municipal 

bygone { haigml I. a. Basse, eccuile, ancten, d'autrefois. In b. days, 
dans Tanilen temps. 2. s.pl. Le passe. Let bygones be bygonos, 
ouhlums le passe; tie revenons jrlus sur le passe; passons lcponge 
(la-dessus); (e’est) sans rancune ! 
byre fhaiarj, s Wuhene f ; houvene /; etablc/ a v aches. 

ISyronic [haTranik), a. Byromen, See also c.i n«)M* 2. 
bvssus Lhisis], s Archcol: Bud' Hvssc in, byssus tn. 
bystander | baistamlarj, s Assistant m; spect.iteur, -true. A few 
of tin bvstatuh ts, quelques-lines des person lies pteser.tcs 

Byzantine IhT/aritain, bi/cmtamj, a. LT s Byzautin, -ine. 

Hist: The Byzantine Empire, 1 ’Lmpirc d’Orienf 
Byzantinism (hTzantini/ml, s. Hy/antinisme m. 

Byzantium [hT/.mViaml. Pr.11. Grog: Bj/.iiKt f. 
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C, C [si:]. I. (La let ire] C, c m. Tp: C for Charlie, C comme 
Celestin. C-shaped bar-iron, fer rn en C. ('-spring, icssort rn in L . 
See also ckf, clamp 1 . 2. Mas: Ut rn, do rn. Sec aha ciif.xT 2. 
3. IJ.S: P: Cocaine f. 4. Mil: F: Four days' C.B. [si: bi:l {con¬ 
fined to barracks), quatic joins m dc cran, de bloc; quatie crans rn. 
5. A C 3 man, homrne classe dans la dernicic laUgoiic par U* 
conned de revision ; F: non-\aleur./,/>/. non-\alcurs. F: C3 nation, 
nation avmlic. 

Caaba ['ku:bn], f. Pel./1: Caaba /, Ivaaba f. 

cab 1 [kab], s. I. Vulture / dc place. («*) Fuute rn, P: sapin m. 
{b) A : {Hansom cab) cab rn. (c) Taxi m (automobile). Cab company, 
compagme/ dc petites voitures. To call a cab, heler un taxi; fane 
avancer un taxi. 2. (</) Rati: Abri rn, cabmc/, poslc rn dc conduite 
(du mecanicicn). Cab of a crane, gucrite/ de gtue. (b) Drivor’s cab 
{of omnibus, oj motor lorry, etc.), gucrite, tabine. 

'cab-drivcr, s. — rtiiMtN. 

'cab-horse, S. Chev al m dc fiacre. Oldc.-h , F: tire-hacrc m ini' 
'cab-rank, s. Station / de ti.Kies, de vuituics ; stationncmcnt rn 
(pour fiacres, taxis). 

'cab-runner, -tout, 4. Ragotici m. 

'cab-spectacles, s. Rail: Lunettes f (de la locomotive) 
'cab-stand, 4. cui-kaxk. 

'cab-window, s. Rail: Lunette/(de locomotiu-l. 
cab 2 , v.i. (cabbod) F: To cab (it), aller on fiat. ic, on venture, en taxi ; 

prendre un fiacte. 
cab 3 , s. Sch: F: — cabbuil 3 3. 
cab 4 , r.i. Sch: F: — cuuugf 4 3. 

cabal 1 [ku'lulj, s. I. Cabale f, b.iguc /. 2, Cot cue/. 3. Fngl Hist: 
The Cabal, le Cornite ties affanes etrangcrcs dc Clunks 11 . (Mot 
foime par les letties initialed des n«uns lies numluos — C'lifloid, 
Arlington, Rmkmgham, Ashley, et Laudeidalc.) 
cabal”, v.i. (caballed) Cabaler, comploter. 
caballcr |k</'h.il.v], 4. Calwleur, -ruse. 

caballine [ kak/laui], a. I. Myth: Tho Caballino Fountain, la 
Fontame cahalhnc. 2. Hot: Caballine aloes, aloes laballin 
cabane [ku'bonj, s. Ar: Cabane f. 

cabaret [kabaiei], 4 *. 1. Cabaret m (genre m.mtmattiois) 

2. Cabaret (show), mnait m genre musu-h.i!l (donut dans un 
restaurant, a line \ente de ehante, eU ), attentions //>/. 3. (Tea 
or toffee sen it e) (’aharet. 

Cabbage 1 [ 'kabcdjl, s. Hort: Chou rn, pi. choux. Garden cabbage, 
chou pomme, chou tabus. Pickled cabbage, (1) thou rouge 1 onhr 
dans le vinaigre, (u) choucroute f. Hcd cabbage, thou rouge, thou 
roquette. See also i*alm-c\umm;p, S woy 2, 11 hmo-i \nn\t;i 
'cabbage-bow, 5. ('ost: Chou rn. 

'cabbage-butterfly, s. Pint: Piende /"du chou, piende biassi- 
caire ; papilloii hlanc du chou. 

'cabbage-head, s. 1. '1 etc f tie thou. 2. P: Sot m, nt< 
de hois 

'cabbage-knot, 4. «= cabbagf-bow. 

'cabbage-leaf, 4, I. Feuille/de chou. 2 , P: Mau\.ns tabai 
'cabbage-lettuce, s. Hort: Laitue pomim'e. 
'cabbage-palm, 4. -* c\mi\ci-.-iRii- 
'cabbage-patch, s. t une m, plant m, de dmux. 
'cabbage-rose, s. Rose f chou, pi. roses t Lou. 
'cabbage-soup, 4. Cu • Soupe f aux choux. 
'cabhage-Slump, 4 . Trognoti m de chou. 

'cabbage-tree, 4. Hot: (Chou) palmiste m. 
cabbage 2 , v.i. {Of let hue, eft.) Pommer. 

cabbage 3 , s. I. Tati: F: Retailles fpl ; gratte f. 2. Inf Fcr- 
raille f. 3. St h : A: — crih* (>. 

Cabbage 1 , 7.1. F: 1 . Tail: etc: Rdhuuter, lane tie la gratte 

2. bhl: Compiimer (de la terraille) a la prtxse h}thauhque. 

3. Sch : A : Se servir d’une tradiu tmn illn ite. 
'cabbaging-press, s. Ind Ptcs*e f a ferrailles. 

Cab(b)ala [ kaLulu ], 4. Jeiv.Rel.il: Cahalc f. 
cab(b)alist [kabohst], s. Jeiv.Rel.il: Cahahste rnf. 
cab(b)alistic [kabrt'hstik], a. Cabahstique. 

cabby [kabi], s. F: Cocher m (de liatit), P: tolltgnon rn ; 
Hum: automedon m. 

Caber f'keilnrj, s. sp: Tronc rn tie mcleze, de pin, ou tie sapin. 
Tossing the cabor, sport ecossais qiu consiste a lantei le from 
d’uri jeurie meleze (tenu ' eitu alcmenf par le petit hunt) tie marmte 
a le faire retomher aussi Join que possible sur )e gios bout et a lui 
faire aecomphr trois quarts de tour, 
cabera I keduru], i. Frit: Cabeie f. 

cabin 1 ['kabm], s. I. {a) Cabane f, case f. Undo Tom’s Cabin, 
la Case de font le Tom. {b) Rad: Ciuente f, tubine /, vigie f (dc 
signaux). See also 1 amp-cabin. (r) P'l.Rad: Driver’s cabin, 
l°ftc / ; posle m de conduite. (d) (On river barge, eti .) Cabane 
2. (a) !\au : tabme; i\avy * chambre f. See also fork- cabin, 
passi Nc:i* r. Sleeping-cabin (on Channel boats , etc.), dortoir rn 
(b) Ai : Cai hngue f. 

'cabin-boy, s.m. Nau • Mousse; domestique. 
cabin-ship, 4. Navirc m a\et uni seule t lasse de cabines. 
cabin-trunk, s. Malle / de Cdbine ; malic (dc) paquebut. 


cabin 5 , v.tr . ICnfeitner (qn a l’etroit). See esp. rttnr' 1. 
cabinet f'kabmetj, S. I. Furn: (a) Meuble rn a tiroirs ; cabinet rn ; 
bonheur-du-jour rn, pi. bonheurs-du-jour. Medal cabinet, medail- 
lier rn. Insect cabinet, insectier rn. Music-cabinet, easier rn & 
musique. Roll-shutter cabinet, elasseur m a tideau. See also 
ruiLLUY 2, FILING'’ i, w HI l inu-cabinlt. (b) Wireless cabinet, 
coftiet m, ebenistctie /, cofTret d’ehenisteric, de poste dc radio, 
(r) Vitrine f. C. of butterflies, collection / de papillons (sous vittinc). 
(</) Armoire f (tie magasinage). 2. (a) . I: Petite 1 hamhre ; cabinet. 
(b) Pol: Cabinet m, mimstcie //;. A Cabinet was held, les membres 
du gouvernenietit se sotit leurus. Cabinet council, eonseil rn de 
cabinet, dcs nutiisties. Cabinet minister, IJ.S: cabinet member, 
ministie rn (d’Ktat). C. crisis, crise ministeiielh*. To form a c., 
former un mimstcie. 3. Phot: Cabinet size, tot mat m album. 
C. photograph , photographic / foimat album 
'cabinet-maker, s. 1. Fbemste w; menuisiei m en tumbles. 
Cabinet-maker’s wood, bots rn d’ebenistene. 2. F: haiseur rn de 
ministries. 

'cabinet-making, s. I. Fliemsteric f. 2. I ; orrnation / d’un 
rmmstere. 

cabinet 'pudding, S. Cu. Poiiifmg fait gateau, raisins 
sees, etc., trufs, et 1 a11. 

'cabinet-work, 4. Lbemsterie /. 
cabinetablc I'kabmetabl], a. (lVpute) nunistrable. 
cable 1 lkeibl], 4. i.A au: etc: Cable m. Cable(’s)-lcngth (one-tenth 
of a nautical mile, ~ 18s rn. 2), enc.iblme /. 1 a bite /. Stetl-uire r., 
table d’aeier. 2 . A au: Chaine / (d’amie); tables Indue rn, 
pf. cables-t liaines. Bower cablo, s Maine de bosson . 3 •Id F: Cahlc, 
fil rn, canalisation /. Artrwund c , cable arrne. I'CiJmg c., arttie t 
ahmentaiie ( 'urrent-supply c.. cable d’amenee de emuani. Oil-hllt d 
c., cable a huile See also 1 hdimj ou r, srin« \m-« \tu k. Tt*: Tp . .Sub¬ 
marine c., conduite sous-manne. Rubber c , table sous caoutt hour. 
Telegraph c., cable telcgtaphique. Tv.in c., table a tltux conduc- 
teuis. P'lve-ivtre c., cable a cinq conducteuis Transatlantic c., 
cable trausatlantiquc. To lay a cable, poser un cable. 4. <*MiLh- 

ui\m 5. Anh • etc Cable!-moulding), cable, indenture f, 

eordehtre f, torsade /. 6. Her: (iumcne f. 

'cable-address, S. ('able-adicsse /. pi. cable-adiesso, 
'cable-car, -tram, s I. Tramway m a table souteriain. 
2. Fumculaire rn 

'cable-carrier, v. cahimvay. 

'cable-chain, s. Lable-t Maine m.pl c.ihles-t haines. 
'cable-cord, 1 Te\: C)bl» m ('.-c fahru, tissii rn en tmle 
eablee. 

'cable-guide, 4. Ar: etc: (ilisuere / 

'cable-laid, a. (C<udaj;e) conuuis en giehn, en uissiCie. 
'cable-layer, S. pnseut rn de tables sous-marins 
'cable-laying, s. Pose t de cables sous-marins 
'cable-'railway, 4. (Clicmm rn de for) fumculaire rn. 
'cable-re lease, v. Phot: Ik 1 lencbeur rn. 

'cable-ship, 4. Cabhct m. 

'cable-stage, 4 . Nau h'tagt re / a film. 

'cable-slitch, 4. Knitting: Point nattc. 
cable 2 , v.tr. 1. Amaitet (un navite, etc ) avec un cable 2. Cablet 
(un message) Ahs: To cable to s.o., P': to cablo s.o., 1 abler a qn ; 
aviser qn par cable. 3. Anh: Rudenter (uue tolonne). 

cabling, s. I. Cablage m (ties hr ms d'un cable). 2 . Fnvoi in 
d’un tublogramme. 3. ('oil: Cables trip!. Three hundred feet of e., 
cent rutties de cable. 

cablegram ( keiblgiaml, 4 . Cablopiamme rn ; tclegramme s<>us- 
iiiann 

cabler f'kcibl^r], s. Fnvoyeur, -ruse, d’un cablogranime. 
cablet f keiblct], 4. Nau: Cablot m. 

cableway I'keiblvveiJ, 4. Cable aerien, voie J a cables; trails- 
pnrteur atnen, a cables; cable de telpherage, 
cabman, pi. -men [ kabman, -menj, 4. Cocher m de fia< re. 

Cabobs [kd'hoh/.], s.pl (a) Murce.mx de viande idtis a la brot he 
la Porientale) (h) (In India) V'lande rotie. 
caboched [ko hiVt], a Her ■ Cabot he Beast’s head eaboched, 
lent outre / Stag’s head cnboched, rnassat re rn. 
caboodle [krClm.dlJ, 4 . US: P: The whole caboodle, tt»ut lo 
ba/ar , tout le tremhlement ; tout le samt-fi usqmn , tout le fouthi. 
caboose [k« hu:s), 4. I. Nau: Cuisine /, coquerie f 2 % U.S: 

(a) Rail: Fouigtm rn. (h) Hutte f, cabane/. 
caboshcd [kn'hAt], cabossed [kn'lnst], a. => caikx iimi, 
cabotage } kahotedtl, 4. Nau: Cabotage rn. 
cabr 6 ('kd)tej, a. Hir: (Clieval) a«_mle. 

cabriole I 'kabrioul], , 4 . P'urn: Pied rn de hit he (d’un meuble). 
cabriolet |k.ihitr/!ei], 4. I 'eh: Ant: Cabriolet rn. Ant: All - 
neat her c., cabriolet tous temps ; cabiioltt transfoi mable. 

Cabul [kn'bul, k^rbull, Pr.n. Ceng: Caboul rn, Kaboul rn. 
ca’canny I'ktir'kanil. l.mt.Scot: Allez-y dtmteniint ! 2. tu. & a. 
F: To ca’canny, to adopt a ca’canny policy, travail let sans se (la) 
fouler Ind: To ca’canny, faire la gieve perlec. A ca'canny strike. la 
grevc pci lee. 
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[cake 


cacao [k«'ku:o, kn'Uri«|,j. I. Cac.iof-boan), < ;i< .KIWI. 2. Cacao(-treo), 
cacaotier tn, taiao>ei ///. 

ca'cao-butter, s. Heurre m tic «.1. «K» 
ca'cao-mill, s. Moulin m a ut an. 
ca'cao-nut, -pod, w Cah«.sv- f. 
ca'cao-plan'tation, s. ( .ii.ii>!n.re f, ia«\it»\<ic f. 
cachalot f'kayibt], s. / Cath.dnt m 

cache 1 IkiSl, V. I. Ca. he f. *.ul<iu / (d’t q»l..i.ite.u) To nutlr a I 

1. of one's stores, mettle si s \i\its a Kahn. 2 . \ums di p. ms m 
cat lie. 

cache 2 , r.tr. Mettle (d.*s pr.n isions, ett .) tl.ms unc t a< lie. 
cachectic |kw'kt khk], #/. Mid Cat In . ! i . , 11 e 

cachet I'k.heJ, s. I. [Of a noth, etc.) To hu,e a nit,an aw.u tin 
certain t at iiet. 2. 1 ‘lhirm : (1) C 'at bet (d’aspu me, ett .) ; (n) c«p‘ ide / 
(d’hmle tie foie tie moiue, iti\). 
cachexy Ikt/ keksi], 5. Med- Caihcxu* /. 
cachinnate f'kakineit], r.i. Hue .m\ eilati 
cachinnation (k.iki'nei^.Onj, s. Gr..s me, f.,n me. 
cacholong [ 'kat.Vil H)], 5. Miner: Cathnl-.ng ///. 
cachou f'kaVn:], s. Cnehou m. 
cacique [k/fsiik], s. Cacique m. 
cack 1 [kakj, s. Dial: F: Hian m, cat a in. 
cack", v.i. Dial: F: l ; an<* i<ua. 

cackle 1 [k.iKlj, v. I. (Of fun) Caqm t in 2.(0 f pits ) (a) Caqiitt, 
laqiutuge ///, i adit t ipe in. {/») ’Hi I*- Le tli.ilocme f Cut your 
cacklel en voila asvez ! (cl Kit anetnent m ; me s.uc.ide 
cackle'. I. f.i. (u) (Of fun) ( aquttir, (<</ i;oou ; i.itaitlir 
(/;) (Of pers.) (i) Caquetei, t aiMt lei, ( n ) i:umi ; fant inren.hr un 
rire vat cade, un petit me set (t ) /’■ Si \ant.j , fane le m.inol. 

2. i' tr. To cackle (out) vth., due • j< 1 ». en in m .nt. 


■nisi ii, - - 1 u 1 . \ r / Ant • ( ad hi i i_ ui 
I. (a) ( ad lit Ite /, s< ill! ite f (/>) P >>1 
If, f.Iif. 1 t1 1 1 f (d'ucc iiH'dc, t It ) 

7 1. ( ’ad ik , f. tad,, ac. 2. l*a. 


Pr n.m Rom llist ■ 


cackling, v. Caqwetagc ///; in ant mint m 
sact ades. 

cackler I kak! >r], f. I. I\>ule / qm I .>.|iuiti 2 . 1 ' 
tint, -ease (/>) Kuaiieur, -tusr 
CaCO- [kakt>, k.i'!o], f»tj. ( au*-. ( 'a. n't I.\m\, i 
iltaphv, t aiograplur ('a'cophony, t .n npln u..e. 
caeodcnion | k.iko'dirman], v ( atoikmim m. 
cacodyl ( k.-kodil], s. Ch: Camdvlr m 
Cacodylate , kakuMileit], f. ('h: ( *at nd\kite 77 i. 
cacodylic [kiko'dihk], a. Ca. miyhque 
cacoepy |ka kumpi|,s. Mauxaise ptonoiu utmn 
cacoethes jkako idhz], <. Mauuisc habitude 
scrihomii, ti» m mj;i€i:vi*n / d\i rm , niairi f tl’< i n 
cacogeilic |k ik./'ilteiukl, a Conti am au\ Ion- d 
cacographic(al) [k ik<> gr.d<kf .->1)], a Catopiap! 
cacography [ki k ^rati |, t Caen a pine i 
cacological Ik d\.i/l )dvk(.»)l], a. ( atulu !:iiiif 
cacology !k.i k>'- dii). s Camlopu / 
cacoplionous 1 ka kaf.m is], a C «n oplu*r inj i . . 
cacophony 1 U l k^loinj, s. Caiophotm / 
cacotrophy kikumii|,^ C-n otioplue /. 
cactaceae 'k dv it isn:],*//. H,.t Ca. t.«. t - / . i 
cactaceous k ik’tiiV >s|, a. ( at td'-ime, i... n nil 
cactus I ki\t .s], s Hot Ca. fits oi i ai: 11 », 
nopal ’ i Giant cartus, « u rue l< ant 
cad Ik'd], v.// I. (ioujat p!t iit 11, i nisf i e , j 1». I 
T 11 ipouille /, ai s. .uille in 
cadastral Ik-/ tlastif dl!. 17 . t adastral, -aux C v 
cadaveric I kadu’veiik, ku‘da\Irk|, «/ (Ui^nl.te i 
cadaverous |k / tla\ u is], //. ( ukuuux ( 
wit me. hit me, eys.mgue 
cadaverousness |k« dn\"ir >sn>s], v 1’ain.r 


caddice | kadis], v. 
caddie 1 f'katli), v 

ei lam ur. 

caddie", tv (>Wf. 
caddis f'k.nlisl. i 


nt in: me set 


n To ai'pral to Caesar, 
ipi 'tit. an : a\ s 


!' p Cacoethes 
• , f.o ipln an inn f 


Cochineal caetu'. 
He 2 . Car’ ulk f, 


i ( Ki^nl.ti* / 1 « ail i\i i itjiu 


.!. 1 i\ » u u^e 1 1 


( M>l»ls 

(loft ( ailet 


Tore caddie, 


caddie", tv (lo!f. la < to) \ n . scr\n lit I ulet, tie i .ddie, a ijn 
Caddis [kadis], I. Caddis(-tlv), pin v u.iPt / Caddist-uoim k 

1 'idi caddis-bait, lai\e / de plu\>Miie. (\ti> i mt m, / \>i in 

il’cau, nor te-tai\ in nre, pot te-hois /// ini , pm te-hni he /// mr. 
caddish f'kadis], a F. \n\ou, .usmnlle. (’ «ondiu t, conduitc / 
thime tl’un gouiat, d’un tuistu* C tiuh, ymnati i ie t. 
caddishness | katliuiav']. t Cmsimie / ; eouiatcne t. 
caddy' [ kadi], (Tea-)eaddy, hoite t a the 
'caddy-spoon, V C mlUr / a dost:! le the. 
caddy", v. c 7-. i mhmi '• 

cade |kntl],5 Hat: Catli • in , min \ i u i w oxuulii- Cade-oil. lunle / 
de t ade. 

cadence [keitluisj, V I. (.admit /. nllnu in. kiitinnii in 


.he Cade-oil. lunle / 


lut /. i \ tli'iu in. I '.it It n i nl in 
adtiue parhnte. luUnupttd 


cadging, i. (u) Qnrmandene f (i) p: ( lunate tn. 

\ ^ 0,1 cadj;e. t T11: a la rechmhe de tiuelnue 

chose h 6 rormfter. 

cadger ['kailjar], v. I. Maiihand amhulant (da* s u- s camnai/nes) • 
colporteur tn, carm-l„t tn. 2. (a) M. ndiant, - inn , F. <memandt'm , 
-euse. (/>) h.ornilVur, -euse , tapmi, -use, am , r i:i;r, -eus. ’• 
chineur, -cum*. 

cadi | ktirdi, keidi], t. I'ath n; 

Cadi/, l 'kenli/] Pr.n. Oeon: C.,dr;. 

Cadinean Ikad'miMn], a. (J) \f\tU’ Cadim'tn P : Cachue ,n 
victo; vit tone eatlru' t iine 
cadinia ['ka.lmn/] v. \htull: < di f 
cadmic [ k ulmik], u. ('ll: rid-,,.]... 
cadmifcrous Ik «tl mif ii )sj, n .\,/ (i»*. 

cadmium [ ’ dip i.n], Mn. \ ( . nil • in. Catlinium-Llemie, 

-ochre, -vrl»mv, < dmium sullmt. 

cadre I kn-di/J. <. I, l‘!au in *. is m (tl’un oiivrapei 

2. Mil ( atlre in 

caduceus, pi. -cci I k/’d-uis, h, \ r / Ant - (’adin ... ni. 

caducity [LTdlilvitlJ, V I. (./) ( adutite /, smdite f (h) H..;- ( . 

d*n iti 2. \atuie I'as '.tie, f.iijat 111 f (dime n n ’tie, it* ) 
caducous [ku'd|ir:k isl. a l. CadiK. /. tad.. t ,ie. 2 . 

filiate. 

caecal i s . 1 ], a. Anat. L.v A, -aux. 
caeciform 1 - .fi:m ], a . 1 > ?* ( .lolonm. 

Caecum, / 1 -a [ SI k un, -a j, \ ( ,e< um tn. 

Caepio [ SI [• fd Pr n.m Poo, lint ■ ( ipn n. 

('aesar [ si.' a j Pr n tn ( . sar Julius C.i ,ar, fi ! •,( '< ir A n an 

in i our pnatioi must In lift i \y sir's ,’ift, un l< d.ii,> % ( t rc 

s-tuatmn dm! i lie a 1 ahri de t. J s«'U| \> n To appr.’l to Caesar, 

eoapptltr al nit. M’e suprCme ; Pi i <;iappt!t. au;a\s 

(hie^arca [si./u'ii.-u] Pr n (oiae/. 

('aesarcan, Caesarian fsid'Vr m.-m;, ij: i. Hist- Pol- 

tisinen, *.i nne 2 , Ohst" The Caesaiian opeiation, section, 
1 opt rati, n 11 saru nne ; h\stt totomie ahdom.na'e 
Caesarism [‘si/ui 7 mj, s. lh.\t. Pol CtsansP'e Iti. 

Caesarist f'si./>nsr], .v Hist: Pul- (\ sam-te /*/ 
caesious f'si:/.i is],/y. Dot: IHeu \erd.itie .agnsatie. 

Caesium [ ,c i:/Mm], s. Ch C.Tsmm m. u'miiiii tn. 
caestus ['seit^sj, v — umis* 
caesura [siVjuor/?], t. Pros' (is e/. 

Cafe ] kafi ,, Caftf-restauiant 1 tn 

cafe-au-lait [ k.ifeoii'lei], attnh a (Asm nfoio ) (’afV' an lait n/r 
cafe-rcstaurant |k ite Vest inn. -1.0!, \ (pi. CaU-restaurants) 

(‘aft-r i slam ..nt in, pi t ifes-tesfaur.ints. 
cafeteria [k ill’ti: »n</J, V. / .S. Kt^iautanr m ou les tlients se 
s.i\e*’t eu\-,ri‘mt i ; tafetene f 
calfeic : ka h ,ki, t,. Ch (aftit|ue 
caffeine t kafi.-m ], s. Can me /. 

eaffeinism ; Liiemi/ml. caffcism ; k iln/n],s. Mid- ( afusimm 
caftan [ kaftanl, v ('sf(t)lan m. 

Caffre ( kal^rj - Kxirnt. 

Cage 1 [k< 'idyl, S. I. (ape / Md Prisoners’ cape, pan. in tlis 
[u . lO'niit is. Pee a'sa \\ ;n \i Hin!> i, s. m mi.i i ’--t \.,i . 

2 . (</) Lilt-cape, eahuie J tie IkwiiiMur (/-I Mm 1 Shaft- capo, 
ia.;e(d» puiti), *'• tii.e / tl’i \U >.i tn >n 3 .('oust: ( Ks.itui <• / ( d’un 
h'ilni'iiit) 4. M< ' Can. 'uilime / (tie i.okment a hillt 1). 
Valve cape, lorheiM. / de la s i.p.ipt 
'cage-bird, >. Oiseau m lie \ntitu , him .111 d’appat lenient 

'cage-work, I. tmlldKe m, unde / 
cage-, 7 tr (a) k'ne.ipet ; mettre (un omau, t >n ) m cape. 
(/»'! F: KtTipnsonner, enea^tt (qn). (t) Min: To ca‘j.t> tho trucks, 
tiuapei. tin la r. its w.ilmiis 
cageful 1 keuhtulj, v. (.a^<e/. 
eager I'kiuhu], S. Mm ( In htur tn. 

cagmag j kaumar], s. Dud L: P ‘ De la h.uhaque ; de la t.irne 
callOOt (ku'liua |. t C.S. F- To bo in c.ihoctis) e.ith s.o., ttie 
assot u . t tie d ititelliKenie, aui qn , /*’. etie tie mei he a\et qn. 
Caiaphas [ k u/7f is]. P> n m. If. ( aiphe 
caiman [ keimm], s P> pt • hym w, 

Cain jkem]. Pt.ntn. li: C ain. F To raiso Cain, (1) faire un 
hatili.mal, tin horn an, de t.uis les tliahlts ; faire un hunt infernal ; 
fane le demon , (11) fane tint* ^t t tie ( a pi"p.»s tie qt h ). 
caino/oic |kaitu>'/ouik|, a dtol. C .eno/oique. 
caique lk .7 i:k], s. Am/; Caique tn 

cairn] k;.un],.v. I. Cairn (eommt moratif); tumulus ;// de piciu s , 
mont-ioie in, pi monts-joie . g.ilgal ni, pi. palijals /•’• To add a 
stone to s o.’s eairn, apporter sun tnhut a !a memoire de qn. 
2. (Doit) Cairn (temor), ttrriei tn ( aim 
cairngorm | ki a/n^vim]. v. lap I’mie / de lanngoim. Smoky 


< of cm \ (’af. ; an lait n/?' 
(pi. Cale-restaurants) 


Mi d ■ ( aft ismt 1 


Prisoners’ cage, part m tlis 


catl enee r.impue, interrompue. Amuhdc . t aderu t*eviti e Trtllidc ,j 
c.itlenee hrisrc. 3. Cadence of tho voice, (1) ihute / de Ij \oi\; 
(11) intonation f, ratletn e, modulation / (de la voix) 
cadcnccd I keiti.anst], a. Cadente 

cadency [ 'keidansi], .v. Dost t iulanec / tie la hunehe eadette. 

Her: Mark of cadency, hi ism e f 
Cadenza [ k</den/t;], r. Mas: Cadenza / ; passage m. 
cadet [kt/klet], 5 tn. I. A: (Yonm/tr son) C ailet. 2. (a) Mi\e 
dhine eeole militant*, tl’une eeoli* navale; t.idet (h) Si h - Memhre 
dun hatadlon stolaue. Cadet corps, hatail!.»n smlane (r) (In 
Austr.) Jeunc homme de bonne tamiUe tjui 1 ut stm appientissage 
chez un grand tultivnteiir. 3 . l T .S: (A at in dmiil use) (a) Sou¬ 
teneur m ( h ) Cotiduetevir m de Idles. 

Cadetship (ka'dctsip], s. Situation f ou postc m de ‘cadet (see 
cadft 2). 

cadge 1 |kadx). I. t’.t. I ; aire le petit eommeree (dans les campagnes) ; 
colporter. 2. v.tr. (n) Mentlier, F: queinander. (h) Kcormfler, 
chiner (qch.). Abs. Keutner la rnarinite. To c. slit, from v.o., 
taper qn de qch. Cadged tobacco, P: tabac m de chine. 


cairngorm, quart/ entume 
Cairo [ kairo]. l't n dun; I e Cam* 

caisson [kusidn], v. I. Hull-' ( aisson in, haiartleau in. 

Med Caisson disease, mal 77/ties 1.mss. ins 2 . A Hu: Jkite.iu-porte ;// 
(de hassin de ladoub), pi huteaux-poites. 3. Mil. Caisson (a 
munitions). 

caitiff | keitif], s. A. & Poet: MiMiahle/’i; l.lehe /;/. 
cajole |k/i'dxoul], r tr. Cajoler; enjoler; F: embohiner, emha- 
h. inner, embobelmer. i'o i. so from , out of , a course of action, 
fan 1 changer d’avis a t]n a force tie cajtdenes. To c. s.o. into done; 
sth., petsuader a qn de faire qch. To c. sth. out of s.o., obtemr qi h. 
de qn a force tie tajolenes ; soutirer (tie Ikiigent) a <in. 

cajoling 1 , a. C'ajoleur, -euse. -ly, adv. D un ton cajuleui ; 
d’une mamere cajoleuse. 

cajoling", * - cxjoiihy. 
cajolement [k/i'dxoulmant], s. ~ cajoi fky. 
cajoler [k/i'tljoular], s. Cajoleur, -euse. 

cajolery [Li'dv^dari], r. Cajolerie(s) f(pl) ; enjolcment m. 
cake 1 keikj, s. I. (t/) Gateau m. Rice-cake, gateau de riz. See also 
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CHEESE-CAKE, FRITT-CAKE, SPONGE-CAKE, WEDDING-CAKE. F: To 

take the cake, rernporter la pnlmc. He takes the r.! a lui le pompon 1 
That takes the c.! gx Cost pas banal 1 ya c’est le bouquet 1 To take 
the c. for sth., primer par qch. They're going, selling, like hot 
oakos, ya se vend comme des petits pains. To begin with the e ., 
manger son pain blanc le premier. P: My cake is dough, c est 
une giosse deception. Trov: You can’t eat your cake and have 
it, im no peut pas avoir le drap et l’argent. (b) (Small) cakor,, 
p.'iti'.Nerie legeie, gateaux, patisseiies. (r) Scot: (Oat-)cake, 
palette / d’avoine. The Land o’ cakes, I’fteosse /. (d) Rissole f. 
St v also fish-cake. 2. (fl) Pain m (de savon, de cire, etc.); tablette / 
(de ehocolat, de couleur). See also salt 1 I. i. (b) Hush: Oil-, 
linseed-cake, (l) touiteau m de lin; (ii) tourtc / (pour engrais). 
Ohve(-ml) c., tourienu d’olives ; gngnon m. C. of oats , peas, etc., 
bist uit m de fourrage. I3ird-cake, eolifichet m. See also press-cake. 
3. Masse /, eroute / (de glace, de sang coagule); motto f (do 
terie.ete.); agglutination/(do liouillc, etc.) ; El: pastille/ (vl’aecu). 
C. of carbon, egglomero m de ohaibon See also ague-cake. 
'cakc-shop, s. P.itissciie /. 

'cakc-walk 1 , s. Dune: Cake-walk m 
'cake-walk*, v.i. Danser le cake-walk. 

Cake 2 . I. v.i. (a) Foimor une eroute ; fane profile. (b) (Of coal, ett.) 
(Se) toiler; (se) prendre; s’agglutiner ; s’agglomciei ; [of blond, 
etc.) se cailler ; (of paste) se coni ictionnor 2 . c.tr. Concuter (une 
poudie). 

caked, a. I. («) Qm forme unc eroute. (M Agglutinr. 2. Caked 
with mud, with blood, plaque de boue, tic sang. Out hoots get c. 
mth mud, nos soldiers se bottent dans la boue. 

caking 1 , a. Collant, agglutinant See also coAid. 
caking", s. I. Agglomeration/, agglutination/ (de la houilleM 
coagulation / (tlu sang); concretion,/ (d’une pate). 2. Coin be / (de 
boue seehe, etc.); ciofite/ (tie sang, etc.), 
cakelct [kciklet], s. IVtit gateau. 

caky ( koikil, a. I. Rossemblant a un gateau. (\ smell, odeur / de 
gateaux. 2. C. substance, substam e agglutinnnte, collante, 
ent routanlc. 

Cal |kal], s. Mnur: Dial- (In ( 'ormvall) Wolframite f. 
Calaba-balsani [kah.bu'badsun], v. Kaunu: tn Maiie; baume 
\ert ties Antilles. 

Calabar 1 ('kalijbcnrj, s. Com: (Ear) Petit-gns m. 

Calabar* (kalu'l>u:r]. Pr.n. (Tig: (La cote cle) Calabar m. 

Hot: Calabar bean, feve /do Calabar; (plant) phvsostigma m. 
calabash ['kaIM>:t$J, s. I. Calabash(-gounl), t alebass e j, gourde/. 
(' -tree, ealebassier m. 2. Calahash(-boUle), calebasse, (eou)gourde/. 
3. Calabash(-pipe), pipe f on »alebasse ou en forme de talebasse. 
calaber ('kabilwj, s. caiahvh 1 . 

calaboose fkalVbius], s . (J.S: F: Prison f, loite f, cage/. 
Calabria fku'leibi ui]. Pr.n (leog: La Calabrc. 

Calabrian [ko'lcibri.vn], a. s. (Ieng: C.d.ilnais, -aise. 
calamanco [kal</'inai)kfd, Tex: Calmandr/; satin m de laine. 
calamander |kab/'mand>r], s. Calamandor(-wood), bois m de 
C'oiornandtd ; talarnamlie tn. 

ealamary r’kaltnurart], s. Moll: Cahnarm; entornet m. 
Calamine [kal/jmin, -im:n|, s. Miner: Calamine f. 
calamint ['k.ilt/rnint], s. Hot: Calament m. 

ealamite j'kalumait], s. I. Miner: Calamite f. 2. Pale (nil: Ca- 
lamite. 

Calamitous [krt'lamitnsj, a. Calamiteux, -euse ; dtsastreux, -euse. 
The mist c. indentions of mankind, les pires inventions f, les inven¬ 
tions les plus fune.stes, de l’humaiutc. -ly, adz. Calamitcusement, 
des.istieusemerit. 

calamity | kr/'lamiti], v. I. Calamite /, infortunc /, malbeur tn. 
(J.S • P: A calamity howler, /, a calamity Jane, unfe) pessmuste ; 
un prophetc de malbeur; une ral»at-|oie mv. 2. Dtsaslte m ; 
sm 1 stre m 

calamus ['kalmnas], t. I. Hot: Calamus tn. rohn m, rotang ttt 
2. Sweet calamus, jonc odorant; (j) bs m des mantis; roseau tn 
aromatitpie ; (11) sebenantlie m 
calappa fl«/lapu], s. Crust: Cot] m tie mer. 

calash |krt'Ia\], s. I. Veh: (a) Calti be f (b) (In ('amnia) Sojtc de 
chamtte angi.nse. 2. (a) el: Capote /(tie toituie) //>) el.Cost: 
(Woman's bonnet) Caleihe, tabriolet m 
calc- [kalk], lombfm. Mimr: Ceol ■ t 'ah-silast, • .dt st biste tn. 

Cali-smttr, traveitm m cahairc. Cab-tuff, tuf m tabaire. 
calcancum jkarkriniam], s. Anat: Cahanrum m 
calcar ['kulk'ir), s. I. C'rr: Arche/. 2. Mtta/l 1 tan m a reeuire. 
calcarated f kalkmeitid], a Nat Hist: Caleanfere. 
calcareo-argillaccous 1 kal k nriouird-u'lei.MsJ, a. Miner: Cal- 
< .ireo-argileux, -mse. 

Calcareous | kal'k; >ri.>s], a. Miner: Calcnue. 
calcariform [k.d'kanfrrmj, a. Nat.Hist: Caleariforme 
calceiform [ k.dseibinnj, a. Hot: CaLeiformc. 
calceolaria Ikalsio'li aruij, s. Hot: Caleeolairc f. 
calceolate f'kalxiolet], a. Hot • Calteifotme, eakeoliforme. 
calcic I'kalsikJ, a. ('h: Caltttjue. 
calciferous jk.d'sit.u ns], a. .Miner: Cakittie. 
calcification lkalsih'keiS(o)nJ, s. Calcilit ation j (tie s tissns 
organiques). 

calcify f'kalsifai]. ('h: etc.: I. v.tr. Caleifier. (a) Comeitir en 
caibonatt de ehaux (b) Petri tier (le bois, cte.). 2. v.t. Se ealt itier. 
calcified, a. Cakifie. 
calcinable Ik.d'.sainablJ, a. Calcinable. 

calcination (kalM'neiS(a)n], r. Ch: hid: Calcination/; frittage m ; 
cuisson /; grillage m. 

calcine 1 kalsainj. I. v.tr. Ch: Ind: Calcmer; fritter (des car¬ 
bonates, cli.); euire (le gvpse etc.) Metall: Griller (le minerai). 
2. v.t. Se ealeiner. 

calcining, s. calcinauon. Calcining furnace, four m a 
ealeiner. 


ealeiner [kaPsainor], s. Ind: I . (Pets.) Caleinatcur m, calcineur tn. 

2. Four m de, b, calcination ; four it calcmer. 
calcite ['kalsait], s. Miner: Calcite/; spath tn caleaire. 
calcium ['kalsiamj, s. Ch: Calcium tn. Calcium carbide, calcium 
chloride, earburc tn, chlorurc in, de calcium. See also OAY-fAi.t n m. 
calc-spar ('kalk'spnirl, s. Miner: -* cai.ckk. 

Calculable ['kalkjulobl], a. Calculable, clufliable. 
calculate ['kalkjuleit], v.tr. & i. I. (a) Calculer, tf-valucr; estimer 
(une distance); calculer, mesurer (scs paroles); faire le compte tie 
(sa fortune) ; supputer (sa fortune). Abs. Faire un calcul, compter. 
(b) To c. upon sth., on doing sth., on sth. happening, compter sur qi h., 
compter faire qch., compter que qch. arrixera. (J.S: Toe. to do sth., 
compter faire qch. 2. U.S: Crone, supposer (that, que). 

calculated, a. (a) C. insolente, insolence dclibeiee, calculer. 
To arrive at a well c, moment, arriver a un moment bien cakule. 
(/>) C. for sth., adapte, fait, pour qch.; propre A tjeh. C. to do sth., 
fait ptiur, propre a, faire qeh. Neves c. to astonish him, nouvelle/de 
nature A 1 etonner, faite pour letnnncr. Words c . to reassure us, 
paroles / propies A nous rassurer. Your sevt ritv is not c. to encourage 
tfum, votre severite n’est pas pour les encourager. 

calculating 1 , a. («) (Of pers.) Calculateur, -trice; rerttkhi. 
(b) C. policy, politique de caleul, mtercssce. 

calculating*, >. Calcul m, estimation /. Calculating machine 
machine / a calculer; tota!is(al)eur m ; calculateur //;; arithmo, 
metre m ; mat I une anthmetique. 

calculation [haIkju'lei$(o)n], s. (Adcul m. To make a c., effcctuer- 
un calcul. To upset s.o.'s ealt ulations, dejoiter les caleuls de qn. 
To be out in one's caUulatiotis, etre loin de son eompte. 
calculative ['kalkjulativ], a. I. C. powers, genie tn pour le calcul. 
2. (Of pers.) - ( M.c’i’i.A1 1NG 1 («). 

calculator [ k.ilkjuleitarJ.s. I. (Pers.) Calculateur, -trice ; chiflieur, 
-euse. 2. (a) Machine / a lalculer. (b) Mtc.E: etc: Speed cal¬ 
culator, calculateur de Vitesse. 3. Haremc m. 
calculous f 'k ilkjulas], a Mid: Calculeux, -euse. 
calculus ['kdhjuhs], s. t. Med • {pi. calculi | kalkjulai)) Caleul 
(\esiial, ete.t. Set also 1 kin \i:y. 2. Mth: Cakui liiliintisiinal ; 

analyse transcendante, intinitesimale. See also difmulniial, 
imlukai . i-iionxrin 11 v. 

Calcutta |kal'kM</]. Tr n. Ceog: Calcutta. The Calcutta Cup. 
coupe / du ehampionnat annuel de rugby entte I’Angletene et 
1 ’Fcosse. The Calcutta Sweepstake, grand sweepstake sur la 
inline du Derby, organise sous les auspices du Calcutta Turf Club. 
caldron ['k.-uklmn], r. caw.dhun. 

Caledonia [kale'douniii]. Pr.n. A. & Poet: (Scotland) La Calv- 
donie. See also New Caledonia. 

Caledonian [kale'dounjan], a. (J v. (a) Caledomen, -lenne. 
(Tog: The Caledonian Canal, le canal Calcdonien (b)IIum: fkos- 
sais, -aise. 

calefacient fkalideiSj.-mt], a. & s 1 led: (Agent) leihauflant (tn). 
calcfactioil [kali'faks(a)nj, s. Calefaetion/. 

calefactory {kali'faktonj. I. a. Calorifiant, caloritique 2.s. Chauf- 
foir m (de monasteie). 

calendar 1 f'kalandarj, r. I. Calendnerm. (/♦) The Julian, old-style, 
calendar, le calendner julien ; le vieux calendriei. The Gregorian, 
new-style, calendar, le calendrier gregouen; le nouveau calendner 
1 See also month. (/;) Tear-off calendar, block-calendar, lalendriei 
bloc; talendiier cphemeride, a effemller. Perpetual calendar, 
calendner perpetuel. Calendar watch, niontre f a quantiAme 
2. (a) Ect • Calendner (des saints), (b) Annuaue tn (il’une univer 
site, d’une institution, etc.), (c) fur: Liste / des accuses, des 
tames an innmicl; role tn des causes; role des assises 
(d) U.S: Old re m du jour (du CongrAs). 
calendar 2 , v.tr I. Insert re (un mun, etc.) sur un calendner, sui 
une liste 2. Classer, rataloguet, mettre sur ficlies (des dotu- 
ments, etc.). 

calender 1 f kaland.ir], r. I. Tex: etc: Calandic /. 2. Ind: La 
riunoit m. 

calender 2 , v.tr. I. C.'alandrer, ejlindrer (des etnffes, le papier). 
2. Lam mer. 

calendering, s. Calandragc tn ou laminage tn. Calondoring 
machine, talandre /ou Jammoir tn. 

calend(e)rer ('kabnd(o)rar], s. (Pers.) Calandreur, -euse; I.uni- 
neui m. 

calends ['kalaml/J, s.pl. liom.Atit: C'alcndes /. F: On, at, the 
Greek calends, aux calendes greeques ; jamais. That util not 
happen till the Creek c., A: eela n’arrixera qu’a la lemie des 
eoquccigtues. 

calendula Ika'lendjuk/], 5. Hot: Calendule/. 
calenture I'kabntj.ir], s. Med: A: Calenture/; fiAvrc/. 
calf 1 , pi. calves fkorf, korvzj, s. I. (a) Veau tn. Cow in, with, calf, 
vai he pleme. Call’s head, tele f de veau. Atlrib. Calf love, amours 
enf.mtines ; les premieres amours. See also fat fed, golden, KNEE 1 1, 
six- (aef. (b) heath: Veau; vachette/. Bookb : Calf binding, reliure/ 
en veau. Calf-bound, rehe en veau. See also half-calf. Bootm: 
C. boots, souhers m cn veau megis. See also box-calf. ' Tobacco-pouch 
m c., blague / en vachette. 2. (ti) I’etit m de certains animaux. 
C. of a buffalo , buflletin tn. (’. of a whale, baleineau m. C. of seal, 
petit du phoque. C. of an elephant, elephanteau m. See also hind 1 , 
hoe 1 , (b) (ilayon (detache d’un itehetg); veau. 3 ,F: (a) Sot tn, 
lourdaud m, veau. (Z>) H! ine-bee m, pi. blancs-becs. 

calf’s-foot jelly, 'calves-foot jelly, s. Cu: Gelee / de 
pied de veau. 

'calPs-tceth, S.pl. Dents / de lait. 
calf", pi. calves, s. Mullet m (de la jambe); gt.n m de la tarn he. 
calfskin [ ktufskm], s. (Cuir tn de) veau m. 

Caliban ['kahhanj. Pr.n.m. Caliban (type de rhumamte fruste et 
best idle, monstre dc “la Tempete” de Shakespeare), 
caliber ['kalibar], s. -= cai.ihhk. 

calibrate ['kahbrcitj, v.tr. Ftalonncr (un comptcur, un postc de 



calibrating] 


157 


[call for 


T.S. 1 *\, etc.); calihrer (un tube); graduer (un thermometre); 
tarer (un ressort), fairc la tare (d’un ressort). To c. a gun, verifier le 
t alibie d’un canon. 

calibrating, i. calibration. C. thrice, appareil in d’eta- 
lonnagc. Calibrating electrometer, Dectiomctre m etalon. 
calibration [kali'brci$(;»)n], s. frtalonnage tn\ cahhiagc m (d’un 
tube); tarage tn (d’un lessort). Kl.E: Calibration condenser, 
condensatcur tn etalon. See aha firing 3. 
calibrator f'kalibmtar], s . Appareil m etalon, talrbreur. 
calibre ['kalibnr], s. (a) Calibre tn, alcsagc m (d’un canon, d’un 
tube). Artil: Gun (if large c., piece / de gros calibre. Small, 
light, c., petit calibre. ( b) F: Calibre (d’une personne, de l’cn- 
t -iidement). If zve could get a man of your c., si nous pouvious 
trouver un homrne dc votre calibre, de votre emeigure. 

-calibred ['kahlxird), tf. Small-, large-calibred.de pet it.gros, calibre, 
caliche [krt'lut.NeJ, .V. Miner: Caliche m. 
caliciform [kr/'jisibi/ml, a. Hot: etc: Caliciforinc. 
calicle ['kalikll, calicuius, pi. -i [ka'hkjubs, -aij, s. Bat: t’ali 
< ule m. 

calico ['kahko]. I, s. Tex : (a) Calicot m ; Com: blanc m dc* coton. 
Fine oalico, rnadapolarn m. Glazed calico, tieillis m. Printed 
calico, calicot linprimc ; indienne /. Calico printer, imptimcur m 
sur calicot; imprirneur d’inchenne; rouenmer m. Calico printing, 
(1) (trade) indiennenc/; (11) (process) mdiennage in. (h)U.S: C’ah- 
cot imptline ; indier.ru* f. I 1 ': A calioo hop, soiree 1i.1ns.1nrc sins 
fa von, sans fiais de toilette; sautcric f. (f) Drewm * l'ereahnc / 
(pour doublures). 2 . a. U.S: Varie, bigarie. 

'calico-bush, -tree, s. Hot: Kalnue f A larges teuilles. 
calicular [ku hkiulnr], a. Hot: C’alic ulaire. 
caliculatc Iku'hkjulct], a. Calicule. 

California fkali'btrnjci]. Pr.n.Geog: I .a Califoinie. 

Californian [kah'f.>:rnjanl, «. Cf j. Californien -lenne See also ] 

puppy 1. t ; 

caliginous [lo/'luhin.)u. Cahginciix, 1 use; t* t.« breu\, -» use 
calipash ['kahpaSj, s. (u : 1 ‘uilie gelatineuse de la t«utue .iu*iiess(.ns | 
dc la carapace. j 

calipee l kalipi:], s. Cu ■ Paitie gcbitinuise du ventre dc la tortwc 
caliper 1 * - [ kalipar], j. £? r. i m i ipik 1 ’ L | 

caliph I'kedif, 'kalitj, s. Calife m j 

caliphate J'kalife(i)tl, r. Califat m. j 

calix, pi. -ices [keihks, kaltks, -isi:z], s Anat: t.alue m (coiflarU j 
( haque lobe du rein). 1 

Calixtus fku'bksias]. Hi n m Cahxte. j 

calk 1 fleck], s. I. Pair- Crampon m (de fei a cheval). 2 . Llaotm . 

1. tampon a glace. 

calk 2 , r tr. I. Fair • 1 eiier (un 1 beval) a gl n e 2. Huotm: Gatmr 
ties talons, etc.) de crampons .i glace. 

calking 1 , s. Per rage tn a glaie. [ 

calk 4 | kalk, ka.k], v.tr. Art: eft’ Decalquer j 

calking-’, V Decal que m, dec alquage /*; I 

calk 1 ' 1 . >:k], calker I'kvrkarj - cai lk, « u 1 kfh. 
calkin po’lun, 'kalkin], s. Farr: I. ( rampon m, epongc* / (de fei 
a 1 hi v il) 2. ( lou m a glac e ; grappe/. 
call 1 [ka.lj, a. I. (a) (Shout) Appel m, cu rn, cn d’appel. F: It’s 
my call, e’est a mm de commander les coiisoriunations , e’est a rnoi 
de rcgaler ; e’est man tour, (h) t.'n (d’un oiscau). See aha iuklm u i - 1 

2. ( Summon a) (a) Appel. To come at, to answer, s.o.’s call, vemr, 
k pondie, a 1 ’appel de qn. To be within call, etre a pm tee de voix. 
To givo s.o. a call, (1) appcler qn ; (11) reveiller qn. To answer the 
, . uf duty, se rendie a son devoir. Tho call o! nature, of conscience, 
la voix de la nature, dc la conscieme. I he c. of spring, 1 apj tl du 
piinternps. The c. of justice, la voix impeneuse de la justne. 
You have no call to do so. vous n’avez auuine taison, non nc vous 
oblige, de le fane. There's no t . to he afraid, il n’y a aueune raison 
pour avon peur. U.S: F ‘ To havo a close call, 1 echapper belle 
It ua\ a close c., il etait moms cinq. See also miK*. ML<>oi» 1 r, 
shk-caii. ( b) Mil: Sonner ie/(de elairon), battene / (de tambour). 
Xau: C’owp m de si (bet. Bugle-call, trumpet-call, coup, appel, de 
ilaiion, ile tiompette. Tho regimental call, le retrain du regiment. 
(,) (noll-)call, appel nominal, (d) Ho felt a call (to the ministry), 
d sc sentait la vocation ; il voulait entrer dans 1 ’Kgbse. (e) Tp : Tele¬ 
phone call, (1) appel tclrphornque ; coup de telephone; (ii) (appa- 
hitus) appel pbonique. Local £., communication loiale, inter- 
utbaine. I’ll give you a call, je vous telepbonerai. Il ho answered, 
look, the c. Y qui a repondu au telephone ? To givo in a call, deman- 
dei line communication. To put a c. though, donnei la comuium- 
c ation. To pav for twenty t alls, payer vingt conversations /. See also 
r hunk-call. (/) Invitation /. Fee: Call to a church, invitation 
a remplir lc pastoiat d une cglise (proiestantc). See also bah 1 3. 

( g) Cauls: (At bridge) Appel; (at solo whist, boston) demande f. 
(.all for trumps, invite / d’atout. A c. of three diamonds, une 
annonee de trois caueaux. To leave the c. to one's partner, passer 
parole, (h) Th: Rappel m (d’un aeteur). She was offered^ a bouquet 
when she took her call, on lui ofTrit un bouquet lorsqu elle parut 
dev ant le rideau. 3. (I’isit) Visite /. To pay, make, a call on s.o., f.ure 
(une) visite a qn. Formal r., visite de ctremome. Io pay a formal 
c. on s.o., aller presenter ses devoirs A qn. Offuial c., visite otlicielle. 
7 b pay calls, faire des visites. ‘Party’ call (after a dinner), visite de 
digestion. To return s.o.’s call, rendre la visite de qn. Com: C. of 
a tru? filer, passage m d’un cormnis-voyageur Nau: Port of call, 
place of call, port tn d’cscale, de relacbe. Sec also fahfvmii, 
housf 1 2. 4. (a) (Claim) Demande (d’argent). Fin: Appel de 
funds, de versement. C. on the purse, F: tape f a la bourse. 
Generosity that makes no c. on our purse, genchosit^ f sans inconve¬ 
nient pour notie bourse. Fin: Payable at call, lemboursable sur 
demande, 4 presentation, k vue. Money at, on, oall, prets mp/au 
jour le jour; argent a court terme. ( b) St.Fxch: Option / d achat, 
pour acheter ; prime/; marche m a prim**. C. on a hundred shares, 
option/ dc cent actions. Call of more, faculuf / du double ; achat m 


< b ). 


■ t tn d’.ipj i*l. 
le fni'ds. 

' m, pn‘ts mpl, au jou* ic 
demande. 

bureau rn tebplioniq 1 
i ' 1 d’appel. 


d encore autant a prime. C. of twice more achat du double & prime. 
See also give' 4 I. 3, but 1 2. 

'call-bell, s. (a) Sonncrie f, sornette f, d’appel ; av’crtisseur m. 

^ T’lmbre m de table. 

call-bird, s. Ven. (Oiseau rn) appelant tn, appeleur rn. 
'call-box, s. Tp: Cabinc f, guerite / (tekphoruque). Public 
c.~b., taxiphone tn. 

'call-hoy, s. Th: Avertis°eur tn. 

'call-button, s. Bouton tn, clef f, d’app» ’ 

'call-day, s. Jour m de reception des umisuiK »tudunts uux 
Inns of (hurt (h Londres). 

'call-disk,-indicator, s. 7 > • V. 

'call-key, s. Tg 'louche f d . 1 p 1« 

'call-letter, s. Fin Avis m d’apt 
'call-money, 7 ('ow: Fin Air 

jour , empiuntP) m rembouisabl* (si s, 

'call-office, S Tp : I, Central,-aux 

2. — r.M I.-iiOX. 

'call-sign, s. IV.Ill: Xaiv Indie. 

'c.nll-station, s. Tp * Cential, -aux Vi. 
call". I v.tr I, (rt) Appt 1 r (ijn) ; iner(qil j. Abs. Who is calling: 
q.n est-ie qui appclle ; A. The scalih "ilhd the hour, la rondr dr 
unit cna I’beuie, annum,a Phi-me To call (out) ‘fire,’ i rier an feu. 
To call the banns, pubber le-, bans. To call a halt, (1) < ner li.dtr , 
(11) faire babe. It is time to t. a halt, F. il est temp-, d.* s’an ;, ( r 
de rnettre le ).« hi To call tho roll, fane Tappel. IV. Tel Loi.Uo’i 
calling! ici (pustc de) l.ondres Xau . To call the souiulings,« nu, 

• banter, le fund. (^)) To call to s.o. to do sth., r net a qn de t.ure !> 

/ called (out) to him to stop, je lui ui me de s airefer 2. (u) [Sum¬ 
mon) Appeler (qn) , lielri (un t.iv, 1 ; comoquer (une dsscmhlu*) ; 
a]', 1 ler, atUquer (nr, posfc felepbomqut 1 ; appeler (les pon'.piets) 
/■< - * Appeler (une cause). Th Rapiieb r (un aeti ui ] To t. a cub 
{/;f the rank), fane avaneer un »axi. To call (in) tho Joctor, hue 
\«mr, appeler, le meiiei m. To be called to the throne, etre appe’e 
au trdne. Many are called but few chosen, il v a beam uup d’appeli s 
rums pr u dkius. Duty calls (me), le devoir m’appille. To call 
s.o. to order, 1 appeler qn (1) a 1 'oxure, (11) a la question. Mil: To 
call to arms, halt re la general*. To call int" play all one’s powars, 
fane appel a, i.\<r<er, toutes ses facultes. See also AmiUNi 1 a, 
AUIMIu*. I, II\H* 3, BEING 2 I, FXJslLNCE I, MIN D 1 I, Ql’Fs TB N 1 2 , 
wiimss 1 i. (f*l Call me at six o’cl r ^k, rcveillez-nmi a six hsiiies. 
(e) fur. the jury, tuer le jury . i sort. 3 - (Same) Appeler. 

He n culled John, on l’appelle Jean; il s’appelle Jean. To call s.o. 
after s.o., donner le nom de qn is qn. To be called after s.o., 
portirle nom de qr.. To c ontstlf a colonel se qualifier dc colonel; 
s’ulfnhuer le title de colonel. He calls himself a philosopher, 
il se pare du noru de philosophe. I am too young to he called 
'madntwiseUe,' je suis tmp jeune pour cju’on me donne du ‘‘made¬ 
moiselle ” To call s.o. names, injurier, inveitiver, qn ; dire des 
injures a qu. To i. so. a liar, a child, traiter, qualifier, qn de 
menteut d enfant. To c. s.o. everything under the sun, adjectiver qn 
ile la belle fa<,on. F: We’ll call it throe francs, (i) meltons trois 
frams; (ii) va pour trois fiaius. 1 c. that a loxu-doivn trick, e’est 
ie que j’appelle un sale tour ; voila ce que j’appelle un sale tour. 
See also (oi’slN, spade’ i. 4. Cards: Appeler, dei larer (deux 
cattcaux, etc.). To c. spadt s, declaiei pique. Alts. To oall, (1) appeler 
(l’atout); (111 («r C h er) forcer l’advetsairc A declarer son jeu. 
See also Bi 1 ff*. 5. To call a strike, deeicter, ordonner, une gri ve. 

II. call, v.i. (a) To c. (at s.o. s house), (1) faire une visite (ehez 
qn) ; (11) passer, se rendie, se presenter (Die/, qn). Has anyone 
(ailed? est-il vrnu quelqu’un ? All sorts of people c. lu re, il vient ici 
toutes sortes de gens. To bo asked to call, recevoir une invitation a 
passer chez qn, a faire visite a qn ; A dm : recevoir une convocation. 
I called to see you, (1) |e viens pour vous voir ; (n) j’etais venu dans 
l’espmr de vous voir. I only called to see how you were, je ne fais que 
passer pour dernander de vos nuiivelles. I must c. at Johnson s, <-t 
the gtoier's, il faut que je passe chez Johnson, chez lepicier. To call 
again, ie parser (cm, ibc/.). The gas-man said he would c. again on 
Thursday, l’employe du gaz a dit qu’il xepasserait, 1 ev lcndrmt, 
icudr. (/>) The train calls at every station, le tram s’arrete, fait haltc, 
a toutes les gares. Nau: (Of ship ) To call at a port, fane esc ale, 
rclaeher. tout her, a un poit. Places not calhd at by a shipping line, 
points tn qu’unc eompagme ne dessert pas. 
call aside, v.tr. I’rendre, tirer, (qn) a part, 
call away. I. To c. away s.o.'s attention, distrain* 1 attention 
de qn. 2. (In passive) To be called away, etre appele au dehors. 
/ am called (may on business, ic suis oblige de m’abscnter pour 

aflaues. , „ , . .... . 

call back. I. v.tr. Uappelcr (qn). 2 . v.tr 1 calhd buck don t 
forget,' 1 je me suis rctournc pour iner n oubhez pas. 3* ? 

shall call back for it, je repasserai le prcndie. 

call down, v.tr. (a) baire desiendre (qn); invitcr (qn) a 
descend ie (b) To call down curses on s.o.’s head, appeler des 
maledictions sur la tete de qn. (c) U.S: F: (») Inj uier, due des 
injures a (qn) ; (n) repiendie (qn); Inver la tete a (qn;. 
'call-down, a. U.S: F: Semonie/. 
call for, v.md.tr. (a) Appeler, faire vemr (qn) ; taire apporter 
(qch ) ■ commander (une consummation, etc.). To c. loudly for s.o , 
appeler qn a grands cris. To c.for help, appeler, t ner, au secouia ; 
appeler a l’aide. Tie calhd for his pipe and he called for his bowl, 
and he called for his fiddlers three,' ‘*.1 sc* fit apporter sa pipe, reclam a 
sa coupe, et fit vemr ses trois joueurs de viole. / called for a bottle 
of the best je cornmandai une boutcillc du rneilleur. (b) Venir 
prendre, vemr chercher (qn, qcli.). / mil C.for you at tunj, je 
viendrai vous cheicher, je passerai vous prendre a ncuf heurcs. 
To c for sth. (at s.o.'s house), passer piendre qch. (chez qn). To De 
(left till) called for,’ ‘A remettre au messaged ; ‘a laisser ^usqu a 
ce qu’on vienne le chercher’; Post • ‘pour attendre l arnvee (on en¬ 
velope) ‘postc restantc,' ‘bureau restant’; ‘cobs restant ; Hail: en 
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gate.’ See also waii 2 i (<z). (r) To call for an explanation, for an 
apology, demander, exiger, une expluation, des excuses. To c. for 
volunteers , demander des homines de bonne volonle. The pit 
called for the author , le parteiie ret lama 1 ’auteur. Cards: To call 
for trumps, faile une invite en atout; inviter atout. (d) Dc- 
mander, comporter, reclamcr, exiger (rattentmn, des reforrms). 
Hill that calls for tune-horses, tote/ qui appclle des chcvaux de 
renfort. Plant that calls for continual care, plante / qui reclame, 
requiert, des sums continuels. Situation that calls for tactful 
handling, situation qui dernande a etie manioc avec tact. 'Phis 
Problem calls for an immediate solution, ee probleme appellc line 
solution immediate. The nnaaires called for by the situation, les 
mesures lequises par la situation, que comporte la situation. You 
mil take such nnasutes as stem calltd for, vuus prendiez les mesuies 
utiles, opportunes. Process that calls for very hit'll pressures, pio- 
tede m qui impose des piessions ties el execs. 

call forth, v.tr. I. (c/) Produiie, fane naitie (lies piotestations, 
etc.), evoquet, Hire surgu (un souvenir); exciter ( 1 ’admiiation). 
(b) Inure appel a (tout sun coinage); ruettie en jcu (tons ses 
talents), (r) Kvoquci (un espi it). 2. Lit: Appeler, fatre sortir (qn). 
calling forth, v. Evocation / (d’un souvenir), 
call in, v.tr. I. Faire entrer (qn); demandcr a (qn) d’entter. 
To t. the children in, faiie rentrer les enl.mts. 2. (a) Retiler (une 
mormaie, un liwe) de la emulation. (/>) To call in ono’s money, 
fa ire ieufter ms funds. 3. ’To c. in a specialist, fa ire appel, avoir 
ieeouis, a un specialist?. 

calling in, 4 I. Ketiait m (de monn.ues). 2 . Reemus m (of 
s.o., a qn). 

call oiT. 1. sAr. (a) Rappilcr (un ilucn); Yen: rompie (les 
ehiens). 'Too much dissipation calls \<>u olf ( from) your duty, trop 
de plaisu vous tloigne des dev oils de la vie. (/) To call oil a strike, 
eonliemander, deiommander, une grive; tappmter, revoqui r, 
annuli. 1, un ordie de grcvc. To c. off a dtal, tom pro, aimuler, un 
man. he. To c. off an engagement, s’cxiusei de ne pouvoir temr 
une prnnussc. 2. v.i. Se dtdne; revemr sut sa parole. 

calling otf, s. I. Rappel m (dis clnens) 2. <' off a strike, 
retrial m d’un otdre de gieve. C. off of the deal, rupture / du 
man he. 

Call Oil, v.i. I. 1 ' .lire visite ehez (qn) ; rerulte visite a (qn); 
allei, passer, se lendie, ehez (qn) ; aller voir (qn). To c. on s.o 
again, repassei ehez qn. 2 . -- r\LL upon. 

call out, I. v.tr. (a) I'a 1 re sortir (qn); prirr (qn) de suiin.j 
To 1. out the military, faire inter venit la fun e annie. To c out \ 
the firman, appelei les pompiers, (h) I’rovoqim (qn) en uml, 
appelei (qn) sut le terrain. (<) imi rp 4 (a). 2. v.i bMApptlii; 
appcler au sec ours. ( b ) Jo c. out for sth . demander qi h a gt inds 
11 is. 

Calling OUt, % I. Piou nation / en duel 2. C. out of the 
military m a time oj iluiuibarue, unplor m des troupes en limps 
d’tmiule. 3 - Appel tu au sccoms 

call over, v.tr. (a) To i. user (the nanus), fane fappcl. 
(/>) l calltd ham our, |e In 1 fis same de venit nous letruuver 
'call-over, s. Mil ■ Way Scii: </< ; L’appJm. To rote 
by c.-o., voter par appel nominal. 

calling over, 4. ('. mn the roll, appel n-m.. 

call together, v.tr. Convoquer, uuiiii (mn as .1 inblce) ; 
asseinblt 1 (d< s gc n<). 

calling together, s. Convocation / (d’um , .1 niblce. tit s 
ai tionnanis). 

Call up, v tr. I, l ane rnonter (qn) 2 , (cr) Kvuqm r (une ulce, 
un souvenir). Photographs that t. up the past, phutugiaph.es j qui 
evoquent le passe, (la 7 V> c. up a spirit, the souls of the di ad, c\uquer 
un esprit, les an.es di s n.uits. 3. Appi hr (ijn) au telephone, 
attaquer (le central). 4 .(a) Mil: A as v: Mnbihser (un liseiv jste) , 
appelet (un icservisti) sous les diape iu\, sous les aimes To be 
callod up,/tie apptlt au senue (/>) See ou'iiai Ml. r. 

calling up, 4. I. (a) Flotation/ (d’une nhe, d’un souvenir). 
(b) evocation (d’un esprit, des antes des moils). 2. Appel m 
(de qn) au telephone. 3 - Appel sous les drapeaux, sous les arinen 
call upon, v.i. (a) Imoquer (le norn de Dieu). Jo c. upon the 
Lord, en appeler au Seigneur. (/>) To r. upon s.o. for sth , demander 
qeh. a qn ; let lamer qeh. a qn. (c) J'o c. upon s.o. to do sth., summer, 
tonjurcr, requel ir, qn de faire qt h ; mettle qn en demeure de fane 
qJi. ; appt ler qn a faire qi fi J'o e. upon s o.'s fu Ip, fane appel a qn, 
a l’aide de qn. J'o c. upon s.o. to give assistance, requelir qn (de 
Venn en aide). J'o c. upon s.o. to keep his promise, mettle qn en 
demeure de temr sa promt ssc. Joe. upon s.o to apologise, exig. r 
tic qn cju’il fasse des i-vi 11st s To e. upon s.o. ft) tell the truth , 
summer qn de dire la write. 1 had tu <all upon all mv strength, 
je dus fnre appel a toute rua force. Can 1 c. upon you for a hunditd 
pounds? F: cst-ce que je peu\ vous taper de tent livies? I foci 
called upon to mun you that . . ., je me sens dans 1 ’oMigation 
de vous avert 1 r que. ... I now call upon Mr S., la parole est 
a I\I. S. / ut/l e upon .Mr A. to ask a blessing, je demand* 1 ai a 
M. S. de dire le beneduite. (d) (-- v\ll on 1) They are not people 
one can call upon, ce ne sotit pas des gens a fnquenter, a\n qui Tun 
puisse avoir des relations. 

calling, s. I. (//) Appel m, in m. See also disk i. (b) (.\»nvora¬ 
tion/(d une assembler, etc.). (*) Jur: Calling of the jury, mage m 
au sort du jury. 2 . \ isite f (on, a). Calling hours, heutes ( de 
visite. 3. (a) Vocation/. I feel no c.fea the Church, je ne me sens 
pas la vocation de la pretnse. (b) Vexation, that m, metier m. 

C ^^ rl [^dor], r. I - (o) IVrsonnc/qui appellc. (b) Visiteur, -euse. 
To or a frequent c. at s.o.’s house, frequenter 1 he/ qn. J'hr r. uho has 
just left is the editor, \a visite qui vient de sortir est le redaetcur. 
2. Callor(-up). («) hveillcur, -euse. (b) J'p: JJcinandcur, -euse 
(de la communication). 

l a. Scot: (Air, etc.) frais,/. fxaiche; pur; (haieng) 


Callicrates |ka'liknr(i:z]. Pr.n.tn. Gr.Hist: C’alliciafe. 
calligraph 1 ['kaligrmf, -grafj, s. Beau specimen de ralligiaphie ; 
module m d’eenture. 

calligraph*, v.tr. Calligraphier (une lettre, etc.), 
calligrapher [krt'ligrafnrl, s. Calligraphe m. 
calligraphic [kali'grafik], a. C’alligraphiquc. 
calligraphy |k*i'ligr.>fi], s. c’aliigraphie/. 

Callimachus fka'limr/k.is]. Pr.tt.m. (dr.Lit: Gillmuque. 
callionymus [kali'.num.>s|. s. leh: C’allionyme m. 

Calliope [kf/'laiopij. /V.w./,Calliope. 

CaHDiper 1 f'kalip.vrl, v. (Sg. only in compounds) 1. Calliper com¬ 
passes, (pair ot) callipers, compas m de calibre, a caiibrcr. Inside 
callipers, compas d’mterieur ; compas a lalibrer. Outside callipers, 
conqxis d’epaisseur. In and out callipers, maitre m de danse, 
(compas) maitre a d.mscr. Figure-of-eight c., hour-glass c., douMe-c , 
imit-de-cbitlre(s) m, pi. hints-de-i lnfTres. Callipers with regulating 
sen re, compas de piension. Calbpor square, pied m 1) coulis’.e, 
compas a coulisse. See also C \ri;h‘ 2, MicitnMri 1 k 2 , S’urg: Cal¬ 
liper (splint), attelle-etrier/, pi. attelles-etiitis 
cal(l)iper‘-, i.tr. C’ahbret (un tube); niesurri (au coinpa 1 .t 
coulisse) le diametre (d’un arbre, etc.). 

Callipygian fcah'pidjian], a. The Callipygian Venus, la Vi'uus 
('alhpvge. 

Callisthcncs [ka'hsO.miizJ. Pr n.nt. Or.Hist, t’alhstbi'ne 
callistlicilic [kalis'Oemkl, a. C'allisthenique. 

callisthenics fkalis'OemksJ, S.pl. ( Usu. mthsg cun.d.) Vallutlxfuuc/. 
callithrix ['kaliOriksJ, s. Z: C’allitricbe m. 
callitriche [ku'litriknj, s. Hot: Callitrii be m. 
callose (ka'lous), a. —• cai loin 1. 

Callosity (ka'lasiti}, s. 1. Callosite /, durillon m ; < al m, pi. ca!s ; 

coines cutanoes. 2. C. of heart, duiete f de m ur. 
callous | kalos], a. I. (Of skin, feet, hands) C'alleux, -cine. 
2 . (Homme, enpur) insensible, peu sensible, endun 1; (liomn.e) 
dur, sans ueur. J'o grow c., se raeormr. J'o become e. to the sufitr- 
nigs of others, devenir insensible, s’endimn, aux south aiu <-s 
dailtrui. -ly, cnlv. D’une maiiieie insensible; sans pit 10, suns 
1 our. 

callousness ['kabsrns], v. Insensilxlite / [to, a); duiet^ /; 
manque m de min, de pitie. 

Callow ( kalo.-ouh I. a. (ii) (Of fledgling) Sans plunu s. I' Callow 
youth, la vote leumsse. (b) /*’: A c. youth, un jeune honinii 
nriberbe, sans experience; un blanc-bec,/>/. blain.s-bn . 2. v. (In 

Inland) Bas-lbrul m,pl. bas-foiuls ; fomlniie /. 
callus l kalasj, 4. j, t alus m, i.illusite t, 2. Hot: San , (’al *•. 
pi tals ; talus m. 

Calm 1 (ku:m], 4' Valme m, tianquillite f, simute f (d’is|.: 11 
J'he t. of the woods, la paix des bms. Pi nod of r., aiialn.it t 
Sau: Calm before a storm, bonaee /. J'he talms of tin > Lupus, 
les 1 abuts des tropiques. Dead calm, labile plat See also s i ohm 1 1 
'calm-belts, S.pl. Zones / des 1 alines 
calm*, a. (’.'lime, tranquille. (' disposition, esprit ras-is, p..si. 

( . ictrcat, let laitoy paisible. On tie. tin 1, pat uneiouirnt sans not 
Sail. (Of wind) To tall calm, ealinir. Calm sea, met « aline, in.die 
F: The sea was as calm as a mill-pond, r.nus avions one inrr 
d’lmile. To remain calm and collected, u ,t« r siiein, unpambii 
ne pas petdie la tite. To keep calm, lester 1 alme; se modmi 
J'o gto?c calmer, se calmer. F: He’s a calm customer, il nr niauqui 
jias d’aploinb; il a du toupet lie had the c audacity to 
il (ul asse/ Lvmque pour. . . . -iy, adi\ Avei (.aline; tianqmlle- 
liieiit ; de sens rassis. J'o take things c., piendie les 1 hosts 
ttanquillenu nt, F: en douceur. Everything mnt oft (., tout sksi 
passe dans le catme. He recite ed the runs il apjmt la nmuelle 
sans s’emouvoir 

callTI J . I. v.tr. Calmer, apaixcr (la tempete, la mine) , temettie. 
detendie, tianquilhser ( 1 ’esprit); attuiuei, admuu (la douleui » 
Calm yourself, remettez-Vous ! To c. s.o.'s fears, remettte qn di sa 
fiavetir. To calm s.o. down, pacihci qn. 2 . v z. To calm down, 
(of storm, grief, etc.) se lalmet, s’apaist r, se modiiei ; se p.u itx r , 
(of gn.f) s adnu< ir; (of the mind) se tiarxjuilli.si r ; A T au : (of w./) 
calmir. 

calming 1 , a. Tianquilhsant, adorn issant, lahnant To r.xtrcise 
a c. influun t nil the se ft firs . ., pour 1 almei ces appu'lu nsmns . 

calming" (down), V. Apaisement rn (des tl*)ts, de la coleie) ; 
adoucissement rn (de la douleur). 

Calmative [ kalniitivj, 4. Med. t almant (m). 

calmness I ko.mtns], 4. Tiantjuilhte/, lalmc m. 
calomel l k.th/rml], y. Pharm: Calomel rn ; men uu* doux. 
calori- [kaloii], f>ref. ( alori- Ph: ('alorifie, uilonlique. Calori¬ 
meter , calm itni tie. 

Caloric [k/i I >nk], s. Ph : ( aloiique m. \Ier.E: Caloric engine, 
machine / a air 1 hand. Caloric energy, energie f themmiue 
calorieity [kalo'nsitil, 4. Calm-ieite / 

Calorie [ kalmij, 4. Ph: ( alone f. Large r., gnat c., major c., 
grande calorie, millitbermie f. Lesser (., gramme-calorie, petite 
calorie. s 

calorifacient Ikalon'IeiSjantJ, a. Ph: ( alorihant. 
calorific [kalo ritikj, a. Ph: Calonfique, calonfiant. C. power, 
puissant e / ealoi ifique. 

calorification [kalonfi'kei$(o)n], 4. Ph: (alt)! ifuation /. 
calorimeter (kak/rimctarl, 4. Ph: Calorinietrc m. Flectnc 
resistance c., caJorimelrc electrnjue. Bomb calorimeter, bom be f 
calorimetriquc. 

calorimctric(al) |lul«rr.nctnk(»l>], a. Ph: Caloriim-tuque. 
calorization Ikalorai'/ciSf^nJ, s. Metaho: Calorisatu.n /. 
ealorize J. kalora:izJ, v.tr. Mttalw: Caloriaer (a l’aluminimn). 

calonzing, s Calorisation /. 
calory f'kalon], s. •=» talorif. 

calotte fku lot], s. I. R.C.Ch: ( Skull-cap ) Calotte /. 2 . (Jcol: Ca¬ 
lotte glaciaire. 
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caloyer Ika'biar], s. Fee: Moinc groc de I’ordre de Saint Basile; 
caloyer m. 

caltrop ['kaltrop], s. I. Mtl: A : Chaussc-trape f,pl. chausse-trapes. 
2. Spun};: Spicule J a quatre puintrs. 3, pi. Rot. Chardon rtoile; 
chaussc-trape (cloilt'c). Water caltrops, made/, ma(it /, tornue/; 
chataigne f d'eau ; truffe /d’eau; /*’; cchaibot m. Land caltrops^ 
croix-dc-Malte/. 

calumet ['kaljurnet|, s. Calumet ///. F: To smoke the calumet 
of peace with s.o., fumcr le calumet de la paix avee qn. 
calumniate Ik/flAmmot ], r.tr Calommer. 
calumniation [kr/lAtnni'eiMMnJ, s. Calomnie f . 
calumniator [k//'lAinineiMr), v. Calornniateur, -true. 
Calumniatory lk/7 Iaihui >t.m|, a. Calommatc ur, -trice; talmn- 
nieux, -ease. 

calumnious |k</'lAmm.»s|, //. ('ah>iiinu.u\. -ly, adr. Calom- 

meusenient. 

calumny I 'kabmni j, s. Calomnie /. 
calvarium [kal'vi aiiom], s. Afiat: Sinciput m. 

Calvary |'kalv.iri|. I. Pr.n. (Mount) Calvary. le Calvaire 
2. s. (a) (Monument or cross) Calvaire m (b) (In churches) Ck-miti m 
de la Croix ; calvaire. 

calve [ku:v]. I. 7 1 (Of iou\ iceberg, iti.) \tler. 2 . r.tr. (Of < >< . ) 
Met!re has (un veau); (of mbetg) \< 111 (un pla<,on) 
calving, v. Velage in, velennnt ///. 

-calved |kt»:vdj, a (With mil. prefixed, e.g.) Thin-calvu.l, air. 

mullets maigrrs. 

Calves 1 * l . Set CAI f 1 * “. 

Calvinism | kalvim/m], v. Rel.ll: C’alvmisme m. 

Calvinist I'kalvimstj, s. Re/ H • Calviniste mf. 

Calvinistic(al) |kalvi'mstik(al)l, a. Calviniste. 
caivities |kal vi$ii:/), s. Calvitie f. 

calx, pi calces [kalks, kaUi:z], a. Rtsidu m dr < alimatinu , 
<_t ndres / rnt talliques. 

calycanthus ik.ili kanOasJ, s. Rot: Cal\» anthe m 

calycifloral {k a 1 1 s 1 fb’i(a)l]. calyciflorate | kabw'f! * ietj. calyci- ! 

florous | kalisi fb.’tas), a Hot: CalitiHoie 
calyciform | kalisibi/m], a Calicitonne 

calycinal [ka li«sm(.-»)l], calycinc [ kalisain], a Rot. Cain, in d.' 
-aux , 1 alu in. 

calyclc 1 'kahkl t, 7. Rot: Calicule m. I 

calyclcd rkalikld], o. Rot: ('alu nil. 
calycular |ku iikiubr], a. Rot: ( aluulaire. 

calyculate 1 k// l'kiulet], a. Rot: ( alu ule. ! 

calyptra |ku lipin/], 7. Rot: Calyptie /, coifTe f. 
calyptrate Iku liptret]. 7 J. Rot: Lalvptre. j 

calyptriform | k« liptnHrrm I, «. Rot ■ C.ilv pmforme. 
calyx, pi. -yxes, -yces ['keiliks, kaliks, -iksi.z. -isiiz], s. ' 
Rot. Caine m . vase m (de tuhpe) j 

Cam Ikamj, s Mec.p•' Caine /, excentrique m, h-vee /, Vve f\ j 
mt ntonnet m, alluthon m, ihngt m d entiainement. ('am lift, j 
It \ 1 c de la tame Actuating cam, tame tie puussee.de commande • 
Compound cam, tame a plosion set hclons. Quick-action cam, came 1 
a piold hi us<|ue. Set a/so Hh \nr-< am. 

'cam-box, t /.( \E ■ Unite / a tames 
'cam-circle, s. Certlc primml tie la tame. 

'cam-eear, s l.('.F: Distribution / atarm(s) 

'caill-nead, 7. Alec F: Rebord sadlant ni’une tame), 
'cam-shaft, s. Mei.F. Arbre m a tames, a exeentrsque 
l CP'. Aihie tie distribution Overhead carn-shalt engine, 
tnoteur m a\e» .uhte a tames en tetr, en des-ais Ignition c , 
aihte tie distnhution d’allumagc. 

cailiaieu f kamaip], \ Art • (Pcintuic / en) tamaieu ///. Yellow 
camaieu, tableau rn de cnage. 
camarilla |kama iilu], 7. l J <>! : Camanll.i /, voteiie /. 
camaron [kamn rouii, kamaian), 7. ('rust: Cuvette / d’eau 

tl< lilt c 

camber 1 I katnhar] 1. (a) l ambiuie / (d une poutie, ties ades 
d un .ivitm, etc.); tourbure /; Ixnnbement m (tl unc chaussee) 

A \Atih. Tontine f, bnugr m (tin punt) (Hise ol) camber, lletlie/, 
contte-fit elie/, pi eontre-tka lies (dune poutre, ete.). (/>) Id’* Car- 
rossa^e m. devers m, ftuantvut / (des tones) (t) Caniber(-beam). 
poutie eambiee 2. Xau : D.use - all buis ; bassin ;// tiu chantit_i | 
in an buis 

camber . I. r.tr Humber (une t hausste); t ambtei (urn* poutie); 
durinei tie la tldhe, de la iambi ore, a (une puutie, etc.); untii'i j 
(un 1 essui t, t*ti .) , (lutmet de Pet uanteui «i i line luiie) 2.1'. 1 (t/)Se| 
buinbet, set arnbiei, anjuer ; laire tlei be (b) Avtm de lacamhtuie , 
bomber. 

cambered, a. Aujue, cum be. tambte. Aut: ('. chawis, 
tb Asms a avant tetreci ; eh ass is eti an^le, cintre. lX.Ardt: slop, 

navirr artjue, tjui a de Part ('. ileih, ptmt m e 11 pente. Cti.Pl: ( 
rood ehaussee bombte. 

cambering, \ Humbement m, tambrape m ; eintiement m 
Camberwell beauty | kamb.irwel bju.ti | s. Fnt: Mono///, 
cambist I kambistl, Fin Cambiste m 

cambium , 'kambiam] a" Rot: Cambium ///. | 

C^ambodia 1 kam'boud u] Hr n Oeog. I .e Cambutlce 
t^anibodian Jkam'boudion ],/7 & s. Cambutl^ien, u rine, 
cambrel I'kanibial), -- camukfl i. 

Cambrian | kambrianj, a & s. I. Oeog: tiallois. -oise 
2 •Otol. Cuinbuen, -lenne ; primordial,-aux. 
cambric f'keimbnkl, V. Tex: Hatistc / (de I in). Cotton 1., batiste 
ou mousseline / de cototi; percale / Attnb Cambiic handkerchief, 
ttitiut bon tie batiste, mouehoii fin. Cambric-muslin, ptreale t. 
Cambric pape*, papiei m (h letties) toile 
Cambridge I'ketmhntbl Pr.n. Oeog: Cambridge. To go to ('., 
(1) se tendre a Cambridge; (li) entrer a Pumveisitt 4 de Cambridge. 

A Cambridge man, un ctudiant ou un gradue dc Puniveisit^ de 
Cambridge Set also ill it 1 II. I. 


Cambyses [kam'baisiiz]. Pr.n m. A.Hist : Camh>se. 

[keitn], s. IMombure f, aile f (ti un vitrail); plumb m (pour 
vitraux). Tlie cames, la resille. 

came-. Sie comf. 

camel [ k imalj, 7. I. (o) X. ChanK.au m She-camel, rhamelle f. 
Young camel, camel colt, tharnelun m, cliamt lot m. Arabian camel, 
one-humped camel, chamcan a une busse , tlrt-mada ic -//. Bactrian 
camel, two-humpod camel, thameau a <leux busses Placing camel, 
rnehari m. Camel’s hair, pod m de 1 hameau ; testif/// Carml('s)-hair 
brush, pinteau m en petit-gris (pour Paquarelle). Camel trans¬ 
port, tiansport m a dus de thameau. .See also (,\u, >,ntA\v l 1 
Mtl: Camel corps, (1) crimpdimu ./ nifharisUs ; (11) P: (in Au*tr.) 
!e-» billin-. /// ({-ol t.uit ie S,u ), Pint uitn fbi (( ouh ur 1!; 1 t hiirntMu 
mi. 2. At Appau d m de t bast-t »h i m.iii'ni siipv.n'n 3. A an: 
( h.imi.m (de miPtiuaj’t 1 4* mel’s hay, join utiuiant ; 

seht n.uit lie m 

'camcl-driver, 7 ( hamc-liei m. 

'camel-load, s. C liarnt h e f. 
cameleer fk.inu'h’-irj, s ( ham. hot m 
1 camellia ,ku'nn'lioj, s. Rut • ( amelia m 

c.i mellia-rcd, a Z: s Kuiige «. mu ‘,a (///) inv. 
camelopard ika'mt lopo dl.i Z A l uik!m.| ml m, girafe f. 
camelry r.imilnj, s W/«’ t "H.^hiikr / mth.iiisns 
camen I 1. <• nd. s (’arm v in 

'cameo ware, S. I’l.tuu C\ CL dt.t ms m (ail e 
camera f ki". .s 1. (a) I >: t • \pp.iuiii m cK pr.se de \ti/s). 
The camera (body), la thani. •* mu. t. Plate camoia, app.m-il a 
plaques. Film camera, .ipi.md a j*l!ui,hs. I'i :te and fihn r., 
app.ued p"Ui p!.iqo» > -t ptlh "U-s; app.ucd niixte, h.!din„ m 
ruivte. Field-t .irnera, star. 1 camel a, appared a pied Hand camera, 
appaieil .1 mam. F ' ktnlak m Pocket camera, appait il de puche. 
Foldimr camera, ..pp.ucil j>liiit; folding. Snapshot camora, 
j ■} [ aicil u st.uit.me Studio camera, appareil d’atehei. See also 
*'f»\ ' ivm\, »MN-ntiu. 2 ('111 Motion-picturo camera, appaieil 

ou 1 hand t- tie ptise dc vuts, tanjtia f ('Uni ': nrk c., appaieil 
.ivii‘ mot( or a res-<*it. I S P Camera eyo, ig» nl m tie polite 
qui n’oubl jamais un vis'ge i , *) Opt: Camera obscura, thamhie 
none Camera lucida, cluinhie claite. 2. Jut . Cabinet m du 
Rie-id« nt, ihairbtc du Coiiseil In camera, a huts lIos. T<> a At 
that a ia\i max bi hturd in c , dcinantiir le bins tloi 
'camera btioth, 7. ('in • ( ban hie de pn>e de v m s insoru 1 isee. 
'camera-man, pi. -men, s.ih 1. f nutogiapbe de la presse. 
2. ('in Opriateur ; preneur de vues 
'camera-stand, s. Pud m pbolograplntpie. 
camerist f 'kamanst], s. c\.mi k\-.m\\ 2 
camerlingo Ikarna/'lirjgol, s. R ('.('/1 • Camerlingue m. 
Cameronian (k.un I'loumonJ, a. Cj s. Rtl.Jl ■ C.tmerunien, -ienne. 
('ameroons (the) fd^kami'tuin/.l Pr.n pi. Ou>g: I.e Canuioun. 
cami-knickcrs fkami'nilo//), s.pl. ('ust’ Comhiruison-tulotie/, 
pi eombin.iisons-cdottes . chemise-culotte/, pi. clieniises-t ulottes. 
Camilla [ku'mihil Pi n f Camille 
(iamillus Iku'riuhs] Pi n m Camille. 

cami-petticoat (kirm'pt nkout], s ('ost- Combmaison / a troia 
pieces ; tout-tn-un m inv. 

Cainisard ( k.umsu./dj. Rtl II: I. 7. Camisaul, -aide. 2. a. The 
Camisard Rnbolhon, I’msuneetion / ties Camisruds. 
j camisole f kanvso'd] s. I. Cat he-eorset /// inv 2 . A: Camisole/’. 

| camlet f kamletl, ' ik’.v; C.nr.tlut m. 
canimock fkmio 1 :]. 5. /;.»/. Hupiane f des dumps; auete- 
b*i ut m m . 

camomile l kamomail], s. Rot: 1 . C.uuomille f. 2 . Stinking 
camonnlo, camomille puante; m.iruiitc / Wild camomile, matn- 
cnne / eatnuinille. 

'camomilc-'tea, 7 . (Ti.sane / de) tat) mini He /. 

! camouliage 1 f kamutlt'.3j. s. Camoutlage m (d’un vamseau, ete.; 
F tit* la write), F: laidage m (de mart handises, etc.), 
camouflage-, r.tr C.nnuuHer; F: f.irder (ties maiehandiscs 
intent uesl i'o c. the truth, fartler la write. He's /ust a tamouflaged 
ignoramus , t’est un fine avee une teinture tie science. Bill that is 
only a pica' of r., pitvjt-1 rn tie I01 qui n’est qu’un tminpe-I’u'il. 
camp 1 |k imp j, 7. 1. (u) Camp m ; t anipemeut rn. To pitch a camp, 
.isseuii. 1 tablir, un tamp. To strike, broak (up), camp, lever le 
«amp. Striking camp, d» t .unptii tiii rn. A holiday camp, un 
1 amp de vat nuts, un campii* (In poor ihi/dnn) une colonie 
de vat antes See also HFsi i \Mi' To go to camp, (1) (of resen ist, 
etc ) t.uie une jVnutle dans un tamp, (11) (of sihool, eti.) aller 
iiunpct To be in camp, etre dans un carnpement. (b) P'■ The 
opposition camp, le tamp oppose; le pat11 adverse. To have a 
toot in both camps, mangel a deux i.itelieis St e also uo o\LH 2. 
2 . (I'roopy (in latnpaign) Flying camp, tamp volant. 

'camp-bcd, s. Lit m lit satigle , lit de camp. 

'camp-chair, 7 . Chaise pliante. 

'camp-colour, 7 . Mil: Fanmn m, guidon m. 

'camp-fever, v (u) Mal.uhe / ties tamps ISp. (P) T'yphus /;/. 
carap-'followers, s.pl. A: (1) Miitanlis m et piostitutes 
a la suite de I’armee ; (11) non-eornbattants a la suite de l’ain.ee, 
A : gouiats rn 

'camp-ground, .7. - c\MN\n-<.m>t \n. 

'camp-mccting, s. H.s Assemblte rel gieuse en plcin air. 
'camp-stool, s. iMiant /// 

camp - . I. 7 ’.1 (a) To camp (out), tamper; vivre sous la tente. 
l/,) (Of tamel) S'acuoupir 2 . r tr. (a) Camper (une armec). 
(//) Parquet (une voituie dans un endroit). (c) Land to c. forty , 
terrain m pouvant seivir de eampinj* a quaiante personnes. 

camping s. I. Mil: Iti : Carnpement m 2. (On holiday) 
Camping ///. To go camping, fane du tamping. 3. (In huts ) 
Caban age ///. 

'camping-ground, 7. 1. (t7) Carnpement in (de bohemiens, 
etc.), (b) Terrain m de camping. 2 . (Hutments) Cabanage rn. 
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Campagna (the) [d.vkam'panja], Pr.n. Geog: La Campagne de 
Rome. . 

Campaign 1 [kam'pcin], s. I. Champagne/(militaire). 7 o begin a c., 
to enter upon a c., se mettre en campagne, enirer cn campagne. 
To go through one's first r. under s.o., faire ses premieres armes 
sous q n. F: Electoral campaign, campagne electorate. F: To lead, 
oonduot, a campaign against s.o., mencr (une) campagne contre qn. 
To carry the campaign into other countries, poursuivre la lutte en 
d’auties pays. 2 . (n) ('om: Sales campaign, campagne de vente. 
(6) Metall: etc: Campagne (d’un haut fourncau, etc.). 
Campaign/ v.i. Fane (une) campagne ; faire des tampagnes. 

campaigning, Vie/de soldat; campagncs//>/. 
campaigner [kam'peimir], s. I. Soldat m en campagne. 2. Old 
campaigner, vieux soldat ; vieux troupier ; vieux routier ; veteran m ; 
vieux hristard. 

Campania [kam'peinj/i]. Pr.n. Geog: La Campame. 

Campanile [kanipu'mrle], s. Arch: Campanile m. 
campanology [kamp/j'nnlodyi], s. I. Science / de la fonte des 
cKu hes. 2. Ait m de sonner les cloches ; ait du carillon, 
campanula [krim'panjuhij, s. Hut: Carnpanule/. 
campanulate [kam'p.injulet], a. Dot: Carnpanule, campanultflore, 
campanuliforme. 

Campeachy [kam'pi:t$i]. Pr.tt. Geog: Campeche in. 

Cam'peachy wood, s. Com: Bois m de Campeche, 
camper f'kampjr], .V. I. Homme m sous la tente. 2 . Camper (out), 
amateur, -true, de camping, 
camphol f kamfal], s. Ch: Caruphul m. 

Camphor I'kamfarj, s. Camplue m. Camphor oil, essence / de 
camphre. Peppermint c., menthol m. 

"camphor-tree, s. Camphner m. 

Camphorate 1 f'kainforet], s. Ch: Carnphorate in. 

Camphorate* f kamforeitj, r’./r. Pharm: etc: Camphrer. 

camphorated,//. Camphre. Camphorated oil, huile camphiee. 
camphoric [kam'fonk], a. Ch: Camphuruiue. 

Campimctcr [kam'pimetnr], s. Opt: Campimitre m. 

Campinc ['kampam]. Pr.n. limb: Silver Campine fowl, roq m, 
pouIe/, de la Campine; campinc f. 
campion f'kampion], s. Dot: Lychnide/, lychnis m Red campion, 
Iychnide diume, comp.ignon m rouge. White campion, coin- 
pngnon hl.mc. Bladder campion, silene enlk, In lien hlanc. See also 
ROSE-CXMPIoN. 

Camp-shed f'kampSed], v.tr. Border (une rive) de pieux, d’un epi. 
camp-shot ['kamp$->t}, camp-shedding ['kanipSedujJ, camp- 
sheeting f'kampSutujJ, s. Hyd.E: Fpi m de bordage (d’un 
fieuve). 

campus I 'kampos], s. U.S • 'Terrains mpl (d’un college, d une 
universite), 

campylometcr [kampi'bmt tar], s. Sun.': Campylometie m. 
campylotropous [kampTl itropnsj, a. Dot: Camp} loti ope. 
cam-wood ['kanmud|, s. Dot: Hois m de cam ; camwood m. 

Can 1 [kanj, s. I* (a) Union w.\ hroc m, pot m (pour liqmdes); hroc 
(pour toilette). See also uamk-can. (/>) Milk-can, hoite / a lait. 
(c)Ind: Huiette/(a huile, etc.). See also on- can. 2. U.S: Can- 
nette/en metal ; hoite (de viande consent e) 3* 7 V\ .* Spinning-can, 
pot de filature. 4. U.S: P: (a) Avion m. {!>) Aut: An old tin can, 
une vicille hagnole. (f) Pi 1 son/. 

'can-buoy, s. Man: Bouee/ conupie. 

"can-dock, v. Dot: NYnuphat m jaune. 

'can-hook, s. A T au' Klingue f a pattes, a grilles; patte f 
dYlingue ; patte a harrujiies. 

'can-opener, s. U.S: I, (_)uvre-boite(s) m, pi. ouvic-boites. 
2. P- Outil m de eanihrioleur. I 

can-, i.h. U.S. I. Mettle, eoiiseiver, (de la viande, ete.) en hoite. 
2. (a) Congedicr, lenvoyer (qn). (b) Suppiunei, iaviaider (un 
passage, etc.). 

canned, a. I. (Of meat) Conserve en boites (de fer hlanc). 
U.S: 1*: Canned music, musique enrcgistn'e; musu{ue tepro- 
diute; F: musique de conserve. 2. P: Canned (up), soul; cn- 
ti£rement gus. 

Canning, Mrse f en conserve, en boites (de fer blane). 
Canning-industry, industrie / des conserves alunentaires. Canning 
factory, conservene f. 

can/ modal aux. v. ( pr . can, canst, can, pi. can; tug. cannot 
f'kannt] (U S: can not ['kan'nn]), canst not; />./. (j <ondit. could 
fkudj, could(e)st; inf., pr.p. CJf />./>. wanting; dcjet tiz e pails are 
supplied fiom do be able to.' '('annot ’ and ‘Could not' are often 
contracted into can’t [ku:nt], couldn’t [ kudnt]) I, (a) ( Ability ) 
Pouvoir I can do it, je peux, je puis, le fane. IfV cannot 
(U.S: can not) possibly do it, nous nr ponums ahsolument 
pas le faire. I cannot allow that , je tie saurais pet mettre eela. 
We stood uaiting for him to reioier; you know what it is when you 
can do nothing, turns rcstfmics a attendte cjn’il se remit; vous 
savez ce que 1’est que d'etre nnpinssant a nen fane. / will come 
as soon as / tan, je vjendrai aussi tot que je poiirrai. You can never 
understand . . ., jamais vous ne pmirrez comprendre. . . . 

I come as often as I possibly can, jc viens aussi souvent que faire 
se peut I reassured htr as well as I muld, as best I could, je la 
tassuiai lonune je j>us, de mon mieux / took every step that 
I possibly could, j’ai fait toutes les demarches qur j’ai pu, 
toutes lea demaichcs possibles. He will do what he can, il fera 
ce «pi’il pomra, il fera son possible. I will help you all I 
can, je vous aidcrai de tout mon pouvoir, de mon mieux. / 
think l ran help you, jc pcn.se, I’espere, pouvou vous aider. I do 
not see how I <an help you, can hat e helped you , could have helped 
you, je ne \ois pas cn quoi je peux, j’ai pu, j’aurais pu, vous 
aider. Help him if you tan, aidr/.-lc si vous en avez le moyen. I 
can’t very well accept, 1] m’est difficile d’accepter. 1 could not 
has e remained, il m auiait ete impossible de Tester, je n’auiais pas 
pu rcster. Make all haste you tan, faitcs toute la diligence possible. 


I tried to lift the sack, but I could not , j’essayai de soulever le sac, 
mais cela me fut impossible, (b) ( Possibility ) It cannot be done, t ela 
ne peut pas se faire; e’est impossible (A faire); ccla nest pas 
possible (A faire); il n’y a pas moyen. Tzventy-five persons can 
be ace ommodated for tea, la maison est en mesure de servir le th£ A 
vingt-cinq personnes (par service). How could he say that? com¬ 
ment a-t-il pu dire cela? That cannot be, cela ne se peut pas. What 
can it be? qu’est-ce que cela peut bien C*tre? Can it be that . . .? 
se peut-il, cst-il possible, que I sub.? Can it be trueY sciait-ce 
vrai? (c) (Emphatic) I never 'could understand music, je n’ai jamais 
tte capable de comprcndte la musique. The neighbours were as 
generous as they 'could be, les voisins se montrerent aussi geneieux 
<|ue leurs moyens le leur permettaicnt. Mr X? what 'can he want? 
M. X? qu’est-ce qu’d peut bien me vouloir? Where "could he be 
at this time? oil pouvait-il bien etre a eette heme? (d) (Intensive') 
Hon' 'could you! vous 1 faire ya 1 dire ya ! <11101 pensez-vous? 

The neighbours were as generous as could 'be, les voisins firent 
pieuve d’une grande generosite. She is as pleased as can 'be, 
elle est on ne peut plus contentc ; F: elle est aux anges. He ?ias 
as rude as could 'be, il s’est montre on ne pent plus grossier. It's as 
ugly as can ' be , lien ne snurait etie plus laid. He was as nice as 
could 'be, he could not have been nicer, il s’est montre annsible 
an possible. He is as like him as can 'be, il lui ressemhle tout A fait. 
As soon as can 'be, aussi t6t que possible. 2. (Know how to) Savoir. 
I can swim, je sais nager. Wanted a tnan who ran cook, on demande 
un homme sachant faire la cuisine. He can play the fiddle, il |oue 
du violon. 3, (a) (Of occasional occurrence) You don't know how 
silly a girl can be, vous ne savez pas a quel point les jeuncs filles 
sunt paifois sottes. Yet Jane Austen ran be tart enough, cl cependant 
il arrive a Jane Austen de montrer une certame aeerbite. The 
passage can be rough in February, il am\e que la tiavcisec suit 
mauvaise au mois de fevricr. (b) (Permission, -- 'may') When <an 
I move m? quand pourrai-jc emmenager? (To inferior) You can go, 
vous pouvez vous retuer. 4. (Often not translated) I can undt rstand 
your doing it, jc cotnprends que vous le fassiez. / can see nothing, 
jc ne vois rien. / don't sec what he can gain by it, jc ne vois pas ee 
qu’il y gagnera. / tould hiar them talking, je les entend.ns causer. 
1 can set you don't behtve me, jc vois bien que vous ne me 1 mvez pas. 
How can you teil? comment le savez-vous? 5. (a) (('auditumal) 
He lould have done it if he had wanted to, d am ait pu le faire s’d 
avait v<iiilu. (b) / could have wished it otherwise, j’aui.ns [irefere 
qu’il en fut autrement. I could not have wished it otherwise, je 
n’auiais pas dtsire qu’il en fut autrement; je n’aurais pus desire 
mieux. (r) / could weep, touhi have wept, jc me sens, scnt.us, prds 
de plcurer; j’ai, j’ai eu, peine A ne [>as pleuici ; j’ai invie, j’avais 
envie, de pleuier; j’en aurais pleuie ! He tould hare sung for joy, 
il aurait chantc de joie / rould haze swathed Ins face' jc I’aurais 
gifie I 6. (Flhplically) I cannot but believo hint, je sms bien foicc 
de le croire. You cannot but succctd, vous ne pouvez pas ne pas 
rikissir. You cannot but know him, vous n etes [ias sans le connaitre. 
She could no more, elle n’en pouvait plus. You can but try, vous 
nouvez toujouts essaver. 7. P' Dial : I used to could offer you 
betttr than that, autrefois j’aurais pu vous oflrii mieux que <,a. 
Canaan ['keman, -njan]. Pr.n. D: (La Teirc de) (’(h)ana.m m. 
Canaanitc I'keirpnait, -nj.inait], s. C(h)ananeen, -eenne. 
Canaanitish [ keinonaiti^, njonaitiSl, a. L’(li)an.imen, -eenne. 
Canada [ k.m//d«]. Pr.n. Geog: Le Canada. In Canada, au C anada 
St t also HALS AM I, JIFMP. 

Canadian [k«'neidianj. a. & s. Canadien, -lenne. 
canal 1 ! ku'nal], v. I .ilvd.F: (’anal,-aux rn. Summit e., canal a point 
dcpait.ige. Dianch c..c anal de del ivation. Set also p N( tion i anai , 
xmip-c \\m 2 . Anal: etc: Canal; aqinsluc m fde l'.illojie, ete.). 

The alimentary canal, le canal aliment.11 re 3. Astr . The Martian 
canals, l«-s i.maux de Mars. 4. Pad-A . Canal rays, rayons positifs 
(d’un tube a v ulc). 

ca'nal-Iilt, s. Hyd.E• Aseenseur m .1 sas, elevateur m de 
bateaux. 

canal / v.tr. (canalied) Canalisti (une cuntree). 
canalicular (kam/'bkjulorJ, a. Canabculaite. 
canaliculatc(d) |kana'likjuleit(id)J, a. Dial: (’analicule, stire. 
canaliculus |kanfl'likjiiHs], f. Ana/: Arth ■ Dot. Canabeule rn. 
canalization [kanalaTzeiSf-^nJ, s. Canalisation f. 
canalize ['kan.vhv.iz]. I. 7'./r. (a) Canalisd (une riviere, une 1 on- 
tree). (b) Canabser (uric villc); poser Ics conduitcs, la canalisa¬ 
tion, dans (une ville). 2. v.i. (Of public opinion, etc.) Se canabser 
canape ('kan</|u], i*. Cu: Canape m. 

canard f'kanorrdj, s. 1. Av: Apparcil m avec le gouvernail a 
I’avant 2. Canard m, fausse nouvellc. 

Canarian |ku ru..»n^n], a. & s. Geog: Cananen, -ltnne. 

(Canary [ ku'ni.ai 1]. I. Pr.n. Geog: The Canary Islands, the 
Canaries, Ics iles Canaries. Set also uanan\, hiu ad. 2. « (//) <)in- 
Canary(-bird), sei in rn, t anari m See also MCI K 1 2. Dot: Canary-bird 
plant - cavaky-i Ri'FPf-R. (//) P: A: (In Atis/r.) hoisai m. 
(c) Canary(-coloured), jaune (anari, jaune serin. Canary yellow, 
jaune serin. Bright canary yellow, jaune queue dc sciin. 
ca'nary-crecpcr, v. Dot: Capucine / jaune (anari. 
ca'nary-grass, s. Dot: l’halans m, alpistc ///, millet long, 
ca nary-sccd, s. 1, — rANAiiy-t;HAss. 2. Com: (Giains mpl 
de) mi Met m. 

ca'nary(-wine) > r. A : Vin m des Canaries, 
canaster [ka nastarj s. i . Canasse /, kanaster m (pour 1 ’tmporta- 
lion du tahae). 2. Canaster(-tobacco), canasse. 
cancel 1 ['kans(.>)lj,r. 1. - cancu.i ai ion. 2. Typ: (a) CanoeK-page, 
-leaf), onglct rn. C. of four pages, carton rn. X-page c ., carton de 
8 pages. 7 o put in the cancels, eartonner les fcudles. ( b ) Canoel 
matter, suppression f. 3, Obliterates rn. Hail: etc: (Pair of) 
cancels, poinyon m, poinyonneuse f. 
cancel/ v.tr. (cancelled) 1. Annuler (un cheque, une dette, une 
commande); faire remise (d’une dette); annuler, resibei, resoudre. 
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Jur: rcscinder (un march?, an contrat); uxoqurr, anniluler 
(tin aite, un testament) ; rappcler Cun message) ; rcvoquci, contrr- 
mander (un ordre) ; rapport or (unc loi, une division); supprinier 
(un train); di'vomrnander (tine minimi, un diner); mlirtnei (une 
lettre); oblitrrer (un timhie); raver, hitter Cun mot, etc.). 
Mil: Lever (une 'onsigue). To e. a wor/^r, radier une hypo- 
theque To consider a letter as cancelled, considem une lettre 
coniine nulle ct non atentie Our jointiev i\ lancellul, notie voyage 
est sup prune. To c. one's honkim » ( f<>* a journey, fir.), diAom- 
inamler sa plane. H v fuul to i. the imitations, il nous a tallu iK«om- 
mander les invites Hook-k: {Of tvn entries) To cancel oacli other, 
s’annuler, se c outre-passer. 2. Mth. To cancel x t y, in a fraction, 
dixisci cinque inenihre d’une fraction pai x. v ; elnmnet v, > j 

cancel out, v.i. Mth: (Of hnns) S’annulcr, se detinue,] 
s'elinnner, F: se eontrebalaneer. F ('ritmsm * that c out * 11 - ; 

tuples f c]in se detruisent mutuellenient j 

cancelled, a. Annule; (contiat) mil it non menu, 
cancelling, f I. c\nm i i.wion 2 . Cancelling stroke, 
bill me f. 

cancellable ('kails.ilabl), //. fur. Kisoluhle. 
cancellatc(d) [ , kans.'»li.it(id)|. a. Sat.lint: Reticule 
cancellation (kansa'IeiSC >)n|, v. Annul.itmn / , u-.illation /, irsilie- 
rnent tn, resilinient in (d’une imimi.inli, d’uno m n?« , d un 
contrat); resolution / (d’une xente) (' of a c h/>t, iadiation / d’um 
dette ('. of an order , {evocation / d’uti otdic , iniitit oidi< w 
(' of jjairushti order, mamlevee j dc s.nsie ( ’ of a hum* , iiti.ut 
(dc'fimtif) d’une patente ; annulatn.ii d un pemns 
cancer |'kans»/]. I. s. («) Mid- C.imu in Smoker’s cancer, 
cliaiiiie m des fumeuts. Cancor of the stomach, until a, de, 
I’estornae. Cancer hospital, cent re ant u .in « 11 o\ (' omm,'.* intn 
antic am eieux. Fee also senuuiors. Cancer pationt, iam«ti t\, 
-ruse (£>) F: < WHIM 1 i (b) 2. Ft n .l\ti Lc C.inur. 

The Tropic of Cancer, le tropiquo du Cam ei 
cancered | kaiisud |, c; Med • Can cere, can. «*ir un, -» use i 

cancerous ( k.ms 1|.1.|, a. Med. (Aim runs -cum- < ' unumi, 
turneut cancel c use. j 

cancriforiTl [ k.uiknt vrmj, u. (’amcnfoin.e ( 

cancroid f'k uiki iid]. I.u (a)/, (’am • ritoin e (ft) M,d (Llniejj 
i.im«'ieu\ 2. v ('rust' Med (‘.un juidr v/ j 

candelabra, pi. -as (k.mdi'Icbru. ->/|. candelabrum, pi -a j 
jk.indi IciIn mu, -u], . ( .mdelabre m. tori bin* lamp.id un m I 

candescence [ lean dcs{a)ns], i. Mi t,ill. cti R 1 .wh 1 .iui ibloii's-j 
'.ante ; i haulle / a blaru . j 

candescent (kan'des(.i)nt j. a. D’une bl tm l.eur « IA.uis,.ii-te . i 
. iiaufle a blan» 

Candia ] kandw| Fr.n La (-..ndic, l’lle de t amiie 

candid | k.imiulj a. I. Piano, tranche, sum re i The candid 
friend, (i) Iron 1 ’aim «pu vous dit \os \* ntis , (nj l\j. 1 aim qm , 
pi t ml plaisu a xmis tic Imiei 2 . Impai t ial, -au\ ; disintncsse. (A 
opinion, opinion itnp.ii t i.ile. / <// us umr < opinion, dc bonne fc . ' 
d’tcs-nous vci'u opinion -ly, a,h I. 1 ram I ement, sim ucinent 
ile bonne foi h ' * sans laid. 2. Impai tiah n.ent, a\ec unputialiti. 
a'ci disint* ti S'.ement ; sans patfi pus j 

candidacy ( kandidasi], s. I ’.S. c wmnui in j 

candidate j kandidetl, S. Candidat *n aspuant ni putendant tn | 
( for sth., a ijih.). To stand, otTer oneself, as candidate for sth., j 
se porter < amlidat, se pusintei urn:, .t. t mdid.it. a tp Ii , p im i sa 
lamlulatuit* a ejeh. ; se mettle sni les iant»s Vo he a i , ctre sur 
les ran^s To oiler oneselT a^ain as a candidate, se rcpicsintci 
lit has ii i tunnino a^iiinst him, il a un eomuiitnt 
candidature | kanduletj >r], v. Candidature / Jo. rti'/nr one's t , 
ri tiu t sa i amiidatuic 

candidness j kandidms], \. - rwmn h I 

candied ( kandulj. See c\M)Y J ! 

candle 1 (kamllj, s. I, (<; Wax candle, bourne f. Tallow candle, 
chandclle/ ('nmpositii . b.»u:> e sUai njue Church candle, i u i,. r e in ; 
F. To burn the candle at both ends. In filet la lirndtlle par les 
deux bouts. The Kamo is not worth tho candle, le it u m* \.mt pas , 
!a ehandelle To hold a candle to the devil, term li ihamltlb; 
Raider les manteaux Ho cannot, is not tit to, hold a candle to 
you, il \ous est ties mli i it m , il ii’i st lien a i oti de mum, ilnist 
pas de table a\ci \oiis; il ne unit \.i. \ient, monte, pas a la 
ihe\dle, a la i culture; il n’est p.is dipne de di nom t les cm dons 
de vos soubeis Vim When candles are away all cats are j;rev, 

'a unit tons les iliats soul rim Sale, auction, by inch of 
candle, adiudiiatmn / a 1'iteinte de ihandelle. a l’extim tion | 
des leux ; F’ xente t a ia ihamlille See also i i im - , lllt*i ' i.j 
( h) Opt \Ieus. Standard or decimal oandlo, boiupe decim.de. ! 
Fu^hsh standunl bougie anj;laisi ( i oi boiip.ic dmm.de) | 
See also 1 do i- cwm r, 2. F\r Roman candle, cbamlelle lotuame. | 


2. («) CandleberryC-myrtle, -tree). < irier m, arbre m a cue. 
(b) Candloberry(-treo), bam miller m. 
candle-coal rk.imllkoull, i Mm- i-asnh 
candlelight |'k.mdll a ,il, I.,i..,;i t / .1,- ci.an.k-He, <k lv,„ K „, 
By candlelight, a la ehandelle, a la bougie; a la lumieie a la 
elaile, d une boiiRie. 

Candlemas I'kandImMl. V i:<< : I a ChandeL-m Ca: dlemas day, 
Je 2 fi'wiei (tour de tiinu en Ivusm ), 

candlenut I'kandlriAtJ, ' F,ot. (.\mx / de) luneoui tn 
candlcr ( k k.inilDr j, s. Mir* nr. -euse (d’o ufsn 

candlestick [ kamllstik], s. ( handtlui m, InjuL’nar m , Fit dan - 
beau tn Flat candlestick, boupi nr m Set also i n -im*-. x' |,| < 
stick 

candour ( katul ~sr j, \. 1. 1 1 an. 111si , bonne toi >i n< 1111e * 

2. Impaitialite f, «it sintf ies\i mi nt r 
candy 1 f'kandij, v I. (Sugar-)cani . sm re i.mdi See ah * 

^t (JAtt-r \n i *Y 2. C ■ .S . liotihon to \ of (audits, boite / d _■ 

bonbons Candy stoie, lonti-ciie t 

'candy-kid, ■ t .S’; p p, nt m u 
candy-. I. t lr. (a) 1 .me . tn.hr C< mi- • (iknei ;<Ls truits; 

2. . i (Of i tr;ar) Se u ist.dbser , h. » andn 

Candied, a. (a) ( .I *di , rI.h i, inrifit (an sucre). See ah * 
( i\N.iMt \ i,l*i»k‘ (b);l, '.flit (I )im t.urs i nuelleux. 

candytuft 1 i audit xh ]. t Ft JUudc/. 

cane (kfin > I. b.) Ilot t ft ( 'inn* t, join in, Ccanne del 
bciinbou m, i- fi.i m Raspberry cane, / de fiambnpin 

Split-cane fishing-rod, m*,. * f la* < n b unbou n !« nbu. Sec aFo 

m <ait-< \xt (h) (li all if.' 't.(t) ( arm*. Malacca r.xne, (<_ mn^ ik i 
jone. 7 o stale s o t.tlh < **•■ t * li.iimu* *:n dr si t anrie Sit <;'.■> 
sw \r;r,TH-r'M , >uiii*h-« .m (. ) i .S’ it, .r, ‘Him. f. (d) \Fm 
i hastistua nt ) ( aniir .J. C Lit. •iiuic * To get tho cane, ctri 
folic11e lei l S R'Pm »// go’irdm >*i 2 . Com B tton hie souti 

•V cm i 

'cane-apple, t. Hot. I. Arm.me /. 2. Cane-apple (tree), 

aibousiei m 

'cane-brake, t. I. Cannaie t, cannier tn, jomhaie f 2. Hot 
Arundmait /. 

'canet-bottomed) chair, s. chaise ianme. 

'cane-lruit, i. bruits mpl du genre lrar.iboise. 

'cane-grass, s ll>)t . Arundinane / mat rosperme. 
'cane-juice, y Sul;-I l \is.mw,' 

'cane-plantation, s. Canu.m , u* uur m, jomtt.ue /’. 
'cane-seai, \ buire <ann» j Cane-s.at chair, t ii.nse t .inner, 
'cane-sugar, s. bmre m dc t.mue 
'cane-work, s. (.’aim Ige m. 

'cane-WOrker, .. Ca'irmr m ; [t h,in nailer) caiuieur. -mse. 
cane , z tr. I. Rattle. Itappir, (qn) a < mips dc* canne , dotiner di t 
i cups de eanne a (qn), lomgii (un entant) axec une lanne, 
.1 donner (tit ) la ft mb* a (un <lixe). 7 o t. Latin into s.o., fane 
entnr 'e latm dan. la titc de qn a inups de firule. To r. s.o. into 
obt diet ue, fain* ubcir qn a emips de lanne 2, ( aimer (une chaise) 
caning, s. i. (\olie / de) coups mpl de canne; Sth: cm- 
reition J To rutist a iy,od, a annid, / ., teiexoir une bonne correc¬ 
tion. 2, (’ai.nape m (de iliaisisj 
canful [ katilulj, s. IMein bidon, plein bn*e. 
cang(ue) (kaneL Langue J. 
canicular (k.: mki .'•>)], ,/ ( aniculaue. 

canidac f'kamdi:i » ft. 7 . : ( aiiulr, m. 

canine 1 kanainj I. a. C’anin. de ilmn. 2. s Canine (tooth), 
ianme f , (dent) trillcie /. 
canions [ kanj-m/], s.pl A.Cost Canons;/;. 

canister [kamsta/j, s. I. Unite f en ti; hlanc, boite tuetalhq.ie. 
Tea canister, noite a the 2. Mli .1 Moite a nntradle 

3. Fit 'ktite a host.is 

'canister-shot, v. ./. cw -mu. 
canities [ki m.Nu.-'J. s. Lamtie /. 

canker 1 | kai,k n J. s. I .(,i) licit- Med: Clrimic///, Med- ulcere 
rongeut ; Hot. gangitn e/, (itt wood) net rose /. (/;)/•’: Intluencc 
cutruptiii e ; xei rongeur (de la souete); plan* f, Ik an m. Idleness 
is the c oj the soul, la paiessccst la gangtim de fame. 2. ! et: Cra- 
paud m (au sabot) 3* _ C\NM mwokw. 

'canker-rasll, V. Med: .‘Marianne f a\o ulii ration de la gorge 
canker-. I.rO.pi) Rongt'i (un arbre, une Hear, etc); necioser 
(le bois, etc.). (/>) Cm nnupre (une aine, line siuietc); ulciret (le 
item) 2. r t Se nmger, se eorrmnpre , (of heat l, tti ) se remplir 
d’amettume ; s’uK fu r. 

cankered, a (a) (Arbte, etc.) atteint j>.u le chancre; (hois) 
pmiillciix. C. rose, rose tongee des vers. (/;) (Of pers ) Plein 
d’amettume; amer. C. hunt, co-ui ukeie, plun damcitume. 
Heart e. by i*rief, cieur rouge pai le chagiin. (c) A: Malxeillant ; 


'candle-bearcr,.n Fu • (Vruluam* 

'candle-drip, s. 1 \mh mum,. 
candle-'end, pout m dc ihandelle. lumignon m. 
'candle-crease, y. Smf m. 

'candle-hour, .V. Meas: Hougie-beme / 

'candle-lit, a. biclane a la ihandelle, a la bougie 
'candle-power, s. Vh Meas: I. (Puissamc lumineuse d’une) 
bougie. 2 . Puissance lumineuse, infensite /, en bougits Sixty 
< lamp, lampe / de soixante bougies. 

'candle-ring, s. Boheihe/. 

'candle-shade, s. Abat-jour m im dc bougie ; ganie-vue m mr. 
'candle-stock, s. Fir: Soinho f de cliandclici. 
'Candle-tree, s. Hot ■ I. finer m, atbte in a cue 2. Pat¬ 
uxent icra /. 

'candle-works, s. (Often :uth x;». lomoul) (’handellerir f. 
candle 2 , v.tr. Mirer (des ivitfs) 

candling, S. Milage m (des u-ufs). C. apparatus, mire- 
u-uf(s) tn im\ 

tandleberry ('kandlbenj, s. Hot: I. (Noix / de) bancoul m. 


ac.iri.it re 

cankerous [kankxiasl, a ( baucteux 

cankerworm l kaiik.ww.iamj, S . \\i longeur (des planter); 
chenille /. 

caniia ( kanu],i. Hot. Hahsici in, canna m. 

cannabinaceae Ikaimbi'neisur], s.pl Hot: Lann«bmacces /, 
canna hi nets /. 

Cannae | kam;J. Pr.n. Horn.Hist. Lanin-s fpl. 

cannel (k.mlj, !. Mm • Ca»mel(-coal), houille giasse ; t annel(-coalj tn. 
canner I'kanar], s. Ind: ( onserxeut in (de viande, etc.), 
cannery ( kanan],s. (’ousel vene /. 

cannibal I k.inibal], C. i2f a. I. C’anmbale (mf ); anthropophagi* 
(inf). 2. 7 : (Animal tn) qui devore ses semblables. 
cannibalism [ kamb,>li 7 ml, s. ('anmbalisme tn, anthropophagic j. 
Cannibalistic fkamba'listik], a, C’anntbalc, anthropophage 
cannikin f'kamkin], s. Petit bidon, petit broc. 
cannily ['kanilij. See canny. 

canniness ['kaninas], s. Scot. Piudcnce/, circonspcction f. 
cannions [ kanj^nz], s. — canions. 
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cannon 1 ['kansn], s. I. Artil: (pi. usu. cannon) Capon m. Six 
machine-guns and three cannon , six mitrailleuses et trois canons, et 
tuns pieces de canon, et trois pieces d’artilloric. Lit: The r. 
thunders , Fairain m tonne. 2. ( a ) Horn: Cannon(-bit), canon (du 
mors). ( b ) C. of a hell , cerveau rn d’une cloche. 3 - MiH ■' Caram- 
bolagc nt. Cannon of! the cushion, hncole f. 4 * Canon (de clef 
de montre, etc.). 5. Cannon(-curl), grosse bouclc de cheveux 
hori/ontale. 

'cannon-ball, . V. 1 *Artil: Boulct mde canon. 2. Hot: F: Bou- 
let de canon ; < alcbasse f a Colin. 

'cannon-bone, s. Canon m (de la jatnbe du cheval). 
'cannon-fodder, s. F: Chair f a canon. 

'cannon-metal, s. Bronze m a canon. 

'cannon-shot, s (a) Coup m de ianon. (b) Within cannon-shot, 
a porte'e de canon. 

cannon", v.i (cannoned) 1. Hill: Faire un carambolagc ; caiam- 
boler. To cannon off tho red, cararnboler par la rouge. To cannon 
off the cushion, joiier la bricole; bricoler. 2. F : To cannon 
into, against, s.o., heurter Violemment qn ; se heurter conti e qn ; 
entrer en collision a\ee qn. The car cannoned into a tree, I’auto 
s’emboutit, alia s’emboutir, eontie un arbre. 
cannoning, s. Bill: Carambolage m. 
cannonade 1 [kan./neiil], s . Canonnade/. 
cannonade 2 , v.tr. & i. Canonnei (l’ennemi). 
cannot l'kan.it]. Sec can 3 . 

cannula ['kanjula], s. 1. Surg: Canute f. 2. Fee: Burette / 
id’autel). 

cannulated f'kanjulcitid], a. Surg: Cannulated needle, aiguille 
tuhulee. 

canny ['kani]. Suit: I. a. (a) Prudent, circonspect, sagacc, avise, 
finaud, nialin, ruse. (\ answer, repons ef de Xormand (b) No canny, 
mystcrieux, inquietant. 2 . ads'. F: -- t’ANVii Y. To play canny, 
joiier un jeu d’attentc. Set also ia’( ANNY. -ily, adv. Scot: Pru- 
demment, a\ei circonspei tion. To go cannrly, se rnontrer cir- 
lonspect; jouer sene. 

canoe 1 |Wnu:J, s. I. Sp: Canadian canoe, canoe m. Rob-Roy 
canoe, penssoiie f. 2. (Of swages) Pirogue f. See also pai>l>lk 4 i. 
canoe 2 , v.i (canoed; canoeing) 1. Faire du canoe, de la perissoirc 
2 . To (. to a plaie, aller a un endioit en canoe. 

canoeing, s. (Le) canoe. To go in for c. , faire dc la perissoiie, 
du < an< i\ 

canoeist [ku'nuist], s. Canotier m (d’un canoe); amateur m de 
pi nssoiie. 

canon 1 f'karun], s. I. (a) Fee: Canon m (d’un ordte rcligieux, de 
la messe, etc.). Canon law, dioit m (anon, (h) Tho Paschal canon, 
le canon pascal, (r) fur : Canons of inheritance, oidic ri de 
sm cession, (d) F: Regie/, enti re m\ canon. The canons of good 
ta&te, les regies, le code, du bon gout. 2. C. of a lull, oerxeau m 
d’une cloche. 3. Mus: ('anon. 4. Typ: (iros canon (de 48 
points). 

canon 2 , s. Fee: Chanoine m RisuUnt t., canon residentiary, 
1 hanoine resident. Honorary < , chanoine honoiane. Minor canon, 
petty canon, chanoine qui n’ist pas memhre du ihapitie. Sic also 
ArursiiNJAN 1. 

canon I'kanjan], s. can\ on. 
canoncss ['kanoncs], s.f. Fic: ('hanoines.se. 

canonical (ku'mmk(a)l], a. Fee: I. (Devoir, etc.) lanonial. -aux ; 
(droit, epitie, icsidence, etc.) canonique. Canonical hours, (1) heures 
canoniaks, (11) Fngf.Jur: heuies pendant lcsijuillcs il < st pet mis 
de telchier les manages. See also i.\ir\-cano\k.\l. 2 , Canonical 
dress, v./>/. canonicals, vetenients sacerdotaux. 3. (Opinion, t tc } 
canonique, orthodoxe, catholique. 4. Mus: (Passage) en foime 
de 1 anon. -ally, adi . I. (Vivrc) can*»nialcment. 2. Cano- 
niquement. 

canonicalness [k^'nomkaln.isj, canonicity Ikano'msiti], s. 

Canonicitc f , oithodoxie / (d un passage, etc.), 
canonization (kananai'zeiSD)n], v. Fic : Canonisation f. 
canonize ['kanana: 1/.], v.tr. Fic: I. Canoniser (qn) ; rnettre (qn) 
au nomhro des saints. 2. Sanctionnei (un usage), 
canonry { kanonn], s. Fee: Canormat m 

canons j'kananz], s.pl. A.Cost: Canons (portes au-dissous du 
genou). 

canoodle [kn'nmdl], v, V.S: l *• I, r.tr. Fane des mamours 
a (qn) ; P: faire du plat a (qn). 2. s i. Se faire des mamours; 
P: se neloter. 

canooalcr [ktf'nuiJIar], s. U.S. P 1 .useui, -tuse, de mamours; 

amoureux, -euse. A couple of canoodlers, une paire de tourteriaux. 
Canopus [kfl'noup.is] Pr n. A.(hog • Canopo rn 
canopy 1 ['kanopij, s. I. Dais m (d’un ttone) ; baldaquin m (de lit); 
Fit: eiel m (d’autel, etc.), hotte f (de fo>er); tendelet m (de 
bateau) ; pavilion rn demontable (de vehicule); avance f de paxiljon 
(d’un omnibus, etc.); (our doorway ) ament rn, marquise f\ 
A: pavilion (dc lit, etc.). F: The canopy of heaven, la \oute 
du riel ; la voute celeste; la calotte des cicux U.S: F: No one 
under God’s canopy, under the canopy, personne au mondr. What 
under tin 1. are you doing there ( quo diable faites-vous la? 
Branches that make a c., branches fpl cn voute. Leaf c., voute 
de feuillage ; dome m de \erduie. 2. Arch: Gable m, gable m 
(ile comble, de tenet re, etc.). 

canopy 2 , v.tr. Couvrir d’un dais, d’un dome de verdure. The trees 
that carmpud the limn, les arbres m qui rccouvjaient, qui ombra- 
gcaient, la pelouse de leur verdure. 

Canopied, a Recouvert d’un dais, de feuillage, d’une voute 
de verduie For: Canopied forest, massif fermC 
canorous [k« n.v.ias], a. Lit: (o) Melodieux, harmonieux. 
( o) Sonore. 

cant 1 [kant], i. I, (a) Arch: (\np: Pan coupe. Mec.E: Arete f 
(de boulon). ( h ) U.S : Bille de hois equarric. 2* (a) Carp : ('11.F: 
etc: (Slope) Inelinaison /, de\ers m. Rail: C. of the outer rail ’ 


surhaussement m, surelevation /, devers, du rail extik ieur. ( h) To 
give a barrel a c ., incliner un tonneau. To have a c ., penchcr. 
'cant-board, s. Blanche incliner. 

'cant-file, s. Tls: Lime f a hiscau, a barrettes ; barrette/, 
'cant-frame, 1. N.Arch: Fourcat m. 

'cant-hook, s. I. Croc m i\ levier; grappin m. 2. Patte f 
d’clingue. 

'cant-timbcr, s. Nau: Couple devoye ; fourcat rn. 
cant 2 . I. v.tr. (a) Carp: etc: liiseauter, ^corner. To c. the edge 
of a board, coupcr obhquement le champ d’une plum he To cant 
off an angle, dclarder une ar£te. (b) To cant a beam, an upright, 
dc\o>et, incliner, une poutre, un montant. To c. a cask, incliner, 
penchcr, un fut. Nau : To cant a ship, nicttie un navire a la bande. 
Rail: To c. the outer rail , surhausscr le rail exteiieur. (c) Renverscr, 
retourner (qch.). Nau: To cant a boat for repairs, 1 abancr, chn- 
Miei, un canot pour le iepaier. (d) Jeter, lamer, (qch.) de cote, 
i!e biais. 2. v.i. (a) Carp: ('iv.F: etc: S’mcliner. (b) Se trouver 
inclind ou en pente ; pencher (c) Nau : (Of ship) Fviter. 

canting 1 , v. Imhnaison f ; devoiement rn (d’un tuyau, etc.); 
labanage rn (d’un canot). 

'canting-table, s. 'Fable f inclinable, a bascule. 
cant 3 . 1. s. (a) Jargon m, argot m (des voleurs, des mcndiants, etc.); 
argot du milieu; la langur verte. (b) Langage m hypocrite, 
hvpocrisie /; cafardeiie /, tattuferie /. (r) Boinmcnts rnpl a k: 
graisse d’oie. That's all c., tout ya e’est du boniment. 2 . a. Cant 
phrase, (1) phrase toute faite, stekeotypee ; cliche m\ (n) expics- 
sum f argotique. 

cant 1 , v.i. Faire le cafnrd ; papelardcr. To cant about sth., parlei 
de qch. avec hypocnsie, avec affectation, d’un ton cafaid. 

canting 2 , a. I. C'afard, hypocrite, papelard, cagut. A c. hypo¬ 
crite , un tartufe. 2. Her: Canting arms, arines parlantes. 
can’t Ikoint]. F: cannot, 7.v\ under can 3 . 

cantabile fkan'tabilij, adv. & s. Mus: (’untabile (m). 

Cantabri [kan'tabnj, s.pl. Hist: C’antabres m. 

Cantabrian (kan'tabiion], a. (j s. Hist: C’antabre Geog: The 
Cantabrian Mountains, les monts m (’antabies. 

Cantabrigian [kjuta'bridjidn], F • Cantab I 'kantab), a. & s 
(Memhre m) de I’unnrrsite de Cambridge. 

Cantaloup [ kantulup], s Hort : Cantaloup m. 
cantankerous [kan'taijkatos], a. Kexcche, arariatie, bourru, 
pas commode; mauvais courheur; d’humeur liaigneuse; frn- 
cassier, -iere ; ihsputaillcur, -euse. To be e.. avoir in.iuuis carat teie , 
a\oir le caracti'-re mal fait; F: ctre lomme un cun; etre enn 
-ly, adv. D’une mantere bounue, <n auatie ; en mamais com hem 
cantankerousness fkan'tankarasu.vsl, s. I lutneur f reveche, 
at ar 1 litre. 

cantata [kan'iuitn], s. Mus. Cantai ej. 

canteen jkan'tunj, s. I. Mil: tti : Cantine f\ bid: restaurant 
rn ; (m shipyard) lambuse f. Canteen-keeper, cantinier, -lire, 
(in shipyard) cambusier m 2. \ln (a) Hidon m. (b) Gamelle t 
(c) Cantine a vans. 3. Canteen of cutlery, service m de table 
(couteaux et otfexrene) en coffre ; menageie/. 
canter 1 f'kantor], s Hypocrite mf ; Tartufe m , cafard, -aide. 
canter 2 , s. Fquit: Pent gilop, galop.ide /. Preliminary c., petit 
galop d’essai To han a 1., faire un pet it galop Rac: To win 
in a cantor, gagner la course haut la main: armor bon premier, 
F: armei dans un fauleuil. 

canter 3 . I. v.i. Alii r au petit galop. F. To canter along, ambler 
2. v.tr. Faire alii r (un 1 he\al) au petit galnp. 

Canterbury [ kantarbirij I. Pr.n. Geog: Cantorbery rn 
Hort: Canterbury bell(s), campanule / k grosses fleurs. See also 
mu. 1 2. \ Film. A canterbury, un easier a nmsique. 
cantharidin(e) (kan Oandm, -i:n], Ch : Phttrm : Cantharidine J. 
cantharis, pi. cantharidcs ( kanO^ris, kan'Oaridi:z|, s. 1. Frit: 

( antharidc f. 2. pi. Phurtn : Cantharides, poudre/de i antharides 
canthus f'kanOosJ, s. A not: Commissure f des paupi^res ; ran- 
thus rn. Inner canthus, laimier m. 

canticle ['kantikll, 1 ( antique w B Tho Canticles, le ( antique 

des Can tuples. 

cantilever ('kantih:\.»rj, r. (u) Arch Fncorbellement m, mo- 
dillon m. (/>) ('11 F: Cantilever beam, poutre / en console 
Cantilever bridge, punt rn cn 1 ru orlullcment, a consoles; canti¬ 
lever rn Aut: Cantilever springs, ressorts rn cantilc.cr; ressorts 
en porte-^-faux. 

cantle [kantl], s. I. Alnrceau m (de pain, de froinage) ; parcelle /. 

2. Ham: Troussequin m ; aryon m de dernerc. 
canto ['kanto],^. I. Lit Chant m (d’un poemc). 2. Mus: (a) (In 
harmony) Chant. ( b ) A : Canto fermo, plain-chant m. 
canton 1 [kan'ton], s. I. (hog: ('anton m. 2. Her: Canton (dc 
l’ecusson). 

canton’ 2 , r .tr. (cantoned) I. Divisor (en 1 antons). 2. Mil: [kan'tuinj 
Cantunncr (des troupes). 

cantoned, a. Ihr: Cantonne. 

Canton 3 . Pr.n. Geog: ( anton. See abo i h.umi 1 2 , FI anm.l. 
(.antoncse |'kantom:z], a. & s. Geog: ( antonais, -aisc. 
cantonment [kan'tu:nmont], s. Mil: Cantonncrnent m. 
cantor J kantoir], 5. Fee: Chantre m. 
cantorial [kan'tornol], a. Fee: (Cot^ m) du chantre. 

Canuck [k«'n\h], s. U.S: P: I. Canadien m. 2. Cheval canadien. 
canula f'kanjuluJ, s. - cannula. 

Canute fka'njuit]. Pt.n.m. Hist: (Le roi) Canut. 
canvas ('kanvosj, s. I. Tex: (a) (Crosse) todc ; toile a voiles, torle 
de tente ; toile a pcindrc. Waterproof c., toile grasse, impermeable. 
Art: Primed r., toile imprim^e (pour artistes). C. bucket, seau m 
cn toile. Nau: C. screen, rideau m, cloison /, en toile. Aut: etc: 
C. of a tyre , toiles d’un pneu. Tailor** oanvas, toile tailleur. To 
put a new c. to a painting , rentoiler un tableau. Under canvas, 
(r) Mil: sous la tente; (11) Nau: sous voile. To go, be , under c. t 
loger sous la tente, sous la toile. F: Canvas town, agglomeration / 
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cle tenths; centre m dc camping. Nau: With every stitoh of 
canvas set, with all her canvas spread, toutes voiles dehors; 
convert dc toilc ; a toe de toile. See also sihftc hi r 2. (h) Needlew: 
Canvas work, tapisscrie/au, sur, tanevas. 2. Art: A fine c., un 
beau tableau ; uni: belle toile. 

'canvas-back, s. Orn: Canard m d’Amcnque. 

'canvas-top, s. U.S: Charrettc/ s\ bathe de toile. 
canvass 1 f'kanvosl, s. l.Cof- Com: Sfillieitation / (de suffrages, 
de commandes). To make a canvass (of a constituency), faiic line 
tournee, une campanile, tin toiale. 2, U.S • Depouillement m (des 
suffrages). 

canvass-, v.tr. I. Disinter (une affnue) ; debuttre (une question); 
epluchcr (une reputation). 2. Col: Com: Solliciter (des sufhages, 
des commandes). To 1. a distiu t ( for votes), solln itu, biigucr, des 
votes dans une region. To c v o., solliciter (1) la voix, (ii) Com: la 
clientele, de qn. Abs. To canvass, fane une tourme electoiale 
To c. for totes, solhcitii des von; F: inendier des suffrage.- 
To f. for s.o., fa 1 re des dtmarches en faveur dc la candulatuie de > 
<pi; soutemr la 1 .mdul.iture de qn ('orn: To canvass from door \ 
to door, fa 1 re la pl.u e 

canvassing, s. 1. Discussion/; eplut huge m (de reputations). 
2. Sollintatmn f (de sufl rages, de i ominarnles). Tot: Propagande 
1 lector ale. Adm : No canvassing allowed, les visitts et deman hi¬ 
des candidat.s ne sont pas adimses. 

canvasser j'kanvasar], s. I. SoIIh Itcur, -ruse ('orn: Planer rn 
(de man hamiiscs). Ins: etc: Deman heut m Col. (1) ( ourtier 
electoral, agent tlectoral; (11) :inu(c| du «audulat qui v.site les' 
eleiteurs en xa faveur. 2. U.S: -- si m iim iji. 1 

canyon [kanjan], s. (Ieot • Ceng - Canon tn ; gorge ptolondc (du | 
Coloiado, etc.). i 

can/one |kan'tsoune] s. Tit. Can/otn j. j 

canzonet [kan/o'nctj, s. Mus : Can/onettc /. 

caoutchouc ['kaut.SuikJ, s. I. Caouti hour rn. 2. Minoral caout-, 
chouc, caoutchouc mineral ; elate rite f. I 

cap 1 [kap], s. I. (r/) (('/ose-fittim* and bnmlcss) Bonnet m , (ruC/J 
ptak) casquette f\ tctiere/ (d’enfant); toipie f (de jo« ke \ uriiM r 
sitane) ; Kepi m (de mihtaiie), bourn t. beret m (de inarm); 
bartette f (de cardinal) Paper cap, chapeau m dc* pap ct ; codlurc f 
dc cotillon. ('lose-Jittin^ tap, skull cap, calotte f See also 
smouvi.-cm*. Huntsman's tap, bombe f Hist ■ Cap of liberty, 
liberty cap, bonnet phngien. Smtih tap, bent Sp: Football 
cap, i.isquctte en ul ans (porUe ptr les mep’bn s dc la pieinicie 
eqiupe, de 1 ’equipe nation.de). To win one’s cap, etie * hmsi » omnia 
rnembic de li piemieie cquipe, de l\qmpe nationi'e. 7 ht neic 
laps, les mmuMtix niemhics dc I’f-quipr St / also -• »• m-i \»\ Cap 
anil bells, marmte f (de boulloii). Sch : In cap and gown, ( n toque 
et cm tope ; en costume academique ; cn rob» 7 " ( am cap in hand, 
sc pti sent ct le bonnet a la main, chapeau iic /■’ [Of ,\<>man ) To . 
set one’s rap at a man, enticpicndre la imiqiuii d’un Imninn- , : 
taire des a%am es a un huinmc ; cherchcr a hit plain*. It the cap Mts, 
wear itl qui h* sent moneux sc mom he! a bon eritendcm salut! ■ 
Sit tlTo IIMIIIMX'U’, Ill.ACK 1 I., I KM HI H* 3, Kh)!,’s-( \P, looLSCM*, | 
I 1 »HM,I*-C M*, Mnn-ni 1 , NJCII1 -C\I*. I'lHKIM,'. (/>'; Oi n : Cl’- 
puihoti m, chapeau m (d’un cuscau) (< ) (Juote-part (payee par j 
les imitesd’une ehasse a courtc) 2. (a) ( hapiteau m (ilc colonne) ; | 
ihapc.m (de champignon); comblc m in dome, lantctne f (dc , 

h. itiment). See also iu -r,\i\ \v inhmii i -« n\ (/>) Trim. Chapeau 
(de protection); capuchon (cle porte-phime a ns<r\oir); capm hon 
(dc valve ilc pmu), c.ilotte (d’une pompcl; com re-bee m (dc 
c lai incite) ; cuvet It J (dc montte) ; capsule / ulc bouleilU ); cliape / 
(d’aigutllc aimantie) FI: Culot m (de lampe) Mu' F. * f bapeau. 
i otivcit 1 c m (dc paber, dc soupape). Tuhnmtoi rap, ml-tap. chapeau 
graisseur. Ctiot: Tens tup, hoiichon tn ci’objei lit. Au. v End cap 
of a torpedo-tube, capot m d’un tube lance-toi pi lie See also A\i f-cm*. 
IUsr-l'AI*, HI II-CAI', KNFF-l’AI*, HAI >1 \T« )ll-f U*, lUIX-lAP, UMM M\ 
ilHN’-i’AP, V.M.Vt-i'M*, vifT-i M 1 . (r) Chapeau, coiffe f (de pieul 
Xau: ( luiuque(t) rn (de mature). Arid: C’oifte, i.ilotte, fausse 
ogive (d’obus) Fuse tap, coiffe, coiffage m, de tusce. Shell ruth 
hardened iap, obus m a ogi\e trempee. (c/) lloohb. (’odle (dc 
f ianchi’file) 3. IC.xp: Amorce /, capsule. Sm.a: Cartridge cap, 
porcus&ion cap, capsule de fulminate, amon e Toy-pistol (snap) 
cap, amorce. See also nosi.-i \p i. 4. \hv • (las tup, blue tap (m 
miner's lamp), aureole f. 5, Fum: C apiton m (cutie boutons). 

cap-'bcaring, s. lee.PI: l’alier m (a 1 hapeau). 

'cap-chamber, s. Sm.a: I'oiti'-amtirce iwifir.couvrc-.imi'ices wi 
Mi (Ue cartouche). 

'cap-comforter, v. I’asse-montagne m. pi. passc-montagnes. 
'cap-paper, s. Cap<rm: I. I’apur gris epais ; papier bulle ; 
papier d’emballage. 2 . i’apier iii'uiridc format U) X 30.5 ims. 
'cap-screw, s. Vis / a tctc lubique. 

'cap-shore, s. Aau: Kpontillcy de choiique. 

'cap-sill, s. liyd.F.: (. hapeau m (d’une \anne). 

'cap-stone, s. I, ('oust: c'hapenm m (d’un toit) ; picrre f de 
iaite. 2. Cirande picire plate (couronnant un dolmen). 

Cap', v.tr. (oapped [kaptj) I. (a) t mffer (qn) d un bonnet, d’une 

i. ixquette. (l>) Sch: (In Scot.) To cap a candidate, conferer un 

giade a un candidat. (1) Sp: Cboisir (qn) volume membre de la 
piemn’-re equip?, de 1’equipe nationale 2. t’oiHer, couronncr, 
recouvr 1 r (sth. tvtih sth., qch. de qch.) ; coiilct (une fusee, un pieu); 
lapsuler (une bouteille) ; (orcr cork) silt bom her (une bouteille); 
armet (un aimant); amorcer (un obus). See also propeller 2. 
3 - k : Saluet (qn) ; se decouvrir devant (qn) ; donner un coup de 
chapeau a (ipi). 4. F: (Outdo) Surpasser. To cap a quotation , 
tencherir sur une citation. That caps all! <?a e’est le comblc 1 
le bouquet I il ne manquait plus que ! To cap it all . . pour 
comblc. ... 5, IV/: To cap a horse's hooks, faire naitie un 

»apelet au jarret d’un cheval. 

capped, a («) IV/; Capped hock, catnpanc /, capelet rn. 
{0) Artil; Capped shell, obus m A cotfle, k fausse ogive, (c) (With 


sb. or adi. prefixed, c.g.) White-capped maid, bonne cmffi-e de blanc. 
Snow-capped mountain, montagne codtec, couronnec, couverte, 
de neige. Screw-capped bottle, fla. on m a louvcn le \ isse. 

capping, s. I, (a) ( apsulagc rn (d un lla<«>n). Bottle-capping 
machine, 1 apsulatcur m. (b) Amoi«,agc m (d’un « hu-,) ( f , Sou: 
C apel.tgc m (de cables), (d) Sth : (In Si„t.)(\) am c / a< ademique 
pour I’oi trot des giades; (11) oilrot rn d’un grade. 2. ( hapeau m, 
chape / (dune 1 harpmte, d’r.n pieu, etc.); 1 rnbout 1, Tin tapping 1 
oj u timber platform, les cliane- d une plate-tonne tn < h.tip< tit** 
cap J , s. T\p: F: capiim 2 II. 2 

Cap 4 , s' C: (In adilnss) t \i*i \i v F.\p. fj S .Monsieui 
“bourgeois.” 

capability {kup> bilitil, i. I. (a) „ ,te / (of dmnj all , pom 

t.nre qth.), lai uhe / (to do sth , h < *e q. h.) (/>) 1 ’ for turn g 
tmproud, ftt., -ti-.i t pnbdite / d’am* In ion. »*ti. 2. The plan has 
1 .ipui ihlif \, !c pi' 1 ,. 1 piesente dc 1 po> ,htc*-. The Iniy has tapa- 
bi/ith s. ( est u:. o tant bien done, un »• ,t <jui ptomet; r’est un 
enfarit «joi a dt s ipom*i.s. 

capable l heipibj], a. I. (a) ( auabl.- ,.J dmnq sth., de qdi 

*"•- qeb.). C.ofun\ > nmt , . ap.d>!e tic ■«.u, h s 1 rimes. To slwv 
uhaf one is c. of, rnuntn r te dout on e » < ap ihle , donner si 
Pit sure f//) l try l din t<a. ttmlur, nn Jain, [U'ofesseur, tre 
« apable, t'<s lompcterit, F tout a tait a !.; hauUur. (’. Tvornan, 
m titles ,1 ’• 1 line, femme de ute. I in < htth ml, pttite fiile ties 
entendue. Juan' J he litnais tolumn mil be in the r. hand- of 
h o. .Mu-' hue tan c 1 a ..s .me 1 ar 11 phime conipi t**. ite 
dt* M. . 2. Xii-« cptihh (u oi h.nation, d’t \phi aimn) (' of 

h, mi* done, m.-i iptible * ! « sr ta.r. d’t tie auotupit -ably, ad* 
A vet compete tut 

capacious * ku'pei\ »sj, a X.uuc, Spaiicux; (salle f) de vastex 
pioportions JTs < /»»«/.#/.* : ne itufjtd nith . ., ?rs amples 

pm lies eti.cni hour ret s de. . He tilled a t nith hen , 

il reniphf de bare m pot dc dmunnens ti spit tables A c. 
rntmory, une mimoirt bouriee de lut.>; line nurnoue qut leticnt 
tout; une \aste mi moire. 

capaciousness Ik.i pei.Visnis], t \rnples proportiont fpl (d’une 
salle, eti .). 

capacitance [ hi pasit >nsj, s. hi ■ Kesistance / de < apauP*. 
capacitate flwi jusiiLitJ, 7* tr. I. Hendre (cjn) capable (fur sth., 
to do sth., de q< It., de Litre qt h.). 2. Jut I Jonnei potivoir, dt .mer 
quality, k f cjn) (to act, pour a:;ir) To be tapat itated to act, avoir 
qualite pou* ;u. 

capacity [kwp.tsUiJ, s. 1. id) ( ap-* ite f (d un cylindre, etc.; 
FI: d’un at cumulateur, d’un conden-.item); contcnancc / (d’un 
tonneau, etc). Il Til’ Capacity(-cago, -oarth), contrepoidx m 
d’aiitenne. Suu ('. ■■/ fiit bunhtts \..iume m des xoutes. 

Mih' l.( ’ F ft' ‘ Cubic capacity oT c>lindors, cylindiec J. 

St t id r o i MiiitiM,- i, mi \-i iti 1 1, i ui ;<m 11 ■. (h) Rcndemint m 

(d’une locomotive, etc.); dibit m (dune maclune-outil, d’un 
c ms d'r.m, t tc ), volume d’atr aspire (par line soufllante). 
A au i !i Dead-weight c.ipacitv, |roiti e f en lottrd. Measurement 
capacity, poitte cn \oluiue. Cariving capacity (of rehub), 1 barge 
.ulo.se. utile. Sa also 111 iiu,' : !.ijit-tiausunttnu* r. of a 

JU ,d-L.lass, intensite lununousc d’tinc jumelle. Seating capacity, 
mwiihre rn de plates (d.ins one vulture, un theatre, etc.). House 
filled to capacity, capacity house, salle curnhJe, bondee. 2. (Tahnt, 
•4bdi 1 1 • L:pi. 1 * i ia pour). ('. fm doim• sth., aptitude / a faire 
■ jib. Business capacity, capanU* pour les affaires To shore one's 
c , domict s.t im'-ure. To the utmost of my capacity, dc tout n on 
poti\on . ci.i 11 - tome la i.u -oie dc* mex movetis. Hook within the e. 
of 11 \ body, ltvre rn a la pot tee do tout le inonde. A person of 
capacity, une pusonne lap.tble 3. To have capacity to act, avoir 
qualite pour «L r ir. In the capacity of . . en qualite de 
In my c as a priest, en nut qualite de pit-tie. To act in one’s 
official capacity, agu dans 1 ’cxeicne de sex fonctu ns. To iht 
in one's mduulual c., agir a title indivnlud, sur son initiative 
pnvee; agir m (qualite de) simple partuulier. To sene rn the c. 
of . . servir in qualite de . . ., en caractere de . . rcmplir 

lex font Hons de . . . To has e no c. to act, n’avoir pas quality, 
n'avoir fsis caractire, pour agir. 
cap-^-pie | kapu pi:], adv. (Atme) de pied cu cap. 
caparison 1 [ku'patiznj, s. A. & Lit: 1 . Capai.Ks.n m 2. pi. lujuipe- 
ment somptueuv. 

caparison*, v.tr. (caparisoned) A. & Tit: Capara^onner (un 

1 heval). 

cape 1 [keip], s. I. ('ost: (a) Pelerine f, cape /; (small) collet rn. 
Cape and sword novel, cape and cloak novel, roman m de cape 
et d’epee. ((») Fic: ( aniiil rn, pi camails. 2. Orn: (’oilier rn, 
camuil (du coq). 

cape’, ' I. t ap m, pronumtoire rn. (Jeof*: Cape Finisterre, 
Cape Horn, le cap Fimsteire le tap Horn. See also Noitril C’aph. 
T: (Of dtclived husband') To go round Cape Horn, etre cocufie ; 
etre fait com. 2. (Jun*: The Cape (of Good Hope), le Cap (de 
Bonne Kspeianee). Cape Colony, la colonic du Cap. The 
Capo-to-Calro railway, le ihemin de fer du Cap au Caire; le 
Tiansafncain. Capo boy. Capo coloured people, metis ai(pl) de la 
colonte du Cap. Cape cart, chariot couvert (gcneralement b 
biL-ufs). The Cape doctor, le vent fort du sud-cst (de l’Afrique 
du Slid). Cape Dutch, (1) lex Afrikanders ; (11 ) Ting: l’afrikander w. 
Oni: Cape pigoon, petrel rn du Cap. See al o G00SLRL.RRY 2. 

Cape Town ['kcip'taun’l Pr.n. Genq: I .e (’ap, Capetown rn. 
capcd [keipt], a. (a) (Manteau m) a pelerine. (/>) Vetu d’une pHcnne. 
Capel [keip(a)ll, s. Miner: Sde\ come, 
capeline f'keiphn], s Cost: Capehne f. 

Capella [ka'pehij. t. Astr: ha CWvre. _ 

caper 1 [ keipar], s Bot: I. Capricr rn. 2. (a) (. apre/. C« : 
Caper-sauce, same / aux capres (b) Bean-caper, tabagelle /, 
fabago rn. (c) English capers, capres capucincs. 

'caper-bush, -plant, s. C^prier m. 
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'caper-jar, “pot, s. Cfipriere/. 

'caper-plantation, s. Capricre/. 
capers s. I. Entrechat m, cahnolo/, gambade/. To cut a caper, 
fair© une cabtiole, un c-ntrechat. To cut capers, (i) faire des entre¬ 
chats; (ii) l': faire dcs siennes. That's another c. of his, cost 
encore un de ses tours. 2. Fquit: Cabradc/, escapade f. 
caper 3 , v.i. To caper (about), faire dcs entrechats, dcs cabiiolcs, 

F: des sauts dc eabii; labnolcr, gambadcr. 
caper 1 , s. Hist: Corsaire in. 

capercailzie, capercailye, capercaillie fkap.v keihj j. 
Urn: Coq m de bruyere (d’Ecosse); grand tetras. Hybrid c., 
petit tetias. 

caperer [keipanv], s. I. Cabrmlcur. -cusc, gumbadcur, -eu.se 

2. Fnt: Phrygane/. j 

(Capernaum [ka'pAirniam]. Pi n. PAhst . C'aphai naum tn. 
Capetian [ka'piAjon], < 7 . Jlixt: ( apt ficn. 

capful ['kapful], s. Pleine lasquctte. A tture r., pas bcaucoup. 

A an: A capful of wind, une bouflee do Vent, 
capias ['kcipiws], S. jfur • Writ of capias, mandat m d’anet;, 
mandat d’amcncr. 

capibara fkapi'bo:r«], f. c\\i*mi\r\. 

capillaccous lkapi leifcs], a. Capillatc. 
capillarimeter [kapila'rimctarl, s. Ph: Capillarmxtic m. 
capillarity [kapi'lariti], .c. Ph ■ (’apill.iute /. 

capillary [Wpitari], a. Capilkiire. Ph : (\ attuu turn, attraction f 
capillaire. Anat: The c. usstls, s. the capillaries, les \aisstMU\ ! 
capillaires ; les capilltues tn. j 

Capillifolious [kupih'fouhas], a. Pot. Capilhfohe. , 

Capilliforin fka'pilifai/mj, w. Wit Hist: Cnnifoime. J 

capital 1 ['kapit(a)!], ,s. Arch: Chapite.m m. | 

capital 2 . I. a. I. Capital, -aux. Capital letter, s. capital, (lettie) , 

«.apitale (/), (lettre) majuscule ( f). Capital town, s. capital, 
(\ille) capital© {f). See 'also mwor. 2. Jur: Capital crime, 
ofTence, ciime capital, putu de mc.rt. C. punishment % peme capitale ; 
pune de mort ; Lit: 1 e deinier supphee. (\ case, prons capital. 

3. It is of capital importance, e’est de la plus haute importance, 

d une in.poitdnec uipitale Sic aha sun* 1 , sgs,’. 4. L : Excellent, 
P. t patunt. A 1. Jtllow, un exicllent gallon, P: un chic type. 
Capital! tus bien 1 fameux 1 He made a c. xpeeih, il a paile admi- 
lablemem. -ally, d(h . Admitabh ment (hjen); a inetu illc. j 

II. capital, 5. 1. Pin: Capua) m, capitaux mpl, funds in, 

funds /;//■/. Paid-up, paid-in, called-up. capital, capital verse, 
app< le, reel, ellectd; nu.se J de tonds. Hogi-stored, authorized, 
capital, capital soiial, nominal, diclaie Working €., funds, 1 apital, 
de ruulement, (l’cxploitation; tonds roulant. See also 1 nii'i I.A- 
1 j.ni; 1 , iiouim ; 1 2, jmiial 1 !. Capital account, compte m de 
( apital. Capital expenditure, (dept rises Jpl ell) immobilisations (//>/). | 
F: To make capital out of sth., prulitei de qth.; exploiter qch.; 
titer parti (d’un ivenement). Capital levy, pri’lev cmenf m sur le 
capital; conscription f des fortunes. Capital bonus, actions 
donnecs tn prime See also 1 \noiu 1 2, r i\ 1 ~ 1 (r). 2. 1 v/> ‘ Large j 
capitals, F. lanu taps, giandes eapitales; majuscules f. Small 
capitals, F. small nips, pilitcs eapitalis. 
capitalism I'kaptlali/.m], s. Capitahsmc m. 

capitalist ['kupitAlis!], s. (a) Capitalist© mf, F: nchard, -aide. 
The gieal capitalists, les grands finamieis; la haute finance. 

( h ) Baillt ur m de funds, 
capitalistic [kapita hstik], a. Capitalist© 
capitalizable [kapitalnzahl], a. Capttalisablc. 
capitalization [kapit.>lai'zeiS(o)n]. 1. I. Capitalisation / (dis j 
mtt'rtts, etc.). 2 , hii.plui des majuscules, 
capitalize ['kapitalanzj, v.tr. I. Capitaliscr tune mite, etc.) | 
) our income , if capitalized , would tun to . ., votre levenu, cm ' 

tennis de capital, .se monttrait a. ... 2. heme (un mot) av«i | 
une majuscule. | 

capitalling f'kapitahn], v. < \i*ii \U7aikin 2. 
capitate f'kapitet], capitated f'kapiteitul], a. (a) Hot. En 
tapitule; tapite. (6) Fnt * C anti unae, antennes f en massuc. ^ 
capitation [kapi'tciS(a)n], s. Ful.Fc- Capitation /. A dm ' Capi- j 
tation grant, allocation / (de tant) par tete. SHt: Capitation fees, 
sureroit tn de traitemt nt (du duecteui) a raison de tant par ileve. i 
Capitol (the) [ha'kapilul], i. Le Capitnle (A * de Home ; II S: dc j 
W ashington). i 

Capitoline [kui'jutuknn], u. Hum Ant: Capitulm. The Capitolino 
(Hill), le (mont) C’apnohn. 1 in ( ’. ganus, li s jeux 1 apitohns. | 

capitular Tka'pitjuiar], «. I. fur: (.'apitulaite. 2 . Pot: ('ajutuh . j 
capitulary [ka'pitjul.111], A. 'fur. llist. Capitulaire m. TI10 J 
Capitularies of Charlemagne, les eapitulanes de (.’harlernagne 
capitulate (krt'pitjuleit], tCapituler. j 

capitulation lkapitju'leiS(o)nl, .v. I, (a) 1' numeration / de- « ha-| 
pities, des articles (d’un traite, etc.). (/>) A : The Capitulations, , 
Jes Capitulations/(teglant les droits des sujets chretiens en T'uiqtne). j 
2. Capitulation, icddition/(d’une place forte). I 

capitulum [kn'pitjulom], s. Put: Capitule in. 
capless [ kapbs], a. Sans bonnet, nu-tete. 
capon ['keipan], s. ('u ■ Chapon tn, poulet tn. 
caponier [Kapi/ni.ar], i. Foit: Caponnicrc/. 
caponize ['keiponanz], v.tr. Chaponner, chatrer (un poulet). 
capot 1 Ika'potJ, s. Cards: {Piquet) Caput m 
capot 2 , v.tr. (capotted) Cards: baiie (ijn) (apot. 
capo tastO [kapo'tasto], s. Mux: Capodastre tn, baric t (de guitare, 
de banjo, etc.), F: capo tn. 

capote [ka'povit], s. Manteau tn a capuchon (de soldat, dc 
voyageur). 

cappadinc^ f'kaprtdi(:)n], v. Com: Capiton m\ bouire file sou*. 
Cappadocia Ik.qw'douSKi]. Pr.n. A.Geog: La Cappadoce. See 
also oak 2. 

Cappadocian Ikapa'douSjonJ, a. & s. AAJeog: Cappadm len, 1 
-icnne. i 


capper [ kapar], s. C'apsuleur, -euse (de boutcilles). 

Capreae i'kanrii:]. Pr.n. A.fJeog: C’apiee/. 
caprcolatc f ; kaprioIcit], a. Pot: Capriole. 

Capri ['kapnj. Pr.n. Geog: (L’ile/de) Cap ice, Capri, 
capric ['kaprik], n. Ch : Caprique. 
capriccio [ka'pnt^io],-v. Mux: Caprice tn. 

caprice [k<2 prn.sj, .r. I. Caprice tn, luhie /. To do sth. out of c.. 
Lore qeh. par fantaisie, [>ar pur caprue. She makes him give nt to 
all her caprices, elle lui fait faire sesquatre volontes. 2 . 1 lux: C aprice. 
capricious fku'priSas], u. Capricieux. -ly, ado. Capncieiisement. 
capriciousness Iku'pri’sasnasJ, s. Humcur capticieuse, inegale. 
C. of temper, inegahtey d’humeur. 

Capricorn ['kaprikarml, s. Astr : Capricorne tn. The Tropic of 
Capricorn, 1 c tropique du Capucorne. 
capridac I'kapruluj, s.pl. Z: Capndes m. 

caprificatioil [kapiifi'kei 5 (a)n], S Hurt: Capulication f (des 
iigues). 

caprine f'kapiain|, a. Z: C.aprin. 
capriole 1 ['kapnoul], s. Fquit: Calumle/. 
capriole-, v.i {Of horse) Calmoler 
capriped I'kapriped], a. Capnpt de. 

Caprizant 1 kapnzont], a. Med: (HouL) 1 apneant. 
caproic fkd'piouik], a. Ch : Caproique 
caprvlik (ko'pulik], a. Ch: Capivlique. 

capsicum [kapsikam], s. I. Pot: Hirnent m. 2 . ('11: Hi ment, 
poivron tn. 

Capsizable fkap'sai/abl], Chavirable. renversable 
capsize Ikap'sauz). I. v.i. {Of boat) Cbavner ; cabanei ; F: lane 
le tout. {Of motor iar) Capoter, fane paiwube, faire capote. {Of 
small bout) To {broach to and) c., rouler. 2 . r tr. f'aire ibavmr 
(une embaication). 

capsizing, X. Chaviremcnt tn ; capotage tn. 
capstan [ kapstan], v. I. Sau : etc: Calustan w C. t ngme, moteur m 
du cabestan To tig the hand c., mettre les banes en plat e. To man 
the r., aimer le cabestan. Double-headed c., ubestan a double 
clothe. Steam c., cabestan a vapour. Joer-capstan, petit 1 abestan. 
Horizontal capstan, guindas tn. Crab capstan, cabestan volant , 
\inda- tn; vindau, -aux m. 2 . Mec.F: Kevolvei tn (de tour) ; 
tmneiie / (de tout). Set a!'o 1 Min' 

'capstan-bar, -spoke, 1 Ham* /, levier m, do cabestan 
The c.-bar holes, les rnoitaiscs / du cabestan. 

'capstan-table, s. Furn: Ciuridon tn 
capsular f kapsjulot J, a. Pot. (I’Vuit ;//) lapsulaue. 
capsule 1 I'kapsju:!], s. Capsule f (ile tic in, de bouteille, pharnu- 
ceutique, etc.). IT. Tel: Capsule of transmitter, pastille / micro- 
plKimque. 

capsule-, 7 \tr. CapsuU r, surboucher tune bouteille). 

capsuling, s. Capsulage tn. 
capsuliform [kap s;u:hf jirml, a. hn tonne do lapsule. 
captain 1 f'kaptan], s. 1. (a) C’hef m, lapitame m The gie.it captains 
oj antiquity, of industry, lis erands lapitames, h*s ihel-., de Hai. 
tiquite, de l’industne. {b) Sp • ( lief < apitame, dYqmpc 

(0) Sch . Capitam*- ilu-t, des sports. («/) Xau • Caj»tain of the 
watch, chef de quirt ('. nf the hold, chef de eale. Artil: ('. of 
the gun, chef de piuv. 2 . Mil- Xau Xai v ■ Capitaim* m 

Mil: Infantry captain, capitame d’mfanurie. Mil lr Group 

captain, colonel m ; lommandant in dc giouju A’i try: Captain 

of the Fleet, (.apitame tie pavilion See also fo-r-cuM MN. 
M’v-CM'I AIN. 3. h/i. ( Jmndin gri.s. 
captain v .tr. I. Command* r (une tompagnie, etc.). 2 . F: Con- 
dmu , menu (une «\peditmn, etc.) Sp: To c. a team, etre chef, 

• apitame, d’une eijuqn* , inetiei, dmgti, une equipe 
captaincy {'kaptansij, I. Giade m deiapitame. lajmamat m 
To obtain one’s captaincy, etre promu capitame ; pas-er capitame. 
2 . {a) Conduit© / (d’une expedition, etc.). I’mhr the 1. of . . ., 
sous la < onduitc de. . (/;) Sp : Commandetnent m de l’equipe 
captainship [ kdpt.m\ip], i. I. - cmtunlY. 2 . To handle 

one's troops :uth 1 onsummate c., diligei ses trf)U|>es avee Halt d im 
gland capitame. 

captation fkaj/teoLml, < Jar, Captation /. 

caption f'kap\(a)n], \. I. U S. (a) ( In neiexpaper, book) En-tetr m, 
pi iii-titcs. (b) {()/ illustuituni) I egendc/. (1) Cm: Sous-titre tn, 
/'/.‘.ms-tities. Caption writer, titulaieitt tn. (il) 'Jouni. Hiihi ique f. 
2 . fur: Attestation f; pnse / de corps. 3, fur ■ Indication f 
(sui un acte de procedure) du requerant du lieu, et de la date ; 
mdi* ation d’orijune. 

Captious bkapSasJ, a. I. (Kaisonnement) uptieux, msidieux, 
-opliistique. 2. {Of pers.) Difin ultueux, pointilleux, clucaneur, 
vetilleux. -Iy, adr. Homtillcusement; dans un esprit de chicane, 
captiousncss [ kaps >sn.>sj, s. I. Caiact^re m sophistique (d’un 
argument). 2. Hointillerie/, chicanetie f , esprit in de chicane. 
Captivate f'kaptiveit], 1 .tr. Channel, eaptiver. subjuguer, seduire 
Colts les co*urs, etc.). 

captivating, a. Scduisant; captivant; enehantciir, -etesse. 
captivation |kapti'veiS(.»)n], s. Seduction f\ ensorcellement in; 
diaimc fascinateur. 

captive ['kapttvj. I, a. (a) Captif. To lead, hold, take, s.o. c., 
ctnmener, ten.r, faire, qn prisonnier. See also hai.loon 1 i. 
{b) C. state, et.it rn de captivite. 2. s. Captif, -ive ; prisonnier, -ieie. 
captivity [kap'tivitij, s. Captivite/ They were led into c., ils furent 
emmenes en captivite. 

captor f'kaptar], s. I. Cclui qui s’est empare dc qn, qm l’a fait pri¬ 
sonnier ; ravisseur m. 2. Xai'v : Auteur m d’une prise ; capteur m. 
Attrib. Captor ship, vaisseau capteur. 
capture 1 ['kaptjorj, s. 1. {Action) Capture f, prise f. Capture at 
sea, prise en mer. The law of Warlike Capture, le code qui regit 
le droit de pnse entre belhgc'rants. 2. {Thg or pers. taken) Prise. 
capture 2 , v.tr. I. Capturer (un vaisseau, un malfaiteur); prendre 
(une ville) {from, sur); s’emparer (d’un malfaiteur). Com: To 



capturing h 

capture the market, at caparcr la ventc To c. s.o.'s affetlions, 
seduiie cjn ; sc faire aimer tic r;n 2. W.Tel To c. Hntsian 
naves, capter tics ondes hertzdrnncs. 

capturing, s. 1. Capture / (d un navirc, d un malfaitrur) ; 
prise/ (d’une \ die). 2. Captage m (tics unties hei t/unnes). 
capturer ['kaptjuiar], s. - iaptor i. 

Capua I'kapjiw]. Pr.n. si.(I vor: C’apoue /. 

Capuan I'kapjuan], a. (A s. A.deog: t .unman, -anc. Sunk in 
('. luxury, endormis tlans les tlclu cs dc Capone. 

Capuchin ['kapjutSin], $. I. Eu : Caput in, -me. C. lament, \ 
friary , couxent tn de tapucins ; Hum: capucimctc /. 2. Cost’ i 

Mante / a capuclmn; t apcline J. 3. Hush: Pigeon eapuein; | 
pigeon nonnam. 4. Z: (Monkey) Sat m, F: taputin. 

Capybara ikapi'buiru], r. Z: Capvlmra tn, cabrai in. 
car |ko:r], s. I. Lit: (Chariot) Char m. Triumphal car, t har tie' 
tnomphe. 2 . (a) Jaunting-car, taniolc nlandaisc a druv rout 1 
aver sieges tie tote tjui dihordint les nmes. (/>) (Motor) car, auto¬ 
mobile /. F: auto f, xtntiire /. Light cur , voituiette/. I came in the 
un, by tor, je suis verm avei 1 ’auto Set also armoirkd, park* 

AH, 11>t uist:-t AH. b ) (Tramway-)car, (venture de) tramway m 
Su also '1 hoi 1 i Y-t ah. 3. Hail ‘ («) U.S. Vuituic, wagon m (tie 
themin tie fei). Set also u \i-< ah, ikih. 111*2, haii.-c \k. To taKe , 
tin tars, prendre 1 c tiain. (h) Dinni'-car, w agon-icstaurant m, 
pi. wagons-rt staurant■». Luncheon-ear, wag<.n-tesiaurant Refresh- 1 
nient-car, wagon-bar, />/. w..gnr 4 \-bai 1 Siecping-car, wagon-lit m, 
pi wagons-hts , sit eping m. Set oho s 1 \ 11' 2 4. hi) Nat < lie Afd’un | 

punt tiansbordeur, Aer: d’un ballon, d’un tlmgr.iblt-) ( b ) II.S: , 
Cabinc J (d’un astuisfur). j 

'car-licence, s. Aut: IVrmis rn de im ulatmii, - c.uU-grise. , 
'car-load, s. V01 turtle/, 
carabao [katr/beto], s. Z: Karbau m, kei.'.bau m 
carabid ['karubid], carabidan [ka'i.ibil.mj, s kbit Carabulc tn, 
cai.dnque m. 

carabineer [kaitibi nr.u 1 , r. Mil: faiahmii 1 tv Tho Carabineers 
[ku’rbi'nuarz], le h e it'giiucnt dc> I)iagons de la C ink 
caraboid [k.ualnid], a Tut 'Jill itssimhh a un ..aiab.dt 1 
( hu tie, zabre m 

carabtlS I'karubas], s. but * Caiabe m 
caracal [ kan/kal], v. Z: Caiatal m. pi -,ik 

caracole 1 [ k.irukoul], r. I. /•';uit ( aiatt.le/. 2. Auh I - alicr tv 
en spualc, cn col in at,on. > 

caracole^, r.i. Etpnt: C.u at olft. 
caracul I 'karuk'.lj, s. ('am. (Fourture / do tai.uul m 
carafe [ku'ratj.y. Carafe/. 

varamel 1 {'karumel], s . I. C aiamel tn. ('. Jlatour, gout tararncle. 
Set also cistahd. 2. Uonboii tn ,111 taiamel. 3. (Couleur f) 

. ararncl inv. 

caramel*. X. * .tr. L’ai.in.olr ti. 2.1.1 t <ai.miilisir. 
carameli/c [ kaw7mel.i:i/], t ,/r. (.’ji.iiih hsei. j 

carapace j k uupeisj, .t. ('tint: (.’arap.it t*/, bout her tti 
carat I 'kai.*>t ]. u Mtas I. Metric carat ( for taking ihattion.lt) 

<.u.it in (de milligtanuncs). 2. (Mtasure of fitumss of stuff M 

< .uat (tie fin). Twenty-four carat gold, or tn an litre 1 “»co. j 

1 'ighteen-caral gold. 01 h th\-huit carats, 01 au title 7 sc. Tithe-r. * 
.'.ran let, br.ni’.ct in (til) deriu-iin. 1 

caravan* [ Lann.in, kata van], s I. Carav.ine f , uhiahi tn ties J 
deserts To travel in caravan, vov.igcr cn 1 on\oi. 2.1<k. (a) H<>u- ! 
lotti / ; \oituic / tie saltunbantiui s ( b) Aut • Koulotte auttmn-I hIc ; 
t»u roulotte itmoitjue, t.na\.inc 

caravan-, r .i. livt-ursnumcr cn auto u\tc utu loiilottc unc ' 
tat.nunc, cn reTnoMjuc ; f.urc tin t. imping autt *mt ■' >ile I 

caravanccr [karuxu'nrarj, s, I. Caraxamcr m (tie I’Oiitnt). 
2 . cAim\\(MM(. 

caravan(n)cr [kaufvanar], caravanist (karu\.in:st]. s. Vo\a- 


J [card 

etc: Carbon deposit, cncrasscment m, calamine f. C, clcanhiq tool, 
outil m pour dt'i aiatilinage Carbon-preventative fuel, earhurant 
atiditionml tutal.immaut. 3. Ti/-c7i t ■ (a) Papier * arbone papit r 
tan miic. ( f)) t \ni»r>N-u)PY. 4. Lap ■ Caibt.nauo m. 

carbon-copy, s. Typercr : Copie /, double tn, au (papier) 
fuibonc. 

'carbon-holder, s. FA E: I’ortctiayon m, portc Cnarbon m in ■ 
(tie larnpe a aic, tie magntto, eti .). 


i'll-. Carbonic acid gas, 
tiude m carbormiuc. 
Miner: Carbomfere 


Lonxm tn tics 
I < . (-i)Umu- 


tle rOi i» nt). 


'carbon paper, t. I. Phot * i’apier m au t harhun. 2 . Typer-sr • 
Papier tarhone, papier earbonc. 

carbonaceous [ku.rba'nciUs], a I. Ch . Carb )ne. 2 . (leal; t ha, - 
bonrit-iix. 

carbonaro, pi. -1 (ku.ib»y ntci, -1J. Jtal Hist: Cubon.-uu m 
pi i.uhon.iri 

carbonate 1 rkci:rbxnct], 5. CVi -Crm ufe WI. 
carbonate- 1 kteri) ,nt ,tj, 7 tr. rh < ,, m nir. 
carbonic Ike:# bmikj, a. < k. Cailv (Ui-. Carbonic acid gas, 
carbonic anhydride, g tz ni < .irboiiiipic . dude m carbonitjue. 
carboniferous jltu./b) nif#r.is], a (n tinier: (Jarbomfere 
( issm) ho.idler 

cai bonitc ['ku:;h >n.ut], t Exp ■ Caih.mitc f. 
carbonization Iku.rlwn.u'zApnjnJ, t. I. (’arbon-sation / (du btn* 

tt'.). L'Wilhhcdtion f (de m ltieres v.g. tales). 2, l.C.E: et> 

I an ra'-*. i or >»/, calauiinage m. 

carbonize k.uh.nuz]. 1. , tr. (a) Ch ' t/arbon.str , l.C.E. ■ ar- 
burcr. (1" inA' (arlinn^r, v lurbunner (<lu ho,*,, 

(uni: ho'idi'lur (tics rnuwtt.*, \eg« talcs). 2. 1 1. (u) J.C'.E: etc’: 
SV-nt rasstu , i c * alainintr. (/-) tjeal he hour’.li.'ier 
carbonizing, 7. t \khi»\'I7\i’on*. 
carbonyl \ ku tbond], s. Stt < iiiokiiih. 

carborundum [k'> >bo 1 \nd> i], 5 Carbuiundum tn ; carbutem 
■ h silit mm ('. 7 -Jitel. ineuley 'n carborundum, 
carboxyl ;kn-r bu-til], j. Ch: Oil b ( . A : !e m. 
carboxylic Il.uabik'silik], a. Orpimc Ch: C’atbomque. 
carboy j krrliul, i 'I'uune (clissce); bonbonne /, ballon m 
(ti at 'de) 

carbuncle [ kuirbuikl], s. 1. Lap: Kscarboude /. 2 . Med ■ 

{a){ luiiinn i'/ , pusi idc nulig'-c. (b) 1 *urom le tr 1 !t,u in, mlhr.ix in , 
h, *ur genii m (>ui le ne'). 

carbunclcd [ ktiabuikltll, u. I. Orn^ d’est ai boucles. 2. (.;) Jed. 

(. iiarbr.nneux. (b)E: (\cz) ctmu't de boutons, bout gconne 
carbuncular [ku*r'h\pkjul vj, a. Mt i Lharbonneux ; rouge et 
entlammc. ('. tumour, lumuir charlmnneuse. l et: Carbuocular 
fever, hi vre t barbonneuse ; tbnihon tn. 
carburunt [ kuulnuioutJ, j. l.C.E: Carburant tn. 
carburale [ ktr.rbjureitl. v.tr. Catburer. 

carburated, u Larbute. 
carburation [l.urniju'ieivujnj, 5. Carbuiation f. 
carburet | kuirbjurct], v.tr. Carburer. 

carburelted, l.C.E- Carburcttcd air, air larbure. Ch : Car- 
burottod hydiogtn, lndrogene carbure. Light cuiburottod hydrogen, 
mi thane m ; gaz tn dcs trai .us ; Mitt: gi isou tn. 
carburetting, s. Carburation/. 
c:\rburctant [kuubju'ri tantj, s. f.C b: Carburant tn. 
carburetter, carburettor |kuabju'ret.»r), s. Carburateur m. 
I (' E: Sprav carburettor, carbur.tteut a pulverisation. Jet 
car burotter, < ubm ,t**ur a gielage. f loat carburetter, c arbuiateur 
a mvtau constant. «' also nowN-DHAt uni. 
carburize l ko:rl*jUia.i/J, s .lt. I. Carbiirer (un gaz, etc.). 

2 . Mtiall: ('arhurer, iimenter (Parier, etc ). 
carcajou [ katrkaxu], i*. Z k\in,ijou m. 

carcanct [kcr/kunet], s. A: Collier tn (de diamants. etc.); 
p.iruie f. 

carcase, carcass ['kuakas], s. I. F: (1) Catlavie m (hu»,»nn); 


gem, -eiise, on e\i iir»ionniste mf in • u.ivun- automobile ; .mu¬ 
tt ui in ile camping automobile. 

caravanserai (kawj'vansarai], V. ( aiavansirail in , kan m ; station/ 
pour t atavanes. 

Caravel f'karuvcl], 5. Xau A: t’aiatellc t. 

caraway ['Karnwei], s. pot■ Catvi tn, uumn m (dcs pies); 
eher\i(s) tit. 

'caraway-seeds, ?./>/. (dames / de eaivi. 
carbamic | ko:r bamik], ('ll 1 C.u h.irmijue. 
carbamide | kuabunuiti], y. Ch: ( .ubamitleC 
carbarn ['ko:rbo:rn|, v. C.S • (In ije tn. depot in, tie trarnwavs. 
carbide ['lutabaulj, v. ('h: h.A C’atlnue m. Calcium carbide. 

F: carbido, larbute de i.dt ium. See also inPHiu AHMim*. 
carbine ['kcmbajnl, J. Catabine f. 

'carbine-swivel, s. Poiti-mt*us<jueion tn ne; (de b.indouliero). 
carbineer [ku:rbi'ni:arl, s. i’muiumih. 

carbo-hydrate ['kanbu'liaidretj. V. Ch : llvtlr.it. m do urbone. 
carbolatcd [ k urrboleitidJ, a. Phann : Plunit|ue Carbolatcd 
gauze, ga/e pbetmjuee. 

carbolic Ikair'bahk], a ('h: Phenitpie. Carbolic acid, acule m 
phtniejue, carbolique; phenol tn, latbol tn. Plaitm. Carbolio 
lotion, eau pbeniqute. 

carbolize f'koirbol.rt/], v.tr. Med: Phemquer; batgner ou 
traitor (unc plaie) a Paeide phenique. 

CUrbon f kim ban], s. 1. Ch: C arbone tti. Carbon dioxide, aeide m 
carbonique ; anhydride m carboniquo. Carbon disulphide, carbo- 
sulfurc tn. Carbon monoxide, oxyde tn dc caibone. Med: C.-mon¬ 
oxide poisoning, oxycaibonisnu* m. 2. (< 7 ) Mitall * Powdered carbon, 
v hat bon in i n poudre ; cuncnt m. Gas carbon, iluubon de 
cornue. Carbon ftlter. fibre tn ^ charbon. El: Carbon filament 
lamp, lampe / A filament de charbon. Carbon(-brush, -stick, -rod), 
baguette/ de charbon, balai tn de charbon ; crayon m (d unc lampe 
a are); ehaibon Cored c., charbon a rneche. (A) Phot: Carbon 
printing, carbon process, proteib m au charbon. Carbon print, 
anlargement, cpicuve /, agtandissemcnt tn, au charbon. (r) l.C.E: 


(11) toip' m. *' To save ime'> carcase, ^auui sa pcau. P: .Move 
\ out i . 1 houge ta viarule! 2. Catlavre, careasse f (d’un animal). 
Stt also m n ink 1 3. ('onst: X.Arch * Careasse, charpente /, 
1 age / (d’une maison) ; squelettc tn, careasse (d’un navire). 
Aut tit . C.ui.isse. ussatuie / (de earrosserie) ; careasse (de pneu). 
4. Mil: A: ()bus in incemluire, careasse. 

'carcass-saw, s. Suc/adus. 

carcel I ko:rsil], s. I. Carcel lamp, lampe / Careel. 2. Ph.Meas: 
A: ( anel m (ni bougies). 

carcinogenic fkcnrsmu'il.tenik], o. Mtd: Qui favoiise le cancel. 

carcinoma (kiersinoumu], s. Med: (a) C’arcinome tn. 
(b) Cancer tn. 

carcinomatous Ikn.-rsi'noumiJtas], a. Med: Carcinomateux. 

carcinosis lkn:rsi'nousis], s. Med: C’arcinose f. 

Card 1 [ku:rdj, s. 1. (Plaving-)card, caite/ (A jouer). Late, small, c., 
basse carte See also 1 ornr-rAHi), FACE-CARD, I’HUMF- 1. Game 
ot cards, partie/ tie cartes Pack ol cards, jeu tn de cartes. To make 
a card (in playing), fane une levee (avee unc larte). To play onoVs 
cards well, (1) bum |ouer ses vattes ; (11) F: bicn nicm-r sa barque ; 
hien iouei son jcu ; titer parti de Unites ses tessoutces. To plav 
one’s last card, jouei son va-tout. F: That is fits strongest c., 
e’est la medleuie piece de son sac. 'To hold all the winning 
iard\, avoir tons les atouts dans son jcu, cm main. To play 
one’s best card, jouer son atout. To show one’s cards rnontrer, 
deeouvrir, son jeu. To throw, lay, one’s cards on the table, 
rnettre cartes sur table With one’s cards on the table, cartes sur 

table; a |eu dccouvert. To have a card up ono’s sloeve, avoir 

encore une icssource; n’etie pas a bout dc jeu. F: It is (quite) 
on tho cards that . . il est bien possible, ll se pourrait fort 

bien, quc. . . . See also snow - I. 1, throw in 4. F: House of 

cards, chateau tn de cartes. The sclume came doum like a house 
of cards, tout le projet s’est effondre. P: It’s a sure card, e’est 
une certitude. He’s a queer card, e’est un drole de type, un drolc 
de numero, un drole de sidi ; e’est un cxcentrique. He’s a knowing 
card, e’est une fine mouche; e’est un rus^ compare ; e’est un malin ; 
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il est ficelle; il la connait (dans Ies coins). He’s a card, a great card, 
e’est un original; il n’a pas son pared. 2 * (a) (Visiting-)card, 
carte (de visit*.*). Business card, carte d'adrrsse. d’affaires. To send 
m one's c. to s.o., fane passer sa carte a qn. To leave a card, cards, 
on s.o., deposer une caite, F: un bristol, un carton, mettre lies 
caites, chi-/, qn. P: To leave one’s card on the doorstep, deposer 
unc sentinclle ( un ctron) sur le pas de la porte. ( b) Invitation 
card, carte cl’invitation. Admission card, carte, billet m, d’entree. 
Funeral card, carte de remerciements (apr^s un cnterreincnt). 
(c) Correspondence card, carte correspondance. See also 
Chh]sim\s-cah1), i.miw\ru, postcard, widding-card. (d) Pan- 
carte/, ec 1 ite.iu m. See also snow- card, (e) Sau: A: Mariner’s 
card, lose / des vents. F: To speak by the card, parlor d’autorite. 
if) Com: (Index-)card, loose card, (caite-)fiche /, pi. (cartes-) 
tubes, (g) Golf: (Carte portant le) compte des points; carte du 
parcours. See also scori.-cakd. Sac: Programme m des courses. 
F: It’s not tho correct card, ce n’est pas rathohque. That’s the 
caid! a la bonne heure 1 bien combine I ( h ) Mandat donn£ a un 
deli gue de syndicat a un congres pour representor un certain 
nombre de scs mandants. Card vote, vote plural (dans un congita 
, 1 c ndie.it); vote par mandats, (t) Mce.E: (Indicator) card, dia- 
gramme m d’mdicateur (d’une mac hine a vapeur, etc.), (j) Dance 
card, carnet m de bal. (k) C. of cotton, of wool, carte de cotun, 
delaine. (I) See t'U'.AM nv. 3. Dominoes: De m. 

'card-basket, s. Corbcille/ a cartes de visite. 

’card-case, s. Porte-cattes m ini', etui m a caites, carnet m 
dc cartes de visite. 

’card-catalogue, s . Catalogue m sur fiche*. ; fie bier m de 
bibhotheque. 

'card-dealer, s. Serveur, -fuse, de caites; donneur, -eii.se. 
’card index', s. Fichier m ; jeu m dt: fiuhes; cl.isseur m ; 
(0/ books) 1 aitothcrquc f. 

card-’index a , v.tr. Mettre (des informations, etc.) sur fichcs. 

card-’indexing, s. Misc f sur liches. 

’card-player, s. Joucur, -euse, dc cartes. 

'card-playing, \. Jen m. To spind one’s nights in c.-p., passer 
rcs nuits a des table's de jeu, A jouer. C.-p. si as his curse, il avait 
uri nialheureux pent hunt pour les cartes; e’est le jeu qui a fait 
son malhcur. 

'card-rack, s. Tableau m pour cartes de visite. 
'card-sharper, s. Tricheur m ; lilcur m de cartes ; bormeteur in ; 
pipcur, -euse ; A: gitv/«. 

'card-table, s. 'Table f de jeu. 

card 2 , v.tr. I. Mettre (des notes, etc.) sui fiche. 2 . The rates carded 
for the meeting, les courses mscrites au piogramine dc la reunion, 
card’, 1. 'Tex: Car de/, peigne hi. 

'card-tenter, s. Cardt m. -c use. 

'card-thistle, s. (. huidon m a foiilon ; cb.udon bonneticr. 
card 4 , v.tr. Ttx: Cardei, peigner, 1 Inquirer, it harper (la laine, 
etc.). 

carding, s . I. C’ardapc in, peignage m, eiharpage m. See also 
wool. 1. 2 . pi. Petgnons in. 

'carding-machinc, 1. Machine f k tardei ; larJeuse f. 
cartlaniine I ku.-rdamain], v Hot: Card.miine/. 
cardamom [kte/dun-iani], s. 1. Hot. C.irdamome m. 2. Com- ] 
Grame / de cardumome. j 

cardan f'kuudan], v. Mec.F.: Cardan Joint, joint m ile Cardan, a la 
Cardan; joint brise, articule; |oint unnersel See also oros-.-pin. 
Cardan shaft, atbre m a Cardan. 

cardboard f'kti:rdbo:rd], s. Carton m, cartonnugc m. Fine c., 
bristol in. F: Cardboard empire, empire m de carton-pate. 
Cardboard dictator, diuutcur m in c.11 ton. ! 

Carder ['kcerdaij, s. l. lex: (a) (Pen.) Catdem, -euse. 

( b ) (Machine) Cardcuse/. 2. Fnt: bourdon m des mousses 
Cardful f'kuirdfulj, v 7Vv; I'eigmi j (de lame) 

Cardia f'ktcrdirt], s. Anat: C’aidia m (de Testomac). 

Cardiac I korrdiakj. I. a. Med: Cardiaque, cardiairt*. 2 . s. Pharm : 
Cordial in. -au\. 

cardialgia [ktmli'aldxjuj, s. .Med: Catdialgie/. 
cardialgic [ktrrdi'aldjik], a. Carilialgique. 

Cardigan [kturdigon], s . Gilet m de tricot (avet. ou sans manches); 
chandail in (se houtonnant par devant). (Du nom de Lord 
Cardigan ) 

cardinal f'kuirdinal]. 1 . a. I. (rt) (Pertaining to a lunge) Mull: Car¬ 
dinal region, region f ile la charmere (d’une coquille). C. edge, 
bord dorsal. ( b) Cardinal, -au\ ; principal, -aux Cardinal numbers, 
nombres cardinaux. The four c. points, les quatre points cardmaux. 
The c. virtues, les vertus cardinalcs. AITair of cardinal importance, 
affairc/d’importancc capitale. Ere: Cardinal altar, ma ? tre-autel m, 
pi. maitres-autcls. See also humour 1 i. 2. (Colour) Puurpre; 
cardinal inv. -ally, adv. Fondamentalement, souveramement. 

11. Cardinal, s. I. Ecc : Cardinal m. (’ bi\hop, caidinal-£vequc, 
pi. cardinaux-cvequcs. C. priest, cardinal-pretie, pi. caidinaux-pre- 
tres. C. deacon, cardinal-diacre, pi. eaidinaux-diaeres. To be made 
e., £tre crtV* cardinal; F: reccvoir le chapeau. 2. Orn: Car¬ 
dinal]-bird), cardinal. 

'cardinal-flower, s. Hot : Cardmale f 
cardinalate I'kccrdinaleit], cardinalship ['kcirrdinal.Sip], s. Fee: 
Cardinalat m. The Cardinalate purple, la pourpre cardinalice, la 
pourpie tomaine. 

Cardiogram f'karrdiogram], s. Med: Cardiogramme m. 
car< Jl°&raph ['korrdiograf, -gro:f], s. Med: Cardiograph** m. 
cardiographcr jkurrdi'ngrwfor], s. Cardiographe m. 
cardiologist Ikccrdiolodyistl, s. Med: SptJcialisle m des maladies 
tie coeur. 

cardiology lka:rdi'olod3i], t. Med: Cardiologic/, 
cardiopulmonary fkorrdio’pAlmonari], a. Cardio-pulmonaire 
cardiosclerosis (ko.'rdioskle’rousis], s. Cardiosclerose /. 
carditis [kci.-r’daitis], 1. Cardite /. 


cardoon [korr'dum], s. Ilort : Cardun tn, chardonnette/. 
care 1 f / ke.v], s. I. Souci m, inquietude /. To be full of cares , it te 
plein de soucis. Life of c., vie plcine de soucis. My greatest c., 
ma plus grande preoccupation; mon plus grand souci. Gnawing 
oare, soucis rongeurs. Prov: Care killed the oat, il nc faut pas se 
faire de bile; vous vivrez pen, vous prenez trop de souci. 
2. Soin(s) m(pl), attention f, ptdcautinn(a) /(/>/), menageinent w. 
Constant c soins continucls, assidus. Tender c., sollicitude /. To 
do sth. with great c., faire (jch. avet* bcaucoup de soin. C. for 
details, attention aux details. It requires more t\, il y faut plus de 
favon. To take, show, care in doing sth., apporter du soin k faire 
qch. To bring great c. to bear upon sth., upon doing sth., apporter un 
soin extieme a qch., ii faire qch. His r. that ive should lark nothing, 
son attention a ne nous laisser manquer de nen. To take care of 
s.o., ot sth., prendre soin tie qn, de qch. ; avoir soin de qch.; soigner 
qn, qch ; V.S: F: ei.liter (un obstacle, etc.). To take (good) care 
to do sth., avoir (bien) soin de faire qch. ; pi entire (bien) garde dc 
faire qch. To take care not to do sth., se ganler, prendre garde, 
de faire qch., F: de ne pas faire qih. Take carol have a care! 
(1) faites attention ! prenez garde 1 (11) ne vous y Irotte/. pas I Take 
care of yourself, prenez des precautions ; avez soin de vous-mOme ; 
soignez-vous bien. To take c. of one v health, menager sa sante. Every 
person has a right to take c. of himwlj, ebamn a le droit de penser 
d’abord k soi. 'To be old enough to take c. of oneselj, etre d’age k se 
condutre. Take c. (that) he does not <see yon, prenez garde qu’il ne 
vous voie. To take c. that sth. shall be done, veiller k ce que qch. 
se fassc; avoir soin que qch. se fasse. That inattor will take care 
of cel a s’arrangera tout sen). ‘Glass with oare,’ “fragile.” 

See also SHUNT 2 r. 3. Soin(s), cbaige f, tenue f. conservation /. 
C. and treatment of animals, soins et traitement des animaux. 
Parents' are responsible for the e. of their children, les parents sont 
responsablcs des soins donner a leurs enfants. To hare c. of souls, 
avoir charge d’ames. To put, place, s.o., sth., in, under, tho care of 
s.o.; to commit s.o., sth., to the care of s.o., confier qn, qch., aux 
soins de qn. Write to me care of Mrs X, c/o Mrs X, U.S: in care of 
Mrs X, tfcrivez-moi aux bons soins de Mine X, chez Mine X. 
To be in, under, s.o.’s c , etre cun tic aux soins de qn ; £tre a la 
charge de qn ; etre sous la garde, sous la conduite, F: sous lVgide f, 
de qn. To entrust s.o. nith the c. of sth., lomnn ttre qch. A la garde 
de qn. To entiu\t s.o. ivifh the r. of doing sth., confier k qn le soin 
de faire qch. (\ oj boilers, cntreficu m, tenue/. des chaudi^res. 
C. of a car, of a battery, entietien d’une voiture, d’un accu. C. of 
explosites, conservation/ des explosifs. C. of public money, manie- 
ment m, gestion /, det demers publics. Sanitary c., precautions f 
hvgieniques. Want of care, incurie /, negligence f. r See also 
AFi lr-CARK. Cares of Stale, responsabilites f d’l'!tat. That 

shall be mv c., je m’en charge. My main c. is their rve/l-bring, je suis 
souaeux uvant tout d’assurer leur bien-etre. My main c. is to . . ., 
ma principale preoci upation est de. . . . To hare a c. for one’s 
reputation, etre soucieux, prendre souci, de sa imputation. Her c. 
for elegance, son smiu dYlegance. 

'care-committee, t. t'omit6 m de bienfaisance. 

'carc-free, a. I ahie dc soucis ; exempt de soucis ; insouciant; 
sans so.ii 1. f '.-f, childhood, I’enfance insouciante. 

'care-laden, a. Souueux, -leuse; charge tie souci.*-. 
'care-taker, s. Concierge mf (de maisonj; gardien m fd’un 
immeuhle, d’un rntis^e, etc.). 

'care-worn, a. Ronge, use, par le chagrin, par les soucis. 
She had a c.~iv. expression, son visage portait Pcmpreinte de sea 
soucis ; elle avait Pair aetablce de soucis. 
care’, v.i. I. Se soucier, s’inquimter, s’oeeuper, se pr^occuper 
( foi , about, de). That's all he cares about . il n’y a que cela qui 
Pintiiesse. I don't c. what he says, peu rn’importe te qu’il dit. 
What do I care? que m’importe? qu’est-ce tjue cela me fait? 
Who cares? qu’e.st-ce que ya fait? bah I Lit: I care not, peu m’en 
chant. / don’t c. much for it, je n’y tiens pas. To c. nothing for s.o.’s 
advice, ne prendre mil sou«t, P': se moquer pas mal, des conseils 
de <jn. He cares little for your advice, tl fait bon marche, il se rnoque 
pat mal, de vos conseils. To caro for nothing, se desintmresser 
de tout; ne se soucier de tien. I little c. what people may say, 
je ne in’inqtncte gut re de ce qu’on dit. I don't c. whether he likes 
it or not , que cela lui plaise ou non gd rn’est parfaitement egal. 
Not that I caro, non pas que g<\ me fasse quelque chose, que cela m’in- 
qui6te. For all 1 care, pour (tout) ce que gx me fait. I don't carol 
as if I cared! gx m’est egal ! P: ce que ie m’en fiche I / don't c. 
either way, cela m’est indifferent. F: I don’t care a bean, a (brass) 
farthing, a button, a (tuppenny) damn, a fig. a groat, a hang, a hoot, 
two hoots, a jot, two pins, a rap, a rush, a scrap, a stiver, a straw, 
a tinker’s cuss, tuppenoe, a red cent, je m’en moque, je m’en soucie, 
coniine d une guigne, conime tie quatre sous, cornme de rien, comme 
de celn, comme de 1 an quarante, comme de Pan neuf, conime 
de colin-tampon, comme de ma premiere culotte, comme un 
poisson d une pomme; je m’en niotjue pas mal; je m’en moque 
absolument; 9a, c est le cadet de mes soucis ; 9a m’est absolument 
egal; I*: je men fiche (et m’en cont re-fiche); P: je m’en bats 
l icil; je in en fous. He doesn't c. for anybody or anything, il se 
moque du tiers comme du quart. A don't-oare-a-hang fellow, 
un je-ni’en-Pichiste, P: un je-m’en-foutiste. 2. To care for 
invalids, for ohildren, soigner des malades, des enfants. Well 
cared-for appearance, apparence soignee. 3. (n) To care for s.o., 
aimer qn ; avoir un penchant pour qn. fie doesn't c. for her elle 
ne lui plait pas. (b) He cares little for such a life , cette vie ne lui 
plait gu6rc. I have ceased to c. for these things, je me suis desin- 
tlresse dc tout cela. I don’t c. for my wife to write to the papers, 
il me deplait que ma femme envoie des lettres aux journaux. 
These are all of my stories that / c. for anybody to read, de mes 
routes, voici tous ceux que j’offre volontiers 4 la lecture du public. 
I don t c. for this music, cette musique ne me dit rien. Pictures are 
the only things he cares about , les tableaux sont ses seulea amours. 
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He does not c. to go out alone , il n’ainie pas (a) sortir seal. 1 teas 
more afraid than 1 cared to shn 7 v, j’thais plus effraytf que je no voulais 
le laisser paraitre. Do you <. to come uith tne m/ xoulez-vous 
in’aciompagnor? iiimeiicz-voiis (a) tn’at comp.igner ? ctes-vous 
dispose & in'accompagncr? F: I don’t care if I do, jo veux burn; 
jo no dis pas non; jo no domando pas rmoux. If yum r. to join us, 
si \o is voulez vous joindie a nous; si cola vous plait do vmis 
loindio A nous. If you caro to, si ula petit vous otro agro-dde; si 
lo c«om vous on dit. I shouldn't c. to hr a dor tor, cola no mo dn.ut 
non d’etre n odo< in Slit (hasn't r. about going to Pans tunc, idle 
no so sou* io p!ui d'alh r a Pans ; elk no tiont plus a allor a Pans 
careen [karirn]. A au: I. r.tr. (a) AUittic, rrnttie, (tin naure) 
on care no; mettu* (tin naure) au » ran. (/#) C.m'nei fun naure); 
iv ttoyer la oaitno (d’un naure). 2 . i .i ( a' (Of ship) Limner do la 
h.unlo; so < outlier; plier sum lo \<nt (h) l 7 S- ( t)f motor (nr) i 
J’, nehei stir le rote. 

careening, s. I. Caienago ;// , jib.ttugc m on oaiono Careening 
basin, bassin m do c.m'nago. 2, Sou: Bande dangijcu->e. 
careenage (k//'n:iicd3!, v. A au: I. ■ \kum\o i. 2 * krais mpl j 
do laronago. 3. Chantici m do « aten.ige 
career 1 | kf/ri: >r ], S. I. Com •■e (pus I| iti e). To bo oil in full career, 
x’t lancet a toute utc sso To stop in mid career, usf«-t, derm moi on j 
(beau) t hoimn. To stop s.o. in mid eaieer, in full caieer, anotirj 
qn au nuliou do xa coni sc, on plena tour,* A attune loitld >/"/> | 
A apofeon in his < , non n’amtait \apohmi dans m «.utkio. 
2. Cat ritVe/. To fake up a r., tinbt.issor unt 1 iiikio Si h Careers 
master, onentour prolossumnol. I’.S Career man, diplmnate m 
do carricre. 

career*, v.i. Com 11 lapidtmtnt, folk merit. To career a!on/, r , 
,'tre on ploino couiso. To career about, over, a fdaie . pm mini 
un endrmt (ti’uno allmi >io mi r.i,-idoi allot do • o’v c * d autre 
careerist jk<7 1 roust], s Arnxisn in. 

careful J'kio/ful], a. 1. Soigneux (o!, du, attontii (of, a) 
To he c. of one’s refutation, etu sou* i< us. ulmix, do sa upijiatM.n ; 
ttrm a sa toputatmn. lie <. of it 1 ^ivmiis m -\t . s< m ' 
a\o/-ori soin ! 'loin e. to do ^th , a\mi >-•.10 di fain q« ’1. , . ?’« 

attontif a faito cp li ; voillor a f.mo q* h lie < to iu t hare tm!\, 

laitos attoiition, u illosq a amui do bmini liouto ; aw/ sun il arrnr r 
do bullin' holin', lie r that nohod\ hno. \ inr.'hmg about it, fnites j 

attention (a to) quo, ayoz sum qm , pitMuino nkn sa> bo run. 

lie (. 0 hat you ate doing, laitos attention a to quo \m.s butos. 
Hi is w>t ahuivs e. uhether /in 1lonis nri util thou n or not. il no fait j 
pas tnujours attention ail dnnx do ses paiobs; il no pi so pas tou- 
imirs sos paroles. Be carefull prom/ garde ! fun, attention ! 
pas d’iriiprudom o(s) ! ('. notkman, mr nor so-gmux, applique. 

(' . onsideialum of a question, oxamon attmtif, appndondi. d’unc 
question. (/. copy, oopie soignee. 2. Pi udent, (in niwpei t. pit rau- 
tionncux. ('. holism ife, rnenag^rc tns ruuidanto .1 r ansu<r,\ 
ime icpon.se bion posio, rollocbio. -fully, ads I. Smgm usunont. 1 
avee soin, a vet mmutio ; pnidomm* nt ; attentixenu nt ’To copy 
sth. c., topitr q< h. a mam pu-oo. (Jut stum that Inis ban < o.v- 
annned, question/ qm a l<ut I’ubp t d’unc 1 Hide appiolmidie. This', 
l>vk ts more e. nut ft n than the otht m . 1 o In re 1 st y ins c\ t it quo li s 
.nitres. 2. Priulommont, aver ciroonspoi tn*n Joint /., (1) -.mjiiHi 
sa santo ; (11) it re li upal , vivro ;neo 01 uiionno j 

carefulness ['kmrfulnas), ,V I. Soin rn, attention /. 2 . Piudorno/'. j 
careless 1 'kiarias], a. I. (<7) Insouciant, pew solicit u\ (..f i;/».»/q, 
ile); nonchalant; Stimuli. J c. prison, un, uno, s.iiis-soiui mr. j 
(/») A c. nmark, une obscnat.on in..miM<li u o, imdiiluo, a la 
h ^oro. ('. mistake, fante / il'inattontum 2 . Ni rlt^ont, sans smn 
Cashier c. in his book-keeping , caissiei mvdipont a tomr sos lures 
To be e. of one's ptison, of one's attiri , itn iuplij;i do s.i ptisinino 
( '. copy, copio faito sans soin. -ly, ads' A\o. msmn um o, non- 
1 halamment, otourdimont, s.ms utloxion, m ^lq;i mmont. sans smn, 
a la lc)» 6 tc. 

carelessness [ krarlasnasl, s I. (<7) Insouciant e / ; noin li.danoo f 
(b) Inattention /, itmiuh no t. Piece of carelessness, t'tmirdono 
2. Manque m do soin , luL’liponio /, in* utio / 
caress 1 I kir'ros], 1. ( at esse / F m l'a load s o uith t a>t sw x, manner 
qn do (.nesses 

caress*’, i.tr. (<;) (‘.lunrr. (b) F‘ Fane dos mamours m a (qn); 
mignoter (qn). 

caressing, a. Caios^.mt. (\ tours, tons lalms. modulations 
1 alines, -ly, adv. l>’uno manure 1 aline, oaross.mto. Io speak c., 
prendre un ton cal in. 

caret f'karet], s. Typ: Signe m d’omission , remoi m ile mai^e. 
caretake I'krarteikJ. v.ti. Serxir do tom 10100 pour (un linmouhlo) ; 

avoir la charge do (bureaux, etc , aims quo lo poisonnol ost ab'-ont). 
earful ( keerful], s. l’loine \oituro, ploino auto (d’exi m sionnistos, 
etc.); F: voitm^c f. 

cargo 1 , pi. -oes f'ka.'rgo, -dll/], s. Xau: (a) ( ar^aison /, ohar^o- 
ment m, marohandisos //>/. To take in, tinlunk, <., ohaij^or dos 
merchandises; prendte du fret; ptendre ohaigomont. hull c , 
ploin chargcment General, mixed, cargo, catgatson imxte. Ladni 
uith general, mixed, c., ihaigo on, a, lUoillotte. Cargo outward,! 
ohargernent d’allcr. Cargo homeward, ohargomont do retour j 
See also DECK-CAlu;o. (/>) A : Private cargo, pacotdle f 

Cargo-boat, s. Cargo m ; navire m do chaigc; upour m do 
charge; chargebot m. 

Cargos i\tr. Chaiger (tin naxiro). Ship taigotd uith oml, naxire 
avee une cargaison ilo lioudle. 

^*tfiania fkan'eimr/], a. Oirt: Canaina nt, F: vigogne / de sorpi nts 
f^arjan I 'kcarian], a. & s. A.Ceog: Carien,-ienm* 

Carib ['kanb], a. & s . Kthn: Caraib c (mf) 

Caribbean [knri'hhan], a. (reog: Caribbean Sea, Islands, mcr f 
de» Caraibes, dcs Antilles ; ilea f Caraibos. 
caribe ['karibi;], s. lch: Sorrasahno m ; F. cariba in. 

Caribee fkari'bi:], s. - Carib. 

caribou [kari'bu:], s. Z: Caribou m, pi. -ous ; renne m du Canada. 


caricaturablc [ kurik.itju .r.ibl], a. Qui se proto a la carieature. 
Caricature 1 [ kankr/tju^r], $. faricatuio f, charge f. To turn a 
portrait into a r., tourner un portrait on laiiiature, on oharge ; 
charger an portiait. In tend to c. in the deputing of manners, 
pousser a la < harge la peinturc dos mrours. 

Caricature 2 fkanl a tju.ir], i .tr. ( ai uaturi r. J h To caricature a 
part, ihargor un tolo ; F: prendre un 10I0 1 la lasi.idc. 
caricaturist fk inki/'tjionsr] I Cam nnitiste m. 

Caricous [kaid.is], a. .\Ird: Caruoitlo. 1 ariqueux C. tuumin 
tun.out *_ariqueuso. 

caries | ki.»ni:zb 4 . Med (’atio f 

carillon [kaVilptn], s. Mas • \iiilh n m To play on thi c 
catilimim r. 

ca'rillon-player, t. ( .u dim.not, m 

Carina |ki/i.urvi], s, I, Z ( an . hub hot m, hn clut ru 

2 . fiat. ( aiem 

carinate [l-mn a \at /list ( ,ui 
Carinthia !lo/'i, u'i.-i 1 Pi.n dan: i... .intbu. 
carious ['kiino.i,« )/,./■ bh un t •.,///, (knt gatoo, rna’ad- 
Carking ['ko rkn'i|, it. I / m Curbing cam, »>tu is longi u*s. 
carline 1 1 k*i:rlin], Hot Carlino thistle, . .irimo f xuliMire. 
carline 2 , Carling j'ktrrl ■,). s. \ dun 'i’ux* v n m, ontromiM. / 
elongis m. llahfi i. f tniusin do I'anni.n. Fore-and-aft tat Una 
un<hi th> /tains, hilmros miiu-im rs Str also ■ i\i , 

mi \ mi 1 -<*x! i j\n. 

carling-knces, ' ;>/. A b h i au • .'.mx mp>. 

Carlist j k.-.Misri, * Pr cj S\ Hat. i.u.-b'-u -m 
Carlovingian [kcrrlo xindu >nj, a .■? I Hist: Carolingiori, 
-’inno, ]• .arloxiiigieii.-ii.ijno 

Carlton Club ( ko.iItinld\hj a Li. “Cailton v_hd»," iintrc m do 
1 dlumont du p.uti * or. . . tt»'ur. 

Carman, pi. -men I'ku Minn nun], I »« (lit Cainmnneur, Lharrr- 
t lot, vmtmier. (lo ('oni Lix.-mr Carman and contractor, entro- 
r>n *>i nr do j .1111101.i 

(]armania jkim’n.i u.|ii] Pi n A.(/tog La t armamo 
(Carmelite ! kuw-rni lait ], s 1. .'\/ H Carmo m. Carmelite nun, 
(.aimilite /. The Carmelite order, l’ordro m ilu Cannel 
2. Tt x: t . 1 . r r.c !m«. /. 

carminative ; knaimmlix ], o’ s d ltd. Carrumatif (/;/). 
carmine' r !. nuu.n, -mm) I. s. t aim.11 m. 2 . a. Can une , 
i iimnin mr. ( . lips, dos loxros t dt i.umm 
carmine*, r./i. Cat minor (los li x • s, e f ). 
carnac f'kirrnak], s. Corn.ii m. 
carnage I 'kounoih], s. Carnage m 

carnal I'k(i:»n(a)l], * 7 . I. Charnel ; (i) sensuol ; (ii) soxucl. C. afpe- 
tilts, appotits 0liaiiiiIs. Carnal sins, pc'vht's m dc la < hair. See also 
kmiWIHh.f 7. 2 . Mondain -ally, adv. (‘hat nellement, sen- 
siiollomont. 

carnal- minded, a 1. ( li.itml. 'insud 2. Mondain. 
carnality Iko r'n.ihtij, r Smsualitt f. 
carnalize ['ku.m >1.1:1/], 7 tr. Sensuahstr. 
carnassial [kii.r'n.isMl], <7. Z: (I)ont> 1 amassiore. 

Carnatic |ko:r nitik]. Pin (leog * Lo Karrutio. 
carnation 1 k<i ; noi.M i)nj. I. (a) s. Carnation f, iniarnut m. 
(b) a (TVinU m* iin.it, in* atnadin ; (ruhaii) rose thin ini'. 2 , s.pl. 
Art: Picturt nt u huh the carnations are a failure, tableau in dont 
los i arnatiori r - s, »m oanqutcs. 
carnation 2 , 1 K-n tEillct m. 
carnclian [ku.Cm b m], s. - < ohnh ian. 

carney [ ku*#m], r.ti F: Cajolor, pateliner (qn) ; courher le poll 
a (qn). ('armynig s'onr, voix patohne 
Carnic [ ko.Mukj, a. (Ja>g. The Carnio Alps, le 9 Alpes / 
Cainiqius 

carnify 1 komutaij, r I. Med: (Of tissue) Se carmfier. 

Carniola jk.. Mii'mihj]. Pr.n. Geog • La Carniole. 
carnival 1 k»i:mixai], s. I. Carnaxal m, pi. -als (axant le tannic). 
2 .F’ (71) Satiirnalo f. C. of bloodshed, orgic/do sang, (li) Hojouis- 
sanoos fpl, ft to f (axco traxostissomonts). 
carnivora [kiiri'nivtmij, r./>/. Z.* Cartiassiets in. 
carnivore! loornix V.xrj, s I, /• Catna-.s-or m. 2.1 lot: Plante,/ 
carnivore. 

carnivorous lkii:r'niM»tas|. a. I. (Of animal) ( arnassier. 2 * (Of 
ptrs., plant) Carnivore, 
carny I'kairnt], v.tr. -- cminiy. 

carob i'kai-ih], t. lint- I. Carob(-bean), carouhe f, carouge /. 
2 . Carob(-iroo), carouhior m. 

carol 1 [ kaiol I, v. (a) Chant m. chanson 1 Fsp. Christmas carol, 
nocl in. (b) Pire-liro m (do Palmetto) 
carol 2 , 7*.1. tr. (carollod) Poet: (ti) C hanter (joyousoment) 

(b) (Of hnk) Tiro-luoi. ( 'moiling latk, alouette/qui gnsolle. 
caroI(l)er ( katalar], . 7 . Chantour, -ousc, de noels. 

Carolina [kaio'l.iinu]. Pr n. Geog: I. La ( arolinc. South 
Carolina. Caroline du Sud. 2 . The Carolinas, Parolupcl m de« 
Carolines. . 

Caroline ['kand.iinj. I. Pr.n.}. Caiolino. 2. a. (a) — Cari.ovin- 
*a-\N. ( b) Frig.Hist: (Jui appartiont au.x mis Charhv ; du temps 
dos rois Charles (r) (/mg • The Caroline Islands Parohipel m 
dos Carolines 

Carolingian [kaio'limlt an], a. & s. - Cari-ovinomn. 
Carolinian [kam’hm.m], 17. & s. (./cog. C arolinicn,-ienne. 
Carom 1 [ karom], v. Hill: U.S: Carambolagc m. 
carom 2 , 7 / lhll: CS: Carambolor; faire un catambolage. 
carotid [kaTotidl. 77. & s. Anat: Carotidc (/)• Carotid artery, 

nrti're/car 7 »tide Carotid ganglion, ganglion tarot id it n. 

carousal [Wrauzal], carouse 1 Iku'raiuz], s. 1 . B(e)uvorio }\ 
Ft noce / (a tout casser); bombe /; bamborhe f. 2 . U.S: Ca¬ 
rousal, carrousel m * ehevaux m de hois. 
carOUSC 2 , r.t. Faire la fete, F: la bombe, la noce; festoycr; faire 
ripaille; P: faire la bringue 
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carousing, s. Festoiement tn. 

carouser |k<i'rauzar], s. Fctaid tn, noceur m ; hambocheur, -euse. 
Carp 1 [ku:rp],s. (Usu.inr in pi.) Ich : Carpe /. Young c., carpeau tn, 
f. tarpctte. Leather carp, carpe (a) cuir. Mirror carp, carpc a 
nnroirs. Beaked carp, nose-carp, nasc nt, mulct tn. Pond full of 
carp, etang plem tic car pcs. 

'carp-pond, s. (’arpier tn; carpicrc /. 
carp", z'.i. Fpiloguer, gloser. To carp at s.o., censurer <]r»; crier 
a pres qn; Ipiloguer, closer, i>ur qn. I'o c. at sth., tromer a redire 
a qch. 

carping 1 , a. Clmamer; malveillant. C. criticism, critique 
puintillciisc, mulveillante. C. spirit, esprit censcur, pointillcux, 
gmndcur. -ly, a Jr. Point illcusemcnt. 

carping', s. Ccnsmc/; critique / (malvcillante) ; P: chinage in. 
carpal L ko:rp(o)l]. Anat: I. a. Caipu-n, -ienne; du carpe. 
2. v. (>s carpien. 

Carpathian 1 |kci:r'peiOun], a. Oeog: The Carpathian Mountains, 
v pi. the Carpathians, les (Monts) Carpathes, hatp.itlies tn. 
Carpathian 2 , a. Oeog: Carpathicn. The Carpathian Soa, la mcr 
Cai patlucnnc. 

Carpel | kunpal], s. But: Carpelle tn, carpophvlle tn. 
carpellary I'kci:rpelan], u. Dot: Carpellaue. 

Carpentaria |kci:rpen't£Ariw]. Pr.n. (jeon • The Gulf of Car¬ 
pentaria, le Colic tie Caipent.irie. 

carpenter 1 I'knirp.mtar], v. Charpcnticr m ; appareillcur m ; 
mcnuisicr m en batiments. ('atnage menuis-et en voiturcs. 
Ship <*., t har pent let cn navius. Mail: Ship’s carpenter, matclot tn 
charpcnticr. Carpenter’s shop, atelier m de riicninseric. See also 
srAtib-t ARl’fcNlI it 

'carpenter-bee, *. Em Abeille menuisicrc; abcille 
pci cc-bois wi\ 

'carpenter-scene, s. Th: I. Scene jmiee decant un decor 
pro\ isoirc pour laissei aux mat lunistes le temps de preparer une 
scene a gros efYets 2 . Le decor lui-rneme. 

'carpenter-work, s. Gross? mcnuiscrie. 
carpenter 2 . 1. v.t. Faire de la chm pent eric. 2. v.tr. CharpenUr 
(qch.). F: Cmp* literal play, pitVe charpentt'e a coups de ha*, he. 

carpentering, s. Charpcntene f ; menuiseric f ; metier m de 
charpentie; ou de mtnmsicr. 

carpentry ['kut/pantuj, s. I. (a) 1'h.npenteue /. (M Gross? 

inciiuisrnc. 2 . Charpvnte f ; ks hois m (d’un edifice, etc.), 
carper L'lnioparl, i. (a) Cutique malveillant. (b) F: Ahoycur, 
-euse ; ion* Inmneur, -euse ; P: ronchomit tn ; rorn hon tn. 
carpet 1 ['kn:rpet], .v. 1 . 'Lapis tn. (a) Bedside carpet, descent*:/dr 
lit. Pile-carpet, tapis vcloutd. Long-pil* <•. tapis de haute lain**. 
Shnt-piU c., lapis de lame rase. Brussels carpet, moquette de 
Bruxelles , moquette bouchi Sec also TYukfw ahvlt. I'o lax a <., 
poser un tapis. F: To be on the carpet, (i) (of qiu stion) ette sur le 
tapis ; (ii) (of per". ) et re sni la st Ilette. To Jun e r a. on tin c , meftre 
temr, tin sur la sellette. See also i>«l\» i 1 z. (b) 'Lapis (de verdure, 
de tleurs, etc.). 2 . ('iv.E: Rcvctement tn (d’une ihaussie). 
carpet-'bag, s'. A • Sac tn de v»>\age, ile nuit. 
carpct-'bagger, V. F: I. Candidat (an L.tilenient) etianger 
la cirtorisi i iption. 2 . Aventurier tn politique. 

'carpel-bcatcr, s. Battoir m de tapis ; tapette f ; bat-tapis tn ttir. 
carpet-'bcd, s. Hart: Parterre m do llems formant motifs et 
hordure. 

'carpct-beetlc, s. Ent: Anthrtne m, F: amourette/, 
'carpct-broom, s. Balai tn de jonc. 

'carpet-knight, s.tn. He;os de salon. 

'carpet-path, s. Chemin gazonne ; allce gaznnnle. 
'carpet-'slippers, S.pl. Pantoufles / en tapissenc; eon- 
lortables m. 

'carpet-sweeper, s. Balai m mecamquo ; ba!a\euse / 
mt i unique. 

'carpet tack, \. h’i\e- tajus m inr. 
carpet-, i.tr. I. Mtttie un tapis a (Lescalicr); uiouvnr (le 
planeher) d’un tapis. 2. F: A : Mettle (qn) sur la selli tte. 

carpeted, a. (\mvert d’un tapis, (jroutul e. Kith tutj, tettain 
reeouxert d’un tapis de gazon. Slope c. Kith flutcers, pente tapissce 
ile fleurs. 

carpeting, s. I. (a) Posey de tapis. The c. of the stairs took 
a hnni time, la pose ilu tajus d’escaher nous a pris beaucoup de temps. 
(b) Coll. Tapis rnpl en piece. 2. F: A: Semonte /, repumande /. 
carpological fk(i:rfv/l.>d 3 ik(.i)lj, a. Bot: Carpologique. 
carpoiogy fko'r'folodji], s. Carpologic /. 
carpophaga Ikorr'pativgu], r./>/. Z: Carpophagi s tn. 
Carpophagous [kci:r'patV;gas], a. Caipophage. 
carpophore ['kuirpofoiar], v. Bot: Carpophore tn. 
carpophyl ('kuirpofilj, j. Bot: Catpoph>llo m. 
carpospore ['ko:rpospa:.»rj, s. Bot: Spore J d’un sporoearpe. 
carpus ['ku:rpos], s. Anat: Z: Carpe m. 

carrageen fkara'gunj, s. Ahjae: Carragheen m ; mousse perlee 
d’lrlande. 

Carrara [ka'ra:r*i]. Pr.n. (jeog: Carrare /. Carrara marble, 
marhre tn de Carrare; tarrare tn. 

carriage ['karcdjJ, s. I. (rt) Port tn, transport tn, < harriagc tn, 
portage tn. Com: Carriage free, franc dc port; fianco. Carriage 
paid, (en) pent pave ; port pen,u ; fianc de port; franco a dumiule. 
Carriage forward, (en) port du. Carriage (expenses), frais tnpl 
de pint, de ttanspoit. To pay the c payer le factage. (/;) Kxecution / 
(u’un projet, d’un ordre). Pol: Carriage of a bill, vote tn, adoption/, 
d un piojet de loi. (c) Portage (d’un canoe entre deux rivieres, 
etc.). 2. Poit, maintien m, demarche /, tenue f (d’unc petsonne). 
hree, easy, c., allure degagee. / kncii' him by the c. of his had, 
je 1 at rcconnu a son port de tete. 3 » ( fl ) Cell: Voiturc /; equi¬ 
page m, at triage m. Open c., voiturc decouverte. Closed c., voiture 
fermee. Carriage and pair, and four, voiture & deux, a quatre, 
chevaux. Private c., venture de maitre. Livery(-stable) carriage, 


voiture de teinisc, de louage; F: remise/. See also hacknky-c\h- 
kiagf, srvn- 1 2. Baby carriage, voiture d’enfant, de bebe. To keep 
one’s carriage, to ride in one’s own carriage, avoir equipage, 
avoir sa \oitiire a soi; h: rouler cairosse. Carriage people, 
gens tn qui ont voiture. See also clock 1 , horsk 1 t, umbrm l \ i. 
(/») Rail: Voiture, wagon m (de chemin de fer). You change 
carriages at . . ., on change de voiture a. . . . See also 
slip-carr i\<:u. 4. Tchn: (<i) Artil: (Gun-)carriage, afffit tn. 

Slide c., aflut a chassis. Automatic c., afiut muse en battene 
automatique. Wheeled c., aflut mobile. Disappearing gutt-c., aflut 
a eclipse. Raihvav-tiuch gun-t., afTut-lrue m, pi. afluts-trues. See 
also nrvii -(‘AURiM.K, nn n-(*ARRi\c;t. Saw: Launching-carriage 
(of torpedo), chariot m (de torpille). (/>) 1 eh: T’ram m (de la 
voituie). See also forl-cuikiagf, i nimk-carriaok. (c)^Mec.E: 
Chariot (d’un tour, d’une machine a ecriie, etc.); trainanl m 
(d’un tour). Typ: Pross-carriage, tram tn. (J) Roulement m (d’un 
wagon, etc.). (<’) Mer.E: Coussinet m, de in. 

'carriage-builder, s. Carrossicr m. 

'carriage-building, x. (’arrossei ie/. 

'carriage-candle, s. Bougie/ pour lanternc de \oiture. 

'carriage-dog, s. Chien damns. 

'carriage-drive, s. Avenue voituri^re ; avenue pour \01lures; 
allec/; grande avenue. 

'carriage-entrance, -gate, s. Porte eochere; (of (arm) 
porte charrrtieie. 

'carriage-examiner, s. Rail: fnspecteur m . visiteut m, des 

wagons 

'carriagc-jack, s. Tls: Cric trt; l^ve-roues mtuv; clu'vie / de 
iarn*ssier; ehevrette f. 

'carriage-road, -way, s. Chaussce f\ route f canossable; 
voie roulieie, voie charreticle. 

'carriage-'window, s. Glace f de voiture. To open, lotcer, 
the r.-n\, baisser la glaie. 

carriageable f'karedjibl], a. I. (Objet m) ehai nable 
2 . (Chemin tn) pratieable aux voiturcs, carrossable, voituner, 
chairetier. 

carriagcful ['karedjful], s. Pleine voiiure (de personnes) ; 
F: voiturec/. 

carrick bend [Tank bend], v. Snu: Nu-ud m de vache. d’aju(s)t. 
carrick bilt ['kank'bitj, s. San: Panic/ (de guindeau). 

(Carrie [ k.uil. Pt.n.f. (Dim. of Caroline) Caroline, 
carrier [ kanar], s. I. (n) I’nttuir, -euse Med: C. of a 

disease, of gtrms, F: (germ-)carrier, pmteur, -euse, d’une mal.ulie, 
de germes, de b.u dies, [b) ('uni' (1) Fnl repieneur m de voiturcs 
pubiiques; commissionnaire tn de nmlage; camiunneur tn 
messagiste m. (ii) Commissionnaire tn expediteiu ; ti.mspotteur m 
(iii) Voiturier m, roulier tn, message! tn. fur : Common carrier, 
(1) voituner public; (11) entrepreneui m de mess.igeius nuntimes 
See also ska-carrii*h (() Mil: (Of ammunition, eh .) ILivitnillewr tn 
2. (a) Suppi'rt tn. Shade carrier (of lamp), suppori d’alut-iour. 
(fi) (Luggago-)carricr, porte-bagages tn itiv, fmi. i.igere / (d’.mto- 
mobile); porte-bag.iges (de bieycktte). Ant. Whool-carrier, 
porte-ioue m itiv. Accumulator-carrier, hac m d’ai 1 umul.Oewrs. 
(c) Still in (de capsules pluirmaccutiques, etc.); cat tom he f 
(pour eorrespondam.es pneumatiques). (d) Mec.E Toe tn, 
doguin m (de tour); (heart-shaped) 1 u*ur tn de tom (/•) (Lan¬ 
tern-slide) carrier, chassis m passr-vue. Phot: Carrier ( for daik 
slides), (cadte) interim diaire m (pour i Iu'isms m'gutits) Sm a Cart¬ 
ridge carrier, i hatgeur m. ( /) bid: 'Lianspoiteur m Overhead 
carrier, tiansporteui aerien. (if) Hyd.E: Canal m. 3. Navy: 
Aircraft carrier, (navu e nt) porte-av ions m iri 7 ' • porte-neionefs tn ini'. 
. -- cairnr-pigt on, o.r. under imc;lo\’ i. 5, (o) ('h: Support 
e reaction. ( h ) Ait: \chirule m (pour couleuis) 6. Sau: 
Chasse-matee tn ini'. 7. Attrib \V.Tel: eh * Carrier wavo, omie 
poireuse. Carrier nation, nation vouce aux transports See also 
mrv 11 ii 1 , TRicvfLfc. 

carriole [ karioul], r. I 'eh: Camole./. 

carrion [ kanan], I. i. Chamgne f. Ent * Carrion beetlo, bou- 
(.hei m, net rophore tn. See also (row 1 i. 2 . a. A: Pourri, 
repugnant. 3. a. Vd. sale, 
carronadc f katoneuij, t. Nan: A: Catonade/ 
carron-oil [kaian'ail], s. Phaim: Melange il’hmlc de hn et d’eau 
de ehaux (emplove pour les brulures); liniment tn oleo calcaire 
carrot 1 I'kaiat], s. 1. Hint: Calotte f. To danglo a carrot in 
front of the donkey, attaeher la carotte devant le nez du hourruot. 
F. Carrots, (1) iheveux m rouges; (11) (pets.) rmiqutn m; poll m 
de calotte. 2 . Bot: Deadly carrot, thapsic / gargamque. Wild 
carrot, faux iheivis. 3. Carotte de tabac. 
carrot 2 , v.tr. 'Pan: Secreter (les peaux). 

carroting, s. Senetage tn. 

carroty | 'kai.it*], a. F: (()f pers.Juiir) Roux, f. rousse ; rou.ssiUre; 

couleur (de) carotte itiv , touge carotte iwn. 
carry 1 I'kan], s. I. Mil: Sword at the carry, sabre m en main. 

2 , (a) Bortee/(d’un fusil, etc.) (b) Oolf: '1'iajet m (d’unc balle). 

3. Pottage m (d’un canoe entre deux emirs d’eau, e f c.). 
carry 2 , v.tr. (carried) I. [\>rter (un enfant, un fardeau, etc.); 

transporter (des man handiscs, qn ^ Lhopital); camionner (des 
niarchamlises); clumer (du fumier, etc.); tentrer (la moisson). 
The bn* earned us to . . Lommbus m nous a conduits, transportes, 

, The ship icas earned on to a reef, le navire fut mis sur un 
ecueil. A memory that he will carry with him to the grave, sou¬ 
venir tn qu’il cmpoi tcra dans la torn be. His car carries seven people , 
son auto/ tient sept personnes. To c. one's life in one's hands, risquer 
sa vie; risquer la mort. Sau: We were carrying livestock, nous 
avions du betail a bord. See also coal 1 i. fhtcii* i, lec; 1 i. 2. (Of 
wires, etc.) Cunduire, transmettre (lc son, etc.); (of pipes) amener 
(I’eau). To c. raiv oil to the refinery, aeherniner le petrole brut sur 
la rafhnerie. 3* Fo c. pipes under a street, faire passer des tuyaux 
par-dessous une rue. To c. a wall one foot higher, elever, sur«$lcvcr, 
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un rnur d’un pied. To c. death and destruction everywhere, porter 
partout le carnage. To c. sth. in ones head , rctenir <\rh. ilans sa 
tote. A tour carried him to the Balkans, un voyage l’a atru-ne aux 
Balkans. A can of petrol won’t carry you very far, vous n ’iri/ 
pas loin avec un bulon d’csscnic. To carry tho war to its 
conclusion, mener la gunir jusqu'.u: bout. Things wero carried, 
to such a point that . . Its thoses en vinient a te point, 
a tel point, an point, que . . . l.ibnty tarrud to the point of 
effrontery, licence pousst'i iip.qu’uu ivmsmc. He carries saptrusm 
to some length, pretty far, il aboutit a un si cptn. ismt* asscz pousse 
Modesty will not e. you far, la niodcstir nc vous mencra pas loin. 1 
To carry sth. into effect, mettre qch. a cxik'ition; exec uter qch. 
See also i*.m hi.mi 2, 1 m<‘ I. 1. 4 * I* nlcvcr (une fortercsse); ernporter 
(une position) d’assaut. To <. the enemy ’v la\l positions, fuller 
1 ’ennemi dans scs derniers letranehements To carry all before ono, 

H) fane bnllarmnent son 1 heinin ; rempm ter tons les pnx ; (u) vairu re 
routes les resistant es ; tnoinpher sur toute la ligne He carries ts ery- 
thing before him, toutiede, tout pile, dev ant I111 To carry one’s hearers 
with one, entrainer son auditoirc. To carry one’s point, ctablir 
la vahdite d’un argument, d’une nVIamatiim , impose! sa man vie 
de voir; arriver a ses tins; atteindie son but. To c. it ovtr v <> , 
I’ernpoiter sur qn. St e also r»\V i (h), 1001 1 I. 5. ( 1) Adopter, 
(11) faire adopter, faire passei (une pioposition). (Of a hill, eti ) 

To be carried, p isser, etre adopte, itrc vote. 6. (<i) Porter (un re- 
\ol\et, une montre) sur sm. To e the mark of sth. on otu , pmitr 
I’emptcinte de qi h. (Ol pn\., opinion) To carry authority, avoir 
ilu pools, dc Tuutoiitc. St t also vvui.mi 1 5 \() f noon \- To carry 

interest, poiter interet. To e. an mttu st of 4i.tppmti r un mtirct 
ile 4%. Honourable mention carries a rcnuul in kind, ks mentions 
homuables sont dotccs d’une recompense en natuie H S: Journal 
that carru s a financial page, journal m qm a une page Imam it re. 
Bower carries responsibility uith it, le pousoir nr u pa-, sans respon- j 
sabilile. These abuses c. thtir own punishrrurit, < • abus pmfmt en , 
eux leur propre ehatiment. Set also t,i n ! 1 (01 (()f shop, \\mrj 

(des marchandiscs) en magasin, en depot. Si t al\ ■ k 1 5 1 

7. (Of tinman) To carry a child, etre enceinte Whib sin 4.0 • 
tarrung her third ihild, pendant qu’elk etait ennute de m.h 
tioisieme enfant, pour la tioisieme fots. The chill si e mirud m 
ha -iomb, I’cnfant iju’elle poitait dans ses tlams. 8. Mil To carry 
swords, rnettre le sabte en main. (’f. < vrrx 1 1 9* To carry ono’s 

head high, porter la tetc haute To carry oneself vvoll, badly, se 
tiim, se eonduue, bien, mal To carry one’s liquor woll, bien | 
supporter le vn. B He's had a\ mia h in 1 in < , 1! en a son, 
rompte ; il cst retame Boat that carries its canvas woll, barqm f \ 

11111 porte bien sa totle. 10. Huh ('oir t I’oitel, supp«>iter: 

( me poutri , une voiite). dirtier itirrud ,>n hcsfles, poutie poitie 
Mir dis trtUaux, suppoitee par des tutcauv. II. (a) (Of distnet), 
\oiirrii (ile nmnbrctix riiotitons, et« .). Utgmn nirmng t<on imfs, 
ugion nnse cn hie (’minty tart sing a million inhabit tints, omit* 
people d un million d liabitants (M Horn: l.S. Tenu (un artu h 1 

12. Sr • To carry a figure, ictcmr un 1 lulfre Carry two and seven 1 
are nine, dr i\ de iitmue ct sept font neut St t also mu' 4 

13. Abs. (Of gun, sown!, t ti I I’orti 1. His 1 on e < arm \ zall, il a une j 

vmx qui po:te bien I he ball tarried a hunditd \,ir,!s la balle lit 
une trateetoiie de tent vatds. 14. St B\t h 1 Of btokn) \» 1 order J 
un uedit a (un then!) Jo 1. a mstonur t o ail saz t a small deposit, 
suppoitei les lisques des tiansu turns d’nn 1 lit nt moyrnnant une J 
avancc ininime. See also siu< k* 7. j 

Carry about, z .tr la) IVittr (lie r.ugent, eti .» sm mu. 

(b) F: Tnmhalu (qih.) Bo < "tie's sal tlnughts about z’lth "lie, j 
ptomencr ses tnstis pmsi'is 

Carry across, v.tr. 'Transporter (ip h ) de l’autre u'*te ; i 
passir(qti). ! 

carry along, v.tr. Kmpoiter, enti.uner (qn, q* h ) He z,,i\ 
tanted along tilth the writ knee of his boa! le muiunt Tentiaina a\o 1 


[cart-prop 

.,, Ca, ; r y 7 • fr - importer (qch.) ; enunenet (qn) ; (of death, 

illness) enlever ernporter (qn). To r „lf the water from a ditch , 
evatuer lean dun fosse. IT hen young Lochimar carried off the 
f >nde . . , lorsqne le jeunc koehimai tnleva !, fiancee. 

2 . To e . off the prize, remporter lc pnx He carries everything off, 
tout lui reussit 3. (a) Faire passer, fane acieptu (q« h. il’insolite). 
Her wit carried off her untonrcntwnahtv, s.ui esprit laisait passer 
sa libcttc d'allures. (/>) F: To carry it off, (1) fane p ,ser la chose* 
(u)itussu le coup See also .wu 1 HI. 

carrying ofT, y. Ik.levernent m (lie qn). 
carry on. I. 7 'tr. (Ci) I’omsuivre, continuer, pfius-vcr (un 
travail) continuer (une truditun), even er (un commerce, un 
m» tiet); em tetemr (une coni porn t.iei, soutenir «une con¬ 
versation). To c. on a cornetstifron (z ore it teas broken off), con¬ 
tinuer une eonvi 1 .ation , reprendie * 1 d’nn* conversation. The 

war -Las carrnd <01 until the foll"<Li>i" ir, ii guerre se prolongea 

)usf|ii a lamiK -.mvatitc (/j) To car on a word (to the next 
stanza), icjitir un mot 2. z .i (a) 7.< >u dating s.o.'s tihsence, 
(i) continuer lc tiav.ul, (11) dmgi 1 les . r ies, pendant 1’absence 
de (jn , I dm: assurer Tinterun. / sha.i stay behind to c. on the 
ordinary business, je vais Tester pour assuier (’expedition des affairci 
c^mrant* s Mil. San: Carry onl continue/.! (b) IVrseveier, 
pet sister. / shall c. on to the ,nd, j’trai justiiTau bout, (r) F: Se 
( f import* r t don t like the way she carru s on, je Vaime pas se* 
hil<>ns. I ri"tittd how thty were arrying on, j’observais lem manege. 
((/) F: 1‘air* .l.*s Si* n. s ; s’-, iporter Sue earned on dreadfully, 
*lle nous a lait une scene ten ole. lh nt r. on h> e that! no vous 
imballe/ p.t. 1 .-rnme <;a ! See also A\w 1 1 *», cm 11. (e) F: To carry 
on with s.o., Uirter, tobciainner, 3vcc qn ; fair* des coquettcncs 
a <jn ; aguiehcr <jn. 

carrying on, s. I. Continuation / (d un travail, de It 
guutc. etc ). 2. F’ Such e vrryings on! quelle tnauierc dc se 
* ondu.ie 1 quel Siandale ! 

carry out, v tr. 1. Poitei ... *.) dehms, hors de la snlle, etc.; 
tiamporter (qn) au grand air. Set also n\i J i. 2. Mettre a execution 
(un projet, une idee, une menace ine dei ision) ; Av : effei tuer (un 
\*ol;, remphr (les instructions » • qn), mettre en pratique (une 
thi.me), execute r (un programme) ; exereer (un mand.it), donner 
suite a (une idee, Corn: une commande) ; satjsfaiie a (une obligation, 
un ilesir), se decharger (d’une commission), mener a b;en (uni mis¬ 
sion) ; *m oer a bonne fin (un travail), s’acquitter (d’une tache, J’une 
lniwtiori) To c out the law, a prtn. iplc -.ppliquer la loi, un principe. 
Jo < out an expenmint, ctfcetuei 1 tie expeneme. To e. out a 
pioicdute, mivre un mode de proccduie. The plans will soon be 
tarrud *»//.', 1 es plans entieront bientot en voio d’exeeutmn. To c. 
out a gnat n form ,«.peter une grande reforn e Mil: etc : Movement 
'•roartly eanud out, inouvemcnt bien cnleve 3. Book-k: (Kxtemi) 
to e. out a produtf, tiansporter, reportir, une ei ntute. 

carrying out, s. 1. (Mise J a) execution / (d’un projet); 
exenue m (<k* se-, fomtions). 2. Book-k: 'Transport nt (d’une 
venture) 

carry over, z tr. I. Tiausportir (qeh.) de l autie cote ; (faire) 
passer (qn) (dans le hae, etc.). 2. Bouk-k: Reporter (une somme) 
d une page a une autie. To c ovtr a ba/arue, transporter un solde. 

3. St.Fxih • I'o 1. o7 tr stoik, repurtei de.s litres ; prendre des titres 
en teport. Slut ft tarried over, titles m en report. Typ : lanes earned 
over, ieport »'i 

'carry-over, - St.I'xth ■ Report m. 

carrying over, i. 1. 'Transport m. 2. St.h'xrh: Report m. 
carry through, v.tr. 1. 'Transporter (qeh.). 2. Mener (une 
entiepuse) a bien, a bonne hn, a him tertne ; exicuter (un travail, 
un 1 alcul) 3. His strong constitution earned him through (his illness), 
sa forte sante Taida a surmontei < ette maladie. 

carrv up, 7 tr l. Monter (qch.); porter (qch.) en haut. 
To ( sth. up 1 igain), mounter qeh 2 . Fnlcver, ernporter (en Fair). 


les epaves de sa batijue. I he mu,l nirrud along h\ tin \tuam , , 
la vase chat me par le imssiaii 1 

carry away, r tr. I. hmpoitct, enlever (iieh.); entrauier 
ennnenei (qn). 2. (a) Tiarupottu (qn de |o:e, ete.). ('aim a away , 
by his feelings, entiaine par ses emotions. The nowti z u.• nutud j 
away by these words, la toulc fut enlivee par ccs paroles (/>) To N 
aimed azeay by a disease, etic empoite pai une mal.ulie , sun umber I 
a la maladie. ( c) A ant: To carry away a mast, avoir un mat empoite 1 
(par une rafale); perdre uti mat 

carrying away, y. Fnlcvcment m (de qn). 
carry hack, v.tr I. Rappoiter (qih.); rametiei (<]n). 
2. (a) Rcpmtei (qeh.); renunener (qn). 7 must r. bath tin umbrellas 
they lent us, il faut que je reporte les paraplutes qu’on nous a pietes J 
Bo c. a tiunk back to the attic, remonter une malle a la mansatde. 
(h) To carry s.o. buck (in memory), fane mounter qn dans k* passe 
Iat me t. you back to the day when we first nut. laissez-moi vous 
reporter au jour dc not re premiere rcncontie. I hat carries me back 
to my youth, cela me rappelle ma jeunesse. (<) To c. baik occur¬ 
rences to an earlier period, reporter des fails a une epoque plus 
ancicnnc To c. back the origin oj man to a remote past, iceuler, 
reporter, faiie remonter, Torigine de ’homrne a un passe tu^s 
lomtain. 

carry down, r.tr. 1 . Descendie (qeh.); (of rivers) charner 
(des glai.es, etc.), (iarrnent tarried down to the knee, vetement m qui 
tomhe, qui se prolonge, jusqu’au genou. To carry sth. down again, 
redeseendre qch. 2. F: Faiie avaler (une vente, etc.). 7 / required 
all Burke's popularity to carry down parts of his speech, scule la 
popularity de Burke put faire passer, faire accepter, icrtaincs 
parties de son discours. 

carry forward, v.tr. I. Avaneei (qch.k 2 .Book-k: Toe. an 
item forward, reporter un article. Carried forward, report m ; 
a reporter. 

carry-'forward, s. Book-k : Repott m (au bilan prorham). 
carry in, v.tr. Rentrer (qch.); porter (qch.) dans la maison. 


carrying’, a I. Mil. Carrying party, equipe / de porteurs. 
2. Mch Carrying axle (of lamnotue). essieu p*»rtcur. C. wheel, 
tone put tense. See also hi o< k 1 6. 

carrying , V 1. (u) Tort m, transport rn. Carrying company, 
carrying business, entreprise / de transports, dc roulage. Carrying 
trade, transport ile man handises; inmiriftie m ilu transport; 
industiic voituncre; messagenes fpl. Carrying capacity, (eapa- 
1 ite / de) 1 hat go / utile; eapaeite de tianspoit ; eontenance / 
(il’une vulture), (b) Carrying of arms, port d’arrnes. (c) Artil: C. bar, 
porteieau rn. 2. ICnlivement m (d’une fortercsse). 3. Adoption/, 
vote m (d’un projet de loi). 

'carryillg-chair, v. Chaise / de malade a brancards, 
carryall ['kaiiDil], y. Teh: H.S: Carriole/ 
carsc [kn:rs], s. Bh.Ceog: (Scot.) Flaine alluviale. 
cart 1 |ku:rt], s. Chanctte / (a deux runes) ; (zcith springs) carriole/, 
vuiiuie J. Mil ■ l'ourgun in. Coal cart, banne f. Milk-cart, voiture 
ile laitiet. (Tip-)cart, tombeieau m Dust-cart, tombereau k 
urduies. F: To put the cart before the horse, mettre la charrue 
devant les Ixrufs. B: To bo in the cart, etre dans lc pdtrin, dan* 
les ehoux, dans de beaux* diaps. To put s.o. right tr: the c., mettre 
qn dans le petrin. That would put us, land us, in th* e., ga nou* 
eouleiait. See also appi i-car 1, doo-caht oumpin(; 1, c;o-cart, 

HANH-C'AHI. MAIL-CART, NKIH1 -CART, PUSH-CART, SPRING-CART, 
IIMRFU-t \KI. WATER-CAT r. 

'cart-grease, s. ( 1 ) Ciaissc / pour voitures; (ii) (when dirty 
from use ) iiimbouis m. 

'cart-horse, V. Chcval m de charrettc, de roulage ; charretier m. 
See also work 2 I. i. 

'cart-house, s. 1 langar m, remise /, chartil rn. 

'cart-ladder, s. Beisw/> 7 ; faur.se ndelle. 

'cart-load, s. Charretee /, voituree /, enlevik* / (o/, de). C.-l. of 
coal, of manure, tombereau m de charbon, dc funner. F: A cart-load 
of trouble, toute une accumulation de malhcurs, de soucis. 
'cart-prop, 1. Chambriere/, Wquille/. 



cart-road] 


170 


[case 


'cart-road, -track, -way, s. Chemin m de charroi; route 
charrctitVc, chemin charretier ; charriere/. 

'cart-shed, s. -= cart-hoi-se. 

'cart-wheel 1 , s. I. (a) Roue / de charrette. (b) P: Grossc 
pictr (d’argent); P: thunc /; roue / de demure; A: piK*c 
d’une fouronne. 2. Gym: To turn cart-wheels, fairc la roue (sur 
les picds et Irs mams). 

'cart-wheel’, r.i. (Of aemplane, ttc.) Faire tonneau. 
'cart-whip 1 , v Fouct m de voiturier. de chartetier. 
'cart-whip", r./r. horsewhip 2 . 
cart*, t ' t, ‘ C harrier, charxover, venturer, vchiculcr; camionner 
(des marehandises); porter (du chat bon) dans un tombereau. 
F; To c. one’s friends around Parts , trunbaler ses amis dans Paris. 
2. P: Battrc (qn) a plate(s) couturc(s). 

cart about, r tr. F: Trimbaler (qn, qch.). 
cart away, cart off, r.tr. Fnlcvcr, emporter, (qch.) dans un 
tombeicau. F: Now cart yourself o IT I maintenant fichez le camp 1 
carting, s. - c ar i age. 

cartage I'kcirrfcdj}, s. fharrot rn, charnage m; transport m par 
Aoiture, p.»r loul.ige, par camions ; camionnage rrt. 
carte 1 (& la) [alu kurrt], Fr.a phr. & adx.phr. A (a carte dinner, 
diner m a la catte. To dine a hi r., manner a la carte. 
carte 2 , r. Fenc : QI : ari 2 i. 

cartel [knirtel], s. (a) ('attel in ( (i) provocation en duel; (it) con- 
\ention pour l’cchange de pnsonnters ; (in) union de producteurs ; 
(iv) entente entre groupes pohtiques). ( b ) Cartel(-ship), navire m 
parlenuntaire ; navire qut a mission d’cchangcr des prisonniers. 
cartel(l)ization [ko:rtel:iizei$(o)n], s. Ind: C’artelhsation f. 
cartel(l)ize [ kci:rtela:iz], r.tr. Reunir (des mdustnels) en cartel, 
carter I'ku:rtar], -v C harretier rn, \oituner rn, roulicr m, catnion- 
neur m. 

Cartesian |ku:r'tt:/ijn], a. (z s. Phil • Mth: Cartcsicn, -iet.ne. 
co-ordinates, roordonnees caitesiennes. Ph: Cartesian diver, 
devil, imp, ludion in. Set also ov\l . 
t'artesianism [kcirrti./ijnizm], s. Phil: Cartcsianisme m. 
cartful f'ko.rtfull, *. Charrette/; pleme charrette (de q»h.). 
Carthage | koirOedj]. Pr.n. A.Grog: Carthage f. 

Carthagena [kurrlWdjirnc/] Pr.n. (Tvs’: Carthag^nr/. 
Carthaginian [kuirtto'diim.m], a. & s. A.Gtog: Carthagmois, 
-oise. 

Carthusian [kern Hjuzian], a. s. I. Chartrcux. -euse; des 
chartrcux. The ('. friars, les chartrcux. 2. (Kle\c uu ancien elite) 
de l’crolc de Chai terhouse. 

cartilage {'karrtiledjl, Cartilage m. Temporary c, 
d’ossification. 

cartilaginous [ku:rti'l.uijiiK»s], a. (’aitilagineux. 
cartographer [kuir'togrofnr], s. Cartographe rn. 
cartographical [ka:rto'grafik(.i)l]. a. Cartographupie. 
cartography [kcr.r't-vgrofi], s. Cartugiaphie/. 
cartomancy ['kautomansi], 5 . Cariomam it*/ 
carton [ kurrt vn], s. I, (a) Carton rn. lb) Petite boite 
2. U.S: (u) Centie m, blanc rn (iPunc tilde), mom he f 
dans U mouche ; F: rigotion rn. 

Cartoon 1 |kci:r'tu:n], s. I. Art. Cat ton rn (dessm ou pen.tin e sut 
carton). 2 .Jnurn: (a) Dessm rn (le plus sou\ent hiirncuistiquc ou 
satinque) sur les cvcnements du iour. (b) Dessin sur page entire, 
et de premure impoitance. <ians !e Punth et |ournaux de ic 
genre, (r) Portrait caricature; charge f See also anIMMH>, 
MO I ION PlCTfRE. 

cartoon 2 , 7 \tr. Journ : Dessmer un portrait hunioristique de (qn); 
faire la camatuie, la charge, de (qn). 

cartooning, s. (I/ait m de) la caricature. 
cartoonist |ku:r'tu:nist], s. Dessinateui rn de cartoons ; le 
dessinateur du cartoon (dans un numero du Punch). 
cartouche [kirr'tu.’S], v. Arch, eft’ Cartouche m. 
cartridge [/korrtndj], s. I, (o) Cartouche f (d’arme k feu). Sport- 
ins; c., cartouche tie chasse. Pm-fire c., caitouche a broche 
Central-fire c., cartouche n pt mission i entrale. Blank cartridge, 
cartouche a blanc, sans ballo. To fire (with) blank cartridge, tiicr 
a blanc, a poudre. See also it u.i.-iak(riuce, ul\s»iinc; (mciriuge. 
< if* 1 3, ni’MMV 5, HOPPER 1 z. To remure the (arlrulges from 
tiit magazine of a rifle, d<sapprovisionner le magasin d’un fusil, 
(/ij Artil : Gargousse / (de grosse piece). 2. lttd: Filter cartridge, 
car tone hr filtrante ; cartouche a bltie. 3, Phot: f'.S fPelluulc / 
in) hohinc j. 

'cartridge-bag, s Artil: A : (Sachet rn a, de) gargousse/. 
'cartridge-belt, s. I. Ceinture-cartourhiere /, pi. cein- 
furts-cartouchieres. 2. Rande-( hargeur f (de mitrailleuse), 
pi. handes-chargeurs. 

'cartridge-case, s. I. film rn, douille / (pour cartouche de 
lusil ou de piece dt- petit calibre). 2. Artil: Gargoussier rn. 

'cartridge-paper, s. Irtd: Art: Papier m a cartouches, 
papier-caitouche m ; papier de moulage. carte / de moulage; 
papier foit. 

'cartridge-pouch, s. Cartouchiere/, gibeine J. 
cartulary rko:rt|ul.->n], s Cartulaire m. 

Cartwright |'ko:rtrait], s C’harron m Cartwright’s wood, hois m 
de chanotii, ige. Cartwright’s workshop, charronnerie /. 
caruncle [ ka. i n kl. kn'rAnkl], v. Anat • Hot: Caroncule/. 
carunculate lD/'r\rjkjuletJ. carunculated [ka'rAijkjufeitidJ, a. 
Sat lhst: Caroncule. 

catwe [ku:rvj, r .tr. I. (n) Sculpter, gia\er, ciseler (du marbre, etc.). 
Jo c. a statue in, out of, marble, sculpter unt statue dans le marbre. 
1/ f r ° C ^ f ^ € X °f a l* on ’ t*nller un roc en forme de lion. 

/lbs. To oarve on. In, marble, sculpter dans le marbre; graver sur 
le marbre F: To carve out a dominion for oneself, se tailler un 
empire (a la pointe de 1 epee) To c. out a tarcer for oneself , se faire 
une carnire. To carve one’e way, se tailler, se frayer, un chemin 
{through, a travels) (/>) (R lt h pass, force) Marble, u-ood, that canes 


cartilage 


en carton. 
(b) Halle J 


reell, badly , marbre rn, bois rn, qui se pr£te bicn, mal, ^ la sculpture, 
k la taille. 2. Decouper (de la viande); d^pecer (un poulet). 
To c. a slice off a turkey, lever un morccau sur une dinde. 
F: To carve up a country, demembrer, morceler, un pays. (Of 
troops, etc.) To get carved up, etre mis en miettes, en pieces. 

carving, S. 1. (a) Sculptage rn. (b) Art: Sculpture /, 

giavure/, tiselure/. Carving-wcod, (1) bois rn a sculpter; (ii) (for 
small peasant-made artules) bois de racleiio. See also woon-CARV- 
INt*. 2 . Dec ou page m de la viande. See also iork 1 2, knife 1 i. 
carvel [ karrvej], s. A: — cahavfe. 

'carvel-built, a. Horde 4 a franc-bortl. 

'carvel-joint, s. N.Arch: Joint m k franc-bord. 
'carvel-work, s. Bordage franc, 
carver ['ko:rv.>r], s. I. (a) Art: Sculpteur rn (sur bois) ; ciseleur m 
(b) (At table) DeVoupeur, -cuse; (at hotel) seiyeur, -euse 
Hist: Carver to the King, ecuver tranchant. 2. Couteau rn a 
dee*eiupe*r. pi. Service rn a decouper See also Flsii-e'ARVFH 
3. Fautcuil rn de table (qu’octupe le chef de farnille). 
caryatid, pi. -ides, -ids [kan'atid, -uli:z, -idz], s. Caryatide J, 
ciiriiitide J ; statue f pcrsique. 

caryoph^U(ac)eous [kanofVleiSas. - filj.»sj, a. Hot- Caryophyllt 1 
caryopsis (kan opsisj, r. Hot: Caryopse nt. 
cascabel ['kaskubel], r. Kept: C’aseabelle /. 

cascade 1 [kas'keidl, s. I. Chute f ei’eau ; cascade /; (small) 
cascatelle f. El: Cascade connection, couplage rn en cascaile 
2. Dressrn * etc: C. of lace, etc . tlot m, iabot m, ele dentelle ; Hot file 
rubans). 

cascade 2 , v.i. 'Homber en cascade ; cavadcr. 
cascara (sagrada) [kas ka:rn(sn'gr<i:da)l, s. Pharm: Cascaia 
sagiad.i /. 

cascarilla [kuskii'iihij, s. Hot : Casianile f. 

case 1 [keisj, s. I. Cas rn. The case in point, the case before us, 
le 1 as limit il s’.igit ; la chose en question ; le cas qui nous on upe 
Jur A caso in point, a concrete case, un ms d’espete. Law that is 
inapplicable to the case in point. Ini f qui n’est pas applicable en 
l’espcVe. F: To quote a case in point, liter un cas analogue 
un example topique. To state a case, formuler un point d« 
droit. Case of conscience, cas dc* ctuist ic-nre To put the eavi 
clearly, exposer cl.uretuent Ic* cas, la situation / put my c. to him, 
ie lui ai expose mon cas. Should the case occur, le css ^cb^ant 
This is not the case, ce n’est pas le cas, il n’en cst rien If that, 
if such, is the c., s’i! en est ainsi. That ts often the c., tela at rive 
souvent. As the rase stands (at present), dans l’etat (settle!) des 
choses. That alters the case, e’est une auttc affaire ; ce n’est 
plus la name chose; vuila qui 1 liange la these! F: e'est une 
auttc pane de manches ! 'The <. is ditfmnt rath you, il n’en est pas 
ainsi de tons. I have something that would meet the case, |’ai 
quelquc chose qui ferait 1 ’affaire. To be in good, evil, ease, etre 
dans nne bonne position ; etre en mauvaise posture. It i9 a hard 
case, e’est dur pour lui. It is a case for the doctor, e’est affain 
au inedecin. It is a case of now or never, il s'ngit de saisir I’ncia- 
sion, de fane vite. It was a case of love at first sight, 1 Is se sont airin' 
du piemier coup, a premieie vue; F: i;'n M le coup de fowdre 
F: It’s a case, les voila cpns i’un de l’antte That tan nn tr be our t . 
cela ne nous arrivera jamais. I am in the same c., )e sms dans le 
mcine cas. In the c, of children undtr 14, dans le cas des enfants 
au-dessims de 14 ans. In case of accident, of need, en cas d’acctdcnf 
de besom. In case he should not be there, nu < as qu’il n’y suit pas , 
au cas, dans le (as pour le cas, ou il n’y seiait pas. In any case, 
en tout cas; dans tons Us cas ; de toute lai,on ; en tout etat de 
cause You must han pain nee; in any e you tire only twenty. 
il faut p.iiienter un pen ; aussi bien n’avcz-vous que vmgt ans 
In that case, ui ce cas ; aici ompte ; alors. In such a case, in such 
cases, en pirul ias; en panille eirconstatue. As in the case 
of . . ., comme pour. . . . In no case, en aucun cas F: l do not 
think hr mil come, hit 1 u-ill wait half an hour in case, jr ne pense 
pas qu’il vienne, mars ic vais attendre encore une derru-heure 

a tout h.isard. Such being the c .» ela etant . . ..enl’etat. . . 

As the case may be, selon le 1 as ; selon les circon.stanccs. In most 
cases, dans la geneialite des 1 as , en general. 2. Mid: (a) ('as (de 
cholfra, eft.), (b) F: Malade mf, i>lesse, -ee. Mil: The serious 
casts, les grands blesses, (c) F: He’s a hard case, (1) on ne salt par 
ou le prendre; il est inflexible; (ii) il est incorrigible. 3. Jur. 

(a) Cause/, aflaire. The Dreyfus c., l’affaire Dreyfus. The papers 
are full of dnorce cases, les journaux sont remplis de proems en 
divorce. Famous cases, causes celibrcs. Loading case, cause cpn 
a etabli un precedent Commercial case, affaiie sommaire. To open 
the c., ouvnr 1 affaire. To stato tho case, faire 1 expose des faits. To 
win one’s case, gagner sa cause, sem afTaire, son proems; avoir gain 
de cause. There’s a lady in the case, il y a une femme dans 1 ’affaire 

(b) To put the case for the prisoner at the bar, presenter la defense 
du prevenu. That is my case, my Lord, plaise au tribunal d’adopter 
mes conclusions, (hi criminal trial) The case for the Crown, 
1 accusation/. To get up the case against s.o., instruire contre qn. 
There is no case against you, vous Otes hors de cause. You have no 
case, vous seie/. deboute (de votre deniande). To make out a case, 
etabhr une rei lamation, une accusation. F: To make out one’s 
case, prouver son cas; prouver, )ustificr, sa plaintc. See also 
GIVh * 7 - 4 < Gram • ('as. The case-endings, les tlexiom casuclles. 

'case-book, V Recalled rn de jurisprudence. 

Case-law, s . Decisions passees cjui ont force de loi; pr^c^- 
dents rnpl. 

case 2 , s. I. (For packing) (,’aisse /, boite /. C. of goods, caisse dc 
marehandises; colis rn Mil: Uniform case, caritinc / (d’officicr). 
.See also i»AfKlNG-t ase. 2 . (a) (it ui tn\ coffrct m, c^ciin rn (pour 
bijoux) ; trousse / (d’instruments); boite (de violon); gaine f 
(de poignard, de pistolet, dc mornie); fourreau m (de parapluie); 
peau / (de saucisse, Hot: de p^ricarpe). Speotaole-case, ^tui 
k lunettes. C\ of surgical instruments, trousse f, arsenal m, de 
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case-bay] 


chirurgicn. Gramophone-record oase, mallettc / pour disqucs 
dc phonograph**. See also imi'iSiN*:-* ash, oi'N-casf, Jhwn.-(’A’>F, 
PAPHM-CASF, l’OCKhJ 1 I, '.WT-«’AsF, WIVJ-CASK, WRlllN«-fA>.K 
(b) (Display) case, wtiinc* f. See also c»i.ass-('A>k, show-casa. 
(r) Translated by port**- in many compounds. Card-case, 

portc-cartcs m inv. See also cicxr-ca^i-, r k;ahi i ik-i a-.i, 

LM ITR-C'ASB, NHKDI.E-C*ASh, NOIF-cVSh, PFNf Il.-t Ask 3. (a) 

(.’off re m, caisse (de piano); buffet m (d’orgue). (b) Boitiei m 1 

( ih* montre, do lamp** **lei tuque) ; pal.tstie m, 1 off re («1»* . 

sc mire). Sm.a: Cartridge-case, doodle /, etui, de * artuu* he ; 
Tp: Diaphragm-case, capsule / (de la membrane vihrante). 

4. ( ( AMN<; 2) (a) ( heimse f, emeloppe/ (de < > lindre de rnofeur); 

bache / (de turbine); Sul. laiter m (du difl* rt ntiel, ete.). 
l.l'.E: Timing case, pint carter de la distribution. Ste aho 
< hank-cam , <;i- \r-<*\-k ( b ) Itevetemetit m de bois. Mine-shaft 

case, eadte inffrant. See also noou-rA’-K Xau: ('. of a mast, 
roinet m d'un 111 At. 5 . (a) Hookb - C’ouvtrture/. (I>) Filing-case, 
carton m. 6. Dtnn.Ec: Pillow-caso, taie / d’oiedler f, 7 v/> 

('asse /. Half-case, easseau /;/. Lower-case letters, lettres / (d* ) ' 
has m de 1 asse; minuscules f. Upper case, haul m de ( usm 
I'pper t. Ittnr, maiuscule/, capital**/. See also om-hsm k 1. 
'case-bay, a ('oust: Entrcvous m 

'case-binding, s. Bonkh : Emboitage m ; rclr.m* f Ibadel. 
'case-bottle, i Bouteille I aiec ; lhn on m. 

'case-harden, r.tr. Metall: (Vmc/ifer, .merer flc fen 
fnmptr, dun ir, (I’.uier) a hi suifatc 

'ease-hardened, a. I. (Vmente, a* true. freinpe a hi sur- 
f.n e , (nioule) en toqwille 2. E {Of pers.) Fodurw ni<n, /<• 
crime). 

'case-hardening, s. Cementation f, aun.i^ m tn/ip> / 
de surface; trempe par cementation 
'case-knife, s. ('outiau m k game 
'case-lock, s. Sirrure f a palastre. 

'case-maker, s. I. Fabrnant m do c aisses d’t mhall.U'c* 

2. Piano-case maker, eaissier m en pianos 
'case-opcner, s. (*iseau m a deballer, irr.ithe-t ’<>>j 1 <n ,n 

tiuwe-t.aisst.ls) m, pi. ouvre-i aisses. 

'casc-rack, s 7 Y/> faster m 

'case-shot, a. A: Mitradlc f. To fire , .-s , tmr a n -trade 
Case-shot fire, tir m a nntradle. Discharge ofr.-s , nutr.ull.iJ» f 
'case-worm, s laddis-worm, g.i undu t \: i-i 

CUSC-, ? tr. I. To case goods (up), cm aisst r. .-mi-ill* r. des rnar- 
- liandises ; mettre ties marJiandises en t aisst j \) 2. 'a' Fn\, lopp. j- 
P : lh, de). Kmvjit mud in sptl, chtxaher bard- dr tin To case 
(oxer) a stirfate with plastic, rexetir nm* suite t dr ;-J ,tr»*. To , ! 
sth siith iron plafts, tetter q* h , blinder i|i h <!•* p! >qi. t . dt f-1 ■ 

I" c. a both r, a < ylmder , ifiemittr une chi-t-lu r<\ nn t\ lindre 
T> ‘ a turbmi , baclur one turbine. To c 1 >> >ttie w.th 7,11'fu 1 , 

(h,>t r nils boutedle. To c. sth. tilth leather Limit •]. h. .St e ,il !, 

1 i»in-( \mi». (/») Itookh: (’artonner fun lrrei 3. To caso a well, 
tid , r. ( ux eler, un puits 


“coinptant avec eseompte.” See also dim orwr 1 . Cash price, prix m 
an eomptant. Cash on delivery, pavement a la livraison ; (livraison) 
eontre lernbourseinent. '(' on delivery’ panel, 1 oils grew!- d** 
remboursernent. Cash with order, pax «ibk a la enmintnde 
fur: Cash offer, offre reelle. Em ■ Cash at maturity, xaleur aux 
etbeanccs Securities dealt in for cash, xaleurs an eomptant. 
llooh-k: Cash in hand, fond-, mpl en « aisse ; cspt«.t*s cn rai^se. 
i aisse/; entaisse / di'»pomble. To base 1 m hand, a\'»ir de 1 an/eiv 
en caisse. To keep the cash, temr la (.iNv* To balance the cash, 
faire la caiNst. Set also en 1 Y 1 2, 10.>j ico 1 1 
'cash-account, <. C’ompte m de cais .e 

'cash-book, s. f^ivre m de caisse; -ouimici m ( 'mint, r < 
ehiffriei m ; mam courante de < aisst Enul r.-b , mam touian’c .j 
sorties de caisse. 

'cash-box, s. Caiw /. ■ assette /. 

'cash-clerk, -keeper, s (’aisMer m 
'cash-desk, i. ( aisse /. 

'cash-register, s. Cauxt* cur. {'Slri u-,c , t.»tahsatn* ** j 
'cash-sale, s. 'fiansaction f.tn « omptant ; x erde f au »ien| t •,* 
'cash-store, s .Ma^a'im m <pii ne xtiui |-as a ( retiif 
cash', v.tr. I. lout her tun tln-uni. nn rn in-l p-jn »>it . .* 
ent aisser (un efT» t, un ioiipmi), t f omptc r fun « tfet) , - 1 o 
(un billet de ban«jur). 2 . To 1 a thfph to so xtrs»-r 1 p, 
nionfant d’un t he<jw*' 

cashin,r/r I. Dtpt^ertd' ! IV - •’ '> a ff. Jt . 2 ..V -aiffy 

roundsman , 1 1 < . Ytmr w n.t f f- 1 l,t i.»-- , rtyh-r ^e^ t . - 
( b) (After atttt.dann at h i,jr } 1*. n,r- j tl ] , , s< ^ ( 

(f) r.V I‘ \iounr, At her L :a f u;- 
1 cash , r \ urn 'sa;»e</M f 

cashew [ha s Hat 1 At uji J m a pommts, .matardier ni 

1 Cashew nut, • ■. 1 x f d'a. ajou m.;. nde m ()tn Cashew-bird, 

! 1 "1 - o rn a < a-*p.e 

1 cashier 1 ,1-u Xi ^rj. s ( als^]t*r, - - r- Cashier's de->k, oilico, < .1 / 

' ton | loir 'u de ret t tt» . 

cashier - , / tr. A/;/. Sais ' t is^t r fun tifln ierj ; reformer fi.r 
olhtit r par mt-Mire tie dis. ipnpei rnettr.- fun ofbrjer) a la reform- 
Cashmere !! i v rni: »r’. I . Hr n. (/COL,’. Le Cachemire. Z Cash- 
mere goat, t li- . ?/ tic C at h» / -ic 2 . s l.\ L a« hemi r e rn. Cish- 
mere shawl, . at hemire de I’Jnde 

cashmerette flv.'i'mio ret], r 7<v Cadiei niette / 
casino iku U.nw], s. Casino rn. 

cask* ;[.« skj, i (tl) Harrupie f, ban! n, uf rn, futdille f, fomieju rn, 
i at. t (de vin). To put r une into cmAs, mettre le xm en fut(s), en 
•ouncaifx); ttnbain-jucrdu un Strtdsom / wf-ca.'.k, xvaifk-c^k. 

('om Wino in the cask, x in en fut, en ccrtles; vin en pii\ e; 
xm b-Je. Half-cask, (->/ burgundy) femlliffe },('d clan t) d< rni-pi&ce f, 
p! derm-piftes (In (For dry goods) Houeaut m. See also 
H ' HNh"S-l W\ 

cask-stand, s. ('h.inrn r rn (pour f'uts). 
cask 3 , v.tr. linfutcr, enfutailler (le vin); niettie (le xin) en luffs, 

■ u tonneau(x). 


casing, s l. (u) Kill ais-emint m ule m in ; amiiM . 1 t lisxa^,- rn 
(d’une bouti ille) Hookb * Casing (in), 1 utu.m.rge rn, m ^mii f 
to’i.n hxre). \b) Coffiape rn, boisagt rn, tubiw m, nivtiajc rn itl’un 
pmts tie mine, eft ) 2. Fmeloppe f, g.niuture t <d iim* poinpe, 

(it ), blindage m, tole / d’env< loppe tliemut f pi'nn cxlin-lre); 
p.ut-is fr>t id’im tom Perm); blithe t, b.V he U nm e (d’une turbine); 
i.ii r < /, 1 ntoufage ;//, t oijmlle / ulum m.'thine), bm'seau vi (d’un 1 
l'-f-intt); boite f, uissf f (tie 1 emtuaxagei; tapot nt (d une lampe | 
a art, ttt.), rexitement m (d’une mj\onntiif); doimant m, j 
ball m, tbarnbranle rn (d’une porte, d’une tenetre). Mm Hois ige 
(il'1111 pints, d’une galcne, etc.). X.Arth: Vaigrage plein, entourage \ 
plein ; t'adre rn (d’une hclite). Mtfall: Outer c (uf furnace), l 
> ontre-paioi / (d’un foutne.iu), pi 1 ontre-pnrois Ell': Armature' 
rasing, emeloppe d’induit Metall: ('. of thi tnau.J, ' iaiiti.ui rn. I 
\ Arih * Huddor casing, manchon m tie gouxein ul Aut : Didor- 1 
ontial casing, tarter rn du difh rentn I. Tjro casing, enxvloppe 
U\tt rieuie), cauas.^e/, de pneu Sec also \ u vi.-cx^inc 
cascatc 1 I'keisiet), s. ('h • Caseate m 

Caseate* ['lv»isieit], r./. Med. [Of tiuut ) I )e\ tmr taseeux. 

cascic ['kiisulvj, a. Ch: (’aseiquc. 

casein fdveisim), ♦. Ch : fnd ■ Caseine f. 1 .M-unx rn. 

'casein-factory, s. Caseinerie /. 
casemate 1 | keismeit], 5. Fort: Casemate f, cofTre m Flunking c., 
coflrt tlancpiant. A' Arih: Gun e., ictiuit rn 
casemate 3 , v.tr. (’asemater 

Casemated, a. Casemate. C. bafttrv, battetie blindee. 
casemating, s. Casematage rn. 

casement ('kuuin.it], y 1, ( Ii.i-ms m tie femtre a deux battants. 
2. Poet: CASIMIN r-\VIM>OX\ . 

casemcnt-cloth, s. 'I’oile / pour rideaux tie fenttre. 
Casement-Stay, s Fntreb.nllement rn (d’une tenetre a 
battants). 

'casement-window, s. Kenetre f a deux battants; croisee /. 
caseous 1'keisias], a. Caseeux. 
caser ( keisarj, s. Turf: P: Cinq shillings, 
caseum I'keisiam], 5. Ch : (.’aseutn rn. 

cash l kaS|, s. Xio pi. FsptVes //>/, numeraire rn, argent eomptant, 
valeurs fpl en especes. To be in oash,etrc en funds. To be out of cash, 
n c ^ re Pasen fonds ; n’axoir plus d’argent; E: etre j) see. Hard cash, 
xspeers sonnantes (et trebuehantes); argent liquide ; numeraire. 
Cash down, aigent (au) eomptant; aigent sur table ; E: donnant 
uonnant. To pay (in) cash, payer en especes, en numeraire; payer 
xomptant. To pay in hard c., payer en especes sonnantes (et tre- 
Hiehantes), en argent see, a (beaux) deniers comptants. To turn 
•• ® v ®rythlng, into cash, faire argent dc qeh., de tout. Com * Cash 
tsbursements, pavements cHectu^s par la caisse. Cash payment, 
Pityement (au) eomptant; solde rn on versement m en especes. 
wms oash,* "payable au eomptant.” 'Cash less discount/ 


casket [ k cnsketj, s I. t offret rn (a bijouv), cassette f (pour 
I ijoux ou argent', A: unn rn Phot. Casket Ions, lentille / 
d’ohintif interLhangeahle axe*, d’autres du memo jeu. 2. l T .S: 
(Cii(ft»i) Cercueil rn leetangulairc; eereueil de luxe. 3. (For 
en mati d n mains) Urre f. 

' Caskets (the) p'a'kj skets]. Pr.n.pl. Gtog • Kes Casquets m. 
Caspian [ kaspi.m], a (Jemy Caspien. -ienne The Caspian Sea, 
la 'i,r C .upiwme 

casque (knsk, k.isk), x An mol: f as- jm* rn. 

Cassander (k./sand->/■]. Pr.nm. Gr.Hist: Cassandre. 

Cassandra [ka sandru] Pr n.f. Gr.Myth. Cassandre. 
cassation fka s'*i*(.i)n), s fur : Cassation f. Court of Cassation, 
tour / tie *.as^ati--u. 

cassava [kasuauj. <. (a) Hot Cassave f, manioc rn. (b) Cas- 
sava(-flour), fa rim* f de *. is-i\e ; manioc rn. (e) (Bread) Cassaxe 
cassc-paper f'k isipeip.)/ ), v. Paper trade: Papier casse. 
casserole f'k.ismml I, A ('ll. I. Cocotte / en terre. 2 , Hagoui m 
en eoeotte. 

cassia 1 'kasiu], V. I, But: («) Cass V f, canrfiet*/. (/;) Cassia(-troe), 
eassier m, eanetieier rn. See also n oxf-cassi \. 2 . Pharrn : Casse. 
cassida [ kasidu], s Ent: Cassule /. 

Cassiopeia [kasio pi:u]. Pt.n.f. Cassiupee. Asti : Cassiopeia’s 
Chair, la Chaise; le tr6ne tie Cassiopee. 

Cassiterides (the) [t>.)kasi'teridi:z]. Pr.n.pl. A.Grog: Kes Casu- 
t^ndes /. 

cassiterite [ka'sitarait], r. Miner: Cassitente f ; mine / d’t'tam ; 
etain oxyde. 

cassock ['kasakj, s. (a) Fee: Soutane/. Short c., soutanelle /. 

(b) Magistrate's c. (scorn under gown), simarre f. 
cassockcd f'kas.ikt], a. (Pretre, etc.) en soutane, E: ensoutand. 
cassolette [kaso let], s. Cassolette f. 
cassowary I'kasoxvr.in], s. Urn: Casoar rn. 
casswecd I'kaswird], s. Hot: Capsell ef, bouise-a-pasteur/. 

Cast 1 [ku:stj, s. I. (a) Jet rn (d’une pierre); coup m (de det, dc filet). 
Fish: Lancer m (de la ligne, de la mouche, du filet). At a single 
cast, (i) d’un soul jet, d’un soul toup ; (11) d’un scul coup tie filet. 
Within a stone’s cast, k un jet de pierre. Fish: Back cast, jet en 
arrive (du lancer). Forward c., renvoi m en avant. Horizontal c., 
lancer sous la main. Switch c., lancer roule To stake one's all upon 
a single cast (of the dree), jouer son va-tout en un seul coup. 
Xau: Cast of the lead, coup de sonde, (b) Fish: Bas m de ligne; 
empile / ; auigon m. (c) Fish: Endroit m propice k la peehc au 
lancer. To change one’s f., (i) changer de mouche, (ii) changer 
d’endroit. 2. (u) Depouillc / (d’insecte). (ft) Earth-worm casts, 
Ejections / de lombric, de ver de terre. (c) Aliments degorges 
(par les hiboux et les faucons). ( d) Hush: Agneaux pi mis bas 
3. (a) Ap: Jet (d’abeilles); rejet m (d’essaim). (b) Cast of hawks, 
couple m de faucons; vol m de faucons. 4 .(a) Metall: Coulee/; 
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(jet de) fonte /; jet (de fonte). ( b ) (i) Pi6ce moulle; platte tn; 
(ii) moule m en crcux. Plaster oast, moulage m au platre; 
empremte / en platre. To take a c. of \th., tn mler qch.; tirer 
un platrc de qch. (c) CJeol: Moult* interne, (d) Med: C'aleul m 
(epousant la forme de l’organc oil il se trouve). (e) Typ: Cliche tn. 
$. (a) ( Characteristic) A man of his cast, un honune de sa 
irempe, de son aeabit tn. Cast of inind, tournure / d’esprit. 
Cast of features, phvsionomic /, expression /. Cast of thought 
of a tenter, tour m de pensee d'un ecrixain. Reddish c. of 
the skv , tellet m lougc.itrc du eiel. Thoughts of a melancholy c., 
pensees empreintes de mtl.incohe. Specdi with a tear like c., 
ilisiours m d'allure guerncre. ( b) (Arrangement, form) Cast of a 
sentence, ordonnance /, allure /, d’unc phrase. C. of a diapery, 
arrangement m d’une draperic (dans un tableau, etc.). 6. (tf) V01- 
lure/(d’une poutre, etc.). (/») To have a oast in one's eye, avoir un 
faux tiait dans les veu\ ; avoir line tend inn* a lumber. To hare a 
c. m one's lift eye, loin lit r (legemuent) dc l’u*il gauche. 7. Addi¬ 
tion / (de chiffrcs). 8, Th . Distribution f (des idles); la troupe; 
I’lnterpictation /. An all-star cast, intcrpietation confive cntierc- 
nient a des vedettes. 9, Hotels: Point (marque). 10. Ten: (Of 
hounds) To make a cast, billebaudcr. 
cast , r. (p.t. cast; p.p. cast) I. v.tr. I. (d) Jeter, lancer (unc picric, 
un filet); porter, projeter (une ombre). To c. sth. again, relanecr 
qch. The die is cast, le de, le sort, en est jete. To cast sth. in 
s.o.’s teeth, jeter (un fait passe 4 ) a la figure de qn. You ruedn't 
c. it in his t,eth, ee n’est pas la peine de revemr la-dessus. He is 
for e,er casting that in my tieth, il rue teproche eela a tout moment. 
Cast into prison, |ete en puson. The ship teas ,ast ashore, le navire 
fut jete a la tdte. To cast tho blame on s.o,, rejetei le blame sur qn. 
To c. oneself on s.o.'s mercy, sen remettre ii la olemenec de qn. 
To c . one st If at s.o.'s Jett , se jetei aux pieils de qn To cast an eyo, 

• glance, at s.o., jeter un coup d\eil, portei ses tegards eoulcr, 
jete r, un icgaid, sur qn. To <. a nitlntmg glance at s.o., assener un 
regard de souveram mepris sur qn. See also Mi. 1 1. To c. a beam 
of light on an aeroplane, projetei un faiseeau de lumiere sur un 
ivmn. To t, light on sth., mettle qth. en lumiere. A shadow teas 
c. on the -call, une ombre se pmicta sur le mur. The pillars , . a long 
shadow', les pilicrs alloiigi nt de gi .tildes omhics. To c . one's thoughts, 
one's mind , user sth , prommer sa pensee, son esprit, sur qch. 
Nan ■ To c ist tho lead, dormer un coup de sonde. See also 
AM non 1 , 2, (.HiDM 1 2, 1’LMl!. 1 I, «.II XDDW 1 2 , SLUIl 1 1, 

SJ’Hi'. (b) (Of nptile) Jeter has. To cast its slough, jetei 
sa d/pouilie; fane peau neu.e (Of bnd) To c. its feathers, 
mu*, r. (Of pert ) To t. a garment, se de\etir de qch.; dter un 
vCternent, se depoudler d'un \Ctemem. .See also 11 our 1 y, horn 1 i, 
snot 1 2, skin 1 j. (t l Ap (Of hin) To c. a swarm, abs. to cast, 
jeter un es .aim, (d) Hush: (Of dam) To c. her young, mcttie bas 
(des petits, un petit) a\ant tume ; aunter. (e) Z: Tin: (Of hawk) 
Rogurgitcr, drgorgei (ucs matieies indigniTs); rendie gorge. 
2. b'isir (a) To t the line, lancet la ligme (b) To cast a stream, 
abs. to cast for fish, pe«. her au lancer 3. Donner (un suflrage). 
A umber of 7 otes, a\t, nombre m de x oix, de suffi age 4. AstroT To 
cast a horoscope, ti.itaire, ill r. un li *r. npi . .S’t, also 1»*t 1 1. 
5. To cast (up) figures, additmnncr de . 1 billies. To c. (up) the total, 
faire l’addition ; taire le total. To c. up the 7 >tcs, compter les bulle¬ 
tins. Sa also au(oi*m a 1. 6. (u) Mr. Tenassei (son ad vet s.111 cb 
(b) (Of hoist'-tamer, etc.) To c. a lease, jeter un che\al par teirc. 
7 . (a) Jur : Debouter (un difemleuri. lisp. To be cast in ilatnag.*s, 
l tie condamne a de> domm igv>-nm rets. ( b) Mil. 1ti • Kcfnimerbm 
1 hi \al. etc.); mettre (un 1 hi val) a la n-lot me. 8. ( a) Mttall. bon.he 
(du mital); mouler, colder (un «.\lindic, t-n.); sabler (urn- 
rnedaille). To c. a statue in bronze, mulci une statue en bton/e 
('ast in one piete, mule en him . ('tat m on, puce with . ., \euu 
de fonte, de coulee, a\er . . . !.(' IT etc ■ ('ylindirs last in out 

piece, cylmdres m monobloc. Typ: To c a page, 1 lu hei une page 
X01 cl (ast iti the form nj a diaiy, roman redige sous forme de journal 
(b) (With passive force) Metal that casts well, metal qui se truth biui ; 
See also MOn o 3 2, Hou.n-r\M \ 9. To cast a ship, vner un n mrr. | 
10. Ih: To cast a play, distnbuer les idles d une pu\ e To c. j 
s.o. for a part, assigner, attribuer, un idle ii qn. 1 am can for 
Hairnet, j ai Ic role de Hamlet. II. Agr • I.aboutei (unc tene) en 
planches. 

II. cast, r.t. I. (Of wood, etc.) Se voder, se dijctei, gaiuhir. 
2. (a) Xau: (Of Tap) To cast to port, abattie sur bAboid. (b) (Of 
file oj dancers) Toutner (a droite, ii gam lie). 

cast about. I. r.lr. To c. one's eyes about, promcner ses 
regaids de tnus cotes. 2. v.t. (a) l tn • (OJ hounds) iJillcbauder. 
(b) To cast about for an excuse, 1 heri her une excuse. To c. about 
how | to do sth., cherchcr le mu\en de faire qih. To c. about for 
s.o.'s far our, hrigucr la fa\ eur de qn. (t) Xau : Virer. 

Cast aside, r.tr. Se defaire de (qi h.); rejeter (un objet 
mutile); mettre (qch.) de vote, F: au rancart; se depoudler de 
(tout ressentunentj. 

Cast away, v.tr. (a) Jeter au loin, rejeter (qch.); bannir (des 
ioucis). (b)Xau: To be cast away, faire naufrage. 

Cast back. I. v.tr. (a) Hcnvoyer (une pieire, ete.). (b) Rarncncr, 
reporter, (ses pensees) en an lire. To c. one's thoughts back 
on the past, faire un retour sur le passe, (c) Ketotquer (un argu¬ 
ment, une accusation, etc.). 2. r.i. (a) Revemr sur sc-s pas ; retourncr 
en arriire (to, jusqu’a). (b) To c. back to the year 1880, se reporter 
en esprit, reporter ses souvenirs, a 1 ’annee 1880. To c. back to an 
old quarrel, revenir sur une querellc aneienne. He's always tasting 
back to it, il y revient toujours. 

'cast-back, s. Yen: llourvarim. 

Cast down, v.tr. (a) Jeter bas (ses armes, etc.), (b) Baisser (les 
yeux). ( c) To bo cast down, etre abattu, decourage, d^prime. 
Don t get* cast down, ne vous laissez pas abattre. 

cast Ml, v.tr To cast in one's lot with s.o., epouser le iiarti 
ae qn; partager le sort de qn. 


cast loose, v.tr. Xau: Laigucr (une amarre). Abs. To cast 
loose, larguer. 

Cast OlT. I. v.tr. (a) Rejeter, icpousscr (qn). He rcas cast off 
by his family, il a dte rente par sa famillc. (b) Se devetit de (ses 
vetements). To c. off one's winter t lot king, laisser de cote ses vete- 
ments d’hixer. To c. off one's reserve, se depoudler de sa resene. 
Cast-off clothing, F: cast-olTs, vetements rnpl de rebut; defroque f; 
F: vieilles frusques. Cast-ofT mistress, aneienne inailressc; 

P: tnaitiesse qu'on a plaquee. See also Adam*, (c) Se soustraire A 
(l’oppression, etc.) ; s’affranchir de (iich.). To c. off all seriic >d 
shame, ahjurer toute pudeur. See also yokf 1 i. (d)\au: Toe. off 
the hawsers, larguei les amarres; demurrer; quitter la jrtce, 
le (iuai. To c. off the painter, laigucr la bossc. To c. off the bight 
of a rope, deeapeler le double d’une amarre. Abs. To cast ofT from 
the buoy, larguer, filer, le eorps-mort. To t. off from the ;ettv, quitter 
la jetei*. (e) Ten: I.acher (les ehiens). ( f) Knitting- To c. off 
five stitches, feitner cmq toadies. Ahs. To cast off, iabattre les 
nudles; fermei (les roadies), (g) Tvp: To ca^t oil a manuscript, 
evaluer le nombre de pages impnmees aiKpiel sc montera ui: 
manusent. 2. v.i. Xatt: (Of ship) Abattie sous le vent. She it 
casting off, nous abatrons. 

'cast-off, i. T\p : Hi.dilation / du nombre de pages irnprimers 
que fournii.t un manusent; ev.ilu.ti 1011 du manusent. 

casting off, A I. Mise-has f (de ses habits). 2 . Typ: 

« CASI'-OFF. 

Cast on, v.tr. Knitting: To c. on twenty stitches, monter \ ingt 
mailles. Abs. To oast on, montet les mailles. 

casting on, s. Knitting: Montage m (des mailles). 

cast out, v.tr. Mettre (qn) dehors; chasser, exorcisei (des 
demons). 11: Ptrfcit love casteth out fear, la pariaite eharitif b.mmt 
la 1 iainte. Sec also nim . 

cast Up, r.tr. I. Lexer (les yeux) au tiel. See also ml 1 i. 
2, (a) To c. up his forma ricics at s o., against s.o., objevlei a qn 
ses am lennes opinions. (/•) To cast sth. up to s.o., repioeher q* li 
h qn ; jeter (un fait passe) au ne/, a la figuie, de qn 3, (/;) To c. up 
the/.nth from a tnruh, rejetei la iirre d une ham hie. (/>) To cast 
up one’s food, lejetu des aliments , vomn Tin s, a , a*: up its d, ad, 
1 ’oiean rejeta, vomit, sr.s liiort.s Flotsam ,ast up >o 1 tin■ shore, 
epa\es rejetces sur le mage. 

cast\ a. I. Art: Cast shadow, oinbic pm tie 2. Cast horses. 
che\aux m dc rtfoime. 3. Met all: Couk, londu. Cast steel, 
fonte f d’avier ; aeiei tmuiu Cast 'iron, fonte do !tr, (ft 1 m «o-) 
fonte. 'Cast-iron stove, poelc tn en lonte. F Cast-iron etiquottc, 
proof, etiquette/, pteuve J, ngide. 'Cast-iron (liseiplino, constitu¬ 
tion, discipline/, santi /, de fer. To have a cast-iron throat, a\"ii 
le gouer blinde, y-ave. To have a 'cast-iron bohei in . . ., moor 
dur volume fer a. See also roi i.n-cvsi.‘ 

casting 1 , a Casting voto, \m\ pn p. nuk r.mte (aveoidee .m 
pris:*lent d’uiie assembke, d’un miistil, ijumd ks axis smit 
(‘gale 1 nent paitagvs). The duumian has the (. t >>te la \m\ du pi.- 
sideiit est ptcpondci ante To gtr-e tin , ,<>te. di'p.u t.igci k . \m\ 

Us \nte, 

casting , 1 I, (a) ju m (d’unc pu-iiv, itc.) P'ish : 1 ‘n hr I au 
lan. 1 1 (b) \Ittall • (llassm , t, . C oul« e /, 1 oiduge m, nmulage "i , 

finite /. (undtt (user, t oulee en hallc. Loam easting, mmdage 
en tine. Hollow casting, nmulage a im\au Top casting, imd«r 
1 1 1 dc smite. Bottom casting, 1 mike 111 smtn 1 S, i aT» 1 'i'M < 1 1. 

T'iiss.u- Casting slab, table, table / de mii'n, Sic also 1 \.u l 1 2 
(.1 Hush (' of yuan;, a\ot tenant vt (vl’uue biebis, ete.'. 
(d) Mi! ,t< . Re tnime* f (ue 1 be vau\, 1 tv.), (m //; DiUributunW 
j eh-. 10k ' ( /) A au - Abattee / (d’un nasire) (7) Casting (up) 

j fi "ir, s, aelditum J <!e ihiflies. ih) (»au« lnssi im tit m (du bms> 
2. Mttall: (jlnssni’ Ikeie tmiliv, ] lece nmuke, pieie de fnutt 
! e'oule vi. Heav> castings, grosses piee'ei Fine eastings, pehtes 
| pieces. Hollow casting, pie 1 e eieuse. Dio casting, pieiv i,.,uilre 
sous pn ssjnn. See also ('ini I. 1 1. 3 .Art. Jt t (de di apei i> s> 

'casting-line, a. Fish: l-mpile- /. 

'castiiiig)-net, s. Fish. I^peiuer m 
C.astalia [kas tviliuj. 1. Pr.n (ir.l.it • (La tmiiaine de) t .isfabc !. 
2 . s. Hot: Nymj bee f. 

(.astaliau [kas'teihan], a. De t astalie ; di s Muses. 

Castanet [kastu'nctj, s. I. (Jr.Ant. Cmtale nt. 2. (Pair of) cas¬ 
tanets, castagncttes fpl ; vliqmtte /. 
castaway ['kcestaweij. I. a. u<qi-te. 2. i. (a) Naufiagv, .<< 

('. crew, equipage nauliage. (b) uin\si. 
caste [kuistj, s. C’asti j High-caslo, low-caste, Indian, Indicn m de 
haute easte, de* basse iaste. P': To lose casto, di'mger (i\ son rang) ; 
ilechoir (de son iaug) He would think he was losing c if he 
accepted, il imiiait deroger en acveptant. See also uai f-i \-,ie. 
castellan ['kastelanj, \. A: (ioiiM-rneur in (ilu ebateau), 
castellated f'kastelcitid], a. I. (a) Fort: Cie'nele (b) (Kerou) 
creneU*, a enlailles, a cieneaux. 2. (n) (Region) almndante en 
chateaux forts ( b ) ((’bateau, nnmeuble) ball dans lc style feodal 
Caster 1 l koistar], 5. I. Jeteur, -euse Caster of lioroscopes, laiseur m 
el’horoscopes. 2 . (a) Me tall: (Joule ur m, fe.ndeur m. (b) Moulcui, 
-euse (de platre, etc.). 3, Castor-up, additionncur, -eusc (dc 
e'hiflies). Coal Mm: I)e ; sehistcur, -euse. 
caster 2 , s. c as run 1 . 

castigate ['kastigeit], v.tr. (a) Chatiei, eorriger (qn). (b) Critiqurr 
severement (qn, un ouvrage). (r) Revoir, vliahcr (unc oeuvre 
htteraire). 

castigation [kasti geiS(u)n], s. (a) Chatiment in, correction f • 
A: voice / dc bois vert. (6) Critique f severe; F: abattage in'- 
ereinternent tn. 

castigator ['kastigeitar], s. Chaticur m. A c. of the abuses of his 
time, critique m severe des aims dc son epoque. 
castlgatory ['kastigeitari], a. Qui chatte, qui corrigc. 

Castile fkas ti:l]. Pr.n. Gcog: La Castille. See also Nrw Casiilb. 
Com: Castile soap, savon blanc. 




Castilian] 


Castilian [kas'tihon] I. a. & 1 s. Castilian, -anc. 2. s. Ling: Le 
castillan. 

castle 1 fkoisl], s. I. (a) Chateau fort. ( b ) Chateau (royal ou 
seigneurial). Windsor Castle, le chateau (ioyal) de Windsor. 
F: To build oastles in the air, batir des chateaux en Kspagne! 
Prov : An Englishman’s homo, a man’s house, is his castlo, char- 
bonnier est maitre t hez lui, en sa maisnn. 2. Chess : Tour f. 

'castle-builder, s. F: Hatisxeur tn de chateaux en Fspagne; 
teveur, -eusc ; utopiste mf. 

'castle-nut, s. lierou irenelr, h creneaux, a entadles. 
castle", iptr. C'htss: To castle the king, abs. to castle, roqurr. 

castling, s. ('hess: Koquc tn. Castling base, hgne/ de mcade 
castled [ku:.s!d], a, (P.iysage) abundant en chateaux, (\ille, 
lolline) a chateau. 

CastOl’ 1 ['kurstorj, s. I. (a) Poivricrr/; saupoudroir m (a suue, etc.). 
See also shuar 1 i. (b) pi. (Pair of) castors, hiuhei in. 2 . Futn : Rou¬ 
lette/ (de fauteuil ou antic meuble). Aut: Castor action of front 
wheels, chasse / de Pcssici a vant. 

'castor-wheel, s. Roue pi\otante. 

Castor*, 4. Farr: Chataigne/ (de jamhe de ehe\al). 
castor 1 , s. I. («) Z: A: Castor m. (//) Pharm: (\i-ton urn m. 
2 , P: A: Chapeau in, castor. 3 * Ltath. Castoi Castor gloves, 

pants in de castoi. | 

castoreum (kas'to:rimn], f. Pharm: Castoicum m j 

Castorin [ koistaiin ], r. (Vi; Castoi me/. j 

castor oil I'karstar'.sil], r. Pharm: I luile/dc item. ( 'old-tit, it- n c.n.A 
huile de ncin exprirnee a froid. Hot: Castor-oil plant, .am cuin- 
imin ; giandeepurge ; p.ilma-christi mini'. Castor(-oil) beaiqgrame f 
de nrin. P ' Castor-oil merchant, imMeem n: , n.nmuur m I'uigon 
castrate 1 f'kastreit], s. A ‘ ( hat re m , « asti.it m 
castrate 2 [kas'treit |, v tr. I. Chattel (une biter, ivuer lun 
liomme). Hush: ('astruttd by torsion, bistmii 2. F: l hatrer, 
expuigei. t'm.iM uler (un licit*, eti.). j 

castration I Kas’t 11 i,S(.>)nJ, t I. Castration f , ( */ <i nation nmn/ I 
2. F Fxpnrgalion/, eniasi illation/ 
casual! kajiu.dJ. I.a. (u) l oituit, aicnknul , (boiiigi nii m planted,: 
Mijet m) adventue. To tngage tn c. mm eruitwn, parler di < ho*« •. . t i 
il'ii’itiis, ih i hoses ban.ili s, de la phue it «lu b» au iin>| ■- Pin t of j 
(. mfui mutual, tensi ijmiinent larnasse in passant, pat has.a'l. ' 
To throrv out a c su?i’e\tmn, suppt rei qi h en passanl Casu il labour, I 
(l) nietur m rjm i.»mpoite lies emKiwi h.iges it di b sucl.aji s fie-' 
quints; (11) mam-d'u uvie / d’emploi mti imittmi. Casual; 
labourer, numeuv le in dVmplm inti rnntti nt ; homme m al'luur*;! 
Aihti • tempoiaue m. Fin • Casual profit, produit i asm !. (hdj. etc: 
Casual water, iuu toMuite (/») F C fnisuii , piiM.nm.* linpie- ' 
\o\ante, liisom tante, sans inetbode. He is nuil\ toot,, d en pund ! 
tiop a son aise To gti e a i ansutr, itpondre d’un air dituhe, j 
imalicr, desinvolte. 2. s. la) Indigent, inti, de pas-ugi Casual 1 
ward, ustle >n de nuit (d’un bospn e) , ilablisumint m d’bnspitalite ' 
de iniit. (M - casual labuunr, (r) Mil (liomme) isoli tn. 
-ally, aih |./) Fortuiti tnent, par haxard, en pas,ant. He addtd 
c. that . , il ajouta loimne par hasard ipie . . (/») F: To, 

r> f'lv (., iijondie d’un air mdifkrent. negligemment. d’un flu 
ditailk 4 , a\ ci ihsimoltute. 
casualism I k 13m >h.’mj, >. Phil kasuahsmi m. 
casualist ! kav.uilist], s. pill' Casuahsti n; j 

casualness I k Ijmdn.is], s. (Air m d’ '.mhih umr f, sna-m un e/’; j 
il simoltuie /. , 

casualty I kaviualtt], s. I.(/i) V Iidmt w hie j uv i.nel Liohut 
s^ith fiftetn unutilfit s, .u« u!t nt ou il \ a in qum/i n.*>rts, quin/ej 
Messes, ou (jum/e molts et ble-*-.is 1 'hne \>tie no ia\naltns,. 
(i) il n’> a pas eu mmi d’lioinme , (il) tl n’\ a pas eu d’auuliin de 1 
pt i ,011111’ Casualty ward, s.ille f dis .uiidi.iU-. iu.uis un lb; ita!J \ 
(/•i pi Ml! Fiitis t Casualty list, Iiste / di s Mints, blisses c t ! 
iiisp.lius. To n afe goo,l tin lasualtns, i ombli i It s \ules m.\ 


Martu et m a 


_ [catapult 

cat-and-mouse Act, s. F: Loi / oidormant la rnise en 
iinerte provisoire des pnsonniers qui font la gr6\e de la faim 
cat-block, s. Nau : Pouhc/ de lapon. 
cat-boat, r. Petit batirnent grie a tadle-vcnt. 

'cat-breeding, v. Flcvage tn des ehats. Cat-brooding establish¬ 
ment, chatterie /. 

'cat-'burglar, s . Cambnoleur m par esialade. cumbnoli ur 
aerohate ; F: rnontc-en-Fair mmv. 

'cat- burglary, y. Vol m de nuit a l’esial.nle. 

'cat-eyed, a. Aux yeux dc I hat ; qm y vmt 1 i nuit. 
cat-fall, s. Nau ■ Garant m de lapon. 

'cat-lish, s. Ich: I. Loup m«:-«n; < hat marin. 2 , L,S’ 

roissun-i hat tn, pi. poissons-i ha f s. 

'cat-footcd, a. ()m inatilic a pi<i • pit's. 

'cat-harpings,< />/. Nau ■ Tnlir *< m 

cat-haul 1 , ' Punition qu’on milig t a un esilave ; on e\a nait 
un < hat furieux ,i lui l.utier le do-,. 

'cat-haul , *• tr. I, Faire t " 1 ir at-haul a un es.J.ne 
2, / ..S’; P: Cuisiner (qn). 

/' a t-head, s. A au: Rossoir in 1 de i a, on) See also bioiMM i<‘ .■ 
cat-hole, s A au • 1 .uhier m ameie 
'cat-ice, v. A au: Chui pminu, 

'cat-lap, s. F Lavusse / the in trop faiblc. 

'cat-nap, s Siesie f, sornr.u* m. 

'cat-nip, i i T .S cm mi- i. 

cat-o’-'ninc-tails, A iu. Martii et m a n-_-.it . rm.h*s, 
g un Ue J , f«.net m . daj'we f. 

'cat-rig, r A au ■ (ineruent m a i tille-v ent. 

'cat-riggcd, a. A au (in e n taille-vent. 
cat’s-'cradle, y. (Jen ill de hi] sue ; jet: d i !m-k eau (ium* a\ei 
./]'< flu lie) 

cal’s-eye, y Lap • (Fbl-de-. hat m. 

'cat’s-toot, s. Bjt I. i’ieu-de-ili.it m. 2. midi mmiy. 
'cat! *S i-lick, y. b . To have, givo oneself, a cit’s-lick, sc !.i\rr 
le bout du lie/. 

'cat’s-nicat, S. Mou ill, tupi , tpl, abats mpl. 

'cat’s-paw, s I. Nau: Petite bouffee flc vent ; ruec/, nsetfe / 
fmi ht ur f. 2. \aa (Knot) (iueule J de i,.ie. 3, /’. To make a 
cat’s-paw of s.o., se suvir de l.l palte du chat pour tirer les ma runs 
du ku - t ure tirer le-» marmns du feu par jn ; pienJie qn p« ur sa 
'hh’i , F • fane marcher qn. I'o l i.o.’* , to be made a e.-p. of 

tin 1 h ■> 11 ).■ 1 i.rns du feu (pour qn ) , i'tr la dupe de qn. 

'cat’s-tail, V 1. Pot Ala--.. 111 f, tvplm m, quenouillc /; 
Hi ole / dis pi 1 2. Hi to r : (Jiicue-dc-i hat ///. 

catf’si-whisker, y IF. 7 W* A: Spnale f metalliquc, eher- 
ih' .1 ill (ih 1 delis.11 ur) 

'cat-trap, s. (nature/. 

'cat-walk, s. A r. Coursne /(ile dirigealde). 
cat . I. r /; Nau: C.iponner (l’anue). 2. r i. P: Rcnarder, 
dig. Li 11* 1 diguiulcr; piquer, ei orehei, un renard. 
cata- [ k it u, k.i'ti], pitf C’ata- (’ atailysm, catacb smc. Cata- 

I"h\tics, lain oust qm ( i tud >opti s\ ul, i at ad iopt 1 ique. 

catabolic |Li*-i b Ilk], a hud (.’atabolique 
catabolism [kn'raboh/mj. S p„,l. Plnswl. ( ataboli une m. 
catacaustic jkam k' Stik], a. opt. (’atai.mstique. 
catachrcsis ■ |. It.. ’.*• s.s|, i. Catnluese f. 
cataclysm ! i.at. s’ ■ :J, 4. ( ala. 1 > si lie m 

cataclysmai, cataclysmic [katu kli/m(.))l,-ik]. a. Catacksmique. 
catacombs [ k it.ikoiim/ 1 , s pi. ( ataiombes j. On m y^. The 
( 'atiii umb "f Saint (\ih\lus, la i ataeombe de >aint t’abxte. 
catacoustics 'k Uu kaust>ks| v/>/. [Hsu ,.ith \g (oust.) Ph: (.‘uta- 
cousiique > 

catadioptricall [kat./dai'iptnkiul)], a. Ph- (atadioptnque. 
catadromous jka'f.iilr./ni is], a L h (IVisM.n ml qui descend k la 


ei < eau ( joue a\ ei 


I. 1 ieu-iV-ih.it m. 2. M/-1VY. 

To have, givo oneself, n cit’s-lick, <;c !a\er 


• 4. i .it u oust qm ( 

catabolic |L i-•# b dik], a 
catabolism l!ui'tab#ili/iuj, 
catacaustic i 1..UU k 4 st lk ] 
catacliresis 1 1- it.. ’.*• s.sj, 
cataclysm ! Lit. M . ij, 4. 


2, ( Ptrs.) (a) Mil: Mill m, blesse ///. (/>)/»;./ Ai i uienie w. , 

Casuist | k.i/|uist j, s p/) Jlnol ( asuiste m. (/;) /'. / ( ..s’ iste 

casujstic(al) I'k.t/m'istikial)], u. P*j Dcumhmi. 

Casuistry 1 Li/pnstn), 4 . (./) Thud Casuistique /. (//) Pt 1 ■ (At- j 
suistiqui 

Cat 1 [k.it 1 , \ I. (ii‘ ( bat, / iliatte. Tom c.u, inalou in. S t t tilso' 
1 ’iusian /•’. To be like a cat on hot bricks, iiie sui lies tpmes, I 
ft re 1 omiiie that sin braise; ue pas pou\ oir durer en pl.u e To see 
which wav tho eat jumps, \mi d’oii \ient le \mt. pi indie Fane ; 
du vent. To put the cat among the pigeons, (1) mettle le loup ■ 
dans l.i beigeiie ; (11) faire une gafle. There’s not room to swing 
a cat in his study, il n’\ a pas de place pnui se relnuinei dans son 
cabinet ; mui 1 abinet est giand 1 omme un moiuhoir ile pm he. To 
let tho cat out ot the bag, tiahu le set ict ; eventer la 111a be. T/u cat 
is out oj tin bag, ’e giand mot est I.L he. To turn cat in pan, tout iter 
casaque (au moment entique). It would make a cat laugh, List 
a nmuiir de rue, a se loidie, lciait me lis pieties. To uahh 
s.o. like a cat Hatching a mouse, guettei qn loimne un chat (t.ut ile) 
la souiis. Pior: A cat may look at a king, un ebien ugarde burn 
un eveque. When the cat’s away the mice will play, le ih.it parti 
les souris dansent ; A : \ovage ile maities, nous de \alits See aho 
HIM . 2 I, CANm id I, CAHL* I, lOI'V-CM’, IK.HI' I, l.HIN', KlIKINNY, 

1 m k i, shod 1 11 2, su k 1 skin* I. i. (/>) F. (Of pits. ) An old cat, J 

Kite vietlle chtpie She's a cat, e’est une \r.ue ihtpie; e’est une 
r "~’se. 2. Z: Wild cat, chat samage; chat haret. African wild 
cut, pard m. 7 he (great) nits, les (glands) fehdes; les grands 
fehns. See also misk-im. ruM-cAr, pom-cat, i'ic.kr-ca r, 
\mi o-CAr. 3. (<2) Nau: Cat(-purchaso, -tackle), iiipon in. (b) (In 
game oj tip-cat) Ihstoquet tn. (e) Tiepied m double (qui repose 
toujouis sur trois pieds). (1/) CAr-o’-MNF-i'Aii s. 

'cat and 'dog. I. They quarrel like cat and dog, ils s’accordcnt 
conune 1 hien et chat Set also kmnA 2 . Attnb. To lead a cat-and-dog 
life, vivie, s’entendre, conunc chicn et chat ; faire mauvais menage. 
They lead a cat-and-dog life, le tot chon brule chez eux. 


inn j 1 air fra\ er. 

catafalque [ lutufalkj, 4 . I. ( .Itafalque m. 2. ( liar m hmebre. 
Catalan [ kat./i 111], a N s (hug ( ala! m.-.me. Mctall: Catalan 
forge, feu lai il.m. 

('atalailism [ kati/l.mi/mj, » Pol Catalamsine rri. 

Catalanist f k Itul.misi j, 4-. Pol t’.italani ,tc mf. 
catalcctic fkatn'lektikj, a. /’/-o ■ C atalei tique. 
catalepsy 1 kati/lcpsij, s. 1. 1 ltd Latah psie f. 2 . Phil: C.’om- 
piehmsion t 

cataleptic [kat/z leptikj, u CA I. MtJ. Lataleptique (mj). 
catalogue 1 Ikitlibg]. ' I. Catalogue nt, lisle /, repertoire m 
Author catalogue, catalogue par notns d’autcurs. Subject catalogue, 
i.italogue laisonne. 2. Com: Catalogue, ptix-courant in, pi. prix- 
eourants. Trade catalogue, .ilhutn(-tai if) m, tarif-ulbum 111. 
Ste also l»i si Ripiivr. pr I cl’. 1 . 3. Sth: US. (a) (('a/endar ) 

Atinu.me m. (/>) Prospectus m (d’une ecole). 

Catalogue’, v.tr. Cataloguer. I, Fane le catalogue de (qch.). 

2. Insirire (qch.) dans le lalalogue. 

Catalonia [katn lounju]. Pr.tt. (hog: La Catalogue, 
catalpa [ku'talpuj, s. Pot: Catalpa m. 
catalyse ['katulariz], r.f/. (. h. Catalyser. 

catalyser ['katnlaizar], catalyst [ katuhst], s. Ch: Caiabseur m. 
catalysis fku'talisis], j. Ch: Catalyse/, 
catalytic fkatrt htik], a. Nil. Catalvtique, catalyseur. 
catamaran [katuma'ran], s. I. A au: Catamaran tn. Catamaran 
dredge, drague / cn catamaran. 2. F: Femme hargneusc. 
megere f. 

catamite [ kati/mait], s. Mignon in, giton tn. 
catamouutain fkatu'mauntin], s. I. Z: (n) Chat m sauvagt 
(d’Furope). (b) A : Leopaid tn. 2. =-= cai'amaran 2. 

Catania [ka'teinja]. Pr.n. O’cog: Catanc /. 

catapetalous [katn'petalos], u. Pot: Catapetale. 

cataplasm f'katuplazm], s. Med: Cataplasme m. 

catapult 1 [katrtpAlt], s. I .(a) Ant: Catapulte/; lance-pierre m. 
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pi. lance-pierrcs. (ft ) (Toy) Fronde /. 2. Ar: Catapults (de 

lancement). Catapult-launched, (avion tn) eatapultable. 
catapults r.tr. Av: Lancer (un avion), 
catapulting, s. Lancement m. 

cataract ['katmaktj, s. I. (.’ataracte/(d’un fleuve). 2. Med: Cala- 
racte (de 1 ’iril). let: Web cataract (of horse's eve), cul m de verre. 
3. Mch: Cataracte ; regulatcur tn. 

catarrh |Wtii:rl, s. I. Mol- Catanhe m. Recurrent bronchial 
catarrh, bronchite f a repetition. Gastric catarrh, catarrhs de 
Festom.ii ; pituite f. 2. l et: Nasal catarrh (of horse), morfondure /. 
catarrhal [kvftu:r(a)ll, catarrhous [kn'turras], a. Catanhal. 
-aux; latariheux. 

catarrhinc ['katmain], a. Z: Cai.mlumen, -ienne. 
catastrophe [ku'tastrofij, s. I. (a) C’atastiophe J ; desastre m; 
(fire, shipwreck, explosion, etc.) simstie m. The victims oj the c., 
les siiustres m. (ft) (hoi: ( aiaclysinc w, catastrophe. 2. (Ir. Drama: 
Catastrophe, denouement ///. 

catastrophic fkaUi'stnf’k], a. Fatal, -als; desastreux; F: 
catastrophique. 

catastrophism [ku'iastmli/m], \. (hoi: C.atastrophi>tne m. 
catatype ['katdtaipj, Phot, t’atatxpie./. 

catcall 1 f katkailj, s. Th : 1 tc • (Coup tn de) siflli t r,t (thrive eontte 
un jet* in, etc.); nuaulement tn. 
catcall r.1. & tr. Sillier (un ;u tsui) : chahuter. 
catch' [kat $],S l. l’lise/. (<i)(’r.‘ l*i isc au \ol de la balle. (Of pers.) 
He's a safe catch, pour attraper la balle au \ol il a la main tres sure, 
(ft) /-’ft: Fair catch, ain't w de \ylee. (c) Rove: Attaque f (au com- 
meiueinent du coup de nage). (</) Catch of tho breath, soubre- 
saut tn. With a catch in one's breath, (1) d une voix enlrecoupee; 
(11) en poussant un ‘ah' de surprise. Sec also i;ioriM„ 2 . (a) Fish: 
Piise, peehe f. To hare a good c.. faire (line) bonne peche. (ft) F: Bon 
parti (a epousu*). She is no treat catch, e’est un mrdiocic pait;. 
He may In a little elderly, but he's a 1 . Jot all that, il commenee 
a pieiulre de l’agc, niais e’est tout de memo un excellent patti. 
(r) F: (F.\p. tn tn malice) A\antage tn, pioht tn, aubaine J. It’s no 
treat catch, ie n’est pas le l’erovi; «,a ne \aut pas grand'chosc. 
3. biaq.nent m, bnbe/. Some catches of tluir 1 on re i sat ion reached 
my ear, c saisis qmlques bnbes dc leur com et sat ion It has hem 
unit* 11 by catches, tilth many inUtvals, itlu a i't*' ei ut par ft laments, 
a\ei dr fuquentes Intel luptimis. 4* <‘0 (On dooi , itc.) I.oquit tn, 
loqurteau tn ; (of latch ) mentonnet tn, bee tn ; (of tinnh/V') loquctiau ; 
(of bin hie) a: dillon tn ; (of clasp-knife) mouebe J ; (on garment ) 
agrafe /. Mec.F: Crochet tn d’arret; dispoutii m d’airet; ehien tn \ 
(d’anct), doigt m, talon tn; at let t,i ; airetoit m; heurtoir tn; 
(oj pile-dt n tt, etc.) decile tn ; (of whit l, v itu h-shaft, tti ) ehquet tn ; 
(on gcanng, th ) eigor m ; (of m^stan) hi.gm t hi. Bolt-catch, 
aubrron tn, hotihomme tn Sprint-catch, bonhommr a ressort. 
Espagnoletto-oatch, panneton tn d V-qucnok lit. Slnittor-catch, 
bat ti mint rn dt peisicnne. Gaio-catch with counterpoise, houle f 
a gihfture. Phot: Infinity catch, acnoihure m a l’mlim Ste 
also ioikivc-i Mill, M( 11. (ft) Tenon m d’an i«h hage. 

pi. Min: Catches, taqueU it:, chchasirs m (de pints tie mine). 
5. (Dcuption) Attripe /; atlrapi-Mpaud tn, liaquenard tn, 
attiapoi ir/ Theie’s a catch in it, i\st urn* attrapi. SAi: Catch 
quostion, colie /. 6. Mus - Chant in. ihamon f, a reprises (suc¬ 

cess ives) ; canon in. 

'catcn-crop, s. Agr. Culture deioUe 
'catch-cry, S. Sue/(du lour) , lengame f. 

'catch-titlc, s. Titiealmgi (d'un t.u\ 1 ate catalotueb 
catch*', v. (p.t. cau-ht (ka:t]; p p. caught; 1. r./t. 1. (a) Attraper, J 
pimdrc (un peusun, un \oliur. et«.); pechn (un poisson); saisir 
(un \olcui), attiapci, saisir (une hallo), (of d<^. et <.) happer (un 
rnoreeau); saisu (\' n < 1 umom) ; attrapet, no tuanquor (le tiam, 
l’omnibus); attiirr (r.ittrntton de qnl; rm-imr, re« ueillir (de 
l’eau dans un vasr). To c. s.o. by tin scruff of the rn ft, einpoigner qn 
par la juau du icu. To he tamdit by tin polhe, se laisser attrapi 1, 
F: sc faire pirn 1 r, par la police. Fish: Vcn • To catch nothing, 
fevenn biedouilie. Xau (Of sail, etc.) To catch tho wind, prendte 
le vent. Rote: To catch the stroke, attaquer. O : See catch oi* 1 . 
See also hi«m> 4 i, unr.vnt, < rab 1 i, n.y* 1, h\kf\ km 1 i, thiii* i, 
1 HM' 1 1. (ft) Kattraper, rejoindie. 1 '011 may c. him if you run, vous Ir 
rattiaperez peut-etre en coutant. / took the next boat and (aught the 
othtis at Cologne, j’ai pris le bateau suivant, et ai rejoint les autres 
a Cologne, (c) I caught him in his fall, je le retins au moment oil >1 
allait tomber. He caught her to h,s breast, il la sella emit re son cnnir. 
See also iioi.d' 1. (d) To catch s.o. doing sth., surprendre, prendre, 
qn a faire qeh.; surprendre qn en llagrant delit. See aho act 1 2, 
FAi r.T 1 2, Rrn-HANnt n. la c. s.o unprepared, surprendre qn desarme ; 
ptendre qn sans vert. See also hop' 1 i, nap 2 , \vr asm.. / sometimes 
c. tnystlf smiling, parfois je me prends, je me surprends, a sourire. 

I caught him at it, ]e l’y ai pns. Let me c. y<m at it! que je vous 
y prenne ! If I c. them at it! si je les y prends 1 Tn c. s.o. in a lie, 
prendre qn a merit ir. F: Catch me (doing such a thing)! il n’y 
a pas de danger ! pas si bete ! You won't catch me doing that again! 
un ne m’y reprendia plus! bien fin qui m’y repremlia! Just let 
me c. you at it again! que je vous y repn nne ! (e) To bo caught 
in a fog, in a shower, etre pris dans un brouillard ; etie surpris par 
une avetse. B e were 1 aught tn the storm. Forage tn nous a surpris. 
('art 1 aught tn a bog, eharrette cnlisee dans un marais. 2, (a) Saisir, 
pert t voir (ties sons); reneonlrer (le regard de qn); (of thg) frapper, 
aet rot her (la vue, I'oreille). Her eyes caught mine, scs yeux ren- 
conttetent les miens. See also hYi-. 1 1. A sound caught tny car , 
un son me frappa I'oreille. His ears caught a distant barking, un 
aboieincnt lomtain lui parvint aux oreilles. A pungent smell caught 
fits nostrils, une odour at re lui prit au tie'/, le prit au ncz. Smell that 
i niches the throat, that catches one in the throat, odeur qui prend 
a la gorge. To catch s.o.’a spirit, s’impregner de l’esprit, de la 
penste, tie tjn. 7 o c. the spirit of a part, saisir un role. To catch 
s.o. s likeness, bien attraper la physionotnie de qn. The artist has 


caught the likeness, Fartiste a bien saisi la ressemblance. I don't 
quite c. the idea, je ne saisis pas bien ee que vous avez en tete. 
See also climcsC, stem 1 1. (ft) I did not catch what you said, 
je n’ai pas bien entendu ee que vous disiez. / didn't quite c. that, 
pardon? plait-il? He added something which 1 did not c., il a ajnut6 
tpiclque chose tpie je n’at pas pu cornprendre. (f) The lire has 
caught my cakes, le leu a saisi mes gateaux, (d) Aeeroeher, 
happer. A nail caught tny frock, / caught tny frock on a nail, un 
clou a aet roche ma r«ibe ; j'ai det hiie nia robe k un clou. He caught 
his foot on a root and fell, il se prit le pied dans une latino et tomba. 
To be caught by one's hair, etre retenu, aieimhe, par les iheveux. 
To be caught in a machine, se trmiver pris dans une machine. 
The car caught two passers-by, Fauto happa deux passants. The car 
was caught between t?vo trams, Fauto a etc cornice entie deux tiarn- 
ways. Scarf lonstly caught, eeliarpe noiiee stiuple. 3 * Attraper, 
gagner (une inalache); etre attemt d’(une malatbe); contractor 
(une habitude); pi end re (Faccent du pays). Sec also coi.ti* 2, 
firk' 1. 4. (a) To catch s.o. a blow, Banquet* un coup \ qn. 

F: I caught him one on the nose, je hit ai Uanque un pain en pleinc 

figure. To c. s.o. a sma< k on the cheek, dormer une gifle a qn. 

(ft) F: He caught it right in the chest, il fut .itfeint en pleinc 

poitrine. To catch it from s.o., sc faire attraper par qn. If / miss 
my train FJl 1. it, si je manque mon train je v.us ette gronde. 
You'll catch it! vous allcz etre gronde! votie affaiie est bonne 1 
on \a vous attiaperl vous allez vous faire attraper; P: tu vas 
etrenner I tu vas la danser 1 tu vas eooper I tu vas prendre quelijue 
chose 1 P: To c. it well and truly, P: en prendte pour sun grade. 
We're going to c. it! il va v avoir du coton I P. v a chaulle ! on 
va ecopei ! See also hoi* 4. T\hi \h 2 2. 5. F: (Ftitrap) Attraper; 
mettre (qn) dedans; trotnper. You don't catch mol <,a ne mord 
pas ! gn ne nrend pas (avec mot)! 

II. Cfltcn, v.i. I. To catch at sth., esxavet de saisir qeh.; 
s’aeeroeher a qeh. To c. at an opportunity, saisu une occasion. 
To c. at a hope, se raccrocher A une esperan«*e. A drowning man 
catches at a straw, un hotnme qui se n«ne se retient a tout. 
See also sllAnow 1 2. 2. (a) (Of cog-wheel) Mord re ; (of gearing) 
quottcr; (of door-bolt) s’engager. (ft) (Of fire ) Prendre; s’alluiner. 
(c) P: (Of woman) Deventr enceinte; eoncevoir. 3. ('u: To 
catch (in the pan), attachcr. The milk, the beef, has caught, Ic 
lait, le hu*uf, a attache. 

catch on, v 1. 1. F: (Oj new fashion, play, etc.) IN endre, 

reussir, nioidre, a\oii du sucits. 2. U.S. (a) (( 'ndetstand) Saisir, 
eomprendie (a demi-nmt) (ft) Saisir Foccasmn. 

catch out, r.tr. (a) ( r: To catoh s.o. (out), mettle qn hors 
(de) |eu a balle attraper. (ft) F: Atti.iper (qn); prendie (qn) sur 
le fait; piendie (qn) en defaut. 'I o c s o out w a he, mu {n endre 
qti a mentir; prendre qn en flagrant debt de toensongc. ft teas a 
dodge to c. them out, c’etait une tt inte pmir les surpremhe. 

catch over, i.t. (('ongeaD (Of 7 cater) Piendre. flit 7thole 
pond is caught over, tout IVt.ing est coum rt de gl.u e. 

catch up, v ir. 1. Saisir, ramasser \i\ernent (qih.); piendie 
(qeh.) brusquement. We 7 cere caught up in this veuve of enthusiasm, 
nous fumes gagnes par eette \agiie d’enthousiasme. 2. To r \.o 
up (in a \pccth), relexei les pamles de qn ; couper la parole a <]n 
3. (( )r crfiil'e) To catch s.o. up, r 1. to catch up with s.o., i.ittiaper 
qn. He caught us up at the village, il imus a rejnmts au \illagc. 
To let unesrlj be caught up by a rival, se laisser gagner par un 1 on- 
curicnt. ‘To c. up nilh another car, lultrupii une autre \oitute; 
P: gi.itfer une autre soiture. To catch up arrears, se remettre 
au conrant. If you would give him time he could c. up again, si vous 
hn donniez tin temps il potiri.ut se reim ttie a Hot, se rattiaper. 

Catching 1 , a. (Of disease) Contagieux, -euse ; mfn tieux, -euse ; 
(oj laughtei, tic.) Munriiuii'i atif , (of melody) (1) entrainant, 
(11) faule a retenir. 

catching’, v. I, Prise/, (a) l ’aptuie f. St e also n \ r-c \ I iTHN'C. 
(ft) Act rochagc m 2. (Of toothed uheel) Fngnnuto / ; (of geanng) 
quottement m. 

'catch-as-catch-'can, V. Il>; I.utte (h)indoue ; lutte hhre. 
'catch-basin, s. (leal: etc: Bassin m de laptation; hassin 
colleeteur. 

'catch-dram, $. Hyd.K: Ti.uitlue f ; rigole / de 1 aptage, 
d’ecoulernent; fosse m de 1 aptage. 

'catch-’em-a'live-O, s. ft’; Papier tuc-tnouches giuant. 
'catch-pin, s. Mec.F: Chevillc / d’cmbiay.ige. 

'catch-plate, s. 1. Auheronniere / (de sen lire, etc.). 
2. Mec.F: Plateau m toe (de tour). 

'catch-points, s.pl. Rail: Aiguille pnsc en pointer, 
'catch-water, s. Hyd.F: Catch-water (drain), fosse m de 
reception. 

'catch-weight, r. Box: Wr: Turf: Poids m a volonte. 
'catch-wheel, .7. Mec.F: Rm.c/ a ehquet. 

catcher [ kat^irj, s. I. (a) Attrapeur, -euse; preneur, -euse. See 
also OIRP-C VI i iifc.li, moi.l-pa l el 1 Fit, Ru-CAinitii. (ft) (James : (Base¬ 
ball) Attrapeur m, batteur m. (c) Xeivy: Torpodo-boat catcher, 
contre-torpilli-ur m, pf. oontrc-torpilleurs. 2. Mec.F: Garde / 
(d’un clapet). Min: lyvite-molettes tn inv. Mctall: Gas 
catcher, prise / dc gaz. See also cindhr-c wi'diKR, n.v-CATCHfcH, 

OII.-CA1 (TlfcR. 

catchfiy ['katSflaiJ, 5. Bot : I. Silftne tn. Nottingham c., silftne 
penche. 2. Qec. -. Vfnhs’s fly-trap. 

Catchment [ katjsmantj, s. (jeog; Hyd.F: (a) (Water-)catchment, 
prise f d’eau; taptation/, eaptage m (d’eaux). (ft) Catchment 
(basin, area), hassin m (d’un fleuve); surface / de captation des 
eaux ; hassin de reception. 

catchpenny f'katSpcniJ, s. (Of thg) Attrape-sou m , attrape-nigaud 
m; camclote f de. reclame. Attnb. Catchpenny soheme, show, 
attrape-nigaud. 

catchpole, catchpoll ['katSpoul], s. -- rumraii.ifp. 

catchwecd ['kat'iwudj, v. Bot: Grateron m ; gaillet accrochant. 
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catchword ['kat$wo:>d], j. I. («) Pol: Mot m dc ralliemcnt. 
(b) F: Sc ic /, rrngainc /. 2. Tvp: (a) Mot-souche m, pi. 

rnots-souches. (/>) A : Reclame/(en has tie page). 3. Th ■ Uephque f. 
catchy ['kat,Si], a. I. (Of tune, etc.) (1) Knirainant; (11) facile a 
retenir. 2* C. question , question msidicuse, qui tenferme 1111 
ptfge. 3 « Nau: C. wind, vent fou. 
catecliesis [kate'kusia], s. Catechise f. 

catcchetic(al) [kate'ketik(:>l)J, a. (Met bode / tie discussion) par 
demandes cL r^ponseR. -ally, full', Pai demandes ct teponses. | 
catechism ['katckizrnj, v I. ( \IAU1IMS. 2. Catechism? to. 
The shorter cateohism, lc petit tafei instne. To attend a c. ilaw, 
aller an catechisme. 

catechist f'katekist], s. t’atei lnste in. 

catechize ['k.itckauzj, r.ti. I. Cateihiser. 2 . F: Poser une seiie 
tic questions a (qn); tenu (qn) sur la sellette. lie 7 las i ahthi -ed 
at great length, on lui lit suhu un long 111U rrngatoiie. 

catechizing, s. I. Cate* hisatmn /. 2. F. Inti m.gation / 
(de qn). | 

catechizer l'katekai/.u ], s. 1. faleihistc w. 2. Interiogateur, ] 
trice. 

catechu f'katijiu:, katitSiuJ, s. I. Phann * Dv: C.itcihu to; 

<achou in. lint' Catechu acacia, catechu-tree, at aci.i >n a talt'thu 
Com: Pale catechu, namlm in. 2. (f Wc«r) Catechu brown, 
cat hou m inv; tabac m mv. 
catechumen |kate'kjirman], s. C.itichunicne mf 
catechumenatc [kate'kjuunamt j, \. Cat** burin nat m. 
categoric(al) [kate'gHik(,d)l, a. Categorique Fhil ■ The cate¬ 
gorical imperative, 1 impel at it < utt'goi ique. -ally, t idi . Cate- 
goriquemetit. 

categorize (Liteg.*r.i:iz], t .tr. Categoriser ; elas ,t 1 
category ['kategorij, s. I. I'htT Catc'gorir f, pndnanum to 
2 ,F: Categoric llitst fads fall into iinulhtr 1 1 ts huts se 1 lass* nt 
dans une autre <at<gnne. 
catelectrode [katc l< ktroud], s. «’\mi»ni. 
catena [kii'ti nnj, a. Chat no / (de fails, d’eciits). 
catenary jku'ti.nan], catenarian Jkan'm >rion), a & s 
Ceom: Mth: (An m) en chamotte; catcnaire (/); lligne f di » 

1 liainette /. C. nine, funiculaire/. Catenary suspension (of bridge;, 
suspension / catmairc (\ bridge, pout to a •suspension latcnaire. 
Fl.F: Trolley wire ruth c. suspension, tatcnuirc. 
catenate [katcncitj, 7 .tr. Fnchainrr (ties tails), 
catenation |kalcTiei$(a)n], s. Fiu hairement nt (de fails), 
catenoid ['katcnaull, s. Ceom ■ Alvsseide/. 

cater ['kcitar), r 1 To c for < '.0., (1) apprnvisionner qn ; pourvnir 
a la nourntute de qn, aux hisoins matt nets de qn . (11) pouivuir 
aux plaisirs de qn. Stasidi cunctrts that c. tsptt tally for the holiday ( 
1 mitii/v, ion« eits m de plage qui s’adiessent surtout aux esti\euis, 1 
aux estn.ints. To cater for, to, all tastos, pour\on a toils Us gouts 1 
catering, s. ApproMsionnement m. ('om: Cat**iinK depart¬ 
ment, rayon m d’alnnent.ition (d’un gland magoin>. ( If tu liling, 
dc.) The c, i .as in the hands of Messrs . . le hutlcl <ta 11 turn, ■ 
etait fourni, par la Maismi .... 
cateran [ kataian], a n/ ,Smt. .1 lloinine de gm r io , maiaudei 
cater-cousin ['kntarkwmj, A. I. . 1 : t oumii, -un . au quatneme 
tlegre. 2. F: Ami(e) intune. 1 

caterer I'keitarar], 1. I. Appmvisionncur, -case . pom\n\tui, -disc, 
lourmsscur m (for, to, so., dc ijn ; oj sth., de qih.t. l't a Usman , 
uho is our e., marc hand m < j in iourmt che/ nous 2. {Supplying \ 
banquet) Traiteui m. i 

caterpillar | katarpilarj, s. I. Fnt: C’hemlle / Set also phu-■ 
tissioNAity. F The caterpillars of soudy, les roiigiu’s nt du 
peuple. 2. («) Caterpillar (-tread, -chain), 1 haine / sans tin a patins ; . 
chenille; chetnin m de roulcmcnt. (6) Caterpillar!-tractor), | 
tracteur m it chendlcs ; auto-t hendle /, pi. auto-chendU s ; cater-j 
pillar m. (r) Caterpillar wheel, ioue f a iheniile; roue a pttin; 
toue-i hendle /, pi. roues-chemllcs. 3. Hot: ChemlU, ihimlictte / I 
caterwaul 1 ['kaurw.-vl), s. I. Miaulemcnt m (dc chat en ihalcur). | 
2 . pi. - CAUKWAVI INO. j 

caterwaul-, 1.1. I. (Of cat in rut ) Miauler. 2 , F: Crier (comme j 
les chats la nuit); fane du \ai armc ; faire un\rai sahhat. 

caterwauling, s. I. Miaulenients mpl (de chats) 2. F: Mu- 
sique / de chats ; sabhat m de chats ; eh.uivan m. j 

catgut f'katgAt], s. (u) Corde J de bovau. C. strings Jor violins, | 

iordes cn hoyau pour violons. (6) Med: Catgut m. j 

Oithari [ku'Oorn], Catharians llw^^run/.], s pi. Rel.li: Ca-; 

1 hates m. j 

catharsis (ku'llorrsis], j. Med: Cr.Lit: Catharsis/; Med: pur¬ 
gation f. 

cathartic [ku'Oci:rtikl, a. 6/ s. Med: Catluirtique (to); purg.itif 
(l^nin); U^ie purge. 

Cathay fku'Oci]. Fr.n. A.Ceog: Poet: Cathay m. 

Cathayatl [ku'Ueian], a. & s. A: (N’atif. onginaire) de Cathay; 
s hinois, -oise. 

cathedral {k^' 0 i:dral], I. a. Cathedral, -aux. (u) Cathedral 
utterance, allocution f ex cathedra. (/>) Cathedral church, eghsc 
latluUirale. 2. s. Catliedralc /. Wells Cathedral, la cathcdralc de 
Wells. Cathedral town, ville episcopate; eveche to. See also 
I’RO-CA'I HI* DKAI.. 

ca'thcdral glass, s . ('oust: Vitraux sertis de plomb. 
Catherine [ kaO^nnJ. Pr.n.f. Catherine. Hist: Catherine the 
threat, la Grande Catherine. Catherine wheel, (1) Her: ioue 
herissee de rayons en pointe (du tnaityie de sainte Catherine); 
(u)Arch: rosace rayonnnnte ; rose/; (111) Pyr: soled to; roue f 
& feu; tourniquet w. F: To turn Catherine wheels, faire la roue. 
Catheter ['kaOetar], s. Surg: Sonde cieuse; catheter to. 
catheterize I'kaOctaraiiz], v.tr. Cathetenser (l’urc v trc, etc.), 
cathode ['kaOoud], s. El: Cathode f\ Electrode negative. Cathode 
r ay«, rayons to cathodiques. Cathode-ray glow-lamp, lampe / 4 
luminescence cathodiquc. 


cathodic IWO.Khk], «. FI: Cathodique. 

catholic I'kaOohkJ. I. «. (a) Crmetsel. (b) T,.k' ran t; a Te.spnt 
large ; eele t _tique C. ob'rrvtr, ohservatiur m s.ms prevention 

J - mind, esprit m laige. (\ taste, gouts m eelo tupu , 2. a. C v luc 

(a) Orthodoxe (mf), eathnhque UnJ). The Catholic Church, unite la 
chretiente. Hist: His Catholic Majesty, si \U\v u’ tiis Catho- 
lique. (b) (Roman ( 'alholu ) ('.ttholupie (romain). OH Catholics, nom 
des caihohques qui voul.uent se distinguer des (on . Misdu n,’ni\e- 

( “ly, “di Cathohquement ; cn bon iathnlique 

catholically [ku'lbhk )hj. adz . I. iMMorniY 2. < ' mi tide / 
aux idi«s laiges, a 1 rspnt largt impartial, sans pimcMtou 
Catholicism fku Ushsi/m], s. RJ It Catholicism* m 
catholicity [ka'k.'hsiti], s. I. I a) ' mi.-alite f (M I annur ♦ 
(d’esprit), toll 1 am e / ; A lr< tisme m 1 h<nl • (1/) ' 1.11,. / 

(b) (Conform'd 7 tin R C. Cfiou n. it 1 ,..| M it* / (d’um opu.mnl! 
catholicon Iku hilikvn], s. Panaic* ; 

Catiline f kat h.,n] Rm.m. Rum H • Catdira The Catiline 
orations. It s ('.ullinan» s f. 
cation f k<«tann], a. FI. Cation m. 
catkin j'katkinj. f. Rot: < baton rn, mh •/ 

I catlike f k.ulaik], a (’« -nme un dut, .m < hat , /elm. (\ gran 
1 grace h In ie louallivii’i c tuad, nim'.r /.im, ham 
, catling! i-ithnj.v 1.1\nt. hat, ,h. vmm 2. } 1 M.k'/iUai 

j 3« Rurg. ( "itrail mtero->seux (poll* amp Nations*. 

I catmint ['r. till.u.tj.i Hot t ata ill*/, liei'.e/au.'il.at- 
I <-atO f'keit d Rrv.m Rum lil t. I ai„n. 

catoptric |k./nptukj, u. nt.t Catoptnqui*. 

1 catoptrics :ku t.sptnksj, V pi \ l MVinpIli.i'ie f 

catsup l k.itsvp], r. ki p o' r 
; catiiness 1 h .to, ,s], s - < m h um -, 

; cattish 1 u *\ a h : (l\sp. of r ’u’ltuv) Mei.iur f fe), sourruiisfe) ; 

1 r<isse. f unn.tr, reponse aig: --dou< e ; ri ponse u>s^. -ly, adr. 

I \Iei ban .merit, sourm iiscinent. 

cattishness [ kjtiSn IS 1 ,. A P .Muhaiuite, / somnoiserie /, 
rosserie/ 

cattle [ kat 1 ^, s. Coll. inv. I, Ih tail to; LastKiux mpl. Honied 
1 cattle, betes fpl a cornes ; hovms mpl Black cattle, IxruN mpl 
' dc ra* e ccoss.use ou galloisc. C. bunhny, elev.ige m du betail. 

j (\ market, rnarche to au\ bestiau.x. 2. F ( hevaux mpl. lira! a\\ 

i had sunn good ( in his stable, d ms son n une 1! av.ut t-u joins 

' quel (pies buns chevaux, quelqm bell's betc*. 3. A: Indi- 

| vidus mpl ^ns mpl, personnel f, l ! ,// >,j uud in ‘kittle tattle,' 

q v. under Killll:. 

cattle-drover, s. Toui.heur to de hestuux; bouvuo to; 
inciKur m d«' b(cuf>. 

'cattle-leader, a. (Snsi-nng) Xasiire/. 

'cattle-lifter, Voleur in de betad. 

'cattle-lifting, r. Vol m de betail. fur \higeat to. 
'cattle-pen, A. i’are TO a hestuux. 

'cattle-plague, s. l J este bovine 
'cattle-shed, a. liuuvcne f ; liable f. 

'cattle-show, s. Coneouis m d’elev.ine il’annnaux gras, 
-nnree to agru'oje 

cattle-truck, S hnugon TO, wagon TO. a hestiaux. 
cattleman, pi. -men [ katluun. -men], s.m. 1. Condiuteur de 
lut.nl , bouvirr 2. C S • I : .li \i ur de betad. 

Catty [ kati], <i l *'M n-11. < remark, rosserie/. 

Catullus Iku'tvhq. i'r.n *n limn.Iat: Catulle. 

Caucasian [k v ki i/ion), u. si' s Fthn: Ceog • Caucasien. -lenne ; 
du Caucase. 

Caucasus (the) [da ka.k.pasj. Rr.n. Ceog: Le Caucasc. 
caucho [ kautwj, s. C’aoutihoui to. 

caucus 1 ['ka:k»sj, s Pol: {l w/. /*</.) I. (JS: Reunion / prehmi- 
naue (d‘ an comite elev loralI. 2. Coinite electoial ; clique / poli¬ 
tique ; group*, m de comitards Government by caucus, gouverne- 
ment to pat Its comitis. ,\/c mber of a < ., conutard to. 
caucus- 1 . 1. 7 tr. (rouvemei tun paiti) par des comites electoraux. 

2,7 f. hornier des grmipes, dis cliques 
caudal ['krd(a)l], a. /: Caudal, -aux. left: Caudal fin, caudale /. 
caudate [ k->:deitj. a. Ihol' t’aude. laudifere, caudigere. 
caudiclc [ ks.-dikl], s. Hot: Caudicule/. 

Caudine ['koidain], a. Ruin.Hist: The Caudine forks, les fourehe* 
t'audines. 

caudle [lo:dlJ, .V. A : Chaudeau to, brouet in, ou lait m de poule 
(poui inalades). 

cauf[ka:f],r Fish: Hanneton to. 
caught. See catch-. 

caul [kail], s. 1. Coille / (de nouveau-ne). Born with a oaul, n^ 
tot fie 2. Cu: Ciepine /, toilette coiffe /, parement m (d’un 
gigot, etc.). 3. Cost’ A. Hist: (a) Reside /'. ( b) (Fond m de) 
emtte. 

cauldron rkadilr.m], I. I. (a) t'haudron to. (6) /to/: C haudi^re/. 
2. Or: (JoufTre in. 

caulescent [ka: les(a)nt], 17. Hot: Caulescent. 

cauliclc ['koihklj, caulicule ['kadikjul], s. Hot: Caclicule/. 

cauliferous [kaFlifaros], a. Hot: Caulifere; caulescent. 

cauliflorous [kxli'fbrres], a. Hot: Cauhllorth 

cauliflower [ kaliflaur.r], s. llort: Chou-llcur to, pi. choux-fleurs. 

cauliform ['koilifbmn], Cauhforme. 

caulinary f'kjdinari], cauline ['k^:lain], a. Bot: Cauhnaire. 
caulk |ko:k], v.tr. I. (u) Calfater, etouper (un navire). (fc) Cal- 
feutrer (une fenetre. etc.). 2. Mutei (une tole dc chaudiere, un 

ri% caulking, S. I. (a) Calfatage in (d’un navire en bois). ( b ) Cal- 
feutrage to, calfeutrement m. 2. Matage m (de tbles). 

'caulking-chisel, -iron, -tool, s. 1. Nau: Calfait m, 
burin m ; ciseau to de calfat. 2. Metalzo: Matoir m. Pneumatic 
c.-t., frappeur m pneumatujue (a mater). 

'caulking-felt, s. Nau: Ploc m. 
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caulker ['koikar], s. I. (Pers.) Calfat m. 2. Tls: cvulkinc-iron. 
3. P: Gros mensonge. 

caulocarpous [k/>:lo keimpas], a. Bot: Caulocarpe. 
causal ['kr7(.>)l], a. Causal (no mpl ); musjtif. Gram : Causal 
conjunction, conjunction causative, 
causality Ikv.'/ahti], s. Phil. Causalite/; rapport m de cause* 
a efiet. 

causation [kv.'/ei?(o)n]. s. I. Causation f. 2 , - cu'suii’Y. 
causative I'k.r/.Hiv], a. Causatif. Fsp. (ham: Causative verb, 
verbe causatif. 

cause 1 [ka:z], s. I. (a) Cause/. Piime, secondary, c., laiise premiere, 
secomlairc. Cause and effect, la cause et 1 ’effet. So effect nit/mut 
a c., point d’eflet sans cause. To be the c. of tin aaident, etre (la) 
cause d’un accident. He is the c. of my jailmv, of my turn, ll est 
cause (juc je n’ai pas leussi ; il est la cause de nion eclu-c, 1’autcur 
de ma ruine. Phil: Ffficunl c., » ausc etluiente. Material c., cause 
mate!idle. Final cause, cause finale; fin/. Theol: The First 
Cause, la cause premiere, la cause lies causes ; Dieu m. See also 
Dim ( 1* 1. (b) Jur: Cause of a valid contract, cause d’une obliga¬ 
tion. 2. Kaison /, motif m, sujet m. C. for litigation, matiere / 
a proves. To have c.for dissatisfaction , avoir un sujet. un motit, de 
rnecontentement; avoir sujet a rnecontentement. / hare c. to be 
thankful, fiw lieu d’etre reconnaissant; j’ai de bonnes raisons pour 
etre iccomiuissant. I hare e. for astonishment , j’ai lieu d'etre surpns ; 
l’ai de t|uoi etre suipris. I halt- e. to complain of . . ., j’ai A me 
plaindre de. ... To havo pood cause for doing sth., etre justitie 
a fa 1 re qch.; fane qrh. a bon droit; avoir de bonnes taison.s pour 
taire qch. If I complain, I hair good c. t si je me plains e’est cjuc 
I’en ai sujet. To show cause, exposer ses raisons. If Via/ c. ian you 
shmc for such an actionY quel motif pouvez-vous invoquer pour 
unc action pateille? To give serious cause for complaint, donner 
de giands sujets de plainte. The situation gives c.for apprehension, 
la situation motive, justitie, des craintes. What air the causes of 
the popularity of the unenta? a quoi tient la popular itt* du cinema? 
3. (a) Jur: Cause; proves in. To plead s.o.*s cause, plaulcr la 
cause deqn. (FiumFr.) Causes celebres, causes ctltbres. (/>) To 
ran s.o. to one's r.. gagner qn a sa cause. To take up s.o.'s c., 
embrasser, epouser. la queielle de qn. To make common cause 
with s.o., lane cause commune, sr solidansei, avee qn. In the 
cause of justice, pout (la cause de) la justice. To labour in the e. 
of humanity, traveller pour I’humanire. To work in a pood cause, 
tiavailler pour line bonne cause. .SVe also <;MS* 4 4. Phil * Treatise 
on cause, traite m sur la causahu 

'cause-list, w Jur * Role m d’auditni «• . tableau m d'uuditme , 
lemllc*/ d’audieni e. 

cause’, 7 ti I. Causer, ori .iMotinct fun tu.ilhcur. du iciatd, ; 
etc .) ; faire arrn ei ( un «u 1 ule.it l; pio\oquei (I 1 guile. nn a<«. ident); j 
fame naitie (une qui rellel , sus.itu (de l’t lotirn merit) To t. a the, j 
detei miner un meendie ,SV< also mno.iidn’j Loss/s iaustd bv 
bad stoning, pertts f du fait du num.iis ariiin.uv 2. To cause 
s.o. to do sth., fain* fane <ji b. «i qn To i s.o, to In punishtd, lane j 
j)umr qn. To r sth. to he done, fane I me qi h 11 hat iaustd \ou to \ 
be fate v qwelli est la < uust d«* .otn retaiil 1 qu’cM-i e (jin vmis a I 
mis en letaid ' J 

causeless f'ki.zlos], a., -ly, ad; "sans i.iiisr, Mils tills,>11. sans j 
motif, sans sujet. 

causer [ k 1:/u |, r. Auteur in (d un amduit, it< .1 , 

causcrie |'koii/-»nJ, s. Causine /"; 1 unit ten, e lumiluie 
causeway* I'kavwei], v. 1. (a) Chauvec f, le\ce /, digue f (umpant ! 
A travel*. des maieiapesl. (b) .1 cj Hist Ch.uu-.ie cmpic-ttee, 
route/. .SVe also cun 1 1 2 .Siot‘ Tmitnir w. 

causeway’, 7 .ti. I. To causeway a marsh, lonstruirr line* ehai.ssn* 

;i trnx ers un maiais. 2. Lmpiei iu,i ail lout c i. pax 1 r (un 1 hcnnnl. 
caustic [kustik]. I, a C’austique ((1) Loiro.ii, (11) mordant) 
Caustic soda, sonde / 1 austique ; hvdratc m de snude (' at,' 
esptit mordant, sanastique 2. 7. (a) Ch Mtd C awsliqm m 
Med ' Lunar caustic, caustique lun.me ; pit 1 re mfc 1 nale Common I 
caustic, piene / a lautere. (b) Opt: ( ’austique /. -ally, a«/. ! 

D im ton mordant, sarcastiquc j 

causticity [karstisiti], s. Caiistiute f, (1) pouxoir ihikisiI , 
(11) (araitere mordant (d une obserxation). 

cauterization [kx.tn.n zei.M qn], v Mai' C’auti nsatnm f, 
A: adustion /, exustion /. Heat cauterization, ipnipum hire /; 
pointi s fpl de feu. 

cauterize Ika.’taian/J, i.tr, Med * Gautirisc t, A. tout her (unc 
Jilaie, et, ). Lit: /l: Juidurcir (la cons, h n, 1) 
cautery [ kxtori], s. Gautere m. Actual cautery, eautiie actuel. 
See also 1 i.Li rHU . 

caution 1 [ k,v.S(a)n], s. 1. Precaution }, ptivoyaine/, pruden, e j, 
uiconspection/. To po to work, to set about it, with preat caution, 
s’nttaquer i\ la tache a\e< beaueoup de 1 it, onsj^ei tion , P: y allet 
a\ec des rnitaines. To do sth. n if h great c., lame qch. aver de prands 
nunapements. 2 . (a) Jur. (Suit. C 3 * l\S.) C aution f, parant in, 
repondant m ( for s.o., de qn). (/») Caution money, cautionnenunt 
(xerst* par le*. itudiants en droit et par les etudianis de « ert,tines 
umveisites). 3* ('0 Avis in, a\ertissement m Caution! steep 
incline, attention! descente rapidc. See also hoxhd 1 i. (b) Mil: 

C oinmandeinent rn prf paratoire. ( c) Hepnruande /. He was 
dismissed, P • lot off, with a caution, le mapistrat s’est eontente 
de le repilmander ; F: il sen est tuc* avee unc reprimandc. To 
inflict a punishment as a c. to ntlurs, infhper line pumtion pour 
1 cxernple 4. F: A caution, un il 1 ole de type, de bonhomnie, de 
numeio , line dink* de femme ; un(e) drcilc d’enfant ; line drole 
de chose. 

caution , v.tr. I, Axertn (qn); mettre (qn) sur ses pardes. To r. 
s.o. against sth., premumr, prexenir, piccautiunner, (jn 1 outre qeh. ; 
mettre qn en parde eontie qih. 7o r. s.o. to do .sth., bum reenm- 
mander a qn de fame qch. 2. Menai er (qn) de poursuites a la 
prochaine occasion ; r^pinnander (qn). 


cautionary ['k.'xtS.mari], a. D’avertissement, de precaution 
C. signal, signal m d’avertissement. Cautionary tales, contes 
morauv. 

cautious ['k.v.Sosj, a. I. Gireonspect, prevauttonneux, -eiise, 
prudent, a\ise. ('. judgment, jupement refenu. ('. of sth., en parde, 
prexetiu, euntre qch. To be c. of doing sth., prendre panic*, se 
parder, de faire qch. To be c. m doing sth., fame qch. axec cucon- 
speetion. To play a c. game, jouei serre. 2. Pej : Gautcleux, -euse 
-ly, adv. I. Avee precaution, avee cuconspection, precaution- 
ru-useriunt, prudemment. To do sth. <\, faire qch. avee menage - 
ment(s). 2. Pej : Gauteleu.sement. 

Cautiousness f'kv.jGsnosj, s. Piudence (babituelle); esprit m de 
precaution. 

cavalcade [ka\.»I kenlj, Cavalcade f. 

cavalier [ka\.»'li:or|. I. s.m. (a) Hist: Gaxaliet , pentilhommi* 
(/d Fug Hist: Koyahste. Tho Cavaliers and tho Roundhoads, 
les Gaxahers et les 'letcs rondes. Dressm. Cavalier oulT, mane lie 
evasee. (» ) F: (ialant; chevahei servant (d’une dame). 
2. a. Gaxaher, depape, desinxolte; libre d’allures. With a <. air, 
d’uti air lax’alier; a la hussarde; avee desmvoltute. -ly, adv. 
Ca\allurement ; a la cavalicre, a la dragonne. 
cavalierish fkax'a'lit^njij. a. hi a e. manner cavvlii ki.Y. 
cavally (ka'vali), 5. Uh: U.S: Gaianx ;//, caranguc /. 

Cavalry [kaxalrt], s. Caxalcne /. Cavalry soldier, cavalier m; 
soldat m de cavalerie. Cavalry officer, oflie ier m de ca\alette. 
Mil: P: Ally Sloper*s Cavalry, ( A.S.C.) le Royal Gatnbouts 

Cf Ally 4 . Ste also t u;ui 1 I. 2, s ai»i>i t. 1 i.sviiiin - 1 r. 
cavalryman, pi. -men f'kavilnman, -men], s.m. Mil: Gaxalter ; 
soldat de oavalerit*. 

cavatina fkava'tima], r. Mus • Caiatim*/. / 

Cave 1 [keriv], V. I, Gaverne t, ant re m, soutett am m Finpal’s Cave, 
la Grotte cle Iqnpal. The Cheddar Caves, le. protfes de Cheddar. 
Mus.Hist: Cave of harmony, eaxeau m. 2 . Pol (a) Sc ission /. 
lb) Dissidents mpl. .SY< also Ann 1 \M. 

'cave-bear, v Pah out: Ours m call inane ; outs des caxerncs. 
'cave-dweller, s. vwi-mw 1. 

'cave-fish, j. hh. Xmblxopsis w. 

'cave-man, p!. -men, -woman, pi -women, 1 1. Ant hr 

Troglodvtr inf, homine m, limini /. di > laxeirus. Tho age o? 
tho cave-man, Tape rn des 1 menus 2. F: Homme ii la 
manure toite (axee les femmes); (::oman) dragon m. 
'cave-spider, S. Araipm'e / uimimolc 
cavcS s. Kffondiement m (du sol); tboulcmcnt rn 
cave 1 , v.tr. Ga\er. exiaxer, iieiiser (la tnu ) 

cave in. 1.7-./ (a* (<)< iimund, Stm. true, # ti 1 ( \ der, s’ail.i'ssi t, 
skiiondrer, skboulet; (of * tiuitnn, In ant ) s’lnlliGm / fill rn\ 
ribs t. in, je sentis nus 1 T.tes sknlonm (/») IO/ ptis j Gcdir, sr 
souinrine, se undie 2. « h F To rave in a hat, renfoiui-r, 
aplat it, un ch.ipi au. 

caving-in’, a ('haa rath a < .a. suit, 1 hai.e diforme 
caving in*, s I ffotulrc mrnt w.cboiilement m, .i(l:ns-.etiient m 
ton.hi e /. Min * K* t.tsi'e / 

cave* 1 kitxtj mt Sch Alicntion' / , ; pet! xinpt-drux ’ To keep 
cave, hole !e put t, P. f.uii le pi t 

caveat* i kemat I. c I. Jut Iti) Opposition / ( in , ,i) To enter, 
put in, a caveat, totnut, ineitn. opposition (a r am\t, a), (b) Axis 
in il’oj'pos'tion au ienoux ellement d’un luextt cl’inxentum 
(1 1 ( .S’ I )« m.iiule / de hi ev el pro*, isoite 2. Lit Auitisscmnii i;i , 
nnsc / en parde l agiiinst, eontie). 
caveat", 7 r June Dipapet 

cavealing, * Fan . Goiitn -appel m. 
cavendish l kaxaridiNj, I. I’aluc loiic'c 1 dull on el lompnme. 
cavern* J'kav.unj, V I. Gaverne /. antre >n\ souleriain rn 
2 . (Leal; (In hnu stnru 1 Hdoire / 

cavern J . I. s.tr. Gteu.et une 1 ax erne dan. (qi h ), cvidu (qeh.i 
2. 1.1 Lit. \ i\ re dans une 1 averne, dans un util 1 e 

caverned, a I. Gaveim u\, plein ill* cavetiu >. 2. I at: Ixnfei m< 

dans un antie 

cavernous { k.n im,H], a. (Of rmk, tissiu , nspnation, eft A Gave: 
neux, -eii.se. 

cavernulous Ika'vaanjuhs], a. Anal (1'issu) laxtrneux. 
caves soil fka'xesan], s. Horsc-tuuning Cau^uii m 
cavetto, />/. -ti, -tos [ka'vetto, -11:, -ion/]. I .dr, h - Caxet m. 
caviar(e) 1 Ikaviki:/]. r. I. Caviar 7.7 F. It is caviar to tho general, 
e’est du caviar pour le puiph*; < est tiop tin pom la ton!. 
2. P: (’aviar, passage tav ianle (d’un tour rial, ef< .) 
caviar(e)-, v.tr. P: (.’aviardei (un passage dans un loiirnal, etc 1. 
cavicorn j kavikirrn], /i /: Gavuorne 
cavicornia [kavi'k nni’a], v./>/. Z • Gavuornes /;/. 

Cavil* [ kavil], s. I, Arputu* / ; objei lion oiseiise 
cavil 2 , i.t. (cavilled) 1. Glmaner, erjjoter ; F‘ di,inter sur des 
pennies cl aiguille. He is alr.oys cavilling, il trou.i a rediie sur tout , 
il n a jamais fin 1 de eiitiqurt. To c. /it, about , sth., arpumentei, 
ehieaner, cipotei, poinliller. epiloguei, sur qi h. , niettie (ji h en 
question 2. Jur ■ Multqdui les inc idents. 

cavilling 1 , a Arputieux, -euse; elneaneur, -euse; vetilleux. 
-euse. 

Cavilling ,7. Xrputies fpl. dm anes// j/, i huanerie/, erpotage m. 
pointillerie/. 

caviller ['kavilarj, 5. ( huatu ui, -cusc ; ehuamer,-iete ; cigotem, 
-euse. 

cavitation rkavi'teiS(a)nJ,i. Av: Wiu Cavitation/, 
cavity ['kaviti], V. I. Cavite,/; ereux nr, alveole rn or /; trou m, 
pi. trous. Met all: C/rumelute / (dans la fontc). The nasal cavity, 
les fosses nasales. See also c;i knoidm.. 2 . N.Arch: Displacement m 
cavort [ka x'j;rt], r.i. P: Cabrioler; faire des galopadcs, des 
gahpettes. 

Cavy [ keivi], s. Z: I. Gobaye m, cochon rn iJ’Inde. Southern c. t 
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cobayr austral. Restless c., mliaxc du Bu'xil. 
tabiaiw. 
caw 1 [ko:], s. Croaxsemcnt m. 

caw 2 . I. t’.f. (Of crow, etc.) Croasscr 2. v tr. F. To caw out 
dismal prophecies, rroasser dcs prophet ics Incubus, 
cawing, s. Croassemcnt in. 

cay [kci], 5. CJeoi* 4 C;iU‘/i real m dc < niail Mrs nicis de la Huiide) 
Cayenne [kei'en], I . Pr.n. (Too . 4 Caw-nnc /. 2. 5. Cayenno 

(pepper), pome m de Cayenne , i avenue in ; poivrr rc ugc. 
cayman rkunun], i. Rtpt ( um.m ?n 

cease 1 [si:s], s. Used only in the phr. Without cease, sans uvt, 
sans atiet, sans dist niitiiiun . 

cease', r.tr. i. I. Cessw ( ( from) d*nm* \th., d«- fain* qih.) 
They (eased seeim• tilth other, tiny (eased to see unit other, ils 
i csMTcnt de sc voir. He has nastd to see anybody , d nc vmt plus 
[ltisiinnc. I o c to be sth., « t d ctrc qih ffit y hat e censed to In , 

1 1 s nc smit plus. 2. Cr,set (scs efforts, it«_.) To cease from woik, 
i csm r son tia\ad. To coaso work, 11 s-,cr 1 c tia\.ul; airclcr It, 
irav.ius. To i. one's < taint than tilth s o , rornpre sis lapports, . 
iclations, avi c qn. ('. your lann ntatums f trexe dc |nt'mi:u!i . 1 
Mil: To cease fire, < cssi r lc lm The tunse nasi d, ic bruit ttss.i. 
When the pain had teased, loisque la duulcui (si ) fwt pasM i 
I! hen the storm had teastd, loisque I’m ape bit pi-.< He tallol 
i.ithout nastni /, d parl.nt sail, .si lit. See also m v i »<-« i 

ceasing, V. Cessation /. lie an at ted the c. of the storm, nous 
.ittrndimes qur la tempi tc se » almat. 
ceaseless ['srsbs], a. Inusunt , ..in-, ain't, eontmm', ttcriitl, 
sans lin -ly, adv. S.ins <_t-.se, sans amt; < ontinui Heim nt, 
i ternellement ; sans tin 

ceaselessness ['srxbsn v,], t. Contmmtc /, p* tsi.tam e f (d’un 
bruit, etc.) 

cccidium |sc sidiun), v Hot l o I'll! > 
cecitlomyia fst’-tdo manu. si’-], s /'nt I'ouin -mi f. 

Cecilia [se'sdu/]. Pr n /. (. << ile 
cecity ['sirsiti], y. Cecil c /. 

('ecropidae [si: kt lpuli:|. Pr.n m pi (>• Hist < <<j<m:<!i-. 
CecropS [ sirkops] I , Pr n rn Cn top. 2.' <'i"\t Ci.j.ip in 

cedar ['srthr], s. Hot: C'edar(-tree), udir in Cedar of Lebanon, 
trill e du I.ib.m. Hed cedar, pencil cedar, «*die loupe; min dr 
Yupinic , guv mu r m dr \ npinie Atlas cedar, silver cedar, wdi<_ 
de 1 Atlas ; mhe rptntc. Uaibados bastard cedar, Spauisn cedar, 
Honduras cedar, udir :u ajou ; ridrrl udoiaiit; a< ajnu m ternIU. 
a plant lit s. Oregon cedar, white cedar, petit < xpits Ced.ir(-wood), 
!>ois m do i idle. Cedar-resin, -pitch, crdtie J. Oil of cedar, 

. tdrrlt on ttl. 

cedc[si:d],7 tr I'sp Jfur • (_V< 1 < t fun bn a mminbilii r, um prowiur, 
MIC tit t ? t ) ( to, .1 ) 

cedent ['si:d mi], v Jm \ -1..\<.•< t 

cedilla ^e'dilu], s. C «1 1 j* 1 1 / lo put <i << </;/.’./ lonh i ,j t, itdidtr 

mi t. 

cedrclla [w. dirlu], s. Hut ktditl in 

Cedron [ ki.’dr.m] Hr.n. H Hist • Tho ibrook) Ceilion, le Ctdron 
CCe [si:J, s. (L.ihttre)e l t h 4 Cee-spring, C-spring, r» -soi t m t n t. 
ceil |si:l|. I. 7 .tr. (<r) IM.ifotirui (win pinti t/•) A I .ambus-.tr 
(tine p.iroi) 2.7 i As: I’lafotinir 

Ceiling, ' I. ('oust IM.ituim.ig'i m 2 . ('on-t. (</) Plafond rn 
lit bln d plafond a m twins Ceiling beam, doubl- in m. 

('. illumination, lllumtn itn.n / d< pliMnd Ceiling li«;ht, lamp, 
plalonnitr in. Counterpoise ceiling lump, -.wsptnsion / .i eontn- 
pouls. (/>» ('oil. Plafonn.iuo m (< • int Plafond (de vmtuit >. 
3. .Is: (a) Yol m in plafond, (b) (\aU ut t del plafond (il’un 
..won) To fly at the ceilin/;, plafoi.net 4 * SOu 4 Yakut's fpl, 
vai^raur m. Floor-ceiling, \au4tau’<‘de fond To put in tht minims 
of a ship, \aintet un nav ire. 

Ceilingcd [ sidiijd], o. (11 ith ad/, fo, h\> d, < ^ ) High-, low-ccilinKed 
room, piece haute, bas-e, de plafond 
Celadon ('sebidanj. I. (</) Hi n m 
‘TAstnc ’). (b) s.in. I it /*’ tilulon 
[('olom) Celadon 1ns 4 ; wit pale in. 
celandine ['sclundam], 7 Hot (a) Greater celandine, 1 bt hdoine f \ 
Kfande et lam*; F: lu rbe / ,m\ boms; bet be au\ \ eti ues ; heibe 
do Plurondolle. (/») Lesser celandine, fu un* /; petite a lain*; 
h . b.eibe de tie ; bcibi au\ lu'moiioides , launeau in 
celanese [selu'nitz], 7. lex: Sole artduieile (a base de lellulose) 
celastrus [se'lastias], 5 . Hot. Cclnstre in. 

-celc [si:lj, s.suit. Mid: -tele f. H\di 01 < it, hwltotele. Hbuumle , 
pleuiotrle Hrotm ele, piototele 

(Celebes ['sthbi./J. Fi.n. (Too Tho Island of Celebes, Pile./ de 
t elt lies. 

Celebesian [self bi.zjanl, u C I (,’coo ( elebtt n, -»trine, 
celebrant ['selebrantj, r. Fit. Cilebiant m\ ofluiantw 
celebrate [\eU-breit], S'.tr. I. Etc: (11) Celebiei (la mrssc, un 
manage, line fete). The nun unite mil be celt hinted at . . , la 
bencdiition nujMiale sera donnte a. . . . (b) .lbs Ctlebrer la 
niesse; oelebnr; ofbeier. 2 . t’elebrer, ^lortfiei (la menioire tie 
qn) , celebier, eommennuer, soleniuser (un evenement). 

celebrated, a. Celebte ( lot sth., pat qih ): n nomine (lor, 
pour). 

celebration [sele'breiS(a)nl. .V. I. Iur: Celt brat ion / (de Pofliee 
c b\in, de la communion, tl une fete). To po to early celebration, 
lommunur tie bonne hevirc, a un oflu e du inatin. I he Taster 
celebrations, les solenmtes / de lYiques. 2 . (</) (Ylehration, tom- 
memoration f (d’un evenement, etc.), (b) Manifestation / dc s\m- 
pathie (a l’oecasion tie Pa\aiKement, tie la rettaite, tie qn, etc.) 
celebrator I selebicitar), 5. tYlebrateur m. 

celebrity [se'lebnti], s. I. (Vlebnte /, renommee f. 2 . (Hers.) C ele- 
britif. All the < elebnties of the bai, toutes les illustiatioiis du baneau. 

Celeriac [se'leriakj, j. Hoit: Celen-ra\e m. 
celerity [sc'Ierit.], 5 . CYlente f . 

TT —]? 


(Orf;, in 


spbi 11- / 


telcUc. 

• n < 11 y j 
.illlui 1 , -01 ,i‘ 


celery [ sobnj, v I. Holt: (Yleri in. Turnip-rootedc., celen-rave m. 
Head of celery, pied m tie . t'h n 2. Hot ; Wild celery, ache f. 

celesta [sc ust«], s. Mus rdtst.i 

Celeste [sc lest]. I. a. s. Hleu tileste (m)mv 2 . s. Mus 
stop) V..K / 1 eleste. 

celestial |sc'bs(jd]. 1. «. lYUsu*. r sphm. 

The Celestial Empire, lc t.'clcste Ktupm* St. 

2 - v. (a) I'spnt m < * It-It ; b.dut.int in <!u od. (b) 

Celeste vij 

Celcstine [m li’UumJ, V p.tc: (Mi,nk) Cclcstin , (nun 1 < t lest me 

celibacy J'sebbisi], s Cihb.it m 

celibate [' tlibctj l. a. (P.hut,, f) ichbata.ie, (we f 1 d- 
lelib.iMin 2. s. t I'liisitalic ml. 

cell [scl], s I. (_ oinp'it tmu nt in (1 
(in prison) it dub-, < at hot m ; Idail . 
cells, la pi ison, H lc hlo. , la tbit h 
To i-re a man tine da\\ nils, l.,nn, 
di p»,-. n, /’ ■ 1 1 Adm • ( >m. 

m d< j•• a lb) Ip Ct Hub-, Vl , 

(n d \lwoh See aho <,\--<iw f ( ) 
iii.ii .ms <u«biju\ Itl-Hotl. I .. t t«.ml 
Lb | iK ' "uph in. < 'aib- n- ,w t < 1< rm nt 
battery, b ttH ric f a ton , 
f ■ I • )-< Si 1 aho tl 


( hi monasters ‘ t't llulc j 
1 eabaiion m. Mil 4 Th«i 
it' ’f r , .rn blot , rn tbl«. 

1 un homme ton-. |mn , 
• ‘ d to the nils, t . row 

' ■ f Hof 1 et( 4 Poj_ t <‘ t 
The brain cells, 1 . , 
2 . la) El: ldem< nt r. 
b.ufio' -/im . Threr-rrII 
Dry cell, ode setbe. Hoi on 
in riw, -< 1 1 1 , -.'[< >it v.t < »i 1 


iqmdi (d ptojceti ur) (i 1 .S’-, 
ul< Cell-membrane, membr. lu< > 
llulaire 7 h, (. thi 0/ \, 1 1 tin or 

1 ' 1 Mini it -i 1 i 1 , : hhi vi >-1 > 1 1 

>at lb) H.d Communist cell, 
i • 'I'linumstc. 'j tl up <clls in <1 
• .S, ttiiiii up of nits (m a fm tm \, 

11 < . 


lul.me. 
n,d! I 1 ,v 

.’i F. 


an vt \ (on i*i uund- flam ' 
To keep a pood cellar, 
ground 1 l hat in (d’un nnjo- 

1 aw . 2 . H 4 To dar a 

ol. 


til uloii (pitsomupe de 
•un.int il ist ut. 2. a. iS *. 


Fn>-t 1 > f * ( ( \i’ / ,1 

ITulu-l I I • 1 ' ' 3 . le d. { , 

< < link 1111 ( 1 M- wall, patm / . 

■ < ellulane. S,, ah > M\.,' [i, , 

] 4* b/) Mil ( m.iij.i t>> dt 1 . 

1 11 Hub* < i.nin m.wie , n<>; m n 

j tiiblt ui,v>n 1 ... n.ti r no ,\ 11 d• < 

] t ti ■. Tenant lei "t 1 l’lice umih 

'cell-body, s /W- huioj i,wr.cti» 

] 'cell-likej a \k.diut, 

j 'ccll-sap, S Hud 'nit m 1 

1 cellar* [' « nH, . ia\ Caw /; 

' iillu: in Wine-cellar, t i\ c a ,n 
•iw.ii .me 1 1 on* < aw [{>) < '<>tn \ }b > 

, 1 ’ nit i n \ ms 1 

j 'cellar-flap, i i. Tiappe ( dc wu 
cellar-flap, darner sur le tmtti’ir 
'cellar-kitchen, t. Cumiu / .1 
'cellar-light, o Soupn 111 in til ,il it - j 

'cellar-plate, \ (imu'de in, tampon m, tie ttou de e.i\e 
. (lotsque la t.i.e s a\am c jusque soils !.• iiottoir oil la < our), 
cellar , 7 tr. kin.mi ulu un), millii (< 111 \ inl i n < a\ e, en t liai 
cellaring, i. Ali-e / en taw-, a\alaoe m (du un), nnse en 
■ 1 llicr , icnti.iLe tv (du but, di chaufTaKe, t te.). 
cellarage [stlued?], t I. I’mimUMmiare in (en i.i\e), erica.e- 
n ent m 2 . ( oil t aws //)/. 
cellarer [ sebmrl. s m En : Cellenw, sommelar. 
cellaress [ sebu-.], t* f. Etc: (Yllerien*. 
cellaret [seb ut], \ Caw•/a bqueuis (de bufleti. 
cellarmail, pi. -men [ sebmi.m, -men], \ m. Cawste , sommelier 
eellated [ seleitid], celled [sildj, a 1 . Hid: Cellule 
2 . Hwl: ett . -celled. ()ne-r., t'io-c., a une eillule, a deu\ cellules 
St, also iA! -iiiiio. /,/ Tno-t. biitttry, battt rie / a deu\ pile s , 
.u < umul iteur m .1 <1 * i\ elt merits, 
cclliform [ selif Hud: Cillulifoime. 

’cellist { tvebst], \mi iim.i 1 Lisi 
’cello 1 'tNt‘lu], s 4 . woinxiiiio. 

I celloidin [se'k’iitlin], v. Phot: (tl . Celloulme f. 

’celloist i'tyloist], s. uoiknui i.m. 

cellophane [ selufein], V Cellophane f (pour films, prut 
empaquetuge b\tlmtu^e). 

cellular [ seljul.u 1, a. I. Hud Cellulaiie, 1 elluleux. .hint: Cellu¬ 
lar tissue, tkssti lamineux, 11 11 til die, tonnet tif, tonjont tif. 2 . Cellu- 
j laire, aheolaue ; alwule, a abeolis. (' wid, r, politic J cellulaiie 
J I.C.F.: Cellular radiator, radiateur in eellulaire, alveolatre, a nid 
j d’abetllcs. Ttx: Cellular linen, i ellulai rn (pour ehemtses, etc.) 

’ See also \ A\ 3* M°t plant, plantc* / 1 ellulaire. 

I celllllarity [sel|U lanti j, \ Cellulanstne m 

i cellulate ['seljuletj, cellulated [’sel|ti!eitid], </ Sat.Hist 4 Cel¬ 
lule, eelluleuv. 

cellule [ seljuil], s. I. Physiol • Xat Hist: Cellule /; ( small 1 

faxtole/. 2 . A-e 4 ( 1 Hide (de biplan). 
cellulifugal [sel|u'litiug(.i)l], a. Physiol: (Yllulifugc 
1 cclllllipetal [selju ltpet( i)l [. a. Physiol 4 Ccllulipctc. 

; celluloid [ sel|iibid], s. Celluloid(e) m. C. tit sheets, celluloid 
j iL’iivre. Celluloid record ( f*>t yamophone), cello-disquc in. 
j cellulose [ Scljulous]. I. a. Celluleuw 2. y. Cellulose /. Starch 
cellulose, amyline /. Tex : Cellulose acetate, at etate rn de cellulose , 
cellite /. hid: .hit: Cellulose varnish, xernis in cellulosique 
Aut: etc: ('. finish, r. mamel, email m cellulosique, a la cellulose 
cellulosity [sclju'bsifi], y. Cellulosite f. 
celosia [se'lousui, -Sju], S Hot • Celosie /. 

Celsius I'selsMs]. Pr. 11 . 1 n. Ph: Celsius thermometer, thermo- 
merre m tie Celsius (o’ - 100 J e., ioo° - o‘ J c.). 

CelsUS ['selsas]. Pr. 11 .ru A.Hist: ( else, 
celt’ [seltj, s'. Art heal: k tit m, eolithe m. 

Celt/ s. Ft hit: Ccltc ml. 

Oltiberi [selti'bi mai], Pr .11 pi. Hist: Celtiberes m. 

Celtic I'seltik, (of Waits) keltik]. I. a. Etlni: Ccltique ; 

The Celtic frinq;o, 1’Kiosse, l’lilande, et le 1’ays tie t 
2 . s. Limy, he ccltique ; les langucs/critiques. 

Celticism ['seltisizm], s. Cclticisme rn. 

Celtish ['seltiSl. a. Critique. 

Celto- ['seItol,fowfr./w. C’clto-. Cel tumama , eel tom a m e. Leltopht! 
celtophile. 


cite 
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Ccltologist [sel'tslodjist], t. Celtisant m. 
cembra ['sembra],s. Hot: Cembra pine, cembro m. 
cement 1 [si'ment], s. I. Const: Cuncnt m. Hydraulio cement, 
morticr rn hydraulique. Marble oernent, platre alum*. See also 
roHTLANP. 2, ((*lue) Ciment. 3. (u) (Vr: Dent: etc : Mastic m, 
lut m. (A) I.C.F: Gasket cement, enduit rn, ciment, pour joints 
See also ikon-c fmi sr, Kr.M-rtMhM, nRt-muM. 4 . Anat: Ce¬ 
ment m (d'une dent) 5. (leol: Ciment. 6. .^letall. Cement. 
7. Previpito de sulfure d’or (obtenu dans 1‘extiaction par 
chloruration). 

ce'ment-mixer, s. Hetonmeic t. 
cement 2 , v.tr. I. (<i) Cimenter (des pnircs, des bnques); F: ci- 
rnenter, mnsnlider (la pai\, ime amitie) (A) (. imenter, eiulmre 
d une couche de ument, mettre en ciment (line paroi. le fund d un 
pints, etc.). 2. I.ier au ument. mllex. 3. Ihrit Mastiquei. 
obtuter (line ilent) 4* ^LtaH ■ Ccmentet (lefei) 

Cemented, a. Cunente. consol ide. Opt. Cemented lens, 
oh'eetif rn a lentilles eollees. 

cementing 1 , a. ('tnst. Cimcntairc Metal!. Cementciix. 1 
-c ii'.e 1 

cementing 2 , s. 1. ikmi-m\ 11nv 2. M lstuagc w.olmiiation 11 
td'une dent) I 

cementation [si.men tcPlMn], s 1. Cmuntage rn. eimentation f, | 
collage rrt. 2. Mttail. Cementation f. Cementation powder, 1 
cement rn ; pmi.In / a cernenter. I 

cementatory IM mentataii], u. J/imV- Cc mentatoire. j 

cemetery l setnetati], s. Cmwtuie rn. j 

cenacle { nakll, s. I .Ant' H L'uu.le 'ii 2. Cenacle litterane. . 
cenobite [ sen.«l>ait], <•. uti-NOHtii 1 

cenogenesis [sow dimois], 5. Hud (_ tnt^uux t, Utm-I 
genese /. 

cenotaph [Vnot if], w Cmotaphe rn. The Cenotaph, le unotaphe J 
de Whitehall ^monument aux morts di la Citande tiucne). s 

cense [sens|. t tr. See: Fmensei. To <. the priest tone tirns, I 
donner ttois coups d’cmensuir au pritre j 

censer ('sens >r], r F.c: I'tn enson rn I 

'censer-bearer, s Kncenseur m, thuriferaire m. 1 

censor 1 ['sensor], 5. I, (.1) Rom Ant: Censeur rn. (A) Adrrr C c*n- 
seur. The Board of Censors, the Censor’s ofllce, la t’ensure. 
The dramatic c.. la 1 ensure chamatique. The film c., la censure 
tinem.itngraphique. Cm Censor print, copie approuvee par la 
unsure. Title banned by the c.. piece mtcrdite par la censure i 
(<) A : (Ynseur, mtiqueur rn (des actions d’autmi); Lit: /oile m. 
2 . Psy : The censor, la censure. 

censor 2 , r.tr I, (u) Interdirc (une pii*i e de theatre), (b) Soumettre 
(une piece, etc.) a des coupures ; ca\iarder (un article); crnsuier 
(an film). 2. To be censored, (1) {of artitle, ploy, etc.) passer par la 
censure; (0/ letttr) passer par le contiole; (11) etre interdit, sup- 
prmY, par la censure; (111) etre expurge; ettc suumis a des 
coupures. fount: Censored passago {blocked out), caviar m. 

censoring, s. CYnsute/ (lies joutnaux, etc.), 
censorial [sen'srrialj, a. Censorial, -aux. 

censorious [sen’s.Krias], a. 1. Porte a censiirer; xcvtic {of, upon, 
pour). C. air, air rn de censeur. It is caw to be c., la critique cst 
aisee. 2. C. rtmark, ohseivation maheill.mte 
censoriousness [sen'sauiasn >s], s. I. Ptmhant rn a la censure ; 

disposition/ a critique!. 2. Malveill.inie /. 
censorship [YcnsarSip], S. I. Adm. (<;) The Censorship, la 

censure; P: Anastasie f. (A) Postal censorship, contiole postal. 
Adm: Censorship of the press, ngime prcwnlif. Papers under c ., 
presse soumise a la censure. 2. Psy: < LNsnjc 1 a. 

censurable ['xen$.>r.>bl], a. Censuiable. hi.unable; digne de 
censure. 

censure 1 ['sm.Sarl, s. Censure /, blame rn, c ondainnation f. 
To dese rre £., inenter des reproi lies. Deserving of c. reprimandable. 
To ituur (a) e., s’attirer un blame To incur enteral c , encounr 
1’animadversion gem'rale , etie unaninununt ciitique. To incur the 
c. of the Chitrih, encounr les censures de 1’Kglisc. The fear of 
public c., la ciainte de la reprobation publiquc. To pass censure 
on the Government, hlamer le Goinernenic nt. Vote of censure, 
\ote rn de blame ; blame. 

Censure', r.tr. Censmer; (1) blame r. comlamner ; (11) critiquer. 
ccnsurer ['senSaiarJ, s. Censeur rn (des actions d’autrui). 
census ['sensas], r Hcienseincnt m\ Lit: denombretm-nt m. 
Adm: To take a census of the population, f.nrr le mnisnnciit 
de la population ; denombrer la population. ('. of horsi conscrip¬ 
tion/ des ehecaux. 

'census-paper, S. Bulletin rn de rei c nscmeiit ; feudle J de 
recensement. 

cent [sent], i. I, Nuni: (a) l T S Cent m. (A) F: (Small coin) 
Sou m, liaid m. U.S . T\ Red cent, soil (de bron/c). I haven’t 
got a red cent, je n’ai pas le soil ; A: je n’ai pas un rouge* 
liaid. To pay to the last cent, payei juscju’au dernier sou. 
See also c akf; 2 1. 2. Com: Per cent, pom cent. ('ornmission of 
ten per c., c ommission de* dix pour cent. Fin. The three per cents, 
le trois pour cent, le 3 " 0 . Ch Thirty pet c. solution, solution / 
a tiente pour cent. Increment per cent, faux m d’ai c roissernenl. 
Cental ['sent(a)!]. s. Mens : (Quintal, -aux m (dc* cent livres anglaiscs). 

(Me sure pour les u'u'aks.) 

centaur |'scnf>:r|, s.m. I. Myth: Ccntaure. 2. A\tr. The 
Centaur, le Cc ntame. 

ccntaurca [setita: n:u], s. Hot. Ccnlmrc e f. 
centaurcss ['sent >-uxj, s j. Myth l entauresse. 
centaury ['sent >:n]. ? Hut • Cent.mrec /. h\p. (a) Great centaury, 
giande centamce. (A) Lesser centaury, common centaury, petite 
ccntaurec* *, iiel m de t«*tre ; c r>three / ; I': heibe / a mille tlonns. 
centenarian [sente nnrnnj, a. Cif i. (Pcrs.) Ccntenaiie (mf). 
centenary [sen'timan, -'ten-b 1, a. ^ s . (Annivetsane) cente- 
naire (rn). 2 »s.A: -- chMUHY 1. 


centennial [scn'trnjal). I. a. CYntennal, -aux; scbn! lnr 
2 . $, U.S: ofnii.n\ky 1 . 
center ['sentJf], f. & v. U.S: ctNiHh 1 * *. 

centering ('senurit)]. s. i>nii<inu. 
centesimal (scn'teiun(j)l], u. C'entesunal, -aux. 
ccnti- i'sent 1 J. prtf. CYnti-. (\ntmmde, centigiade. (\ntip,.j, 

centipede. 

ccntiarc lYenlunr], i. Meat: (Yntiatr m. 
centibar I sentibci:r], 5. Meteor l etitili.it m. 
centigrade ['seiuigieid], a. Mea% lYniigr.ide, crntcsiinil, j,,, 
The cenliifrftde thermometer, b* thermonu tre untigiade 
centigramme ( sentigi.imj. s Metis: tYntigiammr 01 
Centilitre ( scntih.t.u j, r. Mca\. (Yntilitn* m 
centimeter, centimetre [ si-ntmu-tar). s Meas (Yntim. tir rft 
Si/uare c., u ntimctrc lam*, ('ubicc,. 1 rntuuAtrc cube ; imllilifrr , u 
Ph.Metis’ Centimetre-gramme-second, untmutic’-grau m. s. 

conde rn ; pi. < entimt tre-i’riwnrn -«< < on,Is, ventinuMirs-gian - n , , 
.seconder 

centipede [ xcntipud). s. Mvr tYntipcYli* rn soolnpt *1.1,0 J 
mynapodo rn, F. millo-patti". rn / fit . 

'centipede-ladder, r \au Mm. I'Mu-lb- t di* .. 

Centner \ M-ntnarj. c Mtas 1 . (.;) (Juint.il rn, -.m\ ,'.]<■ 1,-0 k 1 1 .u 
(A) 1 1 M M 2 . Metric centner, rmsute / de 100 kilos 

CentO [ sento], s Mus lit Ci nfori rn ; p.isfii hr *n 
central / \cnti( >)lI. I. a. ( Tnti.il, -.i 11 x. Central healing, 1 h.intf 
central; chau/lage ail 1 a/or 1 ft re (' h< iting station lot 
district), centiale / de 1 liaullagr urbam .S«r also m iiomi 1 j (,j 
(leog' The Central State, le Kansas The Central Powers, |< , 
Pi:**-sanees t dr 1 ‘Kutopr centiale 2 . i l'p • US: (Ynfml n 
(telcpbomque). -ally, adi CYntialernc nt 
Centralism f 'senti.di/m], s Pol. (Ynttalisnu* rn 
centralist [ srnti.d>stj, s Pol: Cc ntialisti* rn , 1 < Mr ilisatcur rn 
centrality [sen tr.tl1 1 • j. t. C Yntiahte / ; position t .m »c ntic. 
Centralization [seiiti d.u'/ti>( >>n], s. Centi diution / 

Centralize !'sent 1 I. ; tr Centralis, r 2.7.1 ‘ r 1 enf rahse» 

Centralizer ['sentr.il.il/ u], I ( c ntialisateui m 
Centre 1 j'srntar], s I. Ccntir m (d’un uii It*, dr la trrrr d’um 
villc, des affaires, d’un si isine, eti.); milieu >n (d’une fablr. d’un 
square); mips rn, eentir (d’une roue). (\ of leanvm:, of infection, 
fo\rr m dYrudition. d’mfes ti«*ii The great urban unties, the great 
Ctttfrcs of population, les gi.Hides agglonu i.ttioiis urb.urirs. In the 
centre, au centre. In the c. of the square au milieu dr la plai c. 
Ph . Centre ol gravity, centre* dr giavitr Contra ol attraction, 
(1) Ph ■ - centre of gras it y ; (11) F: clou rrt (d’une tftr, e*ti ). She 
Teas the c e,f attraction of the i^atht ring, cYt ut sin rllr quo sr portaieru 
tons lrs leg.uds. He had btiorne the c of estry hope, toutrx les 
esprraners s’rtaient lomrntrers sur lui. A Ire h Centre of 
displacement, of buoyancy, erntic* dr oiiuu* ,Y«im Centro of 
effort of the sails, point m \ediqur. Aut etc. Centre to centre 
of bearings, rntre-axc* rn des roulrimnts See aho in \im IMRI, 
iiXrilANCJE 1 2 2. ('nttst- (- ■ (l\i Hl\e, z) C'mtrr rn. 3. Mce F. : 

Pointe / (d’un tour) laic t , pointe mobile (de la poupee). 
Height of centres, hauteur t des pointes See ii/\o iMilii 1 . 
4. Fb: (a) (Pen ) < imki-ioh\v\hi>. (A) Envoi m du ballon au 

rrntrr du teiiam 5. Attnh. tYntral, -aux. The centre arch, 
1 ’arrhr < mtrale. du 1 rntie. Fr Pol * The Centre party, lrs membres 
du Centre, les icntristcs m. A < -party government, un mtmste v re 
)iistr-milii*u mv. 

'centre-bit, s. Tls: Merhe anglaise. a trois pointrs ; foirt 
rentie, a centre, a teton Fspandinq 1 .-A , nuYhr a trois pointes 
unnrrselle. 

'centre-board, s. A an. ((Juilb* / de) dime / , dimcm rn. 
'centre-boarder, s. Yai ht m a qmlb* dr dfn\r. 

'centre-dot, v.tr. Me take - Ammur (un 11 on) ail pointeaii 
'centre-finder, s. Tls. Centrem m. 

'centre-fire, attnb. a Sm a: (Cartoin be) a pereussmn lentralc 
ccntrc-'forward, V. Fb: {Pen.) A\ant-ientie m. 
ccntre-'half, S. Fb. {Pcrs.) Dnm-u nlte ///. 

'centre-horse, S. Cheial m du milieu (d’un attelage). 
'centre-line, s. lagne mediane ; axe m (d’une voiture, d’une 
route). Ten * lagnc* mnlutu* (chi court). 

'centre-mark, s. Alec.F: Coup m, trim m, de pointeau. 
'centre-piece, s. (Piece f de) milieu m , surtout m, girandole f, 
A : dormant tn (de table). 

'centre-pin, i. C lieville ouvnetc. 

'centre-punch, s. Tls: I J ointe.iu m, ainorqnr rn. Hell < -p , 
j uTf-ctirtrnig 1 p., pointe au a cloche 

'centre-rail, i\ Rail: Cremailltre / (de iliemin de fer de 
montagne). 

'centre-rib, s. Ann* / (de tail). 

'centrc-sccond(s), S. (Toekm: (>iande aiguille trotteusr. 
'centre-square, 5. Tls: Kquerre / a tenirer. 
'centre-striking, r Const • Deemtrrment m. 

'centre-table, s. Furn: U.S: (iueridon m. 
centre 2 . I. 7 .tr. (a) Placer (qrh.) au rentie. To centre one’s 
affections on s.o., loneentter, rassemltler, toute son allec tion 
sur _qn. To e. one's hopes in s.o., cumentier ses espoirs sur cjn. 
(A) hire au centre de (q» h ) (c) CYntrer (une roue, une piAcc sur 

b* Jour, une lentille sui l’a.xe optique, ete.) ; anmicer (un trou) au 
pointeau. (d)Tb. fYntu r (le ballon); ahs. rentier, (r) ( 'omt: Cin- 
trer (une voutej. 2. 1.1. \a) To centre in, on, round, about, s.o., sth., 
se eoncentier dans, sur, autour de, qn, ejeh. ; aboutir a qeh. ; 
s’appiner, reposcr, sur qn. All his thoughts c. on . . ., le setil but 
de ses penseis est . . ., toutes ses pensees convergent vers . . ., 
gravitent, tomnent, autour de. . . . The nhole debate centres on 
one idea, tout 1c debat se cireonsirit autour d’une sc*ule idAr. 
The whole interest centres upon .... tout Pinterc-t se concentre, 
est enneentie. sur. , . . (A) We all centred round him, nous nous 
rassemblamcs autour de lui. 



centred] __ 179 

.centred, a. (With adj prefixed) Two-, three-centred arch, ceremonialism 

arc m i ileus, trois, centres. See also ski f-i i ni kkd. efrdmonialikt 

centring, x. I. Centrage m, guidagc m (dune pict e sur le tour, ccremonialist l 
etc.), ('m • C. of the film linage, cad rage m. See also si„u'-o*\ikin(;. ceremonious U 
2. Const: (a) Cintrage rn (d unc voute). (b) Cmtn* m (et hafaudage C^ionieusemei 
rn arc). To strike the centring of an arch, druntrer une voute. ceremoniousne 
Striking of the oentring, dccintiemt nt w ceremony ['sen 

'centring-machine, x. Mec h ■ Machine/ a miller. solenne■llenient. 

'centring-tool, x Alcr.E ; C entmir rn. rnoine. sans tan,, 

centric(al) [ scntnkDb), a. (a) Du u-ntre; »«-ntral. -aux. furt ! ;r t , sans pi 
Exp. (b) Anal: Qui sc rappoitc a un . t ntit m i veux. iti.mor.u-, d. s 

ccntricity [xoii'tnsiti],«. tv.n.alit.- /. Ktnt . , 1VI , 

centrifugal [sen trifjug(.i)!], a. I. I entrifugc. (a) Ph Centrifugal Sie ids, v-.miK 1 
force, force/ centrifuge, (b) Ifyd.P (..pump, potnpe / . t ntnfijjM* cert mu' . /'he 
hul: ('. mat him, s centrifugal, < entnfug.ur m ; «< nttiftigt u e /. Ceres f'snt- /I 
See also imhacioh 2. 2 . (Of 1 nam, t tc . M Vnti dugi. cereus \\*. u-»,]. 

centrifugalize [sentr»'fjutycd.i:i/J. centrifuge [\« ntnf|u:<h.i v t r . ceria | ->-w| < 

hid- Centrifuger (un liquide). , ceric* [ku.inkj, / 

centripetal fse»t tripct(.v)l 1 . u. Ph • Hud Hot I’entiincie Centri- ceric , a. (Jr.,ur 
petal force, tendency, ton «.*/ irntnpi ft*. ceriferous 

centrist f'srntnstj. Hid: I.x. Centner m 2. a (( ipiniur.s fpl, t1< ) . ceriph [ sciu j, s. 

du Centre. I ernpattunent m 

Centro- [sentroj, P*cJ. Centro-. ( 'entnd am , * <-r. t r * •! ».i' j« ,w»* I Cerise ,'s »'n./J a 

( 'entrosonu . 1 rntrosomr. , Cerite | u.mmitj 

centrocercus (sentn/s >-/k >s], s ()rn (. 1 Ii»nn t njin* rn ( cerium [ si: »r 1 >n 

ceroplastic |v. > 

i modcle tn 1 111* 

! plaxtique f (h) I 
j ceroplasty j\>: > 
1 ccrous , - : u 
cert \vmI 
| (ah .1 *lur) . i.m <. ( 

! It’s a cut, 1 • t < 


feer lificate 


ceremonialism [scre'mounj.dizm], S. Ecc- Pei • R 
clrdmoniali&me m. 1 ' 

ccremonialist [sere'mminplixt], s. Etc: Pei • R,tu;. 
ceremonious [scre'mour.jis], a Ccri'mommx -cu 
Ceremonieusement; a vet leiemonic; en e. rrmonie 
ceremoniousness fst-ft-'niom'i.^n■>■?], s. Mamcn-s *. 
Ceremony I sermi.>ni], s. V v-n momc / 1 m vvj 

solcnncdlcnifrit. Without o-remony, san, funnil; 
rnoiiif, sans taion, E a la nonnc fianqutttf , tout o 
furl' tr t , sans dc Jasons. To stand (up on coror 
1 *t« monies, ihs faMir.s He /htsn't Stan 1 on t r , • 
K 4 r ‘l‘ pas avi.i. tux He doesn't stand on . il 
.ne alsi VoUH 1 i. 2. ( P'urutmn) Jo attend a < 
cert mu' . /'he mnirur.u 1 ., la < rn'mcuiic du ,uana> * 

Ceres f'sr.f/l p r n j Myth f. Ms 


c mf. 

-ly, adv 


’ sins gt ru 
ssHter u u!.<■ 


centrocercus (sintn/s * ;k>s], i (hn ( <. 

centrosoma [st-ntpAuunw], centrosome 
Biol : Centrosome rn. 

Centrum [sentram], x. AI etna I'ovcr i» I 
centuple* ['sentjuplJ, a. C s ( «-r»T.1 j.!** nr 
centuple 2 , t tr. CVntuplei. 
centuplicate* [sen tiupliket], a. (Vntiip!.- 
centuplicate* [sen'tiuplikeit], i.tr UN 
centurion [se’i'timnui], V KomJInt- ( 
teiurr m 

century [*s» ntiun), t. 1. m In the 

di\-neuv 11 me sit tie. trees nnturus o!d 
2 . Korn Hist. Ciutune f. 3. Cr . Cuitair 


Hot • t it 1 
f h ( )x\ du rn >ir . 

( h ( Vi upn\ tie* < 

f 1 ( \t idf m) u r 

* * > V. a Hot (V 


i at Cot of lette 


I . ' ( 'll ( ■ J« r, | / 

>r » ,'! imikj I. / « 

2. . f l. CciopKo 

hi- .n , / ili* 1 ; 

»i >| 1 ist 1 1, \ l ■ ri||'!a 
a f h ( (idi< 

P ( u'lMIMli 
imp ->*ir 11 1 m* allaiic 


1 , ist.ijilc 
'in / >>< n 


A dead cort, 11m* teititude 
1 '* r 1., lurf- un gagnant sur 


I. "Mt 1 le tn In tile nineteenth renu 
Trees nnturus 1 dd, uhtt-* m *- 
• f. 1. Cr . (Vntaine /. 4, C . S' P 


'century-plant, < Hot. Agave m d’ Xmirupte 
cephalate [ sefuli tj ». Ent Moll Ctphale 

-cephali ['sefalaij, '<>mb frn pi. -t t phaU-* m Btaih\n phali . I»i.isii\- 
11 phali " 

cephalic [sc'f.ilikl I. a (n) (tpli.ilnpie .In,It The cephalic 
vein, la \t int-* t'i lialitpu-, la « ephali.pie. Anthr Cephalic index, 
inline tn 1 eplialitpu*. (/d ('<>mb frn. -cephalic, -cephalous. Hrui/ty- 
te/oialu, bun hu tfdinlous, hi.n !i\i tph. lie Dnluhnctphalni**, doll - 
(thx, phalli , dulii hocepli.tli* 2. s PCari Ut-mtdc m 1 t-'plialujue. 
pour les inaux de ti tc 

cephaloid ['st hd ml], a. Hud. Lcphaloide. 
cephalometry [scfu'bmctn], s. Anthr ■ CVphalonutne * 
Cephalonia (’efa lnunju]. Pr.tt. Ceo^: I.a tVphnlome 
CCphalopod ('sctulupod], V Midi. (V phalupotli rn pi [(j,nu\) 
Cephalopoda, t cphalnpodes. 

ccphalothorax ['sefrilu’dv.rak-.], t Ent ( \ phalitihorax m. 
ccphalotomc [ schilutimm), v Sur.: Tt.pjn pertiuatii. 
-cephalous (Vit »*]. tomb Jm S t , < 1 rn si i* 1 (b) 

Cephissus [si 11s»**.]. l*t n A.(hoi:. 1 e itlcim) (Yphiso. 
cephus [‘set )s|. r Ent. CYphc rn. 
ceramic [se'iamikj, a. Ctianmiue. 

ceramics [sc'ramiks], .T./)/. (Csu. s.ith Sit ,<>nst 1 La Litarmi|i.c. 
ceramist j seiumist], V. C’eiamiste tn 

ccrargyrite jse'iu:rgiiait], 4. Minn, t Iiaicxntc./ , aigu.t some . 
. 1 : lune coi r.ie. 

ccra&in ['seitfstn], x. ( h. Cuatm vf 
cerastes [se'i.isti:/], A. Rtpt: Leiaste rn. 
ccrastiuni jsc lustiam), > H<>t: ( u.uste m. 
cerate ['scretl, A Phatm Cei.it rn 
Ceratin I 'kcrutmJ, x. Physutl • Ch . Kt 1 at me f. 
ccratinous [sc ratings], a. I\iratinu|iic 
ceratogenous [seru tsil^Ams], a. kuatomnc. 

ceratoid I scrutsui), ,1. Ktiatonle. 

Cerberus ('s.v/l>.uas]. Pr.ti m. AI\th ( cilnti St, also op' z. 

cercus l 's> ik.is], s. Ent ■ Conpie rn. 

cere j'sirar], s Uni. Cmc / idu Inr il’im nuumt 


certain ['xvu( .111], a ( ertain. I. ( Assurtd) (a) A ,. nire, unc 
Ku* ris <n 1 utrnn. , assun'e. .i r. siu > t s . un suites mhullihle, assuic 
This much o\e thing, is certain, that . . u> qu’il y a de sur, 
de • 1*1 tair , e’t-! fpit*. . . It ts absuluttly t\, U.S; it’s sure and 

certain, e’est sur e-r mtam. He is certain to come, il viendra suie- 
inert; <1 t >t icitain qu’il viendra. St, also knu\\udi;l i. (/;) (<) 
p,rs.) To be certain of sth.,etie 1 ertain, sur, dc qih. / am almost 
d it, 1 en ;ii 'a pie.a|iie certitude 1 . . r. that he mil come, je sms. 
it rta'ii, sfn, , V.l viendra. / am n»t ,. th a he uill come, je ne suis 
p.ts it train 1 j’i'il vienne. / rt ant to be (. about it, je \eux en avoir le 
tom ru t. To make s.o. < oj sth , dormer a ijn la ceititude do qeh. 
(< ) lo knots, sth for certain, -uvou qth. pom mtain; etre hicii sur 
tit* tp h , savmr qth a n’en pouvmr douter. He util come for c., il 
' lerulta ct 1 tarn* men:, surement, a coup siir. I cannot say for c ., je ne 
"I'li.ns due avee certitude; |C n'en suis pas bicii certain. / cannot 
a\ fur c uhtn h, lull start. ie ne puis pietistr la date, l’heure, de 
"ii depait I lama Jor 1. that . . p* sais a n’en pas doutti 
•me. . . . (d) To make certain of sth., (1) s’assurei de qch. , 

eonstater qth. ; (11) s’assurer cjih. To make c. of a scat, s’assurer 
line place, (c) Em To quote certain, donner Ie certain. (/) You 
shall have it to-morrow certain, vous I’amez deinain sans fauti 
2. (u) ( Undetermined) 1 here are i. things that . . ., il y a ceitaincs. 
lht•st^ tpie. . . The^e is a c. phasure in -r gtr., il y a un ceitain 
plaisir, une soim de j.i.i.sir, a. . . . It happ, tied on a c. day that . . ,, 
il arnva certain |our, mi our. que. . . . ITifh norricn of a c. aije . . 
che/ Its femmes d’un eettam age. . . . S,t: also CONDI 1 Ii)N l 2 , 
I\UM’ 1 Pi/ A (. person, tune) ceitaine peisonne. (A people, 
(de) tertainis gens; tertams quidams; certains mpl. C. boys 
and Kiris, teitaiiis petits g.arvons et lertames petites lilies. A certain 
Mr Smith, un certain M. Smith. See also in suill'llov 2. (b) He 

usid to :.i , on a t. day, il m’ecnv ut a jout live, -ly, adv. (a) L'er- 
tainement ; elites; assurement ; a coup sur; mlaillihlement 
Most ires 1 ertamement. (b) ( Asstnt ) Assortment; parfaitement 
You a!lo:v tneY --CertainlyI vous permettiz? Comment done! 
Ceitainly notl nonieites! lut-n sin quo nun ! non, pai exemple ! 
certainty ['s.mntil, s. (a) Ceititude/(d’un fait a venir). (/>) Chose 
ceitaine, fait certain. The epidtmic is bu amiri» a r., IVpidemie 
s’ailiime. For a certainty, of a certainty, a coup .stir ; 11 rtamemeiit 
/ kno:e it for cl 1., je le sais positnement; j’en ai la ceititude. It’» 
a dead certainty, Cest unc cirtitmlc absolue. To bet on a cer¬ 
tainty, parier a coup sut. (CJ. cuu.) (<) Certitude (morale), 
convution / Ih (erred Jrotti crime by the c. of puriishrmnt, retenu 


cereal ['siraualh I. a. V x. Cell-ale (M Ceroal crops, ttuales. 
2. s.pl IJ.S: Coreal9, tint ons rn d’avome de frument. tit (poiu 
le premier dejeuner), 
cercalin I Si:>nalinj, V. i'h ■ Cereahne / 
cercalist rsuanalistl, I. Certahste rn. 

cerebellar [seie belu |, u. Anal. CutlHlleux Cerebellar ai (cries, 
xrteres ceiebelleuses. 

cerebellum [self belaml, V Art,it Cel volet rn. 
cerebral |'serebi(a)l], u. I. Cetebial. -aux. 2. Litm. (Consonne) , 
1 erebrale^ retiollexe, cat uminale 
cerebration [sere'biei!i(a)nl, x. Cerebiation f 
cerebro-cardiac ['seiVbio ku:rdiakl. a. Aled: Cerohro-iaidiaque. 
cerebro-spinal ['seiebri>kpain(i)l], a. Cerebro-spmal, -aux. 

Cerebro-spinal meningitis or fever, memngite teielno-spinale. 
Cerebrum [ seiebiamj, x Atiut: Ceiveau w 

cerecloth ['su.nkkiH], i. i,'l‘oiIe/d’embauiiuim r i 2 . Tihtf Tode 
c iree. 

cerement(s) |'si:ornient(s)], s. (I 'su. pi.) I. Tmlr(s) f tl’embaume- 
fnent. 2 m Lit: kineeul rn, siiairc rn. 
ceremonial [sere'mounjal|. I, a. De eeremome , on. ceremonial. 
C. t isit, visitc/ tie eeremonic. 2.x. (a) Ceremonial m. The 
^ c a l’etiquette / de la Cour. (6) (Hook) Cerejnonia. 
H.C.Ch: Rituel m. -ally, adv. A vec tout le ceremonial d’usagc ; 
ei1 Kxandc eeremonic. 


sin la pente du cnme pai la ceititude du chatiment. 
ccrtes ['sa:rtiz], adv. A: Assuiement; certes ; en verite. 
certifiable [sairti'faiablj, a. Que Ton pout certifier. C. lunatu , 
personne dont un mctici 111 se lugtra autorise a attestor I’alicnatiou 
mentale. E He’s certifiable, il est foil a her 
certificate* [s >*/ tifiket|,x. I. (ai Ceitificat rn, attestation/. Dootor’a 
certificate, attestation de medeem. Adrn: Absent on medical 
certificate, absent pour cause de sante. Certificate of health, 
billet tn de sante. To deleter a c. of f>ood character , dclivrcr uu 
certiheat tie bonne vie et nururs. Em: Loan certificate, litre m 
tic pi et. ‘lit rite ’ c.. titre de rente. A "an: Certificate of receipt, 
ccitifn at de thaigement. Certificate of registry, actc m de nationa 
lite, U'ttie / de mer (d’lin navne). ('ust: etc: Certificate of origin, 
ciitificat d’oiigine. See ( Iso DM ivi uy 4 ( h ), si hvky 1 3. ( b) Jury 
(Aite tic) loncoidat m (cntic un tailli et ses crcancieis). 2. Certi¬ 
ficate (of competency), certificat (d’aptitude); diplome tn, brevet m. 
S ; e also Ml* KIT. Sau: Master’s certificate, brevet de eapitaine. 
3. Adm: Acte. Birth certificate, marriage certificate, acte de 
naissance; acte dc manage. Copy of birth certificate, extrait rn 
de naissance. Death certificate, (i) acte de deces; (ii) cxtrait 
mortuaire. Coroner’s death c acte de constat de deces (dclivie par 
le coroner , q.v.). Registration certificate, certificate of registration, 
(i) matnculc/; (ii) (of alien) perrnis m de sejour. Mil: Navy: 
Service certificate, livret rn matricide. See also rfcistry i. 



certificate] 


ISO 


[chain-coupling 


certificate 1 [sair'tifikeit], v.tr. I)eli\rer un certifuat. un diplome, 
un brevet, a (qn) ; diplomer, hre\etcr (qn). 

certificated, a. 1. Diplome, titre. Fully c .. pourvu de tons 
ses titres, de tous ses dipiomes. Certificated teacher, instiluteur 
diplome, institutru e diplonu-c. 2. Jur: Certificated bankrupt, 
concordataire mf. 

certification [sairtifi kei$(o)n], s. (a) C ‘ertifiiMtion f. (b) (\ of 

elementary teaAnts , octroi m ties dipiomes au\ instituteuis. 
certificatory [jo:r'tifik<ff»>ri], a. Ceititicatit. Letter certiffcatory, 
vertibeat m ; lettre / de recommandation. 
certifier j'sxrtif.uar], y. Cortificateur m. 

certify [sritifai], v tr. I. (<i) tcitiher, declarer, attestor. To e. 
that \th. is true, attestor, potter temoignage, que qch. est \rai. I 
certify this a true copy . . pour topic conformc. . . Tot. a 
tbath, t onst.it cr un detcs. (Of doctor) To i a lunatic, dctlam qn ! 
attemt d’alu-iution tnentale Jut . Certified lunatic, alicne mteidit. \ 
Fut: Certified transfers, transfetts tlct laics (/>) Authentiqtier, j 
homologuer, legalise! (un document). Com I S. Certified cheque, 
cheque use. See also copy 1 2. (t) Dipldmet, hrexetci (qn). Certified ( 
broker, c mtt.er attitie. 2. To 1. s.o. of sth., assurci qn de qih.; 
notitier qch. a qn. 3. r.ind.tr. To certify to sth., attestor qih. 
(Of doctor) To c. to v n 's insanity, dcilaiei qn attemt d’alicnation 
mentale. 

certifying 1 , a (Document) t eitifnatif. 

certifying , s. I. Attestation t. Jur * ( of a lunatic, inter¬ 
diction/ d’un abt-ne. 2. Appri»batn>n / (d im document); homo¬ 
logation/. 

certiorari [s.i:)ii.Ht)ui], x. Jur • Otdonnaiue deli\roe par une 
cour supericuie pour txnquei une aflaue (sur une plainte quo la 
tour inferieiiie n‘a pas fait justice 011 no fera pas justitc). 
certitude ['saiMitjudj. s. Certitude /. 

cerulean [se'iuiltanj, Bleu celeste mi , comic; oTiileen, a/ure. 
cerumen [sc'ruimon], s. Physnd ■ Ct rumen m. 

Cer um inous [se'rmmmns], a. Physiol: C’eiummeux Ceruminous 1 
glands, glandcs cerutnmeuses. I 

ceruse [ si:^tu:s, si'iuisj. 5. t’eiusey , blanc rn tie lerusr , blaru dt 
plomb. 

cerusite I'sr.aruisait], y Miner: I’erusite f ; plomb »atbonate 
cervical f's.->:ruk(a)l, s.»r'vjik(:»)l]. Anat • I. a. (Yrueal, -au\ 
2, s. (a) Yerti-bic ceivnale lb) The cervicals, les mils temcaux. 
cervico-bracllial [s»:r\ik<> bn lkulj, a Cei\ico-1'iat.hial, -au\ 
cervidae ["sairvnli:], s pi. 7 . ( orvides m. 

Cervine ['sainamj, a. (_er\m. 1 

ccrvulus ['sa:n |uk>sj, s. 7 ■ I’ciwile rn. 

cerylic [sc'nlik],/: ("a: LYnliquc. j 

Ccsarevitch [sc'/o:r.n'itS], a. C/,\hi\ikh. | 

ccspitose [sespi'tous], a. Hot • Cespitcux. 

CCSS 1 [ses], s. A. Cr Inland * I. Assictto / de Pinipot. 2. Impot rn, j 
f axe/. j 

cess“, s. Irish ■ Bad cess to him! que le diablt l’tmporte ! 
cessation [se'sei}t(.>)nj, .v t es-wition f, at ret in. (\ from work, | 
suspension j, interruption/, du tiaxail Cessation of arms, from 
arms, suspension d’aimes , arm.stice rn. 
cesser J'stsir], A Jut t elation / (de etigagt incuts), 
cessio bonorum ['sesjobo id:miii|, x Jur Cession t de buns, 
cession ['se$(,y)n], V. 1, Cession f, abandon rn (de marthandises. j 
de droits, etc.). 2 . Jur : Cession tie hiens (au\ Lit-anutrs). 
cessionary ['seSanariJ. I. a Cts-uonn.nre. 2. a Jur ' A\anti.iusej 
m, pi. as ants 1 ansi 

cesspit ('sespitj, a. I. Htnb: f osse / a funuet et a purin I 
2.- cissfoni. 

cesspool f'sespu:IJ, y. i. fosse / d’ais.im e, puis.ud m d’aisance , 
fjuits ahsoibant; pints penlu. Leaching cesspool, boit-tout mini'. 
Tight cesspool system, sxstcim- diust in (de utl.mge). 2. fosse de 
cuiage (d’un egout;. /*’. A cesspool of iniquity, une scntine, un 
cloaque, de vice. 

Cess-water ['seswnrtarj, a’. //\" haux t vannes. 

Cestoda [scs'toiidfij, x pi. Sat Hist: Cestndcs rn. 

Cestoid [ sestoidj. I, a. Cestonle 2. s. Ver rn t cstoide. 
cestus 1 , pi. -ti f'sestas. -tai], s Horn. Ant: ('t ste rn, ceintme f (th 
\ enus). 

CCStUS 2 , s.irtv. in pi. Horn.Ant: Ceste rn (<lt fuigil.it). 
cetacea [si:'teisi«, -'teiSiuj, s.fd. 7 Les ttitans m. 

Cetacean [sii'teisi.m,- teiSi-m], w s. 7 : Cetaee (m). 
cetaceous fsu'tnv;>s], u. /• Cct.ue. 
cetane fsu'teinj, s. ('h: CVtan V m. 

ccteosaur(us) |'si:tiosi:r, sulio'sut is), Puleont: Ceteosaurc rn. 

ccterach ['setetakl, x Hot Cftei.u(h) m. 

cetin I'si.'tin], s ('h: Celine/. 

cetonia fse'tounjuJ, s Fnt: Cetome /. 

cetyl ('si:til], .v. i'h: Cetyle m. 

Cevadilla [sevfi'dikt], y. Hot: Ce\addle /. 

Cevadine ['se\rtdi:n], y. Ch: Veratrine/. 

Ceylon [si'bn]. Pr.n. (Icm>: Ceylan m See also moss 2. 
Ceylonese (sil.-)'ni:/J, u. & s. Grog: C’lngalais, -aise. 
chabazite ['kahtf/ait], y. Miner : Chabasie /. 
chacon(n)e [Sa'kan, t.Sa'knnJ, s. Dane: Mus: ChaLon(n)c/. 
chad ft$adj, y. Irh : I. Dorade (bilunt'e). 2. — sn\u. 

Chadband ['ijadhandj. Pr.n. T'vpe de l’hypotritc aux tnameres 
onctueuses, et dtbiteur dc platitudes. (IVrsonnagc de Bleak 
House de I kens.) 

Chadbandism | tS-ulbanili/.m], .v. 1 lypoerisie/, tartufene f. 
Chacronca fkerr/m:tfj. Pr.n. A.Geng; Chenmee/. 
chafe 1 [tjxeif J, s. I. uim im;. 2. Feorebure/. 3 .F: Imtation/. 
To be in a chafe, se fane de la bile. 

"chafe-rod, A. lml: Cbevalet rn tie defense. 
chafe 2 . 1. v.tr. (n) hiictionner, dt'gourdir, rethauffer (les membres 
de qn). (b) l T ser, et haufler, (qeb.) par lc fiottement ; writer, ecor- 
cher (la peau); erailler, laguer, fatiguer (un cordage), (c) Irriter, 


enerver (qn). 2. v.i. (a) S’user par lc frottement; (of skin) s’irrifcw, 
sVoort ber; (of rope) sVrailler, raguer, sVvbauffer. Chafed satf 
voile ootonnee. (fr) (Of caged animal) To chafe against the bars, 
s’usei en \.tms e/lbits oontie les baneauv. F: (Of pen.) To chafe 
at, under, sth., s'irriter tic, contre, qcli. ; s’enerver de qeh. To . 
utidei restraint , longer son fmn. 

chafing, s. I. l-Vution / (ties memhies). 2. (u) Imtation /, 
ccoiehement rn (de la peau). ( b ) Csute f, frit turn, frotternent rn. 
et bautlement m (tl’iine courroie, d’un pneu, etc.); rag(u)age ri 
(d’unc eoide). 3. (Of pets ) Irritation f, eneivement m. 

"chafing-dish, -pan, y. I. ('u: Ketliaml m (de table), 
thauffe-plat rn, pi. chauffo-plats. 2. A: Hiasero m. 

'chafing-mat, y. A um . Sangle /. 

"chafing-platc, V. Mei.F: Plaque/ de In* lion, tie fiottement 
chafer [ tS»*ifar], V. Pint: I. mcKruui 11. Chafor-grub, lar\e f 
dc hanneton. 2. Roso chafer, eseatbot time, 
chafery I'tjieifari|, v. \Ut*dl • Chaufleue /. 

chaff 1 ftSu:f|, y I. (</) Balle(s) f (du giam); Hot glumeiles fpl, 
glumes fpl. Chaff pillow, oieiller rn tie hallo. Ptor . Old birds aro not 
to be caught with chaff, t>n ne pi end pa* les \ieu\ meiles a la pipce. 
He is too old a bird to be caught mfh c., e’est un trnp vieux pmsson 
pour se laisser fiientlie. See also wiihl’. (b) Hush: (1) Menue 
p.nlle, paillo d’avmne ; (11) fxadle haebee. II: He will burn up the 
chaff with unquenchable fire, ll bruleta la paille an feu qui ne 
s’eteint pas. (<) F: Clioses Jpl sans unportaiiLe ; % Julies fpl. 

2. F: R.ullerie /; tatjuinei le / ; peisitl.ige m ; blague/ 
'chaff-chopper, -cutter, s. Hush: Hatbc-p.ullc m inv t 

eoupe-paille m inv. 

'chaff-weed, y. Hot. 1. Ceutenille/. 2. (’titonmi :e f. 
chaff, v.tr. I. Hush: Hatber (la paille). 2. F: I’lais.mter, lailler, 
blaguer, tatpuner (qn); pitsiHor (qn) ; tlire ties malues a (qn); 
P. 1 Inner (qn.) They <huffed fur about his coming so often, on 1 h 
plaisantuit de ce tju’il \enait m soment. 
enaffer 1 ['t5u:far], V. F': Railleiir m ; peisiilmt rn , blagueur rn ; 
F: ibineut rn. 

chaffer- j/tSaf.w], s. umii him.. 

chaffer 3 ['tJxafV], v.i. I. Martbamler, batgmgnet To chaffer with 
s.o., man hander qn. To 1. aith s o for sth , man.li.mdir qih. a\ei 
qn To chaffer over tho price, dibattre le pnx ; maitbaiulei sur le 
piix. 2. lkuler pout ne lien tine. 

chalfer away, i tr. (a) Vtmlie a peite (Its tents tamiliales, 
etc.) (b) To c. away one’s time, gaehci son temps, 
chaffering, A. Marelundage m, barguignage m. 
chalferer f'tyif.u.u], V. Matt liandeur. -um, baiguigneur, -euse. 
chaffinch ['t,Safin(t)S], v (hn l’uiiun m (\ulgaiie). 
chaffy ['t$u:fil, a. I. (/;) C’mneit de balle(s). (b) bemhlable a la 
1111-11111- paille; (sujet rn) aritle, sterile. (1) A. Sans \aleur, 
(bomtne m) tie paille. 2. F- (Toni blagueur, taqum. 
chagrin 1 iSa'ginnJ, 1 ( bagnn rn, tlejnt rn, \ive omtiariete, 

dtplaisir ;//. To the great chagrin of.. gtand tbagiin 

tie . . , a la grande dtuptimi de . , A. & Hum: au grand 

dam de. . . . 

chagrin*’, .'-tr. Chagnrnr, dtpifei (ijn). To be chagrined at sth , 
t'tie mmtilie de qeh , tire \e\e de, pai, qch.; se vexei tic <jeh. 
He \.as greatly c hagrined, il en eprmna une \i\e t onti.u it te un 
gland dt pit. 

chain 1 [t\t ml, X I ,(a)( baine /, ( small) ebaim tte f. To put a dog 
on the chain, outlie un 1 liien a I'aHaHit, a la tliaiue, iikIuiiu-i 
un linen Prisoner in chains, prisonu.t 1 em bairn F: To burst 
one’s chains, lompir -us 1 baint-s , luistr ms l'eis. See also nn,- 1. 
\au cl. Chain cable, t able-t liaiin- ni pi. cable-. < babies. The 
chains, les pmtt-baubans m .nv. Mu .F Driving chain, t baine tie 
transmission. Stud-link chain, 1 baine a etais. Sprocket chain, 

1 baine a bai hot m Holler chain, block chain, t bairn agalits Ladder 
chain, tbaine ala, de, \aueanson. Motor-cycles All-chain trans¬ 
mission, tiansnnssion / Lhaine-t baine Aut Soti-'d.nl < , ,Jite/-i., 

1 baine aiitidt'rapaiite , ebaine a neige. Jeuch \ . Gold chain (from 
uhuh ho ket is acspinded), ebainetteor jioui pemlentif, A - jascian rn. 
Tchn Polishing chain, gouimette f. See also Ai mui 2., ei hli 1 1, 
inn 1 , 1 nrsi)\i io\-t'n us, i.rtRiM iims, Lli;iti\.\c tot k- 

ilIMN, 111 IHH l(-< HM.N, II M\, III I I.K-< 11 \ 1 \ , lOl’-CIIMN, 

w s i < if-< it \ i\ (h) Chain of mountains, l baine tie montagnes. 
Secorulai v c (<>J mountains), t liaiinm /// ( \ of ideas, cm bainement rn 

tl’idtts. Chain of events, suite /, serie/, d’cxrru niLiits. ( ’ of gears, 
suite d’engt enagt s. i'h: ('. of reactions , reactions / catenaires. 

Cloud c. of atoms, t baine teinue d’atmnes Dane : Grand chain, 
ebaine anglaise. (OJ persons) To form a chain, fane la tbaine 
(poui passt-r ties seauv, etc.), (f ) (of obsctialioti posts, nj sentries. 
cordon m dc posies d’observation, tie scntincllcs. FI: C. of 
insulators, cbapclet rn d’isolatrurs. 2. Sun .Meets • Longueur / de 
-O ni, i lb ; double dciami-tic. Surveyor’s chain, land-ohain, 
measuring-chain, t baine d'arpi-nti-ur, d'arpentage. Band c., 
t baine a ruban tl’atier. Chain measuring, ihainagc rn. 

3. Tex: Cbainc 

"chain-adjuster, s. C'v: Fendeur m tie ebaine ; patte f de 
tension. 

"chain-armour, X. An heal: (,/) Mailles fpl. (b) Cotte / de 
mailles. 

"chain-bag, y. Sae m tie dame a maillons tie metal, 
"chain-belt, s. Mec.F: C-ouiroie aiticulee. 

"chain-bit, s. Ilam: Mors rn a gourmettc. 

"chain-board, s. A ’em: Porte-haubans m inv. 

"chain-bridge, y. Cir.E: Pont suspendu a chaincs. 
"chain-carrier, y. Surv: i iiainmim. 

"chain-casc, y. Cy: etc: c.'arter m \ game / rigide; gardc- 
ehainey/j im\ eouvre-chaine m inv. 

"chain-catch, s. - chain-stop. 

"chain-coupling, c Hail: I. Attelagc m 1) chaincs. 2. The 
chain-couplings, les t baines d’attelage. 



I nr / (dc tnri.it oj 


chain-course | if 

'chain-course, s. Const: Houses with chain-courses, maisons f 
dc briuucs a chatncs, a chatnages, dr picrrc. 

'chain-drive, s. Mee.Jy Commandc / par ihaine(s). 
Ant: Transmission / par chainrs. 

'chain-driven, a. Mer.E: Commandc p.11 J.aim(s); (auto) 
aicc transmission par chainrs. 

'chain-feed, *. Mec.E ■ Kntraimmint (dc Poutd) o.mmandi- 
par chaine. 

'chain-gang, & 11 S ' ( haI,u /. i«»dmr / (dr format,) 

'chain-grate, s. /«#/* (uilli /uihainon- 
'chain-guard, a. « ii\in-« . 

'chain-nook, A Cidc tn a chainr. 

'chain-horse, s. (hc\.d tn dr irnfoit , cdtirr ///. 
'chain-length, 5 . Furr. Potter/ 

'chain-letter, S. Lettrc / unuhnc <P>nt Ir dcstinataiir rst j 
invite a fane plusu-uis topic,, qu’il cnun.i au\ j>. comics dc ,.t j 
Liinnaissaiu r a\n piuirdc i.mr dr nu'inr; iluiru f. 

'chain-lines, -marks, a />/. Pafunn- Lillis d’eau tran,- 
vt-isales ; fils m dr i h.iinrtti s 
'chain-link, A. (hainon m ; inaillon m dc i haine 
'chain-lock, V. (\: ( ’hainettr f .mti-\ol 

'chain-locker, V \au’ Pulls m J <h.tim>. a.u Ji.iin<s, au . 
cables. 

'chain-mail, v. umin-mimoi » 

'chain-maker, s. < fimn^muh 

'chain-messenger, s. Xau 'Fouimun m (do tabcsMn) en 
i haine. 

'chain-pipe, >. Auw. Mane bon tn dt ] nit, .4 ih.unts, dr pints 
dr chainr ; ccubier tn dc punt. 

'chain-plate, s. \au Cadcnr / ch haul nr.-. 

'chain-pulley, a. Met E- Harhotm m 

'chain-pump, s 11 yd E • rompr f a (1 11 a lit. a gndtts; 
Jiapclrt in hydiauliqur. 

'chain-rule, s. Jr: (Regie) loniomte / 

'chain-saw, s. Scie articuhe, a ihaincltt. 

'chain-sheave, s. Rouet m a chainr (dViu pi .din 
'chain-shot, s. Artil * A: Boulctsraim- 
'chain-smith, A. C hainctici tn, ihaimer tn 1 ham *ti m 
'chain-smoker, s. l-umrur, -tuse. dc • ig.iuUis a ):t lih 
'chain-stitch, s Xtidltrv: Point tn dr « hanuttr 
'chain-StOp, a Airrt w drib line ain‘tr-c h.iiru mini . 
'chain-store, s. Su« 1 ursalr / dr gt.ind mapaswi 
'chain-stores, v (band m:iK hill .1 sKu.iimIc'. 

'chain-tightener, a. < im\-\n|i "ii r 
' chain-towing, a Touagr m. 

chain-walcs, A pi. A an • Porti -hauhans m ,»r To /oil chain- j 
wales under, roulrr hold s ir bonl 
'chain-well, a A uu • Putts tn ,m\ chainrs ; p«..its a Junius, 
'chain-wheel, a. Hour f .\ chamcs, dr chainr'. <\ Etotiii . 
Ciand pignon. 

chain , v.tr 1. To chain 3.0., sth., to sth., ai! u 1 c 1 «jn. <p h . a qi h 
pat unr clialnr, pai dcs chainrs. 2. To chain sth. down, it-n-nir 1 
h. par im- chainr, par drs Ji.iim To chain s.o. (down), 
ciuhainri c;n E. Chained to one’s desk, Jour a son bureau 
To chain up a dog, mettle un Jiicn a 11 Ji.une, a Pat tm hi , att.nln 
un c bit n a la chainr; rtnJiaimr up 1 lurn Chained up, chained 
together, a la iliainr 3. ltrnur (un pun, urr poiti, etc ) a\ci 
dcs chainrs; banrr (mu* rurl a\t*< unr ch.iiru 4, \cttcnn (un 
fut) a la c hainr 5. Sutv • Chaim r (un ‘ hamp, rt< ). 
chained, a. ((>1 HibU . tti l \tt.u hr pat unr t haini 
chaining, s. l. Chaining (up), misr / (tl’un chirn. rti ) a la ■ 
chainr, a l’attachr; rm h.iinrnu nt m 2 . \itto\agi m (il’un fut)' 


r. I. Ptc suit nt, -t nte. 

1 committt r w rth \Jr X 
1 u u- X Mr ( hairman, 


f Under tho chair- 


t h li t/ion m. orgrlrt 


< alt*, lo.rt*y 
i (tali’. (()rij.o 


a k T "dcts; 


__ [challenge 

IchBir-mender, s. !(<■„,,, al || C ur, . cuw , d c chaises. 

rdS 3 £r*’ Bar,cau b5t,,n ( ' 1 *' lha|,ic )- Amehoi, m 

'chair-woman, pi. -women, t./. i. . iiaih-mu-ih z .On 

- i'Iimumw 1. 

chairs •. re. I. No.mntr (<,..) po ,„l.,n , .l„e . . , a „teml 
president,el; p.;rtri■ (cpi) a la prevdem e 2. I'oric um \ 
uniphr 3. Rail: lor. th, sleepers, parnn h ^ tiaw ist-, dr uiiu- 
smets , sahotrr Ics tra\rises. 

chairman, pi. -men ('t^arman, -ni-nj, c. i. Pu'snkm -tntr 
To act as chairman, pusidrr (la s<.mti ' 1 commit tt «• -.nth Mr X 

r ^' UP M,u ’ la pn-sidrncc Ir X , uu- X Mr Chairman, 

Madam Chairman, u//mt me to donsimr Ir Pond. nt. 

.l.ulamc la Pn'<-idi ntr. pi mu ttev-mm. 2. cm mu >.u i i a 
3 * A • Portrm n (di • host* a pmtruis) 
chairmanship ! wnmAip], S. Pi.sul . f Under tho chair • 
manship of . ., , rc u.lr r ar , N( , ,, . , l1r a im,:itr dr 

j']' " tf tdtd to thi < ct’i app.M ■ < 11 rm U prrMijnu t 

chaise jk*:!/], c I th: A • 1. Chaise f v,ihn< < t tn. 2. i-imi.i him 
chala/a lk«. Ui/uJ, s. /h./ Hot • <, hala/c/ 

Chalazion ,iu hi/.anl, s. Med. Chalaur t, ihil./H.n Wl orcrlrt m 
Chalcedon iTala Isnj. E r .v }<„„ K Ln..hc'.b.mr f 
C.halcedonJan fk.d., Moumot], c c Jh ik .'dom. n 

-•rnnr. 

chalcedony '.YA idi.il.s. l. t ; (’akii.i.rr/ 

Chalcidian ' P ai sidianj, ti ^ « ]Ga> ii . ((Jr^in.mc, nitit) dr 
( Irakis. 

Chalcidicuni Ik il sidik.vuj P, ,1 ACm^ Pa t_h,d« uii.|ue. 
chalcocite I k dk /sait I, s \hn,t. < h«;l< onto/”, 1 ui\ic* 1 latant 
chalcographer [kd kviatuj. • ( hah opiaplu- m ; gi.ueur m m- 

■lUMr, pi 1. eui rn rallied nn t 

chalcography [kalT vr-di |, v. Ewr c !■ d. ugraphie t ; gr.i%utr f 
sur < uivir yx i\- rr cn tailk* dm/. > 
chalcolithi J Jk dko'lrJikj. <i. An/uol Inirrmcdiaur rntrr !’Au¬ 
di* bronze* rt Page nrohlhnjur 

chalcopyrite (kalko pairait], s. Muur’ ( lialiopjnte f, imvir 
p\litru\; p\utr cun reuse ; \ yritr dr uu\n-. 

Chaldaic [kal i k*:ikj, a. A (it00 • ( haldjicjur 
Chaldea [Pirdiru]. Pm / (hoy La ( haldrr. 

Chaldean [kal'diMn], Chaldee :k* 'di: 1. 1. a. cf c. A (.ten* ■ ■_ haP 
drrn, -rriip • 2. c. / tnj I 1 1 h.iKi* rn 

chaldcr ['tCldirJ, s \au IVntuir / v dr gouvrmail). 
chaldron f tddranl.A. Misurr / a Jiaiboude .^6 bcnsscaux anglais 
(a Pondns), vlr 72 borseaux (a Acwcastlr). 
chalet [ Julrl, s. I. ( halct m. 2. llyi*' Chalet dr nnrssite; 
t-slu ulr m 

chalice [ / tv\chJ J ,I. A. y Lit’ Cuupr f(\ hour). 2. Ere kalucm 

3* Hot [ Elut.t r-t up) Cali 1 e. 

'chalice-cover, a. L\c: Pak* f, \ok-t /// 

'chalice-veil, a. En : Voile tn (du lalnc). 
chalk 1 jyJi], a. I. (</) Crau /, {mlohtcd 1. for dhinniy) (ir.i\on) 
pastel m Pill ■ Plane m I)ran : Black chalk, sailer /. 
(hoi Chalk-formation, tinain in tan'. Soft bed of 1. (urnhr tilth), 
eaillassr /. French chalk, tale tn, steatite /, ciaie dr Brranyon, de 
Milidon; [{.mi'Aomt mini) ri.ur efr tailleur. XV«’ also liKoVVN 1 1, 
mu iin 1 b Ha doesn’t know chalk from cheese, 

d nr salt run de imi / knoiv 1 ftom thttst, ie nr pi ends pas drs 
irssus pour drs Pint< rnes. They are as different, iron: as like, 
as chalk and cheese, 1 \ st le jour ct la nun. (/>) (hoi: Cak'aiic tn. 
Chalk dills, falams / lahairrs. Chalk in the water, ralrairc dans 
Ft.111 ) Phiitni: Precipitated chalk, carbonate m dc rhaux preripitt. 


Pt n A (h oy 1 

i’i. > . 1 ball m. itr f 


l I .a (. li.iP idi>|ne. 

.ite f, 1 uiur 1 latant. 
taphr m ; gia\rur tn Mr 


Intermediane rntrr I’an- 
■ ( hah op\nte /, mivir 


a la 1 haine. 3 * Furr: Ch linacr m 
chaincr f't^einarj, v Suir:- uiunxmn 

chainless ['tScinlas], u. Sans chaineM. Chainless bicycle, lhu\- 
1 lettr) a< atrnc f. 

chainlet ['tSeml ct], a*. C’haimttr/, petite ehainr. 
chainman, pi. -men |'tSrinm>n, -mm], I tn Sun : C haincur , j 
porte-i haine inv ; aide (d’aiprntein ). I 

chair 1 [tjear], \. I, (a) Chaise /, siege rn Folding chair, 1 haise 
phante; pliant tn Grandfather chair, tautmil m a nieillettes, j 
beig^re t a oreilles. To take a chair, s'.isseoir. Set also 1 
MtM-( II MU, BmH-IIIAIK, HoMsWMN, 1 > 1 <K-( 1 IUH, I' \sY-( H Mil, I 
nil.II 1.1, INVU lir l, LM)V-lM\lIt, I.Ol M,l -i 11 \ 1 M, MMII-dlAlR. 
i’I'sh-thair, mu kim.-i mm, smw-cii \ih ( b ) Sch: Chairc f 
(dr profrssrur dr f.uultc). IJoLltr of a c. in physics, titulanr m 
d'unr rhaur de physique, (r) Siege (de juge); fautcuil (de 
president). To be in the chair, to occupy, fill, the chair, 
oci uper k* fautrutl piesnlrntu 1 ; prrsidei ; dinger les drhats 
To be voted into the chair, etie elu president Mr X in the 
chair, sous la presidence dr Monsieur X. To take the chair, 
prendie plait* au, piendrc possession du, tauteuil prcsidentiil, 
prendre la piesidenre. To leave, vacate, the chair, lever la sramr 
1 o support the c., se i anger a Pax is du president To address the j 
chair; to appeal to the chair, s’adresser, en appelri, an president 
Chair! Chair! a Poidir! a l’ordre! (</) Piisidrnre du mnscil 
municipal. To be past, above, the chair, avuii dep’i exerc^ les 
functions de tnaire. («*) IKS: Electrio chair, fauteuil electrique 
(drs condamnea a moit). (/) fur: U.S: Banc tn des temoins. 
^ottssinct m, chaise (de rail). 

chair-back. s. I. Dossier m de ehaise. 2 . \ Odette f ile 
chaise ^ trtidrr /. 

'chair-bed, s. Chaise-lit tn, pi. ehaises-hts, fauteuil-lit tn, 
pi. fauteuils-lits. 

'chair-bottomer, a. - ciiur-mi nokh. 

chair-'foot, s. Rail: Sernclle/de eoussinet de rail. j 

chair-keeper, s. Chaisier, -i^te; Ioueur, -cusc, de chaises 
^ l i n P arc * cf c -) uu de fautcuils roulants (pour malades). 

chair-maker, s . Chaisier, -ieie; fabricant tn de chaises. 


2. (a) Tiait tn oil point m a la iraie (pour marquer les points dans 
critains ciix). (^>l C’ompte m des eonsoinmations (a l’ardoise). 
F: His chalk is up, son i rrdit est epuise. E: Not by a long chalk, 
tant s’eii taut ; pas du tout ; pas a heaueoup pies. The best by 
a Ion? c , de heaueoup le mcilleui. 

'chalk-drawing, a Art: Pastel nt. 

'chalk-line 1 , -mark, v. I. Tiait m a la crau* 2. Carp • ttc • 
(a) Cordeau (blanehi a la i r.ne) [b) I.igne faite au eordeau ; 
tringle f. 

'chalk-line j , V.tr. Lignrr (une plain hr, etc.) au eotdeau. 

chalk-lining, a. Lignagc tn 

'chalk-mixture, a. Phartn : Ciaie pirparee (rontre la dianhee). 
chalk-'overlay, a. Papcrm: Papin baiyte; papier poreelaine. 
'chalk-pit, A. (0 Carneir/'de ciaie , riavert*/; (ii) platriere/. 
'chalk-stone, S. Mid: (‘oncretion f raleane, tophus tn (des 
arthritiques). pi. Chalk-stones, incrustations f. 
chalk 2 , v.tr. I. (a) Marquer (qi h.) a la i raie. Carp • eft ■ To chalk 
a lino, tnngler unr lignr (au eoidrau). To c. the pavement, errire 
a la naie sur lr trotton. (b) Blanchu (sa tigiue, etcjaitr dr la eraic. 
Hill: To chalk one’s cue, mrttrr du blanc au piocrde; (rotter sa 
queue de blane. (c) T.ihuier ; saupoudrer de talc. 2. To chalk (up) 
sth. on sth., ci me qeh. a la er.ur sur qeh. F: To chalk up the 
drinks, msirire Irs eonsoinmations a 1 ardoise. 3« Te chalk out a 
plan, tracer un plan (de conduitc). I've chalked out all the mam 
lines for him, jc hu ai domic toutrs lrs directives, 
chalkiness [t$a:kin,.h], A. I. Nature crayeuse (du sol). 
2. E: Kxtteme paleiir/ (du teint). 

chalky ['tS~»:kiJ. a. I. Ctayeux, Cretan-. C soil, terrain crayeux ; 
sol ialcairr, marneux, platrcux. Chalky water, eau f calcaire. 
See also dfposii 1 3. 2. ('Feint) pale, terreux. 
challenge 1 ['tSalcndj], a. I. (rt) (1) Defi m ; provocation / (en duel, 
etc.); cartel in. To semi s.o. a r. {bv one's seconds), envover ses 
temoins a qn. (ii) Defi portc an detenteur d’un recotd, d’un 
championnat ; challenge tn. Sp: To issue a challenge, lancer un 
challenge. To accept a c., F: relever le gant. lie riants to issue 
afresh c. , il vent en appeler de sa defaite. Action that is a c. to 
authority, action / attentatoire 4 Pautorite. This monument is an 





challenge-cup] 


[chance 


1*2 


incredible c. to order and harmony, ce monument est une incroyable 
gageure contre l'ordre et l'harmonie. (b) Mil: Interpellation/, sum¬ 
mation /(par une sentinel!?); qui-vive m inv. 2. Jfur: Recusation/ 
(du jury). Challenge to the array, recusation de tout le corps des 
lures. Challenge to the polls, recusation de certains jures. Peremp¬ 
tory challenge, recusation satis qu’une cause soit fournic. 

'challenge-cup, s. Sp. {h'b: Y: etc:) Coupe /' que se dis- 
putent annuellement toutes les equipes, certains yachts d’un 
club, etc.; coupe-challenge /, pi. coupes-challenge. 
challenge 2 , v.tr. I. («) (i) To c. s.o. to fight, defier qn au combat; 
provoquer qn cn duel; demander a qn satisfaction (d’une offense), 
(ii) Porter un defi au (deienteur d'un ehampionnat, etc.). To c. s.o. 
to do sth., (i) defier qn de faire qch.; (ii) summer qn de taire qch. 
To c. \.o. to a game of chess, defier qn aux echoes. To c. s.o to a 
dunking matih , detier qn a qui boira le plus. Forgery that challenges 
dismvuy, faux m qui est un defi poite a la perspicacite des experts. 
(/>) Mil: {Of sentry) To challenge s.o., interpellcr qn; arreter qri 
(en eriant qui vive). 2. (a) Protester contre. disputer, relever (une 
affii(nation); mettre en question, en doute (la parole, l’honneur, 
de qn). To c. s.o.'s right to do sth , contestcr a qn le droit de faire qch. 
To r. s.o.'s right to sth., inquieter qn dans la possession de qch.; 
contestcr les titles de qn. (/>) Recuscr (un jure). 3 * Provoquer 
(l’adnuiatiun, etc.). Work that challenges < riticism, cruvre / qui 
provoque la critique. 4. v.i. Ten: {Of pack) Donner de la voi\, 
crier (en reconnaissant la voie). 

challenging, a. {Of look, remark, etc.) Provocateui, -trice; 
(air w) de deli. C. hat, chapeau hardi. Sp: The challenging team, 
I Vqmpe/ qui a lam e le challenge, -ly, adr. His eyes kindled 1 , une 
flarnme dc defi s’alluma dans sc»n regard, 
challengeable f'tjuilendjiblJ, a. I. Qu’on peut disputer, cntiquer. 
2. (Jure) recusable. 

challenger [ t.SalendjarJ. ?. I, («) Provocateur, -true, (b) Sp: Lan- 
cem m d’un challenge. The i hal/engers, les invitants m. The holder 
and the challenger, le detmteur du challenge et le challenger. 

2. Jfur . Rex usant, -ante. 

chalybeate [k<i libiet], a. ('h ■ Chalybeate water, spring, eau, 
source, ferrugmeuse. 

Cham 1 jkarn], v. k(h)anw. F: A: Great Cham, grand Manitou. 
cham* [Sami, .V. F: - citAMP.UJMi 2. 

chamber 1 ['l$cimb.>r], s. I. {a) A. lit (Room) Chambre /, 
pike /, salle f. Still so used in Audience chambor, presence chamber, 
salle d’audience, salle du trone. Si, also i ui’M ii.-i ma.miu n, 
GCFST-cH wtHLit, IKIHU,. (/>) Lit • (Bod)chamber, chambre (a 

couehcr). Gentlemen of the Privy Chambor, genlilshommes m de la 
Chambre du Koi. (1) Chamber(-pot), pot m do chambre; vase m 
de nuit. 2. Chamber of Commerce, of Trade, chambre de com¬ 
merce, de metiers. Upper Chambor, lower Chamber {of llrit. 
Parfiannnt), Chambre des Lord-., (.'hambre lies Communes 
Pol: The double chamber system, le systems bicameral. 

3. pi. Chambers, {a) Appartc rnent m de gallon. {h) Cabinet m de 
consultation (d’un avcx_at) ; etude f (d’un avoue) (< ) fur: To hear 
a case in chambers, juger une came tri refer?. Judge in chambers, 
juge m des teferes. See also corNxi.L 1 4. 4. Tihn. (n) hul. Lead 
chamber, chambre dc plomh. (6) Sat.Hist etc: C avite / 
alveoluue ; alveole m or f. The chambers of a revolver, les alveoles 


dun levolvcr. (r) Chambre, tonnerre m (d'une arme a feu) 

1. C.E: (.hambre d'explosion; culasse j. Mil- Mm: I'oiir- 
neau rn (d’une mine). Meta/T Laboratoire tn (de fourneau). 
(./) C\nch: Chambre, loge /. First r., loge lnitiale. Body 
luge Ucnmie. (e) Hyd.E ■ C hambre, sas /// (d’une ecluse). Sie 
also AIH-ClI\\nil.H, 1 I-OAI’-rHAMHI R, Ii F-C KUlHHt, PISION-MIAMRFR, 
Mfc\M-t 11AMHFK, VAI.Vfc-f 1!\MilHR. 

'chamber-concert, s. Concert m de musique de chambre. 
'chamber-counsel, s. jfur: A voeat consultant ; avot at cnnxril 
'chamber-master, s Coidmmier m en chambre. 
'chamber-music, * Musiqui / de t hambre 
'chamber 'wall, s. HydE: (Mur) bajovei m (d'une Ecluse). 
chamber 2 , r.fr. (a) Mec.E: etc: To chamber (out) a piece , evider 
une piece, {b) To c. a gun, chambre r une aimc a ft u. 

chambered, a. Kvide, chambre. ('ntich , Chambered shell, 
(oquillage m £ logos, toquille chambree. Six-chambered revolver, 
revolver m a six coups. 

chamberlain f'tSrimbirlen], v. I. Chambellan m. (a) The Lord 
Great Chamberlain of England, le grand Chambellan (function 
heredituire). The Lord Chamberlain of the Household, le Cham¬ 
bellan de la Maison du mi (et t enseur dramatique). (b) Pope’s 
chamberlain, eamerier tn. 2. Tresorier m (d’une grande ville). 
chamberlainship ['t$eimb.>rl>n$ipj, r. Office m de chambellan. 
de eamerier, ou de tresorier. 

chambermaid ['tScimlnrineidl, J /. (a) lAlle de chambre, femme 
de chambre (d’hotel). (b) A. C? U.S: -- Hot sbMAlU i. 
chameleon [ka'mirh.ni], s. Hept: Caineleon m. 

cha meleon-like, a. Versicolore. 
chameleonic [kf/mi.h'omkj, u. Inconstant; versatile. 
chamfer 1 [t$amf>r], s. I. Biseau m, chanfrcin m\ pan abattu ; 
arete / (de moulure). (lear-tnuth r., entree J de dc/if (tl’un engre- 
nage). 2. Hollow chamfer, cannelure/; arete cieuse. 
chamfer 2 , v.lr. I. ('aip: eti : Ihseauter, chanfieiner, ebiscler, 
delarder, tailler en biseau (une plant he, etc.); ahattre les angles, 
les atetes (d unmeuble. etc.); abattre (une arete) ; fiaiser(un irou). 

2. Canneler (une colunne, etc.), 
chamfering, s. Jhseautage m. 

'chamfering-bit, s. Tls: Kraisoir m. 
chamfering-iron, *. Tls: (Per m a) biseau m. 
cnamterer [ tyunfarar], s. 'Pailleur tn en biseau. 
chamfrain ['tSamfrcmJ, chamfron ['tfemfranJ.V Archenl: Chan- 
frein m (de cheval de guerre). 
chamois 1 ['Wwo:]. S. I. Chamois 
mois inv. 


tn. 2. {Colour) (Jaune) cha 


chamois-leather ISami'leiWJ, s. (Peau / de) chamois tn. 
ChamoU-leather dresser, chamoiseur tn. 
chamois 1 I'Sami], V.tr. Leath: Chamoiser (le cuir). 
champ 1 [tjamp], s. Mfichonncment tn. 

champ 2 , v.tr. {Of horse , etc.) Macher bruyamment (le fourrage) ; 
ronger, tnScher, machonner (le mors). Horse that champs the bit, 
cheval tn qui badinc avec son mors, qui mord, rongc, son frein. 
F: {Of pers.) To ohamp the bit with impatience, ronger son frein. 
champing, s. Machonnement tn. 

Champagne |Sam'pein]. I. Pr.n.Geog: La Champagne A native 
of C., un(c) Champenois(e). 2. s. Vin m de Champagne; cham¬ 
pagne m. Still champagne, champagne nature. Sparkling cham¬ 
pagne, champagne mousseux. New champagne, tocane /. Light 
ohampagne, tisane / de Champagne, 
champaign ['t$ampein, tjjam'pemj, s. A. & Lit: Maine f\ cam- 
pagne tiuverte. Smiling champaigns of flotcers and fruits, tie riantes 
campagncs pleines de fleurs ct de fruits. The river of the wall 
Jlowed through a c. of roofs, la muraille courait a travels une vaste 
prairie de toits. Attrib. Champaign-land, campagne ouvertc. 
champerty ['tSamparuj, s. fur: Pacte tn (illicite) de quota litis, 
champignon [t.Sam'pinj^nJ, s. Fung: Faux mousseron. 
champion 1 ['iSampjonJ, s. I. (a) Chatnpion m. The ihampiom of 
free-trade, les tenants m du hbie-echange. The King’s, Queen’s, 
Champion, Ic Champion du Roi, de la Rente. (Olhce heredita'ru 
exeree a la eeremome du sacre.) {b) Sp: Recordrnan tn ; champion, 
-ionne. World champion, champion du monde. 2. (a) Attrib. A c. 
tennis-playei, un champion du tennis. C. driver, champion de 
vitesse. F: ('. cabbage, liar, etc., chou m, menteur tn, etc. de 
premie re classe; maitre chuu, rnaitre menteur. {h) a. Dial: {In 
S. of Engl.) That’s champion! a la bonne heure ! bravo I Ain't 
that c. ! qu’est-te que \ous elites de (,'a 1 
champion 2 , v.tr. Suutemr, defend re (une cause) ; prendre fait et 
cause pour (qn); se faire le chevalier de (qn); se fane le i hampion 
(d’une cause). 

championship ['t$ampj.>n$ip], s. I. Sp: etc: Ch.impumnat m. 
Aut: Championship race. Grand i’rix. 2. C. of a muse, of the 
poor, defense/d’une cause, des pauvies. 
champlevd (Sampb'vnJ, s. Champlev6 (enamel), champleve tn. 
chance 1 [tSornsJ, s. I. {a) Chance /. hasard m . suit m, fortune /. 
Game of chance, jeu m de hasard. By (mere) chance, par hasard; 
par un coup de hasard; par aventuie It was ,fuite hy c., by 
the merest t\, that . . ., e’est par un pur hasard, par le plus grand 
des hazards, que. . . . Hv a happy, lutky, e., pal un lieuieux 
hasard, par un hasard heureux, par une chain e heuteuse, par un 
coup de bonheur. People met with by r., personnes / de rencontre. 
Shall ice see you there by any chance? est-ce qu'on vous y verra 
par extiaordinaue ? Do you by any e. know Ins address? saunez-vous 
son adtesse par hasard ? P: sauriez-vous des fois son adre^se? 
Chance so ordained it that . . ., le hasard voulut, le hasard 
fit, que -r- irtJ. oi sub. To i it t as <. directs , s’en remettre au hasaid ; 
agir au petit bonheur. To leave nothing to chance, ne rien aban- 
donnci au hasaid; parcr a route iccntualite. To leave everything 
to e., s’en remettre au hasaid. To sit, stake, one's life on a c., joiier 
sa \ie sur un coup de fortune. The chances are against mo, 
les i hances sont contre mm. / am not taking any chances, je ne 
\eu\ rien laisser au hasaid. The ohanoes are that . . ., il y a 
fort a patier que. . . Off chance, chance moyenne, douteuse. 
To do sth. on the off chance, faire qch. a tout hasard. / went there 
on the off , of inciting him, je mV suis ictidu dans le vague espoir de 
le rcriccmtf c r, dans lc cas ou il y serait. (b) To submit to the c. of war, 
se soumettre au sort, a la fortune, tie la guerre To look, have an 
eye, to the main chance, to keep an eye on the main chanoe, ton- 
suite!, \ edit i a, songer j, se, piopres inteicts ; ne pas perdre de 
vue son j'ropte inteitt , s’attacher, songer, au solide. 2. (a) Occa- 
sion /. Now’s your chancel vous ave/ la partie belle! vous avez 
j beau jeu ! It’s your last chance, e’est \otie derniere chance (de 
j suttes, de vous corriger. eh.). It’s a chance in a thousand, ces 
chanccs-la n’arrnent qu’une fuis. / will mil to see you the first c. 
/ get, |e passeiai ehez \ ous au piemier jour, a la pi emigre occasion. 
(b) lo have a good c. of doing sth., avoir beau jeu, une belle occasion, 
de faire qch. To stand a chance, avoir des chances de sneers 
He runs, stands, a good c. af being chasm, i! a des chances d’etre 
- i hoist. To stand no e. against s.o., n’etre jias de taitle k lutter 
contre <jn. He hasn’t the least chance, hasn’t the ghost of a ohanoe, 
F: hasn’t an earthly chance, of succeeding, il n’a pas la moindre 
chance, l’cmibre d’une chance, de reussir. You haven’t a dog’s 
chance, tout est contre vous. To have even chanoes, avoir des 
chances egales. To give s.o. a chanoe, (i) mettle qn k 1’essa: ; 
(n) F: entendre qn jusqu’au bout; agir lovalement avec i\n 
/ , f,ever g°t a fair c., ii n'a jamais eu 1’occasion de rnontrer 
eju ii savait faire. The scheme was never given a r., on ne fit rien 
pour facihter la icussite de ee projet. Sch: etc: Those who failed 
in July get a second c. in November, ceux qui tint ecboue au mois 
de juillet peuvent se repecher en novembre. To take one’s chance, 
riscjner les chances. To take one's c. of sth., oj doing \th., eounr, 
tenter, la chance de qch., de faire qch. See also fichiiing 3 , 
shorn. st. 2. 3. IjSp. U.S: Riscjue m. To take a chance, encourir 
un risque. I'm taking no charms, je ne veux rien risquer. 
Don t take too many ihances, prenez garde de vous aventurer trop. 
To take a long chance, risquer beaucoup. 4. Attrib. Fortuit 
accidentel. ('. event, evenement foituit. C. discovery, decouverte 
accidentelle. C. meeting, rencontie de hasard; rencontre fortuite. 
A chance aoquaintanoe, une connaissance fortuite, de rencontre, 
de fortune. Chance oomer, survenant m. C. coming, aurvenuc f. 
C. visitors , F: visiteurs tn de raccroc. 

chance-medley, s. jfur: Homicide tn involontaire (au cour* 
d unc rixe, etc.); homicide en cas de legitime defense. 

1 chance-met, a. Rencontre par hasard. 
chance'. I. v.i. (a) {Happen) To c. to do sth., faire qch. par hasard. 
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// I c. to find it, si par hasard jc le trouve; si je viens a le trouver. 

/ never chanced to meet him, je n’ai jamais eu /occasion de le ren- 
contrer. It chanced that I . . 1 chanced to .. ., il arriva par 

hasard que je . . .; il m’arriva de . . . ; il sc trouva que jc. . . . 
(h) To ohanoo upon s.o., upon sth., trouvcr, rencontur, qn, qth., 
par hasard; F: tombcrfpar hasard) sur qn, sur qch. A cab 
ehanoed by, une voiturc s’oflnt. 2. v.tr. Risquer. I decided to c. 
a rebuff , je dt'-i ulai de counr la chance d’unc rehufladc. I'll do it 
and c. the scolding, je le ferai quitte a etie gmnde. To chance it, 
risquer le coup. F: I’ll chanoe Itl (jc 1c tcrai) arrive, advienne, 
que pourra 1 an petit bonheur 1 nsquons le coup 1 To c. one's luck, 
tenter la fortune. 

chancel ['tSuinsalJ, s. Fee.Arch: I. Sam tuauc m. 2. C hirur rn 
chancellery, chancellory ['tSums.ihn], c. Cham client* f. 
chancellor ['l$o:nsabr], s t ( <J ) Chain tlrcr m (d’unc lathedralc, 
d’un ordre de chcvalcric, d’unc uniwrsitiq See also vie i-i Han¬ 
oi. lor. (b) The Lord (High) Chancellor, the Chancellor of 
England, lc Grand ( haneelicr (preside la Chainbre dcs Lords, 
exercc la haute autonte judu kuic, Ministrc m de la Justue), 
pi Lord ('hancellors. Chancellor of the Exchequer, Cham elm de 
l’lichiquier, -- Ministrc dcs hinances. Chancellor of the Duchy 
of Lancaster, le Chancolicr du due he dc Lancasttc (meinbic du 
Cabinet, lc plus souvent sans poitefcudle, qui repkscnic le 101). 
chancellorship ['tScnnsob/Aip], s. Charge f, digmte f, dc chan- 
(dier; chanc clariat m, canccllaiiat rn. 
chancery ['t$ci:nsori], s. I. jfur • (Court of) Chancery, mur / dc la 
ihanccllerie. (Une dcs divisions de la Haute < out d» JusticeJ 
See also mastkk 1 i ward 1 t. 2. Box: 11 >: Hold in chancery, 
ciavatc /. To get one's opponent's head in i , enfour. her la t*‘tr dc 
son adversaire ; ciavater son ad\eisanc. F. To put one’s head in 
chanoery, se rnettre it la mcici dc scs adveis.nres ; sc tounei dans 
un guepicr. 

chancre ['Jjaqkarl, S. Med• Chancre (uru'rnnj Hard chancre, 
chant re indui(h Soft chancre, chancre num; rhnntioide rn. 
chancroid [ , t Sai)ki.'Md], v. Med: Chant roidc m , » ham n moil. 
chancrOUS ['$at)kios], a. Med: Chamreux. 

chancy ['l$u:nst j, a. F: I. Chamcux, ltuirtain ; nsqui 2. S \ol. 

i’ropice ; qui pmte bonheur. 
chandals ['t.Gnd.d/], s pi. (In India) TchandaN m. 
chandelier [^anda'lnor], s. Lustre m (pour cclairagc). 
chandler |'l$o:ndb»], s. (a) A : Chandelier, -.cri , tahrnant rn dc 
thanddlcs. (h) tpicier-droguiste rn, pi. epu icrs-dn-guistcs ; mm- 
i hand m dc coideurs. (<) Fuurnisscui m S> c also « uhn-ihandi i r, I 
MIlP-t’H \nhi Hi. 

chandlery |'t$ti:mll.»ri], s. 1. hpn cut -droguene f. 2. [Also' 
pi, chandleries) Articles nip! d’cpucr,< -droguciie 3* Ship’s 1 
chandlery, fournilures fpl do n.iMics i 

change 1 [tSermdy], s I. t. h uigi mi nt rn (d’air, d'occupatmn, dc 
lieu, dans les affaires, etc.); return rn (de la marie); changement, 
variation / (du temps), alteration./ (du visage, de la voix); icvirc- 
ment rn (d’opmion, de fortune) (' fmrn da\ to night, from ftar to 
hope, passage rn du jour a la mnt, de la i i.unte a l’t-poti. C. m the 
moon, cliangemeiit de lune, t sp nouvelle lune ('hangt s m a fmntn ; 
line, modiln .itions f de fronticre. Change of abode, . hingiment de ■ 
donrn dc ; displacement rn. Mil. ('. of statu.n, dej-lavement dc 
troupes; changement de garnison. (’. m lu tilth , (for the hitter) • 
amelioration / de la sante ; (for the ivu rw) alteration de la sante. . 
(Of patimt) Change for the better, for the worse, changement cn 
mieux, en mal. The changes of hfc, vicissitudes t dc la v:c. ! 
Sudden c. of fortune, rtviicment dc toitunc SulUn c. m the J 
temd, saute / de vent. The barometer is at ‘change,’ lc batomctic j 
cst a, au, “variable.” To make, effect, a chango, cffcotuci un ; 
changcment, apportcr une modification (in, a) To undergo a j 
change, changer; subir un changement. 10 undttiio a lumpltU <.,[ 
sc metamorpimser. A great c. had cotnc oret him, un grand chance- j 
merit sVtait open* en lui. There have Imn mans loangt s un the\ 
stafj, d y a eu beaucoup dc* mutations j daio lc pirsoiinel. ( 'ornplete j 
c of the staff, renouvellemeni rn du personnel. Then has hc> n | 
a i omplete c. of the staff, le personnel a etc complttcment rcnouvele. 

I hi changes in the cabinet base been teell tinned, lc rcmami ment 
du mmisterc a etc 4 bicn aciucilli du public It is quite a c. to sec 
You smile, e’est unc nouveaute quo de v ous voir sounre I hue tire 
ruiiT any changes here, on n’innove jamais rien ie i Old people 
hate ( , la nouveaute repugne au\ vieillanls. Ihitt is little r. here, 
d y a peu de distractions ici. You need a change, il vous taudra 
un changement d’air, d’occupation. The country <nll make a nm 
c. for trie, la campagne me changera. This journey : hi. be (a bit of) 
a c, for you, ce vo>age vous changera un peu. For a change, comme 
distiaction ; pour changer. 1 V -n : Anything for a change, tout 
nouveau, tout beau, jfur: Change of ownership, mutation , 
Physiol: Change of life, rctour m d’age. Rail: Change of route,j 
deviation / de panoms. Artil: ttc: Change in range, variation t 
de hausse. FI: Change of connection, commutation /. C. of 
directum of current, inversion f du courant. Mth: Opt ‘ C. of di¬ 
rection (of curie, ray), intlexion f. Change of front, (i) Mil: inouvc- 
niftit rn de conveision; (u) F: volte-tan* f tttv (politique, etc.), 
levircment (d’opinions). Sau : Change round, renverse f (du vent). 
2« («) Change of olothes, vetements rnpl do rcchange. ('. ot limn, 
hnge rn de rcchange; lmge blanc. (/>) (In coaching) Change of 
horses, rclais m. 3, (Fxehange) Change m. To be a ganur by the c., 
Kagncr au change. 4. («) Monnaie f. Small change, petite monnaic, 
occ. menue monnaie. To get change, lane de la monnaie. Tu get 
r - for £5, fairc la monnaic dc c inq liv us. To give e. for £ 5. donnci, 
tend re, la monnaie de cinq livres. \ on may keep the c,, vous pouve/; 
garder le restc. *No change given/ “on ne tend pas dc monnaic ; 

‘R* public cst tenu dc lane /appoint.” P: Take your change out 
°f that! voila tout ce que vous aure/ dc tnoi ! si ya ne vous plait 
Pas, allez vous promener I He won’t get much change out of me, 
d perdra ses pcines avee moi. To take the change out of s.o., se 


revancher, prendre sa revanche, sur qn. (b) ( hXClUMib 1 1 fa) ) 
t: La bourse. On ’Change, a la bout sc 5 .Bellringing: To ring 
® .® an K® s » canlhuincr avet vanatim,s, avee pcrrnutat'ona. 
b : Jo ring the change on a subject, ressas.er, mb:., her, un sujet; 
chanter q» h. sur tons les tons ; brodtr dcs vanat...u> ,ur un sujet. 
i changes, vol rn an rendez-moi. 

/change-ringing, s. Bellringing: L’anllonneruen n ; sonne- 
ne / a permutations. 

changed I. v.tr. Changer, (a) Change!, modiiier (• e> plans s.,n 
genre de vie). To c. sth. for the worse, altcrcr qi.h To c. one thine 
(in)to another, diangi r, transfor n.i r. une .hose en urw nitre 
The magician changed him into an <m h magu ien le . h.mgi*a, 1. 
m^tamurphosa, cn .ne <_)nc cannot 1. «• , ti.Jure, on 11. pent pi¬ 

se refondie. To chango one’s mind hanger d’ave Sic <i!ui 
MINI* 1 1. To < one v opinions, one's 1 of conduct, F: ^haiun-i 
son tusi! d <?paule. J’ : To chango ono’ aoto, ona’s tune, i hani 1 ' r 
de ton, de noli, Ue gimme. To chan* ■ tho subject, Hunger dc 
sujtt, pari. 1 d’autre ihu>e ; pas-iraau . .huso. To c. tfu \ubj,, / 
abruptly, donrn r un brusque ump dc u-c a l.t conveisation 
.Si. also ii).VLHsMin\ I. (b) Tu < . th. bedclothes, changer hs 
diaps To change one’s clothes, abs. to change, (hanger de 
vctiments -c ihangii. / shunt be long changing (mv ilotlus 1 
; Jc ne >ei.u pas loiigteinp> a nie . danger. / lu.ee nothing to c. into 
| je n at !•< d«* qwoi ihang( ( S< of: F. To change one’s f*iot, 

1 ihangii di htr>sur«s To 1 the air of a room , reriuuvcler i'air 

d’une ihaii.hi .hit lot at e, rt ..lplai er un prieu Phot • To r 
a platt , 1 si t,""ar uni plaque v # at 0 c \r* 3, m iw-t, ’ 1. (i) To 1 
one s Scat, 1 h m.v r de pl.ni Rui! To r carru to s, triimc, fibs to 
change, c hang* r de v.»itu-. . de tt.iui All chango! tout le mmidc 
descend' 7»> pitrtus, .linger dc pain, F n.uiner ea-aque 
To change colour, t hangi r d< louliur, de visage. To change front, 
(M \JiT c uatigi r d- front ; . -i*er.r, L:l F fine v .1’e-hne, 

1 ' bu.g. r 1 , bain it - Mil lo chango arms, cl.augtr son lusil 

1 d it'.iuie. To chango the guard, niev.-r la garde See also n>\ 

iq 1 .on 1 2, umi Vi) rt \\’i>' i, pi.\ ir’ 2, uni 1 ^2 
(d; (b uhir.gt) lo i. tail turn • tor anoflnr, e< hanger une chose 
coniii une autre, tioquir une . htisi i.uitre une nitre. To t 
scats tilth s.o. clia n gi 1 de pl.u c avii qn. Shall 7 ie t. seats' 
von!' /-\ous i hanger de place avee mm: Fm To t. on,- investment 
for tinotinr, aibitur une valcur contte une autre, (e) To charge a 
bank note, (1) 1 haiurcr un billet de banque , (11) dumn 1 la mo .nan 
.1 un biJlti de bamjm. 2 . < / ib. , eb ’uger, sc modifier, varier , 
(of rno m) enangci de quartier, esp. so r« iiouvelcr ; (of luck) tuurner 
To c. corriplittly, se metamorphoscr. A perpetually changing world 
un monde cn ctat dc pcrpituel devt-nir. To c. for the better. 
(1) changer cn mieux ; (11) (of neathtr) touirier au beau. To c. for 
the nurse, s’altc'rer Tj c. in appearance, 1 lunger d’aspect. Tht 
lights changed from red to orange, les signaux lummeux passerctil 
du rouge a l’orang?. His face changed back to its usual expression, 
son visage repnt son expression ordinaire. I Tatcr changes into 
steam, l’t 111 sc 1 lunge, se transforme, en vapour. The rain has 
1 hungt J to snow I a pluie s’est changeo en neigc. The wind has 
changed, le v\nt a saute, a touine. The wind his changed to the west, 
Ii vi nt a touine a J’ouest. I could not wish it changed, Jc ne voudrais 
pas (pi’ll en tut autrement. Beauty remains, but changes, la beaut^ 
persiste, mais evulue Ste also 1 H(U* r ’ 1, mvnmr p 

change about, v.t I, haire volte-face. 2. i’asscr sann eessc 
d’une idee a un» aut*e lie is always changing about, avee lui on 
ne s.ut larnais sur opuci pied dansci. 

change down, v.t. Aut: Passer a une vitcsse infeneure 
To c. down from fourth to third, desLcndrc de quatrieme en troisi^tne 
changing down, v Detente f de eitesses. 
change over, vi. I, To <. over from one system to another, 
passer d’un systeme a un autre. 2. (Of sentries, Plan * of watches , 
Ind ‘ of shifts) Se relever. 3. Ft: Permuter, commuter. 

changc-'over, s. I, C hangement rn (d’un systeme A un autie). 
\lec.F . ('.-o. mechanism, appareil rn de substitution. 2, Change- 
merit radical, renversement rn (politique, eti.). 3. Relive / (de 
f.u tionnai res, A 'au: du (juait, etc.). 4* FI: Commutation / 
Set also svviich 1 2. 

change up, v I Aut • Passer a une vitcsse supeneure , monte: 
les vitesses. 

changing up, s. Montee / de vitesscs. 
changing 1 , a. Clungeant; (expression/, etc.) mobile, 
changing’, s. Changcment m. Tho changing of tho guard, 
la relove de la gaide. Meteor: (\ of the monsoon, renveisement m 
de (la) mousson. Phot: C. of a plate, escamotage rn d’une plaque 
Mus: Changing note, note f d’appoggiature. 

'changing-bag, j. Phot ■ M.mehon nojr 
'changing-box, s. Phot uh.issis-mag.isin m, pi chassis-m.i' 
gas ins 

'changing-room, i \ estiaue m. 

'change(-spced) 'gear, s. Aut: (Hoite f dc) changement m 
dc Vitesse 

'change(-speed) 'lever, .V. Aut • l.evier m lie ebangement de 
vitesse , Icvicr des vitesses ; levier de lommandc. 

'change valve, I Robinet m (d’asienseiit h>draulique) 
changeability |r.Semd^./bihti]. changeablencss ['tSeindjablnasl, 
v. Vaii.ibilitc / (du temps, dc l huincur); ineonstance /, tnobilite f 
(do eatactere); veisatilite f 

changeable ('tSeindjddl. a. I. (Of pers., colour, etc.) Uhangeant ; 
(of weather) variable,* inconstant. C. wind, vent incgal. C. eharacti r, 
nature caraetcrc changeant, mobile, versatile. 2. Susceptible 
d’etre change. Rule i. at will, regie f modifiable a Jisi return. 
Alburn with c. leases, album m a ku»!lcs mobiles, 
changeful I'tSeindjfulJ. a. Puet: Uaprieieux, changeant. in¬ 
constant. 

changeless f tSeindjlas], a. Immuablc, inalterable; constant, 
fixe. 



changeling] 184 [characteristic 


changeling [’tSeindjhij], s. I. Knfant do foes, substitue h un 
enfant qu’elles ont vole. 2. Knfant change on nourrice. 
changer ['tSeindj.v], s. I. (Pers ) See MONEY-I’IIWOH. 
2. Tihtt: (fhangeur m. 11 ./W: Frequency ohanger, changeur de 
frequence. 

channel 1 [tSanl], *. I. 1 .it rn (d’une rixioio). 2 . (ii) Passe/. chonal m 
(d un port). Channel entrance, entrance channel, chonal d aecos ; 
p.»sso ; goulct m Set idso i NM1M H. (ft) Otog: Pot nut w, canal rn. 
The i English) Channel, la Mam he. The Channel Fleet, la llotto 
de la Mancho. On the other side of the owttr-Manche. The 
Irish Channel, la mor d’lilande. St George's Channel, le canal 
Saint-Lu-oigos. The Channel Islands, les ilos Anglo-norinandes; 
hs Ihs Normandos. \au: (i) To enter the Channel, (u) to enter 
a channel, ctninamher, 3* f anal, conduit m (dun hquule, dun 
ga/) Oil-channel, rainurc / de graissagc ; /»/. cheiuux a hudo, 
pat tts / d’araignee. Vctall: C. from the fin mice to mould, goulce f 
du fou i man pour la tonto. 4* Arth: etc: Cannelure /, 
glsphe m (d’une i olonne); rainurc. (ft) Channel iron, (l) for 
cannelo ; harri'7 on U, for on L ; (u) ('oust * i lmhct m do Routtioro. 
Channel (bar), profile m on l . ('oust • Channel stone, culiorc /. 
(r) (Jorge/. goujuie/(d’unc pnuho). 5. (a) Hyd.E: R»goIe/(d ini¬ 
tiation). Ste also l'iniMMM 11WMI., i;i n>i-i iiannki.. (ft) Arch : 
('ivE: Dalot m. See also v\im*. (c) Kuiole (dc rue ou 
do louto). 6. \ 01c /. \evcs that has tome to us through various 
thanntls , numolios qui nous '-ont vonuos par difforentos voios. 
/ trud to ketp tlu 1 o)ii ersation m the desired thanntls, je tach.us de 
rnaintonir la com orsatum dans lo sons Miulu. Adm : Togo through 
official channels, sui\ro la till* re, same la voio hictanhique, los 
degtts hieiau hiquos. To utile an affair through the ordinary 
1 flannels of diplomat v, icglcr uno affaire par vine diplonialiquo. 
Channels of communication [of a country), artetes / (d un pays). 
(' of ti Itphonit < t/mmunii ation, \ oio do coniMUinuation toll phontquo 
To utthdraw capital jtom its mituial thanntls til nnulution , otiloxor 
dos iapitaux a lour circuit naturol. 7. To open up new channels 
for trade, ercer do nomcaux dobmuhos au » ommorco. 

'channel-guide, * \ln.E: Kainutc-gmdc f, pi. lainuros- 
gunlos 

channels z.tr. (channelled) I, Croiisu dos rigolcs dans (un 
terrain); {of rain, ett.) ia\ 11111 (lo tonain). 2 . Arth: etc * Cannclcr 
(line colonneL, ramuior. 3* ('A Tthn Taillor (uno piorir) on 
camvoau. (h) Kwdor (uno lamo do sabro, etc.). To channel (out) 
the table of a mat hinc-tool, 01 hamroi lo plateau d’uno mat hine-outil 
channels ['t.unfnilz], s. - < hmn-u m 1 
'channel-plate, v. < iimn-immi 
chant 1 [t^uTitl. s. Mus Chant m (monotone), molopeo /; {in 
thurrh) (i) phim-chant ///, pi. plams-i hauls, (u) psatmodu l. 
Gregorian chant, chant gteg.wien. 
chant', z.tr. I. (u) A' ( hanter Still used in To chant s.o.’s 
praises, chanter los louangrs do cpi, louanger qn. 1 b) En Psal- 
modiot. 2. F: Maquignonncr (un cho\al). \antoi (un niauvais 
cheval). 

chanting, a. (Of voice, intonation) Monotone, trainant . (of 
acctnt) chantant. 

chanter [/tJLi:ntoi], v. I. (Pers.) (a) Inc t bantu* m. (ft) Ptj * 
Horse-chanter, maquignon rn. 2, Mus (. halumeau m, "musette” / 
(do la curnemuse, du birnou). 3 » C ,n * Mom hot m. 
chanterelle [t$u:nt.)'rel], s. Fung. ('u . ( hantorolh /. girolle / 
chantey ['Jwenti, '$anti],$. chanty. 

chanticleer f'tSantiklr.ir], 1 Elf. CJ Hum C'hantciltr m (lo ioq). 
chantlnte [ 'tSointletl, s. Const • Chanlatto/ 

chantry I'tSurntn], V. Fa: I, lumdation J do mosses pour lo repos 
do l’aine du fondatoiir. 2. Los pritres do la fondation. 3. I.a 
ihapello do la fondation ; la ihanttotio. 
chanty [ $u:nti, 'Santi], s. (Sea-)chanty, chant rn de niamruwe 
(«i bord) , chanson/ de bold ; icfiam m ilo mor. 
chaos L'keios], s. Chaos m. l r : Fret ethmg is in a state oj c.. tout est 
dans le chaos, dans la confusion 

chaotic fkn'atikj, a, Chaotiqur, dosotgamso. -ally, atlr. Sans 
ordro. 

chap’ (tjapj, \. (ion,ure /, ttciasso /, F: goree/(sur la poau) 
chap , v.tr. (chapped; chapping) (ietcoi, 1 rovasser (la poau) 
(OJ hands) To get chapped, v.t. to chap, so goner, so crovasser. 
My luinds are t happed , )’ai dos ciclasses, drs genpires, F des 
gerces, aux mains. 

chap 3 , s. (Csu. pi.) I, Maiouc(s) J (d’un coihon, F ■ d’une per- 
sonne). (.’/. nioi* 3 1. ('u : Bath chap, hequet rn. 2, 77 s; chop 3 z. 

'chap-fallen, a. I. A. Lit: Aux joucs tlasques; (rm»rt) 
dont la mat hoire rc tornhe. 2, F: Penaud, decontonam e ; 1’oreille 
basse. 

chap 4 , s. I. (fl) A: -- chapman, (b) A. C*? Dial Aihctcur rn, 
client rn. 2. F: (iaryon m, type m, indmdu m. Old chap, mon 
vieux. He's a detent c,, e’est un bon fils, un brave gaiyon P: un 
bon zig(ue). A great r., un fameux gaillaid Funny little e., diole 
de pierrot rn He's a rum, a queer, t., e’est un diole de corps, un 
drdle de bonhornme He is such a c. for teasing , il aime tant a 
taquiner. A chap dtusn't like to be treated like that . on n’aimc f>as 
a etre traite cornrne ya. 

'chap-book, s. Lure m de lolportage. 
chap 1 , s. Scot: Chap at the door, coup frappe a la pmte. 
chap 1 , v. 1. Scot: I, Krappcr (a la port**). 2. To chap hands, toper, 
chaparejos [tSapa'ieihos], F . chaps JtSaps], s pi Pantalon rn de 
cuir (de cowboy). 

chape [tSeip], s. I. Attache / (d’une boucle. etc.). 2. Chape /, 
bouterolle f, dard rn (d’un fourreau de sabre). 3. Yen : Bout m de 
la queue (d’un renard). 

chapel It^apl], 5. 1, (a) Chapelle /; oiatoire rn (particulier). 

Chapel royal, chapelle d’un palais royal, (ft) Chapche (d’un college 
umversitaire, etc.) Sch. To koep a chapol, laire acte de presence 
a un ('thee. 7 » miss a t., inanquer un office, (c) Chapel of 


ease, (chapelle dc) sccours m, (eglise) succursale /; annexe f 
(J) Chapelle lattfrale (d’une cathedrale, etc.). See also i.adv (’Iixpi /. 
(e) 'Fcmplc (ihssident). F: Are you Church or Chapel? efes-vom 
anglican on dissident ? 2. Typ: Atehei (syndique). Father of the 
chapel, chef rn dc* hatcher. 

chapclry I'tSapaln], s. Region desseivie par uru* chapelle. 
chaperon 1 [ $ap.m>un], s. Chaperon m (d’une jeune Idle). To tut 
as <*., jouer le idle de chapeton. 

chaperon 2 , v.tr. (chaperoned) (’hapetutiner (mu* jeune fillc). 
chaperonagC f Sap-uounedyl, *. Sur\eillance j (d’une jeune bile; 
chapiter I't^apita;], s. II: Cliapiteau rn (do colonne). 
chaplain [ tSaplan], s. lue: Aumdnier m Army r., aumdmei 
militaire. 

chaplaincy ['tSaplansi], chaplainship ['t.\apbnSip|. s. Au- 
mdnene/. 

chaplet I'tSapletJ, >. I. A: (iuulande /, cournnm* / (de tleurs, 
etc.); bandeau m. 2. lut: Chapelet rn (d’un tiers du losaire, 
de 55 grains). 3, Arth: Moulute f on peilci, chapelet 

4. Mttall: Support m d’.inn* (d’un moule) See also sitd-chaim ki 

5. Ont: 1 luppe /, aigtotto f. 

chapman, Pi. -men ['tSapman, -men], s.rn. Colpoiteur. 
chappie, cnappy 1 ['t apij, s.m. P- 1 ti\i*‘ a. 
chappys a. Couvert de geiyuies ; geice. 

chaptalization [Saptalai'/oiSi »hi], s. Winem. l.’hapfalisation f. 
chaptalize [Aaptala:i/.], v.tr. Wniem: Chaptahsei (lenuuit). 
chapter f'tSaptar], s. I. Chapitic m (d’un Iivrc, et»\). To give 
chapter and verse for sth., (1) citer le ehapitro ot lo \erset (do la 
Bible) ; (11) F: liter ses autontes, fournir des documents, a Lippui 
d’unc aflinnation. The finest e. of his life , la plus belle page de sa 
vie. F: To the end of the chapter, jusqu’au bout, jusqu’^ 1a tin ; 
jusqu’a la tin des tins. F: A chapter of accidents, uno suite do 
malhours ; line succession de iius.i'eril'iii ., F: la s^rie noire. 
2 . Fee: Chapitic (de chanoincs, de inoiries). 

'chapter-house, Fee: Salle / du ehapitre ; oliapitrc m , 
rnaison chupitrale, canoniale. 

char 1 |t\u.r], s. Ich: Ombre m chevalier, omhlo rn ihevahcr 
char 2 , .V J. P: CHARWOMAN. 

char 1 , v.i. F: Tot., to I/O out t honing, tiavailler .1 la joiimee , alter 
on journoo ; faire dos monagis en xill*.* She tomes tin i <har\ every, 
day, cllc vient tons les jours t.ure le mi mice 
char 1 , s. Xoir annual, charbon animal 

char 6 . I. v.tr. (charred) (</j L.iil»mis*i (sup* riu lellement) , 
Hamher , iharbonnei. (ft) Riduue (ilu hois, des os) en 1 harbon 
2. 1 .1. ^>e iaiboinsci, (s*.*) chaibonnei. 

charring,?. (_'ai bomsation f ; tlamb ig«- rn 
chara (AaiiiJ. s P: - 1 ii\w-\-n\N* 

char-a-banc f .ViK/Iun, 'SarabfiJ V \uto- ar m, F: t ar m 
charabauccr f .Narub irpr], s I'.xeui amiiiisie mj en autotar 
character fkimktu], v. 1. Typ. tt, (‘ai.utei** m, lettre f. 
Pnnttdni Pom,in, (Irak, thauu ttrs, iinpimu* *n *ara* tiros rum.mis, 
grees. St t also (amiic 2. (</) ( \>iturt ) Caraitero, marque dis- 
tim tivc (ile *jn, il’mie rai e, dun 11 \ re, d’um mil.ulu*). Hud Here 
ditary t , laraiUro herediiair* At mind t , * aractiro acquis 
What is the t. of your n pus, ntatirt s* quelle est la qualitt de v'os 
repu scutants ’ In his character of . . ., en (sal quahtt de 
Hooks of that c., les lures rrt de u* genre To be in character 
with sth., etre a I’umsson / de «jih , s’h.iniiniiiiti «uc*i q* h That 
is quite in t rath the man, < cla s’anonli l»u*n a\e* s<iu i.u.utere 
It is out of character with . . cela ne s’anoide gu> ie avcc. . . . 
(ft) (Style) Wtok that huh' r. <tuvrc / qui manque de *ara«torc, 
de * aehet Fate full ot < ., phvsionomie f qui a du < ar.u terc. 
To assume, take on, character, se canctoiiser. Region rath a e of 
its ozirt, region / qui .1 une phvsionomie paiticuhote. un laiait^re 
particulier; region d’un genre partiuiher 3. (Moral strength) 
Man of (strong) character, humme rn de laractiio, de vnlont^. 
Mart u'lthout *.. homme dcpouivii de laraitere //* laths (strength 
of) c , il n’a pas do (force de) oaraetore. 4. (a ) Ri putation / Of bade , 
de mauvdiH* uputution , de mauvaise Me, mal lame. Sian uithout 
ac., hoiumc perdu dc reputation. To ruin, F: blast, s.o. s , miner 
la teputatmn do (jn See also cn \t<M 2 (ft) F: ( Testimonial) 
Cert ill* at m (do morahte, de bonne londuito). To gr,e a servant 
a good, a had, c , donner un bon, un mam a,s, ceititicat a un 
*l*)mestic|ue. F • To give s.o. a good character, dir. du bien 
de qn. Adm: To deliver a tertifuate of good c., delivter un 
< t i till* at dc bonne mc ot menus. 5. (u) (In fiction, drama) 
IVisonnage m. A real c. of romance, un vrai personnage de 
roman. (OJ at ting) In character, dans son role, dans le vrai, dans le 
ton, «lans la note; /*’* dans la peau du personnage. Out of cha¬ 
racter, pas dans son role , (jeu) deplace ; (role) inteipicte h 
* ontre-sens Character actor, acteui m de genre. Character part, 
rt^le tharge / it Hist Character comedy, (.omedte t dc laiacti^re. 
Cr.Lit: The Characters of Theophrastus, les caiact^ies dc 
1 hoophraste. (ft) A public character, une personnahte. The 
prominent tharacters in history, les personnages, les figures/, remar- 
(juables de 1 histone. A bad character, un mauvais sujet, un 
rnauvais gamement. A suspicious e., un indtvidu suspect, louche. 
F: He’s a character, e’est un type, un original, P: un numero. 
See also SKhim 1 1. 

character-building, -moulding, *. Formation / du 

caract^re. 

character-drawing, -painting, s. Lit: Pemture j des 

caracteres. 

'character-study,.*'. Lit: lytude } dc caract^rc 
characterful ['karaktatlul], a. Plein de cara( t^re. 
characteristic [kamkta'ristik]. I. a. C’aracteristique. Attitude 
(that is) r. of him, attitude qui le caiaeteriso, qui lui est particular. 
Adm: Charaoteristio signs, signalement m\ signes particulier*. 
Med: C. symptoms, symptornes m diacritiqucs. Mus: C. piece, 
niorceau m de genre. 2. s. (a) Trait m, signe m, de caract^re ; trait 



characterization j I s 

laract^rislKjuc ; particularity/; carauere m, attnhut m. The c. 
of this nation . . .,1c pioprc dr cettc nation. . . To hare some 

of the charm teristiis of sth., partu iptr dr qch. (h) Gram : ( ara( te- 
nstiquc / (d'un temps du vcrbe, et« .). (0 (\u,,< fenstique 

(d’un logarithrne). -ally, ady. D’une inarm re tar.n trrixtiquc. 
(' } he refused, il refusa, ce qm rtait him dr lui. 
characterization Ikarakl.irar/ciSf.ijn], s. ( .u.u trinatnm / 
characterize l'karakt3ia:i/|, i .tr. I. c.uai tmser fun pm«.nna K c 
un sii‘» le) ; rtrr caractenxtique dr (qn) Aition that < harm term l 
(he man, action / qui print l’hoinmr. Sthtrne tharm tented by a 
tertain idealism , pr«|ct marque d’un int.un ldtuhsme. 2. Tred. 

I thou Id (. him as energetic rather than intelligent, jr lui attnbucrais 
plus d’rncigie que d’mtelligenc c. | 

characterless J'karaktarlas], a I. Ifcpmuxu dr c arartrrr. '' 
Th : (\ part, nMr m sans nrn dr nurqu mt ('. miderim; of the j 
part of Mai hi til, intrrpirtatimi / insipidr du nMr dr Ma.hrth ! 
He's a e. man idual I 4 ': c ’rst uric raialr d’oigeat. 2. Depouixu dc- | 
v cm 11tic.tt (d< bonne condmtc). 

charade [$/i'ru:d], r. I. Charade f 2 , (Actod) charade, charade' 
til action. Dumb charade, chuade iririur To ait a t ., |iiu«_r une 
i haradt*. 1 

charcoal 1 ['tVmkoul], v. I. (a) ( h.iihun m (tie hn.s) Charcoal , 
powder, chat bon dc hois pulxriulc m. cn p.mdir li >»nl i industrn >, 
industries / dr la earhomsatmn ch >. bois See also mini km. i 
(b) Animal charcoal, nmr animal, i narhun animal 2. . ht b usain m 
l)tann m t., dtssme au fusam Charcoal drawing, (i!c*.sm r,i am 
t usain; ch.ubonnee /. Sketch in charcoal and (white) chalk, 
dessin a deux ciayons. 

'charcoal-biscuit, j. Mid: lbs. mt m all t l..!ib.m tie bois 
'charcoal-block, j. Agglmmie m d<* Lh.ubon tie bins, 
'charcoal-burner, *. Lhatbunnut, -me. 
'charcoal-furnace, s. ( atbon.satcur m. 

'charcoal-iron, s. Fei m au (<.h,ubon do 1 »i>. 
'charcoal-pan, s. ihasciovi 

charcoal', r.tr. I. Xmtcii (son xisigr, (tt 1 au t haihon 2. To c 
oiusilf, s’asphvxier (axtc un rex baud dx* < harhom 
chard [tjmrrd], s. ('u‘ (.’aide 1 Swiss chard, hette j. me, . irde 
j oiiec. 

chare [t$u:r1, v.i. < h\i<‘. 

charge’ [ijuiidj], S. I. (a) ( liaise t (<i'unc r aitom h, , d'unc » uni*, 
d’un ;n t umulateur, etc.). One of the hiatus itm.id thi i. fail to 
the fair , un des tahatteuis ie«,ut la tit.* harge **n p’vine figure 
F\p Bursting chargo, charge d’explos mi .hid. Full charge, 
v harge de combat Blank chargo, < harge tie saint Sa ah, 
i>l pi H-« n\in.i (/') l Of Kiln, blad-ttn oaf, lounnc / 

I« I n t haige Bound chargo, th.uge 1 unte (ai l f ' h (\ of 
to, l an,l an, dose j dr gu/ <. it hunt 2. >ai lrtis m/h, pn\ m ; , 
. 1 ,/m. dioit , mfl Aih eitt s> n^’ , haters. Ii.iis de pu'oln ite, d’im« i 
timi Lnt >d , halves, t.ud m ip ' T«arill charge for calls, ta\e / tit^ 
i om» rsatiotis Ste also Chargo for admittance (t-, 

thiatn , ttc ), pnx des pl.urs. So r. for <idmi\smn, eutue iparuiti 
y, itis Sh<r„ nith C. for admission, spectacle pasant. To mako 
u charge for sth., compter qch. \o r. is made fur paifonj, op i-e 
mu.ptt |m » 1’miballage , 1’emhailage n'est pas taituu, tst gratmt. 
Free of charge, (i) ( om: Hank exempt de tiais sans trais, 
(u) grabs, franco; (m) a titrc giatuit, a title graueux. At a charge 
of . . moyennant. . . At a small , ., mn\ennant tun faihl- 
ittiibuiion At his own chargo, a scs (pinptesMiais. Com Charges 
forward, fiais m a peiirvoii a la l.waison. See also i\iu\ i 
(M Charges on an estate, ibatet^ tl'une sUui‘s,inn. To bo a 
charge on s.o., ette a la (.barge de qn fur: Mortgage charge, 
priuUge w d hypothc|ue. To him a < on sth , .i\oii un pimltge 
sur qi h. J. (u) Commission f, de\oir m. To lay a charge on s.o., 

« hatgi r qn d’unr commission; imposei un dexoir a cjn. She 
had si net i\ to ai onl the subfret, on lui ax ait hien speutie d’exrtti 
ce mi et de conversation (/>) Charge; emploi m . function /'; 
(of t h rgv) cure /. He conscientiously puturnud the duties of 
bis iharye, d s'acquittait cn conscience des drxous de sa i hinge 
4. (a) (Responsibility) Ciardr /, so in in. To take charge of s.o., 
of sth., (i) se c harger, axorr soin, cie qn de tp h ; pre ndri qn en' 
garde; faire son affaire dr eje h ; (n) (pnnnle f,n) prendre qn , 
a sa charge. San ■ F: (Of mpstan) To take charge, se dexuei 
l he brakes broke ami the ear took <. les trein*. Crsseient de tone- , 


'* [charity 

fLZ h r d T,° ne ' S C -T ' l \ sa pla,nU - To »‘ h - *» char*., 

c jr^ir, an user, qr, dc uih.; im.lt.-e qth. sur Ic rumple de -in- 

m puter un tjnef a qn. I u crime hid to hue., | c i rtme a lui reprmhe. 

]"JZ JT'- ' hc S f V. rCJtUr Un tlim ' ••'■r au.ru, On a 

charge of havin* . . sous 1 inculpation d',n,.ir. ... lie rctm- 

f y f ; "{ al p '«;<;>•;/»/>. ,I repousse I'aet us uion d'at otr 
i * * a j ature. 7* Md: ( haipe, aitaque / lia\nmt c., 
ha,M a ,a haionnette. Ik" unalry n turned to the with new 
courage, la cavalctic rednrmi avec un nouveau courage T To 
return to the charge, rexemr a la charge (b) p'h • ( hoe m ch’iro* 
n. Jta. barge, ( htrg. me/, pic. , c, mciblr/« fdr lei u) 
charge-account, v l r .S t ,.,npt ur .mt 
charge-book,, fur. Ko'e m d« . unions 
charge-engineer, t l„J- a,- (jc 

el« < trique). 

'charge-room, s. Bureau m (de po de pi 'her), 
'charge-sheet, s fur. t abu r m, Mimi ut.ms iicmi i 

l"ur da11. ' ii.t-jm ; m .it dr poll, * i 

charge , 7 /r I. [a) ( harg.-r (un tuol, . .ndm trur d’rlr. tri. it< ; 
" lllm ' l,, tcur, un haut four man, etc - hath, d«-J. 'Accumula¬ 
tors cb erged.’ * on recharge les a^utnulatcurs.’ F • Toe o,u\ 
romoes , ith trifles, eh.ugri. bouirt-r, sa cam. uc de vttrlhs 
G'or : ,i f i Be ple.^sod to charge your glassr,! icniplisstv. xm 
m ’ Charged conductor, c.ndiutcm Ll.argc, sous Un.i-.n 


•nchn t(*ur d’cdei tri» iti\ 
(with, de). 'Accumula- 
trurs.’ F ■ To c 0,0 i 
cam. ue de \t tilh s 


Air that yeti lajmur 
(unepiec* !• 1 * 1 *i 

'-c u d’un hop t p, »am 
charger cp. d’ ,nc con 
Rot s.o .-m the tush t 
1.0 to do sth , i.rdonner. 


mior, conuucttui sharge, sous ti n.iuii, 
i r - c ire 1 d humidite (b) He~ . C h.ugrr 
* * * * ■ » I 1 < a lum rampant, charge i son 
!u To charge s.o. with a commission, 
ion; dor nr r uuc c ominisMon a qir 
•ov \th c 1 aiL* *r un e'e taire i k h T„ r 


I .. .ill .oii.io nil. , Ciernrr m.e (i.iimiissi.in a qrr 

° ( s -° (he (ash of d ,av> \fh c 1 aig *r qn i'e taire qc h To e 

! i.o to do sth , i.rdonner, m mm.i.mder, a qn dc lain* q. h , udjurer 

i qn summer <;ri. d<- f.nrr qi h (/• i fur (Of yoL'e) To charga the 

i i Ur >» ^ *ii< 1 iil-ii ui'un au i ox , tar re le resume dr-, denats 
f• bi I To charge s.o. with a crime; to charge a crime upon s.o., 
■h'rgir «.m (i up crime, impi..' un crime a f]n , i.u ulper qn 
d’un enriie , iruum.nerqn J<>i s.o ruth (omplnitv, aith assault 
atvl batt*ry meultcr (jn de . 'mplieitc, de roups ct bit '.surcs. 
lo t s.o ..ith na: nut done sth , a< . user t;n, reproehet a qn, d’ax’oir 
f.ut <|» li. ('hai.jtd with . . , sou-, la prexentiou <le . . ., prevrnn 

lruulpt de . . ('harmed Kith tobDn^ a iui\Inter, iric ilp <5 
ti ax <mi dm ilia' un vmageur. He <Unu s the actions r ith kJu, h he 
is i hitit, il me le*, tails a 1 m r. ircxhcs. (h) L'.S To c targe 
tnat . . ., allc guc r que. . 4 » ('•>('' • Fm . Cliaigt r, imputer. 

lo c. an ait on,it :.ith all the t\pi rises charge r un eompte de tons 
Its trais lo , . tne postal* to the mstonur, dehrter les frais de postc 
au chenr ( ommouon ih„r^ed by the bank, commission prelrxee 
pal la banque. In i . an t.xpense un, to, an at count, irnputcr, passer, 
n.i rtie, tint dlptn.e a un c'urnpte. I'<> < a aim to tin debit (of an 
. .(moin, pa,,* : uni somme an debit. To i. an expense to the public 
d'bt, assigm r une ehaige Mir le 'I'rtM'r public. Tension (harmed 
mi an mnone, pension payee sur un revenu. (’ it on the hill, pmle/-le 
sur li n«)-c (/•) Pioptrty charged as scnoity for a debt, mimeublc 

alhitc a la gar,irit.c d une cleaner, (c) To c. s.o. a Prue for sth., 
prendre, compter, deriMndei, un pnx c]n pour qch. IfV are 
t bantin'* you tin old ptu.es, nous vous farsons eneoie les aru iem prix ; 
c»n \i>vis applique encore 1 am ren tat if. To t. Jr. t fttims a yard ( for 
sth ', de in unde i i rncj francs du metre. Hon much will yon r. for the 
h>t? cornluep. me • i r» s-vnis le tout." Ho:" min/i do you e. for a ear 
by thi Jo* ' combn r demandez-xous, pienez-votis, pour une vmture 
a la lournee' Ho, run h do \<>u i an hum's eotnbten preue/-xmg» 
de I’heure : Ip Calls chargod for, corn eisations taxers. 

5. 1 tr. ot 1 Mil: tt 1 • ( hatgei (l ennemr); nunir sus k 

flVr.nimi), f.ore urn* cLoge. /*'. To charge into sth., donner 
(de la tele) c outre (jch. 1 In < roved thaiyed at mss the o,uan la tuulr 
s c lam, a trax ers la pl.u e To chargo down upon s.o., torn c 1 sur qn. 

6. V// To charge bayonets, croiser la baionnette. 
charging, ^ charge nunl m , rtmplissage w hid • Charging 

hopper, remplissruf m Gann: t re - Charging machine, chargeur m 
nitianique ; 1 haigeuse / Ft F.: Battery chargi.ig, (ie)chatqe / des 
.uuis. Charging current, couiant m de ehaige. Charging panel, 
tableau rn de c harge. Set also iricki F-r imhum: 
chargeable ( t Ci:/d3»blj, a. I, (Of per s) Ao usable, inculpable 
(Kith, de). 2 . (il) (Of pers., thy) A la charge (/<», dr). Poor c. to 
the parish, pauxies .i la ehaige dc* la patoissr Repairs t. on the 


tionnrr et fe eonduc teur nc fut [llus mail re de .sa venture. Nurse 
in charge of a child, bonne commise a la garde d’un enfant. Child j 
in charge of a nurse, enfant sous la garde, la condmte, d’une bonne | 
Hen in e. of an ofh.er , homines rn sous les ordres cl un oflnier. , 
To givo s.o. charge of, over, sth.; to place sth. in s.o.’s charge, 

<-on fin qch. a qn, a la garde de qn, aux mams de qn ; lemettie 
qch entte les mams de qn To hate e. of sth., axon qch. cn garde. 
(Of affinal) To have charge, be in charge, of sth., etrr prepose 
a la garde dc qeh. She is in 1. of the poultrx sard, F: c’e.st die 
‘(in gouverne la basse-cour. Person in efiarge, administrate.ui m 
(of dc); dcleguc, propose (of, a). Adm : Official in charge, gestion- 
nane m (d’un service). The population in the charge of the County 
Council, les administics du Conserl general. Mil: 1 he captain 
tn c ., le capitame de scivicc, de scmainc. fur • To take s.o. in 
charge, arreter cjn. To give s.o. In charge, fane anefer qn ; lemettre 
qn entre Ics mams dc* la police. A/r /: To take sth. on charge, 
porter qch. sur Ics contitMes. To write sth. off c., raxcr qeh. cles 
contioles. ( b) Pcrsonne, chose, confic'c a la guide de cjn. A urse 
and her r., bonne et I’enfant confie a scs soins. (r) The priest and 
his charge, Ic prf’trc et ses ouaiPcs f. 5 » Rccommandation /, 
exhortation /; allocut on f (d’un evcque & son elerge. du juge au 
lury); resume m (du juge apre^s cause entendue); mandement m 
(xl’un evcque). 6 . Jur : Charge; chef m d’aecusation, aete tn 
d ’accusation ; inculpation f\ misr / en prevention ; (by public 
Prosecutor) rdquisitoiie m. To bring, lay. a oharge against s.o., 

1 clever une charge, portei une accusation, porter platnte, centre qn. 


on tier, reparations / a la charge du proprietan e. Damns, v c. to 
you, ilegats rn a x'otre ehaige (/>) Sum t. to a resene, summed 
linputab'e sut une icseive. 3. (Of loss, etc.) Imputable (to a cause, 
a une cause). Tfusi ills are 1. to modern tnokiry, il faut imrirniner 
la cuisine J’auiourd’hui. 4* ( Taxable) (Of land, etc.) Mice table ; 
gieve (d’un impot). 

chargee (t^uir'd^i:], s. Jui : Cteancier prixilegie. 
charger’ [ t^oircharl. s. A (hand plat. 

charger*, c I. C’heval rn de hataille, ehrval d’armes , A: des¬ 
trier rn. Hum Mounted on his charger, monte sur son Hmc'phule 

2. (Device) ( hargeur m (do fusil, d acc umulateur) ; c liargeiise f 
mecanique (de haut foiuneau, etc.) 

charily ['t$iariliJ adi. See chary. 

chariness 1 tVannas], s. I. Circonspeclum /, prudence f (oj 
doing sth., a fane qi h ) 2. Parcimonie / (de paroles, de louanges). 

chariot’ | tVmat], S I. lb Hi: Hist: Char rn. 2. A: Cairossc m. 

3. Rom.Ant: etc: War chariot, char de guerre, 
chariot* r./r. A ■ Conduire (qn) cn char. 

charioteer flSaru/ti;.v 1, r. 1. (</) Conducteui rn de char, (b) Hum: 

Cocher rn. 2. Pr n. Astr : The Charioteer, le Cochct. 
charitable ['t$aritabl], a. I. (Peisonne f, action f) charitable 
2, ((Kuvre f soeicHe/) de bienfaisance, dc ehante. Jur : Charitable 
contract, contrat m de bienfaisance. C. trust, ceuvre de charite, 
fondation pieuse. Se . also institution 3. -ably, adv. Chan- 
tablement. 

charity f'tSarin), s. I. Cliarite /. Out of charity, for oharity'a 



charity-boy] 
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fchastener 


sake, par charite. To be in oharity with one's neighbour, vouloir du 
bien k son prochain. To be out of oharity with one's fellow-men, 
£tre rempli de misanthropic/. She judges others with c., cllc juge 
ses semblables avcc indulgence /. Prov: Charity begins at home, 
charity bien ordonn^e commence par soi(-memc). Fee: Sisters of 
Charity, filles / de la Charite, sieurs / de charitt 4 . 2. {a ) Acte m dc 
charity. It would be a c. on your port to write to me now and again, 
vous fenez acte de charite en m’ecrivant de temps en temps. 
(/>) Charity, aumonea //>/, bienfaisance /. To live on charity, vivre 
d’aumdncs; etre k la charite. Charity organization, societe f oil 
bureau m de bienfaisance. Charity bail, bal m de bienfaisance. 
Charity bequest, legs pieux. Charity fund, caisse I de secours. 
Set also COLL) 1 I, PERFORMANCE 3. 3. CEuvre / de bienfaisance, 
de charite; fondation pieuse. A dm: The Charity Commissioners, 
la Commission de surveillance des mu\res de bienfaisance. 

'charity-boy, -girl, s. I. Enfant elcve(e) dans un orphelmat; 
pupdlc mf de 1’Assistance publique. 2 . A: £l£ve inf d’une ccole 
gratuite. . 

'charity-school, s. I. Orphelinat m. 2 . A: Ecolc gratuite. 
charlady ['t$u:rlcidi], S . f . Hum: — charwoman. 
charlatan ['$a:rl<itan], s. Charlatan w; F: banquiste m. 
charlatanic(al) [$u:rIa'tanik(oI)], a. Charlatanesque. 
charlatanism ['$ii:rldtonizm], s. Charlatanisme m. 
charlatanry [$a:rlrttanri], s. Charlatanerie /. 

Charles [t$a:rlz]. Pr.n.m. Charles. Fr.lhst: Charles the Fair, 
Charles le Bel. Charles the Bold, Charles le Temeraire. See also 
king 1 1, wain 2. 

charleston [’t$a:rlston], s. Dane: Charleston tn. 

Charley, Charlie [’tSir.rh]. Pr.n.m. {Dim. of Charles) Chariot, 
charlock ['t$u:rbk], s. But: Sanve f ; moutarde / des champs; 

F: moutardin tn, moutardon tn. Joint-podded charlock, ravenelle f. 
Charlotte f'j«:rbt]. I. Pr.tt.f. Charlotte. 2. s C’m: Apple 
charlotte, charlotte f aux pommes. Charlotte Russe, charlotte 
russe. 

charm 1 s. I. C’harme miagamsl, contrc); sortilege tn, .sort m, 

enchantement tn. To be under tho charm, se trouver sous le 1 liarme. 
To break a c., rompre un < harme, un enchantement. 2. (u) Amu- 
lette f, fetiche m. (b) Breloque f ; porte-bonheur minv. Aut: Radiator 
charm, fetiche de radiateur. 3. (u) Charrne, agilmcnt m, anu rule/; j 
attrait m (dc la jeunesse, etc.). To be dtvoui of c., manciuer de 
charrne. It adds 1. to the landscape , cela donne du charme an pay- 
sage. To fall a victim to s.o.’s charms , succornber au\ seductions 
de qn; tomber sous le charme. (6) pi. ( Physical) charms of a 
woman, attraits, appas mpl, d’une femme. She is losing her charms, 
die perd ses charmes, ses agrements. 
charm ? , r.tr. I. Charmer, enchanter. To c. s.o. to sleep , endormir 
qn an moyen d’un t harme. To charm away s.o.’s cares, charmer les 
ennuis de qn. He bears a charmed life, sa vie est sous un charme; 
F: il est verni. 2. Music that charms the ear , musiquc/qui charme, 
enchante, l’oreille. We were charmed with their gracious reception , 
l’amcnite/de leur accueil nous charma. Charmed to see you! charme 4 , 
enchant^, de vous voir ! 

charming, a. Charmant, ravissant, F: ddicieux, adorable. 
Prince Charming, le Prince Charmant. -iy, adv. (a) D’une fa^on 
charmante. (b) D’une fa^on ravisxantc; A ravir. 
charmer ['t$u:rrn:>r], s. Charmeur, -ease. Snake-charmer, char- 
rneur de serpents. 

charmeuse ['$o:rma:z], s. Tex: Charmeuse f. 
charmless ['t$u:rmbs], a. Sans charme , depourvu(e) dc charme. 
charmlessncss [’tSairmbxnasJ, s. Marujue m de charme. 
charnel-house ['tjeernolhaus], s. Charmer m (d’un cimetYre, 
etc.); ossuaire m. 

Charon ('keardn]. Pr.n.m. Gr.Myth. C(h)aron. Charon’s bark, 
boat, la barque de Charon, 
charpoy [’tSu.'rpoi], s Lit (h)mdoii. 

charcjui ['t$a:rki:), s , Charqm f, 1 barque / ; lameres de btruf 
dcssechecs au soleil. 

chart 1 [tSci:rt], s. I. Nau: Caite / (marine). Track chart, (1) rou- 
tier m ; (11) < arte de la route suivie. Large-scale chart, particular 
chart, coast chart, carte a grand point. Small-scale chart, general 
chart, carte a petit point. Mercator’s chart, projection / de Mer¬ 
cator. See also ocean-< Juki. Wind chart, carte des vrnts. 
2. (n) {Of statistics, etc.) Graphique tn, diagrarmne tn Calculation 
chart, abaque m. See also 1 !• mitratcrf. (b) Tableau tn 

Aut: Lubrication c., tableau de graissage. (c) Phot: Cm: 
(Test-)chart, tableau de rnisc au point. 

’chart-house, 'chart-room, v. Sau: Cabine J, cliambre f, 
des cartes ; kiosque m, charubre, de veille, de navigation, 
chart*, r.tr. I* Sau: {a) Porter (un rocher, etc*.) sur une carte. 
(b) Dresser Ja carte (d’une cote, etc.); hydrographic!, faire 
I’hydtographie d’(une mer, etc.). 2 , Porter (la temperature d’un 
malade, etc.) sur la femlle ; £tablir le graphique (d’une serie de 
lelevcments, etc.). 

charting, s . Reconnaissance f (du littoral); rcldvcnient tn 
(d’un tecif. etc.). 

charter 1 ('tNairtor), s. I. (a) Hist: Jur : C'haite /(d’une ville, d’une 
universiie, etc.); privilege m. Bank oharter, privilege de la Banque. 
Hist: The Great Charter^- Magna Charta. [b) U.S: Charter 
member — foundation-member, q.v. undet i oundation. 2. Sau: 
Afiretetnent m. Trip charter, time charter, affr&tement au voyage, 

^ , tc PT s * 3* ciiARiER-PARi Y. To cancel the c., resilier le contrat. 

charter-party, s. Nau: Chartc-partie /, pi. charter-parties; 
contrat tn d’afiretement, de noliscment. 
charter % v.tr. I, Instituer (une compagnic) par charte ; accorder 
unc charte h (une compagme, etc.). 2. Nau: Affreter, filter 
qoliser (un navire); piendre (un navire) a fret. To c. a ship by the 
bulk, anreter un navire en travers. F: To c. a car, loucr une auto • 
t: freter une auto. 

chartered, a. Chartered company, compagnie f A charte. 


Chartered bank , banque privitfgiec. F: A chartered libertine, 
un fantasque 1) qui Ton nermet tout. See also accountant 2. 
chartering, s. (Af)frctement tn, nolisemcnt m. 
charterer [’t$a:rtor:>r], s. Sau: (Af)fieteur m, nolis(at)eur tn. 
Charterhouse j’t$o:rt.>rhaus]. I. s. A: C’ouvent tn tie chartrcux. 
2. Pr.n. Norn d une des public schools (fonder k bundles dans un 
couvent de chaitieux, puis tiansleiee ^ Ciodalming). 
chartism ['tSccrtizml, s. Eng.Hist: t’haiti.srne tn. 
chartist ('tSoirtist], s. Frig.Hist: Chartiste tn. 
chartless ['tjiorrtbs], a. I. Sans charte, sans privilege. 2, (a) (Lit¬ 
toral, etc.) non hydrographic. (/>) (Navire m) sans cartes marines 

chartographer, -graphical, -graphy Ikoir'togr.iDr, ka:rt<;- 

gr.tflk(o)I, -'t.lgr.vfi] = CARTOr.RAPUl R, -GRAPHU AF , -CIUI’HY. 

chartreuse [Scur'tr^iz], s. I. {Liqueur) Chartreuse /. 2. Cu: 

{a) Chartreuse (de legumes), {b) Blanc-mangei garni dc macedoine 
de fruits. 3. {Cat) Chartreux tn. 

charwoman, pi. -women I'tWvvuman, -wimen ),*./. Femme de 

i ournee, femme de menage. 

larwork ['tjioirw.urk], s. Travail m k la journle (par une femme 
de manage); F: “des menages.’ 

chary ['tSeari], a. I. Piudent, cireonspcet. To be c. of, in, doing sth., 
h^siter k faire qch. 2. Chary of praise, avare de louanges. He is 
c. of praise, il ne prodigue pas les eioges ; d est menager de ses 
eloges ; il est sobre de louanges. C. of one's words, ^fconome, chiche, 
de paroles. -ily, idv. I, Avec precaution; avci circumspection 
2. Avec narcimunie, parcimonieusement. 

Charybdis [ka'ribdisj. Pr.n.m. Gr.Myth: Charybde. To fall 
from Scylla into Charybdis, tomber de Charybde en Scvlla. 
chase 1 ftScis], s. I. (rt) Chasse f, poursuite/. To give chase to s.o., 
tlonner la chasse a qn. In c. of s.o., k la poui suite tie qn. F: Wild 
goose chase, poursuite vaine ; expedition infrut tueuse, qui n’aboutit 
a lien. To qo on a wild goose c., courir aprt's la lune. lie sent me 
on a wild goose c., il m’a fait faire une piomcnade pour rien. S<e 
also papfr-chase, srtFPl.EC’HASt 1 , si FRN-cil AMi. (/)) Fen : Chasse ; esp 
chasse a courre A keen follower of the c., un fervent dc la chasse 
2. Terrain non cnclos reserve a la chasse ; 1 hassc. 3* Gibier 1 hasse ; 
proic/. Saxy: Navne poursuivi, au<iuel on donne la chasse. 

’chase-gun, s Sau: {a) Canon in dc ihasse. (b) (.’anon tie 
retraite. 

'chase-ports, s.pl. Navy: A: Sabords m de chasse 
chase*, v.tr. I. Chasser, pourchassei (le ieii). IV;i: {Of hawk) 
Voler (le gibier) 2. Poursuivre, dormer la chasse a (un voleur 
l’ennemi, tic.). To chase away a dog, chassei un thien. 
To r. s.o. out of the house, chasser qn de la maison. To t. s.o 
up the street, pouisuivre qn tlans la rue. They 1 based him back 
with a stick, on lui fit la retondmte a coups de baton. See also 
hack III. 1. F: The letter had been chasing him for three months. 
la lettre lui courait aprt*s depuis trois tnois. U.S P: To chase 
oneself, sVn aller, filer, di 4 camper. Chase yourself I ne fab pas 
la bete 1 

chase off, r.i. F: To chase oil after sth., partir k la poursuite 
de qch. 

chase 3 , s. I, Voice./ (d’un canon), 2 . Trim: Ramiire f. 
chase 4 , v.tr. I. («) Ci.seler, bretteler (1’or, 1’argent). To c. a 
gun, gra\ r er une lumehe a feu. {b) Relevei (le metal) en bosse ; 
repousser (le nu 4 tal); emboutir. ('based silver, aigent repousst* 

2. To c. a diamond in gold, enchasser, sertir, un diamant dans de 
l’or. 3. Metalw: Feigner (un filet de vis, etc.); fileter, tarauder 
(une vis); repasser, raviver (un filet usage). 

chasing, s. I. {a) Ciselage tn, ciselure /, brcttelure /. See also 
I’liisn. 1 1. {b) Emboutissage m, repoussage m. 2. Knehassurc f 
3. Filctage in, peignage tn (de pas de vis). 
chase 1 , S. Typ: Chassis tn (de misc en pages). See also jou-chasi . 
chaser 1 [’tSeisar], r. I, (a) Chasseur tn (du ccrf) (b) « sifh’U- 
chaskr. 2 . (a) Navy: (Navne) chasseur. Av: Avion m 
de chasse; chasseur. Submarine-chaser, chasseur de sous-manns 
(b) Sax v. Piece f dc ianon. See also now’-t HAshR, sti un-thwi n 
3, F: (1) Foiissc-i afe m itw (11) Vcrrc m d’eau lroide (apr s le 
cafe ou apu*s une liqueur). 

chaser 41 , >. Metalw: I, [Pers.) Ciseleur m. 2. IVignc m a fihttr 
(pour vis). 

chasm [ka/.mj, s. I, Gouffre ix^ant ; chasme m ; fissure f, solution f 
tie lontmuitt 4 (dans la surface dc la teire, etc.). 2. Abime m (entre 
deux personnel, entre tieux ehosesE 3. Vide tn (morine ; immense 
lat line /. 

chasmy 1 ka/mij, a. I. (Terrain) plein de goufircs, parseme de 
fissures. 2. Poet: (Chasm-hhe) Beant. 
chass6' J’Sase], s. Dane: Chasse m. 

chassis X'.i. Dane: To c. to the right, chasser. To c. to the lift, 
diYhasscr. 

chasselas f'Sasala], s. Fit: Chasselas m. 

chassis (Nasi:J ,s. mv. in pi. I, Aut: Arid: etc: Chassis m (d auto¬ 
mobile, d’aflut). See also landing-chassis 2. Coll. Mat^nel 
loulant (d’une entreprise de transpoit, etc*.), 
chaste [tSeistJ, a. I, (OJ pers.) Chaste, pudiqur 2. ((>J spteih, 
taste, style) Fur, chatie, simple, s^vYre; sans onu merit, 
-iy. adv. Chastement, pudiquement; purement. 

'chaste tree, 5 . Pot: Petit ptnvre ; agnus-eastus tn. 
chasten [l.Seisn], v.tr. I. (a) (()J providence, suffering, eti.) Chatier, 
eprouver (qn). (/>) C’.hatier (ses passions), (c) Rabattre la pr^- 
aomption, I’orgucil, de (qn); assagu (qn). 2. ChSticr (son style 
etc.). 

chastened, a. Assagi (par un d^boire); dcsillumonnc ; 
radouci. lie was tn a c. mood, F: il etait quelque peu d^gonlle ; 
il n’en mcnait pas large. 

chastening 1 , a. Moddrateur, -trice. The war had had a c. 
effect upon him, la guerre Favait assagi. 

chastening*, s. Mortification / (ties passions), 
chastener f'tNeisanar], s. Chatieur tn (des passions, etc.). 



cliastenesaj 

chastenes* ['tSeistnas], s. - chastity, esp. 2. 

chastise [tS»a'ta:iz], v.tr. Chatier; infhgcr une rnrm lion & (q n ) ■ 
corriger (un enfant). . 

chastisement I tSastizmont], s. Chatinicnt m ; correction / (d’un 
enfant). B: I have borne ci\\ stmiUrX. 
chastiser [tSas'taizarJ, r. Chaticur rn. 

chastity l^tSastiti], s. I. (a) Chastete/, tontinem e/; pudeur /, 
pudicit^/, puret£/. ( h) Ou. Cclibat rn ; virgmitc /. 2. /Jr/.* e/r: 

Furete, simpheite/(de foiine, dc style), 
chasuble ['t$a7.jubl], s. Eu : Chasuble /. 

chat 1 [t$atj, s. Causeri o/, causette/. A little r ., « /,// of a c., un bout, 

un bnn, de causette. To hate a c. with s.o , fane la causette, tadler /•’• , v ru , , "" V. 

a ' ec qn - wv w • ^ f 

qn. lo c. about one thing ana another, dcvisci de i lioscs et d’autres. cheapen ItVnnl i 7 ir 
With cog* arc. To ehat politics causer politique. (,]. I, ,, d.mmucr la val, ur ,1c („ i,‘) ■ ,|', s 

chat’, J._ On,: .norm. .Sct mum.hai wtiiNciiAr. y„ u yourulj, ,1 nc fau .\J s , 

chatelaine I Satak'in], ». I. (/■;•< ) ( I,at,lame J; temme <lu ,r„>r. . lur , dinnnuci dc ,. is 

ctatST.'S-fli. *. P'V^'n »U l„e„ mob,I,,, .SW j 

MOUHi.SUh 1 I. (A) />/. OJiirts niobllu-is; uicublcs m. Chattels i cheapness 1 t'Vi>n,v.) , I Ij,,,, mm] 
personal. Incus prrstmnrls. /•: Goods and chattels, bicns ct! 2. I’cu ». a, .Jci.r bassc uu'iln. I 


___ fcheck 

C. flattery, compliments mpl d'ocras„.n. C. muric musiauette f 
mmu"ue jnvale Cheap and nasty, bon m ," de, TS/i 

/• To eel ch C - '‘ mI i c n ' ai,nc I>»> lc toe. 

/ To feel cheap, (i) ctre hunu-ux ; (n) s e sentir tnalatie, patranuc • 
nc pas cl re dans son assiette. To make oneself cheap, dernier ' 
se dtpiLcier, ne pas temr son tang (social). To conifer io’s 
conduct as cheap, considers cornme \ulgairc, mcMimnc *l a 

qn \' 7 ° h ° ld 8 ‘ 0 '’ * th “ ° heaP; t0 have a cheap 0 P^ion 
or s.o sth., dt-daigner qn; nc pas penscr grand b,en de on* 
Mire bon man he, pen dc cas, dc r». h ; faire ti de <u h To l oll 
lije i ., r.e pa« manhandir sa vie. See aho Jvk 1 II i. 2. a,h' 
/' : « Y. Tht\ can manufacture « - ull ,heap, r th-.n ue <l> 


a rnedleur in, 1 he ( jn c 
s n man. 1 it* ; a lias pn\ 
t» cst 'pntte, d s’en t st 

' ‘ '»*isse;, lc pri\ de 

'1 * r (unc imputation) 

1 isv’ier. 2. v.i. Dcvenit 

bit's, k !.»»i\cment bon 


diets m. (r) Chattels real, bicns reds. 1 , 1 ) lhe serf mis the c. oj the 
lord, lc seif etait la chose du seigneur. 
chatter 1 ['tSatar], s. I. CatpieUage) m, jatassuie /, jascim / (d'01- 
seaux, de coinmeres); bavardage m f«le peisonm s) ; liabil m (tie 
Ih ; Ih*s, tie singes). The debate if generated into an empty < , la 
discussion degenerait en parlotte. 2. Bioutage m (d’uu until); 
claquernent m (d’une machine), (iiamophones: (Jiattement m 
(de i’aiguille). 

"chatter-mark, s. I. M,r E: Ttait m de bmutage. 2. (lc!’ 
Strie J (sur la surtai e infericure d’un glat lei) 
chatter', v.i. I. (Of birds) (atputer, j.n i>ar, j<> >er , 1 >f pets ) 
bavardcr, caqueter, eausailler, ja>ei, F: papottr; (of wmke\s) 
babiller. F: To chatter like a m.agpio, last! umin •* unc pie 
(lnugne). 2. (a) (Of tteth) (. laqut r. \lx tteth ti 1 re thatUnny 
ji* clatjuais des dents. (/;) (Of tool) Bmutci. (t) (Of maihnnry, 
engine, ttc.) Fane du bunt; oogner ; %il>rer. 

chattering, 5. 1. timiHt 1 1. 2. 1.1) ( laqu* mint m (des 

dents). (/>) Itul: Hroutage m, bioutirmut rn (d un outil). 
(c) Uii’it rn de jeu, cognement m (de nudum >) Aut ('. of tin 
clutth , broutement de 1’embiavage. El E C. of the brushes, 
i-iiquetis m des balais. 

chatterbox ['l$atarb)ks|, s. F: Babill.utl, -aide; grand(e) 
bavard(e) ; moubn m «i paroles. /V# be a s>r, at c , avoir la langue 
bien pendue ; a\oir unc fieri* tapette Sin's a regular c., e’est une 
1 ret el It*. What at.! quelle langue ! 
chatterer ['tSutaror], s. I, liaxanl. -aide; caqueteur, -him 1 , 
jaseur, -case ; F: jaeasse t. 2. Orn: \mp« lis rn, E iaseur rn. 
Chatterton [ tSatartan], /V n m El E * Chatterton's compound, 
th ttteiton m. 

chattily ['tSatihJ, adv. See umi y. 

chattiness [ tSatinas], s. Loquacite / ; ainoui rn du haxardage. i 
chatty [ t v Sati], a . (.’auseur, -euse , qui aunt* a tausir, a ha\aider, j 
A c. dinner, un diner ires causant, mi Ion a bavarde pas mal. j 
After the champagne l had got a bit t\, apres le champagne I’etais 
un peu lame. She's a e. old lady, la viedle dame aime a causer, j 
est tr^s eauseuse. Write us a r. article on . . ., ecn\e/-nous, sur | 
le ton de la conversation, un aiticle sui. . . . -ily, ,hle. (Diiej 
qcli.) tout en bavardant. He antes c., tl eerit comme il cause, j 


heapness . t^-pnas], i I. U.,r, m.mbe; has ». o (,l e qrh ) 
2 . 1 eu •>, at- .ilet.r, lussc qualm mt'dioi ute f (de mn ) 
cheat fr^i.tj . I. fa) I t unpi i f -CU-C (pai iiabitude); esi rot m 
unposteur m !• 'Hoc tnj ; 1 ‘ 'inpiKur, -cuse, tharneur, -cuse. 
(b) (At games) l n neur, -euse fp.tr habitude). 2. 1 Tn.mpei uf 
fourbcne/, e-roquene / The <'h, ats of Scapm Us Fouiberies 


fourbciie/, t .1 n 
de Scapin. 
cheat-, s-.tr. 1. 

tiaper (qn), ,ibs 


Cheat-, T'./r. I. Li nfnpcr; fiainU-i (qn) ; vn'ir (qn); F ’ at- 
t |a P rr bjn) , iibs li uder. T>> f. the customs, liai.-ler la douam* 
To choat the gallows, echappt r a la potentc. To r time, M,rc 
} is-, r M* It nip. In c. ttdmrn, rjnmptt l tmun. To cheat s.o. 
out of sth., frustitr tjn de q< h , 1 ,croquet qt h a <|n. Foil hare 
(Inated me out of fro ft ants, !• • v ..ui m’avcz lel.ut (dc) 1 rntj 
mane-* To choat s.o. into doing slu., ust r de trompeiie pour fuiie 
lane qcli ; a qn. 2. (At game 0 1 rii tier (qn); abs. tricher, fruquet. 
cheating 1 , a. I. 'Irompeui, -disc*. 2. T**- luui, -euse. 
cheating-, s. I. rromperie /, hmiherie f, truquage n ; 
P: charti.ige m, earottage rn. fur Fiau«!c penale. 2. Carls 
'Flic he rie f . 

cheater l ty ^**1 s. Trompcui m ou Uic’ . ur rn (par otcasion). 

chcchia ( yi.\iu], ^ Mil ('ost. t bet lua ,. 

check 1 It.Sekj, s. I. (t/) Class: Edict, m To give chock to the king, 
fane et ho au 101. TKt rang, qnten, is in check, le no, la leinc, est en 
tt bet ‘Check I’ “et'li* t an roi !’’ S'ec a l so nisroviH 2. (b) Kev ers m 
Mil: To meet with a check, essuver, eprouver, un 6c*hee, un 
re\ets ('.Ins,, s pt ,iis, obstacle rn aiuc projets tie qn (e)I<n: (Of 
lack) To come to a check, vemr a bout de la voie ; percire la vole. 
2 . (u) Aim m, pause /. anurmbe f. Mil: (In marching column) 

1-coup rn To trait l without check, \ ov iger sans encumbic, sans 
accident. Sudden < , a-eoup, aheurtement m. (b) Hockey: Inter¬ 
ception /. 3.1 a) (lit str,unt) Freni rn. To keep, to hold, the enomv, 
a child, in check, temr Tentumi, un enfant, en respect; tenir 
lYnnemi en edict. , lane edicc a l'cmicmi; contemr Fennemi. 
To keep one's feelings in se contiaindrc, se contenir. To put a 
check on sth., act a- .1 check on s.o., sth., servir de frein, mettre 
un fiein, a qn. a <pli To put a c. on production, freiner la pro- 
tluction. Robound-cneck, amortisseur rn tic rebondissement. See 
(dso g\s-(. m.t K (h) Ham: ('Hfck-hi in*, (c) (Jeol * Aeeuient m 

de terrain. 4 * Hutee /, arict. Aut: etc : Door-cheok, arr£t rn 
de {>orte. (b) (Of piano ) Attrape-marteau rn, pi. attrape-marteaux. 


Mr X rentes c on Dickens, M X rappoite des anecdotes sur 1 hekens I 
chauffeur* [SoufairJ, r. Aut: Chauffeur rn , coiuluc teur m (d'une j 
auto). Chauffeur-driven, (auto) eondmte par un diaulleur. 
chauffeur-, v.tr. C’onduue (une auto), 
chauffcuse ISou'fo:/], j./. Aut: Chauifeuse. 
chaunter | 'tSomtarJ, $. chamhi 2 . 
chauvinism [ Souvimzm], s. C hauvimsme rn. 
chauvinistj SoUMmstJ. I. s. Chauvin rn. 2 . a. - t’ltxt \imsih*. 
chauvinistic [Souvi'nistik], a. C hauvin, ehauvmiste; F: co- 
cardier. 

chaw* [tSa:], s. I. Cinque/ (de tahac). 2. P: - t iixw-n\roN. 
chaw 1 , i>./r. F: (a) Mat her, boutfer (b) Chiquer (du tabacF 
chaw up, v.tr. I. F: To c. up the gmis oj a car, massacier la 
hoite des vitesses. 2 . IPS: P: Aneantir, dernohr (qn); battre(qn) 

A platt*(s) coutuie(s). 

'chaw-bacon, s. F: Kustrc rn, tr. quant in, P. pedzouillc rn. 
chaw] (t^>:l), s Fogetnctit rn pour intbgtnes (,m\ I rules), 
cheap [t\i:pj. I. a. (u) (A) bon mart lie. (a) bon eompte; pas cher 
E\c ephona/lv <. article, artide rn il’un bon maidu exceptionnd. 

A e hat, un chapeau (;\) bon marche, peu eouteux To buy sth. 
cheap, aeheter tjeh. (a) bon marehe, a bon compte, pour pas ehei 
Isn't it c.Y n’est-ee pas que e’est bt»n marehe? Cheaper, (a) meil- 
Icur marehe, A rnedleur eompte, moms eouteux, moins cher. 

It comes cheaper to take a whole bottle, on a axantage a piendie la 
bouteille entiere ; eela revient moms cher de piendre la bouleille 
enti<!*rc Cheaper and cheaper, de moms en moms cher. Cheapest, 
le rnedleur marehe, le moins cher. To travel by the 
cheapest route, voyager par la ligne la plus avantageuse. Dirt 
cheap, & vil prix ; pour rien. It's dirt <\, e’est donne, d’un bon 
marehe ridicule. C. seats (in theatre, etc.), places f populates, 
petites places. C.fare, rate, tarif, taux, teduit. C. tickets, billets m 
prix reduits. C. trip, excursion / A prix reduits. To do sth. 
on the oheap, fane qch. (1) it peu dc frais, (ii) chichement. To buy 
'th on the c., achcter qch. au tabais, A has prix. I got it on the c. 

Jt* I ai eu pour pas cher. (b) De peu de valour. O. quality, basse 
quality. I am not out for a c. success, je ne suis pas en qu£te d un 
•ut'e^s facile. C. emotion, Emotion superiiciclle, peu protondc. 


(1 > Tramways: Contre-chnmpignon rn (do rad), pi. contre-cham- 
pignons. 5. Conti ole rrt. (a) Com. etc. Verification / (d’un 
compte, etc.); iccoiement rn. Check sample, ediantdlon m tZmom 
('h’ Metall: Check assay, essai rn contradictoire. Irul: Final 
check, veidit it.on finale (tl’une machine, etc.). See also test 1 i. 
(Cross-)checks (on information), (rnovens in tie) tecoupement rn. 
There is no possible c. on Ins administration, sa gestion ^chappe 
ii tout confrole. To keep a check on sth., contrdler tjeh. (b) Billet rn ; 
(at restaurant, cloakroom , t 7 i\) ticket |tikt*.| rrt \ (in restaurant) 
not ef lit: C’ontu marque f. Ind: Tool chock, jeton rn d’outd(s). 
Rail. Luggage chock, bulletin m tie bagiges, d’c-nregistrement. 
Cloakroom check, bulletin de consigne. See also p\ss-out check 
(c) C.S. Jctt»n de presence (ii une seance). P' To pass in, hand 
in, one’s chocks, mourit, P: poser sa duque. 6 . U.S: -- cinqur. 

'check-action, s. Attrape-marteau m (de piano), />/. attrape- 
matteaux. 

'chcck-boll, S. MecE: etc: Boulon rn d’ariet. 

'check-chain, s. Chiline/d’arret. 

'check-cord, s. Cordc / d’ariet. 

'check-counting, s. Kecolement m. 

'check-key, *. -= i.mcii-kly. 

'check-list, S. U.S: Liste f lie con:role. 

'check-mark, t. Mec.E : etc: T’rait m de repere. 

'check-nut, s. Contte-ecrou m, pi. eontre-eemus ; ee“ou rn de 
blocage, d’arret; ecrou de surete; doubles ecrous 
'check-rcin, s Harr. : Fausses rencs. 

'check-room, y. U.S: Consigne/, salle / des bagages. 
'check-screw, s. Contre-Vis / inv. 

'check-strap, s. I. Mentonniere t (de casque, etc.). 2. Aut: 
Rail: Tuant rn. sangle /, de portiere. 

'check-stub, s. U.S: Souche f (de cheque). 

'check-taker, 5. Th: etc: Controh-ur m dc billets de sortie, 
'check-till, s. Caisse enregistieuse. 

'check-valve, s. I. Mch: Soupape / ou clapet m dc retenue 
2. IIvd.E: Nau: Soupape de retenue; rctour m d’eau. 
check 3 * I. r./r. (a) Chess: Mettre (le roi) en echec ; faire echec 
(au roi). ( b ) Faire echec a, arreter net (qn, qch.); mettre obstacle 
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k (qch.); contenir (Pennemi, la foulc); enraver (une crise, le 
progr^s de Pennemi, d’une maladie); arrcter (une attaque); 
Stancher, capturer (une voie d’oau). Xau: Staler (une amarre) 
sans casser; stopper (un cable); ehoquer (les £coutcs). See 
also way 10. Checked in full career, arrete en plcine course. 
Equit: Horse easy to c., cheval sur a la parade, (c) Refouler, 
comprimer, retenir (ses larmes, sa colcrc); nmderer (sa violence, 
la vitesse d’une machine); reprimer, refrener (une passion); 
frciner (la production, Ch: une reaction). I.C.E: Regler 
(Palhimage, etc.). To e. s.o.'s tears, elancher les larmes de qn. 
Checked feeling , laughter, sentiment, rite, rentte. Ting: Checked 
vowel, voyelle entravee. (d) Reprimandcr, reprendre (un enfant, 
etc.). ( e ) Verifier, apurer (un cornpte); verifier (la piession, etc.); 
collationner (des documents); collatiomier, compulser, (un 
document) sur I’onginal. fur: Recolcr (un inventaire). Typ : (i) Re¬ 
viser, (ii) conferer (des eprcuves). All the sales are checked, toutes 
les ventes sunt controlees. To check (ofT) names on a list, etc., 
pointer, F: cocher. des noms sur une liste, etc. To chock off 
goods, recenser des marchandises. Com: Ind: To check and 
sign for goods on delivery, reeeptionner. Adm: Corn: To cheok 
the books, pointer les Ventures. To check (up) information , 
U.S; to check up on information, contrdler des rcnseigncments. 
Ahs. To check up, faiie la verification. ( f ) Contioler (une expe¬ 
rience, etc.; Rail: les billets), (g) (Fairc) enregislrcr (ses bagagcs). 

2. t \i. Hesiter, s’arreter (at, dev ant); (oj horse) refuser. Ven: (Of 
hounds) Hesiter sur la vote; perdie la \oie. 

check in, v.i. /«</• Signer a Parrivee. 
check-'up, s. Verification / liste en main, 
checking, s. I. («) Repression /; enrayage m. (b) Equit: (Of 
horse) Parade/. 2. («) Conti ole m ; verification/; apurenu-nt nr, 
pointage m. jur: Recolement m (d’un inventaire). Ind: Checking 
form, fiche / de controle. (b) Knregistiement m (de bagagesb 

3. U.S: (a) Checking account, comptc m en banque. (b) Check¬ 
ing-room «'111 1 K-HOOM. 

chcck J , s. Tex. Caneau m, daimer m Broken check (design), 
pied-de-poule rn. Clieck cloth, etofle f a iarieaux ; etoffe quadrillee, 
carrclc-e ; Untie en daruiet. Coat in small c. pattern, veston m a 

i ietit damier. 

leckcd [tjekt], a. A earreaux, cjiaadi 1II0. Tex: C\ material , 
^cossais rtt. 

checker 1 ['tjiekar], s. I. Controlcu: m, pointeur m, marqueur m. 

2. Kniaveur m (d’une attaque, etc.), 
checker* — uiEQriR l »\ 

checker-berry ['tjsekarbcrij, s. Hot: Gaultlu-nc f du C anada, 
checkers ['t$ekarzj, s.pl. U.S: Jen m de danus 

'checker-board, s. Damiet m. 

checkmate 1 [‘'t$ckmeit], s. 1. ('hess: lu bee ef mat rn. To give j 
checkmate to the king, fane le roi cchce et mat 2. F: To suffer < . j 
at the hands of s.o., voir ses projets aneantis pat qn. I 

checkmate*, r.tr. I. Chess: A: ( m\il) fairc (le rot) echee 1 
et mat; mater (le roi). 2. F: Kaire echee et mat a (qn); donner le 
mat a (qn) ; detruire les projets de (qn). 3. F ‘ Contrecarrer. 
dejoucr (les projets de qn). 

cheeky I'tSeki], a. Her: fichiquete. Field cheeky, ecu m en 
£1 hiquier. 

chedd ar f t.Sedar], s. (Fiomage rn de) Cheddar m 
chedditc ['t^edaitj, 5. lixp: Cheddit ef. 

check 1 [tSi:k], v. I, Jouc /. Choek by jowl with s.o., u)tr a cote 
avee qn; tout pres de qn ; tout tout re qn. Palling cheeks, bajoues f 
See also TOKca l 1 i 2 . F: (a) r Poupct m, cfTronterie /, impudence f. 
To have the cheek to do, say, sth., avoir Paplomb de fane, de dire, 
qch. lie had the 1. to write to me, il a cu la hardiesse de m’et nre. 
He has plentv of c., il a du toupet; il ne manque pas d’aplomb, 
de culot. He is endowed with brazen c., il est dote d’un culot 
a toutc epreuve. I know it's awful e my talking to you like this, 
je sais bien quo j’ai un rude toupet de vous parlor comme <,a 
What cheek 1 quel toupet ! I like your cheek 1 vous en avez 
une same I It's a piece of damned c.! e’est se tuoquer du monde ! 
See also Nick 1 , (b) Impertinent es fpl. Xo more of your c.! 
en voili assez I 3. (a) Tchn: Carp: Joue (de poignee de sue, 
de rnortaise). Ham: Blanche / (de mors). Mec.F: Joue (de 
poulie, de coussinet) ; flasque m, bias m (de rnanivelle); machoiie/ 
(detail), ('onst: Montant rn (de fenetre). Arhl: Flasque (d’affut). 
Cheeks of a lathe, flasques, jumelles /, d’un tour, (b) Xau: Jottc- 
reau rn (de mat); safran m (de gouvernail). Cheeks of the bowsprit, 
taquets m du beaupre. 

'cheek-block, s. Xau: Jtme f tie vacbe ; tlerm-joue f, 
pi. demi-joues ; poulie plate. 

'cheek-bone, s. Pommctte /; OS m malaire, genal, jugal ; 
zygoma m. fligh, prominent, cheek-bones, pormnettes saillantes. 

cheek-piece, J. 1. Masque rn (de chaudterc, etc.). 2. Harn: 
Poite-mors m irw (de butle). 

'cheek-plate, s. Mec F. Const: Conti e-plaque /, pi. contre- 
plaqucs. 

'cheek-pouch, *. Z: Abajoue /, salle f (d’un singe), 
'cheek-stones, S.pl. Jumelles/ (d’une 1-igolc). 

'cheek-strap, a. Ham: Montant m (de la bride). 

'cheek-tooth, s. Mulaire /. 

check 2 , v.tr. P : faire Pinsolent avee (qn); Lit: narguer (<jn); 

P: se payer la tete de (qn). I’ll teach you to c. your mother, je t’ap- 
prendrai a fctre insolent avee ta mere, a manquer de respect a 
ta mere. 

-cheeked [t$i:kt], a. (Hit/j adj. or sb. prefix*d, e g.) Rosy-cheeked, 
aux joucs vermeilles. Chubby-cheeked cherubs, anges joufflus. 
See also apple-cheeked. 
cheekily ['t$i:kili], adv. See cheeky. 
cheekincss ['t$i:kinas], s. F: Effronterie/. 

cheeky [tSi:ki], a. F: Effronte; qui a du toupet; irreverencieux. 
C. tmp, petit effronte. He's a c. beggar, il n’a pas froid uux yeux. 


At cheeky as a cook-sparrow, effronte comme un page, 
-ily, adv. F: Avee toupet; d’un air ou d’un ton effronte, irre- 
v^rencieux. 

cheep 1 [t$i:p], s. Piaulement rn, piaulis rn, piottement m (de petits 
oiseaux). 

cheep*, v.i. (Of young birds) Piauler, plotter, 
cheeping, s. cm it 1 . 

cheer 1 ['t$i:orJ, s. I. Bonne disposition (d’esprit). (.Vo used esp. in) 
Words of ohoor, paroles consolatm.cs, d’enemuagement. Lit: Be 
of good cheerl coinage! pienez courage I aye/, bon espoir! 
F: What cheer? comment ga va? 2. (Fare) Bonne ch6re. To 
make good cheor, laire bonne ch^re. Prov: The fewer the better 
cheer, moms cm est de convncs mieux on mange. 3. llourra m. 
pi. Acclamations f, bravos rn, vivats rn. 'Loud cheers/ “\ifs 
applaudisscments.” Speech greeted reith cheers, disc ours sabie 
d’ucc tarnations. To give a c., poussei un bouiru. To give three 
choers, (1) AVii’v: pousser trois hourras ; (11) - aceordcr un ban 
ii cjn. Three cheers for X! un ban pour X ! vi\e X ! 
cheer*. 1. v.tr. (a) To cheer s.o. (up), cga>er, n'jouir, lagaillatdir, 
dcrider, dcsassombrir, desattuster, renumter, qn; icle\er le 
courage, le moial, de qn ; lendic couiage a ijn ; reionfortcr qn ; 
faire diversion a la tnstesse de qn; c luisscr 1 ’etmui de qn. That 
cheers me up, cola me remet du cumr au ventre. See also im mti uP. 
To cheer s.o. 011 (to do sth.), eneourager qn (a taire qi b ); em mi- 
inger cjn a continuer. (/>) Acclamer, applaudir (qn) A a: y : To tako 
up 'choer ship’ stations, mettre 1’equipage a la bande. 2. v.i. ( a ) 
To cheer up, repiendrc sa gaiete ; se ragaillanbr To c. up again, 
retromer son entrain. Cheer upl courage! eonmlez-vous ! 
(b) Pousser des hourras, des vivats, des acclamations ; applaudir. 

cheering 1 , a. Encouiageant, reiouissant. C letter, lettie 
consolante si lire, lettre reconfortante. 

cheering*, s. Hourras mpl, vivats rnpl, acclamations fpl: 
applaudisscments mpl. 

cheerilll I't.SiMrful], a. (Of Pers.) Ciai , de bonne bumeui ; aliegte , 
(oj face, vuw, etc.) serein, nant; (of room) d’aspei t agteable, riant ; 
(oj fire) rc'vonfortant, vif, clair, gai ; (of mriver sation, music, etc.) 
egayant. A cheerful giver, 1 clui «}iii donne de bun ocur. He is a 
prompt and c. giver, il est aliegte a fane le Men; il fait le bien 
volontiers. To look c., avoir Pair content, gai, pie in d’mtiain 
He aheavs keeps il gartlc toujours sa bonne hiirneut, sa sere nm 
d’esprit. To Income s’ammei. C. row's, nouvellct t ru our age- 
antes You are not onr c., vous n’etes pas d’une gaiete tulle, 
-fully, adr\ I. (.iaiement, gaimeut ; avee entrain; allcgrcment. 
2. De bon i(L*ur, volontieis, de bonne gi ,‘u e. 
cheerfulness l'tSi:.vfulnas], i. (a) (OJ pus.) (iaiete, gaite /, belle 
humeur; contentement rn. His c. in rn.sforturte, sa set^nite vlans 
le malheur. ( b) Aspei 1 nant (ilu paysage); air m agn able (iPun 
intei icur); gaiete, belle tlambee (du feu), 
cheerily ['thrill], adv. See ( hihcv. 

cheeriness [ tSiiannas], s. Joyeux caractiie; gaiete communiva- 
ti\e, seremte/. 

cheerio [/Vuan'ou], mt. P: I. (At parting) A hicnioi ! Ixm courage ! 

adieu ! 2. (In drinking a toast) A la votic ! h la ticnne ! 
cheerless [ t^itarlasj, a. Moi ne, t riste, sombi e (' iieathtr. temps m 
maussade. -ly, ads. Tnstement. 

cheerlessncss ['tSi:ail.->snas|, s. Tnstesse f, melancolie / ; aspect rn 
moine. sombre, tnste. 

cheerly adv. Xau: De bon cinir, avee entiain 

cheero ['t\i: irmtj, mt. P: — chlkhio. 

cheery [ tjararij, a _ I. (OJ pers.) Joyeux, gai, rejoin, guilleiet. 
2. (im king 1 , -ily, ode. Gaiement, garment, a\ec gaiete ; avee 
bonne humeur ; en faisant t outre mauvaise fortune bon v»eui. 
cheese 1 |t\i:z], V I. Plumage m. France is the land of cheese, la 
frame est 1 c pays des frontages. Dutch c , frontage de llollainle 
Cream c., frornage a la ertme , frontage hlanc, gias. Green clieese, 
fromage (1) frais, pas encore fait, (11) fair de peht-lait, tin) ;i la pie 
F: To believe the moon is made of green choose, prendre dts 
yessies pour des lanternes. Toasted cheese, lotie / au frornage. 

I he c industry , 1 mdustiie frotnagere. See also i hai k 1 . 2. (lt’///i 
pl. chooses) (a) A oheose, un frornage (entier). Round c., meule f 
de homage. A gruyere c., une meulc de gruyere. A cream c., 
(1) un homage blanc, (ii) un derni-sel; un gervais; un petit 
suisse; un bondon. Games: To make, play at, cheese', faiie des 
homages (avee sa jupc oil sa blouse), (b) Mil: The Cheeses, 
le premier legiment des Ltje Guards. (<) U.S: P: Big cheese, 
gros bonnet, grosse h'gurne. 3. (a) Ciderm: Marc m de pommes. 
Helee / (de prunes de Damas, etc.). See also lemon-chi i se. 
cheese-basket, s. c.agerotte f. fromager rn, caserel m, case- 
rette J, iaisselle J. 

cheese-biscuit, s. Biscuit non sucre (pour manger avee le 
homage). 

cheese-cake, V ( u . lartelettc / a la frangipanc au citron- 
talmouse f. 

'cheese-cloth, s. Gaze / , etamme /. 

'cheese-cover, s. Cloche f ii frornage. 

'cheese-cutter, r. Pelle f a homage. 

'cheese-dairy, v. f romagenc/. 

cheese-drainer, A f'gouttoir rn, chs.sc/, faissellc f, cagerotte / 
caget m, casercl m, taserclte/. 

cheese-finger, s. ('u ; Biscuit fourre au frornage. 
checse-fly, V. /?«/.* Piophile/; mouche / du frornage. 
cheese-head, s. Tote / cylindrique, tete ronde plate (de vis 
de rivet). 

cheese-hopper, s. Ent : Ver m du homage; F: asticot rn 
Cheese-maker, S. Fromager, -ere. 
cheese-mould 1 , s. Moule tn a frornage ; echmon m. 
Cheese-mould*, j. Moisissure / du frornage. 

'cheese-parer, s. F: Lesmcur, -euse. 

'cheese-paring, r. 1. Pelure f, croOtc /, de frornage. 



cheese-press] !>, 

2 . (a) Parcimonie /, K-sinc /. (/,) a. Cheese-paring eoonomy. ecu- 
noniies fpl de bouts de chandellc. 

'cheese-press, s. Presse / a fromage. 

'cheese-rennet, s. Hot: C aille-lait in, gaillet mi, presure/. 
'cheese-rind, s. niuM -iMnisf; i. 

'cheese-scoop, s. lVlle J a fromage. 

'cheese-sieve, s. < iihvse-dkmni «. 

cheese-straws, s.pl. ( u. C r.ujiiililts Ml ,ui fromage; allu- 
mettes/ au fiomage ; paillis / au paimesan 
'cheese-taster, s. Sonde J is fromage. 

'cheese-toaster, s. I. Founhettr / ml hroihe / pom faire If*, j 
rdties au fromage. 2 . /* (rt) Kpi e j. ( h ) Haionnette /. ! 

'cheese-tub, v. I. Motile m a homage. 2 . V.S. Sax v ■ ] 
/*; Monitor m. 

cheese 2 , J. /*.’ ( V quil Hut on ( c qui (St ((Mimic il fjut , those! 
.1 la hauteur. That's tho cheeso! y.i 1 Vst a la hautem ! pi . V*st , 
pejKTe ! & la bonne hcuie! Hard cheeso! s a, <_Yst de la diumr ' j 
//<■ thinks he's (pute the c., il s’lniagme qu’il cst tout a fait dans 1 < 
mouvement, tout a fait a la page ; il sc « not im type due. 
cheese 2 , f .tr. P: Used in the phr. Choeso it! tn \01Ia assc/! 

veux-tu te taire 1 finissc/.-cn ! la terrnc 1 tube le « amp 1 
cheesemonger ['t,\i:/m\i]g>r], v. Mankind, -andi, .It fmmagi , 
fromager, -ere. Hought at the c.'s, ai hctc d ms one fiom.igeiic. 
cheesemongcry ['ty/mvngan], t. 1 rmii^nc / 
cheesy 1 f't$t:zt], rt I. C.ixi'eux, u uforme 2 . Qui -tut le homage 
cheesy 2 , (I. P: Elegant, chic, rupm 
cheetah ['t$i:trtj, «. Z: Guepard tn. 
chef IScfJ, s.m. Chef de cuisine, 
cheilopod ('kailopid), i rmLomn 
cheiro- |kai'n, 'kairoj, (otnhjm Set » mu >- 
cheiroptcran (kai'r.-iptaronl, 5. Z: cii(i Miopn rt tn. 
cheiroptcrous [kai l iptaras], (/ /• Chlc'iiojm ic 

Cheka ['t>ikrt), v. Russian A dm • The Cheka, la T< hiki 


_ [chestnut 

te" 11 I'tyk.vw.rrk), NO , Cokemnkhf: 

cEh l'. T"! («/ r,;?,«rr"(«r). ,...,p.U K « m r.frauams. 

cherish [ ty-nM, v.tr I. Uinn , -.uigmi u-nJrrtmm (un enfant). 
•Seeahos-rsKC. 2. IWi. <reiser, M,„wr (un rs,«„ r ); nmnnr. 
entretrinr lunc nice, line i.fmmm, du nssintun.-it). To cherish 
sth. w.th a jealous care, wilier sur q< I,, aw-s un wnr. idoux:. To <• 
illusions, se nomiir, se hertti, d’lllusionx. 
cheroot h»ru:t], v. («;) M.mille >n (a bouts coupes) (/>) (_ m 
u une maique quell onque a bouts coupes, 
cherry I I'eii|. I. ' {a) Hot: /hut ■ Cerise / Black-heart cherry, 
gui^n* •one White-heart cherry, huuin ,n m. Wild cheny 
men ( , Driod cherry, uns.tf, /. Brandiod cherries, 

a i • au dr \ ic, St, il / S n • iiokp-uii hi w i . 111< < ilium. F. To 
make two bites at a cherry, lain. .* mor cans u une ..i ns,- 
Not to make two bit-s at a cherry, s’v pundre a d.-ux lois 

s allct sans IhmM i h) 77 s ■ 1 ,.,( . -'..bul. ux ; liaise rotidc’ 

2. s. Cherrvf-iroe.-wood), s.eiisiei in W '* c herrv f-tree), iik i .>k i in 
Bird-chi t rv ■-tree*}, uimct a yiappes Hcart-cherry(-trce), 

Mmm /// Jerusalem cherrv-trce. ysorunu. , ./d’amour; orangeivi 


c ut le Iioiim^c 


Cherry lips, Inir, / \, t 
Dark cheny, uru- n.u 
a< i cni t.c i >i 

cherry- bay, s R,,i 

lam it r m a*, and.# r. 

cherry-bob, i ( < r 

» c l JSCS . F . “botic le / d 1 

cherry- bounce, ? 

rn ‘i cier dts un t-s 

cherry-'braudy, s. 
cherry-'laurcl, v. 
cherry-li'queur, 
cherry-orchard ,A 


3* <* Chen vf-rod). (u; (Kuh.ms 


./>) Vital* - Ko iu ( CI IM 

Full red cherry, ruu^c 


j/tajspc / dc ■!• 


Mid. i hclolde f. 


chekist [ 'uekist J, s. Russian Adni Mcmbn rush la 'l’i la-ka 1 cherrv-'pic, > 

chela ['t.VuNi], S. Huddtmt Rtl ■ \o\!cc in. ! Imtiopc tn (dn IVn.i 

chelifer ['kclifarj, ,v. Aiat h . Clu lifcrc tn. 'cherry-pit, ?. 

chellean ['\cli.m], rt. (hoi: Chcllicn unsri 

cheloid ['kulud], cheloma [ki'lnumul, s M,,L t h<!oidc f. cherry-'ripe. 

chelonc fki'loune], s. Kept: L'hclontc i brlonc /. j mines! l.a.F: 

chelonians Ikidoumm/), R>pt: C'hclon.cns tn | 'cherry-stone, 

Chelsea |'t\c!si] R, n Cbclsca rn. (Quartui .sitisis dt I.oudirs ' ; 'cherry-wood,' 

Cholsea porcelain, ware, pon clamc / dc ( licbea Chelsea iHoyal) un ri-mr. 

Hospital, I’Hot1 1 dcs fn\.ilidt*s dc raimcc* Chelsea pensioner, Chersonese fkmsu 
n lv.itidc tn du ('hihca Royal Hospital chert r ts >:n j, c, Mn 

Cheltonian [t>d'tounian] r. Hi-vewou .Kiuiiii-liu’ dc cherub, (d H chc 

('oil, V<* ( ln‘r ubin tn, angcl< 

chemical ( kenuk(a)l]. I. a l himique. ( l<ai,n,t . bulam c t «!c- saint Jean. Atf Cl 
lalnuatoiii*. nvrks, usinc { de pioduits *.hn.m;uis. (’ s.aifatt cherubic [ t\t ru)u 1 
horn the air, u, lei re / acrot limi.que. (' Ittuh, ban* ni d’i xpi rn. m t • chervil ['t\a:rvil J, v. 

ide laboratoiie) ; paillasse f 2. s pi Chemicals, pioduits tn Hm- .irfeml mu-ijue, <k 

ii in jut s. ('om' hul: Drogues /. -ally, ads. Climiiqiu. mu nt. ai/uiilcttes. 

chemicalize I’kemikabri/l, v.tr. 'i ialter (tjeh.) par di ^ I'lnmlis Cheshire f t'ev u 1. 1 
ifmiuques. (',<rn Cheshire cliee 

chemico-physical [ kemiko fi/ik(.>)l], a. I lumt^o-idi\Mque. ohin . 

chemin de fer |,\.>naM >f» ar], 5 ■ t bcuun m de ft r. I chess 1 Itsesj, Jell 

chemise (Ci'nir/j, s. I .('ost: l Immu Mdt temmei 2. 1 Foil : (' /'.'mu.jih.i iii.-i 

t’hcmise, levetenunt tn (de bastion) ; 'chess-board , 


r in uic> • y. 

< imp’ . >let tn. 

■ 'cherry-garden, s ('< 


mi: ic f ,m\ teiisis 


Jeu tn d i 


cherry-'ripe. l. mt. A la dome! 
mines! 2. a. F: (Mnt) a point. 

cherry-stone, v Xosaumdc iris, 
cherry-wood, v. ( Hois m d< ) -risi 


-r:. pipe, pip, / 


■ea pensioner, Chersonese [!o:rv/m:s] Rr n i (h /</. I, » t | K rsonesc 
chert r ts >:rl j, s. Mitut Si!ex noil ; y>u rre f de lorne. 
le ('In It, nh am cherub, pi. H: cherubim,/', cherubs ['r crab.-(j)uhnn, -/], v. 

( I'.i'tiibm tn, angel* t tn lie is tutuej tin htth r., il Put son pitn 

, balam e t «!•• saint Jean. Ait t hubby little cherub, ,mg( boufli ; ange |oufllu 

s. r ?.,ii fan cherubic [tSi nj)u luk|, a. ( hituluqut . de diembm. 

d i\pirum i- chervil [ il ], s. Hot * C eifeud m. Great chervil, sweet chervil, 

odints tn (.In- iirh-ml mu-tjue, odoiant, d’I ; spagne. Noodle chervil, (.erfeml a 
qut. Mu nt. ai/uiilrttes. 

dis pom ills Cheshire f't'cMtl. Rr n Choir I e coiiili* de t liednre, de t hrstu. 


('om Cheshire cheese, fnunage m de Chester ; ehester tn. See also 

chess 1 Itsesj, Jeu tn d’nheis. To play (at) c. f jouer au\ t*c 1 j c« s. 
( ’ p’uu t, join in . -citse, il\i htes 
'chess-board , lalnquiei tn. T, \ : In c.-h. pattern, en 


chemisette [Venn /et], s ('ost i.A ( liernisctte/ 2.Cuimpt/ ; 
chemism | kenu/mj, s Hiol ■ CbimisiiK’ m. j 

chemist l'kemist],s I. i'harm.u ion, -icmii Chemist’s shop, phai-j 
maeie f. At the tin mist's . die/ le phaimatien St t also ms-J 
I'lNsF i. 2. ('lunustc tn. Analytical chemist, t lumisti (anaK^te).: 
i liuniste cxptii St ( also < o\si I ii\i. 
chemistry [ kemistnl, .v. C’binm* / Inoi^anu c., ilnniu mmuale. 1 
Organa t., i himie otganu|ue Applitd » , iliinin- applujuee. j 
Physical t\, ehimie- pliy su|ue f', pin Moi-dimm' / (’. of metals, I 

metallochinin* / 

chemitype | kenutaip], s. Phot Ftr^t ( himit\pie /. j 

chemotherapy |kenu/Oetapi], \ Mtd- Oumtothetapie /. i 

chemotropism fke'in^tiopi/m), <. C lunuotiopisme in. 
chenille [ \c'm:l], s. Tex: Chenille/. 

chenopodium [kcno'p.Mb.mij, V Hot. chenopode m, F: anse¬ 
rine f, patte-d’oie/, pi. pattes-d’on.. 
cheptcl 1 'lSeptal), s. Jur: Clieptel in. Sec also Mull IV. 
cheque {t$ekj, s. Com • Chtbpit* tn. C. far ttn pounds, cheque de 
di\ Iimcs sterling. Choquo to order, chetpie a oldie. Choque to 
bearer, chitjue au poiteui. ('tossed c , cheque bane. Optti, 
utu tossed, (., cheque ouxrrt, non bane To cash a c., touchei un 
xhtque. See also m xnk 1 I. l, ntwii l i i< i. 

'cheque-book, «. C.II net m de cheques; (esp. of large 
counting-houses) eheqmer m. 

chequer 1 ['tykar], I. I. (a) A • lu huiuier m. (M Knsetgne f 
(d’auberge) en echupner. (r) Chequers, nianoir du Hmkingham- 
''hue afleete aiL\ villegiatuies du Premier Mmtstre. 2. I'su pi. 
Quadnllage tn. 

'chequer-wise, adr. I!n tb hiquier. 
chequer- 1 , v.tr. I. Quadrillei (une etofle, etc.) ; matquer (qi li.l en 
earieaux; diviscr (qch.) en earreaux, en daimer. Mttahv: (iuil- 
loeher. 2. (Variegate with colour) Diapier, bigatrer. F: Di\er- 

siher, varier; marquer (Tcxistencc, etc.) de vicissitudes. 

chequered, a. I. Quadrille, a earieaux, en damier, en echi- 
quicr. Chequered pattern, (1) gaufrage tn ; (u) etolTe f, etc., en 
damier; (ni) (on metal) guilloelus tn. 2. Diapie, bigarre. The c. 
shade under the trees, la marqueterie de I’omhre sous Ies arbres. 
3. Chequered career, vie acculentee, mouvementoe, pleine de 
vicissitudes. Life's c. scene, Ic spectacle vane de la vie. 

chequering, s. I. Quadnllage m (d’une etoffe, etc.); 
guillochagc tn (d’unc rnontre, etc.). Chequering tool, guilloche f. 
2. Metalw: Gaufrage tn (de la tole). 


damier 

'chess-board - , v.tt. Disposer (qch.) en ('-illiquid ; quadnller 
(qHi.). 

'chess-club, s. t en le tn de loiicurs d’eehecs. 

'chess-men, s.pl. Pit-i (s f (du jeu dVi bees), 
chess J , i. Mil: Volet tn de plat**-foimc ; niadiier tn (d’un ponton) 
chcsscl b'esl], s. Moule tn a Immage. 
cllCSS-trce f't.vestii:], s. A au ■ A . Dogne m d’ainurc. 
chest bystj, s. I. (n) Cotfic tn, iaisse/ t boite/. Finn: Chest of 
drawers, commode/. Sea chest, coflie de maun. Min: Ore-chest 
(of stamp), (.alandrc / (de but ard). Ihst: Money (bests, loflns 
d htat. See also in-niiM', mfuk inf-uii m, orc; w-c hi si , 

slLVM-CllEsr, niA-<-lll”sI\ I()OL-( Hl.M , VAI VE-( 111 Sl a , \\ 1N1M Ill’s I . 
(b) Dial. ((sp. Scot.) CeiLUeil in 2. Anat: 1 ‘oitrine f (d’homme, 
etc.); poitrail m (de cheval); corsage m (de eheval, de ceif, 
eti.) Cold on the chest, chest cold, ihutne tn de poitrme 
Chest troubles, maladies / de poitrme, des voles tespiratoires 
7 V> haic ti sceah c., avoir les brotu hes delicates ; etre sujet au\ 
rhumes dc poitnne. Sytup to teliexe the c., sirop calmant la toux , 
siiop pei (oral To throw out one’s chest, bombei la poitrme. le 
torse. F ‘ To throw a chest, se 1 ambrer ; plastt onnei. To get it 
off 0110's chest, due ee qu’on a sur le orur. Mus: lli^h (.' from 
the c., ut m de pint line. 

'chest-lock, s. Serrute / a palastre; serrure aubenmmi re. 
'chest-note, s. Mus. Note / de poitnne. 

'chest-protector, Plastron m hygiemque. 
'chest-registcr, S. Mus: Registie Itiferieur (de hi voix). 
'chest-voice, V. \’»1 x / de poitrme. 

-chested f'tScstidl, a. (U'tth adj. prefixed, e.g.) Broad-chested, 
a large poitnne; de foite e.iriure; (of horse) au poitiail latge; 
empoitraille. Big-chested, <i forte poitrme. See also Fri.i.-cin vihU, 
NARROW-CUES I M>. 

chesterfield [ tyst.irfiddj, s. I. Furn • C’anape rembourre et capi- 
tonne (a deux aeeoudoirs). 2 . Cost: Pardcssus tn de villc. 
chestnut ['tSes(t)n.\t]. I. 5. (rt) (Sweet, Spanish) chestnut, 
(1) chataigne / (comestible); (11) (if rtry large owing to the 
abortion of the other two nuts in the husk) marron tn. See also 
BVR* 1 , DROP 2 II. q, FIRE 1 I, HOKSfc-rilfcSIXt’r, WAIER-CHESIM:r. 
(b) (Sweet) chestnut(-treo), chataignier cointnun ; marronnier tn. 
(r) F: I'laisanterie usee; vieille histoirc. That’s a ohestnut, an 
old chestnutl connu! (</) Farr: Chataigne (des membres du 

eheval, de Pane, du zebre). 2 . Attrib. (rt) (Wood) De chataignier. 




chestnut-grove] 
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G\ book-case, bibliotheque / de, en, chataignier. (6) ( Colour ) 
Chatain, -aim*. A chestnut (horse), un (cheval) alezan; un bai 
chatain. 3 • Echin: See si-s-i'in-siNur. 

'chestnut-grove, s. Chataigneraic/. 

'chestnut-man, pi. -men, s.m. Marchand dc matrons, 
'chestnut-roaster, s. 1. Fourneau m tie inarchand de 
marrons. 2. Marchand m tie marrons. 
chestnutting ['tocsin\tuj], s. Cueillette / des chataignes, des 
marrons. To go 1 , aller a la cuedlctte des chataignes. 
chesty ['tSesti], </. l.U.S: P: (Jui airne a plastronner ; vaniteux. 

2. P: Delicat des brunches, 
cheval-glass [y\ulgla:s], s. Turn: Psyche/- 
chevalier [Sewi'h: i/I, s. A. & Lit: Chevalier m. Hist: The 
Chevalier (de Saint George), le Chevalier de Saint-Gcorges ; le 
Pretendant. The Young Chevalier, Charles-Edouard. 
chevaux de frise [G'vouda'frKz], S.pl. Fort: Chevaux mpl de 
t’nse. 

chcvet [So've], s. Etc.Arch : Chevet m (d’une cghse). 

Cheviot ['tyvi.it]. I. Pr.n. Gcog: The Cheviot Hills, F: the 
Cheviots, les (rnonts) Cheviots m. 2. (<i) Hush: Cheviot sheep, 

(moutcm rn ) cheviot rn. (b) Tex: Cheviot (cloth), eheviote f. 
(\ suit, complet w en cheviote. 

chevron L'Sevi.m], s. Her: Mil * Chevron m. C. couched, chevion 
couche. Anh: Chovron moulding, < hev rons. 
chevrony ['Sevronij, «. Her: Chevionne. 
chevy f'tyvi], v.tr. - chivy 8 . 

chew 1 [t>u:], s. I. ( Mastication) To have a chew at sth., rnachon- 
ner qih. 2. Chique/(de tabac) 

chew*’, r.tr. 1. Mac her, m.istiqiier (des aliments, etc*.); chnjuer 
(du tabac); m.iehonncr, maehillcr (un cigaie). F: To chew over 
sth., upon sth., mediter sur qch. ; remacher, rummer, une idt'e. 
To chow sth. up, abimer qih.; mettrc qch. en morceaux. P: To 
ohew the rag, tho fat, rotichonner. See also CL'D. 2. Wait: {Of 
tcooden ship) To chew oakum, cracher ses etoupes. 

chewing, v. Mastication/, m.iihement w, m.uhonneinent m. 
'chewing-gum, s. Chewing-gum rn ; gommc / a mac her; I 
gomme mastique ; Pharm: masticatoire rn. 

'chewing tobacco, v. Tabac m a chiquer. 
chewer ['t<u:ar], v. Chiqueur, -eusc (de tabac). 
chi [kai], s. Gr.Alph: Khi m. 

cllianti [ki'anti], s. Viri m de Chianti ; chianti m. 
chiaroscuro [kjair.i'.skuiroj, s. . Irt • Cl.iir-ohsi ur ///. 
chiasmus [ki'a/m.is], r. Rh: Chiasine m 
chiastolite [kai'astolait], s. Mimr: Chiastohte J, m.ule/. 
chibouk [tSt'l>u:k], s. Chibouque /, chibouk rn ; pipe turque. 
chicane 1 fSi'kenn], s. I. Chicane f ; avocasserie f 2. (\irds * 
Chicane. 

chicane 8 . I. v.i. t'hicaner. 2. r.tr. Chuaner (qn). To chicane 
s.o. into doing sth., user de ( hit anc pour persuader a qn de lane qeh. 
To chicane s.o. out of sth., frustrer qn de qch. a foti e de chicanes, 
chicanery |Si'kcmon], s. I. Chicanenr /, chicane f, tracassene /. 

2. Arguties fpl ; subtihtes fpl ; soplmmcs mpl. 

chick [t*sik], s. (1) (Unfledged) Poussin rn ; (11) pouiet rn, poulettc/. 
F: To have neither chick nor child, etie sans enfant, Hum: sans 
progeniture ; n’avoir ni enfants in suivants See also fi.imih 1 i, 
PKA-UIK K 

'chick-wire, s. U.S: Grillage m (de pouladler). 

'chick-yard, s. U.S: Basse-cour f, pi. hav»es-eours. 
chickabiddy ['ts’ikalmlij, s. F: Cocotft )e J (poule 011 enfant), 
chickadee [tv’iku'di:], s. Orn• U.S. Mcsangt / a tctc none, 
chicken ['t^ikan], s. I. (a) (Rctentl\ hatdud) Pousmii rn. 
(b) (Fledged) Pouiet rn, poulettc/. F: Don't count your chickens 
before they are hatched, ll ne fuut pa> \endie la peau de l’oui- 
avant de l’avou tue. She is no chicken, lc n’est plus une enfant, 
une gamine; file n’est plus dans sj premiere jeunesse; elle e.t 
deja d’un t ertain age; F: elle est plutot mure. P: That’s their 
chicken, ^a, e’est U in affaire Ste also (HoI.ikv, « 1 1. 

Orn: F: Mothor Car(e)y’s chicken, petrel rn de tempete. See 
also PH\IU1L-UII< KIS. 2 . ('u * Pouiet Spring chickon, poussm. 

3. ('oil. Volatile /. To take charge of the ihtiken, se chargir 
ile la basse-cour. 

'chickcn-'breasted, a. Med: Qui a la poitnne bomln'e , I 
tachitique; F: a poitnne de canard. 

'cllickcn-farming, s. U.S: Kiev age rn de volatile, 
'chicken-hearted, a. Poltron; F: capon. To be c.-h , 
manquer de courage, de 1 ran ; etre une poule mom I lee. 
'chicken-pox, A. Med: Varieelle/; petite verole volatile, 
'chicken-run, s. Enclus grillage d’un pouladler; pan(uel 
grillage; cour-voheie/, pi. cours-voheres. 
chickling ['tSikliQ]. n. Plot : Chickling (vetch), (1) gesse /, (n ) gc ^se 
ehithe, jaro(u)sse f 

chick-pea ft >’il: 'pi * i. S put l^ois m chu he , 1 Heroic j 
chickwccd f t.SikvM.dJ, \. Hot: Mounm m des oiseaux ; inorge- 
line f, a!sine /, argentine/. 

chiclet-gum) L't.SukKgArn), t.\ikli:(gvni)] f v l.C’hiilew 2 .(Colour) 
Chicle, * ate an lait dm. 

chicory ( I'lk.iri], S. 1, Hot: C-hicoree /. Broad-leaved chicory, 
endive f. Wild chicory, (i) Hot: ihicor^e sauvage; F: mignon- 
nelte^ f\ fu) Hurt: barbe-de-eapuein /, thicoree sauvage. 

2, Corn: Dry chicory roots, cossettes //>/. (Ground) chicory, 
(poudre f de) ihicorie. Coffee with <*., cafe rn a la chieotec. 

3. U.S. 1-ND1VK 1. 

chid lt\id 1, chidden [t\uln]. See 1 iiihl. 

chide ft\atd], r.tr. o j. (/>./. chid, oic. chided ; />./>. chidden or chid, 
oic. chided) A. & Lit: Kepnmander, gourmander, grander, 
reprendre (qn). Io c. s.o . for sth., for doing slh., reprocher qeh. 
a qn, leproeher a qn d avoir fait i|ch. To c. against fortune, 
gronder, murmuter, eontre la fortune. 

chiding, I C»romlerie f ; rrpnmandes fpl. 


chief [tSi:f]. I. s. (pi. chiefs) I. (n) ( Pers.) C hef m (dc tribu, de 
bande, de service). F: The r., le patron. He is my c., il est mon 
sup< 5 rieur hi^rarchique. Mil: Chief of staff, chef d ^tat-major. 
(b) In chief, en chef. Mil: Nary: Commander-In-ohief, coin- 

mandant m en chef. A Lit: With tins object in c .prin- 

cipalcment dans ce but. ... 2. Her: CJhef (de lecu). 

II. chief, a. Principal; premier; (en) chef. Com: My c. 
assistant, mon principal employe. Chief Justice, premier president. 
C. engineer, ingetiieur en chef; ingcnieur principal. C. stoker, 
chef m de chauffe. He is the c. sinner, e’est lui le plus grand pecheur. 
C. tozvn of a county, capitale /, chef-lieu m, pi. chcfs-lieux, d’un 
comte. C. object, but principal. C. reason for sth., raison majciire 
de qch. The c. motive, le principal motif. The c. labour zvas under¬ 
taken by . . ., la partie la plus importante du travail a ete entreprise 
par. . . . To play a c. part in . . jouer un role capital dans. . . . 
A : The chief(est) good, le bien supreme. See also ci.urk 1 1. 

III. chief, cniefest, adv. A: Surtout, avant tout, -ly, adr. 
I. Surtout, avant tout. 2. Principalenu-nt. (.. composed of .. ., 
compose en majeure partie de. ... 

chiefdom I'ty.fdani], s. Dignite/, rang rn, de chef ; souveniincte /. 
chiefship ['tSi:f$ip], I. Dignite/ de chef ; autorite f. 
chieftain f'tSuftan], s.m. Chef (de clan). 

chieftainship f't.SiiftanSipl, v. Autorite f, dignite f, rang rn, de chef 
(dc clan). 

chiff-chaff ['t.SiftSaf], s. Orn: (Jrand poiiillot rn, pouillot veloce. 
chiffon ['Sifan], i*. I. 7 Vv: Chiffon m, ga/e f. 2. pi. Chiffons, 
atours rn (de toilette). 

chiffonier (Sifo nuarj, s. Furn: ChdTonmer m (5 tiroirs). 
chignon ['Sunjaij], i*. Chignon rn. 
chigoe f'tSigo], s. Ent: Puce penetiante ; F: rhique/. 
chilblain L'tSilblein], J. Kngelure/. 
chilblained ['t^ilblemdl, a. Couvert d’engelures. 
child, pi. children [tSadd, 't.Sildran], s. rn, f , or neut. (a) Enfant mf. 
We have four children, nous avons quatie enfants. Two little 
(hildren, deux enfants en bas age. Be a good child I sois sage I 
To treat s.o. like a child, traiter qn en petit gallon, en petite 
fille. I'm taking the c. with me, F: j’ernmene le petit, la petite. 
Come here, c.! viens tci, petit(e)! English children, les petits 
Anglais. The Harrison ihildren, les petits Hutison. t'hiUhens 
literature, litteratuie enlanline. He has been dt Unite from a child, 
il a etc delicat memo lies son enfarue ; il est delicat depuis son plus 
icunc age. / have known him front a c., (1) je Pat mtuui enfant; 
(11) |e le ronnais depuis mon enf.uue. The c. of well-to-do parents, 
he has tin er had to earn his living, tils in de patents rubes, il n’a 
jamais etc oblige de gagner sa vie. To bo with child, etre eiueinte, 
grosse. See also <;om- 2. She was in child to her master, by her 
master, elle etait enceinte de son maittc. To get a woman with 
child, fane un enfant a une femme; engrosser une femme. 
P- 'Thi3 child (/, rru), mol ; P: bibi m \ mezigiie. See also 

IIIJIMY 2 (/>), CHICK, 1.1 1 II H-l.HII I>. I NIIDHN’, \\M! \HF 

( b ) Lit: H Deseeiulant ; enfant. The children of Israel, les 
enfants d’Israel. Our children’s children, nos arrieie-ne\eu\ m. 

(c) Lit: A: See cnii.n(i ) ( d ) ( Result) Sm is the c. of idleness, 

le pi 1 he naif de l’oisivete. 

'child-bearing, s. 1. - cmi d-iiikih. 2. Gestation f, gioa- 
sesse /. Woman past c.-b., femme ttop agee pour avon des 
enfants. 

'cllild-bed, s. Coui lies fpl, Lit. lit rn de nmere. To die in c.-b., 
tnounr en combes. 

'child-birtll, V. Krifantement rn ; eonehes fpl ; aei mu hernent rn. 
To die in c -b., mourir en couches 
'child-life, v. Knfante f. 

'child-murder, v. Infanticide rn. 

'child's-play, 1 Jeu m d’entant ; travail rn lai ile. It is mere 
ohild’s-play for him, cela 11’est qu’un amusement pour lui , ic n’est 
pour lui qu’une amusette ; il n’y trouve am une dilliiulte. To make 
child's-play .of sth., faire 1 jc h. en se jouant. 

'child-wife, s. F: femme restee enfant (dans le manage). 
David Copper field and his c.-xv., David Coppei field et sa petite 
poupie de femme. 

child(e) [tsaild], s.m. Lit: A: 'Pitre donne dans les aiu'ennei 
ballads aux fils de famille noble. Childe Rowland, (dans King 
Lear) le jeune seigneur Poland. Childe Harold’s Pilgrimage, 
le peletinage de Childe Harold. (Title of romatue) Childe Ogier 
tho Dane, les enfances / Ogier le Danois. 

Childermas(-day, -tide) ['tSild.irm.xs(dei.-taid)],r. En : La fete 
des (Saints) Innocents (28 dceembie). 
childhood ['tSaildhudl, 5. (a) Enfame f, Page pucnl. (b) To be 
in one’s second childhood, etre retombe en enfam e. 
childish ['t v.ul<!i\], a. I. Enfantin, d’enfant, d’i nlaiu e. ('. questions, 
questions naives. ( games, jeux enfantin^, d’enfant. (\ days, 
lours m d’enfame. His c. ret oUcctmns of Paris, les souvenns ni 
d’enfam e qu’il gaidait de Paris. 2. Pej ■ (Of grown-up pers.) Enfant, 
pufril, F bebete. Don’t be so childish, ne faites pas Pcnfaut ; 
ne s'lve/ [ms si enfant(s). To make t. r< marks, faire des obs*. 1 \ ations 
enfantine^ ; due de.s pueiilites. 3. (Of aged pers.) To grow childish, 

1 efomber en enfaiKe. -ly, adv. Cornme un enfant, d’une mameie 
enfanUne ; puerilement. 

childishness [ l.Naildi.Snas], s. Pej: Enfantillage in, puenlite /. 

That's pure c. ! e’est de la puenlite I 
childless ['t$aild!asj, (I. Sans enfant(s). C. marriage, manage rn 
sterile, union/ sterile. She died c., elle mourut sans enfants. 
childlessness [ tSaildlasnas], v. Le fait dc ne pas avoir d’enfants. 
The c. of so many modern homes, ia sterihte a laqucllc s’astreignent 
tant de manages d’aujourd’hui. 

childlike ['tSaildlaikj. I. a. Enfantin; naif. His c. smile, son 
sourire d’enfant. 2. adv. He answered, childlike . il repondit, 
en enfant qu’il etait. ... 

Chile ['t$ilij. Pr.n. Geog: Le C’hili. See also saltpk i rb. 
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Chilean, Chilian ['tSilbn], a. & s. , K : chili™, -i™ ne . 

chili [\Sili], s • " CHILLI. 

chiliasm f'kiliazm], s. Rel.II : Millenarismc nt. 

chiliast f'kiliast], s. Rel.H : Millcnaiie mf. 

chill 1 [t$il], I* («) Med: Coup m dr lroid. To catch a chill, 
prendre froid ; attraper un refroidissement, un chaud et lroid; 

( from a draught) attraper un coup d’air; sr refroidir. A chili 
came over me, je me sentis glace ; je fus pi is d’un frisson (b) Chill 
of fear, frisson m de erainte. 2. (a) Froidcur/ (de Tcau du marble, 
etc.). To take the chill off (sth.), (faire) degourdir, (fane) tiedtr 
(Trail); chambrcr tie \in) / always take the c. off my drink , 
je hois toujours tiede. (b) To cast a chill over a conversation, 
over the company, jeter du froid, un fund, dans la romeisation, 
sur Tassetnhlee. 3. Metal!: (a) Chill(-mould), moult* m t-n 
lonte; coquille /. Chill-casting, fonte / rn toquillc; moulagr m 
en coquille. (b) Refloid.ssemenl lapide (du metal mule rn 
coquille). 4. Tcrnissure / (d’une surface veimr, due au hold, 
etc.). 

chilly a. i. Froid, glait. The wind blows chill, il souffle un vent 
glacial. A little c. Hind, un petit vent frais (Of blood) To run chill, 
se glacer. 2. chilly 1 3. 

chill*. 1. v.tr. (a) Refroidir, placer (qn, (j«h.); faire fris->niui< r ( 
(qn) ; donnei le fnssor, » (qn) He Utis ihilhd nith fear at the mu\, ! 
cette nouvelle le tiansit de peur. F Chilled to tho bone, rnortnndu . 1 
11 ansi tie froid ; gele jusqu’auv os. Ho is chilled to the marrow (of 1 
his bones), il est place jusqu’a la moelle de*. u->, il mturt d« fund, j 
'lit (. the general good spirits, the enthusiasm, irfroidir, gi u i-r, la [ 
g.uete genera le, Tenthousiasme. (b) Rcfrigtrir (la \iande, etc ). j 
Chilled meat, vtande irfngt'iTe, frigoinicc, tongelie; F. fnro tn. 1 
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foyi-r, de l'atre ; mant.au rn de i’irre. To slick to one's e earder 
le coin du feu. 

chimney-flue, s. ( oust: Conduit m de furnt'c ; tuyau m de 
tirage ; (tnstde tvall) wagon m. 

'chimney-glass, s. Clare / de chemmee. 
chimney-jack, s. Mitre f (de chemime) a tete mobile* 
girouette f a future; tambourin in ; lourne-'*! nt m im • 
gueulc-de-Joup f, pi. gueulcs-de-loup ; F tglisc/. 

'chimncy-piece, .v. roust: Chamhianle m de < lit imn^e 
manteau m de chcinmec ; F: la theinmce Setufc.-p ornaments 

garniture / dc chemmee. 

chimney-pot, s. I, Mitte f » 1 . t hriiiinee ; pot m tic «. hctirnt c 
2. F- Chimney-pot (hat), F tub m ; tiuau m de prude 
huit-reflets m inv 

'chimney-rock, %. a,<d ■ Pernor .* f 
chimncy-stack, -Stalk, s. I. ( -lips m dc) cheirnnte t 
tuyaiw/i de ( h« Mume ; ■min h cf 2 , ( > ■■ an* d’lismc 

'chimney-sweep, (A/r.) Rainonri 

'chimney-sweeper, t i. (Ihmh) !< , . ..muse f- 1 ensson m 

2 . UUM\hY-S\Un*. 

'chimney-sweeping, s. Rainop.igr m . 

'chimney-top, t hiimnp. m. k i. 
chimpanzee rtNimpar.'/* F chimp ItAimp), r Ctmnpan/e m 
chin [t\ujj, . M'-nton tn. lit,. utrj i , :• r j t«»?: dlai* Slipper clnn, 
inenton rn u >< he. l<> he up to the chin, 'chin-deep, m vain 
F. in bustier, a\oir tit |\ ■■ iumj.T.iu mu.Ton, fin* dans Ls 
affaires jusqu au ton. Il, ha t , bi.nd Ins i! n’a.ait pas dt 
i arbe au mruton. b Io \\<i one’s chin, div ourir, jahtitt r , 
fairr aller sa langur .S' e < Iso ( Hi < k’ i 


• fit Use f ; 1 ensson m 


(() Mi fall. To chill(-harden), treinper, u.’ilu. (U fep rn coc|mI!r ; I 'chin-bamlage, s .S 'tog- Ment.uiiiure /, 
loquiller (le fi r) , treinper a Tan. Chilled casting, moulage m t n j 'chin-chain, s. Mil ■ Jug...'.me /, ment’omnere /. 

loquille. Chilled hteel, at ler t oule en coquille. (hilhdnon It r tlur , j 'chin-piece, s. Auh.eol i\b ntonnu rr / (dr rn<jur\ 

lonte coulee en coquille. See nho sunl 2 i . («/) '1 i i mi (up. n ,rt t j chin-rest, f. Mt ntonmi rr / [dr m< .]• n i 

\t ime, par le froid, etc ). (<’)/'■ 1 )egourdir, attu'ilu (d« Ttau rt« ). 'chin-strap, s Mil ■ Jugul.ute /. imntunmt re f, sous-menton- 

2 ,ri Se refroidir, sr glacer. mere f (de e.istjue, etc ). ()i name nfal, dummy, c -a., fausse ingulaire 

chilling’, a. (Vent, accue'll) gla«'ial, -.»!* , iptrisu t < u .j.ji 'chin-tuft, t. (a) H.uhichc / (M Moiiihcf. 
gl-it <* Je sang. 'chill-wag 1 ,*. F I. t'onvi rsatmn f, causette /. To have a e.-v: 

chilling 2 , s. I. Rrlng* ration / (dt s alum nts); d.iomtit with wi., tailk-r unc ba\ette a\ 11 qn 2. Grand dm ours. 

(tin coips, du ttrui). 2. Metall • Trtmp. / m mquiJIr, trempej 'chin-wag , t i. F: Piscounr, j tbotcr. 

glatee; eoquillage m J 'chin-wagging, s. F: Jabot age m ; lnnardnge m ; g/a ids 

chilli f tqli], s I. ( u • ( *osse (sech«e on tonf.tr) du poi\re tie discoms 

tiuinee; piment .n Red chilli, punent lougc 2. lift- lament chin^, t .//. (ehinned) Gvm To chin ihe S ir, fane une tiat lion (dcs 
annuel j»oivrede (iunue • Juas) a la bane lixe*. 

chilliness [ tqbnis], S. 1. (a) Froid m. fnudtur /, Han beur / , ^ 'hina 1 I'lVainwl. I. Pr n (Stag La Chine The China Sea, la inn 
i he t of the < arlv mot mnj air, le fnsquet du pc lit |oui. (/») Fioidcui ; de ( liinc St > ukn win i, OKWCh 1 i, i<n-i‘ i, 2. s (Vo pi) 
Id’un attueil, tie Tassemblre) 2. Iris-on m, frissnnne'netit m; 1 h ) Ron t lamr / ; fait n« t* fine ; (u) \aiss< lie / de pun rl.tine. Old e., 

st illation J tie froid. \ it*iM« s p< >it < lames, China dealer, taieiuict m, man hand, -aridt*. 

chilly 1 j'tyh}, il. I. (Of pus.) (a) Inlc-uv. / <un a < nuatal, ie suis dr pone lame, tic \aisselle. China shop, tnagasm m de port elainc. 

trrs sensible au froid (h) To Uel r., a\oir ftoid ; s t > smtir gelr ; China industry, Industrie porcelamierc Set also him 1 , C doll, 


fn sonner; se sentir tit s tiissons 2. (Of Heather, t ti.) I'rai-, 

/ liait be; (un pen) froid It ts e. this nooning, \\ fait lrais t e matin 
It ts getting (. il ipminentc a lane lrisiput 3. (Of fats., manrur ) 1 
{ 1 u pen) lroul ; (at« ueil) plutot fiold, satis 1 ortlialiti'. Chilly polite¬ 
ness, points,e glat lale. 

chilly s. < mi 11. 

chilopod I'kailopulj, s. Fnt: ( lnlopode m 

('hiltern Hundreds ( tsiltarn huidietl/], s Domame de 
I’l’i.it situe dans le liuckinghamsline. (l/intetidain e de*. C. Il 
eomporte ties functions purement norn.nales dont Tact eptation 1 
aulonse un membie de la (’hambre ties < ommunes a ilonner sa ; 
dt mission.) Farl ■ To apply for, to accept, the (stewardship of the) 
Chiltorn Hundreds, st* dt imliie tie son sit ge au Tarltmeni 

chimb (t,\ann], s. — cniMi ■* 

chime 1 [t^airn], s. I. Chime, chimes (of lulls), tarillon •// Chimes, | 
sonnerie f (d’une rglise). The full chimes, la giossr sonneiie.l 
To ring the chimes, eanllonnir 2. A Accord m (tie sons, j 
d’mstiuments); harmonic* /. To keep chime with sth., s’ u 1 order, ’ 
s’jiannoniscr, a\ec qt h. ; t ire a Tunisson tie ejeh. 

chime 2 . 1. r\t. (Of ptrs., (huh. bells) Carillonner. I' To chime J 
to^other, s’accoider, etre* tl’accoid, etre a Tunisson To chime (in) | 
with s.o.’s ideas, s’hai momser, se concilier, s'actoitlei, tombci 
d’aceord, a\ct lcs idt'es de <]n F: To chime in, plater son mot, 
iniei\erm (dans la cometsation, etc.), se mtltr a la tomcisation, 

^ la discussion; se mettle dc* la pat tie "Of course," he 1 hinted m. 
“naturellcment,” interposa-t-il. I thought it time to c. in. j*ai pensr 
que c’c-tait Toccasion de |>lat er nioti mot. To c. in Tilth tlu laughtu. 
s’associer aux tucs, a la gaietc gt nt 1 alt* 2. r.tr To chime the bells, 
•ionner lc*s clot he's en cai illon ; t ai illonnei (Of ibuk) lot. tlu hout, 
carillonner Theme. To chime out a tune, tat dimmer un air. 

chiming 1 , a. Canllonnant Chiming clock, (pcndiilc f a) 

1 ai dlon m. 

chiming*, s. Canllonnement m. carillon nt, sonnerie f. 

C himc 3 , .v. Jable ni (d’un tonneau). 

chime-plane, s. Tls: Colomhe / (de tonnelier). 

chimera [ki'miiarti, kai-], s. I. Or.Myth: l'himere f. 2. F: ( hi- 
nierc; vaine imagination. To nnlulge in thimuas . se berccr de 
• hi nicres. 

chiinere ft.Ni'muarJ, v. Fu.('ost: Snnaiie / (tlexeque). 

• Tjerical rkTmenk(a)l, kai-J, a. t hmierique; imagmaire. 
"«^lly, adv. Clumenqiiement. 

chimney TtSimm], V. 1. t henmu'e / (tie maison). ( \ on fire, feu m 
de theinince Chimney cap, capote /, captu hon rn, dc the mince 
A Chimney boy, petit ramoneur. See also mook 1 i, swuiow 1 . 
2. t Funnel) Chemmee (de bateau a \apt*ur). Lamp chimney, verre m 
de lampe. 3. Gcal: (Of volmno) t'hemince voleanique 
4 * Mountaineering: Chemmee, eoindor elicit, vaiappe f. 

Chimney-breast, s. Const: Revetcment m du conduit de 
uinec a van vent dans la chambre. 

Chimney-corner, s. Coin m de chcnmue; coin du feu du 


pou[Ht / tn por.tlame. ('. bos./, \ase >n de faience. 

'China-berry, S. But: I. Ran* / de Tarbte a chapelets 
2. 1‘omnie / de savon ; cerise gommeust 
'china-clay, \. T\ire f a port (‘lame ; kaolin m. 
'china-closet, s. I. Armoiie / a poritlaine. 2. Cabinet ni dr 
vit'dles porcelames; Mtnni* f a porcelaine. 

'Cllina-crape, s. 7 Vx : Tripe m lie t bine 
'China-grass,^ Pot. Ortu* / utde ; lamu* blanche 
'China-paper, a. Fipernt: Rapier ni de Chine. 
'China-root, s. But ■ Smilax nt tie Thine; squine /. Pharm • 
Squinc, t lima m. 

'china-stone, s. Miner: Cct: Petun.se ni, peiun/e m. 
'china-ware, V. Vaisselle f de porcelaine ; porcelaine f. 
chinad-bark) ['l 4 \ain«(bti:/k)], s. Phaun : A : fit one/de cinchona. 
Chinaman, pi. -men | 'tsainamon, -men], s.m. I. Clnnois. 
/•’. John Chinaman, le Chmois. 2. A ’an: Xavne m qui fait 
It* nimmt'itc a' ec la ( hint 

C'hinatown ftMin.-itaun]. Pi.n. 1* Le quartier thinois de I.ondres 
(en btudure de la Tamise tlans VFast F.nd). 2. (Juartier ehinois 
(d une vilie). 

chinch [tSmt'i], s. FS Punaise/. 

chinchilla [tSin't.sdu], a*. l.Z: (Rat, rabbit) (.’hint hdla rn. 2 . (Fur 
or cloth) Chinchilla. 

chill-cllin 1 I't’sin't.Nin], mt. (3 s. F: I. (a) Salut rn, bonjour rn 
(b) Adieu rn, au rexoir rn 2 . A \otre santc*! a la xotre ! h la 
tienne ! 

chin-chin 2 , r /. (chin-chinned) F: 1, Saltier; se saluer; se due 
bonjour. 2. Prendre conge; se dire au revoii 3. Rmrc a la santt 1 
Tun de Tautre ; tnnquer. 

chine 1 [t'iain]. j (leol (dully) Ra\in«*e /, rav in tn. 

chine 2 , V. I. (<i) Anat: Kchine /. (/>) ('u: Fchinec / (tie pott). 

2. PhXJeog: Arete f, trite f (d’une moiitagne). 
chine I'sunei], a. 7 Yv, Chine. 

Chinee |tSat'm;l. V. P: clnnois, -Oise. 

Chinese [t$aTni:/]. I. U. CT s. mv in pi. Chmois, -oise. Chinese 
white. Wane rn de C hine. C. unto, 1 hinoisent* /. Tre Chinese 
Ambassador, Tambassadeiit in tie C hint*. Are also ink 1 , 1 \n i liin i. 
2. \ Ling - Le t hinois. See also scimi ak 2 . 
chink 1 jtvinkl. s. Rente /, eiexasse /, le/aide /, interstire m (dans un 
mur, etc.); eiitrebailleme it m (de la poite). There are chinks 
kt in cut the planks, il v a des jtiurs m entre les planches. 
chink 2 . I. 1. A • Se fendiller. 2. r.tr. To chink up a crack, etc., 
lemplir, boueher, une crevasse, et'.. 
chink% V. I. Tintement m (du metal, du verre); F: trntin tn. 
The c. of gold. It* son de Tor. / heard a c. oj money, j’entendis sonner 
des pieces d'argent. 2. P: Aigent m, galette/, clinquaille f. 
chink 4 . 1. r.tr. Faire sonner (son argent); faire tinter (des verres, 
etc.). 2. r.f. Sonner (see), 
chinking, v. =- think’ i. 

Chink*, j. P: Chmois, -oise. 
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chinless ['t$inbs], a. Au mcnton fuyant. 

-chinned [t$ind], a. (With adj. prefixed, e.g.) Double-chinned, 
a double, triple, menton. Square-chinned, au mcnton carre. 
chinny ['t$ini], a • 7 **: (Visage) tout en mcnton. 

Chino- ['tjsaino], comb.fm. Sino-. Chino-Japanese, sino-japonais. 
chinse, chintze [t.SinsJ, v.tr. Nau: Etoupcr (la coque). 
chintz [t$ints], s. Tex: Terse /. indienne f. Chintz curtains, 
rideaux m de perse. 

Chios I'kansJ. Pr.n. Geog: (L’ile dc) Chio tn. 

chip 1 [tS<p], s. I. (a) l\clat rn, eopcau m (dc bois) ; ecaille /, eclat 
(de marbre). Metahc: Taillc / (de laminate); alcsure f (de 
tour). A au: £eJi vi (dc vcigue. etc.). ('hips of stone, eclats, 
recoupe f , de pierre. Quarry chips, dechets rn, detritus tn, de 
carncre. Cinnamon chips, dechets de cannelle. Diamond chips, 
semencc f de diamants. See also noRF-ciiirs. F: He is a chip of 
the old block, e’est bien le fils de son pc re ; ll ebasse de race. 
See also dry 1 i, workman, (b) Xau: P: Chips, le charpentier (du 
bord). 2. (Fracture) Brisuie/, eeornure f (d’assiette); br£che/(de 
lame de coutcau). 3. 'Tranche /"mince (de bois, de legume, etc.). 
('u: Chip potatoes, chips, potnmes de terie fntes. Game chips, 
t roust dies Jpl 4 .I'ards: etc: Jeton w. 5./*. Tiece/dc monnaie. 
The chips, Targent. 6. pi. Fiente /, bouse f (pour combustible), 
'chip-axe, s. J )olmre f. 

'chip-basket, s. Tamer lait de copeaux. 

'chip-board, 5 . U.S: - t \mmo vhd. 

'chip-bonnct, s. Chapeau m en sumU-paillc (de bois fendu). 

'chip-carving, s. Sculpture/sur bois (en de&sins gcomctriqucs 
en bas-relief). 

'chip(-shot), s. Golf: Coup sec joiie en dessous de la balle 
pour lui donner de TefTet nrneie. 

chip 2 , v.tr. (chipped; chipping) I. («) 'Tatller par ei lats ; hat her 
<ui doler (le bois); ilnct (la pierre) ; buriner (une inscription); 
enlever (du marbre) au burin, au ciseau. (b) v.irul.tr. To chip at 
a block of stone, taire voler des cilats d’un bloc de pierre 
2, (a) fibrecher (an couteau, une assiette); ecorner (un engrennge, 
tin meuhle). (OJ chicken) lhisei (la coque de 1 ’ieuf). To c. a piece 
off sth., enlever un mcru-au a qch. ; ebucher (une tasse, un outil); 
readier (dc Tcmail). (/>) (IFith passive joue) Stone, Anna. that chips 
easily, pierre f, poicelame /, qui sYvaille, s’chieihc, taulement. 
(r) Tiquer (les incrustations d’une chaudiere). Xau: To c. the hull, 
piquer la rouille vie la coque. To 1 . a ship, piquer la coque d’un 
navire. (d) F" To chip (at) s.o., blaguer, raillct, chmer, peisitler, 
qn ; se rnoquer de 911, se Ik her de qn ; se paver la tote 
de f|n. 3, Golf: To chip the ball, ahs. to chip, prendre !a hallo 
en dessous; jouer un 1 hip-shot. 

chip in, v.i. I. ('ards: Miser. 2. F: Intcrvcmr; placer son 
mot; mettre son grain de sel (dans la com ersation) ; se meler 
a la conversation. 

chip off. I. v 1. (a) (OJ enamel, paint, etc.) S’ecaillcr. (b) Xau: 
Yard that is chipping off, vergue f qui a des eel is. 2. v.tr. To c. 
off the scale oJ a boiltr, piquer une ilia inhere; detainer une 
chaudiere au marteau. To c. off a pitce from a (tip, chi ocher une 
rasse. 

chipped, a. I. (a) Kbicchc, eisulle. (/>) Artheol: Chipped 
stone, pierre taillee. 2. Cu: Chippod potatoes, pommes vie terie 
li ites. 

chipping, s. I. (w) Taillc / (de qch.) par eclats ; eiaillomont m 
(dc pierre, de metal, etc.); clivage m (de pierre); burmage rn file 
metal) , piquage m au marteau (d’unc chaudiere) Chipping 
hammer, marteau rn a piquer. (b) F: blague /, taqmmrie /. 
2 . pi. Chippings, eilats m, recoupe / (de pierre); graillons m (de 
marbie); eclats, copeaux m (de bois). 
chip', -v. Hr. Croc-en-jambe m. 

chip 4 , v.tr. UV: Donner un eroc-en-jambe a (Tadveisaire). 
chipmunk f't$ipm\Tjk], s. Z: Tamias rn. 

Chippendale f'tSipandeil], Pr.n. Chippendale furniture, rneubies 
crocs par IVbcniste Thomas Chippendale (rn. en 1779). 
chipper 1 ['t.Sipar], v.i, I. — cm hi*' 2 . IKS. F: To chipper up, 
se ragaillardir. 

chipper -1 , v.tr. Hutiner (line pioi e de lonle, etc.). 
chipper 3 , s. Paperm: Coupeuse/ a hois ; d«*chiqueteur rn. 
chippy 1 /tSipil, a 1. F- (/',\/>. of food) Sei, /. scihe; sans sauur. 
2. P: (a) To feel chippy, avoir la gueule de bois ; avoir mal aux 
t hcveux. (b) To be chippy, etie ma! June, giuu heux. 
chiral l'kair(a)l], a. Opt: (Solution f) possfdant le pouvoir 
rotatoire. 

chirality [kaTrahtiJ, s. Opt: Touvoil rn rotatoire (d’une solution, 
etc.). 

chiro-, chciro- [kai'r.», 'kairoj, comb.fm. Chiro- ('hi'togrunny, 
chirognomie. ' Chiromancy, < hirnmaru ic. ('ht'rogtaphal, thiro- 

graphaiie. 

chirograph f'kairograf, -gru:f|. V. I. A: INI>| viuhf. 2. Chiro- 

graphe m. 

chirographary Ikai'ngrafan], a. fur: (Ctvjnciei m, dette f) 
chirographaire. 

chiromancer [kairomansar], s. Chiromani len, -lenne. 
chiromancy I'kauomansi], s. Chiromancie f. 

chiropodist [kai rapodistj, s. IVdn me rn ; F. arraiheur rn dc cors. 
chiropody [kaTrapc/di], s. Chirurgie / pedicure, 
chiroptcra fkaTtaptaia], s.pl. Z : Chiroptcros m, rhames souris/. 
chirp 1 [t$a:rp], s. I. Tcpiement m, ga/ouilleinent rn, ga/ouillis rn, 
ramage m, guillrri rn (d’oiscaux); fnngut(t)eincnt tn (du pmsun) ; 
err m, chant m, gresillement m (du grillon). 2, F: (Of child, etc.) 
CJazouillement, gazouillis, hahillage m. 
chirp 2 , v.i. 1. (OJ bird) Tepier, ga/.ouiller, ramager; (oJ chaffinch) 
tringot(t)cr ; (of grasshopper) crier, chanter, gresiller. 2. F: (Of 
pers.) (a) Gazouiller, habiller. (/>) t’hanter (d’une voix d’oiseau). 
v.tr. She chirped out a little song, ellc a gazouille une petite 
chanson. 


chirp up. F: I. v.tr. Ragaillardir (qn). 2. t’.r. (a) Taire 
entendre sa petite voix. (6) Se ragaillardir; reprendre de sa 
gaiete. 

chirping, v. -- riiuu* 1 . 
chirpily, adv. See cuihpy. 

chirpincss ['tSo:rpinas], s. F: Knjoucment rn ; humeur gaie; 
hurneur gaillarde. 

chirpy ['t.Sarrpij, a. F: D’humeur gaie ; bien en train ton look 
quite c. this morning, voiis voila tout gaillard ce matin, -ily, adv. 
F: (jaillardcment, gaiement. 

chirr 1 ft.Sa:r], 5. (ircsillemcnt tn, strululation /, du grillon. 
chirr", v.i. (Of grasshopper) Gresiller, chanter, stridulcr. 
chirring 1 , a. Stndulant. 
chirring 2 , s. ^ chikh 1 . 

chirrup’ I'tSirop], s. 1. — chirp*. 2. Fquit: CMaq'iemcnt m i!e 
langue, siHloternent rn (pour eneourager son cheval). 
chirrup 2 , v 1 . I. - ennu* 2 . 2 . (a) luptit: SilHoter, (aire clacpiei 
sa langue (pour eneourager son cheval). (b) Th : P: l aire la claque, 
chirruper ['tSiropor], v. 7Vr: P: Claqueur tn. 
chirrupy [ t^irapil, a. Kveille, joyeux. 
chirurgcon [kai'r.irrdj.ui, r. A: suitci-oN. 
chisel 1 j tSiz 11. v. I. Ciseau w (de menuisier. de mavun, de sculplcur) ; 
grain m (de tnavon); hougnette /, ognettc / (de sculptcut ) 
Xau : Gratte./ (dc caltat,etc.). Diamond-point chisel, grain-d’orge m 
pi. grains-d’orgc. Roughing-out chisel, ebaui hoi r tn. Hollow chisel, 
gouge /. Corner chisel, gouge tr langulaire. Mortise, heading, chisel, 
ciseau a mortaiser ; bedane m. Jesn/ltry: Chasing-chisol, bouge m ; 
boesse f. Sec also roLi>-irnsi L, uog-i u;<;hi), M.M-i iilsj 1 
PAIUNIJ-CIIISH., Hll'PINLJ-CIllSH , KOI ND-NOMI), TI'HNINO-CI llsll 

2. Fngr: Burin m. 3. Metahc: Anvil chisel, tranche f. ('ross-iut t., 
bedane. Chipping chisel, burin ; ebatboir rn. Pneumatic hammer c 
burin pour (rappeur rn pncumatique. Min: Cross-mouthed chlse’., 
nistolet rn a tete carree. Tilouteric/; sale coup rn. 

chisel 2 , v.tr. 1, Cisder (le bois, la pietre) ; biuiner (le metal) ; taillei 
au ciseau, au burin. To chisel sth. off, enlever. detacher, qch. au 
ciseau, au burin. 7 Vi c. off a nut, cis.ullcr un ecrou. F: Chiselled 
features, traits iinement c iseles, bien destines Boldly <fns, lh<l 
features, visage tn aux meplats hardis, aceentues. Delicately (hiselhd 
features, visage de’icatemcnt cisele 2. P Duper, filoutei 
rouler (qn) ; mettre (qn) dedans. 

chiselling, s. I. Ciselur c/; burmage rn. 2,P: ICsc-rotiuet le * 
tilouteric /. 

chit 1 [tSitj. v F: Usu. Pet: Mini In* tnj, nmutard rn \ gosse rnt, 
bambin, -ii’c. A note c of a gtrl, une simple go-^e; une filletti* , 
une pitite niauviette. Only a c. of n woman, F: un petit bout de 
femme. A little c. of a ihild, un ibiflon iTeiifant. 
chit 2 , v. F: ( m 1 i \ . 

chit 3 , v. Arb: llort: C.S: IVmsse f ; germ cm. 
chit-chat l't>itt\atl, .v. F: I. fiiiiM-ne f, b.ivard.ige in. 2. Bavai 
dages, commeiages mpl, tacontages rnpl, racontais rnpl. 
chitin ('kaitin], v ('h: Z: Chitme/. 
chitinous ['kaitmasj, a. ( 'h . /. . Chitineux. 
chit ter f'tSit uj ? i. (Of bird) Tepier. 
chittcr-yhatter f'tVt.utMt.vJ. v. F- rim -u\i. 
chitterlings ['tNit.ulirj/j, s/>/. (u. \ndouille/. 
chitty l 'tSiti J, v. F: (In India) I. Lett re /, billet rn, pli m 

2. Autorisation / par eclit; pt rmis rn , laissez-pas^er rn mi 

3. Ccrtifnat rn (dc domestique, eti .). 

chivalric |\Tvalnk, 'Si\olnk, tS- 1 , a. Poet: chi\mhoi s. 
chivalrous [Vivalms, tS- 1 , a. I. (’hcvalcicsquc ; eourtois, desin 
teussc, magnamme 2. Toite au donqmchottisme ; exalte 
-ly, adv. Cheval ert squement. 
chivalrousness fV1valr.1sn.1s, tv-1, t. ~ chivm.ky 2. 
chivalry [\Stvaln, tS-j, v. 1. Chevalerie f. The flower of chivalry, 
la line fleur de la ihev.ilerie 2. Conduite / chevaleresque ; toiit- 
tcisie f\ dt'smteressement rn, magnammite f. 
chives ((Unvzj, >-./>/. lJnt: Cu: Ciboulette /, live f, nvette t 
('u : F: Appetits rnpl. 

chivy 1 {'t.SiviJ, s. I. Toursuite f, course /. 2. Games: (Jew rn de> 
ha ires fpl. 

chivy 2 , chivvy, v.tr. Toursuivre, ihassck. To chivvy s.o. about, 
rclamci qn ; ne laisser aucun repos a qn. 
chlamys I'klaTnisI, a. Gr.Ant: Chlamyde /. 

Cllloc f'klouij. Pr.n.f. Cliloe. 

chloraemia [kb'ri:mui], V. Med: Odom-anemic f\ cldorose / 
chloral f'kb:r(.-»)lj, v. Ch: Chloral tn. Pharm: Chloral hydrate. 

F: chloral, (hvdrutc rn de) ildoial. 
chloralism ['kb:r,dizml, s. Med: Chloralisme rn. 
chlorate l/kbnet], s. Ch: Chlorate rn. 
chlore |kh:arl, 7 .tr. Ind: Chlorer. 
chloring, Chlmagc rn. 

chlorhydrate [kl^ir'haidiet], ('h : Cldorhvdratc rn. 
chloric I'kl.ynk], a. Ch: Chlonque. 

chloride [ kl.maid], s. C'h: Chlorure rn. Calcium chloride, 
chloride of lime, ildorure ile laluuni, dc ehaux. Stannous c., 
chlorure stanneux. Mercuric c., chlorure mcriurique. Atseruous c., 
triehloiure rn d’arsenic. Ferric c., peiddotute m de fer. Carbonyl c.[ 
acide rn ehloroi arbonujue; phosgene tn. See also miosiuioRie. 
chlorinate (kbnneirl, r.tr. 1 . Ind: Gold-Miri: Chlorurer. 
2. 11 } g: (a) J a vr lliser (Trau). (b) ( With minute quantity of 1 h/orine) 
Vcrduntser (l’eau potable), 
chlorinating, s. Chlonirntion /. 
chlorination rkbri'nei.S(o)n], 5. I. Chlorination/. 2 ,Hyg: (a) Ja- 
vcllisation/. (6) Veidunisation/. 

chlorine [ kb:ri:ni, s. Ch: Chlore m. Chlorine water, can chloree ; 
eau de chloie. 

chlorinize [ kbrinaiizj, v.tr. ~ ciilokinai'k. 
chlorite f'kl.vrait], s . Ch: Chlorite m. 

chlor(O)- [ klo:r(o)j, comb.fm. Chlor(o)-. Chloracetate, chloracetatc. 
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Chloracettc , chloracltique. Chlorhydrate, chlorhydiate. Chloro¬ 
benzene , chlorobenzene. Chloropicrin , chloropicrinc. 
chloroanaemia [kbroa'niunuj], s. A/<y/: Chloro-anc'mie /; 
t hlorosc /. 

chlorobromide [kb:iVhioumaid], j. C 7 /: C-hlorobiomuie m. 

Phot: Chlorobromide paper, papier m an thlorobromure. 
chlorodyne I'kbrodain], r. Pharm: Chlorodyne/. 
chloroform 1 ['kbrobirm], s. \led: Chloroforme tn. To give c. 
to s.o., to put s.o. under e., c hlnrofortncr, ehlorofoimiser, qn ; 
anesthesier qn ; cndonnir qn an ehlorofoi me. He iea\ still under c., 
il 7*tait encoie sous 1’inHuence du chloroforme. Pharm: Chloroform 
water, eau chloroformee. 

chloroform", v.tr. Chlorofurmer, ehlorofoi miser, endoimir (qn). 

chloroforming*, s. Chloroformisation /. 
cllloroformic l'kbrofa:rmikJ, a. (Inhalation,/, etc.) chloroformiqur. 
chloroformist ['kbrobiriinst], s. Med: i hioioformisateur m. 
chlorophyccac [kbrnr/faisii: j, s pi. Algae: Chlorophvcccs /, 
spirogyres m, spyrogyre? m. 

chlorophyllj) ['kbirofil], s. ('h: Hot * ( hlorophylle /. 
chlorophyllian [kb:r«'fdi.»n], a. Hud Chloiopln 11 1« n, -u-nne. 
chloropicrine [kbrrr/pikrinj, s. Ch: Chloropiciine f. 
chloroplatinate [kbrro'platinetl, V. ( hloioplatinatc r,i 
chlorosis Lkb'rousis], 4*. I. Med: Chlmose f\ F. palts eoiilcm ■<./. 

2. Dot: Chlorose, ttiolemcnt m. 
chlorotic [kb'rotikj, a. Med ■ Chlorohque. 
chlorous ['kb:i. is], a. ('h: ( hloieux. 

choatc [kouetj, a. ( I_)eri\ation regtcssi\e et monte de i\< iioui ) 
Acheve, enlier. 

chock 1 [tbkj, s . Calc /; accotoir w, tin m, Liquet in, < oin rn, 
cabnon tn ; support m (d'aneie, et».); caipnisi* / (tie laimnoir) 
Av: tti : To withdraw the # hacks, cnlc.er Its eales. Xau. 
Boat-chocks, cbantur m d’ernhareation. 
chock', r tr. I. To chock (up), t aler, aet orer, at t oter (un Pmuu.iu, 
eti.); actotir, taler (tine lone). 2. Mtr.F: eti C’tMintr lunr 
pu v t e) 3. 1 ' Doom dunked ( up) tilth furniture p’tte cm oinhree tit 
men hit s. 

chocking, L I. Calage m. 2. Courage m (dc-. tails, eft I. 
chock-a-block ['tV>k.>'bbkJ, a. I . (Pouhr f ) a hlt>e. Sou ( \ ergur/ i 
en tot he. 2 . I': -- - rncx'K -1 I’Ll.. 
chocker ['tbkor], v tr. (fords : Bloquer (lejt'i, unjoueur) 
chock-full ['tbk fulj, a. F ■ Idem coniine un trut To be c.-l 
of yth., icgorger de <jtli Doom t .-f, of sptt tutors, salle bonder de 
speilateuis. 7 h • 7 he house uas c.-f., la salle cl ait etunhle. llo’k 

( -f. of quotations , ouvruge homre de litntions. 
chocolate [ 'mkolet j. I. s. C hotolat m. (a) Cola of c , tahlette / 
de ..hneolat. ( up of c., tasse / de thocol.it. Chocolate cream, 

( I ) tiotte / tie ehot olat a la 1 lerne, chncol.it fount- a la eieme , 

(II) ('u: e.'cme m t hotolat, trtme chocolate e. Chocolate drops, 
buttons, or pastilles, pastilles f de thocolat. Chocolate biscuit, 
lustuit enii'ht de choeolat. See also luim;. (/>) /•’ A chocolate, 
line 1 i<*tte tie ehm olat 2 . a ( De 1 oulrur) 1 lu»et>!at 1111 . Chocolate 
brown, bum thocolat ini'. 

chocolate-factory, v. Chm olatt rie f. 
chocolate-maker, v. t hot. olatu r, -ure. 

'chocolate-nut, v. Dot ■ F. C ahosse /. 

Choctaws [’t'oktu/.l. Pi n pi. I'tint: t hat tas in , F. A: Tetcs 
plates 

Choephori,Choephoroe fktm i:brai,- cl- t -ri.],s f.pl.Ch Lit. I.cs 


choice 1 ft'oisl, s. I. Choix m. («) Pieleicnce f. To make, take, 
one’s choice, faire son t hot\ ; thtnsir. That is my c., \ 01 la to quo 
it* pittite. For choice, tie pietirenee. / don't hie lurt fm t., ie ne 
m*. pas iet par pint. To do sth. of one’s own choice, taut* qeh. 
\ i dontairt nu nt, do sun propre k ,1 ‘- I hate no pailnu/ar <., k* n’ai 
autune ptetetent t' , tela inYst The oountry of mv choice, 

mun pa\ s il’eleition. (b) Alteinatue /. To /un e the c of Ian tills, 
auur le ehoi\ entre tleu\ niaiix. To have no choice but to . . ., 
ne pas avoir d autre ehoix, tl’autre ressourte, tl’autre altetnatue, 
que tie. . . . \ou haze no (. in the matter , vims n’a\ez pas le 
tluux. There is no choice, il laut passer par la ou par la tcncttc. 
'lhi\ fait leazes us no (., ee fait nous ote toute alternatne. See also 
Hudson. 2. (I'anelv) Assoitunent tn, ehoix. To haze a Tilde*., 
tiuuxri pramlt ment, amplement, de tjuoi 1 lioisir. Com • WuL t . of 
silks, tliuix important tie soienes. 3. F: All the choice of the town 
zias tlitre , ttuite l elitc, toute la Heur, tout It 1 uratin, de la \ die 
s x trouvaif. 

choice-, a. I. Bien choisi. hi a fen' r. senttiues . . en quelques 
phtases hien ehoisies. . . 2. Com: C hoisi, reehert he, ptecteux. 

(' article , article m tie ehoix ; article surtin. ('. dates, dalles / sur- 
tlmix. (’. example , bel eehantillon. C. dainties, Iriandists talhnees. 
( ■ nine, vin tin, tie premiere tjualite. (.'. zintagt, \m tie ehtnx. 
( '. liqueur, liqueur / de marque. He teas served tvrth c. food , F: on 
lui seivait du choisi. -ly, adv. A\ee som, a\ee gout. A feu 
ar tales c. displayed tn the teindotv, quelques articles disposes a\ce 
gout a la de\ antui e. 

choiccness ['tjiaisnas], s. Kxeellener f, superiot ite /, xaleur parti- 
tulieie. The r. of the viands, la recherche qui avait preside a 11 
ehoix des mets. ’The t'. of his language, son langage choisi. 

choir 1 I'kuaiar], s I. Art h: C'htrur rn (d’eghse). 2. (a) C’lurur 
(de ehanteurs, d’anges). Male-voice choir, orpheon rn. {b) Fee : Mal- 
tiise f ' Choir and orchestra, ehapelle /. 

^chojr-boy, s. lue: Ixntant m de ehtrur. 

'choir-master, s. Fee: Malt re m de ehapelle, de ehtrur. 
'choir-organ, s. («) Posit it m (du grand orgue). ( b) Uigue du 
ehtrur, de la matt rise (situe dans le cheeur) ; orgue d’accontpagne- 
tnent. 

'choir-school, s. Mattrise/; mamYanteric /. 

'choir-screen, s. I. Cloture/(du ehtrur). 2. Jube rn. 

Choir 2 , v.tr. & 1. Poet: Chanter en ehtrur. 
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choirman, /’/. -men ['kwaiarman, -men], s. Fee ; Chantre m. 
chokage ['tSoukedj], s. Kngorgcmcnt m (d’un tuyau, etc.); 
obstruction /. 

choke 1 [tSouk], s. I• (u) htranglement m (dc ' anon de fusil) 
(b) l.C.E: Buse / (du t arhurateui) ; etranglcui m. To pullout 
the c., fernu-r I’ctrangleut ; ferrner la prise tl’air. 2. Hot: F0111 rn 
(d’artichaut). 3. FI: F: Choke(-coil) ciiokinc-i oil. See tils„ 
AIR-CHOKE. 4. Htranglement, etouliement rn (de I a voix, de la 
respiration). He ansteered with a c. in his voice, il lepondit d’une 
voix etranglee. His laughUr ended with a c ,, son nre s’etrangla. 
choke-. I. v. I. v.tr (>i) Ktouffcr, suffoquer, ttrangler (tjn). Tht 
foul air of the room nearly choked u\, l’atr einpestc de eettc pi^te nous 
sufloquait, etait suffocant. Anger cho• ■ l his utterance, n sufloqu.m 
de colere. Pone thoked with sobs, voi ^uflotpiee, entn-i oupee, par 
les sanglots. (b) Htrangier (une cartoi e, etc.), (c) To choke (up> 
a pipe, etc., ohstiuer, engorger, houeh un tuyau, etc. (uith, tie) 
(Of pipe, tte.) To get chohtd up, s’engov r ; suptr. Choktd pump, 
pompe engorger. I.C.F: Choked jet (oj carburettor), gieleur 
bom he Harbour choked (up) uith sand, , - ensable. Plane hoked 
v.ilh sharings, labot bourn* tie coptaux. Hope choked in the block, 
man.ruvre engagee a la ptmlie. (d) To (. (up) a flit r, I.C.F. the 
engine, tolmattr un hltrc, le mot on. To (. (uU) a pi. , empater un 
lime. (e) (Of nerds) Htoufh 1 (], s tleuis, les legume,;. ( /) To e. tht 
fire, t t'lUih 1 le feu (par impaidei. 2. v t. (a) Ht».l ifer, cttar.eler 
(uith, de). He < Poked uith angtr, la toltte ie sufTuqua. To c. .nth 
laughter, s 1 tr.mgh r, suiToquit, de nre. I ftel life t linking, |’ai le 
eo*ur tjui mttoulle; je me sens etouffer. (b) S’engoiger, s’ohstiuer, 
se boueliei ( uith, de) ; (oj pipe t super; (of rupt) s'engagir; (of 
filter, etc.) se e«»lmater; (of pie) s'empattr. 'To t . with sand, s’en- 
sabler. (t) ('arh (Of plane, eti.) Bouirei. 

choke back, i.tr. I< e .'tr, renfoneer, reterur, devorer (ses 

larmes) , retouler (ses parules) 

choke down, r tr. Htoufh r, ravaler fun sanglut). 
choke in, 1 t. V S. F: Se tore, P: avalet sa languc. 
choke off, z .tr. F • (a) iX'tourager la euriosite, les attentions, 
de (qn). In i. s.o. off from dtjiii j sth , dissuatler tjn de faire qeh. 
( b ) Htnoytr promener (qn) ; sc debarrasser de (qn) ; eearter (un 
mqtortun). 

choke up, r.i. II S: F • - choke i\. 

choking, s. l. Httmfft ment rn, suffocation /, etranglemci t m, 
sttangulation/. 2. I* ngorge ment tn obstruction/; ensablem» nt m. 

'chok ; ««j-coil, 4. FI Bohu.e f i impetl inee, de reactance , 
self/, icatteur tn. 

II. choke-, tomh.frn. 

'choke-berry, 4 . Hot ■ I, Amclanelu*/. 2 . Amclanchicr rn. 
'choke-bore, s Snt a: I. htranglement tn (du canon); 
choke-bore rn. 2 . I*usd tn de chaste a choke-boie. 

'clioke-bored, a. (Fusil rn de chasse) a canon etranglc, k 
ehoke-boie ; (canon) etrangle. 

'choke-cherry, v. Hot: Merise/de Virgmie. 

'choke-coil, s. FI • -- (’mokimmuu , 

'choke-damp, s. Ctol: Mm: Motette /; touffe /; gaz 
etouffant, mephituple 

'choke- full, a F: IHOIK-I I’ll. 

'choke-pear, s. Hot (J F: Poire f d’.mgoisse, poire d’etran- 
guillon. 

'choke-string, Htiangle f (d’un sac, etc.). 

'choke-tube, > !.(' F: Bme/(du carburateur). 

'choke-weed, Dot ■ Orobatichc/. 
choker ['t\oukar|, \. F: I. (a) Foulard m (d’ouvuer). (/1) (Ladies’ 
fur) chokor, craxate / dc fourrute; tour m de cou. (f) Bead 
choker, collier (tie perles) couit. (d) Cost: A: Carcan m. 
Clergyman tn a ulnte c, pasteui amplement crayate de blanc. 
2. (</) It: F: < HoKiNH-t on . (/>) Id'.F: etc: £tianglcur m ; 

ohturateur rn d’air; soiqiapc / d’etranglement. Choker-plate, 
xtifet tn d’air. 

chokra ['t.Soukui], s. (In !n ha) Buy ///. 

choky 1 I'tyuiki], a. F: In a choky voice, d’unc voix dtianglee. 
To feel rather c., etouffer demotion; se sentir le cteur gros. 
C. atmosphere, atmosphei e suffocante. 
choky-, s. (hi India) 1 . (u) Bureau m de la douane ou de Poctroi. 
(b) Peagc m \ telais rn (clc chevaux). 2. F: Depot rn (pour pieve- 
nux); F. violon rn, bloc tn. 
chol(a)emia [k>'li:mi«l, s. Med: Cholenue/. 
cholagoguc ['kilrtg.'ig], s. Med: Medicament rn ebolagogue. 
cliole- | k.ilij, tomb.Jin. Ch: Med: Chole-. Cholem , choleine. 

( ’ holecyst. cholee> ste. Chainystostomy, eholeeystostornie. 
choledoch f'kdidak]. Anat: I. ft. (Canal) eholedoque. 
2. s. Canal rn eholedoque. 

choledochotomy [kilido'katomi], V*. Sing: C’holedochotomie/. 
cholcin I'kaliin, -ii:n], s. Ch : Choleine/. 

choler [ k^lar], s. I. filed: A : Bile f. 2 * Poet: (rt) C olerc/; bile. 
(b) A : Irascibdite /. 

cholera I'kaloru], s. 1 . Med: Cholera m. A c. patient, un, une, 
eholenque. Asiatic c., malignant c., epidemic c., cbulera morbus. 
Summer c., bilious c., cholera nostias ; choletine /. Cnolera infan¬ 
tum, cholera infantile. 2 . l et: Chuktn c., cholera des poules. 
'cholera-belt, V. Ceinturc / dc Handle, 
choleraic (kola renkj, a. Med: Cholerique (relatif au cholera ou 
atteint du cholera). 

choleric I'koiarik], a. I. Colencpie, iiascible; rageur. -euse. 
To be r., avoir le sang ehaud ; F: avoir la tete pr^s du bonnet. 
2. Med: ~= choleraic. 

cholerine ['kobrain, -i:n], Med: Cholerine /; cholera m nostras. 

cholesterol [ko'lestaral], s. Ch: Cholesterol m. 

choliamb [ kouhamb], s. Pros: Choliambe m. 

choliambic [kouli'amhik], a. Pros: Choliambique. 

chondrin ['kondrin], s. Ch: Chondrine f. 

chondrite [ kondrait], s. Miner: Chondrite/. 
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chondroid ['kondroid], a. Anat: Chondroide. pcrct tn, hachoir tn. See also meat*chopper, woou-ctioppfr. 

chondroma [kDn'droumfl], f. Med: Chondrome m. (b)Paperm: Coupeuse / a bois; ddchiquctour m. 

choose [t$u:z], v.tr. ( p.t . chose [t$o:uz], p.p. chosen [t$o:uznj) chopper 2 , s. See uh;i o1 hopper . 

I. (a) Choisir; faire choix de (qch.); porter son choix sur (qch.) ; choppiness ['tjppinasj, s. Agitation/(dc la mer). 
jeter son devolu sur (qch.) ; elire (un roi). To c. a method, adopter une choppy’ ['tGpij, a. (a) A : (Of skin, finger) C revassc. ( h ) Nau : C la- 

tnethode. / hare only too muih to c. from, je n’ai que l’cmbarras poteux. ('. sea , mcr agitcc, hachee ; nu*r avec clapotis ; vague 

du choix. ('.for yourself, je vous laisse le choix. See also pick 1 3. courte, lame courte. (<) Choppy style, style hache. 

Pred : To choose s.o. (for a) king, choisir qn pour roi. comme roi. choppy 3 , a. (a) (Vent) diangeanf, \anal)lc. (b) (' otn : (Marche) 
He n'as chosen headmaster of Harrow, tl fut choisi comme dircctcur incertain. 

de l’ecolc de Harrow. ( h ) He cannot choose but obey, il ne peut chop-sticks (/t$;»pstiks], $./>/. (Chinese Civ.) Batonnets tn, baguettes / 
faire autiement qu’ubeir ; il ne peut pas ne pas obeir. I cannot but (tenant lieu de fourchette). 

choose to do so, j’y suis bien force, (r) To choose from, between, chop-suey I't.'bpSjui], s. (Flat chinois.) \ iande en daube hachcr 

soveral persons, choisir, opter, entre, parmi, plusieurs pcisonnes. en petite morceaux et servie avec du riz. 

To r. an apple from the basket, choisir une pomtnc dans le panier. choragUS [kar'reigas], s. (Jr.Ant: Choregc tn. 

Tiny were allotted to c. between submission and emigration, 1 Is choral ['korrol], a. Mus: I. Choral. (A 'o tn.pl.) Choral society, 
furent laisses hbres d’opter entie la soumission et I’emigration. societe chorale; chorale/; {of male voices) orpheon m. Choral 

li ar or peace: tiny those tear, la guerre ou la paix : ils opterent singer, mernbre tn d’une chorale; orpheoniste tn. 2 . C hante en 

pour la guerre. There is nothing to choose between them. Tun ehceur; Fee: chants par la maitrise. Choral service, oilice tn ave< 
vaut 1 ’autre; 1 Is se valent; ils ne s’en iloivent guere. See also musique. The choral symphony, la symphonic avec clueur (de 

oai l‘ j I. z, pin 1 1. 2. I do not choose to do so, il ne me Beethoven). 


plait pas de le faire. / do not e. to be laughed at, je ne veux pas qu’on 
se moque de inoi. To r. father to do sth., preferer, aimer mieux, 
faire qch. Whether he chooses or not, qu’il le veuille ou non; 
de gre ou de force. As you choose, comme vous voudrez. When 
I choose, quand je veux ; quandje \oudrai; quand cela me parait, 
me paraitra, a propos. To do sth. when one 1 houses, faire qch. a 
son bon plaisir. If you choose, si urns (le) voulez; si cela vous 
plait, /*’; si <,a vous chante. 

chosen, a. Choisi. To address a c. fete, s’adresser a quelques 
auditeurs thorns. The chosen people, le peuple elu (de Dieu). 
See also \hwx 4. s. The chosen, hs cl us. 

choosing, .v. Choix tn. C. (oj) a hat , choix d’un chapeau. 
The dilliculty of choosing, l’emharras du choix. It was none of 
my choosing, (i) cc n’est pas moi qui 1’ai t hmsi; (11) ic n’est pas 
de tmm propre gre que je l’ai fait, 
chooser |'t$u:7or], s. Fersonne _/ qui chmsit. Ste also ulggak 1 i. 
chop 1 [tjppj, s. I. (a) Coup tn de hat he, dc couperet. F: A : To do 
sth. at the first chop, faire qch. du premier coup. (b) A : Crevasse f, 
ger^u re J (de la peau). 2. Cm: Cotelelte f (de mouton, de pore). 
See also i.oix-i nop. 3. Win: Clapotage tn, clapotis tn (de 
la nier). 4. Httd): Cliop(-feed), paille hachee, foin hache. 
5. Ten: Chop(-stroke), voice coupee-arrctce. Bill: Chop(-shot), 
coup pique. 

'chop-house, v. Restaurant m populaire. 
chop", v. (chopped; chopping) 1. v.tr. {a) Couper, tendre (du 
bois) ; hachcr (de la viandt). To c. stubs, casser, debitcr, du hois. 
Choppod wood, petit bois, menu bois. To r. sth. to pietes, couper, 
hachcr, qch. on morceaux. To r. sth. small, hachcr qch. menu. 
To c. one's nay through tin debris, se tailler un chemin a coups de 
hache a travels les debus, (b) To c. one's speech, hachcr ses paroles. 
(<) 'I'm: To c. the ball, couper la hallo. 2. v.i. («) To chop at sth., 
(i) donner des coups de hac he a qch. ; (11) tenter dc porter un 
coup a qdi. (b) A an: (Of sea) Clapoter. Chopping sea, mer 
clapoteuse. 

chop away. I. t'ft. C’ouper, detacher (<jch. a coups de 
cognee); Handier (qch.); retrain her (qch.). 2. v.i. To c. away 
tit a ttee, s’eserimrr avec sa cognee c ontre un aibie. 

chop down, v.tr. Ahatlie (un aibre) (a coups de cognee). 
chop in, v.i. F: Intervemr, s’intei post r ; placer un inot. 
chop off, v.tr. It anchor, letiancher, couper, a bat t re (qch.). 

7 o c. off s o.’s In ad, traneher la tete a qn. 

chop Out. I. v.tr. F.u,onncr (qc h.) a coups de h u lu , de cognee. 
2. v.i. (leol: (Of strata) Allleurer. 

Chop up. I. v.tr. Couper (qch ) tn moictaux; h.idier (qch.) 
menu. 2 . v.i. (leol. (Of strata) \lileurer. 
chopping 1 , a. — choppy. 

chopping’, s. I. Coupe / (du bois) ; hachage m (du tabac, t tc.). 
2. Clapotage tn, t lapotis m (de la mer). 

'chopping-block, -board, s. Hachou m, billot m. 
'chopping-knifc, c. Couperet tn ; hachoir m. 
'chopping-machine, s. Hush: Hachoir m (pour la paille, 
etc.). 

chop 3 , s. I, - ( H\P 3 I, e\p. m the phrs. To lick one’s chops, sc 
(pour)lechcr les babines. To Ink one's (hops user sth., s’en lecher 
les babines. The chops of the Channel, 1 ’enttee f de la Manche. 
2 . Tls: Mots tn, machoire / (d’etau). 

'chop-jawcd, a. MafHu. 

chop 4 , s. I. A : Troc m, etharige tn. 2 . Chop of the wind, saute J 
de vent. F: Chops and changes, changer non fs /■/, \ h issitudts f. 
chop 6 . I. v.i. (ti) A. I'aire le t roc. F: To chop and change, 
( 1 ) A: achefer et vendre ; (ii) F‘ tergiverscr ; munquer de suite; 
girouetter. He is always chopping and (hanging, avec lui on ne salt 
pas sur quel pied danse r; il change d’opinmn a tout bout de 
1 hamp; e’est une vraie girouette. ( b ) Nau: (Of wind) Changer, 
s,inter. The wind ketps 1hopping about, Je vent vane a chaqilc 
instant. 2. i\tr. F: To chop logic, ergoter, disputailler (7iith s.o., 
avec qn) ; discutcr poui le plaisu. 

chop back, v.i. Revcmr brusc|utinent sur ses pas; faire une 
i.apide volte-fate. 

chop round, v.i. (Of wind) Sauier. 

chopping 3 , s. A: Troc tn, echange m. F: Chopping and 
changing, tergiv ersation(s) /. Logic-chopping, ergotage in, 
ngoteri e/. 

chop 6 , s. Com : (In Far luist) (a) Marque / (de qualite) ; etiquette/. 
j • First chop, de premiere qualite. Second-c. actors, acteurs tn 
de deuxiemc rang. (6) Certificat m. Grand chop, acquit m dc 
douane. 

chop 7 / v.i. P: (In Africa) Manger; dejeuner 

chopper 1 ['tSopar], f. I. (Pen.) Fendeur, -ruse. 2. Tls: (a) Cou- 


clioral(e) {ko'railj, .v. Mus: Choral m, -als ; cantiquc tn. 
choralist I'kxrjlistl, s. Choriste mf ; oipheoniste tn. 
chord 1 fkaird], s. I. Poet: Corde / (d’unc harpe). F: To touclt the 
right chord, faire vibrer la corde sensible. 2. Anat: — i_oui> 1 1 (d). 
3. (n) (Icom: Corde (d’un arc), (b) Av: (’orde, profondeur / 
(de Fade). 4. Civ.F: Semelle / (de pcuitre). 
chord", s. Mus: Accord tn. Common chord, accord parfait. 
To break, spread, a c., briser, arpeger, tigurer, un accord. Broken r., 
spread c., arpege tn \ accord arpege, hrise, figure. ( Series of) broken 
(fiords, batterie f. C. played on open sitings (of violin, etc.), accord 
a l’ouvert. 

chordal {'ko:rd(.>)l], a. Mus: (Accompagnement tn) en accords, 
chordata [k.vir'deiti/], r.p/. Z: Chortles m. 
chordcd [ ko:rdtd], a. (Sons mpl, voix /) en accord, 
chordee [ko:r'di:, 'kn:rdi:l, s. Med: Corde dure (dans la blen- 
noriagie). Gonorrhea accompanied by c., chaude-pisse cordee. 
chorea |k.v'ri:«J, s. Mtd: Choree/; F: danse/ de Saint-Guy. 
choreic [kj'rink], a. Med: Choreique. 
choreographic |k’»reo'graf ik], a. Choregraphique. 
choreography [korc'ogr.ilij, s. Choregianlne f. 
chores f'tjptarz], s.pl. Dial. & U.S: 'Fravail quotidien (d’une 
ferine, d’un menage); tram-ttain m ou occupations fpl du menage. 
The daily c., les tripotages m du manage. 
choriamb(us) (loti'amb(as)], s. Pros • Choii.»mbe m. 
choriambic [kin'amhik], a. Pros: Choriambiquc. 

I chorion f'koinonj, s. Biol: Obst: (’hononw. 
choripctalous Jkoin'petalosl, a. Hot: Chonpctale. 
chorister I'konstar], s.m. 1. Choiiste , esp. luc: chantrc ou enl.mt 
tie clueur (laisant pattie de la maitrise). 2 . U.S: Chef de chtrur. 
chorography [ki'rografi], s. A: (’holographic f. 
choroid f'lotraid], a. Anat: Churoidc. s. Choroid (coatt, 
choroide/. 

chorology [ka'rolodjil, s. Biol: Chorologu* f. 
chortle 1 [tG:rtl], s. F: (Jloussement m (de me, de gaietc). 
chortle 7 . F: I. vi. Glousser de jme. 2. v.tr. (ilousser (une 
ehansonnette). 

chorus 1 , pi. -uses ('k.v:ras, -asiz], C. 1. Chu-ur m. (a) To sing 
in chorus, chanter en cho.ur. F: To nv out in (a) c., s’ecriei m 
chtrur; sVerier tons ensemble. Chorus of praise, concert m de 
Iouangcs. (b) (Body of singers) She hi longs to the (., die fait p.utie 
du chtrur. 2. Rcftain tn (d’une chansonl. To join in the chorus, 
lane c ho ui (au rcliatn); chanter le rtfiain cn chtrur. All / tin in 
the c.! icprenez tons en chtvur 1 
'chorus-girl, s.f. 1 . T/i : Uv.nste. 2. (brl (de music-hall), 
'chorus-singer, s. (In Opna) Choi!Ste mf. 
chorus-, 7’. (p.t. chorused; p.p. chorused) I. v.i. Faite choru>, 
lane chtrur; reprendie rn chtrur. 2. v.tr. (a) To chorus sth., 
tepeter tjeh. en chtrur; fane chorus a (ties souhaits, etc.), (b) To 
chorus a song, chanter le retrain d’une chanson. 
chose 1 x. Jur: Chose./. Chose in action, droit incorpord. 

local, objet immobilier. C. transitoiy, objet rnobilier. See also 
v-;sk;nai ion z . 

chose- [tSoiuz), chosen [tSour/.n]. See choosf. 
cliou ISu:], s. I. Dressm: Chou tn. 2 . (Pastry) Chou, 
chough ft$.\fj, 5. Orn: Ciave m. 

chouse 1 [t.Saus], s. F: Iblouterie f, duperie f\ manvais tour; 
carott e/. 

chouse, v.tr. h: Filouter, duper, re fair c, carotter (tin). To 
chouse s.o. (out) of sth., soutiter, xoiiHin, tph. a qn. 
chow 1 [tsau]. I. a. CSf s. (C hien) chow -chow (m). 2 . s.m. P: (In 
Austr.) Chinois. 

Chow 3 , a. Mil: U.S: P: Mangeaille/, boustifaille f. 
chow-chow ['t.Sau't.Sau], 7. 1. .Melange m, macedoine f. 

2 , -- ClIOVV 1 . 

chowder J t.Widarl, V. ('u: (Suite de) bouillabaisse f. 
chowree, chowry I'tSauri],*. (In the Fast) (’hasse-mouches m itiv. 
chrestomathy [kies'tom«()i], s. Chrcstomathie f. 

Chrism [krizmj, i. Fee: I.Chremem; saint chreme. 2. A: Con¬ 
firmation /. 

chrisom [krizm], s. Eu : A: - c hrism. 

chrisom-child, -babe, s. Knfant (1) age de moins d’un mois, 
(11) qui meurt dans sun premier inois, (111) A : qui rneurt sans etre 
baptise. 

'chrisom-cloth, -robe, s. Chierneau m, tavait»l(l)e f. 
chnsmal I'krizm(j)l]. I. a. Du chreme. 2 . s. («) Flacoii m a huile ; 

burette/(aux saintes huiles); A : chrismal m. ( b) chiusom-c i.c) 1H. 
Christ (kraist]. Pr.n.m. I,e Christ; Jesus-Chnst. The Christ-Child, 
FFnfant Jesus. See also thorn i. 

Christadelphian [krista'delfian], m. Gj ?. Fee: Christadelphe (;;;). 



christen] jjj 

christen [krisnI, r.lr. I. Haptisrr (qn, un navirc). To <. a child 
George, baptiser un eniant (sous lc nom dc) Georges. To c. a child 
after s.o., donner a un enfant lc noin de qn. F: They had christened 
him *the Nigger on I’axait baptise “lc Negic.” 2. F: Ktrenner 
(qch.). 

christening, s. Bapteme m. 

Christendom ['krismbm], s. La ehrt tiente. 

chnstener [ krisn.iT*], s. Miiinuic f on pairain tn (d'un navne, 
d’linc cloche). 

Christian ['kristj.m], (I. & S. ('hietien, -icnne. To betomc a (\, 
se faire chietien. The Christian era, I’eie ihretu-nne Thevl: 
Christian science. Science chietiennc. Christian sciontist, Scientism 
chretien. See also\ m RIAL, nAM f 1 i. F: If he ain't In have like a 
decent C. . . s’d nc sail pas se condone en hoi nine, civilise, 
commc un chretien F: That's a good C., tu es un chic 
type- . 

Christianity [kristi'aniti], s. I. Chnstiamsme tn. 2. To behm e 
in a spirit of ('., se conduirc en chretien; agir c hreticnncment 
3. Fee: Deaneries of Christianity, doxennes tn tie eertaincs villis 
(Kxcttr, laiuoln, Leicester, eti.). 

Christianization [kri8tj.>nai'/ciS(.>)n], s. Chnstianisatmn /. 

christianize ['kriHtj.>na:i/|. I. v.tr. Convertir (un people) au ! 
t hristianisme. 2. tu. Dcxcnir t hrctu n ; adopter lc-1 hristianuuie 

christianlike ['krxfi.uilatk], a. Chretien, -lennc , de chretien. 

Christie’s ['krish/.J F: La sallc den \entes de MM Cli‘i%tie, 
Manson and Woods (pour icuvres d’art). 

Christina |kns'ti:nn|. Ft.n.f. Christine. 

Christlikc ['kraistlaik), a. Ressemblant au Chn-t. C. fata me, 
pat it m e /'exangehque. 

(Christmas ['knsmnsj, s. Noel m. At C., it Noil, a la Not’! HV 
t \pat hnn this (\, nous Pattendnns le Noel A merry Christmas! 
joveux Net 1 ! Fatlnr Christni i**, le liouhoiume Noel; le pi re Nm). 
To sptibl (' in fin tounfiy , passer la Noil a la u'lin.i; m*, 
F: Christmas conies but once a year, ce n’est pas ton-* !i - imi's 
fete. Christmas gift, ladi.m m dc Noel; etienne-. fpf Chiistmas 
gift-book, hire m d’etrennes. 

'Christmas-box, s. Etrenncs fpl ; giatitii ation (dumut 
en Angl. le join oil le lendetnain de Noel) litre's a C. Ik, xoiei un 
petit Noel; vim i vos etiennes. 

'Christmas-card, s. Carte f (du jour) de Nod 
Cliristmas-'carol, s. Chant m de Noel; noci m 
Christmas-'day, v. Le jour de Nod ; la ;t« te de) \«.tl. | 

Cliristmas-'eve, s. (1) La veille, (n) la nun, de Nn-I. | 

'Cliristmas-'number, s Nuinito de luxe fil'iin puicdique) 
publii- a I’Diiasion de Noel; numero de Noel. • 

'Christmas-'prescnt, A. Cade-Ill m de Noel; rtnuncs //•/ ; : 
F: petit Nod. J 

'Christmas-'pudding, s. Cu: Pudding m de Nod (que l\m ■ 
fait rtamher au cognac au moment de le servo) 

'Christmas-rose, a. Dot: Rose / de Noel; dleboie nmr. 
'Christmas-'stocking, s -- Soulier m vaho» m, tie Noel. 
'Christmas-tide, s. fipoque f, saison f, de Noel. At ('.-t , ! 
h la Noel. 

'Christmas-tree, s Arbie m de Noel. 

Christmas(s)y f'krism.vii], a (Sihio f) qui rappelle la fete de 


[chuck 


C n^| m 0 g o n j C l k’oumo'djenik], chromogenous [kruu'inodv- 
nnsj, a. Jim !; etc: Chromogcne. 


r« 'inotropique 
< hnmiotiop-Mnc m 
ess) Chrontclx pic /. 


chromogram I'ltroumogram], f. Phut: NV-gai,l rn nmnoihrome 
(cle la inethode trii hroine pour prise de \ut ,) 
chromograph' ['kr.mmoK.«:f, -R,afJ, , /,„/■ i : lt „ Illlll!lap h e 

(pour polycopic). 

chromograph 2 , v.tr. Polycopier (un cent, a. ) in <v leihrome- 

graphe. 

chromolithograph |kio*i:n./liU«gr«:f, -gi.,!], (('ohmr-I nn;\ 
Chromolithograplne/, /*’: dirorno tn. 
chromolithographer |kumm„iroogr>t.>H, s. chmtuulitho 

grapbe m. 

chromolithographic lknmmui, 0 ,/g . k|, a u,„ o„l.tl.u K u 

phique. 

chromolithography (kroutnoh •) ->gi ■. v. ( /Wr\,; <h tlMUl ,. 
lithographic /. oleogi q.hie f. 

chromotropic [krowuus tnpikj, a. (_ h * t;roinotr<ipiipie 
chromotropism [knmnio'topr/m], ( , < 'niotnotiop^mc ?n 

chromotype { kronnuitaqi], s. I. (/' " ess) (.’hro:nct\pie / 

1 hroniot\pographie /. 2. (I'nnt) (_ hro . lotypc tn, chrornoti. 

chroinotypographic. 

chromotypography iki.iuinM u -ti-], r. (ljn, r .tipum 

phie J, i hroinot> pie / 

chronic , -.1 ■‘Till'], a I. (.; slid’ ( 'tromque ; p d - r; I -fat 
1 inonique. f a!-heaiih, in\.t!i l,te /. .I 1. invalid, un, un*-, « hio- 
mque (/») T - k «,n Tom, curr.imtl. His ttnputu tuahty is gtitwg 1 
son manque dt poiu tuiht*' d« . icnt une habitude 2 . F In uji- 
portable ; (1) ra^nt, (1.1 tour nu’il y a de plus diN.iguable 

A e. hi adachc, un rnal de tdr fou .if In ox Tin suit ha's <., 1! fait 
un temps de dum. Sh< iunod >>.i something chronic, die 1 fan 
une scene tirribh*. -ally, at C lirorinjuemi nt. 
chronicitV jkn msiti] s .Men (, lirorncite / (d une maladie). 
chronicle | kruukll, v. Cbio.„<ji.e / The Angh-'\u,.u (', la 
( li’omq.ie arudo -wixonne. H.T,r T tio Chronicles, les l hronnpies 
le> Pa 1 all pi linen es in. 

chronicle , ( .tr. To c. events, ta jo la dironique de> 1 \enenicnts ; 

ermgPtiei, rai onter, les fails 
chronicler ('kriniklarj, s. du-oniqueui m. 

chrono-[ kiarikrn'nal, cnmh.Jm. Chtono-. Chrnnustii </*/, diiono- 
stirhe t.'hronostopc, chionos« upi- 01. 
chronogram ( kr>ri(<gi im], s. (’h^ nogramme tn. 
chronograph ('kr.)iR»gru:f, -ptafj, v. C ’iionographe rn. 
chronographic |kr>no'gr.ifik], a. C/I'mnographique. 
chronoioger |kx dmlod^i/], s Cluonologiste tn. 
chronological [ kr>m/hdpk(a)l], a. C’hronolugique. In chrono¬ 
logical order, par i>rdie de datis; dans lVndre duonologiqu-. 
-ally, adv. Chronoli igiquement. 
chronologist • kri'm'ud^utj, ? - r itKDNni.ma w. 

chronology |ki.» n .J.iiljil, I. Chronologic/. 

chronometer [kra rmnetar], s. Chionomctie m ; garde-ti mjis in mv. 
Sau: Ship's e., 1 hronmnetre, horloge/, de hold; horlogc marine, 
muntie tnaiine. Deik c., compteur m. Standard c ehiononietre 
etalun. 

chronomctric(al) [krano'inetnkd)l)J, a. C’hronometi ique. Chrono- 
motric measurement, 1 hrononutraoe m. 


Nuel ; (deci)iatmn f) en aeioril a\ci les fetes de Ni»el. 7 hi si huh 
street has a C. appearance, on sent que Not I est pi01 he. 
Christology |kris'toludv], s. Christologie f. 

Christopher f'knstafar]. Fr.n.tn. Christophc. 

Christward(s) ['kraist\N.ud(7.)l, adv V'cis le Chnst. 

Christy minstrels l'knsti'rmnstral/1, s.pl. T'roupe / de chanteurs 
et de eomiques deguises en negres. 
chromate [ kiouniet], v. ('ll. Chroniate w. 

chromatic jkio'matikl, a. Chmrnalique. I. Chromatic printing, 
impression f en couloirs ; impression pol\chrome. Opt: Chromatio 
aberration, aberration f ehromatique ; chromatic f, chrumatisme tn. 
2 , Mas: Chromatic scale, gamnie f ehromatique. -ally, adv. 
(.’hromatiquement. 

chromatics [kio'matiks], s. Opt: Art: Chromatique/; scienee 
des eouleuts ou de la roloratmn. 
chromatism ['krouini/ti/rn], s. Chrumatisme rn, chromatic f. 
cliromatophore ('kroumatofa:ar], s. Biol: Chiom(at)ophure m. 
chromatoscope ['kroumatoskoup], s. Opt: L’hromatoseopc m. 
chromatrope [ kroumatroup], s. A: Chrotnatrope m (de lanttrne 
inagique). 

chrome 1 [kroum], s. I. A: « chromium. 2. Dy: Tan: Hiehto- 
mate m de potasse. 3. Attrih. ( a) Chrome leather, cuu chrome. 
Chrome-tanning, tannage m aux sels de 1 hroine Chrome-tanned, 
chrom£. ( b ) Chrome steel, acier chrorn<5, au chrome Chrome iron, 
ferio-chrome m, sidt^rochrome m. Chrome nickel, nickel-i hroine tn. 
Chrome-nickel steel, acier nickel-chrome. (r) Chrome-yellow, 
j-ume de chiotnc. 

chrome 2 , r.tr. I)y: Passer au bichromate de potasse. 
chromic [ kroutnik], <7. Ch: Chromiquc. See also simnfl.. 
Chromite ['kroumait], j. Miner: Chromite t. 

Chromium ['kroumiamj, .v. Ch: Chrome m. Chromium garnet, 
gienat m chromif^te. Treated with chromium, chronic. Chromium 
steel, acier^chrome, au chrome. 

'chromium-plated, a. Chroma. 

'chromium-plating, s. Chiomage m (electiique); plamge m 
au chrome. 

'cliromium-'tungsten, 1. Chrome-tungst^ne m. 

Chromo 1 ('kroumoj, s. F : ^ chromolithograph. 
chromo- 2 , cornb.fm. Chromo-. Chromoblast, chromoblaste. Chrorno- 
Rraph, chromographe. Chromolithography, chtomolithographie. 
f hromotypographic , chromotypographique. Chromosome, chromo¬ 
some Chromotherapy, chrornotWrapie. 

Chromocollotypy [krouino kolotaipij, s. Phot.Kngr: Photocollo- 
l >pit*/A la gelatine bichromate. 


chroiiomctry [ki > r.atnetri], s. Chionornctne/. 
chrysalis, p! chrysalides, chrysalises I'kris.ilis, kri'salidcz, 
kiis>lisi/], s. Frit. < hrvsalidc/, L’: tc\e/. 
chrysanthemum [kn'santiim.im], s. Bot: Chtysantheme m. 
chryselephantine |ktisele'fantain], a. Or.Ant: (Statue) chiy- 
selephantine. 

chrys(o)- [kns(o)J, cornbfrn. C'hrvs(o)-. Ch : Miner: etc: Chrysam- 
line , chrvs.imhnc. C'hrysi/colla , chiysocolle. 
chrysobcryl ['krisobcnlj, s Mtmr. Clinsuheryl rn. 
chrysolite ['kris ikiitj, s. Miner: Chrysolit(h)e /', peiidot rn. 
chrysophrys I'krisofris], s. hh: Damade f. 
chrysoprase ('knsopieizl, .v. t hnsoprase J. 

Chrysostom ['krisostom]. Fr.n.m. Chnsostome. 
chub [tSvb], s. Ich: Chahot tn de nucic , chexesne rn, meunier rn. 
Chubb(-lock) l' t\\b(l.ik)J, s. Serruic J de siuete (systeme Chubb), 
chubbiness I'tjUhinas], s. Aspeit rebondi (des joues, etc.). The 
chubbiness of his hands, of his cheeks, ses mains potclec*., ses joues 


rehondics. 

chubby l'tS*ibi], a. Potdd, boulot. dodu, grassouillet; {of faid 
joufHu. C. iheths, joues rebondies. little Cupids, aniouis 

joulilus. 

'chubby-chceked, a. Aux lours rebondies ; joufflu. 
chuck 1 ft'i.xkj. I. s. Gloussement in (de la volaiMe) ; appel rn de la 
poule aux poussins. 2. (a) tnt {Call to finds) Chuck 1 chuokl 
petit 1 petit I {b) s. (/« nursery spiedi) A chuck-chuck, une poule, 
une cocotle. (c) s. {Term of endeartmnt) My little chuck, mon petit 

£ oulet. nva petite poulette ; nion petit chou. 
uck“, v.i. (u) {()( finds) Glousser. (b) F: {Of pets.) Clapper (de 


la langue). , . „ , 

chuck% v. C.S: F: I. Mangeaillc /, houstilaillc f. 


Re pas m. 


boulot tti. . 

chuck 4 , s . I, Petite tape (sous le menton). 2. Action de lancer, 
dc jeter, qch. F: To give s.o. the chuck, (1) lacher, F: nlaqucr, qn ; 
(ii) congedicr, P: balancer (un employe, etc.). So she has definitely 
given you the c., alors e’est un plaquage en regie. To get the chuck, 
retevoir son conge; ctre congcdie, remercie, renvose, balance, 
saque. 3 . Games: To play at chuoks, jouer h la fossette. 
'chuck-hole, {In game vj marbles) Fossette/. 
chuck 2 , v.tr. I. To chuck s.o. under the chin, donner une tape 
^ qn sous le menton; relever le menton -A qn. 2. b : (u) Jeter, 
lancer (une pierrc, etc.). To e. stories at s.o., lancer des pierres a qn. 
To c. sth. on ihe floor, flanquer qch. par terre. Chuck-farthing, 
jeu de bouchon on jeu de la bloquette (joue avec des sous). 
(6) Lacher, plaquer (qn). (c) P: To be chucked {at an examination ), 
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£tre rcfus^, rccale (k un examon). (d) P: Chuck it! ferme va I rn 
voila asse/.! 

chuck about, v.tr. F: Gaspiller, galvauder (son argent, etc.); 
etre prodigue dc (son argent). P: To chuck one’s weight about, 
fane 1 ’important. 

chuck away, v.tr. F: Jeter (qch.) (pour s’en defaire); gaspiller 
(son argent). 

chuck in, v.tr. P: To chuck one’s hand in, (i) jetcr ses cartes 
sur la table ; (ii) s’jvouct battu. 

chuck OUt, v.tr. F: Flanquer (qn) a la porte; “sortir’ 
(qn). To get chucked out of the meeting, P: se fairc vider de la 
reunion. P: Chucking-out time, l’hcure / de la fcimcluro (tics 
cabarets). 

chuck over, v.tr . F: I.ancer (qcb.) (a qn qui en a besom). 
('. me over a cigarette, lancc-mni unc cigarette. 

chuck Up, v.tr. F: I. (a) Abandonner. renoncer a, en\oyer 
halader (un travail). To chuck it up, v renoncer; quitter la partic. 
(b) To c. up one's job, lather son ernploi; demissionner. 2 . Lancer 
(qc h.) en Pair. See also sponge 1 I. 

chuck*, s. X. Mcc.E: Maudlin m, plateau m (d’un tour). Cen¬ 
tering c., niandrin a rentrer. Self-icnt(e)ring c ., mandrin autorna- 
tiquc ; mandrin a serrage coneentrique. Clamping c., inandrin de 
serrage. Driving r., plateau a toe. Dull-c ., manelum m porte-foiet. 
Socket-c., mandrin ereux. See also noti-ciit < K, iork-< hi i'K, 
prong-chuck, scHEW-cnrcK, spir-chuck. 2. Cu : Paleron m 
(de Ixeuf). 

'chuck-back, s. Contre-plateau m, faux plateau (d’un tour), 
'chuck-drill, s. Tls: Foret m pour tour. 
chuck 7 , v.tr. Mandriner; monter (une piece) dans le mandrin, 
sur le tour. 

chucking, s. Montage m (de la pn\ e) sur le tour. 
chucker 1 ['t^AkarJ, s. Polo: Chaquc penodc / de huit minutes 
de jeu. 

chucker 2 , s. F: Lanceur m, jeteur m (d’une pierre, etc.). 

'chucker-out, V. F: Agent m du service d’ordre (a une reunion 
publique, etc.); honune solide charge de flanquer debuts les 
ivrognes et chahuteurs (dans un cabaret, line boile de nuit, etc.); 
souteneur m qui jette dehors ceux qui tint ete plumes (clans un 
lupanar, une tiuuson de jeu). 

chuckle 1 [tSvkl], s. I. Rue etoufTc ; petit rire. 2 . Gloussement m 
(d’une poule). 

chuckle 2 , r./. I. Rire tout bas, en soi-meine, m petto, sous tape 
{at, over, sth., de q«-h.); se rejoinr (de la me>a\enturr de qn). 
2 . (Of hen) Glousser. 
chuckle 1 , a. <sf s. A: I .out claud (m). 

'chuckle-head, s. F: Loutdaud m, sot m, nigaiui m, benct m, 
P: andcniille f, ballot m, navet m. 

'chuckle-headed, a. F: Sans ccrvelle. 
chucky L't$\ki], 5. F: - cun k 1 2 (/>), (r). 

chuff-chuff 1 l't$.\ft$Af], s. {In ntirst ry speech) Train m ; teuf-teuf rn. 
chuff-chuff 2 , v.i. F: Faire teuf-teuf. 

chug 1 [t^AgJ, s. (a) Soufile m (d’ur.e machine a vapeut). (/>) F.xplo- 
sions tythmees (d’une auto), (r) int. Plouf! Hoc! 
chug 2 , v.i. {Of engine) SouHler. {Of car) To chug along, off, che- 
nnner, partir, en haletam. 
chugging, s. -- curt; 1 . 

Chukchi ['tSuktS’i], Chukchees f'tSuktSi:/], s.pl. Film: Tchouk- 
tchcs m, Tchouktchis m 

chum 1 ft'sAin], v. F: I. Compagnon mdc tharnbie. 2 . («) Cainaradc 
mj ; arni(e) lntime; copam in, cupine /; P: poteau m. (/>) {Jn 
Austr.) New chum, (1) immigrant, nouveau d/haiquc; (11) bftjaunt 
m, t ox nichon m 

chum- 1 , r .1. (chummed) F: I. To chum with s.o., faire chambre 
commune a\et qn. 2 . To chum (up) with s.o., se hci d’amitie 
avet qn. 

chummy ['l$Atni]. I. a. F: Faimhci, liitinic. To be c. with so., 
etre copam avec qn. 2. s . Aut: A : Voituiettc / a (juatre places, 
chump [t$Ainp], s. I. (a) Tionvon m (de bois); gios bout, gros 
rnorceau (de qch.). {b) ('u : Chump(-end), bas rn de gigot; bout m 
de gig«»t. Chump-chop, cotelette j de gigot. 2. P: (a) {Head) 
Trognon m, caboehe /. Off one’s chump, tirnbie, rnaboule, louloque. 
[b) A lubberly chump, un gros plein de sou pc; un lourdaud. 
A (silly) chump, un imbecile, une eruche. 
chunk 1 [t.'varjk], s. Gios moiceau (de pain, de homage, etc.); 

quignon m (de pain) ; tronton m (de bois). 
chunk 2 , s. & v.i. F: — chug 1 * 2 . 

church 1 [t^:rtS], s. I. fighse J\ (Protestant) temple m. C. clock 
horlogc/d’eglise. The c. clodt, l’horloge dc I’eghse. See a!so r Ask 1 6 , 
POOR i, hob. 2 . (a) The Established Church, (1) iTvglixe Ktahhe, 
l’fglisc Conformiste; (it) hi religion d’Ftat. The Church of 
England, the Anglioan Church, FFglise anglicane. The Church 
of Scotland, I’Eglisc d’Fcosse. Church and State, FFglise et 
I’Etat. Church history, histone / de FEglise. The Church 
Assembly, J’assernblee nationale de I’Lglisc anglicane. Church 
society, cultuelle /. Church lands, terres /, biens m, d’Fgiixe 
Church warehouse, inaison / d’artides leligicux. To go into the 
Church, (1) se destiner a 1 ’Eglise ; (11) entier dans les ordres. To be 
received into the Church, (1) prendre le voile; (ii) fairc sa premiere 
communion; (iii) devenir chrcticn par le bapteme. The Church 
Party, (1) le parti de 1 ’fighse ; (11) 1 c parti anglican. They are church 
people, ils sont anglu ans. P: An old c. hen, une vieille bigote, une 
v nolle cagote; une vieille punaise de sacrisfie. See also < hapfl I, 
I.AxTIRN. 1 ‘RKK-C.’HI’RCII, GUILD 2 , I IlGH-OlUHClI, 1 ,OW -(_ 1 ILH( If, 
mii iiam. ( b) Church service, office m, service (divin) P': To go 
to church, (i) aller a 1 ’cglise, a l’officc, {in Fr.) a la messe; (ii) pra- 
tiquei (sa religion). 1 o be at r..etre a Feglisc, a 1 ’ofliLe. Jo miss c., 
manejuer 1 ollice. It is church time, il est l’heure de 1 ’ofHce. / shall 
see you a !ter c je vous verrai apres l’ofhc c*. See also paradk 1 2. 
church-goer, s. To be a church-goer, etre assidu(c) aux 


offices divins ; (of catholics) etre pratiquant, -ante. Are you a c.-g.? 
allez-vous regulierement h 1’eglise, a la messe, au temple? 

'church-going. I. a. Assidu aux offices divins, qui va regu¬ 
lierement a IVgli.sc, a la messe, au temple; devot. C.-g. catholic , 
catholique pratiquant. 2. s. Assiduity / aux offices divins. 

'church-rate, s. Impot local pour subvenir aux frais de l’eglisc ; 
dime f. 

'church-text> s. Typ: C.uac-teres m gotbiques. 
'church-worker, s. Personne/ qui pi end une part active aux 
cruvres de leglise, du temple. 

church 2 , v.tr. To bo churched, (i) (of woman after childbirth) faire 
ses relev allies ; (11) (of tieivly married couple) assister a I’ciffice divin 
pour la premiere fois apr^s la ccMebralion du manage; (111) J y : etie 
mane ; etre en regie avec 1’Kgli.se. 

churching, .v. (Of woman) Relevailles fpl ; (of married couple) 
prennete assistance a l’oflice divin (apies le manage), 
churchman,/)/, -men f'tS-v.rtSman, -men], s. I. Homme md’egltse ; 
ecclesiaxtique m. 2. Membre m, adbeient rn, de 1 ’I^glise anglicane. 
He's a good c., ce st un bon anglican. See also Fki k-Chlrchman, 
IIigii-C’hirchman, Low-Ciihrchman'. 
churchwarden f't t G:rtSwa:rd.»n], s. 1. Fee: Marguilber rn. 
2. Churohwarden(-pipe), longue pipe (en terre blanche) ; pipe 
hollandaise. 

churchward(S) l'tSa:rtSvvord(/.)], adv. \’ers l’cglisc. 
churcliwoman, />/. -women ['t$.>:rt$wum.ni, •wimen], s.f. 

Membre m, adherentc, de lTglise anglicane; anglicane 
churchy ['t.s.»:rtSi J. a. Pef: ihgot; deiical, -aux. C. person, 
calotin m ; bondieusard, -arde. C. old women, vieilles bigotes 
churchyard I'tSairtS jo-.rdJ, ,v. Gimetieie m ; em los m d’tgiise; 
lat: champ m de repos. F: Churchyard cough, toux f qui sent le 
sapin. Knt: Churchyard beetle, blaps rn ; bete f de la mott. See 
also May ’ 1. 

churl [t,G:rl], s . I, (a) Hist: Manant in. ( b) /•’: Rustrc m. 
(c) F: (inneheux in. 2. I.adte in avare m ; grippe-sou tit, 
pi. gtippe-sou(s). 

churlish ('tjs.virh.S], a. I. (.i) Mai eleve ; qui n’a pas de savoir-vivte ; 
grossier. (/>) Hargneux, grincheux ; mauvais coucbeur 2. Ladle, 
avare. -ly, adv. I. (irossierement, en rust re. 2. Avec mauvaise 
gr.u e. 

churlishness ( tw.rlivnas], s. I. (tf) Grossicrcte / ; manque rn de 
-avoii-v iv tc. (/») Tempi lament hargneux. 2. Ladrene / 
churn 1 ItGunJ, v. I. Baratte t, me. beurtiere J. 2. Pail: 
Milk-churn, bidon m a lait. 

'churn-dasher, -staff, s. Bat-beurre rn mv \ palette /. 
churn . I. <\tr. (a) Barat ter (la creme); haftre (le beurre). 
(/)) F: (Of the mere oj a stunner) To churn up the foam, brasset 
l’ecume. (O Ant: I 1 ': To e. the engnu , lairc tournei le motcut ; 
decollet le moteur (avant de mettle le contact) id) F: To c. a 
thought in one's mind, agitei une penste dans son esprit; lummer 
urtc pensee. 2. v.t. (Of sea) Houillonner. 

churning, s. 1. (a) Barat 1 age m (de la ui'mc). (M Buiullonne- 
ment rn (de l’eau). 2, Quantite) de beurre talvnquee en une fois. 
churr 1 |tSo:r], s. 1. Son vibrant du luttement d’atles (d’une per- 
drix, etc.). 2. Dial: Peidrix/. 

cliurr’, v.i. (Of partridge, etc.) Battle rapidement des ailes , fane 
vibrer Pair. 

chute [vu:t j,«. Fsp.lJ.S: I, (<?) Chute / d’eau. (b) Geol: Coulon in. 

(O Sp : Piste f, ghssiVie /(pour luges, toboggans). 2. --- miuoi 1 3. 
chutney ['tNvtniJ, A'. Cu: Chutney rn (condiment epice irnporte 
en nreniiet lieu des Irules). 

chylaceous jkai It-i.VisJ, a. Physiol: Cbvlaire, chyleux. 
chyle [kailJ, a. Physiol: Chyle rn 

chylifcrous (kai'hfaias], a. Plnswl: (Canal rn) clnlifeie. 
chylification (kailitVkeiV(a)n], 1 Physiol: Chylilication f. 
chylify I'kailifaiJ, v.tr. Cbvlitier. 

chyl(O)- [kail(o)J, comb.Int J*h\swl: Chyl(ci)-. ChylupoictK, cbylo- 
poietique. ('hyluna, iliylmie. 
chylosis [kai'lotisisj, s'. Physiol: Ch>lifieation f. 
chylous f'kaihs], a. — chyi aclocs. 
chyme [kaun], s. I*hystof Chyme m. 

chymification |kaitnifi'kei.S(«v)nl, s. Physiol: Chymitication f. 
chymify I'kdimifaij, t’./r. Physio!: Chvnnfiei. 
ciborium |si'b->:n.»in], g I. Fee. Arch : Cibormin rn. 1.. Juc: (a) Ci- 
boire m. (h) 'Pahetnaelc* in (du ciboire). 
cicada [si'ku:d«], .v. Pint: Cigale/. 

cicatrice, cicatrix, pi. -ices ['sikntris, -triks, siku ttaisi:/,) s. 

I. (Siar) Cuatnce f. 2. Bud: Bot: - - 1 h \iric(i )le. 
cicatricial [sik//tn\(.>)lj, a. (Tissu) cicatiiciel. 
cicatric(u)le [srkatrik(iu)l], a. Biol: Bot: Cicatnculc/. Bot: Hi’eiw 
cicatrization [sikutrai'/ei.S^Jnl, s. Cicatrisation /. 
cicatrize l'sik«tra:i/.]. X. v.tr. (a) Cu at user. ( b) Marquet dc 
cicatrices. 2. r.i. Se eieatnser. 

Cicely I'sisili]. I. Pr.n.f. Cet lie. 2. Bot: la) Swyet cicely, 
mvrrhis odorant, mvrrlnde odorante; (ctfcuiJ odorant, musque, 
d’JCspagne. (/>) Fool’s cicely, petite t igue. 
cicer ['sisorj, t. Bat: CHICK-PFA. 

Cicero [ sis no]. Pt.n.rn. Ciceron. 

cicerone ('sis.-noun, t>itG tounej, s. Ciceii.ne m, guide in. 
Ciceronian [sis.)'rounpn], a. Ciceronien, -ienne. 
cicindela (sisin'didu], A. Pint: Cicmdclc/. 
cicisbco [tNit^i/'beio], s. Sigisbee m. 
cicuta [si'kjurtu], s. Bot: Cicutaire/. 

-cidal f'said(a)l], a.suff. -1 ide. Imeitidduf insecticide. P'ratricidal. 
fratricide. Homicidal, homicide. 

-Clde [saul], s.stiff, -cide. (a) (Murderer) Jhmmde, parricide mf. 
Pratricide, fratricide mj. Libertuide, libeiticulc mf. Sumde, 
suicide, -ee. (b) (Killing agent) Insecticide, insecticide w. Bactericide , 
bactericide rn. Baullunle , bacillu ide m. (r) (Crime) Parricide, 
parricide in. Fratricide, fratricide m. 
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cider ['saidor], s. Cidrc m. New c., cidrc doux. Water-cider 
-- C’IDKKKIN. Cider apples, pommrs / a cidrc. 

# cider-cup, s. Boisson glacee au cidie. 

'cider-house, s. Cidrerie /. 

'cider-making, s. Cidrerie /. 

'cider-press, s. Pressoir in a cidrc, h ponnncs. 
ciderkin [saulorkin], s. Cidrc tn du deuxieme pressurage ; 
boisson/. 

cig [sif?l, s. P: -- cigarutf. Give us a cig, passc-moi unc set he. 
cigar [si'gci:r], s. Cigare m. Cigar-end, bout m dc iigare ; 
I*: mcgot tn. Cigar-shaped, en tonne dc cigare. .SVc also 
I JOIITFR 3 2 . 

ci'gar-case, s. Etui m a cigares. 
ci'gar-CUtter, s. Coupe-i igares tn ini'. 

ci'gar-holder, s. Fume-tigare m, porte-cigaic tn, />/. lumc-n- 
gare(s), portc-cigare(s). 

ci'gar-maker, r Ciganerc/. 
ci'gar-rest, s. Pose-cigarc(s) tn inv. 
cigarette [siga'ret], s. Cigarette J. Cigarettes plain nr cork-tipped, > 
cigarettes ordmaires ou a bout de liege. Hand-made ligarettes, 
iigarettes h la main. Cigarette-end, bout m de cigarette; 
P; me got nt. Cigarette card, image / prune de paquet de 
i igarettes. Cigarette heart, afleitiun cardiaquc ottasionner par 
lc tabagisnu*. Cigarette machine, (i) mat bine /, ruoule m, a 
t igarettes; (ii) distnbuteur m autnmatique dc ugauttes. Cigarette 
paper, papier m a cigaicttes. Packet of c. paper, t abler m de papier 
u cigarettes. See also LIOIIH R 3 2. j 

ciga'rcttc-casc, s. Etui m a cigarettes , puite-t igarettes m im . 
ciga'rette-holder, s . Furnc-cigaiettc m, p«*ite-cigjiette m, 
pi. furnc-cigarettc(s), portc-c igarette(s). 
ciga'rette-maker, 5. Cigaretteusc /. 
cilia I'siluiJ, s pi. Cils m. Hiol: Cils vibiatiles. 
ciliary I'siliari], n. A 'at.Hist: Cihaire. 

ciliatc I'siliet], ciliated ['sibeitul], a. Hud: Sat.Hist, Ciln 
ciliftrc, ciligere. 

cilicc f'silis], s. Fa : Ciluew. 

Cilicia [ m'lijj/i]. Pr n. (h-og * La C’tlicie. 

Cilician a. O' s. (hog: Cihcien, -icnne. 

cilifcrous [si'lifaras], #i. Sat.Hist: CibiVre. 
ciliform ['sdifor/m], a A at Hist : Ciliforme. 

Cimbrian f'simbrnr. ]. A.deog: I. a. Cimbrique 2. s Cimbrc mf. , 
cimicifuga Isimi'sifjug//], a. Hot * Cinucifuge m, I linn airc/. 1 

Cimmerian |si\mv>n.m], a. Cimnunen, -lenne. f\ darkness, \ 
tenebres cuninerienncs. , 

cinch 1 fsin\] C.S: I. (a) Ham: Sangle /; sous-\ent rare / j 
( h) P: To have a cinch on s.o., a\«nr prise sur qn. 2. P: Certitude f. \ 
It’s a cinch, (1) 1 ’est certain ; cest couru ; (11) e’est facile a tairc. j 
cinch-, 7-./r, ll.S: I, Setrer les sangles (d’une selle); sangle: (un ■ 
tbeval). 2. 1 : Mettle (qn) au pied du mur ; pousser (qnl dans; 
line impasse; F: serrer la vis a (qn). 
cinchona fsiij'kuuiui], s. Hot: Med: Quinquina in. 
cinchonine ['sirjkc/ni:n"|, s. Ch: Cinchonine/. j 

cinchonism f'siqkonizm], .7. Med: Quinquimsmc m. | 

cinclus ['siqkbsj, s. Out: Cincle m. j 

cincture 1 ['sirjktjar], s. I. Poet: Cemtur v J (d’homme, de femme), j 
Fee: Alb and c., l’.tuhe / et la lemture. 2. Fmrinte /. Town j 
enclosed m a <. of ivalls, \ die entource d’une era einte, d’une cemture, 
de mutailles. 3. Art h: Cemture, filet m (d’une vulonne); inou- 
lur e/. 

cincture", v.tr. Ceimlie, ceinturer (qn, tine vdle) ( nith , de). 
cinder 1 [sindar], $. I. {a) Cendie f. Cu: To took a joint to a 1., • 
carbt»niser, talcmer, un roti. Joint done to a t., rdti en iharbon. 
P: Yours to a cinder, ton ami jusqu’a la gauche, a la vie a la mort. 

( b) pi. Cemlies. To rake out the cinders, lacier les icndies (du 
fo\er). (c) pi. (For rat ini’-trai k, etc ) Cendiee f. 2. pi. hid * Mch ■ etc: 
(a) (Partly burnt coal) Kstarbilles fpl, (of fori*e) fiaisil m (b) Metall. 1 
Laiticr m, scorie(s) /( pi), crasse /. See also Noun 1 3. (r) (Of 

volcano) Scorics. 

'cindcr-bank, f. Ind: C’rassier m. 

'cindcr-catcher, s. Mch: Collecteur m d’escaibilles. 
'cindcr-guard, s. Garde-cendie(s) m im (de fo>ei). 
'cinder-path, -track, s. Piste cendiee, piste en cendree. 
Cinder-track race, course/ sur rendue. 

'cinder-sifter, s. Cubic tn, tauns m, ii escarbilles, a cendres , 
seau tanuscur. 

cinder-, v.tr. Cendrer (une piste, unc allee). 

Cinderella (smda'relu]. Pr.n.f. C’cndiillon. Cinderella dance, 
sauterie f (qui se termine a minuit). 
cindery I'smdanJ, a. Ccndreux. 
cine-camera [sini'kamaruj, 5. ('in: Camera/ 
cinema ('sinmur], .v. F: (u) Le cinema, le cine. He is a c. at tot, 
il fait du cine(ma). (b) (Salle / de) cinema. See also homi 1 III. 1. 
Ntws 2. 

'cinema-fan, -goer, s. I’Vrvenf(e) du cinema; habitue(e) du 
cinema. 

'cinema-film, s. Film m Cinematogiapbique. 

'cinema-hall, s. Salle/ de cinema. 

'cinema-rigllts, S.pl. Dnuts m d’adaptation cinematogia 
pbique. 

. 'cinema-star, s. Vedette f de I’ecian, dll cine. 

Cinemactress ('sinimaktres), s.j. Actiice de 1 inema. 

Cinematize ['stnirnutau/j, v.tr. Adapter (un roman) ii l’ccran. 
Cinematograph 1 [sini'inatugrnd, -giaf], S. Cinematogiapbe tn, 

/* •’ ein^rna m He is a c. artist, il fait du cine. 

Cinematograph 5 *, v.tr. Cinematographic!-; liImer (une scene). 
Cinematographer [sinima'togral.u], s. lAencur m de \ues 
(cin^matograpbitpies). 

Cinematographic [sinimato'grafik], a. Cincmatographiqiie. 
-ally, adv. Cinematograpbiquement. 


cinematography [sininvi'tigrofij, .t. Cinematographic/. 
Cine-projCCtor [ Siniprodjektarj, s. Cineprojeetcur tn. 

Cineraria [sina'rf.oriuj, r. Hot: Cim'raire f 
cinerarium [sin.Vreoriom], r. Arcluol. Cineiaire m 
Cinerary ['sinaran], a. Cineraire. Fsp. Ant: Cinerary urn. vase, 
urne / cineraire, sepulcrale. 
cineration fsin.VreiS(a)nJ, s. Iniineration f. 
cinereous [si'ni:ori.)sJ, a. (Plumage, etc ) cindie. 

Cingalese [sii]ga'li:zj. I.a. CH s. deo#Cingaiais. -aue 2 .. !.t*r*: 
Le cmgalais. 

cingulum f'sii3gjuk»m], J. Anat: Sur g (’eintme/. 
cinnabar ['sinubo:rJ. I. r. (a) Miller: Cm,hie m \ m. - ; u* 
sulfuu ; vern.illon natuiel. (b) hut \’iimilIon 2. 1 \ er- 
n 111 lc» 11 inv. 

cinnamate I'sim/meit], \ Ch: Cinn.i m. 
cinnamic fsi'namik], u. (h. Cmnaniiq. 

cinnamon ['snmin mj, 7 I. Cinnamont '^ark), 1 annelle f . ion t- 
1’iome m. Candied cinnamon, mrn.ei. m 2. Hot: Cinna- 
mon(-tree), cannelirr ■» 1. Hastaid c , . .i r , lie batarde, canin-lle 
lausse, cao.se J giroik'e, aiomatiqm'. It /l c., < annelle blaruhe 
iriniji de pomee 3. Cinnarnon(-coloured), annelle; cannellc im. 

cinnamon bear, a. /. (>ars m d’ Xmerujuc (d.* cou’eur >L 
( hataigne). 

Cinnamon stone, \lu.>r Ciren.it in jaune. 
cinque [sitjkj. .. (Cards w Humf) (V.q ni. 
cinquccentist (lurjkwe't'entist! . Cinq(ue)crntiste m 
cinquecento itMijkve t\.*nt«»], ' La Kmai .same ra’.eiuv* '.An 
italien du XVI' siecle. 

cinq(uc)foil f MijkfailJ, s. Hot' Potcutille r.impai,tc ; F qumV- 
fiuille f Jfti : Quintf feuille. Anh • Cin« r fc . lL*s ri inv, 
quintt feudle 

Cinque Ports [ s !)k po.rtsj, s.pl Hist: Les Cinq-Ports m (Douuci, 
Ha-,ting,, ILthe. Romney, ct Samhuch, auxqueds s’ajouterent pai 
la su.te R\e. W incbei^ca, et Scaf<»rd ; 1 1 s jouissaient de cer'.nns 
privileges) 

cipher 1 |'sad »»], s. I. Mth: (a) Zero tn. F: He's a more cipher, 
il csf rm! ; c’r-,t un homme nul, i.n zero, une nullite. (b) (.he. 
( Icffre m (aiabe) 2. (a) (Secret writing) ( hif/re ; Com: marque f. 
H riling vi t .. culture J en chiflrc. To write a message in c., tra 1 s- 
im-ttre une dt pfehe en chithe, en ecriture chiftre'e. Cipher fey, 
ilef f de chiftre ( b) (1) Message ehifbe; (ii) signal clutu. 
i< i t let (dun ehdlie). 3* i^loitoi,ijtn) ( hiflie, monognmmie m 
4. Mus: Luinrmcnt w (d’un tuyau d’i igue). 
cipher 1 ’. I. v tr (a) To cipher (out) a sum, chiffrer un cai.ul, 
vali.uler une summo. (^)Chifhei (une depeche); transniettxe (une 
depiclie) en 1 h iff re. (t) l\S: F: To c. out a mystery, the cause of 
sth., upprofuiuhr, sunder, un imsti-re ; deeoiiMir les < aiues do q- ii. 
2.7 / (a) ( hiffrer, 1 aK uler. (/>) Mu\: (Of on>an pipe) Corner 
ciphering, S. (./) Chiflrage m, thdlrement m. Ciphering grid 
or square, chassis-grille m, pi. chassis-grilles (pour la lecture mi 
1 1 redaction d’un t Inlire). (/>) (Of organ pipe ) Cornement in. 
cipherer [viif.in/], s. Ollicier, etc., charge de la imse en chiiite 
l dc s depet hes); ofiicier du chifbe. 
eipolin I'sipolinl, s. Miner: Cipolinw. 
cippus, />/. -i ['sipas, -ail, s. Arch : Cippe m. 
circaea [sar siiu], s. Hot: Circee /. 

Circassia [sar kasiz/l Pi n Ceng- La C’ircassie. 

Circassian [sar kasjm,, a. Cif S. C’lrcassien, -icnne. 

Circe [ s.nrsij. Pr.n j (Jr.\l\th: Circe. 

Circean [s >:r'si:anl, a. De Circe; enchanteur, -eicsse 
circinal ['s->nsin( >) 1 ], circinate ['sonsmetj, a. Hot Cir. nul, 
-au\ ; cucine. 

circle 1 [surkll, I. (a) Cen le m. To draw as., tracer un veiile, 
une t iret .ift'rt*fue. (Of points) 'To fall, he, in a c., faire tenlc; 
former ceicle. (f' V ptisans, t ft.) To stand til a c., se tenir en eercle ; 
faire icicle. I'. To go all round the circle, prendre le plu-. long. 
Ste also \ kf- I. 3. To have circles round the e>os, avoir ks veuv 

(.t-ines, battus. Ant- Turning circle, tayon m de braquigc. 
Aer: Circle of the propeller, diankttc m ile l’beliec. See also 
niM 1 in 1 r, MUNi.i\i, ; 1. Mth : Circle of curvature, ten lc oseul.t- 
tcui (d’une eourbe). (/>) Polar circle, eerele polane. Great, small, 
circle (of a sphere), giand, petit, eerJe. See also sULING* i. 
(c) (,’vm • To do the grand circle (on the horizontal bar), faire le 
gund soleil. («/) Log' Vicious circle, argument m urtul.ure, 
cen le vieieux. To reason in a circle, tourner darw un cmk* 
(mi-h ux). ) ou ate arguing tn a e, vuus etes dans un ceiiie. 
2. (//) Revolution /, orbite tn or f (d’une planete). To come full 
circle, eornplttei son oibite. I he centuiy had not yet conic Ju.i 1., 
le siecle n’etait pas enctnc revolu. F: The c. of his aitmties, le 
teiJe, l’oibite, tie ses aetivites. (M fujuit: Volte f, virevoltc j (de 
iheval). 3. Rail: Inner, outer, circle, (ehernin m de fer de) petite 
ccinture. grande cemture. 4. 77 /; Family circle, upper circle, 
seconde galeue. See also driss-mkm.f. 5. Ceicle, milieu tn, 
coterie f. The family c ., le sem de la tamille. She has a c. of admirers, 
on fait cerde aiitmir d’elle. The guests wete drawn from every poh- 
tual les invites lepresentaient tous les milieux pobtiques. 
He does not belong to our t\, il n’appartient pas a notre nulieu. 
A ne7uonn r in our c., un nouveau venu dans notre socicte. 7 he 
Woodward c., les Woodu ird et leuis intimes. See also A(-Qt’\IM‘- 
^^c’l 2. hi attain aides, dans certains milieux; dans un certain 
mondc. In high circles, dans la haute societe. In theatrical circles, 
dans le munde des theatres. To moie in fashionable circles, fre¬ 
quenter les salons. . , 

circle-. I. V.tr. (a) Poet: C’eindre, entomer (with, de). (b) (Go 
round) Faire le tour de (qch.). (r) (Jyttt: To circle the bar. faire le 
grand soleil. 2. v.i. (a) To e. round, about, sth., tourner, tournoyer, 
uutour de qch. The planes circle overhead, les avions m dec rive 111 
dcs cere les au-dessus de nos tetes. (b) Equtt: (OJ horse) Virevolter, 
volter. (c) The bottle, the news, circled round, la boutedlc, la nouvclle, 
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circulait. (d) Mil: Operer une conversion; se rabattre {round, 
upon, sur). 

circled, a. Encercle, cercle. 

circlet ['soirklet], s. I. Petit ccrclc. 2. («) Anneau m. ( b ) Bandeau m 
(pour les cheveux); esp. etroit bandeau d’or. 
circs [s.»:rks], s.pl. E: ( (TRULMsiANcts) Under the circs, 
dans yes circonstanccs, en cette circonstancc ; puisqu’il cn est ainsi. 
circuit 1 f'sairkitj, s . I. (a) Pourtour m (d’une ville, d un Heuve, etc.) ; 
enceinte /(do murailles). (b) Sp: Circuit m, parcours m (d’une course 
d’auons, etc.). 2. (a) Revolution/, marche/ circulaire (du soleii). 

I h) To make the c. of the town , fane le tour de la ville. (r) Tournee/, 
i muit (de juge d’assises, etc.). (Of fudge) To go on circuit, aller 
on tournee. To he on r. with the court, etre a la suite du tribunal. 
fur: Circuit court, cour / de circuit. See also ji'oi;K l i. 
(d) Circonsenption J de tournee, re-sort tn (d’un juge d’assises ; au 
nombre de hint); circonsenption occlesiastique (de PEglisc 
m^thodiste). 3. Detour m. To make a wide c., f'aire un grand detour. 
To make a low* c. (in ordtr to reath a place), faire le grand tour. 
4* FA: Circuit lhanch c., demotion /, branchcment m. Earth, 
t,founded, c., ciriuit de. a, retour par la terre ; communication/avec 
«a tei re. In circuit, en urcuit. Out of circuit, hors circuit. To close, 
complete, make, the circuit, lcimer le eneuit. Closed c., circuit 
leime, a couiant permanent. To break, open, the circuit, roinpre, 
ouvrir. le circuit. Short circuit, couit-i ncuit m, pi. courts-circuits. 
IT.Ttl: Plate circuit, circuit (de) plaque. Grid circuit, circuit dc 
grille. See also vpi-.rh>011, shun 1 cirui it, supply-circuit. 

'circuit-breaker, s. ELF: Coupc-cmuit m inr, disjoncteur m, 
imeiii.pteur ///. rupteui tn. Minimum 1 disjoncteur a minimum. 
Selj-i losing c.-/>., conjoneteur-disjoiicteur rn, pi. conjonc teurs-dis- 
jon^teiirs. Zero coinmutateur tn a zeio. 

'circuit-closer, 5 . Conjunct cur m ; ferine-circuit m in: . 
circuit”, r.tr. Fane 1c tour tie (qch.). 

circuitous [sn/'kjmlasl, a (Chcmin) detoutne, indirect, sinucux ; 

(r 1 \age) anfractueuv. To takt a c. road, faire un detour, live, means, 
pai tit nunens Jttoiunts -ly, adr. (</) Par dcs moyens indnects. 
(b) To travel 1., vo\agci par dts chemins mdirccts, en faisant un 
dr'toui. 

circular ( sa:rkjiil.>ij. I. a. Cuculauc. (a) (team: C. arc, arc m 
tie cercle. Ind: ('. billows, soufllct m i \ lmdnque. See also sAW 1 . 

(b) (\ motion, rnomcment m eirculaue. Circular letter, lettre / 
cm ulaire ; circulaire/; lettre collcctn e. ('om. Circular note, billet m 
011 lettre de cmhl eirculaue; mandat m ou 1 hcque m dc vo>age 
Rail ■ Circular railway, t hemm m tit* fei de cemturc. Circular ticket, 
billet m cin ulau e Circular tour, tour m circulaire. Set also \n im; j i . 

(c) Mth: ('. constant, pi rn ; lappott m de la circonfemiee au dia- 
metre. C. functions , functions J circulaircs. 2. s. (a) — circular 
letter, (h) Piospectus (envo\e a tons les clients), (c) Jotim: The 
Court circular, les ephemendcs / tie la Cour; la Cour au jour le 
jour ; la chromque mondaine. -ly, adr. Circulanenient; t*n cercle. 
en rond. 

circularity [s.*:rkju lantij, r. Forme f cmulairc (of, de); ciicu- 
larite/. 

circularize ['sairkjiilaram], r.tr. Knvoyer, expcdier, dcs emu- 
l*‘ires, des prospectus, a fses clients, etc.). Com: Prospetfer (Ie 
public). 

circularizing, i. Envoi m dc ciiculanes. 
circulate [Wkjuleit]. I. r ./. (Of tint, V.S: of pers.) Circuler. 
Fin: (Of money) To c. freely, <. nailer librement; rouler. 
2. r.tr. (a) Faire circuler (lair, le vm, etc.), (h) Mettre en 
circulation, emettie (de 1’argent, dts nou\elles, etc.); propagtr, 
itpandre, faire circuler (un bruit, etc.). 

circulating 1 , a. Cm ulant. Fin: (J. capital, capitaux cirui- 
lants ; capitaux roulants, capital dispomblc. Mth: Circulating 
fraction, fraction f pcriodique. See also 1 ihkahy. 

Circulating*, s . C.irculation f. Circulating pump, ponipc f 
de circulation. Fin: Circulating medium, agent m 1 nonet ai re ; 
monnaie / d’ei hange. 

circulation [s.urkju lci,\(a)n], s. Cuculation f (de Pair, du sang, 
des nouv dies, de Pargent, etc.); tirage m (d’un journal). C. of 
« apital, roulcment m de fonds. A ewspaper with a wide e., journal m 
a grand tirage. To restore the c. tti one's legs, sc dcgourdir les 
lambes. To put sth. into c , mettre qch. cn circulation. To put 
a coinage into c., donnei cours h une monnaie. To put forged 
notis into c., fouler de faux billets. To withdraw sth. from 
t\, retirer qch. de la circulation. Coinage withdrawn from c., 
monnaie f qui n’a plus cours. To uithdraw capital from its natural 
channels of c., cnlever des capitaux a leur circuit nature!. See also 
i.Ri nil 1 4. The c. of this communique will reassure the nation, la 
diffusion de ce communique rassuiera la nation. I.C.E: etc: 
Gravity circulation, circulation (de Peau) par gravite. Forced-feedc ., 
cuculation sous pression (de Peau, de l’huile). 
circulative ['siokiuleitn j, a. Qui favorise la circulation, 
circulator t'sAirkjuleitar], s. Propagateur m (de nouvellcs). 
circulatory [Wkjubt.»ril, Circulatoiie. 

circum- [sarrk.am], pref. Cirron-, circum-. ('iruimfereme, circon- 
’erence. Circumjaunt, circonjacent. Circumpolar, circumpolaire. 
(- in umductum, circumduction. Ciriumnui'igate, circumnaviguer. 
Cin umsolar , circurnsolaire. 

circumambiency fsa:rk.3m ambionsi], s. Ambiance f. 
circumambient (sorrkain'ambiant], a. Ainluant. 
circumambulate fsa.rk-mi'amhjuleitJ. Lit. CSf Hum: I. r.tr. Faire 
ie tour d c (qch.) ; maidm autour de (qch.). 2. r.i. (a) Se prornener 
<,a cl la. (n) r : Dnirner autour du pot; harguigner. 

C1 rTo C t Urr J^/ rri1bU ^ ati0 Jl^^ :r ^ marrib j u,le,N(n:)T1 ^ Ut : («) Prome¬ 
nades fpl sans but. ( b ) b ; Barguignace m 

circumbendibus [so:rkom'bend 

tions fpl. 

circumcise ['sn-rkamsaiiz], r.tr. 

Lit: le cceur, les passions). 


^s), s. Hum: Circonlocu- 
Circoncire (un enfant male, 


circumcised, a. Circoncis. s. The oiroumoised, les circoncis tn. 
circumcision fso:rkom'si3(o)n], s. I* Circoncision /. 2. The 

Circumoision, (i) coll, les Circoncis, les Juifs; (li) Ecc: la (ffite 
de la) Circoncision, 

circumduction [s3:rkAm'il\kS(*»)n], s. Physiol: Circumduction/, 
circumference [sar'k.vmfaransj, s. Circonference /; peripherie j ; 
pourtour tn (d’un piston, etc.). The tower is thirty metres in c., 
la tour a trente metres de circonference. The walls are a mile in c., 
les murs ont un rmlle de tour, de circuit, d’enceinte. On the 
ciroumferenoe, a la circonference ; a la peripherie. 
circumferential rso:rk.>mf.)'renSjoI], 17. Circonfercntiel. Mec : Cir¬ 
cumferential force, force appliquee a la circonference ; force tan- 
gentielle. 

circumferentor [sor'kAmforentor], s. Surr: Graphometrc tn. 
circumflex 1 ['so:/kamfleks], a. I. Gram: Circumflex accent, 
s. oircumflex, accent tn circonflexe. 2. Anat: (Nerf m, etc.) 
eirconflexc. 

circumflex'”, r.tr. Mettre Pacccnt circonflexe sur (une voyelle). 
circumfuse [sa:rkatn'fjti:z|, r.tr. I. Repandre. To c. sth. with air , 
light; to c. air, light, about sth., repandre de Pair, de la lumieie, 
autour, & Pentour, dc qch. Circumfused with light, baigne de 
lumiere. 2. (Of light) Se repandre autour, a Pentour, de (qch.). 
circumfusion (so:rkani'fju:3(a)n], s. Dispersion / (de I’air, etc.) 
a Pentour. 

circumjacent [s^trk^m'djcisjnt], a. Circonjacent, circonvoism. 
circumlocution [so:rkomlo'kiu:S(.i)n], s. Circonlocution /, 
ambages fpl. The Circumlocution Office, design ition satirique 
des services administratifs (d’apies Little Duriit dc Dickens); 
== M. Lebureau. 

circumlocutional fso:rkAmlo'kju:V>n(.->)l], a. (Langage) lempli de 
circonlocutions. 

circumlocutionizc fsA:;k.Mnlw'kju:Gna:iz], r.i. Parlcr par cir¬ 
conlocutions ; user de cinonlocutions (pour annoncer une nouvelle 
desagicable, etc.). 

circumlocutory [s-vikWhUiutan], a To talk m a c. style . user 
dc circonlocutions. 

circum-meridian [sAiikomnu* rub.m |, a. Circummeridien. -icnne 
circumnavigate fs.>:rk/>in'navigeit), 1 tr. To <. an island, cir- 
cumn.iviguei une lie ; fane (par mer) le tour d’une ile. 
circumnavigation [sa:rkamna\i'geA(a)nJ, s. Cm.umnavigation j. 
circumnavigator [so:/kam navigcitarj, s. t’lrcumnavigateur m. 
circumnutation lso:rkoimiju'teA(A)nl, .v. Hot : Circumnutation / 
(de la tige). 

circumpolar fs.rrkoni'poulor]. I. a. C’ti ompolaue. 2. s. fitoile ; 
circoinpolaire. 

circumscissile (sairkom'sisil], a. Hot: (Fruit) ciuoneis. 
circumscribable [sa:ikim\kiaib>bl], a. Cir<ons< riptiblc. 
circumscribe ['sAirkaimkraibl, r.tr. I. Circonsulie. To c. a 
polygon about a cirde, circonsirue un polygone a un cercle. 
2. Limiter, restreimhe, bonier (un champ d’operatmns, des 
pouvoirs). 3. Signer en rond (une petition). Cf. hoi nii roiuv. 

circumscribed, a. l.Genm: Girconscnt. 2. Kestrcint, iunite. 
C. mtellei t . esprit tn de peu d’erneiguie ; esprit home, 
circumscriber [sarrkamskraiharj, s. Signataire rnf d’uii 

ROUN1J KORIN, (l.V. 

circumscription fso:rkam'skripMo)nJ, s. 1. Geom: C. of a tri¬ 
angle by a art le, c. oj a tinJe about a triangle , an onscrqJtion / d’ui: 
cercle a un triangle. 2. Restriction J, limitation l (de Paction de 
qn, etc.). 3. Peripheric f t contours’ rnpl, piofil m. 4. Region /. 
circonsenption (admimstiative). 5. Sum: Legendc / circulaire. 
inscription / cm ulaire. 

circumspect ['s^akunspekt], a. Cmonspect; (of pers.) avis^ , 
(of conduct) prudent ; (of speech) mesure. -ly, adr. Fiudemment; 
avec circonspei tion. 

circumspection, circumspcctncss fsA:rk.»m'spckMa)n, - spekt 
nas], s. Cuconspeetion f, menagement tn. To use words with c., 
menager les mots. 

circumstance f'snrrkamstansj, s. I, pi. (a) C’irconstance(s) / 
Extenuating circumstances, circonstanccs attenuantes. In, under, 
the circumstances, dans ces circonstances ; en de tclles cncon- 
stances ; en cette < irconstance ; en Poccurreme; puis<|u’il en est 
ainsi. Under any circumstances . . whatever the circum¬ 
stances . . en tout etat de cause. . . . To do sth. under favourable 
circumstances, faire qch. sous des auspices favorable*. Under such 
circumstances . . ., en pareillc circonstancc. ... In no circum¬ 
stances, en aucun cas; sous aucun pretexte; a aucunc condition. 
As circumstances (may) require, selon les necessities. Under 
similar circumstances, en pareillc occasion. / am aware of all tin 
circumstances, ie connais tons les details. That depends on 
circumstances, c est scion. We must take the circumstances into 
account, il faut faire la part dcs circonstanccs. Circumstances alter 
cases, les cas changent avec les circonstances. He was the victim 
of circumstances, il a etc la victime des circonstanccs; il n’y a pas 
eu de sa faute. See also Fount* 1. ( b) Conditions /, moyens m, 
ttat m de chose*. The circumstances of this nation, les conditions 
spec tales de cette nation. If his circumstances allowed, si scs moyens 
le permcttaierit. (((/ pers.) To be in good, bad, oircumstances, etre 
bien, rnal, dans scs affaires ; faire de bonnes, de mauvaises, affaires 
IF hat are his circumstances? (1) de quelle condition cst-il ? (ii) quelle 
est sa situation pi5^uniaire? In easy circumstances, dans Paisancc, 
a 1 aise. Persons in humble circumstances, gens m de simple condition. 
/ wish to better my circumstances , je voudraia ameliorcr ma situation, 
rna situation pecuniaire. My worldly oircumstances. ma situation 
dc fortune. See also narrow 1 i, sihaiirnfij. 2. sing, (a) Circon- 
stance, detail m, fait tn, particularity /. Without omitting a single c., 
sans omettre aucun detail. Were it not for the c. that . . . n’etait 
le fait que. . . . (b) To relate, with much oiroumstanoe, that 
raconter, avec force details, que. . . . 3. sing. Pompe/, apparcil'm! 
la receive s.o. with pomp and oiroumstanoe, recevoir qn en grande 
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clr&nonie, tn grand apparat, /•': avcc la rroix et la bannitre. 
Without oiroumstanoe, sans c6remonie. 4. U.S: F: Not a cir¬ 
cumstance to . . pas comparable h . . ., rien aupris de. 
circumstanced ['sarrk.nnst.mst], a. Well cirouinstanced, lians 
une bonne situation; dans l’aisanee. Poorly c profile, gens peu 
fortunes. As I was circumstanced . . dans la situation ou je 
me trouvais. . . . 

circumstantial fs.:>:rkam'stan$(.V)]], a. I. Cireonstanciel. (\ evi¬ 
dence, preuves indiroetes; preuve par presomption. 2. Accessoire, 
sccondaire, accidentel. dram: Circumstantial clause, ineulente 
explicative. 3» C’irconstancie, dot ai lie. ('. at count of 71 hat happened, 
relation circonstancilc de ce qui s’est passe. To gne a c. account 
of an event, raconter un eveneinent en detail; entrer dans le detail, 
dans tous les details, d’un evenement. -ally, adi . I. Aecessi > 11 e- 
ment, aceidentellement. 2. En detail. To go 1. into a matter, 
entrer dans le detail d’une question, 
circumstantiality ['sarrk'iinstanSi'ahti], s. I. Abundance / de 
details. 2. F: Cuconstame f, detail m. 
circumvallate [sairkam'valeit], v.tr. Kntourer (un camp, etc ) de 
retranchements. 

circuxnvallation ['sa:rk.mivd'leijv(a)n], s. Circonvallation / ; ic- 
tranchements mfil. 

circumvent [sa:rk:>m'\entj, v.tr. (a) Circonvenir (qn, une ma¬ 
noeuvre). To c. the laic, touiner la loi ; se derober, sc suustiane, 
a (l’atteinte / de) la loi. {/>) Mil: Tourncr (Fennemi). 
circumvention [sa:rkam'\cn$(a)n], s - Circonvention f (de la 
loi, etc.). 

circumvolution [sa:rk.>im 7 /Jju:Ji(,>)n], r. (’in om olution /. 

Anat: Theuri umvofutions of the brain, les circonv oluturns du cerxeau. 
circus, fil. -uses ['s->:rkas, -asi/.j, s. I. (a) Rom.Ant • Clique m. 
(/>) Ph.Ch og: Clique, (r) {Of roads) Kund-pnint m, pi. ionds-pomc. 
2. (a) Cirque ( (1) spectacle equestre ; (11) etnemte du spectacle). 
Travelling circus, cirque foiain. F: He is off to the seaside iiith all 
hn ll est patti au bord de la met a\ec toute sa si.iala P Tc 
make a circus of oneself, se donnet en spec tax le. .S ’*e also Km 1 in 2 1 
ih) Mtl.Av: P: Estadnlle /'( d’avions). (1) P * Chanvan m de tom • 
les diables. 

cirque [sa:rk], f. Geol: Enionnotr m. 

cirrhose [si'rousj, cirrhous I'siras], a. ix hhc, « iurdis. 
cirrhosis [si'rousis], s. Med: Cm hose f. C. <>] the Jmr, 1 urluM- 
du foie, hepatotirrhose/. I 

cirri- [siri ], combfm. Cirii-. Hot: Z: etc: Cirn/lorou*, ximfloie 1 
< Yi rigerous, cirrifeie. j 

cirriferous [si'nforis], a. Hot: Z: Cmifcie. ! 

cirriform J'sinf^.-rm], a. Meteor: Z Cimforme i 

cirripcd ('siriped], J. ('rust: (’impede 7/1. j 

cirro-cumulus [siru'kjuiniulasj, A. Meteor • Cirro-c unmlus m. \ 
cirrosc [si'rousj, cirrous |'sir»s], a. Hot ■ Mctmr: Z Cincuv. 1 
cirrrf 1 ; rirr(h)al, -aux. 

cirrus, fit. -ri ['sir.is, -rai|, s. 1. Hot: Biol- Ciri(h)e m ( 
Hot - Vnllc f, F: main /. 2 . Meteor: Cirius m ; miage m m j 
epic uc de xache; queuc-dc-chat/. 
cirsium [\.> 1 ami], s. Hot (‘use m. 

cis- Isis), put. 1 . Cis-. Geoff: Cisilurunt, cisihenan. 2 . iH,, <>t 
time) Cis-reformation, postericur a la Rctorme Cis-Eli/abethan, 
posteneur au irgne d’Elisabcth 3 * (b . Cis and tea ns forms »</ 
a < ooifiound, formes / cis et transd’un compose., 
cisalpine [sis alpain], u. A Hist: A.Gtag ( isalpin. 
cisjuran [sih'dju^ion], a. Geog: Cispiran. Cisjuran Burgundy, 
Cisjurane. 

cismontane [sis'niontein], u. (Log: Pel II: ( mnontam. 
cispadane [sispadein], a. llist: ('1sp.1d.1n. 

cispontinc [sisp;>nt 4 in], a. {In London) De la me gam Cc (de la 
Tarnise). 

cissoid I'sisaid], s. Mth : ('issoide f. 

ClSSUS [\isas], s. Hot: Cissampc'los m. 

cist [sist], s. I. Arelnol: Sepultuie f pulnstoi iquc cn dalles de 
pierre. 2 , Gr.Atit: Ciste/, corbeillr (poi tec en procession) 
Cistercian [sis'ta:r>(.i)nl, a. s. Tn * Cistcti ien, -lenne Tho 
Cistercian Order, l'ordrc m de Citcaux. 
cistern 1 sist.vn], s. I. (rt) Rcset\oir 777 a eau (soils les comblesg 
(/') {Tndetwound) Citerne /. The c. of a pump, le icseivoir d’une 
pompe. (c) hid: Bache f, c aisse /, cu\c /. 2. {Of bat o an ter) 

Cuvette /. 

cistus f'sistas], s. Hot: Ciste nt. 

cit |sit], s. F: A: (— nn/t\) (u) Bom gems m, citadin nt. The 
Cit turned Gentleman, le Bourgeois (jentilhornme. {b) Farxenu tn , 
nouveau riche, (f) U.S: Officer in (its, otbcier m en civil, 
citable ['saitablj, a. Citable. 

citadel ['situdelj, s. I. (u) Citadelle t. {b) F: I u-u rn de refuge 
I'he last c of a superannuated doctrine, les dernieis letiancbements 
d une doctrine cjui a fait son temps. 2. K.Arth: Weduit tn. 
citation [sai'tei^^n], .v. I. Jut : - si mmons. 2. Citation f { 1 ) d’un 
auteur, d’une autontc*, ( 11 ) einpruntee a un auteur. 3* U.S: Mil: 
Citation (4 l’ordrc du jour). 

Cite [salt], v.tr. I, 7 ur: (a) Fee: 'To e. s.o. before a lourt, citer qn 
devant un tribunal. (/>) Assignor (un temom). 2 . Ui) Citei (un 
passage, un auteur), (b) Alleguei (un auteur, une autonte). 

Clthara ['siOciru], s. Mus: A: Cit hare/. 

Cither(n) f'si(br(n)], i. Mus: A: Poet: Cistre m. 

Cltied I sitid], a. Lit: I. Bursemc de cites. 2 . (bbanise. 

Citified Tsitifaid], a. F: (Air, etc.) citadin. 

citizen [ sitiz(a)n], s. I. {a) Citoyen,-enne, bourgeois, -oise ; citadin tn. 

I he citizens were disturbed by an alarm oj fire, les habitants de la 
ville furent ^veilles par une alerte d’incendie. My fellow-oitizens, 
ines concitoyens. {o) Citizen of the world, citoxen du monde, de 
I’univers. Poet: The cittzens of the air, les citoyens des airs. 
(0 U.S: -- civilian 1 (u). 2 . Old Citizen, ancien elevc de la 

tV'V of L on Jon School. 


citizeohood r'sitiz.inlmd], s. I. ll.ng w, qualite /, de citovrn. 
, A : ,he c - °J the "JUS Its titoyens, toute la bourgeoisie, de 

laville. 

citizenship ['siti/.anStpl, .V. I. Droit tn dc cite, do bourgeoisie. 

2. Good citizenship, civisme tn. 

citrate I'sitieit], s. ( h: Citrate m. C. of sodium, titrate do un 
lie soude. 

citric f'sitrik], a. Ch: Citnque. 

citrine ['sitnn]. I. a. (a) Citrin ; jaune x-irdatrc. (b) Pharm Ci¬ 
trine ointment, unguent utiin. 2 ,\.Mimr: Cit une/; prime * de 
topaze ; »'»»paze Occident ale. 

citron [ s.tran], s. I* ( i drat in. 2. Citroni-tree), crdratiet 
Citron plantation, cedratvne / 3. a ( | ■ •„ ) ..itron nr-. 

'citron-water, r Dist: Citio-.mlb I eau f des Ba-hadej 
'citron-wood, ?. Bms m de thuxa. 
citronella [sitra'nelul, s Hot: Citnmni : f. 
citronyl ['sitr.ii.ilj, A. ( h: Citionxle/. 
citrus f'sitr^s], a*. Hot. ( itron tn. 

'citrus-wood, r. Bms m de utiun. 
cittern ['sitarn], s. - ciiiihin, 

city [ siti], s. 1. (a) Grande \ ille , Pm t . tie /. Tho Holy City, ’ 1 
Cite sarnie. The Celestial City, la Cue c#-lcste The Eternal Cuv. 
hi \ llle eternelle. The Cities of the Plain, Sudotne et (ioinoiri 
1 he ( I? ill" atom of the utit s, la 1 1 v 1 1 . -..it ir *xi cit ad me. The city d wellc rs, 
la population ur’iMine f^K’ite, .^glmneiatmn / Fsp. Garden-city, 
(1) 1 ite-jardm t, ff iit*s jardir> (11) ( for iiothouni t ite ivuvric'i 
{c) U.S: Vide 2. The City, la . «te de 1 .nndtes (> ( 11111“ dt n alfai.es 
et disunite lie la Mi/rop Allan area) Jouui City-article, bullet'11 
financier; eonipte rendu m de la Bourse it du mmiainr. ‘7 
( it\,’ “Bourse, finance, et minimne City editor, ied.ii teur n 
de la rubnque finan. -eie F He’s in the City, d est dans i< s 
aff ines. S, ( also 1 iiMi'wy 1 p 1101110x14. 
city-'council, s. ( onseil municipal 
city-'hall, v J fdt< i tn tfe viIK* 

'city-man, fil. -men, s.m. Homme d’affaires de Ja Cit£. 
'city-state, Ut Ant ■ Et.!? . *e m, fil 11ats-i 1 tes. 
Cityward'S! [ muxx >rd(/)j, ad\ \us la xille, xrrs la tite 
civet J'sixet], s. I. Z. Givet(-cat), cixettc f. See also palm-i iu 
2. ( 7 ‘etfu me ) (.’ 1 vet te. 

civic ['sr ikj. a. Ciwque. The r authorities . les autorites n ur o- 
palis. Civic guard, garde iixique, nationaie. ('. rights, post ion, 
diuits ends droits de citoven ; itat roil. C itrtues, vertus f 
1 in iques , nx.sme 77/. -ally, adr. I. Du point de vue civique 
2. J.Se londmie) en citoven. 

civics [ siMksJ, s fil. (Usu. vith si> must ) Sth- Instr; lP >11 f 


1 ix npie 

civics [sixi/.J, s fil. F: Vetements nvds. In civies, en cixd, en 
bi.mi'uns; P: en civelot, en pekin. 
civil 1 sixd|, a. I. (a) [Of sneutv. hue, institution, day, year, etc.) 
(ml. Civil war, guetre nxde. Civil rights, (1) dioits civ:ques, 
iii ) jfur • liunts cmls. Jut: Civil death, mort civile. Civil fruits. 
Units cixds. nianiai;* , manage iixil. To contract a c. matriai’e, 
se maricr cixdement. Civil law, (1) droit romain, (11) droit iixd, 
!e Code xml St « also -1 f<\ \\ r a, umin 1 3 [b) In civil life, 

dans le *. ixd. (r) him The Civil List, la liste civile (du rm). Civil 
List pension, pin-ion / sur Its funds de la (“ouronne. (1/) Civil 
engineer, mgn.uui . * if. 2. Foil, honneic, 1 ml. He was 1 c: v c 
to an, il s\st inui.l:x f ics amiable. Keep a civil tongue in your 
head! soxrz plus poll dans xos propus! F: To do the civil, 

1 mettle e.i fiais de politesse, tie embte, de imirtoisie 
-illy, adr. ( ixdenunt, polirnent. 

'civil-spoken, a. Couitois. 

civilian [si xdj.mj. I. s. (a) Bourgeois 771; cml m (par opposition 
a l’atmie t a la marine); Mil. P. p» km m. (b) Indian civilian, 
funi timinairc ut de l’administration des Tildes 2. a. Civil. In 
civilian life, dans le ci\d 

cixdlity [si xditij, v. Civilite /, xouitoisie f, politesse/. To show 
s o. e., fane ills pol it esses, des nmabdites, a qn. Common c. 

it quires .la politesse clementaire xcut. . . . F.\change of 

t ti ihtns, eehange tn d’amabilites. de botis piocedes. 
civilizablc [ sml.ri/aMJ, a. Civdisable 
civilization [sivdai'/ei\(a)n], s. Civilisation /. 
civilize [ sivdanz], v.tr. Cixiliser. To civilize away an instinct, 
suppruncr un instinct (1) par la civilisation. (11) par levels de 
civilisation. 

civilized, a. Civilise. To become civilized, se civiliser. 
civilizing, a Cmlisant; civdisateur. -trice. Music has a 
c. effect, la nuisique adoucit les mirurs. 
civilizer [ sivdai/ar], v Civdisateur, -trice, 
civisrn ['sixr/m], s. Civisme rn. 
civvies J'sixi/.]. s.pl. - civns. 
civvy [ six ij, s. P: civil 1 w 1 (u). 

Clachan |klu^.in], s. Scot: Bourg m, village m. 
clack 1 [klak] v I. Bruit sec; 1 laquement ; 11. Clack-clack, 
dic-clac 77;. 2 . Tchn: {a) Clack(-valve), (1) (soupape./ c) c lapel 771; 
soupape a eharmere ; (11) Mi h: soupape a boulet. {b) (Mill-)clack, 
l t.u 

bavardage ..... 

ferine ! terme (a I (/>) Rax intar m, bavatdage. 
clack-box, s UyJ.E: X-hapcIle/de soupape 
clack", r.i. I. {Of thg) Claquer; faire clic-clac. 2 . F: {Of pers.) 
Caxiueter, baxarder, jaxasser. n f . 

clacking, s. I. Claquemcnt m (dun fouct. dune trenue de 
moulm). 2 . F: Caquetage m. 

Clad [klad]. See cixrruv. 

cladocarpous [klado ku:rpas], a. Hot: Cladoxatpe. 
cladonia [klu dounju], 5 . Mass: Pharm: Cladonie/. 
claim 1 [kleim], s. 1 . Demande/(de secours, etc.) ; revendication f, 
reclamation/. Pensions c., demande de pension. 1 he papal claims. 


ioupape a eharmere; (11) Men: soupape a oouici. \u, 

U.iqm t m. 3. F. {a) {Of fit rs.) Caquet tn, tacassene f, ;apctte f 
bavardage in. Stop your c.! cut your c.l assez im asse! P: U 
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Its revendications tie la papaute. 2 . Droit m, titre m, pretention / 
(?<* sth., h qth.). To have a claim to sth., avoir droit a qch. To lay 
claim to sth. f (i) pretendre a c|oh.; revendiquer son droit a qch.; 
F: jetcr son devolu sur qch. ; (ii) s’attribuer qch. b : I do not 
lay c. to learning, je ne post* pas au savant; je n’ai pas dc pre¬ 
tentions a (’erudition. Legal c, to sth., titre jnridique a qch. To 
put in a claim, fairc valoir ses droits. To set up a r., emettre unt* 
icvendicatnm. 3. Jur: (Debt) Creance/. See also I’REIT REN riAl. 2. 
4. {a) Jur: Reclamation. To set up a claim, fairc line reclamation. 
Statement of claim, expose dctaille des pretentions du demandeur; 
tonJusions fpl de l'avocat (en dommagcs-intciets). To lodge 
a c. against s.o., actionner qn en re\endieation. To make, put in, 
a e. for damages, dernander line indemnity; reclamer des 
dommagcs-iriuh'cts. To hare no c. uhatevtr on s.o., n’avoir aueun 
cours contre qn. Ins: To put in a c. (after an accident ), rcclamer 
!.i pume (d’assurancc); s’adresser a 1 ’assutanee. Adm: Disputed 
claims office, le contcntieux. ( b) To have a claim on s.o., avoir 
prise sur qn. I have some claims on his friendship, j'ai des titres 
:i son amitie; j’ai le droit de me reclamer de son ami tic. / have 
).o (. on you, vous ne m’etes rrdevable de rien; vous n’etes 
nucunement tenu de me servir. I have many claims on my time, 
moo temps est entierement pris. 5. EJ.S. and Austr.) Concession 
(minii'te). 6. IJ.S: Affirmation/, pretention. 

"claim-holder, s. (In U.S. & Austr.) Conccssionnairc m. 
"claim-jumper, s. H.S: F: Indivulu rn (1) qm empiete sur 
Its concessions nmneres d'autrui, (11) qui pretend a tort a un droit, 
a un title. 

claim/ v.tr. («) Ret lamer (un droit, les soins dc qn) ; revendiquer 
(un droit, un hoiincur) ; exiger, dernander (du respect, tie l’atten- 
tion). Jur: Requenr. To c. sth. from s.o., reclamer qch. h qn. To c. 
a privilege , pietendre a un privilege; se targucr d’un privilege.! 
To c. the right to do sth., (i) revendiquer le droit de faire qch.; 
In) pretendre avoir le droit de faire qch. To claim one’s due, laire 
valoir ses droits. The sea claims many victims, la mcr fait de nom- 
lirtuses vu’times. To claim sth. back from s.o., dernander h qn 
la restitution de qch.; fur: repeter qch. contre qn. (h) To c. j 
t 'ut . . pretendre, avanter, aflirmcr, soutemr, que. . . . The \ 
: itruss claimed to have seen the accused, le temoin deposa qu’il | 
.. ait \ti I’accuse, aHirma avoir vu l’accuse. To c. to be an exptrt, ! 
se pretendre, se faire passer pour, expert. To c. to be an honest man, : 
m- donner pour un honnetc hornme. To r. to be a gentleman, se 
p.quer d’etre un gentleman. To c. a virtue, s’attribuer une vertu. 
lie has a quality that fete of us can c., d possede une qualite que pen 
d’entre nous peuvent revendiquer. To claim acquaintance with 

s. o., pretendre connaitre qn. To <. kinship icith s.o., se tlire, se 
: 'tetendre, parent de qn. Family that claims descent ft uni . . ., 

t. itmlle / qui rappottc son origine a. . . . 

claiming-'back, v. Jur: Repetition/; action/en restitution 
claimable [kleinnbl], a. Revendic able, exigible, demandable. 
claimant ['klemumtl, claimer f'klcimnr], s. Prctendant, -ante; 
rivcndicatcur in ; Jur: reelam.int, -ante; demandeur, -eresse; 
partie requerante. Rightful claimant, ay ant droit m, pi. ayants 
• licit. C. for a p<ilent, demandeur d’un brevet. Estate without a r., 
succession vacante. 

clairce fklears], s. Sug.-R: Clairce f, clam tv f. 
clairvoyance fklc^/'vjions], j. I. Voyame/; luridite/(sornnam- 
huliquc); don m de seconde vuc. 2. (Pent tration of mind) Clair¬ 
voyance /. 

clairvoyant [kb .ir'voi.intj. I. a. (</) Done de seconde vue. 
(/>) (ShrinU) (Jl.m vovant. 2. s. (/. ore. clairvoyante) Voyant, -ante ; 
somnarnbule mf lut ide ; F: dormeuse/. 
clam 1 [klam], s. Moll: Pcigne m, palourdc /. Giant clam, beni- 
fier m. See also n azor-cl am. 

'clam-shell, s. Moll: Coquille / de pcigne. 
clam/ v.i. IJ.S: P: To clam up, se taire. Just <. up! Ia ferine I 
clam 3 , s. clamp'. 

clamant [klamaut,'klei-J, I .Lit: A: C'riaid. 2. (a) C. injustice , 
injustice criante. (b) ('. need for sth., besoin urgent de qth. 
clamber 1 ['klamlw], s. Ascension/ raide ; escalade f. 
clamber 2 , 7 .1. Crimper (des pieds ct des rnains). To c. up a ladder, 
grmiper a l’cchelle. To c. over a nail, estalader un rnur. To c. up 
the stairs, gravir IVsraher en s’aidant de sea mams, 
clamminess [ klammas], s. I. Moiteur froide (de la peau) , 
iiumidite fioide (de Pair). 2. £tat collant, gluant (d’unc surface), 
clammy ['klarrn], a. I. (a) (Of hands, skin) (broid et) moite ; (of 
atmosphere) (froid el) hunmle. (b) Med: C. skin, peau hahtueuse. 

( '. mouth, bouche pateuse. 2. (a) Gluant, collant; mal essuye. 

(b) (i’am) mal cuit, qui colic aux dents, pateux. 

clamorous f'klarmr.isj, a. Uruyant, bratllard. A c. croud, une 
foule vociferantc. The crorvd ivere c.for his death, la foulc demandait 
a grands eris qu’on le niit a mort. -ly, adv. Bruyamment, a 
grands cris. 

clamour 1 ['klam.u], s. (a) L’lameur/; cris mpl ; v01 delations fpl. 

J his action raised a general c., cette action souleva un tulle general. 
lb) The c. of the storm, la clamour, les hurlernents m, de la tempete. 

(c) There ruts a c.for rear, on redamait a grands cris la guerre. 
clamour 1 ’. I, v.i. Votiferer, crier; pousscr des clameurs f. The 

lumps -acre clamouring to go home, les homines demandaient bruyam- 
•"t nt a rentier dans Inns foyers. To c. for sth., reclamer, dernander, 

<]< h. a grands cris, a cor et a cn. To c. against sth., clever des 
v’amours contre qch.; aboyer apres qch. 2 . v.tr. To clamour 
8,0. down, faiie taire qn a force de elarneurs. The country clamoured 
him into resigning , 1 ’mdignation hruyante dc tout le pays It for^a 
a se deinettre. 

clamp 1 (klamp], V. (a) Crampon m, pressc f \ mam f de fer. 
lailshtck-spiTiflle c., sen age m de contre-pointe (d’un tour). 
(b) Const: Agtafe/, happe /, clamcau m, moutle / (de pierres de 
taille). (Series of) clumps, ehamage m. (c) Bride / de serrage; 


pattc / d’attache; etrier m, collier m (de tuyau). I.C.E: fitner 
de soupape. Nau: Blin m (de bout-dehors); clamp m. (cl) Carp: 
etc: (i) Serre-joint, pi. serre-joints m ; sergent m;* ^treignoir m ; 
(ii) valet m (d’chabli). C-olamp, crampon cn C; serre-joint. 
(e) Mordache f (d’etau). (f) Pine of. Brazing-c., pinee a braser. 
See also cloth 2 , eccentric i, paper-clamp, (g) Pince (pour 
fils). Fl.E: (i) Attachc-fil(s) m inv , serrc-fil, pi. serre-fiU m ; 
borne /. (ii) Brush-damp, sabot m de balai. (h) Surg: Clamp. 
(i) Phot: Tripod clamp, entretorse f du pied. 

'clamp-screw, s. Vis f d’arret, dc blocage. 
clamp 2 , v.tr. I. (n) Cramponner, serrer ; niettre (qch.) sous presse. 
F: llis elbows clamped hard down on the table, les coudes colles, 
visses, a la table, (b) F: Saisir, empoigner (qcli.). 2. (<j) Const: etc: 
Agrafer (deux pierres); bmler (un tuyau); hau: bliner (un 
bout-dehors). To c. a piece between trvo others, cm prison ncr une 
piece entre deux autres. To clamp a pieoe on, liver une piece par 
une pince, avec une agrafe, (b) Bloquer, immobiliser (un instrument 
de precision); caler (un telescope), (r) C'll: Pincer (un tube). 

clamping, s. Agrafage m, bridage rn, calage m, blocage m, 
serrage tn ; chainage m (d’un mur). C. of a tool, fixation f d’un 
oufil. Clamping band, ring, collier rn de serrage. Clamping-plate, 
plateau rn de serrage. Clamping surface, surface f de joint, d’appin. 
clamp/ s. (fl) Silo tn (femporaire) (de ponirucs de terre). ( b) Tas m 
(de rebuts, etc.), (c) Mcule / (de briques en cuisson); four rn de 
campagne. Clamp firing of brioks, cuisson f ii la voice. 

Clamp 4 , v.tr. (n) Mettre (des pomtnes de terre) cn silo, (b) Kntasser 
(des rebuts, etc.), (r) Mettre (des briciues) en mcule. 
clamp 3 ’*. Dial: — t'Lrtvip 1 4, clump 2 i (a). 

clan 1 [klan], 5. I. Scot: Clan tn. The head of the olan, le chel de 
elan. 2 . (fl) 'Pribu f. (b) F: Coterie f, clique f. 
clan/ v.i. F: (clannod) To clan together, se soutenir mutuclle- 
ment ; faire. preuve d’esprit de corps, 
clandestina [klandes'taino], s. But: Clandestine f; F: hcibe 
cachee. 

clandestine [klan'dcxtin], a. C’landestin, subreptu e Clandestine 
printing, marronnage m. -ly, adv. C'landestinement. subreptice- 
ment; a la tlerobee, en eaihette, F: sous le manteau (de la che- 
min^e). Book printed clandestinely, marron m. 
clandestineness fklan'destinn.isj, «. C’landestinite f. 
clang 1 (klarjJ, s. Son rn, bruit m, nu'tallique ; bruit striilent, reten- 
tissant, resonnement m (de t Inches, etc.). The smithy rings rcith 
the c. of the hammer, la forge retentit du son du marteau. Attnb. 
Ps\elm-analysis: Clang associations, associations / sonores. 
clang'. I. v.i. Retentir, resonner , rend re un son metallique. 
2. v.tr. l"'aire resonner. The tunnears 1. their bells, les tramways 
font resonner leurs timbres. 

clanging 1 , a. Retentissant, resonnant. 
clanging/ s. cl am; 1 . 

clangorous ['klaqgoros], a. Retentissant, strident, 
clangour f 'klangorj, s . — clang‘. 
clamsm ['kUnizniJ, s. — (T.annmim ss. 

clank 1 [klaijk], s. Bruit sec (dc ebaines, de fers); 1 liquetis rn. 
clank/ I. v.i. Rendre un bruit metallique (sans resonante), un 
bruit de chaines. The old bell clangs, nr rather clanks, la vieillc elm he 
resonne, ou [>lutot rend un son fele. 2 . v.tr. 'The prisoners c. their 
chains, les prisonniers font sonner leurs chaines, lem s fers. 

clanking, s. clank*. 

clannish ['kUmSJ, a. I. Attach^, dev one, au elan ou a la tribu. 
2. Pej: Attache aux interets tie son elan, de sa tribu, ou de sa 
coterie ; plctn des prejuges de sa coterie, 
clannishness ['klnm.Sn.isJ, s. Usu. Pej: Ksprir m de corps (des 
membres du clan, de la triliu, d’un<* eoteiie); esprit etroit de 
famille, dVxcIusivisrne ; esprit de coterie, 
clanship I'klanSipJ, s. I. Systeme m du elan. 2. - n annisiinlss. 

clansman, pi. -men f'klan/man, -men], s. Membre rn d’un elan, 
d’une tnbu. 

clap 1 fklapj, 7. I. (a) B.ittement rn (de mains); applnudisse- 
ments mpl. To give s.o. a clap, applaudir qn. (/») C’oup rn, tape f 
(de la mam), lie gaie me a frunl/y <. on the sliouh/er, il me frappa 
amitalerncnt sur 1 ’epaule. 2 . (Thunder-)clap, coup rn de numeric. 
There was a 1. of thunder, le tonnerre eclata. 

'clap-stick, V Cin: t’laquoir m, claquette t (tie svnt bronisa- 
tion). Clap-stick signal, repete rn. 

clap , I. v.tr. (clapped; clapping) (a) To clap one’s hands, battle, 
claqucr, des mams. To clap s.o. on the back, doimei a qn une 
taper sur le dos ; frapper sur l’cpaulc de qn. To c. a performer, 
applaudir un artiste, (b) (Of bird) To e. its wings, battle des ailcs! 
(c) Mettre, b: toller. Tn c. s.o. in prison, fourrer qn en prison; 
mettre qn au blot . To c. s.o. under lock and key, enfcimer qn a 
double tour. See also nm. 1 1. He clapped his ear to the door, 
il eolla son orcillc contre, a, la poite. To c. a pistol to s.o.'s head, 
appuyer brusquement un pistolet sur la ternpe de qn. F: To clap 
eyes on s.o., voir qn (tout a coup) ; apcrccvoir qn. I hadn't clapped 
eyes an him since the li ar, je ne I’avais jamais rencontre, jamais 
aperyu, depuis la Guerre. See dsn spur 1 i. 2. v.i. (a) Applaudir. 
(b) (Of icings) Battre. 

clap on, v.tr. To clap on one’s hat, to c. one's hat on one's head, 
camper, enfoncer hiust|uement, son chapeau sur sa tete. Nau: To 
clap on more sail, augmenter de toile. F: To clap on another 
shilling, surenthcrir d’un shilling. See also hrakl* i. 

clap to. I. v.tr. Femu r (avec un bruit sec). lie clapped to the 
lid, il ferma sec le couvrrcle. 2 . v.i. Se refermer (avec un bruit sec) ; 
sc refermer brusquement. 

clapping, s. Battement rn des rnains, applaudissements mpl. 
clap/ s. (Not in decent use) Blennorragie /, gonorrhec f ; echauffe- 
ment m ; F: chaude-pissc/. 
clapboard 1 [ klapbi:rdj, j. Const: IJ.S: Bardeau m. 
clapboard/ v.tr. LJ.S: Revetir (un mur) dc bardcaux. 
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clapboardins, s. Kevvtement m de bardeaux. 
clapnet ['klapnctj, X. Ven : Tirasse /. To catch quails with a c., 
tuasser des cailles. 

clapper 1 ['klapar], s. I. (a) Hattant m (de cloche, de moulin k hie) ; 
daquct m, traquet m (dc moulin); clapet rn (de pornpe). (/>) P: La 
langue. He likes to hear his oxen c. gown, il airnc a s’entendre parler. 
2 . (a) Claquette/, claquoir rn. Per: Claquoir. ( h ) Crec vile / (de 
i lieur public), (c) I lush: Moulin m a claquet (pour cflraycr les 
ciscaux). 3. ( Pers.) Applaudisscur, -euse ; Oared) claqueur m. 
The (hired) clappers, la claque. 

'clapper-bill, s. Orn: Hec-ouvert rn, pi. becs-ouverts. 
'clapper-ring, s. Behcre / (de clothe). 

'clapper-valve, s. Mee.E: (Soupape/ a) ( lapet m. 
clappcrL I. r.i. (O/i/or/r) Claquctcr. 2 . x\tr. Tintcr (uneclovhe) 
en tirant sur le battant. 

clapperclaw ['klaporkb:], v.tr. A: S’e-i rimer du bee et dcs 
onglcs contre (qn). 

claptrap I'klaptrap]. I. s. (i) Phrases ff>l a effet ; Imminent m : 
P: bobards mpl ; (li) vvibiage m ; phrases vides. To talk claptrap, 
(i) parler pour se faire applaudir ; parler pom la galcnc ; (n) parler 
pour ne rien dire; dlhitcr dcs discours (jui nc supportent pas 
I’examen. 2 . a. (Discours) creux, sans sin*.trite. 

Clara ['kltaraj. Pr n.f. C lara, Claire. 

Clare [kleor]. I. Pr.n.f. Claire. 2 . s. Etc * Tho Poor Clares, les 
pauvres t larixscs. 

Clarence ['klarans]. I. Pr n.m. Clarence 2 . s. I'eh: A: Coupe m 
a quatre places (de Pepoque du due tie Clarence, plus taid 
tieorges TV). 

Clarenceux i'klarensju:], s. Her: Second nu d’.umes. 
clarendon [klar.mdon], r. Typ: Normandr/; caiactere gras, 
claret ['klnretj. I. i. (a) Vin m de Bordeaux (rouge); bordeaux m 
{h ) Pox: P: Sang rn. To tap s.o.’s claret, le fane saigner du ne/. 
To has e one's c. tapped , P: pavoiser. P: I tapped his claret for 
him, je lui at Manque un gnon qui l’a fait saigner du ne/. 
2 . a . Claret(-coloured). \mcux. 

'claret-cup, s. Boisxon sill ree au t itrt>n et au \in rouge 
clarification [klarifi'kei$(;>)nl, s. Clarification /; (of tune) sou- 
tirage m, collage m. (’. of political opinion . rinse / au point de l’opi- 
nion politique. 

clarifier ('klarifaiar], s. Clantit ateur m\ Sug-R' claire f . 
Ihwm . 1 ctille/. 

clarify ['klarif.ii]. I. v.tr. Clarifier (le beurre, le »urupl ; dttequtr: 
(le simp, etc.); tollei (le \in); cilatn.ii (l’esput. la mmoii, etc ) 
To c. a question , fane la lumiere sur une question. 2 . r.r. St tlaufier 
s’t't laireir. 

clarifying 1 , a. Clantit ateur, -trite. 

clarifying” 1 , s. - - t i uurn Minx, 
glaring [Ida'iine], a. Her ■ Clarine. 

clarinet [klan'net], s. Mu\ • I. (a) Clarinette / Tenor-clarinet 
in F, dannetre-aho /. To play the c., )ouer de la darmette | 
F: To tootle on the c ., dannetter. (b) Clarinet stop (of organ) 1 
clarmettc, ermnome m. 2 . ( Player ) l lannette /. j 

clarinettist iklari'netist], v. Clannettiste mf. \ 


_ [clatter 

Bolt clasp, niche / dc verrou. I. fitrante f, enlacemcnt m. 
Hand-clasp, serrement m de mains. 

'clasp-hook, s. Croc m a ciseaux. 

clasp-knife, f. Couteau pliant, fn m-int, de poche • F' eus- 
tac he m. C.-k. tilth lock-back, couteau h tran d’a»ret a inouehe ■ 
eouteau a loquet. ’ ’ 

clasp 2 , v.tr. ^ 1 . Agrafer, cadenasser (un bracelet, etc ). r.i. This 
bracelet icon l c ee bracelet ne veut pas s’agratei. 2 . (<j) Serrer, 
etreindre, enlaccr (qn) ; embrasser (qt h.. icx gen-mx de qn); 
prendre (qeh.) clans ses bras. 7 o c. one's arms round sth., etrenulre 
embrasser, qth. ties deux liras. To c. s.o. to one's breast, to one's 
heart, m- rer qn eontre sa poitrin. contre son ocur, sur son («etit. 


To be clasped in ear h other's arm-, se 
(b) /o c. s.rt.'s hand, serrer la main a t 
serrerent la mam. They clasped hu .< 
Pruent par la main pour traverser la iv 
Ilasper r'kla-snirl. s. Hot: Vrille f. 


mr itroitement emhrasses 
. liny clasped hands , lls sc 
to ford the stream, iK se 


claire f. 


clasper f'kla.sp>r], s. Hot: Vrille f. 

class 1 [kltusj, s. t lasse /. I. (Ordet) i t» upper class {of souetv), 
F the classes, les gens m du la t. > .re smietc, P: la liautc' 

Class consciousness, (i) esprit m de caste, 'u) const icnee/ tie classe 
Class war, lutte / des classes; guerre sen tale. The lower classes, 
le proletariat, le bas people, ie petit tnondc. The middle class, 
la bourgeoisie. The classes and the masses, les po. sedants et les 
prolctairt > .SVe also br-iTni 1 i i.ow-i i as>, miduu-- w»rk- 

iv i. What c. does he hA-.nq to? de quel mondc est-il? 

10 marry a ^itl of one's oun r , .-pouser une jeunc tille de sa 
eontiition. [ do riot belong to their e., je n’appartiens pas a leur 
milieu. First-class ticket, toad, eti ., billet m, route /, etc., de pre¬ 
miere classe. Phe also i ihst-i i.v?s, iiioh-ci.a^, sHt.oNP-ci.Ass, 
I hirp-( LAs'.. T: She is no class, elle n’est j)as de notre monde ; 
die est d’une Milgirite qui • uite aux yeux. (Of sportsman, etc.) 
He u not r enough, d n’est [>as a la hauteur. A class tennis player, 
un joucui de tennis ile premier ortlre ' There's a lot of c, about him, 

11 est ties bien tJresse ; il a un je.i ties classi<iue. 2 . Sch: (tr) The 

French cla s, la classe de frarx,ajs. Evening classes, coura m du 
soir tom> d’adultes. Dancing c , eours de danse. To atteml the 
classes at ... sm\re Its cuurs a. . . . (/;) U.S: Promotion /. 

3 * ( a ) (Haul) C ’at i gone J, sortt: /, genre m. To arrange (articles) 
in i lasses, classifier (des objets). Arrangement in classes, classifi- 
tatiun f. I his article stands in a c by itself, cet article est un que. 

of ships, type m de vaisseaux Aul: Rait for the four-cylitu er c., 
course/pour la categone des quarie-cvhndrcs (b) Nat.Hist: The 
classes of a kingdom, les t lasses d’un ngne. (c) Ins: Class of a ship, 
cote / d’un na\ne (au Lltutl). (d) Sch: (University) Mention 
obtenue ; (piemiete. deuxi^rne, ou troisieme) categone, dans un 
exarnen passe dans un groupc de matieres spetial. To taka a 
class -• to take Honours, q.z\ under iionoi r 1 5 
'class-book, s. Sch ■ Livre m de classe ; litre scolaire 
'class-fellow, s. (a) Camaradc m de classe; condisciple m. 
(b) U.S: Camarade de promotion. 

'class-list, s. Sch: Liste/par ordre de rncrite. 

'class-man, pi. -men, s. Sch : Candidal m t]Ui a obtenu une 
mention tie piemiete, deuxu'rne ou troisieme tlasse. (Oppose k 


clarion 1 { klarian], s. I .Poet: (.’lairon m. Clarion-voiced, a la\tux | 
t laironnante. 2 . (Organ stop) t’lairon 
clarion 2 , v.tr. Lit: To clarion (forth) the news, s.o.’s praises, 
proclamer a son de trompe la nouwlle; entonner les louanges 
de qn. 

clarionet [klaria'nctl, t. - < r muni r. 

Clarissa [kla'ri*.«]. Pr n /. Clarisse. 

clarity f'klainil, 5. Clam f. 

clarkia ('klcrrk)til, t. Hot: Clarkie /, t larku m. 

Claros, Clarus [ kh.>r>^, -.■»<[ Pr.ti. AJicng. Clams, 
clary ['klcori], S. Hot: (Sauge f) sclarte f\ toute-bonne f, 
pi toutes-bonnes ; ortale 1 . 

clash 1 [klaV], s Choc violent et sonoiv. I. I'rin as m ; tesonne- 
inent m (de clothes, etc.); choc (de \erres, eti .); clupietis m 
(tlVpt'-es, etc.). I he keys fell xutli a les clefs tomheient a\ec 
fracas. The c. of cymbals, le son strident lies t\mbales. F: The | 
clash of arms, le tumulte des artnes. 2 . (a) Conlht m, choc (d’opi- 
nions); choc (d arrnees) ; (betxccen mobs) echauflourc'e /; dcsac- 
cord m, opposition (, collision f, combat m, frottement in (d’intcrets. 
ile dot trines), (b) Disparate f, distordnnee f, contiaritie / (de 
couleuis). 3. Dial: (a) (jueielle f. (b) (Fsp Scot.) Ha\ardage m ; 
canian m, potin m, racontar m. IPs common c., e’est un bruit qui 
t ourt partout. 

clash 2 . I. v I. (a) (Of cymbals, bells, etc ) Resonner (bruyamment); 
(of arms) s’entrc-choqucr. To clash together, se choqucr (bruyam¬ 
ment); s’entre-chotjuer. The txco engines clashed together, les deux 
locomotives sc heurtirent avec fracas, (b) ( Conflict) (1) (Of colours) 
Jurer; faire disparate; discotder, detonner (icith, a\ee). (11) (OJ 
opinions, etc ) S’opposer. His opinions c. ruth twne, ses opinions 
sont en conflit, en tlesactoid. a\ec les nuennes, semt opposees 
se heurtent, aux miennes, ne s’accordent pas a\ec les miennes. 
Here our interests c , ici nos interets se heurtent. The txco dates c , 
les deux reunions, dineis, etc , tornbent le meme jour. 2 . v tr 
(a) hairt resonner (des cymbales, etc.); sonner ensemble (les 
cloches). They clashed their shields, ils heurtaient leurs bouchers 
Pun contre 1 ’autre. Aut: To c. the gears, racier les pignons (de la 
boite de vitesses). (b) Dial: (Fsp. Scot.) To c. the door, fermer la 
pone avec fracas. 

clashing 1 , a. I. Ihu>am, retentissant. 2 . C. colours, couleurs 
disparates, discordantes. enncmies, qui iuicnt ensemble. 3 * °f >t ~ 

nwns, opinions opposees. 

clashing 2 ,1. =-u ash 1 . 

clasp* [kla:sp].5. I. Agiafe t (de bioche, de medaille, d album, etc.); 
lermeiure t (de cclher, etc.); teimoir m, ferrnail m (de livre, 
d album, de porte-monnaie). Hair-clasps, barrettes f. Diamond c , 
»grafe dc diamantt (Staple-)clasp ( tor padlocking) moraillon m. 


r.Ass-xt\N .) 

'class-mate, s. — u a^-i lllow. 

'class-prize, s. Sch: Frix m d’excellence. 

'class-room, \ Sth : (Salle/de) classe f. 
class*, r ti. (a) i. la-.'-ei ; ranger (des candidate, eti.) par classes. 
('lasstd Jirst, 1 lasse premier. Not classed, (i) noil classe; (11) (at 
exhibitions ) hors contours, (b) Ins: Cuter (un navire). Ship 
classed A 1, vaisseau classe suivant la cote Ai. 
classablc [ klcirsubl], a. Due Ton pent classer ou coter. 
classic [ klasik] . I. a. (Auteur m, litterature/, beautd/, etc.)classique. 
(J. glow: /, tene/classique, sol tn classique. To assume a c.attitude, 
prendre une pose audcimquc. Turf: Classic (race), course f 
classique. (hlles sum au nombre de cinq.) U.S: The Classic City, 
Boston. 2 . s. (<j) Classique m (grec, franyais, etc.). F: Author tcho 
is note a auteur qui est maintenant un classique. (b) Sch : Huma- 
niste rn. (c) pi. (Usu. icith sg. const.) fitudes / classiqucs ; liuma- 
nites/. To study classics, faire ses humanites. 
classical ('klasik(.>)lj, a. Classique. C. education, cnseigneincnt 
classique To rtcene a good c. education, faire ses humanites. 
Classical scholar, humanistc m. The c. side of the school, les classes/ 
d’lninianitcs. She only plays r. music, elle ne joue quo du classique. 
-ally, adv. A la manieie des (auteurs) classiques ; eneiudit. To 
write classically, ecrire attiquement. 
classicism ['klasisizm]. s. I. Lit: Art: Classicisme m. 2. Con- 
naissance/ des classnjues. 3. llumanisme m. 4. Tour rn ou locu¬ 
tion/ empruntt(e) au latin ou au grec. 
classicist ['klaxisixt], s. I. Lit.Hist: Classique m. Classicists ami 
Modernists, les classiqucs etlcs modemes m. 2 . Sch : Humanistc* rnf. 
3. Partisan m des etudes classiques. 

Classifiable | klasifaubl], a. Due I’cin pent 1 1 asset ou classifier, 
classification [klasifrkeiSCOnJ, -V. Classification / (des plantes, des 
anirnaux); clas.sement m (de papiers, de concurrents, etc.) ; cot rf 
(d’un navire); codification/ (des lois). Rail: U.S: Classification 
yard, gate file triage. 

classifier ('klusifaiar], s. I. (Pers.) C’lassificateur m. 2. Mtn : 
(Trough-)classifler, (hyi.‘ r o-)cIasseur(-trieur) m, pi. (hydro )clas- 
seurs( -trieurs). 

classify ['klasrfail. v.tr. Classifier, classer; distnbuer (dcs ani- 
maux, des Heur.O. U.S: The classified service, les fonctionnaires 
et employes de I’fitat (dixises en quatre classes), 
classifying, a Classificatoire. 

classy f'klu:si| a. F. Bon genre. You must have some furs, it 
looks c., il tv taudia d^s fourrures ya fait riche, ya fait chic, 
clastic ['klastik], a. (Jeol : Clastiquc. C. rocks, roches clastiques, 
agregees. , 

clatter 1 [ klat.vi, I. X. Bruit m, vacarme m, fracas m ; battue/ 
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[clean-out, cleaning out 


(de aabots dc cheval); bruit (de vaissclle); clic-clac m (de sabots) ; 
ferrail lenient tn (d’une machine). 2. F: Brouhaha m (de conversa¬ 
tion). The r. of tongues round the tea-table, la conversation animt^e 
autour de la tal>le dc the. 3 * Dial: (Esp. Scot.) — clash 1 3 ( b). 
clatter*. I. r.i. (n) Faire du bruit; se choquer avec fracas. The 
spoons c. in the plates , on entend un bruit assourdissant de cuillers 
t-t tie vaissclle. To clatter about, marcher en faisant claquer ses 
souliers. To rlatter down, tomber, descendre, avec bruit, avec 
fracas. To clatter along, by, passer avec bruit. To clatter downstairs, 
descendre bruyamment l’escaher. To come clattering doivn, degrin- 
goler ; faire un bruit tie dcgringoladc. The coach comes clattering in, 
la diligence arrive dare-dare, (b) (Of stork) Craqueter. (c) F: {Of 
pers.) Bavarder; camaner, potiner. 2. v.tr. Faire resonner. 
Don't c. your spoons! nc laites pas de bruit avee \os cuillers l 
The machine-gun flattered off a belt of cartridges . la mitrailleuse 
tit craqucr unc bande. 

clattering 1 , a. Biuy.mt, retentissant. 

clattering', s. 1. - clmiir 1 i. 2. C’raquetement (de la 
cigogne). 

Claud [kb:d"|. Tr.n.m. Claude. 

Claude Lorraine ['kb:d lo'rein]. Tr.n.m. Hist, oj Art: Claude 
Eorrain. 

Claudia fkbidiu]. Tr.n.f. (Maude. 

Claudian ['kb.-di.m]. 1. a. Rom.Hist: CMaudien, -ienne. 

2. Tr.n.m. — Claudianus. 

Claudianus [kb:di'ein.*s]. Tr.n.m. lA.Lit: CMaudien. 

Claudius f'kbidbs], Tr.n.m. Rom.Hist: Claude. Appius Clau¬ 
dius, Appius Claudius. 

clause jkb:zj, s . I. Clause f, article m (d’un traite, etc.), ('louses 
of a fau\ dispositions f d une loi. Additional c., clause additicm- 
nelle ; Ins: a\enant tn (d’une polite). Clauses governing a sale , 
conditions f d’une vente. (’. of a will, disposition / testamentaire. 
Customary r., clause d’usage. Jur: (Restrictive) clauses, moda- 
lites J. See also s\vi\’u l I. 3. 2. Gram: Membre m de phrase. 

Head c., mam r., proposition principale. 
claustral l'kb:str(A)l], a. Claustral, -aux. 
claustrophobia [kbrstro'foubui], s. Med: Claustrophobic/, 
clavaria Ikla'i^ua], s. Fung ; C.Mavairc/, digital m. 
clavate ['klavet], a. Nat.Hist: Clave, tlaviforme ; en forme de baton, 
clave 1 kle:iv]. See cleave 1 > 3 . 

clavichord ['klavikoird], s. AJus: A : Clavicorde m. 
clavicle [ klavikll, r. Anat: Clavicule/. 
clavicorncs ]klavi'k:>:rni:zj, s.pl. Ent: Clavicoi nes m. 
clavicular [kkz'vikjubr], a. .lnat: (Maviculaire. 
claviculate fklti'\ ikjulet], a. Z: (Maviculc. 

claviform [Mila\ib:nn], a. Nat.Hist: (Maviforme ; en forme de 
baton. 

claw 1 [kb:], s. I. («) (irifte/(de felm); serre J (d'oiseau de proie); 
I ’en: harpe f (tie chien courant); A : ongle m (de sabot d’ongulc); 
01c. ongle (il’un \autuiir, d’un lion); pince f (d’une ccicxissc). 
{OJ cat) To sharpfti its elates, s’agnffer {on, a); faire ses grilles. 
To draw in its claws, faire patte de velours. F: Jo hare sharp 
dates, avoir la serre bonne. Jo fall under s.o.'s rlatvs, tomber sous 
les grides de qn. To pare, cut, s.o.'s dates, rogner les ongles a qn. 
{b) T ■ {Hand) Pince, patte/. 2. Coup in de grille, d’ongle, de patte. 

3. Tihn: (a) (Of benth) Valet m; (of vice) mordache /; (of 
teim h-shaft, etc.) cliquet m. Clamping claw, grdfe de fixation. 
Ctn: Claw movement, cntraincment m par griffes. Feeding claws, 
griffes de transport du film. Mec.F: Coupling-claw, noix / d’en- 
Irainement; grille de commande. ( b ) Claw of a grapnel, patte 
d’un grappin, (r) '//*: - Ntn-cuw. (</) (Of hammer) Panne 
fendue. 

'claw-coupling, s. Mch: Embrayage m a grifTe(s), & dents; 
dent-de-Ioup f, pi. dents-de-kmp. 

'claw-footed, a. (Of table, etc.) A pied de griffon, 
'claw-hammer, s. i. Tls: Marteau m a panne fendue, a dent. 
2. F: Claw-hammer (coat), habit m a queue de rnorue, & queue 
de pic ; F: queue/ de rnorue. 

'claw-shaped, a. Nat.Hist: Onguiforme, 
claw*. I. v.tr. (a) (inffer, cgratignei ; donner un roup de giiffe a 
(qn); dec hirer (qeh.) avec ses grilles; P': agriffer (qch.). (h) Saisir 
(q<’h.) avec ses griffes, dans ses giiffes. (c) (hatter, chatouiller, 
racier, legeremeof (la peau) du bout des ongles. F: Claw me 
and I’ll claw thee, grattc-tnm I’cpaule et jc t’en ferai autant , 
F: passez-moi la rhubarbe et je vous passerai le sene ; un barbiei 
rase 1 autre. 2* v.t. (a) To claw at sth., s’acerocher a qch. ; saisu 
qch. avec ses grilles; agriffer, agripper, qch. (b) Nau: To claw 
of! (a coast), gagner le large; se dehaler; s‘clever au vent d’une 
cote, t'.tr. (Of ship) To c. her way to tcindnard, gagner dans le vent, 
clawed [kb:d], a. Arme de griffes, d’ ongles; Z: unguiftre 
Sharp-clawed, h griffes aigues. 

clay 1 ]kle»], s. I. Argile /, (terre-)glaise /; (in foal mine) gore f (in 
centre of Fr.), gord m (in N. of Fr.). Rich c., greasy c., argile grasse. 
Pottory clay, argile figuline. See also ball-clay, pot r ib-r-clay, 

CHIN T \-C'I,AY, FIRE-CLAY, FOOT* I, PIPE-CLAY, PORCELAIN-CLAY, 

porn-n 1 , slate-clay, iii.e-clay. (’. bottom, fond in d’argile. 

soil, sol argileux, glaiseux. F: He thinks he is formed of another 
clay, il se croit d’un autre limon, d’une autre pftte, que les autres. 
T: To wet, moisten, one’s clay, se rincer la dalle; s’hu- 
mecter le gosicr. 2. Clay(-pipe), pipe / dc, en, terre. Short c., 
r • hrule-gueule m xnv . Long c., pipe longue (en terre blanche); 
pipe hollandaise. 

clay-bank, a. U.S: Clay-bank horse, chcval m isabelle; 
cheval louvet. 

'clay-bearing, a. Geo/: Arg.fittre. 
clay-btrd, s. Sp : Pigeon artificial. 

'clay-held, s. m Argihta* /. 
clay-modelling, s. Modclagc m en glaisc. 
clay-pigeon, r. Sp: Pigeon artificiel. 


'clay-pit, s. Argil&re f, glaistere/, oarri^re / d’argile. 
'clay-slate, s. Miner: Schistc argileux. 
clay 2 , v.tr. I. Sug.-R : Terrer (le sucre). 2. Rccouvrir d’argile. 

claying, s. Sug.-R: Terrage m (du sucre), 
clayey ['klen], a. Argileux, glaiseux. 

claymore ['kleimoior], s. Hist: Claymore/; grand sabre h deux 
tranchants (des Iscossais). 

cleading ['kli:dii)]* s. Mch: Knveloppe f calorifuge, garniture /, 
chemise f (de cylindre, de tuyautage). 
clean 1 [kli:n]. 1 . a. I. (rt) Propre, pur, net. F: As clean as a new 
pin, propre cotnme un sou neuf, comme un lapin. To make sth. c., 
nettoyer qch. To keep sth. c., tenir qch. propie. To wash sth. (., 
nettover qch. a grande eau. C. plate, assiette nette. F: To lick 
the plattor clean, torchcr le plat; taire les plats nets. C. paper, 
papier blane. Typ: Clean proof, (1) cpreuve non chargee, pen 
chargee; (ii) epreuve corrigi 5 e (par l’impriineur); Cpreuve pour 
bon h tirer. C. linen, lingc propre, blane. C. shoes, souliers propres, 
cires. C. road, chemin net. Clean land, terrain nettoye, sans herbes. 
Nau: Clean anchorage, inouillage sain. C. water, eau pure, claire. 
Wine clean to the taste, vin franc de gout. Clean timber, hois uni, 
net, sans malandrcs. Clean jump, saut franc. Horse that is a <. 
jumper, cheval m qui saute franchement. Clean break, casstue 
nette, franche. See also CUT 1 1. F: l have a clean slate, je n’ai pas 
d’engagements. Clean sheet, hvret m, dossier ///. vierge de punitions 
011 de condamnations. He's had a c. sheet Mine he served his twit, 
depuis iju’il a purge sa condamnation, sa conduite a etc impeccable, 
il n’v a rien eu a ajoutcr a son dossier. Nau : Clean bill of health, 
patentr nette. Fm : Clean bill, eflct m hbie Clean receipt. il\u m 
sans reserve. Clean hands, (1) mains / propics, (ii) (dtan from 
trime) mains nettes. In spite of many temptations, he always managed 
to keep his hands c., malgre toutes les tentations, il a garde ses mains 
nettes, il n’a jamais failli a I’honneur. U.S: A clean man, un homme 
loyal. The clean thing would be to . . ., pour agir loyalement il 
faudrait. . . . Clean tongue, (1) Med: langue nette; (11) langage 
honnete, decent. C. conscience, conscience nette, pure. C. hi mg, 
vie, conduite, reglee. ('. literature, littcrature / propre. See also 
BREAST 1 2, CONSCIENCE, Ill'll 1 1, RECORD'S, SLATE 1 2, SWEEP 1 . 
(b) Clean cat, chat m propre, aux habitudes propres. 2 . Clean 
(out)lines, contours nets ; formes fines, degagecs. Car with c. hues, 
auto f qui a de la ligne. Nau: Clean ship, navire fin. Clean run, 
auiere elide. Farr: C. hocks (of hoi se), jarrets vid^s. C. ankles, 
che\dies fines ; attaches fines. 3. Clean player, boxer, joucur in, 
boxrur m, impeccable. 4. B: Clean and unclean animals, Ics 
animaux m mondes et immondes. 

U clean, adv. I, F: Absolummt, tout a fait. I clean lorgot, 
t’ai absolunicnt oubhe. (’. mad, absolument foil; completement f«>u. 
They got c. away, 1 Is ont deeampc, se sont eebappes, sans la’ssci de 
trace*'*. 2. (a) To cut clean through sth., coupet, tiaxeisci, qch. de 
part en part, ('ut <. through, coupe net. To bieak off e., t asset net. 
(b) To jump clean, sautei ftam hcinent. Ste also bowl (oli). 
dean-'bred, a. Fur de r.ue; (animal m) pur-sang. 
clcan-'built, a. ((Miexal) decharge. 

dcan-'burning, a. (Of oil, etc.) Umlaut sans resulu de * otn- 
bustible. 

dean-Tdl, v.tr. For: Coupei a blane. 

dean-'fingcrcd, a. I, Adroit de ses mams. 2. Non coi- 
rompu; honnete; loyal -aux. 

dean-'handed, a Aux mains nettes, integre. 
dean-'handedness, v. Intcgntc/. 
clean-'limbed, a. (O/ pers.) Bien pus, bien decouple, 
clean- run, a (Saumon ///) qui unit de temontei dc !a 
mer, en condition. 

dcan-'shaven, a. (Of pets.) 1. (^UI nc portc ni barbe ru 
moustache ; san'- barbe ni moustache ('.-\. face, visage entitlement 
rase ; visage glabre 2. Rase de frais. 

dean-'tongued, a. Au langage honnete. 
dean-, s. Ncttoyage tn. To give sth. a clean (up), nettoyer qch ; 

donner un coup de halai, de torchon, de brosse, ^ qch. 
dean% i.tr. I. Nettoyer (qch.); nettoyer, degraisser, dtcrasser 
(des vitements); teiurer (les casseroles); balayer (les rues); 
mrer (un pints); nettoyer, faire (une chambre); nettoye!, dc- 
crotter, nrer (Its souliers); vider, habiller (le poisson); epluihct 
(les legumes): saicler, desherber (un champ); dcfricher (un ter¬ 
rain). Ind: Epurer (un gaz); decrasser (le feu). Metal!. £paillei 
(lor en fusion). Alin: Dcbourber, egrapper (le mineral). 
Mdi : Eessiver, decrasser (une chauditre); ramonrr (les tubes): 
purifier (lMiuile). Nau. etc: To 1. the biase. 1 tn k, faire le four- 
bissage Surg: Deteigcr, mondificr (unc plate, un ulcere) 
Tex: Ep inceter, epoutier (les etofFes). To r. one's teeth, one's 
nails, se nettoyer les dents; sc curer les ongles. F: To clean 
oneself (up), se dcbarbouiller. J'o c. a casting, nettoyer dessabler, 
une piece coulee. To c. a surface (bej ore soldering or repainting), 
decaper la surface. To c. sth. with emery powder, frotter qch. a 
IVrneri. F: To clean one's plate, faire assiette nette. See also 
vacuum-clean. 2. Abs. Faire le ncttoyage. To go out cleaning, 
faire des menages. 

dean down, v.tr. I. Pansor (un cheval). 2. Ragnhsi (du 
briquetage). 

dean off, v.tr. Enlever, oter (des saletes, etc.). To c. off the 
old grease, enlever le c.irnbouis, 

clean out, v.tr. I. Ranger, nettoyer (une armoire, etc.); curer, 
decrasser (un fourneau); vidangcr, d^combler (une fosse, etc.); 
^bouer (une chauciic'-rc); dcboucher (un tuyau); ciesenvaser (un 
egout, etc.). I.C.E: To c. out the jet, debirucher le gicleur. 
2. F: To clean s.o. out, nettoyer, plumer, depouiller, ratiboiser, 
qn ; met! re qn ^ sec; saigner qn a blane. Cleaned out, nettoye 
(4 sec); decave, fauche; T: dans la pur<k\ dans la mouise. 

clean- out, cleaning out, s. Curage m, ^curage m, d^bour- 
bage m (d’un toss^, etc.). 
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clean Up, v.tr . I. (<i) Lnlever, ramasscr (dcs saletes, etc.); 
nettoyer (un champ, etc.). Art: To c. up the lines, nettoyer les 
contours. Carp: To c. up a board, hlanchir line planche. Toe. up 
a joint, ragr<*cr un assemblage. Metalzv: To c. up a surface (before 
soldering), aviver unc surface. U.S: To <. up the city, balayer la 
ville. ( h) Metalzv: etc: To clean up a piece to sizei mettre unc 
pi£ce a scs dimensions. 2. Ahs. (<i) Faire le nettoyage. ( h ) Mettre 
tout cn ordre ; Sparer lc desordie. (c) Cold-Mitt: Ret olter For. 

clean-'up, s. I. Nettoyage m. The weekly e.-up , le giand 
nettoyage hebdomadairc. 2. F: The lines of the new cats slntzo a 
general c.-up, les nouvelles voiiures se distinguent par unc plus 
giande nettete de lignes, par la simplifit at ion dcs contours. 
3. Gold-Min: (a) Recolte j de For. ( h) L’or rctolte. 

cleaning 1 , a. Agr: Cleaning crop, culture nettoyante. 
cleaning 3 , s. Nettoyage rn, nettoicmcnt m; decrottage m, 
degraissugc m, purification f\ lessivage rn ; curage rn (d’un 
pints) ; dccrassagc m (dcs ebaudieres) ; ramonage m (des tubes); 
ddcapage m (d’unc surface & repeindre); egrappage rn (du mineral). 

('u: Vidage rn, habillage rn (du poisson). Agr: Sartlage rn, 
d*’sherbage m (d’un champ). Navy: Cleaning stations, postes m 
tie proprete (pour le fourbissage, etc.). See also i)HV-ahVMN(„ 
GAS-CI.FANIN’G, SPHINU-CI.FANINC;, VA* l T \T-< I FAMNG. 

'cleaning-machine, s. Mat bine f a nettoyer. 
'cleaning-rod, s. Srn.a: baguette / (de fusil), ram.mc f< 
(de fusil de ebasse). 
clcanable f'klimablj, a. Nettoyable. 

cleaner f'klirn.ir], s. I. (Pert.) Nettoyewr, -eusc ; dfiottcui, 
-euse ; dt'giuisicut, -eu»c (de vetements, etc.) ; cuicur m,u.uicui m 
(tie puits, etc.). To send a suit to the cleaners, emover un comnlet 
tliez le degraisseur. French, dry, cleaners, nettoveur a sec. 
Window-cleaner, nettoyeur de fenetres. Set uh.o m, n< 1. 

2. 'I'cltn: Appareil rn a nettoyer; nettoveuse / Air cleaner, 
epuratcur m d’air. Wlndow-cloanor, nettoic-glau. » in un. Set 
aho KNIFE-CI l-.ANLK, I*IJ*b-CLKAM.K, VAGI l 

cleanliness f'klenlinns], s. Proprete /; nettete f. ('. m habit, 
liabitudes//)/ de proprete. Sanitary c., proprete hjgienitjuc j 

cleanly 1 f'klenli], a (Of pers.) lhopie (pai habitude). ('. habit*. \ 
habitudes f de proprete. In a c. manner, propriment. —lily, adz. \ 
Proprement, nettement. 

cleanly 2 f'klimli]. adr. Propiement, nettement. 
cleanness ['klnnnasj, s. 1. proprete/(tics habits, de langage, d’un 
appai tement, etc.); purete f (de Feau). 2. C. of outlines, nettete /, 
purete, de lignes. 

cleanse [klen/.J, v.tr. I. Assamir, curcr, debourber (un egout, 
une riviere, etc.). See also At (U.an. 2. Purifier, depurer (le sang); 

*. purer (Fair, Je petiole, etc.). Surg: Detcrgcr, monditier (une 
I'hue, un ulide); dc.>envcrnnu*r (une plate). To c. the heart of, 

1torn , sinful affections, purifier le cu-ur des affections unpures. 

50 il cleansed of all stains, ame puritiee de toute souillure. . 

3. Jl: Guem (unlepreux). 4. A. & U.S: -* ei.i an 3 . 
cleansing 1 , a. Assainissant, puriliant; punticateur, -tine. | 
cleansing 2 , s. I, Assainissement m, curage rn (d’un ihenal, 1 

d’un egout) 2. Purification/ (du sang, de Fame); depuration f (du 
sang) ; epuration / (d’un gaz) ; mondihcation f, detersion / (d’une 
plate). Toil: Cleansing cream, cicme / de demaquillago | 
3 , Obst: Cleansiiig(s), lochies/; suites / de couches. 

Cleanthes [kli'anUr.zj. Pr.n.m. (Jr.Phil: Cleanthe. ! 

clear 1 [klrar]. I. a. I. (u) (Unclouiicd) (’lur, lunpidc ; net, f. nette. j 

< atmosphire, atmosphere claire, puie. C. zvater, eau ilairt*, !im-| 
pide, transparente. C. fire , complexion , eye, weather, feu clair; 
feint clair, net; <nl clair ; temps clair. On a c. day, par temps <. lair, j 
H ondeijully e,, d’une nettete admirable. F: As clear as day, as 1 
daylight, as crystal, clair comme le jour, comme de Feau de rochc, 

1 online deux et deux font quatre. As clear as mud, pas clair du tout. 

51 e also honfy i, sol 1*. (/>) ( torisiitruc, conscience nette. pure. 

(< ) C. zone, \oix claire, nette. Flu bell has a c. tone, la clothe lend 
un son 1 lair, a un ton pur. (</) J)i\t Blanc. C. lavender uater, 
eau de lavande blanche. 2. (Manifest) Clair, net, e\ident. 
(’ image, line, image, ligne, nette. Exprcsstd in c. terms, exprime en 
tumes clairs. C. indication, signe certain, evident. C position, 
situation tranche. ('. ease of brihtry, cas rn de coiiuption manifesto, j 
To write a cloar hand.ei rire distinctement; avoir uneecrituie nette. ■ 
Jo make one's meaning, oneself, c., sc faire cotnprmdie. To make it 

< to s.o. that . . ., fane bien, clairement, compiendie a qn 
que. . . . / tush to make it c. that . . ., je tiens a preciser que. . . . 
Make it c. to yourself why you do so, rendez-vous bien compte 
pourquoi vous agissez ainsi. To make it c. as daylight that . . ., 
prouver -lair comme le jour que. ... It is clear that .... 

>1 est clair, patent, evident, de toute evidence, que. . . . That’s 
clear (enough)l voila qui est clair 1 s. Letter in clear (not 
tipher), lettre f en clair. 3. (Discerning) C. idea, idee claire, nette. 
C. perception , perception claire, distincte. C. style, st>le clair. 
(' thinker , c. mind, esprit m lucide C. sight, vision nette. To have 
a c. vision oj the future, avoir une vision nette, distincte, dc 
1 aycnir. 4. (Certain) To be clear as to, about, sth., etie con- 
xaincu, certain, de qch. I am not c. as to . . ., je ne suis pas 
certain de . ., j’ai des doutes sur. I could not see his face, I 

but I teas c. about the t ime, je ne pouvais pas voir son visage, mais 1 
ie reconnaissais parfaitement sa vuix. 1 am c. that . . il me j 
par nit evident que. ... I want to be quite c. on this point , je tiens , 
a Cc qu’il n’y ait aucun malentcndu sur ce point; (1) je voudrais 
cn etre certain; (li) je tiens & me faire bien comprendrc. F: If 

l could be c. tv hat she means , si je pouvais bien pentftrer le sens dc 
sis paroles, ses intentions. 5. (a) Clear profit, benefice clair et net 
Clear loss, perte scklie. A e. thousand a year, un levenu (clair et) 
,,ct de millc livres. I lost a c thousand, P: j’y ai ete de millc livrea 
Clear majority, majority absolue (of, de). (b) Jur: Three dear 
^ays, trois jours francs. 6. Libre, non embarrass^, d^gage (of, dc). 
rrorn the attic one has a c. view of the sea , de la mansarde la vue 


est degag^e sur la rner. My conscience is c. of all reproach, ma con¬ 
science est nette de tout reproche. C. accounts, ccnnptes m cn 
reg!e. C. estate, bien non hypothequ*; bien franc d’hvpothequc, 
libre d hypotheque. See aho 11111 1 3. C. space, espave m fibre 
C. road, chemin rn libre; route bien degagee. Ship zuth r holds 
vaisseau m aver ses calcs libres. (Of pers.) To be c. of sth., of s o ' 
etre dcharrasse de qch., de The train zvas c. <>{ the'station 

le tram etait sorti dc la gare. The station was c. < t trains, il n’> 
avait pas de train(s) en gare. Horizon c. of haze, norizon degag'** 
de brume. The sea is c. of ite, la rr.er est libre. IIV are (. uf ' 1 in- 
shoals, Nau: nous avons pare les hauts-f<imls ; F ■ nous sommc« 
hors de danger. F: It’s all dear sailing, cela n’oltie au ur,e 
dilficiilie ; on a puc a toutis l<*s dith dies All this r< -i ,n it f . „• 
enemy, toute cette legion est sure 7 . t.nui zuis (. a( the niemx 
1 *» ville avait ete evacuee par Fenn* u" ’he toads arc 1 les . 

sont debloqtucs sont libies d’ob,.t icii Pail Clear road, 'road 
clear,* ‘line clear,* “voie / libre,” ml efface." ‘All clear!’ 
Mil: ^ fin t d al* rte ; Sau ' “pan , ’’ '/ * “pas do pet, pas tie 

paix ! .Mil: lo signal all c. , in sound l > '-ill c.', battre ou sonni 1 
la bn-loque (apics un raid aenrn. «-tt ). .\,,u ■ Clear hawse, thaim 
< la. is Clear coast, cote sain*’, aeeote. /*’. The coast is clear, I 
champ est blue, (1) il i\ a plus de d inget ; (11) les vv c. soru 
libres. I-_>r: Clear bole, ixiitinn du lut (d’un arbre) depourvu 
de branc) rs ('arp: Clear timber, hois rn s.tns nu-uds. 

II. dear, adi . I.(f J ailti . nil) t lair. 2 . {Oj sun, stai ) To shine 
clear, brillti <h tout s»n til it 3* F: U.S: ( Intenart) We went 
clear oil to tho end, n<»us su 'lines a!!es iiisqu'a 1 ’cMit ne bout. 
To go c. round the ghite, fane tt.ut le toui du gii>i>. 

I (I. clear) a. or adz J o jump time imht * 1 nf the Inn, fran< bu 
la birre avec tr« is p, (l u, - <l c rtMc. To hang < of far g’o-iml, etie 
susp. ndu tie marucre a ne pa toiu hei la t.rre \au: To git, past, 
' a ship, pai el, eviter, u 1 riavir-* Jo hup i. of an->t)ur ship. 
su. liter dt la mate dun aut c navire J he tno srtp\ passed t. 
of ea< h other, les deu\ navires s«- 1 roiscit ril sans se tout ht r To stier 
e. ef a r<u It passer au large d’un ctuul. To stand clear, sVc.ntei, 
se garei (p»<ur eviur uu danger). F: To keep, steer, stand, 
clear of sth., lestci, sc ftnn. a • ..stance de ‘jch., eloigne de qrh , 
evitcrqth.; se garer de qch. Stand clear of the doorway I degage/ 
la porte 1 Stand cloar of the gatesl ten z-vuus a distance des 
portes 1 attention aux poitts ! Stand c. of the garigzeav, n’encon biez 
pas le p.t.s.avant. I keep c. oj him as far as possible, je Fevitc 1 » plu> 
possible. In hot chmatt s kt, [> <. ‘ strong drink, sous les cumats 

chauds abs.ene/-vous, nit fit /-v<ms, des bmssons alcoobtiues. 
To get C . of s.o., ecli.ipper a qn. To g< t c. of debt, se debarrasser tie 
ses dettes. To get clear, se tirer tl’embairas; sc tirtr d’aflane 
-ly, adz\ I, Clan, clairement, nettement. To see, speak, c., voir, 
parlcr, clair. ft zzas too dark to sir il faisait tiop noir pour bien 
distinguer. He has seen c. into the past, il a penctie le passe. J'o 
distinguish c., distinguer clairement, nettement. To explain c., 
cxpliqucr clairement, d’une manicrc claire. You must clearly 
understand that . . ., il v'ous faut bien coinprernlre ipie. . . . 
2 . Lvidcmrnent. (a) He is c. wrong, il est clair cju’il a tort, (b) I teas 
wrong( —Clearly, j’ai eu tort?—Evidemment; sans aucun doute. 
'clear-away, adz. F: 'i’out a fait. 

'clcar-cut, a. (a) (Contours mpl) d’une grande nettete. C.-c. 
features, traits nettement dessincs. (b) (Opinion) nette, bien 
dehnie ; (ordres) precis, (f) C.-c. dtvisioti , division nette. 
'clear-eyed, a x. Aux yeux clans 2. — ci.FAR-McnrFn. 
clear-'fell, z .fr. For. Couper a blanc. 

clear-'felling, s. For ■ Coupe blanche. 

'clear-headed, ’a. 1. (ft) (Jui voit juste (b) Peispicace; 
a Fesprit net; qui voit net. 2 . I was quite clear-'hoadod, |’avais 
toute ma tetc; je n’etais pas du tout giis ; j’avais toute ma lucidite 
d’espiit 

clear-'headedncss, v. 1. Perspi- .u ite f 2. I.uciditc f 
d’espnt. 

'clear-ringing, »/. (Hire) qui somic 1 lair ; (\1>1X / ) sonore. 

'clear-sighted, a. I* A la vue nette. 2 . ( lairvoyant ; qui voit 
juste. 

clear-'sightedness, s. I. Nettete / de vision. 2 . Clair¬ 
voyance /. 

'clear-starch, v.tr. Blaruhir (le linge) a neuf. 

'clear-starching, s. Blanchissage m de fin, it neuf. 
'clear-story, s. - ci.lrlsiory. 

'clear-'toned, a. Au timbre clair, pur. 
clear 2 , v. I. v.tr. I. (u) fidaircir. The wind has cleared the weather, 
le vent a eclairci le temps. To cloar the air, (1) (of thunderstorm) 
rafraichir Fair; (11) F: (of discussion, etc.) mettre les choses au 
point. To c. a doubt, eelaircir un doute. See also THRovr 1. 
((>) Clarifier (un Iiquide); purifier, depuier (le sang). 2 . (Deilarc 
innocent) To clear s.o. of a charge, justifier, innocenter, qn d’une 
accusation. To c. s.o. of a suspicion, disculper qn d’un soupyon. 
To c. s.o. from blame, absoudre qn de tout blame; innocenter, 
disculper, desinculper, qn. lo c. oneself of an accusation, sc laver, 
se puiger, se justifier, d’une accusation ; se disculper To c. one s 
1 liaraitcr, otustlf, se disculper, se justifier, se blan hir, fane 
recommit re son innocence. 3 * ( a ) (F ree from obstacles) Degagei 
(une route, un terrain, une entree); desencornbrer (une salle, etc.); 
defneher, * essarter (un ten am); (from rubbish) decombrer, 
deblayer (un tcirain); fane evacuer (Its rues, une salle); vider 
(une piison); Mih: evacuer (les cylindies); ramoner (les tubes 
de fumee) ■ Tex: debouner (les cardcs). Jur: To clear tho court, 
faire evacuer la salle ; ordonner le huis clos. The fudge ordered 
the court to be cleared, le )uge ordonna de faire videi la salle. To clear 
one’s conscience, decharger sa conscience. To clear one’s hand 
of hearts, se defausscr a cu-ur. To c. a zvay, a passage, for s.o., 
ouvrir un passage a qn. To dear the way for s.o., fane place a qn. 
Clear the wayl faites place! To c. a zvay J or oneself, se frayer 
un passage. F: To clear the ground (for negotiations ), deblayer 
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lc terrain. F: To c. the approaches to a question , debroussailler, 
engager, les abords d’une question. To c. an affair of difficulties, 
desentraver une affaire. To clear the table, (i) debarrasser la 
table; (ii) defairc, enlever, le couvert; desseivir. Navy: To 
clear (the decks) for action, faire (le) branle-bas de combat. F: They 
ivt re starving, and promptly cleared the decks, ils mouraient de taim, 
et 1 Is curent bientot fait table rase. When we had cleared our decks 
of tattle, quand nous eumes decharge lc bc c tail. Navy: Clear 
lowerdeokl tout le mondc sur le pont I Abs. To clear for anchor¬ 
ing:, faire peneau. The rain had cleared the streets, la pluie avait 
depeuple les rues. To c. the room for dancing, enlever les meubles 
(genants), faire de la place, pour qu’on puisse danser; degager 
le parquet. To clear ground, deblayer, debroussailler, defricher, 
du teirain. To c. a field (of all its produce), fourrager un champ. 
To c. a loom of smoke, to c. the smoke out of a room , chasser la funure 
d’une salle. To c. a country of robbers, purger, dcbarrassei, 
un pays des bandes de brigands. .A hi: To clear the trenches 
(after an attack), nettover les tranchees. Text cleared of all diffi¬ 
culties, texte degage de toutes ses difiicultes. A cup of coffee clears 
the head, une tasse dc cafe degage le cervcau, vous <5claircit les idees. 
Com: To clear goods, (i) solder, liqutder, des marchandises; 
(n) (of customers) enlever Unite la marchandise. ‘To clear/ “en 
solde,” “solde.” 'Must be cleared/ “vente a tout prix.” Nan: To 
clear a cable, an anchor, parer un cable, une ancre. Rail: To clear 
the line, (1) degager la voie; (ii) (after an accident ) deblayer la voie. 
Tchn: To clear a drill, a tap, depouiller, degager, un forct, un 
taraud. To c. a choked pipe , deboucher, degorger, d£sobstrucr, un 
tuyau. To c. a filter, deeolmater un filtre. Mth: To clear an 
equation of fractions, chasser les denoniinateurs d’une Equation. 
(6) Abs. Fb: Degager (le ballon). The clearing kicks from the backs 
to the forwards, les degagements m d’arnere a avant. (r) To clear 
boxes, furniture, etc., out of the way, enlever des eaisses, des meubles, 
etc., qui encombrent. 4. (a) (Empty) To c. one's plate, faire assiette 
nette. To c. the letters, the letter-box , lever les lettres, la boite aux 
lettres. To c. the bowels, nettover, purger, degager, les intestins. 
To c. one's bowels, sc decharger le ventre, (b) F: To clear an exam¬ 
ination paper, repondre a toutes les questions d’une composition 
d’examen. 5. (a) To c. a barrier (by three inches), fianchir une 
barricre (avec trois pouces de reste). To c. a ditch, sautcr un 
fosse. To c. a ditch riith one jump, franchir le foss^ d’un bond. 
(Of curtain) To c. the ground, to c. the ground bv a foot, etre dispose 
de favon a ne pas balayer le sol; pendre a (une distance d’)un 
pied du sol. To jack up a wheel till it clears the ground, soulever 
une roue jusqu’a cc qu’elle soit liberee du sol, jusqu’ii ce qu’cllc 
ne touche plus le sol. (b) Nau: To clear the harbour, sortir du 
port; quitter Je port. To clear the land, parer la terre. To c. the 
channel, dtmaniher. 6. (a) Arquitter (une dette) ; affranchir (une 
propriete); purger (une hypotheque); solder, liquider (un conipte). 
To c. one's property of debt, purger son bicn de dettes. To c. a 
hospital of debts, liberer un hopital de ses dettes. (b) Nau: (Of 
ship) To clear its quarantine, purger la quarantaine. To c. a ship, 
expedier un naviie; faire la declaration a la sortie. 'To c. goods, 
passer, expiklicr, des marchandises / en douano ; dedouaner des 
marchandises ; retirer des marchandises <le la douane. 7. To clear 
ten per cent, gagner, realiscr, dix pour cent tons frais paces ; fane 
un benefit e net de dix pour cent. Not to c. one's expenses, ne pas 
faire ses frais. I cleared a hundred pounds, j’ai touche, cela m’a 
rapporte, cent livres net. 8. Fiti: Compenser, virer (un cheque). 

Ii. clear, v.i. I. (a) (Of the weather) To clear (up), s’eelaircir, 
se tfccouvnr, se rasserener, se lever, se inettre au beau ; F: se 
debarbouiller. 'The 7Leather is clearing up (again), lc temps sc 
remet. (Of mist) To clear (away), se dissiper. The weather is 
clearing, le temps se hausse. The sky is 1 tearing, lc cicl se degage. 
His blow cleared, son front s’eclaircit, se dendj, se lasserena; il 
defron^a les sourcils. (b) (Of liquid) Se clarifier. 2. (Of ship) Prendre 
la mer. To c. at a port, quitter un port. To c.for a port, partir pour 
un port; partir a destination d’un port. 

clear away, r.tr. Enlever, oter, faire disparaitre (qeh.); 
Waiter (un obstacle). To c. one's things away, ranger ses affaires. 
To c. azvay (a meal), enlever, oter, lc eouveit, la nappe; desservir. 
Nazy: To c. a:cay for action, degager les pieces pour le combat. 
See also clear 2 II. i (a). 

clearing away, r. Enlevement m (de debris). 

clear off. I. v.tr. Purger (unc hypotheque); s’acquittcr (de 
ses dettes). Com: Solder (des marchandises). To c. off arrears 
of zcork, lattiaper 1’a mere dc hesogne ; se rt mettle a jour, ail 
lourant. 2. v.i. (<*) (Of rain) Cesser, (b) F: (Of intruders ) S’en 
aller, filer, decamper; P: fiche(r) le camp. 

clearing off, s. Acquittement m (d’une dette); solde m, 
liquidation/(de marchandises). 

clear Ollt. I. v.tr. Nettover (une chambrc); vnler (une 
armoire); debarrasser (un gtenier); desencombrer, deblayer (un 
couloir); decombler (un putts); deblayer, cvacuer (des debris); 
liquider, placer (des stocks); evaeuer (des locataires); balayer (tout 
le personnel). F: These expenses haz e completely cleared me out, 
ics depenses m’ont completement desargente. 2. v.t. P': Filer, 
deguerpir, se sauver ; vider les lieux ; debarrasser le plancher; 
P: fiehc(r) le camp. lie had to c. out of the country, il fut oblige 
de passer la fronti^rc. Clear out! file/.! hors d’ici 1 debarrassez 
le plancher 1 P: va-t’en voir si j’y suis ! 

clear-'out, s. 1. — clfarinc; out. 2. F: To haz e a c.-out, 
aller a la selle. 

clearing out, s. 1. Nettoieinent m, nettoyage m (d’une 
chambrc). 2 . Evacuation / (de locataires). 

clear up, v.tr. I. (He)rnettre (une chambrc) en ordre ; ranger 
o S j a, / res ^" 2. Fclaircir, dissiper (un malentendu); ^claircir, 
elucider (un mystcrc); lesoudre (une difficult^); d^nouer, demf*ler 
(une situation, une intrigue). To c. up a matter, tirer une affaire 
au clair; mettre une affaire au point; faire la lumierc sur une 


affaire; en avoir le cirur net. To c. up a misunderstanding, dissiper 
un malentendu. See also^ clear 2 II. 1 (a). 

clearing up, s. Eclaircissemcnt m (d’un niystt^e). 
clearing, s. I. («) To azvait the r. of the zveather, attendre que 
le temps se remette au beau; attendre une eclaircic, une cmbcllic. 
( b) Clarification/(d’un liquide). 2 . Clearing of s.o. (from a charge), 
justification/ de qn; desinculpation / de qn. 3. Degagement w. 
deblaiement m (d’une voie); enlevement m (de debris); defriche- 
ment m, dcbroussaillemcnt m, essartage m (d’un terrain); curage m 
(des fosses); eclaiicissement m (d’une forct); depuration / (d’un 
liquide) ; evacuation/ (d’une salle); levee/(des lettres, de la boite 
aux lettres). C. of the bozcels, decharge / du ventre. C. of goods, 
liquidation /, solde tn. 4. Franchissement m (d’une barricre). 
5. (a) Expedition / (d’un navire); acquittement m des droits (sur 
des marchandises); dedouanement m. (b) Acquittement (de 
dettes); liquidation (d’un compte), affranchissement m (d’un 
hien). (0 Fin: Compensation J (de cheques). Country clearing, 
viiemuit m. 6* (In forest) Eclaircie/, clairuVe/, clair zn ; rccepec/, 
recepee/; arrachis m de bois; sommiere f, gatine/. Nau: C. in 
the sky, embellie dans le ciel. 7 * ~~ clearance 4. 

'clearing-bank, s. Bank: Manque / de virement, 
'clearing-bath, s. Phot: Main clarificatcur. 
'clearing-hospital, s. Mil: Hopital m de triage, deva¬ 
luation. 

'clearing-house, s. I. Fin: C’hambre f dc liquidation, de 
compensation ; comptoir general de virement; comptoir de 
regU-ment; clearing m. 2. Rail: Bureau central. 

'clearing-iron, s. Lap: Debouchoir m. 

'clearing-pan, s. Sug.-R: Claire/. 

'clearing-plough, s. Deboiseuse/, defricheusc/. 
'clearing-station, s. Mil: Centre m de triage, d’^vacuation 
(de blesses). 

clearance ['kliurens], s. 1. (u) - ci faring.!. Com: Clearance 
(sale), vente / de soldes mpT, liquidation/; realisation / du stock. 
For: C. of the felling area, vidange / de la coupe. F: To have a 
good c., se ddcharger, se debarrasser, le ventie. \b) P'or: Defruhe- 
ment w. 2 ,(a)Cust: Nau: Acquit(tement) m (dc marchandises); 
expedition/en douane ; declaration f en douane n la sortie ; dedoua- 
nage m, dedouanement m. Clearance certificate, lettre / de mer. 
Clearance inwards, pennis m d’entrcc; declaiation d’entree. 
Clearance outwards, permis de sortie; ileclararion dc sortie; 
conge tn. To effect customs clearance, piocedei aux foimalites 
dc la douane. (b) Affranchissement m (d’un dornuine greve). 
(r) Mil: etc : Cong<^, liberation/ (d’un otfii u*r, d’un fonctionnairc). 
(d) Nau: Depart m (du poit). 3. Hank: Compensation / (de 
cheques). 4. Tchn: Kspace m libre ; jeu m, liheite/, ihasse/(d’un 
piston, etc.); voie/(d’une scie); clairc-voie f, jour m, ecartement m 
(entre barreaux) ; entrefer m (entre toles, etc.); affranchissement, 
depouille f, d^gagement m (d’un outil tramhant); creux m (il’une 
roue dentee); debattement m (de parties qui pourraient se heurtcr). 
To give clearance to a cutting tool, affranchir un outil tranchanf. 
Mec.E: Bearing clearance, jeu de palier. Peimissible c., jeu tole¬ 
rable. Running c., jeu de fonctionnement. Ant: Wheel clearance, 
debasement (des roues). Clearance (space), (1) Mch: espace m 
nuisible (du cylindrc); (ii) El.E: (in dynamo, etc.) intervalle m. 

1. C.E: I'alz'e r., jeu aux queues de soupapex. C. losses, (1) [>ertes 

dues au jeu du piston, au degagement ; (11) (at cylinder end) 

peites de l’espace mort ; (iii) ( turbine) pertes par interstices. 
There is not enough c. for the barges under the /nidge, le pont manque 
de hauteur pour laisser passer les penichcs. See also GM iiii-ci.VMi- 
AX Ct, (.ROLN n- Cl J- AU AN CF, PISTON- II. FAR AN ( F. 

Clearchus [kli'orrkas]. Pr.n.m. Cr.Hist: Cleaique. 

clear-cole ['klirarkoul], s. 1. Paint: Kncollagc hlanc; couche f 
i d’encollage; premiere couche. 2. Gilding: Fneollage. 

clearer |'kli:ar>r], s. I. Dy: Aviv cur m. 2 • (a) liebouchoir m. 
(b) See Thai K-<_i.r.AKFR. 3, Tex: Delxjuricur in. 

clearness ('klnarnas], r. I. C’laite /, tiansparence /, limpiilite/ (de 
l’eau, de l’atmosphcie, etc.). 2, Nettete f (d’une image, de l’esprit, 
des idees). C. of vision, (i) lucidity / de vue ; (11) intelligence f 
lucule^ 3. Liberte/. degagement m (des routes). 

clearwing f klirarwirjJ, s. Knt: Lepidopteic nt aux ailes trans- 
parentes ; (1) eg^rie /; (ii) sesie /. 

Cleat 1 Jklirt], s. I. (a) (Strip of zvood) 'I \asseau m, agrafe /, languette f 
(de bois). Stop-cleat, taquet rn d’arret; Nau: cabrion rn d’arret. 
(b) Girder cleat, attache / de pout re. Roof-purlin cleat, echan- 
ticnole /. 2. Nau: (Belaying-)cleat, ta.juet (de tournage). 

Shroud c., taquet de hauban. See also <<»MiJ-(iFvr. 3. El.E. 
Seirc-iablcfs) m inv, serre-fi! tn, pi. seue-fils; barrette f de 
connexion. 

cleat 2 , v.tr. Assujettir (un cordage a un taquet, etc.), 
cleavability fkluva'bihti], s. 1-issihte f. 

cleavable ['kluvabl], a. 1. Qui pent se fernlre; lissilc. 

2. Cieol: Miner: (.’livable. 

cleavage f'kluvedj], s. I. (a) Fendagc m. Geol: Miner : Clivagc m ; 
(m schists) debt rn. Cloavage-plane, plan m de clivagc. (b) Rial: Di¬ 
vision/ (d’une cellule). 2, Fissure f ; scission f (dans un parti). 

Cleave 1 fkhrvl, r. (p.t. cleaved, cleft fkleft), Lit: clove |klo:uv], 
H: clave fkleiivj ; />./>. cleaved, cleft, Lit: cloven [klouvnj) 

I. v.tr. (a) Lit: Fcndre (le bois, le fei), refendre (le hois). 
To cleave a tree i:i two, asunder, ferulte un arbre en deux. 
Cleft stick, piquet fourchu. F: To be in a cleft stick, se trouver 
dans une impasse, dans une mauvaise passe, dan9 l’embarras. 
Cleft palate, palais fendu. Cloven hoof, pied fendu, fourchu. 
/'•’ To show, display, the cloven hoof, montrer lc pied fourchu; 
laisser passer le bout de rorcille ; se montrer sans fard ; trahir son 
point faiblc; se trahir. See also CLOVfcN-FoorED, clovkn-hoofku. 
Ind: Cloven timber, bois tn de fente. See also four-cleft, 
three-cleft, (b) Geol ; Miner: Cliver (un cristal). (c) (Of bird, 
ship) Fendre(l’air, les eaux). To c. the tvaz'es, tailler la lame. Toe. 
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(one’s nay through) the croud, fendre la foule. 2. r.i. (a) To cleave 
(asunder), se fendre, se feuilleter. ( h) (Of crystals ) Sc diver 
(r) To c. through the water, the owed, fend re l’eau, la foule. 

cleaving, s. Fendage VI ; iclcntc/(du hois) ; Miner: divage m. 
Cleaving-axe, hadit / dc fendage; meilin m. Cleaving-saw, scie f 
& refendre. Cleaving knife, fendoir m. 
cleave", r.i. (p.t. cleaved [klirvd], Lit: clave lklr:iv]; p.p. cleaved) 
Adherer. I. ’To c. to s.o., to a patty, to a print iple , to a practice, 
s’attacher, etre fidde, a qn, a un parti ; die licit 1*- a un principe; 
tonserver, garder, un usage. To c. to an opinion, adherer a une 
opinion. To c. to that it hit h is good , s’attadier au bun. 2, A : (Of 
thg) To cleave to sth., s’attadier, (se) toller, adherer, a qdi His 
tongue clave to his palate, sa langue sc colla & son palais; la langue 
1m colla au palais. 

cleaver I'klhv.v], r. I, ( Ters .) Femleui w. 2. Tls: Fendoir m ; 

( for meat) couperet m, osseret m ; ( for wood) merlin m. 
cleavers f'kluvarz], s. Hot: (bullet atermhant ; j/rali ron w. 
cleek [kh:k], s. Coif: Cleek m. 

clef [kief J, s. Mus: Clef /. The bass clef, la clef dc fa The treble 
clef, la clef de sol. The C clof, la del d’ut. 

Cleft* [kleft], r. Fente /, fissure/, crevasse f\ mtcisti<_« m. Anat: 

Stissure/. Metall: Faille /. 
cleft*. See vi HAVh*. 

cleg [ kleg], s. Dial: (Tsp. Scot.) Tnon m. 

cleistogamic [klaisto'gamik], cleistogamous [k1ai'st->g/ou.>s], a 
Hot: Cleistogame. 

clem [kleni], r. Dial: I. v.tr. Fane mouiii (qn) dc faun on de soif 
2. r.i. Mourir, P: trevtr, de faim ou de soif ; etre transi d«* froid. 
clematis ['klcnuitis], s. Hot: (Hematite f (vigne-bl.in« he); 
/•’; v igne / de Salomon; vigne hlaru he ; viorne f des pauvris; 
horhe t aux gueux ; heu tau m de la Vierge 
clemency ['klemansij, s. I. Chmence /. indulgence f (to, enver^, 
pour). 2* Douceur / (du temps). 

clement* ['klern.mt], a. I. (Of per\.) t lemetit, indulgent Ito, 
emers, pour). 2. (Of weathtr) Doux, /. douce, clement -ly, ad\ 
Avcc element e, avee indulgence. 

Clement*. Pr.n.m. Clement. 

Clementina [klem.m'timu]. Hr n.f. Clementine, 
clench fklenS 1 , r -tr I. ilivil* i. 2. Seiler (les dents. !«• pomp) 
With clenched hands, les mams trispees. With tetth tlnulud in 
the tffott to <ontiol hnnstlf, les m.ith«>irts tout rat tits dans un 
efloit dc volonte. to i. sth. in, tilth, one's hand, serri r qt h dans 
la main. 3. r.i. (Of the tuth, the hands) Se serrtr; (of the hand 0) 
se 11 ispci. 

'clench-nail, s. < 1 inth-naii . 
clencher [klenW], s. < t in< iiir 2 

Cleopatra [klio'patnjf). Pi n.f. t leopitie See also \ 1 1 1 »i 1 1 
clepsydra ['klepsidi#/], t. ( lepsv the * 

clerestory ['klrarsta:i 1], s. I. I'<(..b(h: Clairc-vnif /. pi. dain*-.- 
voies; t lair-rtnge m, pi cl.ms-et.igi <■ 2. ('oust- I .ante mean vt 

(de tint) 

clergy [ 'kbud^i J, V. (\opl.) I ,('tdi. (leige///. 2. ( With pi. < oust .) 
Memhies m tin deige. At hast fn e hundnd 1. < re pi cunt at iht 

teunumy, au rnoins unq tents eet It sjastiquc s m ont assistc a la 
tertmome. 3. A • Cleigie /. Hist: Benefit of clergy, henrhee rn 
de 1 leigie. F: To hie, takt up, 711th s.o ruthout laufit of c. t se 
marier (avee qn) de la main gauche. 

'clergy-house, m Freshytete in 

clergyman, pi. -men [klandjiman, -men], s m. Fee lesiast.que, 
ministie (du tulte) ; pasteur f ptotestant ); pi it re (tathohque 
ou de I’Fglisc anghcanc) F: Clergyman’s week, fortnight, 
hintaine / (de eonge) qui embrasse les deux dmianthe.s , quin/amc f 
(jin tmhiasse les tuns dimanthes See also iiikhm. 
cleric [ klerikj. i.s. ciihcxmxn. 2 . a. A: oiitu \i i. 

clerical I kleiik(.»)l]. I. a. Clem al, -aux ; du ilerge ou du parti du 
derge. To near c. drtss, P '' to wear clericals, porter l liahit ettle- 
siastique. i\Fy e. position forbids it, 111011 etat d’eidisiastique le 
dt It nil. 2. a. (a) Clerical error, faute / tie topiste; citiui f de 
plume; Hook-k ■ etieui d’eiritures. (A) Clerical work, travail in 
d’eiritures, de hmeau. C. staff, personnel m de hureau , 
employes in pi de huieau ; eornmis rnpl aux ecritures ; (in lawyer's 
office) dernatuic /. 3. s.pl. Pol: The clericals, les clematis, in 
clericalism ['klcnk.di/mj, s. Pol: CJemalisme m\ P. la ial(»tte. 
clericalist ['klerikalist], r. C’lern ahste m ; P: ealotin m. 
clericalize f'klerikalari/], v.tr. F. C’leticalisei (leseeoles, etc ). 
clcrico-political |'kleiikopo'litik(.>)l], a. Folitno-ieligieux, -euse. 
Ph pohtico-religieux, -cuses. 

clerk* fklorrk, IJ.S: kla:rk], 5. I. (u) Adm: Com: Fmplose, -ee. | 
de huieau; conunis m ; huiahste mf ; elere m (d’avoue), 
P: Hum: lond-de-ruir rn, pi ronds-de-cuir. Chief c., senior c., 
htad (. t chef rn de huieau; commis principal; pumier convnis ; 
(m lawyer's office) premier elere, maitrc-eleie, pi. maitres-cleres. 
Junior c., petit emplose ; F: saute-ruisseau m mr. The tt It graph c., 

1 enij>lo^e(e) tin telcgiaphe; le, la, huiahste. See also iixnk-iiirk. 
•«R>KIN(M I I HK, lOI'MNt; 1 , h\|UUN<i J 2 , MANVCIN’U* I, 1 IMh-Cl I-RK 
(h) Jur: Clerk of the court, gretfier m (tin tnhunal) C. of the court ^ 
°t/‘Ce, grefle m. \ ou should apply to the i of the court , it taut sous 
ad lesser au grcfTc. See also lo\\N-i l I RK. 2 . lui : (a) Clerk (in holy 
orders), elere ; ccclesiashqiic rn. (A) (Of cathedral thotr) Chaniie m. 
(O Parish clerk, elere de paroisse. Set also l ay" i. (d) A : (Siho/ar) 
havant rn, elere. F: 1 am no great clerk, jc nc sms pas grand elere. 
3 * («) Clerk of the works, (i) ('oust: conduetcur m ties travaux; 
(u) ( tr.P. : eondueteur des punts et chausstes (b) P : The Clerk of 
the weather, la providence qui regit la pluie et le hcau temps, 
or Hoc: Clerk of the course, eomnussairc rn tie la piste. 
rV''" ^ 7 cndeur rn (dc grand magasin); eornmis (de magasin). 
Clerk*, r.i. i. Fire commis (for so , ehez tjn). P : I iletktd it 
J? r * cn years, j’ai etc commis aux ceritures pendant dix ans. 2 . Servir 

secretaire (for s.o., k tjn). 


Cjerkess ['kloirkes], x./. Employee; hurahste. 

clerkly [ klo.rkli], a. I. J 3 e huieau. (_ . hand, (i) e< ritute moulcc * 
(11) ecrilurc de hureau. 2. A: Duitc, savant, lettre. 
clerkship f'kkrrkSip], V. I. Adm - r» m ■ Kmploi' vi ou plate f 
de eornmis, d’employe. 2 . fur: (t/) 1'mploi ou place de clef (dc 
sola it or, ete.) ; elt rieature/. (/;) Clerkship to the court, f ( , m turns fpl 
ou plat e de g ref her. 

clever f'klevar], a. I. ( Dext.mus ) Ilahile, admit. He i c. v ith Ins 
hands, ll est adroit, agile, de ses mains, des mains; ,1 a la main 
adroite ; F: il n’est pas manthot. Footballer i. at fnotuork, joueur 
de foot hall adroit des pieds. ('. at a hade, habile dans un* mi tier. 
('. at dn.r ■ sth., habile, adroit, ingt ::ru\, a iaire <{th. To he i unh 
one's Ju mil, se servir adioiteiiunt tie • ».n iravon. Clever horso, 
ehevai bun dresse, h«»n sauteur. 2. (a) •» Ihgent. <tui a dc I'csput’. 

r ° be clever, etre intelligent. At. I, un enfant a l’mtelh- 
gence evtillet*. Sth • Clever at mathemat -, toj t en inathtuiati.jm-s 
(.. at making sau<<;, F • savant a pit p > r If s sautes. To be c. 
at drainin', a\ oir la hosj,e du tltssin , .tvt .It. coht pour le dessin! 
(b) F: I Smart) He nas too c. for u s, il now i .oules ; i! rious a mis 
dedans (r i (Done with shV) liien fait A .. parody, cine parodie 
plem. <ic Iiiicsh*. (d) C du ice, d^pnsitil mgtfneux. 3. I l.S. P 
Obhgeant; amiable, -ly. adr. Mahiletru nf, adrorleinent'av ee 
adresse ; art 1 -.tt ment; avee int« Ihgent , hien. 
cleverisll I klev.>nj], a. Asst / habile, assez adroit, assrz intelligent • 
pa, hete. 

cleverness r kl.- >rn.is], J. I. Fahiletc /, adit se /, dfMu.tr /. 
( \ lit doing s*n , h.ihih u .» fairt f h. 2. Inti Ihgent e f it an early 
age he shorted gnat (., dts -a jiunesse ll sc revla ins mtiHigcnt, 
il nuintra ile giantl, moven-. 3. inginiosite / (tl’une invtntion’ 
d un met anisine) 

clevis [ nlevisj, i. I. ( pjeh< ’ in *1 rtssoit, tnu hrt de suictc. 
2. Mani'lc t d’asserihlage; ruillon m d’attatljf, de )on<tn»n; 

! thipe/, ttutrm. Clevis-pin, a\« /;/ de t h.ipe ; hroihe /’d'etner. 
clew 1 fl:lu-! s. I. (a) Felote / (dc hi). <h) Myth: hil tondiuteur 
(du 1 .ah\ 11 ut ).e). /Ariadne’s clew, U hi d’Anane 2 . A 'au : (a) \rai- 
gnee / (de hamat 1 (b I Point rn d’< « oute (de voile). Weather clew, 
I point il- \tn;. Leo clow, point si >is le vent. Head clews, point, 
d\iivergure. 3. (In X of Engl C2f Smt.) — ( Ll h 2. 
'clew-garnet, t. \au * C’argue-pomt m (t'c ha se voile) pi i.ir- 


gues-points 

'clew-line, v. A an: Cargue-pomt m (il- haute voile), pi. ai- 
gues-points ; amure/ (de voile). 

'clew-rope, s. A ’au: Faux point, 
clew', 7 -.ti. Xau. To clew (up) the sails , carguer les voiles, 
cliche f kli'e], v I. Typ : C lithe rn. 2. (Sti reotyped phrase) C'lu lie. 
click* fklik], v. 1, Bruit see, die rn (d’un prstolct qu’on armc, ett.) , 
1 htj’ 1 e11 s m (d’ept'es) 2 . Click (of the tongue), toup m tie Lmguc. 
Ling ett. Clappement m (de hi langue). 3 * Tchri: t Injuet m, 
t).un m, tloigt m d’eneliquetage; tit the m\ detente /. Click 
and ratchet, enilunietage rn. Fish: Click reel, mouhr.et m a 
• lujuet 

'click-beetle, v Part: Klateie rn \ F: taupin m ; soarahee m 
a lessor! ; tape-matteau rn, pi. tape-marteaux. 

'click-clack, s. Tn-tac m (d’un moulin.d'un metier a tisser). 
'click-wheel, s. Mee.IC. K0111*/ a elupiet, a rochet, a elnen. 
click-, r.tr. (S 1. I. Cluiueter, ditpier, (aire tie-tae. Pi quit: (Of 
horst ) Forger. M:l To click one’s heels, (faire) clacjuer les talons 
(en saluant). 2. Tot aie’s tongue, dapper de la langue. 
clicking, s. < 1 n k* i , 2 . 
click 1 , s 11 > : (_ mc-eri-janihe in, pi. tiots-en-jambe. 
click 1 , I. vi. PL (a ) (Of two pets.) Se plaire du premier toup; 
s’t ntt ndtr a merveille tit’s I'ahoid. They hare chcktd, 1 Is se plaiscnt; 

1 Is sont iiisepatahles. She won’t click, die ne repond pas a lms 
av antes, dr tin t rid of tin play they click off, of course, a la tin tie 
la pit 1 e, tiatuiellement, ils s’epoiis« nt (/>) (OJ things) Aller ensemble. 
(<•) Avoir tie la veine, atteindte son hut. (1/) Comevoir. She told 
lam she'd chcktd ar.d In must marry lur, die lui a dit quo <,a v etait 
et <|u’il fa Halt qu’il I’t poiise. 2. (a) r.tr. To click it, etopei. 
He nuked a bad attack of finr , and had to tome home, il a attrape 
mie bonne tnse de palmlisme et a du rentier en Angleterre 
(A) Mil. 7 o c. for a fatigue, ciopci d’unc t orvee. 
clicker [ hhh u'J, V. Tsp Mctteur rn en pages. 

clickcty-click f'khkati klik], s. o? ads', (.’lit-die (rn), elie-clae (///). 
client [ klaiant], V. 1. Rom.Ant: C lient m (d’un patriuen). 
2. (a) Client, -ente (dans les professions Ithemloi) ; (of stock-broker) 
dtiniuur in d’ordies. (b) Com: F: Chtnt, -ente (d’une boutique, 
d’un magasin). 

clientage l klaiantedj], clientele [klai.vn ti;l, klititrl ] t S . C hen'ele f 
( (1) d’un patriuen, (11) dans les professions libeialts). 

Clifden blue l klifd.m 'blu:], .V. Pint: (Fapillon) adonis in. 
cliff [khf j, v. I. A-pie m ; (on seashore) falaise f\ (inland) eseaipe- 
nient m \ vaiappe /; rodier m. ClifT-clinibor ~ ci ti 1 s\i\\. 
Cliff-climbing expedition, vaiappie* f. 2 . Coif: late i (dune 
banquette). 

'cliff-dweller, s. Archeol: Creuseur m tie talaises. 
cliffed [kbit], cliffy [ khf.]. a. Fn falaise ; cseaipe ; a pm. 
cliffsman, pi. -men I khfsin.m. -men|, Estaladenr m tic 
talaises ; varappeur rn. 

Clifton blue I'khftan 'blu-], v. - CiAvmy nu t. 
climacteric [klaimak'teuk], a. Med: C hmatetique. Tho climac¬ 
teric year, y. tho (grand) climacteric, ia dunateiique ((>.? ans). 
The c. utirt. les annees thmateiiques (multiples de 7). C. diseases, 
malathes dmiatei itpies, dues a la somlite. 
climactic [klai'maktik], a Rh . etc: I. (Arrangement rn) par 
gradation, en sene aseendantc. 2 . Arrive a son apogie. 
climate V 'klaimetj. V. Cl 1 mat m. I hare lived in all climates, ) ai 
vceu s,ius tous les dimats. She must avoid a hot c., il faut qu elle 

evite les pays ehauils. . . • 1 , ,v 

climatic (klai'matik], a. (a) C. diseases maladies speciales a 
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certains climats, climatiques, climateriques. O. influence, influence/ O. garmtmt, material , votement collant; etoflfe f qui rnoulc le 
chmatologicme. ( b) Biol: C. variation , variation/ climatologique. corps ; vftement, etofle, qui tend a s’attachcr an corps. C. nature , 

climatological [klaimrtto l-xljikD)!], a. Climatologique. C. comli- naturel affectueux. C. perfume, parfutn m tcnace. 

turns, climaturc/. * clinging;, s. Attachcment m (a une opinion, etc.), 

climatology [klaimu'tolodvl, s. (Mimatologie/. clingincSS^ ['klirjinos], s.^ I. Adhesivite / (dc l’argile, etc.). 2. (Of 

climatotherapy ndainv/toOempi], s. Climatotherapie /. garment) Tendance / a s’attacher au corps. 

climature I'klainirttjarl. (Miniature/, climat m. clingstone ['kligstoun], s. But: I. Clingstone (peach), pavie f 

climax [klaitnaksj, s. I. Rh: (iradation (ascend.mte). alberge; alberge/. 2. Clingstono(-tree), albcigier m. 

2. /’’ • Cornble m, apogee m, faitc m, point culminant, plus haut point clingy ['khrji], a. (Of mud, garment, etc.) Collant. 

(dt la renornmee, etc.). Tins brought matters to a c.,ce fut le cotnblc. clinic ['klinikj, s. Med: I, (Bedside instruction or class) Clinique /. 
To work up to a climax, (i) proceder par gradation (ascendante); 2. (Treatment centre) Dispensaire m, clinique. 

(11) Ih: etc: R: coisei Faction ; amener la grande scene. At thee, clinical ['k 1 intk(.*)l|, a. (l.eyon f, etc.) clinique. Clinical thermo- 
of the tptdemic , au plus fort de Fepidenuc. To form a climax, inettie meter, thermometie m de clinique ; theimometrc medical. C. doctor , 

le cornble k lVtonnemcnt, a la joie, a la terreur, etc. As a c. to the clinicien m. -ally, adv. D’apres la met hod v clinique. 

tntt rtainmtnt . . ., comme bouquet de la fete. . . . clinician [kliMuSan], s. Clinicien m. 

climaxing ['klaimuksiijl, a. Culminant. That seas the e. stroke, clinique [kli:'ni:k], s. clinic. 

ce Iut le cornble ; F: te tut le bouquet. clink* [kliijk], s Tintement m, choc m (de verres); cliquctis nt 

climb 1 [klaim], s. I, Astcnsmn/, montee f. Aut: Sp: Hill climb, (d’epees). 
course f de cote. 2. Cote f, montee, rampe/; re montee / (d’une clink 2 , I. r.t. (Of glasses, etc.) Tinter. 2. v.tr. Faiie tinter, faiie 
route, etc.). t resonner. To clink glasses, choqucr les verres ; tnnqucr. 

Climb', v.tr. & i. I. (u) Monter, gravir (Festaher); gumper a (un clinking 1 , a. I. (n) (Veilos w, etc.) qui s’entre-choqucnt. 
at lire); rnonter a (lechelle); esealader (une falaise, une\aiappe). (b) Cliquetant. 2. P: fip.it.int, bath. A clinking fine horse, un 

Aut: To c. a lull in top (gear), rnonter une cote cn prise dirccte. chc\al epatant. A c. good fella,v, un ties elite type. 

To climb up to the top of sth., rnonter au sommet dc qch. To c. (up) clinking-, s - - clink 1 . 

a mountain, gtawr une montagne ; fat re Tascension J d’une mon- clink’, s. T: Cellule f (de prison); Mil: salle / de police; 
tagne. To i . up tfu nail , (ofpers.) so hisser le long du mur ; esealader p : hloc m . boitc f, taule /. To go to clink, to be putin clink, etie 


le mur; (of snail, creeper, etc.) grunper sur le mur. To climb on 
to the roof, rnonter, grirnper, sur le tmt. To climb over the tcall, 
est alader, fraru hir, le mur; Mil: P: f.iirc le mur. To climb down 
the (liff , dest c ndre la falaise. To c. don n the tree, the laddt r, descendre 
de 1 ’arbie, de Fee belle. To climb through an opening, se hisser par 
une ouwrtuie. To climb out of a hole, grimper, se hisser, en dehors 
d’un tiou ; se tner d’un tiou. To climb a rung of the social ladder, 
gravir un t chiton social. If you knew hon % many staus tee (limbed! 
si \ous sa\ we. les estaheis qu’on a monte 1 See also H\Nl)‘ 2. (b) The 
road climbs, la route xa en montant. 2 . To climb to power, s’elever 
au pouvoir. 3 * Av: l’rendre de la hauteur, de raltitude ; rnonter. 

climb down, v.i. I, 1 )esi endre It took us tno bouts to c. down, 
il nous fallut deux hemes pour elle« tuet la dest elite. 2. F: Kn 
rabattre; redder; b.usser pavilion ; t hanger tie gamme ; tetracter 
ses paroles ; se letiaeter ; P: carter, se degonflti. 

climb-'down, s I. I >cm entc /. 2. F- Abandon /;/ de ses 
pretentions; defat te/. A miserable i .-d., une honteuse reiulade. 

climbing 1 , a. Climbing bird, (oiseau) grimpeur m. Climbing 
plant, plante gnmpante. At : Climbing flight, vol ascendant, 
"climbing-boy, s. A: Petit ramoneur, petit savoyatd. 
climbing 2 , s. I. Kscalade /; monlee f. Av: Remontee t 
(apies descente). Alpine climbing, alpmisme m. Aut. Climbing 
ability, tenue / en < ote (d’une vulture). Aut: etc: Climbing speed, 

\ it esse f en montee. Rail: Aut: Climbing power, pouvoir de 
traction tn rampe, en cote. 2. The art of climbing, 1 ’att de par- 
\enir; l arnvismc m. 

"climbing-irons, s.pl. Crampons m, gtappins m ; grifies/ de 
rnonteur; etners m (pour 1 ’asi ension des arbres). Set of c.-i., 
appau 11 grimpeur. 

climbable f'klaimabl], a. Qui peut etie gravi uu escalade. C. tree , 
arbie m oil il est facile de grimper. 

climber ['klairnar], s. I. (a) Ascension(n)iste m (de montagne); 
grimpeur m (a un arbre). ( b ) This car is a good c., cette voiturc est 
bonne gnmpeuse. These planes are good chmbtrs, ces aviotis m 
montent vile 2. F: Arriviste mf. 3, (a) But: Plante grimpante. 
(^) Otn: (jrunptui. 4, pL Climbers - ru\im\(;- ikons. 
clime [klaim], 5. Poet: Climat rn ; pays m, region f. To live in 
foreign climes, \ivre sous un ciel etranger. 
clinch 1 (kilns], s. I. (a) Ri\ct m, c rampon m. (b)Sau: Ktalmgure/. 
Anchor clinch, etahngure sur I’ancre. Inner olinch, etalinguie du 
puits. (r) —- rLiN’rnift 3. 2 . Box: Corps-a-corps m; clinch m; 
accrochage m. To break a c., briser un corps-a-corps. 
clinch 2 . I. v.tr. (a) Ri\er (un clou); abattte, aplatir (un rivet, la 
pointe du clou), (b) A au : Ktahnguer (une ehaine). To c. tfu 
tables to tfu author, etahnguer la t liaint*. (c) Com luie, clore, 

P : accrot her, houcler (un rnatchcl; confirmer (un aigument) 

I hat clinches the aigument, that dutches it, F • voila qui vous ri\e 
\otre clou. Clinching argument, argument dec isif. 2. r 1. Box: Kn 
\enir aux prises; se prendre corps a corps; s’acciocher. 
'clinch-button, s. Routon m fcrmoir. 

"clinch-nail, s. Clou ri\e, a nvei ; rivet m. 
clincher f'khnSar], s. I. F: Argument m irrefutable, sans rephque ; 
atgurnent-massue m. That teas a c.for him! ya 1 111 a rive son clou ! 
2. (a) Crampon m. (b) A 'au: fitahngurc /. 3. Aut: Cy: (O f 
uheel-rim) Accrochage tn, gouttidrc f. Clincher rim, clincher tyre, 
la nte f, pneu tn, h talon. 

/clinchcr-built, a. — i'linkhk-built. 
cling [kliQ], v.i. (p.t. clung [kl.\i}J ; p.p. clung) (a) (Of pers.) S’at- 
tac her, s’accrocher, s’agnffer, s’agnpper, se cramponner (to s.o., 
to sth., a qn, a qch.) ; (of burr) s’attraper (to, a). She clung to me, 
ellc se prit a mm To cling close to s.o., sc serrer, se coder, contre qn. 
To cling together, to one another, (1) renter attaches Tun £ 1 ’autre ; 
rester etimtenient unis; (li) se temr ^troitement enlares. Village 
dinging to the hillside, village accroche au flanc dc la colline. (b) To 
cling to an opinion, rester attach^ a une opinion ; s’opimatrer, 
s obstnu i, dans une opinion ; ne pas abandonner une opinion. 

( chugs tiuhtly to his ptin<iples, il reste a cheval sur ses pnneipcs. 
Io cling to a hope, sc taccrocher k un espoir. (c) (Of skin) Adhere! 

a); (of plants) s’attacher, s’accrochcr (aux murs). Ivy dings 
to the tree Jc heue s attache, se none, a Karbrc. (Of garment) 
to i. to the figure, coller au corps; mouler lc corps; epuuser la 
lorme du coips. 1 

clinging 1 , a. Qui ^’attache; ( |ui colie; qui s’accrochc 


fourre au bloc, etie fount 1 dedans ; se fairc houcler. To be in 
clink, etre boucle ; faire de la taule; etie au bloc. 
clinker 1 ['klujkorJ, 5. I, (<i) Hnque tiollandaise (pour carrelage). 
(b) Bricjuc vitrifice; brupxe a four. 2. Mac liefer m (de forge, etc.); 
seories vitreuses; cscaihiMes fpl\ (iron slag) crasse / de fontc. 
3, Cinient non brose, non cah me. 

'clinker-bar, .v. Tl\: Kiiigaid m. 

"clinker-pit, s. In l: Depot m de scones du foyer. 
clinker 2 . I. v.i. (Of fur tune) Former ties scones, du machefer; 
(of coal) laisser du machefer. 2. s ./». Decra^ser (un fojcr, 
etc. >. 

clinkering, >. Dec rassement m deciassage in (du fo\er). 
Clinkering tool, nngatd m. 

clinker-’, s. 1. (a) ci.inciiih i. (b) F: IVrsonne 011 chose 
epatantc. 2 . -* rLlN('H-N\n.. 

'clinker-built, a. N.Anh: Horde a clin(s); emouture. 
/clinker-work, s. A \Anh: Hordage m a tlm(s). 
clinkstone f'klujkstounj. v Miner: I'lionolit(h)e f. 
clinoid [ klaimidl, a. Anat: (Apojilnse f) chnoide. 
clinometer Iklai'njmet.n], l Star. Man: (Minometre tn, chto- 
graphe tn, eelimetre rn; nneau tn. Aut: .*lr; Indicateur m de 
pente. Bead c., dinometre a built*, 
clinorhombic [klaino'mmbilv], a. Ciy\t. C’hnorhombique 
Clio ['klaioj. Pr.ti.j. Myth : (Mm 

clip 1 [klip], s. 1. l’ince /, sene t, attache f; patte / d’ ittachc ; 
grifle f , collier rn. ou etner ;// de serrage ; biahant rn a patte; 
mordache f (de tnandrin de tout). Hold-down clip, attache de 
fixation. Spring-clip, pince a ressort Rubbor-tubo clip, pime 
d’anet. Paper-clip, (1) agiafe/, happeur rn (pour papit-is); atfache- 
pap.ti- rn wv ; serre-papiers m tin ; pince-imtcs tn in; ; pince- 
j feuilles tn inv ; pim e a pjpu rs ; (n) attache rn< talVjuc, p.ir isienne, 

! de bureau. Wire paper-clip, slide-on paper-clip, attache trombone. 

| Fountain-pen clip, bague-agrafe /, pi hagiu s-agi ates. Mec.F: 
Bowden-clip, attache limvden. Surg: Artery-clip, pince hemo- 
staticjue. C. of a mu roscope stage, valet rn de la platme d’un 
microscope. See also air-clip, hri^-i i n», iiosl-u n\ »*i \ti*-cLU\ 
TI1.-C1 IP, Toll-cup, IROI SHR-I LIP. 2. Eh Cosse / (de til ou de 
table). Battery-dunging c . pince terminate (pour cbaigemcnt de 
batteries). 3. Mil: (Loading)-clip, lame /thargeur; c hargeur m 
(pour cartout hes). 4 .Rail: Serre-rail(s) m inv ; c rap.md m. 
/clip-loading, a. (Fusil m) a (alimentation i^ar) thargeurs. 
clip 2 , v tr. (clipped [klipt] ; clipping) Pmcer, serrer. To c. papers 
together, agrafer ties papicrs To c an attachment on to sth., attacher 
une pi6ce mobile a qch avet une agiate ou un etner. 

clipping 1 , s. Serrage ;//. (\ together, agrafage m (de p.ipiers). 
Clip 1 , v. I. («) M’onte f (de nmutons). (b) ’ 1 ’onte tie la saison. 
2. pi. Clips ( Lippi R 2. 3. P: Taloche /, beigne f, rnarron m. 
Box: Clip on the jaw, coup sec a la machoire. 4. U.S: P: ((irandc) 
vitesse. 

clip 4 , v.tr. I. Tondre (un mouton, un cheval, le ga/on); fairc 
le poil a (un cheval); couper, ebarher, tailler (une haie); rogner, 
t isailler (la rnonnaie); couper, tram her, cisailler (une tdle). 
To c. the wings of a bird, rogner les ailes a une volatile F: To clip 
s.o.’s wings, s.o.’s claws, rogner les ongles, les griffes, a qn. To c. 
s.o.’s hair, passer les chc\cux de qn a la tondeuse. F: To clip one’s 
words, manger, ecourter, ses mots. 2. Poinyonner, controler (un 
billet de chemin de fer). 3. P: To clip s.o.’s ear, Hanquer une 
taloche a qn. 

clipping 2 , a. P • — clinking 1 2 . 

clipping 3 , s I .(a) ’Pondage tn (de chexaux, etc.); tondaison /, 
tonte 7 (de moutons). (b) Controle tn, poinyonnage m (de billets). 
2. (a) U.S: Coupure (prise dans un journal). U.S: Clipping 
bureau, agence / de coupures de presse. (b) pi. Rogrmtcs / (de 
papiers, d ongles, dt rnonnaie, etc.). Clippings of hides, rognurcs 
de peaux (dans I’industnc de la colic foite). 
c “PP a ^i® [ khpabl], a. ((iazon m, etc.) cjue l’on peut tondre. 

Clipper [ khpnr], s. I. (Pers.) Tondeur, -euse; rogneur, -euse. 
2. FIs: (a) Clipper(s), tondeuse f. (b) Bolt-clipper, cisaillc f k 
boulons. See also HbincH-rurrut, ^AiL-currms. 3 .(a) New: A: 
Clipper m ; fin vmlier. Clipper-built, (navire tn) a formes elancecs 
et a mats inclines vers Parni rc. See also bow 6 i. (b) F: Cheval m 
tr6s vite, qui va comme le vent. 4 * E: Type Epatant. She was 
a c., elle etait epatante. 
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clique [kli:k], s. Coterie/, petite chapelle ; F : dan m. Literary c ., 
artistic c., cenacle nt. 

cliquish |/kh:kiS], a. F: (a) Attache aux interests tie s;\ coterie. 

(b) (Gens) qui s’en tiennent a leur coterie, 
cliquishness ['kli:ki$nasl, cliquism ['klirki/.m], s. F: Cama- 
laderie/; esprit m de coterie. j 

cliqu(e)y ['klirki], a. F: I. (F.ndroit) plein de 
2. CLIQUISH. 

Clitoris f'klaitoris, 'kli- 1 , Anat : Clitoris m. 
clivers ['klivorzl, s. Hot: -• ci.f\v‘rs. 
elo* [klou], s.pl. F: (- ru>iins) ‘Old cloT “vitux 
“ ’chand d’habits 1*’ 

cloaca, pi. -ae [kh/eiktf, -i:], s. I. (a) Cloacpie m. F: ( \ of inf a;nv, 
hourbier m dc vice, (b) Rom.Ant: The Cloaca Maxima, la Grande 
Cloaque. 2 • Z: Cloaquc m (des poissons, ties oisedux et de-. | 
reptiles). , , 

cloacal |klo'eik(a)l], a. Z: Cloacal sac, poche cloaeale. , 

Cloak 1 Jkloukl, s. (a) Manteau m. Evening c., manteau de stnr (pour | 
dame); sortie f de hal, de theatre. F: Cloak of snow, of moss, I 
manteau de neige, dc mousse. Under the cloak of night, sous le 1 
couvert, lc voile, de la nuit. Under the c. of relation, sous le manteau ; 
de la religion; sous les dehors, le pietextc, 1 ’appairnic / le Node, \ 
le masque, de la religion; sous touurture de ich-.on. j 
Cloak-and-daggei story, cloak-and-sword story, rom..n m de * ape 1 
et d’epee. (b)Juc.Cost: Camail m, pi. i amails. 

'cloak-room, s. l,Th:etc: Vestiaire m. 'Ladies* cloak-room,’ I 
“Dames." Cloak-room attendant, prcpnsr(e) au wstiaiie. I 
2. Rail: Constgne f. To leave one’s luggage in the cloak-room, , 
deposer, mettre, ses hagages a la coiisigne ; consigner ses hagages. j 
Sir also ( HlifK 1 5 . 

cloak*. I. v.tr. (a) Com nr, re\etir, (qn) tl un manteau. lb) Masquer, 
\niler (sis piojets, ses pcnsccs) 2. r.t. Mettre son manteau ; '■»* ^ 

icvctir d’un manteau. 

clobber 1 I'kbbar], s. F: Frusques fpl, hanles ffd. 
clobber 2 , r.1. /*: To clobber out, up, Vaitiltr , se fru-quer 
cloche (klouS], -t. I. Hurt: Cloche f (a melons, eft ) 2. <'o\t ■ 

Cloche hat. Hot he 

clock 1 [Id >k 1 , i. (tl) (Large) I lorloge j ; (smaller) pendule /. , 
Ant: A au: Montte f. Ant: Dashboard c , montre de hord. 1 
Ship's c., horloge marine ; montre de bord Town clock, hmlege j 
tie vdle.' Giandlather(’s) clock, horloge de parqui t , hniloge 
cotntoise *, pendule a game. Grandmother clock, horloge de 
parquet de pt tit modele. Carriage clock, travelling clock, pemlu- | 
letie f. Wall clock, hanging clock, pendule morale; cartel m. 
Mantelpiece clock, pendule a poser, de ihcminle Bedside clock, 
montie-t hevalet f. Dutch clock, coucou m. Eight-day clock,' 
huitaine f. EleiUitally-driven ('., horloge a actionnement electuquc. 1 
\\ nullt-driven c., horloge & ptnds. lland-uuund c., horloge a 
ri-montage a la main. Sprint; c., horloge a ressort. Ind. etc : Master 
clock, horloge centrale. Time-clock, horloge enrcgistnUse. See 
alst, 1 n Koo-n.ni k, I'lNiiri.rM-nm’K, nihikini; 1 , wmih-umi k. 
What o’clock is it? quelle heure est-d ? It is one, two, o’clock, d est 
une heure, deux heutes It is two by the clock, th, i. is p,anting 
to t~i a, li est deux hemes a Fhorloge 1 united for u full hour by thee., 
l’ai attcmlu une bonne heure d’horloge It took him Un rmnutts 
by tin i , tela lm a pus dix minutes montre en main l'- To sleep 
the clock round, lairc le tour du tadran. /’ : {Inti run c) Like one 
o'clock, taineusement, jolunent bieti, mndement , comme sur di •> ; 
roultttes. ) oti get on togetfur hki out othnk, nous nous entende/ . 
a mei Nnlle. Fscrythim; umt like one uilotk, tout a maiche comme ] 
sin lies roulettes; «,a s’est ties bien passe. t also d\m>i 1 ion, J 
1 w 11 vi?. (/)) F: Visage m ; ciboidot rn. (()!*’ Montre ; toquante/. | 
(r/) Clock of taxi-cab, appated m hoio-kilometiique. ! 

'cloek-'golf, S. Jell m de t lock-golf. I 

dock’. I. v tr. I': ( hronometrer. 2. v.i. {a) A? : {<>t tngmt) 
To clock over, tourncr au (grand) ralenti. ( b ) Ind : To clock on, off, 
pointer a I’arriNee, au depart ; F: peiululet. 

clocking on, off, s. Point age Hi a l’aniNee, au di part 
clock’’, s. {Com: pi. often clox) {On sock, stocking) Baguette /, 
giisoti vf, coin m. Openwork clocks, baguettes a jour. 
clock 4 , v tr. & i. S.Dial : ( Of lun) Comer (des irufs). 

clocking, a. Clocking hen, poule cou\euxe. 
clocked [kljktJ, a. Clocked stockings, has m a baguettes, a gnsottis, 

.1 coins. 

clockcr [kbkar], s. A '.Dial: Poule cmiveuse. 

clocklike [ kbkiaikl, a. (D’une rigulariti) d’hoiloge; (d une 
o gularite) monotone. 

clockwise ['klakwanx], a. Dans le sens des aiguilles d’une montre ; 

.» drnite , dextiorsum. Sec also 1 in \ int-n.iu knmsi-. 
clockwork | kbkN\a:»k], s. Koinge m d’horloge; momement rn 
d’horlugerie ; meeanisme m a ressort. Toys' (\ tram, themin rn 
ile ler meeanique. Clockwork-driven, entiaine par un mouvement 
d horlogene. Everything is done nith c. prctision. tout est tegle 
1 online une montre. F: Everything is going like clockNVork, tout 
'a, niaiehe, comine sur des roulettes. See also hhu 1 \h I. 1, * 

I XRI.Y I. 

clod 1 [klad], s. I. [a) Motte / (de terre). Agr: To break (up) the 
clods, emotter la terre. Breaking up of the clods, emottage in. 
(b) F- The clod, la terre (des champs), (c) Lit: be corps (oppose 
a lVime); la mature. This cold c. of • lay scinch see tarry about 
7 uth us, ce corps pHri d’argile dont nous sonunes cncoinbics. 
2. - ci. 0 D-H 0 l*i*fc.H. 3 . Cu : Talon m dc collier (de buulj. 

"clod-beetle, r. f/s: Krnottoir rn. 

'clod-breaker, -crusher, S. I. (Farm-hand) Fmotteur, -euse. 

Agr : Brise-mottes rn ins' : rouleau rn brise-mottes ; emotteuse/, 
lassc-mottes tn inv. 3. P: Clod-crushers, pros sou.iers; 
Kodasses/. 

'clod-hopper, s. Rustre m, lourdaud rn, balourd rn, rnanant m ; 
cul terreux. 


'clod-hopping, a. Rustre. C.-h. boots, sabots m de cam- 
nagnard. 

Clod*, v. (clodded) I. v.i. (Of earth ) s’agglomcrrr. 2 . -\lr. Motter 
(un ehien, etc.); lancer lies rnottes a (un ihu-n, un ir.outon). 
cloddish f'kbdiS], a, t. (C.hamp tn) a mottos; (labours mpl) 
rnotteLLX. 2 . Lourdaud; a l’esprit balourd ; 1 an.p.ignaid. 
eloddishness I'kbdiSnos], s. Caraitcie gross,ci , mo urs fpl do 
larnpagnard ; rustrene f. 

cloddy ['kladi], a. (Sol) rernpli de rnottes, qui s«- 1 asst* on mottos. 
CZloelia ['kli:li«]. Fr.n f. Clohc. 

clog 1 (kbg], 7 . I. («) FntniNe/, abut m (pour 1 hi Nal); billot rn (pom 
vaohe). ib) F: Kmpei hement nr, eml ,arras tn, entrave. Thi * 
tesfrii tions are a c. upon industry, 11s ic '.uaiuns/ cntraNcnt l’m- 
duitne. 2 . (a) (Os ershne) Socquc J. ' ' Galoche /. v c) br<-s 
brodequin a scn,«*Me d»* bois et a bout ler 
'clog-dance, v. Dime / a elaquetti.-., ihuticrc /. 
clog*’, s\ (clogged; clogging) I • v h. Ui * 1 'niNcr (un animal 1 
lb) Boucher, obstrticr (une at ten, un n an, etc.), eric 1 a mi, 
lambouistr (une arme a feu, une niaihim) sohualcr (un hltrei- 
cnipat* r (unc lime); ernbarrassor (l'o .torn h*) ; F • embarrasser, 
'.rupee her, genet, entraNer ( me entiepuse, etc.). Mi to! that dogs 
tin file, i ik 1 m 1 j hi giaisse la hmo Out ho(>ts get iloggid scith 
nn/il, nos souiiors m seimttent dans la houe. To c. one’s numow 
rath usel* s\ju !i, 1 h.irger la mi.moire de faits inutiles. To 1 t .< 

wheels of the iid>‘uni\tt utiori, enfuiNcr la rnarche des sen no 
Fhtt ('logged in ijf.’/r.'# . »liihe 11 pate. 2. r.i Se boueher, s’.d>* 
struir, s’en' ia' 11 (of filter) se 1. 'matci , (oj fib ) s’enq^ater 

clogging, v ()!»stmi tion /; eni rasseuient rn ; lolmataiTe rn 
(<i'un tiltre) , mu'/i merit rn (d’une lime, d’un clu lie) 
cloisonntS !kh\a/. >mj, a. S > In l ■ . lit Clobonnft (enamel), 
lIoj-ioiidc in 

cloister 1 [ kbistar], s I. C’loitre 1. 2 . pi Cloisters, po^isiyle m, 

.luiinilatoire tn, cluitre (J’une iour). 
cloister’*, v.tr. Clolirer 

cloistered, a. L’loine. 1. C. kft, \ ic j de iloitre. To lend 
a - life, menc une nic monacale. 2. ('. quadtangle. cour cloitree, 
iMioiirce de cloitr^s ou bonLo d’un iloitie. 
cloisterer 1 'kbutNnr], 1. C loitrier, -ere. 
cloistral f'kbistt(a)i], a Claustial, -aux. 
cloke [klouk], s. is v tr { ■ < ionu 1 * '*. 

clonic [ kb.11k], a l/<'/. Clomqi C spasms, contulsiui.s 
t loniques 

Clonus [ klour. is], t. Med: Clonus nr. 

Clootie ( klutij. Ft turn. Scot: Le Diabk (aux picds limn bus). 
close 1 jkiimsj. I. a. I. (li) Burn ternie, clos. To drazv (a fasti mug, 
tt, ) 1 , surer (un lien, it..). Ling: Close vowel, voncIIc (crime, 
entruNie. {b) C. uir, an iciileime. Close smell, odeur/ dc rcnicmie. 
The room smells close, sent le renteime ici Close woathor, 
u nips lourd. (r) C. seitet, siUnce, secret w, silence rn, lmpi'ni'tiahle. 

I /11 Limit! d) C. corporation, socu'te cNilusixe, termee. C. stholatshtp, 
1 ". ir.se f pour unc c^tigoi ie restreinte de 1 andidats. St e also 
iuiRiu t.H le) ((’/nto/) L m • Close time, season, periode / d’inter- 
du tum . chaise fetmee; tunps prnhiU*. Fish fur slIiuIi time 
is no t stnson, poissons indiflci cuts. To diuot in c. time, braconner. 
2. (". tfXtnie, (con)texture since. C. tint hit, foune epais, touffu. 
C. rain, pluie settee. C mortar, moitier compact. Typ: ('. mathr, 
lomposition compacte gram, grain hn, dcrue. In close order, 
.\„7 V : a distance send , Mil: cn rangs serres ; en ligne seme. 
Ste'uhu \niirn 1. [Of t as airy) i'hargt m i. order, charge f en 
h.it.ulle C. inters ah, interNalles serres, rapprochts. (’. cone- 
spondt m e 1 ui 1 espondaiu e suoie. 3. (A ’ear) (a) C. combat, (1) com¬ 
bat m de pres, combat mrps a corps; (11) (of ships) combat bord 
a bold A C. action, combat rapptoche. F: To mind to < 
■matters, en Nenir aux mains. At c. tpiaihis, tout pres un de 
Pautte. M Inn 1 sasc him at (. quarttrs, quancl je le nis de pres. 
/ tan put you up for the night if you don't mind c. quarters, jc peux 
vous oflrir 1’hospitahte si iela ne nous fait nen detre a 1 ctroit 
C alltv rue cttoite. To lire at c. range, tucr de pres, a bout portant. 
L pi inanity proxirmte etioite. (\ m-ordination, coordination 
etroite (’. cornuxion bctscetn treo faits, rapport etroit entie deux 
tuts Close friend, ami(e) intime. C. jrundshtp. auntie -troilc 
C test ntblaru c, lessemblame exaetc. t\ translation , traduction 
seme exacte. hdele, Iris pics de I’m igmal, qui serre le Uxte de pies. 
(’ copy copie exaite. t\ study, etude minutieuse. C. reasoning, 
raisoTinement t.goureux, serre. C. attention .attention suutcnuc 
suiN'e r observer, obserNateur assidu. Jo put s.o. through 



•'» •' l ' <r, ‘ hra y*™.™Z ngoureux. C. 


ncouieux (’ imprisonment, empiisonnement ngoureux. «- ■ 
r“ Pr,M,nn rrcin..l«.*nt «arde...... au sc. re, .V. . also ' i. 

lb) To I III (lorn.,;.) r., c..» r cr (les . hmcux. dc.) ras. (>«. Oom 

tendon on.). tendon fad!,. 4. (.V.ref) (Homme) pen commu- 
“ . ? mfemte. ...neentre, tees b.mtonne; /•: eaehot- 

el To be close about sth.. to keep sth. close, ne nen d„e de 
? . reset n e a 1 ’egard de qch., sur qch. To play a close 

’ , ...te- 1 ichcr ses cartes. 5. (Stingy) ANare, regardant. 

W (-) ^ '.0 ‘.to one 

" . Y-h \m centre SOI. C. guarded, etroitcment garde. (oru 

^rf^ M h^tn»itcnu-nt, mtimement; (scith sth.) cn rapport int.me 
, u \ ,u \ You are the most c. concerned, c est nous le premier 
!nt Jresse (fc) ' tondu ras. C. conus,ed, vtvetnen, conteste. 
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(r) (Ressemblant) cxactemcnt; (examine) de pr£s, attcntivcmerit; 
(suivi, observe, traduit) de pr£s ; inurement (consider©); stricte- 
ment (oWi). To natch s.o. c., surxeillcr qn de pres. You must tvatefi 
them more c., il faut mieux Ics surveillcr. To go c. into a matter , 
examiner une affaire de pr£s ; examiner minutieusement une affaire. 
7 o follow' an argument c., preter, donner, une attention sui\ie a un 
taisonnement. To listen r., ecouter attentivement. 3. Scrre, 1 ’un 
pri-s de l’autre. C. packed in a box, serres dans une boite. Two c. 
uritten pages , deux pages d’une ecriture serree. See also KN’IT 2 t. 

II. close, nilv. 1. ('Tightly) C. shut, etroitcmcnt, bien, herme- 
tiqucmcnt, ferine ou bouche. 2. (Near) Pres, de pres, aupres. 
To be, follow, c. behind s.o. , suivre qn de pr£s ; etre sur les talons 
de qn. Stay c. by me, rcstez (tout) aupres de moi. To keep c. 
to the door, sc tenir tout pres de la porte. To stand c. against 
a nail, se culler contie un inur. To set two planks closer, rap- 
prochei deux planches. (Of garment) To fit olose, bien prendre 
la taille. Trow: Closo my shirt but closer my skin, la chemise est 
plus proche que le pourpomt. Houses c. together, rnaisons serrees. 
Houses very c. to one another, rnaisons tr^s rapprochees. To sit, 
stand c. together, etre, se tenir, series, coude a coude. To look 
(loser, regaider de plus pres. The doser we look into the question 
the more ue are convinced that . . ., plus nous examinons la ques¬ 
tion de pr£s, plus nous somrnes convaincus quc. ... Sit closer 
(together)I sertez-vous ! F: tassez-vous ! 3, To keep, lie, close, 

sc tenir cache, 1 ester cache, se tenir retire, se tenir tapi. 4. (a) Close 
at hand, close by, tout pies, tout proche, tout attenant, tout centre; 
A peu de distance ; a deux pas. (0) Close in. Nau : To stand close in 
(to the land), serrer la teire (r) Close (up)on nine o'clot k, tout pri-s 
de ncuf heures. To be c. on Jijty, friser la cinquantaine ; toucher 
a la cinquantaine. They are t. on us, its nous serrent de pri-s; lls 
nous talonnent. See also hifl 1 1. (d) Close to, close by (s.o., sth.), 
(tout) pies de, a proximite de (qn, qch.). Here is the church, the 
house is 1. to it, the house Is close 'to, voici I’eghse, la rnaison est 
tout aupres, F: a deux pas (de la). He lives c. to here, il demeurc 
ici proche, tout pti-s, tout centre, F: a deux pas (d’ici). To come, 
draw, c., tloser, to s.o., s’apptocher, sc rappiochcr, tie qn. To keep 
c. to s.o., s’attacher a t[n ; se tenir tout pris de qn. He kept c. 
to the coast, il strrait la *ote de pri-s. I sa:c someone pass c. by the 
wall, j’ai \u quelqu'un qui rasait le mur. (\ to the door, tout contre 
la porte. C. to the ground, a fleur de tene ; a ras de terre ; au ras 
du sol. Ship c. to the shore, navire m pi tbs de terie. To keep <. to the 
tc.\t, serrer le text© de pri-s. See also 1 and 1 i, \\ 1x1/ 1. 
'close-bodied, a. — ci.qm-.-iii iim;. 

elose-'eropped, -'cut, a. (Of hair) Coupe ras ; (of glass) rase, 
tondu, de pri-s. 

elose-'fisted, a. Ladre, scrre, pen dormant; F: pingre, 
dur A la detente. To be c.-f. , avoir la main fermee; avoir les 
doigts crochus, Ics mains t roc hues ; etre dur a la desserre. 
close-'fibtcdness, s. Fadterie/, pingrerie/. 

'close-fitting, a. Uressm: etc: (Vetement) qui prend (bien) la 
taille, ajuste, cnllant. C\-/. over the hips, bien ajuste aux hanches. 

close-'grained, a. I. (Of wood) Scrre, hn; A giain(s) fin(s), 
seire(s). 2. Miner: Metall: A grains fins, a line cnstalhsation. 
close-'harbour, s. Port ferine, 
elose-'haul, v.lr. Nau: Choqucr (les ^routes). 

close-'hauled, a. Nau: Au plus pres serre. To sail c.-h . 
mart her A 1 ’allurc du plus pres ; courir au plus serre ; cingler au plus 
pr£s ; naviguer, allei, a la houline. I'essel running c.-h. on the port 
tack, navue courant au plus pres habord amures. Sailing c.-h., 
boulmuge m. 

elose-'meshed, a. Appetites mat II©*. 

close-'mouthcu, a. hconome de paroles ; peu communitatif. 
close-'ranked, a. hn rangs serres. 
close-'reef, s. Nau: Ban 1 ism. 
close-'reefed, a. Nau: Au has ns. 

closc-'set, a. 1. (Of eyes, etc.) Rapproches. 'Close-set teeth, 
dents seriees, rapprochees. 2. (Of onions . etc.) (Plantes) en tangs 
serres. 'Close-set grass, heibc drue. C.-s. hedge, hate epaissc. 
close-'shaven, a. Rase de pres, 
close-'shut, a. Ihcn ferine; heinietiquement ferine, 
'close-stool, s. . 1: Chaise pcrcee. 
close-'tongued, a. Taciturne. 

close-'up, s. ('in- (Vue / de) premier plan. Big i.-up, plan 
amencain ; gios [dan. 

elose-'woven, a. (Toile /) d’un lissu serre ; (tissu m) a con¬ 
texture serree. 

close 2 [klous], s. I. A. & Jur: Cloture J. Sec also khi-.v ii 1 1. 

2. (u) Clos rn, em los m. (b) Knieintc/ (de lathcdrale). 3. (In Scot.) 
Passage m, allce J (perpendiculairc a la rue et donnant acces aux 
Portes d’entree ou aux escahers). 

close 3 [kioiuzj, s. I. Fin /, conclusion /, terminaison f (d’une action, 
d un discours, etc.); fin, bout m (de I’annee); cloture f, levee / 

(d une seance) ; fin (du jour). At the c. of the meeting, a Tissue/ de la 
reunion. A : At close of day, a la chute du jour ; a la tornbee de la 
nuit; au jour tomhant. Day, the year, draws to a close, le jour, 

1 annee, tire a sa fin, s’acheve. The evening was drawing to a c. la 
soiree touchait a sa fin. The evening drew to a c. , la soiree prit fin. To 
bring sth. to a close, mettle fin a qch.; terminer, achever, qch. Be¬ 
fore bunging my letter to a c .avant d’achever ma iettre. . . . 

At the c.of the finaru ial period, a l’achcvemcnt de la periode budge- 
t<me. Pish: l en: Close of the season, ferrncture /, cloture /, 
de la peche, de la chasse. 2. Corps-a-corps m. (Of wrestlers, etc.) 

To come to a close, en \enu au corps-a-corps. 3. Mus: A • 
CADhNCF 2 . 

close fklo:uz]. T. v.tr. I, I* cimer (une porte, les veux, un livre, 
un pare, un circuit electriquc, etc.) ; termer, replier (un parapluie); 

^ une ruc I * Nau: bacler (un port); boucher (un trou) ■ 
I.L.h: recouvnr (les orifices d echappement); Rail: bloquer 
(une section). 7 he station is closed to civilians, la gare est consignee 


aux civils. Road closed to motor traffic, route interdite 4 la cir¬ 
culation automobile. This victory closed the Aegean to our fleet, cette 
victoire ferma la tner figee a notre tlotte. Cold closes the pores, le 
froid resserre les pores. I.C.E : Valve closed by a spring, soupape 
rappelee sur son siege par un ressort. Book-k: To olose the books, 
regler les livres ; bouder, balancer, les comptcs. See also door, ear 1 i, 
eyk 1 i. 2 . Condurc, terminer (une s^rie, une affaire, etc.); clore 
(une sene) ; lever, clore (une seance) ; arreter (un marche) ; fertner 
(un debat) ; former, cloturcr, arreter (un compte) ; St.Exch : liqm- 
der (une operation). To c. one's days, finir ses jours. The 
fire-brigade closed the procession, les pompiers fermaient le cortege. 
He closed his speech with a few witty allusions to his opponents, 
il termina par qudques allusions spirituelles a ses adversaircs. 
To declare the discussion closed , prononcer la cloture des d^bats. 
Let the subject be closed, quM n’en soit plus question. Abs. / 
n'ill no?v c. with a story, pour terminer je vim vous racontcr une 
histoire. I don't scant to c. on a note of sadness, je ne voudrais 
pas finir sur une note triste. 3. (a) To close the ranks, serrer les 
rangs. Navy: To close the columns, resserrer les colonnes. 
(b) Nau : To close one headland with another, fermer un pro- 
montoire par un autre. 4 . Metahe : To c. a rivet, refouler un rivet. 

II. close, r.i. I. (Of door, etc.) (Sc) fermer. (Of wound) To 
close (up), se refermer ; se rejoindre ; se cicatriser. To arrive as the 
gates are closing, arm er a la fermeture des portes. The waters closed 
over him, les Hots se refcrmeient sur sa tete; il disparut sous les 
ilots. His fingers closed upon his res olver, ses doigts se fermdrent 
sur son revolver. The theatre will c.for a month, le theatre fermcra 
ses portes pendant un mois. The theatres c. on Good Friday, les 
theatres font relache 1c vendredi saint. El.E: The lut-oul has dosed, 
le conjom teur est colie, a colle. 2 . Finir, se terminer. The dav is 
closing, 1c jour tire a sa fin, s’acheve. 3. To close about, round 
(s.o.), cerner (qn), sc presser autour de (qn). To c. about an army, 
enveloppcr, cncerder, une arrnee. Fb : To c. round the ball, se 
serrer autour du ballon. 4. To olose with s.o., (1) eonclure le 
marche avee qn ; toper; ( 11 ) se prendre corps a corps a\ec qn ; 
en venir aux mains avee qn. To c with a bargain, accepter une 
offre ; F: toper. 

close down. I. v.tr. Fermer (une usine, etc.). U.S ■ F: To 
c. dosin on a revolutionary mmcment, titouffci un mouvement de 
icvoltc. 2 . v.i. (a) (Of factory, etc.) Termer ; t esser la produc lion . 
chdmer; (of shop) fetmer boutique, (b) IV.Tel: 'i'crminei 
remission. 

close-'down, s. U.S: Ferrneture/d’ateliers. 
close in. I. v.tr. Cloturcr (un terrain, etc.); entourer (un 
edifice, etc.) d’une cl 6 ture ; recouvnr (une ngole, etc.). ('lnscd-in 
culvert, canal in A ciel couvcrt. 2 . v.i. (a) The night closes in, la nun 
tombe ; le jour baisse. When night doses in, a la rombee dc la nuit. 
The days are closing in, les (ours (sc) raccourcissent, (h) To close 
in on s.o., serner qn de pri-s. Darkness dosed in upon us, la nuit nous 
emcloppa. 

close up. I. v.tr. (o) Boucher, obtuier (une ouvertute); barrer 
(un cheinin). (b) Typ : Rapprochcr (les caracteres). Mil: To c. up 
the ranks, serrer les rangs. See also RF\r* I. 1 . 2. s .t. (a) (Of apn ture) 
S’obturer. (b) (Of pers .) Se serrer, se tasser Mil: etc: Close upf 
serrez les tangs ! 

closed, a. I. Ferme; (of pipe, etc.) obture, bouche. ('. convey¬ 
ance, venture fermee. With c. ryes, les yeux clos. See also door 
'Road closed,’ “rue barret*. ’’ Mu\ * Closed not© (on horn), son 
bouche. 7 h: 'Closed/ “telache ” ‘Closed for the season/ 
“cloture.” Ven : U.S: Closed season -= dose season, q.v. undt 1 
C’Losfc* I.i. 2. (a) Closed professions, ptofessmns fertnees 

bid- Closed shop, atelier, chantiei, etc., qui n’admet j>as de 
t ra vail leu rs non synditpies. (b) For. Closed wood, hois mis en 
defends. 

Closing 1 , a. (a) (Jui (sc) ferine. (/>) Dernier; final, -ab. The 
c. date j or applications is .. ., le registie d’inscriptions sera clos 
le. . . 7 he c. days of Mardi, les derniers jours de mars. The 1. 

years of life. Its dermeres annecs, l’ariicre-saison /, de la vie. The 
c. bul, la dermcre enchtVe. The c. speech, le discours de fin de seante. 

C. session, seance / de cloture. Closing prices, derniers corns ; prix m 
de cloture. The c. quotations, les cot is f en cloture. 

Closing-, s, I. hetmeluie / (des magasins, etc.); cloture / 
(d’un theatre, etc.); barrage m (d’une rue); baclage m [d’un 
port) ; cicatrisation f (d’une blessurc). At the c. of the gates, a U 
fermeture des poites. Closing(-down) of a factory, fermeture, 
chotnage m, d’une usine. Com: Sunday closing, chomage du 
dimanchc; repos m hebdomadaire. Closing time, heure / de 
la fermeture. 'Closing time!’ “on ferine!’’ See also fahi.yI. i. 

2 . (’loture / (d’un compte, d’une stance, etc.); levee / (d’une 
seance) ; arrete m, reglemcnt m (d’un compte). 

closen [klousn], v.tr. Rapproiher. To c. the contact, tendre le 
contact plus intirne. 

closeness [ klousnas|, A. I, (a) Rapprochement m, proximity f. 

C at content, mtinute / de contact. The c. of their relationship, 
of their friendship, leur proche patent** /, leur grande intimite. 
The c. of their connection, leurs xapports etroits. ( b ) Contexture 
serree (d’unc etoffe, etc.); compacitc/ (du mortier, etc.), (r) The 
c. oj the pursuit, la vigueur de la poursuite. The c. of his questions, 
ses questions pressantes; la rigueur de son interrogatoirc! 

2 . Exactitude / (d’une description, etc.). The c. of the resemblance, 
la tres grande ressernblaru e ; la ressemblanee frappante. The c. 
of the translation, la fidelite, l’exactitude, de la traduction. 

3* ( a ) Mantjue m d’air (d’une salle). (b) Lourdeur / (du temps, de 
1 atmosphere) 4 . Reserve/, caractcrc reserve, peu communicatif 
(de qn). 5 , Avarice/, Jadrerie/. 

Closer f klouzar], s. I, Celui qui ferme ou qui a ferme (la porte, etc.). 

See also filf-closer. ^ 2. (a) Appareil m de fermeture. See also 
ClRcui 1-ci.osfcH. ( b) Const: Clausoir m, closoir m (d’une assise). 

Closet [ kbzet], s. I. a) Cabinet m. Storage closet, (i) cabinet de 
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dlharras; (ii) Ittd: petit maoism. (/;) A: Boudoir tn, cabinet de 
travail, ou cabinet paitimber. F: Closet strategists, stiatcgistes m 
en chambre Closet play, pi£cc / dc rhealie A lire, non destinec 
A la scene (c) -- \va i i h-closet. 2. Ai moire /, placard m ; (under 
staircase) soupentc f. See also bed-closi i, hanging 2 i. 

:Ioset% v.tr. (closeted; closeting) I. A: To c. oneself , se claque- 
niurer, se clobber. 2. To be closeted with s.o., etie enferme dans 
son cabinet, etie en tete-a-tete, a\ec qn. 

-losish ['klousiSl, a. I. Asse/ pns. 2. f a) ('Temps) plutot lourd. 

(/;) (Salle/) <|iu sent le lenfeime, cpn manque tin peu d’air. 
closure 1 [ kloujjar), s. I. (a) Cloture /, fermeture / (d’line seance, 
etc.). (/>) Pari: Cldtme. To move the closuie, voter la cloture. 
To apply the c. to a debate, i loturer tin debut. 2. Fermeture, 
occlusion/. Full c. of a vahe, fermeture, inclusion, complete d’une 
soupape. FI: ('. of the tin rent, lam ement m du courant. 
closure 2 , i.lr. Cloturer (tut debat); appliquei la cloture a (tin 
debat). See also com PAH l MEN I‘ 3. 

clot 1 fkl’tj, s. I. (irumeau m (de sel); caillot m (de sung, dc lait); 
bmitbillon tn (d’encre). C. of blood, caillot sangwin. Med: F: Clot 
on the brain, embolic terebtale 2. Physiol: The clot, le toagulum 
(du sang). 

l*Iot‘, 7 . tclolted ; clotting) I. 7./. Se giumelei ; foitrur dcs giu- 
meaux ; (of milk) se cailler, se 1 .iillebolter ; [of blood) se tigei, se 
coagulet ; (of soap, etc.) s’eitgiutneler. 2. t\tr. (a) Cadlebotter 
(le lait, la (icme); cailler (le lait); tiger (le sang); enguimelei 
(le savon, etc.). ( b ) (Of blood, etc.) Collet, fane att.u her (les 
chevenx). 

clotted, a. I. (\ blood , sang grumele, tige, taille ( u • Clotted 1 
cream, cutne cadk'e, 1 aillebotti'e (par echaudupc) f’ od. Inn le | 
grenue. F: Clotted nonsonse, absurdites tpl 2 . C han, cheviuxj 
coIICj erpcmMe (par la boue, le sang, etc .) 

clotting, v. Caillement m, tigement m. j 

clotll, pl Cloths |kl.»n, kbOsj, s. I. 'Tex: (<t) Htnflc / de lame,! 
diap m C. tioustrs, pantalon m de diap £loth-covered buttons,' 
boutons diapts F: Story invented out of whole cloth, histum 
in \ entre de toutes pit * es See also mu»\nt. 1 o 1 n, « <> m 1 1. \b,(Limit,\ 
(otton) 'Toile / A lap mounted on c., 1,11 te entoilee C. binding. 
leimie / en toile, en peri aline. See also 3, Bn mo* 1 i, 1 

H\n’-amn (r) American cloth, (1) (also oil-cloth) toile one,! 
(11) (also Lancaster cloth) rnolesquine /, nmleAine / (</) C. of yld, \ 
drap d or. Sa also ra \s«>.<ioih 2, i.k^-iioiii. 2. (a) Linge m,\ 
( fot rleantntr) ton hon m 7 o wipe sth with a dry c., essu\«i <j< n j 
av«i no huge sec. To use a soft c., se stivir d un huge bn. d un 
thiflon dmi\ Sa also nisii-i 1 out, i1 ouim i.ohi 2, i.i 11 out 1. 

( b ) (Tnble-)clolh, tapis m (dc table), (of limn) nappe t. To lav tlio I 

Cloth. (1) iiRttre la napj e ; (11) mettle, dio-u, !t convert To 

removo tlio cloth, (i) bter la nappe ; (11) desserv 11. Table-cloth clamp, 
pint e-nappe m, pl. pint c-nappcs. Table-oloth material, nappage rn. 

( c ) (Billiard-)clotli, tap's dc billuul (d) Th : 'Toile (de dei_«>i ) I 
See aPo fm k-clo 1 u (c) Phot: Sic to* 1 mm;. ( t ) A an: (In 
sad-tnakiwq\ Bandc /, lai/e /, cueillt* / Sail of so many cloths, voile / 
dc tant de lai/es. (g) San: F: Ship that sproads much cloth, 
na\no m qui porfe one forte voiluic Set also HniN-uorn, 
PM K-CI IITM, sAHOI !•-< I inn, 1 F*-( 1.0111 2 , 1 KAY-U out 3. F: The 
cloth, (1 1 Thabit m ect JcsiaMique, la soutane ; (li)lecluge Tht rc'ptit 
due to the c , le respect du :m clerge, .1 lj soutunt. 

'cloth-hall, i. A: Halle/ au\ draps. 

'eloth-tnaker, >. Fahru ant m dr draps ; dt.ipiei m. 
'cloth-merchant, v. Nigociant m en diaps. 

'cloth-trade, 7. Commetce m d<*s draps ; draper ic /. 
'cloth-worker, s. Ou\ner m dmpier. 

'cloth-yard, j. Aunc / do drapier. A: Cloth-vard shaft, 
llttlu* / (d’auhei, longue d’un yard). 
clothe (kloiudj, v.tr. (p.t. p.p. oiad [kladl or clothed [kfn.uiMJ) 
Vetir, revetir, babiller (in, mth, de). To c. the poor, vetir, couvrir, 
les pauvres. To c. oneself in tvool, a uni fot nt, se vetir de lame; 
revet it un umfoime. (Jive me time to c. myself, donnrz-moi le temps 
de nie vetir, de m’habjller. It atmly clad, lightly thid, ch.iudement 
vetu, legerenient \etu. Clad in atmour, levctu d’unc at mure. 
F: Wall clad with ivy, ivy-clad wall, mui revetu, tapisse, de lierre. 
Fine-ilad hills, eollmcs unnerlcs dc \igncs. Toe. tht tute tn attrac¬ 
ts e larwiuwe. icvctn le banal d’un style seduisant. To be t lathed ii-ith 
ti^hteousin ss, etre tout revetu dc dioitute. See also iron-clao. 

clothing, 5. I. (a) Action / de vetir ou dc sc vetu. She attends 
to the c. of tht poor . die s’ociupe dc la fouimture dcs vetements 
pour les pauvres; elle s’oci upe de vetu les pauvres. The c 
trades, les industries / du vetement. lb) Fa : Tuse / d’liabit. 
2. Coll. Habillement m ; vetements mpl. Articles of olothing, 
vttements ou Irnge m de cmps. Soiled c., huge sale. Set also 
tODli I, UNDHtnomiNG, wot i 1 r. 

clothes |klo'u<^7]. «.pl. 1. YcU nunts tn, habits m, eflets m, 

F: frusques /. Suit ot clothes, emnplet tn. Old e., vieux habits. 
In one’s best r., ilans ses iiabits de teiemome ; F: sur son trente 
et un; endimanch^; (of zvomun) dans ses plus beaux at ours. 
(Of itonitui) To be fond of c. y aimer la toilette. To put on, take ofl, 
one’s clothes, s’habiller, se vetir ; se deshahillcr, se devetir. /o put 
on one’s e. attain, se rhabillcr. Pack up your c ., rainassez vos 
eflets ; F: fades votre baluchon. To go to bed, to sleep, with one s 
e. on, m one’s < ., se coucher tout habilie. See also oo-io-MEKIING, 
(.RAVL-C’LOl HI s, l.()\(;-CU)IHI S, ijUW’IjO 1 lll.S-M\N. PLAIN l 3, 

ki ady-maoe, Slnuay, s\vaiu)lin(;-c'i 01 iies 2. Lingo m. Dirty c., 
linge sale. 3. —- HKn-ri.oi iies. 

'clothes-basket, s. Tamer m h linge, au lingo sale, 
'clothes-brush, s. Brosse / £ habits. 

'clothes-hook, s. PatcVc f h habits ; portemanteau tn. 
'clothes-horse, s. Chevalet tn pour linge ; sec hoi 1 rn. 
'clothes-line, s. Corde / & (etendre le) linge; ctendoir rn ; 
tendoir m; Nau: cartahu m (de linge). 

'clothes-moth, s. Fnt: Sec moth i. 
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clothes-peg, -pin, s. (i) Pince/; epingle/A linge ; (ii) fichoir tn. 
'clothes-press, 5. Armoire f a linge; arrnoire-ctag^re /, 
pf. at moires-etag^ies. 

'clothes-prop; (J.S: 'clothes-polc, y. Pen he / d etendoir, 
dc conic a huge ; fourche / de soutien. 

'clothes-rack, s. Porte-habufs) m mv. 

'elothes-rope, s. — ('loiiiks-lini:. 

Clothier ('klourtiar], s. I. h abricant m dc draps; dramer m. 
2 . (a) Marchaml tn de draps ; drapu r. ( b ) Mart hand tie tonfV t-ons ; 
confei tionneur m. 

Clotilda Iklo'tikhrl. Pr.n.f. Clotihle. 

cloud 1 [klautlj, s l, Xuage tn , J*oct: nine /, rmc /. Masses of c. t 
masses j dc nuages. Small bint k c. (anntnnit m’> storm), point noir. 
Sei also 11 mn- 11.01 ’J>, -loir.v-ri did. F: To b** in tbo clouds. 
dans les images. Ih■ is aheavs in the clouds, cst turnouts entto 
(le) ciel et (la) tcire. (Of strum>tr, eti.) To cir .* from the clouds, 
tomher dcs nues, tie la lunc, tlu tiel. There In 'uis, dt tipped from 
the clouds! tame bark hist nhdit, e’etait 1 u 1 <jo i'ois fomhait ties 
mm! il est revenu hier. Pros : Every cloud lies a silver lining, 
apics la pluie le beau temps; dans route chose n ; 1 un bon cote. 

To art into ,, r of misfortune, assembler des malhi us tn sur sa tote. 
'Piute •(in a t oti his fa-e, son v r ige eput lombrc, soucicux. The 
t. itii his bra re, son tri>nt assotnbri. To be under a cloud, (1) avoir 
eu 1111 n vers de for* me; (u)ctic Tobjet dt soup^ons ; etie 1n.1I vu ; 
ctre regarde d no u tuv.t s till He is under a c., sa r* potation a 
subi line !.*rte atteint.- Phot • Cloud negative, cliche m negatif tn, 
de nuapes. See also < »» o'l 1 t 2. \u ige, voile rn (th turner, de 
poussiei' t; tniithillon m (d'* pou-sicre . Explosion cloud, gerbe / 
et pana< he. The that n.ts m tlm/d s, la [^nissicre nviMe en tom - 
lnllons Sfe also wt-tu'i n. F Under the cloud of night, sous 
le voile de la nuit. 3. (In lu/uid) Auage tuibidite /; (on i*lass) 
buce/; (on 01 able) Lehr /, (in pre< tuns stones) mice; (on horse's 
fund) tatli none. 4. Xnte (tie sauttiell.s, de Hetbes). A cloud ot 
vvitnosses, unt nuer dt* lemons. 

'cloud-attack, c Mi. : Attaque f [sir v agues ga/cuscs. 
'cloud-burst, ' 'Tiornl.e /; 1 afale / dc pluie 
'cloud-cannon, t (’anon m paragiele 

'doud-cappcd, a I'oumnrit* de images; pt rdu ilans les 

nues 

'cloud-castle, f. F: Chateau m en Lspagne; lieu tt: 
t himeitque. 

'Cloud-cuckoo-town, ». 1. <l> Pi* NVphelorovt ygie J 

2 . F P iv s m de to. 'iii*. 

'cloud-drift, \. Auaucs llottants. 

'cloud-kissing, a Pit: Qm s’elcve iiisqu’aiix nues. 
'cloud-land, -world, I.c pays tics xonges 
'cloud-like, a. Ncph» lc’ule. 

'cloud-rack, s. Stc h\« k‘. 

'cloud-ring, s Win: ( Doldrums) Le pot au noir. 
cloud . I. v.tr (nt Couvrir, voiler, obscureir (It* 1 icl) ; troublci, 
lendtL trouble (un liqmde); couviir (unr vitre) tic bate; enibuer 
(unt* vine); ternir (un miroir). Fyes clouded with fairs, yeux voiles, 
embues, de larmes. To c. s.o.’s hnppirn ss, troubler le bonheur de 
i]ti Cum Inn e clou,fed his bro.v, h*s chagrins unt assomlni son front. 
To 1 . s.o.'s rnttid, tiouhlei. oh.i ureir, l.i i.iiaon tie <]n To c. the issue, 
emhmuiller la question, (h) J'ex : Chiner (un tissu). (c) Marbrer 
(le bois, le cun) 2. r.i. (Of sky) To cloud (up, over), se couvrir, 
se voiltr, dc nwage,; se rtmbiunir, s’assombrir, s’cmbiumer, 
s’cmbromllei se biouiller, s’.ibstuicir. His brow clouded (oz'tr), 
son front s’assombrif, se lembrumt. 

clouded, a. (\ sky, eitl eouveit (dc images). C. %las s, veue 
emhue, couveit tic buee ( liquid, hquide m trouble. ('. i’c>n, picne 
nuageusc, tachetee. ( \ coat of fur, poll image. To become < , (of sky) 
se touviit ; (of mind) s’obscuicir. C. bto.i, fiont assombii, rem- 
bruni, nebuleux ('. mind, esprit obnubde. See also mmujle 1 . 
cloudberry J klaudhan], s. Hot: Konce / faux rnurier. 
cloudiness f'klaudinas], ?. I. Aspect nuageux (du ciel). 2 . Tui¬ 
bidite f (d’un liqmde); obscimte 1 (dc style), 
cloudless |’Lluudlus], <1. (Ciel w/) sans images. F: C. days, jours 
seiems. C. days of happiness, |ouis de bonheur sails images, 
cloudlet ('klauillctJ. v. Petit nuage. 

cloudscapc f klaudskeip], s. Ait: Ittude / de images, 
cloudy ['klaiulij, a. I. C. weather, temps convert. ( 7 . skv , ciel 
nuageux, assombri. It is cloudy, Ie temps cst convert; tl fait un 
temps convert. 2 . C. liquid, liqmde m tumble, nepheloide. (Of 
li,pud) To turn c . louclnr. C. sane, vin m louche. Paperm : ( 7 . paper, 
papiei nuageux, llmunncux, moutonneux (par transparence). 
( 7 . i 'em, pierrc nuageusc, pateuse, souide. (\ style, style obscur, 
nuageux. C. ideas, idees fumeuses. nebulciises. -ily, adt\ N'wa- 
geusement, obscuiement. 

Clough | kl \f}, s Ravin tn, gorge /. (leol: Couloir tn. 

Clout 1 [klaiitj, 7. I. A. Dial: (a) Moneau (de toile, de 
t-uti, de tdle) destine A rerneme unc piece (ii un vetement, a Ja 
carene d’un navue, ete.). (b) Piece, (r) Tcnuie f (de sabot). 
(d) I ’eh: liappe f (de Tessieu). 2 . (a) Chiffon m, linge m, 
torchon m. St e also nisii-ci 01 1. (b) P: Mouchoir in. (c) P: Ser¬ 
viette f hygiemque; bande f periodique ; huge pcriodiquc. 

3. pl. F: Frusques /, mppes / ; (of women) mpons tn, dessous mpl. 
Pros': Ne’er cast a clout till May be out en avril ne quitte pas 
un til. 4. Hist: (a) But tn (dt Ur a Tate); centre m de la cible. 
(/>) I'lccbc f qui a atteint le but. 5, F: Beigne f, claque /. 
t aloe hi- / (sur la tete). To tateh s.o. a e., flanquer une taloche, 
P: une beigne, a qn. Man , a c. 1 tfot from mv mother, marnan 
avait la main pi este. 

'clout-nail, S. Clou m a tete plate; caboche/. 
clout 2 , v.tr I. A. & Dial: (a) Rapiecer, rapetasser (un vied 
habit), (b) 1 ‘errer (un sabot), (c) Nau: Maillcter (la cartne). 
2 . F: To clout s.o. on, over, the head, flanquer une taloche, 

1 P: une beigne. a qn ; talocher qn. 
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clouting, s. ( a ) Rapieyage m, rapteccment m, rapetassage m. 
( b ) Nau: Mailletage m (de la caiene). 
clove 1 fkloiuv]. See clfavk. 1 

clove 2 , s. Hot: Cai'eu in. Clove of garlio, gousse/d’ail. 
clove 3 , s. I. (a) ritm m de girofle. Mother clove, m£re/ de girofle, 
clou-matrice rn, pi. clous-matrices. Oil of cloves, essence / de 
girofle. (b) Hot: Clove-tree, giroflier rn. 2 * Hot: Clove(-gilly- 
flower), olove-pink, o*illet-giroflee m, pi. OMllets-giroflees ; oeillet m 
des fleuiistes, a bouquet. 

clove-'cassia, s. Hot: Casse f giro flee ; cassc aromatique. 
clove-hitcll { klo:uvhit$l, s. Nau: Demi-clefs fpl a capeler, 
L\-/r. invertfil, deux derm -clefs renversccs. 
clove-hook f'kloiuvhwk], s. Croc rn it ciscaux. 

Cloven [klouvnj. See n f \\ F 1 . 

cloven-'footed, cloven-'hoofed, a. Z: Artiodactyle. 
fissip&ie; qui a le pied fcndii, fimrehu, hisulque. 
clover f'klouvor], s. Hot: Tidli* w; F: lupmclle f, nrgnonnet m. 
Crimson clover, French clover, ticile int.unat, anglais, du Rous¬ 
sillon ; (trefle) faiouche m. White clover, Dutch clover, trifle 
rampant; petit tiefle blanc; triolet m ; trair.clle /. Wild white 
clover, trefle blanc. Sweet clover, m^lilot m . See alto iikakt-clovek, 
hop-clovfr. F: To be, to live, in clover; to live like pigs in 
clover, etre, vivre, comme un coq cn pate, commc un pore a l’auge ; 
etre loge dans un frontage; avoir les picds chauds ; P: boire du 
lait. 

'clover-field, s. TrcfMre /. 

'clover-leaf, s. Fcuille f dc trifle. Ant: Clover-leaf car, 
venture/ h trois places “trefle” ; triplace in or f . 
clown 1 [klaun], s. l. A: Paysan m. 2. Rust re rn, inanant in, bap- 
tistc m, Baptiste in. 3 * 27 i: (a) Bouffon ///, paillasse m, gille in, 
nitre in ; [in old farce) 1 c Barbouille. [h) Clown m (de cirque). 
Clown*'. I. v.i. Faire le clown, le bouffon, le pitre. 2. v.tr. Charger, 
travestir (un role). 

clownery ['klaunari], V. I, (a) Bmiffonnene /. Piece of clownery, 
pitrene/, pnillassene f. ( b) Clowtici u* f (de t nquc). 2. pi. 'Pours m 
de paillasse. 

clownish [klaumS], u. l.,l: C’ampagnard, agreste. 2 . (a) Gam he, 
ernpote. (b) ( irossicr ; mal elevc. < ’. conduct, conduite f digne d’un 
rust re. 3. ('Pour in) de paillasse, -ly, adv. I. C iauchcnumt; d’un 
air erupoie. 2. Kn rustic . glossier ement. 
clownishness pdauru.Ws). s. 1. (a) Gaucherie f, rusticite f. 

ib) (irossierete f. 2. Fjill.issene /. 
clox fkhl<s|. See ci on. 1 . 

cloy IU11 1 , v.tr. (Of food, etc ) Rass.isier ; tfeirurer. Cloyed nith 
pleasure, rasiasie de pUisir; blase sui les plaisirs. To c. the palate, 
blaser le palais. To c. the appetite, afladir le mur. /)< light\ that 
never c., plaisirs trt dont on ne sc lassc pas. 

Cloying’, a. Rassasiant, afradissant. 

cloying 2 ,*. Satiete/; afTadissemcnt m. j 

club 1 [kl\b], *. i, (u) Massue f, gourdin in, assommoir m. 
Gym: Indian club, mil m ; bouteille / cn bois. (h) Golf: Crosse/, 
Hub m. See also golf-hub. (r) Hot: Z: Massue. See also 
suFFHi Rn’s cu n. {d) A : (Of hair) Cadogan m. 2. Cards: Trefle m 
Ace of clubs, as m do trefle. To play a c., clubs, jouer (un) trefle. 
3. («) Club rn (politique, htterairc, etc., ofliant & ses membres 
tout le confort d’un hotel). See also Carlton Club. F: Club 
story, histoire ^grillarde ; histoitc a raconter entre homines. Vo tell 
c. stories, vn raconter de salees ; dire des gaudnoles. (b) Cerde m 
Literary c ., rercle, cenacle m, litteiaire. Supper club, daving m 
Gambling club, cere It* (de jeu). See also uoun'crv-c i.uu, 
nu.mi-CI ub. (r) Association f, societe/, club. Benefit club, soeiete 
de secours nmtuels. Social club, society ou Pon se <listrait en 
fatiulle. C. for youti!> people, patronage m. Tennis club, societe, 
club, de tennis. Alpine club, dub alpin. Yacht club, club de 
yachting. See also flying-club, slate club. 

'clllb-foot, s. Pied hot m, pied dquin. 

'club-footed, a. (Qui a le) pied hot. Tchn: Club-footed 
magnet, electro-aimant boiteux. 

'club-house, .V. (Local m du) cercle ; tluh rn Golf: Ten: etc: 
Pavilion m. 

'club-land, s. Quartler rn des clubs a famdres (St James' et 
Piccadilly). 

'club-law, s. I. I.a loi du plus fort, du baton. 2 . pi. Statuts rn 
d’un club. 

club-man, pi. —men, s.rn. I, Habitue d Iin club ou <.les clubs ; 
cercleux, elubiste, clubman, -men. 2 . U.S: Homme du momlc. 

club-money, s. (1) (.otisation f ; (11) taissc f (d une soeiete de 
secours mutuels). 

'club-moss,*. Hot: Lycopodc rn en massue ; F: herbe f aux 
massues; soufre vegetal; pied de-loup m, pi. pieds-de-loup. 
club-root, v. Hurt : Herrne f (des clioux, des navels), 
'club-rush, A. Hot: Scirpe m 

club-shaped, a. Nat.Hist: Claviforinc, cJavf* ; en forme tie 
massue. 1 


'club-tie, s. Cravate f aux couleurs d une association sportive 
'club-tooth, *. Mec.R: Dent f eonique. 

'club-woman, pi. -women, *./. Cluhiste; tercleuse. 
club 2 , v. (clubbed; clubbing) i. v.tr. (u) Lrapper (qn; avec 11 
massue, avec un gourdin To c. s.o. to dratli assommer qn a eou 
de gourdin To c. s.o. rath a rijle , frappci c ]r i a coups de cross 

iJij i r ’ ° ne ' ri fi e ' sais,r son ,usl1 P ar le vanon. Wi 
clubbed rifle la crosse en Parr. 2. v.tr. (a) To club (persons) t 
gother, jomdie reumr (des personnel); former un novau (d’adfi 
rents, ete.). (b) AhJ • To e. a battalion, mettle un bataillon i 
cobue, en pagaie (c) [Of several pers.) To e. one's resources (touethn 
mettre ses ressources en commun; farre bourse commune; bou 


1 th 


se re { ur 


,,- ; raire oourse coi 

siller. 3. v.t. (a) l u e . with others for sth., to do st> 

R associer, avec d’autres pour qch., pour farre qch. (b) To ol 
together to pun base sth., se cotiser, mettre son argent en comrm 


pour acheter qch. ( c ) Mil: (Of battalion , company, etc.) Se mettre 
en cohue, en pagaie. ( d) Nan: (Of ship) To club (down), draper 
sur son ancre. 

clubbed, a. Nat.Hist: Claviforme, clav 6 ; en forme de massue. 

clubbing, *. I. — CLUB-BOOT. 2. (a) Association f, reunion f 
(de personnes). ( h ) C. of resources, misc/en commun de fonds, de 
ressources. 

clubbable ['klvbabl), a. (Homme) sociable. 

clubby f'klAbi], a. 1. ~ i i.UBBABtE 2 . F: [Of Story, etc.) Kgril- 
lard, grivois. 

club-haul | kl.ihh 3 .lj, V.tr. -if /. To club-haul (a ship), virer vent 
devant cn rnouillant 1 ’ancre sous le vent. 
cluck 1 [kUk], (Of hens) (Boussement rn. The hen gave a c., la 
pintle gloussa. 

Cluck 2 , v.i. (Of hen) (ilousser. 

clucking, *. (ilousscmcnt m. 
cluckcr I'kl vk.'ir], s. F: Bavard, -arde. 
ducky ['klvkij, a. (Poule) couveuse. 

clue [klurj, v. I. — clkw* 1,2. 2. Fil in, indication f, imlice in. 
To hid e the c., tenir It* bout du til ; F: avoir trmive le joint. To get. 
And, the clue to sth., trouver, decouvrir, la clef de qch., le fin mot. 
To give 3.0. a clue, mettre qn sur la voie, sur la piste. The police 
have got a c., ia police est sur la piste. Tho clues of a oross-word 
puzzle, les definitions /. See also follow up 2. 
clumber J'kKmbor], *. Breed: (Kpagneul) clumber m. 
clump 1 [klAmp], s. I. (tr) Bloc rn, masse f, moiceau rn (de bois, 
d’argilc, etc.). (/>) CJroupc in, bomiuet in, bosquet m (d’arbres); 
massifm (d’arbustes, de flours); toulle f (de flours). Clump ot shoots, 
cepee f. (c) Med: Caillot rn (dc fibrine). Bar: Agglutination f 
(do microbes). 2. Hoof in: Clump(-sole), semelle f supplernentaire ; 
patin m (de chaussure). 3. Nau: Clump(-block), moque / k rouet. 
4. Pas lourd. 5. P: To give s.o. a clump on the head, flanquer 
une taloche a qn. 6. Typ: Lingot rn 
'dump-foOt, * ==» CLUB-FOOT. 

clump*. I• (a) v.i. Se grouper en masse lompacte; (oj fibrine) se 
cailler; (of mn robes) s’agglutmer. (/;) i .tr (irouper en masse com¬ 
pile te ; senior (plusieurs giaines) dans It* memo trim; planter (des 
arlmstts, etc.) cn massif 2. (a) v.t To clump (about), marcher 
lout dement. His heels went clump, clump, on the flagstones, ses 
talons sonnaicnt lourdcment sur les dalles (/*) v tr. P: To clump 
s.o.’s head, flanquer vine taloche a qn (. ) ** tr. To c a pair of shoes, 
ajouter des patins rn, une semelle supplemcntaiic, a des chaussure*-. 
clumsiness I 'klAtuzinas), s I. Maladtcsse f, giuu herie f ; manque m 
de grat e ; aspect disgraeicux. 2. (Of shape ) 1 jrossierete/ - , lourdeur f. 
3. Man<iue de tact. 

j clumsy ( klvmzij, a. I. (Of pers., tnos ement, etc.) Maladroit, nial- 
habile, gauche, ernpote, mal degourtli. 2. (Of shape) Lourd, dis- 
gracieux, informe. C\ boots, grosses chaussures, cbaussuies 
gross lores. C. person, personne mal hatie. 3. C. verse, vers lourds, 
mal fairs. forgery, contie-lavon gro^sui** C. apology, ext use 
tnaladroite, gau< he. C. praise, eloges malatltoits, qui manquent 
de tact, -ily, adi. I, ]\laladroiternent, gam liement, sans grace. 
2. Cirossieiemenl. C. built, mal ban 3. San*- fact, 
clunch [klanM. s. 1. Geol: Barrc / (tjans une com he de bundle I . 
2. Const: Argile sclusteuse (employee comme pierre a banr a 
1’inteneur des edifices), 
clung jUujJ. See CLING. 

Cluniac f klu:nuk|, a. & s. (Moine) C.’lumste ( m ). 

Clunist ( klu.nistj, s. Fee: Cluniste rn. 
elupeidae [ klutpudi:], s.pl. h h: Clupeides ///. 
cluster 1 ( klvst >r], *. Bouquet m (de flours, de censes); bouquet, 
toutfe f, massif m, groupe in (d’arbies); grappe / (dc raisins tie 
censes); giant* f (de pmresj; regime in (dc* bananes); epi in, 
ntrutl m (de diamants); amas m (d’etmles); essaitn m (d’abedlcs) ; 
peloton rn (tie chenilles) ; groupe, rassemblement in (de personnes) ; 
agglomeration / (d iles); pat^ m (de maisons) ; faistcau in (d’am- 
poules rflectrrques). Hot: Trochet m (de fruits, de flours). H >uscs 
scattered in clusters , maisons ^parses en grappes. Hair in thick 
clusters, chevcux in pi en grosses boucles. See also link 1 i. 

'cluster-candlestick, s. t’andelabre m. 
cluster 2 . I. 7 \tr. Grouper; rassemblcr (des objets) cn groupcs. 
2. i'.i. (a) (Of fruit) Se former, croitre, cn grappes. (b) (Of bees) Se 
pelotonner. (Of pers ) To cluster round s.o., sth., se gtowpet, sc 
rassemblcr, s'attrouper,, autour de <in, tie qch 'They clustered round 
the door, ils sc tenaient a la porte. Village clustering round its church, 
village rarnasse autoui de son eglise. (<) (Of particles, etc.) To 
cluster together, st* conglomerer, s’agglomercr. 

clustered, a 1. C. une, vigne chargee de grappes. Heary-t. 
branch, branche grappue, louidement chargee, 2 . Arch: Clustered 
columns, tolonnes/ en faisceau. Clustered pillar, piber m a colonnes 
engagees. 


boucles epaisscs. 

1 ^-' ro,ssan * v / en grappes 2. Agglomeration /. 

Clutch fkl.vtjq, s. I. (a) (iriffe/(d’un animal), serre / (d’un oiscau 
do pi ore). F: To be in s.o.’s clutches, ft re dans les griffes dc qn. 
To fall into s.o. s clutches, tombci sous la pattc de qn. To be in 
the e, of poverty, se trouver en proic a la miserc. To get s.o. in 
one s dutches, |eter le grappin sur qn. To escape from s.o.’s 
clutches se nrer do* pattes de qn To get out oj the clutihes of the 
law, se dt rober se soustraire, a 1 ’atteinte/ de la loi. God keep you 
out of his dutches, quo Dieu tons preserve de tomber sous sa 
patte, dans ses gnflTes. ( b) Action f d’agripper, de saisir ; geste in 
lait pour agripper; prise f. To make a clutch at sth., tiu ber de 
saisir qch. With a c. of the hand he caught . . ., dans un ramasse- 
ment de main >1 attrapa. ... A last c. at popularity, un dernier 
effort pour reconquerir la populante. 2. Mec.F.: (Manchon m 
u )ernbrayage m ; clabotage m ; manchon d’accouplernent. Aut: Rm- 
brayage. Clutch coupling, accouplernent rn h d^brayage. Sliding 
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olutoh, baladcur m. Cone clutch, embrayage & cdne; embrayage 
conique. Leather c., cuir ni d’cmbrayage. Single-plate c., embray¬ 
age & plateau; embrayage monodisque, par disque unique, 
Multi-disc c., multiple-disc c. t embrayage & disques. (' ark-insert c. 
embrayage a pastilles on liege. Fierce c. t embiayagc dur, brutal 
Smnntii-mting r., embrayage a action douce. To let in the clutch, 
embrayer. To let the c. in again, rembrayer. To disengage, with¬ 
draw, the c. t dchrayer. The c. is in, out , on est embrayl, debt aye 
See also brake* i, coii.-ci.t t< ir. nuii-c i ncn, dog-clutch. riuc- 

IION-tTUTCH, PEDAL* I, SAFE 1 Y. 

'clutch-disc, s. Ant: cluk h-pi.aih. 

'clutch-fork, r. Aut : Kmbrayeur m. 

'clutch-housing, s. Aut: Carter rn d’cmbrayage; cage/ 
cuvette /, d’ernbrayage. 

'clutch-lock, s. Verrou rn d’embrayage. 

'clutch-platc, s. Aut: etc: Plateau m d’embrayage; disque w 
d'etnbrayage. 

'clutch-shaft, s. Aut: Arbre m primaire. 

'clutch-spring, s. Aut: Ressort m d’ernbrayage. 

'clutch-Stop, s. Aut: Ficin m dc debravage, d’embrayage. 
clutch 2 , v.ir. & ind.tr. Saisir, rmpoignet, eireindie, F: agiip- 
prt. agriffer. To c. sth. with both ham Is, saisir qch. a deux 
mains. To clutch at sth., to clutch hold of sth., se retemr, se 
i au rotliei, s’agi ippei, s’agi iftcr, .e ct anipuimer, a q< h. F • To clutch 
at every straw, se r.kcrocher a tout, a toutes les branches. See also 
DROWNING 1 . To c. at shadows, essayer dc saisir ties ombres. Not 
to know what to c. at, tic savoir ou se prcridte. 77 /e pistol which he 
still clutched , Ic pistolet qu’il etieignait encoie. She dutihed at 
her hair, elle ciispait ses mains dans se-* che\eux. 
clutch 1 , s. Oiim'c/ (d’(x*ufs). 

clutter 1 ('kl\t.ir|, s. I. A: Tapage in, remur-ruruage in. 2. Kn- 
cotnbrement rn, mcli-melo rn, confusion /; < titassernt nt rn Me 

mobilier, etc.). Everything is in a c. , (i) tout est en m m rdre, rn 
t onfusion, en pagaie ; (ii) tout est en paqiu t. 
clutter 2 . I. r.i. Cl .VI l kit 8 . 2 . v tr. To clutter up a room, 

emombrer une ehambre (with, de). Drawing-room i lutter>d up 
,tilh furniture , salon templi de rneubles ginanls. Ex cr\ thing is 
fluttered up, tout est cn pagaie, en desurdre. 

cluttered, a. Encomhre (with, de). 
clyburn f'klaib.rni], s. Tls: Clyburn spanner, cl^ / a molette 
(Clydesdale [klaid/detl], V. I. (Chcval m de trait) clvilesdale m 
2. (Oucn terrier) c!\dc-»da!e 

Clydesider [klaid'saidar], s. Ind: Riverain rn de la Clyde (centre 
important de construction de navires). 
clypeate f'kilptet], rt. Ent: Clypcaie. 
clypeiform t klipiifanm], Ent: Clypth forme. 

Clypeus ['ldipiasj, v. Ent: Cljptus rn, chaperon rn, cpistome rn. 
clysmian ['khznii.mj, a. (leal: Chsmirn. 
clyster [ khstar], v. M<d: A: Chsteiew. 

Clytcmnestra [klaitem'nestru]. Vr.n.f Gr Lit: Cl} teninestie. 
cnida, pi. -ae [(k)naidu, -i:], s. Cot l: Cnidoblaste rn, n&nato- 
cyste in. 

Cnidian f'naidionl, a. id s. A.Geog • Cnidien, -lenne. 

Cllidoblast f(kj'n.iuloblast], r. Biol: Cnidoblaste rn. 

Cnidus I'n.udas] Er.n. A Grog: Crude. I 

Cnossus | kn.isas] Pr.tt. A.Geog: Cnossc, Gnosse. j 

CO- [kou], pref. Co-. Coheir, cohtritici. Co-Jtmtur, codins teur | 
('ot ftrnal, coetemel. Co-e\ist, coexister. Cohabit, cohabitet. j 

coach 1 fkutttS], s. I. (a) A : Catiosse rn oil coche in. Coach and six, j 
(i) earross» .« six chevaux ; (n)co« lie a six chcvaux. E: To drive a . 
ooach and four through an Act of Parliament, passer outre a la lor. } 
/./' mil is .so badly drawn up that anyone tould drirt a c. and four | 
thKiUi'h it, son testament est si mal redige qu’il serait facile dc le ( 
dtmohr; son testament est rempli de vices dc forme. You tould j 
dine a c. and four through his story, son histoire ne ttent pas debout. 1 
lie drties a c. ami four through all such objections, il ne fait aucun 
cas dc ces objections. Sic also I Win V, MAIL-COACH, Motor cotcit, 
MOCHNJNG 2 2, SLOU’-roAOH, sTAGF-COACH, STATF 1 2. (b) Coildllite 
inteiicure a deux portes. 2. Rati: Voiture/, wagon rn. The train 
has Jour touches for Glasgow, 1 c train comporte une rame dc quatre 
wagons sur Glasgow. 3. Nary: A: Chambre f du corise il; 
ehambre de galctie. 4. (</) Sth : Professettr nt qui donne des leyons 
paittcuheres (pour preparer a un examcn); repet it cur rn. He is a 
pi it ate c., il donne des logons particulreres. My mathematical 

rnon rcpctitcui de mathematiques. (b) Sp : Fntramrur rn (de 
boxe, d’aviron, de tennis etc.); rnonrteur m (d’autuinobiliMiie, 
etc.). 

'coach-box, s. Siege in (du cm her). 

'coach-buildcr, s. Carrossier m. 

'coach-building, s. Carrosserie f. 

'coach-built, a. Aut: (Voiture)[tatrossce. 

'coach-dog, s. Petit chien danois, chien de Dalmatic. j 

'coach-horse, s. I. Chrval m de carrosse, de diligeme; 


6. . . . v.tr. W e coached it to Canterbury, nous avons fait le voyage 
de Cantorhery en diligence. ( b) Srh: Prendre des lemons parti- 
culitres (with 5.0 ., avec qn). 

coaching, v. 1. Action / de voyager en carrosse, en coche, en 
diligence. The old coaching days le temps ou Ton vovageait en 
diligence. In the old c. days, au temps des diligences. 2. (a) Sch: 
(1) b : ChaulFage m, (11) repetitions ffil. To give private coaching, 
dormer des repetitions. (/>) Sp : Pntrainement m (de l’^piipe). 
Coachman, pL -meil ['koutJ'jn)!!, -men], s.m. Cocher. 
coachmanship [ koutjvrn.m^ip], 1 L’art m de conduirc. 
coachsmith ['koutSsrmB], s. Serrurier m charron. C.’s work, 
serrurcrie f en charronnage. 

coachsmithmg [ koutji'-tni^iii], s. Scimtene fen charronnage. 
coact [ko'aktj, v.i. Agir t -isemMe. 
coadjacent rkou'djcisont], a. C.ontigu, -ue t Ith, k). 
coadjutor [kuu'dyjurr.^], y. Aide rn, cotk .e m. Ecc: Coad- 
juteur m. 

coadjutrix (koa'd3ju:tnks], t./. Ecc: Coadji-mc 
co-administration [kouadmini'strei|sfo)n], r. (’ogcrance /. 
co-administrator, -trix (kouad'ministreitor, niks], s. Cog^- 
rant, -ante. 

coadunate Jk/Zadjunct], a. Bhy iol: Bot: Coadm 4 . 
Coagulability fktMgjub'biliti], s. Coagulabihlc f. 
coagulable rk«' Ij’iul >hl], a. C'oag’ilable, concn*scil*le. 
coagulant [ko ag.id mt], s. Coagulant rn. 

coagulate fko'ag-ulcit 1 1. r tr. Coagulcr, tig<.r; cailler, caille- 

boltcr (le lait). 2. e 1. .se ii>»guler, se tiger, (se) pretuiie en masse ; 
(of milk) se cailler. 

Coagulation (koagiu'lciS(d)n], s. Coagulation /, tigernent m, 
caillement in ; com retion f. 

coagulativc (ko'.igjulotiN ], a. r. (’oagolateur, -trice. 2. Con- 
erescible. 

coagulator (ko'agjuleit.ir], s. Coagul mt m. 

coaita ( kou<ii t(i:l, s. Z: Singe-aiaigm't m, pi. singes-araign^es ; 
aft It m. 

coak 1 Ikoukl, v. (’arp: (Juujon rn. 

Coak J , v.tr <'arp ■ (ioujonner (ties plan- lies). 

coal 1 [koul], s. 1. fa) ( hatbon m (de terre); houille f. C. industry, 
industi ie houilleie. C ensis, crisc mimt^re. Seam >j c ., couche / de 
houille. Broun coal, houille brutie, lignite nt. Soft c., houille tendre. 
Hatdf , liouiHt mthtacit* use. Blind coal, stone coal, anthracite m. 
Caking c., bituminous c., houille collanfe ; ! mile gtasse. Non-caking 
c , gas-c., lean c., noiulle maigre ; houiPe se lie; houille non col- 
lante ; charbon, houille, a gaz. Smokeless c., charbon sans fum^e. 
Srntthv smithing t., forge c., houille marcthale, charbon de forge. 
House(hold) coal, charbon pour usage dotncstiquc; houille de 
menage. Small coal, menu charbon; charbon hn ; houille inenue ; 
menus mpl ; lines Jpl\ menuadle /, eharbonnadle /, gailleterie/, 
gadletm vi. gaillettes fpl. Slatk c., (1) menus (de houille); 
(11) poussit I 111. See also ( WMI .CI.l.Mp, IMK lt-TOAL, SI'LINT-OOAL, 
sir \M -< MAT , sionl-COAI , wooo-i oal. (M .Moiteau m de charbon. 
Live coals, braise /’; tharbons ardents. His eyes glowed like live 
t xds, ses \cux m brillaicnt corume des tharbons (aidents). To put 
a ft u (txds on the Jin , remettre du charbon sur le leu. E: To carry 
coals to Newcastle, potter tie Peau a la riviere, a la mer. To heap 
coals of tire on s.o.’s head, amasser des tharbons ardents sur la 
tttc de tpi. To haul s.o. over the coals, reptinlander, semoncer, 
<jn ; tamer qn vertt merit ; T: laxer la tete a qn ; donner un savon 
a qn. To get hauled over the coals, F: prendre quclque chose 
pour son rhume; rece\oir un abattage, P: une engueulade; se 
faire attraper. To blow, fan, the coals, (1) soulller, attiser, raviver, 
le feu; (it) F: attiser la cult re de qn. 2. El.E: F: White coal, la 
houille blanche. 

'coal-bag, c Sac m a char bop. 

'coal-barge, s. (’haland m a charbon. 

'coal-bcaring, a. Miner: Carbomfere; houillcr,-^re. 
'coal-bed, s. C’ouche /, banc m, de houille; gite, gisement, ou 
filon houiller ; assise houillerc. 

'coal-black, a. Noir comme du charbon. 

'coal-box, s. I. Boite/, bac m, caisse/, a charbon; charbon- 
mcre/. 2. (iarde-fraisil minv (tit* forge). 3* Mil: P: Ohus m (de 
gros calibre); P: marmite/, gros noir. 

'coal-bunker, .v. Nau: Soute / h charbon. 

'coal-ccllar, >. Cave f au charbon. 

'coal-depot, s. Parc m a charbon ; d^p6t m de charbon. 
'coal-dust, r. Poussier m ; charbon m en poussi^re. Min: Coal- 
dust explosion, coup rn de pous.siere. 

'coal-factor, s. — cdai.-mfrchwt. 

'coal-fed, a. Mrh: Alimente au charbon. 

'coal-licld, s. Mitt: Bassin houiller; region f carbonifcre; 
chaibonnages mpl ; centre charhonnier. 

'coal-firing, s. Mch : Chauife f au charbon. 

'coal-fish, s. left: Charhonnier rn, colm nt ; merlan noir; 


tarrossier rn. 2. Ent: Devil’s coach-horse, staphylin rn. 

'coach-house, s. Remise f. In the c.-h., sous la remise. To put 
the carriage in the c.-h., remiser la \oiture. 

'coach-maker, s. Carrossier rn. 

'coach-office, s. A: Bureau rn de location de places (dans les 
diligences). 

'coach-screw, s. Tire-fond m inv (do cairossei ie). 

'coach-work, s. Carrosserie f. 

coach 2 . 1. v.tr. (u) Sth: Donner des levons partic-uli^res ^ (qn) ; 
E: chauffer (qn). Abs. Donner des lemons partituheres. To c. a 
pupil for an examination, prendre un cl£ve en levons particulieres 
pour le preparer k un examen ; preparer un eleve k un examen. F: To 
ooach s.o. up, faire la lcvon il qn ; catechiser qn ; faire lc cat&diismc 
i qn ; seriner son role k qn. Th : To c. s.o. in a part, faire rtpttcr 
»on role a qn. ( 6 ) Sp : Entrainer (une equipc). 2 . v.i. (a) A : Aller 
on carrosse ou en diligence. To c. to . . se rendre en diligence 


morue noire. 

'coal-flap, s. 'Tampon m (dunnant acces a la cave lorsquc 
celle-ci se trou\e en partie en contre-bas du trottoir). 

'coal-gas, s. (iaz m dc houille ; gaz d’et lairage. 

'coal-neaver, -lumper, s. Porteur m, colt incur m, de charbon ; 
(from ship) Jechargeur m. 

'coal-hole, s. Cave / ou reduit rn a cbarbtm. 

'coal-lighter, s. Natt: C'harbonniere/. 

'coal-merchant, s. I. Negociant m en charbon. 2. Mar- 
cliaml m dc charbon ; charhonnier m. 

'coal-mine, s. Mine / de charbon, de houille; houillerc f\ 
charbonnage m. 

'coal-miner, s. (Ouvrier) mineur m, houilleur m. 
'coal-mining, s . Exploitation/ de la houille; charbonnage m. 
C.-m. district, district houiller; bassin houiller. C.-m. industry , 
industric houill^re, charbonni^re ; Industrie mini^re de charbon. 
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'coal-mouse, s.Om: (M&sange) petite charbonni^re ; m^sange 
noire; F: inoinotin m. 

'coal-owner, s. Proprictairc in de mines de charbon. 
'COal-pit, S. - C OAL-MINK. 

'coal-sack, s. I. Sac m a charbon. 2. Astr: Nude / magel- 
I unique. 

'coal-8CUttle, s. Scan til a chaibon; churbonnicrc /. 
'coal-seam, s. -- uom.-beh. 

'coal-shed, s. Hangar m a charbon. 

'coal-shovel, 'coal-scoop, s. Pclle/ a charbon. 

'coal-'tar, s. Goudron rn de houille; coltar in ; coaltar in. 
C. soap, savon in coaltar. See also ckeosoie 1 , napii ntA. 

'coal-tip, s. I ml: Culhuteur rn, basmlcur in (dc wagons de 
charbon); estacade /. 

'COal-tit — CO \L-MOl M'. 

'coal-vase, s. Seau in a charbon (teune dc commerce), 
'coal-wharf, s. Quai m A houille; depot in do houille. 
'coal-whippcr, ,v. I. (Peis.) Dechargeur m dc charbon (qui le 
hisse de la calc cn sc servant du mat de charge). 2. Grue / a 
charbon. 

coal', v.tr. Approvisionner (un na\ ire) dc tharhnn. To coal ship, 
abs. to coal, s’approvisionner dc charbon; faiie le chaibon; 
cmbarquci du chaibon; chmhomier. P: To coal up, se remplir 
l’cstoinac. 

coaling, s. Xau : Lhaibonnage m (emharquement du charbon). 
Coaling-port, -station, port m A charbon. 
coaler ['koular], s. (Navire) charbonnier in. 

coalesce (koo'Ics*), r.i. I. (a) S’unir; sc fondre (ensemble); (of 
edges of a wound) sc souder. The two vowtls hat e coalesced , les deux 
voycllcs se sont assmulees. (6) Ch: Sc combiner. 2. (Of parties , 
etc.) Fusionncr. 

coalescing, s. I. t’niun /, coalescence f. Psy: C. of ideas , 
condensation J des idees. 2. Fusion /, fusionnement in (de partis), 
coalescence [kcM'lrsans], s. (a) Coales* cnee J, union/, fusion /. 

( b ) ('h: Combinaison /. 

coalescent [koa'lesantj, rt. Nat.Hist: (oak-scent, 
coaley f'icouli], s. --- coal-heaver. 
coalite ['koulait], s. Semi-coke in ; coalite/. 

coalition [ku.>'li,S(;>)n], s. Coalition/. Pol: The left wing coalition, 
le cartel, le bloc, des Gaudies. To form at., se t oaliser. 
coalitionist fkoa'liS.mist], s. Coahtionmxte in. 
co-allied fkoua'laid], a. Coal lie. 

CO-ally [koun'lai], s. Coallie m. Our to-allit s, nos coalhes. 
coalman, pi. -men ['kouhnan, -men], s.m. (Petit) marchand dc 
charbon; charbonnier; F: bougiut. 
coaly f'kouli], a. I. llouilleux; uthe cn charbon. 2* Couleur de 
chaibon. 

Coaming ['koumii)], s. Nan: Hiloire/. Hatch-coaming, smhau m, 
-aux ; emadiement m ; hiloire de panneau. Rabbet, groove, of the 
coaming, v.issole /, 

coaptation [kouap'tei$(a)n], s. Surg: Coaptation /; reduction f 
d'unc frai lure ou d'une luxation. 

coarctate |kv/u:rktet], a. I. Pint: (\ thrysalis, chrcsalidc toarcttc. 
2. Med: (Pouls) toaicte. 

coarctation |koti:ik'tci\(u)n], s. Med ; Constriction /, Tctrecissc- 
incnt in (d’un conduit); coarctation / (du pouls). 

COarsc Ik.irrs], rt. I, Grosser, vulg.me ; brutal, -aux. (\ laugh, rire 
canaille, brutal; gros rue. ('. rone, voi\ commune. ('. units tdual, 
grossur pcisonnage. C featuies, traits grossnrx. ('. reords, mots 
grossitrx; grossicictes f. (’. language, langagc m do ehirieticr. 
C. joke, plaisantene grosxkie, cn. e, de caserne, do coips de garde. 

satire, satire / au gios sel. Man coarse of speech, homme 
mal cmhoiuhe. To hate c. tastes, avoir des gout-* \ulgaiies. 
2. (a) (Of material) tiros, grossier, Hide. Wrapped up in a 
c. cloth, enveloppe de giosse toile. ( '. tin die, giossc aiguille. 
C. hair, dieveux in rudes. C'. salt, gios scl. sugar, sticrc hiut. 
Vo hai e a c. shit, avoir la peau rude. (/>) (Offood) (dossier. Coarse 
fish, poissons comtnuns. C. fishing, pet he f vie pousons oidinaircs. 
-ly, adi\ Cirossicrement, brutahmerit. 

'coarse-'cut, a. (Tabac) bathe gros 
'coarse-'featurcd, a. Aux tiaits glossitis, epais. 
'coarse-fibred, -grained, a. i. (Of natal, etc.) A gms 
gram(s), a grain grossirr ; (of wood) a gios lil. (\-g. leat/nr , cuir in 
gros giain. 2. F: Coarse-fibred person, personne sans delicatesse, 
peu raflince. 

'coarse-minded, a. Peu rafhne; peu deheat; a Pcspiit 
grossier. 

'coarsc-'textured, a. - ('oahsf.-uraini i> i. 
coarsen ['kairson]. I. v.tr. (a) Kendre plus grossier, plus rude. 
l.ife in the colonies had coarsened him, la vie des colonies lui avait 
donne quelque chose de rude, de fruste, l’uvait un peu decivihsc. 
Drink had coarsened his features, ll avail les traits epaissis par la 
hoisson. (h) The sun coarsens the skin, le soled rend la peau plus rude. 
2. v.t. Devenir plus grossier; (of features) s’epaissir. 
coarseness ['karrsnas], s. J. Grosxierete/, brutality / (des manicres, 
etv.); erudite / (d’une plaisantene, etc.). To avoid c. in one’s 
writings, eviter le grossier dans scs ecrits. 2. Kudesse / (de Ja peau, 
des cheveux); gross eur / de fil (d’une ctofTe); gios grain (de la 
pierre, du hois); gr.inulosite/(d’un chthe). 
coast 1 JkoustJ, s. I. Cote /, tivage in; (flat) plage/; (extensile) 
littoral m. The r. of France , les cotes, le littoral, de la Fiance. 
Nau : Pa steer along the c. , gouverncr de pointe cm pointe. See also 
clf.ah 1 l. 6. 2. (a) IJ.S: Piste / (de toboggan). (6) Desccnte f (en 
toboggan); Cy : descente en roue hbre. 

coast-defence, s. Delense cotiere; viefense des cotes. 
Coast-defence fort, fort m maritime. Coast-defence ship, navire rn 
gardc-cote. 

'coast-guard, s. I. Coll. La garde des c6tes; les gardes-c6tc m. 
2. Garde-cote in, pi. gardes-cote. 


'coast-guard-man, PL -men, 'coast-guardsman, 
pi. -men, s. — coast-guard 2. 

'coast-road, s. Route / en corniche; F: cornichc/. 
'coast-waiter, s. Douanier m (agent de la surveillance des 
cfltes). 

'coast-watcher, s. Garvie-cote in, pi. gardes-cote. 
'coast-watching, s. Surveillance f des cotes. 
coast 2 , v.i. & tr . I. Nau: (a) To ooast (along), suivre la c6te ; 
cotoyer le rivage; naviguer terre A terre. To c. a headland, to 1 . 
along a shore , prolonged un promontoire, une cote. ( b ) Com: Ca- 
hoter. 2. (a) To coast (down a hill), descendre en toboggan ; 
Cy: descendre en roue libre ; slut: (i) descendre (une cdte) le 
moteur dehr.iye; marcher au debraye; (ii) lacher 1’accelerateur ; 
(lii) cotiper I’allumage. (b) (Of bird) Planer. 

coasting, s. I. («) Navigation cotiere. (b) Cabotage m. Coasting 
trade, commerce cabotcur ; cabotage. To be in the c. trade, naviguer 
au cabotage; faire le cabotage. Coasting vessel, cabotcur rn 
C. steamer, \apeur rn de cabotage. Master of a coasting vessel, 
capitame m au cabotage; maitie in au cabotage. 2. (a) Cy: Aut: 
Descente/ de cote en roue libie. (b) . hit: Marche / au debraye ou 
avec I’allumage coup^. 

coastal f'koust(o)l], a. Cotier. (\ mountains, montagnes littorales. 
Coastal navigation, navigation cotithe; 1 abut age m. Limited c. 
navigation, homage rn. See also motor moat. 
coaster ['koustorj, s. 1, (Of pers. or ship) Cabotier m, cabotcur in 
2 » Coaster brake (of bicycle), frein in a contie-p^*dalage. (For 
bottle or decanter) Dcssous in de bouteille, de v’arafe ; portc-bou- 
teille rn, pi. porte-bouteilles ; porlc-curafe rn, pi porte-carafea. 
coastline ['koustlain], s. Littoial rn. 
coastwurd(s) I'kouslwardC/.)], adv. Vers la cote, 
coastwise ['koust\va:izj. I. adv. Le long de la cote. 2. a. Cotier. 
Coastwise trade, commerce cabotcur. 
j coat 1 [kout], s. I. (a) (For men) Habit in. Dress coat, habit (A queue); 
frac in. Morning-coat, jaquette/. (Over)coat.(top-)coat, paidessus rn. 
Motoring c., mantcau in d’automobile. Nau: Watch-coat, cajiote/. 
See also dust-com , frock-c oat, flr-i.inld, great-coat, rain-coat, 
TML* i, tail-coat. Mtl: A: BuiT-coat, pourpoint m de cuir (.'pais. 
Anheol: Coat of mail, cotte de mailles, cotte annclcc. Prov: It is 
not the coat that makes the man, I’habit ne fait pas le moine ; la 
robe ne fait pas le medeem. F: To cut one’s coat according to 
one’s cloth, subordonner ses depenses / A son revenu ; rt c glei ses 
depcu-.es vur son revenu. You must cut your c. according to your 
cloth, il faut taillcr la robe selon le corps; il faut faire le pas scion 
la jambe ; selon ta bourse gouverne ta bouche ; il n’y a que vela de 
diap. See also 'irail 2 I. 1. (b) (For u'onicn) (short) Jaquette ; (long) 
mantcau. Coat and skirt, costume m tailleur; F: taillcui m. 
(c) ("asaque J (de livree). F: To turn one’s coat, tourner 
ca-*a<iue; retourner sa vestc ; changei tl’echarpe, de pai ti. See also 
TURNCOAT. To wear the King’s coat, etie soldat. (d) Her: Coat 
armour, < otte d’armes. Coat of arms, aimes ffd, arrnoities fpl, 
ecusson in. 2. (<i) Robe f (d’un chicn, d’un cheval, d’une vache) ; 
pelage rn (d’un chcsal, d’un cerf, d’un lame); hviVe / (d’un 
cheval, d’un ceil), (b) Fnveloppe f, tunupie f, peau 1 (dc hulbc, 
d’oignon). (c) C. of s ttow, of moss, of green, mantcau de neige, de 
mousse, de veidure. 3. (n) Couche /, application / (de peintuie) ; 
pelure / (de verms); enduit in (de goudron). Ground coat, pre- 
nu^re couche; couche d’impression. Final coat, couche de feinte, 
dc finition. Const: Rough coat (of plaster), crepi m. (h) Anat: 
Paroi/(de l’estomac, du crane) 4. Xau • Hr.ue / (d’un mat, de la 
pompe, etc.). 

'coat-'facing, s. Paieinent in d’habit. 

'coat-frock, v. Dressm: Rohe / mantcau. 

'coat-hanger, s. C’intre m , poite-vctements m itw. 
'coat-hook, -peg, s. Patere f. 

'coat-rack, s. Porlemunteau m. 

coat', v.tr. Fiuluiie (sth. with paint, tar , etc., qch. de peinture, de 
goudron, etc.). Civ.F : To c. stones with tar, enrober les pierres 
de goudron. El.Pi : To c. a cable, icvetir, couvrir, arrncr, un cAble 
(with, de). Pltairn: To c. a pill, diageiHer une pilule. P'ood that coats 
the month, aliment rn vjui empale la bouche. Furniture coated with 
dust, mcublcs couverts dc poussieie. 

Coated, a. I. Fnduit, eouveit, reconvert, enrobe (with, dc). 
C. elec trade, electrode enrobee. Coated tongue, langue cfargee, 
pateuse; Med : langue saburrale. Paper in : Coated paper, papier 
couche. See also lfad-uom in. 2. (a) Port ant 1’hahit, la jaquette. 
See also in.Af k-coath). (b) (OJ animal) A lobe, a pelage (rouge, 
fame, etc.). See also hou<;ii-v oaieo. 

coating, s. I. Enduisagc m. 2, Knduit m, revetement rn, 
couche f (de peinture, etc.); pelure / (de vernis) ; pelhcule / (de 
gelatine, etc.); peau f (dc lait bouilh, etc.). Anat: Paroi f (de 
l’estomac). slrtil: Sin.a: Enveloppe/(d’un projectile). Civ.E : Fn- 
robage in, emohement rn (de goudron). El: Armature / (d’unc 
bouteille tic Leydc). Protcitive c., touche protectricc. Trans¬ 
parent c ., glacis in. To give sth. a fresh c. of . . renduue qch. 
de. . . . Const: Rough coating (of plaster), cr£pi m. Paint: Finish¬ 
ing r., main f de finissage. 3. Cam: lituffe f pour habits. Winter 
coatings, etoffes d’hiver. 

coatee [kou'ti:], s. (a) Habit rn A couites basques, (b) Mil: A : Tu- 
mque f. (c) Jaquette courte (de dame), (d) Petite veste (d’enfant). 
coatl fko'ti:ti], s. Z: Coati m. 
co-author Ikou xO.ir], s. Coauteur m. 

coax [kouksj, v.tr. Cajoler, enjbler, calmer ; tirer (qn) par la manche. 
To c. s.o. to do sth., cncourager vpi a faire qch. (en le cajolant). 
To c. a child to sleep, endormir un enfant. To coax s.o. into doing 
sth., faire faire qch. a qn a force de cajoleries. He was coaxed 
into it, on l’a enjohh To coax s.o. out of doing sth., obtenir de qn 
qu’il ne fasse pas qch., qu’il y renonce (A force de cajoleries). 
lie was coaxed out of it, on est parvenu A Pen dissuader. To ooax 
sth. out of s.o., obtenir qch. dc qn, soutircr qch. A qn, en le cajolant. 
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F: You’ve grot to coax the sauce out, il faut flatter la sauce pour 
la faire sortir (de la bouteille). To coax (up) the Are, raviver, tiwon- 
ner, douccment le feu. 

coaxing 1 , a. (Enfant, ton, etc.) calin, cajolcur. C. ways, 
cajoleries /, cdlineries /, chatteries /. -ly, adv. D’un ton 
cajolcur. 

coaxing 2 , s. Cajolerie f, enjoleinent m. He took a lot of c. 
before he consented, il s’est fa ; t tirer l'oreille pour consentir. 

Coaxer ['knuksarj, $. C’ajoleur, -euse ; enjolcur, -eusc, c.'ilin, -e, 
amadoueur, -euse. 

Coaxial fkou'aksi.d], s. Mth: Met: Ayant 1 c menu: axe ; coaxial, 
-aux. 

cob 1 [kib], s. I. {Horse) (’ob tn, bidet m ; (chcval) goussant m, 
goussant tn. 2. Cob(-svvan), cygne m male. 3 . Cob(-nut), grosse 
noisette. 4 . (Corn-)cob, (i) (with grain) cpi m de mais; (11) (with¬ 
out grain) rafle /. 5. Dial: (a) Boule / (de terre, de pate, etc.). 

( b ) Miclic / (dc pain), (c) Hush: Gob(b)e f (pour empater la 
volaille). 6 . Min: Com: Cob(-coal), cobs, gaillette/, gaiUcterie/, 
gaillctin m. 

'cob-meal, s. Karine/de mats (v tonipris l’epi et les grains). 

'cob-pipe, s. Ripe/ (a tabac) dont Ie foutneau est fait d’un epi 
de mais ; pipe de mais. 

cob’, iy.tr. Min: Schcider (le minerai). Cobbed ore, mineiai dc 
scheidage. 

cobbing, s. Min: Scheidage m. Cobbing-hatnrner, tnarteau m 
de si hcidage. 

cob 3 , s. ('oust: Pise ///, toichis tit. Cob-wall, mur m en toichis, en 
pise, en housillage. Cob-mortar, mortier m de teite. Cob-work, 
constitution f en pise. To work In cob, torcher. Worker in cob , 
loicber tn. 

cobalt ['koubnltj, s. ("h: C'obalt in. Miner: Earthy cobalt, 
asbolite /, asbolanc/, wad tit. Red cobalt, eobalt arsemate ; ery- 
thrine /. Cobalt blue, t obalt d’outremer; bleu tn de tobalt. See 
also ta.ANt’t*. 

'cobalt-plating, s. Jnl: I. (Process) Cobaltage in. 2. Couche/ 
de cohalt. 

cobaltic [ko'b.sltik], a. ('h: Colultique. 
cobaltifcrous [kouhaPtiforasl, a. Cobalt ilcre. 
cobaltine ['koiih-iltain], s. Miner: Cobalt me f ; cobalt gris. 
cobaltous [lu/balf.isj, a. Ch: Cobaltcux. 

cobber ['k>barj, s. Dial: (Attstr.) Camaradc m ; associY m\ 
“ft^te’* tn, “potcau” tn. 

cobble 1 [kabl], s. I. Cobblc(-stono), galet in, catllou m (de chaussee). 
('. pavement, pave m en cailloutis. HV got on slowly over the 
cobblt-stones, on a\am,ait lcntemeut sur le laillou. 2 . pi. Cobbles. 
('om: Min: Charbon m en inorceaux; gaillette(s) /(/>/); gail- 
letene/, gaillctins m pi. 

cobble 2 , v.tr. Pa\er (une cour, one route) de galets, en cailloutis. 
cobble 3 , v.tr. I. Carrelcr (lies souliets). 2. F: Hapetasser (des 
vftements). 

cobbler f'kiblar], s. 1. (*7) Cordonnier m (qui fait les inctom- 
modages) ; savetier tn. Itinerant cobbler, earreleur m. Pros': The 
cobbler's wife is always tho worst shod, les coidonniers sont tou- 
jours les plus mal 1 hausses. See also 1.ASI 1 . (b) F: Rapetasseui nt. 
2 . U.S: Roisson rafrnichissante. See also MtFRRY-ronm.LU. 

'cobbler’s 'wax, s. Poix/ dc cordonmer ; circ gras*e. 
cobbly ['kabli], a. F: (Rue, route) null einpiorrce, en mauvais 
t aillmitis. 

cobby ['kohl], a. (Of horse) Boulcux ; ramasse (et un peu loutd); 
goussant, goussaut, ingot. 

Cobdenism I'k.'ibdam/m], r. Pol.Fc: Cobdemsme mi ; doctrine / 
du librc-tfchange et de la coopeiatson Internationale (pifvht'e par 
Richard Cobden 1X04-1865). 

coble jkoubl], s. Fish • Unique f dc pcche a fond plat (a six ratnes 
et a une voile). 

CobleiltZ I ko'blentsj. Pr.11. Grog; Coblence tn. 
cobra [koubrri], s. Rept: Cobra(-capello) m ; serpent m a coifle, 
a lunettes. 

Coburg I'koubarrg]. Pr.n. (Icog: Cobourg tn. 

cobweb ('kahweh], s. I, Toile / d’ai aignee. To brush , szceep, as ray 
the cobwebs from sth., to clear sth. of tobrrebs, titer les toiles d’araignees 
de qch. ; aiaigner (le plafond, etc.). I': To blow away tho cobwebs, 
pzendre Pan ; sc raft die hi r les idecs. F: The cobwebs of the law, 
of diplomacy, les arcanes m tie la loi, de la diplomatic. 2. Kil m 
d’araignec. 

'cobweb-like, a. Arant'cux, araihneen. 

'cobweb-throat, s. V: (Jorge stVhe (apr^s boite) ; P: la gueule 
de bois. 

cobwebby f'kabwebi], a. I. (Plafond) couvert de toiles d’araignees. 

2. (Of texture, etc.) Arachneen. 
cobwork [kobvv.rrk], s. Const: Construction f en pis« 5 . 

Coca i'koukrt], 5. Phartn: Coca tn or f. 

cocaine (ko'kerinj, s. Phartn: Cocaine/; F: coco f\ P: bigor- 
nette /. The c. habit , la coeai'nomanie. Cocaine-addict, cocatno- 
manc inf. 

cocajnism [ko'kcinizm], s. Cocaimsme tn, cocaisme tn. 
cocainist [ko'keinist], s. Cocainomane mf. 

Cocainize [ko'keinanz], r./r. I .Phartn: Cocainiser. 2. Med: Anes- 
thesier (un organe, etc.) A la cocaine. 

coccjdae ['knksuli:], ;./>/. Ent : CoccidtS* m. 
coccinella (kaksi'nchf}, s. Ent: Ooccinelle/. 
coccus, pi. cocci I'kakas, 'koksaij, s. I. Ent: Bac: Coccus m. 
2. Bot: Coque / (d’un fruit schistocarpe). 

coccygeal [kok'sidjinlJ, coccygean [kok'sidjion], a. Anal : C’occy- 
gien. 

Coccyx ['kaksiks], s. Anat: Coccyx tn. 

Gochin-China rkMSin'tSaina]. 1. Pr.n. Geog: I,a Cochinchine. 

2, s. Hush: Cochin-china (fowl), cochinchinois, -oisc. 
cochineal ['kot^inidj, t. I. Dy: Coclienille /. To dye a tissue 


with r. t cocheniller un tissu. 2. Ent: Cothcnille. Bot: Cochi- 
neal-tig, -cactus, cocheuillier m, nopal m. 

COChlea f'kiklu/J, s. Anat: Arch: (.'tn hlee /. Anat • lumayon m 
(de l’oreille). 

cochlear f'kdklior], a. Bot: Cochliaire. 

cochlearia [lokh'coru/J, Bot: t'oehleana m. 

COChleariform lk.tkli'urif.i:rinl, r/. I. Coihlcaiie , Sat Hist: *'och- 
leiforme. 2. Cm hleariforrne. 

cochleate ['KAlietJ, a. Cochleairc. 

COCk 1 [lok], s. I , («) Coq tn. F: As bold as a cock on his own 
dunghill, hardi comrne un coq sur son farmer. That cock won't 
tight, ya in* prend pas; ya nc prendra pas; il faut sherchei une 
rneilleure excuse, une meilleure raison. The cock of the walk, of 
the roost, le coq du village, de la paroisse. The c. of the school, 
Peleve qui nicne l’ecolc. Everywhere he is the r of the ytalk, il 
doniim* partout. Prov: Every cock crows on its own dunghill, a beau 
mentir qui vient de loin. Old cockl moti vieux I vieux poteau ! ma 
vieille branche ! Piov : The young cock cackles as the old cock crows, 
tel font les parents, tel font les enfants. See also fichm.v.-cock, 
Yokohama. ( b ) (Male) Cock-bird, oiseau m male. C.-sparrow, 
moineau tn mSle. C.-tunary, serin m. Cock lobster, horn.ird tn 
male, (r) Orn : Cock of the wood, coq de bni’cre; grand fttras. 
Cock of the north, pinson m des Ardennes. Cock of the rook, 
rupicole m ; coq dc bois, de mor.tagne, de ro» he , coq biuant. See 
also HFvri{-< iH k, Mooit-cot’K, s\(;t-ui( k, si i-uhk 2. (a) Robi- 
net m. Tuo-uuy c., robmet a tleux voies. Blnn-doan r., blow-off c., 
bltm-throngh e., robmet d’ext raction, de vidange, de purge , mbinet 
purgcui. A 'an : Flooding-cock, robmet de noyage ; vanne/ de noy- 
age. Sea-cock, robim t de pnse d’eau a la iner. .SVe also H\LL-COCK, 
dumn-cock, mur-cocK, FFrn-roi k, cat i.f-< ock, <;uf \sk-oock, 
Ml'U-roi'K, 1*FI-CU(’K, PIN Cl l-l. Ol K, PRIMINO-COCK. K! 1.11 F l I. 
si \-{’<)< k, sr rni.F 1 , s 11 \\i-< n« k, moi’kk’K. (b) Srn.a : Chien tn 
(dc fus 1 1). At lull cock,.m ei an d’arrnc ; arme(a fond); au bande. 
Pistol at full c., pistolet m avec le cluen arine. See also iim i’-cock 
( e) (Of balance) Aiguille /; (of a unhid) style m; (of cloth) joq. 
(d) P: Penis tn, verge f. 

cock-a-'doodle, s. F: (Child's nurd) Coq tn. poulc 
F: iocotte f. 

'cock-a-doodlc-'doo ! Cocmieo! 

'cock-a-'hoop, a. ijl adv. (En)jubilant; triumphant, exultant. 
He ictis all t.-a-h., il etait tier coniine un coq. You're looking ivi v 

1. -a-h. this tnot tung! comrne \oiis aN e/ Pair jubilant ce matin ( 

cock-a-'leekie, v. Cu: (Siot.) Put ige m (de uxj an pot a\c\ 
poireaux). 

'COck-aild- bllJl,/'//////). a. F: Cock-and-bull story, histoiie fde 
pure invention ; conic m A doimir dehout; umto bleu. 

'cock-and-'hen, attrib. a. F * Cock-and-hen club, club rt ou 
ceiele nt mixte (auquel i’oti admet lihonunes et les femmes), 
'cock-brass, s. i ock-mfial. 

'cock-crow, ,t. (’hint m du coq l'<> rise at r.-r., se h %et au 
(premier) chant du coq, a Paube, a\ci les coqs. 

'cock-eye 1 , s. Ham: (Janse/ de trait. 

'cock-fight, s. Combat tn de eoqs ; con< uurs in, joute f, de * oqs. 
'cock-fighting, s. Combats Wpl de eoqs. F: To b«»at 
cock-fighting, avoir le pompon. It brats c.-J (i) e’est plus fort que 
de jouer au houchon ; (11) e’est tout ce qu’il v a de t>lus chic; e’est 
epatant. 

'cock-loft, s. (Jiemei m ; gah t.is ///. 

'cock-metal, 5. Ihon/e ;?/ uu putin m pour robmetterie 
'cock-shot, v. I. Rat m a \isei. 2. Coup vise. To hare a c.-s. 
at s.n., at sth., lamer line piene, etc., a, contre, qn, qch. 
'cock-shy, s. I. - COIK-Siior. 2 , Jcu tn «le massacre, 
cock-'surc, a. Sur de soi ; outrccuidant. To he c.-s. of, about, 
sth., n’avoir am un doute sur qch.; t-tre sur et certain de qch. 
He is ahiays <\-v., il tranche sur tout. 

cock-'surcness, s. Assui.ince f, contiance f cn soi-mOnte, 
outrecuidance /. 

'cock-tlirottled, a. (Chewil rn) ii cruolure de evgne. 

cock 1 , s. I. (Mouvement de tote) Cock of tho eyo, ceillade /; 
chgnement m d’tril. With a /atoning r. of his eve to his neighbour , 
en lanyant ii son voism un coup d’tril d’lntelhgenee. To look at 
s.o. mth a r. in one's rye, regaidei qn du com do Piril. 2. (u) (Re- 
troussis) The cock of his hat, (1) Ic rctroussis de son chapeau ; (ir) son 
chapeau (qu’il portait) sur l’oreille. To give one's hat .1 saucy e., 
retrousser eraneinent son chapeau. The cock of his nose, son nez 
retrousse. (/») A : Corne / (de chapeau a comes). The wind being 
high he let down the cocks of his hat, le \cnt etant violent il rabattit 
les cornes tie son chapeau. 

cock 3 , s'tr. I. (u) To cock one's eye at s.o., faire de Pteil ii qn ; 
lancer une teillade a qn ; regarder qn de cote; thgner tic Pori 1 . 
(/>) (Of horse, F: of pers.) To cock its ears, to cock one's ears, 
dresser les oreilles; dresser l’oreille. To cock one's little finger, 
(1) dresser le petit doigt; (ii) F: level le coude ; ctrc ivrogne. 
To cock one's nose, relever le nez (d’un air de mepris). To c. one's 
nost at sth. renitier sur qch. To r. one’s nose at s.o., regaider qn de 
hautenbas; toiser qn (dedaigneusement). See also F\n l 1, snook 3 . 

2 . To cock one's hat, (i) mettre son chapeau tie ctite, de travels, 
sur l’oreille; (ii) lelevcr, retiousscr, son chapeau. 3. To cock a gun, 
firmer un fusil ; armor, hamler, le chicn. In the cocked position, 
h l’arme. 

cock Up. I. v.tr. — cock 3 1. To c. up one's eyes, lever les yeux 
au ciel ; P: faiie des yeux dc tncrlan frit. The horse stopped, with 
its ears cocked up, le cheval s’arreta, les tireilles dressees. One of the 
paving-stones teas cocked up, un des paves depassait. 2. v.i. (Of ear*, 
etc.) Se dresser, se relevcr. 

COck-'up,r. Typ: I. I.ettre sup^rieure. 2. (Lettre) initiale/. 
cocked, a. I. Cocked hat, (i) chapeau tn a cornes ; ( tzvo-pointed ) 
bicorne m ; (chapeau a) claque m; ( three-pointed) tricorne m; 

(ii) billet pli^ en triangle. F: To knock *.o. into a cooked hat. 
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(i) hattre qn A plates couturcs ; demolir qn; cteniolir les argu¬ 
ments de qn ; pulveriser qn ; (ii) abasourdir qn. When he told me 
I was absolutely knocked into a c. hat, quand il m’a fait part de fa 
j’en ai etc- absolument renverse. 2. Const: Cocked centre, cintrc 
retrousse. 

cocking, s. Armemcnt m (d’un fusil). Cocking-pieoe, pi£ce / 
d’armcment. 

cock*, s. Agr: IVlcuIon rn, meule/(de foin). 

cock 4 , v.tr. Agr: Mcttre (du foin) en meulons, en meules. 

cockabondy [kokrt'bondi], s. Fish : Variate/ de mouche artificielle. 

cockade iko'keid], r. Cocarde /. 

cockaded [ko'keidid], a. (Chapeau m) a eocarde. 

Cockaigne, Cockayne [ko'kcin], s. Le pays de Cocagne/. 
cockalorum [k:>k<j'b:n>m], s. I. F: Jeune prodige m\ petit fat. 

2 . (fames: Hey-cockaloruni, high-cockalorum, che%al-fondu m. 
cockatoo [k 'kf/'tu:], V. I. Orn : Cacatnta m, kakatoes m, caeatois m. 

2. F. (In . lustr.) Petit fermicr. 
cockatrice [ k>k-'/trais], r. Myth: Basilic m. 

cock-bead ['kikhud], s. Join: Noix /. Tls: Cock-bead plane, 
noix. 

cock-bill [ k lkhil], v.tr. A mu: Apiquer (une vergue, etc.). A: To 
c.-b. the anchor, faire peneau ; mcttre l’ancre en veille. 
cock-boat f k.>khout], r. Nau: Petit canot; coquet m. 
cockchafer ['k.iktS'ei far], s. F.nt: Hanneton m. Cockchafer-grub, 
ver hlanc. 

cocker 1 f'kak.>r], r. (tfpagneul) rocker tn. 

cocker 2 , v.tr. To cocker s.o. (up), choycr, gater, caliner, dorloter, 
qn ; F: mitonner qn. J 

Cocker 3 . Pr.n. F: According to Cocker, conforms a la rAglc; 
reglementaire; (fane qch.) dans les formes. (Edward Cocker 
(1631-75). auteur d’une arithmtHique longteinps en vogue.) 
cockerel ['k.ikind], v. Jeune coq ; cochet m, cochelet rn. 
cocket ('knket], s. Cust: A: Acquit-a-caution m, pi. acquits-A- 
caution. 

cock-eye* f'kokai]. I. s. F: fKil m qui louche. 2. a. F: De 
biais, de travers. 

cock-eyed ['k^k.iid], a. F: 1. Qui louche. 2. — cxhtc-kyr 2 2. 
cock-horse f'k'iklnzrs], s. 1. (a) Toys: A: Chcval m de hois; 
dada m. (b) To rido a cock-'horse, to ride a-cock-'horse, aller a dada 
(sur le genou tie qn, etc.). 2. Cheval de renfort. 
cockiness I'lokinax], 5. Kflrontene/, toupet m. 
cockle 1 (k.ikll. s. I. (a) Hot: (Corn-)cockle, nielle / des champs, 
des hies ; githago m ; agmsteinmc/; F: oreille/de lievre ; gerzeau m, 
lampette f. (b) H: Iviaie/. 2. Agr: (Disease) Nielle. 
cockle 2 , s. I. (a) Moll: Biuarde /, clovisse /; F: sourdon m, 
coque /. Beaked cocklo, anomie/. (b) Hist: Coquille/dc pelrrin. 
(c) A : Cockles of the heart, le cu-tir. See also WARM* i. 2 . (James: 
Hot cockles, main chaude. To play at hot cockles, jouer a la main 
chaiule. 

'cockle-shcll, s . I. Bucaide /, coque /. F: Cockle-shells, 
coquillages m. 2. F: (Boat) t'oquillc / de noix; coque. It's a 
mere c.-s., e’est une \raie coquille de noix. 
cockle 1 . I. v.tr. (a) (He)coquiller (une feuilie de papier); faire 
goder (une Itoffc). (/>) Kroisscr, chilfonner (une etoffe). 2. v.i. To 
cockle (up), (a) Se recroqueviller; (of paper) (se) gondoler; se 

crisper; (of tissue) goder, coquiller. (6) Se chiffonner, se froisser. 

cockling 1 , x. (a) (iondolemcnt m, gondolage m; ciispation /. 
(b) C’hiffonnemcnt m. 

COckle 4 (-StOve) ['k^kl(storuv)], s. Calorifere m, poele m (d’apparte- 
ment). 

cockling 2 ['kakhrj), s. La peche aux coquillages. 
cockney ['kaknij. I. a. & s. Londonien,-lenne. C. accent, accent 
londomen vulgairc; accent fauhounen (de Londres). 2* s. U.S: 
Ci tad in m. 

COCkneyism f'k.vkmizm], s. Locution f 011 particularity / de 
prononciation propre aux Londoniens. 
cockpit t'kokpit], s. I. Arenc /, pare m, dc combats de coqs. 
2. Navy: A : Poste m des blesses. 3. Av: Baquet m carlingue f ; 
poste ou habilacle tn du pilote ou du passager; cockpit rn. 
cockroach f'kokroutN], s. But: Blattc f, canrrelat rn ; F: cafard m, 
nieumei m. 

cockscomb f'kokskoum], s. 1. Crete J de coq. 2. Hot: Cclosie / 
A crtte(s) ; cr£*te-de-coq/, pi. cretes-de-coq ; passe-velours m inv, 
amaiante f des jardiniers. 3. - coxcomb. 
cocksfoot ['kaksfut], s. Hot: Cocksfoot (grass), dartyle pelotonny; 
chiendcnt m a brossettes. 

cockshead ['knkshedj, s. Bot: Sainfoin m des prts; eparcet m , 
yparcette f 

cockspur ['koksparrj, s. I. Ergot m de coq. 2. Cockspur(-burner), 
bee m (de gaz) a trois trous. 

cocktail ['knkteil], s. I. (a) A: Cheval anglaist 4 . (b) Breed: Cheval 
demi-sang. 2. A: Parvenu m. 3. Fnt: Staphylin m. 4. (Drink) 
Cocktail m. Cocktail cabinet, bar to (A cocktails). Cocktail-mixer, 
serveur m (du bar). See also shaker 3. 
cocktailed f'knktcild], a. (Cheval tn) A queue anglaisee. 
cocky f'koki], a. F: Effronty, suffisant, outrecuidant; qui a du 
loupet; qui fait Pimportant. He has got very r. since . . ., il se 
rengorge depuis que. . . . -ay, adv. Effrontemcnt; avec 
suffisance. 

cockyolly bird [koki'oli'baird], s. (Child's talk) Petit oiseau. 

COCO (a 1 ) ['kouknu], 5. I. Coco(a)-nut, (i) (noix / de) coco to; 

(ii) P: t£te /, caboche /. Coco(a)-nut milk, eau f, lait rn, de coco. 
F: Which accounts for the milk in the ooco(a)-nut, dernier chapitre 
ou tout s’cxpliquc. Coco(a)-nut fibre, fibre / de coco; coir m. 
Coco(a)-nut butter, beurre m de coco. Coco(a)-nut oil, huile / de 
coprah. Cooo(a)-nut matting, natte /, tapis m, en fibres de coco. 
Coco(a)-nut fibre mat, tapis-brosse rn, pi. tapis-brosses ; paiHasson m 
(dentrye). Coco(a)-nut shy, F: ooker-nut shy, jeu m de massacre 
(ou il s’agit d'abattre des noix de coco). Double ooco(a)-nut, 


coco rn de mcr, des Maldives, des Seychelles. 2* Cooo(a)-nut tree, 
palm, cocoticr m. 

'coco(a)-plum, s. I. (Prune / d’)icaque /; prune des anses, 
de coton, de coco. 2. Coco(a)-plum (tree), icaquicr m . 
cocoa 2 , s. I. Cacao m. Flake-cocoa, cacao concasse; cassons rnpl 
F: The Cocoa Press, les organes m politiques de certains grands 
chocolatiers (section importante de la presse libyrale). 2. Coooa-tree, 
cacaotier m, cacaoyer tn. 

'cocoa-bean, s. Graine /, f£ve /, de cacao. 

'cocoa-butter, s. Beurre m de cacao. 

'cocoa-nib, S. Graine/, f^ve/, de cacao dycortiquee. 
'cocoa-pod, s. Cabosse /. 

'cocoa-powder, s. Exp: Poudre/chocolat, poudre brune. 
COCOa-grass f'koukougrois], s. Bot: U.S: Soucbct rond. 

COCOOn 1 fko'ku:n], s. Cocon m (de ver A soie, etc.). The coooon 
trade, Pindustrie coconni^re. 

COCOOn 2 , v.i. (Of caterpillar) Coconner ; filer son cocon. 
cocoonery fko'kuinaril, s. Magnanerie/; coconniere/. 
co-creditor [kou'kreditor], s. Jur: Cocryancier, -i^re. 
coction ['kakS(a)n], s. A: Coction f. 

Cocytus [kou'saitos]. Pr.n. Class.Myth: Le Cocyte. 
cod 1 [knd], s. Ich: (a) Cod(-llsh), morue f. Fresh c., morue fratchc, 
tranche ; cabillaud m. Salt e., morue saiye, sfehe. Dried c., morue 
seche ; merluchc/; bacaluu rn. (b) Black cod, charbonnier m. 
'cod-bank, f. Fish: Hanc m de morucs. 

'cod-fisher, s. Morutier tn, moruyer m. 

'cod-fishery, -fishing, s. P£che / de, A, la morue. 
'cod-liver-'oil, s. Pharm: Huile / de foie de morue. 
'cod-roe, s. (Kufs rnpl de morue, (salted) rabes fpl. 
cod 2 , $. P: (Take-in) Attrape /. 

cod 2 , v.tr. & i. (codded; codding) P: Tromper; mettre (qn> 
dedans ; se payer la tete de (qn) ; P: la faire A I’oseille a (qn). 
cod 1 , s. A: ~ scrotum. 

'cod-piece, s. Hist, of Cost: Braguette f, brayette /. 
coda ('koudu], s. Mus: Coda f. 
codamine ['koudwmirn. -in], s Ch: Codamine/. 
coddle 1 [kadi], s. = MOi.i.Y-conm k 1 . 

coddle 2 , v.tr. To coddle s.o. (up), gatcr, choyer, efiliner, dorloter, 
mitonner, chouchouter, douilletter, qn ; yiever tjn dans le coton, 
dans la ouatc. Accustomed to be coddled by his mother, accoutumy 
aux gatenes f de sa mere. The child has been too much coddled , cet 
enfant a etc cleve trop delicatcment. To coddle oneself, xYcouter; 
se dodiner ; se dorloter ; se mijoter. 
code 1 [koud], s. I. Code tn. The code of honour, of good taste, 
lc code, les regies f, de Thonneur. du bon gout. The duelling code, 
the lode of honour, les regies du duel. The highway c. t le code de 
la route. The International Seamen’s Code, le Statut inter¬ 
national dex marins. Jur: Code of criminal procedure, code 
d’lnsrmction criminelle. 2 . (a) Tg: etc: Telegraphic oode, code 
telegraphique. Nau: The International Code of Signals, le Code 
international dex signaux. Code word, mot telegiapbique. convenu. 
Code letter, mdicatif littoral. (b) (Secret) Chiffre rn. To write a dls- 
patoh in code, chiffrcr une dypeche. 

'code-book, s. I. Dictionnairc chiffre. 2 . Nau: F: Le Code 
international des signaux. 

code 2 , v.tr. 1. Codifier (une depexhe). 2 . Mettle en chiffre. 
chifTrer (une depeche). 

coding, s. I. Codification f. 2. Mise / en chiffre ; chiffrage m. 
co-declination fkoudckli'neiS(o)n], s. Astr: Compiyment m de la 
declinaison. 

CO-defendant [koudi'iendont], s. Coaccuse, -ee ; codefendcur m. 
codeine [ koudiain], s. Pharm: Codeine A 

codex, pi. -ices ['koudeks, -isi:z], v. I, Manuscrit (ancien). 
2 . Pharm: Codex tn. 

codger ('kadurj, s. F: Type rn. Esp. An old codger, un vieux 
bonhomme. He's a comical, funny, old <*., e’est un numyro, un 
drolc de type. 

codicil f'k>dixil], s. Codicille m (d’un testament); avenant m (d’un 
traite). 

codjcillary fkadi'sibnj, a. Codicillaire. 
codification (koudifTkeiS(a)n], s. Codification f. 
codifier ('koudifator], s. Codificatcur m. 
codify I'koudifai], v.tr. Codifier (les lois, des signaux, etc.). 
CO-director fkoudi'rektor, -dai'rektar], s. Codirecteur tn ; co- 
admimstratcur m. 

codling 1 ['kodliq], s. Ich: Petite morue. 

codlin(g) 2 [ kodlin, -it)], s. 1. llort: Pomme f A cuire. 2. Bot: 
Codlin(g)s and cream, y-pilobe m A ypi. 

'codling-moth, 5. Fnt: Pyrale / des potnmes. 

CO-ed [ko'cd], s. U.S: F: Jeune fille f qui fi-yquente une ecolc 
coed u cat ionne 11 e. 

CO-educate [ko'edjukeit], v.tr. Instruire ensemble (garyons et 
jeunes fillcs). 

co-education fkoedju'kei.S(3)n], s. Coeducation /; enscignemcnt m 

rmxte 

co-cducational [koedju'kei> 3 n(o)l], a. Coyducationnel. Co-eduoa- 
tlonal school, ecoles geminles ; ycolc mixte. 
coefficient [koe'fiSont], s. Alth: Ph: Coefficient m. Literal e 
numerical c., coefficient littYral, numyrique. Differential c. t 
coefficient differentiel; derivye /. Mec.E: Coefficient of safety, 
factcur m de sQrety, de sycurity. See also dissociation 2. 
ccelenterata [siilenu'reita], s.pl. Z: Ccelentyrys m. 
cneliac [ sitliak], a. Anat: (ArtAre/, etc.) coeliaquc. 
coelostat f'sizlostat], s. Astr: Cielostat tn. 

coemption [ko'em(p)S(3)n], s. I, Rom. Jur: (Manage tn par) 
coemption/. 2. Jur: Accaparement m. 
coenobite [’sirnobait], s. CYnobite m. 
coenobitic(al) fsiino'bitik^l)], a . Cynobitique. 
ccenure ['sirnjuar], x. Z: Vet: Qinart m. 
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coequal [ko'i:kwol], a. & s. figal, -ale; #gaux, -ales fen rang, en 
flge, en etendue). 

coerce [ko'airs], v.tr. I. Forcer, contraindre ( s.o. into doing sth., 
qn 4 faire qch.); repriiner, reduire (an peuplc). 2• R^primer par 
la force. 

coercibility [kooirsi'biliti], s. Ph: Coercibilitd/ (des gaz, etc.), 
coercible [ko'dtrsiblj, a. I. {Of pers.) Contraignable. 2. {Of gas) 
Coen ible. 

coercion [ko'3rrS(a)n], s. Coercition/, contrainte / ; fur: coaction/. 
To employ means of c., rnettre en action des rnoyens de coercition. 
To aet under coercion, agir par contrainte; agir 4 son corps 
defendant. He will pay under c., il payera s’il y cst contraint. 
Coercion Act, loi / qui suspend les droits < ivils. 
coercionist [ko'a:r$(3)nist], s. Partisan rn des mesures coercitives 
(Hist: dans l’administration de l’lrlande). 
coercive [ko'airsiv], a. I. Coemtif; fur: rnactif. Coercive 
weapon, sanction (penalc). fur: C. measures, piocedurc coercitivc. 
2. Magn: Coercive force, force coercitivc; coercitivit^ / (d’un 
aimant). -Iy, adv. Par !a force, nar contrainte ; deforce, 
coerciveness [ko'.>:rsivn.isj, s. Coactivite /. 
coesseiltial fkoti'scn'vbffl], a, De memo essence, 
coetaneous |koi:'temias|, a. — coeval. 
coeternal [koi:'to:rn(a)lj, a. Coeternel. 

coeval fko'i:v(o)l] I, a. C. ruth sth., contcmporain de qch. ; do 
mcme age que qch.; de Page dc qch. Worlds c. with the sun , 
des mondes m du meme 4 ge que le soled. 2. s. Conteniporain, -ainc. 
CO-exeCUtor, -trix [koueg'zekjutor, -triks], s. fur: Coexecuteui, 
-trice (testamentaire). 

coexist [koueg'zistj, v.i. Coexistor (with, avec). 
coexistence fkoucg'/.istons], s. Coexistence f (with, avec); con¬ 
comitance /. 

coexistent [koucg'/istant), a. Cocxistant (with, avec). 
coextensive [koueks'tensiv], a . l)e menu* etendue ou de meme 
durtfe (ruth, que). 

COifec ( k di], s. Cafe m. Roastedc., cafe bruit*, torrcfi£. Cnroastcdi .. 
lalewrt. (Woundc., cafe moulu, en pnudre. Black cofTee. cafe non ; 
(uithaut spirits) cafe nature. Three black coffees, trois tales nature 
F: White cofTee, caf£ au lait ; cafe ermine. Coffee and rolls, rale 
complet. 

'coffee-bean, a. Crain m de cafe. 

'coffee-berry, v. i. Fruit rn du cafeier; cerise / de cafeier. 
2. - CO| U'K-fll'AN. 

'coffee-burner, -roaster, s. Bruloir m, torrefacteur rn. 
'coffee-coloured, a. (Couleur) mfe au lait inv. 

'coffec-cup, 'Passe/ 4 cafe. 

'coffee-grounds, «./>/. Marc m do cafe. 

'coffee-house, s. i. A: Cafe m. 2. — cohlii-miup. 
'coffee-mill, s. Moulin rn a cafe. 

'coffee-pot, s. Cafrtietc f ; (with straight handle) veiseu.se /. 
'coffee-room, a. Salic 1 des vojageurs, salle 4 manger (d’hotol). 
'coffee-scf, *. Service rn a cafe. 

'coffee-shop, Rcstautant rn dc has ctage ; F: gargote f. 
'coffee-shrub, -tree, r. Cafeier m, catier m. 

'coffee-spoon, s. Cuillflre/ 4 cafe. 

'coffee-stall, s. Par m, cantine j, de coin de rue (sur toulcttes) 
(le plus souvent ouvert la nuit) pour rafraichissemetits divers (saul 
spirituoux), et repas sur lc police. 

'coffee-tinted, a. (i) Cafe inv ; (u) cafe au lait inv. 
coffer 1 J'kafar], s. I. Coffrc m. The coffers of State, les coffrcs de 
l’£tat; les funds publics. 2 , (a) Arch: Caisson rn (de plafond) 
fotrt: (Sunk panel) Arri6re-corps m tni\ (b) Const: Caisson (pour 
pis£, etc.). 3. Hyd.E: (a) Charnhte f, bass in rn, sas rn (d’ecluse) 
U>) -- corFfcRDAM. 4 . Nan: Rassin rn 4 tlot ; chantier rn a flot. 
'coffcr-fisll, s. Ich: Colire m. 

'coffer-WOrk, V. Const: Pise m. 
coffer*, v.tr. I. Min: Coffrer, glaiser (un puits). 2. Divisei (un 
plafond) cn caissons. 

coffered, a. Arch: (Plafond rn) a caissons, 
coffering, s. Coffiage m, glaisage rn. 
eofferdam [ knfardam], s. 1. Hyd.E: Cofhe m, batardcau nt\ 
caisson m hydraulique. 2. Nau: A: Cofferdam rn. 
coffin' ( kofin], s . I. Ceicueil m, biere f. F: That’s another nail 
in his oollln, e’est (pour lui) un pas de plus vers la tombe. 
2. Farr: Cavite f du sabot (d’un cheval). 

'coffin-bone, s. Farr : Phalangette / (de pied de cheval). 
'coffin-joint, s. Farr: Atticulation f de la phalangette, 
'coffin-nail, s. F: Cigarette f de mauvaise qualite ; P: s£thc f. 
eihiche /. 

'coffin-plate, s. Plaque J de cereueil 
coffin' 2 , v.tr. I. Mettre (qn) en bitre. 2. F: Meitre de cote, 
mettle an raneart. To lire coffined in a dark basement, \1\1e enteiie 
dans un soiis-so! mal ei laire. 
coffining, s. Mise/en hifre. 

coffle |kotl], s. Convoi rn (d’esclavcs ou de botes) a la chainc ; 
ihaine (d’esclavcs). 

cog 1 |kng], s. 1. Mec.F: (a) Dent 1 (d’une roue dent^e) ; esp. allu- 
chon rn (de roue denttfc 4 mortaises); dent rapportec. The togs, la 
denture. F: I am only a cog in the machinery, je nc sms qu un 
rouage de la machine. To \hp a cog, (1) (of paid) ghsser sur une 
dent; (ii)/*\- (of the mind) avoir un moment d’absence. (b) I .c\ cc f 
(de came, etc.). Cog-shaft, aibrc m de levee. 2. Farr: Crampon 
m (d’un for 4 cheval). 

'cog-rail, s. Rail: Crthnaillcrc/. 

'cog-wheel, s. Mec.F: Roue f & dents; roue d ongrenage ; 
roue dent^e, roue enchquct^e. 

Cog 2 , v. (cogged; oogging) I. v.tr. (a) Dcnter, endenter (une roue); 
garnir (une roue) de dents. Cogged wheel “=■ coo-whf.ll. 


(b) Cramponner (un fer h cheval). (r) Metall: fibaucher defer). 
2. t’./. (Of wheels) S engrener. 

COg% v.tr. ^ Piper (des des). Cogged dice, des pipes. 

COg 4 ,r. Carp: Adent m, tenon m. Cog-joint, joint m a adent en 
adent. 

cogency ['koudyinsif r. I. Force/, puissance / (d’un aigurnent). 
Jur: Hien-fonde m (d une cause, d’une reclamation). 2. Ctgencc f 
(d un cas). 

COgent l'koud3ont], a. l. (Argument m) irresistible; (motif) 
puissant; (raison) valable, incontestable, convam* ante. 2. (T as) 
urgent. -iy , adv. Avec force, forterrunt, ineoiUestabh merit ; d’une 
fav°n convaincante. 

cogitable f'k M^itabl], a. Concevahlc. 

Cogitate [kidjiteitj. I. v.i. Mediter, relic< hir (upon, over, p ui ). 
2. v.tr. (a) Projeter, imagine! (un plan, etc.). To c. mischief t... ditt t 
un mauvais coup, (b) Phil: Concevoir. 

Cogitation [kid-ji ter(a)n|, 5. X* Reflexion / ogitation f, medit t- 
tion f . deliberation / (upon, over, sui). Aftu mui a c., apres a\o:r 
longuement rellechi. 2 . These cogitations lean ' < nothing , ces iii« di- 
latious, tons ces projets, nr menent 4 neti, n’al .ut ssent a nen. 
COgnatC I kigntit]. I, s. fur: (a) C’ognat rn, parent rn. (b) Esp 
Scot: Par. nt du cote mateinel; cognat. 2 . (a) a C. (with sth.), qui 
a du rapport (avec qch.); cjui est parent (de qch.); analogue (a qch.) , 
dc la mcme origme, du meme genre (que qch.) , de meme nature 
(que ijch.). (.. rutrds, mots de meme origine, .le meme ramie, 
de menu* futmllc . mots congencres, apparentes. Sti also a< ci.m- 
riVH, *|H*/1 1 3. 1 b) s Wot, locution /. etc., de meme origine. 
cognatencss [ k'.gnepnasj, s. Rappo’t m, analogic, f, parente f 
cognation [log'n«*i (a)nl, r. l.fur: e\>gn?n<,n f 2, Ling: Id.m- 
tite f de source, de racme ; parente /. 
cognition [k^g'nA(.))n]. s. I. Phil: Psy ■ (.'omu 1S san C e f, cogm- 
tion /. 2. fur: ( Scot .) — coo vi/\m k 
cognitive f'kigmtivj. u. Psv C. fatuity, fa. ultc cognitive. 

C. of \th., ayant connar-sante de qch 
cognizable ['kagnizabl, 7 i/r ■ 'kamz.sbl], a. I. Phil: Psy: q/i (aui- 
naissablc, percep’ible. (b) Reconnaissablr. 2. fur: ('.by a court, 
qui cst du res-mrt ( de la competence, d’un tribunal. Cognizable 
offenco, (1) debt m qui tombe soils le coup de la loi; (iij (in India) 
debt iustiHant Farre'-tation du coupahle sans mandat d’arret. 
cognizance I k Agin/.ins, 7 /m - 'bnr/ ms}, s. I, (...) Phil: Connai- 
sance /, perception f. (/») fur: Connaissance. To take cognizance 
of sth., prendre connaissance dc* c]ch. ; (i) connaitre de cjrh. ; 

(11) prendre a. te de qch 2. Jur: Comp* tence f. Within, under, the 
cognizance of a court, du ressott, de la cr mpetence, d’une cour. 
That falls within, got v btyond, my c., cela est, n’est pas, cle 111a 
competence. 3. II»r: liiMgne m, cmbkme m (d’une maison noble, 
porte par tons ses serviums et vassaux); arnies fpl, arnioiries fpl, 
marque distira Use. 

cognizant | kagm/mt, fur: 'k.mizant], a. I. Av.int connaissance 
(of, de). To be r, of a t<ut, c*tre mstiuit d’un fait. 2. Jur: Court c. 
of an offence, tribunal competent pour jugcr un debt, 
cognomen (k.n/'noiimc'nj, s. I. Rom.Hist: Cognomen rn. 
2. (a) Surnnrn in, sobriquet m. (A) Nom rn de famdle. 3. F. \om. 
appellation /. 

cognosce [kag'nas], v. fur: (Stot.) I. v.i. Connaitre de la cause ; 
faire une enquete. 2. v.tr. To c. a case, connaitre d’une cause , 
ju^er une cause. 

cognoscible Tkig'nasdd] a. Phil: Cogimscible, conriaissable. 
cognovit |k >i r 'iioiiMt}, ? fur: Aveu (•'ignc i par le defendeur et 
ret'onnaiss.int le bien-tondc cle la requete du demandeur). 
cohabit [ko'habit j, t a (cohabited) Cohabiter, vivre maritalement 
(with, avec). 

cohabitation fkohabi'tei/o)nl, S. Cohabitation f (with, avec); 
F: collage rn. 

coheir Iku'coH, coheiress [ko'eares], s. Cohcritier, -iere. 
cohere |k«/hi. »r]. I. v.i. (a) (Of uhote, of parts) Se temr ensemble, 
rester uni(s); adherer; tester agglomeie. (b) S'agglomerer. 
(r) (Of argument, style) fitre consequent ; se suivre (logiquement) ; 
se tenir; temr ensemble. To c. with sth., et le d’accord avec, con¬ 
form e a, qch. 2. v.tr. Faire tenir ensemble, agglomercr (des 
matepaux, etc.). 

coherence [ko'hiiarans], coherency [ko'huaransi], s. I. -■» co¬ 
in mow 2. (Of argument, style) Suite / (logique) ; coheience /. 
coherent [ku'hi:arantj, a. I, (Of whole, of parts) Coherent(s), li^(s) 
ensemble. 2. (Of argument, etc.) Consequent, coherent; (of 
thinker) qui a de la suite dans ses idecs. His arguments are c., ses 
arguments se suivent bien. -Iy, adv. (Parler) d’une manitVe 
cohercTite, a\c*c coherence. 

coherer fko'hi Mrar|, ?. Ph: Coheieur m, radioconductcur m. 

. 1 : Branlv coherer, tube rn de Rranly ; tube 4 limaille. 
coheritor [ko'heritar], v. — coufir. 

cohesion [ko'hi:3(o)n}, s. (n) Cohesion/; adherence/, (b) Attack 
that latks r., attacpie f qui manque d’ensemble. 
cohesive [ko'hi:sivl, f/. Cohesif. I. Ph: C. force, force / de cohe¬ 
sion; attiaction f moleeulaire. C. natal, metal rn tenace. 2. Sus¬ 
ceptible de cohesion. -Iy, adv. Cohesivement. 
cohesiveness [kf>'hi:sivn.**], s. Cohesion f. 
cohibition [kouhi'bi.s(a)n], s. Cohibition /. 
cohobate { koubf/beit], 7’./r. ('h: Disl: A: Cohober. 
cohobation [koulu/bci\(a)nJ, ?. Ch: Dist: A: Cohobation /. 
cohort I'kouharrtJ, s. Cohorts f. 

coif poif], s. I. Cost: (a) A: Coiffe /, begum rn. (6) Cornette / 
(de nonne). (c) A: Calotte blanche des Serjeants at law, q.v. 
F: A: A Brother of tho coif, un a erjtunt at laiv. 2. Hot: Ca- 
lyptre f, coiffe (des mousses), 
coiffure [kxwi'fjuar, kwa'fyir], f. Coiffure/. 

coign [kamj, 5. I. A: Coin m (qui avance). Still used in Coign of 
vantage, position avantageuse. 2. Typ: A: = quoin. 
coil' [kail], s. I. (a) Rouleau m (de corde); Nau: glime f\ cueille / 
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(de filin, de cubic); roue f (de cable); paquet m (de corde); 
rouleau, couronnc f, botte f (de fil metallique); torque / (de fil 
metallique, de tabac k chiqucr). Hair dr: Knroulement in, 
rouleau (de ihcveux). Coils of hair, cheveux torsades; torsades/ 
de theveux. ('oils oier the eats, maearons tn. Hair in coils over 
the ears, cheveux cn colon.u,*>n. Her hair is gathered into a massive c. 
at the bach of the head, sur la nuque sc tord un (nurine chignon. 
See also 1 m i.mimi i. ( b ) Hist: etc: (('oiled tube) Serpentin tn. 
('. of metal Pi Jang, seipentin metallique. hid: Steam-coil, serpentin 
chaufle k la vapeur. 2. (n) l J li m, repli m (d’un cordage); rcpli, 
arineau m (d’un scipent). (b) Chimney vomiting coils of smoke, 
c he mince / qui vomit des tourbillons rn de fuin£c. 3- Kn- 

iculement, hohinage /« ; bobine /. Vibrator coil, bobine k trem- 
bliur. Coil winding, solcnoide in. W.Tel: Basket coil, bobine en 
tomi de pamer. Honeycomb coil, bobine en nid d’abeille. 
['p; Coil-loaded cable, cable pupinis^. See also induct.ancf, 
INDUCTION-t'Oll , lOUMNn, Lorn-SI’F- \KlR, MI< ltOl’HONE, Ft TIN, 
IUSlST\NlT 2, TfcSl A. 

'coil-clutcll, s. Mte.ll: Fmhrav age m a spuale. 

'coil-spring, S. Ressnrt m en spirale, a boudin. 
coil". I. v.tr. (Fn)rouler, glener, rouei (un cordage, etc.). El: Bo- 
biner (des tils). (Of snake) To coil (itself) up, s’enrouler, se lo%er, 
leplier. To e. (itself) round a tree, s’eniouler autour d’un arbie. 
The cat cods ttstlf up, le chat se met en mud. (Of pers.) To c. (oneself) 
up in an armchair , se blottir, se pelotonner, dans un fauteuil. 
Xau: etc: To coil (down) a rope, lover, cueilhr, un coidagc. 

2. r.i. Avancer cn undulant; serpenter. The strpent coils through 
the grass, le s« rpent se glisse & travers l’heibc. 7 he riser coils (its 
t cay) tin ouch the fields, la rtvieie serpente a travels les champs. 

coiled, a. (l.n)mule. glcue, roue, love. C. piping, tuvau enioule 
en couronnc; serpentin tn. Coiled spring, tessott m en spirale;! 
rcssort a boud»n C. snake, coulcuvre lovee <' bait, cheveux! 
toidus en chignon, torsades, en torsade. j 

coiling, s. F.nroulemcnt in, enroulage m; hobmage m. 
coil', s. . 1 : Tunmlte m; remue-menage in; bagarie f F: To 
shuttle ofl this mortal coil, s'echapper de 1’huinaine hiiuirr, cln I 
tumulte de ie tnondc. j 

coiler t'kiilar], r. (a) lnd: Bobineur,-euse. (b) .Xau . Lovuit m. 
Coimbra [k<>u'imbtr/|. Pr.ti. (leog: (.’oimbre f. 

coin 1 [loin], s. T. Piece / ch monna.e Cold toms, pic.es d’oi., 
A false coin, une fausse piece, mu. piia e f.msse. 2. ('oil (Xo pi.) | 
Moniiaicfs) pitves, numeraire m, cspoces//>/. .Small* . monnaie i 
diMsionn.iue. On the table sins a small heap of e., sui la table il y I 
avait un petit tr.s de pietcs di monnaie. Coin and bullion, natal i 
monnavl et met il en banes. False com, de la tawsse monnaie In | 
coin, en espe* e- , tn mmurjnc. E: To pay in coin ot the realm, j 
I avt.r cn osptot'. ('•(■nn.intcs rt tt< bin hantes). Sit also l’U hU’k 2 . , 
Eros-: Much coin much care, qui tern* a gucm .i. ! 

'coin-balance,*. Tiebuchct m. ! 

'coin-box, « I.Tircitte/. 2. Boite f:ni\ sous (d’un distubutcur 
automatique, etc ). See also fritaymini. 
coin , 7 .ti. I. f'o i. money, flapper tie la monnaie, battle monnaie. 
F: He is simply coining money, d est en tiam tie faire fortune; 
d fait des alhuies d’or. 2. Monnayer (des bngots). 3. Inventer, 
forger, fabriquer, cifcr (un mot nuuu.111), / don't hnoiv nho cointd 
that story, je ne sais pas <jni a invent* 1 ectte histone. To r. a hr, 
forger, iiivtntii, on mensmige. 

coined, a. I. (Argent) monnaye. See also stw-t uinld. 
2 m F: (Alot) invent*?, forge, pour Poccasion, pour Its besoms de la 
caust.. 

coining, *. - 1 oinack i. See also fki-.ss 1 2. 
coinage 1 V .rudv], s x. (a) Monna>age m ; fiappe / (de la mon- ; 
naie). Hignt of coinage, droit m de frappe ; dioit de battre monnaie. ; 
Coinage ottenre, timic m de fausse nioi.na>e tie taux monnayage | 
l b) E: Invention /, tabu, .it ion /.citation f (d’un mot). Words of \ 
modem c., mots m de creation nouvtlh. 2. (u) Systcme tn 
iiionetaire (d’un pays). ( 0 ) Monuaie(s) /; numttaire rn. (c) Mot 
invente. Tin uord 'pataiane' uas a l. of tin Bur, le mot “paravane” 
a etc foige ptndant la (luerre, date de la (unite, 
coincide [koum'saul], v.t. I, (In space, tinu) Cointnler ( with , avec). 
Events that c., c'cnrments m qui contouient 2. Coincider, s’ac- 
corder, etre d’a. t ord (tilth, avec). lhs interests c. svith his duly, ses 
intents m s’a*iord»nt avec son devoir. To c. with a gauge-mark, 
afHeuier a un trait. 3. (Of pers.) To c. m an opinion etre d’aecoid 
sur un point. 

coincidence [hou tnsidans], s. I. (In spate, time) C'*untiden«_e f. 
Fl.F" Phase coincidence, coincidence de phases; concordance / 
de phases. 2. I’oincidencc, leneontre/, t oncours m (d’evenements). 
What a coincidence! comine v a se reneontie 1 comme s a t*>mbe 1 
coincident [kou'insidant], a. Coincident; d’acconl (nith, avec). 

-ly, adv. (.’oincidemment ; d’accoid (svith, avec). 
coincidental [kouinsi'dent(a)lJ, a. (K/Tet tn) de coin..idenee. 

Entirely c. ottuiretires, faits m de pure coincidence, 
coiner (/louw], s. I. Monnayeur m. 2 . Faux monnayeur. 

3. E: Fabricateur, -trice, inventcur, -trice, forgeur, -euse (d’un 
nouveau mot, d’un mensonge, etc.). 

coinstantaneous fkoinstan'tcinias], a. Simultane. 
co-insurance [koin'vuatdns], s. Coassuranee/, 
coir [kai«)r|, s. Coir m ; fibre / de coco, de cocotier; bastin m. 
C. broom, matting , rope, balai rn, natte/, cordage rn, cn coco. C. mat, 
paillasson tn; tapis-brosse m, pi. tapis-hiosses. 
coition [ko'A(.-»)n], .v. Coit tn. 

coke 1 [kouk], s . Coke rn. Foundry c., coke de fonderie. See also 
GAS-rOKK. 

'coke-breakcr, s. C’asse-coke m ms ; concasseur m de coke, 
cokc-crushing rolls, S.pl. Rouleaux coru asseurs de c*>ke. 
cokc-iron, V. Fer m au coke ; fonte / an coke, 
coke-maker, -seller, s. Coketier m, cokerier m. 
coke-oven, s. Four tn a coke. 


COke% v.tr. (a) Coktf(i)fier; convertir (de la houille) en coke, 
(ft) (Of coal, ivith passive force) Se coke(i)fier, sc convertir en coke. 

coking, s. Cokefaction f, coke(i)lication /. Coking plant, 
cokerie /. 

cokeman, pi. -men I'koukm.m, -men], s.m. lnd: Coketier, 
cokeriei. 

cokernut [ koukoriiAt], s. P: cocoa-nut , q.v. under uk’i^a) 1 r. 

COky f'kouki], a. Semblable au coke. 

COl [koll, s. I. drug: Col tn, ensellemcnt m. 2. Met tor: Col 
(slparant deux anticyclones). 

COla ['koulnj, s. - koi.A. 

colander [ k.vhmdor], s. I mCu: Passoire/. 2. Cbantepleurc f. 

colarin ['lobirin], j. Arch: Colarin tn. 

co-latitude [kou'latitjurd], s. Astr: C*)latitude/. 

colchicum I'kjlkikorn], s. I. hot: Colchitpic rn Autumn ool- 
ohicum - trieadnsv-saffron, /.?•. under saitron 1. 2. Pharm: 

Colchique. 

Colchis I'k.vlkis]. Pr.n. A.Gcog: La Colchidc. The dragon of 
Colchis, le dragon colchique. 

colcothar l/kolkuOair], s. Ch: hid: Colcotar m. 

Cold 1 [kould], a. Froid. I, (<i) It is cold, il fait froul. Do you find it c.? 
sentez-vows le froid? In this c. weather, par le froid qu’il fait. 
It is getting colder, la temperature baisse. To get, grow, cold, se 
refroidir. F: As cold as charity, froid comme le marine. See also 
min-RLY, ict-coi d, sroNK-roi.t). Cold steel, Farme blanche. 
Body that decomposes in the c. state, when c., corps rn qui so decom¬ 
pose a froid. Soluble when e., soluble a froid. Com: Cold storage, 
conservation / par le froid. Meat in c. storage, viande j en congela¬ 
tion. en gla- lere. P: To bo in cold storage, faire de la pnson ; E: etre 
k Fornhre. Cold room ( for storage), chatnbre / liigorilique Quayside 
cold room , resserre f de transit. Cold storago plant, trade, msialla- 
tion f, Industrie f, frtgorifique. Cold store, entrepot tn fngunhque. 
Cold meat, (1) viande frouie,(n) viande fngoriliee, (111) P: cadavic m. 
P: Cold moat train, train tn mortuaue. Mil : P : Cold meat ticket, 
plaque / d’identite P: I have him cold, jo Fai a ma meici 
F: Cold pig. douche f d’eau froule (jetee sur qn qui dott, pour 
IY*vcilU r). To give s.o. the cold shoulder, battre iron! i qn ; 
faire grise mine i) qn ; tourner le Jos a qn. We hat 01 t 'ecu 
your friend for a long time, he's giz/n uz the e. shouhhr. on ne voit 
plus votre ami, e’est un laibeur. 77 /: E: Cold performance, 
repiesentation f sans musique, sans on bestir, ('in: E: To boo 
a film cold, voir un film sans acc«»mpagnenient d’orche-t 1 *■ St e also 
HI. As I ’ 1, 1 R Wlli 1 f\ok‘ 5, vv V 11 ‘ K 1 I. (ft) (Of pers.) I’o be cold, 
to f«el cold, avoir froid. My hands are cold, i’ai les mains fnmles , 
j’ai Iron! mix mains. 1/v fet t are as cold as ice, j’at les puds ghu es 
Pror : Cold hand, warm heart, froides mains, tbaudes imouis 
See also hi *>i>i» 1 1, moi 1 1. (r) I'tn: Cold scent, pis'-* honle 

(d) Med: Cold abscess, a bees fr*»id. (<■) Cold tint, ton troid, ruant 
sur 1 c bleu. 2. A cold roception, un actuetl froid. To be <. atth s.o., 
se montier fr**id avec qn. To grosv c. towards s.o., se desadeettonner, 
>e ditavhei, de <jn. They are growing e. to otu another, leurs rela¬ 
tions / sc 1 efioidissent. He remained c., il resta troid. E: Tliat 
leaves me cold, cela ne me fait m chaud 111 fioid ; cela me laisse 
fnml. To hti.e a c. heart, avoir le c*eur sec; avoii un < imr de 
marbie. To bo as cold as marble, etre en marbro. (’. tlopienre, 
eloquence f sans chalcur. C. disdain, froid mepns. See also 
cmrioHr’ i, hot* i, VUIC*»MI\ 3, (hi compounds) A trend 
Cold-pressed, presse a froid. Cold rivetting, i ivure / a fr*>id. -ly, adv. 
btoidernent. To look c. on sth., *.ontcmpl**r qch. avec froidcur, 
d’un a il mdiflerent. 

'cold-bloodied, a. I, X: (Animal) a sang fund. 2 .( 0 / pers.) 
Froul, insensible; (oj action) prcnusbte, del 1 be re ; accompli d«* 
sang-froid. In a c.-b. nay, sans p:tie. -ly, adr. De, avec, sang¬ 
froid ; av*x inscnsibihte. 

'cold- bloodedness, s. Sang-fmul m, tnsensibdite /. 
cold-'chisel, s, Metalw: Ciseau m a froid; burin m . 
latigue-de-tai pe/, pi. Iangues-de-*.aipe. 

'cold-cream, s. Phartn: Fume f; cold-*, ream *//. 
'cold-draw, v.tr. I. Metako: Ktnei (le fil de fer) a Iroid . 
ecrouir. 2. Pharm: Expnrner (l’huile de ricin) a froid. 

'cold-tlrawn, a. I. Metahv: Ftirc a froul. 2. Phatm. F\- 
prime a froul. 

'cold-drawing, s. Ftirage m a froul ; e* romssaee m 
'cold-hammer, v.tr. Metalw: Ivuouir (le fer), battle, 
inarteler, (le fer) a froid. 

'cold-hammered, a. Fa*,nnne a froul. 
'cold-hammering, s. Battage m a froid; mai triage m a 
froid ; ecromssage tn. 

cold-'hearted, a. All cirur Iroid, see ; insensible , satis pitic 
-iy, adr. Froulement, avec insensibilite ; sans pitie. 

cold-'heartedness, s. Froidcur /, SCI her esse /, du e«eui ; 
insensibilite f. 

COld-'preSS, t'.tr. Tex: etc: Catir, satiner, (le dr.ip) a froid , 
satiner (le papier) a froid. Metahv: Fresser (la tole, etc.) a froul. 
'cold-proof, a. A 1 ’epreuve du froid. 
cold-'roll, v.tr. Metahv: Turouir (le metal;. 

Cold-rolling, s. flcrouissagc m; cyhndrage m a fioid. 
cold-'short. I .a.Afetall: (Fer) cassant & froid; tendre atgre 
2. s. Metahv: Mauvaise soudure par forgeage. 

cold-'shortness, s. Metall: Aigreur / (du fer); tragibte f a 
froul. 

cold-'shoulder, v.tr. Battre froid a (qn); tournci le dos 
a (qn). 

Cold”, s. I. (In atmosphere) Froid tn. 'Cold wave, vague / de froid ; 
coup m de froid. Ph : Unit of cold, unite / de froid. Cold-producing 
substanoo, frigorigtVio m. I feel the c., je suis tr£s frileux. To 
protect oneself against the e., se proteger contre le froid. Don't 
leave the plants tn the c., ne laissez pas les plantcs f au froid. 
F: To leave s.o. out In the cold, laisscr qn k lYcart; ne pas 
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inviter qn; ne pas s'inquieter de qn. To be left out in the c., 

F: rester en carafe. 2. Med: Rhumc m. To have a cold, etre 
enrhum£; avoir un rhumc. Bad, heavy, c., yros rhumc. Cold in 
the head, head cold, rhumc de cervcau, enchifrcnement m. To lime 
a c. in the head , ttre enrhum£ du cerveau ; etre pris du ccrveau ; 
£trc cnchifrcnc. Cold on the chest, chest cold, rhumc de poitrinr. 
b\rerish c., rhume acct>nipagn£ dc Ii6vrc ; f'icvre catarrhale. To 
catch (a) cold, attraper un rhumc; s’enrhurner; prendre fluid. 

/ taught a cold in the In ad, le rhume de ccrveau m'a pris. To 
, atch c. again, reprendre froid. To ratthc. from a draught, attraper | 
un courant d’air. I can't get rid of my c., jc n’arnvc pas a me 
desenrhumer. F: You will catch your death of cold, vous alle/. 
attraper vine fluxion de poitrmc ; vous allex attraper la rnort par 
ce froid ; unis allez prendre du rnal. 
coldish ['kouldisl, a. F: Un peu froid; ( of atmosphere) frais, 
fnsquet. It is c., il fait frisquet. C. reception, accueil plutot froid. 
coldness ['kouldnos], s. I, Froidcur/; froidure f(d u cl i mat, etc.). 
2. Froideur (de cm.icterc, de style, d’un at rued). There is a c. 
In tween them, il y a tie la Iroidcur, du froid, entre cut. 

Coldstream ['kouldstrimi]. Pr.ti. Oeog: Coldstream (bouig m 
juste au dela de la Irontiere d’Ecosse, oil se celebraient ties manages ; 
irregulicrs). Mil • The Coldstream Guards, le deuxieme n ; Kinunt ! 


collet d’arbre; embasc f d’arbre. Set oollar, bague d’arrSt, de 
butee, de surety. Sliding collar, collier coulissant, bague coulis- 
sante; baladeur m. Collar-slip bearing, crapaudine f annulaire. 
Screw-collar, collier-t^crou m, pi. colhcrs-^crous. Thrust-collar, 
bat;ue de butee; collet de butee. Veh: Axle-tree collar, couvre- 
essieu m, pi. couvrc-essieux. See also nut 2, siop-collar. 
( b) Nau: (’oilier (d’etai). 4* ( a ) Collier (d’oiseau, de quad¬ 
ruple). ( b) Bot: Collet (dc rat ine). 5* Cu: Roulade f (de 
beruf, tie veau, de poisson). 6. Min: (Of mine-shaft) Cadre vi tie 
la surface. 

'collar-beam, s. ('onst: Entiait retrousse; faux entiait ; 
(between ra fit's) travelsieie f. 

'collar-bearing, t Mec K: Palm m \ cannelures, 
'collar-bone, s. .In,it: Clavn ule f. > break one's 1 se 
fratturer la ela\itule. 

'collar-box, s. Roite f a faux eols. 

'collar-harness, s. Harnais m k colhei 
'collar-patch, s. Mil: fccusson m (d’u’ 1'• »nne). 
'collar-stud, s. Routou m dc cul. 

'collar-tie, s. < ui.l\h-uf\m. 

collar ', .tr. I, (a) Culletei (qn); sai .ir, pr« rulre, (qn) au collet. 
(b) F 1 1 \r,t‘trr < 1 ’,idre ;'ii deticnt le ballon). To collar s.o 


de la garde ft pied. 

cole (ktiulj, s. Hart: A: I. Navette f. 2. Chou-mann »«, 1 

pi 1 houx-marms. | 

co-legatee [kmiltgu Vi:], s. CuKgatairc mf; hgitaire oonjoint(c) 
coleopter Ikrdi'opUr], S. Ent: (. oleopti re m. 
coleoptcra [kjli'optawi], S.pl. Z: (L’ordie m ties) < oleupteres m. 
coleopterous Ik^ii'optar.is], £2. lint: Coleoptue. 
colcrape ( koulreip], v. Bot: Rave/. 

coleseed ['koulsud], v. Bot: I. Grainc J de t ol/a 2. Colza m. 

C oli- [ koul.ii], (otnb.fm. iMetl: ( 0I1-. ('ohtnu iflosis, • olibacillose f. 
COlibri f'kilibrij, i. Orn: Coliluiwi. 

colic I'k ilik I I. a. Anat: (Arteie/. etc.)« olitjiu 2 m \.ia)Med- Co-' 
hejue f, epic Mitts //•/. To be suffering from ( snuflrn dc tohqius. 1 
Colie bHt, ceintuie / de flanelle. (ft) l et: 1 i.uuhtcs //»/. 1 ion nt c. ; 

(in hois* s), tram lit < <- iouges. See aha 1.1 m>- • < »i i< , 1* un m »< "> v»>1 n , • 
\\ 1N11-< ()l I< I 

colicky J'k.d'kiJ. a. (.'obqutux. 

CO-liquiciator [kou'likxx ulcit.vr], s. Culiqmd.iti ur m (d’une lailliteb ) 
Coliseum (the; |d.>k.iliM:«»m|, s. Rom.Am Le ( cIihc. j 

colitis |kf'kntisk v Med: ( olite/. 

collaborate [ko laboieitl. r .1 ( 'ollabmei a\ct » 

collaboration ] kt<l.ibt/re» (.>)nj, t. Collaboration/, 
collaborator [ko l.iboreitar|. s. Collabotateiir, -true; Loauteur rn. j 
r [o suure the help >d a t., s’assnt'ier, s’assuier, un auxjli.ine, un 1 
t ollabmateur. 

collagen [ 'k.**ludven!. I. Biol. Ct»ll.igene m. 
collagenous | kt/l.ui; m >sj, u. Collagenc. 

COila parte !k.ilb£ ; • i->111, adr.phr. Mus: Suisez It tharit. 
collapsable fko la,.s .IdJ, a. coi 1 ap^u.m-. 

collapse 1 [krt’lapsl, s. I. (u) Kt mulct 1.cut m, elhaulrernent m ; 
(d un t d:fu e, d’un empiie, d’espoirs); tflonilreniciit, tbuiilernetit rn j 
(de ttire de & rt bk); tit jm.iiMi-iiu nt rn (d’un billon), .iljais-eincnt in | 
11 Tun pneu) , euibute f (dim mmistcit) , deb at le f (tl 1:11 t tablisse- j 
ii!. nt. d’un pa\s). ( b) MtC.F. etc. Petormatmii/, pant lussenunt rn, j 
Ikmibage rn. \mlart m. Hcxion f (d’une plaque, etr ). (r) ('om % | 
( hute f (de pn\) Fin: The c. of the mar hit, l’eliondtement du , 
111:111 h*'* 7 he r of tin fume, F: la dt gnngoladc tin franc. | 

2. (tL Med: Atbiis*-t ment subit (au coins d’une nnladie. par t hoe j 
ti aumatique, etv.', tollapsus rn, piostiatum f. 1 b) !■ flonilrctnent j 


moral. 

Ct.llapseL I. t 1. I. (a) (Of building, institution, etc ) S'affaissei, 
s’etroulei, s\fforulrer ; (of balloon , etc.) se tk^onder, s aplatir ; 
(of ministry) fane la euibute; (of pers.) s’tflondrer, tomber coniine 
une masse. To muse sth. to r., aff.usser tjt h Sht collapsed, elle 
tornba act abb c. IB mHapsid into an armchair, d s’eHorulia tlans un 
(auteml. (/>) Mec.E: etc: (Of support, uheel, etc.) Cauthir, 

lie. lur, se diformer; se \01ler; llamber. (c) (Of Ciir hood) Se 
rabatti c. (d) (Of prices) S’effondrei. 2. Med: (Of pi r\.) S’affaisscr 
(subitenient). 

II. collapse, i '.tt. I. I'tlomlrer, all.osser (un bat intent, etc.) ; 
de^onller (un ballon, etc.). 2* U.S: l'eriner (une lunette 
d’appioche). 

collapsible [k« lapsibl], a. I. (Of t luur, boat, ttr.) Pliant, rcpliahlc, 
tiemomable ; ( of handle, etc.) rabaltable. A au : ( . Birthon boat, 
beithon in repliable. Ant: ('. hoo,l. capote phante, rabattable. 

('ar with fully c. top, \01ture f cntieiement deeouvrable. ( .gate, 
grille t extensible. See also vn.w -iinpi h 2. Mec.h : Collapsible 


loart, efFoit tit tie compression axiale. 
collar' [ k.ilar], s. I. C'ost: (a) Col rn (de robe, de pardessus); 
toilet m (dc tmnteau); tour m dc cou (en fourrure, etc.) ; collier rn 
(d’un urdre, etc.). Lace collar, collerette f. Sailor collar, col 
marin. Step collar, collet a trail (Noti-dt tachable) shirt c., col de 
themise. Shirt with <. at tat hid chemise / a tol tenant Byron 
collar, col (b la) Danton. To seize s.o. by the collar, prendie, 
saisir, qn au collet. (6) (Detachable) collar, taux cul. Soft c., 
col mou, soupic. Stiff c., col raide, empese Stand-up c., high c., 
col montant, col droit. Low c., col has. 7 um-Juivn c., turned-down c., 
col rabattu. Double c., col double. Butterfly c., wing c., col casse. 
Eton collar, grand col rabattu (d’ecolier). Laths Eton c., c <>1 
Ulaudme. Size in collars, encolure f. 2 . Collier (de chien. de 
eheval); bourrelet m (de cheval). F: Work against the collar, 
collar-work, travail ingrat, difficile, rebut ant. To work against 
the c., travailler sans plaisir; reclugner au travail. Out of the 
collar, sans travail, en chomage; inoccup^. 1 am once more in 
oollar, j ’a, repris le collier. 3. (a) Mec.E: Anneau m collier, 
collet m, frette /, bague /, virolc f , bride/; (of axle) collet, cham¬ 
pignon m, heurtequin m, talon m ; (of pipe ) collet. Shaft-00 ar. 


low, u-itit'ira qn (r) i : Saisir, cmpmgrur, pincer, mettre la mam 
su r (qn, qc h.) F: chiper (qch ); B. piger (qn, qch.). The bur¬ 
glars collattd a'l the stuer, les eambrioleurs out i.itle toute 1’ar- 
genterie. 2. ('1 !<«*ulet (<lc la \1.1ndc) p««ur la toiler; mettre 
(dll hieuf, du po.sM.’u in KHil.ules. 3. \I> c II: Rupier, lteitir. 
Collared ['k^binll, a I. (12) (Of Ui.-mal) A rolliti , (of mat 1 a eol, 
a toilet. ( b ) 1 Of pers.) Pmtant le collier d’un urdre, ett. 

2. Mec.E: Collared ooupling, manthon m a fret’es. 3. (hi: 
(Vhande f ou poision rn) rouleO ), nns(e) in roulades. Collared 
head, frmnage m »le tete 
COlIarcttC | kal >'ret), r t'ost: C'.ilh : cite/, 
collargol [ k ' lu:i gal J, s. (h: ('olkuyul in. 

collate [ko'leit], 7 .tr. I, (a) Collaiini.r.cr, conferer (un texte) (with, 
avec). ( b ) B mkb: (’ollationnir, assemble! (les femllets). 

2. Fee: To c. a ibric to a benefit e abs. to collate, nonuner un 
en. lesiastiquc a un benefice; funkier un benefit e a un eicle- 
sia>tique. 

collating,!. I. ('ollatmnnement m. 2, Bootib • Assemblage m 
collateral [k'/lat *r(a)lj, a. I. (Of street, etc.) Uollateial, -aux ; pa 
raMtle Allot. Collateral (artery), (ai tei < ) cullaleiale /. 2. a. & . 

(Of branch of family) Collateral, -ale 3 * <,!) (U/ knozelcdgc, fact) 
C’oncnmitant, additionnel. (b) (Of phut nru non) Curiespundant, 
parallele. 4. (Of cause, etc.) Accessible, subsuliaire, indirect. 
Com: fur: Collateral security, s. collateral, gaiantie addition- 
nelle, an essmre ; nantissement m subsidiaire. -ally, ads' I. Pa- 
rallt lei.u nt (with, a). 2. (a) Indircctement, subsidiairement. 

(/>) fur • Cullateralement. C. related (to s.o.), parent (de qn) en 
bene collate rale. 

Collation [kb'Ieii{a)n], s. I. Collation f, conleitnce f, confion- 
Mt ..n f (de trxtes). 2. ( Meal) (a) lur: Collation. (/>) F: (’ollation, 
goutcr rn. C-dd c., ienas froid. 3. hi c: Collation (d’un benefice) 
collator fk«'leitarj, r. I. (u> l he c. of the two texts, celui qm a 
eolkitionne les deux trxtes. (/») Bookb: Collateur m (de fcuillets). 
2 . Etc: Collateur (d’un benefice), 
col la voce [killu'voutSi], adr.phr, Mus: Suivez le < bant. 
Colleague ] kalirg], s Cullegue mf\ confrere m, tonsu-ur /; colla- 
borateur, -trice. 

Collect 1 f'kalekt], s. En . ( Prayer) Collecte/. 

collect’* [kolektj. I. 7 \tr. (a) ((assembler (la foule, ses etfets); 
assembler (des rnatenaux) ; lemur, assunblei (des anus); relexer 
(les bles-.es), amassei (une fortune); lecucillir (di s donnccs, des 
nouvelles); recoltei (d»‘s document^ dts aneidotis, etc ) To <. 
a riotous ert ' d, ameuter une foule timmltueuse. To c. the litters, 
lever les letttes ; bine la levee des Litres. To c. the tggs, rarnassei 
les iruts. Milk collected over a wide area, lait m de giand ramassage. 
Rail: To, . tin luggagt, picndre les bagages a domicile. F: Hum : I'll 
c. you with the tar at midday, je passerai \tius prendie a midi. 
Cii.E: To c. the water, eapter, reunifies eaux. El.F: To c. the 
current, recueillir, tapter, le courant. Ost: To c. the oysters (from 
the beds), deparquer les huitres. ( b ) (’ollectionncr (des timbres, 
des livres. ete ). I c. curios, je fais collection de bibelots, (r) Per- 
cevoir, lexer, leeouvrer (les impdts); toucher (une traite). To col¬ 
lect a debt, reeoiivier, rdcuperer, faire rc-ntrer, une ereaiuc ; faire 
un recouvrement. ('am: Fin: To c. moneys due, faire la rerettc 
(des traites. etc.). (Of Fink) To c. a chepie, encaisser un cheque. 
Sth: To, the 1 undulates' papirs, rarnasser les copies. Abs To col¬ 
lect for the poor, queter, fane la (piete, pour les pauvres. (d) F: Allei 
chercher (sa valise, etc.), (r) F: Recueillir, rassembler (ses idees); 
rarnasser, recueillir (ses forces). To c. oneself, se reprendre. sc 
reeonnaitre ; reprendre son sang-froid ; se calmer, se remettre. Jo 
c. one's thoughts , se recueillir; se reprendre. ( f) kijiiit: (R)assem- 
blei (un chexal). 2. r.i. (Of pen.) S’assembler. sc rassembler, se 
reumr ; (of thgs) s’amasser. 

collected, II. (a) Recucilli. (b) (Plcin) de sang-froid ; maitre 
de soi, f maitiesse de sol. -ly, adv. (a) Avec rceueillement 
(b) Axee ealtne ; avec sang-froid ; de sens lassis. 

collecting 1 , a. Collecteur, -trice. Collecting clerk, gar^on m 
de recettes. 

collecting’, s. — mu hi i ion i. See also /one i. 
col'lecting-box, s. Tronc m (dVglisc de qoeteur) 
col'lecting-station, s. Mil: Refuge m de blesses, 
collectable, -ible [ko'lektobl. -ibl], a. (Of money) Recouvrable, 
recuperable; (of tax) perccvable, perceptible ; (of coupon) en- 
caissable ; touchable. 

collectedness (ko'lektidn.^s], s. I. RecueiUemcnt m. 
CoileCtlOn° , [ko'lek\(a)nJ, s. I. Rassemblemcnt m, reunion /, 
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assemblage m (de personnes, de choses); relevcment m (des 
blesses); recouvrement m, recuperation / (d’une somme) ; per¬ 
ception/, recoin rcmcnt, leW*e /, rentree / (des imp6ts); encaisse- 
ment m (d’un billet) ; levee (des lettres); enlevement m, prise / 
4 domicile (de col is) ; captation/, captagc m (d’eau, do courant 
yiectrique, etc.); collectionnement in (de tableaux, de livres). 
Com : To undertake the collections for a firm , se charger des encaisse- 
rnents d’une maisnn. Hush: C. of the eggs, collecte/, ramassage m, 
des «rufs. Collection round, tournee / de collecte, de ratnassage 
(du lait dans It's tcimes, etc.). 2. Fee: etc: Quote/, collecte. 
To take up a collection, faire la quete ; faire une collecte. See also 
pi. AI h 1 7. 3. A mas m, assemblage, entassement in, reunion. Diver- j 
sifted r., assoitiment in. 4. Collection / (de papillons, de timbres) ; 
recueil m (de proverbes, de buns mots, de chansons). (\ of plants. 
collection de plantes; herbier m. (’. of medals , collection de 
medailles ; rncduilhcr in. 5. pi. Sch : Collections, examen trimcstnel 
(a Oxford, Dm ham, etc.). 

col'lcction-box, s. — rnu.KcriNc-nox. 
collective fkn'loktivj, a. I. Collcctif. fur: Collective ownership, 
propnete collective; possession / en cotnmun. Dipl: Collective 
note, note collective. Cram: Collective noun, nom collectif. 
2. Hot: (Fruit) multiple, agregc. -ly, adv. Collectivemcnt ; 
(possede, etc.) en commun. 

collectivism [ko'lcktivizm|, r. Pol.He: Collcctivisme m. 
collectivist Iko'lektivist), .S'. Pol.Pc: Collectivist? rn. 
collectivity [kdek'tiviti], s. I. Collectiwte /. 2. Propriety / en 
commun; possession / en commun. 3. F: The collectivity, 
la collectivity ; l’£tat m ; la nation, 
collector [ko'lcktarj, s. I, (l\rs.) (a) Kmatsseur m (d’un cheque, 
d’un billet); queteur, -euse (d’aumones); collet, f cut, -trice (de 
cotisations). (\ of eggs fiont difU rent faints, ramasseur in d’uufs 
de differentes fermes. Rail: Ticket-collector, controleur m (de 
billets). (/;) Fncaisscur (de la Cornpagnic du ga/, etc.). Adm: Pcr- 
cepteur m (des contiilmtions duet tes); letoeur in (des contiibu- 
tions indirectes); propose in (a I’utlioi). {In India) Collet teur 
(charge de l’admimstiation d’un district). (<) Collectlonncui, -euse ; 
amateur m (de tableaux, de livres) ; a masseur, -euse (tie curiosites, 
etc.). See aho si'*mi»-coi i f emit. 2. Mec.F: etc: Collection 
(d’huile, de vapour, etc.); leeepttur m (de trop-pUm, etc.). 
Hyd.E: etc * (\ of siatns, steam, n'teptaile in. Fl.F. Current 

collector, pnse / de lourant (d’un ttamivay, etc.). Plough collector, 
sabot rn, tharrue/, chariot in, dc prise de couiant. Collector(-ring), 
bague collecfrice (de dynamo, etc.); anneau m de prise de courant ; 
cormnut itcur(-iollectcur) m\ collet teur. Brush collector, com- 
mutateur a halais. 

collectorship [k'/lckt^bip], s. Functions fpl de percepteur, dc 
receveur; perception f, recette f. {In India) Colleetorat rn. 
colleen f'kolirn], s. {In Ireland) Jeunc bile f. 

college ['koledv], s. I. College in. Rom.Ant: The College of 
Augurs, le College des augmis. Etc: The Sacred College, the 
College of Cardinals, It* sacre Colltge; le Collf-ge des cartlinaux. 
The Heralds’ College, the College of Arms, le College des hciauts. 

2 . {a) (At Oxford, Cambridge) College (d’universite). He is a college 
man, il a fait ses Etudes / universitaires. (b) Scot. & (JS. 
University /. He had been to 1., il avait etudie a Puniversite. 

3. Military, naval, college, ecole / militaire, navale. Missionary c., 
s^minaire m de nnxsionn.iircs. Si e also achic’i lti rai , pncinli rini;, 
Mtsir*. 4, (Srhncd) College, ecole secorulaire. Eton College, PIlcoIc 
d’Ftoii. ‘S*P-' Prison/. 

'college-pudding, s. Cu: (Vanetc tie) pouding m au\ raisins, 
colleger f'k^JedjorJ, s. Sch: (At Eton) Boursicr in. 
collegial |k.Vh:d3i.d|, a. Colligntl, -aux ; de college, 
collegian [kD'lud’jion], 4. I. Mcmbre m d’un college (univcrsitaireL 
2. Si h: Houtsier rn. 3. P: (a) PriMnmiei rn. (b) A: Debiteur 
emprisonne. 

collegiate [kn ludyictj, a. Colit gull, -rtiix. I. C. life, la vie a 
l’univeisite. dans les tolltges m universitaires 2 . Collegiate church, 
collegialc /. 

collet 1 f'kolct], s. I. 'Pehn: Douille f (de serrage), mandim rn, 
bague/. Die-holding c., lunette /, douille, tie filiiVe ; manchon rn 
porte-filiere. C'. for drills, maiulrm porte-foret. 2, Lap Chaton rn 
(de bague); seitissure f. 3. Anneau in d’lvoire (isniant 1’anse 
d’une cafetiere, d’une theiere, etc.), 
collet', 1 .(r. Seitir (un diamant, etc.), 
collet ', s. Lap : Culasse f (de diamant taille en bnllant). 
collide [ko laid], v 1. I. (Of 7 ehu les, etc.) Sc rencontrer, sc heurter, 
se tamponner, s’entret hoquer; enlret en collision. The trains 
i ollided at the points , les deux trains se sent pris en erharpe. Tno 
ships' < ollided in the fog, il v a eu un abonlage cause par le brouillard. 
To c. uith sth , ien»ontrer, heuiter, tamponner, qch.; entrer en 
Lollisinu aver qch.; Win: abordcr (un navire). (Of pers.) To c. 
?nth '.o., sth., se heur’ei a, centre, qn, qch.; heurter tjeh. 

2. To t . i.'ilh s.a.\ itleas, seith s.te's interests , heurter, aller contre, 
les 1 dees, les mtetvts, tie qn. 

collided, <1. (Name) a horde ; (train m, auto t ) t.unponnc(e). 
colliding', a. (N.n litO abordeur ; (tiain) tamponneur ; (autos /, 
etc.) en t ollision. 

colliding 2 , s. —- coi.i.ision 

Collie ( koli], v. Collio(-dog), chien «le berger ecossais ; colley in. 
Collier [ kolpr). t. I. (Pers.) Ilouilltur rn ; nnntur rn (de eharbon). 
2 . Nau: (Naxire in) charbonnier in 

collier’s lung, s. Med: F: Anthracose/. 
colliery ['kolpri|, s. Humbert*/; mine/ de houille, de eharbon. 
collimate ['kxlimcit], v.tr. Opt: Collimater (des lentilles, un 
faisceau lumineux) Collimating lens, collimateur m. 
collimation [kdi'meiM^n), 4-. Opt: Colhmation/. 
collimator f'kjlimeitar], .v. Opt: Collimateur m. 
colli near (ko linur], a. Geom: (Points) situes sur la tnemc droite. 
C. with the line A B, dans le prolongement de la ligne A B. 


Collins ['kolinz], s. F : Lettre de civilit6 ^crite k un hflte pour le 
remercier de son hospitality. (Le module du genre fut ^crit par 
M. Collins, personnage de Pride and Prejudice de Jane Austen.) 
collision [ko'iijfajnl, s. I. Collision /, rencontre/; heurt m ; 
tamponnement in (de trains) ; abordage m, collision (de navires) ; 
choc m (de consonncs). Head-on c., collision frontale. There ivas a 
head-on c., les deux voitures se sont embouties. To come into 
collision with ...» tamponner (un train, une auto), entrer en 
collision avee (un tram, un navire, etc.), abordcr (un navire), se 
heurter A, contre (qn, qch.). Ship that has been in c. nnth another, 
vaisxeau qui a etc aborde par un autre. The two cars had a slight c., 
j les deux voitures se sont act rtichees leg^rement. Nau: Collision 
door, porte/etanche. Collision quarters, poste md’alerte. Head-on 
1., abutdage droit tlebout. See also AVOID 2 , UULKIUAD, IONI/ATION, 
MA'i 1 2. 2. Collision, choc, contht rn (d’interets). To i ante into c. with 
s.o.’s interests, heurter tie front, aller contre, les interets tie qn. 
collocate f'kMokeit], v.tr. Lit: Colloquer, arranger, disposer (des 
troupes, des (aits). 

collocation (k:>l<>'kei$(o)n'| l s. Collocation f, arrangement rn; 
alliance / (de mots). 

collodion [ko'loudiAnJ, s. Collodion tit. Phot • Collodion-coated 
P.O.P., papier celloidin, a la celloidine. 
collodioned Iko'KmdundJ, a. Collodionne. 
collodionizc fko'loudionariz], i.tr. Collodionner. 
collograph ('kolograf, -gru:f], s. I. Phot F.ngr: Photoiollo- 
typie /. 2. Autocopiste rn. 

collogue [k-i'lougj, t’.i. A. C? Ihul: I. Comploter, manigaruer, 
s’entendre ( with s.o. to do sth., avec tjn pour faire qch.). 2. S’enfre- 
tenir (with s.o., avec qn). 

colloid ['k^bid], a. & s. Ch: Colltmle (;/i). Med: C. degeneration, 
degenerescence colloide. C. cancer , tumeui colloidc. 
colloidal [ko'bid(a)l], a. Ch: Colloidal, -aux. 

collop f'kolap], s. I. Cu: Tranche f de viande Minced oollops, 
hachis m. Scotch collops, bifteck m aux oignons. 2 . li: Heph m 
(de graissc). 

colloquial [ko'loukwial], a. 1’arnilier ; de (la) conversation, -ally, 
adv. FamiliArenient; tl.ms It* langage de la comers.Kmn ; en stilt* 
famiher. 

colloquialism (Uo loukiMolizniJ, >. l^xpressmn fainilieie. 
colloquist J'kjlokwist J, s. Interlocuteur, -trice, 
colloquium fko'luukivi.unl, s. Petite leumon pour la discussion 
tie questions sclentihques, tie <iuestions du |our. 
colloquy ('kolokui), s. Colloquc rn. entietien rn. To engage w c., 
tntnr en conversation (with, avet ). 
collotype f'kjlotaip], s. I. Collotype 1 plate), phototype m. 

2 . Collotype (process), phototv pie f ; occ. 1 ollotypie f. 
collude (ko'lju:d], i.i. A: fttie tl’mtelligt net* ; s’entendre (with, 
avec). 

colluder [ko'ljuidarl, s. The coliuders, les paities / en intelligence, 
collusion |ko'lju:x(a)n|, s. Collusion /. To ento’' into collusion 
with s.o., s’aboucher avet* qn. To act in c. with s.o , agir de 10111- 
plicite, de tonniveme, avec qn. "Ihey an uitrng in 1., ils se sent 
tlonne le mot. To be in c. with s.o., «‘tre d’lntclhgt rue, P: tit* nuVht*, 
avec qn. 

collusive [kfi'ljmsivJ, a. Collusoire. -ly, adi . Collusoireruent. 
collyrium rko'li:.->rinmJ, s. Pharrn: Colli re rn. 
collywobbles r'kohw.iblz], S.pl. F: To have the collywobbles, 
avoir mal au ventre ; avoir la eohque. 

Colmar |'kihmi:r|. Pi n Ceng Colmar Hurt: Colmar pear, 
poire / tie Colmar 

Colncy Hatch Ikouni h.it>). Pr.n. Village m au nord de Londres. 
siege d’un important asile tl’alienes. F: He ought to be in Colnay 
Hatch il faut 1 ’envoycr a Charenton. 
colocynth ['ktlo^in'tj. ? Hot: .Med: C'oloqmnte f. 
co-logarithm |kou'bg.>riOm], s. Cologanthme in. 
colon’ [ kiuilan], v Anat: Colon rn. Med: Colon bacillus, coh- 
hatille in. 

colon 2 , ? Deux-pomts rn ; Typ : comma w. 
eolonate Iko'louneit], r. Rom.Ant: Colonat in. 
colonel L / k.-»:n(.v)ll, s. I, Colonel m. Colonel commandant, general rn 
de brigade. The C.'s wife, F: la colonelle. 2. Golf: F: The 
colonel =- nofuv 2. 3. (/..S’; Titre m hunt n 1 fit jut*, 
colonelcy f'kam.ilsi], colonelship f'kam.vISip], 1. Grade m de 
colonel. 

colonial fko'lounjal], a. (A s. Colonial, -aux. The Colonial Office, 
le nunistcre des Colonies. Colonial Minister, ministre m des 
Colonies. Colonial merchant, negot iant rn en produits coloniaux. 
-ally, adv. To export c., exporter aux colonies Speaking c., pour 
pailer du point de me ties t t>lonies. 
colonialism (ko lounjalizml, s. 1, (I.a) vie colomalc. 2* Expression 
etilomnle. 3, Systeme colonial, 
colonist [ kibrnstj, .V. Coltin rn. 
colonitis |k.>k>'naitis], s . Med: - colitis. 
colonization fk.d.>nai'zcis(a)n], s. Colonisation /. 
colonizationist Ikakmai'zeiSomst], 4. Pol: CJolonistc rnf. 
colonize [ kjlanarizj. I* v.tr. Coloniser. 2. v.i. Former une 
volume, des colonies ; s’etablir (dans un pays nou\ r eau). 
colonizer r'kafonaiz.v], s. Colonisateur rn. 

Colonnade (koh/neidj, s. Colonnade f. 

colonnaded fkalo ncidid], a. Muni d’linc colonnade, de colon¬ 
nades. 

colonnette [kalo'net], s. Arch: Colonnette f. 

Colonus 1 [kaTounas], Pr.n. A.Geog: Colon e f. 
eolonus 2 , 4. Rom.Ant: Colon m. 

colony f k^bni], s. Colonie/. I, To live in the colonies, vivre aux 
colonics. F: The English c. in Paris , la colonic anglaise A Paris. 
See also pknal. 2 . Hac: Animal r., colonic animale. 

Colophon 1 [ kolofan]. Pr.n. A.Geog: Colophon m . The Colophon 
oracle, Poracle m de Clatos. 
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colophon*, J. Typ: I. A: Colophon m. F: From title-page to 
colophon, de la premiere page a la dcrni&re; du commencement 
jusqu’il la fin. 2. Chiffre m (de l’&iiteur, de 1 ’imprimcur) ; marque/ 
typographique. 

colophony [ko'bfoni], s. Colophane/. 

Colorado [kolo'rurdo]. Pr.n. l.Geog: he Colorado. 2 . Fnt: Colo¬ 
rado beetle, bete / du Colorado ; doryphnrc m. 
coloration [kAb'reiS(o)n], colorization [kAbrai'zei.N^n], s. 

Coloration/; colons m ; (of textiles, etc.) colorisation f. 
coloratura [kobr«'tu:r«], s. Mas: Chant agrernentc de fioritures; 

vocalisation/, vocalise/. Coloratura soprano, vocalisatrice f. 
colorimeter [kolo'rimctar], s. Colorim£tre m. 

Colossae fko'bsi:]. Pr.n. A.Geog: Colosses/. 
colossal [ko'bs(o)l], a. ( a) Colossal, -aux ; demesur6. ( b) F: (Inten¬ 
sive) C. success, succfc* colossal, F: pyramidal, pharamineux. 
C. ass , Ane hate. -ally, adv. Colossalcnient, dcmesuicinent. j 
(Colosseum (knIo'si:.irnJ, s. Rom.Ant: — Colishtm. 

Colossian [ko'bsjonl, a. & s. A.Geog: Colossien, -icnne. 
colossus, pi. -i, -uses [ko'bsos, -ai, -asiz], s. Colosse m. The 
Colossus of Rhodes, le Colosse de Rhodes, 
colostrum [kc/bstram], s. Med : Colostrum m. 
colotomy [ko'btomil, r. Surg: Cblotomie f. 

colour 1 ['kAlarl, s. I. Couleur f. {a) Primary colours, coulcurs 
primaires, generatiKes ; Uv: couleurs matures. Secondary colours, 
couleurs composites, binanes. What c. is it’f de quelle couleur 
ist-ce? The water was the c. of blood, l’eau etait d’une couleur de 
sang. To take the c. out of sth., decolorei qch. B: Coat of many 
colours, lobe bigarree. To present a play of colours, jctcr des reflets 
\ aries. Man of colour, hommc m de couh ur. The colour problem, 
le probleme des races de couleur. .See also hah 1 2 . Style full of r., 
style colore. To paint sth. in bright, dark, colours, presenter une 
affaire sous un |our favoiablc, peu favorable. Local colour, couleur 
locale. To see an affair in its true colours, voir une aflaue sous son 
vrai jour. To see things in their true colours, von les choses t ornrne 
dies sent. F: Not to have seen the colour of s.o.’s money, ne pas 
avoir encore vu la couleur dc l’argent de qn. See also iior^k 1 i, 
t'HO’IOCRAI’HY, ROSE-COLOUR, SCHFMh 1 I, SCRIMS^, SH.F-l Ol.OUK, 

"limi-E- colour, two-colour. (b) Art: etc: Colons m. Fruit of a 
fine c., fruits m d’un beau colons. Com: W ide range of colours, 
grand choix de coulcurs. Light colours , colons clairs. Colour 
scale, colour range, drhellc /, gam me /, des colorations ; echclle 
des couleurs. 2. ( Material ) Matu re colorante; pigment m. 
Water colour, couleur ii l’eau, A l’aquarelle. Oil colour, couleur 
a I’huile. Box of colours, boite f de couleurs. See also 
WAiHt-coi.OUR. Paint: hid: Best colour, couleur de fmition. 

3. Teint m, couleurs. To lose colour, perdre scs couleurs; 
dcvenii p&le. His cheeks hare lost their c., ses joucs / ont pnli. 
To change colour, rougir (ou palir); changer de visage. Her c. 
came and went, elle pal it et rough tour a tour. At these words 
her c . paled, heightened, a ces mots son teint palit, s’anima. In¬ 
dignation brought the c. to his cheeks, findignation f colorait 
ses joues. To hare a fresh e., avoir le teint trais, de fraiches 
louleura. High colour, \nacite / de teint. To hare a high c., 
avoir dc la coloration. F: To be off colour, etre pale; n'etre pas 
dans son assiette ; n’ttre pas bien en train; se sentir peu valuie. 

4. Usu. pi. (a) Couleurs (d’un parti). Nau: Pavilion m, couleurs. 
The national colours, les couleurs nationales ; le pavilion national. 
To show, display, one’s colours, rnontrer son pavilion ; montrer 
les coulcurs. Mil: (Regimental) colours, drapeau m. Colour party, 
garde / du drapeau. See also troop* z. To call s.o. to the colours, 
Appcler qn sous les diapeaux. To be with the colours, etre sous 
les drapeaux. Sen ice with the colours, colour servico, service m dans 
famine active. To beat, sound, *to the colour,* battre, sonner, au 
drapeau. With colours flying, (a) enseignes deployees. F: To 
pass (an examination) with flying colours, passer haut la main. 
To come off with flying colours, s’en tirer d son honneur ; s’acquitter 
brillamrnent. To sail under British colours , naviguer sous (le) pavilion 
britannique. To sail under false colours, (i) naviguer sous un faux 
pavilion; (ii) F: se faire passer pour quelqu’un d’autre ; aflicher 
un faux noin. Nau: To fire a shot under one’s true colours, 
appuyer son pavilion. F: To stick to ono’s (true) oolours, renter 
fidelc & scs principes. To come out in, show oneself in, one’s true 
colours, se reveler tel qu’on est ; se dcniasquer ; icter le masque ; 
se montrer sous son vrai jour. To nail one’s colours to the mast, 
clouer son pavilion ; F: prendre un parti irrevocable. To nail one s 
colours to the mast of free trade, se ranger definitivement du parti 
hbre-61'hangiste. See also fifi o-colours, strike* 1 I. 8. (b) Turf: Sp : 
Couleurs (d’un jockey, d’une Iquipe). To get, win, one’s colours, 
etre choisi rnmme menibre de la premiere equipe. 5« ( rt ) ^} ie 
political c. oj a journal, la couleur d’un journal. 7 he Conservative 
minority gene its c. to the coalition, le bloc etait fortement colore 
par la majorite conser\atrice. To take one’s colour from one’s 
companions, prendre le ton ou les opinions de ses camarades. 
(/>) The story has some c. of truth, 1 ’histoirc / est vraisemblable. 
To give, lend, colour to a story, rendre une histoire vraisemblable ; 
F: eolorer un iccit. These facts give c. to hts statement, ces faits 
donnent de la vraisemblance a son affirmation. His testimony gave 
c. to the rumour , son temoignage accrcMita le bruit. To put a false 
colour on things, trial voir les choses. To put a false c. upon a remark, 
prendre une observation a rebours. a contresens. Jur: To have colour 
of title to sth., avoir un titre colon 4 a qch. (r) Pretexte m, couleur, 
fausse apparence. Under colour of law, of reason, sous l’apparence 
de la llgalite, du bon sens. Under c. of doing sth., sous pietexte, 
sous couleur, de faire qch. The spies worked under c. of an official 
mission, les espions m agissaient sous le couvert d’une pr^tendue 
mission officiclle. 

'colour-bearer, s. Mil: Porte-drapeau m inv. 
'colour-blind, a . I. Atteint de daltonisme; daltonien. 
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2 . U.S: F: Qui se soucic peu dc la distinction entre !cs blancs 
et les races de couleur. 

'colour-blindness, s. Daltonisme m, achromatopsia f. 
'colour-book, s. Livre m avec illustrations en couleur. 
'colour-box, s. Boite / de couleurs. 

'colour-cell, s. Physiol : Cellule J pigmentaiic. 
'colour-cinema'tography, s. Chromocinematographie /; 
cinematographic / en couleuis. 

'colour-fast, a. Tex: Ron teint inv. 

'colour-line, s. I. U.S: Distinction f entre les blancs et les 
negres. 2. Mil: A: Front m de handiere (d’un camp). 

'colour-man, pi. -men, s.m. Marchand de couleuis; dro- 
guiste. 

'colour-print 1 , s. fmpiession f 1 hromotypographiqtie, 
F: chrorno m. 

'colour-print 7 , r.tr. Impruncr (qch.) tr la meihode chromo- 
tvpographique. 

colour-printing, \. Chrumotypogi * Ce f, chromotypie/; 
gravure f, impression f, en couleurs. 

'colour-producing, a. Biol: ChmmoguK. 
'colour-sensitive, a. Phot: Oithochminatique, chtomo- 
sensible. 

'colour-sergeant, r. Mil: — Scrgent m fourrter, sergenr chef, 
sergent rnaji'i 

'colour-value, \ Art: etc: Vjlctir f ehionutique. 
'colour-wash 1 , Rad.geon m. 

'colour-wash", x.tr Radigeont er (un ruur. en*.). 
colour-washing, 5. Radigt..image m. 
colour 2 . 1. i\tr («) Coloxer; colorm (une iarte, un de^sin); 
enluminer (une giavure); mettre (une surface) cn couleur; 
culotter (line pipe) To c. sth blue. eolorer qc h. en bleu. ( b ) Donner 
de l’eclat a (une description); inuget (son stile, un discours). 
( c) Picsentcr (un fait) sous un faux jour; denature! (les faits). 
Toe a lie, deguiser un mensonge. Resentment mil c. one's opinions, 
le ressmtiment agit sur, fausse, les opinions. 2. r 1. (a) (Of thg) Se 
eolorer; (of pipe) se culotter; (of fruit, etc.) tourner. (b) (Of 
pers.) Rougir. 

coloured, a. I. Colore; (of drawing) calorie. Dark-coloured, 
sombre. Light-coloured, clatr. C. shirt , cht nise f de ct uleur. 
C. person, pelsonne / de couleur. C. sketch, croqms m en couleur . 
Hand-coloured, coloru 4 a la main. Gaily c. butterfly, papillon n 
ruulticoloie. See also eyl-ulass, mii.m, mini Rin, nu;ii-coLui'RVo r 
MOrSE-COI.Oinub, MlT/n-COLOlRFn, PARII-rni.OLHIl), ROSK-t’OL- 
oURhD. 2. Highly c. narrative, nvit colorc. The evidence was c. f 
les temoignagrs ctaient tendancicux. 

colouring 1 , u. Culm ant. C. matter, colorant m. 
colouring", r. I. (.2) Coloration/, lnd: Mettage m en couleur. 
(h) (\ of maps, etc., coloriagc m des cartes, etc. (r) The sudden c. 
of her face, la rongeur qui lui tnonta aux joues. 2. (a) Coloiis rn (de 
la peintuie, du style, des fruits], (b) Teint m (d’une personne). 
Tt >ple uith high c ., gens hauts en couleur. 3. F: Apparence /. 
To give a false c. to the facts, denaturor, travestir, les faits. To answer 
with a c. of bluntness, repondre avec un faux semblant de franchise, 
colourable ['kilarobll, a. I. IMausible, vraisemblable ; (aigument) 
speeicux. 2. Trompeur. Colourable imitation, imitation a laiiuclle 
on pourrait sc laisser prendre; Jur: imitation (d’un article de 
commerce, etc.) entachec de doi; contrcfa^on f. -ably,^ adv. 
I, Plausiblement, \raiscmblablcment, spccieusement. 2. Trom- 
peusement. 

colouration fk\l.Vrei\(.»)nl, s. - ooi.okmion. 

colourer l'k\linr], s. Coloriste mf\ coloriste enlumineur (de 
cartes-postales, etc.); coloricur m (dc faience, dc cartes), 
colourful f'kAbrfulJ, a. (Ciel, etc.) color^. F: C. style, style colorc, 
pitroresque 

colourist ['k\brist], s. Art: Lit: Coloriste m. 
colourless f'kdorbs], a. 1. Sans couleur; incolore. C. glass, 
verre blane. Ph : C. flame, flamme / achrome. Water is c., l’tau / 
est incolore. 2. (a) Terne, incolore; (visage) decolor^; (teint) 
d^’Iave; (lumicre) piile, falote. C. cheeks, joucs pfdes, decolorccs. 
(b) U. style, style tn incolore, insipide, fade. ('. mice, voix f vcule, 
terne. C. individual, individu m sans caracterc, sans personnalite. 
To lead a c. existence, tnener urn- existence terne, veule. -ly, eidi. 
Sans expression ; insipidement; veulemeiit. 
colourlessness ['kAlarlosnas], s. I. Absence/de couleur. 2 . De¬ 
coloration / (du teint); Lit: fadeur f (du style); veulcrie / (de 
l’existcnce). 

coloury ['k\bri], a. (Cafe, houblon) d’une bonne couleur. 
colpo- [ kalpo], comb fm. Med : Surg : Colpo-. ' Colpoeele , col- 
poc^le f. UoTpotomy, colpototnie f. 
colportage ['k.*»lp.>:rted 3 l, s. Colportage m (de Ribles). 
colporteur ['kolp^rrtor, kalpoir'torrj, s. (a) Colporteur m de livres. 

(b) Colporteur de Bibles employe par une societe lehgieuse. 
colpotomy [kol'p^t.unij, s. Surg: Colpotomie f\ incision / du 
vagin. € , 

Colt 1 [koult], s. I. Poulain m, pouliche/; (as opposed to ‘filly') 
poulain. Baby colt, poulichon m. 2. F: Personne inexercec; 
debutant,-ante ; novice mj ; poulain (d’un ^diteur, etc.). Cr: Pro- 
fessionnel m & ses debuts. Bor: Poulain. He is only a colt, il est 
encore jeune. 3. Nau: A * tor de f h ntcud, garcette / (de chati- 

ment). , . 

'colt’s tail, Meteor: Cirrus m; F: queue-de-chat/. 

Colt*. Pr.n. Sm.a: U.S: Colt revolver, revolver m Colt (notn de 
j’inventeur.) Colt pistol, pistolet rn automatique. Colt automatic 
machine-gun, mitrailleuse / Colt, 
colter ['koultarj, s. U.S: — coulter. 

coltish ['koultiSj, a. Lit: I. Sans experience; jcunet. 2. Folatre. 
coltsfoot ['koultsfut], s. Bot: Tussilage m ; F: pas-d’ine m. 

Sweet-scented c., p^tasite commun. 
colubridae [ko'ljurbridi:], s.pl. Z: Colubrid^s m. 


colubrine] 
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colubrine ['koljubrain], a. I. Z: Colubrin. 2. A: Rus 4 , fourbe. 
Columba [kf/lAmbfl]. Pr.n.m. Colomba. 

columbarium (kolom'br.iriam], s. I. Columbarium m, colom- 
baire tn (de crematorium). 2. (a) Colombicr m, pigeonnier m. 
( b ) Houlin m (de pigeonnier). 
columbella IkDlarn'belrtJ, j. Moll: Colombellc/. 

Columbia [ko'lAinbm}. Pr.n. (Jens*: I. (a) La Colombie. (b) Poet: 

L’Amerique/. 2. British Columbia, !«t Colombie bntannique. 
Columbian [ko'lAmbianl, a. s. Ceog: I. Colomhien, -ienne. 
2. F: Amlricain, -aine. 

columbin [ko'lAmbinJ, Pluum: Colombme f. 
columbine 1 [’kolamhain], a. Colotnbin ; (simplicite/, innocence /) 
dr colombe. 

columbine 1 , s. Hot: Colombine/, ancohe /; F: eperonnicrc /, 
aquilegie /, comctte /; gant m de beigere; gant dc Notre-Damc; 
maritcau royal. 

Columbine 1 . Pr.u.f. Th: Columbine. 

columbium [ko'lAinbiam], s. Ch: Colombium m, niobmm rn. 
Columbus [ko'lAinlns]. Pr.n.m. Christopher Columbus, Christophe 
Colotnb. 

columel ['koljumelj, ,v. Auluol: Culumclle /. 
columella 1 [knlju'melu], s. Not.Hist: Columclle/. 

Columella 1 . Pr.n.m. Lt.Lit: Columellc. 

column [knlom], s. Colonne /. I. C. of rnenury, of smoke, colonne 
de mercurc, de f unite. Arch: Doric c ., Corinthian c., colonne) 
dorique, corinlhienne. Anat: Spinal column, colonne vertebrate. 
(ieol: Erosion column, demoiselle /. 2. ('olumns of a machine, \ 
muntants m d’une machine. Nan: The engine columns, le bati 
tie la machine. Av: Control column, levier m de commandc. 
Ant: Steering column, tube rn, colonne, de direction. 3. («) Mil: C. 
of fours, colonne par quatre. In column of route, in route column, 
cn colonne de route. To march, move. In two columns, marcher 
sur deux eolonnes. Close column, colonne serree. Storming c , 
colonne d’assaut, d'attaque. Ammunition e., section /, colonne, de 
munitions. See also i-lyinu 1 3, form* I. 3, supply 1 i. (b) V S: Parti tn 
(politique). 4 * Journ: Publ: Page of two columns, page de deux 
eolonnes. Journ: The theatrical column, le courriei, la rubrique, 
ties theatres. lie sorites the sports c. in the ‘ Times ,’ tl tient la 
ruhrique, la thromque, sportive dans le Times. The kind of 
artide to tv hie h our columns are not open, le genie d’aiticle qui ne 
paraitra jamais dans nos eolonnes, dans notre journal. See also 
a<;o\y 1. 

columnar [ko'lvmnar], a. Colotnnaire; en eolonnes ou cn fmme 
de colonne. 

columned C'kolomd], a. Aich: A eolonnes. 
columnifcrous [kaUm'mferas], a. Hot: Colotnnifirre. 
columniform [ko'lAnmifoirm], a. En forme de eolonnes. 
columnist f'kalAmriist], s. U.S: Journ: £irivam rn qui a ‘‘sa 
colonne” dans un journal, pour y cornmenter les affaires du jour ; 
collaborateur attitre. 

colure [ko'Ijuar, 'kouljuir], s. Astr: Culure/. 

Colza ['kolzuj, s. But: Colza rn. Colza-oil, huile f dc col/a. 
coma 1 f'koumu], s. Med: Coma in. Deop coma, cams m. (Of 
disease) Coma-inducing, soporeux. 

coma 1 , pi. -ae ['kouma, -1:], s. I. Hot: Coma rn, bat be f , chevelure / 
(d’une grainc, d’un ananas). 2. Astr: (a) Che\eluie (tl’une t orncte). 

( b) Coma Berenices, Iherc'naixr.zJ, la Chevcluie de Berenice. 
^3. Opt: Aigrette/. 

Comagenian fkouin^'dutnjanj, a. & s. AXJeug: Comagtnicn, 
-ienne. 

Comanches fko'mantviz]. pr.n.pl. Film: (Indiens) comant hex rn. 
COmatC ['koumcit], a. Hot : (Of seed) Chcvelu. 
comatose [koumu'tous, 'koumwtous), a. Med: I. (Etat) rnnia- 
teux, caiotique ; (sommeil) soporeux. 2. ( Pirs .) Dans 1 <* coma. 
Comb 1 fkoum], s. I. Toil: Peigne tn. Hair comb, peigne dr 
coifture. Large-tooth c., dressing e., rake c., dcmtluu tn ; peigne 
rateau. Small-tooth c., tooth-comb, peigne fin ; decrasstur rn, 
delentoir tn ; peigne 1) I’lndienne. To run the c. through s.o.'s hair, 
donnrr un coup de peigne a qn. See also t t;rhy-comh, t ai>y’s comm, 
Vfm-s’s comh. 2. (a) Tex: Peigne, cattle/. See also ri.\x-(«>\in 
(b) House-painting: Screw-cutting: Peigne (a decor, a filetet). 
See also CiuiMMj-roMR. (r) El: Collecteur in (d’electticite sta- 
tique). (d) Peigne (de palier d’airivee il’escalator). Comb escalator, 
escalator m a tasseaux. 3. Crete / (de coq). F: To cut s.o.’s comb, 
rabaisscr la ercte a tpi; rabattre le caquet a qn. 4. (a) liusc m 
(dune t rosse de fusil), (b) Ciete (de colline, de vague, de toit). 
5. — IIONFYCOMB 1 . 

'comb-cleaner, s. Decrasse-pc.gne, pi. decrasse-peignes; 
decrassoir rn 

'comb-cleat, s. Nau: Potnme gtmgee. 

'comb-foundation, s. Ap : (iaufre m de cire. 

'comb-honey, s. Miel m en ravon. 

'comb-maker, -seller, s. Peignier, -itre. 

'comb-shaped, a. Nat Hist : Pectine. 

'comb(-shcll),^. Moll: Coquille/(dc)Saint-Jaiques ; pelerine/. 
comb 1 , s. F: To give ono’s hair a comb, donner un coup de peigne 
a ses cheveux. 

comb 3 . I. x\tr. (a) Peigner (les theveux de qn). To comb one’s 
hair, se peigner ; demeler ses cheveux. To r. a child's hair, peigner 
un enfant. P . Vll c. his hair jor him, je vais Iui laver la tete. To 
comb down a horse, etuller un cheval. (h) Tex: etc: Peigner, 
earder, houpper (la lame, etc.). 2. 11. (Of wave) (i) Se briser en 
(tumunt; dt-dtrier ; (u) s’ourler. The 7cares combed over the vessel, 
les vagucs f tleferlaienf sur le navire. 

out, v.tr. I. Demeler (les cheveux). 2. F: (a) “Ratis- 
ser, “eplucher” (les services atlministratifs, les usines, etc.) pour 
S °V- 9 les embusques et autres homines valides. 

(6) (Of polue) To c. out a district, criminal haunts, faire une rafle 
(de suspects), (r) 7 o c. out a department , a works, eliminer les 


incapahles, les non-valeurs, d’un service, d’une usine. (d) Mil: 
7o c. out a (captured) position, nettoyer les tranch^e9 / d’une 
position. 

'comb-OUt, s. F: To make a comb-out (of a department, 
a district, a works) — to comb out. 

combing out, S. F: I. Demclage m (des cheveux). 
2. (n) fipluchage tn (de services adnunistratifs, etc.). ( b ) Rafle f 
(par la police). ( c) Mil: Ncttoyagc m (des tranchees). 

combing 1 , a. Combing wave, (1) vague deferlante; (ii) vague 
our Ice. 

combing 2 , s. I. (a) Coup m de peigne. ( b) Tex: Peignage rn, 
cardage tn. 2. pi. Combings, (a) Peignutes /, demelures f. 
(b) Tex: Hloussc /. 

'combing-machine, s. Tex: Peigneuse f. C -m. tentir, 
peigneur, -euse, a la machine. 

'combing-works, s. Tex: Peignene/. 
combat 1 f'k.ttnbtft, 'k\m-] p s. Combat rn. Single combat, combat 
smgulier. C. of wits, joute / d’esprit. See also moutaj. 3, miv 1. 
Combat 3 . I. v.i. (combated; combating) Combattre (with, against, 
centre). 2. v.tr. Putter contte, combattre (une nudadie, un 
prejugc). 

combatable f'kmilvitobl, 'k\m-J, a. Combattable. 
combatant ['kjmbtft.-mt, a. tif a. C’ombattant (i/i). 

Her: Lions combat(t)ant, lions affrontes. 
combative l'k.->mb</tiv, 'kAm-], a. Cornbat(t)if; lutdilleui ; 

agressif. -ly, adi>. D’un air bafailleur ; agressivement. 
combativcncss ['k^mlwrivnas, 'k\m-J, combativity )knu- 
bn'tiviti, kvm-J, s. Combativite/; humeur guerroyante ; caracteie 
batailleur ; agressivit^ f. 
combe [ku:in], s. — ('oumb. 

comber I'koumar], s. I, Tex: (n) (Pers.) Peigneur, -euse ; iiirdcur, 
-euse (de laine). (/>) (Machine) Pctgneu .c f. 2. Longue lame 
deferlante. A c. broke on the beach, une vague deferla sur li plage. 
See also UEArn-< omufr. 

combies f'kombiz], s.pl. F: -- comiunmiom y. 
combination [k^mbi / nci\(A)n], s. I. ('omlunaison f. (,i) The c. of 
two elements with one another, la comhmaistm, l’dlliage m, de deux 
corps simples. C. of sounds, of atoms, of nrmmstances, concours m 
de sons, d’atomes, de circonstances. To enter into c. with . . 
se combiner aver. . . . Nitrogen In combination with oxygen, 
1’azote combine uvee l’oxyg^ne. Mth: Combinations of n things 
taken r at a time ( nCr ), cornbmaisons de n objets r ^ 1. See also 
t’Lii us. (b) Ch : Combine rn, melange m. (/ ) Phot: (’. print, cpreuve f 
avec fond rapporte. (</) Smokers* combination, nettoie-pipes tn 
(en metal). 2 . (a) Association / (dc personnes. d'm.'Tiers, etc.); 
Pej : coalition /. To enter into a c. rath . . ., s’assoi ier, se com¬ 
biner, avec. . . . Right of combination, droit rn d'asscu iatn»n ; droit 
de se syndiquer. ( h) F: — uimiunmiox-hoom. 3. />/. Cost : (A 
pair of) combinations, une cornbinaison-culotte (en lame); une 
combinaisun. 4. Combination(-lock), senure / a cornbmaisons ; 
serrure secrete. 4. Aut: Motovyclettc / avec sidecar. 

combi'nation-room, t. S, h: (At Cambridge) com¬ 
mon-room. 

combinative ['kmnbinettiv], combinatory [k^mbt'm itati], a. 

C’ombinateur, -trice ; curnulatif; combinatoire. 
combine 1 ( kombain], s. Corn: Fin ■ Combmaison financii'ie; 

entenje industr jelle ; cartel m. Horizontal combine, icuoortium tn. 
combine 3 [kom'bain]. I. r.tr. Combiner; alhet (des qu.ilites, »lis 
mots, etc.) (with, a); (of pers.) (re)unir, alher. To oombine forces, 
ono’s efforts, joindre ses forces, se^ eflorts. To c. strength of body 
with strength of mind, alher la force du corps a celle de l’ai.u*. 
He combined the gijts both of butcher and 100k, il 1 u mu hut en sa 
personne les talents de boucher et de cuisiniei. To combine busi¬ 
ness with pleasure, the useful with the agreeable, joindre Putil.* k 
1 ’agreable ; unir les plaisirs aux aftairt s. Toe. two ctet total 
fusionner deux listes electorales. Artil: To combine sights’ 
eonjuguer les hausses. 2. v.i. (a) (Of pers.) S’unir, se reurur, 
s’assoc ier, s’allier; se liguer (against, contre); (of -workers) se 
syndiquer. (b) Pol: (Of parties) Eusionner. (Of party) To c. vith 
a majority, s’integrer dans une majonte. (c) Everything combirud 
to give me this impression, tout conoiurait a me donner eettc impas¬ 
sion. Everything is combmnq against trie, tout se ligue conire mm. 
Lighting effects that combine well, eflets rn de lumiere tpu a’agen- 
v ent biem (d) Ch: (Oj elements) Se eombiner. 

Combined, a. C. fleets , flottes tombmees. C. efforts, efToits 
r^unis, conjugues. C. work, travail fait en collaboration. C. move¬ 
ment, mouvement tn d’ensemble. Meal that is dinner and supper r., 
repas tn (jui est k la fois le diner et le souper. Mil: Nary: Com¬ 
bined operations, opeiations fpl d’ensemble. Mec.E: Combined 
strength, resistance composee. Artil: Combined sights, haunts 
combinees, conjuguees. Rail: Combined rail and road ticket, 
billet m mixte. Seealso joi rnly 1 . Tp : Combined hand-microphone! 
combine m. 

combining, s. Combmaison f. Ling: Combining form (of a 
wori l}g 101 me f en combinmson (p.ex. anglo-, franco-). 

COni i?^ ncr [k om/ hainar], s. Combinateur, -tiicc. 
combing 1 ['kouminl, S. Nau: ~ coamini;. 
combs fkoumzl, s.pl. Breiv : Malt combs, touraillon m. 

COnibust [kom b\st], v.i. Ichn . (if Hunt: Entrcr cn combustion* 
bruler. * 

combustibility [kombAsti'bihtj], s. ( ombustibilite/. 
C ?Z?V 2Stible l kom 'hAstibl]. I. a. (a) Combustible, comburable. 
(b) t: (OJ a crotvd , etc.) Inflammable; prompt h se soulever 
2. s (a) Mature/inflammable. ( b) (Fuel) Combustible tn. 
combustion fkom , l>Ast\(a) n ], s. C ombustion f. Detonating c .. 
combustion detonante. Spontaneous c., inflammation spontan^e: 
auto-allumage m. Internal oombustion engine, rnoteur tn k explo¬ 
sion, A combustion interne, a carburation. I.C.E: Combustion 
ohamber, chambre / de combustion, d’explosion; espace rnort. 
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Ch: Combustion furnace, grille / k analyse. Slow-cornbustion 
stove, potHe m a combustion continue. See also jihad 1 3. 
combustive [kom'bAstiv], a. Ch: etc: C’omburant. 
come [Icaiu], v.i. (p.t . came fkeim] p.p. come) I. Vtnir, arriver. 

(a) To c. to a place, venir, arriver, a un endroit. He has just come 
from Paris, il arrive dc Paris. In the year after he came to Paris, 
l'annle qui suivit son arrivee k Pat is. li: SuiTer little children to come 
unto mo, laisscz venir a inoi les petits enfants. There tame a sohher 
tvho . . ., il arrixa un soldat qui. ... I see the children cumin}’, 
voici venir les enfants. F: Let 'em all come I qu’ils xirnnent tous ! 
lls scront tous les bienxenua. I'm coming with you , je viens avec 
vous ; je vous accompagnc. He came to the station with me, il m’a 
accompagnc jusqu’a la garc. He comes this nay every week, il passe 
par ii i tous les huit jours. Here he comes! le voila qui aitivel 
le voila qui vient ! Lit: le \oici venir. Come here I venez ici 1 
F: amene-toi ! P: aboule-toi I (to dog) (arrive) ici 1 Coming! voila! 
on y xa 1 j’y xais I You go on, I'm ju*t coming, partez, je vous sms. 
To come to see s.o., venir trouver qn. I 1 ': Come and see me 
to-niorrow, venez me X’oir, me trouxer, demain. I hare crone to see 
you, je viens vous voir. To come for s.o., for sth., venir clu ri her qn, 
qch. To come to s.o., venir a qn ; venir trouver qn. To c. to s.o. for 
advice, for an explanation, venir demander conscil, une explication, a 
qn. F: You have come to the wrong person, vous xous adressez 
jnal ; xous tombez mal ; vous vous tiompez d’adresse To come to 
the throne, monter sur le trone. To come to years of discretion, 
arux’er & l’flge de discretion, de raison. A crisis is coming, une 
inse se piepare. F: What are things coming to? oil allons- 
nous? Dinner came at last, enfin on servit le diner. He came 
tiding, tunning (up), il arrixa a chcxal, en courant. The ram came 
pouring down, la pluie ne cessait dc tomber. He has «o me a long 
nay, thiee miles, il a fait bcaucoup de chcmin, trois milles. To 
come and go, aller et venir; F: taire la navette. People were 
constantly coming and going, e’etaient des allies it venues con- 
tinuelks, un xa et vient <.ont much After many years had come 
and gone, quand bien des annecs se fluent Goulets. F: A come 
day go day manner, un air des in volte, insouciant. To c. to the 
surfeit e again, remontei sur 1’eau. A smile came to his lips, un 
sourire parut sur ses levrcs. Hts colour came and iunt , il palit I 
et rtmgit tour a toui. mt. Come now! allons! vox mis! ('umc, I 
char up 1 allons, piene/ 1 mirage ! Come, coine! a little *ihnre! j 
allons, allons ! un peu de silent el Prov: Easy come easy go; j 
light come light go, ce qui xient par la flute x’en xa par le tambour ; 
l’argent ne hit cotite gitie. See also him III. 4, grhf, grip 1 i, 

HARM 1 , KNOW I J [)(..!• I, IIC.IIJ 1 I, TUlM 1 I. 4, URM 1 3, XX \M 1 2. 
xx A11 “ 1 (/>> To come to oneself, (1) reprendre t onnaissancc ; 

(11) recouvier sa raison ; (111) icvemr tie ^es erreurs ; se rcsvusir. 
(/) F: Come summer and ne shall met t again, vienne l’etc, on 
se letiouxtra tous He tame and sate me a week come Tuesday, 
il < si xenu me xoir il y auia mardi hint jours. He xvill bo ten come 
January, il aura th\ r a ns en janxier, au nuns de janx icr. It'll he' 
a \ear come Monday since he left, il y auia lundi prochain un an « 
qu’il est paiti. He sail be ten come Christmas, il aura dix ans vienne 1 
la Noel ; il aura dix ans a Noel proehain. 2. (Occur, happen) , 

(a) That comes on the next page, vela se trouve, se rencontie, a la I 
page suixante. Ill-luck always comes to me, il m’arrive toujours I 
tits rnalheuis; j’ai toujouis de la malehancc. /*’: He had it! 
ceining to him, kn pcndait mi ne/. Come what may . . ., I 
adxiennc que pouira . . .; quoi qu’il arrive . . .; quoi qu’il, 
adxienne . . .; vadle que vaille . . . When his turn came, when it , 
cann t<> his turn, quand cc fut son tour, quand ce fut a lui. (b) How ; 
docs the door come to be open? How comes it that the door ts open / 

» on.ment se t.nT-iI epic !a porte snit ouxerte 5 d’oii x u nt que la 
poiti e*>t ouxeMe? How conus it that he is so unmannerly* a quoi 
tient-il, d’ou x lent, tju'il est si mal clexv ? comment se tait-il tju'il 
soit si mal tlexe : Hose do you c. to know that? comment axtv-xous 
pu savoir cela ? Now that I come to think ol it, maintinant que j’y 
songe. This npioach has c. to be regarded uv justified, on tn est 
xinu a consideiei ce leprothe eomme justille. 3. (Result, spang 
fiom) (a) What will come of it? qu'en adviendra-t-il ? qu'en 
risuiteia-t-il ? What tanu of it'/ que s’en est-il sum: What do 
you think will c. of it? qu’en augurez-x'ous ? Xo good will c. of it, 
cela tournera mal. That's what comes oj doing . . ., xoda ce tju’il 
en est tie fane. ... It comes from his bung so shy, it la tient a 
ce tju’il est si timide; cela tient it sa tunidite. (b) Word that 
comes from Latin, mot m qui (pro)vient du latin. To come of 
a good family, etre, sortir, d’une bonne tamille. He is come oj 
peasant stock, il descend d’une fanullo dc paysans. Hoi sc that 
comes from a good stud, cheval m tjui sort d’un bon liaias. 'Pits is 
astounding coming from lam, cela etonne de sa part. The book comes 
Jrom my pen, le livte suit de ma plume. 4. (u) (Amount) The total 
comes to ten shillings, la sommo monte, s’eleve, a dix shillings. 
How much does it come to? comhien cela fait-il? It comes to this, 
that . . cela revient k teci, que. . . . See also nothing II. 2 

(b) If it conies to that . . ace compte-la. . . . If it comes to that 
I would just as soon . . ., pour tant faire, j’aimerais autant. . 

It must come to that, il faudra bien en arrives la, en venir la. 

I hope it won't c. to that, ce serait un pis-aller. V«m haven't come 
to that yet! vous n’en ctes pas (encore) 1 a ! How did you c. to this? 
comment en £tcs-vous (arrive) 1 ^ ? If it comes to buying a house, 

I may as well buy a nice one, pour tant faire qu’aelieter une 
rnaison, pour tant faire quo d’acheter une nniison, autant en 
acheter unc belle. What he knows does not come to much, cc 
qu’il sait ce n’est pas grand’chose ; F: il n’en sait pas lourd. He 
will never c. to much, il ne sera, ne fera, jamais giant! chose. 

(c) That doesn't come within my duties, cela ne rentre pas dans 
tnes functions. These chairs were bought by Mrs A; they don t 
come within my lot, ces chaises-IA ont et<* achetecs par^ Mme X ; 
«lles nc font pas partie de mon lot. §• ( Predicative) (a) Ihat comes 
*<*sy, natural , to him, cela lui est facile, naturel. To come expensive. 


cheap, couter cher, revenir cher; couter pen. (Of seam, etc.) To 
come unstitohed, unsewn, se decoudre. (Of tie, knot, boot-laces, etc.) 

10 c. undone, untied, loose, etc., se dimmer, se delaeer, se defaire, 
se detacher, sc desserrer; (of beads, e tc.) se difiler. She is coming 
fifteen, rile va sur scs quinze ans. See also acr 1 i, piece 1 i, right 1 I 4 
smdr i 1 III. 3, TRUE 1 I. i, unstick. (b) You come first, xous venez en 
premier ; c’rst vous Ic premier. You c. third, vous etes le troisilme. 

6. I havo come to believe that . . j’en suis verm, j’en s.us ajiix'e] 
a croire que. . . . The streets have come to be used as motor-parks 
les rues en sont venues a seixir de parts i\ autos. This plan 
came to he realized , ce projet iinit par sc itahser. The motor tar is 
coming to h* realized as a necessity , on est en voie tie se rendre 
compte qt.** rautornohile est une necissit' I camo to liko him, 

11 me devint sxnq^athitjue. When she can ^ to know him, quand 
elle (en) vint a le ennnaitre ; lorsqu’elle J!' connaissance. When 
I came to know her better, lorsque j’appris ■ la mieux connaitie. 

7. The time to come, k* temps k venir; 1 ’: .enir m. The life to 
come, l.i vie future. ()rl.is to c., ordr»\s ’ni'euis. For three 
months to c., pendant trois mois encore. That . • ’/ not be for sacral 
years to c., for some time to c., cela n’arnxcr.i jr.is d’ici plusieiirs 
annet >, ax ant de nomhreuses annt'es, d’ici a (juekjue tempi. 

also DAY c 8, (Of butler) Pundre foime; (of fruit, etc' 
xemr. It hen the teeth begin to c , loisque les dents comment e it a 
sortir. 9, p To come it strong, (1) exagtrer; y aller fort; 
J : at tiger ; (ii) narui ; P: theirti <hanier; faire de l’lpate, du 
lla-fla. That s >>mine it a bit stron f cVst un peu foit (tie 

vinaigre) ! To come 11 over s.o., fan la K.i a qn ; P: fine sa poire. 

He tiied to c. it met me, to come me artful over me, il a essaxl 
de in t*n laire aovioire, de in’t-n niellie plein les yeux. To come 
the virtuous (ortr s u ), la faire a la vertu. To come the old soldier 
over s.o., la fair** au xirux seig. ut; poser au xieux hriscaid , 
chen inu a t o impost r a qn ; rudnver qn. See also hjavy 6. 

come about, v.i. T. (Of aunt, occurrence, etc.) Ainver, se 
passer, produue, axmr lit u. It mme about that , il ainva, il 
adxint, que. . . . I hus it conics about that . . ., t’est ce qui fait 

que . . voila puuiqum. . . . ll<>does it c. about that . . .? 

t.omnuiit se fai^-11 (jue . . .? IIuzo could such a misunderstanding 
c. about? tormi'.t nt un pared rnnknti ndu a-t-il pu se produire 5 
The miracle came about of itself, le miracle s’est Lit, s’est accompli, 
s’est ojiere, tout seul. 2. (a) Xau : Yirer de bord. (b) (Of the wind) 
To Hint. r. 

come across, 1.1. 1, (Prepositional use) ( <t) Traverser (la mer, 
les thampsj. 7 ne thought came across my m >:d that . . ., la pensee 
m’a travusc l’csprit *jue. ...(b) Trouver, rencontrer, (qn, qch.) 
par hasard, sur son chcmin ; tomber sur (qn). Everything they c. 
across, tout 1 e qui leur toinhe sous la mam. It is a curio that l came 
across, 1 ’est un bibelot de reru outre. 2. (Adverbial use) IJ.S: P: 
(u) Paxcr cc que i’on doit, (b) Se ranger a Popiniun de qn ; ton- 
stntir. (c) Se decider a due la x'ente ; P: accoucher. 

come after, c t 1. (Pu positional use) (a) Suivrc (tjn, qch.). 
The historians who came after him, les histnriens xenus a sa suite. 
(6) Succeder a (qn) 2. (Adverbial use) Suivre ; venir plus laid. 
That came long after, cela arrixa bcaucoup plus tard. 

come again, 7- 1. Rexemr. See also <_i i 2 1. 

'comc-again, s. A dm: F: Ajourne. -ee. 

come against, t.i (Prepositional use) I. Marcher a (I'enneuii) 
2. Heuiter, frapper (<j» h 

come along, v.i l. \:nx*er, venir ; P: s’ahouler. Como along! 
(1) amlne-toi 1 .umc! (r) aiit»ns-x ! allons-nous-en ! Do come along! 
mais venez done! 2. F: Survemr. These things c. along when you 
hast expect them, ces choses-la ariivtnt, suiviennent, quand <»u 
S v attend le moms 

come apart, asunder, v.i. (a) Se separer, se defnre 
Mec.P'. Se df'claneher. (b) Se dectdler. 

come at, V.i. < Pn positional use) I. Atiaquer, se jeter sur (qn) 
2. (a) To com© at tho truth, parvenu a la xerite ; ilctouvm la 
vlrite. ( b ) These old photos are packed away in bo'e-s, and not easy 
to come at, t es xieillos photos sont au rant ait dans des caisses, 
et il me seiait difficile de mettre la main dessus. (c) IJ only l could 
c. at his secretary, si seulement je pouxais aeceder justju’^ s.m 
secretaire, ohfenir de X’oir, arrixer a von, son set rt taire. 

Come away, v.i. I. (a) To c. away ( front a place), pariir, s’en 
ailer (d’un lieu); quitter (un lieu). Come away I arrixe /1 allons, 
partons ! (b) Come away with itl allons, laconte/.-nous la those! 

2. Se tie! at her ; se dix oiler. The handle tame away (in his hand), 
1’anse s’est detacher, lui est restee dans la main. 3. F: Yam can 
is coming away 1 xoila vos hies en pleine pous-e 1 

coming away, s. I. Depart m. 2, Decollement m, tletoi- 
lage m. 

come back, v.i. I. Revenir. / am corning back to-morrow, 
je rex lens demain. To c. back from a day's shooting, rentier de 
chasse. lie came back with me a little way, il m’a fait un bout tie 
rccondmte. lie are coming back to travel by rail, on rexient au 
chcmin de fer. The nanus are coming bach to me, les noms rue 
reviennent a l’csprit. It's all coming back to me, cela me revient 
a la memo 1 re. To come back to what I was saying . . ., oour en 
revenir a ce que je ditwiis. . . . Xau: To com© back on board, 
rentier a bord. 2. Revenir a soi ; reprendre connaissance. 

3. (Offashion, etc.) Revenir en vogue. 4* H.S: b : Repliqucr. 

'comc-back, s. I. Retour rn (en xoguc); letour au pouvoir 
(d’un liommc polititjue, etc.) 2* U.S: Revanche/. 3 * ITS: h : 
Repliqu e/. 

coming back, s. Retour rn. 

Come before, v.i. (Prepositional use) 1. Plan that is to c. before 
the League of Nations, projet m dont la Societl des Nations doit 
etre saisie. These cases c. before a conciliation court, ces affaires 
ressortissent k la justice de paix. 2. Preceder (qn, qch.). The 
generations that came before us, les generations / qui nous ont de- 
vances. 3. Brains c. before experience, ('intelligence / prune la 
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pratique. The commonweal comes before everything, la chose publique 
prime tout. Counts c. before barons, les comtes ont la preseance 
sur les barons, ont le pas sur les barons. 

Come between, r.i. ( Prepositional use) Intcrvcnir, s’entre- 
mettre, s’interposer, entre (deux personnes). 
coming between, s. Intervention /. 

come by, r.i. I. {prepositional use) (a) To come by the house, 
passer par la maison. (b) To come by money, obtenir tie l’argent. 
How did you c. by that money? comment f-tes-vous devenu posses- 
xeur de cet ardent? To come by one's doath, trouver la mort. 
Money hard to come by, argent dur a gagner, a obtenir. Honestly 
come by, honnetement iu quis. 2. (Adverbial use) (a) I heard him 
come by, jc l’ai enu ndu passer. To c. by again, iepaxser. li V shoot 
thtrn as they c. by, nous les tirons i\ leur passage, (b) l T .S: Entrer 
en passant. 

come down, r.i. I. {Prepositional use) Dos« entire (lYchelle, 
l’escalicr); fairc la descente dc (la montagne, etc.). 2. [Adreibial 
use) (a) To (. (bran to breakfast, to dinner, disccndie defeunet, tliner. 
To r. donn horn a tret, tlescendre d’un arbre. sis lu innu drmti 
hom the pulpit . . a sa descente tie ehaire. ... To c. down 
to s.o.'s level, s’abaisser jusqu’au nivt.m (d’esprit) tie tjn ; se mettre 
au niveau de qn. F: To make s.o. e. down from his path, faire 
dcjucher qn. He always tomes donn on his feet, il re tom be toujoins 
sur sex puds. F: To come down (in the world) drthoir. lie had 
c. down to bfgging, il en etait venu a mendiei. Prices are coming 
dow F n, les pnx m baissent, sont en baisse. F: To come down 
a peg (or two), (i) en rabattie ; dechanter ; (n) tlescendre d’un cran, 

(b) F: To como down upon s.o., (i) semonier vertement qn; 

(n't hlnnur seven nunt qn. The authotities tame down upon 
him like a f,.n of britks . I’administration / a fulminc contre Ini . 
To r. dozen on s.o. for ten pounds, lairt* casquer qn de dix livres. j 

(c) F: To come down handsomely, se fendre. I had to c . dozen ruth 
a fin e-pound note, il a fallu me fendre de eintj livres. {tl) {Of lain, 
it<.) Tombei. Her hair came dozen oz/r lur should/is, ses the-, 
veux m se upandirttit sut xcs epaules. Htr hair was lon.ing 
dozen, ses cheveux sc denouaient, se deroulaient. (e) {Heath) Htr 
hait came don n to htr knees, ses chi veux Iui deseendaient jusqu’aux I 
genoux. The snore t otnt s dozen to the 40C0 ft In el, la neige descend 
luseju'a la tote de 4000 precis, {J) ( OJ tale, tradition) Venir (de m*s 
aitux). Of all the tales that have tome dozen to us . . ., de tous les 
contes qui nous sont paivcnus, qui nous ont ete transmis par la 
tradition. . . . {g) {Of pers., horse) S’abattre; {of structure) s’e- 

1 rouler. l r : He came down on his nose, il s’abattit sui le ne/.. Thtse 
//oust t are coming tltmn soon, on demolira, abattia, bientot ces 
maisons. {h) {Amount to) {Of pioblnn, etc.) Se lesumer. Thi whole 
disunity tomes down to the question whether .... toutc la diflicuhe 
s e reduit it sa\oii si . . . The t \penst s c. down to bnuid and lodging, 
les tl« ptnses se reduisent aux frais tie pension 

come- down, s. F: Humiliation/; dechcance /. What a 
come-down! tjuelle dtgnngolade ! quelle chute ! quelle debacle ! 
To live m furnished apartments zeould hint been a c.-d. in the world, 
vnre en garni l’auiait degradee ; vivre en garni, 9’aurait etc dechoir. 

coining down, s. 1. Descente f (de qch.). 2. Raisse / 
(dcs prix). 

Come forth, v.i. Sortu, s’avancer. Come forth! approchez! 

coming forth, s. Sortie/. 

come forward, v.i. 1. .S'.na ncer. Alt ■ Ft gate that dots 
not c. fa.zt.ard enough, figure / qui n’a pas asxo/ dc s.ullie, qui ne 
icssnrt pas assi / 2. To c. forward as a tandidatt, se presenter 

comme eandid.it, se potter candidat, poser sa eanditlature ( for, a); 
se mettle sur les r.mgs ( for, pour). To c foruanl as a surety, 
sc p >1 ti 1 < aution. 

come in, z.i. 1. Entrer. TO t. m again, rentrer. After my 
walk I came in, aptes rua promenade je suis rentre. At eight 
o'clock His Fm elleiiry came w , a hint heures Son Excellence 
a fait son entire. Tin. busimss zias my father's; 1 taim in zthen 
l teas tziinty-one, la maison appailtnail a nion pere ; j’y suis 
entre (cornme assoc re) a vingt et un ans. The water was coming 
in on all sides, 1 ’eau laisait irruption de toutes parts. P': That’s 
just where the mistake comes in, \01la juxtement ou cst Pcireur f. 
.St« also 11 n 1 2. {Of tide) Moiitci ; (oJ ship) arriver; {of 
uar) commencci ; (of custom, tic.) s’lutroduire, devenir la 
mode. Tent tomes in dining February, le carerne commence en 
l/'iur. This fashion ts taming in again, tette mode reprend. 
This fashion tame m last year, tette mode est entice en vogue 
1 an nee demure. As soon as oysters tome in, des que commence la 
sat son des iiuities . . . ; des quo les huitres sont de saison. . . . 
This pnulutt is sold the same day as it comes in, ces denrecs sont 
venduts le joui meiiic tie leur airivee. 3. (Of funds) Rentrer. 
Money, is taming in well, la ret etfe est bonne. Money ts always 
taming in to him, 1 ’argent pleut ebez Iui. 4. (a) Pol A (Of party) 
Ai river, parvenir, au pouvo.T. (/>) ('r: (Of batsman) Venir prendre 
son tour au guiehet. 5. Pred. (a) To come in useful to s.o., for 
sth., for doing sth., sen 11 a qn, a qt h., a, pour, faire qch. ( b) Sp: To 
come in first, second, arriver premier, second. 6. (ti) To c. in for 
a share of sth., avoir part ii qch. To c. in for a fortune, succeder 
a une fortune. F: And where do I come in? et moi, qu’est-cc 
M llc j’y gagne? ( b) To come in for a scolding, for praise, rccevoir, 
s’attirer, une semont e, ties eloges. 7. (a) Etre admis dans une 
affaire. U e don't want Jones to t. in, nous ne \oulons pas que Jones 
tn soit. (b) Intervene (between, entre). 

come-'in, r. Rac: To save oneself for the come-in, se 
menager pjour 1’effort final, pour le coup de la fin. 

coming in, s. Kntree/ (dans une charnbre); introduction/ 

(d un usage); rentree / (des londs) ; commencement m (d’une 
saison); venue / en saison (d’une denr^e, etc.). 

come into, v.i. (Prepositional use) I. (a) Entrer dans (une 
charnbre). To c. into the world, venir au monde. To c. into power, 
arriver, parvenir, au pouvoir. (Of idea) To c . into s.o.'s mind , sc 


presenter & Vesprit de qn. A look of perplexity came into his face, 
son visage prit un air perplexc. / came into the business when t rvas 
twenty-one, je suis entnf dans la maison (coniine assoei^) h Page de 
vingt et un ans. F: Would you like to come into it? voulez-vous 
parttciper ii PafFaire? See also collision, existknck i, fohc’k 1 5, 
PLAY 1 I, POSSESSION, PROMINENCE 2 , QUESTION* ^.SIOHT* 2 . (b) Cullen 
comes into Scottish history, Cullen figure dans Phistoire d’Ecosse. 
2. To come into a property, entrer en possession d’un dnmaine; 
heriter d’une terre. To c. into an inheritable, an estate, recueillir une 
succession. The property he came into from his father, la propriety 
qu’il a eue de son pt're. See also OWN* 2. 

come near, v.i. I. S’approcher. 2. He camo near (to) killing 
himsolf, il f.ullit se tucr. 

come off, v.i. I. (Prepositional use) (a) Descend re de (la table, 
etc.). To come off a ship, deharquer (d’un \aisseau). P: To come 
off it, cesser. Como ofli it! en voila assez 1 la barbe I U.S: Come 
off your perch! e’est assez dc fanfaronnades I ( b ) To r. off one's 
horse, tomber de (son) che\al. (r) To come off the gold standard, 
ahandonner Petalon or. 2. (Adverbial use) (n) (OJ button, etc.) Se 
detacher, sauter ; (of smell, etc.) se degager; (of paint, stain, etc.) 
s’enlever, s’en alier, partir; (of fabric, etc.) se d< 5 co!ler. The colour 
came off on my dress, la coulcur a deteint sur ma robe. Hydrogen romt s 
off at the cathode, Phydrogene est mis en liberty, se degage, a la 
cathode, (h) (Of ship aground) So deset houer ; partir. (t ) (Of et ent ) 
Avoir lieu ; (of plan, attempt, etc.) reussir, aboutir. Did it 1. off all 
right* ga s’est bien passe? Not to come oil, ne pas avoir lieu; 
n’ahoutir & rien. My little trip abroad never came off, mon petit 
voyage h Petrangcr ne s’est pas realise, F: est torn be h Peau. 
Everything comes off all right with him, tout lu* reussit. / don't 
knozv whether the marriage will c. off, je ne sais pas si le rnariage 
se fera. The marriage didn't t. off , le mariage a manqut / *. The 
trick, the experiment, came off, le tour, Pexperiencc, a reussi. 
That excuse zion't c. tiff with old fonts, cette excuse-D ne piendra 
pas aiet: le vieux Jones. Sneezes that don't come off, eternuments 
qui ne viennent pas, qui n’aboutissent pas. (</) (Of pers.) To come 
off badly, with flying colours, s’en nial tirer ; s’ai quitter bnllain- 
rnent. He came off vit furious, il en sortit vainqueur. Tot. off with 
a fezv snatches, s’en tiier avee quelques egratignurt s; en etre 
quilte pour quclt]ues egi at ignores. You came off cheap, toils en 
etes quitte h bon compte. See also hist* i. 

come on, v.i. (a) S’avamer; alier de Pavant. Come on, hoys! 
(i) allons-y, les gars 1 (ii) arritez, mes enfants 1 You go first; I’ll 
come on, partez en avant; je vous suis. Come on, let’s have a 
game! aborts! faisons une paitiel Come onl (1) en a\ant I 
(iij arrive* 1 (ii 1; P: (as a challenge) viens-y done I (tv) P: (incre¬ 
dulity) allons done I qu’est-ce que vous nous chantez la? (b) (Of 
plants, children, etc.) (Hien) venir ; se deielopper ; faiie ties prog res. 
Your pitture is touting on, votre tableau avarice, vient Itien. 
Tin team is coming on, Petjuipe vient en forme. The harvest is 
coming on, la retolie s’annonte bien. He has come on surprisingly, 
il a fait des progres ttonn.mts. (^) (Of rain , illness, etc.) Sut venir; 
(of winter, etc.) venir, aimer; (of night) tomber. / feel a told 
coming on, je sens poindre un rhunie. Autumn is taming on, the 
leaves are falling, voiri Pantonine, les feuilles tombent. When 
the wind comes on to blow, quand le vent se met a soulller. It came 
on to ram, 1! se nut, il lomnicnva, a pleuvoir. The rain has just 
tome on, la pluie vient tie comment ci. The fain carnt on zvoise than 
(Sir, la pluie tornba tie plus belle, lednubla. (d) (Of t/uestton ) To 
come on (for discussion), wmr en discussion: vemi sur le tapis. 
(Of lazLswt) To come on for trial, verm (levant la cour. The tase 
tomes on to-morrow, la cause sera entenduc tlemain, se plaidera 
domain; Paliatie passe domain. F: 1 hare two partus turning on, 
j’ai deux soirees en perspective, (e) 77 /; ((;/ actor) I'.nrier en scene. 
(/) Th: (Of play) Revenir & Paffit be. / see "Hamlet'' is coming 
on again, je v.ns qu’on redonne “Hamlet.” 

come-'on, s. ITS: P: Escroe m. Come-on game, es- 
( roquerie /. 

coming on, s. Commencement m (d’une maladie, d’un 
orage), tomhee/(de la nuit); entree J en scene (d’un acteur). 

come out, v.i. I. (Prepositional use) To come out of a place, 
sortir d’un lieu. On coming out of . . as I came out of . . , f 
au sortir de. . . . 2. (Adverbial use) (a) Sortir. Those going in and 
those 1 timing out, les entrants et les sortants. ft's too cold for 
you to c. out , il fait trop froid pour que vous sortiez. To c. out first 
from the examination hall, etre lc premier & quitter la salle (ou a lieu 
Pexarnen). My tooth is aching, the stopping has come out, ma dent me 
fait trial, le plombage s'est detache, est tomhe, est parti, lnd: To 
como out (on strike), se mettre en greve. ( b) Do come out to India, 
venez done nous re trouver aux I rules ! (e) To como badly out of 
an affair, se tirer mal d’une affaire. To c. rvell out of an affair, 
se bien tirer d’affairc. He came safely out of it, il s’en est tir£ sain 
et sauf. Sch: To c. out first, second, sortir premier, second; etre 
re^u premier, second. At Sandhurst he came out first, il est sorti 
dc Sandhurst le premier de sa promotion, (d) (Of sun, stars ) 
laiaitre; (of buds) eel ore ; Phot: (of image ) se devclopper, venir, 
se reveler; (of rash, pimples ) sortir, se rnontrer; (of the truth ) 
se deeouvrir. The trees are coming out again, les arbres m bour- 
geonnent de nouveau. (Of pers.) To come out in a rash, (i) avoir 
vine poussee de boutons; avoir une Eruption (de boutons, etc.); 
(ii) avoir une poussee d’urticaire. Everything comos out in time! 
tout se sait avec le temps. As soon as the netvs came out . . 
des qu on sut la nouvelle. . . . llozv did the netvs c. out ? comment 
cela s cst-il su ? At last the truth is coming out, enfin la verit£ se 
degage, se fait jour. F: He came out as an excellent captain, il s’est 
revele, s est montrd, excellent chef d’equipe. ( e ) (i) Art: etc • (Of 
details) Ressortir; se detacher (against the background , sur le 
/•■dc (**)_, Pho [ : (Of detail in negative) Apparaitre; venir. 
W \ hotYou have come out well (in the group), vous Ctes tr£s 
reussi; c est bien vous. He always comes out well , il rend bien en 



223 


[comfort 


coming outl 


photographic; Cin: il est photoginique. (/) (Of slums) S’enlever, 
g’effacer. 1 he colour soon comes out of this material , e’est une £toffe 
qui se d^teint vite. (g) (Of hook , journal) Paraitrc; F: sortir 
The first number of tins review will c. out on the Hth of March le 
premier numero de cette revue sortira le S mars, (/i) (Of problem) 
Sc rcsoudre. Her sums would never c. out right, elle n’arrivait jamais 
k la solution juste. (Of average , total, etc.) To come out at . . 
Strode . . sc monter a. . . . Com: This article comes out at ios., 
cet article yous rcvicndra k ios. (/) (Of pers.) D&mter (au theatre); 
debuter, faire son entree dans le monde. A Iy daughter comes out 
next spring, ma tille debutera au printemps. (j) [': To come out 
with a remark, lacher, laisser £chappcr, une observation. To 
come cut strong, sc prononeer avec vigucur (for, pour; against, 
contre). To c. out W'ith a long stay, sortir une longue hi&toire. 
(k) IJ.S: - comk off z (d). 

coming out, s. (a) Sortie / (du public aprirs la representa¬ 
tion, etc.); chute / (des eheveux). On c. out of school . . ., 
a ma sortie de l’ecole. . . . (h) Apparition / (du soleil, etc.); 

Plosion / (dcs lleurs). That: C. out of detail , vcn.K / des details. 
Med: C.-out of the rash, eruption / des boutons. U) Apparition, 
partition / (d’un livic). (d) Debut m (au theain , dans le monde). 
Coming-out ball, bal donne en l’honneur des debuts d’une jeune 
fille. 

come over, v.i. I. (Prepositional use) (a) Traverser (la mer, les 
champs). ( b ) Knvaliir, gagner, saisir (qn). A change has come 
over him, un changement s’est produit, s’est opete, en lui. What 
has come over you? qu’est-ce qui vous est arrive? qu’cst-cc qui 
vous pi end? A Jit of dizziness came over her, un vertige la gagna. 
2. (Adverbial use) (a) To c. over from a place, arriver, verur, d’un 
lieu (silue de l’autre cote dc la mer, du pont, de la rnontagne, etc:.). 
Family that came over with the Con ( ueror, bundle / qm traversa la 
Manche avec Guillaume le Conquerant. He's coming over to London 
for the summer school , il vient a Londies pour les coins de vacant es. 
F: Do c. over and see us sometimes, poussez done une pointe juscjwe 
cbe/ nous de temps en temps. (b) To c. over to s.o.'s side, pav-er 
dans le parti de qn, dll cot <5 de qn. To c. over to an opinion , ->e con¬ 
vert ir, se ranger, h une opinion, (c) Fred. F: To come over funny, 
queer, ctre pus d’un ma'aise ; se sentir rnal ; avoir une brusque 
indisposition; F: se sentir tout those. See also t;n»n\ 1 i. 

Come round, v.i. I. (Prepositional use) (rt) hntouier (qn). 
(b) 1 aue le tour de (q< b ) ; contourner (qdi.). lie came round the 
church, il fit le tour dc l’eglise. 2. (Adverbial use) («i) Fane le tour. 
The road is blocked; I had to c. round by the village, la route est 
bloqm'e ; j’ai du faire le tour, faire un detour, par le village. Con- 
ict sat uni that comes round to the same subjects again , eonveisation f 
qui retombe sur les n.ernes siijets. F: The story has come round to 
him, J’hisfoire (a tant eireuJe qu’elle) lui est venue aux orcilles. 
(b) F: Como round and see me one day, venez me voir un de 
ecs jours, (r) The time has come round, les temps sont revolus. 
Sinulti '■ n ill soon c. round, dimanelic viendia bientot. As soon as 
C'hnstmas comes round . . ., d£s quo revient Noel. . . . When it 
came round to me to take duty . . ., quand mon tour fut venu d’etre 
tie service . . .; quand ce fut de nouveau mon tour de ser- 
Vke. . . . (d) Kcprendrc connaissame; teprendre ses espnts, ses 

sens; revemr a soi. (e) To c. round to s.o.'s way of thinking , se 
conveitir a ropimon de qn ; se rallier, se ranger, a Pavia de qn. 
/ hmc c. round to your nay oj thinking, j’en sms verm h votre 
m.inii 11* de penser. He has come round, il a cede; il a cunsenti. 
( f ) Sau : (i) (Of ship ) Verur dans le vent, (u) (Of wind) Kemonter. 

come through, v.i. I. (Prepositional use) (a) To c. through the 
wood, passer par, A travers, le bois. The rain has c, through his 
clothes, la pluie a traverse, pert6, scs vttements. (b) To c. through 
trials, sufferings, passer par des epreuves ; eprouver des soufTrances. 
He had come through the (Went War, il ctait rechappc de la Giande 
Guerre. To c. through an illness, surmonter une maladie. 2. (Ad¬ 
verbial use) (a) The water, the ram, is corning through, l’cau /, la 
pluie, pern ne. (b) He came through without a scratch, il sen est 
tut mdemne. Hi has c. through aith chan hands , il en est sort i 
h s mains nettes. 

come to, v.i. I. — i'oml Kor.M) 2 (d). 2. SdU: (Of ship) Vetiir 
sur babord, sur tnbord. 

come together, v.i. I. S'assembler, sc r^unir ; (of troops) 
opeier une junction. The election has compelled the parties to c. 
together, Telcction/a impose Turnon des partis. BY sin ill c. together 
again m Paris, nous nous retrouv eions k Tans. 2. Se reruontier. 

coming together, s. I. Reunion/. 2. Rencontre/. ^ 

come under, v.i. (Prepositional use) I. I'o c. under s.o.'s influ¬ 
ence, etre souims a, tomber sous, subir, Tinlluencc /tie qn. To c. 
under s.o.'s notice, etre porte a la connaissame de qn. To c. under 
the penalty of the law , tomber sous le coup dc la loi. 2. To c. under 
a heading, etre compris sous un article, sous une rubrique. 

Come up, v.i. I, (Prepositional use) Monter (l’t\ hclle, Tescalier, 
etc.). / saw him coming up the hill, je Tapereus qui gravissait la 
eolline, qui montait, gnmpait, la cote. 2. (Adverbial use) (a) Monter. 
Come up to my rooms , montez chez moi. Come up and have a 
that with my wife, montez done faire la causette avec ma femme. 
It was worth while coming up for the view; the• view' was worth 
taming up for, lc panorama valait le deplacement. To c. up out of the 
abyss, surgir de 1 ’abime. To c. up after a dive, revemr a la surface 
a pres un plongcon, (of submarine) apres une plongee. 'lo c. up 
to the surfac e again, remonter sur Teau. Sec also smiling. San .* (Of 
laud, etc.) To c. up on the horizon , eommencer a paraitrc a I horizon. 
(b) To come up to town, venir cn villc, venir a Londies.. To c. up 
(to the university), eommencer ses Etudes / (a Oxford, Cambridge, 
etc.). (r) To come up to s.o., s’approcher de qn ; venir a, s’avancer 
'ers, qn. (Jp came a man , voilA qu’un homme arriva. 'Ihe tide is 
coming up, la marine monte. Ten: To c. up to the net , monter au 
filet. Jur: To come up before the Court, comparaitre (devant le 
tribunal). ( d) Nau: (Of ship) To come up into the wind, s effacer 


dans leh'du vent. Don't let h ( , c. up! d.T.cz l’aulof(f)* ! M Of 
plan ,) Sortir de terre; pousser (/) To com* up (lor disoussion). 
venir en discussion; venir sur le tapis. 7V,it ,p,cUwn ha, n.-er vet 
come up cette question n a encore jamais etc soulevee. The case 
eomei up for heanng to-morrow, la cause sera entemlue denial .; 

1 airaire passera domain, (g) (Reacts To oomo up to sth. a tt, iriie 
selever.jusqu-a qch. The tenter -vtme up to my kneel V™!, ( me 
montait jusqu aux genoux. The water came up over the'houu, I’eau 
a submeige les maisons He does not c. up to my want, il ne me 
vient pas a la ccmturc. To come up to s.o.’s expectations, n T omlre 
a remplir, vy.shore, 1 attente f de qn (To a horse) Come up! 
allons, hop ! (h) Lgaler. As a violinist hi doesn't c. up to \ , ( ,, 11lne 
violomstc ,1 uegalc pas X, il ne vaut pas X His talents do r . 
up to yours, ses talents m n’cgalent pas, ne almt pas, les v^tte^ 
.See also mark 1 6, scaur n l 3 . (*) To con. jp against bth., se 
heurtcr, se cogncr, a, emit re, tjeh. To come i.against a dimculty, 
se hem ter, se butei, a une dithculte. To c. up ■ :,unst s.o., entrer cn 
collision, en contiit, avec qn. (/) To oomo up v»ih s.o., ratttaprr, 
attemdre, lej undre, <jn. (A) Paint comes up when varnishod, le 
verms rehausse la peinture. 

coming Up, s. Ascension f\ arrivec/; approche f. 

COmC upon, v.i. (Prepualmnal use) (a) Tomber, foi Ire, 
s abattie, sur (un advcrsaire, etc.) Fear tame upon him , la p«.Mir 
1 envahit, lc s;hmT, s empara de lui f'he calamity that has c. upon 
us, le malbcur qui nous frtppe. (bj To come upon s.o. for a sum, 
reclatiKT une soinrne a on ; s’adies i» s’en premhe, a qn poui une 
somme. loc. upon s o for { zn damage attaquer qn en dominant s-in- 
tercts pour vingt Iivils. (<) To come upon tho parish, tomber a la 
charge de la parols^- ( ( /) To come upon s.o., sth., tmuver q< h., ren- 
eontier qn, par bayard. To c. upon a scirit, surprcndie un set ret. 
/ have just none upon him as he was , roving the street, je viens de lc 
rencontrt r qm tiavei -ait la rue. (t) (()f vita) To como upon s.o., 
venir a 1 esprit, a la m< moire, de qn. It came upon me that I had 
seen this man before, jYus le sentiment d’avoir deja vu cet homme. 
It came upon rn< that calamity lay ahead, j’eus le pressentiment d’un 
malhcur. 

Come within, . [Pit positional U.s< , l’ntitr dans (les fomtions 
dt qnJ; appntemr a (la tompetence de qn); etre couvert par 
(une tlt'linitu/ii). 

Coming 1 , a. I. (Jui vient, qui arrive, qui approche ; futur. 
The c. year, l’annce qui vient, Tannce prochaine. The c. storm, 
l’or.»ge m qui approthc. The c. geru rati..as, les gent'i ations futures, 
a venir. ('. ja^niuns, la mode dc dtunain. His c. misfortunes, les 
malheurs m qui vont lui arriver. He is ft coining man, e’est un 
homme d’avenir, e’est Thtimme de demam. Sp: A c. player, 
un joueur d’avenir; un tommgnian. See also homh-coming i, 
on-gumim; 1 . 2 • A. C Lit: Act uedJant. Sometimes coming, 
sometimes coy, quelqucfois atcucillante, quclqucfois farouthe. 

coming-, s. Venue /, arrivec j (de qn) ; approche / (de la nuit, 
etc.); avt ik nu-nt m (du Messie). / remember his c ., je me rappelle sa 
venue, son arrivec. / remember his c. one day . . ., je me rappelle 
l’avuir\u venir unjtmr. . . . Comings anti goings, allees et venues/. 
C. to the throne, avenement au trdne. See also 'u,F. t i, 

rnwcr’ 4 , 110.MFi-COMING 2. 

'come-and-go, s. Va-et-vient m. 

come-'at-able, a. I': (Kndrtn’t rn) accessible; (homme m) 
abtirdable, accessible. 

Comedian [k«'mi:dj.»nj, s. I. Th: («) Cornedlen, -icnin*. (b) C’o- 
mique m (de music hall, etc.). 2. Auteur m ile corntilies ; auteur 
cominue ; poete m comique. 

comctlienne [k.mie'djcn], s.f. Th: Comedienne; attrice dont les 
emplms st>nt dans la comedie. 
comedietta [komirdi'eta], t. Petite comtfdie ; sayntte/. 
comedo, pi. comedones ['kornirdo, komiTdoum:/], s. Med: i. Co¬ 
ined on ///; point noir. 2. Acne /. 

comedy ['komedij, j. I.Ctunedie/; le genre comique. High, low, i 
la haute comedie ; le has comique. C. of mania rs, social c., comedie 
do nmnits. Domestic comedy (of Richard Steele, etc), tonu'tlie 
bourgeoise. Musical c., comethc musitale. Coinody-opera, opt'ia m 
btmffe. Coinedy-tragody, t rag i-c timed le j. Comedy and tragedy. 
Lit: le soeque et le cotlmrne. See also ruiRU I hi 5 (a), 

TLNOR 3. 2, (Play) Ctmictlie. The comedies of Shakespeare, les 
comedies de Shakespeaie. F: The human comedy, la comedie 
humaine. ItV weren't taken in by her little c., sa petite comedie n’a 
pas pus. Comedy film, cmc-i omedie f. 3 » Ital.Lit . The Divine 
Comedy, la Divine Comedie. 

comeliness ['kAmlinosj, s. l. Mine avenante. 2 . A : Hit-nseatue f. 
comely [kunli], a. I. (Of pers.) Avenant; (femme) fraithe et 
aeeorte. Woman who ts still e., F: femme pas trop abimee 
2. A: (Of behaiiour, etc.) Convcn.ible, digne, bitnseant. 
collier ['kvicor], s. I. Airivant, -ante, venant, -ante. Comers and 
goers, allants m et venants m ; entrants m et sortants in. Pleasant to 
all comers, afTable a tout lc monde, .1 tout ven.int, a tons, 2. First 
comer, premier venu, premier arrivant, premier uiiive. Latest c., 
dernier venu. See also riiwn- 1 j, n<isii-t omlh, i.\n-comfh, 

NtVV-COMFH. 

comestible [ko'mcstiblj, s. (Usu. pi.) Lit. Hum : Comestible m. 
Comet [ kometl, s. Comete /. The Comet year, l’annec / de la 
cometc (1811). Comet wine, vin m de la romfctc. 
cometary ['kometan], cometic [ka'metik], cl. Astr: Conietaiie; 
qui ressexnble h unc comete. 

comfit 1 'k.vmfit], s. Bonbon w; fruit confit; dragee/’. Comfit-box, 
bonbonniere/. 

comfort 1 f'kvmfurtj, s. I. Consolation/; motif in de consolation; 
soulagemont m. A grain of comfort, un brin de consolation. A few 
words of c ,, quelques paroles de reconfort. Be of good comfort! 
prenez courage 1 To take c., sc consoler. That is cold comfort, 
cela n’est guere consolant; e’est la une pietre consolation. The 
remains of the supper were cold c ., les restes m du souper, e’etait peu 
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recon for tant. To be a great c. to s.o., Hre un grand sujet de consola¬ 
tion a qn. She is a great c. to we, elle me rend la xie douce. Child 
who is a c. to his mother , enfant qui donne de la satisfaction & sa 
mere. It's a comfort to know, think, that . . e’est une satisfaction 
que. ... It is a c. to telI one's nuts, on scutage ses main a les ra- 
conter. Ab one ktiuns, that’s one comfort, pcisonne ne le sail, e’est 
deja une consolation. F: A little drop of comfort, un petit verre; 
une petite goutte de recontort. 2. (II t 11 •being) Bien-etre m. I hhe c., 
j'aime nies aises f. 3. (a) Confort m; confortahle m\ aisance/. 
(.// hoitl, etc.) Every modern comfort, tout le confort moderne. 
To live in comfort, \1\1e dans Paisame, a 1 ’aise. (/») t'.S: Public 
comfort station, chalet m de necessite; helix mpl d'aisance; 
laxatory in. 4. pi. (a) Commoditcs f. The tomjorts of life , les 
lomrnmhtes, les agremmts w, les doueeuis/, de la vie. To like 
one’s (oviforts, amici le confortable, scs aises. See also iRLAiiItl- S. 
(/>) Mtdnal <oviforts . conliuux m. $. Couvie-pitd inv pique. 

comfort", v.tr. r. Consoler, soulaecr. To c. s.o., reehauffer le 
1 (eu 1 de qn. To c. s.o. Jur a loss, consoler qn d’une pette. To he 
conijntttd, etre console; se consoler. 2. (a) {Of beicrage, etc.) Re- 
eontoiter. (/>) Redonner du courage a (qn). MV ttere comforted at 
the sight of land, a la vue de la tcrie nous teprimes courage. 

comforting, a. Rcionfoitant. C. uonls, paioles f de consola¬ 
tion, cle recon tort. 

comfortable L'k\mf.»rtohl], a. f. (a) {Of btd, arnnhair, etc . • Con- 
lorta 1 *!e ; (oj dicss » 1 omrnode, aise ; (of warmth, sensation) agieahle, 
doux, /. douce. Tin si shots art c., on ext a I’aise clans ces chaussures. 
To make s.o. e. in an aunt hair, aicoimnoder qn dans un lauteud. 
Vou ret// be mote r. m flits arnnhtiir, \oux seiez nneux dans re 
fauteuil. To make oneself comfortable, se mettle a son aise. 
To be c., etre a 1 ’aise, a son aise. To fttl c., se tunnel bien, a son 
aise ; se sentir a l’aise. It is so comfortable here, on cst si bicn ici ; 
d fait si bon ici. 1IV ait unite c. here, nous ne so/mnes p.»s mal iei. 
(IV had a c. jourmy, nous axons hut un bon vox age. Stated by 
a e. Jite, axsis aupres d’un bon feu. (\ tar body, lairoxstric f 
logiable. The !u>ttl nas 1 try i.. on etait tics bun a 1 ct hotel. 
(/>) {Of patient) To bo comfortable, ne pax souffnr. He had a 
t. night, la nuit a etc bonne. 2, Comfortable Income, rexenu 
suthsant , ample lexenu. To mala s.o. l. for the it si of his Jays, 
assuter la x ie de qn pour le restant de ses jours. To be in c. 
eneumstances, Hie foit aise, dans l’auanee. 3, {Free from an\it tv) j 
Sans inquietude; tranquille; rassute. Make yourstlf e. about that, j 
tianquilhsez-vous, rassnrez-xoiis, Ia-dessus. 4, s. ll.S: — i»>M-j 
10m 1 5. -ably, a<Iv. (’nnfortahlcmem, eommodement, agreahh- 1 
nient. To bo comfortably off, axoir de quoi (xixn ); etre a l’aise , 
jouir d’une bonnetc aisance. To lire c., xixre a l’aisc, a son aise. 
Jo be e. housed, e/ad, etre logo, vctu, eommodement. C. luattd room, j 
piece hicn chauffer. Jhis tairiage holds six people e., cctte venture 
tient bien six personnes , on tient a l’aise a six dans eette voiture. 

If V can get there c. in an hour, une heuie sullira anipletnent pour y 
al lei ; on peut y aller en une hen re sans se pressor. 

comforter ( karnfartar], I. Conxolateur, -tru e. See also Jonh 
Iu 1: Tho Comforter, Ie Comolateur ; le Saint-Ksprit. 

2. (a) Cachc-nez m tnv (de lame), (h) U.S * - < o\ii our 1 5. 

3, ' Htibv’s) refine f (silt anne.iu) ; succtte f. 

Comfortless ['kxirf.otl is], a. 1. incommode; sans eommodite ; 
dcpmirxu de contort. I had to spinel an hour in a t. waiting-room, 
j’ai du pass* r une hem,- dans une tnste saMi d’.uunto. 2. M»an- J 
donne. B: l rill >/■<' ha,* \ >0 c , ;c m* xmis 1 i.sm r.n point 
orphelins. 

comfrey 1 kxintu] But (on-nude/. 

comfy |'k unfi], a. F. iomionixhii 1 (a) 

comic j'kiinikj 1. a. Comiquc st/ng, 1 hao ,«»nnette j imniquc. j 
C. paptr, |«>urnal amusant, toninal pom lire To see the comic 1 
side of a situation, xoir le tomique, le cote luhiule, d’une situation. 
Comic opera, open a m boude. 2. s. Coined nn, -icnne (de music 
hall); eomicjue m. 

COlllical f'k.Hnik(a)ll, a. I omiijue, 1 isil-Je ; P * oKaxus To ha, e a 
e.jate, axoir du comique dans la figure ; .ixoir une mine bmleupu . 
Hu <lrt ss is rathtr r., sa toilette* piete a me. Jht t. thing ahu.tt it 
n . . ., le (plus) plaixant de l’affaire < Yst que . . It is most e., 
e ext du dernier connque; P e’est tout a tait eoiasse. What 
a comical idoal quelle droit vfidee ! -ally, tide. Com 1 q ik nii'iit, 
d’une manieie eomique ; dioletnent. 

comicality [kami'kahtij, s. I. Caractere m eomupie ; coinHjuc m 
(d’une situation). 2. (u) S speech full ttf comicalities, un discouis 
rempli de droleties j ( b) F: A queer little comicality, un diolc de 
petit bonhomme ; uric ilrole de petite bonne femme. 

Comintern (the) frto , k.>mint.>:rnl, s. {In Russia) I.e Koniintetn; 
Ie Parti communiste inter national. 

COmitadji (komi'tad^ij, s. [In the Balkans) C’oimtadji m. 

COmitia fk.j'miVirt], S.pl. Rom.Ant: Cornices m. 

comitial Iko'miSiol], a. Comitial, -aux. 

comity f k.miiti], s. Courtoisic /, j)olitt*sse f. His c. of nuinnt r, ses 
mameres com toises. The comity of nations, (i) le bon at cord entre 
hs nations; la courtoisie internationale; fii) F: (par erreur 
d interpretation) I'ensemble tn des nations unies par des bens de 
lourtmsie. 

comma ['bma], s. I. (a) Virgule f. {b) Inverted commas, guille¬ 
mets m. To put a word m, between, inverted commas, mettre un mot 
entre guillemets; guillemetcr un mot; eneadrer un mot dc 
guillemets. To begin , to close, the imerted commas, ouvrir, fermer, 
les guillemets. See also turn Mrs. 2. Mus: Comma m. 

[ko mould], s. I, Ordrc m, corrirnandcment tn. To 
do sth. at, by, s.o.'s command, agir d’apres les ordres, suivant 
1 or<lre, de qn. To be at s.o/s command, etre aux ordres de qn. 
Word of command, commandement. At the word of c., on a 
gesture of < au signal donne. God’s commands, Ics commande- 
ments de uieu, lo attend a ball at Court by royal command, 
assister a un bal a la (’our sur fordre, sur l’invitation, du Roi. 


Th: Command-performance, representation f de commande, 
cornmandee par le Roi. 2. Mil: etc: (a) Commandement {of, de ; 
over, sur) ; gouvernement tn (d’une place forte). To get a com¬ 
mand, etre nomin£ a un commandement. lo be in, to assume, 
c. of a troop, avoir, prendre, le commandement d’une troupe. 
C. of an army, of an expedition, compute / d’une annee, d’une 
expedition. Command-in-chief, commandement en chef. Second 
in command, commandant m en second. To be first, second, 
tn c., commander en premier, en second. In command of a 
battalion, commandant un bataillon. Under (the) command 

of . . sous le commandement de. . . . 7 o enlist under the c. 
«/..., s’enroler sous les oidie> de. . . . Sea-going command, 
commandement a la hut. The Higher Command (of the British 
army), le commandement supeiicur. The High Command (of the 
Herman army), le haut tommandeinent. (/>) (Mihtaiy region) The 
Southern Command, le commandement territorial du Slid. 

(t) Troupes / (sous le commandement d’un chef). He rivr. adored 
by his c.. d etait adore de ses tnnipcs. 3. (a) To be in command 

of a pass, etc., commander, doinmcr. un di file, etc. hurt with 

low c., fort m de faible lommandement. (b) Command of a language, 
connaissancc /’. inuitns of, d’une langue. To have several languages 
at one’s command; 10 have a command of several languages, 
axoir !’intelligent c J de pliwuiM langues; possedei plusieurs 
langues. Command oT language, faeihte f d’expressirm C<on: Com¬ 
mand of the world markets, Mipermritc / sur les man. lies mondiaux. 
(c) Sau: Ship not under command, n.ixne n qui n’est pas maitre 
dc sa manieuxre. (d) Command over oneself, mail rise de sm. He 
has a wonderful c. over himself, ll se possedc a merxeille. He has no 
c. 01 er himself, il ne salt pas se maitriser. See also -’H R’ommavi). 
(e) Command of the seas, maitnse des mers. ( f) The money at my 
command, les funds m a ina disposition, d<»nt je peux disposer 
command 2 , v.tr. I. Ordonncr, commander (sth., qch. ; s.o. to do 
sth., a qn dc faire qch.). He did 71 hat, as, I commanded him (to tlo), 
il a fait ce que je lui ai commande, ordonne (de fane). Abs. It is 
I nho tnmvuind, c ist mm qui lotnmando; 1 Vst mm qui donne les 
ordres. 2. (a) Commande! (un tiaxirc, un regiment). lbs. To 
command in chief, commander en chef, (b) To command one* elf. 
Tester rnaitie de sot. To c. one's passions, commander a ses 
passions; itre maitre de scs passions. To t. one's ttmptr , se mil- 
temr. (c) H 77 /r money one commands the nor/1, axee ile fargent on 
est maitre du momie. See nho mu- 1 2. 3. Avoir (qch.f a sa dis¬ 
position. AU the skill he tould c., toute fhahilete cju’il posstdaii 
In an enuigcncy I can c. a thousand />. unJs. au besom je pmirn . 
disposer de mille hxies. You may c. me, unis pouxez di^pos. 1 
dc rum. Yours lo command, a xos ordies , xottc oin ns mt serviteur 

4. (<i) To command respect, admiration, eominandet, mspirei, le 
respect, fadtniialion. To command attention, loner I’attention 
He ahia\s commands the atttntiuu of his audit tier, 1] »-st toujours 
maitre tie son auditoue. To c. the market, (tie maitre ifu man. In 
(/>) 7 b c. a high price, se vemlie a un haut piix. See also s.\l i- 1 

5. (o) (Of foil, eft.) Commander, dominer (une v 1 11 * , fentiee d’un 
detroit, etc.). Bat ft 1 y that inmmands the dcfitt, battene f qui di-tend 
le defile, ll'indme that Commands a t me <n*r the 7 td/ey, fenetre J 
qui domine la xallee, qui a vue sur la vallcc. (b) Cat,Is * 7 b / . a 
suit, avoir lex cartrs maitussrs il’une couleur; itre maitre dans 
une louleur. 

commanding, //. 1. Commanding oJiicor, otlieier enmnuu- 

dant ; Md < lu t m de corps 2. (’. torn, ton m d’autorite, de 
eoinmandi im nt. 3. (' pu\tmr, air, poit, imposant. ( ’. ht duty , 
beaute majestueuse 4. (l.ieu) eniiiimt. (’. position, position 
dommante ou impoi tarite Shop in a t . position , m.iga-un admirable 
merit siio,- » spot, eriiinon, ,• / (dc tei 1 am ) \att. Commanding 

breeze, bnst* f mamablc. 

commandant IkamunMantl, s I. (Joinmandant m (d’une phti e 
forte, d’un arsenal, etc.). See also ioiomi i. 2. Hist: I hi S 
Africa) Chef tn de commando. 

commandantship |kviw,nMant\ip|, s. Moste m de commandant, 
commandeer (kamnn'di:.)/'], s .tr. Requisitionner. 

commandeering, .t. Requisitionnenicnt m, u'quisitum /. 
commander (ko'nicirndarj, s. 1. (a) Mil: Commandant m. 
Comrnander-in-chiof, commandant en chef ; generalissimo m 
To be c.-in-thitj of an army, commander une arrnee en chef 
(b) Mil.As : Wing commander, licutin.int-eolonel rn, pi. lieute- 
nants-colonels; commamlant de groupe. (i) Smy: Capitaine m 
do frigate. See also nit ii-nwi-i ommanui k. Aer: Chef m de 
bord (d’un dingeable). 2. (a) (Of knights) ConiTnandcur tn. See 
also nun 1 r. (b) (Of tahph) Commander of the Faithful, com- 
rnandeur des croyants. 3. 77 a: Dame /, demoiselle / ; A aiu: 
masse f (en bois); niailhn. he /. 

commandership [ko'mo:nd.*rvip], s. Commandement m ; postc m 
de commandant ou ile tapitaine dc fn'gate. 
command(e)ry [ko'nui:nd(.i)ri], r. Hist: C oinmanderic/. 
Commandment [ko'rmundm.mtl, s. Commandement (div in). 
The ten commandments, les dix eommandenients. To break a c. r 
violer un commandement. To keep the commandments, observer les 
coinmandernents. 

commando [ko'mando], s. (In S. Africa) Commando m. 
commemorate [ko'mernoreit], v.tr. Cointnemorer (qn, le souvenir 
de qn) ; solenniser, eelebrer, rappeler, lo souxenir dc (qn, qih.). 
Prize intended to c. s.o., prix destine a honorer la rnemoiro dc qn. 
Commemoration [komemi/reiS(;>)n], s. I. Commemoration f. 
In c. of s.o., of sth., en commemoration, en memoire, de qn, dc qch. 
2. Fee: Commetnoraison /. 

Commemorative [ko'memoreiliv], a. Coinmernoratif (of, de). 

Fee: Commemorative prayer, commemoraison/. 
commence [ki/mensj, V.tr. & ». 1. Cornmeneer (sth., <ich.) 

To c. to do sth., to c. doing sth., cornmeneer d, de, faire qch. To c. 
by sth., by doing sth., cornmeneer par qch., par faire qch. C. work! 
au travail! Jur: Toe. an action against s.o., intenter un proems 
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contre qn. Mil: To c. operations , entamer les operations. 

2. A. & F: ( Fred.) D^buter comme (professeur, etc.). In i860 
he commenced politician, en i860 il fit son debut dan 9 la politique. 
Sch: To commence B.A., prendre son grade de bachelier. 

commencing, a. Qui commence. IHs c. zvords, ses premieres 
paroles. At a commencing salary of . . aux appointments de 
dlbut de. . . . 

commencement rko'mensrmnt], s. I. Commencement m, 
dihut m. Ins: Commencement of a policy, effet m d’une police. 
2* Sch: Collation/ des grades. 

commend [ki/mend], v.tr. I. (a) To c. sth. to s.o., to s.o.’s care, 
rccommander, confier, qrh. A qn, aux suins de qn ; remettre qeh. 
entre les mains de qn. To c. one’s soul to God, rccommander son 
flme A Dieu. Hist: To c. a vassal to an overlord, mettre un vassal 
sous la protection d’un suzerain, (b) Fee: Commender (un bene¬ 
fice). 2 . (a) Fa ire Fringe de (qn) ; louer (qn, qch.); approuver. 
To c. s.o. for his bravery, louer qn de sa bravoure. To c. one's zvares, 
faire valoir ses marchandtses. To c. s.o. for doing sth., applaudir, 
approuver, qn d’avoir fait qch. She is to be commended for having 
perset'tred, elle cst louable d’avoir persevere. Conduct commended 
bv • • ..conduite f qui a obtenu Fapprobation de. . . . (/>) If this 
view commends itself to the public, si Ic public se range A < et avis. 
A course of action that did not c. itself to me, une ligne tie conduite 
qui n’etait pas A inon gout, A laquelle je ne pouvais pas donner mnn 
approbation. 3* ( a ) A : Commend me to him, saluez-le de rna part. 
(b) F: After a journey commend me to a good dinner, aprls un 
voyage ce qui me plait le plus, cc que jc prefdre, e’est un bon 
diner ; a pres un voyage rien dc tel qu’un bon diner, 
commendable [ko'mendabl], a. Louable ; (action/) digne d’lloges. 
He acted with c. promptness, il a pris vies mesures avec une louable 
promptitude, -ably, adzu Louablement, d’une manitie louable. 
commendam [ko'incmlam], s. Fee: A: Commende /. To givo 
a benefice in commendam, commender un bt'm'fire. 
commendation [lomcn'denb^n], s. I. Ivk.ge m, louange /, 
approbation J {of, de). 2 . Letters of commendation, lettie* f de 
reenmmandation. 

commendatory [ko'mcndatori], a. I. Elngu-ux. 2. Commenda¬ 
tory prayer, priere f pour un mourant, pour un agoimant 

3. Fee: (Abbe m, abbaye f) commendataiir. 

Commensal (ko'im ns(a)l]. I. s. Fsp. Bud • Commensal m, -aux. 

2. a. (a) Qui mange A la meme table (/>) Biol: Commensal, 
commensalism |Wnicnsdi7ml, s. Biol: CormncnsaliMiie m. 
commensality (lomcnsaliti], s. C’omini mahte / (de pensinn- 
nau es, etc.). 

commensurability lkomeng>r.*'hiliti], commensurableness 

[ku men ai.ibln »s |, s. Commensurabilite/ (zuth, avec). 
commensurable [ko'men orahl], a. 1. {Of tiumlnr, eti.) Com- 
mensun.ble {with, to avec). Mind and space are riot « , l’espiit m et 
l’espace m n’ont p.is de commune mesure. 2. himminmhmf 2. 
commensurate |ki/mcn^i«*t), a. 1. CiktcnJu (1.1th, j). 2. Piu- 
poitmnne (to, ruth, a). His success was not c. zuth his efforts, v>n 
suites ne lepondi* pas A ses efforts. -ly, adz\ Proportions IU ment 
l to, zuth, a). 

commensurateness [ko'men'.aretnis], s. Conitnensurabilite f. 
commensuration [komen'.»'rer(j)n], i. Mth: (’i.mmmsura- 

fmn f 

comment* f kmu-nt], s. (a) A: Commcnmre m. (b) ('"mounts 
on a ti\t, observations / critiques, gloscs f, ■-111 un U\te To mate 
comments on a text, commentcr un ouviaec. ('omnunfs on a \.<ok, 
appu'i iation / d’un ouvrage. (' is nt idlest, voii.i qui s»* passe de 
commeiitaire To make a c. on sth , f.nri* des observations stir ijth. ; 
coinmenter sur qch. No comments, please! point d’ohsrrv.ltions, 
s’d vuus plait ! To call for comment, piovoquci des nitiqin s, des 
commentaires fur : The judgo’s comment, l’appuc lation du |Uge. 
comment" [ loment, ku incut], z .1. I. To c. on a te\t, coinmenter 
un texte ; faire le commentaire d’un texte. 2. F To c on s.o.’s 
b< haz'iour, coinmenter (sur), uitnjuer, la conduite de qn. Seteial 
people commented on his absence, plimeuis tirent des observations 
Mil son absence. Nobody tomnntitcd on the fait of hi\ t owing back 
so soon, son retour piomaturl ne ptovoqua pas do continental!es 
commentary f'bmennnl, s I. (a) Commentaire m, glose f. 
(b) I t Lit: Caesar’s Coimnentarios, the Commentaries on the 
Gallic Wars, les (’omnictif.iiies de Cesar, les Commentaires de la 
Cueirc des (mules. 2. Running commentary, (1) cotnmeniaire point 
par point ; Sch * lcctuie explupice ; (u)ir. 7 >: radio-ieportage m 
(d’un matih, etc.). To keep up a running e on a match, commentcr 
un match nu fur et a mesure. 

commentation (komen'teis(a)n], s. (Ensemble m des) cum- 
mcntaires m. 

commentator I'katucntcitarl, s. I. Commcntateur, -trice; anno- 
taieur, -tii>e; glossatcur m. 2 . U'. 77 >' Radio-reporter in, 

pl. raciio-ieportets. 

Commerce [ kunarsj, s. I. Le commerce (en gros) ; les affaires/. 
Chamber of Commerce, Chambre / de Commerce. 2. fur: Com¬ 
merce ; rapports sexuels. 3. A : Man of good commerce, hoinme m 
d'un commerce agreable. 

'commerce-destroyer, s. Bailment arme en course, 
'commerce-destroying, s. Guerre / au commerce, guerre de 
course. To go out c , aller en course ; faire la couise. 
commercial [ko'm;>:rS(j)I]. I. a. (a) Commercial,-aux. C. street, 
town, rue, ville, commen,ante; ville marchande. C. school, Icole / 
de commerce. C. bank, banque commcrciale, de commerce. C. car, 
Voiture f utilitaire; vchicuJe commercial; automobile mdustrielle. 
C. sulphuric acid, ncide m sulfurique du commerce. Commercial 
law, droit commercial ; le Coilc de commerce. Commercial Court, 
section / du 'IVibunal du Banc du R01 pour le rlglemcnt des 
contestations commercials urgentes. C. z'alue (of effects, etc.), 
valeur marchande, valeur v<^nalc. C. efficiency (of machine), rende- 
tnent m ^conomique ; effet tn utile. The commercial world, le com- 
II- 15 


merce. (b) (Esprit m, transaction f) mercantile. 2. s.m F m — Com - 
m f rcta { tr **™ller, q.v. under traveller 2. Commercial room, salle 
reservec aux voyageurs de commerce (dans un hotel) -allv. adv 
C.ommercialement. 

Commercialese fkomarrVa'lirz], s. St>le m du commerce, 
commercialism [ko / ma:r.\alizrn], s. Esprit tommcrrial* mer- 
cantilisme m. ’ 

commercialize [ko'm.grolaiiz], v.tr. Cummerualiser. 
commination rkomi'nei\(a)n]. 5. I. Fee: Comm,nation f. 

2. /* .''Denunciation f\ menaces//)/, 
comminatory J'kominatori], a. C’ornminatoire. 
commingle Iko'mipgn. 1. r tr. Mt-Irr ensemble; melange r 
2. 7>./.^Se meler (zvith, avec); se melar,ger. 

Comminute ( k-immjutj, v.tr. I. Fulvirn ', poiphvriser, reduire 
en fragments (du maibie, et, .) ; grenadier > met'd)' Sirrg: Coin- 
minuer (un os). Conuninutod fracture, Itdetun* esqmlleusc 
comrninutive ; c,»mm,i,un„n /. 2. Mori (lef * rw pr,, f ,riete). 
comminution [k^mi'iijtr (o)n], s. 1. C.,11. "noil / (d’un os), 
pulverisation f, poipln nxition/(du marbre) h.talzu: (Ircnaille’ 
menl rn 2. M-netllernent m. 

commiserate jko'miz.wit], V.tr. & i. To comniiseiate r o., 
F: with s».o., s apitoyer sur le sort de qn ; compatir a la nusere 
de qn ; Uinoigner de la commiserition a qn. 
commiseration [komizo'lei .(a;i«!, s. Commiseration /, com¬ 
passion f (uith, hi ) 

Commiserative Ik < I.-Zint v], /1. ( \>mpatisi.nit. -ly, adv. Aver 
compassion 

commissar [karm SO r], s. Buss.Adm Commissnite m (du peuple). 
Commissariat [k.iim scan > 1 ] a (jm relcve du delegue, de l’in- 
teudanre, oil du VK.iiie genetal. 

commissariat [bmi'swn it], s. 1. Mil: (a) Intcndance / (mili- 
taire) .Vary c, intendance nnritime. (b) Les vivres in. 

C tbp irtment, adinim .tialmn / di s vivres 2. Fuss. 1 dm: Sei- 

vicc* m ; ministere m. 

commissary [ kamisori], s. I. Comntissaire tn, delcgue tn. C. for 
Fouign Affuiis, cornmisxaire aux \ffures ettangcres. 2. Mil: 
iw) Oll'n. 1 ei m d intendanee ; intendant tn. Commissary general, 
mt< iiilant general d’armee. (/>) l/.S: (1) Depot m dc vivres; 

(11) pl.v ivres tn. 3. Fee: (irand vkaire (delegue par leveque). 
commissaryship f'kamisarrip], s. 1. Functions fpl de com- 
nussairc, de delegue. 2. Mil: Intendan. c/. 
commission* [ko’mi\(o)nl, s. Commis-on f I. Delegation / (de 
devoirs, d’jutorite;. 2. (a) Brevet tn, titre m. Commission of the 
pnaco, charge / de juge de paix. Magistrate on the commission, 
luge tn de paix dans l’exeri n e de ses fom turns. To have it in one’s 
commission to do sth., ctre charge par delegation de faire qch. 
Na: y: To have a roving commission, avoir liberty de manoeuvre, 
de croisiere. (/>) Mil: - Brevet (d’otbcier). To re-ign, throw up, 
one’s commission, demissionner; donner sa demission. Com¬ 
mission rank, guide m, rang in, d’off'u icr. 3. Orilre tn, mandat m, 
con.fiiande /, mission f. Work done on commission, travail fait 
sui uiinmamle. To carry out a c., s’acquitter d’une commission, 
d’un mandat, d’une mission. 4* Commission (parlementaire, etc.). 
.S P'ottng c., commission sportive. Pol: Royal Commission, com¬ 
mission d’enq'Lte oidonnee par decrct parlementaire. To put an 
office into commission, dek guer des functions a un co/nite. Sec 
also n’t 11 sivsilc.vi . 5. \au : Atmement m (d’un navire). To put 
a ship into commission, ,u* ucr un vaisseau. Ship in commission, 
vaisscau en commission. «. 11 armement. Aeroplane in c., avion tn 
en serv n e Tn put a ship out of commission, desarmer un vaisseau ; 
melt re un v.u;..« in en n sei \ e. (Of ship) Out ofc., desarme, en reserve. 
/•’; Mv Ciii is in c. till the year round, moil auto / marche, est en 
service, d’un bout de l’anmv a l’autre. 6. (him: C’ommission ; 
pom cent.ige »»». F: guehe / (sur ventes). Sale on c., vente f a la 
commission. Thr e fur cent c., trois pour cent de commission. 
To ch-nge 5 °j c., prendre une commission de 5%- To appoint 
s.o. as bu\tr on coinmissionner qn. Illicit c., remise / illicite ; 
F: pot m de vin. Ste also guArvnthe-commismon, hale 2. 
7. Pcrpetiation / (d’un enincq See also OMissiuN 2. 
com'mission-agency, s. M«nson / de commission, 
com'mission-agent, s. Representant tn a la commission; 
commissionnaire m en merchandises. Firm of commission-agents, 
rnaisoii /de commission. 

COm'mission-day, fur: Jour m de l’ouverture des assises 
(oil d etait autrefois donne lecture du mandat du juge). 
commission*, v.tr. 1. (a) Commissionner (cpi). To c. s.o. to do 
sth., cbaiger qn de faire qch. To c. s.o. to buy sth., donner a qn 
pie ins pouvoirs pour acheter qch., la commission d’acheter qch. 
To c. an at list to paint a pot trait, f.ure A un artiste la commande 
d’un tableau. To he commissioned to do sth., Ctre charge, avoir 
mission, avoir la commission, de faire qch. (b) Proposer, deleguer, 
(qn) a une function; investir (qn) d’un pouvuii ; nornmer (un 
off icier) a un comniandemcnt. (r) Commandet (un livre, un tableau). 
Work commissioned bv the publisher, ouviage ecrit sur la c<;mmande 
de 1’editcur. 2. Nau: (a) Ariner (un navire). (/;) v.i. (Of ship) 
Armor ; entrer en armement . . 

commissioned, <2. I. Muni de pouvoirs; comtms;ionn6, 
delegue. 2. (Vaisseau) en commission, en armement; (vaisseau) 
arme. 3. Mtl: Commissioned oflloer, otficier m. See also 

NON-C'OMMISSlONhl>. r 

commissioning, s. I. Delegation /. 2. Nomination / (d un 
officier) A un commandement. 3. Nau: Armement m. 
commissionaire [komiva'nrar], s. Commissionnaire m. I. Chas¬ 
seur m (d’hotel). 2. Messagcr patente (societaire du Corps of 
Commissionaires, association de veterans d’unc capacite et d une 
probit^ eprouv^es). 

commissioner [ko'mff'anarl, s. Commissaire m. (a) Membrc m 
d’une commission, (b) Delegu^ m d’unc commission. Commis¬ 
sioner of polioe =» prefet m de police. The Commissioners of 



commissionership] 


226 


[commons 


de 


Inland Revenue = Je fisc. The Civil Service Commissioners, 
corps charge du rerrutement dcs fonctionnaircs (par voie 
toncours). Commissioner for oaths, otficier ininistt-riel (lc plus 
souvent un solicitor) ayant qualite pour recevoir les declarations 
sous serment. Lord High Commissioner* delegu£ de la Couronne 
a 1 ’Assemble generale do l’lvglise d’Ecosse. Wreck Commis¬ 
sioner, cornrnissaire des naufrages. See also AUDIT 1 i, CHARITY 3, 
h( ci ESI as lie AI.. 

commissionership [ko'mi.Sanar.Sip], s. I. Nomination / aux 
functions de commissioner. 2. Functions fpl de commissioner. 
commissoria lex [komi's.-virinteks], s. Jur: Clause f, pacte m , 
comnussoire. 

commissural fko / mi'sjur(a)l] f a. Anat: etc: Commissural, -aux. 
Commissure [kjmisjuor], s. Commissure J (des levies, etc.). 
Optio commissure, chiasma m. The great commissure, la grande 
commissure cerebrate. 

Commit [ko'mit], r.tr. (committed) I. Commettre, confier, livrer, 
remetlic (s.o., sth., to s.o.'s care, qn, qch., aux soins, a la garde, 
de qn). To c. a body to the earth, livier un corps a la terre. To c. 
a MS. to the flames, hvrer un MS. aux tlammes ; bruler un MS. 
To commit one’s soul to God, remettre, resigner, rend re, son aine 
a Dieu. To e. oneself to Providence, s’ahandonncr a la Providence. 
To commit sth. to writing, com. her qch. par ecrit. See also 
memory 1. 2. Jur: To commit s.o. to prison, abs. to commit s.o., 
(1 ) delivrer un mandat de depot contre qn ; (11) envoycr qn en prison ; 
ecrouer qn. To commit s.o. for trial, (i) mettre qn en accusation; 
(ii) renvoyer (un prevenu) aux assises. Committed for trial, detenu 
preventivomcnt; en etat de pievcntion; renvoye devant la cour 
d’assises. 3. Pol: To commit a bill, renvoyer un projet de loi k 
une commission. 4. (u) Kngagcr (sa parole d’honneur, etc.). 
His reputation as a doctor is committed, d y va de sa reputation de 
rruktecin. (b) To c. troops, engager des troupes k fond. The troops 
were too deeply committed to be withdrawn, les troupes £taient trop 
engagers pour qu’il fut possible de les rappeler. (f) To commit 
oneself, sc compromettre. To stand, be, committed to sth., to do sth., 
etie engage k qch., a fairc qch.; i-tie tenu de faire qch. I am too 
deeply committed to draw back, je sms trop engagd poui reculer. 
Without committing myself, sans me compromettre; sous toutes 
rdseives; sans m’rtigager. 5. Commettre, Jur: peipetrer (un 
crime); eommettie (une erreur, une indiscretion). See also 
OFF ENCU 4, SUICIDE' 4 . 

commitment (ko'mitinant], s. 1. — commiiial. 2. Fngage- 
rnent financier. My commitments do not allow me /<>..., mes 
engagements ne me peimettent pas de. . . . 
cornmittable [ko'mitahl], a. 1. (Juc I’on prut commettre. 2. (Pre- 
venu m) qu’il y a lieu de lenvoyer aux assises, 
committal [ko'mit(.i)i], r. I. Delegation J (d’une taebo, etc.) (to, k). 
2 . (n) ('. of a body to the earth, mise f en terre d’un cadavre. C. to 
the flames, incineration /(d’un cadavre). C. to the deep, immersion/ 
(d’un cadavre). Committal service, prayers, service in, prates /, 
an Lord de la tomhe. (b) Jur: Kmprisonncment m, mise en prison ; 
incarceration f. Committal order, mandat m de depot (d’un pr<*- 
venu). Committal for trial, detention preventive, mise en preven¬ 
tion; mise en accusation; renvoi m aux assises. 3. Renvoi (d’un 
projet de loi) a une commission. 4. Perpetration f (d’un debt). 
5. Fngagemcn/ m (de sa parole). 

committee [ko'miti], s. i, Comite m, commission /, conseil m. 
To be on a r., to sit on the committoe, etre membre, faire partie, 
<l’un comite, etc. Committee meeting, reunion / du comitc, etc. 
Executive committee (of an association), bureau m (d’une societe) ; 
(of a political party, a union, etc.) commission executive (d’un 
parti politique, d’un svndicat, etc.). C. of management, conseil 
d’rtdministration. Defence c., commission de defense. Sp: etc: Or¬ 
ganizing c., comite d’organisation. Th: Selection c,, comitc 4 
de lecture. See also hanging 2 1. The Stock Exchange Com 
mitteo — la Chamhre syndicate des agents de change. Jur: Com 
rnittee of inspection, delegation f de creanciers charges de la 
surveillance d une f.ullite. Pari: The House resolves itself into 
committee, goes into committee, la Chamhre se constituc en 
comitc. 7 o send a bill to a e., renvoyer un projet de loi a, devant, 
une commission. Standing committee, commission permanente. 
Committee of ways and means, committee of supply = Com- 
mission du budget. Committoe rooms (of parliamentary candi¬ 
date), permanence electoral?. Committee-man, membre du comite 
Pej: comitard m. 2 . Jur: (komi'ti:) Tuteur, -trice, cura- 
tcur, -tiicc, d un dement <>u d un faihie d’espnt (designe(e) par le 
Lord Chancellor). 

commix [ko'miksj, v.tr. Poet: — commingle. 
commixture [ko'mikstja/-], s. Melange m. 
commodate ['komodet], commodatum rkomo'deitam], s. 
jur: (Scot.) Commodat m; pret m a usage. 

commode [ko'moud], s. Turn: j. Commode f. 2. (Night) 
commode, chaise percee ; A: garde-robe/, pi. garde-robes. 

commodious [ko'moudjas], a. Spacieux. IfV hare c. apartments, 
nous sommes logos spacieusement. -ly, adv. Spat ieusement. 

Commodiousness [k« moudj.1sn.7s], r. Am pies dimensions / 
(d unc maison, d’unc pteec, etc.). 

comxnodity [ko miditi], s. I, Marehandise/, deniec /, produit m ; 
aiticle m (d usage journalier). Primary c., basic c., produit de base 
Scks and other commodities, les soieties / et autres matchandises. 
Vegetables and other commodities, les legumes m et autres demecs. 
Re still need pots and pans and other similar commodities, il nous 
manque encore des pots et casseroles, et autres articles de ee genre. 

2. Commodity credits, credits commcreiaux. 

commodore ['komodiiir], s. I. (a) Nary: Chef m de division 
(par interim); (Brit. & U.S:) commodore m. (b) Navy: Le 
capitaine le plus ancien (d’un deiachement). (c) Le eapitaine le 
plus anuen d une flotte inarchande. (d) Le capitaine (d’un corps 
de p.lotes, dun yacht-club). 2 . Mil.Av: Air-commodore, 


general m de brigade. 3. (Ship) Le vaisseau du commodoie; Ic 
navire principal d’une fiotte marchande. 

Commodus ['kimodis]. Pr.n.m. Rom.Hist: Commode. 
common 1 ['Inman], a. Commun. I. (a) Staircase c. to two flats, 
escalier commun a deux appartements. C. wall, mur commun, 
mitoycn. C. report, rumeur publique; Jur: commune renomntee. 
C. property, choses communes ; propriety possedee en commun. 
We have c. interests, nous avons des interets conmmns; I’mteret 
nous lie. The c. opinion, Popinion courante. It is a c. experience, 
e’est une chose qui nous arrive a tous. Let this be said to our c. praise, 
ceci suit dit k notre louange a tous. Gram: Common noun, noin 
commun. Mth: Common divisor, commun diviseur. See also 
CAUSE 1 3, CONSENF*, FACTOR 2, GENDER I, GOOD IT. I, GROUND 2 5, 
KNOWLEDGE I, MUt.TIPLR 2, OWNERSHIP, PRAYER 1 I, SENSE 1 4. (b) Pub¬ 
lic. Common crier, ctieur public. Common prostitute, c. woman, 
fille publique. The common gaol, la maison d’airct (umimune), 
The common hangman, le bourreau (au service de l’litat). See 
also CARRIER I, COMMONWEAL, JURY 1 I, LAW 1 3, LAWYER, LODG¬ 
ING-HOUSE 2, plea i. 2 . (a) Ordinaire. C. price, prix courant. 
C. occurrence, chose ftequente, qui arrive souvent. C. honesty, la 
probity la plus elemcntaire. In common use, d’usage courant. In 
common parlanco, en langage ordinaire. (Of neivs, etc.) To be 
common talk, courir les rues. He is no c. being, ce n’est pas un 
etre ordinaire ; e’est un etre & part. It is c. to dine in the es'ening, 
il est d’usage de diner le soir. The c. soldiery, les simples 
soldata m. C. salt, sel commun, sel de cuisine. C. or garden 
cabbage , chou commun. F: The oommon or garden way of setting 
about it, la mam ere ordinaire de s’y prendre. What's on at the 
theatre?—Only one of these c. or garden revues, qu’y a-t-il ail theatre? 

Rien qu’une de tes revues tout k fait banalcs. They are as 
common as blackberries, as dirt, les rues en sont pavees. See also 
FORM* 3, INFORMER, RUN 1 J, TIME 1 II. (/>) De pell de Valflir. 
C. material, £toffe / oidinaire. The c. people, les gens du peuple; 
le menu peuple; le vulgaire. C. man, homme m du commun. See 
also herd 1 . 3, Vulgaire, trivial. C. manners, manures vulgaires, 
communes. C. accent, accent faubourien, plebeien. The duchess 
teas rather c., la duchesse manquait de distinction. I don't like 
these e. expressions, tes expiessions triviales, ces trivialities /, me 
deplaiscnt. To put a c. touch to a thought, embourgooiser une 
pen see. -ly, adiK I. Commuiteinent, urdmairement, gentteale- 
ment; pour la plupart. That e. happens, \a e’est une affaire de tous 
les jours; v a arrive souvent. What is c. known as . . ., to quYn 
langage courant on est convenu d'appelcr. ... 2. Vulgairement. 
To dress c., s’habiller de favon vulgaire. 

'common-room, j. Sch: 1 . Salic commune. 2* (<i) Salle des 
prolesseurs. (b) F: Le personnel enseignant. 
common 2 , s. 1. (a) IMtis m, lande /, friche f. (b) Terrain, pie, 
communal; Jur: vaine pature. The village c., le communal, le-> 
communaux, du village, (e) Jur: Common (right), (right of) 
common, (droits mpl de) servitude / ; usage in ; esp. droit de 
paturage, de (vaine) pature. Common of pasture, of pasturage, 
droit(s) de pature, de pacagc. See also estovers, piscary, turbary 1 >. 

2 . To have sth. in common with s.o., avoir qch. en commun aver qn. 
lo hare. interests in e., avoir des inteiets commons. They have, 
nothing in c., ils n’ont rien de commun; F: ils ne se chaufTent 
pas du mime hois. To put one's funds in c., faire bourse commune. 
He is a man out of tho common, e’est un homme transcendant, 
hors ligne, comme on en voit peu. It is out of the c., cela suit de 
Poidmaire. Situation out of the c., situation j peu ordinaire. Nothing 
out of the oommon, rien d’extraordmaiie. 3. R.C.Ch: The 
common of martyrs, le i_uinmun des martyrs. 

commonage f kimanedj], s. i, (a) (i) Droit m de vaine pature; 
(11) droit de partouis. (b) Vaine pature. 2. Commwnaute f ( l l 0 
jouissance, etc.). 3, 1 .a bourgeoisie; le tiers etat. 

Commonalty ['komanoln], s. Tho oommonalty, (1) le commun des 
homines. F: des moitels; la communaute (humaine); (ii) la 
bourgeoisie, le tiers t'tat; A : les roturirrs, la rotute ; (ni) corpora¬ 
tion f, corps m. 

commoner [ kjiiDnv], s. I. Homme m, fenune f , du pcuj>le ; 
bourgeois, -oise ; A: roturier m. 2 . Jut: (1 laving right of common) 

Usager m d une servitude, p. ex. du droit de vaine pature. 

3. Oec. Membre m de la Chamhre des Communes. F: The First 
Commoner -= the speaker, <(.v. under speaker 3. Hist: The Great 
Commoner, Lord Chatham. 4. Sch: Istudiatit m ordinaire (4 
Oxford). (Cf. pensioner 3.) See also gentleman-commoner. 

commonness fk.-unnnnns], 5. 1 . Im'quenrc / (d’un evenement). 

2. Banahte f (de style); vulgaritc/(d’une personne). 
commonplace f'komonpleis]. 1. s. (a) Verite / d’ordre general- 
lieu commun. (6) Ranalit^ f, triviality* /. Conversational comma*- 
places, phrases / d’usage. To write nothing but 1 nmmonfdarcs, 
n ccrire quo des platitudes, ties pauvretes. (c) Commonplace-book, 
memorandum m ; leciieil m de laits notables, de citations, de lieux 
coininuns. 2. a. Hanal,-aux ; tene-a-terre. ('.person, personne ine- 
diocte. He is a very c. kind of man, e’est un liomrne ties quelconque. 

It is becoming c., cela tombe dans le banal. In a commonplace 
manner, banalement. To make sth. c., banaliser qch. 
commonplaceness [lonum'plcisnas], s. lianalite/. 
commons f'karnanz], s. I, (a) Lc peuple; le tiers ^tat. ( b) The 
House of Commons, la Chambre des Communes. Ho sits in the 
Commons, il siege aux Communes. 2. Sch: (a) Ordinaire m (de la 
table), t: To be on short commons, faire tnaigre ch£re; etre 
icdwit a une maigre pitance, k la portion congiue; F m se serrer 
Je ventre, la ceinturc. To keep s.o. on short c., compter les rnorceaux 
a (jn , mesurer la nourriture h qn. During the siege we totre on 
.v/i«r/ r. pendant L* si6ge nous ctions rationnes. (b) (At Oxford and 
C ambridge) Portions k prix fixe delivr^es aux ^ftudiants par la 
de P< rise du colttge. 3 •A: (With sg. concord) Table / de I’ordtnaire. 
See also Doctors’ Commons. 
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commonweal (the) [<Yi'komonwi:l], s. Le bien do hi patrie ; le 
bien public ; la chose publique. 

commonwealth ['komonwclOJ, s. I. Etat m. The Common¬ 
wealth, la chose publique. 2. Hist: Tho Commonwealth of 
England, la Republique d’Angletcrrc (1649-60). The Common¬ 
wealth of Australia, le Commonwealth d’Australie. F: The C. of 
learning, la republique des lettres. 3. A: - commonwiiM.. 
COmmorienteS [koimnori'enthz], s.pl. Jur: Co-mourants in. 
Commotion |ko'mnuS(a)n], s. I. Confusion /, agitation /, com¬ 
motion f, cbranlcmcnt nt. World c., secuusse umverselle. In a 
state of c., en cinoi. The news made a great c., la notivclle occasionna 
un grand branlc-bas. The c. in the streets , lc brouhaha de la me. 
To create a r., faire (de l’)<Jclat. F: To make a commotion (about 
sth.), (i) faire des histoires, dcs embarras (a propos de qch.); 
(ii) faire de l’esclandre. To make a great c. about 7 'cry little work , 
faire plus de bruit que de besogne, plus de lemons que de sillage. 
2. Troubles mpl ; agitation (parmi le peuple). Popular c., tnouve- 
ment m populaire. 

communal ['kr>mjun(a)l], a. I, (a) A: (Moulin, four) band. 
(b) Communal. ('. forest, foret communale. O. life, la vie commune, 
de cnrniiiunauti*. Jur ■ Communal estate, communautc (comugale). 
To bung one's property into the c. estate, ameubhr ses unmewbles. 
Inclusion of realty in the (. estate, arneublis'i-mcnt m d’lrnmeubks. 
See also KirnitN i, Ti ntw 2. 2 . Fr.Htst: ( 1 S71) De la Commune, 
communalism ['k.imiun.ihzml, s. Theorie f eommunaliste de 
l’htat ; theorie de la dccentialr.ation des pou\oirs. 
communalist ('knmjumlistj, s. Fr.P>d - Comnmnaliste mf. 
Communalistic [kr>nijuru>'ljstik], a. Cominunahste. 
commune 1 I'k.imjmn), i. A dm * Con»mur;c/. 
commune 2 [ko'mjurn], r.i. I. Lit: ( omerser, s’entretenir (with 
s.o., avec qn). To commune with oneself, rentrer en soi-meme ; se 
ret ueillir (sur sni-meme). 2 . Etc: U.S: Communier 
communicability (komjurniko'hihti], communicableness 
[ko'mjumikahln.is], s. Coinmunicahilite f. 

Communicable [ko'mjurnikabl], a. Commumcahle Med: Con- 
tagieux. 

communicant fk'/mju:mk.>nt ], s. I. Infm mitcur, -tr'ce. 
2 . Fee: Communiant, -ante. To be a uguhir <., frequenter les 
sacrement s. 

communicate [k'/mju:mkcit]. I. v.tr. To c. (sth.) to sth., to *.o , 
1 omniuniquer (la thaleiir, le mouvement, etc.) a qch. ; ci.minum- 
quer, faire connaitie, fane paivcmr (une nuuvclle, etc') a qn ; 
donnei (une maladie) a c]n. To c. a document to s.o., dinner com¬ 
munication d’un document «) qn. 2. r.i. (a) To <. with s.o., commu- 
niquer avec qn ; entier en communication, en relations, en lappmt, 
avec cjn. To c. with the police, so niettre en rapport a\ec la police. 
To c. by letter, cnnmmniquer par lettre ; (of t:co per* ) s’eenre ; 
t orrespondre. (b) Rooms that c. ruth one another, chambrcs qui 
mnmmnii|uenl ei.tre dies, qui sc commandent. Door that com¬ 
municates with thi gulden, porte / qui communique au. avec le. 
iaidin, qui donne acces au jardm. Bell that communicates with 
thi porter's lodge, sonnette / qui couespond a la luge. 3. Ecc: 
(a) v.tr. Communier (qn). ( b ) r.i. Communier; rece\oir la 

coniinunioii. 

communicating, a. Communicant. C. rooms, chamhics f 
commumcablcs. C. doors, poitcs / de communication. Mil: C. 
tr» nch, boyau m, tranchee /, de communication, 
communication [komjumi 'kei$(a)nl, s Communication /. 

1. (a) of a piece of mws to s.o., communication d’utie nouvelle 
a qn. (/>) To ruid a c., lire une communication. Phase regard our 
c. as confidential, veuillez bien eonsidcier ees renseignements ccmnic 
confidentiels. You'll be getting another unphasant i .. F: volts allez 
entoie reeevoir du papier timbre. 2. To get into communication, 
to effect a communication, witli s.o., commumquer a\ei qn ; se 
mettle, entier, en comnmimation, en relations, avec qn. To be in 
c. with .... etre en relation avec. . . . To hr in close c. with one 
another, Otic cn relations suivies. To be in [scad) c. with thi nit my, 
avoir des intelligences avec l’cnnemi. To bieak off all t. with 
s.o., rompn* tout commerce, toutes tcl.it ions, avec qn. 3* Voie / 
d’.uccs. Line of communication, voie d’mteieoniniunii ation. 
Means of communication, movens m (1) de communication, 
(11) dc tiatispori. Rail: Communication cord, ««iidc / tie 
signal d’alarme ; corde de seeours ; sonnette j d’alarme Ste also 
'iHKorcH-coMMUNHATioN. Mil: Communication linos, lignes / 
de communication. See also TRENCH 1 2 . 

communicative [ko'miutnikativ], a. I. Uommunicatif; expaie.if. 

2 . A : Contagieux. -ly, adv. To be c. disposed, etre dispose & 
1 ’evpansion ; etie d’hunieur bavardc, expansive. 

communicativeness |D/tnju:nik.vtivnos|, s. Uaractcre com- 
inumeatif, expansif; humeur bavardc. 
communicator [ko'mju-.mkcitar],*. 1. (Pers.) Dcbitciir, -ease (de 
nmiv’dles). 2. IMec.F: Communicatcur rn (de mouvement, etc.), 
communion (’ko'mju’npn], s. I. Communication f, commerce m, 
rtlations //>/, rappoits mpl (with s.o., avec qn). To hold communion 
with s.o., etre en communion d’esprit avec qn. Self-communion, 
recueillenient m. 2. Union / dans une meme foi ; communion t. 
To belong to the same c., appartenir a la menu* communion. Tho 
communion of saints, la communion des saints. 3. Fee: The 
(Holy) Communion, la communion, la (Sainte) Cdie ; le banquet 
celeste. The c. sen ice, la celebration dc la communion; 
R.C.Ch: Poflice m du saint Sacicmcnt; la messe. Communion 
cloth, nappe / de communion. Communion cup, calice m. The 
Communion table, la Sainte 'fable. Communion-rail 
ai.tar-raji.. To administer Holy C. to s.o., administrer la sainte 
communion & qn ; donner la communion i qn ; communier qn. 
To take (Holy) C. , commumei ; reeevoir la sainte communion; 
**approchcr de la Sainte Table; [in Prot. Ch ) faire la Lbne. 
To make one's Faster C., faire sa communion pascalc ; 1 ' : fane 
^es patpies. 


communique [Winjurnike], s. C uniinuniqne m. 
communism f komjunizm], s. Pol.Kc: Pol: Communisme rn. 
communist [Tamjunist], s. I. Pol Fc: Pol: Communiste mf. 

2. Fr.Ihst: F: (1S71) Communard m. 
communistic [komju / nistik], a. Communiste. 
community [Wmju:nitiJ, A. I. Comniunaute / biens, d’in- 
teicts, etc.); comminute / (dc biens); sohdante / (d’mtViOts) 
2. Communaut<f, identite/ (de gouts, ete.). 3. Fee: Ci mniuuaute 
(religieuse); ordie rn (liiona^tique). 4. (a) Tho community 
1 htat rn, le public. Harmful to the c , nuisihlc au puhlu , a la 
coininunau'e All classes of the c., tuiites les classes de la sn< lUt 
(b) Socic'e (de personnes); collectivne / The Jewish c., la miiu- 
munaute jmve. (r) Community sinking, l.ant m en eon.nmn ; 
chant choral, (d) U.S • Community con- -■>, salle f de u'.u'.ition 
(d’unc agglomeration lUiah, ete.). Con unity chest, funds m 
de seeoms. 

communize ( kuni«UM:i/!, 7 ,rr. Repartir (’ ’ m ns) on 1 oinniuii. 

commutability |k'-ni]ut • l.ilm], v i. P* i - n ihthie /. 2. Jur 
Uomiuuabilite f (fi’une peinej 

commit*able lWmju:t,->hl|, a. I. IkrmuiaMe; liiteu haiigt able 
2. Jur. (I Vine f) commu.ih'e. Offimis not c by fine, d'-’hts m 
doflt la peine ne piutetr» i hI-H'im’ tn ami -de. 

commutate 1 ->m|utf It j, , i’,1' ( unrnutit, p^ imuter (!e 

com int). 

commutating, %. t (*ummtat:on /. Cominutating-machine, 
cominiitatrice / , tn.ichir / a Lom..nt redresse. 
commutation |U’Ui)u'ter( on!, t, («/) toinmutarmn f. Jo, - (' 
of sent, iiec, coiiimui.it mu de pune. (/») fur: ('. id an tast.nent, of a 
rightoj uur, ra-hat m d’une seivitud* lint • 'L’uo Cuimmit ition 
Act (I'ilO), |oi f auturisant la mnimit ition en m i< rumillc dcs 
dimes payees en natuie. 2 . Rail: U.S: Commutation ticket, 
iart< / d'ahonijcmcfit. Commutatn-'i passenger, abonue, -('e. 
commutative |k</m:ur >ti\. k uiuuteitr. j, a Uo'.inn.f it.* 
Fsp fur: Commutative contract, ui'ia.'t uimm<i .ifif 
commutator I'komtuteitor], s. FI: Committal cur m ; collec- 
teur m. ('. ring, hague f de collect! .ir. U. rcitifier, rectif\mg c . 
pelriuitalnce f. Commutator-bar, lame /, touche f, segment rn, de 
collet teur. 

commute [ko'mjuitj, v.tr. I. IVrmutcr, intert hanger (des emplois’ 
2. (a) Tu hanger ( for, into, pour, contu ); taclietei (uni.* seivitude/ 
7.1 r. an annuity into for, ,1 lump \um raclu-tet une rente par 1 .n 
versement glo 1 .. ’. (b) Jm : To 1. a pi "ally mto, for, unntfnr, 

continuer une peine en une autre, (r) Ra / US (1) To commute 
a fare, prendre un abonnement au lieu d’un billet quotidicn. 
(ii) Abs. S’abonner, prendre un abonnement. 3. FLIC: 
-- I f)MMI 1 AIF 

Commuter [ko'miu.nr], 7. Rail: U.S: Abonne, -ee. 

Como f'koumu]. Pr.n. (Teog: Come. Tlie Lake of Como, le lac 
de Come. 

Comoro |"kamoruj. Pm. Ceog * The Comoro Islands, les files) 
C< •mores f. 

comose |kou'mous], a. — emurp, 

compact 1 [ kampakt], s. Convention/, accoid m, pacte m, contiat rn, 
convention /. The social compact, le contrat social. By general 
compact, d’un comnitin accord. Hist: The Family Compact, lc 
Pacte de fanulle (en t re les Bourbons), 
compact* [kom'pakll, a I, Compact; de faihle eneomorement; 
serre, les'.err^, tasse, tarnasse; (terrain) bant; (style) concis. 
The maihtne is c. nitiiout being cramped, bien que resserr< 5 s tous les 
organes (de la machine) sont accessihles. Ht\ c. little figure, sa 
petite personne trapue. 2 . Lit: Imrme, compose (of, de). Mind c. 
of formulas, esprit hourre. pctri, de fortuities, -lyj ads\ D’une 
manure comnacte. 

compact* f kampakt], .V. Toil: I. Puudre compacte ; fard compact 
2 . Poudner m (de sac a mam); boite / a poudre ; montre / n 
potulre ; clou m 

compact 1 [kom'pakt], S’.tr. I. Rcmlre (qch.) compact; unir (des 
elements), tasser (de la neige). 2 . To be comparted of . . ., etre 
forme, compose, de. . . . 

Compactness [kwn'paktrns], s. Caraitcie compact, compacit^ J 
(d’une masse, etc.); concision/(de style), 
compactum (kom'paktom], s. Cum: - compaci *. 
companion* [kunipanjanj, s. I. (a) Compagnon, /. compagne. 
('ompanions in distress, (ompagnons d’infoitunc. His faithful c., 
son tidMc Achate. He was rnv c. in all my travels . ii m’a accompagrte 
dans tous mes vovages. Bad companions, mauvaises frcquentations. 
See also hoon 2 , stvhi k-compvnion. (b) (Lady-) companion, dame/ 
011 demoiselle f de eompagnie. (r) Uompagnon (d’un ordre). See 
also 1*\ 1 n 1 1. 2. («) (As title of book) Manuel m, vade-mecum rn. 
(h) Lady's companion, neeessaire rn a ouvrage. 3 * Pendant rn (;\ un 
livre, un tableau, etc.). This is a c picture to the other, ee tableau fait 
pendant a i’autre. 4. Aftiib. Companion crops, cultures associees. 
com'panion-in-arms, s. Compagnon m d’armes. 
com'panion-scrcw, s. Vis femclle; vis creuse. 
companion 2 . I. S .tr. Tcnir eompagnie a (qn); accompagner 
(qn, qch.). 2. r.i. Toe. with s.o , tcnir eompagnie a qn ; frequenter 
qn To c with sth., aller ile jiair avec qch. 
companion*, s. Neiu: I. Companion(-hatch, -head), capot tn 
(dc deseente, dYchelle); dome m. 2 . Companion(-ladder), 
(1) echelle / d’honneur, de commandement; (11) tfchelle des cabincs. 
Companion(-way), (i) entice f de capot; (ii) escalier m des cabiru-s. 
Main companion, escalier centtal. 

Companionable [kmn'panjanabl], a. Sociable; d’une societe 
agreable. -ably, adv. Sociablemcnt. 
companionableness [kom'panjanablnasl, r. Sociability/, 
companionate [kom'panjanctj, a. U.S: Companionate marriage, 

union / libre (ct st^iile). . , 

companionship fk^m'panjonSipl, s. I• (a) C ompagnie f. / enjened 
his c. during the whole journey, je l’ai eu comme compagnon pendant 



company] 228 [compassionate 


tout lc voyage. We lived in close c., nous vivions entre nous. C. of 
one's fellows, societe f dc sea semblables. (/>) Camaraderie /. 

2. Tvp: Commandite /; £quipc / travaillant en commandite. 

3. Dignite/ de compagnon (d’un ordre). 

Company' ['kAmpani], s. I. ( Companionship ) Compagnie/. To tea//? 
im c. (with s.o .), marcher de compagnie (avec qn). Nau : To sail in 
company, naviguer de conserve. To bo in s.o.’s company, £tre en 
compagnie de qn. To go with s.o. for (the sake of) company, accom- 
pagner qn pour avoir le plaisir de sa society, pour ne pas rester seul. 
To laugh, cry, for company, s’associer aux rires, aux larmes, de qn. 
We are often in each other's c., nous sommes sou vent ensemble. 
To bear, keep, s.o. company, tenir compagnie 4 qn. F: {Of lower 
class lovers) To keop company with s.o., courtiser unc jeune bile; 
£tie courtisee par un jeune honitnc; sortir avec un jeune homme, 
une jeune fille. They keep c. t ils sorlent ensemble. To keep good 
company, frequenter la bonne compagnie. He keeps his own com¬ 
pany, il voisme peu ; il est peu accueillant; F: e’est un ours. 
I like my own c., j’aiine a etre seul ; F: je suis un peu ours. 
Jf 1 am wrong, I am in good company, si je me trompe, je ne 
suis pas le seul. To part company (with s.o.), (i) se separer 
(dc qn); (ii) n’etre plus d’accoid (avec qn). Mrs X requests 
the pleasure of your company at dinner .... Mine X vous prie 
tie Ini faire le plaisir de vcmr diner. . . . Ptov: Two’s company, 
throe’s none, deux s’amusent, trois s’embetent. 2. (/j) {Assemblage, 
party) Asseniblee /, compagnie; bande / (de promeneurs, etc.); 
troupe / (de lions). A numerous' c., unc compagnie, une society, 
nombreuse. Select company, assembler* choisie. Present company 
exceptod, les presents exceptes. To know one’s company, connaitre 
son mondc ; avoir J’expciiencc tie son mondc. {b) ( Guests) Monde. 
We base c. to dinner to-day, nous avnns du mondc a diner au- 
jourd’hui. IfV ate expecting c., nous attentions des visifes. We see 
very little r., nous \oyons tres peu de mondc. The whole c. has 
arrived, tons les invites sont armes. F: To put on one’s company 
face, prendre sa figure, son souriie. ties dimantlies. To put on one’s 
company manners, soigner sa tenue, son hngage ; s’obserxer; 
faire des embarras. I have only wen her on her c. manners, je ne 
1 ’ai vue que dans le monde, qu’en societe. It isn’t done In com¬ 
pany, tela ne sc fait pas tle\ant le monde. 3. {Associates) C’om- 
pagme, society /. To keep low <., frequenter dt s gens m de mauvaise 
compagnie We keep different c., nous ne fiequcntons pas le memo 
milieu. Atntid bad c., prenez garde aux mauvaises frcquontalions. 
He Is no fit company for you, sa societe n’est pas cc qu’il vous 
faut; cc n’est pas une fiequentation pour vous. A man is known by 
his company, dis-tnoi qui tu hantes, je te dirai qui tu es. F: He is 
very good company, il est fort amusant, d’un commerce ties 
agreablc; e’est un compagnon agri'ablc. He is poor company, 
il ne dit pas grand’ebose ; il est peu bant. 4 .Com: hid: (a) (1) {Of 
wide public importance) Compagnie; (11) {of more limited scope) 

aocu'te (commeiciale). The Railway companies, les compagnies de 
chemins tie fer. Tho General Steam Navigation Company, la 
Compagnie genera!e de navigation (a vapeur). Gas c., compagnie 
du ga/ Private company, societe en noin collcctif. Joint stock 
company, societe par actions. Limited (liability) oompany, societe 
(anglaise) a rcsponsahilud limitee; appiox. — societe anonyme 
(par actions). Smith and Company {usti. and Co.), Smith et Com¬ 
pagnie ; Smith et C’10. Company’s financial year, exercice social ; 
annee sotialc. Set also insurance 1. {b) Corporation / de mar- 

chands. The City Companies, les corporations de la Cite de 
Londres. See also livery 1 1. 5 , (a) Th: Troupe /. The Odionc., 
la troupe de I’Odeon. 'Touring r., tioupe amhulante; tioupe 
en tout nee. (/>) Nau: The ship's company, 1 ’equipage (au complet, 
y compns les ofhciers); tons les liommes du bord. 6. Mil: Com¬ 
pagnie. Half-company, peloton m (tie fantassms). Company officer, 
oilieier affect*? a une compagnie. See also sf.rgeant-major. F: To 
got one’s oompany, 6tre promu capitaine ; recevoir le commamlc- 
ment d’une compagnie. 

Company ’, v \*. To c. with S.o., (i) iuquentcr qn ; (11) vivre, voyager, 
etc., en compagnie tie qn. 

comparability Ikampara'bilitil, .v. Compirabihte f. 

comparable ['lomparahl], a. Comparable {with, to, avec, 4 ); 

assimilable {to, a), -ably, adv Compaiablement. 
comparative [knm'pardtiv], I. {a) Compaiatif. Thee method 
of im estimation, [’etude par la nicthode totnpaiative. Gram: ad- 

s'tth, adverbe eomparatif. C. degree, le tomparatif. s. Adjective 
in tho comparative, adjectif au eomparatif. (/;) Comparative 
grammar, philology, la giammairc, la philologie, compai ee. See 
anaiomv 4. 2. Relatif. C. advantages, avantages relatiis. 

This would be c. stealth, ce serait l’aisante relative. You are a c. 
stranger, comparativement, compare aux autres, vous etes un 
Stranger. -iy, “dr. i. Comparativement, par comparison {to, 4 ). 
2. Relativement. The next examination is c. easy, l’examen m qui 
suit est relativement facile. 

comparator [ kamparcit.V), s. Mcas: Comparateur m. Dial c., 
conipaiateur 4 tadian. 

compare 1 [kotn'pear], s. Poet. & Hum: Beyond, past, compare, 
sans compataison ; hors de cornparaison ; hors de pair; incom¬ 
parable. Beauty without c., beaute sans pareille, Hum: 4 nulle 
autre pareille. 

compare 2 . I. v.tr. {a) Comparer, rapprocher (des taits, ties id^es) ; 
contronter (des resultats, etc.). To c. sth. to sth., comparer, assi- 
miler, qch. a qch. To c. sth. with sth., comparer qch. avec qch. 
To c. s.o. with s.o., mettre qn en paiallele avec qn. C. the two 
things! faites la cornparaison 1 Not to be compared to . . ., pas 
comparable a . . ., qui ne peut etre compare A. . . They are 

not to be compared, tin ne saurait les compaier. Magnificent stork, 
nothing to be compared rvith it, oeuvre / magnifique, il n’y a rien 
i mettre aupr&i. (As) oompared with, to . . ., en cornparaison 
. • • ^ de . . aupies de. . . . He is short as compared 

with his brother, il est de petite taille si on le compare 4 son frtre. 


He is wealthy compared with the remainder of the inhabitants, il est 
riche par rapport au restc des habitants. My troubles are small 
compared svith yours , mes maux sont petits 4 c6te des vfitres. 
It is little compared with what I had hoped for , e’est peu de chose 
au pi ix de ce que j’esperais. To c. a copy svith the original, comparer, 
confronted une copie avec {’original. To c. two documents, colla- 
tionner, conterer, deux documents. Com: To c. the books, 
collutionner les livres, les Ventures. F: To compare notes, ^changer 
ses impressions; ^changer des idees, des opinions, avec qn. 
{b) Gram: To c. an adjectis'e, an adverb, former les degr^s dc 
cornparaison d’un adjectif, d’un adverbe. 2. tu’. fit re comparable 
{with, a, avec). He can't c. with you, il ne vous est pas comparable. 
He can c. icith the best , il peut rivaliser, s’aligncr, avec les meilleurs. 
To compare favourably with sth., ne le ceder en rien a qch. His 
plays cannot c. svith those of his father, ses pieces ne supportent pas 
la compataison avec celles de son p 4 re. 

comparing, s. Compataison / (dc deux personnes, de deux 
choses); rapprochement m (de faits) ; confrontation/(de resultats, 
de documents) ; collationncment m (de documents), 
comparison (kmn'paris.uij, s. Cornparaison /; {of documents, etc.) 
collation /, conference f, confrontation f. To make, drazv, a c. 
between sth. and sth., faire la cornparaison de qch. avec qch. In, by, 
comparison, en cornparaison. In c. svith . . ., en cornparaison 
de . . ., par rapport a . . ., a cote de . . ., auprfa de. . . . 
It is nothing in c. with . . ce n’est rien au prix de. . . . To bear, 
stand, c. with . . ., soutenii, supporter, la cornparaison avec. . . . 
Without comparison; out of, beyond, all comparison, sans com¬ 
pai aison. Comparisons are odious cornparaison n’est pas raison. 
Gram: Dogrees of comparison, degres m de cornparaison. 
compart fkoin'puirtj, v.tr. Diviser (une surface, etc.) en cotnparti- 
ments ; eornpartunenter. 

compartment [kom'peertmont], s. I. («) Compartiment m. 
N.Arch: Watertight compartment, compartiment etanche. F: Each 
department is kept in a watertight c., il y a des cloisons chinches entre 
les differents services. N.Arch: Cellular compvartment, tranche f 
cellulaire. Rail: Smoking c., compartiment fumeurs. Sleeping 
compartment, compartiment couchette; couf>e-lit m, pi. coupes-lits. 
Compartment car, wagon-lit m, pi wagons-hts. {b) For: RarceJle/ 
(de foret). Sub-compartment, sous-parcelle f. 2. C’ase f (d’un 
tiro 11, etc.). 3. Pari: Section f (d’un projet de loi). ICsp. To closure 
a bill by compartments, appliquer la cloture a un projet de loi par 
sections successives. 

com partment- bulkhead, s. N.Arch: C’loison /Blanche. 
compass 1 I'kampas], s. I, (A pair of) compasses, un cornpas. 
Proportional compasses, cornpas de, reduction Elliptic compasses, 
cornpas d’ellipse; cornpas elliptique. Compass point, pointe f 
de cornpas. Compasses svith pencil point, cornpas porte-crayon. 
See also ULAM-C'OMPASS, BOW-COMPASS, DRAtftJM r-COMPASSKS, 

H \1 H-COMPASSfcS, PliN-COM PASS, qUADR Wr, S<’R1 111 NCS-COMPASS, 
2. (a) Lumte(s) /*(/>/), horne(s) f{pl) (d’un endroit). (b) C. 
of a building, pourtour m d’un batunent. To be twenty 
kilometres in compass, avoir vingt kilometres de tour. To 
fetch, go, take, a compass, faire un detour. 3. («) Rtendue f 
(d’un endroit, du savoir); cspace m (de temps); portae f (de 
Pcspnt), etendue, portee (de la voix). Within the c. oj a day, 
dans 1 ’espace d’un jour. Knowledge within, beyond, my compass, 
connaissances/ a la portee de mon esprit, a ma portee, au-dessus de 
ma portee. Beyond the c. of the human mind, que 1 ’esprit liumain 
nc saurait embrasser. In small compass, sous un volume restreint; 
sur une petite ihbelle ; dans des lirmtes ctroites. {b) Mas : Etendue, 
diapason m, registre m (de la voix) ; clavier m (de la clarinelte, etc.). 
4. Nau: Sunt; etc: {With moving needle) Houssole /; {with 
moving card) cornpas. Pocket compass, marching compass, 
boiissiile de poche ; {m hunter case) houssole savonnette. Mariner’s 
compa-s, cornpas (de mcr). Steering compass, cornpas tie route. 
Standard <*., cornpas iHalon. Binnacle c., cornpas d’habitacle. 
Fluid c., liquid c., cornpas liquide. Azimuth c., cornpas de rel^ve- 
ment. Amplitude c , cornpas a variation. Disturbed compass, 
cornpas aflole. The points of the compass, les aires f tie vent. 
Surv : To sot (the plane table) by the compass, decliner la planchette. 
Nau * To take a compass bearing, prendre un rel£vcment au com- 
pas. See also box* 1, error 1, gyro-compass, transit-compass, 

TROUGH-COM PASS, VARIATION. 

'compass-brick, s. Const: Brique f circulaire. 
'compass-card, s. Rose f des vents. 

'compass-plane, s. Carp: Kahot cintre, a setnelle cintri*e. 
'compass-platform, &. Navy : Rasserelle / de navigation. 

compass-saw, s. (\irp: Scie j a guichet, a contourner, a 
chantourner ; egoine /, egohine f\ passe-partout m inv. 
'compass-timber, s. Hois m courbe ; bois courbant. 
'compass-window, s. Arch: Renetrc/en saillie ronde. 
compass 2 , v.tr . I, l*airc lc tour de (qch.). 2 . To compass sth. 
(about, round) with sth., entourcr, envimnner, qch. de qch. 

(. ompassedabout by, with, enemies, entoure d’ennemis. 3, Embrasser 
(par 1’esprit); comprendre ; saisir. 4 . Jur : Comploter (la mort, 
la ruine, de qn).^ 5. Atteindre (son but); en venir a (ses fins); 
actomplir (une tachc). To resort to every stratagem in order to c. 
one s ends, recourir ^ tous les stratagemes pour arriver 4 ses fins, 
a son but. 6* Carp: N.Arch. (Jourber, cintrer (une rnem- 
brure, etc). 

compassable [ kAmposabl), a. Que l’on peut atteindre. Town 
within compassable distance of the sea, ville / relativement proche 
de la mcr. 

compassion (kom'paS(a)n], s. Compassion /. To have compassion 
on s.o., avoir compassion de qn; avoir pitie de qn; avoir de la 
compassion pour qn ; s’apitoyer sur le sort de qn. To arouse c., 
faire piti£ ; exciter la compassion. To do sth. out of oompassion 
lor s.o., faire qch. par compassion pour qn. 
compassionate 1 [kom'pa^onet], a. Compatissant {to, towards , 4, 
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pour); porte ft Tapitoiement; (regard) attendri. -ly, adv. Avcc 
compassion. To look c. at s.o., regarder qn d’un tril de pitiy. 
compassionate 2 , v.tr. Compatir (aux malheurs de qn); tcmoigner 
de la commiseration ft (qn). 

compassionateness [kom'pafonetnos], s. Caractftre compatissant. 
compatibility [kompati'biliti], s. Compatibility/. 
compatible [kom'patibl], a. Compatible {with, avcc). Pleasure e. 
with duty, plaisir m compatible avcc lc devoir. C. ideas, idecs 
compatibles. Heat is c. nith moisture, la chalcur peut allcr avcc 
l'humidity. -ibly, adv. D’une mannVe compatible (with, avcc). 
compatriot [kotn'patriot, -'pci-], s. Compatriote mf. 
compear [kom'piror], v.i. Jur: (Sent.) Comparaitre. 
compearance [kom'pkorons], s. Jur: (Scot.) Comparution f. 
compeer [kom'piiar], $. I. Lit: Egal m, pair m. 2. (a) Compere m, 
compagnon m. Compeers in arms, compagnons d’arnies 
(b) Pej: Compare, acolyte m. 

compel [kmn'pcl], v.tr. (compelled; compelling) Contraindre, 
astreindre, forcer, obliger. To compel s.o. to do sth., contraindre, 
forcer, obliger, qn a, occ. de, faire qeh. ; violenter qn pour lui 
faire faire qeh.; mettre qn dans la necessity de faire qeh. To c. s.o. 
to obedience, contraindre, astieindre, qn ft Tobcissamc. In e. 
\.o. to beg pardon, reduiie qn a demand* r pardon. To be 
compelled to do sth., etre contraint, etie axtieint, se voir force, 
oblige, dans Publication, de faire qeh. To compel admiration, 
respect, from s.o., forcer, commander, l’admiration, lc respect, 
de qn ; se faire admirer, respecter, de qn. He tompils resfmt, 
ll impose le icspeet. He compels applause from his very opponents, 
sea adversaircs monies sont forces d’applaudir. The election has 
(ompelled the parties to unne togither, Telethon / a impose Tunion 
des partis. 

compelling, a. C. force, force compulsive. Compelling cu¬ 
riosity, curiosite irresistible, aiguillonnantc. 
compellable {kcmTpclohl], a. Contraignable (to sth , to do sth., 
ft qeh., ft faire qeh.). 

compellcr [koni'pelor], s. Zeus, the cloud-compeller, Zeus, 
Tassembleur in de nurcs. 

compendious [kom'pendios], a. I. Abrege, succinct, eoncu*, 
sommaire; A : compendieux. 2. 'The c. inlue of golrl, le pen 
d’encornbicment de Tor en tant que valiur. -ly, adv. I. I\n 
abrepy, suecinctement. 2, Sous un petit volume, 
compendiousness [kom'pendwsnox], s. I. forme succinite; 

ioncision f. 2. Feu m d’encombrement (d’une substance), 
compendium, />/. -ums [kom'pendiam(7)], s. I. Abrege m, 
precis m, compendium rn (d’une science, etc.). C. of laws, rctueil m 
des lois. He urote a c. of scittice, il a ecrit un abiegc dc toutes les 
sciences. 2. ("om: (a) Pochette / (de papetene). (/>) Compendium 
of games, malle / de jeux. 

compensate ['k:>mp.»n«eit]. I .7 .tr. (a) To compensate s.o. for sth., 
didommager, indetnniser, qn de qdi. To c. a workman for his 
injuries, dedornrnager un ouvner pour blessures. (b) Rernunorcr 
(qn). (r) Mec: Compenser (un pendule, etc.). To c. torque reaction, 
neutraliser TefTort dc torsion. Theseertors c. one another, ccs erreuis/ 
se eompensent. 2. v.i. To compensate for sth., (1) rcrnplac.r, 
racheter, qeh. ; (11) compenser qdi. Shill may c. for lack of strength, 
Tadiesse f peut compenser, racheter, le manque do force. To c. 
for enors of workmanship, coiriger, racheter, les erreurs d’ex£cution. 
Mec.F.: To c. for wear, compenser, rattraper, rappeler, Tusure. 

compensating, a. I. Qui compcnse. Compensating errors, 
cireurs f qui sc compcnsent. C. qualities, qualites f qui rachetent 
les defawts. 2. Compensateur, -true. Compensating spring, 
rcssmt compensateur. Compensating coupling, manchon m 
dastique. Compensating gear, engrenage diffeientiel. Fl.F: Com¬ 
pensating magnet, airnant correcteur, de correction. Compensating 
winding, enroulement m de compensation, enroulement compensa¬ 
teur. C. <oil , bobine compensati ice, de compensation, 
compensation |kompon'sciS(o)n"J, s. I, Compensation/; ( for loss, 
injury) dedommageincnt m ; (for damage) indemnite /. Jur: Re- 
pa 1 at ion civile ; composition/. Pecuniary c., rcpaiation pecuniaire ; 
retribution f. To pay s.o. c. in cash, indemmser qn en argent. 
Workmen's Compensation Act, loi / sur les accidents du travail. 
(’. for industrial diseases, indemnity pour maladies industnelles. 
By way of compensation, en compensation, en dydomniagement 
( for, de). F: In compensation, cn revanche. Met ,E: C. for wear, 
compensation, rattrapape m, de Tusure; syst^me m rattiape-jeu. 
C. bar, palonnier m. Ph: C. for temperature, compensation en 
temperature See also PFNnui.u.M. 2, U.S: SALARY 1 , 

compensative [kom'pensotiv], a. Compensateur, -trice; com¬ 
pensate. 

compensator ('kornpanseitorl, s. FI: Ph: Compensateur m. 
Aut: Palonnier m (du frein). I.C.E: Compensator(-jot), com¬ 
pensateur (du carhurateur). 

Compensatory [kom'pensotori], a. Compensatoire ; compensateur, 
-trice; compensatif. 

compare ['kompeor], s. Th * Compere rn. 

compete [kom'piit], v.i. I. To compote with s.o., faire concurrence 
ft qn; concurrencer qn; aller, touiir, sur les bristes de qn. 
Corn: We cannot c. successfully with . . ., nous ne pouvons pas 
soutenir la concurrence de . . .; nous ne pouvons pas lutter 
eontre. . . . To c. with one another, se faire concurrence. 2. To c. 
for a prize, concourir pour un prix. To c. with s.o. jor a prize, 
disputcr un prix ft qn. / intend to c., j’ai l’intention de me mettre 
sur les rangs. The cup will be competed for to-morrow, la coupe 
se courra demain. Non competing, hors concouts. 3. To compete 
with s.o. in virtue, talent, grace, ardour, le disputer en vertu, en 
talent, avec qn ; rivaliser de grace, d’ardeur, avcc qn. 
competence ['kompetons], competency ['kompetonsil, s. 
I. Suflisance / de moyens d’existence. To have, enjoy, a compe¬ 
tency, avoir dc quoi vivre * jouir d’une honnlte aisance; avoir un 
revenu raisonnable. He has a small c., e’est un petit rentter. To have 


a bare competency, avoir tout juste dc quoi vivre. He had acquired 
a modest c., il s ytait acquis unc inodcstc independaucc. 2. Com¬ 
petence in a subject, competence / en un sujet. Competence for 
sth., to do sth., aptitude f a (faire) qeh. ; capacity f pom [faire) qeh. 
See also cfrtihcate 1 2. 3. Attributions//)/ (d’un fonctionnairc) ; 
Jur: competence. This lies within his competence, ccla rentre 
dans ses attributions. To bo within, beyond, tho competence of 
a court, etre, ne pas etre, de la competence, du res..,t, d’un 
tribunal. To fall within the c. of . . rentrer dans la competence 
de. . . . It lies beyond my c., ccla depasse ma competence; e’est 
en dehors de nion pouvoir. To disclaim competence, se recuse!. 
competent I kompetantj, a. I, (’ap.ihle. I am looking for a c. 
manager, j«> eherchc un guant capable. *. (a) Coinpctim 1 in a 
matter, en unc matu N re). C. to do sth., capa ie ile fane qeh. ; co;n- 
petent, quail lie, pour lane qeh. I am w>t t speak on the matter, 
je ne suis pas competent dans la mature. f ‘) Jur: C. to inlurit, 
habile ft sueceder. 3. Jur: (Tribunal) eoi.iictent. 4. Lit: It is 
competent to him to accept or decline, il hu u ’.jisible d’ae» epier 
ou de refuser. 5. Competent knowlodgo of <'n^lish, eonnaiss.mec 
•>uflis.inte de Tanglais. -ly, adv. I. Avcc •.oinpeteru e; d’une 
mamere a[>able. 2. Convc nablernent; d’un* mameie sutiisante. 
competition ;i:ampe / tiS(^)nl, I. Rn able /, eoiieuiience /. 
I don’t want to come, to enter, into competition with you, je ne 
voudrais pas mus concurrencer; je ne \oinliais pas vous faire 
consul 1 enec. Hun urns keen c. Jor d, il j av ut uti giand nombre 
de concuiients 2. t'oncours rn . pieuve /; meeting (sportiO. 
( fuss r tollmen rn d’ecl.efs. f’. for ,1 pn?e, enneours pour un prix. 
To win a prize in opon competition, rcrnp.uter un prix au nm- 
cours, de haute lutte. To throw a post open to competition, imttre 
un cmploi au eoncours The place will he Jilled by open c., le poste 
sera mis au conuiuis. Not for competition. In*rs conc'ours. Aut. Fn 
durum ( c., coins of d’enduiance. Open c., course ouverte. See also 
c;o 1 ; 2. 3, (\»n: Concutrence. Unfair competition, fraudulent 
competition, concurrence deloyalc. 

compe'tition-wallah, s. (In India) Fonctionnairc admis 
apr^s eoncours 

competitive fkom'petitiv], a. I. C. spirit, esprit rn de concurrence, 
1 de rivalite. 2. C. design, dessin m ile eoncours. See also fxam- 
ina i ion 2. 3. (a) Ri'suliaiit du jeu noi rnal ties lois de la com urrence. 
(b) (Jut permet d’allronter la corn urrence. C. power, capaute ch 
cone urit rue -ly, adr. Phue obtained e. place obtenue au concouf . 
competitor, -tress Ikom'petinr, -tre j, s. (a) Concurrent, -ente ; 
rival, -ale, -aux, -ales. My competitors in trade , mes concurrents. 
The competitors in the race, les concurrents, (b) The competitors 
for the prize, les < ompctitt uts, -tiices, pour lc pii\. 7’u be a c.,ctre 
sur les tangs. 

compilation (kompTlcr(o)nj, s. I, Compilation / (d’un <lutum- 
naire, etc.); confection / (d’un imcntauc). 2. C’ompi'.ition, 
rcon il m. 

compile fkom'pailj, 7 .tr. Compiler, composer (un dictionmire, 
un rccucil); recueillir (ties materiaux pour une uuvre). To c. a 
catalogue, dresser un catalogue. Compiled from . . ., etabli 
d’.ipies . . ., ext 1 ait de. . . . F: To compile a large score (at 
nukit), arriver a un fort total (de runs marques); rnarquer un 
grand nornbie de points. 

Compiler (koin'paiUrl, r Coinpilatt ur,-trice. 

complacence (kom'pltisans], complacency fkom'pleisansil, v. 

1. Satisfaction J, eontcntement m. 2. Contcntcment de stn-inerre , 
suflisance/; F: bt'.itiuule/. 

complacent fkom'pleisant j, a. I. (Of pars.) Content de soi-mcme ; 
suffisant. C. air, air su'Iisant, de suflisance. C. optimism, optimisme 
beat. 2. - 1 oMPi.AisvM. -ly, ads\ I. (<j) Avec contentement, 
avec satisfaction, (b) D’un aii, d’un ton, suffisant ; avec suflisance. 

2 . — compi \is\n n.Y. 

complain [kmn'plcin], v.i. J. Se plaindre (of, de). To c. that . . ., 
se plaindre que or ml., de ce que 1 tnd. He complained 

that he r uis not paid punctually, il se plargnait (ju’on ne le payait 
pas exactement, qu’on ne le payat pas e\«u tement, de ee qu’on ne 
le pavait pas evactement. He lompkiins of the heat, of rheumatism, 
il se plaint de la chaleur.de ihumatismes. She complained of giddi¬ 
ness, (1) die se dis.nt sujette ft des etoiirdissements ; (ii) die se 
plaignrt d’un etourdissement. / have nothing to c. of, je n’ai pas 
a me plaindre; je n’ai ft me plaindre de rien. What have you to 
complain of? de quoi vous plaignez-vous ? That is what I am 
complaining about, voilft ce dont je me plains, voila de quoi je me 
plains. 2. Formuler une plainte ; adresser line reclamation (to, ft); 
porter plamte (against s.o. eontre qn); se plaindre (to, ft) ; reclamer 
(against sth., contic qeh.). What have you to complain of? what do 
you complain of? sur quoi porte voire plainte? Damitiu v com¬ 
plained In fore the Senate, Doinitius porta plainte devant le Senat. 
3 .Fact: (Lament) Fousser des phinfes ; se lamenter ; geindre. 
complainant [kom'pleinantj, s. Jur: TIaignant, -ante, 
complainer [konTplemarJ, s. I. («) Rydamant, -ante; redameur, 
-ease, (b) Jur: — complainant. 2. Mecontent, -ente; grondrur, 
-eusc; F: ronchonneur m. 

Complaint fkom'pleint], .t. J. A. & Lit: (n) Fl.unte/,, doleances//)/. 
To make complaint, se plaindre, se lamenter. (/)) Lit.Hist: Com- 
plainte / (chanson populaire). 2. (a) Grief rn ; sujet rn de plainte. 
The complaints by the employers of the scarcity of labour, les plaintes 
formulees par les patrons sur la rarete de la main-d’u uvre. I have 
no cause of complaint, no ground of complaint, je n’ai aucun siijet 
de plainte, aucun motif de plainte. Let us hear your complaints, 
exposez vos griefs. What Is your complaint? de quoi vous 
plaignez-vous ? (b) Plainte, reclamation /. To lodge, make, a 

complaint against s.o., porter plamte, dresser une plainte, deposer, 
formuler, une plamte, eontre qn. To lodge a c. with s.o., rydamer 
aupr^s de qn. To rernoi'e a cause of e., faire droit ft une reclamation. 
Adm: Com: The Complaints Office, le Service des reclamations. 
(c)Jur: U.S: Plainte en justice ; instance/en justice. 3. Maladic/, 
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mal rn, affection f. Liver c., maladie de foie; affection du foie. 
Iftiiicl e., affe« tion intf’stinale. Childish complaints, maladies de 
l’ctifance. What is your complaint? de quoi souflfrez-vous? quel 
est votre mal ? 

complaisance [k«m'pleizons|, s. Complaisant c /, obligcance /; 
Pej: facilite /. Tn do sth. out of c., faire qch. par complaisance. 

complaisant fkom'plcizant], a. (u) Complaisant, obhgeant. 
(b) rej: Complaisant husband, mari complaisant, -ly, adv. Com- 
plaisammenl, avre complaisance. 

-complected [kam'plcktid], a. U.S : — -compi fmonfd. 

complement 1 ['k.implimant], s. I. (a) Plein tn. Bruins that lack 
their c. of n it , cerveaux tn qui n’ont pas leur plein de jugcinent. Ship 
that has taken in its <. of fuel , vaisseau m qui a fait son plein de com¬ 
bustibles. When the tram had received its full c. of passengers . . ., 
lorsque le tramwav cut pris sa charge complete de voyageurs. . . . 
(/>) Navy: etc: Kfle< fif m. Full r.. effet tif cornplet. To have its 
full c., etre au giand complet; (of ship) avoir son effectif au 
cornplet. Ship with a full c. of offu ers and men, navire au com¬ 
plet en olliciers ct en bommes. (c) Personnel tn. Engine-room 
complement, personnel des machines. 2. (a) Complement m 
(d’un v'erbe, d’un angle, d un loganthme, etc.), (b) Bio-C'h: Com¬ 
plement. Complement deviation, deviation of the complement, 
deviation f du complement (tl’un serum). 

complement 2 [kamph'incnt], v.tr. Completer; etre, faire, le 
complement de (qih.) 

complementary [k-impli'mentdri], a. (Angle m, etc.) complemen- 
taire. The t?co hooks are c. to one ana*fur , lex deux volumes sc 
competent (Tun 1’autre). 

complete 1 [kom'pbit'l, a. I. (a) Cornplet, entier, total. C. success, 
succes cornplet. C. drcuit, tireuit total. 'To have c. charge of the 
business, avoii l'cnticre dncction de la maison. Two opinions at c. 
variantv with one anothir, deux opinions f en contradiction absolue. 
C. rest, rep*»s complet. (\ sin prise, surprise complete, absolue. 
C. knowledge, eonnaissanee integrale. Is the path c.f le jeu est-il 
complet? My happiness is <lien nc manque h mon bonheur ; 
mon bonheur est au comble. The staff is c., le personnel est au 
complet. (Ike the senttnee <donnez la phiasc en entier. To give 
a complete account, thinner tout le detail, (b) Terrmne. .1/v report 
is not yet e., mon tappoit n’est pas encore at hex e. 2. Put fait, 
Relieve, a* cninpli. The complete angler, le pec hour accompli; le 
pat fait pecheur. F: He is the complete cashier, c’t-st le parfait 
< aissici ; d a tout du eatssier. A c. scoundrel, an chenapan con¬ 
somme; im fieffe coquin. -ly, adv. Completcment, tutalemcnt, 
fibsolument. To re-slate, re-tile , re-shingle , a house t., temanier line 
maison a lmut. 

complete 1 ', v.tr. I, Completer, parathever (qch.); pat faire, 
athever, terminer (mi travail, etc.) ; aecomphr (son apprentixs.igc). 
To c. the srnsi , completer )e sens; F: aider a la lettre. Twenty 
tars tmnpit ted the distance, the trip, vingt vultures f ont nrheve le 
pm ours He has i onipli ted his twentieth year, il a vingt ans accom¬ 
pli t. revofus. To complete paymont, parfaire le pavement; solder 
l’a< li.it. To c. s.n.’s sufferings , mettre le eomble aux rnaux de qn. 
To complete the misfortune .... pour comble tie malheur. . . . 
Ste also rit<rrn‘.p 2, Completer (une collection, un nombre); 
lappaner (uric paire); rappaieiller (un servu e de the). To t. a 
battalion, a trew, completer un bataillon, un equipage Abs. Nau: 
To completo with provisions, faire le plein ties vivics; se lavitailler 
en v iv res. 3, Vo c. a form, a questwitnane, icmphr une foimule, 
un qui Mionnaiic. 

completing, s. I. Ach^vement tn, parachcvement tn. 
2. Nau: Uaviladtement m. 

completeness |kom'ph:tnos"|, s. Flat complet; pet lection f ; 
plenitude / (d’une victoire, d’un succes). 

Completion [kom'ph:\(n)n], >. I, Achievement tn, pa.achcvetnent tn 
(tl’un ouvrage); compli lumnt m (d’une 1 idle* tion). Mth: C. oj 
the power strain, fin /tie la ionise de detente. In process of com¬ 
pletion, en (tours d’lachcvement Xear c., pres d’etre acheve. 
To reach c., s’achevei. Date of completion of a mandate, terme tn 
d’un mandat. Occupation (of property t on completion (of contract), 
pnse/de possession des la signature du eontiat. 2. Aecomplisse- 
ment tn (d’un va-u, d’une prophetic); pleine realisation (tl’un 
desir, etc.). 

completive |k»m'pli:tiv|, a. Completif. 

Complex f'komplcks]. I, a. Complexe. Gram: C. sentence, phrase f 
complexe. Mth: Complex quantity (involving an imaginary), 
quantite / complexe. 2. s. (<i) Tout (fornil de patties). 
(b) Psy: Complexe tn. The (Edipus complex, le complexe d’tKdipe. 
Inferiority complex, complexe d’inferiority. -ly, adv. D’une 
manure complexe, compliquee. 

complexion [kom'ptekv(-:>)n], s. I. Teint m. To have a fine c., 
avoir un joli teint, de belles eouleurs. ('om: Complexion requi- 
Bites, produits m de beaute. Complexion oream, creme f tie beaute. 
2. F: The aflair has assumed a serious complexion, l’affairc/a pris, 
a revctu, un caractere grave. The c. of affairs has altered, les affaires 
ont change ti ’aspect. If that be so, his conduct wears another com¬ 
plexion, s’d en est ainsi, sa conduite se presente sous un nouvel I 
aspect. To put a good complexion on an act, presenter une action 
sous un jour favorable, sous son meilleur jour. To put a good c. on 
the facts, camtiufler les faits ; maquiller la verity. To put a false c. 
on a remark, prendre une observation a rebours. To put a good, a 
bad, c. upon everything, tourncr tout en bien, en mal. That puts a 
new c. upon the matter, voila qui change la thesc ! 

-complcxioned |lo>m'ptekv(o)nd], a. (With ad/, prefixed, e.g.) To 
bo fair-, dark-complexioned, etre blond, brun ; avoir le teint clair, 
bronzy. Frosh-cornplexioned, au teint fiais. 
complexity [kom'pleksiti], s. Complexity f. Question of the 
greatest c., tiuestion tres compliquee. 

Compliance [kom'plaions], s I. Action f de conformer (with, h ); 
acquiescement m (with, A). In compliance with your wishes, en 


conformity f de vos desirs ; conform^ment a, pour me conformer a, 
vos desirs; d’aprVs, suivant, vos desirs. To refuse compliance 
with an order, refuser d’obeir k un otdre. 2. Be/: (Baso) compli¬ 
ance, basse complaisance; soumission (abjecte). All polities 
necessitate questionable compliances, la politique nc va pas sans de* 
complaisances d’une moralitc doutcuse. This is no time to show c., 
ce n’est pas le moment de courber l’echme. 
compliant rkom'plaiant], a. I. Complaisant, obligeant, acconuno- 
dant. 2. D’une complaisance servile ; souple. -ly, adv. I, Com - 
plaisamtnent. 2. Avec une complaisance servile ; servilement. 
complicacy f'karnplikasi), r. Lit: Complexity/, 
complicate ['komplikcit], v.tr. Compliquer (with, de). That 
complicates matters , cela complique la situation; voila qui em- 
bromlle tout. 

complicated, a. Complique. (Of situation, etc.) To become 
complicated, se compliquei. A c. business , une aflaire embrouillee, 
compliquee, difficile ^ demeler. 

complication fk.)tnpli'kciS(a)n] l S. Complication /. C. of circum¬ 
stances, engrenage m de circonstances. Med: If no complications 
set in, s’il ne survient pas de complications. Pneumonia is always 
a serious c., la pneumonic est toujours une complication grave, 
complicity (kom'plisiti], s. Complicity / (m, a); connivence/. 
compliment 1 f'komplim.int], s. I. (a) Compliment tn. To pay 
a compliment to s.o., faire, adresser. un compliment qn. To pay 
compliments to a lady, dire des galantciies / a une dame. To 
exchange compliments, faire ^change de pohtesscs. F: To return s.o. 
the compliment, repondre & qn 9iir le meine ton, du tae au tac. 
Iron: 'Then compliments began to flv, il y rut alots un < 4 ebange 
d’amenites f. To pay one’s compliments to s.o., faire une visitc (de 
politesse) i qn. Mil: Navy: To pay compliments, rciulrc les 
honneurs tn. (b) Do me the compliment of listening, faites nun ia 
politesse, le plaisir, l’honneut, dVcouter. Your presence ts a great e. 
to us, votre presence / est un grand honneut pour nous. 2. (At tnd 
of letter) To present, send, one’s compliments to s.o., se rappeler au 
bon souvenir dc qn; presenter ses hommages m a (une dame). 
Give my compliments to your hint/ur, faites, presented, mes amities f, 
mes civilites f, a votre frere. My 1 expert fill nanpltnn nt\ to . . 
veuille^ bien presenter mes respects tn a. . . . Compliments of 
the season, tnedleiirs souhaits de nouvel an; souhnls de bonne 
annee. With the author’s, publisher’s, compliments, hommage, 
envoi m, de I’autcur, de lediteur It’s a mere compliment, ce n’est 
(ju’iint* galanterie, qu’une formulc de politesse. Out of compliment, 
a titre giacieux. 

compliment 2 ['kornpliment, knmpli'mcntl, v.tr. I. Compli- 
menter, feliciter (qn); faire des compliments a (qn) (on, de ; on doing 
sth., d’avoir fait (ph.). Abs. / never c., je ne fais jamais de rum- 
phments. 2. lie svas complimented with a scat in the royal box, 
il eut l’honneur d’etre invite & prendte place dans la loge royale. 
complimentary fk.vmplihnentorij, a. Flatteur, -euse. A r. 
allusion to . , ., une allusion Hattcuse a. . . . Your c. remarks , 
les compliments in que vous avez bien voulu m’adresscr. To give 
s.o. a c. dinner, donner un diner en I'honneur de qn. Publ: Com¬ 
plimentary copy, hommage in de lYditcur; exemplaire m en 
homruage. Sec also 1 kkfi* i. 

complin(e) f'k>mp!in], .V. (Otc. pi. complines ['kamphn/|> 
Fee: Complies Jpl. 

comply {kom'plail, v.i. I. To c. iuth (sth.), se conformei a, remphr, 
aceumplir (urn* clause d’un tiaite, une formality, etc.) , se s.iumettre 
a (la loi); observer (une tegle, les bienseaiues) ; satisfaire a (une 
legle); acceder, repondre, fane droit, a (une demande) ; deferer h 
(un desir); obeir obtempercr a (un oidre). To c. with a clause 
in a contrail, tespecter une clause d’un conttat. 'To c. with fht 
public taste, se plier au gout du public, lie complied gracefulL\ 
il s’oxceuta avec giflee. In order to comply with s.o.’s wishes, par 
complaisance pour qn. Your jvtshes base been complied with, vn* 
desirs ont te<,’U s itisfrn tion. Ready to c. ivith every wish of his 
masttr, souple, sournts, a toiites les volonfes de son tnattie 
2. A: (Of result, etc.) To c. with the formula, xepondie a la 
formule. The feiudi year dul not c. with the Solar year, 1’annte 
juive ne repondait pa 1 1’annee solane. 

compo I'kompoJ, s. Const: F: (Composition) Stuc rn. 
component Ikorn'pounantJ. I. a. Composant, constituant, 
constitutif. Component parts, parties constituantes, composantes. 
Alec: Component forces, forces composantes. 2, .v. (a) Com¬ 
posant m ; par tie eomposante. Alec: Composante f (d’une force, 
etc.). ( b) Organe m (d’une machine), (r) Opt: Dcnrille f 
(d’objectif). Four-component lens, objectif tn h quatre lcntilles. 
Comport fkom'pDrrt]. I. v.i. S’accorder, eonvenir (with, A). This 
would not c. with his position, cela nhrait pas avec sa position 
(sociale). 2. v.pr. To comport oneself, sc cornporter, se conduire. 
He comported himself well, il s’est bien comport^, 
comportment [kom'pDrrtnwnt], s. A: Conduite f, mamtien tn, 
coniporterncnt m. 

Compose [kom'po:uz], v.tr. I. (a) Composer (un poyrne, une 
symphonic, etc.), (b) Mettre (des paroles) en musique. (c) Typ: To 
c. a lute, composer une ligne. 2. (’onstituer, composer. The parts 
that c. the whole, les parties / qui composent l’ensemhle. To be 
composed of sth., se composer, etre compose, de qch. The persons 
of whom our family is composed, les personnes f qui composent, qui 
constituent, notre famille. An engine is composed of many parts, 
un mot cur se compose, est compost 4 , de nombreux organes. 
fur: hstate composed of wood and meadow-land, propriety corisis- 
tante en bois et pres, en consistancc de hois et pres. 3, Art: To c. 
the figures in a pu ture, arranger, agencer, les personnages d’un 
tableau. 4. Arranger, accommodcr, ajustcr, regler (un differend, 
etc.) 5, (u) To e. one's features, se composer le visage. Toe. one's 
thoughts for action, se rccueillir avant d’agir. To c oneself to sleep , 
se disposer au sommcil, & dormir. (b) Calmer, tranquilliser, re- 
mettre, rasseoir (l’esprit). Compose yourself! ealmez-vous I 




composed] 231 


composed, a. I. Caltne, tranquille. 2. Composed manner, 
countenance, manure composec, visage compost. 

composing 1 , a. Med: Composing draught, potion calmante; 
talmant tn. 

composing 3 , s. Composition /. Typ: Composing-frame, 
casse / de compositeur. Composing-rule, filet tn dc composition. 
Composing-machine, composeuse f. Composing-stick, corn- 
posteur m. 

Composedly [kom'poiizidli], adv. Tranquilleinent; avec calme. 

COmposedness [kom'pouzidnas], s. Tranquillite f, calme tn. 

Composer [kwn'pouzar], 5. I. Celui qui compose, qui a compose 
(une u'uvre). lie was a c. of meat tragedies, il est, fut, rauteur dr 
grandcs tiagediea. 2. (Usual sense) Compositeur -true (de 

musique). 

compositac [kam'po/.iti:], s.pl. Hot: Composers/, synanthcrces /. 

composite f'kompozitj. I. a. («) Bot: (Ht-ur) composer. 
Arch: (Base/, chapiteau m) composite. C. an h, aic m en lancette. 
(6) Nau: (Navire tn) composite, mixte (en hois et en fer). 
Rail: (Train tn) mixte. Composite coach, voiturc / mixte. 
Geol: Composite cone, cone tn mixte. See also candi.k 1 i. 
(c) Cin: Composite shot, impression lomlmicc. 2. s. Com¬ 
post m\ corps compose. Esp. Bot: Compo-.ee/, synantheree f. 

•composition fkompo'zi.\(o)n], s. I. (a) Action f lie composer; 
composition / (de qih.). . In ode, a sonata, of Ins own e., line ode, 
une sonate, de sa composition, hlec: C. of forces, la composi¬ 
tion des forces. Alus : The rules of c., les icgles / de la composition. 
Typ: Hand composition, composition k la main. Machine c., 
composition mecanique. (b) Composition, constitution / (de fair, 
de l’eau, etc.). Ingredients that enter into the 1. of sth., ingredients tn 
qui entrent dans la composition de qih., qm nmiposi-nt qch. ! 
There is a touch of madness iti his c., il y a un hi in de folie dans son j 
carnctere. (r) Art: (Distribution des tigims, airangement des | 
draperies, etc.) Composition. 2. (u) Melange tn, compose tn, mmpo- j 
sition. C. of vinegar and molasses, melange de v inaigre et de nu'lasxe. 
C. of selfishness and generosity , melange, compose m, dVgoiMne tt ! 
de generosity. Non-conducting composition, enduit m caloiituge. 1 
A composition cricket-ball, une balle de cricket en composition 
spreiale (c.-^-d. balle k bon triarchy non gamce de tuir). Typ : Holler < 
composition, pate f ^ rouleaux. See also tioiler-compcm noN. j 
(/;) Const: Stuc tn ; simili-mai bre m. 3. (a) A musical composition, j 
une composition musicalc. (b) S<h: Dissertation/, redaction f, | 
nartation /. Ile was first in English c., il a cte premier en dissertation , 
anglaise, en composition anglaise. (t) Sch : (Translation from mother 
tongue into a foreign language) Thorne tn. To do a paper in French r., 
cornposei en theme tram,ais. 4. (a) Act onunodeiuent tn, entente/ 
(avet ses ennemis, etc.). To enter into a composition with s.o. 
over sth., entrer en composition, composer, avec qn sur c]ch. To 
male a 1 with one's t otisncme, tapitulcr avec sa conscience. To 
come to a composition, \enir a toinposition ; arnver a une entente. 
(it) Transaction /. Composition tor stamp duty, (taxe f d’)abonnc- 
ment m ail timbre. Composition tax, impot forfaitane five par voie 
d’ahonnrmcnt. (r) Com: Ateimoiement tn (avec ses creanciers). 
(</) Ariangenunt tn, accommodement (avec des ctyancirrs); ci.n- 
curdat preventif (a la faillite). To make a composition, com¬ 
pose!. (\ of ten shillings in the pound, dec haigc f dc tinquante pour 

l flit. 

compositive [kom'pjzitiv], a. Synthctique. 

compositor [korn'p.rzitar], s. Txp: Compositeur tn, tvpographe m. 
See also JOIl-TOM POST I'MR, maciiine-composiior, piiu e-uomposiior. 

compos (mentis) ['kampos ('mentis)J, ad/. Lt.phr. fur: Sain 
dVsprit. Non compos (mentis), aluine. E: To be completely c. m., 
avoir toute sa tete. 

Compost 1 [lompaxt], v Hon: Compost tn; terreau m de 
fondles. 

compost 2 , t Jr. Composter, terreauter (un parterre, etc.). 

composure [knm'pouijar], v. Calme tn, quietude /; sang-froiii m ; 
recucillcmcnt m d’esprit. To act with the utmost c., agu avec le 
plus gland calme. To retain one's c., gaidci son saiig-fioid. To 
regain one's c., rctrouver sen sang-froid ; se calmer. 1 Ve seek peace 
and nous iccheichons la paix et le recueillernent. 

compote ['kampout], s. I. Compote / (de fruits) 2. Compote(-dish), 
compotier tn. 

Compound 1 L'kompaund]. I. a. (a) Compose. C. mu tost ope, 
microscope compose. Arch: C. order, ordre tn composite. 
Gram: C. word, mot compose. Mils : C. time, mesure composec. 
Book-k : C. entry, article compose, collectif, rccapitulatif 

Fin : Compound interest, mtyrets composes. Min : C. wedge, 
coin m multiple. See also imune 1 , fracture 1 i, oirder, house- 
hoi her z, ifiifr* 1 , swimi* 2 . ( b) Complexe. Ar : Compound 

number, nombre rn complexe. C. addition, subtraction, addition /, 
soustiaction /, des noinbres complexes. See also fraction 3 . 
Gram : Compound subject, sujet m complexe. ( c) Compound ini'. 
Metall : Compound steel, acier tn compound. El.E: C. winding, 
enroulement m compound. C. wound, is enroulement compound?, a 
double enroulement. 

11. compound, s. I • (Corps m) compose tn. Chemicalc., comp< >se 
chimique. 2. Tchn: Composition f, mastic m, pate/, compound m. 
See also insui.a'T TN(i. 3 .Gram: Mot compose. 

compound 2 [kom'paundj. I. v.tr. (a) Composer, inelanger (une 
boisson, etc.); combiner (des elements); composer, preparer (une 
dmgue). (b) Accommoder, arranger (un differend); regler (un 
difh'rend) a l’amiable. To compound a debt, passer, faire, une 
transaction pour le u'*glement d’une dette. ( c) fur: To compound 
a felony, fermer les yeux sur un crime; pactiser avec un crime ; 
entrer en composition avec le coupable. (d) El.E: Compounder 
(une dynamo, le courant). 2. r.i. (a) S’arranger. composer (with s.o , 
avec qn); entrer en arrangement, en composition (avec qn); venir 
a composition (avec qn) ; transiger (avec qn, avec sa conscience). 
To compound for a tax, (i) payer un impot & forfait; (11) sc redirner 
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dun imp At. (b) Corn: Composer, tiansiger, coneorder, arriver 
is un concordat, faire un compromis, s’accommodcr, s’arranger 
(avee ses creanciers). (r) Roe: (Of horse) Hancher. 

compounding, 5. I. Composition f; confection j (de drogues). 
2. Capitulation/(de conscience). 3. El.E: Compoundage tn. 
compound* ['kompaunil], 5. (In India, China) Enceinte fort 1 fire 
(protegeant un immcuble, un comptoir, etc., afTcctes mix Kuro- 
peens) ; compound tn. Mil• etc: Camp r/t dc concent tat ion 
compoundable [kom'paimdahll, a. (DifTerend m, deu.- /) qui 
peuvent s’arranger a l’amiable, sm Icsquels on pent entrer en 
composition, venir k composition. 

Compounder [kom'pauml.irl, x. I. (F'ers ) (a) fur: Compositeur m 
a rainiable (It) Hist: Partisan m dune innsittion avec Janpies IL 
2. G'asm ■ Combmateui /•/. 

comprador Jkompra'd >:r], .X. Com: Comp* hr m, />/. -ores 
comprehend (kampridu ndj, v.tr. Compta-n »*. i.Tjc. s.o., to c. 
what is said , comprendte qn, ce qui est dit, “-aisir ce qui est dit. 
2. ('lass that comprehm Is a number of spent s, . 1 ,e / qui compicnd, 
englobe, emhiasvc, renlenne, un certain noml"'- «. c^p«\cs. 
comprehensibility [k.impnhensfbiliti], s. 1 .iprehcnsibilitd /, 
intclligibibti /. 

comprehensible [kamprfbensibl]. a. I. Cotnp-idu risible, 
intelligible. 2. (Jui peut etre lonfeuu. unfctiue, englobe (///, 
dans). : ibl y? •idi' D’une tJi.iMicic 1 orupicheusible, intelligible, 
comprehension lk-ur.prf hen* (nhi), 5. CuMipr* hens ion/. i.(n)Hn- 
tendement m Bhil. Intelks tion f. It is abovo, beyond, my com¬ 
prehension; it passes my comprehension, icla pn,c moil entemle- 
ment , I': tela me depasse. Knonhdge within the t oj a chdd, 

connaissanccs J a<« ' ssibles a un enfant. (/1) P'or the Hearer c. of ichat 
follows . . ., poiu l intcdligciuc J de ce qui u sinvre . . .; pour 
bicn comptendre u qui va suivrc ... 2. Portee j, elendue /. 
Words of the widest c., mots m d’une portee tics etendue. Log : Term 
of wide comprehension, terme m d’unc compiebension ties etendue, 
tr£s large. 3. birr.Hist: Politique f dc tok'iance et d’mclusion 
des scctcs dissidenlts uaiu l’Lglise elaldie. 
comprehensive [kompn hensiv], a. Comptvhensif. I. Phil: The 
comprehensive faculty, la faculte de «.umprendre, de eonccvoir; 
l’cntendement tn. 2 . Comprehensive study, etude / d’ensemble ; 
etinle complete. C. knowledge, v'astes connaissa>'» es fpl. ite 7 V, 
vue / d’ensemble. C. term, teane au sens tn'-s large ; teimi 
coinprchensif. C. offer, oflre /qui embias.se toutes les matiyies lj’ 
discussion. ('. programme, programme • b't.nlit et complet. To tn! 
a more c. view of .:/i., envisagei qi h. dc ph , haut. -iy> adv. D ins 
uri sens ties etendu ; largement. 

comprehensiveness fkmipn'hensivnasj, s. 1. Phil: Compic* 
hensiviti*/; faculte / de comprehension. 2. fitendue /, portee f 
(d’un mot, d’une ofiic). 
compress 1 ['kompics], j. Surg: Compresse/. 
compress 2 [kom'pres], v.tr. I, (tf) Comprimcr (un gaz, fair, 
etc.); bander (un ressort); (of compressor) refouler (Pair, ifc.) 
(b) (With passive force) (Of gas, etc.) Se coinpumer; (of spring) 
flechir. 2. (Condense) Condenser (un discours, ses pensees, etc.); 
tesscuer (un rent); corn entrer (son style). 

compressed, a. Comprime. Hush: Compressed fodder, 
biscuit tn de fourrage. Geol: Compressed fold, ph serre. She 
stood with e. lifts, elle se tenait la les 10*vrcs settees, pinc ees. 

compressing, a. Compriinant. Mec.E: Compressing fan, 
ventilatcut soufflant, foulaut. 
compressibility fkmnprcsi'biliti], ,x. (’ompressibilite /. 
compressible fkmifprcsibl], a. C.’omprcssible, comprimable. 
compression (k<mi'picv(3)n|, s. I. t’ompression /'(d’un gaz, d’un 
ressort, etc.); bande f, bandt 4 m (d’un ressort). Gas under high c., 
gaz surpresse. C. of bellows, foulee / d’un soufflet. Force of c., 
effort m de compression. I.C.E: Compression tap, robinet m de 
decompression, robinet dceompresscur ; purgeur m. Compression 
stroke, (temps tn ile) compression. Compression ratio, compression 
volumotrique. Lack of c., poor c., defaut m de compression, 
d’etanchcite. Mec.E: Member in compression, piiVe comprimee. 
2. Conc entration f (de la pensee, du style). 

com'pression-pump, X. Pompc / de comprcsami. 
com'prcssion-test, s. Mec.E: Essai m k la compression, 
compressive [kom'presiv], a. Compressif. Mec.E: Compressive 
strain, dcfformation due a la compression. Compressive stress, 
effort tn de compression. Compressive strength, resistance J a 
l’eciasement. 

compressor [kum'presar], s. I. Compresseur tn (de gaz, d’air, etc.). 
Motor air-compressor, motocompresseur tn. 2. (a) Nau: Ivtran- 
gloir m (dc cable); stoppeur tn. (It) Arid: (Buffer) Ercin m. To set 
up the compressors, regler les freins. 
comprisable fkom'praizablj, a. Qui peut ^tre compris, renferme, 
englobe (in, dans). 

comprise [kom'ptariz], v.tr. Comprendre, contenir, renfernier. 
The house comprises three public rooms and five bedrooms, la maison 
cotnprend trois snlles et cinq chambrcs a coiteher. 
compromise 1 ['kompromariz], v. C.'ompronns in, transaction f. 
C. with one's constiettce, transaction avec sa conscience; capitula¬ 
tion f de conscience. To agtee to a c., accepter une transaction ; 
conscntir k transiger. To effect a c., to arrive at a c., composer 
(wtth s.o., avec qn); arrive r k une solution tiansactionnelle; 
transiger. Policy of compromise, politique / de compromis, d’ae- 
commodemcnts. Polity of no c., politique intiansigeante. A c. 
between two widely different opinions, moyen teime entre deux 
opinions trLs differentes ('. agreement arrii cd at by the parties, 
artangetnent intervenu entre les patties. 
compromise 2 . I. v.tr. (a) Compromettre (qn, son honneur, etc.). 
To c. oneself ivith s.o., se compromettre avec qn ; F: (of woman) se 
laisser aller avec qn. (b) Arranger (un differend); transiger sur 
(un differend). 2. v.i. Compromettre, transiger, composer; 
F: couper la poire en deux. To c. with s.o., s’accommoder avec qn. 
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To c. with one's conscience, pactiser avcc sa conscience. If he agrees 
to c., s’d accepte un compromis. 

compromising 1 , a. Compromettant. 

compromising 2 , s. I. Compromission / (dc son honncur). 
2. Composition / (d’un difftrcnd). 

Comptometer [kamp'tametar], j. Machine/ ft calculer. 
comptroller [kon'troutar], s. Adm: I. Administratcur m (d une 
maison royale, etc.). 2. Controlcur m ; verificateur m (de 
cornptes). 

compulsion [kom'pAl$(a)n], s. Contrainte /. Under compulsion, 
on compulsion, par contrainte. To be under c. to do sth., £tre astremt 
k faire qch. To obey only under c., n’obeir qu’ft son corps defen¬ 
dant; n’obcir que contraint et forc£, quo si on y est contraint; 
ceder a la contrainte. To pay under c., payer ft son corps defendant, 
compulsionist [kom'pAl>anist], s. Partisan tn du service militaire 
obligatone. 

compulsive [kom'p\lsiv], a. - com p t 1 1.SORy 2. -Iy, adv. i ar 
force, par contrainte. 

compulsory [kom'pAls.ni], a . I. Obligatoire, force, par contrainte. 
C. loan, liquidation , emprunt force 4 , liquidation forcee. C. school atten¬ 
dance, scolaiite / obi iga toil e ; obligation / scolairc. Sell : ('.Latin, 
latin obligatmrc. 2 . Coercitif. Magistrate invested with c. powers , 
magistrat investi de pouvoirs coercitifs. -ily, adv. Obligatoirernent. 
Adm: To be compulsorily retired, etre mis a la retraite d’othce. 
compunction [kom'p.\ii(k)\(a)n|, s. Componction/; remords m. 
F: Without compunction, sans (aucune) componction; sans 
scrvipule. To be seized with compunction, avoir un retour de 
conscience. 

compunctious [kom'p\ij(k)\.is], a. Plein de componction. 

-ly, adv. Avec un air de componction. 
compurgation [kompar'gei,\(;»)n], s. Jur: A: Temoignage 
justilieateur (portij par les amis de 1’accusc) ; justification / (de 
I’accuse). 

compurgator ['k.^mpargcitorj, r. Jur: A: Tenioin justilieateur. 
compurgatory lkom'po:rgotari], a Jur: A: Compurgalory 
oath, serrnent prete par un tenioin justifir.iteur. 

Computable [kom'pju:tabl], a. Calculable. 

computation [konipju'tei\(o)n], s. (a) Compto m, calcul m, 
supputation /, estimation /. To make a c. of st/i., faire le calcul de 
qch. ; calculer qch. ; estimer (les depenses, etc.). At tho lowest 
computation, it will cost . . , cn mettant les choses au plus has, 

cela va eoutcr. . . . Beyond computation, incalculable. (6) F.ec: 
Comput m (du temps). 

compute [kom'pjuit], v.tr. Computer, compter, calculer, evaluer, 
estimer, supputer. t'omputed distance, horse-power, etc., distance 
cstirn^e, chcvaux-vapeur estimes, etc. The population has been 
computed at 7000, on a estime la population ft 7000. 

computing, s. Kvaluation /, estimation /. Ar: Computing 
scale - ( OMPUTFR. 

computer [kmn'pjurtor], s. Av: (Appareil) computateur m (de 
distances). K 

comrade ['komredj.s. {a) Camarade m, compagnon m ; F: com¬ 
pare m. ('(intrudes in arms, in exile, eompagnons d’armes, d’exil. 
(/;) (As term of address between Communists) Camaiade. 
Comradeship f'kr>rnred\ip], s. Camaiadcrie /. 

Comstockery f'kjmstokiriJ, s. Art: Pudibonderie / en mature 
d’ait (du nom dc I’Amencain Anthony Comstock, adversaire du nu). 
con 1 fkmj, v.tr. (conned) Etudier (une leyon, un role). To con 
over, repasser, repeter (une leyon, etc.). 

conning, s. Etude /. Conning over, repetition /. 
con 2 , 1 .tr. Xau: Ciouvermr (un navue). To con the ship, diriger, 
commander, la mamruvre. 

'conning-towcr, s. Navy: lilockhaiu r:t, tourelle / de corn- 
inandetnent, de contiole, dc veille (d’un cuirasse); caput ;//, 
kiosque m (d’un sous-mann). 

Con 1 , prep. & s. Abrc\iation de (1) coNruv 1 ; (11) nmiradtt entr. 
See also n t i m, con., pro* 4. 

conation [k'/nri'(a)nj, c Phil: Volition/; mise / cn action de 
la volonte. 

conative f'lonotivj, a. Phil: Volitif. 

concatenate Ikin'katineitj, v.tr. Enchainer, lier (des idees). 
concatenation Ikonkati'ncisfajnl, s. (’oncatetvition /, chaine /; 
enchainernent tn (d’idees, de causes et d’effets); concours m (de 
circonstances;. 

Concave ['knnkeuvj. I. a. Concave, incurve. Double-concave, 
biconcave; concavo-concave. 2. s. A. & Lit: Surface / con¬ 
cave. The c. of heaven, la voute des cieux. -iy, adv. Kn sc 
creusant. 

concavity [Km kaviti], s. Concavity /. 

concavo-concave Ikankeivf/knnkclv], a. Biconcave; con- 
eavo-com av e ; double-concave. 

concavo-convex [konkeivo'kanveks], a. Concavo-convexe; 
concave-convexc. 

conceal [kon'si:l|, x.tr. («) Cacher (qn, qch.); eeler, dissimuler 
(la vente, son chagrin, etc.); masquer (ses projets, une fenctre); 
voder (ses pensees, ses desseins) ; temr secret (un proiet, etc.). 
They cornea led the fact that they had had a part in the business, 
lls dissimulerent qu’ils eussent (ore. avaicnt) participe k l’affaire. 
I do not conceal the fact that it is so, je ne dissimule pas qu’il en 
cst ainsi, qu’il n’en soil ainsi. To c. one's intentions, F: cacher, 
deguiscr, son jeu; masquer ses batteries. To c. s.o.'s physical 
defet t\, dissimuler les defauts de conformation; sauver les defauts 
de la taille. To c. one's talents , F: enfouir ses talents. To c. 
sth. from s.o., cacher qch. a qn ; taire qch. k qn. To c. one's 
movements from the enemy, derober sa marche k I’ennemi. ( b) Jur: 
Keceler (un rnalfaiteur, un enfant, un ohjet vole). 

concealed, a. Cache, dissimule, invisible, masque. Conoealed 
turning, vuage masque, (leal: Concealed outorop, afHeurerncrit 
rnasqu^. Aut: Concealed hood, capote/ a Eclipse. 


concealable [kon'sidobl], a. Que l’on peut cacher. Ind: etc: 
(Pi6ce /) escamotable, £clipsable. 

concealer [kon'sidar], s. I. Jur: Reccleur, -eusc. 2. Ecran m. 
See also fi.ash-concealkr. 

concealment [kon'sirlmAnt], s. I. Dissimulation/, dtfguisemcnt m 
(de ses sentiments, etc.). 2. Jur: (a) Cel m, recel tn, recrement m 
(de malfaiteurs, d’objets vobs). (b) Reticence/; dissimulation (de 
certains faits, p. ex. fait de cacher un d^faut de la marchandise) 
(donnant lieu a rescission du contrat). Concealment of birth, recel 
d’enfiuit; suppression / d’enfant; non-presentation f d’enfant. 
3. Action / dc cacher ou de se cacher. To keep s.o. in ooncealment, 
tenir qn cache. To keep in c., se tenir cac.hl. To find a plaoe of 
concealment, trouver une cachette, une retraite. 4 * Retraite 
(cachiSe). The hills offered safe c. to the fugitives, les montagnes / 
offiaicnt aux fugitifs des retraites sures. 
concede [kon'sitdj, v.tr. 1. Conceder (un privilege, etc.). I will c. 
nothing, je ne ferai aueunc concession. Games: To c. points to one s 
adversary, donner, rendre, des points a son adversaire. 2, To c. 
that one is wrong, conceder, adinettre, qu’on a tort, 
concededly [kon'sirdidli], adv. U.S ■ — admittedi.y. 
conceit fkon'sirt], r. 1. Vanity f, suffisance/; affectation f. 1*11 
take the conceit out of him, je vais le remettre a sa place; je 
vais le degonller. Eaten up with oonceit, petri, F: pouni, 
d’arnour-propie. See also self-concfit. 2. A: Opinion / favo¬ 
rable ; jugement m favorable. Still used in a few phr. He is a very 
big man in his own oonceit, il se croit un ties grand homme. 
lie has got a very good c. of himself, il est tri x s satisfait de sa petite 
personne ; il se croit quelqu’un; il se gobe. To be out of conceit 
with sth., with oneself, ctre degoute, riuk'ontent, de qch., de soi. 
To put s.o. out of r. with his own work, d<5goUter qn de son propre 
tiavail. 3. A. & Lit: Tinit m d’esprit; bon mot (entacW d’affec- 
tation). pi. Conceits, concetti tn. 

conceited [kon'sntid], a. Suffisant, vaniteux ; infatu^ de soi-merno , 
pretentieux; (air) suffisant, affcite, avantageux. He looks very c., 
il a 1’air bicn fat. lie is unbearably c., il est d’une sutBsance insup¬ 
portable. A concoited ass, un niaitre alibmon. A c. puppy, un jeune 
pretentieux. A c. little hussy , une petite inijaurce. See also 
SELF-coNCF.il ed. -ly, adv. Avee suffisance, avcc vaniie; il’un air 
suffisant, avantageux. 

conccitedness (kon'siitidnas], s. Suffisance/, vamtbf. 
conceivability fkonsiivj'hiliti], conceivableness [kon'suvabl- 
nasj, s. C’onceptibilite/. 

conceivable fkon'sirvabl], a. Concevable, imaginable. It is c. 
that . . ., il est concevable que + sub. Every means r., tons les 
moyens iinaginables. It is the best conceivable, e’est le micax 
que Ton puissc imagincr. -ably, adv. D’une ta<;on miv'cvable. 
He may c. have reached the summit, il cst concevable qu’i! ait pu 
atteindie jusqu'au sommet. 

conceive [kon'scvl, v.tr. 1 . (a) Conccvoir (un enfant); abs. cri- 
cevoir; devenir enceinte. ( b) (Of child) To be conceded , cue con^u. 
li’Jio was conceived by the Holy Ghost, qui a «t< ; «mi»,ij du 
Saint-Ksprit. 2. (a) Concevoir (un projet, <le l’amnur) To con 
ceive a great friendship for s.o., comcvoir une grande amitic pour 
(jn ; se prendre d’une vivc amitu 4 pour qn. To conceive a clisliha 
for s.o., prendre qn en aversion. The hopes that 1 hail corner, id 
of you, les esperances que j’avais conyues k votre sujet. (b) I cannot 
c. its being the question of an intelligent man, je ne com,01s pas qu’un 
homme intelligent ait pose une question pareillc. / cannot e. why 
you should allow //, je n’lrnagine pas, ne con^ois pas, pourquoi vous 
le permettnez. I conctned that some difficulties might arise, je 
conoevais bien qu’il pourrait se presenter quelques diflicultes; 
j’envi 1 iL'e lis bien quelques ddlicult^s. 3. (Of document) Conceived 
as follows, ainsi conyu ; ledige d.ms les teimes suivants, volume suit. 
4 »v.t. (a) To conceive of sth., (s’ Jimagmer, comprendre, qch. When 
we c. of things clearly, quand nous no<is representons bien les choses ; 
quand nous nous faisons une idee e.vacto des choses. (h) That is not 
the ease, as you may ivell conceive, vous pouvez bien vous imagine r 
qu’iJ n’en est pas ainsi. 

concentrate 1 [kon'sentret, 'lonsentiet], v. Min: Mineral con¬ 
centre; concentre m. 

concentrate- ['lonsentrcitj. I. v.tr. Concentrer (des troupes, son 
attention, un liijuide, etc.); Ch: hui: deHeginer (1’alcool); 
grouper (des efforts). Mil: To c. the fire of a battery, faire corn, erger 
les feux d’une batterie. Concentrated fire, tir convergent. Con¬ 
centrated milk, lait concentie. hid: Concentrated sulphuric acid , 
acide sulfuiique concent!^. With concentrated fury, avec une fureur 
com entree. Art: Concentrated composition, painting, composition, 
pemture, rarnassee. 2. v.i. (a) Se concentrer. Population tends 
to c. in cities, la population tend a se concentrer dans les villes. 
Interest concentrates on the fourth act, l’interet se concentie sur lc 
quatneme acte. (/;) To concentrate on sth., on doing sth., con¬ 
centrer son attention sur qch.; porter toute son attention sur qch ; 
s’appliquer a faire qch. You must learn to c., il faut apprendre k 
appliqucr votre pensce, a vous concentrer. 
concentration jkousen'trei\(a)n], s. 1. (<7) Concentration/ (d’une 
solution, des troupes, etc.); Mil: convergence / (des feux); 
Ch : Ind: deregulation /(de 1’alcool). C. of effort, convergence des 
efTorts. Concentration camp, camp m de concentration. Aut: Sp : 
Concentration point, pare tn d’etape (de course sur routes). 
(/;) Ch: (Degree of) concentration, litre m (d’un acide, etc.). At 
high concentration, concentre. 2. Concentration, application / 
(de I’espnt). Power of concentration, faculty / de concentration, 
d’application. 3, Hostile concentration, rassernblement ennemi. 
The large urban concentrations, lea grandes agglomerations urbaines. 
concentrative ['konsentreitivj, a. Qui tend k la concentration. 

Psy : C. act, acte tn de concentration, d’application (de l’csprit). 
concentrator ['konsentreitar], r. Ch: Min: etc: (Appareil m ou 
dispositif tn) concentratour m. 

concentre [kan'seniorl, v. A. & Lit: I. v.tr. Attircr vers un centre 
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commun; r^unir (des rayons, etc.) en un centre commun; con- 
ccntrer (son attention, etc.). 2. v.i. Se r^unir; se concentrer. 
concentric [kon'9cntrik], a. (Of circles, cable, lens, etc.) Conccn- 
triquc; (of lens) homocentrique. -ally, adv. Concentriquement. 
concentricity jkDnsen'trisiti], s. Arrangement m concentrique; 

concentricity /. 

concept f'konsept], s. Phil: Concepts; idee gen^rale. 
conceptacle [kon'scptakl], s. Hot: Conceptarle m. 
conception [kon'sep.\(3)n], s. I. Conception f (d’uri enfant, d’une 
id^fe, etc.). Conception control, precedes anticonccptionncls. 
2 . Conceptions of a writer, conceptions, imaginations f, d’un 
auteur. To have a high c. of one's duty, avoir une haute idee de son 
devoir. To have a drat c. of sth., se representor elairement qch. 

E ar la pens^e. F: I haven't the remotest conception, je n’en ai pas 
\ moindie idee. 

conccptional [kon'scpSanteJlJ, a . Conceptionnrl. 
conccptive [kon'septiv], a. Conccptif. 
conccptual fkon'septjuol], a. Phil: Conceptuel. 
conceptualism [kon'septjualizm], s. Phil: Conccprualisme m. 
conceptualist jkon'septjmlist], s. Phil: Con< eptuahste m. 
conceptualistic [konseptju.Vlistik], a. Phil: Conceptuahste. 
conceptualize [kon'sentjunlariz], v.tr. Phil: Concevoir; former 
un concept, une id^e, ue (qch.). 

concern 1 [k«n'sa:rn], s. I. (a) Rapport m. To havo no concern 
with sth., n’avoir pas de rapport avec qch. ( h ) Interet m (in, dans). 
To have a concern in sth., avoir pait a qch. It’s not my concern; 
it’s no concern of mine, cela ne me regarde pas ; cela ne me con- 
cerne pas ; ce n’est pas mon affaire ; je ne me soucie pas de cela. 
It's no c. of yours, cela ne vous int^resse pas ; vous n’avez rien ii 
y voir; ne vous en rntffez pas. To meddle in s.o.'s concerns, 
se meler des affaires de qn. 2. (ii) Souci m My c. for your 
reel fare, le souci que j’ai de votre bien-£tre. My only c. has 
bet'n to ensure . . ., ma seule piyoccupatinn a yti'* d’assmer. . . . 
(b) Souci, anxiety f, inquietude /. He shotted great c. about you, j 
il s’est montre inquiet a votre ^gard. He enquired with con- 
cern . . il demanda avec sollicitude /. . . . He shotted (hip c. 
at the nerts, il s’est montre tr£s affecte de cette nouvelle; au re<,u 
de cette nouvelle il a manifest^ une vive inquietude. 3, (a) Coot: Iml: 
Kntrcpiise f . affaire f, exploitation /; maison / de commerce, etc.; 
funds m de commerce. The it hole c. is for sale, toute I’cntreprise est 
mise en vente. His storks is a very big c., son usinc est une grosxe 
affaire. See also going 1 1. ( b) F: I'm sick of the whole concern, 
fed up with the whole concern, P: j’en ai marre de toute la bou¬ 
tique, de tout le hataclan. (c) F: Appareil m, machin m, true m. 
Behind the engine he has fixed up a tin c ichiih he says is a filter, 
en arrive du moteur il a installs un machin en fer hlanc qui, 
parait-il, sctait un filtie. 

concern 2 , v.tr. I. (a) Concerner, regarder, toucher, interesscr 
(qn, qch.); se rappoiter h (<jn, qch.). This does not c. you, (i) ceci 
ne vous conocrne pas, ne vous touche pas ; (11) ccci n’est pas votre 
affaire ; vous n’avez rien a v voir. Action that concerns me alone, 

action / qui est mon affaire a moi seul ; action dont seul )’at h con- 

naitre. That does not concern me, cela nc me icgarde pas, ne 
in’mtcresse pas, ne me touche pas, ne touche pas a mes mtircts. 
You art the most < iosely concerned, o’est vous le premier mteresse. 
It concerns him to know . . ., il lui importe de savoir. . . . 

Treaty concerning a country, traite relatif a un pays. Law that 

com t ms Alsace, loi / qui affc< te l’Alsace Suth things as c. tin public, 
choses / qui intercssent le public. As concerns . . ., quant a . . ., 
pour ce qui est de. . . . To all whom it mav concern, a tons ceux 
qw’il appaitient. (b) To concern onesolf with, about, in, sth., 
s’liituessi r a, s’oi cupei de, se meler de, qch. 2. To be concerned. 
(a) To be concerned in, with, sth., s’intetesser a, s’occupei de, qch ; 
el re en cause. Question in which the whole world is conurned, 
question f qui mteiesse le monde entier. To be tomnntd in a plot, 
tti>* implique dans on complot. You are in tin wav concenud m the 
business, vous n’entrez pour rien dans l’affaire. His honour is 
(omerned, il s’agit de son honneur; son honneur est en jeu. Tlie 
parties, persons, concerned, les mtei esses. To notify the P* units 
com cmed, a\ lser qui de droit. At turn distil at if ul to all cotit eriud, 
action qui deshonore toils ceux qui y ont participe. All the tieaties 
tomerned, tous les traites envisages As far as I am concerned, 
in te qui me com erne ; en ce qui rue regaule ; quant a moi ; pour 
mon compte. Well, that's all right as far as he is < oiuertied, enfin, 
passe pour lui. As far as this t/utslion is comerned . . ., en ce qui 
touche a cette question. . . . We are not particularly concmied 
to ttace their htstviy, nous n’avons pas a tache de retisuer leur 
histoire. Optus is tonceitied with the taws of light , Poptique / 
a pour ohjet les lois de la lumicre. This art is not concerned with 
truth , cet art n’a lien h voir avec la verity. (/>) To bo concerned 
about s.o., sth., s’mquietcr, etie inquiet, de qn, de qi h. I am 
concerned to hear that . . ., t’apprends avec icgret, avec peine, 
que. . . , / am concerned for his health , I’etat m de sa santc me donne 
des inquietudes f. He lookid lerv much lanterned, il avail I’air ties 
inquiet, tres soucicux. He didn't look in the least concerned, (1) il 
n’avait 1’air aucuncment inquiet; (11) cela a paru le laisser indiffe¬ 
rent. / feel toncerned for his safety , je crams qu’il ne lui arrive, ne 
lui soit arrivy, quelque chose. / feel concerned about the matter, 
cette affaire me cause de l’inquiytude, me donne du souci. I fed 
concerned at his failure, son eehee me donne du souci. I am not 
contented about what they say. je ne m’inqui<*te gu£re de ce qu’on dit. 

concerning, prep. Concernant, touchant, cn ce qui concerne, 
au sujet de, & l’egard de (qn, qch.); relatif a (tin, qch.). / have 
heard much c. this , j’ai appris beaucoup de choses & ce sujet. 
concernedly [kon'sairmdli], adv. Avec inquiytude; d’un air 
soucieux. 

concernment fkon'sorrnmont], s. I .A: Affaire/. Our daily 
concernments, noa affaires quotidiennes. 2. (tf) A: Intyret m. 
A matter of general c., une affaire d’intyr£t gynyral. (6) Importance/. 


Of vital concernment, d’une importance capitale. 3. Intel position f 
citude /T/or/pour)* Inqui6tud ®/ ; -ouci m («/. de) ; solhl 

concert 1 ['krmsort], s. I. Concert m, accord m (a) To sin? in 
concert, chanter a 1 umsson m. To act in concert (with s.o.), agir dr 
concert, d accord, de compagnic (avec qn) ; agir d’enscmble ■ sc 
conccrter (avec qn). (6) The Concert of Europe, D eomeit cum- 
pCen. 2. Mus - Concert; seance musioale. Sacred Concert, . onccit 
spintuel. A Wagner c., un festival Wagner. W.Teh Wireless 
concerts, auditions mu&ieales. Concert performer, 1 uncertain 
-ante; concertistc mf. See also flutk 1 i. 

concert- grand, s. Mus: Piano m 1 : giande queue ; piano de 
concert. 

'concert-hall, s. Salic f de concert. 

concert-pitch, s. Diartason m de conceit iglais (l.i — S 7 H vi¬ 
brations). F: To keep up to concert-pitoh, se i<nfmir cn forme. 

ccncert“ Jknn s.»:rt]. 1.7 lr. C’oncerter (des me r. , etc.). We had 
concerted a code of signals, nous avions anange d ,, ,kc un rode de 
signaux. 2. i,i. Se conic tier, temr consul <wtth, . <r). 

concerted, a t’oncettc. To act with m> c. f>’ 01 , agir sans plan 
concert* 1 . .\Jus: Concerted piece, morccau m li’etiscinhle • morcrM 
conceitant. 

concertante rkjtit'.irr'tanti], a. 1/?o-. Coife-artante part, partm 
coruertante 


concertina 1 L^ns^ n-ivi], 7 I. \I„ : Aiu.nleon hexagonal; 
concertina m. 2. Roil. Crmcertiii'*. .eslibule (joining coat fits ), 
soufflet m. 

concertina 2 , v.i. (conceitinaed) Se fer.n. r m auordi'on. 
concerto fkon t, v ^.rt.>, kon S’lirt .J, s }Ius • (Jon.-erto m. l*i<nvt, 
7 ioltn, c , concetto pour piano, p >ur \iolou. 

COnceSSlblc fkon'sesihlj, /; Comes .le 

Concession Ikon se'(,->)nj, s. Com*-.Si n / (de tcuain. d’opinioii, 
etc.). Mining t\, • oncessKiti nunicie. Jo undo t< ncesstun*, laire des 
concessions. To make concessions to tin• pn judices of the tunc, 
sainfier aux preju^es de I’cpoque. We must make some c. to the 
weakness of old age, il faut savuir deferer vjuelque chose a la faihlcse 
des vieillards. 

concession(n)airc [k.onse\A 'near], s. Cone essionnaire in. 
concessionary fkmi'seonarij. 1. a. (<i) (Compagme /, etc.) am- 
cessionnaire. (b) (Subside, etc.) concede. 2. s. — m.vi’FSSioM- 
(n)mrf. 

concessive [kon'sesiv], a. Concessif. Oram: O danse, con/um tion, 
pioposition, conjunction, concessoe. 
concetti Ikjn'tVeti], s.pl. Lit.Hist: Concetti m. 
concettism |k.m't\etizm], r Lit.Hist: Abus m des concetti; 
pr<f*ciosite f. 

conch rkj'.k], s. I. Conque/(dc rnollusque), Triton's c., la conque 
de Triton. 2. — conthi. 3. A ’au : J*: Natif m des 1 airaycs. 
concha ['kjtjkn], s. 1 . Anat: Conque / (de Toreille) ; oreille f 
exteine. 2. Arch: (u) V'oiite / d’abside ; A: conque. (6)Abside/. 
(«’) Plafond m en voute. 

conchifcra [lori'kif.urt!, s.pl. Moll: C’onchileres m. 
conchiferous fkuj'kifansl, a. Conchifeie. 
conchiforrtl ['kiijkifi.rmj, a. Conchifoirne. 

conchoid ['k*>i]k.)idj. I, a. C’onchoide. 2 ,s.Oeom: Conchoide / 
conchoidal [koij"kjid( »)1J, a. Geom: etc: Conchoidal, -aux; 
conchoide. 

conchologist [k-)i] / kolod;,i‘-Cj, s . Conchxhologiste m. 
conchology [knj'k“»Iod3ij, Conchjhologie f. 

conchy 1 lontSiJ, s. P: — conscientious objector, q.i\ under CON- 
Sl’IFN riors. 

conciliar [kon'silior], a. Conciliaire. Fee.Hist: Conciliar records 
and decrees, conriles m. 

conciliate [loin' ilieitj, r./r. I. Concilier, reconcilicr (des theoiies 
contiaites, ties mteivts opposes). Can the theatre be conciliated 
with morality v peut-on reconcilier le theatie avec la morale? 
2. To c. s.o.'s goo,hcill, s.o.’s favour, se concilier la bonne volontd, 
la faveur. de qn. 3. To c. s.o. to one's side, gagner qn a son parti, 
conciliation (kmisilTeiN(^)n], s. (’omuhation f fur: Court of 
conciliation, hut can m de conciliation. Conciliation board (in indus- 
tiuil dispute), conseil m d’arhitiage, -- conseil des piud’hommes. 
conciliative [kon'sih^tivj, a. Conciliant. 
conciliator Ikfxn'silmt.i/'], s. Conciliateur, -trice, 
conciliatory [kon'sili.iton], a. Conciliatoire, conciliant. C. spirit, 
esprit m de conciliation. -iiy, adv. D’un air conciliant. 
concinnity fkon'smiti], r. Lit: Jclegance/(de style), 
concise jkon'sais), a. (Style, ecnvain) com is ; (style) serre, ramasse. 
F. A c . repast, un repas sommaire -ly, adv. Avec concision, 
hrievement. To put it concibdy . . ., en un mot comme en cent, 
conciseness [kon'saisnas], f. Concision /. 

concision [kon'si3(o)n], s. Concision /. To aim at c., serrer son 
stvle. 

conclave [ konklenvl, s. I. (a) R.C.Ch: Conclave m (le lieu ci .0.- 
scinhlee 011 Tassemhiye des cardinaux). F: Solemn eonclave of 
Christendom, assises solennellcs de la C. hreticnte. (b) b m The 

conclave, les cardinaux m. 2* F: (a) Assemhlee /, teumon f (^ huis 
clos). (/>) Conseil (tenu a huis clos). To bo in conclave with s.o., 
temr conseil avec qn. (c) Decisions arrived at in c., decisions prises en 
assemhlee plenicre. 

conclude |kon'klu:dl, v.tr. & i. I. Conclure (une affaire, la paix, 
un traite, etc.); airanger, icgler (une affaire). See also agrf.fmfn r 1. 
2. (a) Terminer, conclure, hmr, achever (un discours, un ouvrage); 
cloturer (une session). To conclude by saying . . dire en tcr- 
nimant. . . . To c with a toke, finir par un bon mot. To conclude, 
I shall ask you to pass a vote of thanks to . . ., en conclusion, je 
vous denvtndcrai de voter des remerciements h. . . . To be 
concluded in our next, la fin au prochain numero. (At foot of serial 
story instalment) Concluded, suite et fin. (b) v.i. The evening 
concluded with patriotic songs, la soiree se termina par des chants 
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pati lotiques. The report concludes as follows, le rapport aboutit 
& la conclusion suivante ; le rapport se termine comme il suit. 
3. {Infer) From this I conclude that . . ., de ceci je conclua, je 
,nge, j’estime, que. ... 4. To conclude in favour of a course of 

action, cone-lure a une ligne de conduite. To c. in favour of rigorous 
measures, conclurc aux rnesures de rigueur. U.S: To conclude to 
do sth., com lure a faire qch.; decider de fairc qch. 
concluding, a. (Mot, chapitie) final, pi. -als. 
conclusion [kon'MuzjfcOn], i. I. Conclusion / (de la paix, d’un 
train', etc.). 2. Kin/.’conclusion (d’une lettre, d’un ouvrage, etc.); 
clotuie / (d’une session, etc.). In conclusion, pour conclurc ; en 
conclusion; tinalement. To bring a business to a successful con¬ 
clusion, metier une affair? a bonne fin, a bon termc ; fairc aboutir 
une affaire. 3. (a) Log: Consequent tn, conclusion (d’un syllo- 
jjume). (/>) Without coming to a c., to conclusions, sans rien conclurc. 
Conclusions arrived at {at a meeting), decisions prises (par une 
asscmbln). To draw a conclusion from sth., tirer une deduction, 
une conclusion, de q< h. To como to a conclusion as to a matter, 
(1) arriver a une decision, (11) se prononcer, sur une question. 
To come to the conclusion that . . conclurc que. . . . To come 
to the e. that the sc In me is impossible , rondure a I’impossibilitt* du 
projet. It a as a foregone c., Tissue n’et.ut pas douteuse ; c’etait 
prevu. P': To try conclusions with s.o., se mesurer, lutter, avec, 
eontre, qn. See also jt’Mi* 2 I. 1. 

conclusive [k«n'klu:si\], a. {Of argument) Concluant, decisif; 
{of test) piobant. -ly, adv. D’une manure conduante, decisive, 
proban te. 

collusiveness [kon'kluisivnas], s. Kvidcncc f (d’un argument, 
etc.) ; caiactere probant (d’une epicuve). 
concoct [kwii kokt], v.tr. I. Mixtionncr (une potion); composer 
(un cocktail, etc.); confcctionner (un plat). 2. Imagmcr, inventer, 
combiner (un plan); trainer, machiner (un complot). To c. a lie, 
a charge against s.o., forger un mensonge, une accusation eontre qn. 
concoction [k«n'k.)k>(^)n], s. I. {a) Confcctionm-ment m, confet - 
tion / (d’un plat, etc.). (/>) Mixtion /; csp. boisson /, potion /. 
2. (a) Conception/, elaboration f (d’un plan); machination f (d’un 
cornplot). (b) I have neier heard such a c. of lies, jamais je n’ai j 
entendu un pared tissu de mensonges. The whole story was a c., 
Thistoire etait inventee h plaisir. 

concoctor, -er [kon'kiktar], s. I. Confet tionneur, -euse (d’un 
pl.it). 2. Auteur m (d’un projet, etc.); madiinateur, -tnce (d’une 
intrigue). 

concolorous |lon'k.\ bias’], a. Nat.Hist: De couleur unifotme. 
concomitance [kon'komitans], s. («) Concomitance/, {b) Theol: 
The Body is present in the seme by c le Corps est sous le vin pai 
concomitance. j 

concomitant [kon'komitant]. I. a. Concomitant {with, de). I 
2. s. Acccssoire m, accompagnement m. These infirmities are the 
concomitants of old age , ces infirmities / forment le cortege de la 
vicillesse. -iy, adv. Concomitamment; (i) en meme temps; 
(li) aieessoirement. 

concord 1 [ k.mko:rd, loij-J, s. I. Concorde/, bonne entente, har¬ 
monic / (cntie personnes). To live in concord, \ivic en bon accord, 
de bon accord {with, avec). 2. Oram: Concordance f. The 
concords, les regies f d’atcord. To be in concord with , , ., 
s’accorder avec. ... 3, Mus: Accord. 
concord 2 [kon'kaird], v.i. Coneorder, s’accorder, etie d’accord. 
concordance [kun'korrdons], s. I. Concordance/, accord m {with, 
avec); harmonic/. The c. of the evidence, la concordance des 
temoignages. 2. Index tn, concordance (de la Bible, des oeuvres 
d’un auteur). 

concordant [kon'kairdant], a. I. Qui s’aceoide, concordant {with, 
avec). C. depositions, temoignages concordants. 2. Mus: Con¬ 
sonant, harmonieux. 

concordat (kon'kairdat], s. Concordat m (entie l’btat et I’Tglise). 
concordatory [lon'k:>:;xbt.>ri], a. Conconiataire. 
concourse ['k.mloirs, 'kitj-J, s. I, («) Foule /, rassomhlement m, 
aflluence /, concours tn (de personnes). {b) Convergence / d’allecs 
(dans une foret, etc.); tarrefour m. (tr) U.S: flail m (de gare). 

2. Fortuitous concourse of atoms, concours fortuit d’atorms. 
Unforeseen r. of circumstances, concours inattendu de cireonstances. 

3. Jur: {Scot.) Homologation / (d’un proems au cnminel intente 
par un particular). 

concrescence [kon'krcs(o)ns], s. Biol: Concretion/. 
concrete 1 f'k.mkri:t]. I. a. Concrct, -£te. (Irani: Log: Concrete 
term, terme concict. Jur: Concreto case, cas tn d’espeee. To take 
a c. case, concretcr, concr^tiser, un cas. 2. s. A. & Lit: Agiegation/ 
(de faits, d’elements disparates). 3. s. Civ.PI: Const: {a) Beton m 
(de ciment). To face a wall with c., betonner une paroi. Reinforced 
concrete, armourod concreto, byton arme ; ciment arrne. See also 
hoop 2 . Conorete block, bloc tn de, en, beton. Concrete mixer, 
malaxeur m de beton ; betonniere /. Concrete work, betonnage m. 

( b ) Tar concrete, beton de goudron et tailloux. -ly, adv. D’une 
rnanierc contrite; sous forme concrete. 

Concrete 2 [kon'kri:t]. I. v.tr. {a) Coneretiser (une idee, un cas). 
(b) Concreter, sobdifier (une mature). ( c ) Civ.PI: Const: Betonner 
(une paroi, etc.). 2. v.i. Se sobdifier; se concretcr; se prendre en 
masse. 

concreting, s. Betonnage m. 

concreteness [kmTknrtnas], s. Caract^re concret (d’un exemple, 
etc.). 

concretion [kon'kriA(.-i)n], s. Med: Geol: etc: Concretion f. 

Med: Biliary concretions, concretions bihaires. 
concretionary |kf>n'kn:bn.>ri}, a. Geol: (’oncretionne. 
concubinage Ikon'kjuhinedj'l, S. Concubinage m. 
concubinary Ikon'kjubinanJ. I. a. Concubin. 2. s. Concu- 
binaire tn. 

concubine ("kaijkjubain], s.f. 1. Concubine. 2. Seconde femme 
(chez les poly games). 


concupiscence [kmTkju:pisms], s. Concupiscence/, 
concupiscent [kon'kju:pis.int], a. Libidineux. 
concupiscible [kon'kjuipisibl], a. (Appetit tn, etc.) concupiscible. 
concur [kon'kair], v.i. (concurred) I. (a) {Of events) Concourir, se 
rencontrer, coincider, (h) To concur in a result, concourir & un 
resultat. To c. to produce a result, contribuer a produire un resultat. 
2. {Of pers.) litre d’accord {with s.o., avec qn); (of tuo pers.) 
s’ac< order ensemble (in doing sth., pour faire qeh.). / c. in your 
opinion; / r. with you, je suis de votre avis; je partnge votre 
opinion ; je me rallte a votre opinion. All c. in the belief that ...» 
tous s’accordent k croire que. . . . 3 .Jur: (Of rights) Se heurter, 
s’opposer. 

concurrence [kon'kvrons], s. I. (a) Concours tn (de lignes, de 
cireonstances); cooperation f (de nersonnes). (learn: Point of 
concurrence, point m de concours. (0) Simultaneity f. 2. {Of pers.) 
{a) Accord m, concours. Their mutual c. in doing good, leur accord 
a faire Ic bien. (b) Assentirnent tn, eonsentement m {in, a) ; appro¬ 
bation f. 3. {a) Jur: Conilit tn, concurrence / (de droits). 
{b) Occ. {As a Gallicism) Concurrence (entre personnes). 
concurrent [k<m'k.\rant], a. I. (a) Concourant. Georn: Con¬ 
current line3, lignes concourantes. Mec : C. forces, forces con- 
courantes. Jur: Concurrent powors, pouvoirs communs. Concurrent 
fire insurance, Assurance-Inccndie rcpartie h conditions identiques 
entie plusicurs assureuts. (/>) ( In time) Simultanc-; coexistant. 
Jur: Concurrent lease, bail sujet a la servitude d’une autre fin de 
bail a courir. (c) Concurrent cause, cause contribuante. 2. (In 
agreement) Unanime, concoidant, d’accord. The c. views of several 
experts . les opinions concoidantes de plusieurs experts. 3. (a) Jur : 
(Of rights) Qui se heurtent; opposes. ( b) Ore. s. (Of pers., as a 
Gallicism) Concurrent tn. -ly, adv. Concurremment (with, avec). 
Jut : 'The t7vo sentences to run c., avec confusion des deux peines. 
COllCUS** [kon k\sj, v.tr. I. (<2) Kbranler, secoucr (qch.). ( b ) Med: 
Commotionner (le cerveau). 2 . Jur: fntinudcr (qn). To concuss 
s.o. into doing sth., faire commcttrc une ak tion a qn sous le coup de 
l’intimidation. 

concussion |kon'k.\S(a)nJ, s. Sccousse f, choc tn, cbranlcincnt tn. 
Med: Commotion (cerebtale). Suffering from concussion, corn- 
motionne. Arttl: Concussion fuse, fu>ec pmut.mte. 
condemn [kon'dem], r./r. Condamner. 1. (<i) To c. s.o. to death, 
to be beheaded, condamner qn alia) mort, a etie d<f-capite. Condemned 
coll, cellule / des condamnes. Man condemned to death, conda nny 
a mort. Theol: Condemned by God's decree, teprouve. The 
condemned man (on the scaffold), le patient, (b) The doctor has 
condemned him, le medecin Ta condanme. F: Condemned to lead 
a hopeless existence, condarnn£ a vivie sans t-spoir. 2. To c. dr fee die 
provisions, condamner des vivies en mauvais (Bat. Tn c. slum 
dwellings, condamner des taudis a etre demolis, F: a la puiche. 
To c. stores, condamner, teformer, du materiel. 3. Declarer cou- 
pahle. He was condemned of high treason, d fut con\«muu de haute 
trail 1 son. F: His looks oondemn him, sa mine, rien que son 
apparcnce f, le condanme, le trahit. 4. Censurer, blarner. A fault 
in reasoning which Aristotle condemns , taute de raisonnernent 
condamner par Anstote. 

condemnablc fkwi'dcmmlil], a. Comlamnable, bl unable, 
condemnation lkmdem'nci'(a)nj, s. I. bi) Condamnation f (d’un 
coupable). (b) His silence seas his r., son silence le condarnnait. 
B: This is the c., or e’est ici le sujet de la condamnation. (c) Cen¬ 
sure f, blame rn. I did not desrrte his c., je ne mentais pas sa con¬ 
damnation. 2. Condamnation (de vivres, etc.). Mil: Reforme f 
(du materiel). 

condemnatory [kon'dcmnotdn], a. (Silence rn, ete.)condamnaloire. 
condensability (kondcnsVhihti], s. Condensability/, 
condensable Ikun'densobl], a. Condensable. 

condensate [kmTdcnset], s. I. Mch: ICau / de condensation. 

2. P': A c. of learning salted with common sense , un comprunc de 
sc lent e assaisonnee de bon sens. 

condensation fk-mden'sei.S^n], s. I. Ph: Ch: Meteor: etc: 
Condensation / (de la vapeur, d’un gaz, d’un produit synthytique, 
d’un discours, d’idecs, etc.). 2. luquidc condense*; (of water) can f 
de condensation. A slight c. on the inside of the flask, une rosee sur 
la paroi interne de l’ampoulc. 

condense [kon'dens]. I, v.tr. (a) Condenser (un gaz, un produit, 
une pensec, un discours, etc.); serrer (son style); concentrer (un 
produit). To c. a chapter into a single paragraph, condenser, 
rcsserier, un chapitre en un seul paragiaphe. (b) To c. a beam 
of light , concentrer un faisceau de rayons. 2. v.i. Se condenser. 

Condensed, a. Condense. Condensed milk, lait concentiy, 
condense. 

condensing 1 , a. Condensant; condematcur, -trice. Con- 
densing-engine, machine / ii vapeur a condensation. See also 
non-conijk.nsing. 

condensing 2 , 5. Condensation /. 
condenser [kon'densir], s. I .(a) Mch: Gasm: etc: Condenseur m. 
Surface c., condenseur par surface. Jet c., c-ondenseur k jet. 
C. oj a still, u'fijgerant m. (b) Nau: Fresh-water condenser, dis- 
tillateur rn. 2. P'.l: Condensateur rn. Plate condenser, condensa- 
teur platjues, h plateaux. Air-dielectric c ., condensateur k air. 
Mica c., condensateur isole au mica. Sliding c., condensateur h 
armatures / mobiles. W.Tel: Tuning condenser, condensateur 
d’accord, dc syntonisation. Variable c., adjustable c., condensateur 
(a capacite j ) reglable ; condensateur variable. Ganged condensers, 
condcnsatcurs h blocs combinys. See also gang 1 3, ghip 1. 

3. Opt: Condensateur; lenti 1 le condensatrice (d’une lanterne 
a ptojection). Abbe ('abej condenser, condensateur d’Abbe, 
ydaireur m d’Abbe (d’un microscope). 

condescend [krmdi'send], v.i. I, Condescendre (to sth., to do sth., 
a qch., & faire qch.); accepter (de faire qch.), s’abaisser, descendre 
(a, jusqu’4, faire qch.). To c. to praise, pousser la condescendence 
jusqu’d la louangc. 2. (a) Se montrer condescendant (to $.o. t 
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envcrs qn) ; user de condesccmlance (envcrs qn). ( b) I wont be 
condescended to, jc n’aiinc pas qu’on me traitc de hunt en has. 
(r) To c. to one’s public, s’abaisscr au niveau de son public ; s’ac- 
commoder k son public. 3. Jur: (Scot.) (Of pursuer) To c. upon 
pat ticulars, specifier les details de sa plainte. 

condescending, a. Condeseendant (to, envcrs). Haughty but 
condescending, hautain mais debmmaire. -ly, adv. Avec con- 
descendance ; du haut de sa grandeur. To treat s.o. c., traitcr qn de 
haut en bas. 

condescendence [londi'scndans], s. I. coNDhs tension. 
2. Jur: (Scot.) Specification / (par lc plaignant) des details (d’une 
action au critninel). 

condescension [kondi'senS^n], s. I. Condescendance / (to, 
envers, pour). 2. Complaisance f. Out of condescension to s.o., 
par deference / pour qn. 

condign [kon'dain], a. (Chatimcnt) merite, exemplairc. C. punish- 
ment, juste punition j. This reverse oj fortune 7cas c. punishment 
for his crimes, ce revers de fortune fut la juste lecompcnse de ses 
crimes. He teas brought to c. punishment as a traitor, ll subit le 
chatimcnt merite des traitres. -ly, adv. (Puni) justement, 
excmplairement. 

condiment ['kmdimont], 5. Condiment m; assaisonnement rn. 
’Jo add condiments to a *au<e, relever une sauce. 

Condition 1 |kon'db’(a)nj, s. Condition f. I. To impose conditions 
on s.o.; to lay down (auditions to s.o., poser des conditions k qn. 
Conditions oj sale, conditions de vente. Conditions laid down in on 
agnenunt, stipulations / d’un contrat. Conditions of the contract, 
cahier m des charges. Fin: Toms and 1 auditions of an issue, mo- 
dalites/d’une emission. fur : Express condition, c otulition c*xpre>>o. 
Implied condition, condition tacite. On condition that . . ., 
a (la) condition, avec condition, que. . . . On that c. / accept, 
a cette condition, a ces conditions, j’accepte. / accipt, Imt on r. 
that 1 may do as mmh for you some ntfnr tunc, j’accepte, niais A | 
chaige de revanche. 2. (1/) Ktat m, situation f \ c'tat d’entretim 
(de marchandises, etc.). The c. of the workers, la situ.it.on des tia- | 
vaillewrs. In condition, en (bonne) condition. In (a) good, bad. c., , 
en bon, rnauvnis, etat. floods in fair c., marchandises / acceptahles. \ 
To be in a ( fit) c. to do sth., etre a rneme, en etat, de fatre qch j 
Not vt a c. to do sth., hors d’etat de fairc qch. Mai/line in c. of 
sersiie, machine f en oidie de marc he. C. of a road , etat de 
viahihtc d’une route. (OJ athlete) To keep oneself In condition, se 
maintenir en forme j, en halcinc /. Horse nt c., cheval m en 
chan f, en condition. F: She Is in an interesting, in a certain, 
condition, elle est dans une situation interessante. Out of condition, 
(of goods) en mauvais ^tat ; mal conditionn^ ; (of athlete , etc ) 
pas en forme (b) fitat (civil). To change one’s condition, oh wiper 
d’etat; se mailer. (< ) People of humble condition, gens ni de 
simple condition. 3. pi. Weather conditions, atmospheric condi¬ 
tions, conditions al inosphenques, ambiantes. Climatic conditions, 
icgitne m climate nque. Under these conditions . . dans ces 
conditions. . . . To travel under the best conditions, voyager dans 
les tncillcures conditions. A 01 mal working conditions (of machine), 
regime de marche normal. 

condition 4 , v.tr. I. To c. to do sth., that sth be done, stipuler de 
faire qch , qu’on fnsse qch 2. Soumettie (q» h.) a une condition ; 
imposei des conditions a (qch.) Man's life ts tonditwmd by natural 
laws, la vie de I’linmme «lepeml des lots naturellcs Factors that c. 
each other, considerations f s. iliduir* s /'hi rutipis are (auditioned 
by the capacity oj the hall, les receltes J dependent de la < .queue ! 
dc la sallc. 3, hid: Com: (a) C’onditionner (la s.ue, la lame, 1’air , 
d’un cinema, etc.), (b) Verifier l’etat (d’humidite, etc.) (d’wne mar- ; 
chandisc, particuhcrement des soieries). 

conditioned, a. Conditionne. I. If I were so conditioned, 
si j’etais (1) dans une position semblahle, (11) sounns A de telles 
conditions. Psy: .\led: Conditioned rollox, relieve conditionne. 
See also ii.l-con in 110MD, wi.i 1 -coNnnioNM). 2. (Of proposition, 
etc.) Conditionne. 3. Ind: Air-conditioned, climat ise 

conditioning, s. Conditioruiement m (des textiles, etc.). 
Cin: Air-conditioning, conditionnement de fair; chmatisation /. 

conditional [kon'di.Cmnl]. I. a. Conditionnel. (a) My promise 
seas e., ma piomesse etait sounnse a certaincs reserves. Fee: Con¬ 
ditional absolution, absolution f a cautcle. (b) Conditional on sth., 
dependant de qch. My promise is c. on his satisfactory answer, on 
his getting married, ma promessc est valable dans le cas oil il repon- 
drait d’une manicure satisfaisante, a (la) condition qu’il se mariera. 
Cheapru ss is c. upon abundance, le bon marche est fonction de 
l’ahondance. (c) (ham: Conditional clause, proposition condi- 
tionnelle. Conditional mood, mode conditionnel. 2. s. Gram: 
Verb in iho conditional, verbe au conditionnel. -ally, adv. Con- 
ditionnellement; sous condition ; sous certaincs conditions ; F: sous 
benefice d’invcntaire. Conditionally on . . ., a la condition que. . . . 

Conditionalism [kon'diSanalizm], s. r Theol: Conditionnalisrnc m. 

conditionality [konditj'naliti], s. lvt at conditionnel; limitation/ 
par cettaines conditions. 

conditioner [kon'di$onor], s. Jtid: Appareil m a conditionner (la 
soie, etc.); regulateur m d’air (d’un cinema, etc.). 

condolatory |k«n'doubtnrt] f a. (Lettre f, etc.) de condoleance. 

condole (kon'doull, v.i. To condole with s.o., partagei la douleur 
de qn ; s’affhger avec qn ; ( formally) faire, exprimer, ses condo¬ 
lences A qn. 

condolence [krm'douhnsj, s. Condolcance /. To offer s.o. ones 
condolences, presenter ses condoleances a qn ; faire des compliments 
de condolence a qn. 

condominium [kondo'minjam], s. Condominium m. 

condonable [kon'dounabl], a. (Faute f) excusable, remissible. 

condonation [kondo'neiSb)n], s. Pardon m (of an offence, d une 
faute); indulgence / (of, pour). Jur: Condonation (of matri¬ 
monial infidelity), (i) pardon d’une offense conjugate; (ii) recon¬ 
ciliation / (des ^poux). 


condone rkon'doun], v.tr. I. Trouver des exruses pour (qch )■ 
pardonnrr ( Un adultere). 2. (Of action) R.i« hrtei (une offense)! 
1 /uit fact alone would c. many shortcomings, ce f.ut a lui soul u« h*te 
bien des defaillances. 

condoning 1 , a. Indulgent, 
condoning", s. — roM)oxvr:oN. 
condor ['koiuLrr], y. Orn: Condor w 

condotliere, pi. -ri Llomlo'tjrjrc, -r>l, v. Cap.u,- c m (,!,• 

bande, de inerecnaires); comlott'eie, pi. -n. 
conduce Ikon'dju-.s], v.i. (Of at turn or the) Conttib.ur, tendn- 
(to, a). To r. to a result, condone A un u oiltat. Virtues that r. 
to success, veilus/ qui fuvorisent lc su< ns, qm ineiu-ut au Mines 
conducive i kwn'dju.sivl,/J. ()ui contnlmc - q»h.); fa\ manic ( A 
q<h.). trades r. to consumption, melius it <jui pn'disposu’t a la 
plitisie, qui engendrent la phtioe. You, asinine w is greatly 
r. to the success of the undertaking, voire aio / a o.utnbui 5 pour 
beaucoup au sue ces de Pent reprise. 

Conduct 1 [ k md.vkt], v Condmte f. I, hi) (, 01 affairs, condmte, 
gextion f, maiiRinent m, des affaires. To he • - ler the c. of s.o., 
etre sous la ninduite, la ilirectmn, de qn ('. >J a play, of a potrn, 
etc., condmte dune piece, d’un poeme, etc. Editorial conduct of 
a newspaper, direction, ieda< lion /, d’un journal. See also 
SAFF-roMiriT. (h) Art: Cmidmtc (d’un tableau) 2. Allmc f, 
man it'* re f de m* c •nduue (d’une pi uomic) C. towards s.o., cmuluite 
k 1 Cgard de, avec, tn\« rs, qn Laxity of c., mtoiuluito f. Insolent c., 
insolence/. To lay down a hno of conduct to s.o. racer une hgne 
de conduite a qn. Mil. A my ( b (1) registie m de punitinns, 
(ii) (pm ate) livret m matiicule See \o cooim ondiu t. 

'conduct-money, s. Jur. 1 rais mpl de deplaccment. indem- 
nite/de voyage (d’un tcnioin). 

'conduct-sheet, v. Mil ■ FeuiMc f -les pumtions. 
conduct 4 (kmi'd\l;t], v.tr. I. To co iduct s.o., conduue, (a)mt i»er, 
qn. lo c so. b,uU, reconduue qn. Conducted tours, exclusions 
accorup-ignees 2, (a) Menei, genu (des affaires) ; dinger (lies opt 1.1- 
tions) ; effectuer, niuv r (une expeliente). To c. the lion sporuhrue 
(of a firm), redigtr la cori espondancr To c. a controiersy, soutnnr 
une controleise. To c. a campaign against s.o., mencr une um- 
pagne t untie qn. Who will c. the negotiations? tpu n inenei ks 
iitgiK utions ? Fct : f'o c. a strike, dinger un office. Jut : To (. 
one's nan case, plauler soi-menie sa «ause. ind: To 1. a test , 
e\c« liter un essai. (b) Mus: To c. an orcl cstra, dinger un on. best re 
Abs Mr X 7 i'if! e I’ort best re sera sous I 1 du turn de M. X. 3. To 
conduct oneself, se compoiter, se conduir.- (bien, mal). He has 
aheays (ondiuted himself well, d a toujours eu une bonne conduite ; 
il s’est toujoms bien conduct He cannot c. himself properly, il 11’a 
pas de conduite. 4. Ph • bile conductcui de. . . . Substance that 
conducts heat, deitruity. substance conductrue de la chaleur, dc 
1 ’elect 1 lcite. 

conducting 1 , a. Conducteur, -trice. FI: The c. pints , les 
org.mes conducteurs. Current-conducting ring, bague / d’amenec 
dt o iirunt. 

conducting 2 , s. I. Conduite / (de tounstes, etc.). 2. f'xecu- 
tion f (d’un essai, etc.); conduite (d’une entrepnse, d’une 
experience) 

conduct 1 ! 'kond.\kt], s. Sch: (Al Eton) Auinbniet m. 
conductance [kon'dvktans], s. El: Conductivite / specifique ; 
conductance f. 

conductibility [kondvku biliti], s. Vh: Conductibibte f. 
conductiblc (kon'dvktfnl], a. Ph: Conductihle. 
conduction [kt>n'd\ks(a)n], s. 1. Ph: (a) Conduction f, trans¬ 
mission / (de la chaleur). (b) FI: Conduction current, com ant m 
de conduction, courant conduit. 2. Condmte f (d’un liquide y>ar 
tubes, etc.). 

conductive 1'mn'dAktivl, a. Conducteur, -tnee. El: Highly c., 
de haute conductibilite ; bon condiu teur. 
conductivity [k’mdvk'tiviti], s. Ph: Conductivite /, condue- 
tibilite f, conductance /. Tlurmal c., conduchbilite raluiiquc. 
blectric c., conductivite eiectrique. C. of an electrolyte, conductan- r 
d’un t lei tmlvtc. 

conductor [kon'dvktar], s. I. (Pers.) (u) Conducteur m, guide rn 
(de personnes); accompagnateur m (de touiistes); direcieur m 
(d ime entiepnsc). ( b) Reieveur m, (leceveur-)eru aisseur rn (d’un 
tiamway, d’un autobus); Rail: 11 . S: chef m de tram, 

(f) Mus: Chef d’orchestic. Deputy conductor, sous-chel m. 
2. Conducteur (de la chaleur, de I’electiicite, etc.). El: Earthed, 
grounded, conductor, conducteur au sol. Attrib. Conductor wire, 
hi conducteur. See also hyi'ALlziNC. 4 2, 1 mil i ning-< ondvc ioh, 
NFI IHAL I, NON-lONDrnOH, KAII. 1 4- 
Conductorship fkon dvktarsipj, s. Direction/ (d’un orchestre). 
conductress fkon'dAkties], s.f. Conductiice, directnce (d’une 
entreprise); rcccveuse (d un tiamwav, cl un autobus), 
conduit f'k.Midit, 'konil(vv)itl. s. Canalisation/. I. (a) Hyd.E: Con¬ 
duit-pipe), conduit m ; tuvau conducteur; (tuyau cfe) con¬ 
duite /. Water oonduit, aqueduc m. ( b ) Mch: etc: 'Tuyau de 
communication. (c) El.h : Cable-conduit, tube m guide-hls; 
gaine / 011 carter rn de cables; manchon m pour cables. 2. (Of 
electric trains) Canivcau (souterrain). Eleotrical conduits, canalisa¬ 
tion eiectrique. 3. Passage souterrain, secret. 4. A: Fontaine 
(jaillissante) ; jet m d’eau. 

Condy ['kondi]. Pr.rt.m. Mid: Condy’s fluid, solution acjueusc de 
permanganate de st»ucle ou de potasse. 
condylar I'kondifirJ, a. Anat: Condyhen. 

Condyle ( kondilj, s. Anat: Condyle m. 

condyloid ['kandihid], <7. Anat: Condy’oide. 

condyloma, pi -ata [kondi'louma, -at«], s. Med: Condylome m ; 

pi. F: grappes f. 

cone 1 fkoun], v. I. («) Geom: C6ne m. Truncated cone, cone 
tronqu*; tronc m de cone, (fr) Ball: Cone of Are, of dispersion, 
c6ne de dispersion; gerbe/ (de dispersion), hid: White cone (of 





cone-anchor] 
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the oxidizing flume), panache m (de chalumeau). Inner c. of a flame, 
noyau m d’une llamine. See also rod 7 . 2 . (a) Atomizer cone, 

atomizing cone, champignon (pulverisateur). Mec.E: Mule, 
ft male, c., cone male, femelle. Mec.E: Expanding <*., cone exten¬ 
sible. Gearing e cone d’cntramcment. Metall: B last -furnace c., 
tloche /, tiemic f, de haut-fournoau. Mch: Steam c., ajutage m & 
\apeur. See also curmi 1 2 , friction-cone, speed-cone, si*ray-conf, 
step-cone, TIN I no-cone . ( b ) Ccr: Clay cone, cfme pyroin<5trique. 
(c) Mi tear: Nau: ( Signal) Cone. See also storm-coni*. 

3. But: I’nmnie /, cone (de pm); strobile m (de houblon, de pin). 

4. Conch: Cone. 5. Geol ; ( a ) Cone (d’un volcan). Parasitic c., 
cone adventif ; era (ere adventif. Ringed cone, cone-in-cono, 
nested cones, cones emboites. ( h ) Alluvial oone, cone de dejection. 
6 , pi. Agr. Cones — conh-whf\i\ 

'cone-anchor, s. Nau : Cdne-ancre m, pi. cones-ancres. 
'cone-bearing, a. Hot: Conifere, stiobilifere. 

'cone-delta, s. Geol: Cfme m de dejection. 

'cone-nose, s. Ent : U.S: Conorhine m. 

'cone-pulley, s. Pouliectagte ; cfmc-poulic m,pl. c6ncs-poulics ; 
rone m de vitesse, de transmission ; poulie a cone. 

'cone-shaped, a. Fn forme dc cone; con^, conique; 
Bot: strobihtormc. See also LOUD-SPEAKER. 

'cone-wheat, s. Agr : Hie poulard. 

'cone-wheel, s. Mec.E : Roue/ conique (k friction). 
cone 2 . I. v.tr. (a) Mec.E: Coner (unc surface). ( h ) Hobiner (la 
soie, etc.) sur un cone. 2. v.i. ( Of cunijer) Produire des cones, des 
pommes. 

coney ['kounil, s. — cony. 

confab 1 [kon'labl, s. E:— com-mjci ation. There's a family c. 
going on in the dming-ioom, tonic la faniilU* est en train de confeicr, 
est assembler en conseil, en conclave, dans la salle k manger. 
confab 2 , v.i. E: — coni-\mui.atk. 

Confabulate fkon'fabjulcit], t.i. Tenir un colloque ; causer, 
confabulation [konfabju'lri\(a)n], s. Causerie/ intmie ; entretien 
famiher; colloque m. To have a c. with an old crony, tadler unc 
bavette avec une vieille connaissance. 
confection 1 |k«n'fek\(a)n], s. I. Confectionncment m, confection/ 
(de qch.). 2. {a) Eharm : Confection. (6) Cu : A: Con lit m, 
friandise /, bonbon m, sucrerie /; ( — preserve) conserve f. 

3. Dressrn: Confection. 

confection 2 , v.tr. 1 . Confcxtionner (des vetements). 2. A: Con- 
lire (des fruits); fahnquu (des bonbons), 
confectionary fkon'fekNan.in], a. A: I )e confection, 
confectioner [kon'fek'onar], r. Confiscur, -eusc. Confectioner 
and ice-cream vendor, glacier-confisetir m, pi. glaciers-conliseuis. 
confectionery [k/m'fckvman], s. I, Confisenc /, bonbons mpl. 
2. {/Trade, shop) Confisene. 

confederacy [kon'fedar.»si], s. I. Confederation / (d’Ftats). 
U.S.Hist: The Southern Confederacy, les (Ftats) Confederes 
(1860-65). 2. (a) Conspiration /. (6) They are in confederacy, 

il v a entente entre eux ; E: tls sont de mixhe. 
confederate 1 [kon'fedaret]. I. a. Confedfrd (with, avec). 

U.S./list: The Confederate States, les fitats confederes ( 1860-65). 
2* s. (a) Confcdcie ;/». (h) fur : Complice m (with, de). (c) E: Com¬ 
pare m, E: acolyte nr, allumeur m (d’un tricheur). Conjuror's c., 
com parse m. 

confederate 2 Ikon'fedareit]. 1 . v.tr. Confcderer (des £tats). 
To c. oneself U'ith . . ., se liguer avec. ... 2. v.i. (a) Se con¬ 
tainer {with, avec); former unc confederation, {b) Conspirer, 
comploter {with, against, avec, contic). 

confederating, a. Confedeiateur, -trice, 
confederation [lumfed«>'reu(o)nl, s. Confederation /. 
confer [kon'foir], V. (conferred; conferring) I. v.tr. Confcrer 
(u title on s.o., un title a qn). To c. a favour on s.o., accordcr une 
faveur a qn. To c. a Into fit on s.o., (1) faire du bien a qn , (11) attri- 
bucr un avant.tge a qn. To c. a reward on s.o., adjugcr une recom¬ 
pense a qn. 2. v.i. Confcrer, entrer en consultation (svith s.o. on sth., 
about sth., avec qn sur qch.). Counsel and solintor conferred, 
l’avocat et le suluitor out confer**. 3. v.tr. A : — compare, eoLLMF 
Now used only as an abbreviated imperative: cf., “voir,” “comparer,” 
“se reporter a.” 

conferring, s. 1. --- contermi ni. 2. Consultation /. 
conference ['kjnfotansl, s. I. Conference/, entretien m, consulta¬ 
tion f. {a) C. of dollars, consultation entre rnedetins. To hold a 
conference, tenir conference; confcrer. To be in conference with 
ono’s colleagues, ctre en conference, en consultation, avec scs 
collogues. U.S: Mr Smith is in c., M. Smith est occupe. 
(b) Jur : (*onf» rente avec un seul avoeat. Cf. < onmjli ai ion 2 (b) 
2. («) Educational conference, congi^s m dc I’cnscigncment. 
(b) Industrial conference, cornice mdustnel. (c) Err: The Con¬ 
ference. la conference anr.uelle (des societes methodistes). 
conferment fkon'fairrnant], s. I. Collation / (d’un titre, d’un 
grade). C. of a title on s.o., anohlissement m de qn. See also 
peerage. 2. Octroi m (d’une faveur). 
conferrablc [krm'f.iirjbl], a. Que l’on neut confcrer; accordable. 
conferva, />/. -ae Lkon'fcrva, -ir], s. Algae: Conferee/. 

Confess [kon'fes], v.tr. I. (a) Confessor, avouer (une faute). 
Bred. J'o c. oneself (to be) guilty, s’avouer coupable. He confessed 
himself the man uho had written the article, il avoua ctre l’auteur dc 
Particle. Scunee confesses her inability to anstver, la science s’av^rc 
impuissante a repondre. I was wrong, I confess, j’admets que j’ai 
eu toil; j ai cu tort, je l’avouc, j’en conviens. Brov: A fault 
confessed is half redressed, peche avoue est a demi pardonn^ ; une 
faute avouee est a demi pardonnee. (b) Abs. (Of criminal) 
l‘aire des aveux. (t) v.ind.tr. To confess to a crime, avouer 
un crime. ^ do c. to ( hai'tng ) a dread of . . ., avouer avoir peur 
de. . . . 7o c. to a lifting for . . ., avouer avoir un penchant, 

un faible, pour. ... 2. Ecc: (<7) To c. one's sins, confesser ses 
pitches; se confesser de ses peches. To confess (oneself), se 


confesser (to s.o., k qn, auprfa de qn). ( b) (Of priest) Contcsscr (un 
penitent). 3 .A. & Poet: Attester. To confess the faith, confesser, 
attester, sa foi. 

confessed, a. (Crime) confess^, avou6; (penitent) confess*?. 
A confessed difficulty, une difficulte reconnue. The c. murderer 
of . . le meurtrier avoue dc. . . . To stand confessed as . . ., 
se r^v^ler, s’accuser, se faire reconnaitre, cornme. ... 

confessant [kon'fesant], s. Ecc: Confessant, -ante; penitent, 
-entc (6 confesse). 

confessedly [kon'fcsidli], adv. I. De l’aveu general. Confessedly 
difficult, reconnu comme difficile. 2. De son propre aveu ; ouverte- 
ment. To become c. an enemy of s.o., s’avouer franchemcnt ennemi 
de qn. 

confession |kon'fe‘t(a)n], s. I. Confession f, aveu m (de qch.). 
To make a full confession, f.ure des aveux complets. On their 
own confession, de lcur propre aveu. By general confession, dc 
1’aveu dc tout le monde. 2. Jur: Confession of defence, of plea; 
oonfossion and avoidance, desisteincnt m. 3- Ecc: (Aurioular) 
confession, confession (auriculaire, piivce). Tho seal of confession, 
lc secret de la confession ; le secret du confessionnal. To go to 
confession, aller a confesse; sc confes.cr. To hear s.o.'s con¬ 
fession, confesser qn ; faire la confession de qn. 4- ('0 Confession 
of faith, confession (de foi). The Confession of Augsburg, la 
Confession d’Augsbourg. (hi) The various 1 onfessions of the European 
people , les confessions diverses des peoples de 1’Europe. 5« Arched: 
Confession, tombe / (d’un martyr, d’un confesseur). 

confessional [k«n'fe>on(a)lJ. I. a. Confessionncl. 2. s.Ece: Con¬ 
fessionnal m. The secrets of the confessional, les secrets du 
confessionnal. 

confessionary [kon'feSanariJ. 1. a. Confcssionnairc. 2. s. A: 

— CONFESSION 5 . 

confcssionist fkon'fefcnist], s. Ret.Hist: Confcssionnistc m ; 

luth^ncn m. 

confessor [kcm'fcsar], s. I. Personne f tjui avoue (un crime); 
Ecc: personne qui se confesse; penitent, -entc. 2. Ecc: (Bnest) 
Confesseur m. See father 1 5. 3. Confesseur (de sa foi). 

Hist: Edward the Confessor, lulouard le Confesseur. 

confetti [kon'fcttil, s.fil. Confetti m. 

confidant, /. conhdante (knnfi'dant], s. Confident, -ente; 
altide, -ee. 

confide [kon'faid]. I. v.tr. Conficr. (a) 7'o c. a secret to s.o., confier 
un secret k qn. He confided to me that . . ., il rn’avoua en con¬ 
fidence que. . . . d'o c. one's intentions to s.o., s'ouvrir dc ses 
intentions k qn. ( b ) To c. the execution of a plan to s.o., confier 
Pexecution d’un projet a qn. d'o c. sth. to s.o.'s care, confier qch. 
k la garde de qn. 2. v.i. (a) To confide in s.o., se fier k qn ; se 
confier, se Inter, a qn ; compter sur qn ; rncUte sa confiance en qn. 
( b) To confide in s.o. about one’s privato affairs, conlicr ses affaues 
personnclles k qn; parlor de ses affaires personnclles a qn. 
7 'o c. in s.o. about a love affair, s’ouvrir a qn d’unc affaire de ca*ur. 
/ have not one friend to c. in, je n’ai pas un ami A qui je puisse confier 
un secret. 

confiding, a. Confiant; sans soupvons. To be oj a c. nature, 
£trc peu soupyonneux, peu mefiant, de caractirre. -ly, adv. Avec 
confiance ; sans soupyons; d’un air, d’un ton, confiant. 

confidence ['konfid.msj, s. I. («) Confianie / (in, en). To place, 
put, repose, one's c. in s.o., placer, mettre, sa conlrance en qn; 
donner, accorder, sa confiance a qn ; faire confiance a qn. To have 
every confidence in s.o., faire toute conliance a qn. He had implicit 
c. in his star, il etart confiant dans son etoile. To place confidence 
in tho people, faire confiance au pcuple. To lose the 1. oj the public, 
perdre route creancc. Well-placed c., confiance bien placee. 7'he c. 
placed in me, la confiance qui m’a etc t^moignee. d'o deserve s.o.'s c., 
repondre A la confiance de qn. To restore (public) c ., faire renaitre 
la confiance. Bail: Volo of confidence, vote de confiance. To ask 
for a vote of c., poser la question dc confiance. d'o receive a vote of c., 
sc voir accordcr un vote de confiance. (b) Assurance /, confiance, 
hardiesse /. To act with confidence, agir avec confiance, avec 
assurance. To anstver with c., rcpondie avec assurance, avec har¬ 
diesse. To gather confidence, prendre confiance. I have every 
confidence that he will succeed, j’ai {’assurance qu’il rdussira. 
See also sei.f-confidence. 2. Confidence /. To be in s.o.’s con¬ 
fidence, (1) partager (tons) les secrets de qn ; (ii) ctre dans lc secret. 
To take s.o. into one's confidence, se confier k qn; mettre cm 
dans le secret. I was warned in oonfidenoe that . . ., on nra 
picvenu eonfidcnticllement que. . . . d'o tell s.o. sth. in c., 
dire qch. a qn en confidence. In strict oonfidenoe, k titre essen- 
tiellcment confidcntiel. 3. To make a confidence to s.o., faire unc 
confidence a qn. Guilty of repeating a c., coupable d’avoir r£pete 
une chose dite en confidence. 4. Confidence-trick, U.S: confidence 
game, vol m a L’amencaine, B: a la goure; P: charnage m 
To play the c.-trick on s.o., volcr qn a l’americaine ; B: charrier qn 
Confidence crook, man, escroc m ; chevalier m d’industrie. 

confident ['konfidant]. I. a. (a) Assur^, sur (of, de) ; confiant. 
l'o be c. of the future, avoir foi en l’avenir. C. of success, sfir dc 
icussir. Feeling confident that . . convaincu, assure, que . . .; 
dans la conviction que. ... In a confident tone, d’un ton assure, 
d’un ton plcin d’assurance. C. hope, lerme espmr m. Com.Corr: We 
are confident that . . ., nous sommes persuades t]ue 4- ind .; nous 
ne doutons pas cjue . . . (ne) ( sub. ( b ) Pej: Plein de hardiesse; 
effronte. 2. s. Confident, -ente. -ly* adv. I. Avec confiance; 
en toute confiance. d'o rely c. on sth., on s.o., avoir pleine confiance 
en qch.; se reposer sur qn. 2. Avec assurance; d’un ton 
assure. 

confidential [konfiMcnSCa)!], a. I. (Avis, etc.) confidential. 
2. To be c. (with s.o.), faire des confidences (4 qn). He became 
quite c. with me, il s’ouvrit tout entier k moi. 3. Confidential clerk, 
post, hoinme m, postc m, de confiance. C. secretary, secretaire 
particular. C. agent , homme de confiance; Pej: affid£ m. 
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('• friend, ami intime, -ally, ndv. ConfidenticlU-ment; en confi- 
tlcnce ; k titrc confidcnticl. 

confidentiality [konfiden$i'aliti], confidentialness [konfi- 
'drn.Solnos], s. Caract£re confidentiel (de qch.). 
configuration [konfigju'rciS(3)n], s. I. Configuration / (de la 
terre, etc.); profil m (d’une route, etc.). 2 . Astrol: Configuration 
(des planetcs). 

Configure [kon'figar], v.tr. Configurer (qch.). 

Confine [kon'fainl. I. v.tr. (a) A : ( Banish ) Confiner ( s.o . to a place, 
qn dans un lieu). (b) (R)cnfcrnu-r (qn dans tine prison, etc.). 
Confined zvithin four walls, rcnfcrrnd entre quatre murs. See also 
barrack 1 1. (c) (Re)tenir (un malade dans son lit) ; cantonner (des 
anirtiaux malades). To be confinod to one's room, to the house, (ctre 
oblige de) garder la chambrc, la maison ; etre confine au logis. To be 
confined to bed , £tre oblige de garder le lit; etre able ; F: etre cloue 
au lit. («/) Happiness is not confined to any particular class, le bonheur 
ne se limite pas k unc seule classe, n’est pas 1’apanage d’une senle 
classe. To c. the use of a zvord, restrcindre l’us u gc d’un mot. To 
confine oneself to sth., to doing sth., se burner, se limiter, s’en 
tenir, se restreirulre, a qch., a fane qch. To c. oneself to a field of 
study , se cantonner dans un champ d’etudes. To r. oneself to one’s 
instnu lions, s’en tenir k ses instructions. To c. oneself to facts , 
s’en tenir aux fait a ; se ret rancher demere les fans. Poet zvho 
confines himself to imitation of the ancient*, pocte confine, cantonne, 
dans rimitation des anciens. (e) Resscrrer (unc rixuVe dans son lit, 
etc.). To bo confined (for space), etie a l’ctioit. Confined air, air 
confin^, renfermiS. ('unfilled space, espace resscrie, restreint. See 
also crib* 1. ( f) (Of woman) To be confined, f.ure ses couches; 

accouihcr. She has just been confined, elle relive de L<-s) couches. 
2. v.i. Occ . To c. zvith, on, to, a country, confiner k un pays; flic 
limitrophe d’un pays. 

confinement [kon'fainmont], s. I. Emprisonnement m, encellulc- 
nient m, reclusion f. Three months* c., trois inois m cic* prison /. 
Solitary c., prison ccllulaire, emprisonnement cellulaire, enceljuli- 
nient; Jur: reclusion. Three months' solitary c., tons nun- de 
cellule /. To be in confinement, etre renferme; en pns* n, en 
cellule; etre etroitement garde. In close confinement, in solitary 
confinement, au secret; dans unc rci lusion rigounuse. See also 
mRHACK 1 1. 2, (a) C. to one’s bed, obligation / de garder le lit. 
alitcment m. (b) Couches fpl, accouchement m. Her c. tens expected 
ftom day to day, on attendait son aci out licrnent de jour en jour. 
(Of doctor) To attend a c., faire un accouchement. 3. Limitation f, 
restriction f {to, k). 

Confines f'k.infain/.], ?./>/. (a) Lit: Confins rn (d’un lieu, etc.). Within 
the c. of Judea, en dc<,a des confins de la Jiulce. On the c. of the 
city and the 'Temple, aux confins de la cite et du Temple. At the 
extreme c. of the earth, aux dermers confins de la terre. The utmost 
e. of space, les deinieies limitis de l’espacc. (b) faux /(d’un port), 
confirm [kon'fo:rml, v.tr. I. Lit: (Strengthen) (R)afTermir, 
assurer (son poiivoir); fortifier (unc resolution, des soupyons); 
contumei, aficimn (qn dans unc opinion); consohdcr (la paix, 
une alliance). Example that confirms the leading, evcmple m qui 
sani tionne la leyon. 2. {Ratify) Confirmer (un tt.ute, un pmilcge, 
etc.); npprouver (une nomination); adherer a, entenner (une 
dcti.siori); valider (unc election). Jur : Ilomologucr (un anct) 
To confirm s.o. in a title, assurer un titre a qn. 3. ( Corroborate ) 
Confirmer, corroborcr (une nouvelle, des soupyons). Confirming 
my letter, en confirmation de ina lettre. 4. Fee: Confirmer; 
donner la confirmation a (qn). To be confirmed, recexoir la 
confirmation. 

confirmed, a. (Habitude/) inxctcrcc; (ivrogne) incorrigible, 
fic/Ie. Confirmed bachelor, cchbataire cndurci. Confirmed invalid, 
vali'tuilmaire mi de longue date. 

confirmation lk.>nf.ir'meix(.»)n], s. I. (R)affermissement m (de 
l’autorite dc qn); confirmation / (d’un traite. d’une nouxelle. etc.); 
corroboration f (d’un temoignage, etc.). Jur: Homologation f 
(d*un concordat). In confirmation of . . a l’appui de . . 
pour confirmei. . . . 2 , Fee: Confirmation, 
confirmative [kon'foumotiv], a. Conlirmatif (of, dc). -ly, adv. 

D’une mamere confirmative; aflirmalivcmcnt. 
confirmatory [kon'foirmotori], a. Confirmatoirc (of, de). 
confirmee [konfo.Vrni:], s. Fee: Confirme, -ec. 

Confirmer [kmi'farrrnnr], s. C’onfinnateur, -trice, 
confiscable (kon'fiskabl], a. Tonfisiable, 
confiscate ['konfiskcitj, v tr. Confisquer (from s.o., a qn). 
confiscation lkonfis'kei\(o)n], s. Confiscation /. 
confiscator ['konfiskcitorj, s. Confiscatcur, -trice, 
confiscatory [kon'fiskatari], a. (Mcsuies/, etc.) dc confiscation, 
confiteor |kon'fitb:r|, s. Fee: Contiteur w. 

conflagration [konfki'greiSfafii), s. (a) Conflagration ./, embrase- 
ment m. (b) Ineendie m ; simsire m (par inecndie). 
conflict 1 f konflikt], s. I. Contlit m, lulte/ (de petsonnes) ; conflit, 
antagonisrne m, contradiction / (de lois, de sentiments, d’mtcrets). 
To come into conflict with s.o., with s.o.’s opinions, entrer en 
conflit, en lutte, avee qn, avee les opinions de qn ; froisser les 
opinions de qn. To be in conflict with s.o., etre en conflit, en disac¬ 
cord, avee qn. To bring interests into conflict, mettre des interets 
aux prises. 2. A: Entrcchoquement m (dc deux masses). 
conflict 8 [kon'fhkt], v.i. I. A: Lutter (with, contre). He had to e. 
zvith great difficulties, il cut A lutter contre de grandes difficultes. 
2. litre en conflit, en contradiction, en disaccord (zeith sth., avee 
qch.). Duties that c. with each other, functions / incoinpatibles. 
When interests c., lorsque les int^rfts se heurtent; lorsqu il y a un 
heurt d’interets. 

conflicting, a. Oppose (with, k)\ incompatible (zvith, avee). 
C. passions, passions opposees, contradictoires. C. evidence, 
t^moignages discordants, contradictoires. 
confliction Lkon'flikSCoJnJ,*. Lit: Incompatibility/, antagonisrne m 
(dc deux textes, etc.). 


/. * 


p ( o M I l I \ < R 2 

Tt., qih. .1 qi 11 .) 
r sa \u- a m. tains 
*■ e 1 oul< .1 in t a un 
q» ). (a) 7 o c. to 

»ic. 1 a c. t nil an 
t c. to a di u 1 phne, 
au\ Inis. To make a 


confluence f konfluons], r. I. Grog: Confluent m (de coins d’rau, 
etc.). (.. of roads, confluent de voies, de voies feneis ; carrefnur m 
(de routes); junction / (de voies). 2. A. tj Lit: Affluence f 
v^rnle) 1 ™ W ^ m ° IU C ^ 3- A/n/: Confluent e / (tie la petite 

confluent I'k-mflu^nt]. I. a . («) (Of Streams) C. u , t .,r,fluent; 
(of roads, valleys) qui se rejoignent, se reunisstnr; («</ mart , spots) 
ijui se confonilent. Med: Confluent smallpox, petite \t'i ,ie i,e\~ 
flucnte, van ole ronflurnte. (b) Hot: (Of leaves, etc.) Confluent 
2. s. (a) Confluent m (de deux rivieics en une seule). (h) F ■ Afflu¬ 
ent m (d’un tLuve). 

conflux [ k^nf !.\ksj, s. A. & Lit . kimiim 
conform IkonTiirm]. I. v.tr. t'onfoiuur (st 
'To c. one’s life to certain principles, uiii'ot 
principes. 2. v.pr. To c oneself to a custv. 
usage. 3. v.i. Se mriformer (to, zut/t, sth , 
fashion, suivre la mode; F: sacrilier a la 
order, *e confoimer, se smuncttie, a un ordic 
to the hire, se plitr a une discipline; obt'u 

lazo c. to /. puna pin, inettie une I# >1 d’accord r« un priniipe. A of 
to c. to a principle, to a clause, Linger a un puncipe, a un .ut ile 
(du traite). This does not c. nitti our art am uncut v, it la ne \a pas 
ayec les disposition-, que nous a\«'ns piist'. (b) (Of a part t To c. 
(in shape) to anct her part, epoust t la fin me d’une autre piece; 
s adapter a une antic pieee. ft) Rcl Hist ^1/n. Io ron'omi, t.uie 
acte de soumisston a t.i rtligion d’Etat ; f.uo a« te il v tmltirmite 
conformability |ki»nf >:;m I'biliti], A* Gcal' #/< (_ enfm imti f. 

conformable (Un'fonm.ibl], a I. (ti) {(/f thu) Conloime (to, a) 

C. to reason , compatible avee la raistm. (^>) Ampul I on peut m* 
conformer, s’accomiiiuder. To male matters somezihat c. , l or the 
old hivfiit . . ., atin Jc mettre le \uux ihe\alier a st.11 aise. . . . 

2. (Of pits.) (a) Accoiivnodant, complaisant, (b) l).>tile, vmmis 

(to, a). In the un untune be humble and c., pour I’instant inontic/-\ 01 is 
humble et sounu , t<) Re l Hist: Soimus, rallie, a la religion d’Et. t. 

3. GeoT Conformable stratification, stratification conlorme, 
11 ruordante -ably, adv. Conformably to . . ., Loiiforme- 
ment a. en conformite ile (vos dt'sirs, etc.). 

conformance (konTmrinnnsI, s. Conformite/; so»*mis .ion f (to, a), 
conformation |kTnfar'mei'(a)n], s. I. Action f de remlre conforme 
(to, a). The c. of our Hies to the duties <>f morality, le devoir qui 
nous in com be de vi\rc confol moment a ’ mm ile. 2. Confoimi- 
tion f, structure / (d’un corps, etc.); configuration f (des mon- 
tagnes, d’uue route, etc.) ; profil m 
conformator f'kanfarmeitar 1 ,, i. Conibrinateur m (de cliapelier). 
conformist [kon'f a.must J,j. Rcl.Hist: Confol miste m ; ad hi'rent m 
de la lebgiun d’Etat, de 1M gbse anglii ane. 
conformity fkon'Lv.rmitil, s. 1. Conformite / (to, ziith, a). In 
conformity with . . ., en confol mite de . . ., cunformement 
a .... a l’avenant de. ... In 1. zvith your institutions, d’apri-s 
vos instructions; 1 onfoiim'ment a vos ordres. Action in c. ziith the 
laze, action f conforme a In loi. To brim; a laze into c. zvith a principle, 
mettle une loi d’aicoid a\ec un pimeipe. 2. Rcl.Hist: Confoi - 
misine m, conformite; orthodoxie f ; suumisaon / a la nligion 
d’l- tat. 

confound [kon faund], v.tr . I. Confondre, decom eiter, roriverser 
(les plans de qn). Fv< nts of It n c. our hopes, souvent les evcncincnts ni 
leduisent a rien nos c.pt r.i'i. ts. 2. (u) Roulexerser, troubler, con- 
fondie (qn). ( h ) A. Rendu (qn) confus ; couvm (qn) ile confu¬ 
sion. /? ■ To he confounded, ctre eonfus. 3 .Lit’ (a) Meier, brouiller , 
mettre la confusion, le desordre, dans (les chosen), (b) To c. sth. 
tilth sth., confotidie qch. ax ec qch. ; prendre qch. pour qch. 
d’autre. / confounded you zvith your brother, je vuus ai confondu 
avic \otre fit-re; te vmis ai pris pour votie frere. 4. F: Envoyei 
(qn) au di.ible. Confound him! que le diable l’em]5oite! C. it' 
diantre ! bigre ! /ut alors ! (’• meJor a fool! inilici ile que |e suis I 
confounded, a. F: M.uulit, satane, saeie. These c. tends* 
ecs lartes / de malheur 1 That e. business, cette damnee aflaue 
My c. gout, ma set If rate de goiitte. Keep hold of that c.(Joy of yours t 
ne iftihez pas voire satane chi in I “ly> adv. P : l'uneusement, 
diahlement, diantiement. It zias e. cold, il faisait lugiemcnt 
frmd. 

confraternity [k'»nfri7 , t.>:rmtij, s. 1. Conlieuc f. 2. Ttcaty of c., 
traite m de confiateimte. 

Confront [kon'fr.xntl, Z'.tr. 1. To c. s.o., sth., etie en face, se trouvei 
en presence, de qn, de qch. Many dilfnultiez c. us, nous avons bun 
des ditiicultis a envisager. To be confronted by, xvith, a difficulty, 
se trouver en face, en presence, d’une difficulte; se tiouvei devant 
une difficulte. 2. To c. the enemy, a danger, aflnmtcr. fame face a, 
l’cnnemi, un danger; tenir tetc a I ennctiu.^ 3» ^ 0 L * i - c/> "(dh 
witnesses, confronter qn avee des tcmoins. To c. s.o. zvith sth., 
mettre qn en presence dc qch. To c. two witnesses, mettre deux 
tcmoins face a face; confronter deux tcmoins. 4. Confronter, 
compaier (des documents, etc.). . 

confronting, a. C. armies, amices opposees, se faisant front, 
confrontation fkonfr\n'teis(a)nj, s. Confiontat ion / (de tcmoins, 

Confucian [k«n'fju:.\j.ui], a. C? a'. Confuuen, -ienne; confu- 
cianiste mf. 

Confucianism [kon'fjuiSj^ni/m], s. Hist, of Ifni: Un- 
fuciamsme m. . . 

Confucianist [kon'fju:Sj»n'St], n. & s. C onfuciamste (mf). 
confuse [kon'fju:z], v.tr. I. Meier, brouiller; mettre la confusion, 
le desordre, dans (les choscs). To c. accounts, ernbrouiller des 
cornptes. See also issue 1 6. 2- To c. sth. zvith sth., confondre qch. 
avee qch. I confused you with your brother, je vous ai confondu 
avee xotre friVe. To c. dates, confondre des dates. 3. (a) Ernbrouiller 
(qn). To get confused, s’embrouiller; F: perdre le nord. To be 
utterly confused, avoir la raison a I’envers.^ My memory is getting 
confused, ma rn^moire se brouille. (6) Confondre, boulevcrser, 
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[conjectural 


ahurir, dlrouter, trouble! (qn). (r) Rendre (qn) confus. To get 

confused, se trembler ; devenir confus. 

confused, a. I. (a) Kmbrouille. C. mind, conscience , esprit m 
trouble ; conscience / trouble. / have only a c. memory of the facts, 
je n’ai plus qu’un souvenir confus des faits, qu’un vague souvenir 
des faits. (b) Bouleverse, ahuri. (e) Confus, inteidit, honteux. 
2. (Of thg) Confus, enchevetrc. C. speech, discours confus, cm- 
brouilll, entortille. (\ voices, voix confuses; F: voix bablliques. 
A c. mass of twisted girders, un enehevetrement <le pout res tordues 
Nau: Confused sea, mer tounnentee. 

Confusing, a. Kmbrouillant. It is very confusing, e’est a ne 
pas s’y reconnaitre ; on s’y perd. 

confusedly [kon'fjuizidli], adv. I. Confusement. 2 . (Regaider qn) 
avec confusion, d'un air confus, interdit. 
confltscdness [kon'fju;zuln.>sJ, s. Confusion /. 
confusion [kon'fju:3(o)n], s. I. A: Dcconfiture /, mine/. Still 
so used in To drink to the confusion of one’s enemies, boire a la 
deconfiture de ses ennemis. 2. (Of pers.) Confusion/. (a) She heard 
herself thus praised uith some c., elle ctait assez confuse de s’entendre 
louer ile la sorte. (b) To put s.o. to confusion, couwir qn de con¬ 
fusion, ile honte; eonfondre qn. 3. (o) Action f do brouillcr. 
The confusion of tongues, la confusion des langues. (b) Confusion, 
dcsonlre m, dcsaiioi m , icmuc-mi n.ige m. Everything was in 
confusion, tout etait en desoidre; tout etait sens dcssus dcssous ; 
tout etait pele-mele. This cient t hr civ the household into utter c.. 
cet evoncmeiU nut la maison aux cent coups. To throw the army 
into mettle la confusion, le desarroi, dans l’annee; Jeter le 
dcsonlre dans I’annee. To spread confusion everywhere, jctci 
paitout le desordie; mettle tout en confusion. To retire in c., 
se retuer en dcaunlre, a la debandade. To fall into confusion, se 
des'ugamser, se dcsoidonner. Confusion worse confounded, le 
ronihli' de la confusion. 4. Confusion of sth. with sth., confusion 
de i[ih. avec qch. 'The c. of ktwwhdgc uith ivtsdom, la confusion 
du savoir avec la sagesse. There has been a c. of names, ll y a eu 
confusion de norns. 5* Melange tn, fondu m. Opt: Phot: Circle 
of confusion, ceri le m <lc difhision /, 
confutable [kr»n'f|u:t;>hl], a. Refutable. 

Confutation lk.->nfju'tei i N(«>)n], r. Refutation /. 

confute Ikon'fjuit], v.tr. I, Cunvainire (qn) d’erreur ; dlmolir les 
arguments de (qn). 2. Refuter (un argument), 
confuter [kmi'fju.-tor], s. Rif Ufa tour m. 

COiigC l/kamUi, k.VjcJ, s. I. Conge m. To give s.o. his cong6, 
signifier son cotigl a qn. 2. Arch: Conge (d’une colonne), 
apoplngc f. 

congeal [kfm'ihi:!]. I. v.tr. (a) Congeler, geler. (b) Coaguler; 
miller (le sang); iiger (I’huile, le sang); conueter ( 1 ’hiiile, etc.). 
2. v i. (a) Se congeler ; geler. ( b) (Of oil, blood) Se figer ; (of blood) 
se coaguler ; (oj jelly, milk) sc pien.lrc ; (of oil, etc.) se cone liter, 
congcalable [kon'djidahl], a. Congclable; concrescible. 
congealablcncss [k«n'd3i:l,»blnasj, s. Congi'-labilitl/. 
congealmcnt [kon'dyirlinontj, congelation [knndje'lei.S^n], s. 
Congelation /. 

congee 1 ['k-mdji], r. (In India) Eau / de riz. Mil: F: (In India) 
Congee-house, prison / (oil les detenus sont nourris d’eau ile riz). 
congee-, s. niNut. 

congener ['kondjenor]. I. s. C’ongenlre m (of, de). 2. a. Conglnere 
(to, de). 

congeneric [kirubc'nciik], a. Congcnere. 

Congenerous [kon'd3en.>i\rs |, <7. Anal: (.Muscles m) congeneres. | 
COngeuial [kon'ihunjol], a. I. (a) C. ivith sth., du mcme cauutere, 
de la mime nature, que qch. We hare c. tastes, nt»us avons des 
gouts en conmiun, My hrstes ate c. with yaws, mes gouts s’arcordent 
avec les voties. (/;) Congenial spirit, espnt m syrnpathiqtie, amiable. 
Tin us n't re c. spirits, iK etaient faits pour s’entendre. ('. surround¬ 
ings, entourage m s\ mpathique. ('. employment, travail m agicable. 
2. Propre, coni enable, qui convient (to, a). If I could Jmd some 
c. employnunt, si je pmnais trou\ei un ernploi qui me comienne. 
Work c. to an old soldo r, tiavail qui convient, qui conviendrait, 

& un ancien soldat. -ally, adv. Agreablement; d’un ton amiable, 
congeniality [kondjuni'aliti], s. 1. Accord m de sentiments, 
d'lmmeur. C. of tastes, conmiunautl f de gouts. 2. The e. of my 
employment , le carat trie aen'.iMe ile rnon travail, 
congenital [kon'd3emt(o)l], a. Conginit.il, -aux. C. hernia, hernie 
congenitale. Congenital idiot, (1) idiot de naissancc; (11) F: parfait 
idiot, -ally, adi\ I )e naissame. 

conger ['koijgar], s. Ich: Conger(-eel), emigre m\ anguille f de 
mer. 

congeries [kon'djerii:/, -'djiMrniz], s. ICntasst merit m, amas m, accu¬ 
mulation /, masse / (d’ohjcts disparates, etc.). The poem is but a c. 
of ballads, ce poeme n’est qu’un rarnassis de poesies populaires. 
congest [icon'djestJ. I. v.tr. (a) Med: Congestionner; engorger. 
(b) Encombrer, embouteiller (la circulation, les rues, etc.). 
2. v.i. (a) Mid: Se congestionner. (b) (Of traffic, etc.) S’accumuler, 
s’embouteiller. 

congested, a. I. Med: Congestionnl, hyperlmil; injectl 
(de sang) 2. (Of traffic, etc.) Ibicombre, embariasse, emboutcillc. 
Congostod area, region suipcuplee. C. streets, rues surchargecs de 
circulation ; rues cncumbrees, embmiteillees. The r. state of the 
goods t raff it, rencombiement m dans le transport des marchandises. 
congestion [kon'djest^ajn], s. I, Med: Congestion /; engorge¬ 
ment m, injection / (des capillaires, etc.). Congestion of the brain, 
of the lungs, congestion clrebrale, pulmonairc. To relieve the con¬ 
gestion^ in the lungs, etc., decongestionner les poumons, etc. 
2 . (n) Encombrernent tn de rue, de circulation ; presse f. C. at the 
gates of a town , F: embouteillage m aux portes d’une villc. 
(b) ( Overcrowding ) Surpeuplernent m. 

Congestive fkon'djestiv], a. Med: Congcstif. 

COngius ['kondjias], s. Meas: I. Horn.Ant: Conge m. 2 ,Pharm: 

GALLON. 


conglobate 1 [Tonglobcit], a. Nat.Hist: Conglobe. 
conglobate 2 , conglobe fkon'gloubj. I. v.tr. Conglober. 2 . t\i. Se 
conglober. 

Conglomerate 1 [kon'gbmaret]. I. a. Conglomer^. Anat: Con 
glomerate glands, glandes congloincrees, glandes cn grappes. 
2 .s.Geol: Conglomdrat m, agglom6r6 tn. 

Conglomerate 2 fkon'glainarcitl. I. v.tr. Conglomc^rer. 2. v.i. Se 
congIorn< 5 rer. (leol: S’agglomercr. 
conglomeration [kongbma'rei^ajn], s. Conglomeration /; 

agregation f (dc rochcs, etc.). 
congiutinate 1 rkrm'gluztinetl, a. Conglutin^. 
conglutinate 2 [kon'gluaincit]. I. v.tr. Conglutiner. 2. v.i. Se 
conglutmer ; adherer. 

conglutination [konglu:ti'neiS(a)n], r. Conglutination/, adWsion/. 
conglutinative fkon'glmtineitiv], a. Conglutinant. 
Conglutinator [kcm'gfiKtincitorj, s. Med: A: Conglutinant m. 
Congo f'kmjgoj. Pr.n. I. Geog: Le Congo. (The) Belgian Congo, 
le Congo beige. 2. Dy: Congo red, Congo yellow, rouge Congo, 
jaune Congo. 

Congoesc [k>*igo'i:z), Congolese [k>:jgf/li:zJ, a. & s. Geog : Con- 
golais, -aise ; congolan, -ane. 

COIlgOtl [kon'gu:J, f. (’Pho) congou m ; the noir (de Chine), 
congratulate [kon'gratjuleitj, v.tr. To c. s.o. on sth., felieiter qn 
de qch.; coniphmenter qn sur ijch., de qch.; A. & F: con- 
gratuler qn. I congratulate you, je vous en felicite; (je vous en 
fa is) mes compliments. Allow me to c. you, perrnettez-rnoi de vous 
oflrir mes felicitations. To c. s.o. on having done sth., fcMiuter qn 
d’avoir fait ‘p h., pour avoir fait qch., de ce qu’il a fait qch. To c. 
oneself on sth., on haling done sth., se felieiter, s’applaudir, se 
louei, de qch., d’avoir fait qch. 

congratulation [kongratju'lei.'sCMn], s. Felicitation/; A. & F: con- 
gi at ulation f. Congratulations 1 je vous en fais mes felicitations I 
je vous en felicite l To offer s.o. one's congratulations on sth., f.iire 
(son) compliment, adresser ses compliments, 6 qn de, sur, qch. 
See also hearty i. 

congratulator fkon'gratjuleitar), s. Congratulatcur, -trice, 
congratulatory [kon'gratjubtari], a. I)e felicitation; A: con- 
grarulatoire. C. letter, lettre/ de felicitations, 
congreganist [koi}'greg.>nist], a. & s. Fee: (In Fr.) C’ongu - 
gamstc (m). 

Congregate f'k.^ngregeit]. I. v.tr. Rassemhler, reunir. 2 , i.i. Sr 
rassembler, s’assembler. 

congregation [kongre'gei^ajnl, s. 1. Rassomblement m. 2 . (Hodv 
of people) (a) A. & Lit: Assemblee f. R.C.Ch: Consi c torial Con¬ 
gregation, congregation f consistoire. The Congregation de 
propaganda flile, la Congregation de la propagandc. B: All the . 
of Israel , toute Passemblcc d’Israel. The congregation of sai.tts, 
1 ‘assemblee des saints, (b) (In church) L’assemblee des fideles; 
1 'assistani e f, les paroissiens m. To preach to a large c., preeber 
devant unc nombreine assistance, devant un grand auditoire. 
(c) Sih ■ L’assemblce gen*Tale des professcuis 011 des membres de 
I’univcrsite. 3. Assemblage tn, amas tn (de 1 hoses), 
congregational fk->i|gre'geibn(a)lj, a. luc: 1. En assemble. 
C’. worship, culte public. 2 .Pel.Hist: The Congregational Church, 
I’tfglisc f congri'gationaliste. 

Congregationalism [k.mgre'geiVHiohzm], s. Pel.Hist: Congre¬ 
gationalism e tn. 

congregationalist [kotigre gei^nalist], s. Pci.Hist : Congr^ga- 
tionaliste tnf. 

Congress [ kjijgresJ, s. I, Reunion / (d’atomes. de personne*, etc.). 
A at.Hist: A: Birds of congress, oiseaux m giegaiic*.. 2. (a) Con- 
gres m (de l’enseignement, d’une I'.gbse, d’honmies d’htat, et<\). 
Hist : The Congress of Vienna, le Congrts de Vienne. ( b ) Pari: (In 
Fr. (if IJ.S.) Congrt\s (du S^nat ct de l i Cbambre). (c) U.S: Ses¬ 
sion / du Congres. See also in 1 i’n J 6 (a). 

'congress-boots, x.pl. Bottincs f a Elastic[ues. 
congressional [k-»')'gre'an(a)l], a. (Reunion /.etc.) du congn s ; 
congressmnnel. 

congressman, pi. -men [ koQgresnun, -men], s.n. U.S: Membre 
du Congres; eongiessiste. 

congruence I'korjgru.-ms], congruency L^Mgiu.insi], s 1, Con¬ 
formity /, comenancc / (with, avec). 2. Mth: Congruence f (de 
nombtes i»u de ligties). 

congruent |'k.>ijgiuont], a. I. Conforme (with, ^). 2. Mth: Con- 
giucnt (with, a). Geotn: Congruent llgures, figures f conformcs. 
congruity Ikoi/gnnti], s. — congriiknck i. 

congruous ['l»qgru.>sj, a. — CONGRUENT 1. -ly, adv. Congrfi- 
ment, convenablement, conformement (to, with, a). 
conic(al) ['kDnik(.-»l)J, a. Geom : Coniquc. Conic sections, sections f 
coniques. Conical gearing, engrenage m conique. 
conicity [ko'nisiti], s. Cornell /. 

conico-cylindrical [ , k3nikosi'lmdrik(a)l], a. Cylindro-conique. 
conics ['koniks], s.pl. (Usu. ivith sg. const.) Mth: Sections f 
con tq ues. 

conifer f'kounifor], s. Hot: Coniferc m. 

coniferous [ko'nifaras], a. Hot: Comf^re. C. forest, foret 
ry.smeuse. 

coniform ['kounifoirm], a. Coni forme. 

COni(i)ne ['koun(i)a«n], s. Ch: Connie f, conicine f, coniine /, 
cicutinc /. 

coniroster [kouni'rostar], r. Orn: Conirostrc m. 
conirostral Lkouni'm.strfj)!], <7. Orn: Conirostre. 
conjecturable [kon'dyektjurobl], a. Qui peut etre conjecture. 
It is easily conjecturable that . • Ton peut bien comecturcr, 
s’lmaginer, que. . . . 

conjectural jkon'djektjurfa)!], a. Conjectural, -aux. These emenda¬ 
tions are entirely c., ces variantes qui ont It 6 proposles reposent 
entilrement sur des conjectures, -ally, adv. Conjecturalcment; 
par conjecture. 
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conjecture 1 fkon'djektjor), s. Conjecture /. To hazard a con¬ 
jecture. risquer une hypoth^se, une supposition. To be reduced to c., 
etre reduit ti des conjectures. To be right in a c., supposer juste. 
conjecture 2 , v.tr. Conjectures The truth was such as I had 
conjectured , la vtfritd ^tait bien telle que je 1’avais suppos^e, que je 
l’avais soup^onn^e. 
conjee f'kondji], s. =-> congee 1 . 

conjoin [kon't^oin]. I. v.tr. Conjoindre. 2. v.i. S’unir ; sc joindre 
ensemble; s’associer. 

conjoined, a. Conjoint. Her: Accolc. Astr: (Planctes/) ni 
conjunction. 

conjoint [kon'djoint], a. Conjoint, associ^. The c. labour of . . 
le travail en commun de. . . . Mus: Conjoint degrees, degres 
conjoints. -iy, adv. Conjointemenl, ensemble ; Tun avec l’autie. 
To act. c. with s.o., agir conjointemcnt, de concert, avec qn. To 
inherit oonjointly, coh^riter. 

conjugal f'kond3Ug(^)n, a. Conjugal, -aux. Conjugal rights, droits 
conjugaux. -ally, adv. Conjugalement. 
conjugate 1 ['kondyuget], a . Conjugu<b Opt: Conjugate mirrors, 
foci, miroirs, foyers, conjugues. Mth: Conjugate point, point 
conjuguc*, acnodal. Hot: Conjugate leaflets, folioles accolees, | 
coniugu<!-cs. See also deviation. j 

conjugate 2 ['kond^ugeitj. I. v.tr . (a) Lit: Conjugucr, unir. j 
(b) Oram: Conjugucr (un verbe). 2. v.i. (r?) Biol: {Of cells) Se j 
conjuguer; s’unir par conjugaison. ( b) S’unir charncllement; j 
s’accoupler. 

conjugation [kond3Ugci$(3)n], s. I. Oram: Conjugaison f. 

2. Biol: Conjugaison, zygose f. 
conjugational [k:md3u'gei\an(.->)l], a. Conjugatif. 
conjunct [kon'dyAnktj. I. a. Conjoint, associe. Ling: Conjunct 
letter, consonant, lettre conjointe, consonne eonjointe (en sariMiit). 
Mus: Conjunct degrees, degres conjoints. 2. s. (a) Assot je, -ee. 
(ft) Chose lice (a une autre), -ly, adv. Conjointemcnt. 
conjunction [kon'd3Aij(k)S(o)n], s. I. Conjunction }. In con¬ 
junction with s.o., conjointement, de concert, avec qn. Conjunction 
of circumstances, concours m de circonstanccs. Astr: Planets in 
conjunction, planctes / en conjonetion. 2. Gram : Conjunction 
conjunctional |kon / d3An(k)Son(^)ll, a. Conjonctionnel. 
conjunctiva [kondjAijk'taiva], s. Anal: Conjunctive f (de l\nl). 
conjunctive [kon'dyAijfkJtiv]. I. a. (Tissu, etc.) coruonctif. 
2. a. & s. Gram: (Mode) conjonctif (w). C. partide, particule 
conjunctive. -ly, adv. I. Conjointement. 2 , Gram: Words usedc., 
locution tonjonctive. 

conjunctivitis [kond3Aijkti'vaiti'>), s. Med ■ Conjonctivite f. 

Granular conjunctivitis, conjonctivite granuleuse: trachome m. 
conjuncture [kon'dyAr/kJtjor], s. Conjunc ture /, circonstance /, 
occasion /. At this conjuncture, dans eelte* conjoncture. What 
could be done in such a c,Y que faire en pareille rencontte ? 
Conjuration [kond3n / reEN(n)nj 1 r. Conjuration/ I. A: Pricres/,/>/; 

supplications /. 2. (</) Evocation/ (des demons), (ft) Incantation/. 
conjure, r. I. (kon'diuarj, v.tr. Conjurer (s.o. to do sth., qn de 
faire qch.). 2. [ 'k.^ (a) v.tr. Conjurer (un demon). To 
conjure up, (Hoquer (un esprit, un demon). F * To c. up ideas, 
numories, cvoque; des idees, des souvenirs. Spot that conjures up 
old numories, lieu evocateur d’anciens souvenirs. He conjures up 
visions, of cloudless bliss, ll se forge une ft-licite sans nuage. To 
conjure s.o. away, faire disparaitre qn (coinme par cnchantement). 
To c. sth. away front s.o., escamoter qi h. a qn. To c a rabbit out 
of a top-hat, (faire) sortir un lapin d’un chapeau haut de forme. 
Fear cou/ured this refhxion into a ghost, la peur transforma ce lellet 
en fantoine. F: A name to conjure with, un noin tout-puissant; 
un nom evocateur. (ft) ?>.i Inure des tours de passe-passe. 

conjuring, s. I. Conjuration f (des esprits). Conjuring up, 
Evocation f. 2. Prestidigitation f, excarnotage m; tours nipl de 
passe-passe. See also irick* 3. 

conjurer, conjuror [ kAnd3.irorJ v. I, A. & Lit: Conjurateur m 
(d’espnts). 2. Picstidigitateur m, cscamoteur m, illusionniste mf. 
A man, without being a c., might guess that . ., point ti’est besom 

d’etre sorcier pour deviner que. . . . F: He’s no conjuror, il n’a 
pas invente la poudie. 

conk 1 [knijk], .V. P: I, Nez m ; P: blair m, nase m, pif m. 2. Tete/. 
conk 2 , v.i. Aut: P: (Of engine) Flanchcr ; avoir des rates. To conk 
out, (se) ealer. 

conker ['korjkarl, s. I. Marron m d’Inde 2. pi. To play at conkers, 
jouer $1 qui d«?mohra le marron de son adversaire (chacun des 
loueurs tenant son marron suspendu au bout d’une ficelle), 
conky ['koijki], a. P: Au nez fort; P: piffaid. 
connate f'koncit], a. I, (a) Inne. Ksp. Connate ideas, idecx inines, 
(ft) Connate with . . ., ne en mfmc temps, a la mime date, que. . . . 
2. Bot: Z: Cunne, coadne. 

connect [ko'nekt]. I. v.tr. (a) (Re)lier, (re)unir ; rattacher, joindre 
(sth. with, to, sth., qch. & qch.); faire communiquer; mettre en 
communication (avec). Train that conneots up fifteen small towns, 
tram m qui dessert quinze petites villes. A system of railways 
connects Paris icith all the large towns , un i&eau de voies ferrees 
relie Paris A toutes les grandes vdles. Connected by telephone, 
relic par telephone. Tp: To c. two subscribers, mettre deux abounds 
en communication. To c. pipes, joindre, raccorder, des tuyaux. 
El: To c. to earth , relier, connecter, h la terre. To c circuits, 
interconnecter des circuits. To c. a lamp to a plug, brancher une 
lampe sur une prise de courant. To c (up) the cells, (ac)coupler, 
assembler, monter, grouper, la batteric. (Of power stations) Con¬ 
nected up, interconnectes. Mec.E: To c. (up) two parts (of a 
machine), connecter, mettre en communication, deux pitYes d’une 
machine. To c. two shafts, embrayer deux arbres. (ft) Associer 
(s.o , sth., with s.o., sth., qn, qch., avec qn, & qch.); relier (de 9 id«Ys). 
To be eonneoted with . (of pen ) avoir des relations, des 
rapports, avec . . .; (of thg) se lier, se rattacher, se rapporter, 
a. . . , The traditions that connect the present with the past, les 
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traditions / qui relient le present au pass* 4 . Questions connected with 
a matter, questions relatives & un xujet. (c) (Of p<rs.) To be con¬ 
nected with a family, etie allie k, avec, une fam.lle; etre parent 
d une farm lie ; etre apparente a, avec. une taunlle. To c two 
families by marriage , unir deux families par le manage ; aj.paienter 
deux lamilles. 2. v.t. Se her, se relier, se joindie, s’unu {with, a) ; 
se rcumr, se raccorder. Bail: etc: To connect with a train, 
a boat, faire correxpondance, assurer la cuire 1 pondance, a\ec 
un train, un bateau. The two train services c. at Crewe, s deux 
servit es m correspondent a Crewe. Side streets that c. 7nth the main 
arteries, rues laterales qui vont rejoindre les giandex \oics. 

connected, a. I. (rt) (\ speedi, dixcours xuivi, (onsequent, 
coherent. Arguments that are c., argunu .its m qui se smum bien. 
(ft) Two dost ly c. trades, deux metiers ahins, r. neves, pioidns voi- 
sms. The high seas and all the watns c. ther nth, les haute? mera 
ct toutes les eaux attenant. s. 2. (Of pus .) . bo well connected, 

etre bien apparente; ct r e de bonne farnilK , appartenu a une 
bonne famillc. 3. Hot. fur: etc: (\»nnexe. -ly, adv. Tothrikc., 
penser avec suite ; avoir de la suite dani les uk ' - 

connecting 1 , a. Qui sert a joindre, a uni;. Connecting link, 
(1) trait m d’union (between . . . and, entre . . et) ; (nj t msse 
rnaille (de thaine). Hum: Connecting piece, alliance /. Con¬ 
necting wire, hi m de connexion. Connecting pipe, tuyau vi de 
communication, de junction. El E * Connecting box, bolte f de 
raecordcmcnt (pmu cables). (\ gear, cmhrayage m. See also 
file 5 1. 

con'nccting-rod, r (u Mcr.E: Hielle /, tiraille /, tige 
tringle/, barre/, de connexion , (11) Mth: I.C.E : biclle rnotrn e ; 
(lii) El: tige condut trice. /trtnulated c.~r., biellette aiticulce. 
Back-acting f.-r., bielle renversee. C.-r. shank, body, corps m de 
bielle. C.-r. bearings, cinbiellage ni. 

Connecting 2 , s. I. Association / (de piles, etc.). 2. El: Con¬ 
necting up, (1) montage m ; (ii) misc f c n uruut 
connectedness [ko'nektidnas], s. Suite f (dans les idees). 
connecter [ko ncktarj, s. I• (n) Ch. Ajutage m. (ft) Raccord m 
(de pompe a graisse, de goufleur de pneus, etc.), (r) Bail: Atte- 
lage m. (d) Articulation /. See als . drag-link i. 2. El.E: 
(a) (Cable-)connector, pince/de raccordcment, attache-fil(s) m ini'. 
Forked conneoter, chape /. (ft) Connector of a battery, cell-to-cell 
connecter, bande f de connexion des elements ; lame / de junction ; 
punt m polairc ; etrier m de raccordement. 
connectible fku'nektiblj, a. Qui peut ;e liei, se rat«.order, se 
loindre (with, a). 

connection [ko'nek\(o)n], s. I. (a) Rapport m, liaison / (des 
choses); connexit^ f (entre deux cas); connexion /, suite / (des 
idees). Close c. between two farts, relation etroite entre deux faits ; 
connexite de deux faits. To have a connection with . . ., avoir 
rapport a. . . This question has no c. with . . ., cettc question 
n’a nen a voir avec. . . . In connection with . . a piopos dc . . ., 
relativement a . . rclatif k. . . . In this connection, j\ ce propos ; 
a cel egard ; dans cct ordre d’id^es. In another connection, d’awtre 
part; par ailleurs. (ft) Tank in connection with another, eiterne 
en communication avec une autre. 2. (Intercourse) (a) C. of s.o. 
with s.o , lel.itmns fpl, rapports mpl, commerce m, liaison, de qn 
avec qn. To form a connection with s.o., etablir des rapports 
avec qn. To break off a connection, rompre des relations, rornpre 
une attache. / hare broken off all c. with him, j’ai cexse toutes 
relations avec lui. (ft) Soxual connection, coit m. 3. (a) (Relation¬ 
ship) I’atente/; apparent.ige m\ liens mpl de fanulle. To form a 
c. by marriage icith a good family, s’allicr h, avee, une bonne fainille 
(ft) Parent, -ente; (ftv marriage) alh^, -<^e; Jur: alfin m. He, she. 
is a c. of mine, e’est un(e) de mes parent(e)s. (e) Coll. The whole c. 
attended the funeral, toute la famillc a assiste aux obsftqucs 
4. Fee: ( — denomination) Sectc /. Esp. The Methodist con¬ 
nection, la secte methodiste, l’Eglise f methodiste. 5. Com: Clien¬ 
tele f. Wide connection, belle clientele; belles relations d’aflaires; 
achalandagc m considerable. Commertial traveller with a wide r., 
cominis voyageur bien relationnc. To open up a business c. icith 
a firm, entrer en relations d’affaires avec une rnaison. 6, Bail: etc : 
Correspondence /; train coiiespondant; bateau concspond.int. 
To run in connection with . . ., etre en correspondence, assiuci 
la coi respond ante avec.... / missed my c. at ('rewe, j’ai manque. 
F: rate, ma ecurexpondance a Crewe. 7. («) Mec.E: etc: Con¬ 
nexion ; assemblage nt, raccordement hi, reunion / (de deux 
tuyaux, Ills, etc.); embravage m, engienage m (des oiganes d’uue 
machine). Hinged connection, assemblage par articulation, 
(ft) El.E: Raccordement, connexion. Bridge connection, montage m 
en pont. Apparatus in connection with the earth, appareil m 
en connexion avec la terre. Wrong connection, (1) El.E: fansse 
connexion; (11) 7 p ■ fansse communication. You have been 

giitn the wrong r, on voiis a mal bianche. Sec also sfrtfs 2. 
8. (a) Raccord m (entre deux tuyaux). Pipe-connections, tujaute- 
ries/. Rubber c., raccord en caoutchouc, (ft) El.E: Contact rn ; 
prise f de courant. Earth connection, (1) prise de tene ; (11) Aut: etc: 
mise f h la masse, (c) Civ.E: Point rn d’attache. Connections of a 
frame-work, attaches f d’un syst^me articul^. 
connective [ko nektiv]. I. a. Connec tif. Anat: Connective 
tissue, tissu cellulairc, connectif, conjonctif. 2. r. (a) Hot: Con¬ 
nectif m. (ft) Gram: Conjunction f ; particule on locution con¬ 
junctive. 

connector [ko'nektar], s. — connecter. 
connexion [ko'nek\(a)n], s. — connection. 
connexity fko'neksiti], $. Connexite f (dc faits, de cas). 
connivance [ko'naivans], s. Connivence f. collusion /. C. at, in, 
a crime, complicity / dans un crime ; participation / h un crime. 
To be In eonnivanoe with s.o., etre de connivence, d’intelligence, 
avec qn; F: fitre de mKhe avec qn. This was done with his c ., 
cela s’est fait de connivence, d’intelligence, avec lui. 
connive [ko'naiiv], v.i. I. To oonnive at an abuse, fermcr les yeux 
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sur tin a bus ; tourer un abus ; A : conniver A un abus. 2. Occ. To 
c. at a trime, etre de connivence dans un crime ; £tre complice d’un 
crime ; etre fauteur d’un crime. 

connivent [kr/naivont], a. Anat: Hot: Ent: Connivent. Con¬ 
nivent valves, valvules conniventes (de l’intestin). Connivent 
wings, ailcs conniventes (d’un insecte). 
connoisseur lkana'sa:r], s. (Hon) connaisseur {of, in, en). To be 
a c. of paintings, se connaitre en peinture, en tableaux, 
connotation fk:uifl'tci\(;>jn], s. I. (fl) Connotation / (d’un terme). 
(/>) F: Signification / (d’un mot). 2. Phil: Totality / des idi ( cs 
qu’enfermc un nom gcnerique; comprehension f (d’un num 
genet ique). 

connotative [ko'noutativ], a. Connotatif. -ly, adv. Par conno¬ 
tation; par implication. 

connote (ko'noutl, z .tr. I. Log: Connoter. 2. Coniporfei (des 
consequences, une signification secondaire, etc.) 3. F: Sigmficr, 
vouloir dire ; dormer A entendre ; impliquer. 
connubial [ko'muihial], a. Conjugal, -aux; matrimonial, -aux; 

du manage. -ally, ad 7’. Conjugalement. 
connubiality |kon)u:bi'aliti], .c. I. fitat conjugal. 2. (a) Pratique/ 
du manage. (6) Droit m de se maner. 3 * M • ^: Connubialities, 
manifestations / d’amour conjugal , echange m de tendresses 
conjugales. 

conoid f'kounaid], a. & s. I. (ream: Conoide (m). 2. Anat: The 
conoid (gland), la glandc pincale. 
conoidal |ki/n->id(a)l], a. Conoide, conoidal, -aux. 
conquer f'karjkar], v.tr . I. Conqucnr (un pays, l’amout de qn) 
To c. all hearts, suhjugucr tons Ics ciruis. The land con-juertd 
jrom the waves, le terntoire eonquis sur les (lots. 2. Vaincre (un 
cnnetni, une difficulty, sa timidite); surmontcr (une difficulty, sa 
timidite); vaincre, domptci (ses passions). 

conquering, a. I. Conquerant. 2. Victorieux. The c. hero, 
le lu ros triomphant. 

conquerable ['kaijkaiabl], a . Qui peut etre vameu ou conquis ; 
(passion f) domplable. 

conqueror ['katjlorar], s. I. Conquerant m (d’un pays). Eng.Hist: 
The Conqueror, Guillaume le Conqueiant. 2. Vainqueur m. 
3. (\irds : To play the conqueror, jouer la belle. 

Conquest f kaijkwcsr'), V. I. Compute / (d’un pays, d’un curur). 
Hist: The (Norman) Conquest, la eonquete de 1 ’Angleterre (1066) 
2. Complete, pays dc eonquete. To administer one's conquests, 
adrninistrer *vs completes. F: To make a conquest of s.o., of 
s.o.’s heart, faire la complete de qn, du neur de qn. 
con-rod [ kanrod],r. I.C.li: F: ( - connciting-rod) Hiclle motrice. 

consanguine 1 knn'saijgwm), consanguineous | kan.saii'gwinios], «. 

I, Consnnguin ; parent du cote du pere. 2. F: Parent, 
consanguinity [konsar/gwiniti], s. I. Consanguinite/; parent^ f 
du cot^* du pi re. 2. F: Parente. 

conscience [kon^ons], s. I. Conseienee /. To liave a good, easy, 
clean, clear, conscience, avoir la conscience nette, tranquille, pure. 
With a clear, clean, conscience, en (toute) surete de conscience. 
To haz e a had, guilty, hurdmed, c , a\uir une mauvaisc conscience ; 
avoir la lonscience chargee; n’avoir pas la conscience tranquille. 
To havo sth. on one’s conscience, avoir qch. sur la conscience. 
.S’ artelhing 1 s weighing, lying, on his c., ipielipie chose lui pose sur la 
conscience. To have no conscience, n’avoir point de conscience; 
etre sans conscience. Point of conscionco, cas m de conscience. 
It is a matter of conscienoe, 1 'est une affaire de conscience. I shall 
make it a matter of conscience to . . ., ie prendrai a tachc de. . . . 
For consciotice(’) sake, pai accpnt de conscience. / did it for c. sake, 
|e 1 ’ai fait par acquit de conscience. Upon my conscience, sur 
ma conscience; en conscience; (par) 111a foi; (sur) ma parole; la 
main sur la conscience. In (all) conscience, en verite, assurement, 
rertes ; Dieti s.ut (si . . que . . .). I can assure you upon rnv c., 
iu all c., that , . ., je peux \uiis assurer, la main sur la conscience, 
que. ... I would not have the conscience to do it, eela irait emit re 
111a conscierue de le lane. You don't mean to say you had the c. 
to . . n’allcz pas me dire que vous avez eu l’audaee de. . . . 
Liberty of conscience, liberte f dc conscience. Conscience doth 
niako cowards of us all, A conscience trouble, jatnbes niolles 
See also m 01 11 mi. i. 2 . Tls : hhi-\m -i»i.aie 2. 

'conscience-clause, s. {In att net) Attic le m sauvegardant la 
libel te de conscience fde mix qui auraient des scrupules a se 
confoi rm r a la lot). 

'conscience-money, v. Somme restituee au fisc par remords 
dc conscicni e ; rest it ui ion / anonyrne (d’une somrne due au fisc). 

'conscience-stricken, a. Pris de remords ; atteint, bourrciy, 
de remords. 

conscienceless f'kniPanslas], a. Sans scrupule ; sans conscience ; 
incapable de remords. 

conscientious fkanNi'enJos], a. I. (Travailleur, travail) conscien- 
cieux; (travail) fait en conscience. 2 . Conscientious scruple, 
scrupule m de conscience. Conscientious objector, refractairc m ; 
objectcur m de conscience (en matiere de service militaire, de 
\ai eination). C. ob/t etion, object ion/de const iciice. -ly, adv. Con- 
sciencieusement. To perjnrm a task c., s’aequitter en conscience 
d’une tachc. 

conscientiousness fkon'Ni'erPosnasJ. i. Conscience/; delicatessc / 
dc conscience ; droiture /. His e, in all his woik, la conscience qu’il 
apporte A tout son travail. 

conscious f'kanfos], a. I. ( a ) To bo conscious of sth., avoir con 
science de qch.; etre conscient, avoir 1c sentiment, de qch.; savoir, 
sentir, qch. I teas c. of faces notching me, j’avais conscience de 
visages qui m’epiaient. I was not c. of haz ing moved, je n’avais pas 
conscience d’avoir boug6. To beoonie conscious of sth., s’apercevoir 
dc qch. 1 zvas, became, c. of a smell of fish, mon odorat £tait, fut, 
affect^ par une odeur de poisson. / zvas c. that he zvas looking at me 
je sentais qu’il me regardait. C. of bting capable of , . se sachant 
capable de. ... ( b ) Conscious movement, mouvement conscient. 


His c. superiority , le sentiment qu’il a dc sa superiority. The dog 
wore an air of c. guilt, on voyait bicn it la mine du chien qu’il se 
savait coupable. (c) ( = self-conscious) Conscious pride, 
orgueil mele de confusion. ( d) Phil: Conscient. Man as a c. being, 
l’homme en rant qu’etre conscient. 2. To be oonsoious, avoir sa 
connaissance ; etre en pleine connaissancc. To become c., reprendre 
connaissance ; reprendre ses sens ; revenir de son yvanouissement. 
-ly, adv. Consciernment, d’une fayon consciente; scicmment. 
consciousness ['konSasnns], s. I. (a) Conscience f, sentiment tn 
{of, de). To act in full c. of the conset/uences, agir avee la pleine 
conscience des consequences. The c. of being watched, le fait de 
savoir qu’on vous regarde; lc sentiment qu’on vous regarde. 
When 1 awoke to the c. of my misfortune . . ., lorsque j’ai, 
j’eus, pi is conscience de mon malheur. . . . {b) Sentiment 

intime, persuasion / intime. The c. that all zvas not well kept me 
awake, un pressentiment de malheur m’empechait de dormir. 
See also class 1 , self-consciousness. 2. Phil: {a) Conscience (de 
Pet re conscient). {b) Moral consciousness, conscience mm ale. 
3. Connaissance /. To loso consciousness, perdre connaissance; 
s’evanouir; tomber en defaillance. To regain consciousness, 
reprendre connaissance ; revenir A soi ; reprendre ses esprits, ses 
sens. 

conscribable |kon'skraibobl|, a. Conscriptiblc. 
conscribe [kon'skraib], v.tr. =* conscript 2 . 

conscript 1 ['konskript], a. & s. Consent (m). Rom.Hist: Conscript 
fathers, pfres conserits. 

conscript 2 (kon'skriptj, v.tr. Knroler, engager, (des troupes) par la 
conscription. 

conscription [kon'sknpS( 9 )n], s. Conscription /. Seaboard 
conscription for the Navy, inscription f maritime. C. of zvealth, 
conscription lies fmtunes. 
consecrate 1 ['konsekretl, a. Consacr^ (to, a). 

consecrate 2 ['kansekreitj, v.tr. I. (u) Fee: Consacrcr (une ^glisc, 
l’hostic, le cal ice); benir (le pain, un cuncti£rc, un drapeau); 
sacrer (un roi, un eveque). Pred. He zvas consecrated Hishop of 
London, il fut sac re tH eque de Londres. (/>) Custom consecrated by 
time, coutume consaciee pai le temps. 2. To consecrate one’s life to 
a zvork, eonsacrer vouer, sa vie i) un travail ; se vouer a un travail. 

consecrated, a. {Of church, phrase, etc.) Consatre; {of bread) 
bynit. C. taper, cierge benit. In consecrated ground, en terre sainte, 
en tcnc henite. 

consecration [konse'krei.\(o)nJ, s. I. {a) Consecration / (d’une 
yglise, de l’hostie, du vin, etc.); benediction / (d’une cloche, d’un 
drapeau) ; sacrc m (d’un roi, d’un eveque) (b) F: This phrase has 
received the c. of time, of lustom, le temps, l’usage, a consacry cette 
locution, a sanctionne cette locution; e’est une exptession con- 
sacrec. 2 The t. of a zvho/e life to a single object, le devouement 
d’une vie cntii-re a un seul but. 
consecrator f'kansekreitor), s. Consacrant m. 

Consecution [konse'k]u:S(a)n], s. I. Consecution /. Mus ■ ('. of 
thirds , suite / de tierces. 2. Gram: Concordance f (des temps), 
consecutive (kon'sekjutiv], a. Consycutif. I. />/. (Jin se suivent. 
On three c. days, trois jours consecutifs; tiois jours de suite, 
F: d'affil^e. Mus: C. fifths, quitites consyeutives Z.Giam • Con¬ 
secutive clause, proposition consecutive, -ly, adv. Consyeutive- 
ment, de suite ; par ordre de date. 

consecutiveness fkon'sekjutivnas], s. Succession J, suite /, 
cn< bainement m. 

consensual [kon'scn\uol, -sjual|, a. I. fur: Consonsual contract, 
contrat conscnsuel. C. obligation, obligation consensuellc. 

2. Physiol: C. reflexes, reflexes cunscnsuels. 
consensus fknn'st-nsis), ?. I. Consensus m, unanimite f (d'opi- 
mon**, de temoign.iges, etc.); accord iti pout ainsi due unanime. 

2. Physiol: Consensus, syrnpalhie / (de plusieurs orgines). 
consent* fkun'sent], \. Consentement m, asseutiment m , appro* 

bation /, acquiescement tn. C. to a request, agmment donne is unc 
requite To give one's c. to sth., dormer son lonsentement A qch. 
To obtain s.o.’s r. to do sth., obtenir le consentement, 1 ’avcu, la 
permission, de qn pour faire qch. By oomrnon consent, d’une 
commune \oix ; de l’aveu, au ilire, de tout le monde. With one 
consent, d’un common accord; A I’unnmmity; unanimement. 
By mutual consent, de gre a gry; (divorce in) par consentement 
rnutuel. See also sit i noh 1 . fur ; Age of consent, age m nubil ? 
consent 2 , v.t. To consent to sth., to do sth., consentir a qch., 
a fane qch. I consent, |*y consens ; je \eux bien. To c. to sth. 
being done consentir a ce que qch. se fasse. He has consented tn 
being president, il a accept! la ptesidenre. (\mi. 'To r. to a reduction 
in price, consentir une reduction de prix. 
consentient [kwi'senNj.mt], a I. D’aciord ; d’un memo sentiment; 
unamrne {in, sur). 2. Consentient forces, forces concourantes 

3. Consentant (to, a). 

consequence ['kansekvvansj, s. I, (a) Consequence f\ suites fpl. 
The c. is that . . ., il en resulte, il s’ensuit, que . . . The c of all 
that zvi/l be to z'e.x him , tout cela aura pour efifet de le fficher. In 
oonsequenoe, par consequent. In consequence of . . ., par suite 
de . ., en consequence de. . . . To take the oonsequenoes, 
to put up with the consequences, subir, accepter, les con- 
syquenccs. F: Hang the consequences! je me fiche pas mal des 
consyijuences I The thing is done and zve must fare the con¬ 
sequences, le vin est tiry, il faut le boire. {b) Log • Consequent m 
(d’un syllogisme). 2. Importance /; F: consequence. It is of 
no oonsequenoe, cela n’a pas d’importance; cela ne tire pas A 
consequence; n’importe; cela ne signifie rien ; cela ne fait ricn. 
Ho is of no consequence, il ne compte pas. To set up for a man of 
consequence, faire l’homme d’importance; faire 1’important. 
All the people of c. in the lozvn, toutes les pcrsonnalitys de la ville. 
consequent* f'konsekw^nt], s. I. Consequence/. 2. {a) Mth : Con¬ 
sequent m. (b) Log: Conclusion /. 

consequent 9 , a. 1. resultant; qui suit. Consequent upon sth.. 
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qui est la consequence de qch.; qui r*sulte de, qui d*coule de, qui 
vient k la suite de, qch. Infirmity c. on a wound, infirmit* consecu¬ 
tive A une blcssure. 2. Lor: Consequent (from, de). 3. (Con¬ 
sistent) Consequent. To be c., he ought to hare shown that . . ., 
pour £trc logique il aurait du demontrer que. . . . -ly. I . adv. & 
conj. Par consequent, cons*quermnent; d*s lors . . il en 
r*sulte que . . done. . . . 2 . adv. Logiqucment; avee suite, 
consequential |konse'kwcn$(o)l], a. I. Consequent (to, a); du 
(to, A); conserutif (to, A). Jur ; C. effects of an action, reper¬ 
cussions f d’une action. Consequential damages, dommages m 
induct ts. 2. (Of pers.) Sudisant, important, plein de soi; plein 
d’importance. To put on a c. air, se donner ties airs d’importance ; 
faire 1’ important. -ally, adv. I. Inilirectcrnent, secondaircinent. 
2. Avec importance; d’un air important ; d’un air d’importance. 
COnsequentiality [kansekwcnSi'alitiJ, r. I. Log: Consequence/ 1 , 
suite 7 (dans les idces). 2. (Of pers.) Importance f, suffisancc f. 
conservancy [kwrsorrvansi], s. I. Commission f tie conseivation 
(d’une foiet, d’un Heuve, etc.). The Thames Conservancy, la 
Commission Huviale (de la Tamisc). 2. Conservation f, ptotec- 
tion /, preservation/ (ties forets, etc.); gardicnnage m (ties poris). 
Fire-conservancy, protettion contic It* feu. Conservancy staff, 
personnel propose au\ mesures tic protection, 
conservation Ponsnr'vci^ahi], s. Conservation f. Measures of c., 
mcsuies / conservatoires; mesures de protection. C of forests, 
conservation foresticVe. Ph: Conservation of energy, of force, t on¬ 
set vation de lY’nergie. Astr: C. of areas, conservation ties aires. 
conservatism [kon'soirvatizm], s. Pol: Conscrvatisme m. 
conservative [kon'sarrvotiv). I. a. (a) I*reser\atil ; preservateur, 
-trice ; eonset vateiir, -trice. The c. virtues nf lock and key, les vertus 
preset van ices d’une serrure. (b) Conservative cstimato, evaluation 
prudente. The distantes quoted are c., les distances cities sont 

f dutot en tlet,tie la veil to. At a c. estimate, an minimum, an 
>as mot. On c. lines , selon la methode consaerte par l’usagc. 
(c) Pol: Conservatcur, -trice. 2 .s.Pol: Consetvateiir, -trice, 
conservatoire !kwiso:rvn't\vu:rJ, s. Conservatoire m fdt 
musique). 

Conservator ['lonsvvcitarj, s. (a) Conner vateur, -trier 
hsp. Athn: C. of a forest, of a river, conservatcur d’une foot, 
d’un court d’eau. For: Deputy c., inspeiteur m. Assistant c., 
inspecteur adjoint. C. of a museum, conservatcur d’un rnusi'c. 
(b) Jur: The Comers ators of the Peace, les Cardiens m de la p.ux 
(le Koi, It* Chant clit r. ct les luges), 
conservatory [kon's.-grvatari]. I. a. (u) (Pnncipe, etc.) conscr- 
vateur, prcser\ateur. (/>) (l*omtion.s f) tie 1 onscr\atcur. 
2. t (a) Hart- Scire f. (b) l J .S: - conskrvmoikii. 
conserve 1 Ikon's.rrv], s. 1. Pharm: Conserve J\ preparation 
suciee 2. pi Cu : Conserves, confiture(s) f, conserves (de fruits). 
Conserve*, r.tr. Conserver, preserver (un monument ancien, etc.), 
conshic, conshy f'k-m'uj, s. P: conscientious ob/ector, q.v. undir 

CONSOISN I lot’s 

Consider [kon'sid.v I, v.tr. 1 . A : (Look at) Consid*rer, contempler. 
2. (<2) (Reflet 1 upon) Consitierer (une question 1 !. songer A, relict hir it 
(t]ch.) To t . the fat ts, interroger les laits. Jot a possibility, envisager 
une possibility. .hnong the measures tonstdtred up to the present 
time . . , pat mi les mesures envisagees jusqu’ici. ... I will c. it, j 

i’y refl*chnai , j’v songerai. To e one's attions , composer sts 
actions; agir avec tit liberation Considered opinion, opinion 
niotivce, rt'llct hie. All things considered, tout hien consider*; 
tout cotnptc fait ; (toule) reflexion laite ; a tout prendre ; eu egurd 
aux cuconstam es ; en fin de compte ; tn deimere analyse. (/») 7 V» 
r. an off> r, prendre une off re en consideration. To c. a proposal, 
Itudier examiner une proposition. The fui v retired to r. its z erdnt, 
k juiy se retira pour deliherer 3, (a) To consider s.o.’s feelings, 
avoir tgattl a la sriisihihte de qn. To c. the expense, reganler a la 
dtpense. lie must c. hint a little , il faut lui montrer tie la con¬ 
sideration, le mcnager. He is a man to be considered , e’est un hornme 
tlont il faut temr compte. (b) When one considers that he is only 
twenty . ., quntid on pense qu’il n’a que vmgt ans. . . . 
4. (a) Pred: J t. him (to be) crazy, je le consulate, regarde, comme 
rou ; ie le liens pour lou. 77 /e doctor considers his case hopeless, le 
mcdecin le )uge perdu. Consider it as done, tenez cela pom fait. 
C. yourself dismissed, tenez-\ous pour congedie; considerez-vous 
comme congedie. I r. the book bad, je irouve le hvre mauvais. 
lie is considered rich, il passe pour riche ; on le dit riche. To con¬ 
sider on 1 self happy, s’estimcr heureux. / consider it my duty to . . ., 
j'estime qu’il est de mon devoir de ... The measures < (insidercd 
to be necessary, les mesures J dont tin envisage la necessite. (b) We ((in¬ 
sider that ht ought to do it, a notre avis d doit le faire. (1) Sophonisba 
considers whether she shall kill herself to avoid slavery, Soplumtsbe 
delih^re si elle sc tuera pour eviter I'esclavage. 

considering, prep. I£u egard a (qch.). C. his age, ctant 
donne son age. C. the circumstances . vu les circonstanees 
Corq phr Considering that . . vu. attendu, que. . . . C. (that) 
he is so young vu. attendu, etant donne, qu’il est si |eunc 
F: (F/hpticallv ) It is not so bad con«idvring, ce n’est pas si mauvais 
apr*s tout, malgr* tout, vu les cm on^tances; sornrnc toute, ce 
n’est pas si mal. 

Considerable [k«n sidorabl], a. Considerable. I. (rt) Digne 
d’attention. ( b ) (Of pers.) Notable, giand, important. 2. Grand, 
fort. A c. section of the country, une bonne pa it it* du pays. 

A t. number of . . un nombre considerable de, un grand nornbre 
de. pas mal de. . To a c. extent, dans unc forte mesure. 
C. difference, difference / sensible, adv. IJ.S: A c. long time ago, 
il y a assez longtemps; il y a pas mal de temps, -ably, adv. ( on* 
sidlrablement; bien, fort, beaucoup, dans des proportions ct»nsi- 
dlrables. The patient has improted c., il y a un mieux sensible dans 
lVtat du malade. 

considerate fkon'sidaret], a. I. (a) Considerate (towards, to, s.o.), 
attentil (k qn), prevenant, plein d’egatds, bon, attentionne (pour, 
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envers, (1 n). It is very e. of vuu. e’est tris ai.mUlc de votre part. 
tr. a aiinablc a vans, (fc) If you had shown yourself more c. si vous 
aviez tenu compte des circonstances . . ., de son etat, etc. 
si vous aviez montre plus de discretion . . ., plus tie delicate se ’ 
2. A : (Of conduct, etc.) Consider*, u'tlechi ; (of p cn .) av ,s.' piudenl’ 
-ly, adv. I. Avec consideration, a\ec cg.uds, avec n l0 \einncc 
aveebonte. He at ted very c., d a agi a\ec hc.mct.up .h ..m.ul.-t •non’ 
avec une grande dehcatesse. 2. A: D'une in.im, , v . % C • chic ’ 
ennsiden'ment, prudemment. 
considerateness fkon'sid^retnos], i 
deluatesse / (to, for, envers, pour), 
prudence f. 

consideration rkot.sub’ieK(a)n], r. 

take sth. into conuderation, prciulic 
compte Je qt h. ; fane iftrcr qch. m ligne 
c. that . . temr t oinpu (de ee) que . 

into c., tout bien consuietc, peso. To leavo .. 

sideiation, laire ahsti.u tn,n d’un point. A ,,nt that htis bun lejt 
out of c., un f :it auqiu 1 on n’a pas pi 1 ■» garde / aring patriotism 
out of c., / should hke to . . patriotisme A pait, je vnudi.us. 

In consulciation ot . . en con .ideration de . . ., eu ( gatd a . . 
attendu. . . . He leas let off 1 * < . of his youth, o.i lui lit gr.l.'t en 
f.ivem dc sa in.i.e.se. In consideration of ;ho payment of a >,11111, 
moyemi.mt pan mot d une Miimiu*, m ntour d’une snmine This 
requires consiiloratton, ro 1 exiye ilt la tithxion Question under 
consideration, q hsm m envi igt t . <n dchtiriatiin, A l’e% tineu, A 
l’ctudc. To give c iu a utstion, incltrc une que-dion a l’<tude. 
To take a icjuesi into fm nurahh 1 , taue h m .u^urii .1 11m- dem.mde. 
After due consideraiion, A la iHlexi«*n , apris mure tellexion ; tout 
bien lonxidcie; touti rellexion laite; apu, di 1 -bet.itmn See also 
ILKMILK 1 II. 2. A matter for our <., w e aflane digue dkxamui. 
A list f<-r your kind c., une hste que nous vous pin.ns de bun 
vouloir examiner. To act 7eiUioul ti,te c., agir bativement , sans 
reflic bir; a la kgiie. (//) These tons, derations made me pause, its 
considerations m’aireurent. There ts anothtr c., il y a autre 
1 hose dont d taut temr compte. Money ts always the fh\t 
It question d’aigent vient toujours en premier. From con¬ 
siderations of kindtuss, pai bonte. l'o use above matt rial const h ra¬ 
tions, s clever au-dessus des preoi cuputions m. ,f- ericlles. On no 
consideration . . ., a auuin prix . . ., pour ncn au inonde. . . . 
2. (Ri ward) C'ompen-.ation /, rernuncrat ton t, p: ix m. For a con¬ 
sideration, contic espeecs (pi , F: nmy. unant finance. He nnll do 
it for a sm dl r., ,! le fora si vmis I nr dorm / la p i\e si vous lui 
donne/ un pourhoue. fur • For a valuable consideration, a titre 
oncreux. For good consideration, (1) a titre anneal ; (11) a titre 
oneieiix. 3. fur. Fin. Coni: Cause f, provision f (for, de). 
To give t for a bill, provusionner une leftre de change. C gnen 
for a bill of exiharwc, cause d’un billet. 4. - considi r\ rKNHss 1. 
To hare no < for anyn' •, n’avoir de consideration pom personne. 
Out of consideration for s.o., paregard, par consideration, pour qn. 
A little c. would hate cost you nothing, un peu d’egards m ne vous 
aui.oent ricn coute. To tieat s.o. withi., menagei qn He shoived 
me no c., il na garde aucun inenagement A mon egard. 5. (Im¬ 
portance) Ol great, of no, consideration, de grande importance ; dc 
nulle, d’aui unc, importance. Man of no c., homme sans consistance. 
A mail of tho first consideration, un hornme de premiere impor¬ 
tance. He is well off, and money is no c., il est a l’aisc, et l’atgcnt 
n’entte pas en ligne <lc compte, et la question d’argent n’a [in'. 
(1'importani «*. 

consign [kon'sainj, v.tr. I. Com: Consigner, envoyer, exj>edn-r 
(des marchandiscs) (to s.o., a qn, a 1’adresse de qn); cnvuyei (des 
matchandises) en consignation (a i]n). 2. Conlier, remettre. livrer 
(sth. to s.o.'s cate, qvh a <]ii, entre les mains de qn). To consign 
sth. to oblivion, enseveiir qili. dans 1’oubli ; livrer qih. a 1'oubli. 
To c. s.o. to the scaffold, lmer qn a I’echafaud, a la mort l'o c. a 
body to the grate, lniei un coi ps a la tombe. l'o c a picture to the 
attic, teleguer un tableau au gienter. 3« IAcposer, consigner (de 
I’argent dans une hanque). 

consignation [kansig'nei (<^)nj, S. Consignation f. I. To ship 
goods to the t. of s.o., consigner des man handises a qn ; envoyei des 
marchandises en consignation a qn. 2, Depot m en barujue. 
consignee Ikansai'ni:], s. C'onsignataire m\ desttnitaite in. 
consignment fkon'sammont], s. I. (a) Fnvoi m, expedition / (ilc 
marchandises) (loads for c. to the provinces and ahroa l. articles m 
A destination de la province et de 1 ’erranger. Consignment note, 
(i) lettte f de \01ture; note f, hordeieau m, de consignation; 
(11) Rad: rcccpiss cm. See also dfi’osi i 1 1. (h) Corn: On consign¬ 
ment, en consignation, en depot (permanent). Tn send s o. goods 
on c., livrer A qn une marchandise en depot permanent. 2. (Goods 
sent) Envoi, arrivage tn (de marchandises). Your c. of books has duly 
come to hand, votie envoi de hvres nous est bien parvenu. / am 
expecting a heavy c. of . . |’attends un fort arrivage de. . . . 

consignor (kon'saimr], s. Com: Consignateur rn, expediteur m. 
consist |kon'sist], v.i. I. (12) To consist of sth., eonsister en. dans, 
se composer dc. qch. His fortune consisted of consols, sa fortune 
consists it en rentes sur I’Etat. Life consists nf what ice put into it, 
la vie est faite de ce que nous y rnettons. fur: Inheritance con¬ 
sisting nf a house, heritage m en consistance d’une maison, con- 
sistant en une maison. (b) True happiness consists in desiring little, le 
vrai bonheur consiste a moderer ses desirs. AU the difficulty con¬ 
sists in this, that . route la difiicultc reside en ceo, cjue. . . . 

2. A : To consist with sth., s’acconier, etre compatible, avec qch. 

3. /? • By him all things consist, toutes choses subsistent par lui. 
consistence [kon sistons], s. Consistance f (d’un strop, de l’csprit, 

etc.) ; compacite f (du sol, etc.). 

consistency [kon'sistansil, s. I. = consistence. 2. Umformite/ 
(de conduite, etc.). Your actions lack c., vos actions manquent de 
suite f , de logique f. 

consistent [kon'sistont], a. I. (Of pers.) Consistant, consequent; 
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(of conduct, etc.) uniforme, logique. Ideas that are not c., idde9 / 
qui ne se tiennent pas. 2. Compatible, d’accord (with, avec). 
Act inn c. with the laic, action/ conforme h la loi. Theory that is 
not c. with the facts, theone / qui ne s’accorde pas avec les faits. 
Conduit not c. with his nature, conduite/ qui n’est pas en harmonic 
avec son caractere. It would not be c. with my honour to . . 
mon honneui m ne me permettrait pas dc. . . . -iy, adv. I. Con- 
s^quemment, uniformement. To act c., etre consequent dans sa 
conduite ; agir avec consequence, avec logique. 2. C. with one's 
principles, < onformement a. en conformity avec, ses principcs. 
consistorial [lonsis'tairiol], Fee: Consistoiial, -aux. 
consistory [kon'sistari], s. Fee: I. Consistoire (pontifical). 

2 . Consistory Court, tribunal m ecclesiastique (d’un diocese), 
consolable [kon'souhhl], a. Consolable. 

consolation [kansc/lei.S(a)n], y. Consolation /. (a) Words ^ of 

consolation, paroles eonsolatrices. (h) That’s one consolation, e’est 
deja unc consolation, (t) (lames: Sp ■ Consolation prize, prix m 
tit* consolation. Consolation match, race, match m, course /, pour 
les perdants ; match ou course dc consolation. 

Consolatory (k«n's.>hrari], a. C'onsolant; con.solateur, -trice; 
consolatoire. 

Console 1 f'kansoul], s. I. Arch: Console ,/, arc-boutant m (d’un 
haleon, etc.), pi. arcs-boutants; aileron m (cFun pott.nl, etc.). 
2, Console (d’orgue). Corn: Wireless r., meuhle rn pour T.S.Fh 
'console-tabic, s. Console/’; table / console. 

Console” |kon'soul), v.tr. Consoler (s.« fur a loss, qn d’une perte). 

Consoling, a. Consolant, consolatcur, -trice, 
consoler [kon'soulor], s. I. Consolatciir, -trice. 2. Baby’s consoler, 
sweette /, tetinc f. 

Consolidate [kwi'sohdcitj. I. v.tr. (a) Consohder, (r)alTermir (des 
fondements, un empire, etc.); cimenter (une alhame). To c. the 
road surface, tasscr la chaussee. Mil: To c. a position , consohder 
une position. Ah t: P: To consolidate, s’affetmir dans sa position ; 
cultiver les ehels. ( b ) Consohder, umr, reumr (deux propriety's, 
deux entreprises, etc.). Jur: Joindre (des instances), (r) Fin : Con- 
solider, unifier (une dette). The consolidated annuities, les fonds 
consolides , F: les consolides. 2. v.i. Se consohder ; (of mad, etc ) se 
tasser. F: Opinions have consolidated, les opinions se sont tassccs. 
consolidation lkons->li'deiS(a)n], s. I. Consolidation f, (l)affer- 
rnissement m (de fondements, de sa position, dc pomoir, etc.); 
tassement m (de terres, de 1 'opinion puhlique). Mil: Colmatagc tn 
(d’une position). 2 . Consolidation, unification f (des lois, dc la 
dette puhlique, etc.). Jur: Consolidation of actions, jomtion f 
d'lnstaru es. 

consolidator [kon'stlideifarl, s Auttur m d’une consolidation. 

I. (K)afTennisseur m. 2. I hula .item m. 
consolidatory | kon'sahdcit >i i), a. Consolidant ; eonsolidatif. 
consols [kon'sal/.j, s pi. Fm: (Fonds) consolides rn. Consols 
certiilcate, title eonsnlide. 

consonance [lonsonans], s. I. Mtis: Finq: Consonance /; 
Mus: act ord m. 2 . Accord, i onformitc /, tommuinon f (d’idccs, 
de sentiments, etc.). Tins action is not in c. with his character , cctte 
action ne s’accorde pas, n’est pas en harmonic, avec son caractere. 
3 ./Vi: Resonant e/. 

consonant 1 ('kinsonantl, a. I. Mus: Finq: Consonant. 
Mus: ! larmunieux. 2. Consonant with one’s duty, conform** a, 
d’accord avec, tjui s’aceorde avec, son devoir. Fart c. with your 
dignity, role m en rapport .uu- votre dignite. -ly, adr. C. to, 7 nth, 
tl’aeeord aver, en emifoinnte avee, conformement & («jth.). 
consonant', j. Finq- Consonne f. llreath r., eotisonne soulllcc. 

lint kt., vela i re/. See also i ir 1 i, mui>* a, shim' 1 i. 
consonantal jkmsw'nantQ)!], a. Cram: (Lettre f) consonne. 
consonantism ['k-msonantr/mj, v. Firry Consonantisme rn. 
consort 1 |'kmo:rt], s I. (w) Epoux, -ou»e. Prince consort, queen 
consort, prime consort, reine consort(e). (b) Nan: {Ship) Con- 
seive/. 2. (a) To act in consort with s.o., agir d’accotd, tie concert, 
avee qn. (b) A r au : To sail in consort, naviguer tie conserve, 
consort’ [kun'sj:rt], I. (Of pers.) To consort with s.o., s’associer 
aver qn ; frayer avet qn ; fu'quenter qn. 2. (Of thg) To consort 
with sth., s’art order aver qrh. 

Consortium Ikwn'sr/Aiamj, s. Coni' Fin: Consortium rn. 
conspectus fkun'spektos], r (u) Apeit,u general ; vue f ’d’ensemhle ; 

etude f ti’ensemhle. (h) T’ahle.iu m svnoptiqiie. 
conspicuity llonspi'kjuiti], v. - ('dn.i'iivoi 

conspicuous [kon'spikjuas], a. I. (a) Visible, apparent, manifesto ; 
qui tlonrie dans la via . In a conspicuous position, bieti en evidence ; 
dans une situation ties en relit f. To be c. (/// a crowd, etc.), etre en 
evidence; attuei les regards, Fattcntion. F: To be conspicuous 
by one’s absence, hriller par son absence, (b) {Of monument, land¬ 
mark or seamark) Vo\ant. 2. Remai quable, frappant, marquant; 
eminent, ins-gne. To make oneself conspicuous, se fane re- 
muiqucr; se ungularisci ; se signaler (by, through, pax). She 
flaunts these hats m order to make herself r., idle affiehe ees 
chapeaux par tlesir de s»* smgulai tsci. To play a conspicuous 
part, joiicr un role manjuant. Mentioned in dispute lies for c. 
gallantry, rite a 1’ordre du jour pour un aefe de hravoure insigne. 
C. personality, pcisonn.ilite f en vue. To cut a r. figure, (i) marquer ; 
(n) se faire remarquer. ('. violation of a rule, rnanquement rn 
manifesto, insigne, a une regie. -iy. adt'. I. Visiblement mam- 
festernent; en evidence C. propped up against a tree, appuye bien en 
Evidence contre un arhre. 2. Remarquahlement, cmincmment. 
conspicuousness IkwTspikjiMsrws], y. I. Evidence /, visibility / 
(de qch.) ;^ eclat rn, voyant rn (d’un uniforrne, etc.). 2. Caractere m 
insigne (d’une action); eminence f. 
conspiracy [kmi spir.vu], s. I. Conspiration f, conjuration f, 
complqt m, coalition f. C. of silence, conspiration du silence. 
Io be in the c., etre dans le complat. There is a c. between you to 
baulk me of success, vous vous etes entendus pour m’empecher de 
reussir. 2. Jur: Entente dllirtueuse ; coalition. 


conspirator, -tress [kon'spiratar, -tres|, s. Conspirateur, -trice; 
conjure m. 

conspire [kon'spaiar]. I. v.i. (a) Conspirer (against, contre). To 
conspire together, se conjurer. To c. with s.o., agir de concert avec 
qn. To conspire to do sth., comploter de faire qeh.; s’entendre 
pour faire qch.; conspirer (un acte). His enemies c. to ruin him , 
ses ennemis m concourent ^ le miner, (b) (Of events, etc.) Contri- 
huer, concourir, conspirer (a produire un effet). Everything 
conspired to keep him late , tout a contribue a le mettre cn ictard. 
Everything conspires to exaggerate the incident, tout conspne ^ 
grossir 1 ’incidcnt. 2. v.tr. A: Mediter, conspirer, comploter 
(la ruine de qn). 

conspiring, y Conspiration/. Jur: Association/, 
conspue [kon'spju:], v.tr. Compiler (qn, une pohti<|iu*). 
constable I'k\nsublj. s. I. (u) Hist: Connetahle rn. (b) Constable 
of tho Tower of London, of Windsor Castle, of Dover Castle, 
gouverneur m de la ’Four de Londres, du chateau de Windsor, 
du chateau de Douvrcs. 2. (a) (Police) constable, gardien m de la 
paix; poln email m. Chief constable - eonimissaire (central) de 
police ; ollicier m de paix. Special constable, citoyen assermenty 
faisant function d’agent de police. (' , could you show me . . ., 
monsieur I’agent, poumc/-vous m’imliquer. . . . Sec also ou l’lUJN 2, 
oviiRRt N J T. 2. (6) Rural constable garde tn ihampetrc. 
constabulary fkon'stahjul^n]. I. a Qui se rapporte aux gar- 
diens rn de la paix. 2. s. Coll. La police. The mounted c., la police 
montee, a che\al. The county constabulary — la gendarmerie. 
Constance ['konst.imj. Pr.n.f. C’onstanee. 

constancy t'konstansi], s. I. (a) Constance /, fennete f (de carac¬ 
tere. d’une personne). (b) Fidelite /(d’un ami). 2. (<7) (Constance 
(d’un element de pile, de la tempeiature). {b) Kegulatite f (du 
, \cut. etc.). 

Constant [ k.-msr.nt J. I. a. {a) Constant, qui ne vane pas; (eqm- 
libre rn ) stable. C. pressure, pression eomtante, insatiable. El: C. cur¬ 
rent, courant contmu, constant. Hvd.E: To give a river a c. regime, 
regler une rivitTe. See also T.OM) 1 2, mfsii 1 2. (/>) Incessant, eoti- 

' tinuel ; (soin, travail) assidu, soutenu. C. rain , pline eontinuelle. 
(c) Constant, ferine (dans le malheur, etc.) (</) (Ami) constant, 
loyal, -aux , (an c«rur) fiddle. To remain c. to one's pnruiples, restcr 
fidele a ses principes. 2. Mth ■ Fh: Constante f. Time-con¬ 
stant, cunstante de temps, -ly, adv. Constamuient, eontinuelle- 
rnent; a tous coups, a tout coup. 

constant-'lcvel, attnb. a. (Resetvoir, etc.) a nneau constant, 
constantail ('Lmstontanj, s. Metall: El.E: Constantan rn. 
Constantia (kon stanqul I, Fr.n. Constance f. 2. y. Vin rn du 
Cap genre bourgogne ; Constantia rn. 

Constantine f'L>nstuntain| Fr n. i, Rom Hist: (’onstantin m. 
2 .Ceog: Constantine/. 

Constantinopolitan Fk-mstantnv/pditml, a iJ s. Ceog: Con¬ 
stant inopolitain, -aine. 

constellate f kansteleit]. I. V.tr. Comtcller (u'lth, de). 2. v.i. (a) Se 
j forinei en eonstellations. (b) Fit: F: Se grouper (m/o, rn). 
Constellation Ik-msteheiNfaJn], s. Constellation f. 
consternated ['k.-mstarneitidj, a. Conxterne {by . . ., de la mort 
I de qn, ete., par utie noucelle, etc.) ; attcirc 
consternation [lonsta/*'neis(.»)n|, V. Consternation f\ uttenv- 
I merit rn l.ook of c., air eon*»terne They looked at each other in < . 

I lls se regardaient at terres. To strike s.o. with c.; to cause qirat 
I f. to s.o., jeter qn dans la consternation ; eoiisteiner qn. 
constipate f'kmstipeitj, v.tr. Med: C’onstiper. 
constipated, a. Constipe. 
j constipating, a. Constipant; echaulfant. 

I constipation [k »mti'pei\(a)nl, r. Conctipation f. 

; constituency ['lon's^itju.msij, y. I. College (electoral); e’ec- 
teurs mpl. The member and lus c., le vlepute et ses nnndants My r., 
ines electeurs. 2. Circonscription electotale. 
constituent [kwn'stitjuant]. I. a. (a) Constituant, eonslitutif, 
roiuposant. The r. elements oj air. of nutter, les elements constitutil 
de Fair, de 1 ’eau. A c. part of our social life, un des element*, 
de notre vie sociale. See also \sii“ i. (/;) Fr Hist: The Con¬ 
stituent Assembly, l’Assemblec eonstiUianle; la Constituante. 
2,.y. Element constitutif; c*omposant rn. 'The constituents of happi¬ 
ness, les elements du bonheur 3. y {Pers.) {a) Jur: Constituant m 
(d’un fonde de pouvoits); eommettant m {b) Pol: Constituents oj 
an M.F., les mandants, commettants, d’un depute. My eon tituents , 
files electeurs. 

constitute f'konsritju r], r \tr. Consumer. I. (a) To r. a tribunal, 
consumer un tithunal. Constitutor] authority, les autontes con- 
stituees. {b) Fred. To c. s.o arbitrator, constitucr, nornmer, qti 
arhitre. F: He has constituted himself rrtv mentor , il s’est consume 
mon consoiHer. See also sfi.f-uonsi i 1 uiiii). 2. To r. s.o.’s happiness, 
consumer, faire, le bonheur de qn. Factors that c. an offence, 
elements constitutifs d’un debt. 3. (a) To he so constituted that . . 
etre amsi fait quo. . . {b) To be strongly constituted, etre fortement 

const itue ; F: avoir une sante de for. 
constitution (Ton-tFrjiuSQjn], v. 1, Constitution f, composition f 
(de qi h ). The e. of the air, of the solar spectrum, la constitution de 
l? ,r ’ s P (X * re xolaire. 2 . Complexion f, constitution (du corns). 
/o have a good, strong , c., avoir une bonne constitution ; etre d’une 
complexion solule. To have an iron c., avoir une sante, une con¬ 
stitution, un temperament, de fcr. Of (a) delicate r., de complexion 
delicate. Mental c., tdiosyncrasic f. 3. Pol: Constitution (d’un 
Etat). Monarchic c., constitution monarchique. The economic c. 
of France , le statut yconormque dc la France. The written eonstl- 
tution, la constitution ycrite. 4. pi. Constitutions, arrets tn. The 
Clementine Constitutions (of Pope Clement V), les Clementines f. 
constitutional [kanstFtjuiSantail]. 1. a. (a) (Monarque, regime) 
constitutionnel. (b) Med: (Affection) diathysique, constitution- 
nelle. 2. j. Promenade f hygienique ; promenade quotidienne 
To go for an hour's c., faire une heure de footing. To take one's 
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constitutional, faire sa promenade quotidienne; F: faire son petit 
tour de sante. -ally, adv. Constitutionncllemcnt. I. Conforme- 
ment & la constitution (de l’Ktat). 2 . Far temperament. Fronde 
was c. inaccurate , Froudc etait inexact par nature, 
constitutionalist |k.mstiYjuA>nolist], s. I. Specialist? m <m 
historien m dcs constitutions politiques. 2 . Pol: (a) Constitu- 
tionnel in. (A) Fug.Hist: '$-= C’onset\ateur m. 
constitutionality [k:>nstitju\.Mialiti], .V. Constitut ionnalite /’; 
legitimite / (d’un decrct, etc.). 

constitutionalize [kansti'tju:$.>iwla:iy.j. I. v.tr . Rendre consti- 
tutionnel; Icgihmer (tin dccret, etc.). 2. v.i. F: Faire urn* pro¬ 
menade hygienique ; iaire sa promenade quotidienne. 
constitutive ['knnstitjutivl, a. Constitut if. The c. fitments of the 
human body , les elements constitutifs du corps humain. 
constitutor |'k;mstitjuUr], s. Fondateur m, ouvrici m (d’un nou¬ 
veau regime, etc.). 

constrain [kon'strein], v.tr. I. To constrain s.o. to do sth., ion-, 
traindre, forcer, qn a, de, faire qch.; faire lane qch. a cjn. To find , 
oneself , to feel , constrained to do sth., sc voir, cttc, dans la neccsvtc, 
dans [’obligation, de fain* qch. 2 . (a) {Of clot him*, etc.) Contraindre 
(le corps, les mouvements) ; (of corset, etc.) compnmer (le corps). 

( b) Hetenir (qn) de force ; contenir (qn); temr (qn) en contramte. 
Planets constrained in thiir orbits, planetes contenues, renfeimets, 
dans leurs orbites. (r) A: Fnfeimer, empnsonnei (qn). 

constrained) a. I. C. manner, air gene. (\ mice, voix forcc'e. 
('. smile , sourire force, embanasse, hiide 2. Met : Constrained 
movement, mouw-ment commando, 
constrainedly I bm'stieinidli |, adv. I. Far contraintc. 2. To 
smile (.. sourire cl’un air gene, d’un an contraint. 
constraint [kon'stremt |, V. I. (<i) Contramte /. (A) fontraintc par 
corps. To put s.o. under constraint, retenu qn de font*; ciifc-rmcr, 
intemcr (tin alien?, etc.). 2. (a) (Of manna) (icin' f, contiaintc 
(b) You should shove some c., vous devn?7 ohserxei une cc.rt.Mie 
ictenuc. He settles to me without constraint, il mY<nt d un ton 
eniurenunt de-gage, a taut ouveit 
constrict |kon'stnkt], v.tr. I. Kcsscrrer, t train'll t, u-tm .r (uiu 
ouverture). 2. (rt) Hrider, serrer, gtner. ('of far that consti ut > ilu 
neth, faux col cjui bride lc run. ('onstiiftid figure, faille 1 c'tiangi. c ' 
par le corset. (A) Physiol: kcsscrrer (les libies, les tissus). , 

constriction |kon'strik\(.>)n j, x. Ressc-MerPc-nt m, ctranglement m, 
retrecissement m. Med: Constriction f, sttangulation/; anguMie t 
(du c o ur, dcs artcrc s). Physiol. Consti iction (de» fibre 1 -, dt s poll ~) 
constrictive I bm'striktix |, a. Consti ictif 

constrictor (kon'striktar], s. I, . In,it • (Muscle) constne teur (m ) i 
2. hua-ionstru tot , 7.7-. under ito\. 3. Sun*: (Instrununt) Com- 
piessc.ur m. 

constringc [kon'sttinds]. I. v.tr. Physiol: covsintcr 2 (A) 

2 . 7’ i. Lit. dt Phx'iol: Se lesseitcr. 
constringent Ikon'strinih.mt], a. Consti mcent. Mttl: .W 
timgent. 

construct 1 f'kmstrxkt], s. Constm* tion / ( (i) de l’espru. 

(11) gemm'-tinpie). 

construct* |k.m' ti \ki], 7‘ n . Constnure (uric machine, une phiase, 
in triangle, etc.), batn (un cdilici); b. coulee tionm r, char- 
pcntei (un cliainc, un roman) To <. a dam, a railseav, ctablir un 
banagc, un chimin de ler. fiadlv cimstnu ttd untunes, phrases rnal ! 
agencccs. Will lonstnuttd play, piece de theatre hien 1 h.11 pi nn c. | 
Light so constructed as to slime a beam, feu dispoce, etabli, de manure • 
a projet er un i.txon. ; 

constructible [kun'strxhtibl], a. Constitut lhlc. j 

construction (bm'strxk (Fn), . 7 . 1. Construe non f. (a) Rt'ahsi- • 
tion f, etahlisscrnent m (d’une machine, d’un edifice, etc.). All-steol . 
construction, constiuction tout en aciei. Undor construction, in! 
course of construction, en construction. Director of naval con- ! 
struction, di tee. teur m du genie maittime. (A) Manu re / dont une! 
machine, etc., a ete lealisec. The lomptut e. of my turtbss stt , la 
realisation peu encomhiante de moil poste. (r) {'Thine; nmstnietid) 
Constiuction, edifice m. A huge c. of reinforced toncrete, un hutment 
enorm? en beton at me*. All-stool construction, constiuction toute 


construing, s (a) Gram: Dciompowlmn /, mot a mot m, 
analyse f (d une phrase). ( b) C. of a Grrch author, explication / 
d un auteur grec. 

consubstantial [lonsxt,'stansf,)l], „. Theol: fonsubsunttel. '1 hr 
, " 11 c - m, h 'hr hatht t , lc I- ,ls cst consuh.tanticl nu IVrc aw i 
le Fere. 

consubstantiality fkonsohstaivi ahti], 5. Thiol: C m suhstan- 
tiahte f (with, avec). 

consubstantiatc [konsih'stan ieit]. Thcol • 1. v.tr. Cntr (cn h 1 
dans une seule et memc substance (uith, a). 2. v i. S’umr en urn 
seule et memc substance 

consubstantiation IkwobstanVeoh^nl, s. Theol • (‘onsuh- 

stanti.ition f. 

consuetude ['lonswitiiidj, s. I .Jut - (.’ < 7 .) (..utumc /; Usage 
local. 2, Lit: Relations sociales. 

consuetudinary ikmsui'tjutdin.inl 1..7 fur: (IV. .droutunmr 
2. Fsp. Fa * Kc< ucil m de la coutun (d’un canmi tl’une 
alrhaye); coutuuuei m. 

consul ('kon-ill, s I. flan. & Fr. Hist . Con-u! .•/ Tin ('. P< unl'c 
le consul kegulus. 2. Adm t'om t'onsut. The Futuh C m 

fsOtulon, lc consul tie France 1 Fondles, 
consulage rkmsiuledsl, v. Adm. (\ m . Droits m consul., .s 
consular ['kTi-jubrl, a. Conv.il.iiK. 

consulate <k 1' mlctj,-. I. (n) Kum Hist. Consiil.1t (A)/; lha 

The Consulate, lc (’..nsulat (i-.yu-iSoj) 2, Adm' ('urn- Co,,, 
sulat. I he lin'isn (' in J'urv, !»■ consular de (Irandi-Iin t.igm- 
F: leconsulat n \n^!, une, a Fa- , 

Consulship [ k>nsi:\,pj, S. Pom Hist iti • ( mnsulat m ( (1) lone- 
tions ch* c onsul, (nr dim'c du mandat d’un . ctns il 1 
Consult [kon's\lt ] 1,7 Jr. (a 1 (’onsuli- . (v n nr;, about, . *h , cjn sui 

qch h To c. a du tomai' , one s pub » t r, c onsultef ui: du Uontiauc, son 
credit 1, A son cht\et. To c history, mteiroger 1 ’histtMre 
\h He ha-it consulted about the matftr, n-ms avems conscilto un 
hoiuin. de !oi stir c* tte allure (A) Lo < one's on n intt lists, on.'s 
otin safety, s. (v ,suiter sc.s intucts; poiu\oir a son ptopje saint. 
I tr t. s o s ft ( /;m> s t tl \ui, tgard a la nsihihtcc.lt cjn, menage 1 cjn 
2 . 7 •./. CoMMihcr (a\ec cjn). To c. ton,th,r, tlelihc'-rer ; se coiisulti r. 
ID haie amsuited about the rr.attir, noiu noils sommes consults, 
nous avons conic it', sui c«.ttc allaue. 

consulting 1 , a. Consulting physician, medic in consulfai 
Consulting chomist, engineer, c hiinislc <•* ccmsril, iik-c incur m const d 
consulting' s. Consultation f 

con'sulting-hours, s. pi. lfeuu- t de consultation, 
con'sulting-room, 7. Cabinet m, >.ilon m, de Lonsultalion 
consultable [kon'sNlnhl], a. Consultahlc. 

consultant [kun'sxlt^nt J, s. I. Consultant vi (qm mtciiogc un 
oracle, etc.) 2 . (a) M« dicin ou thirurgit n 1 onsultaiit. (A) hid. F\ ■ 
pelt in totiscil, 

consultation [kon^al tc,\(a)nj. 7. I. Consultation / (d’.iri diction- 
nrnre, etc.). 2. (c/t Consultation, deliberation / (nitre mc\h<ins, 
ct. ). After c. 7uth mv adit allies, apics actoid a\e* mes collegues, 
d’ac t ord a\cc nu s 1 olit goes , agissant de e< >ru ei t a\ t c mescolUgucs 
To hold a consultation, consultcr, dt'dihciei, umimr. The tin, t<as 
hi Id a c., il y .1 eu consultation. (A) Jut Consultation entre jdu- 
sieurs axocats C f i’n*;i i m vc 1 1 
consultative [kon'sxlt )*IX J, a Consultatif. 

consultcr |konsxltv|, s Consultant m (d’un oiaclc, d’un 
medecin. etc.). 

Consumable |_k<m'-|ii m.>hl|, a. I, Consumahli (j.ai le liu). 
2. (a) (Aliment ///) consommahle. (A) s.pl. Consumables, aliments m, 
comtstihles m, denre« s f 

consume fkon'surin|. I, t h. (a) (Of fire) Consumer, dexonr. 
The tmvri sins lonsumtd by tire, la xillc flit la pmie ties tlammcs. 
See also sv iKt 1 1. (A) Cotisotnnier (dcs xixrcs). The Fn<;li\h 1. a 
i;reat dial of meat , les Anglais consomme nt hcaiic oup de xiande. 
(c) Fm;irie that amsunu s a ton of toal pi r hour, mac lime / qui con¬ 
somme, cjui hrule, une tonne de tharhon par heuie (»/) To c one's 
life, one's turn {in doim; sfh.), (1) peidie, gaspillcr, (11) passer, 
depensei, sa \ r ic, son temps (a lane qch ). Ih had umsumed the 


en acier. 2. {a) (Jrarrt: Construction (de la phrase). (A) Intcr- 
pu-ration f. To put a good, bad, construction on s.o.’s words, 
intei pieter en hien, en mal, les paroles de qn. To put a false 1 
on sth., mesinlcrpreter qch.; intcipieter, pientlic, entendre, qth. 
de traxcis. To put a mom; c. on an at turn, on s.o.'s uords, touiner 
une action en mal; prendre le contre-sens ties paioles de qn. 
To put anothtr c. on s.o.'s voids, mteipietei autiement Its paioles 
de ejn. 'This is a charitable c. of his at turn, e’est intei prefer son 
action axtc heaucoup de charite. 

constructional [kon'sti.xkMn( >) 1 ], a. l)e construction, (\th fect, 
vice m de Construction. Constructional engineering, t oiistm. t ion / 
tiuVanique. See alstt ihonvsouk. 

constructive fkun'strxktiv], a. I. Consti uctif. C. criticism, 
critique constructi\e. ( mind, esprit titatcur. 2. hid: Constiuc- 
teur, -trie e ; de constnn tion. See also wouiv 1 6 . 3 AJfnr: Far inteipie- 
tation ; j.ar deduction. Constructive treason, trahison / mipheite 
See also loss i. -ly, adv. Far inteipietatmn, par induction. 

constructor fkon'btr.xktarl, s. Const rueteur m. Naval con¬ 
structor, ingenieur m des constructions navalcs, du gt un¬ 
man time. 

construe 1 J'kmsfru: 1 , s. — consikcing. 

construe* rkmstru:. kmAtru:], v.tr. I. (a) Sch: luiire lc mot 
a mot (d’un passage); analxscr, decomposer (une phrase). V o 
c. Homer, ex|iliquer 1 lomt-re (With passive fort e) Sentence that 
does not 7., phtase f < j 111 manejue de construction, qui pec he conttc 
la giatnmaire. (A) Oram: Preposition that is construed rath the 
dative, pieposition qui gouveinc lc datif, cjui est suivie du datif. 
2. Interpieter (les paroles de qn) ; exphquei (la conduite de qn). 
To c. art unskilfully dr a sen mil, interpreter les volontes du testateur 
d’apre.s un testament mal iedig<^. 


best years of his lift in prison, il avait jiasse c-n piiscm les meillc-uics 
anrucs de sa vie. (e) To be consunud ivith thirst, etic consume p ir 
la soif to be nmsunud mth desne, jt alousy, hruler d«- dt -nr ; Otic 
dt-xoie, rouge-, tie jalousie; etre mine par l’c-nv'ie. To be tonsunud 
7uth lmpatieme, mth bortdom, sec her d’nnpatu-nce, d’eunm. 
( f) hpuiser (ses xixres. etc.), (iamblim; has consumed his fm tune, 
le jell a ahsorhe sa fortune. 2 . 7 ’ 1. St- consumer, 
consuming, ( 7 . C. fire, feu dcxoiant. 

consumcdly fkon'sju.midli], adr. Kxcessixement, enormenu-nt. 
To laui;h c. . sc pamcr de me. 

consumer |k«n'sju mar], s. Coiisoinniateui, -til* e (d’une dmite, 
etc.). The 1 tmsumtrs of %as, of t ht fruity, les ahtmnt's an g.i/, a 
lYlec finite Pol Fc: Pindiuns and consumers, piodiu tc urs m et 
eonsoinmateuis. 

consummate 1 (Dm'sxmetl, a. {a) (Art, artiste) consomme, at hrve, 
paifait, complct. To be a c. rnasttr or mistress oj otu's itajl. connaitre 
a fond son metier; etre passe(e) maitie(sse) dans sop metier. 
(A) F: (’. liar, hypocrite, menteur, hypocrite, achexe; menfeur 
licflc ; lit He 1111 ntcur. One of the most c. of royttes, un fripon entre 
k-s fnpons. -ly, nth' F.c faitenieiit, complete mint ; avec une 
maitrise at hcvec. 

consummate- 1 f'l-ms.mieitj, v.tr. Consommc-r (un mariage, un 
i sacrifice, un crime). 

Consummation |kins.Vrneix(a)n], s. I. Donsommation / (d’un 
manage, d’un eiime, ete.). 2 . CaiM mmation, achi-xement m, 
iin f. Tht c. oj the world, of all things, tlv- Jiruil c., la eonsommation, 
la fin, des temps, des siecles, du rnonde 3. Ferlection f (d’un 
art, etc.). 4. Fin ; hut m ; cornblc m (dcs elrsiis). The <. of a splendid 
life, le couronne-me-nt d’une belle vie. This is a c. deioutly to be 
wished, puissc cette fin se realiser f 
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consumption [kon'sAm(p)$(a)n], s. I. (<») Consommation / (dea 
denrees, etc.). Increased price causes a decreased c., la hausse des 
prix abaisse la consommation. Pol.Ec: Home consumption, 
consummation int^rieure. See also off 1 III.4, ON 1 II f.3. ( b ) Con¬ 
summation, dlpcnse / (de chaleur, de charbon, dc vapeur). 

2. (a) Destruction /. Ttll the c. of the world , jusqu’ft la tin du 
monde. C. of a fortune , gaspillage m d’une fortune. ( b ) Med: (Pul¬ 
monary) consumption, phtisie /; consumption / pulinonaire. 
To go into consumption, dcvenir phtisique, poitrinaire. To be 
dying of c.; to he in the last stages of c., s’en allcr de la poitrine. See 
also tJAl.l oping 1 2. 

Consumptive [kan's\m(p)tivj, a. I. (a) (Pouvoir m, etc.) de con- | 
summation, (b) Work too c. of time, travail m qui prend, gaspille, 1 
trop de temps. 2. Destrueteur, -trice (of, de); dcstructif. 

3. a. s. Med: Poitrinaire (m/), phtisique (m/), tuberculeux, 
-euse. A c. cough, uno toux de poitrinaire. -ly, adv. C. inclined, 
predispose 4 la phtisie, k la tuberculose. To cough c., tousscr en 
poitrinaire. 

consumptivencss Ikon's\m(p)tivn.>s], S . Predisposition f k la 
tuberculose, a la phtisie. 

contabesccnce [kantu'besans], s. Hot: Med: Contabcscence/. 

COtltabesccnt [lontu'besant], a. Contabescent. 

contact ('kontaktj, s. Contact m. I. («) Attouchement m, touche/; 
porlcc/ (d’une dent de roue). Point of contact, point m de contact, 
dc tangence, d’attouchement (de deux courbes. etc.). See also 
mini 1 3. (b) Rapport m. To be in contact with s.o., £tre en 
contact, en rapport, avec qn. To bring s.o. into c. with s.o., mettre 
qn en contact, en rapport, avec qn. To come into c. with s.o., entrer, 
se mettre, en contact, en rapports, avec qn. I hare come into c. 
with them , j’ai eu des lapports avec cux. Mil: To establish, lose, 
c. with the enemy, piendrc, perdre, le contact avec Permemi. 
2 . El: (a) Contact. C. to earth, contact avec la terrt*; mise/ k terre. 
To make contact, etahlir lc contact. To break contact, rompre 
1 c contact; mtciromprc le courant; couper !e circuit. Av: To ask 
the pilot for contact, demander le contact au pilote. ( b) Con¬ 
tact-piece), contact, touche /; ( button ) gouttc-de-suif /, 

pi. gouites-dc-suif; (stud) plot tn; prise / de courant. 
PI at mum-tipped c., contact platme. Moling c. (of meicury 
interrupter), mouillette / (d’interruptcur k rnercure). Floor con¬ 
tact, pedale/de parquet. Bulb contact, plot de lampc. Single-con¬ 
tact bulb, lampc J a un plot. Tg: Back contact (of sender 
key), contact de repos; endurnette f, enclumeau m. See also 
Ai arm 1 3» si u>L-roN I a< i. 3. Med: Immediate contact without 

vehicle, contagc nnmediat sans agent \ecteui. 

'contact-breaker, s. El.E: Dispositif m, levier m, dc rupture ; 
(inter)iupteur m ; trembleur m. 

'contact-maker, s. El.E: Contacteur m. 

'contact-pin, “plug, s. PILE: Chcwllc / dc contact; 
tout lu au m. 

'contact-printing, s. Phot: Tir.rge m par contact, 
'contact-screw, r. El.E: Vis de contact. 

'contact-shoe, s. Tramways: Sabot rn de prise de courant. 
contactor [kon'taktor], s. hi. (.’untactcur m ; inter tupteur m 
automati(]ue. 

contagion lkon'teid3(o)n], x. I. Contagion /. 2 . Maladie «on- 
tagieuse, contagion. 

contagious [kon'tcidjis], a. I. (Of disease, laughter, etc.) Con- 
tagieux ; (oj laughter) commumcatil. To communicate a c. disease to 
s.o., eontagier qn. 2. 1 'el: Contagious disease, epizootic /. -ly, adv. 
(a) Far contagion, (b) To laugh c., rire d’une faym contagieuse. 
contagiousness [kon'tcid-psnos], s. Contagiosite/. F: The c. of 
laughter, la contagion du l ire. 

contagium |k/m'teidjnm], s. Mid: Contage m\ virus m de 
contagion. 

contain (kmi'tcin], r.tr. I. (a) (Hold) Contenir. All the land 
contained within the limits of the estate, toute la terre contenue entre 
les homes du domaine. (b) (l 'omprise, ini hide) Contenir, renfermer, 
compiciidre, comporter. Book that contains many truths, livre m 
t]ui conlient, qui (r)rnfcime, beaucoup de vcrites. Country that 
contain \ ten provinces, pa\s m cjui cornprend dix provinces. 
Machine that contains all the latest improvements, machine / qui ] 
compoite tons les derniers peifectionnements. Substance that 
contains arsenic, substance / qui rcnfcirne, ou il entre, de Parsonic. 
Rock that contains a high percentage of non, roc he f a forte teneur 
en fer. 2. ( Restrain) Contenir, mail riser (son indignation); retemr, 
reiouler (ses sentiments). I could not c. my admuation, je nc pus 
me tenir d’admuei. He could nut contain himself, il ne pouMiit pas 
se contenir. He cannot c. himselj for joy, il ne se sent pas de joie, 
ne se tient plus de joie. 3 * Mil: Contenir, maintenir (Pennemi). 
Containing torco, ccups de troupes destine a contenir Pennemi, 
a arreter Pennemi. 4, Ar: (Of number) Ftie dmsihlc par (un 
noinbte). Fifteen contains three and fue, quin/e est divisible par 
trois et par c mq. 

contained, a. (Of passions, behaviour) Retenu See also 
SELI -( ONTMNI 1 ). 

containable Ikon'tein.ibl], a. Qui peut etre contenu, maintenu, 
mam isc. 

Container [kon'teinar], s. (<*) Rec ipi* nt m ; reservoir m. El Hue m 
(d'aeeumulateiir), \ase tn. C. oj a vacuum bottle , ampoule J d uue 
bouterlle isolarite. (Oil-)container (0/ lamp), laiupci'on m. 
(h) Com: Iioile f, recipient, logemeiit rn. 
containment |k«n'temrn.>nt], s. Ketcnin* / (dans la conduite). 
Contaminate [kirn lammeit], V'.tr Contaminer; corroinpre; 
souiiler. To breathe contaminated air, rcspirer un au vicie. 
contaminating, a. Viciateur, -trice, 
contamination |kwifami'nei\(j)n], s. I, Contamination f, 
soudlure /. 2. Anthr: Ling: Lit.Hist: Contamination. 
contango 1 , pi. -oes lkon'tai]go(z)], s. St.Exch . Inter et m de report. 
Payer of contango, report*: m. 


con tango-day, s. St.Exch: Jour m des reports, 
con'tango-rate, s. St.Exch: Frix m du report. 
contango 2 , v.tr. i. Reporter (une position). 

contangoing, s. Report m. 
contangoable [kon'tarjgoabl], a. St.Exch: Reportable. 

Contemn [kon'tem], v.tr. A. & Lit: Mepriser; traiter (qn, qch.) 
avec mepris. B : They contemned the counsel of the Most High , its 
ont meprise, rejete par mepris, le conseil du Souverain. 
contemner [kon'temnar], s. (a) A. & Lit: Contcmpteur, -trice. 

( b) fur: Celui qui s’est rendu coupable d’une offense a la Cour. 
contemplate ['kontempleit], v.tr. I. («i) Contempler, considcher 
(qn, qch.). To c. bygone ages, planer sur les sixties passes, (b) v.i. Se 
recueillir; mediter. 2. (<i) Prevoir, envisager, s’attendre a (qch.), 
avoir (qch.) en vue. (b) To contemplate sth., doing sth., projeter, 
mediter, se proposer, qch.; projeter de, se proposer de, songer a, 
faire qch. To c. suicide, songer au suicide. To c. a journey , 
projeter un voyage. That was never contemplated, il n^jamais 
et^ question de eela. I do not c. staying here, c n’ai pas 
Fintention de rester ici; il ne rentre pas dans mes vues dc rester ici. 
Contemplation [k:>ntem'plei$(o)n], s. I. (a) Contemplation / (d’un 
tableau, d’lme vitrine, etc.). 1 found him in c. before . . ., je le 
tiouvai en contemplation devant. . . . (/>) Recueillement rn, 

meditation/, contemplation. 2. (a) To have sth. in contemplation, 
avoir qch. en vue; projeter qch. It is as yet only in c., cc n’est 
encore qu’a l’etat de projet; cc n’est encore qu’un projet. That 
veas never in c., il n’a jamais ete c question de cela. (b) They had taken 
precautions in contemplation of an attaok. ils avaivnt pris des 
mesures en prevision / d’une attaque, dans Fattente/ d’une attaque. 
contemplative I'kontemplcitiv], a. (Of character, religious 
life, etc.) Contemplatif, recueilli. C. eyes, regard songeur, pensif. 
-ly, adv. Contemplativement. He looked at me c., il me regarda 
pensivement. 

contemplator ['kantcmpleitar], s. Contemplateur, -trice, 
contemporaneous [kantcmpo'reinjasJ, o. Contemporain (with , 
de). -ly, advK Contemporaneously with . . ., au meme temps 
que . . .; a la meme 1 p< que que . . . 
contemporaneousness fkontcmpr/rciniasnas], contempora¬ 
neity | Kontempor«'ni:iti], s. Contemporaneitc f. 
contemporary [Kon'tcmporari]. t. a. Contemporain (with, de). 
If Hesiod was c. with Horner . . ., si Ilesiode fut contemporain 
d’llomere. . . . Contemporary events, evenements actuels. 
2. v. Our contemporaries, nos contimpoiains. Journ: Our con¬ 
temporary, one of our contemporaries, notie confrere m, un de 
nos confreres 

contempt [k<m'tem(p)t], s. I. Mepris tn; dedain tn. To have a c. 
for sth., avoir le dedain de qch. To show c. for s.o., temoigncr du 
dedain a qn. To treat s.o with r., E: trailer qn pai dessous la 
jambe. To hold s.o. in contempt, mepriser qn ; tenir qn en mepris. 
To hold s.o. in sovereign r., avoir un souverain mepris pour qn. 
He had nothing but c. for reviewers, pour les critiques il n’a\.iit 
que du mepris ; 1] tenair les critiques en mediocre estime /. To bring 
s.o., sth., into contempt, lane tornber »]n, tjeh., dans le mepris; 
faire mepriser qn, qch To incur s.o.’s c., subir le mi'pns de qn. 
To fall into contempt, tornber dans le mepris. In contempt 
of . . ., au, en, mepris de. . . . Conduct beneath contempt, 
mnduite tout ee qu’il y a de plus mlpnsahle. Accusation beneath c., 
accusation J trop vile pour qu’on y fasse attention; accusation 
que je dedaigne, c]ue nous dedaignons. See also familiarity i. 
2. (a) jfur: Contempt of court, (1) outrage m ou offense f a la 
Cour, aux magistrats; desobeissance /; (li) ( non-appearance ) 
defaut rn ; refus m «le comparable ; contumace f (b) l At meeting, 
etc.) Contempt of the Chair, manquement m a .’autoiite du 
president. 

contemptible (kon tem(p)tibl], a. Mepnsable. He made a c 
apology, il fit de plates excuses. C. conduct, conduite / intligne. 
Hist: The Old Contemptibles, les suivivants in de “la miserable 
petite annoe bntannujue” de HJ14. -ibly, adv. D’une mamere 
nil pnsable ; platernent ; bassement. To behave c se conduirc 
d’une fa<,on indigne. 

contemptibleness [kon tem(pHibIn.isJ, s. C’arachic* m rnepri- 
sable ; platitude/, bassessc f (d’une action) 
contemptuous |kon'tem(p)tju^sJ, a. I. Contemptuous of sth., 
dedaigneux de qch. He was c. of praise, il faisait peu de ris des 
louanges. 2. (Air) meprisant, (geste m, parole /) de mt'pris. With 
an air of c. indifference, d’un air d’indifleience dedaigneuse. 
-ly, adi'. Avec mepris; avec dedain; d’un air, cl'un ton, 
mepnsant. 

Contemptuousness |kon'tein(p)tju^snosl, s. Mepris tn; earactc-.e 
mepnsant. 

contend [kon'tend]. I. v.i. Combattie, lutter (with against, 
contre); disputer, diseuter (with s.o. about sth., avec qn sur qch.). 
To hare a pownful enemy to c. with, avoir affaire k forte partie. 
This theory has been contended for by sev eral scientists, cette theorie 
a ete soutenuc par plusicurs savants. To contend with s.o. for sth., 
disputer, contester, qch. a qn. To c. with a difficulty, with one's 
passtotts, combattre, lutter contre, une difficult*:; combattre ses 
passions. 7 he difficulties with which I have to .... les difficultes avec 
lesquelles jc suis aux prises. 2. v.tr. To contend that . . ., pie 
tendre, soutenir, affirmer, <]ue | ind. I hare always contended 
that . . j’ai toujours soutenu que. . . . 

contending, a. Contending parties, contestants m, partis m 
en lutte, partis en presence. The c. armies, les armees opposes ; 
les comhattants m. 

content 1 f kontent, kon'tent], s. I. (a) Contenu tn, volume m (d’un 
solide); contenance /, capacite / (d’un vase); contenancc, super- 
ficie f (d’irn champ). (/>) pi. Contents, contenu (d’une bouteille, 
d’un hvre, d’une lettre, etc.). (Of book) (Table of) contents, table / 
des matures. 2. Ch: Miner: etc: Teneur/, titre m. Gold-oonlont, 
teneur en or. Heat-content of a mixture, contenance / thermique 
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d’un melange. Moisture c. of a gas, tcneur cn humidite d’un gaz. 
M“d: Bacterial c., tencur en gerrnes ; tcneur microhicnne. 
content* [kon'tent], s. I. (a) Contentement m, satisfaction/. See 
also HEART 1 2. ( b ) A: To take sth. upon c. t accepter (une 

affirmation, etc.) sans examen. 2. (In House of Lords ) (a) Vote 
affirmatif; voix / pour. ( b) Membre m qui a voty pour la motion. 
content 3 fkon'tent], a. I. .Satisfait (with, de). To be content to 
do 6th., s’accominoder de qch.; consentir h fairc qih. / urn c. to 
live at home, je n’en demande pas davantage que de vivre a la maison. 

I am c., (i) jc veux bien, je consens ; (li) t ela me suffit. To cry 
oontent with sth., 6trc satisfait de qch. To hr c. with sth., se con- 
tenter de qch. / am not c. with your explanation, je ne trouve pas 
votre explication satisfaisante, suftisante. I am not c. with guesses, 
je ne me satisfais pas dc conjectures. Not c. with robbing us, he is 
notv bringing an actum against us, comme si cc n’etait p.is assez de 
nous voler, voili qu’il nous cite en justice! Cards: Content! 
je m’y tiens ! <,a va I 2. (fn House of Lords) Content, not content, 
oui, non. The House then divided: Content 84, Not content 23, la 
Chambre proceda au vote : pour, 84, centre, 27. 
content 4 [kon'tont], v.tr. I. Contenter, satisfaire (qn). 2, To 
oontent oneself with sth., with doing sth., se contenter de qch., de 
faire qch.; se burner a faire qch. 

Contented, a. Satisfait, content ( with. de). I try to keep the 
lodgers contented, je ttiihe de donner satisfaction aux pension- 
naires. -ly, adv. Avec contentement; sans se plaindre. To In e I 
c., vivre content, heureuv. 

contentedness [kon'tentidnas], r. Contentement m de son suit, 
contention |kon'ten\(.i)n], s. I • Lutte /, dispute /, discussion /, 
dermic m, dehat m. Bone of contention, pornme f de discorde ; 
sujet nt de dispute. To be a bone of c., etre un sujet di dispute, de 
disaccord, une pomme de discorde; donner lieu a des t untesta¬ 
tions /. The bone of contention, I’objct m du litigr. 2. Emula¬ 
tion f, rivalite f, 3. Affirmation f, pretention /. My contention is 
that . . ., je soutiens que -f ind. ; ce c]iie j’atfiimc, • ’ >,t quo . . . 
contentious [kon'tenSas], a. I. (Of prrs., humour) Dispute ur, 
-cu.se ; querelleur, -euse ; disputailleur, -euse; chi ineur, -ruse ; 
chicaniei, -i6re. 2. (Of issue, etc.) Conti ntieux 3. Contentious 
jurisdiction, diuit m d’intervention entre plaidcurs. -ly, adv. I. En 
chicanant. 2. fur: (Ymtentieusemcnt. 
contentiousness [kon'tenisosnas], s. Humeur qut relic-use, 

1 hicanicre. 

contentment (kon'tcntmantl, s. ~ conti-nih»nfss. Proi . Con¬ 
tentment is better than riches, contentement passe richesse 
conterminous [kon'tovininas], <1. I. Limitrophe, %oisin (siith, to, 
ile); attennnt, contigu (with, to, a). 2. De memeetendue (with, que). 
3. De memo duree (r cith, que). 

contest 1 ['kantest], r. (a) Combat m, lutte f (with, avec, contrc ; 
In tt.'een, entre). (/») ( Competition) Concouis m t ; preuve f, match m, 
partie /. <Sp: Criterium m. Slustcal c., corn ours de musique. 

, lut: Touring c., epicuve. critcnum. de tounsme. Spt ed c ., course / 
di vitcsse. F: C of eloquent e, joiite / oratouc. (c) Lit: Contro- 
\cise /, debat m, contestation f. A noisy c. arose lutween the specta¬ 
tors il s’t'le\a entre les assistants une contestation bruvante. Be¬ 
yond contost [kon test], sans contestation possible ; sans conteste. 
contest 2 |kon test]. I. v.tr. (a) Contester, disputer, debattre (one 
question) (with, against, avec). (h) To c. s.o 's right to do sth , 
contester a qn le droit de faire qch. To c. the victory, the dav, 
rath s o , dispute! la victoiie a qn. Sp: To c. a race se mettle sm 
Us langs See also WH.!. 1 I. 1 (c) To contest a seat in 

Parliament, disputer un su>ge au Parlcmcnt : se poser candidat 
pour un siege au Parlement. (J) fur: Attaquer (un testament); 
contester (une succession, une dettc) 2. v.i. (a) Se disputer, rntrer 
cn discussion (with, against, awe), (b) To c. tor a price, disputer 
un prix ; se mettre sur les rangs (poui icmpoiter un prix) 
contesting, a . Contestant. 

contestable |kon'tcstohI], a. Contestable; (question J) debat- 
table , (testament m) atraquable. 

contestant [kon'testnnt], s . I. Contestant, -ante. 2. C’ompctitcur, 
-true; concurrent rn (d’un concouis agricolc, etc.), 
contestation (k-»ntes'tei\(.-»)n], s. I. (<i) Contestation f (d’un dtoit, 
etc.). Matters in contestation, maticres f en contestation, cn litige rn. 
(/*) Affirmation /, pretention f. His c. teas that . . il soutenait 
que . . 2. A: Temoignagc rn. 3. Fee: A: Contestation (de 
la messe). 

Context [ kantekst], 5. Contexte m. F: Ip this context .... a ce 
propos. . . . 

contextual (kon tckstjual], a. (Interpretation /, etc.) d’apies le 
contexte -ally, adv. (Intelpieter) d’apres le contexte. 
contexture [kon'tekstprj, s I. (C'on)tcxturc / (des os, etc.); 
texture (d’un tis.su). 2. Contexture, facture t (d’un ditcours. d’un 
poiSrne. etc.). 

contiguity [konti'gjmiti], s. Contiguity f\ proxinute immediate. 

In contiguity, contigu, -ut 1 (with, &). 
contiguous |k«n'tigiuos], a. I. (a) Contiguous to sth., contigu, -ue, 
a qch., avec qch.; attenant a qch. ; (terres f, maisons f) d’un scul 
tenant, d’une seule tenue. (Of gardens, etc.) To be c., se toucher. 
Oeorrt: Contiguous angles, angles adjaeents. (/>) C. moments of 
time , moments rn dans le temps qui se suivent immediatement. 
2. F: Tout proche, voisin (to, de). -ly, adv. En contiguitc (to, 
avec). 

Continence ['krmtinons], r. Continence/; chastety/. 
continent 1 I'kontinant], a. Continent, chaste, -ly, adv. To live 
oontinently, vivre dans la continence, 
continent*, s. Grog: (<i) Continent m. See also d\hk i. 
(b) F: The Continent, 1 ’Europe continentale. We went for a long 
trip to the C., nous avons fait une grande randonnee en Europe, 
outre-Manche. 

continental [kDnti'nent(o)l]. I. a. Continental, -aux. Hist: The 
Continental System, le Blocus continental. See also shei.f 1 3. 


fh\ n e iV ta ’ " e - : huh,tant dc l’Europe (continentale). 

r.Ui ?, Ctf aSs,k ' nat - <, ‘ rnis P‘ lr Congres continental 

xrA ~ 7 ) ‘ 14 ’’ U , S not , worth a continental, ne vaut pas un sou. 
Not to care a c. about sth., se moquer de qch. comme d’une guigne 
comme de run. K h * 


continentalize [konti'nentald'.iz], v.tr. C’ontinentabser 
contmgence [kon'rind^.ms], s. Grom: Angle of oont'ngenoe 
angle rn de contmgence/. * 

contingency |kon'tind 3 ansi], r. 1. Contingenie / (dWnemrnts) • 
eventual itc/(il un evenement). 2.(u) Eventuality; (1 as) tmprcvu rn [ 
evenernent m< • rtain. Should a contingency arise; in case of a 
contingency, en cas d’imprt'vu ; m . .is d’,u < ident. Pupated {(.• 
all contingencies, prepaie a tons les ew'neme a mutes les t x en 
tuahtes. Result depending on t oritingtrn n r .\ultar m aleaioire 
(b) Ind: Com: Contingencies, faux firm d. -s. To provide j or 
allow for, contingencies pari r a l'impn'\. , temr . mptc d* 
l’liriftrcvu. 

contingent fk-m'lind 3 *nt]. I. a. (a) Phil: font 1. g, i,t. Log: C on 
tingent matter, proposition contingcrite. (b) i venturi, futuu, 
aceufi nti I. alcatouc C. expenses, dtperises iii:pie\ues. ( Profit. 
pioiit m aleatoire. Still c. second edition, seenm! • edituiii en oie 
problematique. (r) (onditionnel. C. on Mi., sous (la) re.,ei\e 
dc <]< h. (Of eynt) To be 1 1 #/>vi sth., depend le dc qch fur: Con¬ 
tingent condition, condition lasiellc See also mahility 2. 
2. v. (a) A: E\ eminent tmiuit (h) ^Itl C >nlingcnt m. The 
annua! r. (of r tl >i>t^, le euiiti'-.-ent anirnil, P:\-a dasse 
-ly, adv. I. Kvi i.tucllcim nt, \ \ uli ntelh *n« nt , foi tuitcmcnt, 
aleatcurernent. 2 . f upon an etoif, a »nfulit.tin qu’un ins sur- 
vieniie, sc produise. 

continuable [kon'tinjmbl], a. (a) « >m put etre continue 
(b)St.Fx(h: (Of stock) Reportable 
continual fkontinju.il], a. fonimucl. C. complaints, plaintes 
inie i .antes. See also approach 1 p -ally, nip' Continucllement ; 
snns « 1 ve, sans art'"t. 

continuance I k, n'timuans), s. I. (a) (’ontinuation/(d’une action); 
perpetuation / (de IVsnecc). (M for: A|omnemcnt m (d’un 
pioies). 2. (r/] Continuation, peisistc.nce /, duice f. Of short 
continuance, de courte duree. Of long continuance, centum, 
prolongc ; dc longue duree. (b) Continuance in a placo, (continua¬ 
tion de) sejour m (dans un endroit). 
continuant Lkon'tinjuant]. Ling: I. a. C’ontmu. 2. s. (Consonne 
continue /. 

continuation |kontinju'ei\(a)n], s. 1. Corniiuation f (dc 1 ’cspiVe, 
d’uue route, d’une histoirc, etc.). Sth: Continuation oourses, 
cours rn postseolaires. See also school 1 3. 2. (a) Frolongement rn 
(d’un rn ur) ; suite / (d’un roman). This story is a c . of . . ., cette 
histoirc fait suite a. . . . Min : C. of a vein, sillage m (dc iharbon). 
(/>) pi F: Continuations, (1) guetres /; (11) pantalon m, P: grim- 
pant rn. 3. St.Fxch • Report rn. 

continu ation-day, s. St.Fxch: Jour m des repoits. 
continu'atioil-ratc, s. St.Fxch: l’nx m du icport. 
continuative fkon'tinjuariv], a. Qui sert a continuer. Continua- 
tive education, cnscigncmcnt m postscolaire. 
continuator [kon'tinjucitar], s. Continuateur, -trice (d’un 
ronvin, etc.). 

continue Ikon'tiniu:]. I. v.tr. (a) Continuer (un ouvrage, sa 
larriere, eti.); piolono-r (une droite) ; poursimre (un travail); 
continuer, rcpiendre (mu-■ onveisation). Jnurn: ‘To bo continued/ 
“a suivrc.” See also nf\« I. 2. ( h ) Perpetuer (la rai'e, une tiadition). 
To c s.o. m an office, < ontinuer, maintonir, qn dans un emploi. 
(1) To continue one’s way, v.i. to continue on one’s way, continuer 
son chrmin; se icmettre en marche. (d) To continue to do sth., 
continuer a, de, faire qch. C. to be mv friend, consenez-moi votre 
aimtle. He continued whistling, il eontinua a sifiler. He continued 
smiling, il garda le sounre. (e) fur : Ajuurner (un proc-ys). 
St.Fxch: Reporter (des titles). 2. v.i. (a) (Se) continuer, se sou- 
tem’r ; (of line) se prolonger. (/») To c. impenitent , rcster, demeurer, 
impenitent. To c. in sm, perseverer dans le mal. To c . in office, 
garder sa chaige. Kingdom which will not r., royaume rn qui ne 
dutcra pas His ill-Ituk continues, ses malheurs rn se poursuivent; 
la malchance ne le quitte pas. (c) To continue in, at, a plaoe, con¬ 
tinuer soil sejour, se|Miitnei, dans un cndioif. I shall c. in Paris 
for a time, je vais rester a Paris pendant quelque temps. 

continued, a C. existence of a race permanence f d’une race. 
C. interest, interet soutenu. Med: Continued fever, fi^vre continue, 
continente, continuelle. Mth: Continuod fraction, fraition 
continue. Continued proportion, proportion continue, 
continuity [konti'nju:iti], continuousness (kon'tinjuosnas], s. 
I, (’ontinuite /. Solution of continuity, solution / de continuin'. 
To break the continuity of s.o.’s ideas, mmpre la chaine, toiiper le 
fil, des idecs de qn. FI: C of the current, umformite/ du com ant. 
Phil: The principle of continuity, la lot de continuity. See also 
HKi AK 1 1, niscoNiiMUiY i. 2 . Cm ■ (a) Continuity, scenario rn 

(b) Continuity title, titre m de liaison /. Continuity man, 
dci oupcm nt. 

continuous [kon'tinjuos], a. Continu. Continuous succession of 
visits, suite continue, ininterrompue. de visiles. C studies, ytudes 
smvics. Mth: Continuous function, function continue. Ft: Con¬ 
tinuous w 'ves, ondes entreti nues, non amort les. Cin: Continuous 
performance, spectacle permanent. Nau: fur: Ins: Continuous 
voyage, continuity / du voyage. Rail: Continuous brake, freins 
conti nus. -ly, adv. Continument; sans interruption, 
continuum, pi. -ua [kon'tinjuam, -jua], s. Ph: Phil: Continu m. 

Mth: Metrical oontinuum, continuum m mytrique. 

Cont-linc f knntlain], s. Nau: I. Vide m entre les torons (d’une 
corde). 2. Vide d’arrimage (entre bamques rangyes cote h c6tc). 
contorniate |kon'to:rniet], contorniated [kon'ta:rnieitid|, a. 
Num: (Mcdaille f) contorniate. 

Contort [kon’tDirt], v.tr. Tordre, contourner (les traits, la taille. 



contorted] 
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etc.); devier Cun organe, etc.). Face contorted by vexation , visage 
contractc par lc depit. Face cantor ttd by pain, visage tordu par la 
douleur. An evil smile contorted his faie, un sourire mauvais lui 
crispait Ie visage. To c. a r.ord from its proper meaning , devier un 
mot de son sens propre. 

contorted, a. I. Contorsionne, contournc, deforme, tors, 
tourmentc. 2. Hot: (Of Petal) Contorte. 
contortae [kun'nrrti:], «■-/>/. Hot: Contortecs/. 

Contortion |kwi't;>:r)i(,j)n], s. I. Contorsion / (des traits, etc.). 
2 . These contortions can hardly be called dancing, ccs contortions 
meritent a peine le nom de danse. 

contortionist [kon't;>:rS»nist], s. Contorsionniste tn ; F: homme- 
caoutchouc tn, pi. hommes-t aoutehouc ; disloque m ; homme-ser- 
pent tn, pi. hommes-scrpents ; fetnme-sei pent/, pi. femmes-serpents. 
contour 1 [ kantuor], s. Contour rn (d’un objet, d’une colonne); 
profil m (du teirain); tr.ue m (d’un plan). I'he c. of the earth, 
le profil terrestre. Mapm: Contour intorvals, equidistant es /. 
Irregular <., profil irn?gulier. 

'contour-feathers, s.pf. Orn: I’cnnes /. 

'contour-line, s. Suri - \lapnt: Courbe f de niveau ; courbe 
hvpsorneii iquc. 

'contour-map, .v. I. Caite / en couibes de niveau; carte 
hypsomctrique. 2. Aut ■ etc: Carte des profils m de la route, 
contour-, v.tr. I. Sure: Lever les combes de niveau de (la rtgion, 
etc.). See also -1 k\ i Y 1 2. 2. Cir.F: Construire (une route) en 
corniehe. 

contra 1 ['kmtw]. I. prtp. (Frequently abbreviated to con.) Contie. 
See also fko. 2 . s. Book k: Per contra, par tonfre. As per contra, 
en contrc-partie, porte u-t ontte. Settlemint ptr c., compensation /. 
To settle a dtbt per c., « oniptnser une dettc a\cc une autre. Contra 
entry, article m inverse, cent me f inverse; conlre-ev riture /. 
See also m-ioi’M 1 z. 

Contra”, v.tr. Bonk-k. Contrr-passrr (ties ecritures, etc.). 

contra-ing, s. Conti e-passatmn / (des eciitures, etc.), 
contra-, pref. I. Contie-. ( 'ontra-v at hint, contrcvariant. 2 . Contra-. 

Contraposition. eontraposit ion. C 'outingredient, contra-grcdient. 
contraband | kmtiv/band"), v. Contrebande f. C. of tear, contre- 
bande de guene. Aftrib. Contraband gootL, marchandises / de 
eontrebande. Contraband vessel, vaisscau t ontrebandier. 
contrabandist ['kmtn/bandist], s. Contichandicr m. 
contrabass ['k;mti</bcis|, v. Mus: (a) Contrebasse / (a eordes). 

(/>) Contrabass tuba, bombardon m ; conti ebasse en si bemol. 
contra-bassoon I'kintH/busum], s. Mus: Contrebasson tn. 
contraception |k'>ntrn'st.p\(a)n] l V. Recoins m aiu protedes, au\ 
appaicils, aux mo\rii-., antieoiucptioiuicls ; F: malthusianisme m. 
contraceptive Ik lfitru'septiv). I. a. Antuonecpfionncl. 2 . i. I’io- 
< ode eu pr dull ant icopceptionncl. 
contract 1 f'k.mtrakt ], s. I. (ti) I’actc tn, contiat tn, comention /. 
Marriage contract, inntr.it dr manage, fin 1 Contract of bene¬ 
volence, coiitr.it unilateial To bind oneself by c., sYiu/ai/et par 
contrat, i outra« tuelU merit (b) Acte tn de vente ; eontrat tt.msl.itif 
de piopneti* 7 nr Contract of record, contrat entegistre, mi 

tesiiltaiit d’une dri ision iiidieuiire. See also simim i- i. Contract 
note, note /, boicleie.au m, de contiat, d’ach.at mi de vente; 
St.b\i h • a\ is m d’exeeution By private contract, a I’amuble ; de g*e 
h gr< 5 . 2. huT Com * Lntrepnse f\ soumission / on adjudication /; 
convention foi faitane ; male lie in. To make a c. for a supply of loal, 
passe r mare he pour une four niture de eharbon. C. for a budge, et <. 
entie nnse d’un pout, etc. Contract work, work on contract, travail tn 
& I’entiepiise, a leu fait. Contract pi ice, pnx tn a forfait ; Adm * pnx 
de sene. To enter into a contract, (i) (of pers.) passer (un; contiat 
(with, a\ei ), (i i) (of thg) faire partie d’un contiat. To put some I 
work up to contract, mettle un tiav.nl en adjudication. To put 
work out to contract, mettle un lia\ail a I’cinre prise. To pla<e, 
gr. e out, the c fat an utnh rtakmg, t om eder, aeljuger, 1’executmn 
d une entrepnse* . passer un contrat a qn pom I’evecution d’une 
rniit pi i sc-. To tendor for a contract, soiimissionm i a une adjudica- 
tion To get, secure, a contract tor sth., etre dec lau' adjudn atauc 
dc t|t h The conditions of contract, le inhier des c barges. 
('auditions as ptr i conditions confr.ic fticlles Contract date, date 
conti.n tuelle. Breach of contract, ruptuie / dc* contiat. fur: Ait tan 
foi hnath of c ., ac tion f en tesrision pom ineM'eution d’un conti at ; 
act mu c out i aetuc lie Action lor spmfn peifoimatue of c., artion cn 
esc'-culion dc contiat Finally joi non-fulfilment of c., pc me cun- 
lr.it tuelle. Contract labour, main-d’ceu\ it* c onti.u tuelle ; tra\ailleurs 
engage s sur eontrat. See also cmu i«\\ ki i imj. 3 .Had. U.S: (Carte/ 
d’)abi»nnement in 4. ('mils: (Bridge) Declaration f ; contiat. 
To make one’s contract, rcaliser sem contiat Sn also nmnuC. 
contract” (kon'ti.ikt |, 7-. 1 . I. v.tr. (a) (Make sma/lei) Contiaeter 
(les rnc'tauw Ic s muscles, etc.); rontrac. ter, ensper (les tiaits); 
retite.it (un tissn, utu* mivcitute) ; ressciter (les tissus); from el 
(le; s<iijreiIs). The tads had been mnttaited by the cold, les rails 
sYurent c <inf racres, r ac c ourers, sous 1 ’mfiueiit e du froid. (/;) Ling: To 
1 ‘shall not' into 'shan't,' eontiac ter “shall n<it’’ en “shan’t.” 

2 . 7' 1. (a) Sr contractri, sr resst ri er, se letic'tir. I'he pupil controlts 
m the daylight, la prunellc se eontiatte, s’etrecit, au grand jour. 
(h) Ling: '('annot' contrails into 'can't,' “tannot” se contratte en 
“can’t 

II. contract. I. v.tr. (a) (Iruur) Contiactei (unc‘ obliga¬ 
tion. un manage, une maladie); piendre, tontiaeter (une habi¬ 
tude) To contract an acquaintance with s.o., her c onnaissanee 
a\ ee cjn. To contrac. a friendship with s.o., se her d’amitie aver cjn. 
To 1 a liking, a taste, for sth., pi end it* gout a t|th.; s’afTi landet 
tit* ejeh (b) ('out: To contract to do sth., ctiticprendre de faire 
<1‘ h ; s’engagei par traite a faire ejeh. (r) To contract oneself 
out of an obligation, se degager d’une obligation p.ir entente 
proa!able, par eontrat. 2. 7.1 Com ■ To c. for a supply of sth., 
entreprendre une fourniture de cp*h. To contract for work, entre- 
prendte des traxaux a forfait. To c. with s.o. for sth., traiter avee 


qn pour qch.; faire, passer, (un) marchd avec qn pour qch. 
Ind: Adm : To eontraot out, rcnoncer par contrat, par entente 
prealablc, h certaines dispositions de la loi ou d’un traitch 

contracted, a. I. (Of features, etc.) Contract^; (of outlook) 
r^tr^ci. 2. Gram: Contracted artiole, at tide contract^. 

contracting 1 , a. (a) Contractant. High contracting parties, 
hautes parties eontractantes. (b) Com: Ind: Contracting party, 
contractant m \ esp. partie / adjudicatairc. 

contracting^, s. Affermage tn (pour annonces, etc.), 
contractablc |k«n'traktdbl], a. Contraefable. 
contractibility fkontrakti'biliti], r. Contractility/, 
contractible Iknn'traktibl], a. Contractile; susceptilde de 
contraction. 

contractile [kcm'tiaktail], a. I. Contractile. 2. Contractile force, 
force/de contraction. 

contractility [k-mtrak'tiliti], s. Contractilite/. 
contraction [k«n'trak$(a)n] ( I* («) Contraction /; striction/, 
retrecissement m ; retraction/, raccourcissernent m, resserrement rn. 
('. of cooling metals , retrait tn des metaux lors du refroidissement. 
C. of the pupil, contraction, retrecissement, de la pupille. C. of a 
tnusde, contrai lion d’un muscle. JMec.F: Contraction of area 
(oj bar under tension test), striction. Me take: Contraction rule, 
metie rn a ictrait. (b) Coni: Contraction of credit, amoimlris c e- 
ment m de cicdit. 2 % Ling: (a) Contraction (tie deux mots en un 
soul, etc.), (b) Mot conti aote ; contras turn. 3. (Contracting) C. of 
a habit, prise / d’une habitude. (’. of debts, emletternent tn. C. of 
marriage, manage tn. 

I contractive (kon'traktiv], a. (Of fane, etc.) Contiat t if. 
contractor (kon'traktarj, s. I. Kntrepreneur m, poiirvoyeur w; 
(of public works) adjuduataire tn. ('. to the Government, fournis- 
seur tn, entrepreneur, du gouveinement. *Irmy c., ftmri.i.sseur de 
I’atmee. Labour c. t cmb.iucheur tn. See also (human, ('at ting c.,e om- 
missionnaire tn tie roulage. 2. /bint: (i) (Muscle) Mechisseur w. 
(11) (’onsti it teur tn. 

contractual Jkon'tiaktjual], a. Contraetuel. 

contracture Ikon'traktjar], s. 1. Med: Contracture f (des 
muscles, des artit illations). 2. Arch: Contrat tuie (d’une colonne) 
contradict fknntrt/'dikt], 7-.tr. Contred.ie (qn) ; dunentir (qn, un 
hum) To c. oneself, se contredire, se dementii ; I 4 ': se toupei. 

To c. a statement , opposer, donner, un dementi a une declaiatmn. 
There's no contradu tmg it, il 11’y a j^as tie contradit tion possible 
The statements of the 7vitnesses c. cuth other. It s depositions f tit s 
temoins se coni red tsent. 

contradictable fkmtrti'diktnblj, a. ()iip Ton peut dthnentir. 
contradiction (kintm'dikx(a)n), f. Conti adit turn / I. Dementi m 
(d une nouvelle, tl’iin mensonge). To give a flat 1. to a stall nn nt, 
dementii foimellement une assertion; donner un dementi foimel 
a une assertion. 2. Phil: Antinomic f, eoiitinihction, incum- 
patibilite / (entre deux pnncipes). In contradiction with . . 111 

contradiction, en disaccord, avec . .; intompatible avet . . 

Contradiction in terms, tonttadu tion dans les teimes Van inioLe 
yourself in strange t tmtradicturns, \ous vous donnez tl’etrange> 
dementis. 

contradictious [kantru'dih^s], a F: Contredisant ; raison- 
neur, -etise ; eigoteur, -euse C. spirit, esprit rn d«* emitr.ulution 
esprit eontrariant. -ly, ink-. I’ar ispur de t ontiadiction. 
contradictiousness fk-intrfi'dik'^sms|, s Kspnt m de contra¬ 
dit tion 

contradictor Ik.oiitrci'dikMr], v. Contiadieteur tn. 
contradictoriness [k.intn/'diktat inas], v. 1. Nature / contra- 
dictmre ; conti adiction /. 2. I'sprit rn de contradu lion, 
contradictory Ik.mtn/diknri I. a I. (a) (Of statement, itc.) Con¬ 
tradu tone; oppose (to, a) Thee, nature of prendents main s it im¬ 
possible to appeal to them, la t out rati etc des pretedmts fait tju’on ne 
sum ait les invoqiier. (b) Log: Contradictory propositions, contra¬ 
dictories, propositions / contradu tones ; contradu tones /. 
2. (ontrmuciioi s. -ily, adv. I. Log: Contradu toirenu nt. 
2. D’1111 ton de eontradu tion. 

contradistinction |kintrmiis'tiij(k)SD)n], v. Opposition /, 
contiaste tn. In contradistinction to . . ., par opposition a, par 
(.01 it 1 as te avee, au contra ire de. . . . 
contradistinguish Ikiniujdis'tingvu.S], v.tr. Lit • Distinguer 
(from, de); eonlraster (from, avee). The gift oj speech, which 
contradistinguishes man from beast, le don du laiigage, par oquel 
l’homme se distingue nettiment de la lute, 
contragredicncc |k’»ntia'urnlj.ins], v. Mth: Contia-gri'dience f 

(de deux systemes de \anahles). 

contragrcdient |kontm'gn:dj.mtJ, a. Mth: Contra-gredient. 
Tran sfor mat ions r to one another, tiansformations contra-gredientes 
Tune de 1’autrc. 

contra-indicate [kanttu mdikeit], 7 '.lr. Aled: Contrc-indiquer 
(un teg 1 me, etc ). 

contra-indication [kintnuruli keis(a)n], s. Med: Contre- 
imhcatnm /. 

contralto Iknn'tralmJ, s. Mus: Conti alto tn, contialte m. 
Contraposition [k^ntirtpr>'zi'(a)n], r I. Log: Contraposition f. 
2. Antithrse /, opposition f 

contrapositive [kontiv/'pizitivj, a. Conti.ipositif, inverse, 
contraption [knn'trap\(n)nj, S. F: Dispositif tn, machin rn, 
true tn, fourhi tn ; invention / baroque, 
contrapuntal rk”>ntni'pAnt(a)ll, a. Mus: (Morceau tn, accom- 
pagnement tn, etc.) en contiepoint. 
contrapuntist [knntm pvntist], s. Mus: C’ontrapontiste tn, 
contrapuntiste rn, contrepointiste m. 
contrariety fk.'mtra'raiati], s. Contrariety f fd’interets, d’opinions). 
contrariness fkon'trf.arinas), s. F: Disposition f a tout con- 
trarier; esprit eontrariant; esprit de conttadiction, de contrariyte. 
contrarious Ikon'trearias), «. A. & Dial: I. (Of went etc.) 
Contranant; (of pers.) indocile; rcveche; qui prend plaisir A 
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contrarier. 2. (Of weather , wind) Contraire. -ly, adv. Avec 
perversity ; pour le plaisir dc contrarier. 
contrariousness [kon'trcariosiwsj, s. --= contrarinlss. 
contrariwise f'k:>ntiariwa:iz], adv. I. Au contraire; d’autre part. 
2. En sens oppos£ ; a contrc-biais. To do c., faire 1 'oppose, le 
contraire. 3- E: [kon'treoriwaiizj contrakiousi.y. 
contrary 1 ['kontrari]. I. a. (a) Contraire (to, a); (of interests, c/c.) 
oppose (a), en opposition (avec). In a contrary direction, en sens 
oppose ; & contre-sens. In a r. direction to sth ., en sens inverse de 
qch. Contrary to nature, contre (la) nature. Construction c. to the 
rules of the language, construction f qui p£chc contre les regies tie la 
langue. Theory that is c. to reason , throne f qui repugne a la raison, 
qui choque la raison, contraire a la raison. His behaviour is c. to 
reason , ll se conduit en depit du bon sens. Log: Contrary 
propositions, propositions/ contraires. (b) (Unfavourable) Contrary 
winds, vents m contraires. (r) /*’. <£•? Dial: [kon'tnarij - con* 
trariohs i. 2 ,s. (a) Contraire rn. Quite the contrary, bien le con¬ 
traire ; tout au contraire ; e’est tout l’oppose. On the contrary, au 
contraire. By rule of contraries, par raison des contraires. The 
direct c. of, to, sth., I’antith6sc / de qch. Notification to the contrary, 
contre-avis m. Unless you hoar to the contrary, a moms d’avis 
contraire; sauf contie-.ivis ; sauf contie-ordre ; sauf avis contiane 
For anything I know to the r., he is still in London, il est em ore a 
Londies, autant que jc sache. I have nothing to say to the contrary, 
je n’ai nen h ob|ecter; je n’ai nen a dire contie, a l irHornre. 

I know nothing to the r., je ne sais rien qui contiedise ct^ fails, u lie 
nouvelle, etc. Dreams go by contraries, il faut inteipulei les lives 
a rebours. (b) pi. Paperm: Contraltos, impun it's f, unps 
ctrangeis. 3. adv. Contrairement (to, a); en opposition (to, a, 
avec); A contre-pied (to, de); a, au, rebouts (to, de). To ad t. to 
s.o.’s 1'iews, to one's print iph\, agir en opposition avec la rnamere 
dc voir de qn ; faire violence a ses prim ipes To act contrary to 
instructions, contievemr aux ordres remits. Contrary to accepted 
opinions, a I’encontre lies idees resiles; contiairement aux id<. c 
revues. ('. to my <\pn tation, contie inon attente. (\ to his innal 
(ustom , contre son habitude, contiancment a son habitude ('. to 
the statements of the papers .... quoi qu’en aunt du les 
jouinauv. . . . The one brother, contrary to the other, was of an ; 
easy-going nature, 1’un des ftetes, a la dilhreme tie l’autre, ctait 
facile a \i\re. -ily, adv. I. Contiairement (to, a). 2. F. & Ditil: 
[kon'tir.U ill] -- (’OMHAHIOl SLY. 

contrary*, v.tr. U.S: Contranei (les inclinations de qn, etc.) 
contrast 1 ['kontreest], s. Cent taste m (betid at. entie). To give c. 
to one's style , donner du relief a son stvle. In contrast with sth., par 
contraste avec qch. The c. between light and shade, le contraste de 
la lumi£rc et de Pombre. Colours in contrast, couleurs f en oppo¬ 
sition. Colours in strong r., couleurs antithetiques. To put colours 
in contrast, contrarier, contraster, des couleurs ; mettre des couleurs 
en contiaste. To form a contrast to . . faire contraste a\ec. . . . 
As a c. to . . ., coniine contraste a. . . . To stand out in sharp 
contrast to sth., (1) se detacher netternent sur, contre, qiK; 
(11) Fej : jurer avec qch. Phot: Contrast picture, image contrastee. 
Contrast range, intervalle tn de noneisseinent (de 1 ’emulsion). 
Contrast filter, eeian m pour contrastcs 
contrast 2 [kon'tru'.st]. I. V.tr Inure contraster, mettre en contraste 
(with, avec ). Art: Contraster (ses personn ipes, etc.). To contrast 
vice with virtue, opposer le vice a la vertu 2. r i. C’ontiastci, fane 
contraste (with, avec). To contrast strongly, tianchci (with, mii). 
contrasting, a Qui fait conttaste. Contrasting colours, tons 

opposes 

contrasty |kon'trci:stil, a. Phot: Contrasty negative, cliche lieuite. 
C. paper, papier m a contrastcs ; papier contraste C. pi tut, e p reuve 
contrastee. 

COlltrate f'konticit], a. ('bn km: Contrate wheel, rout* f de champ, 
contra tempo |'kmttu'tcmpo), adv.phr. Mus ■ A conn e-temps 
contravallation [kmttirw/'lci\(a)n], s. Fort: Conttevallutnm/. 
COntra-variant fk->ntru'vraiiont], a. Mth: Contrevanant. 
contravene [hantri/'viin], v.tr. I, Transgressor, enlieindre (la 
ioi, etc.). To contravene the regulations, tontrevenn aux riele¬ 
ments; etre en contravention a\ec les regletnents. 2 , Allct a 
Pencontic de (qch.). Laws that c. the first principles of equity, lois f 
qui violent les picmiets piincipes de l’equite ; Inis en opposition 
avec les premiers pnncipcs de I’equite. To r. a statement, opposer 
un dementi a tine alliimatiori. To c. s.o.'s plans, allcr a l’eneontic* 
de, contrarier, les projets de qn. 

COlltravencr [k mtr«/'vi:n.ir], ,s. Transgrcsseui m(of,e\e). fur: C’on- 
ticvenant (of, a). 

contravention [kantru ven\(a)nj, s. C. of a law, i ontiavention f, 
infraction /, a la I01 To act in contravention of a rule, a right, 
agir en violation d’une regie, en opposition avec un droit. 
Contribute [kon'tnbjuil, v.tr. & 1 i. To contribute one’s share, 
paver sa (quote-)pait. To c. a sum of money, contribucr pour une 
somme. To contribute to a work of charity, contrihuei a, souscrire 
pour, une bonne auvre. To contribute newspaper articles, ecu re 
des articles pour un journal. To e to a tuuspaper, collaboiei a un 
journal. To contribute to the succoss, aider au success. Everything 
contributed to make him happy, tout contiibuait, concourait, a le 
re ml re heureux. Bridge and wireless c. equally to the pleasure of the 
evenings, les soirees sont animees par le double appoint du bridge 
et de la radio. An end to whuh everybody can c., un but auquel 
tout le monde peut appoitcr c on appoint. Fee: Everybody is 
expected to contribute according to his means, 1’oflrande f cst a 
devotion. 

contribution [kr>ntii'bju:$(o)nl, s. I. (rt) Contribution / (a une 
cruvre de bienlaisance, etc.); cotisation /. To pay ono’s contribution, 
payer sa cotisation. IIV made a handsome c. to it, nous y avons con- 
tribud pour une bonne part. F: Phis was no slight c. to his success, cela 
n’a pas nui A son succes. C. pro rata, quote-part ./, pi. quotes-parts. 
Pin: Contribution of capital, apport m de capitaux. C. to the 


capital of a company, contribution, veiscment m, a la masse sociale 
a une compagnie. fur : C. of each party in a marriage settlement 
apport des epoux. (/>) Mil: etc: Contribution; requisition/. 
Forced contributions (by inhabitants of occupied territory), nnpots m 
de guerre. The whole country has been laid under c., on a fait con- 
tnbucr tout le pays. F: To lay one's friends under contribution, 
mettre ses arms m a contribution; faire contnbuer • • s anus; 
invoquer l’aidc / dc ses amis. 2. Contribution to a newspaper! 
article ccrit pour un journal. 

contributive [kon'tnbjutiv], a. Contulmtif; qui eontnbue (to, a), 
contributor jkon tribjutir], v. 1. (a) ] C«»ntnbuant m, conti t- 
butaire mf. ( b) bin: Contributor of capital, apporteur m ue 
capitaux. 2. (.’ollaborafeur, -true (to a f <.prr, d’un lum.ial) 

A regular c. to the 'Times,’ un c, 1ll.1l10r.ileui 1 gulur du Time s 
contributory rknn'lnhjiitariJ. I. a (’... ihnant. i«<nt!ibutif. 
c. causes, causes 1 t.nftibiianfes. Blunder >n , n p u >t that 7 uis c. 

to their own destruction, eiteui / de leur pair 11 a coiitribue a leu/ 
pi op re perte. jf-/r * Ins: Contributory negliernce, manque rn dc 
ptecaufions, unpiudenee f, dc la part de l’a. 1 idt u.*, du sinistre, de 
la vn time. 2. v (a) Lontributaue mf. (b) Artionn.uie mf ijuj doit, 
en cas th* liquidation de la sm-jete, eunti ibuer an paiement des 
deltes. 

contrite ['k inn ail J, u. C’ontrit, pc 111 w nr, icpcntam. -ly, adv. D’un 
air contiit, pernti nt ; avei eontniion 
Contrition (ken irn(.*>)nj, s C’ontution f, pcmt.me /; Then!: 
briscment m de «uur, conlntion. 

contnvablc fkou ttaiv.»bl|, a. Oil ■ l’on pent »»i\inter, anan« T er 
tombiner; realisable 

contrivance [k«n'u.m.insl, r I. (a) Intention / (d’un appateil, 
etc.), i ombinaison f, ailaptation f (d’np rnoyin). !?cvoiul human 
contrivance, qui depassi I’lmuiti. n hum une ; an- hla de l’m\en- 
tion hurnaine. lie was n ady in 1., >1 clait toii|ouis piet a 
com! mer quelquc* chose (h) To cst ape by the c. of one's fiientls, 
s’echappi r gra- e a ( 1 ’ing* nmsite dt^l u-s amis. 2. («) Invention, 
projet m ; art il n e rn, 1 ombmaison f. The (onltivatms by which 
ore hols ,nc fertilized, les artifices adoptes pour la fei t ilisatmn de-, 
on ludees. (/») P j: Machination f\ mamgame /. 3. Appareil m, 
ilispusitif m, engin rn ; F ti uc rn. He had fixed up a c. to ope n the 
door from his bed, il avail ctabh un dispositif, invciite un true, pout 
ouvnr la porte sans quitter son hi. 

contrive [kun'trariv], v tr. (a) (Devise) Inventer, eomevoii, ima- 
ginir, combiner. (b) ( Effect1 A11.1 .^er, pratiquer, menager 

To contrive a means to do sth., tiouvei n oyen de faiie qc h. To 
contrivo to do sth., trouver inoyen de, s’mgt nier a, s’arranger 
pour, patvenit a ieussir a, vcnir a bout do, f.ute qch. He 
confined to persuade on, d est amve a me persuader. He only 
contrived to get himself into hot 7eater, tl fit tant et si bien cju’il 
se rmt dans une vilaine affaire. / contrived to warn him in time, 
j’ai pu Ikivettir a temps. I shall c. to be t/ure, je m’auangerai 
pour etre la; je trouveiai moyen d’etre la. At hist he contrived 
t<> get rid of it, il trouva eiifin moven dc^ s’en debarrasser. 
(r) Pej ' Marhinei, ourdtr (un complot, etc.). (</) Abs. Se 
debrouiller; se tirer d’aflaire ; s’arranger. I don't knave how she 
contrives, je tie sais pas comment elle se dehromlle f\m you c. 
without it? pouvez-Mius (vous arranger pour) vous en passer? 

contriver 'kon'lraivarj, s. (a) Invetiteur, -trice (de (jeh.); auteur rn 
(d’une eombinaison, ct« ); combinateiir, -trice ; agenecur, -eusc* 
He is a good c., e’est un dc brouillaid ; il a de la tcssoutce. She is a 
good c., elle est bonne menagiTc. (b) Pej: Marhinateur m, our- 
disseur m (d’un complot, etc.). 

Control 1 [kon'troul], s. I. (a) Autoiite f. He has control over 
a whole province, Adrn : over several departure n/s, il administre toute 
line ptovincc, plusieurs set vices lhs c. exit mini to the Pi lie, son 
autorite s’cxiT^ait uisqu’au Nil To have c. of an undertaking, etre 
a la tete d’une entrepnse; avoir une entreptisc sous sa coupe 
She has no c over the children, elle n’a aucune autoiite silt 
les enfanls; elle ne salt pas lenir ses elevcs. (/;) Maitrise f, 
contiainte f. Circumstances beyond our control, cnconstanees 
independantes de notte volonte, en dehors de not re action, 
c]in ne dependent pas dr nous. These things an beyond our c., 
ces choses-!a f ne se commnndent pas To break loose from 
all control; to get out of contro , echapper a toute autoiite; 
s’aflranchir de toute autorite; E: s’emanc iper. To have one’s 
horse under control, avoir son cheval bien en mam. To have a 
horse well under the c. of the hand and legs, lenfeimci un cheval. The 
brigade had the /lames under c\, les pompieis etaient maities du feu. 
To hold s o under c ., temr, sutveiller, qn de pri s To have absolute 
control ovoi s.o., avon un empue absolu, un eiiorme ascindant, 
sur qn ; avon la haute main sur cjn. To keep ono’s feelings undur 
control, contemt ses sentiments To have no contro over ono’s 
actions, n’ette pas m.litre de ses actions. To loso control of oneself, 
perdre tout empire sur soi-rneme; ne plus se maitriser; n’etu* 
plus maitre de sol. He has lost c. of himself, il ne se connait plus. 
To regain control of oneself, so ressaisir. See also sH.f-controi . 
Mil: Regaining of c., reprise t en main. Mil: Navy: Control 
signals, eomtnandeinents m au geste. Adrn: Ant: Control 
signals, signabsation toutiere; signahsation des mes; signaiisation 
assurant la circulation. See also niRni-roN'i rol. (r) Crouverne /, 
manoeuvre / (d’un tiain, d’un navire, etc.). To retain c. of 
one's car, rester inaitie de sa venture. The driver had lost c. oj 
the train, !e mecanicicn n’etait plus maitre du train. Ship out of 
control, navire rn qui n’est plus maitre de sa manoeuvre. Av : The 
plane gets out of control, l’appareil m s’engage Mil: Navy: Gun¬ 
nery control, control of fire, condmtc f, direction f, tin tir. 
Navy: Fore control, posto rn dc direction de tir. After control, 
poste dc direction de tir arriere. (d) Surveillance /. Undor govern¬ 
ment control, assujetti au controle du gouvertiement. Fin: Control 
of exchanges, regie-mentation / du trafie des changes. See also 
i ood 1. Metall : Control assay, essai rn contradictoire. (e) C. of a 
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mechanism , asservissemenr w, commande /, d’un m&'anisme. 
To brim; a mechanism under c., asservir un mecanisme. Control 
mechanism, wheel, appareil m, roue /, de commande. C. lever , 
levicr m <le commando, d’asseivisseinent; Ant: manette / de 
commande. Av: Control column, levier do commande; 

F: rnanche m A halai. Ant: Gas-control pedal, podale / do com¬ 
mando dos gaz. l.C.E: ('. of the mixture , dosage m du melange. 
(/) Mosquito control, luttc pie\ontive contre los mousttques. 
2 , Tchn: C ommando ; orpine w dc commande. I.C.k: Ignition 
control, i ommandc d'allumage. At': Altitude control, commande 
altimotnqiie. IV.Tel: Volume control, conti 61 c m de volume, 
vulumo-controlo m \ modeiatour m do son. Automatic volume c., 
dispositif m annfading Delayed automat it volume i., antifadmg 
retarde, difleie. Remote control, commando A distance ; dispositif in 
(de i ommandc) a distance. See also nr\l i, OHM 1 i, lock* 2, 
THRO I r ip-coni Rot . 3. Sp : (In reliability run, etc.) Control point, 
coni role (du passage dos vultures, etc.). Mid: Contiol case, cas m 
t<f*m<»m. 4. Psyihns' Conttoleur, -oiise (d’un med um); espiit 

controleur. 

contror’, 7 tr. (controlled; controlling) I. A: Verifier, controlor 
(dos comptes). 2 . (He m authority orer) Dirigor, rcglcinenter (tics' 
afTanos. la pr«>du« tion) ; reglei (la depenso. le emirs des e tenements); 
(ommandor (aux elements, le mouvement d’uno mat hino). To con¬ 
trol men, one's fate, commander aux liomrnos, au dostin. //< (annul 
c. his buys, d lit salt pas tomr ses elAvcs. To 1. an undertaking , 
avoir une ontrcprise sous sa dependant*?, sons sa coupe. Industry 
that luntmls the economu life of a region, mdustiie / c]ui detient la vio 
economique d’uno region. Artil - etc • To control tho lire, dinger 
le feu. le til. A British-controlled stato, un Ftat tlans la sphere 
d’inlluence anglaise. itltvam tie la (.irande-Hitiagne. Controlled 
finance, economic dmgee; dmgisme m. Controlled currency, 
monnaie dingf’e. Adm To c. the tiaffic, reglementcJ la circulation. 
(In street) Controlled crossing, passage loglementc (par un agent do 
police). Automata ally controlhd trussing-signals, signalisateurs m a 
commande automatique Control ed point, point regk merit c par un 
agent pivot, par un agent vigie 3. (Rt strain) Maitriser, tenir, 
gouvomer (un cheval); ifprimer fun soulevement) ; contenir (des 
hoi des sauv.igos); gotiveiner, rofiener, dompter, commander a 
(ses passions). To e. iht nsi m the tost of tiling, eniavei la Imusse 
du tout tie la vie. To control one's tears, retenit ses larines. To 
control onesoli, sc maitiisei, se swimonter. se letenu, se com¬ 
mander, se t ontiaindie, se ilcmiiicr. Control yourself! vovons! 
modele/-vous ! 1 ott no/.-vous ! To try to r. oneself, faire un effort 
sui soi-tneme. 

controlling 1 , a. I. ()m gomeme, ditige. Controlling power, 
puissance dmgeante Alec: Controlling force, foice / antago- 
nisto. bul • Controlling operation, operation / d Ynclcmhement. 
2 . R^pitssif 

controlling 2 , s. I.A: Veri fit at ion./ (do comptes). 2. Ditec- 
tion f (ties aflanes); ri'glemcntation / (de la tirculation, etc.); 
commande / (tie mecanisme). 3. Maitnso / (des passions, etc.) ; 
domination / (tit* soi-meme) 

Controllability (konttouk/'biliti], v. Maniahilitl f, mamcuvi.i- 
bihte / (d’unt* auto, d’un navne, etc.) ; docilitr / (d’un cheval, etc.). 
Controllable [kon'troubbl], a . I, A: (Tcmoignage m, etc.) 
verifiable. cotituMable. 2. (.)ui pout etre gouvnne; (machine f, , 
vaisseau m) mamahle, mnnrrm table. 3. (Passion f, cheval ///) 
mai risable ; ('ll. (it at tion) qm peut etre freinc'c. 

Controller |k«n'tioubr], i I. (Pers.) fa) Controleiu, -euse. 
(b) - ( oMg'i Roil 1 k See also Foon 1 2 . (Appareil) contioleui m ; 

commande f. ELF: Combmateut in de couplage, controleur (d’un 
tramway etc ). Twenty-point c., controleur a vingt plots, 
controllcrsbip (kon'troubrMp], s. Place f, ollice m. de 
conttoleui 

controlment Ikon'troulmont], t. -- cumhoi 1 1. 
controversial Ik mtm'v.v.rM.Vll], a. I. ((Juration /. opinion /) 
conrtoversahle 2. (Fsprit ;//) de controverse 3* ( ( If pers.) Kru lin 
a la controverse, a la pokmique . disputailleur. -ally, adv Con- 
trovers allv inclin d, enclm a la polemique , tbuaneui 
controversialist fk>nlr»'vo:r\alist], s. Conti nversistr m, pole- 
miste m To shine as a controversialist, brillei dans rargumentatuni. 
controversy I'kinfrovortsi], V Polemique f ; (rthgmus plain- 
sophual) controverse f. Press controversy, poU'mique de picsse. 
To hold, carry on, a controversy (with, against, s.o.) on sth., snu- 
tenir une polemique, une controverse. k outre <jn) an siqet de tjib 
The fact is beyond controversy, le fait ne souffre pas de discussion, 
cst hors de cotittoveise. Question that has given riso to much 
controversy, question tort < ontrovriser 
controvert I'kmttowit], 7 '.tr. 1. I’ontrovcrser (une question). 

2 . Dispute!, nu ttie en clolitc (la verite de qth.); ilisputer, discuter 
(un droit). 

controvertible |k intro'vorrfibl], a. Controirfsable. 
controvcrtist [ k mtiovaonst], s. — idnirovirshi isr. 
contumacious [kmt ju’mePas], a. I. (a) Fnfetc, lebelle, recal¬ 
citrant. (' assembly assembler / irfiactaire (/») Jur • Contumace, 
coniumax, rebelle. 2. (Ton m) rogue -ly, adv. Avec entete- 
nient obstinement. 

contumaciousness |k mt|u ineibsnosj, contumacy [krntju- 
masi], s (a) Fntctement m, obstination f, opiniatretc 1 f. 

(b) Jur . (’ontumace/; desobeissance /; rebellion/, 
contumelious fk-rntjurni-ljas], a Lit. 1. (Of words . actions) 
injuricux outrageant. 2. (Of pers.) Dedaigneux, insolent, 

-ly, adv Avec mepris; avec un di ; dain insolent; insolcmmcnt, 
outiageusement. 

Contumely \ k^ntjumib), s. Lit: I, Insolence/, injure f , outrage m. 
To treat s.o. n tth c., traiter tjn avec un souverain mepris ; ravaler (jn. 
2 . Honte/. To cast c. on s.o., couvrir qn de honte 
Contuse fkon'tjurzj, v.tr. Contusionner, meurtrir. Coniused 
wound, plaie contuse. 


contusion fkon'tjurj^n], s. Contusion /; mrurtrissure 
Surg: coup m orbe. 

contusive fkon'tjurziv], a. (Coup, instrument) contondanr. 
conundrum [ko'nAndmm), s. 1. Devinctte /. 2. ftnigme /. To 
speak in conundrums, purler par enigmes. 
conurbation |k.inj;r , beiv‘(^)n], s. Agglome/ation / d’unites 
urbaines. 

convalesce fkanv«'les), v.i. (a) Fntrer en convalescence, (b) Re- 
lev'er de maladie. (r) lie is convalescing at Brighton, il est en con¬ 
valescence *A Brighton. 

convalescence fk-mvr?'les(u)ns], s. Convalescence f. 
convalescent (k.^nvrt , les( i)nt], a. & s. I. Convalescent, -ente. 

2. Convalescent home, maison f de convalescence, 
convallaria !konv«'lf.ori/7l, s. Hot: Convallaire/. 
convection fkon'vek (a)n], s. Ph : El: Convection f (dc la chaleur, 
d’un courant clectrique). Convection currents, corn ants m de 
utnvri tion. 

convectional fkon'vek\^n(a)lJ, a. (Courant tn, etc.) de convection ; 
(chau/lagc m) par convection. 

convector fkon'vektarl v. Appateil m de chnufTage pat convection, 
convcnable fkon'virnablj, a. Sujet a convocation; qui pent etre 
assemble. Committee nut easily c. at short notice, rornite rn (ju’il 
serait difficile de reunu a bref delai. 
convene [kon'virn]. I. I'.tr (a) Convoquer, reumr (une assemble); 
reumr, assembler (une con ft rente, etc.), (b) 'fur: To convene 
s.o. before a court, titei <in devant un tribunal. 2. r .f. (a) S’assem- 
bler. se reumr, se rencontrer ( b ) A: S’accorder, s’haiinomser. 
convener fkon'vitnar], s. Membre m (ilu bureau, de la commission) 
a <jui 11 incornbe de convotjuer ses collegucs. 
convenience [kun'vitnpns), s. 1. Commodity f, convenance /. 
Mairiage of convenience, manage m de convenant'c, de raison. 

I anait your c., j’attends votie bon plaisir. For tho sake of conve¬ 
nience, pour la commodite, pour plus de commodite. At your 
convenience, a voire ctmvenancc, A votre bon plaisir Do it at 
your c., faites-le a loisir. At vour earliest convenience, a la pienneie 
occasion; au ptemier moment favtnable; le plus tot (tpi’il vous 
sera) possible; d’urgence. Does that meet your e.? cela vous 
va-t-il ? tela fait-1 1 votie affaire? This is a great convenience, tela 
nous est bicn commode. It ts a great convenience to be able to . ., 
e’est bicn commode, pratique, tie pouvmr. . . . To make a 
convenience of s.o., aluis< r de la honte de tjn. 2. (Public) con¬ 
venience, t ahinets m d’aisances ; chalet in de neeessite ; F * edi< ule m, 
lavatory m. 3. pi. Cotnmoditi's /. faulites f, agrements in. Rooms 
fitted with all modern conveniences, ehambres installees avec tout 
le tonfoit model ne. 

convenient fkun'vunpnt], a. I* Commode. To bo convenient 
to s.o. to do sth., eonvenir a tjn de faire tp h. IJ it is r. to you. si cel.i 
\»ms agiee; si cela ne vous df'iange pas; si vous n’y vovez pas 
d’inconveiiient. If it n not c. for you to come , s’d ne vous est pas 
loisihle de venir. To make it convenient to do sth.. s’arranger de 
manure a faire qdi. To find a convenient opportunity to do th., 
trouver l’oe« asion / de faire qth 2. F: Convenient to ihe hand, 
A pot ft e de la main Dial: He hies c to the chinch, il demeuir lout 
pies de leglise, a provimite tie lYglise. -Iy, adi (’ormnotlement. 
If you can < . uait till to-morrow, si cela ne vous derange pas il’at- 
tcndie itisqu’a domain. Have all your tools c. at hand, ave/ tons 
vos outils a portee de la main, sous la main ('an you c lend 
me . .? poiivc/.-vous sans inconvenient me pieter. . . ? 
convent mvantl, v. Convent tn ; esp convent de femmes. 

To enter a convent, entrer au convent, 
conventicle |k«n ventikl], s. 1 . Convcntuule in, concibabulc in. 
Esp Fn.Htst: Conventicule de tbssiderits (pendant les persecu¬ 
tions de Chat les II ct de lactpies II) 2. E. Pej: I.itu m de 
reunion , temple m (de dissidents) 

convention |kon'ven^(.i)n], s. I . (<i) Convention / (on, relative A) 
The Hague Conventions, les conventions, les actes in, de la Have. 
Tho Berne Convention, la Convention de Heme ('aids: The 
conventions of bridge, les conventions du budge, (b) Actord in, 
coni rat m. See also 1 iomni* 1 2. 2. (Jsu. pi. Convenances fpl, 

bienseances fpl, decoiurn in. Social conventions, les eonventions 
sociales, la civibte, le protovole. To defy convention(s), biaver 1 « s 
convenances To bo a slave to convention, etre I’esrlave (1) des 
conventions sociales (11) du poncif. 3. Hist: Assembler t con¬ 
vention. Fr.lhst: Tho Convention, la Convention (nation.lie) 
(•7-K) 

; conventional lkon'ven''.-»n(a)IJ, a. I. Conventmnnel, -elle ; de 
convention Conventional propriety, les convenances admiscs 
Art • C. design, d<ssm stylise Cards: C. p/ay, ieu m d’apies les 
conventions. 2. (a) Comant, noimal. nrdmaue. 1 lassique. The 
c. type of car, In voiture ordinaire. 1 lassique Wt have only c. 
designs in stink, nous n'uvons en magasin que les mode les com ants. 
(h) Pej: Saris originalrfe. Ait: The conventional, le poncif. 
3 « Hist: Pul: Conventional assembly, assembler eonventionnelle ; 
convention /, -ally, <ulv. I. Conventionncllenient. 2. Normale- 
ment 3 » Sans ongmalite. 

conventionalism [kon'ven^onabzm], s. I, Les conventions 
(sociales); le respect des convenances. 2. Art: (Culte m du) 
poncif tn \ formal is me m. 

conventionalist [kmi'ventenalist], S. I. Art: Formaliste m. 
2. Hist: Conventlonnel m. 

conventionality (konveno'nalitil, s. I. («) Convention f ; usage 
adrms. (b) Les conventions (sociales); les biens&mces /. 2. (d) Ca- 
racterc conventionnel, ordinaire (du dernier Salon, etc.). 
(b) Art: Lit: I.e poncif; le banal, 
conventionalize fkon ven'ian.ilariz], v.tr. (a) Rcndre conven- 
tionnel. Art: Styliser (des decorations, etc.). Com entionalized 
flowers, fleurs stylisecs. (6) Banaliser (son style, son colons, etc.), 
conventual [kon'ventiudj. I. a. Conventuel, -elle. 2. s. Reli- 
gieux. -euse; conventuel,-elle. 
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converge fkon'varrdV). I. v.i. Converter (on, sur). The main 
railway systems c. on London , les grands reseaux de chomms de fer 
aboutissent h I.ondres. Three armies tveie converging on Paris, trois 
armors convergraient sur Paris. 2. v.tr. Faire converter (des rayons 
lumincux. etc.). 

converging, a, I. Convergent, concourant. Converging 
point, point m de concours. 2. Opt: Converging lens, lentilk* 
eonvergente. 

convergence fkon'yairdjanal, s. Convergence / (de lignes, d’opi- 
nions. Nat.Hist: d’espAccs). 

convergent [kon'vaird^ontj, «. Convergent. Mth: C. series, sene 
con vei gente. 

conversable f’kon'v.rrsoblj, a. De bonne conversation; sociable; 
de comnicire agreable. 

conversance |'konvors.ms'), conversancy ['k-uiv.irsonsr], s. 
Famihante / (with, aver); ronnaissanre /, habitude / (nith, de). 
///i r with the locality, sa familiaritc a vet. les luux. 
conversant fk.mv.vs.jntl. a. I. Conversant with s.o., familier, 
intirne, aver qn. Conversant with sth., verse dans, an mutant de, 
qch. C. with finance, competent en matiete de finance. 2. Sett me 
c. in, with, about, a subject, science / qui tr.ute, s’oecupe, d’un sujet 
conversation Monv;>r , sei((A)nl. s. I. ('onvetsation /. cntreticn in. 
'I'o hare a trvmtx minutes' c. with s.o., avoir one conversation, on 
cntreticn, de vmgt minutes avei qn. To holi a conversation 
with s.o., s’entietemr avec qn. To carry on the conversation, 
continuer la conversation. To change the conversation, changer 
de conversation, de propos ; detouiner la ronveis.ition. To take 
part, to join, in the convei sation, ctre a la c nnvt i sat ion ; piendre 
part a la conversation. To enter, fall, into conversation (with s.o.), 
entrer en conversation (avei qn); lict, nmut, convctsation (avi* 
qn) , engaRer une convcisation, entiei en pmpus (avec qn). To 
feed the conversation, to make conversation, alimcnter la con* 
versatmn To he the subject of conversation, defraxtr la convei sa¬ 
tion . lane les fiais m de la conv ei sal ion. Me air chile / made c. ruth 
the quests, pendant cc temps j’ai entietenu les invites. He is oniy 
making c., il park* pout ne run due, pour dire qiulque chose 
Art: Conversation piece, scene / d’mteiuur; tableau m dc genie 
2 . A: Commerce m Jur: Criminal conversation; F: crim. con.. 

' convei sation c nminelle” ; adulterc m. 
conversational |konvv sei\.>n(a)l | a. I. De (la) conversation. 
In a conversational lone, sur Ic ton de la conversation. Person of 
great conversational powers, petsonne f qui cause faeilement, qui 
exeelle dans la causene, dans la conversation 2. (Of P<rs.) Qui 
mine a causer ; loquare. -ally, odi'. I. Fn manicie cie conver- 
satinn He mites c., il cent sur Ic ton de la convocation, comine 
s’il vous causait. 2 . To learn Knglish conversational,y, apprendre 
l’angl.i's pm la conversation, en conversant. 

Conversation(al)ist fk invar sci>an(al)ist |, v. Convers.itionmste inf. 

A eood c un bomme de bonne convei sation. 
conversazione, pi. -es, -i (konvorsatsiouni,-iz, -i:], s. Reunion J 
(littetaiie. ainstiqm*). 

converse' f k.-inv.vrsj, s. A: I. — C’ONM K> \ I ion* I. 2. Com¬ 
merce in relations //>/, rapports nip! (with. avec). 
converse- |1 on v.vrs|. v.i Causer. To convcrso with s.o. on, about, 
sth.. conveiscr avec qn sur qch.; pa tier, s’enti etc nir, avec qn de 
qch. 

converse' ( knn\,>:rs), a. & s. I. f.og: (Proposition) converse ( f). 

2. Mth (Proposition) reciproque ( f). 
conversely I k«n vousli ], a.lv. Re« iproquement; vice versa, 
conversion Ikon vr»:r'(.->)n| 1 s. I. Conversion f (de qn) C. to 
('hnstianitv, eonversion au chi istiamsine. 2. (7 'ran\f or motion) 
Conversion, (a) (?. of water into steam, conversion de 1 ’eau en 
vapeur. Metal!: Convor ion ot iron into sieel, conversion tians- 
form.ition f, du h*r en acier ; arfmage in au convertisseui. Conversion 
pig, fonte 1 d’atbnaRc Fm: Conversion of 4 l r , stock into per 
cents, i (inversion, convertissement rn, de la rente 4% en 
Ju* : Conversion (of realty) into personalty, ameuhlisscmcnt m 
(de biens unmeubles). C of funds to one's own use ; inipmpei c of j 
furnh delournemcnt m de funds Lot;: C'onvers on ot a propovt'oii, 
convention, transformation, d'une proposition (A) Cor.vcision of 
timhor, famnnage m, debit m, du bois en Rrume. (c) Conversion 
ot a room to office use, accommodation f d’une s.illc au\ us.ircs 
d’un bureau. 3. Mil: A: Conversion; changcmcnt m de fiont 
Convert* f knnvnrt], s Converti, -ie To become a convert to sth., 
be convertir a qi h To mako a convert ot s.o.. convertrr qn. The 
new converts, les nouveaux convert is, les nouvelles cbnvcities. 
Convert' Ikon v.vrt], r\tr I. Convertir (qn) (a une religion). 
To bo oonvoriod to Chr : stianity se convertir au christlanisine. 
F: To c. s n to an opinion, convertir, arnener, qn if une opinion. 
2. Transformer, changer, convertir (sth into sth., qt h en qch ). 
(«) To conveit a doioai into a rout, changer une drfn.tc en deroute. 
To c. a tourer into a dosed tar, transformer une torpedo en eonduite 
interieure. (With pa*siie forte) Car that converts, voiture / qui se 
transforme, qui se dtVapute ; voiture decapotable. Metal!: To c. 
iron into steel, convertir le ter en acier ; effectuer badinage (au 
convertisseur). Los;: To convert a proposition, convertir, trans- 
foimer, une proposition. Jur: To convert one’s realty *nto per¬ 
sona ty aineubbr ses biens immeublrs. See also coil i, thy' 2. 
(A) To convert timber, dehiter frontier le bon* en grume, (r) To 
convert a 100m to office use, aecommoder une salle aux usages 
d’un bureau. Convened corvshed etahle amenagrk* 3 « To co nverl 
funds to another purpose, aflecter des fonds ii un autre usage, 1) 
d’autres fins. Jur; To c. funds to one’s own use , detourner des 
fonds 

converting, s. « convfrsion i, 2 . 
converter Ikon varrtor], r. I. (Pers.) ('on vert isseur, -euse (des 
infidHes, etc.). 2. (Appareil) convertisseur m. (a) Metah * Steel 
converter, Bessemer oonverter, convert isseur Bessemer. See also 
PIG 1 2. (6) F.l.E: Statio convertor, convert isseur, transforma- 


ttur m. Rotary converter, converter unit, commutatricc f ; croupe 
convert.sseur. C. to direct current, transfoi matetir alternatif- 
v? a, !f rt ' a1m X tiansffirrnateur mntmu-alternatif. 

convertibility [konvarrn bihtil, s, Convertibihte f 
convertibic [kon'vmrtibll, a. I. (Of Ptrs.) Comertissable (to, a). 
2. (Oft lip ( onveitible, conveitissnble (into, cn). 1 ‘lin • (Objectify) 
dtdoubtable. Convertible car, auto f decafiotable, transformable. 
3 ; Convertible^ terms, termes rn svnonvnies, intercirn'gcables 
ret iproques. -ibly, adr ■. Convt rtrMement, rt\ lpruqiitn.ent. 
Convex | knnveks], a. I. Convcxo. Douhlo convex, hiconvtxe. 

2. C. road, ihaussle bombee, cornexe. ('. ltd (of box, eU .), con¬ 
vert le m en 1 abut. 

convexity fkon vtksiti], s. (*onw\it» t. 

COnveXO-COncave |km-|'veks</kmke iv], .. <)f't: Ci.mexn- 

coruave. 

convey Ikon'vei], r tr. I. r l tansporter, p« u . . eonduue (rp b , no), 

(a)rnener (qn); vniiiir r (iks maubandist ■ They rre>e ron;>\,d 
to the station m a />/o. un omnibus It s men, ks trarisnoira, a i.i 
gate. To convey (f>a\seni'c r\) across (t/u ruer, etc ). parser (v*<-, 
xtiyatmirs). A fast motor boat conrcvs \'<>u actnss the estuary, la 
tra\(?s<« dt* I estuaire se fait en xedette, est assuree p.u un« \eilette. 
Luiwam cc>nvt\ed by tlwse < >h t Jit s is chained for. It* tiampoit ties 
bap.iRes |>ar tts autocars est .1 la 1 barge de** \o\ag«-urs. To s.o. 
beyond the read, „f justice, s»uisti un* qn aux ret In’ r< lies dc la justiec. 
An a m diut totutvs the renter to Pans, un aquedui amine les eaux 
a 1 aris. lo c, the uudr oil !•> the rtf nery .rehemmer le petrok* hriif 
sur la ruflirune 2. (a) (Of air,,t(.) Tian-n ■ me (k* son, une 
°d<*ui) (b) lo c a distase, hoii . .. \tbicuk a la Loniaj'ion d’une 

mal.idle. To c. a disease to s a , contagioiifi' r,» ontapu t, qn 3.Ti.ms- 
mettre (un ordre, des remen lements) , iloiimr (une idee); « om- 
inuniquer (une nouidlc) (to, a). PI,as, c. mv sinctte quad wishes to 
the \uut>q couple, xemlh/ transuu ttre, piesertei, tons rues virux 
aux it uni s tpoux 7 >, t an author's uteanim;, rendie, donner, le sc*ns 
d un auteur. To convey one’s meaning, uiiuinuriiquer, rtndie, sa 
pensce. To convoy the suj.ftestion that . . ., dormer a pen.er 
que. ... To convey to s.o. that . . ., faire comptendre i) tjn 
que. ... Tins, words c. noth my; to me, ees paroles f n’ont pas de 
sens pour mm /he name comeys noflanq to me, re nom ne me dit 
rien Superfluous tennis that c. nothing, mot* supei Hus qui ne 
disent rien, qui n'cxpriment rien. 4. Jur: (a) Faire eession (d’ur 
bien); fransmcttic, tiansferer, e(*di r fun hien) (to, a), (b) (() 
srhutar) Diesser, lediRct, I’acte de ct 1011 (d’une tene, etc.), ou 
1’atie translatd d propnete. 

conveying, s i. Tianspmt in, chamagc m, transmission /. 
Ltd: Conveying belt, counoie f de transport. Conveying screw, 
transport cur m a vis 2. Transmission, communu atron J (de 
qch a qn) Mec.F: (.' of movement, transmission du mouvomcnl. 

3. Jur : convex \N< l 2 (c). 

convcyablc fkon wahll, a. I. Transportable, portable. 2. (nm- 
munnable. ^•Jur: 'Fiansfeiable, cessible. 
conveyance fkon'veians], s. 1. Transport m ; moyens m de trans- 
pmt ; c harnage in. transmission /. Public means of conveyance, k*s 
transports en cornmun 11 V hate no means of c\, nous ne disposons 
daurun moven de tianspoit. FI. F,: Long-distance c. of power, 
transport d’energie a grande distance. 2. («) T’ransmission, 
communication f (de qch. a qn). (/») Ph: C. of sound, of heat, 
transmission du son, de la chalcur. (c) Jur: Transmission, transla¬ 
tion /, tiansfett m, icssh-ji f, disposition f (de biens). Conveyance 
of actual chattels, apomt effect if. Conveyance of real estate, 
transport d’lmrneubles C. of a patent, transmission de propriety 
d’un brevet. 3 * J 1ir •' Acte ttanslatif de propriety; acte de trans¬ 
mission, de cession ; contiat tianslatd de pronriete. 4* Vehicule m 
(de tianspoit); voiture f. Jur: Public conveyance, vehicule de 
ttansporf(s) en cornmun ; voiture puhlique 
conveyancer [kon'veiansar], .S. Jur: Solicitor m qui se consacie 
spccialement a 'a redaction des actes translatifs de propnete ; 

— notaire rn. 

conveyancing |lmn\eiansinl, >. Jur: I. Redaction f des actes de 
cession, des aitcs translatifs de propnete. Convevancing-lawyer 

— cnsxbwxi »*H 2. Procedure translative dc* propnete. 

conveyor, conveyer fknn'veM/J, s. 1. (Pers.) (a) Porteur, -eust 

(d’une lettre, d’un paquet) (b) Voituner m 2. hid: (Appareil) 
tianspoiteur rn ; transpot tense f ; eonvoycur rn. Coal conveyer, 
transporteur a ch.nbon. Convoyer-bclt, belt-conveyor, bandc* 
trail*- por tense; courroie f dc* tianspoit; ruban roulant; trans- 
porteui a ruban, a courroie, A hande. Bucket conveyor, transporteur 
a godets, a augets; nona f. Spiral conveyor, screw conveyor, 
helice, vis, transporteuse; spirale transpoitense; transporter 
a vis (sans fin); vis de tianspoit, d’Archunede. Shaker conveyer, 
couloir rn a sccousses. See also srci lON-c'ONVLYOH, IKOUUH- 
convfyor. Mec.F: Assembly conveyor, chaine / de montage; 
tapis roulant. Work on th, c belt, tiavail rrt a la chaine Min: Con¬ 
veyer trough, rigole f de chargement. 3* f 'onductcur rn (d’elcctricite). 
convict 1 fTnnvikt], s. I. A. Condani new 2 . (a) Format rn. Gang 
of convicts, equipe f de formats. Convict prison — rnaison centrale. 
See also former' 1. ( b ) A: (1) Dc*port(* m\ (ii) (on the hulks) 

bagnard rn, galerien m. Convict station, penitencier in. Convict 
colony, colonic f pemtentraire, colonie de deportation. Gang of 
convicts, cinournic/. See also ship 1 i. 
convict 2 fkon'vikt 1 , r./r. (aj To c . s.o. of a crime, convaincre qn 
d’un crime; declarer qn cntipablc d’un crime. He was convicted, 
il fut declare 1 , rcconnu, coupable; il fut condamnd. (A) To c. s.o 
of error, convaincre qn d’erreur. To be convicted of lying . £tic 
convaincu de mensonge. (c) You stand convicted by your own words, 
vos propres paroles vous condamnent. B: They, beinq convicted 
by their oivn conscience, went out one by one, £tant condamnes par 
leur conscience, ds sortirent un A un. 
conviction (kon'vik\‘(a)n], s. I. Condamnation f. Jur: Previous 
convictions . condamnations anterieurcs; dossier m du pr^venu. 
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2. Persuasion /, conviction f. To be open to conviction, etre acces- i 
sible k la persuasion, k la conviction ; ne dcmandcr qu’A etre con- 
vaincu. 3. ( Belief) Conviction. To act up to one’s convictions, 
agir d’aprcs ses convictions. To act from conviction, agir par 
conviction. (Of evidence, etc.) To carry conviction, emportcr 
conviction. The c. forced itself upon me that . . la conviction 
que . . . s’imposa dans rnon esprit. It is my c . that he is innocent, 
je suis persuade qu’d est innocent. That is hi* firm c., F: il ne 
sort pas de la ; il n’en smt pas See also cin’Ru;t. 
convictive |kon'viktiv], a. Jar: C’onvictionnel. 
convince [kon'vms], v.tr. Convaiticie, persuader (r.o. of stli 
that .... qn de qrh., que . . .). I am convinced that he is still 
nine, j’ai la conviction, je suis persuade, qu’il est encore vivant 1 
To allow oneself to he tonvinced, se laissei convaincre ; sc Iaisser 
persuader a la taison. 

convinced, a. Convauuu. I am c. of his innocence, je suis 
(dinamui de son innocence. 

convincing, a. (a) (Argument) convaincant; (langage) 
persuasif. ( b) Ills rendering of the part is ipiite c., son interpretation 
du role ernporte conviction, est saisissant de vcrite. -ly, adv. D’une 
fa^on con\aim ante; d’un ton, d’un air, (jui ernporte conviction, 
convincedly [kon'vinsidli], adv. D’un air, d’un ton, convamiu. 
convinciblc [kwn'vinsiblj, a. Dispose a se laissei rynuunue. 
convincingness |kon'vinsnin.*>s], s. Force/(d’un argument, d’une 
preuve); vcrite e\ identc (des paroles de qn); veritr (d’une 
interpretation). 

convivial [’kon'vivnl], a. Qui a rapport aux plaisus de la table. 

I, Convivial evening, diner rn entie camarades ; soiree passer a table 
ou a boire. Man of convivial habits, amateur m des plaisus de la 
table; bon vivant (entre convives); bon convive. Lit * Convivial 
verse, vos m anuc teontiques. C. soul's, chansons / a boire, chansons 
de table. 2. (Of pers.) Joveii\, jovial (a table), bon convive, 
-ally, adv. J( lycusement, jovialement. The two teams spent the 
titnim> c ., les deux cquipes f out li iteinise dans un banquet auquel 
a preside la plus Iranche gaiete. 

Conviviality ikrmvivr'alitij, s. I. Fraiuhe gaiete (dans un repas); 
esprit m lie societe. 2. Convivialities, runes J et test ins; soirees 
passers a table, a banqueter. 

convocation |k.mv(/ktMv(.>)n|, s. I. ConuK ation J (d’une assem¬ 
bler, d’un conute); Fa . indn tion / (d’un 1 <»in lie). 2 .( a) Fct : As 
semblrc, synode m (du cleige il’un dux. esc). The Convocation 
of Canterbury, of York, le s>node tie C’antoi bery, d’Yoik. 
(/i) Sib • (At Oxford) Assembler delibenmte ties maitres es arts 
tie l’l n.velsitc 

Convocation-house, s. Lee: i. Lieu m d’assemblee du 
synode. 2. Le xvnode. 

convocator ['k’mvokeitarj, convoker [kon'voukar], .v. Convo- 
cateur, -trie e. 

convoke |kon'vouk"|, v.tr. Convoquer (une assemblcc). 
convolute ['k >riv«lju:f ]. I. a. (a) Hot: t’1 involute, contouine, 
contortc. (b) (\mth: Contouine. 2. s. Nat Hist: eti : hntoule- 
nient m. 

convoluted [k^nvoljutid], Nat.Hist: Convolute. Anat: C11- 

convolurnmruire. 

convolution [kanvo'lju:\(a)n], s. Cucomolution /. 1. Thn 

convolutions 01 the coast, les rcplis m, siriuosites f, tie la cote. 
Anat: Cerebral convolutions, c irconvtilutions eeribralcs, du 

ceiveau. 2. Fnioulcment m, spile /. 
convolvulaceous [konvalvju'Ieiys], a. Hot: Convolvulace, 

convolv tile. 

convolvulus, pi. -uses [kon'valvjutos, -asiz], s. But: Volubilis m, 
convolvulus m, liscion m ; btdlc-dc-|e»ur f, pi bclles-tie-jour. 
convoy 1 ['k >nvai], s. Mil. i\<iu : Com01 m, execute f Convoy-ship, 
(bailment) emu oveur m ; (batnm nt d’Uscoite. Ship under convoy, , 
hatunent innu»u‘. To sail, procoed, under convoy, nav iguer tie, 
conserve, en tonvoi. 

convoy* 1 (kon'vaij, v.tr. Mil: Nan: Convovei, cstt»itir. Ship 
convoyed by . . ., v.usseau m sous l’esc(»rte de. . . 
convoyer [kon'v;>mr], s. A aw: (Bailment • convoy ur rn 
convulse |kun'v.\ls"], v.tr. I. ConvuLmntiei, bouleversu (un Flat); j 
boulcverser (tjn, la vie de qn); chinnier (la teire). 2. Mid' C011- 
vulsionnet , ctunulser (un muscle) ; donnet des c«»n\ulxions k (qn). 
To b convulsed, elle tnnvulxc. 3* To b 0 convulsed with laughter, 
with pain, se toidre de rire, tie douleur ; se pamei tie rire. Stetie 
that tom ulus the aioherue, st i m / qui fait foidtr tie rire toute In 
salle .S’, e (list) \ vpt.miK. Fan convulsed by, with, terror, until 
anger, visage convuLc, dec tun post, par la ttrreui, par la ctilcie. 
convulsion [kmi'wl (n)n], v. I. Mai. (Hsu pi) Convulsion /. 
To throw s.o. into convulsions, dotmer ties convulsions a qn. 
Infantile t onru/snnis . convulsions ch s enfants 2. To be seized with 
convulsions of laughter, se tordte tie nre ; me a se tordie. 3. Politi¬ 
cal convulsions, convulsions, boulcv ersements m, pohtiques. 
4. Agitation vmlcnte (tie la mer) ; bouleveisement, commotion J 
(tie la tei re). 

convulsionary |kon whan.-ni]. I. a. Coin ulsionnaire. 

2. v Ft I list Convulsionnaire ml (tie Saint-Mt dard). 
convulsive ikmbwlsiv], a l. f Mouveinent, etc.) convulsiL 
C moiennnty (of (In limbs), soiibnsauis m. 2. Ihsturbam es c. to the 
Stale, troubles rn qui boult versent I'Ftat, qui convulsionnent 
I’l tat -ly, mil. Convulsu. ment 

cony ( koum |. s I, A CJf U.S. Lapin m. Her: Connil tn. 

2 . ('om Conv(-skin), peau * <le lapin. Set also sh \i 1 2. 

COO 1 |ku j 1. t Koucotilrmrnt rn 2,mt. T: '1’iens! mazettc! 
COO*, i t (Of dove, F: of pers.) Koiicouler; (of baby) ga/t>udler. 
See also mu l . 

COOin^, s Koucoulement m. 

co-otd .ga t ki/aliligant). co-obligor Ikt/.vbligar], s. fur: Co- 

oblig* 

cooec CO ‘V km 1, nit (In . lusfr .) — Ohe 1 aitou ! 


cook 1 [kuk], s. (a) Cuisinicr, -i6rc. Head cook, chef m ; 
A. & Hum: mail re m tjueux. First-rate oook, F: cordtin bleu. 
Plain cook, cuisini^re bourgeoise. Cook-general, cuisiniere et bonne 
k tout faire. Prov: Too many cooks spoil the broth, trop de 
cuisinieres gatent la sauce, (h) Nau: Cuisinier; niiitre-coii m, 
pi. maitres-coqs. Cook’s-mate, matelot m coq ; second coq. See 
also BOTTI.E-WASIIEH, PAsI*HY-COOK. 

'cook-house, s. (a) Mil: Nau: Cuisine f. (h) Nau: (On 
wharf) Coquerie /. 

'cook-room, s. U.S: Cuisine/. 

'cook-shop, s. I. A: Rotisserie/. 2. F: Gargote f, popote /. 
'cook-stove, s. U.S: -- t uukinu-siovf. 
cook 2 . I. v.tr. (a) (Faire) cm re (de la viande, etc.). Abs. Faire la 
cuisine; euisiner. She is (busy) cooking, elle apprete a manger; elle 
apprete le irpas. Who is going to c. the dinnerY qui est-ce qui va 
faire le diner? qui va s’occuper tlu diner? Nicelv cooked vegetables, 
legumes bien accommodes, bien appretes. See also hale-cookm\ 
KhAtiY-cooKUD. F: To cook s.o.’s goose, (1) renverser, bouleverser, 
les projets de tjn ; ctmtiecarrer qn ; (11) faire son affaire k tjn ; tucr 
ou ruiner cjn. Ilisgoose is cooked, it a son compte ; d est Ha mho He 
has cooked his goose, il s’est coule. P: He is cooked, (i) (thoroughly 
drunk) il a sa cuite ; (ii) (of athlete,etc.) il est k bout de forces ; il n’en 
petit plus; il est a plat. 1 am cooked! je suis £reint£ 1 (b) F: To 

cook accounts, falsifier les comptes ; euisiner, fricoter, truejuer, tii- 
patouillet, nnanger, faiic cadrer, les comptes; donnet le coup de 
police aux comptes. (r) ('fiess: To cook a solution, demontrer le 
mal fonde de la solution (d’un probliVne). (d) Phot * IJ.S‘ 'Lrop 
dcvelopper (un film). 2. v.i. (Of food) Cuire. My cakes have 
cooked too fast, le feu a surpris mes gateaux. 

cook up, v.tr. F: Inventer, uiuginei (une excuse, etc.); forger 
(un mensonge). 

cooking, s. I. Cuisson f (de la viande, etc.). (Of food) To take 
a lot of c., etre dur a cuire. 2. Cuisine jf. Plain cooking, cuisine 
bourgeoise. To do the cooking, faire la cuisine ; F: faire la popote. 
Cooking utensils, articles m de cuisine. See also on, 1 2. 3. Cooking 
of accounts, falsification /, trucage m, des comptes ; irregularites fpl 
d’ecriture ; tripotages mpl de caisse. 

'cooking-range, 'cooking-stove, s. Fourneau m dc 
1 uisine ; cuisiniere/. 

cook 1 , s. ("hess: Probleme vicie pai une solution alternative let 
non prevuc par l’auteui). 

cooker f'kiik.irj, v. 1. (a) (Kitifun stove) Cuisiniire /, cuiseur rn ; 
cuisine f poclc. Electric cooker, oil-cooker, cuisiniere, fourneau tn, 
eicctiique, an pitmle; 1 uiseur m electiKjue. Gas-cooker, cuisiniere 
a gaz ; techaiid m a gaz (a plusteurs feux) ; icchaud-fimr m, 
pi. iiihamls-fours. Set also fihm.ess (h) Double cooker, marmite / 
etuve (a double compartiment). See also rKh^si KL-ri mu, 
tmile 2 2. ( a ) Legume tn qm se rmt facilcmcnt ; fimt m a cuite. 

(b) Pomme / a cuire. 3. F: Cooker of accounts, falsitu .item . -tin e, 
des compfi s. 

cookery ['kukatij, s. (l.’art de la) cuisine. Cookery-book, hvir rn 
dc cuisine. 

cookie f'kukij, s. I .Scut: Petit pain au lait. 2 . U.S: Galctte /. 
cooky [kukij, s.J. F: (/’tn.) Cuismun* 

cool 1 [ku:l"|. I. a. (a) Fiais, f fraiche Cool wind, vent f’rais Cool 
drink, buiss*»n raftait hissante. To got cool, sc rafraichit, se 
reftoidir. It is cool, il fait frais. It is getting ool, le temps se 
lafraiilut. The weather has turned cooler, lc temps s’est rafraithi. 
Com: etc: *To bo kept in a cool plaoo/ “craint la ihaleur” ; “term 
au fiais”; “a mettle au frais.” (b) Ti6de. To leave one's soup 
to ge! c., laissei refioulir sa soupe. (r) (’aline ; de sang-fioid. To be 
! very c.. avoir un grand llegme ; etre d’un grand flcgme To keep 

1 cool (and colloctod), to keep a cool head, garder son sang-froid; 

. conserve r sa tete. F: As cool as a cucumber, avec un sang-fioid 
impel tut bablc; tranquillc lotnme Baptiste. Keep oooll ialmcz- 
voiis ) du calme ! F. ne vous emb.illez pas I (d) Frmd, ticdc. 
To be coo. towards s.o., etre froid, tii*dc, envers <jn. 'To grow c. 
towards s.o., se refroidir a 1 ’egaid de qn. To givo s.o. a very ''ool 
reception, faire un anucil ttC’, fluid a (jn. (c) F: Ilardi ; sans 
1 gene; pen gene. 1 cal! that cool! ya, e’est du toupet ! quelle 

aiul.iee ! Will, you're a c tustomer, a c. fish! eh bien, vous avez 

de I’aploml) I vous ne vous gene/ pas I P: vous en avez un 1 ulot ! 
vous ne manque/ pas de toupet, de 1 ulot ! Ho is a cool hand, a „ool 
customer, a cool one, d ne se laisse pas demonter ; il a de I’aplomb ; 
1! est sans gene; il en prend a son aisc ; P: il a du culof , d n’est 
jxi', bileux. He answtved as cool as vou please, il repond it sails sc 
Iaisser demonter (/) F: I lost a cool thousand, j’ai perdu millc 
livres bien vompti'es, nen (de) moins que millc livres. It cost me 
a c. hundred, |e Lai pave cent livres, pas un sou de morns, 
(g) l tn Cool scent, voie legere. 2 . s. Funs m, fiaicheui f In the 
cool, au fiais. To keep food m the r., term des aliments au (rais. 
In the cool of the evening, dans la fraicheur du soir ; a la fiaiehe. 
To enjn\ thee of the 11 < rung, ni endre le fiais. -lly, adv. I.Fraiehe- 
ment. 2 . (Agn) avec calme, de sang-ftoid, de sens rassis, i tete 
rejuisee. 3 » (Becevoir qn) avec fioideur, frouleinent. 4* Hardimcnt, 
efirontement; sails gene. 

cool-'headcd, a. (Peisonne f) de sang-froid, calme, k Lesprit 
calme, que rieti ne demonte; imperturbable. 

cool-'lieadedness, s. Sang-froid ; imperturbability /. 

Cool . 1. v.tr Rafraiebir, refroidir, refrigerer (Lcau, Lair); rafiai- 
ihii (le sang); refroidir, attiedii (cjn, le zele de qn). Mec.F: To 
cool a bearing, rafraichir un pottage. See also air-cooled, 
I AN-cnoi FI), HFFL 1 i, vv VTKR-cooi fd 2. v.i. (Of liquid) Sc rafraicliu. 
(se) refroidir; (of anger, friendship, etc.) se refroidir; tiedir, s’at- 
ticdir. To put the nine to r. in the cellar, rnettre le vin a rafraichir 
a la cave. His anger soon tooled, sa colere a vile passe. 

cool down, v.i. (After exertion) Se rafraichir; (after anger) 
s’apaiser, se calmer, se modercr. His anger is cooling dozen, sa colere 
se del end. 
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cool Off, v.i. (a) To let bread cool off, laisser rcssuer le pain. 
(b) F: {Of affection , enthusiasm) Se rcfioiJir, ticdir. 

cooling’, a. (<2) Rafraichissant. Med: Cooling medicine, 

rafraichissant m. Cooling draught, breuvagc m apyretique. 
(b) Ind: etc: Refrigerant, rcfroidissant. 

cooling 2 , s. Rafrakhisscinent m, refroidissement m (de la 
temperature, etc.), atticdisscmcnt m (d’un liquide); Ind: refri¬ 
geration/. I.C.E: etc: Air cooling, refroidissement par courant 
d’air. Kick: etc: Cooling water, eau / de refroidissement 
('irt: Cooling tank, cu\ette f de lefroidissement; cuve / a can 
See also h.amjf 1 2, JAckm' 2. Shower cooling, rafraichissement par 
ruissellement, a pluie, Surface cooling, rafraichissement super- 
ficiel. Ind: Cooling tower, tour / de refrigeration; refiigeiant m a 
cheminee ; refroidisseur m 

Cooler ['kuilarl, s. I. (a) (Appareil) iafiaichisseur m ; lahaithis- 
soir m; refngerateur m. Butter-cooler, beurrier m. See also 
WATFR-COOI m, wi.Nh-cooLhR. (b) Ind: Refrigerant m, lelngtra- 
teur, tefroidisseur m. Surface cooler, refrigerant a ruissellement. 
Forced-draught cooler, refrigerant souffle. Mch: Oil-cooler, 
rt froidisst ur d’huile. 2. /•' • ( Dtink) Hoisson iafrai« hissnnti. 

3, P: Deception f\ F: dout he f That's a r.! voila qui \ous 
refioidit I 

Coolie ['ku:li], v. Ilomme m de peine ou pmtefaix tn (aux Indes et 
en Chine); coolie tn, couli m. Coolie labour, (emploi m de la) 
main-d’univre indigene. 

coolish f'kirdiS], a. I. C11 peu frais J. Iraithe. 11 is c . this motttitif*, 
il fait frisquet ce matin. 2. A coolish reception, un accueil tiede, 
plutot froid. 

coolness |'kw:lnasj, .9. I. Iiabheur / (tic* lair, du soir). 
2. (a) Calme tn, sang-froid m . Hegme m. (b) F Aplomb rn; 
P: eulot m\ toupet tn. 3 » Fmideur f (de qn, d’un aieueil). Time 
19 a c. betneen them , lls sont en fioid ; il y a du fmid entre eux ; 
ils se boudent. 

Coomassie [ku'masij. Pr.n. — 

coomb |ku:in], s. Ph.Ocot*: I. Combe f, vallon m. 2. Cirque w 
coon |ku:n], 9. IJ.S: I, - ha< oox. 2 . /•’• (a) (Fillcnv) T\pe m 
He’s a gono coon, 1 ’(en) est lait de lui ; P: il est fiehti ; i\st un 
type lichu. (/>) I’n nulin. 3. F: Negre m (des plantation^) Coon 
songs, c bausons / in gres. 

Coop 1 |ku:p], v. (a) C age f a ponies ; nuie /. Fattening eoop, tagiot m 
d’tngiais'-ement ; epinette f, seminaire tn. (b) Poussinitrc /. 
]' • To live in a real coop, \ i\ re dans line < age .1 mom hes. 
(1 ) Fish : Lasier m. 

COOp 2 , v.tr. Knfirmer (des ponies) tlans une mue F • To coop 
s.o. up, tenir qn enfeime; i laqwt murrr, parquer, iloitrer, qn. 
To feel cooped up, cooped in, se sentir a Pet nut. 

COOp 3 , 9. (.'m: etc F: I .anipe A a \aj.t ui tk nu n uie (de la m.uqut 
Cooper -1 lew itt). 

co-op fko'ip], v. F: co-opet at he stores, n. 7. under <’«>-« »ri R \ I im 

cooper 1 [ kutparj, 9. I. Tonnelier tn, et relier tn, barilleur m. Dry 
cooper, fabruant de taquci, tie banh pour solides ; boisselici m. 
Wet cooper, fabs ic.int tie tonneaux, de (fits pour liqmdus ; tonne- 
lier ;;/. White cooper, boisseher. Cooper’s wood, bins m do 
tonnelline; merram m. 2 . — wlMi-tooptH. 3. F: Melange m 
de pm ter et tie stout. 

cooper 2 , s At Repaid, remettie a neuf (les tonmaux). F: To 
cooper (sth.) up, lepaict, j aceommoder, rafistoler (qth.). 
cooperage I ku'paied^], S. Tonmllene f, barillage tn. White 
cooperago, huissellerie f Household coopeiage, \aissellene J. 
CO-opcratC [ln/aporeit I, v.i I. C’onpticr (tilth s.o. in sth , avee 
qn a c]eh.). To c. to the suit css of sth., eoopeier au suites de t]eh. 
To co-cperato in attaining an end, agu en eomnnin pt»ur afUindre 
un rexultat. 2. (Of thus) (’oneourir, t ontnbuer (///, a) 
co-operation [ko:>p.i'iei\(.>)n], s. I. (a) Coopt'ration f (b) Con- 
cmirs m (tn, a). 2. Pol.Fc. Cooperation, toopetalisme m. 
co-operative |k«'Ap.>iv>tiv], a. I. Coopfiatif. Co-oporutivo 
society, xociete eoopeiative. Co-operative (supply) stores, sot it te 
toupeiainc tie ci»nsommation ; F: eonpi’iative f. 2. C. loms, 
tones concuirentes, -ly, ndv. Cooperativement. 

CO-operator [ko';>p.->ieifor]. 9. Cot»p6iateur.-ti iee 
Coopery ['kurpari], s 'ronnellerie/. 

CO-opt [ko'apt], rAr Cnopier. 'Tin adopted members , les memhres 
eooptes (tin eonstil, eti .). 

co-optation |ktop'tdX*(aln), co-option |ki/op (.»)n], s. Coop- 
tation f. 

co-ordinate’ [kkoudinet ]. I. a. (a) f gal, -aux (tilth, a) ; tie menu* 
rang (nith, quo). (b) dram: Co-ordinate clauses, prtipositions 
eoordonnees. 2 . 9. (a) A. sS 1 Hist: l gal m (par le tang on Pirn- 
portance). (b)Mth: Coordonnee f. Polar to-otdtnates, courdonnets 
polaiies. Mil: ('n-ordinates of a position, rotes / d’line position 
(sur line carte tjuadrillee). -ly, ndv. Au mttne tang ; tgalement. 
Co-ordinate 2 |kt/a:rdineilj, v.tr. Cooidonnci (nith, a). 

co-ordinating, a. I. Coordonnateur, -tnce. 2 . Oram: (Of 
conjunction, etc.) Coordonnant. 

co-ordination |ktoriirncP(a)n], s. Coonlin.ition /. Efforts that 
lark c., eftoits qui auiaient besoin d’etre ct>ortlonnes, qui manquent 
de eoordination. 

CO-ordinative fko'orrtlineitiv), a Coordtmnateur, -trice. 
CO-ordinator fkoSinlineitar], s. (’oortloiinateur, -trite. 

COOt fku:t], 9. I. (hn: (Common or bald-lcoot, foubjue noiie ; 
F: macroule /, morellc /, |udelle / See also HMD 1. 2 . U.S: 

F: Niais tn, nigaud tn. seiin tn. 
cootie, cooty fkut 1], s. Mil: P: Toto tn, poll m, pi. poux. 
CO-OWner (kou'ounarj, 9. t'opropric'raire inf. 
co-ownersllip fkt)u'oun^r\ip], 9. ('opropnetc/. 

COp* |kap], 9. Tex: Cannettc f tie hi. Cop-yarn, til m tie coton sur 
cannettes. See also windi-:r 2 
cop 2 , s. P: copper 3 . See also spm-.o-cop. 

Cop®, s. P: I. It’s a fair cop I je suis, veins etes, pris sur le fait. 


2. It s no cop, not much cop, ne vaut pas grandYhose; v a 
ne rne tente pas ; ce n’est pas le Perou. 
cop 4 , v.tr. P: Attraper, piger, piruer (qn). To get copped, sc faite 
pineer (par la police, par le maitie, . te.). To cop fur years' hard 
labour, tkoper de cinq ans de travaux fortt's. To cop it,’(i) attiger; 
se faire attiger; eeoper; reccvtnr une blessuic, f*tre touche; 
(li) reettuir un sa\on; en prendic pour son ihurne. 

copaiba Iko'paihrt]. copaiva (kt/pa-vu), 9. Pluum ■ etc ‘ t opahu tn. 

Copaiba balsam, haurne tn de copahu. 

COpal I kuupal], v. (Gum) copal, eopal tn. Copal varnish, verms m 
au copal. See also kkml 2, | \t KAsS-rorM . 
copal rn | Ivmpuim], v. Pharrn: Copalin balsam, i/ijunif ;/;) 

topalme m. Pot • Copalm balsam-t»oo, «palme. 
coparcenary fkou'pu rsan in], V. fm 1. (. opartage m (tl’ulie 
suei t -sion) ; uuli\»sicn f 2. Coprupin* 
coparcener fkou'pu ;s inarj, V Jur • t ulageant, -ante, t .»• 
htkitier. -ieie , pi opi n taiic intlivis ; mdi\i went. 

copartner !k«*u po;/'tnoi |, v ('ant: t’oa^scM u’,-t‘t*, . up.11 ?it ip.mt 
copartnership (kuu'pti.Ttn.ir'ipl, copartnery [kuu'puiMmn], v 
( ui'smiation f, eopartu lpttion /, mu tote f en 110m eollts r 
Industrial copartnership, attinmi.unit mniifi. 
cope 1 [kuiip], s 1. Pu ■ t’liipc /, phi\i 1! in. pi, pluviauv 2. Tho 
cope of heaven, la \oute tf'b-si. , h ■ la tali»n«* ties m uv. Und«r 
the cope of m gilt, sous le \oi!r lit- 1 t nuit : * on < le rnanli iu tie li 
nuit. 3. Const coimm.. 4. M-tall 1 ),-m . m, thapeai. m (d. 
t h ass is, tie m<u!...-» ). 

'Cope-StOIlC, s ( uuronnem ut ni (d’un .nur, I' tl’unc e.M - 
neie); t onibh* tn (ties nnsetes, it.). To put the copo-stone to 
one’s work, patachtwer son »i:t\ail ; * n.tttre la detnure main, 
cope*. I. s At. (a) Mettle l.i chape a (un cttqiie). Coped anJ 
mitred, tliapc < t mitre (b) (,'otvf ( haperomu r (un rnur) ; mettle 
un « Mir' iinement a (un mm). Hott Abnler (un espalier) il’un 
ch q eion F. Hill copal nith a foil less, tolline eouroruke d’urv 
lortiH'^e. (t) Heeomrif d une \ou'e. Tin unfit scinch cofud the 
tenth, la nuit qui emmait la teiie de son voile, de son inanteau 
2 . v i < Of com se of bucks, eti.) To cope over, fane saillie ; sui 
plombei 

coping, s. Const: etc : C’hapt mn tn, eouronnement rn (d’nn 
mur. tl’iini* paroi tn pieire) ; chaperon tl’ahri cd’un espalu r). 

Coping-Stone, 9. I. Chaperon tn, tahlelte (tl’un nm ) 

2 . n»n -mu\f. 

cope 1 , v.i. (</) To e. mth s.o . tilth ine I ’I, mv, temr fete a qri, a 
I’c-nm mi. ((>) To c. tilth a situation, lure fate a une situation 
To 1. tilth one's tad:, etie egal a sa tat be; etie a la baiiteut tie sa 
taehe. To cope with a clangor, with an evil, conjuier un dangei, 
un tiutl. To c. tilth a diljuulty, \t-mi a bout il’unt* dillu ulte. Ha 
can't c. tilth anythin g, il nt pent sulbre a tout 
cope 1 , v.tr JJtcil * it \ k 11 k 2 (a). 

copeck f kouptk], 9. Xurn: Copctk m. 

Copenhagen fkoupan'beigan] Pr.n. (’openhague f. 

COpepod I koupipadj. v ('msl' Copepotle in. 
coper 1 [ koiipar], V. See Ikiin- t oi-ik. 
coper 2 , 9 . (In Xoith St a) Cabaret Hottant. 

Copernican fku'porrmkan], a. (‘opeinit it-n. The Copernican 
system or theory, le sysla me tie (’opernie. 

Copernicus fko'pairmk is] Pr.tt in. (’opt rim. 

Copier f'kipi.uj, s. I. C’ojuste rnf, I': s«nhe nt. 2 . Copiste, 
linitateur, -trice. 

CO-pilot I'kou'pail it], 9. .'Iv: Iblote rn de itleve (a hottl <le 

1 ’ i\ ion). 

COpicUIS f kmipias], a (a) Cop.tux, ahondant, ample To take c. 
metis, prtndte des n<»tes abomiantes Copious autlior, auteui 
abundant, (b) Copious language, style, langue / ticbe, style in 1 it be 
-ly, adr. Copi< usement, abondamnunt, amplement. 
copiousness I kouppsms], \. Abondam e /, piofusion /; 
anqdeur f (de st> le). 

CO-plaintiff [koii'plemtifj, 9. fur: Codemamleur, -eresse. 
COplanar lkou'pleina/ 1 , u. Mth: Coplan.me. 

copper 1 f'kiparj, 9. I. (</) Cun re 111 (rouge). Hitter: Red copper, 
1111 v 1 e vltreux rouge; (iquite /. Coptior ore, minuai 111 de <unie. 
Blue copper ore, azurite j. Metiill: Phosphor copper, euivie 
phospboieux. Manganoso copper, 1 im re manganesf, an manganese. 
Soft c., euivre tloux. To turn the colour of coppor, so < unnr. 
See also ri hy 1. (b) pi. St.Exih * F: Coppers, vab urs f eupr fen n. 
2 . (a) lhnii.Ec: Cuve f a lessive ; Iessi\<*use f, thaudron m 
Pure- lh.issin tn. (b) E: (('out) Piue/tle tleux sous; penny in. 
pi. Petite monnaie ; sous tnpl \ I 1 ': qmm .idle /. miti.ulle f To une 
a he wai a 1., donntr tleux sous a un imiuliant. (< ) P- To havo 
hot coppers, av«nr la giitulc* de bois. To cool one’s coppers, sc 
lafraitlm (le gosier); se rimer le Rosier. 3 - ^Uub. (a) 1 )e euiwe. 
t*ii iiiivrc; (mine /) i-nb n*. Copper wire, lil tn <le tuivie 
Ind- i tc: Copper fittings, oimnin /. See also min 1 mi’ 2, 
01 an o- ‘, stirimi * 1 1, wiiiioi (/>) (( ’ -colowed) f ume, euivreii'. 
(\ comph xtoti, ttint emvie. Coppor-skinned, au f eint euivre, 
bron/e Sa also 1 1 u n, hm w 2 
'copper-as'bestos, a Ind: MtC.E: Coppcr-asbe*to; material, 
mat let e f metallo-plastique. 

'copper-bearing, a. Krifeie. 

'copper-blende, 9. Miner: Kupferhlendt*/. 
copper-'bottomed, a. A fomi de euivre; Nau: double en 
euivre. 

'coppcr-capt^ain, s. F: Faux capitaine. 

'copper-py'rites, 9 . Pyrite euiv reuse; chaleopyrite f. 
'copper-smith, 9. (’haudronniei m en, de, tuivie. 
coppcr-'solder, v.tr. Metalw: Braver au euivre 
'copper-top, 9 . F: I. Cheveux roux. 2 . {Of pers.) Roux, 
/. rousse; P: rouquin, -ine. 

'copper-ware, 9 . Dinanderie /. 
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'copper-works, s. Fonderie/ de cuivrc ; cuivrerie/. 
copper-, v.tr. i. Metaltv: Cuivrer (un m£tal). 2. N.Arch ; Doubler 
(un navjrc). 

coppering, s. I. Cuivragc m. 2. Doublage m. 
copper', t. P: ( Policeman ) Sergot tn, flic tn, cogne m. 
copperas f'kiporos], s. Miner: I. (Green) copperas, couperose 
vertc, vitriol vert, sulfate ferreux. 2. A: White copperas, eou- 
erose blanche, vilnol blanc, sulfate de zinc. Blue copperas, vitriol 
leu, sulfate de tun re. 
copperhead ('koparhedl, s. Rept: Trigonocephale m\ F: mo¬ 
cassin in. 

copperplate* ['kiparplcit], s. I. Plaque / de cuivre ; cuivre m en 
plaque(s) , tole/de cuivre. 2. Pitigr: Tai lle-douce/. Copperplate 
engraving, (gia\ uic / en) taille-douce, graviue sur cuivre. Copper¬ 
plate printing, impression / en cicux, en taille douce. C. printer, 
laillc-doui ler tn, pi. tnille-douciers. F: Copperplate writing, 
emture moulee, calligiaplucc. 
copperplate*, v.tr. Cuivrer (un metal). 

coppcrplatillg, s. I. (Action) Cuivragc m. 2. (Material) 
Cuivnue /. 

copperskin ['k.qwdonj, r. U.S: iVau-Rouge m.pl. Peaux-Rouges. 
coppery f'kipan], a. Cuhrtux. To turn coppery, se cuivrer. 
coppice ( 'k)pis], v. Taillis rn, hallier in, gaulis tn. Yen: Rrcuilfa. 
Coppice wood, iiois m de taille. C. with standards, taillis sous 
tutaie. Ste also h\rx-< oeii< e. 

'coppice-clump, s. Ccpce/. 

COpra ! kipmj, s. < 'om: Copra m. 

COprcinia lk//pri:niw], j. Med: Coprf-mie/. 
coprolite | kiprolair], s. Geol: Copn»lir(h)c m. 
coprology (ko'pi.ikid.uj, r. Art: Lit: F: Scatologic/. 
co-property Ikuu'prjparti], s. Jur: Copropriete/. 
copropnagan Iko'prolV/ganJ, s. Pint: Coprophage in. 
coprophagous Iko'polugas), a. Pint: Coprophage, merdivorc. 
coprophilous lk«>'pr>fibs], a. Pint: C’opmphilc. 
co-proprietor [knupio'praut.ir], .v. Jur: Copropiictaire tn. 
cops(e) (k>ps], s. Horn: etc: her m cn U. 
copse* | k>ps], t. - rorrich. 
copse 7 , i\tr. rianter (un teirain) en taillis. 

('opt |kapt], s. Copte inj. 

Coptic f'k »ptik). I. a. Coptiquo, copte. 2. s. Lint*: Le copte. 
copula ['kipjuh/J, s. I. Gram: Lot*: Copulc f. 2. (Of organ) 
Fidalc / d’accouplemcnt. 

Copulate [ 'kapiuleit ], T.i. s’accoupler. 

copulation (kipju'lei >(.*)nj, s. Physiol: Copulation /; coit m ; 
attouplemcnl m (dts aminaux). 

copulative f'kipjul.Jtn, -lutiv]. I. a. (a) Gram: Log: Copulatif. 
(b) Physiol: Aunt: C’opulateur, -trice. 2. s. Gram: Copulative/, 
-ly, adc. Copul.itivement. 

Copulatory [ k ipjulatari], a. Physiol: Anat: Copulateur, -trice ; 
(organe tn) de mpulation. 

Copy* f'kipij. s. Copic f. I. ( Imitation) This picture is only 
a copy, ce tableau n’est qu’une copie, qu’unc reproduction. 
Jnd eft : Traced copy, tissue copy, caique in. 2 . (a) (Transt tip- 
turn) Copic, tiansr ription / (d’unc lettie, d’un fexte, d’un devoir). 
Rough copy, brouillon m. Jur: etc: Fair copy, copie (au net). 
Sch . Fair-copy book, c ahier tn tie net. To make, write, a fair c. of 
a letttr, oj an exenise, mettle uric lettie, un devoir, au net. To take 
a copy of a letter, piendrc copic d’une lettie. Piach competitor 
should submit pi e copies of his work, ihaquc concutient doit pie- 
smui son oimage en cinq exemplaircs in. ( h ) Jur: Expedition / 
(d’un acte, d’un litre). Certified copy, copic authcntique ; amplia¬ 
tion / ‘Ci erlifted true c ,’ “pour copie conforrne” ; copic ccitifiee 
(coniorme), topic autbentitjue. ‘True copy,’ “pour ampliation.” 
To make a copy of a deed, expcdier un acte. First authentic copy, 
grosse / e\etufoiie, preimtie expedition. (t)Jur: I xtiait m du lure 
ccnsiti, du iblc de la four setgneunale (tenant lieu de titre de 
piopnete tcincime). 3. Modcle tn (de dessin) ; exemple m, modcle 
(d’eintute) 4* Exeniplaiie tn (d’un bvrr); numero tn (d’un j 
journal). Only 500 copies of the hi>ok were printed, le hvie n’a etc 1 
tno qu’a S'JO exemplaires. See also lMU*ss-roi*Y, Mi.vnw 1 4, 
sf< ond-haM)" z. 5. Typ : (a) Manus* rtt (destine & 1 ’impression) ; 
copie To wait copy, to be out of copy, manquer de copie , ette 
a mint de topic, (b) Journ • Mata re f a reportage ; sujet in d’attide. 
This would make good copy, vmla un bon sujet d’attiele. de 
repot 1 age. The supernatural is always good c., les articles sur )c 
surn.iturc! pl.nsent toujours, se lisent toujours. lie uould make c. 
out of his grandmother, pour gagner cent sous il ferait du reportage 
sur sa giand mtie. Copy-writer, artn lu-r m 

'copy-book, s. C ahier m d’ecrituie. F: Copy-book maxims, 
maxunes banales; liciix communs. To blot one’s copy-book, 
telnir sa reputation. 

'copy-cat, s'.f. F : Imitutnce (d’une autre); singe m. 
'copy-holder, s. I. Typ: Tvpewr: Porte-copie in inv. 
2. 'Typ: (Reader's assistant) Tencur in de copie. Cp. copyhololr. 
copy 2 , i.tr Copier. I. (a) Imifer, reptoduire (une truvre d’ait, 
ft*-.). Copied from the original in the Louvre, copie sur l’oiiginal, 
<]ui est au Louvre. To t. a plan, suivre un dessin. ( b ) To c. s.o., se 
modeler, se talquer, sur qn. To c. s.o.’s walk, s.o.'s style, imitcr 
la demarche, le style, de qn. Art: Lit: Mus: To c. s.o.’s style , 
copier, pasticher, le style de qn. (r) Ahs. Sch : To copy, copier (sur 
un autre eleve). (d) journ : (Of annoumenu nt) ‘Australian papers 
please copy,* “les fournanx d’Australic sont pries de reproduce*’; 
“pti^ie d’inseie! clans les journaux austiabens.” 2 . To copy (out! 
a letter, etc , copier, transcrire, une lettre, etc. To r. out a passage 
from a hook, extraire un passage d’un livre. To copy tth. from 
nature, copier qrh. d’apres nature. See also fair-copy. 

copying 1 , a. Copying olerk, expeditionnaire m ; F: gratte- 
papier m nv. 

copying 2 , s. Transcription /, imitation f. Copying machine. 


duplicateur m. Copying paper, papier m pelure pour copies de 
lettres. See also ink 1 . 

'COpying-lathe, s. Tour m k copier, & singer; tour & 
gabarit. 

'copying-press, s. Press cf h copier, 
copyhold [ kapihould], s. A: I. Tenure / en vertu d'une copie 
du role de la Cour seigncuriale ; tenure censitaire. 2. Copyhold 
(estate), terre occupt 4 e en vertu d’une copie du rdle. 
copyholder ['kopihouldar], s. A: Censitaire in. Copyholder 
tenure, tenure censuelle. 
copyist Lkopiist], s. Copiste m/; scribe m. 

copyrignt* fkapirait], s. Droit tn d’auteur ; propri^te / litt^raire ; 
copyright m. Out of copyright, (tombe) dans le domaine public. 
Jur: Copyright case; action for infringement of copyright, proems m 
en contrefa^on. The International Copyright Union, l’Union 
internalionale dc Berne. ‘Copyright reserved,’ “tous droits re¬ 
serves” ; “droit de publication reserve.” 

'copyright-'noticc, s. Paid: Mention f de reserve; Journ. 
mention d’interdietion. 
copyright 2 , v.tr. Publ: Deposer (un livre). 

copyrighting, s. Depot legal (d’une publication). 
copyright 1 , a. (i>ivrc) qui cst protege par des droits d’auteur; 
(article m) dont le droit de reproduction est reserve; (livre) qui 
n’est pas dans le domaine public. ‘Copyright (in all countries),* 
“tous droits de reproduction et de traduction reserves (pour tous 
pays).” 

Coquetry ['koukatri], s. Coquetterie/. He disliked these coquetries on 
her part, ces coquetteries, ces avances /, ces rhatteries /, dc sa part 
lui deplaisaient. 

coquette 1 [ko'ket], s. I. Coquette/; F: ctlimtrief. 2. Orn: Co¬ 
quet in. 

coquet(te) 2 , v.i. Faire la coquette; flitter; A: coqueter. To 
coquet(te) with s.o., faire des coquetteries, des avanccs, h qn, 
fane la coquette, flirter, avec qn. To ooquot(te) with an idea, 
jouer avec une idee ; earesser une idee, 
coquetting, s. Coquetteries fpl. 

coquettish [k«'ketiN], a. I. Flirteu.se. 2. (a) (Petit chapeau, etc.) 
coquet. (/>) (Sourire) provocant, aga<;ant, F: aguichant; (ceillade) 
assassine. -ly,. adv. D’un air provocant. 

COquilla-nut (ko kilnn\t], v Rot: Attak'e / a cordis, 
coqu i to I ko'ki :f«], V. Rot: J uhe.i m 
Cora (k.i:iu]. Pr n.f. Corinne, C’ora. 

coracle f'kirikl], s. Coiacle m. (Canot m a canasse en osier 
recouverte de toile impermeable. Hmploye pai les pechcurs 
d’lrlande). 

coraco-clavicular ['kirnk^klti'vikiulnr], a Anat. Cornco- 
1 laviculaire. 

coracoid I'knrnkoid], a. Anat: Coracoid process, apophyse / 
eoraeoide. 

coral ['kor.flj, s. I. Coiail, />/. coiaux m. Organ pipe coral, orgue tn 
dt mer; tubipore tn. Coral fisher, eoratlleur m. Coral fishery, la 
peche du c<>rail. Attrib. Coral island, tie coralbennc, de corail; 
atoP m. Coral-reef, recif coralben, de corail. Coral-shoal, banc tn 
de corail. Coral red, corallin F: Coral lips, lores f de corail. 
Coral necklace, collier tn de corail. Geol: Coral limestone, cal- 
caire m coralbgtnc. 2. Hochet tn oil anneau tn de corail (pour beb<$s 
qui font leurs dents) 3, (Kufs mpf de botnard. 

‘coral-plant, s. Rot: Avebne purgative. 

'coral-rag, s. Geol: Coralrag tn. 
coralliferous fkoru'lifaras], a. Coralbfdre, corallig^re. 
coralliform fko'raliforrm], a. Coralliforme, 
coralligerous Ik^rn'lidtoras], a. C'oralligirc. 

coralline* |'k.>nvlain], s. I. Coralline /. 2. F: Hryozoaire in. 

Oc: Coralline zone, zone fdes bryozoaires (ii 100 rn.). 
Coralline 2 , a. (a) Coralben; eoraillcux. ((>) (Pinkish-red) Corallm. 
COrallitC f'kimlait], s. I. Pa leant: Corallite m. 2. Geol: Marble 
eoialbn. 

coralloid (‘karnloid], a. Coralloidc, cotallaire. 
coralwort f k^r.dwairtj, v. Rot: Dcntaire f. 

Coran f'k.nran, ko'rnrn], s., Coranic [ko'ranik, '-ro:nik], a. 
Koran, Ko«anu\ 

corbel 1 I'ki: boll, s. I* Arch: Corbeau tn, console /. 2, Const: 
Corbel(-block), chapeau tn (de montant), semelle / (d’encastrcment 
de pout re). 

'corbel-table, s. Encorbellemcnt rn. 
corbel 2 , v.tr. Const: Fneorbeller. Arch: Civ.Pi: To be corbelled 
out, v.i. to corbel out, porter en saillie ; former un encoibellement. 
corbelled, a. Arch: Kn cncorbellement. 
corbelling, s. Kneorbcllement tn. 
corbiculum fkoir'bikjul.im], s. Corbcille / (d’abeille). 
corbie f'k^rrbi], s. Scot: Corbeau tn. Arch: Corbie-gable, pignon m 
h icdans. 

corbie-'stcpped, a. Arch: Corbie-stepped gable, 

corbir-gable, q.v. under CORBIE. 

corbie-'stcps, s. Arch: Redans mpl (d’un pignon crenele). 
Corcyra rk.T.v'sair^]. Pr.n. A.Geog: Coreyre/. 
cord* fkorrd], s. I. (a) Corde f (mince); cordon m; ficelle /. 
Stranded, twisted, cord, cordon cal>l£. Laid cord, ficelle tordue. 
(b) kil.Pi: Condueteur in simple ; cordon. Armoured cord, cordon 
aime. 7 wine c., cordon double, (f) Bandereau m (de trompette). 
Dressm: Tail: (ianse j (de couture de vetement). Silk cord, 
rondelette /. Bookb: Nerf m (de dos de livre). ( d ) Anat: The 
vocal cords, les cordes vocalcs. The spinal oord, le cordon 
medullaire; la moelle ^pini^re. The umbilical oord lc cordon 
0mh1l1e.1l. (e) Lit: Lien m. The cords of discipline, les liens 

de la discipline. 2. Mens: Corde (de bois de chauffage). 
3. (a) Tex: Cote / (de velours k grosses cdtes, etc.). See also 
Bloiori). ( b ) pi. Cords = corduroys , q.v. under corduroy 1 . 
'cord-drill, s. Tls: Foret m a archet. 
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'cord-eye, s. Av: Nau: Passe-fils m inv. 

'cord-shaped, a. Miner: etc: Funiforme. 

'cord-wood, s. Bois m de stiTe; hois a hruler; A: bois de 
coidc. 

cord 2 , v.tr. I. Corder; attacher, lier, avec une cordc; ligoter (tin 
fagot, etc.)* 2. Mens: Corder, mesurer (da bois de chauffagc). 
3. Bookb: Mettre (un livre) en presse (entie deux ais). 

corded, a. I. (<i) Tex: Cotele, A cotes; verge. Corded fabric, 
^toffe crois^c. ( b ) Knitting: etc: Corded cotton, coton petit* 
2. Aut: etc: Corded tyre, pneu m A cordcs. 3. F: Old hands 
with corded veins, vieilles mains cordees de veines. 

cording, s . I. Encordage tn, cordage m (d’un paquet, etc.). 
2. Coil. Tex: Cording and healds of a loom, encoidagc d’un 
metier. 

Cordage ['korrdedj], J. (a) Cordage m, filin tn. ( b) Coll . Cordages, 
filin. Nau: The c. store, la soute a filin. 
cordate f'karrdct], a. Bot: etc: Cord£, cordiforme; en forme de 
ettur. With c. leaves, cordiforme. 
cordelier [knirdo'liiarl, s. Fee: Cordelier m. 

cordeli&re [kor/dol'jcior], s. Her: Cordchcre / (de saint Franyois 
d’Assise). 

cordial f'koirdpl]. I. a. (Accueil) cordial, chaleureux. TJnv tee re 
very c., ils ont ete tr£s cordiaux ; ils m’ont fait un accueil chaleureux. 
2. s. Cordial tn. -ally, adv. Cordialement, chnleureusement; de 
tout ctrur ; de grand ctrur ; dc bon ctrur. To be received cordially 
by s.o., trouver un chaleureux actueil chez qn. 
cordiality (koirdi'aliti), s. Cordiality /. Exchange of cordialities, 
exchange tn de cordialites. 

cordiform ['ko:rdifo:rm], <7. Ariat: etc: Cord 1 forme. 
Cordillera [lo:rdi'liharrtj. Pr.n. Geog: The Great Cordillera, la 
Cord 1 litre des Andes, 
cordite ['ko:rdait], r. Exp: Cordite/. 

cordon ['korrd.in], s. I. (a) Dressm: Cordon tn, tiesse f. 
(b) [kor'da] Cordon (d’un ordre de chevalerie). Tho Bluo Cordon, 
le Cordon bleu (de l’ordre du Saint-Espiit). 2. C. of polar, of 
troops, cordon de police, de troupes. Hyg: Sanitary cordon, roidon 
sanitaire. 3 , Arch : Cordon (de corniche). 4 •Hurt: Cordon(-tree), 
(arbre en) fuseau m ; cordon. 

Cordoned, a. Anh: Cordonn^. 

Cordova ('knirdtMYiJ. Pr.n. Geog: Cordoue/. 

Cordovan [loirduvan]. I. a. & s. Ceng: Cordouan, -ane; de 
Cordouc*. 2. s. heath: A: Cuir m dc Coidour. d’Espagne; 
cortlouan tn. 

corduroy 1 |'ka:nljuni), s. a. Tex: Velours (tie coton) cotele. 
Co\t: Corduroy trousers, breochos, s. corduroys, pantalon m 011 
eulotte/ de velours a totes. Set also vri\i r 1. F: Corduroy road, 
chaussee former de troncs d’aibics; 1 liemin de rondins ; piste / 
en rondins ; route fascinee. 

corduroy 2 , v.tr. U.S: Garnir (un chemin) de rondins; fast iner 
(un chemin). 

cordwain ['katrdwrin], s. A: -- Co rugvan 2. 
cordwainer f'lorrdwnn.'ir], s. A: Coulonnier tn. The Cord- 
wainnrs’ Company, unc des livery companies (■/.?•.) tie la Cite de 
Londres. 

core 1 ['koiarj, s. Centre m, partie central*.* (d’une masse). I. Ctrur m 
(tin bois, etc.) ; trognon m (d’une pomme. etc.) ; tiipe / (de cigare). 
F: To get to tho core of a matter, approfondir unc aflane. Selfish 
to the core, d’un t’goisrne foneier French to thee., Franyais jusqu’au 
fond du ctrur. S<v also false 2, koi 1 l*.N 1. To touch s.o. to the core, 
toucher qn prolondeinent. In my hoart’s core, au plus profond de 
rnon tcrur. 2. [a) Boiithillon tn (d’un abces); cornillon tn (d’un 
cor). (/>) Vet: (i) Bouteille/ (des moutons); (11) tathexu* aqueuse, 
pouniture / (des moutons). 3. («) (Seal: Metall: Noyau m. 
Mttall: False cores, pieces / de rapport. Core frame, ai mature / 
tie no>au. Min: Core(-sample), carotte/, tcmoin tn. ( b) El: Noyau 
(d’un annant). El./i: Core losses, pertes / dans le noyau. See also 
TKANM OHMiiH 2. (r) M6che/, amc / (d’un cable). 

'core-box, s. Sletall : Boite / a ntivau(x). 

'core-wall, a. llyd.E: Ame / impermeable (d’un batrage). 
core-, v.tr. I.To core an apple, enlexer le ctrur d’une pomme ; vider 
une pomme. 2. To core out (a casting , etc.), rnlcvei le nmau 
(d’une piet t* tie fonte, ete.). To c. out a mould , noyauter, creuser, 
yvniet, un moule. To core up a mould, remmoulcr un moult*. 

cored, a. I. Evide. 2. Metall: Poui\u d’un nujau. 
El.h : Cored carbon, chat bon m a mdche. 

coring, s. Metall: Novautage tn (d’un moule). 

Corea [kt/ii:tj]. Pr.n. = Korea. 
coreopsis fk-iri'opsisl, ?. Bot: Coreopsis m. 

CO-regency [kou'riKhnnsi], s. Coregence/. 
co-regent [kou'riidjant], s. Coicgent tn; coregnant tn. 
co-regnant fkou'rcgnant], a. Coregnant. 

CO-rcligionist [kouri'lidjanist], s. Coreligionnaire tn. 
corer f'karrar], s. — apple-< orfr. 

co-respondent fkoure'spnnd.uU], s. fur: Complice m tie la 
femme (en adulf&rt*) ; codefendcur tn (en adult£re). 
corf, pi. corves Lkmrf, -vz], s. I. Min : Berime /, banne /, benne /, 
tnanne/, wagonnet m (d’extraetion). 2. Fish: Banneton m. 
Corfiot ['kA :rfiotJ, a. & v. (Jeog: Corfiote. 

Corfu (korr'fu:, -'fju:]. Pr.n. Geog: Corftiu m. 
cor Ky r'karrdji), s. Chien tn de petite taille (de rat e galloise). 
coriaceous fkm-i'eFasl, a. Cornice. Nat.Hist: Coriace. 
coriander fkori'and.irj, s. Bot: Coriandrc /. Coriander seed, 
scmences fpl de coriandre. 

Corinna fko'rinaj. Pr.n.f. Gr.IAt: Corinne. 

Corinth f'korinB]. Pr.n. A.Geog: Cormthe/. 

Corinthian fko'rinOion]. I. a. & s. A.Geog: Corinthien, -ienne. 
Arch: The Corinthian order, l’ordre corinthien. 2 *s (a) A: Vi- 
veur tn. (6) A. & U.S: Gentleman amateur d’un sport; sports¬ 
man tn, pi. sport(s)men; yachtman tn, pi. yachtmcn. (S’emploie 


aussi comme nom de quelques club9 sportifs.) The Corinthian 
Football Club, f : the Corinthians, le principal club d’amateurs 
jouant le foot ball -association. 

Coriolanus [knno'leinos]. Pr.n.m. Rom.Hist: Coiiolan. 
corium ['koiriomj, j. I. Anat: C(h)orion m. 2. Fnt: Corion. 
cork 1 [ko:rk], s. I. (a) Arb: Bot: Eu'ge m. Mule c., Ii^-ge mAle, 
vierge. Female c., liege femelle. Attnb. Cork sole, seinelle f de| 
en, li^ge. Cork jacket, corset tn de liege ; ceintuie / ou diet tn de 
sauvetage; euirasse maune, llottante. (/>) Miner: 1': F^«isil cork, 
liege de montagne; arniante m. 2. {For flo.it, hnttle-stoppi r) 
Bouchtm m (de liege). To draw the cork of a bottle, dihovu her une 
bouteille; if ‘ champagne, etc.) faire niter le b<ui('hon Sir also 
CROWN-o> i*k, wire 1 I. Box: P To draw a coik, iaiic sau-ncr le 
nez de l’.itlversaire. 

'cork-board, s. 1 rive agglomeu*. 

'cork-cutter, v. ( 1 ‘,/s .) Bouchonmu , 

'cork-drawer, V. IF: Debouch tin m. 

'cork-clm, s lint ()rme-liege m, pi 01 mrs-Jugcs. 
'cork-'lcg, s. F. Jarnbe at till, u lie. 

'cork-oak, s. Bot: Cheiu-Dgi m.p< « h. ues-lkgis. 
'cork-penny, t. (Jtu m t j ) bomht.n n. 

'cork-'tipped, a. ('-t imat-ttes. Cigarettes / a bouts cb- 
liege. 

'cork-tree, V. Chene-luge 1 1 I'i iliuie-i'lim s. 
cork 2 , v.tr. I. t/i) To cork (up ; a bottle, boiu her une bouteille. 
F: To cork up one’s feolings, etoulL ses srnntiw nts P. To cork 
S.o. up, clore le bee a ijn. (b) (ia*- ir (un filet eU.) de boiuhons. 
2. To cork one’s face, se grimer avc un Li.uk hon brub* , <e noiu :r le 
\isagc au bou. hon. 

corked, a. (Gj fane) Qui sent le bourbon, qui a un gout de 
bouchon 

corking 1 , a. P: hputant, farm ux ; bath. 

corking 2 , v. I. Bo. ullage m. Bottle-corking machine, boiiche- 
bout. ill. s m m v. 2. (l>t : Unotation / du \ in c]ui prend un) gout 
de bom hon. 

Corkage [lorrked^], t. {In restaurants, etc.) Droit m (de 
dehoiuhage) sur un vin qui n’ext jus cl. la maison, qui a ete apport£ 
par les loiisommateuis. 

corker f'kink^r], s. P: I. {a) Mensonge tn, blague /. That’s a 
corkerl «,a, r’ext un pen fort file (afe) ! (/;) Rt'nense / qui vous et 
bouche un .omi, tjui vous clot le be*. Thai’s a coiker! bu* » 
repondu 1 2. Ho’s a corker, e’est un i/pc ^oatant. It’s a corker, 
e’est le dcrmei cri. 

corkscrew 1 f'kiirkskru:], s, Tire-bouehon tn, pi. tire-bom hons. 
Hairdr: Corkscrew curl, tire-bouehon; bcuidin m ; angl.tise /. 
Hair in c. curls, cheveu.x tiie-bouchunnes. See also si \nu asp. 
corkscrew", I. v.tr. To corkscrew a line, tracer une hgne en 
spuale. 2. v.i. {a) {Of zeire, eh.) Wilier, vrillonner. {(>) {Of stair, 
etc.) Tourner en vrille. (c) P: To corkscrew away at s.o., exsayer 
d’airacher un aveu, etc., a qn ; essajer de tiiei les veis du ne z 
de qn. 

Corkwood ['loirkwml], s. Bot: Bois tn de li£ge. 
corky ['loirkij, a. I. Semblable au liege. Bot: C. layer, couche 
sul>CTCU5e. The c. character of the tissues, la xulu'*rosit^ des tissus. 
2. (Vin tn) qui sent 1c bouchon. 3* ' Jnyeux, enjouc; plcin 

d’entrain. 

Corliss ['koirlisj. Pro Mch : Corliss valve, distiibuteur m C’orliss. 

Corliss engino, machine / j vapour C’oiliss. 
corm (lo’rm], s. Bot: T ige souternnne bulbeuse. 
cormorant ['binnm.int], s. I, Orn: C’oimoian tn; F: cor- 
beau m de mer, d’eau. Greon cormorant, eormoran huppe. 
2. F: Homme m d’une rapacite de eormoran; gripjv*-sou tn, 
pi. grippe-sou(s); aftameur m. He's a regular c., il a les doigts 
crochus. Its ..lams crochucs ; il n’en a jamais axsez. 
corn 1 fkarrn], s. I. Grain tn (dc* hie, de poi\rc, de poudre A fusil, 
etc.). 2. [Coll, sg ) Grams mpl, ble(s) m{pl), cert'ales fpl. Winter 
corn, semis tn d’hiver, hivernage m. Hush: Mixed corn {for 
feeding), farrago m. Corn bin, coffre tn a grain. Corn crops, 
ceieales. Hist' The corn laws, les lois / sur les errealrs; les lois 
LOieales. Corn trade, commen e tn des grams, des cetc'ales. 
p': There’s corn in Egypt, les provisions / ne manejuent pas. See also 
fxchanuf 1 3, hahii-coRN, mAKK. oi t> FoRPY i. 3. Indian corn, 
ILS- corn, mats m; ble m de Turquie ; turcjuct tn. U.S: Corn 
states, etats pmducteurs dc* mais. See aPn mi r 1 3, pop-roriN. 
4. Fsp Scot ■ Avoine /. To give a hoise a food of corn, donner un 
picotm a un cheval. 

'corn-bottle, s. Bot: - cornu owi r i. 

'corn-chandler, V. Com: Blatiei m ; rnarchanci m de bit 4 , de 
grains; grainetier m, grainier m, grenetier tn. C.-c.’s shop, 
gieneterie /. 

'corn-cob, s. I. Fpj m de inais. 2. Pipe / en epi de mais. 
'corn-cockle, r. Bot - See mc’Ki f 1 i. 

'corn-dealer, -merchant, s. Marchand tn dc* ble, dc* grains; 
grainetier tn en gros. 

'corn-fed, a. Mourn de grain, U.S: de mats. C.-f. pullet, 
poulet in de grain. 

'corn-field, s. Champ m de ble, U.S : de mais. 

'corn-land, .?. Terre/a ble. 

'corn-motn, s. Fnt: (Fausse) tcigne des hies, des grains; 
alueite /. 

'corn-rattle, r. Dot: See rai n k 1 i. 

'corn-salad, j. Bot: Machc f ; salade/de bl^ ; F : bourertte /, 
bourse!te /. doueette/, elairette /, valerianelle / ; nnrmr m de Venus. 

'corn-stalk, *. I. Tige f de inais. 2. F: {Of pers.) Grand 
ec halas. grande percbe. 

'corn-whiskey,?. U.S: Whisky m de mais. 
corn 2 , ?. I. Med: Cor m (A Ported); oignon m (au pied); durillon m 
(sous le pied). Soft corn, ceil-de-perdrix. pi crils-de-perdrix. Corn 
cure, oorn-pla»ter, coricide m ; rernedc tn centre les cors. Corn 
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silk, toile/ anticor. Corn-knife, -razor, coupe-cors m inv. Corn-plane, 
rabot tn coupe-cors. F: To tread on s.o/s oorns, marcher sur les 
pieds de qn ; toucher, blesser, qn & l’endroit sensible ; froisser qn. 
2. Vet: Bleirne/. 

'corn-CUttcr, s. I. (Pers.) Pedicure m. 2. ( Instrument ) 
Coupe-cors in inv. 

corn 3 , v.tr. («) Saler (du bir-uf). Corned beef, bceuf sale; boeuf 
a mi-scl; bu-uf dc conserve. ( b ) Grainer, grencr (le metal, etc.); 
granuler (la poudre). 

cornbrash [ , ko:rnhra's], s. Geoi: Coinbrash tn. 
corncrake [/knrrnkrcik], s. Orn: Rfdc m des genets. F: Corn¬ 
crake voice, voix/ de crecelle. 

Cornea l'ko:miu], s. Annt: C’ornec / (de Peril), 
corneal ['k.Krnioll, a. Anat: Corneal,-au\ ; cornccn. 

Cornell-berry, -cherry) f'ko:rn.d(bjri, -tjferi)], s. Hot: Corn e/, 
cornouille/. 

cornel(-tree) ['kaunoUtri:)], s. Jiot: Cornouiller m. 

Cornelia |ko:r'ni:lju]. Pr.n.f. C’ornelie. 
cornelian [k-ur'nidjan], s. I.(ip : Cornaline/. 
corneous f'lorrm^sj, a. Nat.Hist: Corne. 

corner 1 {'h.):rtutr], s. X. Cam m, angle m ; cane/ (d’u n champ); 
came / (d’une pierre). To turn down tho corner of a visiting card, 
corner, Hire une come a, une carte de visite. A‘< or c. (of a tar body), 
coin atiicie; pied cornier. Szupt tear c., pied cornier plein-cintre. 
Const: Stono corner, jambe J d’rncoignuie. F: To rub the 
corners off a boor, dciiasser, degouidir, degrossir, un tustaiul. 
See also ri\i>1M, ? 2 (b). 2 . (a) Coin; encoignure f (d’une 

salle, etc.); commissure / (des It \ res, de Pud). To look out 
of the c. of one's eye, regarder du com de Peed. To put 
a child in tho corner, mettle un enfant en penitence, an coin. 
To drive s.o. into a corner, (i) anulei, F: rencogner, qn ; 
(n) F: mettre qn au pied du nmr ; enfumei qn dans un dilemme, 
dans une impasse. Dtiven into a c., (i) (of animal) a l’aicul ; (li) (of 
pers.) au pied du mur, HV hat e him in a e., le voda acrule ; ll 
n’en sortiia pas This was not done in a (hole and) corner, ula 
s’est fait au \u it au su de tons. See also hoi r-WD-roirsm. 
Coiner seat (in railuay lompat taunt), place f de coin; coin. 
Chimney corner, coin du feu. Sie also pi s* i, jk.hi I. 2 

(/*) Fetmd (. of Brittany , coin retire de la Hietagne. Nooks and 
coiners, coins et recoins. To search nety (. of the house , chcrilwr 
ilans tons les coins et recoins. See also loi u. (<) Fb: Cornor(-kick), 
ioup m de pud de coin; i orncr m. 3. (a) Com, angle (de rue). 
Pianist s situated til a i., local situe en 10m. Corner house, maison / 
du 1 oin , m.n .on qui lait le coin, Pangle, de la 1 ue. ( \ shop, boutique f 
d’.ingle. To take a c. shop , prmdre boutique a une eneoignuic. 
He lens round the t ., (1) il liabite dans la rue qui fait It 1 oin ; 
(11) F. d liabite tout a cote, tout pies. \ ou tail find the grocer's 
round the e., voiis tiomere/ Pepitcne en touinant le coin. The 
latnagt apptartd round tin c., la \oitute appaiut au touinant de la 
rue. P X: ‘Slowly round the corner,’ “ronlour an pas ” To turn tho 
corner, (i) tout tier le coin; (11) F. fiamhir le passage difficile ; 
passer le moment critique, lie has turned the e., (1) le plus difficile 
est lait, (11) (of invalid) d a surmonte la crise ; il est hois de danger. 
Turf: The Corner — Tatursu.i.’s (jadis a Hyde Paik Coiner). 
(h)(Hettd)T ouinant; Aut: Sp : \iiage m. lie disappeared round 
the c., 11 a disparu au touinant. Dangerous corner, tournant 
hi usque; 1 asse-cou m tnr. Aut ■ Blind corner, tournant em aisse ; 

\ 11 age masque; virago sans visibility. To cut off a cornor, pundie 
le plus court. It tuts off a c., cela evite un detour. Aut: To take 
a corner, virer ; prendic un vnage. To ml a c. dose, (1) prendre un 
Miagc a la eonic ; (11) \ irer court. 4. Corn: Monopoly m ; trust m 
d’aicapareurs. To make a corner in wheat, aceapaier le hie. 1 
5, - lOHM'lM’l.Vlt. 

'corner-boy, s.m. V.S: F Yoyou. 

'corncr-braoe, i. 7 'Is: Vikbtequin m iPangle. 
'corner-chair, s. Furn • Com m de ftu. 

'corner-cupboard, a. Kruoignure /. 

'corner-flag, v. Fb • Piquet m de coin. 

'corner-iron, \. Const: IJaipe/de fer. 

'corner-man, pi. -men, s.m. 1 . corntr-roy. 2 . Corner-men, 

Irs deux coimqucs a gios efTets de houfFonrurie qui on upent les 
deux extiemites de la hgne de 1 hauteurs, dans une troupe de 
OiRJsiy MI.NS / HH.S. 

'corner-mark, s. I\S: Home/de delimitation, 
'corner-piece, 5. Com m. ('onsti : Fmin<,on m. 
'corner-plate, s. Fqucrre j en fer, en tdie. 

'corner-post, v. l\>teau ml nu t ; potcau iPangle; home /. 
'corner-rafter, s. Const: Au'ner w. 

'corner-stone, S. I. ('oust : Furre f angulaire ; is om<,on m, 
piei 1 e / de refeml. ('otmr-shmes (of biuk-nork, eh .), ihaine f j 
d’eneoignure. F: The e. of cii th/atum, la pieiie angulane de la 
« ivilisation. l.Suiv: etc. Home/. 

'corner—tile, s. Const: Tuile coimeie. 

'corner-tooth, j. Farr : (Gent f de) coin m (du rheval). 
'corner-tree, .V. For: Pieiltormer. 
corner", v.tr. 1. (<j) Mettle (qih.) dans un coin, (b) An tiler, 
mincer (qn); mettle (un animal) a Paccul. (r) F: Mettre (*jr 1) au 
pied du mur, dans une impasse; mettre (qn) a quia. 2. Building 
cornered with pillars, batnnent m avec des pdiers aux angles. 3. Toe. 
timber, hiseauter le hois. 4. Com: Accaparcr (une denree, le 
marehe). 5, Abs.Aut: etc: Prendre un virago; virer. To corner 
sharply, vner court. 6. v.i. ' The house cottiers on the market-plate, 
la maison fait angle sur la place du marehe. 

-cornered, a. (H ith a. or nutn. prefixed, e.g.) Sharp-cornered, 

& angles saillants. Three-cornered, a trois coins; triangulaire. 
See also uiHfci •ronNimi), R(_>i mmokmhm). 

cornering, A. I. (a) Acculement m (d’un animal), (b) Mise / 
a quia (de qn). 2. Ai < aparement tn (d’une denree). 3. Aut * Vi¬ 
rago m. 


cornerwise ['koirnorwaiiz], adv. Diagonalement; en diagonale; 
en coin. 

cornet 1 ['koimet], s. 1. Mus: (a) Cornet m 4 pistons; piston m. 
Soprano cornet (in E flat), petit bugle, (b) (Organ stop) Cornet. 
(e) (Pers.) Cornettiste m, piston. 2. (Paper) cornet, cornet (en 
papier). 3. Bot: Cornet (de Penveloppe florale). 4. (a) Oublie f, 
plaisir m (en cornet), (b) Glace (servie dans un plaisir). 
cornet 2 , s. I. (a) A.Cost: Cornette /. (b) Fee: Cornette (de 
religieuse). 2. Jl/i7: A: Iitendard m (de cavalene). 3. Mil: A: 
(Pers.) Cornette m (qui portait Petendard). 
cometcy ['koirnetsi], s. Mil: A: Grade m de cornette. 
cornetist ['kjrrnctisti, s. Mus: Cornettiste tn. 
cornfactor l'ko:rnfaktar], s. Negociant m, commissionnaire m, en 
bk, en grains. 

cornflag ['koirnflagj, s. Bot: Glaicul m. 

cornflour ['kazmflauor], s. Karine / de mais. Cornflour pudding, 
pouding tn h la creme de mais. 

cornflower f'koirnflau.ir], s. Bot: I. Hleuet m, bluet m, barbeau m ; 
centauree f bluet. Cornilower blue, bleu centauiee inv ; bleu 
barbeau inv. 2. Coquelicot m. 

cornice f'ko:rnis], v. 1. Arch: Cornieh vf. 2. Furn: (u) Galene/ 
(eaihant la ttie des rideaux). (/>) Chapiteau m (d’armoire). 
3. Mountaineering: Corniche (de neige). 

'cornice-pole, s. (Grosse) tringle (pour rideaux). 
corniced ['ko:rnistJ, a. A coiniche, 
cornicle f'k->:rniki], r. Biol: Pint: Cormcule f. 
corniculate lkr>:r'nikjulet], a. Cornicule. 
corniform f / ki:rnif.>:rm], a. Corniforme. 
cornigerous [k.->:r'nid.v>ms], a. Cormgerc. 

Cornish ['ko:rniS]. I. a. (hog: Coinouaillais (du sud-miest de 
PAngleterre) ; cornique. 2. s. Ling: (I.e) eornique. 
Cornishman, pi. -men ( kjrmf’in.m, -men], s. Ghog: C’or- 
nouaillais m (du sud-ouest de PAngleterre). 
cornopean [k.Arr'noupion], s. Mus: A: Comet m a pistons, 
cornstone |'ko:rnstoun], .v. (hoi: Calcaue gieseux. 
cornucopia,/)/, -as (knirnju'koupiir, -az], s. Corne./ d’abondancc. 
Cornwall | loirmsol], Pr.tt. Geog: (I^e comt^ de) Cornouailles. 
corny ('kjirni], a. (Pays) abondant en hie. 
corolla [ki/r.du], s. Bot: Corolle f. 
corollaceous Ikoro'IeiSos], a. Bot: (’orollaoe. 
corollary |ko'r-»l.iri], v. («) Log ■ Mth: Corollaire tn. (b) Conse¬ 
quence/ (deioulant d’un fait), 
corollate I'kin/ieit], < 7 . Bot: C'orolle. 
corolliferous [k.'uo'liforas], a. Bot: Corollifeu*. 
corollifloral fkoioli'fl.->:r(a}l], corolliflorous rkonli'floiras], ... 
Bot: CoioHiflore. 

corollinc [ko'rolain], a. Bot: Corollaire, lorolltn. 
corolliform [ko'nlifirrni], a. Corollifoime. 

corona,/)/. -ac[k«'rouru/,-i:J,r. I .(a)Astr: Bot. Mm: etc: Cun- 
ronne /. Fee: Courorme de lumieie (smpendue a la \oute). 
Astr: Solar corona, louronne snlaite. C. of a tooth , touronne d’une 
dent. ELF: (\ round the imulintor, eouronne ilectilque ; game 
lumineuse. (h) \hteor: Halo m (du soled, de la lurir). 
2. Arch: Larmier m (ile miniihe). 
j coronach [ karona/], s. Scot: Irish: Coronach tn; Giant in 
funMire. 

coronal 1 ['koronal], s. I. curonfi i. 2. Guulande f, eoumnne f 
(de Hems). 3. Anheid. Frette / (de lance). See also 1 anu k 1 1. 
coronal 4 [k«'routi(.Ol], a. 1. Anat: Coronal, -aux The cotonal 
bone, l’os coronal; le coronal. 2. Astr: (OJ light, atmosphete) 
1 Coronal. 

Coronary ['karmiarij. I • a. Anat: etc: Coionaire. Vet: Coronary 
cushion, ring, bounclet tn (de pied de rheval). 2. a. & s. Anat: 
Coronary (artery), aitere f eoionaire. 
coronatc(d) f'k.noneitfid)], a. But ■ Coutonne; a eouronne. 
coronation (k.-m/neiS/OnJ, A. Couumnement m, sacre tn. 

Attnh. Coronation day, le jour du sacre. 
coroner ['koion.v], s. Jur: Cotoner tn (ofhcier civil charge 
d’instruire, assiste d’un juiy, en eas de mort \10lente ou subite). 
See also iNQi i-^r. 

coronersllip [ kaivmar<ip], V. Jur: Oflii e m de mi oner, 
coronet [ kiionet], v. I. (a) (Petite) coutonne, ceicie tn Earl’s 
coronet, eouronne dc cornte. Ducalc., coutonne dueale. Baron's c., 
tort 11 m de baron. See also in art 1 2. (/>) ( Lady's ) Diademe tn «,u 

bandeau tn. 2. Fiaise f (de bus de eerf). 3. Fan ■ Couronne (du 
paturun). IV/ • S-Ct lhug under the c., javart eneorne. 
coroncted I'kironetid], a. C’ouronne; pmfant une eouronne (de 
pair (PAngleterre). 

coroniform Iko'ioumfotrm], a. Coromfoime. 
j coronilla lloio'nih/l, <r. Bot: Cniomlle / 
coronoid pkaromul, ko'roumid], u. Anat: Coronoule. ('. pioress, 
apophyse / roronoide. 

corozo [ko rouzo], s. Bot: Corozo(-palm), mrozo tn ; i\oue \egt'tal ; 

arbre m a ivoire. Corozo-nut, graine / d’arbre i\ ivoire. 
corporal 1 ['k.>:rpor(.>)!J, a. Corporel. C. defect, ilGeituosit6 f 
physique. A: Corporal oath, serment prek en appuyant la main 
sur un objet sacre. See also plinishmi-nt. -ally, adv. (Pumr qn) 
corporel lement. 

corporal 4 , s. Fee: (also corporal-cloth) Corporal m, -aux. 
corporal 1 , s. Mil. (Of infantrv) Caporal tn, -aux ; (of nwabv, 
artillery) brigadier m. Nan: Ship’s corporal, caporal d’armes 
See also 1 anc’K-corporai.. 

corporality [koirpr/rabti], s. I. CorporaitiS /. 2. pi. Hesoins 

matericls. 

corporate 1 ['k.irrporet], a. I. Constitue (en corps); formant (un) 
corps. Jur: Body corporate, corporate body, corps constitue; 
coiporation /; personne morale, civile, juridique. Status of 
body c., personnalite civile. Corporate town, municipality f. 
2. De corporation, de corps. Corporate feeling, esprit tn de corps. 
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Jur: Corporate name, titre sous lequel une society cst enregistr^e; 
raison socialc. -ly, adv. Corporativement; collectivcmcnt. 
corporate* ['koirporeit], v.i. Fairc corps [with, avec). 
corporation [k:>:rp0'rci$(3)n], s. I. (a) Corporation /; corps 
constitu£. (b) Hist: Corps de metier. 2. Com: Soci^t6 cnregistree ; 
compagnie/. 3. Jur: Personne morale, personne civile. Corpora¬ 
tion aggregate, personne morale fortune par plusieurs individus. 
Corporation sole, personne morale constitute par un seul individu. 

4. Municipal corporation, conseil municipal; corps municipal; 
municipality /. Fin: Corporation stocks, emprunts mpl de ville. 

5. F: Hedaine /, hedon rn; gros ventre, ventre rebondi ; 
abdomen m. He is beginning to show, get, develop, a c., \ 1 commence 
a prendie du ventre, a bedonner. 

corporative I'koirponitiv], a. Corporatif. 
corporator f'k.itrporeitar], s. Membre m du corps municipal, 
corporeal [k.i:r pDirbl], a. I. Corporel, materiel. 2 •Jur: ('. here¬ 
ditament, biens maty-riels transmissiblcs pai heiitage. -ally, adv. 

Corporellcrncnt. 

corporeality [loirpDiri'aliti], s. Phil: Theol: Materiality/. 
corporcalize [ko:r po:rbla:i/.l, v.lr. Corpoiificr, materialises 
corporeity (‘korrpo'nriti], s. Corporcitc f. 
corposant f'kurpozant], 5. Feu m de Saint-Klim*, 
corps [k->:r, pi. koirz), s. ( Inv. in />/.) Cotps m. I. Army corps, 
corps d’armee. The diplomatic c., le coips diplomatique. 

2. [From Ft.) The corps de ballet [do'haleil, le corps de ballet, 
corpse (loirps], s . I. [a) Cadavre rn ; corps (mort). (b) [At a burial) 

Depouille mortelle. 2, Rac: P: Cheval m qui n’a aucune chance 
de gagner, qui no coinpte pas; P: navet m. 

'corpse-candle, s. Feu follet (dcs cimetiyres, annon^ant une 
molt prochainc). 

corpulence f'k-urpjubns], corpulency ['k.i:rpjubns:J, s. Cor¬ 
pulent e /, obesity /. 

corpulent ['k->:rpjubnt], a. Corpulent, obese. 

corpus f'kmrpasj, s. I. (a) Corpus m, leeueil m ^’inscriptions, 
etc ). Corpus juris, corpus juris. ( b ) Jur: Corpus delicti [di Iiktail, 
le Corps du debt. 2 .Anat: Corpus striatum, corps stne. Corpora 
quadrigemina, les tubeieules quadnjumcaux (do la mm lie 
allongee). 3. Fee: (R.C.Ch.) Corpus Christi r'kristij, la Fete-l>ieu. 
corpuscle ['k-»:rp\sl |, corpuscule [koir'pvskjulj, s. 1 . (\>r- 
pustule m. !3Iood corpusculcs, globules sangums. 2. Ph: F: 
Atome m, mulct ule J , etc . 
corpuscular (k->:r'p\sk)wbrj, a. CorpusciiUire. 
corral 1 [ko'ralj, s. Corral m,pl. -aIs. 

corral 3 , v.tr. I. Renfermer (de? bestiaux, thevaux, etc.) dans un 
coital. 2. P.trqucr (les chariots) en rond (on guise de cloture). 

3. U.S: P: S’cmparer de (qch.); mettte la ma<n silt (qch.); 
/': baibotei (qch.). 

correct 1 [ko'rekt], v.tr. I. Relever les faults (d’un theme, et< .) ; 
cori iger (une epreuve d’impi imcrie, un thyme, etc.). To e. a bad 
habit, eorriger une mauvaise habitude. 2. Rectifier (une erreur); 
modilier, ridte.-ser (le riglagt* d’un instrument). Av: Route <or- 
reetid for drift, route eoirirei de la derive. Ph : Volume corrected ; 
for temperature and pressure, volume ramene aux eon Jit 10ns { 
normales de tempciature et tie piession. Pook-k : Correcting entry, 
einture f tie redt easement. Corn: Corrected invoice, lactuie 
r- t tifit ative. 3. [a) Reprendre, admonester (tjn) ; lane la le^on a 
(un enlant, etc.). To correct s.o. for his faults, to correct s.o’s 
faults, tepiendre les fautes de qn ; eorriger qn de ses fautes. To 
stand corrected, reeonnailre son erreur, ses torts ; avouer qu’011 
a tori. To correct onesolf, se reprendre. (6) Punir, chillier, inlligcr 
one coirection a (un coupable, etc.). 4. Neutraliser, contiebalanoer, 
annuler (une influence, un gout). 

correct-’, a. I. Correi t, ex.n t. Correct stylo, style correct, pur. 
(' description , dost upturn corrette, exacte, conforme a la verite. 
A (. statement, une deilaration exacte. C. answer, repoiisc j juste. 

(working [of a machine), matt he legulicre, nonnale (ci’une 
machine). C. weight, poids exact, juste. ('. to a millimetre, exact 
it un rniJlimytre pies. Corroct taste, bon gout. All is correct, lout 
est en (bonne) regie. His predieturn proved c., sa predation s’est 
verifice. F.ients hate pr cited our news e., les evenements ont donne 
Misnn it nos provisions, ont pro live l’exattitude tie nos pievisions 
if my memory is correct, si j’ai bonne rnemoiie. See also card' 2. 
2. Rienstant, torrent, conforme a Pusage. Strictly c conduct, 
condwite j d’une correction lrreprotliable. It’s the correct thing 
to .... 11 ext tie rigucur de .... la politcssc veut que. . . . 
IPs the correct thing, e’est l’us.ige. ('. young man, jcutic homnie 
bien rleve, comme il l.tut. -ly, adv. I. C01 let lenn nt, ex.n tenant, , 
justement. To speak c, patlei correi tt ment, avet correction.] 
Or to put it more c. . . 011 pour nueux due. . . 2. Conforme- j 

ment a Pusage ; suivant la bienseanee | 

correction [ko / rek>(.>)nJ V. I. C oriection j (d’une epreuve, d’un j 
devoir d’eeole, etc.); rectification / (d’unc eiieui, d’astigmatisme, j 
♦te.); rediesseinent m (d’un compte). Under correction, (1) sauf 
erreur, sauf correction; (ii)en train d’etre eornge. To speak ur.dor ; 
correction, subject to correction, availed (qth.) sous toutes j 
reserves, sauf correction. 2* Correction, ohatiment m, punitum f. 
House of correction, maison f de correi tion. 3« ■’ Meteor: etc: 

(miettion (d’une cote, d’un svsteme optique, etc.). See also 
IM'IX 1 2. 

Correctional (korek$on(o)ll, a. Coriectionncl. 
correctitude [ko'rektitjuM], s. Coneetion / (diplomatique, etc.), 
corrective (koVektivl. I. s. Med: etc: Coirtcnf wi 2. a. (a) Cor- 
rc ‘ctif, rcctificatif. (6) Punitif; de correction. -iy- adv. Cor- 
rectivement. 

Correctness [ko'rektnas], s. Correction f, convenance / (de tenue, 
c, c.); exactitude f, justesse /, precision f (d’une description); 
purety / (de style); justesse (d’une balance); rectitude f (de juge- 
ment). Correctness of ear, justesse de l’oreille. 
corrector (ko'rektarj. r. I. (Pers.) (a) Correcteur, -trice. 


(b) Typ: Corrector of the press, correcteur m (depreuves); 

Tchn: (Appareil, dispositif) correcteur. 

Artil: Corrector gear [of fuse-setting), corrigeur. 

Correggio [kyredjio], Pr.n.m. Hist, of Art: Le Cortege 
correlate 1 [’kareleit], s. Correlatif m. 

correlate 3 * I. v.i. Correspondre, etre correlatif (with, to, A); ^tre 
en correlation (with, avec). 2 . v.tr. Mettrc (qch.) in coireiation 
(with, avec); mettre (deux choses) en correlation. 

Correlation [kvre'lei^ajn], s. C’onelatiun /. 

correlative [ko'rebtiv], a. & s . Correlatif (rn ); en coriyi u.mi 
(icith, avec). -ly, adv. Correlativemcnt. 
correspond [kires'pandj, v i. I. (a) (Be in harmony) Correxpondie. 
etre conforme (zvith, to, a). lli\ actions do not 1. with his wards, ses 
at tions / re s’accordent pas avec ses panics ' 'om To correspond 
to sample, £tre conforme a Peehanlillon. ( (Be similar) Corres¬ 
pondre (to avec). The two windings do not 1 les deux fenetres ne 
correspondent pas, ne se lepondent pas, ne out pas s\ metriques 
(I une avec 1 autre), 2 . (Communicate) ( One c I'ondre (icith \ o., avec 
qn). 'They correspond . 1 Is sVxnvent MV haz\ corresponded on this 
matter, n.»us avoir, tthange dcs lettres sm 1 ette question, il ce 
sujef. 

corresponding, a. Corn pondant. I. Corresponding to the 
original, cunh.i me il Puiigin.d. Book-h: Corresponding entry, 
eci ituie f contor 1 it , eintuic de emiformite. (ieoni: Corresponding 
angles, angles c-»tlespond nits. 2. Corresponding member of a 
society, membre « mu .pondant d’une soeiete. -iy, adv. Fgalement, 
a 1’aveiiant. 

Correspondence Ikaics pandans], ■. I. t "Iiespinulani e f (with, 
to, a\ ec). I he c. httuccn cause and ejh.t, la on 1 rspondanee, le 
rapport, entre la cause et I’elTet. 2 . (a ) C011 espondam e, commerce m 
de letties. To be in correspondences, have coirespondence, with 
s.o., etre en relations, en correspondan. e, en commerce tie lettres, 
en rappmt, a\et qn. There has been r one r. between us, nous avons 
et hange qu«-l<|iies ktties. To ktep up <i \emt 1 with s.o., entrelerur 
des intelligences avec qn. i b) Coitespondaru e, eourrier rn. To do, 
attend to, tiie correspondence, fa ire la coriespondanee ('om: Cor¬ 
respondence clerk, currespontlam ier m. Mil: etc * Correspondence 
section, le eourrier (d’un etaf-majnr). Sch: Correspondence class, 
courso, classe /, cours rn, par eorrespondance. 
correspondent (korcs'pandant]. I. t. (a) Correspondant rn. 
Journ : Answers to correspondents, la petite postc. From our 
special correspondent, de notre envo\e sp 'eial. See also roHMON 2, 
war-( DMiti'M’ONl-..: T. (b) (.'om: Coriespi i.dant (i lYtrangcr). 
2. a To bo correspondent to, with, sth., t eilespondre, s 'act older, 
avee qth.; etre conforme h qch. -ly, adv. D’une niamire 
coi res|)ondante. 

corridor ['karidyir], s. I. Couloir rn, corridor m. Rail: Corridor 
carriage, wagon rn a couloir, wagon-couloir m, pi. wugons-couloirs. 
('. train, train m a mtercirculat ion, a intereommurmation. 
(j hog ‘ The Polish Corridor, le Corridor Rolonais ; le Couloir tie 
Dant/ig 2. (ieol: ((fully) Couloir, 
corric ('k^ii], s. Gad: Pen: (Suit.) Cirque m (au ll.mc tl’unc 
montagne) ; entonnmr m, ereux m (oil gite le eerf). 
corrigendum, -da Lk.1nM3cnd.m1, -dn|, s. Typ: Krramni m, 
pi. errata m. Adm : C. to a circular, rectifu atif m d’un bulk tin. 
corrigible f'kand^ihll, a. Corrigible. 

corroborant flu/mbomitj. T. a. (Of proof, etc.) Corroborant, 
eorroboratif, 2 . a. vLif s Med: Coiioboiant (//i); confidant (m ); 
fortiliant (/«). 

Corroborate [ko'ralv-reitj, i.tr. Corioboter, tonliirner (line 
declaiation) To corroborate s.o. in his statement, inntiim 1 It* 
tlire de tjn. The facts c. his statements, les fails m temoigmnt in 
fax cur de son due, viennent a 1’appui de ce qu’il dit. 
Corroboration fk«nlv/rei.(a)nj, s. Corioboiation /, « .•nfinna- 
tion /. In corroboration of . . ..a l’appui tie. . . . 
Corroborative [ko'rabt/iativ], a. Curroboratil, tormboi 1 1 
Corroborator Iko'iaboreitar], V Tetnoin m a l’appui ; pei^aini* f, 
those J, qui rorrobore. 

corrobatory [ko'i.iboiotaii], a. Corroboiatif. 

corroboree 1 |k(/iaboii:j, s. Film: (1) Danse f, (11) chant in, des 
indigt'-nes de 1 ’Austinlie. 

corroboree 2 ,? i. (InAtedr.) I. Danser un con ohm ee. 2 . F: Danse t, 
sau ter 

corrode Iko'toinl]. I. v.tr Cuimtler, attuquer (le rmi.il); longer 
(le metal, le 1 u ur). 2. ?’.;. Se 1 orrotlei. 
corrodent Iko'iouclmtl, S. ( h: Med: Cornui.int m. 
corrosion [kt/roiixbJnl, s. Conosion j. Flcuholvtu c\, cnimsion 
clcctioKtique. ('/on battery tnminals, siilfatagc m des berms, 
corrosive [ko'rousn I, a. CiT s. Corrusif (rn), torr.nlant (1:1). 
('. power, pouvon toirosif. Non-corrosive, imixytl.ible. See also 
SLHIIMU1 1 . -ly, adi . Cmn>si\eriient. 
corrosiveness |kr/rousi\nasJ, s. Cmmsixete /; action collusive; 

inoidant nt, nimdaeite/(d’un ncitle). 
corrugate I'kaijugeit]. I. v.tr. Strut de runiiits; uder, plissei 
(une sulfate); stner (le verre) , mulnlei (’a Nile); gauliei (le 
papier) 2. 1.1. Se plisser. se ridt t ; tmtluler. 

corrugated, a. Rule, plisse, rugueiix. ('. glass, veite stnY, 
cannele. Corrugated iron, tule ondulee, tidee. C. iron roof, tint 
en idle ondulee. ('■ paper, papier plisse, gaufre. (' caidboaid, 
carton ondule. Corrugated lens, lent 1 1 le / a gratlms; lentillc 
pnsmatitjiie de Fresnel. (' mirror, miroir cannele. 
corrugating, s. CJaufrage m (du papier). 

Corrugation |karju'geiv(a)nl, s. Plissement m, ondulation /, 
cannelure f, strmre /, stne /, gaufrage m, rugosite f. Honeycomb 
corrugation, gaufrage en nid d’abeilles. 
corrugator f'korjugeitar], s. Anat: (Muscle) corrugateur m (du 
front); (muscle) sounnlicr m. 

corrupt 1 [ko'rApt], a. Corrompu. (?j) Corrupt practices, (1) tracta- 
tions malhonnetes; brigues/; abus m ; (u) trafic m d’infiuencc. 
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C. press, prcsse v^nale. C. administration (of funds, etc.), depreda¬ 
tion/. (b) C. text, texte corrompu, alterc. -ly, adv. D’une mamerc 
corrompue ; par corruption ; venalcment. 
corrupt 2 . I. v.tr . Corrompre, alterer (la viande, un texte, le carac- 
tere, etc.); demoralizer (qn); suborner (un t£moin). To c. youth, 
depraver, devoyer, la jeunesse. To c. the electorate, corrompre, 
soiidoyor, acheter, les elccteurs. To c.the world with unsound 
doctrines, empoisonner le montle de mauvaises doctrines. 2. t».t. Sc 
corrompre. (o) Se putrefier. ( b) Sc depraver, (f) (Of language , etc.) 
S’alterer. 

corrupting, a. I. (o) Corrompant; corrupt if; corruptcur,-trice. 
(b) Depravant. 2 . Kn train de se putrefier; en putrefaction. 
Corrupter [ko'rvptor], s. Coirupteur, -trice, demoralisatcur, -trice. 
Corruptibility [kor\pti'biliti], s. Corruptibility/; venal it c/. 
Corruptible [ko'rAptihl], a. Coiruptible; venal, -ais, -aux. 
corruption [ko'r.vp (o)nj f s. I. (a) Corruption /, putrefaction f. 
(b) Corruption, dcpiavation /. 2 . Action f de corrompre; cor¬ 

ruption. fur: Corruption of witnesses, subornation / de temoins. 
Proof against corruption, incorruptible. Bribery and corruption, 
corruption, subornation, fur: A: Corruption of blood, coiruption 
du sang; mort civile, 
corruptive fkr/r.\pttv], a. Conuptif. 

corruptness (ko'ra pinas], s. Cormption /; venalite / (des 

juges, etc.). 

Corsage ['korrsedj], s. I. Cost: Corsage rn. 2. U.S: Bouquet 
(porte au corsage). 

Corsair ['knuscar], s. I. Corsaire m (vaisseau ou marin). 2. Fhbus- 
tier tn , pirate m. 

corsak l'ko:rsak], s. Z: Karagan m, corsac m. 

Corse [korrs], s. Poet: A: — i onrsii i. 

'corse-present, v. lice: A: Droit m mortuaire. 
corselet ['katrslet], s. I. Archeol: lint: Corselet rn. 2. Cost: 

Game-combinaisun f, pi. games-combinatsons. 
corset 1 ['k^trsat], s. (Often pi.) ('ost: Coiset rn. Corset-belt, 
corset ceinture. 

'corset-maker, s. Coisetier, -iere. 
corset*, v.tr. Corseter (qn). 

corsetry ['katnatri), s. I. Fabtique / ou vente / de corsets. 
2. Coll. Corsets mpl. 

Corsica ['k;>:rsiku]. Pr.n. (hog: La Corse. 

Corsican f'k.irrsikon], a. iJ s. Corse (mf). Hist: The Corsican, 
Napoleon Bonaparte, 
corslet I'koirslct], s. «= corsfi ei'. 

Cortes ['kjjrtes], s.pl Les Cortes f (d’Hspagne, du Portugal), 
cortex, pi. -ices f'k->:rtcks, -isi:z], s. I. Ilot: Knveloppe suW- 
reuse; ecorce f (d’un atbre). 2. Ariat: Substance corticale. 
Cortex of the brain, substance corticale du cerveau. 
cortical | 'k > :rt ik( ->)!], a. Hot: Artat: Coitical,-aux. 
corticate ['ka.-rnketj, corticated ['ko.vnkeitidj, a. Couvert 
d’ecur* e. 

corticin I'kcurtisin], s. Bnt: Ch : Corticine/. 
corticose f'kirrtikous], cor'icous [ k^rrtikis], a. Cortiqueux. 
corticifcrous [k.'iirti'sifomsj, a. Hot: Corticil£re. 
corticiform [ko:r'nsil.>:rin], a. Corn* lformc. 

corundum rko'rAndAm], j. Miner: Coi indon rn ; spath adamant in. 

lnd • Corundum whool, meule / en corindon. 

Corunna [b/rAnul. Pr.n. Geog: La Corogne. 
coruscant Iko'r.vsk.-mt], a. ~ cohuscai im;. 

Coruscate T'kir.yskeit], r.t. Briber ; scintiller. 

coruscating, a. Coruscant, scintillant. 
coruscation [K ~>r.>s'kci\(a)n], I, Meteor: etc: Coruscation f 
(de l’amore borealc, etc.). 2. (<7) Vif eclat; (of metals) Eclair rn 
d’argent ( b ) Coruscations of wit, paillettes fpl d’esprit. 
corvette fk.Tir'vetJ, s. A an: Corvette/, 
corvine [ k.>:rvain|. a. ()in: Corvin. 

Cory bant, pi. Corybants, Corybantes ['loiibant(s), knri'ban- 
ti:z], s. Corybantc rn ; pietie rn de Cybele. 

Corybantic flon'banhk], a. Coiybantique. 

Corycia (ko'nxin], Pr.n. A.Grog • Corvee. 

Corycian |ko'riM.»n], a. & s. A.Geog: Coivcien, -ienne. 
Corydon ['kjiridan]. Pr.n.rn. Lit. & F: Corvdon; berger (de 
past ot ale). 

Corymb I'kariinb], x. Hot ■ Coi n tube rn. 

corymbifcrous [k'lriin'bifaiOH], a. Hot: Coi>mbiffri*, corym- 
bitloie. 

corymbiform fko'i imbif.->:rm], a. Corymhifoime. 

Corymbose [korirn'bous], corymbous [ko'riinbns], a. Hot: Co¬ 
rymb*'*, eoivinbeux. 

coryphaeus |k;in'fi:as] t s. I. Coryphee m (du theatre antique). 

2. P 1 Coiyphee; ebet rn d’erole, de srete. de parti, 
coryza Iko'ian/a], s. Med: Corvza rn ; F: iliume rn de cerveau. 
Cos fkosb Pr.n A .Geog: (L’ile f de) Cos. Hart: Cos lettuce, 
F: cos, laitue romaine ; romainc/; F: c bicon m. 
cose fko:u/.J, v.i. F: Se doudletter (au com du feu, etc.); Iteardcr 
(au soled). 

cosecant Jkou'suk.mt], s. Trig: Cosecante/. 

Coseismal [kou'saizm(a)l], a. Meteor: Cosismal, -aux. 

Cosh 1 |ka\], s. P: Matiaque/, assommoir m ; nerf m de breuf. Cosh 
carrier, souteneur tn; P: mailou m. 

COSh% v.tr P: Frappcr (qn) avec un assommoir; ass^ner un coup 
sur la fete de (qn) 

cosher 1 f'k.>\jrJ, v.tr. F: Dorloter, chouchouter, gater, doudletter 
(qn). 

cosher 2 , a. & s. =■- kosher. 

co-signatory |kou'sign.»t;>ri), a. s. Cosignataire (mf). 

Cosimo f'kasmW). Pr.n.rn. Ital.Hist: Cosine. 

Cosine f'kousain 1 . 5. Trig: Cosinus m Cosine curve, eosinusoide f. 
COsillCSS ['kouzinasj i. Confoi table rn (d’un fautcuil, d’un petit 
coin intime); chaleur / agreable (du coin du feu, etc.). 


Cosmas posmas]. Pr.n.rn. Ecc.Hist: Cosme. 
cosmetic [koz'metik], a. Gf s. Cosm^tique (m). To put cosmetics 
on one's hair , se cosm^tiquer les cheveux. 

COSmic(al) ['kozmikfal)], a. Cosmique. Ph: Cosmio rays, rayons m 
cosmiques. Astr: Cosmieal rising, setting, of a star, lever rn, 
coucher m, cosmique d’une £toile. See also kxira-cosmical. 
-ally, adv. Cosmiquemcnt. 

COSm(o)- f'kozmo, koz'mo], comb.fm. Cosm(o)-. 'Cosrnocrat, 
cosmocrate. Cosmo'graphic, cosmographique. Cos'mogony, cosmo- 
gonie. 

cosmogonicfal) fkozmo'gonikf^l)], a. Cosmogomquc. 
cosmogony [koz/mogon 1, s. Cosmogonie f. 

COSmographer fk^z'mogrofor], s. Cosmographe rn. 
cosmographic(al) fkozmo'grafik(nl)], a. Cosmogiaphiquc. 
cosmography fkoz'mogrofi], s. Cosmograpbic /. 
cosmological [knzmo'bdjikCo)!], a. Cosmo.ogique. 
cosmology [koz'm^lodji], s. Cosmologic /. 
cosmopolitan [kozmo'palitan], a. & s. Cosmopol te (mf). 
cosmopolit(an)ism |k3zmo'p9lit(an)izm], s. Cosmopo itisme m. 
cosmopolis [koz'mnpolis], s. Cit^ f cosmopolite, 
cosmopolite [koz'mnpolait]. I. s. Cosmopolite mf. 2. Occ . a. -=» 

('OSMOl’OLH AN. 

cosmos ['kozrriDsJ, s. I. Cosmos m. The cosmos, l’univers rn. 
2. Hot: Cosmos. 

Cossack ['kjsak], a. s. I. Cosaque (mf). Mil: Cossack post, 
avant-postc m a la Cosaque. 2. pi. Com: Cossacks, pantalon 
(bouffant). 

COSSet 1 I'koset], s. Agneau eleve au bibeion ; agneau favori. 
cosset 2 , v.tr. F: Dorloter, choyer, gater, calmer, chouchouter (qn). 
cossette [k:>'set], s. Sug.-R: Cossette f (de betteravc). 

COSSUS f'knsas], s. lint: Cossus tn. 

cost 1 fkost], s. I. Cout m, frais mpl. Cost of living, cout de la vie; 
depense / de bouche; prix m de I’existence. Increased c. of Us ing, 
reneberissemeni m de la vie. To bear the cost of an undertaking, 
faire les frais d’une entrepiise ; defrayer unc entiepnse. Costs to be 
borne by . . ., frais & la charge de. . . . To live at l.o.’s cost, 
vivre aux frais, aux depens, aux crochets, de qn. At the cost 
of one’s life, au prix de sa vie. At the c. of honour, aux depens de 
l’honneur. At the c. of much time, trouble, au prix de beaucoup de 
temps, de peine ; avec beaucoup de peine. At little cost, pen de 
fiais. At great cost, a glands frais; au piix de depensrs t'nortnes. 
At such great c., si couteusernont. At any cost, at all costs, a tout 
prix ; a toute force ; coute quo coute. vaille cjue vaille Without <., 
sans fiais, sans depens I learnt it to my cost, jc Lai appris a mes 
depens, a rnon detnment, pour mon malheur; j’ai payi 1 , ie sms 
paye. pour le savoir. I tried to help him, to my c., i’ai voulu l’aidu, 
mats ll m’en a coute. They spare no cost, ils ne regard* nt pas a la 
depense. lnd: Com: First cost, prime cost, net cost prix de 
revient, prix coutant, prix initial, piix d’achat. To sell at cost, 
vendre au piix coutant. Cost, insurance and freight, cout, assu¬ 
rance, fret; c a.f. Cost keeping, comptabilite / ilc prix coutants. 
St.F.xih: Cost of a share, valour / d’aehat d’une action .SV* aho 
AC TUAL I, bonus, prut*. 2 . pi. Jur: Frais d’mstanc^ ; depens mpl. 
i'ourt costs, fiais de nistice. To carry costs, entrainer les depens. 
To allow costs, accorder les fiais et clepens To pay costs, paver, 
acquitter, les t ondamnations, les frais et depens Thev were ordered 
to pay costs, costs were giien against them, iIs lurent condamncs aux 
frais. Order to pay co^ts, extVutoire rn de depens. Untaxablo costs, 
faux fiais See also fine 2 2. 

'cost-account, s Hook-k: Comptc m des charges. 
'COSt-book, s. Lure m de(s) cb.itges. 
cost*. I. v.i. (p.t. cost; p.p. cost) (.’outer. How much does it c.? 
combien cela coute-t-il? It costs Jive pounds, cola coute c mq bvres. 
His house has cost him 50,000 lrams , sa maison lui revimt a 50,000 
francs. That will c. him a great dea> of money, of trouble, rela hii 
coutera beauct'Up d’aigent, beaucoup de peuie. The ten pounds 
w/iuh the cloth cost me, les dix livics que la pendulc m’a coute. 
It costs me ( =- it pains me) mm h to tell you so, il m’en coute de vous 
le *iire. The attempt cost hint hts life, cette tentative lui coufa la vie. 
The battle cost 2000 men their hies, la hataille touta la vie a 2000 
homines. It cost hint an arm, il Im en a route un bras. To cost 
s.o. dearly, cnutei chei si c]n. Cost what it may, route que mute. 
It costs me a little civility, j’en suis quitte pour une petite politess**. 
See aho kikh’Ne 2, PENNY 3. 2 . v.tr. (p.t. costed; p.p. costed) 

Com: hid: To cost an article, CHubbr le prix de revient d’un 
aiticle. To c. a job, evaluer le cout d’une entrepnse, d’un travail. 

Costing, s. Ktablissement rn du, des, prix de revient lnd: The 
costing department, le bureau de piix. 
costa] ['losta! J, a. Anat: Costal, -aux. C. respiration , respiration 
costale. 

costard f'kostard], s. Hart: Grosse pomme cotelee. 
costatc f'kosteitl, a. Nat.Hist: A cotes. 

costcan flos'tirnj, v.i. Min: (In Cornwall) Op^rer des trous de 
prospect ion, des sondages. 

coster(monger) ['kosUr(mAiigar)], s. Marchand ambulant (cl* 
fruits, de potsson, etc.); man band des quatre saisons Coster’s 
cart, baladeuse/; voiture / a bras. 

COSterdom f'k.istardam], s. Coll. Les petits commerces ambulants 
(des grandes v;lles). 

costive f'k istiv], a. I, (a) Constip^. (b) F: Au tiavatl laborieux 
2, F: Ladie. pingie; dur a la detente, 
costiveness [ knsrivnos], s. I. (a) Constipation/. (b)F: Manque wi 
de facilite. 2. F: Pingrerie/. 

costless f'kostbs], a. Qui ne coute rien; sans frais; gratis mv. 
costliness f'kistlmasl, s. I. Ricbesse/, somptuosit^ f (de l’ameuble- 
ment, etc.). 2. Haut prix, prix eleve, chert^ f. 

COStly ['kjstli), a. I. (ci) Precieux, de grand pnx. (h\ (Ameuhlemeut, 
etc.) riche, somptueux ; de luxe. 2. CoQteux, dispendieux, cher. 
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costmary ['kostmeori], s. Bot: Iialsamitc /; baumr m do t jardins ; 
herbc / ail coq \ menthc-coq /. 

costo-abdominal ['kostoab'd.>min;»ll,a. & s. Costo-abdominal (m), 
pi. costo-abdominaux. 

costume 1 fknstjum], s. Costume tn. I. National c., costume 
national. Costume ball, bal costume. Th: Costume play, piece, 
pi£ce / historique. 2. ( With pi. costumes) (Lady’s tailor-made) 
costume, costume tadleur. Bathing c., costume de bain. 

COStumc% v.tr. Costumer (qn, Th: une pidcc). 

costumed, a. (Acteur tn, etc.) en costume (a$, de). 
COStum(i)er [k ; >s'tju:m(i)Dr], s. Costumier tn. Theatrical r., 
costumier de theatre. 

COSY f'kouzij. I. a. (Of plate, thg) Chaud, confortable, cominode ; 
[of pers.) bien au chaud; installe douillcttement; & l’aise. The 

cosy comfort of the room, 1 c bien-dtrc intime de la piece. Quiet and 
t. room , pi^ce ealme et douillette ; chambre / intime. It ts ccosier, 
here, il fait bon, mcilleur, ici. F: A cosy little job, un lit de plumes ; 
une sinecure ; un filon ; un bon petit frontage. 2. v. (a) - i cg-cosy, 
iha-cosy ( b) Turn: Causeuse /. -ily, adv. Confortablement; I 
bien au chaud ; douillcttement. Cosily wrappod up, enveloppe 
frileusemcnt. 

COt 1 [kol], s. I. Poet: (Cottage) Chaumidie/, chaumine/, cah.me /. 
2 . ( a) Abri m. Bell-cot, abri en porte-a-faux pour clot hes. 
(//) SUKERl OI !•. 

cot 2 , s. I. (u) Lit m d’enfant, lit & galeiie , couchette /. To endow 
a cot, fonder un lit dans un hopital pour enfants. See aho 
sw iNG-cor. (A) Basket cot, moise m. Basket cot on wheels , ben. . au 
nk.ioien. 2. (a) Lit dc campement; lit pour le camping. 

(h) Nau: Cadre m, couchette; hamac in a cadre, a l’anglaise. 
cot 1 , )■ (/« Ireland ) Embarcation grussiere (du genic pnogue) 
cotangent [kou'tanvLmt], «. Tug: Cotangentc /. 

COte Ikoutl, s. (A’s/> tit compounds) Abri m. Dove-cote, colom- 
bier tn, pigconrncr tn. Hen-cote, poulaillci m. Bell-cote — bell-tot. 1 
q.v. under col 1 z. See also SHEKPCOrii. 
co-tenant [kou'tenantj, s Colocataire ml. 

coterie [koutari], v. Coterie/; Lit: Art' F. petite eglisr, petite I 
chapelle (de disciples); cenacle tn (litteiaiic, etc ). | 

cothurnus [ko'0.>:rn.>s], Cotluune tn. \ 

co-tidal [kou'taid(.>)l], a. Cotida!, -au\ ; (ligne f ) des m.uees simul- i 
tan^es. 

cotillion 1 [ko'tiljonl, s. Dane. I. Cotillon tn. 2. ( r S. (Qua¬ 
drille tn. 

COtiU(i)on 2 , v.i. I. Cotillonner. 2. f'.S- I)an .cr le quadnlle. 
cotinga (kr/tirjgrt], s. Orn: Coting a tn. 
cotise f'lotis], s. Her: Cotice f. 

co-trustee |koutr\s'ti:], s. Jur: Coadministrateur m. 
cottage ['kntedjl, s. I. Chaurnii-re f . Swiss cottage, chalet tn. 
2. (Country) cottage, villa /; petite tnaison de campagne ; cot¬ 
tage m, chalet. Week-end cottage, maison de plaisance. Cottage 
hospital, (i) hopital tn de petite ville ; (ii) hopital leparti en villas . 
ou chalets. See also farming 2 2 , 1 oaf 1 X, l.OVh 1 1 , piano 1 . I 

cottager ['katedjar], t. Pavsan, -aime ; villageois,-oise. J 

cottar 1 , cotter 1 [Totnrl, T. Scot : I. -» cottager. 2. Valet tn de ; 

ferrne (loeataire d’une des chaunueres de la propriete). 
cottar 2 , cotter 2 , s. Mee.K: etc. Clavettc /, goupille /. See also j 
FII.F* 1. ('(-shaped) cotter, goupille en C SpFt cotter, goupille 
fendue ; clavette a loiirthe. I'o tenuae the c. from a nut, degou-I 
piller un eciou. 

'cotter-bolt, s. Roulon m a clavette. 

'cotter-driver, s. Tls : Chas'.e-cldwttf m, pi t lavcttes. 
'cotter-joint, s. Agrafe / a clavette 
'cotter-pin, s. ^ coir\K 2 . 

'cotter-plate, lit 1 de/. 

'cotter-puller, s. Tls: Arrache-davcttcs tn me. 
'cotter-wire, s. Fil m pour goupilles. 
cotter 3 , v.tr. Mec.F: Cl.iveter ; goupiller ; idler (une piece). 
I'o c a pin into a slot, c laveter line goupille dans une nioit.nse 
Cottered joint, assemblage m par clavette en coin. To r. a nut 
goupiller un eciou. 

COttcring, s. Clavet(t)age tn; goupillage tn; calage tn. 
cotterpin ['lotarpin], v.tr. Mec K: Cl.iveter, goupiller. 

Cottian f'kntpn], «. Geog : (Alpes) Cottiennes. 
cottier f'kjtpr],!. (In Ireland) — co’iiagfr. Cottier tenure, tenure./ 
d’une petite propnete a bail renouvelable chaque an ne'e 
cottise I'katis], s. Her ■ — const. 

cotton 1 [kot(n)n], s. I. (a) Bot: Cotonmei m (b) Coton tn. 
Black-seed c., long-staple c., toton en longue sou*. Green-seed c., 
short-staple c., coton (en) courte soie. Race c. t coton en lame. 
Cotton growing culture f du coton; cotonncrie/. The c. regions , 
les regions cotonniercs. Cotton industry, Industrie cotonnide. 
('. trade , commerce tn des cotons. Pharm: Absorbent cotton, 
coton hydrophile. See also dfi.t 1 3, (jcn-coi i on, was if 2 4. 
2. Tex: (a) Cotton yarn, coton file; fil tn de coton. (/>) Cotton 
goods, stufTs, tissus m de coton ; cotonnadcs /. Cotton(-clolh), 
(toile f dc) coton; cotonnadc/, percale f, perealine/. Coarse c., 
rouennerie f. Printed cotton, coton imprime; indienne f. 
C. canvas , cotonneru*. See also flannel, sii.k-coi ion. 
3 - Dom.Fc: Sewing-cotton, fil a coudre; fil d’Ecosse ; fil de 
coton. Sewing-machine c., cable tn. Embroidery c., coton a brodcr. 
See also COKDl I) I, I)ARNING-COTTON, MhNlJlNG I. 

"cotton-cake, s. Hush: Tourtcau tn (de graincs dc coton), 
'cotton-covered, a. El.E: (Fil) a guipage en coton, guipe 
coton. 

'cotton-gin, s . Tex : Machine / a egrener le coton. 
'cotton-grass, s. Bot: Linaigrette/; lin tn des marais. 
'cotton-jenny, s. Tex: Machine/ a filer le coton. 
'cotton-lapped, a. — COTTON-COVERFD. J 

'cotton-mill, s. Filature f de coton ; cotonncrie /. 
'cotton-mouth, s. Rept: Mocassin m d’eau. 
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*' : totonnerie/; region cotonmere. 

cotton-plant, s. Bot: Cotonmer m. 
cotton-plantation, s. Cotonncrie / 

^COtton-prmter, s. Tex: Rouennitr tn. 
cotton-seed,!. Grainc j de coton. Cotton-seod oil, 
coton. 

'cotton-spinner, s. I. (Owner) Filatem f 
2. ( Worker) Fileur, -euse, vie coton ; i otonnier, -li re 
'cotton-spinning, j. Filature/, filage m, du coton. 
'Cotton-tail, s. U.S: Lapin tn (dc garenne). 

'COtton-thistle, s. Bot: Chardonnelte f; vluirdon 
anes. 

'cotton-tree, s. Bot • Bombax tn, iiom.i - 1 m. 

COtton-'wool, v. Ou.ite / (de colon); 

Medicated c.-rv., absorbent c.-w., colon five, 
up a ohild in cotton-wool, elever un enfant 
une boite. 

COttOn 2 , v.i. I. (Of material, etc.) (Sr) votonnei. 2. F: To cot¬ 
ton (with e.o.), to cotton together, sVcnrder, ta-ro bon menag.* 
(avec qn). 3, To cotton up to s.o., faire des ..v.hkis a qn. 4. (u) To 
cotton (on) to s.o., se sentir attire par qn ; avoir un begum pour qn , 
prendre qn en anutie. I cottoned to him at once, ii rne fut tout d.* 
suite sympatbique. (6) 7o c. (on) to (.s th.), s acconunovler ^ (qch.) , 
inordre a (Talp^ore. etc.). 

Cottonian Ik^tomimj, a. The Cottonian Library, la cullevtion 
Cotton (du But lib Museum). 

cottonocracy [kot.» n.vkr«sij, s. h : ’ ,e> gi -iiills mterets cmotmiers 
Cottonopolis [kot.Vmpolis]. Prn.P. Mnuhestcrm. 
cottonwecd ['lotnvvndl, s. But: Cotonmeie /. 
cottonwood f'kitnwudj, s. I. Bot: U.S • (Yarn te f drj peuphet m . 
Esp. River c., swamp c., peuplier d t \ Miais Black 1 peupliei du 
Canada. 2. Hois tn de peupliei 
Cottony ( 'k*»toni], a. Cotonneux. 
cottus J'k >L>s], V. Ich: Cu\xv tn. 
cotula L'kotjuDJ, ,. Bot: Cotulv f. 
cotyle J'k\Mili], s. Anat • Cot>le f. 

cotyledon [kJti'!i:d.>nJ, V. Bot: I. Cot,ledon tn. 2. />/. The Coty¬ 
ledons, >es cotyledons. 

cotyledonary [koti'li.d^n^rij, a. Cotyledonane. 
cotylcdonous |koti'li:don.is], a. C’otyledonc. 
cotyligerous fk^ti'hdv'r.is], a. Cotylif^r#*. 

cotyloid ['lotib'dl a. Anat: Ent: Cot>IoGe. Anat: The coty¬ 
loid cavity, la cavite cotyloide (ou s’emboite 1’os du femur). 
couch 1 [k.mtv], s. I. Lit: Poet • Lit tn, couche/. 2, Eurn : Canape in, 
divan til ; chaise-longue/./)/ chaises-longues ; lit dc repos, S-shaped 
couch, vis-a-vis m inv. 3. Brew: Coudic, lit (de glams), 
couch . I. v.tr. (a) Lit: (Of pers., animal) To be couched on the 
ground, ctrc couvhe paj terre. (/)) Brew: Couclier (le gram); 
mettle (le giain) en emu he. Paperm: Couclier (une feutlle) sur les 
feutres. Needle w: ('one lied threads, fils couv lies. A: Garment 
couched with itold, vetement brode d’or. (r) Mettle (sa lance) en 
amt. (//) Surg: Abaisser (une t alarm te). 7 V> c. s.o.'s eye, to c. s.o., 
abaisser la cataracte de l’<cil vie qn. (e) A. £? Adtn: To couoh a 
request in writing, couclier une demunde par ecrit. To c. a dema ul 
in certain terms, redigrr une reclamation en certains termes. 7 he 
letter w'a v couched in these term >, la lettre etait ainsi con^ue, ainst 
redigee. (/) To couch one’s meaning under a metaphor, enveloppei 
sa pensee dans line m< tapimre. 2. 1 •./. (a) (Of animal) Se coucher, 
etre couv he (vlans sa tanii ic, etc.); se terrer , giter. (b) (Of dot*, Pers.) 
Se tapir (devant qn); (of pers.) couiber l’ethme ; s'apl.it 11. (c) (OJ 
animal, pers.) Se tapir (pour se derober a la vue) ; (of pers ) se tenit 
unbusque*. 

COUchcd, a. Her: Couclie. 

couching, s. I. Surg ■ Reclinaison f (d une ealaracteV 
2. Needlew * Hrodciie / sut fiL concht's. 
couch’(-grass) rkaut$(gra:s), 'ku:tv-], \. Bot: Cbieiulent tn 
(oilicinal, des boutiques). 

COUchant I'kautvant], «. Her: Com he. 
couchc [ ku\ei], a. Her: (Chevron) couch^. 

COUCher ['kautvar], s. Paperm: (Pers. or device) Coucheur tn. 
Couc ['ku:ei], v.tr. F: To Cou6 oneself out of sth., se gueiit de vjvh 
par le Coueisine. 

Goucism ['kuieiizmj, s. Med: Coueisine m. 

cougar f'kuigar], v. 7.: Cougu.ir m, puma m; lion tn d'Amcrique. 
COUgh 1 fkif), s. Toux f. To have a cough, toiisser. To have a 
bad c., avoir une mauvaise toux. Drv cough, toux six he. Loose 
cough, toux grasse. He gave a cough to warn me, il toussa pour 
m’avertir. Cough mixture, potion / bechique. See also ciiURv n- 
YARD, HOOFING-I’OL'GII. 

'cough-drop, -lozenge, s. I. Pastille pcctorale; pastille 
contre la toux. 2. P: Ho’s a cough-drop, e’est un numero, un 
drole de type. 

cough 2 . I. v.i. (Of pers., of animal, F: of engine) Tousser. 
2. v.tr. (a) To cough out sth., cracher qch. (en toussant). To cough 
up phlegm, cracher des glaires; tousser gras. To c. up blood, 
cracher du, le, sang. P: To c. up money, abs. to cough up, payer, 
P: cracher. I had to c. up a hundred francs, il m’a fallu cracher 
cent francs. To c. up a secret, accoui her d’un secret; cracher dans 
le bassin. Cough it upl mais .■ccoucho done 1 (b) To cough down 
a speaker, roduire un orateur au silcrue par des toussements reputes. 

coughing, S. Toux /. Fit of coughing, acces tn, quinte/, de 
toux. 

COUld Ikud] See can 1 . 

coulee, coulie fkui'li:]. coulee [ku'leij, s. Geol: I. Coulee / dc 
lave. 2. U.S: Ravin m. 

Couloir f'ku:lwa:r], s. Ph.Geug: Couloir m, ravin m. Torrent 
flowing in deep couloirs , torrent eruaisse dans de profonds couloirs, 
coulomb Iku'bm], s. El.Meat: Coulomb tn ; ampere-seconde in, 
pi. ampcres-secondcs. 
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coulter I'kouhar], s. Agr: Coutre m (de charruc). 
coulterncb ['koultornebj, s. Om: - pufi-in. 

COUmarin ['kuimarin], j. Ch: Conmarinc/. 

council ['kaunsil], s. I. Conseil rn . Town-council, city-council, 
municipal council, conscil municipal. The Court of Common 
Council, le conscil municipal tic la Cite de.Londies. County 
council — conscil general ou cunseil dcpartemental. To hold 
counoil; to be, meet, in council, tenir conseil; F: tenir ehapitre. 
Council of State, C'onset 1 d’etat. The King, Queen, Crown, in 
Council, lc Consul prive. The Army Council, lc Conseil superieur 
de la Guerre. Hist : The Supreme War Council, le Conseil superieur 
interallic. (Of higher command , & F:) To hold a council of war, 
sc reunir en conscil; deliverer. See also liououGH, i’AHINKT 2, 
order 1 11, privy T. 2. 2. (a) Ecc: Concilc m (cecumcnique, etc.). 
The Council of Trent, le concilc de Tiente. See also Nicrne. 
( b) B: (Lc) conseil. 

'counciInboard, v. I. Tabic f dll conseil. 2. Le conseil (reuni 
pour delibErer). 

'council-chamber, -house, s. Chambie f, salle f, du 
conseil. 

'council-school, s. --- Ecole municipalc. 
councillor f'kaunsihr], s. Consciller in ; menibre m du conscil, 
councillorsllip ['kaunsitardp], s. I. Oigmte / de conseillcr. 

2 . Period? / d’excicice des functions de conseillcr. 

counsel 1 L'kauns(o)Ij, 5. I. Deliberation J ; consultation/. To take 
counsel with s.o.,(i) prendtc conseil de qn ; (11) dchberer, tonsulter, 
avec qn ; se concertcr avec qn (us to, sur). To take e. (together), 
sc consulter, se conceitcr. 2 . Conseil m, avis m. Theol: Evangelical 
tounsels, counsels of perfection, les conseils evangeliques, les conseils 
de peifcction. F: Counsel of perfection, ideal m difficile a atteindre. 
See also pillow* i. 3. Dcssein m, intention /. To kocp one's (own) 
counsel, gaidcr scs projets pour soi ; garder le secret; observer lc 
silence ; ne pas parler ; ne pas bavarder ; se laire. Keep your own c., 

(I) n’en parlcz a petsonne ; (ii) laissez dire. 4* fi ir •’ ( a ) Avocat rn ; 
conscil m; avoc.it-conseil m, pi. avooats-conseils. To hoar 
counsel on both sides, entendic les avoeats des deux parties. To 
act as counsel for s.o., plaidcr la cause de qn. To be repre¬ 
sented by counsel, compaiaitre pax avouc. Counsol in chambers, 
chamber-counsel, avocat consultant. Ste also dlii-ncb 3, junior 2, 
opinion, opposing. ( b ) King’s (Queen's) counsel, conseillcr du Roi 
(conseillcr dc la Heine, loisqu’une reme oceupc le trone) ; con- 
scillcr dc la Couronne. (Titre confer? a des membres eminents du 
barreau de I -ondres. CJ. silk 2.) (e) Coll. (1) Le barreau ; les avoeats. 

(II) Tho King's Counsel, le Conseil dc la Couronne. 

counsel 2 , v.tr. (counselled) Lit: I. Recommandcr (une ligne dc 
conduitc). He counselled patience, ii (me, nous) rccommanda la 
patience. 2. To c. s.o. to do sth., conseillcr, recommander, a qn de 
faire qch. 

counsellor f'kaunsobr], s. Conseillcr rn (qui off re des conseils). 
He proved a wise c., sea conseils m’ont etc piecieux; je me suis 
trouve bien d’avoir suivi scs conseils ; les EvEnements ont demontre 
la sagesse dc sea conseils. 

count 1 Jkaunt], s. I. (*/) Compte m, calcul rn ; (of votes) dcpouille- 
ment m ; (of people) denombrement m. To keep count of . . ., 
compter, enutnerer . . .; tenir le compte de. . . . To lose count, 
perdre le compte; s’cmbrouiller. To lose count of time, perdre la 
notion du temps; oublicr les hcuies. They lost all c. of time while 
chatting, dies s’oubherent a causer. To put s.o. out of count, 
ernhroudh r qn (dans son Enumeration). To ask for a count, 
demander le scrutm. AJed: Blood counts, denombrement des 
hematics. ( h) Total m. Tins is short of the c., cela ne fait pas lc 
compte; le total n’y est pas. 2. 'fur: Counts of an indictment, 
chefs rn d’ao usation. The most important c., le piemier chef. 

3. (House of Commons) Count out, ajourncmcnt rn (quand il y a 
moins de quaiante membres piesents). 4. Tex: Nutricro rn (du fil). 
5, Box: Compte (do dix seeondcs). To take the count (out), rester 
sur le plancher pour le compte. 

count 2 . I. v.tr. (a) Compter. To count the cost, compter, calculer, 
la dcpensc. Ahs. To c. up to ten, comptci jusqu’a dix. To count 
up sth., compter, faiie le compte de, qch. To c. one's Jlocks, 
denombrer, pi entire le nombre de, scs troupcaux. See also 
< jiicken 1. To oount the votes (at elation), compter, recenser, les 
votes; depouillcr lc scrutiti. Without counting . . ., sans 
t ompter. . . . Counting from to-morrow . . a compter de 
domain. ...(b) To count s.o. among ono’s friends, compter qn parmi 
scs amis. To r. s.o. among the greatest writers, mettre qn au rang 
des plus grands Ecrivains. (c) Fred. To count s.o., sth., (to bo) sth., 
tenir qn, qth., pour qch. To c. s.o. as dead, compter qn pour mort. 
To c. sth. for a sin to s.o., imputer qch. a perhE h qn. To he counted 
as a member, etre compte au nombre des membres. 7 c. il an honour 
to serve you, je regarde comine un honneur de vous servir. 

2. r.r. (a) A : Fane des projets. See Host*. (b) To count on, upon, 
s.o., sth., compter sur qn, qch.; faire son compte de qch.; faire 
fond sur qch. I am counting on you to help me, je compte sur vous 
pour rn’aidcr. To count upon human foolishnoss, compter, faire fond, 
sur la bEtise hurnaine. 1 can count on his protection, sa protection 
rn’est acquise. To oount on doing sth., compter faire qch. 

3. v.i. (a) He counts among my best friends, il compte parmi, il est 
au nombre de, rues meilleurs amis. Cards: Card that counts, 
(carte) marquante /. Bill: A cannon counts tivo, pour un carain- 
bolage on compte deux. This person counts as two, cette personne 
compte pour deux. He doesn't c. for much, il ne compte guere. 
He doesn't c., il ne cornpte pas; (of young child playing with older 
ones) 1] compte pour du beurre. (b) Avoir de l’importance. Every 
vote counts , chaque voix fait nombre, a son importance. Every 
minute counts, il n’y a pas une minute & perdre. Every penny counts , 
il faut regarder k chaque sou. Everything counts, tout fait somme. 
Money counts with him more than anything, l’argent m fait sur lui 
plus que tout. 


count in, v.tr. Comprendre (qn, qch.) (dans un total); faire 
entrer en ligne de compte. You haven't counted in Jones , vous 
avez oublie de compter Jones. Don't c. me in, ne me mettez pas 
du nombre. 

count out, v.tr. I. Compter (de l’argent, etc.) piEce par piEce. 
The clerk counted me out twenty one-pound notes, 1’employE me 
compta un & un vingt billets d’une livre. 2. Pol: To count out 
the House, ajoumer la Chambre (le total des membres prEsents 
s’etant abaisse a moins de quarante. Cf. count 1 3). 3* Fox f Tc> be 
counted out, rester sur le plancher pour le compte; F: etre 
comptE dehors. 4. (a) Games: To oount out the players, Eliminer 
les joucurs en recitant une eomptine. (h) F: You can count me 
out of that show, je ne prendrai aucunc part dans cette affaire; ne 
eomptez pas sur rnoi dans cette affaire. 

counting out, s. Elimination f (des joueurs, etc.). 
Counting(-out) rhyme, eomptine/. 

counting, s. Compte tn, calcul m ; depouillemeni m (du 
scrutin); denombrement m (de ptrsonnes). 

'counting-frame, s. Boulicr compteur. 

'counting-house, s. Com: Bureau m, service w, de la 
comptabilitc; la coinntahilite. 

'counting-mechanism, s. Mecanisme comptcui (de tours, 
etc.); minutcrie / (d’enregistrement) (d’un compteur a gaz, 
etc.). 

count 3 , s.m. Comte (franyais, italien, etc. Cp. farl). The Count of 
Monte Cristo, le comtc de Monte Cristo. Hist: The Counts 
Palatine, les comtes palatins. 

countenance 1 ['kauntinans], s. I. Expression j du visage; 
visage, figure /, mine /, air m, maintien m, eontetiance f. To 
ohange countenance, changer de visage, de contenance. To keep 
one’s countenance, (i) ne pas se laisser dEcontenanccr; (11) se 

donner, se faire, une contenance; garder son serieux. To kcop 
myself in countenance . . ., pour me donner une contenance . . . ; 
par contenance . . . ; pour me donner un maintien. ... To 
compose one's c., composer son visage. To assume an appropriate c., 
sc composer vine figure (de circonstance). To put s.o. out of 
countenanco, dccontenancer qn. To lose countenance, se decon- 
tenancer ; perdre contenance. To stare s.o. out of countenance, 
devisager qn ; fane baisser les yeux a qn ; faire pcidre contcnam e 
a qn. To keep s.o. in countenance, soutenir qn ; aider qn & faire 
bon visage (lors d’une entrevue, etc.). His c. fell, son visage, sa 
figure, s’allongea. B: The light of His countenance, la clarte de 
son visage. A : To do sth. in the light of s.o.*s c., faire qch. sous la 
protection de qn. F: To give a ceremony the light of one's c., 
honorer une cEremonie de sa prEsence. See also KNIGHT 1 !. 

2. Favour f, appui m, encouragement rn. To give, lend, countenance 
to s.o., to sth., appuyer, favoriser, encourager, qn, qch.; accrediter 
(une nouvelle, etc.). 

countenance 2 , v.tr. I. Autoriser, approuver, sanctionncr (une 
action). To c. a fraud, se pretcr a une fraude. 2. Encourager, 
appuyer, soutenir (qn) (in, dans). 

counter 1 ['kauntor], s. I. (Pers.) Compteur, -ruse. 2. Mec.E: Comp- 
tcur m. Speed oounter, revolution counter, compteur de tours, 
cornptc-toura m inv. Set-back counter, compteur avec icmise h zEm. 

3. Games: (i) (Square) Fiche / (en os, etc.). (11) (Pound) Jeton rn 
Ind: Jeton. 4. (<2) (7n bank, etc.) (iuichets mpl ; caisse /. Payable 
oyer the counter, payable a ses guichets. (b) ( In shop) Comptoir m ; 
(in public-house) P: zinc m. Sold over the counter, vendu (au) 
comptant. To have a glass at the c., prendre un verre sur le zinc. 
See also nail 2 1. 

'counter-hand, v. Com: Vendeur, -euse. 

'counter-jumper, s. Com: F: (Of pers.) Commis m (de 
magasin); calicot m. 

counter 2 , s. I. Poitrail m (d’un cheval). 2, N.Arch: Voutc / 
d’arcassc; voule arriEre. 3. Creux m (d’un poinvon, etc.). 
4* Contre-poinyon m. 

counter *, s. Bootm: Contrefort tn. 

counter 1 . I. v. (a) Fenc: Centre m. ( b ) Box: Parade/ d’un bras 
ct riposte simultanee de 1’autre; coup m d’arret; contre. See also 
gross-counilk. 2. a. (a) Contraire, oppose (to, a), (b) In compounds 
often translated by contre-. 3. adv. En sens inverse; & contre-sens. 
To run, go, act, counter to one’s orders, agir contraircment £ ses 
instructions ; allcr 4 Pencontrc de ses instructions. To ru i oounter 
to a prejudice, heurter de front un prEjuge. To run oounter to the 
law, aller a l’encontre de la loi ; contrarier la loi. To run c. to interests , 
all conventions, heurter des interets, toutes les idEes rcyucs. Tendency 
that runs c. to modern evolution, tendance / qui va a l’encontre de 
Involution moderne. Ten: To hunt, run, go, counter, suivre, 
prendre, lc contre-picd. 

counter- 6 , comb fm. OpposE ; contre-. 

'counter-ad'vice, s. Contre-avis m. 
counter- agent, s. ~ counteractive 2. 

'counter-ap proaches, S.pl. Fort: Contre-approches f. 
'counter-arch, s. Arch: Voutin m. 

'counter-'argument, s. Argument m contraire. 

'counter-at'tack 1 , s. Mil: Contre-attaque/; retour offensif. 
'counter-at'tack 2 , v.tr. & i. Contre-attaquer. 
'counter-at'tractlon, s. I. Attraction opposEc. 2. Attraction 
dostinee a faire concurrence au clou de la fete, etc. 

'counter-'batter, v.tr. Mil: Contre-battre. 

counter-battering, s. Mil: Contre-batterie f. 

'counter-'battery, s. Mil: Contre-batterie /. 

'counter-bloc'kade, v.tr. Contre-bloquer (un poit, etc.), 
'counter-bond, s. Jur: Contre-promcsse f. 

'counter-bore 1 , s . Tls: 1. — countersink* i. 2. Outil m 
arepercer; alEsoirm; mEche/d'alEsagc. 

'counter-bore*, v.tr. Mec.E: 1. «= countersink 2 i. 2. Rea- 
lEser, sur-alEscr, contre-alEser; agrandir (un trou). 
counter-boring, s. Contre-alEsage m. 
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'counter-brace 1 , s. Civ.E: Contre-tirant m ; entretoise /; 
raidisseur m. 

'counter-brace*, v.tr. Entrctoiser, contre-brasser; raidir. 
counter-bracing, s. Fntretoisemcnt m, contre-appui m, 

raidissement m. 

'counter-charge, s. Contre-accusation/. 

'counter-charm, s. Contre-charme m. 

'counter-check, s. A/«r; Force opposee ; force antagonistic, 
'counter-cheers, s. pi. Contre-applaudisscim*nts in, contre-ac- 
clamations/. 

'counter-claim 1 , s. Jur: Dcrnande rcconventiomiclle, corn- 
penaatoire; rcconvention f\ contre-dcmande f \ defense f au 
contraire. 

'counter-claim*, v.tr. Jur ; Faire, opposcr, line dcrnande 
leconvcntionnellc (en dommages-inteiets, etc.) 

'counter-'clockwise, adv. En sens inverse dcs aiguilles d’une 
montre; a l'envcrs, a l’encontre, des aiguilles d’uin* montre; 
4 gauche; ainiatioraum. 

'counter-'criticism, s. Contre-eritique /. 

'counter-'current, s. Contre-courant in 
'counter-decla'ration, s. Contre-ddclaiation/. 
'counter-deed, s. Jur: Contre-lettic/ 

'counter-demon'stration, s. Conti e-manifcstation f. 
'counter-'demonstrator, s. Contre-manifestant, -ante, 
'counter-disen'gage, v.tr. & i. Fenc: Contrc-dcgagcr. 
'counter-disen'gagement, s. Fenc: Contre-dvgagcment m 
'counter-draw, v.tr. Engr: Contre-tirer (une gra\uir). 
'counter-'effort, s. Contre-effort m. 

'counter-cn'quiry, s. jfur: Contrc-cnquete f. 

'counter-'espionage, s. Contre-cspionnagc m. 

'counter-'faced, a. Her: Contrc-barre. 

'counter-fire, s. Fort: Contrc-feu in. 

'counter-ffow, s. El: Contre-courant m. 

'counter-'fracture, s. Surg: Contre-fracture /. 
'counter-fugue, s. Mus: Contre-fugue /. 
'counter-gear(ing), s. Mec.E: Renvoi m de mouvement. 
'counter-in't^uiry, s. Jur: Contre-enqwete /. 
counter-'irntant, a. & s. Med: (Medicament) revulsif (w\ 
dciivatif (rn) ; contre-stimulant (m) ; emollient (in). 
'counter-irri'tation, s. Med: Revulsion f, derivation /. 
'counter-lath 1 , j. Const: Contre-latte/. 

'counter-lath 2 , V.tr. Const: Contre-latter. 

counter-lathing, s. Contrc-lattagc m. 
'counter-ma'noeuvre, s. Contre-manu*u\ re /. 
'counter-'melody, s. Mus: Contre-chant rn. 

'counter-'motion, Mec.E: Transmission secondaire, intcr- 

irldiaire; renvoi in tie mouvement. 

'counter-'movement, S. Mouvement m contraire. 
'coiinter-note,v. Jhpl: Contre-note/. 

'counter-nut, v Contrc-ci rou m. 

'counter-o'ffensive, s. Mil : Centre-offensive/. 

'counter-'paddle, s. Hxd.E: Contre-aube /. 
'counter-pe'tition 1 , s. Contre-petition f. 
counter-pe'titjon*, v.i. Contre-petitionner. 
counter-pe'titioner, s. Contre-petitionnairc inf. 
'counter-plea, t. Jur: Replique/. 

'counter-prepa'ration, s. Mil: Contre-prcparation f. 
'counter-project, s. Contre-projet in. 

'counter-proof, s. Engr: Contre-epreuve f. To take a c.-p. 
of an engraving , contre-tirer une gravure. 

'counter-pro'posal, 'counter-propo'sition, s. Contre-pro- 
position f. 

'counter-pro vc,v.tr. Engr: Contre-epieuver. 
'counter-punch, s. Tls: Contre-poin^on m. 

'counter-'quartered, a. Her: Contre-ecartel£. 

'counter-'reason, v ^ Contre-raison f. 
'counter-refor'mation, s. Contre-r£f<mnation/. 
'counter-revo'lution, s. Contre-rcvolution/. 
'counter-revo'lutionary, a. & s. Contrc-revolutionnaire. 
'counter-revo'lutionist, s. Contre-revolutionnaire mf. 
'counter-revo'lutionize, v.tr. Contre-i^volutionner. 
'counter-ri'pOSte, s. Fenc: Contre-riposte/. 

'counter-'sample, s. Com: Contre-type m. 

'counter-sea, s. Nau: Mer / & contre* vent. 

'counter-seal 1 , s. Contre-sceau m. 

'counter-seal*, v.tr. Contre-sceller. 

'counter—se'curity, s. Jur: Contre-suret6 f. 
'counter-siege, s. Mil: To conduct a c.-s. against s.o., 
contre-aasi^ger qn. 

'counter-'signal, s. Mil: Navy: Contre-signal m, pi. 
contre-signaux. Tp : Contre-appel m. 

'counter-'signature, s. I. Contreseing m. 2. Approuv* m. 
'counter-'sortie, s. Cont re-sort \e j. 

'counter-spring, s. Contre-ressort m. 

'counter-spy, s. Contre-espion m. 

'counter-'statement, s. Jur: Contre-m&noire m. 

'counter-'stratagem, s. Contrc-finessc /; contre-ruse/. 
'counter-stroke, s. Mil: Retour offensif. 

'counter- ' surety, s. Jur: Contrc-sflret^/. 

'counter-'tenor, s. Mus: IIaute-contre /, pi. bautes-contrc; 
alto m. 

'counter-term, s. Hh: Antonyme m. 

'counter-threat, s. Threats and counter-threats , menaces / dc 
part et d’autre. 

'counter-tide, s. Contrc-maroe /. 

'counter-valu ation, s. Contre-expertise f. 

'counter-verifi'cation, s. Adm: Contre-epreuve f des voix 
(& une Election). 

counter*, v.tr. I. Aller a 1’encontre de, contrarier (qn. qch.). 


[countersink 


Jo c. s.o. s designs, aller & 1 encontre des dcsseins de qn; contre- 
carrer les desseins de qn. To counter an opinion, prendre le 
contre-pied d une opinion. Mec.E: Toe a moti.m, arreter stopper 
un mouvement. liox: To counter (a bloio), purer, bloquer (un 
coup) et nposter en meme temps. Chess: Toe amove tonticrun 
coup; nposter a un coup. 2. Mec.E: Renvoyer (le mouvement). 

countering, s. I. Parade / et liposte f. 2. Mec.E: Countering 
of a motion, stoppage m d’un mouvement. 
counteract Lkaunta'raktJ, v.tr I. Contrarier, contrcearrer, dejnuer 
(un projet). To c. an influence, riposter a une influence. 2. Neutia- 
liser (une influence), parer a (un resultat), nposter a contrecai rei 
(un efiet). 

Counteraction [kaunt.i rak\(a)n], s. I. \ctn i, / eoTiti.ure ; mou\e- 
inent oppose ; opposition/ The at turn and c >< uralth and povt H\\ 
1 antagonisme m recipioque entn; lec» rit hts 11 i ...mvres. 2. Neutra¬ 
lisation / (d’une infiutnee ete.) 

counteractive (kaunt > raktiv]. I. a. Ti inlant i agir en opposition , 
contraire, oppose (ta b). 2. s. I endance opposie , action/contiane 
counterbalance 1 f kaunt.i/b.ilanKj, s t ’ontuoo’ds m. hhn: 
C 3 ontie-bal.iri.Mci m, etpiihbi it i ///. 

counterbalance- [kaunt ■>/ bairns], v.tr. Conlrc-balanccr; f.ure 
contrepoids ^(q«h.); emnpens* r (une foile, etc \ , f.ure eqmlibie 
^ (une force). Forces that counterbalance each other, foncs qui 
s’annulcnt. Counterbalanced lever i«_\ jer etjuilibre par contrvpouh. 
counterbalancing, s. Equibbi.igr m 
counterblast f'k.nmt >»b!o st|, U.'pi M ji K /, ri p usU . * ( t o, a), 
countercharge I kauntart^oinb], a fur Coni i e-.iiv iisation /, 
contrc-plainte/. 

Counterfeit 1 [ kauntarfiit]. I. a. Contnfait, taux Counterfeit 
coin, fausse monnaie (\ emotions, emotions simuli'es 2. C3onire- 
fa^on j ; (of darn- unt) faux m. 

counterfeit*, *'.t’. T. Contrefaire (l.i monnaie, ete.). 2. Simuh-i, 
feindr.* (une passion, etc.). To counterfeit poverty, fa ire le pau\re. 

counterfeiting, s I. Contnf.Htion /; contrefa^on /. 
2. Simulation /. 

counterfeiter [ k.uintvfirtar], s. i. Contrefaeteur m ; faux 
monnayeur. 2 . Simuhteur, -true, 
counterfoil ['kaunt.vfoill, s. Souche /, talon in (de cheque, ile 
quittance). Counterfoil book, tahier in, carnet m, registre in, 
Jivre in, a souche. 

counterfort f'kauntarfjirt], s. I. Arch : 1'peron in (d'un mur, et« .). 
2 . Fh.Ceog: Cor**—fort in. 

counterguard ['kauntargaird], s. Fort: Outre-garde/. 
countermand 1 [kauntar'mu'nd], s. Contremandement m, contie- 
ordre in, eontre-avis in 

countermand 2 , v.ti Contiemander; dtVommander (une gieve, 
etc.); icvoquer, rappeler, annuler (un ordre). ('am: Jo c. the 
order jor sth., decommander (jch. Unless countermanded, sauf 
contre-ordre, sauf c<»ntre-a\is. 

countermanding, s. Contremandement in, deeommande- 
rnent in; revocation /, rappel m (d’un ordre). 
countermarch 1 ['kaunt »mo:rt\], s. Contiemarche f. 
countermarch 2 . I. n. Contieman her. 2. v.tr. Fa ire oontie- 
marcher (des troupes). 

countermark 1 f'kaunta#mu:/k], s. Coni: Fair: etc: Contie- 
marque /. 

countermark 2 , v tr. Coiitremanpier 
countermine 1 |'kaunt^;mai.i], s. Contre-mine /. 
countermine 2 [kauntor'main], v.tr. & t. Contre-mmer (une mine, 
Navy: une passe, etc.). 

counterminer [kaunt.ir'mainarj, s. ContTc-inineur m. 
countermure 1 [ kauntarmjurarJ, s. Mil: Contre-mur in. 
countermure 2 [ kaunt.>r'mju:arl, r tr. Mil: Contre-murer. 
counterpane |_'kaunta;pein], s. (‘ourtepointe /; couvre-lit in, 
pi. couvre-lits ; coiivrc-pied(s) in. 

counterpart i'kaunta»pu:M], a. I. Contre-partie/; analogue in; 
pendant in (d’un tableau et«-.); I': sosie m, menechine in (d’une 
personne). Phot: Contre-type m (positif ou negatif). To be the 
counterpart of . . aller tic pair a\ee . . .; faire pendant i. . . . 
2 . Duplicate m, double rn (d’un document) ; contre-partie. Tally c., 
souche / (d’un reyu). 

COUnterpierce ['kauntarpuars], v.tr. Contrcpercer. 

Counterplot 1 ['kauntarpbt], s. Contre-ruse /, contre-trame /. 
counterplot*. I. r.i. Inventer une contre-ruse (against s.o., 
contre qn). 2. v.tr. Frustrcr (qn); dciouer (un dessein) par une 
contre-ruse. 

Counterpoint ['kauntorpomt], j. Mus : Contrepomt m. See also 
FLORID. 

counterpoise 1 ['kauntorp.»:i/J, s. I. Contiepoids m\ masse f 
d’equilibrage. Counterpoise bridge, pont m a bascule. See also 
BARKILR 1 . 2. fiquilihre m. In counterpoise, en equilibre. 
Counterpoise 2 , v.tr. Contre-balancer; faire contrepoids k (qch.). 
counterscarp [ kauntarskoirp], .t. Fort: Contrescarpe/. 
Countershaft [ k;mnt.>rSa:ft], s. Mec.F: Arbre rn intermediaire, 
de renvoi; renvoi m de mouvement. Aut: Contre-arbre m. 
countersign 1 ['kauntorsamj, s. I. Contreseing in. 2. Mil: etc: 
Mot m d’ordre ; mot de rallicment; consigne /. 'Advance and 
give the countersign/ “avance h 1’ordre.” F: J'o give the c. t montrer 
patte blanche. 

Countersign 2 [kauntar'sain], v.tr. Contiesigner, signer en second, 
viser, F: contre-griffer (un ordre, etc.); ratifier (un ordre). 
countersink 1 ['kaunMrsirjk], 5. I. Tls: Fraisc* f\ foret in conique. 
Countersink bit, fraisoir m, louche/. See also hose 1 6. 2. Counter¬ 

sink (hole), (i) avant-trou m (de per^age); (ii) fraisure / (d’un 
trou); noyure/ (pour tete de vis). 

countersink*, v.tr. (('onj. like sink) Carp: Mec.E: etc: I.Fraiser, 
ebiseler, chanfreiner, Nau: gout biller. 2. Kncastrer (la tfite d’un 
rivet); noyer (la tete d’une vis). Countersunk rivet, rivet m k t^te 
encastr^e, frais^e. Flat countersunk rivet , rivet & tfcte noyec. 
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Countersunk screw, vis & t£te noyee, a tetc perdue. Screw with 
countersunk head, vis h tetc plate, 
countcrslope f'kauntorsloup], s. Contre-pentc/. 
countersloped ('kauntarsloupt], a. (Mur) recoupe, 
counter subject ['knunLvstbdjekt], s. AIus: Partie consAqucnte 
(d*une fugue) ; consequent m\ contre-sujet tn. 

Countervail (kauntnr veil]. I. v.tr. Lit: Contre-balancer, corn- 
penser. 2. v.i. Pretaloir (against, centre), 
counterweigh fkauntar'wen], v.tr. I. Contre-balancer; avoir 
plus de poids (qu’un autre argument, etc.). 2. Compaier ies poids 
de (deux objets); peser (deux arguments) Tun contre I’autre. 
counterweight 1 ['kauriLirwcit], S. Contrepoids tn. Door counter¬ 
weight, valet m. ELK: Counterweight cable, cable m de 
contrepoids. 

counterweight 2 , v.tr. Conti e-balancer; equilibrer; munir (un 
appareil) d’un contrepoids. 

counterwork 1 f'kauntorwark], s. I. Contre-ruse /. 2. pi. Fort: 

Contre-attaques /. 

counterwork 2 , V.tr. I. Contrarier, frustrer, contrecarrer. 
2. Fort: Contre-attaquer. 

countess ['kauntes], s. Comtcssc / (femme d’un count, q.v., ou 
d’un earl, q.v.). 

countless f'kauntbs], a. Innombrablc. C. races inhabit India, 
un notnbre incalculable de races habite les Indes. 
countrified, countrylied ['kAntrifaid], a. Aux allures campa- 
gnardes, provincialcs, agrestes. In a c. manner, agrestement. 
To become countrified, se provincialiser. They are very c., ils sont 
trAs province. 

country ['k-vnln], s. I. (u) Pays wi, contrce /, tegion J. A rich , 
fertile , r., un pays, une contree, riche, fertile. See also HILL 1 i. Wine 
of the c., vin m du pays, de l’endroit, du cru, du terroir. To go up 
country, rerrumter vers l’inteneur du pays, vers le centre du pays, 
\ers 1’mtArieur ; pAnAtrer dans le pass. See also across 2, 
cross-country. To appeal, go, to the country, en appeler au pays; 
consul ter le coips elei total. God’s (own) country, (i) un paradis 
terrestre; (u) U.S: les Ktats-Unis. To carry war into the enemy’s 
country, poifer la gueire chez Pennemi. Broken country, rough 
country, pays aceidcntc. Level country, pays de plaine. Open 
country, tase cainpagne ; pays libre. (b) (Satire country) Pattie f. 
To betray one's c., trahir sa patrie, son pays. lie lores his c. t if aime 
son pa\s. To die for King and country, rnourir pour la pattie. 
2, (a) (Opposed to to pit til) Pro\ince /; Adm: les conit As m 
Country town, petite vdle de prowrn e ; ville de mart he. Country 
bank, banque f de province ; banque provincial!*. C. note, billet 
unis par une banque dc province. In the country, en province. 
Country cousin, cousin de province ; F: un nouveau debarque. 
Servant fresh from the c., bonne nouvellemcnt debarquee de 
province. P: Country cousins, menstrues /. Her c. cousins hare 
come, file a ses affaires, ses anglais, (b) (Opposed to frmriK'ainpagm*/; 
Lit: Poet: sillons mpl. In tho country, (i) a la campagne; 
(li) ( r: F: piAs des homes du terrain ; (balle envovee) au diable. 
Surrounding country, pays d’alentour, A I’entour; (of large town) 
banlieue f. Country life, vie de, h la, campagne ; vie ihampetie, 
rurale. Country girl, (jeunc) paysanne /. A hefty c. icench, 
une giosse lustaude. C. gentleman, gentilhomrne propriAtaire, 
< arnpagnatd. To do sth. c.-fashion, faire qch. h la paysanne. To 
spend a day in the country, faiie une partie de campagne. Some 
beg in the large toivns, others in the c., les uns mendient dans les 
grandes villes, les autres dans les campagnes. I am taking a day 
off in the c., aujourd’hui je prends la tlef des champs. Pol: The 
Country party, le parti agrtcole. 

country-'box, s. Cassine /; pied-a-terre vi mr a la campagne. 

country-'club, s. Club (spoitif, etc.) occupant un site agrestc, 
un t bateau. 

country 'dance, s. Danse/ rustique. 

'country-folk, S.pl. (Jens m de la campagne, gens de village ; 
pay sans m. 

country-'house, -'seat, s. I. Maison / de campagne, 
pied-ibterre m inv a la campagne; maison de plaisance. 

2 . Chfiteau m. C.-h. life, vie / de chateau. 

'country-rock, s. Alin: Stampc f (entre les veines metalli- 

Itres); roche encaissante. 

country-'side, s. I. (Les) campagnes /; la region. 2. La 
population de la region. 

countryman, pi. -men ['kwitrirmn, -men], s.m. I. Com pa¬ 
triot c, concitoyen. 2. Paysan, campagnard. 
countrywoman, pi. -women [ kAntriwumon, -wimen], s. f. 

I. Compatriote, concitoyenne. 2. Paysanne, campagnarde. 
countship f'kaunt.Nip], s. Dignite f de comte ; comtA m. 
county ( kaunti], s. Comte m. I. (a) Hist: Territoirc m sous la 
haute juridiction d’un comte. (b) The counties palatine, les corntes 
palatins (Cheshire, Lancashire, ct A: Durham). 2. (a) Division 
territoriale et administrative (i) de la Crande-Brctagne et de 
1’Irlande, (ii) U.S: d’un State. The c. of Kent , le comtA de Kent. 
(In Ireland no artiile) County Mayo, le comte dc Mayo. U.S: Ches¬ 
ter County, New York County, le comtA de C hester, de New York. 
(b) F: I .es habitants m du comtA. The whole c. desires it, tout le comtA 
en a Amis le veeu. County town, chef-lieu m de comtA, pi. chefs-lieux. 
County court tribunal m d’arrondissement, de premiAre instance. 
A county family, une des families terriennes du comte. County 
society, the oounty set, 1’aristocratie ct la haute bourgeoisie du 
!omtA. F: They're very nice people, but not 'county/ ce sont des 
gens trAs bien, mais ils ne font pas partie du “monde” du comte. 
Cr: The county team, I’cquipe / qui jouc pour le comtA. County 
crioket, les grands matches entre les Aquipes de comte. County 
oricketer, membre m de PAquipe du comte. See also council i. 

3, County corporate — county borough, q.v. under borough i. 

'county-court, v.tr. F: Citer, assigner (un dAbiteur). 

COUp [ku:J, x. I. (tf) Ceup (audacieux). To bring off a ooup, faire 


un coup, reussir un coup. (/>) L’nnglais a empruntA du franvais: 
coup d’6tat, coup de gr&ce, coup de main, coup d'ceil, ooup de 
thA&tre. 2. Bill: Envoi m de la bille dans une des blouses, sans avoir 
touche une dcs deux autres billes. (L’adversaire marque l points.) 

COUpA f'kurpe], s. Veh: Coupe m. Aut: Sports coupA coupe 
sport. See also drop-head. 

Coupee [ku'pi:], s. Dane: Coupe m. 

couple 1 [kApl], s. I. Couple / (d'attache, pour chiens de chasse). 
2. (a) Couple / (de pigeons, d’uuifs, etc.). A c. of seconds, deux 
secondes. To work in couples, se mettre & deux pour travailler. 
P: To have had a couple (of drinks), etre gris. (b) El: Astatic 
couple, couple m, paire /, d’aiguilles astatique. 3» ( n ) Couple m 
(de chiens de chasse). Thirty couple of dogs, t rente couples de 
chiens. F: To go, hunt, run, in couples, etre toujours ensemble. 
(6) Couple tn (d’epoux, de danseurs). The married couple, les deux 
epoux m. The newly married couple, les nouveaux mariAs; le 
nouveau mAnage. The young c., les deux jeunes epoux. ‘Respectable 
c. wanted ,’ "on demande un menage recommandable.” Dane: (Qua 
drille) 1 ’op couple, couple numAro un. Bottom c., couple numero 
deux. Side top c., couple numero trois. Side bottom c., couple 
numero quatre. 4* Const: Fair e f de chevrons; moise /. See also 
BARGE- cuupi.e. 5. Alec: Couple m (de torsion, tie rotation); 

couple moteur. 6. -= •uiKHMo-coiTlF. Copper-constantan c.. 
AlArnent tn cuivrc-constantan. 

couple-. I. v.tr. (a) Coupler, accoupler (des birufs, deux idees); 
accoupler, apparier (le male et fa fernelle); associer, accoler (de'- 
noms, etc.); lelier (des personnes, des objets). Fen: To c. hounds 
(in fours or sixes), harder des chiens courants (par quatre ou par six). 
Organ: 'To c. two manuals, accoupler deux claviers. Arch: Coupled 
columns, colonnes aecouplees. Coupled posts, poteaux jumeles, 
accoles. (b) Mec.F: etc: Kngiener, embraycr (une machine); 
conjuguer (des mouvements); raceorder (des tuyaux); emmancher, 
assembler (des tiges de sonde). Coupled dinct to the motor, en prise 
directc avec le moteur. Coupled brakes, fremage conjugue. 
(r) El: Associer, grouper, accoupler (des piles); fane enmmum- 
quer, assembler, bianchor (des oiganes). Coupled direct to the 
condenser, en communication tliretfe avec Je condenscur. 
(d) Rail: To couple up, couple on, a carriage, atteler, accrorher, 
un wagon. The dining car is toupled up at Leeds, le wagon-ie taurant 
est act toe he a Leeds. 2. v.i. (Of male and female) S'accouplcr. 

coupling, s. I. Accouplenient m (de deux choses); appane- 
ment m (des animaux); association / (d’ulees, etc.) ; accolcment n 
(de deux noms). 2. Tchn: («) Accouplenient, assemblage m, 
couplage m (de deux roues, etc.); enunanchage tn, emtnanche- 
ment m (de deux tuyaux). Coupling-box, coupling-sleeve, 
manchon tn d’accouplement. (^>) Rail • Artelage m, accrochage m 
(dcs wagons), (c) El: Couplage. association /, groupement m 
(d’AIAmcnts de pile, etc.). C. in parallel, couplage en parallele. 
C. in series, couplage* en scrie, en tension. Induction coupling, 
couplage par induction. W.Tel: Close coupling, tight coupling, 
accouplenient seriA. Loose coupling, accouplenient lache; con¬ 
nexion inductive. 3. (Coupling devuc ) Accouplenient, assemblage; 
raccord m ; ( for transmitting motion) embt .x\ age tn. Rad: Attelage r n. 
Aut: etc: Grease-connection c., raccord de giaissago. Flexible 
coupling, (i) manchon m Alastique; (11) entruineur tn llexibU*. 

Bayonet coupling, raccord a baionnette. Cone coupling, accoiiple- 
ment pai cones. Pawl coupling, accouplenient a cliquet. Shaft 
coupling, toutteau tn d’asseinblage. See also bui-fer 1 i, < l\w-cou- 

FL1NG, COMPENSATING 2 , FI.ANGK 1 , ERIC 1 ION-COUPLING, JOINTED I, 
JUMP-COUPLING, MU1F-COUPLING, PIN COUPLING. SCH1 \V-1 OUPLIN’G, 
SLEEVE-COUP! ING ‘I HIMIILL'-COUPLING. 

'coupling-band, s. Artil. Sousbande f, sous-bande f 
(d’essicu). 

'coupling-chain, s. Rail. Chaine/ d’attelage. 
'coupling-hook, s. Rail: Crochet m d’attelage, de traction, 
'coupling-lever, t. Rail: Levier m de decrochage. 
'coupling-pin, s. Rail: Boulon m d’attelage, cheville f 
d’attelage. 

'coupling-rod,x. Alch: (a) Allonge/, (b) Bielle/d’accouple- 
rnent (de roues de locomotive). 

coupler I'kApbrj, X. I. Organ: (i) 'firant tn a accoupler ; (ii) pe- 
dale / d’accouplement. Pedal coupler, tirassc/. ‘Draw the coupler,’ 
"tirant 0 accoupler.” See also octavi -coupler. 2. (a) Rad: Atte¬ 
lage tn. ( b) El.E: Wire coupler, attache fils tn inv. 

couplet [*k\plat], s. Pros: Distique tn ; couplet tn. 

coupon f'kurpon], i. I. Coupon m. Past: International reply 
coupon, eoupon-rAponse international, pi. coupons-rAponse. 
Com: Frce-gift coupon, bun-prime m,pl bons-primes. Hist: Meat 
r \\ su ^ a f r ■» cou P°n de carte alimentaire. Fin: Interest c., coupon 
d’interets. 2. Pol: Recomrnandation ofiicielle donnee a un candidat 
par le chef d’un parti. Coupon candidate, candidat recommandA. 

courage [ ksredyj, s. Courage tn. To have courage, avoir du coeur, 
F: du cran. 'Io have the c. to do sth., avoir le courage de faire qcli. 
To have the courage of one's convictions, avoir le courage dc ses 
opinions. To take, pluck up, screw up, muster up, courage, 
prendre son courage a deux mams; s’enhardir; s’armer de 
courage ; faire appcl a tout son courage. To put c. into s.o., enhardir 
qn ; donner du coeur a qn. To put fresh c. into s.o., renhardir qVi. 
To put s.o. out of courage, dAcourager qn. To restore s.o.’s c., 
rencouragcr qn. Keep up your courage I nc perdez pas courage 1 
Courage! du courage! My c. is not equal to it, je nc m’en sens 
pas le courage. Aly c. failed me, le courage me manqua. See also 
Dutch 1 . 

Courageous [ka'reidjns], a. Courageux. -ly> adv. Courageuse- 
ment; avec courage. 

courier f'kurior], X. I, Courrier m, messager m. 2. A . Valet tn 
de place; courrier (qui devanfait son maitre ^ letape) 3. Journ: 
The Northern C., le Courrier du Nord. 
courlan f'kuarbn], X. Orn: Courlan m. 
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course 1 [kairsl, s. I. (a) Cours m (d’un fieuve, du temps); cou- 
rant m (des affaires, etc.); cours, ordre m, marche / (des tene¬ 
ments) ; cours, trajet m (d’une balle, d’une artAre, etc.). GYo/; Di¬ 
rection / (d’un filon). In the oourse of the sitting, au cours dc la 
slance. In the c. of conversation, au cours dc la conversation. 
In the c. of the morning, of the week, of the year, au cours de la 
matinta, de la semainc; dans la matinee, dans la semaine ; dans It* 
courant de I’annta. In the c. of centuries, dans la suite des sieclos. 
In (the) course of time, avee 1c temps; dans la suite, le cours, 

des temps; & la longue. In the courso of nature, in the ordinary 

course of things, norrnalemcnt. In the c. of his inquiry he dis¬ 
covered that . . ., il decouvrit, au cours de son enquete, que. . . . 
To do sth. in due course, fairc qch. en temps voulu, en temps 
utile, en temps et lieu, li e shall sente to you in due c., nous vous 
ecrirons en temps utile. In due course . . ., quand les temps 
fuient levolus . . . ; le moment arriva ou. . . . Building in 
course of construction, bStiment m en c ours de construction. The 
fever must run its course, il faut que la fievre suive son cours. j 
The sun had run its t\, lc soleil avail termini sa carnere. To let | 

nature take her course, donner libie cours a la nature. Justice ‘ 

nill take its c., la justice suivra son cours. Let things take their 
course, F: laissez coulcr I’eau ; laissez fane, fur: By course of; 
law, d’apres, suivant, la loi. Nothing could stop Napoleon in his r., . 
lien n’arrctait Napoleon dans sa course, dans sa carnere. See also 
I- vent 2. ( h ) Of course, bicn entendu, natuicllcment , F: bien sur. , 
Have you seen it? Of c. I have, F: course I bas e, 1’avez-vous vu? ' 
Si je 1’ai vu 1 parhleu ! May / come in? —JiViy, of c., puis-jc 
entrer? - Mais comment done i Of c. / shall pay you interest, j 
lomnrie de juste je vous paierai des intcrets. ( c ) That is a matter j 
of course, cela va sans diie ; cela va de soi. As a matter of courso, ; 
ionline de juste, tout nature!lenient, uinune de raison. You seilh 
he my best man as a matter of c., tu es mon gallon d’honneur oblige.! 
It is a matter of course that ...» il va de soi que. . . . 

2 . (a) Seh: Cours. C. of public lectures, cours public ; st'rie / de i 
conferences. General c. of education, programme m d’instnu tion j 
gentaale. To give a course of lectures, professer un cours. To go i 
through a course, (i) suivre un cours (de physique, etc ); i 
(u) (of nurse, etc.) fairc son stage. He has published a c. in French. J 
il a public une methode de franvais. (b) Med: Traitement m. I 
regime m. To take a c. of three * treatments at the doctor's, idler 
fane un traitement de trois stances chez le medciin. A c . , 
of injections, une sene de piqurcs (c) Agr: Assolernent m. 
Four-course rotation, four-field course, assolernent qu.idriennal. 

3. (a) Route direction /. To hold (on) one’s course, suivre la 
vine que Ton s’est tracee ; continuer sa route ; suivre tout droit 
son cliemin ; Nate: sc soutenir dans sa route. To keep one’s 
course, nc pas devier de sa route; Nau: mamlenir son cap; 
const rver le memc rap; se soutenir dans sa route. Ship that will 
not keep her c., vnisse.m m qui ne tient pas en route. To change 
one’s courso, changer de direction ; Nau : changer le cap. Nau : To 
*>hape, set, the course (on the chart), tracer la route (sur la carte). 
See also SIIAI'F 5 * i. The courso la route A faire. To steer a course, 
suivie une route. Ships steering the same r., nav ires m faisant la nieme 
route Compass courso, route au ronipas. True courso, route I 
\raie, corn gee. What c. are see steering? qut 1 est notie cap? To 
alter courso. changer tie route. To alter the c. t direct one's r., to 
starboard, venir sur tnbord. {Of ship) To bo driven out oT its course, 
etie drossA, dApale. Thi hurricane drove us out of our c., Pouugan 
nous fit devier. (b) pi. Nau: The courses, les airtx / du vent, 
(r) To take a course of action, prendre un parti; adopter une ligne 
de conduite. To take a drastic r., employer de giands movens. 
To take one’s own oourse, agir a sa guise. There is only one course 
open, il n’y a qu’un parti A prendre. It is the onl\ c. open to 
me, e’est la seule voie que je puisse suivre, e’est rna seule 
tessource. There teas no c. open to me but flight, je n’avais d'autre 
ressouice que la fuite. To hesitate between trvo courses, hesiter entte 
deux partis. Vow are entering upon a dangerous c , vous vous J 
engagez dans une voic dangereuse. The better course to take, ce ! 
qu’il y a de mieux A faire. The c. to adopt , la marche A suivre. , 
/ always take, adopt, this c., e’est le parti que je prends toujouts. 
The best course, the right oourse, le parti le plus sui ; la bonne voie. 
listl courses, vie dArAgk'e, desordonnta. To be given over to evil 
courses, avoir une mauvai.se conduite. See also Minni.i* 1 1. 1 
(d) Mch: Upward course of a piston, course ascendante, nscen- j 
sionnelle, d’un piston. Downward course, tnuise dcsccndante. 

4. (Of meal) Service tn, plat m. Four-course dinner, diner m a quatre 

services. Three courses and a sweet, trois plats et un desseit. Fiist 
course, entree f. 5. Sp: (a) C hamp m, teirain m (de courses). 
(Of horse, etc.) To be down the course, F: etre dans les thoux. 
See also golf-course, racf-coursh. (b) Piste/. Golf: The course, | 
le parcours. (c) Closed oourse, circuit m (sur piste, sur route, dans j 
I’air, etc.). 6. (a) Lit m (d’un cours d’eau); canal m. The river 

left its c., la riviAre avait quittA son lit. See also Mil 1 -course, 
w atkrcoi t rse. (b) Geol: Filon tn. (c)Min: Cialene f. Ventilating 
course, galerie d’aArage. Sec also cross-course. J, Const: Assise/. 
C. of bricks, of timber, assise dc briques, de charpente. C. of large 
stones, assise de grand appareil. Last course, levelling courso (of 
bricks or stones), arasement m (des briques ou des pierres). See also 
DAMP-COURSE, END 1 I (rt), HEADING 6, L.1NTF1 I. 8. Fitl .' Course of 
exchange, cote / des changes. 9. Nau: Basse voile, voile Basse. 
Main-course, basse voile du grand mat. Fore-course, basse voile de 
misaine. IO. pi. Physiol: Courses, menstrues/. 

course*. I. v.tr. (a) Ven: Courir (un lievre). Abs. Courir le lievre. 
(6) Faire courir (un chien, un cheval). 2. v.i. (Of liquids) Courir, 
coulcr. The blood courses through the veins, le sang circule dans 
les veines. The tears coursed down her cheeks, les lartnes couraient, 
coulaient, sur, le long de, ses joues, lui coulaicnt le long des joues. 

coursing, i. I. Ven: Chasse / A courre au lievre; chasse au 
l^vrier. To go ooursing, chasser au liAvre. 2. Sp: Concours in de 
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vitesse entre levricrs lachAs sur un liAvre en rhamp rlos • 
coursing m. ’ 

coursed [korrstl, a. Const: Coursed work, rna^onnoric f par 
assises ; assises reglees. See also ruihii.k 2. 
courser ['knrrsar], v. Poet: Coursier m. 

Court 1 fkoirt], I. (n) -- coukiyard. (At Cambridge) « quad- 
HANC.IK 2. B: The C. of Solomon's temple, le parvis du temple de 
Salomon. Poet' The courts of heaven, les celestes parvis, ''i) Nom 

donne aux maisons de rappoit avee corps de batirnent en retiait 
de cour dans certains quartiers fashionables de Londres. 

(c) A: Chateau m. manoir ///. Hampton Court, (le chateau ton- 
struit A II.11 ipton par le cardinal Wolsev) Hampton Court. 

(d) (Off street) Rude /, cul-de-sar rn pi uk-dc-sac, impasse f 

2. (a) Cour (rovah ) Tho King will hold a coi 11. il v aura reception a 
la cour. Coll. Thee, has gone to Windsor, la . 1 vient de se rendre 

a Windsor. The Court of St James’s, la cour iu R01 d'Angletmc 
See also amiiassaiior l.it: Court epic, epop"* rourtoisc. See also 
rincui \n 2, i woiu 1 1, riuivn 2, i*i asiir 1 i. not 1 1. (b) To make 
pay, court to s.o., faire la < our A qn. 3, fur: (a) Cour, tribunal m 
Court(-room) f sal le f d’Jaudienre )\ auditnuc m de tribunal 
Law court, court of law, court of justice, tribunal; cour de justice 
The Law Courts, le palais tit justice. Police court, tribunal de 
suiiple polue. Civil court, tribunal . ivil. Criminal Court, tribunal 
< unviiel The C entral Criminal Court, w it\n 1 y 2. Commercial 
court, tribunal de tomnune. See also mu.isiwvii-. The High 
Court of Justico, la Haute Cour de Jm ue (su'peant a Londres). 
High Court of Parliament, Haute t our du Pai lern.-nt. See aho 
AUitnRATION, ARCH 1 I, (_OUN< II. I, UJlNIYl, JI VLN1I.K1, pU|/li‘, 
session 4, sui’REMr. To misconduct oneself in c., se nutl eonduire 
devant le tribunal, cn pkin tribunal. In open court, en plein 
tnbunal, tn pleme audience; a hms ouveit. Case before the c., 
affaire / en muse To come before the court, c ornpai.litre devant 
le tribunal, pamitre A la bane. To bring s o. into 1 , amener qn 
devant la 1 our. To arrange, settle, a easo out of court, arranger une 
affaire a 1 ’amiable The case seas settled out of r., la plainte a ete 
tetuee. To be ruled, put, out of court, etre mis hors de cour, 
etie tl«*boute de sa demande. To rule («y plaintiff, an argument) out 
of court, mettle (un demandeur, un argument) hois dc cour. 
Sale by order of the court, vente / judii laire. Barrister, expert, 
appointed by the e ., avocat, expel t, nomine d’ollice. See also 
1 M’<;h 2 2, p\y’ 3, (b) Mil: Navy • Ccmrt of inquiry, conseil w 

d’enqui te, commission J d’etiquete (sur une question de discipline! 
4. (<?) (1) Jell m de paume. (11) T'erram m (de jeu de paumc) 
(A) (1) Tennis m. (11J Court tn (dc tennis). Grass court, court sur 
gazon. Hard court, couit dur. (iii) Service-court, leetangh* m de 
service. 

'court-card, s. Cards * Figure/; varte peinte. 

'court-day, s. Jour m de palais ; jour d’audienee. 
'court-dress, s. (a 1 Habit m lie cour. (/;) (Of lady ) Rohe t 
de ojur. 

'court-hand, v. fm A : (Venture J cn) grosse J. 
'court-house, v. l’alais m de justice ; tribunal rn. 
'court-'marker, s. 'Jen: Marqueur m a chaux. 
court-'martial 1 , s. (pi. courts-martial, F: court-mattials) 
Mil. Conseil m de guerre. To bo tried by court-martial, pasM 1 
en conseil de guerre. Drum-head oourt-martial, conseil de guerie 
prtadtal (en eampagne) Regulations for field courts-martial, 
proceduie f militaue tn e.unpagne. See also ikiai. i. 

COUrt-martial 2 , r./r. (oourt-martiallod; court-martialling) 
Faire passer (qn) en conseil de guerre. To be court-martialled, 
etre Iraduit, passer, en conseil dc guerre. 

'court-'train, s. Queue/ de robe de cour 
court 2 , r.fr. I. Courtiser ; faire la cour a (une femme). 2. Briguer, 
rcchiTcher (uue alliance, etc.); (re)chercher, solliciter (l’amitu 
vie qn, les applauvlissements, etc.). To c. s.o.'s favour, hnguer la 
faveur de qn. To c. popularity, there her a se fane bien voir. To e 
praise, applause, icchervhcr les v'loges. To court danger, defeat, 
s’offrir au danger; allcr au-ilt vant du tlangci, d’une defaite. To 
court death, braver la iruut. To court disastor, 00111 ir A un tahev , 
aller au-devant d’un eclvee. To c . disappointment, se menager une 
deception; allei au-ilevant d’une dev eption To c. one's own ruin. 
chert.her sa mine. 3. A: Attirer, alleeher (qn). To oourt s.o. into 
doing sth., amener qn a fairc qch. 

Courting, s. To go a-courting, aller lane sa cour. 
courteous f'k i:rtj.»s. ka:rt-], a. C’ourtois, poli, gr.iv u ux (to, 
towards, clivers). -ly» adr. C'ourtoisenu nt. 
courteousness ['knritj.isnas, kairt-], s. Courtoisie/, politesse/. 
courtesan j'kootizanj, s. Courtisanc/ 

courtesy f'karrtasi, 'karrtasi], s. I. (’ourtoisie /, politesse f. 
Common courtesy, F: la Livilitt 1 puerile et honnete. By courtesy, 
as a matter of courtesy, A titre gratieux. He did me the c. to ask 
my leave, il cut la courtoisie, la bonte, dc me demandcr ma pei- 
mission. May l, through the c. of your columns, enquire . . ., je me 
pei 1 nets de sollicitci I’hospitalite tie vos colonnes pour de¬ 
mandcr. . . C. of the road, chevaleric/ de la route (entre mitomohi- 

listes, etc.). Exchange of courtesies, ^change m dc bons proc^des. 
By courtesy of . . ., (a livrci) par les soins de. . . . Courtesy 
iitle, litre m de courtoisie. A : Arms of courtesy, arrnes courtoises. 
2. A: - curtsy. 3. fur: A: The Courtesy of England, droit m 
d’usufruit par le veuf de certains biens de 1’cpouse. 
courtier ['k^rrtiar], s. Courtisan m. 

courtliness [ knrrtlinas], f. I. Courtoisie f. 2. Eldgance/; grand 
air. , 

courtly ['kr>:rtli J, a. I. (a) Courtois; dune politesse raftinee. 
(b) Elegant; A Pair digne et aristocratique. 2. A: Obsequieux, 
servile. 

courtship ['kmrtSipJ, S. Cour (faite A une femme). After two 
years of c. aprta lui avoir fait la cour pendant deux 

ans. . . . 
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courtyard [koirt'jaird], s. Cour f (de maison, de chateau, de 
ferme). 

COUSCOUS ['kuskus], s. Cu: Couscous rn. 

cousin [k.\7n], s. I. Cousin, -ine. First cousin, full cousin, cousin 
german, cousin(e) gcrmain(e). Second oousin, cousin(e) issu(e) 
de germain; cousin(e) au second degre ; petit(e)-cousin(e). 
C. once, twice , removed, cousin au cinquiEme, au sixiEmc degre. 
First c. once removed, < i) oneic m, tante/, k la mode dc Bretagne; 
(ii) ne\eu tn , niece /, a la mode de Bretagne. Distant c., 
arriere-cousin(e). F: To call cousins with s.o., sc dire, se prE- 
tendre, parent de qn. ■See also country 2, king 1 i. 2. Hist: 

(Term of address used by sovereign, etc.) Cousin(e). Our c the 
King of Scots, notre cousin le roi d’Kcossc. 
cousinnood [ k\znhu:d], s. I. Coll. Tout le cousinage. 

2. ~ COUSINSHII*. 

cousinly ['ktznli], a. (Conduite/, etc.) de bon cousinage, 
cousinship ('kAzn.sip], r. Cousinage m ; parente/. 
coussinct f'kusmet], s. Arch: Civ.F: Coussinet m (de colonne 
lonique, de pied-droit). 

covariant [kou'vparijnt], s. Mth: Covaiiant m. 

CO-variation fkouve-11 i'ci\(^)nl, r. Biol: Mth: Covariation f (de 
deux especes, etc.). 

COVe 1 [ko:uvl, s. I. Ph.Ueog: (a) Anse /; petite baie ; havre m. 
(ft) U.S: (i) Depression J de terrain; cuvette /; (ii) gorge /, 
passe/. 2 , Arch: (a) Grande goige. (b) Voute/(de plafond). 
COVe 2 , v.tr. I. Cinfrer, \outer (un foyer de cheminee, etc.). 
2. Raccordcr (un plafond) avec une grande gorge. Coved ceiling, 
(i) plafond voute ; (11) plafond plan ii grandes gorges. 

COVing, s. Arch: Vousstire /. 

COVe*, s. P: Type ///, individu m ; P: gonze m. 
covenant 1 ['k.\variant], s. I. Jur: Convention /, contrat tn. 
2. Pol: Facte m, traitc m. The Covenant of tho League of Nations, 
le Facte de la Societe ties Nations. 3. (a) B : Alliance/ (entre Dicu 
etles Israelites). See also ark 2. phosflyie 1 . (6) Erig.Rt l.Hist: Facte, 
covenant tn. See also 1 Ht;i b : ‘. 

covenant 2 . I. v.tr. (a) Fromettrc, accorder, (qch.) par contrat. 
(ft) Stipuler (une sornme). (c) To c. to do sth., that sth. shall be done, 
convenir de, s’engager k, faire qch.; convenir que qch. se fera. 
2. v.i. To c. with s.o. for sth., convenir (par contrat) de qch. avee qn. 
B: They covenanted with him for thirty pieces of silver , ils lui 
comptErent trente pieces d’argent. 

covenanted, a. Stipule par contrat; contractuel. The Cove¬ 
nanted Servioe the Indian Civil Service, (j.v. under sf.rvick 1 3. 
covenantee Ikwanan'ti:], s. Jur: Crcancier tn. 
covenanter ['kAvon^ntar], s. 1. («) Fartie contractante. (ft) Dcbi- 
leur m. 2. Frig.Bel.Hist: [kwa'nant^r] Covcnantaire tn. 
co-vendor [kou'venvljr], r. Jur: Covendeur, -euse ; colicitant m. 
Covent Garden ['kjvfojnt 'gaird.mj. Pr.n. I. Covent Garden 
Market, les Halles j de I.ondres (fruits, fleurs, legumes). 2. Covent 
Garden Thoatre, theatre (dc Londrcs) aujourd’hui eonsacrE au 
grand opera. 

Coventry ['kwantrij. Pr.n. I. (Jeog: Ville industrielle du comtE 
de Warwick (automobiles et bicyclcttes). 2. F: To send s.o. to 
Coventry, mettre qn en quarantaine, au ban; frapper qn 
d’ostiacisrne. 

Cover* f'kAvar], s. I. Couverture/ (de lit, de cheval, etc.); tapis m 
(de table); dessus tn (de buffet, de toilette); fourreau in (de 
parapluie); bache f (d’automobile); Nau : Etui m (de canot, de 
voile). Loose cover (of chair), housse /. Aul: etc: Outer cover 
of lyre, enveloppe / de pneu. Spare-wheel c., housse de la roue de 
secouis. Av: Propeller c., housse d’helice. See also c;i;n-covfr. | 
2 . (a) C’ouveicle rn (de marmite, etc.) ; cloche/(pour plat) ; tampon m 
(d’egout); capuchon tn (de ventilateur); c alotte / (d’une ponipe); 
fond m, plateau m (de cylindre k vapeur). Metall: CGne tn (de haut 
fourneau). Nau: Capot m (de cheminEc, de panneau, de cabcstan). 
Steel hatch-oover, opereule tn d’acier. Ind: Mec.F: etc: Pro¬ 
tection cover, chape protectrice. Chain oover, career m de ehainc. 
I.C.E: Timing-case cover, couvcrcle de distribution. Breech-covor 
(of gun), coi/Ye f dc culasse. Mil: Cap-cover, manchon tn de kepi. 
Nau: White cap-c., coiffe blanche. See also nisH-COVFR, 

g ill-cove r, vAl.VF-rovKR. (ft) Bot: Involucre tn. 3 . Couverture 
(d un livre) ; Bookb: les plats tn. To read a book from cover to 
cover, lire un livre d’un bout k l’autre. See also dus i-covfr. 

4. Post: Knveloppe/, pli m. Under separate cover, sous pli sepure. 

5. («) Abri rn. To give s.o. covor, abriter qn. To seek, take, cover, 
se mettie & l’abri; s’abriter. To take c. from an explosion, se garer 
d’une explosion. Take c.! garez-vous 1 To be under cover, £tre 
a couvert, k 1’abri. Under oover of a tree, a l’abri d'un arbre. 
(ft) Ven: (1) Abri, couvert tn, fourre tn, hallicr tn; (ii) gite tn, 
retraite f, remise /. (Of winged game) To take cover, se remiser. 
To break oover, (i) sortir de son terrier, d’un boi9, d’un fourrE; 
deluieher; (ii) F: (of pers.) sortir de son terrier, de sa retraite. 
To force (an animal ) from cover, faire dEbuiher, faire bouquer 
(un animal). Breaking of cover, dEbuchcr m. (Of stag) To turn 
back to oover, 9’embOcher, se rembuoher. To drive (stag, etc.) to 
cover, embOcher, rembucher, un cerf. For: Trees that grow in 
thick cover, arbres in qui croissent en massif, (c) Mil: Abri, cou¬ 
vert. Cover from fire, couvert contre les teux. To take c. from 
the enemy's fire, se dEfilcr du feu de 1’adversaire. Approach under c., 
cheminement defile. ( d) To place troops under c., embusquer des 
troupes.^ To take r., s’embusquer. F: She took c. behind her fan, 
(1) clle s’embusqua derriEre son Eventail; (it) elle se retrancha der¬ 
ive son Eventail. 6. Couvert, voile m, masque m. Under (the) 
cover of darkness, under oover of the night, sous le couvert 
de la nuit; sous le manteau de la nuit; a la faveur de la nuit. 
Under (the) c. of friendship, of religion, sous lo masque de 1 amitie, 
sous de faux scmblants d’amitie; sous le voile, sous le couvert, 
de la religion. Under c. of his name, a 1’abri de son nom. He wrought 
injustice under c. of the law, il fit servir les lois k l’inju9tice. 


7 . Com: Ins: Couverture, provision /, marge /, garantie /. 
To operate with, without, oover, opErer avec couverture, k dEcou- 
vert. Fin: Call for additional c. , appel m de marge. Ins: Full 
cover, garantie totale. Jur: Com : To lodge stock as oover, dEposer 
des titres en nantissement. 8 . (At table) Couvert. Covers were 
laid for four, la table <5tait de quatre couverts; on avait mis quatre 
cou verts. 

'cover-band, s. Mec.F: Bride/de fermeture. 

'cover-glass, -slip, s. (Lamelle /) couvre-objet m (d’unc 
preparation mioroscopique), pi. couvre-objets. To remove the c.-g. 
from a preparation, dEcoiffer une preparation. 

'cover-plate, s . Flaque / de couverture; tole / de rccouvre- 

ment; plaque-couvcrcle/,//. plaques-eouverclcs. 

Cover*, v.tr. I. (a) Couvrir (qn, qch.) (with, de). Covered with 
stiozv, couvert de neige, par la neige. Cards: To oover a card, 
couvrir une carte. Balcony covering the pavement, balcon^ m en 
surplomb sur le trottoir. To c. one's head, se couvrir (la tete), se 
coiffer. To stand oovered, se tenir la tete eouverte; rcster couveit. 
To be well covered, (i) etre bien couvert, chaudement vetu; 
(ii) F: etre bien en chair, (ft) To cover s.o. with ridtoule, couvnr. 
larder, rribler, qn de ridicule. Covered with shame, with confusion, 
couvert de honte, dc confusion. 2. (a) (Protect) The frontier is 
covered by a chain of forts , la frontiere est protegee, defendue, pat 
une chaine de forts. The cavalry covered the retreat, la cavalcru 
couvrait la retraite. Navy: The flag covers the cargo, le pavilion 
couvre la marthandise. Mil: To c. a battery from fire, dcrober une 
battcrie aux coups. Ten: (Of player) To oover as much of the 
court as possible, couvrir autant de terrain qu’il est possible, 
(ft) (Support) Cr: To oover a fielder, se tenir en arriftre, cn soutien, 
d’un autre chasseur (pour attraper les balles qu’il n’aurait pu 
arreter). 3, Couvrir, reeouvrir, gainer, cnvelopper, revetir. The 
ivalls are covered with yellow paper, un papier jaunc tapisse lea 
murs. Wall covered with advertisements, with ivy, mur tapisse 
d’affiches, de lierre. To c. a book, reeouvrir un livre (de papier gris). 
Abs. Paint that covers well, pcinture / qui s’etale bien, qui couvro 
bien. Tube covered with moron o, tube game, retouvert, envelopp6, 
de maroejuin. Fl.E: etc : To cover a wire, giuper, reeouvrir, un til 
conducteur. To c. a cable, chemiser un cable. Covered dynamo, 
dynamo euirassec. See also coiton-covfrm», i.rad-covhiH), 
PAPFR-rovERKi), rurbkr-c’OVFRHD, etc. 4. To cover a distance, 
couvrir, franchir, pareourir, une distance. To c. three miles on foot, 
abattie une lieue k pied. See also ground® 5. 5, Couvrir, dissi- 

rnuler (son impiietude, etc.). lie laughed to c. his confusion, il riait 
pour dissimuler sa confusion. 6. To cover s.o. with a rifle, with 
a pistol, mettre ou tenir qn en joue ; braquer un pistolct sur qn. 
7. Comprendre, englobcr, embrasser. This explanation does not c. all 
the facts, cette explication n’embrasse pas tous les faits, ne tient pas 
compte de tous les fails. In order to c. all eventualitu s . . ., pour 
parer k toute cventuahte. ... 8. (a) Couvrir (un risque, son ban- 
quicr). (Of creditor) To be covered, etre ft couvert. To c. a bill, lane 
la provision d’une lettre de change. St.Exch: To cover short sales, 
shorts, se racheter. (ft) To cover (one’s) expenses, couvrir, F * faire, 
scs frais; couvrir ses depenses. To cover the requirements of . . ., 
repondre aux besoins de. ... To c. a deficit, combler un deficit. 
Jourti: To cover a meeting, assurer le compte rendu d'unc reunion. 
9. Breed: Couvrir, saillir, aligner (la fcmelle); sauter, monter (la 
jument). 

cover in, v.tr. Reeouvrir (une canalisation sous terre, etc.); 
remphr (la tranchee). 

cover off, v.tr. Mil: To oover off one’s front-rank man, 

couvrir son chef de file. 

cover over, Vj.tr. Reeouvrir; fermcr (un puits, etc., a la 
surface). 

cover up, v.tr. Couvrir entierement, reeouvrir; dissimuler 
(la verit^). To c. up a picture, cacher un tableau. Med: To c. 
up the symptoms of a disease, blanchir une maladic. See also 
track 1 1. 

covering up, s. I, Rccouvrement m (de qch. ^ proteger). 
2 . Dissimulation /(de la verite). 

covering 1 , a. 1, Covering letter, lettre confirmative (d’une 
autre); lettre d’introduction, de couverture; lettre annexe; 
lettre d’envoi. Com: Covering note, garantie /. 2 . Mil: Covering 
forces, troupes fpl de couverture. 3 , St.Exch : Covering purchases, 
rachats mpl. 

covering®, s. I. Action /de couvrir ; recouvrement m (de qch.). 
Covering plate, plaque / de recouvrement. 2 . (a) Couverture /, 
enveloppe /, revetement rn, recouvrement m, gainage tn. 
El.E : Guipage m (d’un cable, etc.). Lead c. , gaine / en plomb. 
Fabric c., entoilagc rn (d’une auto, etc.), (ft) Nau: etc: Bache/. 
Iron c., bikhe de fonte (d’une turbine, etc.), (c) Fum: Housse /. 

'cover-point, s. Cr : Joueur qui double celui qui est post^ a 
droite du guichet. 

coverer ['kwarar], s. I. Couvreur, -cuse; habilleur, -euse 
(de cartonnage de livre); couseur, -euse (de parapluies). 
2 . Pr^te-nom tn inv (d’un mldecin sans dipldme). 
coverlet ['kAvarlat], s. Couvre-lit m, pi. couvre-lits; dessus m 
de lit; couvre-pied(s) m inv. 

Cover ley I'kAvarli]. Pr.n.m. See Roger. 

covert 1 f'kAvart], a. I. (Of threat, glance, etc.) Cache, voil£. Covert 
attack, attaque indirecte. C. enemy, ennemi couvert, secret. 
2 . Jur: See feme. 3 . Occ. Abrite. Fort: Covert way, chemin 
Couvert. -ly, adv\ Secr£tement; en secret, en cachette. 
covert®, s. I. Ven: = cover 1 5 (ft). 2. Om: Tail-00 verts, 

wing-ooverts, plumes tectrices de la queue, des ailes. Upper 
tail-coverts, plumes sus-caudales. Lower tail-coverts, plumes 
sous-caudalcs. 

'covert-coat, s. Tail: Paletot m en cover-coat (pour 
Equitation). 

'covert-'coating, s. Tex: Cover-coat m. 



coverture] 


263 


[crack 


coverture [TtAvaitjsw], J. I. A. & Lit: Refuge m, ahri m. 
2.Jur: Under coverture cn puissance de mari. 

covet ['kAvet], v.tr. (coveted j coveting) (a) Convoiter. (6) Ambi- 
tionner (qch.), aspirer h (qch.). Appointments that are becoming 
more and more coveted , postes qui sont dc plus cn plus brigucs. 
covetable ['kAvetabl], a. Convoitablc. 

COVeter f'kAvetor], s. Convoiteur, -euse. 

COVetOUS f'kAvetos], a. I . A vide (of gain, de gain). C. man , liomrne m 
avare, cupide. 2. To be c. of another's property , convoiter les bicna 
d’autrui. C. glance, regard m de convoitisc. To cast c. eyes on sth., 
convoiter qch. des yeux ; regirder qch. d’un <cil de convoitise; 
P': rcluquer qch. To arouse c. desires, allutner dcs convoitises. 
-iy> adv. A vec convoitise; avidement. To look c. at sth., icgaidcr 
qch. d’un ceil de convoitise. 

covetousness f'k\vetosn.>s], s. I. Cupidite f , avidit^ /. 2. Con¬ 
voitise/. 

covey fkAvi], 5. I. Compagnic/, vol m (de peidrix ou de coejs de 
hruy^re). 2. T': Troupe /, bande f (de peisonncs). 

covin ['kAvinI.r. I. A. & Jur: Collusion/. 2. A. & Scot: Bande/ 
(de sorci£res, etc.). 

COW 1 [kau], s. (pi. cows, A: kine [kainj) I. Vache /. Milking core, 
vache laiti^re. Cow ivith calf, vat he pleinc. The time of the lean 
kine, l’^re J dcs vaches rnaigres. F: Milk /torn the coze with the iron 
tail, lait m qui vient de la pompe. Wait till tho cows come homo, 
attendez-moi sous l’ormc ; attende/. jusqu’a la semainc des quatre 
j< udis. (Of horse) Cow kick, coup m tie pied cn vache. Sec also hyp 1 i , 
milch-COW, POX 2 . 2. (Of elephant , ‘whale, a tal, eh.) Fcmellc /. 

A cozv rhinoceros, un rhinoceros fcmellc. See also hcmalo* i. 
( f. HULL 1 I. 

'cow-bane, s. Hot: Cuut.iire I .iqu.it ique, t igue v ire use, 
t i-'ue aquatique. 

'COW-bell, s. I, Cluchette f, .>onnctte J (pour hctail). 
2. Hot: U.S: Siltneenfle; hehen blunc. 


Temple Clause, article dc la Loi sur l’enscignernent dc 1870, 
par lequel il est decree que dans les ecoles subventionnees par 
1 Mat I instruction rcligicuse ne sera enfachec d’aucune tendance 
confessionnelle. 

COWrie [ kauri], s. I, Conch: AIoll: Poiccl.ime/; I': pucelatre m 
2. (Money) Cauri(s) m. 

COWslip ['kaushp], s. Hot: (Ht ur f de) couctm m ; prin.evere 
romnume; primev^re des champs. 

Cowslipping f kauslipii)], s. Cuedlette f des fleurs de toucou. 
COWy ['kaui], a. (Gout m, odeur /, etc.) de vache 
COX 1 [koks],s. F: -- coxswain 1 . 

COX 2 , v.tr. A au : Row . Du lgcr, gouvei ner (un canot). 

coxa fk-ikstfj, I. Anat: (u) II mt h- f. (b) Ischium rn. 

2. Ent: 1 Ianche (d’un mse< te). 

COXal ('koksal], a. Anat: Coxal,- jiln. 

COXalgia [knks'aldvu/l, $. Med: Coxalgie/. 
coxalgic [kAks'ald.ukl. Med: Coxalgi.jut. 

COXCOmb [k.>kskoum|, v. Pctit-maitre m, pi. petits-rnaitres , tat m, 
freluquet rn, avantageux m. 

coxswain 1 f'k:>ksvvcin. kiksn], j. I. Kau: Pation m (d’unt cha- 
loupe, dun ian.it). Admiral's pat ion dt la vetlcttc de P.mural. 
2. Row : Barrier m. 

coxswain 2 , v.tr. cox 2 . 

coy [kjij, a. 1. (Of girl) (a) Pirnide, user vec, modeste, farouche, 
sauvagv ^ Nut ozfi-c,,y, peu farouche See also coming* 2. (/») (Jt:i 
fait la Sainte-Nitout he 2. Coy of speech, reserve* cn paiolts 
-iy, adr. MudfMtJnt-iit, liniidernept } avei. icscrve. 
coyness |'lom.*s], s. Timidite f, moitcstie/, rcseive/. 
coyote [knijout], s J.Z: t’ovotew. 2. F: Fripouille/, vain itn m. 
coyp(o)u f'koipu], s. Z: Coypou m ; c.istoi m du C hili. 

COZ |kAz], <•. A: F: — cousin. 

COZe 1 [ko:uz j, s. P': Cause! ie/intime (eiitrc amis) ; causette f. 
coze 2 , T .i. P': S’entretenir famiherement; faire la causette. 


'COW-berry, s. Hot: Mvrtilie/rouge ; auelle pon< nice 
'cow-boy, s.m. I. Jeune vacher. 2. U.S: Cowboy. j 

'cow-catchcr, s. U.S: Chassc-besliaux m inr, fender m, ' 
t hasse-corps tn ini' (de locomotive), 

'cow-fish, s. I. Z: Lamantin m ; vache marine. 2. hh * CoPre m ; 
chameau rnarin. 

'cow-grass, s. Hot: Trefie m des pres. 

'cow-'lieel, s. Cu : Pied rn de vache en gelec. 

'cOW’-hide 1 , s. I. Leath: Peau / de vache; cuir in de vache; 
\a< he/. Soft c.-h., vache souple. drained c.-h., vache maioquinec. 
2. U.S: Gros fnuet en cuir de vache. 

'COW-hide 2 , ?\/r. IKS: Adniinistrer une voice de coups de 
fouet a (qn). 

'cow-nocked, a. (Chcval, chien) clos de dernere, sene du 
derriere. C.-h. mare, junient/ panard. 

'cow-hocks, S.pl. {OJ horse, dog) Jarret t los. 

'COW-housc, s. Vacherie/, etable f. 

'cow-kcepcr, a Nourrisscur m. 
cow-lick, /■’. £pi m (de cheveux). 

'cow-man, pi. -men, s.m. Vacher. 

'cow-paps, s. Coel: Alcyon tn. 

'COW-parsley, s. Hot: Ccrfcuil m sain age. 

'cow-parsnip, s. Hot: Perce /; arantlu* f d’Allemagne; 
angelique f sauvage ; branc-ursinc f. 

'cOW-puncher, s.m. U.S: Cowboy; conducteui de bt stiaux 
'cow-skin, j. — cow-mnE 1 . 

'cow-spanker, s. (In Australia) cow-loy. 

'cow-tree, s. Hot: Galattodcndion m ; arbre m a la vache. 
'cow-weed, s. Hot: cow-pakm fy. 

'cow-wlieat, r. Hot: Melampyre m des champs ; F: blc m des 
vaches; rougeole f ; rouge t m ; queue-de-renai df ; queue-de-loup/; 
cornette /. 

Cow 2 , v.tr. I. Intimider, dompter (qn). To be razeed in s.o.'s ptesi me, 
etre, se sentir, intimid<f* en presence de qn. To look coreed, P : avoit 
Pair d’un chien battu. 2. Actouaidir (un chien, etc.), 
cowage ['kauedj], s. Hot: I. Mucune /. 2. Creeping cowage, j 

tiagic/. 3. Cowage cherry, moureiller w; ccrisier m des Antilles, 
coward f'kauord], s. & a. I. Lac he (tnj ); A: couard,-c; F: capon, 
-onne. Her: Lion coward, lion couanl. J'o turn a man, an animal, 
into a c., accouardir un homme, un animal. To turn coward, 
s’accouardir. See also conscihncl. 2. F: I'm a tirrible c. in the 
dark, jc suis tics poltron quand il fait nuit. 
cowardice ['kau.udisj, cowardliness 1'k.uwrdlin.isl, s. Lachet 6f ; 
A. & l At: couardis e f. 

cowardly ['kauordli]. I. a. Iviiche; A. & Lit: couard. 
2. adv. Lachcment; en lAche. 

cower ['kauor], v.i. I. Sc blottir, se tapir (a terre); se faire tout 
petit. 2. To cower before s.o., trembler, se faire tout petit, 
devant qn. 

cowhage ['kauedsJ, s. — cowage. 
cowherd ['kauhaird], r. Vacher m; bouvier m. 
cowl 1 fkaul], s. I. Fee: (a) Capuchon m, capuce tn (de moinc). 
Penitent's cowl, cagoule f. Proz<: The cowl does not make the 
monk, l’habit ne fait pas lc moine. To take the cowl, prendre le 
capuchon. (6) T^ti^re/(d’un capuchon de moinc). 2. (a) Capuchon, 
capote /, chapeau m, champignon m, mitre /, abat-vent m ini', 
tabourin m, gueulc-de-loup /, pi gueules-de-loup (dc chemin^e, 
de ventilateur). Rotating, revolving, c., gitouette / A fumee; 
P': dglise/. (b) Av: Nats: Capotm(de moteur, de chemintfe). See 
also VENTILATING-COWL. 

'cowl-shaped, a. Cuculliforme. 
cowl*, v.tr. Capuchonner (unc cheininec, etc.), 
cowled, a. Capuchonn^, encapuchonn^. 

cowling, 1. I. Capuchonnement m (d’unc cheminee). 
2, Capot m, capotage m (de moteur). 

Cowper-Temple [kuipar'tcmplj. Fr.n. Sch: The Cowper- 


cozen (k\/nj, 1 ir. A * Trompcr, dupu (qn). To cozen s.o. out 
of sth., depciuiiie'' qn de qi h.; filouter qch. a qn. To cozen s.o. 
into doing sth., user d’artilices pour arnener c]n a faire qch. 
cozenage j'kvzm djJ, s. A : l’ourhcne f, trompeue/. 
cozener |'kAznoi J, .v. A: Fourbew; trompeui tn. 
cozy I'kouzi), a. -- cosy. 

crab 1 fkiali], s. I. (a) Cn/st: (Vabe rn, cuncre rn. Shore crab, 
gieen crab, era be coinmun ; carein (enragd). Edible crab, (crabe' 
touitcau rn, poupait in. houvet m. Swimming crab, crabc laineux , 
nab- anglais ; euiile/’. See also iuk-j n\u, 1 iddi i u-ucah, hhkmii 2, 
KTNtj-C It Ml, L\NI>-CN\n, SOI Oil K 1 2, SI IMHH-C R\H , TKKK-CKVH. 
F: (Rowing) To catch a crab, (1) engager un aviron ; (ii) uttuquer 
tn silllet ou faire fausse nine, (b) F: CKAH-I OUSE. 2, Astr: 

(’a.ncik 2. 3. Ind • etc: Trend (roulant, portatif); ch^vre f. 
singe rn. Crane crab, t hanot rn de punt roulant. Ceiling crab, 
chariot (transnorteui) a pout re de plafond. Bracket-crab, treuil 
d’applique. See also capstan. 4. Gaming: To throw crabs, 
amencr deux as. F: (Of entirprisr, etc.) To turn out crabs, tfehouer. 

'crab-clutch, s. ( labut m. 

'crab-calcr, s. Orn: (’rahier m. 

'crab-louse, a. l\m m du pubis ; /*: murpion rn (not in decent 
use) 

'crab-plover, a. Orn • Diome m ardeole. 

'crab-pot, s. 1, Xas'e/, easier tn (i crabes). 2. Aer: Crab-pot 
(-valve), tlapet tn, vabe / . manchon m (de duigeablc). 

'crab’s-eyes, s.pl. l.Med: etc: Yeux m d’ecrevisse, pierres / 
dYercvisse. 

'crab-winch, -windlass, s. Tieuil m a manivelle; (with 
vertical barrel) vindas in, vindau ni. 
crab 2 (crabbed). 1, z\tr. Av: l airc avanccr (l’appareil) diag 
onalcment. 2. v.i. Kau: Marcher en dependant. 
crab 3 , s. I. Hot * Crab(-apple), pomme f sauvage. Crab-tree, 
pommier m sauvage. 2. F: (ti) _ crah-siick 2. (b) U.S: Fa- 

bat-joie m inr. 

'crab-stick, s. I. Baton dpineux. 2. F: IVrsonne / re vec he, 
inaussade ; baton ^pineux ; P: baton merdeux. 
crab 1 , v. F: Criti(]ue /. My nab to them is . . ce que jc h ut 
reprocho, e’est . . . That's the crab I voila le chiendent I 
crab 5 , v.tr. (crabbed; crabbing) I. (Of hawks) To crab each other, 
se gnffer, se hattre. 2. P': (a) Ciitiquer, ddcrier, deprecicr, demgrer 
(qn, qch.); P: chiner, clehmer, eharrier (qn). (b) Mettre ties 
batons dans les roues a (qn). To c. a scheme, se mettre en travt rs 
d’un projet; faire echoticr un piojct. 
crabbed I'kiabid], a. I. (Of pers., character) Maijssade, gro- 
gnon, grincheux, reveche, ret he, rechigne, aigre ; P': grim hu ; 
(of zvornan) aeariatre. Crabbed face, visage renfrogne. You're very 
c. to-day! comme vous etes tlesagreable aujourd’hui 1 2. Crabbed 

style, style pt'nihle, diHiede, cntoitille, reharhatif. C. writing, 
venture f illisible, en pattes dc mouehe. -ly, adv. I. D’un ton 
bourru, d’un air reveche; aigrernent, maussndement. 2. To 
write c., (i) avoii une dcrilure tliHicilc a lire; (ii) avoir le style 
pemble. 

crabbcdncss f'krabidnasj, s. lluineiir J aigre, aeariatre; maus- 
saderie/, aprete/, aspente/. 

Crabber f'krabor], s. Honchonneur, -euse. 
crabby f'krabi], a. - I'RARnFU 1. 

Crablike ['krablaikl, a. De tube; comme un erabe. 
crabwise ['krabwaiiz], adv. Comrnc un t rabc. To zvalk c., marcher 
de biais, L la fa<,on d’un crabe. Nau : To edge away c., s’lloigncr 
cn dependant. 

crack 1 [krakj. I. s. I. (a) (Yaquement m (de branches, de glace, 
etc.); claqucment m, clic-clac m (de touet) ; detonation f, coup 
sec (de fusil). F: In a craok, en un clin d’ceil. See also doom 1 3. 
(b) F: Crack on the head, (i) coup sec sur la tete; (ii) talochc/. 
2. (a) Fente f, fissure f ; («« skin, wood, metal) gerv'ure/, crevasse/; 
(in stone) flache/; (in wrought steel , etc.) tapure/, criqdref, crique/ 



crack] 

(de i hauffage); (in null, giound) crevasse, lezarde/, baillemcnt m ; 
(in cliff ) avalurc /; (in varnish, enamel) craquelure /, tresaillure /; 
(m ^1 ass, pottery, bell, cylinder-head, etc.) felure /. Radial oraok (in 
gla>s, ttc.), etoile f. Heat-crack (in wood, ground), fente de s&?here«se. 
Ground showing numerous cracks, terrain crevasse tie nombreuscs 
fissures. F: The cracks in the social structure, les fissures de I*edifice 
social. U.S: F: To walk the crack, marcher It* long d'une fente 
entre les ais du plancher (comine preuve qu’on n’est pas ivre). 
See also fire-crack, frost-cruk, sand-crack. shhinkali -< rack, 
iok-chack. (h) Entre-baillement m (d’une porte, ete.). /‘’. Open 
the window a crack, ouvrez la fenette un petit pen. I.C.K: To open 
the butterjly throttle just a c., ouvrir legcrcmcnt le papillon des gaz. 
3. Scot: Causerie /, causette/. To have a crack with s.o., tailler 
une bavette avee qn. 4. F: Cheval m, joueur m, etc., de premier 
nrdre. Sp : Crack m. 5. P: (a) Cambrioleur m. (b) Cambriolage m. 
6. U.S: P: Observation dcplacce ; pa fife/. 

II. crack, a. F: Fameux; d’elite; de premiere force ; F: de 
la premiere voice. Crack shot, fin tirciu ; tireur de premier ordre ; 
tireur d'elite. Crack regiment, regiment m d’elite. Sp : Crack club, 
club m \edette. (’. horse or player, crack m. Crack player, etc., 
as m. lie is a c. tennis player, li est d’une belle force an tennis. 
Aut: (-- racing driver, as du volant. 

'crack-'brained, a. All ccrveau timhte. fele, pique ; a I’espnt 
file. A c.-b. fellow, F: un echappe de Charenton. C'.-b. notion, 
idee folk*; A: billevesic f. 

'crack-voiced, a. A la voix felee ; a la miix qui mue. 
crack 2 , int. Clac 1 crac! pan! 

crack 3 . I. v.tr. I. haire daquer (un fouet); taire ciaquer (ses 
doigts, etc.). 2. (a) Filer (une cloche, un verre); geicer, cre\asser 
(la pcau); lezarder, irevasser fun mur, la terre); fendre, lcndiller 
fune pieire, etc.) ; fractmer (un os). F: To c. s.o.'s credit, entamer 
la reputation de qn. ( b) (1) Casser (une noisette); (11) croquer (une 
noisette) sous la dent. To crack one’s skull, se casser la tetc. 
F: To crack a bottle of wine (with s.o.), debouthet une bouteille 
de Mil ; vider, boire, une bouteille (avee qn). (c) P: To crack a 
crib, cambiiuler une maison. See also nut. (d)Ind: Fractionner, 
“craquet” (une huilc lourde). 3. To crack a joke, faire, Richer, 
lancei. une plaisanteric. To crack jokes, debitcr des droleiies; 
ihre lies faceties, lies joyeusefes. To c. jokes at s.o.'s expmse, 
s’.unuser aux depens de qn ; prendre qn enmme tile de Turr. 

II. crack, v.i. I. Craqucr; (of whip) ciaquer. A rijie narked, 
un coup de fusil partit; on entindit un t oup de fusil. 

2. Se fcler; se fissurer ; se erevassei ; (of nail) se lezarder, tra- 
vaillcr ; (of skin) sc geicer; se fendie, sc fcndillei, se craqii'-ter ; 
(of steel) s’t-grener ; (of steel under the smith's hammer) a iquer. F The 
'oiial structure is cracking, 1’edifice so- ml est en train de ciaquer. 

3. (a) (Of voice) Se casser, sc luiiser; (at puberty) mucr. 

I b) Rac: (Of horse) S’e/Iondrei. 4. Scot: Causer, faiie la lausclte 
(avee qn) 5, U.S: (Of dawn) Pm mire. 

crack on, V tr. Nau: To crack on sail, faire force de voiks 
Cracking on, couvert de toile ; a toe de toilo. U.S: F: To c. on j 
another tax, unposcr une nouvelle ta\e. I 

crack up. I. v.tr. (a) Mettre (qib.) en morn. aux. ( h) F: To \ 
craok (s.o., sth.) up (to tho nines), \.inter, pionei (qn, qib.);, 
pr^i<»ni>ci (un reniedc, etc.); faire m-mssei (qi h.). 2. v.i. (Of 

empire, etc.) Se demembrer; (of firm, etc.) faire faillite; (of bank) 
faire un craoh. F: (Of pers.) He is cracking up, tl n’y a plus 
d’lmile dans la lampe. 

cracked, a. I. Fele, fendu ; (of wall) le/.arde ; (of tree, timber) 
genpir^. Tree, stone, c. by frost, arbre gebl, pierre gelive. Cracked 
voice, voix eassee. To sound c., sunner le fele. 1 <7 : Cracked heol, 

1 rev asses Jpl (an pied ilu eheval); mule travel siere, mule tiaversine. 
2. F: Timbre, toque; P: loufoque, maboul, marteau, dingue. 
To bo cracked, avoir le ccrveau, le timbte, le coco, fele. "To be 
\ltghtly c., avoir un giain, une felure ; etre un peu toc-toc. 
cracking 1 , a. P: Hath, clmuette. 

cracking-, s. I. (’laquement m, craqucinent m, clic-clac m. 
2. FYndillenu nt ;//; iiaquelure f (de la pcinture); decolle- 
ments m pi (dans les papieis couches); tissuiation/. 3. Fractionne- 
ment m, traquage m, “craiking” m (d’une huilc lourde). 

4. Vet: Cracking olT of a horse’s hoof, avaluie f ilu sabot d’un eheval. 
'crack-jaw,'/. (Nom, etc.) impossible a prononcci ; F: (nom) 

h vous decrochcr la marhoire. 

crackajack ['krak.idsakj. 1 1 S: F: I. s. Gros bonnet, giosse 
Uptime. 2. a. Rupin, clmuette. 

cracker ['krakir], s. I. (Pets.) (a) Cracker of jokes, faiseur, -euse, 
de plaisanteries. (b) Cracker of cribs, 1 amhriolcur m. (r) Cracker-up, 
proneur, -euse. (d) U.S: P: -- poor white, q.v. under white 1 II. 4. 
2. F: Mensonge m, craquc /; fanfaronnade /. 3. (a) Pvr: Re¬ 
tard m. Jumping cracker, crapaud m. ( b ) (Christmas-)cracker, 
diablotin m; papillote/ a petard. F: Cracker-poetry, vers mpl de 
mirhton. (c) Meche / (de fouet). 4. (Nut-)crackers, casse-noi- 
sette(s) m ttir, iasse-noix rn ini. 5. U.S: biscuit (dur); craque- 
lin rn, croquet m. 6. P: (llair-curlers) Crackers, papillotes. Hair in 
crackers, cheveux en papillotes; cheveux empapillotes. 7. F: To 
go a cracker, (1) Handier ; (ii) aller d’un train d’enfer. 
'cracker-box, s. U.S: Unite/ a biscuits. 
crackle 1 [krakl], v. I, Craquement rn, crepitement rn, crepita¬ 
tion^; cri rn (de I’etain). IV.Tel: Crachements mpl ; friture f. 
2. Fendillernent m ; tresaillure / (de peinture, de porcelame). 
J. Cer: Crackle(-ware), craqucle rn. 
crackle 2 . I. v.i. (a) Craquetcr ; (of shots, salt on fire, etc.) ciepiter ; 
(of snow, of sth. frying) gresiller; (of fire) petillcr. (b) Se fendiller. 
2. v.tr. Fendiller. 

crackled, a. 1. (Of oil painting) Fcndille, faience ; (of painting , 
ihina ware) tresaill^; (of china) truit£. 2 .Cer: Craqucle. 

crackling’, a. Petillant, crepitant, gr&illant. Tp: IV.Tel: 
Craokling noise, friture /. 

crackling 2 , s. I. — crackle 1 i, 2 . 2. Cm: (a) Peau croquante 
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(du pore roti); couenne/. (b) pi. Dial: Cracklings, cretons m, 

fritons m. 

crackler ['kraktar], s. Crust: Craquelot m, craquelin m. 
cracknel ['kraknolj, s. (Biscuit ) Craquelin m, croquignole/. 
cracksman, pi. -men ['kraksmnn, -men], s.m F: Cambrioleur. 
cracky [kraki], a. F: I. Fcndille. 2. Fragile, cassant. 3. (Of pers.) 
To be a bit cracky, avoir le cervcau, le timbre, fele. 4 * k> c °t •' Cau- 
seur, -euse ; bavard, -aide. 

Cracovian [kru'kouvianj,/i. & s. Grog: Cracovien,-ienne. 
Cracow ['krakou, 'kru:-]. Pr.n. Grog: CTacovie/. 

-cracy [krasi], s.suff. -cratie f. Plutocracy, plutocratic, plouto- 
cratie. F: Snoboctacy , snobocratic. Mobocracy, vovoucratie. 
cradle’ [kreidl], 5. I. (a) Berceau m (d’un enfant, d’une science, 
d’un art, d’une civilisation). Wicker cradle, moise rn. Child in tho 
cradle, enfant au beiceau. To have been changed in the c ., 
avoir ete change en nournce. From the cradle, des le berieau. 

I have known this from my c., j’ai appris cela au berceau. From 
the c. to the grave, du berceau au tombeau. See also cat’s-tradle, 
vault 1 r. (It) Nau : C.’adre m (d’hopital). 2. Ind : Berceau (d’une 
machine, etc.); cadre. N.Arch: Her m (de lancement) 
Nau : Boat cradle, chantier m. Nav.Av: Starting cradle, chariot m 
de lancement (d’un avion a bord). Arid: Cradle mounting, 
afTCit m a berceau. 3. (a) Const: Min: Echafauil(age) volant; 
punt volant. Cradle-iron, cradle-st rrup, dtrier rn il'echafaudage. 
(b) Sellctte / (de peintre, de calfateur). 4. (a) Gold-min: Cradle 
(-rocker), berceau, cradle m; sas rn mobile, (h) Cm: Cradle-head, 
tripled rn a bascule (pour prise de vues). 5* : R«tfe.m m, 

crochets mpl (d’une faux). 6. Engr : Berceau (poui donnet 
du giain a la planchc). 7. Surg : (a) (Splint) Gout tic re J (de 
contention), (b) (Over bed) Cerceau m, arceau m, archet m. 
8. Vet : Ch.ipelet m (pour empethoi un eheval dc se lei her), 
'cradle-scythe, s. Faux/ a ratcau. 

'cradle-song, Berceuse/. 

cradle 2 , v.tr. I. Mettre, coucher, (qn) dans un berceau; beri ci 
(qn). 2. Mettre (un navire) dans le her. 3. Agr: Fauchei (le ble) 
(avee la faux a ratcau). 

cradle out, v.tr. Gold-min: Rxtraire (de l’or) au berceau. 
cradling, s. Const: Ctntre rn (de voute). 
craft fkra.Tt], s. I. (a) A: llahilcte f, adresse /. See also 
NEKOLK-CK \FT, RiNo-i RAFT, (h) Pcj Ruse f, artifice m ; fourbcne J 
2. fa) (1) Metier manuel; (ii) profession /. Questions relating to 
crafts, questions artisanalcs. Prov : Every man to his craft, chacun 
son metier. Painter, sculptor, n'ho is master of his c., peintic rn, sculp- 
teur m, qui a du metier. See also art 2 , (JENTI f. 1 I. 1, hvndu rafi. 
Crart-bovvl, bol ouvre. (//) Seh : A : Tho soven crafts, les sept arts 
(des umversttes du moven age). 3. («) Coips m de metier, (b) The 
Craft, la fianc-mavonncric. 4 * Coll. (With pi. construction) 
Nau: Emb.ircations /; petits navires. Small craft, canots mpl, 
jietits batimeiith, petits bateaux. Hundreds of small cruft, dc-. 
centaines f d’cmbarcations. Navy: Harbour craft, bAtiments de 
servitude. See also sewraft 2. 5. Nau: Outillage m de pcche 

(ik la balcine, etc.). 

'craft-union, i. Coips m do metier, 
craftiness ['kiutftinas], s. Ruse f, astuce f, sournoiserie / ; F: rou- 
blardise f. 

craftsman, pi. -men f kru:frsmm, -men], s.m. I. Aitisan, ou- 
vrier; homme de metiet. 2. Artiste dans son metier. That 
great c. William Morris, William Morris, te gtand artiste dans tons 
les met 1 cis qu’il exen,a. 

craftsmanship ['kro:ftsm.m\ip], i. 1. Dcxu-rite manuellc; ait 
consomme. Old furniture of marvellous r., vieux meublcs d’une 
exicution merveilleuse. Bad c., travail m indigne d’uri bon ouvrier 
A wonderful piece of c un chef-d’u uv re meiveilleux 2. (In 
writer, etc.) Connaissance / du metier; “metier.’’ 

Crafty f'krirfti], a. Artificieux, astiu ieux, sournois, ruse, cauteleux ; 
F: loublard. -Hy, adv Artilicieusement, axtucieusement, avei 
ruse. 1 auteleilsement, subtilement. 

Crag fkiag], I. (a) Rochcr ou flam* de montagne esenrpe; rochet 
a pic. Overhanging c., rochcr en suiplomb. (b) (From the climber's 
point of liew) Varappe f. 2. Geol: Crag m. 
cragged I'kragid], a. Rocailleux, anfractueux. Mountains with 
c. sides, montagnes faux flancs rocailleux, aux llancs cscarpes. 
craggcdness f'kragidnas], cragginess t'kragin.is], v. Aspect 
anfractueux, rocailleux (d’une montagne, etc.); anfractuo- 
site(s) f(pl). 

Craggy ['kragi], a. rKACiCFO. 

Cragsman, />/. -men [ kragzman, -men], s.m. Ascensionniste de 
rochers, de varappes ; varappeur. 

crake 1 [kreikj, y. 1. Orn: Rale m. Water crake, spotted crake, 

rale marouette. See also uoRNuR\ ke. 2. Cri m du rale. 

Crake 2 , v.i. (Of corncrake) (’rier. 

cram* fkrarnj, A. I. (a) Hush: Dial: Gavee/. (b)Sch: F: Chauf- 
fage rn (pour un exarnen). 2. F: Presse / A etoufifer, foulc serree 
(a une reunion mondaine, etc.). I never was in such a c jamais 
je ne me suis trouve dans une cohue pareille. 3. F: Mensonge m, 
craque/, blague/. 

'cram-'tull, a. Tout plcin, regorgeant (of, de). To be c.-f.of sth., 
regorger de qch. 

cram 2 , V. (crammed ; cramming) 1 . v.tr. (a) Fourrer (sth. into sth.. 
qch. dans qch.). The 146 prisoners were crammed into a small 
guard-room, les 146 prisonniers furent entasses dans un etroit 
corps dc garde. To c. sth. down one's throat, se fourrer qch. dans le 
gosicr. To c. one's hat over one ear, enfoneer son chapeau sur 
Poreille. Book crammed with quotations, livre m qui regorge de 
citations. Th: The house was crammed, la salle dtait bond^e. 
Room crammed to suffocation, pi*ce tcllement bond^e que l’on 
>’ sufToijue ; salle / ou l’on s’etouffe. Cupboards crammed with linen, 
armoires hourrees de linge. (b) To c. s.o. with sth., bourrer qn 
de qch. F: To cram s.o. (up) with lies, faire avaler des mensonges 
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4 qn. (c) Husb: EmpSter, appater, gaver, engraisser, emboquer, 
gorger (de la volaille). (c/) F: Kinniffrcr (qn) dc nourriture. To c. 
oneself with food , s’empifTrcr, se bafrer. lie crammed them with 
flood things to eat , il les crcva de bonne chcVe. To c. a child ivith 
stveets, fourrer des bonbons a an enfant, (e) Sch: Chauffer (un 
candidat pour un examen). To c. a pupil with Greek , bourrer, 
gaver, farcir, un elckvc de grec. He crams me with Latin and Greek, 
il me fourre du latin et du grec. (/) F: To cram a horse, forcer 
un chcval. 2. v.i. b : (a) S entasser. W e all crammed into a luggage 
-tan, nous nous somnies entass^s dans un fourgon & bagages. 
(/>) Se gorger dc nourriture; s’empiffrcr, se gaver (zoith, d**). 
(r) Sch: To c. for an examination, preparer un examen; F: se 
bourrer le cr£ne cn vuc d’un examen ; (in Fr.) bachotcr. v.tr. To 
cram maths, potasser ferme les mathematiques ; btVhcr les mathc- 
matiques. (d) Mcntir; blaguer. 

cramming, s. I. Entassement m. 2. Husb: Gavage m. 
3. Sch: Chauffage m (pour un examen). F: Cramming shop, 
boitc / 2 i bachot. 

crambo ['krambo], s. Bouts-rimes ; corbillon m. Dumb orambo, 
charade mimee. 

crammer f'kramor], s. I. Hush: (<7) ( Fers .) Ga\eur m. (h) (Appli- 
tince) Gaveuse /. 2. Sch : (a) Chauffeur m, prcpautcur m, colleur m. 
[h) Diiecteur in, F: patron m, de “boitc a bat hot.” 3 .F: <;r\m' 

cramp 1 (krampj, s. Med: Crarnpe f. To he seized with c.. etie pns 
v,aisi, d’une ciampe. See also tennis-cramp, writfr i. 
'cramp-fish, s. Ich: Torpillc/, crarnpe/. 
cramp*, s. I. (a) Const: etc: Ilappe /, agrafe /, crampon m. 
[h) Tls: Serre-joint m, F: sergent rn ; presse f a vis, bride f de 
serrage, bride a capote. Joiner's cramp, ctau m d’ebeniste*. See also 
, 1.00RING-CKAMP, HOOP-CHAMP. ( c) Typ: C'orniere/. 2 . F: Kn- 
• rave /; contrainte /. How can one act under the c. of fear? 

. omment agir sous le coup de la peur, lorsqu’on **st paralyse 
par la peur? 

'cramp-iron, s. Const: Ciampon m, happe f, agrafe f, am ie f, 1 
rirant rn, anirurc /. ('arp: Clameau m, clarnpe f, cro< her m 
d’asscmblage. Small c.-i., cramponnet rn. 
cramp’, a. =*- ch\mi*iil». 

cramp 4 , v.tr. I. Donner des ciampes a (qn). Usu. m the passive. 
Limbs cramped by the cold, membres engourdis par le frojd. 
2. Gdner (les mouvements, l’cspnt, etc.). 'To he tramped up in a 
small space, £tre h l’etroit. F: To cramp s.o.'s style, pnver qn de 
m\s moyens ; enlever les moyens a qn. 3, (ri) Const: t'rampotiner, 
agrafer (des pierres, etc.). To cramp down a beam, retenir une 
{•outre, (h) ('arp: etc: Presscr, serier (a l’etau, au serre-joint). 

cramped, a. A I’etinit; gene. Cramped position, fausse 
, osition ; position Itriquee. To be, feel, cramped for room, etre, 
sentir, a 1’ctioit; n’avoir pas les, ses, coudees ft ant. lies. 

(courtyard, cour etriquee. Cramped handwriting, ecriture genee ; 
pattes fpl de mmiche. His handwriting teas c. to the last degree, son 
venture £tait piesque indechiffrable. C. style, st> le contraint. > 

crampon ['krampari), v. 1, Crampon m a glace. 2. Hot: Crampon, 
cramponnec [kram'p-mi ], rt. Her: Cramponne | 

cran fkranl, i. lush: Cran m (de haiengs). j 

cranage ['kreinedt), s. Droits mpl de gruc ; fiais mpl de giue. 
cranberry l kianbori], 5. Hot: Canncbrrgc / ; auelle f cuusinctte j 
U.S: P: Cranberry eye, <nl injecte (des iviogncs). 
cranberrying f'kranboriii)], s. Cueillcttc f des .nrelles. j 

crane 1 fkiein],x. I. Orn: (a) Grue/. Young c., gruau m. Common , 
crane, grue cendrce. Crown crane, Numidian crane, demoiselle / 
de Numidie. Balearic crane, crowned crane, oiseau tov.d, oiseau 
trompette ; giue coutonnt'e. Manchurian crane, gi ue blanche dc 
Mandchourie See also adjutant-crane. (b) Dial (1) Cigogne f\ 
(ii) heron m. 2 . Mec.E: Grue. Hand crane, grue a bras. Giant c.. 
Titan c., % me Titan. Pillar c., grue a colonne, a fut. Swing(mg) c., 
slewing r., revolting c., grue pnotantc, a pivot. Locomotive c., 
travelling c., grue mobile, transportable, roulante. Aut: Salvage c., 
grue depanneusc, dc d^pannage. Hydraulic c., grue hydi.iu- 
lique. Bridgo-crane, overhead travelling crane, pont-grue m, 
pi. ponts-grues; pont roulant (a voic alrientic); (chauot m) 
transporteur rn ; grue a chariot, a pont roulant. Mast-crane, 
mat-grue m, pi. mats-grucs ; biguc f. Dock-crane, crone rn. Float¬ 
ing c., ponton-grue rn, pi. pontons-giues. Metall: Pouring-c., pont 
dc coulee, ('in: Light crane, chariot porte-lampes (dc studio). 
See also brihgf 1 1, gantry, CIoi.iaih 2, jih-cr\nf, st i ; am- cr a n t, 
W XI.L-CRANF, WATFR-fRANE 2 . 3. (a) Siphon ttl. (h) Hail: - 

u ATF.R-rRANK i. 4. Console / cn fer (de cremailletc de eheininee). 
5. Veh: Crane(-neck) f cou m de cygnc. 

'crane-fly, j. Ent: Tipule/. 

'crane-post, s. Arbrc m, fut rn, de grue. 

'crane’s-bill, s. Hot: Bec-de-grue rn, pi. becs-de-grue ; gera¬ 
nium m. Meadow c.-b., geranium des pres. Alpine c.-b., geranium 
a fcuilles d’aconit. 

'crane-tower, s. Const: Sapinc/ (pour grue). 

'crane-way, s. Voic / pour grues. 
crane 2 . I. v.tr. (a) Lever, hisser, ou descendre, d^eharger, (des 
fardeaux) au moycn d’une grue. ( b ) Tendre, allongcr (le cou). 
To crane one's neck to see sth., se hausser pour voir qch. 
2. v.i. (a) To crane forward, allonger le cou, la tete, en avant. 

( b) Equit: (Of horse ) To crane at a hedge, refuser (devant une 
haie). F: To crane at a difficulty, hlsitcr, reeuler, de\ant une 
difhculte. 

craner ['krein^r], s. I. Gruetier m (qui actionne la grue). 2. Cheval 
enclin h refuser. 

Crang fkraq], s. Carcasse de baleine dcpouillde du lard. 
crani(o)- [kreim(D), -(o)l, cornb.fm. t rani(o)-. Anat : Med: Craniec¬ 
tomy, craniectomic. Craniology, craniologie. Cranio'metric, cramo- 
tn^trique. 

cranial ['kreinial], a. Cranien. Ant hr: Cranial index, indice rn 
c^phalique. 


L^reini JIOU31J, s. ^rau(i)ologie f. 

^SSl? met . l / y '• Cramom6t,ic f, cephalometric /. 

cranium, pi. -la [ krcinom, -\a], s. Crane rn 
crank 1 [kra,)k] , : I. Ak./i; (a) Man.veile/;' ugogne / (de meule 
a aiguiser). Cm : Crank hand-drive camera, appareil rn a mani- 
velle. See also rlfl-crank, pisk-gh\nk, dipii\, h.y-crank 
THROW-CRANK, 1RF VOl.K-1 RANK W1IFM -<’RANK. <b) (’ntJfh' m 

2 . Bascule/ (d’une cloche). 

crank-arm, s. Mec.E: Hi.i . rn, corps m, Basque m or f de 
manivelle. 

'crank-axle, s. I. Essieu coude. 2. Gy; Axe pedalier. 
'crank-case, -chamber, r. I.C.l.. Carter m (du moteur). 
Dummy c.-l faux carter. Lpper , lower, 1 .-r., arter supeneur, 

inferieur. 

Crank—disk, s. Alec I’.: Plateau-man^ . c rn, pi plateaux- 
mamvcllcs. 


'crank-head, s. Mih : Tete j dc bu lle. 

'crank-levcr, M.h- et<: Cigogne/. 

crank-pin, .V. Ahh: dc: Iounilon m, st no f, bouton m, 
rnaneton m, dc inamvelle. Sm.a: Vilebrcquin m (de' mitrailleuse). 
LC.E: ('rank-pins of the <rank-shaft, nianctons tlu \iUbiequin. 
'crank-pit, r. Mec.E: Cm«'itc/de laibie coude. 
'crank-shaft, s. Vilcbreqmn ttl, arbre-vdcbicquin rn, 
pi. arbres-Miebf cqmns ; arbre-mai.ivclle rn, pi. aibres-mamsclles; 
arbrc t nude, hire-hearing < -v., vilebrt quin a cinq pallets, 
'crank-web, I Bins m, fla.que w, ,«»ur f, dc numv. llc 
crank 2 , v.tr. I. Mec.E. t under (1.1 essieu). 2 . To rrank up a 
motor car, lancer une auto a la ma.n , rnciiir en mute unc auto 
^ la manivefle. To crank up the engine, ilnoiler le moteur A la 
manivelle; lancer lr moteur. To crank away, continuer a tourncr 
la manivelle dc ims? cn marche. 
cranked, a. Coude, bicoude. 

crank , I. F. I. (u) ]\Iarottc J, nuine/. (/») Mot pkusant; psrs- 
doxe rn ; pi. extraxaiMnccs f, orijun.ilites f. See esp. QUIP. 
2 .(Pers.) Maniaq iv mf, e\< entrujiic mf, oiiginal m. He's a fresh 
an r., il a la manic d’ouxrir toutes les fenetres. 
crank 1 , a. (Of machinery, apparatus) Qm fonctionne mal ou un6- 
gulieremcnt; detraijuc ; dclabre. 

crank', a. Crank(-siiod^ ship, navire faible ue cote, volage, 
jaloux, instable, roulcux, chavirablc, mal Iquilibrc. 

Crank 6 , v.i. (Of win els, etc.) Grim er. 

crankiness f'krankm.is], v. I. (/a) llum« ur f dilficile. (b) A: Ex- 
ccntncitc /. 2. («) Mamais fonctionnemcnt (d’une machine); 

etat delabre. (b) Chavnabilitc/, instability/ (d’un navire). 
cranky ['kianki], a. I. (OJ pirs.) (a) D’hurneur dilhcile; au 
i aiacteie epineux ; capncicuv. (h) A : Exccntnque ; mamaque. 
2. (a) I RANK 1 , (b) - t rank 4 , -ily, adv. I. (Of pers.) D’un 
ton m mssade ; a\ec hurneur. 2. (La machine fonctionne) par 
a-toups, en geign.tnl, capricieusernent. 
crannog ['ktauogj, s. Archeol: (In Scot. & Irel.) Crannoge m; 
habitation / lacustre. 

cranny 1 ['kranij, v. (a) Kent e/, le/.irde /, crevasse/, (h) Enfonce- 
ment rn, niche/. 

cranny 2 , tu‘. (Of wood) Se gercer; sc Assurer. 

crannied f'kranid], a. Lezaidc, crevasse. 
cranny 3 , s. Anglo-Indian: I. (/// Hengal) Cleic m cjui sait ^crirc 
en anglais. 2. Metis, -isse 

crapaudinc Ik/apo'dirn], s. Crapaudine / (dc portc, etc.). 
crape 1 fkrcipj, v. Tex - I. Crepe noir (vie sole ou de rayonne). 
Crape band (round the arm), brassard rn dc crepe. U.S: P: 
Crape-hanger, tabat-joie rn rnv. 2. Canton crapo, oriental crape, 
crepe de Chine. 

Crape-, v.tr. Draper ou garnir dc crepe (en signe dc deuil). 

craped 1 , Portant le crcpc; habille ou gaini de cr£pc. 
Craped Hag, flag furlod and oraped, draprati m cn herne. 
crape 1 , v.tr. Creper (les eheveux). 

craped 3 , a. (Chcveux) ciepes, friscs. 
craps fkraps], .V pi. U.S: To shoot craps, joucr mix des. 
crapulence (TtrapjuhmsJ, s. Crapule /; rrapulcrie /; dt- 
bauche/. 

crapulent ['krapjulnnt], crapulous f'krapjubs], a. i. Crapuleux, 
P: arsouillc. 2. Adoring A la bmsson ; abruti par la boisson. 
crapulosity [krapju'hsiti], crapulousness ['kranjulosnas], t. 
I. Crapulerie/. 2. Ivrogncrie/. 

Crapy f kreipi], a. I. Rcsscmblant sk du crepc. 2. Poet: A: — 
CRAPFD 1 . 

crash 1 [kraji], s. I. («) I’Tacas rn. To fall with a c., tomber et te 
briser avec fracas. The c. of thunder , le fracas du tonnerre. A c.of 
thunder, un coup de tunnel re. (b) Pert: Cn rn de la meute »u 
debucher. 2. Catastrophe /, dcb.u le /, chute /, effondrement m. 
Fin: Krach m ; T: poul m. ’The final c., l’enondrement final, la 
catastrophe finale. 3. Ecrasemcnt rn; chute. Av: Atterrissage 
brutal. Aut: Collision f, accident m. Railway c., accident, 
catastrophe, do chemin defer. 4. int. Patatras ! Crash went the 
vase I le vase tumba avee un grand fracas. He went, drove, crash 
into the wall, il alia s’emhoutir contre le mur. 

'crash-dive 1 , S. Naty: Plongec f raide (d’un sous-marin). 
'crash-dive 2 , V.tr. Navy: 1 'aire plonger raide (un soua- 
marin). 

'crash-helmet, s. Av . etc : Serre-tetc rn inv ; casque protecteur. 
crash 2 . I. v.i. (a) Retentir; eclater avec fracas. The thunder 
crashed, (i) il y cut un violent coup dc tonnerre ; (ii) le tonnerre 
retentissait. (b) To crash (down), tomber avec fracas ; s’abattre. 
The vase trashed to the ground, le vase tomba et se brisa avec fracas. 
The mast came crashing dozen, le mat s’abattit. The roof crashed in, 
le toit s’effondra. To crash into a shop-window, enfoncer une 
vitrine. The seats crashed over, les bancs m se renverserent. To oraah 
through sth., passer a travers qch. avec fracas. (With cogn. acc.) The 
herd crashed its way through the jungle, le troupeau avan^ait h travers 
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la jungle, brisant tout sur son passage. Aut: To c. into a tree , 
s’emboutir sur un arbre; F: tamponner un arbre, entrer dans un 
arbre. The two cars crashed head-on , les deux voiturcs sc sont 
tarnponnecs de front, par Fa van t, se sont heurtAes de front 
(c) Av: (i) (Of plane) S’ecraser sur lc sol; P: se retourner les 
pinccaux. (ii) (Of pilot) Attcrnr brutalement; F: crasser du bois, 
fa ire de la rasse; se rnettre en boule; bousiller son apnareil 
louper son atferrissage. 2. v.tr. Bri ser, fracasser. Av: Kcraser 
(son appareil) sur le sol. 

crash 8 , s. Tex: Tode f A serviettes (de toilette), 
crasher f'krav'or], s. F: I. (a) Coup retentissant. (b) Coup acra- 
blant. The tines was a c. for him , cettc nouvelle fut pour lui un 
rude coup. 2. — cate-toasiifr. 
crasis ('kreisis], x. GrXtram • Crasc/. 

crass [krasj, a. Fpais, -aisse ; grossier. Now only in a few phr. 
esp. Crass minds, esprits epais. Crass stupidity, stupidity gross i Are 
Crass ignorance, ignorance / crasse. -Iy, adv. GrossiArerncnt 
stupidernent. ('. ignorant, d’une ignorance crasse. 
crassitude I'krasitjurd], crassncss f'krasnos], x. fipaisseur 
(d’esprit) ; profondcur / (de Fignorance). 
crassula [ krasjul/7], s. Pot: C’rassule/. 
crassulaccae Jkrasju'leisii:], S.pl . Pot: C’rassulacAes/. 

-crat IkratJ, s.snff. -crate inf. Aristocrat, aristocrate. Bureaucrat 
hureaucrate. Democrat, democrate. Plutocrat, plutocrate 

ploutocrafe. 

crataegin Jkm'tirdjinJ, x. Ch: Crategine/. 

crate 1 [kreit], s . Caisse / ou cadre m a claire-voie, en voliges 
cageot m, cageotte /; ( for glass, bicycle, etc.) harasse /. Wiokor 
crate, mannequin in. 

crate 1 , v.tr. Kmhaller (dcs merchandises) dans une caisse 
c laire-voie. 

crating, s. Emballage in (de bicycle!tes, etc.), 
crateful ['kreitful], x. (Plein une) harasse (de rnarchandises, etc.), 
crater* j'kreitar], s. 1. < 7 eol: Cratere m (de volcan). Ringod orator, 
nested crater, ctme s ernboitcs. 2. (Shell-hole) Enfonnoir m, cratAre 
3. CiatAre (de Fare Alectrique). 

Crater 2 . I. v.i. (Of inrboti rod) Se creuser (en cratAre). 2. v.tr. Mil 
(Of artillery) DAfonccr (une route). 

cratered, a. Couvert de crateres. 
cratcriform ['kreitarifoirm], a. Grateriformc. 

-cratic(al) fkratik(.>I)],n.si// 7 . -cratique. Aristocratic, aristocratique, 
aristocrate. Plutocratic , plutncratiquc. F: Snobocratic, snobo 
cratique 

Gratippus [kr/i'tipasl. Pr.n.m. Or.Hist: Cratippe. 
cratur f'krcitor], x. See creature 7. 

cravat [kin'vat], x. I. A: Cravate f. F: He mil come some day to 
a hempen c., on lui passera un de ccs jours une cravate de chanvre 
il finira par etre pendu. 2. Foulard m. 
cravatted [hm'vatidj.a. (a) Portant une cravate; cravatA. (b) Por- 
tant un foulard. 

crave fkreiiv], v.tr. & i. 1. To c. sth. from s.o., of s.o., demander 
avee instance qch. A qn ; irnplorer qch. tie qn. To crave s.o.’s 
pardon, demander pardon a qn To c. the attention of the audience 
sollicker Fattention du public. To c. indulgence , sollicitcr Findul- 
gence. 2. To crave for, after, sth., dAsirer ardemment, rAclamer, 
qch.; etre aftamA de^ (jch. Soul that craves for affection, Arne 
aiTamee d’affection. The more you drink the more you c., plus 
on boit plus on a envic de boire. 

craving', a. Craving appetite, appAtit devorant; boulimie /. 
(' desire, desir ardent. 

Craving 1 , s. Desir ardent, obsAdant ; besoin m irresistible, 
appetit in insatiable ( for, de). To hare a c. for praise, etre assoi/Te de 
louanges ; avoir soil de louanges, avoir la soif des louanges. C. for 
strong drink, passion/ de Falcool ; besoin d’alcool. 
craven [kreivn], a. & s. Lit: Poltmn (m), lfichc (m). To cry 
craven, se rend re; niettre les pouccs. -iy. ads'. Lacherncnt, 

« ouardernent. 

cravcnness f'kreivnn.is], s. Lachete f, couardise/. 
craw |kro:], x. Jabot in (d’un oiseau). 
crawfish* f'kroifi.N], x. r- crayfish. 
crawfish 2 , v.i. U.S: F: SedArobcr; P: eaner. 
c r?wl* [kn>:l], x. I. (a) Pise: Vivier in, bordigue/, serre/, bouchot m 
(b) 1 arc rn (a tortues, a homards). 2 . A : — KRAAt.. 
crawl 2 , x l. Kampcment in (d’un serpent). 2. Mouvement 
tiamant (d une personne). F: Cab on the crawl, taxi m en maraude 
.See also v im-cHAWi. 1 . 3. Swim: Crawl(-stroke), crawl m ; nage 
rarnpAe. Back-crawl, crawl sur lc dos ; do* crawls 
'crawl-swimmer, x. C’rawleur m. 
crawl 3 , t\». I. (Of serpent, etc.) Hamper. To crawl in, out, entrer 
sortir, en rampant. To c. into a hole, se glisser dans un trou ■ 
s mtroduire dans un trou en rampant. To c. to the door, gagner la 
pnrtc en rampant. F: To crawl to. before, s.o., ramper, s’aplatir 
devant qn ; faire lc chien couchant auprAs de qn. To r. into s.o.'s 
favour, se faufiler, s’insinuer, dans la faveur de qn. 2. (o) (Of pers .) 
To orawl (along), se trainer. He crawled to the ditch , il se traina 
jusqu au fosse. (He ts so weak that) he can hardly crawl, il ne peut 
lias mettre un pied devant I'autre. To c. on one's hands and knees 
" , \ J? uatrc P att . cs - (*) Avanccr lentement. (Of taxi) Marauder! 
3. (n) To crawl with vermin, to be crawling with vermin, grouiller 
de vermine. I he floor was crawling with insects, le plancher four- 
ni,,,a,t d ,nse ctes. (h) F: To crawl all over, se sentir dcs fourmille- 
nu nts par tout le corps. See also flesh 1 i. 4, (J.S: =- creep 3 4 

a 2 * Crawlinff cab * m en maraude. 

Krouille dc vc-rs ^' ' ' fromage 

crawling 2 , x i, (o)Z: Heptation/. (b) - crawl*. 
tirement m (de la gla^ure). 

C S 1 TSfiaJd K> i I rd r ^ q V (a) Reptilc m - (*) F: Plat valet. 
(c) I rainard, -arde. See also pub-crawler. (d)Stvim: Crawleur m. 
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2. Taxi m en maraude; maraudeur m. 3* P: Pou m, toto m. 
4. pi. Cost: Crawlore, tablier-combinaison m; barboteuse / (pour 
enfants). 

crawly fkrotli], a. I. (Of pers.) Qui se sent des fourmillcments. 
2. Crawly feeling, (i) fourmillement m ; (ii) chair / de poule. 
See also creepy-crawly. 

crayfish f'kreifiS], X. Crust: I. (Fresh-water) crayfish, Icrevisse /. 
2. F: Com: (Sea) crayfish ( — spiny lobster), Jangouste /, pali- 
nure m ; homard dpineux. 

crayon 1 ['kreionj, x. I. (i) Craie / A dessiner; pastel m; crayon m 
de pastel; (ii) fusain m. Cont6 crayon, crayon contc 4 . Drawn 
in orayon, dessim 4 au pastel, au crayon cont£, ou au fusain ; pastelle. 
2. Dessin m au pastel ou au crayon cont£; pastel. 3. El: Crayon 
(d’unc lampe A arc). 

'crayon-holder, x. Porte-fusain m wv. 

crayon 2 , v.tr. I. Dessiner (qch.) au pastel, au crayon cont£. 
2. Crayonner (une esquisse) ; esquisser (un portrait, etc.). F: To 
crayon out a plan, esquisser un projet. 

craze 1 [krc:iz], x. Manie /, toquade / (for sth., de qch.). The 
wireless craze, Fengouement in pour la T.S.F. She has a c. for travel¬ 
ling, elle a la fureur des voyages. Cross-word puzzles are all the 
craze, les mots croiVs font fureur. 

craze*. 1.^ v.tr. (a) Rcndre (qn) fou ; deranger (Fesprit). 
(b) Cer: Fcndiller, craqucler (la porcelaine). 2. v.i. Cer: Se 
fendiller. se craqucler. 

crazed, a. I. ~ crazy I. 2* Cer: Fendille, craquel^. 

Crazily ['kreizili], adv. See crazy. 

craziness ['kreizinasl, x. 1 . (Of pers.) Folic/, d^mence/. 2 . (Of 
building, furniture , etc.) Delabrement m, decrepitude/. 

crazy f'krcizi], a. I. (Of pers.) Fou,/. folle (A Her); toque. C. with 
grief, fou de douleur. C. 7 vith fear, affoie (de terreur). C. idea, 
idee folle, saugrenuc. F: To go crazy, perdre la t<?te; devenir fou 
(with anger, de colere) ; (of wind, torrent, etc.) se dechainer. To 
drive, send, s.o. crazy, rendre qn fou ; affoler qn ; F: faire tourner 
qn en bourrique, faire dnmner qn. To be crazy over, about, s.o., 
sth., etre fou de qn, de qch. He is c. about music, il ne r£ve que 
rnusique. To be crazy to do sth., bruler de faire qch. You are r., 
vous etes fou, rous divaguez, vous extravaguez. He was half c., il 
n’avnit plus sa fete a lui. U.S: F: The crazy bone ^ the 
funny-bone. 2. («) (Of building, etc.) Deiabre ; qui menace ruine. 
C. furniture, meubles branlanta, boiteux. Crazy ship, navire m 
hors d’etat de tenir la tner ; F: craquelm m. (b) (()J machinery, etc.) 
~ ('rank'. 3. Compost dc morccaux rapportes; irrogulier. 
Crazy path, allee couverte de dalles rappoitees (de formes irre- 
gulicres). Crazy paving, dallage irregulier en pierres plates. Crazy 
quilt, courtepointe / en pieces rapportees de toutes les coulcurs. 
-lly, adv. Imllement. 

creak* [kri:k], x. Cri m, grincement m (de gonds, etc.); craque- 
ment m (du bois, de chaussures neuves, etc.). 

creak 2 , v.i . (Of lunge, etc.) Crier, grinccr ; (of timber, shoes) craquer. 
lhe door creaks, la porte grince, eric, chante, sur ses gonds. The 
carriage creaked up the hill, la voiture montait la colline en grincant 
cn gemissant. 

creaking*, a. Qui crie, qui grince. Creaking shoes, chaussures f 
qui craqueiit. Prov: A creaking gate hangs long, tout ce qui branle 
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Dry-leather creaking. 


ne tombe pas ; pot fc)c 4 dure longtcmps. 

creaking 2 , x. 1. == creak*. 2. Med: 
bruits mpl de parchemin (du poumon). 
creaky ['krirkij, a. — CREAKiNf* 1 . 

cream 1 fkri:mj. x. I. (a) CrAme f (du lait). Clotted cream, Devon¬ 
shire cream, crArne caillAe (par Achaudage). Cream bun, cream puff, 
chou m a la creinc ; mirliton m ; puits m d’amour. To take the c. ofj 
the milk, ecrerner le lait. See also cheese 1 , separator, (b) F: (Le) 
meilleur; (le)1 dessus du panier ; F: la fleur des pois. The oream of 
socioty, la cieme de la societA. The c. oj s.o.’s works, la fleur dcs 
auvres dc qn. The cream of the joke, of the business, is that . . ., 
le plus beau, le plus dr 61 e, le piquant, de Fhistoire, de Faffaire! 
c est que. ... To take the c. of sth., ecremcr qch. 2. (a) Coffee 
cream, creme au cafe. See also chocolate i, ice-cream, (b) Cream 
of tertar. Com: creme tie tartre; Ch : bitartrate m de potasse 
(r) Shoe cream, boot oream, crAme a chaussures. Furniture oream 
encaustique / en pate, (d) CrAme (de toilette, de beautA). See also 
cold-cream. 3. Attnb. Cream(-coloured), (dentellcs) creme inv ■ 
(cheval) soupc-au-lait inv, soupe-de-laii inv ; (chcval) isabelle inv. 
cream-faced, a. BlAme (de peur). 
cream-jug, x. Pot in A crAme ; crAmiAre f. 
cream-'laid, -'wove, a. See laid i, wove. 

T C i^ m V I- r ,<r * To oream ^ mp r (le lait; F: une 

b!bliotheque les reuvres d’un auteur, etc.), (b) Ajouter de la crAme 
a (son rafe, etc.) (c) Battre (du bcurre) en crAme. (d) Toil: fitendre 
de la crAme sur (la peau, etc.). 2. v.i. (Of milk) Sc couvnr de crAme ; 
cremer; (of ale, etc.) mousser. 

(Lait)2 ‘ Cu; (I ' ou * ct ’ etc ° 4ucrtme - 
creaming, a. (Vin) crAmant. 

C SntriSef #kri:mar1, f * I% {Pan) Cr ^ meusc /■ 2 * ficrAmeuse / 

CT^cryJ'krnnwn], x. I. CrAmerie/. Bought at the c., achetA 

buttfip C ’u ■ * . cr ^ n l ‘ cric : *• Consortium laitier. Creamery 
butter, beurre fabriquA industriellement. 

*" Abond»nce/encrime, a. V«.ourtm 

creamy rkriimi], a. I. Cremeux. 2 . Rich c. voice, voix veloutAe. 
Hche^ca^io”n. tC,nt V ® ^ F ‘‘ creamiest of opportunities, une 

C r^ e w ] ’ f' t (FaUX) L pli m; {in papeT ' etc -) fr °nce/. 
lex. Ancrure /. To remove the creases from material, Aclancher 

Linen that shows creases, lingc m qui phase mal. 
etc: Crease-edge, cassure / (du col, du fevers). 


1 ’AtoflFe. 
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2. Cr: Ligne blanche; ligne de limite. Batting c ., limite / du 
batteur. Out of one's crease, hors limite. See also howling, 

POPPINC-CREASB. 

crease*. I. v.tr. (a) Phaser, faire des (faux) plis k, faire des fronces 
k (qch.). Well-creased trousers, pantalon avec un pli impeccable, 
bien marquA d’un pli. ( b ) Friper, chiffonner, froisscr (une robe, 
etc.), (c) Metalw: Suagcr (le fer blanc); tomher (un bord). 
2. v.i. (a) Se plisscr; prendre un faux pli. ( b ) Se fiiper, se chifTon- 
ner, se froisser. 

creasing, s. I. Plisaement m; froncement m. 2. Pli m. 

'creasing-hammer, -tool, s. Metalw: Suage m. 
crease’, s. creese. 

creaselcss f'kriisbs], a . I. Sans faux plis. 2. (Ciavate /, etc.) 
infroissable. 

crcaser ( kri:sor], r. Tls: Metalw: Suage m. 
creasy ['krizsi], a. Chiffonny, froiss^. 

create [kri'eit], v.tr. I. Creer (le mondc, un pair, Th: un role). 
Pred. To create s.o. a knight, an earl, creer qn chevalier, comtc 
2. (fl) Creer, faire naitre, susciter (une difficulty); faire, produire 
(une impression) ; provoquer (un rire) ; faire, susciter (des enne- 
mis). To create a vacuum, faire, produire, le vide. To c. a draught, 
provoquer un appcl d’air. To create a scandal, fi) causer un 
scandalc ; (ii) faire de Pesclandre. To create a disturbance, troubler 
l’ordre public. (Hence) Ahs. P: To create, faire du tapage, de 
Pesclandre; faire une sc£ne, rousp< 5 ter (about, ii piopos de). To c. 
at s.o., faire une scene a qn ; s’en prendre a qn. (h) Corn: To c. 
a fashion , creer, lancer, une mode. Costume created by So-and-so, 
creation de la maison une telle, 
creatine ['krizotain], s. Ch: Creatine/. 
creation (kri'eiS(3)n], s. I. Creation f (du rnonde, d’un titre, d’un 
role). Phantasms of their oivn c., fantumes m qu’ils se creent, qu’ils 
se forgent, cux-memes. 2. (Created beings) Creation. The brute 
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9a depasse tout au monde I 9a e’est fort I When in all oreation 
tvill you have finishedY quand diablc aurez-vous fini? 3. (Tning 
created) Creation, produit rn, teuvre /. Her dress was a c by 
Venus & Co., sa robe ytait une creation de chez Venus et Cie. The 
latest creations, les dernieres inodes. 

creative (kri'eitiv], a. Createur,-trice; creatif. -ly, adv. D’une 
fa<,on cr^atricc. 

creativeness [kri'eit ivi.as], s. Faculty f de creer; puissance 
creatrice. 

creator [kri'eitar], s. (f. ocr. creatress [kri'eitres]) Createur, -trice. 
The Creator, le Createur. Th: C. of a part, createur, -trice, d’un 
role. 

creature j'kriztjor], s. I. A: Creation /, produit m, teuvre f. See 
also day 6. 2. Creature /, £tre rn; esp. Hrc vivant. 3. Animal m, 
bete f. Dumb creatures, les betes, les anitnam. 4. (Of pers.) I i/e, 
pretty, c., vile, jolie creature. Poor creature! le pauvre homme 1 
la pauvre femme I le, la, pauvre enfant! Not a c. was to be seen, 
il n’y avait personnt en vile ; fin nr voyait arne qui vive. 5* be 
the c. of some great man, £tre la creature, Fame damnee, d’un homme 
puissant. Creature of the Government, homme vendu au gouverne- 
rnent; instrument m du gouvernement. 6. Man is the creature 
of oircumstances, l’homme depend des circonstances. We arc 
creatures of habit , nous sommes tels que nous fait Fhahitude. 
7. P: The creature, (Irish) the cratur f'kreitor], Feau-de-vie /; 
le whisky. 8. Attrib. To make provision for s.o.’s oreature comforts, 
assurer Faisance mat^rielle a qn. 

cr&che [krer^J, s. Crdehe f ; asile m de jour pour bebes; 
pouponmeie /. 

credence f'krizdons], s. I. Creance /, croyance /, foi /. To give, 
attach, credence to sth., ajouter foi k qch.; donner creance a qch. 
Worthy of credence, digne de foi. Letter of credence, lettre f de 
creance. 2. F.cc . Credenoe(-table), credence /. 

credentialled [kre'den\V>ld], a. Pourvu de lettres de creance. 

credentials [kre'den.S^lz], s.pl. I. (a) Lettres fpl de creance. 
(Of delegate) To come without full c., se presenter sans pouvoirs 
reguliers. (b) Certificat m (d’un domestique, etc..). To show one’s 
oredentials, (i) montrer ses pouvoirs ; (ii) exhiher son certificat. 
F : To grant my daughter's hand to a man of no oredentials I donner 
la mam de ma fille a un je ne sais qui 1 2. Papiers m d’identit^; 
pieces justificatives d’identitc*. Car credentials, les papiers de la 
voiture. 

credenza [kre'dentso], s. Furn: Buffet m, credence f. 
credibility [kredi'biliti], s. Credibility/. 

credible f'kredibl], a. Croyable; digne de foi, de creance. It is 
hardly c. that . . ., il n’est pas vraisemblablc que 4 - sub. 
-ibly, adv. D’une fa^on qui inspire la confiance. To be credibly 
informed of sth., tenir qch. de bonne source. 

credit 1 f'kredit], s. I. Croyance/, creance/, foi/. To give credit 
to a report, ajouter foi k un bruit. (Of report) To gain credit, 
s’sccr^diter. Rumour that is gaining c., bruit qui prend de la con- 
sistance. Facts that lend oredit to a rumour, faits m qui accnkiitent 
un bruit. 2. Credit m, influence f, reputation / (with, auprAs de). 
To use one’s oredit in s.o.’s favour, employer son credit en faveur 
de qn ; s’employer pour qn. He has credit at court, il est bien en 
cour. He has »ost oredit with the public, son credit a d^cliny; il a 
perdu sa reputation ; F: e’est un saint qu’on ne fOte plus. He is 
losing his c., F: ses actions sont en baisse. John Gtlptn was a citizen 
oj c. and renoum, John Gilpin ytait un c-itoyen estim6, dont la 
renornmee s’^tendait au loin. 3 * Mente m, honneur m. To take 
oredit for an action, s’attribuer le m^rite d’une action. He 
takes the c for it, F' il s’en donne les gants. To take credit to 
oneself for generosity, for doing sth., sc flatter de generosity, 
d’avoir fait qch. To get e. for another's work, so voir attribuer 
le norite du travai d’autrui. To acquit oneself with oredit, s ac- 
quitter honorablcment. He came out of it with c., il en est sorti 
A son honneur. Sch: To pasa an examination with oredit, 4 tre regu 


k unexamen avec mention assez bien. I gave him c. for more sense, 
je lui croyais, lui supposais, plus de jugement. I give him c . for 
his good intentions, je lui tiens compte de ses bonnes intentions. 
Jo give s.o. full c. for a discovery, icndre A qn FhotnmPge d’une 
decouverte. I o give s.o. c.for his zeal, rendre justice au zcle de qn 
Be it said, it must be said, to his credit that . . < m doit dire k son 
honneur, il faut dire a son merite, que. . . . That is all to bis c., 
c est tout k son honneur. It doos him oredit, it rellec's great 
credit on him, cela lui fait (grand) honneur. Step that does v >11 c 
demarche / qui vous honore. This does not redound to your credit, 
cela ne vous fait point honneur. He is a credit to the school, d fait 
honneur k lYcoJe. 4 .(a) Com: Fin: Credit. To givo s.o. credit, 
faire credit a qn. To sell on credit, vend • k cu'dit, a teime. 
Long c., credit a long teime. Credit note, no e f faeture f. d’avoiri 
de crydit; bordereau m de crydit. Credit slu bulletin m de vtrse- 
ment. Bank: Letter of crodit, lettre de crtM * . lettre acucditive, 
accryditif m. Permanent c., acireditif pcrrnanent. To enter, put, a 
sum to s.o.’s credit, porter une somme au credit, h Fact if, de qn 
To pay in u sum to s.o.'s c., payer une lomme a la derharge de qr; 
See also blank I. 1 (b). To open a credit (with a bank), log-r un 
accryditif. Crodit balance, solde cryditeur. Account s koidur a > 
balance, compte m beneficiaire. Credit account, compte erediteu* 
To open a c. account with s.o., ouvnr un credit chez qn. To open 
a c. account in s.» ‘s favour, ouvnr un ciedit k qn. To give s.o. a 
bank c., ouvnr un credit en banque a qn. Credit circulation, 
circulation / tidui lane. Crodit insurance, assuiani** * eontie les 
mauvaiscs cryances. F: Another go,.J action to your t .. ciuore une 
bonne action a votre actif. (b) Book-k . Crodit side, avoir ///. 
5. Com: Reputation de solvability; credit. His c. is good, on lui 
fait toute confiance. 6. Pari: Douziyme m provisoire. To pass a 

credit vote, voter un douzieinc provisoire. 

credit 2 , v.tr. I, Ajouter for a, attather foi ii, donner croyance A, 
donnti, accordei, crcanre a, cioire fun bruit); croire (qn). 'These 
stories are no longer ere iiteid, res rccits m nc troment phis creance. 
2. (a) ( Attribute) Attribuer, prefer (s.o. with a quality, une qualite 
a qn). / uedited you with mote sense, ;e vous croyais, supposais, 
plus de jugement. I didn't c. him with so much energy, je nc pensais 
pas qu’il eut tant d’ynergic ; je ne lui croyais pas tant d’ynergie. He 
is credited with genius, on lui atiribue du genie. To be credited with 
having done sth., passer pour avoir fait qch. / have been credited v'ith 
this discoi'ery, on rn’a fait I honneur de c< *te decouverte. To t s.o. 
with an intention, ureter une intention a qn. Hr has not the talents you 
c him with, il n’a pas les talents que vous hn pretez. / am credited 
with specifies of which I am guiltless, on me pretc des discours dont 
je suis innocent. He hasn't as tmuh money as people 1. him with, il 
n’a pas la grosse fortune qu’on lui pretc. People had credited him 
icith being a miser, on lui avait fait une reputation d’avare. (6) To c. 
s.o. with a quality, tcconn litre une quality a qn. 3. Com: To credit 
a sum to s.o., to crodit s.o. with a sum, erediter qn d’une sornrne; 
cryditer une somme a qn ; porter une somme au credit de qn ; 
mettte une somme a Factif de qn ; bonifier une somme k qn. 

creditable f'krcditahl], a. (Action /) estimable, honorable, digne 
d’eloges. That is c. to him, cela lui fait honneur. -ably, adv. I lono- 
rahleinent; avec honneur. 

creditor ['kredita/J, s. I. Creancier, -i£re. To be s.o.'s c. for 
1000 francs, etre en avance avec qn de 1000 francs. Simple-contract C ., 
creancier chirographairc. Creditor of a creditor (in bankruptcy), 
creancier en sous-ordre. Book-k: Creditor side (of balance), 

compte ereditcur ; compte avoir. Pol.Ec: Creditor nation, nation/ 
cryditeur. 

credo ['krirdo], s. Fee: Credo m. 

credulity [kre'djurhti], s. Crcdulite f. 

credulous I'kredjubs], a. Credule. -ly, adv. Crydulement; avec 
cryduhty. 

credulousness ['kiedjulasnMj, a. Crcdulite/. 

creed fkrizd], s. I. Theol: Credo m, symbole m ; confession/de foi. 
The (Apostles’) Creed, le symbole des Apdtres. See also Atiiana- 
SIAN, NirfcNii. 2 . Croyance /, foi (confessionnelle). School open to 
et'ery c,, ycole ouverte a toutes les confessions. 3. F: Profession/ 
de foi. Politicalc., credo politique. 

Creek fkrizkj, s. I. Crique f, arise /. Natl: Aceul m, alise /. 
2. U.S: etc: (a) Ruisseau m, petit cours d’eau ; affluent m. (b) Petite 
vallee ; cluse f. 3. />/. Ethn: Creeks, Creeks m, Muskogies m. 

creel fkrizlj, s. 1. Fish: (a) Panier m de peche ; giy-ne f, gline /. 
(b) C'asier m a homartls. (c) Fishwife's c., manne/ a mar-ye. 

2. Tex: Ratelier m (a bobines); portc-bobincs tn inv. 

creep 1 Lkri:pj,5. I, pi. F: Chair/de poule. To give s.o. the creeps, 
donner la chair de poule a qn. P: It Jair gives me the creeps, 9a 
me met les nerfs en pelote, en boule. 2. Min : Gonflement m, bour- 
souflement m (de la sole). 3. (a) Action / de ramper. (b) Chernine- 
ment rn (Geol: des couches; Rail: des rails); glissement m 
(d’une courroie de transmission); glissement, cheminement (d’un 
pneu sur la jante). 4* ~ creep-iiolb 2. 

'creep-hole, s. I. Trou m de refuge ; abri souterrain. 2. Passage 
etroit, trou (dans une haie, etc.). 

creep 2 , v.i. (p.t. crept [krept] ; p.p. crept) I. (O/ insect, animal, 
plant) Ramper; (of roots ) tracer; (of pers.) se trainer, sc ghsser; 
F: ramper (devant les grands). To c . into bed, se glisser dans son 
lit. He crept into the room, il entra tout doucement, furtivement, 
k pas de loup, dans la chambre. To c. into a hole, se couler dans 
un trou. To c. into s.o.'s favour, s'msinuer dans la faveur de qn. 
Abuse that has crept into the State, abus qui s’est introduit furtive¬ 
ment dans FFtat. A feeling of uneasiness creeps over me, une 
inquietude commence A me gagner ; un sentiment de g£ne s’insinuc 
en moi. See also fi.esh 1 i. 2. (a) Min: (Of floor) Gonfler, se bour- 
soufler. ( b ) (Of rails, geological strata , etc.) Cheminer; (of trans¬ 
mission belt) glisser, ramper; (of tyre) glisser, cheminer, sur la 
jante. 3. Nau: To creep for an anehor, draguer une ancre. 
4. (a) (Of plant) Grimper. (b) (Of liquid, esp. of acid) Crimper. 
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creep along, v.i. S’avancer cn rampant, furtivement; 
F: marcher a pas dc loup. To c. along the ditch on all fours, tamper 
A quattc pattes dans le fosse. To i. along the zeall, se faufiler le long 
du inur. 

creep away, v.i. I. S’floigncr en rampant. 2. S’eloigner 4 pas 
de loup. 

creep down, V.I. Desccndrc en rampant, doucement. 
creep on, v.i. Avanccr lentement. Old age is creeping on, 
la vieillcsse s’approche 4 pas lents. Time creeps on, le temps passe 
insensiblemcnt. 

creep Up, v.i. I. Se trainer jusqu’en haut. 2. S’approcher en 
rampant; avancer lentement. The speedometer needle crept tip to So, 
I’aiguille / de I’indieateur de vitessc avanya lentement, monta tout 
doucement, jusqu ’4 8o. 

creeping 1 , a. I. (Of animal, plant) Rampant; (liomme) 
rampant, servile ; (hrouillard m) qui s’avance au ras du sol. See also 
BARRAGE 1 2 , JENNY 3, PARALYSIS, THIMIK. 2 . Creeping salts, sels 
grimpants (d’un accumulatcur, etc.). 

creeping 2 , s. I. Rampement m ; Z: leptation f. Mch: etc: 
Creeping speed, grand ralenti. 2* Grimpement m, ascension f 
capillaire (de l’acide d’un accu, ties sels d une solution, etc.). 
3. (Of skin) Chair / de poule. 4 a rRLKP 1 2, 3 (h). 
crecpage I'krizpcdj], s . — creeping 2 2. 

creeper ['kiirpor], s. I. Sot: Plante rampante mi grimpantc. 
See also Virginia 1. 2. Orn: Grimpcreau m, £chelettc f. 

3. Nau: Giappin rn a main; F: chatte /. 4. Ind: Vis f de 
transport. 5. pi. U.S: P: Creepers, chaussons m, ou souliers m a 
semeiles de crepe. 6. Ivl£ve planteur dans les theerics du Ceylan. 
creepie Fkriipi], s. Scot: F: Petit escahcau. 

creepy pkrirpi], a. F: I. Rampant. / could feel c. things <m my 
leg, je sentais sur ma jambe des choscs qui rampaient. 2. To feel 
ereepy, avoir la chair de poule. C. story, reeit tn qui donne la chan 
de poule. 

'creepy-'crawly, a. F: I, Creepy-crawly feeling, (i) four- 
millernent w; (ii) chair f de poule. 2. (Of pers.) Rampant, 
servile. 

creese jkrirs], s. t’riss (malais). 

cremate [kre'meit], v.tr. lniincrer, tremer (un mort). 
cremation (kre'inei,\(ojn], s. Incineration /; ciemation /. 
cremator [kie'rneitdrl, t. I. Personne f <jui meineie (les cadavres). 

2. (Four m) crematoire m. 

crematorium [krcmo'tn:iL>m], crematory 1 ['krematori], s. 

Crematoiium tn, (lour tn) tiematoire rn. 
crematory 2 , a. Ciematone. 

Cremona 1 [kre'mounu]. I. Pr.ti. Geog ; Cremone/. 2. s. Mus. 

( Violin ) Violon m de Cremone; cremone m. 
cremona 2 , s. chomohm.. 

crenatc ['krimeit], crenated f'kriineitidj, a Pot: Z: Crenele, 
cr£ne. 

crcnation fkre'nei.S(.->)»|, crenature f'krcn«Tju.>r, ' k ri : - J, s. 
Bot: Z: Crenelure /. 

crenel ['krenol], crenelle [kn'nel], s. Creneau tn, meurtiier e f. 
crenel(i)atc ['krenelcit), v.tr. (.Vender (unc muraille). 
crenel(l)ation [krcne'lei.\(A)n], s. Crondure f, nenelage tn. 
crenelling pkrenelirjJ, J. Bat: Cienelure/. 

creole f'kriroul]. I. a. & s. (a) Creole (white), creole (mf). 

(b) A: Creole (black) nrgre tn creole, ncgiesse f creole. 

(c) U.S: (Descendant, -ante) des colons frany.iis cm espagnols de 
la Louis lane. 2. (Of animals and plants) Acclimate (aux Jndes 
occidentales). 

Creon ['krinn]. Pr.n.tn. Or.Lit: Creon. 

CTCOSOl f'kriiosol], s. Ch ’ Cl cosol tn. 

creosote’ ['krizosout), v. Ch : Creosote/. Coal-tar creosote, creosote 
de houille ; huile lourde de houille ; Com: at ide rn carbolique. 
CreOSOte 1 , v.tr. Crcosuter, iniecfer (le hois) a la creosote, 
creosoting, ?. Creosotage rn. 

crepe [krf.ip], s. I. Tex: Crepe (blanc ou dc couleur, mais non 
noir), ou simili-erepe tn. Satin crbpe, crepe satin. Cr&pe de Chine, 
crepe de Chine. 2* Crepe(-rubber) soles, semeiles f (dc) crepe. 

3. Crfipo paper «— crinkled paper, i/.r. under crinkti ’ 1. 

Crepeline r'kreipolin], s. Tex: C’repeline/. 

crepis f'kriipis], s. Bot: Cr<£pidc tn, crepis in. 

Crepitant ['krepitant], a. Crepitant, 
crepitate f'krepiteit], v.i. Crepiter. 
crepitation [kiepi'tei>(.i)n], s. Crepitation f. 
cr6poline I'kreipdin], v. Tex: Crepeline/. 

Cr6pon ['kreponj, s. Tex: Crepon tn. 
crept fkrent]. See y reep 2 . 

Crepuscular [kre'pAskjubr], a. (Lumiere f, papillon m, etc.) 
crepustulaire. 

crepuscularia JkrepAskju'le.vftf], s.pl. Pint: Crepustulaircs in. 
crescendo 1 (krejjendoj. I. adv. Mus: Crescendo; en augmen- 
tftnt. 2. s. Crescendo tn. 

crescendo 2 , v.i. (Of sound) Aller cn augmentant; aller crescendo, 
crescent f'kres(a)nt]. I. s. (a) Le premier quartier de la lune. 
(b) Croissant tn (de la lune qui croit ou decroit). (c) Her: etc: Crois¬ 
sant. The Turkish C., le croissant turc. Mus: Turkish crescent, 
pavilion ehinois. Abs. Hist: The Crescent, FFmpirc turc; le 
Croissant, (d) Rue /ou cote tn de rue en arc de cercle ; maisons fpl 
formant demi-lune. (Souvent nom de uie.e.g. Mornington Crest ent ) 
2. a. (a) Croissant. The crescent moon, le croissant de la lune; 
la lune dan9 son croissant, (b) Crescent(-shaped), en forme 
de croissant, de demi-lune. U.S: The Crescent City, la Nou- 
velle-Orl^ans. 

cresol I'kresol, 'kriisol], s. Ch : Cresol m. 

cress [kres], 1. Bot: (’reason m. Garden cresa, go’den oress, 
cresaon aknois; passerage cultivee. See also mustard 2, 
WALL-CRESS, WATER-CRESS, WINTER-CHESS 

'cress-bed, s. Crcssonniire /. 


cresset ['kreset], s. A: Torchere f, fanal m, -aux (d’une tour, dea 
ancirns phares, etc.). 

Cressy [ kresi]. Pr.n. Geog: Hist: Cr 6 cy m. 

crest 1 [krest], s. I. Crfite / (de coq, de reptile); huppe f (d’alou- 
ette); aigrette / (de paon). 2. Cimier m, orflte (de casque). 
3, (a) Crete, sommet in, ar£te / (de colline); crctc, sommet (d’une 
vague); houppe / (d’un arbre). Crest line, ligne / de faite. 
(b) Ph: Crete, point haut (d’une onde). 4. Arch: Crete, faite tn, 
faitage tn. Port: Crete (d’un parapet). 5. Anat: Crttc, arete 
(d’un os). 6. (a) Crete du cou (d’un animal), (h) Crini^re / (de 
cheval). 7. («) Her: (On helmet) Cimier; (on escutcheon) 
timbre m. ( h ) (On seal , note-paper, etc.) Armoiries fpl ; ^cusson tn ; 
embkme m heraldique. Car crest, ecusson de voiture. 

'crest-fallen, a. (Of pers.) Abattu, deeourage; (of look) 
d^confit, penaud. To look crest-fallen, baisscr Foreille, la cr^te ; 
avoir l’oreillc baase ; F: faire un nez (long d’une aune). 
'crest-tile, S. (Tuilc f) faitierc/. 
crest 2 . I. v.tr. Orner (qch.) d’un cimier, d’une crete; mettre une 
crete 4 (un mur) ; mettre un faite 4 (un comble). 2. v.tr. (a) Gravir 
(une colline) jusqu ’4 la crete ; surmonter (une colline). (b) Franchir 
la crete (d’une vague). 3. v.i. (Of scat*) Monter en crete; 
moutonner. 

crested, a. I. Urti: etc: A crete, a huppe, hupp< 5 , houppe. 
Bot: CristC Crested tit, nu-sange huppee. See also kinglki 2, 
lark 1 , wren* 2. White-crested waves, vagues f aux cretes blanches. 
2. (a) (Of helmet) (^rne d’un cimier; panache; (of escutcheon) 
timbre, (b) F: Annorie ; orne d’un ecusson. 
crcsyl ['kresil, 'kri:-], s. Ch ' Crcsyl m. To disinfect with c., cres\ hr. 
cretaceous [kre'teiSns]. (ieol: I. a. Cretace, craycux. 2. r. 
CretaciJ m. 

Cretan ['krirton], a. & s. Cr^tois, -oise. 

Crete (kri :t]. Pr.n. Geog: LaCandie; File de Candic ; A.Geog- a 
Crete. 

cretic f'kriztikj, a. & s. Pros: Crelique (;//). 

cretification [kriztifi'keiSC^n], s. Med: Cretification f ; deg< ite¬ 
ration / calcaire. 

cretin ['krirtin, 'kre- 1 , Cretin tn. 
cretinism ['kriitinr/m, 'kie-],i‘. (Vetimsmc tn. 
cretinize [ kn:tina:iz, 'kie-l, v.tr. Cictinisei. 
cretinoid f'krirtinnul, 'kre-J, a. Med: Cretunude. 
cretinous ['krr.tin.is, kre-], a. Crttincux. 

cretonne fkr.Vton], s. Tex: Cretonne t. Tapestry c., eretonre 
d’ameublement. 

Crcusa [kri ju:z«). Pr.v.f. A.Lit: Creuse. 

crevasse 1 |ki .V vas), s. I. Crevasse f (glaciaite). 2. U.S: Cieva^r, 
fissure/(dans unc le\ec de Heuve). 
crevasse 2 , 7 ./. (Of ice, embankment) Sc crevasser, se fissurer. 
erevassing, 1. Fissuration /. 

crevice I'krevis], s. Fente/; crevasse/, lezaide/ (dc mur); fissure f 
(de rochcr) ; avalure / (dans unc falaise). 
creviced f'krcvistl, a. (Mur) lezardd*; (roc) fissure. 
crew 1 fkru:], s. I. Nau: Fquipage rn; les homines m; l’.ume- 
ment m ; (of rozving boat) equipe f ; les canolieis tn. Nau: The 
crew space, le poste d’ccjuipage. 2. (a) (Gang) Ihjiiipe. Artil: Gun 
crow, servants mpl d’une puVe. Rati: The engine c., I’eijuipe de la 
locomotive. ( b ) Rail: PAp U.S: Tho train crew, le personnel du 
train. 3. Pej: Randc /, troujie f. Sorry crewl triste engeance f\ 
All the c. of jobbers and swindlers, toute la hande noire. 
crew 2 . See < row *. 

crewel f'kru:ol), V. Lame / a broder ou a tapisserie. 
'crewel-needle, v. Aiguille f a tapisserie. 

'crewel-work, s. 'I ‘apisserie f (sur cane vas). 

Cri (the) [AVkrail. P- r “ Cun irion 2. 

crib 1 [krib], «. I. (a) Hush: Mangeoire f, ratelier tn. (b) U.S: 
Huche f, coffie m (pour le mais, le sel, etc.); armoire / (a outils). 

2. (a) Cabane f, hutte f ; bicoquc f. ( b) P: Habitation/, maison/. 
See also crack 3 I. 2. 3. (a) Lit m dVnfant ; couchette f. Fee : Criehe f. 
(b) Ore. Berccau tn. 4 • (a) Hvd.F: Aim: Cadre poiteur ; roue/, 
rouel tn, de fondation (dc revetement de puits). (h) Civ.F: Encoffrr- 
rnent rn en chaipente; boisage m. 5. Fish: Sac m (d’un verveux) 
6 . F: («) IMagiat m. (b) Sch: Traduction f (d’auteurj, corrige tn 
(de themes, etc.) (employes subrepticement). 7. F: Fmploi tn, 
place/. //e’ r gut a good c. with a City firm . il a une bonne situation 
dans june maison de la Cite. 

'crib-biter, s. (Cheval) liqueur ; (jument) tiqueuse. 
'crib-biting, s. (Of horse) Tie rongeur. 

'crib-cracker, s. P: Carnhnoleur m. 
crib 2 , 7\tr. (cribbed; oribbing) I. A: Clatpiennirer, enfermer. 
To be cribbed, cabined, and confined, (i) etre a letroit; (ii) etre 
enfeime (dans les limites d’un sujet, etc.). 2. Min: Boiser, bavhtr 
(un puits). 3. p : Vo’er, chiper (sth. from s.o., qch. a qn). Toe. some 
ground from a neighbour, empieter sur le terrain d’un voisin. 
4« T : («) To c. from an author, plagier un auteur. To c. from the 
works of others, fourrager dans les oeuvres d’autrui. (b) Sch: To c. 
an exercise from another boy, copier un devoir sur un camarade. 
Abs. To crib, se servir de traductions ou de corriges; F: tuvauter. 
5* v.i. (Of horse) Tiquer. 

Cribbing, s. I. Boisage tn (d’un puits . 2. Sch: Emploi 
ddloyal de traductions, de corriges; F: tuyautage m. 

3 . — CRII5-BITING. 

cribbage ['kribedj], s. Cards: Cribbage tn. 

Cnbellaten ['kribeleitidj, a. Arach: Cribellate. 
cribellum [kn'bebm], s. Arach: Cribellum tn. 
cribriform ['kribrifoirm], a. Nat.Hist: Cribriforme. 

Crichton f kraitan], s. F: An Admirable Crichton, un ph^nix; 
un homme universel; un prodige de science. (D’apr 4 s James 
Crichton, 1560-1582.) 

crick 1 [krik], x. I. Crampe /. Criek in tho nook, torticolis tn. 
2. Effort m, foulur t f. Crick in tho back, tour tn de reins. 
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cricks v.tr. To c . one's neck, sc donner le torticolis. To c. one's back, 
se donner un tour de reins. 

cricket 1 ['kriket], s. Knt: Grillon m ; F: cricri m; cri-cri rn, 
pi. cri-cris. The orioket on the hearth, 1 c grillon du foyer. See also 
FIELD-CRICKET, HOUSE-CRICKET, MERRY 2 , MOLE-CRICKET. 

cricketS Games: Cricket m. F: That’s not orioket, cela n’est 
pas de jeu; cela passe le jcu; cela n’est pas loyal; ce n’est pas 
lU9te; cela ne se fait pas. To play cricket, (i) jouer an cricket; 
(ii) F: ftgir loyalement. 

'cricket-field, -ground, s. Terrain m de cricket; terrain 
de jeu. 

'cricket-shirt, s. Chemise blanche k col ouvert, 
cricketer ['kriketor], s. Cricketeur m ; joucur m dc cricket, 
cricket-seat ['kriketai:t], s. Strapontin m (d’un taxi), 
cricoid f'kraikoid], a. & s. Anat: (Cartilage rn) cricoide m. 
crier ['kraior], s. I. (a) Crieur tn (4 une vente, etc.). (b) Public 
crier, town-crier, crieur public, municipal; (inFr.) tambourineur m. 
(c) Court crier, audiencier m (du tribunal); huissier audiencier. 
2. Crier up, proneur, -euse. 

crikey ['kraikij, int. P: Mazctte! Mince alors 1 Cristi! Sapristi! 
crim. con. ['kritn'kan]. See connersai ion 2. 

crime 1 [krairnj, s. (a) Crime rn. The blackest of crimes , le plus grand 
ties crimes ; lc plus noir des crimes. F: It is a c. to touch up these 
pictures, e’est un meurtie de retoucher ces tableaux. Victim of a c., 
victirnc f d’un attentat. They arc linked by a (., il y a un cadavre 
entre cux. See also POVIRTY I. (h) Debt tn. Punishment out of all 
proportion to the c., chatiment m hors dc proportion avee la faute. 
See also Fir 4 I. 3. (c) Mil: Manquernent m a la discipline ; infrac¬ 
tion/, faute f. Crime sheet, fcuillc/ de punitions 
Crime 1 , v.tr. Mil: I. Accuser (qn) d’un dclit. 2. Comlanmer (un 
nrcus£). 

Crimea [krai'mi:aj. Pr.n. Geug: La Cringe. 

Crimean [jtrai'miron], a. (si s. Crim^en, -eenur. Hist. The Cri¬ 
mean War, la guerre de Crirn<fe. 
cr im eless ['kraimins], a. Exempt de crime; innocent, 
crimes ['kraimz], int. Mazctte ! 

criminal f / krirnin(n)l]. I. a. Crimincl. (a) C. act, be has mur , action, 
conduite, crirnmelle. See also conu.ksaiion 2. ( b ) ( Rilatini' to 
crime) Criminal action, action / au crimincl. To tako criminal 
proceedings against s.o., poursuivre qn criminellement, au ciimincl. 
Criminal law, droit crimincl. C. jurist , criminaliste tn. C. lawyer, 
avocat tn au crimmel. The Criminal Investigation Department, 
F: the C.I.D. [siraiMi:], la Stiret^, la (police) secrete. See also 
( OURT 1 3, pro uk i)i re 2, RECORD 1 5. (r) (Of pers.) Actions that 

render us c. in the sight of God, actes tn qui nous rendent cnmincls 
aux yeux de Dieu. 2. s. (a) (’riminel, -elle. Habitual criminal, 
repris m de justice ; rludiviste inf. (b ) F: Lc coupablc. -ally, adv. 
Criminellement. 

criminalist f'krirninohst], s. Criminaliste m. 
criminality [krimi'naliti], s. Criminalitr/. 

criminate f'krimincit], v.tr . I. fncrirniner, accuser (qn). 2. Con- 
vaincre (qn) d’un crime. To criminate onesolf, fouinir des pieuves 
» ontre soi-mPmc. 3. Mainer, incriminer (qch.). 
crimination (krimi'nei\(o)n], s. Incrimination/. 
criminative ['knminotiv], a. Crimmatif. 
criminatory ['kiiminotnri], a. Cnminatoire. 
crimine f'krimini], int. F: Matin 1 Mazctte! 
criminologist [krimi'nnhidjist], s. Criminaliste m. 
criminology [krimi'nolodyi], s. Crirmnologie f. 
criminous f'kriminns], a. Jur: Criminous clerk, pretre tn coupable. 
criminy ['krimimj, int. F: -- crim inf. 

crimp 1 Jkrimp], s. Racoleur m, embauchcur tn (de matins, etc.). 
crimp 2 , v.tr. Racoler, emhaucher (ties inarms, etc.). 

crimping 1 , s. Racolage m, embauchage tn. 
crimp 3 , s. 1. Gaufiage tn ; pli m (d’un drap); insure f (des che- 
veux); gaufrage, sertissage in (d’une cartouche, etc.). H.S. P: To 
put a orimp in a scheme, mettre des batons dans les roues. 
2. Seitissure /(d’une cartouche). 

crimp*, v.tr. I. (a) Gaufrrr (a la paille), phssci, crcper, frisei (de 
lVtoffe, etc.). ( b ) Friser, frisottet, onduler, creper (les cheveux). 
Crimped hair, cheveux crepeles, a gaufrurcs. (c) Onduler (la tole). 
2. (a) Serlir (une cartouche). (b) Kmboutir (les empeignes dc 
chiiussurcs). 3. Tadladcr (le poisson traichement pech£). 

crimping 2 , s. I. (<i) Plissement tn, gaufrage m, *.repage in. 
(b) Frisage m, cr£page (des cheveux). 2. (u) Sertissage in (dc 
cartouches), (b) Kmboutissagc in (du cuir). 

'crimping-tool, s. Sertisseur m (de cartouches), 
crimpy ['krimpi], a. Fris£, creptf. 

crimson 1 [krimz(o)n], a. (Sf s. Cramoisi (m); pourpre (rn). He 
turned c., il devint pourpre; le pourpre lui monta au visage. The 
sky zvas turning c., le cicl s’cmpourprait. 
crimson 2 . I. v.tr. Tcindrc (qch.) en cramoisi. 2. v.i. Devenir 
cramoisi, pourpre ; (of cheeks, sky, etc.) sYmpourprer. 
cringe 1 [krindj], s. I. Mouvement craintif (pour se derober). 

2. Courbette servile, obsequicuse. 
cringe*, v.i. I. Se faire tout petit; se tapir, se blottir (de peur); 
se derober (par crainte d’un coup). He did not c., il n’a pas bronchi, 
n’a pas sourcille. 2. S’humilier, ramper, s’aplatir, se mettre & plat 
ventre, faire des courbettes, courber Fechine, courber les epaules 
(to, before, s.o ., decant qn) ; F: faire le chicn couchant (aupi^s dc qn). 
See also fawn 3 . 

cringing, a. I. (Gestc) craintif. 2. Servile, obsequieux. 
•ly 9 adv. I. Craintivement. 2. Servilemcnt, obstfquicusement; en 

courbant IVchine. 

cringle [kriqgl], r. Nau: Patte f de bouline; andaillot m. hone., 
anneau m en fer. See also reef-cringle. 
crinite 1 ['krainait], a. Nat.IIist: Velu, chevelu. 
crinite*, s. Paleont: Encrine /. . . 

crinkle 1 [kriijkl], t. Pli tn, ride/. Tchn : Froncc / (dans le papier). 


Crinkle 3 . I. v.tr. Froisser, chiffonner (du papier); ratatiner (du 
parchemin’). Crinkled paper, papier pliss*, ondute, bourdonn* 
?n/^\ p , apiei ; "*P e * 2 - «’■*• («) Se froisser, se ratatiner. 

(Of felt) To crinkle (up), gngner. (h) Rendre un son de parchemin 
. crinkling, s. Plissage m , froissement m. gaufrage tn. 
crinkly ['kriijkli], a. I. Ratatin6; plein de rides. 2. C. sound, 
frou-frou m ; son tn de parchemin froisse. 
crinoid ['krinjidj. I. a. Crmoide ; en forme de lis. 2 . < Iuhtn: 

Paleont: Crinoide m ; lis in k bras ; lis de mer ; encrine/. 
crinoidal [kri'nnid(.->)l], a. Crinoidc. 

Crinoidea |kn'n^idirt], j.p/. Kchin: Cnnoides m. 
crinoline ['krinolnn], s. I. Crinoline/ 2. Navy: Ceintut.igc m <!r 
filets metalbques (defense contre torpilles). 

CripCS [kiaips], int. P: Mazctte! sapristi ! 

Cripple 1 [kri pi], s . I. Estmpie, -ee , b.»« . \i\, -euse; impnteM. 

-ente ; infirme rn. War cripples, mutilcs /. de guerre. An old c., 

F: »m bequillard. 2. 1 : Y haf.i.id \olant (<U pciutre en batimenti 

c ! c -). o 

cripple-. I. v.tr. (o’) hstropier (qn). (b) D.sloquer (une machine, 
un systtme); paralyser (l’industrie, la voloutd); d^semparcr (un 
navirc), Lundamner (une Industrie) k dtptnr. 2 . v.i. To cripple 
along, avancer t n boitant; si* fraincr sur ses hcquilles, 

crippled [krjpld], a. I. Fstropi^. The men crippleJ ir. the 
war, les mutihs de guerre. Cripplod with rheumatism, perilu-- de 
rhumatismes. To have a orippled foot, ctre estropic du j t rd 
He is c. in the left arm, il cst infirme du bras g.uuhe 2. Cripplod 
ship, \aisscau ik'scmpaic. When c. a ship makes a!tie head, 1 av, 
avee des avanes un \aisseau avanoc lentement. 
crisis, pi. crises t'kraisis, -i:z], v. Crise / (d’une maladse, etc.). 
The present acute r., ia crise (jui sevit ai tucllement. ('abnut c., 
crise nnmstciielle. Things are coming, drawing, to a crisis, le 
moment dtYisif approche. To pass through a c., passci par une 
crise. To md a c., mettre fin 4 . denoucr, resoudre, une < iise. 
crisp 1 [krisp]. I. a. (a) (Cheveux) etc pcs, cicpus, irises (/;) (fliscuit. 
etc.) cioquant, croustillant, cassant. Crisp almond, praline /. 
The snore teas c. under foot, la neigo cr.ujuait sous nos pas. (r) (Style) 
nerveux ; (ton) tranehant. C. touch (on the piano), doigte nerveux 
et peril 1 , (d) The c. air of an autumn mottling. Fair vii d’une matinee 
d’automne. 2. s. (a) F: Crisps, billets m de brnque. (h) Cooked 
to a crisp, roti a point pour eroustiller, croquer, sous la dent, 
(r) ('u: Potato-crisps, croustilles poinmcs f chip, -ly, adv 
(Parlt r) d‘un ton traruhant. 

crisp 2 . I. r.tt. id) Ctepcr (les cheveux' . froncer (du cr^pc). 
(6) Donner du cioustillant, du cro<iuant, (des biscuits, etc.); 
pialiner (des amandes, eti*.L 2. ri. (</) (Of hair, cloth, etc.) Se 
crcper. (h) (Of leaves, etc.) Se desseiher, se pan hcmincr 
crispate f'krispet], a. Nat.Hist: Ciepu; aux bords ctepus. 
crispation [kus'pi‘i^)n], s. I. Frisure / (des cheveux). 2. Cris- 
pation/ (des neifs) ; chair / de poule. 3. Ph : Ondulation/. 
crispifolious [krispi'foulias], a. Pot: C’rispifohe. 

Crispin ['krispinj. I. Prn.m. (Yepin. 2. s. A: C’ordonnier rn. 
crispness ['kiispnosl, s. I. Ci£pure / (des cheveux). 2. ()ualite 
croustillante (d’un gateau, etc.); duiet^ / (de la neige); etat 
parchemin^ (du papier, etc.). 3- Nettct^/fdc style, d’articulation, 
Mus: d’execution). 4. Froid vif (dc Fair), 
crispy ['krispi], a. I. (Of hair) Crepu. 2. (biscuit) croquant 
3. (Air) fnscjuet, (matnu'e) frisquette. 
criss-cross 1 f'kriskros] I. a. (a) Kntre-cioisc, intni(ue, treillissc. 
(b) (llumcur, personne) re vet he, hargneti.se. 2. adv. Everything 
went c.-c. from the start, d£s le commencement tout a inarchc de 
Havers. 3. s. Fntrc-croisement tn. C.-c. of uires, cnchcvdtremcnt ni 
de ids dc ler. Riddled rath a c.-c. of footpaths, convert d’un reseau 
de sentieis. F: C.-c. due to lack of co-operation between the minis¬ 
tries, malcnte*'dus dus au ninnque de cooperation entre les 
d< 5 partcments. 

'criss-cross-'row, s. A : Croix f de par Dieu ; alphabet tn. 
criss-cross 2 . I. v tr. Fntre-croiscr (des fiL, etc.). Btore 
criss-crossed with wrinkles, front craqucle de rides. 2. v.i. S’entie- 
croiscr. 

cristate L'kristet], a. Nat.IIist: Crete, ciiste. 

criterion, pi. -ia Ikrai'tiorion, -hi]. I. s. Cnterium tn, cnterc tn, 
F: pierre f de touche. The criteria of truth, les cntlriums de la 
vente. 2. Pr.n. The Criterion, theatre tn et restaurant tn du West 
End de Londres. 

critic ['kntik], s. («) Cntique tn (littctaire, dramatique, etc.). 
Severe critic, crituiue acerbe; Aristarque tn. Ill-natured c., 
carping r., cnticnilleur tn ; F: /aule tn. F: Armchair critic, critique 
en chambre. Pot-house c., critique d’estarninet. Jaunt: C. of 
first-night performances, dramatic c., soiriste tn. (h) Censeur m 
(de la conduite d’autrui, etc.); critiqueur rn. 
critical |'kritik(.i)l],a. Critique. I. <Jui anne a insurer, a hlamer ; 
exigeant. Tn play before a c. audience, jouer tievant des auditeurs 
critiques, exigeunts. C. mind, esprit rn critique. To look on sth. 
with a critical eye, regarder qch. d'un tnl (dc) connaisseur, d’un 
tril scrutateur, d’un tnl severe. He is c. on the point of honour, il 
raffine sur le point d’honneur. 2 . Critical treatise, dissertation / 
crititpie. C. study of Homer, c 4 tude / critique d’Hom^re. Textual 
and critual notes , remarques litterales et critiques. 3. Critical 
situation, situation critique, dangereuse, plcine de risque. Med: In 
a c. state, dans un £tat dangereux. At a c. moment, k un moment 
critique, dec sif. The critical age, l’age m critique. C. year, annec 
climateriquc. She ts going through a c. time, ellc subit, traverse, 
une crise en ce moment. 4. Mth: Ph: etc: (Point m) de tran¬ 
sition. Ph: Critical temperature, temperature critique; point in 
de transformation. Opt: Critical angle, angie m limite. 5. Op:: Criti¬ 
cal definition, netted /. -ally, adv. I. To look at sth. c., con¬ 
sider qch. en critique ; regarder qch. d’un ceil (de) connaisseur, 
d’un ceil scrutateur, d’un reil s^re. 2 . Critically ill, dangereusement 
malade. C. circumstanced, situated , dans une situation critique. 
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criticaster f'kritikastar], s. Un Zoile. 

criticism f'krifisizm], s. Critique/, (a) No c. ivas passed on . . ., 
on n’a fait aucune critique F: aucune glose, 9ur. . . . See also 
oi’LN 1 3. (b) Bible criticism, critique biblique, ex< 5 g£se / biblique. 
Historical c ., hi fiber r., critique des sources. Textual c., verbal c., 
critique des textes; critique verbale. (c) Phil: Criticisme tn. 
criticizahle f'krilisaizabl], a. Critiquahle. 

criticize ('krilisariz], v.tr. I. Cntiqucr, faire la critique de (qch.). 
2. Ccnsurer, blarncr, F: comnu-nter (sur); faire le proems k (qn). 
To c. sth. severely, se repandre en critiques sur qch. To c. the defects 
of a work, relevcr les fautes d’un ouvrage. 
criticizcr f'kritisaizor], s. Critiqucur, -ease; censeur rn. 
critique |kii'ti:k], .v. I. Critique f; aiticle m critique (sur unc 
truvte littcraire, etc.). ( Kant's ) Critique of Pure Reason, Critique 
de la raison pure. 2. I/ait rn dc la critique. 

CritO ['kraitoj. Pr.tt m (Jr.Lit: Criton. 
critter [kritar], s. I 1 ': — C’RfcATURK 4. 

croak 1 [krouk], S. Cnassement m (de grenouille); eroassement m 
(de corbeau). 

croak 2 , v.i. I. {Of jrog) Coasscr ; (of raven) croasser. 2. F: (Of 
Pers.) (a) Grogner, lonchonner ; croasser, groller. (b) Voir l’avenir 
en noir. 3. l } : (a) Mourir, elaquer; avaler sa langue, sa cuiller. 
(b) v.tr. Assassiner, cstmirhir (qn). 

croaking, s. 1 . Coassement in ; eroassement m. 2. F: The 
croaking* nf envy, les croassements tie Pcnvie. 
croaker ['kroulorl, v. I. Ronchonneur w; grogneur, -eusc; 
grognun mf\ pessimiste tnf. 2. Prophete rn de malheur; 
preche-malheur mf iitv ; (in war) d^faitiste mf. 
croaky ['krouki], a. (Voix) enrouee, rauque. -ily, adv. D’une 
voix enrouee, rauque. 

Croat J'kroum J, a. & s. Geoff: Kthn: Croat e (mf). 

Croatia [kio'ei\ja]. Pr.n. Geoff: La Croat ic. Croatia-Slavonla, la 
Croat le-Slavonie. 

Croatian (kro'eiSjan]. I. a. & s. Geoff: Croate (mf). 2. s . Ling: I,c 
eroate. 

croc [kr.okl, s. F: Crocodile rn. 
croceate f'krousict], a. Safrane; jaune safran inv. 
crochet 1 f'krouS'ei, -.SiJ, s. I. (Travail rn an) crochet rn. Art c., 
crochet d’art. Crochot wool, lainc per lee. 2. Ouviage m, dent el It* /, 
au crochet. 

'crochet-hook, -pin, r. Crochet m. 
crochet", v.tr. ( p.p p /.crocheted f'krouVid, -$idj) Faire (qch.) 
au crochet, /lbs. Faire du crochet. 

crocheting rknm'\e*in, -Jain], Crochet in ; travail rn au 
crocht t 

crocidolite [kro'sid^l.utj, s. Miner : Crocidolite/. 
crock 1 [link], s. I. (a) Ciuche f (b) Pot rn de terre. 2.//or/; 'Les¬ 
son m (pour couvrir le turn d’un pot de (leurs). 
crocks s. P: I. (o) t’heval cinque; vicille ro.sse; cagne /. 
(b) Scut: Vicille brebis lime. 2. (Oj bicycle, motor car, etc.) Vieux 
clou; (of pers.) bonhomme iiui, claque; patraque /. Pm 
too much of an old c. to play football , le football n’est plus de 
mun age. 

crock 3 . I. v.i. P: To crock (up), tomber tnaiadc. 2. v.tr. Mettre 
(un athlete) hois de coinbat; elaquer, abimer (un chcval). 
1 crocked my leff on Saturday, je me suis abirne la jambe samedi. 
To get badly ctotked {up), se faire abimer. 

crocked, a. Abimr ; (chcval) claque ; hors de combat, 
crockery |'kmkari|, s. Faience/, poterie/. 

crocket f'knket), f. Arch: Crochet rn (de pignon gothique, etc.), 
crocodile I'knkodailj s. I. (a) Crocodile rn. Crocodile tears, 
laimes / dc cnuodile, de conmiande ; pleurs m de commande. 
(b) Hum: (1) Jcunes lilies d’un pen-sionnat marc bant deux & deux, 
en rang(s) d’oignons. (11) Pioeession /, defile m (d’automobiles). 
2. Attnb Crocodilo spanner, elel / a mathoires denters; clef 
crocodile. Metahu: Crocodile shears, cisailleuse / it guillotine. 
See also sqiifrzfr 2. 

'crocodile-bird, s. Orn: Pluvian m. 
crocodilian fkoko'dili.m|, a. Crorodilicn. 
crocoite ['kruukoaitj. s. Miner: Plornb m rouge, 
crocus, pi. -uses {'kroukas, -nsizj, s. I. Bot: Crocus rn. Crocus 
sativus, safran m. Autumn crocus, safran cultive, safran officinal. 
2. Ch: Rouge m a polir. 

Croesus ['kriisas). Pr.n.rn. Cresus. 

croft 1 [knit], s. I. Petit clos, closcrie f. 2. Petite forme. 
croft 2 , v .tr. Tex: Ilcrber (des toiles). 

crofter ['kroft.tr], s. (a) Petit fermier. (b) (In N. of Scot.) Fermier 
d’une terre divisee entre aflermataires. 
cromlech I'kmmlekJ, s. Areheol: Dolmen m. 
cromome [kro'mn:rn], s. Mus : 1. A: Cromorne m, tourne- 
l>out m. 2. (Organ stop) Cromorne. 

Crone [kroun],r. I. Vicille (femme); commcre /; P: vieillr taupe. 
2. Vicille brebis. 

cronk [kr.vijk], a. P: (In Australia) I. Turf: (Cheval m) hors dc 
forme. 2. (Of business, financier, transaction) Wreux. C. fortune, 
fortune mal aequise. Turf: C. race, course dtffoyale. 
crony f'krouni], s. Compare m, commcre /. An old crony, un 
ami intime, un vicil ami; F: un vieux copain ; P: un fr£re, un 
pote. 

Crook 1 [kruk], s. I. (a) Croc m, crochet m. See also hook 1 i. 
(b) Iloulettc f (de hergerj; crosse / (dYvfque). (c) Mus: Ton m 
de rechange, corps tn de rechange (d’un cor d’harmonie). 
2. (n) Angle m ou courbure /; (of river, path, etc.) detour rn, 
coudc m. ( b) F: To get sth. on the crook, obtenir qch. par fraude, 
malhonn^tement. 3 • A : Action /de courber, de plier. C. of the knee, 
flexion/du genou ; genuflexion/. 4. U.S: F: (Of pers.) Kscroc m ; 
chevalier m d’industrie. 

'crook-back, *. Bossu, -ue 
'crook-backed, a. Bossu ; qui a le dot vo(st6. 


crook 2 . I. v.tr. Courber, recourber. P: To crook the little finger, 
the elbow, lever le coude. 2. v.i. Se courber, se recourber. 

crooked ['krukid], a. I. (a) Courbe (en crosse); crochu; 
tordu, recourW; (of wood) courbant, tors; (of path) tortueux; 
(of limb , tree) contourn 6, drjete. ( \ nose, nez crochu ou de travers. 
C. leffs, jambes torses. A c . little man, un petit homme difforme. 
To wear one's hat c. t porter son chapeau de travers. (b) Tortueux ; 
malhonnfte, d<fshonn£te. Crooked roasoning, raisonnement tortu. 
Crooked counsels, conseils pervers. C. means , moyens m obliques. 
To resort to c. means in order to attain an end, prendre des detours m 
pour arriver A un but. B: A perverse and c. ffeneration, une 
generation pci verse ct revcche. 2. [kruktl (Canne /, etc.) a Wquille. 
-ly f'krukidli], adv. I. Tortueusement; d’unc fafon tortueuse, 
perverse. 2. De travers. 

crookedness fkrukidnos], s. I. Sinuosite f (d’un sentier, etc.). 
2. (a) Pcrversitc /. (h) Manque rn de franchise, de droiture, de 
loyaute. 3. Difformite J (de stature); dejetteinent tn (dc la colonne 
vert^brale). 

Crookes [krurksl. Pr.n. Ph: Crookes tube, tube rn de Crookes. 
croon 1 fkruin], s. (a) Chanson f a demi-voix; fredonnement m. 

(b) Plainte f. gemisseinent plaintif. 
croon 2 , v.tr. Chantonner; fredonner (une chanson); chanter A 
demi-voix. 

crooner ['kruin^r], r. I. Fiedonneur, -euse. 2 . Ich : (Scot.) G10 nbn 
gris. 

crop 1 [krap],* I. Jabot m; F: gave f (d’un oiseau). 2. Manehe m 
(d’un fouet). Hunting-crop, stick 111 de chasse. 3. (a) R^colte /, 
moisson f, (oj apples, etc.) cueillettc f. Under crop, in crop, 
(terres//>/) en culture. Out of orop, en friche, en jach^re. Second 
crop, regain m. The crops, la recolte. Food crops, reeoltes vivri^res. 
Bread crops, cereales f pamliablcs. If there is a good c. of ivheat this 
year, si les bles donnent eette ann6e. F: A orop of lies, un tas tie 
mensonges. A fine c. of hair, une belle chevelure ; F: une foret de 
cheveux. See also catch 0101*, growing 1 i, manurh 1 , snatch-crop, 
standing 1 i. ( b) For: Peuplement m. Crop density, consistance f 
du peupliment. 4 * Goupo f (des cheveux). To give 8.0. a close 
crop, tondtc les cheveux de qn. Eton crop, cheveux mpl k la 
garvonne; cheveux gan,on. 5- bout coup<h morceau coup^. 
See also tup 1 . 6. Butchery: Raleron rn. See also nh’K 1 i. 
7. Tan : Cropf-hid«), (1) peau entiere ; (ii) cuir fort, gros euir. 

'crop-eared, a. 1 . Courtaud, bretaude, essorille. 2 . Hist: 
(TCtes-rondes) aux cheveux coupes ras, aux oreilles appaientes. 

crop-'end, s. Bout afTranchi, chute f au bout (d’une barre de 
fer). 

crop 2 (cropped; cropping) I. v.tr. (a) Tondre, tailler, couper (une 
hate, les cheveux, etc.); emarger (un livie); affranehir (unc barre 
de fer); ctourter, couper (Vs oreilles, la queue); bretauder (un 
chcval); rssoiiller (un chien). Tex: T’ondre, raser (une etofje). 
Hair cropped dose, cheveux coupes ras. ( b) (Of cattle) Brouter, 
paitre (l’lierbo). The sheep were cropping the grass, les brebis / 
tondaient 1 ’herbe. 2. (a) v.i. (Of land) Donner une r^eolte. 
(b) v.tr. Gulliver (les pommes de terre, etc.). To c. land with corn, 
mettre une teire en ble ; emblaver unc terre. 

Crop out, v.i. I. Geol: (Of scam, etc.) Affleurer. 2. F: (O/ 
taint, vice, etc.) Reapparaitre, pointer. 

crop up, v.i. I. Geol: Affleurer. 2. (u) Once the hay is tn, these 
plants c. up full of life, la fenaison faite, ees plantes surgissent 
pleincs de vie. ( b) F: Se produire, se presenter, survenir, surgir. 
A question has cropped up, une question a surgi. These questions c. up 
of themselves, ces questions se posent d’elles-memes. The c/uestion 
has cropped up again, la question est revenue en discussion. 

cropping, s. I. Tondage tn; affianebissement tn (d’une batre 
de fer). Tex: Affinage m (des draps). Cropping flock, (bourre f) 
tontisse /. 2. Mise/ en culture, ernblavage m (d’une terre). 
cropper 1 ['kropar), s. I• (<i) (Pers.) T’ondeur tn de drap . 
(b) Ivletaho: Cisailleuse /. 2. (Pigeon rn) boulant m. 3. Agr : 

(a) (Pers.) Cultivatcur tn. Ksp. U.S: (Sharo-)cropper, metayer m. 

( b) Good, bad, cropper, plante f qui donne de bonnes, de mauvaises, 
reeoltes, tjui donne bien, mal. 4. F: To come a cropper, (i) fane 
une chute (de chcval, de bicyclctte); faire la eulbute ; P: ramas- 
ser unc pclle, une gamellc, une tape, une buche, un bouchon ; 
s’aplatir, s’allonger, se flanquer, par terre; prendre un billet dc 
parterre; se casser le nez, le cou; (ii) (of merchant) faire faillite; 
F: faire la eulbute; boire un bouillon; (111) se heurtcr 4 un 
obstacle imprevu ; P: tomber sur un bee de gaz. To come a heavy 
c., faire une violente eulbute. He comes a c. at the least obstacle, il 
se noierait dans une goutte d’eau. I came a c. in history, j’ai flarit h^, 
j’ai ctf colic, en histoire. He came rather a nasty c. over some 
gambling debts, il s’est attire une histoire a propos de dettes de ieu. 

cropper 2 , s. Typ: (Jobbing machine) Minervc (imaging par H. S. 
Cropper, 1X66). 

croquet 1 ['kioukei, -ki], s. I. (Jeu m de) croquet tn. 2. Coup 
roque. Tight oroquet, coup cioqu6. 
croquet 2 , v.tr. (croqueted ['kroukeid, -kid]) To (tfght-)oroqudt, 
croquer (la boulc). To (loose-)oroquet, roquer (la boule). 
croquette [kro'ket], s. Cu : Croquette /. 
crore ['kro:or], s. Crore m (de roupies) (dix millions), 
crosier fkroujjor], s. Ere: I. A: (a) Porte-croix m inv. (b ) Porte- 
crosse m inv. 2. Crosse / (dVv#que ou d’abbe). 
cross 1 [krosl, r. I. C’roix/. (a) The stations of the Cross, le chcmin 
de la Croix. The descent from the Cross, la descente de Croix. 
F: To bear oneV oross, porter sa croix. Each must bear his own c., 
k chacun sa croix. No oross no crown, nul bien sans peine. The 
sign of the oross, le signe de la croix. To make the sign of 
the c ., tracer, faire, le signe de la croix, un signe de croix; se 
signer. See also holy 1. (b) Processional c., croix procession- 

nelle. Fiery cross, croix de feu, croix sanglantc. Market oross, 
croix de la place du march^. (Of crusader) To take the oross,. 
prendre la croix; se croiser. fc) St Andrew's oross, croix de 
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Saint-Andr£. * St Anthony's cross, croix de Saint-Antoine; croix 
en tau. Maltese cross, croix de IVlalte. Groek cross, croix greccjue. 
The Red Cross, la Croix rouge (de Geneve). The Victoria Cross’ 
the V.C., la croix de Victoria (croix de bronze decemle pour 
actc d’WroTsmc sur le champ de bataillc). The Cross of the Legion 
of Honour, la croix de la Legion d’honneur. The Military Cross, 
la Croix dc Guerre. See also moi.inr 2, southern, (d) To sign with 
a oross, signer d’une croix. 2. Contrariety /, ennui in. He had 
known crosses and disappointments, il avait connu lea revers m ct les 
deceptions /. The slightest r. puts hint out of humour , la mo 1 mire 
contrancty lc met de mauvaise humour. 3. Hush: ( a ) Croise- 
ment m (de races) (between . . . and . . ., entre ... et . . .). 
(6) Mltis, -isse; produit in de croisemcnt. F: To be a c. between 
sth. and sth., ftre un melange dc qch. et de qch. 4. Nau: Cross in 
the hawse, demi-tour in dans les ehaines. 5. Carrefour m 
6. ( a ) (Of stuff ) Biais in. On the cross, en buns (b) F: He has 
been on the cross all his life, il a toujours vy-cu d’esctoqueric. 
He got it on the c., il Pa cu par cscroquerie. J. Box: Arrangement m 
illicite (entre adversaircs) ; P: combine/. The fight zvas a c., leur 
match ytait du chique. 

'cross-bearer, s Porte-croix m inv. 

'cross-shaped, a. Kn forme de croix. 

'cross-staff (head), s. Surv: fiquerre / d’ai penteur. 
'cross-stitch, s. Need lew : Point crois^. 

'cross-stone, s. Mttier: Pierre f de croix; croisette /, harmo- 
tome in, made/. 

'cross-trees, s.pl. Nau : Par res (dc lmne) traversifies ; bar res 
dc travels. Top cross-troes, bnrres dc perroquet. See also 

Jack* III. 7- 

cross 2 , I. t Kir. (a) Cruiser (deux batons, etc.). To cross one’s legs, 
cruiser les jambes. See also sword, (h) Fee: To cross oneself, 
faire le signe de la croix ; sc signer. F: To cross a fortune-tellor’s 
palm with silver, donner une pidcc d’arpent a une diseuse de 
bonne aventure. (c) Harrer (un cheque); mettre les banes aj 
(ses t). See also I 1 . Id c. one’s corn spondence, ecrirr ses lettres | 
en travers (des lignes deja G rites). (d) Passer (la rner, un fU-mv*); 
traverser (hi rue, la mer, une salle); franihir (le seuil, la fronti^rc, 
une salle). He crossed the street (again), il (rc)passa de l’autic cote 
dc la rue. The bridge that crosses the river, !e print qui traverse la 
nviire. To c. a bridge , passer (sur) un nont. The river is easy to c., 
la riviere est de passage facile. He had not crossed the door for two 
stars, il y avait deux am qu’il n’avait passy la porter, qu’il n’avmt 
Itanchi le pas de la porte. Wood crossed by numerous paths , hois 
sillonny de nomhreux sentiers. Nau: To cross the line, passer 
IVquateur; Nau: couper la ligne. (Of thought ) To cross s.o.’s 
mind, se presenter b l’esprit de qn ; passer par, traverser, l’esprit 
tie qn. See also Rubicon, (r) To cross a horse, a saddle, enfourchcr 
un cheval; monter a cheval ; monter en selle. F: He’ll never 
t. a saddle again, on ne le reverra jamais en selle. (/) Croiser 
(<jn dans la rue). F: To cross a.o.’s path, se trouver sur le chemin 
de qn; se mettre en travers de la volontc, des visecs, de qn. 
(g)Polo: etc: To cross an opponent, couper un adversaire. F: To 
cross s.o., s.o.’s plans, centralier, contretarrcr, qn, les desseins 
tie qn ; se jeter b la traverse de qn, des desseins dc t]n ; susciter 
ties difficultcs a qn ; aller b Pencontre des vis^es, des projets, tie qn. 
He crosses me ill everything I do, il se met a travers tie tout ee que je 
fats. He has been crossed in love, il a yt£ contran^ dans ses amours, 
dans son amour ; son amour a < 5 t <5 contrarid. (//) Hush: Biol: To cross 
broods, croiser, metisser, des races; faire des eroiserncnts (de races). 
(/) Mec.E: To cross a screw, fausscr une vis. 2. v.i. («) (Of roads, 
letters, breeds, etc ) Se cruiser; (of fines) se croiser, s’entrecroiser; 
(<>f zvires) chevaucher. Ships crossing, navires in se coupant la route. 
(/>) Passer (d’un lieu b un autre). To cross (over) from Dozer to 
Calais, faire la travers^e de Douvres b Calais. 

cross off, out, v.tr. Hiffer, barrer, rayer, raturer (un mot, une 
phrase). To c. out zvords in a sentence , faire des raturcs b une 
phrase. 

crossing off, out, s. Radiation /, hiffage in biffure f 
(d’un nom, etc.). 

cross over, v.i. To cross over (the street, etc.), passer de 
l’autre cote (de la rue, etc.); traverser (la rue, etc.). To c. oz'er to 
England again, repasser en Angleterre. 

'cross-over, s. I. Croisemcnt in. C.-o. of the current, 
renvoi m du courant vers Pautrc rive (d’un count d’eau) 
Mec.E: etc: Cross-over bend, coude in de croisement (d’un tube, 
d une canalisation). Rail: Cross-over (road), voie/de croisemcnt, 
de passage; voie diagonalc; diagonal m; (voie de) junction/; 
travers^c J, bretelle/. 2. Cost: Croisure/(d’un habit). 

crossing, s. I. Barrcment tn, barrage rn (d’un cheque). 

2. Ecc : Signe m de croix. 3. (<j) TraverstJe/ (de la mer); passage m 
(d’un fleuve, des Alpcs). We had a fine c., nous avons cu, fait, une 
belle traversee. This is my first Channel c., e’est la premiere lois que 
je traverse la Manche ; e’est ma premiere traversee en Manche. 
(&) (Street-)crossing, passage (d’un trottoir b l’autre). Pedestrian c., 
passage pour pistons. Studded crossing, passage cloutc 4 . Overhead 
crossing, passage sup^rieur. Underground crossing, passage 
souterrain. 4. Croisement m , entrecroisement m (de lignes, de 
ids, etc.). 5. (a) (Of roads, railzvay lines) Croisement de^ voies, 
intersection / de voies; (of tzvo railzvay lines) traversee/. See also 
diamond-crossing, (b) Rail: Level crossing, V.S: grade crossing, 
passage b niveau. 6. Crossing of s.o., opposition / b qn ; contra¬ 
diction / dc qn. 7, Breed: Croisemcnt, melange m (de deux 
espfcces). 

'crossing-place, s. Passage m. 

'crossing-sweeper, s. Balayeur m des rues. 
cross 9 . 1 . a & como.fm. (a) Transversal, -aux; oblique; mis en 
travers. ( b) (Intersecting) (Entrc-)crois<L Cross lines, lignes / qui 
*c croisent. Tex: Cross fabrio, tissu m droit fil. (0 (Opposed) Con- 
traire, oppose (to, b). Nau: Cross sea, mer contraire, hachee; 


mer battue, houlc battue; mer de difftrentes directions. 
2. a. F: (Of pers.) Maussade, de mauvaise humeur, (Ache. To be 
as cross as two sticks, as a bear (with a sore head), etre d’une 
humeur massacrantc, de mec haute humeur, d’une humeur de 
chien; £tre comme un crin ; P: ene erm ; netie pas abordable. 
Tie looks very c., il a Pair fat he. Don’t bo cross with me. d ne faut 
pas m’rn vouloir. He is c. zvith me for being late, il est de mauvaise 
humeur parce que je suis en retard. You never hear a word, 
jamais on n’entend un mot vtf. (Cp. cross-word.) -iy, adz'. 
At ec (mauvaise) humeur; d’un air ou d’un ton rnaussade, 
ffiche. 

'cross-action, s. Jur: Action coutraiie, reioiivcntio.mclle, 
reconvention /, opposition /. 

'cross-arm, s. Pravt r?e f (d’un puteau telcgraphique, etc.); 
verge/(d’une presse a balancier) ; croisilloi 

Cross-bar, s. (a) (Bai re / de) traverse f, en etoise f ; (oj zvwdozv 
croisillon m ; (of door) 6par(t) m ; (of sword > quillon in. Lower c.-b., 
sommicr in (d une grille], (h) Aut ■ Bane d’at eouplcment, de con¬ 
nexion (des roues avant). Artil : Traverse (ile la hausse). 
(c) Fh • Bane (de but). 

'cross-beam, ?. I. (’oust Somnuer tn, traverse /. Hit* 
tross-beams (oj roof), hetses / dt (la) rroiipe. 2. (a) N.Arch * Bai 
rotin tn. (b) Civ.E: Ghapeau in (de pilotis. etc.). 3. Uym: Pot- 
tique in. 

cross- bearings, s.pl. Nau: Kelcvements ( rnu's, simultanes. 
To take oross-boarings, faire le point relevcmei • >. 
'cross-bcdding, ^ (hoi: Strati 4 *! alum entreMois« , obli(|ue 
'cross-belt, s. Alii: etc: Baruloi’iiyre t. 

'cross-bench, s Banquette transvers.ile. Pari: To sit on the 
oross-benchos, etre (un dlputl) du Centre. F: The Cross-benches, 
les membres in du Centre. C.-b. opinions, opinions motlerees. 
'cross-bencher, * Pari: Membic rn du Centre, 
'cross-hones, v fd. (is m en croix . os de mott. See also skui i . 
'cross-bow, *. ArbalcHe /. 

'cross-brace 1 , s. Entretoise/; t roisillon in. 
cross-'brace* 1 , v.tr. Ivntretoiser; -. roisiilonner. 
'cross-'bred, a. Metis, -isse. Cross-bred horse, ^chappy m. 
'cross-'breed 1 , 4. I. Husb: etc: Race croisee; produit m 
d’un croisement. 2 ,F: Metis,-isse. 

'cross-'breed-, v.tr. (p.t. p.p. cross-bred) Croiser, mytisser 
(des races, etc.). 

'cross-'brceding, s. (’roisement m de races; hybridation/; 
mytissage m. 

'cross-'bun, s. Hot cross-bun, petit pain au lait lygyremcnt 
ypice que Pon mange le vendicdi saint. (1/e dossils est inarqul d’une 
croix.) 


cross-'bunker, s. A au - Soutc transvcrsale. 
'cross-'buttock 1 , s. Wr: Ceinture / b rehours; cetn- 
ture atriyrc; tour m dc 1 anche. 

'cross-'buttock", v.tr. Wr • 'Pomber (son adversaire) par une 
cemtuie a rehours. 

'cross-'capers, s.pl. Dane: Knticchats in. 

'cross-'carling, s. N.Arch: Barrotin m. 

'cross-'check, ,v Sun': etc: Recoupement m. 
'cross-con'ncct, v.tr. El.F : Raccorder trans versa lenient, 
'cross-con'nection, V. Raccordement transversal, 
'cross-'counter, s. Box: Cross tn. 

'cross-'country, at:n/> a. (Chemin in, promenade /, etc.) A 
travers champs ; (vol w, ' n .) a travels la campagne. Sp: Cross¬ 
country running, le emss . runner, crossman m, pi. crossmen. 

'cross-course, s. (Seol. Min: (lulon) croiseur in. 
'cross-cracks, s pi. Metall: Travers in. 

'cross-current, s. Renvoi m dc couiant. 

'cross-cut 1 , s. I. (</) Coupe / en travers. (b) Contre-taille /. 
Cross-out hie, lime f a taille croisye. See also nusu, 1 2, saw 1 . 
2. Aecourcie/, traverse/; chemin m dc tmverse. 3. Mitt: Tra- 


vers-banc m ini'. 

'cross-CUt‘, 7 '. (cross-cut; cross-cutting) I. z\tr. (a) Couper, 
scier, (le luns) en travers, de travers; traverser, (b) Couper 
(une etofle) de biais, en biais. (r) C’ontre-tailler (une lime, etc.). 
2.7\f. Min: Percer en travers-banc. 

'cross-'drift, -'drive, s. Alin: Recoup e f. 

'cross-dyke, -dike, s. Ihd.E: Duit m (dans un corns d’eau). 
'cross entryj s. Book-k: Contre-passation/. 
cross-exami'nation, s. Jur: Interrogatoire m contiadu toire. 
F: To be under cross-examination, etre sur la sellette. 

cross-ex'amine, v.tr. Jur: Interroger (qn) contradictoire- 
ment; F: mettre, tenir, (cjn) sur la sellette. 
cross-cx'amilier, s. Interrogateur, -trice. 

'cross-eye, s. Med: Strabisme in. 

'croSS-eycd, a. Louche, qui louche; strabique. To be c.-e., 
loucher. 

'cross-fault, s. Geol: Faille / oblique; (dtp fault) faille de 
plnngemenl. 

'cross-feed, s. Alec.F: Avarice tiansversalc. Cross-feed 
screw (of lathe), vis/ d’avance transvetsale. 

cross-fertili'zation, s. Hot: Fecondation croisy-c ; pollinisa- 
tion croisee ; hybridation/. 

'cross-'fertilize, v.tr. Bot ■ Ilybrider (deux csptVcs). 
'cross-file, s. Tls: Lime double demi-ronde ; feuille-de-sauge f, 

pi. fouilles-de-saugc. , . . 

'cross-'fingering, s. Mus: Fourchu tn, doigty fourchu (sur 
instruments b vent). 

'cross-fire, s. Feu cruise. Exposed to cross-fire, pria entre 

deux feux. 

'cross-girder, s. Routre transvcrsale. 

'cross-grain, s. Carp: etc: I. Fibre torse. 2 . Coupe 
^^cross-grained, a. I. (Of wood) Aux fibres irryguli^res; k 
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fibres torses; tortillard, tortillart. 2. F: (Of pers.) (a) Revechc, 
reche, grinoheux ; qui a 1’esprit mal tourne, k rebours ; (of woman) 
acariatre. lie's a c.-g. fellozc, e’est un fagot depines. ( b ) Bourru, 
ronchonneur. 

'cross-hairs, s.pl. opt: Fils m en croix, fils d’araignee; 
reticule in. 

'crOSS-hatch 1 , s. Fngr: Contrc-taille/. 
cross-hatch 2 , v.tr. Fngr: Contre-hachei, contre-tailler. 

cross-hatching, s. I. Contre-hachurc /. 2. Typ: (As a 
defect in half-tone work) Moirage rn. 

'cross-'hcad, s. I. Mth: Fied m de biclle ; crusso/, ciosscttc/, 
tete f (de piston). C.-h. guide, guide m de la tele du piston. 

2. (Barre / de) traverse/. Mch: Joug m. 3 « Juurn: (In article) 
Sous-titre m. 

cross- heading, s. I. Min: Reroupe f d’aerage ; galerie 
transversale. 2. Journ: CHo>s-HhAr> 3. 

'cross-jack, s. Nan: (a) Voile dc fortune, voile barree, 
F: fortune / (d’un sloop), (h) Cross-jack (yard), verguc barree. 
'cross-'jctted, a. Tail: (Roche/) sans pattc. 

'cross-'keys, s.pl. Iler: etc: Clefs/ en sautoir. 
'crOSS-'legged, a. Les jambes croisees. To sit r.-l., el re a>sis 
en tailleur, a la Turque. 

'cross-'light, s. Art: Faux jour (par rappoit a l’eclairage 
principal du tableau); rayon in oblique, de cote. F: His memoirs 
throw interesting cron-lights upon the period, ses memoires nous 
mteressent par le jour nouveau dont 1 Is eclairent certains traits de 
cette epot 1 ue. 

cross-'lighting, A-. Th: eti : Fclairage m a feux t ini-.es. 
'cross-'line, s. I. Lignc transversale. 2 . Fngi : Contre-taille/. 

3. pi. Opt: Cross-lines, fils croises (de viseur, etc.), 
'cross-'mcmber, a. Cn.F: Aut: etc: Traverse /, entretoise / 

(de chassis, etc.). 

'cross-patch, v F: (Cat. /.) Gnncheux, -euse ; grognon inf; 
pelote / d’cpingles ; baton epineiix. A little r.-p., une petite fille 
grognon, occ. grognonne. 

'cross-piece, a. (Bane / de) traverse /; entretoise / ; rnoise/; 
potence/. W.Tel: Gabie/(d’antenne) 

'cross-'pin, s. Cross-pin Cardan joint, joint in de Cardan a 
ctotsillon. 

'cross-'points, S.pl. Rail: I’omte / de noisement. 
'cross-polli'nation, v. Hot. Follinisation eroisee. 
'cross-'purposes, S.pl. I. Buts m contraires, desseins opposes ; 
malentendu in, quiproquo in. We are at cross-purposes, (i) il y a 
malentendu ; (ii) nous nous t ontiecarrons. II e zccreji am first to last 
at c.-purposes, nous ne firnes epic nous conlrarin tout du long. 
2. (James: Piopos interrompus. 

cross-'qucstion 1 , a. l. Jut : Question (faite au temoin) par 
la paitie adverse. 2. Games: Cross-questions and crooked answers, 
propos interrompus. F: He nenr gives you a straight reply, it's all 
cross-questions and crooked answers mth him , il ne icpond jamais 
franchernent; il ne fait que chicaner et barguigner. 
cross-'question 2 , v.tr. cross-i x*mink 
'cross-ratio, a. Mth: Rapport in anbaimunique. 
cross-'rcference 1 , s. Renvoi m. 

cross-'rcference 2 , v.tr. 1. Numerotrr (des letties). To r.-r. 
a hook, ^fabhr les renvois d’un livre. 2. To c.-r. all allusions to 
subjects treated elsewhere, mettre des renvois k toutes les allusions 
mix sujets tmites ailleurs. 

'cross-'ride, a. For: Rayon m. 

'croSS-'ripple, a. Nau: Revolin in de lame. 

’cross-riveting, s. Mrtalzc: Rivetagc m en quiniunee. 
'cross-road, a. I. Chemin in de traveise. Main cross-road 
(befwctn highnavs), cbennn de giande communication. 
2. Cross-roads, (1) cariefour m, croiscment m de routes, eroisee / 
de ehemins; (1 i) U.S: anion e / de bourg (k un carrefour). At the 
cross-roads, a la eroisee des 1 bemins. (On. mth sg. const.) Whin 
you come to a cross-roads . . ., quand vows amvciez a un croiseinent 
de routes. . . . F: We are now at the t ross-roads, e’est l’heure ties 
decisions irievoeahlcs. Dt mot racy is at the cross-roads, la democratic 
va «.i<Se ider tie son sort. 

'cross-rule, v.tr. Quadnlier (du papiei, une carte). 

cross-ruling, s. Quadrillagc m. 

'cross-saddle, s limn: Selle / d’homme. adv. To ride 
cross-saddle, monter k califomchon. 

'cross-'scction 1 , s. Coupe f en travers; coupe, section, 
tiansversalc; coupe droite ; prol’il transveisal; profil en travers, 
vue / en coupe; t arre / (d’uue plam.be); Geom l haw: section 
tlroite. Rod of uniform c.-s., tige f k section constante. 

'cross-'sectlon 2 , v.tr. I. Couper (qch.) en tracers. 2. Ktablir 
le profil en travers de (qch.). 

'cross-'sectional, a. Fn coupe. C.-a. drawing, vue f en coupe, 
'cross-'slide, a. Mec.F: Coulisseau rn; chaiiot transversal 
(de tour, etc.). 

'cross-'street, a. (a) Rue lal^rale. (/>) Rue transversale, rue 
traversii're, rue de tiaverse. 

'cross-'summons, s. jfur: Contrc-i nation /, citation / au 
contraire. 

'cross*'talk, a. I. Repliques fpl. 2. Tp : Interference / entre 
les circuits tcl^phoniqucs ; melange m des conversations. 

'cross-'thread, v.tr. To c.-t. a bolt, fausser le tiletage d'un 
boulon. 

cross- threads, s.pl. Opt: Fils rn en croix. 

'cross-'tie, s. I. Const: etc: Ventricre /; tirant m. 
2. Rail: U.S: Traverse /. 

'cross—'valley, a, Geol: Coupurc transveisale ; cluse/. 

'cross—'voting, s. Pol: Votes eparpilles. 

'cross-'wall, A. Const: Mur m de refend. 

'cross-way, s. — cross-road. 
cross-wind 1 ['kroa'wind], s. Vent m contiaire. 


cross-wind 2 ['kros'waind], v.tr. Bobiner (la laine, etc.) k fils 
croises. 

'cross-'wires, S.pl. opt: Fils m en croix, fils d’araignee; 
reticule m. 

'cross-'word, A. 'Cross-word puzzle, 'cross-'words, mots 
cruises, en croix, en damier. 

crossbill ['krosbil], a. Orn: Bec-croise tit, pi. becs-eroises; 
bec-cn-croix m,pl. bccs-en-croix. 

crossbowman, pi -men j'krosbouman, -men], s.tti. A: Arbal<C 
trier. 

Crosse [kras], s. sp: Ciosse/ (du jeu de la crosse). 
crosslet f'kraslct], s. Her: Petite croix ; croisette/. 
crossness ('krosnas], s. Mauvaise humeur; maussaderie f. 
crosswise ['kroswaiiz], adv. En croix, en travers; en sautoir. 
Bus toith scats arranged c., adj. with crosswise seats, omnibus m 
avec places disposees en travers. 

croSSWOrt ['kraxvvairt], a. lint: Croisette/, crueianelle/, rub^ole f. 
crotalum ['kmtrtl^mj, a. (Jr.Ant: Crotale m. 
crotalus ['krotutas], A. Rcpt: Crotale m; serpent in a somiettes. 
crotch [krot.^J, a. I. Founhe /, enfourchure/ (d’un arbre). 2. Tail: 

Fourche, fourcbet in (du pantalon). 3 » Nau: — CHUTm 1 2 (c). 
crotchcd [krotStJ. a. U.S: Fourchu. 

crotchet ['krotSct], a. I. Crochet m. 2. Mus: Noire /. See also 
rest 1 2. 3. F: (a) I.ubie /, caprice in, toquade /. To be full uf 

crotchets, F: avoir des lubies. (b) Idee /fixe; manie /. (c) pi. Pr<£- 
juges m. 

crotchetiuess { ki.nv.Uinas], a. Caracteie capr.cieux ; inegalite j 
d ’humeur. 

crotchety ['kratyiti], a. Suiet a des lubies; capricieux, fantasque, 
mamaejue ; (esprit) biscomu; (humeur f) difficile, 
croton ['kroutdn], a. Bot: Croton m. Phatm: Croton oil, liuile f 
de croton. Croton seed, pignon m d’lrnle. 

Crotona [kro'toun<j]. Pr.n. A.Gcug: C'rotone*/. 

Crotoniat [kro'touniat], a. & s. A.Geog: Crotoniate (rnf). 
crouch 1 fkrautS], a. Accroupissement rn. 

crouch 2 , v.i. Se biottir, se tapir, s’accroupir. Tiger t touching for 
a spring, tigre accroupi avant de sautcr. To crouch before springing, 
se taccourcir, se ramasser, ramasser son corps, avant de sauter. 
croup 1 fkturp], a. Croupe / (de theval, eti .); 1 loupion m (d’un 
oiseau). See also drooping 1 . 

croup 2 , a. Med: Croup m; angine striduleuse. False croup, tauv 
croup, larvngite striduleuse. 
croupier ['kruipi^r, kru'pi:ar], a. Croupier m. 
croupous ['krurpos], croupy f'krurpij, a. (a) (Fnfant) croupeux. 
(b) (Toux) croupale. 

crow 1 (krou], a. I. (u) Orn: Corneille f\ F: graille/. Tho crows 
(asa class), les corbeaux rn. Carrion crow, rotnoille noire ; corbine /. 
Hooded crow, Boyston crow, groy(-back) crow, coibeau giis. 
mantele ; Corneille mantelee, «t-ndree ; meurmVe f . Red-legged 
crow, crave rn. F: As the crow flies, a vol d’oiseau ; en ligne dioiit* 
F: He’s the white crow, e’est le merle blatic. To have a crow to 
pluck with s.o., avoir maille a partir avec qn. See also ri< k’* \ 
U.S: P: To eat crow, avaler des couleuvres. See also black 1 I. 1, 
saddt.k-uack i. (/>) Dial: (lit N. of Engl., Scot.) -• hook 1 i (a). 
(r) P: Ecclesiastique m ; P: corbeau. 2 , — crow-bar. 

'crow-bar, s. Tls: Vince f (a levier); Icvier m, anspn r m, 
picd-de-biche rn, pi. pieds-de-biche, bec-dc-corbm rn, pi. bets de 
corbin ; loup m. 

'crow-bill, a. Surg : 'Fire-balle rn mv. 

'crow-flight, a. Vol m d’oiseau. 

'crow-foot, a. - crow’s- l-oor. 

'crow-footed, a. crow’s-footh). 

'crow-pick, v.tr. C oal-Min: Ramasser les pierro* d.111^ (la 
Imuille). 

'crow-picker, s. Coal-Mill: Ramasseur in de pieriC'-’ 
'crow-quill, a. I. Flume / dc coibeau (pour eiiiie). 2. Plume 
tuimlaire de dessinateur. 

'crow’s-foot, pi. -feet, a. I. Fatte / d’oie (au coin de I’cril). 
2 . Mil: A: Chausse-trape/ pi. chaussc-ttapes. 3»T/a; Min: Ca¬ 
racole f (pour extraire les tiges de sonde). 4* Araignee / (d’unc 
tente, d’un hamac). 

'crow’s-'footed, a. (Yeux) eperonn^s. 

'crow—'silk, a. Algae: Conferve/. 

'crow’s-nest, a. i. Nau : Nid in de corbeau, de pic; hum* f 
de vigie. 2. Bot: Balai rn de sorciere. 

'crow-Step, s. Arch: Redent rn, reilan m (d’un pignon). 
'crow-Steppcd, a. A redents, a redans. 
crow 2 , a. Ctt: Frai.se/, toilette/(de pore). 

crow 1 , a. I, Chant m du coq ; F: coquerico m, cocorico m. See also 
COCK-CROW. 2. — CROWING 2. 

crow 1 , v.i. (p.t. crowed [kroud], Lit. crow [kru:]; p.p. crowed) 

1. (Of cock) Chanter; F: faire cocorico; coqueriquer. F: To 
crow over s.o., chanter victoire sur qn ; narguer qn ; traiter qn 
avec jactancc. 2. (Of infant) Gazouiller; pousser de petits ens 
de joie. 

crowing, s. I, (a) Chant rn (du coq). (b) Med: Child-crowing, 
faux croup, laryngite stiiduleu^c. 2. Gazouillement in (de bebe). 
crowberry ['kroubirij, s. Bot: Camannc noire; empetre in a 
fruits noirs. 

crowd 1 [kraud], s. I. (a) Foule /, affluence /, rassemblement rn; 
F: cohue/. To come in a crowd, in crowds, venir en foule. A great 
c. gathered , il se forma un grand attroupement. To force one's way 
through the c., fendre la presse. It is not good but it might, would, 
pass in a crowd, ce n’est pas bon mais cela passerait. See also 
draw* I. 2. (b) To rise above the crowd, s’elever au-dessus de la 
foule, du vulgaire. He has risen above the c., il s’est mis hors pair. 

2. F: Grande quantite, tas m (de choses). A c. of boats, un 'rmr- 
millement d’embarcations. She has a whole c. of cousins, ellc a 
une foule de cousins. Come along to help to make up a c., venez 
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pour fairc nombre. The whole c. oj us went , nous y sornines allcs 
toute la bande. The whole c. of share-holders , lc ban ct l’arrierc- 
ban des actionnaircs. 3. F: (a) Bande /, troupe f , groupc rn (de 
personnes). She came in with all her c., F: pile entra avec toute sa 
bande. Pej: / dont belong to that r., je nc suis pas de oe mondc-Ia. 
They stick to their own little c., ils sen tiennent h leur clique/; ils 
font bande a part, (b) 77 /: Cin: The crowd, les figurants m, les 
cachets m. Crowd artist, figurant, cachet. Cin: Crowd scene, sc£nc f 
do masses. 4 * Nau : The crowd of sail made her heel over dangerously , 
la voilurc trop charge lui donnait une bande dangrreuse. Under a 
crowd of sail, toutes voiles dehors. 

crowd 2 . I. v.tr. (a) Serrer, (en)tasser, F: cmpiler (des personnes. 
des choses). Crowded together, presses, serres, 1 ’un contrc 1 'autre. 

We are too crowded here, on est gene ici. Three families crowded 
into one small room , trois families entassees dans une scule petite 
piece- The boats arc crowded together in a corner oj the hat hour, 
les bateaux se tassent dans an coin du port. The <rowded events of 
that day, les nombreux evenements de cette j’ournee. To 1. a great 
many facts into a few lines , fairc tenir beaut oup de faits en peu de 
hgnes. (b) Kemplir, bourrer, encombrer (with, de). Room crowded 
with furniture , piece encombree de tncublcs. The hall was a waded 
with people, la salle rcgorgcait de monde, etait bondee. ’The streets 
zwre iron tied , il y avait foule dans les rues; les rues etaient enrom- 
biees. Crowded train, train tres charge. Crowded cities, tin's 
populeuses, a population dense, surpeuplees. Rreryuhtre was 
nowdid, la foule se pressait partout; part out il V a\.nt un monde 
tou. Th: etc: Crowded house, audience, salle comble, bond»'c 
Crowded profession, profession encombree. Sticrts crowd“d with 
traffic, rues / a circulation intense. Memory crowded with facts, 
nieinoire bounce de faits. (c) Sp : To crowd a competitor, entraver 
la mar* he tl’un concurrent. To c. another car , serrtr une autre 
\01ture. U.S: His horse crowded him against the wall son < heval 
l’a lioisst contre le mur, (</) U.S: 'To c. matters, ptessci It", alfaiies. 

To c. a debtor, unportuncr, relancer, un dehitcur. To r. s.o into 
d<nm; sth., amencr, forcer, <]n a f.ure qcb. (e) Loicci To r. one's 
lot dozen on one's head, entoncer «*on chapeau sur sa tete. To be 
t mauled off the pavement, etre forte de quittet le tiottmi. 

( / ) A an: To orowd sail, sn ciikwh on. 2. r.i. (#/) To crowd 
(fogother), se presser en foule; s’attroupcr; se seirer, s’lnt.issei, 
m t.isser, se pclotnmu r ; F: s’empiler (dans un toinpartiment, 
eu.). To crowd round s.o., se picsser, fa ire toule, autour de qn ; 
entourer qn en foule; dssiegci i]n. They crowded into the spiare, 

11. arriverent en foule sur la place. Tiny nowdtd through tin gates, 
on s’ltmiflait pour passer les banRres. People Wtre thrcding to 
bnaid the bus, on sc pressait a la nmntce de r.iutobus. U. S’; (Of 
pets.) To ( into a thronged place, s’lntroduire tie force dans un 
ei’d;oil bonde. To crowd to a place, allluer a, dans, un emlruit. 
lh m me morn s c. on me, upon my mind, it 1 des somcniis m <-0 pressent 
dans ma mt moire, ties souvenirs m’axsaillcnt m foule, une foule 
dt souvenns se pri'sentelnt) a mon esprit, (b) Nau - Se hater, se 
presser ; (oj sailing dap) courir a toutes voiles. 

crowd down, *•./. Desctndre en foule. 

crowd in, -r.i. Lnttci en foule. 

crowd Off, i.tr Nan: To crowd a ship off, picndte le huge 
in toutes voiles 

crowd on, v tr. Nan : To crowd (on) sail, fairc force de voiles, 
de toile ; augmenter tit* toile ; forcer de toile ; se couvrir tie toile. 

Crowd OUt. I. r.i. Sortir en foule. 2. v.tr. (n) Ne pas laisser 
de place h (t]n, qth.). Tin re wuis an overflow meeting for those who 
were crowded out, il y a eu une teunion supplementaire pour teu\ 
tpn n’avaienl pu entter. Your article was crozvded out, la publica¬ 
tion tie votre aitnde a etc retardee par suite tie l'ahondance tie 
matures. Journ : Matter crowded out, nutieie restee sur le maibre. 

(1 h ) U.S: fivincer (qn). 

crowd up. I. v.i. Mon ter en foule. 2. v.tr. U S: Lane hails- 
ser. sut el ever (les prix). 

crowdy ['kraudij ,, a. Surpeuple. 

crowfoot ( kroufut], s I. Pot: Renoneulc / (.hie). Water r., 
renoneulc flottante; grenouillette f. Creeping renomule rarn- 
pante. Glacier c ., renoneulc glaciaire. Celery-leaved crowfoot, 
si derate /; mort f aux vaches. 2. Nau: Araignec f (d’uno tentc, 
d’un bamac). 

crown 1 fkiaun], v. I. («) Couronne/(de fleuis, d*or). The martyr'sc., 
la cuuronne du martyre. See also cross 1 i, nav\l. (b) Royal crown, 
touronne rovale. To assume the r., prendre la couronne. To come 
to the crown, monter sur le trone. (1 ) La Couronne (symhole tie 
I’Ktat monarchique). Crown lands, estates, teries domaniales, 
terres relcvantes de la t’muonne; A: biens m de la Cassette. 
Crown timber, hois mpl de la C’ouionne, de PLtal; hois domamativ. 
Crown law, droit crimmcl. Crown lawyer, a\ocat m du CJouxernc- 
inent. See also CASK 1 3. Jin : The Crown office, les services 
adminislratifs de la Cour supieme. Crown prince, prince hcritier, 
prince royal, prince imperial, (oj Germany, Prussia's Kionpnnz m. 
Crown princess, prineesse rova'e, imperiale. 2. ((\nn) (a) Cour- 
nnnc (tie cinq shillings). Half a crown, une dcmi-coumnno. 

(b) A : (French) £cu m. 3. Sommct m, liaut m (de la tete). F: From 
crown to toe, de la tete aux pictls. See also uki ak- I. 1. 4* Crown 
of a hat, (outside) calotte /, forme / catre /, (inside) fond m, d un 
chapeau. 5* Couronne (de dent) ; sommct. del / (de voutc); 
bombement m, heurt m (d un pont, d’une ehaussee); cime f (d un 
arbre); crete / (dc colline); faite m (de toit); croisee/, diamant m, 
collet m, encoiuie/ (d’ancre); table f, airc f (d’enelume); couronne. 
arche/, voute f (de fourneau). i\/t// * Fire-box c., plafond m, ciel rn, 
de la boite h feu. Crown bar of the fire-box, ferine/du ciel du foyer. 
N.Arch: C of the deck, tonture / du pont. Aut: etc : To drive 
on the c. of the road, conduire sur Taxe m de la ehaussee. 0. Cou- 
ronnement m (de la vie, d’une carri6re); comble m (des bonheurs, 
des malhcurs). 7. Paperm: Crown paper, papier m couronne. 

8. Nau: (Wall and) erown knot, tite/d’alouette. 
if—ia 
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crown-'borcr, s. Min: iv-rforatrice f 4 rotatitin. 
crown-'colony, s. Colume / dc la Couronne. 
crown-'cork, s. Capsule / (mctallique) de bouteille (tenant 
lieu de bouchon). Crown-cork opener, dei apsulatcur m, 

crown-gate, s. Il\ d.F : Porte / d’amont (d’une d luse dc 
canal). 

'crown-gear, s. Mee.K: - 1 wown-vviu-h,. 

'crown(-glass), s. Crown-glass m, ciown m, veire m k b< udine. 
crown-green, 4 Howls ■ Teriain btmnbe (tie jcu de boulcs). 
crown-till penal, s. Hot: C Oiuunnc imperiale. 

'crown-'jewels, s.pi. Joyaux m tie la Couronne 
Crown-lens, s. Opt: Lentille t en 1 io\\ n-gl.iss (d’une lentilb 
achromatiipie). 

'crown-post, r. Const • Pon^.m m (de C -) 
crown-saw, s. lh: .\hn ■ I It pin m (a * >>uonne) 
'crown-wheel, 4. Ve .F: Roue ilentt'c ■ ir une sin face late 
rale; rout* de champ , u>unmnef; In 1 isson r: dt tote. 

'crown-work, v. I .f'ntt: (’outonm. mt nf 7/ 2 . Dent: (//) Pia- 
vail in des couionncs (/>) Les e.»inoim*s f. 
crown 2 , V ir. I. Coiitonuei (qn. I 1 tete de «]n) (with, de). Pred To 
crown s.o. king, t mummer, sat ter, ( |n 101. ('mwned iFth roses 
couronne de ro* t s F: Huilamg i, owned with statues, *Mih, < 
couronne de stat« (.'olumn uaw'od by a t ro\s, eoionne siiimunti* 
d’une eroix. 2 . (;) Ci.urm ner, it.ompen.er (It efTmts tie qn'i; 
eornbler, couronm 1 (h tlesits, le bonheur. de cinl P mettre le 
sicau a (la reputai ■ u .i-* qn',. To c. v o.b uislus. i\.im ; les vu ux 
de qn. (h) F. To ciown all, pour con.hie dc malheui, tie bonheui 
pour y r.iettie le cmublc. That crowns all! il ne manquait plm, 
que t ela 1 3* f* P dhiughts) I bint t (un pi>>n). 4* Couronm r (un • 

dent, eti .). 5. (a) R..i.ibei (une route), f v.i. (Of mad. i f<\) Avon 
de la tambrure ; bomber 6 , Ah// • I a.it one fi'tc tl’.il-.uetle sur (un 
• tirdage I 

crowning 1 , a. final, -aU, supiune, qui nut letoinble. 1 'lnit 
would be the 1. nastuke, ••flewe, itr., tl ne matiquctait plus que cela ! 
tt!a serait I«* 1 omble ! As a crownin'; folly . . ., pour comble de 
folic . . I': pour renfort tie potagi . . Is a r. happiness, poui 

sureroit de bonheur. 

crowning , s. I. Couronneiin nt m (d'un print e, etc.) 
2 . Bombement m (tl’uru poube, tl’une route, eti.) Crowning-tool, 
outil tn a bombt r. 

-crowned fkraund], a. (With adj. pr r \ed, e.g.) High-, low-, 
crowned hat, tha; . u haut, has, tie foime. S, < also hh.ii-chownmi 
Small-c. tree, arbre m a time peu developpe* 
croze 1 |kio:uz], s. l. Coop: Jable m, peigue m (de lut). 2. Th : Ja- 
bloir tn. 

croze 2 , v tr. Coop: Jabler (une douve). 

'croze-iron, s. Peigne m a jabler. 
crozer f'krouzor], j. 7 Is Jablmr tn. 
crozier ['kroujjar], s. crush-r 

crucial |'kru:Sjal, 'ktuS(a)l), a I. (Point, etc.) detisif, critique, 
crutid, -aux. The r. test, lVprruu* deeiMM*. 2 . («/) 1 / nit: (Liga¬ 

ments tn) t rut iformes. (/’) Smg • (Int 1-.m11) ( tuciale. t-n cioix. 
crucian |'kru;v>n], v. Lh C.uiassin m. 

cruciate f'kru;\iet|, a Hot• X: K11 fotme de eioix; croist'-, 

cruei forme. 

crucible ['kru;sibl] f t I. ( 7 /: lnd: Creuset m ; pot rn. 

Mctall: Case-hardi nnr; 1 t teuset de cementation. F. To be tested 
in the c. oj advcisity passer par lc treuset tie l’adveisite. 
2 . Mctall: Outrage m, creuset (de haut fourneau); eissclm in 
(dc foui eatalan, eft.). 

'crucible-steci, V. Atici (forulu) au e/euset. 
crucifer l'kru:stf.ir], 4 I. Fee: Porte-troix m nn\ 2 . Hot • t'ru- 
eifeie J. 

cruciferous ikiuhifaias], a. I. Pmtant urn- t rnix ; tune d’une 
cioix; (colonne /, etc.) enn iftie. 2 .Hot- Ciutifeie. 
crucifix f lmnutiks], s. Cmeilix m, elitist m. Roadside crucilix, 
calvaire m. 

crucifixion [kru:.si'filp'( >)n), s (Vucilixion /. crucitieinent m, 
mise f cn eroix. Art: The Crucifixion, lc Ctu» iliement. 
cruciform I'kiursiforrm], a. t Tticifnrmc. (' iron, gndcr, fer m, 
ptiutre/, cn eroix. 

crucify ['kruisilai], v.tr. Orut 1 lie* ((jn, la clia r, etc.); mettle (tjn) 
entroix; mortifier (la chan ). 

crude fkru:d], a I. (//) (Of metal, material, etc.) (A l’cfat) brut 
('. petroleum, pcirole non rettifie. See also tin. 1 4, I'AKAH IN 1 1. 
(f>) (Of fruit) Veit, aigrc; (of colour) cru, aigre. C. colouring, 
c. lights, of a picture, tons crus, F: lumicrcs /ingut'es, d’un tableau. 
C expression, expression true, malsonnantc. ( c) (Of method, idea, 
style, etc.) Inforinc, grossier. C. manners, mameres f frustes, rudes 
(\ statement of the facts, exposition biulale ties faits; enumeration 
ties faits sans rien gazer She had made a c. attempt at a brioche. 
die s’etait essayee, sans grand siieees, a eonfeetionner une brioche. 
(d) (Of literary uurk) lnd geste ; qui m.imiuc tic fim. ('. opinions, 
opinions somrnaires, a peine ebauthees. 2. (a) Physiol: (Aliment) 
non ass mile, non tligere ; sue etc.) non elabore. (b) Med: (Of 
disease) Non encore devdoppe. 3. Gram: C. form (of a word), 
forme sans desinence, sans inflexions, -ly, adv. I. Crumcnt, 
grossierement. 2. D’une manure fruste. 
crudeness ( kru:dnos], 5. I. Crudite / (dc l eau, d expression, 
Art: dc tons). 2. Nature grossit^re, informe, fruste (de la pensee, 

du style). _ _ , . ,, .. . , 

crudity f'kruiditij, 4. I. ~ 3 CRUUtiNRSS. 2 . Med: A: Crudit 6/ 
(d’estomac). 3. Book full of crudities, livre rernpli (i) de crudites, 
de choses inalsonnantcs, (ii) de choses mal digues, d’idccs 
indigestes. 

cruel ['kriul], a. Cruel, (a) A c. and ambitious policy, une politique 
cruelle et ambiticuse. C. disposition , naturel brutal, (b) A c. death, 
fate, une mort cruelle, un destin cruel. P: She carried on somethin* 
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cruel, cllc nous a fait une scdne terrible, adv. P: It was cruel hard 
on him, y’a ^tc bien dur pour lui. -Uy, adv. Cruellemcnt. 
cruelty f'kru^lti], s. (a) Cruaut6 / (to, towards, envers). Sooiety 
for the prevention of oruelty to animals, to children, sociYte pro- 
tectrice dcs animaux, de 1 ’enfance. A piece of oruelty, an aot of 
cruelty, une cruuutd. ( b) Jar: Scviccs tnpl (to one's wife , envers 
sa femme). Extreme cruelty (within the home circle), sdviccs 
graves. 

cruet ['kruet], s. (a) Burette / (k huile). Fee: Altar c., burette. 

(b) Cruot(-stand), mdnagdre/, huilier tn. See also vinkgar-cruet. 
cruise 1 [kru:/J, s. Nan: Croisiere /. To go for a oruise, (i) faire 
une croisiere; (ii) F: faire un voyage (cn mer). Pleasure c ., excur¬ 
sion /, voyage d’agrement (t*n mer). On a cruise, on the cruise, en 
troisidre. Naiy: Long c. t campagne /. Distant c., campagne 
lointaine. 

cruise 2 , v.i. I. Nan: Croiser; etre en croisiere. To c. about, 
battle la mer, faire des cnmicres ; (of yachts) faire des promenades 
en mer. Navy: To he cruising {in . . .), tenir croisidre (dans. . . ). 

2. E: (Of taxicab) Marauder; faire la maraude. 

cruising 1 , a. I. En croisu'-rc. Cruising fleet, croisiere /. 

2. F: (Of taxicab) En maraude. 

cruising-,. 1 !. I. Croisu'-re(s)/(/>/). See also speed 1 i. 2. F: (Of 
taxicab) Maraude f . 

cruiser ['kruizar], s. Nau: I. Croiscur tn. Armed merchant 
oruiser, croiseur auxiliaire. See also armoured, uatti k-cruiser, 
belted, land-pri’isfr, pro i he ITU 2. Yacht tn de plaisancc, de 
croisiere. 

'cruiser-weight,?. Box: Poids mi-Umrd. 
cruive [kru:v),.?. Fish: (Scot.) Nasse/ a saumon. 
cruller ['kralor], r. Cm: U.S: Roussettc/. 
crumb 1 [krAm), s. I. (fi) Miettc j (de pain), lie didn't leave a c., I 
ll n’en a pas iaisse une nuetto. F: Crumb of comfort, firhe /, I 
brin tn, de consolation ; petit dedommagement. The King delegates 1 
to him a c. of fns authority, le roi lui delegue une parcelle dc son I 
autoriie. To Inc on the remaining crumbs of a fortune, vivre ties 
illicitcs d’une fortune, (b) Cm: Broad crumbs, chapelure /. Fried 
in bread crumbs , pane. 2. (Opposed to crust ) I\Iie 1 (de pain). 
3. pi. P: Crumbs, \eimine j (du corps); P: r.ue / de pain 
mdcanique. 

'crumb-cloth, s. ('ouvre-t.ipis m tnv (de plancher). 
'crumb-scoop, s. J<am:iNxe-miettcs tn inv. 
crumb 2 , v.tr. I .A: ftinirttrr. 2. Cm: Paner (des cdtelettes, etc.) ; 
couvrir de chapelure. 

crumble [krAmbl]. I. v.tr. Emietter (du pain); d< 5 sagreger, ! 
eflriter (les pierres). To c. glass, grugcr le verre. To crumble sth. I 
up, rcduiie qch. en miettes. To c. up an estate, rnorccler un dornamc | 
2. z ./. (Of bread) SYinietter ; (of stone, etc.) se d^liter, sc desagreger, 
sVpautrer, s’eflriter, bu'siller; (of masonry) sYcrouler; (of earth) 
s’eboulcr ; (of empire) se desagreger, croiilcr. Wood that crumbles 
into dust, bois m qui s’effrite en poudre. Everything is crumbling to 
dust, tout totnbe, s’en va, en poussiere. The empire crumbled into 
a number of small kingdoms Sensitive m se morccla, s’emietta, cn une 
multitude de petits rovaunies. His influence teas crumbling away , 
son influence/s’en allait. 

Crumbling 1 , a. Qui s’ecroule, qui s’eboule, qui s’effrite. 
Crumbling walls, murs cioulantx, qui tombent cn mine. Crum¬ 
bling empire, empire tn qui croule. 
crumbling-, s. I. fimiettrrnont, efh iterncnt tn, desegregation/. 

2. Kbou'ement m ; ecroulemrnt tn. 
crumbly ['krAinbh], a. Friable, ebouleux. 

crumby ['krAini], a. (Pain m) qui s’emiette trop, qui a beaucoup 
de nue. 

.crummy ['krAmiJ, m. F: I. (at) (Femme) bien en 1 hair, P: gironde. 

(b) (Femme) avenante. 2. Hu he ; F: galetteu.x. 
crump 1 [kr.wnpj, S. F: I. Coup violent. 2. Chute/; P: pellc/. 

3. Onus m qui eclate. Crump hole, entonnoir tn. 

.crump 2 , v.tr. F. (a) E rapper violemment, cogner dur. 

(b) A hi: Bombarder, P: mat nut er (une position), 
crumpet ['krampet], s. 1. (a) Sorte dc crepe peu sucree (pour le 
the), (b) F: You stupid little c.! petite sotte 1 2 . P: Tete /, 
cabochc/. Off one’s crumpet, maboul, loufoque. See also balmy t,. 
crumple [krwnplj. X. 7 \tr. Fiiper, fioisser (du drap, etc.). To 
crumple (up) paper, (1) chiflonner, froisser, du papier, (ii) faire une 
boule avec du papier. Aut: Crumpled (up) mudguard, aile/ en 
accordeon. The car teas simply crumpled up, la voiture a etc broyec. 
2 . v.i To crumple (up), (a) Se friper, se froisser, se c hiffonner, 
ee bouchonner, s’eriaser; (of leaves, parchment) se ret roqueviller, 
se ratatiner. ( b) (Of opposition, etc.) S’efTondrcr. Sp. (Of pers., 
horse) S’efiondrer, lecher, (c) (Of mudguard, car) Se mettre en 
accordion; (of railway coaches) sc telescoper. 

crumpled, a. Frip£, froissl, chiffonne, recroqueville. Cow 
with crumpled horns, vache / k cornea recourbees. 

Crumpling, s. I. Froissenient m, chilfonnage m ; ratatine- 
rnent m. Ph: Crumplings in the Einsteinian space, rides / de 
l’espace einsteinicn. 2. Ivcrasernent tn. 
crunch 1 IkrAnS], S. I. Coup m de dents. He disposed of each sweet 
at one c., il broyait chaque bonbon d’un seul coup de dents. 
2. Bruit m de broiement; craquerrient m, gnncement tn. Thee, 
of the gravel under the wheels, le erissement du sable sous les roues. 
crunch 2 . I. (a) v.tr. Croquer, broyer (qch. avec les dents); broyer 
(des pierres, etc.); ^eraser (la neige durcie). (b) v.t., or with cogn. 
acc. We crunched (our way) through the snow to the station, nous 
avons gagn£ la gare k travers la neige qui s’ecrasait sous nos pas. 
2. v.i. Crier, craquer, grincer, crisser. The hard snow crunches 
under foot, la neige durcie craque, sYcrase, crisse, sous les pieds. 
crunching, s. ^ crunch 1 2. 

.crunchy ['krAnSi), a. I, Croquant. 2, Qui craque (sous les pas), 
cruor [ kriUDir], s. Physiol: Med: Sang fige. 

.Crupper {'krAp^r], s. i. Harn: Croupi^re/, culitre/. 2. (a) Croupe 


f (de cheval). To take s.o. up on the orupper, prendre qn en croupe. 

(b) F: Fesscs //>/, derriirre m, cul tn. 

'crupper-loop, s. Ham: Culeron m. 
crural (Itiuarol], a. Atiat: Crural,-aux. 

crusade 1 [kru'seidj, s. I. Croisade /. To go on a erusade, partir 
en eroisade. 2 ,F: Campagne/ (contre le vice, etc.). To start a c. 
against ignorance, lancer une croisade, partir en campagne, contre 
1’ ignorance. 

crusade 2 , v.i. I. Allcr ou etre en croisade. 2, F: Mener une 
campagne, une croisade ( against , contre). 

crusader [kru'seid.v], ?. Croisc m. 

cruse (krurz), s. A.&B: Pot m, crxichef, jarre/. B: Neither did 
the c . of oil fail, l’huile f de la fiole ne tarit point. F: It’s like the 
widow’s cruse, e’est une source intarissable. 

crush 1 (krA\], s. I, (a) ficrasement tn. (b) Min: ncrasde /. 

2. (a) Prcsse /, foule /, cohuc /; bousculadc /. F: An awful c., 
un monde fou. There was a dreadful c. at the gates, on s’&rasait 
aux portes. (b) F: Reunion mondaine (oil Ton s’ctoufTe, oil l’on 
s’ecrase). I'm invited to Lady X's c., j’ai rc^u unc invitation pour 
la soiree de Lady X. 3. IJ.S: P: To have a crush on s.o., avoii 
un beguin pour qn ; ctrc entiche de qn ; cn pincer pour qn. 

'crush-'hat, s. (a) (Chapeau) claque tn ; gibus m ; chapeau 
m^caniciue. (b) U.S: Chapeau mou, souple. 

'crusn-room, s. Th: Foyer m (du public). 

crush 2 , I. v.tr. (a) ^eraser (qn, qch.); anlatir (un chapeau); 
pressurer (des fruits); detriter (des olives, etc.). (Of boa-constrictor) 
Enserrer (sa vie time). To c. one's leg in falling, se froisser la jambe en 
tombant. To c. people together, tasser les gens. To c. sth. into a box, 
enfoncer, fourrer, qch. dans une boite. were nearly crushed to 
death, la pressc etait ^ tnourir. A : To crush a cup of wine, vider, 
avalcr, une iouju* de vin. (/») F: To c. the enemy, e« laser, aneantir, 
Fennemi. To be crushed by the news, C*tre atterre par la nouvellc. 
Crushed with grief, accable de douleur ; terrasse par lc chagrin. 

(c) Froisser (une robe). Crushed spot (on relief), ^erasure /. 

(d) Min: etc: Broyer, concasscr, boearder. briser, desintegrer 
(du tnineiai, des pierres). Sec also ohe. 2.. v.i. Se pressei en foule, 
se bousculer (pour entrt r dans un endroit); a’entasser (dans un 
endroit). People crushed in, on sYtoufTait pour entrer. With 
Cogn. arc. To crush one’s way through the crowd, fend re la foule ; 
se fraver un cheirun a travers la foule. F: Please crush up a little 
voudricz-vous vous seirer un peu, sous tasscr un peu (pour faire 
dc la place)? 

crush out, v.tr. I. Exprimci (le jus de raisins, etc.). 2. To c. 
out a revolt, ^touffer, reprimer, ecraser, une revolte. 3. — crowd 
out 2. 

Crushing), a. I. (Of roller, etc.) Concasscur. 2. (Of news , 
de feat, etc.) Ecrasant; (of neivs) terrassant, atteriant. Mr X made 
a c. reply, M. X a fait une rdponse qui a aplati scs ad versa ires. 
To treat s.o. tvith <. contempt, F: souffleter t[n dc son mepris 
C. news, c. blow, F: coup m de massue; P: casxc-bras tn ini. 
-iy, adv.* (Repondrc, parler) d’un ton ecrasant. 

crushing 2 , s. I, Forte pression ; aplatissagc tn, et rase men t m, 
detritagc tn (des olnes). 2. Broyage m (du rnineiai, dc la pierre); 
bocardage m , com assage m (du mint iai). 

'crushing-mill, s. I. Detntoir m (d’olivvs). Grain 
crushing-mill, aplatisseur m. 2 * Ore crushing-mill, bocard m, 
bioyeui m. 

crusher I'krA^.irJ, r. I. Min: etc: Bnneui m, enascur m ; bocar- 
deur tn, coucasMcui tn. Gypsum c.. conca^seur ^ platre. Ore-c., 
pileur tn de mineral, moulin m a mmeiai; desintegratcur tn. 
Oil-c., moulin a huile. Mer: Crusher gauge, dynamorn^tre tn 
a eerasement. See also llod-uhusheh, 

sioNh-CKUsiiFR. 2. F: Malheur accablant ; F: coup m de 
massue; coup d’assornmoir. What a crusher! quelle tuile 1 
Crusoe ['krursouj. Pr.n.m . Lit: Robinson Crusoe, Robinson 
Crusoe. 

crusoeing [ krusfin], F: To go crusoeing, s’en aller vivre seul 
e.omme Robinson Crusoe. 

crust 1 [krAst], s. I. (a) Croute / (dc pain, de pate). Not a c. to eat, 
pas une croute a manger. To beg for crusts, mendier son pain. 
( b ) Piece of crust, crouton m. See also kissing-trust. 2, Ivcorce/, 
croute (terrestre) ; cai apace / (de homard, etc.); paroi f (tie sabot 
de cheval); croute, couche/ (de rouiJJe). F: A c. of selfishness and 
ignorance, une croute. une carapace, d'egchsme et d’ignorame. 
The upper crust, la fine fleur de la societe; P: la haute, le giatin. 
3. Depot m (de \ in en houteille). 4* Croute (d’une [flaie); escarre/. 
Do not touch the hum till the c. comes off , ne touche/, pas a la brtilure 
avant ejuc la croute tomhe. See also milk-crust. 5. P: He’s got 
a crust 1 il cn a une couche ! il a du toupet 1 
crust 2 . I. v.tr. Encrouter; couvrir d’une cioute (tie rouille, de 
sel, etc.). 2. v.i. Se couvrir d’une croute. (a) S’incruster (de 
rouille, etc.). ( h) (Of wound, etc.) Faire croute. 

Crusted, a. I. Crusted over, couvert d’une croflte. F: Crusted 
ignoranoe, croute d’ignorance. C. prejudices, prejuges inv^t^r^s. 
C. conservatives, conseivateurs encrout^s, de la vieille roche, aux 
opinions surannecs. 2. (Vin m) qui a du depot. Old c. port, vieux 
porto de denieie les fagots, qui a des annees de houteille. F: Fine 
old crusted joke, plaisanterie / qui a dc la houteille. 
crusta ['krAsUi], s. I. Med: CroOte/; escarre/. 2. Crust: Cara¬ 
pace f. 

Crustacea [krAs'teiSja], *.£/. Z: Crustacea m. 

crustacean [krAs'teiSjan]. 1. a. Crustac^en. 2. s. Crustac^ m. 

crustaceous [krAs'tei.Sas], a. I .Hot: Z: Crustace; a carapace. 

2. — CRUSTACEAN I. 

crustation (krAs'teiS(o)n], s. Incrustation /. 
crustiness ['krAstinas], s. I. (a) Duret^ / de croOte (du pain). 
(b) Texture croustillante, app^tissante (d’un p&t6, etc.). 2. Humeur 
bourrue. 

crusty ['krAsti], a. 1. Cu: (a) (Rain m) qui a une forte ctofite. 
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[cubo-cubo-cube 


(b) (P&t£, biscuit) crmistillant, qui croque sous la dent. 

(c) « crusted 2. 2. F: (Of pers.) (a) Bourru. A crusty old chap, 
un vieux bourru. (6) Hargneux, irritable. He's a c. fellow , e’est 
un ours, un fagot d’^pines. -ily, adv. (a) D’un ton lx>urru. 
(b) Avec humeur. 

crutch* [krAtS], s I. Hcquillc /. To go about, walk, on crutches, 
marcher avec des bequillcs. See also handle 1 , handled 2 2. 

2. (a) lnd: Const: etc: Support m, soutien m ; b^quille; etangon m. 
(A) h'quit: Corne f d’aryon, fourche / (d’une selle de femine). 
(r) Nau: Support, chandelier m (6 fourche); chantier m( d'une 
embarcation & bord). Sec also boom-cru ic H. (d) Row: Tolet m 
a fourche. (e) Cy: Support arricre (de inotocyclette). 

3. Tail: Fourche, fourrhet m (du pantalon); enfre-jambes trt inr. 
'crutch-bridge, s. Civ.E: Pont m & bequillcs. 

'crutch-key, s. Hcquillc/ (d’un robinet). 

crutch 2 , v.tr. Ktaycr, soutenir, ctanyonner. 

crutched [krwtSt], a. I. With a c. handle , (canne f) h bee de corbin, 
aWquillc; (b£che/) A poignee h croisillon. 2 * Fee: Crutched friar, 
fr£re m de la Saint e-t Voix. 

crux [krAks], s. Nirud m (d’une difficult!*, Lil: d’une piece de 
theatre, etc.); point capital, crucial (d’une discussion, etc.). 
The crux of the matter, 1 c noeud de la question. 

Cry 1 [krai], s. I. Cri tn (d’une personne, d’un animal). Within cry, 
a portec de voix To give, set up, raiso. utter, a cry, poiwscrun cri. 
It is a long, a far, cry from here to . . ., il y a loin d’ici a. . . . 
Hunting cries, cris de chasse. The (street-)cries of London, les 
cris de Londres Rattle-tty, (i)cn de bataille ; (li) cri de rallicment. 
War-crv, cri de guerre. (Of hounds) To be in full cry, donner de la 
voix. The pa< k 1 s in full cry, tnute la meute aboie. F: The thief fled 
ivith the street in full try after him, le voleur detala, avec toute la 
rue a ses trousses. F To follow the cry, sun re la meute, le 
11 inurement. Set also hi »■ AND cry. Much cry and little wool, 
beaucoup de famous pour ntn; la nmntagne qui accouche; grand 
bruit et petite best gne ; il fait', vous iaites, plus de remous que de 
si I Inge. To start a tty for ctonomy in puhht ajjairs , donner le 
branle a un mouvernent en faveur d’une politique d’economie. 
There was a try for pcate , (’opinion / nVIamait la paix 2. Cri (de 
douleur) ; plainte/. 3. Action / de pleurer ; pleurs rtipl. To have 
a good cry, donner lihre cours a ses laimes. To have one’s cry out, 
pleurer tout son content li’hen she had had her cry out .... 
quand elle cut bien plcuie. ... 

cry 2 , r. (cried |krai«i|; cried) I. v.tr. & i. (a) Crier ; pousser un cri, 
de.s cris. To cry aloud, pousser de grands cris. To cry (un)to (Jod, 
trier \eis Dieu ; iinplotcr Dull; invoquer Dieu To cry for help, 
trier au secouts. To cry (for) mercy, demander grace, uu-r grace. ] 
Kidl that cries for a remedy, rn.nl m qui reclame un rrmedc. To cry 
shares, icdanur sa pait. St c also holm.-toP, Mi nni ii', rovtK/y, j 
niuimH 1 4, quits, 1, woi F 1 1. (A) To cry fish, etc. (for j 

sale), crier son pnisson, etc. (dans la rue). F: To cry stinking fish, 
de.iiprcr, dtpterirr, decrier, sa propre marcharulise; dire du iml 
de ses ptoptes affaires ou de ses parents; decrier les suns, (c) To 
have sth. cried, hnre crier un objet perdu ; publier qch. & son de 
cause To cry a lost ring tambouriner une Hague penlue. (d) Wen: 
(Of hounds) Donner de la voix ; aboyer. 2.S’ecner. "That is false !" 
ht tried, “e’est faux !’’ sYcria-t-il 3. (</) v.i. Pleurer, \erser dcs 
lannes. To cry oxer sth., pleurer, verser des pleurs, sm ejeh. To cry 
for joy, pleurer de ioie. To cry for sth., demander qch. cn pleurart. 
(M x\tr To cry one’s eyes out, pleurer toutes les lartnes de ses yt*u\ ; 
st perdre os yeiix, se briiler les veux, ii force de pleurer; pleurer 
ii chaudes larmes ; pleurer commc une Madeleine. To cry oneself 
to sleep, s’endormir cn plcurant, ii force de pleurer; s’cndoimir 
dans les larmes. See also fii l‘ i, LM’oh 3 i, Mil k j i, moon 1 i. 
cry down, v.tr. Decrier, dcpieeiei (<jn, qth.). 
cry off, v 1. v.i Se drdirr, se ricuser; se faire excuser; 
F: retucr mui ciijcu, quitter la panic ; rentmeer ;l un projet. 
2. v.tr. To cry ofT a deal or a bargain, annuler une affaire. 

cry out. 1. v.tr. To cry out a name, crier un nom. 

2. v.t. (a) Poussn des cris; s‘eerier. To tty out again, pousser de 
nouveaux cris. lie tries out before he is hurt, il crie avant qu’on 
* core lie. (/>) To try out for sth., demander q*h. ii glands cris. 
o ) To cry <mt against s.o., sth., se recner, crier, contre qn, qch. 

I a cry out on s.o., dcnonccr <]n (si grands ri is), 
cry up, v.tr. Prdner, \anter (qn, qch.). 

crying 1 , a. I. Cnant. Crying injustice, injustice eriante. 
('. evil, alms scandaleux, qut reclame l’nttention. to supply the c. 
wants of the people , subxrnir aux hesoins lc-s plus urgents du peuple. 

It is a c. shame that . . ., il est scandaleux que -f- sub 2. Plcurant, 
qui pleiire. 

crying 2 , s. I. Public crying of an event, etc., annonce puhlique 
d’un evdnement; ban m d’un cxcncment; tambourinage in (d un 
objet perdu). 2. C'ri(s) m(pl); clainrur/. 3. Pleurs mpl, larmes fpl. 
Fit of crying, wise t de larmes. 

'cry-baby, s. Pleurard, -nrde; pleurnicheur, -euse; enfant 
dmnllet. /*; Chialeur, -euse. 

cryogen r'kramdienl, r. Ph: Cr>ogenew; lefngerant in. 

cryogenic (lu.iK/d^enik], a. C. laboratory, laboraloMt- m pour 
1’etude des cr\t»genes, du froid artificiel. 
cryolite r'kraiolait], .t. Miner: Crv_«lit(h)e/. 
cryometer fkrai'ornetar], s. Ph: C’ryomd-trc m. 

Cryophorous fkrai'oforosj, n. Ph: Cryophure. 

cryoscopy fkrai'oskopi], r. Ph: Cryoscopi ef. 
crypt [klipt], 5. I. Fee.Arch: etc: Cryptc/. 2 . Anat: Cryptc 
follicule tn. 

Crypt(o)- j'kripto, krip'to], comb.fm . Crypt(o)-. Cryp tonymous , 
cryptonyme . Cryp'torehidism, cryptorchidie/. Cryptography, cryp¬ 
tographic f, 'Crypto-Calxnnist, crypto-calviniste. F: Crypto-msol- 
ence, insolence voil^c. 

cryptaesthesia [kriptes'Oi.’zia], s. Psy: CryptestWsic/. 
cryptal ['kriptoi], a . Anat: Cryptiquc; en forme de cryptc. 


Cryptanalysis [kripta'nalisisj, s m Lecture / des messages dont on 
ne connait f>as le chiffre; d^cryptcment m. 
cryptic ['kriptik], a. Secret, cach£, ocrulte. Author who makes a 
point of remaining c., auteur m qui s’attache a etre hcrmc'tique. To 
maintain a c. silence , se renfermer dans un silence ^mgmatique. 
-ally, adv. (Parlor) a mots couverts, commc 1 ’Apocalypse, 
cryptobranchiate [kripto'hrankiet], j. /: Crypttibram he m. 
Cryptogam f'kriptogam], s. Rot: Cryptogame/, 
cryptogamlc |kripto'gamik], cryptogamous [krip'togam.-is], a. 
Rot: Cryptogamique. 

CryptOgamy [krip'togami], r. Rot: Cryptogamie/. 
cryptogenetic [ / knptod3e'netik], a. Med: (Maladie /) cryptu- 
g^n< 5 tique. 

Cryptogram ['kriptogram], s . Cryptogiamme m. 
cryptographic fknpto'giafik], a. Cryptogiaphique. 
cryptography Iknp't^grafi], s. Ciyptographie/. 
cryptomnesia |kriptom'ni:7i«], s. C’ryptornnesie /. 
crypton ['kripton], s. Ch: Crypton m. 

Crystal [ 'krist(r>)l j, s. I. Ch: Miner: Cristal tn, -aux. Right- 
left-handed c., cristal droit, gauche. ( Optually ) positive r., criM.i! 
attractif. ( Optually) negative c., er\-tal repulsif. Twin(nod) 

crystal, made /. F: Crystal clear, clair coinrnc le jour. See also 
nixxiAL, ro< k-CRYSTAL. 2 . (a) Crystal(-glass), t ristal Crystal 

(-glass) making, factory, cristallerie /. (/;) a ('lair, limpide, 

cristallin. The c. waters of the fountain, les cauv x ri««talhnes, limpules, 
de la source. 3. (a) II.S: Vcrie m de inontte. [b) pi lVndtloques/ 
(d’un lustre). 4* Psychics: Bmile f de cristal (pf>ur auto-halliiLina- 
tion). 5. IV.Tel: A. (iAinef, < ristal. Crystal set, poste in a galene. 
'crystal-elec'tricity, v. IVzo-iIet tn< itc/. 

'crystal-gazer, s. Vovanf, -ante, qm pratique la divination 
par le cristal. 

'crystal-gazing, s. Divination / par la houle de cristal ; 
vision / Jans le < »i-I. 

crystalliferous [kristti'liDnsj, a. (’nstalhh te. 
crystalline ['kri^talam], a. Crisfalhn. AAstr. TI10 crystalline 
circles or spheres, l<_> eristalhn^ nr. See a’so i.fns 2. 
crystallite ['kristdait], s. Miner: C’ristallite/. 

Crystallizable (krist<7 bizahlj, a. Cm talhsable. 
crystallization |kiist<jlaiV.ei.S(.->)n], s. Cnstalhsation /. See also 
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crystallize ['kristwlauzj. I. v tr, (a) fr ulbser. (A) To c. sugar, 
faire candir du su«.i^. Crystallized fruits, fri its candis, fruits au 
candi. 2. v.i. (a) (Se) cnstalli&er. F: His itezvs on politus began to c., 
ses opinions / politiques cotiiinem erent ^ se fixer. (A) (Of sugar) 
Se cand 11 

crystallize out, v.i. Se dissocier en enstaux; (of salt) se 
separer a 1’etat cristal I tn. 

crystallogenesis [knstalo d^enesis], s. Cri>ul!ogenie f. 

crystallographic(al) [knstalo'gi:drk(.>l)] t a. Cnstallogiaphique. 

crystallography Ikristu'bgiafij, Cnstal/ngraphie/. 

crystalloid [ knstr/hid|, a. & s. Cristalloide (m). 

crystallometry [krist./'bmetri], s. Cnstallotm'trie/. 

esardas ['tiaadux], s Daru: C^nd.i^f ; czardas/. 

ctenoid ['tiinoidj, a. : L’tenoide, pectine. 

ctenophora [te'mfwm], s.pl. Coel’ Ct^nophorcs mpl. 

cub 1 [k \b], s. I. Petit m (d’un animal); (of fox) renardeau ;//; 

(of biar) ourson m ; (of Ibm) lionceuu m; (of wolf) iouvefeau m. 

2. F: (a) Apprenti; blanc-Kc m t pl. hlancs-becs. (A) Jeune hotnme 
mal appns Unlicked cub, ours mal lc*che. 3. Scouting : Louveteau. 
Cub mistress, 1 hef(e)taine/. 

'cub-hunting, s. IV n: Chasse/au teiiauleau. 
cub 2 , v.tr. (cubbod; cubbing) Mettre has (des petits). Abs. Faire 
des petits; (of v ,n lj) louviter. 

cubbing, v. I. Misc-lus/. 2. Chasse j au renaideau. 
cubage I'kiuhedi], cubaturc [ kiuhuija/], A. Cubage in. 

Cuban f^kjuihmj.a. & s. (frog Cuham, -aine 
cubbish f'kAhiSl. a. F: Mallis.hr; gaudie. 

cubby-hole f'kxbihoul], r. I. Rettaite f , lachette f, abn in. 

2. (a) Placard m. (A) .hit: Nk he f a cote do la planche de bord. 

Cube 1 Ikiuihj, x\ I. Mth: (horn: Cube in. Cube root, racine f 
cuhique. Expressed by tin c. root, sous-triple. 2. Motceau m 
cuhique (de sucre); tahlette/ (de suupe); de m (de pain, etc.). 
cube 2 , V.tr. I. Mth: Cubcr; clever (un nombre) au cube. 

2. (Measure) Cubcr (du hois, etc.). 3. Couxrir (une rue, etc.) de 
paves < ubiques ; paver (une rue). 

cubeb I'kiubebj, a. Rot: Cubtbe in; F: poivre m h queue. 
Pharm: Cubtbe. 

cubic [ kjubikl, a. I. ( Cube-shaped) Cuhique. See also SALIMM-NtF. 

2. Meas: Cubic foot, pied m cube. C. mcasinnnent, cubage wt. 
f 1 contents, cubage , contcnance f cuhique ; volume w. C.capcuitv, 
volume ; Mch : exlindi ve f. Cubic measures, mesures / de volume. 

3. Mth: Cubic equation, equation / du troisiemc dcgr6. C. curve, 
s cubic, courbe f cuhique ; cuhique/. 

cubical i'kjubikn)! b a. Cuhique, cn (forme de) cube. ^ 
cubicle 1 /kjubikl], s. I. Compartiment cloisonne, above/, bax m 
(d’un dortoir). Cubit les, ahdves de doitoir 2. Cabinc / (d une 
pictine, etc.). (Tailor's) trymg-on c., calune d’essayage. 

El F: Switch-gear c ., gucrite/de la distribution, 
cubiform f kjuhifaum], a. Cuhique ; cn (forme de) cube, 
cubism ['kjubi7m], s. Art: Cubisme m. 
cubist ['kjubist], s. Art: Cuhiste m. 
cubit f'kiubit], s. A.Mcas: Coudee/. 

cubital ('kjubit(a)l], a. Cubital, -aux. I. Anat: De 1 avant-bras. 

2. A: Long d’une coudee. , . . . 

cubito-radial ['kjubito'reidiol], a. & s. Anat: Cubito-radial (m)\ 
pi. cubito-radiaux. 

cubitus ['kjubitas], s. Anat: Cubitus m. 
cubo-cubo-cube ['kjubo'kjubo'kjurb], 


A.Arith: Neuvi^m« 


puissance /; 


cubocube m. 





cuboid] 


cuboid ['kjuboid], a. s. I. Geom: Cuboide (m). 2. Anat: The 
c. bone, the cuboid, I'os in cuboide, le cuboide (du pied), 
cucking-stool ['kAkirjstuil], s. A: Sellettc/ dc correction, chaise 
p erc6c (pour la punition dcs meg^res et des marchands mal- 
honnetes). 

cuckold 1 ['kvkold], s. Cocuw; P: cornard m. 
cuckold 2 , r./r. Cocufier; tromper (un mari). 
cuckoo 1 [kuku:], s. I. (a) Orn: Coucou in. (b) itit. Coucou 
2. F: Niais m, ben£t m. U.S: P: To go cuckoo, devenir loufoque, 
maboul ; peidre la boule. 

'cuckoo(*s)-bread, s. Dot: Pain m dc coucou. 
'cuckoo-clock, s. (Pendule / a) coucou in. 

'cuckoo-flower, s. Dot: Cardamine / des pr^s; cresson 
elegant, cresson des pres. 

'CUCkoO-pint, s. Dot: I. Aiurn macule; pied-dc-veau m\ 
gouct m. 2. Lychnide/ des pres, flcur/ de coucou. 

'cuckoo-spit, s. Knt: Crachat m dc coucou, de grenouille ; 
ecume printaniere. 

CUCkoo~, v.i. Coucouer, coucoulei. 

cucullate(d) [ , kju:kAleit(id)] > a. Wit.Hist: Cucullif^rc, capu- 
chonne, cniapuchonne. 

cuculliform |kju'k\lifo:nn], a. Cucullifoirne. 
cucumber ['kpukAmbor], s. I. (a) Ilort: Concombre in. See also 
C'uoi. 1 I. (b) Dot: Squirting cucumber, gidct in. See also 
bittfr-cucumhi k. 2 . Ft hiii: See ska uucumulk. 
'cucumbcr-trcc, s. Dot: Caramholier in cylindrique. 
cucurbit [kju'korrbit], s. I. A: Cucurbit c / (d’un alambic). 
2. Dot: Comge/. 

cucurbitaceac [kjiikawbi'teisii:], ? />/. Dot: Cucuibitacecs J. 
cucurbitaccous [kjukAirbTtcuos], a. Dot: Cucut bitacc. 
cud [L\d], s. Hoi in ahmentaiie (d’un ruminant). To chew the cud, 
(1) ruminer ; (n) F: (oj pels.) rummer une nice ; mediter. To chew 
the r. of hitter reflet lion, tuminer d’amues pcnsccs. 
cudbear I'kAdbiarJ, s. Dot: Dy: Orseille J de terre. 
cuddle 1 [kadi], s. F: Ft route/, embrassade /; P: papouilles fpl. 
cuddle 2 . F: I. v.tr. Serrer (qn) douicment dans scs bras; s’ap- 
puver amourcusement contre (qn) ; F: peloter(qn). 2. r.i.(n)Se 
pointer (Pun Pautre). (b) To cuddle up to s.o., se blnttir, se pelo- 
tonner, contre qn. (c) Se mettre en ehien de fusif (dans son lit). 

(To ehihl) Cuddle down tin,l go to slap, enfonee-toi bien sous la 
converture ct fais dodo, 
cuddling, *. IVlotage m. 

cuddlesotnc ['kAdlxam], cuddly ['kAilhj, a. F: (Knfant, etc.) j 
qui invite aux caresses; (IV mine) gironde ; (poupee f, etc.) qu’on 
pent serrer dans ses bras. 

cuddy 1 f'kAdiJ, s. I. Xau: Tilled; tabine / arriere; (of bulge) 
rouf(le) in. 2. (a) Armoire/, placard m. (b) Cabinet in, buffet m. 
cuddy 2 , s. Scot: F: I. Hourricot in. 2. Sot in, beta m, nigaml m. 
cudgel 1 ['kAd3.1l],*. Baton m, gmirdin m, trique f. F: To take up 
the cudgels for s.o., on s.o.’s bohalf, prendte fait et cause pour qn ; 
prendre querclle pour qn; piendre la defense de qn ; prendre, 
epousei, le parti de qn; livn-r bataille puui (jn; se mettre en 
(.ampagne pour qn. 

'cudgel-play, s. Jeu in du baton; le baton. 
cudgel 2 , v.tr. (cudgollod) B.ilonncr; donner ties coups de baton 
a (qn). To c. s.o. to death, assommei qn a coups de gourdin, de 
tuque ; faire perir qn sous le baton. See also hhun 1 2. 
cudgelling, s. (Voice ft le) coups wpl de baton, 
cudweed ['kAdwud], V. Dot: F: (1) Filage in, cotonnicre f ; 

(u) gnapbale m ; (hi) pit d-dt-that m. 

Cue 1 [kju:l, s. I. (a) 77 / bin / de tirade; rcpliq.it /. To take (up) 
one’s cue, donner la u'plique. To give s.o. his cue, donner la re- 
plique a qn. (b) Avis m, mot in, indication/. To give s.o. the cue, 
(i) donnci le mot a qn ; (n) taiie la le<;on a qn. To give s.o. a cue, 
meltic qn sur la voie. To take one’s cuo from s.o., regler sa conduite 
sur celle de qn ; piemlie exempli* sui qn. Humanity always takes 
its cue fiotn French thought, I’humanite attend toujours le rnotd’ordre 
tie la pensee fiansaixe (c) Mus: Indication / de rentree (d’un 
instrument). 2. A: Hole m ; interpretation / dc tole. My cue is 
haughty arrogance, dans moil iole je tlois montrer unc arrogance 
hautaine. 3. A : I lumeur /, veine /. / am not in the cue for reading, 
je n'ai aucune envie ile lire. 

cue 2 , s. I. A: Queue / (de cheveux, de perruque). 2. Queue (de 
billard). 

'cuc-rack, s. Bill: Porte-tiueucs m ittv. 

'cue-tip, f. Bill: Proccdc m. 
cueist f'kjutist], s. Joueur in de billard. 

cuff 1 [kaf], s. I, Poignet m (tie chemise); ( starched) manchettc /. 
Dressm: Mancheron in manchettc, poignet. Double-culT, turn¬ 
back cuff, gauntlet cull, manchettc mousquetaire, a revers. Cuff 
protector, poignet de mam he ; garde-manche m, pi. garde-mam hex. 
See also LINK 1 1. 2 . (Of coat sleeve) Parement in. Double c., pare- 
nient mousquetaire. 3 .U.S: Cuffs of trousers, bords relevcs ; bas 
americains. 4. See handcuffs, ihlimb-cuffs. 

Cuff 2 , s. Taloche/, t alotle/; P: baffe/. 

cuff 1 , v.tr. Talocber, calotter (qn); Hanquer une taloche, une 
calotte, des taloches, a (qn). 

Cuffing, s. Voice / de taloches, de calottes ; et hangc m de 
taloches. lie gave him such a c. that . . ., il lui frotta m bien les 
orcillcs qut*. . . . 

-cuffed [kAttJ, a. (With adj. prefixed, e.g.) Double-cuffed, a man- 
cbeltes doubles. 

Cufic ['kjulikj, a. & s. Pal: (Alphabet in) koufique. 
cui bono [ kvvi bounoj, interr.Lt.phr. I, Jur: Qui en a profite? a 
qui ccla profitcia-t-il t 2. F: A quoi bon? dans quel but ? 
cuirass [kwi'ras],5. I. Cuirasse/(de cuir, d’acicr). 2 k Jch: N.Arch : 
etc: Cuuasse. 

Cuirassier [kwira si:ar], s. Mil: Cuirassier m. 
cutsse [kwisj, cuish [kw»S], s. Archeol: Cuissard in. 


[cumbersome 


cul-de-sac ['kydsak, 'kyldasak), s. (pi. cul«-de-aao) Cul-dc-sac in, 
pi. culs-de-sac; impasse /. . , , 

-c(u)le [kjul, kl], s.suff. (< diminutive ) -cule m. Animalcule, animalcule. 
Corpuscule, corpuscle, corpuscule. Vehicle, versiculc. Fascicle, 
fascicule, fascicule. F: Poeticule, potftaillon in. 
culet ['kjulet], s. Lap: — collet 3 . 

culicicide [kju'lisisaid], s. Insecticide in (contre les culicides). 
culicidae [kju'Iisidi:], S.pl. Fnt: Culicides m. 

culicifuge [kju'lisifjuidyj.r. Phartn : Pr^paration/anti-moustiques. 
culinary ['kjurlinoril, a. De cuisine; culinaire; (of vegetables ) 
potager. 

cull 1 [k\l], s. I. Husb: Bete/ k Glimmer du troupeau. 2. pi. U.S: 

Culls, d^chet m , rebut m (de bois en grume, etc.). 
cull 2 , v.tr. Lit: I. Choisir, rccueillir ( from , dans). 2. Cueillir (dcs 
fleurs, des fruits). 
cull 1 , s. F: A: — cully. 
cullender ['kAlandnrJ, s. — colandf.r. 

cullet ['LvletJ.r. Glassm: Calcin m, grtfsil m, groisil in ; rognures fpl 
de verre. 

cully fkvli], s. F: A: Nigautl m, bcnct m, jobard m. 

Culm 1 [kAlm|, s. I. (u) Poussier m d’antbracite. (b) Dial: Anthia- 
ntc in. 2. (Jeol: Giscments in anthracif^res (du North Devon). 
Culm 2 , s. Dot: Chatline m, stipe in, tige /"(ties gianunces). 
CUlmifcrOUS [kAl'miforas], a. Dot: (Plante f) culmiftre. 
Culminant I'k.\lmin.int], a. I. Astr: (Astro) mlminant, ail meri- 
dicn. 2. F: (Point) culminant, (point) le plus bant, 
culminate ['k.\lmineitj, v.i. I. Astr: (Of star, etc.) Culminer; 
passer au mcridien. 2. F: Atteindre son plus haul point, son 
apogee. To culminate in sth., se terminer en qch. ; bmr par qch 
Culminating point, (1) point culminant, sommet ni ; (11) Med: (of 
illness or fit) paroxysme m. 'The culminating point of the drama, le 
moment culminant du drame. 

culmination [kAlmi'nei\(o)nj, s. l.Astr: Culmination/; passage ni 
au mcridien. 2. F: Point culminant; sniiinu-t m ; apogee m (dc 1 1 
gloire, etc.). 

culpability [k.\lpa'bilitij, culpableness f k.\lp.)!dn.isj < s. 
Culpabilite f. 

culpable f'kvlpabll, a. I. (Faiblesse /, negligence /, etc.) coupablc. 
See also homiuidl 2 . 2. A: (Pcisonne/) coupablc. Still so used in 
To hold s.o. culpable, tenir qn pour toupable. 3. Jur: Culpable of 
punishment, of deuth. digne dc punition, de mort. -ably, adv. Ctci- 
pablemcnt; d’une manieie coupablc. 
culprit ['k vlpritj, s. I. Jur: Accuse, -ee; prevenu, -uv. 
2. Coupable mj. 

cult [kvltl, s. (a) Ecc: Culte m (of, de). (//) F: The Wordsworth , , 
le culte de Wordsworth. F: To make a oult of sth., avoir un culte 
pour qch. 

cultivable ['kvltivabl], a. Cultivable. 

cultivate ['kAltiveit], v.tr. I. (a) Cultiver, exploiter (la terre, un 
champ); mettre (des terres) en valcur. Badly cultivated field s 
champs mal exploites. (b) Cultiver (des legumes, etc.), 
(c) Agr: 'Travailler (le sol) avec un cultivateiir, un extirpatcur, ou 
autre engin. 2. To c. a bacillus, faire une culture (sur bouillon) d’un 
bacilli*. 3. («) To e. one's friends, s.o.' s friendship, s.o.' a acquaintance, 
cultiver ses amis, Tamitie de qn, la connaisxance de tjn. This is a 
connection that should be cultivated, e’est une relation a cultiv'er. 
To c. the Muses , se vouei au culte ties Muses; cultiver les Muses. 
(1 b) To c. an art, cultiver un art. To cultivate an easy manner, 
arrondir scs manures. Tot . blunt ness, afliihei une fram lose bourrm . 

cultivated, a. (Voix /, etc.) <|UI tlcnote, accuse, une bourn 
Education; (esprit) cultive. fits t. mmd, la tulture de son esprit, 
cultivation [kAlti'vei^aln], s. (.’ulture f. Field in, undor, culti¬ 
vation, champ cultive, en tulture. Pi elds under c., culiuies fpl. 
To bring land into cultivation, tltlrieber du teriam ; mettre des 
terres en valeur. 

cultivator f'kAltiveitar], s. 1. Agr: Cultivateiir m, txtirpateur in, 
binot in. Motor cultivator, auto-cultivateur m Power-driven 
cultivator, motncultcur in. 2. (Orr. of pers.) A c. of the arts, of th* 
Muses, un ami des arts, des Muses, 
cultrate f'kAltret], a. Aat.Ihst: Cultellaire, eullnlorme. 
cultriform I'kAllnfoirm], a. Nat.Hist: (’ultnforme. 
Cultrirostral [k\ltrTrostr.ilJ, «. Urn : Cultrirostrc. 
cultual rkAltjiull, a. Cultuel. 

Cultural ['kAltjuralJ, a. I. (Pertaining to agritulture) Cultural, -aux. 

2. (Pertaining to intellectual culture) Cultured, 
culture ['kAitjar], s. I. Culture / (des champs, des abeilles, d’un 
bacille, de I’csprit). 2. Bac: (Product of 1 ulture) Culture. Culture 
tube, tube m k culture. See also medium I. 2, sub-uul'ILkh. 3, The c. 
of his mind, la culture de son esprit; son esprit cultive. lie lacks c., 
il n’a aucune culture. 

cultured ['kAitjard], a. Cultive, lettre. His c. mind, son esprit 
cultive; la culture de son esprit. Highly cultured man, homme m 
dc forte culture. The culturod, les gens cultives. 
culturist ['lovltjurist], s. I. (n) Cultivateur m. ( b ) fileveur in ; 

pisciculteur m. 2. Paitisan in de Tinstruction gencrale. 
culver ['kAlvor], s. Orn: (Pigeon in) ramicr m. 
culverin ['k\lvaiin], s. A.Artil: Coulevrine/. 
culvert [ lcvlvort], s. I. Civ.E: («) Ponceau rn; pont dormant, 
aqueduc in. ( b) Canal in, -aux. Open culvert, canal (k ciel) ouvert; 
rigolc /, cassis in. Closed culvert, canal (& ciel) couvert. 
2. El.E: Conduit souterrain. 

Cumae ['kjuimi:]. Pr.tt. A.Geog: Cutncs/. 

Cumaean jkju'miranj, a. A.Geog: C.’uineen, -eenne. 
cumber 1 ['icArnbar], s. Kmbarras m, encornbrement m, obstacle m. 
cumber 2 , v.tr. Krnbarrasser, encornbrer, gener (with, de). To c. 
s.o. with parcels, F: charger qn de paquets. B: Why cumbereth it 
the ground? pourquoi occupc-t-il inutilement la terre? 
cumbersome ['kAinbarsom], a. Kmbarrassant, encombrant, 
g^nant, incommode; peu facile k remuer; lourd. 
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cumbersomeness f'kAmborsomnos], s. Incommodity J (d’un 
objet lourd ou cncombrant) ; lourdeur / (d’un carrosse, etc.)* 
Cumbrian f'kAinbrion], a. & *. Geog: Cumbrien, -ienne; du 
Cumberland. 

cumbrous f'kAmbrM], a. — cumbersome. -iy, adv. D’une 
manure encombrante; lourdement. 
cumbrousness I'kAmbrasmal, s. — cumbbrsombness. 
cumene ( kju.mirnJ, r. Ch: Cumene m. 
cumin 1'lumin], i. Bot: Cumin m. Wild c., cumin batard. 
cuminic |kju'minikJ, a. Ch: (Acide m y etc.) cumimque. 
cummer f'kAmor], s.f A. & Dial: (Scot.) I. Commie (marraine 
ou vieille bavarde). 2. La m£rc (unc telle); sage-femme: vieille 
sorci^re. 3 . Femme ou jeune fille (en general), 
cummerbund j'kArrurbAnd], s. Laige ceinture / (de mousseline, 
etc.) (poitee aux Indes); ceinture turban. Cummerbund vest, 
ceinture giletiere. 

cummin ("kAminl.s. Bot: ■- cumin. 
cummings [ kAmiQ/J, r./>/. Brew: Touraillon m. 
cumulate 1 f'kjumjulet], a. (Ac)cumuld. 

cumulate" ('kjumjuleit], tUr & i. (Ac)cumuler. Jur; To c. proofs, 
cumuler les preuvcs Cumulated clouds , cumulus mpl ; nuages 
amonceles. 

Cumulative I'kjumjuUtiv], a. Cumulate. Fin: C. prejerence 
shares actions privil^gi^es cumulatives. Jur: C. evidence, accumu¬ 
lation / dc (Imoignages. Cumulative voting, faculty / dc reumr sur 
un ecu candidal toutes les voix dont on dispose, -ly, adv. Cumu- 
lativement. 

cumulo-nimbus f kiumiulo'nimbas], s. Meteor: Cumulo-nim¬ 
bus m <nv. 

cumulo-stratus | kiumiuo'streitosl, s Meteor: Cumulo-stra- 
tus m >nv. 

cuniulous | kjiirn’ulds I, a. Meteor : (NuageJ ainoncele en cumulus. 
Cumulus, pi. -li [ kjumjulos, -lai], s. Meteor: Cumulus m. 
Cunarder fkju'narrdar |, s. Paqucbot m de la Com; agnie Cunard 
cunctator [kArjk'tritor], s. Cunetateui m 

cuncate f'kiurnietj, Bot: ett : Cuneaire Anat: Uuneate lobule 
(0/ the brain), coin rn. 

Cunegond f'kiunignnd]. Pr.n.J Cun^gonde. 

cuneiform f'kjunufp:rm]. I. a. (Os m, < 5 criture J) cun^iforme. 

2. v. Anat: Os cunli'nrme ; ouneiforme m 
cunning 1 [kAninJ, ' I. {(luite) (a) Ruse f, finesse f, art m. 
(b) Pei: Fourberie /, astuce /. sournoiserie f Man of 'ow c.. 
hornme plein d’astuce Piece of c., (1) finasserie /; (li) Pej: four- 
bene. To play c., finasser. 2. (Skill) Adresse f, hubiletd/. His hand 
ha^ not lost its cunning, il n’a rien perdu de son adresse. 
cunning*, a. I. Ruse; malm, j maligne; fin, madrd, artificieux ; 
F: roublard ; (of child ) futy ; (of look) sournois See also fox 1 
2. ( a ) A: Adroit, habile, experiment*?. ( b ) C. device , dispositif 
ingenicux 3. U.S: F: (OJ child, small animal, etc.) Mignon, -onne ; 
gentdlet -ette; intyres .ant. -ly, adt\ I. Avcc ruse avec finesse; 
astucieusrment, sournoisement. 2. A : Adroitement, habilcirent. 
Cup’ |k.ApJ, i. I. ( a) Tasse f. Tea-cup, tasse & thy Cup of tea, 
tassc de thy See also feeding-cup. (b) Cm; U.S: Derni-pinte /. 
2. (Metal) cup gobelet m. timbale /. 3. (a) Lit: Coupe / 

Ecc: Calice m (du saint Sacrcment). To drink a parting cup, boire 
lc coup de IVtner. See also stirrup-cup . To drain the cup of 
pleasure to the dregs, vider la coupe des plaisirs jusqu 4 la lie. 
See also drink* I. To drink a bitter cup, vider un calice amer. 
To dram the < up (of sonotv) to tht dregs, bone le calice jusqu a la 
lie; ^puiser rous les chagrins B: My cup is full, runs over, ma 
coupe est comhle, d^boidc. Prov: There’s many a slip ’twixt 
the cup and the ifp il y a loin de la coupe aux l^vres ; il arrive 
beaucoup de choses entre la bouche et le verre; vm versy n’est 
pas avaiy. Devotee of the cup, adorateur m de la dive bouteille F: To 
be in one's oups, £tre pi is de boisson, de vin ; £tre dans les vignes 
du Seigneur; etre gns Over one's oups. en buvant. To be 
ifuarnLome in one's cups , avoir le vin mauvais. (b) Sp : » chal¬ 
lenge-cup. To tan a cup , rempotter unc oupe. 4* See cidfr-cup 
claret cup 5. ( Cup-shaped object) (a Bot: (1) Calice id’une 
lleur); (11) — cupulk. W.Tel: A : Cup ot the crystal, cupule /, 
capsule f, de la galene See also acokn-ctp, honey-cup 
( b) Anat : Embo’ture / (d’un os) (c) See egg-cup. (d) Cup-and-ball, 
(jeu m de) bilboquet rn. Mec.K: Cup-and-ball joint, joint m b 
rotule. See also set 1 5 (c). (e At til: Gas-check cup. coupellc J 
(de douille d’obus). See also fuse-cup. ( f) Paint: Tchn : Godet m. 
Mec.E: Godet cuvette f. Oil-retainer cup, cuvette d’ct.inchcite 
d’huile. Cups of a wind-gauge coquilles f d’un ani monuHrc. 
Lubricating cup, godet graisseur. See also barometer, drain-cup, 
OIL-CUP (g) Med: (i) Dry cup, ventousc s che. Wei cup, ven.ouse 
scarifiee; sangsue artificielle (ii; (For bli^/tring) Cloche f. 
6.<«) Creux m de terrain; cuvette, (b) Golf: Trou dans lc sol 
(dO a un coup de crosse). 

'cup-bearer, s. Fchanson m. 
cup-final, %. Fb: Finale/ du championnat. 

"cup-moss, s. Bot: Cladome f. 

"cup-shake, s. Arb: Roulure f. 

"cup-shaped, a. Bot: Cupulaire, cupuliforme. 

'cup-tie, s. Fb: Match m ^hminatoire; match de coupe, 
'cup-valve, s. Soupape f k cloche. 
cup 3 , v.tr. (cupped; oupping) I. Surg: Vcntouser (qn); appli- 
cjuer, faire, des ventousea k (qn). 2. Golf: Entamer (le so 1 ) d un 
coup de croase. 3. With her chin oupped n her hand, le menton 
dana le creux de la main. To cup one*s hand behind one's car , mettre 
sa main en cornet. To cup one's hand round one's mouth, mettre la 
main en porte-voix. 4. Ind: Rcndre convcxe, bomber (une 
tflle, etc.). 

cupped, a. I. En forme de tasse, de cuvette; evas*. 
2. Golf: Cuppsd ball, balle prise dans un trou. 

cupping, s. 1. Application / de ventousea. Cupping glass. 


*• ( fl ) Taillage m en forme de cuvette; £v sement m. 
(b) Bornbement m (d’une r 61 e, etc.), 
cupboard f kAbard], s. I. Armoire /; (in wall) placard m. Comer 
cupboard, armoire de coin. Storo-cupboard armoire h provisions. 
Staircase oupboard cavoau m, soupente f d’escalier. F: Cupboaid 
love, amour ingress*. Set also airing, glass-cupboard pedestal 4 
skeleton 1 i. 2 , A: Buffet m. 

CUpel 1 [ kjurpal], s. Me tall. Coupelle f (d’essai); t§t m de cou- 
pellation. 

cupel", v.tr. ( p.t. Of p.p cupelled f'kju:p.->ld]) Metall: Coupeller 
(I or, 1 argent). 

cupellation k|upe'leO(i)nJ, i. Metail: Coupellation / (de I’ar- 
gent, i tc.) 

Cupful ('kApful], s . Pleirn tasse, pleme c<-upe ( oJ, det. Add two 
cupfuls of milk . . ajoutcr deux tasses nt. . . . 

Cupid [ kiu:pid]. I. Pr.n.m. Cupidon. Lit: Doctor Cupid 
1 "Amour Medecin. Miner: Cupid'% darts, fitches f d’amour. 
2. v. 7 o paint little CupuL , peundre des petits Amours Chubby 
little Cupids, Amours jouftlus 

cupidity Ikju piditi), s Cupidity f\ cunvoitise /. To arouse c., 
faire naitre, allumer, des convoitiscs. 
cupola ( kju:pol/jJ. s. Arrh: C nupnle /, dome m. Navy: C. of a 
gun-turret, toupole dc touiel'c cuirass*'e 
'cupola(-furnace), « Metal; Cubilot m. 
cupped (kA ptj.t? Sre Lie 
cupper [ kAp.ir), » \led: Ventous L ur, euse. 

CUprammonilim | k|upi/i mounjon }, \. ('h: Papctm . etc. Cupio- 
ammoniaque /; liqueur animonia* ale tie emvre ; liqueur tupro- 
arnmoniacale ; i^at tif m de S- hweit/er. hul: Cuprammonium silk 
rayonne t b la liqueur ammoniacale de * mvie 
Cuprate f'kju piet], r ('ll Cuprite rn 

Cuprea [k|u'pn:<j], S. Phatm: Cuprea buk, tctircc / de rempia. 
Cupric | kiu’prik], a. Ch : Cuivrique , b)< ide rn) cuprique. 
cupriferous (k:u'prifuo>, |. a. Cupnfue. 
cuprite I kiu.pr.ut], « Miner ; Cuprite ' 
cupro-ammonia Jkjuproa moumuj, t uufrxmmonii'm. 
cupro-ammoniacal :kiuproamo'naink(^)l ), a Ch: Cupro- immo- 
ntacal, -aux 

cupro-nickel [kiupio'nikf.i)!], Metail: Cupro-nickel m. 
cupro-silicon [kiupro'sibkon], s. Metail: Cuivre m au silicium. 
Cuprous l'kiu:pr.n|, a Ch . Cuivreux 

cuproxide fkju'proks«'iid|, j. Cupro\y«je rn El.E: Cuptox.de valve, 
valve redresseuse au cuproxvde ; valve cuproxyde. 
cupular f'kiupjul^r], a Hot: Cupulaire 
cupulate [ kiupiulet], a Cupule 
Cupule f'kjupjul], v. Hot. Z: Cupule/. 

Cupuliferous [kiupiu'ldoias], d. Hot: CupulifCre. 
cupuliform ['k|up:ulifn:rni j, a. Cupuliforme 

cur Ikair], s. I. Cabot m roquet m \ chien rn sans race. 2. F: (Of 
pers.) 1 lomme m mt pnsnble ; cuistre m m.dotru in,sale type m ; vilain 
cabot 

curability fkiu^r^ biliti], f. Curability/, 
curable [ y kiuar^bl], a. Guei ..ssable ; (mal) curable. 

Curasao, cura^oa kjuarn'souJ, s. Curasao m. 
curacy i'kiu.rr^si] s. Fee: Vicariat m, vicainc /. 
curare 'kju'rtJin], s. Curare m. 

Curarize rkjuarnra:i7], t tr Cuiariser (un animal, etc.), 
curassow [ kju^iMsouj, s. Orn: Hocco m Crested c., hocto 
commun Galeated c., hocco a casque, 
curate [ kiu^ret), *. I. Vicaire rn. Curate in charge, desservant m. 
Perpetual curate, vicaire titulaire d’une igbse succursale. See also 
ASs>isfAN'l i, EGG* i. 2 . Hum: Petit tisonnier (plus rnamable que 
celui de la garniture de foyer). 

curative ['kju^rativ]. I. a. Curatif ; mydicateur. trice; (on- 
guent m) sanatoirc. 2. v. Rem> de in. 
curator (kju'reitar], v I. Conscrvateur m (de rnusee); curateur m 
(d’umversite). 2. Jur: {ScotA 'Putcur, -trice, curateur (d’un 
dement), 

curatorship |k)u'reitar\ip|, s. Fonction / de conservateur, de 
curateur 

curb 1 [karrbj, s. I. Ham: Gourmette f. F: To put a curb on 
one’s passions, refiner ses passions ; met tie un frein a ses passions. 
See aLo bracelet i. iungue’ i, wa tch- chain. 2. (a) Curb(-stone), 
bord m, bordurc /, garde-pave m (de tiotloir) ; rebord in de trottoir ; 
margclle f murette / (de fontaine, de puits) Auf: To strike 
the c., heurfer le trottoir. b) St.Exch : F: U.S: The Curb(-stone) 
market, le marchy hors cote; la coulisse. Curb-stone broker, 
couliasier m 3. Hyd.E: Min: «=» ('Riu' 4 (<*)■ 4 « Vet: Tunirur 
osseuse (i la lambe d’un cheval); courbe/. 

'curb-bit, s. Ham : Mors m de bride, mors a gourmette. 
'curb-chain, s. Ham : Tranchcfil m. 
curb-reins, s.pl. Horn: Rones / de mors. 

'curb-roof, S. Arch: Comblc brisy; toit m, comble, en 
mansa dc. 

curb*', v.tr I. Gourmer, mettre la gourmette a (un cheval). 
2. Reprimer, reffyner, contenir, retenir (sa col^re); asjujettir, 
maitrisei brider, refrener (ses passions); commander A, modi-rer 
(son impatience). See also tongub 1 i. 3. ( More usu. kerb, q.v.) 
Border (un puits, un trottoir); mettre la bordure ii (un 
trottoir'. 

curbing, 5. I. Mise / de la gourmette a (un cheval). 2. Refrene- 
ment in (des instincts). 

curcuma f'kairkjuma], s. I, Bot: Curcuma m. 2* "■ turmeric a 
Ch: Curcuma paper, papier m curcuma, 
curd [ko:rd], s. I. (Lait) cailiy m; cai lebotte f. Curds and whey, 
lait cailiy suert. See also lemon-curd. 2. Soap curds, grumeaux m 
de savon. 

curdle [kairdll. I. v.tr. (a) CaiUer (le lait); figer, coaguler (un 
bquide); F: glacer, figer (le sang). See also blood-curdlino. 
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(b) Kngrumeler (le savon, etc.'. 2. v.i . (n) (Oj milk) Se cailler, se 
caillelxitter, nrcndie; (of blood) se figer. F: My blood curdled , 
mon sang se ngea, se gla^a. ( b ) (Ofsoap) Se grumeler, s’engrumeler ; 
se mettre en grumeaux ; formei des grumeaux. 
curdled, a I.Coagule; figy 2. Grutneleux. 
curdy f'kairat], a Caillebotty ; ressemblant A du lait cailly. 
cure’ ['kju^r], s. I.Guenso n/; A: cute/. To effort ensure, a c. you 
must . . pour r^aliser, assurer, la guerison it faudra. . . To effect 
cures, op^rer dcs garrisons. 2. (a) Cure Milk cure, cure de lait. 
Grape c., cure de raisins. To take a cure lajre unc cure, suivre un 
traitement A thru• weeks' c. at Vichy une saison unc cure, de 
trois sematnes a Vichy. See also rest-CUM. WATKR-CURE. 
(6) Remade m. Past cure (oj pers.) incurable; (of thg) ur^m^diable, 
irreparable. The cure is worse *han the ovi , le remade est pire 
que le trial. Time is a c. for everything but death, il y a remade 
A tout fors l.» mort. See also t*RiiVt-NTtoN 2. 3. Vulcanisation f 

(du caoutchouc). Hot-c., cold-c., vulcanisation A chaud, n froid. 
4. Her: Cure ot souls, cure, charge /, d’ames. Benefice with c. 
oj souls, benefice m avec cure. 

Cure*, v.tr. I. To c. s.o. oj cm illness, oj bad habits, gu£rir qn d’une 
maladie; cotrigei qn de ses mauvaises habitudes. To c. an evil, 
remedier A un mal; porter remade A un mal. It has lured mx 
head-ache, cela a fait passer mon mal de t£te. He is too far gone 
to he iured, sa maladie est tiop avanc< 5 c pour qu’tl puisse en gu^rir. 
Prov: Wha can’t be cured mus be endured, il faut souffrir ce 
qu’on ne pent cinpecher; oil il n’y a pas de remade il faut se 
resigncr 2. (a) Saler, fumer, boutaner (la viandc etc.); archer (la 
viande); confiie (des sardines); saurer (des haicngs). Well-cured 
ham, lambon m d’un bon sel. (/>) I.eath : Saler (les peaux). (c) Vul- 
caniser. “cuire * ( 1 c caoutchouc), r.t. (Oj rubber) be vulcaniser. 

curing, s, I. Guerison /. 2 . (a) Salaison /, boucanage m; 
confisene / (A I’huile). (b) Vulcanisation f, “cuisson” f (du 
caoutchouc). 

'curing-house, s. Sug.-R: Purgerie f. 
cure-all, «. Panache 1 . 

cure’, >. • «= curios 11 y 3 (6) ) P: Dtdle de garvon, dr6!e de fille; 

ongmal m He’s a cure I e’est un numero I 
curer f kju.uar), i. 1. Guerisseur. 2. Saleur m (dc viande, etc.); 

i nnfiscut m (de sardines). Herring curer, caqueur, -euse 
Curettage | kjiw'teted3J, r. Surg. Curettage m. 
curette'Ikiu^'ietj, r. Surg: Cuietle/. 

curette*, v.tr To c. the ear . the icomb, op£rer le curettage de 
Tort'll le, de Tuterus. 

curfew f krurfju:], s. Couvre-feu m. To ring the currew(-bell), 
sonnet le couvre-feu. 

curia ['kiuariw]. s (a) Rom.Hist. Fee: Curie /. (b) Hist: Cour f 
de justice. 

curial j'kju^i 10I (, tv. Rom.Hist: Fa: Curia],-aux. 

Curiatii jkjuan'euiai. -'eitiai]. Pr n.rn.pl. Rom.Hist: Les Curiaces. 
curje I'kjuari], s. Rad.-A 1 \ teas: Curie/’. 

Curio ( kjunrio], s. Cunosite /; bibelot m, petit objet d’art. 
Chinese c. chmoiserie f. Japamsc curios, japonaiscrics /. Curio 
hunter, bibeloteur m; d^nicheur m di curiosites. Curio-hunting, 
bibelotagc m To go curio-hunting, aller bibelotei. 
'curio-dealer, s. Antiquairv m; marchand m de curiosites. 
curiosity | kjuaribsiti], s. I. Curiosity f Out of curiosity, from 
curiosity, par curiosity. 1 was dying of curiosity, burning with 
curiosity, ic brulais d’en savon plus long; j’tftais fort mtrigu^. 
Sec al'O Mil K 1 3. 2. (Curioutness) / referred to it as a matter of 
curiosity Ten ai fait mention pour la curiosity du fait, pour la 
singularity du fait, pour la raretl du fait 3. (a) (Curious object) Cu- 
riosite. luicte W* sure taken to see all (he runosities oj the town. 
on nous ht von toutes les curiosites de la ville. Old ouriosities. 
antiqunes /, curiosites; bibelots m antiques (b) (Of peis.) Ori¬ 
ginal aw, aux; exientrique wi 

curi'osity-shop, s. Magasin m de curiosites. d’aniiquitcs, de 
bibelots d art Old curiosity shop, boutique / dc bric-a brae, 
curious ( kjuariasJ. a. I. (a) (Desirous oj Knowing) Curieux. To be c. 
to see sth., avoir la curiosity, etre curieux, de voir qch. / felt c. to 
know, la cunosite me prit de savojr. Have you ever been iwwus 
enough to .. .? avez-vous larnais eu la curiosite de . . ? 

(b) Pej: Cuneux; indiscret, -*te 2. (a) (Strange) Curieux, sin¬ 
gular. The c. part about it, le cuneux de T-iffaire. C aght, chose 
cur 1 euse A voir A curious-looking object, un objet d’un aspect 
bizarre, singulier. (b) (In booksellers catalogues) Curious books, 
livres cuneux (c. A-d occultes, etotiques etc.). 3. C. inquiry 
exainen exact, fait avec soin nunutieux -ly, adv. I. Curicuse- 
ment, singulieiement, bizairernent. Curiously enough . chose 
assez cutieuse, assez singulu're. . . 2. C wrought, curieusement 

ouvie ; d’une fat*tine mmutieuse. 

curiousness Tkju^nosnas), a. Curieux m, etrangety /, singularity f, 
runosity / (d’un lieu, d’un fait). 

curl 1 fka:rl], s. I. (a) Roucle / (dc cheveux); Insure f frison m; 
anneau m (de cheveux). Large, loose curls , boucles eparses. Side 
curls, P: guiches To wear curls, porter les cheveux en frisons ; 
porter des frisures. To arrange the hai> in curls, anneler les 
cheveux. (Of hair) To fall in curls, tomber en bouc hs False curls, 
F chichis m (h) Spirale / (de tumle); ciete tecouibye, F. volute / 
(dune vague); undulation J , roncc / (dans le grain du bois). 
Navy: Boucle (du galon porty sur la manche) (f) Metalw: Bor- 
durey. bordage m (d’une t6!e, etc.). Half-curl, bordure rahattuc A 
momy. Full-curl, bordure termince. 2. (a) Action / de se recourber. 
Curl of the lips, moue f de dydain. With a c. of the lips, avec une 
moue dedaigneuse. (b) fitat bouckh Of hair) In curl, boucle, friseh 
To go out of curl, (i) (of hair) se defriser; (11) P: (of pers.) perdre 
son energie ; se sentir (mou) comme une chiffc. My hair is out of 
e., je suis toute dyfrisye. 3 » (^) Agr: F.ai ly blight m dcs pommes de 
terre ; enroulement m des feuilles. (b) Cloque / du pycher. 
curl-paper, s . Papillote/. See also paper 1 2. 


curl*. I* v.tr. (a) Boucler, friser (les cheveux). To c. the moustache, 
donner un coup de fer A la moustache Why don't you get your hair 
curledf pourquoi ne vous faites-vous pas friser? (b) Rider, faire 
onduler (les vagues). To ourl the lip, one’s lip, faire la moue, la 
lippe; abaisser ou retrousser les coins des livres (avec dydain). 

(c) Metalw: Bordei (une t6!e, etc.), (d) To c. \th round sth., 
enroulei qch autour de qch 2. v.i. (a) (Of hair) Boucler, friser; 
(of paper) se tecioquevillcr. crisper. F: Stories thai make your 
hair £.. histoires f qui vous donnent le frisson, cjui font dresser 
les cheveux. P: You drink that, it'd make your hair c., buvez-moi 
9a. 9a vous ressuscitera, 9a vous fouettera le sang, (b) (Of smoke) 
SVlever en spiralcs; tire houchonner tourbii'onner; (of wm'es) 
onduler ou dyferler ; (of lip) se relever, ou s’abaisser. avec dydain. 
The woke curls up(wards) la fumye monte en spiraies. (c'l (Of 
serpent plant , etc.) To c. round sth., s’enrouler autour dc qch 

(d) Agr: (Of potatoes) fitre attemt de Tearly blight. 3. v i. Games: 
(Scot ) Jouet au curling. 

curl Up. I. v.tr. (a) To ourl up one’s lip, retrousser la lAvre. 
To c. up one'* moustache, porter la moustache en croc, (b) To c. 
(oneself ) up, se rouler en boule ; (of cat , etc.) se mettre en rond 
To curl (oneself) up in an arm chair, se pclotonner, se blottir, dans 
un fauteuil. Curled up in bed, couehy en chien de lusil. Cat 
curled up on a sofa, chat couche en rond sur un sofa. 2. v.i. (a) (Of 
leat'es, paper, etc.) Senrouler; (oj nail, point) se rehrousser; (of 
thread, rope) vriller (b) (Of hedgehog) Se mettre en boule; 
F: (oj pers.) se renfermcr dans le silence When we mention il 
he curls up (like a hedgehog), quand on Iui en parle il se hyiisse, 
se met en boule (c) He has a bitter tongue, and / nat'f seen him make 
his opponent absolutely c. up, il a une langue acyrye, et jc Tai vu faire 
tortiller ses adversatres. (d) Sp: etc: P: (Of pers ) S’efFondrer 
etre oblige de renoncer. 

Curled, a l. (a) (Of hair) Frisy; (of leaf) crepu ou vriliy. 
(Dog’s) tail curled up, queue / (de chien) en tmmpette The dog, 
curled up, is asfeip le chien en boule, dort. Curted-up moustache, 
moustache t en croc, (b) (Tole) bordye. 2. Com: Curled maple, 
(bois durable madre. 3. Agr: (Pomme de terie) atremte de 
Tearly bi ght. Atb: (P< cher) clotjue. 

curling, f. I, (a) Fri sure f (des cheveux); ondulation / (des 
vague 0 See also un 1 1. (b) Metalw: Boidage m (des fAles, etc.). 
Curling-tool, outil m de bordage. 2. Games: Curling m (jeu 
ecossais semblable au jeu de boules; sc joue sur la glace en y 
lanvant de grosses pierres plates (curling-stones) munies d’une 
poignye). 

'curling-irons, -tongs, \ pi Fer m A h-iscr ; tnsoir m 
curler ['ta./brl. » I. =» hair itjri.er . 2 . (Wave) Lame dyferlanre 
3. Scot: Joueur m de < urltng. 

curlew [ka:rlm:|. V. Orn: Courhs (cendry); courlieu m; char 
lot m. Curlew-jack, turlu(i) m. 

curlicue [ ko:rIikjn:j, I. (With the pen) Trait m de p'ume en 

patafe ; enjolivme f. 2. (In skating) Figure eompliquye. 
curliness ('karrimas], s 1. Frisurr f. 2 . Ondulations fpi ; 
sinuosity j. 

curly [ korrli], a. I. Boucle, trise; en spirale; (laitue) frisye. She 
had short c. hair, elle ytait court bouciye. 2. (Bois m ) A grain ondu.y ; 
(chemin) smueux 3 » Agr: (Pomme de terre) attemte de i'earlv 
blight. Arb: (Pecher) cloque. 

'curly-headed, a A la tete houcke. aux cheveux (risys; 

(oj negm) ciepu, 

'curly-pate, s. Personne / dont les cheveux trisent naturellc- 
ment ; frise -c'*e. 

curly-tailed, a. 1. A queue en tirc-bouchon 2. A queue 

ret ourbec 


| Kj.mwjinij, a. r: ^ontourne. 

curmudgeon [k^ r mAd^n], s. I, Bouiru rn 2. Grippe-sou rw 
pi grippe-sou(s) ; pingre m. 
currach, curragh 1 ('k.ua], 5. « toraci f. 

curragh , s Dial: (Irish) I'ondnire f\ plaine marycageuse 
The Curragh, grande plaine du comty de Kildare (centre m de 
camps rnilitaires, thamp m de courses), 
currant f kArontl, Hart: Groseille f (A grappes) Rod 

currant, groseille rouge White c., groseille blanche. Black currant, 
cassis m Red ourrant jelly, gelee/de groseilles 2. Com. Raisin m 
de (‘oiinthe. 

'currant-bush, s. Gxoseilher m. 
currency f kA.ansi], j. 1. Circulation f, cours m (de I’argent, des 
idecs); vogue/, credit m (des ulees). To give ourrenoy to a rumour, 
mettre un biuit en circulation; rypandre un bruit. (Of nervs etc ) 
To gain currency, s’accrediter 2. Terrne m dV-chyance, ychyance 
(d une lettre tie change) 3* Unity ' tnoricfaire (d’un pay^) ; nume¬ 
raire m ; mcmnaie f Payable in currency, payable en esp^ces de 
cours Foreign currency, (i) monnaie etrangyre; (ii) dev se ytran- 
gere. Bill in foreign effet m en devise. Legal (tender) currency, 
monnaie lygale courante, liberatoire. Paper currency, papier-mon- 
naie m\ papters-valeur mf>! \ numeraire fictif; circulation fitlu- 
ciaire. Silver currency, monnaie, numeraire, d’argent. Currency 
note, coupure / (de dix shillings ou d’une livre); currency-note / 
(questions of c., questions / monetaires. 
current* ( kAront], a. I. (Of money, price, week, account , etc.) 
Lourant, en cours; (of opinion, etc.) courant, admis, reQU. Money 
that is no longer c., monnaie qui n’est plus courante, en cours, de 
mise. Current number (of a periodical), dernier numyro (d’une 
publication); numero du iour. C. reports, bruits m qui circulent, 
qui courent. A < opinion, une opinion courante. To be, pass, run, 
current, ctre acccpty; avoir cours; dtre de mise; etre en vogue. 
In current use, d usage courant; trfcs usity. The word h in c. use. 
ce mot s cmploie couramment, est d'usage courant. Current events, 
actuality f C,„ ; p ictUTe , of c _ ^ f d ., chulit< 

actual itts.See also account 1 2 , liability 2 . 2. Current handwriting, 
(ecriture /) courante /. -ly, adv. Couramment, ordinairement, 



current] 
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f 'ln£ralement, communlment. It Is currently reported that . . 
c bruit court que. . . . 

current^ r. I. ( a ) Courant tn (d’un cours d’eau, dc la mar<$e, etc.); 
fil m de l’cau, Nau: Baok current* reverse current* rcvolin m. 
Current of air* courant d’air; Ind: jet m d’air. To drift with the 
ourrent, se laisser aller au til de Pcau; aller selon le vent; 
Pef: aller k vau-l’eau. He goes whichever way the c. takes him, 
il va commc on le pousse. To go against the c., remonter le courant. 
See also cross-current, drift-current, undercurrent. 
(b) Cours m, marche / (du temps, des affaires). The current of 
events* le cours des 6venements. 2 . Electric current, courant 
^lectrique; flux m dectrique. Constant c., closed-circuit c. t courant 
permanent. Break current, c. at breaking , courant dc rupture. 
C. at making, courant de fermeture. Direot current, courant con- 
tinu, F: continu m. Alternating: ourrent, courant alternatif. 
See also alternating 2, direct 8 i, eddy 1 , extra-'t hhi nt, idle 1 i, 
NO-LOAD, PHASE 1 2 , POLYPHASE, WAIT. 

'current-meter, s. 1. Hyd.K: Moulinct in. 2. ELK: Comp- 
teur m de courant. 

curricle ['karikl], s. A: Voiturc /, cabriolet m, k deux roues ct 
k deux chevaux. 

curriculum [kA'rikjulom], s. Sch: Programme m dVtudes; 
plan m dVtudea. The c. is too extensive, le programme est trop 
£tcndu, embrasse trop de matiercs. 
currier ['kAriar], s. Corroycur m. 

currish f'kAzriS], a. I. Qui ne vaut pas mieux qu’un roquet, qu’un 
cahot. These r. flunkeys, ces chiens m de domestiques. 2 . 1 largncux. 
-ly,. adv. I. Basscment. 2 . Hargneusement. 
currishness I'kAiriSnas], s. I. Bassesse / (d’espnt). 2 . Nature 
hargneuse, querelleuse. 

Curry 1 ['kArij, s. Cm: (Pou'der or dish) Cari tn, lany in, curry m. 
Curry 8 , v.tr. Cu: To c. eggs, etc., appreter des «cufs, etc., au can, 
au curry. Curried eggs, <eufs in a Pindienne. 
curry 3 , v.tr. I. (*/) fitriller (un clieval). ( b) F: A: Ktnller, 
rosser (qn). 2 . Corroyer (le cun). 3. To ourry favour with s.o., 
s’insinuer dans les bonnes graces de qn ; chercher a plaire k qn ; 
sYfforcer de gagner les bonnes gtaces de qn ; faire sa cour a qn. 
'curry-comb, s. fitrille/. 

curse 1 fkdira]* s. I. (a) Malediction /, anathenie w. A c. on the day 
when . . ./ maudit soit le jour oil . . . I To lie under a curse, 
etre sous le coup d’unc malediction. To call down curses from heazen 
upon s.o., appeler les maledictions du ciel sui qn ; lancer des impre¬ 
cations / centre qn. (Chickens and) curses come home to roost, les 
maledictions se reiournent centre leur auteur; quand on irache 
en Pair cela vous retombe sur le nez. (h) t hose maudite, abomin¬ 
ation /. B: I will make this city a r. to all nations, je livrerai 
cette ville en malediction a toutes les nations de la tene. (c) Impie- 
cation; juton m ; gros mot. To utter a c., laeher un juron. 
Cf. cuss 2 . F . Fleau m, ealainite f. Lining 7 vas his e., tl avait un 
trialheureux penchant pour ies des. Here the rabbits are a c., ici 
les lapms sont un (l<fau. F: The curse of Scotland, le neuf de 
carreau. 

curse-. I. v.tr. (n) Maudire, anathematiser (qn, qth.). Cursed 
[ katrsid] be this people! anathenie sur cc peuple I Cursed be he who 
moves my bones! maudit soit celui qui d^rangera rues os! To be 
cursed [ka:rst] by one's sub/eets, encourir les ni.dtdictions de ses 
sujets. To curse s.o. with boll, book, and candle, invoquer les 
maledictions de Dieu et de tous les saints sur qn ; fulminer une 
excommunication contre qn. He is cursed with a 1 talent temper, 
il est afflige d’un mauvais caiact^re; il a pour son malheur un 
temperament tr^s violent. Curse (It) 1 malediction 1 (b) To c. God 
blasphemer le saint norn de Dieu; blasphemer contre Dieu. 

2 . v.i. Blasphemer ; sacrer, jurer. To c. and swear, jurer et sacrer. 

cursed ['koirsid, korrstj, a. I. Maudit. The spot is c ., ce lieu 
est maudit. 2. F: It is a c. nuisance, e’est bigrement ennuyeux. 
What c. weather! quel fichu temps ! quel sacre temps I quel temps 
abominable! 3 • A: (Of pers.) Acariatre, mc-chant. 

cursing, $. I. Maiediction(s) f. 2 . Blasphemes rnpl. 

3. F: Jurons mpl ; gros mots pi. 

cursedly ['kjirsidli], adv. F: ( Intensive ) Diablenunt, bigrement; 
rudement (embetant). 

cursedness ['korrsidnas], s. F: The c. of things, la contrari^te des 
choSCS. CJ. CUSSEDNESS. 

CUrsitor ['koirsitor], s. Jur.IIist: G re flier in de la Cour de 
Chancellerie. 

cursive ['k.ursiv], a. Cursif. C. handwriting, s. cursive, Venture 
courante, cursive; cursive /. 

Cursor ['kazrsar], s. Curseur m (de rfgle k calcul). 
cursorial [kair'sozrDl],*!. Z: Cursorial birds, (oiseaux) coureurs m. 
cursoriness ['kairsarinas], s. Rapidite f, caract£re superficiel (d’un 
examen, d’un coup d’cril). 

Cursory ['kairsari], a. (Coup d'ceil) rapide, superfictel; (examen) 
rapide, hfitif, fait k la hitc. At a c. glance .... a premiere 
vue . . F: k vue de pays. . . . -ily, adv Rapidernent, k la 
hate, en courant, superficiellemcnt. 

Curst fkozrst], a. A : = cursed. 

Curt [koirt], a. (Of manner, ansiver, etc.) Brusque; sec, /. s£che ; 
cassant; bref. C. anstver , reponse s£che, br£ve. To give s.o. a very 
curt rooeption* faire un accueil tr£s sec k qn. He might have been 
a little less c., il aurait pu le prendre sur un ton rnoins cassant; 
il aurait pu montrer moins de brusquerie. -ly, adv. Brusquement, 
s£chement; d’un ton cassant; d’un ton p^remptoire. 

Curtail [kar'teil], v.tr. I. Raccourcir, abreger; ecourter (of, de); 
accourcir (une dissertation) ; tronquer (un ouvrage) ; F: amputer 
(un article, etc.). 2. Diminuer, restreindre, amoindrir (1’autorite 
de qn); r&iuire, rogner, restreindre (ses d^penses). 3. To ourtail 
a.o. of hi* privileges* enlever ses privileges k qn; priver qn de ses 
privileges. 

curtailment [kor'teilmont], s. Raccourcissement m ; restriction /, 


diminution / (d’autorite, etc.) ; reduction f (de depenses) ; F: am¬ 
putation / (d’un livre, etc.). 

curtail-step ['kairtalstepj, s. Const: Marche f de depart (d'un 
escalier). 

curtain 1 [ ka:rt(a)n], s. I. (<a) Kidcau m. To draw the curtain, 
(1) tircr, ouvrir, (ii) tirer, former, le rideau. F: It nili be best to 
draw a c. over what followed, mieux vaut tirer le iid<au, jeter un 
voile, sur ce qui s’ensuivit. Hung with curtains, garni de udoaux. 
Door-ourtain, portiere f. Nau: Awning curtains, rideaux de tentes. 
See also mosquito-curtain, sun-cvriain. (b) Blind curtain, 
store in. Aul: etc: Spring-curtain, store, rideau, a enioulemem 
automatique. 2. Th: Rideau, toile f. To raise, drop, the c., lever, 
baisser, le ndeau. To ring down the curtain, sonner pour le 
baisser du rideau. F: Let us ring down the < on this suite, baissons 
le rideau sur cette scene. The curtain ris#*, at eight sharp, rideau 
a huit heures precises. The c. falls, drops, le 1 deau tombe, se batssc. 
Fire-proof curtain, safety curtain, rideau metullnjiie; rideau 
de fer. Advertisement r., rideau-r^clame m, pi. 1 ideHiix-ieclarne. 
F: (In narrative) Curtain! tableau! See also drop-curtain. 
3 * ( rt ) Lott: Court me /. (b) Curtain of troops, rideau de troupes. 

4. Lochsm . Cai br-entree m ins' (de clef). 

, 'curtain-call, s. Th: Rapoei m (d’un acteur) devant 1c rideau 
To take three cut tain-rails, etre rappele tiois fois. 

'curtain-fall, s. Th: Chute/ du rideau. 

'curtain-fire, s. Artil • (Tir m de) bat rage m. 
'curtain-holder, -hook, r. Furn l J atere f h embrasse ; 
rinceau in. 

'curtain-lecture, s. Seinonct ( »njugale; scimon m d’alc6\e ; 
mercuriale / entre deux drapx. 

'curtain-loop, r. Krubrasse f de lideau. 

'curtain-raiser, s. (Short pla\ ) Le\cr m de. rideau ; piecette/. 
To act in the c.-raiser, F: lialayer les planches. 

'curtain-ring, s. Anrusm in de 1 ideau. 

'curtain-rod, r. Tnngle / de ndeau. 

'curtain-roller, s. Innmhur in (de store). Spring c.-r., 
enrouleur automatique. 

curtain 2 , v.tr. I . Garnir (uric* alcove, etc.) de rideaux. 2. To 
curtain off part of a room, '.epartr une partie de la saile par dt> 
rideaux. A recess was curtained off, un renfoncunent etait ferme, 
di.ssirnule, par un 1 ideau. 

curtained, a. (/aim ou entoure de rideaux; (porte) gainii 
d une portiere. Red-cuitained bed, 1 jt m a lideaux rouges. 
CUrtana [kozr'tarm?, -'teirurj, V. i’.pee / d'aimes k pointe criKJtissee, 
portee devant le roi k la ceremome du sacie (commc svmhole de 
cleinence). 

curtate |'kairtetj, «. Su < \ <. Loin. 

Curt-hose [ / k.i:rtho:uz], a. Hist: Robert Curt-hose, Robert 
C-ourte-hewse. 

curtilage I'k^rrtiled^J, s. Dial & Jur: I’kh* / de terre attenant 
I a une maison d’h.ibitation ; eiu los in a\ec habitation, 
curtncss ['korrtn^sj, s. Brusquerie/(de paroles), ton cassant. 
curts(e)y‘ [ k«>:rtsij, s. Reseitnce / (que fait une femme tn pliant 
le genou). To make, drop. A: dip, a curtsey to s.o., faire une 
reverence a qn ; F: tirer sa re\thence a qn. 
curts(e)y 2 * (Oj teaman) I. v.i. (a) Fane une leveience (to s.o., a qn); 
faire la, sa, reverence (a qn). ( b) ( With togn. air.) To curtsey one’s 
acquiescence, signifier conscntrment par une reveieiKe. 2. v.tr. 
She curtsied herself out. elle lit une reverence et sort it; c lie sortit 
avec force reverences. 

curulc ['kjudrjuzl], a. Rum.Ant: Curule chair, magistracy, 1 liaise / 
curule, magistrature / curule. 

curvature ['k^irvaijarj, s. Courbure/; inflexion J \ sphericite / 
(de la teire, etc.). Radius of c., rayon m de couibure; eintre m. 
Med: Curvature of the spine, deviation /, dejettement in, de la 
colonne vertebrale. Arndt nt that ga; e him r. of the spine, accident in 
qui lui a devie la colonne vertebrale. Ph: Curvature of spaoe, 
courbure de Fespace. Opt: Curvature of Held, tourlmre de t'h.iinp. 
curve 1 [k.»:rv], v. I. (a) Courbe /. C. of small radius, court>e de 
1 ‘aible rayon. Sweeping c., courbe a grand rayon. Flat c., courbe 
ouverte. The engine should take curves of 150 metres without difficulty, 
la machine devia s’inscrire sans diflicultes en courbcs de 150 metres 
de rayon. Taking of curves (by tram), inscription / des courbcs. 
C. of a beam, cambrure / d’une politic. Arch: Const: C. of an 
arch, voussure f tFune voute. Arch: To reverse the e. of a moulding , 
contre-profiler une moulurc. Mth: Curve of the first, second* 
degree, courbe du premier, du second, degre. Curve-plotting, 
trace m de9 courbcs. See also harmonic, (b) C. in the road, 
tournant m ; Aut: etc: virage in. 2. Draw: French curve, 
pistolet m (de dessinatcur). 

Curve 2 . I. v.tr. Comber, rccourber, cintrer, arquer ; replier. 
To c. the back, courber le dos. Const: To c. a plate, cintrer une 
plaque. Carp: To c. a timber, devirer une pi^ce de bois. 2. v.i. Se 
courber; decrire une courbe. The road curves round the castle, 
la route decrit une (ligne) courbe autour du chateau. To curve 
inwards, 3’inflechir. 

curved, a. Courbe, courbe, eintre, arque. Com: C. timber , 
bois courbe, courbant. Curved nose, nez busque. Deeply c. f 
k courbure accentuee. Bird with a e. beak, oiscau m au bee retors. 
curvet 1 Lkor'vet), s. Equit: Courbette/. 

curvet 2 , v.i. (curvet(t)ed) Equit: Fane des courbettcs, des sauts. 
curvi- [k^irvij, comb.fm. Curvi-. Nat.Hist: etc: Curvicaudate , 
curvicaude. Cuninervate, curvinerve. Curviroslral, curvirostre. 
Curvilinear, curviligne. 

curvicaudate (koirvi'koideth o. Z: Curvicaude. 
curvidentate [k^rrvi'dentet], a. Curvident^. 

CUrvifoliate [kazrvi'fouliet], a. Bot: Curvifoli^. 
curvilinear [kairvi'liniar], a. Curviligne. 
curvirostral [k^zrvi'rDStral], a. Om: Curvirostre. 
curvometer [k»:r'vomet®r] p s. Surv: Curvirostre m, cartom^tre m. 
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CUSCUS j/kAskos], s. Hot: Vetiver m. 

cusec ['kjusek], s. Ilyd.E.Mcas: Pied m cubiqur par seconde. 
cushat f'kAtot], s. Orn: (Scot.) Pigeon m rainier ; ramicr m. 
cush-cush riM.Sk.vS], s. Hot: Colorase f. 

cushion 1 ['ku$(a)n], s. I. (a) Coussin m. Leather cushion, 
(i) coussin de cuit, (ii) (on otfice-chair & F:) rond m de cuir. 
Plain c., coussin tendu. Upholstered c., coussin capitonne. 
F: Cushion of fat, bourrclct m de giaisse, de chair. My pocket-book 
acted as a c. and deadened the blow, moil portefeuille fit matelas 
et amortit le coup. See also air-cushion, knlki.inu-cushion, 
lady's cushion, pincushion. ( b ) (Lace-)cushion, metier m, 
carreau m, coussin, orcillcr m (pour dentelle aux fuseaux) 

(r) (Hair-pad) Ciepon in. 2 . Hill: Ban de/. The short cushions. Its 
petites handes. Square c bande h ante vivc. Her died c., bande a 
aictc abattuc. Of! the cushion, par la bande. Stroke ojf the c., 
double tn. To play off the c„ biicolcr; jouer au double ; joucr par 
la bande; faiie ties cfTets dc bande. 3. Mch: Steam cushion, 
matelas m dc vapeur (dans le cylindre); contrc-vapeur f. See also 
AIR-CI muon 2. 4. (i) Bourrclct, (11) founhette/ (de sabot dc 

cheval). <. Cu: Culotte/(de pore, etc.). 6 . Arch: Uiv.K : Cous- 
sinet rn (tie colonne iomque, de pied-tlroit). 

'cushion-tyre, y. Cy: etc: Bandage plcin avec canal b air. 
Cushion 2 ) v.tr. I. (a) Garmr (un siege, etc.) de coussins. (/») Kem- 
bourrer (un siege, etc.). 2. (a) Faire asseotr (qn) sur un coussin, 
dcs coussins. To cushion s.o. up, soutenir qn par des coussins. 
(b) P': Uoiloter (qn). 3. («) Amortir (un coup). Mch : Matclasscr 
(le piston), (b) Ftoufier (une reclamation, une affaire). 4. Hill: Ac- 
culcr (une bdle) a la bande. 

cushioned, a. I. (a) Garni tie coussins; (siege rn) A coussins. 
(b) Rail: etc: Cushioned seat, banquette rembouriee. 

Leather-cushioned, (1) a coussins de cuir; (11) gaini en cuir. 
2. Install? sur dcs coussins. 3* (Coup) amorti. Tls: (\ hammer, 
marteau amorti. 4* (Voi\) ouatec. 

cushioning’, a. (Filet) amoitisseur. 

cushioning", v. I. (a) Garmssage rn a\ec des coussins. 
(b) Garniture / de coussins. 2. Amoitissement m (dcs chocs, dcs, 
cahots, etc.). Air cushioning, amortissement pneutnatique, par air. 1 
cushy ['ku.Si],u. H■ (Htiiploi) tacile et grassciru nt ictiibue ; P: peptic. 
lie's got a C.jub, d a un poste tout a fait pepere ; d a le filon, un lit ! 
de plume(s); sa place est une bagtie au doigt ; da les pieds (.bauds. | 
And your new job ¥— All very c., et ton nouveau poste? Tout a fait | 
p^ptVe ; jc n’ai pas ii me donner de mal. Mil: A cushy wound, j 
la bonne blessure. 

CUSp fkAsp], s, I, Pointc/. Astr * Cusp of the moon, cornc / de la 
lime. 2 . (Rom: Point m de rtbtoussement, sommet m (d’uoe ) 
eourbe). 3 • Art h : Lobe m. Foliated cusp, redent ni. (Jothic Arch : ! 
Cusp between ribs, anneau m, couionne /, entre aretes. 4. Hot: (Jus- 1 
pide f. 

cuspcd (kvspt], a. (Of moon) A tomes , (of arch) & lobes, 
cuspid I'k.\spid], y. Dent tarune. 

Cuspidal f'kAspid(.»)l], a. I. (Jenm: Cuspidal edge (of developable 
curve), arete/ de rebtoussement. 2 . — uisi'iDAJh 2. 
cuspidate ['kAspidctl, cuspidated ['k.\spidcitid], a 1. Hot: (Of 
leaf , eti.) Cuspidc. 2. Cuspidato tooth, dent canine, 
cuspidor f'kAspidirr], y. IIS. Crachoir m. 

CUSS [k.\s], r. V.S: F: ( - curse) I. Malt diction J; juron tn. 
It isn't worth a (tinker's) cuss, ya ne vaut pas un pet de J.ipin, le pel 
d’un ane molt; <,.1 ne vaut pas chipette. Cuss-word, juron ; gros 
mot. See also cark' i. 2. (Of pen.) Individu m, t\pe m. lascar m, 
zig(ue) in. 

cussed I'kAsid], a. P: — cuhmp 2. -ly, adv. - (trshu.y. 
CUSSedneSS ['kAsulnas], s. IJ.S: F: ( — cunrdnrss) IVrveisite /, 
cnt€tement rn. Out of pure, sheer, cussedness, par esprit dc • 
t ontiadict ion ; ricn que pour embeter le monde ; de parti pris. 1 
To blame the general c. of things, dormer pour 1 ause que tout va inai. 
custard J'kAStord], s. ('u Creme / (an lait); uuf(s) m au lait. 
Baked custard, creme uiitc au four; Han m. Caramel custard, 
cr£me brulee, renvcisce, au taiamel. C. would, 1, shape, < re me 
renversee. Custard powder, picpaiation f d’<rufs, etc., en poiidie, 
pout la confection des denies ; tieme expiess. 

'custard-apple, s. Hot: Anone icticulee, anone nmriquee ; 
F: eathimtnt rn. torossol m, ricur-dc-bieuf m. 
'custard(-applc)-trce, s. Hot: Corossoher rn, asinmner m. 
custodial [kAs'toudml] I, a. (functions fpl, rcsponsabilite /) de 
gardien, de surveillance. 2. \. /nr: Custod v f (rccouvrant le saint 
ciboire, pour reliejues, etc.). 

custodian [kAs'toudian], y. Gardien, -icnne; (of museum, etc.) 
conservateur rn. 

custody ['kAStodi], s I. Garde/ (d’enlants, etc.). To have custody 
of s.o., of sth., avoir la garde de qn, de qch. 'The children remain tn 
the c. of their father, les enfants demeurent a la garde du peie. 
To be in the c. of s.o. etre eoiifie a la garde de qn ; etre sous la garde 
de qn. To leave a sum of money in s.o.'s c., laisser une somme 
d’argent a la garde de qn. In safe custody, sous bonne garde, en 
lieu sur ; F: sous les verrous. To place securities in safe c., deposer 
des titres en garde ; mettre des titres en depot. Safe-custody receipt, 
rOcepisse m de depot. 2, Kmprisonnement m ; detention/. To take 
s.o. into custody, arreter qn ; mettre qn en etat d’arrestation; c<m- 
stituer tjn pusonnier. To give s.o. into c., faire at refer qn ; remet tre 
qn aux mams de la oolice. To be in c., etre en detention preventive ; 
etre detenu preventiveinent; etre en etat de prevention. He tens 
taken away in c ., il fut cminene prisonnier. 

Custom [ kAstam], s. I, Couturne f, usage m, habitude/. According 
to custom, selon 1 usage. As is the c. among the great , com me chez 
les grands on le voit usite. It is the c. of the country, e’est la pratique, 
la coutume, du pays. It is becoming quite the c. to . . ., la mode 
s etablit de. . . . It has become the c. that . . ., il est pass6 en 
usage que. . . . It was a c. with him to . . ., e’etait sa coutume, 
son habitude, de. . . The manners and customs (of a country), 


les us m et coutumes. 2. Jur: Droit coutumicr, coutume (d un 
pays). 3. pi. Adm : Customs, douanc /. Customs station, poste m 
de douane. Customs broker, agent m en douanes. Custom(s) 
duties, droits rn de douane. Customs declaration, declaration / de, 
en, douane. Customs regime, tariff, regime, tarif, douanier. 
Customs union, union douanifcre. To pass, get through, the 
customs, passer la douanc, en douane, par la douanc. To clear one’s 
luggage through the tustoms, dedouaner ses bagages. The customs 
examination, formalities, la visite douani&re ; la visite de la douane ; 
la visite en douane; la verification en douane. Customs clearance, 
expedition douamcre; expedition en douane. To effect customs 
clearance, proceder aux fonnalites de la douane. Aut: Inter¬ 
national Customs Pass, carnet m de passage en douane, de passages 
en douanes. Customs permit, acquit-a-caution m, pi. acquits-;Wau- 
tion. 4. Com: («i) (Of shop) Achalandage m ; (oj business) clientele/. 
The shop draws plenty of c. t la boutique est bien achalandee. HV 
should lose all our c., nous perdrions toute notre clientele ; ^a nous 
coulerait. (b) Patronage m, pratique/ (du client). IVe solicit your c., 
nous vous prions de nous honorcr de votre patronage, de votre 
confianec. / shall take my c. elsewhere, jc me fourmrai ailleurs. 
(f) LIS: Custom(-made, -built), fait sur commande; Ind: hors 
st f ‘ric. Aut: Custom body, carrosserie speeiale. Tail: C.-made 
clothes, vetements (faits) sur me.surc. 

'custom-house, v. (Bureau m de la) douane. Custom-house 
officer, douanier m ; propose m des douanes ; V: gabelou rn. 
The c.-h. officials, the Custom-House, F Administration des douanes. 
Custom-house permit - customs permit. See also rhcmit 1 3. 
customable ['kAstomabl], a. Soumis aux droits de douane. 
CUStomarineSS f'k.vstAmounts], t. Habitude/, frequence/’, 
customary ['kAst.unati]. I. a (a) Accoutume, habituel, ordinaire, 
d’usage. A c. eitl, un mal habituel, coutumicr. The c. toast v were 
drunk, on a portc les toasts rituels, les toasts d*usage At the c. 
hour, a Fheure accoutumee. It is customary to . ., il est dc. 

coutume, d’usage, do. ... It is c. to pay him a visit, il est de r£gle 
de lui tendre visite, qu’on lui rende visite. As is customary, comme 
h 1 ’accoutumee. (b) jur: Customary law, droit coutumicr ; coutume f 
(d’une province, etc.). Customary right, droit rn d’usage. Cus¬ 
tomary clause, clause / d‘u>age. 2. y. jur • ( Collection of iiistoms ^ 
Coutumicr m ; coutume / (d’un lieu), -ily t adv. (Jrtlmairement, 
habituellement, d’habitude. 

customer f'k vslAinorJ, s. 1. (Of shop) Cbalnrul, -ande , pratique f; 
(of business) client, -ente; (of restaurant) client, consommatcur m ; 
iiabitue, -co; (of bank) ayant-i ompte in, pi. ayant.wompte ; depo- 
sant m. He is a c. of ours, il se fouinit chez nous 2. F: Indiv idu ni, 
bonhomine rn, partiiulier tn, type m. A rum, queer, customer, un 
11 role de corps, de client, de chalarul, d’individu, d’oise.iu, de 
citoyen, de paroissien, de nunuro ; un tvpe a pmt. Rou*;h. ufdy, 
customer, vilain bonhomine, vilain tompagnon; vilam matou; 
sale type ; mauvais coiicheur ; dangereux adveisaire; un brutal. 
Sly, shitty, customer, faux bonhomine. See also awkward 4. 
CUStos, pi. -odes f'kvstAH, kvs'touduz], y. (Jaidien rn. Custos 
rotulorum, gaide m des archives (fonuion exercee par le doyen des 
juges de paix via comte). 

cut 1 Ik.vt], v. i. (n) Coupe/. To make a cloan cut, ttaneher nette- 
ment. The first cut, I’entame/. See also iimimhi, simi'i.i ilr-ct r. 
(b) Coiipure f (dans une piece de theatre), jaunt * etc • To make 
cuts in ail article, F: faire tits amputations tlans un article; 

tailladtr un atticle. ft) (’am etc Reduction / (de prix, de de- 

penses). Wago cuts, cuts in wa^os, ictiin tions de salaires, sur le 
ttnifenunt. To rostoro tlio cuts, sup primer les ndiutions 
(//) (.'aids: Coupe. Cut lor partners, tirage m pour les plaies. 

(e)(V* Ten: Coup tram bant Drive with a cut, coup droit coupe. 

(/) F 1 To give s.o. the cut diiect, passe 1 pies de qn sani le saluer ; 
faire a qn Finsulte de ne pas le teconnaitie 2. (a) Coup m (de 
t outeau, d’epee); faillade/. Sabre i nt, coup tie sable To go for s o. 
cut and thrust, attaquci qn d'estoc et tie taillo. F. It was tut and 
thrust , e’etait une lutte at harn**e See also rtrr- VND-THiiusr (b) ( ’ut 
with ti whip, coup de fouet; sanglade f, cinglon m. To gize s.o. 
a (ut 'with one’s whip , sangler un coup dc fouet a qn. (’ut tilth 
a cane, coup de tanne, do hadinc. (r) F: Coup, rovers m (de 
foitune); trait aierd; sartasine blessant. The unkindest cut 
of all, le coup de pied de Fane. 3 * Metalw: etc • (o) 'Faille f t 
entaille / (d’une time). Rough cut, grosse faille. Single cut, tadle 
simple. Seconl cut, taille seconde, tail!t* demi-doure. Smooth 
(ut, taille douce. Cross tut, taille ( roisee. (b) i’asse / (<le rua- 
t luni -outil). Hcaiy cut, passe profonde ; forte passe. Finishing tut, 
passe de fimtion, de fimssage; derniere passe. To make, take, a 
tut, executer une passe; prendre une passe. Depth of cut, pr i- 
fondeur / de passe, (r) Milling cut, dressage m i la fr.use. (d) Saw 
cut, trait in tie scic. ( e ) Mm ‘ I lavage rn. 4. (a) (Wound, gash) 
Coupure, estafilade /; baiafre /; entaille. The cut rn the arm 
was very deep, la coupure, I’entaille, au bras etait tics profonde 
The commonest wound in a sword fight ts a cut in the fore-arm, la 
blessure la plus commune dans le combat ii l’epee, e’est une esta¬ 
filade a Favant-bras. Cut across the cheek, baiafre k la jouc. The 
surgeon made a small cut in the finger, le chirurgien fit une l£gtrc 
incision au doigt. (b) Ilort: Enture/. ( c) Cit.K Rail. Fouille f, 
saignee /, tranchee/, deblai m. Mec.E: Saignee (pour graissage). 
(d) U.S: - RAiLWAY-cimiNo. 5. (a) Illustration /, gravure /, 
vignette/; (woodcut) gravure sur lx>is ; planche/. Typ : Letter-press 
and cuts, textc m et illustrations. ( b ) Diagramme m, schema rn. 
6. Th: Trappillon m (pour les fermes). 7. Coupe (d’un veternent, 
d’une voile); taille (d’une pierre precieuse). See also iib 1 1. 
8. (a) F: To bo a cut above s.o.,&trc sup^rieur h qn ; Stre au-dessus 
de qn. She was a cut above the other girls , elle appartenait h un 
niveau social, h un echelon social, au-dessus des autres. That’s a 
rut above me, qn me d^passc; je nc suis pas & la hauteur; mon 
ambition ne va pas jusque-la. (6) To draw outs, tirer k la courte 
paille. 9* (du: Cut off the joint, tranche /, morceau in, de rdti 
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Prime cut, morceau de (premier) choix. IO. Short cut, raccourci m, 
chernin m de traverse, accourcie /. To take a short cut, couper au 
plus court; prendre (par) un raccourci. I took the short cut, j’ai 
pris par lc plus court, j’ai pris la traverse. This is a short cut to the 
town , ce chernin est plus court pour la ville. II. Dane : Entrechat m. 
12. P: Absence/(d'une classe, etc.) sans permission, 
cut*, v.tr. & i. (p.t . cut; p.p. cut; pr.p. outting) I. Couper, tailler; 
(in slices) trancher; hacher (le tabac, etc.). To cut one’s finger, 
s’entailler, se couper, le doigt; sc couper, se faire une entaille, 
au doigt. To cut one's nails, se couper les ongles. To have one’s 
hair cut, se faire couper les chevcux ; se faire tailler les chovcux. 
The wind cut his face, le vent lui coupait, lui cinglait, le visage. 
This remark cut him to the ijuick, cette parole le piqua au vif. See 
also HEART 1 2. To cut the hay, couper, faurher, les foins. Once 
the hay is cut, une fois la fenaison faitc. Tool that tuts well, outil in 
qui coupe, tranche, bien. Knife that cuts like a razor, couteau m qui 
tranche comme un rasoir. With passive force. Cloth that cuts 
oasily, toile J qui se coupe facilement. To cut and thrust, frapper 
d’estoc et de ladle. F: That cuts both ways, e’est une ^pec, un 
argument, A deux tranchants. To cut and come again, revenir au 
plat; y revenir; P: y repiquer. To have enough to cut and come 
again, en avoir a bouche que veux-tu. To cut at s.o., dec ocher un 
< oup d’epee, de fouet, en., a qn. To cut {away) at sth., coupailler qch. 
To cut into a loaf, crt.micr un pain. To cut into a pie, faire une 
br6che dans un pate. To (Ut the wedding cake, entamer lc gateau de 
noces. To tut into a tumour, inciser une tumeur. The work cuts 
into my free hours, ce travail empiete sur mes heurcs de liberte. 
The string is tuHwg (into) me, le cot don me coupe la chair, me bride. < 
Hill: To cut the cloth, faire un accroc au tapis. liookb: To cut 
the edges, rogner les tranches. To cut the boaids, rabaisser les ! 
cartons. (fan. To cut prices, reduire les pnx au plus has, faire! 
des prix de emu urrence. To cut a claim, amputer une revendication 
Hut: etc: To cut a corner (closo), piendre un virage a la corde. 
To tut round a blind coiner, prcndie un vitage masque a toute allure. 
Sp: To cut a record, hattre un record. To cut a piece to length, 
couper une piece a la longueur. To tut wood to measure, debitor 
du hms Mi talw: To cut a piece to pattorn, profiler une placet 
sur modele. A ’au: To cut one’s moorings, couper. filer, ses i 
amarres. To cut and run, ' i) A Vim: filet le cable; (u) F: liler fen ' 
vitesse); se trotter; piendre ses jambes a son cou ; montrer les 
talons, jouer des talons; detamper, se sauver. P: To cut it, se 
Hotter; se la casscr. U.S: To cut loose, s’emanciper. To cut i 
a connection with s.o., rompre les relations avec qn. See also hnk* 6, j 
(ioKDIW, I CL 1 I, LOSS 2, PAINlTiR 2 , SIKK 1 t, THROAT I. 2 . (a) To] 
cut sth. in two, infto) pieces, couper qch. cn deux ; couper qch. en, j 
par, morceaux ; dcpnei (un poulet, etc.). To cut an army to pieces, 
mettle, tailler, une atmec en piei.es; echaipir une amice. The' 
unfortunate passengers were cut to pieces, les malheurcux voyageurs j 
ont etc icduits en boudhe. F: To cut a play to pieces, soumettie ! 
une pit*ce a une critique smglante; eremtei une piece; faire chair ! 
a pnte d’unc piece. To cut sth. to ribbons, to bits, dcchiqueter qch. I 
To cut an animal loose, delicr, detacher, une hctc. To cut oneself 
loose from sth., se sparer, se liberer, de qch. (b) To cut an | 
actor's part, lines, faire ties coupures dans le role d’un acteur. To ! 
cut sth. short, couper court A qch. To cut a speech, a %'isit, short, j 
abiegcr un disc outs, une \isite; raccourcir un discours ; ^courter > 
une visite. To tut so short, couper la parole a qn. To cut the ! 
matter, a long story, short, pour abreger ; pom dire la chose en I 
d«*ux mots; pour le tiaruher net; en un mot comme en cent;! 
pour (uius le) fane court, pour en timr ; en tin de comptc; a la i 
tin du comptc. To cut a long story short site left him, tant (il) y a 
qu’clle I’a quitte. I': Cut it short! abtegez vos observations I 
(Tut your cloth! assc/. jacasse ! la feime! Cut your kidding, 
assez de betuscs ; ne fais pas la lu te. 3 « bi) Couper, tadlei, entaillcr 
(une ptene, du veire, etc.); percer, creuser (un canal); piatiqucr 
(une ouvtituie); graver, i iseler, sculpter (des t aract^res sur le 
m^ta! oil la piciie) ; couper tailler (un halm). See also COAT 1 i. ! 
To cut an opening, a staircase, in a stall, piatiqucr une ouvciture, un j 
cscalicr, dans un inur. There teas a tit sc name cut on his tombstone, > 
il v avail sur sa pierre un nouveau nmn de grave. ( h ) To cut vrlrtt, 
eiseler le velours (c) To tut a screw, tileter, decolleter, une vis. 
To cut a sense-hole, tarauder un troll. To cut (a sen tv, etc.) by hand, 
tileter, tarauder, a la voice To cut a in tv thread inside a nut, retaper 
un ec rou (</) Min: Ilavei. 4. (a) To cut ono’s way through the 
wood, se frayer, s'ouvnr, un chemm a travers le hois. To out 
across the fields, across country, couper a travers ihatnp(s). To cut 
through sth., passer a travers qch. ; tianspercer qch. To cut through j 
the scares, the air, fendre les eaux, l'air. 77 /»* plate where the lines, 
the roads, cut one another, l'endioit oil les ligtus, les routes, se 
croisent, se coupeni. (b) To cut into the conversation, intervenir 
dans, mterrompre brusquement, la conversation, (c) P: Cut down, 
along, the street and see if he’s there, corns jusqu’au bout de la rue 
voir s’ll est la. Cut out and get some sausages, cours acheter des 
saucisses. 5. (Ceneral meaning of ‘to make') See capir- i, 
hash 1 7, fkjl’rl 1 2, room' i. 6. Cards: Couper (les cartes) 
To cut for partners, for deal, tircr pour les places, pour la donne. 
7. Cr: Ten: Trancher, couper (la ballc). 8. To out s.o. (dead), j 
affecter, faire scmblant, de ne pas voir qn ; passer pres de qn sans i 
le saluer ; tourner le dos a qn. He cut me dead, il m’a passe iaide 
(sans me saluer). 9. F: (a) Manquer expire a (un rendez-vous). 
Sch : Scchcr (un cours, une classe). To cut school, faire l’ccolc 
huissonniete. (b) To tut the whole concern, ab.imlonner l’aflaire ; 
renoncer a I’afTairc. IO. IV/: Ch.itier (un cheval). II. Abs. (Of, 
horse) Kntre-taillcr. 12. Dane: Abs. Hattre des entrechats ! 

CUt about, v.tr. Abimer, detigurer (une statue, etc.); niutilcr 
(un manusent, etc.). 

CUt across, v.tr. & i. (a) Couper (qch.) en travers. ( b ) This 
cuts across all my principles, ccla va & 1'cncontre de tous mes 
principes. 


CUt asunder, v.tr . Couper (qch.) en deux ; trancher (qch.). 

CUt away 1 . I. v.tr. (a) Couper. oter, retrancher, Elaguer. 
(b) Evidcr, entailler. Wood-Engr: Echopper. (c) Donner du 
d^gagement A (une pi£ce). 2. v.t. F: Decamper, deguerpir. 

cut away*. I. a. Entaille ; evide. 2 . a. &? s. Cut-away (ooat). 
jaquettc /. 3. s. Cut-away, degagement m (d’une portiere d'auto, 
d’une charni£rc, etc.). 

cutting away, s. I. Enlevement m, £lagage m, retranchr- 
rnent in. 2. Evidement m. F.ttgr: Ethoppage in. 

CUt back. I. v.tr. Elaguer, ehotter, recepcr, ravalcr, chutrec, 
rabaisser, rabattre (un arbre, une vigne, etc.). 2. v.i. (a) F: S’en 
retourner; rebnmsser chernin. (b) ('in: (Of action) Revenir A un* 
epoque anteneuic; revenir en arriere. 

CUt-'back, 5. I. ('in: R etour m vie 1 ution & une Epoque 
ant^iieure ; retour en arriere. 2 . Arb: Plan' : n ale. 
cutting back, s. Ravalement m fd’un ibre). 

CUt down, v.tr. I. (a) Couper, abattre (un arbre); couper fie 
ble). / want that tree cut down, je voudrais faire abattre cet arbre-la 
(b) Sabrer, abattre (un adveisaue); fauchcr (les troupes ennernies) 
2. Receper (des arbustes); nu nuiser (le hois); phieger, elaguer, 
Imonder (un discours, etc.); tionquer (un ouviage); couper, 
reduire, restremdre, rogner files depuistsi. Ind . Restieindre (la 
production). To cut down s.o.’s allowance or profits, F: rogner 
les morceaux a qn. To rut down expenses, restieindre les depensex , 
reduire les frais; F: melt re de l’eau dans son .in. 3. To cut 
down a man who is hanv/np, couper la umle d’un pendu. 4. To cut 
down trousers (to make short sj, raccoircir un pantalon. She cut * 
down her dresses for the child, rile r.ulli dans ses mbes pour habillei 
la petite. 5. v.i. Sp ■ Turf . To tut dozen tin field , abs. to cut down, 
dernarrer fet passer ses concurrents). 

cutting down, s. I. Coupe /, ab.itfage m. 2. Rabattage m, 
elagage m (d’un arbre, etc.); mciiuis.igc m (du bms). C. dozen of 
expenses, reduction /des fiais. down of a book, F: amputation) 
d’un livre. 3. X.Arcl.: Cutting-down line, bgne / d’eneolure 
(d’une varangue). 

CUt in, v.i. I. Cards . (R)entier dan*- lejru (a la place du joueur 
cearte au sort). (Cf. cn uur 4.) 2. (a) mekr a la conveisAfion; 
placer son mot; intiivmir. (fi) Tp. 1 ure mtubn 11 (dans une 

conversation). 3 * Dane: Enlevei la dansi use de <jn. 4. Rac: Cou¬ 
per I:« ligne; couper un concur lent. Ant: I’mirer la route a qn 
(apres avoir double); croist r une voitur* He tut in (on mv car) 
son auto croisa, c^upa, la mienne 5. IA.F. (a) (Of cut-out) Se 
former; roller. The cut-out tuts in too late, 1 >* conjonrteur se ferine 
trop tard. (b) z .tr. To cut in a resistance, interealer une resistance. 

cut-'in, s. I. Cm* (a) Sous-titre in (h\ Scene f raccord 
2. El.E: (^) Conjunct 1 ur m. (b) Cut-in action of the cut-out, ferme- 
ture/du conjoncteur. 

cutting in, 5. I. Intervention f. 2. Aut • Croiserncnt in 
(d’une autre voiture apres l’avoir doublee). 3. El.E: Intenalage tn 
(d’une resistance). 

cut off. I. v.tr. (a) Couper, di'rouper. trancher fun morceau), 
detacher (un coupon de rente). To cut off a piece of sth. from sth . 
detacher, retrancher, un morceau de qih. de qch.; lever un morceau 
sur qch. To tut off a sample, pn lever un evhantillon. To cut ofT 
s.o.’s head, touper, tram her. abattre, la tetc a qn. To cut off a limit, 
s.o.’s limb, amputer un rm mbre ; amputer qn. To cut off one's finget 
se couper le doigt ; (1) pvidic un doigt, (11) se mutiler d’un doigr 
To cut off the heads of p\U>, couper, araser, lea tetes des pieux 
To tut off some metal, rogner du metal. To cut off a rivet, cisailln 
un rivet Lit * To be cut oil In the prime of life, in one’s 
primo, etre cmpoite, fauche, h la lleur de 1 ’iige. See als>i 
C<)F<\LR l 1, ndsj; 1 1. (b) To cut off s.o.'s rttreat, couper la retraitr 
a qn. To cut off the enemy, couper la ligne de rctraitc\ la route, de 
1’ennemi. .limy cut off from the sea, aimec Coupee do ses communi¬ 
cations avec la mcr. To be cut off from the main body, etre coupe 
du gros de 1 ’annee ; se trouver jsole. To be cut off from all the 
t n/oyments of life, etre prive de toutes les jouissances de la vie 
To cut oneself ofT from the world, se retirer du monde, dans la 
solitude. Paper tut off from news, journal sevre d’informations. 
(r) Tp: Couper (qn). Don't cut me off, ne coupez pas. (d) Couper, 
suppr nner, detendre, intcrccptcr (la vapeur, etc.). El: To cut off the 
t urrent, couper, interrompre, le courant. I.C.E: To cut off the ignition, 
couper 1 ’all urn age. To cut off s.o.’s water, gas, couper, supprimer, 
l’eau, le gaz, a qn. Aut: To cut off the petrol, couper l’anivee d:- 
I’essencc. To cut off s.o.'s supplies, couper, supprimer, les vivres 
a qn ; priver qn d’approvisionnements. To cut off wine from s.o.'s 
diet, supprimer le vin a qn. The doctor has cut off my coffee, le 
medeem m’a supprime le cafe. To cut s.o. off with a shilling, 
de.sheriter qn. (e) To cut off the negotiations, couper court aux 
negotiations ( (i) les interrompre, (11) v mettre fin). 2. v.i. F: D* - 
camper, deguerpir. 1 told him to cut off, je lui ai dit de filer. 

CUt-'off, s. I, fa) PhXJeog: Esp. U.S: Bias mort (d’un- 
riv leie) ; meandre recoupe , delaissc m, cut-ofT 111. (b) U.S: C'hemin m 
dc traverse ; raccourci m. 2. Mch : (a) Obturatcur in (du cyhndrei 
(b) Fermetuie / de l’admission ; occlusion /, exclusion / (de la 
vapeur). Cut-otT valve, so 11 pape /, tiroir m, de detente. Cut-off at 
10% of stroke, detente / au dixiiane. I.C.E: Late cut-off, retard m 
A la fermeturc dc l’admission. 3* Cin: (a) Ecran m dc sflrete 
(d’un projecteur). (b) Cut-olT period, intervalle m d’ohscuration; 
phase / d’escainotagc. 

cutting off, s. I. Coupage m, d^coupage m, tranchagc m; 
{of a limb) amputation /. Ind: Cutting-ofT machine, machine / A 
tronv'onncr. 2. Exclusion f, sepaiation/( from, de). 3. Suppression/ 
(of, dc). 

CUt out, v.tr. I. (a) Couper, enlever (qch.); retrancher (un 
passage d’un livre). Surg: Exciscr (une loupe, etc.). To cut out 
details, elaguer des details, (b) F: To cut s.o. out, couper l’herbe 
sous le pied dc qn ; supplanter qn ; souffler la place A qn ; ^clipscr 
qn. lie is trying to cut me out with my girl, il voudrait mVvincer 
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aupr^s dc man amie. The big traders cut out the small, F: lea gros 
poissons mangent lea pctits. ( c ) ( In Austr.) To cut out cattle from a 
herd, detacher des b£tes d’un troupeau. 2. (a) To cut out pictures 
from a book, d^couper dea imagea dana un livre. To cut out a 
garment , couper, tailler, d^couper, un v^tement. To cut out a 
pattern, etc. (with stamping press), frapper un patron. F: To be out 
out for sth., etre fait, taille, pour qch.; £*trc pour qch.; avoir 
dcs dispositions pour qch. He is cut out for a teacher, il a la vocation 
du professorat. He is not cut nut to be, for, a leader, il n’est pas de 
taille a etre chef; il n’est pas taill£, fait, pour commander ;,il n’a pas 
1 ’etoffe d’un grand capitaine. See also work 1 2. (b) Kchancrer 
unc robe, etc.), (r) To cut a statue out of wood, tailler une statue 
dans le bois. 3. (</) Mec K: etc: To cut out a part, supprimer, 
retrancher, un orgunc; FI: ruettre un oiganc hors (de) circuit. 
Ind: Nutt: To cut out a boiler, isoler une chaudiere. W.Tel: I cant 
cut out Droitn'ich, je ne peux pas faire taire Drmtwich. Device 
for cutting out strays, dispositif tn anti-parasites. F: To cut 
out superfluous details, elaguer des details superflus. On Sundays 
ice c. out luncheon , les dimanches nous supprimons le second 
dejeuner. Tn nit out everything that it not necessary, retrancher le 
superilu. To cut out luxuries, se rctramher tout luxe. To cut out 
smoking, abandonner le tabac. ('ut out the threats! pas de menaces 1 
Cut it outl (1) n’en parlous plus, passons; (11) pas de 1 
(6) v.i. ELF: {Of tut-out) S’ouviir; dccoller. To cut out too soon, 
s’ouvrir trop tot. 4. v.i. Carls: Couper a qui se retirera du jeu 
(pour admettre un jotieur qui attend son tour). 

Cut-'out, s. I. (a) Coupure / (d’unc piece de theatre). 
(b) Cin ; Dtfchct m dc film. 2. Bookb: Carton (dt'tai he d’une feuille 
entire). 3, Fl.E: Coupe-circuit m itiv, brise-ciicuit tn inv. 
(a) C’onjoncteur-disjonctcur tn, pi. conjoncteurs-disjoncteurs; 
interruptcur tn. Double cut-out, interrupteur double. Overload 
out-out, interruptcur a maximum, de surcharge; ilisjouctcur tn 
4 maximum. Zero cut-out, commutateur tn a zero. ( b) Fusible m 
(de surett) ; plotnb m (fusible, de surete)- 4 - FC.F: Aut: C’lapct tn, 
sou pa pc f, d’cchappemcnt libre (du silencicux) ; echappement tn 
libre. $.(a)Th: Cin: Decor demupe (b) Photo-Engt: etc: Por¬ 
trait detourt 4 . 6. Rail: (Voie/ cn) deblai tn. 

Cutting out, s. I. Enlevement m, excision f. 2. Decou- 
page tn, taille f. See also oxyauetyi ene, scissor 1 r. 

CUt up, v.tr. I. C'oupcr, dcluter (le hois, la vfandc) ; detailler 
(une piece detoffe, etc.); d^couper, depecer, dernembrei (une 
volatile, etc.); cquairir (un cheval, etc.); hachei (des legumes, 
etc.); defoncer, efTondrer (un chcmm, le terrain); fatller en 
pieces, defoncer (une armee); F: critiquer sev^rement, ereinter 
(un li\re). F: {Of pers., with passiie force) To out up well, P: to 
out up fat, laisser une fortune considerable. Tn cut up the bread., 
tailler le pain par morreaux ; (for soup) tailler la soupc. Crops cut 
up bv the hail . revokes hachees par la grele. The army teas badly 
■cut up in the fight, I’armee a snuffert dc fortes pertes, a etc fort 
maltraitee, dans le combat. A battalion has been cut up, un bataillon 
a etc taille en pieces, P: a etc zigouilte. Cut-up road, chemin 
defonce. Road cut up by the rains, route ravinee par les pluies. 
Coast cut up into deep bays, cote decouple en golfes profonds, 
^chancrec, dentelee, de golfes profonds. 2. F: (a) To be much 
out up by a piece of news, etre demonte, profondement affeetc 4 , 
afflrgt 4 , par une nouvelle. Don't be so cut up about it, ne vous afHigez 
pas ainsi. I Its ivife teas very cut up that he had forgotten, sa femme 
etait au desespoir qu’il cut oublie. (b) v.i. To out up rough, se father; 
sc mettre en colere ; grincher. He cut up very rough (about it), 
il a tr£s inal pris la chose. 

CUt-'up, s. Critique / acerbe ; bordee / de critiques; 
abattage m ; F: tfreintement m. 

cutting up, s. I. Decoupagc m, depecemcnt m, d^pe^age ni, 
demembrement m ; equarrissage tn; (of cloth, meat, etc.) detail m. 
C. up of a road by the rains, defoncement tn, d^fon^age m, rupture/, 
d’un chemin par les pluies. 2. fircintement tn, er vintage m (d’un 
livre, etc.). 

CUt 3 , a. I. Cut glass, cristal taille. Cut diamond, diamant 
taille. Cut velvet, velours oscl£. Cut nail, clou dixoupe, ^tampe. 
See also tobacco 2. Well-out suit, complet m de bonne coupe, 
de bonne fayon, bien taille. Low-cut dress, robe ddcollct^c. Cut 
and dry, cut and dried, opinions, programme, opinions toutes 
faitcs ; programme arrange, prepare, d’avance. The work is cut 
and dry, la besogne eat toute tail lee. See also splice 1 i. 2. Cut 


prices, prix reduits. 

cutting 1 , a. I, Cutting edge, arete tranchante; coupant m, 
tiancliant tn; fil m (d’un outil). C. point, pointe coupante. 2. Cutting 
wind, rain, vent cinglant, glacial; pluie cinglante; vent a vous 
couper la figure en quatre. 3. Cutting remark, reponse mordante, 
blessante, piquante, caustique; cinglon tn ; coup m de langue. 
C. criticism, critique incisive. C. way of saying things, c. tongue, 
langue aceree. C. words, mots tn a l’ernporte-pi^ce. He is very c., 
e’est un emporte-pi^ce. -ly, adv. Caustiquement; d’un ton 
caustique, piquant. 

cutting 2 , s. I. (n) Coupe f, coupage m (d’une branche, des 
foms, etc.). Metahv: Cisaillage m , cisaillement m (d’unc barre 
de fer, etc.). Bookb: Rognage m (des bords). Cablo outting, 
coupe des cables sous-manns. C. of velvet, ciselage tn du velours. 
Typcwr: C. of wax stencils, preparation / de cliches au stencil. 
Mcc.h: Cutting aotion, cisaillement. See also HAIR-CUTTING, 
SCREW-CUT UNO, SHAPE 1 4, TOOTH 1 I, WOOD-CUTTING 2. (b) Coupe, 
coupage, abattage m (des arbres). For: Cutting area, parterre m 
de la coupe. To make periodical cuttings in a wood, mettre un bois 
en coupe r^gl^e. See also advance 1 j. (e) Entaillage m (d’une 
coche, etc.); percement m (d’un canal), (d) Taille/ (d’un diamant, 
dun habit, dune haic, d'un rosier, etc.). File-cutting, taillage m 
de limes. Cutting of screw-threads, filetage m. See also 
class-cutting. (*)1 Decoupage m (de la t 61 e, de la viande, d’un 
lilm, etc.). Cm: Cutting and editing, d^coupage et montage m. 


Cutting (up) of timber, d£bit m du bois. C. {of timber) on the 
quarter, d^bit sur maille, sur quartier. Metahv: Blow-toroh 
outting, d^coupage au chalumcau. (/) Min: Havage m (du 
charbon). {g) Cutting of prioes, wages, reduction / dcs prix, des 
salaires ; rabais m des prix. 2. (Piece cut off) (n) Coupon m, bout m 
(d’&offe, etc.). C. from a neivspaper , coupure prise dans un 
journal. Metalw: C. from the bar, prise / dans la barre. C. from 
the plate, cisaille f. See also press-cutting, {b) pi. Cuttings, 
copeaux m, rognures /, recoupe f (de bois, de m^tal, etc.) 
(c)Hort: Bouture/; (of vine) sarment m. 3. ( a) Civ.E: etc: Cou¬ 
pure /, trancWe /, excavation /, deblai m ; voie / en tranche. 
Road running through a c., route encaiss^e. See also railway-cut¬ 
ting. ( b) (In forest) Percee f, perc6 tn, tranchee, laic/, layon tn. 
'cutting-angle, s. Angle m de coupe. 

'cutting-bench, s. Banc m 4 couper. 

'cutting-board, s. Leath: Kcofiai m, ecofroi m. 
'cutting-machine, s. 1. Machinc-outil / 4 dfoouper. 
2. Cisaille/; roupoir m. See also rag-cutting, nail 1 2. 
'cutting-nippers, S.pl. Pinces coupantes. 

'cutting-pliers, s.pl. Pince-cisaille f, pi. pinces-cisailles; 
pince / coupc-fil(s) 

'cutting-press, 1. I. Bookb: Ralancier m d^coupoir; 
cisaille /. 2. « cutting-machine i. 

'cutting-tool, s. Outil coupant, outil tiancliant; lame f. 

'CUt-and-'thruSt, a. I. (Of blade) Fait pour frapper d’estoc 
ct de taille. 2. F: (Homme) batailleur, pourfendeur, ferrailleur, 
fanfaron. See also cur 1 2. 
cutaneous (kju'teiniosj, a. Cutan£. 
cutch [kAtS], s . Com: = catfchu. 

cutchery ['kAt^ori], cutcherry [kA'tSeri], s. (In India) I. Palais tn 
de justice; tribunal m. 2 .Com: Comntoir m, bureaux mpl. 
cute [kju:t], a. F: I. (rt) (Of pers.) Malm, -igne; iusc, degourdi, 
tRlur^. lie's as c. as a fox , he*s a cute one, e’est un fin renard ; 
P: il a le nez creux. (b) Cute idea, idee originale. 2. U.S: (Of 
pers., thg) Gentil, -tile, coquet, -ette. -iy, adv. F: A\ec ruse, 
habilement; ingenieusement. 

CUteness ['kju.tnas], s. F: Intelligence/, finesse f. 

CUtcy ['kju:ti], f U.S: P: Petite rusee ; petite delur^e. 
Cuthbcrt f kvDbirtJ. I. Pr.n.m. Cuthbeit. 2. s. Mil: F: Fm- 
busque m (1014-1S). 

cuticle ['kiurtiklj, f. I. Ana/: Fpidermc m, cuticule f. See 
also scissor* 1. 2. But: Biol: Cuticule; pelliculc / (ilu riz, etc ). 
cuticular fkju'tikjulor], a. Cuticulaire, cuticuleux. 

CUtin f'kjurtin], s. Dot: Cutine/. 

cutinization [kjutini'zeiS(o)n), s. Bot: Cutimsation/. 
cutis f'kjurtis], s. Anat: Drrme m. 

cutlass ['kAtlasJ, s. I. A 'an: Sabre m d’abordage 2. U.S: Cha¬ 
teau m de chassc. 

'cutlass-fish, s. Ich: Cemture / d’argent, 
cutler f'kAtlar], s. Coutelier m. See also sword-cutler. 
cutlery ['kulori], s. I. Coutcllerie /. 2. Com: Coutelleric it 
argenferu* / de tal»le. Canteen of cutlery, cutlery cabinet, coflre m 
de coutcllerie et orfevrene de table ; incnagere f. 

'cutlery-basket, s. Hamasse-couveits m inv. 

'cutlery-works, (Fabrique f dc) coutelleric/. 

Cutlet ['kAtlet], i\ Cm. I. Cotelettc / (ilc mouton); esi alope f 
(de veau). 2. Croquette /(de \0la1IIe, etc.) en forme de cAtclctte. 
cutpursc f'kAtparrs], s. Coupeur m de bourses ; malandnn m. 
Cutter f'kAtar], 4. I. (Pers.) (a) Coupeur tn; tailleur in (de pierre, 
etc.); abaft cur m (d’arbtes, de 1 harbon). Coal-cuttar, (i) baveur m . 
(ii) souihcveur tn. Gem-cutter, tailleur, pobsscur tn, de pierre^ 
piecieuscs. See also mle-ititter, glass-cutter i, glove-cutter, 
SCREW-ITJTTER i, wood-cuitt r. (b) Tail: Coupeur. (0 Hush 
Chatreiir tn. (d) ('tn : Dccoupcur, -cuse (de films); monteur, -euse. 

2. Tls: Coupoir m, lame f, couteau m. Anvll-outter, tranebet tn. 

Rotary cutter, roue / a couteaux. Milling-cutter, millod cutter, 
frajsc /. Cutter spindle, mandrin m de fraisage. Coal-cutter, 
haveuse/, houilleusc /. Typ: Rule cutter, coupoir pour filets. 
Sie also ARDOR 1 , CHAFF-CUTTER, CHEESE-cutter, CLASS-1 litfr 2, 
NAIL-CLI ii-H, NET-CUTTER, 1*AI*FR-CUT I EH, FIFE-CUT TER, PRINf-i. UT¬ 
TER, FROOI-CUITER, SCREW-CUTTER 2, SOO-LUTTER, SUGAR-CUTTER, 
TAF-CUTTLR, 1 HREAD-CUTTER, I URF-CUTTFR, WIRE-CUT] TR. 

3, Const: Briquc / tendre. 4. Nau: (a) Canot m (d’un batiment 
dc guerre). ( b) Revenue cutter, patache/de la duuanc. ( c ) Cotie m, 
cutter m. 5. U.S: Tiaincau m. 6. Cutter-in. («) Automobiliste tn 
qui coupe la route a un autie. (b) Cards: Rentrant, -ante. 

Cutthroat ['kAtOrout], s. I. Coupe-jarret tn, pi. coupe-jarrets , 
escarpe m. Cutthroat den, coupe-gorge m inv ; egorgeoir tn. 
See also razor. 2. Orn: F: C’ou count 4 . 3, (a) Cutthroat com¬ 
petition, concurrence acharnce. (A) Cards: Cutthroat (bridge), 
bridge tn a trois. 

cuttle [kAtJ], s. Moll: Cuttle(-fish), seiche/, s^che/, sepia/. 

'cuttle-bone, s. (Also outtle-flsh bone) Os m de seiche ; 

biscuit m de mer. 

cutty ['kAtij. I, a. (a) (Fil, etc.) coupant. (b) Scot: Petit, court. 
'Cutty sark/ chemise (de femme) ecourtee. 2. s. F: Bnile- 
gueule m inv. 

'cutty-stool, s. Scot: I. Petit eseabeau. 2, Ecc: A: Sellette f. 
cutwater [ kAtwoitor], .t. 1. N.Arch: (Taquet m de) taille-mer m; 
^ per on m; guib ref. C. stem, etravc / 4 guibrc. 2, Civ.E: Bee m 
(d’unc pile de pont). Down-stream c., arri6re-bec m. Up-stream c., 
avant-bec tn. 

Cutworm ['kAtwoirm], r. Ent: Agrotis / des moissons. 
cwm[kum],4. Ph.Geog: (In Wales) (a)Vallonm. (6) Cirque m. 

"Cy [si], s.suff. -tie/. Prophecy, proph^tie. Idiocy, idiotic. See also 
-ACY, -ANCY, -CRACY, -KNCY, -MANCY. 

cyanamide ['saionomaidl, s . Ch: Cyanamide /. 
cyanate ('sai^neit], #. Ch: Cyanate m. 
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cyanhydric [saifln'haidrik], a. Ch: Cyanhydrique. 
cyanic [sai'anik], a. Ch: Cyanique. 

cyanidation [sai/anai'deiSC^n], Gold-min: Cyanuration/. 
cyanide 1 ['sairinaid], x. Ch: Cyanure m. Potassium cyanide, 
cyanure de potassium; prussiate m dc potasse. C. solution, dis¬ 
solution cyanur^e. Cyanide process, proc&i£ m de cyanuration; 
extraction / de Tor par cyanuration. A 'letall: Cyanide-hardening, 
cyanuration / (de Lacier). 

cyanide 2 . ImV.tr. Cyanurer (Lor, 1 ’acicr; llort: une serre, etc.). 
2. v.i. Se cyanurer. 

cyaniding, s. Cyanuration/. 
cyanin I'saianin], r. Dot: Ch: Cyanine/, 
cyanine Tsai^inain, 'sai^nirn], r. Ch : Dy: Cyanine /. 
cyanite ['sauznait], x. Miner: Cyanite m. 

cyanize ['sabnaiiz], r.tr. Ch: Ind: Cyanurer (des matieies 
organiques). 

cyan(o)- [sai'an(o), saia'nol, conth. fm. Cyano-. Miner: Ch: etc: Cy- 
a nometer, cyanometre. Cvan’hvdrin , cyanhydrine. Cy'anamine, 
cyanaminc. 

cyanogen fsai'anodjen], s. ( h : Cyanogenem. 
cyanogencsis iRaicino'dycnesis], s. Cyanogenese f. 
cyanometer [saitf'nomctorj, s. Meteor: Cyanometre tn. 
cyanosis {saia'nousis], v. Med: Cyanose /; maladie hleue; 

i ouperose hleue ; ii tori* bleu. 

Cybele t'sibili]. Pr.n.f. Class.Myth: Cybele. 
cycad Lsaikad], x. Dot: Cytas w. 

Cyclades (the) fiVi'Mkbdi.'z). Pr.n.pl. Geog: Les (’yelades/. 
Cycladic [si'kladik], a. Geof*: Des Cyclades, 
cyclamen ['siklmncn] I. s. Hot: Cyclamen m. 2. a. Rose cycla¬ 
men inv 

cyclas [ siklos], s. I. Gr.Ant: Cvilas /, tumque /. 2 , An lard: 

Cotte / d’arim s. 

cycle 1 [saikl], s. I. Cycle m (dc mouvements, de pociucs, etc.); 
(leol: periode /. Astr: Lunar, Motonic, cycle, cycle iunaiie. 
Ph : Carnot’s cycle, le cycle de Carnot. Retcrsihle c., cycle rever¬ 
sible. I.C.E: Four-stroke cycle, cycle a quatre temps; cycle 
beau de Rochas. Bacterial life-cycle, eule d’e\olution des 
bacteries. 2. hkyui.e 1 . Cycle path, piste / cjclable. See also 
MdTOR-C’YC’l.F ‘. 

'cycle-car, f. t’vcleear rn, tu-rar rn, tri-\oituiette / 
'cyclc-racillg, x. Courses //>/ de bicy. lettes ; epremes f 
culistcs. C.-Taunt* track, u'lodroine m. 
cycle 2 , r.i. Fane de la bicyclette ; allcr a bicyt lette ; /' ; pedalei. 
cycling, s. Cyclismc rn. C. dress, costume rn (de) cycliste. 
C. matins’, ri union f i\« liste. C paper, journal rn i\< liste ; journal 
de ivilisme. Cycling track, \elodmme m. 
cycler \\ nkl n J, s. C.S - < vet isr. 

cyclette [sui'kld], s. Motor cyclette, petite ir.otocyclette a deux 
temps. 

cyclic(al) [ Siklik(.)l)j, u. ( OJ mm *nunt, chemiad compound, pm m, 
port, etc.) C\clique. Mth: Cyclic permutations, permutations / 
( m ulaires. 

cyclist ['saikhstj, s. Cyclistew/; pedaleur, -cuse. See also Mo j i ut 
( Y CL is r. 

cyclo- ['saiklu, sai'kb], comb.fm. Xat.Ihst • ett : C\cl<»-, 

‘ ('yi lo- 'brtmt hiate, c\dobranche. Cyuluit' phahan, cycloiiphalun 
'Cvclustonu , evt lostome. fV'< lotto ter, cyclometre, 
cyclograph [ ; saikbgiaf, -gm:l|, s Diaz?: Culogiaphe rn. 
cycloid [\saikbid], x. Geont: Cyiloide /, roulette /. Curtate c., 
culmdc ruecourcie. Prolate c., t\cloidc allongie. 
cycloidal [sai'kl.)id(a)!], u. Geont ■ Cycloidal -aux. Cycloidal pen¬ 
dulum, pendule cycloidal, ('loih rcith c. pendulum, hot lore / a 
rvcloide. Cycloidal curve, an.se/, cycloide f. 
cyclometer [sai'kbmetorl, s. Odometre rn \ compteur m kilo- 
metnquc (pour bicyclettes) 

cyclometry [sai kbmctuj, s. Cuhmutiie t , mesute/ des ten. les. 
cyelonal (sai'kloun(a)l], a. Metior: C\«donal. au\ 
cyclone ['saiklounj, r. Meteoi : Cyilone w; C.S: Cyclone cellar, 
lefuge rn, abri m, contic les tvcloius. 
cyclonic(al) (sai'kbnik(al)], «. Cxtloiial, aux; iselomque. 
cyclopaedia [saiklo'pudiu], s. km yi i oi»ai i-u. 

Cyclopean lsaikh>'pi:anj, Cyclopian [sAi'kloupim], a. Cytlo- 
peen ; F: gigantesque. Archeol: (\ masonry, mayonnerie 

cyclopdenne. 

Cyclops ['saiklaps], s. Myth: Cvclopc rn. 

cyclostyle 1 ['s.uklostail ], s. Appaied m a pohmpier par stencils; 
autocopiste m (a stencils). 

cyclostyle 2 , r tr. I’oh copier, auttKopicr (au tnoycn d’uu stetuil). 

cyclostyling, s. Autocopie f . 
cygnet ['signet J, s. Orn: Jeune cygne m. 

cylinder J'silind.ir], s. I. Geom: Cylindre rn. Rieht r., cxlindrc 
droit. Ohlit/ue c., cjlindrc oblique. 2. C’ylindre (de machine a 
vapeur, etc.); corps m, bardlet m (de pompc); bardlet (de 
revolver); rouleau m (de photiographe). FI: Tambour rn (de 
bobine electnque). Typeter: Rouleau porte-papier. Tex: t’oehon- 
net m (pour impression d’indienncs, etc.). Mus: Cylindre (d’in- 
strument a pistons). C. of compressed gas, bouteille /, cylindre, 
de gaz comprint^. Min: etc: Sorting cylinder, tambour a 
assortir. I.C.E: Four-cylinder engine, inoteur m a qualrc 
eylindres; F: un quatrc-cylindres. See also onf-cyt indhr. 
A six-cylinder oar, F: une six-cylindres. Cubio oapacity of 
cylinder, oylindor charge, cylinder displacement, cylindr^e /. 
See also gas-cylinder, measuring, roughing-cyi.indfr. 
'cylinder-'barrel, s. Mch: Corps m du cylindre; cylindre. 
'cylinder-'covcr, s. Mch: Plateau m de cylindre. 
'cylinder-dried, a. Paperm: S^chd & la machine. 

'cylinder-'head, x. I.C.E: Culasse /, calotte /. Detachable 
c.-h. t culasse rapport^e, amovible. Solid(-cast) c.-h., culasse venue 
de fonte avec le cylindre. 


'cylinder-'jacket, x. Chemise /, enveloppe /, soufflage m t du 
cylindre. 

'cylinder-'stove, s. Caloriftre m. 
cylinderful ['silindarful], s. Cylindree /. 

cylindrical [si'lindrik(o)l], a. Cylindritjue. See also gai i.h 1 2 , 
VAULT 1 I. 

cylindriform^si'lindrifotrm], a. Cvlindiiforme. 
cylindro-conical fsilindro'kanik(r>)l], a. C!ylindro-v-.nique, 
pi. cylindro-coniqucs. 

cylindroid fsi'lmdraid], a. & s. Cylindroide (rn). 
cyma, pi. -mas f'samuifz)], s. I. Anh: Cifnaise /, cymaise / 
(de corniche). Cyma recta, cimaise droite. Cvma reversn, inversa, 
cimaise renversce. 2. Dot: cyme. 

Cymbal J'simb(a)ll, x. C yin bale f. Cymbal-pbyer, cymballer m. 
Cymbalist ['sirnb^Iist], s. Cymballer rn. 

Cymbalo ['simbalwj, s Mus: A: 'Tympancjn >n. 
cymbiform ['simbib.nn], a. Dot: Cymbiformc. 
cyme fsairn], x. Dot: Curie/ 

Cymene f'saimitn], x. Ch : Cymenew. 

Cymometer fsai'inDmct »rl,.v. W.Til * Cynn in6tre m, ondcintti <■ rn. 
cymophane f'saimofeinj, s. Mirur Cyinophane/, chiysnbciyl rn. 
cymophanous [sai'nufunasj, a C haloy.int 
cymoscope I'snimoskoup], v. IF.7W I Jrtecteur rn d’r.ndes. 
cymose fsai'mousj, a. Dot: hn tyme 
Cymric f'kimrik], a. Kymriqur, cunujui*; gallois. 
cynanchum [si"nar|k;jm], s. Dot: (’yiMiique rn. 
cyncgctic fsaini'dyetik], a. Cyru’getni jc. 

cynegctics [saim'dyetiks], s.pl. (liiths? on^t ) ( \ negctiijne / 
cynic ['sinik], a. G? ». i. (a) Hist, of Pul Cynupu* un. 
( h ) Med: Cynic spasm, spasme m cunque. 2. (a) a. - hmi m 
(6) s. Censeur rn caustique, sarcastique ; nnlleui m ; st<pticjue tn, 
incredulc in. 

cynical r'sinik(.i)l], I. Hist. oJ Phil: Cunque. 2. (u) Sarcastique, 

railleur; scepticpie, incredulc ; blagueur, peisilleur. (h) (Sourirc m 
comedie f) rosse. -ally, adi. (i/) D’un ‘on soeptique ; imlleuse- 
inent, caustitpierncnt. (/>) D’un ton rosse 
cynicism ['simsi/m], s. I. Ihst. of Phil: Cynistne rn. 2. Scepti- 
cisnu* railleur; esprit m de blague. 3. (<i) Mot rn caustique. 
(h) Cynicisms , rossetics /. 
j cynipS f'sinips], s Fnt: ( >ujj>s rn. 
j cynoccphalous |oin„ M f,|-) S ], a. 7.: Cynovt u.nle. 

1 cynoccphalus [sain-» f >!>>], v. 7 Cvniutpl ale rn. 

\ cynoglossum [sim/gb-am], s. Hot: Luiovlosse f. 
Cynoscephalae [saino'sebli-l Prn A.Gem;: fl.es) (’ynu(s)ce- 
phalcs J. 

cynosure I'sain.^jm/ ], \. .htr . Cuiosure J ; la Petite Ourse 
F. The cynosure of every eye, le point de mire de toils les yrux. 
cynosurus [saii'i/sjuiras], 1. Hut' Cynosure/, 
cyperus I'saipari^l, s. Hot • Souehet m. Street c.. souchet long, 
cypher j 'sailar], • cirurR. 
cyphosis [sai'foiiMsI, T. Med: (\phose f. 

cy pres bii'pn:]. Fr adi pin. fur' Au^si r\ai lenient tjue lairc sc 
pourra. (Autorisation donm'e par la Coui de sui\re d’aussi pt^s 
que pf’ssible les intuitions du teUateur, en matiere de fondations 
! 1 haritables ) 

! cypress f'saipres|. s. H 1 Cypres rn. Black, bald, cypress, 
deciduous cypress, cypres ch.i\e, arbre m yle Fhypre See also 
srt i«;r. 

'cypress-grove, -plantation, Cypru're t. 

Cyprian 1 ('sipn.inj. Pr.n.m. Cyprien. 
i Cyprian 1 . I. a. if s. Gtoii: cbypnot, -ote ; Cypriote (mf). 

I Lit: Cyprian Venus, Cypris /. 2. A. CJ Lit • («/) a. Debauche, 

| de\ergi*nde. (b) s.f. Co’irtn.me ; prostituce. 

I Cypriote ['sipnatj, a. s. Gton. Chy print, -ote ; 1 \ printe (/»/). 
i cypripedium [sipn'prdnni]. l Hot ( ypripede tn. 

\ Cypris f'saipris]. I. Ft n.f. A I it . Cspris. 2. s. ('rust: Cypris/. 
Cyprus I'saipras]. Pr.n. Gtoty I/ile de Clnpre , la('li>pre. 
Cyrenaic [•sain'nenk], a. tf V. Ihst. of Phil: CyriiiM'que (;//). 
Cyrcnaica [sairi'neiikrt). Pr.n. AGiOi*: La Cyrenuique. 

Cyrcne [sai'rimi]. Pr.n AXhoy- i'yunef. 

Cyril f'sirilj. Pr.n.m. C\rilh\ 

Cyrillian [si'nlim]. Cyrillic [si'ulik], a (1 ’alphabet) cyiillien, 
cyrillique. 

Cyropaedia (thei |<Mssun/pi:dM. -pi'dr.u], i. Gr Lit: La Cyio- 
pedie. 

Cyst Tsist], 5. I. (u) Hud. Anat * Sac m ; ytsnuley. Bile cyst, 
\esicvile du hel. (b) Hot: Kxste rn. 2..\hd: Stag: K>stc. 
cyst-, cysli-, cysto- [sist(i,-o. o)l. tomb fm. Cvst-, cysti-, cysto-. 
Med: tti (\s tahjja, cystalgie. Cysthe pattc, cystbepatique. 
'Cystitome, oxtitemc Cvs'totomy, cystotomie. Cystir'rhoea , 

iNstirrhcc. 

cystalgia (sis'taliluul. S. Med: Cystalgie/, cystodynie/. 
cystectomy [s.s^t kt.ari j. s. Sura: Ablation f d un kyste; 
kystectornie /. 

cystic ['sistik] a. Anat: Met/: Kystique, cvstique. 
cysticercus [Msti's^akas], s. Ann: Cysticerquc m. 
cystiform ['sixiil.urm], n. Kn foime de k\ste. 
cystin(e) [sistain, sistin], x. Ch: Cystine/ 

cystitis [sis'taitis], x. Mmd: C\stite/; inflammation/de la vessie ; 
catarrhe vesical. 

cystocarp ['sistoko.-rp], x. Dot: Cvstoiarpe rn. 
cystocele I'sistosi:!], x. Med: Cystoccle/; htrnic/de la vessie. 
cystolith I'sistoliO], x. Dot: Med: C.ystolithe m. 
cystoscope Tsistoskoup], x. Surg: Cystoscopc tn. 
cystotome [ sistutourn], x. Surg: Lithotome tn. 
cytase ['saiteis], s. Ch: Cytase/, cellulase/. 

-cyte [sait], comb.fm. -cyte m. Diol: Leucocyte , leucocyte. Sperma¬ 
tocyte, spermatocyte. Phagocyte, phagocyte. 



Cythera] 
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Cythera [si'Oi:ara]. Pr.n. A.Geog: Cyth£re/. 
CytlsilS f'sitisas], s. Hot: Cytise m. 
cyto- ['saitol, comb.fm. Cyto-. Cytotheca , cytothdque. 
cytoblast (isaitoblarst], s. Biol: Cytoblaste m. 
cytoid ['saitaulj, a. Hot: Med: Cytoide. 

CytologV [sai'taJodjil, s. Biol: Cvtologie /. 
cytolysfs [sai'tDlisis], Physiol: C’vtolysc/. 
cytoplasm f'saitoplazm]. s. Biol: Cytoplasme m. 
cytotoxin(e) [sait«'t?ksinl, 5. Ch: Cytotoxine/. 
cytozoa [saito'zoua], *./>/. Prot: Cytozoaires m. 


Cyzicene fsizisi:*], a. s. A.Geog: Cyzicenicn, -ienne. 
Cyzicus f'sizikas], Pr.n. A.Geog: Cyzique. 
czar ftsu:r, za:r], s. Tsar m, czar m. 

czarevitch ['tsa:rcvit$], s. Tsarevitch m, czarevitch m,ct sar 
czarina [tsa'ri:n<i, zaTsaiine, czarine. 

Czech ft$ek], a. & s. TcMque (mf). 

Czecho-Slovak [t$eko'slouvak|, s. Tchecos 1 o vaq u c mf 
Czecho-Slovakia [t$ekosIo'vaki/i]. Pr.n. Geog: La 
slovaquie. 

Czigany ftsi'garm], i. Tsiganc mf, Tzigane n:J. 


itch m. 


*checo- 



n 


D] 

D, (I [di:],r. I. (a) (La lettre) D, d m. 7 ’/>: D for David, I) commr 
Delin'*. Mch: D valve, tnoir m i n 1 ). D joint, chape /. Srr also 
Hanoi. i-’. (M /'.* D rtW I).(Drunk and disorderly), en etat d’lvresse 
publiquc. 2. Mus: He m. 3. (Abbr. for I A. 'denarius ') Penny m, 
pence mpl. 4. F: (Abbr. for 'damn ; also cl — d for 'damned') I 
See IMMN, DAMN in. To use , let out , a bn* D, lachcr un gro 1 * juron. 1 
d*. P: — do. D'ye know, savi/.-vmis. See do 1 I. \ 

*d. F: had , should , jcou/d. I'd ( I had) a letter horn him, ! 


daemon f'dirmm], 

WMUNir, e/e. 

daffodil f'dah/dil | I 


Mr 


[dakhina 

'■0. f tr. - - DhMON, 


daemonic 

. - ' Hot. N.aiisse in invade, df*s bois, d»s 

P rrs • ; icannrt I e f jamic, r.me.m m, H.-ur f de toucou, chmdron m 

Ste also m \ -o' 1 mini . 2. a i(’olnur) J.jnquille ivr. 
daft [do.ft), a. Scot: I. Ivincle, evai .re 2. Timbre t»»qui 
braque. - - t*o d. over sth., o l(r s.o., sYntichcr <lr qDi , c! t «m. 
ID \ f.lone chan d , i! a perdu Pc prit, perdu la bonk- 
j’ai re<,u une lc-ttre do hu. I'd t*n ( - I should go) if I could, j’lr.ws , dagger [Uigir], 5. I. Poignaid m, dague f. F: To be at damn 
si je le pomais. He'd hare come ( — he Kould haie cutnt) if he'd 1 drawn, etre a ut< nix tires twi ' — 

known ( ij he had hum'll), il seiuit venu s’d avail su. j 

dab' |d-ib], s. I. (’oup Ieger, tape/; (of bird) coup do bee. To give t 
s.o. a dab in the eye, demur a qn line tape dans 1 ’ieil. 2. (a) Tachc f j 


(d’eture, de pemture) ; eclahuiisMitc / (de bone). A dab of buttir. 
un petit rnoreeau de bemre. (b) Petit coup do tampon. A hub 
dab of rouge on her (Junk, un non. une touche, de lowgc sut sa 
|oue. 

dab 2 , v.tr. (dabbed; dabbing) I. I.anu 1 un petit coup, une tape, 
a (<jn). {Of bird) I am e: on c mip de be 1 a (qi h , qn'. 2. Tapoti r, 
fiappir h'giiement; (tilth fa*!) tanipotnui To dab one's dinks 
7 nth ponder, tilth a poicdti putt , so tamponm r h> louts a\e« d,. 
la poudie; c .r tapoter les joues aver une hmippitfc; se pom- 
poiuur. F: To dab it on thick, (1) so pmidrc 1 a lVxccs, s’en incttn 
lusqu’aux \eux, (11) c\agi rt r, /*: ihciicr. To dab one’s eyes 
with a handkerchief, se tamponner, sYpongcr, Us \eu\ 7 o dub 
paint on sth , to dab on paint, applique r lcgerinunt tie la peintuie 
sur qeh. (an tampon, a conns de pince.ui Unu \ertu .dement). 
dab l , s. Idi: I.nnande / calimande /, carrelet nt. Su id 
I I MIlN-DMI. 

dab 1 , s. F: To be a dab (hand) at *th., at doing sth., s’cnteiidiei 
a qch., a laire qth. ; etie p tsso m.title en qch., tn Part de faire j 
«|ch. ; s’v connaitre en qth , F avoir le lion pour faire qi h • 
He’s a dab at a/gtbra, il est a cheval hiir I’alec hie ; il est ft ire sur [ 
Talgebic; T: il est t ah en algrbie. I’m not a dab at pot try, la j 
poc'sie n’est pas moil fort 

dabber [ M.ih >i ], c. 'Tampon m T\p: Halle f. I.'ngr: Poiipee/. 
dabble jtl.tbll I. 7 /; (a) flume, tii, niouiller. (b) To d. one's 

hands in //,« rata, lumper ses mains dans Ttaii ; faire eclahoussir 
l’eau. 2. v.i. (a) B.nbotcr, tripoter (dans l’eau). ( b) F: To dabble 
in, at, law, medicine, itc., se niclci, s’oecuper, un peu de droit; 
faire un pen do droit, etc.; etudier la mcdecinc en amateur.! 
To dabble on the Stock Exchan^o, bouisieotcr. See also poi me 
dabbler j'dabl.irj, r. To be a dabbler in stli., se meler, s’occupor. 
un peu do qth. ; faire qch. en lmateur />. on the Stock Fxchangr, \ 

I .oursii oteur m, htun sicotiei m. 

dabchick I'dahtv’ik], C. I. (hn: Castagrumx m ; petit piebe. 

2 . Y: Yat ht qui jau^e cintj toiinoaux mi au-dessous. 
dace [deisj, s. Ic/t: Yandoise/; dard m. 
dachshund [MakshundJ, s. Dachshund m. 

Dacia ['denju]. Pr.n. A.(lent*: 1 .a Dacie. 

Dacian [Mebjan], a. & s. A.deof*: Dace. 

dacoit [cla'koit], s. l^acoit m (brigand de l’lndc on de la Hiimame). 
dacoity (da'kiiti], s. I. (Armed-gam; robbery in India) Dacoi- 
tisme m. 2. (Ait of such robbery) Dacoit m. 
dacryolith ['dakrinlio], s. Med: Dacryolithc m. 
dacryon f'daknan], 5. Anat: Dacrvon tn. 
dactyl ['daktil], s. Fios: Daetylc* m. 

dactylic (dak'tilik], a. (Hexanudre m, etc.) dact>lique. s. Written j 
in dactylics, compose en vers ilactyliques. 
dactylis [Maktilis], s. Dot: Daityle tn; F: patte-de-lievie /, 
herbe/ des vergers. 

dactylogram 1 'daktilograin], s. Dactylogramme m; empreinte 
digitale. 

dactylography fciakti'Dgrafi], s. I. Dactylographie f, dactylo- 
logie f. 2. Dactyloscopic/. 

dactylopterous [dakti'lTptoios], i;. Ich: Dactyloptere. 
dactylopterus fdaktTlaptoros], s. Ich: Dactyloptere m 
dactyloscopy fdakti'Ioskopi], s. Dactyloscopic /, etude 
empreintes chgitales. 
dad [dad], s. F: Papa m ; petit pere. 
dadaj'dordrt], s. Alt: Lit: The dada school, le dada. 
dadaism rdardrtizm], s. Art: Lit: Dadaisme m. 
daddler ['dadlnr], s. F: — fmithing. 

daddy ['dadi], s. I. — had. See also bUCAK-DADD^ 2. Th : 
regisseur. 

daddy-'long-legs, s. F: l.Ent: Tipule f. 2. Arach: U.S 
Faucheux m. 

dado ["deido], s. I. Arch: (rt) De m (de pi^dcstal). (/>) Cimaisc f- 
2. Lambris m (d’appui) (d’une salle). 
dadoed ['deidoud], rt. (Of room) I.ambriss6. 

daedal [di:d(a)l]. I. a. Poet: (a) (Of pers.) Ingenicux, habile. 

(b) — Dafdai.ian. 2. s. Poet: (a) (Of pers.) Fmule mf de Dedale. 

(6) Labvrinthe m, dedale tn. 

Daedalian [di'deilian], rt. De Dt*dale, dedalien, dedaleen, d6da- 
lique, t'omplique, inextricable. 

Daedalus [^ditdrtbs]. Pr.n.tn. Gr.Myth: D&iale. 
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ith , a\ t • ) To look ledgers at s.o., 
lancer un icg.tid \ i.u ibi,n«l. bilgmant, foudrojant, :i fpi , foudio'or 
qn du regard. Tinv i j., bed daggers at ‘-a* h •ttlur, ils so mango, icni 
le blaiK des y. uv i!s axaient I'm *!i vuuloir se mange’. 

2. Iyp ■ Croix /,• in T m. Double* d: d>.\is tn. 

dago f drigo], s. I‘ ' ^ud-ain* ! ic aoi tn (J, i n I.u me) ; meteejue m 

daguerreotype 1 fd.Tgcmta.p!. Digu, i:c ,t Nj e m 
daguerreotype , 7.// Da - v . 
daguerreotypy [d#iV. tot.upi], c D - .unvote pie /. 
dahabeeyah, -biah rdu-hfi buirt], ■, Dababiih / (bateau \oiher 

dll Xil) 

dahlia [ deiljrtJ, s Ilot: Dahlia m. F: Blue dahlia, chose rare ou 
inou.e ; merle Mane. 

Dahoman [dc/'h* uman], a. & s. Fthn: Dahoii un, -ivnne. 
Dahomey [dcThuumi]. Pi n. Ge«>g: I.e Dali micv. 

Dail Iurcann [doTborm], s. C.'hambre f des Deputes de Tl tat 
lihte d’lrl.inde. 

Sa dallincss ['dnlima], s. Regularity j<*ijrn*i!icre (d’une t.khe. etc.) 

I daily I'deili]. I. a. Journallet, quotuln n, d tous l t# jours. Our 
daily bread, notre pain quotulien. de thatju* wnii D. (unswnptom , 
consomtiMtion jouxnalietc. Daily task, t.uhc quotuiunne. Daily 
paper, ( journal) (jiiotidien m. I), stn ant, d«jm« stique mf a la jourm'i . 
Thing of daily occurrence, (hose f qui arn\e loumellcment, qui -t 
produit tons les lours, D. < \peuenu , l’cxpi ncnce f de tous !< s 
joins. 2. odi. (rt) Journeilement, quotuliennemcnt, tous les jours 
(b) To r.xpa t sth (/., attvndre qch. iTun jour a Tautrc. 3. s. (a) fourn 
Quotulien tn. Our leading dailies, nos grands quotidiens. (b) F: We 
have a daily, nous avons une femme a la journee. 
daimio j'd.nrnp»] t s. Hist: Dairnio m (seigmur feudal du Japon). 
daintiness ['dcintmas], s. Dilivatesse J, lailinement m (de gout, 
de marneres); reiheiche/, eoquetteiie f (de toilette); nugnon- 
nesse/ (de forme, de taille). 

dainty 1 ['deinti], s. TYiamlise /; mets delicat; gourmandise f. 
petit mort eau de ( hoix 

dainty 2 , a. I. (Of dish, food) Fiiand, delua;. 2. (Of pets., the 1 
Delicat; gentil, -ille ; loquet, -ette ; mignorinet, -ettc. She's a d 
little thing, el!e est gentille a cioqucr; F: elle est mignonne 

3, Deluat, friand, dilHcile. To be d., faire le delicat, le difhcih ; 
faire la petite bouche. D. feeder, F: mangeur m de pain mollet 

j These animals are d. feeders, cos atiimaux (1) mangent tre.s propu 
j ment, (il) sont delicats sur la nourriturc. She teas bom iiith a it 

I tooth . el!e a tmijouis etc Iriandc de bonnes choscs, difficile sur la 

I nourriturc. — ily, adv. (a) 1 )elu.aUment, 1 oquettement ; d’uiu 
1 manu re laflimv. (/0 Avec ft iandise. (c ) 'To eat d.. mangel d une 
j niam^re delicate. 

dairy ['drori], s. 1. I.aiteric/. Co-oporativo dairies, coujuratiM 
I laitidrc. See also cHM-sr-n\ iiiy. 2. (Shop) 1 .utcrie; (of small 
restaurant type) ciemerie f. 

'dairy butter, s. Heurre m d’une laitctie pat tuulierc. 
Cf. CREAMERY 

'dairy-farm, i. (Femu- f) wkIhtic/. 

'dairy-farming, .v Lal.utene; Tiruhistne lamere. 

'dairy herd, s. Tnmpeau m de caches laitieres. 
'dairy-produce, *. Pioduits laitiers ; laitages mpl. 

| dairying ['deariiq], S. L’industrie laitiere. 

I dairymaid ['dearimcid], s.f. l-'ille de laiterie. 
dairyman, pi. -men ['drariin. , 'n, -men], s.m. I. Hush : Nnurrissem 
2 . Com: Laitier; creinier. 

I dais [deis, 'dens], s. (a) Kstrade J (d’honneur); dais m. (b) Dais 
| (recouvrant l’estrade). (c) Freemasonry: The dais, les chefs m di 
1’atelier (cjui occupent l’estiade). 

| daisied ( dei/id], a. Lit: Couvcrt de paquerettes ; parseme, 
emaille, de paquerettes. 


F: Le I daisy ['dei/i], x. I. Bot: Marguerite/. Common daisy, paque- 
1 rette /. Paris daisy, chrysanthome frutescent. Daisy-chain, guir- 
lande / de paquerettes, de marguerites. See also glohe-daisy, 
Miciiaii mas 2, ox-EVE 2. P: To be pushing daisies, to push 
up the daisies, etre mort et enterre; P: manger les pissenlits par 
les racmes, les choux par les trognons. S*>e also ERhSH I. 4 
2. P: Personnc, chose, epatante. She’s a daisy, e'est une nerle. 

'daisy-cutter, s. I. bhptit: Cheval m qui rase le turf. 
2. Cr: Ten: Balle/ qui rase le sol. 
dak [dork], s. (In India) Service m des postes ct des transports. Dak 
bungalow, station f d’attente et de relais. To travel dak, voyagi r 
par relais ou en palanquin. 

dakhma f'daknui],*. (In India) Dakhma m ; tour /du silence. 
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dale 1 fdeil], s. (In N. of Eng. & Lit:) Vallee/, vallon m . Dale-land, 
basses terres (d’une legion). See also hill. 
dales s. Nau: Dalut m de pompe. 

dalesman, pi. -men f'dcilzrnan, -menj, s.m. Habitant des valines 
(du nurd de l’Angleterre). 

dalliance ['dalions], s. Lit: I. Flirtage m; (-change m de tcn- 
drcsses ; badinage »/i. 2,A: Lantcrnerie/, baguenauderic/. 
dally f'dali], v.t. Lit: I. (a) Folatrer, folichonner (with s.o., 
avec qn). To dally with an idea, carcsser une idee. People still 
dallying with the ideas of yesterday , gens attardes k des conceptions 
d’hier. lie dallied with several professions, il essaya (sans ardour) dc 
plusieurs professions, (h) Badiner, fiirter (with, avec). (r) Se jouer, 
se moquer (with s.o de qn). 2. Tardcr, lambiner, baguenauder, 
tiainasser. To d. over sth., s’atlarder a qch. v.tr. To dally the time 
away, gaspiller son temps (en s’anmsant, etc.). 

Dalmatia [dal'mciyi], Pr.n. Geog: I.a Dalrnatie. 

Dalmatian [dal'mei$(o)n], a. & s. I. Geog: Dalmate (tnf). 

2. Dalmatian (dog), petit danois, chicn tn dc Dalrnatie. 
dalmatic filal'niatik], v. Eer.Cost: Dalmatique/. 

Daltonian [dol'toiiman], s. Med: Daltonicn, -lenne. 
daltonism [Afoltanum], s. Med: Daltonisme m. 
dam 1 [dam], s. I. Hyd.E: (a) Barrage m de retenue (d’un lac, 
d’un grand reset voir); digue f (de canal); batardeau m, decharge f 
(dc riviere). Filter dam, ban age criblant. (Of lake) To burst its 
dam, dthondci ; rompre le bait age. (/>) E: Lau retenue (par un 
barrage); retenue f. lie was dnm tied in the dam, d s’est nu>t‘ 
dans le reservoir, (r) Floating dam, bataideau mobile (de cale 
sfcche). 2. Min: Setiement tn, seirage tn (pour retenir l’cau); 
cstouffce f (contrc l’inccndie). 

'dam-plate, s. Metall: (Llaquc / de) dame/. 

'dam(-stone), s. Metall: Dame / (dc haut fourneau). 
dam 2 , v.tr. (dammed; damming) To dam (up), contenir, endiguer 
(un court d’eau, un lac); constrain* un banage en aval (d’une 
vallee); obstrutr (un caniveau, etc.). F: To dam up the torrent 
of s.o.’s eloquence, opposer une digue aux Hots d’eloquenee dc qn. 
damming (up), s. Barrage tn, endiguement tn. 
dam J , s. I, Mete/ (en parlant des animaux). The cubs with their 
stres and their dams, les petits m avec lours ptVes et leurs m£res. 
2. Pej: That devil’s dam, cette femme (sortie de l’enfer). The 
Devil and his dam, le diable et sa mere ; IVnfcr dech.une. 
damage' ['darned}], s. I. Dommage(s) rn(pl), degats mpl ; (to 
engine, ship, etc.) avarie(s) /(/>/). To do great d., causer de grands 
degats, de grands dommages. D. wrought by a storm, mefaits mpl 
d’un orage. To suffer d., souffrir des degats ; subir une avarie, 
des avat tes. D.in tuinsit, aval te(s) en cours de route. Ins: Damage 
survey, expertise/ des degats, des avaries; expertise d’avanc. 
D. by sea-water, avarie de mer. Serious d. t degats importants; 
avaries sericuses, majeurcs. To pay for the damage, payer les 
degats, les deteriorations. Prov: The oulprit must pay for the 
damage, qui rasse les verres les paye. To estimate the d., c\ alucr les 
degats. Jur: Cattle damage feasant, bitail trouve en dommage. 
E: There's no great d. done, il n’y a pas grand mu 1 . See also assess i. 
2. Biejudice tn, tort tn. To cause s.o. damage, porter prejudice, 
faiie du tort, a qn. I his press campaign has done our cause irre¬ 
parable d., i ette campagnc de presse a fait a notre cause un tort 
im parable. Hus report teas spread abroad to my great damage, 
ce bruit se rtpandit a mon grand prejudice. 3. pi. 'jhir: Dom- 
mages-interets m, indemnitc f. To sue s.o. for damages, to bring 
an action for damages against s.o., pouisimrc qn en dommagcs-inic- 
rbts. (In criminal <au) Plaintiff claiming damages, paitie civile. 
To be liable for damages, ttre tenu des dommagrs-interets; (in 
rcspei t (>J a< t committed by third party) £tre civilemcnt responsahle. 
1° pay the damages, flayer, at quitter, les condamnations. 
4. F: Brix tn, frais mpl. What’s the damage? a combien se monte 
la note? eVst combien? 

damage 2 , v.tr. J. Fndoimnager; avarier (une matchandise, une 
machine); abimer, deterionr (<]ch.); faire subir des degats, des I 
avaries, a (qch.); P: amother (qch.). The damp has damaged the 
fruit, \ humidite / a tarl les fruits. The hail has damaged the corn, 
la gtele a gate le ble. The vines have been damaged by the frost, 
les vigries f ont souffert tie !a gelee. 2. Faire tort, nuire, h (qn) ; 
leser, heuiter (des interfts); porter atteinte a, tarer (la reputation 
de qn, etc.). 

damaged, a. I, Avarie, endommage, abiml, tarl ; (of fruits) 
gacheux. 2. (Of pers., as a euphemism) Avarie. ’Damaged Goods,’ 
les Avaries” (de Brieux). 

damaging, a. Fiojudiciable, nuisible. 1). admission, aveu tn 
prejudicialile. This was a most d. admission, cel aveu etait de natuie 
a lui faire beaucuup de toit. 

[ damedyabl], a. Susceptible de s’avarier; avariable. 
Damascene 1 [damn Si:n], a. & s. Geog: (Otiginaire, natif,) tie 
Damas; damascene. Damascene work, damasquinage m, damas- 
quinure/. A: Damascene plum — damson. 
damascene 2 , l' lr - Metalw: Damasqmner. 

damascening, s. Damasquinage tn, damasquinerie f damas- 
quinure / 

damascener [damo'shiur], 5. Metalw: Damasquineur tn. 
Damascus [drt'mask.is]. Pr.n. Geog: Damas m. 
damask 1 [ damask 1, «. & s . I. Tex: Damask (silk, linen), damas m • 
so,e ; a , rs , tt , ll da soicrie/, l.nge, de Damas. D. linen 

manufacture or trade, damascene/. Damask weaver, damasseur 
Damask stoel, acier damasse. Damask (blade)! 
(A n,t- ^ rTu m ; lame damast l u inec. 3. Damask row, 
nate \.' l n/ < i e J ? V r\ (,i) Um r ,: dc B«™», ««e .ncarl 

H 00 0Ur) ’ rMe fon V® M inv; in< arnat «• Her 
d S ^‘ S JOUes ; scs J° ucs vermeilles. 

damask* i k /r°T rk? /' n “ maMure /: damasquinage m. 

M I# 5 '' Datnasser (une ItofTe). 2. - D 
damaskeen [damns ki:n], V.tr. 


DAMASCENE 2 . 


DAMASCENE*. 


damassin ['damnsill], s. Tex: Damassin tn. 
dame [deim], s. I. A: Poet: F: = Lady . F: An old d. y unc- 
vieille dame. Dame Nature, dame Nature. D. Trot and her eat, 
dame Trot et son chat. 2. (a) Jur: (Title of tvife of knight or 
baronet) Dame /. (b) Ecc: Soeur professe; dame. 3, Sch: 

(a) A: Maitresse / (d’ecole enfantine). (b) Maitre m ou femme- 
k la tete d’un des pensionnats du college d’Eton. 

'damc-school, s. Ecole enfantine (tenue par une femme), 
dame’s-'violet, s. Hot: Julienne / des dames; cassolette f y 
damas m. 

damfool [dam'ful], s. P: ( — damned fool) Sacrl idiot; imbe¬ 
cile mf ; cretin tn. That's a d. reason! en voila une raison I 
dam foolishness [dam'ful i.Sn^s], s. P: Ineptie /. 

Damictta [dami'etn], Pr.n. Grog: Damiette/. 
dammar f'damor], s. I. Com: Dammar(-rosin), (rlsme f ) 
dammar tn. 2 . Hot: Dammar(-pine, -tree), ilammara tn. 
dammara [ damnrn], 5. Hot: Dammara tn. 
damme f'damij, int. A: Dieu me damn** 1 
dammer f'danwr], s. Hyd.E: Constiuctciir tn dc barrages, 
dammit [ danut], int. P: Sacristi! sacrcbleu ! 

damn 1 [damJ, s. (Often written d-) Juron tn ; gros mot. 

Not to be worth a (tuppenny) damn, ne pas valoir un pet de lupin, 
ne pas valoir chipctte. See also carf 2 i. 
damn 3 , v.tr. I. (n) C.’ondamner, critique! defavoiablemcnt (un 
livre, etc.); Ireintcr (unc piece de thcatie). To damn a work with 
faint praise, assommer unc u*u\re avec des flours; ereinfer une 
(ruvre sous couleur d’eloge. (/>) IVnlre, ruiner (tjn, un projet); 
tomber (line puVe). 2. (12) Theol: Damner; (of God) reprouver. 
(?>) F: (Profane?) Well, I’m damned [datndj I qn e’est foil! 

I’m damned. I'll be damned. I’ll be d— d, if . . ., jamais 

de la vie. . . . I'll see him damned first! qu’il aiile au 
diable ! He damned to you f zut pour vuus f va to faire tic he 1 
3. (Ptufane) (a) Jurer apres (qn); maudire (cjn); envoyer (qn) 
au diable; sairer contrc (qn). Damn you! damn your eyes! 

damn your impudence! que le diable vous empoite! (/>) int. Sa- 
cristi ! sacrebleu ! sacre nom d’un chien ! Damn it! zut I 

damned, «. I. Damne, reprome. Tho damned, les damm'-s. 
See also LUCK 2. 2 . F: (Often written d d) (a) Sucre, sat am*. 
\ ou d ~d fool! sacie imbecile! One damn(ed) thing after 
another, tout le diable et son tiain. (b) a<h\ (lnttnsii e) Diablement, 
bigrement, rudeincnt, joliinent. It's d. hut! 1! fait bigrement 
chaud ! (c) s. To do one’s damnedest, ['damdastj, faire tout sun 
possible. You can do your damnedest! je me moque bien de vos 
menaces ! 

damning 1 [ damnitj, 'damirj], a. Portant condamnation ; qui 
condamne, qui perd. These are d. facts, ce sont la des faits acca- 
blants. Damning evidence, preuves ccrasanfcs, accablantes, 
confondantcs 

damning' [ damiij], s. I. Condamnation /. 2. Damnation /. 
3. Jurons mpl ; gros mots. 
damn 3 , a. P: damn i d 2. 

damnable ['damnabl], a. I. Damnable. 2. F: Maudit, odieux 
detestable, -ably, adv. I. Damnablemcnt. 2. (>dieusrmem! 
detestablemcnt ; diablement (mauvais, etc.), 
damnation fdam'nei\(a)n], ?. I. Damnation/. Theol: Eternal d., 
la pe.ne du dam. 2 . Kremtemcnt m (d’une puVc de thcatie, d’un 
auteur, etc.). 3, int. F: Sutieblcu 1 
damnatory I'damnatariJ, a. I. — damnim; 1 . 2. I heal: Qui a 
rappoit k la damnation. 

damnification [damnifi'keiS(a)n], 5. Jur: A: Lesion f. 
damnify [ dammfai], v.tr. Jur: A: Llser, faire du tort k (qn) 
nuire a (qn). 

DaiUOclcs [ damokli:z]. Pr.ti.m. A.Ilist: Damocles. The sword 
of Damocles, 1 ’epce/ dc Damocles. 
damp 1 [darnpj, v. I. (a) Ilumiditl/(de Pair, d’un Jogcment, etc.) ; 
moiteur / (de la peau). 'The mot rung mist and the evening d. les 
du et J’humidite du soir, et Je serein. To catch a 

thill in the evening d., prendre froid au serein; prendre le serein. 
Don t sit in the d., ne vous asseyez pas sur le sol hurmde. (b) Rcfroi- 
uisseinent in d ardeur; image m de tustesse, d’abattement. 
To strike a damp into the company, jctci un froid sur la compagnie. 
To cast a damp over s.o., assombrir, decourager, qn. 2. Min: (Black) 
damp -- choke-damp. See also firl-damp. 

'damp-course, -coursing, s. Const: Couche / d’isolemcnt; 
couche isoJante, hydrofuge ; plaques isolatrices. 

damp-marlu-stain, v. Mouillure/; tache/ d’humiditl. 
aamp-proof, <2. Hydrofuge; impermeable; etanche h Pcau 
aamp-prooling, s. Damp-proofing compound, isolant m. 
damp, v.tr. 1 Aloud ler; humevter (le lingerie.); amoitir (la 
peau); madeher (un emplatre, etc.). 2, Ftoufler (le feu); 
etouffer, assourdir (un son). To damp down a furnace, bouchcr 
un haut fourneau. 3. Ph: Mec: etc : (a) To damp (out) an 
oscillation, amortir, etemdre, une oscillation. Damped waves 
ondes amortu-s. To d. the spring reaction, freiner Faction des 
ressorts hi: To d. a magnetic needle, moderer une aiguille aimantce. 
10 a - tfie f brings of a piano, one's footsteps, etouffer les cordes d’un 
piano ; etouffer, feutrer, ses pas. (b) v.i. The oscillations d. down 
les vibrations/ s amortissent. 4. (a) (Of dish, unpleasant sight, etc ) To 
damp the appetite, couper l’appeut (a qn). (b) Abattre, affaiblir 
(lc <7 z V. t :» courage, de qn); rabattre, troubler (la joie de qn) • 
refroulir (la sympathie de qn). To d. the ardour of a passion 
amort ir, diminuer, 1 ardeur d’une passion. To damp s.o/s spirits’ 
decourager qn; abattre le coinage de qn ; deprimer qn. To d 

U SgIS" m,,iativC ‘ 10 d - high spirits, glacer 

U ° n: (0/ ,eedU ” g, ‘ ^ Pinr d * m0,9issurc 

damping, t. I. (a) Humcctation /; mouillage m (du lingc a 
repasser, etc.); madcfaction / (d un emplatre). (b) A general d. of 
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spirits, un froid g£n£ral jet 4 sur la compagnie. 2. Amortisscment m. 
(a) Mec.E: Damping device, amortisseur m. ( b) Hi.E: Spark 
damping, amortisscment des ^tincelles. Damping grid, amor¬ 
tisseur. Damping winding, cnroulement m d’amortisseur. Ctn: etc : 
Sound damping, amortissement acoustiquc ; insonorisation /. 
damp 8 , a. Humide ; (of skin) moite. To sleep in a d. bed, t oucher 
dans un lit humide. His hands are always d ., il a toujours les mains 
moites. She had been washing up, and her hands were still d ., elle 
venait de laver la vaisselle, et ses mains Itaicnt encore humidcs. 
D. heat, chaleur / humide, moite. This house is d., cettc rnaison 
est humide. The powder ivas d. and the gun missed fire, la poudre 
etait humide, mouilke, et le fusil rata. See also squib 1 i. -ly, a dr\ 
Ilumidcment. ft was d. cold , il faisait un froid humide. 
dampen ['dampon]. I. v.tr. Esp. U.S: — damp* i, 4 (b). 

2. v.i, (a) Dcvenir humide ou moite. ( b ) (Of ardour , etc.) Se 
refroidir. 

dampener ['dampan.v], s. I. U.S: Moudleur m (pour linge, etc.). 

2. E : Douche froidc (sur I’enthousiasme, etc.), 
damper ['damp.yr], j. I. F: (a) (/Vrv.) Rahat-joic in inv. (b) live ne- 
ment depritnant, decourageant ; douche froide (sur 1’enthousiasme, 
etc.). To put a damper on the company, jeter un froid sur la 
compagnie. (c) P: (juclquc chose & hoi re; une consummation. 
Let's have a d., si on se rnouillait le gosier? 2. (In Austr.) Pain tn 
en galette, sans lcvain, et evut sous la cendre. 3 * M us: (Ofpiano, 
sound) £touffoir tn. 4. (a) Kcgistrc M (de foyer, de rheminlc) ; 
soupape/ de reglagc, & papillon (d’un tuyaii de pocle). Sliding d., 
registre a guillotine, (h) Itid: Rcgistre, hariette /, tirette f (de 
fourncau); dapet m (de cendrier). Mch: Expansion damper, 
papillon m tie la detente. 5. (a) Mec.E: El.E: Aut: Amor¬ 
tisseur tn; etouiFoir tn; frein m; moderatcur tn (d’une aiguille 
aimantee). W.Tel: Sourdine j Vibration damper, etmiffeur m de 
vibration (pout !es tuyaiPerios rigidcs). Aut * Steering damper, 
fiem de ditcction. (b) E: Plat houriant; abat-faim m inv ; E: plat 
bouiratif. 6. Mouillcur m (pour timbres, envt loppes); 
mouille-^tiquettcs m ini'. 

'damper-lid, s. Couvre-fcu tn inv. 

'damper-pedal, s. Grande pcdile (du piano), 
dampish ['damptSj, a. Un peu humide ; (chaleur /, peau /) moite. 
dampness ('dumpnas], s. Humiditc./; moiteur f (tie la peau). 
damsel ['darnzalj, s.j. I. A. & Lit: Demoiselle, teune title. 
2. U.S: P: Ltudiante. 

damson ['daniz.m]. I.x. (a) Prim e j de Damas. U>) Damson(-tree), 
prunier m de Damas. 2. a. (Colour) Pnine inv. 

Dan 1 [dan]. Pr.ti. H.Grog: Dan m. E: From Dan to Beersheba, 
d’un bout k l’autre du pays. 

Dan 2 . Pr.ti.tn. (Dim. of Darnel) Daniel. j 

Danae ['d.ineii:). Pr.ti.f. Gr.Mvth: Danae. 

Dana id f'dunciidj. I. sf Ur.Myth. Danaide. The Danaides 
[d/j'neiidi:z], les Danaides. 2. s. Ent • Danaule /. 
dance 1 [do:ns], s. I. [a) Danse /. Dance music, musique J de 
danse. To join the dance, entrer en danse. To lead, fugin, the d., 

11 loner la danse. Solo d., pas scul. E: To lead s.o. a dance, (i) en 
Pure voir de giises, de bleucs, de toutes les coulcurs, a qn ; donner 
du til k rctojdic a qn ; fairc valser qn; (i 1) fair** voir bien du 
c hemixi k qn. The Dance of Death, la danse macabre. Th : Song and 
dance artist, chanteur-gambilleur tn, chanteur gambillard. See also 

f.iUNTHY DANCE, FIGURE-DANCE, rot.K-DANUE, Vi 11 IS, TOE-DAN UK, 

war-Danue. (b) (Air m de) danse. 2. Bal tn, pi. bals ; soiree 
dansante. Informal d., carpet d., parlour d., sauferie/. To go to a 
d ., aller au bal ; aller danser. 

'dance-frock, s. Robe/ dc bal. 

'dance-hall, s. Bal public; dancing tn. 
dance 2 . I. v.i. (a) Danser. To d. with s.o., danser avec qn ; faire 
danser qn. E: To danco to s.o.’s piping, (1) se laisser metier par qn ; 
(i 1 ) s’accommoder au\ de.sirs de qn. I’ll make him dance to a 
dillorent tunel ]e vais le faire chanter sur un autre ton. I shall 
make him dance to my tune, je lui tiendrai la dragee haute. ( b) To 
dance tor joy, danser de joic. 7 'o d. with rage, pietiner, tiepigner, 
de colei c. P: To danco on nothing, etre pendu; danser en I’air. 
To dance along, in, out, avanccr, entrer, sortir, en dansant. See also 
ci-NTi.fcMAN 5. 2 . v.tr. (a) Danser (une valse, etc.). The polka is no 
longer danced, la polka ne se danse plus. (/>) Faire danser (un ours, 
un pantin). To d. a baby on one’s knee, faire danser, faire sauter, 
un bebe stir son genou. F: He had danced himself into a position 
at murt , ses talents de danseur lui avaient valu une position a la cour. 
(*’) To dance attendance on s.o., (1) faite antichambre, faire le pied 
dc grue, chcz qn ; (11) cue toujours aux cdttfs de qn ; faire l’empresse 
au pres de qn ; fane les trente-six volontes de qn ; fane le cavalier 
*i'ant aupr^s d’une dame, (d) Const: To dance a stop, (faire) 
balancer line rnaiche ; fairc le bnlancement d’une maiche. 

dance about, v.i. Sauter, gambader. 

dance away. I. v.i. (a) Continuer a dansei. (b) Partir, sortir, 
en dansant. 2. v.tr. To danoe away the time, passer le temps 
a danser. To d. away one's good name, petdre sa reputation en 
dansant. 

dancing 1 , a. I. Dansant. Dancing dervish, derviche tourncur. 
2. Tchn: (a) Dancing seat of a valve, si£ge branlant d’une soupape. 

( b ) Const: Danoing step, marche balanvante, marchc balances. 

'dancing-girl. s.f. I. Bayadere, almec. 2. Jeune fille 
passionnlc pour la danse. 

dancing 8 , s. Danse/. See also toe-dancing. 

'dancing-hall, 5. Salle f de danse, dc bal; bal public; 
dancing m. 

'dancing-master, x. I. Maitrc tn dc danse. 2. P: Boxeur m 
qui ne tient pas en place. 

'dancing-partner, x. I. (At private dance) Cavalier m, 
dame/; partenairc mf ; danseur,-cuse. 2, (In dattcitig-halls, etc.) 
Partenaire r£tribu£(e). 3. Pej: Gigolo m. 

'dancing-party, s. Bal m, sau terief; son6c dansante. 


'dancing-saloon, x. U.S: Dancing m. 

< dancing-shoes, s.pl. Souliers m dc bal; (for men) ei- 

carpins tn. 

danceahle ['da:nsnbl], a. Dansable. 

dancer ['dcims^rj, s. Danseur, -euse. See oho i»m let-danci it. 
r F: The merry dancers, l’aurore boieale. 

s dandelion ['danddaian], X. Hot: Pissenlit tn. E: Dandelion clock, 
? bouley, aigrette/, de pissenlit ; P': chandelle/, voyageur in. 

dander 1 I'dandor], s. E: To get s.o.’s dander up, to raise s.o.’s 
1 dander, mdtre <]n en c<»ltre ; faire sortir qn de ses gonds. To 1gt 
z one's d. up, pirndre la menu he. He got his d. up, la mmitard* lui 
a monte au inv 

dander 2 , 1 _ .s-- sain i 1 h‘. 

Dandie Dinmont f'dandi'dinrmnt], s. fC’ien) terrier Dandle 
t* Dinmont tn. 

dandified ( damiifaid], a. (a) (Of pern.) Vein • n ilarviy ; a<lnnise. 
1. D. young man, (1) jeune gommeux ; (11) jeune fat ; jeune homrnr qui 
fait des manures, (b) (Of style) Affeetc, recherche, manicre. 

- dandle [d.mdl], v.tr. I. (a) l aire danser, f.urc sauter (un enfant, 
, sur ses gennux). (/>) Dodelintr, dandmer (un enfant). 2. Calmer, 
a rhover, dorloter (qn) 

. dandruff ['dandrri j, T. Pelhc ules fpl (du euir thevelu). 

1 dandy 1 f'dandi] I. V. (//) ( ptrs .) Dandy tn, gnnur.euv tn, elegant tn; 
, A: gandin m. (b) E: To wear sth. for dandy, potter qcb. pout 
; ftre dans le train. 2. s. (a) Xau: Dindct m, dmguet m ; sjuop rn 
, h tape* u {b) hid: Brnuette f fJe fondu *e, etc.). 3. a. U.S: Itpat;*- t, 
:* admirable, excellent, chic, chum tte. 5 77 /e une rent a d., la course 
, a epatante. 

'dandy-brush, X. Farr: Hrnsse / dc pail-ipr 

2 'dandy(-cart), x. Voiture f dc hma r 

i 'dandy-roll, -roller, s Papt-rm Rouleau t'gouttcur; rouleau 
, vergeur, hligtancur. 

t dandy 2 (-fever) f'daruli(f j:\vu )j. X. M*d. Dll ‘guv/ 

; dandyish ['dandu j, a. Idcgant, gr.mmcux, fashion ibK . 

dandyism ['dandn/.m], s. Dandvsme tn; rttherclic / dVlcgance. 
Dane [d tun], s. I. Ethn: (hog: Dinci., -mse. 2. (Dog) (Great) 
Dane, (grand) danois. Harlequin Dane, .irlequin tn. Losser Dane, 

. petit danuis ; chicn m dc Dalmatic. 

'dane-fiower, x. Hot: Coquclourde/. 

Danegeld ['deingclilj, j. Hist: L’inipot d.iinns ; 1c Dancgdd. 
danewort ['deinwotrt], x. Hot: Smuu m ) itble petit suieau. 
dang [dan], danged [darid). P: d\m\ 3, 1 amnid. 
danger ['deind^ar], x. Danger tn, peril tn. To be in dangor, counr 
, un danger. Out of danger. In is dc danger; E: hms d’affaire. 
To keep out of d., restcr a 1 ’abri du danger. To run into d., s’exposer 
au danger. To be in d. of falling, tourir le risque, etre en danger, de 
tomber. In danger of (losing) his life, en danger dc mort. In d of 
fever, menace dc la ficvie. Hutlding in d. of falling down , batiment m 
qui menace mine. 'Itnitorv in </. of imasion, territoire menau 1 
d'invasion. He is in d. of hemming riduulnui, il s'expose a devenir 
ridicule. To aiett, ward off, a d , ei drier un danger. A d. to national 
snuritv, un danger pour la seiunte nationale. Rock that is a d. to 
navigation, eeueil dangereux pour la navigation lie realized his d., 
il se rent la it comptc du danger qu’il couiait. There is some danger 
lest . . ., il y d quelque danger que . . . (dc) i sub. There was 
no danger of Clara getting stout, il n’v avait pas dc danger que Clara 
engiaissat. 'Danger, road up,’ "attention aux travuux.” Rail: Sig¬ 
nal at danger, signal tn a l’arret. Sie also bovrd 1 i. buoy’, 
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'danger-point, s. Point m d’al< rte (sur une evhelle de 
marce, etc.). 

'danger-signal, Rail: Arret rn. 

'danger-zone, x. Mil: etc: /one dangereuse. 
dangerous ['deind3ar^s],rt. (a) Dangereux, perilleiix. A d. opponent, 
un dangereux advcrsaire. D. illness, maladie / grave. It's not so 
d. as all that, est bien malade qui en mourt. E: To go to d. lengths, 
passer la mesure. F: You are on dangerous ground, vous Otes sur 
un terrain brulant. D. situation, mauvais pas. The river is d. to 
bathe in. e’est une riviere qui est dangereuse pour les hargneurs. 
A d tn t r to cross, une riviere dangereuse a traverser, (b) D. example, 
maxim, exemple perniiieux. niaxirne pernii leuse. -ly, adv. Dan- 
gereusernent. 

dangle [dat.gl]. I. 1.1. IVmhller, perulre, (se) balancer, brimbaler. 
With one’s legs dangling, les jainbes ballantes. F: To dangle after, 
round, a woman, etre pendu aux trousses, aux pipes, d’unc femme ; 
tournailler autour d’une femme. He’s been dangling round her, about 
her, after her, for a wtek, vmla huit jours qu’il tourne autour d’elle. 
2. v.tr. Balaiuer (qih. au bout d’un cordon, etc.); faire pendillcr. 
To d. one's glasses, jotter avec son lorgnon. To d. one's arms, laisser 
bailer ses bras. F: To dangle a prospect before s.o.’s eyes, faire 
minuter une perspective aux yeux dc qn. 

dangling, a. Pcndillant, pendu; (of arms, legs) ballant. 
dangler ['daijgbr], X. Dangler after a woman, hoimne pendu aux 
jupes d’unc femme; soupirant m. 
dangles [danglz], S.pl. E: Pendeloqucs f, boucles f d’oreille, etv’. 
Daniel ['danj.-ilj. I. Pr.n.m. Daniel. 2. x. F: Juge m int^gre ; 
hotnme tn au pigement mfaillible. (Allusion au passage du ‘‘Mar- 
chand de Vemse”.) 

Daniell ['danjelJ. Pr.n.m. Ph: Daniell hygrometer, hvgrom^tre m 
de Daniell. El: Daniell cell, pile/de Daniell. 

Danish ['deiniSJ. I. a. Danois. 2. x. Ling: Le danois. 
dank [darjk], a. (Temps, rat-hot) humide (et froid); (humidite/) 
desagr&tble. 

Dantean [dan'ti-.on], a. Dantesque. 

Dantesque [dan'tesk], a. Dantesque. 

Danube (the) [to'danjub]. Pr.n. Geog: Lc Danube. 

Danubian [da'njubian], a. Geog: Danubien,-ienne; du Danube, 
dap [dap]. I. v.i. (a) Fish: Faire trembloter l’appfit k la surface 
de Peau; pccher k la trembleuse. ( b ) (Of ball) Rebond ir. 



dapping] 288 _fdartre 


2. v.tr. (a) Fish: To dap the bait, faire sauter 1 ’appat. ( b ) To dap 
a ball, faire rebondir unc balJe (du sol h la main). 

dapping, s. Peche / & la tretnbleu.se. 

Daphne ['dafnij. I .Pr.n.f. Myth: Daphne. 2. s. Hot: Daphne m. 
(a) ( Mezercon ) Bois gcntil; malherbe /. ( b ) (Spurge laurel) 
Laureole /. , . 

dapper ['dapar], a. I* Pimpant, coquet, correct. A a. little man, 
un petit homme bellot, tire a quatrc epinglca, bien tiousse. 2. Vif, 
eveill£, st-millant. i 

dapple 1 [dapl], s. I. (a) Tache / de couleur (sur la robe d un 
cheval, etc.), (b) Tacheturc /. 2. Cheval pommel^ cheval (bar) 
miroiti, a miroir. 

'dapple-'grey, a. & s. (Cheval) gris pommele. 
dapple". I. v.tr. Tachcter. 2. v.i. Se tacheter; (of shy) se 
pommelt-r. 

dappled, a. Tachetc; (of horse, shy) pommele; (of horse) 
miroite, a miroir ; (of black /wise) miroutte. 
darbies f'dairbi/.J, y.y>/. /': Menottes f. 

Darby [Marrbi]. Pr.n.m. F: Darby and Joan, Philemon et 
Baucis; Monsieur et Madame Denis; Robin et Marion, 
dare ['dror], V. I. Modal aux. (3rd sing.pr. he dare; p.t. durst 
[darrst], occ. dared, dare; no p.p. Dare not, durst not, are often 
contracted to daren’t ['d/.arnt], durstn’t |d v.tMil].) Om r. Fie date 
not, daren't , speak to me, ll n’ose (pas) me parlcr. If he durst speak, 
s’il osait parler. He knew it teas true, but he dare not say so, il savait 
que c etait vrai, mais d n’osait pas le dire, lie dated not contradict 
me, il n’osa (pas) me contredire. Don't you d. touih him! n’ayez pas 
I’audacc de le toucher 1 lie did not d. tutn his head, il n’osa pas 
tourncr la tete. I dare say that . . ., (i) j'ose afiirmrr que . . . ; 
(n) je suppose que. ... I dare say, sans doute; peut-etre bien; 
je (le) crois bien ; e’est fort probable. I dare say he will come, sans 
doute, il est probable, qu’il viendra. 2. v.tr. (3rd sg.pr. he dares; 
p.t. dared; p.p. dared) (a) Oser. To d. to do sth., oscr faire qch. 
He did not d. to contradict me, il n’osa (pas) me contredire ; il n’cut 
pas la hardiesse tie me contrediie. So one dared to propose it, 
personne n’osait le proposer; Lit: nul ne l’osait propose!. If he 
dares to go alone, s’d ose y allcr seul. How dare you I vous aver, 
eettc audaee ! Let him do it if he dare(s)! qu’il le fasse s’il Pose! 
To d. all things, tout oser. (b) Braver, aflionter (le dangei, la inort, 
etc.). To d. the petti v oj a joutmy, affronter, nsquer, les penis d’un 
vovage. (r) To daro s.o. to do sth., defier qn tie faire qch. lj he 
dates me to contradict him, s’il me met au deli de le contredire. 
Iam not to be dated by auv, je ne souffre tie defi de petsonne. 

daring 1 , a. (|) Audacicux, hardi; (ii) temeiaiie. Wearing a 
d. dress , audacieuscincnt vetue. Greatly daring, bien use, fort tise 
-ly, adv. Audacieuscment, temeiairemcnt, bardiment. 

daring 2 , s. (i) Audaee/, hanliesse /; (n) temerity /. To lose 
one’s </., peidie de son audaee ; s’account dir. .SVe also deed 1 i. 

"dare-devil. I. s. Casse-eou m ittv\ cervelle brulee ; teme- 
raire tn; usque-tout m ini'. 2. a. Qui ne eraint ni Dicu ni diable. 
Darfur [’dtir'fu.ir]. Pr.n. Geog: Darfour tn. 
dariole IMarnlJ, s. ('u: Danolc/. 

Darjeeling [du.T'dvrlirjl. Pr.n. Gcog: Darji(e)ling tn. 
dark 1 [dtirrk], a. I. Sombre, obseur, noir. It is dark, il fait nuit, 
il fait noir. It is getting, growing, J., il commence a faire sombre, 
ix faire nuit. The sky grew #/., le ciel se remhrunit. It was very 
d. in the room, il faisait ties sombre dans la pi6ce. See also 
PI I cii-P m<k. To make sth. dark(er), lembrumr qch. Everything 
became d., tout s’asvunbnf. / >. dungeon, <1. forests, t aebot tenebreux, 
forets teiiebicuse-.. 77 / • F: The theatre will be < 1 . for a month, 
il y auia un mors de relache. 2. (OJ colour) Foru e, sombre. Dark 
bluo (///e.v.teO. (des tohes f) bleu fonc6. To draw a picture of the 
situation in the darkest colours, peindre la situation sous les couleuts 
les plus sombres. 3. (Of pen.) Brun ; (of 1 omplexion) basane, brun. 
(Of hair) To become d., briinu. She has < 1 . hair, elle est brune. A d. 
beauty, unc belle brune. 4. The dark race, la racen6gie. 5. (a) Sombre, 
tiiste. D. future, soluble avenir tn ; none destinee. To look on, to 
see, the dark side of things, envtsager, voir, les choses par Icur 
mauvais cbtt ; voir tout en noir. See also side 1 3. I). thoughts, 
penst'es gnses. (b) Tenebn ux, mauvais, sinistre. D. thoughts, 
pensees t6n£breuses. To harbour d. designs, nournr tie noirs dessems. 
To utter d. threats, proferer de soutdes menaces. 6. Mysteneux; 
secret, -etc*. D. sa\itig, mot mysteneux; enigtne /. Heraclitus was 
called the Dark I’hilusopher, on appelait lleraclitc le philosophe 
tenebreux. A d. hero of romance, un Beau Tenebreux. I). north, 
paroles obscures. To keep sth. dark, tenir qch. secret. Keep it d.! 
garde/, le secret ! To keep one’s intentions d., cachet son jeu. To keep 
dark, se tenir cache. Dark horse, (i) Turf: cheval m dont on ne sail 
rien, mais tjuj pourrait bien ette un gagnant; tmnrd m qui a des 
chances ; cheval donl la victoire a surpris tout le tnondc ; (ii) F: con- 
curient inconnu mais dangei eux ; concurrent que Ton ne cioyait pas 
dangerrux. 7* The Ages, 1 ’age ties te»£brcs, de I’ignorance; 

les premiers si6cles du moyen age. The Dark Continent, le Con¬ 
tinent noir; l’Afrique /. To lire in the darkest ignorance, croupir 
dans I’ignorance. -ly, adv. I. (u) Obstutement. (h) To look 
darkly at s.o., regarder qn (1) d’un an sombre, (ii) d’un air menayant. 

/o speak d., parler d’une layon mysteneuse ; parler tenebreusernent. 
2. D. dressed, vetu sombtement; vetu tie noir. 3. He, she, was 
d. handsome, cYtait un beau brun, une belle brune. 

'dark-'eyed, a. Aux veux noirs. 

'dark-'lantern, s. I.antcrne sourde. 

'dark-room, s. Phot: Uhambre noire (pour manipulations); 
cabinet noir. 

'dark-'skinned, a. 1. A pcau brune; qui a la pcau brune; 
brun. 2. (Race f) n6gre. 

dark-slide, s.' Phot: Chassis n^gatif; chassis & plaques, 
dark , I. (a) Tcnfchres fpl, obseurite /. In the dark, dans l’ob- 
scurite. To look for sth, tn the d., cherchcr qch. h l’aveuglette, 
a tatons. After dark, apr6s la tombee dc la nuit; apres la nuit 


venue; unc fois la nuit tomWe; A la nuit faitc ; A (fa) nuit close. 
Until d., jusqu’^ la tombee de la nuit. The dark of the moon, la 
nouvcllc lune. P: To be in the dark, etre en prison; P: i tre 
b l’ombie. (b) Darks of a picture, ombres / d’un tableau ; noirs m 
d’unc gravure. 2. To be (kept) in the dark, etre (Iaiss6) dans 
I’ignorance. M e are in the d. about, as to, his plans, nous ignorona 
ses projets. He is entirely in the d., il ne sait rien de nen (de I’afFaire). 
Subject at which scientists are still working in the d., sujet auquel 
les savants travaillent encore a I’aveugle. See also leap* i. 
darken ['da:rk(o)n]. l.v.lr. Obscurcir (la chambre, etc.); assombm , 
tembrunir (le ciel, 1’avenir, le iront de qn); biunir (le teint); 
foncer (une couleur); ternir (l’eclat de qch.); attrister (la vie tie 
qn); troubier (la raison). Fears that d. the future , craintes f qui 
embrument l’avenir. A cloud darkened the sun, un nuage voila la 
face du soleil. Nevor darken my doors again I ne remet tez plus 
les pieds chez tnoi 1 MV were shown into a darkened loom, on nous 
lit entrer dans une piece (i) a volets clos, (ii) h ridcaux tiles. 
2. v.i. S’obseurcir; (of sky, brow) s’assombrir, sc remhrunit ; 
(of colour) se foncer. His brow darkened, son front s’obscurcit, 
s'assomhrit. The future is darkening, I’avenir m s'assotnbi it. 

‘These pictures haz e darkened, ces tableaux ont tin* au noir, ont pousse 
au noir (avee le temps). 

darkening, s. (/7) Assombrissemetit m ; noircissemcnt m (d’un 
tableau, d’un cliche, etc.). (f>) At the darkening, a la tombee de la 
nuit. 

darkey, darkie f'doirki], s. F: Xegie,/. negiesse ; P': moricaud, 
-autle. 

darkish I'dartkiv], a. Un peu sombre; (of hair) plutot brun. 
darkle (tla:tkl|, v.i. Lit: I. S’a»sombnr. 2. Sc dissimuler a 
I’ombie. 

darkling ['dairkliql, a. Lit: I. Sombre, obseur. 2. Dans 
l’obscurit^. 

darkness (\ia:rknas], s. I. (a) Obseurite/, tenebres fpl. 77 /'• toum 
was in complete d., il tnisait tout a fait noir dans la salle The Prince 
of Darknoss, le prince ties fencbies. D. descended upon his mm,l, 
sa raison sombra ; la nuit se fit dans son espnt. The darkness of 
death, les affres/ dr la mort (b) D. of a prophecy, caract6re obsi nr, 
obscuiite, d’unc prophetic. 2. (Of colour) 'Feintr foncee. />. of 
complexion, teint bton/e, basane. 3 * Ignorance/ (as to, de). / am in 
complete d. as to his plans , j’lgnoie entitlement scs projets; )c ne 
sais rien de scs piojets. 
darky |Ma;rki], s. F: -- dabki v. 
darksome f'dnrrfsam}, a. A, & Lit: Sombre. 

darling 1 f'tituriirjJ, & a. Favori, -ite ; chcri,-ie; bie:i-airn6, -ee 
His darling sin, st»n pechc mignon. My darlingl rna cheiu ! 
F: mon cbou ! mon petit chat! ma f>ctite t hatte 1 num cot o ! 
mon petit mimi ! P * rna 7ti/ntte f She's a little d., e’est un petit 
amour. She was a perfect d. over the affair, elle a cte tr6s chic dans 
cettc aflaire. A mother's d., un enfant gate. Fortune's d., l’enfant 
gate de la Fortune. A d. little place, un petit end rot l iharmant, 
tlelicieux. The d. of the people, I’idole f tlu peuple. 

Darling 2 . Pr.n. (Log: Dai ling tn. (In Austr.) Darling shower, 
tourbillon rn de poussi6te. 

darn 1 [du:rn J, 5. Rcpi ise f, passefilure f\ Nau : (in sail) vidclle 1 
darn% v.tr. Raccommotler, ravauder, repriser ; passefilcr (des b.isf , 
remplir ^un trou). See also HNi-i>MtN. 

darning, s Repnsr/, reptisage rn, ravaudage rn, [>assefilage m 
See also FINE-DARNINi;, IVVI^llt! r, Ml'SlIKOOM ^riTril 1 I. 

'darning-ball, -egg, -last, s. Houle f, truf m .» repuser, a 
passefilcr. 

'darning- cotton, s. Uoton plat, n ttptiser 
'darning-'needle, s. 1. Aiguille / a repnscr. 2. Frit. Devil’s 
darning-neodle, demoiselle f, bbt llule f. 

'darning-wool, s. Lame f a repn^ei. 
darn 3 , s. P: Euphemism for own*. 
darn 1 , v.tr. P : Euphemism for u\mn 2 

darned, a. P: Euphemism for 2. 

darn 5 , ini. Euphemism for damn 3 3 (/>). 
darnation [do:/'ne»'(a)n], int. U.S: — DAMNAllov 3. 
darnel f'da:rnai], s. Hot: Ivraie (enivrante). 

darner f'darrnar], s. I. (Per*.) Repri&cur, -eusc, ravaudeur, -erne. 

See also fine-dai/M-h. 2 . (a) Aiguille/ a repriser. (b)~ n\HNiN(i-HM 1.. 
dart 1 [darrt], ?. I. (a) DartJ rn, trait m, javelot rn. Mil: Aerial dart, 
llechette / ti’avion. Lit: The lightning's vivid darts, les traits 
aveuglants tie la fnudre. See also (’ri»n> 1, srn aioht I. 1. 
(b) Games : Flechette (c) Dard (de serpent, d’abeille, de sarcasme). 
(d) Dressm: Fincc /, su^on rn. 2. Mouvement soutiain en avant ; 
el.in tn. To make a sudden dart on sth., foncer, se precipiter, 
sur tjeh. The child made a d after the ball, !’enfant sY-lanya pout 
rattraper la balle. 

'dart-motll, s. Fnt: Agrotide/, agrotis f, ties mnissons. 
dart 2 . 1. v.tr. (a) Daider (des rayons, un aiguillon); lancer, darder 
(un harpon, un regard); lancer, d^cocher (un sarcasme). His 
eyes darted triumph, un regaid de triomphe jaillit tie ses yeux. 
(/;) A: To d. a whale, darder unc baleine. 2. v.i. Se precipiter, 
s’elancer, foncer (at, upon, s.o., sth., sur qn, ejeh.). He darted down, 
across, the road, il descendit, traversa, la rue coniine une f!6che, 
eomme un bolide. To dart in, out, away, off, entrer, sortir, partir, 
vivement, eomme une fl6che, comine un trait. To dart up, (i) se 
level d’un bond; (ii) accourir a toute vitesse. A deer darted out 
oj the copse, un cerf s’elan^a du taillis. 3. v.tr. Dressm: Su?onner 
(un pli). 

darter ['da;rtor], s. I. Ich: Toxote m, archer m. 2. Orn: (a) An- 
hinga m. (b) pi. (Genus) The Darters, les plotin&t m. 

Dartmoor ['da.-rtmorr, -muorj. Pr.n. Geog: Plateau m du 
Devonshire (centre d’elevage des Dartmoor poneys; prison pour 
formats a Princetown). F: To be sent to D., £*tre condamn^ aux 
travaux forces. 

dartre [ # da:rtor], s. Med: (a) Dartre/. ( b) Affection/ herp6tique. 
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dartrous ['dawtrnsi, a. Dartrciix ; herptftiquc. 

Darwinian [dutr'winjan], a. Darwinien. 

Darwinism ['duirwinizm], s. Darwinisme m. 

Darwinist ['dcirrwinist], s. Darwinistc m. 

dash 1 fciaS], s. I. Coup m, heurt m, choc m ; choc, floe m (sur l’eau). 

I could hear the d. of oars, j’entendais le choc tics avirons sur l’eau. 
A d. of cold water will retire her , un veric d’eau froide au 
visage la ranimcia. 2. Soupv'on in, goutte f, liirrnc / (de cognac, 
etc.); pointc f (dc vamlle, etc.); filet m (de vinaigre). To hate a 
d. of good blood iu one's reins , avoir un peu, un tantinet, de sang 
noble dans les veincs. Coffee with a d. of spirits , cafe additionne 
d’un doigt d’eau-de-vic, d’une goutte d’eau-de-vie. Add a d. of 
lemon, ajoutez-y un filet de citron. 3» D as h o! colour, tat he / de 
couleur (dans le pay sage, etc.); touche / tie coulcur (dans tin 
tableau). 4. (fl) Trait m (de plume, de l’alphabet Morse). 
Typ: (i) Tiret m ; (ii) moins rn. Mth: A dash (A'), a prime. 
A double d. (A"), a seconde. See also nor 1 1. ( b ) Tiret (rempla^arit 
un mot peu com enable, p. ex. damn). Who the dash has done that? 
qui diablc a fait v a ? 5 » (^) (0 Altauue soud.nne; (1 i) course f 
a toute vitesse ; elan m ; ruee/. To make a dash forward, s’elam er 
cn avant. To make a d. at sth ., sc preiipiter, se nitr, sur qth.; 
foncer (sur l’cnneim). D. for liberty, evasion f. To make a d. for 
liberty, saisir l’octasion dc s’enfuir. The d. for the Pole, la course 
au l'ole. Hist: The d, for the Channel ports, la ruee sur les ports 
de la Manche. D. across the dtsert, raid m a tiavcrs le desert.! 
Fb: A d. bv the forwards, line descent e ties avants. (/;) /*’: To have 
a dash at sth., tenter, essayer (un exainen, ett.). To have a d. at it, 
essayer le coup; essayer. (c) Sp: U.S: Course suns epreuves 
cliininatoires. 6. £lan, impetuosite f, fougue /, entrain m, 
allant m. Troops full of dash, troupes plcines d’allant, qui ont du \ 
tian. The tumps showed much </., les tioiipes hient ptuiu* d’un j 
ties iiel allant. Artist full of d , F: artiste qui a ilu cluen. plein(c) ; 
tie bri>> m. Mus: Jo play tilth </., jouer avee brio. J. ^ • To C, B 
a dash, faire (bidlante) figure; faire tie 1’efTet; faire limes; 
J\j. fill autlei, fiinguer, faire le fringant; faire de l’epate. 
S. (o') —* DAsii-noAun 2. Aut: Dash control-knob, bouton m sur 
tabliei. Dash-controlled, commande du tabher. (b) Aut: Auvent m. 

'dash-board, s. 1. I eh : Garde-crottc m inr , garde-boue m tut, 
pare-boue m ni,\ 2. Aut: Tabher m ; plant he / de bord ; plane he 
portc-nppari ils ; planche tabher. Dash-board light or lamp, ian- 
teme/ on l.irnpe / tie bold, «lc tahlier. j 

'dash-pot, s. Mcc.F: Aut: Dashpot m; arnortisseur m. 
Oii d -/>. , arnortisseur a hude. I 

'dash-tank, s. Aut: Nmirrice f (d’alimentation d’essrnce). 
dash*. I. r.tr. (a) I Ieurrer, choquer, lancet, violcrnment (qeh. 
contre qtb.); jeter. F: H.mquer (qth. pai terre). I'he ship ic,is 
dashed against a ro,h, le navire fut jete s\ir un ccueil, contre un 
rot her. To dash sth. to pieces, fiacassei qth.; biiser tjt h en mor- 
ceaux. To d one's head against sth., se c.issei la tete contre qch. 
Plants dashed by the rail , plantes abattues par la pluic. ( b) To d 
static our sth., at s.o., flaquei, de 1’cau sur qth., a a figure 

dc qn. (r) To d. sth. u.th mud, eclaboussrr qch. de bone. Dashtd 
stub colour, ithausst de touches/ de couleur; banole. (</) To d. 
uaUr uith spit its, ajouter a I’cau une gnuttc d’eau-de-v ie. Huif 
dashed mth water, \in coupe d’eau. Cnant dashtd tilth samlla, 
i lime / avee une pointe de vamlle. For-, dashed ,iith inttrist, 
amour m a\ec un tantinet d’mtcrct. (c) Decont eitei, tonfoiuhe (qn) , 
ancintir, definite, renverser (les espt'tances 1; ufrouhr (l’entbou- j 
si'isme). To dash s.o.’s spirits, abattre le coinage, l’cntiam, tie qn . I 
abattre qn. He saw his hopt s dashed, il vit sombrt r ses e*-petante>. j 
See also (aim’Mr 5. He lias someuhat dashed bv the twi la 
ntiuvellc ne laissn pas de le dieoncertcr. I wtis in no wise dashtdl 
(in spirit) bx rnv faihne e ne me laissai pas abittie pai mon otliti. 

1 7 ias greatly das/nd at tlu news, telle nomelle m\i dtoii-iue. | 
( l) mt. /*. Fuphcmism for n\\i\* ; (/»). 2. r.i. {a) To dash against ; 
sth., se heurtet, se jtter se eti^ntr. donnt r, eontie qch. (Of mr) To j 
dash into a wall, eti., s'cmboutir count un nun. etc. (/>) ( Mtamir ; | 
little more than mote pm ipiiati ly') To dash at s.o., at sth., se pre- j 
cipiler, s’elaneci, sur tjn, tp h. To d. into the r ea, se ictci, se pren- | 
pitt r, dans la met. To d. down the stint, dt^tendie la rue a u>u«c. 
Mttsse, comme un holulc. To d. down the hill, de\aVi la pentt 
A toute vitisse. 7 V> d. up, down, tin stairs, monter. dt »ndn*. 
lVsi .ilur quatie a qu.itre. To d. into the loom, timer putijuiam- 
merit, en trombe, in toup tie wnt, tlans la saile Jo d nut of tht 
loom, s'elaneer hors tie la piue. To J. tI,ioi,:Ji I'uimc, li.i\tisir 
la ]'ranee au galop, a la galopade, a la gainpe. 

dash alon^f, r.i, Avant er, filer, A giand train, A fond dc train. 
Carnage dasj.ing along, vulture laneee au galop. 

dash aside. I. r.tr. -- hash away i. 2. r.i. Se jeter tie cote; 
eviter le coup. 

dasll away. I. r.tr. ^carter violemment (qeh.). He dashed 
an ay a tiar, d essuv.i furtivement, hatnement, une larme j 
2. r.i. S’tloigncr cn coup de vent; (of ridtr ) enlever son 
cheval. 

dash down, r tr. Deposer (qch.) d’un mouvetnent violent ; 
)cP 1 (uch^ A tine; F: il mquer (qch.) pai terie. 

dasll ill. l. r.tr. Metlre, esqmsser, rapulcmcnt (les dt 4 tad.i > 
d’un croqms). 2. r.i. Hntrer en trombe, pittipitamment. 

dash olT. I. r.tr. Dessiner (un cioquis) en un tour de main ; 
bacler, enlever (une lettre, etc.); expedier (qch.) rn vitesse; 
faire (qch.) A la six-quatre-dcux. To d. off a piece (on the piano), 
enlever un inorccau. 2. r.i. nA^n away 2. 

dash out. I. r.tr. To dash out one’s brains, se fracasser la cei- 
velle. 2. v .1. S’elaneer dehors. 

dash up, v.i. Arrivcr au grand galop, 
dashed, a. Euphemism for immned 2. 

dashing, a. (Of pvrs.) Impetueux; plein d’elan ; qui a de 
I’allant; (of horse) fougueux, fringant. D. young man, beau cavalier. 
He's a d. fellow, il a du panache. Sp: D. player, joucur brillant, 


plein d’allant, mais peu prudent, -ly, adv. (S’habiller) avee une 
elegance tapageusc. 

^ f daSarJ, 5. I. F: (, a) A: filegant m, gommeux in. 
(0) P17; bpateur m 2. Jfusb: Batte / a heurre; babcurre m; 
palette/(de baratte); harat(t)on rn. 3. Veh: U.S: ----- uash-homui 
dastard [dastard], t. Fit: I. Lathe rn 2. Pcrsonnage ignoble ' 
dastardliness ['dastaidlinasj, r. I. I. Ac he to f. 2. Taract.-i.* m 
infante, ignoble (d’unc action). 

dastardly [ dast.irdh], a. I. Lathe. 2. (Crime m, etc.) infame 
ignoble. 

dat«l [ dcittf], v. T. Si e 11A 11 m. 2. U.S: ~~ dati/m. 
datable [ deitni->lj,«. Datable, qu’on [uut <iiter ( from, a partir dej 
dataller ['deitahr], r. Ind: Ouvrtcr m a It jm • nee; lournalicr m 
date 1 [deit], s. Hot: I. Datte f. 2. — n\ii-i*u t 
' date-palm, r. Dattin m 
'date-plum, r. - pi.h^immon. 

date-, s. I. (a) Date f ; (an coins, bo >hs) mill(\une m ; (of month} 
quantierne m. A lithr bearing d. the 4/// inst., une latte datee du 
4 cr. Under the dat** of Juno 41)1, vu date du 4 jam. We'll fix tin 
d. later, non- oinvunJinris d’un join par la '.me. What is th> <J 
of this papei* de quand tst <e jour.id? To bo up to date, etre au 
enurant tle> rnefh«»th , modeiues, au mu jm ties derniers piogies; 
etie dans le niou\cm<*iit, d<.n-* le tiain , tUcde son ter 1 ps ; F: etre 
ala page; etre tin dcr rut r h itt au. Cm It rethi up to d une (’emit 1 lion 
nouveau siet le. Jo h, 7/,') to d fm sth.),i tre au uum.i.t (de q-.hA 
lo be up to d. with otn \ nark, tire a joui pout, dans, son tjav.u 
To bring up to date, rennttte au point ( me que-stMin, etc.j I’tirn 1 - 
ing up to d. of the flat, modernisation j tie le 11* >tte. To oring, 
keep, one's diary up to d., rnettre, tenir. son loun.al a jour. Your 
father is #/uite out of date, votre [>cre e^t de la vmlle ^eole. Yant 
car n out of d., votre voiture date un peu ttup ; votre venture , 
demodee, lilts theory is out of d., celt* theone a fait son ten 
See also 3 MtLY I ot T-(»F-r)'U‘, rp-in-OATh. (h) Com: etc ■ To 
keep the books, a catalogue, up to date, tvmr a join les ecritures, 
un catalogue. To bung a list up to d , rnettre une lisle a jour! 
Interest to date,. intcrOs m a ce jour. To , 1 . ue hate received fifty 
orders , a ce jour nous avails retu cinqiunte commanded. See 
also DLL 1 1, fc\FN“ 5, FIVA1 t. (r) Com ■ Dale of a bill, terrne in 
^cheani e /, d’un billet. Three months after date, at throo months’ 
date, a trms mois de date, d’etheance. To pay at fixed dates, 
paser a cchcamts hxes. (d) US: F: To t avo a date with s.o., 
avoir rendez-vous qn. To 1110/0’ a d., fix un rcndez-vou.s. 

Heary d., ren«le/-vous ties important. 2. A. far Poet: Duree/ (de 
la vie, de la gloire, etc.). 3. Terrne w, fin/. All has its d. below , 
tout ici-has a son tonne. 

'date-cancel, r.tr. (-cancelled) Obliterer (un timbre mobile) 
avee le timbre datenr 

'date-line, t. Ceng: Ligne f de changement de date (le 
mendien iho ) 

'date-marker, 'date-stamp, Datcur m ; timbre m a date. 
date 1 . I. *- .tr. (u) Dater (une lettre, etc.); eornposter (un billet). 
Hating tin,l nn'ubering maihme, eomposteur m. Com dated . . ., 
p.cte/au millesiine dc. . . . St t also lonu- 1. 1 \TI u, siiokmui 1 i>. 
(A) U’or/r oj art tlmt is ditfuult to </., uuvre dart a laquelle il « 
tlillicile d’assigner une d ire. (c) li e may d.fiom this period tht 
in; pros tint rils that hat t takni plan, e’est a partir de eette ept que 
que nous pomons ton^tatt; ameliorations. (*/) Abs. US: b * 

I can date back to . . ., me.- i mcinrs m remontent jusqu’a. . . . 
2. r.i. (,i) D.itei (from, d<. 1. Church dating from, dating back to, 
the XIHth century, t'glise f qui lemonte au XIII sitxle, qui tl itc 
du XIII siet le. Un house daft s as far back as the reign of Fhzabt l >,, 
la tnaison retnonte au rt grit* d’Llis.iheth. This debt dates bark 
s t , 1 ml ytars, eette dette n .norite a plusieuts annees. ( b) His style 
has dated, lus un n btgtf' ung to d,itt , son st>le, sa \01ture, commence 


a dater. 

dating, s. Composta e rn (sic 1 • * 1 1, 1 » tie chcmin de fer, etc.), 
dateless | deitl isj, a. I, (Of IttUr, etc.) Sans date, non dat£. 

2 .J.it: Poet: (Of fame, etc ) fit) kicinel. (b) Immemorial, -,.u\. 
dater ['deitar], s. Datiui nr, timbre-datcur m, pi. tnnbics-dau urs ; 
iompu*-Uui in. 

dation [ d<*o(a)n], s. fur: Dation / (»i’une tutelle, etc.), 
dative j'dtitn], a. u s. I. Oram: D. (ease), (cas) datif m. In the 
dative, au datif 2. far: Tutory dative, tutelle tiatr.e. 
datum, pi. data [ tieitam, 'deitufi S. I. Drnme /; element in 
d'infolmation. F.xpi unit nttil data, dontites expenmeiitales. Survey 
data, indications f topogiaphiqucs. 2. (u) Star: Datum-level, 
-plane, plan m dc eomparaison Datum-line, ligne f tic repcie ; base/ 
(dopciutions); ligne 1 d’optrations; ligne de niveau; ligne 
de terie; plan de niveau. Datum-point, point m de reptie; 
repele in. Ordnance datum, reptie etabli par le Service eartogia- 
phique. (/») Mcc.F: eh . (Point tie) repere. 
datura [tin tiuam], s. Hot: Datura m. Ksp. Datura stramonium, 
stt.imomef; pomtne tpmeuse. 

daub 1 ftla:b|, s. I. (a) Hnduit w, harbomll.ige m. (b) (.'oust: Tor- 
clns m, gobetage in. endmt. 2 . (Of picture) t route/, harhouillege. 
To pa,n! a J. of s.o., F peintuicr qn. 
daub J , 7 -.fr. I. ( a ' Barboudltr, enduue (with, de). The tables were 
daubed with giceil paint, les tables etnient gru&sieiemcnt enduites de 
vert, etaient barb*uiillees de vert. b>he daubs fur fate ivith red, clle 
se platie le visige de rouge, (b) Where* er there is a flaw, tiny 
daub on the paint , partout oil se montre une fclure, on platre de la 
couleur. (e) J'u daub a wail (with clay, etc.), gubetei, torchcr, un 
mur. Wall daubed with clay, inur enduit de tore his. See also 
hunky i. 2. Art: F: lYintui(lur)er, barboudler (une toile). 
dauber ['da:lwj, daubster fdaibstarj, $.Art:F: Barbouilleur, 
-euse ; pcintui(lur)cur, -euse; peintraillon m. 
dauby |'dj:bi], a. I. Gluant, viscjueux, poisseux. 2. (Of picture, 
etc.) BarbouiUe. On the walls were some d. pictures, les murailb’s 
etaient agrementees de quelques croutes/'. 
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daughter ['da.'tor), s.f. Fille (par,rapport au p6rc et k la mire). 
F: A daughter of Eve, une fille d’Kve. 

'daughter-in-law, s.f. Belle-fille, pi. belles-filles ; bru. 
'daughter-land, s. Colonie/. 
daughterly ['daitorli], a. Filial, -als, -aux. 

daunt [doint], v.tr. Intimider, decouragcr, abattre (qn) *, 
F: dimonter (qn). He is nei'er daunted, il ne sc decourage jamais ; 
nen ne le dcinonte. Nothing daunted, intripide(ment); nullement, 
aucunement, intimidi; sans se laisscr abattre; sans se Iaisser 
intirnider. , 

dauntless [\b:ntbs], a. Intripide; sans pour, -ly, adv. Jntre- 
pidement; sans peur. 

dauntlessness r'darntlosn^s], r. Intripiditc/. 

Dauphin, Dauphiness ['da:fin,-ines],r. Fr.Hist: Dauphin,-ine. 
Dauphiny f'doufinij. Pr.n. Gcog: Le Dauphint 4 . 
davenport ['davonpoirt], s. I. Petit bureau-pupitre, pi. bureaux-pu- 
pitres ; secritaire m (de salon). 2. V.S: Canape m, divan m. 
David ['deividj. Pr.n.m. David. 

davit ['davit, 'deivit], s. (o) Nau: Bossoir m, davicr m (d’embai ra¬ 
tion) ; portemanteau rn, pistolet m. The davit sockets, les supports 
m de bossoir. ( b) Artil: Loading davit, potcnce f, grue / (de 
enlargement). 

'davit-guys, S.pl. Bras mpl de bossoir. 
davy 1 ['deivi], s. F: (Affidavit) To take one’s davy that . . ., 
donner sa parole que. . . . Vll take my d. on it, je vous en donne 
man billet. 

Davy*. Pr.n.m. {Dim. of David) David. 

Davy Jones ['dcivi'djounz]. Pr.n. Nau: F: Lc Genie de la mer; 
rOcian. Fsp. in Davy Jones’s looker, le fond de la mer, la (grande) 
Bailie. To go to Davy Jones’s locker, ho ire k la giande tasse. 

Davy ‘(-lamp), s. Min: Lampc/Da\y; Iampe de tnineur. 
daw [do:], s. Orn : *— jackdaw. 

dawdle [ctaitll]. I. tu\ Planer, musardcr, muser, trainer, trainasser, 
larnhiner. To d. on the way , s’amuser en cheinin. To d. along, 
avancer (i) en se dandinant, (ii) en tiainant le pas. 2. v.tr. To 
dawdle away one’s time, one’s life, passer son temps, sa vie, a 
flaner ; gaspiller le temps. 

dawdling 1 , a. Flaneur, musard, lambin. D. step, pas trainard. 

dawdling*, .v. Flanerie f, musardeiie /, trainene/. 
dawdler f'dmdbr], s. Flaneur, -euse ; musard, -aide ; lambin, -ine ; 

trainard, -ardc. 
dawk [dr>:k], s. « d\k. 

dawn 1 [do:n], s. I. Aube /, aurore/. Rosy-fingered d., 1 ’aurore aux 
doigts de rose. At dawn, au point du jour ; aux premieres lueurs 
du jour. At early dawn, at the first streak of dawn, k la pmnte 
du jour; F: tU-s le patron-jaquet, dt^s le patron-minet. It is 
almost </., le jour va paraitre. 2. F: Aurore, aubc (de la vie, de 
l’histoire); commencement m (de la civilisation); naissance / 
(d'une id^e). The news brought a d. of hope, cette nouvelle apportait 
une lueur d’espoir. Since the d. of the motoring age, depuis l’avfrne- 
ment de l’automobilc. 

dawn 2 , r.t. (Of day , morning) Poindre; (eommencer a) paraitic; 
naitre. Day is dawning, le jour se live. A s soon as ever the morning 
dawned, d£s que le jour se fit; d^s le point du jour. F: Prospenty 
is dawning upon him, la fortune commence a luirc pour lui. At length 
it dunned on me that .... enfin il me vint a l’esprit que .... 
je commcnvai & avoir const it net* que . . ., je commensal a me 
rend re compte que. . . . The truth dawned on him, il entrevit la 
vt-rit^; la vi^rite se fit jour dans son esprit. I saw a smile dawning 
on her lips, je vis poindre un sourire sur ses l^vrcs. 

dawning 1 , a. I. (Jour, espoir) naissant. 2. Underneath the 
d. hills, au has des collines qui s’e< lairaient du jour naissant, qui 
commen^aient & se dcssiner aux preuueies Incurs du jour. 

dawning 2 , s. I. --= DAWN 1 . The first dawnings, les premieies 
lueurs (de l’aube, de la civ ilisation, etc.). 2. Poet: L’Oiicnt rn. 
day [dei], s. 1. (a) Jour m ; ( whole day in regard to work, earnings, 
etc.) journee /. It's a fine day, il fait beau aujourd’hui. It has hem 
a surinv day, il a fait une journee de soleil. To work day and night, 
travailler nuit et jour. To work all day (long), all the day, travailler 
toute la journee, tout le long du jour. He does nothing all day long, 
il ne fait rien de la journee. To work by the day, travailler k la 
journee. F: It’s all in the day’s work, ga fait partie de rna routine; 
j’en vois bien d’autres 1 It's a day's journey (distant), e’est a un jour 
de voyage. An eight-hour day, une journee de huit heures. See also 
run 1 2, work 1 2. In the course of the day, dans la journee. 
Twice a day, deux fois par jour. This day, ce jour-ci, aujourd’hui. 
This day of all days, ce jour entre tous. I remember it to this day, 
je m’en souviens encore aujourd’hui. This day week, (d’)aujour- 
d’hui en huit. This day (next) year, dans un an jour pour jour; 
Pan prochain a pared jour, k paredle date. This day (last) week, 
il y a aujourd’hui huit jours. This day (last) year, l’an dernier a 
pareil jour, paredle date; il y a aujourd’hui un an. It was ten 
years ago to this very day, il y a de tela dix ans jour pour jour. 
The day before sth., la vedle de qeh. 7 'wo days before sth., 

l’avant-veille J de qch. See also bei-ore i. The day after (sth.), le 
lendemain (de qch.). Two days after, later, deux jours apr£s ; le 
sutlendcmain. The case teas adjourned for two days , la cause fut 
remmee au surlendemain. Every other day, day about, tous les 
deux jours ; de deux jours Pun ; un jour sur deux. Day after day, 
un jour apres Pautre; tous les jours; de jour en jour. Day after 
day passed, les jours se succ&iaicnt. Day in day out, du matin au 
soir; sans treve. Day by day, jour par jour; de jour cn jour. 
From day to day, de jour en jour ; d’un jour k Pautre ; du jour au 
lendemain. To live from day to day, vjvre au jour le jour. Day-to-day 
loans, pr£is m au jour le jour. From that day to this, k partir de ce 
jour; (i) d^s lors, (ii) depuis lors. He is sixty if he is a day, il a 
soixante ans bien sonn^s. See also fmr 1 i , good I. i, happy, (b) Day 
of battle, of carnage, journee de bataille, de carnage. To carry, win. 


the day, gagner la journee, la bataille; remporter la victoirc; 
£tre victorieux; (in lawsuit) avoir gain de cause. To lose the day , 
perdre la bataille. The day is ours , la victoire est k nous. 
It was a great day , ce fut un beau jour, une grande journee. 

2. (a) (Dawn) Before day, avant le jour. At (break of) day, au point 
du jour. Day stood distinct in the sky when he awoke, le del portait 
la claire empreinte du jour lorsqu’il s’dveilla. (A) (Daylight) To 
travel, etc., by day, in the day, voyager, etc., le jour, de jour, pendant 
le jour. It was broad day, il faisait grand jour. F: In the blaze of 
day , in the full light of day , en pie in midi. See also eye 1 i. 

3, ( Twenty-four hours) Solar, astronomioal, day, jour solaire; jour 
moyen, astronomique. 4* (P°* nt °f time) (a) Day of the month, 
quantidne m du rnois. What is the day of the month? c cst le 
combien (du mois) aujourd’hui? The fourth day of June, le quatre 
juin. He kept his day , il fut fid Me au rendez-vous. F: To pass the 
time of day with s.o„ ^changer quelques paroles de politesse avec qn. 
time 1 6. One summer day, par un jour d’£t£. One day, some day, 
one of these (fine) days, un jour ou Pautre ; un de ces (ln aux) jours ; 
F: un de ces quatre matins. I shall write to you in a day or so, je 
vous Cerirai incessamment. 7 saw him the other day, je l’ai vu 
Pautre jour. Come any day, venez n’impoite quel jour. He may 
arrive any day, il peut arriver d’un jour k I’autre, du jour au lende¬ 
main. It will be a long day before I go there again, il fera beau 
quand j’y retournerai. It will be many a long day before anything 
is done, d’ici A ce que cela se fasse, on a le temps d’attendre. It is 
many a long day since you did that, il y a beau jour, F: belle lurettc, 
que vous n’avez (pas) fait cela, que vous ne faites plus cela. To 
have a day, ail at-home day, avoir un jour. Thursday is my ( at-home) 
day, mon iour (de reception) cst lc jcudi. Day off, jour de cong£ 
(d’un employe). The servant's day out, le jour de sortie de la bonne. 
To take, get, a day off, prendre, obtenir, un jour de congy. See also 
off 1 Ii. The wedding day, lejour du manage, de la noce. F: To name 
the day, fixer le jour du manage. Prov: The better the day the 
better the deed, bon jour bonne oeuvre. The last day, the day of 
judgmont, Je jour du jugeinent. See also dying 1 * 2 , expiation, 

JUDGMENT-DAY, NAME-DAY, NUMBER 2 I, RAINY, RETURN 1 I, 
wasiiing-day, WEEKDAY, ( b ) F£te f . All Saints’ Day, la fete de la 
Toussaint. Easter Day, le jour de P&ques. F: Let’s make a day 
of it I nous allons faire fete, faire la noce, aujourd’hui. See also 
high T. 5, Lady-day, red-utter. 5. (Period of time) The good 
old days, Je bon vieux temps In the days of . . ., au temps de ...» 
du temps de. ... In my young days, dans mon jenne temps ; du, 
au, temps do ma jeunessc. In the days of old, autrefois ; au temps 
jadis ; du temps que Berthe filait. In those days, en re tcmps-lft. 
Life in those days, la vie d’alors. In these days, in our days, de nos 
jours; de notre temps; par le temps qui court. F: Art, these 
days, is a poor trade, faire de Part, a Pheure actuelle, par le 
temps qui eouit, e’est un pauvre metier. In these enlightened 
days , en ce si^cle de lumi^res. In the days of Queen Anne, du vivant 
de la reme Anne. I was a student in those days, j’Mais Itudiant 
k ce moment-lii, k cette ^poque. In his day, de, en, son vivant. 
He ended his days in the poor-house, il finit ses jours, il mourut, 
a Phospice. He was a gieat man in his day, ce fut un grand hornme 
dans son temps. On his day h< was an excellent player, dans ses 
bons jours c’dtait un joucur excellent. She was a beauty in her day, 
elle cut son temps de heaute. At, to, this (very) day, encore aujour- 
ti'hui. In days to come, dans un temps futur. Of other, former, days, 
d’autrefois. Of the present day, de nos jours, d’sli present ; actuel, 
contemporain. See also prlm.n r-r»AY. The novels of the day, les 
romans du jour, les romans en cours. To be the man of the day, 
etie Phonmie du jour. (Of t/uory, etc.) To have had its day, avoir 
fait son temps ; etre passe tie vogue. I have had my day, mes beaux 
jours sont passes. This fashion had its day, cette mode a cu son 
heure. Prov: Everything has its day, tant va la ciuche a l’cau 
qu’a la fin elle se brise ; eliaque those a son temps. The day of 
indrudualism is gone, les jours de Pindividualisme sont rev'olus. 
I'/uir beauty is Inil for a day, leur beaute n’est que d’un iour ; leur 
beauts est ephem^re. She was the creature of a day, elle eut son 
heure tie popularity, de gloire, de celebrite. Woman who has seen 
her best days, femme paasde. See also better 1 , dog 1 i, ever 2, 
EVII. I, T.ATK II. I, SAI.AD DAYS, SI EH< II Nl. 

'day-blind, a. Nyctalope. 

'day-blindness, s. Nyctalopie /. 

'day-boarder, s. Sch: Demi-pensionnaire mf. 

'day-book, s. Com . (Livre) journal m, -aux ; sornmier m, memo¬ 
rial m, -aux ; main courante, brouillard m. 

'day-boy, s.m. Sch: Externe. 

'day-break, s. Point tn du jour; level m du jour; aube / 
(du jour). At day-break, au jour levant. 

'day-dream 1 , s. Reverie /, songcrie f, revasseiie /. To lose 
oneself in day-dreams, se perdre dans le bleu, dans les nues. 

'day-dream*, v.i. Rever tout yveille ; rever creux; revasser, 
songer. 

day-dreaming, s. Reverie f, songerie f. (liven to d.-d., 
porte au reve et k la paresse. 

'day-dreamer, s. Reveur, -euse ; songe-creux m inv ; songeur, 
-euse ; visionnaire mf. 

'day-drift, s. Min: Femlue/. 

'day-flower, s. Dot : U S: Commelyne/. 

'day-fly, s. Ent: (fl) fiphymfTe m. (6) pi. (Genus) Day-flies, 
ephymyrides m. 

'day-girl, s.f. Sch: Kxterne. 

'day-gown, s. Cost: Robe /de jour. 

'day-'labour, s. Travail m k la journee. 

'day-'labourer, s. Journalier m ; ouvrier m k la journye. 
'day-lily, s. Iiot: Hyrnyroealle f. 

'day-mark, s. Nau: Amer m. 

'day-nurse, s. I. Bonne/d’enfants. 2. Infirmi^re f qui est de 
service pendant le jour. 
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'day-nursery, ». I. Salle / des enfant*. 2. Adm: Poupun- 
nicrc f ; gardcrie / (d'cnfants) ; crdchc /. 

'day-owl, s. Om: Chouette ^pervifTe. 

'day-room, s. Sch : Salle occupce pendant le jour, 
'day-scholar, s. Sch : Externe mf. 

'day-school, f. Sch: Externat m. 

'day-shift, i. Ind : Equipe / du jour. 

'day-spring, s. Poet: Jour naissant, aurore f, aulbe/. 
'day-Star, s. Poet: I. L’Etoile / du matin. 2. I/astic m du 
jour; le soleil. 

'day-student, s. Externe rnj. 

'day-taler ['dcitabr j, s. daiai i » p. 

'day-ticket, s. Pail : (Billet m d’)allcr et retour m valablc pour 
un lour. 

'day-time, s. Le jour, la journtfe. In the day-time, pendant la 
journ^e ; de jour. 

daylight f'deilait], s. I. (a) Jour m; lumi£re / du jour. By day¬ 
light, de jour, le jour. To work by d., tra\ai!Ier h la !um;£re du jour. 
F: To burn daylight, gfieher son temps. In broad daylight, en 
plein jour ; au giand jour ; en plein midi ; au su et au vu de tous. 
It is broad d., il fait grand jour. See also clear 1 I. i, PLAIN 1.2. 
Adm: Daylight saving, Economic / de lumi6ie par I’adoption de 
I’lieurc d’eto. U.S: Daylight-saving time, 1 ’hcure / d’6te. 
Phot: Daylight loading, chargement m (de Pappareil) en plein jour, 
en pleine lurnuVe. See also printing 3. ( b) L’auhe /; le point 
du jour. Before daylight, avant le jour. 2. (Open space, opening) 
Espacc m lihre ; ouvetture f (d’une machine-outil, etc.); jour, 
ii-teivalle m. lu/uit: To show daylight when trotting, faire du trot 
tr.levc; trotter a l’anglatse. Min: Daylight colliery, houillere f 
a ciel ouvert. F: To (bogin to) see daylight through a pioce of work, 
(1) apercevoir la fin du travail; appiochei du but; (ii) von jour 
d ms une affaire. To let daylight into s.o., poignaider ou fusilier qn. 
See also show* I. 1 («). 3. pi. P: The daylights, les yeux m; 

P: les mirettes f. 

daylong ['dcibn]. I. a. Qui dure tnute la journoe. During his 
d. tvork , pendant ses longues heurcs de travail. 2. adv. Toute !a 
journal', tout le long du jour. 

daze 1 [dc:iz], s. I, Etourdissement m, stupefaction /, ahunsse- 
rnent m. To be in a daze, £trc hebete, stupefait, F: ahuri. lie acts 
as if he was in ad., il agit conune un hebete. 2. Miner: F: Mica m. 
daze 2 , v.tr I. (a) (Of dim;, etc.) Stupcfier, hihrtrr. (b) (Of blmc) 
Etourdir. (r) F: Abasourdir, ahunr, meduser (qn). 2. - im//U“. 

dazed, a. I. (a) Stupefie (pur un narcoiique); luhcte. (b) Tout 
^tourdi (par un coup), (c) F: Abasourdi, ahuri, sidere. 1 <wi abso¬ 
lutely d. by xihat has happened, F: je suis ab.isouidi, tout abiuti, 
de ce qui vient de se passer. D. expression, expression ahum. 
D. condition , ahurissement rn. F: He looks half-dazod, il a Pair 
de tevenir de Pontoise. 2 . da/ziid. 
dazedly ['dciztdlij, adv. D’un air, d’un ton, h< lu*t«, ahun. 
dazzle 1 fdaz!], s. I. Eblouissemcnt m ; aviuglemcnt m. 
Aut: Dazzle lamps, lights, phares ^bluuissants. See also 

/'NTI-DAZ 7 L 1 *. 2 . Nary: Camouflage m. 
dazzle 2 , ? tr. I. (/i) Ebloun, a\euglei. (b) P‘ Kpaler. Dazz/td 
ruth, by, the light, iblmu, aveugle, pat la lunvcie. Dazzhd by sink 
a brilliant prospect, ehloui par une si bullant. prispci live. 
2 . Nary • To dazzlef-puiut) a ship, camouficr un na\ire. Puzzled, 
dazzle-painted, eamouHe. 
dazzled, a. £bl.»ui 

dazzling, a. Ihlmnssant, avcuglant. D. »Av, c lei r.idieux. 
D. sweess, succvs et latant. F: Latins in d. git-up, dames / en 
toilettes ebloiiissantfs -ly, <nlr D’une manure 1 blouissantc. 
I), beautiful, il’um* luaute 1 hlouissante. 
dazzlement I da/lmont], s. Lhlouisscment m. 

dazzler |'da/brj, s. P: I, Personne, robe, etc., epatante. 
2. Epateur, -euse. 

de- (di :\,pnf, I . (Pnvatn e) To dekusk, dei oitiqucr. To dtmobilize, 
demobiliser. To dn hnstiarnze, dechnst inniser To defrock, dcfio- 
qvier. 2. (Doubly) Decomposite, Hot: decompose; Ling: sur- 
coi 11 pose. 

deacon 1 [di:kan], s. Fc< : I. Diacre m. 2. (<;) (Prcsbyttnan ('h ) 
Membre m du Conseil de fabrique. (b) (( 'ortgit national Oh.) 
l'LDi r 1 2 (c). 3. Liath: U.S: Deacon hide, \cau mort-no. 
deacon 2 , v.tr. li.S: P: To d. a basket of apphs, 1 nett re les plus 
holies pommes en dessus. To d. wine, frelater le \in. 
deaconess f'didonesj, s.f. Diacontsse. 

deaconry ['dirkonnj, s. luc: I, Oiaconat m. 2, La mapon du 
diacre. 3 » doll. Les di.ures. 

dcaconship f'dnk^n^ipj, 5. Fee: Diaconat m ; office rn de 
diacre. 

dead [ded]. I. a. I. Mort. (ci) Hr is d., il est mort, decide. The 
dead man, woman, le mort, la morte. If you move you are a d. man, 
si vous bougez ums etes un homme mort. lie is prai tically a d. man, 
il est eotulamne. FI. Pail: Dead man's handle, poignee de 
contrfile (sur laquelle il faut exetcei une pression continuelle). 
See also unulm 1 i, shop. 1 i. Prov: Dead men tell no tales, dead 
dogs do not bite, les morts ne parlent pas ; morte la hete mort le 
venin ; chicn mort ne mord pas. Ste also n.oo. To strike, kill, 
s.o. (stone) dead, tuer qn raide. To drop down dead, tomber 
mort. To fall ( stone ) d., tomber raide mort. To shoot s.o. dead, 
tuer qn raide, net (d’un coup de fusil, de revolver). F . Dead as a 
doornail, dead as mutton, mort et bien mort. His operas are as 
d. as mutton, ses operas sont tonibes dans un oubli complet. Dead 
and gone, dead and buried, mort et enterrtf. He is d. and buried, 
F: il est parti pour le royaume des taupes. Half-d. with fright, 
plus mort que vif. Dead to the world, mort pour le monde. 
U.S : P: Dead above the ears, sans cervelle. F: He's dead and 
done for, il est fiamhi 4 , fichu, lini ; e’en est fait de liu ; son compte 
est r^gle; son affaire est faite. Pac : P: A dead one, cheval »/i qui 
ne peut pas gagner, qui sera empccW de gagner. (Of regulation) To 
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n le J ters » iettres tumbles au xebut; litres de rebut 

SeeaZ "wool TTh\ ”h ? r, bu,s -, Dea ' 1 l»neua K e, lan K ue .none! 
v>cc also WOOL 1. ( b ) D. tree, wood, etc., arhr hois f-t,- 

Dead hedge, liaic moite. ^ (c) (Loigl) mort, engoiirdi par le froid 
- dead ' s t-ngourdir. (<l) H: (HottU Imptiei con ’ 

trivially) Dead man, dead marine, houteille / vide; P: cadavre m 

2. (Hardened against) Dead to honour, mort a tout sentinunt 
d honneur ; insensible a 1 honnnn. D. to reason, souid a la raison. 

3. (Extinct) Dea. fire, feu mort. I), coal, iharhon eteint. Dead 
colour, (1) coulcur / term*; (ii) pi enm re rnuchc de ^oulcur 
Dead white, blanc mat. D. gold, or mat. D.sl -ml, Son sourd mat* 
A u.ache, une duuleur souide. Dead wall, pui* rdu. FI F ■ Dead 
wire, id m ft) hois »our.mt, (u) sans Um .11, sans courant 

i s >° am » va Pvur/ dVchappcmcnt. Mr tall: Dead sand, 

sable mule LI: Dead cell, pile epuisec. Going dead of the battery, 
misc / a plat de Idem. Mm ■ Dead lodo, lilon ipuise Dad 
ground, inort-teriain m, pi. morts-teiiains. Typ: Dead * matter 
.omposiiiun devenue inutile; tapes mpl a disinhiior. 4. (Inaclne) 
Defid season, ruoite-saison, pi. n«.irtes-s.usons. Tho dead hours, 
s't * * (tc: heures cieuse- The Dead Sea, la 

Mer Moite Dead city, ville morte p : Dead 'house, m.mon 
infiaf^itee. Ine wind falls d., le vent toruhe c unipletement. D. tiu i i~ 
C xl irt '' terM,n m de u ' n,liS Hui manque d'elasticm . qm m- nnd 1 
Met.h: U. spring, res„,rt m q. u a pi rdu son el.t^ieit.-; u * .rt 
dt teiidu. Dead axle, ts-ieu m fiv«- De f .d bolt, p' dormant Dead 
window, fausse fenetre, fi.netie finite, avinyi< Dead hole, turn 
aveugle, boigne (.ti'.I\ • Dead load, pouJs inurl cliaigc* ion->'.inc* 
Fb- Dead ball, ballon mort. Howls- Deid bjwl. l-oule m 
Mil: Dead angle, ground, angle, turam, pine dc fiu. m* : r 
Fin : Dead money, argent mort, qui dort. Dead loan, 1 in, 1 tin* m 
irrecouvrable. Cion: Dead market, man he moil. Mttahv ( u: 
Dead acid, a< ide .in urn pose. Ph Dead beat, oscillation amm 1,1 
Ste also ntHcm 1 2, siifavl 1 i. 5. (Abrupt, complete, e\a. t) 
Dead stop, arp'-t m brusijue, halte f subite To come to a d > tap, 
s’aneter net. To bring the enemy, etc., to a d. stop, arreter net 
1 ennemi, etc. Sail' Dead cairn, valine plat. Dead silence, 
silence m de rnent. Dead secret, piufond scciet. D level, mw ui 
paifait; Mtd: (.,/ Jistase) plateau m, point mort On a d /<,,/ 
ahsolument de niveau; a frani niveau. To be dead on time, 
etie a la minute L. ..all, mur orbe , mui Mu . . Dead loss, perte 
st\he. To be in dead earnest, etre tout a fait su ieux. US' P: On 
the dead, I r^ish . , su 111:.vmint, je voudrais. . . . He’s a 

dead shot, il ne manque, m late, jamais son coup, c’e*»t un tireur 
sur de son < (»up (ju/f. (f) r /><///) To lie dead, C*tre au hold du trim 
FI: Dead earth, eontai t p.ufait avee le sol. Nau: Dead wind, 
vent m dibout. See also < titr, (huruxiY, 1 mli'rf 3, fmm-, 
FROST 1 2, HKA 1 1 5, NEAR 1 , M I’ I, HLU.OMMI I, Ml 1 2, SI* 11 ^ I. 

II. dead, s. I, pi. The doad, les moits m ; les trespasses. 
Fee: The Olllco for the doad, I’dIIk e m des moits. To rise from 
the dead, ressusciter dis incuts. Brim; out your d.! sorted \os 
moits! 2. At dead of night, au plus prolond, dans lc silence, au 
milieu, de la nuit. In the dead of winter, au ccrur, au (plus) foit, 
de l’luxir. 3. pi. M n Deads, steiihs m de mine; dechets m, 
deblais m, de num . Mi tall ( fiingue /. 

Ill dead, a<h i a) .\h-< lument. Dead drunk, ivre mort. 
I), as/np, pii fondenunt endormi. D. find, mort de fatigue, 
eremte , fuuihu. D. sun. ahsolument certain. The road 7vas d 
sohtm \, !.; route etait ab^olu’iu nt di'seitc. F: Dead broke, fauch^ . 

1 onip'i ti rnent ruine; ahsolument decave. Nau. To sail dead 
south, faire route dioit vers lc sud. To go dead slow, manlier aussi 
ltntcmcnt que possible. Aut: To take a corrnr d. slow, prendre un 
viiage au grand ralenth (/*) To stop dead, s’anetcr net. (c) With 
the tale running d. against us, aur lc courant en plein contre nous. 
(Of pers.) To bo dead against sth., etre ahsolument oppose & qih. 
(d) Ptete that fits d. true, d. s t uare, pieie / sk ajustage paifait. 
D smooth surface, si 11 face paifaitcment plane. D sm >oth file tut, 
taille/de lime ties douce. Cr: Dead on the middle stump, 1 n p!cn 
sur le piquet du milieu. 

'dcad(-and)-a'livc, a. Moit.triste, sms animation. Ad.-and a. 
little plmc, un petit uou a mmtie mint. 

'dead-'beat 1 , attnb. a. FI: t Inst lument m) aperiodique ; 
(gahanometie m) a oscillations arnoitie-. ('bnkm: Dead-beat 
escapement, cihappement m a repos. 

'dead-'beat 2 . I. a. P: Rendu, epuise, 111 inte, extenue, fourlm, 
moulu; recru de fatigue; brise do fatigue; (iheval) timlu. 
Pm d.-b., je n’en puis plus ; je suis aneanti; je tombe ile faibli ,se. 
2. s. U.S: P: (a) ('hernineau m. (b) Tapcur m, quemandeur vt. 
'dead-'beatness, .V. F: Epuisement m. 

'dead-'block, s Rail: Tampon sec (de wagon de marchandises) 
'dead-'centre, S, I. Mill ■ Point mort (du piston). Top d.-c., 
haul rn de coutsc, point molt haut. Hoi tain d.-c., fond m de 
course ; point mort has. 2. (Of lathe) Pointe/de la poupee mobile , 
contre-pointc /; centie m fixe. 

dead-'end, s, I. Cul-de-sac tn, pi. culs-de-sac ; impasse / ; 
(of pipe) bout aveugle, ferine , Min: accul m. “In FA: IL. Tel: Bout 
mort, spires mortes (d’un enroulemcnt). 

'dead-eye, s Nau : Cap m de tnouton ; moque f. 

'dead-fall, s. i. I T en: (Picge m) assommoir m ; traquenard rn. 
2. Enchevetiement m d’aibres morts (dans une foret). 3 » US (Low 
tavern) Assommoir. 

'dead-fire, s. l'Yu m de Saint-Elme. 
dead-'hand, s. Jur: Alammortc /. 

'dead-head, s. I. (a) Metall: Massclotte /. ( b ) (Of lathe) 
Contre-pointe/, contre-poupee/. 2. F: Th: Rail: etc: Personne / 
en possession d’un billet de favour ; spectatcur tn qui entre gratuite- 
ment, P: qui entre a 1 ’iril. 

'dead-house, s. mokiuary 2 (a), (b). 
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'dead-leaf) a. I. (Couleur) feuille-morte inv. 2. Av: Dead-leaf 
descent, desccnte / en feuille inorte. 

'dead-light, s. I. Nau: F: (a) Contrc-sabord ;//, mantelet m 
de sabord, tape/ de hublot, opercule m dc hublot. (b) Couverele rn 
de panneau, panneau m de claire-voie. (r) Faux hublot. 
2. Const: Faussc fenetre. 3. Dial: (Scot.) Feu follet (de cimetitVc). 

Mead-line, s. 1. (a) Ligne/ de delimitation; limit?* fpl (d’une 
prison pour formats, d’un camp de prisonniers de guerre). 
(b) F: Bornes//>/ que 1 ’on ne saurait franchir. 2. Typ: Ligne 
de repute (du marble d’une pi esse a cvlindre). 

Mead-lock, s. I. Seri ure / a pene dormant. 2. Impasse /; 
point rnort ; situation / incxti icable, insoluble. To come to a d.-l ., 
aboiitir k une impasse (au cours de negot iations, etc.). 

'dead 'march, s. Mus: Matclu* f fuucbie. 

'dead-'nettle, s. Hot: See skull 1 . 

'dead 'pan, v. Th: ('in: U.S: Acteur, -trice, sans expression, 
sans mimique du v isage. 

Mead-plate, s. Mch : 'Fable/ tie lover. 

Mead-waggon, t. U.S: Voiture / mortuaire. 

'dcad-'water, s. San: Hunous m de sillage. 

Mead-'weiglit, s. 1. Feuds moit, poids inerte; F: poids 
at t ablant (de deltcs, etc.). To be a d.~w., fane poids (inutile). 
F: He’s a dead-weight on the business, e’est un boulet au pietl de 
l’cntrepuse. Jo thruzc away all d.-w., jetc-r tout ce qui fait poids. 
2. Nau: Fortcc / en poids, ehargement m en loiud, poi t tn en lourd. 
Ste also ton N a of 1. 

Mead-wood, I. Bois mint, bois chabbs. F: To cut out the 
dead wood from the &taii, clagucr, deblayer, le personnel. 
2. N.Arih; Massif m ; bois m de icmplissagc. 

Mead-work, s. I, Min: Travaux rnpl dc piemier otablissement, 
tiavaux pn'paratoiics. 2. pi. Non: CKuvres mortes. 
deaden [dedn]. I. s.tr. (a) Amortir (un coup, un choc*, les vibra¬ 
tions, !os passions); assouidit, tftouficr, amortir (un son); hourder 
(un plain her, une tloison); etnousser, assoupii, aveulir, abrutir 
(les sens) ; (a)matir (lot, ete.). To d one's foot At ps, ouater, teulrer, 
ses pas. Nau : To deaden a ship’s way, amuitii Ferre d’un b.itinient. 
(/)) Fventer (la bare). 2. v.i. [a) S’nmortir; (of sound) s’assourdir; 
(of senses) sYmousscr. (b) (Of beet) S’eventer. 

deadening 1 , a. (Of experience, etc.) Aveulissant. See also 
sot mhirdimm;. 

deadening/ s. Amoitissement ///; assourdissement m (du 
bimi, d’un .son). 

deadCiier j'dcdiw], s. Sound deadener, amortisstur m de son. 
deader [ iled. uj, 5. T: Cadavtew; T: macchabee m. 
dcadmg ['dedm], s. Tchn: Fnveloppr/, garniture/. 
deadJiness ['dcdlitvis ], s Nature mortelle (d’un poison, etc.), 
deadly I'dedlt]. I. a. (a) (Of poison, bio tv, eti.) Mortel. D. weapon, 
arme mem tr.ue. Deadly hatred, haine mortelle, implacable. 
D. mrnbat, combat incur tiler, a rnort. Deadly insult, insulte mortelle, 
sanglante. D. * pigratn, epigiamme assassin?, virulente. D. eti deuce, 
tc'rnoignage act aidant. D.stourge, lie an ledoutable, meuitner. Deadly 
sin, peelir moitel. The seveu doadly sins, les sept pcchtfs lapitaux. 
See also \.\t wita, knkmy, nichi shm>k. ( b) — dfa mt.ii:ii. (c) F: To 
he in d. haste to do sth., uvoii une hate extreme de faire qch. (d) The 
men had a good time, but the women’s lives were deadly, les homines 
s’.imusaient, mais les femmes s’cnriuvaienl inoi tellcm* nt. 
2. adv. Mortcllement, enmme la rnort. Deadly pale, d’une pulcur 
rnort* lie. It was d. cold, d faisait un froid mortel, un froul de loup. 
See also Dl I I. 1 5. 

deadness [YlcJnas], s. I, (a) Torpeur/ ; engourdissement m (dcs 
membres); stagnation f (dcs aflaues); matit^ f (des couleuts). 
(/>) ft vent at (ile .1 Imre, du cube). 2. Indiffeience f, ins* nsihditc f 
(to, envois). 

deaf [dot |, a. I, Sourd. I). in one ear, sund d’une motile. Deaf 
and dumb, souid-miiet. (('f. DFM'-Mi* 1F.) Deaf as a (door-)poxt, 
as m ad ler, sourd comtne un pot, comtnc une 1 >A assc. See oho 
mo . 1 - 1 > 1 \ t*. /K to mtii atn v, souid aux siippln at 10ns. Prov: There 
aie none so deaf as those that will not hear, il n’y a pile sourd quo 
11 bn ijui m* vein (pas) entendie To turn a deaf ear to s.o., to 
tn. o 'ties, t.uie l.i souule 01 eille a ce quo dit «jn, lefuser d’ccoulcr qn ; 
resur sourd aux privies. I has e not turned a d. ear to your nurds, 
'C ne sms pas res to sourd a vos paroles. To preach to »/. ears , predict 
dans >e desett ; parlor aux »nuis. 2. (Noisette f) vide, sans amanile. 
Mcaf-adder, s. Rcpt: Otvet w; Sirpent m de veite. 
'deaf-Mumbness, s. Surdi-mutm* f. 

Meat-'rnute, s. Suuril-muet, f. somde-mnette,/*/. soiirds-muels, 
soui des-imiett* s. 

Meaf-'mutcncss, Mcaf-'mutism, Suidi-mmitc f. 
dcafctl [detn], s tr. I, Assourdir (qn); rendie (»]n) sourd. You 
aie th a fen ini' me, F: urns me percez les oreilles ; vous me * assi/. 
la ffic. 2. A: FioufUr (la voix, un son). 3. Const: Horn del (un 
plancber, une tloison). 

deafening, a. Asxourdissant. The dm became d., ce lut a ne 
plus -.’entendie ; on 11’aurail pas entemlu Dicu tenner. ‘ The reaves 
btol e svith a d. iuur, les \ agues deferlaient avec liaias. 
deafness ['defnas). v. Surdite f. \J\ mporary d , assourdisseineiit tn. 

Tout I , sutditi mu.uale Word d., surdite tonal** 
deal 1 1 did], s. (l Au. a great deal, a good deal) ((band**) quantity, 
i t aiicoup. I have a good deal, F: a deal, to do, j’ai beaucoup 
a lane, j’ai luen des choses, des masses de eh uses, k faire. A good 
d. of the paper is damaged, une bonne partie du papier est a\ance. 
Tint1 ’* / yutit d. of truth in that, il y a beaucoup de vrai la-dedans. 
That’s saying a good deal, cc nVst pas peu dire. I felt it a good d., 
vela m’a fait queKpie those. I think a great d. of you, (1) je p< use 
beaucoup i vous; (ii) je vous estime btaucoup. adv. He is a good 
deal better, F: a deal better, il va beaucoup miciiv. lie is a great 
d. wiser than you, il e*.t de beaucoup plus sage que vous. You are 
a good d. too zealous, vous etes par tiop zel^. He's a good d. of a 
fakir, il a pas rnal du * hatlatan. 


deal 3 , s. I. Cards: La donne; la main. Whose deal is it? A qui 
de faire, de donner? a qui la main? Your d.l a vous la donne! 
k vous de faire 1 (At baccarat , etc.) To pass the deal, passer la 
main. 2. Com: F: Aflaire/, marchd tn. To do a deal with s.o., 
faire une affaire, conclure un march*/ avec qn. F. To wet the deal, 
arroser le march*/ F: It’s a deal, tope 1 A I D. on the Stock hxchange, 
coup tn de Bourse. Big d gtosse aflaire. F To give s.o. a fair 
deal, a square deal, agir loyaleinent envers *pi. See also kvhn 2 3, 
sqiiakl 1 If. 4. Pol: Pvj: Deal between partios, tractation f entie 
partis. Ministerial deals, tra* tations ministenelles. 
deal 1 , v. (p.t. dealt [Melt]; p.p. dealt) 1 . 1 tr I. To doal out pro¬ 
visions, gifts, distnbuer, repart ir, partager, dcs vivres, des dons 
(to, among, entre). To d. out alms, dispenser la charit£. To d out 
justice, rendre la justice. 2. To deal a blow, donner, portei, allnngcr, 
assener, un coup. To deal a blow at s.o , to deal s.o. a blow, poiter, 
lancer, un coup a qn. 3. Donner, dtstribuer (les caitcs). / ivas 
dealt eight trumps, j’ai re<,u huit atouts. 

IL deal, r.t. I. (a) To (have to) deal wiih s.o., avoir affaire h. 
avec, qn. Man easy to d. with, homme commode, accummod.mt. 
de bonne composition; bonne pate d’homme. Difficult to d. with, 
peu accommodant, pas commode. 1 refuse to d. rath him je refuse 
d’avoir aucun rapport avec lui; je refuse de ttaiter avec tin. 
(b) To deal with a subject, traiter, s’occuper, d’un sujet 1 'ht matter 
dealt with in your letter, la question dor.t vous par!**/, dans votie 
lettie. Letter dealing with . . ., lettre J qui traite de . , lettie 
concernant. . . . lii fare dealing with this problem . . ., a vatu 
d’aborder ce probl^me. . . . Resolution dealing with a multi r, 
resolution / poitant sur une question. Article in the treaty undtr 
which a case ts dealt with, article rn du traite qui prevoit un cas. 

2. (a) To doal with a piece of business, conclure, terminer, une 
affaire. To d. with a difficulty, venir a bout d’une didiculte. Tin 
difficulties I hare to d. with, les dillicultes a\ec lesquelles je sui-i 
mix puses. To (take steps to) dea. with a situation, aviser a une 
situation. F: All right, 1*11 deal with it, bon, )’en fais mon allaire. 
Jfur: To d. with a grievance, connaitie d’un giief. To d. with a case, 
statuer sur un cas. ( 'om: To d. with an order , donner suite k une 
cmnmamle. (b) To deal with s.o., prendre des mesuies a lYgard 
de <]n. To d, with a culprit, disposer d’un coupablc fa,re justieo 
a un coupable. L* t me d. with him, I ussez-moi en user a 111a guise 
a\ee lui. / know how to d. with him, je s.us comment rn’y prendre 
avec lui ; je sais comment il faut le ttaiter. To d. leniently scith s.o., 
traiter qn avec indulgence. To d roughly with s.o., agir ititle rnent 
enveis qn. To deal well, badly, by s.o. bien, mal, traiter qn , 
cri user bien, mal, a\cc ipt. / have betn luudly dm It with, dtalt by, 
on m’a trajie avec durete, avec ngneur, avec |vt*u de gemrosite. 

3. Com: To deal with s.o., traiter, negociei, eommercer, avec qn 
To d. with such and such a gnuer, sc fimrntr, sc scivir faire ses 
uih.its, chez tel uu tel cpicter. To deal in leather. In wool, etc., 
faire le commerce des cuirs, des lames, etc.; /*’* fane les cuirs, les 
lames, etc. He deals nt toilet ra/uisttes m a small way, il fait un 
petit commerce d’objets de toilette. I don't d. in that hue, je ne 
inis pas *et aiticle. If Inat ntis being dtalt in at a hum lied franis 
a quintal, le ble se traitait a rent Irancs le *]uintal F: Tn d. tn 
pohhi s , se ineler, s’ociuper, de politique. To d tn lies, faire metier 
et matchandise de tm nsonges. 4 .Cauls: i'atre la dunn« ; donner, 
F: fane. 

dealing, .v. I. Dealing (out), disliibutimi > (dc dons, etc.); 
distiibuhon, donne f (ik iait«sl 2. Com: Ceabnq in wool, in 
wines, commerce rn d. - laints, dcs vins. 3. />/ (a) Relations /, 
rappoits m. in hui e dmln,<!s with s.o., avoir ties telutions, dcs 
rapi'i ns, cnttctcmi des rtlalions, avec qn; etre en relations 
d’afl.nics, faire des affaires, ti.utei tFallaires, a\ r ec <]n. / am g'ad 

to git out oj Jurtfur dtaPrtgs with them, te sms beureux de n’avoir 
plus run a faire avec eux, de n’avoir plus affaire a eux. See also 
it* ‘K^L-DiiAl 1NG. (b) l\f. Accmntances f, tia< tations/ (with, avec); 
input age rn. Unrleihand dealings, m ernes souides, soui noises. 
To have dealings with the ern my, avoir, pratupier, des intelligent cs 
avec I’entiemi. 4* ( u ) C'onduite /, precede m, mani*'*re / d’agir. 
Fair, square, doalingts/, loyaufe /', honnetete / (en affaires); pro- 
* *f*des bonnetes ; probite /; bonne foi See also nni w t- pfvling. 
(b) Dealing with s.o., tiaitcimnr m de qn ; xoiniuite f eoveiqn. 
One’s dealings with the world, b* eoinmeicc de la vie. 
deal 1 , v. I. (<7) Madiict m (b) Blanche f (a plancbeier) * sapine/. 
F' He can see through a deal board, il a des yeux de lynx. 
2. (Bois m tie) pm rn ou de sapiri rn ; esp. white deal, sapm blanc, 
bois blanc. Red deal, sapin rouge. D. furniture, meuhles mpl cn 
bois blanc. 

dealer I'dirlor], s. I. Cards: Donneut rn: serveui -euse. 
2. Com: (a) Negotiant rn (in, in); distribuftm in (in, de). 
Aut: Stockiste rn. (b) Marchand, -ande, fournisseur m (in, de). 
Picture-d., marchand dc tableaux. See also HOHSii-Dt.AF.FR, Rt f ail 1 , 
WlKil.ksM.K 2. (l) St.Exih: JOBHfcR 4. ((/) See DOlJBI.E-nt \J.tU, 

PLAIN I. 3. 

deambulation (diarnl>ju'leiy(a)nJ, s Deambulation/, promenade/. 
deambulatory [di'ambjulataii], a. Dcarnbulatoire. 
<ic-ammunition l*li:amiu'mS(a)n], v.tr. Nau: Dcsarim-r (un 
vaisseau). 

dean [di:n], s. t. Fee : Doven rn (dc la cathtfdrale, du chapitre, 
R.CA'h: du Sacre college). Rural dean, doyen ruial. 2. Sch . I )vjycn 
(de faeulte, de college universitaire). 
deanery [klimnri], 5. Fee: i. Doyenne m. 2. Residence / uu 
doyen. 

dcanship ['di:n\ip], s. I. Do>ennd tn. dccanat tn. 2. Hum See 

-SHIP. 

dear ['di:or]. I a. (a) Cher (to, a). He is d to me, d rn’est cher 
To hold s.o. dear, cherir, aimer qn. / hold life </., la vie m’esi 
chtVe. All that I hold d., tout ce qui m’est cher. F: My dear follow, 
mon cher; mon ami. Mv d. child, mon cher enfant, ma ch£re 
enfant. (In letters) Dear Sir, Monsieur; oce. Monsieur ct cher 



[debenture 


dear] 2! 

Confrere, Monsieur ct cher Cologne*. Dear Madam, Madame, 
Mademoiselle. D. Mr Smith, Cher Monsieur. 1 My d. Smith, 
Mon cher Smith. My dearest Mary, Jane, etc., ma cherie. F: D. old 
Mr Todgers, ce bon M. Todgers. To run, work, for dear life, 
courir, travailler, de toutes ses forces, aussi vite, aussi fort, quo 
possible. What a d. child! quel amour d’enfant I (b) Cher, couteux. 
D. year , ann^c ch£re. These cigars are too d., ces cigares sont trop 
chcrs. (Of food, etc.) To got dear, dearer, enclurir, rencheiir. 
To make sth. dearer, rencherir qch. Dearer petrol would soon reduce 
the traffic, une augmentation du prix, du cout, de Frssence amene- 
tait bientfit une diminution de la circulation, -ly, adv. I, Cher, 
ch^rcment. They sold their lives d., ils vendirent cMrernent leur vie. 
You shall pav d. for this, cela vous cotjtera cher. See also pay for r. 
2 . Dearly loved, tendrement aime(c), bicn airne(e). / loi e him d., 
je Faime tendrement. You know how d. I lore you, vous savez 
l’ainour que je vous porte. He d. lores his house , il est fort attache 
a su rnaison. He d. lores to play jokes upon people, il trouve tout son 
pl.usir a jouer des tours aux gens. Fee: Dearly beloved brethren, 
tries bicn fliers freres. 

II. dear, s. Cher, /. chdrc ; ehdri, cht'iie. My dear, cher arm, 
eh£re aime, mon ami(e), mon petit chon ; P: zozotte /. (My) 
dearest, (mon) chcii, (ma) cherie. F: Horne with me, there’s a dear, 
viens avec moi, <;a seia gentil de ta part, tu {.eras Inert gentil(lc); 
sms bien gentil(le) et viens avee moi. Your doctor’s an old dear, 
j’adore votre vieux bonhotnnie de medeem. Your aunt's a d., 
votre tnnte f est un ange. 

III. dear, adv. I. (Vcndre, acheter, cooler, payer) cher. 
2* He sold his life dear, il vendit ch£reincnt sa vie. 

IV. dear, int. Doar dearl dear mol mon Dieu, mon Dieu I 
viaiment? pas possible! Oh dearl (i) oh la la! (n) hel.is! 
Oh dear nol (oh) que non l certamemcnt past Oh dear mol 
oh, mon Dieul 

dearie (Mi-on], s. F: Mon (petit) ch*ri, ma (petite) cherie. 
dearisll [MnonS], a. Assez cher; cln'iot. 

dearness ['dL.irn.is], s. I. t hcite f (des vi\rcs, etc.). 2 . Tendiesse /, 
affection / (entre persomies). 

dearth (d.irrO), s. Disette f, pinune / (de vivres, d’idees, de livres, , 
etc.); dcnueinent m, sterilite f, pawvretc / (d’idccs). In times of 
d. atid famine, par les temps de disette et tie famine. There is a d. 
of young women in the colony, les jeuncs lilies m.inquent dans la 
colonic; il y a un manque de jeuiies lilies. P': There r -as no groat 
dearth of young nun, les jeuncs gens rn ne manquaient t»as. 
deary ('ilnn], s. F: - - in akik ; 

death [dcO], s. I. Mort f\ Lit; trepas m. Lingering d., Ur.te agonic. 
See also living 1 i. In the hour of d., a l’hcure supreme ; au moment 
ile mourir. At the point of death, on the verge of death -- at dirth's 
door, <j.r. uiuUr 3. lie do not know the wanner of las d. y on ne 
nut pas comment il niourut. To die a violent death, mourir de 
mort violente, Lit: de m.ilcmort. Ste also nil.’ 1. On his father's 
d. he returned to Frame, a la mort de son pore 1 lentia en France. 
At (the time of) his d. he was the miner of the estate, & sa mort la 
piopncte lui appaitenait. Till death, pour la vie. Faithful unto 
doitli, Hdele jusqu’.iu toinbeau. You will catch your death if you 
go <ut in this 7anther, vous alle/ at 1 l.ipci la mott si vous suite/, par 
ce letups. You are running to certain d., \ou» courez ii la limit. 
IL fell 200 ft to his d., il lit une chute nmrlellr de 200 pieds. 
To auk d ., se faiie tuer. 11 zias </. to enter the temple, cjuiconquc* 
cnti.ut d ms le temple mourait sur le chimp. F: He’ll be tho death 
ol me, (1) il me Km mmnir; il me mettia au tombeau ; (n) il me 
fait mourir tie nre. To let out the set ret 7could he the d. of him, 
reveler le secret ce serait sa moit. F: To bo doaili on sth.. ne pas 
sou fit ir qch. She was d. on dust, elle pourchassait la poussieic. 
To put s.o. to death, mettle qn a mort ; executor qn ; faire penr qn. 
To do s.o. to death, faire soullnr une mort cruel le a qn ; biutalmr ■ 
<]n jusqu’a ce vjin* (l.i) mint Ansuive; F: egoiger qn ; assmnmer | 
qn a coups de massue, a roups de gourdin. He was done to d. by .... 

1! lut tue, il rnouuit, d su. rumba, sous les coups de. . . . F: Meat 
done to death, vumdc caibonisee, chai bounce, en chat bon. Fashion 
that has been dono to death, mode qui a etc copiee jusqu’a 11 
nausee. She was diossod to death, elle etmt dans tons ses atom ;. 
Man condemned to death, under sentence ol death, condamne 
«) mort. Hounded to tho death, hicssc a mort, mottellement. 
(lured to d., tue d’un coup de corne. To be sick (un)to death, 
etio malade & mourir. War to the death, gueire f ii mort. a 
out ranee. To drink oneself to death, se tuer a force de boire. 
Ho died the death, il fut execute. Death to the traitors I a mort les 
trait res 1 To be in at the death, (i) l < n: etie a la curve, a I’hallali ; 
(ii) F: £tre present au bon moment, pour le bouquet, pour le grand 
moment; etre la pour voir alnmtir I’affaire. See also black 1 I. 1, 

I URN “I, COLl)“2, CONDEMN, DROWNING 1 ! , MGHT 1 1 ,1 REFZEFMG 11 TI N*, 
IRIGHTFNED, KNF.I.I, 1 , T.IFE I, PAI F.\ PENALTY I, RIDE 2 2 , .SENTENCE 1 I, 
S 1 ILL 1 I, STONE 2 I, STRUGGLE 1 , SURF. 2, IICKLE 2 1. URMl, WORK 2 II. 2 , 
WORRY* i. 2 . Jfur: Deces rn. To notify a death, notilier un deces. 
Register of deaths, registie rn mortuaire. Adm: Jfur: Proof of 
death, constatation f de deces. There were three deaths on board, 
il y a eu trois eas de mort, trois deces, & bord. Death notices (in 
nervspaper), avis m mortuaires. Jfown: Deaths, NVcrologic /. 
See also certificate 1 3. 3. La mort. To snatch s.o. from the jaws 
of death, arracher qn a la mort, des bras dc la mort. To be at death’s 
door, etrt* i) toute ex trend td ; fitre au plus rnal, sur le point de 
mourir, 1 article de la mort, it deux doigts de la mort, aux portes 
du tombeau; agoniser; etre & l’agonie. 11 c has been at d.'s door, 
il revient de loin. He has looked d. in the face, il a vu la mort de 
prt v s. To meet death calmly, affronter la mort avec calme; bien 
mourir. See also dance 1 i, grim. 4 •Jfur: Civil death, mort civile. 

5 • int. A: Mordicu ! 

'death-adder, s. Rept: Acanthophis m. 

f death-bcd, s. Lit m de mort. Long-protracted d.-b., lente 
stymie. Death-bed confession, aveu fait au lit de mort. 


'death-bell, *. (Mas rn. 

'death-blow, s. Coup mortcl, fatal. To ffi V€ the d.-b to one's 
opponent, porter le coup mortcl a son bdversaire To strike a 
death-blow to s.o’s hopes, porter un coup mortcl aux csp«'iances 
de qn. 

'death-chamber, s. Charnbre / mortuaire. 
death-cup,^, bung: - deadly amanita, q.v. uruhr amanii 
'death-dealing, a. (F.ngm m) meurtner. 

'death-duty, s. Adm: I)roit rn de mutation par deces; droit 
de succession ; taxe : im c ssoiale. 

'death-mask, y. Masque rn moitudin* 

death-place, s. fits d.-p., l’tndri.ii />i, la \ille, ou il mom at; 
son lieu dc inmt. 

'death-rate, J. Mortahte/; taiix m de la r >ifa)i»e. 
'death-rattle, s. Rale nt, rfdement m (dc la loit' 
'death-roll, *. Liste f d(■!> morts ; ncerologc n. 
death s-headj s. i(t( / dc molt. F.nt: Death’s-head moth, 
(sphinx rn) atrop< , m\ F. tete dc moil, 
death-siricken, a. hrappe de mort. 

'death-trance, s. Mid: LctHrpic /. 7 > sink into the d-t., 
tomber cu letli.ugie 

'death-trap, Kndroir d.mi'iinix po lr li vie; coupe- 
gorge rn inr\ ca.,c-fou rn im\ hit• • ('roisc nu nt m dc loutes 

daneerc u\ 

'death-warrant, y. fur; (‘nh. m d’e\-Lut:on, .on'l rn h' 
mort. To sign s.o.'s , signer 1’ordu* I’cxe. utt< n <1» qn. F !\, 
sign the d.-w. of an enti.Jone, prormp v - r l’.iru' dc mon 
entieprise; condamner uric ent:et ii 1 . 

'dcatli-watch(-heetle), r. Lot INmpie w. .cropos m, aim- 
bion w, anobic/; F: hmlogc f de li r-vrl, vnllette/. 
'death-wound, s. Ulc-.suie mortcl'-. 
deathless [Medlas], a. ImpenssaHc, nnmortel. -ly, <id> bn- 
tnortcllerncnt. 

deathlessness ['dcOhsnasJ, s. Immorulm- /. 

deathlike [MeOlaik], a. Dc mort; £»emb\;b!e a la mort. 1 ). pallor, 
pah ur / de iiiiip ; p dc-ur si puh r ile ; tcrnl . idavet^ u /> \ti!bn>s\ 
' Ittp, hilcri' « rn, snmmeil rn, <L* molt, 
deathly I'dt'Hi], Lit. 1. a. (a) - di.vulv 1 (a), (b) -dlmhi.tki 

2. ad,' C.'omme la runt. D. pale, d’une paleur de mort; d’ure 
paleur morttlie. 

deb [debj, s j. I'.S: P: D.bulante. 
debacle, debacle [ddbork 1 ], v. l.)< b.Lle f. 

debar fdi'bo:r], r.tr. (debarred; debarring'! 1, To debar s.o. from 
sth., exclurr, priver, qn ‘le tp-’i.; mtcidire <]ch. a (jn. ('nuntries 
debarred from commerce, p.i\lermes au commerce. To debar s.o. 
from doing sth., defendii. nt^rdire, a qn de faire qch. His age 
debars hurt hom coup, tin \ son age l’empeche de concourir. 
Jur: Debarred from succeeding, from iiilioriting, indume dc 
succeder; exdu d’une su< n-ssion pour caiue d’invi'griite. 2, To 
debar s.o. a right, refuser un droit a qn; pn\er qn d’un droit. 

3. A: Etnpulicr. interdiie (qch.). 
debark |ib'bu:rk|, r. -- dim mmxrk. 
debarkation (djbarr'kci/.dn], s. - - dim mm\rk\iion. 

debase fdi'beis], r.tr. I* Avilir, ravalcr, ikgi.idci (qn); lalvusser, 
tmialiser (son style, la langue); alttrtr (la l.mgue). / 7lould not 
d. myself as far as to . . , je ne m’ab.ussei ms. pas jusiju'a. . . . 

2. (a) Altciei, adultenr ( 1 1 1 mnnaie). (b) Depiecier (la monnaie). 
debasing 1 , u. Avilissant. 
debasing-, s. - m ii\m mint. 

debasement [cli'beism.uilj, s. I. Anlissement m, degiRelation /, 
abrutissetnent m (de qn). 2. Alteration /, adulteration / (des mon- 
naies). 

debaser Idi'beis.-irl, v. Altc»ateur in adulterateur m (de la monnaie’. 
debatable [di'hcilabl] U. Conti table, disiutabl*, dcbattablc , 
(hontiere f, etc.) en lii..e 

debate 1 IMi'bett], s. (//I JVbat m, discussion f, deliberation /; 
confercin ef contradicrmre. Tho question in debato, undor debate, 
la question en di$i iKsmn. Ajftr rnuih d. . . ., npies de longues 
discussions. ... b' • Full-dri w </., giand debat (a la Chambic, 
etc.). ( b ) (As training in publii spmlang) l , arlot(t)e/. 
debate 2 . I. 7 \tr. (a) Dcbattre lontradu toirenicnt, disinter, agiter 
(une question, etc.). 'To <f. a adject, mettle un sujet en discussion. 
The ifuestion i s In mg, has butt, difattd am.,1', la question est tevenue 
en discussion. .1 much debated gucsti w, une question foit contrn- 
v ct see. I was debating with myself, in mv mind, whether I would 
go or not, jc dc'libcrais si j’nais ou non. (b) Lit: A: Disputer (la 
victoire, etc.). 2 . r.i. Discuter, disputer (ruth s.o. on sth., avec 
qn “in qch.). 

debating, s. Debating society, association / ay ant pour but 
l’organisatic n de deb.it s ou conic fences contradictoires oil les 
jcuries gens puissent s’exerccr a la p.uulc ; parlot(t)e f. Debating 
point, matic*re / a controveise. 

debater [dTbeitar], s. Orateur m (qui brille dans les debats). 
debauch 1 [di'ba:t\], s. I. La dibauche. 2 . To have a d., faire une 
debauche, une 01 git*; fane la nm c. 
debauch', r.tr. Debaueher, corrompre (qn) ; seduirc. debaucher 
(une femme) : corrompre, vii ier (le gout), 
debauched, a. Debauche, coiiompu. 
debauchablc (di’ba:t\abl], a. Corruptible, 
debauchee [Meb->:'(t)\i:], s. Debauche in. 

debaucher [di'b.v.tvar], s. Corrupteur, -trice (des gens ou mmurs); 
scducteur rn (de femmes). 

debauchery [di'bn:tSari], s. I. Debauche /; dereglement m de 
nueurs. To turn to d., se debaucher, se galvauder. Jur : Debauchery 
of youth, corruption / de mineuis. 2. A: Debauchement m, 
debauchage tn (des troupes, etc.). 

debenture (di'bentjar], s. I. Cust: Certificat tn do drawback. 
2. Fin: Obligation f. Mortgage debenture, obligation hypoth^- 
cmi'*. Unissued debentures, obligations h la souche. 
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de'benture-'bond, s. Titrc m d’obligation. 
de'benture-'capital, s. Capital-obligations m. 
de'benture-'holder, s. Fin: Portcur, -cuse, d’obligations ; 
obligataire m. 

de'benture-'stock, s. Obligations fpl sans garantic. 
debilitant [’di'hjlit.wtj, a. & s. Med: Debilitant (m). 
debilitate |di'bilitcit], v.tr. Dchiliter. 

debilitating, a. 'Debilitant. 
debilitation [dibih'tei\'(o)n], s. Med: Debilitation/. 
debility [di'biliti], s. I. Med: Debilitr/, asthenic/. 2. F: D. of 
purpose, faiblessc/ de caracterc ; irresolution j. 
debit 1 ['debit], s. liook-k: Debit rn, doit in. (a) Debit(-entry), 
article rn an debit. Every d. has a corresponding credit , chaquc 
debit a tin cit'd it coiiespondanf. (b) To enter sth. to the debit(-side) 
or an account, potter qch. au debit, au doit, d’un compte. Debit 
note, note/, bordereau m, de debit. Debit account, compte debiteur. 
Debit balance, soldc debiteur. Account showing a d. balance, 
compte rn deficitaire. Account that shows a d. balance of so much, 
i ompte qui se balance de taut au passif. 
debit 2 , v.tr. Book-k : l, Dcbitcr (un article, un compte). To whom 
shall I d. the amount? au debit de qui dois-jc porter Ic montant? 
2. To d. s.o. with a sum, insc rire, porter, une somme au debit de qn ; 
debit er (Je compte de) qn d’une somme. 
debitablc ['debitabl], a. Charge d. to the profit and loss account, 
chaige f a porter au debit du compte prolits ct pertes. 
debonair [debo'neor], a. Lit: I. Jovial, -aux. 2. A: Debonnaire. 
Deborah ['debora]. Pr.n.f. Debora. 

debouch [di'buiV], v.i. I feboucher. The army debouched into the 
plain, Parmtc deboucha dans la plaine. Roads debouching into the 
market place, rues / qui debtuu bent sur la place du marchtf. 
debouchment [di'bu^mant], s. I. Dc-bouchement m (de troupes, 
d’un tleuve). 2. Debouche ni, sortie/(d’un defile, etc.). 

Debrett [di'bret]. Pr.n. Debrott’s Peerage, Debrett’s Baronetcy, 
almanachs nobiliaircs inaugutes par John Debrett en 1802 et 1808 
respectivemcnt. F: To look s.o. up in Debrett, chercher qn dans 
l’almanach nobiliane. 

debris ['debn:], s. Debris mpl ; detiitus m (geologiqucs). 
debt [del], s. Dette /; cu-ance /. Bad debts, rnauvaises creances, 
creances vercuses, irrecomtables, (load debts, bonnes creances. 
D. due, creance exigible. Securedd., cieance garantie. Privileged d., 
dette privilt'giee. T). owed bv 11s, by the firm, dette passive. D. owed to 
us, dette active ; creance/. Debt of honour, dette d’honneur. See 
also 1 iiuk-dmit, ri.AY-DFHT. To bo in debt, etre endette; avoir des 
dettes. lie is in d. to everybody, ll doit a tout le monde. F: To be 
head over ears, up to the eyes, in debt, devoir a Dieu et au diable; 
etre irihlc, accable, cousu, de dettes; avoir des dettes par-dessus 
la tete; etre dans les dettes jusqu’au cou ; etre pcidu de dettes. 
See also RUN in 10. I shall always be 111 your d ., je seiai toujours votre 
oblige'-; je nous seiai toujours rede\able. I am no longer in your d., ! 
je suite quitte envers vous. To be twenty francs in d., avoir vingt j 
francs de dettes; tftre endette de vingt francs. To be out of debt, 
£-tic quitte de dettes; n’avoir plus de dettes; avoir ses dettes 
rtf glees. To get out of d,, se desendettcr ; s’acquilter de ses dettes ; 
pa>cr ses dettes. To be out of s.o.'s d., etre quitte envers qn. The 
Public Debt, the National Debt, la Dette publique, nationale. The ! 
National Debt Register, le Grand-Lute de la Dette publique. Funded 
debt, consolidated debt, fonds consolides; dette publique en rentes 1 
sur l’Etat. Floating debt, dette publique Hottante, non consolidee ; 
dette enurantc. F: To pay tho debt of, to, nature, payer sa dette, le 
tnbut, 1’humanittf, & la nature. 

'debt-collector, s. ('om: Agent w de recouvrentents, 
debtor [ detnr], s. I. Dc-bitc-ur, -trice. A : Debtors' prison , prison/ 
pour dettes. See also At i ac hli) 2. / am your d. for C 100, for many 
services, je vous suis redevahle de £100, de bien des services rendu*. 
2. Book-k: Debtor side, debit m, doit rn. Debtor account, compte 
debiteur. Debtor and creditor account, compte par doit et avoir, 
debunk [di'b.ujk], v.tr. P: I. Dtfbronzcr (un grand nom, un 
ideal); fairc descendie (un grand homme) de son piedcstal; 
de bullion ner (un grand homme). 'A’apoUon debunked ,* “Napoleon 
degonfle.” 2. Peril-tier le mystrre (d’un sujet d'eflroi); rarnener 
(une nouvelje alaimiste, etc.) a ses justes proportions. 

debunking, s. P: DcgonlVment m (d’une reputation, etc.); 
deboulomiagc m. 

debus [di:'b A s|, v.tr. & 1. (debused (di:'bAst|) (Fairc) dfharquer 
(des troupes, etc.) des autocars. 

debut ['debut, de'b>:], s. Debut in ; (in society) entree / dans le 
monde. To make one’s debut, fairc- son debut, ses debuts ; debuter. 
dtfbutante fdel>\ 'tant], s.f. Debutante. 

dec(a)- [ dekeij, comb.fm. Dcc(a)-. Me as. Dccanwtre, decametre. 
Decalitre, decalitre. Bat: 7 : Decaianthous dccacanthe. Deca- 
dactylous, decadact>le. 

decadal f'dek«d(a)i], «. Fr.llist: Decadaire. 

decade f'dekod, -keid, di'keid], s. I. (iz) Ptfrinde / de dix ans. 
(6) hr.Hist: ( Period of ten days) Dtfcadc / (du ealendrier repub¬ 
lican)).. 2. Lt.lit: (Set of ten) The Decades of Livy, les Dtfcades de 
Fite-Live. 3. Fee: Dizain m de cliapelet. 
decadence f'dcktfdons, di'kcidons], s. Decadence f. 
decadent [ dekad.mt, di'kcidont]. I. a. En decadence; decadent. 

2 . s. Hist, of Lit. & Art: Dtfcadent m. 
decagon [uekrzgan], r. Gcom: Decagone rn. 
decagonal [di-kagan(n)I], a. Gcom : Decagonal, -aux; deiagone. 
decagram [dekagram], s. A teas: Decagramme m. 
decahedral [deku hirdrol, -'hedrolj, a. Gcom: Dcca£dre. 
decahedron [deka'hi:drdn, -'hedron], s. Decaedre m 
decalcification [di:kalsifi'keiS(»)n], s. Med: Geol: Decalci¬ 
fication f. 

decalcify [di kalsifai], t;./r. Mid: Giol: Decalcifier (les os, une 
roche). 

decalcomania [dikalko'meinia], f. Ctr: etc: Dccalcomanic/. 


decalitre f'dek^lirtor], s. Meas: Dtfcalitre rn. 

I decalogue ['dekrtbg], s. Dtfcalogue m. 

Decameron (the) [dode'kamoron], s. Lit: Le Dtfcameron m. 
decametre ['dckuiniitar], j. Meas: Decametre m. 
decamp [di'kamp], v.i. I. Mil: Lever le camp; A: decamper. 
2. F: Detaler, decamper, filer; prendre la poudre d’escampette; 
prendre, fiehc(r), le camp ; prendre la clef des champs ; prendre 
le large ; ne pas demander son rcste ; P: se carapater. 
decampment [di'kampmont], s . Mil: Levtfe / du camp, 
decanal [di'kein(a)l], a. Fee: (a) Decanal, -aux. ( b) The decanal side 
of the choir , le cote sud du chirur (oil se trouve la stalle du doyen), 
decani [di'keinai], adj. Ecc.Mus: (Fartie de Fanticnne a chanter) 
du cote du doyen. 

decant [di'kant], v.tr. Decanter, uansxascr (un li(|imle); tirer 
(un liquide) au elair. To d. a bottle of wine, decanter une houteille 
de vin dans une carafe. F: The motor coach travellers are decanted 
in front of the hotel, Fautocar devetse les voyageurs en face de 
1 ’hotel. To deoant slum-dwellers, faire fairc un stage dans des 
logements jirovisoires aux habitants expulstfs des taudis. 
decanting, s. — decan i ai ion. 

decantation fdi:kan / teiS(»'>)n], s. Dtfcantation /, dtfeantage in ; 
transvasement in. 

decanter fdi'kantor], s. Carafe j (b liqueur, A vin). Small d., 
carafon rn. Decanter stand, porte-carafe m, pi. porte-carafes. 
dccanterful [di'kantarful], s. Fleine carafe (de qcb.). 
decapetalous [deka'petobs], a. Pot: Decapctale. 
decapitate [di'kapitcit], v.tr. Decapitcr (<jn, F: une fleiu. i tc.); 
couper la tete «\ (qn). 

decapitation [dikapi'tei\(^)n], s. Decapitation/; occ. decollation f. 
decapod f'dektfpod], s. Crust: Dtfcapodc m. 
decapoda [de'kapodrt], s.pl. Crust: Dei apod es rn. 
dccapodal [de'kapDd(n)!], decapodous [de'kapoibs], a. Cmst: 
Dtfcapode. 

Decapolis [de'kapolis]. Pr.n. A.Geog: I-a Decapole. 
decapsulation [di:kapsju'JeU(o)n], s. Surg: Decapsulation/ (d’un 
rein). 

decarbonization [di:ku:rb.)nai'zei!i(.>)n], r. I. Metall: Ind: IV- 
carbunition/, decarbonisation/ (de F:u icr, etc.). 2 . f.C.F: Dci.ir- 
bonisation, dccalaminage in, dtftartrage rn, dectassage m (du 
rnoteur). 

decarbonize fdi:'ku:rbana:i/.], r-./r. 1. Metall: hid • Dtfearbuter, 
dtfeatboniser (la fonte, Facit r. etc.). 2 . l.f'.F. To decarbonize a 
cylinder, d«'. ,irb..niscr, diValatninet, dct.utrcr. desencrasscr, un 
c\lindrc ; giattci la calamine d’un c\lmdie. 

decarbonizing 1 , a. Metall: hid: Dtfcarbuiant. 
decarbonizing", s. --- dfc'arhomzation. 
decarbonizer [diFkairbonai/.ar], s. I, Ch: Ind: Duarburant m 
2 . I.C.E: Decalaminant m. 

dccarburization [di:ku:rbjurai , zei\(j)n], s. hid: — dlcak- 
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decarburize [di:'ko:rbjura:iz], v.tr . hid: r - dkcarhoni/h i. 
decarburizer [dn'kairbjuraizar], s . Ind: dhcarroni/i k i. 
dccastcrc ['dckastiior], s. Meas: Deiasttfre in. 
decasualize [di:'ka3juala:iz], 7 ,tr. hid: To decasualize labour, 
remtfdit r, narer, a Fale.itoire m tJu tra\,ul. 
decasyllabic [tlekasi'labik], a. Deiasyllabe, deiasvllabique. 
decasvllable fdekcFsibbl], a. & s. Pros: Demsvfinite (in). 
decathlon [de'kaObnl, a-. Sp: Decathlon m. 

dccatholicizc [di:k«'(bhsa:iz], v.tr. Dtfcatholiciser (un pays, etc.), 
decatizc ['dckataiiz], v.tr. Tex: Dc-catir (des tftofFcs). 
decay 1 [di ket], s. I. Decadence f, dtfehtfani e / (d’une famille, d’un 
pays, d’un art, du commerce); decrepitude / (d’une nation); 
dtfelin m (de la bcaute, d’une fortune); caducite/, ruine f, dtflabre- 
nient m (d’un batiment, d’un ctat) ; delabrernent (de la santtf, d’un 
\element); di/x-iisseinent rn (d’une plante, de la moiale); affai- 
blitesement m (du corps, dc la vue, du pou\oir). D. of intellictual 
Powir, affaiblisseinent, F: avachissement rn, de Fesprit. Senile 
decay, affaiblisscnient senile; gatisme in. Jti senile d., gateux, 
-cuse. Abbtys glorious in d., abbayes / aux mines superbes. To fall 
into decay, (of house) tomber en ruine, se dtflabrer; (of state) 
toniber en decadence; (of custom) tomber en dtfsutftude. Houses 
falling into d. for want of upkeep, maisons / qui depenssent faute 
d’entretien. House showing patches of d., F: maison plaquee de 
dartres/. To be in a state of d., etre en ruine, en decadence. The 
Empire was already in d., I’Empire dtfclinait dejik. Seeds of d., 
gertnes mpl lie dcchtfance, de mort. Idleness leads to moral d.\ 
l’oisivete amine la dtfchtfance individuelle. Ling ; Phonetio docayi 
^ SUr ^* ^ 2. (a) Pourriture/, corruption/, deiompoteitioti/, 

putrefaction f (du hois, etc.); alteration f (du caoutchouc, etc.). 
Prevention of d., imputrescibilisation /. (/>) Pourriture; carie / 
(des os, des dents). 

decay 2 . I. v.i. (a) (Of nation, family , commerce, art ) Tomber en 
dtfcadencc ; (of building) tomber en ruine ; se delabrer ; (of race, 
tree, plant) deptfrir; (of empire) decliner; (of beauty, flowers), 
P® sscr » se tl^trir ; (of health ) decliner, se delabrer ; {of eyesight) 
s anaiblir ; (of custom) se perdre ; (of hope) s’evanouir ; (of friend¬ 
ships) sen aller une a une. (b) (Of meat, fruit) Se gater, s’alttfrer, 
s avarier, nournr; (of timber) pourrir; (of teeth) sc carier; (of 
rubber) s alterer. 2. v.tr. Pourrir (le bois, etc.); carier (les dents) 
decayed, a. I. (Famille) dechue, ruintfe; (fleur, beaute) 
passee, fletrie; (maison, fortune) dtflabrtfe. A face d. more by 
sorrow than time, un visage range par les chagrins plus que par le 
temps. Decayed gentlewoman, datne (bien ntfe) tornbtfe dans la 
gene. 2. (Hois) pourri; (fiuit) gattf. Decayed tooth, dent gattfe 
carice, malade. ’ 

decaying, a. 1. (Nation) en decadence; (arbre) dtfptfrissant; 
(maison) caduque. 2 . En pourriture; en train de s’avarier, de se 
carier. 

decease’[di'shs ] f s. Jur: Adm: Deces m. 
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decease*, v.i. Jur: Adm: D&^dcr. He deceased without heirs, 
il est d£cede sans laisser d’hlritiers. 

deceased. I. a. (a) D6c6d6. Son of Mary Smith, deoeased, 
fils de feue Mary Smith. Son of parents d., ills de p£re et mf-re 
d^c^d^s, defunts. (fe) D’un d6c^d6. Deceased estate, succession /. 

2. s. Le defunt, la defunte. The house of the d., la maison mortuaire. 
decedent [di'siidant], a. & s. Jfur: U.S : — deceased. 
deceit [di'sirt], s. I. Trornperie /, duperie /, fourberie f. 
Jur : Fraude /, dol tn. A pieee of deceit, une supcrchcrie. 

2. = DECF1TFULNESS. 

deceitful [di'siitful], a. I. Trompeur, -euse; fourbe; faux, 
/. faussc; (regard) mensonger. 2. (Of thg, appearance) -- dkcep- 
tivb (a), -fully, adv. I. Frauduleuscment; par supcrchcrie. 
2. Faussernent; avec duplicitc. 

deceitfulness [di'sirtfulnasj, s. Nature trompeuse ; faussete/. 
deceivablc [di'siivabl], a. Decevable; facile A tromper. 
deceive (di'siiv], v.tr. (a) Tromper, abuser, d^cevoir (qn) ; induire 
(qn) en erreur ; en imposer A (qn) ; F: en confer A (qn); P: faire 
marcher (qn). To d. oneself, se tromper, s’abuser; se faire illusion 
A soi-meme. To d. oneself tvith a fond hope, se leurrer d’un espoir. 
I have been deceived in you, je me suis abuse sur votre compte. 
To d. s.o.’s hopes, tromper, clecevoir, les esperances de qn. Our 
senses d. our reason, les sens abusent la raison. I thought my eyes 
sure deceiving me, F: j’ai cru avoir la berlue. Abs. It was not done 
to d., je n’ai, il n’a, voulu tromper personne. ( b ) Tromper (son 
mari, sa femme); F: faire des tiaits A (sa femme). Deceived 
husband, mari trompe ; F: cocu m. 

deceiving, a. Trompeur, -euse ; decevant. -ly, adv. Trom- 
peusement. 

deceiver [di'siivar], s. Trompeur, -euse; attiapeur, -euse; 

iourbe m. An arch-deceiver, un mnitre en fourbene. 
decelerate [dii'sebreit]. I. v.tr. Rail: etc: Ralenfir (un service, 
etc.). 2. r'.i. U.S: Ralentir; modeler son allure, 
deceleration [di:seta'reiS(o)n], s. I. Ralenti«scm«*nt m (des trains, 
etc.). 2. Mec: Acceleration negative; contrc-ai t dictation J. 
Aut: etc : Kre inage m. 

decelerator [dn'sebreitor], s. Mcc.E: Frein m de ralentissemcnt. 
December [di'sernbar], s. Dcirrnbre m, ( contracttd) X' 

In December, au rnois do decembre, en decembre. (On) the first, 
the seventh, of December, le premier, le sept, decembre. 
decemvir [di'semvarj, s. Rom.Iltst: Decemvir m. The dtcumirs, 
les decemvirs. 

decemvirate [di'sem\iretl, r. Decemviiat m. 

decency f'dirs.msi], s. I. Decence f, bicnscance/(de costume, etc.). 

2. Hicnseance, convenance(s) /(/>/), decence, honrf-tete J. The 
decencies, common decency, les convenances (sociales); le respect 
humain. For decency’s sake, par lomcnamc; pour gaidcr les 
Kinvcnanu-s. Ordinary d. demands that . . ., la simple honnetete 
exjgc que j sub. In common decency, hr outfit to have written to 
htr , la simple politesse, le simple savoii-v iv je, exigeait qu’il lut 
M livit. I cant with d. refuse, je lie peu\ pas dec eminent refuser. 

3. (Sense of) decency, pudeur/. 

decennary (di'senanl. I. a. — dk innim . 2. -- in-c innit m. 

decennial fdi'seni.-il], a. Deicnnal, -an\. -ally, adi'. Thus les «lix 
ans. 

decennium [di'senjam], s. (1 Vnode/ de) dix ans. 
decent [diisant], a. I. (u) Bicnsiant, con\enable. ( b) Decent, 
honnetc, modesfe. 2. F: Passable; assez bon. To hair a d. 
com ft fence, avoir une honndte aisance. The nine is quite d., le \in 
est ties buvable, tres acceptable. The food is d. enoutfi, la nournturc 
n’est pas mamaise. 3 • F: A very decent (sort of) fellow, un tri v a 
bon gallon; un brave garyon ; P: un chic type. They are t/uite d. 
people, ce sont ties gens tres comme il faut. It's awfully d. of you, 
e’est trop amiable A vous; e’est ti£s gentil de votre part. 

4. adv. F: (In tompound adjs) Decent-sized house, maison / d’unc 
giandeur raisonnable. -iy. adv. I, Decemment, convenablemcnt, 
honnetement ; avec bienseancc, avec decence. 2. Passablement. 
lie is doing very d., il travaille assez bicn. 

decentralization [di:scntr.)lai'zei$(9)n], s. Decentralisation (ad¬ 
ministrative, etc.). 

decentralize [dii'scntralaiiz], v.tr. Decentiabser ((’administration, 
etc.). 

decentralizing, a. Decentralisateur, -trice, 
decentre [dii'scntar], v.tr. Opt: etc: Decentrer. 

decentrin^, s. Dtfcentrage m, decent! at ion f, d^centrement in. 
deception [di scp$(a)n], s. I. Trornperie f, duperie /; fraude /. 
He is incapable of d., il est incapable de tromper. 2. Krreur /, 
duperie. 3* (Piece of) deception, supcrchcrie/. 
deceptive fdi'scptivj, a. (n) (Of thg, appearance) Trompeur, -euse ; 
decevant, mensonger; menteur, -euse. Prov: Appearances are 
deceptive, Ics apparcnccs sont trompeuses. (6) Mus: Deceptive 
cadence, cadence (intcr)rompuc. -ly, adv. Trompeusement, 
mcnsongArement. 

deceptiveness [di'septivnas], s. Caiacteie mensonger, trompeur 
(d’un mirage, etc.). 

dechristianize [dii'kristjanarizl, v.tr. Dechristiamser. 
deci- ['desi], comh.fm. Deci-. Meas: Decimetre, decimetre. Deci¬ 
litre, decilitre. 

Decian f'diijyjonl, a. Hist: The Decian persecution, la persecution 
de Ddcius. 

decibel f'desibel], s. Ph: Decibel m (unite de transmission du son), 
decidable [di'saicbbl], a. Que l’on peut decider, 
decide [di'said]. I. v.tr. (a) (To settle, judge) Decider (une question, 
une querelle); trancher (une question); juger (un difftfrend); 
statuer sur (une affaire). The matter is decided, e’est une affaire 
jug£e, dllibdrle. Only a long trial will decide which of the two 
processes is the better, seule une longue pratique pourra dire lcquel 
des deux proc^des vaut le mieux. (b) (To settle, fix) Decider de 
(qch.). To d. s.o.’s fate , decider du sort de qn. Event that decided 


Ins career, tenement m qui decida de sa carriAre. His fate is now 
being decided , son sort se decide maintenant. The artillery decided 
the battle 1 artillerie f decida du sort de la bataille. Nothing has 
been, is, decided yet, il n y a rien de d<kid£ pour le moment • il n’y 
a encore rien dc decide*, fc) To decide b.o. to do sth., decider 
qn k faire qch. That decided me (to depart), cela me decida (A 
paitir). (d) (To make up one's mind) To decide to do sth., se decider, 
sc resoudre, a faire qch. ; decider, resmidre, de fane qch. ; prendre 
le parti de faire qch. Impers. It vas decided to await his reply, 
on decida d’attendre sa reponse. / have not yet decided what I shall 
do, what answer l shall give , whether I shall go, je n’ai pas encore 
decide cc que je ferai, quelle r^pome jc ferai, si j’irai. I have 
decided what I shall do, which course I shall adopt rnon parti est pris. 
If you d. to .. ., si vous faites tant que de. . . 2. v.i. To decide 

(up)on sth., sc decider a qch. ; rondure h qch. Uave you decided* 
ave/.-vous pris un parti? t^fes-vous detid^? T d. on doing sth., 
se decider a, decider de, f.ure qch. To d. on sth. being done, opmer 
pour que, k ce que, qch. se fasse. To d. on a line of action, arrfiter 
un plan de conduite. To d. upon a method of work, determiner une 
m^thode de tiavail. To d. upon a day, upon the necessary purchases, 
fixer un jour, les achats nccessaires. The Assembly decided upon war, 
TAssemble decida, resolut, la gi.eire, vota pour la guerre. To 
decide for, in favour of, s.o., r.e dcciMci pout, en favour de, qn ; 
dormer raison a cjrt Tu d. against sth., s.o. , se pronom er t ontre qch. ; 
donner tort k qn. To d between opinions, departager des opinions. 

decided, a. I. (a) (()f pers ) D6cid£. They are quite d. about it, 
ils sont tout a fait dtf ulcs (A agir, eti_.). (b) D. opinion, opinion 
arretee. D. manner, allure dctidee. In a d. tone, d’un ton net, 
rcsolu, tranchant. A d. refusal, a d. ‘ no ,’ un refus, un “non,” 
categorique. 2. Incontestable, indeniablc, pronon^, dt r *cid^, tres 
marepu*. To have a d. superiority oier s.o., avoir une superiority 
marauee sur qn. A decided difference, une difference marquee. 
D. alteration for the better, amelioration marquee, sensible, positive. 
A d. success, un succ^s indemaide, incontestable. This is a d. step 
forward, e’est un progr^s tr^s marqul. -ly, adv. I. (Agir, r^pondre) 
resolument, avec dtcision. 2. Incontcstablement, d^cid^ment; 
d’une fa^on niart]ure. He is d. the best, e’est lui le meillcur, sans 
cnntrcdit. He is d. bitter, il va Uudement mieux ; il y a un mieux 
tics marque. 

deciding, a. Dcu’sif. The deeding game, set, tubbor, la belle, 
decider [di'saidir], s. I. (Pus.) Aibitie m. juge tn (of, de). 

2. (o) Games: La belle, (h) Sp: (After dead feat) Course / de 
daemon. 

decidua [di'sidjua], s. Obst: Membrane caduque ; caduque/. 
deciduous fdi'sidjuas], a. 1,(a) Rot: Decidu, caduc,/. caduque 
D. leaf, feuille detiduc. D. tree, arbre m a feinllagc caduc, a feuilles 
cadiu]ues. (h) Deoiduous forest, foret feuillue. 2. Z- (Of atitlets, 
etc.) Caduc. Obst: Deciduous membrane, membrane caduque, 
caduque f. Frit: D. insects, insectes in A ailes caduques 

3. F: ICpht'mcre. 

deciduousness [di'sidjuosn^s], s. Caducity/. 
decigram f'dcsigram], s. Meas: Decigramme m. 
decilitre f'desiliitar], r. Meas: Decilitre m. 

decillion [di'siljnn], s. Million m A la dixiAme puissance; io' 1 * ,n . 
decimal ['desirn(.>)lj. I. a. (Of numeration,frill lion, system, coinage, 
etc.) Decimal, -aux ; denaue. Mth: Decimal point -- virgule /. 
2. s. (a) Dccimale /. Recurring decimal, fruition / plriodique. 
Correct to five places of decimals, exact jusqu’A la cinquienie 
dccimale. (??) pi. Decimals, lc calcul decimal. I can't do decimals, 
je ne comprends rien a la notation dccimale. -ally, adv. Selon 
le syxuVne decimal; par multiples de dix ou par dixi^mes. 
decimalization fdesimal.irzei\(«>)n], s. Decimalisation /. 
decimalize f'dcsim^laiiz], v.tr. Decimaliser. 

decimate ['desimeit], v.tr. Deci me r (des mutines, etr.). F: The 
plapte decimated the population, la peste decima le peuple. 
decimation [desi'mei\(.»)n], s. DAunation/. 

decimetre f'desimntar], s. Mias: Decimetre m. Si/uare </., 
decimetre carr^. ('uhic d., decimetre cube. 
decimo-OCtavo f'desitrwok'teivo], s. Tvp: In-dix-huit in. 
decinormal [desi / n. , »:rm(a)l],/’2. Ch: (Of solution) De< mo»mal,-aux 
decipher 1 Idi'saif.ir], s. Dechiffremcnt m ; transcription / en (lair. 
decipher 2 , v.tr. 1. Dechiffrer (des hi^roglyphcs); d^chiffrer, 
transcrirt en clair (une depeehe chiffn 5 c); decryptcr (un crypto¬ 
gramme). 2. F: Handwriting diffuult to d., eciiture / difficile a 
dechiffrer, A debrouiller. 

deciphering, s. D^tluffiement m ; transcription / en clair; 
decivptement tn. 

decipherable [di'saifar^bl], a. Dechiffrable. 

decipherment [di'saifa/mont], s. Dechiffremcnt tn (dea hi£ro- 
glyphes, des inscriptions). 

decision [di'sivDjnJ, s. I. (a) Decision / (d’une question, d’une 
affaire); vote tn (sur une question); deliberation / (d’une assem¬ 
ble). To bring a question to a decision, decider, denouer, une 
question. To make known a decision, faire connaitre une decision. 
(b) Decision, jugement m, arret m, ancte m. To giie a d. on a case, 
decider, statuer sur, un cas. The d. of the Commission of Arbi¬ 
tration, la sentence de la Commission arbitrale. 2. Decision, 
resolution f. To come to, make, arrive at, reach, a decision (<u to, 
regarding, sth.), arriver A une decision, prendre une decision, un 
parti (quant A, touchant, qch.); se decider, sc prononcer. Not to 
know what d. to make, ne savoir quel parti prendre. To abide by 
one's d., s’en tenir A sa decision. To reverse one's d., revenir sur sa 
decision; se dejuger. Jur: Judicial decisions, reponses / de droit. 
3. Resolution (de caractere) ; fermete /. Decision of character, 
Fermetc, decision, de caracterc. Look of d., air decide, resolu. To 
act with d., agir avec decision. 

decisive [di'saisiv], a. I. (Of question, battle, etc.) Decisif ; (of expe¬ 
riment, etc.) concluant. D. proof, preuve victorieuse. This incident 
was d. of his fate , cet incident decida dc son sort. Jur: Decisive 
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oath, semicnt m dtVisoire. 2. (a) D. manner , tone , allure d& idee; 
ton tranchant, net. ( b ) « decided 2. -ly 9 adv. I. Decisivement; 
d’une fngon decisive; aflinnativement; d’un ton decide. 2* Occ. 

— DFCIDEDLY. 

decisiveness [di'saisivnas], s. I. Caract^rc d< 5 cisif, concluant 
(d’une experience, etc.). 2. Ore. — decision 3. 
dccistere ['desistiior], Meat: Decist ere m. 

Decius [\li:sbs]. Pr.n.tn. A.Hist: Det ins, A : D£ce. 
deciviltze [di:'sivila:iz], r.tr. Deciviliser. 

deck 1 fdekj, s. I. (a) Nau: Pont m ; (of merchant vessel also) 
tillac m. Flush dock, franc tillac ; pont dc bout en bout; pont 
entier, pont continu, pont ins; pont dc plain-pied. Flush-deck 
ship, navire m A pont las. Foremast deck, pont (de) teugue. 
Aft(er)-deck, pont arrive. Lower deck, pont infeiieur; premier 
pont. Middle deck, pont intermeiliaue; pont di Ii deu v ierne 
batterie (dans 1111 vnisscau a trois ponts). Upper deck, premier 
pont; pont stipeueur; pont des gatllards. To come, go, on deck, 
montei sur ie pont. A buy: The lower-deck ratings, F: the lower 
deck, le personnel non oflk ier. Upper-deck ratings, homines m 
du pont. Tho mess decks, les amenagements v* d’equipage. 
See also ANl HOR-HECK, ARMOURED, AWNING-HECK, BATILHV 2, 
RMVVLEN-DH’KS, BOAT-DECK, Cl EAR' I. 3, FORE-DICK, DUN-DECK, 
HAIF-DECK, HAND 1 3, HURRlCANE-DECK, T.ANHINU-Dhl K, MAIN-DFCK, 
OIMCFR 1 , OKI OR, PASslNGER, PROMENADE DECK, QUARII R-DECK, 

sHJ.i ier-deck, spar-deck, WEU.-DECK. (b) Veh: Platc-fotme /. 
Top deck (of omnibus , etc.), impel jalc /. Single-deck bus, autobus m 
sans unperiale. 2. Plan tn (d’avion). 3. Or.it’; Tablier tn ; 

plancher m (d’un pont). 4 * Const: Faux eornble (de eomble en 
rnansarde). 5. Min: Plant her (d’une cage d’extraction). 
6. A. C 3 * U.S: Deck of cards, paquet m tie caites. 

'deck-bolt, s. N.Arch: Bouton m tie pont; cervcllc/. 
'dcck-boy, s.m. Mousse de pont. 

'deck-bridge, s. C'n .F: Pont tn a tablier superieur. 
'deck-cargo, s. Nan: Pontec f. 

'deck-chair, s. (a) Chaise longue (dc bord). (/>) (Hammock) 
deck-chair, transatlantique m; F: tiansa(t) m. 

'deck-erection, -fittings, s.(pi.) S’.Arch: Superstructure/. 
'dcck-liat, s. N.Arch: Uorde m tin pont. 

'deck-hand, s. Homme m de pont, matelot tn de pont. 
'deck-house, s. Natl: Rouf m, roufle m , teuguc /. 

'deck-light, s. Nau: Lentille/ dc pont; jour in; claire-voie/, 
pi. claires-iojfs (dans le pont). 

'deck-line, s. N.Arch: la/et w. 

'deck-load, s. Nau: Pontec f. 

'deck-nail, s. (Clou tn tie) carvelle/. 

'deck-plank, s. Nau • Horde m de pont. 
deck", v.tr. I. Parer, orner, agrementer (sth. tilth sth., qeh. de qeh.). 
Balcony (hi l id u ith florins, baleon Heuri. To d. a house tilth flags, 1 
F: pnvoistr une m.uson. To dock oneself out, s’entlirnancher; 
se mettre sur son trente et un. To be all dteked out, etre dans ses 
plus beaux atoms. She teas decked out in all her branry, cllc etait 
paree de ses plus beaux atom s, l)i eked out m their Sunday best, 
rtvetus de leurs habits du tbrnunt he ; tout endimam lies. Decked 
out in a large feat lured hat, all 1 fee d’un grand thapeau a plumes. 
See also finery*. 2. («) N.Arch: To deck (over, in) a ship, 
pontir un navuc. (b) Civ.Pd: Poser le tablier, le plancher (tl’un 
pt.nl). 3 .Min: Fru ager (les wagons). 

-decked, a. (With number, etc., prefixed, e.g.) Nau: Two-, 
threo-decked, A deux, trois, ponts. See also HAl.l-DFt ki D, 
\\ M I.-DI-t M D. 

decking, s. 1, Decking (out), tltVor.il <>u / ; p.ivouement m (ties 
rues) , cmlimamhcment m (de qn). 2. (fl) Pontage tn (tl’un navuc). 

( b) (bv.l\: Pose / du tablur, du plancher (d’un pout). 3, Coll. 1 
(a) (Fes) ponts tn (d’un navire). ( h) Civ.FI: — deck 1 3. 

-decker f'dck.irj, s. (With number, etc., prefixed, eg.) Nau: A 
thieo-decker, un vaisseau a trois ponts; un trois-jamts. See also 
DOUBLE-Dlil M R, W I I.L-DEUKEH. 

deckle |dekl|, v. Piipettn: Cadre volant, rebord m (tie la fmme). 
'deckle edge, s. Barbes fpl (du papier); herds bnveux ; te- 
moins mpl. 

'deckle-'edged, a. (Papier m a (la) foime) a bortls non ebarbes ; 
(papier) a bords tlt't hiquetes, a bonis moven age. 
deckled [dcldd| a. Faperm: I. (Bord) non ebaibe, dechiquefc. 
2 . DEI K 1 l -hia,I D. 

declaim (di'kleim). I. v.i. Det lamer (against, contrc). 2. v.tr. De- 
clamei (ties vers. etc.). 

dcclaimer (di'kletmar], s. Deilamateur, -tnce. 
declamation (d<kh/'rneAD)nj, 5. Declamation/. 
declamatory [di'klnniaran], a. (Style) dcilamatoite, deilamateur. 
declarant |di'kh.->iv>nt], s. fur: Declarant, -ante, 
declaration [dekl</rcUO>)n], s. (a) Declaration f. Declaration 
of war, declaration tie puciie. D. of the poll, proclamation / du 
1 esultat tlu scrutin. Hist: Tho Declaration of Rights, la Declaration 
ties droits, (b) Customs declaration, declaration de, en, douanc. 
False declaration of income, lausse tlei laralion de rm nu. 
(r) (birds: Annoncc /. (</) St.P.xeh: Declaration of options, 
r£ponsc / des pumes. 

declare [drkle.v]. I. v.tr. (a) Declaier (sth. to s.o., qeh. a qn) ; 
assurer (sth. to s.o., qeh. k qn, qn de qeh.). He deilared he had seen 
nothing, il tlei l.tra, aflirm.i, n’avoil ncn vu. B: The heavens 
doclare the glory of God, les cieux m pior lament la gloire de Dieu. 
To doclare war, declaier la guerre (on, against, a). The text of the 
treaty declares that . . ., le texte du tratte porte que. . . . (At the 
customs) Have you anything to declare? avez-vous quelque chose 
h detlarer? To d. a strike, proclamer la gr^ve. Bill: To d. a shot , 
annoneer le coup tju’on va jouer. St.P.xch : To declare an option, 
repontlre, donner la reponse, h une prime. Fin: To d. a dividend 
of ten p<r cent, declarer un dividende de dix pour cent. F: Well, 

1 doclare I par exemple 1 See also toll 1 2. (A) Pred. To d. s.o., 


oneself, (to be) guilty, declarer qn, se declarer, coupable. He wa 
declared to have done the best, il fut proclain^ vainqueur. 
To d. s.o. King , declarer qn roi. To d. s.o. a deserter, porter qn 
deserteur. Jur: To d. s.o. a lunatic, interdire qn en demenre. 
p': To declare the bargain off, roinpre le marchc. The whole thing 
has been declared off, on ne donnera pas suite au projet; F: PafFaiic 
est tombee dans l’eau. Cr: To declare an innings closed, abs. to 
declare, frrmer son jeu (avant la chute des dix guichets) ; s’annoneer 
satisfait du tinmbrc des points martjues. Abs. Turf: To declare, 
declarer forfait, (r.) Cards: To declare trumps, a suit, appeler l’atout, 
une couleur. Abs. To declare, annoneer son jeu. P : To declare 
one’s hand, avouei ses intentions. (ti)To declare oneself, (i) prendre 
parti; (ii) (of lover) faiie sa declaration. He decland himself foi 
war, il se declara pour la gucire, en taveur de la gueire. (Of 
disease) To d. itsdf. se declaier, eclater. 2. v.i. (a) To declare for, 
against, sth., se declarer, se piononcer, pour, contre, <]ch. To d. 
in favour of sth., conclure a qeh. (b) To doclare off. se retirer, v 
renoncer. 

declared, a. Ouvert. avou£, dcrlaie. D. many, ennemi jure, 
declare, lie is a d. Socialist, il est sociahste dc son plcin aveu. 
declaredly [di'kkandli], adv. Ou\eitemcnt; (1) formcllemcnt, 

(ii) franchement, de son propre aveu. 
declarer fdi'klearor], s. I. Dec la rat cur, -trice. 2. (At bridge) 
Declarant, -ante. 

declension [di'klenN(o)n], s. I. Decadence /, d« 5 clin in, deperisse- 
ment m (d’un empire); alteration / (du caractete, etc.). 2 . Gram ■ 
Dechnaison /. 

declinable [di'klamobl], o. Gram: Declinable, 
declination [dekli'nei\(.>)n], s. I. (ri) A: Ddclin m, pente f. 
(b) Astr: Dechnaison/. Declination circle, cerclc m de declinaison. 
Magn : Magnetic d., dechnaison inagri<^tique. Declination compass, 
dechnomdtre tn. 2. U.S: Rcfus m. 
declinatory [di'klainot^rij, a. fur: A: Declinatory plea, 
declinatmre tn. 

decline 1 Idi'kl.iinJ, A. I. Declm m (du jour, de la vie, d’un empire). 
1 ). in prices, baisse / de pri\. D. uf buxuuss, talentissement m des 
aflaircs. To be on tho decline, etre sur lc declm; dechner; 
(of pers.) etre sur le ictour (d’age); (of fame) etie a son com lumt; 
(oj prices) etre en baisse, baisser. These shorts have experit turd a d ., 
ces actions ont epiou\e une baisse. Id lent *s leads to d. of power, 
1 ’oisivcte amene la dee hen nee individuelle. The Roman Empire teas 
on the etc of its d., I’Frnpire remain penehalt mis son di'tlin. 
‘Tho Decline and Fall of tho Roman Empire,* "la Decadent c et 
la chute de l’Empire roinain.” 2. Med: Maladie / dc langueur ; 
rnarasme m ; consomption/, ^tisie f. To be in a decline, etie atteint 
d’une maladie de langueur ; esp. etie atteint, attaque, dc la poitrme. 
To go into a docline, entrer en consumption, 
decline-. I. v.tr. I. A: Bencher (h fete, etc.). 2. (rt) Refuser 
courtoisernent (une invitation, une o/Ire); deilincr (un honneur). 
Abs. S’e.xtuser; se faire rxcuscr. Iron: I declined with thanks, 
ie le remerciai. (b) Refuser; tepousser (l’intcivention de qn). 
Mil: To declino battle, refuser le combat, ('/less : To d. a gambit, 
lefuser un gambit. To d. to do sth., to d. doing sth., (i) s’exi user ; 
(11) refuser de faire qeh. F: I d. to be intimidattd , r>n ne m’mtimide 
pas. 3. Gram: Deeliner (un nom, ett.). 

II. decline, v.i. I. (a) (Of ground, etc.) S'iriclincr, penelwr; 
etie en p» nte. (b) A: Scatter (ftutn, de); devier ( fiom, tie). 
Still so used in To declino from virtue, se di tounicr de la \eitu. 
2 . (a) (OJ day, sun, etc.) Dechner; (of day) tuer a sa fin ; bais t r, 
toinber. (6) (Of health, injlut nee, etc.) Dechner, baisse r ; (of < mpiri ) 
ttuiiber en decadence; (of tree, plant) depdrir. Com: (Of prices) 
FImIiu, baisser; etre en baisse. Business is det lining daily, les 
.ifl.mcs Jimimurit tie jour cn jour. 

declining 1 , a. Sur son declm. D. sun, soled corn bant, baissant. 
The d. day, le j»»ur a son tleclin. In ono’s declining years, sur 
le penchant de J’age; au dtelin de la vie. I), poncr, F: soled 
couch >nt. 

declining 2 , s. I. Refus m (d’une invitation, etc.). 2. Deperisse- 
rnent in. 3. Gram: Dechnaison/. 
declinometer fdt kh'mmetorj, s. Magn: D^dinonutre m. 
declivitous | di'kliv itas], a. Dcclive; en pente abrupte ; escaip^. 
declivity (di khvilij, s. Declivite /, pente /. A steep d., ur • 
dest elite lapide. 

declivous Idi'klaivns], a. Fn pi nte; incline. 

declutch [di:'kl\t\J, v.i. Aut: Debrayer, desembraver. See also 
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declutching, 5. Dehrayage in. 

decoction [ciriok>(a)n], s . I. (Process) Decoction /. 2. (Resultant 
litfuid) Decoction. P/uirm: Dc'cot te m. 
decode [du'koudj, v.tr. Dechiffier, traduire, transcrirc en clair 
(une depeebe). 

decoded, a. Kn clair. 

decoding, .v. DechifFrement m ; transcription / en clair. 
decohere [d 1 :k/» , lu:ar], W.Tel: A: D^coberer. 

decoherence jduko'hirarons], $. Decohesion / (rnagnetique). 
decollcrcr fdirk^/hiiarar], 5. W.Tel: A: Dccohercur m. 
decoke [dii koukj, v.tr. F: — deuarronize 2. 
decollate [dl'kileit], v.tr. Decollcr, dccapiter (qn). 
decollation [duko'lci^^n], s. (a) Decollation / (de saint 
Jean-Baptiste). (b) Ohst: Decollation (du frrtus). 
dccolletage [de'kaltci.^], s. Decollete in. Square d., decollete carre. 

V d., decollete en pointe. See also bateau. 
decollete fde'k.^ltei], I. a. (Vetement) dilrcolleld; (personne) 
ddcollet^e. 2. s. D& olletage m. A modest , immodest, d., un d£col- 
letage modeste, inconvenant. 

decolo(u)rization [di:kAbrai'zci$(a)n], s. Decoloration/. 
decolo(u)rize f<li:'kAbra:iz], v.tr. D^colorcr. 
decomplex ['dukompleks], a. Cornplexe (et composd de parties 
complexes). 



decomposable] 2!) 

decomposable [diikom'pouzablj, a. ( a) Decomposable (into, en). 

(b) Ch: (Of double salts ) D&loublable. 
decompose [di:kom'po:uz]. I. v.tr. (a) Decomposer, analyser (un 
compos^*, une force, la lumitVe, une pensee, etc.). Ch: Didoubler 
(un scl double), (b) Decomposer, corrompre (la matieie). 
2. v.i. (a) Se decomposer, (b) Kntrer en decomposition ; pourrir. 

decomposing, a. I. (Of force, agent) Decomposant. 2. (Ma- 
ti£rcs fpl) en decomposition, en putrefaction, 
decomposer [dnkom'pouzor], s. Force decomposante. 
decomposite [di:'k:>mpozit]. I. a. (a) Surcompostf. ( b) Bot: De¬ 
compose. 2. s. Ling: Mot surcompose, doublement compose, 
decomposition [dhkampo'riSO^n], s. Decomposition /. I. Reso¬ 
lution / en parties simples, (h: Double decomposition, ik'double- 
ment in. 2. Alteration/, disintegration/; putiifa- tion /. The d. \ 
of society , la disintegration de la societe. } 

decompound |'di:k«mpaund], a. - in composite i. j 

decompress |di:kom'pies], v.tr. Decompriiner (un g«i/., etc.).' 
Civ.E: To d. a workman, fa ire stjourncr un ouvrier dans le •'as de ‘ 
decompiession. 

decompression [di:knm'pre^(a)nj,s. Mch: etc: Decompression/. | 
Civ.E: Scjourncmcnt in (d’un ouv i iei) dans le sas de decompression. J 
Burg: Soulagement in de 1’hypertenxion ctiebrale. j 

decompressor fdi:kom'presor], f. I.C.K: Deiomprcsscur in. 
deconsecrate [dii'kanstkieitj, v.tr. Prononccr P execration (d’une , 
eglise); siculnriser, desaffecter (une eglise). j 

deconsecration (dnkimse'krciSDJn], s. Kxii ration f (d’une iglise, | 
etc.); secularisation/, disafTectatjon/. 
decontrol [dukon'troul], v.tr. I .I borer (le commerce, etc.) dcs j 
contraintes du gouvernement. i 

dicor [de'k;>:r|, s. Th : Decor m. j 

decorate f'doWoitJ, V.tr. I. (a) Decorcr, inner, agrcincnter (sih. . 
tvith sth., qch. de qch.); pavoiser (une rue, un edit see). 1 
(b) Peindre et tapisser, decorcr (un appartement). Ste a/so 1 
HH-hfcoraits. 2. Midailler, decorcr (un soldat, etc.); reiuettie une ’ 
decoration a (qn). 

decorated, a. (a) Dicore. (b) Arch: Decorated period, ipoque/ 
du gothique layunn.mt. 

decoration [deko'iei,S(o)n], a*. I. (a) Decoration /; parement m 
(d’une facade, etc.), pavoisement rn (dis rues, eti.); peinture f 
et collage m de la tapissciie, decoration (d’une salle). 
IJ.S: Decoration day, le mai, jour on Ton tlount les tombes 
de ceux qui tombeicnt sur les champs de balaille de la Dueire 
civile. ( b ) Remise f d’une devolution (a cjn). 2. (u) Usu. />/. (I.es) 
decorations (d’une ville en file, etc.); decor m (d’un appaitement, 
etc.), (b) Decoration, mc'daille /. Htilth rs oj war decorations , 
demotes de guerre. (<) Pyr: tiainituie / (de fusee \olante). 
decorative f'dekorutivj, a. Decoratif. /). arts, arts decoiatifs. 
1 ). drawing, dessm m d’oinement. Decorative artist, artiste dcco- 
i.Ueur ; ensemblier in. -ly 9 adv. Dicorativcrneiit. 
decorator f'de lore Marj, a'. Decorateur in. (House) decorator, 1 
peintie dt'coi'iteur (d’aj partements) ; tupissier in. 
decorous [de'ki'i ^s, 'ill k n a. Hicnseant, convenable ; comme il 
fa ut ; appiopm' au\ « u i onstam cs. /). i midtut, conduite f modi ste, 
convenable. -ly, ads. A\ee bienseante; corn enablement; , 
(omme il faut; aver digniti. To do sth d., faire qch. dans les, 
lot tries. 

decorticate [dikn/tikeit], v.tr. Dei ortujucr (le riz, etc.), 
decortication [dilouti'kei\(o)n), s. Dtcortu ation/. 
decorum (lie k.ia.itn], s. Decorum in, bionstuncc /, retenue f\ 
lionnete. A broach of decorum, une incomename. To have a J 
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ljf'i n'pitud*' f \ < ad:itite / M\ ;-e 
‘ tin .i ie / (d’un m. >I>iher, rh 
& s. Mas: I)t cit m i ndo (/>/). 
Di croissant , en decroiss.mct*. 


['naisdi], jugement provisoiie (en mUicre de divortc). Decree in 
bankruptcy, jugement declaratif de faillite. 
decree 2 , v.tr. I. Dicreter, oidonner; fur: arreter. It had hem 
decreed that . . ., il avait etc decret c (pie. . . 2. Dec.-rnei 

accorder par dicrct (des honneurs, un pnx) (to, a), 
decrement [ dekrimuntl, s. I. 1 )ftn>issemtnt in, dei in s-,aiu e /. 
Her: Moon in decrement, croissant tonmunic. 2. to) Pcite f , 
diminution f. Sound d., attenuation f des sons ; amortis .« mt »t m 
acoustique. (h)Mth: El.Pl: Dicxement in. 
decrepit [di'krepitj, a. I. (Of pers.) Drtiepit; caduc, -uqu. . 
D. old age, la vieillesse detrepite. 2. (Of thg) Vermoulu ; quj toml.e 
en ruine. 

decrepitate IWkrcpni it j. i. v.tr. (\M< me (un s<l, c u i. 

2. r t'.i. (Of salt, eft.) Detiepiter ; ptnlli r (an ftu) 
decrepitation [dikrepi'tciSf.Onj, V. i. ( kd^inat.. f (d’uii Scl, di.) 
2. Detiepdation j 

decrepitude [di'kiepiliud), I. Dem'pitude f\ iadu«.itf ' (1\ ; c 
personne). 2. Vu tno.dun / ; E . „„ , t u . f (d’un m.ilulier,''efi .). 
decrescendo fdcrkrt-’ end yj, ad. Cjf s. Vus : IhcitM i. ndo (m). 
decrescent Jdi krtsfilnt], a. Dttroissant, en decroiss.mct*. 

Her: Decrescent moon, t rojssant • <mtourne. 
decretal fdi kri:tal] v. li.CCh: Decri’tale /. The Gregorian 
Decretals, les De- ntalts dc Oregone. 
decry fdi krai], i tr (u) Dtiner, dt j ituti, dtnigrer (qn, qt.li.). 
(h) Conspuer (qn). 

decrying, t. Der-igr. mint m, dcpn< . imn f. 
decubitus [diPkjMibilas], s. I. Do uh.n.s (\.mtial, lateial, if.). 
Dorsal d., detulnlus dojsal. 2. ( ftu / sore) D* cubitus i ulcer), 
eschare/, deculutu- 

decumbent (di k.\mbant], a. Nat.Ihst- Dtcotnluut, touthc. 
decuple 1 f'dekjupl], a 'S s. Decuple (v>) 
decuple 2 . I mS.tr. Di'tupler. 2. i S< Ictuphr. 
decurion fde'kjuarion], s. Rom.Ant: Duunon nt. 

(lccury f'dekjwu], y. Ron. lnt Dttutu I. 
decussate 1 fdi'kAset] a. Cioist* en X. Bot: Dctusse. 
decussate"’ [di'k\seit] I. r If . Dispose r in iroix dc Saint-Andre, 
en X, en sautoir. 2. i\i. ((>f tunes, ttc.) Se trmstr (til forme 
d’X). 

decussation fdrkA'sei f f-.inJ, s. Decussation./, 
dedendum, pi. -da fdi'd. ndom, -du]. s Mec.E: Crcux n 
dt* l’engttiiagt* au-dessou^ o'e la ukoi.-• icr.ee primitive. Detlen- 
dum-line, -circle, hgoe f iJc i.h me ; < i-n !e i- u'i i•, mi le dc pied, 
cercle de racme (d’une roue denti'e). 
dedicate f'lledikeit], s .tr. I. (a) Dtdier, consatrer (une eglise). 
To d. a temple to a god. vouer un temple a un dieu. Church dtdicated 
to Saint Pttir, eglise sous le vocable de saint I’lirre. To d. oneself, 
one's life, to s.o., to sth. se \ouer a ijn, a qch. ; se consatrer a qch. 
To d. otic’s pen to the tiuth, \ouer sa plume a la \epte. E: To d. 
a day to pleasure, duhir un jour au fdaisir. (/>) ( r .S: Inaugumr 
(tin edifice, etc.). 2. Deditr (un li\re, ete.) (to, a). 3 . fur: To 

dedicate a highway, itndit* publique une voic pri\ct* (par des mtis 
dont il ressort um* intention manitc-ste). 

^’cdicatcc fdedikei'ti:, -lor'ti:], s. Dednatniic inf. 
dedication fdeih'ker( >)n], s. I. Didicatc/, ccnse» ration / (d’une 
eglise). 2. Dedicate (d’un li\re). To rente a d. m a mob, dtduuccr 
un Iivit*. 

dedicative ['dedikeitii]. a. T^dicafouo. 
dedicator {'dediki Itv], a. 1 'edn-ateur, -trice, 
dedicatory [dcdi'kc it.m], a. (hpitio f, etc.) dtdit Unite, 
deduce [ill dju's j, v.ti. I. Retiacer, suit re, (l’lnsti nc d’un peuple, 


it, dtnigrer (qn, 


Di\ ( irnhant, touthc. 


sense of d. , a\oii de la tunie, de la digmte dans le maintien. With 
dr corum, avec ilignite. With duo decorum, dans les formes, 
decouple [dir'kApl], v.tr. W.Tel: Decoupler (une lampe, le poste). 
decoupling, s. li\7W: Divouplage in. Decoupling con- 
densor, cnndeiisatcur m de deeouplage. 
decoy 1 [ili'kat], y. I. (a) Appat m, pu'ge in, leurre in, amorce /. 
Decoy(-bircl), oiseau in ile leui re ; appeau m, motpiette/; (oiseau) 
appelant in ; appeleur m ; F: chanterelle/. Decoy-duck, (1) canard 

f trne; (11) - 2 (a) Ap: Decoy-comb, amorce. Nary: Decoy-ship, 
tateau-piige m, pi. hateaux-piiges. ( b) Decov(-pond), canardicic/. 
2 . (a) (.’umpire m (d’un escroe); P: allumeur m. (b) Amorccur, j 
-1 use (d’une maison de debauehe, etc.), 
decoys v.tr. I. l’lper, leurret (des oiseaux). 2. Leurrer, amoreer 
(qn). To d. s.o. into a trap, entrainer, attner, qn dans un pit ge. 
He had been decoyed across the Jrontur, on lui a\ait fait passir la 
froi.tii'te a son msu ; on J’avait attire dt* l’autre idle de la front if ie. 
To d. s.o. into doing sth., entrainer qn a faire qih. fur: To d. a girl 
wider age, attner, devoyer, seduire, une nnneure. 
decrease 1 [ ili:kn:s], V. Diminution j, decroissement in, deerois- 
sancc /, amomdrissement ///. Decroaso in value, diminution dc 
valcur ; moms-value f. I), in speed, lalentissement m. 'The d. tn 
wheat, la rarefaction du hie. El: D. in mrrent, deperdition /, 
abaissement in, de courant. D. of load, diminution de chaigc. 
Our imports are on the decrease, nos importations sont en 
decroissance. 

decrease 7 [di'kiiisj. 1. x.tr. (o) Diminuer, faire decroitie. 
Age dei reuses strength, 1’agc amoindrit les forces, (b) Abs. (Ktut- 
ting) Fermer des mailles ; diminuer. 2. v.i. Diminuer; dc*eroitre ; 
s’amoindrir; aller en dirninuant, en decroissant. Our imports are 
deneasing, nos importations sont en decroissance. 

decreasing, a. Decroissant, dirninuant. Mth: Decreasing 
se ies, progression descendante. -iy, adv. De moins en rnoins. 
decree 1 [di'kri:], s. I. Adm : Dec ret w,^dit m, arrete m ; onlonnance 
(royalc). To pass a decree, prendre un arrete. To issue a decree, 
piomulguer un decret, un edit. 2. Theol: Ecc: Decret. The de¬ 
crees of God, of Providence, les d^crets de Dieu, de la Providence. 
The Decrees of the Popes, of the Councils, les decrets des Papes, des 
C’onciles ; les d^cretales / des Papes. 3. fur: Decision /, arret^, 
arret m, jugement rn; ordonnance (de divorce, etc.). Decree nisi 


etc.) en partant des otigmes. To d. one's dtsctnf . one’s family, 
from the ('oiv/uist to tin pi cunt day, etablir sa desi endam e a paitir 
de la Conquite lU'-qii’a ni>s lours. I'o d. one’s descent pom a Sorman 
stuch, faire reniiniter sa de.NCi-nd.ini e a une soul he normamle. 
2. Deduue. mferer, miu Inri* (fiom, de). I hr hnovltdge of caust s 
rs deduct d pom thcii tffuts, la connaissaiu e des 1 mses diduit 
de leuis efiets. To d. sth. fiom a fait, arguer qih d’un fait. Other 
evidence may he dt duct d j tom his stork, de son tia\ ad on peut tire: 
encoie d’autrex pit lives. 

deduciblc [di'djusihlJ, a Quo i’on peut deduire ( from, de). 
deduct |di'd.\kt], r tr Deduire, defalquei, let 1 an» her ( from, de). 
To d. sth. from the piice, 1.1b.1ttre qih. Mir le prix To d. a su n, 
compter urn* somtne en moins. ) oil nmy il that voiis eomph rez 
cela en moins. To d. the discount (htfore paynunt), relenir i’es- 
compte. To d 5",, fiom flu uuges, faire une retenue de 5", sur les 
snlaires. After deducting . . ., apiis deduction de. . . . Sum that 
falls to be dt ducted fiom the total, somme/qui entre en di'ductiun 
du total. Fiom the total number must be dt ducted that (tf the missing, 
du nombre total d faut dcfalquer, retraneher. eelui des disj>arus. 
deduction [di'd\k\(a)n], S. I. Deiluetiim f, defalcation / (from 
a t/uaniitv, sur une quantite); (oj pay) retenue /. Picvious d. (oj 
sum of money), pielevement rn D. of a sum from a gnat a, imputation/ 
d’une somme sur une quantite. Adm: Deduction (of tax) at the 
source, stoppage m. 2. (a) Raisonnement deductif; deduction. 
(b) Deduction, conclusion f (from, tnee de). 
deductive fdi'd.\ktiv], a. Log: (Raisonnement) deductif; ^m^- 
thode) dcdut 11 \e. -ly, ad-v Dcdut ineiumt, pat deduction, 
dee j di:], s. (u) I-a let t re d. (h) Dee(-ring), de m, enchapure/ (d’une 
couiroie, d’un eeintuton). 

deed 1 fdi :dl, a*. I. (a) Action/, acte m. I'o do a good d. every day, 
faire chaque jour une bonne action. Man of deeds, hoinme m d’action, 
d’execution. Bold in word and deed, audacieux en paroles et en 
actions. I must have deeds not words, il me faut des actes (or des 
efTets) et non des paroles, et non de vaines prumesses. See also 
wii.l 1 1. (b) Doed of valour, haut fait; exploit in. / could not 

tell you all his deeds of daring, je ne saurais vous conter tout os ses 
bravourcs. Lit: Tell me of thy glorious deeds, conte-mm tes gloreux 
travaux, tous tes faits glorieux. ( c ) Foul deed, forfait m. It is he 
who has done this d. t e’est lui qui a commis cette action, ce forfait; 
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F: c’est lui qui a fait Ie coup. See also illI.i. (d) Fait. 
In very deed . . clans le fait . . ., par le fait . . ., de fait . . ., 
cn rcalitc . . en verity. ... He was ruler In deed, though not 
in name , c’etait lui, dans le fait, qui etait le chef, bien qu’il n’en 
portal pas lc titre. Cf. indfkd. 2. Jur: Acte notarid, sur papier 
tirnbie, et signe par les parties. D. privately executed by the parties, 
private deed, acte sous seing prive. D. executed by a solicitor, etc., 
acte authentique. D. of arrangement, contrat rn d’arrangement. 
Deed of transfer, fcuillo / de transfert. To draw up a d., r^diger 
un acte. See also c.ir i 1 , inpi vi i d 1 3, partnership, purchase-deed, 
TIJ U--DFKD, THtiST-DFI D. 

'deed-box, s. Coffret m & documents. 

'dced-'poU, s. Jur: Acte unilateral; contrat m 4 titre gratuit. 

deed-, v.tr. IJ.S: Transferer (qch.) par un acte. 

deem [di:m], v.tr. Lit: Juger, cstimer, croire. I do not d. it 
necessary to . . ., je ne juge pas, nc crois pas, necessaire de. . . . 
I deemed if proper to depart, t deemed that tee should depart, je 
jugcai convcnable, b propos, de partir. I deemed that he teas an 
American, je jugcai qu’il etait Am^ricain. I d. it an honour to 
serve you, je regarde conime un honneur de vous servir. He was 
deemed (to be) unfortunate, (i) il fut consider, regard^, coinme 
malheureux ; (ii) il passait pour (£tre) malheureux; il etait cense 
etre malheureux; il etait impute malheureux. To deem highly 
of 8.0., avoir unc haute opinion de qn. To d. s.o. clever, tenir qn 
pour habile. Answer deemed final, reponse consider^; conime 
definitive. See also advisable ?. 

deemster ['diimstarj, s. Juge m (dans l’ile de Man. Ils sont au 
nombre de deux.) 

deemstership ['diimstorSip], S. Office m de deemsttr. 

deep [di:p]. I. a. I. (a) Profond. I). well, puits ptofond. To be 
ten feet deep, avoir dix pieds de profondeur, avoir une profondeur 
de dix pieds ; Ctre profond de dix pieds. In water ten feet d., par dix 
pieds de fond. See also water 1 3. Deep end, bout le plus profond 
(dc la piscine). P: To go (in) off the deep end, (1) se mettre en 
colcre, prendre la rnouche; monter, s’emporter, coinme une soupe 
au lait; (ii) prendre les choscs au tragique; s’afToler. I). valley, 
vallee profonde, cncaissc'e, cnfoncee. A shady valley lies d. between 
the hills, un vallon ombxageux se creuse entre les collines. 
Min: Deep boring. Bondage in ii grande profondeur. The roads 
were three feet deep in snow, les routes Itaient enfouies sous trois 
pieds de neige. Deop in debt, in love, in study, in meditation, in 
thought, cubic de dettes; epcidument nmouicux; absorbe, 
plough, enfonce, dans lYtudc ; plongc dans la meditation; abime 
dans ses pensees. He was d. in his book, in his paper, il etait 
absorb^ dans la lecture de son livre; il etait plonge dans son 
journal. See also anki f, devil 1 !, knee-deep, neck-dlfp, skin-pff.p, 
WMsi-dff.p. ( b ) D. cave, cavernc profonde. D. wound, blessurc 
profonde. (Of weapon) To inflict a deep wound, p^n^trer tris 
avant. D. wrinkles, lides trds accuses. His eyes are very d. 
tn his head, ses yeux sont tr£s enfonc^s. D. insight into human 
nature, connaissance profonde de la nature humaine. (r) D. shelves, 
tayons m larges. L). htm, ourlet m large, large ourlet. Man d. in the 
dust, hornrne m b forte poitrme. Mil: Two, four, deep, sur deux, 
quatre, rangs. Form two deepl par deux, marche 1 The crowd 
on the pavement was twelve deep, sur le trottoir la foule formait 
unc hire d’une dou/aine de rangs. P: I am engaged three deep for 
this afternoon, j’ai des engagements a n’en plus finir pour cet 
apr£s-midi. (d) D. sigh, profond soupir, long soupir. D. bozo, 
profonde reverence. /). arguments, arguments abstrus. D. thinker, 
penseur profi.rul. His d. learning, ses connaissanccs profondes. 
There was d. drinking, on huvait ahondamment, copieuscment. 
D. drinker, fort buveur, grand buveur. D. gambling, gros jeu. 
D. gambler, gros joueur. 2, (n) (Of colour) Fonce, sombre. D. blue, 
bleu fonce, bleu intense. (6) (Of sound) Profond, grave. The d. 
notes of the bassoon, les notes / graves du basson. In a doep voice, 
d’une voix profonde; d’une voix de basse-taille. 3. (a) The deep 
veins of the body, les \eines piofondes du corps, (b) (Of emotion, 
etc.) D. sorrow, despair, chagrin profond, profond desespoir. 
1 ). concern , vivc pieoccupation. To listen with d. interest, ecouter 
avec un inteiet profond, avee un vif interet. / have deeper reasons 
for refusing, j’ai pour refuser des raisons plus profondes. The 
deeper causes of the social unrest, les causes profondes du malaise 
social. See also mourning 2 2. (c) (Of conduct) Difficile b p< 5 netrer ; 
(of pers.) ruse, rnalin, tifnebreux, aslucieux, sournois. He's a d. one, 
e’est un rnalin 1 D. scheme, projet t^nebreux. -ly, adtK Profonde- 
ment. To go d. into sth., penetier, entrer, creuser, fort avant dans 
qch. ; approfondir qch. To be deeply indebted to s.o., etre ex- 
tremcment redevablc a qn. To fall d. in love with s.o., tomber 
proforulcinent amoureux de qn. D. interesting, profnndiment, fort, 
intercssant. D. offended, grievement, vivement, offense. See also 
read 3 2. 

II. deep, adv. I. Pro fundament. Secret hidden d. in his heart, 
secret cache au plus profond de son coeur. Hands stuck d. in one's 
pockets, les mains enfoncees dans les poches. The difference goes d., 
‘ly a une profonde difference. Deep-lying causes, causes profondes. 
The deepest-lying facts of life, les realms primordiales de la vie 
humaine. Prov: Still waters run deep, il n’y a pire eau que l’eau 
cjui dort. 2. The harpoon sank d. into the flesh, le harpon p^netra 
tres avant dans les chairs. To work d. into the night, travailler tr£s 
avant dans la nuit. 3. To play d., jouer gros jeu. To drink d., boirc 
copieuscment, largemcnt, a longs traits, ii plein verre, a tire-larigot. 
He had drunk d. of the pleasures of life, il s’etait abreuvt* des plaisirs 
dc cette vie. To breathe d., respirer profonddment, b pleine poitrine, 
a pie 1 ns poumons. 

deep^ The deep. (<2) Les profondeurs /, Pabime m, 

lc gouffre. Oc: Ocean deep, fosse f. The ocean deeps, les grands 
londs ; Oc: la region abyssale. The unfathomed d., les abimes in- 
soiulables de 1 ocean. B: Deep oalleth to deep, un abime appelle un 
autre abime. (b) L'ocdan m ; les plaincs profondes. To commit I 


a body to the deep, immerger un mort. Committal to the d. % 
immersion /. See also monster. 2. In the deep of winter, au plus 
profond, au plus fort, de l’hiver. In the d. of night, au milieu de 
la nuit; en pleine nuit. 3. Nau: Brassiage m intermediate entre 
deux mannies de la ligne de sonde. 

'deep-'bosomed, a. (Femme) A forte poitrine, b forte gorge, 
'deep-'chested, a. (Homme) b forte poitrine. 
'deep-draught, attrib. a. Nau: (Naviie) b fort tirant d’eau, 
qui a au pied clans l’eau. 

'deep-'drawn, a. (Soupir) profond. 

'deep-'laid, a. (Complot) tdnebreux, habilement ourdi, 
F: habilement combing. 

'deep-level, attrib. a. (Mine/) b grande profondeur. 
'deep-mouthed, a. (Of hound) A l’aboi profond. 
'deep-'rooted, a. Profondement enracin^; (arbre) 4 enracine- 
ment profond ; (affection) aux racines profondes ; (prdjugd) vivat'e. 
Idea d.-r. in the mind, F: id^e ancrec dans la tete. The change is 
even deeper-rooted than that, le changement tient b des causes encore 
plus profondes. 

'deep-'sea, attrib. a. Deep-sea fishery, (i) p£che hauturi^re; 
(ii) grande peche (de Terre-Neuve, etc.). D.-s. animal, plant, 
animal pelagien, plante pclagienne. Deep-sea lead, grande sonde. 
D.-s. current, courant sous-marin. See also anchor 1 , pilot 1 i. 

'deep-'seated, a. Profond, enracin^, fermement ^tabli. 
Deep-seated conviction, conviction / intime. Geol: Deep-seated 
rocks, roches / d’jntrusion; rothes sons-jacentes. Med: D.-s. 
abscess, abet^s profond. D.-s. cough, toux bronchiale. D.-s. cold, 
ihumc m de poitrine. 

'deep-'set, a. (Yeux) enfonces, creux, caves; (lenetre) 
profonde. 

'deep-'toned, a. Sonore; au ton grave. 

'deep-'waisted, a. (Navire) haut tie gaillard. 

'deep-water, attrib. a. (a) (Navire) hauturicr. (/>) (Port m) en 
eau profonde, de toute maree. 

deepen fdnpn]. I. v.tr. (a) Approfondir, creuser (un chenal, un 
puits, etc.), (b) Augtnenter (les sentiments) ; rendre (un sentiment) 
plus intense. This only deepened his love, his resentment, cela ne 
fit qu’augmenter son amour, son ressentinient. (c) Foncer (unc 
couleur); rendre (un son) plus grave, plus sonore. (d) Rendre 
(les ten^bres) plus epaisscs. 2. v.i. (a) Devenir plus profond, 
s’approfondir. The titer deepens below London , le Active prend 
de la profondeur en aval de Londres. (b) (Of colour) Ocvenir plus 
fonce; (of sound) devenir plus grave, (c) The shadows deepen, les 
ombres s’epaississcnt; la nuit devient plus profonde. The silence 
deepened , Je silence devint plus profond. The evening had deepened 
into starlight , la nuit s'etait faite, et les 6toiles brillaient. 

deepening 1 , a. I, Qui s’approfondit. 2. (C’ouleur) qui se 
fonce; (son) qui devient plus grave; (t£n£bres) qui s’epaississent; 
(nuit) qui sc fait. 

deepening 2 , s. 1. Approfondissemcnt in. 2. Augmentation / 
de profondeur, d’intensit<L 
deepish I'dirpi.S], a. Assez profond. 

deepness ['dirpnas], s. I, Profondeur f (dc la voix, etc.). 

Mus: Gravite/(d’un son). 2, Astuce J (d’une personne). 
deer ['duarj, s. inv. in pi. (Red) deer, (i) cerf comtnun ; (11) Coll, ccr- 
vides mpl. Fallow deer, daim tn. Wild d., bdtes fpl fauves. The 
deer tribe, les cervides. A. & F: Small deer, petites bf*tes; 
bestioles f; menu fretin. See also barking deer, head 1 7, 
jalkass-ofer, musk-dffr, reindeer, roe 1 , run 2 I. I. 

'deer-forest, s. Chasse gardcc pour le cerf. 

'deer-hound, s. Limier w; levrier in d’hcosse. 

'deer-lick, s. U.S: Roches couvertes de sel (qui attirent les 
daims). 

'deer-neck, s. Encolure / dc cerf (d’un cheval). 
'deer-stalker, x. 1. Chasseur rn (de cerf) au fusil, 0 1 ’afTut; 
affutcur m (de cerfs). 2. Cost: Chapeau m de chassc (c-n driiji, 
et b petits bords). 

'deer-stalking, s. Chasse / (du cerf) au fusil, b l’affut. 
deerskin ['duarskm], s. Peau f de daim ; Com: daim m . D. gloves, 
gants in de daim. 

deevey ['di-.vij, a. A : F: (- divine) Adorable, 
deface [di'fcis], v.tr. I, D^figurer (qch.); mutiler (une status); 
degrader (une portc, un murj; laiYrer (une affichc). To d. the 
coinage, defigurer la monnaie. 2. Effacer, oblit^rer. To d. a stamp , 
obliterer un timbre. 

defacing, x. defacement. 

defacement rdi'feismant], s. I. 1 ^figuration /, mutilation / 
(d uiie statue, etc.); degradation /; laceration / (d’une affichc). 
2. Effacement in, obliteration /. 
defacer [di'fcisar], s. Mutilatcur m ; l’autcur m du m^fait. 
defalcate [di'falkeit], v.i. Detourner des fonds; commettre des 
detourncmcnts (de fonds). 

defalcation [di:farkei$0>)n], s. I. Detournemcnt m de fonds. 

2. bonds manquants ; deficit m (de caisse). To make up defalcations 
a°c\ ex ^ en ^ °f h IOOO > combler un deficit dc caisse de f 1000. 
defalcator [ diifalkeitar], s. Detoiirneur m de fonds; (of public 
money) concussionnaire m. 

defamation (dj:fa'meiS(3)n], s. Diffamation/; injures//)/, 
defamatory [di'famatari], a. Diffamatoire, diffamant, infamant. 
defame [di feim], v.tr. Diffamcr (qn); salir le nom de (qn). 
defamer [diffeimar], s. Diffamateur, -trice ; avilisseur, -euse. 
defatted [dii'fatid], a. Degraisse. 

U, 1 * Manqucment m (d un engagement). 
o de l a l Germany, les manquements de l’AUemagne. 

(0) ot.Exch: Deconfiture /. 2* Jur: Defaut m ; non comparu- 
tion /; (criminal law) contumace/. To make default, faire defaut ; 
etre en etat de contumace. Judgment by default, jugement m, 
arret m, par defaut, par contumace ; defaut contre par tie. To deliver 
judgment by d., juger par defaut. Sp: Matoh won by default 
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match gngnl par forfait. 3. Carencc/. (a) Com: Default in paying, 
dlfaut de paiemcnt. Default interest, inttfrfits mpl pour defaut 
dc paiement. (b) Jur: Default of heirs, d^shrrence f. (c) Prep.phr. 
In default of . . k, au, defaut dc . . .; fautc de. . . . 
default 2 . I. v.i. (a) Jur: Faire dlfaut, £tre en etat de contumace; 
nc pas comparaitre. ( b ) St.Exch: Ne pas faire face k ses engage¬ 
ments ; manquer, faillir, k ses engagements ; tomber en deconfiture. 
2. v.tr. Jur : Condamner (qn) par defaut, par contumace. 

defaulting 1 , a. I. StExch: etc: Defaillant; en defaut. 

2. Jur: (T^moin, etc.) defaillant, c|ui n’a pas comparu. 
defaulting 2 , s. I. {Of debtor, etc.) Manquement m k ses 

engagements. 2 •Jur: Non comparution /. 
defaulter [di'forltor], r. I. (a) Dclinquant, -ante. (/>) Jur : Defail¬ 
lant, -ante; contumace tnf. 2. Mil: Navy: (a) Rctardataire m, 
r^lractaire m. (b) {Undergoing punishment) Consign^ m ; homme 
puni. Defaulters' book, cahier m des punitions. See also squad 1 . 

3. Auteur m de d^tournements de funds; {of public money) con- 
cussionnaire m. 4. St.Exch: Defaillant m, failli rn, retardataire m; 
agent m en defaut. 

defeasance [di'fi:zons], s. Jur: I. (a) Annulation /, abrogation/. 
{b) Contre-lettre /. 2. Defeasance clause, clause / r&solutoire (dc 
contrat). 

defeasibility fdifiizi'bilitil, j. Jur: Annulabilitl/. 
defeasible [di'fi:zibl], a. Jur: Annulable. 

defeat 1 [di'fiit], s. I. {a) Dlfaite /, ^crasement m (d’une armce). 
{b) To suffer, sustain, a defeat, essuyer une d^faite. See also 
A <'knowledge i. 2. (a) Renversernent rn (d’un projet, d’unc 
espeiance); insucccs m (d’une entreprise). {b) lichee m (d’une 
mesure). 3 •Jur: Annulation/. 

defeat 2 , v.tr. 1 . (u) Llattre, defaire, vaincre, mettre en deroute 
(une armee). {b) To d. s.o. of his hopes, of his plans , frustrer les 
esp^rances de qn ; faire ci houer les projets de qn. 2. Renverser, 
detruire, d<5jouer, faire Cthouer (tin projet); frustrer, renverser, 
miner (une espeiance). To be defeated in one's plans, voir cchouer, 
voir avorter, ses projets. Such a development uould d. the en<ls 
of the scheme, si les thoses tournaient ainsi, cela irait contre les 
intentions de l’entrcprise. To d. the ends of justice, contrarier la 
justice. To d. one's oven object, aller contre, a l’encontrc de, ses 
propres intentions. 3. Jur: Annuler. 
defeatism [di'firtizm], s. Defaitisme m. 
defeatist [di'fi:tist], s. Defaitiste mf. 

defecate ['defekeitj, v.tr. I. Dcfcquer, purifier, clarifier (un li- 
quide). 2. (a) Kxtraire, expuKrr, oter (des impuretls). 

(b) Abs. Physiol: Decharger son ventre, 
defecation [defe'kci$(a)n], s. Ind: Physiol: Deflation/, 
defecator f'defekeitar], s. Sug.-Ii: I. {Operative) Defecateur rn. 

2. Defecateur; chaudidre/ defecation, 
defect [di'fekt], s. I. Defaut m, insuflisance /, manque m {of, de). 
To supply a d., supplcer, rem^dur, a un defaut, k une insuflisance. 
2. Defaut, imperfection /, defectuosite / (de construction). 
{In a horse) 'Fare /. To have the defects of one's totalities, avoir les 
dc'fauts de ses qualit^s. Defect of eyesight, trouble visuel. D. in 
pronuruiation, defaut, vice m, de pronunciation. Physical defect, 
defaut, vice do conformation. D. in wood, nialandre f. D. due 
to warping, defaut de deformation. El: l). in insulation, defaut 
d’lsolernent. Metafl: D. in a easting, loup rn d’une pi£cc coulee; 
chambre f de fondene. 3. A: Manquant m, deficit rn. 
defection |di'fek$(a)n], s. 1 . Defection J\ {from religion) apos- 
tasic/. 2 . A: D. of memory, of courage, defaillance/ de memoiie, 
de courage. 

defective fdi'fektiv]. I. a. {a) Defeitueux, impaifait; {oj forma¬ 
tion, development) vicicux. D. child, enfant anormal. To be defective 
in sth., manquer de qch. ; fauter par un endroit. D. rrumoty, 
minion e / inhdlle See also mfniaily. Defective brakes, freins 
en mauvais etat; freins mauvais. Ind: l). piece, pilce loupee. 

{b) Gram: (Verbe, etc.) defectif. 2. s. Mental defective, see 
MENTAL 1 . -ly, adv. Defectueusement. 
defectiveness [ di'fekt ivnos], s. I. fitat dlfectueux; defec- 
tuositl /, imperfection /. 2. Gram: Dlfectivite/. 
defence [di'fens], s. Defense/. I. Protection/. To fight in defence 
of one’s country, combat tic pour la defense de son pays. To put 
up a stubborn d., se defendre obstinement. The science, art, of 
defence, (i) la hoxe ; (ii) A: l’escrime /. See also skia-niitNCF. 
Weapons of offence and defence, armes offensives et defensives. 
Mil: Line of defence, Iigne / de defense. Hist: The Defence of 
the Realm Act, l’Ordonnance / du mois d’aout 1914, pour l’exten- 
sion des pouvoirs du Gouvernement. See also Dora 2. 2. {a) Ou- 
vrage m 011 barri£rc/de defense {against, contre). pi. Mil: Defences, 
defenses, {b) Mil: etc: Les dlfcnscurs m. 3. (a) Defense, justifica¬ 
tion /, apologie /. To speak in defence of s.o., defendre qn ; faire 
l’apologie de qn. {b) Jur: Defense. Counsel for the defence, 
defenseur m ; {in civ il lavu) avocat rn du dlfendcur, de la defense. 
Witness for the defence, teinoin rn a decharge. To set up a defence, 
Itnblir, presenter, une defense. To reserve one's d., rlservor ses 
moyens rn de defense. To conduct one's own d., defendre soi-meme 
&a cause. In his defenoe it may be said that . . ., l’on pourrait dire, 
A sa dlcharge, que. . . . 

defenceless [di'fensbs], a. Sans defense. I. {a) Sans protection. 
{b) Trop faible pour se defendre; incapable de se defendre. 
2. Dlsarml; sans moyen de defense. To strike a d. opponent, 
frapper un adversaire desarml. -ly, adv. Sans dtfense. 
defencelessness fdi'fenslosnas], s. Incapacity / de se defendre; 
faiblesse f. 

defend [d i'fend], v.tr. I, Dlfendre, protegcr {from, against, 
contre). 2. (a) Faire Papologie de (qn). (6) Defendre, justifier 
(une opinion). 3 , Jur: Defendre (un accus^); assumer, soutenir, 
la defense de (qn). 4. A: (i) ^carter (un danger) ; (ii) defendre, 
interdirc. Still so used in God defend I que Dieu nous en preserve I 
a Dieu ne plaisc 1 


defendant JUi/fendoiit], a. & s. Jur: (a) Uefcndcur, -crcssc. 
Defendant denied the words, lc defendeur nia av T oir prononce ces 
paroles, (b) {On appeal) Intime, -ee. (r) {In criminal caw) Ac¬ 
cuse, -ee. 

defender [di fender], s. I, (a) Defenseur m. DeTeader of the 
Faith, Defenseur de la foi. {b) Sp: D^tenteur, -trne (d’une 
coupe). 2. Jur: (Scot.) - defendant. 
defenestration Jdi:fene'streiS(o)n], s. Hist: Ddfenestiation / 
dcfensiblllty [difensi biliti], s . 1. (Of frontier, etc.) Susceptiliilite f 
d’etre defendu, d’etre mis en etat de defense ; possibilities fpl de 
defense. 2. Caractere m justifiable (d’une opinion); b;en-fomle rn 
(d’une action) 

defensible fdi fensibl], «. I. fFrontivrc /, cause f) defendable ; 
(position /) tenable. 2. (Opinion /) ju&t fiahlc, soutejwble. 
-lbly, ai/t). D’une manitVe justifiable, 
defensive [di fensivj. I. a. Defensif. D. position, alliance, rear, 
position, alliance, guerre, defensive. P\y: Defensive neuroses, 
nevroses / de defense. 2. s. Defensive /. To be, stand, on the 
defensive, se tenir, rester, sur la defensive; garder la defensive. 
P'enc: To remain entirely on the defensive, parer au mur. 
-ly, adv\ Defensive.ment. 

defer 1 [di'fo:r], r. fdeferrod; deferring) I. v.tr. Differer, ajourner, 
rernettre, renvoyer, retarder (une affane); remettre, airierer, 
reeuler (un payerrir nt); suspendre (un jugement). To d. doing sth., 
differer a, de, faire qi h. To defer sth. to a later date, remettre 
reporter, qch. & plus taid It n only a pleasure deferred, I 4 ': e’est 
partie remise. 2. v 1 Diflenr. Without deferring any longer, sans 
plus tarder. 

deferred, a. (Of share, etc.) DifTeiy. Deft rred stock, actions 
differees. I), calls on shares, appels difleres sur actions. D. results, 
resultats rn a longue etheanee. Deferred payment, paiemcnt m par 
veiscmcnts echelonnes. Our goods can he supplied on d. payments, 
nous liwons nos marchaudises avec laiilites fpl de pavement. 
Sale on the d. payment system, vente / a tempeiament. Deferred 
annuity, rente / a pavement diflere. Post: Deferred telegram, 
tek'gramme diflere. 1). rate, tarif m d»*s telegramrnes diffms. 
Deferred pay. Mil: Navy: arric^e m de -olde (pa>ahle lors de la 
liberation); A dm : etc: tappel rn de tiaitcment. 
defer 2 , v.i. Deferer (to custom, a l’usage). To d. to s.o.'s will, decision , 
se soumettre h la \olonte, a la decision, de qn ; s’incliner devant 
la volonte, etc., de qn. To defer to s.o.’s opinion, deferer, se rendre. 
a l’avis, a ropinion, de qn. 

deference ['dcf.ir.msj, s. Defeicnce J. To pay, show, deference to 
s.o., to an opinion, temnigner de la defirente a, envers. cjn, pour 
une opinion ; ti.utcr qn au*c ic-pect. To h< wanting in < 1 . to s.o., 
manquer de respect a qn. In, out of, deference to . . par 
defeicnce pour ... In d to your raptest . . comme suite a 
votre demande. . . . With all due deforence to you, avec tout le 
respect que je vous dois ; sauf votre respect; suuf le icspect cjue 
je vous dois. With all due d. to your father, n’en dcplaise a monsieur 
j votie pere. With all due d. I think that . . ., sauf meilleur avis 
1 je crois <]ue. . . . (Undue) d. to public opinion, souci rn ilu qu’en 
dii i-t-on. 

deferent ['debi.mt]. I. a. (ti) Anat: Deferent duct, canal deferent, 
j (b) Occ — dliuuniim 2. s. A.As/r : (Cercle) di ft rent rn. 
j deferential {dcfo'ren$(.i)l], a. (Air m, ton m) de deference ; icspeo 
j tueux; plein de deference To be d. to s.o., se rnonticr plein de 
deference pour, envers, qn; avoir de la d^f^rence pour qn, 
| -ally, adv\ Avec deferent c. 

i deferment [di # fa:rmont]. s. Ajourneinent m, remise / (d’une 
! affaire). 

defiance [diTai.ms], s. Defi rn. To bid defiance to s.o., to hurl 
defiance at s.o., lancer, porter, jeter, un deh a qn; lancer des 
provocations f a qn. To set s.o. at defiance, defier, braver, narguer, 
qn ; aller a rencontre des ordres de qn. To set the law at d . aller 
h l’encontre de la loi; passer outre, faire et hec, a la loi. In defiance 
of the law, of an order, au rm'pris d’un ordre, de la loi. In d. of s.o., 
en depit de qn. To act in d. oj the law, of plighted faith, of common 
sense, agir au mepris de la loi, de la foi juie'e, du bon sens, 
defiant (di'faiont], a. I. (a) Provocant; (regard m, paiob/) de defi. 
D. against Hell itself, pret a braver PFnfei menu*. To be insolently 
d. to s.o., biaver qn avec insolence. (/>) (Jin icpousse les avances ; 
intiaitahlc; relVactaue. 2. Occ. Meliant, defiant, -ly, adv. D’un 
air, d’un ton, provocant; d’un air de deli. To look d. at s.o., 
F: regarder qn sous le nez. 

deficiency |di'fi$onsi], s. I. Manque m, insutHsancc /, defaut rn 
(of, de). See also mfnial 1 . 2 . Defaut m, faiblesse/, imperfection/. 
Art has supplied the deficiencies of nature. Part rn a remedie aux 
imperfections, aux insutfisances, de la natuie. 3. (a) Manquant m, 
deficit rn. Com: I k'couvert m. To make up a deficiency, combler 
un deficit. ( b ) Deficit budgetaire; dtVouvert. Deficiency bills, 
avances_/ piovisoires. 4* Med: Carencc / (in, of, tie); deficience/. 
A physical d., une deficience phvsiquc. Deficiency diseases, mala¬ 
dies/de, par. carencc. 

deficient fdi'fi.tant], a. (a) Defectueux, insufiisant, incomplet. 
Mth: Deficient hyperbola, hyperbole defective. To be d. in sth., 
manquer de qch., Otre depourvu de qch. He is d. m courage, le 
courage lui manque, (b) (Personne /) k petite mentalite. s. A 
mental deficient, un(e) deficiert(e). See also MiNTAi. 1 , mln tat ly. 
(r) Ar: Deficient number, nombre deficient. ( d) A.Chr : Deficient 
month, year, mois m cave, annee / cave, -lyj adv. Dc fectueuse- 
ment, insufiisamment, incompletement. 
deficit ['defisit, 'dirfisit], s. Fin: Com: Excedent m de depemrs; 
deficit m ; decouvert m. Budget that shows a d., budget m en deficit, 
budget deficitairc. To make good, make up, the deficit, combler 
le deficit. 

defier [di'faior], s. I. Provocateur, -trice (oj, de). 2. I he d. of 
my order, celui qui a brav*. qui bravera, mon ordre. 
defilade 1 ['defileidj, s. Fort: Dililiment rn. 
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defilade 2 , v.tr. Fort: Dcfilcr (un ouvrage). 
defilading, s. Defilement m. 

defile 1 |'di:fail], s. Ph.Geog: Defild m ; cavee /, cavin m ; gorge / 
(entre montagnes). 

defile 2 fdi'failj, r. 1. Mil: etc: (Of troops, procession) Defiler. 

defiling, s. Defile m (dcs tumpes, de la procession). 
defile 1 fdi'fail], r.tr. I. SouilUr, salir, tachrr. Hands defiled with 
the blood of mattyrs, mains souillees da sang des martyrs. To d. 
a sacred place, pollucr, profaner, un lieu saint. They have defiled 
the priesthood, iIs ont souille la saciificatuie. To d. the marriage bed, 
souillcr, deshonorer, la couclu* nuptiale. 2. A. & B: Dcbauchcr, 
deflorer. He had defiled Dinah , ll a\ail violc Dina, 
defilement fdi'iailmontj.s. T.Souillutc./ ; profanation/, pollution f 
(d’un lieu saint). 2. Souillure, salissure /, tat lie /’. Free from 
defilement, sans tache, sans souillure. 
deliler [di'taibrj, s. t.’ilui qui salit, qui souitle ; profanateur, -trice 
(d’un lieu saint). 

definable [di'fainabl], a. Definissable; determinable, 
define [di'fatn], r.tr. I. Dehnir (un mot, un objet). Gram: Defining 
clause, incidence determinative. 2. To define one’s position, 
piecisei son attitude (politique, etc.); formulcr sa posuion. 
3, Determiner (Fuenduc, les linutes, de qth.); delimiter (un 
territoire, ties pouvoirs). Well-defined limits, linutes bun ddter- 
mmu's. St c a/so 11 l-di finkh. 4. (u) Dessiner, degager (les formes 
de qn, tie qch.). Fsp. in passive. Well-defined outlines, contours 
nettt merit dessines, nettement degages. ( b) The properties which 
define this spent s, les propnetes qui distinguent cette t spece. 
definite ['deiinit], a. I. Defini; bun determine. At a d. hour, 
a une beuie ilt'terminee. There is tio d. ftoutur, ll n’y a pas de fron- 
tidre bien defer mrnee. D. answer, reponse precise, tategorique. 
D. situation, situation / tie lait. D. intentions, intentions bien 
arretecs. 'To come to a d. tttuh rslanding, s’entendre claireinent; 
arri\er a une entente qui ne l.usse aucune imprecision. To answer 
d. needs, tepomlrc a ties besoms precis. To gise s.o. d. information 
as to one's intuitions, fixer qn snr ses intentions. You are not d. 
enough, vous ne prci isez pas as^ez. Com: Definite order, sale, 
tommande / ferme, vente/ feime. 2. Gram: Definite article, 
article defini. Past definite, passe defini. -ly, adv D’une mam ere 
pnhise, bien detemmice ; preeisement, exactemcnt, nettement, 
categoriquement. He has ban d. forbidden to . . il lui est for- 
rnellement interdit de. . . . He is d. coming, nous avons Fassurance 
formellc qu’il viendni. He is d. going , rl est detide qu’il ira. He is 
d. better, il va decidement mieux. lie is d. mad, il est foil a 11’en 
pas douter ; sa folic est bien etablie. Quite d. things are imprviing, il 
n’y a pas de doute qu’il y a une amelioration. This book is J. pacifist, 
ce li\ re est nettement pacifiste. D. superior, nettement supcricur. 
definiteness ['definitnosj, s. Nature delink*, determiner: ( of , de); 
precision /, exactitude/, nettete/. 

definition |defYni\(a)iij, s. I. Definition f. To give the d. of sth., 
donnei la definition de qth. Ilomu ide that falls under the d. of murder, 
homicide m quahfiablc de nn urtie. 2. Fee : etc: Decision /, defini¬ 
tion. The definitions of the count i/s, les definitions des conciles. 
3. Opt: etc: Nettete j (de 1’image). Phot: Negative with fine 
d., clithe ties fouille. Bad d., manque m de nettete; tlou m. 
4^ A : I )elimitation f. 

definitive [de'finitiv], a. (Jugemcnt, resu I tat) definitif; (reponse) 
definitive. Definitive edition, edition f ne vaiietur. -iy, adv. Defi- 
mtivement; en definitive. 

deflagrate [MetV/grcit]. ('h: I. v.tr. Faire defiagier (du salpetre, 
etc ). 2. v.i. Defiagier, fuset. 
deflagration fdi fI«Vri*iS(--»)i»l, Ch: Deflagration/, 
deflagrator f'dcfhigicir.->rl, s. (Appurcil) dcflagratcur m, 
mfiammateur m. 

deflate [ d I licit]. I, v.tr. ( a) Degonfier (un ballon, un ptieu). 
(y: Aut: Defiatod tyre, pmu aplati. a plat. To become dtfluted, 
s’api.it 11. (h) Pol.lie: To d. the currency, abs. to deflate, amcner la 
deflahon tic la monnaie , diminuer la circulation du papicr-monnaic. 

2. r.i. (Of tue, etc.) Se degonfier. 

deflation [di'flei$(a)n], v. I. Dcgoriflemcnt m (d’un ballon, d’un 
piieu) ; aplatissagc m. vrcvaixon / (d’un pneu). 2. Fin: Deflation/. 

3. Geol: Fnlevcnient m pai le vent des parties nu ubles de la terre; 
erosion due an vent 

deflationary [di'flci$anati], a. Pol.Ec: (Politique, etc.) de 
dellation 

deflationist [di'fleiS-mistl, Pol.Ec: Partisan m de la deflation, 
deflator (di'llcit.v], s. Degonfieur m (dc pneus, etc.), 
deflect (ill llelvtj. I. v.ti. (a) (f'atre) devier ; detourner, deficchir. 
7o d. a needle (on a dial), taire divier, diflvihir, une aiguille. 
Aut: i o d the fmnt wht ds, hiaquei les ioucs avant. To d. a stream 
detouiner un louts d’eau. Artil: (OJ projectile) To be deflected\ 
deriver, (b) Incuiver, cintier. 2. v.i. (a) (Se) devier, se di'toumer! 
dellechir. </,) S’ meurvet, se emtrer ; fane fleehe. ’ 

deflecting, a. Deflecting force, (1) force j de deviation; force 
deviatrice ; (11) knee llechissante (d’une poutie). El: 1 ). action of 
a current, action deviatrice d’un courant. Deflecting field, champ in 
de deviation. ! 


deflection, deflexion [di'flck$(3)n], *. 1. Deflexion / (de 

luniiere, d’un ravon); deviation f (de Paiguillc sur le cadran, c 
1’aiginIIc du cot 11 pas). MJi: Angle of deflection of the arms of t) 
genernor , ecait m, angle m d’ecaitement, des houles du regulateu 

2. Dtjetfemenl m, deionn.ition/. (Sag) Fleehe/, flexion f\ fi< 
chisstment m (dun ressort). Plastic cl., deformation eiastiqut 
l). under load, fiexion, afraissernent tn, sous charge. Mec.E: D. fo 
a gi\ t n had fleehe, aflaissement, correspondant d la chargi 

3 . Aar., btil: Deflection in knots, (1) derive / (du projectile) 

defloZ^ir/it ll V 1VC - 1* Aut: Bra( l lla ^ ,e m ( d ^s roues avant). 
deflector diflektor], (Dispositif) deflecteur m. I.C.E: etc 

' / ' ; 0l1 dellector, renvoi m d’huile. See als< 


defloration tdefb'reiS(a)n], s. Defloration /, seduction f, F: d^- 
pucelage m (d’une vierge). 

deflower [di'flauor], v.tr. I. Deflorer, F: d^puceler (une vierge). 
2. Deflorer, defleurir, gater (un sujet, Ic paysnge, etc.). 3* ir 

(une plante, etc.). 

defluent [’dcfluont]. I. a. D6coulant. 2. s. Partie ddcoulante (d’un 
glacier). 

defoliate [dir'foulieit], v.tr. Defeuiller (un arbuste, etc.), 
defoliation [di:fouli'ei)!(*>)n], s. Defoliation /, defeuillaison/. 
deforce [di'farrsj, v.tr. fur: I. (a) To d. sth. from its owner, 
usurper qch. sur son propuctaire. (b) To d. s.o. of a right, usurper 
un droit sur qn. 2. (Scot.) To d. an officer of the lazv, entraver un 
huissier, etc., dans I’exerciee de ses functions, 
deforcement jdi'forrsmontj, s. fur: Usurpation /; detention 
ilk gale. 

deforest [dk'forest], ? ,ti. 1. Deboiser. 2. Defrieher. 
deforestation [dnforc /tcivkv)n], s. I. Deboisement m. 2. De- 
friehement m. 

deform [di'farrm], v.tr. I. DVf.gurer, enlaidir (qn, qch.). 2. De- 
formcj, confourner. Mec.E: Fausse: (uoe poutre, etc.); defoimer 
(un lessort). Body deformed by illness, corps contufi.it par la 
maladie. 

deformed, a. I. (Ofpets.) (.‘ontrefait, difloime. 2. IF. Tel: De- 
formod wave, onile faussee, ck toruiee. 
deformation fdi:fa:r'i)ieiS(o)n], s. I. De-figuration/. 2. Deloima- 
tion / (d’un os, d’une surface, etc.). Lateral d., deviation late': de. 
El: Field deformation, torsion f de champ. 3. Uhangeinent m en 
mal, alteiation/. 4. Ling: Deformation, altliation. 
deformity [di'fo:rmiti], s. (a) Diflurmite /. (b) A: Laidetir / (de 
caiactere). 

defraud [di'frmd], v.tr. I. Frauder (le fisc, etc.). 2. (a) fur: laser 
(qn). (/>) To defraud s.o. of sth., fiustrer qn de qch. ; cscroqucr qch. 
^ cpi; fane tort h qn de qch. 

aefrauding, .v. 1. Fraude /. 2* Frustration f (de ses ciean- 
ciers, etc.). 

defrauder [di'froidar], 5 . I. Fraudcur m (du fisc). 2. Frustiateur m 
defray [di'frei], v.tr. To defray s.o.’s expenses, defrayer qn , 
fournir aux depenses de qn ; rembourser les fiais de qn. To defray 
the cost of sth., couvrir les frais de qch.; subveriir, pourvoir, aux 
frais de qi h.; prendre a sa charge toutes les depenses (de la 
not e, ete.). 

defrayable [di'freiabl], a. A la charge (by, de). The upkeep of the 
roads is d. by the town, Fentretien des routes est & la charge de la 
viHe. Expenses d. out of local contributions, frais m imput.ibles a la 
kualitc. 

defrayal [di'frehl], s. Pavement tn, icrnboursement m (dcs fra? ). 
detrock fdFfrak], v.tr. Defroquer (un pret re). 

defrost [du'fro&t], v.tr. I, Deglacer (un reli igeiateur, eU ). 2. 1 >r- 
congeler (de la viande frigonfiee). 

deft [deft], u. Adroit, habile. W ith a d. hand, d’une main -to e ; 
dune main preste. -ly, adv. Adioiterucnt, prestement; d’uoe 
main exertee, d’une main preste. 

deftness ['deftnasj, s. Adresse/, habilete/, dexterite f, prestesse /. 

Art: D. of touch, prestesse dans le nianiement du pinceau. 
defunct rdi'fvijkt], a. Defunt, -e ; decede, -ee. s. The defunct, le 
defunt, la defunte. 

defy [di'taij, v.tr. Defier (qn) ; rnettre (qn) au defi ; braver (qn, un 
oidre, la loi). I defy you to do so, je urns inets au defi, je vous 
ilt fie, de le faire. IFe d. anyone to do as much, nous detions bun 
qu’on en fasse autant. To defy dosciiption, defier toute description. 
The f01 tress defied every attach, la forteiesse resista ti toutes k s 
attaipu s. Constitution that defies a c ry climate, temperament m qui 
resiste a tons les < bmats; temfierament a 1’epieuve de toils Jcs 
ilunats. Goods that defy competition, man handiscs f qui ne 
ciaignent pas la concuitence. 

degeneracy Idi'dvenar.vu I, s. Degeneration f, abatarilissement in. 
degenerate 1 fdi d^enarcl I, a. & V Degeneie, -ee ; abatardi, -ic. 
To render degenerate, abatardir. 

degenerate’ |di'd 3 enareit]. I. v.i. Degenenr ( from, de ; into, en) ; 
s’abataidir. To cause to degenerate, abatardir. Thnft that dege¬ 
nerates into rtvimVc, economic f quitourne a 1’aval ice. 2 . v.tr. A: 0 « - 
easionner la dogeneiesi cnee de (qn). 
degeneration [did’cn'>'iei i S’(a)n], I. D/generescence /, dcgcnth i- 
tion /; appauvrissement m (d’une l.sce); abafardissi merit m. 
Diseases consecfuent on cl., maladies / de degeneie.secnee. M< d: Black 
degeneration, melanose /. Waxy degeneration, amylose / (ilu foil, 
etc.). Fatty degeneration, degenereseenee giaisseuse; steatose f. 
See also AMYI.Oin. 

deglutition [dilglu liS(o)n], s. Physiol: Deglutition /; action f 
davalcr. 


uegraaation [degr« dei.\(a)n], v. 1. Degradation /; cassation / 
(dun oflicicr, etc.). 2. Avilisseinent m , degradation, abiutissi.- 
ment m. To live a life of d., F: vivre dans la fange. The d. of the 
worldiouse, la degradation, la honte, de I’asile des pauvres 
3 * («) W i: Degradation (de l’energie). ( b ) Geol: Degradation, 
ellritement m, desagregation / (des roches). 4. Art: Degradation 
(dcs teintes). 

degrade [di greidj. I, v.tr. (a) Degrader, casser (un officicr, etc.); 
depouiller (qn) de ses dignifes, de ses titres, de son rang. (/;) Avilir, 
degrader (qn); profaner (ses talents). To d. man to the level of the 
beasts, reduire, ravaler, les homines h lYtat des animaux To d 
thouRjU emanailler la pensee. (c) Ph: Degrader (l’Jnergie)! 
(d) Geol: Desagreger, efTriter, degrader (des roches). ( e) Art : Paint • 
Degradcr (les teintes). 2 . v.i. (a) (Of race, etc.) IVgcnerer. 
(b) Geol : (Of rock) Se degrader, s’cflritcr. 3. v.i. Sch: (At 
Cambridge) Kemettre d un an son examen du Tripos. 

degrading, a. Avilissant, di'gradant. D. affair, atUfie in- 
famante, honteuse. 

degree [di'gri:], s. I. A: Degrc m, man he f (d’l-itel, etc.). 
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Ecc: Song of degrees, psaume graduel. 2. (a) To some degree. 

A un certain degr£; (jusqu’)A un certain point. To, in, a high d. 
dminemment. In the highest degree, au plus hnut degre 4 , au supreme 
dcgr6, au dernier degr6; par excellence; au plus haut point 
Beautiful in the highest d . , d’unt* supieme bcaute. Wise in the 
highest d., extremement savant, on nc pent plus savant. The highest 
d. of insolence, glory, le coniblc do l’insolcnce, de la gloirc; Lit: lc 
plus haut plriodc de la gloire. In some dogree, jusqu’a un certain 
point; dans une certaine mesure. In a lesser d., dans une plus 
faible mesure. Not in the slightest d., pas le mains du monde. 
F: To a degree, au plus haut drgie; thninermnent. Scrupulous 
to a degree, scrupuleux au supcrlatif, au possible, au plus haul 
degr£, au xupiemc degte, a I’cxccs. To such a d. that . . ., A ti : 
point que. ... To the last d., au dernier degrf*, au dernier point. 
Each useful in its </., ayant chacun son utility. By degrees, par degres ; 
pen A peu; petit a petit; iriscnsiblernent. The fire spreads by 
degrees, le feu s’ctiml de proche en prnche. (Of pers.) To rise by 
degrees, inonter par echelons. By slow degrees, graduellement, 
lentement. Gram: Degree of comparison, degte de compaianon. 
Adverb of degree, adveihe quant itatif. Mec.E: Met all: Degree 
of hardness, degr/* de durcte. Ph: Degree of humidity, title m 
d’eau, d’humiditc; tcncur / en eau. fur: Degree of relationship, 
degrd de parente. D. of consanguinity or affinity, drgre de parrnti 
cm d’alliance. Marriage within the prohibited, forbidden, degrees, 
manage m entre parents on allies au drgie piohibiL Stealsn Mi HDHt 1 , 
iMtiNcirAi. II. i. (b ) (i) (Freemasonry) Third degree, troiskme 
ilegre. (ii) IJ.S: F: Third degree, “chambre / des aveux spon¬ 
tanea" ; passage m A tabac ; iiusin.ige m. To put a prisotur through 
the thud d., passer un accuse a tabae ; cuisiner un prisontmi 
(f) Ph: (ling: etc: Degre (d’un cercle, de latitude, de tempeia- 
tuie). Anglo of Y degiees, angle m de degres. 'Pen degrees of 
post, dtx degtes de froid. There u'ere eight dtgrees of frost, il a gi le 
a huit degiis. The thermometer registers 15 degrees centigrade, le 
tlu nnonit ire marque 15 digrtfs centtgrades. HV in re 30“ North, 
n.uis etions par *50 degres ile latitude nord. Tuenty degrees nest | 
of (ireermich, sous le meridien de vingt degres a I’oiiest de C ireenw 11 h | 
(./) Mth : Equation of the second, of tho third, degree, equation / du 
se- ond, du tmisieme, dc“ie. 3* Alus: Echelon m (de la gamme) ; I 
<!t gri 4 (de la portee). 4. A. & Lit: Kang m, condition /. Better bud | 
than most gn/s of her d., mieux clevt'e que la piup.trt des jclines j 
tides de sa 1 onditmn. Of high degree, de haut rang, de haut lignage. | 
Of low degree, de has <Hage. $• Sih: Grade m (unise^sitauc). 
To take one’s dogree, prendre ses giades. To take one's M.A. d., 
Hie r<vi maitre es arts. Bachelor’s degree, (1) baccalaureit m 
(en droit, en medccine); (ii) - licence / (es lettres, es sciences). 
Degree-granting university, university / c]ui conf^re des grades, 
depression [di Ytey(i)n], s. Diminution progressive du rapport 
de I’impot au revc-nu. 

degressive [di'grrxiv], a. Degressive taxation, impot progressif. 
dchair fdi:'hi.>»|, i.tr. — vnhuu. 

dehisce fdi'his], 7.1. Iiot: (Of seed-i esse l, etc.) S’ouvrir (ie long! 

d’une suture preexist ante) ; s’t ntr’ouv nr. 
dehiscence |di'his(r>)ns], j. Pot: Dehiscence/, 
dehiscent [di'his(.>)nt], a. Pot: Dehiscent, baillant. 
dehorn [dir'liarm], r.tr. Decorner (un Ixeuf, etc.), 
dehumanize Idir'hju.munau/], r.tr. Dcshunaniser. 
dehumidifier [duhju'midifaiar], 5. Ird • Di-hydratant in. 
dcliydracctic (di:h«Mdir/'si:tik], a. ('0: Dchidra clique, 
dehydrate [dii'hauhrit], 7’.fr. Ch : hid: Deshvdiatcr. 
dehydration [ih:hai'dreiS(o)n], s. ('h: Ird: Anhjdiisation /, 
dcshydmtution/. 

dehydrogenated [dithai'druhenritidJ, a. Ch: Deshydrrgene. 
dehydrogenation [di:haidrod3c’nei^(a)n], s. Ch : Dishvdro- 
genation J. 

dehypnotisc [dr/hipnora:i/.|, r.tr. Revrillcr (un hypnotise). 
Dcianira fdna'n un/J. Pr.v.J. Gr.Myth: Dejanire. 
dcicidc 1 f'dinsaidj, s. (Pers.) Deiciile inf. 
dcicide 2 , s. (Crime m de) deicide m. 

deification [di:ifi'keiSO>)n], s. Deification/; apotheose/. 
deify ['d inlaij, v.tr. Deitier (qn, I’aigent, etc.) ; apotheoscr. S 

deign [dein|, r.tr. 1. To deign to do sth., duigner fane qch.; 
condcsccndie a fa ire qch. Without deigning to look at me, sins 
daigner me regaider. 2. Hsu. neg. He did not deign mo an answer, 
a leply, il ne ilaigna pas me repondre ; il nc m’accoula pas de 
reponse. 

deyioniz/itton [di:airtnai'zci$(a)n], s. Ph: Desionisation/. 
deism ['di:i/in], s. Deisme m. 
deist f'diust], s. Deiste m. 
dcistic [iln'istikj, a. Dciste. 

deity ['diiiti], s. I. Divinite/ (de Jcsux-Christ, etc.). 2. («) Dieu m, 
deesse/; d^ite/, divinite. The pagan deities, les dninites paiennes. 
(b) Theol: Tho Deity, la Divinite ; Dieu m ; l’h'tre m supreme, 
deject rdi'd^ekt], v.tr. Abattre, discourager, deprimer ((pi). 

dejected, a. TYiste, abattu, deprim^, aiTaiss^, ileeourage, 
morne. To become d., se decourager; peidre sa gaiete; se laisscr 
abattre. -ly, eidv. D’un air abattu, decouragi*; tristoment. 
dejecta fdiYljektn], s.pl. Med: Dejections /, excrements m. 
Geol: Dejections (d’un volcan). 

dejection (di'd3ekS(a)n], s. I. Decouragement rn, aceablement m ; 
tristesse/, abattement m ; afFaissement rn ; melancolie/; F: eafard rn. 
Deep d., un profond abattement. lie unit auay in d., 
F: il se retira le dos rond. 2. (a) Med: Dejection/; evacuation / 
(du ventre). ( b ) pi. — DlijKrrA. 

dekko ['deko], s. Alii: P: Regard m, coup m d’cvil. Let's hate a d., 
faites voir. Dekko! pige-moi gal 
delaine fdriein], s. Tex: Mt^usseline / de laine. 
delate [di'leit], v.tr. Denoneer (qn, un mefait, etc.), 
delation rdi'leiS(d)n], s. Delation /; denunciation/, 
delator fdi'leitor], s. DiHateur rn. 


:?clay^ [di lei], s. I. Sursir, in, remise /; d/’.ii m, retard m ; 
pi. F: lenteurs f, atctmoiemrnts m, atciinuinums rn. Start 
rcithnut d., partez sans dclai, tout de suite, : de suite. Without 
further delay, sans plus tatdrr. See also r;ivr 1 I. 1. V > ur Jung J. in 
replying, le retard prolongs <]ue vous avez appmu- a rcpomlie. An 
hour's delay, une heure de retard. There is doing r in ( ' , il y a 
peril en la demeure*. To make no delay, ne pas it.mu r . » < p a ’ s tuoI- r 
(in doing sth., a faiic qdi.). The law's d>/oys, ’ 1 , > h-m ■ Vs, 
longueurs f, ile 1 1 loi. Jur: To obtain a delay of pavmrnt, <»’>t nr 
un ati rmou riient, un dclai. 2 . Refaiderncnt m, anet in, cniiaie f 
(du progres). F.viusable d., retard juslitie Pad Claim tor delay 
in transit, rcelanulion/pour retard ,S\ « apn n - iI 1. 
delay 2 . I. 1 ir. (a) Diflinr, ritudir, .uti’< , ai.uirnei (une 
affaire) ; arnerer fun pavemet-t). In d one's ••par/me, difii'ur, 
rernettre, son depart. The King's nturn is sfi,. '•/»/:' dilaud, !<■ 
retour du roi est toujours n< ule. Tin st pay nun. has { long b m 
delayed, ces pavements out xuhi un long retard. Delayed-action 
fuse, fusee / a retai l, (h) Ri temr, airfti r, rf taider (qn) ; entru er, 
utaidei (le progtesj. Ship dt laud by adierse i-uids, by badruatlur, 
navire leteim par d**s vents lontraires, retar ie par le m.uuais 
temps. To d. the traffic, gC nc r, rnti utr, la 1 :r- iditmn (publique). 
2. r.t. (a) T’arder, diih m (in doing sth., a fain <pli.). Mil: Delaying 
action, i omhat rn dV t«*nte. (h) S'au.irdi r ; F- l.iail mu. 
del credere (dil'kn.d a,] o’. :jr -I . D- ! Ci^n qour!h„a3), 

dm roi re rn. 

dele 1 ['dull J. I A.imp .Y s. Cp Dell'Mill (7*1). 

dele-, 7-.tr. 1}P' F: M Iiqucr (une l«»Mc, t ti ) d’un <h h >tur ; 

suppntner (une lettre) , imliqiut la suppu ^.wi 1 1 1 mu !<*ttr*. I 
delectable [dritl.nbl], a. Lit. I’um- !)< !<_> taMc, <lt.h< mr. 
1 ) ridding, une MVoun use Icctuie. Sie also P ill*. . -ably, cd._. 
1 Vicetahlemi r.t. 

delectablcness [di'h l.t Ip i,], 7. Lit: N iture >i. In ii u^e (de q. h >, 
deln.es fpl (d’un emixoii, tti .). 

delectation Jdi.lek *« drij, s. D< !n tatmn J. No. As uuttin j.r 
the d. of the ur: ants' hall, romans edits pour fane les dfhccs de 
1 ’antii han.hre, de I’otlue. 

delectus Jdi'lekt is], s. Seh: Rcrueil m ila sessions Lit ir - , ou 


g:ic«jues. 

delegacy ['dehgisi], s. Delegation / ( (1) action de deiiVuer . 
(11) pouveurs ile diligud; (111) corf s des delegues). 

delegate 1 [Mehget], v. Diheue rn. 

delegate 2 ['del geitj, - *r. I. Diliguer (qn‘ T f d. s.o. to do <tr , 
deputer, deleguer, qn pout fane qch. 2. To 1. ptrvcrs, de!»Yui . 
des pouvoirs. 

delegation [ch-h'gi i\(.i)n], s. I. (1/) DiUgitmn /, subrogation /(de 
droits, etc.), (b) Di ligation fde (in); u< n matH n f, designation f 
(de qn comme dileguc). 2 . Tho German Peuco Dele/ atien, 1 \ 
JU legation alkmanile de la l’aix. Hist - Tho Delegations, L*, 
Delegations austm-hongroises. 

delete [di'liit], r.tr. Fffacer, raturer, raver (un mot, etc.) ; F: hifn r 
(un mot). T'yp: ‘Delete,’ ‘a supprimer.” 

deleterious [dele'ti:arns], a. I. Nuisihle a la sante ; A: ninob’c 
aux niTurs. 2. (CJaz rn, etc.) delin’re -ly, adv. D’une mauun 
nuisihle. 

deletion [diMi:^(a)n], s. I. Rature /, annulation/; suppression ; 
(d’un passage). 2 . Passage 1 ff u e, ratine 4 , suppumc, F: hifle. 

delf(t) fdelf(t)], (\t: 1 a ox c f de i.)ilft; holl.iiide /. Delft 
blue, bleu rn de faierue. 

Delhi [deli]. Pr.n (hog: Dilbi. See aha sum ’ 1. 

Delian [Mirlnn], a. c: s. AGmg Diinn, - enne ; a diliaque. 
Gtoin- Tho Delian Problem, !e pioblime dehaque 

deliberate 1 rdi Iiharet], a. I. Debbue, piemedite, rifle* hi, inten- 
tionnel, voulu. I), trap, pit’ge tmdu A ilessein inso/em e 

insolence cab nice. Deliberate insult, insulte primeditrc. 2. ((■': 
pus.) (a) Rt'tleihi, cnconsptit, a\ise. D. lutia-t, iu tn»n u'fli lm- 
(/)) Lent, sans hate, lhsd in ad, son pas mesure. lit is d in all hi 1 
itiovi nu nfs, n,us tis moii'imetits soul n-c-utes. -ly, ad-. I. l)c 
pmpos ilehheie; de parti piis, de srg-li udi ; a ilo. .uii ; pai 
calcul; a\ec intention; expies; a hon «‘Mient. 2. (Agir) pose- 
ment, sans hate, sans prec lpitalion, ileliheii'rnint. To ansucr d., 
tepondre sans sc piessei. 

deliberate 2 [diTilorcit], I- tr. if i. Dvhbcrci (on, tie, sur) ; tefli* hir, 
/•’; temr eliapitre (on, sur). To Ueliberato over, on, a question, 
dehherer une question, dune question. 7 nas dt hfn r at mg if, as to 
u bet her, I u'ould go or not, je delibcrus si j’iiais oil non. 

deliberateness |di hbari tins], .S. I. Intinimn marquee, bon 
escicnt (il’unc insulte, etc.). 2 . Sage Imteurj, mesuie / (dans les 


actions). 

deliberation [d'l;h.->'iet\(a)n], 5. I.(u) DehU'iatjon/. Afhrdue d., 
apres muie delihi ration ; apres mure reflexion. Af/tr tiro hours' d., 
;q>iis avoir del there pendant deux heures. I he time for d. is past, 
le temps ile dehherer est passe, (b) The deliberations oj an tissernbly, 
les dchats m il’une assemblce. 2 . (//) To act mth d., agn uur 
circonspection, apres 11 flexion. (/>) Sage lenteur /; mesute /. 
With d., pusement, a\ec lenteur, sins se hater, sans hate, lie ala-ays 
spmks ri'ith </., 1! prend touiours le temps de mesurer ses paroles, 
de peser ses paroles. 1 ). in ansu* ring, lenteur riilei hie a xepomhe. 

deliberative |di'hhantiv], a. (Of fumtwn) Dehbciatif. 
I. (u) A: Deliberative voice, voix deliberative; droit m de vote. 
(/») Deliberative assembly, assembler deliheiante. 2. In a d. moment, 
dans un temps de dehbeiatiem, de reflexion, -ly, adv. I. Par 
deliberation. 2. En assemblce dehbirante. 

delicacy I'delikasi], s. Delicatesse /. I. (a) D. of a design, dilica- 
tesse, finesse /, d’un ilessin. /). oj hearing, of the ear, tint ssr f de 
Point* ; delicatesse, scnsibilitc/, de Porcille. D. of a precision instru¬ 
ment, sensibilite d’un instrument de precision, (b) Delicatesse, 
faiblesse/(de sant< 5 ) ; mievrerie/(d’un enfant). Art: Moibidrsse / 
(de teintes cainees). (<) I.egerete / (de touche, de pinctau, de 
doigtc 4 ). (</) To hare no s<nsc oj d., niaiKpicr de delicatisse, de 
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tact m. To outrage s.o/s delicaoy, faire outrage 4 la d^licatesse, 4 
la pudcur, 4 la modestie, dc qn. To feel a delicacy about doing 
6th., sc faire scrupulc de faire qch. (<*) Negotiations of the utmost d., 
ncgociations ti&s deiicates. 2. Table delicacies, dclicatesscs, frian- 
discs/, dc table ; petits plats soigncs ; mets delieats. 
delicate f'deliketl, a. Delicat. I./ci) D. pink , rose delicat, doux, 
tcndre. D. features, traits fins, delieats. To have a delicate touch, 
avoir de la lcgcrote dc touche, de doigtc; {of paint et) avoir un 
pincrau l^ger, delicat; {of sculptor) avoir un cist.au delicat. To have 
a delicate wit, avoir l’esprit fin. To have a d. ear , avoir 1’oreille 
delicate, fine, sensible. D. piece of machinery, mecamsme delicat. 
(/;) D. feelings, sentiments delieats, raf fines ; sentiments de deli- 
catesse. (r) A: b'ffemine. 2. Difficile. To handle a d. situation, 
manier une situation delicate, difficile. D. t/uestton, question 
epineuse. F: To tread on delicate ground, toucher a des questions 
deiicates ; F: marcher sur tics crufs. \ ou are on d. ground, 
vous risque/ d’etre imliscret ; n’insistez pas. 3. 1 ). health, .'.ante 
delicate, faiblc. 7). child, enfant rnidwe, cbetif. D. from childhood, 
del 1 eat dt\s son enfance. To he d., etre delicat; ne pas a\oir tie 
sante. F: To be in a delicate condition. In a delicate state of health, 
£tre dans un etat interessant. Art: D. Jlesh-tints, chairs /rnoibides. 
-ly, adv. Delieatcmcnt; avec delicatesse. 11 : Agag came d. to him, 
Agag vint a lui faisant le gracieux. 
delicateness fdebkctnasj, s. - i>elioa< \ 1. 

delicious [di'li.SasJ, a. I. (Paysage) ravissant. 2. (Mets) delicicux, 
exquis ; (odeur) exquisc. -iy, adv. Dclicieusemcnt. J 

deliciousness ftfih^sn.is], s. Gout delicicux (d’un mets); 
del ices fpl (de I’oisisete). 

delict [di'likt], s. Jur: Debt tn. Used only in the plir. In flagrant 
delict, en flagrant debt. 

delight 1 fdi lait], r. I. Delices//)/, delice m, delectation/, bonheur m, 
plaisir m. Sensual d., voluptc /. The fragrance of the flowers was 
a sheer d., le parfum des ilcurs caressait dclicieusemcnt l’odorat. 
It is a d. to hear hint talk, e’est un debte de I’entendie parler. 
It is such a d. to . . ., e’est si bon de . . . . To bo s.o.’s delight, faire 
les choices, le bonheur, de qn. See also Turkish dfi ic;iii. 2. Joic f. 
Much to the delight of . . ..to the great delight of . . au grand 
plaisir de . . ., 4 la grande joic de. ... To my great d. 1 was 
alloived to . . ., a ina giandc joic on me permit de. . . . 3. To take 
delight in sth., in doing sth. — to delight in sth., in doing sth., q.v. 
wultr DhLicin - 2. 

delight 2 . I. I'.tr. Enchanter, ravir, rejouir (qn); faire les delices 
dc (qn). To d. s.o.’s ears, eyes, rejouir, charmer, les oreillcs, les 
regaids, de qn. It delights the eye , cela flatte le regard. 2* v.i. To 
delight in sth., sc delecter 4 (l’etude), dans (le peche); sc delect er 
(d’un spectacle); prendre du plaisir 4 qch.; faire scs delices 
de qch.; trouver son bonheur dans qch.; aimer beaucoup qch. ; 
se eomplaire en, dans, qch. To d. in doing, to do, sth., se faire un 
plaisir, une joic, de faire qch. ; se eomplaire 4 faire qch. ; mettre 
son bonheur 4 faire qch. She delights in her garden, elle aime 
passionm'ment son jardin. The books delighted in bv the many, 
les livres qui font les delices do Ja foule, dont la foulc se delecte. 

delighted, a. Enchante, ravi. To be delighted with s.o., 
with, at, sth., etre enchante, ravi, de qn, dc qch. You will be 
delighted with it, vous en serez charme; F: vous m’en direz des 
nouvelles. She was delighted, F: die ctait enchantee, charmee, 
nine, aux anges. To be delighted to do sth., etre enchante, ra\i, 
dc fane qch.; se faire un plaisir de fane qch. I shall be delighted 
(fo do so), jc ne liemande pas nueux. -ly, adv. Avec enchanteinent; 
avec: ddlices ; avec joie. He looked at us <1 , ll nous contempla 
d’un ail lavi. 

delightful {di'laitfulj, a. Deb* ieux, raMssatit; enchanteur, 
-crcsse ; charrnant. A d. voice, une voix enchanteresse. A d. sight, 
un spectacle a ra\ir. It is d. to live like this, e’est un delire de vi\rc 
ainsi. -fully, adz Delicieusement. She sings d., elle c hante 
4 ravir. 

delightsome IdiTiitsoiu], a. A. & Lit: (Lieu m) delectable. 
Delilah [di'lailu]. Pr.n.j. Dali la. 

delimit |di'Jimit], delimitate [di'hnuteitl, v.tr. Delimiter (un 
terrain, des pouvoirs); aborner (une frontnte). 
delimitation [di!imi'teij!(.>)n], s. Delimitation /; abornement m 
(d’une fronti&ie). 

delineate [di'lmieit], v.tr. I. Tiacer, dccrirc, dessiner au tiait 
(un triangle, etc.). 2. E.squisscr (un projet); dormer un expose 
soinmaire (d’un proccde, etc.). 3. Dessiner, peindre (un paysage, 
les touts de qn); delmccr (un profil). Mountains clearly delineated 
on the horizon, montagnes f qui se detaehent clairement a 1’horizon. 
4* Tracer, derrire, peindre (verbalement) (le portrait de qn, 
etc.). 

delineation fdilini'ci$(o)nl, s. I. Delineation/. D. of a character, 
description f, peintuie f, d’un caractere. 2. Trace m, dcssin rn. 
delineator [di'bnieit.u-J, s. I, ( Pers .) Dessmateur m, delineateur m. 
2. Instrument traceur. 

delinquency (di'Iinkwansil, .v. 1. Culp.ibihtc f. 2. Debt m, 

faute/; ecart m de conduite. 

delinquent [di'hnkwont], a. & s. 1. IVltnquant, -ante; eou- 
pable (m/), cuntrevenant, -ante. 2. U.S . Delinquent taxes, 
impots non paves. 

deliquesce [deli'kwes], v.i. I. Ch: Tombcr en deliquescence. 
2.7'’: Fondre ; sen aller en eau. 

deliquescence [dcli'kwes(n)mj, s. Deliquescence f. Hum: The 
room was so hot that zee zeere all in a state oj d., la salle c'tait tellement 
surchauffee qu’on fondait a vue d’u'il. 
deliquescent [deli'k\ves(a)nt], a. Deliquescent, 
deliquium [de'bkwum], j. Fh: A: Ddiquiurn m. 
delirious |di'lirias], a. (Malade) en ddire, dans le ddire: 
deliiant; (divagations) du delrrc. To be delirious, avoir le delire; 
£tre dans le delire; deliier. To become d., etre pris de delire; 
tomber en del ire. F: D. zuith joy, ivre, fou, ddirant, de joic. 


D, joy, joie ddirante. -ly, adv. F: Frc 5 n£tiquement. D. happy, 

fou de joic, delirant dc joie. 

delirium fdi'liriom], s. D^lire m. Fit of d., acc^s m de delire ; 
transport m au cerveau. Fever accompanied by d., fievre debrante. 
Delirium tremens, delirium m tremens; folic / des ivrognes. 

delitescence [deli'tes(a)ns], s. Med: Delitescence / (d’une 
tumeur, etc.). 

delitescent [dcli'tes(a)nt], a. Cache, latent. 

deliver fdi'livar], v.tr. I. Delivrer (r.o. from sth., qn de qch.). 
To doliver s.o. from death, sauver qn de la mort; arracher qn 
a la mort. To deliver s.o. from, out of, captivity, (re)tirer qn dc 
(la) captivite; nu-ttre (jn en liberty. To d. s.o. from his enemies, 
delivrer qn de scs ennemis. 2. (tf) Obst: To deliver a woman 
(of a child), (faire) aceoucher une femme; (of a child or the after¬ 
birth), delivrer une femme, (b) To be delivered of a child, aeioucher 
d’un enfant. F: To be delivered of a sonnet, of an epigram, accoucher 
d’un sonnet, d’une epigranune. (f) To deliver oneself of an opinion, 
emettre, lancer, exprimer, une opinion. When he hail delivered 
himself thus .... api6s s’etre exprime en ces termes. ... 7 have 
already delivered myself against the bill, j’ai deja dit tout ce que 
j’avais a dire eonfre ce projet. 3. (a) To deliver s.o., sth., (up, over) 
to s.o., livrrr, delivrer, qn, qch., 4 qn. To deliver s.o. into the 
hands of the enemy, livrer qn aux mains de l’ennemi. They were 
delivered over to execution, ils furent livres au bourreau, au supplice. 
Hunger compelled them to d. the fortress , la faim les contraignit 
a rendre la place. They zvtre made to d. oz er their rez'olvers, ils durent 
rendre, livrer, leurs revolvers. See also stand 2 I. 3. (b) To 

deliver up, restituer, rendre (to, 4). The fox delivered up its prey 
and fled, le renard rendit, ahandonna, sa proie et s’enfuit. The 
servant promptly delivered up the stolen rings, la domestique sc 
hata de restituer les bagues voices, (c) To deliver over, c^dcr. 
transferer, transmettre (un bien, etc.) (to, a). To d. over an estatf 
to one’s son, se defaire d’un bien en faveur de son lils ; transmettre 
un bien 4 son fils. 4. (a) Remcttrc, rendre, delivrer (un paquet, 
un t^legramtne, etc.); distribuer (des lettres); livicr (des mai - 
chandises) ; rendre (des marchandises) a destination. Jur : Signifit 1 
(un actc). 7o d. sth. into s.o.’s charge, confier qch. a qn, 4 la garde 
de qn, aux mains de qn. To delivor a message, faire unc com¬ 
mission ; s’acquitter d’une commission; delivrer un message. 
To d. sth. at s.o.’s house, livrer qch. 4 domicile, fourmr qch. chez tjn 
To d. milk at the door, porter Je lait a domicile, ('am: Delivered 
free, rendu 4 domicile; livraison franco. Delivered on board. 
rendu a bord. Goods delnered at any address, li\ i.nso n f 4 derneure, 
4 domicile. Rail: 'To d. luggage, remettre les bagages 4 domicile. 
See also good II. 2, sue 1 2. (b) (Of mathiite, dynamo, etc.) Dtfbiter, 
fournir (du courant) ; (of pump) lefouler (1’eau). (Of engine) To d. 
normal power, devclopper sa puissance normalc. To d. eta rent to 
a machine, ahrnentcr une machine dc* courant. (r) Abs: Road that 
deliz ers into the main Si/uare, tue f qui about it a la grande place. 
5* Porter, donner (un coup); faire, lancer (une attaejue) ; livret 
(bataille). To doliver an assault on the enemy, livrer un assaut 
4 Pennemi; declancher une offensive contre Pcnnemi. Navy: 7<> 
d. a broadside, envoyer, lacher, une bordee. (At games) To d. the 
ball, lancer la balle. To d. the harpoon, lancer le harpon. 6. Fain-, 
prononccr (un discours) ; faire (une conference), fur: Prononcei, 
rendre (un jugement). To doliver a long harangue, debiter une 
longue harangue. 7. Cer: Metall: To d. a pattern from the 
mould, sortir un module du nioule. (IL/7/i passive f01 ce) (Of mould) 
To deliver easily, offrir de la depouille. 

deliverable [di'livarabl], a. Com: Id\r.ihlc. 

deliverance [di'livarans], s. I, I3eliMance/, libi'iation/ (fiom, dc). 
2. Declaration/, expression f (d’opinion). 3. Jur: (Scot.) (a) Pro- 
noncc m, jugement m. ( b) Verdict m (du jury). 

deliverer [di'liv.irnr], r. I. Liberateiu, -trice ; sauveur m. 2. Dis- 
tubutcur, -trice (de prospectus, etc.); livreur, -euse (de m.tr- 
ebandiscs). 3* Yhe d. of this opinion, celui qui a c'rnis cette opinion. 

delivery fdi'livarij, s. I, Obst: Accouchement m, d^livrancc* / 
(d’une femme). 2. A: — deliverance i. 3. Mil: Delivery of 
a town, of a prisoner, reddition / d’une ville, d’un prisonnier. See 
also CAOL-DKLlVliRY. 4. (a) D. of a message, execution / d’unc 
commission, (b) Livraison /, dchvrance, remise / (d’un paquet, 
etc.); remise (d’unc lettre) ; distribution/(des lettres). Jur: I) of 
a zvrit, signification / d’un actc. Charge for delivery, (frais tn dc) 
port m (d’un telegramme, etc.). Post: Timos of delivory, heurcs / 
d’arrivee. U.S: The General Delivery, la Poste lestante. 1 ). of 
goods , livraison, (from railzvay) factage m, de marchandises. 
The parcels azvailing d., les colis m en soufh-ance. Delivery note, 
bulletin m de livraison. Certificate of delivery, vu-arriver m im . 
D. of luggage , remise de bagages 4 domicile. For immediate deli¬ 
very, 4 livrer de suite. Free delivery, livraison franco. D. zvithin 
a month, delai m de livraison, un niois. Delivery-man, -boy, -girl, 
livreur, -euse. To pay on delivery, payer 4 , sur, livraison; payer 
au re£U. Payment on, bofore, delivery, livraison contic rernbourse- 
ment. Adm: Ind: To accept delivery of sth., prendre qch. en 
rccette. See also await (a), c ash 1 , express* i, parckl(s) delivery, 
VAN 1 1. (c) Fin: Delivery of stocks, cession / de titres. To take 
delivery of stocks, prendre livraison des titres. (Of stoiks) For 
delivery, au comptant. To sell for delivery, vendre 4 couvert. 
Sale for delivery, vente / 4 livrer. (d) Jur: Tradition / (d’un bien, 
d’une merchandise); delivrance (d’un legs, etc.) (to, a). 5. (At 

games) Delivory of the ball, (i) lancernent m, envoi m (de la balle); 
(ii) manure / de lancer la balle. 6. (a) Delivery of a speech, 
pronunciation / d’un discours, (b) Debit m, diction / (d’un ora 
teur). To have a good delivery, avoir un bon d^bit. His d. is calm . 
il a la parole calme. lie had a very rapid d., il parlait toujour* tr£s 
vite. 7. (ci) Distribution (de courant electrique, etc.), (b) Debit 
(d’eau, de courant, etc.); refoulement tn (d’une pompe). Delivery 
valve, soupape / de refoulement, de d^charge. Delivery pipe, 
tuyau m, conduite /, d’amenee, d’arriv< 5 e, de refoulement. 
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Mch: I.C.E: etc: Delivery tube, ajutage m, ajutoir m. 

1. C.E: Delivery apaoe, conque /. Tex: Delivery roll, cylindre 
dclivreur; cylindre de dlcharge. Cin: Delivory spool, bobinc 
dlbitrice, dlrouleuse. Typ : Delivery of the sheets (from the press), 
sortie / des feuilles. Metall: Delivery of the pattern (from the. 
mould), sortie du module. 

dell [dell, j. Vallon m, combe/, traine/. 

delocalize [di:'loukala:iz], v.tr. I. Dllocaliser (des intlrets, etc.). 

2. Diplacer, envoycr au loin (des archives, etc,). 

Delos ['didos]. Pr.n. AAJeag: Olios /. 

delouse [dii'laus], v.tr. Oter les poux de (qch., qn); Ipouiller (qn). 
delousing, x. fipouillage m. Adm: Mil: Delousing station, 
postc m d’lpouillage. 

Delphi f'delfai]. Pr.n. A.Geog: Delphes/. 

Delphian J'delfian], Delphic ['delfik], a. I. Dclphien, -iennc ; 
delphique; de Delphes. The Delphic Oracle, l’Oraclc m de 
Delphes. 2 .Lit: Obscur, sibyllin. 

Delphin ['delfin], a. The Delphin classics, les dauphins m. 
D. edition , edition dauphine, edition des dauphins ; edition ad mum 
Delphtni. 

delphinidae [del'finidi:], s.pl. Z: Delphinides rn. 

dclphinin(e) ['delfinin], s. Ch: Delphinine/. 

delphinium [derfiniaml, s. Hot: Delphinium m, delphinette /; 

F: pied-d’alouette rn, pi. nieds-d’alouette. 
delta ['delta], s. I. Gr.Alph: Delta m inv. 2. Geog: Delta m, 
pi. deltas. See also cone-dft.ta, fan 1 2. 3. El: Triangle m, delta. 
Delta connection, montage m en triangle, cn delta. ^ Star d. 
connection, montage en etoile-triangle ; groupement m en etoilc-tri- 
.mgle. 4 , Ph : Delta rays, rayons in delta. 5, Metall: Delta metal, 
metal m delta (cuivre, zinc, et fei). 
deltaic [dd'tcnk], a. Deltaique. 

deltoid I'delDid]. I. a. Deltoide, deltaique; (feuillc /) en delta. 

2. a. & s. Anat: (Muscle rn) deltoide rn. 
delude [di'ljuidj, v.tr. I. Abuser, tiomper (qn); induire (qn) en 
erreur. To d. s.o. with vain promises, abuser, bercer, qn de vaines 
promesses, par dc fausses promesses. Ills promises deluded us, ses 
promesses nous ont fait illusion. Tn d. oneself, s’abuser, se faire 
illusion, s’lllusionner; sc leurrer d’illusions. To delude oneself 
with false hopes, sc bercer, s’lllusionner, se leurrer, de vaines 
csplrances. To d. oneself into the belief that ...» s’abuser au 
point de croirc quc. . . . 2. Dupcr (<jn); cn laire accroiie A (qn). 
To d. s.o. into a belief that . . faire (ac)croire a qn (pie. . . . 
To d. the public, tromper lr public. 
deluge 1 ['deljudj], x. Deluge tn. (a) A d. of ram , une plme dilu 
viennc*. P: The Deluge, le Deluge, (b) F: A deluge of words, 
of tears, un deluge de paroles, de larmes. A d of Utters, of trades¬ 
men's bills, une avalanche de lettres, de notes de fournisseurs. 
deluge-, v.tr. (a) Inonder ( nith, de). (6) F: Deluged with tears, 
inon*le(e) de larmes. To be deluged 7 nth letters, with bills, 
with reifuests, etre actable de lettres, de notes; etre assailli de 
dernamles. 

delusion [di'ljurvf.VJnl, v. I. Illusion /, hallm mat inn /, erreur /. 
To be under a delusion, se faire illusion; s’abuser; etre dan-. 


my time, je suis trls pris. If is txassne demands, ses prltentions 
excessives. 

demands V.tr. I. To demand 6th. of, from, s.o., demander 
(formellement), rlclamer, qc:h. a qn ; exiger qch. de qn. To d. to 
do sth., demander absolument a faiie qch. To d. to know 
whether . . ., insister pour savoir si. . . . To d. that 
demander, exiger, que 4- sub. I demanded that tin money' he 
returned to me, j’ai rlclarne rnon argent. I d. it, je le veux ahs-.lu¬ 
ll tent. To d. assistance, requlrir aide et assistance. 2. (Of thg) De- 
mander, exiger. The matter demands great care, PafTaue f demande, 
exige, reclame, heaucoup de soin. The care which the situation 
demands , ies soins rn que comporte la situation. Elementary prudence 
demands that . . ., la simple prudence vent que sub. See also 
avikn'Iion i. 3. . 1 : Dcrnandcr, s’cnquerir de 1 jeh ). Ecc: Then 
the priest shall d. the name of the fluid , puis le , ictre demandeia 
le noin de 1’enfant. 

demandablc [di'maimbbl], u. hxigible. 

demandant [di'rntundont], s. fur: Demandcur, -eresse; plai- 
gnant, -ante ; reclamant, -ante. 

demander fdi'rna:ndor], x. I. Pol.Ec: At heP-ur, -euse ; deman- 
deur,-euse, preneur,-euse. 2. fur: - DhMwnwr. 

demarcate f'di:rna:rl e*it], v.tr. I, Delimiter fun teriain) ; ahornei 
(une front lire). 2. To d. one subject from another, tracer une ligne 
de dlmarcntion entre un sujet et on autre, 
demarcating, a. Demarcate 

demarcation [di:ma:r'kci,\(a)n j, s Dun.m at ion/; dc 5, nutation f ; 
abornement m (d’nne fronts r* ). Line of demarcation, ligne detnar- 
cative ; ligne de deman atmn. 

dcmarcator ['diimcnrkeitor], x. I h hmitateur, -trice. 

dematerialize [di:m.?'ti:.'>ri»ja:i/], r tr. CJ t. (Sc) dernaterialir. 

deme [di:rn], s. Biol: Dime m. 

demean 1 [di'rnun], V.pr. A. & Lit. To demean oneself honourably, 
like a man of honour, etc., sc tonduire, -c comporter, en homme 
d’lionneur, etc. 

demean 2 , v.tr. ( Usu. •> .pr., and USU mth an ignorant affectation of 
gran hloifuetice) To demean 0111 self, s’abaisser, se degrader, s’avilir, 
se ravaler. To d. ouest/f so jar as to do sth , s’ahaisser (jusqu’jA 
faire qch. 

demeanour [di'miuw], Fa^on / de se compui :cr, air rn, 
tenue /. maim un m. Jo hate a fine d., avoir hon air. belle allure. 
IJis supercilious d. son attitude l.ai.taine. //< / goddess-lihr d., son 
poit, son air, dc dcessc. 

1 dement [di'ment], v.tr. Rtrulre lou iqn); lair* pcidre la laison 

| » Ojn). 

demented, a. how, J. folic; demtnt; en demenee. To 
1 become d., tomher en dement c. F: Ho was running like one 
I demented, il ion! ut conunr un foil. A poor d. creature, un pa nre 
1 dlment, une pau\ 1 e dimcntc. -ly, adv. Commc un fou ; tomme 
1 un affole. 

dementia fdi'mcnsiu], i. .1 ltd. Dunence /. Dementia praccox, 
demenee precnee. 

Demerara fdem >'rrartj]. Pr n. (jcog . 1 )• nui.ua S\ < also sro AR 1 1. 

demerit [dn'mentj, s. Demerite rn. J he merit . and demerits of 


l’erieur; s’lllusionner. To suffer from delusions , etre sujet a des the case, le puur et le eontre. 

hallm mations. A fond delusion, unc dome illusion. See also demesh [di:'me$1. I. v.tr. Dt'.-engiencr. 2. v.i. Se desengrener 


1 aihu r 2 r (r). 2, Action / de tromper, de dupcr. For the better 

d. of his subjects . . pour ruieux tromper ses sujets. . . . 
delusive [di'lju:siv], a. Illusoire, illusionnant ; tiompeur, -cuse. 

->y» adv. Illusoirement; trompeusemert 
delusiveness fdi'ljuisivnas], V C’ar.u tere lllusoiie, tiomptur 
(d’une apparence, d’une promesse). 
delusory (di ljursan], «. Lit: t>M.tsiVE. 

delve 1 [delvj, s. Lit: Creux rn, cawtl f (du sol); antre m (d’une 
hete). 

dclv r e 2 . I. v.tr. A. & Lit: (a) Fouillcr, ueustr (le .sol). 
(//) To delve up, out, deti rrer, exhumer (un tiesoi, des faits). 
2. v.i. (a) A. & Lit: Fouiller le sol. (b) (Of path, etc.) .S’abaisser. 
(c) F: To delve into one’s pocket for one’s handkerchief, fouiller 
dans sa pot he pour y prendre son mouchoir. To d. into the past, 
fouiller, remonter, dans le passe. 

demagnetization [di:magnatai'zciS(o)n] ( x. Demagnetisation / ; 
desaimantation /. 

demagnetize [dii'magnotaiiz]. 1. V.tr, Demagnet iscr; dls- 
aimanter. 2. v.i. Se demagnetiser; se desaimanter. 
demagnetizing, s. *- dkmagnfiizuion. 
demagogic [demn'gogik, -dvik], a. Demagogique. 
demagogism ['denvrgngizmj, s. Domagogisme m. 
demagogue ['dem/7gyg], v. Dlmagogue m. 
demagoguery ['demr/g->gri], s. U.S: — pfmagooism. 
demagogy f'dcmngogi, -djiJ, x. Demagogic /. 
demand 1 [di'moind], s. I. Dcmande /, reclamation /, revindica¬ 
tion /, requete /; fur: sommation /. To put dozen one's demands 
in writing, couchcr par lerit ses reclamations. The demands of 
Labour, les revindications ouvrilres; ce que rlclament les tra- 
vaillistes. Payable on demand, payable sur demande, a vue, 
a bureau ouvert, k presentation. Promissory note payable on d., 
billet m payable i volontl. Demand note ( for rates, taxes), fcuille / 
de contributions; avertissement m. Com: Demand bill, traite / 
b vue. 2. Pol.Ec: Dcmande. Supply and demand, 1’offrc /ct la 
demande. To be in (great, little) demand, £tre (tr6s, peu) demande, 
recherchl. There is little d. for these goods, ces marchandises / ont 
pen de vente, peu de dibit. There is a great d. for this line, cet 
article a un Icoulement considlrable. 3. pi. Demands. The 
demands of the case, les nlcessitls / du cas. The demands of 
etitjuette, etc., les exigences / de l’ltiquettc, etc. Moderate in one's 
demands upon s.o., modlrl envers qn. To make great demands 
upon s.o.'s energy, upon s.o.*s good nature, exiger de qn beaucoup 
d’energie, de bonhomie. You make too great demands upon my 
patience, vous abusez de tna patience. I have many demands upon 


( from, d’avee). 

dcmesmerizalion [di*me.; 1 Mai'zu^(o)nJ, s. Demagnetisation / 

(d’un hypnotise). 

■ demesmerize Idu'mczmn-a-i/J. V.tr. Demagru'ti.str (un h>pnotise). 
demesne fdi'mi:n, -'mein], s. I. fur: Possession/. To hold sth. 
in demesne, posM-dcr qch. (cn toute propriltl). 2. Domaine m. 
Demesno of the Crown, Royal demesne, dom unc dc la Couronne. 
State d., donuine de l’Ktat. Attrib. Demesno lands, terres dom.i- 
niales. 3. - domain. 

Demeter [di'mutai). Pr.n.f. Myth * Dimeter. 

Demetrius fdi'inutnas]. Prn.m. Demetnus. 

demi- f'demi], prej. (To-day h ss usual than m Ml, 7.7 .) Denn- 
Derni'gnd, demi-ditu. lh •rnlune, demi-lune. 1 h mibastnm, tltmi-ba'.- 
tion. Demi-dt 7 //, dcmt-di.ihle. 
demi-circle f'demisairkll. X. Sun.': Denn-ceicle m. 
demigod ['demigadj, s. Demi-dieu m. 

demijohn rdemidvan], x. hid: etc: 1 ).ime-jeamu* /, boinhonne f, 
bonhonne/; bout tulle clisslc (d’une vontenam e tie 15 a 25 litn?j; 
tourie /; jacqucline/; bae m a aude. 
demilitarization [di:rmhtaini'/ei ) ’i(^)nl 1 v. Demilitai isation/. 
demilitarize [dii'nnlitaran/], v.tr. Dlmilitanser. 
demilune ['demiluin], x. Foit: Demi-lunc/.^ 
demi-monde fdami'mord, 'tlemiunml], x. F: Demi-monde m. 
demi-rep ['demirep], s.f. A : Femme ilont la chastete est suspecte ; 
F: grue. / don't mix with demi-reps, je ne lra\c pa., avec dts 
crlatures /. 

demisable [di'mai/abl], a. fur: I. (Of hind) Aflcnnahle. 
2 . Cessible ; tiansrnissible. 

demise 1 [di'manz], s. I. fur: Afleimage tn (dun retrain); 
cession / h bail. 2. Jur: Ossion, transmission / (par testamtnt, 
etc.); transfert m (d’un titre, etc.). Demiso of the crown, tiad¬ 
mission de la couronne. 3 . F: Dltls rn, mort/(de qn). 
demise 2 , v.tr. fur: I. Cider h bail, affermcr (une terre, etc.). 
2. (a) Cider, transmettre (un bicti, m titre. la t ouronne). ( b) I .eguer 
(un bien). 

demisemiquaver | 'demi'semi'kw eivar], x. Mus: I nple croche /. 
See also rust 1 2. 

demission [di'mi$(a)n], x. I. Abdication/ (of, de). 2 . Demission/, 
demit [di'mit], v.tr. (demittod; demitting) To demit oflloe, se 
dlmettre de ses fonctions; ilsigner sa charge, ses fonctions; 
remettre sa charge. Abs. Se demettre (de sa charge); dlmissionner. 
They must either submit or demit, il leur faudra se sournettre ou 
se dlmettre. 

demiurge ['demioirdj, 'di:-], x. A.Phil: Demiurge m. 
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demnition [dcm'ni$D)nl, a. U.S: P: — damn 3 , damnld 2. 
demob [di:'m:>h], v.tr. (demobbed) P: ~ ulmohilizh. 
demobilization [di:m<mbifai'zct$(.v)nl, v. Demobilisation /. 
demobilize [dir'moubil.m/], v.tr. Mil : Dcmobiliscr. 
democracy [dc'makrasi], r. Demin ratie /. To tend toward* d., sc 
<h’uo< raliscr. 

democrat I'dcmokiatj, v. I. f >cmociate mf. 2 . Veit: U.S: Demo- 
ciat (waR:;on), charntte anglaise a deux chcvaux. 
democratic [demo'kratik], a. Democrat lque. -ally, adv. Demo¬ 
crat KJULIIICMt - 

democratism [de'imkmtizm], 5 . Dcmoiratismc m. 
democratization [ilcrmkmMtVeiS(a)n], s. Dcmm latisalion /. 
democratize Ide'makw/l.ia/l. I. v.tr. Democratiscr. 2. v.i. Sc 
demoi r.it isir. 

Democritus [de'm:vkritnsj. Pr.n.m. Ur.Phil: Dcmocritc. 
demodex |'dirmodeks], v. .hack: Med: Dcmodcx wi. 
Demogorgon filirnw/g.mg-sij. Pr.n.m. Myth: Demogotgon. 
demographer [dc'm v' J, s. Dcmogiaphe m. 
demographic |denu/giafik], a. Dt'm»»giaphiquc. 
demography [de'nogmf i], s. Demographic/. 

demoiselle |d.">mv\a'zcl|, v. I. Urn: Demoiselle / de Nmnidie. 
2. htit: Libillule f, demoiselle. 

demolish [di'rnaliS], t»./r. Dcmolir; demantder (dcs fortifications, 
tic.). To </. s.o.'s uiguments , dtmolir les aigumcnts de qn; 
/*’; dEmontcr les batteries tie qn. F: He had soon demolished most 
uf the far, il cut bientnt avalc, di vore, les trois quails du pate, 
demolisher jdi'noliGr], v. 1 h'mnlisscur, -ease (of, de). 
demolition |ileuu/li$(.>)n, dr-], $. Demolition/, 
demon f'dimi.m], r. 1 . (n) Ur.Myth: Demon tn, esprit rn. 
(h) Myth : Demon, gcme rn. 2. («) Demon, dtahlc tn. The Demon, 
lc Demon, l’l sprit malm. F: The d. of jealousy , lc demon de la 
jalousie. That child is a little </., ret enfant est un petit demon. 
(/;) ( Intinstir) F: Ho’s a demon for work, r'est un tra\ailleur 
hi harnE ; e’est un cheval a Fouviage, un bu uf pour le travail. 


grade infErieur, a line elasse infEricure; faire desccndre d une 
clas.se. „ . 

demotic [di'matik], a. I. Du peuple. 2. Pal: (Kcriture/jdcmotique 
(dcs £gypticiis). s. Written in demotio, cuit cn cursive/populaire. 
demotion [di'rnou.SGOn], r. Mil: Adm: U.S: Reduction / a un 
grade infeiieur, a une elasse inferieure. 
demulcent [di'niAlsant], a. & s. Med: Adoucissant ( tn ), Emol¬ 
lient (///). 

demultiplying [dii'niahiplaiiij], a. Mec.E: (Of Rearms) 
Demulnplicatcur, -trice. . 

demur 1 fdi'nia:/*], s. Hesitation /. To make no demur, ne fane 
aucune difliculre, aucune objection; ne^ pas hEsiter. Without 
demur, sans faire d’objcction; sans hesitation, lie made no 
further d., il n’opposa plus d’obiection. 
demur 1 , v.t. (demurred) I, (a) Faire dcs diflicultes; rnamiestvr 
d. s s tupulv ; M'li'ri <t <1< s objections (///, to, contrc) ; hesilcr 
(devant); s’opposcr (a) ; sc refuser (A). Without demurring, sans 
y regafiler a deux fois. (b) v.tr. I d. the inference, je n’acccptc pas 
eette conclusion. 2 . Jfur: Opposer, pioduire, une exception, 
demure fdi'mjuarj, a. (Used chiefly of yawn; uamen) I. Pose(e), 
gi.ivc, sericux, -case; moilcstc, rcservE(c). 2. D’une modest ie 
| aflcctcc. D. manner , count* nance, maniere composer, visage compose. 
1 ). look, petit air de Samtc-Nitouche. -ly, adv. I. D’un air posE, 
modeste ; gravement ; avec reserve. 2. Avec line modest ic a/Tec tee ; 
F: sans vouloir avoir Fair; d’un air de Saintc-Nitoui he. 
demureness [di'mjuirnosl, s. I. Gravite J de maintien (d’une 
jcune Idle). 2. Modest ic affei tec; air rn de Saintc-Nifouihe. 

I demurrable [di'mAiohlJ, a. Jur: Opposable. 

demurrage fdl'mArcdj], v. 1. Nan: (a) Surestatic(s) f(pP 
j (b) Indemnite f de, pour, surestarics. 2 . Rail: (a) Magasinage n,. 

■ (/>) Droits mpl de magasinage. 3. Fin: Retenue pour liats de 
, fabrication (perdue sur For en banes veise a la Barique 
j dWngletcrrc) 

demurrer (di'niArv], s. Jim: Exception f peremptoirc; fin / de 


He's a d. at tiiwis, il est de pienucic foiee au tennis 
'Demon star (the), s. Astr: Algol m. 
demonetization jdi:manitai'zci,\(o)n], s. Demonetisation/', 
demonetize fdi:'nv>nita:i/], v.tr. Demonetiscr (une monnaic). 
demoniac fdi'mounjakj, (l. VJ? Demoniaque (mj). F: L). fienzy, j 
fi 1 Ties it* demoniaque, diabolique. 

demoniacal ldi;nv/naiak('>)lj, a. Demonkique. D. possession, 
[Possession ./ diabolique. D.ftny, fuicur/ diabolique. 
demonic (di'mamk), a. I. Dimoniaque, diabolique; du Demon, 
<!c I’lCsjint malm. 2. Genial, -aux. 
demonism I\li:moni/m), -V. Hist, of PH: Di'monisme m. 
dcnionist I'dirmonist], v. Dcmormtc m. 
demonology fdiuno'nnloilji), s. Dt'im ■«(►!•-lmc /. 
demonry I'dirtnann], s. Hist, of liU. Fi.inque f du Dimon; 

•.M.llfllC { ' | 

dernonstrability Idumnstra'bilitiJ, s. Dimontrabilite/* 
demonstrable |di'm.>m!i.~>!)l], a. Demontrable ; susceptible dc | 
(iemonstiatioii. J.oR: Phil: Clearly demonstrable proposition, 
[pio;>osition / apodicti(]ue. -ably, a<h'. Statenn nt d hue , Jalse, 
allumation f dont la ventc, la faussetc, est susceptil»le de demon- 
s»ration, p # ut etie prouvte; aflnmation ilont la veute .s’mipose. 
demonstrate lili'm.vnsfieit, 'demonstrcifl. I, v.tr. (a) Dimnnfrci 
(une verite). (/>) Dnnrr, t\pliquer (un spiouc). To d. an appa¬ 
ratus, donrx r uni ih inoristi.ilion piatique ilu fnni tionniment d’un 
app.ireil, ('mu: To d a tai, montier une voituie a 1111 < bent. 
(1 ) A : MamlVui r, ternuigm r (son emotion, etc.). 2, r.r. (<?) Pol: .Ma- 
nifester; f.me une manifestation; prci dre part a une manifes¬ 
tation (b) }’.•/: l*’ai re une di moiistration (pour ilerouter Fennemi). 
demonstration [dcmr/n'streiS(.->)nl, a. I. {a) 1 )i rnoristiatiori / 
(d’une vfriii'). Proved to demon-nation, prouve sans cmitredit, 
indi.scutdhlement. (b) Practical demonstration (of au apparatus), 
lien'onsii.itMin piatique (il’un appareilh Demonstration car, tlight, 
voifure /, vol m, de ilemonsrration. (<) Sih: Demonstration (class, 
lecturo), (stance / de) demonstration. Demonstration farm, forest, 
ferine f, fort l /, dVtude. See also m nooi. 1 i. 2. /•': Demonstrations 
of love, tiinoignagis m, dirnonstrations, efl’nsrons /, de teridrc-ac. j 
3. (a) Manifestation / (politique). To nuihe a d., marnfestei. 
(b) Mil: To make a d. (in order to mislead the tunny), fane une 
demonstration (pour diTouh r Fennemi). 
demonstrative (di'nnn.trvtiv j, a. I, (Argument, etc.) dimon- 
slrut 1 f. Actum d. of a Ruiaous clnnactcr, action / qui demoritre un 
* ata< ten* gincmis. 2. (Of pci'.) Demnnstratif, cxpansif. 
3, Ci am: (Adject if, etc.) di'moristratif. 4. (Ventc /, etc.) 
ilernontr.ible. -ly, adv I, (Frouvcr, etc.) demonstiutivenunt. 
2. (Act ue.Mu qn) avec ile gratules demonstrations d’amitie, avee 
effusion. 

demonstrativeness [di'm^nstrativn is], ,v. 1. CaractErc demon- 
stratif, cxpansif (tie qn) ; expansiv iti' /. 2. Demonstrations f de 
joie, d’amitii (de (jn); sauts m de joie (il’un ihien, etc.), 
demonstrator [demonstreit.nj, s. I. (n) Demonstrateur in. 

( b ) Sch : Fu'parateui in (d’un professeur de sciences, etc.). /). in, of, 
anatomy , demonstrateur en anatomic; prosectcur tn. 2. Mani- 
festant m (politique). 

demoralization (dimnralai'zeiS^jnJ, s. Demoralisation /. The 
army seas in a state of utter d., Farmce elait completcment 
ill moral 1 si'e. 

demoralize [di'inoralanzl, v.tr. I. Depraver, eorrompre. 
2. Dcmor.diser (les troupes, etc.). F: The tnaiket has become de¬ 
moralized , lc man.he a perdu toute confiance ; P: le marehE est dans 
la puree. 

Demos I'dumos], s. Le peuple ; Demos til. 

Demosthenes (di'imsOom:/.]. Pr.n.m. Or.Hist: DEmosthene. 
Demosthenic [demos'OemkJ. Demosthenian [denWOunian], a. 

(Dans le style) de Demosthene ; demostbenicn ; dernosthenique. 
demote (di'mout], v.tr. Mil: Adm: Sch: U.S: REduire h un 


noiwcievoir. 

demy fdi'mai], s. I. Pci perm: C’oquille /; (format) earn' w 
2. Sch: lloursicr m (de Magdalen College, (Kfotd) (qui antr« '>• s 
avait droit a des derni-portions). 

den fdetij, j. I. Tatncte f , antre m, icpatre m (de botes firm 1 0 ; 
tepaire, caverne f \ F: rud m (de brigands). Il: Dt;n of lions, 
fosse J aux lions. See also hfakd 2 . Lit: Den of thioves, retiaite t 
de voleurs ; coupe-gorge m inv. 2 . F: Petite ihambre pnvee ; 
cabinet m de travail ou furnoir m ; P: turne f. 3* F •’ Bouge in, 
haugc f, taudis m. See also cxmhunu, oimum i>kn. 
denarius [di'm.arias], j. i. Rom.Ant: Denier >n. 2. (Abbreviated d.) 

-- I'FN.NY. 

denary ['diinari], a. Ar: (Svsteme m) denaire ; decimal,-aux. 
denatant [dii'neit.mt], a. (Poisson m) cjui tiage dans le eourant. 
denationalization [di:naSmalai'/ciS(^)n|, Dtnationalisation/, 
denationalize fdiFnaSm danz|, v.tr. I. Donat mnabser (qn). 

2. Alienor (une propnete) du dnmainc public, 
denaturalization (di:natjarAlai'/.eiS(a)n], s. Donatutalisation/. 
denaturalize fdiFnatjoralaiizJ, v.tr. I, Denature! (qcb.). 2. To 
denaturalize onesolf, se denatural iscr, se denat lonabsi r. 
denaturant [dr.'neitjar.int], s. Dcnaturant m (de Faleool, etc.), 
dcnalurate |di:'neitjvreit], v.tr. — niNViriih. 

denaturation [drneitj.v'ieiS(a)n], V. Dinaturation/file Faleool, etc.), 
denature [di:'neitj.irj t dcnaturizc Idu'neitj.uaii/.], v.tr. Denatuier 
I (un produit). See also .\\ cohot.. 

| denaturing 1 , a. Dm.iturant. 

! denaturing-', s. 1V-natural 1 on/. 

I dendriform f'dcndiifoainj, a. Dendrifoime. 

; dcildrite I Mendrait], s. Mnnr: (' ryst : At bonsation f, dcndnu*/. 
j dendritic filen'diitik), a Miner: Dcndritiqui ; [of ayate, > /. .) 
j arborise, herborise. I). markings, arborisations J (de iristaux, et*-.). 
: See also aoa j r . 

J dcndrocca |den'dr;:k«], s. Urn: Dendroique m. 

J dendroid f'dendoid], a. Dcndrmde. 
dendrology [den'dr)lod3i], ,v. Deiulrologie f. 
dene 1 |di:n), v. Dune(s) /(/>/). 
dene 2 , s. Vallon tn. 

denegation ldi:no'gci$(o)n), s. A: Deni gat ion f. 
dcne-hole ['di:nhoull, s. Archeol: Pints artifiriel qui debouche 
dans une caverne souterrame dans le takaite. 
dengue (’'dcngij, .v. Med: Deniiue(-fovor), la dengue, 
deniable jdi'nanbl), a. Niable. 

denial [di'naial], s. I, (Refusal) Dim tn, refns m. Denial of justice, 
deni dc justiee. The d. of a hearing to Mr X was a serums blunder, 
le ref us dYritindic M. X a etc une grosse faute. I U'ill take 110 d., 
il faut absoluinent cjue vous vcniez, (jue vous le fassiez, etc. See also 
sr t.F-HFMAL. 2 . I)erugation /, dementi in (dc la ventc dc qch.). 
1 ). of responsibility, dem'gation de responsabihte. Absolute J., 
denegation absohie. To give a formal d. to a statement , opposer un 
dementi formed ii une affirmation. See also flat 2 I. 2. 3. B: Peter’s 
denial, le reniement de saint Pierre, 
denier [dfnaiarj, s. Denegateur, -trice. 

denigrate f'denigreit], v.tr. Lit: (a) Noircir (la reputation de qn); 

iliflamei (qn). (b) DEnigrer (tjn, un projet), 
denigration [deni'grciS(.i)nJ, 5. Lit: (a) DifTamation/. (b) Di- 
nigrement tn. 

denigrator ['denigreitar], s. Lit: (a) Diffarnateur m. (b) Deni- 

greur tn. 

denim [di'niml, s. Tex: U.S: £tofle croisEe de coton. 
denitrate [di: naitreit], v.tr. Ch: Ind: Agr: Denitrifier, desa- 
zoter (la Urre, etc.). 

denitration [di:nai'trciS(a)n], denitrification [dirnaitrifi'kei- 
S( 3 )n|./. Ch: Ind: Agr: Denitrification/, desa/otation f. 
denitrify [di:'naitrifai], v.tr. Ch: Ind: Agr: Dr'nitrificr, 
desazoter. 
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denization [deni'zei$(a)n], i. A : Octroi m(k un Stranger) de petitcs 
lettrcs de naturalisation. 

denizen 1 ['deniz(a)n], s. I. Poet: Citoycn, -cnnc; habitant, -ante. 
Denizens of the forest , hfitcs m , habitants, des bois. 2. A : Stranger 
admis k la “denization” ; titulaire m de petites lettres de naturalisa¬ 
tion. 3. (a) Animal acclimate, plantc acclimat^e. ( b ) Mot (Stranger) 
naturalist, adopts dans la langue. 

denizen*, v.tr. A: Accorder a (qn) les droits de “denization” ; 

donner le droit de cit£ k (un Stranger), 
dcnizensliip f'deniznnSip], s. A: Etat m de demi-naturalis^; 

benefice m de la “denization.” 

Denmark ['denmo.rk]. Pr.n. (Jeog: Le Danemark. 

Dennis ['denis]. Pr.n.m. Denis, 
denominate [di'nomineit], X).tr. D<fnommer. 

denominating, s. Denommement m. 
denomination [iiinomi'nci's(o)n], s. I. Denomination/, dlnommc- 
ment m. They tvere known under all these denominations , on leur 
attnbuait tous ccs noms, toutes ces denominations. 2. (Sect) Culte m, 
communion /, seclc /, confession /. Meeting attended by all sects 
and denominations , reunion h laquelle ont assist^ des nruunbres de 
toutes les sectes et de toutes les confessions. 3« ( a ) f Glass, category) 
Mth: To reduce fractions to the same denomination, reduire des 
fractions an meme denominateui. Fin: Fractional shares in 
denominations of multiples of ten pounds , coupures / de dix 1 ivies et 
multiples. Money of small denominations, (i) petite monnaic, 
(ii) coupures Coins of all denominations, pieces/ de toutes valcurs. 
(6) Umt^ f (de poids, de mesure, etc.). In measures of length the 
smallest d. is the inch, dans les mesures de longueur la plus petite 
unite est le pout e 

denominational [dinomi'neiSon(o)l], a. Confessionnel, sectaire. 

D. school, ecole confessionnelle. 
denominative Idi'notmnativ], a. Denominatif. 
denominator [di'n3mineitor],x. Mth : Denominateur m. Common 
denominator, denominateur cominun. 
denotation (driv/tei^.-On], $. I, Indication /; designation / (of 
sth. by sth., de qch. par qch.). 2. Denotations of an uneasy conscience, 
signes m, indices m, d’une conscience troublee. 3» ( a ) Significa¬ 
tion / (d’un mot). (j>) Log: Extension/ (d’un terme). 
denotative [di'nout.uiv], a. I. (Signe, etc.) indicatif (of, de). 
Blush d of guilt, of an uneasy censcitme. rougeur / qui ^tait un signe 
de culpabihte, qui mdiquait unc conscience inquire. 2. Log: ( Of 
meaning, etc,) Extcnsif. 

denote [di'noutj, x.tr. I. Denoter, maiquer, montrer. Face that 
denotes energy, visage m qui denote Pentigie. Signs that d. that a 
crisis is approaching , signes qui annoncent une crise, qui indiquent, 
denotent, qu’une crise se prepare; signes avant-couieuis d’une 
ense. Here exerytlnug denotes peace, ici tout respire la paix. His 
face denotes the coarseness oj his life, son visage texele la grossi^retc 
dt sa vie. 2, (a) Sigmfier. (6) Log: (Of term) S’etendre a (plusieuis 
objets, etc.). 

denouement [de'nuimo), s. Denouement m. 

denounce [dl'nauns], X'.tr. I. (a) Denoncer (un crirninel, un crime). 
T> d. one's accomplices, denoncer, informer contre, ses complices. 
To d. s.o. to the authorities , defeier qn a la justice, en justice ; signa¬ 
ler qn a la justice. (6) Demasquer (un imposteur, etc.); devoilc-r 
(une foui bene), (c) Pied. To d. s.o. as an impostor, taxer qn 
d’impostuic. This doctrine is denounced as erroneous, on taxe 
d’eireur cctte doctnnc. To d. s.o. as an upstait, u.uter qn de par- 
utiu. 2. Invectivei contre, tonnci comic (une heresie, etc.); 
s’clever contre (un abus); faire le pro* es (d’un ministre. etc.); 
condamner (1’art moderne, etc.); exposer (qn) ii la vmdicte 
publique. 3, A: Annoncer, p red ire (un malheur); prononcer 
(uric peine, un jugement); crier vengeance). 4. To denounce 
a tieaty, a truce, dentine cr un traitc, utic trexe. 
denouncement (di'naunsmant), s. — uh\rN(’iu ion. 
denouncer (di'naunsarj, s. Denonciateur, -trice, 
de novo fdir'nouvoul, Lt.adv phr. A nouveau. 

dense dens], a. I. Ph: (Of body, metal, etc.) Dense. 2. (Of smoke , 
etc.) Kpais, -aisse. D. darkness, obscurite profonde. D. fog, 
brouillaid cpais ; /*': brouillard a couper au coutcau D. croud, 
foule cornpacte. D. population, population nombreuse, dense. 
Cloth oj d. texture, c tofle / i frame seiree. For: D crop, peuple- 
nu-nt serre. 3, Stupule, bete. D. ignorance, ignorance crasse. 
D mind, esprit lourd, obtus, bouche. / am no more d. than anyone 
else, F: je ne suis pas plus bouche qu’un autre. 4* Phot: D. nega¬ 
tive, cliche m opaque, dense, intense, -ly, adi\ I. D. xvoodvd 
country, pays couvert de forets epaisses. D croivded streets, rues / oil 
se presse une foule cornpacte. D. populated region, region ti£s 
peupl^c. 2. D. ignorant, d’une ignorance crasse. 
denseness ['densnos], 5. dlnsity z, 3. 

densher ['dcn$.>r], denshire ['dcn.W], v.tr. Agr: Bridcr, ecobuer 
(le sol). (Pratique origmaire du Devonshire.) Patch of denshered 
land, bt filis m. 

denshering, s. Brulage m, ecobuage m. 
densimeter (den'simetar), s. Densimetre m (a gaz, etc.), 
densimctric [densi'metrik], a. Densimetrique. 
densimetry [den'siinetri], s. Densimetrie f. 

density ['densiti], s. I. Ph: El: Densite / (d’un corps, d’un 
gaz, etc.; El: d’un courant). 2. Epaisseur / (du brouillaid, de la 
fumee, etc.); compacite/ (du sol, etc.) ; densiti (de la population); 
encumbremcnt m (dc la circulation uibatne, etc.). 3* ^ aisseur 
de 1 ’intelligence; stupiditl /. 4. Phot: Densite, opacity / (d’un 
cliche); intensity / de noircissement. Density law, loi / des 
noircissements. 

dent 1 [dent], s. (a) Marque f de coup; bossellement m, bosselure/ 
(d’une thth^re, etc.); creux m, rcnfonceinent m ; fistule / (dans 
la boiserie). To remove the dents from an object, debosseler un objet. 
(b) Br£eh ef, hoche / (dans une lame). F: To make a dent in one’s 
fortune, faire unc br&che k sa fortune. 
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dent 2 , v.tr. (a) Bossclcr, bossuer, cabosser. (b) Ebrdcher, hocher 
(une lame). 

dented, a. I. Bossele cabosse. Aut: D. icing, aile bossu^c, 
bosselee, fausstV. 2. (a) Ebrtkhe. (b) Dentele. 
dental [ dent(o)l], a. I. Dentairc. Dental surgery, chirurgie f 
dentaire. Dental surgeon, chiiurgien m dentiste. See also mf- 
CHANIC2. 2 . a. & s. Ling: Dental, -aux. Dental (consonant), 
(consonne) dentale f. Dental r, r caiummaie. 
dentaria [den'tKoria], V. lint : Dent.1 ire /. 
dentary I'dentori], a. Anat: (Arcade f , etc.) dentairc. 
dentate f'denteit], a. l.Z: Dcntf*. i.Bot: Dented, dent^. 
dentation [den'tei.)(o)n], s. Dcntclurc/. 

denticle ['dentikl], s. I. (Small tooth) Dei»t:(.ule f. 2 . Arch: Den- 
ticule tn. 

denticular rdcn'tikjular], denticulate [dcn'i? .Jet], denticu¬ 
lated (den'tikjuleitid], a. Denticule, dci empe ; j».,im de denticulcs. 
denticulation (dentikju'leiMa)nj, s. Dentelure f. 
dentiform ('demit ):rm], fl Dcntiformc. 
dentifrice ('dcntifris], Dentifiae tn. 

dentil f'dentiM, v. Arch: Denticule m. Dent . 1 -moulding, -band, 
-cornice, dentn uUs. 

dentine ['dent! n], r. Anat: Dentine/; substance eburnee. 
dentist I 'dentist], 5. Dentiste m. St e aha sl’kui on-uf vt ivr. 
dentistry f'dentistn], s. Ait m du dentiste, art dentaire; den- 
tistcrie f. 

dentition [den'tb'(^)nj, s. I. Physiol ■ (Teething) Dentition /. 

2. Anat: Dentition; arrangement m do tleiits. 
denture ['dentjar], s. I. Z: Denture /. 2. (Of arttjmal teeth) 
Dentier m ; pit\*e/ dentaire ; denture artilit idle , F: ratelier m. 
denudation ('denju'deiS(i)ii], s. Denudatu n /; mise / a mi. 
deal: Erosion /, ablation /. For: etc: Enlevement tn de la lou- 
verture ; denudation du terrain, 
denudative (di'nju:d>tiv], a. Dfnudant, de denudation, 
denude |di'nju:d], v.tr. Denuder (qch), nmtre (<jdi.) A nn. 
Tree denuded of leases, arhre Jcgarni, dtpour\u, de feuilles , atluc 
ddpouille de ses temlks ; arbre denude Denuded mountains, 
montagnes mises a mi, denudfes, pelecs 
denunciation [dinAnsi'ei\(.?)n], s. 1. Denonciation f, delation t 
(d’un complice, etc.) , dc\mlement m (d’une fourberie). 2. ( a ) Con- 
damnation / (d’un abus, de I’art moderne, etc.), (h) Accusation 
publique (de qn). 3 * -1 ' Piedication /. ann >n< e / (du malheur, 
etc.). 4. Denonciat* r (d’un traite, d’une tt<ve) 
denunciative [di'nAnsieitiv], denunciatory [di'nAiisi.u.iri], a. 
I. (Edit m, etc.) denonciattui, -trice. 2. (Discours m, etc.) 
condanmatoue. Ecc: fur: (Deeret tn, etc.) comminatoire. 
denunciator fdi'n.\nsieitar]. s. I. Denonciateur, -trice (d’un 
coupable, etc.). 2. Condamnateur m (des abus). 
deny [d/nai], v.tr. I. Nur (un fast, une veute); dementir (utie 
nouvelle). fur: De'niei (un crime); repousser (une accusation). 
To d. a statement, opposer un dementi a une declaration. I don’t, 
cannot, deny it, je n’en discommons pas; je n’eii dcconviens p.o , 
je ne m’en defends pas. J he accused denies the charge, I’atcuse r* c. 
Defendant dented the tcords, le defcndcur ma avoir prononce 11 s 
paioles. To d. ha, ing done sth., mcr avoir fait qch.; se defendre 
d’avoir fait qch. To d. that this is so, to d. this to be so, nier q i’il 
en soil ainsi ; disconxeiur quo tela (ne) soit. To d. that s.o. has nay 
talent, refuser tout talent a qn. / don't d. that he is clever, je nc 
diseonvicns pas <;u’il est intelligent, cju’il ne soit intelligent. J do 
not d. that ice haze tommon interests, pi ne me pas que nous avons, 
que nous avons, des mterets commune / cannot d. (but) that you 
are right, je ne saurais nier que vous n’asez raison. There is no 
denying tiie fact, e’est un fait indeniahle. I do not deny tho fact 
that . . ., j’appre* le le fait ipie. . . . There’s no denying it, il 
n’v a pas a le nier, il n v a pas dc contradiction possible. There’s 
no denying that . . pas mo\cn de niei, on ne saurait nier, que. . . 
These concessions can haidly bt dtnnd to be dangerous, on ne suit a t 
nier epic ces concessions soicnt dangereuses. 2. (u) Renier (qn, sa 
foi). To d. (Jod , nur Dieu; nier I’existcme de Dieu. Those ich > 
d. Proi'idtnce, les ntgateurs in de la Pnividence. (/>) To d. one's sig¬ 
nature, dementir, desax ouet, sa signature. To d. an agreement, 
renier un contrat; A: plaider contre sa ccdule. 3. To deny s.o. 
sth., sth. to s.o., refuser qch. a qn. To d. the door to s.o., termer 
sa porte a qn. To d. one's door to visitors, F: s’enfermer au vetrou. 
/ teas denied the door, j’ai trouxe poite close. To d. a request, refuser 
une pi u're. If I am denied . . ., si 1 on m oppose un retus. . . . 
To be denied one's request, se xmr refuser sa demande. To be denied 
a right, se voir Trust re d’un droit. The honours of sepulture were 
dtnnd to his remains . on refusa a ses restes les honneurs de la 
sepulture. This teas denud (to) me, 1 teas denied this, on me refusa 
cen. He nas denied access to the (jueen, on ne le laissa pas approclur 
de la Reine. He is not to be denied, il le veut a tout pnx ; il 
n’accepteia pas de refus. See also AUMITTANCR. 4* ( a ) deny 
onesolf sth., se refuser qch.; se priver de qch. To d. oneselj nothing, 
ne se faire faute do non. (/>) To deny oneself, faire abnegation de 
so 1-menu* Tod om stiff01 one's children, se pnvei pout ses enfant*, 
dcobstruant [duah'struant], a. C 3 1 s. Med: Desobstiuant (tn), 

desobstiuctif, -ix e. 

dcoch-an-dorris ['dia/an'daris], s. ** doc h-an-dohhis. 
deodar f'drodair], s. Bot: Deodore m ; cedre m de 1 ’Himalaya. 
deodorant (di'oudorant], s. — DiionoRi/.hK. 

deodorization [dioudotai'/eiS(*>)n], s. De(s)odonsation/; enl^xe- 
ment des odeurs malsaines. 
deodorize (di'oudoianzj, v.tr. De(s)odoriscr. 

deodorizing, s. — dfodorization. 
deodorizer fdi'»mdoraizar], s. De(s)odorisatcur m, de(s)odorisant m. 
deontological |di: 3 nto'bdjik(.-»)l] t a. Phil: Deontologique. 
deontology (diran'tolodu], s. Phil: D^ontologie/. 
deoxid(iz)ation [di:aksidai'zeiS(a)n, duoksi'dei^ojn], s. Ch: Dcs- 
oxydation/, d^soxygenation/. 
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deoxidize [dr/aksidaiiz], v.tr. Ch: Ind: D&oxyder, desoxygener. 
Deoxidizing agent — deoxidizer. 

deoxidizer [dir'aksidaizor], s. D^soxydant tn. 

depart [di'pairt], v.i. I. (<i) S’cn aller, partir; (of train) partir. 
To d. from s.o., from a place , quitter qn, un lieu; skloigner de qn, 
d’un lieu. You may d., vous pomez vous rctirer; vous pouvcz 
nous laisser. To be on the point of departing , etre sur son depart. 
(/;) Mourir. To depart (from) this life, quitter cette vie; quitter 
re niondo; sortir de la vie; partir de te monde ; Lit: passer de 
vie a tit'pas; trepasser. 2. (Diverge) To d. from one's duty, se 
ilepartir, s’ecartcr, de son devoit. To d. ft uni a rule, sortir d’une 
regie ; se departir d’une regie. To d. from a custom , deroger a un 
usage. To d. from one's subject , sortir de son sujet. To d. from 
one's reserve , se depouiller de sa resene. Without ever depart¬ 
ing from one of his priruiples, sans jamais dcniordre d’un tie ses 
principes 

departed, a. I. (Of glory, etc.) Passe, evanoui. 2. Mort, 
defunt. The departed, (i) le defunt, la dcfunte; le decode; 
(n) pi. les tnorts, les trepasses, Ies dcicdes. To pray for the souls 
of the d prier pour les antes des trepasses. 
departer [di'pa:rtar], s. Partant rn. 

department [di'pcurtmnnt], s. I. (a) . 1 dm: etc: Department m, 
service m ; brant he / (d’une compagnic d’assuiances, etc.). 
(('apital-)issue d., sciviee des emissions. Appointments d set vice 
du personnel. Surgical d. {of a hospital), service de chiiurgic. 
The different departments, les difTerents bureaux (d’unc adminis¬ 
tration). To sols e a problem between the departments concerned, 
resomlre un probleme inteideparteineritalement. Heads of depart¬ 
ments, chefs tn de service, (b) Ind: Service (dans une usine, etc.), 
(r) ('inn: {In shop) Rayon tn, comptoir m. The ladies' hand-bag d., 
le rayon des sacs de dame. IJ.S: Department store, grand nuigasin. 
(d) F: This is tny d., e’est mmi ra>on. In the various departments 
of literature, dans les tliflerenls genres litteraires. 2. IJ.S: Mims- 
tere tn (tlu Gouvernemenl). The War Department, le Ministere dc- 
la Guerre; F: la Guerre. 3. Fr.Geog: Departement. 
departmental [dipci:rt'ment(a)l], a. I. (i?) Departemental,-aux ; 
<1111 se nippoite a un seivu c. {b) D. committee, commission mims- 
teriellc. See also manmilii i, order 1 ii. 2 .Com: IJ.S: Depart¬ 
mental stores, grand rnagasin. -ally, adr. J )eparternentalement. 
departure |di'pc»:rt j.v], V. I. Depart m (de qn, d’une voiture, 
d’un train). To take one’s depaiture, s’cn aller; partir; prendie 
conge; s'excuser. See also anci e 1 , akkivai i, i.ine 2 2, pi.uiohm 2. 
2. (a) D. from a principle, from a law\ deviation f d’un pnnripe, 
derogation / a une loi. D. from discipline, intiaetion /, manque- 
rnent tn, a la disi ipline. D.frorn the truth, manque-ment a la verite; 
F: entors ef h la verite. That is an obvious d. from the truth, e’est 
s’eearter manifestement de la vente. A d.frorn his usual habits, 
action /, precede tn, conti aire a ses habitudes, {b) Ind: Maximum d. 
{from a standard), ecart tn maximum. 3. A new departure, (1) une 
nouvelle tendance; une nouvelle direction; une nouvclle orien¬ 
tation; une nouveaute; un pas en avant; (n) F: uri nouvel 
usage; une nouvelle rt v gle. To make a new d. in physics, ouvrir 
de nouveaux horizons sur la physique; donner une orientation 
nouvelle a la physique. This date marks a cl., cette date marque 
une eic* nouvelle. 4 * ('*) Xau ’ (’lieimn tn est et ouest. {b) Point tn 
de depart. To take (a bearing of) the departure, piendre le point 
tie depart. 

depauperate [di:'p>:p:>re»t], v.tr. Appauvnr. 

depauperation [di:pi:pa'reiS(a)n], j. Appauvrissement tn (d’une 
nviiiii, etc.) 

depauperize [di:'p;»:p->ia:iz|, v.tr. I. {a) (Re)tirer (qn) de l’mdi- 
gcnee. {b) Aholir 1 ’indigence, le paupetisme, dans (une legion). 
2 . Ill- 1 ‘K.VI R. 

depend [di pendj, v.i I, A. G? Poet: lVndre {from, a); etre 
suspendu (a). 2. Depend re (on, de). It dipt rids on you whether 
you succeed, il depend de vous de teussir, que vous reussissiez. 
That doponds entiroly on you, eela ne tienr qu’a vous. That 
deponds, it all depends, cel.i depend; F: e’est scion. See also 
oji<( 1 msi a\ ci 1. This question depends on another . cette question 
se 1.1tt.1t lie .1 une aufie. The sen ice depends on the number of travel¬ 
lers, le service est suhotdonne au nomliit* tics vo>ageurs. The whole 
of human life depends on chance , toutc la vie humame roule sur ties 
probabilities. It depends on whether you are in a hurry or not, eela 
depend : ditos-nous d’abord si vous etes presse ou non. 3, (<i) To 
depend on s.o.. vivre stius la protection, aux frais, de qn; se 
trouvei a la chaigc* de qn ; ttte a charge a qn ; reeevoir une 
pension de qn. (/>) To d. on foreign supplies, etre tributaite tie 
Pet 1 anger. She dept rids on her piano for her hi eh hood, rile n’a que 
son piano pour vivre. He must d. upon himself for success, il appar- 
tient a lm de reussir. To d. on oneself , F: voler de ses propres 
ailes 4* (Helv) To dopond upon s.o., sth., compter sur, se reposer 
sur, s’appuyer sur, fa ire fond sur, se fie r a, avoir confiance en, 
qn, t H'h. I can d. on him, je suis sur tie lui. He is not to be depended 
upon to . . ., on ne pent pas compter sur Jui, on ne pent pas se 
fier a hn, pour. . . . You can rider d. on his being up to time, on 
ne pent jamais se her a sa ponctualite. You can never d. on what J 
he says, on ne peut pas se her a cc qu’il dit, a son cine; son dire 
est sujet a caution. You can a Frays d. on his work being well done, 
vous pouvcz vous attendre en toute confiance £ ce que son tiavail 
soit bon. You may d. upon him to help you, vous pouvcz compter 
sur lm pour vous aider; vous pouvcz compter qu’il vous aidera. 
If I had depended on you! si j’avais fait fond sur vous ! You may 
d. upon his coming, vous pouvcz compter qu’il viendra. You may 
d. upon it that what I say is true, vous pouvez vous her ^ la verite 
de mes paroles; soyez certain que ie dis la verite; F: je vous pro- 
mets que c est vrai. (You may) depend upon it, comptcz la-dcssus, 
soyez-en sur, eroyez-le bien ; vous pouvcz m’en croire. 4. Jur: (Of 
suit, bill) Etre pendant. 

dependability (dipend./bihti], dependableness [dt'pend.?- 


blnos], s. Confiance / que Ron inspire. D. of a machine, s£curit£/ 
(de fonctionnement) d’une machine, 
dependable [di'nendoblj, a. (Of pers.) Digne de confiance; (of 
information) sur, men foncl£. D. machine , machine d’un fonctionne¬ 
ment sur, d’une security absolue, de tout repos. He is not,d., 
on ne peut pas se fier a lui; on ne peut pas compter sur lui. The 
news is not d., la nouvelle est sujette a caution, -ably, adv. D’une 
maniere (i) digne de confiance, (li) digne de foi. 
dependant fdi'pcndantj. I. S. Protege, -fe\ pensionnaire mj 
(de qn). pi. Dependants, (i) domesticite/; (ii) charges / de farnille. 
2. a . — dependent 1. 

dependence [di'pcnd.ms], 5. I. (a) D. on s.o., on sth., dependance./ 
de qn, de qch. ; sujet ion / i) qn, ii qch. D. of an effect upon a cause, 
subordination / d’un effet a une cause. He aimed at freeing the 
Crow'n from its d. upon Parliament, il visait ii afhanchir la Couronne 
de toute dependance du Pat lenient, (b) D. on s.o., le fait d’etre 
4 la charge de qn. 2. Confiance f (on, en). To place dependence 
on s.o., on s.o.’s word, se fier a qn, aux paroles de qn. Her chief d. 
teas on her brother, ellc se reposait surtout sur son frere. 
dependency [di'pendanst], s. 1 . — dependence 1 , 2 . 2. Depen¬ 
dance/ ; annexe / (d’une ville, d’un ( 5 tat). The parish and its depen¬ 
dencies, la commune et ses ecarts rn. Dependencies of a house, of 
an estate, dependances d’une maison, d’une teire. 
dependent [dependant]. I. a. (a) Dependant (on, de); sujet 
(on, a); Jur: relevant (on, de). To be d. on s.o., on sth., dependre, 
relever, tie qn, de qch, lie is entirely d. on himself, il ne peut 
compter que sur lui-memc. To be d. on alms, subsister d’aumones. 
To be d. upon foreign supplies, etre tributaite de Pet ranger. 
Ind: Dependent process, operation enclenchec. Mth: Dependent 
variable, variable dependantc. (b) Gram: Dependent clause, pro¬ 
position dependante, subordonnee. (r) To be d. cm s.o., vivre sous 
la protection, aux frais, de qn ; etre ii la t haige tie qn ; etre a charge 
b qn ; reeevoir une pension de qn. Mil: Man ?c//«> has a family 
entirely d. upon him, soutien m de farnille. (</) A. & Poet: Pendant ; 
qui pend; suspendu (from, ii). 2. v. - dependant i. 
dephase [dn'leuz], r./r. FI F: Dcphaser (le courant). 

dephasing, s. Id.PI: Dephasage in. 
dephlegmate [dn'flegmeit], v.tr. A.Ch: Detlegmei. 
dcphlegmation [di:tleg'meiS(a)nl, c. A.Ch: Deflegmation/. 
dephosphorization [di:}osfoiai'zei,S(o)n], s. Metall: Dephos- 
phoration/. 

dephosphorize [dii'fosforaaz], v.tr. Metall: Dephosphmer ( ! e 
h‘f)- 

depict [di'pikt], v.tr. Pcindre, depeindre, dccrire, reprt 4 senter. 
The terror depicted in his face, la terreur peinte sur son visage. 
Hi hie scenes depicted in tapestry, scenes de Phistoirc snmte repre¬ 
sentees en tapisscrie. 

depicter, depietor [di'piktarj, s. Pcintre m, descripteur rn. 
depiction [di ptkS(o)nJ, s. Peinture/, desi ription/. 
depilate ['depileit |, v.tr. Depiler, epilcr ; peler (des peaux). 
depilation fdepi'leiSf^n], s. Depilation /, Epilation f. 
depilatory [de'pibton]. Toil: I. a. IVqulatoire; (pommade /, 
pate /) epilatoire ; (unguent) dC-pilatif. 2 , s. Depilatoue rn. 
deplane [dii'plein], r.i. Descemlre d’avion. 

deplenish [di'pIeniSl, i'.tr. I. Dfgarnir (une maison, etc.); demunir 
(of, de). 2. Vider, desemphr (ses {iolIic-s, etc.), 
deplete I’di'plutJ, v.tr. I. (a) Kpuisei (d(*s provisions, des muni¬ 
tions, et< .). (b) To d. a garrison of troops, cb'murur une g.unison de 
ses troupes. 2. Med: To d. the. system, decmigcstionncr le reseau 
sanguin. 

depletion ldi'pliA‘(.i)nJ, s. I. (a) Ivpuiseinent m (des ressources, 
etc.). (/>) Dfg.irnissenicnt m (d’une place fotte, etc.). 2. Med: De¬ 
pletion f. 

deplorable [di'pbrmbl], a. Deplorable, lamentable, -ably, adv. 

Deploiablement, Jamentablement ; d’une fa<,nn lamentable, 
dcplorableiiess fdi plauablnas], s. The d. o) these incidents, ce que 
ces incident- ofirent dc deplorable, 
deplore [uPpbi.v), i'.tr. Deplorer; regretter vivement (une 
meprise, etc.). To d. one's ignorance, se lanu nter de son ignorance. 
To d. one's fate, lamentcr son sort ; se lamenfcr sui son sort, 
deploy [di'pbij. Mil: Naiy: r, v.tr. Deployer (une colonne, 
une atmee); faire prendre (aux troupes, aux navires) leurs postes 
lie dcploiement. 2. v.i. Se deployer. 
deployment [cli'plum.mt I, . 9 . Mil : Nary: Dcploiement m. 
dcplumation rduphi'ineiSi^ln], s. Rett ef du plumage ; mue /. 
deplume [di'plu:m|, v.tr. Deplurner. 
depoetize fdu'pouetahzj, v.tr. Depoetiser. 

depolarization |di:poubrai'zeiS(a)n], s. Opt: FI: Depolari¬ 
sation f. 

depolarize [di'/polihraii/l, v.tr. I. opt: El: Depolariser. 

2. P': Kbranlcr, bouleverser (les opinions de qn). 
depolarizer fdir'poutaraizor], V. El: Dcpolarisant m. 
depone fdi'poun], v.tr. & i. fur: — depose 2. 
deponent [di pounantj, a. & s. I. Gram: (Vcrbe) deponent (tn). 
2. Jur: ('IVrrnmi) deposant rn. 

depopulate rdi'pipjuleit). I. v.tr. Depeupler. Region depopulated 
through dearth of food, region /ou la drette a fait le vide. 2. v.i. Se 
depeupler. 

depopulation [dipjpju'lei$f.>)n], s. Depopulation / (d’un pays); 

depeuplement m (d’une foiet, d’un canton de chasse, etc.), 
depopulator fdRpapjuleitar], s. Dcjiopulatcur, -trice, 
deport [di'parrt}. 1 . v.tr. (a) Expulser (un etranger). (b) (In India) 
Mettre (qn) en detention preventive, (c) Fr.Jur: Depot ter (un 
condamne politique). 2. v.pr. To deport oneself, se eornportcr, 
se conduire (bien, mal). He deported himself so prudently that . . 
il se comporta avee tant de prudence que. ... 
deportation fdi:p.^:r'teiS(^)n], s. I. Expulsion / (d’un etranger). 
D. order, arrete m d expulsion. 2. (In India) Detention preventive. 
3 * Fr.Jur: Depottation/(d’un condamne politique). 



deportee] 


deportee [dirpoir'ti:], s. (In India) Detenu, -e. 
deportment [di'prurtmant], s. I. («) Tenue/, maintien in. Lessons 
in d., lemons / do maintien. ( b ) Conduitc /; manure / d’agir. 

2 m Ch: Action/(d’un metal). 

depose [di'po:uz], V 'tr. I. (<*) A: Poser, deposer (qch.). (b) Dis¬ 
poser (un roi, etc.). 2* Jur: (a) Affirmer, deposer, tcmoigncr, 
attester (that, que 4 -ind.). (b) v.i. Fa ire une deposition; deposer. 
To depose to a faot, tcmoigncr d’un fait. 
deposit 1 [ih'pnzit], 5. I. Banking: Depot m. Hank d., depot eti 
banque. On deposit, en depot. Deposit account, compte m de 
d^pdts (a tenne). Deposit for a fixed period, depot a echeance fixe ; 
ardent m cn depot a tenne. Jur: Doposit and Consignment 
Olfioe, Caisse / de depots et consignations. 2. (Pledve) Consigna¬ 
tion / (d’une somme); cautionnement m ; arihes fpl\ (on hiring) 
denier rn a Dieu. To leave a deposit on sth., verser une somme, un 
acompte, en garantie de qch. ; laissei une somme en gage pour qch. 
To leave ten pounds as doposit, laisser dix livres eonune ait lies. 
To pay a deposit, verser une provision, des provisions, une caution ; 
verser une somme par provision ; donner des arrhes. To pay a 
d. on goods, arrher des marchandises. 3 « ( r/ ) (Sediment) IX'- 
p6t(s) m(pl)\ prccipite m, sediment m. Ceol: Ciisernent m, gitc in, 
couche /. See also siirmni ial 2. River doposits, alluvions /, 
apports in. Mineral d., gite mineral. To form a </., se deposer. 
Salty d., grumeaux in pi de sel. Lime d., hard d., depot ealcaire. 
Med: Chalky d., encroutement m calcique; depot ealcique. 

1. C.E: ('urban d., cnirassement iharbonneux; depot charhon- 

neux ; F: calamine /. (b) Liu t roly tic metal d., precipite, depot, 

de m/*tal Hcctrolytique. D. of sihtr, piecipitc ilAugtnt. 

deposit", v.tr. I. Disposer, poser (sth. on sth., qih. sur qih.). 
Th* w insects d. their eggs in the gmund , ces insn tes deposent icurs 
oeufs dans la tone. 2 . (a) To deposit money with s.o., deposer, 
consigner, de l’argent cliez qn. To d. doiuments with a bank, 
rnettre des documents en depot dans une banque. To d. duly copies 
of a book (for copyright), deposer des exemplaires d’un h\ie. 
(h) To d. fioo, laisser tent livres coniine arrhes, commc provision. 
Cast: To d. the duty (repayable), cautionner les droits. 3 - (Of 
h(jutd) To d. matter held in suspt tisnnt, abs. to deposit, deposer un 
sediment; deposer. 

depositing, s. Depot m. Jur: I). of doiununls (in a • uit ), 
apport in de pieces. 

depositary Idi jw.itnri], s. Depositin’ m, consignataire m. 
Jur: Scqucstte m (ile hiens sequestres). F: She was the d. oj all his 
troubles, e’est a elle qu’il eon bait tons sis ennuis 
deposition fdi:p</zi\(a)n], s. I. Deposition f (d’un mi, etc.). 

2. Deposition, tcmmgnage in. 3. Depot m (d’un sediment). 
4. Art : The Deposition from the Cross, la Deposition, la De r cente, 
de Croix. 

depositor (di'pa/itarj, .v. Bank: Deposant m. lhpost tot's book, 
iivri t norninatif. 

depository |di'pazitari], s. I. Depot m, magasin m, entrepot m. 

Furnituxo depository, girde-meuhlrs m me. 2. — dfposii m<Y. 
depot I'dcpou, di'pouj, s. I .Mil: Xaiy: Depot m. (a) Supply d., 
depot d’nppiovisionnenient ; mtemlanee f. Xavv : Depot ship, 
(ttanspoit) ravitaillcur in. lb) Ut giinintal d. t depot de imps de 
Hour'll*. 2 .(a) Com: etc: Depot, entrepot in. Fuel-oil d., pare;/; 
a m.i/out limbt r d., finest < 1 ., 1 hantier in. See also coal-w m t. 
J>) Ii a ninny d., garage m, di pot, ii <•(•.> tramways. 3. ['di.’pou] U.S: 

< hire j (de ihcmin de ier). Freight d., care de man handles. 
Shunting d., gare de triage. 

depravation [di:pu/vri}i(o)n, drp-], s. IX pi a\at toll f (lie Fame, 
du bon gout, etc.), 
deprave Idi'prenvJ, v.tr. Depraver. 

depraved, a. (Homme, gout} deprave, 
depravity [dt'praviti], \. I. (That m de) deprivation /; per- 
xersite/. 2. Theol: Total depravity, et.it de corruption crihere et 

originelle (de I’hoinnie). 

deprecate I'dcprekcitJ, v.tr. 1. A: Chen her a ccarter (la colere 
divine, etc.) par lies prieres. 2 . Desapprmncr, desavouer, dccon- 
•^eillcr (une action). 

deprecating, a. DrSiapprobatcur, -tnce; (souiire m, etc.) dc 
disapprobation, -ly, adv. D’un air 011 d’un ton de disapproba¬ 
tion. 

deprecation [<Jepre , kci.S‘(o)n], s. I. Theol: A: Deprecation /. 

2 . Disapprobation f, desaveu m (of, de). 
deprecative ['deprekeitiv], <7. — dh , ]ii i’Hoky 1. 
deprecatory I'deprckcitaii], a. I. Theol: A: Depiei atoiie, 
deprecatif. 2 . (Rue m, etc.) qui va au-i!e\ant des leproches, de la j 
ciitique. 1 

depreciate [di'prr.Sieit]. I. v.tr. (a) Depreeier, rabaisser (la valeur 
de qch.); a\ilir (les marchandises). To d. the franc , depict ier, 
dtfvaloriscr, le franc, (b) Depreeier, deiugn-r, rabaisser, lavalcr (qn); 
pa 1 ler avec mepris de (qn, qch.). (c) ('am : Ind: Amortir (le tnobi- 
licr, Foutilluge, elc.). 2. v.i. Se depiei ier; diminuer dc valcur; 
(of prices , shares, etc.) baisser. 

depreciatingly [iii'pri:]ueitij]li], adv. D’un air de depreciation, de 
mepris, dc demgiemcnt. 

depreciation |dipri:$i'ci t S(a)n], S. I. (a) Depreciation/(de l’argent, 
Ind: du materiel, etc.); moins-value/; a\ilisscinent 111 (lies 
marchandises) ; dikalorisation / (de la monnaie). Shares that shore 
a d., actions / qui ont enrcgistie une moins-value, line haisse (de 
plix). (b) Ind: Book-k: Annuald., depreciation annuelle, aniortisse- 
ment m annuel. 2 . Depreciation, denigrement in (d’une bonne 
action, de qn). 

depreciative fdi'priiSwtiv], depreciatory |di'pri:.Siatari], a. 

DepnXiatcur, -trice. Ling: Doprociatory suffix, sufiixe d^preciatit. 
deprcciator fdi'prirSieitorJ, s. Deprcciateur, -trice; denigreur, 
-euse (du m^rite de qn). 

depredation fdvpre'dciSC^n], s. Depredation/, pillage in. 
depredator I'depredeitorJ, f. Dt pieilareur, -trice; pillaid m. 
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depredatory [dcpre'deltnril, a. (Halmudrs [pi, etc.) de 
depredation. 

depress [di presj, v.tr. I. (a) Ahaisser; diminuer la hauteur 
dc (qch.) ; baisser (qch.). Artil: Ahaisser (un <. anon). Aut : etc : To 
d. the pedal, appuyer sur la pedale ; enfoncer la pedaie. To d. fully, 
appuyer a fond sur (la pedale, etc.). ( b) Mth: Ahaisser (une eqiu- 
tion). (r) To d one's voice, baisser le ton (de la voix). 2. (a) Abattrc 
(les forces); faire languir, faiie \igeier (le lominaiT); time 
baisser (le prix de qih.). (b) Attnster, dieouragei, an.hler. 
oppresser, afiaisser (qn); F: donner le ' afaid a (qn). 

depressed, a. I. (a) Anh: (An ) sujlviisM*, depri: 1 1 
(fc) Orti: (Hec) <i| lati. 2. C'om: (Mania) langiitss.mt, deprime 
dans le rnarasrne. 3. T’riste, ahattu, deprime; (inalade) afLn-i 
To buome d., se lansir abattrc; se depmnci Ile looks il. t il .» 
Fair abattu. To be lastly d., se laisser lAk ili nu nt .llir au deio.uagt. - 
nier.t. He is vastly d , no m*n I’ahat. To f< cl <i , 1 avoir le 1 it.nd. 

depressing, a. Attr; .tar;, lontnstant. 1) la duape, passage m 
tristc, maussadc. Id. book, Uvre dunur.igc.u.t 
depressant (drpies^nt]. Med: 1, a. Di'pr.mn.-q, srd.q.f 
2 , s. Sidatii m. 

depression fdi'pte.\(a)n], s. I. (a) Abaissirnent m (de qch.). 
Aut: Full d. oj the pulul, rnf ■ricemcnt total dc la peda’. . 

(b) Artil: Pointage negat if. Angle of depression, angli m de dipre . 
sion, angle dc site negat if. (i) Aslr: Dipre smoti / hl'un axtie, d- 
l’hori/.on). 2. Ahaissemen; (d’un son, du mcicure). M( tear’ Dipie'- 
sion, haisse/; zone J di’pres'.ionnaire. Squall depression (in isohitt 
crochet in dc giam. 3. (a) Depression, deimellement m, enl.*i <t 
ment m, ueux m (de terrain); cm 1 lie /; Agr • haissme , 
(/») Affaissement m, consentement m (d’un ml, itc.). (1) Tnm v 
godct ill, pochc/(dans une plaque, etc ). 4. Com • ( rise/, affaesi 
mi nt, maiasnu stagnation f (des affaire .) Business J. depn -.un' 
iionomique. 5 * Dciouragement m, afiaissimerit, ah-ttiment in. 
F: affalement m, inaiasme ; P ' lecrfanl. He found hi r m a 

of dap il., il la trouva dans un t t it de piol.-nd dt omagunt nt. 
pmfund abjttcment. 

depressor [di'presi/'l, s. I, Anat: (Mmele) ah.ns-.iur //.. 

2. Surg: D^ptcssmr in. dcpies^uite f Sie also iiau i-hi 
IM^ssor. 3. Ll.E: Survoltcur in (de ur< wit de terre). 

dcprivahle [di'piaivablj, a. (Kmploi in, fonitionnaim in) atno\ihIi, 
1 e\ 01 able. 

deprival fdi'praiv^l], s. Privation f(of,dv). 

deprivation [dcpr:'vei)(a)n], s. I. Pnvati- u /, pi rte / (de drolls, 
etc.), f). oj nvil rights, (1) (tnnpoua v) nut rd 1 non ligalc, 11 \ ile, 
judiciairc; (11) (pennant nt) degradation 1 iviqm . 2. Depossissjon f 
(d’un ofliee); destitution f, revoiation f (d’un eci lesi lUique, etc.). 
Adm: Mil Deprivation of otlice, letiait m li’emplm. 
deprive [di'prauv], v.tr. 1. To d, s.o. of sth., pnvcr qn de qih. 
enlevcr qih. a qn, suppnmer qih. a qn ; dir.antii (on uiaiiciei ile 
ses nantissernents). To d. >1 man of a r.ak's pay, .uspendie la 
soldo d’un honinic pour hint jours. To < 1 . s.o. of a title, dequalitier qn 
To d. s.o. of food, priver qn de noumtuic ; aflanu r qn. To depiive 
oneself, s’lnfhger des privations, des jtuncs. Pafnt < ft prized of n- in, 
journal sever* d’niformations. 2. Dcpos^ider (qn) d’une eirnge; 
destiluei (un prelrc). 

depth [dcnO], s. I. Piofondcur/ (d’une riviere, de la piensie. ihs 
smtiments, ite.). l\ipt nduular d., piofondcui perpi ndi<.ul.me ; 
Mth: ahattement m In depth, en pmfomleui, dans le sens ih la 
profondcur. The pond ts Jt< • Jett in d., Fitang m a 1 imj pml lie 
profoniicur. . It a d. of 50 fn'Aunns, par 50 biases de loud. Hit I. < h 
of d. of the ri.er, !e pi u tie piofmideur de hi riviere. 2. Fond m, 
hauteur / (de 1’eau). To go, got, beyond, out of, one’s depth, 

(I) perdu* pied; pirdie fond, peidre lerie; lie pas avoii | , 

(ii) F: soitir dc sa sphiie, dc sa cmuni u live; p.itler de ce qu’on 
ignore. To be out of one’s depth, (1) avoir pudu pied; 

(II) F: n’ttie pas a la hauteur du sujet traitc (par le conliuneiei, 
etc.) ; n’etre plus sin son terrain. To get back vita one's d., lt piendi * 
pied ; reprendre teire. To hi i.ithin one's tl., a\oii pied. Salt: To 
try the depth(s), (essaver de) piendie le fond; tiouur le fond 

3. Hauteur (d’un piston, d’un faux col, d’unc fiari.je, etc.); epae- 
sour/(d’une coin he). D. of u budge arch, hautmr il’uni* arche ile 
pont. Mec.E: D. of tooth, hautiur de dint (il’une loue). I). <f 
thread of a screw, hauteur, piofondcur, du filet d’une vis. 
Mil: D. (of funnation) of a battalion, piofondcur d’un bataillon. 

4. (a) Gravitc J (d’un son). (/>) I’ortee / (dc I’liilclhgcnec). 

(c) Vigueur/, intensiti\/ (ile lolnris). 5* l‘ond (d line fmet, d une 
caverne, etc.); milieu m (ile la rnitt). In the depth of winter, 
au cirur, au milieu, ile 1 ’hivcr; au gros do 1 hivei ; en plein hiver , 
au plus fort de l’hiver. 6 . Tcltn: (u) M^.P.: Depth of cut, 
(i) avanccmcnt m; (11) piofondcur de passe, de coupe (d’une 
maihine-outil). (b) Opt: Depth of focus, piofondcur de foyn. 
(r) A \Arih: Cieux m (d’un navire). Moulded depth, crcux sur 
qmllc. 7. pi. The depths, (a) Lit: L’abimc m, le goufiVc. The 
depths of unrecorded time, Tahime des temps qui n’unt pas laisse 
d’histoire. B: Out of the depths haze / iriid unto thee, () Lord, 
() Ktcrncl, jc t’invoque des licux proforids. ( b ) Frofon lems 
(dc Foecan, etc.); tenchres / (de Fignorance, etc.); abinic (dc 
Fatfiiction). In the depths of despair, dans le plus profond 
dcscspoir. The lowest depths, le dernier dcgr< 5 , le plus piofond, 
F: ic fin fond, le coinble (de la hi rite, etc.). 

'depth-bomb, -charge, 5. Xai y: CJrcnade sous-mai me. 
'depth-finder, s. Or: Nan: Sondcur m. See also somc, 
depurant [ddpjuorant, Mcpjumnt], a. & s. Med: Dcpuratif (m). 
depurate ['depjureit], v.tr. Med: Depurer, purifier (lc bang), 
depuration [depju / rei 5 (o)n], j. A/e/; Deputation/. 

depurative [de'pjuarativ, 'depjurcitiv], a. & s. Med: Depuia- 
tif(m); d^puratoire. , , , . 

deputation [depjiFtei.SC^n], s. r. Deputation/, delegation/(tie qn). 
2. Coll. Deputation (eomposee de dclcgues). To send a d. to confer 
ivith s.o., envoyer une deputation pour confeier avee qn. 
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depute [di'pjurt], v.tr. I. Dllt'guer (powers to s.o., des pouvoirs 
a qn). 2. To d. s.o. to do sth dlputer, dlleguer, qn pour fairc qch. 
deputize ['depjutariz], v.i. To d. for s.o., fairc Rintlrim de qn, 
rernplaccr qn; remplir unc suppllanee; Th: doubler (un actcur 
absent). The Horne Secretary, deputizing for the Premier, replied . . ., 
le Ministre de l’lnteticur, qui remplavait le Premier Ministre, 
a repondu. . . . 

deputy f'dcpjuti], s. Fondc rn de pouvoir; representant m (de qn). 

1. Substitut m, suppliant tn (d’un juge, etc.); delcguc m (d’un 
fonctionnaire). To act as d. for s.o., supplier qn. To find a d., se 
f.iue supplccr. Ambassador's deputy, charge tn d’affaires. De¬ 
puty-chairman, vice-president m. Deputy-governor, sous-gouver- 
ncur tn. Deputy-judge, juge tn suppleant. Deputy-manager, 
suus-dirci tear tn. Sell: D. lecturer, master, or mistress, charge(e) de 
cours. D. chief clerk, sous-chef tn. Sec also conducior, MAYOR. 

2 . (a) Dellgul, F: ambassadeur (d’une association, du peuple, etc.). 
(h) Fr.Pol: Depute in. 

dcputyship f'depjuti.Sip], s. Suppleance/, delegation/. 
deracinate [di'rasineit], x\tr. Dcraciner, extit per (une plante, un 
prejuge). 

deracination [dirasi'neiS(a)n], s . Deracinement tn, extirpation/, 
derail [di'reil]. Rail: i. v.tr. Fairc dtrailler (un train). To he 
derailed, sortir des rails ; dlraillct. 2. r.i. Derailler; quitter la vote. I 
derailment [di'reilnunt], s. Dliaillemcnt m. 

derange (di'rcindj], v.tr. I. Derangcr, dcregler, detraquer, fausser j 
(unc machine;. 2. (a) Deranger (qn, la santc). To d. s.n.’s plans 
deranger, dlsotgamscr, boulevcrser, les projets de qn. (h) Alienor 
(I’csprit) ; deranger le ccrveau de (qn); jetcr le trouble dans I'esprit 
de (qn). 

deranged, a. 1. (Of machine, etc.) To become d., ae deranger, se 
dercgler, se detraquer, se fausser. 2. (Of pers.) To be deranged, 
avoir le cerveau derange 4 . His mind is d., il a le ccrveau detraque, j 
il n’a plus sa raison, il a perdu I’esprit; e’est un dctraqul. 
derangement (‘di'reindjmdnt], s. I . Dertglage tn (d’un appared). ! 
apparatus liable to d., subjilt to d., apparcil susceptible de sc , 
dltraqucr. 2. («) Derangement of mind, derangement tn d’esprit; 
alienation ment.ile, confusion mentale; deieglement tn d’esprit. 
(/>) D. of digestion, troubles mpl de digestion, 
derate [dit'roit], v.tr. Degrever (une Industrie), 
derating, s. Degrlvcmcnt tn . 

deratization [di:ratai'zei$D)nj, s. Deratisation / (d’une ferme, 
etc.) ; extermination f de*< tats. 

Derny f'donbij. I. Pr.n. Grog: Dei by (chef-lieu de comte). 
2, s. Sp: The Derby, la course rlassique du Dei by (pour poulams j 
entiers de trois ans, courue a Kpsum); le Derby. F: Derby dog, 
vi) le ehien fatal qui traverse la piste au moment psychologique; \ 
(ii) observation tnal venue; (ni) incident facheux et imprivu qui 
sutvient ii la derniere minute. 3. s. Cost: l/.S: ['dtrrbij Chapeau m ! 
melon. 

' Derby porcelain, s. Porcelaine fabriquec b Derby a paitir 
de 1750. (La varie'te marquee d’une couronne est denommee 
Crown Derby, dont le Derby Crown est une imitation moderne.) 

'Derby recruit, s. Hist: SoMat recrute sous le regime intro- 
duit pai Ford Derby (1915). 

Derbyshire f'duttbiSorJ. Pr.n. Grog: Le comte de Dethy. 
Med: Derbyshire neck, goitie tn. Miner: Derbyshire spar, 
— ILCOR-SI’Ml. 

deregister [dii'red^islnr], v.tr. Radier (qn, une societe, etc.); 
raver (qn, etc.) du iegistre. 

deregistration [dirredjis'irciSCa)!!], s. Radiation / (de qn, d’une 
association, etc.). 

derelict f'derehkt]. I. a. Abandonne, delaissl, b l’ahandon. 
Derelict land, relais m. 2. s. (a) Ubjd abandonne; bien tn sans 
maitre ; fur: Ipaye /. F.\p. Nan: Navire abandonne (en mer); 

lpave. (b) Delaisse, -le ; epave humaine. 3. a. U.S: (Of ptrs.) To 
be derelict (in one’s duty), etre, se montrer, negligent de son devon. 
dereliction [dere hk$(n)n], s. I. Abandon tn, delaisxement tn. 
2. Kctrait tn, ret ill m (de la mer). 3. Ntgligrnre f, oubli m (de son 
devoir). Dereliction of duty, negligence dans le service; manque- 
ment tn au devoir. 

derestrict |di:rc'strikt], V.tr. Adm: Aut: To derestrict a road, 
liberer une route de loute restriction de Vitesse, 
deride [dTraid], v.tr. Tourner (qn, qch.) en decision; hafouer, 
railler, ridicuh^er (qn); se moquer, se rire, se gausser (de qn, 
de itch.). 

derider [di'raidnrj, s. Moqueur, -cusp, railleur, -euse. 
deridingly |<h'raidi:]h], adv. in fusivj i.y. 

derision |di'n3(a)n], s. 1. Derision /. Object of derision, objet m 
de risee. To hold s.o. in derision, se moquer de qn. To be held in 
d. by all, itre l’obiet de la risee universelle. To bring s.o. into d., 
tourner qn en dciision, en ridicule. To say, do, sth. in d., dire, faire, 
qch. pai derision. 2. Objet m de derision. He became the d. of 
the* whole nation, il devint la risee de toute la nation, 
derisive (di'iaisivj, a. I. Moqueur, ironique. D. laughter, nrcs 
moqueurs. D. chars, acclamations / ironiques. 2. D. offer, ofTre/ 
densoire, a faitc rire, a se moquer du monde. -ly, adv. D’un an 
moqueur ; ironiquemerit. 
derisory fdi'iaisui], a. — derisive. 

derivable [di'raivoblj, a. I. Derivable; (mot tn, etc.) que Ron 
peut tirer, que Ton peut dert vet ( from, de). 2. Income d. from an 
investment, revenu m que l’on peut tirer d’un placement, 
derivation fderi'vetSGOn], s. Derivation /. I. (a) D. of a doctrim 
from a source, emprunt tn d’une doctrine a une source. D. of a word 
from Latin, derivation d’un rnot du latin. To find the d. of a zvord , 
trouver la derivation, I’origine f, d'un mot. (b) (Thing derived) 
Doctrine that is but a d. of an old heresy, doctrine f qui n’est qu’un 
rejeton d’une ancienne heresie. 2*. Mth: D. of a function 
derivation d’une function. 3. Med: A : D. of the blood from a part 
derivation du sang d’un organe. 


derivative [di'rivotiv], 1. (a) a. & s. Gram: (Mot) dlrivl (m), 
(b) a. Geol: Derivative rocks, roches derivees. 2. s. (a) Ch: Ina: 
Derive m. Petroleum d. t derive du petrolc. ( b ) Mth: Dlrivle/. 
pi. Derivatives, derivees continues, (c) Mus: Accord derivl. 
(d) Med: Dlrivatif m. -ly, adv. Par derivation, 
derive [di'raiiv], v.tr. & 1, I. (o) To d. sth. from sth., tirer (son 
origine, etc.) de qch.; devoir (son bonheur, etc.) a qch.; tirer, 
rctircr (des revenus, des renscignctnents, etc.) de qch.; tenir (des 
nouvelles) de qch.; trouver, prendre (du plaisir) a qch. Income 
derived from an investment, revenu tn provenant d’un placement 
To d. an idea from an author, puiser une idee chez un auteur. 
The moon derives its light from the sun, la June reyoit, emprunte, 
sn lumiere du soleil. To d. consolation from religion, puiser 
des consolations dans la religion. He derived much glory from 
this campaign, il a rap port <5 bcaucoup tie gloire de cette campagne. 
Doctrine from which one derives keen satisfaction , doctrine f 011 l’on 
goutc de vives satisfactions. See also pkni-fit 1 2. ( b ) Ch: To d. one 
compound from another , deriver un compose d’un autre, (c) Ling: To 
d. a zvord from Latin, del iver, faire deriver, tirer, un mot du latin. 
Word derived from Latin, mot qui vient du latin. 2. To be derived. 
v.i. to derive, deriver, tirer son origine, (pro)vcnir, emaner 
( from, de). Obligations that are derived from a clause, obligations f 
qui emanent d’une clause. Consequences that d. from a principle, 
consequences/qui decoulenl d’un pnncipe. 3 .Med: A: Deriver 
(le sang). 

derm(a) f'do:rm(o)], s. Anat: Derme m. 

dermal ('da:rm(o)l], dermic ['dorrmik], a. Anat: I, Cutane. 
2 . Dermitjue. 

dermatitis fd^irrna'taitis], s. Med: Dermite /, deimafite /. 
See also X-ray. 

dermatologist [ddtmuz'tolodjist], s . Dermatologistc tn; spe- 
ciahste m des maladies de pcau. 
dermatology [d.>:nm/'tolod3i], s. Deimatologic /. 
dermatosis Ida:rm«'tousisJ, s. Dermatose/. 
dermographia [d^inWgiafitj], dermographism fd.irr'nngra- 

tizm|, a*. Med: Dermograplne f, detinogt iphisme in. 
dern fd^rrn], s., v.tr., Cf iut. IJ.S: /*; d\r\ 3 » •* 5 . 
denied f'd.>:rnd], a. U.S: P: darnid. 

derogate f'tler< geit], v.i. I. A : To </. from a light, from a liberty, 
eti.. pot lei atteinte a un dnnt, a une liberty, etc. To d. from s.o.’s 
authority, dimmuer l’autoiite de tpi ; deprecier la competent e de qn. 
2 . To d. (from one's dignity , position, etc.), dtrogci (a sa dignitt 4 , 
b son rang, etc.). Vulgarisms d. from the dignity of tragedy , les 
Urines tn vulgaircs dcrogent a la dignite de la tmgedie. 
derogation [dero'gei$(o)n], s. 1. D. of a lazv, derogation/ ^ une loi. 
2 . (a) D.fram a right, from a privilege, atteinte pottle a un droit, 
a un privilege, (b) Papal usurpations to the d. of the ( ’ rozvn, usurpa¬ 
tions / de la papaute au detriment de la Couronne. 3. Abaissc- 
ment m, ravalement m (de qn). Without derogation, sans deroger 
j (from dignity, etc., a la dignite, etc.), 
derogatory [di'rogataril, a. 1. (tt) Di'iogatoiie (from, b). (h) D. to, 
Jr out, a tight, attentatoire, qui potto atteinte, b un droit. 2. l)iro- 
geant, qui deroge (to, a). Actions d. to the nubility, actions deiogeantes 
a la noblesse. Conduct d. to his rank, conduite f intiignc tie son lang. 
To do sth. d. to one's position, se manquer b soi-meme. 3. Deprc*- 
1 iateur, -trice ; qui abaisse, depreue (to s.o., qn). 
derrick f'derikj, 5. I. A: (a) (Pen.) Rourreau m. (b) i’otenee /. 
2 . (a) Derrick m ; (grue / de) chevalement tn; potence, 
eeoperche /, chi-vie /. Otl-zct // d., ehevalemem de sondage. 
(b) Platt: Mat tn tie chat go. Derrick chain, chaine / de charge. 
Derrick span, martinet m du mat de charge, 
derring-do [ detin ciurj, s. Riavouro /. Deeds of derring-do, 
hauls faits; hravoures. 7 o till of one's deeds of d.-d., raconter sen 
vaillantist s f. 

derringer [ derind30r], s. Sm.a: U.S: Derringer tn; pistolet m 
tie gros calibre. 

dervish f'darrvij], j. Dervichew. See also dancing 1 1, nowi.iNu* 1. 
desai ['desaij, s. (In India) Rerccpteur m. 
desaxe [du'akse], a. Mec.K: Desaxe. 

descant 1 [ deskant], s. I. A.IMus: (a) Dechant m. (b) Dcssus tn. 

2 . A : Melodic/, harmonic/; prelude m. 
descant- [deskant], T>.t. I. A.Mus: Areompagner (les notes du 
pi.un-chant) en dechant. 2 . Disc'ounr, faire dc^s discours, dissertcr, 
setendie (on, sur). He descanted on the beauty of the bride, ii 
s’etendit longuement sur Ja beautc de la rnaule. 
descend [di'send]. I. v.i. (a) Descerulre; (of rain) tomher. The 
angel destendt d from heavm. Range est descendu du ciel. The Spit it 
of God has dcscmded upon him, l’Espnt de Dieu a descendu sur lui. 
These annstars whose spirit has destended into you, ccs ante!res in 
dont I esprit est passe en vous. A feeling of sadness descended upon 
him, un sentiment de tiistesse s’empara dc lui; une tristesse 
s abaltit sur lui. (b) To descend on s.o., s’abattre, tomher, sur c]n. 

I he (roths descended upon Rome, les Goths descerulirent sur Rome, 
(r) To descend to s.o.'s level, to doing sth., s’ahaisser au niveau de 
cpi, (jus f ju )a faire qch. 7 o d. to lying, descendre jusqu’au rnen- 
songe. (d) To descend, be descended, from s.o., descendre de qn; 
etre le descendant de qn ; tirer son origine (d’une rnaison royale^ 
etc.); etre issu (de sang royal); sortir, venir (d’une bonne familJe)’ 
(e) (Of property , priinlege) To d. from s.o. to s.o., passer de qn k qn 
2 . v.tr. Descendre, dcvaler (une colhne, un escalier). 
descended, a. Well descended, dc bonne famille. 
descending, a. I. Descendant. Mus: D. scale, gamme descen- 
uante. Mth: D. series, slrie dcscendante. 2, D. stair , d. motion 
escalier m, mouvement m, de descente. Min: Descending shaft) 
m ' ne; de8Cenderie f' 3 * Typ: (Lettrc) h queue 

descendance, -ence [di'sendans], s, 1 , -- descent 6 (a) 

2. Descendance/, postlrite/, descendants mpl. 
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descendant, -ent [di'sendont],!. Descendant,-ante. pi. Descend¬ 
ants, descendance /, post^rittf /. To leave no descendants , ne point 
laisser de race, de descendants. 

descendible [di'sendibl], a. i. Que Pun peut dcsccndre. 2. (Of 
property , etc,) Transmissible (to, A), 
descensional rdi'scn$3n(o)l], a. Descensionnei. 
descent [di'sent], s. I• Descente / (d’un alpiniste, d'un n^ronaute, 
etc.). Av: Forced d., atterrissage forctf. Theol: The Descent, 
la descente de Jesus-Christ aux enters. Art: The Descent from 
the Cross, ia Descente de Croix. See also ANGLE 1 i. 2 . (Declivity) 
Descente, pente/. Sharp d., descente lapidc, brusque. 3. (Attach) 
Descente, irruption / (on, dans, k, sur). The police made a d. upon 
the night club, la police fit une descente, a descendu, dans la boitc 
de nuit. 4. Dccheance / (d’unc fanullc, etc.). 5. Abaissement m, 
chute / (de temperatuie). 6. (a) (FAncuge) Descendance/. Person 
of noble d., personne / de haut parade. To trace one’s descent back 
to William the Conqueror, fa ire lernonter sa fanullc a Guillaume 
lc Concju^rant. To boast a long d., se vanter d’une longue gen^alogie. 

(b) Generation /. This land teas times during four descents , cette 
terre leur appartint pendant quatre generations. 7. Jur: Trans¬ 
mission / (d’un bien) par droit de succession, par heritage. 

describable [dis'kraibabl], a. Descriptiblc. 

describe [dis'kraib], v.tr. I. (a) Decriie, depeindre (qn, qch.). 
Words cannot d. the scene , la parole est impmssante a depeindre 
la sc£ne. (h) Pred. To d. s.o., sth., as . . ., qualifier qn, h., de . . 
representer qn comme. ... To d. oneself as an actor, se repre¬ 
senter comrne acteur; se pietendre acteur. My decision has been 
described as arbitrary, on a qualify rna decision d’arbitiane. 

(c) Jur: Designer (des titres de propiiet<S des marchandises, etc.). 

(d) Signaler (un desertcur, un iiomrne recherche par la police), 
(r) To describe an escutcheon horahlically, blasonner un re 11. 

2. Decnre (une courhe, un ceicle). To d. a circle about a polygon, 
ciitonscrire un ceicle a un polvgone. To d. a triangle upon a 
line , tracer un triangle sur une ligne. 

describer [dis'krail>nr|, s. Dtscripteiir m. 

description [dis'knpS(.>)nJ, s . 1. (<i) Dcsciiption/ (de qn, de qch.) 
To give a true < 7 . of $.0., depeindre qn tel qu’il est. Beyond descrip¬ 
tion, indescnptihle. D. of the tnotals of the period , pcintuic / des 
mceurs de l’epoque. The sittings have been stormy beyond d., les 
seances ont etc orageuses, c’etait quelque chose d’indcscriptibJc. 
See also ijegcar* 2, Dl.i-’Y. (P) ( Formally) (1) (For police purposes) 
Signalement rn. (ii) (On passports, etc.) Profession f , qualite /. 
To answer to the description, u'pondre au signalement. 
(111) Com: Designation f (de marchandises). 2. F: Sorte /, 
csp£cc /, genre m. People of this description, les gens m de cette 
espcce, de cette sorte. Some d. of laniagc, une espcce de voiture. 
He is a man oj vour d., c \st un homme dans \otre genre. A scoundrel 
of the slots t <l ., le pire des coqums. A woman of a certain description, 
une femme d’un certain monde. 

descriptive [dis'kriptivj, a. 1. (Vi) Descriptif. Descriptive geo¬ 
metry, geonn'trie descriptive. F). catalogue, catalogue raisonne. 
See also zoology. (b) Adm: Signalctiquc. Fsp. Mil: Descriptive 
return, etai m signalePque. 2. D. talent, talent m de description, 
descry (dis'kraij, v.tr. Apercevoir, aviser, decouvrir, distinguer. 
We descried a house in the distance, on discernait une maison dans 
le lointain ; dans lc lointain nous axons leconnu une maison. 
Desdemona [dezde'mowiw/]. Pr.n.f. Desdemone. 
desecrate ['desekrettj, v.tr. I. Profanei (un heu saint); outragir 
(l’hospitahte), violei (une sepultuie) 2. Piofaner ; rendie a un 
usage piulane. Stared vessels must be dost crated before thtv are 
repaired, pour reparer les vases sac res ii fawt d’abord les piofaner. 

3, To d. a spot to Satan, consaerer un lieu a Satan, 
desecration [dese'krei$(;>)n], s. Profanation /. D. of a grave, 

violation f de sepulture. 

desecrator |Me,ekreit.v), s. Profanateur, -trice, 
desensitize [dii'sensit.i-iz], v.tr. Phot: Dcsensibiliser (une 
plaque). 

desensitizing 1 , a. Dcsensibilisatrur, -trice. 
desensitizing 2 , s. Desensibihsation /. 
desensitizer [du'sensitaizar], s. Phot: Dcsensibilisateur m; 
reductcur m de sensibihte. 

desert 1 [di'zarrt’j, s. I. Merite rn. Faeh shall be given a pi,ice 
according to his </., chacun sera place en son rang selon son merite. 
2. Ihu. pi. Merites; ce qu’on mente; du m. According to one’s 
deserts, scion ses meiites. To everyone according to his descits, 
& chacun son du. To t/eal with s.o. according to his deserts, fane 
justice k qn. To got, moot with, come by, one’s deserts, avoir ce 
que Pun merite , etic ic-compense selon ses merites. He has only 
got his deserts , ii n’a que ce qu’il merite. See also each 2 (a). 
desert* f'de/.vt]. I. a. (Rc'gion /, flore f) desertique; (conttee) 
desertc ; (sujet m, etc.) aride. sterile. A : The d. air, le vide de Pair. 
2. s. Desert rn. The Sahara Desert, le desert du Sahara. The deserts 
of Africa, PAfrique f desertique. See also sim* 1 . 
desert 1 [di'z.»:/-t], I’.tr. (a) Drseiter, quitter (un lieu); deseiter 
(son poste). Ahs. Mil: Deserter. To d. from the army, deserter 
l’armee. (b) Ahandonner, dc laisser (qn). Ilis friends are deserting 
him, ses amis Pabandonncnt. His courage deserted him, son courage 
l’abandonna. Poetry made him d. the bar, la poesie Penleva an 
barreau. Pol: To d. one's party , faire defection; F: tourner 
casaque. 

deserted, a. (Of pers.) Abandoning; (of place) desert, 
deserter [di'zarrtor], s. Desertcur m. D. to the other side , (i) trans- 
luge m; (11) Pol: F: saxon m. See also dfci.ake i. 
desertion (dPzoir^^nl, s. I. Abandon m, delaissement (de qn). 
Jur: Wife desertion, anandon crnninel de P^pouse et des enfants. 
2. Mil: Desertion /. Pol: D. of one's party, defection /. 
deserve [di'zoirv], v.tr. M^riter (qch.). He deserves to be punished, 
il m/rite d’etre puni, qu’on le punisse. To d. hanging, 6tre digne, 
m^riter, d*dtre pendu. To d. praise, £tre digne d’^loges. To d. 


ones victory, to tvin a deurved sit lory, remp<»rter une victoire 
bien meritee. The penalties which these crimes d ., Ia peine due k cos 
forfaits. Ho richly, thoroughly, deserves It! F: d ne Pa pas vole I 
Abs, To deserve well of s.o., of one’s country, bien meriter de qn, 
dc sa patrie. As you d., selon vos merites. See also turn 1 5. 

deserving, a. (Of pers.) Mcritant, de incute; (of action) 
mcritoire. 7 he least d. candidate, le candidal le moins meritant 
Howcr'er d. he may be, quel que sort son merite. He is d of our 
esteem, il ineiite notie estime. Deserving case, cas m digne 
d’interet. -ly, adv. D’une maniere inc'ritoiie. 
deservedly [di / za:rvidh], adv. Justement, dignement; a just-- 
titre, k bon droit. 

deservedpess fdi'zarrvidnas], s. Justice f (d’une p'lnitiun) 
desexualize fdir'seksjuolanzj, r./r. 1. Desex• .ths^r. 2. Glialrer. 
desiccate [Mc-sikeit], vtr. Dessechcr, s/v .*-r; charqu-r () • 
viande k conscrver). 

desiccation [dc'TkeiSfoV.], s. Des^ ice at ion /; di sMVhcmc.nl m. 
desiccativc ['dc-sikritiv, dPsikitiv], a. & s. Sucatif (m); dec¬ 
ent if (m). 

desiccator f'desikeitpr], s. I.(/Vi4.)Sciheui, -eiue. 2 . (Apparatus) 
Dessicrareur m, dcssechruse f, hon m. 
desiderate [di'^uDreitJ, s .tr. Soupncr a[uts (qoh.); senlir le 
besoin de (qch.'). The reforms dc side rated by the public , le - iefoiiiu>/ 
ipie reclame le public. 

desiderative [dPsid.u a. & s. (ham : (Verbo) d.* uderatif (rn), 

nicdilatii. 

desideratum, pi. -a rdisid-Vieitau- -u], s. De-id- ratun. rn, 
pi. desidt r.ita. 

Dcsideriiis fd«.^Pdi nn.J Pi n •n lx on 

design 1 [dPzam], s. I. (a) Dcsscin rn, inti ntinn f, proiet m. What 
is your d.? cjuel est votre dcssein? By design, a des-un. J have 
a d. for . . j’ai une idee pour. ... To have designs on s.o., 
avoir des desseins, des projets, sur qn , esp. avoir des xues matri- 
rnoniales sur qn. To ha 7 r d, signs on sth , a\mr des desseins sur qch. , 
F: jeter son devoid sur qch. F'lvl: Argument from design, preuve f 
d< s causes finales, (h) (Pnd) But m. What is your d. ? quel est 
votre hut? With this design . . dans ce but. . . . The design> 
of France, les vmees / de la Fiance. 2. (a) (Decorative) dosign. 
dessin m d’ornement; (in embroidery) modele m. (b) Tex : Armure/. 
3. (a) Plan m (d’un roman, etc.); grander lignes, ebauche / (d’un 
tableau, etc.). (/;) Ind: Ktinle /, avanr-pmiet m (d’une machine, 
etc.); calcul m (d’un organe). 4. (a) 1 ’cssm, reptesentation j, 
forme f (d’une machine, etc.). MaiLiiu of well worked out d , 
machine bien etabhe. Machine ot faulty design, machine mal 
ttiulice, de construction fiutne. Fn marketing an article d. is as 
important as c(instruction, pour le lamernent d’un article sur le 
tnarche la presentation a autant d’imn(,rt.uu e que la fabrication. 
(h) Type rn. Battleships of different designs, cuirasses de types diffe¬ 
rent*. See also o.NK-ni’si*» n. (r) ('otn: Our latest designs, iws 

demurs modelcs. (V/r of the latest J., voiture/demur modelo. 
design-, b.tr. I. Destmer (for, a), (a) 'To il. a gift, etc., for s.o , 
destine r un cadeau, etc., a qn. / had designed this bedroom for you, 
e’est a votre intention que |’avais amenage cette chambic; jc voui 
resetvais c^tte chambic. (M To d. s.o. for the church, for the bar, 
destiner qn a la pietrise, au barreau. (r) To d. sth for a purpose, 
destiner qch. a un usage. Boats designed for river traffic, for a speed 
of 20 knots, bateaux desmt's k la navigation fiuviale, etabhs en 
vue d’une vitesse de 20 numds. Designed spood (of a ship), vitesse 
prevue, vitesse contractuelle. Machine designed for a special purpose, 
machine commute, etudiec, dans un but special. Vessel designed to 
launch torpfdos, b.itmient t on<;u pour lancer des torpilles. 2, Jur: 
(Scot.) ni-siGN'ME 2 1 (u). 3. Projeter, se proposer (qi li.). Tod. to 
do, doing, sth., projeter, se pioposer, avoir le dessein, dc faire qch. 
/ d. to winter in Algiers, j’ai l’mtention, jc me propose, de passer 
l’hiver a Alger. 4. (a) Pit'parer (un projet) ; combiner (un coup). 
They had designed (a plan) to d* lay his arrival by two hours, ils avaient 
combine un »oup pour, avaient combine de, relarder dc deux 
heures son anivee. (/») Dtssiner d’original (un batiment, une 
robe, une auvre d’art, des ornements); etabhr le plan (d’un 
batiment, d’un avion, etc.) , 1 rt'i r, inventer (une robe, un ehapeau) ; 
etabhr, dimensionner (un mieinisme, un avion, etc.). Tex: To d. 
a cloth, met t re une etoffe rn cat re. Binding designed by . . . , 
teliure ctahhe par. . . . 1177 / designed premises, local bien agence. 

The new modi l is much better designed, le nouveau modMe est bien 
rnieux eoinpiis. 

designing 1 , a. Artificieux. intrigant, -ly, adv. Arlilicieuse- 
ment ; avec nue. 

designings, s. Dessin m, < nation f, etude / (d’une machine, 
d’un navi re, etc.); des;m, ctcMlion (d’une tobe, d’un chapeau). 
Tex: Mise/en caite (dTmc etoife). Ind: The designing depart¬ 
ment, I’atelier m deludes, le service dVtudcs (d’une usinc, etc.). 
designate 1 ['de/ignet], a. Bishop designate, evcque designe. 
designate* I'dezignett}, v.tr. I. (0) Designer, liumnirr (v.n. to an 
office, qn a une fone.tinn). (b) To d. s.o. as, for, one's successor, 
designer qn pour, comme, son suci'csseur. 2. Designer, noi.imer, 
appcler. Designated by the name of . . designe sous le nom 
de. . . . He has been designated (as) the most generous man of his 
age, il a £te represente comme, il a etc appele, 1’humme le plus 
gen< 5 reux de son epoque. Ruling > designated as arbitrary, decisions 
tjualifives d’aibitraires. 3. (Of things) Indiquer (qch.). His dress 
designated (that he renr) a person of importance, son costume indiquait 
(qu’il etait) un homme d’importance. 
designation (dezig'neiS(a)n), s. I. Designation / (d’une personne, 
d’une marchandise). 7 he d. shall include a statement of profession 
and residence, la designation devra mentionner la profession et le 
domicile. 2. Designation, nomination / (d’un successeur). D. to a 
post , nomination a un emploi. 3. Designation, nom m , denomina¬ 
tion /. Known under several designations , connu sous plusieurs noms. 
designedly [di'zainidli], adv. A dessein, avec dessein; dc dessein 
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primediti; avcc premeditation, avec intention; dc propos deliMri; 
intentionnellement. 

designer [di'zainar], f. I .(a) Art: Ind: Com: Dessinateur,-trice 
(qui Itahlit Its types d’une invention, d’un article de commerce, 
etc.)- Garden designer, architccte rn de jardins. Th : Stage designer, 
decorateur m de theatre. See also drcss-prsignbr. (b) Auteur m, 
inventeur, -trice (d’un projet). The d. of the plot, le machinateur du 
coinplot. 2. Intrigant, -ante. 3. Tex: Metteur, -cuse, en carte, 
desilverize [diYsdvoraiiz], v.tr. Desargenter. Desilverized lead, 
plumb dteargentih Pattinson's dosilverizing process (for lead), 
pattinson(n)age m. 

dcsipiencc fdi'sipions], s. Lit: Manque m de slricux ; frivolite/. 
desirability [dizaiara'biliti], desirableness (drzabroblnos], s. 
Caract&re m desirable ; avantage m (d’une Jignt* de conduite, etc.) ; 
attiait m (d’une femme). 

desirable [di'/ai.>r«*bl]. I. a. Desirable, (a) A desirer ; souhaitable, 
a souhaiter; oppoitun ; avantageux. It is most d. to know . . ., 
il scrait opportun de savoir . . ., il importe de savoir. ... It is 
most d. that he should do it, il y a le plus haut interet a ce qu’il le 
fassc ; il est grandement a desirer qu’il le fasse. Com: This d. 
property to be sold or let, belle niaison de maitre a vendre oil a louer. 
(b) (Of pets., esp. of woman) Atti«nant ; P: (femme) qui a de <,a. 
2. s. Csu.pl. (a) Adm: Tho desiiablcs and the undesirables, les 
desirables et les indcMiablc*. (/») F: Young Jones teas one of the 
‘ desirables,' le jcune Jones etait partni les bon partis, -ably, adv. 
D’une manieie desirable; a\ antageusement. 
desire 1 Ich'/aiar], I. (u) Di sir ///, souhait m. To have a d. to do sth., 
desirer faire qch. ; avoir le desir, avoir envie, dc faire qch. I feil 

no d. In . . ., jc n’eprouvc aiicune emie de. Ill my desites 

have been met, on a defere a tous mes desirs ; tous mes desus ont 
comblcs. (/>) Appetit (chatnel); appitcnce/; desir. Consumed 
with (I., consume par le desir. 2. Dcrnandc* /, pnere /. At, by, 
s.o.’s desire, a, sur, la demande de qn ; sur, scion, le desir de qn. 
desire*, v.tr. I, Desirer (qch.); avoir envie de (qch.); vouloir 
(qch.). To d. to do sth., desirer lane qch. ; avoir envie de faire qch. 
To d. that .... desner que 1 sub. It is to be desired that . . ., 
il est souhaitable epic -■}- 'td>. 1J you d. your child to Use . . 
si vous desircz que u>tre enlant vi\e. . . . / d. to know zvhether . . ., 
je tiens a savoir si . . ., jc sms desireux de savoir si. . . . Since 
you desire it . . ., puisque vous y tenez. ... It leavos much to 
be desired, cela I.usse hcaucoup a desire 1. 2, (a) To d. sth. of s.o , 

demander qch. a qn ; desirer qch. de qn. Mrs Brown desir*d a 
peach, Mme brown demanda qu’on lui scr\it une peche. (b ) To < 1 . 
s.o. to do sth., piier qn de faire qch. / zvas desired to withdraw* jor 
a few minutes, l’on me pria de me ictirer (pour) quelqut s minutes, 
desirous [di'/ai.iras], a. Desireux (of, dc). To be d. of sth., of doing i 
sth., desirer qch.; desirer fane qch. ; avoir envie de qch., de faire 
qch. ; etre desireux de faire qch. If I had been d. of a title . . 
si j’avais ambitionne un title. . . . 

desist [di'zetj, Lit: I. C’essci (fiom doing sth., de faire qch.). 
2. To d from sth., tcnonccr a qch. ; se diSustcr de qch. To d. from 
a landidaturc, se desister d’une candidature; se desister, 
desistance [di'/astanx), v. I IcMstcment m ( fiom, de). 
desk [desk], s. 1. [a) Pupitie nr, (in offue) bureau m ; (sthool- 
mnstu's) c haire /. Fi\ed-top d., pupitre a dc-ssus fixe. Plat-top d., 
bureau plat. Pedestal desk, bureau a deux coips de tiroirs ; bureau 
mimstre. See also rkmunhi-im sk, hoi i.-iop. (b)Joutn: U.S • Tho 
desk, le secret mat de la redaction. 2, pay-iuisK. Pay at the deskl 
pave/, a la < aisse ! 3. P .7 /•’: Switch desk, pupitie de distribution, 
desman ('desmanj, r. Z: Desman m. 
desmine 1 'desmin, -i:n], v. Mine* : Siilhite j. 

desolate 1 I'desolet], a. Dcsolc. I. Solitaire, abandonne ; laisse seal. 

2, (Lieu) ileseit, vide, i.i\,c r ’ /) of inhabitants, \ ide d’habitants. 

3. (a) Alllige ; plunge dans 1 ’aflhction. (/>) L>. civ, cri m de desola¬ 
tion. -ly, ads'. I. (\i\rt) seul, dans la solitude. 2. D’un air 
desole; a\cc desolation. 

desolate* ['dcsolcit], V.tr. IVsolcr. I. (a) Ra\agtr (un pass, etc.). 
The civil Wots that desolated (lermany, les guerres / c idles qui 
desoleicnt l’AMemagne. (b) (Of tpidmiic, etc.) Depeupler (une 
ville). 2. Affhgi r (qn) ; mettle (qn) dans la desolation, 
desolatcness ['desedetnas], s. — iusoi \rioN 2(a). 
desolation |’dcso'lei$(.>)n], s. I. Desolation/, devastation/ (d’un 
pays \iiincu, etc.). 2. (a) Desolation, ct.it clc'sole (d’un passage, 
etc.). The desolation of the times, la miscre des temps. (/>) Desol 1- 
tion, c hagrm m, affliction/. 

despair 1 [dis'pea/J, s. I. Desespoir m ; Lit: na\ ranee f , dcsix- 
pcrance /. To be in despair, etre an desespoir; se dcsespcicr. 
A dumb d., un a< cable-merit rmiet To git e up (the atfnnpt) in d ., y 
renonrer en desespoir dc* cause. To drive s.o. to despair, desespercr 
cjn ; reduire qn au desespoir. Thes* 1 forms to be filled up drive un¬ 
to d., tc-s foimules / a remplir font tin.n desespoir. To give wav to 
despair, se liwer au desespoir. To sink into </., tomber dans Je 
desespoir. Act of despair, roup m de desespoir. 2. P': Child u ho 
is the d. of his paruits, enfant qui fait le desespoir des stem. 
despair 2 , v.i. (a) Desespercr (of, de). To d. of doing sth., desespifier 
de faire qch. / d. of his succeeding, je desespere de le voir reussir. 
His life is dospairod of, on desespere de sa vie ; on 11’a plus d’cspoir. 
To d. of the future, envisager 1 ’avenir sans espoir. Yesterday he was 
despair*d of, hier on desesperait de le sauver. (b) Abs. Pcidre espoir ; 
(se) ilesesperer. 

despairing, a. Desesper^. In a d. tone , d’un ton de desespoir. 
-ly, adv. Desc-spcrement; avcc desespoir. He clung on d. t il 
s’accrochait en desesper^. 
despatch [dis'pat^l, 5 . & V. — uispatph 1 * 2 . 

desperado [despo'rcido], s.m. Homme capable dc tout; cerveau 
brule ; risque-tout inv. 

desperate ['desparetj, a. I. (n) (Of condition, malady, etc.) Deses- 
p< 5 r^. A d. 7 round, une blcssure d^sesperee, terrible, mortclle. 

(b) Desperate remedy, remade m hcioique. Desperate oases require 


desperate remedies, aux grands maux les grands remfcdcs. (c) Hes 
a d. felloiv, e’est un homme capable de tout. 2. (a) A d . man, 
un desespere; un homme aux abois, pouss^ h bout, (b) D. energy , 
l’energie / du desespoir. D. conflict, combat acharn£ ; lutte d^ses- 
ptr£e ; lutte ii outiance. D. resistance, resistance acharn< 5 e, ^perdue. 
To do something desperate, F: faire un malheur. 3. (Intensiie) 
(n) Terrible. A d. earthquake, uti tremhlemcnt de terre affreux, 
epouvantablc. (b) F: These ladies are d. tea drinkers, ces dames 
sont des buveuses de the enragees. lie's a d. fool, il est complete- 
ment foil, (r) adv. P: He’s desperate fond of you, il vous mine 
rudement. -ly, adv. I. (Lutter, etc.) desesp^r^ment, en desespere, 
avec acharncment, avec* fureur, i outranee. To rush d. into the 
fight, se jeter a corps perdu dans la melee. Men fighting d. against 
each other, homines acharnes les uns eontre les autres. 2 . Des¬ 
perately wounded, atteint de hlessiires terribles, d’une blesstiie 
terrible; blesse a mort. 3, (Intensive) I 1 ': D. in love, ^perdurnent 
amoureux (with, de). She 7cas d. in love with him, tlh* 1 ’aimait a en 
mourir, a la folic. I 7vas d. afraid, j’avais un trae terrible. He is 
d. fund of you, il vous aime rudement. 
desperateness f'desparetnasj, s. 1. £tat dtsespere. The d. of 
his condition, of his position, son etat desespere; sa position clesea- 
peiee. 2. The d. of such an attempt, la folic d’une pareille tentative, 
desperation [dcspa'reiS(>>)nJ, s. (Outranee / du) desespoir m. 
To drive s.o. to desperation, pousser qn a bout. In desperation 
/ 7 :rote to mv uncle, en desespoir ile cause, jYerivis a mon om le. 
1 was in desperation, i’etais aux cent coups. The people rose in d.. 
pousse a bout, le pcuple se souleva. 
despicable ['despikabl], a. (Conduite /, action /) meprisable, 
mesqume, digue de mepris. D. apology, excuses plates, abjcctex, 
basses. The J. populace, la vile populace, -ably, adv. llassement, 
abjectement. To behave d., sc conduire en pleutre, en gouiat ; 
(of 7 Voman) se conduire cotnmc la dertiic-re des demises, 
despise |dis'pa:iz], 7-.fr. (n) Mepnser (qn, qch.); faiie mfpi.s 

de (qch.); faire fi (d’unc menace). B: He is despised and rejnhd 
of men, il est le meprise et le rejetc des homines, (b) Dedaigru r 
(qch.). These things arc not to be despised, cela n’est pas a d^daigner. 
despiscr |'dis / pai/.>r], s. Contempteur, -tuce; dimgreur, -eiM. 
despisingly [ilis'pmzujli], adv. A\ee mepris. 

despite (dis'pait). I. s. (a) A: Outrage m. (/>) A: Aversion f, 
rancuru* f. (e) Lit: Sentiment m de colere ; d^*pit m. 2. («) prep. & 
pnp.phr. Despite, despite of, in despite of (sth.), en depit tie, 
malgie (qch.). 1 ). what she savs . . ., en depit de ce qu’i lie dit . . ., 
quo 1 qu’elle en disc*. . . . ( h) He has become prominent in his own 
despite, il est dewnu eminent, un homme marquant, malgre lui 
despoil [dis , poil], v.tr. Depotuller, piller, ‘polier (qn, iph.). 
To d. s.o. of sth., depouillcr, spolier, c]n tie. qih. To d. a tomb, 
violer, spolier, un tomheau. 
despoiler [dis'p.ulv j, s. Spoliateur, -trae. 

despoilment [chs'pailmant], despoliation [dispmili'eiS(-'>)n], %. 
Spoliation /. 

despond 1 fdis'pand], s. A: Descsperance f, decouiagement rn. 
Still used in The slough of despond, le bourbicr du dlcouragemcnl ; 
1 ’ahtine m du desespoir. 

despond-, v.i. Perilre courage; se elecourager, se laissei abattre ; 
voir tout en noir. To d. of the future, envisager l’a\enir sans espoir ; 
\oir l’avenir cn noir. 

despondency [dis'pondansi j, s. Dei outagenu-nt m, ab.ittc-ment m, 
lueahlement m, affus^ement m, mclaneolu* /. To fall into <!., 
tombci il.ins l’a< eableinent. 

despondent [dis'pjndantl, a. Decouiage, abattu. He (Its not 
alio 7 V himself to hciume d. on account of failure, il 11c* se laiSM- pas 
abattre i*ar 1 ’insuices. To feel d., se sentit deptime; Noir tc.ut en 
noir. I). gesture, geste m de decouiagement. D. sinner, pecheur 
at cable tie reminds, -ly, <idv. D’un air de-courage, abattu; avec 
decouiagement. 

despondingly [diVpandiqli], *uh'. - m spondi-nily. 
despotj 'despat], s. I, Hist: Despote m. 2 . P': Despote, tv ran rn. 
despotic jdcs'pitik], a. I. ((Jouvernenient m, pnuvoir m) <»es- 
potique. 2. (Of pels.) Arbitraite, despote. -ally, adv. Di spo- 
tiquc-ment, arbitiairement. 

despotism f'deqiotizin], s. Despotismc m. Under iron d., F: sous 
un sceptie de fer. 

desquamate rdeskwmncit). 1 , \.tr. A: Desiiuamer. 2. v.i. be 
destplainer, s’exfuller. 

desquamation |dcsk\VYi'mci i S(.'>)n], s. Desquamation f, exfoliation /. 
dessert fdc'/a:rtj, s. I. Dessert m. Dossort wine, \in m dc liqueur. 
2 . U.S: Kntremetx sucie. 

dcs'sert-plate, ?. Assiette/ a dessert, 
des'sert-spoon, s. Cuiller / a desseit. 
destination [desti'oeiSb^Jn], s. Destination f. To foiward a letter 
to its d., faiie suivre une lettre a son adress**. Bus d. sign, ei ritt au m 
de direction d’un autobus. (When touring, etc.) To reach destina¬ 
tion. arriver h l’etape f, a destination. IfV have reached our d., nous 
voila rc-ndus. 

destine ['destinj, 7'.tr. I. l^estiner (s.o. to a calling, qn une 
carricVe). He 7vas destined for the church, il fut destine it l’eghse. 
2 . (TJsu.in pass.) I teas destined to he unhappy, jY-tais destine a etre 
malheureux. He 7vas destined to sucre*d, il lui ftait reserve de 
reussir. lie was destined never to see her again, il ne devait plus 
la revoir. It zvas destined that . . il tftait ecrit que. . . . The 
destined hour, 1’heurc fatale; l’heure marquee par le destin. 
3 * Lit: To be destined for a place, £*tre en route pour un endroit; 
etre sur le point de partir pour un endroit. The ship zvas destined 
for the Cape, le vaisscau ^taif en parlance pour le Cap. 
destiny [Mestini], s. I. Distin m, destinde /; lc sort. Such was 
his d., telle fut sa destinee. Carried along by ruthless d., emporte 
par un sort impitoyable. The Man of Destiny, I'llonimc lie la 
destinee; Napoleon. 2. Myth: (n) Le Destin. ( b ) The Destinies, 
les Parques/. 





destitute] 


oil [deteriorate 


destitute ['dcstitjut], a. I. Dt^pourvu, dtmit (of, dc). A barren 
waste d. of trees, un desert aride et denu£ d’arbres. D. of common 
sense , denu£ de bon sens. 2. Indigent; sans ressourccs; souffre- 
teux ; F: sans le sou, sans un sou vaillant. The d. indigents, 
s. the destitute, les pauvres, les indigents, les mis^reux. To be 
utterly d., manquer de tout; £tre dans un denument complet. 
These losses have left him absolutely d., ces pertes / font laisse 
sans le sou. In my d. condition, dans le denument ou jc me 
trouvais. The most d. were assisted, les plus dcnucs furent secourus. 
destitution [desti'tju: t S(a)n], s. I. Denument m , dlnuemcnt rn, 
indigence /; la rnis^re. We were never reduced to d. in fond and 
clothing, nous n’en fumes jamais reduits au manque de nourriture 
et de vetements. 2. A : (Deprivation of office) Destitution /. 
de-Store [di:'st:>:ar], v.tr. Nau: Desarmcr (un vaisseau). 
destrier ['destrier], 5. A. & Lit: De.sttier m ; che\ al m de bataille. 
destroy [dis'troi], v.tr. I. Detruire, annilnler (qch.); aneantir (dts 
esperanccs, etc.). Artil: To d. an obstacle, disperser un obstaile. 
The house was destroyed by the flames, la rnaison fut la proie des 
flammes. The bad weather had destroyed everything, F: le mauvais 
temps avait tout vendange. Excesses that d. our powers of resistance 
to disease , exc£s rn qui mettent k has la assistance vilale. Tod.one's 
eyes by reading, user ses yeux k (force de) lire. To d. the discipline 
of troops, demoralise!' des troupes; saper la discipline. 2. Tuer, 
abattre (un animal). To d. an injured horse, abattre un che\al blcsse. 
To destroy oneself, se suicider ; se detruire. 
destroying, a. Destructeur, -trice, 
destroyable [dis'tr.>iabl], a. Destructible. 

destroyer [dis'trni.ir], s. I. Destructeur, -trice. 2. Xavy: (Tor¬ 
pedo-boat) destroyer, (contre-)torpillcur m, pi. (contie-)toipiUcurs; 
destroyer m. 

destructible [dis'trAktibl], a. Destiuctible. 

destruction [di.x'tr\kS(o)n], s. I. (a) Destruction/, am'antissr-j 
ment rn (de qch.) ; consumption/(de qih. par le feu) ; depeidition f j 
(de tissu). /). oj a road by a torrent, rupture / d’une route par , 
un toirent. .Malicious d. (oj property), sabotage rn. ( b) lie is rushing 
to his own d., ll couit a sa perte. For the soul to av oid utter d. . . ., 
pour echapper k la perdition. . . . See also self- i instruction. 
2 . The d. caused by the fire, by the storm, les ravages rn du feu, d<- 
la tempete. 3. {Cause of destruction) Gambling was his destruction, 
le jeu fut sa mine, causa sa perte. Drink was his d., e’est la boisson 
qui l’a perdu. 

destructional [dis'trAkVmf.i)!], a. Geol: (Agent m) de denudation, 
destructive [dis'trAktiv), a. Destructeur, -trice; destructif. 
I). effect of . . ., effet destructeur de. . . . D. crituism , ciiticiue 
destructive. D. of, to, health, qui mine la saute; fatal a la sante. 
A d. child, F: un brisc-tout inv. -ly, adv. D’unc fayon funeste. 
Tin sc drugs act d. upon the health, ces diogues ruinent la sante, sont 
fatales a la sante. 

destructiveness [dis'tr.\ktivnds], s. I. Kffet destructeur, pouvoir 
destructeur (d’un explosif, etc.). 2. (Of child, etc.) Penchant m 
h detruire, a tout brisc-f; (in phrenology) destructivite/. 
destructor [dis'trAktar], s. I. Destructeur, -trice. 2 . Tihn : Refuse 
destructor, destructeur m de dcchets ; incineratcur m (d’ordurcs). 
desuetude ['deswitjmd], s. Desuetude /. To fall into desuetude, 
tomber en desuetude, fur : Law fallen into J., I01 caduque, tombre 
en desuetude, desuete. 

desulphurization [di:sAlf.nai'zci$(a)n], s. Ch : I ml: Desul¬ 
furation/, desouliage til. 

desulphurize [di:'sAlDra:iz], v.tr. Ch: Ind • Dcuilfurer, dcsou- 
lrer, dessoufrer. 

dcsultorincss ['desultArinas], s. Manque m de suite, de methodc. 

The d. of my reading, le dc-cousu de mes lectuies. 
desultory ['desoltaril, a. Qui saute d’un sujet a un autie ; decousu, 
sans suite. D. conversation, propos interrompus ; conversation f 
a batons romp us. To engage in d. conversation, causer a batons 
rompus ; parlcr de choses et d’autres. D. reading, lectures decou- 
sues ; lecture sans met bode. In tny d. reading, au hasard de mes 
lectures. D. reader, F: lisailleur, -euse. -ily, adv. D’une mamire 
dlcousue ; sans suite, sans inethode, a batons rompus. 
detach fdi'tat.S], v.tr. I, Detacher, separer (from, de); deteler, 
desalteler (des wagons) ; decoder (un timbre, etc.). To d. s.o.frorn 
his party, detacher qn do son parti. One cannot d. a great man from 
his times, on ne peut abstraire un grand hotnine de son epoque. 
To d. oneself from the world, se detacher du inomle. 2. Mil: Navy: 
Detacher (des troupes, un navire, etc.) ; envoyer (des troupes) en 
detachement. 3. A fits: To d. the notes, dctai her Its notes. 

detached, a. Detache. I. Scparc (from, de); a part. One 
cannot judge the work from d. ext rat ts, on ne saurait juger de 
l’auvie d’apres des extraits detaches. D. house, rnaison dctaihic, 
isol^e. See also semi-dei achi.ii. Fort: Detached works, murages 
detaches. Mil: Detached post, poste isole. See also sfrvicf 1 1. 
2. (a) (Of pers.) Desinteiesse ; sans prejuges. (/>) D. manner, 
maniere j disinvolte; air detache, indifferent, nonchalant. In a d. 
manner, F: sans avoir Pair d’y toucher. In a d. tone, d’un ton 
insouciant, detache. 3, To live d. from the world, vivre loin du 
mondc. 

dctacliahility [ditat.SVbiliti], s. Amovihilitd/(d’une piece), 
detachable jdi'tat.SablJ, a. Detachable; (of parts of machine) 
amovible, mobile. D. cover, couvercle m amovible, enlevable. 
D. lens, object if m mobile. Vice with </. jaws, £tau m a machoires 
rapporttfes. l.C.E: Engine with d. head, motcur m a culasse 
rapport^e. Aut: D. rim, jante / amovible. 
detachahleness [di'tat$abln.»sj, s. Amovibilit^/ (des pieces d’une 
machine). 

detachedly [di'tatjsidli], adv. I . S^parement; k part. 2. D’un air 
insouciant, d£tach£. 

detachedness [dl'tatStnas], s. I. Separation /, isolement m, 
eioignemcnt m (from, de). 2. Insouciance/, detachement m. 
detachment fdi'tafSmant], s. I. (a) Action f dc detacher; separa¬ 


tion/ (from, dc) ; dctelage rn, desattdage m (de wagons], (b) Action 
de se detacher ; ctecollcment m (d’un timbre, etc.). Med: Detach¬ 
ment of tho retina, decollement de la rltine. 2. (rt) Detachement m 
(tie 1 esprit) (from, de) ; liberte / d’esput, desintercssemmt rn. 
(h) Indifference / (from, envers); incuriosite /; insouciance /. 
(c) D. from the world, detachement du momle. 3. Mil: Dtiache- 
ment. (fun J., peloton m (ties servants). On detachment, detach*'. 
detail 1 f'dirteil, di'teilj, s. I. Detail m, pariiculante/. To go, ^ntor, 
into all the details, donner, entrer dans, sVundre sur, tous les 
details; raconter les choses par le menu. To inter into the smallest 
details, desttndre iustju’aux plus petits details. To go too deeply 
into details , dcsct ndre dans tro[^ tie details. Without going ( further ) 
into details, sans nen pietiser In detail, en detii'l. In every detail, 
de point en point. In the fullest d , dans lc plus g .»nd detail. To tell 
sth. in d., in greutir d., mount 1 r qch. par le men, idus partit ulure- 
nient. To do sth. with minute d , fairt* tp h. a\ec 1 nutie. To do the 
d. work, e\tt liter les details. Minor details, (1) menus details; 
(ii) l’at 11ssmrc m. It s autsMtius. / cannot girt you any dituils, 
jc ne pc uk vous donner aucune precision. Let us hare the exact 
details, pictisoos. But that’s a detail, tnais l’lsI la un detail. 
Tfure are point of J. to In settled, il y a des q.i. stions dc- doiail a 
regler. Mil ■ War of detail, guerrey de detail. Art: To paint with 
care for detail, faire soigne. 2* Organe m, pit < e ».«*m[>osante (tl’unc 
machine). 3. ^ld. Kxtrait m dc Pordre du jour. pi. Dotails, 
1 ’ordre rn du jour. 4. Mil Detachement vi (de <or»ee, etc.), 
'detail-drawing, * Mec.E: etc. 1 / au./. 
detail/ v.tr. I. Dttailler; raconter eu detail. To d. the facts, 
enumercr les faits. 2. Mil: etc • To d so. f<>r a duty, designer, 
detacher, qn pout un sen ice; affect, t vjn a uti .civice. 

detailed, a. Dctulle, (tecil) cnconstanue, dctaiile. Sun': De¬ 
tailed survey, le\e m de detail Tint it' • I). work, tra\.ul ties 
ftiuille. See also Accijim 1 2. 

detain (di tein), v.tr, I, Detenu («jn cn ptison) 2. (a) Keteii'f, 
retarder, arret er (qn); cripctlur (qii) d.- partu. Ship dtfaiwd 
by ite, navire rettmi par les giaics. 7 his qiustwn need not d. us, 
cette question ne nous tt tundra [>as (/> 1 (\jiisigmr (un ele\c). 
3. Ketenir, detenir (I’argtiit de i]n. cl. ). 
detainer fdi'teimrj, Jut: 1. Dettntion (iMegalcj (d’un objetj 
Forciblo detainer, pine f de possession (d’un unnieuble) .sans 
autonsation legale. 2. (Writ of) detainer, ordre m d’incarceration ; 
mandat rn de depot. 

detainment [di'teinrrmt], s. Detention/ (tie qn, d’une sornme). 
detect [di'tekt], v\tr I, Decouvrn (le coupable]. To detect s.o. in 
the act, surprendre qn sur le fait; piendre qn en flagrant debt. 
/ have detcited several mistakts, j’ai decouveit plusieurs erreurs. 
To d. a fault in s.o,, surprendre un defaut chez, cpi. 2. Aperccvoir. 
To d. a ray of hope, entrewur une lucur tl’cspoir. To d. a noise, 
percevoir un bruit. Object easy to d., but m facile a dusterm r 
Speech in which jealousy could be detetted, discours rn ou per^ait la 
jalousie. 3. (a) To d. a leakage of gas, (1) locabscr, (11) iheicher, une 
fuite tie gaz. l.C.E: ’To d. a knock, verifier un eognement; aus- 
culter le nioteur. (b) W.Ttl: Detecter. 

detecting, a. Detecteur, -true. W.Ttl: Detecting valve, 
lampe detect!ice. 

detectable, -ible [di'tekt >blj, a. Que Ton peut decouvnr; 
tliscernable. 

detection [di'tck,S(a)n], s. I. Dcc.mwrte/. To escape detection, 
(1) se dcrober aux recherches ; (11) (of mistake, eti .) passer maper^u. 
To avoid d. y evitcr de se faire piendre, d’etre decouveit. 

2. Tchn : D. of air leaks, et(., verification / tics entrees d’air, etc. 

3. IV.Tel: Detection/. 

detective [di'tektiv]. I. a. Kevelateur, -trice; (appareil) revelateur 
(de fuites, etc.). See also roLlt e 1 . 2 . .v. Agent rn de la police 
set i£te ; agent de la surete ; policier m. Private detective, detective m. 
Dotectivo novel, roman policier. See also FORCE 1 That: A: De¬ 
tective camera, appareil m detettixe; detective m. 
detector [di'tektarj, s. I. (I\rs.) Decouvreur, -euse (d’erreurs, etc.). 
2 . Tchn: (a) Detecteur m (tie grisou); imhcatcur m (de gaz); 

delateur m (tl’une sei rure). H\ Tel: Detecteur (d’ondes). A: Crystal 
detector, detet teur a cpstaux, a galene. El: Pole detector, cher- 
chcur m do poles. Tg: Linesman’s dotector, galvanoscope m. 
See also f\ i li-ihifctor, CAS-uhirciott, 1 f xK-ntiLcioii, sound-df- 
lFt’TOR. (/>) Signal m d’alarmc (tl’incendie, etc.); avertisseur m. 
detent [dl'tent], 5. Mec.E: Detente /; (dispositif rn d’)arrct m ; 
ergot tn ; linguet m ; cliquet in ; chien til (daiitt). Detent-pin, 
[mot tn ou goupille f d’anct. 

detente [dc'tomt], s. Detente / (dans les relations pobtiques). 
detention [di tenS(a)nJ, r. I. (<i) Detention / (en prison). D. on 
sttsphion, d. awaiting trial, detention pu-ventive. House of deten¬ 
tion, niaison f d’airet, de detention. Dotention barrack, locaux rn 
disctplmaircs; [>nson / mihtairc. Detention camp, camp rn 
d’interncment. (b) Sch : Consigne /, retenue /. To give a boy d., 
mettre un eleve cn tetenuc; consigner un elcvc. 2 . (a) Retard rn 
(inevitable); arret tn. Mil: Dotention allowance, indemnity 
journalise.' (b) Xau: Arict (d’un vaisseau). To order the d. of 
a ship, mettre airct sur un navire. 3 . Jur: Detention (d’une sornme 
due, etc ). , 

deter [di'ta:r], v.tr. (deterred; deterring) Dctourncr, decourager, 
empecher (s.o. from doing sth., qn de iaire qch.) (a cause du danger). 
Nothing will deter him, rien ne le fera hesiter. 
deterge ldi'ta:rd3], v.tr. Med: D6tctger (une plaie, etc.), 
detergent [di'tiirdKant], a. & s. Detersif (w), detergent (tn), 
abluant (m). .... , . , . . , 

deteriorate [di'ti:.moreit]. I. v.tr. (a) Dctenorer, altcrer, avancr. 
(b) Deprecier, avilir; enlovcr de la valour a (une terre, etc.). 
2. v.i. (a) (Se) det^riorer, s’alterer, s’avarier, se tarer. Grain 
deteriorates with age, le grain perd en vieillissant. (f>) Diminuer 
de valeur; perdre de sa valeur. (f) (Of race, etc.) Degenerer. Art 
is deteriorating , les arts m deg6n£rent. 
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deterioration [ditirario're^C^n], s. (a) Deterioration/, alteration/; 
deperissement m (dc l’outillage); F: avachissement m. D. in 
quality, in morals, baissc / de qualite, de la rnoralite. (/>) Dimi¬ 
nution / de valeur. (c) Degeneration / (d’une race); decheance / 
(des arts). 

deteriorative [di'tiroriorcitiv], a. Nuisible (to, &). Drugs d. to 
health, drogues / qui abiment la sante. 
determent [di'tarrmant], s. Action / de dctoumcr (qn) (front an 
action, d’une action). They had set man-traps for the d. of pocuhers, 
ils avaient tendu des pi£ges a loups pour arreter, eflVayer, tenir 
a distance, les braconmers. 

determinable [di't.vrmin.^bJ], a. I. (a) (Quantity/) determinable. 
Ch: etc: (Constituant tn) dosable. (b) (Dominions. etc.) que 
Ton peut preciser, que Fon peut fixer. 2. Jur: (Contrat m) 
resoluble. 

determinant [di't.urminont]. I. a. Determinant. D. of sth., qui 
determine qch. 2. x. (a) Cause determmante (of, de). (If) Mth: De¬ 
terminant tn. (r) Biol: Deteiminant. 
determinate [di'tj:rininctl, a. i. (a) Determine; precis; bien 
de'rtni. In a d. smse, dans un sens dctcimine. (/>) Definitif. 
2 . Ore. DPTF-RMINTD 2. -Iy, adv. I. Avec piecision. 

2. Ore. — pFiKKMiNr l)LY. 

determination [dit.->:rmi'nei$(o)n) t s. I* (a) Determination f 
(d’une date, de la position d’un astre). D. of compensation, fixation/ 
ties inderiimtes. 1 ). of penalty, application f de peine. See also 
si i.F-Dt ihkmjnaiion. (b) Delimitation / (d’une fronti^re). 
(r) (,'h: Quantity determination (of ingredients), dosage m. 

2 - (Of pers.) (a) Determination, absolution f. His d to build, son 
intention arretle de batir. To come to a determination, se decider; 
armrr a une decision; prendie line determination. Air of deter¬ 
mination, air resolu, decide, determine, (b) Phil: Determination. 

3. fur: (a) Decision / (d’une affaire). ( b ) Arret tn, decision, 
sentence /. 4* (<*) J ur * Resolution, tesiliation /, resiliment rn (d’un 
contrat, etc.), (b) Expiration / (d’un contrat, etc.). 5. (a) Ph : etc: 
Determination, tendance/ (tonards, vers) (b) Physiol: D. of blood 
to the head , determination, afflux in, du sang a la tete. 

determinative [di'ta:rminotivj. 1 . a. Determinant. An incident 
d. of his career, incident tn qui det id a de sa earn ere. 2 . a. s. Oram . 
i h'termjnatif (tn) ; (pmnom, etc.) demonstratif. 
determine [di'tawmm], v.tr. Qz i. 1 . (a) Determiner, fixer (une 
date, des regies, etc.), ('auditions to be determined, conditions f 
a definir. The price is determined by the amount on the marhet, 
le prix est regie, fixe, par Fofire. (h) D<*trimmer, delimiter (une 
frontiere). (c) Determiner, const.iter (la nature, les dimensions, 
de qch.); determinei (une famille dc plant* s); appiceicr (une 
distance, etc.). 2 . Decider, resoudre (une question, etc.); regler 
(un point cm litige). To d. s.o.'s fate, decider du soit de qn. This 
incident dfteimnud the whole of his <nicer, ect incident dec id a de 
touti sa carricre. 3* ( fi ) To d. to do sth., to d. on doing sth., decider, 
resoudre, de faire qch. ; se divider, se determiner, se resoudre, 

^ faire qch. To d. that . . ., decider, u's«»udre, que. . . . (b) Wo 
had determined on a piano, nous aviotis decide que nous aunons 
un piano. 4. 'To d. s.n. to do sth., ilecider, dt fernnner, qn ii faire qch. 
This letter fh /< minted him not to see her again, cctte lettre le dctcr- 
rmna ^ ne plus la revolt. Tin se reflexions deter mined me, c«.s 
reflexions J me dec iderent a agir. 5.. fur: (u) v.tr. Resoudre, 
resiher (un contrat, un bail), (b) v.i (Of lease, agreement , etc.) 
Prendie finj expner (a telle ou telle date). 

determined, a. J. (PIix) determine; (limite) determinoc. 
2. (Of pets.) Di (ermine, resolu, volontaire. D. diameter, rara» teie 
decide. 1 ). thin, menton m volontaire. 3. To bo doterminod to 
do sth., etre* resolu a, vouloir a toute force, vouloir absolument, 
faire <\s h. He is more d. than eser, il est plus decide que jamais; 
il se rafieimit dans sa absolution. To be d. on sth., wmloii absolu- 
inent qch. -iy, <uh\ Kcsolument; d un air di'i ide; avec 
determination. 

determining, a. Determinant. 

determiner [di'tarrminarj, s. I. Personne / qui detcimme, qui 
dec ide (une question); arbitie rn (des modes, etc.). 2. Vcrifica- 
teur tn (of, de). 

determinism [di tairminizm], s. Phil: Deter nunisme tn. 
determinist [di'farrmimxtj, s. Dett rrnmiste rnf. 
deterrent (di rerant], I, a. (a) (EfFct) prexentif (d’une peine). 
(/*) He were kept in port by d. weather, nous etions letenus au poit 
sous la menace de gins temps. 2. x. (Of penalty, ctf.) To act as a 
d. of (tune, sirvir de preventif m, exeicer un effet picventif, contic 
lc crime. 

detersion [di't3:r$(a)n], x. Med: Detention/, 
detersive (di'toirsivj, a. & s. Med: Dctcrsif (m). 
detest (d 1 test], v.tr. Dctesfer. Detested by all, dcleste de tons, j 
/ d. bting interrupted, jc deteste etre derange; je deteste qu’mi 
vienne me deianger. 

detestable [di testabl], a. Detestable, -ably, adv. Detestable- 
rnent. 

detestableness fdi'tesfabjrias], s. Caractcre m detestable (de qch.). 
detestation [di;tes'te> 5 (.>)n] f s. I. Detestation/ (of, de). To havo, 
hold, sth. in detestation, avoir qch. rn hotteur; detester qch. 

2. t hose / detestable ; (objet m d’)horreur /; abomination /. 
He had become the d. of his party, il etait devenu la bete noire de son 
parti. 

detester [di testorj, s. Enncmi, -ie (of, de). 
dethrone (di'Hroun], v.tr. Detroncr. 

dethronement fdi'Orounmontj, x. Detionement m, deposition/, 
dethrones Id.'Orounarj, X. Detr6neur tn. 
detin [di: tin], v.tr. Afetahv: Desetamer 
detmning, x. D^setamage m. 

detinue f'detinjur], X. Jur : Detention (il^galc). Used only in 
Action of detinue, action / en revendication, en restitution, 
detonate [ dirtoneit, 'detoneit]. I. v.tr. Faire detoner (un explosif). 


To d. a fog signal, faire eclater un petard. 2 . v.i. (a) D 6 toner. 
(b) I.C.E: (Of engine ) Cogner. 

detonating, a. & s. Detonant, explosif. D. mixture , melange 
d^tonant. I.C.E: etc: Non-detonating mixture, melange 
anti-detonant. D. gas, gaz tonnant. D. aptitude, aptitude f A la de¬ 
tonation. D. temperature, temperature / de detonation. D. wave, 
onde explosive. Ph: Detonating bulb, larme / batavique; 
bombe-chandellc /, pi. bombes-chandelles. 
detonation [di:U/nci>(V>)n, de-], s. I. Detonation /, explosion /. 

2. I.C.E: Cognement tn, cliquetis m (du moteur). 
detonator ['dirtoneitar, 'dc-J, s. I. Detonateur tn (d’une torpille, 
etc.); amorce /, capsule f. Fulminating d., amorce fulminantc. 
2. Rail: Petard tn. 

detour 1 [di'tiwr], detour ['deituor], s. (a) Detour m. (b) U.S: De- 


Rail: Detour ticket, billet 


de 


viation / (d’ltineraire, etc. 
changement d’ltineraire. 

detour*, V. U.S: I. v.tr. Devier (la circulation). 2. v.i. Aut: To 
d. to the right round an island, contourner a drotte un refuge, 
detoxicate fdir'toksikeit), v.tr. Med: I 3 esintoxiquer. 
detoxication fdirtiksi'keiSf^nl, s. Med: Desmtoxication f. 
detract [di'tiakt]. 1. v i. To detract from s.o.’s merit, reputation, 
etc., rubaisser, amoindrir, le mcritc de qn ; nuire, pin ter attrintc, 
a la reputation de qn. 2. v.tr. (a) To d. something, muih, from s.o.'s 
pleasure, diminuer un pen, dc beaucoup, le plaisir de qn. 
(/>) A : Depiccier, denigrer (tjn); A: detracter (qn). 
detractingly fdi'traktiqli], adv. Par d^*nigrement; d’un air 
derugieur. 

detraction [di'trakS(o)n], s. (a) Detraction /, ddnigrement tn. 

(b) I his is no d. from his merits, ccci n’enleve rien & son merite. 
detractive fdi'traktiv], a. 1. (Esprit) detracteur. 2. D. from 
s.o.'s merit, reputation, qui rabaissc le merite de qn ; qui nuit a la 
reputation de qn. 

detractor [di'traktarj, x. Detracteur, -trice; avilisseur, -ruse; 
Ictugreur, -euse. 

detrain fdi'trein]. I, v.tr. Dehaiquer (des troupes) d’un tiam. 
2. v.i (Of troops) Debarquer (du tiain). 

detraining, s. Debaiquemcnt m (d’un tram). See also 
sr Aitus 1 3 . 

detrainment fdi'trcinmont], x. — uhhaininc;. 
detriment ['detriment], s. 1 detriment tn, dommage tn, prejudice tn. 
To the detriment of . . ., au detiitnent, au prejudice, de. . . . 
Without detrimont to . . sans piejudice de (rues droits, etc.) ; 
sans mure a. . . . 

detrimental fdetri'ment(o)l), a. Nuisible, prcjudicrable (to, a). 
It would be d. to tny interests, cela desservirait rues mteiets. 
-ally, ads\ Nuisihlement; d’une manitVe piejudiciable, nuisible 
(to,*). 

dctrital [di / trait(.))l], a. Urol: (Depot tn, etc.) dcMritiquc. 
detrited Idi'traitid], a. I. (Of coin, etc.) Use. 2. (Jcol: (Tcirain tn, 
etc.) detritKjue. 

detrition fdi'ti i\(a)n], x. Geol: Detrition/; usure f ; frottemenlm. 
detritus [di ttaitos], s. 1. Geol: Dctntus tn(pl). Drift d., detritus 
charries. 2. F: Loose d. of lost traditions, les debris c-pars de tradi¬ 
tions perdues. 

deuce 1 fd|u:s], s. I. (OJ dice, dominoes, cards) Di ux >//. 2. Ten: A 
diux; egahte/ (a quarante) ; quarante A; (after one p/aytr has 
had advantage) avantage detiuit. 

'deuce-ace, s. (Coup m de des de) deux ct un. 
deuce-set, a. Ten: Partic / ou il y a cinq partout, ou il y a eu 
cinq p.ntout. 

deucc^, V. F: Diantre in, diahle m. Deuce take . . .! A: au 
diantre soit . . . ! Go to the dcuco! allez vous promener 1 va-t’en 
au diablc ! What the deuco does he mean? quo diable vent-il dire? 
It's snowing like the deuce, il neige que e’est une benediction. To 
plav the deuce with s.o., with sth.. perdre, miner, qn ; gat her qch. 
J j, j 1 °Jtt time played the J. with his health, la vie la-bas a nmu, 
ravage, sa sante. He’s the deuce of a liar, e’est un salane menteur. 
A deuce of a moss, un job gachis. That teas a d. o\ a time ago, il y 
a diantrement, diablcnu nt, Jongtemps de cela. (Cf. ni vir 1 1 (/>).) 
deuced ( djursid). 1. a. F: A d lot of ttouhle, une peine du diable. 
"'hat d. bad weather 1 quel diahle de temps! / was in a d. mess! 
j’ctais dans de beaux draps! 2. adv. What d. bad Iwh! qut’b* 
fichue guigne! -Iy, adv. Diablement, diantiement. 
deurbanize |di: airbonariz], v.tr. En lever son <:aract6re urbain 
a (une region, 1 ’Anglctcire, etc.), 
dcuteragonist fdju:i.)'ragonist], s. Gr.Th: Deuteragonistc m 
deuterocanonical ldju:toroku'nonik(.>)lJ, a. It.Hist: Dcutero- 
canomque. 

deuterograph ['djurtorograf, -gro:f], s. Passage tn double (de 
I Ancien Testament). 

Deuteronomy [djurt.Vronmni], s. B: Deuteronomc m. 
deutzia f'djuitsifl, \b»tsi«], s. Hot: Deurzie/ 
devalorization [di:val«rai'zeiN(.>)n], x. Pol.Ec: Devalorisation f. 
devajorize |di:'valora:iz), v.tr. Devaloriser (la monnaic). 
devaluate [di: valjueit], v.tr. Pol.Ec: Devaluer (Ie dollar, etc.). 

/': 7 o d. s.o.'s worth, dcprecier le merite tie tpi. 
devaluation [di:valju'eiS(->)nJ, x. Pol.Ec: Devaluation f (de la 
hvre, du franc). Advocate of d., devaluatcur m. 
devalue [du'valju], v.tr. Fin: -- dhvai.ua rn. 

devastate f'devosteit], v.tr. Devaster, ravager. The war had 
devastated the whole country, la guerre avait devaste, ravage, 
tout le pays. 7 he storm devastated everything, la tcmpetc a tout 
moissonne. 

devastating, a. I. (Of Storm, etc.) D6vastateur, -trice ; ravageur 
-euse ; destructeur, -trice. 2. F: (Argument) accablant ; (charme) 
fatal. D. vulgarity, vulgarite desesperante. -Iy, adv. F: Devas¬ 
tating^ funny, d’un conuquc a se tordre. 
devastation fdev.VsteiS(a)n], X. I. Devastation/. 2. Jur: Dilapi¬ 
dation/ (d une succession par le curateur). 
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devastator ['devasteitarl, s . Dcvastateur, -trice, 
devastavit [dirvas'teivitj, s. 7 ur: Action / en dilapidation (contre 
un curateur); action en maladministration (des hiens d’un mmeur). 
develop [di vebp),t». (developed rdi'vebpt] ; developing [di'vcbpiq]) 

1. v.tr. I. Georn: Mth: Developper (une surface, une fonction). 

2. (a) Developper (les facultes, etc.). Gymnastics d. the body , la 
gymnastique dcveloppe le coips. (b) Developper, exposer gra- 
duellement, amplifier, £largir (unc pcnsd-e, etc.), (e) Mil: To d. 
an attack , developper une attaque. (d) Chess: To d. one’s game, 
one’s pieces , dcployer son jeu. 3. To d. a district, a coal area , etc., 
exploiter, mettre en valeur, faire valoir, une region, un baxsin 
houiller, etc.; developper les ressources d’une region. 4. To d. heat, 
engendrer de la chaleur. Heat developed, chaleur developpee, 
cngendrec. 5. (a) Contracter (une inaladie). To d. fever, whooping 
cough, F: faire de la li£vre, de la coqueluche. He developed a 
tumour, il lui est venu une tumeur. ( b) F: Contracter (une mau- 
vaise habitude) ; mamfcster (une tendance a . . .). At school he j 
developed a great gift for mathematics, a J'dcole il se revela ties doud 
pour les mathemat lques. 6. (n) Phot: Reveler, developper (une 
plaque, une cpreuvc). See also ovint-i>i*vi\Lnp. ( b ) U.S: The 
enquiry has developed some new facts , l’enquete / a mis a jour, a 
revels, a fait connaitrc, des faits nouveaux. 

II. develop, v.i. I. (a) (Of the body, the faculties , etc.) Se 
developper. Young man whose character is developing, jeune Homme 
qui se fait. Fully developed horse, cheval lait. We must let the 
scheme d ., let things d ., il faut laisser couver le projet, laisscr deroulcr 
les choses. They had met but the acquaintance had not developed, 
lls sVtaient rencontres mais sans entrer en relations suivies. 
Pot: (Of plant) To d. imperfectly , avoiter. (b) London developed 
into the getteral mart of Europe, Londres devint peu a pen le grand 
rnarchtf de 1 ’Europe. 2. Sc mamfcster, se reveler; (of crisis) so 
produire. (rt) Fever developed , la fievre se dei lara. An abscess had 
developed, il s’etnit forme un abc6s. (b) U.S: A new feature of the 
case developed to-day, l’afiaire a pi is aujourd’hui une nouvelle 
tournure. It developed to-day that . . ., nous apprcnons au- 
jouid'hui quc. . . . 

developing 1 , a. 1. D^veloppant. 2. Qui se dcveloppe, qui fait 
dis progres, cjui se fait. 

developing 2 , s. 1. Developpement m, exploitation /, rnise / 
en valeur (d’une region, etc.), ('loss: Deployment m (lies pieces). 
2 . Phot: Developpement. P of prints, tirage m par developpement. 
Developing bath, (bain) r^vclateur m; bain de developpement. 
Developing dish, developing tray, cuvette /. Developing tank, 
cu\t* f a developpement. Cm : Developing rack, chassis m, cadic rn, 
de developpement. Developing (out) papor, papier rn a image 
lat ente. 

developable [di'vebpabl], a. Georn: (Sut face/) di velopp.ible. 
developer [di'vebpar], s. l»(a) IVtsonne / qui devt loppe, qui met 
en valeur (une region, etc.). (6) Phot: (Pers.) Dcvcloppeur m. 
2 . Phot: (Agent) revclateur rn. 3. Gym: Samlow tn, exerciscur rn. 
development [di'vebpmant], s. I ,Gtom: Mth: («) Developpe¬ 
ment rn (d’une surface, d’une fonction). (b) Developpee / (d’une 
spirale) 2. (a) Developpement (du coips, des facultes). (/;) Dc- 
viloppcment, amplification J (d’un sujet); elargissement m (d’une 
idee), (c) Chess: D. of one’s game, of one's pieces , deployment m dc 
scs pieces 3. Exploitation /, mise f en valeur (d’une region, etc.). 
J). of building ground, lotissement m d’un terrain a batir. /->. com¬ 
panies, societes f d’exploitation. 4 * Phot: Developpement. 

5. (a) Di'veloppenicnt, piogies rn ; deroulemcnt rn (des evenements, 
etc. ). (b) Involution / (des e\enements, de la pensee, des anirnaux). 

6. bait nouveau. A new d. occurred, un nouveau fait se produisit. 
'To await further developments, attendre pour voir quelle touinure 
prendiont les choses; attendre les evenements. 

developmental [divebp'ment(.i)l |, a. Qui appartient au de- 
veloppement, a revolution. 1 ) ailrrnnts, troubles m de eroissance 
deviate ['diivicitl, 1. Dcvier, s’eeai ter ( from, de). Ph : (Of beam) 
S’mliechii. Pall: (Of projectile) Denver. To d. from one’s iluty, 
«e departir, s’eloigner, sorlir, dc son devoir; sYcatter du devoir. 
FI- etc: Deviating power, force/ de deviation, 
deviation |di:vi'ei*i(a)n J, s. I. Deviation f (from, de) ; c ; rart rn. 
D from one’s instructions, derogation f a ses instructions. 
Med: Conjugate deviation of the eyes, deviation conjuguce des 
yeux. Nau: Deviation of the compass, deviation. Pall: Lateral 
deviation, derivation /. Vortical deviation, iVart en hauteur. 
2 .('om. Ins. Deioutemcnt m (d’un navire, entrainant l’annulation 
des polices d’assurance et de la eharte-partie). 
deviatory ['duvutarij, a. Deviateur, -trice. 

device [di'vaisj, s. I, (a) Expedient rn, moyen rn. Temporary devices, 
movens temporaires. (6) F.sp. pi. Inclination f, capnces mfd. 
To leave s.o. to his own devioes, ahandonner qn a ses propres 
movens ; laisser qn s’occuper comme bon lui semble ; livrcr qn a 
lui-rneme. (1) Stratag^me tn, ruse/; F: ficelle/. Through this d. 
he put the police off the scent, grace d cettc ruse il put depister la 
police. 2. Dispositif m, appureil rn, mecanisme m, invention f, 
arrangement m ; F: true tn. Ignition d., dispositif d’allumage. 
Lubricating devices, appareils de graissage. Mil: Light and smoke 
dec ices, artifices tripl. F: A new d., un nouveau systemc ; P: un 
nouveau true. 3. (a) A: Forme /, figure /, image f , dessin tn. 
(b) Embleme m, devise f. A banner with a strange d ., une banmire 
portant une devise etrangc. (c) Her: Devise ou meuble m (de 
1* ecu). 

devil 1 ['dcv(i)l], s. I. («) Diable m. Jesus was tempted by the d., 
J^’sus fut tente par le diable. The devil’s advocate, l’avocat m du 
diable. F . The devil on two sticks, le diable boiteux. To be 
between the devil and the deep sea, se trouver entre des alternatives 
cgalement desespciYes; etre entre I’enclume ct le marteau ; etre 
entre Charybde et Scylla ; avoir affaire au cur£ ct aux paroissiens. 
Talk of the devil and his horns will appear, and he’s sure to 
appear, quand on parie du loup, on en voit la queue. To paint 


», fairs le diable plus noir qu’il n’est. 
cilile qui s est fait *»rmite. Devil take itl 
o send s.o. to the devil, envoyer qn au 
/ : envoyer dinguir < t n. To go to the 
sc couler. Go to the dovill a lie/ vous 
e he he 1 To play the devil, imre le 
the (very) devil with s.o.. sth., faire 
nettre la confusion dans «j c h. ; rvuier 
ttie d. vith Ins health, la bmsson a 
rume sa sante. To raise the devil about sth., faire un bnucan 
un bacchanal, de tons les diables au sujet de q« h. ; fane un biuit 
infernal. He’s the devil incarnate, e’est un vrai di'inon ; e’est un 
diable incarne, un diable a quatre. He has a bit of the devil in 
him — he's a hit of a dezil, q.v. under z. It , dezil's in it! le 
diable s en rnele I The devil’s bones, les des m The devil’s picture 
book, les cartes /. Cards. The devil’s bedpost, • quatre de tiette. 
Mil: P: The Devil’s Own, /l le HSieine n'giment d’ mfuntei ie ; 
(n) les Inns of ('ourl Volunteers. See also i anulk 1 i, 
(’OACH-HOH^R 2, HAHN'ING-NFFOLt 2 , DUF* I, If|Nf)M«lSF, LIMB 1 2* 
K 2, NFH>s, pi'll 2 2, TATTOo 1 . (b) F: What the devil are you 
doing? que tiiahle faites-vous la? How the devil . . .? comment 
diable . . A To work like the devil, triv.tilln avec achatnement. 
lo run like the d., coum comme un derate. There’ll bo the devil 
to pay, les consiqucin cs scront set icuses; F: aprrs ^a, (jurlle 
note a payer 1 gare i.t danse! (Of a tas^, etc.) It’s the devil, e'est 
le diable , e’est le diahie a conltsser It’s the devil and all to get 
him to consont, c est la eroix et la harm <. re pour lc_- taire • onsentir. 
It’s the d. of a nay, e’est au diable vauvirt. A d <>j a wind, un vent 
du diable. A d. of a business, une (liable d’attaiic. A cl. of a row, 
erf a job, un varan.ie, in bruit, un travail, de tons les d ahlcs. 
He ts a d. of a fcllozv, c’tst un gallon temble. He has a d. of a 
temper, il a le caraeteie ma! fait; il est rnauvais uuk iicur. To be 
in the, a, d of a funk , avcui une frousse, un trae, de tons les diables. 
Devil a oriel pas un ! persotiric * Devil a bit! pas du tout I pas 
le moms du rnondr ! 2. (c2) Demon m She-devil, (i) diablesse/; 
(li) F: meg ere/. Prince of dc ids, {>i une rn des d< mens. To r<iise a d., 
cvo<]uer un demon. F: To raise the devil m s.o., evoquei les pires 
passions ehez qn ; mettre qn dans une colere folle ; mettle qn 
en humour de tout < asser. To cast out a d., ehasser un demon. 
F: Blue devils, diables bleus ; humeur noire ; le calard. F: Poor 
devill pauvrt* diable ! He’s a bit of a devil, (j) e’est une tete biulee ; 
(ii) il ist quelquc peu rageur. See also si A ol-.Vl! . (h) Cu : Devils 

on horseback — angels on hurst hath, q.s . under ANt.KL 4. 

3. F: (a) Ncgre tn (d’un ecrivain, d'un avocat). (b) Typ: Printer’s 
devil, apprenti imprimeur. 4. (a) Pot m a feu; biasero rn. 
(b) Larnpe f (de peintre en bailments). 5. huh Nom de dispo- 
sitifs divers a dents ou £ pmnles. 7 V.v: Paptnn: I Jerompoir m, 
ethlocheuse /. 6. (In Afnca) (Dust-)devil, touibillon tn de 


the devil blaoker than he 
The devil rebuking sin, le di; 
que le diable l’emporte I 
diable, h tous les diables ; 
devil, se miner, sc perdre, ! 
promener 1 P: va te lair 
diable a (juatre. To play 
un mal du diable a (jn ; r 
qch. Drinking has played 


poussiete. 

'devil-carriage, -cart, s. Artd: Triqucballe m ; tritiuc-halle m, 
pi. trique-balies 

'devil-dodger, s. P: Ecclcsiastique m, pretre rn. 

'devil-fish, s. I. hh: - angi i.n 2. 2. Moll: Pieuvic /, 

poulpe rn. 

'devil-in-thc-'bush, r. Pot: Nigelle/. 

'devil-like, a. (t ruaure/, etc.) diabohque. 
'devil-may-'care, a C s. l).-m.-(, (person), ceiveau brulc ; 
tete hrulce , 1 assc-um m m: ; un j’ru’en-licliisle. D.-m.-t. spirit, 
esprit (1) tcmei.uie, (11) ins,.m lant. 

'devil’s-'bit. See si abioi s 2. 

'devil’s claw, s. Mcc.F: Tendeur rn a police arlitule ; chitn m. 
'devil’s-guls, V. Pot: Cuscutc f. 

'devil’s-ITlilk, -v. Hot: I. Euphorbe/rcveille-matm. 2.Clrande 
chehdoinc. 


'devil-worship, s. Anthr: Demonolati ie f. 
devil*, v. (devilled; dovilling) I. v.i. F‘ To devil for s.o., servir «!e 
ncgie a (un avocat, eti .). 2. i.tr. t./) ( u: l ane gullet et poivni 
fortement (de la viande). Devilled grill, grilladc / au feu d’enfei . 
(b) Papertn : etc ' Kfhlochei (des «. hitlons, etc.). (<*) U.S: b : In 
d. s.o. with questions, hurccld tjn de <]Uestioiis. 
devilish [ devils]. I. a. (u) Diabohque. A d. plot to ruin you, un 
complot diaholique pom vous perdre. (h) F: De diable, du diable, 
inaudit, satane. 2. adv. F: It’s d. hot ’ il fait mdement chaud I 
il fait une chaleur du diable. -ly, adv. I. 1 )i:tholiquemuit. 
2 . F: D. pretty , diabletnent 10I1. P glad, 1ude11u.nl content; 
P: bougtement content. 

devilishness ['devliyiasj, s. Nature / diaholique (d’une invention, 


etc.). 


devilism ['devli/m], r. Satamsme rn. 

devilment I'devlmant], devilry ('devlri), s. I. (rt) Diablerie /. 
(Z>) Magie (noire). 2. To be full of d., avoir 1 c diable au corps ; avoir 
le cervcau brulc. 

deviltry ['devltri), s. Scot. & U.S - - hlvii iiy. 
devious f'dnvias], a. I. (Uf course, way) Detourne, tortueux, 
oblique. F: To take d. ways to achieve one’s end, prendic des 
voies detournees pour arriver a son but. 2. A: (Of place) Ecarte, 
detournd. 3. (Of spirit) Errant, vagabond, -ly, adv. D’une favon 
detournee ; par des detours. ( 

deviousness ['di:vnsnas], s. Det »urs rnpl, tortuosite f (d un sen- 
tier, de la pensee). 

devirtlize [di:'virila:iz], v.tr. Efleminer. 

devisable fdi'vai/ahl], a. I. Imaginable. 2. Jur: (Rien immo- 
bilier) dispomhle (pai testament). 

devise 1 fdi'va:i/.J. s. fur : I. Dispositions/ testamentaires de biens 
immobiliera. 2. Legs (immobiher). 
devise 2 , V.tr. I. Combiner (un projet); inventer, imagincr, 
trouver (un appareil, un expedient); tramer (un complot). To d. 
some good plan , s’aviser d’un bon expedient. If you can d. how 
to do it, si vous pouvez trouver le moyen dc Ie faire. Speech devised 



devising] 314_[diaconate 


to impress, discours destine a frapper les esprits. 2. Jur: Disposer 
par testament de (biens immobiliers); kgucr (des biens 
immobiliers). „. . t 

devising, s. I. Invention / (dun appareil, etc.). 1 he plot oj 
the play is of his own d., il a invent*, imagine 4 , lui-meme Fintrigue 
dc la pkce. 2. Jur: Disposition / par testament, 
devisee fdivai'zi:], s. Jur: Institue, -ee; legataire inf\ heritier 
ou hentiiVe testarnentaire. 

deviser [di'vaizar], s. Invcnteur m (d’un appareil, etc.), 
devisor [di'vaizar], j. Jur: Testateur, -trice, 
devitalize [di:'vaitala:izl, v.tr. Devitaliser (une dent, etc.), 
devitrification [di:vitrifi'keiS(a)n], S. Devitiification/ (du verre). 
devitrify fdn'vitrifai], v.tr. D*vitrifier (le verre). 
devoid [devoid], a. I. IX-nue, depourvu ( of , de). I). of sense, 
depourvu de sens, vide de sens. 2. D. of cares , exempt dc soucis. 
devoir l/devwuir], s. Devoir in. Esp. in the phr. To pay one’s 
devoirs to s.o., rendre ses devoirs k qn. 
devolution [devo'lju:S(a)n], s. I. Biol: Degeneration f (d’une 
esp^e) ; ih'generesccncc f. 2. Jur : (a) Devolution /; transmission / 
par succession. Hist: The War of Devolution, !a Guerre de 
Devolution, (b) Decheancc / (d’un droit) (en faveur de l’ultime 
proprietaire). Ecc: Devolution, devolu m (d’un benefice). 
3. Pol: (a) Delegation / (de pouvoir). (/>) Decentralisation 
administrative. 

devolve [di'vjlv]. I. V.tr. (a) To d. a duty, a responsibility, to, 
upon , s.o., se decharger sur qn d’un devoir, d’une responsabilite. 
(b) To d. duties, poweis, to s.o., delegucr, tiansmettre, des functions, 
des pouvoirs, k qn. 2, v.i. (a) Kevcnir, incomber, echoir (on, 
upon, A). The responsibility that devolves on the tenant, la responsa- 
bilit* qui incombe au locataire. The duty devolved upon me to . . ., 
le devoir m’echut dc. . . . Upon him would d. the ihiif labour, 
cVst k lui que reviendiait la pat tie la plus importantc du travail. 
It devolves upon me to . . ., e’est k moi (qu’il incombe) de. . . . 
All the responsibility dez'olves on me, toute la responsabilite 
rctombe sur moi. (/>) Jur: (Of property) To d. to, upon, s.o., etre 
devolu a qn. The estate devolved upon him , e’est lui qui a 
Write. 

Devon [Mevvin]. Pr.n. - DivoNshirf. 

Devonian Jdi'vounjrm], a. Gf 9. I. (Habitant in, natif m) du 
Devon. 2 . deal: Devonien. Middlo-Dovonian, mesodevonien. 
Devonshire ['devan,Gr]. Pr.tt. Grog: Le Devonshire; le lomt* 
de Devon. Devonshire cream, ciiane caillee. See also spm 1 1 4. 
devote fdi'vout], v.tr. Vouer, ronsacrei (s.o., sth., to sth., qn, qch., 
k qch.); consacrcr, devouer (son temps, son argent, etc., a qn, 
h qch.); affecter, appliquer (une somme a qch.); accorder (du 
temps a qch.) ; vouer, eondamner (qch. a la destruction). To d. 
one's life to htlpim! the poor, di'pensir sa \ le a secourir Ics pauvres. 
To d. all one's energies to doing sth., employer toute son eneigie 
a faire qch. Distrut devottd to industry, region consaciee, donnee, 
k l’industrio. Rcviiw specially dt voted to history and geography, 
revue spikiale k l’htstoire et k la geogtaphie. Two columns are 
devoted to booh criticism, deux eolonnes sont affectees aux revues 
htteraires. To d. oneself to sth., se vouer, se consacier (k Dieu, a 
une occupation); se devouer (a sa patne); se hvter (au plaisir); 
s’adonner, se li\rer (A l’etudc, etc.). To d. oneself to the Muses, se 
vouer au eulte des A 1 uses. To d. oneself anew to business, se redonner 
aux aflanes. 

devoted, a. I. D*voue, attach* (to, a). A few d. friends, quel- 
ques amis vlevoue*. To be wholly d. to s.o., to s.o.'s cause, etre tout 
acquis, enturement acquis, a qn ; A. & Lit: etic a la devotion 
de qn. A tribute from a few d. admirers, un hommage de quclques 
for\ents admiratruis. They are d. to each other, lls sont devoues 
l’im a r.mtrc. D. to weak, assidu au travail. 2. A. G? Lit: You* au 
malheut ; condaiiine a la rume. Blows fell thick and fast upon 
his dovotod heud, il miuhait la tite soils les coups du malheiir. 
-ly, adr. Am t de\oiu*ment. /). attached to s.o., devout* a qn ; 
piofomlement attai he a qn. To be d. attaihcd to the flag, to tradition, 
a von le eulte du diapeau, de la tradition. To sure one's master d., 
scivtr son mail re avee (un sincere) devoiiement. 

devoting, v. Consecration/(de sa vie A qch., etc.) ; affectation/ 
(d’wm* MuniMc a h.). 

devotee [tlcvr/ti:J, 5. I. A. & Lit : (a) D*\ot, -ole. From a profli¬ 
gate he bet ante a d , il passa du liber tinage a la devotion, (b) l). of 
a faith, adepte m d’un t ulte. 2. Feivenf, -ente, fanatique m 
(of spot t, etc., du sport, etc.). He is a d. to sport, to musit , ii pratique 
av ci ferveur les spoits; e’est un fervent de la musique; e’est un 
passionne des sports, de la musique. Surrounded by his devotees, 
entoiiie de f hurifiianes m. 

devotion (di'vou\(.->)n], s. I. Devotion / fa Dieu). To show' special 
d. to a saint , avoir devotion a un saint. Feast of devotion, fete/ de 
devotion. 2. Piieie f. Morning, evening, d., pricre du matin, 
du soir. Used esp. in the pi. To be at one’s devotions, faire ses 
devotions, ses pneres. 3. Devoucmcnt m, devoument m (to s.o., 
k, pour, qn). D. to science, devoiiement a la science. D. to duty, 
devoucmcnt. I), to work, assiduite / au travail. D. to pleasure, 
amour m du plaisir. 4. — DEVOTING, 
devotional [di'vou,Gn(:>)l], a. (Li\re, etc.) de devotion; (hvre) 
devot, de piete; (esprit) religieux, pieux. D. attitude, attitude / 
de pndie; attitude devote. I). helps, aides f A la devotion, a la 
priere. Devotional articles, articles m tie piete. -ally, adv. I. Avee 
devotion. 2. To he d. inclined, etre port* a la devotion, 
dcvotionalist [di'vouGnnhst], s. IVrsonne eonfite en devotion; 
bigot,-ote. 

devour [di vauarj, v.tr. (Of beast, pers.; of fire) Devorer. His body 
1C ' 2S devoured by cultures, son corps servit de pature aux vautours. 
/* ; la d. s.o. with one’s eyes, devorer, avaler, qn des yeux. To d . 
a fortune, manger une fortune. To d. a hook, devorer un livre. 
Alai June that devours coal, machine f qui mange le charbon. 
Lit: (Of horse, etc.) To devour the way, devorer la route, l’espace. 


Devoured by anxiety, d£vor£ d’inqiWtude ; en proie aux plus vives 
inquietudes. Ahs. They sat ami devoured, ils mangeaient avee 
voraeitd; ils devoraient. 

devouring, a. Devorant; d< 5 vorateur, -trice, -ly, adv. Avide- 
ment; avee voracite. 

devourer fdi'vauarorj, s. Dt 4 vorateur, -trice (of, de). 
devout [di'vaut], a. I. Devot, pieux. 2. (Of wish , etc.) Fervent, 
sincere. -ly. adv. I. Dcvotcment, pieusement. 2. SinciVement. 
F: ft is d. to be hoped that . . ., on nc saurait trop esperer quc. . . . 
devoutness [ili'vautnas], s. Devotion f, piift 6 f. 
dcvulgarizc [di:'vAlgora:iz], v.tr. Devulgariser. 
dw‘W l [dju:], .v. I. Rosee/; Veit: aiguail m. Evening dew, serein m; 
rosee du soir. The morning dew, la rosee du matin; Poet: les 
pcrles / de l’aurore. Dew is falling, il tombe de la rosee. 2« (a) See 
HONKY-DJiW. (b) F: Mountain dew, whisky m de contrebande 
(distill^ sous le couveit des montagnes). 

'dew-berry, s‘. Dot: (a) (Thefruit) Mure/des haies. (b) (The 
shrub) Ronce bleue. 

'dew-claw, Z: h'rgot m (des chiens, etc.). 

'dew-clawed, a. (Clucn, etc.) bien ergote. 

'dew-fall, s. Serein in. 

'dew-point, s. Ph : Meteor: Point in de rosee, de condensation. 
Dow-point hygrometor, hvgroiWtre m a condensation. 

'dew-pond, s. Mare artifieiellc (au sommet d’une colline) qui 
s'ahrnente de rosee. 

'dew-ret, V.tr. (-retted) Tex: Rouir (le lin) sur pr^. 
'dew-worm, s. Ann: Ver in de terre. 
dew 2 , v.tr. I. Ilumeeter ( 1 ’herbe, etc.) de ros^e. 2. Arroser, 
mouiller (with, de). Esp. in passive. Brow dewed with sweat, front 
perlt* de suewr. Eyes dewed with tears, yeux mouillls de larmes ; 
yeux oil peilent des larmes. 

dc-water [di:'wn:ur], v.tr. Asseeher (un bassin de radoub); 
df'noyer (une mine). 

dewdrop f'djuidrop], s. I, (a) Goutte / de rosee; (on leaves) 
aiguail m. (b) F: Goutte au bout du nez; roupie /. 2. Petite 
perle de verre. 

dewlap ['djuilap], s. I. Fanon tn (de la varhc). 2. F: Peau Basque 
et pendante (sous le menton de qn) ; double fuenton. 
dewlapped ['djuilapt], a. I. (Hu*uf m, vache f) k fanon. 
2. F: (IVrsonne f) dont la peau forme des replis pendants sous le 
menton ; qui a un double menton. 
dewy ['d|u:ij, a. Couveit de rosee, humide de rosee, humect^ de 
ros/e. 

dexterj'dckstorl, a. I, Droit. 2 . Her: Dextre. 
dexterity [deks'teriti], s. Dexterit vf, doigle m ; habileti 4 f, ailtesse f, 
art m. D. in doing sth., adresse, dexteritc, a fane qch. Manual a., 
habileti 4 manuclle. 

dcxt(e)rous f'dekst(a)Ms], a. I. Adroit, habile (in doing sth., k 
faire qch.). 2. Droiticr,-k*ie. -ly, adv. Avee dexteritc; adioite- 
ment, habilemcnt ; A. Gf Lit: dextrernent. 
dexter wise [Alckstarwanz], a. & adv. Her: Adcxtre. With a star 
d. , adextre* d’une etoile. 

dcxtral 1 'dekstrol], a. I. (Of pers.) Droiticr, -i^re. 2 . Situe k droite. 

Her: Dextre. 3 .('onch: Dcxtiorsum ini'. 
dextrin(e) ['dekstrin, -i:n], s. Ch: bid: Dextrine/, 
dextro- f'dckstro], comb.fm. Dcxtro-. Dextrngyruus, dextrogyre. 
De\tto-racemic y dextroriuVniiquc. Dextro-glucose - M'kiros r. 
Dexlro-rotation, rotation / dextroisum. 
dextro-compound ['dek&tio'kompaund], s. Ch: Compos* m 
dextrogsre. 

dextrogyre ('deksimdiaiar], dextrogyrous fdekstro'dyanosj, 
dextrorotatory (dekstro'routatori], a. Dcxtiogyre. 
dextrorse fdeks'tmirsj, a. & adv. Dextrorsum un\ 
dextrose ['dekstrous], s. Dextrose f (in Ch : usu. in). 
dextrous, -ly. See nFvn-Mors. 

Dcy fdeij, s. Hist: Dey ///. 
dhan [don], s. Paddy m ; grain m de riz. 
d(h)ow fdau], s. Nuu: Dhaw w. 
dhurra |U\tfl], s. -- iirmu. 

di- [ilai], prej. I, Nat.Hist: Di-. Dicotyledon, dicotykdone. 
Dichromatic, dicliromatique. 2. Ch: Di-, hi-. Dibasic, dibasique, 
bibasique. Diallyl, diallyle. Dibenzyl, dibcnzyle. 
di(a)- 1 'il n(^), d.ti'a|, pref. Di(a)-. Diameter, diarn*tre. Diapason , 
diapason. Diapedesis, diapeikse. Diaphanous, diaphane. Diorama, 
diorama. Dmptnc , dmptiique. 
diabase ('dainbeis], . 9 . Miner: Diabase/. 

diabetes [d:iia'hi:ti:z], s. Med: Diab*tc m. (12) In common use 
— diabetes mellitus, diab^te sucre; glueo.surie f, m*lituiic /. 
(b) Diabetes insipidus, diabete insipide. 
diabetic fdaia'bi.tik], a. & 9. Med: Diabetique (mf). 
diablerie [di'ci.-blari], s. Diablerie/. 

diabolic fdau/bnhk], a. (Rire m, grimace/, etc.) diabolique. 
diabolical fdairt / li.>hk(a)l],u. (Cruaut*/) diabolique, atroce ; (corn- 
plot) infernal, -aux. D. grin, ricanement in satanique. -ally, adv. 
Diaholiquement. 

diabolism fdai'ab«li/rnj, s. I. Diablerie f, magic none; sorcelle- 
n e /. 2. Sat anisine m. 

diabolist fdi'abohst], s. Joueur, -euse, de diabolo. 
diabolo [di'abolo], s. (lames: Diabolo tn. 

diacaustic fdai« ; k3:stik], a. & s. Opt: (Courbe) diacaustique /. 
diacetic fdai«'si:tik], <2. Ch: (Acide tn) diacetique. 
diacetonuria fdamsi ito'nju.irirt], diaceturia [daiasi'tju.trial, s. 
Med: Diaceturie /. 

diachylon, -lum (dai'akilan, -lam], s. Pharm: Diachylon m, 
diachvlum m. Diachylum plaster, emplatrc m diachylum, 
diacid [dai'asid], a. Ch: Diacide, biacide. 
diaconal [dai'akon(o)l], a. Ecc: Diaconal, -aux. 
diaconate rdai'akonet], t. Ecc: I. Diaconat m. 2 . Le corps des 
diacrcs. 
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diacritic [dairt'kritik], a. & s. Gram: (Signe) diaeritique m; 
accent grammatical. 

diacritical [dairt'kritikfa)!], a. I. Gram: (Signe m) diacritique. 
2 . D. mind, esprit m capable d*appr<$cicr les distinctions ; esprit qui 
juge avec discernernent; esprit fin. 
diactinic [daiak'tinik], a. Opt: Permeable aux rayons actiniques. 
diadelphian [dain'delfian], diadelphous [daifl'delfos], a. 
Bot: Diadelphe. 

diadem ['daiadem], s. Diad^me m , bandeau in. T.it: To assume 
the d., ccindre le diad^me. 

diaeresis, />/. -eses fdai'i:oresis, -esi:z], s. I. I.inf*: Diet esc/. 

2. Gram: Trema tn. 3. Surg: Dierese. 

diagnosable fdairtg'nouzabl], a. Med: Susceptible d’un diagnostic, 
diagnose [dairtg'noiuzj, v.tr. Diagnostiquer (une rnaladie, F: unc 
naunc du nioteur, etc.) ; faire le diagnostic (d’une rnaladie). 
diagnosis,/>/. -OSCS [dai^g'nousi-,,-oiisi:/],^. I. But: Diagnose/ 
(d’une plante). 2. Med: (a) Diagnostic m (d’une rnaladie). (b) {'l he 
art) Diagnose. 

diagnostic [duirtg'nostik]. I. a. Dwignostique. 2. s. Med: 
(r/) Signc m diagnostique; symptome tn. (ft) pi. Diagnostics, la 
diagnose. 

diagnostician [daitfgms'ti.Sbdn], s. Mcdciin expert a diagnos¬ 
tiquer ; mcdecin fort stir le diagnostic, 
diagonal rdai'agon( 3 )l]. I , a. Gcom: Diagonal,-aux. Const: (Of 
beam, etc.) En ccharpe. D. stay , ctai m en sautoir. See also hkac l 1 1. 
Jcx: Diagonal cloth, s. diagonal, diagonale /. 2. s. Georn: Dia¬ 
gonal /. -ally, adr. Diagonalement, en diagonale; en ccharpe; 
obliquemcnt. 

diagram 1 ['datagram], s. I. Diagrammc tn, trace w, sche'ina in; \ 
figuie / ou dessin tn schebnatique ; plan in ou dcssin giaphiquc; 
£pure/. Geometrical d., figure geom^triquc. El.F.: etc: Connexion 
diagram, wiring diagram, schema des connexions ; schema de 
montage; plan de pose. Bot: Floral diagram, diagrammc d’une 
fleur. See also valve-diagram. 2. (a) Bh: etc: (iraphiquc in, 
courbe/(de temperatuie, de pression, etc.). (h) Mtc.E: Mch: Indi¬ 
cator diagram, diagramme d’indicateur. Engine d ., diagramme, 
c aractei istique /, de la machine, du motcur. 
diagram 2 , v.tr. Representer schcmatiqucment (un appareil, etc.), 
diagrammatic [dai«gr«'matik],a. Sch^matique. -ally, adv. St h 6 - 
matiquement. 

diagrammatize [dairt'gramutaiiz], v.tr. Rcpresenter (qch.) par 
un diagramme; schcmatiser ; represent cr schcmatiquerncnt (un 
appareil. etc.). 'Litis orrangt ment, ninth is diagiammatvud f>v 
at roses in the figure . . ., cette disposition, selu' m ilist'e par dcs 
ilct hes sur la figure. . . . 

diagraph ['daiagraf, *grirfj, v. Dtaic * Diagiaphe ;//. 
dial 1 f'dai.ilj, v. I. (a) (Of t l< tk , natch, gas-nuter, s iteless set, de.) 
Dial(-plate), tadian in .S’-r a/jo Siu.n Di\ls. (b) Sau: Compass 
dial, rose/dcs \cnts. Float nig d., lose mobile, (r) Tp * T.ibul.itt ur in. 

7 o noth tin d., lane aller le talml.iteur. 2. l//;i * Rniissole /. 

3. k .s-i*1 \l. 4. Arid: (Dial of dial-sight) Ccn it in de pointage. 
5. J J . TC t e / visage m ; B: niuseau in, trombme f , trogne /, 
gueiile /. 

'dial-ca^e, s. C’a.trl tn (d’une ptmlule). 

'dial-sight, s. Ami: Hausse f a cadran ; haus^e cuculaiic; 
gonionutrc m. 

'dial-'telephone, s. Telephone m autoniatiquc*. 

'dial-work, s. C/ockm: C’adrature f. 
dial , v.tr. (dialled; dialling) I. Min: To dial the surface, faire le 
lev£ de la mine (au mo\en de la boussole). 2. Tp: To dial a 
number (scith the automatic exchange), composer un num^ro. 

dialling, s. I. Min: 1 .eve m a la boussole. 2. Tp: Composi¬ 
tion f du numero. Dialling tone, signal in de numerotage in. 
dialect ['daialekt], s. Dialcctc in, parler in, idiome m. Provincial d., 
patois 111. 

dialectal [dair/'lektf .>)1 J, a. Lina: Dialectal, -aux; dialecttque. 
/). differences betsvetn the counties , differences f de dialcctes entie 
les corntes. 

dialcctic(s) 1 [daiii'lekDk(s)], 5 . (pi.) ( IJsu. scith sg. const.) Phil: Dia- 
leetique/; Ta 1 1 in de discuter. 

dialectic 2 , a. I. Phil: Dialectique. 2 . Ling: - dim ectal. 

-ally, ads\ Dialecti<]uement. ! 

dialectician [’dai<2lek'ti$(;>)n ] 1 5. Dialecticien, -ienne. 
dialectologist |dai«lek'tal«d-qst], s. Ling: Dialei tologue m. 
dialectology [daii/lek'tolodji], s. Ling: DialcUologie f ; etude / 
des dialectes. 

dialogic(al) rdaia'bdxik(.)l)], a. (Traite in, etc.) dialogique, en 
forme de dialogue. 

dialogue f'dau/bg], s. Dialogue tn. 
djalysable [daiu'laizabl], a. Ch: Dialysable. 
dialyse f'damlaiiz], v.tr. Ch: DiaKsor. 
dialyser f'dairtlaizar], j. ('h : Diahseur in. 

dialysis, />/. -CS ftlai'alisis,-i:z], v. ( 7 /: Surg: Rh : Dialyse /, 
dialytic [dajrt'litik], «. Ch: Dialvtitiiu*. 
diamagnetic fdaiumag'netik], a. Diamagnetique. 
diamagnetism fdai^'magnatizm], s. Dnunagnetismc m. 
diamante [di:«'mo:nte], s. Hroderie diamantee. 
diamantiferous [daiaman'tifaras], a. (Sable m) diamantif^rc. 
diameter [dai'amctor], s. (a) Diam^tre tn. Wheel 0 inches in 
diameter, roue / qui a 60 pouccs de diam^tre. Outside d. (of a 
si retv, etc.), diam^trc ext^rieur. Throat d. (of a scretv), diametre 
int^rieur; diatndtre A fond de gorge. Mec.E: Pitch diameter, 
effective diameter, diametre primitif (d’une roue dentee). Internal 
diameter, calibre m (d’un tube); I.C.E: etc: alosago m (d’un 
cylindre, etc.). Double-diameter cylinder, cvlindre a deux alesagcs. 
Tls: Diameter-gauge ( for standing timber), compas forestier. 
(b) Opt: Unit € f de grossissement (d’une lentille, d’un telescope). 
Glass tvith a magnification of eight diameters, lunette / avec un 
grossissement de huit fois. 


diametral [dai arnctral], a. Georn: ('ryst : Diametral, -aux. 

D.plane, plan diametral (d’un solide). -ally, adv. Diamelialement. 
diametrical [dai«'metrik(a)l], a. I. Georn: - diamftrai.. 2. / hold 
opinions in d. opposition to his, j’ai dcs opinions diamctralernent 
oppose es aux siennes. -ally, adv. Diarnetralcment. Puces of 
evidente d. opposed to one another, tcmmgnagcs diamctralernent 
opposes, directcment contiailictoins. Opinions <L oppostd to ours, 
des opinions a rcbours dcs nbtres. To take up a <L opposite si-sc to 
that of s.o., F: rompre en visiere avec. qn. That is d. oppt'.d to 
the truth , e’est le rebouis de la ventc; tela est en contiadu tn n 
absolue avec la virite. 

diamidophenol fdai«'maido # fi:ml f dai'amido-J, s. Ch : Diamido- 
nhenol m. 

diamond 1 ['dai(o)mandj, s. I. Diarnant m. P of the first scuta, 
diamant de premitre eau. Rough d., uncut d 'bunrint brut, qui 
ifest pas taille /*’.* Ho’«= a rough diamond. < t un hoininc tK-. 
capable (ou un i\«_clltrt lu rninc) sous dcs 4]c 11 in; ,te%, un pi u 
rudes. Cut d., il unant la !lc Point </., diamant a pointes naive . 
Rose(-iut) d., diuM-ant (ladle) in rose. r Lable(-(ut) d., diamant m 
table. Broun </., diamant savosanl. Black d . dMinant noir; car¬ 
bonado in. F: Black diamonds, la bouillc. /•’; Diamond ci t 
diamond, fin lontie fin; a fourbe fourbe ct *]• ni ; a malm malm 
et dt mi ; a bon that, bun tat. Hands loadid ■•ilh diamonds . Mans 
endiarnantfi s. Sa also m HHil\xu»\|K. J). utcflace, d. rut’, 
collier in, bague /, dc diamanls. Diamond merchant, n^gociant n 
endiamants. Diamond cutting, taille/du diamant. (Plvs)D <utti', 
taillcur in de diamants ; diamantaire m. Diamond-dust, pc»ussn n* f 
ilc diamant; hid: egiisee f. Meet'. Diamond grinding-toc 1, 
c'Util m diamant (pour rectiluation). Tls. ((Jutting) diamond, 
diarnant de vitrnr. Diamond fragments, hunrt m. Em: Diamoi.il 
shares, F: diamonds, \aleurs / diamant ifi ics. U.S: F‘ T: <* 
Diamond State, le Delaware 2 . iUtntr * Bristol diamond, Corrn h 
diamond, cristal in de quart/. 3. (a) I.osange m, riiombe 
Diamond pattern, dcssin m en losangcs Diamond panes, \ itii_ / 
en foirne de losange. Diamond nail, clou in a tetc de diam.u r. 
Cv: Diamond frame, <adie m (de biisilette). Diamond-frarco 
bicycle, machine / a tadie. (b) ('ards: (’arre.iu in. The jb < >-f 
diamonds, le cinq de caiieau. To play a diamond, to play diamond-, 
joui r ilu caricau. (c) Sp: C.S- IVriain m dt basi l d. 
4. lyp ‘ C'orps m quatre; pcrlc /. Diamond edition, idifon 
irnprimee en corps quatre. 

'diamond-bearing, a. Diamantifttc. emir hie. 
'diamond-beetle^ y. Fnt ■ Kmime tn. 

'diamond-'erossing, y. Rail. Tiaveisfe / obbtjue; uoisc- 
ment in oblique ; coupement in de voie. 

'diamond-drill, s. Min: Pcifmatrice (liam:mt*'c 1 a diamants. 
'diamond-field, .v. Chump m diamantifcre. 

'diamond-knot, s. Nan: Pomme/(dt* tjrc-M-ille). 
'diamond-mine, s. Mine / de diamants. 

'diamond-mining, s. Exploitation f de mines dc diamants. 
I).-m. industry, industne mimere diamantifcie. 

'diamond-pipe, Geol: Vin: t liumneo / duimantilue ; 
puits in a diamants. 

'diamond-point, s. I. («) Pmntc J de diamant. (b) Outil m 
a pmntc* de diamant. See also t hisll 1 i. 2. />/. Rail: — r>n- 

MONO-(ROss IN<;. 

'diamond-shaped, a. En losange. 

'diamond-snake, s. R*pt: Motclie/. 

'diamond-spar, s. Mimr: Corind on tn. 

'diamond-switch, s. Rail: Tiavti .. bn till*, f, pi. ti - 
\eicees-bretelles. 

'diamoild-tool, s Outil in diamant (poll! rectiluation e'e 
meules, etc.). 

'diamond-'wedding, s. Voces//)/ de diamant. 

> 'diamond-yielding, a. Diamantilin*. 
diamond-, v.tr. I. Diner, pai-.emcr, (unc robe, etc.) ilc diamants. 

2 . F: To d. oneself, .sc parer de diamants ; pci fir <h s diamants. 
diamondiferous [dai(a)mou'dibias], a. Di.im.mufiic. 

Diana [dafannl. I, Pr.n f. Myth: Diane. 2 . (a) Lit: F ■ Aina- 

zone ; chasseresse. (b) Poet: Diane; la lunc. 
diandrous rdafaniliasl, IV. Bot: I )j.iih1i uj e. diandre. 
diapason fdam'pei/anj, s. Mus : I. (a) A. CJf Lit: Accoid )>. 
haimome /; # sp. cieseendo haniioiiuux. (/») Diapason m, etiiulue ' 
(dc* la voix, d’un instrument). 2 . (Jhtch) Diapason, (hauteur f did 
ton in (d’un instrument). 3 * Prim ipaux jeux de lond (d’un orgui I 
(prestant in, diapason, montte f, etc.). 
diaper 1 [Tbu/par], s. I. Te.\: Linge ouvie ; damassc tit; toili 
diapree 011 g.iufiec. 2 . (a) Seiviette (ouvice). (b) Scivielte hvgic- 
nique. (r) (F01 babies) (louche f. 3. Aich: Motif tn (d’ornctnen- 
tation) en losangcs. 

diaper-’, v.tr. I. A Wdftzc: Omrcr (le linge). Tex: Haulier (h 
to ilc). 2 . I.osanger (unc surface). 

diapered, a. I. (Of limn) Ouvre ou gaufie. 2 . (Of patliin, 
nail) Dccoupe en losangcs. 3 * H cr ■’ (f hatup) diapre. 
diaphaneity lii.ur/fii'niuti], s. Diaphaneitc/. 
diaphanous fdafafunas], a. Diapham*. 
diaphoresis fdau/b'riisis], 5. Med: Diaphorise/. 
diaphoretic (dau/fa rctikj, 17. sif -v. Med: Diapluuctique (tn). 
diaphragm 1 ['damframj, s. I. Aunt: Diaphragme in. 2 . ( a) Dia- 
pluagme, membiane/; cloison /. Porous d., membiane poniise 
Tp: />. of a telephone, membiane (vibiante), plaque vibrantc, d’un 
telephone. Gramophones: 1 ). of the sound-box, membrane du 
diaphragme. See also CASF 2 y ( b) Phot: Iris diaphragm, dia- 
phiagme iris. D. aperture . ouverture f du diaphragme. See also 
SIU 'I i fr 1 2. 

diaphragm 2 , V.tr. opt: Phot: To diaphragm (down) a lens, 
diaphragmer une lentille ou un objectif. 
diaphragmatic [daiafrag'matikl, a. Anat: Med: Diaphrag- 
matique. 
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diaphysis [dai'afisisl, x. Anat: Bot: Diaphvse/. 
diaplegia [daifl'plndjjn], x. Med: Diaplegie/. 
diarchic [dai'orrkik], diarchal [dai'a:rk(o)l], a. 
diarchy r'daiarki], x. Dyarchic/. 
diarist f'dawmst], x. Auteur m d'un journal (particulier). 
diarize ['daiaraiiz]. I. v.i. Tenir son journal; noter dans son 
carnet les evenements du jour. 2. v.tr. Noter (qch.) dans son journal, 
diarrhoea [daw/'nitf], x. Med: Diarrhee /; derangement m de 
coips. To have an attack oj d., etie pris d’un devoiement, de 
diarrhio. 

diarrhoeic [d.uu'rink], diarrhoeal [dai<i'ri:ol], a. Diarrhcique. 
diarthrosis [daiur'Onmsis], x. Anat: Diarthiose /. 
diary ['damn], x. I. Journal (particulier). 2 . ( Memorandum book) 
Agenda m\ almanac h ///. Corn: Bill diary, carnet m d’echdancos ; 
echeam icr tn. 

diastaltic [dain'staltik], a. Physiol: (Retlexe tn) diastaltique. 
diastase ['daw/steis], v. Bio-Ch: Diastase/, 
diastasis fdai'astr/sis], x. Sutg: Diastase/, 
diastatic fdaiu'statikj, a. Bw-Ch: Diastatique. 
diastole [dai'asmli], V. Physiol: Diastole/, 
diastolic [dam'snhk], a. physiol: Diastolique. 
diathermancy [daiu'Oairinansj], x. Ph : Diathermaneite/. 
diathermanous [dau/' 0 .->:rin.»n.*s], diathermic [daiVu.»:rmik], a. 


Ph: Dial lieimique, diathermane. 

diathermy f'dairtO.):nniJ, x. Med: Diathermic/. Treatment by d., 
(d’)aisnmalisation /. 

diathesis, />/. -eses [d.n'aOesis, -esi:z], x. Med: Diathdse /. 
Sanguine d., diathese sanguine. Arthritic </., predisposition / A 
Partinite ; temperament m aitinitique. See also NERVOUS 3. 
diathetic [daw/'detik], a. Med: Diathesiquc. 
diatom I'dau/tom], s. Algae: Diatomic/, 
diatoma Idaia'toumrt], x./>/. Algae: Diatomdes/. 
diatomic [dam'tnrmk], a. Ch: I. Diatomique, biatomique. 
2. Occ. — m\ ai 1 n r. 

diatomite [dai'atcmrait], x. Geol: Terre/ d’infusoircs. 

diatonic fdau/'tamk], a. Mux: (Gammc/, chant in) diatonique. 

diatribe [Maw/traibj.x. Diatribe/; P: eatihnaire/ {against, contre). 

dib [dibj, v. (dibbod; (libbing) -- dap 1 (a) 

dibasic [d.u'beisik], a. Ch: Bibasique, dibasique. 

dibber ['dib»r], dibble 1 [dibi], x. Tls: IMantoir m. 

dibble*. 1. v.tr. (a) ha ire dcs trous dans (la terre) avec Ie plantoir. 

(b) Semer (dcs gi ames), repiquer (des plantes), ail plantoir. 
(r) Fish: — dm* 2 (<i). 2. v.i. Se servir du plantoir; semer ou 
repiqwer an plantoir. 

dibbling, x. Semis m en poquets. 
dibs [dibz], x.pl. I. (Game) Osselets mpl. To play at dibs, jouer 
nux osselets. 2. Games: Jetons tn. 3. F: Argent m; P: aubcr(t) m, 
pognon tn, galctte /, pepette/. He’s got the dibs, e’est un richard. 
dicast f'dikast], x. Gr.Hist: Dicastc tn. 
dicastcry [di'kastnri], x. Or.Hist: Dieastdre tn. 
dice 1 [dais], v />/. See die 1 l. 

'dice-box, x. Cornet tn a des. See also insulator i. F : Addicted 
to the d.-b., adonni au jeu. 

dice-. I. r.i. Joiur uux des. 2. v.tr. (a) To dice away a fortune , 
peidre une fortune an jeu. (b) Cu : Couper (des legumes) en cubes. 

(c) Duadnller (Pctofic). 

dicing, x. (n) Le jeu de des. (b) F: Les des tn, le jeu. 
dicer f'daisir], x. Jouetir de des. See aha oath i. 
dichlamydeous [daikhi'midios], a. Bot: A double pdrianthe. 
dichloride |dai'kh:iaid], x. Ch: -- uktilokihk. 
dichogamous [d.n'kagr/inasj, a. Bot: Dichogame. 
dichotomic [daikr/t;mnk], a. Dichotnmique. 
dichotomize [dai'kotonia’iz], t> .tr. Cl i. (Se) dichotomiser. 
dichotomous fdai'kitom vs],«. I. Nat.Hist: Dichotome ; hifurquc. 
2. Log - eti • DichotoinKjue 


dichotomy [d.11 kitomi], v. Astr: Bot: Lag: etc: Dichotomic/*, 
dichroic [dai'krouik]. a. I. (Cristal tn) du hroique. 2 . Phot: Di- 
chioic tog, voile tn dirhioiquc ; voile jaune. 
dichroism ['daikn/i/rn], X. Crut: Dichroisme tn. 
dichromatc [dai'kroumet}, i. Ch: -- hh iihomate. 
dichromatic [ddikn/matik],n. 1. Dichiomatique 2 . — niOHROir. 
dichromic [d.u'kiouimk], a. Mid: Dichromic vision, vision 
aflci tie de d.iltom-anc dicliromalicjue. 

Dick 1 [chit]. Pr.n.tn. {Him of Ruhard) Richard. Set also spoiied 3, 
Tn\i 1. 


dick , x. F: I. To take one’s dick that . . ., jurer, athrmer, 
quc. . . . 2. Dp to dick, (1) malm, ruse ; (11) 1 us luen, a la hauteur, 
dickens ['dikan ■], v. F. Fuphtmism for r>i \ n , dl« cl, (q.v.) in such 
phrase s as Wh.it tho dickens . . .? A dicknns of a row, etc. 
Dickensian [di'krnsianj. I, a. (a) (C'arat lire, etc.) qu’on dirait 
tire d’un roman de Dickens. (/>) Dickensian Society, certle m pour 
I’etude des tru\res de Dickens. 2. s. Admirateur,-trice, de Dickens; 
nienihrc tn d’une Dickensian Society. 
dicker 1 f'dikar], X. Com: Dizaine f (dc peaux, de cuirs). 
dicker 2 , v.tr. i. IJ.S: F: Mai ( hander. 

dicky 1 , dickey f'diki], x. F: I. Homrirot in, fine m. 
2 . Dicky(-bird), petit oiseau. 3. ( Shirt-front ) Plastron tn mobile, 
faux plastion (de chemise). 4. (a) l’eh: Dicky(-seat), (i) sidge tn 
du cocher ; (11) siege de derriere (pour les valets), (b) Aut: Spider tn. 
Two-seater with a d., spider. 

dicky*’, a. F • (a) Defe< tueux, peu solide, peu sur. The furniture 
is in a d. conditum, les menhirs sont delabres, boiteux, peu solides. 
(b) Malade, indispose. To feel dicky, se sentir tout chose ; n’Ctre 
pas dans son assiette; se sentir peu solide. 
dicotyledon [daikati'li:dan], x. Bot: Dicotyl^done /*, dicoty- 
ledonee / 

dicotyledonous [daikoti'li:donos], a. Bot: Dicotyl&ione, di¬ 
cotyledon^. 

dicrotic [dai'krotik], a . Med: (Fouls tn) dicrotique. 


dicrotism ['daikrotizm], x. Med: Dicrotisme m (du pouls). 
dictagraph ['diktflgraf, -gro:f], x. « dictograph. 
dictaphone f'diktafounj, x. Machine / h dieter. 
dictate 1 f'dikteit], x. Ordre m, commandement m, pr^cepte m. 
The diotates of oonsoience, la voix, le dictamen, dc la conscience. 
To follow the dictates of one's conscience, eeouter sa conscience. 
You must follow the dictates of your conscience, votre conscience vous 
dictera votre devoir. 

dictate 1 [dik'teit]. I. v.tr. (a) Dieter (une lettre, un passage). 

( b) Dieter (des conditions de paix, etc.). Abs. F: Faire la loi. 

(c) His words are dictated by wisdom, e’est la sagesse qui dicte, 
qui inspire, ses paroles. To d. a line of action, prescrire, indiquer, 
une ligne de conduitc. 2. v.i. F: To d. to s.o., regenter an ; faire 
la loi, la lc£on t fi cjn. I won't be dictated to, je n’ai pas d’ordres 
recevoir; on ne me r^gente pas. 

dictation [dik'teiS(3)n], X. I. Dict^e f. (a) To write at, from, to, 
s.o.'s d., ecrire sous la dict^e de ijn. Passage taken down from d., 
passage dicte 1 . ( b) Sch : To do dictation, faire la dictee. 2. Ftalage tn 
d’autorite ; ortlies mpl. It would be unsafe to attempt d. or repression, 
il serait dangereux de faire acte d’autoiit^ ou de repression. These 
people won’t submit to d., on ne fait pas la loi a ces gens-lfi. 
dictator [dik'teitar], x. I. Peisonne qui dicte. H’ho was the d. of 
this letter? qui est-re qui a dicte cette lettre? 2. Pol: Dictateur tn. 
F: They are the dictators of dress and fashion, ce sont eux les 
dictateurs du costume et de la mode, 
dictatorial [dikta'toirbl], a. I. (Pouvoir) dictatorial, -aux. 

2. (Ton) impeneux, autoritaire, de dictateur. To be d., avoir lc 
verbe haut. -ally, adv. Dictatorialement, imperieusement; 
autoritairement. 

dictatorship [dik'tcitor$ip], x. Dictature /. 

diction |'dikS(a)n], x. I. Style tn (d’un orateur). 2. Esp. U.S: 
Diction f. 

dictionary ['dik^onari], x. Dictionnaire m ; glossaire tn. D . style, 
style pedant, p&iantesque. F: Walking dictionary, living dic¬ 
tionary, dictionnaire ambulant, vivant. 

'dictionary-maker, x. Lexicographc tn. 
'dictionary-making, x. Lexicographic/, 
dictograph ( iliktograf, -gro:f], x. Dictagiaphe tn. 
dictum, pi. -urns, -a (/diktam, -omz, -a), s. I. Affirmation /, 
dire tn. See also omitit. 2. Maxime/, sentence/, dicton tn, nmt m. 

3. Jur: (a) Opinion prononice par un juge. (/>) Hist: Dictum tn, 
pi. dictums; jugement tn, arret tn. 

did [did]. See do 1 . 

didactic [dai'daktik, di-], a. Didactique. -ally, adv. Didac- 
tiquement. 

didactician [daidak'ti$(.>)n, di-], x. Didacticicn, -ienne. 
didacticism [dai'daktisizm, di-], x. Le didactique. 
didactics [dai'daktiks, di-], S.pl. ( Usu. ivith sg. eon*..) La di¬ 
dactique. 

didapper ['daidap^r], x. Orn: -> dabciiick i. 

diddle [didl], v.tr. P: Duper, refaire, rouler, carotter (qn). To 
diddle s.o. out of his money, soutirer son argent a qn ; tirer une 
larotte a i}n. He diddled me out of fiooo, il m’a re fait, roult 1 , de 
/1000 ; il m’a simlll^ £ 1000. 
diddler J'didlar], x. P: Carotteur, -euse. 

diddums f'didamz], int. (To thild) Pauvre petit ! tu t’t., iait rnal? 
t’a fait lioho? 

didelphia [dai'delfi<i], s.pl. Z: Didelphes m. 

Dido 1 I'daido]. Pr.ti.f. l.t.IAt: Didon. 
dido 2 , x. U.S: F: Frasque/. 
didst [didst]. See do 1 . 

Didyma ('didtina]. Pr.ti. A.Geog: Didyme/. 
didymium [di'dimiom], x. Ch: Didyme m, didyrniurn n. 
didymous f'didim^s], <7. Bot: Didyme. 

Didymus ['didimas]. Pr.n.tn. B.lhst: Didyme. 
die 1 [dai], s. I. />/. dice [dais]. I. De tn (a jouer) ; (with twelve faces) 
corhonnct in. The east of the die, le coup tie des. The die is 
cast, le sort, le de, en cst jete. See also straight 1 . 2. 2 . pi. To play 
dice, jouer aux des. To cast the dice, jeter les dt^s. Dice were his 
downfall, e’est le jeu qui Pa perdu. 

II. die, pi. dies [da:iz]. I. Arch: De, tympan m. 2. Minting: 
Cdin tn. See also ring-dip. 3. Metalw: (a) Matricc /, de. Master 
die, matricc type. Stamping die, iftampe /. Cutting dies, man ices 
a det.ouper, matrices pour decoupage. Die forging, pi^ce foigtfe 
a de. (b) (For hand punching) Poinconneuse/ (fi main), (c) Riveting 
die, boutcrolle /. (d) Wire-drawing die, fih6rc / (a ^tirer). 

(c) Screw-cutting die, mere / (de filet dc vis); fihcie, coussinet tn, 
lunette / (a lileter, a tarauder). To run a die oxer a bolt, filcter un 
boulon. 4. Min: De (de bticard). 

'die-cast 1 , v.tr. Metall: Couler sous pression. 

'die-cast 2 , a. Could sous pression; matried. Die-oast 
moulding, moulage matricc. 

'die-casting, x. Moulage m mdcanique, sous pression. 
'die-holder, x. Metalxo: (<i)Semelle/porte-matricc; portc-ma- 
trice m inv. (b) Porte-filidrc tn itw. 

'die-nut, x. Metalxo: Ecrou taraudeur. 

'die-plate, X. Metalxo: Filidre/ simple, filidre A truellc, A cage, 
'die-sinker, x. (Pers.) Giaveur m d’dtampes, de matrices; 
medailleur m. 

'die-stamp, x. Bookb: Balancier m. 

'die-stock, x. Metalxo: Portc-iilidre m. 
die 2 , v.i. ( p.t. died [daid]; pp. died; pr.p. dying ['daiirj]) I* Mourir; 
Lit: rendre 1 ’fimc, partir de ce monde, quitter ce monde ; (prema¬ 
turely or by violence) pdrir; (of animals) crever. To be dying , 
se mourir; dtre A l’agonie. When did he die? quand est-il mort? 
He died yesterday, il eat mort hier. He died in my arms, il a passd 
dans mes bras. It is five years since he died, il y a cinq ans qu’il 
est mort. When about to die, au moment de mourir. / feel that 
I am dying, je sens que jc meurs. He'll die there , F: il y laissera 
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sea os. To die in one’s bed, ( with court, acc.) to die a natural 
death, mourir dans son lit; mourir de maladie, de mort naturelle, 
dc sa belle mort. F: This fashion died a natural death, cette mode 
a pa3sd tout doucement. To die before one's time, mourir avant 
Page. To die in one’s boots, in one’s shoes, (i) mourir debout, d’un 
accident, de mort violente; (ii) fitre pendu ; (iii) U.S: A : mourir 
en pleine activity de travail. Ecc : To die well, fairc une bonne 
mort, une bonne fin. See also dfath i, faith i, harness 1 i. Fred. 
To die a martyr to the cause, mourir martyr pour une cause. 
To die rich, to die a millionaire, mourir riche, millionnairc. 
They died like heroes, ils moururent en hcros ; ils se tirent tuer 
on braves. ( With conn, acc.) To die a glorious death, perir d’une 
inort glorieusc. To die of grief, mouiir de chagrin. To die from , of , 
a wound, mourir des suites d’une blessure. To die through neglect, 
inuuur fautc de soins. To die of start at ion, mourir de faun, d’tnani- 
tion. To die poisoned, mourir empoisonnd; Lit : succomher au 
poison. To die by the sword, by s.o.’s hand, perir par le fer, perir dr 
la main de qn. To die by one's own hand, peiir de sa propre main. 
To die by inohes, mourir a petit feu. To die hard, (i) (of pers.) 
vendre chcrement sa vie; vend re chrr sa peau; se dtffendre 
jusqu’a la dermeie minute, jusqu’i la derruere cartouche ; (of an 
abuse, etc.) £tie dur h tuer; (ii) (of pers.) se montrer irreductible. 
This superstition will die hard, cette supcistition aura la vie dure. 
Prov : Old habits die hard, toujours souvient a Robin de ses 
flutes. See also die-hard, ditch* i. Never say diol ii ne faut pas 
jeter le manche api£s la cogncc; il ne faut jamais desesperer; 
tenez bon I courage I I shall carry on to the end, live or die, j’irai 
jusqu’au bout, quitte A en mourir. See also no 1 I. i (cl). 2. To die 
of. with, laughing, mourir de rile. We nearly died with laughter, 
c’ctait a mourir de lire; nous faillimes mourir de rire; nous 
mourions de rire ; nous avons ri i\ nous parner. To be dying of 
lore, languir d’amour. I am dying with sleep, je tombe de sommeil. 
To be dying to do sth., brulcr, mourir d’cnvie, de faire qch. I am 
dung to go with you, je nicuts d’envie de vous accompagner. She is 
dying to go on the stage, elle est entichtfe du tbeatie. I am dying to 
know, je meurs d’impatience ; vous me faites mourir d’unpatience. 
3. Pay is dying , le jour s’en va. His fortune dies with him, sa 
fortune sYfcindra avec lui. His secret died with him, il emporta 
son secret dans le tombeau. My heart dies within me, le ctrur 
me manque. My heart died within me at the nev:s, a cette nouvellc 
mon ctrur se serra, mon occur defaillit, mon coinage sYvanouit. 
Throl : To die to sin, to the world, mourir au pec he, au monde. 

die away, v.i. (Of sound) s’affaiblir, s’assourdir, s’assoupir; 
s’en aller en mourant; s’evanouir; (of voice) sYteindre, expirer 
(pen it peu) ; (of colour , etc.) disparaitre, s’efTacer, se dissiper; 
(of jealousy, etc.) sYteindre peu h peu; (of wind) s’apaiser, tomber. 
Mth * (Of curve, etc.) Decroitre. The sound died aivay in the distance, 
le son alia se perdre au loin. 71 Jus: To let the sound die azeay, 
cteindre le son. 

'die-away, a. I. F: D.-a. manner, air langoureux. 
2. Mth : Die-away curve, factor, courbe/, facteur tn, de decroissancc. 

dying away, s. Aftaiblisxement m, assouidissement m 
(d’un son). 

die down, v.t. (Of fire, etc.) Baisser, tomber ; (of wind) mollir, 
s’apaiser, tomber; (of sound) sYteindre; (of plant) perdre ses 
feuilles ; (of excitement) se calmer. The agitation is dying down , 
l’agitation / se calme. The storm has died dozen, le temps s’est 
cal me. 

dying down, s. Effeuillaison/ (d’une plante). 
die off, v.i. (Of leaves) Se fancr ; (of rat e, family, etc.) s’eteindre ; 
mourir les uns api£s les autres. 

die out, v.i. I. (Of fire) SYteindre; (of custom, etc.) dispa¬ 
raitre; (of race, family) d^peiir, sYteindre; se faire rare. 
A 'au: etc: To let the fires die out, laisser tomber, mouiir, les feux. 
2. Facts that have died out of our remembrance, faits qui se sont 
effaces de notie souvenir. 

dying out, s. Extinction graduelle (d'unc race) ; rarefaction/ 
(d’un animal). 

dying 1 , a. Mourant, moribund, agonisant. In a d. zotce, d’une 
vc» 1 \ ctcmtc. The dying day, le jour cxpiiant. The dead and the 
dying, les molts m et les moribonds m. Prayers for the dying, 
pne res/ dcs agomsants. See also duck 1 i. 

dying 2 , s. Agonic f, mort /. F: Dying bed, lit m de mort. 
To one's dying day, jusqu’au jour de la moit; jusqu’a la dermeie 
besre; jusqu’si son dermei jour ; jusqu’au dernier soupir. I shall 
rememlur it to my d. day, je m’en souviendrai jusqu’ii la mort. 
Dying words, demises paroles. Dying declaration, declaration 
faite (par un ineurtrier) sur son lit de mort. See also rrfath. 

'die-hard, s. I. Pol: Conservatctir m a outrance ; irnmobi- 
liste m; mtiansigeant m; misoneiste endurci , reaetionnaire m a 
fond, a tous ciins; jusqu’auboutiste m. The die-hards, les irre- 
ductibles m ; les enrages; le parti immobihste; les ultras m. 
D.-h. policy, (politique / d’jirnmobilisme m; politique outrancieie. 
2, Hist: The Die-hards, le 57 e regiment d’infanteiie. 3. Scot- 
tish-terrier tn. 

dielectric [daii'lcktrik], a. & s. El: DYlectrique (m). Air d., 
dielectiique A air. Dielectrio constant, pouvoir indueteur specifique. 

Diesel [di:zl], a. I.C.E: Diesel engine, moteur m Diesel; diesel m. 
Diesel-operated bus, autobus tn & moteur Diesel. Nau: etc: 
Diesel-electric propulsion, propulsion/^lectrique par diesel. 

diesis, pi. -eses (dai'i:sis, -'i:si:z], s. I, Mus: Enharmonic diesis, 
di£sc m enharmoniqtie. 2. Typ: Diesis m. 

dies non f'daiiiz'non], s. Jur: I. Jour feri£. 2. Jour dont il n’est 
pas tenu rompte. 

diet 1 ['daiet), s. I. Alimentation /, nourriture/. The d. of this tribe 
consists mainly of fish, la nourriture dc cette tribu se compose essen- 
tieliement de poisson. He needs an abundant d., il lui faut une 
nourriture abondante. 2. Med: (Way of feeding) (a) Regime m 
(alirnentuire). To be on a diet, fitre au regime. To put s.o. on 


a diet, mettre qn au regime. To go on a milk d., sc mettre au lait. 
Milk d., regime lacte, diete laetce. Milk and vegetable d., regime 
lacto-v£g£taiien. Diet-broad, pain m de regime. ( b ) Short diet, 
di&tc f. To be on short diet, etic a la diete. Star-ration d., di&te 
absolue ; regime affarnant. 

diet 2 , v.tr. Mettre (qn) au regime. To d. onculf, se mettre au 
regime; A: vivre de regime. 

diets Pol: DRte /. / list: The Diet of Worms, la Diete de 
Worms. 

dietariail fclaio'ti orion], s. Per unne / au regime. 

dietary f'daiotorij. I. 5. Regime m (almientaire) (d’un maladc, 
d’une prison etc.). 2 . a. Dietctique U. surrey, enquete / 
alimentaire. 

dietetic fdai/tetikj, a. Dietctique. 

dietetician [daiote tiSf**)**], r. Dietetic ien w ; expelt m en maiicie 
d’alimentation. 

dietetics [dai./teliks], s.pl. ( 17 \u. with s. < oust ) Dietctique /, 
sitiologie/. 

dicthylenic (daicOi'lrmk], a. ('h 1 >:i tl.ylcmque. 

dictist (daiotistJ, s. Expert rn tn dutdinue. 

diff [difj, s. U.S: P: - du 11 rj..\< h\ 

differ ['difiv], v.i. I. Difiinr (from, d. ); etie difYirnt (de). 
To d. from s.o. in age , difTciei de qn par Page. Ynur >p-.>inn doe* 
not d. much from mtm , votre up nmn / ne s’cloigne ;>as hi uui t>up 
dc la inienne. See also 1 AMe‘ 2. 2 . Ufnagree) To dilTer in opinion, 
differer d’opinion, d’avis. To d (m opinion) from, -nth, s.o., 
n’etre pas de l’avis dc qn ; etic en dt-^attord avet r ln To differ 
about sth., ne pas s’aocordcr sur (,«h. Tluv d on this point, ils 
different (entre cu\) sur cc point. I beg to dnlor, pt mictte/-iiun 
d’etre d’un autie av.s. To agree to differ, g.mici ebunn sun 
opinion. The witnesses d., Ics temoins m ne sunt |\is d’aicoid ; Ics 
temoins sont en desaccoid. 

difference 1 I'difamn.s], s. I. Diffiience f, o.nt m (futwem, entre). 
D. betzveen one thing and anothtr, diMeirm <■ i ign* une i hose et une 
autre, d’unc chose a ur.c autre, d’unt 1 hose et d’une autre. 1 don't 
quite set the d., je ne sajsis pas la nuaiue. Point of difference 
betzveen sth. and sth., distinction/ d*> tjeh. d’avec qib. Tht d lies 
in the climate, la diffci ence consjste dans le elnnat. What a difference 
from . . quelle difference a\e«. . . . Difference in level, in 
ago, etc., difleicnee de nneau, d’age, etc. Differences of opinion 
differences, discordances /, d’opinioii. D. in Umptiatuie, ecait il 
tenqierature. />. in expansion, mt'gal n* f tit dd nation. With a 
slight, trifling, diflerence, a peu de chose pi< With Ibis difference 
that . . ., a la difference que. ... To make a </., faire une diffe¬ 
rence. That makes a d., F: cela change la note. To male a d. 
betzveen people, faire, mettre, dc In difference intic des pusonnes. 
To make no difference. F: not to make two straws’ difference, 
a ha’p’orth of difference, ne faire aucurie difieiciKc; reverur 
absolument au meme. It makes no d. {to me), cela ne (me) fait rien ; 
il importe peu; cela m’est parfaitemcnt egal ; e’e-t tout un. 
It zvill make no d., F: cela ne fern m ( baud m froul. It zvon't make 
much d ., cela ne fera pas giande difference. That makes all the 
difference, voila qui t iiange les choses du tout au tout. Ste also 
DIsiiNCTION i. 2 . Diffeience (entre deux nombies). ('om * etc: To 
split the difference, paitagcr le diflerend ; F: couper la five, la 
paille, la poire, en deux. Rail: To pay the difference, pa\er le 
supplement. St.Fxch • I), betziren cash and uttlenunt fanes, 

report tn. See also i.fui 1 1 . 2, phase 1 2, roiEMiAi. 2. 3. Dispute /, 
disaccord tn, diflerend tn, contestation /, queielle /. To have a 
difference with s.o. about sth., a\mr un diffuend avec qn au sujet 
de qch. Differ etui s arose amongst them , des deimlcs rn survmrnit 
entre eux. To settle a difference, legler, videi, un diflerend. 
Settle your difU ti iu t\, mette/-vons d’acemd ; F: ajustez \os flutes; 
accordez vos flutes. 4. Her: Bnsure/. Arms without any differ¬ 
ence, armes plcmes. 

difference 2 , v.tr. I, Differenticr (from, de). 2. Ihr : linsei (des 
armoincs). 

different f'dil.>rant], a. I. Diflerent (from, to, de). They are d. 
in race and in spruit, ils different, 1 Is sont diflcients, de face et 
d’idiome. I feel a d. man, |C me sens tout autie; je ne me sens 
plus le menu*. Quite a d zcornan, une tout autre femme. That 
dress makes you look d., cette robe vous change. / ha> 1 d ah, \, 
my ideas art d , j’111 des idees autres he had very 1 1 nbas, die 
av.ut de bien autres idees. To do eth quite </., lane tout autre chose. 

I’cry d., mm h d , from . . ., Ires diflcicnt tie. ... lh\ nut hod of 
lagging is d in large cities from zihat it is in the tountry, sa manic te 
de member dtffire, dans les grandes villes, tie eelle qu il emplme 
dans les campagnes. The desire to la d from other people, I envie f 
d’etre singulier, de se singulanser To do sth out of a desire to he d. 
from othrr fuoph , faire qdi par esf^rit cle singiiluntc. D nature »f 
two things, tliflerence f de nature de deux chostx. / set about it in 
quite a d. wav, tnoi. je tn’v prends tout autiement, d’une fat,on 
tout(e) autie. I saw it in quite a different way than before, je voyais 
l’affaire sous un tout autre four qu’uupaia\ant. That’s quite a 
different matter, g.\. e’est une autre affaire. He u-rats a d suit ez-ery 
day, il met tons les joins un nouveau 1 ostuine. 2. Diveis, different. 
/). colours , cuulcms diverses, varices. D kinds of .. diveises 
especes de. . . . />. people sazv him. diffeientes personnes !\*nt vu. 
At different times, a difli f enti s teprises, a diverses reprises. 
3. F: Au-desstis de I’ordmr.ue If you want a tobacco that is 
J. si veins desirez un fabac cjm sort tie 1’ordinane . . . 

-iy» adv. I. Difleiemment. He speaks d. from you. il parle autre- 
ment cpie vous. He acts d. from the zcav he speaks, il agit autre ment 
qu’il ne parle. 2. Diverscmenf. A group of girls, d costumed, 
un groupe de jeunes filles, diversement costumees, aux costumes 
divers. 

differentia, pi. -iae [difa'renSia, s. Log: Difference f 

specifique; attribut distinctif. See also c. knus i. 

differential [difo'ren$(a)l]. I. a. (a) (Of tariff charges, diagnosis , 
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etc.) Diflrrenticl. Mlh: Differential calculus, calcul difTcrcntiel. 
Mec.E: D. action, action differentielle. Differential gear, (i) train m 
d’engrenages epicycloidal spherique ; Aut: F: engrenage diffe¬ 
rent icl ; (ti) Turb: compcnsatcur diffdcntiel. Differential screw, 
vis / a filets differenhcls. See also Ri ook 1 6. (b) Distinctif. 
2. s. (a) Mth: Differentielle /. To obtain the differential of 
an equation, diffeientier unc equation. ( b ) Aut: DifTcrcntiel rn. 
Betel-Rear d., difTcrcntiel a couple conique, k pignons d’angle. 
Ileliral-g* ar d., diflcrcntiel a pignons helicoidaux. Worm-gear d., 
difTcrcntiel a, par, vis sans fin. -ally, adr. I. Mec.E: etc: Par 
action difieientielle. 2. Distinctivenient. 

differentiate fdifa'rcnjiicit]. I. v.tr. (a) Diffcrcncier (sth. from 
sth., (jch. dc qih.). Reason differentiates man from other animals, 
la raison distingue l’hommc des auties animaux. Abs. 'I'o d. 
bettedn two things, faire la difference, differencier, ctablir Its 
distnu tions, entre deux choscs. Ay: Inability to differentiate, 
mdillcrcnciation f. (h) Mth: DifTcrentier (une fonction). 
2. v.i. Biol: etc: Se differencier. 

differentiation [dif.)rcn$i'ci$(j)n], s. I. Different iation / (d’es- 
ptecs, etc.). Psy: Lack of differentiation, indiffcrcnciation /. 
2 . Mth: Differentiation / (dime equation). 

difficult filifiknltJ, a. (a) (iiavail, chcmin) difficile, malaisi'-, 
ardu, pcmblc; (digestion) laborieusc; (accouchement) laborieux. 
A d. question, une question difficile. A d. matter, une question ardue. 
The most d. part is done, le plus foit est fait. There's nothing d. 
in that, cela ne presente aucune difficultc. E: It's not so very </., 
ce n’est pas le diable ; ce n’est pas unc giosse affaire. There's 
nothing very d. about that, ce n’est pas bien sorcier. Only the 
beginning is d., ll n’y a que lc premier pas qui route. Hill d. to climb, 
colline/ difficile a gravir. Question d. to art steer, question k laquelle 
il est ditlicilc de icpondie. Truths d. to impart , ventes/dilficilement 
transiinssibles. Person d. of approach, personne / difficile d’acccs, 
d’acces difficile. It Is difficult to deny that . . on ne saurait 
nier que. ... I find it difficult, it is difficult for me, to . . 
j’ai (de la) peine a . . ., j’ai du mal a. . . . It is d. to believe 
that . . ., on a peine a cione que + sub. It is d. for young pupils 
to express tlmr ideas, il cst difficile pour les, aux, jeunes eli.\,.s 
d’cxpritncr leurs idees. This pecuniary loss has made things d.for us, 
cette pel te d’argent nous a genes. (/>) (Of pirs., character) Diffi< ile, 
pen commode, difliciiltweiix. Person difficult to get on with, 
personne / difficile a vme, d’un cm arte re difficile. They are cl. 
people (to deal r^ith), ce sont des gens m pas commodes, des gens 
d if lie il< s. 

difficulty [iiifikdti], s. Difficultc/. I. Work of some d., travail m 
assez difficile. To have difficulty in doing sth., eprouver de la 
difficultc a faire qih.; avoir du mal, de la peine, a fane qch. 
To hare d. in breathing, avoii de la gene dans la respiration. I had 
the utmost d. in finding it, |’ai eu toiites It s peines du monde a le 
tiouver. There tvill be no d. in getting you a copy , il n’y aura aucune 
difficult^ a vous en procurer un exemplaire. ’There tvill be no 
d. about that, l 1 ': cela ne feia pas un ph. The difficulty is 
to . . le difficile, e’est de. ... D. of a path, of a question, 
arduitl / dim efieimn, tiime question. I realize the d. of arista ring 
this question, je me rends corupte eombien il est difficile de r^ponifio 
a cette question. The d of choice, l’embairas m du clioix. With 
difficulty, avee difficultc, a\ec peine, difficilement. With great d., 
a giand’peine. Business that progresses without d., E: affaire /qui 
\a de plain-pied. To act under t iuumstantes of the greatest d., anr 
dans les c irt (instances / les pills dilficilis. 2. Obstacle m, 

encombic in, anicioche/, accioc m. I see no d. about it, je n’y vois 
pas d’obstacie, ilinu»n\tiuent. To raise, make, (liificulties, soiilc\er 
des objections f ; faire, clc\er, sust iter, des ditlieulles ; P': ehereher 
la petite belt*; P: lairc des ilmfiis m. To make no difficulty about 
doing sth., ne fane aucune difficultc pour exccuter qch. ’There's 
the d . 1 P': \oila le cbiendent ! To surmount, to get over, to over¬ 
come, a d., surmonter line difficultc; triompher dim obstacle; 
suppnmer un inconvenient. To remove a d., lever, aplanir, une 
diflu ulte. To get round, er ode, a d., tourner une difficultc. To look 
for difficulties uhcre there are none, E: theicher inidi a quatorze 
heures. 3. Kmbarias rn, ennui m. To be in a difficulty, etre dans 
l’embarras, dans une situation difficile. Ship in difficulties, navne m 
en detresse. To add to s.o.'s difficulties, ajouter aux enibarras de qn. 
Pecuniary difficulties, embanas pemniaiie, financier; penurie / 
d’aigent; soticis in pi d’argent; la gene. To lead s.o. into diffi¬ 
culties, attiicr des disagreements rn a qn. To involve oneself in 
difficulties, to get into difpcultns, (1) so cieer des ennuis; s’attircr 
des ennuis ; (11) se mettre dans un m.minis pas, P ■ dans le petnn. 
To do sth. under difficulties, accompfir qdi dans des circonstances 
diffieiles, au milieu de toutes suites de diftiiultes. If you knew the 
difficult!! s I was under! si vous saiiez les diflieultes que f’ai cues a 
surmonter! To get out of ono’s difficulties, se tirer d’affaue. He 
knows how to get out of a d., il sait se retour ner ; il sail se dcbrouiller. 

diffidence ['difidansj, s. Manque m de confiance en soi-rruine ; 
manque d’assurance ; defiance J de soi-meme ; modcstie exiessiv *. 
Speaking mth d., I imagine that . . ., si j’ose hasarder une coti- 
jeetuie, je croirais volontieis ijue. . . . 

diffident fil ifidant], a. (Jui manque d’assurance, dc confiaiue en 
soi-menu*. To be d., se dctiei de soi-meme. I teas d. about speafmg 
to him, j’hcsitais & lui parler. D. smile , sourire embarrasse, timidc. 
D. tone, ton hesitant. -ly, adv. Timidenictq ; en hisitant; a\ic 
quelque hesitation. 

diffluent f'difluant], a. (Of tumour, etc.) Diflfiu-nt. 

difformed |di'f.v.nnd], a. But: De foimc anormale. 
diffract Idi'frakt], v.tr. Opt: DifTraiter. 
diffracting, a. -- nu 1 hactivf. 

diffraction [difraWnfii], v. opt: Diffiaction f. Set also 
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diffractive rdi'fiaktiv], a. opt: Diffract if. diffj ingent. 

diffuse 1 [di tjuis], a. (Of light) Diffus ; (of style) diffus, prolixe. 


Med: (Of aneurism, etc.) Diffus. -ly, adv. I. De tons cotes, 
partout. 2. (Parler, ^crirc) d’une manide diffuse ; diflWment, 
avec prolixite. 

diffuse 2 [di'fjurzj. I. v.tr. Repandre (la lurni^re, une nouvelle, la 
gaietd, etc.); diffuser (la lumiirc). W.Tel: To d. runs, diffuser 
des nouvelles. 2. v.i. Se repandre; (of light) sc diffuser. 

diffused, a. Diffus, diffuse. Phot: DifTused-locus lens, 
objectif rn anachromatique. Ill: Diffused lighting, eclairage 
diffusd 

diffusedly [drfjuizidli], adv. En tout lieu, de toils cotes, 
diffusencss [di'fjuisnns], s. Prnlixitt 4 /, caractde diffus (du style), 
diffuser [di'fjutzar], s. El: I.C.E: etc: Diffuscur m. See also 
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diffusible [di'fjutzibl], a. Diffusible. 

diffusion [di , fju:3(o)n], s. Diffusion /(d’un fluide, du style, etc.). 
Ph : Dispersion / (des rayons). W.Tel: Diffusion (de nouwllcs). 
Phot: Diffusion scroon, ecran diffuseur. 
diffusive fdi'Tjursiv], a. I. Diffusif. 2. (Style) diffus, prolixe. 
He is less d. and more pointed than usual, il cst moins prolixe et plus 
mordant qu’a son ordinaire. 

dig 1 (di g], s. E: I. I've l\cn having a dig in, at, the garden, je liens 
de donr.tr un coup de hoc he au jardin. 2 . (^7) To give s.o. a dig in 
the ribs, cnfoncer son doigt, son coude, dans les cotes, dans le 
ffanc, de qn ; cogner qn du coude. He gat e me a dig in the ribs 
with his stick, du bout de sa canne il me donna une bourradc dans 
les cotes. (/>) To have a dig at s.o., dormer un coup de pattc. dc 
bee, h c[n ; envoycr un trait il qn ; lancer un sarcasme a cjn. Digs 
at s.o., allusions/, quolibets m, a l’adicssc de cjn ; critiques dingees 
centre qn. To have a sly dig at s.o., faire une allusion voiliV, 
ironique, a qn ; F: pincer qn sans rire. That's a dig at you, cette 
rental que est a votre intention ; e’est un coup dc grille, de p.ittr, 
a votre adresse; e’est une picrre dans \otre jaiclin. (r) P: ’To 
have a dig at sth., essaycr qch. I've learnt French and I'm going 
to have a dig at Spanish, j’ai appris le lran«,ais et je \.us m’e'S..] 1 r 
a 1 ’espagnol, et je vais piochci l’espagnol. RAi: (IS: F: p / 
£crs.) Puicbeur, -euse. 

dig 2 , 7*. (p.t. dug [cL\g] ; p.p. dug; pr.p. digging) I. v.tr. (a) Hecber, 
retourner (la terre); labourer (la tern*) k la bt< lie; (nith a puk) 
piocher (la terie). To dig the earth again, lepiocber la terre. 
(h) To dig (up) potatoes, arracher lies pommes de tcire. To dig 
coal, extiaire, tirer, de la bouille. To dig peat, piquer de la tourbe. 
(r) Creuser (un trou, un puits, etc.). To dig a grave, denser une 
fosse, (d) Abs. Travailler la terre; fouir. To dig for gold, for 
information, fouiller, fiure des fouilles, pour trouver de 1’or, des 
lenscignomcnts. To dig into, through, sth., ctcuser, peicer, qch. 
To dig into an author's works, fane des rccherches dans les iruvies 
d’un auteur. To dig into a pie, faire une hrtVhe a un patt*. (Of 
tcheels of tractor, etc.) To dig into the snow, rnordre dans la n< igi . 
2. v.tr. Enfoncer (sth. into sth., qih. dans qih.). 'To dig one's s/miy 
into one's horse, eperonner, talonner, son cheval; piquer des diu\ 
To dig one’s fork or spoon into the dish, pdeher au plat. To dig s.o. 
in tho ribs - (1) to give s.o. a dig in the ribs, (ii) to hare a dig at s.o., 
q.v. under me’ 2. 3. v.i. P': (a) Loger en garni, (b) Sth : LIS: lfio- 
efier, hucher. He's digging at maths, il buche les mathematiqui s 
dig in, v.tr. Entencr (le funner, etc.). To dig ono’s toes in, 
(1) s’assurer; se tenir de pied ferme; (11) F: sVnfermer dans sun 
opimatrete. Mil: To dig oneself in, s’enterrer, se ten asset, *-c 
terrer. P': ('an't we get rid of himY A o, he has dug hunstlf in to > 
semrily, est-ce qu’on ne petit pas s’en dcbarias 1 er: N<m, il s’cs» 
ancre trop solidenient. 

dig out, v.tr. (a) Extrnire, detener (iph.). ff> had to dig the 
car out of the snore, il a fallu vies beihcs pour tirer la voitme de 
la neige. (b) P': Detemr (qn ile sa solitude, un seiret, de vieux 
manuscrits, etc.). Documents dug out of the an hires, docununts 
exhumes dcs amhivis. See d o i ri.-tu 1 
dig round, v.i. For: Ceinet (un aihre). 

dig up, v.tr. Dei miner (une plante, etc.); mettle a jour ^1111 
tresor); retourner (la tene); pioebcr (la rue, etc.); desenti"ir 
(de vicux gnefs). 

digging, s. I, (a) Becbage rn (de la terre), labour rn k la bet lie ; 
ereusement m, teirasscment m (des fosses, etc.) ; excavation / (d’un 
puits). (b) Fouilles /’/>/; mise / a decouvcrt (des monuments 
antiques), (i) Piquage in (de la touibe, etc.). 2. pi. Diggings, 
(u) Alin: Placer rn ; gisements rn alluvionnaires ; miniere f. S< c 
also GOLD-niia;iN(;. (/i) (Often abbr. to digs) F: Logement >n, 
garni m ; P- catiee/. To live in digs, in diggings, loger en garni. 
I called at his digs, je suis passe chez lui. 
digamma [dai'gamr/], r. Gr.Alph: Digamma m. 
digamous ['digamasj, a. Hemarie(e). 
digamy, f'digomi], s. jfur: Remariage m. 

digastric fdai'gastrik], a. & s. Anal: (Muscle) digastrique <m). 
digest 1 I'daid.icstJ.x. I. Sommaire rn, abrege m, apeiyu rn, resume rn 
(d’unc science). 2. Digeste tn\ codification / (des lois) ; recur il rn 
de loi9. Esp. The Digest, le Digeste (de Justinien). 
dig est 2 [di\hest, dai-], v.tr. I. (u) Mettre en ordre, A: digcui 
(des fails); faire un digeste de (la legislation), (b) Resumer (nr> 
compte rendu), faire un resume de (qch.). 2. Digerrr, c c Jaboier 
(un projet). Ill-digested schemes, plans mal diger^s. 3. (a) Physio!. 
Digerer (les aliments). P'ood that is difficult to d., that does not 
digest (easily), nourriture f qui se dig£re mal, d’une digestion 
laborieusc. (b) F: To digest an insult, digerer, avaler, une insulte, un 
affront, (f) To d. rehat one reads, digerer, s’assirniler, ce qu’on lit. 
Well-digested knowledge, connaissances bien ordonn^es. 4. (a) ('h : 
Pharrn: (Faire) digerer (une substance dans l’alcool, etc.). 
(b) Cheese digests all other foods, lc fromage fait digerer, facilite 
la digestion de, tous les autres aliments, 
digester fdi'd^cstor, dai-], s. I. Redacteur m d’un digeste, d’un 
resume. 2. (Of pers.) To be a bad d. t avoir (un) mauvais estomac ; 
mal digger. 3. Ch: Phaim: Cm: Digestcur m ; marmitc / 
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autoclave; autoclave m. Papin's digester, marrnite de Papin. 
4 . Med: etc: Aide/ a la digestion ; digestif m. 
digestibility [dk^csti'biliti], s. Digestibility/, 
digestible [dik^estibl, dai-], a. Digestible. 

digestion [di'd3est$(:>)n, dai-], s. I. (a) Digestion/; Physiol: coo- 
tion / (des aliments). (Of food) To be easy, hard, of digestion, etre 
facile, difficile, a digerer; etre d’une digestion facile, difiieile. 
F: The d. of a philosophical treatise , la digestion, Passimilation /, 
d’un traite de philosophic, (b) {Of pers.) Sluggish digestion, diges¬ 
tion laborieuse. Exercise that is flood for the d., exeicice m qui aide 
a digerer. To spoil one’s digestion, s’abimer l’estomac. Disorders 
of d., troubles m de digestion, troubles digestifs. F: To hare the 
d. of an ostrich, avoir un estomac d’autruche. 2. Ch: etc: Digestion 
(d’une substance). Phot: D. of the emulsion, maturation f de 
Pcmulsjon. 

digestive [dik^estiv, dai-]. I. a. Digestif. Digestive system, 
appareil digestif. 2 , s. Pharrn: (a) Digestif m. (b) Suppuratif m. 
digger [kligor], s. I. {a) {With spade) Uecheur m ; piqueur m (dc la 
bouille, de la tourbe) ; terrassicr m (de fosses); fouilleur m (de 
monuments). See also GRAVii-DiGGhR, wlll-dicgir. (b) (J.S: In- 
dien m qui sc nourrit de racines. (c) (i) (Austr.) — ccu.d-digghi l. 
{u)P: Soldat austialien ou neo-zelandais (1914-18). (lii) P: Aus- 
tralien. 2. (a) 'T/s: Truelle /, planton m. (b) Agr: Dcfonccu.se /, 
ari achoir m. 3. Pint: Digger(-wasp), fouisseur m ; guepe fouisseuse. 
dight [dait], a. A. & Poet: Paid, orne {with, in, de). 
digit f'dkhit], s. I. {a) Doigt m. {b) Doigt de pied; orteil w. 
2. Meas: A: (Grandeur/d’un tiaveis de) doigt; trois quarts de 
pouee. 3. Mth: Clu(Tie m (aiabe). The ten dibits, les neuf chiffies 
et le zero. 4. Astr: Doigt, douziemc partie / (du diametic du 
soled ou de la Iune). 

digital [ 'didjitf»■>)!]. I. a. Digital, -au\. 2. s. Mus : Touche / (du 
piano ou de l’ofgue). 

digitalin ['did-qtolin], j. ('h: Phcnm: Digitalinc/. 
digitalis [duhi'teihs], s. I. Hot ■ Digitale f. Purple d., digitale 
pourpree; E: elaquet m. 2 . Pharrn: Digitahne f. 
digitate [klid^itet 1 , digitated ['did^iteitid], «. Hot: Z: Digite. 

Digitate-leaved, digitifohc. 
digitation [dKhi'tei.SPOn], s. Z: Digitation/. 
digitiform ['did3itif-»:rrn|, a. Digitiforme. 
digitigrade ['didjitigrrul], a. Cl s. Z: Digitigtade (tn). 
digitinervate, -nerved ['dichiti'n.xrvct, -'na:/vd], a. Dot: Digi- 
tmerxe, digitmerxe. 

diglyph f'd.nghfl, S. Arch: Diglvphe tn. 

dignify f'dignifai], v.tr. Donner de la dignite a (qch.); revetir 
(qch.) d’un air de majesty. Hum: To d. a small shop with the name 
of stores, lonlcter a une petite boutique le title de glands magasins; 
dinner une boutique du titre de grands magasins. 

dignified, a. PJein de dignite; (air m) digne. To hair d. 
manners, avoii de la dignity, de la tenue. To assume a dignified air, 
se draper dans sa dignity. D. hills , colhnes f de tier aspect, 
dignitary ['dignit.>n], s. Dignitaire tn. 

dignity ['digmti], >. I. Dignity/. (.1) To preserve one’s dignity, 
soutemr sa dignite. To be, stand, on one’s dignity (with s.o.), sc 
tenir Mir son cpiant-i-soi ; se retrainber derriere sa dignite; le 
piendre de bant (axec qn). It is beneath your dignity to accept, 
vous ne pouxez pas votis ahaisser (jusqu’)a accepter; ce seiait 
indigue de xous d’aciepter. (b) The d. of labour, la dignite du 
traxail. 2. Dignite, haut rang. I). of 1 hancel/or, dignity de chance¬ 
llor . It does not accord with our d. to be looked upon as . . ., ll n’est 
pas de notre dignity que Poll nous considere coinme. . . . To 
maintain the d. of one's ( official ) position, represented 3 • DIGNITARY, 

digraph [ 'd.ugraf, -greufj, s. dram: Typ: Digranune tn. 
digress [dai'gies, di-], r.t. I, l ain* une digression, des digressions 
( from, de); s’ccartcr (du sujet); digresser ; se lancer dans une 
digression; F: emhaider. 2, Oce. S’ccarter de son chemin. 
I digressed into Soho, je poussai une pointe dans Soho, 
digression [dai'gre,S(a)u, di-], s. I. Digression /, ecarl tn. This by 
way of digression, cei 1 soit dit en passant. To engage in a d., se 
lancer dans une digression ; ouvrir une parenthy.se. To ramble off 
into, to lose oneself in, a d., se lancer, se perdre, dans une digtession. 
D.frotn the subject, F: embardee / hors du sujet. 2. Astr : Ph: L)i- 
giession, elongation /. 

digressive [dai'gresiv, di-], a. Digtessif; (of pers.) enclin aux 
digi essions. 

digs [dig/], s.pl. See digging 2 (b). 
digynous ['daidiinosj, a. Dot: Digyne. 

dihedral |dai'hi:di al, -'hedral]. I. a. (Angle m) diedie. 
2. v. Angle m diedie. 

dihedron [dai'hndran, -'hedion], s. Grom: Diedrc* m. 
dike 1 [daikj, s. I. (a) Hyd.E: Digue /, lex*ee /. Strengthening d., 
contre-digue /. See also cross-dim*, (b) Chaussee surelevee, en 
rernblai, sui talus. 2. A: Posse m ; chenal. -aux, tn. Geol: Min: 
Veine / de substance picrreuse; filon m d’injection ; dyke tn. 
4. Scot: Mur m de cloture en picrres syches. 

'dike-reeve, s. Adm: Garde tn, mspecteur tn, des digues et 
yduses (des mareeages de PEst-Anglie). 
dike", v.tr. I. Proteger (un terrain) par des digues /. 2 . Rouir (le 
bn ou le chanvre). 

dike s. (J.S: P: To bo out on a dike, £tre sur son trente et un. 
dike', v.i. (J.S: P: S’attifer; se mettre sur son trente et un. 
Diked out, endimanehd. 

dilaccrate [di'lasoreit, dai-], v.tr. Dydurer (une victime, etc.), 
dilaceration [dilasa'reiS(o)n, dai-], s. Dechircment tn. 
dilapidate [di'lapidcit]. I. f>./r. (a) Delabrer, dcgiader (un 
edifice, etc.). (A) Dilapider (une fortune). 2. v.i. Sc delabrer, se 
degrader ; tomber en ruines. 

dilapidated, a. (Of building , etc.) Dclabry, dycry-pit; dans un 
ctat de delabrement; F: calamiteux. Dilapidated-looking oar. 
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auto dccr^pitc. D. hat , chapeau .lcpcn;ii]lc. 1 ). fortune, fortune 
dilapidee. D. abode, logis tn qui crie misere. 
dilapidation [dilapi dci$(a)n], s. I. (a) Delabrement m, dypy*risse- 
ment tn, degradation / (d’un mur, etc.), (b) pi. fur: Dilapidations, 
dyty-riorations /, degradations. The outgoing tenant is liable for all 
dilapidations, les degradations sont a la charge du locataire sortant. 
2. Dilapidation/ (d’une fortune, etc.). 3. Geol: bbuulcment m ; 
desagi egation /. 

djlatabllity [daileit.Vbiliti, di-]. Dilatabilite f, expansibility f. 
dilatable [dai'leitobl, d I -], a. Dilatable, txpausibk*. 
dilatation fdaila'teiSCi'n, di-j, dilation fdai'lei.^.i)n, di-], s. 

Dilatation/. Med: Klaigisscmcnt tn (du ctxur, etc.), 
dilatator fdaila'teitar], s. -- Dli.Ai or. 

dilate [dai'leit, di-]. I. 7 .tr. Dilatcr. 2 . 7 . (a) (Of eyes, etc.) Sc* 
dilater. (b) To dilate (up)on a topic, s’t'tei -■ sur un sujet. 
dilator [dai leit.ir, di-], s. l.Atiut ' Dikitate- ■ m. 2 . Surg ' (Instru¬ 
ment) Dilatateur. 

dilatoriness I'dilrttarinns], s. Lfnieur J (a agir, etc.). D. in 
answering, lentcur a repfjndre. 

dilatory f'dik/mn], 1. (Of pers.) I .rot (a agiri; F: lambin , 
(of action ) tardif. 2. D. methods, moyens m dilatnires. lur: Dila¬ 
tory exception, exception / diktouc. 
dilemma [ilai lenui, vli-], s. I, Lug: Dilemme m To bo reduced 
to a dilemma, etre enferme dans un dilemme. See also horn 1 r. 
2 . F: EmbarGis m To be in a dilemma, etre lort embaiiassc. 
F: ytre entre Pen* lume f et le man. an 
dilemmatic Idaile'matik, di-]. <1. I g: Dik 11111. itique. 
dilettante, pi. -ti [dile'tante, -til, 5 . Dilettante tn. T» 7 ,„k 
in a d. fashion, tiavailler en amat< ur, en dilettante, 
dilettantish [dile'tantiS], dilettantist bhle'tantist], a. De 
dilettante. 

dilettantism (dile'tantizm], s. Dill tlantisme m. 
diligence [\l1bd3nns], s. I. Assidn ti /, appluation f, diligence/, 
som tn. The d. of the bee, Pimlusttie / de* Pabtille*. 2. fur: (Siot.) 
(a) Saisie-arnt /, pi. saisies-anets. (b) Assignation, citation 
(sigmiiee a un teinoin). 

diligent [ dilidi Hit I, a. (Of pets, nr scotk) Assielu, applique, diligent. 
To be d. at sth., in doing sth., etre assielu a qeh., a faire qch. 
-ly, ads\ Avec assuluite, axec application; dihgemment, assi- 
diiment. 

dill [dil], s. Dot: Aneth odorant; fenouil b a tax cl. Pharrn: Dih 
water, call / d’anetb. 

dilly-dallier ( dih'dab.ir], dilly-dally 1 [ dibdali], s. F: 1 -an- 
ternier, -iyrc. 

dilly-dally 2 , »’•*. E: Lanterner, trainasser, barguigner ; P: pivoter. 

dilly-dallying, s. Lanterneric/, barguignagr m. 
dilogy ['dilodxi], s. Rh : Dilogie/. 
diluent ['diljuont], a. i? s. Delayant (tn), diluant. 
dilute 1 [dai'ljuit, di-], a. I. (Of add, etc.) Dilue, ytendu. 2. (Of 
colour) Delaye, adouci. 3. Attenue ; (sociaiisme m , ete.) a l’eau de 
rose. 

dilute", v.tr. I. Dilue-r, etendre (un acule); mouiller, arroser (le¬ 
vin, le lait); allonger (une sauce) ( scith , de). To d. wine with watt r, 
ytendic, coiiper, du vin avec de l’eau ; F: baptiser le vm. Wine 
diluted with water, \ in tiempe; eau rougie. To Income diluted, se 
diluer. hid * To dilute (skillod) labour, adjmrulre de la niain-d’u'iivn* 
non professionnelle an tiaxail speeiahse. 2. Delaxer, adouejr (uru* 
couleur). 3. Atteniui, eelulcoier (une doctrine, eti*.). Diluted 
radicalism, laeluabsmc tn a Peau de rose, 
dilutee [dailju'ti:], s. Ind: Marnruvre tn adjoint A un ouvriei 
spee lalise. 

dilution [tlai'lju* 5 ('»)n, < 1 1 -], s. 1. Dilution /; 1 eduction / (d’un 
acule); delayage m, dilax«.nu*nt m (d’une couleur); aimsage tn, 
arrosement m (du vin, eti.); mouillagc tn (du vin). 2 . Dilution of 
labour, adjunction / de m.iin-d’ieux re non piofessionnelle. 
diluvial [ilPlju:x j.il], diluvian [eli'lnuvi.m], a. (hoi: Diluvien ; 
diluvial, -aux. Diluital dt posits, formations, depots, terrains, dilu- 
x iens ; sediments diluxiauw Dilunan epoch, picmierc epoque du 
cbamplainien. 

diluvium [ili'ljurx lain], .7. Geol: Dilmmm »/. 

dim 1 [dim], a. (dimmer, dimmest) (Of light) Ruble, pale, indistinct, 
obscur; (of colour) cflace, teme, mat; (of sight) iaible, tnmble; 
(of Jorest, loom, lighting) soluble ; (of sound) smiid, mat ; (of outline, 
memory) imertain, imlei is, impiecis, xague, Iaible, indistinct, 
estompe ; (of inte/hgt tn t ) xague, obtus, cunlus. The dun light of 
dawn, le jour douteux de Panin*. Eves dim with tears, yeiix obseurcis 
pat k*s larmes ; veux voiles, brouilles, de larrues. Dun forebodings', 
d’obscurs pressentiments. I caught a dun sight of trees through the 
fog, penticxis fles aibres dans le bnuullaul. The fire 7ias dun, le 
feu ixrulait faiblement. To grow dim, (of light, fatuities) baisser, 
s’eleindre ; (of rt collection) s’eflatei ; (of understanding) .x’afl.tihhr ; 
(of sight) se trouble!, s’obseureir ; (of colour) s’efl.u er, pain, sc 
ternir ; (of outline) s’eflaeer, s’estomper. Light that is getting 
dimmer, lutmete f qui dectoir, tjm s’attenue. These rnemoiies hare 
gtosin dun, ces souxe-nns se sont effaces. Aut: To switch on the 
dun lights, se mettle en code*, -ly, adv. (Brulcr) faiblement, sans 
exlat; (aperiexon) faiblement, obscurement, liiiparfaitement, 
a peine, (sentir, se smncmr) vnguement, imbstinctement. D. lit 
room, salle mal eelairee, faiblement eclairee*. 

'dim-'lightcd, a. (Chexal) qui a la vuc grasse. 

'dini-'siglltcd, a. Qui a la vue trouble ou faible. To be d.-s., 
voir trouble. 

dim 2 , v. (dimmed; dimming) I. v.tr. (a) Obscurcir, A: offusque-r 
(la vue); troublcr, aflaiblir (la memoire, Pintelhgence); ternir 
(la beaute de qn, la surface d’un miroir). Eyes dimmed with weep¬ 
ing, with tears, yeux term’s de pleurs, troubles de larmes, obseurcis 
par les larmes. (b) At tenner, ndinre (la lurmyre). Rail: To dim 
the lights, mettre Pelectricite en veilleuse. Aut: To dim the 
head-lights, mettle les phares en veilleuse; baisser les phaics; 
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se mettre cn code. Dimmed light , Iclairage rlduit. (c) Rejeter 
dans 1’ombre (la gloire de qn). His great deeds were dimmed hy those 
of his son, ses hauts faits ont etl Eclipses, obscurcis, par ceux de son 
fils. 2. t\i. (Of light) Baisser; s’eteindre; (of eyes ) s’obscurcir; 
(of polished surface , of beauty) se ternir; (of outlines) s’effacer, 
s’estomper. His glory has dimmed, sa gloire a perdu de son lustre, 
8’est dllustrlc, s’est obscurcie. 

dimm ing, $. i. (a) Obscurcissemcnt m\ attenuation/ (de la 
lumilre); ternisscment m (d’un miroir) ; affaiblissement m (de la 
mlmoire, de la vue, etc.). (/>) Mise/en veilleuse (d’une lampe, etc.), 
(c) Aut: Mise cn code (des phares). 2. Baisse / (de la lumilre, 
p. ex. par insuffisance du courant). 
dime fdaim], s. U.S: Dime/ ( « un dixilme de dollar). F: Dime 
novels, romans rn a quafre sous. 

dimension 1 [dai'menS(.i)n, di-], s. I. Dimension/; Itenduc/; 
lnd: cote /. Linoar dimension, dimension lin&iire. Over-all 
dimensions, encombremcnt m hors tout; cotes d'encombrement. 
Of large dimensions, laigemcnt ditncnsionnl; de grandes dimen¬ 
sions. To reduce sth. to the required dimensions , (i) (on plan) lYduire 
qch. au trace nlccssaire ; (ii) (on lathe, etc.) reduire une pi4ce aux 
cotes requises; mettre une piece a dimension. Dimension figures 
of a machine, cotes d’une machine. Specified dimension, cote de 
dessin. Dimension line, ligne / de cote; trait m de cote. 
2 , lnd: Const: etc: lichantillon m. Com: Dimension-timber, 
-stone, bois m d’lchantillon, pierre/ d'echantillon. 3 - Mth: Dimen¬ 
sion. The fourth dimension, la quatrilme dimension. 
dimension 2 , v.tr. lnd: I. Determiner, calculer, les dimensions 
(d'unc machine, etc.). 2. Coter (un dessin, etc.). 

dimensioned, u. I. Dimcnsionm 4 . Two-, three-dimensioned, 
4 deux, a trois, dimensions/. 2. Ind: (Dessin, etc.) cote, 
dimensional [dai'men^ndl, di-J, <i. Dimcnsionnel. Two-, three- 
dimensional space, espace m a deux, 4 trois, dimensions /. 
Fourth-dimensional, de la quatrieme dimension; surnaturel. 
dimensionless [dai'menSantas, di-], a. I. Sans dimensions. 
2. Illirmtl. 

dimerous ['dimaras], a. Bot: Ent: (Feuillc/, tarsc m) dimere. 
dimeter r'dimetar], j. Pros: Di mitre m. 
dimethyl fdai'meOilJ, s. Ch: Ethane m. 

dimethylbcnzenc ['daimeOil'benziin], s. Ch: Dimlthylbcnzlne m. 
dimidiate [di'midiet, dai-], a. Nat.Hist: Dmndil. 
diminish [di'mmi.S]. I. v.tr. (a) Diminuer, reduire, amoindrir, 
attinuer. Country diminished in poiver, pays amoindri dans sa 
puissance. To d. the light, baisser la lumilie. (b) Carp: Metalw: 
Amincir (une tige, etc.). 2. v.i. Diminuer, s’amoindrir, s’attenuer, 
decroitre; aller en diminuant; suhtr une diminution. His business 
has diminished, ses affaires ont recull, ont haissl. 

diminished, a. Diminut 4 , amoindri. Arch: Diminished 
column, colonne dirninuee. Mus: Diminished interval, intervalle 
diminul. Diminished fifth, quinte dirninuee; fausse quinte. 
F: To hide one’s diminished head, baisser la tete (honteusement); 
baisser pavilion ; etre tout penaud. 

diminishing’, a. I. Qui diminue, qui va en diminuant; 
(of value, etc.) haissant. Diminishing scale, Ichelle fuyante. 
N.Arch: Diminishing planks, bordages m de diminution. 

Pol.Pie: Law of diminishing returns, loi / du rendement 
non-proportionnel. 2. Diminishing glass, lunette f qui rapetisse 
les objets ; lent die concave, divcigente. -ly, adv. Kn diminuant; 
de rnoins en moms. 

diminishing 2 , s. Diminution/; attenuation/, 
diminishable [’di'mimSabl], a. Que Fon peut diminuer. 
diminuendo [diminju'endo], adv. Cf s. Mus: Diminuendo (m) ; 
“redez.” 

diminution [dimi'nju:$(3)n], s. Diminution /; reduction /; 
amomdnssement tn ; abaissement in. Request for d. of taxes or 
rates, demande / en degievement d’impot. Our takings show a 
considerable d , nos recettes accusent une baisse sensible, 
diminutive [di'minjutiv]. I. a. & s. Oram: Diminutif (/«)• 
2. a. F: Tout petit; minuscule; mince; cxigu, -ue. He teas 
small, almost d., in stature, il ctait de faille mediocre, presque exigue. 
adv. Ending used d., ternnnaison employee comrne diminutif. 
diminutiveness [di'minjutivnas], s. Pet it esse /, exiguit vf. 
dimissory [di'misari], a. Fee: Dimissory letter; letters dimissory, 
lettres dimissoi tales ; dimissoire in (ootroye par Fcvlque). 
dimity ['dinuti], s. Tex: Basin m, brillante m. 
dimmer f'dimar], s. El.li: Resistance/; interrupteur in 4 grada¬ 
tion de lurnierc ; regulateur rn de tension ; reducteur in d’eclairage. 
Aut: Dispositif anti-lblouissant; reducteur “code"; sourdine/. 
('in: Obscurateur in de salle ; gradateur in. Dimmer bulb, lampe/ 
satellite; ampoule / veilleuse. Th: Stage-dimmer, regulateur 
d’eclairage de scene. 

dimness ['dimnas], s. I, Faiblesse / (d’eclairage, de la vue); 
obscurity/ (d’une salle); aspect m terne (d’une couleur, d’une 
surface polie). 2. Imprecision /, vague rn (d’un contour, d’un 
souvenir). 

dimorphic [dai'm.-urfik], dimorphous [dai'mo :rfas], a. 
Cryst: Biol: etc: Dunorphe. 

dimorphism [dai'marrfizm],r. Cryst: Biol: etc: Dimorphisme m, 
dimoiphie /. 

dimple 1 fdimpl], s. I. (On cheek , chin) Fossette /. 2. (On water, 
ground) Ride/, undulation /. 

dimple 2 . I. v.tr. (a) (Of smile) Former, creuscr, dcs fossettes/dans 
(les joues de qn). (b) (Of wind) Rider (la suiface de I’eau). 
2. v.i (Of cheeks) Se former en fossettes; (of water) onduler. 
She dimpled with laughter, son rire lui mettait des fossettes aux 
joues. 

dimpled, a. f (Joue f) h fossette. 

din 1 [din], 5. Tapage rn, turnulfe m, fracas m, vacarme m; 
F: bouean m, tintamarre m; P: barouf(le) m. The din of tear, of 
battle , le bruit de la guerre, le fracas de la bataille. F: To kiok up 


a din, no end of a din, faire du foin; faire un charivari, un tapage, 
de tous les diables ; charivariser. What a dinl quel vacarme f 
din 2 , v. (dinned; dinning) I. v.tr. (a) Assourdir, <*tourdir (les 
oreilles de qn). I had my ears dinned by hooters, j’ltais assourdi 
par les sirlnes. (b) To din sth. into s.o.’s ears, corner qch. aux 
oreilles h qn ; rebattre les oreilles k qn de qch. You have to din it 
into his ears , il faut le lui crier dans les oreilles, le lui enfonccr 
& coups r^pet^s dans la t£te. To din a part into s.o., seriner un role 
h qn. 2. v.i. (Of voice, etc.) To din in s.o.’s ears, rtfsonner 4 l’oreillc, 
rctentir dans l’oreille, de qn. 

Dinah ['datnri]. Pr.n.f. B: Dina. P: My Dinah, ma petite amie. 
dinar [di:'nn:r], s. Num: Dinar m. 

Dinaric [dai’narik], a. Gcog: The Dinario Alps, les Alpes / 
Dinariques. 

dine fdain]. I. v.i. Diner. To dine on, off, sth., diner de, F: avec, 
qch. To d. at a place, at s.o.’s house, diner a un endroit, chez qn. 
To dine out, diner en ville. To dine in, diner a la maison. F: To 
dine with Duke Humphrey, diner par cu*ur; P: diner avec les 
chcvaux de Ijojs. 2. v.tr. (a) All these people will hat e to be dined, 
il faudra donner, offrir, a diner ^ tout ce monde ; il faudra faire 
diner tout ce monde. A well-dined company, convives bien repus. 
(b) The table, car , dines twenty, la table, le wagon, tient vingt 
dineurs ; on peut diner & vingt autour de la table, dans le wagon, 
dining, s. Diner m. 

'dining-car, s. Rail: Wagon-restaurant m, pi. wagons-res- 
taurants. 

'dining-coat, s. Cost: U.S: Smoking m. 

'dining-hall, s. Salle f manger. Esp. Iuc: Sch: R^fectoire m. 
'dining-room, s. Salle / h manger, 
diner ['dainar], s. I. Dineur, -euse. 2. Rail: =» dining-car. 
diner-out f'dainor'aut], s. (a) Fersonne / qui dine souvent en 
ville. (b) Pej: Coureur, -euse, de diners, 
ding [dir)]. I. t\i. R^sonner, retentir. 2. v.tr. — din 2 i (b). 
ding-dong rdii/dot)]. I. adv. Digue-din-don. 2 . s. Tintcment m 
(des cloches); digue-din-don ininv. 3. (a) s. The d.-d. of public 
argument, IY*change m de lipostes dcs discussions en public. 
(b) a. D.-d. match, partie oil 1’avantage passe ennstamment d’un 
c6te i 1’autre ; pat tic durement disputee. 
dinge’ [dindy], s. F: I. — dingini-ss. 2. The event threw a d. over 
the whole company, lYvenerncnt m jeta un voile de tristesse sur, 
assornbrit, la compagme. 
dinge 2 , s. dlnt 1 . 
dinge’, v.tr. — r*i ; N 1 2 . 

dingey, dinghy ('dirjgi], s. Nau: C’anot m, youyou tn. Collapsible 
dinghy, berthon in. 

dinginess f'dindjinns], s. Asj>et t sombre, enfumi 4 (d’une ville, 
d’une maison); couleur / terne; manque m de frailheur (du 
mobilier, ties rideaux); proprete doutcusc (d’unc maison, du 
mobilier, des vetements). 
dingle [diqgl], s. Yallon (hois* 4 ). 

dingo 1 f'dirjgo], s . Dingo m; chien in sauvage (de FAustralie). 
dingo’, a. P: IJnpeu toque; dingo, / dmgote 
dingy ['dindji], a. I. (Jui manque dYelat, de fraicheur ; (of room, 
furniture, etc.) dffraii hi, enfume ; (of colour) terne, sale; (of sky) 
fuligineux; (of linen) crasseux. D. hotel, Itnen, hotel tn, linge in, 
d’une proprete douteuse. D. white, d’un blanc sale. The d. tonus 
of the Midlands, les villes enfumees des eomtes du centre. His 
clothes were getting dingier and dingier, ses vetements se dtfrai- 
chissaient de pilus en plus. All these d. acipiaintances sponged on 
him, toils ces dechards, ces decheux, le tapaient tant et )>lus. 
2. (Of mind) Sombre, -ily, adv. They lived d. in lodgings, ils occu- 
paient un gaini crasseux. 

dinitrophenol fdainaitio'fimDl], f. Ch: Dinitroph^nol m. 
dinkum ['diijk.irn]. I. s. P: (In Austral.) (a) Travail ^reinfant ; 
F: corvee f. (b) Austiahen m. 2, a. (Of pers.) Franc, /. framhe; 
sincere ; (of goods) authentique. 

dinky f'dmki], a U.S: P': Coquet, mignon, gentil. A d. little hat, 
un petit chapeau coquet. 

dinner ['dinar], s. Diner m. J have s.o. in to d ., j’ai quelqu’un 
a diner. To be at dinner, £tre a table. We were hating d., nous 
etions en train de diner. To finish d., soitir de table. To have a 
good d., faiie un bon diner. After a good d. . . ., apres rt votr bien 
mange. ... To go out to dinner, diner (i) cn ville, (ii) chcz des 
amis. Mil: Regimental dinner, repas m de corps. Public dinner, 
banquet m. Rail: Second dinner, deuxi^me service m. Dinner 
wine, vin m de table. See also bf.i.l 1 i, hat 1 i, SfcttVE 2 I. 5. 
'dinner-call, s. Visite / de digestion. 

'dinner-can, s. Potager m (d’ouvrier). 

'dinner-dance, s. Diner suivi de bal. 

'dinner-hour, s. L’heurc / du diner. 

'dinner-jacket, s. (Veston m) smoking m. 

'dinner-lift, s. Monte-j>lats m inv. 

'dinner-mat, s. Dessous m de plat; rond m de table; 
garde-nappe m, pt. garde-nappefs). 

'dinner-pail, s. — dinner-can. 

'dinner-party, s. 1. Diner m par invitations; diner prie. 
To have a dinner-party, avoir du monde 4 diner. We have a big 
d.-p. this evening, nous avons ce soir un grand diner. To have a 
stnalI d.-p., F: diner en petit comill. Dolls’ d.-p., dinette / (de 
poupees). 2 . Les convives m. The whole d.-p. rose to drink the toast, 
tousjes convives se levlrent pour porter le toast, 
'dinner-service, -set, s. Service m de table, 
'dinner-speech, /. Discours m d’aprls-diner. 

'dinner-tune, s. I/heure / du diner. What is your d.-t.f 
4 quelle heure dinez-vous? 

. 'dinner-wagon, s. Furn: Servante/. 
dinnerless Tdin^rlas], a. Sans avoir dinl. To go dinnerless, manger 
parcoeur; P: diner avec les chcvaux de bois. 
dinoceras [dai'nosaras], s. Paleont: Dinoclras m. 
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dinornis [dai'narrnis], s. Paleont: Dinornis m. 
dinosaur ['dainosorr], dinosaurian [daino'sirrjan], s. Paleont: 
Dinosaurien m. 

dinosauria [daino'so:rja], s.pi. Paleont: Dinosauriens rn. 
dinotherium [daino'Oiiarjam], $. Paleont: Dinothorium rn. 
dint 1 [dint], s. I. -- dent 1 . 2. A: Violence /, force /. Still so 
used in the prep. phr. By dint of . . a force de. . . . IIy d. of 
failure ue achieved success, a force d’echouer, aprfts bien des echoes, 
nous sommes arrives au succes. 
dint", v.tr. = dfn-i*. 

dintiess f'dintbs], a. Lit: I. Sans marques de coups; sans 
hr^ches. 2. D. rocks. rocs in rebelled a Temnremte 
diocesan [dai'osison]. Fee: I. a. Diocesain. Diocesan centre, 
si£ge Episcopal. 2. s. Diocesain m, eveque rn. 
diocese ['daiosi(:)s], s. Dkh esc rn. 

Diocletian [daio'kli:$m]. Pr.n.rn. Diocicticn. 
diode ['daioudj, s. H'.'/'el: (Larnpe/) diode /. 
dioecious [dai'i:$jos], a. Bot: Z: Dioique. 

Diogenes Idai'odjenirz]. Pr.n.rn. Diogene. Diogenes’ tub, le 
tonneau de Diogene. Tho lantern of Diogones, la lanteine dc 
Diogene. F: To drink out of the Diogenes cup, hoire dans le 
creux de la main. 

Diomede(s) ['daiomi.’d, dai</mi:di:z]. Pr.n.rn. Or.Lit: Diorntde. 
dionaea [daio ni:«j, S. Bot: Dionce/; F: attrape-mouche(s) m inv. 
Dionysia [dair/msui], s.pl. Or. Ant: Dionysies/. 

Dionysiac [daio'nisiak], a. (Jr.Ant: Dionysiaquc. 

Dionysius [dair/naisias.-'ni^ns]. Pr.n.rn. (Jr.Ant: Denys (leTyran). 
Dionysus jdaio'naisvs], Pr.n.rn. (Jr.Myth: Dionysos. 
Diophantinc [daw/fantin, -ain], a. Mth: Diophantine analysis, 
analyse f diophantine. 

DiophantOS [dao/fantos]. Pr.n.rn. Ihst. of Mth: Diophante. 
diopter (di/optor], s. Opt.Mias: Diuptne/. 

dioptric [dai'optnkj. I. a. Dioptriquc. 2. v. Opt.Mens: Dioptric/, 
dioptrics [dai'optnks], S.pl. (Usu. ruth sg. const.) Dioptriquc f. | 
diorama [dair/ra:m<7], *. Diorama rn. | 

dioramic [daio'ranuK], a. Dioramique. | 

diorite ['daiwrait], s. deed: Diorite/. Diorite-sand, rnarnc/. 
Dioscuri (the* [iVKlans'kjir.ra:]. Pr.n.rn. pi. Or.Myth: Les 
Dioscures. 

dioxide [daTAsaid], s. Oh: Bioxyde m. Sec also carbon i, I 

MANGANFSK, NlIKlt , Si t 1M11 M 1 . j 

dioxytartaric [dai.>ksito*r'tank], a. I'h: Dmw lartrique. ■ 

dip 1 [dip], s. I. (a) IMoiigement m, immersion /, plongce f, plon- ; 
goon rn (do qch. dans un licpude). Metahc : Hot dip, mimer-unri • 
a chaud. (h) J’longcnient de la mam, d’une duller, etc , dans tin j 
hquidc, etc. See also LVCKY-nii*. F: To hare a dip into a hook, 
jeter un coup d’cril dans un livrc. (e) Tn.int m d’oau fci’un na\ire); i 
hauteur / ci’immersion (d’une roue a aubc-s). 2. (u) Inc hnaison / 
(dc /aiguille aunantee). (ft) Inelinaison (d’un lilon); .ihaissenu lit m, 
depression /, creux rn, pente /, dermellctuent rn. derm ellation /, 
plongce (du terrain); dcclivite / (dc tenam). Agt ' Baissiire/. 
Min Vallec f. (leol: Mm • Pondage m (d’un giscment). 'Ihe dips 
m the mountains , les drclivitos des montagnes. Aut : Dip of the j 
i hiissis, plongce du chassis, (r) Mth: Dip in a curve, inflexion / 
dans vine courbe; flcchc /. (d) Depression (de /horizon).! 

3. Nan- Salut rn (avec le pavilion). Flag at the dip, pa\illon a 
mi-drisse. 4. Baipnade/, plongeon. Dip in the sea, luignade en J 
hut. To have a dip. faire trempette ; sc haigner. The daily dip, 
ia tiempette quotidienne. I’m gains’ for a d*p, je \ais me haigner. j 
5, (a) Itul: Solution /, bain rn (dc d^capagc, dc doiuic, etc..).: 
(ft) (Sheep-)dip, bain parasiticide (pour moutons, etc.). 6. (.’ban- ■ 
delle f a la baguette ; chanddle plongce. A : Farthing dip, t handelle 
a deux pour un sou. See also Kt'SH-mr. 

'dip-circle, -compass, -needle, s. Boussole /, aiguille f, j 
cl’inrlinaison. 

'dip-CUp, s. Pincehei rn f1 1 o peintrc*). 

'dip-fault, s. (leol: l adle f de plongcment. 

'dip-head, i. Mm: Vallce/. 

'dip-pipe, -trap, s. Plumb: (’oupe-air rn inv; siphon m. 
'dip-rod, -Stick, r. Aut: Roglette-jaugc./, pi. reglcttcs-jauges , 
pige / de niveau d’hude. 

'dip-splint, s. A: Allumette soufree. 
dip 2 , v. (dipped; dipping) I. x.tr. I, Plunger, tiemper (les mams 
etc., dans 1’cau) ; tiempei (une plume dans Pencre, etc.). To dip 
one's face into the basin , se plonger la figure dans la cuvette. To 
dtp one's feit in the stream , haigner ses pieds dans le ruisseau. 
F. I am a hi ays dipping my hand into my pocket, je sms 
toujours a debourser; ee sunt des dehourscnicnts continuels. 
2. («) ithl: 'Traitor par immersion ; immerger, decaper, dor ocher 
(un metal); temdre (la laine, Tetofle). Hush: To dip the sheep, 
haigner, laver, les moutons (clans un bain parasiticide). 
Metalw: To dip a scire, etamcr un til metallique. Tan: To dip the 
skins, confiie les peaux. (ft) To dip candles , plunger des chandellcs. 
2. Baisser (qch.) subitement. To dip the scale pan , faire pcnchcr la 
balance. Aut. To dip the head-lights, faire basculer les pharos; 
baisser les pharcs. To ‘dip and switch/ se mettre en code. 
Nau: To dip a flag, a signal, marquer, faire marquer, un pavilion, 
un signal. To dip one’s flag, abs. to dip, to a ship, saluer un 
vaisseau avec son pavilion; abs. saltier. See also cprisly 1 . 4* To 
dip up tcatcr front a tank, puiser, prendre, de 1’eau dans une 
citeme avec une cVope, avec scs mains ; ecopcr de Peau dans une 
citerne. He dipped his spoon into the pot , tl puisa dans Ia marmite 
avec sa cuiller. 

II. dip, v.i. I. Plonger (dans Peau, etc.). Mec.K: ( Of gear, etc.) 
To dip in oil, barboter dans Phuile. 2 , (Of sun) Baisser ; descendre 
a Phorizon. The sun dipped below the sea, le solcil s’enfonya dans 
la mcr. 3. (Of compass-needle) Incliner; (of scale) pencher; 
(of suspended wire, etc.) faire fteche; (of strata) s'inclincr ; (of 
ground) g’abaisscr, descendre. The road dips sharply, la route plunge 
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brusquement. 4 •Aut: (Of head-lights) Basculer. 5. (Of bird in 
flight, Av. of machine) Piquer. 6, To dip into a book, into a sub¬ 
ject, teuiUeter un livrc, cflleurer un sujet. To dip into one's capital, 
into one s purse, prendre dans son capital, puiser dans sa bourse 
To dip deep into the past, sunder le passe. If / could dip into the 
future , si je pouvais penctrer Pavenir. 

dipped, a. (Of chair-seat, etc.) Sutbaisse. 

dipping 1 , a. Incline; plungeant. Min: Steeply d seam or 
lode, dressant m. Aut: D. head-lamps , pharos basculanis, 
'dipping-needle, r dip-nh-ihr. 
dipping-, s. I. Plongce/, immersion/; Metalw • dcrochage m, 
dei apage m Dipping liquid, bain m do di'roi hage. 2. (a) Aut: Muuve- 
ment m do bascule (dos pharcs). (ft) A au: Dipping of the flag, 
salut m du pavilion. 

'dipping-net, s Fish: pet hettc , epuiselte /; (square) 
carrelet m. 

dipping-rolls, s pi Paperin' Rou!t ,mx rn d'lmmersion 
diphase ['daifeu/], diphasic [d.u'fcMZik], a. ELK: (Circuit, «tc.) 
di phase. 

diphenyl Jda/fenil], s Ch : Diphcnvle w. 

diphtheria [dif Ouorirt], 5. Med: Diphterie/; angine cuuennewse. 
diphtherial [dif'Oi^nolj, diphtheric [dit'Gcnk], a. M<d- Diph- 
tcrique. 

diphtheritic [ddo.) ritik], a. Attcint dc diphterie. Diphtheiitio 
membrane, membrane eouenneuse 
diphthong* ('difOnjJ, 5. Ling: Diphtongue/. 
diphthong-, v.tr. Diphtonguer. 

diphthongal [chf'CbrjgD)!], a. Lmg: Diphtongal, -nux. 
diphthongization [diflbrpai'zc*i\(a)nj, diphthongism f'di- 
fHjqgizni], s. Ling. Dipbtongaison/. 
diphthongize [Mif\br)ga:iz]. I. v tr. Diphtonguer, diphtonguifior. 

2 . v.i .'(Of von el) Sc diphtonguer. 
diplegia [dai'plirdiuij, s. Med: Diplogic/; paialysie bilateralc. 
diplex ['daipleks], ii. 5? f. Tg: Diplix. 

dipl(o)- [ dipl( dj. comb jm. Dipl(o)-. Diplogtaph, diplographe. 

Diploneural, diplonciue. Diploccpkti.y , iliplocephalie. 
diplococcus, pi. -cocci [diplokok^, -doksai], s. Hue: Diplo- 
cociue rn. 

diplodocus fdi'phdok.i^l, v. Palmnt: Diplodo^us m. 
diplogcn ['diplod3.U1], v. (h: Hxdrogcne lourd ; deuterium m. 
diploma, pi. -as, me. -ata [di ploumu, -^z, s. I. Diplome n. 
Sch: Teacher's d ,d in education, cermicat d’aptitude (a Tensei- 
gnernent). 2 . Hist: PaT Diplbme, chart. 
diplomacy {di'ploumasi], s (a) Diplomatic/, (ft) F: Diplomatic, 
adresse J, ta« t rn To attain one's ends by <l , faire do la diplomatic, 
user d’adresse, pour attcindre son but. 
diploma’d, diplomaed [di'plomnad], a. Diplome. 
diplomat ['diplomat], s. Diplomate m. F: The colonel's icife nas 
a real d., la cok nolle it.nt un \rai diplomate. 
diplomatic 1 [diplo'imtikj, a. I. Diplomatique. Tho diplomatic 
body, le toip.-. diplomatique. To enter the diplomatic service, enrror 
dans la diplomatic, F * dans la Carnero. lie is in the d. sen nr, 
F: ii est dc la Carruro. 2. I’nlitique, adroit, piudcnt, diplomatiiiiii*. 
D. ansscer, reponsey politique, -ally, m/t'. I. Diplomatiquemont. 
2. A\ec adiesse ; a\ei tai t ; on us mt do subterfuges, 
diplomatic-, a. Pal- Diplomatique. Diplomatic copy, copie 
exactc de I’origiiijl. 

diplomatics fdiph/mat/s], S pi. (L’su. nith sg. const.) Diploma- 
tuple/; etude f des am ions dm mnents, des chartes. 
diplomatist [dTpIoumutistJ. s. Diplomate m. 

diplomatize [dTploumuta:i/], v.i. Agir en diplomate; fane do la 
diplomatic. 

diplopia [dTphiupu/], s. Med . Diplopie/. 

dipnoi [ilip uouai], t.pl. hh • Dipnmqucs rn, dipneustes rn. 

dipodous f'dipodos], a Bud' Dipode. 

dipolar [dai'poulcw j. a. (Aimant m) hipolaire. 

dipper f'dqw], A' I. ( Pers .) l’longcur, -ruse; (in pottery, glazing, 
etc.) tr< rnpeur rn. Papenn: I’uiscur m, plongeur. 2. Eel.H:F: Bap¬ 
tiste m, anahnptistc m. 3. Om: F: (a) Merle rn d’eau, cincle 
plongeur. (ft) M.ntin-peiheur m, pi. martins-pccheurs. 

4 , (a)U.S: Cuiller/a pot; louche/. (b)Astr: D.S: The (Great) 
Dipper, la ramie Ourse. The Little Dipper, la Petite Guise. 

5. (u) I.C.F: Oil dipper, plongeur rn, < uiller / d’huilo (de tete de 
biello); mentonnet luhi lluateur. (ft) Aut dip-rod. (c) Paint: 
Pincelier rn. 6. Aut: Basculeur rn (pour pharos). 

dippy ['dipij.fr. I. P: Maboul, loutoquo, timbre. 2. Med: F: Do- 
lirant; en delire. 

dipsomania [dips//meini<;]. s. Djpsomanie/. 
dipsomaniac [dipsu'meiniak], a. & s. Dipsomanc (mf). 
dipter ['diptair], 5. Frit: Diptere rn. 
diptera ['ilipt^iu], S.pl. Frit: Dipteres rn. 
dipteral [ diptar(.i)lj, a. Arch: (TVmple m) diptere. 
dipteran J'diptor.-m], s. Fnt: Diptere m. 
dipterous 1'diptaras], rt. Fnt: Diptere. 

diptych I'diptik], .V. I. Ant: Diptyque m, dipt/ques mpl. 
2, pi. Fee: Diptvchs, diptyques. 

dire ['daior],u. Desasticuv. nefaste, terrible, affreux. Dire necessity, 
dure necossite, neiessite implacable. D. poverty, d. penury, mis^rc 
noire. D. news, nouvelle / lugubre; affreuse nouvclle. D. fore¬ 
bodings, pressentiments m lugubres. To be in dire want, distress, 
straits, se trouvor dans la derniere mi sere, dans la plus grande 
detresse. F.\posed to the direst dangers, expose aux pires dangers. 
See also mstfr i. -ly. adv. Desastreusement, affreusernent; 
lugubrement. 

direct 1 [dai'rekt, di-], v.tr. I. Adresser (une lettre, des obser\a- 
tions) (to s.o., a qn). Letter directed to s.o ., lettre a Tadressc de qn. 
2. Gouverner (sa conduite); conduire (unc armee, ses affaires, un 
orchestre) ; diriger, mencr. gerer, regir, administrer (une entreprise). 
Abs. There nas none to d. f il n’y avait personne pour commander. 
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3. (a) To d. s.o.'s attention to sth., appeler, attirer, l’attention 
de qn sur cjcli- To d. one's attention to sth., diriger son attention 
sur qt h. To d. one's gaze towatds sth., porter ses legards vers qch. 
To d. a telescope towards a point, orientcr, braquer, une lunette sur 
un point. IV.Tel: To d. the aerial 1 07cards a station, orientcr 
l’antenne vers un poste. (ft) Accusation directed against s.o., accu¬ 
sation / visant qn. To d. measures against sth., prendre des mesures 
n.ntre qch. (r) To diroct one’s course, one’s steps, towards . . 
diriger ses pas, sc dinger,\ers . . . ; A : adresser ses pas vers. . . . 
To d. one's * If01ts to(nards) an end , orientcr ses efforts vers un but. 

4, To direct s.o. to, towards, the station, indiquer la gare k qn ; 

achcminer qn sur, \ers, la gare. Will you d. me to . . voulez-vous 
in’indiquer le ehemin pour me rendre 4 . . .? voulez-vous me 
dire comment me rendre a . . .? 5* ( <J ) T 0 direct s.o. to do sth., 

ordonner a qn, dire a qn, charger qn, de faire qch. As directed, 
(i) confoiiru’ment au\ ordres ; (ii) scion les instructions; scion 
les indications donnees. I was directed to proceed abroad, je rc^us 
Tordre de partir pour lYtranger. / will d. that it shall be done, 
je vais donner 01 die, ordonner, qu’on le fasse. He directed by your 
lonscieme, votre conscience vous dictera votre devoir. Do as 
duty directs, faitrs ee que le devoir vous ordonne. (ft) Jur: (Of 
judge) To direct the jury, instruire le jury (sur un point de droit). 

directing, nr. Dircctcur, -trice; dirigeant; directif. 

direct '. I. a. (a) (Of road, lituage, tax, etc.) Direct. Direct cause, 
cause immediate. Direct taxation, contilbutions directes. To be 
a diroct descendant of s.o., deseendre de qn en Iigne direete. To have 
a d. interest in sth., avoir un interet personnel dans qch. In direct 
contradiction, en contiadiction direete. The direct opposite of sth., 
juste l’oppose m de qch. Oram: Direct object, complement direct. 
Direct narration, discours direct. Artil: Direct fire, hit, tir, coup, 
direct, de plcin fouet; plein-fouet m. Jur: Direct evidence, preuve 
direete. Pol: Direct action, action direete. Ind: Diroct labour, 
travail m en icgie. (ft) (Of pers.) Franc, /, franche ; ouvert. / 
want a d. answer, ii me faut une reponse sans ambages, sans 
detours. (0 Ahsolu, fonnel, expr^s. D. answer, reponse f catego- 
nque. Sec also 1 ie 1 . (d) El: Direct current, courant continu. Fed 
with d. cum tit, alimente en continu. Direct-current dynamo, 
mat bine / a courant(s) cuntmu(s). Metalw : Direct casting, coulee/ 
en pienncre fusion. Dy: Direct dyeing, tcmlure / sans mordant. 
Phot: Direct(-vision) finder, viseur direct, elair; vi.scur a < ad re 
(sans lent 1 lie); viseur icononietrique. See also drive 1 3, 
nlumivi 1 n. 2. 2. adv. (Aller) directement, tout droit. To dispatch 
goods direct to s.o., cxpedier des marehandises directement a qn. 

I shall rommunicate with you </., jc vous e*rirai directement. 
-ly. I. adv. (a) (Aller, conduirc) directement, tout droit, sans 
detains. 77) go d. to the point , aller dunt au fait. To be directly 
doscended from . . ., descendre en droite Iigne de. . . . To be d. 
under s.o.'s influence, etre soumis immediatement k rintluence 
dc qn. I am not d. concerned , ccla ne m’intcrcsse pas personnelle- 
n ent. St e also ai- 1 Err* 1. (ft) Absolurnent, completement, nette- 
ment. D. contrary, diametralt rnent oppose, nettement oppose 
(to, a). A directly opposite effect, un iffot exactement contraile. 
The land lies d. to the north, le tertain se trouve juste au nord. ! 
lie Hies d. opposite the church , il demeure juste en face de Tcglise, 
dit t < tement in face de leglise. (r) 'l’out dc suite, tout a Theme, 
immidiatcment. I am coming d., je v u ns lout dc suite. / am going d., 
j’y \.us dc ce pas. The dot tor came d., le medti in vint aussitot. 

2. conj. F: Aussitot que, des que. I will come d. Pve finished, 
je Mendrai d£s que I’auiai fmi. 

di'rect-'acting, tit tub.a. Direct-acting engine, machine / a 
biclle direete, a connexion direete. 

di'rcct-'actionist, Personne f qwi prcconise Tac lion direete ; 
partisan, -.me, dc Taction direete. 

di'rect-'couplcd, a. 1. Mer.E: En prise direete. 2. W.Tel: 
(Of aerial) Monte en direit. 

di'rcct-'reading, attrib.a. (Instrument tn) a lecture direete. 

di'rect-'spark, a. I.C.F: Direct-spark ignition, allumage m 
par magneto (a haute tension). 

direction [duTrek$(o)n, di-],s. I. (n) Direction/, administration/ 
(d’une societe, etc.) ; conduite / (des affaires). Under the direction 
of . . ., sous la conduite de. . . . To take the d. of ajjairs , 
F: piendre le timon (des affaires), (ft) D. of the traffic, regleinenta- 
tion / de la circulation. (See also 3 (</) ). 2. Adrcsscjf (d’une lettre). 

3. (a) Direction, sens m. In the direction of . . ., dans la direction 
de. . . . To go in the d. of Pat is, se diriger du cote dc Palis; se 
dinger vers Paris. In every direction, en tous sens; dans tous les 
sens; de-ci, de-la. To run about in all directions, counr de cote 
et d’autie. In the opposite direction, en sens inverse. In which d.'l 
de quel cot£? D. of the traffic, sens de la circulation. (See also 1 (ft).) 
To put s.o. in the right d., mettre qn dans la bonne voic. You are not 
looking in the right d., \011s ne regardez pas du bon cote. To lose 
one’s sense of direction, perdre le sens dc Torientation /. Change 
of d., ebangenient m de dim turn ; Aer : Nan: changement de cap rn. 
Alth: Positive direction, sens direct. Negative direction, sens 
retrograde, (ft) Improvements in many directions, ameliorations / 
sous bien des rapports m. 4. (a) (Usu. pi.) Instruction(s) /(/>/). To 
furnish useful directions, donner d’utiles instructions. I acted 
according to directions, j’ai agi scion mes instructions. Sailing 
directions, instructions naufiques. You have been given wrong direc¬ 
tions. on vous a inal renseigne. Stage direction, indu ation/si cniqiu*. 
Ihrntions for tarrying out an experiment, mode m opt rat01 rc. 
Mil: General directions ( for an operation), directives /. See also 
use 1 1. (ft) Jur: Direction to the jury, expose de la loi fait par le 
juge (lorsque le jury doit se prononcer sur un point de droit). 

di'rection-board, -plate, s. Plaque indicatrice (de route), 
dl'rection-finder, s. W.Tel: Radiogomometre m ; cadre m 
radiogoniometrique. 

dl'rection-finding 1 , a. Radiogoniometrique. 
di rection-finding 2 , s. Radiogoniom^trie /. 


di'rection-indicator, s. 1. Aut: Signalisateur m de direc¬ 
tion; fl^che lumineusc indicatrice de direction. 2 . El: Indicateur m 
du sens du courant. 

di'rection-post, s. Poteau indicateur; colonne / itin^raire. 
directional [dai'rek$.->n(a)l, di-], a. I. Dc direction. Directional 
wireless, r a d i ogo n i o m e t r i e/. Position by d. findings, position donntfe 
par gonio, par rclevements m radiogoniometriques. Direc¬ 
tional-finding station, station / radiogoniometrique. W.Tel: Di¬ 
rectional aerial, (i) antenne dirigeable, (ii) (fixed for one station) 
antenne dirigee, orientee. D. loop, cadre m radiogoniometrique. 

2. (Of committee, authority, etc.) Dirigeant ; de direction, 
directive [dai'rektiv, di-], a. Directif. D. function, function 

directrice. ^ 

directness fdai'rcktnns, di-], s. I. (a) Franchise / (d’une reponse, 
etc.), (ft) Franchise bout rue. His d. of speech, son parlor carrth 
(f) D. of look, droiture / de regard ; (son) regard iianc. 2. The d. of 
my information, la source direete a laquelle je dois ce rcnscigncment. 
director [dai'rcktor, di-J, *. I. (Pers.) (a) Adrninistrateur m, 
dircctcur m (d’une societe, etc.); chef m cm gerant tn (dune 
entreprise). Director of music, (i) Ecc: maitie m de chapclle, 
(ii) Mil: etc: chef de musique. Adm: I). of studies, approx. 
-- inspecteur d* Academic. Th : D. of (operatic) chorus, r^p^titeur tn. 
See also hoard 1 3, managing i. (ft) Fr.llist: Dircctcur; membre « 
du Directoire. (c) R.C'.Ch: Dircctcur dc conscience, id) Jur : D. of 
public prosecutions, approx. - chef de parquet, (e) Th : ('in: U.S: 
Mctteur tn en scene. Citt: Dircctcur ecianiste; icalisateiir m. 
Assistant director, regisseur tn. 2. («) Geom: Directrice /. 
Director circle (of ellipse, hyperbola), ccrde diiecteur. (ft) Navy: 
Director top, hunc/de telepomtage ; le telepomt.ige. (e) Appareil m 
devisee (de torpdle). (d)Mec.E: eti : Guide tn (d’un mouvement). 
directorate [daTrektorct, di-], s. I. Functions fpl d’administratcur, 
direetorat tn. 2. (Corned tn d’)adrninistration f\ direction / (des 
chemins de fer, etc.). 

directorial [dairck'toirid, di-), a. Directorial, -aux. 
directorship fdai'rektarSip, di-j, s. I. Direetorat tn ; poste rn oil 
fonctions fpl de dircctcur, d’admmistrateur. 2. During my d., au 
oours de men admmistiation. 
directory 1 [daTrektai 1, di-], a. Diiecteur,-1 rue. 
directory-’, c I. Repertoire m d’adressex; (in France) le Rottin; 
annuaire m (des telephones, etc.), ('ommenial </., annuaire du 
commerce. 2. («) Fr.llist: The Diroctory, le Dneitoire. 

(ft) IJ.S: Conseil tn d’administration (d’une lompagnie, etc.). 

3. F.ci : (Book) Directoire (des offices). 

directress [dai'rektres, di-], s. I. (Pirs.) Direct! ice f. 2. (If am: 
—- DIRECTRIX. 

directrix, pi. -ices [dai'rcktriks, di-, -isi:z], s. Geom : Directrice/ 
(d’unc eoni(juc). 

direful f'daiarful], a. Poet: — dirk, -fully, adv. Desastreuse- 
ment, affreusernent; luguhrernent. 
direncss ['daunts], s. Iloireur /; taractftre desastteux, funeste, 
ou luguhre (of, de). 

dirge 1 [d.m-ch], s. Ilymne m ou chant m funebre. 

dirge". I. v.tr. Chanter (qch.) comme un h> nine funebie. 

2. r.i. Chanter un hyrnne funebre. 
dirigibility fdiridji'biliti], s. Dirigeabibte /. 

dirigible j'diridjibl], a. & s. Aer: Dirigible balloon, F: dirigible, 
(ballon) dirigeable (tn). Scouting d. y £claircur in. 
diriment f'diriinant], a. Jur: Diriment impediment (to marriagt), 
empechetnent dnimant de mariage ; cause dirimante dc manage. 
dirk 1 [djukJ, s. Poignard m (des £cossais, des as[»irants de niaime). 
dirk-, v.tr. Poignanler. 

dirt [d.">:rt], s. Salete /. 1. (a) Roue/, eiotte/, fangc /; (body dirt) 
crasse f ; (from drains) < uni re f; (excrement) ordure f. Hands 
ingrained with dirt, mams encrassecs. (Of material) To show the 
dirt, etre sabssant. F: To throw diit at s.o., eclabousser la reputa¬ 
tion dc qn ; calonmier qn ; couvrir ile boue ; Lit: ti.liner <]n 
dans la bone To treat s.o. like dirt, to look on s.o. as so much dirt, 
mepnser qn comme la boue de ses souliers; iraitei qn comme le 
dcrniei lies dermers. P: To eat dirt, etre force de faire des excuses, 
de se letiacter; F : avalei des coukuvies. P: Yellow dirt, de 
Taigent, du pognon, de la braise. P.S: Dirt waggon dust-cart. 
See also <HEM* 1. 1 0MMON 1 1 (ft) hid: eti : D. in the nuu hmery, in the 
solutions , etc., piesence/de corps dtrangeis dans la mccanique, d’im- 
puretes fpl dans les solutions, etc. IJ'.E: D. in the carburettor, 
cncrassement m du carbuiatcur. (r) Min: Tctrc / aurifeic ; allu¬ 
vion / aunlere. (d) U.S: Dirt floor, plancher m en teire battue. 
Dirt roof, toiture / en tourbe. Dirt road, ehemin non macadamise. 
2 . Malpioprete /. (a) To lire in a state of </., vivre dans la salete. 
(ft) F: To talk dirt, dire des saletcs, des malpropretes ; user d’un 
langage ordurier. 

'dirt-band, s. Geol: Bande boueuse. 

'dirt-eating, s. Med: Geophagie/. 

'dirt-proof, a. 1. Insalissable. 2. A Tabri de la salete, dc 
Tencrasscmcnt. 

'dirt-track, s. sp: Piste/ en ccndree ; dirt-track m. Dirt-track 
racing, courses / motocyclistes sur cendree. 
dirtily ['darrtili]. See dirty. 

dirtiness f'darrtinos], s. I. Salete /, maipropretc /. 2. F: (Of 
speech) Salete ; (of ai tioti) bassessc /. 
dirty 1 f'dairti], a. I, Sale, malpropre, souille, tiasseux; (with 
mud) fangeux, crotte; (of valves, pistons, cte.) enrrasse. D. hands, 
mains/ sales. D.face , visage barbouilll. D. old froik-coat, vieille 
redingote crasseuse. D. shoes , souliers erottes. D. streets, rues 
fangeuses. Med: D. wound, plaie / septique. El: D. contact, 
contact cncrassc. See also linen 2, siiirt i. Don't get your gloves d., 
ne salisscz pas vos gants. The streets are very d., il fait bien sale 
dans les rues. 2. Dirty weather, mauvais, vilain, temps; F: sale 
temps; Nau: gros temps, F: temps de bran. We are going to 
have d. weather , le temps se barbouille. 3. D. mind, esprit tourn^ 
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vers la salet£, vers Tohscenit^. D. language , langage sale, grossier ; 
discours ordurier. Dirty story, histoire sale, graveleuse. To tell 
d. stories , raconter des salet^s. 4. (<a) Dirty trick, sale tour m ; salete, 
vilenie f\P: saloperie /, vachcric/. To play s.o. a dirty trick, jourr 
un vilain tour a qn ; faire une avanie a qn ; F: tirer dans les jambes 
de qn. It's a dirty business, e’est une sale affaire. ( b) A dirty fellow, 
un sale individu ; un sale type. P: To do, play, the dirty on s.o., 
faire une salete, une crasse, k qn; jouer un sale coup a qn. 
There’s been dirty work at the cross-roads, e’est un sale coup. 
See also dog 1 3, work 1 i. -ily, adv. Salement. I. Malproprement. 
2. liassement. 3. Giossiixernent. 

dirty 'Allan, s. Orn: Stercoraire m parasite. 
dirty 2 . I. v.tr. Salir, crotter, encrasser, F: souillonner (ses habits, 
etc.). To d. one's hands, se salir les mains. 2. v.i. Se souiller, se 
salir. (Of stuff) To d. easily, se salir facilement. 
dis [dis], v.tr. Typ: F: ( — distribute) Distributer (la composition), 
dis- [dis], pref. ( Priiative) Dis-, des-, de-, des-. I. (Forming 
compound vbs) Discontinue , discontinues Disinfect, desinfecter. 
Disaccustom, desaccoutumcr. Displace, deplacer. Disarrange , de¬ 
ranger. Disseize, dessaisir. 2. (Forming vbs from nouns) (a) (Deprne 
of) Dispuwdcr, depoudrer. Disfoliage, defeuilkr. Disfroi k, defroquer. 
Discretion, decouronncr. (b) (Expel, dislodge , from) Disgorge, 
degorger. Disbar, rayer du barreau. (r) (Deprive of charm ter , title) 
Disprince, priver de son titre de prince. Disministcr, priver de son 
tang de ministre. 3. (Forming compound nouns) Dishonour, des- 
honneur. Displeasure, deplaisir. Disadvantage, desavantage. 
Disease, (i) A : malaise; (ii) maladie. 4. (Fanning compound atljs) 
Disagreeable, desagrt*able. Dissimilar, dtssemblable. Disobedient, 
desohifissant. ' 

disability [disa'biliti], s. I. (a) Incapacity/, impuissance / (to do, j 
for doing, sth., de faire qch.). Under a d., imapable. (b) Physical i 
disability, infirmite /. (r) Adrn: Invalidity /. Disability pension, 1 
pension / il'invalidite. 2 .fur: (a) In* apacite legale ; inhabilite/j 
(a faire qch.). (/>) (Imposed on property) Setvitude/. ] 

disable [dis'eihl], 7\/r. I, Mettle (qn) hors de combat ; estro- j 
pier (tin); desemparer (un naviie, un canon), mettre (une j 
machine) hors de service. Man disabled in the uar, reforme m de 
guerre. Disabled soldier, soldat estropie; invahde m. Disabled, 
ex-service men, mutiles m de gueiic; lefurmes de guerre avec 
invalidity. To <l. s.o. from doing sth., mettre qn dans 1’impuissanie, I 
mettle qn hots d’etat, de faire qch. (Of machine, ship) To bo 
disabled, avoir dt s a\anes, etre avane ; etre en panne ; etre di'scrn- 
pare; etre hors de service. A 'an: Disabled propeller, hi'lice 

lmmobihsee. 2. fur: To d. s.o. pom doing sth., prononcer qn ; 
incapable de, inhabile a (tester, etc ). j 

disablement |dis'eiblmant 1, V. I. Mist t hors de combat. 2. Inva- j 
lidite /, incapa* lte f de travail. Adm • Degree of disablement,; 
coefficient m d’invalidite. Permanent disablement, incapacity per-1 
manentc. See edsn rwuwiK 1. | 

disabuse fdis^ bju'/.]. 7 ./r. I Vsahuscr (of, de) ; desaveugler (qn). I 
disaccord 1 1 dis/V •pinl], S. Desaiioril (Tilth, avec). 
disaccord 2 , v.i. ICtie en disaccord ( uith , avec). 

disaccustom [disrt'kvstam], v.tr. Dcs.11 loutumer, deshabituer ‘ 
(s.o. to sth., to doing sth., qn tie qch , tie faire qch.). I 

disadjustment [dis«'dv\stm.>ntl, s. Mec.E: etc: Deieglagc tn. 
disadvantage 1 [djsod'v umteth], s. Desavantage m, inconvenient m. 
It is no d. to be young, ee n’est pa* un des>a\antage d’etie jeune. 
To take s.o. at a disadvantage, prendre qn dans de mauvaiscs 
conditions, au tlepourvu ; surprendre qn dans un moment tmbar- 
rassant. To see s.o. at his d., \mr qn a son desavantage. To be at 
a d. oning to sth., etre desavantage par qch. To be seon, to show 
oneself, at a disadvantage, to disadvantage, etre vu, se montier, 
k son desavantage, sous un jour desavantageux. To sell at a d., 
ventlre a perte. To labour, lie, under a disadvantage, under the 
disadvantage of . . ., avoir le desavantage (de). . . . 
disadvantage 2 , v.tr. Desavantager (qn). 

disadvantageous [ihsailvim'tcidjas), a. Desavantageux, deftvo- 
rable (to, a). 

disaffect [disu'fekt], v.tr. A: Desaffectionner (qn) ; alienei (une 
tribu). 

disaffected, a. Mai dispose (to, towards, a 1’egard de, envois); 
mecontent; dissident; desaffectionne. D. tribes, tribus / en 
dissidence. 

disaffectedness [diso'fektidnas], disaffection [disu'fek$(o)nl, s. 

Desaffection f (to, towards, k 1’egard de, envers) ; mycontentement tn. 
disaffiliate [diso'filieit], v.tr. Desafhlier. 
disaffiliation [disrtfili'ei$(o)n], s. Desaftiliation /. 
disaffirm [dis</fo:rm], v.tr. fur: Annuler, rapporter, easser 
(un jugement) ; defaire (une convention); denoncer (un contrat). 
disaffirmation (disafar'meiS(o)n], s. fur : Annulation/, cassation/, 
disafforest [disa'iorost ], v.tr. I. Deboiser (une teire). 2 , fur: De¬ 
clarer (un terrain, un hois) hors du regime forestier. 
disafforestation (disofores'teiS(o)n], s. Deboisement m (d’une 
terre). 

disagree [diso'gri:!, V.i. I, (a) Etre en desaccord, n’ttre pas d’ac- 
cord (with, avec). The accounts d., les recits m different, sont en 
desaccord, ne concordcnt pas. The witnesses d , les temoins m ne sont 
pas d’accord. (6) To d. with s.o., donner tort k qn. Those who 
d. with the author, ccux qui se trouvent en desaccord avec 1’auteur. 

I disagree, je ne suis pas de cet avis. 2. (u) (Quarrel) Sc brouiller 
(with, avec). (b) They had always disagreed, ils avaient touiouis 
vecu en mysintelligence. 3. Ne pas convenir (with, d). The climate 
disagrees frith him, le climat ne lui convient pas, ne lui va pas. 

H itte disagrees with him, le vin lui est contraire. The salmon dis¬ 
agreed frith me, jc n’ai pas digere le saumon; le saumon n’a pas 
passy, m’est reste sur 1’estomac. 

disagreeable [disa'griiobl]. I. a. (a) Dysagreablc (to, k)\ d«5- 
plaisant (to, d). D. smell , odeur f desagryablc, qui deplait. 
(A) FScheux, incommode. A d. incident , un incident facheux. 


(c) Desagrcable, maussadc. How d. you are to-davf comme vous 
etes desagrcable aujourd’hui 1 D. person, personne dysobhgeante. 
2. s.pl. Desagrernents m. The small disagreeables of life, les petits 
ennuis de la vie. -ably, adv. Desagrcablement; f.kheusement * 
d un ton desobligcant. ’ 

disagreeablencss fdiSA griiobln.is], s. I, Desiigreineiit m ; ce que 
qch. a de desagrcable, de faiheux. The d. of the aeather kept me 
at home, le mauvais temps m’u trim a la maison. 2. (Mauvaise 
humeur; maussaderie /. ( b ) Desobhgeanee f (to, enveis). 
disagreement [disa'gnimuitj, 5. I. Differeui e f (between, ciitrr) ; 
discordance /. 2. Disaccord m (with s.o. on, about, sth., avre qii 
sur qch.); conllit m d’opimons. 1 -> be in d. with s.o., in 
partager 1’avis de qn. 3. (a) Brouille /, diffeiend m, c]uerdi«- f. 
(b) Mesiiitelhgi m e f, mesentente f ( betwe •/, tntre). 
disalignment [disr/lainmont], r. Def’, m d’alignemcnt; dt's- 
alignement m ; (7 trthally) denivdlation ; I’eh • etc - Non-par,1I- 
lelisme m (des roues). 

disallow [disf/'lau], v.tr I. Ne pas adrmttre, ne pas recormaitte 
(une reclamation, un article d’un compte, une h\pothi'-se, etc.); 
rejeter (un article d’un compte) ; u-fus< r (un privilege), fur: Uc 
buter, rejeter (un temoignag. ). 2. \e {'as pumetlrc; mUrJire. 
disallowance fdisu lamns], s Hefus m de reconnaitre la valid 1 to 
(d’une reclamation, etc.); rejet m. fur • D. of a plea . of costs, rejet 
d une definse, de frais. 

disannexed [disn'ntkst], a. ('IVrr itoire) desannexe. 
disannul [disn'nvlj, v.tr. (disannullofi) * annti,. 
disannulment fdis^'nAlm^ntJ, s. anm lmint. 
disappear [disrt'pir.ir], v.i. Disparaitie ( fr>on a place, d’un endroit); 
(of difficulties) <s’.\ planir. Ling- (Of sound) S’amuir. He disappeared 
from our sight, d disparut a nos >cu.x. To d. in the darkness, s’en- 
foneer dans l’otnbre. To d. in, into, the crowd, se couler, se perdre, 
dans la foule Thereupon she di r rppeand, la-dcssus, die s’edipsa. 
1 o d. to Annnca, lile r sur rAim riquc Pince he disappeared, dcpilis 
sa dispirition F m All this money h<i\ disappeared into thin an, tout 
tet argent a p’«.-.c au him. 

disappearing, a. (Cihle /, rtc.) a eclipse; esiatnotahle. 
D. handle, rnamvdle / d’esi am »tage. dut: J). ash-tray, cendrier m 
esi am* ttahle. 

disappearance [dis^'pomns], . Dispantion/. Ling: Anunsse- 
ment tn (d’un son). (Jcnl: 1 \rte / (d’une nvieie). To return aft r 
a year's d., icvenir apres une dilrpse d’un an. 
disappoint (disn'p->mt], v ir. (rt) 1_>» app'"nter (i{n); (after pro¬ 
mising) manqu.T de parole a (qn). Don't d. me, ne maiujue/ pas 
a votre parole, a votre pmmesse; je eompte stir vous; ne me 
faites pas faux bond. (M Decevoir, chaguner (qn). He was rather 
disappoint 1 d at not bung invited, il fut un pi u di_<,u de ce qu’on 
ne l’mv itait pas Ate you disappointed? e’est une deception? 
He was sorely disappointed, il a eu un grave nuvnmpte. To be 
disappointed in love, avoir des dingiins d’amiut. To commit 
sun ide out of disappointed love , se tuer par desespoir d’amour. 
Disappointed ambition, ambrtn>n d«'< t ue. (<) Tromper, decevoir (les 
espeianccs de qn) ; tnunper (1’attinte de <}n). I am disappointed in, 
with, you, vous ave/ trompe, dementi, nmn espoir, mes espi'tances. 
To be disappointed in stli., trouvi r du decompte a qeh. / was 
much disappointed in it, with it, 11 la m’a beaueoup iiy^u ; ei la ne 
repondait aui unement a moil attente. / was agreeably disappointed 
in it, je l’ai trouve nu illour que je ne m’y aitetidais. 

disappointing, a I . Dccevant ; qui ne reptmd pas ou n’a pas 
repondu a l’attente. 2. How d ! quel contretemps! -ly, «i/7-. D. 
slow, d’une lenteur de< oiiragiante. S< h: D. r veak paper, composi¬ 
tion / d’une faihlesse demutage mte. 
disappointedly [disii'p^mtidlil, adv. D’un ton, d’un air, dy.sap- 
pointc, devu. 

disappointment (disu'p (iiitiiniit), s. Deception /, desappointe- 
rnent tn ; contretemps tn, iiKioinpti m Keen d., vive contrariyte; 
cryve-eicur tn im-. I'/us is a d to mv expectations, e’est un dymenti 
a mes esperances. This year's Sabot leaves a feeling of d., le Salon 
de cette annee nous laisse un sentiment ile decouragement. 
Disappointment in love, ihagnn tn d’aruour. To suffer many dis¬ 
appointments, essuyer hicn des deboires tn. 
disapprobation idisnpi« , lK-i$(a)nl, V. ^ Disapprobation / (of, de). 
disapprobative (dis'apiobeitivj, disapprobatory [dis'apro- 
beitori], a. Desapprobateur, -trice; improbateur,-trice, 
disapproval fdisii'piuiv >1J, V. Desapprobation / (of, de) ; impro- 
b,it ion/. Look of d., iceaid desapprobateur, improbateur. 
disapprove [disrt'pruiv]. I. v.tr. Desapprouv'er (qn); ryprouver, 
blamer (qn, un usage); tiouver mauvais (un usage, etc.). 
2 . f .1. (rt) To disapprove of sth., de^approuver qch.; trouver k 
redire a qch. To d. of sth. being done, desapprouver, trouver 
mauvais, (pie l’on fasse qch. Ahs. I have heard of her engagement, 
and entirely d., j’ai appris ses fian<;ailles, et je suis ahsolument 
contre. (bj She disapproves of her son-in-law, son geruire n’est pas 
a son gout. 

disapprovingly [disu'pruivirihl, adv. Avec desapprobation ; d’un 
air ou d’un ton desapprobateur. 

disarm Idis'oirrnj. I. v.tr. Desarmer (un prisonnier, une nation, 
la critique, etc.). To d. s.o. of his rifle, desarmer qn de son fusil. 
2 . v.i. Desarmer. 

disarmed, a. Desartm Her: Lion disarmed, lion morny. 

disarming 1 , a. (Confession/, franchise /, etc.) qui vous desarme. 
-ly, adv. He was d. frank, il montrait une franchise qui vous 
desarmait. 

disarming 2 , s. Dy.sarmement tn. 
disarmament [dis'airnwmant], s. Desarmement m. The Dis¬ 
armament Conference, la Conference du dysarmement. 
disarrange [disa'rerindj], v.tr. Deranger, dysajuster; mettre 
(qch.) en desordre; deregler (des habitudes, etc.); dysagcncer 
(une. machine, etc.). Disarranged hair, cheveux dyfaits To d. 
s.o.*s plans , dyranger, boulcverser, les projets de qn. 
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disarrangement [disa'reindjmDnt], s. Derangement rn, dcs- 
ajustement m, desordre m, desagcncement m. 
disarray 1 [disa'rei], s. ( a ) Dcsarroi m ; desordre m. ( b ) (Of pers.) In 
disarray, a demi vetu, a denu habille. 
disarray 2 , v.tr. I. Lit: (a) Mettre (des troupes) en desarroi, en 
deroute, (b) Mettre en desordre. 2. A. & Poet: Mettie le desordre 
dans les vetements de (qn): devetir (qn). 
disarticulate [disarr'tikjuleit], v.tr. I. Desarticuler ; demembror 
(un poulet, etc.). 2. Disjoindre, demonter (un mceatiisme, etc.), 
disarticulation [disa:rtikju'lei$(.))n), s • !• Desarticulation /; 

demernbrement tn. 2 . Demontage tn. 
disassemble [disu'semhl], v.tr. Dernonter, disassembler, de- 
niembrer (une machine, etc.). 

disassembling, s. Demontage rn, desassernblement tn. 
disassembler [disn'semblor], s. Itul. Dernonteur, -euse. 
disassembly [disn'sembli], s. -- iusasm miu.inc. 
disassociate [disu'sou^ieitj, r.tr. - dissociate I. 
disaster [di'/mst.ir], s. Desastre tn\ {bv shipwreck , fire, flood) 
smistre tn. Public J , calatmte publique. Railway d., accident rn , 
catastrophe f, de cliemin de fer. I i Hayes that hare suffered d., 
\illages sinistres. F: Our journey was a record of disaster, notre 
v ov age n’a etc qu’unc suite de rnalheurs mpl. To scent disaster, sentir 
le cadavre. lie is lu cult rn* for d., d court a sa perte. See also roi’Hi " 2. 
disastrous [di'zuislnxj, a. Desastrvux; nefaste, funeste. 
-ly, adv. Dcsastreusement. 

disavow [dtsu'vauj, v.tr. Desavouer, repudier (une doctnne, un 
enfant, etc.); remer (sa foi, une action), 
disavowal [disu'vaual], v. Dcsavcu m, repudiation/ (d’une obliga¬ 
tion, etc.) ; leniement rn (de sa foi, etc.), 
disband [dis'band]. I. v.tr. Licemicr, congedier (lies troupes, des 
partisans). The commission teas disbanded, la commission a cesse 
ses tra\aux, s’est separee. 2. v.i. {Of troops) {a) Sc debander; se 
disperser (a la debandade). (/>) Ltre licencie. The army disbanded, 
1’armee f se sipara; les hoinmes m rentrerent dans leuis foyers, 
disbanding, s. Licenciement rn. 
disbandment [ dis'band mnnt], s. Licenciement rn. 
disbar [dis'bcur], v.tr. (disbarred) Raver (un avocat) du barreau, 
du tableau de 1’ordre. 

disbarment [dis'boirmant], s. Radiation / (d’un avocat) du 
tableau de l’ordrc, de la listc du baucau. 
disbelief (disbi'li:fj, s. I. Disbeliof in sth., mcieduhtc* / A 1’egard 
de qch. ; refus rn de croire a qch. 2. 7 luol: Incredulite, niecieance/. 
disbelieve [disbi'luv]. I. v.tr. Ne pas croire, refuser de croire 
(qn, qch.); refuser creance a (qn). To d. eiery word, ne pas en 
croire un scul mot. Abs. I neither bthete nor d., F: je ne crois in 
ne decrois. 2. v.i. To d. in s.o., in sth., ne pas croire a qn, a qch. 
disbeliever [disbi'liivor], .v. Incredule rnf. 

disbench [dis'benji], v.tr, Kadier (qn) du tableau des benchers, q.v. 
disbranch [dis'hru:n t S], v.tr. Ebianchcr (un arbre). 
disbud [chs'bul], v.tr. (disbuddod; disbudding) .’>/>; ftbour- 
geonner, cscjoiiiier, cpinccr, eborgner (un arbre fruitici). 

disbudding, s. Ebouigeonnemc nt m, esciomiement rn, 
l-pinvage rn, ebouigeonnage rn, eborgnage rn. 
disburden [dis'b.->:rdn], v.tr. I, Decharger, soulager {s.o. of sth., 
qn de qch.). To d. one’s mind of a secret, decharger sa conscience 
d’un secret; se decharger la conscience. To d. one’s heart to s.o., 
ou\rir son cceur a qn. 2. Deposer, mettre has (un faidcau). To d. 
one’s math upon s.o., du burger sa colere sur qn. 
disbursal [dis'bairsal], s. nisBiKM-Mt NT i. 

disburse [dis'bairs], v.tr. Dcbouiser (de l’aigent). Adrn: etc : Dis- j 
burring official, payeur rn. j 

disbursing, ,v. nism’RshMLNr i. | 

disbursement [dis'bmrsm.mt], s. I. Dt-houisement m. I It at y d., J 
gros pavement. 2. pi. Disbursomonts, dchouises ra, irais mpl. 
('om: Del nmrs mpl. 
disc [disk], S. -- DISK. 

discalccatc(d) [dis'halsieitOd)], discalccd [dis'kalsr], a. Etc: 

(Moine, etc.) dcchausse, A : dcchaux. 
discant 1 ’ 2 I'diskant, dis'kant], s. & v.i. A.Ulus: — dkscaM 1 ’ 2 . 
discard 1 [dis'kaird], s. I. ('ards : (a) (At rnbbaye, t/c.) Ecait rn l 
(action ou carte), (b) {At hridye, eh .) I )claussc/. 2. hid. etc: l.S: | 
Piece f de rebut; dec bet rrt. 

discard 2 , v.tr. I, ('ards: {a) (At cribhaye, ttc.) fu alter (une 
carte). (/>) (At bridye, etc.) To d. a suit, sc* dc'fausser d’une eouleur ; 
sc faire une renunce a une eouleur. To d. a sequence, filer les cartes. 
Abs. To discard, se defausser. 2. Mettre, laisser, (qc h.) de tote; 
se defairt: de (qch.) ; mettre (une piece) au rebut; abandonner 
(un projet); quitter (une habitude); renonccr a (une cioyance) ; 
mettre (une theone) au rancait. To d. one’s winter clot hint*, laisser 
de efite ses vetements d’hiver. To d. the unessential, laisser tornber 
ce qui n’est pas essentiel. To d. an old hat, mettre au rebut un vieux 
chapeau. 3. Renvoyer, congedier, supprimer (une partie de ses 
domestiques, etc.). 

discarding, r. I. Cards: (a) Heart m. (b) (At bridye) De- 
fausse /. 2. Mise/ de cote (de qch.); abandon rn (d’un piojet) ; 
mise au rancart (cl une theone). 3» Renvoi rn, congc’diement rn 
(d’un domestique, etc.). 

discarnatc [ilis'kcurnet], a. A. & Lit: D. bones, os dcchaines. 
I). soul, a me libc'ree du corps. 

discarnation [disku:r'neiS(a)n], c. Separation / de l’ame de sa 
depouillc mortelle. 

discern [di'zdtrn, di'sairn], v.tr. (a) Dislinguer, discerner, rccon- 
naitre, apercevoir, percevoir. To d. a distant object, discerner, 
icconnaitre, un objet dans le lointain. To d. no difference, ne 
percevoir aucune difference. ( b) To d. yood and had, yood front bad, 
between yood and bad, discerner 1c bien du nial, d'avec le rnal ; 
faire la distinction, le depart, entre le bien et le mal. 

discerning 1 , a. (Of pers.) liclair^, judicieux ; plein dc dis- 
cernement; (of intelligence) penetrant, subtil; (of taste ) sur, delicat. 


discerning 2 ,^. - disci-knmi.nt i. 
discernible [dfzorrnibl, di'sarrniblj, a. Perceptible. A touch of 
fatuity is d. in these memoirs, une pointe de fatuite perce h traters 
ces memo ires. -ibly, adv. Perceptiblement. 
discernment [di'zo.-rnmAnt, di'sarrn-], s. I. Discernement m 
(between . . . and . . ., de . . . et de . . .). 2. Discernement; 
intelligence penetrante ; clairvoyance J ; jugement rn. l>. of 
character, penetration/ des caracteies. 
discharge 1 fdis't.Sarrch], s. I. Dechaigement m (d’un navire) ; 
dechargement, debarquement m, debarcl.ige tn (d’une cargaison) ; 
defournage m (du coke). 2. Decharge / (d’artillene) ; depart m 
(d’une arme a feu); decochement rn (d’une tlcYhe) ; voice / (de 
tleches). 3. («) Decharge. dcHersement rn, vidangc /, village m, 
evacuation/, depense /, epanchement m (cl’eau, etc.); dechaige, 
degagement rn (de gaz); ec happement rn (de vapour); debit m, 
refoulement rn (d’une pompe). IT of a stream, of a weir, debit, 
portee/, cYoulenu-nt rn, d’un coins d’eau, d’un deversoir. Discharge 
pipe, tuyau rn dc decharge, dc debit, d’evacuation, de vidange. 
Discharge pump, pompe/d’extraction, d’epuisement. (b) El: De- 
chaige (d’elei tricite). Brush discharge, silent discharge, decharge 
en brosse, en aigiette; dc'eharge ia\onnante; aigrette /, 
efHuve rn. Dark d., deeh.irge obscure. Cm: Discharge lamp, 
lumpc f a luminescence, a lueur (pour enregistrement sonore). Fee 
also c;lo\v-dis< hak(;k, spark 1 . ^ (c) El: Dc-chaige (d’une pile, d’un 
accumulateur). (d) Med: (i) Kcoulement rn, peite f ; (11) suppuia- 
tion /. 4* ( a ) Renvoi m, conge* rn (d’un employe). (/>) I aberration 

(temporalre <>u definitive) ; conge, (after aitire seriice) demobilisa¬ 
tion /. Navy: I.)ebar<iuement tn. Mil: Navv: To take one’s 
discharge, piendre son conge. Navy: Discharge note, oidie m 
de debaiquement. (c) Mil: Naiv: (For unfitness) Rcforme t. 
D. with aHnwarue, reforme No 1. D. without allowance, lefoune 
No 2. (</) (From hospital) Kxcat rn. 5* J ur: ( ft ) Mi r *c / hi 

liberte, liberation, elaigissement rn, relaxation /, rtlaxe / (d un 
prisorirner). 1 ). Jiom prison, levee J d’ecrou. (b) Ac cjuittemenl rn 
(d’un accuse), (c) Discharge in bankruptcy, orJor of discharge, 
rehabilitation / (d’un failli). To apply for, to yet, one’s d., demander, 
obtemr, sa lehabilitation. 6. Acconiplissement rn (d’un devoir, 
d’lin veeu). Jur: Solution/ (d’une obligation). D. of, from, an 1 n- 
yayemetit, aetjuit rn d’un engagement. In the d. of his duty, en 
faisant son devou. In the discharge of his duties, dans l’exerciee in 
de ses fond ions. 7. (u) Pavement rn (d’une dette). (b) (Juittance f, 
dechargc, libeiation, accput. In full discharge . . ., pour acquit. 
Final discharge, quitus rn. See also urtiiiM 1 3. 8. Arth ' De- 

chaige. 9. Dy: (a) Decoloration f (d’un t tssu). (b) Decolorant m. 
discharge*. I. v.tr. I. (</) Dechaigei (un navire, un n sc*ivoir, ctv ). 

( b ) Ardi: To </. a beam, dcchaipn une poutre. Discharging arch, 
arc rn en dec barge. 2 . (u) Dechaiger, tirer, lane* paitir (une arme 
a feu), (b) El: Decharger (une pile, etc.). Discharged bafterv, 
acc 11 rn a vide, F: a plat. 3 * ( r/ ) Dec hanger, dciianpicr, debarder (une 
cargatson). (b) (Of uhide) To d. passengers, depose! des vovageius. 
4. (u) Congedier, renvover, icmereier (un emp!<»\e); debatic her 
(un ouvrier); dcstitucr (un foiictionnaire). (/>) I.icemicr (dis 
troupes); congedier, mettle en conge (un inihtaue, etc.); donne r 
son conge a, desentdler (un nulitaire); libuer (un homme) du 
set vice nulitaire ; renvover (un homme) dans ses havers. Navy : Dc- 
barciuer (un homme, un equipage). To be disdiarytd Jrorn the forte, 
ctre eongedie. (r) Mil: Nasy: ( For unfitness) Reformer (un 
homme). (d) To discharge a patient (from hospital), renvoyer un 
inalade gueri. He tins disdtaryedfrom hospital yisttrday, il est sorti 
de l’hopital bier, (c) Jur : To discharge tho jury, congedier h s 
lines. 5 - fur. (a) Libcier, elnigu, mettre en liberte* (un prtsi>n- 
niet). (b) Adjuitter, renvoyer (un accuse). He was disdiarytd, 
il a benefitie d’une ordonnance de non-lieu. To d. the act used un 
every count, lelaxcr Paccuse des fins de toute poursuite. 6. (a) To 
discharge s.o. of an obligation, dechaiger, libercr, acijuittcr, s\n 
d’une obligation, fur : 'To < 1 . a surety, hbc'rer un garuiit. 
(b) fur: Rchabihtei, decharger (un failli). Discharged bankrupt, 
failli lehabihte. 7, (a) Lancer (un projectile, une torpille); 
decochei (une flcclie, un tiait). See also VOLLhV 1 1. (b) (Of absciss) 
To d. pus, ]etei du pus. Abs. To discharge, (of abscess) se dcgoiger, 
ietc-i du pus; (of uound) suppurer. (c) (Of chemical reaction, etc.) 
Degager, emettre (un gaz); degager (de la vapeui). (Oj qlaud) 
To d. hormones, secrc'ter des hormones. (./) (Of reserr<„r, etc.) 
Deverser (de l’cau); (of pump) debiter, rchmler (de 1 ’eau). Rinr 
that discharges its uater, itselj, abs. that discharges, into a lahi, 
nviere / qui se jette, s’evacue, se deveise, se dechatge, dans un lac, 
qui deversc ses eaux dans un lac, qui debouche a un lac. (e) Dy : The 
stuff discharges its colour, abs. the stuff discharges, l’etoffe / dechargc* 
(sa eouleur); l’etofle se decolore. 8. (a) Accomplir (un devoir); 
s’acquittcr de (son devoir); remplir, s’acijuittcr de (ses functions). 

( b ) Acquitter, liquider, solder (une dette); payer (une dette, une 
amende, un compte); apurer (un compte, une obligation); faire 
1 apurement (d’un compte). To d. one’s liabilities in full, acquitter 
integralenient le rnontant de son passif. fur: Until discharged in 
full, jusqu a paifaite solution; jusqu’a liberation complete. 
9. fur: To discharge an order of the court, reformer, annulet, 
un arret. 

II. discharge, v.i. I. (a) (Of ship, etc.) Sc decharger; etre en 
dechargement. (b) El: Discharging accumulator, aciu m en 
dccharge. 2./ Of gun) Partir, se decharger. 

discharging, s. Dccharge /, dechargement m. See also 
PLRMir* 2, ROD 6. 

dischargeable [dis't.Sa:rd3abl], a. I. (a) (Soldat rn) conge- 
diable. (b) ( For unfitness) Reformable. 2. (Failli m) rehabilitate. 
J. (Dette/) acquittable, payable, 
dischargee [dist^curhiji:], s. Soldat (i) eongedie, (ii) refonne. 
discharger [dis'tSa:rd3or], s. El: (Device) I. Kxcitateur m. 

2. W.Tel: Eclateur m. 
disciple [di'saipl], s. Disciple m. 
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discipleship [di'saipISip], s. fitai m, quality /, dc disciple, 
disciplinable f'disiphnabl], a. I. Disciplinable. 2 . Soutnis a la 
discipline; docile. 3, Disciplinable offence, infraction / a la 
discipline ; delit tn. 

disciplinarian [diftipITnnanan], s. I. Disciplinaire m. He is a 
good d., il a une bonne discipline; il a de la discipline. lie is a 
strict d., il est strict en maticre de discipline. He is no d., il n’a 
nas dc discipline 2. Paitisan m d’unc forte discipline, 
disciplinary ['disiplinari], a. I. (Pumtion /, etc.) disciplinaire ; 
(<!*tablissement, raiment, etc.) de discipline. 2. An rxce/ltnt d. 
instrument for the formation of character . un excellent instiument 
tie discipline pour former le caiacttre. -ily, adv. Disciphnairement. 
discipline 1 f'disiplin], 5. Discipline/, (a) Iron d., discipline de fer, 
a la prussienne. To put, keep, the children undtr d., soumettie It s 
enfants a la discipline. To keep {stud) d ., to tnforte d. , mamtenir 
la discipline, une discipline rigoureusc. lie innnot keep d., il m* 
sait pas mamtenir la discipline. To umhrmine. destiuy, the d. of 
the troops, deinoraliser les troupes, (b) A: {Branch of learning 
Educated in the stern d. of Greek and Latin, eleve tlans la foitc disci¬ 
pline du grec et du latin. (c) A : (.’hutiment m. (d) Fee : (Penitential 
scourge) Discipline. 

discipline 2 , v.tr. I. (a) Discipliner (des flexes, dcs troupes). 
(h) Former (le earat ter#*). Disciplined in the sihool of adversity. 
Inline, eleve, a l’ecole tie Tadvcrsitc. 2. (t/) A Disi lplintr, chatur 
(un rcligicux). (h) R.CX'h: To discipline oneself ( - scourge 

one u If), se donnei la tlist ipline. 

disciplining, s. Dist iplinement m, 
discipular [disipiubrj, a. De disciple. 

disclaim [dis'klcim], v.tr. I. fur: Se desister de, renoneer a 
(un droit, etc.). 2. Refuser d’atlmettrc, desavouer (cjt h.). To d. 
all intention of doing sth., se defendre d’avoit Tintention tie fa ire qc h. , 
se defendre de la moindre intention dc* fane qch. To d. all responsi- 


s - *• pan its d'un, machine); 

. q (<ks "“"’I**- t)t : < rothape m (d’un wa R ,m 

a’): c, «*wii 1 bra>a K e m (d’une mat hide). 

2 FI- (r./ r ;r eC ' ,nS C,Ut t C1 * mamh ^ ’« de ckhtayage. 
2. LI. Misc / (d un arcu, cte.) hors circuit, coupe f du < ,reu,t 
Disconnecting plug, bouton disjoneteur. Disconnecting switch’ 
sec tionneur m. 

disconnectedness [clisko'mktidn.v,l t 5. Incoherence f rat m- 
deeousuc. inant]uc m de suite (des ideov). The d. of his tonrersaimn 
les sauts el ressauts tie s.i tomers.u <>n ; sa t onxersation a hnuns 
rumpnv. 

disconnection, disconnexion [disk . nek\f.i)n], s. 1 . 1 ,] . 

c unm ciim;. 2. Separation f {hetu, entic). l.=-iusto.- 

NKtTI.lJNI sS. 

disconsolate [d.s K .nsuli tj, a. I. Tout triste; inc-oiisobbb*. 
desole. D. irv, tri m tie desolation. 2. (Of lanJsdipc, light, tti ) 
| Tnstc, m.mss.ulr, mori.e. -ly, ode. Tristtincnt; d’un an on d’tin 

I tori ilesolt'. 


discontent 1 blokon tint] I, t (a) Metontentement m. (Pjuuiltl , 

I mecontt ntement genet al ; ‘eimentation / des tsprits. (/>) Sujet m 
' de meeonteiitt ment; grid tn 2. a MmoM.nt (uith, de); jmi 
1 satisfait (ih j. l> to umam a 1 iz.sir's tilth, dot tie a ne pas tedci 
1 clc t c de not an e. 

'discontent 2 .'/ tr. Met ot.n ntt r. 

j discontented, a (a) Muont'iit iuitn, tie); pm ^itisfait (de 
1 son sort, etc.) ; aigii. (h) D . spirits, rsprits f.n nuix -ly, aih . A»cc 
meeontenternent. She Used d. on fm tzio hundred a star, tile 
vixotait sans jou* dc* scs deux cents livres par an. To v.ork d , 
i travailler en mhignant; icchi.-ntr an travail, 
discontentcdncss [diskon'tcutidnos], S. Mcmntcnfc merit m (de 


hility, denier toute responsabilite. 3. Rejeter, renier (l’aut<»titc de 
qn). 

disclaimer [dis'kleimar], s. I. (a) fur: Dtsistcment m. D of a 
right, icnoneiation / a un droit, (/ij D. of authorship (of a ut>rh), 
desavcu m (d’une feuvre). D. of responsibility, deni m, tl« ru’iration /. 
de responsabilite*. To stud ad. to the prtss, e miner un dt'mtriti a la 
presse. 2. IVrsonnc/ qui desavoue, <]ui rerue. 
disclose [dis'klo:u/J, r tr. I. Deenuvnr, laisser voir, mtttre a 
decouvert, rt'veler ((]cii ). To d. one's point of sitze, se dccouvrir; 
declarer sa pensee ; laisser voir sa pensee. 2. Divulgucr, t let tier, 
devoiler (un secret, etc.). 

disclosure |tlis'kloUX|.»r], s. 1 . Mise / a dttouvtrt (d’uii tumi, 
etc); revelation / (de sa penste. tie s«>n amour, ttt ). 2. Divul¬ 
gation f (d’un set ret). 

discobolus [dis'k.ibobs], s. (>r Ant * Ich • Distobole m. 
discoid(al) f'diskud, tli,'k.->ul(.->)l], a. Discoid' . 
discolour [ths'k\l.)rj. I. v.tr. (a) Dei olorer. (b) Termr, delaver 
(un tissu, etc.). To htco.”e discobmrtd, ( 1 ) se dec olorer ; that ip r <le 
teinte ; (ii) se termr. 2.7 1 . (a) Se decolot et. (b) Se tomr. 
discolo(u)ration [thsk\k>'reiS(.>)n], s. I. Deeulor.it mn /. 

2. (c?) Tcimssement m. (b) Tcrnissuic f. 
discomfit [dis'kAmfit], r./r. I. Lit: Deeontire, dt f.nre (une armte). 
2. V. Deecmtenaneer, eontrarier, deeonceitcr (tjn). Disc (unfittd 
lover, amtmreux bafoue 

discomfiture [dis'kAinfitj.v], s. I. Lit ■ Deconfitme f, dinuite f 
(d’une armte) 2. (u) Mise / a quia (tie qn). (/>) Dteouvenue/ 
(tie (|n). 

discomfort 1 [dis'k.\mb>t], s. I. A: C hagi in m. iiujini tiule / 
2. (a) Manque tn de cor.fott. (/>) Malaise m, gene/, lneommodite/. 
discomfort 2 , v.tr. l.A: (’hagriner, allhger, attn-^ter. 2 . Iniom- 
motler, goner. The speaktr r <as discomforted by tin smoke and by 
a tight collar, 1’oratem etait incommode par la fumee et gene pat 
un faux t ol trop ctioit. 

discommode [disku'moud], 7 '.tr. I. Incommode r, gener (tjn). 
2. Impoituner (qn). 

discommon fths'koman], v.tr. I. S\h: To d. a /tilth strum, retiui 
la permission donnec a un mareharnl tie fourmr les etudiants. 
2. fur: Enclore (des ten.11ns communaux) 
discompose [diskum'pom/l, S .tr. I 'etangei, tioubler. agiter (qn). 

Discompo^od countenance, visage decompose, dt'fnit, alt ere 
discomposedly [diskom'pou/nlh], adv. Avee agitation, 
discomposingly ftlisktim'ptui/i'ili j, tulv. De la«,on liujuictante. 
discomposure [tlisknm'pmi-jai-], v. 'Trouble m, agitation /; 

perturbation / (d’esprit) ; alteration / (tics traits), 
disconcert [tiiskurTsr»:rt],r./r. I. Deeonreiter ; tit ranger (un piojet, 
etc.). 2. Deeoncerter, troulder, interloquer, F: tlemater (qnf. 
It completely disconcerted him, tela lui a fait perdre tontenaiiti*. 
He is not so easily disconcerted, F: il ne se demonte pas pour si pen. 
Ahs. Attitude that surprises and disconcerts, attitude suipienante et 
deconcertante. 

disconcerting, a. Deconcertant, troublant. -ly, adv. D’une 
mani^re deconcertante. 

disconcertedly [diskon'sa:rtidli], adv. D’un air dectmet rte. 
disconcertment [diskon'snirtmnnt], s. I. Action / dc tlecon- 
certer ; mise/ a quia (dc qn). 2. Kmbarras m, trouble m, confusion f. 
disconnect [disko'nekt], v.tr. I. Desunir, disjoindre, separer, 
detacher (sth. uith, from, sth., qch. de qcli.) ; desaceoupler, dcs- 
assembier (des racctirds, etc.); decrocher (des wagons); debraver, 
desembrayer, aflfoler (une machine). Aut: To d. the engine, sup- 
pnmcr Taction du moteur ; supprimer Taccouplernetit. To d. the 
dynamo, debraver la dynamo. 2. FI: Mettrc (un accumulateur, 
etc.) hors circuit; debrancher (un accu, etc.); ouvrir, romp re 
(un circuit) ; dlconnecter (un secteur, etc.). To d. a telephone line , 
couper, rompre, la communication. 

disconnected, a. I. (a) Detach^, isole. (b) Tchn: Dtfhraye; 
deconnecte, hors circuit. 2* (Of speech, style, etc.) Decousu, sans 
suite, sans cohesion ; (histoire/) sans queue ni tete ; (conversation/) 


s«.n sol t etc.). 

. discontiguous fdisWt ngjuos], a fur: (Trot.) (Hun) mortele. 
discontinuance [disk<uTtinju.-»ns], 7 . I. L)isi.i»ntinuation /, 
cessation / (de fabru ation, des etudes, des tiavaux); renonct- 
1 ment m (of sfn., a qt h ); desahonr.t ment m (a un journal). 2 . fur: 
Abandon m (d’un provi-*)- 

discontinue Idiskon'tinju:]. I. v.tr. (a) To discontinue sth., 
doing sth., disiontini.er qch., de fane qeh. , lesser de fa ire c.h. 

| To d. otn's r i>its, t (. ssu sis visitts ; mettle fm a scs visiles. To i.a 
habit, mn.pie avtc une habitude. T./ d. //•» use of sth., cesser oe se 
* seivir <!e qi n. I he *n tfurnnitues will he t!i\(on*mucd after Satuidav 
rn \t, ks iipi(s< ’ t..t.ons f hmmnt sanudi proeham. J'o d. a nczis- 
paper, se desabonner a un journal, ( rssi r de retexoir un journal; 
cisser son abunnenn'i t. To d. a subscription (to a charity, etc.), 
a '.'d de souserire ; uvs»t sa 1 otisat ion. (b) fur * Ahandonner 
(un pro«es). 2 . 7.1 (’esstr; piendie fin. Pubtnation 7 all d. at the 
end of June, le join nil 1 1 ssera de paiaittc a la fin dejuin, fin juin. 
discontinuity [disk >nti njuiti], s. 1. Discontmuite /. Phil: The 
concepts of (ontinuity and d., les concepts in du eontinu et du dis- 
1 i-ontinu. D. of ideas , manque tn de suite dans les idees. 2 . Solution / 
de continuite; inttrxalle tn. 

discontinuous [di^knn tiniuas], a (1) DiMontinu; (ii) inter¬ 
mittent. Mth: Discontinuous quantity, quantite discrete. Dis¬ 
continuous function, function discontinue. -Iy, adv. Sans con¬ 
tinuite; de f.u,on ,/tumitti nte. Function that varies d., function 
discontinue. 

discord 1 I'disko.rdj I* Discmde /, disunion f, disaccord in. 
To bring </. into a ftinnly. mettle In dixision, seiner la diseorde, 

. apporter la dissension, la dcsunion, du trouble, dans une famille. 

, Cizil <L, dissensions nviles. St c also shi n 1 1, sow 1 . 2 . Hunt dis- 
| cordant ; discordant 1 f, de^acecud in (des xoix, etc.). 3. Mas .* (1) 1 )is- 
| sor.anee f (de deux note 0 , (u) dissonance, accord di-sonant, faux 
accord ; (111) intenalle dnson.mt , (iv) note dissonante. Toirsohe 
*7 t/., risoudie une di'.si.nanie. 

discord' [ cl is lo:;cl|, ? /. 1 . (r/) (Of furs.) I.tre en des.iccord (zetth, 
from, avec). (b) (Of a< turns, itc.) I'tre en desaecoid, dneoider. 
j 2 . (Of sounds) Dissoner, disc older, di’r.'s . Former une dissonanc e. 

! discordance [dts'k-md Uisj, s. I. Discoidanc e / (des sons). 

1 2 . /). of opinions, ch'sai c nrd in cTofunions. The d. bctzvci n the custom 

\ and the lau\ le dt s.u c old entie Tusage et la loi. 

discordant [dis kv.rdxntl, a. I. (u) (Of sound) Discmdant; pen 
| haimonieux. />. zone, xoix eiiarde. (b) Mus : Dissonant, 
j 2 . (Faction, etc.) en dt sac cold. D. opinions, opinions opposees. 

1 His viezes are d tn, from, uith, mine, ses opinions ne s’accordant 
aucunement axic les miennes. 3 » Oeol: D. stratification, stiatilica- 
tion discordante. -ly, adv. I. (Sonnet, etc.) d’une manure 
discordante. 2 . (Vivre, etc.) en desaccord. 
discount 1 f'diskauntj, j. I. ('cun * Remise/, rabais m. To sell sth. 
at a discount, vendre qch. an rabais. 1 ) for quantities, reductions//*/ 
sur la quantite. 1 ). for cash, cash discount, escompte m au comp- 
tant ; escompte de caisse ; rabais en cas de pavement comptant. 
Trade discount, remise sur les marchandiscs. Additional d., 
suiremise/. See tdso Ai 1 o\v p 2 . Fin: Escompte. Bank discount, 
escompte en dehors. True discount, escompte c*n dedans. See also 
1 RATI 1 2. (Of shares) To bo, stand, at a discount, etre en perte ; 
accuser une perte; sc trouver en moins-value. F: Sentiment is at 
a discount, la sensiblcrie *st tn defaveur, est peu estimee. Politeness 
is at a d., on fait peu de cas de la pohtesse. 

'discount bank, s. Comptoir m d'cscompte. 

'discount price, Com: Pnx m faible. 
i discount 2 [dis'kaunt, 'diskaunt], v.tr. I. Fin: Escompter; prendre 
(un efiet) a Tcsconiptc ; fairc Tescompte (d’un effet). 2. (a) Ne 
pas tenir compte de (qn, qch.). (/>) F: 1 aire peu de cas de (Tavia 
de qn, un avertisseincnt). To d. nezvs, fairc la part de I’cxag^ration 
dans une nouxelle. You must d. half of uhat he says, il faut rabattre 
la moiti^ de ce qu’il dit. This unfortunate occurrence had already 
been discounted, on avait d^ja envisage cet ev&iement malencontreux. 




discountable] 


My gains are largely discounted by my pretnous losses, en calculant 
rues profits i 1 faut tenir largement cornptc de mes pertes anterieures. 
discountable [dis'kauntabl], a. I. Escomptable. 2. (Nouvelle/, 
etc.) dont il faut ra bat ire la moitie. 
discountenance [dis'kauntinans], v.tr. I. Decontenaneer, decon- 
eertcr (qn); fa ire rougir (qn). 2. Decouragcr (un projet); des- 
approuver, s’opposer a (qch.); etre contre (qch.); se niontrer 
defavorable a (un projet). 

discourage [dis'km^h], v.tr. T. Decouragcr, abattre (qn). To 
become discouraged, se decouragcr, s’abattre, se rebuter. She teas 
utterly dist ouraged, F: les bras lut tombaicnt. Don't be discouraged 
by one or two failures , ne \ous lai.sscz pas rebuter par un ou deux 
echecs ; ne \ous (let ouragez pas pour un ou deux echccs. 2. {a) De¬ 
couragcr (un projet, etc.); rebuter (un soupirant, la critique, etc.). 
(b) To d. vo. from sth., from doing sth ., decouragcr, detourner, 
qn dc qch. ; decouiaget qn de fa ire qch. 

discouraging, a. Dccouragcant. -ly, adv. D’unc manure 
dccouragcant c ; d’un ton dccouragcant. 
discouragement [dis'kAm.^mant], S. I. Dccouragement m, 
^cirurcmcnf m ; F: aflalemcnt m. lie has never known d il n’a 
jamais connu lc dccouragement. To meet with discourage¬ 
ment, essuyer des deboires m. 2. Disapprobation f (d’un projet, 
etc.). 

discourse 1 ['disks s. I. Lit: (u) Discoms m. (/>) Djscouis, 
dissertation / (on, sui). 2. A: Kntietien m, conversation /. 
Lit. & Hum: To hold discourse with s.o., s’entretenir avee qn 
(on, de). 

discourse" fdis'k:>:rs]. Lit: I. 7* i. (m) Discourir, dissertcr (on, of, 
sur). He discoursed on Fa stern aj fairs, il a park'* des a flail os tie 
l’Orient. (b) Causer, s\ nlrctemr (de). 2. v.tr. A: Fane entendre 
(de la musique). 

discourscr [dis'ka:rs.v], s. Discourcur, -euse. 
discourteous [dis'kotrtias, -'k >:»-], a. Discourtois, impoli. 
-ly, adv. Discourtoist ment ; (parlcr) biusqucment. To behave 
d. to s.o ., faire une impohtessc a qn. 
discourtesy [dis'ka:rtasi, Discout toisie /, itnpolitesse / 

discover [dis'Lwor], V tr. I. Dcioiivnt, trouxer. («) To d. a neiv 
gas , the cause of an illness, an island , dt'iouvnr un gaz nomcau, 
la tausc d’unc maladtt, une ile. lie set out to d. the North-West 
passage, il se lane,a a la dt'i ou\ erto du passage nord-oucst. To d. a 
senet, dtvouvrir, siirprmdrc. un secret. F: lie have discot < red 
a good chauffeur, nous avons deniche un bon chauffeur, (b) / disco¬ 
vered too late that . . ., je m’apci^us tiop tar<l tjue . . . ; jc me 
retidts compte trop lard quo. . . . He told fur sfie 7cas cold. She 
discovered it to be true, il lm tht qu’elle ax ait frotd. Kile s’aper<,ut 
quo c’etait vrai. She distort red fur aunt to be a little better, ellc | 
trouxa sa tante un peu mirux. He hatl been discovered to be mil i 
Jitttd for the mtdical profession, on lui ax ait detouvcif tits aptitudes J 
pour la mtdeeme. 2. (a) A. & Lit: Reveler, laisser xoir (qch.), j 
divulgiter (un secret). Vo d. oneself, se reveler, se faire connaitie. 
To d. a secret to one's friends, devoiler un secret a ses amis. 
(b) Th: To be discovered at the riso of the curtain, ette on scene 
au lexer du ndcau. (r) ('hess: Discovered check, echec m a la 
decouxerte. 

discoverable (dis'kAv.nohl], a. Quc Ton pint deiouxnr. Its 
ejftcts are d. everyivlure, un en dccouvre partout les diets ; les efiets 
cn sont partout visibles. 

discoverer (dis'kwaiar], s. I. Dei mix icur, -t use (de l’Amtiique, 
etc.). 2. A ■ Rext'lafeur m (d’un complot, etc.) 
discovert [dis'kw^itj, a. Jur : Qui n’est pas en puissance dc man ; 
(femme) (1) non matiee, (ii) veuve. 

discovery [dis'kAvoii], s. I. Dccouvcrtc/. (a) i'he d. of Australia, 
la decouveite de FAintralie. Voyage of discovery, voyage m 
d’exploiation /. (h) To make a discovery, faire une decouxerte. 

The d. if argon, la deeouvette de 1’argon. A great d., (i) une grande 
elct Oliver to; (it) F: (of a find) une trouvaille. 2. (a) Jur: To give 
discovery of documents, donner communication, donner connais- 
sanee, de pie« rs, de documents, (b) A. & Lit: Revelation /(d’un 
sei ret); divulgation /. He made a d. of the whole plot, il divulgua 
tout le complot. (t) Th : Revelation qui mem* au denouement; 
denouement ; la decouxerte. 

discredit 1 jdis'krcilit], s. I. Doutc m. To throw discredit upon 
a statement, mettle en dmite une affirmation. 2. (a) Discredit rn 
(de qn, de qch.) ; decoristderal ion / (de qn). To bring discredit on 
s.o/s authority, diserediter 1’autontc dc qn ; decreditet c]n. To bring 
d. on oneself, se discieditei, se deerediter. To throw d. on s.o., jeter 
le discu'dit sur qn ; deerediter, diserediter, qn. To reflect d. on .. ., 
jeter du discredit sur. ... To fall into discredit, sc deerediter, sc 
diserediter; se perdre de reputation; tomber dans un discredit 
absolu. This brand has fallen into d., cette marque a perdu sa 
reputation, (b) Com: Discredit (d’un billet, d’un commer^ant). 
discredit 2 , v.tr. I. Nc pas croirc (un bruit); ne pas ajoutcr foi a 
(un bruit); me lire en doutc (un bruit). To d. s.o.'s evidence, nicr, 
contester, la veracite du temoignage dc qn. 2. Diserediter (qn, une 
opinion); deconsiderer (qn); deerediter (1’honneur dc qn). His 
conduct has discredited him with the public, sa conduitc lui a fait 
perdre la consideration du public. Discredited science, science dccon- 
suiirie, tornbee en deconsideration, 
discreditable fdiVkreditobl], a. I. Feu digne, peu honorable. 

( V induct d. to a barrister, conduitc / indigne d 'un avocat. D. acquaint¬ 
ances, profession, connaissanccs f interlopes, profession f interlope. 
2. D. examination-paper, composition f qui ne fait pas honneur an 
eandidat. Her performance teas far from cl., elle ne s’est pas rnal 
acquittee ; elle ne s’en est pas mal tiree. -ably, adv. Dc fa^on 
indigne, deshonorante. 

discreet [dis'kritt], a. I, Avise, prudent, judicieux, sage. D. young 
man, jeune liomrne sage. A d. smile, un petit sourire contenu. 
2* Discret, -ete. 7 o maintain a d. silence, observer un silence discrct, 
plein dc reserve. He is an absolutely d. person, F: cYst le tombeau 


[disease 


des secrets, -ly, adv. I. Avec reserve, avec retenuc, prudemment. 
2. DiscrcHement; avec discretion. 

discrepancy [dis'kreponsi, Miskriponsi], s. Disaccord rn, opposi¬ 
tion/, ecart m, antinomic/. D. be tween t 7 vo accounts, contradiction f 
entre deux recits. There is a d. between the two stones, les deux 
rccits m nc cadrent pas. 

discrepant ['diskrip.Hit, discrepant], a. Different (from, de). 

I), accounts , recits contradictoircs, opposes, qui nc cadrent pas. 
discrete fdis'kriitl, a. I. (a) Mth: Discrct, -^tc; discontinu. 
D. quantity, quantite discrete. ( b ) Med: Discrete smallpox, vanole 
discrete. 2. Phil: Abstrait. 

discretion [dis'kre$(.i)n], .V. I. (Liberty of action) Discretion /. 
I shall use my own discretion, je ferai commc bon me semblera, 
comnie je jugcrai ii propos. 'Jo have full d. to act, avoir toute 
latitude pour agir. It is within my d. to go or not, jc suis libre d’y 
aller ou non. To leave sth. to s.o/s discretion, laisser qch. a la 
discietion, a l’arhitrairc, dc qn. The method of recording accidents 
might be Lft to the d. of each country, ii vaudrait tnieux laisser chaque 
pays libre de determiner cotnme il l’cntcnd le mode de recensement 
des accidents. At your discretion, commc vous voudre/.. Jur : Fine 
at, left to, the d. of the judge, amende/arbitral re. Mil: To surrender 
at discretion, se rendre a discietion. 2. (Judgment) Sagesse J, 
jugement m, prudence /, entregent m. To use discretion, agir avec 
discietion. At the age, at years, of discretion, en age de connais- 
sance ; a Page dc discietion, dc disceinement, de raison. To come 
to years of d., ntteindre 1’agc de taison. The better part of valour 
is d., lYssentiel <lu courage e’est la prudence. F: He thought 
discretion the better part of valour, (i) il abandonna lc champ 
a de plus dignes ; (ii) il resta coi. To hare an air of d., avoir un air 
diplomatique. 3* Discretion, rescivc/; silence judicieux. 
discretionary [dis'kreSonari],<J. Jur : (Fouvoir m) discrctioimaiic ; 
(peine /) arbitraire. To gii e s.o. d. powers to act, faire confiancc a qn 
pour toute action a pouisuivre. St.Fxch: Discretionary order, 
ordre rn a appreciation. 

discriminant [dis'kriminant], a. & s. Mth: Discriminant (rn). 
discriminate 1 [dis'kiimineitj. I. v.tr. Distingucr (from, de, 
d’avee). His great stature discriminated him from his companions, 
sa haute taille le distinguait, le taisait distingucr, de ses i ompagnoi >n. 
2. v.i. (a) Distingucr, ctablir une distinction, fane le depart (betwe< u, 
entre); faire la diHercnec (entre deux clioses, d’unc chose avec line 
autre) ; disierncr (qch. de qih.). To d. between A and Ii, distingue i, 
faire la distinction, entre A ct Ii. ( b ) To discriminate in favour of 
s.o., against s.o., faire des distinctions en faveur de qn, contre qn 
To d. against other candidates, ivincei d’autres concurrents. 

discriminating, a. i. (Signc, etc.) distinetif. 2, (Of pen.') 
Flein de discernemcnt ; capable de ingtr; judicieux. D. pun hast r , 
aeheteur avise, axerti. D. ear, urcille tine, delicate. 3» (^°0 q'u 
fait la distinction des personnes. .him: Discriminating duty, 
tariff, droit, taril, diflc'ientiel. “ly, adv. Avec discernemcnt. 
discriminate 2 [dis'kiinnnet], a. (Of action, conduct) Judicieux. 
discrimination [diskiirni'nei.^ajn], s. I. Discernemcnt m 
[between . . . oral, entie . . . et). D. between error and truth, 

I la separation de lYrmir et de la vente. 2. Jugement m, disecrne- 
ment. Man of d., homme judicieux. 3. Distinction/. D. in favour 
of non-union men, preference donnt'e aux ouvriers non-syndiques. 
discriminative [dis'knmineitiv], a. nisi himinamno. 
discrown [dis / kraun], v.tr. I hVouronner, oter la couronnc ii (cp); 
deposcr (un roi). 

disculpate [dis'k.vlpcit], v.tr. Distulpcr. 

discursive fdis'k.msiv], a. I, (a) CJui passe agrcablernent d’un 
sujet a un autre, (b) (Style, etc.) deeousu, sans suite. lie is too cl., 
il ne s’attache pas assez a son sujet. 2, Log: Discursif, deductif. 
-ly, adv. I. (a) h'n passant d’un sujet a un autre. ( b) D’une 
maniere dcYousue ; sans suite. 2. Log: Far deduction, 
discursiveness [dis'k^rsivnasj, s. Tendance/ a s’ecarter du sujet. 
discus (/diskasj, s. (j'r.Aut: Discfue (lance par le discobole). 
discuss (dis'kxs], 7 .tr. I. Diseuter, debattre (un probleme, etc.); 
dehberer (d’une question); agiter (une question). Much discussed 
question, question tres debattue. / /more they were discussing me, 
je sais qu’on parlait de moi. We are discussing who should be invited, 
nous somim-s cn train de debattre la listc des invites. D. the matter 
with him, concertez-vous avec lui la-dcssus. 2. F: Usu. Hum: To 
discuss a bottle, deguster, vider, une bouteille. To d. a pit, tliter 
d’un pate, expedier un piite. 3. Jur: Diseuter (le d^bitcur prin¬ 
cipal). 4, Med: A: Resoudre, dissoudre (une tumeur). 
discussible [dis'lcvsibl], a. Discutable. 

discussion [dis'kAS(a)n‘], s. I. Discussion /; agitation / (d’une 
question). Oral d., debat rn. Open-air d., parlotte / en plein air. 
IJ. on a question , deliberation / touehant une aflaire. Question 
under discussion, question f en discussion, en dispute; question 
qu’on discute. To start a d., entamcr une discussion. After much 
disoussion of sth., a pres avoir longtemps discute, debattu, qch. 
The question will come up for discussion to-morrow, la question 
sera discutee, debattue, demain; on abordera cette question 
demain. This question needs d., cette question demande k etre 
debattue, k etre ventilee. 2. F: An hour wa§ spent over the 
discussion of a bottle of port, on passait une heure a boire, k 
deguster, une bouteille de porto. 3. Jur: Benefit of discussion, 
benefice m de discussion. 

disdain 1 [dis'dein], s. D^dain m (of, de); rn^pris (altier). 
disdain 2 , v.tr. Dcdaigner (qn, qch.). To disdain to do, doing, sth., 
dedaigner de faire qch. 

disdainful fdis'deinful], a. D^daigncux (of, de). -fully, adv. D<$- 
daigneusement. 

disease [di'ziiz], s. 1. Maladie /. To die of disease, mourir de 
maladie. 2. (u) Maladie, mal m, affection /. Diseases of the mind, 
maladies mentales. F: Blue disease, cyanose /; maladie bleue. 
See also Hari.ow, Bright, foot-and-mouth disease. Graves, 
hip-disease, Farkinson, Pott, skin-diseask. (6) PoUto disease. 
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diseased] 


maladie des pommcs de tcrrr. Diseases of nines, maladie s dcs vins dcslmn™ 
3. Usu. dis-ease fdis i:z]. Malaise in ; sentiment in de gene. ' ehemin'* 

diseased [di'zirzdj, a. I. Malade. Diseased in body and mind by foreiJ 
malade d’esprit et de corps. D. /her, foie atteint, malade* disfifi 

2 . D. meat, viande contamince, nialsaine. D. 7vine, vin in malade etc ) • F 

3. Morbide. ' disfigure 

disembark [djsem'bcr.rk], r.tr. (s' i. Debarquer (from, de). statue) * 

disembarkation [disemba:r'keiS(o)nJ, 5. Deharquemcnt m. qch. Th 

disembarrass [discm'baras], v.tr. I. Dt'barrasser (s.o.,sth., of sth., nos camp 

qn, qch.,de qch.). 2. (Disentangle) Dcgagcr, demeler (sth ft uni sth qui l’a ei 
qch. de qch.). , disforest 

disembodiment [disem'bodirncmt], s. I. Disembodiment of the region), 
soul, afTranchissement m de Fame dc sa dtpomlle mortellc. disfranc 
2. Mil: D&dncorporation/, hcencjcment m (de troupes). de ses dr 

disembody [disem'bodi], 7 \/r. l. To disembody the soul, depouil- de xepre 
ler, afVranchir, Fame du corps. Disembodied spirit, esprit desin- franchisu 
carn£. 2. Mil: Dcsineorporcr, licencicr (des troupes). jugcnicni 

disembogue [discrn'boug]. I. r.i. (a) (Of rher) Definite her. disfranc 
(b) (Of ship) D^buuquer. 2. v.tr. The river disembogues its scoters, de vote, 

itself, into the lake, !a riviere verse ses eaux, debouche, dans le lac. rotten bo 

F: The tinemas re ere just disemboguing their audiences into the pnvatron 
streets, les cincs in ^taient en train de deverscr leuts spectateurs disfrock 
dans les rues. disgorge 

disembosom [dhem'fiuizanV], v.pr. To d. oneself, ouvrir son errur. nouriitur 
disembowel [disern'baml], r.tr. tventrer; evist i'u r. {h) Ri, t r 

disembroil [chscm'bnnl], v.tr. Lit: I Xhioudler (un sujet, une disgorges 
question). dans. . . 

disenchanted [disen'tSnmtid], <7. Dcscnc haute, desensort ele. .lbs. To 

disenchantment [discn'l$a:ntm.>ntj, s. Dcscn<hantcment m, gorger qi 
desensorcellement in. disgorge 

disencumber [discn'kAtubor], v.tr. (a) Dcbariasscr (sth. of, from, vins mmi 
sth., qch. dc qch.); desemombrer (qn, qch.). Dnincumhrrtd of disgrace 
his armour, debarrasst* de son arm lire, (b) fur: Dcpicvcr, dt's- disgrace 
hypothtfquer (une propriete) ; pmger Phypothcqur sur (une terre). To be in r 
disendow [disen'dau], v.tr. Finer (unc ftglisc, ctcA de sc s dota- j To be in 
tions, de ses biens. j in disgra 

disendowment [disen'daumont], s. Secularisation / dcs buns ct en pemt< 
dotations (d’une Kglise). disgrace, 

disengage 1 Tdisen'geids], t. Fenr: Deg.igrment in. faire j un 

disengage 2 . I. v.tr (a) Dcgagcr, dcbairasser, depetrer (.v 0., sth , There is 
from sth., qn, qch., dc qch.). (b) A : Dcgagcr, liberer, either (s.o from ccla; il 11 
a pledge, qn d’une promessc). (r) Mec.F: Tod a catch, de*. It ruber dtsiumon 
un dec. lie. To disengage a toothed wheel, desengrencr unc roue disgrace t 
dentcfc. To disengage a part, debrayer, deseinbraver, un organe. lain bunt 
(d) Ch: To disengage oxygen, hydrogen, etc., dcgagcr de I’oxygcne, sont la he 
de l’hydrogcne, etc. (e) /lbs. Fetic: Dcgagcr (le for) 2. r.i («) Se genre bur 
dcgagcr. (/>) Se dcclencher, se defaire. I disgrace" 

disengaged, a. I. (Of pers.) (a) Fibre, inoccupe. visible. | He uas a 
(h) Sans engagement. 2. (Of seat, room, etc.) l.ibre, pas occupc. j pour avoi 
Navy: Disengaged side (of ship in battle), bold nun engage, j hunneur 
3. Mec.F: etc • (Of part) Hors fonctron. I d’honneui 

disengaging 1 , a. Mec.F.: Disengaging coupling, accouph - disgraccf 
inert m dcbrayable ou amovible. j ignoble. 

disengaging 3 , s. I. Degagement in (de gaz). 2. Dtbrayagc m • qu’i! n’ait 
(d’un organe) ; desengrenage m (de roues dentces). ( a»in.n ) q 

disen'gaging-gear, 7. Mec.F.: Accouplcment m a dehrav- I Ilmitcusci 
age ; appareil vi de debt a\ age ; modifit atcur vi. j dime a etc 

disen'gaging-lever, s. 1. Mec.F: Levier m de dcbiav.igv. disgraccf 
2. Rail: Dcf-scngagcur m. | The d of 

disengagement fdisen'geidjmant], s. I. Dctai hement m, degage- j toute l’siflj 
rnent in (from, de). 2. — DISHNc; i, 2. 3. Degagement, ; disgruntl 

detaebement (de 1’csnrit) ; air digage. 4. Rupture / de tianyailles. ■ fa/, dc); 
5. Fine: Degagement. disguise 1 

diseiislave [disen'sle:iv], 7 './r. Liberer (qn) de Peselavage ; affran- , In disgui? 

chrr. Disenslaved from the Roman yoke, affranchi du joug de Rome. | deguise, ti 
disentail fdisen'teil], r»./r. fur: Liberer (unc propriete substitute). 1 of his </., < 
disentangle [disen'tangl]. I. v.tr. Demeler. (c/) Debarrasser, \ apparence 
F: depetrer (s.o., sth., from sth., qn, qch., dc qcli.). (/>) Debrouiller, ! To throw < 


--- (disgusting 

qch. / hesefactories are a d. to our country-mlr, < »*s usith / dcn ireni 
nos eampagnes. She goes out vt ry little since her d., de puis utac idem 
qui 1 a enlaidie, elle sort tres peu. 

disforest Tdis'Dresl), v.tr. I. Ius.\ii<mhsr. 2. Debosser (\nc 
region). 

disfranchise rdis'franSaiizl, v.tr. I. Pri.cr (qn) du droit tleetojai 
de ses drmts < Piques; piiu-r (un bourg poutri, etc..) de ses dre.its 
de representation. 2. ('ow,tries in vf. the mind has bent J.<- 
franchis*d, pa\ s m on ies esprit, unt etc ,-nvcs de leur libeite de 
jugenicnt. 

disfranchisement Jd..'lrar 1 \ ! /m.»nt], V. I. Privation / du droit 
de vote, des droits tmqucs. Hist. The disf/anchisornent of the 
rotten boroughs, Pabolition / dts bc.urvs pourris. 2. D. of the mind, 
privation de la bberte de jugement. 
disfrock \dh ti )k], V.tr. 'Ll IKfroquer. 

disgorge [disg>.rd^J, v.tr 1. (a) Dr gorge r, rend re, vomir (la 
nournture) '/o make a bird d its /rev, faitt de'goiger un oiseau 
(h) Rinr that i/rgurgi \ itsi/f, its . ,:tirs, into . . ., abs. riser that 
disgorges into . riviere f cjm do Iruge ses « any, qui se d*\) utig. . 
dans. ... L) F: Dcg«.rgir, rigmgcr (« e qu’on a \.ile, etc). 
Abs. To make s.o. disgorge, Ku.e tendte gorge a qn ; jane di - 
gorger qn 2. Degorger, taire tltgo^ger (des sangsues), 
disgorger pl^'u I rthir), \. I. li mc-m • (l\rs.) IX'g..rgeur m (de 
1 vins mousse ux) 2 . Pish. Dtgm voir m. 

I disgrace 1 Idis'greis], .V. 1. Di-vacc /, defaveur / To fall into 

1 disgrace (vvith s.o.), tomlur en dn-.-race, cn defaveur (aupres de cjn). 

To be in disco ace, el re dan , la disgi u.e; (of ehild) etre t n penitenee j 
j 7 o be in du p if . Ctie convert d’opprobre in. Ho was sent awav 
J in disgrace, (1) d fut remove cn di grate; (ii) Penfant fnt envove 
en penitence To bring s.o. into disgiace, Pure tomber qn cn 
disgrace, fane ili‘-”r.ic n i (un c ourtisan), attirer une disgrac e a qn . 
faire j unir (un u Mill). 2 . (a) 1 lontc f, tl« sb.nincur m, inhume / 
There is no disgrace in doing that, il n’v a pas de honte a la re 
tela ; il n’est pns infamant de faire cda. To bring d. on one'sfam ly, 
dishonorer ,sa lamille. See also i’cj\, <iv 1. (/;) Home. To be a 
disgrace to, the disgrace of, one’s family, tre la hemic de sa fainillr , 
lain bonte a sa famille. These slums are a d. to the tov.11, ces taudis m 
scuit la honte de la ville. Jo be a d. to man km i, etre l’opprobre du 
genre humain. 

disgrace", i-.tr. 1. Disgracier (un eoiirtisan, etc.). (F.sp. m passivt ) 
He a as disgrand for refusing to bet toy his fm infs, d fut disgrane 
pour avoir niuse dt trahir se.-* aims. 2. Deshonorer ; faire des- 
honneur a (qn) , faire afliont a (cjn); A. (jf Lit: perdre (qn) 
d’honneur. 

disgraceful [dis'grcusiul], a. Hc.meux, deshonorant, infame, 

ignoble. It is d. that he has not y» t setth d his di h{s, il esl seandaloux 
qu i! n’ait pas encore pave ses dettes. An iiition d. to all concerned, 
actual J qui tk'shounre tt»us 1 eux qui y ont paitieipe. -fully, udl . 

I lonteusemetit ; d’une m.imcrc scandaleuse. lie at ted d., sa con- 
tluile a etc indignc. 

disgraccfulness [d.s'g'eisfulnasj, i. Honte/, ignomime/, infainie/ 
The d of the 11 hole / ioCiedin:;s, la fas"on indigne tiont a etc meiu'e 
toute I’aflaire. 

disgruntled [dis'gr.uitldj, a. U.S: F: C’ontrarie, miVonter.t 
(nt, de); maussade ; tie maiivaisc humeur. 
disguise 1 I’tbs'gau/], v. I. Deguisement m; travestissement vi. 
In disguise, deguise. He tame in the d. of a cloicn, il est venu 
deguise, travesti, tn down. See also m kssinc. Jo *trip, refine, s.o. 
of his </., desafFubler qn de son deguisement. 2. Leinte/; fausse 
apparence. Under the d. of charity, sous le masque dc la charite. 
To throw of! ail disguise, laisser tomber le masque, lever le masque. 


dtsenchevetrer, ddsentortiller (unc ficelle); dcnouci (un diflcrend, disguise , r.tr. 1. Dtguiser, travesiir (qn). To d. oneself as a cloicn. 
une intrigue, une situation). 2. v.i. Se demeler, se dt broiiiller, se nith a fid se heard, se tj.ivestn en clown; se dtguiser a Paide tl’une 
descnchevetrcr. This skein icon t d., cct ethe.vcau ne veut pas se ! fausse barbe. 2. (»r) Dtguiser (sa pensee, ses sentiments). To dis- 
demeler. 1 guise one’s voice, one’s handwriting, dtguiser contrel.ure, sa voix, 


disentanglement fdisen'tanglmant], s. Dcbrourllement m, , 
degagement in; denouement m, dcmelement in (d’une intngue); I 
demelage m (d’un echcveau). j 

disenthral(l) [disen'Ora:!], v.tr. (disenthralled) Affranchir (qn); j 
tirer (qn) de l’tsdavage ; liberer (cjn). ! 

disenthralment [disen'Orodmont], s. Affianchissement m\ \ 
delivrance / de l’esclavage. 

disentomb fdisen'tuim], v.tr. Dcscnscvelir, exhumer; tirer (un 
cadavre, une mornic) de sa tornbe. 
disentombment fdisen'turmmanl]. s. F.xhumation f. 
disequilibrium [disekwi'libriom], s. D^scquihbrc m (politique, 
etc.). 

disestablish [dises'tab1i$], v.tr. Scp ar rr (l’Fglise) de l’Ltat. 
disestablishment [dises'tabbSmant], s. Disestablishment of the ; 

Church, separation / de LLglise et de 1’1'tat. 
diseur,/. diseusc f'dirzarr, dr:zo:z], s. Th : Discur,/. drseuse. 
disfavour 1 [disTeivar], s. I. Defaveur /. To fall into disfavour, 
tomber en disgrace, en defaveur. To be in disfavour with s.o., 
etre mal vu de qn. In s.o.’s disfavour au desavantage de qn. 
At the risk of incurring s.o.’s disfavour, au risque de deplaire tpi 
2, l^esapprobation / (of de). 

disfavour 2 , v.tr. Dlsapprouvcr (qch.); v'oir (qch.) av'ec dt lav cur ; 

se montrer d^favorable a (un projet). 
disfeature [dis'firtjor], v.tr. — msncrwH. 
disfiguration [disfigju'reiS^nl, s. — nisi•• ioi t rfmfnt. 
disfigure (dis'figor], v.tr. D^ngurer (qn, une statue, etc.) ; des- 
embellir (une jeune fille, etc.); d^parer, cnlaidir (lc visage); 


son etrituro. J o d. a sun ll, masquer unc mleur. Tn d. a motor-car , 
m.iquiller une auto. ( b) To d. the truth, the farts, deguiser, F: farder, 
la vcrile. Its faits. There is no disguising the fact that . . il faut 
avoucr epic ... (r) f'o d. one's sorrmc, one's feelings, dissimulcr 

son chagim, ses sentiments. 3. Disguised in liquor, pris de 
boisson ; gris. 

disguisement ftbs'gai/.nMnt],iusciisi-. 1 . 

disgust 1 [dis'gvstj, s. I. Degout profond ; aversion/, repugnance/ 
(at, for, tonards, pour). To hold sth. In disgust, avoir un profond 
tic gout pour qch., dc qch. 2. Profond mecontentcmcnt. He 
resigned in disgust, degoute, eurure, il donna sa demission. To the 
disgust of all decent people, au grand scnndale des gens de bun. 
To her great d., she nas given a ivalkittg-on part, a son grand depit, 
on lui attribua un role de figurante. 

disgust 2 , v.tr. Degoufcr; inspirer du degout a (qn). jf. Donncr 
la n a usee a (qn). Remnlies that d. the palate, rcmtMes m qui re- 
pugnent au gout, qui do iner.t la nausee; rernedcs degoutants. 
2. Indigner, eenurer. His busiutss methods d. me, ses procedes en 
aflaires me degoutent, me revoltent. Such language disgusts me, 
un pared langage m’ectrure. To be disgusted at, with, by, sth., etre 
prufondement meeontent de qch.; etre ecccurc de qch. / art 
disgusted zeith you, vous me faites mal au cceur. He is disgusted 
that . . ., il est indigne, rewrite, scandalise, que + sub., de tc 

que d ind. A , ., . 

disgusting, a. Degoutant. I. Qui repugne au gout, a 1 odorat. 
a la vuc; repugnant. 2. Revoltant, ecceurant. All that's d., tout 
s a e’est de la degoutation. It's d.l e’est du propre ! F: e’est A 
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faire vornir ! -ly, adv. D’uno manilte dlgoutante. He is d. mean, 
il cst d’une Jadrerie dlgoutante. He was d. drunk, il Itait dans un 
ctat d’lvresse dlgoutant. 
disgustedly [dis'gAstidli], adv. Avec degout, 
disgustful [dis'gvstfulj, a. — niscjusTiNt:. 

dish* [di$], S. I. (it) Plat m ; (deep earthenware) terrine/. Vegetable 
dish, legmnier m. To wash (up) the dishes, laver la vaisselle. 
See also lit iter-dish, jam-pish, soap pish. (b) A dish of toa, 
(i) Dial: une tassc de the; (11) Hum: un whisky A l’eau, un 
cocktail, etc. 2. Cu: Plat (de viande, dc legumes, etc.); mets m. 
Dainty dish, mets dllicat. Standing dish, plat de fnndation, de fous 
Ies jours. Made dish, plat apprete. See also sinii-Dlsii. 2. Reci¬ 
pient m. (a) A: Ecuelle / (dc mendiant). ( b) Min: Ecuelle; 
lut(t)le /. (c) Ch: Capsule/. Evaporating dish, capsule d’lva- 
poiation. ( d) Phot: Cuvette/. 4. («) Creux rn, dlnivcllement m 
(dans un champ, etc.), (b) Veh: Ecuanteur/ (d’une roue). 

'dish-cloth, F: 'dish-clout, v. 1. Torchon m, lavette /. 
2. Tex. Dish-cloth, scrpillilre/. 

'dish-cover, s. I. Couvercle m (de plat). 2. Cloche/, chape/. 
Wire d.-c., cloche garde-manger,/)/, cloches garde-manger. 

'dish-warmer, s. (’haufFe-plat m (llectrique, etc.), pi. chauffo- 
plats ; chaufferette / (de table). 

'dish-wash, s. pisii-\v\ii-h. 

'dish-washer, s. Favour, -euse, de vaisselle; (in restaurant) 
F: plongeur m. 

'dish-water, s. I. Fan / dc vaisselle; eau grasse ; lavurc/. 
Dish that tastes of d.-w., mets m qui sent le graillun. 2. F: (Thin 
soup , etc.) I.avasse/. 

dish 2 , v.tr. I. To dish (up) meat, etc., appreter, seivir, dresser, la 
viande, etc. F: I'll d. up some excuse or other , je lui servnai une 
excuse quelconque. To dish up well-known facts in a new form, 
donner un rechauffe de faits bien connus. To d. up the contents 
of a book in another form, dlmarquer un livre. To d. up the same 
subject in aery shape, acconunodcr un tneme sujet a toules les sauces. 
2. F: Athevcr, dlsan,onner, enfoncer (qn). To d. one's opponents , 
rouler, enfoncer, scs adversaires. The publication of the letter 
dished all his chances , la publication de cette lettre ruina toutes 
ses chances de success. To dish oneself, s’enferrer. 3. Donner une 
forme concave 011 convcxe A (une surface); bomber (une plaque 
dc metal, etc.). Metalw: Tomber le bold (d’une tole). Teh: To 
dish a wheel, dt'saxer une roue ; donner de I’ccuantcur / A une roue. 
4. v.i. (Of horse) Faucher. 

dished, a. I. En forme d’assiette; (1) ( inwards ) cn cuvette; 
(11) (outwards) vontru, cn hihut. D. end (of boiler, etc.), fond 
convexe, bombe. Veh: Dished wheel, roue desaxle. D. hub, 
moyeu dlporte. Metalw: Dished plato, tole ernboutie; tole a 
bord totnbe; tole bumble. FI: Dished electrode, electrode 
capsulee, a capsule. 2. F: Flamhl, hm, l*: fichu. 

dishing, s. Metalw: Ilombage m (d’une tole). Veh: Ecuan- 
teur / (d’une roue). 

dishabille [disu'biil], S. I. Dlshihilll m. In dishabille, en dis¬ 
habille, en neglige. 2. ('ost: Neglige m, peignoir rn. 
dishabituate [dishri'hitjueit], i.tr. Deshahituer (r.o. for sf/r., 
qn dc qch.) ; 

disharmonious [dishuu'mouruosj, a. I. (Opinions, etc.) cn 
disaccord. 2. (Son) discordant. 

disharmony [dis'hu.’rmani], s. I. DiMceord rn ; manque rn 
d’hannonie. 2. (Of sound) Dissonance/, 
dishearten rdis'hu:rt(.>)nj, v.tr. Decouiager, abattre, deinoraliser, 
rebuter. To bocomo disheartened, s’abattre, sc rebuter. Don’t get 
disheartened, ne vous laissez pas abattre ; nc peule/. pas courage. 

disheartening, a. Decouingeant, dlsexplrant. D. work, 
travail rebutant, ingiat. 

disheartenment [dis'liairtAnmant], s. Decouragement m, abatte- 
ment m. 

disherison [dis'herizan], V. Jur * Exhlrldation f. 
dishevel rdi' 5 ev(.>)lj, v.tr. Ebounflci ; mettre (le.s (heveux) en 
desordre. 

dishevelled, a. I . (a) (()f pers .) Ec hcvell, dlpeignl ; les chev eux 
en desordre ; les eheveux eboui lffls. ( b ) (Of hair) Fn desordre ; 
(cheveux) ebouriffls. 2. (Of pers.) Aux veternents chilToiincs, en 
desordre. 

dishcvelment [di'Scvvilmont], s. Desordre rn dcs cheveux ou dcs 
veternents. 

dishful f'diSful], s. Platec/; plein un plat (of, de). 
dishonest [dis'mcst], a. Malhonnctc, peu honnetc ; deloval, -aux; 
(eaissrcr) indllicat, peu del 11 at. Dishonost business, commerce m 
intcilope. To mgage in a d. lawsuit, engager un ptoces malhonnete. 
-ly, adv. Malhonnetement. 

dishonesty [dis'onesti], s. Improbitc f, dlloyautl/, malhonnetete/, 
mauvaise foi. She was dismissed for d ., nous l’avons renvoyee parcc 
qu’elle nous volait. Piece, act, of dishonesty, malhonnetete. 
dishonour 1 [dis'anor], 5. I, (a) Dlshonneur m. To bring dis¬ 
honour on one's family, dishonorer sa farm lie. To reap everlasting d ., 
se tarcr a jamais, pour toujours. (/;) A: Insulte/, affront m. 
Offer him no d., ne lui faites pas d’aflinnt. 2. Chose deshonorante. 
3. Non-paiement m (d’un chlque) ; non-acceptation / (d’un effet 
de commerce). 

dishonour 2 , v.tr. I. (a) Dishonorer. He stands dishonoured, il a 
fait banciueroute A l’honncur. ( 1 )) To dishonour a woman, dis¬ 
honorer, slduire, une femme. 2. (a) To d. one's word , one’s promise, 
manquer a sa paiole. (b) Com: To dishonour a bill, ne pas honorcr, 
ne pas accepter, un clfet ; laisser protester un effet; refuser de 
payer un effet. Dishonoured cheque, cheque impaye. 
dishonourable [dis'onarabt], a. I. (Of pers.) Sans honneur; 
infamc; depourvu d’honneur. 2. (Of action) Deshonorant, 
honteux, indigne. To think it dishonourable to . . considirer 
comrne deshonorant de . . . ; Lit: tenir A dishonneur de. . . . 
-ably, adv. D'une fa^on peu honorable. 


dishonourableness [dis'jnarabln.^sl, s. Caractire dishonorant 
(d’une action). 

dishorn [dis'hotm], t'.fr. Decorner, ecorner (un taureau, etc.), 
dishouse fdis'haruz], v.tr. Priver (qn) de sa demeure. To build 
tenements for the population dishnused from the slums, batir des 
habitations ouvriiies pour la population dilogie des taudis. 
disillusion 1 [disi , lju:3(3)n], s. Disillusion /, ci^sabusemcnt m, 
d<5senchantement rn. 

disillusion 2 , disillusionize [disi'lju^anaiiz], v.tr. Dcsillu- 
sionner, desabuser, desenchantcr ; F: d^griscr. 
disillusioned, a. (Esprit) dcsabusc du monde. 
disillusionment [disi'ljuisonnwntj, s. D^sillusionnement m, 
dcscnchantcment rn ; F: d<5griseincnt rn. 
disincarnate fdisin'karrnetj, 1;. Psychvs: Dcsincarne. 
disinclination fdisinkli'neiS(o)n], s. Repugnance f, aversion f 
(for, to , pour). To have, show, a disinclination to do sth., n’fltre 
pas dispose, ne pas tenir, A faire qch. ; montrer peu d’empressement 
A faire qch. He has a d. for work , il a le travail en aversion. His d. 
to meet people, sa repugnance A frayer avec !e monde. 
disincline [disin'klain], v.tr. To d. s.o. to, for, sth., to do sth , 
rendre qn peu dispose A qch., A faire qch. ; eloigner, detourner, qn 
de qch. This hot weather disinclines you for meat, for work, par cettc 
chaleur on a le degoflt dc la viande, on se sent peu dispose 4 aw travail. 

A travailFr. 

disinclined, a. Peu dispose 4 (for, to, sth., to do sth., A qch., 
A faire qch.). 

disincorporate [disin'ko:rporeit], v.tr. Dissmidtc (une soci^te, 
etc.). 

disinfect [disin'fekt], v tr. Dcsinfecter ; assaimr; ^tuver (dcs 
veternents, la correspondance d’un hopital, etc.), 
disinfecting, s. — disinfeciion. 
disinfectant [disin'fektnnt], a. & s. Disinfectant (m). 
disinfection [disin'feksb>)nj, s. Disinfection/; assainissement m ; 

purge / (de marchandises) ; Ituvage m (ties veternents, etc.), 
disinfector [disin'fcktar], s. Dlsinfecteur m. 

disingenuous [disin'djenjuas], a. I. (Of pers.) Sans franchise, 
insinclre, fmaud, dissimule, faux, /. fausse. J). excuses, rr.auvaises 
excuses ; F: excuses A la noix (de coco). 2. (Of scheme, etc ) 
Secret, sournois, D. tricks, finauderics /. -ly, adv. Sans franchise, 
disingenuousness [disin'dvei.juasnasl, s. Mamitu* m dc franchise ; 

dissimulation/, sournoiserie/; mauvaise loi. 
disinherit [disin'hexit], r/r. Dlshlritci ; Jur: exhlrlder. 

disinheriting, s. msiMii kh antf 
disinheritance rdisin'heritons], Dlshlritement rn ; Jur ' exhl- 
redation /. 

disintegrate [dis'integreit]. I. V tr. (a) Desagreger ; dcsinUgrct 
(le rninerai) ; effriter (la pierre). (b)Sug.-K: Dltihrer (les Cannes). 
2. v.i. (a) (Of stone) Se desagilger, se dcsintlgrer, s’effriter, se dcliter 
(/>) F: (Of political partv, etc.) Se desagreger. 
disintegration [disintc'grei.\(n)nj, s. (a) Desagrlgation /, disin¬ 
tegration /; effritement m, dlhtation /, detrition f (de la pierre). 
(b) Fug.- 1 \: Dlfihrage rn (des lannes). (f) Dlsagtlgation (de l.i 
socilte, etc.). 

disintegrator [dis'integreitar], s. I, (a) Civ.F: (Appan -1) 
dlsmtlgiateur m , broyeur m ; cassc-pierres rn inv. (h) Tex: D. li- 
breur m. Paperm: Concasseur rn. 2 .F: Modern industry has bet n 
a great d. of family life, l’industrie f modernc a contribul fortenu ut 
a rornpre les liens de la \ ie de tainille. 
disinter fdisin'tairl, v.tr. (disinterred; disinterring) Dlterrer, 
exhumer, dcsensevelir (un molt, des antiquitls). 
disinterest fdis'mtau St], wlr. Dlsintliesser. To disinterest 
oneself in a question, se dtsinteresscr d’une question. 

disinterested, a. I. I Jlsinteressl. His action is not entirely d., 
F: ic qu’il en fait ie n’est pas pour vos beaux yeux. Public house 
under d. rnanagenunt, dibit rn de boissons dont le glrant ne tire 
aiinin benefice dcs consoinmations. 2. Non intlrcsse (in, dans); 
imlifllrent (in, A). -ly, adv. Avec dlsintlressemcnt. 
disinterestedness filis'int(n)iestidms], S. I. Dlsintlressemcnt rn. 
To establish one’s disinterestedness, faire preuve de dlsinteresse- 
ment. 2. Dltai hement m, tndifllrcnce/. 
disinterment [disin'to:rmont], s. Dltciremcnt m ; exhumation/, 
disjoin fdis'dvun]. I. v.tr. Disjoindre, dljoindre, illsunir, slparer, 
dltacher. 2. v.i. Se disjoindrc, se dljoindre, sc slparer, se d/’acher, 
se desunir. 

disjoint [disjoint], v.tr. Disjoindrc, disassembler; dlmembrer 
(unc volatile). Surg: Desarticuler (Pepaule, etc.). 

disjointed, a. Disjoint, disloqul; (discours) sans suite, 
incoherent; (style) hachl, decousu. -ly, adv. To speak, think, d., 
parler, penser, de fa^on dlcoitsue, a batons rompus. (Of author) 
lie writes d., il va pai sauts et par bonds. 

disjointing, s. Disjunction /, dlsassemblage rn ; demembte- 
rnent m (d’une volaille). Surg: Disarticulation/ (de Plpaule, etc.), 
disjointedness rdis'd3jintidn^s], s. Incoherence f (d’un discours) ; 
manque m de suite. 

disjunct [dis'd3.\rjkt], a. Mus: (Mouvement) disjoint. D. interval, 
degre disjoint; saut m. 

disjunction fdis / d3A0(k)S(a)n], s. Disjonction f, separation / 
( from, de). 

disjunctive rdis'djAnOOtiv]. I. a. Gram: Log: etc : Disjonctif. 
D. proposition, proposition disjonctive. D. conjunction, conjunction, 
particule, disjonctivc. 2 . s. Gram: Log: Disjunctive/, 
disk [disk], s. I. (<j) Disque m (de la lunc, etc.). Archeol : Winged 
disk, disque aill. (/>) Disque, plateau m ; rondeile /(en carton, etc.) ; 
Mec.F: manchon m (d’excentrique). Mil: etc: Identity disk, 
identification disk, plaque / d’identitl. Tp: Call indicator disk, 
volet m d’appcl. Calling disk (of automatic service), disque d’appel. 
Gramophone disk, disque de phonographe. Recording disk, disque 
d’enregistrement. Rail: Disk signal, disque. Aut : Disk-wheel, 
roue/ A voile plein ; roue pleine ; roue disque. Steel d.-wheel, roue 
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en t 61 e d’acier. Wheel-disk, flasque m, blindage m. See also 
BLOOD-DISK, CRANK-DISK, FRICTION-DISK. 2. Gateau ttt (dc 
coton-poudre, etc.). 

'disk-crank, s. Mec.E: Manivclle / a plateau; platcau-mani- 
velle m, pi. plateaux-manivelles. 

'disk-harrow, s. Art: Pulveiisateur m. 

'disk-shaped, a. Kn forme de disque; discoide. 
'disk-winding, s. ELF: Knrouleinent m, bobinage m, en disque. 
dislike 1 [dis'laik], s. Aversion /, degout m , repugnance / (to, of, 
for, pour). To take, conceive, a dislike to s.o., prendre qn en giippe, 
en aversion. To conciive a d. for sth., prendre qch. en degout. 
To have a strong dislike for, of, sth., ne pas pouvoir sentir qch. 

I have a particular d. for him, ll a le privilege de me deplaire. I have 
a d. for waste, n’aime pas a rien gather. See also i.ikf*. 
dislike 2 , v.tr. Ne pas aimer; d^tester. He dislikes you, vous lui 
deplaisez ; vous lui etes antipathique. I don't d. him, il ne me 
deplait pas. To dislike doing sth., detester, ne pas aimer, faire qch. 
To d. lit 'inf! * n Tons, se deplaire a Paris. I d. his coming so often, 
je n'aime pas, je trouve mauvais, qu’il vienne si souvent. To he 
disliked by all , fitie nial vu de tous. You’ll get yourself dislikod! 
(i) vous allez vous mettre tout le monde a dos ; (ii) P: en voila ! 
assez 1 tu nous fais suer ! ! 

dislocate ['disLkeit], v.tr. (n) Disloqurr (une machine, l’ci ori e i 
terrestre, F: un piojet, etc.); desorgamser (la circulation, les j 
affaires); bouleversc r, derouter (les projets de qn) ; demembrer j 
(un ctnpiie). ( h ) I.uxer, deboiter, demancher, demettie, dishxjuer j 
(un inembre). To d. one's jaw\ se dei rm her la mat hone. (Of horse ) J 
To d. its hip, se dehancher. 

dislocation [dish/kei,\(.>)nj, s. (<i) Dislocation / (d’une machine, 
de lY*i orce terrestre) ; bouleveisement m (d’un projet, etc.) ; 
disorganisation / (de la circulation, des affaires). (/») Luxation /, 
deboiternent m, dislocation, disarticulation / (d’un inembre). 
Vet: U. of the hip, dehanchement m. 
dislodge [dis'lodv], v.tr. 1 . Delngor, debusquer, c hasser ( from . de). 
Ven: Debucher, faire debucher (un cert). To dislodge a fox, faire 
sortir un renard de son terrier; degiter un renard. The tilt my' 
were easily dislodged from the hill , on paivint sans peine a dcloger, 
a dibusquer, l’ennerni de la colline. 2* Detacher. In climbing the j 
iltff he dislodged a stone with his foot, en escaladant la falaise il 
detacha une pierre avec son pied. Several bricks had become dis¬ 
lodged, plusit urs hriques s’itaient detachers 
dislodg(e)ment [dis'bdvmant], s. i. Delogcment m, dtbusque- 
ment m (de Pennemi, etc.). Ven: Dcbuchei m. 2. The d. of a 
single stone may start a landslide, une seule pieiie qui se del ache j 
pent nmener un ebouletnent. 


__ [disorganization 

with a few gracious words, le prince nous congedia avec quelques 
paroles aimables. ( b) t onged.er, iconduire (un importun, etc.), 
(e) Dissoudre (une assemblee). (d) To d. troops, reservists (after 
service or training), renvoycr des troupes, des rescivistes, clans 
leurs foyers. 3. To dismiss sth. from one’s thoughts, bannir 
ehasscr, eloigner, qch. de scs pensies. To d. the memory of sth 
Jrom one s mind, chasser le souvenir de qch. To d. any personal 
feeling, ecartcr tout sentiment personnel. To d. all thoughts oj 
revenge, ('carter de son esprit toute pensee de vengeance. To d. a 
threat, ne tenir aucun compte d’une menace. 4. (Juittcr, abnn- 
dormer (un sujet de conversation, etc ). Let us dismiss the subject, 
n en parlous plus ; brisom la. To </. a suhject in a few words, 
toucher quelques mots d’un sujet ava-t de passer outre. 7 he 
subject is not lightly to be dismissed, l’o* ne saurait icarter cen»* 
question aussi Imminent 5. (a) tv titer (unc proposition) 
Jur : Rejeter (une demand?, un appel). Tc dismiss a case, fi) classer 
une affaire; (11) rendre une fin dc n.»n-iecevoir. To dismiss a 
charge, rendre une oidonnance de non-lieu. To dismiss s.o.'s 
appeal, dehouter qn de son appel. (h) To dismiss the accused, 
acquit ter Pinculpe. See also cm tion 1 p 6. Mil: To dismiss a 
parade, faire rompre les rangs m (aux troupes). Dismiss I rompc/ 
(les langs) ! A ary: lo >l. a boat's erew, desarmer un canot. 
7. Cr: (Of batsman) To dismiss a ball to the boundary, for four, 
chasser la hille hors des limitix. (Of bowler) To dismiss a batsman 
for ten runs, mettre le batteur hors jeu quand il n’a marque que 
dix points. 

dismissal [dis'misdl], s. I. Congediement m, renvoi rn (d’un 
employe); revocation f, destitution / id un tone tionnaire) ; tenvoi 
(d’un mimstre). Dismissal from the army, (1) lefurinc / (d’un 
oflit ler) par inesure de discipline, (n) degradation f niilitaire. 
Subject to dismissal, (fonctionrairej destituable, revocable. He 
threatened him with d., il mcna<,a de le renvoycr. 2. Jur • (a) Fin / 
de non-recevoir ; rejet m (d’une dt rnande, d’un appel). (b) Acquit te- 
rnent m (de l’mculpe) , oidonnance/ d\u quit. 

dismissiblc phs'misibl], «. Renvoyahle; (fonctionnaire m) desti- 
tuable, revocable, amovihle. 

dismount 1 fdis'mauntj, s. Descentc / (do cheval); manure / de 
desc endre (tie cheval). 

dismount*. I. v.t. To dismount (from a horse, A : from a tarring-), 
desc endre (de cheval, de venture); mettre pied a terre ; saute A 
terre. i.tr. To dismount one’s horse, descendic de che al. 

2 . v.tr. (rt) D'-Mumter, desaiConner (un '.ivaher); faire descendre 
(qn) (de cheval). (b) Mil: Mettre a p.ed (des troupes muntees). 

3. v tr. Demonter (un canon, une machine). 

dismounted, a. T. (Of pers.) Demonte; a pied. Mil: Dis¬ 


disloyal [dis'biol], a. Inlulele (a son roi, a lamitie); peihdc, 
d^lcjyal, -aux. A d. ait, une deloxaute. -ally, adv. Infidelement, | 
nerhdement, delo\ alc-ment. j 

disloyalty [dis'l n.oltij, .v. Infidelity/. perfidie/, deloyauty f. 
dismal | 'di/mol]. I. a. Feu gai, sombre, triste ; (paysage m, 
a\emr m) morne. />. face, F: figure/ de carerne ; visage rn dc 
ctoqucmoit. A dismal Jemmy, un geignard. (Fersonnage des Pit k- 
uich Papers.) I'. The dismal science, I’economique /. 2. v. F To 
have the dismals, to be in the dismals, avoir le cafard. -ally, adv. 
Luguhreinent, t risfement. 

dismalness ['ciizrn.dnosj, s. Tristesse / ; air in lugubre, motne. 
dismantle (chs'mantl], v.tr. I. (u) Dc'garnir, depouiller (of, de). 
Houst s dismantled of thiir roofs, inaisons depouillees de leurs toits. j 
(b) Raser, ch'mohr (clc*s rnurs). 2. (a) Demanteler (une forteresse, un 1 
vaisseau de guerre); desarmer, degreer (un navire). (b) Demonter, ! 
desyquiper, degteer (une grue, etc.); demonter (une machine, un 
fusil, un lit, etc.). ! 


mounted action, combat m a pied. 2 . (Of gun, machine) Demonte. 

dismounting, 5 . 1. (a) Descent? f (do cheval, A: de voiturc). 
( b) Mise f a pied (d’une troupe montee). 2. Demontage rn (d’unc 
machine, etc.). 

dismountable fdis'mauntabl], a. Demontable, 
disobedience [diso'budjansj, s. Desobeissance / (to s.o., a c]n ; 
of a rule, a une regie). An act of disobedienca, a disobedionco, une 
desobeissance. 

disobedient fdiso birdjant], a. Desobeissant ; (enlant) mutin 
To bo disobedient to s.o., desobeir a qn. Stubbornly d. horse, 
cheval retif. -ly, adv. Kn desobeissant; malgre les ordies donn»s. 
disobey [diso'hei], 7 ti Desobeir (a qn, a un oidre); enfreindie 
(un ordre); violer, cnt’reindre (la Io 1). My orders were disabeytd, 
mes ordies ont etc desobi'is. Ho won’t bo disobeyed, il ne veut p is 
etre desobei ; il ne veut pas qu’011 lui desobc'isse. 
disoblige fdisu blaidxl, v.tr. Disobhger (cjn). 

disobliging, a. Desobhgeant, pen complaisant (to, envers). 


dismantling, f. -- disman 1 Lh.Mi m. I -ly, adz. Desobhgeamment. 

dismantlement (dis'mantlm.mt J, V. Dcgarmsscment m (d’une disobligingness fdisu'blauljum.v.], v. Desobligeanc e/; manque m 
ebambre, etc); demant£lcnu*nt rn (d’une forteresse); desarme- de c omplaisance (to, envers). 

ment in, degreement m (d’un navire); demontage rn (d’une disorder 1 [dis'aud.i; ], s. I. Desoulie m, confusion/, dlf-angf- 
machinc, etc.). ment m. In disorder, en desordre. To throw the ranks into dis- 

dismast [chs'mo:st], v.tr. Demater Dismasted 1 esstl, batiment las, ordor, mettre le desordre, la confusion, dans les rangs. To fall 

batiment lase. into disorder, se desoidonner. They fled in d., ds s’enfunent h la 

dismasting, s. Dematagc m, dematement in. debandade. A 'an: The convoy was falling into d, le convoi se 

dismay 1 fdis'meil, s. C’onsteinati*»n/, alterrement in; epouvante/, mettait en pagaille, en pantenne. 2 . (’Tumult) Desoidre, tiouble in, 

effnu m; effarement m, tiouble rn. To strike s.o. with dismay, tumulte m ; F : anarchic/. Serious d. has broken out, de grave* 

consterner cjn. To be seized with dismay, demeurer consteine. desordres ont eclate. 3* Med: Desordre (dans les functions du 

In (blank) dismay, consterne, atteiie. Exclamation of dismay, corps) ; affection/; troubles (de digestion, etc.). Nervous disorder, 

exclamation elhuee. troubles nerveux, affection neiveuse. Disorders of the mind, derange- 


dismay 2 , v.tr. t’onsterner, effarer, epouvanter. HV were dismayed 
at the neius, cette nouvelle nous jeta dans la consternation. Courage 
that nothing can </., courage in que rien ne peut cbranler, F: quo 
rien ne peut demonter. Lit: De not dismayed, n’avez point de 
crainte. 

dismember [dis'membor], v.tr. I. Demembrer (un poulet, un 
royaume, etc.). His body was dismembered, son corps fut ecartelc. 
2. Ra>er (qn) des roles (d’une societe, etc.), 
dismembering, s. — dismembkrmi-nt. 

dismemberment [dis'membannantl, s. I. Demembrement m 
(d’une volaille, d’un royaume). 2. Radiation / des roles (d’une 
sociyte, etc.). 

dismiss 1 [dis'mis], s. Mil: To sound the dismiss, sonner la 
breloque. 

dismiss 2 , v.tr. I. Congedier, remercier (qn); donner conge, 
signifier son conge, & (qn); F: degommer, mettre & pied (un em¬ 
ploye) ; chasser (un doincstique) ; revoquer, destituer (un fonction¬ 
naire) ; relever (un fonctionnaire) de ses fonctions; demettre (un 
ministre) de ses fonctions. To be, get, dismissed, reccvoir son 
congy. Alii: To dismiss s.o. from the service, (i) raver qn des 
roles m dc Farmde; (ii) reformer qn. Mil: Navy: To be dis¬ 
missed the servioe, etre renvoye du service. Naiy: Dismissed 
his ship, cassy de son grade. 2. (a) Congydier (aimablcment) (qn); 
donner k (qn) la permission de se retirer. The prince dismissed us 


ment d’espnt. 

disorder 2 , v.tr. I. Deianger; mettre (qch.) en desordre; mettre 
le desordre, la confusion, dans (les rangs, ete.); jeter le trouble 
dans (le commerce, les esprits, etc.). 2 . Deranger (l’estoniac) ; 
allecter, F: detiaquer (la sante, le foie, etc.). 

disordered, a. I. (rt) (Of plans, ambition, etc.) Desordonne. 
(b) D. hair, chcveux mpl, coiffure /, cn desordre. 2. (Kstomac) 
derangy; (foie, esprit) malade, F: dct.aque. Disordered imagi¬ 
nation, imagination desoidonnee, troublee, delirante. 
disorderlincss [dis'o;rdorlinas], s. Desordre in. I. Manque m 
d’ordre (dans un menage, etc.). 2. Conduite / contraire aux bonnes 
rinruis ; dcrt'glement rn. D. in a public place, debt in contre 1 ’ordre 
public. 3. Tuibulcncc/; esprit m de trouble (parmi le peuple, etc.), 
disorderly [dis # o:rd.-»rli], a. I. Qui manque d’ordre; desordonne; 
en desordre, en confusion. This d. rabble was all that remained of 
a crack battalion, cetie cohue etait tout ee qui restait d’un de nos 
tncilleurs bataillons. 2. (Of mob, etc.) Turbulent, tumultueux. 
The d. spirit now prevailing, I’esprit dYmeute qui rygne actuellement. 
3. (Of pers., behaviour) Desordonne, dyregiy. To lead a d. life, vivre 
dans lc deryglemcnt, dans 1 ’inconduite ; F: mcner une vie de b&ton 
de chaise. See also drunk i . 4 .Jur: Disorderly house, (i) maison / 
de dybauche ; (ii) maison de jeu. 

disorganization (disD:rgonai'zeiS(o)n, -ni'zeiS(a)n], s. Des- 
organisation /, dcsagencement m. 
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disorganize [diY.v.rg.manz], v.tr. Dcsorganiser. To become 
disorganized, sc dcsorganiser. 

disorientate [dis'ainenteit], v.tr. I. Mai orientcr, ne pas orientcr 
(unecglisc). 2. D^sorientcr (qn). 

disown [dis'oun], v.tr. I. Desavourr (une uuvre); renicr (l’autoritl 
dc qn). To d. one's signature, renier sa signature. 2. A: Refuser 
d’adinettre, nicr (un fait). 

disowner [dis'oun.>rJ, s. Negateur, -trice (de la Providence, etc.), 
disparage fdis'pareilj], v.tr. I. Dt'pr6cicr t decrier, denigrer, 
ravaler (qn, qi.h.); battro (qn) en brcche. To d. everything, peindre 
tout en laid. 2. Deshonorer, disemliter (qn, qch.). 

disparaging, a. I. (Tcrme m) de demgicmcnt; deprcciateur, 
-trice. 2. 1 Vsavantagcux ; peu tLitteur, -euse; deshonoiant. 

A comparison disparaging to . . ., une compaiaison qui rabaisse . . ., 
qui n’est pas a Pa van! age de. . . . -ly, a dr. D’un ton, d’un air, 
d6pmiateur. To speak disparagingly of s.o., tenir des propos 
desobligeants pour qn ; parler de qn en termes de mepris. 
disparagement [dis'parcdjmpnt], s. I. Denotement m, depre¬ 
ciation /, ravalemcnt m. To refer to s.o. in terms of d., faire une 
allusion meprisante k qn. This is not written in d. of his work, eeci 
n’est pas pour depictier son icuvre. 2. (a) A: Mesalliance /. 
(b) Deshonneur m. To his everlasting d. he signed the decree, k son 
ckshonneur eternel, il signa le deeret. 
disparager [dis'parcdv.irj, s. Dcmgrcur, -euse; detracteur, -trice, 
disparate I'disparet]. I. a. Dispaiate. 2. s.pl. Disparates, dis¬ 
parates /. 

disparity [tbs'pariti], s. I. Inigalitc /, disconvenance / {of, do). 
Disparity of age, in age, in years, illegality, diflVience /, d'ago. 
In spite of their d. in position, malgrc la di/h'rence de leurs positions 
(sotiales). 2. Disparity/, dispaiate/, ivart m ( between , entre). 
dispart 1 ['dispcirrt], s. Artil: Heart m (d’epaisseur) entre la bouche 
ct la plate-bande de culasse (d’un canon). Dispart-sight, fronteau m 
de mire. 

dispart 2 [dis'puirlj, v. A. & T.it • I. v.tr. («) Fendre, diviscr. 

( b ) Departir, distributer. 2. v.i. Sc fendre ; se separer. The heavens 
disparted, les cieux in s’entr’omrirent. 
dispassionate ('diYpa$.>nctl, a. 1. Kxernpt de passion; sans 
passion; calme. 2, Impartial, -aux. To take a d. line of things, 
juger impart ialemcnt les choses. -ly, adv. I. Sans passion ; avec 
calme. 2. Sans parti pris ; avec impartiality, 
dispassionateness [diYpafcnetms], s. i, Calme m. 2. Impar¬ 
tiality f. 

dispatch 1 [dis'pat$], v. I. Expedition /; envoi m (de qn, de qch.). 
Com: Dispatch service, service m ties expeditions (d’une maison 
dc commerce). Dispatch note, bulletin m ou bordereau m d’ex- 
peilition. Post: Office of dispatch, bureau m d’origine. 2 . Mi.se / 
it moit; execution/ (d’un condamne). Happy dispatoh, hara-kiri m. 
3. ( a) Expedition (d’une affaire). There is a hi ays somebody at the 
office for the d. of current business , il y a une permanence pour 
i’expeditiori des affaires couiantes, (b) Promptitude /, celerity /, 
diligence f. With dispatch, promptement. With all possible 
dispatch, with the utmost dispatch, en toute diligence; en toute 
Imte , an plus vite; a\ec la plus grande celetite; avec toute la 
promptitude possible. To work with the greatest possible d., tra- 
vailler avec la plus grande activite. Xau: Dispatch money, soinmc 
donnee ou prime stipulce a 1’afFieteur pour presser le travail de 
chargcment ou de dechaigement. 4. Ik-pcthe / (diplomatique, 
teicgiaphique). Mil: To be mentioned in dispatches, etre cite h 
l’ordre (du jour); etre Pol yet d’une citation; F: etre cite. To 
mention s.o. in dispatches, citer qn a l’oidrc (du jour). Mention 
in dispatchos, citation a 1’oidre (du jour). 5. Bureau in de message- 
rics. 6 . Xau: Dispatch(-boat, -vessel), aviso vi. 

dis'patch-box, $. (a) Valise f diplomatique. (6) Buvaid m 
de voyage. 

dis'patch-case, s. i, Knveloppe f. 2. — dispatui-uox. 
dis'patch-rider, s. Mil: Estafette /; esp. motocycliste 
(attache a l’etat-major) 

dispatch 2 , v.tr. I. Di'pci her (un eourner); expc-dier (une Iettre, 
des maichandiscs); envoycr (qn, une depfxhe); faire partir (des 
troupes, eti .). To d. goods to a plate, aiheminer des marchandises 
sur, vers, un cndroit. Hoods dispatched to Xantes, marchandises 
achcminces sur Nantes. To d. a convoy , inctlrc en route un convoi. 
2 . (<7) To dispatch a wounded person or animal, achever qn, un 
animal; donrurr lc coup dc grace a un animal; Ven : servir un j 
animal au t out can. He was knocked senseless and dispatched with 
a revolver, il fut assmnmt 1 puis aiheve a coups de revolver. 
(b) Expedier (qn) dans l’autre monde ; tuer, egorger. The execu¬ 
tioner soon dispatched the prisoners, le bourreau cut vite fait d’ex- 
pedicr les prisontiiers. 3. Expedier, F: trousser (une affaire). 
To d. current business, expedier les affaires courantcs. 4. F: Expydier 
(un repas). ff e soon dispatched our dinner, nous cumes bientot 
expi^diy, avale, notre diner. 

dispatcher fdis'pat.W"), s. Expediteur, -trice ; en voyeur,-euse. 
dispauper [dis'poipor], v.tr. jfur: Raycr (un plaideur) de la liste 
des indigents a>ant droit a 1’assistancc judiciaire. 
dispel [dis'pelj, v.tr. (dispelled; dispelling) Chasser, dissiper (les 
nuages, les illusions, les craintes). Work dispels boredom, le travail 
chasse 1’ennui. 

dispensable [dis'pensabl], a. I. Dont on peut se passer. 

2. Fee : (V«*u m, etc.) dispensable, 
dispensary [dis'peris.iri], s. I. (a) (Charitable, public) dispensary, 
dispensaire in, pohilimque /. Milk dispensary, (truvre f de) la 
gouttc de lait. {b) {In a hospital) Depense /. 2. ( a ) OfJicine / 
(d’une pbarmacie). (b) Fharmacic/. 
dispensation [dispen'seis>(a)n), s. I. Dispensation/, distribution/ 
(des recompenses, des aumones). 2. Dispensation, administration/ 
(des choses humaines). 3. J Secret m, arret m, coup m (de la Pro¬ 
vidence). 4* Fel.Ilist : Lois fpl (de Moisc, dc l’livangile). The 
Mosaic dispensation, la loi mosaique. 5 * Jur: Ecc: Dispensation 


from sth., from doing sth., dispense / de qch., de faire qch. 
D. from fasting, dispense du jeune. 6. Dispensation from sth., 
with sth., fait m d’etre dispensd ou de se dispenser de qch. 
He craved d. from the usual ceremonial visits, il demands h fitre 
dispensy des visites de cerymonie habituelles. 
dispensatory [dis / pensatari], j. Pharmacopye/. 
dispense [dis'pens]. I. v.tr. (a) Dispenser, distribuer (des 
aumones); departir (des bienfaits, des favours), {b) Administrer, 
rendre (la justice); administrer (les derniers saerements). 
(r) Pharm: Preparer (des mydicaments). To dispense a prescrip¬ 
tion, executor une ordonnance. Dispensing chemist, pharmacien 
diplome (autorise a exycuter les ordonnances). 2. v.tr. To dis¬ 
pense s.o. from sth., from doing sth., dispenser, exempter, qn 
de qch., de faire qch. Ecc: To d. s.o. from fasting , dispenser qn 
du jeune. This bequest dispensed him from the necessity of earning 
his Unrig, ce legs le dispensa d'avoir k gngner sa vie. Mil : Dispensed 
from all fatigues, dispense, exempte, de toutes corvees. Abs. The 
bishop may d., l’eveque peut accorder une dispense. 3* ( fl ) 7"° 
dispense with s.o., with sth., se passer de qn, de qch. To d. ivith 
hand-labour , supprimer la main-d’oeuvre, (b) Jur: To d. with an 
oath, with the signature of a iviltiess, ne pas exiger un serment, 
l’attestation^d’un temoin. 

dispensing, s. I. Dispensation /, distribution / (des au- 
mdnes, etc.). 2. Pharm: Preparation/, composition / (des ordon¬ 
nances). {In large stores, etc.) Dispensing department, rayon m 
d’ordonnances medicales. 

dispenser jdis'pensar], s. I. {a) Dispensateur, -trice, distributeur, 
-tiice (il’aumones, etc.). (/>) (lit hospital) Depensier, -idre. (r) Phar¬ 
macien m. 2 . Admimstratcur m (des lois, etc.), 
dispeople [dis'pirpl], v.tr. Dypeuplcr (une region, etc.), 
dispermic fdai'spairmikj, a. Biol : Dispermique. 
dispersal [dis'poirsal], s. — dispersion. 

disperse (dis'pa:/s]. I. v.tr. (a) Disperser, yparpiller, faire fuir 
(I’ennemi, une foulc) ; dissiper, chasser (les nuages, I’ohscurity); 
egailler (des oiseaux, F: des navires, etc.). ( b) Disperser (ses 
troupes, une belle collection, etc.). Artil: To d. the file, disperser 
le tir. Our troops were too much dispersed, nos troupes etaient trop 
yparpillees. (r) Repandre, dissennner (des nouvelles, des plaintes). 
{d) Sled: Rcsoudre, dissoiidre (une tumrur). {e) Opt: (Of prism, 
etc.) Disperstr (la lunuyre). 2. v.i. (a) {Of crowd) Se disperser, 
s’eparpiller, s’ccouler ; (of light) se dispelser ; (of darkness) sc dissi¬ 
per. The rebels dispersed to their homes, les insurgys se debandyrent 
et rcntreient dans leurs families. ( b) Mil: Rompre les postes de 
combat. The ‘disperse,’ la breloque. 
dispersedly [dis'parrsidli], adv. Dispersf-s ; par-ci, par-lit; gh et ia. 
dispersion (dis'pa:r)\(a)n], s. (a) Dispersion /. Rel.If: The 
Dispersion, la dispersion des Juifs. (b) Dispersion, diffusion f 
(de la chalcur, etc.), (r) Opt: Dispersion (d’un rayon lumineux). 
dispersive [dis'pa:rsiv], «. Opt: eh: (Prismc, etc.) dispersif. 
dispirit [dis'pirit], v.tr. Dccourager, abattre, rebuter (qn). 

dispirited, a. Decourage, abattu. -ly, adv. D’un air ou d'un 
ton decourage; d’un air abattu. 
dispiriting, a. Decourageant. 
dispiteous fdis'pitins), 17. lAt: Impitoyable; sans merci. 
displace fdis'plcis], v.tr. I, Deplacer (qch.). Someone had <lisplac< ■! 
the chair , on avail deplace la chaise ; on avait change la chaise de 
place. Weight of scoter displaced by a body, poids m de 1’i.iu deplacte 
par un corps; Nau: deplacement m (d’un navire). El.F: To 
displace the brushes, decalci les balais. 2. (a) Deplnccr, destitiur 
(un fonctionnaire, etc.), (b) Remplacer (by, par). The territorials 
were displaced by regulars, les territorially furent remplaces par 
des troupes tegulieies. (r) l^vincer (qn). To displace s.o. in 
s.o.’s affections, supplanter qn. (d) St.Fxch: Displaced shares, 
actions dedassees. 

displaceable [clis'pleisabl], a. I. Qui peut elie deplace; mobile. 

2, (Fonctionnaire in, etc.) amovible. 
displacement [dis'plejsm.mt), s. I. (a) Displacement m (de qch.); 
changement in de place. El.E: Decalage m (des balais). 
Med: Ectopie / (d’un organe). (leal: Decrochement m, disloca¬ 
tion /. Psy: Affectivo displacement, deplacement affectif. 
(b) St.ExDi: Dedassement m ((Factions), (c) Volumetric displace¬ 
ment, displacement volumytrique ; N.Anh: deplacemcnt, poids wi 
(d’un navire); tonnage m (d’un na\ire de guerre). Displacement 
light, light displacement, deplacemcnt a vide; deplacement Rge. 
Load displacement, displacement loaded, dcfdacerncnt en charge. 
Ship of five thousand tons displacement, vaisseau m d’un dyplace- 
ment de 5000 tonnes ; vaisseau qui dcplace 5000 tonnes. See also 
chN iHL 1 1, cylinder 2. 2. Displacement of A by B, remplaccment m 
de A par il; substitution/de il a A. 
display 1 [dis'plci], s. I. Exposition /, exhibition / (d’objets); 
ytalagc in, deployment m (de marchandises); manifestation / (dc 
eolcrc). Air display, fete f aeronautique. Com: Display case, 
boite /, coffret m, d’ctalage. I). of courage, of forces, dyploiement 
de courage, de forces. 2. fttalage (de luxe, d’erudition) ; parade/, 
apparat m, faste in, montre/, spectacle m, appareil m ; F: afhehage m 
(d’opinions, etc.). Adm : (Official) display, rcprysentation /. To 
make a display of wealth, faire etalage, parade, montre, de luxe. 
To make a great d. of sorrow , of ajfection, faire montre dc douleur, 
d’affection : afheher sa douleur, son affection. To make a great d. 
of finery, etc., F : faire du lla-fla, du tralala. To hare a horror of d., 
avoir l’ostentation / en horreur. To be fond of display, donner 
dans le grand. 3. Typ: l.ignes fpl, matures fpl , en vedette. Dis¬ 
play-work, composition / des titres, etc.; misc / en vedette. 
display 2 , v.tr. I. Kxhiber, rnontrer, etaler, exposer (des marchan¬ 
dises) ; mettre (des marchandises) en montre; dyployer (un dra- 
peau). To display a notice, afficher un avis. That aotion displays 
him to a T, cette action le peint bien, l’achyve de peindre. 
A motor car must d. three lighted lamps, une automobile doit £tre 
signalee par trois feux. 2 . Montrer, manifester (du courage, de la 
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colAre); fatre preuve de (courage, generosity); deployer (de 
T^nergie). He displayed no sign of the emotion he was feeling, il nc 
laissait rien voir des Emotions qu’il eprouvait. To display a taste 
for . . t&noigner d’un gofit pour. ... 3. Staler, afficher (son 
luxe); faire etalage, faire parade, de (son savoir, son esprit); faire 
rnontre de (son luxe, son Erudition); faire briller (ses charrnes). 
4. Decouvrir, reveler (son ignorance). 5 * TyP : Mettre (urn* ligne, 
etc.) en vedette. 6. Her: Displayed, (oiseau de proie) eploye. 
displease [tlis'pliiz], v.tr. Denlaire A (qn); father, contrarier, 
mecontenter, offenser (qn). Abs. Deplairc. To be displeased at, 
with, s.o., sth., etrc mecontent de qn, de qch.; etrc fache contre qn, 
de qch. He is displeased that you come so often, il cst mecontent, 
cela lui deplait, que vous veniez si souvcnt. I accept your imitation 
so that you may not be displeased , j’acccpte votrc invitation pour ne 
pas vous dcMibliger, pour ne pas vous contrarier. 

displeasing, a. Deplaisant, desagreable (to, il). -ly, adr. I)e- 
plaisamment, d^sagri-ablement. 

displeasedly ftlis^pHizicili], adv. D’un air 011 d’un ton mecontent, 
fache; avee mecontentement. 

displeasure [dis'plejor], s. Deplaisir m , mecontentement m ; 
Lit: courroux m. To incur s.o.'s displeasure, s’attirer le courroux, 
la disgrace, de qn. 

displume [dis'plu:m], v.tr. Poet: Deplumer. 

disport 1 [dis'potrt], s. A : Divertissement m, jeu m, ebats mpl. 

disport 2 , v. pr. & i. To disport (oneself), (i) se divertir, s’amuser ; 

(ii) s’ehattre, prendre ses ebats ; folatrer. 
disposability [dispouK.i'hilitiJ, s. Dispombilite/. 
disposable [dis'pouz^bl], a. Disponible. D. ( budget) surplus, 
surplus m disponible. fur: Disposable portion of property, bicns m 
disponibles par testament. 

disposal fdis'pouz.?l], v. I. (rt) Action/de disposer (de qn, de qch.). 
The disposal of the corpse presented some difllculty, il etait assez 
difficile de sc debarrasser du cadavre. As to the d. of his money . . 
if the prisoner . . ., quant a ce qu’d faut fane de son aigent . . ., 
du prisonnier. . . . L). of household refuse, destruction / des 

ordures inenageres et des dechets. D. of vessels of war, diel.txsi - 
merit m des batiments de gueirc. D. of a piece of business, ex¬ 
pedition / d’une affaire. Disposal of a question, of a difllculty, 
resolution / d’une question, d’une difficulte. (b) At s.o.’s disposal, 
A la disposition, a la discretion, de qn. To place, put, sth. at 
s.o.’s disposal, mettre qch. a la disposition de qn. To put one's purse 
at s.o.'s </., obligor qn de sa bouise. To put oneself at s.o.'s </., se 
mettre aux ordres de qn. I am at your disposal, vous pouvez dis¬ 
poser de nmi. It is quite at your d., e’est tout a \otie service. 
The means at my disposal, les moyens m dont je dispose. He has 
large capital at his d., il dispose de gros capjtaux. To haze a drip at 
one's d., avoir la jouissancc d’un bateau. To have entire disposal 
of an estate, avoir la fibre disposition d’un bien. 2 . (a) Dispensa¬ 
tion / (d’emplois); disposition /, vente/, cession / (de biens). 
For disposal, a vendre. (b) fur: Disposal of property, dispositions 
testamentaires. 3. Com: Delivrancc/ (de marchandises). 4. Dis¬ 
position (des troupes sur le champ de bataille, etc.); arrangement m 
(des objets). 

dispose [dis'po:uz], z\tr. & i. I. (a) Disposer, arranger, distnbuer 
(des objets); amenager, ordonner (line maison, etc.). Cod disposes 
all things according to His will, Dicu ordonne toutes choses selon 


arrangement m ; agencement m (d’une maison, des mots dans une 
phrase, etc.). Mil: Disposition (des tioupes); assiette / (d’un 
campement). ( b ) ( Usu . pi.) To take one's dispositions to withstand 
ait attack , prendre des dispositions pour resister a une attaque. 
God has the supreme d. of all things, Dieu dispose de tout en dernier 
aibitre. (c) fur: Disposition (testamentairo). 2.- disposal i {b). 
3. Caracterc m, naturel m, nature /, complexion /, liurneur f, apti¬ 
tude/. Child of a nice disposition, enfant w/d’un fion nmurel.’ He is 
of a kindly d., e’est une bonne nature. 4. (a) Disposition to do sth., 
desir m, intention/, de faire qch. ; inclination / a fane qch Then 
teas a general disposition to remain, tons etaient disposes a restei 
He was in a d. to admire everything , il i-tait dispose, il etait d’hupiem 
a tout admirer. (/>) IVnchant m, tendance f (to sth., to do sth., a <|cli 
h faire qch.). To have a natural disposition to catch cold, avoir une 
predisposition A s’enrhunier. 

dispossess [disposes], r tr. I. (a) IV t .sseder (qn). ( b) Expro- 
prier (qn). To d. s.o. of sth,, depossedcr, ,ur : dessaisir, qn de qch 
2. A : To dispossess s.o. [of an evil spirit), dclixier qn d’un demon, 
dispossession [disp//zeS(a)n], j. («) Depossession/; fur: dcs- 
saisis.sement m. (b) Expropriation /. 
dispossessor [ihspc/zesarj, r. Expn p,ufcur, -trice. 
dispraise 1 [dis'preriz], s. I. Depiec iatioii /, ravalcment m, d<5nigre 
merit m. 2. Blame m. 

dispraise 2 , v.tr . I. Depie» 'IT, raxaler, demgrer (qn, qci..) 
2. Trouver mauxais; hlamer. 

dispraising, a. Dcnigiant; depreciateur, -true, -ly, adz 
I. D’un ton de denigrenictit. 2. IVun ton de icpmche. 
disproof [dis'prurf], r. Refutation /. 

disproportion [dispri/p;i:r'x('>)nj, s. Dixpropmtion/, defaut m de 
proportion ( betwem, 1 litre) l). in age, efisconvenance / d’age 
(between . . and . . ., entre . . . et . . .). 
disproportionate [dispro'p-irrWiCtJ, a. Disproportion!^ (to a), 
hors de proportion (to, avee). _ lv, adv D’une fa^on disprcijior- 
tionnee ; hois de tuute pioportion (to, avee). 

disproportionateness [dispro'piirS.inetnas], s. Defaut m dc 
proportion, disproportion f (between entre). 
disproportioned fdispio'pD./^jndj, a. Disproportionne, rual 
piuportionne (to, a); hors de toute proportion (to, avee). 
disprove [dis'piu.v], 7\tr. (p.p. disproved, Jin: disproves 
[dis'piouvn]) Kefuter (un dire); demontier la faussete (d’un dire) 
disputable [ dispjutabi], a. C.'onrist 'file, 1 <mtroversable, disp 1- 
tahle, douteux -ably, (Vnte-f .nleont ; douletisernent 

disputant [ liispjutant], s. Disiuteur, -t-use; controlersiste m; 
csp. Sth: A: disputant m. 

disputation fdisp|u'teiS(a)n], s. (a) Dismssion/(d’un sujet, etc.) 

(/>) Dim ussion, c«»ntiovetse/, clehaf m. Sth: ./• Disputation/, 
disputatious [dispju tei.'ias], a. Disputeur, -cuse; chicaniet, 
-icre ; F: disputailleur, -euse. 

dispute 1 fdis'pjuMj, s. I. r. utt station/, discussion /, controverse/, 
dehat m. The matter in dispute, (1) l’afiauc contc-.tee, en contes¬ 
tation ; (11) 1’afiaire dont il s’agit. Beyond dispute, past dispute, 
inc ontestahlc, uufiscutahle ; hors de dispute, hors de contestation, 
hors de controverse. Tin fact is fnyond d., le fait ne souffle pas de 
discussion. Without dispute, sans contredit. fur: Dispute at law, 
litige rn. Case under dispute, cas m en htige. To settle a d., traneher, 
vider, un debat ou un litige. 2. Quereile /, dispute /, altercation J, 


sa vnlntitl. Abs. Pror: Man proposes, God disposes, I’homme 
propose et Dieu dispose, (b) To dispose of one’s time, disposer de, 
employer, son temps. To d. of s.o.'s fate, decider, oidonner, du 
sort de qn. 2. To dispose of sth., of s.o., se delane, se dehairasser, 
de qch., ilc qn ; tiler, expedu-r, qn. Two capital ships haze to 
be disposed of. deux batiments de ligne doivent etrc declasses. To 
dispose of an opponent, vainere un adversaire. To d. of an interrupter, 
teduire un interrupteur au silence; mer, clouer, le bee a un inter- 
rupteur. To dispose of a question, resoudre, traneher, une question. 
To d. of a matter, rtfgler une affaire. To d. of an annndnn nt , statuer 
sur un amendement. Sch : To d. of a paper, repomlre a toutes les 
questions (d’une composition). That disposes of all objti turns, voila 
qui supprime toutes les objections. A young critic disposed of him in 
a couple of articles, un jeune criticjue l’executa en deux articles. 
F: To dispose of a meal, expedicr un repas. Dinner teas soon dis¬ 
posed of, le diner fut vite expedii 4 . A dm : Permission to d. of a body, 
perrnis m d’lnhumer. 3. Com: (Sell) To dispose of goods, of an 
article, dcouler des marchandises ; vendre, placer, un article. To d. 
of one's bustness, of a lease, cedcr son funds, un bail. To be disposed 
of, vendre, A c^der. Goods easily disposed of, marchandises / d’un 
c'coulemcnt facile, de vente facile. Article difficult to d. of, article m 
difficile A ^couler, A placer. 4. Disposer, incliner, porter (s.o. to sth., 
to do sth. t qn A qch., A faire qch.). 5. To dispose oneself to sleep, 
to meditation, se disposer a dormir, A la meditation. 

disposed, a. I. Intentionne, dispose. Well, ill, disposed to s.o., 
towards s.o., bien, mal, intentionne envers, pour, qn, a Regard de qn. 
So long as the army is well el. . . ., tant que 1’armee a un bon 
esprit. ... To be friendly disposed, £tre d’humeur affable. If 
you feel so disposed, si le cieur vous en dit. 2. («) Disposed to 
»th., enclin, porte, A qch. To be d. to pity, incliner a la pitie. 
/ am d. to believe that . . ., j’incline A croire que. ... I am not 
d. to indulgence , to show indulgence , je ne suis pas dispose, enclin, 
port£, A l’indulgence, A montrer de 1’indulgence. He is disposed 
to obesity, il a une tendance A l’ohcsitc. (b) Disposed to do sth., 
d.spos^ A faire qch. 1 am d. to help you, je suis (tout) dispose A vous 
aider. 

disposedly [dis'pouzidli], adv. D’un air digne, compass^. 

disposer [dis'pouzar], s. I. Dispensateur, -trice, ordonnateur, 
-trice, arbitre m (des choses humaincs, etc.). 2 . Dispensateur, 
-trice (de bienfaits, etc.). This minister , sovereign d. of royal 
favours , ce ministre, souverain dispensateur des faveurs royales. 
fur: Vendeur,-euse. 

disposition [dispo / ziS(a)n], s. I. (a) Disposition /, groupement m. 


differend m, 1 onilit m (a* to, relatif, -ive, a). To settle a d., tegler urn- 
quereile. 

dispute-. I. 7’.i. (n) To dispute with, against, s.o. about, on, sth., 
(1) deb.ittie qch. axec qn ; (11) si* disputer aver qn sur, an sujet de, 
qch. ((>) Se ilisputir, se querciler. 2. v.tr. («) Debattre, discuter 
(une question); controverser (un point de doctrine, etc.); con- 
tester (une affirmation, etc.), (b) To dispute (the possession of) 
sth. with s.o., disputer qch. a qn. To d. every inch of the ground, 
disputer le terrain. / don't d. that you may haze heard it, je ne 
conteste pas que vous n’aycz pu l’cntendre. See also ct.aim 1 4. 
disputer [dis'pjurtor], s. 1. Disputeur, -euse; discuteur, -euse; 

argueur m, controversiste rnf. 2. Contestant, -ante (of, pour), 
disqualification [diskxnhfi'kci>’(.i)nj, s. 1. (u) Incapacity j, 
fur: inhabihte / (to net. a agir). (b) D. of a elireetor, declu'.ince/ 
d’un adrninisttateur. 2. (’ause/d’incapacite (for, a). 3. (a) Mise f 
en that d’incapacite. H’hv should a degree be a d. for business y 
pourquoi un diplome vous rendr.ut-il inapte aux afianes 5 
( b ) Sp: Disqualification /; exclusion / (d’un coneouis). 
Rac: Distancement m (du gagnant). 
disqualify [dis'kwolifai], v.tr. I. Rendre incapable (for sth., 
de faire qch.). His timidity disqualified him for a profession, sa 
timulite le rendait incapable il’exercer une piofession, le mettait 
dans l’incapaoty d’exercer une profession. 2. (a) fur: Erapper 
(qn) d’meapaeitch Disqualified jrom making a will, incapable dc 
tester, inhabile a tester, (b) To be disqualified from a competition, 
Stre exclus d’un concours. 3. Sp: Disqualihcr (un joueur). 
Rac: Distanter (le gagnant). 

disqualifying 1 , «. I. (a) Qui rend incapable, inhabile (a 
tester, etc.). (/>) Qui entraine 1’exciusion. 2. Pox: (Roup) dis- 


jualificatif. 

disqualifying 2 , s. - disqualification i (b), 3 (b). 
isquict 1 [dis'kxvaiet]. I. a. A: Inquiet; agite. 2. r. Inquietude/; 
igitation /. 

isquiet 2 , disquieten [dis'kxvaietan], V tr. Inquieter; troubler. 
Disquieted by appiehensions, tourmente, agite, par des apprehensions, 
disquieting, a. Inquietant, pen rassurant; troublant. 


inquietant. , 

disquietude [dis'kw'aietjurd], s. I. Inquietude /, anxiete /. 
2. Manque m de calme; agitation/, malaise m (parmi le peuplc, 


disquisition [diskwi , ziS(a)n], s. I. A: Rccherches fpl t etude/, 
examen m, cnquOtc/. 2. Dissertation/ (on, sur). 
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Disraelian fdis'reilion], a. A la manure dc Disraeli. D. Tory , 
conservateur tn de l’ecole de Disraeli, 
disrate [dis'reit], v.tr. Navy: IVclasser (un homme); reduirc 
(un grady) ft un grade infericur; retrogiader (un grade). 

disrating, s. Navy: Deelassement tn ; reduction/ (a un grade 
inf^rieur): retrogradation/. 

disregard 1 [disri'garrd], s. Indifference /, insouciance /, negli¬ 
gence / (of , for, a l’egard de) ; dedain in (pour). 1 ). of a rule, 
desob^issance / a une regie. D. of the laic, inobservation / de la loi. 
D.for one’s part tits, manque m d’egards envers ses parents, 
disregard", v.tr. Faire peu de cas de, ne tenir aucun eompte de, 
nc pas faire attention a (qn, qcb.); n^gliger (qn, qch.); mecon- 
naitre (un devoir) ; ne pas s’inquieter de, fane abstraction de (qch.). 
To d. an objection, passer outre a une objection. Mil: To disregard 
an order, enftemdre un ordre ; manquer a la consigne ; forcer la con- 
signe. Disregarding details . . ., abstraction faite des details. . . . 
disregardful [disri'giurdfiil], a. Insouciant, dedaigneux, negli¬ 
gent (of, de) ; indifferent (of, a). 

disrelish 1 fdis'ieliS], S. Dt'goiit in, repugnance/, a\eision / (for, 
pour). Boys have a < 1 . to be praised for their goodtuss, les gar^ons tri 
detestent qu’on les loue de leur sagesse. 
disrelish 2 , v.tr. 1-pioiiver du digout pour (qch.); ne pas gouter 
(qch.); trouxer (qch.) tnauvais. 
disremember [disri'mcmbnr], v.tr. U.S: Oublier. 
disrepair [disri'pcar], s. Dclabieinent m (d’unc maison, etc.). 
To fall into disrepair, tomber en ruines ; se delabrer, se degrader. I 
Walls in disrepair, murs degrades. 

disreputable [dis'rrpjutabll, a. I, (OJ action) Dcsbonorant; peu 
honorable; honteux. Iiuidcnts d. to his character as a dergyman, 
incidents m qui portent atteinte a sa qualite d’ecclcsiastique. 
2. (rt) (Of P°rs.) De mauxaisc leputatinn ; taie, perdu d’honneur. i 
(ft) D. house , maison rnal farnee ; maison louche, borgne. 3* (^/ 
garments, etc.) Mumble. lie teas wearing a d. old hat , ll portait un 
x ieux chapeau digne d’un i hiffuiinier. -ably, adv. Honteusemcnt; 
d’une f.K,on peu honorable. i 

dis'reputablc-looking, a. (Homme m, maison /) de mau-I 
vaise mine, d’aspect louche. 

disrcputablencss [dis'rcpjutoblnns], s. I, Mauvaise reputation (de 
qn, d’un lieu). 2. Aspect m seidide. 
disrepute [disri'pjuit], s. Discredit w, dc'shonneur m, deconsidera- 
tion j\ mauxaise reputation. To biing s.o., sth., into disrepute, 
perdie qn de reputation; miner la icputation de qn ; disercditir 
qch.; faire tomber qn dans le discmlit. To fall into disrepute, 
tomber dans le mepris, dans Fineonsideration, clans le deeri. 
disrespect [disns'pektj, A. Ititvereme/, irrcspcct m ; manque m 
d’egards, de respect (for, enveis). To treat s.o., sth., with dis¬ 
respect, manquer de lespect a qn, pour qch. 
disrespectful [disns'prktfulj, a. Irrcspcc tueux, irreverciuicux. 
To be disrospoctful to s.o., manquer de respect a qn. -fully, adv. 
Irrespcetueusement, irrexerencleusernent. To speak disrespectfully 
of s.o., pailcr de qn avec irteveience. 
disrobe [dis'roub]. I. v.tr. Dt'xctir, dc .babillc-r (qn) ; depoiuller 
(qn) de ses xetements; csp. aider (un nuigistiat, un pretie) a se 
devetir de sa mbe. 2. v.i. Se dcxctn, se di'slmbiller; isp. (of judge, 
clergyman, etc.) se dcxctir de sa robe, 
disroot fclis'ru.’t], v.tr. I, Deiaciner. 2. I': Dc'loger (qn, qch.) 
(from, de). 

disrupt [dis'rApt], v.tr. I. Faire i'c later (la pierre, etc.); rompre, 
briser. Disrupted ground , tcinun buulexersc. (Bound disrupted by 
the earthquake, leriam disloque par le tremblemcnt de terre. 
2. Demetnbrer (un empire) ; faire crouler (un edifice, une admi¬ 
nistration, etc.) ; rompre (une coalition, l’unitc nation.! 1 •). 
disrupter [dis'tAptnrJ, s. Uriseur rn. Disrupters of *>o^<etv, ebam- 
bardeuis m de l’ordrc social. 

disruption [dis'r.\p$(o)n], 9. I. Rupture J, eclatement m ; dislo< a- 
tion (violente). 2. Demembieinent m (cFun empire). 3 .Hist: Tho 
Disruption, la scission qui cut lieu dans FFglisc d’Feosse tn 1843 
ct qui cut pour resultat la cieation de l’Fglise libre. 
disruptive |diVrAptiv], a. Disruptif. Disruptive explosives, 
explosifs bnsants. Alee: />. strength, resistance disiuplive; 
resistance a la pciforation. 

disruptor fdis'rAptar], .V. 1. oisKUPTi’R. 2 . Fl.F: I.(\K: Dis- 
rupteur rn (d’allumage) ; amplifieateur m d’etinc elles. 
dissatisfaction [di : .satis'fal.x(r>)n], s. Micontentenicnt m (with, 
at, de). 

dissatisfy Jdis'satisfai], v.tr. Merontenter; ne pas satisfaire. 

dissatisfied, a. Mecontent, mal salislait ( 111th, at, de). 
dissect [di'sekt], v.tr. I. Dissecjuer (une pl.mte, un cadavie ; F: un 
eompte, un ouvrage lilteraire, etc.). 2. Decoupcr. (lames: Dis¬ 
sected map, carte/ de patience. 3 « rg: To dissect out, exciser 
(une tumeur, etc.). 

dissecting, $. I. Dissection /. 2. Surg: Dissecting out, 

excision /. 

dissection rdi'sek^n], s. I. Dissection /. 2. (a) Dccoupagc m. 
(ft) Decoupures //>/. 

dissector [di'sikt^r], s. I. (Pers.) Dissecteur m, dissequeur rtt, 
2. Tls: Scalpel rn. 

disseise, disseize [dis'sirz], v.tr. Jur: Deposseder. To disseise 
s.o. of an estate, deposseder, dessaisir, qn d’une teire ; evinccr qn. 
disseisee, disseizee [dissii'zi:], s. Jur: pcisonne evineec, 
deposs^dee. 

disseisin, disseizin [dis'sirzin], s. Jur: Depossession (illegale); 
dessaisissement m ; eviction /. 

dissemble {di'semblj, v.tr. Dissimuler, cacher, deguiser (ses 
sentiments, etc.); passer (un fait) sous silence. Abs Dissimuler; 
user de dissimulation; d^guiser sa pense'e. Dissembled thought, 
arriere-pensee /, pi. arriere-pensees. It is useless to attempt to d. 
the fact that . . ., il serait vain de vouloir se dissimuler que. . . . 
dissembling, s. Dissimulation /. 


dissembler [di'semblar], s. Dissimulateur, -trice; hypocrite rnf. 
disseminate [di'semineit], v.tr. Disseminer, semer (le grain); 

nropager, repandre, disseminer (des opinions, etc.), 
dissemination [diseini'neiS(a)nl,x. Dissemination/; propagation f 
(de la verite, de FKvangile, etc.). 

disseminator fdi'semineit^r], s. Disseminateur, -trice, propaga- 
teur, -trice (d’idees nouvelles, etc.) ; semeur, -euse (de faux bruits), 
dissension [di'sen^(o)nl, s. Dissension /. To sow dissension, 
seiner la dissension, le dcsaccord, F: la zizanie. Dissensions toithin 
the Church, dissensions dans le sein de Fl glise. 
dissent 1 [di'sent], s. I. Dissentiment m ; avis m contra ire. See also 
MiNi'TE* 4. 2 . Fee: (a) Dissidence/. (ft) Coll. Fes dissidents m. 
dissent 2 , v.i. I. Differer ( from s.o. about sth., ile tpi sur <ieh ). 
To d. from s.o.’s opinion, differer d’opinion avec qn ; n’etie pas tin 
meme avis que qn. 2 . Fee • fitre dissident, 
dissenting, a. Dissident. 

dissenter fdi'sentarj, s. Dissident, -entc; esp. Fee: person tie 
qui n’appartient pas a l’lxgbse anglicane; personne oppos^e en 
print ipe a une Kgli.se d’Ktat. 

dissentient fdi'senSjont). I. a. Dissident; oppose (from, a). 
There was not one d. voice, pas une voix ne s’elcva contre. Passtd 
without a d. voice, xote a l’unnnimitc des vmx, sans soulever la 
moindre objection. IFi 7 ft one d. vote, a l’un.immite- moms une voix. 
2 . s. Dissident, -ente ; opposant, -ante ( from , tie), 
dissepiment fdi'sepmiant], 5. Anat: Hot: (loison/, septum tn. 
dissert fdi'sairt], dissertate f'disnrteitj, v.i. i.it: Disstittr 
(on, sur). 

dissertation [disor'tei.S(^)n], s. Dissertation /; discours rn, 
rnemoire m. To deliver a d. upon sth., faire une dissertation, 
disserter, sur qch. A D. luncerning Alan, Dissertation sur FHomme. 
dissertationist fdisor / tei i 'l(a)nist], dissertator f'disarteitar], s. 
Lit: Disscrtateur m. 

disserve [dis's^rrv], v.tr. Desservir, messeivir (tjn); mal servir 
les inteiets de (tjn), rendre un mauvais seivice i\ (qn). 
disservice [dis's,»:r\is], s. Mauvais seivice remlu To do s.o. a d.. 
desservir, messenir, ijn. The spreading of these ideas has been of 
infinite d., la propagation de res idecs a fait inhninvnt de mal. 
dissever fdi'sex >r). I. v.tr. S^parer, desunir. 2. i .i. Se separer, 
se desunir. 

dissidence ['disidans], s. Dissidence/; diveigt me f d’opinions ; 
t desaccord tn. 

\ dissident I'disui.xnt], a. £7 s. (a) Dissident, -ente. D. trilrs, 
tubus f vn dissidence. (ft) Membie dissident {d’un pai ti). I list: The 
j Polish Dissidents, les dissidents tie Pologne. 

j dissimilar [ili'sinularj, a. Dissemblable (to, occ. from, tilth, 

1 A, de); different (to, de). 

dissimilarity fdisimi'lariti), s. Dissemblance f, dissimilarity *, 
dissimilitude / (to, de ; between, entre). 
dissimilate [di'simileit), v.tr. Ling: Dissmnler (deux s(>ns 
identitjucs). 

dissimilation [disimFleiSFOn]. v. I. Ling: Dissimilation f. 

2 . Biol: Catabolis.ne rn. 

dissimilc [di'simili], s. Rh : Dissimilitude/. 

dissimilitude fdisi'militjurd], s. Dissimilitude f, diveisity f, 
dissemblance /. 

dissimulate [di'simjuleit], v.tr. (a) Dissimuler; cacher (un fait), 
(ft) Abs. l eindre. 

dissimulation [disimju'lei 5 (n)n], s. Dissimulation f. 
dissimulator fdi'simjulcitar], s. Dissimulateur, -trice, 
dissipate I'disipeit]. I. 7 \tr. Dissiper (les images, une fortune, 
etc.); gaspillcr (une fortune). To d. ont’s efforts, disposer -es 
efforts. 2 . t».t. (a) (Of cloud, heat, etc.) Se dissiper. Ph : (Of emrg\) 
Se degrader, (ft) (Of pers.) Se dissiper; (1) metier une vie dissipt'e, 
line vie de plaisir; (11) se diMrairc, sc dix’eitir 

dissipated, a. Dissipe. To lire a d. life, mencr line vie dissipt'e ; 
vivre dans Ja dissipation. To fall into d. n ays, se dissiper ; s’adonner 
au plaisir. D. man, woman, noeeur, noceuse. 
dissipation [disi'peiS(o)nl, s. I. (a) Dissipation / (tin brouillaid, 
tie la cbaleur, de ses biens); gaspillage rn (d’une fortune), 
(ft) Dispelsion / (de la chaleur, tie 1 Vlectricite). Ph : Degradation f 
(de 1 ‘enetgie). (r) I), of mind, distraction f. 2 , Divertissement tn. 
To allow oneself a little d., se perrnettre un peu dc distraction. 

3. Dissipation, vie d&ordomuc; le plaisir, les plaisiis. 
dissipative I'disipeinv], a. Dispersif. 

dissipator ['disipeitnrj, j. Itul: etc: Heat dissipator, yvacuateur tn 
dc chaleur. 

dissociable [di'souSi^blJ, a. Ch: Dissociable ( from, de). 
dissocialize [di'souS^laiizl, v.tr. Rendre insoeiable. 
dissociate [di soujjieit]. I. i\tr. (a) Desassocier, dissocier (des 
personnes) (from, de). To dissociate oneself from a question, se 
desinteresser d’une affaiie. (ft) Ch: Dissocier (un compose, etc.). 
2. i'.t Ch: Se dissocier. 

dissociated, a. Psy: Dissociated personality, pcrsonnalit 4 
si mult a nee ; dedoublement m de personnalite. 
dissociation fdisou 5 i eiS(-'>)n, -si ei.S(^)n], s. I, Desassociation f, 
dissociation/. 2 . Ch: Dissociation. Coedlcient of dissociation, 
constante / de dissociation, d’aflinity. 3* Psy: Dedoublement in 
dc la peisonnality. 

dissolubility [disolju'biliti], r. Ph: etc: Dissolubility/, 
dissoluble [di'soljubl], a. I. Ph: etc: Dissoluble (in, dans). 
2. (Mariage tn, etc.) dissoluble. 

dissolute ['di&oljut], a. Dissolu, dybauchy. D. conduct, conduite 
licencieuse; deportements tnpl. D. life, vie desordonnee, deryglee. 
To lead a d. life, vivre dans la dissolution, dans la debauche, dans 
le dcreglement. -ly, adv. Dissolument, liccncieusement; (vivre) 
dans la debauche. 

dissoluteness f'disoljutnas], s. D^rbglement m, dybauche /. 
dissolution [diso / lju:S(9)n] t s. 1. Dissolution /, fonte /, lique¬ 
faction /. 2. Dissolution (d’une sociyty, d’une assemblee, d’un 





dissolvable] 33 

manage). The signs of his approaching d ., lcs signcs m dc sa dissolu¬ 
tion prochaine, de sa moit prochaine. Hist: The Dissolution of the 
Monasteries, la suppression dcs monasteries. 
dissolvable [di'zolvobl], a. I. (Assembler /, etc.; dissoluble, 
dont on pout prononcer la dissolution; (association con.mcrciale) 
terminable. 2. A : (Substance j ) dissoluble ou liquefiable. 
dissolve 1 [di'zolv], r. Cin: Kondu m. Dissolve-in, -out, ouverture 
fcrincturc /, en fondu. 

dissolve 2 . I. v.tr. (a) Dissoudre, faire dissoudre, faire fondre 
(qcb.); di'prendre (une substance coagukc). F: To be dissolved 
in toars, ctre tout en larmes ; F: pleurcr comtne unc Madeleine. 
His features were dissolved in fat , ses traits m disparaissaient dans la 
graissc. (b) Dissiper (un nuage); dissoudre, dissiper (one illusion), 
(r) Dissoudre, dispeiser (une societe, le parlement) ; dissoudre (un 
manage). Hist : To dissolve the monasteries, suppnmer lcs ninna- 
steres. (d) Cin : To d. a scene into the sut iriding one , fondre une scene 
dans la suivantc. 2. r.i. (a) Se dissoudre ; fondre. F: To dissolve 
in tears, fondre en larmes. ( h ) Se dissiper; (of t rated) se disperser, 
se separer. (c) (Of Parliament) Se dissoudre. ; 

dissolving, a. I. Dissolving views, (i) A: tableaux fondants, , 
(ii) Cin: vucs fondantes; fondus m. 2. ( 7 /: Dissolving agents, 
solxantsm. j 

dissolvent [di'zDlxvmt]. I. a. A: Dissolvant. 2. r. Ph : etc: Dis- 
solxant m. 

dissolver [di'zolvorj, s. I. Cin: reran m ou obturatiur m a bords j 
denteks (pour vues fondantes). 2. dissoi.xkn r z. 
dissonance t'disonons], i. l.Alus: Dissonance/. 2. I)esaci ord m J 
(between, entie). 

dissonant ['disonant], a. I. Mus: Dissonant. 2. En disaccord 
( from, to, avec). | 

dissuade [di'swcid], v.tr. To dissuade someone from sth., from ; 
doing sth., dissuader, ditourncr, qn de qib., de faire qch.; dc- ’ 
conseiller qcb. a qn. , 

dissuasion [di'svveixbijn], s. Dissuasion f ( from, de). So d. 
tould keep him from attempting the jammy, c\st en vain que I’on ' 
voulut le dissuader de ee \oyage. 

dissuasive [di'sweisiv ], a. Dissuasif; (air. ton) peu encourage ant. 
dissyllabic [disi'labik], a., dissyllable Jdi'silabl], s m-xi-j 
I AMU, DISYl I.AHI I-. | 

dissymetrical [dissi'inctrikh'Ol], a. I hssxrnetriquo, asymi trique | 
dissymetry [cbs'simetrij, s. Diss> metric /, as\me trie/, 
distaff I'distu:!], 5. Quenouille /. The distal! side (of a family), 
le cote mat cruel. Kingdom that falls to the distal! side, rovaume m 
qui tombe en qucnouille. 
distal ['distal], a. Anat : Distal, -aux. 

distance 1 | distant], s. I. (a) Distance /, eloignemcnt m. At a d. 
of three miles, a une distant e de tiois milks ; a mus indies de dis¬ 
tant e. Town within walking distance, ville / ou 1 ’on pent sc rendu* 
a pied. (.It) tm mmutis' walking d. fuan hire, a dix minute', dc 
marche d’iii. It is within ton minutes’ walking distance, xous en 
avez pour dix minutes dc* man he ; e’est a moms de dix minutes 
de marche. Within speaking distance, a poitee dc \m\. It is quite 
a short d. away, le traiet n’est pas long. It is no distance (away), , 
F 1 ee n est qu’une promenade. To seo sth. at a distance, voir 
qch. tie loin. One umld see nothing at that d., on ne voyait nen a 
i ette distant e. Seen from a d., \u de loin. Distance lends enchant¬ 
ment to the viow, tout parait beau (\u) dc loin. Products from a 
distance, pioduits m tic pays lointams. Customers who come from ad ., I 
t bents venus du dehors. Mil: Distance-judging, appuciatmn /J 
dcs distant cs. (/>) I.omtain m. To see sth. in the distance, voir 
<jch. an loin, dc loin, dans le lointam, dans l’cloignement. Away 
in tho distance, dans le lointam; tout la-has. Ait: The distances 


_ [distinctive 

^kiigne, recule. I). age, epoque tMoignle, reculee. 

es't Zrl I™' TYk™!. ° ,ntain That day is Btil * far distant, ce jour 
cst encore loin. In the distant future. .Ians un avenir lointam, recule. 

3. (Of pers ., manner) Reserve, fund, hautam. distant. To be distant 
with s.o., temr qn a distance ; se inontrer reserve avec qn. To treat 
s.o in a markedly d manner, tiaiter qn avtc un eloignernent marque, 
-ly, ad7' I, De loin. Distantly related, d’unc parentc eloigner. 
2 . Avec hauteur, avec resetvc, avec froideur ; froidemen*. Distantly 
polite, d une pobtesse bautaine. 

distaste [dis teist], s. Degout m (for, de) ; aversion /, repugnance / 
(for, pour). To conceive a distaste for sth., prendre qcb. en d.’gout. 


F*n aversion. He felt a d. for lift, il 


t ntait un degout ck 


Dcs ord re rn (dans 


deranger, trouble! 


distasteful [dis'teistfulj, a I. (Of j ,nd, etc.) DtAagieahle <lU 
gout , 2, Dcsagreable, deplaisant, anti, 1 1 ii<jeae (to, a). To be J t<> 
s.o., tepugner a qn. It is distasteful to me to < ela me deplait 

de. . . . Howc/ci d , 7 must . . , tnalgri que j’en ,ue, il faut qi.e 

jc. ... 

distastefulness [dis teixtiulnosj, s. L’arai tere desagieable *.u 
repugnant (d’une tache, etc ). 

distemper 1 [dis Umpor], s. I, (a) i ■ Malade/ (du toips ou «le 
1 esprit), (b) l et: Maladii dcs linens. 2. A: Desordre in (dans 
l’h tat). 

distemper , r tr. A: Hendn (qri) malade ; deranger, trouble? 
(l’esprit). St til uwd in Distempered mind, c split deiange, trouble 

distemper’, . I • Art • Detrcmpc/; peinlurc f a la colic. 7 'o paint 
in d., peindre en detrempe. 2. (For house- Jn oration) Dettctnpc, 
badigeon m. 

distemper 1 , r fr. I. Art IVincli#* (un tableau) en detrempe. 
2 . IVindic tun inur) en cicliempe; badigeonner (un muij en 
couleur. 

distempering, s. l. IVimure / cn detrempe. 2 * Hadigeon- 
n tgc m i n couleur. 

distend [dis tend]. I. f.tr.(a) Ddif<r, gontler (un ballon); culler, 
gonllir (les juics); dilater (les naritus). (b) Distendie, dilater. 
ballonticr (l’estomac); 1 '< / • metcoriser (l’estomae). 2. r,i. (a) Se 

dilater, eiitk., se gonHer F: His heart distends with pmle, son 
cu*ur se politic d’orgueil. (/;) (Of stomach) Se ballonner, se dislendre. 

distended, a. (a) Dilate, gonfle. (b) (dstoinac) ballonnaMt, 
ballonnf, tendu. 

distensible rdis'tensihl], a. Dilatable. 

distension [ills ren^(a)n], s. (a) Dilatati. n /, distension f, gonlle- 
rnent m. (b) \ttd: Hallc»nnement m, dis ension, dilatation, meteoii- 
sation f (de l’estomae). 

distich ['distik 1, .v. Pros. Distique m. 

distichous ['distikasj, u. 7 lot: Distique. 

distil [dl.s'tilJ, 7 \ (distilled; distilling) I, v.tr. (a) ( 'h: hid. Distiller 
(de 1 ’eau, du vm. des grains) ; ralliner (le petiole). To d. sth. from 
sth., ixtrairc qcb. de qch. par distillation. To d. sth. into sth., 
i lianpt r qi li m qch. par la distillation. To distil sth. off, out, chassei 
iuh. par la distillation. F: To d. a doctrine , exttaire l’essencc 
d’une doctrine, (b) l.aiAser tomher gouttc a goutte ; (of tree, etc.) 
distiller (du sue). F: To distil poison into s.o.’s mind, faire eoulci 
du poison dans 1 ’ame dc qn. 2. v.i. (a) Ch: lnd: To distil (over), 
se distiller, passer. ( b) (Of liquid, set return, etc.) Distiller, tomher 
goutte a goutte, colder doiicement ( from, de). 

distilling, v. I Islin J). oj oil, rallinagc m du petiole. 

D. appaiatus, appatcil >n de distillation. A 'ait: Distilling condenser 
-- infill MR Z . 

distillate I'distilct ], r. Ch: lnd: (Piodmt m de) distillat ion /. 

distillation [diiti'lci^.On], s. I. Distillation /. Fractional d., 
distillation fractionnee. 7 )rv </., distillation set he. 2. (Produit m de) 


(of a puture), les lointams. Middle-distance, second plan; plan; 
mteimccliane ; mi-distancey. (c) At this distance of time, apies iet 
intervallc (de temps). 7 he d. that separatis his visits, lcs longs 
mtei v idles entre ses visiles. 2. Trajet m. To go pat t of the d. on foot , 
fane une partic du trajet a pied. To hire a car by distance, louer 
une voilure a la course. Sp: Middle-distance race, (course / de) j 
derm-fond in. See also LONC-Dlsi AML. 3. (u) Distance, intervallc*. j 
To follore s.o. at a d., at a shoit d., suivte qn a distance, a peu de 
distance. To keep one’s distance, se tenir a distance; obseiver les 
distances; se tenir sur son cjuant-a-soi. Keep your d. please! 
F. nous n’axons pas gaide les coehons ensemble! To keep s.o. 
at a distance, tenir qn a distance. To keep a (safe) d. ft am s.o., 
ft* tenir a line distance rcspectueuse de qn. Turf: ’The distance,’ 
(1) A. Cf U.S: la distance ebmmatoirc a partir du cbeval gagnant, 
dans une couise d’climination (p.ex. 220 yards sur un parcours ^ 
de milles) ; (ii) distance fixe de 240 yards, (b) Tihn: 7 ). betw een j 
girdet s, ecartement m des poutres. Fail: J). between rails, ccartcmcnt 
de voie ; largeur / de la voie. 4. Distance of manner, air distant ; 
reserve f, hauteur/. 

'distance-block, -piece, s. Const: etc: Entrctoise /, entre- 
toisement m; piece/ d’ecartcment. 
distance 2 , v.tr. I. (a) Eloigner (from, de). Knowledge distances 
those who possess it from those who possess it not, le sax'oir etablit la 
distance entte ceux qui le possedent et ceux qui ne le possiklcnt pas. 
(b) Faire paraitre eloigne; reculer. Mountains distantcd by the 
evening haze, montagnes rcculccs par les vapeurs du soir. 
2 . - OUTDISTANCE. 

distanced, a. Turf: A. & U.S: (Cheval) ^limine (pour 
avoir fini a plus de la distance 1 3 derri^re le gagnant). 
distant ['distant], a. I. Three miles distant, distant dc trois milles ; 
a trois milles de distance. The town is five miles d., la ville est a (une 
distance de) cinq milles, est eloignee de cinq milles. Not far distant 
from . . A peu de distance de. ... 2, (a) (Kndroit, objet, 
parent) &oign£; (pays) lointain. To have a distant view of sth., 
voir qch. de loin. Kail: Distant signal, signal a distance; signal 
avanc^. D. allusion , allusion indirecte. Distant look, regard perdu 
dans le vague. Distant likeness, faible, vague, ressemblance /. 


distillation. 

distillatory (dis tilat^nl, a. I hstillatoue. 

distiller [dis'til )r], .w lAPeis.) hid: Distillatcur in. 2. Sou. \ppa- 
icil m ihstill.itoiie ; distillatiur; boinlleiir m. 
distillery [dis'tilarij, r. ///</.* 1 Jistillerie/. 0:1 <J , ralhnci ic /. 
distinct ]dis'ti:i(k)t], <7. I. (IhfU it nt) Distinct, diflcient ( fwm.d c) 
To http two things «/., distir.giar nitre deux 1 hoses. Town life as 
distinct from country life, la vie dcs graudes villcs, a la <lifb'icnic 
dc ccllc dc la campagnc. Man as distinct from animals, 1 bomnu* 
en taut qu’il diflire dcs animaux. 2. (Chat) Distuut, net, 1 lait . 
(ilcssm, 1 ti.) tianc he. D. ri final, ref us m t. I), memoir, souv enir 1 lair, 
net, pie*, is. My reiolla turn of it is i/.,j’e n ai It* souvi nu em ore lecent. 
D. uttcrav.te, dibit cl.ur, bien articule. 1 ). nh a, idee distnute, piei ise. 
I). orders, ordres funnels, precis. 77 . ptomtse, piomesse formelle. 
In d. turns, in teimcs precis. Tin mast becomes more and more d., 
la cote se piccisc. 3. C’aiac tense, marque. J). pu feruue, inclination, 
pieferencc, inclination, marquee, -ly, adv. I. (a) (i’arlcr, entendre, 
voir) distinctement, claiicment. ( 7 >) 7 told him d., jc le lui ai dit 
expresseinent. To promise d., piomettre foinu lkment. 2. (Unmis¬ 
takably) Indeniablcment, dccidement, incontestablement. A d. 
1 evolutionaly paper, journal m nettement rev olutmnnaire. He is d. 
better, il y a un mieux indcniable, sensible. Let it be d. understood 
that . . ., il est bit 11 entendu que. . . . 
distinction [dis'tin(k)SD)nl,.v. I. (Difference) Distinction/ (between, 
entie). To make a distinction botween two things, fane une dis¬ 
tinction entre deux chosen. That is making a d. without a difference, 
e’est couper un ihcveu en quatie. Without distinction (of persons), 
sans distinction des personnes. Without d. of rank, of age, sans 
distinction de rang, d’age. 2 . (Honour conferred) Academic distinc¬ 
tions, distinctions acudemiqucs. 3* ( d ) (k.xccllence) Distinction. 
To gain distinction, se distinguer. Man of d., homtne distingue, 
dc marque, de distinction. Sch : With distinction, avec mention. 
(/>) The book has d., ce livre a de la pcrsonnalitl. The want of any d. 
in his dress, le manque de distinction de sa toilette, 
distinctive [dis*tiij(k)tiv], a. Distinctif. Distinctive number, 
num^ro m d’identification (d’une auto, etc.), -ly, adv. Dis- 
tinctivcment. 
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distinctiveness [dis'tiij(k)tivn3s], s. Caract^re particulier, ilia- 
tinctif (of, de). 

distinctness [dis'tiii(k)tn.»s], s. I. (Of outline, sound, etc.) Clarte /, 
nettete/. 2. D. of sth. from sth., caracttre nettemcnt different de 
deux choses. 3. The d. of his refusal, la nettete de son refus. 
distinguish [dis'tingwi$]. I. v.tr. (a) Distinguer, discernei, 
demeler (un ohjet, un son). / tould not d. hint among the crowd, 
jc n’ai le distinguer, le reconnaitre, Papercevoir, parmi la foule. 
\h) Distinguer, difh rencier (from, de). Reason distinguishes man 
from the otlur animals, la laison distingue, separe, Phomme des 
autres animaux. Man, as distinguished from the other animals, 
has the gift of speech, Phomme se distingue des autres animaux 
par le don de la parole. Distinguishing mark, signe distinetif. The 
flowers may he distinguish*d by their scent, on pent distinguei les 
Heuis a leiir paifum. (c) To distinguish oneself by . . ., se distin- 
guer, se signaler, se lane lemaiquer, par. . . . He will d. himself, 
i] 11a loin. 

distinguished, a. I. Distingue ; qui s’est distingue. D. writer, 
Iciivam m de distmetion. D. people, personnages mpl de marque. 
He is d. Jar his strength, il est remarquable pai sa force. Mil: The 
Distinguished Service Order, the D.S.O., ordie auquel sont admis 
les ofheiers qui se sont distingues sur le 1 hamp de hataille. Dis¬ 
tinguished Conduct Medal, D.C.M., mcdaille deeernee aux gradts 
et simples soldats qui se sont distingues sur le champ de bataille. 
2 . To look distinguished, avoir Pair distingue; avoir bon air. 
Of d. birth, de haute naissance. 

distinguishable [dis'tuigvvi^bll, a. I. ()ue Pon peut distinguer 
(from, de). He is d. from his Izun brother by the colour of his eyes, 
il se distingue de son jumeau par la couleur de ses yeux. 2. Dis- 
tinguahle ; teconnaissable. Hardly d. sound, son m a peine saisissable, 
a peine perceptible. The coast seas hardly d. through the haze, c*est 
a peine si Pon distinguait la cote a travers la brume, 
distinguo [dis'tugvvo], s. Distinguo rn, distinction/, 
distort [dis tant]. I . v.tr. (u)Tordre, contourner(qch.) ; decomposer, 
deformer, defigurer (les traits, le visage); distordre (les rnenibres). 
Trim : D« funner (le champ electrique, le champ visuel, la reception 
radiophotiujue, etc.); devier la direction (du champ magnetique) ; 
fausser, dejeter (unc tige, une surface), (b) Alteier, fausser, deformer, 
dcligurcr (la vente); fausser, dcnatuiei (les faits, des paroles); 
alteiei (un texte). To d. the meaning oj a text, denaturer un textc; 
I': faire une entorse au sens cPun texte. 2. v 1. Se deformer, se 
fausser, se dejeter ; gauchir. 

distorted, a. Turdu, contourne, touimente. Face d. by rage, 
visage convulse par la fureur. J). limbs, meinbres tois, distors, 
tordus, V: bjstrmrncs. /). ideas, idecs bisccmiues. Geol: Distorted 
seam, coin he tourmeiitcc. That: Distorted image, image deforniee. 
Jr - Distorted sound, son deforme. F.l: Distorted field, champ tors, 
tordu, deforme, dec ale. Mtr.FA I) dtsign, type (de moteur) 
anoimal 

distortion |dis'u:rj\(a)n], s. I. (a) Distoision J; decomposition/, 
alteration /(des traits), (b) Contoision J (du corps), (c) Alteration 
(d’un texte) ; defoimation/(des faits, de la vente). 2. (o) Opt: De¬ 
formation, distorsion. Barrel-shaped distortion, distoision en 
baiillet. Pincushion distortion, pillow distortion, distorsion en 
coussinct, en croissant. ( b ) Mec.F: (1) Distorsion (d’un organ?); 
toision J, deformation/; ficchissement m ; voile m. Permanent il., 
defoimation pettnanente. (11) l) oj the design, defoimation atuu- 
male, exageration f, du rnndclr (c) Ii .Tel: Deformation (de la 
reception), (d) Deviation/, decalage rn (du champ magnetique). 
distortionist [dis'to:r.\(a)nisl J, v, Contortiomiiste mf. 
distortionless [dis't.-v.A.mlas], a. IP. 7 W: (Reception /) sans 
deformation. 

distract [dis'tiakt], z.tr. t. (a) Distiaire, detourner, eloigner (the 
mind, the attention, from, Pespnt, Pattention, cle). (b) Brouillcr, 
distiaire (Pesprit) ; divisor (Pattention). 2« 'Proubler, tourmentcr, 
afioler (qn). Distnutid beitceen hope and fear, decline entre Pespoir 
et la cramte. 

distracted, a. Affole, houleversc ; hors de soi; fou, /. folle ; 
epetdu. I was well nigh, almost, d., j’en perdais presque la tete. 
I shall go d., je devicndrai tou. Like one d., eointiie un affole, 
comine un fou. -ly, ado. I. Comme un affole; comme un fou. 
2. (Aimer qn) follcmcnt, cpeidununt, a la fohe. 

distracting, a. Affolant, tourmentant. -ly, adr. A rendre foil, 
distraction [dis'trakS("»)n], s. I. Distraction /. (a) Divertisse¬ 
ment rn. He is seeking J , il cherehe a se distiaue. He finds a whole¬ 
some d. in golf, il trouve dans le golf un salutaire derivatif, une same 
vii.11taction, (b) Interiupturn J (au milieu du travail, etc .). 2. Con¬ 
fusion /, trouble rn, desordic m. 3. Kobe f, demenee f, allolement rn. 
To drive s.o. to distraction, rendre qn fou ; mettre qn hors de soi, 
aux cent coups; faire perdre la tete a qn. To love s.o. to dis¬ 
traction, aimer qn epeidumcnt, a la folie. 
distrain fdis'trein), v.i. Jur: To distrain upon s.o.’s belongings, 
saisir les meuhles de qn ; opeier la saisie des meuhles cle qn. 
To distrain upon s.o., contraindre qn par saisie de buns; cxcrcer 
la contrainte par saisie de biens. To d. upon a debtor, executer un 
debiteur. 

distrainable [dis'treinabl], a. Jur: Saisissable; (biens m) 
exploi tables. 

distrainee [distrei'ni:J, s, Jur: (Debiteur) saisi m. 
distrainer, distrainor [chs'treinar], 5. Jur: Saisissant m. 
distraint (dis'treint], s. Jur: Saisie /, (saisie-)execution /, 
pi. (saisies-)cxecutions. Distraint of property (of debtor), discus¬ 
sion / de biens; rnainrnise / sur les biens. To levy a d., operer 
une saisie. Furniture under distraint, ineubles gages, saisis. 
distraught [dis'tro.-t], a. A. & Lit: — distra<'ted. 
distress 1 [dis'trcsl, s. I. (Anguish) Detresse f, angoissc/, affliction/, 
desolation/. To Become filled zvith d., s’angoisser. 2« (Want) Miserc 
(profonde); gene /. To be in d., etre dans la peine. Distress 
committee, comite m de bienfaisance. 3. (Straits) Detresse, ern- 


barras rn, gene. Companions in distress, compagnons m d’infortunc. 
Nan: Ship in distress, vaissc*au en detresse; vaisseau deseinpare. 
Ship in imminent d., vaisseau cn perdition. Flag of distress, 
pavilion tn de detresse. Distress signal, signal m de detresse. 
F: Cars in d., voitures / en panne. I cannot leave him in d., jc ne 
peux pas le laisser dans la peine, F': en panne. 4 * ( Exhaustion) 
fipuisement rn, essouHlcment m. To show signs of distress, 
commenccr a donner des signes d'epuisement; flancher. 5* jh ir: 

(a) — pisikmnt. (b) Hiens saisis. 
dis^reSS-gUtl, s. Nau: Canon rn de detresse. 
distress-sale, s. Vente pubhque de biens saisis. 
distress-warrant, s. Jur: Mandat m de saisie; ordre m de 

saisie. 

distress' 1 *, v.tr. I. Aflliger, angoisser, desoler, chagriner, pcincr; 
faire de la peine a (qn). Your letter has deeply distressed me, volte 
lettre / in’a penetre de douleur ; votre lettre m’a ilesole. 2. Epuiser, 
exccder. 

distressed fdis'trestj.tf. I. AfHige, desole. 1 am d. to hear . . 
je suis desole d’apprendre. . . . To be d. about sth., s’affliger 
de qch.; etre desole d’apprendre qch. 2. Dans la detresse, dans 
la miserc. Distressed gentlewomen, dames reduites a la nus^re. 
Distressed areas, regions frappees par le chomage, minces par la 
ense economiquc. 3» (Navire tn) en detresse. 4* hpuise, essouflle. 
D. breathing, respiration doulouieuse. 5. Jur: Saisi. 

distressing, a. Affligeant, angoissant, desolant, penible; 
douloureux a entendre ou a voir. What is there so d. about thatf 
qu’y a-t-il d’affligeant a cela? -ly, adv. Reniblement, doulou- 
reusement. 

distressful [ilis'tresful], Lit: I. F)isrRFssiN(;. 2. .4 : — ms- 

tressed 1. 

distributable [dis'tribjutabl], a. Distribuable, repartissab!e, 
partageable. 

distributary [dis tribjutanJ. I, a. (Canal rn, etc.) de distribution ; 
distributeur, -trice. 2. s. (a) Ruisseau m qui s’ecoule d’un fieuve. 

(b) Canal de distribution. 

distribute [dis'tubjutJ, v.tr. 1. Distribuer, repartir, pattager ; faire 
la distribution de (qch.); atnenager (des provisions, etc.); repandie 
(ile 1 ’argent, 1 ’aumone, etc.); departir (des faveuis). To d. a 
dividtrul, repaitir un divideiicte. 2. Disperser ou repartir (sur une 
surface, etc.). To d. zvatir ninly over a surface, epaiulre de l’cau 
unilormcment sut unc* surface. Load evenly distributed, charge 
unifoimtment icpaitie. F.l. PI: Distributed irulut tarn e, incliu tame 
lepaitie. 3. Typ: To distribute the typo, mettre la composition 
en cassc ; distribuer la composition. 4. Log * IvTiiplover (un terrne) 
dans le sens distribute. 

distributing, a. <3 V. FI.FI: Distributing board, tableau tn dc 
distribution. Distributing box, bi'Itc* / vie branchement. de deriva¬ 
tion. Hyd.Fl: Distributing canal, canal chstiibutcur. Typ: Dis¬ 
tributing table, encner rn (d’une machine .i imptinter), 
distributer [dis'tuhivit.v], 5 . msihhu*iok. 

distribution [ciisui'h|ii:\(a)n] t .v. 1, (Mise / en) distnbution J ; 
repartition /, partage rn Prize </., distilhution des pnx. 
f.C.F: Distribution gear, pignon tn dc cominandc de la distnbution. 
Distribution of debts (of bankrupt), lepartition des dettes. St e 
also Lot vL l 1. 2. D. oj the flora of a region, repartition de la 

flore d’une legion. Cards: D. of trumps, pan age des atouts. 
Pol.Fc. Distribution of wealth, distribution, repartition, ties 
riehtsses. 3. Typ: Mise en cassc*. 4. l,og: Kmploi m (d’un 
ternie) dans le sen» distributif. 

distributive [dis'tribjutiv). 1. a. & Log: Cram: (Terme, 
pronom) distributif (rn) 2. ti. Distributive justice, justice distiibu- 
tive.^ See also FArri 1 5. -ly, adx\ Distributivement. 

distributor [dis tnbjutar], s. I, («) Distributeur, -trice ; dclivreur, 
-euse. (/>) Concessionnaire m (d’une marque d’automobiles, etc.). 
2. Tehn: (Appareil ou dispositif)distributcur tn. Fl.F: I.CM: Dis- 
trihuteur cle courant, d’allumage. Mch: Steam distributor, distn- 
buteur de vapeur. Mch: Mec.F: Oil distributor, rampe f & huile. 

district 1 f'distrikt], s. I. Region f, contree f, terntoire m, district tn. 
Mining d., region miniere, district minier, bassin houiller. See also 
i.akf 1 . 2. Adrn: (a) District, arnmdissement rn, sccteur rn. 
Electoral d., ciiconscription electorale. Postal district, circon- 
scription du bureau de postc ; sccteur postal, pi secteurs post.mx 
(In London) Maternity district, division uibaine avec centre 
d’accouchement. Med: F\ To be on the district, faire ses six 
mois dc* pratique des accouchements. See also post-ofkk k. 
(6) Uuariicr m (d’une ville). (r) The Metropolitan and District Rail¬ 
way, F: the District, le Aletro (de Londrcs, a niveau peu profund ; 
ne fait pas partie des “Tubes”), (d) U.S: Congressional district, 
circonsc ription electoiale. 

district-'nursc, s.f. Infirmiere d’hygie ne sociale ; iniirmifre 
visiteuse. 

district-'nursing, j. I. Profession f <J’infirmiere d’hygiene 
sociale. 2 . (Soins mpl d’)hygienc sociale. 

district-'officcr, s. Mil: D.-o. of engineers, chef m du genie, 
district-'visiting, s. Visite/ des pauvica. To do d.-v., visiter 
les pauvres. 

district-'visitor, s.f. Dame de charite; visiteuse des 
pauvres. 

district 3 , v.tr. Diviscr en vlistricts ; U.S: diviser (une region) en 
circonscriptions. 

distringas [dis'triijgas], s. Jur: Ordre rn de saisie. 

distrust 1 [dis'tr.\st], s. Mefiancc /, defiance / (of, de); soup- 

$ons mpl. 

distrust 2 , v.tr. Se mefier, se defier, de (qn, qch.); avoir de la 
mefiance envers, h Regard de (qn). To d. one's own eyes, n’en pas 
croirc ses propres yeux. 

distrustful [dis'trAstful], a. I, Defiant, mlfiant (of, dc); soup- 
^onneux. A d. person, un soupyonneur, une soupyonneuse. 2. Qui 
manque de confiance en soi; timide. He was d. of his own capa - 
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bilities, il manquait de foi en sea propres capacity. -fully, adv. Avec 
m&iance, avec defiance, d’un air defiant; soup^onneusernent. 
To aye s.o. distrustfully, regarder qn avec mHiance. 
disturb [dis'toirb], v.tr. I. Deianger (qn); troubler (le repos, 
etc.); agiter, remuer (une suifacc, la terre); deranger (dcs papiers, 
des projets). Don't d. him , ne Ie derange/, pas. I'm afraid of disturb¬ 
ing you , je crains de vous Stre irnportun. Please don’t disturb 
yourself, ne vous derangez pas. To d. a ceremony, porter le trouble 
dans une c^r&nonie. St.Fxeh: Disturbed market, marchd agite. 
See also peace 2. 2. Ph: fibranlcr (Father) ; amener de la perturba¬ 
tion dans (le champ magnetique); afToler (l’aiguille aimantec). 
See also compass 1 4. 3, («) Inquieter, troubler (qn). To d. s.o.'s 

mind , jeter le timible dans l’esprit de qn. He was much disturbed 
bv what he heard, il £tait fort ^branle par ce qu’il apptenait. 
(b) jfur: Inquieter, troubler, (qn) dans la jouissance d’un droit oil 
d’un bien. 

disturbing, a. IVrlurbateur, -trice. (<7) I). factors, elements m 
d’instabilile; elements perturbateuis; causes f de trouble. 
(b) D. news, nouvelle faeheuse. 

disturbance [dis'toirbons], s. I. Trouble in (dans le fonetionne- 
ment d’une machine, etc.); derangement m, perturbation f. 
Atmospheric d., pertiubation atmosphenque ; derangement atmo- 
spWrique ; ebranlenient m de 1 ’atmospheie. Magnetic d., perturba¬ 
tion magnetique D. of broadcast reception, perturbation de la 
iddio-r^ception. 2 , (a) Bruit m, vacarrne m, tumulte m, tapago m, 
remuement;« ; F: affaire/, (b) Ragarre/, souYvcincnt m, cmeute/. 
Political d., troubles mpl politiques; soulevemcnt. To makn, 
create, raise, a disturbance, troubler l’ordre public ; (1) F: faire du 
c hambard ; chamharder; (11) soulexer ties troubles, le dc'soidre. 
See also create 2 . 3. Agitation /, trouble (d’esprit), inquietude f. 
Q.jfur: Trouble tie jouissanee. 

disturber [dis'toirbar], s. I. Derangeur, -cose. 2 . Pci tui batcur, 
-trice (de l’ordrc, etc.). See also pi- \< 1-. 2. 
distyle ['daistail], a. & s. Arch : Distvle (m). 
distylous [dai'staibs], a. Hot: Distyle. 

disulphide Idai'sAlfaid], s. Ch: Bisulfurc m. Carbon disulphido, 

1 arbosulfure m ; sulfure m de carbonc. Disulphide of tin, or mussif. 
disunion jdis'juinpn], s. I. Disunion f , separation /. 2 . Desutm#n, 
nrouille /. 

disunite (disju'nait]. I. v.tr. ( a ) Drsumr, separer. (/>) To d. a 
family , jeter la disunion, la hrouille, dans une iainille. 2 . v.i. Se 
iltsunir. 

disuse 1 [disju:s], s. I. Desuetude / (d’un terme, etc.). 
2. Abandon m, F: mise f an ramart (d’une machine, etc.). | 
To fall into disuse, (i) (of word, custom) tomber en desuetude; j 
(of law) s’abroger; (11) (of object) etre abandonne, etre mis au t 
raneart. Institutions, customs, that are falling into d., institutions / j 
qui s’obliterent; usages m qui se perdent. I 

disuse 2 [disju:/], s.tr. Cesser de se servir de (eje h.); cesser i 
d’employer (eph ). 

disused, a. Hors d’usagc; (of public building) desaffeete ; (of j 
door , window) tond.itnne; ( oj word) desuet, vieillt. 1 

disyllabic [disi labik, dai-J, a. (Mot m) dissyllabe; (\ers m) dis- j 
syllabique. j 

disyllable [di'sdahl, dai-],r. Dissyllabe m. 

ditch 1 [dit>], s. I. Fosse m ; (along the loadsule also) rigole lau'r.ilc ; [ 
eamveau m ; (between fields) douve f. Drainage ditch, saigtuc /;; 
rigole d’ecouleinent, d’assechement. Hat : Open ditch, douve. /*’ To I 
die in a ditch, 111011111 sut ie boul de i.i naitc, sur un funner. To 
dio in the last ditch, resister jusqu’a la dermcrc 1 \lrcriute. ! 
2. Howls: Rigole qui delimit? le teiram. 3. P: The Ditch 
Shoreditch (quartier de l’F.ast End de l.omlres). 

'ditch-water, s. Faux stagnantes (d’un foss£). F: It’s as 
clear as ditch-wator, e’est la bouteille a l’encre. See also nru. 1 5. 
ditch 2 . I. v.tr. (n) Entourer (un champ) de fosses; creuscr des 
fosses, faire des saigruYs, dans (un champ), (b) Aut: To d. one’s ear, 
veiser son auto dans le fossl; aller au fosse. U.S: !*: To be 
ditched, (i) echouer; (ii) etre dans le petrin. (r) U.S: Faire 
derailler (un train). 2. v.i. (a) Curer les fosses ; veiller a l’entretien 
des fosses, (b) Aut: P: Se jetei dans Ie fosse; P: enticr dans le 
decor. 

ditching, s. Curage m de fosses. Hedging and ditching, entre- 
tien in des haies et fosses. 

ditcher ['dity>rj, s. C’ureur in de fosses. See also Msr-tincHtK. 
dite [dait], s. P: I don’t care a dito / don't care a button, etc., 
q.v. under care 2 i. 

dither 1 ['dubr], s. F: To be all of a dither, (i) etre tout agite, tout 
boulcvers^ ; ne plus savoir oil donner de la tete; (ii) (also to have 
the dithers) etre tout trcmblant. 

dither 2 , F: I. Branler,trembloter ; trembler. 2.S\agiter sans but. 

'dithering-grass, s. Hot: Brize moyenne; F: amourette/; 
pain in d’oiseau. 

dithery ['dittori], a. P: To leel dithery, se sentir agite, nerveux; 

£tre tout tremblant; se sentir tout chose, 
dithionate [dai'Oaionet], s. Ch : Hyposulfate m. 
dithyramb ['di 0 iram(b)], s. Lit: Dithyrambe m. 
dithyrambic fdiOi'rambik], a. Dithyrambique. 
ditone ['daitounj, s. J\Ius: Diton m. 

dittany ['ditani], s. Bot: I. Cretan dittany, dictame m de Crete. 
2. Dictame, fraxinelle /. 

ditto 1 ['ditoj, a. & s. (Abbr. do.) Idem ; de m£me. Com: Dito m iny. 
Three white ties and six black d., trois cravates blanches et six dito 
noires. F: He's been very foolish, and you </., il a agi tr£s sottement, 
et vous de mfime, pareillement. To say ditto, etre du mdme avis; 
opiner du bonnet. F: Suit of dittos, complet in. 
ditto 2 , v.i. F: Faire, dire, la meme chose, 
dittography [di'tografi], 1. Dittographie /. 

ditty f'diti], s . Chanson /, chansonnette /. Old ditties, vieux 
refrains, vieilles chansons. 
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dlureilQ M ' b " X [ ' d i" ha «; ; b ; ks 3' *• Nau ■■ Wcessaire „ de mar in. 

uiuresis [daijurnsis], Med: Diurtse/. 
diuretic [daiju retik], a. Of s. Med: Diuretiqiu. ( m ). 
diurnal [da. ^(a)!]. I. (a) Astr: I). motion, movement m 
diurne. (b) Nat.Hist: (Oiseau m, papilkm m. etc.) diurne. 
S a ; T 2. i. (a) Lee: A: Diurnal m, -aux. 

(o)A: Journal m, -aux. -ally, adv. I.Dcjmn. 2 .^ 1 . joumelle- 
rnent; toils les jours, 
diva [ y di:vc/], s.f. Th: Diva, cantatnee. 

divagate [ # daiwigeit], v.i. Di\aguer. I. lirrer < t a et la. 2. S’eca.tcr 
de son sujet. 

divagation [daiva'geiS(<i)nJ. r. Dh.igition f. 
divalent [UuvolmtJ, a. ( h: Divalent, bnalent. 
divan (di'van], I. Hist- (a) Dnan n consul m (d’un sultan). 
(b) Divan, salle f du mnseil 2. l.,i Dimiti, ottomane / 
Divan bod, somnin r-dtvnn in, pi. somm is-divans; lit-dnan m, 
pi. lits-diMins ; lit m dc repos. 3. .1 (a \ Fumoir m. ( b) Dclm m 
de tabac. 

divaricate 1 fdai'vinker], a. Nat.Hist ■ Divaiiqu<5. 
divaricate 2 [dai'varikeitj.r.1. Diverge I, dnanquer; fse) bilurquei. 
divarication fd.iivaii'keifahi], s. Divergence/, divarication f, 
bifurcation f 

divaricator Idai'vankcitor], >. Z 
les brachiopodc s, ete.). 
dive 1 [danvj, v I. (n) Blongeon m. High dive, plongcon de haut 
vol. D. to th< bottom, plongcon in canard See also jMK-KMtR .> 
(b) Nau: 1 Ion gee / (d’un sous-tnann, d’un sc aphandrier). 
(O Av: Vol picjue. Veitual <1., desccntc picjiu-e; pique m. 
Spinning d , d< ■ inte en vnlle. Htad-Uuf d., (dcscente en) feuille- 
moite /. St- a/s.y NCN-uiu. 1 , lAiL-um- (d) F To make a dive 
into one’s pocket, plonker la in mi dans sa poche ; fouillei dans sa 
poclu . 2. I S P (a) Cabalct //. borgne (en sous—sol) ; bougc in ; 
tr hi m boigfu (/») (i iiL r otc / (m sou -sol), (c) Opium-smoking 
dive, fumerit j d’opium 

dive 2 , v.i. (p t. dived, U.S: F: dove [do:u\]; p.p. dived) 

1. (a) Plunger (into, dans); (head first) piquer une tete. To d. m 
again, replungcr. To dive for sth., plunger a la recherche de qch. 
To d. for peat Is Jur coral , pccher des pci les, du c orail. Nau : F: (Of 
ship) To d into it, piquer clu ne/.; mettle le nez clans la lame, d.i is 
la plume, (b) Av: To (nose-)dive, piquer (du nez). To dive do *n 
on an enemy, piquer dc luut sur un ennemi. (r) (Of submat ne) 
Plunger, effe* tuer une plongee. (a) F • To d. into a mystery , 
eherehc r a penetrer, a appiufundir, un mysltre. To d. into au 
argumtnt, se jeter dans une discussion. To dive Into one’s pocket, 
plonger (la main) d ins sa poche , enfuncer la main dans sa poche ; 
fouiller dans sa poche. 2. F: Fntier prec qutaminc nt, s’engouffici 
(into, dans). To d. into the street, s’entoncer dans la rue. 

divdng, s. I. Action/de plunger. Pm not good at d., je manque 
dc piatiquc pour ce qui est de piquer uin tete ; je ne sms pas tii^s 
fort pour plonger ; mes plongeons in mancpient de ehie. See also 
puki.'DIWNG. 2. Av: Vol pique. 

'diving-beetle, s. Ent: Dytique m. 

'diving-bell, j. Cloche f a, de. plongeurs. 

'diving-board, s. Plongeoir m. High diving-board, F: gitafe/. 
'diving-dress, -suit, v. Scaphandre m. 

'diving-gear, s. Appareils mpl a plonger. 

'diving-pump, s. i’ompe J de scaphandie. 

'diving-stage, .s. di\i.n<;-mo\kh. 
diver ['d.uv.-ir], s. I. (<7) Plongcur in. See also Curn-siAV, 
i j i \ri -niM a ib) (In dftr'i dress) Scaphandiier m. Diver's helmet, 
casque m de scaphandie. Med: Diver’s paralysis, mal m des 
caissons. 2. Oni: I’longcon m. Black-throated diver, (plongcon) 
lumtne m , huaid in. Red-throated diver, (plongcon) catrnann 
Great noithern diver, plongcon glacial ; itnbrim m. 
diverge jdai'xa.idj]. I. I'.I. (Of mails, lints, etc.) Diverger, s’ecartcr. 
To d. from the beaten tuuk, s’ecartcr, debier, du chemin battu; 
quitter le chemin battu. 2. v.tr. Faire diverger (des rayons, etc.), 
diverging, a. Dneigent. 

divergence fd.ii'varrdv'ns], divergency fdaiA.nrdyansi], s. 
Diveigence /. I), betwnn t?co results, ec art in entre deux resultats. 

Hwl: D. from t\pe, \ariation/ des cspeers, 
divergent [daiAa:rd3ant], a. Divergent. BV take d. views on 
in tain points, nos opinions / di\crgent, difteient, sur certains 
points. Med: Divorgent squint, strabisme diveigent. -iy, adv. 
Dans des sens contianes. To think d., avoir des opinions contraircs, 
opposees. 

divers ['datvar/J. I. a. pi. A. & Hum: Divcis, plusieurs, ciuehpns. 
On divers occasions, en diverses occasions; a diverses reprises. 

2. s.pl. D. oj thdii, quelcjiies-uns d’entie eux. 

diverse [dai'\ >:rs, ill-], a. I. Dnets, different. 2. Divers, van*, 
changeant. -ly, adv. Diveisement. 
diverseness [dai'va:rsnas, di-], s. Diversite/. 
diversicoloured [dai'va:rsikAlard, di-J, a. Hot: Diversicolorc. 
diversiform [dai'va:rsifa:rm, di-J, a. Diversiforrne. 
diversify [dai'vairsifai, di-], v.tr. Divcrsifier, varier. 
diversion [dai'vo:r\(.»)n, d 1 -]. s. !• Detouinernent in (de la circu¬ 

lation, etc.); derivation / (d’un coins d’eau) ; deviation / (d’une 
route, du commerce). 2. Mil: Dixersion/. 3 * ( ei ) Diversion (dc 
l’esprit). To create, make, a diversion, faire diversion. To seek d. 
ftom sth., chercher a se distiane de qch. (b) Amusement m, 
divertissement in, delassement m, distraction f, amusette/. Indoor 
diversions, amusements dc salon. Out-door diversions, jeux m de 
plein air. 

diversity [dai'va:rsiti, di-), j. Diversite/. 

divert [dai'voirt, di-], v.tr. I. D^tourner, d^river, rompre (un 
cour9 d’eau); parer, ^carter (un coup); d^tourner (la circulation, 
1’attention, de Fargent) (from, de); devoyer (un tuyau, etc.). 
Bus routes are diverted via .... les itinlraires d’autobus sonr 
d^tourn^s par. . . . FI: To d. the lurrent , devier le courant. 
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To divert the conversation, dctournor la conversation ; orienter la 
conversation sur d’autrcs sujets ; F: aiguillcr la conversation sur 
une autre voie. 7 o d. s.o.'s attention, s.o.'s thoughts, distrain* 
1’attcntion, la pcnsee, de qn. 2, («) Divertir, amuscr, rcjouir (qn). 
(b) Divertir, distraire (qn). To d. oneself by doing sth., s’atnuser a 
fain* qch. ; fa ire qih. pour sc distiaire. 

diverting 1 , a. Divertissant, amusant -ly, cidi'. D’une fa^on 
amusante. 

diverting 2 , s. 1. Dctouinement m (d’un cours d’eau, etc.). 
2. Amusement m (do qn). 

divertimento [dn.v.rti'mcnto], s. Mtis: Divertissement rn. 

Dives ['dai\i:z] f s. 1. ll: Le mauvais riche. 2. Jur: Dives costs, 
frais tav's au taux superieur. 

divest [dai'vest, di-]. r.tr. I. To divest s.o. of his clothes, oter, 
retirer, les habits a qn ; devetir qn ; debariasset qn de ses vetemetits. 

2. («) Depouiller, priver, demu r (qn de qch.). To d. oneself of one's 
authority , of an office, of a right, se dcpouiller, sc devetir, de son 
autonie; sc desmvcstir d’unc function; renom cr a uti droit. 
(/») Jur: Dcposscder (qn) (of, dc). 

divestiture [dai'vestitjor, di-J, s. Jur: IVssaisissement m, dc- 
possession /. 

divestment [dai'vcstmont, dt- 1 ,r. I. Develement rn. 2. Jur: -- ni- 
vfsi nriiK. 

dividablc [di'vaidibl], a. — DIMsiMiF. 

divide 1 [di'vaid], s. Geol: IbS: Ligne / dc partage des raux ; ligne 
divisoire des eaux. The Great Divide, la ligne divisoire des caux 
dcs Andes. 

divide 3 . I. r.tr. (rt) (Split into parts) Diviser (un heritage, etc.); 
scinder (line proposition, une question). To d. in tv.o, coupcr, 
diviser, en deux. To d. into parts, divisor en parties; scctionncr, 
fra*, tionner. Animals which divide the hoof, animaux rn qui out I 
I’ongle ilivise. To d. a fow.it into wards, divisor une vilie en, par, 
arrondissements. Tourists divided into fire parties, touristes repartis j 
en i inq groupes. Divided between hatied and pity, partage entre la 
hainc et la pitie \uiy To d. the men into messes. partager les 
homines. Pol • To divide the House, faire voter la t’barnbrc ; aller 
aux voix ; voter. Hart: To d. the roots, so*, tionner, ci later, les 
racines. (b) (Share out) Paitager, repartir, diviser (among, entre). 
To d. the profits, icpartir les benefues. To d. one's property amongst 
one's heirs, departir ses biens entre ses heritieis. H e J. the work 
among us, nous nous partageons le travail (r) Mth: Divisor. 
To d. one number by anotlur, diviser un nombre par un autie. 
Trio divides all even numbers, deux diviso exaetement tons les 
nombres pairs. (H 7 fA passiv e force) Twelve divides by three, dou/e 
est divisible par trois. (d) Separer (from, de). The mountains that 
d. France from Spain, les nioniagnes f qui divisent, sepaient, la 
fiance d'avec l’Kspagne. (<’) Diviser (une famille); mettle le 
disaccord dans (une famille); desunir (une famille). House, army, 
divided against itself, iiu'snn, armee, dcsunie. (/) Opinions are 
divided, les avis sunt partuges. el divided mind, un esprit imlecis. 
Provinces divided in feelings and in interests, provinces divisees de 
sentiments et d’uitciets. To pay s.o. divided attention, accorder 
une attention disunite h tin. 2. n. (a) Se diviser. se paitager 
(into, en); se st'panr; se ramitier ; (of political party) se scinder ; 
(of road) fait o four*, lie, fourchcr. (/>) Pol . Aller aux voix ; proeedei 
au scrut in. 

divide off, r.tr. Separer. 

divide out, v\tr. Partager, repartir. Jur: To d. out the costs 
between the patties, compcnscr les depens. 

divide up, v.tr. Demembicr (un iouuiuc); dctailler (de la 
\ lande, etc.) ; morreler (un terrain) ; atWnnger (des provisions, etc.). 

divided, a. (a) Divided tongue, languc foun hue. l.C.K: Di¬ 
vided exhuust, echappeinent bifurque. See also skiui 1 i. (h) (Of 
scale, thermometer , eti .) (iradue. 

dividing 1 , a. (Ligne f) de demarcation ; (machine j) a divistr. 
Dividing wall, mur mitujcn; nuir de sc pit at un ; mill de cloison. 
Ph.Geog: Dividing ridge, croupe / de par!age. 

dividing-. Division /, partage m, repaititiun f. D. (up) of 
work, repartition du travail. 

dividend ['dividend), j. l.Mth: Dividcnde m. 2. Fin ’ Divnlende 
(<;) D. on shares, ilividende d’actions. Interim dividend, dividcnde 
par interim ; dividcnde provisoire ; acotnpte rn de, sur, dividcnde. 
Final dividend, soldo rn de dividcnde. Cum dividend, (J.S: divi¬ 
dend on, avee le dividcnde ; coupon attache, ('urn d. 1900, excrcice 
1900 attache. Ex dividend, V.S : dividend off, ex-dividende; sans 
inteiet. Dividend-warrant, chcque-dividcnde m, pi. cheques-divi- 
demies; coupon m d’arrerages. See also shark 2 3. To draw one’s 
dividends, toucher ses arrearages. (/>) (To ireditors of insolvent estate) 
Somme / a repartir; repartition/. Dividend paid to each creditor, 
dividcnde paye a * baque cteancier. 

divider [di'vaid.>r], s. I. Personne (1) qui divise, partage; (ii) qui 
desunit. 2. Tls: Coop: Departoir rn (pour fendre le merram). 

3. pi. Dividers, compas m a poinles scehes; eompas droit (& 
potntes) ; compas de mesuie. Dividers with arc, wing dividers, 
quart m de eercle. Proportional dividers, compas de proportion, 
de reduction. 

dividual fdi'vidjual], a. I. Separe, distinct, particulier. 2, Partage 
en comnmn. -ally, adv. Separement. j 

divination [divi'nci$(a)n], s. Divination /. 

divine 1 [di'vain], I. a. (a) Divin. The divine afflatus, le souffle 
poltiquc. See also Riuiir 1 II. 2, service 1 6. (b) F : Divin, admirable, 
parfait. You look d. in that dress, vous etes divine, adorable, dans 
cette robe. 2. s. (a) Theologien rn. ( b ) A: Ecclesiastique m. 
-ty, adr. Divmcmcnt; F: adorablement. j 

divine 2 . 1. r.tr. Deviner (Pavenir, l’intcntion de qn); pressentir 
(un malheur). To d. what will be the future of . . predire quel 
sera Pavenir de. . . . 2. v.t. Prfdiie; faire de la divination. 
divining 1 , a. Divmateur, -trice. 
divining 2 , s. Divination /. 


di vining-rod, s. Baguette f divinatoire; baguette de 
soureicr. 

diviner [di'vainor], s. Devin rn, devineresse /; divinateur, -trice. 
See also watkr-divinfh. 

divinity [diViniti], s. I. (fl) (Divine nature) Divinite / (of, de). 
(b) Divinite, dieu m. F: One of the divinities of the music halls , 
une divinite des cafes-concerts. (c) The Divinity, la Divinity Dieu. 
2 . (<7) T’heologie f. Doctor of Divinity, docteur m en theologie. 
Divinity course, cours rn de theologie. See also ii\chflor 3. 
(b) Sch: ICnseignement religieux ; histoire sainte. 

di'vinity calf, s. Ilaokb: Reliure en veau dorce a froid. 
divinization |divinaiV.ei$(^)n], 5 . Divinisation/. 
divinize f'divinaiiz], r.tr. Diviniser. 
divisi fdiViizi:], adr. Mus: A deux, 
divisibility (divizi'biliti], s. Divisibility/. 

divisible [di'vizibl], a. Divisible (by, par); partageable. 

Fin: D. profits, profits m repaitissablcs. 
division fdrvh(o)n], s. I. (Dividing) (a) Division J, partage rn 
(into, en); scission / (d’un p*arti); more cllemcnt rn (dcs terres); 
sectionnement rn. Ilort: Lclatage rn (des racines). (b) (iraduatiun f 
(d’une echelle, d’un thermometre, etc.). 2. (Distribution) Reparti¬ 
tion /, partage (des benefices, etc.). Pul.Fc : D. of labour, division 
du travail. 3. (Discord) Division, disunion/, discorde/. To bring d. 
into a family, mettre la division, amener la disunion, dans une 

famille. 4 .Log: Mth: Division. Ar: Short division, division p< ir 
un diviseur inferieur a treize. Long division, division par un 
diviseur superieur a douze. 5 •Pari: Vote rn. '['here will be a d , 
on ira aux voix. To challenge a division, piovoqurr un vote 
To come to a division, voter; aller aux voix. On a division, en 
allant aux voix. Without a division, sans aller aux voix ; sans 
scrutin. 6. (Section) (a) Division (d’un livrc, d’un pays); sub¬ 
division / (d’un usicr, etc.). Jur: The first, socond, third, 
division, les tuns dcgies de severite dc l’incarceration. 
(h) liiol: (Troupe rn, c lassc/. (r) Geol: Ltage m. The Argovian 

division, l’etage aigovien. (d) Jur: Section /, chambre / (dc la 
cour). (e) Mil: Division. A ’ary: (i) Division (de la Hot to) ; 

(ii) compagnie / (d’hommes). (/) Pol: Parliamentary division, 

! circonscription electorale. (g) Rail: l .S: Section de ligne. 

| (//) (Of scale) Dcgic rn (d’unc cVhelle, du thermomytre, etc.). 
7. Cloison /. 

di'vision-platc, s. Mec.F: I’latcau diviseur; plateau de 
division. 

divisional fdi'vijnnfiUJ, a. Mil: etc: Divisionnairc. Jur: Divi¬ 
sional court, tribunal compose dc deux ou plus de deux juges, 
pronom,ant sur les appels et en tevision des decisions juduiaires 
anteneures. 

divisor Ldi'vair.VI, s. Mth: Diviseur m. 
divisory (di'vaizonl, a. Jur: (Action /) divisoire. 
divitism f'divitizm], s. Divitismc m. 

divorce 1 [dfviirs], V. I. Jur: Dmitie m. To suo for a divorce, 
tlemander le divorce. He wishes to obtain a d., il vent divorcer. To 
take, start, divorce proceedings, intenter une action en divon e ; 
introduirc une instance en divoice. Thtir d proceedings are taking 
place, lls sont en instance de divorce. 2. F: Divon e, separation / 
(between sth. and sth., de qch. et de qch.). 
divorce*, r.tr. Jur: (a) (Of judge) Divorcer (deux epoux); pro- 
nonccr le divorce (des epoux). (/>) (Of husband or wife) To be 
divorced from s.o., to divorce s.o., divorcer d’avee qn. They have 
been divorced, ils s<»nt divorces; ils out divorce, (r) F: Sepaier 
(from, de). To d. Church from State, separer Phglisc ct 1 ’fitat. 
Passage divoned from the conftxt, passage detai he, isole, du contexte. 
divorcee liliwr si:J, s. Divorce, -ee. 

divorcement |di'v.-):rsm,>nt!, r. Divone m. 11: Bill of divoice- 
nient, lettre/de divorce, b : 7 hr d. oj tht written from the spoken 
language, le divon e de la languc eirite et de la languc parlee. 
divorcer [dfvoirsv], s. f^’epoux en instance de divoice, 
divot f'divot], s. Golf: (Scot.) Motte f, toufle/ (ile gazon). 
divulgation fdiwrgeis‘(o)n, dai-], divulgemcnt [di'vAld-m >nt, 
dai-] divulgence fdi'v.vldjons, dai-], Divulgation /. 
divulge [di'vAld?, dai-], r.tr. Divulguer. 

divvers ['divarz], s. Sch: F: ( - divinity exam) (At Oxjord) 
Premier examen du bacialaureat en theologie. 
divvy 1 f'divj), a. P:( divine) Divin, parfait. 
divvy*, s. P: ( division) I. Pmtion donnee en partage. 
2. Mil: Division/. 

divvy 1 , v.tr. P: ( divide) Diviser, partager. 

Dixie 1 ['diksi]. Pr.n. U.S: Dixie land, les fttats m du Sud (region 
habitee par les negres). 

dixie'*, dixy, r. Mil: F: (lamelle/; marmitc / (dc eampement); 
bouteilloii m. 

dizzily ['di/ili], adr. See dizzy. 

dizziness ['dizinas], s. Etourdissernent rn, vertige(s) m(pl). Fit 
of dizziness, eblouisscment m. 

dizzy 1 ['di/i], a. I. Pris d’etourdissement; pris de vertige, de 
vertiges. To feel dizzy, avoir le vertige, des vertiges. To make 
s.o. d., etourdir ijn ; donner le veitigc a qn. At y head is d., la tete 
me touine. 2. F: (Of height, speed, etc.) Vertigineux. 3. F: (Of 
wheel, stream, etc.) Tournovant, tourbillonnant. -ay, adv. I. Avec 
un sentiment de vertige, d’etourdissement. 2, D’une manierc 
vertigincuse; vertigineusenient. 

Dizzy*. Pr.n. Hist: F: — (Benjamin) Disraeli, Lord Beaconsfield. 
Djibouti [dji'buti:]. Pr.n. Grog: Djibouti m. 
do* [du:]. I. v\tr. ( pr. ind. sg. istpers. do; 2 ndpers. doest J'duest], 
as aux. dost [d.vst] ; jrd pers. does [dAz], A: doth [cIaO], doeth 
f'dueOJ; pi. do; past ind. did, didst, did, pi. did; pr. sub. sg. & pi. 
do; p.p. done [d.\n]; in the aux. use don’t [dount], didn’t [didnt] 
are common for do not, did not; doesn’t, F: don’t for does not; 
d’you for do you.) I. (n) (Perform) E’airc (un travail, une bonne 
action, son devoir, des affaires). Our family doesn't need to do things , 
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notre famillc f n’a pas besoin dc travaillcr. What do you do? qu’cst-ce 
epic* vous faites? quel est votre etat? What are you doing? 
fi) qu’est-ce que vous faites? qu’est-ce que vous ctes en train dc 
faire? (ii) oil avez-vous la tete ! To do good, evil, faiic le bien, 
lc mal. To do right, bien faire ; bien agir. To do wrong, rnal faire; 
mal agir. He did brilliantly at his examination, il s’est acquitte 
brillaznment h son exarnen. You rvould do well to . . vous fcricz 

bien de. . . . To do s.o.'s bidding , exccuter, remplir, les ordics 
de qn ; obc*ir. See also pi f.ask 3. To do one’s duty, a task, s'at.quitter 
de son devoir, d’une tache. The amount of work he has done , la 
somme dc tiavail qu’il a fournie. I did the trip in tin days , j’ai 
effecting le voyage en dix jours. To do one's military tenner, faire 
son service milituirc. To do one's lessons, ctudicr ses lemons; faire 
ses devoirs. He is doing modicine, il fait sa medccine. Are you 
doing German at school? faites-vous de l’allcmand a 1 ’ecole? I can't 
do Latin, je ne molds pas au latin P: I tould do a beer, je boirais 
bien un verre de biere. To do three miles on foot, faire, abattre, 
trois nulles a pied. The car was doing sixty, l’auto / faisait du 
soixante, F: filait a suixante. This model can do a hundred miles 
an hour , re tnndcle pent atteindre cent nulles a 1 ’heurc. To do tin 
years (in prison), faire dix ans de prison. Si e also timk' 3. li hat 
do \ou do when it is wet? (1) comment vous arranpez-vous, (11) a quoi 
\ oils 01 cupez-vows, <]uand il plcut ? Are you doing anything 
to-morrow:? avcz-\ous quelque chose en vue pour detnain? Those 
things are not done; F: it isn’t done, cela ne sc fait pas; res 
1 hoses-la ne se font pas. It is ipiite commonly done, e’est de pratique 
tourante. That is how it is usually done lure, voila uminieiit tela 
se pratique in. It is as good as done, c’tst comme si c’etait fait; 
e’est une affaire faite ou autant \aut; cela vaut fait. That is so 
much done , e’est autant de fait. 1 am building a summer-home for 
something to do, je batis un petit pa\ lllon pour nToicuper. It gives 
me something to do, cela me donne de 1 ’ot 1 upation. He makes lur 
do anything he wants, il la fait matcher au doigt et a Ta il; il la fait 
passer par ou il veut; il la mene par le bout du ncz. I can't do it 
lint ncav, je ne peux pas m’y mettre a present. Prov: What is 
done cannot be undone, a those faite point de remede. I shall do 
nothing of the sort, I shall do no such thing, je n’en ferai run. Ji hat 
is there to do? qu’est-ce qu’il y a a faire? Then is nothing to do here, ' 
il n’y a nen a faire iu. What is to be done? que fairer qu’y fairer | 
}low is it to be done? comment faire? le iimycn ? It cannot be done, 
cela n’est pas possible; c’ist (chose) impossible. F: It can’t 
be done! pas moyen ! There is nothing to be done , il n’v a run 
a faire, il n’y a pas de remede ; on n’y pent rien. She did nothing 
hit cry, elle ne faisait que plcuicr. 1 don't know what to do, je ne 
sais que faire. Try what kind words will do, issuvez l’cffct de bonnes 
paroles. Ur has done much for me, il m’a etc d’un gtand secouts; 

>1 in’a rendu de grands set vices. lly so doing you will seize a good 
deal of money, \ous economisercz de la suite pas rnal d’argent. 
HY must do it (however reluctantly), il faut nous y resoudre. F: You 
must either do it or get out, il faut passei par la ou par la porte. 
li hat shall I do if I have lost my money? qu’est-ce que je \ais devemr 
si j’ai perdu mon argent? What can I do for you? can / do anything 
lur you? qu’y a-t-il pour voire service? en quoi puis-je vous servir? 
puis-je vous ctre utile en quelque chose? en run? What, how, 
do you do for water? comment faites-vous pour vous procurer 
tie l’eau ? What are you going to do about it? que vous proposez-vous 
tie faire? quelles nu-sures allez-vous prendre? comment alle/-vous 
\ porter remede? You Jiouldn't do so much, vous vous depensc/ 
tiop. I had much to do in getting him to come, )’ai cu bien tic la peine 
a lc faire venir. See also all I. 1. You must do as others do, il faut 
faire comme les autres. Do what zee would . . ., malgre tous nt>s 
iflorts . . en depit tie tous nos efforts. . . . Lot us do or die, 
agissons oil mourons. To do or die, vaincre ou mourir. Do -or-die I 
air, attitude f de dcteiruination inebranlable. When at Romo 
do as the Romans do, il faut hurler avet les loups. Well done! 
ties bien ! bravo ! a la bonne heure ! See also uu-oiT 1 3, 

CO J 5, t.OOl) IT. 1, FAVOUR 1 Z , HARM 1 , IL'MUl. 1, KINDNISS 3, M.R- 
\Ii l‘ 5, i i ’ 1 I. 4. (b) ( With passive force) He came to stc what teas 

doing, il est venu voir ce qui se faisait. Com: There is nothing 
doing, ks affaires f ne vont pas ; le marche est mort, est nul; e’est 
le marasme; e’est la morte-saison. F: Nothing doing! nen a 
faire 1 t,a ne prend pas! P: tu peux te gratter, te taper! on ne 
me la fait pus ! maiaihei bernique 1 dcs nefles ! des dattes ! du 
Han! il n’y a pas plan I A. & Lit: point d'affaire ! There was 
nothing doing, il n’a nen voulu savoir. Nothing doing under a thou¬ 
sand francs, je ne marche pas a moms dc mille francs. 2 . (a) (Deal 
with) faire (la correspotidanee, une chambre, les cheveux a qn). 
He does reptiirs, il se charge des reparations, (At hairdresser's, etc.) 

I will do you next, sir, a votic tour, monsieur. See also hair' i. 
(b) Cuke, faire cuiie (tie la viande). Meat well done, viaiule bien 
t-uile, pas saignante. Done to a turn, cuit a point They are best 
done with , . ., ds s’aceommodent mieux a, avec. . . . See also 
fNDi kdonk. (c) To do a sum, a problem, faire un calcul ; resoudre 
un piobkme. (d) Faire (une traduction). Book done into English, 
bvre tiaduit, lenciu, en anglais. See also composition 3 (b). (e) ( Art 
1 part) Faire (Hamlet, etc.). F: To do the polite, the agrocable, 
lairc l’aimable. To do the interpreter, faire I’mterpietc. See also 
oraM) 4. (/) F: To 'do* a town, the Continent, a picture-gallery, 
visitei, faire, une ville, le Continent, un musee. (g) F: (('heat) Re- 
faire, faire, enfoncer, voler, attraper (qn); mettre (qn) dedans. 
I’ve been done (in the eye)! i’ai ete roule! To do s.o. out of sth., 
soutirer, filouter, carottcr, P: ratiboisei, qch. a qn; frostier, 
icfairc, qn de qch. I have been done out of my money, on m’a retail 
nit>11 argent. He has done me out of tn'o thousand pounds, il m’a 
fil. >ute deux mille livres ; il m’a nus dedans pour deux mille livies. j 
See also brown 1 i. To do s.o. out of a job, supplantcr qn. (//) Thoy 
do you very well at this hotel, on est tres bien nourri, on mange ties 
bien, a cct hotel. Haze mm h do they do you for here? la pension est de 
combicnici? P: To do oneself well, faire bonne clitic ; se soigner ; 
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en von. 
avez-vous soupe? 


Cappuycr un l>„n diner. He J„c, 
h msclj nell il see traite him. (t yuw fricnd lfe himul , 

d« c,garea! .1 se met W-n, voire ami I 7V, do oneself well at a 
wedding feast, se goberger a une noc e. You hove done uswell ' vous 
nous avez traites en pi.nee 1! nous avmis dine somptucuscrnent. 
(i) ( om: b : We can do you this article at . . ., nous pouvons vous 
a > r v et article a. .. . 3, (In perfect lenses and past larticiple) 
(Make an end of) (a) To have done, avoir fim. One n-.rV question 
and I have, am, done, encore une question ct j’ai iini. JJc more 
precise or zee shall ruvtr hare done, soyez plus precis ou nous im-ii 
sortirons pas. It is d<mc,Cv st tini, e’est fait; F: t,a v est. .V< also 
fni) 2 1. Tho day is done, k* jour est a son detlin , fa join nee tin* 
a sa hr, ll hen you hare, arc, done, ne ll go out, quand vo' 1 -> 
aiuez lini nous s<>rtu»)ns. I latent vo. done eating \et' est-t e 
que vous n’avez pas encore ftni de'r* • ger ? Have done (wife) 
crying! firussez tie pleurer! asst-z de arrnes I F: Have you 
done! quand vous n nez fim ! Will he iiii'er have done! il n\ u 
iirura tlone pas * Be done! have done! tinissez done! 
asst z ! U.S: P: Have you done supper? 
av<v-\ous fini votre soupf r? (h) /*; (Of pers.) To be done (to the 
world, to the wide), etre tiemte, \ienue ; n’en poiivoif p!u i - 
(t) (Ajtcr a bargain made) Done! tope la! e’est enUhduI e’est 
c on venu ! t\,! marche fait ! c’tst une affaire conJuo ! v'i y est! 

me v.i 4* ( Fare) How do you do? comment vous portez-vous ? 
comment aik.vou-*? comment ec la v'a-t-il? F: comment \.r 
t,a 'a" To bo doing well, (of pers.) ctre cn bonne voie, faire tie bonnes 
afkmes, faire '<>n diemin, prospirtr; (of invalid) ctre en vine 
de guenson ; (of business) him allei, rt issir ; (of plant) bien 
pousser, leussii lines do zit/l <>n hUsiJis, la vigne se plait sur 
les coteaux !!'<-;• :s he likely to do? lomrncnl pense-t-on qu il 
s’en tirera, tp.’d s’en aecjintteiaHV are doing pretty well, «,a 
ne Minn he pas si mal. He is ,1 fad who will do well, t’est un 
gnicc-n qui reussira ; e’tst un carbon d’avenir. 5. f Vo sene, 
suffice) That will do, (1) e’est bien (tomnir tela); c\st bon; cela 
va, tela ira ; rda lera I’affaue ; (n) cela suflira ; t,a suflit; e’est 
as^ez, asse/, t ornrne <,a ; en v'oda assez ! This room zcill do for the 
ofUce, cct»e pie* e ira bun pt>ur It hurt au. 7 hat will not do, cela ne 
va pas; tela 11’ira pa-* ; tela ne frra y?as l’affane ; ctla ne pent pas 
allei, marcher, comme <,a. That zvill not do ft'r me, (i) t ela ne inc 
va pas, ne me comient pas ; ccla ne fera pas mon affaire ; (11) c* la 
ne prend pas avec mm. That won't do here, cela ne pa^se pas > :i. 
That zull nmr do, cela n'lta jamais, * : n’ua pas du tout; ce n est 
pas permis, t. !>able. Will that do? (1) . t la vu-t-il? cela fera-t-il 
l’aff.ure : esl-t e bien t omme c ela ? (11) cela sufiit-il ? “ Please, ma'am," 
asked the maid, “will 1 do?’* “Pardon, madame,” demanda la 
bonne, “suis-je bien comme t,a? va-t-il comme 9a?’’ It would 
hardly have clone to . . . il n’auiait pas ete convenable de. . . . 
I will make it do.je m’en arrarigerai. You must make do with what 
you haz'e, il faut vous arranger de, avec, te que v< us avez. To be 
just able to make do, vivre bien juste. Haze you anything you can 
make do with? di&poscz-vous de moyens de fox tunc? To have just 
enough to do on, avoir tout juste tie quoi vivre. F: I har e just 
enough to Jo me till the end of the year, j’ai juste assez pour suflirc 
a mes besoms jusqu’a la tin de l’annee. That will do me, cela feta 
mon affaire. A flat in town zvotild do me all right , un appartement en 
ville rn’irait, m’accommoderait. Nothing would do, rien n’y lit. 
\othing would do hut l must go home with him, il a fallu absolument 
que je rentre avtc lui. It would never do for them to see me, il nc 
faudiait pas quo je les rcneontie. 

II. do, mb substitute. 1. (Replacing v.tr. or i.) 1 replied as the 
others had done, j’ai xepondu comme avaient fait les autres. They 
pursue their duty as did l/nir fathers, ils s’attaehent a hur devoir, 
comme le fiient leurs pcrcs. Why act as you do? pourquoi agir 
comme vous le f.utcs? He writes better than he did, il ecrit mieux 
qu’auttefois. He writes better than I do, il eciit mieux que mui. 
He cn {putted hirnwlj much better than I could have done, il s’en est 
actjuitte beauttmp mieux que je n’aurais pu le faire. The church 
can be seen from afar, standing as it does on the cliff, 1’eglise est 
visible de loin, situec comme elle Test sur la falaise. 2. (Replacing 
v.tr. and taking its construction) He envies me as much as I do him, 
il me porte autant d’envie que je lui en porte. 3, (Replacing v.tr. 
and obj.) If you understood the question as well as I do, si vous 
compreniez la question aussi bien que moi, aussi bien que je la 
comprcnds. 4. (Elliptical auxiliary) May I opon those letters? 
Please do, puis-je ouvrir ccs let tres ? faites done ! Je vous en 
pne! Did you see him? —/ did, l’avez-vous v 11 ? Oui (, je I’ai vu). 
Do you think of him? Yes, I do, pensez-vous a lui ? Oui, j’y pense. 
Do you like hi r? -/ do not, Pjiniez-xoiis ? Non (, je ne l’aimc pas). 
He said hr would sell the house, and he did, il avait dit tju’il vcndiait 
la maison, et il 1’a vendue en eflet. I like coffee', do you? j aime 
le cafe; et vous? / don't like tea; do you? je n’aime pas le the; 
etvotis? They travel a good dc ok Do they?^ They do? ils vijyagent 
beaucoup.—Vraiment ? You like him, don't you? vous l’aimez, 
n’est-cc pas? You had a disturbed night, didn't you? vous avez eu 
une nuil tumbler, n’est-ie pas? You like him, do you? vous 
1’amiez, aims? lie said so, did he? il a dit cela, ao vraiment ? 
He lire's here, doesn't he? il ilemeure ici, n’est-ce pas ? That does you 
good, doesn't it y t,a fait du bien. hem? Don’t! ne faites pas cela! 
firussez I He likes a wee drop, does the doctor, il aime bien un 
petit veire, le dm tear. He needs to be taught manners, he does 
['hi; chzj. il a besoin d’apprcmlre a vivre, cet hommc-la. 5. (With 
'so', 'it', 'which') I wantod to see him and I did so, j’ai voulu le voir, 
ct je l’ai vu. You like Paris? so do I, vous ainicz I’aris? moi aussi. 
They haze always existed, and do so still, ils ont loujours cxiste, ct 
existent encme. In passing through the square, which he seldom did, 
en travc-rsant la plm e, ce qu’il faisait rarement. If you want to 
speak to him, do it now-, si vous desirez lui parler, faites-Ie 

maintenant. . , A . 

III. do, v.aux. (Used with infin. for simple pres, and past) 
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I. (<j) (For emphasis) He 'did go, il y est bien alld. That's just tvhat 
people 'did say, e’est hicn la cn cffet ce qac disait le monde. 7 'do 
believe he is a thief , jc cims v raiment que e’est un volcur. lie 
threatened to go, and he 'did go, and go he 'did, il niena^a de partir, 
ct il partit cn cffct. The wisest men do say foolish things at times, 
les plus sages, cn effet, disent queltjucfois dcs sottiscs. lie teas 
determined nut to fail, but fail he did, il ctait resolu a ne pas £chouer; 
il cchoua ccpcndant. It doesn't matter. It 'does matter! ?a ne 
fait rien. -Si, ^a fait quclque chose 1 Why don't you work ?— 
I 'do work ! pourquoi ne travaillcz-vous pas ?— Mais si, jc travaillc 1 
You saved me; oh yes, you did! vous m’avez sauve; si, si, vous 
m’avcz sauve. lie couldn't have said that.—But he 'did, il n’a pas 
pu diie cela. Mais si, il l’a dit; je vous dis que si. He said so .—- 
'Did he? il a dit cela. Viaiment? He never did do that! cela, il nc 
l’a jamais fait! 'Did he indeed? non \raiment? Do sit down, 
veuillez (don«) vous asscoir; asseyez-vous done 1 Do tell me! 
thtcs-le-moi done! Do repeat i/Zallons, repetez-le 1 Do give it me! 
donnez-le tnoi, je vous cn pric ! Do finish! tinixsez done ! finissez, 
je vous cn pne ! Do shut up! voulez-vous hicn vous taiie! mais 
taisez-vuus done ! Do 'you go rather! allcz-y plutot, vous I The way 
you have done your hair does alter you! ee que t,'a vous change, 
cctte coiffure ! / do 17 o to his house, but only on business, je vais 1 hez 
lui en cffct, mais seulerncnt pour affaires. I did live in Paris, but 
I have removed, jc demcurais a Paris, en cffct, mais j’ai demenage. 
Yes, people 'did Ine there, oui, dcs yens out vecu la. I do not say 
that .... but I do say that . . ., jc ne dis pas que . . ., mais 
j’aflirmc que. ... I don't like coffee, but l do like tea, je n’aime pas 
Je cafe, mais je rnffole du the. (/>) Lit: {In sentences restricted 
by 'but') The newconurs do but poorly replace those that have gone , 
les nouveaux venus templaccnt rnal ceux qui sont partis. He did 
but follow the bent of his mind, il n’a fait que suivre le penchant dc 
son esprit. 2 . {Inversion) Never did I spend such a night, jamais 
jc n’ai passe une nuit parcille. Rarely dors it happen that . . il 
ainve rarement que. ... 3 * Bee. & Jur: All the earth doth 

worship Thee, the Father everlasting, toutc la terre t’adore, 6 Fere 
d’ctcrnite. Charged that he did on the 15 th of August utter 
threats . . ., accuse d’avoit, le 15 aout, prof ere dis menaces. . . . 
4. {Usual form iti questions and lugaine statt meats except with 
'hare', but cf. iiavk, nr, and modal verbs; also tn negative commands) 
Do you, did you, see him? le voyez-vous? Favez-vous vu? Do 
you dare ask htm for it? ose/*\i>us le lui demander? We do 
not know, nuus nc le savons pas. Do not speakl ne parlez pas 1 
Don't do it! n’en faites lien ! Don't be afraid, n’avez pas peur. 
F; D'you mind? v a Tu ‘ vous fait rien? D'vou see! vous voyez 1 
IV. do with certain prepositions. I. Do by. To do well, badly, 
by s.o., hicn, mal, agir, so bien, inal, conduitc, enveis qn. He has 
been hard done by, il a etc traite duteinent, avec une seven16 
exccssiu*. Du as you would be done by, agissez cmers les autres 
coniine vous vuiulnc/ qu’on agisse enveis vous, coinrnc vous 
voudriez qu’ils fissent emirs vous; ne faites pas a autrui cc que 
vous ne voudriez pas qu’on vous fit. 2. F: Do lor. (a) {Manage) 
To do for s.o., fairc, tenir, le menage de qn. He can do for himself, 
il peut se subve.nir a lui-mCinc. (b) {Kill) Tuet (qn); faire son 
affaire & (qn); rtfgler son rompte a (qn). Fm done for, j’ai moil 
tompte ; je suis perdu; P: je suis cuit. He's done for, e’esf un 
hominc mort. Another shake would do for him, une nouvelle con¬ 
gestion lui reglernit son comptc. Set also i>lai> i. (c) {Ruin) Ue- 
truire, miner, couler (qn); metlie (qn) a has ; venir a bout de (qn). 
This scandal has done for him, ce scandale l’a coule. He is done for, 
e’est un homme briilf*, coule ; F: il cst ilamhe, frit, fichu. But for you, 
I was done for, sans vous j’etais perdu, j’etais fichu. 3. Do with. 
{a) What is to be done with him? que faire de lui? What did you 
do with my umbrella v qu’avez-vous fait de mon parapluie? She 
didn’t know what to do with herself, elle ne savait que faire, a quoi 
s’oi cupel ; (for joy) elle ne se tenait pas de joie ; {for awkwardness) 
elle ctait fort emharrassec dc sa personne. Tell me what you did 
with yourself yesterday, dites-moi a quoi vous avez passe le temps 
bier. (b) To have to do with s.o., avoir affaiie a qn ; avoir a demcler 
avec qn. To have to do with sth., {of pers.) ct re mcle a qch.; avoir 
a voir dans, a, qch.; {of thg) avoir rapport a, avec, qch.; avoir 
du rapport avec qch.; cuneeincr qch. To have something to do 
with a matter, {of pers.) ctre pour quclque chose dans une affaire ; 
n’etre pas Stranger a vine aflaire ; {of thg) avoir rapport a, avoir 
quclque lappoit avec, une affaire. His description of everything to 
do with the engine, sa description de tout u- qui regarde le fonctionne- 
ment du moteur. To have nothing to do with a unit Ur, (of pers.) 
n’etre pour run dans, ctre etranger a, n’avoir ru n a voir avec, une 
affaire; (of thg) n’avoir pas de rapport a, avee, une aflaire. You 
have nothing to do with it; it's nothing to do with you, vous n’avez 
rien a voir la-iledans ; vous n’avez rien a y voir. It is nothing to do 
with drink, la boisson n’a lien a y voir; la boisson n’y est pour 
rien, n’en est pas cause. I had nothing to do with it, je n’y suis pour 
rien ; j’ai les mains nettes. I am sure she has sunuthing to do with it, 
je suis sur qu’elle y est pour quclque chose ; elle y est surement 
pour quell|ue those. I am sure she has nothing to do with it, je suis 
sur qu’elle n’y est pour rien. Jealousy has a lot to do with it, la 
jalousie y est pout beaucoup. Fuvouritism has a great deal In do 
with promotion, la faveur jouc un tris grand role dans 1’avancenicnt. 
(c) To have done with sth., cn avoir fin 1 avec qch. Let us have done 
with it! finissons-en 1 Be more pireise or we shall never have done 
with it, soyez plus precis ou nous n’en sortirons pas. Have done 
with compliments! treve tie compliments I Have dotu with tcasing 
him! ccssez de le taquiner \ Have done with your lamentations! 
cessez vos jeremiades ! I have done with politics, je ne me mele 
plus de polit ique. If hen mv mother died, I determined to have 
done with teaching, lorsque ma mere mourut, je resolus de Jachcr 
i’enscignt meiit. If you have an old house you have never done with 
repairs, a une vicillc maison il y a toujours *1 refaire. We've done 
with laughter, e’est fun de rire. To have done with love, avoir rcnoncc 


h I’amour; en avoir assez de I'amour. To have done with s.o., 

(i) n’avoir plus besoin de qn ; (ii) avoir rompu avec qn ; en avoir 

iini avec qn ; ne plus s’occuper de qn. He has done with her, il ne 
veut plus entendre patlcr d’elle. I haven't done with him yet! je 
n’en ai pas encore fini av ec lui! That’s all over and done with I 
e’est fini, tout gd ! (d) Man difficult to do with, homme difficile 

b vivre, peu accommodant. I cannot do with any noise, je ne peux 
pas supporter le bmit. He does with very little food, il s’accommode 
de tres peu de nouruture. He can do zvith anything, il s’arrange de 
tout. I can do with little, je sais me contenter de peu. (e) How 
many can you do with? combien en ties irez-vous ? combien vous 
en faut-il? I think 1 can do with six, je pense qu’il men faut six. 

I could do with more sleep, je dnrmirais volontiers davantage. 
7 could do with a iup of tea, je prendrais bien une tasse de the. 

I could do with a drink, je boirais bien quclque those. We can do 
with your help, vous n’etes pas de trop. 4, Do without, se passer tie 
(qn, qch.). I must do without, il faut que je m’en passe. 7 can 
do without it, je peux m’en passer. To do without food, se passer de 
nourriture. 7 could do without him, (1) je me passerais bien dc lui; 

(ii) P: je ne le gobe pas. 

do again, v.tr. I. Refaire (qch.). This must be done again, 
e'est a refaire. 2. I won't do it again, je ne le ferai plus, jc ne 
recomrnenccrai plus. Don't do it again / ne rcctmunencez pas ! I shall 
net'er do it again, cela ne m’arrivcra plus. He has played me a trick, 
but wait till he does it again! il m’a jouc un tour, mais qu’il n’v 
revienne pas 1 

do away, v. To do away with, abolir, proscrire, abandonner 
(un usage); suppritner, climiner (des frais, etc.); detruire, lairc 
disparaitre (un edifice); tuer, F: supprimer (qn); se dcfaiie 
de (qn). The museum has been done away with, on a fait disparaitre 
1 c musce. Practice that has since bi’cn done away with, usage qu’on 
a aboli depuis. They had to do away with their old dog, ils ont du 
se detaire de leur vieux chivn. 

doing away, s. Suppression /, abandon m, proscription f 
(with sth., de qch.). 

do down, v.tr. P: Enfoncer (qn); mettre (qn) dedans ; dainer 
le pion a (qn). I've been dom dozen, j’ai etc roule ; on m’a roulc. 

do in, v.tr. P: I. Arrcter (qn); founcr (<in) an bloc. 2. Mon- 
charder (qn) (a la polite). 3. (a) Tucr, nssassiner (qn); F: faire 
st*n affaire a (qn) ; faire un soit a (qn), /*: cstourbir, zigouiller, 
suriner (qn). (/>) Eieinter (qn). I'm feeling absolutely done in, je 

me sens absolument fourbu, vanne. 

do off, v.tr. 1. IJ.S: C’ltnsonner (une chambre) ; sepaicr (une 
thambre) par une cloison. 2. A. Cf Lit: nol i 1. 

do on, v.tr. A. & Lit: — don 2 . 

do out, v.tr. Faire, nettuyet (une chambre, une sallc). 

doing out, s. Nettovage m (d’une sallc, d’une thambre). 
do over, v.tr. I, Couvrir, enduue (tie pointure, etc.). The 
seats had been done over with green point, on avail repemt les siege*', 
envert. 2. F: Esp.US: Refaiie, rcmanicr (un ouviage). 

do up, v.tr. I. (a) Rcparcr (qch.); uinettre (qch.) ii neuf; 
rapetasser (un vetement); re taper (un chapeau); decorer (une 
maison, etc.). F: To do up one’s face, se farder ; se maquilltr. 
To do oneself up, faire toilette. F: Done up to kill, sur son 
grand tralala. (b) Blaruhir (le lingc). 2. Cu: Accommoder (un 
plat, des restes). Veal done up with a white sauce, \ can at tom¬ 
mode a la sauce blanche. 3. Faire, envcloppcr, ficeiei (un paquet); 
emballer, enipaquetcr (des mat«.handises); fenner, cachetci (une 
letlre) ; mettre (un joutnal) sous bande ; boutonner, agiater (un 
vetement). To do a baby up again, reimnailloter un enfant. Dress 
that dues up at the back, robe f cjui s’agrafc par dciuere. Sie also 
hair 1 i. 4. F: (Of pers., horse) To be done up, etre eremte, fourbu, 
vanne, rompu, flapi, rendu ; ctre sur le flam*. I am done up, je n’en 
puis jilus ; j’.t: les jambes itiPipues. 

doing up, s. Remise / a neuf ; teparations jpl (a une maison) ; 
refection /(d’une maison, etc..); rctapage m (d’un chapeau, etc.). 

doing, s. I. (a) D. of sth., action / dc fairc qch. There is 
a great difference between doing and saying, il y a loin du fane 
au dire. Talking is one thing , <!. is another, autre t hose est de parler, 
autre chose d’agu. That requires some doing, ta ne se fail pas en 
un tour dc main; ce n’est pas facile. See also \\ hi i.-DoiNu a , 
WRONc;-i>oiNG. (b) Tfiis is so-and-so’s doing, cela est du fait d’un 
tel. All this is your d., e’est vous qui ctes la cause de tout cela; 
tout cela e'est votie ouviage. ft zvas none of my </., ce n’est pas a moi 
qu’il faut s’en prendre. 2. ( IJsu. in pi.) Ce qu’on fait. 

(a) Pej: Agissenients mpf (dc qn). To be informed of s.o.’s doings, 
ctre au courant ties faits et gestes de qn. Fine doings these! une 
jolie eonduile 1 tn voilii du joli I That's some of Tom's doings! 

e’est encore Tom qui a fait des siennes I They had qmer doings 

with witthes, tiles tenaient un etiange commeice avec des sorcieres. 
Underhand doings, mentes secretes. I do not like these doings, 
je n’aime pas ces fay'ons / de faiie. ( b) Doings and sayings, faits m 
et dits tn. Great doings in the Balkans, grands evenements, grande 
activite, dans les Balkans. There have been great doings at their 
house, il y a cu bien du inouvement, tie grandcs fetes, des rejouis- 
sances /, chez cux. /’; J was there at all the doings, j’ai assiste a tout 

le tralala. 3* B: To give s.o. a doing, faire une semonce a qn. 

f ,. P: The doings. It* machin, le true; les machins, les trues. 
lave you brought the doings? as-tu apporte les outils, etc.? 

V. do, s. I. (a) The do’s and do nots of society, les obligations/ 
et les dtfcnscs / du monde ; cc qui se fait ct ce qui ne sc fait pas 
dans le monde. (b) All talk and no do, beaucoup de palabrcs / 
et aucun resiiltat. (r) F: Manure / de traitor qn. Hotel where 
you get a poor do, hotel m ou 1 ’on fait maigre ch&re. P: That's 
not fair do's, e’est pas juste 1 2. F: Attrape /, fourberie f, escroque- 
rie /; attrape-niais m inv, attrape-nigaud m, pJ. attrape-nigauds. 
It’s a do, e’est une attrape ; on nous a mis dedans. 3. F: (a) Affaire f. 
Mtl: To take part in a big do, prendre part & une grossc affaire. 
(b) Soiree / (dc reception) ; reception /; reunion /. 4, See TO-DO. 
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'do-all, s. A. & F: Factotum m. 

'do-little, 'do-nothing, a. & s. Faineant, -ante, 
do* [dou], s. Mus: I. (Fixed do) Do tn, ut m. 2. (Movable do, in 
tome sol fa doh) La tonique. 
do* ('ditol — DITTO, 
doable f'duMbl], a. Faisable. 
doat [dout], v.i. — do it. 
dobbie f'd.ibi], s. dobby. 

dobbin j'cbbin], s. F: Cheval m de trait, de labour, 
dobby ['cbbij, s. Tex: Rati^re/. 

'doboy-card, a. Tex: Curief, carton m, de deasin. 

Dobrudja (the) [5odo'bru:d3a]. Pr.n. Geog: La Dobroudja ; la 
Dobroutcha. 

doc [dok], s. U.S: F: «= doctor’. 

doch-an-dorrach [kb^an'diro^], doch-an-dorris f'dij/.m- 
'doris], a. Scot: Coup m de l’etricr ; P: galopin m. 
dochmiac ['dnkrniakj, a. & s. Pros: Dochmiaque (m). 
docile ['dousail], a. I. Docile; (animal m) sage. 2. (Of matter) 
Facile a travailler; simple; pliant. D. ore , mineral m docile, 
-ely, adv. Docilcment. 
docility fdo'siliti], r. Docilit^/. 

dock 1 jcbk], s. Hot: Patience /. Bloody d., patience route. 
Yelloto d ., parelle /. Sour dock, oseille f. Water dock, oseillc 
aquatique. See also ilka-dock, patiincf-dock, sfvi ihhxk’k. 
dock 2 , a. i. Tron^on tn, partic charnue (de la queue d’un cheval on 
d’un chien). 2. Horn : Dock(-pioce), culeron tn, trousse-qucuo m im . 
dock 1 , v.tr. I. (a) To d. a horse, a don, a horse's tail , a dog's tail, 
cowper la queue a, ^courter, 6couer, un cheval, un chien 
(h) A: Couper les cheveux & (qn). 2. («) Dinunuer. rogner, ou 
supprimer (le traitement de qn). To d. sth. off a sum, retrancher 
qch. sur une sornme. (b) To dock s.o. of his ration, retrancher sa 
ration a qn. (c) Jur: To dock an entail, annuler une substitution. 

'dock-tailed, a. Dock-tailed horse, courte-queiie m, pi. courtes- 
queues ; couitaud rn. 

dock 4 , s. I. Nau : (a) Bass in (d’un port). Outer dock, avnnt-bassm m. 
Inner dock, arri^re-bassin tn. Flooding dock, wet dock, bassin a 
flot; (in S. of Fr.) darsc /. Tidal dock, bassin d’cchouage. To go 
into dock, entrer ati bassin. To leave dock, sortir du bassin. The 
docks, les docks m. Nau : Alii : P: In dock, hospitalise, h I’hdpital 
(surtout pour traitement d’une maladie ven^rienne). (h) Dry dock, 
graving dock, calc sfcchc : bassin de radmib, de t arenage ; forme / 
de radmib ; dock de caienage. Ship in dry d., navirc m on tadoub. 
To go into dry dock, entrer en calc sit he. P • (Of pers.) To be in 
dry dock, 6trc sans emploi. (c) Floating dock, dock flottnnt; bassin 
llottant ; chantier m a Hot. (d) pi. Naval docks — DOi’KYAHD 
(e) F. (Wharf) Loading dock, embarcad£re m. Unloading dock, 
debarradere m. 2. (a) (On river or canal) Care / (d’eau). 
( b) Rail: ()uai m cn cul-de-sac; quai de terminus. 3. See 
St FNK-DOCK. 

'dock-dues, s.pl. Droits m de bassin, de dock. 

'dock-glass, s. Grand verre a deguster. 

'dock-master, t m. Maitre de port; le directeur des docks, 
'dock-war ran t, s. Com: Warrant™. 
dock 5 . I. v.tr. (a) Nau: Faire entrer (un navne) au bassin, au 
dock; faire passer (un navire) au(x) doek(s). (h) la ire entrer (un 
navirc) en 1 ale s^che. (r) (On canal, ns er) i hirer (une peniche, etc.). 
(d) Rati: Garer (un train). 2. v.tr. Fouinir (un port) de docks. 
3. v.i. (Of ship) Kntrer, passer, (1) au bassin, aux docks, (11) en cale 
s£che. 

docking, v. Mise /.entree /, au bassin; (for repairs) radou- 
bage m, 1arenage m. 

'docking basin, s. Bassin m de desseite. 
dock", s. Jur: Banc m , box tn, des accuses, des prevenus To be in 
the dock, etre au banc des prevenus. 

'dock brief, s. Entieprisc f de la defense d’un prevenu indigent 
par un membie du barreau present a I’audience. 
dockage [\bkodx], s. A dm : Droits mpl de bassin. 
docker ['dak.v], a*. I. Travailleur m aux docks; dechargeur tn, 
docker m, dtbaideur m. 2. (a) Marin m du port, (b) F: Habitant m 
du (pinttier des docks. 

docket’ f'diket], s. I .Jur: («) Registre m des jugements tend us. 
(b) U.S: Role rn lies causes, (r) Bordereau m (des pieces d’un dos¬ 
sier). 2. Etiquette f, extrait tn, fiehe f (d’un document, d’une 
lettre). hid ■ etc: Wages docket, bordereau tie pave. 3. A dm : Re- 
cepisse tn de douane. 

docket', v.tr. I. Jur: (a) Enregistrcr (un jugement rendu). 
(b) U.S: Porter (une cause) sur le idle des causes. 2. Etiqueter, 
clar.ser (des papiers). 

docketing, s. Classement m. 

dockization [d.)kai'zeiS(*>)n], v. Construction f dc docks (le long 
d’un Heuve). 

dockize [Tbkauz], v.tr. Construire des docks (le long d’un lleuve). 
Dockland |'d.)kland], Pr.n. Les quartiers m des docks, 
docksman, pi. -men ['dnksmnn, -men]. A.™. Ouvriei aux docks, 
dockyard |'ibkju:rd], s. Chantier m de construction de navires. 
Fsp. Naval dockyard, arsenal tn maritime, port tn nulitaire. Nosy: 
Dockyard stall, maistranee f. 

dockyardman, pi, -men j'd.ikjai/dm.m, -men), s.tn. Ouvrier d’un 
arsenal maritime. 

doctor 1 ['cbktor], s. I. A: (Learned tnan) Doctcur tn. The doctors 
of the Church, les docteurs de PFglise. 2. Sch : Doctor of Divinity, 
dortour en theologie. Doctor of Science, docteur sciences. 
Doctor of Medicine, docteur en medecine, docteur-mcdecin. 
He has taken his doctor's degree, il a passe son doctorat. See also 
1 uv 1 7. 3. Docteur, tn&kvin tn. Woman doctor, docteur femme; 
femme medccin; F: doctoresse f. Doctor (ahbr. Dr) Smith, 
(Monsieur) le docteur Smith. To call in a doctor, appeler un 
rn^docin. Come in. Doctor, entrez, docteur. Adrri: Ship's doctor, 
medccin sanitaire maritime. See also horse-doc TOR, witcii-docior. 


Rac-ommodeur -ease (de parapluies, de stylos, etc.). 
lyp. Kaclette/(d une presse rotative). Tex • efc-Racle/ - 
essuyeur m (d’unc machine a rouleau). See alio 


4 * F: Race 
5. Trim : 

racloir m, essuyeur tn [d une machine a rouleau) See 
saw-doctor 6. Fish : Variete f de mouche artiticielle 

fi omrn . ons t s - J ur: A ; 'Doctors’ 'Commons, a. 
fur . A . College m des docteurs en droit civil. * 

doctor 2 , v.tr. I. F: Confcrt r le grade de docteur a (qn) ■ 
recevoir (qn) docteur. 2. (a) Soigner, F: dtogiu r, Per nicdica- 
menter (un malade). (h) Turf: Pej: Drogucr, doper (un chev d) 
S' .. Kt T arcr » raccommoder, retaper, rafistolci (un objc*) 
4. L: raLifier, fausser, truquer, tnpatouiller (des eomptes, un 
texte) ; lr* iatei, droguer (du vin, etc.) , iielater (un aliment). 

doctoring, V. I, Soins (of S.o., doom's a qn). 2. F: P10- 
fession/ de medccin. 7 o ro in for d., so fa e medet in. 
doctoral rdoktor(.i)l], 4. Doctoral, -aux • h- dot teur. 
doctorand ['dvktorand], a. ('andidat m au -liutorat 
doctorate f\bktoietJ, i. Sth: Doctorat™. 

doct(o)ress I diktfojiesj, f f. F l. Femme medccin, doctoiesse, 
2. The doctor and d., monsieur le do< feur et rnadamc (sa femme) 
doctorial rdik'tJ.ri.»l], a. i»or [OKM . 

doctrinaire fd»ktn'nt.»r], doctrinarian |d.)ktri'm^ri.ml. 

1. a. (a) Fr.Ihst ■ Doctrinam tn. (b) P,d ' etc Pedant m ; the(’- 
ricien depoui vu de sens pratique ; ideo' igue m. 2 , a. (Speculations/, 
etc.) d’idefjlogoe, <le theoiK ien. 

doctrinal [dnk *rain(o)l, d’)ktrin(o)!], a. lioetrinal, -aux. 
doctrine [ d.>kirmj, v. Doctrine f. It is a matter of doctrine 
that . . ., il esl de dot trine que. . . . 
document’ f'dikjumontJ, s. Dmanunl tn, piece /, titre m. 
F: papier tn ; />/. eci itures /. J.eRtil d.. at. te m anthentuiue ( 'oni~ 
mernal documents , nupieis d’allaires. fur. Documents pertaining 
to the case befoie the court, dossier m (d’une affaire); pieces / en 
instance. Documents of title, tnres tie propricte. To draw up 
a document, diesser, rediger, un acte. F: Human document, 
docunu nt hnniam St t ,i/w riu 1 1. 
document' [ dikjumentJ, r./r. I. Documentcr (uiie opinion), 
appuver (une opinion) sut des documents. Well documented novel, 
roman bien docurnente. 2 . Munir (qn) de documents ; fournir des 
documents a (qn). 3* Nau: Alunir (un navire) des papiers 

necessaires Slaps docuirunted under the laics < f a fontgn country. 
navires munis de papiers de borcl consumes aux lois d’un pay, 
etranger. 

documental [d.ikju'ment(.i)l], dcu unimiv. 
documentary [d^kju'ment.iri], u. Docur uitaire. ('om: D. bill, 
traite documentaire ; traite a« » ompagnec de documents. These 
maps have no d. authority , to o.utes / ne font p.is loi, ne font pas 
autonte. See also lvidl.ncl 1 y 
documentation [d^kiumen tei\(,i)nj, a. Do* urnentation f. 
dodder’ f'd.idor], a. /lot: Custute/; F: cheveux mpl du diahle, 
barbe-de-moine /, teigne /. 

dodder 2 , v.i. (Of ui'td pers.) Trernbloter; marcher d’un pas 
branlant. To dodder along, (1) marc her en branlant bras et jambes ; 
(11) Aut: etc: 1 ? : aller, rouler, a la jiaj^a. 

doddering, a. 1. I) unit, head, demarche, tele, branlante. 

2. (Of pers.) (iag 1 wi, g.iteux. 

'dodder-grass, a. Bnt: Bn/e f, amourette /. 

dodderer f'duln >r], s. F : An old d., un virus gateux ; un vieux 
gaga. 

doddery f'didon], a. F: Tremblant, bianlant, tremblotant. 
dodec(a)- f doudek(ci)) rotnbfm. l)c»Jec(a)-. Dndecapartite, dode- 
caparti. Dodecahedron, dodee.iedre. 
dodecagon [dou'dckugvn], s. (Jetnn: Cryst: Dodccagone m. 
dodccagonal [doude'kag#m(a)l], a. Dodeeagonal, -aux. 
dodecahedral (doudcku'hudrol, -'hedral], a. Dodc'c'.'U’dre, clock- 
caedrique. 

dodecahedron fdoudckc/hiidron, -'hednn], a. Dodecaedre rn. 
Dodecanese (the) [cto'doudeku'nnzj. Pr.tt. (Jeog: Le Dode¬ 


canese. 

dodecapartite [doudeku purrtaitj, a Dt.de*aparti, -itc*. 
dodecasyllahle [doudekcFsil.ibl], a. Pros: Vers m de douzt 
syllabes; alexandrin m. 

dodge’ |elicit], a. I. Mouvenunt til de cote; saut m de cote. 
Box. Fb: Esquive/, evite f. 2. (u) Ruse f, nitihee m ; F: mam- 
gance f. It teas a d. to cutih him out, e’etait une femte pour lc 
suiprendre. P: He tried to come the religious dodge ovor me, 
il a essave de me la fane a la religion. An old dodge, un coup 
dassicjue. (b) T'ruc tn. ficelle J, tout rn tie main. Trade^ dodges, 
letettcs / de metier. To bo up to all the dodges, c onnaitre tou< 
les trues ; la connaitre dans les 1 01ns. To distal ir the d. of doitiR sth., 
trouver le joint pour fane qch. (<) P: Aftor a year on the dodge, 
a pres une amiee de liloutciu. Ptople on the d., chevaliers w d’m 
dustrie. 3. Inventmn ingc iucuse ; F: true mgenieux. 
dodge 2 . I. vt. {a) Se jeter de »ote, s’t squiver. To dodge behind 
a tree, se jeter deirirrc un aibie. To dodge about, in and out, faire 
des tours et des detours, (b) Box * bb: Esquiver, cv iter, (c) Biaiscr, 
ruser, user d’arhiices. 2. v.tr. (a) Se jeter de cote pour eviter (un 
coup); esquiver (un coup); eviter (*|n) ; esejuivcr, tourner, eluder 
(une dilhculle); Fb : depistcr (un jouc-ui); P: couper ^ (une 
punition). To dodgo a question, eluder, rscamotcr, une cjuestion ; 
F: s’echapper par la tangente. Don't dodge the issue! ne picnez 
pas par la venellc! To dodge military service, se soustraire, 
F: cc'll per, au service militaire To dodge the law, se deiober a 
I’attemte de la loi; eluder la loi. Nau: To d. a sea, defier de In 
lame, (b) Lanteincr (qn) ; se jouer de (qn). (c) To dodge sth. 

about, promener qeh. fa et la. 

dodger [ ebehar], a. I. F: An artful dodgor, un malm, un tin 
matois un ruse compare, un fin rouhlard. An old d., un vieux 
malin;’ un vieux renard. 2. Na . Tbile / (de passerelle de 
1 omrnandernent). 3 . U.S: F: Prospectus™, 
dodgy l/dadji], a. F: Rouhlard. 
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dodo, pi. -oes, -OS ['doudou, -as], s. I. Orn: Dodo tn, drontc m. 
F: As old as the dodo, vieux comme Iferode. 2. F: Pcrsonne / 
vieux jeu ; vieux fossilc, vieille fossile. 

Dodona ftlou'dounfl]. Pr.n. A.Ueog: Dodonc f. 

Dodonaean [doudo'ni:on], a. S t s. A.Oeog: Dodoticcn,-enne. 

doe [doll], s. Z: I . Daine f. 2. (Of rahhit) Lapine/; (of wild rabbit 
and hare ) hase f. 

doeglic ['datglik], a. Ch : (Acide tn) docgliqur. 

doegling ['da:glinj. s. Z.: Rorqual rn. -als, a bee. Doegling oil, 
hutle / du rorqual a bee. 

doer ['duarj, s. I. Faiseur, -ruse. Sec also tai kfh 2. Auteur m 
(d’une action). See also rvn -doer, \\ rong-dofr. 

does fdAz], doest [duastj. See no 1 . 

doeskin f'douskin]. I. s. (a) Peau/ de daun. (b) Tex : Drap tn 
imitant la peau de dairn ; simih-daim tn. 2* Atlnb . En peau de 
daim. 

doeth ['dunO]. See l>o*. 

doff [dof], r.tr. I. Lit: Enlever, oter (un vetement, son chapeau). 
2. 'J'ex : (i) Enlever (le ruban de la caidcuse); (n) fa ire la lore 
(d’une bobine) 

'doffing-cylinder, s. 'I'ex: Peigncuse f enleveusc, (cylindrc) 
dchvreur tn. 

'doffing-knife, v. doiifr. 

doffcr C'd 5far], s. Tex : (Of mrding-machine) IVigne m d’abattage. 

dog 1 [ting], s. I. Chicn m. (S’cmploie le plus souvent aussi au 
sens de “chienne,” atin d’cv iter le teiine ‘ bitth ’.) House-dog, chicn 
de garde, d’attache, tic basse-cour. Sporting dog, chicn de chasse. 
Gun dog, chicn d’anet. Mil: Ambulance-dog, eluen sanitaiie. 
Message -t at tying dog, t hit n-estafette tn, pi. iluens-cslafettes. Dog! 
racing, t ourses/^/de levriers. See also h AM’Y 1 II, l.AP-non, sheep-dog, ; 
si.figh-dog, vv \r< n-nor,. F: To go to the dogs, g.lcher sa vie; se 
degrader, se debaucher ; marcher a la mine ; trial tourner ; se couler ; 
(of business) allei a la mine; alter a vau- 1 ’eau. To lead a dog’s life, 
niener une vie de thien, de galeic, de galeiien. He gave, led, me 
a dog’s life, ll m’a fait mener une vie de chicn. To throw discretion 
to tho dogs, mettre de cote toute discretion. To die like a dog. to 
die a dog's death, mounr comme un tlmn. To follow s.o. like a 
dog, sim re qn comme un chicn. To help a lame dog over a stilo, aider 
qn dans l’embairas ; tirtr qn d’un mimvais pas. To tako a hair of 
tho dog that bit you, rcprciidrc du pml de la betc. U.S: F: To put 
on dog, posei, plastronnei ; Imre tie 1 ’epate. Trues: Every dog I 
has his day, tout vient a point a qui sait altendte; a cliaeun son 
tour. Give a dog a bad name and hang him, qui \eut noyer son 
rhien l’at cuse de la rage; le bruit pentl I’hunime. A live dog is , 
bettor than a dead lion, chicn en vie vaut inieux (|ue lion mutt. ] 
Dog does not eat dog. les loups nc se mangent pas entre eux. 
S( e also UAHKI N<. t M \M) Imk’i, (H\N« F * 1 2, DEAD I. I, DfHBY, 
IKlNtfc 1 , I.OM Si I H'lNG 1 I, SI'Olll.D SIN-DOG, WAR 1 , WORD 1 I. 
2. Male in (de teitains nnimauxh Dog-fox, renaid m male. 
Dog-hyena, hvene / male. 3. F: Sly dog, ruse eoquin, fin renartl. 
Lucky dogl (le) veinard ! (l’Jheurcux gaillard 1 Eheureux 
toquin ! d est verm! Gay old dog, (1) vieux rigolo; (11) (gnni 
to stalking women) vieux mariheur. Jolly dog, gai luron. Gay i 
dog, (1) Pei: eouieiu m (tie ftmmes); vivctir m, noeeur m % \ 
fctaid m \ (n) joveux gaillard; loustit in; (m) bon v lvant, bon 
companion. Sad dog, triste sujit; mauvais sujet. P: Dirty dog, 
sale ty pe w; saligaud in ; vilam meile; chameau w, pignoui m. 
You dogl coquin ! See also sm-imki, top-dog, rNDi-RDor. 

4. Astr • The Greater, Lesser, Dog, le Grand, le Petit, Chien. 

5. him: (a) (Tawl) Chicn, cliquet m, detente/. Stop-dog, cliquet 
d’airet. Dog movement, entramement m a battt ur. Aut : Starting- 
handle dogs , ent liquctage m de la rnanivelle de mise en marche 
(/>) (Of lathe) Toe m (d’entiainement) ; doguin in; (of lathe-plate \ 
face) poupee/, morilaihc/. (e) Aut: Direct-drive dogs, griffes / tic 1 
prise dircctc. (d) Metall * AgtnlV/, set re/ (dc chassis demoulage). ! 
( e) Valet rn, scigent in (dYt.ihli) ; set gent (de tonnclier). (/) Bride /1 
tie eouverele (d’un trou d’homine). (g) ('iv.E : etc: — noG-spikh. 
(//) Mut: (1) Landing-dogs (of cage or shaft), taquets tn, rlicli- 
age m . (li) Safety dog (of waggon), chamhrieie J . ( i ) = dog-hook. 

6. (Fire-)dog, ehenet rn. 

'doij-biscuit, s. Biscuit in, gateau tn, de thien; pain tn de 
crctons ; ereton tn. 

f dog-Cart, V. I V/i: Dog -1 art tn, pi dog-catts; chnnelte anglaise. 
'dog-chuck, s. (Of latht ) Plateau nt a toe ; mandrm tn a toe. 
'dog-club, v. Societe eanme. 

'dog-clutch, s. Aut: (Of dirert dine) C’labot tn, erahot m, 
clabotage rn. 

'dog-collar, s. I. Collier tn tie chicn. 2. F: (a) Carean rn. 
(b) l aux col d’ect lesiastique. 

'dog-coupling, s. Mcc.E: - t i.aw -coupling. 

'dog-days, S.pl. (I. a) eanieule; jours m caniculaires. 

'dog-car, r.tr. dog's-lar 2 . 

'dog-faced, a. Z: Cynocephale. Sec also baboon. 

'dog-fall, s. IIV: C’hute/ensemble (des deux adversaires). 
'dog-fennel, s. Hot : Maroute/; camomille puante. 
'dog-fight, s. I. Combat rn tie chiens. 2* F: Melee geneiale. 
'dog-fish, s. Jeh : Chicn tn de mcr, eagnot m, roussette /, 
milandre rn, scjuale tn. Largo spotted dog-llsh, roussette a grandes 
laches, roussette rochier. Small spotted dog-flsh, roussette a petites 
taches, gatangicr tn. Picked, spiny, dog-fish, aiguillat m. 
'dog-headed, a. Cynocephale. 

'dog-hole, s. F: Taudis tn, tagna f, elienil tn. 

'dog-hook, s. Tls: CriflFe/ de seiiagc ; A 'au : etc: renaid rn. 
'dog-in-the-manger, s. F: Chicn in du jaidinier, qui ne | 
mange j^as de ehoux et n’en laisse pas manger aux autres. 

'dog-iron, s. Civ.E: etc : Claineau tn, clampe /, bappe /; 

1 rochet tn d’assemblage. 

'dog-keeper, s. Valet m de chiens. 

'dog-kennel, s. 1 . Niche / a chicn. 2 . Chenil m. 


dog-'Latin, s. Latin m de cuisine. 

'dog-lead, s. Laisse/ (pour chiens). 

'dog-lcg(ged), a. I. Tls: Dog-legged chisel, butte-avant m inv t 
pousse-avant tn tttv (dc giaveur sur bois). 2 . Dog-leggod stair, 

cscalier tn a lirnons superposes, en zigzag, sans jour median. 

'dog-like. I. a. Dog-like devotion, fidelite / de chirn, de 
canithe. 2 . adv. Comme un c’nien. 

'dog-lover, s. Amateur, -trice, de chiens; cynophile mf. 
'dog-loving, a. Qui aime les chiens ; cynophile. 

'dog-nail, s. dog-sfikf. 

'dog-plate, s. Mcc.E: Table / (de tour) a poupee. 

'dog-rose, .f. Hot: I. Ivglantine /; rose / de chicn. 2 . (Hush) 
Rosier tn sauvage, 1 osier dc chien ; eglanticr commun. 
'dog’s-bane, s. Hot: I. Apocvn m. 2 . Acomt m tue-chien. 
'dog’s-ear 1 , V. I. Corne (faitc a la page d’un livre). 
2 . Hookb: (a) Laiion tn. (b) Teinom tn. 

'dog’s-ear 2 , v.tt. Coiner (la page d’un livre). Dog's-eared 
pages, pages recoquillecs, cornees. 

'dog(*s)-grass, V. Hot: Cluendent in. 

'dog-shore, .v. Pi.Arch: ('olombiet tn, poulain rn (du her), 
'dog-show, s. Exposition tanine. 

'dog-skin. I. s. Peau / de eluen. 2 . Attrib. En peau de chien. 
'dog-sleep, s. Sommcil legci ; F: smnmeil de gendarinc. 
'dog’s-leg, s. Double eourbure f (dans un tuyau, eti.). 

'dog’s letter (the), s. La lettre r. 

'dog’s meat, s. I. P.itee / (pour chiens). 2 . Deihets mpl de 
v iande. 

'dog’s nose, s. F: Melange rn de lucre et de genievre. 
'dog-spike, s. I. Clou m a large tete. 2 . t'ie.E: Claim au tn, 
clampe /. 3. Rail: Ciampon rn. 

'dog’s tail, s. Hot: Dog's-tail (grass), cynosure/, cietelle /. 
Crested d.-t ., cu'telle tics pres. 

'Dog-Star (the), V. Astr: La Camcule ; Sirius rn ; 1 ’etoile /du 
Grand Chien. 

'dog’s-tooth, s. I. Hot: (a) Dog’s-tooth (violet), tiythione tn , 
dent-de-chicn/; F: vioiilte /. (/>) Dog’s-tooth grass, thiendent rn ; 
pied-de-poule tn. 2. Tls: 1 )ent-de-i luen, pi. dents-de-c hien 
'dog-stopper, v. A 'au: Baibarasse/. 

'dog-team, s. Attelagc rn de chiens. 

'dog-'tired, a. F: l^reinte, vanne, iitjuinte, 1 laque, rendu, 
tourbu ; extenue, actable, molt, bnse, tie fatigue , n’en pouvant 
plus ; las comme un chien. / ant d.-t., les jatnbcs me rentrent 
dans 1 c corps. 

'dog-tooth. I. s. (a) l)ent/de chien. (h) Arch . I)cnt-de-chien/. 
pi. dents-dc-chien 2. Attnh. En dent de chien. 

'dog-vane, 5. A 'au: Pcnon m ; plumet in de pilote 
'dog-violet, s. Hot: Violette f ties chiens 

'dog-watch, s. Sau: (<?) Petit cjuart, quart tie deux heurcs 
(b) Petite burdt e. 

'dog-wheel, s. Roue / a rot bet, a tlujuet. 

'dog-whip, s. Eouet m a chien. 

dog 2 , v.tr. (dogged; dogging) I. Same (qn) a la piste; traquer, 
filer (qn). To dog s.o.’s footsteps, siuvte tjn pas a pas; s’attat her 
aux pas de qn , marcher sut les pas, sur les talons, de qn ; talon- 
ner qn. He dogs my footsteps, il est attache a mes pas. Ho is doggod 
by ill foitune, il est poursuivi par la guigne ; le niallu ur le poursuit ; 
le malhtur s’aehaine apies lui. 2. Seiler, assujcttn, «m saisir, (qch.) 
avee un clameau. 

dogging, v. I). of s.o., of s.o.' s footsteps, filature f tie qn. 

dogate ['dougeitj, s. Hist: Dogat rn (dignite / de doge ou durce f 
de cette magistral lire). 

dogbane ( tLehein], t. Hut: ikkj’s-iiwf. 

dogberry 1 | dagb.ui], s. Hot: I. CoinomJlc/. 2. Dogborry(-tree), 
cornouiller in. 

Dogberry ’, l om tionnaire ignoiant qui veut laire 1 ’important. 
(Personnage de “Beaueoup tie bruit pour lien", tit* Shakespeare.) 

doge [doudv], s. Hist: Doge m. Doge’s wife, dogat esse f. 

dogcate f'dnucheit], s. - dog me. 

dogged f'dignlj, a. I. Obstine, resolu, perscverant, tenace, opi- 
niatre. 1 ). adhennee to sth., attaehement tn ineluanlable a qcli. 
To meet with a d. resistante t rencontiei une resistance tibstin^e. 
F: It’s dogged (as) does it, il faut persister, perseverer ; 
il ne faut pas laehei (le morceau). 2. A : Maussatle -iy, adi\ Ob- 
stinenient ; sans lat her ; aver tenacite, avec opiniatrcte ; opmiatrc- 
ment. To tcork d., travailler sans relache. 

doggedness f'dagidnas], s. Obstination f, entetement rn, resolu¬ 
tion f; coinage m tenace; perseverance /, persistance /. 

dogger f'dog.ir], s. Ntm: Doggor(-boat), dogre tn. 

Dogger Hank (the) [lYVdogar'bankl. Tr n. (ieog: Le Dogger- 
bank. 

doggerel t'dog.nol], a. & s. (1) (Poesie f) burlesque, (ii) (vers trip!) 
de mirliton. 

doggie rdigil. s. F: I. Toutou tn, chienchicn rn. 2. A \ny: 
P: Aide tn tie camp. 

doggish r digiSl, a. F: Qui ressemble a un chien ; qui a un air 
de chien. 

doggo ['d’lgoj, adv. F: To lie doggo, (1) restei ct)i ; se tenii ttii; 
fairejc mort; P: se tenir peinard ; (11) ne pas montrer son jeu ; 
(111) laire Pignuiant 

doggy ['dogi]. I. a. (a) Canin, de chicn. (b) Qui se connait en 
chiens. ( c) F: Chic, (d) With a d. air, avec un petit air crane, 
cascadeur, ou folichon. 2. s. F: — doggie. 

dogma, pi. -as [ d.>grna, -az], s. Dogrne tn. 

dogmatic [dag'matik], a. I. Dogrnatique. Dogmatic theology, la 
dogrnatitjue. 2. F: Autoritaire, tranchant, positif. To be very 
dogmatic, tranchcr sur tout, -ally, adv. D’un ton autoritane, 
tranchant, decisif, pusitif. 

dogmatics [dog'rnatiks], S.pl. (Usu. with sg. const.) Thcolngie / 
dogmaticiue ; la dtiginatitpie. 
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dogmatism ptoRmatizm], j. I. noRtnati&nu- m. 2. /•': Tour 
d’esprit autoritaire, positif. 

dogmatist ['dogmatist], s. I. Dugmatiste in 2. F: Individu 
positif, qui tranche sur tout. 

dogmatize ['cbgmatanz], v.i. Dngmatiscr. I am not prepared to 
d. on the subject , je ne voudiais pas dogmatixer, traniher, sur u - 
suief. 

dogwood I'd ogwud], s. I. Arb : Cornomllcr m. /*J</.,, 0 ,nc,uillcr 
sangmn ; sanguin m ; sanguinclle/; hois punais. 2. Com- ( or- 
nouiller. j 

doh Idou], l»o- z. 

doily f'tbili], s. I. Petit nappeum , garde-nappe m inv ; serviette / ! 

de dessert. 2. Dcsxus in d’assiette. 
doit [d-Mt], s. I. A ■ Putt- f tie rnonnaie hollandaisc d’tmc valeur 
infiruc. F: Ho shall pay to the last doit, il pavcia juxqu’au dernier 
hard. 2. F: A : Bagatelle f, rien m. I don't care a d. for . . jr 
ine moque bicn de. . . . 
dokhma ['(bknu/j, s. dvkhma. 

dolabriform [do'labriforrm], a. Sat.Hist: Dolabtifuitne 

Hot: (Fcuille f) en doloire. 

doldrums [kbldrunzj, s.pl. The doldrums, (i) l c tafard ; id«\s ■ 
noires ; (n) Xau : la Zone des (alines; Ie pot an noir. To be in; 
the doldrums, (i) (of pirs.) hroyer du noir; avoir le cafard , , 
(n) Nan ’ etie emalmine; etre dans les talmis tquatoriaux. dans! 
le pot au noir. P': Business is in the d , les affair is sont dans le | 
tnarastne. i 

dole 1 [doul], v. I. A: (a) Portion ev hut en paitage. (h) Sort tn, ■ 
distinct* /. 2. («) Aumonc/; don m < liaiitahle; t liarite f. In lia ' 
on doles, \ivie de c barites, etre a la chante (/*) Adrn: P': Allot a- i 
turn (faite par l’assistancc puhlique). Unemployment dole, : 
set ours in, alloeation, ou indemnite f de (homage. To bo on the , 
dole, etre a la chaise de Passistanre puhlique. To go on the dole, ! 
s’inst rire an (hoin.ij.jr; rcct-voir, toucher, vine indemii’fc de 1 
(homage. . 

dole-, v.tr. To dole out sth., distubuei paitimonu-ustiu* nt qch. I 
He doled out the candhs, d distribuait les chanddles avec paicimonic. ■ 
dole 1 , s. Poet: I. Douleur /, chagrin m. 2. To make dole, sc j 


___ [domicile 

men” *• Uouloureusement. 2. Tr.stement. plaint.vel 

dolose tdo'lous], dolous ['doul..,] fur ' 

dolphin ['dilfin], j i .(a)Z- Ut r ; l),,,,,!,,,,,, (W r, i. r>., 




2 Xau • A V , lane -/ Mun pi her de pout) 

Lr m r Hadtrnc /; houi i o!it rn de defense (de mil 

....i' 

dolt [doultj s. Sot m. Inner m; louidau »//, n.gaud m, butor rn 
/ : buse/, hue hr f, < j uehc/, sour he f. 
uoltish [ doultnj, a. Sot, louidaud, In'te stupide. 


m, rngaud in, butor tn , 


doltishness f'dnultA'md, i Sottise /, stupidiu f 
dom (damj, r. [Title) bom m . 

-dom Mini], s. suff. dtnotni” • i. (a' State, condition ThiulJom, 
urfdnm, tsdava^e, servajje. Boredom, tnnui. Topsv-twzydom, le 
niorule a 1 envers. Race icith a < un i admixture of savant dor», race 
qui nest pa*' sans sauxaperic Reduced to a condition oj puz^ledont, 
reduit a <jui» (h) Rank, di^mt\ Bukcdotn, dijjtntc de dut 
/' atldutn, dig Pi le de eonite. Jo > /' / to staidoin, deverur tine vedette 
de I t tran. 4 i l e uc/v to millionau c “(oinment devenir nullion- 

naire ’ 2. homain, realm (a) ( hristevdom, la (hrttienti Hea¬ 
thendom , le inonde pawn. Peiuium, le mmidi des tei i\.uns. Kinqdom, 
rovauim Film Jam. le inonde de I’e^ran, du cine. He ?t as the pride 
of football fandom, il f.usait 1’oigiui! des passionnes ilu football. 
(b)lhj. Officialdom , huieavn ratu Pope dom, la papaute ; le papisnie. 
Patsondom, la calotte Sifumdnm, les petits hohereaux. P'oqevdom, 
le-. vieiiles pernnjues Wlladom, la hanlieue. Sen spupndnm, la 
pH ss<- 

domain |d«> Il einj, v. Dornaine rn. I, (a) Tenes fpl\ propriett f. 
(b) Question within the domain of astronomy, question / qui est 
du dornaine de r.istrnnoinie. It does riot come uithin mv d.. cela 


lamenter. ! 

doleful [\loullulJ, a. (Mine J) lugubre ; (en) dolent, ilnulmirnix, 1 
plaint if; [of pers.) tristc, larinovant, afllige, dolent. Doleful news, ' 
nouvelles contiistantv s -fully, tidv. iVisteinent, doiiloun use- 
ment, dolemnient, olaintivemcnt, lugubrtment. , 

dolefulness [MouMulnosl, s. I. 'fnstesse /, (b.igun m. 2. C’.uae- 
tt re tontristant (d’une nou\elle, etc.). ! 

doleritc f'dnlarait], s. Mintr • 1 hdente J. 

dolichocephalic [(bbkose'labkj, dolichocephalous [dobko'se- 
folos], a. Anthr: Dobeboi ephalt*. i 

dolichocephalism (tblikosefoli/m], dolichoccphaly f<bli- 
ko'sef^b], s. Anthr: I )ohchoct pbalie /. 
dolina [do'li:n«], s. (Seal: Doline f. 

doll 1 s. I. Poiipee /. StulTed doll, poupce en etofU*. Dutch | 

doll, pmipee dr hois. Baby-doll, l '..S’: doll-baby, (poupic) bebe m. I 
See also iium'ih.i , w \\ tan i . To play ruth a d., icnirr a la poupee I 
Too old to play with dolls, trop agt'e pour jourr a la poupee. | 
Doll’s house, maison f de poupee. F: Putty d. of a unman, femme i 
gent diet te ; )obe poupee She has a doll's face, a face like a d , j 
elle a un visage de poupee. She is a handsome d., e’est one belle 
image. 2. V.S: P: Jciinc lille f \ etudiante f. 
doll 2 , v.tr. To doll up a child, a woman, poupincr un infant, une 
femme. To doll oneself up, [of uontan) se biehonner, se pom- 
ponnir ; [of man) se mignarder. To be all dolltd up, etre sur son , 
tralala, en giand tralala. , 

dollar ('dolor], s. Ntirn: I. A: 'Thaler m (tTAllemagne, ctt.). • 

2. IJ.S: Dollar in. Dollar king, financier ammcain ; roi in du i 
dollar. The almighty dollar, le dollar qui ouvtc toutes les ported. 1 
To worship the almighty dollar, fairc un (lieu de Tat gent. 

3. J*: Ti£(c / de cinq shillings. See also Uni iom 1 (», nu 1 -uni 1 m<. 1 
'dollar Store, s. IJ.S: Magasin m a pn\ univ}ue (d’un dollar). I 

dollish ['doliS], a. Poupin ; (visage m, etc.) de poupee. | 

dollop ['dolop], s. P: Moreeau m (mforme); motte / (de qch. | 
de mow). She put a d. of butter on my bread, elle tint un gros inoiieau 
de beurre sur ma tranche de pain. P: There are dollops of it, il v j 
en a des tas. 

dolly 1 L'doli], s. I. F: (it) (j'ov) Poupee/. Attrib. F: Dolly shot, 
coup in facile, (b) [Bandaged fitiqer) Poupee. 2. Latin d: Min: Agi- 
tateur in (pour le linge, le mineral). Dolly-tub, (1) baquet m a lessiv e ; 
(li) hint: dive / a rincer (Tor). 3. Metahc: (n) Contre-rivoii m ; 
tas m a river (de riveur); mandrin m d’abattage. [b) Bouterolle/ 
(de riveur). (f) Tete bouterollee (de rivet), (d) £tampe/ (de forge- 
ronb 4. Civ.PJ: Avant-pieu in. 5. Metalw: Btosse f , tampon m, 
de nrunissage. 6. Rail: [Shunting engine) Chameau in. 

'dolly-shop, s. P: I. Petite boutique de fouinitures pour la , 
marine. 2* (u) Boutique de fiipier; rnagasin in de chiffons, j 
(b) Boutique interlope de pret sur gages. ) 

dolly 2 , v.tr. I. Latind: Min: Agiter (le linge) dans le baquet, (le ! 
minerai) dans la cuve. 2. Metahc: Maintcnir (un rivet) appuve. 
Abs. Tenir coup aux chocs. 

Dolly 3 . Pr.n.f. (Him. of Dorothy) Dorothee. Dolly Varden hat, 
chapeau de paille garni de Hours (tel (pie celui quo portait Dolly 
Varden, personnage du Burnaby Rudge de Dickens). 

'dolly-bag, s. - Dorothy bag. 

dolman ['dolman], s. ('ost: I. [Turkish) Doliman in. 2. [Of j 
hussar, etc.) (a) Dolman tn. [b) Pelisse portee a la fouriageie. 
3. A: Dolman ou pelisse (de femme). j 

dolmen ['cblmen], s. Archeol: Dolmen w. j 

dolomite f'dnlomait]. I ,s. Miner: Dolomi(t)e/; caltaire niagne- j 
sien; spath perkb 2. Pr.n.pl. Geog: The Dolomites, les Dolo-; 
mites/; les Alpcs y Dolomitiques. 
dolomitic [dalo'mitik], a. Miner: Dolomitique. * 


n’est pa> de nion dornaine. 2. Possession J en toute propnete. 
fur: Eminent domain, (droit m de) domains eminent, 
domanial (d /'meimalj, a. jlur: Domanial, -aux. 
dome 1 (dnum], s. 1. Pa<t. Pdifii'e m. 2. Arch: Dome rn. Dime 
1 ">of, tumble m en dome. Semi-dome, - ul-de-fotir m (d’abside), 
pi. tuls-de-ioiu. 3. (rt) Mttall : Dom., \oute /, (ouionne / (de 
fourneau) (/>) \hh' — stfam-domf. 4. (a) P' : Dome, calotte/ 
(ilt s cnu\), dome (de verdure); soinmet arrondi (d’une colline) ; 
calotte (du cianc). (b) IJ.S: 1 \ Le tiane; un “genou.” 
5 - Calotte (d’un b< uton). Furn: Domes of silence, domes du 
silence; patms rn de chaise. Sec also tasitnir. 

'dome-cap, s. J C.PJ: Carburettor dome-cap, coiffe a capuchon 
du (arhurateur. 

'dome-lamp, -light, .V. Lampe f de plafonruer ; plafonnier rn 
(flectrnpie). 

'domc-sliapcd, a. 1 lennsphcrique, bonibe ; en forme de dome. 
dome 2 , v.tr. I. (ei) Couuir (un tspace) il’un dome. (/>) Construire 
(un comble) tn dome. 2. Arrondir. 

domed, a. ( el) (l cbtiee m) a dome, [b) F.n forme de dome, 
domelike ('douinl.ulO, a. Fn dome. 

Domesday Hook ( dumizdeibuk], s. Hist: (Livre m du) cadastre 
de TAnglctfiie (etabli cn ioKh sur Forthc de (iuillaume le 
Conquci.tnt); le (band Lure cadastial. 
domestic [df/mcstik|. I. a. I. (Vertu /, malheur tn) domestique ; 
(ilrame rn, dun bon m) de menage. Domestic duties, arrangements, 
les aflducs / du menage; le menage. D. cares, les sums rn, les 
soucis rn du menage. Domestic quarrels, scenes / de menage. 
Domestic life, la vie de famdle, la vie d’interieur. A model father 
m d. life, un pert* modele au sein de sa famille. Domestic servant, 
domestique mf. See also si-RVANT. Domestic arts, les arts 
managers. Domestic science, enseignement menager. Domestic 
workshop, atelier m a domicile. Water for d. use, rau menagere. 
Non-domestic water, eau impropre a la consommation. 2 . (<z) (Com¬ 
merce) interieur. (/>) (Plante /, etc.) indigene. [c)l r .S: Domestio 
woollens, lames f du pavs. Corn: Domestics, aitules rn de menage. 
(</) Pol: Domestic quarrels, dissensions inteneuies, queiellcs 
intestines Domestic warfare, gut*ires intestines, Civiles, domes- 
tiques. (t) Domestic animal, animal rn domestique. 3 » Domestic 
economy,Feionomie/domcstiquc. 4* (Of pers. )C asanier ; (femme 0 
d’interieur. -ally> adv. (Vivre) domest upicinent, dans le 
domestique. 

II. domestic, s. Domestique mf. Domestic agency, bureau m 
de placement. 

domesticate [du'mcstikeit 1 , v.tr. I, Domestlquer, apprivoiser 
(un animal) ; appriv'oiser, eiviliser (un sauvage). Animal that can 
be domesticated, animal appi ivoisable. 2. (a) Xaturaliscr (un 
etrangei, F: un mot), (b) Aeeliinatei (un animal, une plantc). 
3. Rendre (qn) easanier; aoeoutiimei (<in) ii la vie d’interieiir. 
Domesticated woman, femme / d’intei reur. 
domestication [domesti'keiS(^)n], v. I. Domestic at.on /, appri- 
voisement m (d’un animal); civilisation/ (d’une race sauvage, etc.). 
2. Acclimatation f (d‘un animal, d’une plante). 3. Attachement in 
k la vie d’interieiir, au foyer domestique. 
domesticity [(biucs'tisi’ti], s. I. Domcsticite / (d’un animal) 

2. (a) Attachement m au foyer; gouts m domestiejues (b) Vie 
casanieie; vie de famille. (r) Simplicite / (d’un interieur). 

3. pi. Clioses / domesti«]ues, du menage; affaires f domestiques; 
affaires de menage. 

domett ['(billet], s. Tex: Domet m. 

domicile 1 ['domisailj, s. Com: fur: Domicile m. To elect 
domicile at a place, elire domicile dans un endroit. See also 
BREACH 1 1 . 
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domicile 3 . I. v.tr. (a) Com: Domicilier (un effet). Bills domiciled 
In France, trades / payables cn France. (b) fitablir (qn) (dans un 
pays, dans un endroit). 2. r.i. (a) Se domicilier, s'^tabln (dans 
un endroit). ( b ) Resider. Domiciled at Leeds, domicilii, demeurant, 
a Leeds. 

domiciliary [dami'siljari], a. (Visite/, etc.) domiciliaire. 
domiciliate [d->mi'silicit], v.tr. & i. -- domicile*. 
domiciliation [domisili'ci$(a)nJ, s. Com: Domiciliation / (d’un 
effet). 

dominance ('domin.nis], s. Dominance / (d’une maladic, etc.); 

predominance / (d’unc race, d’une passion), 
dominant ('dominant]. I. a. Dominant; dominatcur, -trice. 
I). height, hauteur / qui domine le paysage. D. passion, passion 
maitresse. Hiol: D. character, caiacttie dominant. Jur: Do¬ 
minant land, dominant tenement, funds dominant 2. s. AIus : Do- 
minante f. a. Dominant chord, accord m de dominante. Dominant 
seventh, septieme / de dominante. -ly, adv. D’une manure 
dominante; print ipalement. 

dominate ['d->inineit], v.tr. & i. I. To dominate (over) s.o., 
a people, dominer (sur) qn, un peuple. To be dominated by s.o., 
subir la loi de qn. Heart dominated by ambition, cceur m sous 
l’empiie de l’ambition, en proie a l’ambition. To d. one's passions, 
se dominer. 2. (Of mountain, etc ) To dominate (over) a place, 
dominer un endroit. The fortress dominates the torvn, la forteresse 
commande la ville. 

dominating, a . Dominant. 

domination [domi'nciS(3)nl, s. I. Domination / (over, sui). 

2. pi. Theol: Dominations (d’anges). 
dominative ['d.immcitiv], a. Dominatii ; dominatcur, -trice, 
dominator ('domineitar], .v. Donmiateur, -ttice. 
domineer [cbmi'ni:ar], v.i. I. So montier autoritaire, tvranniquc. 
2. To domineer over s.o., ty ranniser qn ; regenter qn. 

domineering, a. (Of pecs., character, etc.) Dominatcur, -trice, 
impeiieux, autmitaiie, tvianmque. -ly, adv. Autoritaiiement, 
irnpcneusement. 

Dominic I'damimk]. Pr.n.m. Dominique. 

Dominica (d</miniku|. Pr.n. (j’eog: La Dominique, 
dominical |do'nunik( >)l I, a. h'u • Dominical, -aux. Dominical 
lottor, (lettre f) domumale/. The Dominical year, le premier an 
de nolle Seignciu. 

Dominican [dr/numkanj, a. & s. I. Ere: Dominicain, -aine ; 
(leligieux, -euse) do I’ordre tie Saint-Dominique. 2. (Jeog: The 
Dominican Ropubiic, la Kepublique Dominitaine. 
dominie |'durum j, s.m. I': (Scot.) Maitre d’ecole, niagister. He 
looks like a d., il a un petit air pion. 
dominion fdi/mmj »I1 1 , V. t. Domination j, mail rise/, autonte /, 
empire m, ascendant m. To hold dominion over . . exercer son 
empne sot. . . . To be under s.o.’s dominion, ctre snumis a I’em- 
pne, an pouvou, de qn ; etie sous I'autonte de qn. 2. Theol: Do¬ 
minions of angols. dominations d’anges 3. (Often in pi.) 
Possessions fpl (d’un Flat), tolonie(s) /; tlorninion(s) m. The 
Dominion of Canada, /*’. the Dominion, le Dominion (du Canada). 
H.S: The Old Dominion, la Yirginie. 4* J ur •’ Possession / (en 
toute pmpnete). 

domino, />/. -OCS [ domino, -ouzj, r. I. (a) ('os/: Domino m 
(de bal nuisque). In a domino, en domino, (b) (Pers.) Domino. 
2. (a) (iames ■ Domino. To play (at) dominoes, jouer aux dominos. 
Game of dominoes, partie/ de dominos. Draiv game of dominoes, 
domino a ia pun he, en pechanf, a la peche. Passing game of dominoes, 
domino en boudnnt. To call ‘domino,’ to make (the) domino, fa ire 
domino. P: It is domino with him, il est iichu. (b) P: Box of 
dominoes, piano m. To rattle the dominoes, taquiner 1 ’ivoire. 
(c) J>: The dominoos, Its dents f, les dominos. The d. box, la 
bout he. 

'domino-paper, r. A: Domino w. 
dominoed ('doiiiirimidj, a. Fn domino (dc bal). 

Domitian [doTniS.>nJ. Pr.n.m Hist: Domitien. 
don 1 ftDn], s.m. I. (a) (Spanish title) Don. F: A: A Don Juan, 
un Don Juan ; un homme a bonnes fortunes. To ait the Don Juan 
tufh a noman, libertiner a\ec unc femme. See also (Ji ikoie. 
(/q A: (ientilhomme (espagnol). 2. (a) S, h: F: Professeur 
(d’universile). (/>) F: He was a great don at philology, il etait 
giand docteur en philologie. lie's a don [at tennis, etc.), e’est 
un as. 

don*, v.tr. (donned; donning) Revctir, endossei (un uniforme, 
etc.) ; mettle, eoifler (un chapeau). To don one’s uniform again 
rendosser l’umfoime. Lit: To don the buskin, t hausser It- 
cot hui lie. 

dona [Mown a\,s f. 1. -- nu\ a. 2 . P: (Also spelt donah) Femme, 
t^pessi, gori/e.se. He's out terth hi\ d., il est sorti avec sa noule 
dona f d mjo |. s.f. (Spanish title) Dona. 

donate [di/ncit], v.tr. I. Faire un don tic (qch ). To d. s o with 
sth., iairc don de qch. a qn. 2. U.S Dtmner (to, a), 
donation [di/neAf Anl, s. Donation /, tlnn m ; fur: dun. To make 
a d. of sth. to s.o , faire don de qch. a qn. 
donative [ dounotiv j. I. S Doll m, donation f, present m, largesse f. 
2. a. & s. hie: (htnelicr) qui peut etre confeie par t.elui qui 
en dispose sans presentation du benefit mile a l’evcque. 
donator fdr/ncilor], s.m. donor 1. 
donatory ['dounotmi], s. Donatane mj 
donatrix [dr/neitnks], s.f. Jur: Donatr.t e. 

DonatUS |do'neit.is]. Pr.n.m. Donat. 

done [tl\nj. See do 1 . 

donee |dou'ni:],r. Jur • Donatane mf. 

donga ['tbngflj, s. (In S. Africa) Ravin m. 

dongarees [dAng/i'n:/]. * p/. dungarees. 

donjon [ dand',on, d.\nd v>nj, .v. Archeol: dpngeon r 

donjuanesque [djmlvnn-^Ul, a. lionjuan.sque. 

donjuanism fdjn d3Uonizin], S. Donjuamsrne m. 
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donkey ['doqki], s. I. Ane,/. finesse ; baudet m ; bourricot,/. bourri- 
que ; F: grison m. To ride a donkey, aller h ane. Donkey ride, pro¬ 
menade / ii ane. F: He, she, would talk the hind leg off a donkey, 
il a un bagout de cominis voyageur ; clle est bavarde, elle jase. 
comme une pie borgne. Donkey work, travail m de routine, 
/ want someone to do the d. work, il me faut un nt^gre. See also 
stuhuorn i, stupid 2 , year. 2. F: Imbecile mf, fine m. 
3. Nau: donkey-fngine. 

'donkey-boiler, x. Nau: Chaudicre/auxiliaire. 
'donkey-boy* -driver, s. Un anier. 

'donkey-engine, s. I. Mch: Petit-cheval m, pi. petits-chevaux ; 
machine / auxiliaire; machine de renfort. 2. Trcuil m ou 
guindeau m a vapeur. 

'donkey-load, s. Une fin^e. 

'donkey-man,/>/. -mcn,s.w. z. -= donkey-driver. 2. Homme 
de petite chaudicre. 

'aonkey-pump, s. Mch : Pompe / alimentaire, d’alirnentation ; 
petit-cheval m alimentaire, pi. pctits-chevaux. 

'donkey-race, s. Couise/d’fines. 

'donkey-winch, s. Treuil m a vapeur. 
donna f'danu], s.f. (Italian title) Donna. See also prima donna. 
donnish ['doni$], a. Petlant, guintle, sufHsant. 

Donnybrook Fair f'd.->nibruk'ff.jrJ, s. F: I. Reunion houlcuse, 
agitee ; tumulte m ; scene / de desoidre. 2. lvchauffburee / (qui 
rapnelle 1’ancicnne foirc de Donnybrook, dans la banlieue tie 
Dublin). 

donor f'douiw], s. l.Jur: Donateur, -trice. 2 • Surg: Donor of 
blood, donneur, -euse, de sang, 
don’t fdount]. See do 1 . 
doocid |'du:sid]. P: A: =-* deuced. 

doodah ['du:da:], x. P: I, True m, machin m. 2. To be all of a 
doodah, avoir lc trae. 
doodle [du:dl], s. P: Le rnembre viril. 
doodlc-doo [dudl duj, s. - cock-a-doodle. 

doolie, dooly f'dudi), s. (Anglo-Indian) (‘ivi^-re /, brancard m. 
Doolie-bearer, brancardier m. 

doom 1 fdurml, s. I. Destin m (funeste) ; sort (malheurcux). Hemet 
his doom at . . ., il tiouva la mort a. . . . 2. Pcrte /, mine f. 
His doom is sealed, sa perte est arretee, assinee ; e’en est fait de lui. 
3. The Day of doom, le jugement deinier. Until the crack of doom, 
jusqu’au jugement dernier; jusqu’fi la fin dos temps. See also 
doomsday. 4. Hist: Statut rn, loi /, decret m. 5. A: Jugement, 
sentence /, condanination/. 

doom*, v.tr. I. Lit: Condamncr (to, fi). Esp. in p.p. Doomed 
town, ville cuntlarnnce. Doomed man, homme peidu. Attempt 
doomed to failure , tentative condamnee a 1’insurers. Hopes doomed 
to disappointment, espoirs destines a etre dc^us. Poem doomed to 
oblivion, pohne voue a 1’ouhli. 2. A: Aiteter, d(5creter, decider 
(la molt tie qn, eti.). 
doom 3 , s. Pol: Doom(-palm), doum m. 

doomsday f'dumizdeil, s. I.e (jour du) jugement dernier. Till 
doomsday, (i) jusqu’fi la iin du rnontle; (ii) F: indtTmiment. 
F: To put off sth. till doomsday, renvoyer qch. aux calendes 
grecques You may wait for me till doomsday, attcndez-moi sous 
Forme. Hist: Doomsday Book Domesday Rook. 
door [Tbur], s. I. Porte/ (de rnaison, etc.). Doors of a wardrobe, 
portes, battants m, d’unc arnioirc. Entrance-door, usu. street-door, 
front-door, porte de devant, porte d’entiee, porte de (la) rue. 
Outer door, avant-porte / Inner door, t ontre-portc /. Side-door^ 
porte lateiale. See also 11 \c k-door. Carriage-door, porte cochere. 
Double or folding door, porte brisee, porte a bnsures; porte a 
deux battants, a deux vatitjux. Sliding door, porte fi coulisse, 
a glisfii£rea; ptirte roulante, glissante. Revolving door, 
porte-ievolver /, pi. portes-revolvers; tambour m. Nau: Cargo 
door, sabord m de charge. Watertight door, porte Itanchc. With, 
within, closed doors, (a) portes closes; Jur: h huis clos. See also 
open 1 1. Two doors away, two doors off, deux portes plus loin. 
To show s.o. the door, econduire qn ; montrer la porte a qn. To show 
s.o. to the door, conduire qn justju’fi Ia porte; reconduire qn. 
To keep within doors, se tenir chez soi ; rester fi la rnaison 
It happened within doors, cela eut lieu dans la rnaison. To turn 
s.o. from the door, feriner la porte, sa porte, a qn. To turn s.o. out 
of doors, mettre qn a la porte. To play, take one's meals, out of 
doors, jouer, manger, dehors, en plein air. See also out-of-dooms. 
To bo denied the door, trouver porte close. F: To opon a door to 
abuses, prefer aux alms. To open the door to a settlement, rendre 
possible un airangement. To close the door upon s.o., femur la 
porte den lire qn. To close the door to, against, s.o., former sa 
porte a qn ; empecher qn d’entrer. F: To close the door upon any 
discussion, to a settlement, cmpei her, rendre impossible, aucune 
discussion ; rendre impossible tout arrangement. 1 shall pay for 
those articles at the door, je vous ri-glerai cot envoi fi domicile. 
/' ; To lay a charge at s.o.’s door, imputer qch. a qn ; faire retomber 
une accusition sur ( , n ; mettre qch. sur le comptc de qn ; s’en 
prcndie a qn. Do riot lay the blood of these men at our d., ne faites 
pas tclumber s UI nous le sang de c‘es hornnus. The fault lies at 
my d., l.i laute en est a moi, la laute retomhe sur inoi, la faute m’est 
imputable. 1 o lay a crime at someone vise's d., rejetcr un crime 
sur quelqu i»n d autre. See also uai fi.f-dook, death j, fire-door 
HAMUNf, , (IR-DOOR. KNOCKER 2. M RH’M 1 I , SHUT I, SOOT-DOOR* 
S1 ABLE I SWING-DOOR, IRAR-DOOR, WOLF 1 I. 2. Portiere / (dj 
wagon, dc voituic, d auto, etc.). 7 V 

’■ '■ onncllc/. 2. (Fixed) Timbre m. 

door-case, -casing, -frame, r. Dormant m, bSti 
(uonnant), i ham bran Jc rn, chassis m, de porte; huisserie/. 

^ n< w e / ■ P(,i / rTU ’ e /- bouton rn, de porte, de portiere. 
"•j'- rat/t hcktn 8 device, poigm'e a condamnation. 
s. Portier m ; concierge mf. 

'door-knob, s. Poignde (ronde) de porte ; bouton rn. 
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'door-mat, s. Paillasson m (d’cntr^c) ; essuic-pieds m inv . 
'door-money, s. Entrees fpl. 

'door-nail, s. Clou m de porte. See also DEAD I. i. 
'door-plate, s. Plaque / de porte. 

'door-porter, s. Furn: Hntrcbailleur m. 

'door-post, s. Montant m de porte, poteau m d’huisserie. 
'door-SCraper, s . D^crottoir tn ; gratte-pieds m inv. 
'door-sill, s. Scuil m, traverse /(de la porte). 

'door-spring, s. Eerme-porte m inv (automatique). 
'door-Step, s. I. Seuil m, pas m (de la porte). Sitting on the 
door-step, assr. sur le pas de la porte. F: He is never off our d.-s ., 
il est toujours fourre chez nous. 2. F: Grossc tartine (de pain 
beurrQ. 

'door-window, S. Porte-fcnetre /, pi. portes-fenetres; 
porte-crois^e /, pi. portes-crois^cs. 

'door-vard, s. U.S: Arriere-rour /, pi. airi£rc-cours. 

-doored ['doiard], a. (In compounds) Low-doored, k porte basse. 

Many-doored, k nombreuses portes, a portes nombreuses. 
door man , />/. -men, ['dorormon, -men], s.m. I. Portier. 

2. Aide de mai^chal ferrant. 

doorway I'doiorwei], s. (Baie / de) porte, encadrement m de la 
porte; portail m. In the doorway, sous la porte; dans l’encadre- 
ment de la porte. ^ 

dope’ [doup], s I. (Liquidc visqueux) Av: Enduit m. Aut: En- 
duii, laque f (de carrosscrie). P: Dope finish (for the face), 
maquillage m. 2. Exp: Absorbant m. 3. F: (a) Stupcfiant m, 
narcotiquc m. ( b ) Med: Anesthcsique m. 4. (a) Turf: Doping 
(administr£ k un cheval). ( b ) I.C.E: Doping (du combustible). 
Av: etc: Anti-detonating dopes , produits anti-d^tonants. 

5. U.S: P: (<2) Rac: etc: Rcnscignement m, tuyau tn. Hand 
us the dope, dites-nous ce qui en est; rnettez-nous au courant. 
(b) Faux renseignements ; bourrage m de crane. To hand out the 
dope, fairc circuler de faux renseignements. 

'dope-fiend, s. Morphinomane mf, toxicomane mf. 
'dope-habit, s. Toxicomanie /. 

dope 3 , v.tr. I. Av: Enduire (les ailes). Aut: Laquer (la car- 
rosscrie). 2. ( a) Faire prendre, administrer, un narcotique a (qn). 
Turf: Doper (un cheval). F: To dope (oneseir), prendre dcs 
stupefiants ; £tre cocainomane, etc. (b) l\Ied: F: Anesth6sier (qn). 

3. Aut: Av: (a) To dope the engine, introduire de lYsscnce dans 
les cylindrcs. ( b ) To d. the fuel , doper le combustible. Doped fuel, 
carburant dop£ ; carburant additionntf d’anti-d^tonant. 4. (a) Meier 
un narcotique a (un verro de vin); narcotiser (le vin de qn, une 
cigarette, etc.). ( b) Falsifier, sophistiquer (unc boisson, etc.). 
5. U.S: Rac: etc: P: (Se procurer des tuyaux). He knows how 
to dope out the winners, il a le flair pour designer les gagnants. 
How did you d. it out? comment avez-vous devinl <^a ? comment 
as-tu pig^* cette combine-li? 

doping, s. I. Enduisage m (des ailes d’un avion, etc.). 
2. (Pratique/du) doping. 

dopy f'doupi], a. P: Stupefy, hebettf (par un narcotique). 
dor fc lo:r], S. — DOR-RFF, DOR-BEETLE. 

Dora ['do:r«]. Pr.n.f. I. (Dim. of Dorothy) DorotWe 
2. F. & Hum: ( — Defence of the Realm Act, q.v. under df.ffnck i) 
— F: Anastasie /. 

dorado fdo'raido], s. I. Ich: Dorado f, coryph^nc tn. 

2. Pr.n. Aslr : La Dorade. 

dor-bee f'doirbi:], s. Ent: F: Bourdon m, faux bourdon, ou 
fielon m. 

dor-beetle ['do:rbi:tl| f U.S: dor-bug ['doirbAgJ, s. Ent: 1. G60- 
trupe m, stercoraire tn, bousier tn. 2. Hanneton m. 

Dorcas 1 ['do:rkos]. Pr.n.f B: (ylc/six. 36) Dorcas. Dorcas-society, 
oeuvre f charitable, ouvroir m de dames, pour la confection de 
vftements destines aux pauvres de la paroisse. 
dorcas 2 , s. Z: Dorcas rn, gazelle africaine. 

Dorian j'do:rion], a. & s. A.Geog: Dorien, -ienne ; (habitant) de 
la Doride. Mus: Dorian mode, mode dorien. 

Doric ['dorikj. 1. a. & s. --- Dorian. 2. a. & s. Arch: Dorique. 
The Dorio (order), 1 ’ordre m dorique, le dorique. 3. (ci) s. Ling : Do¬ 
rien m. (b) a. & s. F: (Parler tn) rustique ; dialccte tn. Broad 
Dorio, fort accent de terroir, ou dialecte trc*s prononce. 

Doris ['daris]. I, Pr.n.f. Gr.Myth: Doris. 2. Pr.n. A.Geog: La 
Doride. 3 - 5 • Moll: Doris f. 

Dorking ['do :rkiq], s. & attrib. Hush: Poule f ou coq m Dorking, 
dormancy f'doirmonsi], s. Z: Summer dormancy (of snakes, etc.), 
estivation /. 

dormant j\b:rmant|, a. I. (a) (Of passion, etc.) Assoupi, endormi. 
To lie dormant, somrneiller. dormir. The passions d. in his heart , 
les passions endormies, qui dorment, dans son cceur. (A) Rot: Dor¬ 
mant bud, ceil dormant, (c) (Volean) en repos, assoupi. 2. (Titre) 
tomb£ cn desuetude. Dormant law, loi inappliquee. fur: Dormant 
warrant, mandat m en blanc. Com: Dormant balance, sold? 
mactif. Dormant partnor, (associe) commanditaire m. Mec.E: Dor¬ 
mant bolt, p£ne dormant. Const: Dormant-tree, imposte f. 

3. Her: Dormant. 

dormer(-window) f'do:rmnr(wmd«)], s. Lucarnc f ; (fenetre (en) 
mansarde /. 

dormitory [doirmitari], s. I. Dortoir tn. F: The dormitory’ 
region (of a large town), la grande banlieue. 2. U.S: Maison / oil 
logent les ^tudiantsj maison dYtudiants. 
dormouse, pi. -mice ['doirmaus, -mais], V. Z: Fat dormouse, 
loir m, muscardin m; F: croque-noix m inv ; croque-noisettc rn, 
pl. croque-noiscttes. Garden dormouse, Ierot m. 
dormy ['doirmi], a. Golf: To be dormv one, three, four, etc., 
etre sur le velours. 

doronicum [do'ronikom], s. Hot: Doronic tn. 

Dorothea [doro'fiird], Dorothy f'dorofii]. Pr.n.J. Dorothee. 
'Dorothy bag, s. Sac (de dame) ferm£ par un cordon; 
aum6ni£re /. 


Dorothy 'Perkins, s. Hort: Vari^t£ f de rosier grimpant. 
dorsal [ doirsal], a. Nat.Hist: Dorsal, -aux. Dorsal fin ( offish ), 
nageoire dorsale. -ally, adi\ Sur, vers, par, le dos. 
dorsibranchiate [do-.rsi'brankiet], a. & s. Ann: Dorsi- 
branche (m). 

dorso-costal fdoirso'knstal], a. Anal: Dotso-costal, -aux. 

dorso-lateral I do :rso'lateral], a. Dorsolateral, -wcl. 

dory 1 ['d^rri], s. Ich: (John) Dory, zee m (orgeron . .lorde /. 

dorade /; F: (Jean-)doie m. 
dory 2 , s. Nan • Youyou tn ; duns m. 

dosage ['douseihj, s. I, Adtninistration / d’un medicament 
2 . Dosage m (d’un medicament). 

dose 1 [dons], s. I, A led: Phtirm: Dose / (de medeeme). Dose of 
aspirin, cachet m, prise /, d’aspiritic. 2. To give s.o. a dose 
(of venereal infection), ploinbcr cjn. To get , cop, a d., (1) attraprr 
quvlquc chose; se fane ploinbcr; (iij«. uper de la prison. 
dose 1 ’, y.tr. I. Doser (un medicament) To dose out a drug to s.o., 
administrer une drogue a qn par petitis doses. 2 . Medicarnentcr, 
dioguer, medeeiner (s.o. tilth sth , qn de qih.). To dose oneself 
with quinine, se soigner a la quinine. 3. W'inem: Doser. alcooloai 
(le vin). 

dosing, «. I. Adininistiatmn f d’un medicament («>/ s.o., a qn> 
2 . Dosage m (du vin). 

dosimeter [do'simetar], s. Ch: eti . Dispositif tn de dosage ; 
doseur tn. 

dosimetry |d« suuetn], s. Dosm-cme/. 

doss 1 [dos], s. P: 1, Lit m (dans un asilc de nuit). 2. Lit; P ■ pieu tn. 
'doss-IlOUSC, s. P: y\sile m de nuit. To sleep in a doss-house, 
(1) voucher a I’asile de nuit; (11) doirmr a la <orde. 
doss 2 , v.i. P * I, (a) C.’ouc her a l abile de nuit. ( 0 ) Dormir a la 
corde. 2. To doss out, cmuhei a li belle etude. To doss down, 
se voucher ; P. se pieuter. li lu te ore you going to d. down to-night? 
ou allez-vous t oucher ce soil ? 

'doss-down, s. P: Lit m de fortune ; lit par teire. 
dossal ['dosol], JCcc: 'I’enture f de fond de ehreur. 
dosser 1 ['dosar], s. Hostc/. 
dosser*, s. p- Habitue m des asih s tie nuit. 
dosserful ['dosarful], s. Hottee/. 

dossier ('dosiarj, s. I)ossier rn, documents mpl (d’une affaiie). 
dossil ['dosil], s. 1. Surg: Bourdonnet tn. 2. Typ: Tampon rn 
(pour essuyer la plaque dans la gravure en taille douce), 
dossy f'dasi), a. P: Clue; bien nipi e(c). 
dost [dAst]. no 1 . 

dot 1 [dit], r. I. (a) Point tn (d’un trait pointille). Tg: Dots and 
dashos, points et traits m ; breves / et longues /. Dot-ami-dash line, 
(hgne / en) trait mixte. F: He arrived on the dot, il est arrive 
a I’heure tapante. To pay on the dot, payer aigent comptant, 
recta. ( b ) Point (d’un 1 ou d’un j). (r) Point (de punctuation). 

Three dots, trois points ; plusicurs points ; points de suspension. 
2. Mus: (a) Point d’augmentation. (b) Staccato dots, points 
dltachls. 3. F: Tout petit enfant; mmche mf. Band of tiny dots, 
bande/de mioehes. 4. P: Off one's dot — doity 2 (rt). 
dot 2 , v.tr. (dotted ; dotting) I. Mettle un point sur (un i). See also l 1 . 
2 . Marquer (une surface) avec des points; poinliller (unc ligne, 
un dessin). Feathers dotted with black (spots), plumage parserne 
de laches noircs, piquete de noir. The meadow is dotted with Jloners, 
j flowers are dotted about, over, the meadow, la prairie est setnee 
de tlcurs ; les fleuisemaillent la prairie. Hillside dotted with chalets, 
coteau parserne de chalets. The islands are dotted all round the mast, 
les lies sont eparpillees, s’epaipillcnt, tout autour de la cote. 
Dotted line of lights, egrenement m de lutniirres. A dotted line of 
lights runs along the quay, des lumieres r/egrenent le long du quai. 
3. Mus: Pointer (une note). Dotted quaver, croche pointee, 
croche suivie d’un point. 4. To dot and carry one, (i) Ar: A : poser 
et retenir, reporter un chifFre; (ii) F: boiter (en marchant); 
elopiner; F: taire cincj et trois font huit. To dot off, s’en aller 
clopin-clopant. 5. P: To dot him one, fianquer une bcigne, 
un nain, a qn. 

dotted, a. I, (Contour) pointille. Doited line, (ligne / en) 
pointille tn; ligne pointillee ; trait pointille. Engr: Dotted manner, 
manure pointillee. 2 . Mus: Dotted note, note pointee. 
dotting, 5. Pointillage tn. 

'dotting-pen, s. I . Traulet tn. 2. Tire-ligne tn de pointille, 

pl. tire-lignes. 

'dotting-wheel, s. Roue / a pointillcr. 
dotage [ doutedj], s. I. Radolage m ; seconde enfanee ; gatisme m. 

To fall into one’s dotage, tomber dans le gatisrne. 2 . — doiincj 8 . 
dotal f'doutol], a. Dotal, -aux. 

dotard ['doutard], s. (Vieillard) radoteur; F: gateuv m; 
P: gaga tn ; vieux biibe. 

dote |dout], v.i I. Radotcr ; tomber dans la sfruhte ; retombei en 
enfanee. 2. To dote (up)on s.o., aimer qn A la fohe; se passionncr 
pour qn ; lalfoler, etie foil, folic, dc qn ; adorer qn. 

doting 1 , a. I. Qui radote ; ra<Ioteur, senile. 2. Qui montre une 
tendresse ou une indulgence ridicule. Doting mother, mere / qui 
aime folleinenr ses enfants, qui gate ses enfants. -ly, adv. I. En 
radoteur. 2 . Avec une tendresse ou une indulgence ridicule, 
doting’, s. Rafiolcment m (upon, de); engouernent m (pour), 
doth [d.dfj. See no 1 . 

Dothcboys Hall ['dunYmnz ha:l], s. F: Pensionnat m de la 
pire espcce (dans Nicholas Nickleby de Dickens). He was a hoarder 
| at a D H., il etait pensionnaire chez un marchand de soupe. 
i dott(C)rel ['dMDlrcI], S. Orn: (Pluvier m) guignard m. 
dottle fditl], s. F: Culot rn (de pipe). 

dotty ['dot 1], a. I. Marque de points ; mouehete ; (dessin) pointille. 
2 . P: ( a} Toque, pique, maboul, timbre, luufoque. To be </.. a\«'ii 
un coup de martcau. To go dotty, demenager; perdre la boule 
(b) To be dotty on one’s legs, etie pen solide sui ses jambes. 
double 1 [d.\bl]. I. a. I. (tf) Double. Double chin,double menton m ; 
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/•': mcnton A double £tagc. Double daflodil, nareisse m double. 
N.Arch : Double bottom, double fond m (d’un vaisseau). With a 
double moaning, a deux sens, a double sens. To give a double 
knock, frapper (a la porte) d’un coup redouble; frapper deux 
coups a la porte. Double bedroom, chambrc / a grand lit. ‘All* 
is spolt ‘a, double 1,* “all” s’ecrit “a, deux 1 .” To reach double 
figures, attcindie les deux chifftes. Ch: Double salt, sci m double. 
Diiing: Dommnes: Double six, le double six. Rail: Double track, 
double voie J ; hgne / a deux vines. Tg : Double pole, potcaux 
jumcles. Turf: etc: To bet on the double event, jouer les deux 
courses. F: Double event, double manage m, naissanee/dc jumeaux, 
etc. To play a double game, jouer double )cu ; jouer deux idles 
a la fois ; mctiagcr la chevre et le chou. To lead a double life, 
(i) (of Rutiles, eh .) metier une vie double ; (ii) avoir deux menaces. 
To run in doublo harness, (i) (of horse) etre dresse a l’altelagc en 
icuple; elie attele en couple; (ii) F: etie mane. Fee: Double 
feast, fete / double. Med: Doublo pneumonia, pneumonic / 
double. Double vision, double vision /. See also Uhl) 1 I, 
-CH1NM.P, fill - 1 1, 2, -f l I Hill, POOH, IATRY 4 , HOW 1 I, HI I ' 1 I, 

1 oc’K 2 1, SAUOiiPAN. (b) 1 >e grandeur ou de foiee double. Double 
whisky, double Scotch, double consonim.ition7 de whisky. Double 
ale, biere / double. Doublo traitor, doublement traitre. See also 
hassoon. 2. (Of material, etc.) (Flie) en deux. To fold a sheet d., 
plier une fcuillc en deux. (Of pert.) Bont double, courbc en deux. 
3. Doublo the number, le double, deux fois autant. To pay double 
the value, pa\ct le double de la valeur. To he d. the length of sth., 
avoir une longueur double de qch. I am double your ago, je suis 
deux fois plus age que vous. 4* Double time, pas redouble, hi d. 
time, aw pas redouble, an pas gxmnasttquc. Mil: Doublo time, (as 
a command) double march! pas de course ( 1). 

II. double, adr. I. Double as long as . . ., deux fois plus I 

long que. . . 2. To see double, voir double. 3 * To 5 1 ©°P double, 

com ber a deux. 

III . double, V. I. Double m, deux fois / autant. To toss double 
or quits, jouer (a) quittc ou double. 2. (a) (Of spirit) Double m 
id’un vivant). (b) (Of pers.) Double, F: sosie m, mcnechmc m 
(tie (jn). 3. I': (.humble/ a deux pttsonnes. 4 * Detour m (d’un 
animal poursuivi, d’un fleu\c); crochet m (d’un animal poursuivi). 
5. Mtl: To break into the double, pi end re le pas tie coutse. 
At the double, au pas de com sc, dc charge, ail pas gymnastique. 
To come up at the d., at liver au pas de course. 6. Ten: (a) Mon's, 
women’s, mixed, doubles, double m messieurs, double dames, 
double mixte. (h) Double (fault), secondo laiite, double faute. I 
7. Turf: Coup m de deux. 8. Cards: (At bridge) Contre m. 
9. Tvp: (Doubled letter or passage) Doublon rn. 

'double-ace, s. I )ouble-as rn, pi iloubles-as. 
double-acting, 'doublc-'action, a. Met .F: (Cylindre m, 
machine.; a vapeur) a double c/let. 

'doubic-bank, v.tr. San: Doubler (les avtrons). 

double-banked, a. Nau: (Canot) arme k couple. 
Double-banked oars, av items de couple, avirons doubles. 

'double-'barrclled, a. (Fusil m) deux coups. D.-b. 
air-pump, machine / pneunvatique a deux cotps. F. Double-bar¬ 
relled name, pattonymiquc m double (p.ex. Mr jf. Smith-fortes ); 
110m m double ; mini a rallonge, a tirette. 

'double-bass ibeis), s. Mus: (’ontrebasse f (a cot des). 
'double-'bedded, a. (C’hambir f) a deux lits. 

'doublc-bitt, v.tr. Nau: I. Pi entire deux toms (de cable) 
k la bitte ; prendre deux tours de bitfe. 2. Hitter (le < able) sur tleux 
bittes. 

'double-'brcastcd, a. (( hJct, pardessus) cruise, 
double-'coated, a Fhot: (Filin m, etc.) a couche double, 
double-'concave, a Hicomave. 

'double-cross, v.tr. U.S: F: Duper, tiomper (un autre 
tnembre »U sa batule, un 1 amain). 

'double-dealer, Homme m a tleux \ixagcs; fourbe m, 
ttompeur m 

'double-dealing. I. 5. Dupluite/, fmiilnnc /, faussete / de 
lomluite. 2. a. lmutbe, trompeur, -ruse ; (Immme) faux. 

'double-'dccker, s. I. . /r: Bipl.m m. 2 . A au: Deux- 
ponfs tn im\ 3. F . Autobus m, etc., a double etage, a impcrialc. 

'double-de'clutcll, r.i. Aut Debraser tleux fois (pour 

changer de vitesse); exec liter un double dchiaxagc. 

'double 'Dutch, s. F: To talk double Dutch, haragouincr, 
parlor un langage inintelhgible. That's all d. Dutch to me, (1) je nc 
puis non comprendre a ce baragoum ; (ii) e’est de l’hebreu pour moi. 
'double-dye, v.tr. Teindre deux fois. 

double-dyed, a. 1. I'ex : (Ktoffe f) bon teint inv. 
2. F: Double-dyed scoundrel, greet in fieffe. 

'double-'eagle, s. U.S: Piece / de vingt dollars, 
'double-edged, a. (Hpee /, Compliment m, argument m) a 
deux tranchants. 

'double-faced, a. 1. Tex: (I’tofle f) sans envers, a double 
envets. 2. (Homme) a double face, a deux visages, fourbe, l’aux, 
hypocrite. 

'double-fault, v.i. Ten: Faite une double faute. 

'doublc-'fiangcd, a. A deux rcbords. Double-flanged wheel, 
roue f a gorge. 

'double-ganger, s. ( spirit) Double rn (d’un vivant). 
'double-geared, a. Mec.E: x, A double demulriplication. 
2. A deux vitosses. 

'double-gild, v.tr. Surdorer. 

double-gliding, V. Surdorure f. 
double-gilt, a. Surdorc. 

'double-graft^, Hort: Contre grc/Te/, surgrefTage m. 
'double-graft 2 , v.tr. [fort: C’ontrc-grcffcr, surgreffer. 

double-grafting, r. SurgrefTage rn. 
double-handed, a. I. A deux poignecs. 2 , A deux usages. 


'double-headed, a. A deux fetes; bic^phale. Rail: Dou¬ 
ble-headed rail, rail rn a double champignon. Double-headed train, 
train rn a deux locomotives, avec deux locomotives en tete. See also 

EACU.K 2. . 

'double-iron, v.tr. Mettre des fers aux deux jambes de (qn). 
'double-'jointed, a. F: (Of pers., limb) Desarticutf. 
'double-'leadcd, a. Journ: Double-leaded article, article rn k 
forts interlignes (pour attirer Pattention). 

double-'lock, v.tr. Fenner (une porte, etc.) a double tour, 
double-'ineaning. I. Ambiguitc /, equivoque/; double 
entente/. 2. a. Ambigu, a double sens, k double entente, 
'double-mesh, v.tr. Fish: Contre-tnatller (un filer), 
'double-op'poscd, a. l.C.E: (Moteur m ) a deux cylindres 
opposes. 

'double-pole, attrib.a. FJ.E: Double-pole switch, inter- 
tupteur m bipolaire; inverseur rn bipolairc. 

'double-quick. I. s. Pas m gymnastique. 2. a. & adv. In 
double-quick time, double-quick, (i) au pas gymnastique ; (ii) F: en 
moins de nen, en vitesse. To do sth. in d.-q. time, F: mettre les 
bouchees doubles. 

'double-'reading, 'double-scale, attrib.a. Double-reading 
ammoter, double-scale ammeter, amperemette m a deux cchelles, k 
deux graduations. 

double-'reef, v.tr. Nau: Pi end re ileux ns h, dans (unc voile). 
double-'scull 1 , s. Nau: Aviton rn a couple, 
double-'scull-, v.i. Anger a, en, couple. 

double-sculling, s. Nngc f a, cn, couple, 
double-'sculler, s. Row: Doul)le-scull m, pi. doubles-sculls. 
'double-'seated, a. (Pantalon tn) a double fond, 
'double-'stitchcd, a. (Bords m) a double couture, 
'double-'stop, v.i. Mus: (1 iolin, etc.) Fa ire des doubles-cordc9. 

double-stopping, s. Douhic-rurdc /. 

'doublc-'tonguc, v.i. Mus: Faite des doubles coups de 
languc sur la flute, etc. 

double-tonguing, s. Double coup rn de langue. 
double-'tongued, a. (Of pers.) Faux, fausse; peu sincere; 
fourbe ; menteur, -euse. 

'double-'width, a. Double-width cloth, ctofle/ grande latgeur. 
'double-'wound, a. (Flee tro-aimant m, ere.) a deux 
enroiiletncnts. 

double 2 . I. v.tr. 1 . (a) Doublet (un nonibie, etc.); porter (un 
chiffre) au double. Fun tj it were doubled the salary would not be 
generous, meme porte au double le traitoment ne serait pas genereux. 
Nau . To double a ropo, mettre une manoeuvre en double. Mus : To 
double a note, doubler, redoubler, unc note (a Poctave). 
Th • To double parts, jouer deux roles. (Taming: To double one’s 
stake (after a loss), martirigalet. lie doubted his stakes and lost, 
il fit faux paroli. See also RiooM 1 . (b) Tex * Doubler fie lil). 
2. Nau: To doublo a cape, doubler un cap 3. To double (up) 
paper, material, etc., plier en deux, replier, doubler, du papier, 
de l’ctoflc, etc. To doublo (up) one’s fist, serrei le poing. 
4. Cards: (At brulgi) Contrei ; due contre. 5. Itill: To doublo 
the red, mettle la hillc rouge dans la blouse en la iaisant rebondir 
contie la batule; f.ure la rouge au double; doubler la rouge. 
6. F: To d. s.o. (up) with \.o. (in bedroom, cabin), faire partager une 
chambre, une cabine, a cjn avec qn. To d. (up) two passengers, 
mettle tics passage!s a ileux. 

IT. double, r.i. I. (Of population, etc.) Doubler, se doubler. 

2. Mil: ett : Prcndie le pas gymnastique, le pas de coutse, eourir 
au pas gvmnastique 3. (a) (Of pns., hunted anuria/, etc.) To double 
(back), f.ure un brusque crochet; doublet ses votes; revenir sur 
ses pas. ( b ) (Of rivtr, itc .) Fane un ik'tour, un crochet. 

double back, v.tr. Repin r, ra!>attie (line comeiture, etc.), 
double down, v.tr Flier, faite une corne a (une page); replier 
(une page). 

double over. I. v.i. Se plier. 2. 1 .tr. Replier, rabattre. 
double Up. I. v.i. (a) Se plier (en deux); se courbcr (en ileux), 
se replier. To double up with laughter, se tordre de rue ; 1 ‘: se 
gondoler. Doubled up with lu\ knees to his chin, ploye les genoux au 
mcnton. (/>) Aceoui ir au pas gymnastique. F: Doublo up! 
clepei he/-vous ! 2. v.tr. (a) Repliei (qeh.). (b) (Of blow, etc.) Faire 
plier (qn) en deux ; asseoir (qn) par terre. 3. v.i. To d. up with s.o., 
partager une chambie, une cabine, avec qn. 

doubling, s. 1. (a) Doublement m (d’un nombre, etc.). 
(b) Mus: Rcdoublement m (d’une note dans un ai cord). 2. (a) Dou- 
blagc m (d’une etoffe, etc.), (b) F.$p. Her: Doublure/ (dc l’etoffe). 

3. Detour tn, crochet m. 

'doubling-frame, v. Tex: Doubleusc/. 
double entendre (du:bl an'tamdr], ?. Usu. Pej: Mot m ou 
expression / u double entente, a double sens, 
doubler ['d\bbr], s. 1. Tex: (Pers.) Doubleur. -ease (de lame, 
etc.). 2 , El: Duplicateur m electrique. Revolving d., du plica teur 
rotat i f . 

doublet I'dvblet], s. I. A.C'ost: l’ourpoint rn, doublet m. 
2. lung: Doublet. 3 » R.Criticism: Passage de *a Bible qui en 
double un autre. 4. Phot: Doublet (lens), (i) objectif rn double; 
(ii) objectif dcdoublablc. 5. pi. Doublets (at dice), doublet. 
6 . Shooting: Double m ; coup tn double, 
doubleton ['dxbltan], 5. Cards: Deux cartes/ d’une coulcur. 
doubloon fil\b'lu:n], s. Num: Doublon rn. 
doubly l'd\bli), adv. Doublement. See also hi nt r. 
doubt 1 [daut], ,v. Doute rn. To bo in doubt, etre en doute, dans le 
doute, dans I’mceititude f. When in d. . . ., dans le doute. . . 
/ he matter hangs in d., 1 ’aftaire reste douteuse, en suspens To cast 
doubts on sth., mettre qch. en doute. To have one’s doubts, to 
entertain doubts, about, as to, sth., avoir des doutes sur, au sujet 
de, a l’endroit dc, qch. To raise doubts, soulever des doutes. 
In order that there may be no d. as to . . ., pour qu’il n’y ait pas 
d’^quivoque sur. ... I have my doubts whether he will come, je ne 
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suis pas sur qu’il viendra ; jc doute qu’il vienne. I have my doubts 
ae to this being true, je doute que cela soit vrai. It became a matter 
of d. whether . . ., on commcnfa k ne pas trop savoir si. . . . 
There is no room for doubt, le doute n’est pas permis. It is a 
matter of some d. with me whether I could . . je doute de pou- 
voir. ... Of that time's coming he had no d., que ce temps diit 
venir, cela nc faisait pour lui aucun doute. There is no d. of his 
adherence , son adhesion ne fait pas question, ne fait pas de doutc. 
The result ceased to be a matter of d., le resultat ccssa d’etre douteux. 
Beyond (a) doubt, hors de doute; sans le rnoindre doute; a n’en 
pas douter; indiscutablement. Facts beyond d., faits averes. 
Reputation beyond d., reputation indiscutlc. No doubt he will come, 
tl viendra sans doute; sans doute qu’il viendra. I have no d. 

I shall see him before long , jc ne doute pas de Je voir bientot. There 
is, seems to be, no d. (but) that . . ., il n’est pas douteux, il n’est 
pas a douter, il ne senible faire aucun doute, que . . . (ne) 1- sub., 
more ustt. que 1 ind. Without (a) doubt, sans aucun doute. There 
is no doubt about it, il n’y a pas a dire ; cela ne fait point de doute. 
Make no d. about it, soyez-en cettain. See also benefit 1 2, mannhh 6. 
doubt*. I. v.tr. Douter. (a) To doubt s.o., s.o.'s word, douter de 
qn, de la parole de qn ; mettre en doute la parole de qn. I doubt it, 
l’cn doute. There was no doubting the sincerity of their welcome , 
on ne pouvait mettre en doute la sincerity de leur accueil. To doubt 
one*s own eyes, ne pas en croire ses yeux. I d. whether, if, he will 
come, je doute qu'il vienne, s’il viendra ; je me demande s’il viendra. 

I do not d., Lit: I doubt not, (but) that he will come, je ne doute pas 
qu’il ne vienne. Do you d. that / can do it? doutcz-vous que je 
puisse le fane? / d. having said . . ., je doute avoir dit. . . . 
(b) Dial: I doubt we are too late, je crams (bien) que nous (nc) 
vemons trop tard, que I’heurc (ne) soit passee. 2. v.i. (a) He doubted 
no longer, il n’hcsita plus, (b) We never doubted of your snuess, | 
nous n’avons jamais doute de votre siiecds. 
doubter ['daut.ir], s. Doutcur, -euse, incredule mf, seeptique mf. | 
doubtful ['dautful), a. I. (Of thg) (a) Douteux. The result 
remains d ., le resultat resfe douteux, indecis, inceitain. j 
Pros: Doubtful syllable, vowel, syllabe, voyelle, douteuse. It is | 
d. whether , il est douteux, il est a douter, si. . . . (b) Com: Doubtful . 
debt, dette vereuse. fur: (Of debt. Proof) To become more and more j 
d. (unth the passing of time), deperir. 2. (Of pers.) (a) Indecis, j 
meerlain. / was still d. about speaking to him, j’hesitais encore a lui j 
parlcr. (b) To be d. of, as to, sth., douter de qch. ; avoir ties doutes 1 
sur qch. / am d. about his succeeding, je doute qu’il reussisse, s’il , 
r<?uss'ra. 3. (Questionable) ((’.iraetere) equivoque, suspei t ; (ques- | 
tion /) diseutable. In doubtful taste, d’un gout douteux. Doubtful 1 
society, compagme/ louche. Story of doubtful authenticity, histone f 
apot n phe. A d. outline on the horizon, 1111 vague contour a I’hori/on. 1 
-fully, adv. I. D’un air de doute 2. Fn hesitant; d’une 
fa von intltteise ; d’un ton indecis. 3, Vagiicnnnt. 
doubtfulness f'dautfuln.is], v. I. Ainbigmte/; earaet^re ineertain 
(d’un texte, etc.). 2. Incertitude f (du temps, tic I’avenir). 3. Irre- j 
solution f, indecision/. j 

doubtless ['dautbs], adv. I. Sans aucun doute. 2. Sans doute; I 
tr£s piohahlement. 

douceur [du:'sa:rj, s. I. Gratification f, pourboiie m, cadeau m. 

2. Pet: Pot-de-vin m, pi. pots-de-vin. 
douche 1 [clurS|, s. F.sp. Med: I. Douche/". 2. Bock m,i rrigateur m. 
douche 2 . I. v.tr. Doucher. 2. v.i. Se doucher. 
doucin ['dursin], s. Hort: Doucin stock, por te-grefFes m douein. 
doucinc [du'srnl, s. /irch . Doueinc/. 

dough [do:u], s. I. Pate / fa pain). Heazx d., pate mate. 
2. LfS: P ‘ Aigent m ; P: g.dette/". pojinnn m 
'dough-bird, s. Out: U.S: (’ourhs m du nord. 

'dough-boy, s. U.S: 1.0/; — dumpi ing i. 2 .P: (a) Simple 
soldat, lourlourou m. ( b) (In the War, 1017-1^) Tho Dough-boys, 
les Americains. 

'dough-face, s. U.S: Ilomme qui manque de caiactere; 
homme mou. 

'dough-knife, s. (’oiijic-p.ire m tnv 
doughincss f'douin.is], s. I. (.it: Manque m de euisson, mauvaise 
cuisson (du pain); lourdeur f (d’un gateau, etc.). 2. F: T’eint 
terreux (du visage). 

doughnut f'dounAt], s. Cu ■ Pet m de nonne. 
doughtiness f'dautinas], .v. A. & Hum: Vaillance f. 
doughty ['dautij, a. A. & Hutu: Vadlant, preux. Doughty deeds, 
hauts faits. -ily, adv. Vaillarmnent; (s’acquitter) en preux 
chevalier. 

doughy ['doui], a. I. (Pain) pateux, mat. 2. F: Doughy counte¬ 
nance, visage terreux. 

Doukhobors ['duikoboirz], s.pl. RiLH : Doukhobois m. 
doum [du:m], s. Dot: Doum(-palm), doum w. 
dour f'«lu.v], «. Scot: I. Austere, froid, severe ; peu demcmstratif. 
2. Obstine ; (caractere rn) qui sc bute ; butt*. -ly, adv. I. Avec 
une ausferite froidc. 2. Avec obstination. 
douritie I'duoriin], j. Vet: Dourine/, mal m de eoit. 
dourness ['duarnns], V. Scot: I, Scverit e/, austerite / (de visage 
de paroles). 2. Obstination f. | 

douro f'diKm/J, s. Ntim: Douro m. 

douse 1 fdaus], v.tr. F: I. Plonger, tremper, (qch.) dans I’eau. 
2. Arroser, asperger, (qn) il’eau ; doucher (qn); admimstrer une J 
douche a (qn). ( , j 

dousing, s. (a) Plongcon m. (b) Douche f. lie got a d., il a etc ‘ 
tremptf. I 

douse 2 , v.tr. Nau: I. («) Amcner rnndement, ramasser (une 1 
voile). (b) Fermer (un sabord). 2. P■ fitoindie. Douse the glim! 
cteignez 1 souffle la camouilc 1 

douser ['dausar], s. Cm: £cran m de surete (du projecteur); 
derail pare-feu inv. 

dove 1 [Jav]. I ,s.(a)Om: Colombe/; F: pigeon m. See also mild, 

RING-DOVE, ROCK-DOVB, STOCK-DOVE, 1 UR'I I .E-DOVE, WOOD-DOVF. 


(b) F: My dove! ma colombe! ma cherie (ore. mon cMri) I 
ma mie ! 2 . a. Dove(-coloured, -grey), colombin; gorge-de- 

pigeon tnv. 

'dove-eyed, a. Aux yeux vie colombe. 

'dove-hawk, $. Orn: - iifn-hakru-r. 

dove-party, s. U.S: Reunion f intime de femmes de 
pasteurs. 

'dove*S-foot, s. Bot: Bec-dt-grue m, pi. becs-de-mae. 
dove 2 |do:uvJ. .SVeimh 2 . 

dovecot(c) f vlAvkat], s. Gulomhicr m, pigeonmer rn ; luie f. 
See also fluiifr 1 2. 

dovelike I'd.wlaik]. I, a. (Douceur /, etc.) ile colombe. 
2 . adv. (’ornme une « olombe. 

Dover T'douv^rJ. Pro. (leog: Douvre^/i. The Straits of Dover, 
lc Pas de Calais. 

dovetail 1 ['d.wtc ill, 5. (\np Gueuc-d’aro, . le f, pi. rjueues-d’.u onde ; 
adent m. Lapped, Hind, amended, sure' d., queue-d’aromle re- 
couverte, a reunnri mint. ( ounttiamh d., cinbi£\emcnt in k 
queue-d’aronde. Sa <ds<> ioini 1 i, 
dovetail*, 7 > dr. I. Assembler a queue d’aronde; adenter. 
Doveti-.iled joint, joint m a, en, adent , asse'nblage endent^, a 
queuc-d aionde. 2 . (a) L lo < 1 . two schemes together, into caih 
other, operer le raccoid entre deux enttejHi-.es. (/;) v.i. (Of schemes, 
etc ) Se rejmndre, se rac« otdtt 

dovetailing, s. I. Kndent>*uu*m m ; assemblage m A 
queue-d’.irondt 2 . F: Haunnkmont »«. 
dowager f il.tu. idvir], s.f. I. 1 loiuir iot e Princess-dowagcr, 
queen-dowager, princesse vlouainvre, icith* <louain«ie. Dowager- 
duchess, duchexse douairuTc. 2. F: Dame agio (et d’aspect digne) ; 
douairme. 

dowd |cljud|, s l'cniiiic peu eleginte , cm nature /. 
dowdiness f'vlaudinisj, s Manqui m ilVh'gani e, de chic (dans h 
toilette d’une femme). 

dowdy f'daudil.u. (Femme ou toilette) jii vi eU'gante, sans elegance, 
qui manque tie chiv. Her dress makos hor look dowdy, sa toilette 
la depart*. D. get-up, F: fagot age m. An old dowdy, une vieille 
dame mal tagotee , une \ieillr ui nature. ./ shy, d. young woman, 
une jeune femme tirnide et mal halulJee. A dress d. with age, urn- 
robe fripec et passee de mode. They sure o d lot, elles etaient 
toutes habillees, F. fit hues, eomme <juaf le sous. -ily, adv. (Vetue) 
sans elegam e, sans gout. 

dowel 1 ['dauelj, s. Cmp: Goujtm rn (d’assemblage); goi-jun 
perdu; agtat f ; cheville f (en bois), g< •iqville/. 

'dowel-hole, s. ICnkn,uie/. 

'dowel-pin , r. dowi-i*. 

'dowel-pin”, V.tr Goupiller; gtuijonner; assembler (dcs 

pitVes) au nmyeti de goujons 
'dowel-wedge, s. Nau - etc: itpite/. 

'dowel-wood, v. lVnmn m. 

dowel 2 , v.tr. (dowelled) (rotijonner, agrafer (ties planches); enlaccr 
(un joint a rnortaise). Dowollod joint, enla«,ure/. 
dowelling, s. Agrafage m. 

dower 1 [ dauarj, s. I. (irn/o/e’r) Douaire m. 2 . A. I.it: 

-- ih)\vry 1. 3. F: Don rn, apanage rn. 

dower 2 , s.tr I. Assignor un tlmiaiie a (une veuve) 2. Doter (une 
jeune fille). 3» F: Dowered with the most brilliant tahnts, duiu 4 ties 
jdus brillantes quahtes. 
dowerless 1 'd.ui.wbsj. a. Sans dot. 

dowlas ['daubs I, s. lev ■ Toil** conirnune, toile grossit re ( (1) A: de 
hn, (11) de coton). 

down 1 [daunj s*. I. Dune / 2, pi. (In Susstx, etc.) Tho North 

Downs, the South Downs, les halites jdaines tiaveuses et aeci- 
dentees, les Downs rn. See also Soum down. 3. drug: The 
Downs, la lade au large tie Deal lhst: The Battle of the Downs, 
la Ritaille (navale) dt s Dunes (16 3^). 
down 2 , s. 1. (On birds) Duvet m. D. pilluzv, oreilltr m de plume. 
See also swvn’s down, thmii-hown. 2. (On ptrs.) Duvet, pod 
folk t; chevcux lol/efs. 3. (Oil plants) Pod. colon m, tiuvet ; 
(on buds) bourre / ; (on fruit) duvet, veloute rn, tit 111 f. 
down*. I. adv. I. ( Motion ) Vt-is le ha,; (tie haul) en lias ; ;) terre, 
par terrt*. (a) To go down, allci en has; descendte. See also 
co down 2 To lav down one’s arms, mettre has les urines ; rendrr 
les aimes. To shoot down, bring down, an aeroplane, ab.itlie, 
F: ticseendre un avion. To fall down, lumber (1) a lent*, (ii) pat 
tene. Instead of growing up, the child's gromng d.! au lieu vh 
grandir cet enfant rapetisse ! See also ( \si down, come down ^ 

,,j .t down, rir down, i.if down, taki down Music transposed 
one tone down, musique tiansposec d’un ton au-dessous Money 
down, cash down, argent (au) rmnpt.mt, sur table; F: tlonnarif, 
dtinnant. See also p\y down i. Down from the tree, du haut 
de l’.ubie. I), to the ground, jusqu’a teire. See also doing 1 4, 
gkound* 5, rp 1 I. 1. ( b) (Elliptical — impnutiu ) Down with tho 

traitorsl a has les traitres ! eonspuez les traifres ! (Of meduine, etc.) 
Down with ill a vale/ ! Down with you I descemlez ! (To a dog) 
Down! a bast com he! D., sir r a has les jsat t « s 1 A au . Down 
(with the) helm! la barrt* dcssmis ! Hard down I ament*’. 1 Down 
masts! denialcz 1 2. (Position) Down below, (1) en has, en 

rontre-bas; (11) F: en enltr. Down there, la-lias fen euntre-has). 
Further down, plus has. Down in the country, (an loin) i\ la 
carnpagne, en province. He is d. at Lads, d est jMiti a I.eetis. 
See also sou in 1 2. Down here, ici, dans its pat ages. Down under, 
aux antipodes. A man front d. under, un vovageur tics antipodes. 
The blinds were down, les stores etaient baisses, tires. The turtains 
are d., on a enleve les rideaux. To lay sth. lace down, placer 
qch. face en dessous, a l’envers. Head dewn, la tete en has. See also 
upside down. To be down, (i) ctre tombe (par terre); (11) (of 
university student) etre rentre ehez soi (a la fin du trirncstre); 
(id) (of student) n’etre plus k l’universite. He is not down (from his 
bedroom) yet, il n’e^t pas encore deseendu. To hit a man when ho 
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is down, frapper un honunc h tcrre. That's hitting a man when 
he's d., c’est lc coup de pied de 1’ane. Motion down for to-day, 
motion portae k l’ordre du jour. Ho is down for £20, il cst inscrit 
pour (une cotisation de) 20 livres. Ho is £20 down, il a un deficit 
de £20. Many are down with fovor, beaucoup sont alites, frappes, 
par la fievre ; beaucoup sont malades de la fiEvre. She is d. with 
a sick headache , une migraine la retient au lit. He is d. with influenza, 
il cst gnppE ; il est victime de la grippe. The sun is down, le soleil 
cst couche. The wind is d., le vent est toinbe, s’est apaisE. The tide 
is d ., la mer est l>asse. The sea is d., la met* s’est calmee. The 
river is d. t la riviere est hassc, est rentree dans son lit. Bread is 
down, le pain a baisse. The clock is down, has run down, on n’a 
pas remonte I’horloge ; I’lioi loge est a bout (de remonte). See also 
HUN down I. Hor hair is down, ses cheveux sont denoues, defaits. 
Aut: etc : Your tyres are down, vus pneus sont degontles, a plat ; 

F: \ousetes a plat. Cr : The wicket is down, le guiebet est renversE. 
Games: To be ten points down, avoir dix points de moins ; etre 
on perte de dix points. Golf: Two down and throo to play, deux 
de moms et tiois a jouer. Cards: To bo two down, avoir deux de 
chute; avoir chute de deux levees. A 'an: Hull down, cot pie noyee 
(sous 1 'hotizon). Ship down by tho head, by the bows, navire sur le 
nez, qui pique du nez ; navire enionce par l’avant. {Of ship) To go d. 
by the bores, piquer de 1’avant. D. by the stern, enfonce par, de, 
1 ’arnere ; sur cul. A funnel was down, une cheminee etait dematce. 
One of our masts is d., nous avons un mat par terre. See also union 4. 
Artil • (In range finding) Down jo < ! plus piEs 300! 3. (Order, 

time) From prince down to pedlar, du prince jusqu’au colporteur. 
He had eaten everything down to his boots, il avait mange jusquM 
ses souliers. Down to recent times, jusqu’au temps present; 
jusqu’a present. 1 ). to date, d. to here , we have heard nothing, 
jusqu’ici nous n’avons rien appris. D. to here, (en descendant) 
jusqu’tci. 1 ). to where? (en descendant) jusqu’ou? Miscellaneous 
phrases. To be down on s.o., en vouloir a qn ; etre toujours sur 
le dos de qn. F: To be d. on s.o. like a hammer, (1) remharrer 
vertement qn; (11) toinber raide sur qn. Everyone is d. on him, 
tout le monde lui tombe dessus; tout le monde est contre lui. To 
be down in the mouth, etre decourage, abattu, deprime, tout triste. 
He soon gets d. in the mouth, il se deprimc faeilement. He looks 
d. in the mouth, il a l’air abattu, decourage. F: To be down' 
and out, etre tuine, vide, deiave; etre au bout de son rouleau, 
a bout de ressouiees, sur la paille, a fond de cale. The down- 
and-outs, les vaineus du sort; les clochards m. See also hand 1 2. 
him. 1 1, 1 vck 1. 

II. down, prep. To lower s.o. down a precipice, descendre qn 
le long d’un piEripitc. Tosltde d. the wall, sc laisser couler le long du 
inur. The tears ran down his face, les larmes lui coulaient lc long des 
joues. Her hair is hanging down her back, les cheveux lui pendent 
dans le dos. To go down the street, down a hill, descendre la rue, 
une lolline. To go down the river, descendre le ileuve ; aller en 
aval. He lives cl. the river, il demeure en aval (de chez mot). To fall 
down tho stairs, lumber en has de l’escalier. Down town, en villo. 
I'm going d. town, je me lends en ville. Ven : (Of game, etc.) To fly 
down the wind, aller a van-vent. Rail: Down the line, en aval. 
See also up’ 11 . 2. 

rrr. down, a. I. Down leap, saut m en has, a teire. 
2 . Rad' Down train, down platform, train monlant, train 
d’aller; quai montant. Down road, down line, voie montante, 
voic impaire. 3* W.Tel: Down lead [b:d], desccnte f d’antenne. 
4. Mas: Down beat, temps fort ; frappe m. Violin: Down bowl 
tirez ! d ith the d. bore, en tirant. 5. F: — dovvn-iii \rifd. 

IV. down, s. I. Used only in the phr. Ups and downs, q.v. under 
Ul'MV 2. P: To have a down on s.o., en vouloir a qn ; 
la ran* une conti e qn ; avoir une dent contre qn. 

down-at-'heel, a. (Soulier)ecule ; (oj pers.) lapE, F: decheux. 
'down-draught, s. (a) C’ourant d’air descendant; lnd: tirage 
inferieur. I.C.E: Down-draught carburettor, carhuiateur a tiinge 
descendant, a tirage en has, carburateur inveise. (b) Succion / 
(d’un navue qui coule, etc.). 

'down-grade, s. I. Ra/l: etc: IVnfe dcscendantc ; desccnte/, 
declivity /. 2. Decadence f. To be on tho down-grade, baisser, 

etre sur le declin, F- sur le retour. Saturn on the d.-g., nation / en 
decheance, en dcciepitude. At Jifly a man is on the d -g., » cinquantc 
ans on est sur l’autre veisant. Ills business, civ ilization, is on the d.-g., 
ses affaires f pent litent; la civilisation reculc. 

'down-haul, s. Nau: llalc-bas m inv, calebas m. 
down-'hearted, a. Decourage ; deprimE, abattu. Don’t be 
down-hearted, ne perdez pas courage. To become d.-h., se dEcou- 
lager; perdre courage, -ly, adv. A vet decourage ment. 

down-'heartedness, s. Abattementmor.il; decouragement m. 
'down-'runner, 5. Me tall: (Trou m, jet m, de) coulee/, 
'down-'stage, adv. a. Th: Sur lc devant (de la scene), 
'down-'stream. I, adv. En aval, a 1 ’aval. To go, drop, drift, 
down-stream, aller en aval; suivre le courant. Going d.-s ., 
aval age m. Velocity d.-s., vites.se / a l’aval. 2 . a. [Maunstrirm] 
D’aval. See also uu'i water 2. 

'down-striking, a. Civ.R: Const: Down-striking apparatus, 

.ipp.ucil m de decintrcmenl. 

'down-stroke, s. I. (In writing) Jambage m, plein m. 
2 . Mch: Course descendante; mouvement m de descente (du 
piston). 

down 1 , v.tr. I. (a) To down s.o., terrasscr, abattre, qn. To down 
an aeroplane, ‘descendre’ un avion. Box: etc: To down an 
opponent, abattre un adversaire. His horse had downed him three 
times, son cheval l’avait dcsarvonnE trois fois. ( b) P: Hattre, 
vaincre (qn). 2. hid: To down tools, cesser le travail ; mettre has 
les outiIs ; se mettre en greve ; P: poser ses clous. A down-tools 
policy, politique f d’aetion directe. 3. P: To d. a drink, s’enfoncer 
une consommation, un verre. 

downing, s. I. Descente / (d’un avion) (par un canon 


anti-aErien, etc.). 2 . Downing of tools, mise f bas des outils; 
cessation / du travail. 

downcast 1 [Maunkarst], a. I. (Of pers.) Abattu, dEprimE. To look 
downcast, avoir l’air dEcouragE. 2 . (Of look, etc.) BaissE (vers la 
terre). 

downcast 3 , s. I. Geol: Min: — downthrow. Downcast fault, 
renfoncement m. 2 . Min: (a) Courant d’air descendant, (b) Down- 
oast(-shaft), puits m d’appcl (d’air); puits d’entrEc (d’air). 
downcome [Maunk.vm], 5. i. DechEance f, debacle /. 2. Metall: 
Prise de gaz Iaterale. 

downcomer ['daunkam^r], s. I. noWNPiPK. 2 . — downcome 2. 
downfall [Maunfoil], s. I. Chute / (de neige, etc.). 2 . Chute, 
ruine / (d’unc personne); ecroulement m, efTondrement m (d’un 
empire, etc.). Downfall of all my hopes, Ecroulement de toutes 
mes esperances. The d. of the ministry, l’effondrement du ministEre. 
D. of a financier, F: degringoladc / d’un financier. Drink was his 
downfall, la boisson l’a perdu. 3* Ven: (Trap) Assommoir in. 
downhill J'daunhil]. I. s. Descente /, dEclivite f, pente /. The 
downhill of life, le declin de la vie. 2. [Maunhil], a. En pente, 
incline. F: The d. side of life, le dEclin de la vie. 3. fdaun'hil], adv. 
To go downhill, (of road) aller en descendant; (of cart, etc.) 
descendre (la cote) ; F: (of pers.) etre sur le declin. 
downily. See downy*. 

downiness ['dauninas], s. DuvetE m ; veloutE w. Bot: Pubescence /. 
Downing Street I'dauninstrirt], j. I. Rue f oil se trouve la rEsi- 
dence du premier ministre d’Angleterre. 2 . F: De Ciouvernement. 
downmost ['daunmoust]. I. a. Le plus has, la plus basse. 
2 . adv. (La tete) en bas. 

downpipe ['daunpaip], s. Tuyau m de descente ; descente f d’eau ; 
gouttiEre /. 

downpour [Maunparar], s. Forte pluie; pluie battante; pluie 
torrentielle ; deluge m de pluie. Sudden d., grosse averse. What 
ad.! quelle loinbee l F. quelle rinccc 1 
downright ['daunrait; daun'rait, if placed after word it qualifies 
or at end of clause.] I. adv. (n) 'Tout a fait, complEtcment, fonciEre- 
ment. F: This is 'downright good of youl c’est vraiment trop 
de bontE dc votre part 1 ( b) Nettement, categoriquement, carrenient. 
He refused downright , il a refuse categoriquement. 2 . a. (a) (Of 
pers., language) Direct; franc,/, tranche; cairE. He’s a plain, 
'downright fellow, c’est un homme qui n’a ni si ni mais. To be d. 
in business, etre carre en affaires. (/>) Complet, absulu, vEritable, vrai. 
'Downright lie, rnensonge et latant, '1 he statement is a d. lie, le fait 
est absolument faux. D. swindle, veritable escroquerie f. D. fool, 
sot fieffe, sot achcve, sot en trois lettres, sot renforcE, fianc imbEcile. 
D. scoundrel, franche canaille. A d. no, un non categorique. 'The 
d. truth, la pure veritc. 

downrightness [daun'raitnns], 5. Franchise /, droiturc /. D. of 
speech, parlor carre. 

downstairs fdaun'stcarz]. I, adv. (a) En has (de I’escalier). 
To come, go, downstairs, descendre ( 1 ’escalier). To fall, tumble, d., 
rouler en bas de I’escaliei ; tomber du haut de 1 ’escalier ; debouler 
du haut cn bas dc l’cscalier; dEgringoler, F: degoulmer, I’eaeaber. 
To ktek s.o. d., faire dEgringoler l’cscalier a qn. ( b) En lias. Our 
neighbours d., nos voisins (1) de l’etage au-dessous, (li) du 
rez-dc-chaussee; nos voisins d’en bas. 2. a. Downstair(s) 
[ daunstc.>r(z)l. The d. rooms, les pieces J d’en bas, du bas, du 
rez-de-ehausst e. 

downtake f'dauntcik], j. i. Metall: ^ downcomf 2. 

2 . Mch : Downtake-flue, carneau m de descente. 
downthrow f'daunOrou], s. Gtol: Min: Rejet m en has. 
Geol: Downthrow side (of fault), levrc affaissee. 
nourrir de | downtrodden f'dauntiodn], a. I. (Of grass, etc.) Eoule aux piuls , 
piEtine. 2. (Of people) Opprime, tyrannise, 
downward f'daunwardj. I. a. (Mouvement, sentier) descendant ; 
(regard) dirige en bas. Downward tendency (of prices), tendance / 
a la baisse. F: The downward path, la pente fatale, la pente du 
rnal. To be on the d. path , etre sur le penchant de sa mine. Heavenly 
body on its <l. course, astre penchant. Artil: Downward fire, tit 
fieham, surbaisse. 2. adv. — downwards. 
downwards ['daunw^nizj, adv. (a) De haut en bas ; vers !e has, 
en descendant ; (on river) cn aval. To look downwards, icg.irder 
en bas. Hanging head d., pendu la tetc en bas. To lay sth.face d., 
placer qch. face en dessous. The road runs downwards, la route 
va en descendant. Measurement taken downwards, mesure prise 
en contre-bas. (b) From the twelfth century downwards, a partir 
du douziEme siecle ; depuis le douzieme siecle. (r) Children of fi\ e 
and d., enfants mpl de cinq ans et au-dessous. 
downy 1 ['daunij, a. Ph.Gcog : (Terrain) cpii ressemble aux Downs ; 
(terrain) ondulant. 

downy* - , a. I. (<|) De duvet, duveteux, duvetc; couvert de duvet. 
Bot: etc: Lanugineux, pubescent; tornenteux. (b) (Of fruit) Ve¬ 
loutE, pelucheux; (of chin) cotonne. Chin that is getting downy, 
F: menton m qui commence h flcurir. (c) Mou, molle ; (lit) douil- 
let, moelleux. s. P: To seek the downy, aller au plumard. 
(d) P: A downy little bit, un gentil brin de bile; une petite 
jeuncssc sEduisantc. 2. F: He’s a downy bird, c’est un rnalin, 
un rusE.^ -lly, adv. Avec ruse; d’un ton ou d’un air malin. 
dowry lMauri], s. I. Dot/. Jur: Appiort dotal. 2. — dower 1 3. 
dowse 1 [Mam/.], v.i. Employer la baguette de sourcicr (pour rccon- 
naitre la presence de l’eau souterraine, etc.); faire de l’hydroscopie, 
de la radiesthesie. 

dowsing, s. Hydtoscopie/; radiesthesie/; art m du sourcier. 
dowsing-rod, s. Baguette / divinatoire, de sourcier. 
dowse 3 , v.tr. — dou.se 1 > s . 

dowser [ dauzor], s. I. Sourcier m ; hydroscope m ; homme m h 
baguette; tourneur m de baguette. 2 . — douskr. 
doxology fdak'sDlodji], s. Ecc: Doxologi vf. 
doxy* [Moksi], s.f. I. A : Catin; maitrcssc. 2 . J 
doxy 3 , s. F: Opinion (reiigieuse). 


. Dial: Bonne amie. 
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doyen ['dwaion), s.m. Doyen (du corps diplomatique), 
doyenne (pear; ['dwaien('pear)], s. Hort: (Poire / de) doyenne m. 
doyley ['doili], s. = doily. 

doze 1 [doruz], s. Petit somme. To have a doze, faire un petit somme. 
To (all into a doze, s’assoupir. I found him in a d., je le trouvai 
en train de faire un petit somme ; je le trouvai assoupi. 
doze 2 . I. v.i. Sommeiller, somnoler ; F: dormailler; etre assoupi. 
To doze off, s’assoupir. To d. over one's work, s’endorrnir sur son 
ouvrage. 2. v.tr. To doze away the time, passer Ic temps a 
sommeiller. 

dozing, s. Assoupjssernent m. 

dozen [d,\zn], s. Douzaine f. I. ( Inv . in pi.) A dozen eggs, une 
douzaine d’ceufs. Half a d. t une demi-douzaine. Six dozen bottles 
of wine, occ. six dozen of bottles of wine, six douzaines de houteilles 
de vin. How many d. do you retptire? combi en de douzainrs en 
voulcz-vous? I'll give you a dozen reasons, jc vous donnerai vingt 
raisons. Some dozen poople were there, ll y avait environ douzc 
personnes. In about ten years he produced a couple of d. (of) comedies, 
en tint; dizaine d’annees il ecrivit deux douzaines de comedies. 
2 . (pi. dozens) To sell articles in (sets of) dozens, by the dozen, 
vendie des at titles A la douzaine. They are to he had by the dozen , 
by dozens, on les a par douzaines. They arrived in their dozens, 
lls arm Yent par douzaines. Some dozens of their regular customers 
rcere unable to obtain admission , quelques douzaines d’habituos 
n’ont pu se faire adrnettre. Dozens of people think as I do, des 
douzaines de gens pensent comme moi. Dozens and dozens of 
times, maintes et maintes fois. A long dozen, a round dozen, a 
baker's, printer's, dozen, thirteen to the dozen, une bonne douzaine ; 
ttei/e iliiti/e ; tteize a la douzaine. To sell tggs in baktrs ’ dozens, 
vendie des u*ufs ii la trei/aine, par treizames, par derru-quarterons. 
I': To talk thiiteen, fifteen, nineteen, to the dozen, parler avee 
volubilite ; caquetcr dm ; b.uarder, jaser, comme une pie borgne ; 
avoir 1 j langue bien pendue. 

dozenth ['dAZ.>nO], a. F: Let me tell you for the dozenth 
time . . ., I.usscz-moi vous dire pour la douzieme fois. . . . 
drab 1 [drab], s.f. I, Souillon. 2. (Prostitute) Trainee, guenipe. 
drab 2 , a. & s. I, (a) Gris (m) ou brun (m) ; ecru ; beige. See also j 
olivk-DRAH. ( b) F: To lead a drab existence, rnener une existence : 
terne, deeoloree, veule. s. The drab of his life, la monotonie de | 
sa vie. 2. Tex: Drapw beige; toile bise, ecrue. 
drabbet f'drabit], s. Tex: Grosse toile bise croisec. j 

drabble [drabl], I. v.i. (a) Pat auger, patouiller (through the mud, ( 
dans la boue); se erotter. (b) lush: Pccher (le goipon, etc.) en I 
trainant la ligne au fond. 2. v.tr. Trainer (qch.) dans In boue; ( 
erotter (qtli.). 

drabbling, s. I. Pataugeage m. 2. Fish: Pcch vf (au goujon, 
etc.) en trainant la ligne au fond. 

'drabble-tail, s.f. F: ■ dragulr-tail. 
dracaena [dra'suturj, .v. Hot: Draofna m; dragonmer m. 
draclim [dram], s. I, Plum: drvciima 2. Pharrn Meas: 

Orach me f, gros m. 

drachma, pi. -mas, -mac ['drakma, -moz, -nn:J, s. Num: 
Drachm v f. 

Draco 1 ['dreiko], Dracon ['drakanj. Pr.n.m Or.Hist: Dracon 
Draco* 5 ,/ Astr: Le Dragon. 

Draconian [dra'kounjan], Draconic |dra'konik], a. (a) Dra- 
Lonien. (/>) (Of law, rule, etc.) Draconien, sevtYe, rigoureux. 
draff [drat J, s. I• A : (a) Lie/(de vin, etc.). (b) Lavuie/, rinjure/. 

2. Hrew : Dist: Dreche f. 

draft 1 [drurft], v. I. I. Afil: (a) Detachenient m (de troupes); i 
contingent m (de rccrues). (/>) Membre tn d’un detachenient, d’un 
contingent, (r) U.S: (.’onset ipt ion f. 2. Com: («) Tn.ige m (d’un 
effet). (/>) Traite/; lettre / de change; mandat m, disposition /, 
effet m ; bon m (sur urn* banque). Draft at sight, effet a vile. 
To make a d. on s.o., faire traite, disposei, tirer, sur qn. See also 
manikin 1 . 3. Arch: Atec.F: etc Dessin m sebematique ; plan m, 
traY m ; ebauche/, esquisse /. Hough d. (of map , etc.), canevas m. 
Drafts and estimates, plans et dev is m. 4* Projet m (dc loi); 
avunt-projet m (de traite); minute / (d’un acte); brouillon m (de 
lettre). Draft (of an) agrooment, projet dc contrat, de convention. 

Ik scheme for a railway, projet de c he min dc ter. First d. of a novel, 
premier jet d’lin roman Stonezv: Plume e / (d’une pierrc dc 
taille). 

TT. draft, S. — DKAL’Ull r 1 I. I 

Jraft , v.tr. I. Mil: Detacher, envoycr en detachenient (des 
troupes). To draft troops into . . ineorporcr, faire passer, des 
troupes dans. ... 2. To draft s.o. to a post, designer qn a, pour, 

un poste, un service. 3. Rediger (un acte. un pmces-v erbal, un 
ptojet); minuter, faire la minute (d’un contrat, d’une lettre); faire 
le brouillon (d’une lettie). To d. a bill, etablir un piojet de lot. 

4. Stoncw : Apparciller (des piet ies de tatlle). 5. Tex * To draft the 
warp, armor la lissc. 

drafting, s. I. Redaction J (d’un acte, etc.). Drafting com¬ 
mittee, cornit£ tn tie redaction. 2. Stonew: Appaieillage m. 
lrafter ['drarftar], s Redacteur m (d’un acte). 

Iraftsman, pi. -men ('draftsman,-men], s. I. - draughtsman 1 
2 , — DRAFTFR. 

Irag 1 [drag], s. I. (n) Agr: Ilerse f. (b) T’raineau (grossier). 

(0 Hopem: Traine/. 2. Veh: Drag m, mail-coach m (a quatte 
chevaux). 3, (a) (For dredging) Drague f. See also pkat-I’kxg. 

(b) (For retrieving lost objett) Arnignee i ; Nan: chatte/, grappin m 
A main. (For drowning persons) Gaffe f de sauvetage. (r) Fish: 

drag-nut. 4. (d) Sabot m, patm m (d’enrayage) ; enrayure /. 

To put a drag on a whoel, enrayer une tone. F: (Of pers.) To put 
on the drag, enrayer. See also whfri.-drau. (/>) Kntrave /. To be 
» drag on s.o., entraver qn ; £tre un boulet au pied de qn. His wife 
has been a d. on him all his life, toutc sa vie sa femme a etc un obstacle 
a son avancement. Hoy who is a d. on the class, 6 lirve m qui ralentit 
le travail de la classe. ( c) Nau: -- drag-ancmiok. 5. Aer: 
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Guide-rope m, pi. guide-ropes. 6. (a) Tiiagc m, resistance / (il 
l’avancetnent) ; frotternent excessif. There is a slight d., il y a une 
l<£g£re resistance, (b) Av * Trainanc cf; effort m, force/, de trainee ; 
resistance avant, a 1 ’avanrcinent. Drag axis, axe tn de trainance. 
To set the blades of a propeller in the position of minimum drag, 
mettre les pales en draprau. (t) Bill: Kffc-t m retrograde; 
F: retro m. (d) To walk with a drag, marcher en trainant la jambe. 
( e) Ralentissernent m (d’un motcui a tessort, etc.). 7. Ven : Drag m ; 
(1) voie artificielle (hareng saur, etc ) ; (11) < hasse / a courre ou la 
meute suit une voie artificielle. 

'drag-anchor, s. Nau: Antic Mottante, ancre de rape; 
cone-ant re m, pi. cbnes-ant res. 

'drag-bar, s. fWre f d’attelage, d’accouplernent (de wagons, 
etc.). 

'drag-bench, s. — draw-bun< it. 

'drag-chain, s. I. C’haine / d’attelage (de wagons). 2. (’hain.e 
d’enrayage (d’une ebarrette, etc.). 

'drag-book, s. I. Cruchet m de trattion. 2. Crochet tie chaine 
d’enrayage. 3. Gaffe /. 

'drag-link, t. I. (a) - dr\g-iur ( 6 ) Aut Bitlle / de 
command? de direction; barre f (de connexion) de direction. 
Drag-link connector, iviite / .1 rotulc de la barre de diret tion. 
2 . Mch: (a) Ti ingle f de relev age, d’entraim-ment ; barre de 
rappel (h) (Marie d’ )ae\ oupleint nt m. 

'drag-net, s. I. Fish: Dragut /, tlialon m, chalut tn, seine f. 
gabare f, traine /, traineau tn, tiainail tn, bathe volante, bache 
trainante ;^ salable tn ; m a la trole ; (lar^e) hallope m 

2 . Ven • Traineau, tiainasse f, tiiasse/, tiainail, pantene/, panticrc/. 

'drag-rope, I. Artil. (For fit Id-gun) Bricole/, comblcau m 
2 * lush l'une / tel une seine). 

'drag-saw, *. Sue alternative A tronfonner. 

'drag—screw, s. Vis/de rappel. 

'drag-seine, r Fish • Seine / 

'drag-shoe, » Veh Sabot m, lugcon tn, patm m. 

'drag-wire, Av. fable m de recul, de trainee, 
drag % t. (dragged [diagdj; dragging) I. v.tr. (a) Trainer, tirer 
(qn, qch.); entraincr (<jn) (eontre sa vnJonte). To drag one's feet, 
trainer les pieds. I could scarcely d. one foot after the otlur, jc 
pouvais A peine niettre un pied dt vam l’autre. 1 cannot d. my feet 
anothtr step, jc nr peu\ pas me ttaiticr plus loin ; jc nc pew 
pas fane un pas dc plus. To drag s.o. from hi s home, airache 
qn de, a, son foyer. F: We had to drag him hero, il a f.il/u le 
trainer ici; il n'est \rntj qu’a son corps defendant. The part¬ 
ridge was dragging a wing, la perdrix trainait I’.ule. trainait tie 
l’aile. See also hfad 1 i. (h ) A au * (OJ ship) To drag her anchor, 
chassei sur son autre, sur s t *s anctes ; draguer son mute , deiaper. 

(t) Draguer (un etang, «<n flcuve). To d. a pond (for fish), pccher 
un etang. (d) Agr: I fetser (le terrain), (e) hnrajcr (une roue, une 
charrette) 2 . r.i. (a) (Of pers.) Trainer, rester en arri^re; 

(of thg) trainer (a terre); (of lawsuit, tfi.) trainer en longueut , 

(of , on ret sat urn, actum) tiainer, languir, s’etcimser ; (of garment) 
genti. To have sth dragging behind one, avoir qch. a la traine 
The conversation drags, la conversation traine, manque d’entiatn 
Th : Scene that drags, s< t ne/qui ttaine cn longueur. St.Fxih: Rub¬ 
ber dragged, les caoutchouts m out langui. Med: Dragging pain, 
douleur gravativ'e. (b) ()flnr de la resistance ; (of brakes) frotter (sur 
les politics). (<) Sou ( ( V author) Raguer le lond, labourer le fond 
The anchor is dragging. le navire chasse (d) (i) Draguer ( for 
sth., a la itcheiche tie qch.). Nau: To drag for an anchor, 
dtaguei une ancre (nl lush: l’ether a la drague. To d. for 
oysttrs, pother les huittes a la drague 

drag about. I. v.tr. ’ 1 ’rainei, F: tnmbaler (qn, qeh.). 

2 . r.i. To drag about the streets, trainer ses talons par le» lues, 
drag along, V tr. Trainer, entrainei (qn, (jch.). 
drag away, T tr. I. (a) Kuttaimi, emmener, (<jn) de force. 

(b) Arracher (qn) ( from, a, tie). 2 , (ui 'l’rainer (qch.) dehors, hors 
tie la salle, etc. ( b ) Arracher (qch ) (Jiom, de). 

drag down, v.tr. Tirer, entraincr, (qn, qch.) cn has; faire 
descendie (qn) de fori e. He has draggod mo down with him, il m’a 
entraine dans sa chute, dans sa potto. She helped to d. him down, 
clle a conti lime a sa ilecluance. 

drag ill, v.tr. I. l ane entrer tie forte (<jn, q< h.) F: To drag 
a subjoct in (to a conversation, etc.), amener un sujet a toute force 
2 . 'Trainer (un cobs, etc.) justjuc dans la salle, etc. 
drag off, 7*. tr. dh\g \u w. 

drag on. I. r tr. (u) Tntiainer (qn, <j».li.). (b) To drag on <t 
miserable existence, trainct une exist cn* e nnserable, une vie de 
miserc. (c) Trolongei. F: etcirnsu (une discussion etc.). 

2 . v.i. (Of ajfair, ett .) 'I rainei en luiigut ur , s etc miser. Tu let a 
matter d. on, laisser trainer une aiiaiie; /' * s endormir stir une 
affaire. Time drags on, Ls hemes f se tiainent. 

drag OUt, V.tr. I. J ane suxtn (<|n, qt h.) de foice ; auaeher 
(qch.). To drag i>.o. out of bed, titer qn tie son In. To drag the 
truth out of s.o., an at her la vetite A qn 2 . To dra”, out an afTair, 
faire ti.liner une allaiie 3. To drag out a wi etched existence, 
poll!suit 1 e, trainer, jusqu’a sa fin line existence miserable. He 
dragged out his lit* for utmtlur tin 'nils, pendant ch\ ans encore 
il traina une vnt* penible. .Inotlar hum to d. out bt lute luttih, tncoic 
une heuic a tirer d’ici le dejeuner. 

drug Up, v.tr. I. lvntrai.ier, tirer, (qn, qth.) jusqu en haul 
2. Kepeeher (un eadavre, etc.) a la diaguc. /•’. Why do you drag 
up that old story? pourquoi icssnitii cettc vieille histoirt 

1 . F: (Of child) Dragged up, clove a ’a liable, a la va-comrne-je- 
tc-poussej tant bien que mal. Tin si slum ihildrtn are dragged up, 
ces enfant3 des tauibs poussent tout souls. 

dragging, I. 'fiainage m, traine merit in (d’un tardeau dei- 
rierc soi, etc.). Nau. Dragging of the anchor, derapage m. 

2 . (a) Dragage m (d’un etang, etc.) ( for a dead body, a la recherche 
d’un eadavre). (b 1 lush: (Teche / a la) trole. 
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draggle [dragl]. I. v.tr. Trainer (sa jupe, etc.) dans la bouc; 
trotter (ses vftements). 2 . t.i. (a) (Of skirt, etc.) Trainer (par terre). 
[ 6 ) (Of pers.) Trainer, Tester en arricre. To a . at the heels of the 
army , trainer a la suite de Farmc-e. 

'draggle-tail, s.f. F: Femme qui laisse trainer le has de sa 
jupe; femme sans soin dans sa mise, toujours erottce; souillon ; 
trainee. 

'draggle-tailed, a. (Femme) malpropie (dans sa mise), aux 
jupes qui trainent. 

draggle-tailedness, r. (Of woman) Negligence / de mise; 
malpropiete /. 

dragoman, pi. -mans ['dragoman, *nunz], s. Drogman m, 
dragoman m, trucheman rn. 

dragon f'dragon],y. 1 . (a) Myth: Dragon tn. F: Dragon of virtue, 
dragon de vertu ; femme / d’une vertu farouche. D. of watchful¬ 
ness, dragon de vigilance. /* To water the dragon, pisser. 
(b) A: F: Dufcgne/, dragon, (c) Astr: The Dragon, le Dragon. 
2 . Mil: Tracteur m. 

'dragon-fly, s. Ent: Lihellule/, agrion tn ; F: demoiselle/, 
'dragon’s-'blood, s. A.Phatm: S.mg(-dc)-dragon in. 
'dragon-tree, s. Hot: Dragonnier m, diacena m. 
dragonet ['draganet], s. I .Myth: IVtit dragon. 2. Ich: Callio- 
nyme in, doueet m ; F: souris/de iner. 
dragon(n)ade [drag./ncid], .v. Hist: Dugonnadc/. 
dragonntS, dragony f'dragoni], a. Her: Dragonne. 
dragoon 1 [dra'gu:n], v. I. Mil: Dragon m. See also saddle 1 i. 
2 . Orn: (Pigeon in) dragon. 

dragoon 2 , v.tr. i. Hist: Dragonner (le people), persecutor (le 
peuple) par des dragonnades. 2. F: T v ranruser (qn). To dragoon 
s.o. into doing sth., contraindre, foictr, qn a f.ure qoh. 
drail [dreil], s. Fish: Tiainee/, ligne/de fund. 
drain 1 [drein], s. I. (a) Canal m. -:iu\ (de detlurge); tranche f, 
caniveau in, rigole f, fosse tn, d’ecoulement; (leading Jrorn sound 
of veater) fosse de deiivation; Agr: fosse d’assainissement; 
f'chiiu m. Open drain, (i) trancher a cicl ouvert ; (n) (at mss road) 
cassia in. Covered drain, conduit soutci i ain ; aqueduc m. Outlet d., 
colateur in. French drain, puits absorhant. See also cakii-waifr, 
SURFM’I -I'lHIN, Will L-DRATN. {b) ('iv.E: CllTiette / (d’egout). 
2 . (a) Fgout m. Smell of drains , odour/ d’egouts. F: To throw 
money down the drain, jeter son argent par la tenet re ; gachei son 
argent, (b) The drains of a house, la canalisation sanitaire d’une 
maison. 3 ,(a)Mee.E: etc: Tuyau in d’ecoulement, de vidange ; 
Mch • tuyau de purge. Box drain, tuyau dYvoulcmcnt a section 
rectangulaire. (/>) Surf;: Drain in. (r) Orifice in de trop-plein. 

. lYrte J, fuite / (d’energic, etc.). Drain of money, of bullion, 
rainago m de vapituux; dtainage, reti.ut m, d’or cn lingots. 
D. on the resources, cause/ d’epuisement des ressourres. Constant 
d. on the resources, saignee contmuelle; F • ver rongeur. The 
upkeep of ttvo houses was too threat a d. upon my purse, l’entretien de 
deux maisons etait trop fort pour ma bourse. 

'drain-canal, s. Ctv.E: Canal m f -aux, d’evacuation. 
'drain-cock, v. Robinet m purgeur ; purgeur m ; robinet de 
purge, de vidange. 

'drain-cup, s. Cuvette/ d’egouttage; poebe /de vidange. 
'drain-hole, s. Arch : Chantepleure/, barbae ane/, canonni^re f. 
'drain-pipe, s. Tuyau m d’ecoulement, d’echappcrnent, de 
dininage; drain m ; goutti^re/. 

'drain-plug, s. J.C.E: etc: Bouchon m de vidange. 
'drain-shaft, s. Puits in de drainage. 

'drain-tank, s. Puisard m. 

'drain-tap, s. Robinet m de vidange, de soutirage. 

'drain-tile, s. Tuile/de drainage ; boisseau tn. 

'drain-trap, s. Siphon m (d’egout). 

'drain-well, j. Puits absorhant; putts perdu ; puisaid m. 
drain 2 . I. v.tr. (a) To drain water (away, off), (i) evacuer. faire 
^couler, des eaux ; (ii) laixe egoutter l’eau. F: To drain the wealth 
of a country, drainer, tpuiser, les uchesses d’un pays, (b) Bo ire 
(un hquide) jusqu’a la derm^re goutte, Lit: jusqu’a la lie; vider 
(un flit, une coupe). See also rrp* 3. (c) Assecher (un terrain); 

dess^cher, rnettre a sec, vider (un etang); drainer, essorer, (faire) 
egoutter (un terrain); assainir (un champ, un terrain hoist'); 
saigner (un fosse); assecher, drainer, epuiser (une mine); dcs- 
amorcer (une pompe); purger (un cylindre); (faire) egoutter (des 
bouteilles, des legumes); essorer (le lingo, etc.). Leath: ficouler 
(des pcaux). l.C.K • To drain the sump, vidanger le carter. See 
also AlisiFss. (d) fipuiser, F: saigner (qn, la bourse); rnettre 
(qn, etc.) «) sec. To drain a country of money, epuiser 1 ’argent d’un 
pays. To d. one's purse, rnettre sa bourse a sec. To d. s.o. of his 
strength, epuiser les fortes de qn. F: To drain s.o. dry, saigner 
qn a blanc ; sucer qn jusqu’au derniei sou. To d. s.o. body and 
soul, vider qn. Writer who has drained himself dry, ecrivain m qui a 
epuise sa veine. 2. v.i. (a) (Of water, etc.) To drain (away), 
s’eeouler. (b) (OJ thg) (S’)egoutter. 

draining, s. I. luoulemcnt m, cpuixement in (ties eaux); 
asa^chement m, dtsstchemenr m (d’un maiais); drainage m r 
egouttetnent m, assainissernent m (d’un terrain); purge / (d’un 
tyhndre); egouttage in, egouttement (tics bouteilles, etc.); 
vidange / (d’un tonneau, d’un carter, etc.). See also PLUG 1 1. 
Surg: Drainage (d’une plaie). Leath: Kcoulage m (des pcaux). 
(Sunk) draining-trap, puisard tn. 2 . pi. Drainings, egoutture / 
(d’un verre, etc.). 

'draining-arch, s. Arche / de decharge (d’un pont). 
'draining-hoard, 5. ftgnuttoir m. 

'draining-channel, v. Barbacane / (d’un pont). 
'drailling-engine, s. Machine / d’dpuisemcnt ; Epuise /. 1 

'draining-rack, s. ftgouttoir m. Bottle-draining raok, ! 
dgouttoir a bouteilles ; if m, herisson m. I 

'draining-spade, y. Luuchet m. | 

'draining-tank, y. Pa perm: etc: Caisse f d’egouttage. | 


I drainahle ['drcinabl], a. Drainable. 

drainage f'drcinedv], s. I. — DRAINING 1. Min: Drainage level, 
galerie/d’assVehement. Seealso ditch 1 , gallery 3. 2. Civ.E: (i)Sys- 
tdme m dYcoulcment des eaux ; (ii) svsteme d’egouts. Direct-to- 
sewer-drainage, main-drainage, tout-ak-l’dgout m 3* (j) l’ aux / de 
surface; Min: etc: eaux d’asscchcment; (ii) eaux d’egout. 

'drainage-area, -hasin, s. Ph.Gcog: Hyd.E: Bassin in 
hydrographique ; aire / de drainage, d’alimentat ion. 
'drainage-hole, -opening, s. Bonde f (de lac artifioel). 
'drainage-tube, y. Surg: Drain m. 
drainer f'dreinar], y. I . (a) Fgouttoir tn. Bottle drainer, tgouttoir 
a bouteilles, hcrisson in, if in. See also ciilesf-diimni-m. 
(/>) Vide-futs minv. Air-pressure d., vide-futs a air comprimc. 
2. Hush: (I*ers.) Draineur tit. 

drake 1 fdreik], y. Fnt: Fish: Fphem^rc m vulgaire; rnanne f 
des poissons. 

drake 2 , s. (’anard 111 male. Wild drake, malard m, malart m. 
See also duck 1 i. 

dram [dram], y I. Pharni.Meas: Drachme f, gros tn ( ~ un 
sei/iYme d’once - 1.77 gramme). 2. F: Cioutte / (a boire); 
petit verre. To take a dram, prendre un petit voile. He likes a d., 
il aime la goutte. 

'dram-shop, s. P: Debit m d ale00 ; P: bistiot m. 
drama f'draim^i], v. 1. Th. F Drame in. 2. The drama, 1 ’art in 
dramatique, le theatre. Panne add/d lustre to the French d., Racine 
a illustie la scene finnyaise. 

dramatic (dro'matikj, a. 1. (Ouvrage, stvle, situation) diamatitpir 
The dramatio works of Corneille, le theatre de Corneille. Story 
told with a viow to dramatic effect, roc it pousse a 1’cflet theatral. 

2. He iniittd a d. frit ml, il invita un ami, habitue du theatre, 
-ally, adr. Dramatiquemcnt. 

dramatics [di<j'matiks] f s.pl. ( IJsu. with sg. nmst.) Le theatie. 
dramatist f 'dramatist], s. Auteur tn dramatique; dramaturge in 
dramatization [dramutiVeADlnl, s Dramatisation t\ adapta¬ 
tion/ (d’un roman, etc.) a la stene. 
dramatize ['diam«ta:i/| r tr (a) Dramatiser; produire (un 
ouvrage) sur la scene, adapter (un toman) a la scene; tirer une 
pi^ce (d’un roman), (b) ( With passive forte) Xorel that would d. 
well, roman qui s’adapterau luen a la scene 
dramatizing, y. Dramatisation f. 
dramaturgic [drarna'te>:r<hik|, a. Diamuturgiqtu*. 
dramaturgist ('dramuta.rdvistJ, s. Dramaturge in. 
dramaturgy ['dtamutaudvij, s. Diainaturgie/. 
drank [drank]. See drink 2 . 

drape [dreip]. I. v.tr (a) Draper, tendre (with, in, do) Gown 
draped with laee, robe drapee do dcntelle, ornce de dentelh s. 
(Of church-door, etc.) Draped in black, in mourning , drape (de non ) 
The chunk was draped in black, 1 ’oglise < 5 tait tendue do noir, de 
voiles noirs. Blatk-draped horses, ihevaux caparavnrines de noir. 
(h) Art: Draper (une etoffc). 2, r.t. (Of hangings, etc.) So draper. 
draping 1 , a. (Of coverings, etc.) Dtapo. 
draping , s. Diapernont in. 

draper ['dreipnr], s. Marchand, -ande, dYtoffes, dt* noiiveaut^s; 
A: (marchand) drapier. Draper’s shop, magasin tn d’etoffes, do 
nouveautes. You util find it at the draper's, \uus trouvoroz ccla 
dans 11 n magasin do nouveautes. See also linfn-drapfr. 
draperied f'dreiparid], a. Convert de draperies, 
drapery ('dreipan], y. Draperie /. I. Commerce m lies ctofFes. 
Drapery and fancy goods store, magasin m de nouveautes. See also 
linln-drapfry. 2. Tentures fpl ; vetements drapes ; atours mpl. 

3. Art: (a) Diaperie (d’une statue, etc.). (M Disposition harmo- 
nieuse des draperies. 

drappy f'drupi], s. Sent: F: Wee drappy, petit verre, goutte f 
(de whiskv). 

drastic f'drastik], a. I. Med: (a) a. & y. Diastujue (in) {b) (Re- 
rnede in) enorgique, de cheval. 2. To take drabtio measures, prendre 
des niesures encrgiques, rigoureuses ; F: trancher dans le vif. 
To make a d. 1 ut in expenses, in pt rsonrui, F: faire des coupes sombres 
dans les depenses, dans le personnel. Com: Drastio reductions, 
reductions colossales, incroyahles, formidahles. -ally, adi\ finei- 
giquement, rigourcusement. 

drat [drat], v.tr. F: (Used only in third pers. sing, sub.) Drat (it) I 
saoristi I nom de norn I bon sang 1 D. the ihild! uu diable cet 
enfant ! quel saerd'* rnioohe ! 

dratted, a. F: Maudit, sacr^* (miochc, etc.). 
draught 1 [drorft], y. I. I. (a) Traction f, tirage m. Oxen pull with 
a steadier d. than horses, les b«*nfs m donnent une traction moins 
saccadce que les chevaux. Draught animal, bete/de tiait, d’attelage. 
See also horse 1 i. (h) ( Way of harnessing) Attelage in. Pole draught, 
attelage a 1 ’allemande, a timon. 2. Fish: Coup in de filet; p6che 
(contenue dans le coup de filet). B: The miraculous draught of 
fishes, la peche miraouleuse. 3, (Drinking) Trait m, coup in, gorgee/. 
At a draught, d’un seul trait, d’un seul coup; d’une gorg« 5 e ; 
P. d’une lanipc'e. You must drink it in one d., in three draughts, 
il faut le boire en une fois, en trois fois. In long draughts, h longs 
traits ; a grands traits. 4. Med: Potion/, breuvage n:. Poisoned d., 
potion ernpoisonnee ; F: bouillon m d’onze heuies. Black draught, 
purpatif in, medecine noire. See also cooling 1 , horsf-draughi , 
si 11 ping draught. Nau: T'irant in d’eau (d’un vaisseau). 

Load draught, tirant d’eau en charge ; calaison /. Light draught, 
tirant d’eau en lege. Shalhnc-d. ship, navirc m h faible tirant d’eau. 
Deep-d. ship, vaisseau a, de, grand tirant d’eau. Draught marks, 
pietage m. (b) Hyd.E: (i) Aire/(d’une vanne). (ii) Aire des orifices 
d’entree (d’une turbine). 6. Tex: (a) fitirage m (d’un banc d’eti- 
rage) (b) Armurc / (de la lisse). 7. Metall: Dcpouille / (d’un 
modcle). X. pi. Draughts, (jeu m de) dames fpl. To play a game of 
draughts, faire une partie de dames. Draught-board, damier in. 
9. (a) (In room) Courant in d’air. I am sitting in ad., I feel a d., 
je suis dans un courant d’air. Slight d.. vent in coulis. To make 
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a d. with a fan , faire du vent avcc un Ivcntail. F: A firm that 
reduces its advertising will soon feel a d., une niaison qui diminue 
sa publicity ne tarde pas k s’en rcssentir. (b) (Induced) draught 
(of chimney , etc.), tirage; appel m d’air. (r) hid: etc: Entree / 
d’air; venue / du vent; acragc positif. Forced draught, artificial 
draught, tirage forc6, soufHe. See also hack-dr aught, cooi.tr i, 
DOWN-DRAUGHT. 10 . Beer on draught, draught-beer, bi£re au 
tonneau, k la pompe, detailk'e du fut. Champagne on d. t cham¬ 
pagne m A la coupe, au detail. 

II. draught, s. — draft 1 I. 

'draught-compasses, s.fl. t’ompas rn a pointes chargeantcs. 
'draught-engine, s. Rim • Maihinc / d’extrac tion. 
'draught-excluder, *. DRAinm-ium-. 

'draught-gauge, s. Rich: Indicatcur m du tiiage. 
'draught-harness, s. Hamais m d’attriage. 

'draught-hole, s. Aspirail m ; (oj furnace) vcntousc /, rt g.ird in . 
'draught-net, s. Drngue/. 

'draught-preventer, s. ■ hum can-'it he. 
'draught-regulator, s. Rhh: etc: Kegistie (rc'guluteur) de 
tiiage. 

'draught-screen, s. faravent m. 

'draught-tube, 5. Hourrelet m de poite; bnsc-lmc m inr. j 
draught 2 , 7 ’./r. - dram 2 . 

draughtiness ['di a Tunas], s. Courants mpl d’air rd’unc picic.i 
d’un coin de rue). I 

draughtsman,/>/.-men ['di-tiiftMiion,-men], r. I. hid- Dr-.sin.i-1 
tiur in, (ratcur m (de plans, d’tpures, etc.). Mechanical d , ti.ueut i 
nuhanicicn. S.Arch: Ship's draughtsman, g.ibai icur m. He is \ 
a good d., ll est bon dessin.iteur ; il desxint bien. 2. ouu hr. ! 
3. dames: Pion m (du jeu dc dames), 
draughtsmanship f'drcnftsm m.Nip], s. I. I/art m du tkssin 
Industrie! ; hid: le dessm. 2 . 'Talent m de dt ssinatt ur. , 

draughtswoman, />/. -women ['dnufiswurn.m, -wimen], s t.' 
hid: Dessinatrice. 

draughty f'drtuftij, a. I. Plein de t outants d’aii oil de x cuts 1 i.uli . 
2. (Com de rue, etc .) expose a tons les vents. 

Dravidian [dru'vidnnl, a. CS* x. F.thn: Ling Pi.niditn (y/i. 
draw 1 (dn>:J, s. I. (a) Tiiage in. See also domino z. (b) F ■ Mots 
prononees pour mxitir qn a parler, a enfoutchei son duda I his 
uas nuant as a d , hut he did not rise to it, ceet etait dit pour I’attirir 
sur lc su)et, mats tl lussa passer Poccasion, mais il n’a pas moidu. 
2. (a) Tiiage au sort. (/>) Sp : Tableau m des com urrt nts a < h.iquc 
tour d’une serie tlYpicuvts de chatnpit.nnat, etc. (r) Coterie f, 
tombola /. 3. F: Attiaction /; c lou in (de la fete, etc.) ; Th : put e/ 
qm fait recette; puce a sue its, ('run: marebandise / en reclame. 
(Of play, etc.) To bo a draw, faire recette ; attiret un gtand public. 1 
Cron: 'Fins month's </., la reclame du nun-*. 4 * •'d' 1 ‘ ihutic nulle ; 
resultat nul ; match in sans resultat. The same ondod in a diaw, 
la partie resta imk< ise. To call a matih a </., piononcer match nul. ’ 
5. Mr tall: Depouille / (d’un modele). 6. Mr tall: Enrage m. 
f r nst d , prt mu t enrage. J.Ph.Geog: l T S: Ravin in, coulcni w. 
draw', 7. (p.t. diew [dm:]; p.p. drawn fdn.n]) I. 7 Jr. I. (Full) 
(a) Tircr (un veirou, un ndeau); haler (un filet) a bord ; lexer 
(un pont-levi.O- To draw the curtains slightly aside, entr’ouxrir 
les ndeaux. To tl. the blinds, baisser les stoics. To d. one's hat our 
one's eyes, ramener son chapeau sur ses veux. To d one's hand 
across one's forehtad, passer la main sur son front. Rlus. (Organ) J 
'Draw . . .,’ “mettc/. . . .” To draw a bow, bander, temlre. ; 
un arc. See also »f\i»* 4, now 1 i, run 1 , nhi. 1 3. To draw the ball, 
(1) ('r: tirer la balle a gauche; (11) (Jolf: tirer la balle, le coup, ^ 
trop a gauche. Astringents draw the mouth, les astt ingents cijn- i 
pent la bouche. (M Tirer, trainer (une voiture, une remorque, etc/ j 
Coach draun by four horses, carrosse attele de quatre chevaux. [ 
See also horsi -drawn. Drawn by a locomotive, remorque par une j 
locomotive. A: To draw a criminal, ttainer un cnminrl (a lhih.i- i 
faud) sur une claie. Sentenced to be dravin, handed, and quartered, j 
tondamne a ctre tire sur une claie, pendu, et demembre. (’/>. 4 (a). I 
2. (a) (Take in) Titer, aspuer (Pair dans ses poumons). To d. acid j 
up into a pipette, aspuei de l’acide dans une pipette. See also | 
BRFATH, sigh 1 , (b) (Attract) Attiier. A pretty gill drew his e\e, uric j 
jolie fille attira ses regards. To draw a crowd crowds, attncr une 
foule ; provoquer un lasscmblcmcnt. Artur who dmws the r thole 
of Pans, acteur in qm fait coiinr tout Paris. Abs. To draw, attircr 
la foule, le public. 'The play draws well, la piece fait de grosses rc- 
ccttcs. The play did not draw, la pi£cc n’a pas pris. In ordtr to d. 
customers, pour attncr, amadoucr, les clients. To draw s.o. into 
conversation, entamer une conversation avcc qn. To draw s.o. 
Into the conversation, nu-ler qn a la eomersatu n ; faire entrer cpi 
dans la convcisation. To d. s.o. into a conspiracy , engager, entrainer, 
qn dans une conspiration. To draw s.o. from a course, detourner 
qn d'un piojet. To draw s.o. into doing sth., aniciur cjn a faire qch. 
To draw vengeance upon onoself, attiier la vengeance sur sen. 
To feel drawn to s.o., se sentu attue veis cjn , sc sentir de Patti ait 
pour <|n ; avoir de la sympathie, F: du sentiment, pour cpi ; sentu 
quelque chose pour qn. 1 feel draun to him , tl m’est sv mpathique. 
See also ai uni ion i. 3. (u) 'Pirer, letner, oter (sth. fiotti, out oj , 
sth., t]ch. de ejeb.); oter (une vis); retner, tirer. faire sautcr (un 
bouchc»n) To draw (one's sword), tirer l’epee ; degamer. See also 
sword. To draw a card (from the path), tirer utic caite. To draw 
(cards) for partners, tirer pour etablir les partenaires. Dominoes: To 
draw ( from the pool), pKher, pioeber. To draw (lots) for sth.,! 
to draw sth. by lot, tirer qch. au sort; tirer au suit pour qch. 1 
Drawn by lot from amongst . . ., tir6 au sort parmi. . . . The 
number that is, was, drawn, le numtfro sortant. Sutuber five was 
drawn, lc numero cinq sortit au tirage. To draw a prize at a lottery, 
iragner un lot k une loterie. Fin: (Of bonds) To be drawn, sortir 
au tirage. These bonds have not been drawn yet, ics buns ne sont 
encore sortis k aucuti tirage. To draw a blank, (1) tuer un numero 
blanc ; (ii) F: <*prouvcr line deception; ne pas av’on de chance, 


de veine; faire chou blanc; echnuer. Cp. 4 (c). To draw straws, 
t r ), rer 7 ^ courtc paille. ( b) Arracher (un clou, une dent, etc.). 

Jo d. a confession from s o., airuclur un aveu a qn. To draw tears 
from s.o., tirer dcs larrnes a <jn, arracher dc-s Ianni s k qn. F: To 
draw s.o.’s teeth, mettre <jn hors d’etat de nuire. (c) To d. coal 
from a mine, tirer, extiane, du chat bon d’une mine. To d. water 
from the river, puiser, tirer, dc 1 ’eau a la nviere. To draw wine 
( from a barrel), tin r du x in (d un toiuuau). See (■!\j isi.ood 1 1, 
MILD 4, Nhvv -1 >rawn . To d. consolation from sth., tuer consolation 
de qch.; puiser des consolations dans (la religion, etc.). To d 
strength from within oneself, puisei dcs forces en soi-meme. 1 o d. 
profit from sth., (re)lirei (du) profit de mli. To d. a com fusion jiom 
sth., tuir, dtduire, une conclusion de cji 1 ft/) Toucher (dc Paigent, 
un salaire). Mil: To draw rations, to ,h tr des rations. To d. a 
commission on a transaction, prclevc. me commission sur une 
operation To d. (one s) supplies from s.t , tirer dcs approvisioni e- 
rnents dc <in. To one's supplies from abroad, elic tril-utaiie de 
1 T tianger. Abs. To draw on, upon, one’s savings, the resorves, 
pttndte sur ses economies; mettre a contrilmtion les reserves. 
T Dipi 1 daris h s reserves. F: To draw upon one’s memory, on 
one’s imagination, faire appel a sa mt'moire ; faire jouer son imagi- 
tidtion. (< ) Ichn: To d. the Jire(s), mettre has Its feux ; det harger, 
st.tfsr, cteindre. les feux. To d. the furnace, dcs harger 1, v, f cLl x 
<lu fournenu. ( ■ Jo d. a batch < j pottery, defoutner une fourpee 

P^dcrie. Me tall: To d. a casting, tkrnoulei un modele. 
(f) Ten: To draw a fox, latuct, mettre sur pied, un rtnard. 
( aids ■ To draw a card, the trumps, faire tornher utie cartt , l»’s atouts. 
Mil To draw the enemy’s fire, attiret -ur soi le feu dc l'enneim , 
se de-j^nti au feu de 1 ’ennemi. To try to draw the enemy, tat<-r 
1 ennemi. T • J,. tty to d. s.o , txs.iu r dt faire paiki qn ; plaider 

lc faux pour savoir Je v r rai. That dnhim , tel-i k ht soitir dt* son 
m!i nee. l.i-desMis il s'emlulla. 4. (u) Vidit, habiller, tflondrer 
|i i.c volaillc). A . To bo hanged, drawn and quartered, itrc pendu, 
existiVc et artele (tire a quatre ihtvaux). Cp. 1 (/>). (b) Ret her 
(un clang) .m filet, (t) Ten: To draw a covert, battle un taillis. 
Abs. To draw, fane le bois. To draw a blank, (1) fane buisson 
»teux , (11) /•’ revenir hrcdouille. ('p.y(a). $. (( 'amative) (a) To 
draw tho tea, faire infuscr le the. (b) RIcd: To draw an abscess, 
fane rnunr, faire aboutir, un abecs. 6. Rletall: (rt) fitirer, ti^er 
(du hi, lies tubes, etc.); trehler, fileter (un metal). See t l\o 
ecu [i-dr\\\ , \Miu- draw, (b) To draw steel to the temper, rec lire 
i’.Kicr apres trempe ; fane revenir 1 acier 7. (rt) (Trace) T’raccr 
(un cerdi, un plan); tirer, metier (ur.e hgne); construire (des 
figures geometrujues). (/com To d. a line between two points, 
merit r une Iignc entre deux points. See also line 2 3, sc’Al l 5 i. 
(b) To draw a map, (1) (of surveyor) dresser une carle; (ii) (of 
schoolboy) fme, dcs*nut, une cane, (r) Ikssmei (un passage, une 
ticuie). To draw sth. in ink, in pencil, dcssmer (jch. a l’encre, au 
i i ax in J\j d. a picture of s.o , faire le portrait de qn. See also 
I’D’it Kh l i. To d. s o. as a Roman emperor, lepiesentcr qn en 
e-npereur mmain. (d) To draw a distinction between two things, 
f ore, ttablir, une distinction entic dcu.x t hoses. To d. comparisons, 
faire, ttablir, lies * oinpataistuis. 8. To draw a cheque, libeller, 
mliger, fornmlcr, un thtque. To d. a cheque on a bank, tirer, 
souscrne, un claque sur une hanque. To draw a bill, abs. to draw, 
(up)on s.o. for f, . . ., tirei sur qn pour f, ... \ ernettre, fouinii, 
stir qn une ttaite re \ fane fraite sur qn pour £ ... . 

To d. three wealths' bilh .ai London, fouinii a trois mois sur Loudres. 
To d. on s.o. at sight, tirer a vue sur tpi. See also iiiank 1 II. 1. 
9. Xau: (Of ship ) To d. tuenty feet of water, tirer, jaugcr, caler, 
x mgt pieds d’tau ; avoir vingt pieds de tuant d'eau. 10. To draw (a 
game/ with s.o., lane paitie nulle, match nul, axec qn ; (Jolf: egahser 
la pal tie The battle rta\ draun, la batatlle resta indecise. 
II. Tc v • To d. the siinp, anmr la lissi 

II. draw, v i I, (Move) (a) To draw near to s.o., close to s.o., 
se lapprothcr dc qn ; s’appiochcr tie qn. If hen they drew near . . ., 
a leur approche. . . . lie dn vl touards the door, il se rapproi ha 
dc la poite; il se dmgea furtixemtnt uis la porte. On darning 
near the mountains, a leur approche des nontagnes. The crowd 
drew to one side, la foule se rangca (tie cote). The train drew into 
the station, le train entia en gate. See also ahead, irvri 1 II. 1. 
To draw round tho table, s’assembler autour tie la table, (b) (Of the 
day, of a play, etc.) To draw to an end, tuer, touchci, a sa fin. 
2. (rt) (Of chimney, pipe, etc.) Tnei ; (of pump) aspirer. The pump 
is draviing, la pompe est ptise, est chargee, la pompe mart he. 
(/>) Med.' (Of plaster ) 'flier. 3. Scm: (Of sail) Potter. Tie sails 
uete drawing well, les xoihs J portaient plein. 4. (Of tea) Infuscr. 
To let the tea draw, l.usser infuscr le the. 

draw aloilg, v.tr. Trainer, entrainer (qn, qch.). 
draw apart. I. v.tr. St parer, et alter. 2. v.i. Se separer, 
s’ecarter. 

drawing apart, S. Separation/, eloignement m. 
draw aside. I. v.tr. (a) Detoutncr, charter (qch.); tirer, 
charter, cntr’ouvrii (les ndeaux). (b) Tirer, prendre, (qn) a 1 ’tJcart. 
2 . v.i. S’ecarter ; se ranger. 

draw away. I. 7 tr (a) Entrainer (qn). (h) Detourner (r.o. 
from sth., qn de qih/. 2. v 1. S’eloigner. Sp: To d. away from a 
competitor, prendre de I’axanie sur un concurrent. To d. away 
from the start, prendre le depart. 

drawing away, S. Separation /, eloignement m. 
draw back. I. v.tr. (n) ' 1 ’irer (qch., qn) en amete; retirer 
(sa mam). To d. back one's fist, ramener le poing (en arnt'-re). 
Tv d, back the body, rentrer le coips. (b) 'fircr, ouvrir (les ridcaux). 
2. t’.i. (rt) (Se) rcculer ; se retirer en arnere. Pox: Fenc: Uomprc. 
To d. back against the wall, se ranger mntie lc mur. ((>) Se deditc ; 
icprcndre sa parole. It is too late to d. back now, F: lc vin est tire, 
il faut le boire. 

drawing back, s. Retraitc/; F: defaitc/. 
draw down, v.tr. I. Tirei (qn, qch.) en bas ; faire descendre 
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(qn, qch.); baisscr (les stores). To draw down wrath from heavon, 
s’attirer la cohere divine. To d. down one's hat over one's eyes, 
renfonecr son chapeau sur sea ycux. 2. Metall: Degrossir, (hirer 
(une harre de fer, etc.). 

draw forth, v.tr. I. Tirer (qn, qch.) en avant; faire sortir 
(qn) ; sortir (qch.). 2. Soule\er, exciter (les rires, lea eloges) ; 
provoquer (les protestations); tirer (des larmcs); arracher (dcs 
aveux). 

draw forward, v.i. I. (Of pers.) S’avancer, s’approeher. 
2. Nan : (Of wind) Refuser. 

draw in. I. v.tr. (a) Faire entrer (qn, qch.) (en tirant); 
(of cat, etc.) rentrer, retracter (ses griffes); (of horseman) serrer (la 
bride). See also Cl. aw 1 i (<r), horn 1 i. (/>) Aspircr (l’air) (k pleitis 
poumons). (r) Mil: Replier (un puste avanco). (d) Ahs. Rlduirc 
sa depense; faire des economies. 2. v.i. The day is drawing in, 
le jour baisse. The days are drawing in, les jours dccroissent, 
diminuent, (se) raccourcissent. 

drawing in, s. Decroissement m, (r)accourcissement m 
(des jours). 

draw off. I. v.tr. (a) Retircr, ofer (ses gants). (h) Retirer (des 
troupes); ramener (des troupes’) en arritVe. (c) Detourner (l’atten- 
tion). (</) Soutirer (un liquide). Mch : To d. off the sludge from 
a boiler, dt'charger la bouc d’une chaudiere. Draw-off plug, bou- 
clion m «le \ id mge. Draw-off cock, robinet m de purge. 2. v.i. Se 
retirer. 

drawing off, s. Soutirage m (du vin). 

draw on. I. v.tr. (a) Mettle (ses gants); passer, en filer (un 
vetement). She dtew on her gloves, elle se ganta. (f>) To draw s.o. 
on to do sth., entiainer qn a faire qch. 2. v.i. (a) S’avancer. The 
ship drew on, le hatirnent s’avan<,ait. ( b) Evening was drawing on, 
la nuit approcliait. As the summer drew on his health improved, 
au cours de l’et£ sa sante s’amelioia. 

drawing on, r. Approche/ (de la nuit, etc.). 

draw out, v.tr. I, Sortir, rctiicr (qch. de qch.); arracher (un 
clou, une dent) ; tirer, ouvrir (un tiroir). To draw out money from 
the bank, retirti de l’argent de la banque. 2. F: Encourager (qn) 
a sortir de sa reserve ; provoquer l’expansion de (qn) ; fane parler 
(qn) ; fane bnlh-r (qn). Though he teas shv I managed to d. him out, 
rnalgic sa nnmJitc j’arrivai k le faire parler 3. (n) Allonger (un 
cordage); etiur (le fer); etendre (l’or). (b) Prolonger (un repas, 
un discouts); tirer (une affaire) en longueur; (faire) trainer (une 
affine); delayer (un discours). 4. Tracer (un plan). 

drawn out, a. I. (a) £tne. (b) KHilc. 2 . D. out tale, recit 
pmlonge ; conte m a n’< n plus fmir. The third act is a terribly d. out 
affair, le tnnsieme acte est interminable. Sec also long-drawn-out. 

drawing out, s. 1. Arrachage m (des dents, etc.). 
2. Enrage m, ctirement m (du fer, etc.). 3. Prolongation / (d’un 
repas, d’un discours). 

draw to, v.tr. Tiier, fermci (les rideaux). 

draw together. 1. v.tr. (a) Rassembler, r£unir, rapprothci 
(des pelsonnes, des choses). The child's illness had drawn them 
together , la mal.idie de I’enfant les avait rapproches. (b) - draw to. 

2. v 1. Sc i.nsinibler; se i.ipproeher; se mettle en gioupe. 
drawing together, s. Reunion/, rapprov heinent m. 

draw up. I. v.tr. (a) Tirer (qn, qch.) en haut ; fane (re)monter 
(qn, qch.); lever (un store); relever (ses main lies) ; tirer, aspircr 
(vie 1 ’eau). He drerr the blankets up to his thin, iS larnena les cou- 
vcrturcs jusqu’a son menton. To draw oneself up (to one’s full 
height), se (re)diesser (vie toute sa hauteur). ( 'at that drans tt<elf 
up to spritu », chat tti qui se raceoun it pour bondir. 1 \au : To d. up 
a boat (on the beach), tirer un bateau a see. To d. up the tints , serrer 
les Scions. Nuts drawn up tight, ct rous series a retus (b) To d. up 
a chair (to the table), approc her line eh use (tit* la table). (1) Aneter 
(une \01ture). (d) Ranger, alignei (des tioupes). Chairs drawn up 
along the pavement , chaises / en hordure du ttoftnr. (e) Diesser, 
rediger, minuter, libeller, instrumentcr (un dm utnent); etablir 
(un conipte, un budget). Document drawn up before a lanver , a etc 
passe dcv.inf (tin) riofairc. (/) Dresser, rediger, arrefer (un pro- 
giamrne); iruhquer (une procedure); former, etablir, elaborer 
(un projet). To d up an itinerary, etablir un ttincruirc. 2. v.i. (a) To 
tl. up to the table, s’approvlur vie la table. To draw up with . . 
arriver a la hauteur vie (qn) ; Nau : \enir bord a boul avee (un 
batimept). (b) (Of carnage, etc.) S’arreter, stopper. To d. up at the 
b*tb, **e ranger, ranger la voiture, le long du trottmr. (c) (Of troops) 
Se ranger, s’aligner To d up in a hue. se mettre en hgne ; s’aligner 
drawing up, \. I. Redaction /, dicssrment m, confei tn»n J, 
passation f (vl’un acte) : iclevement m (d’un conipte). 2. Elabora¬ 
tion J (dune constitution); indication f (d’une procedure). 
3. (a) Ain't m (d’une voiture, etc.), (b) Alignment m (vie 
troupe s, eh .). 

drawn, a. I. With drawn curtains, les rideaux tires. 2 . With 
drawn swords, sabre au clair. See also dagger 1. 3. (a) Metalw: 
Drawn tube, tube itirc See also jmrd-i>r\ w v, u/re-drawN. 
(b) (Visage) hagard, ahuttu. alt ere. Drawn features, traits tires, 
v ontraites. 4. Drawn battle, bataille mdec ise D. match, partie 
egale, nulle, retni.se. 5. Well-, ill-drawn picture, tableau bien, 
tnal, dv ssine ’ j 


'drawn(-thread)-WOrk, s. Ouviage m (de lingerie) a fils' 
tins ; 111oderie/ a Ills tires ; ouviage a jour(s) (sur tode). 

drawing, s. 1. (a) 1 irage m; (of water ) puisage rn, puise- 
nient m ; (of t,, th. nails) arrav hage m, extrav turn /; (of lots ) tirage. 
(u Drawing of a fowl, vidage m d’une volaide. ( b) Attraction / 
vets). Drawing power, pouvoir attrartif, attirant. 

7 Uct ' tU ‘ Dvmoiil.igt- m (des modelcs). (d) Mrtahv : Et irage m, 
hletage m (vie, «n. Uux). (<) Min. (i) Roulage m, lu r(s)t hage tn: 
(11) extrav lion, reim.nree f (du vharhon, etc ). (/) Fin • Tirage (do 
v lev j ues, d diets); ti aitc f (vl’effets). Drawing on s.o., disposition/ 
sut <jn 2. pi (oni: Pin: Drawings, pu'lev orients m, levees/; 

I uses/. 3. (, z ) Dcssin m. To learn drawing, apprendre le dessin. 


Freehand drawing , dessin k main \ev 6 c. Out of drawing, mal 
dessin^. Mechanical drawing, geometrical drawing, dessin indus¬ 
trial, g^ometrique. ( b ) Pencil, pen, drawing, dessin au crayon, a la 
plume. Rough drawing, £bauche /, croquis m. Sectional d., (vue / 
en) coupe /; vue en section. See also Lorr 1 4, pen 1 2, 
1 int-drawing, WASH 1 3. (c) Ind : £pure /. Wash drawing, £pure 
au lavis. 

'drawing-bench, s. -» draw-hench. 

'drawing-block, s. I. Metalw: Hobinr / dc tircric. 
2. Art: Bloc m k dessin. 

'drawing-board, s. Planche / k dessin; (with stretching 
reglets) stirator in. 

'drawing-book, s. Cahier m de dessin ; album m k dessin. 
'drawing-engine, s. Mitt: Machine /^extraction, 
'drawing-frame, s. I, Tex: Banc m d’^tiiage (lies rubans 
cardcs). 2. Metalw: — draw-lilnch. 

'drawing-knife, s. Tls: Plane f, plaine / (de charron). 
Straight d.~k.. plane droite. 

'drawing-master, s.m. Piofesscur de dessin. 
'drawing-mill, 5. Metalw: Ticfilerie /. 

'drawing-office, s. Ind: Salle / de dessin; atelier m 
d’£tudcs. 

'drawing-paper, ?. Papier m k dessin. 

'drawing-pen, s. Tire-ligne m, pi. tirc-lignes. 
'drawing-pin, s. Punaisc / (pour papier k dessin). 
'drawing-road, s. Min: (ialerie / de trainnge; allee f de 
roulage. 

'drawing-teacher, s. Professcur m de dessin. 
draw ’-, comb.fm Action/de tirer, d’etirer, de purser, etc. 

'draw-bar, s. Rail: Aut: etc: Barre f d’attelage, de tirage; 
crochet tn de traction. Rail: Tendcur m. 

'draw-bench, s. Metalw: Banc m a etirer, k tr^filcr; machine/ 
k Etirer ; banc d’etirage ; tHireur m, etircuse/; argue/. Draw-bonch 
worker, etireur m. 

'draw-bucket, s. Scau m a puiser. 

'draw-chain, s. Rail: Chainc / d’attelage. 

'draw-file, v.tr. Metalw: Donner un coup de lime longitudinal 
A (qch.) ; lrmer (une pi6ce) en long. 

draw-filing, s. I .image m en long. 

'draw-gear, s. Attelagem; appareil m de traction, 
'draw-hole, s. Metall: Trou m dc coulee; tmu de gueuse ; 
npil m (de haut-fourneau). 

'draw-hook, r. (’rochet m d’attelage. 

'draw-knife, s. Tls: — draw intj-knue. 

'draw-latch, s. (Of door) Chainette/ de porte. 

'draw-lid, s. Couverde m k coulisse. 

'draw-net, s. — drag-net. 

'draw-plate, s. Metalw: Eili^re / (k direr) ; plaque f filide. 
'draw-screw, r. Mec.E: Vis /de rappel. 

'draw-shave, s. — drawing-kmh . 

'draw-sheet, .v. Med: Aide/, aleze/. 

'draw-slide, s. Opt: Tube m & tirage, tube de ic'ghige, cou- 
lant m (vi’un telescope, d’un microscope, etc.). 

'draw-spring, s. Ressort m de traction. 

'draw-step, s. Dane: Pas m en arriere. 

'draw-stop, s. Mus: (Organ) Bouton m d’appel, registre m 
(vl’un jeu) 

'draw-table, s. Table / a rallonge(s). 

'draw-tongs, v./>/. Metahv: Pinoes/ a tirer ; baguettes/, 
'draw-tube, v. Opt- - draw-slide. 

'draw-vice, s. Etau tendeur, etau tenseur (de fils tdeplioinques, 
etc); m.Vhoire/a tendre. 

'draw-well, s. Pints m a poulrc. 

drawback ('draibak], s. 1. Inconvenient m, ddavantage m. 

A drawback to sth., un obstacle, un empechement, a qch. There 
are drawbacks tn her coming, il y a dcs mconvenients a ce qu’elle 
vierine. A drawback of landscape lenses is distortion of the Qeld, 

1 in* onvenient des objcvlifs simples e’est qu’ils defoirnent le champ. 
2. (a) ( ust ■ Reriihmnsement (a la sortie) des droits d’irnportation ; 
pi line/vl’t-xpo; tatiun <m de reexportation ; diawbav k m. (b) A : I )<^- 
<luv tion J (from, de) ; remise/. 3. Metall: Tiroir m, piece dc rap- 
port, piece rapportee (de rnoule). 4. Mch: Mec.F: Drawback 
piston, drawback spring, piston tn, ressort m, dc rappel. See also 
lock’ 1. 

drawbridge f'dnibndjl, s. 1. Pont-levis m, pi. ponts-lcvis. 
2. ( tv.P,: Pont baxculant, pont a bascu!.*, pont-levis, pont levant. 
Lever drawbridge, pont-levis a fk'au, a balancier. 

Orawcansir |dr.>:'kansar], s. Rodomont m; F: coupcur m 
d’oreilles. (Personnage de The Rehearsal du due de Buckingham.) 
drawee [di.»: i:], s. ('am: Tire m, acv epteur in, paveur m (d’une 
lettre de change). 

drawer [ ill i:ar|, s. 1. (Pers.) (a) Tireur, -euse ; (of water) puiseur, 
-euse; (of teeth, nails) arracheur, -cuse. See also hlwkr i, wire¬ 
draw ir. (b) (1) Tireur vie vin, de bRre ; (ii) A: garvon m de 
cabaret, (c) Mm • llniilcur tn, traineur tn, her(s)cheur tn, rneneur tn. 
(<l) (ban- 'Pircur, souscripteur m (d’une lettre dc change). 
(O Dessinateur rn, traceur m. (f) Drawer (up) of a dm utnent, 
ledavtejir m d un document, (g) Tex: Drawer-in, passeur, -euse, 
de chaines. See also warp-drawer. 2 . ( Instrument ) Extracteur tn. 
Scealso nn i.i« t-draw 1 r, ih’ng-dr.wvfr, cork-hkavmir, naii.-draweh, 
pile-drawer. 3. (,7) Tiroii tn. Chest of drawers, commode /. 
Nest of drawers, (1) (in home) chiffonnier m ; (ii) (in office) classeur m 
a tiroirs. P : Here is something for your bottom drawer, 
vorcr quelque chose pour votre trousseau (de manage). 
(b) (wan: Cash-drawer, tiroir-caisse tn, pi. tiroirs-caisses. 
4 * pi- ( °st: (a) (Undirwear) (Pair of) drawers, (for men) culcyon in , 
(for women) pantalon in. (Men's) short drawers, calevon 

court, (b) Running drawers, culotte / (de coureur); short m. 
See also ba ihing-draw krs. 



drawerful] 3 , 

drawerful ['drefill], s. plein tiroir (dc papiers, etc.), 
drawing-room ['dn>:irjrum], i. I. ( a) Salon m; salle / de recep¬ 
tion. Mw .■ Drawing-room piece, morccau elegant. See also song 2. 
It is not a drawing-room story, ce n’est pas une histoire pour les 
jeunes filles. (b) Rail: U.S: Voiture f salon ou conipartimcnt m 
salon. 2. (At Court) Reception/. When Their Majesties hold a d.-r., 
lorsqu’il y a reception a la cour. 

drawl 1 [dro:l], s. Voix trainante; ton trainant; debit trainant. 

To speak with a fashionable drawl, trainer la voix avec: affectation. 
drawl 2 . I. v.i. Trainer la voix en parlant ; pailcr d’une voix 
trainante, languissante; trainer ses paroles. Tiie speaker drawled 
on, drawled away, l’oratcur m continuait a trainer son discouis. 
2. v.tr. To drawl out sth., dire, ptononcer, qch. d’une voix trai- 
nantc, avec une nonchalance affectee. 
drawling 1 , a. (Of voice, etc.) Trainant. 
drawling 2 , 5. Affectation / de langueur dans lc debit, 
dray [drei], s. Veh: I. (a) Cannon rn, haquet rn (de biasseur). 
(h) hardier m. 2. U.S: Traineau allemand, schlitte f (pour le 
transpoit du hois abattu). 

'dray-horse, s. Cheval m tie camion, de charrcttc, de roulade, 
'dray-road, s. U.S: Chennn m de schlitte. 
drayman, pl. -men f'dreimnn, -men], win Divrcur de hi asset ic ; 
cammnnear ; haqucticr. 

dread 1 [dred], s. Crainte J, terreur f, epouvante j , appiehension / ; 
F: phobic /. He was an object of dread to his enemies, il £tait 
la terreur de scs ennemis. In dread of doing sth., dans ia crainte, 
de crainte, de faiie qch. To be, stand, in dread of s.o., of sth., 

«. raindre, redouter, qn, qch. (coniine le feu). F: To he in daily d 
of the telephone, avoir une phobic du telephone, 
dread", v.tr. Redouter, apptehender, ciaindre (qn, qch.); avoir 
la terreur de (qch.). To dread that . . .« redouter que 
(ne) -f sub. To d. falling ill; to d. to fall ill, redouter de tomber 
rnaladc. I d. nothing more than to . . je redoute surtout dc. . . i 
7 d. to think of it, j’ai horreur d‘y penser. ! 

dread 1 , a. Lit: Poet: I. — dkivdhu. i. 2. Venerable, auguste. j 
dreadful I'dredful], a. I. Ternble, redoutable. 2. (a) (Doulcur/, j 
bruit m, etc.) atroce, epouvantablc. It is something dreadful e’est | 
quelquc chose d’affieux. Ad. thing, F: une affreusetch It is it. that 
nothing can be done, e’est affreux qu’on ne puisse rien faire 1 
(h) F: (Intensive) What a dreadful time you’ve been I \ous y ave/ J 
nns le temps 1 It’s a d. bote! e’est assommant I e’est une sue! 
I've been hearing d. things alxjut you, on tn’a raconte dcs atroiites, 
dcs liorreurs, sur votre compte. See also penny r>HE\i>ML. 
-fully, adv. I, Terriblement, affieusement, hornblement, I 
atiocement. 1 teas d. frightened, j’avais hornblement peur ; j’avais 
une peur atroce. 2. F: ( Intensive ) Dreadfully ugly, affreusement | 
laid. I am d. sorry, je regrette enormement, inhniment. lie teas d 
clumsy! il £tait d’une inaladiesse 1 

dreadfulness f'dredfuln.isl, s. Nature./ terrible (d’une action);' 

caractere m redoutable (d’une cvtntuahte) ; F: affreusete/. j 

dreadnought [drednoit], v. 1. (a) Cost: Paletot-pilote m, ] 
pl. paletots-pilote. (/>) Tex: I rise /. 2. Navy: (Cuiiasse m du 
type) Dreadnought rn. Supor-droadnought, super-dreadnought m. | 
dream 1 [drum], s. Reve m. (a) Songe m. To have a dream. Lit: to 
dream a dream, faire un reve, un songe. To have beautiful dreams, 
faire de beaux r£ves ; F: rever beau. To have bad dreams, avoir | 


[ __ [dress-improver 

t d \ e t> eS '. yCU V" d ’ une douceur rfveuse. D. look, (i) air 
> 00 s ej . air de songe-t icux. 3. (Of idea, memory, etc.) 
Vague, indistinct, -ily, adv. I. Dun a,r ou dun ton reveur; 
rfiveusement. J o think d. of the future, revasscr a 1 ’avenir. 2. Coniine 
dans un reve. 

drearJ'driror], a. Lit. (If Poet: -- drfahy. 

dreariness ['driMrinos], 5 . Tristessc f (de l’cxist< n< c, etc.); 
aspect rn morne (d’un paysage, etc.) ; manque in d VV la< , platitude / 
(d’un livre, d’un discours, etc.). 

dreary 1 dmori], a. ("Temps m, paysage rn) triste, morne, luguhu 
D. outlook, triste perspet ti\e /. Dreary speech, discouis morne 
ennuyeux. D. moor , landc dcsolec. -ily, ad% . Tristemeiit ; d’un 
air ou d’un ton morne ; lugubiement. 
dredge 1 [dredy], s. I. Fish: Drague /. *•. -- dkmk.ir 1 2 (b). 

'dredge-boat, s Hateau-diague m, * baUaux-dragues ; bateau 
vasier ; (on canal) levovcur m. 

'dredge-bucket, ?.'G odet rn, holt<•/, de diague, 
'dredge-chain, Chaine diagucuse. 

'dredge-net, s. Fish: Nan: Filet in de drague. 
dredge*', v.tr. & t. Draguer, c urer, devasri (une nviere, un chenal, 
un cai al). To drodge for sth., dragucr a la recheiche de qch.; 
ramasser (des huities) a la diague. 

dredge away, v.tr. Fnkvei rla \ase) a\ec la drague. 
dredge out, up, v.tr. Diaguer (qiii.); pecher, recueillir, 
(qch.) uv t c la cliague. 

dredging’, s Dragage rn. Maintenance dredging, dragage 
d’entrctu n. 

'dredging-machine, s. Machine / a draguer , drague j. 
dredge 3 , v.tr. Cu: To dredge meat, etc., with Hour, to dredge 
flour over meat, <tc., saupoudrer la \iande, etc., de larine , tanner 
la viande. 

dredging ’, s. Saunoudiagc m. 

'dredging-box, s Boite/ a saupoudrer; saupoudroir m. 
dredger 1 ('drcd.vv], s. 1. (Pm.) (Ou\ner) dragueur in ; 

petheui m a la uragite. Oyster dredgor, dragueur d’hultres. 
2. (a) - 1 mi M ,L-Mu \ i‘ (b) (Madutie) Diague /, cure-mole m, 
pl cure-nioii.c Pump dredgor, drague suceusc. Bucket dredgor, 
drague a godets. Sic also gr xa-DRLDGhR, I-AimLit-L>Rth(jJ H, 
SHIAH -F*r<i Pul It, SI.’Cl lON-imttXJl.K. 
dredger j. Boite./ a saupoudrer ; saupoudroir rn (a sucre, etc.) 
dree [dn:J, 7 tr. A. CS Scot: (Only in) To dree one’s weird, se 
resigner a son sort ; subir sa destine? 
dreg [dreg], s. 'L'su. pl.) 1 . The drig> of the nip, la lie. le fond, de 
la coupe. To drink the cup to the dre^s, bo ire la coupe jusqu’a 
la lie. F: The very dregs of the population, la lie du peuple. 
The dregs of society, !e-» bas-fouds, le rebut, de la suciete. He has 
but the drigs of his fortune, il n’a ijue les icstes rn de sa fortune. 
Dregs of an illness, reliquat m d’une maladie. F: There is not 
a dreg of black blood in him, il n’y a en lui auciine trace de sang 
ntgu 2. Dregs of tar, rache f (de goudron). 
dreggv [ dregi], a. Tlein de lie; (breuvage in) trouble. 
drenen 1 [dren\],r. I. IV/: Bieuvage m, purge/. 2. Med: A: Po¬ 
tion f. breuvage. 3. Drench of rain, grosse averse; F: saucer /. 
4. Tan: Jusee/. 

drench 2 , v.tr. 1. "Trempci, mouiller (rath, de). To get drenched 
[rath ram), F: se fane saucer. Drenchod to the skin, tiempe 


de mauvais teves. Sweet dreams I faites de beaux reves ! To seo 
sth. in a dream, voii qch. en songe. Ptov: An ill that is passed 
is but a bad dream, mal passd n’est qu’un songe. See also 
midsummer. ( b) Waking dream, day-dream, reve, reverie /, 

revasseric /, songerie /. To cherish a dream, carcsser un itve. 
To be in a dream, etre dans un reve. All things of this rcorld are but 
idle dreams, toutes les choses de cc rnonde ne sont que fumee. 
He was the husband of her dreams, c’etait pour elle le marl reve. 
F: It’s a dream, e’est lc reve. It’s a dream of a hatl e’est un 
chapeau ideal ; e’est le chapeau ie\c. See also love 1 1. 
'dream-book, r. Clef / des songes. 

'dream-child, s. L’cnfant de nos teveries ; l’enfant qui aurait ; 
pu etre. j 

'dream-reader, s. Intcrpiete rn des reves. I 

dream 2 , v.tr. & i. (p.t. & p.p. dreamed [dri:md], occ. dreamt 
[drernt]) I. (During sleep) To dream of, about, s.o., stli., revet \ 
deqn.de qch. What did you dream about last night? qu’avez-vous ; 
rdvd cette nuit? You must have been dreaming; you must have J 
dreamt it! vuus l’avcz revel 7 dreamt (that) you were home, t’ai { 
revV que vous etiez de retour. 2. Laisser vaguer ses pensecs ; tever i 
creux ; revasser. To dream of one’s youth, lever a sa jcunesse. 
To dream of marriage, rever manage. To dream empty dreams, 
se nourrir d’lllusions ; rever cieux. 3, I shouldn’t dream of doing it, j 
lamais je ne m’aviscrais de fane cola ; je n’ai aucune intention de 1 
faire cela. No one dreamt, would have dreamt, of suspecting him, | 
petsonne ne songeait, n’aurait songe, a le snup^onner l shouldn't ; 
have dreamt that . . ., j’etais a nnlle lieues tie supposer que. • • ■ ; 
Little did I dream that . . jc ne me doutais gueie que . . .; 
je ne songeais gu^re que. . . . I should tier er have dreamt of meeting \ 
you here! e’est un r£ve que de vous voir ici I I 

dream away, v.tr. Passer (son temps) a r£ver. 
dreaming, s. Reves mpl, songes rnpl. See also i> 
dreamer ['drirnw], s. I. Reveur, -euse. 2. F: Reveui ; 
fespnt) songeur in. 3. Pej: C’erveau creux; visionnane mj ; \ 
songe-creux rn ini'\ ideologue m. See also day-dri amfr. j 

dream-hole f'driimhoul], s. Arch: A: Ray ere/, 
dreaminess ['drirminos], s. (l\tat rn de) icverie f \ ^tat d’espnt , 
Mingeur. The </. of her eyes, ses yeux icveurs. j 

dreamland ['driindandj, s. Dc pays, le monde, des reves ; le pays 
des songes, du bleu. 

dreamless I'driimba], a. (Sommcil rn) sans reves. 
dreamy ['dri:mi], a. I. Lit: (Of sleep) Plein de rfves. 2. (Of ptrs., 
mood, look) R6veur, -cusc; songeur, -euse; langoureux, -euse. 1 


jusqu’aux os; tiempc commc une soupc. Drenched in blood, 
nine dans le sang. Fbu-ers dnnehed with dew, fleurs lav its de rose'e. 
2. (u) Airoser aboiularmnent, abrruver (le sol), (b) Tati: Tremper 
(les peaiLx). 3. IV/: Dormer un breuvage a (une heie), adini- 
mstrer, fane avaler, une inedecine a (une bete). 

drenching 1 , a. Drenching rain, pluie battante, diluvienne. 
drenching 2 , s. I. 'Trempage rn (des peaux, etc.). 2. F Sam ec / 
IIV got a d.. nous avons etc saut es. 

drencher [ dren^ >r], s. I. (irosseaveise ; F: saucee/. 2. IV/: B011- 
tcillc / ou senngue / (pour adnunistrer un breuvage a une bete). 

Dresden [Vlrezdan]. Pr.n. Geog: Dresde f. Dresden China 
porcel.une/ de Saxe. 

dress 1 Jdrcs], s. I. (a) (Attire) Habillement m ; habits mpl; vete- 
ments mpl, costume rn ; toilette /, mise/, tenue/; Pej. & F: ac¬ 
coutrement m. Articles of dress, effets m d’habillement. In full 
dress, en grande toilette; en giand costume; en tenue de ceic- 
monic ; en giande tenue. Morning dress, (1) (of women) neglige rn ; 
(11) tenue de ville. In morning </., en tenue de villc. Evening dress, 
tenue de soiree. It’s a dross affair, il faudra sc mettre en tenue 
de soiree. Travelling dress, costume de voyage. See also 
1 AlIM i -PHl *“•. Faultless dress, mice irreproc liable. She is very 
fond of dross, tile aitne btaiuoup la toilette, la pature; elle but 
beaucoup de toilette. She iptmR too muih un d., elle depense lr«»p 
pour son entretien. To talk dress, uiaser vhiffoiis lie uas wearing 
p/) lutkidi d , il etail liabille en Tuic. Dress-materials, etoffes / 
pout vetefuents, j>our robes, pour costumes Sie also iifad-dkfss, 
HLHI ARsAL 2 , sjiihi i, (/>) Biid in its winter dress, tuseau m 

dans son plumage d’lmer. 2. (Single garment) Robe/, costume, 
toilette. Walking dress, robe de ville; costume tiotteur; robe 
tiotteuse. Ball dress, robe de bal. Bathing dress - nvruiNC-f os- 
it ME. Com: Ladies’ dresses, modes f. See also going away, 
IIIGll-NH’Kl P, I IMHH b. I OW-NFC’KI D, W hUI'lNG 2 . 3 « (7 'dim) In 
a polished dress, sous une foime elegante. 4. 'lex: Appret rn. 
'dress-basket, s. I’anier Vi de voyage pout dames. 

'dreSS- circle, I. Th: (Premie*) balcon ; la corbeille. 7 >.-c. 
seats, fauteuils rn tie (picmier) balcon. 

'dress-clip, .g Cost: Page m de robe ; rel6vc-jupc rn inv . 
'dress-'coat, *. I labit m (de soiree) ; habit a queue ; frac m. 
'dress-designer, V. Dessmatcur, -tnce, de robes ; modelliste inf 
'dress-guard, s. Cv: Garde-jupe m inv. 

'dress-hanger, s. Porte-robc m, pl. porte-robes; cintre rn. 
'dress-holder, s. Rel6ve-jupe in inv. 

'dress-improver, s. Cost: A: Tournure f. 
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dress-preserver] 


[drift-ice 


'dress-preserver, -shield, s. Cost: Dcssous m de bras; 
sous-bras m inv. 

'dress-stand, s. Com: Mannequin m (de vitrine, etc.). 

'drcss-'suit, s. Habit m (de soiree, de ccremonie); cornplet m 
de soiree. 

'dress-trunk, s. Malle bombee ; chapelicre /. 
dress 2 , z.tr. (dressed fdrcstj) I. («) Habillcr, vetir (qn). To be 
dressod in black, in silk, etre vetu tie noir, de soie. To be dressed in 
furs, porter des fourrures. Well dressed, bien habille, bien mis; 
elegant. Metuulously well dressed , d’une correction de toilette 
metiCulcuse. She teas faultlessly hit simply dressed, clle etait elegante 
sans recherche. To be plainly dressed, avoir une misc simple. 
Badly dressed, mal habille; mal mis. See also kii.i, 2 i. Th: To 
dress a play, costumer une piece. (b) ? .pr. i. To dress (oneself), 
s’habiller, faire sa toilette. She is dressing, elle est a sa toilette. 
To d. in black, s’habillcr de noir. To d. with taste, se mettre avec 
gout. To d. uith care, suigner sa toilette, sa imse. To dress (for 
dinner), (i) (of man) s e mettre en habit, (n) se mettre en toilette du 
soir (pour diner). 2. Orner, purer (sth. uith sth ., qch. de qch.). 
Com: To dress the window, faire la vitrine; fane Petalagc. 
Sau : To dross a ship, pavoiser un navi re ; faire paiade. To d. a 
ship over all, rainbow fashion, mettre, hisser, le grand pavois. 
To dress ship, pavoistr. 3 » A/i 7 : Aligner (des troupes, des 
tentes). r.i. (Of troops) S’ahgncr. To dross the ranks, rectifier 
1 ’aligncmcrit; rectifier les rangs. Right dress! a droite ahgnement 1 
To dress back, se reculer pour se mettle a I’alignement ; rentrer 
lc corps. 4. Med: Panser (une blessure, un blesse) ; faire un pansc- 
ment a (un blesse). 5. (a) Tchti: Appreter (une surface) ; con oyer 
(le cuir) ; appreter, habdler, chamoiser (les peaux); niegir (des 
peaux delicates); diesser, tailler, parer, piquer (des pierres); 
(t)habiller, repiquer, 1 iblt*r (une meule); dresser, corroyer (le bois) ; 
halnller, seranccr (le lin); apparedler (des has); preparer meca- 
niquement, trier (le mineral); preparer (une rnatiere premiere, 
le coton, la lame, etc.). Metall: Nettovcr, dessabler (une piece 
coulee). To dress timber roughly, degrossir le bois. To dress 
cloth, (1) appreter, (n) lainer, garnir, Petoffe. Typ: To dress a 
form, garnir une toime. Tex: To dress ( — size) the warp, basscr 
la ehaine. (/>) To dress s.o.’s hair, aecommuder, arranget, une 
corfluic ; 1 oifier qn. To d. one's hair, se coiffer. (c) Cti: ( i) I labiller 
(une volatile, la viamle) ; (ii) appreter, aceommodet, arranger (des 
mets); assaisonner, gainir (une salade). Dish that can be dressed 
with . . mets m accomrnodable a. . . . (</) Agr: Hint: Dormer 
une fa von a (un champ). Well-dressed soil, tern* amour cusc. 
See also lOF-DRISS. To dress a fruit-tree with limewash, traiter un 
arbre fiuitier avec du lait de chaux. (<*) Hurt: Tailler (un arbre 
fruitier, une vigne). 

dress down, v.tr. I. F: (a) Flanquer une raclee, une voice, une 
peignee, a (qn). (b) Chapitrer (qn); dormer un savon, un suif, 
a (qn) ; lavir la tete & (qn). 2. Met a he: etc: Degrossir, dresser, 
ruder (une piece). 

dressing down, s. I. F: (0 Raclee /, vulee /, tanner/, 
rinc^e/ ; (lij verte sernonce ; savon m. To give s.o. a dressing down, 
(1) fianquer une laclee a qn ; (11) semoncer qn, P: suiffer qn ; 

laver la itte a qn ; dormer un savon, P: un suif, a qn. I gat e him 
a good d. d., je l’ai arrange, tance, de la belle manieie ; P: ie lur en 
ai doime d’unc. 2. Digrossissagc tn, dressage m, rodage m. 

dressout,TJ.fr. Parer, orner (qn); F: attifer, harnachci (qn). 
Dressod out in all her finery, patec de tous ses atours. 

dress up. I. v.tr. Habdler, parer, F: attifer (qn) ; poupiner 
(un enlari). To dress oneself up, r.i. to dress up, as a soldier, 
s’habdlcr, sc costumer, en soldat. To dress up for a part, se costumer 
pour un idle. To d. (otuself) up, (1) se mettle en travesti; (11) se 
fane beau, lalle; s’attihr. P: To be dressed up to tho nines, to 
the knocker, cite tire a quatre epingles ; etre paree de tous ses 
atours , etre sui son trente et un, sut son tralala, en giand tralala. 
All dressed up, tout at life, tout endimanche. 2. r.i. Mil: Avancer 
a ralignclnelit. 

dressing up, a. Attdage m, atufement m. 

dressed, a. Geol: Dressed rocks, ruches mowtonnifes. See also I 
IlAMMhli-tJRI’ sSM). j 

dressing, s. I. (ti) 1 labillement tn, toilette J. To be long over 
one's d., etre long a sa toilette. (/;) Aecomrnodage m, arrangement m 
(des eheveux). (f) Agr: Hurt: Fat, on /. To git e the soil a d., 
donner une fa von ii la terre. I it: First dressing, somhrage m. 
To give the first d. to the vineyard, sombrer la terre du \ ignoble. 
Hort: D. of a fruit-tree uith lime, traitcment m a la chaux d’un 
arbic fruitier, (d) ('u: Hahdlagc m (d’une volatile); aecornmo- 
dage, applet m, assaisonnement tn (des mets). (e) Med: Pause- 
ment m (d’une blessure) See also iokiiI’S. (/) Mil: Aligne- 
nient m (d**-. tioiipc-.) (g) A ’an: Pavoisement m (d’un navi re) 
{//) Te/m: Appret, habillagc, corroyage m, chamoisage m (des 
peaux), apprelage m, apprtt (des etoffes); dressage m, taille f (des 
pieires) ; piquage m (du granit); dressage, corroyage, aplanissage m, 
aplarnssement m (du bois); preparation / inecanique (du mineral) ; 
preparation (du coton, etc.); rhabillage m (d’une meule). 
Metall: Ncttoyage m, dcssabbge m (d’une piece coulee). 

Cotton-dressing machine, machine / a preparer le coton. 
See also few-dri smm;, i.i ai iiumjh: vsING, window-dressing. 
2 . (a) ('u: (Salad-)dressing, assaisonnement m (pour la salade) 
genre sauce mayonnaise. ( b) Produit m d’entretien ; enduit in (pour 
iinrs, etc.); grai.sse / (pour courroies). Agr: Hort: I'u mages mpl, 
fumades fpl, fumures fpl, fumaisons fpl. Light dressing, engrais 
legi is. Surface d., top d., engrais en couvcrture, couche / 
d’engrais. To give the ground a second d., Inner la terre. 
(c) Med: Pansement, appareil m. To apply a dressing, faire un 
pansement. After the first d. has been applied, apres 1 ’application 
d’un premier pansement. See also fief.d-prfssing. (d) Tex: Ap¬ 
pret, ernpots m, clias tn, cati m. (e) pi. Arch: Dressings, mou- 
lures f, saillies f. ( f) A an ■ Pavois m. 


| 'dressing-bell, s. Coup m de cloche d’avertissement^qu’il 

est Pheure de s’haluller pour le soir (une demr-heure avunt le diner). 

'dressing-case, s. I. N&'essaire m, sae m, trousse / (de 
toilette, de voyage). 2 . Surgical dressing-case, trousse de 
pansement. 

'dressing-gown, s. Robe j de chambrc; (for women) 
peignoir tn, saut-dc-lrt tn, pi. sauts-de-lrt. 

'dressing-jacket, s. Camisole/, casaquin tn. 
'dressing-room, .v. 1. Cabinet wide toilette. 2. Th: Cm: 
Doge f (d’aeteur, d’actriee). Dressing-rooms, logos des artistes. 

'dressing-station, s. Mil: Poste tn lie secouis. Main 
dressing-station, ambulance /. 

'dressing-stick, s. Typ: Composteur m d’appret. 
'dressing-table, v. (Table f de) toilette /; coiffcuse/. 
dresser 1 f'dres.irj, s. Furtt: I. Ruffet m de cuisine; dtessoir tn; 
paneti6re/; vaisselier m. 2 . U.S: Commode-toilette /, pi. cum* 
modes-toilettes. 

dresser 2 , s. I. Ind: Appreteur, -euse; broyeur tn (de cuits, 
d’etoffes); dresscur, -euse (de gants) ; appareillciir m (de bas); 
equalrisseur rn (de pierres) ; piqueur rn (de granit); pieparateur in 
(de pierres 1 ithographiques). Metall: Dessableur tn (de pieces 
Coulees). See also MA\-HRFSSfcK t ILOOR-PKtSsEK, I Ii V IICFR-I KESSEK, 
VINK-liRFs.shK, \MNOovv-nKKvshU. 2 . Th: llabilleur, -euse. 

3, Med: Surg: Kxtcrne tn (des hopitaux); panseur, -euse; 
assistant, -ante. 4. F: A good </., personne / qm s’habille bien. 
5. (Instrument) (a) Ratte /, batle-plate/ (de plombier). pi. battes- 
plates; rabattoir tn, bourseau tn. ( b) Min: Pointerolle f. (c) De- 
crasse-meule m, pi. ilicrasse-meules. 
dressership (\iresa»SipJ, s. Med: External tn (des hfipitaux). 
dressiness ['drcsinos],5. Recherche/dans sa misc, dans sa toilette, 
dressmaker [ drcsmeikar], s. (a) Couturierc /. Dressmaker’s 
hand or apprentice, rousettc /, arpette /. (b) Couturier in. 
dressmaking f'dresrneikit)], s. I. Couture/. She has gone in for 
dressmaking, elle est dans la couture. To kn<>iv d. and tailoring, 
savoir faire le Hou et le taillcur. 2. Confections fpl pour dames; 
confection de robes. 

dressy ['dresil, a. I. (Oj pers.) Mis avee recherche, luxueux dans 
sa mrse; (of woman) qm ainie la toilette, porter a la toilette; 
coquette; P: (of man) gommeux. 2. (Of clothes, etc.) Chic, 
Elegant. A dressy gown, une robe habillee. 
drew fdru:]. See draw 2 . 

dribble 1 (dnbl], s. 1. (n) (Of miter % etc.) Dcgouttenumt wi, egout- 
tage tn. F: He managed to live on a small d. of trade, il nrrivait 
a vivre d’un mince filet d’affaires. Dribble glass, \cire baveur. 

(b) (Of child) Rave/. 2. Fb: Dribbling m, dribble m. 
dribble 2 . I. zi.i. (a) (Of water, etc.) Degout ter, tomber goutte a 

goutte. F: The men came dribbling back, les ouvriers m revenaient 
par deux 011 trois, par petits groupes. (b) (Of child, idiot) Raver 
(r) Pissoter. (d) Bill: (Of ball) To dribble into tho pocket, rouler 
doucernent dans la blouse. 2 . v.tr. (a) To dribble (out) a liquid, 
laisscr degoutter un liquide ; laisser 1 older un liquide goutte a 
goutte. F: lie dribbled out a few inane remarks, d nous a surti 
quelques observations idiotes. (b) Fb: Dribbler (le ballon). 

(c) Bill: To d. the ball into the pocket, faire rouler tout doucernent 
la bille dans la blouse. 

dribbling, s. I . Degouttement m, egouttage rn (d’un liquide). 

2. Fb: Dribbling m. 

dribbler [ dnblarj, s. I. Bavcux,-euse. 2. Fb: Diibbleur wi. 
(lrib(b)let ['dribletl, v. I. Petite somme (d’argent). To pay 
in driblets, payer sou par sou, piMit a petit. 2 , Petite quantite, 
ehiquet m. In, bv, driblets, F: chrquet a chiquet. To dole out 
provisions in driblets, F: mesurer les provisions au compte-gouttes. 

3. - DRIhBI F. 1 I (a). 

dried [draidj. See DRY 2 , 
drier* |'drarar],j. — uryfr. 
drier 2 , driest, a. See dry*. 

drift 1 [drift J, s. I. (a) A: Impulsion/, (h) Jur : Rassemblement tn 
(ii date fixe) du Retail (pour un recensemcnt, etc.). 2. (a) Mouvc- 
ment tn. Ph: Ether drift, mouvement rclatif de la terre et de 
Pet her. Tlie drift of labour into the towns, Je mouvement pro- 
gressif de la main-d’eruvre vers les villes. (b) (1) Direction /, 
sens m (d’un eourant) ; (ii) vitesse / (d’un eourant). b.'sp. Drift 
of the tide, vitesse de la maree. (c) Couts rn, rnarehe / (des 
affaires, des event merits). 3. («) Artil: Derivation / (d’un pro¬ 
jectile). (b) Av: Plau: Derive / (d’un avion, d’un navire). 
Av: Drift indicator, derivornetie tn. See also v\iki<* i. F: Policy 
of drift, politique / de laisser-faire. (/*) i'iv.E: Deviation /, derive 
(d’un trou de sonde). 4* tn > tendance/, sens geneial, portee f 
(des pan lies, des cents, de qn). 1 see his drift, je vois oil il vent 
en venir. What is the d. of these ipiestions¥ oil tendent ees questions ? 
What is the d. of all thisY oil aboutira tout cela? 5. (a) A drift of 
rain, of fulling snow, une rafale de pluie, de neige. L). of douds, 
trainee/de images, (b) (In S. Africa) Cue tn. 6. Amoncellerncnt m , 
monceau m (de neige, de sable). See also sano-drii-1. 7. (a) (In 
water) ()bjet iiottant. (fr) Geol: Apport(s) m(pl); terrain rn 
erratique. River drift, diluvium m ; apports lluviaux. Glacial 
drift, moraine /; apport des glaciers. See also DETRITUS. 
8. Fish: — DRin-NET. 9. Min: (valeric chassantc ; recoupe /. 
See also munkia -drif t. 10. Tls: (a) Drift (punch), chassc-clef tn, 

pi. chasse-clef(s), chasse-clavette tn, pi. 1 haS’.e-clavette(s); 
chassc-nvet(s) rn, pi. chasse-nvet(s) ; chassoir tn, poinvon tn, re- 
poussoir m, refouloir m. (b) (P'or rivet-holes) Rroche / d’assemblage, 
rnandrin m. (c) ( Burnth ) Alesoir m. 

'drift-anchor, r. Nan: Ancre flottante. 

'drift-bolt, s. Tls: Chasse-boulon tn, pi. chasse-boulons; 
repoussoir tn. 

'drift-boulder, s. Geol: ( aillou roule. 

'drift-current, ?. Nan : Courant tn de surface. 

'drift-ice, s. ( Races fiottantes ; gla^ons mpl en derive. 
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'drift-mining, s. Gold-min: Exploitation / par galcrics 
'drift-net, s. FiJct trainant, filet derivant, filet flottant • manet m 
traine /. * ’ 

'drift-pin, !. Tls: Broche/ (d ’assemblage); mandrin m 
'drift-sand, s. Sable mouvant. 

'drift-slot, !. Mec.K : Rainure/ pour chasse-clavette. 
'drift-WOOd, !. Bois flottant, bois flotte. D.-w. of wrecked 
vessels, debris mpl de navircs naufrages. 

drift*. I. v.i. (a) blotter; etre charrie, entrainl. Nau: Denver 
aller en derive; Av: deporter, marcher cn crabc; Ball: {of 
projectile ) driver. Nau: To d. to leeward , dtre d£pal6, dross/. 
To drift on shore, abattre h la cdte ; se laisser dlpaler. To drift 
down>stream, driver k vau-Feau. To drift with the current, se 
laisser aller au fil de Peau. Much broken ice was drifting down the 
river, le fleuve charriait de nombreux glagons. Boats drifting on 
the waves, barques / errant sur les flots. Wisps of smoke drift across 
the sky, dcs fum^es / se trainent dans le ciel. (b) To drift into vice, 
se laisser aller au vice; fitre entraine vers lc vice. To d. into 
pessimism, se laisser aller au pessimisme. To d. into an idle, aimless, 
way of living, F: s’acagnarder. To let oneself drift, to let things 
drift, se laisser aller ; laisser aller les choses. He's just drifting , il ne 
sait plus de quel bois faire fldche. Things are allowed to d., cela va 
comrne il plait h Dieu. To drift apart, se perdre peu a peu de vue. 
(e) F: {Of pers.) To drift along, flaner; marcher nonchalamrnent. 
To drift around, flaner, se baladcr. To d. round to the town library , 
pousser (une pointe) jusqu ’4 la biblioth^que dc la ville. To drift in, 
entrer en passant; s’amener (chez qn). (d) {Of snow, etc.) S’amon- 
celer, s’amasser. {e) Min: Chasser; percer en direction, {f) {Of 
questions, ct'ents) Tendre (vers un but). 2. v.tr. (<i) Plotter (du bois) ; 
{of current) charrier, entrainer (qch.). Nau: (Of wind, current) 
Drosser (le navire). Fish: Laisser aller (la mouche) au fil de Peau. 
(b) (Of wind) Amonceler, entasscr (la neige, le sable), (c) (Of wind, 
etc.) To d. the fields with snow, recouvrir les champs dc neige, 
d’amoncellements de neige. (d) Mec.K: Brocher, mandriner (un 
trou de rivet). 

drifting 1 , a. En derive; derivant. Drifting clouds, nuages 
trainants; nuages voguant dans le ciel. Drifting mine, nunc 
d^rivante. 

drifting*, s. I. Entrainement m par le courant, par le vent. 

2. (a) Amoncellemcnt m (des neiges). (b) deal: Charriage m. 

3. Mec.E: Brochage m, inandrinage m. 4. Min: Chassage m\ | 
percement m (des galeries) dans la direction du filon. 

driftage ('drifted?], s. I. Geo/: (n) Charriagc m. (b) Terrains, etc., 
charries. 2. Nau : Derive /. 

drifter ['driftor], s. I. Gold-min: Mineur m au rocher. 

2. Nau: (a) Pecheur m au filet trainant ; chalutier m. (b ) Bateau rn 
faisant la peche au filet trainant; chalutier, cordier m. 3. Vent m 
qui amoncellc la neige. 4* zcas developing into ad., il commenvait 
h se laisser aller a \au-Feau. 

driftway f'driftwei], s. I. Min: Galerie / (en direction). 

2. Nau: Derive /. 3. Accotcment m (d’une route). 

drill 1 [dril], s. I. (a) Tls: Foret m, pointe f a forer, nuVhe /; 

{ lerforateur m, perce f, per^oir m, perceuse /. Min : Fleuret m, 
mrin m, pistolet m, sonde /. Wall-drill (for plugging), 
tamponnoir m. See also burr 2 3, spoon-drill, twist-drill. 

(b) Tls: Vilebrequin m. Hand-drill, drille/, chignol(l)e/, perceuse 
k main, vilebrequin ii engrenage. Electric drill, perceuse elcctrique. 
See also air-drill, breast-drill, fiddle-drill, foot-drill, 

HAMMER-DRILl , PROSPECTING, ROCK-DRII L, STOP-DRILL, TURRET 3. 
2 . (a) Mil: Navy: etc: Exercice(s) tn(pl), manoeuvre(s) f(pl). 
Gun d., rijle d., cxercicc du canon, du fusil. Arms d., travail m 
d’armes. Company drill, tfcole f de compagnie. Company at drill, 
compagnie/ k Pexcrcice. To do punishment drill, faire la pelote. See 
also FIRE-DRILL, GROUND 3 5, PACK-DRILL, RECRUIT 1 , (b) Sell .' F / Verb 
drill, exciciccs oraux sur le verbe. 

'drill-book, s. I. Livret m d’exercices. 2 . Mil: Theone / 
(du soldat). 

'drill-bow, s. Tls: (Fleuret m k) archct m ; archet de foret. 
'drill-brace, s. Tls: Vilebrequin m pour forerie; cliquet m, 
drille/. 

'drill-chain, s. Min: Chaine/ d’allongemcnt. 

'drill-chuck, s. Mandrill m (de tour) porte-mcche ; mandrin 
porte-foret. 

'drill-core, r. Min: Temoin m, carottc/. 

'drill-ground, s. Mil: Terrain m d’cxercice, de mamruvres. 
'drill-hall, v. Mil : Salle / d’exercice. 

'drill-holder, s. Tls: Forte-foret rn, pi. porte-forets. 
'drill-hole, j. l.Sondagem. 2 . Min: Trou m dc mine, 
'drill-pin, s. Broche f (de serrure). 

'drill-plate, s. Tls: Disquc m de perceuse ; plastron m. 
'drill-press, s . Machine k percer montee sur colonne ; forerie / 
sur colonne. 

'drill-rod, s. Min: Tige/ de sonde. 

'drill-sergeant,!. Mil: Sergent instructeur. 
drill*, i. v.tr. (a) Forer (un puits, etc.); perforer (une plaque); 
percer (un trou). Min: Perforer, bosseyer (la rochc, etc.). To 
drill (metal) through a template, contrepcrccr. ( b) Dent: To 
drill a tooth, burincr une dent. 2. v tr. Mil: Navy: etc: Faire 
faire Fexercice k (des homines) ; instruire, exercer, faire manceuvrer 
(des soldats, etc.). Nau: Well-drilled crew , equipage bien cxerce. 
F: To drill s.o. in what he has to say or to do, faire la le<;on a qn. 
Sch: To d. the boys in French verbs, faire faire aux Steves des exer- 
cicos oraux sur les verbos fran^ais. 3, Rail: U.S: Trier, classer 
(des wagons). 4. v.i. (Of soldiers, etc.) Faire Fexercice; 
mamruvrer. 

drill through, v.tr. Percer, perforer (une plaque, etc.). 
drilling 1 , s. I. (a) Metalw: Forage m, per^age m, percement m 
(d’un trou); (through template) contrepcrvage m. Min: Perfora¬ 
tion f (des roches, etc.). Machine drilling, perforation mecanique. 
II -23 
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dc- sondaBe^Ropi-dr'imns "oml-TcT E ! , ' i,Iine rope " cfiblc «* 
2 . MU: l-erc.ces mp,, -nda^ d lin „i,. 

classement m (des wagons). 3 Kail. U.S. Triage m, 

'drilling-machine, s. 1 . \i ec I' ■ yt„m , , 

perceuse/, f„ reuse/, forerie/, alLusc "'w /, t Fcrrt \7 

d.-m., perceuse a plusieurs broches. Mm Rock-drUlin,' 1 
sonde*/^* 0 * n ^ can,t l uc ■ Perfuratcur m. 2. Mm: Sondei.se f, 

tm Mec.E: =- ImiLLlNO-MA. HINE I 
drilling-pillar, !. Mec.E: Forerie / a colonne. ' 
drilling-spindle,!. Mec.K • Arbi-.* m porte-foret; broche/ 
porte-meche. J 

drill 3 , 1. Agr: Hort : I. Ligne /, rayon m, sillon m. To sow the 
grain in drills, semer la gramc en lignes, ■, <r sillons. 2. Semeuse / 
(a cuillers) ; semoir m en lignes ; ravonne .r rn. Drop diill, semoir 
en poquets. 

'drill-harrow, s. Heise / a semer. 

'drill-hoe, s. Agr: Rigoleur m 
'drill-planting, s. Planiation/ en lignes. 

'drill-plough, i. Agr: Sillonncur m. 
drill 4 , v.tr. Agr: Semer (vies navels, un champ) en lignes, en 
rayons rayonner (un champ;. 

drilling', s Semis m par lignes, par lasons ; rayonnage rn. 
drill 4 ,!. Z: Dril(l)m; singe m dull, 
drill*,!. Tex. Coutil m, treillis m, 

driller ['dnlor],!. I. (Pers.) (a) Pert eur rn. (b) Foreur m, s-vndcur rn. 

2 . — DRILLING-MACHINE. See also G\N(, 1 3. 
drily f'draili], adv. =- dryly. 

drink 1 [drirjk], s. I. (Liquid drunk) (a) Bo ire m. Food and drink, 
(i) le boire et le manger; (ii) a boire et a manger. F: Tobacco 
is meat and drink to me, le tabac me tient lieu de tout. ( b ) To give 
s.o. a drink, donner a boire a qn ; faire boire qn. To have a drink, 
se desalterer. To hai e a long d., boire un bon coup. (Jive me a 
d. of water, donnez-moi un peu d'eau a boire. (r) Consummation/. 
To have a drink, prendre quelque v hose ; boire un coup. He had 
been seen having a d. in a bar, on Fa\ait vu consommer dans un bar. 
P: Long drink, consommation a l’eau. Short drink, consommation 
sans eau ou avec tr^s peu d’eau. To pay for the drinks, payer I^h 
consommations. (Will you) have a drink? voulcz-vous bo re 
quelcjue chose? prenez-vous un verre? To stand s.o. a 
drink, payer a boire k qn. To Jimsn one's d., vider son verre. 
(d) Med: F: Potion/, (e) Nau : I 3 : Tha drink, la mer ; la grande 
tasse. 2. (Beverage) Boisson/, breuvage m. Strong drink, liqueurs 
fortes ; spiritueux mpl. Soft drinks, boissons sans alcool; sirops m, 
limonades f, etc. 3. Boisson ; ivrognerie/. To take to drink, s'adon- 
ner a la boisson, se mettre a boire. To be addicted to d., 6tre adonrn* 
h la boisson. The poverty due to d., la mis^re imputable h Fal- 
coolisme rn. The drink question, la question de Falcoolisme. 
To be in drink, the worse for drink, under the influence of drink, 
avoir trop bu ; etre ivre, soul, pris de vin, dans Fivressc, sous 
Fempire de la boisson ; Jur: etre en ctat d’cbrict^. To drive a car 
while under the influence of d., conduire en ^tat d’ebricte. He died 
of drink, il s’est tue a force de boire. To drive s.o. to drink, 
pousser qn A Fivrognerie. lie nearly drove me to d., il s’en est fallu 
de peu que je me mette a boire. To smell of drink, puer Falcool. 
'drink-money, s. Pourboirc rn. 

'drink-offering, !. Ant: Libation/. 

'drink-sodden, a. Abruti par la boisson. 
drink 3 , v.tr. ( p.t. drank; p.p. drunk. Poet: drunken) Boire. 
I. (a) To d. water, wine, boire de l’cau, du vin. To drink the 
waters, prendre les eaux. He never drinks tea, il ne prend jamais 
de the. Will you have something to drink? voulcz-vous boire 
quelque chose? voulcz-vous vous rafraichir? F: voulez-vuus 
prendre quelque those? Fit to drink, bon k boire; buvable, 
potable ; (vin) en boite, dc bonne boitc. To drink (of) the cup of 
joy, (of) the cup of sorrow, boire, s’abreuver, k la coupe des plaisirs, 
a la coupe dcs tristcsscs. F: You must drink as you have brewed, 
commc on fait son lit on sc couche. To drink (to) s.o.'s health, 
boire k la sant^- dc qn ; porter la sante de qn. See also health 2. 
We drink the King, nous buvons a la same du Roi. To drink 
success to s.o., to drink to s.o.’s success, bone au succcs de qn. 
(b) F: To drink one’s wages, boire ses gages. To drink oneself 
into debt, out of a situation, s’endctlcr a force dc boire ; se faire 
renvoyer pour ivrognerie. To drink oneself drunk, se soulcr. 
A : To drink s.o. under the table, mettre qn sous la tabic. See also 
BLIND 1 1, DEATH, FILL 2 L 4. 2 . Abs. Etre adonne a la boisson. He has 
taken to drinking, il s’est mis a boire. To drink hard, heavily, 
(1) boire sec, raide ; (i 1) s’alcooliser. To drink like a fish, boire 
comme un trou, comine une eponge. He drinks like a fish, il hmiait 
la mer et ses poissons. He drinks too freely, il boit trop. See also 
deep II. L 

drink away, v.tr. Boire (sa fortune) ; noyer (ses soucis, etc.), 
drink down, v.tr. I. Boire, avaler (un breuvage). 2. F: They 
soon drank down their quarrel, leurs libations leur brent bientot 
oubher leur querellc. 3. A: Mettle ((jn) sous la table (a con¬ 
sommations egalcs). . . . 

drink in, v.tr. I. Absorber, boire (1 cau); s imbiber (d cau). 
F: The earth drinks in thheat of the sun, la terre se penetre de la 
chaleur du soleil. 2. F: Boire (les paroles de qn). To d. in the 
beauties of the countryside, boire des yeux les bcautes du paysage. 

3. F: He drank it all in, il a avale <,a doux comme lait. 

drink off, V.tr. Boire (un verre) d’un coup, d’un trait; avaler, 

sabler (une coupe de champagne). . . . . . 

drink up, v.tr. l. Achcver de boire; avaler; boire (qch.) 
jusqu’a la demise goutte; vider (un verre). Abs. Drink upl videz 
vos verres I 2 . (Of plants, etc.) — DRINK IN 1. 

drunk. I. Fred. a. (a) Ivre, gns ; soul (with, de). To be drunk, 
etre pris de boisson; P: £tre schlass; avoir sa cuitc, une cuite, 
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sa pistache. To get, drink oneself, drunk, s’enivrer, se griser, se 
so&ler, s’aviner; P: se cuiter; prendre la cuite, unc cuite; se 
culotter, prendre unc culotte. To makes.o. d., griser, F: souler, qn. 
Dead drunk, ivre-mort, pi. ivres-morts. Blind drunk, soul perdu. 
As drunk as a fiddler, as a lord, as a loon, as a Dutchman, soul 
comme unc grive ; ivre commc un Polonais, coniine une soupe ; 
plein comme une huitre. Jut: Drunk and disorderly, drunk and 
incapable, cn £tat d’ivresse manifesto. ( b ) Fnivr£, gris£ (with opium , 
with success , par I’opium, par le succiXs). Drunk with blood, with 
oarnage, with Joy, ivre de sang, de carnage, de joie. 2 . s. ( Police-court 
term iJ F:) Homme pris de boisson. The Saturday-night drunks, 
Ies ivrognes m du sametli soir. 3 • s.F: Soulographie/; ribotc/. 

drinking 1 , a. Drinking man, grand buveur. Hard-drinking, 
adonne a la boisson. 

drinking', s. I* Bo ire m. After drinking, apies boire. You 
should try eating without d., essayez done dcs tcp.is sans boisson. 

2. Ivrogneric /, alcoolismc m\ la boisson. Drinking habits, 
habitudes f de buveur, d’ivrognei le. 

'drinking-bout, s. Sofdctie /, soulographie /, ribote /. 
To hare a d.-b., faire ribote ; tirer une bolder. 

'drinking-fountain, s. (a) Bornc-lontaim*/, pi. burnes-fon- 
taims ; fontaine publique. (h) ind: etc: Postc in d’eau potable, 
'drinking-glass, s. Wire m a boire. 

'drinking-saloon, v. Debit m do boissons. 
'drinking-song, s. Chanson / a boire; chanson baohique. 
'drinking-tank, s. Piatt: Charmer m. 

'drinking-trough, s. Abreuvoir m. 

'drinking-water, s. Hau / potable ; cau de boisson, 
drinkable (/dmjkobl]. I. a. (a) Buvahle. (h) (Fau f) potable. 

2. s.pl. F: We'ie forgotten the drinkables, nous avons oubliC la 
boisson. See also eatabi e 2. 

drinker f'driokar], s. Buveur, -cuse. I. Water drinkers , buveurs 
d’eau. 2 . Hard drinker, buveur intrepide ; grand buveur. Habitual 
drinkor, heavy drinker, alcoolique rnf. 
drip 1 [drip], v. 1. Degouttemcnt m ; egout m (des eaux dcs toits, 
etc.). The drip-drop from a tap, Je bruit que fait l’eau qui tombe 
goutte a goutte d’un robinet; l’cgouttement m d’un robinet. 
Drip colTeo-pot, percolateur in. Jur: Flight of drip, droit m de 
laisser s’et older Ies eaux pluviales sur Je funds du voisin. 
AIch: etc: Drip receiver, godet m. 2 . Cioutte; pi. egoutture /, 
degoutture /. A d.ft/l on my nos'e, une goutte me tomba sur le nez. 
The drips from the trees, les degoutturcs, IVgoutture, des aibies. 

3. Arch: Larmier m (de corniehe) ; jet rn d’eau. 

'drip-cock, s. Mih: (Robinet) purgeur m. 

'drip-cup, s. Meh: etc: Cuvette / dVgouttage; pochc f de 
vidange. 

'drip-feed, 5. A Ich: Distributee m compte-gouttcs (d’huilc). 
D.-f. lubricator , (graisseur m) compte-gouttcs m. 

'drip-flap, s. Av: Rejueau m, bavette/. 

'drip-glass, s. Bobeche / (de bougeoir). 

'drip-'moulding, s. Rejcttau w, jet m d’eau (de fenetre, de 
poite); sjcc ite / (d’unc fenetre); larmier rn. Aut: Chencau rn 
d’ccoulcment de pluie. 

'drip-pan, s. Mec.E: Attrape-gouttes rn irw ; cuvette/ a huile. 
'drip-pump, s. Alch: Pompc/ de purge. 

'drip-stone, s. I. Arch: Capuoine /; larmier rn. 
2. Platt: Pierre / & liltrcr. 

drip’, r. (dripped ; dripping) I, v i. Dcgoutter, egoutter, s’cVouttc-r ; 
tornber goutte a goutte. Your umbrella is dripping, l’eau dc goutte 
de votie parapluie. Wall that drips, mur rn qui suinte. The wattr 
was dripping down the stairs, F: I'eau dt'goulinait le long de 
l’escalier. The perspiration was dripping from his fore hi ad, la sueur 
lui degouttait du front; son front rmssel.ut de sueur. 2. v.tr. Faire 
degoutter/du Iiquide) ; laisser tornber (du liquide) goutte <\ goutte. 

dripping 1 , a. Ruisselant, stillant ; (loche /, robinet rn) qui 
pleure. To bo dripping wet.ctie tiempe (comme unc soupe) ; etie tout 
ruisselant. Dripping joint, (i) roti m qui jute ; (11) Corn: I 4 ': article rn 
d’ccoulcment lent, mats assure. Dripping with perspiration, with 
blood, ruisselant de sueur, de sang. 

dripping', s. I. Degouttemcnt m, egouttemont rn ; stillation /. 
Constant dripping wears away a stone, I’eau f qui tombe goutte a 
goutte use, ereuse, la pierre. 2. The drippings front the trees, from the 
roof, 1’cgoutture/des arbres ; les degouttuies J du toit; les gouttes/ 
qui tomhent des arbres, du toit 3. C11: (iraisse f de roti. Bread 
and dripping, tart me / i la graissc. 

'dripping-pan, s. Cu: Lechefrite/. 

'dripping-tube, 5. Pipette f compte-gouttcs ; compte-gouttcs 
m inv. 

drive 1 fdrarivj, s. I, Promenade / en voiture ; course/. A d. of 
two miles, un part ours, un trajet, de deux nnlles. Ft is an hour's 
d. away , e’est a une heure cn voiture. To go for a drive, aller faire 
une promenade, F: un (petit) tour, en voiture. Aut: Trial 
drive, conduite/ d’essai. 2. (a) Yen : Battue/ (du gibier). (/;) 1 ). of 
floated timber, f lot in de buches. 3, (a) A lei .E: (Mouvement rn de) 
propulsion/; (1) attaque / (d’un organe) ; (ii) comrnarule f (par 
un oiganc); transmission /, entrainement rn, actionnement m. 
Belt drive, entrainement par courroie. Bevel drive, transmission 
par pignons. Cardan drive, transmission a cardan. Slow-motion 
drive, commande a mouvement lent. Smooth d., entrainement 
rigulier. Av: Supercharger d.-ratin, rapport m d’entrainement du 
compresseur centrifuge. Seealso gfar-drivf, individual i. (b) Aut: 
Direct drive, prise dirccte, attaque directe. Speed on direct d ., vitesse 
en prise idirette) Car with front wheel drive, voiture / a traction 
avanr, a roues avant niotuces. Differential drive, (i) attaque du 
diffcrcntiel (par la transmission); (ii) commande (des roues 
arrieie) par le differenticl. (c) Aut: Rear drive, pont rn arridre. 

4. .S/>; (a) Crossee/de depart, (b) Ten: Drive m. (Fore-arm) 
drive, (drive de) coup droit, (r) Cr: Coup droit (long et appuyd). 
See also in. 5. 5. (o) F). of business, uigencc / des affaires. 


( h) (Of pers.) To have plenty of drive, avoir dc l’^nergie; £tre 
tfnergique; etre tr6s entreprenant, aller toujours de Favant. 7 o be 
lacking in d., manquer de force, dVnergic. (c) U.S: Campagne / 
de propagande. (d) U.S: P: Moment d’exaltation, coup dc fouet 
(du i la cocaine, a un atupcMiant). 6. (a) Avenue / (dans une for£t). 
(b) — carriage-drivk. J, Min : Galerie / en direction. 8. Bridge, 
whist, drive, tournoi m de bridge, de whist. 9. Fujuit: Chassc / 
(du bip£de post^rieur). 

'drive-pin, s. IV.Tel: Tige / (de haut-parleur). 

'drive-pipe, -tube, s. I. Tube perforateur (de sondage). 

2. Drive-pipe, conduite/ d’eau motrice. 

'drive-way, s. U.S: — carriage-drive. 

'drive-well, s. Puits abyssinien ; puits mstantanl. 
'drive-wheel, s. — driving-wheel. 

drive 2 , r. ( p.t . drove [dro:uv]; p.p. driven [drivn]) I. v.tr. 
I. (a) Chasser. pousser, faire aller (devant soi). 7 b d. cattle to the 
fields, condmre, mener, !e b^tail aux champs. To d. the enemy down 
the hill, (re)pousscr 1 ’ennemi jusqu’au bas de la colline. To drive 
s.o. from, out of, the house, chasser qn de la tnaison. To d. the 
enemy front his positions , deloger 1 ‘ennemi. F: To drive sth. out 
of s.o.’s head, faire oublier qch. a qn. The wind is driving the rain 
against the window panes, le vent chasse la pluie contrc les vitres. 
The wind is drit ing the tide, la brise chasse la rnaree, Nati: vente 
la rnaree. The leaves drove the ship upon the rocks, les v.igucs ont 
pouss£, jete, le navire contre les rochers. To be driven out oj one's 
course, etre entraine hors de sa route. To be driven ashore, f*tre 
chasse, diosse. poiu.se, a la cole. To drive vvator into a boiler, 
refouler de I’eau dans unc chaudi^re. See also 1*111 ar 1 . (/>) Ven : To 
drive the game, rabatlrc le gibier. Shooting of din en birds, tir rn 
du gibier lahattu sur les chasseurs. To drive tho country (for 
game), battre la campagne. (r) To drive a hoop, faire courir, 
faire aller, un cerceau; joucr au cerceau. 2, (a) Faire marcher 
(une grue ou autre machine); conduirc (un cheval, une auto, unc 
locomotive). To d. three horses abreast, mener trois chevaux de 
front. Abs. Can you drive (a carriage, a car)? savez-vous con- 
duire? Are you going to d.? vous allez conduire? Aut: vous 
allez prendre le volant? Aly brother was driving , mon fr^re tenait 
(1) les guides, (ii) le Volant. To d. recklessly, copdinre avec 
imprudence. F: conunc un ton. I 4 ': To drive like mad, liler 
a tond de train. Adm: 'Drive with caution/ “allure moderee 
presente a toils les \thiiuks.” Aut: ‘Drive yourself’ service, 
service de location sans chauffeur. F: He drives his carriage, 
il a chex.tl et voiture. See also < 0AOI 1 1. (b) To drivo s.o. to a 

place, conduire qn en voitute, en auto, cjuc lque part. To d. s.o. into 
the palace yard, conduite qn ju.que dans la cour du palais. 

3. (a) Pousser (qn h une action); cuntraindre (qn a faire qch ). 
To d. s.o. into doing sth., to do sth., pousser, cotitraindte, qn a fane 
qch. / was dihen to resign, to lug, force me fut dc dcmissionner, 
dc mendier He was driven to it, on lui a force la mam. lie won’t 
be driven , on nc le inene pas commc on veut. See also drink* 
lend* I. 2, NEEDS, WAT I. 1 , (b) Rcduire (qn au desespoir, etc.). To 
drive s.o. out of his senses, rendre qn fou ; affoler qn. Pred. To 
drive s.o. wild, mettre, pousser, qn h bout; faire sortir qn de ses 
gonds. Seealso 1 rantu*. mad i, mind 1 5. 4. Surchaiger ((jn) ile 
traxail ; exploiter, excWler (qn); surmener (ses employes). 

5. Fnfonccr, chasser, refouler, licher (un clou); footer, enfono r, 
battre, ficher (un pieu) ; seller (une vis). To d. a pipe into iin 
opining, engager un tube dans une ou\crturc. To d. a knife into 
s.o.'* back , Liifoncer un couteau dans le dos a qn. To drive a pog 
homo, enftmeer une cheville a fond, encocher une cheville ; battre, 
enfoncer, une cheville (justju’)a relus. F: To drive the matter 
home, faiic abtaitir l’affairc. Alii: To d. a charge home, faire unc 
cluigc a fond. F: I can’t drive that into his head, je lie peux pas 
lui enfoncer cela dans la tele. 6. (a) Pcicer, forer, pousser, avaneer 
(un tunnel, une galerie); pratiquer (une galerie). (b) To d. a 
railway through the desert, tiacer, eonstruire, unc ligne dc chcmm 
de fer a tiavers le desert. 7. (a) To drivo a trade, exeicer un 
met id ; faire un metier, (b) To drive a bargain, faire, conclurc, 
passer, un marche. See also UAHGMN 1 i. 8. Sp: To drive the ball, 
abs. to drive, fV: chasser la balle; Ten: jotier un duve; 
Golf: jouer une crosstfe. 9. (a) Mec.E: Alch: Actionner, faiie 
font timiner, faire marcher, commander, animer, mnuvoir (une 
maihine). To d. machines by steam, actionner des machines par la 
vipeur. Driven by compressed air, commande par I’air comprime. 
This stream drives the mill, ce cours d’eau sert le moultn. 
(Of part) To d. another part, actionncc, cut 1.liner, attaquer, un 
oigane. (b) (Of pers.) To drive a pen, a quill, ecrire ; manier la 
plume; faire le metier de gratte-papier ; gratter le papier. He drove 
his pen atross the page, d’un trait de plume il barra route la page. 

II. drive, t».». I. («) (Of clouds, etc.) To drive before the wind, 
chasser, fire charrie, devant le vent. The rain driting against the 
window panes, la pluie qui fouette les vines. To let drive at s.o., 
dccocher un coup a qn. To let d. at s.o. with a stone, lancer unc 
pierre & qn. (b) (Of snow) S’amonccler. (c)Nau: (Of ship) Deriver. 
Driving ashore, derivant h la cote. To d. on to another ship, tornber 
sur un autre navire. To d. before the storm, fuir devant la tempete. 
2. To drive along tho road, rouler sur la route. To drive to a place, 
se rendre en voiture, en automobile, a un endroit. We were driving, 
nous etions en voiture. I ou trill have some miles to d.from the station, 
de la gare vous aurez quelques milles h faire en voiture. Will you 
walk or d.? voulez-vous faire le trajet a pied ou en voiture? 
Aut: We were driving by the map, nous nous dirigions avec la catte ; 
nous roulions suivant les indications de la carte. / don't like to </. 
at night, je n’aitnc pas conduire, voyager, la nuit. To d. slotvly, 
marcher, rouler, a petite allure. To d. on the right side of the road, 
circuler & droite ; tenir la droite. To d. over s.o., over a dog, passei 
sur le corps & qn; ^eraser qn, un clnen. 3. ( With passive force) 
NaB that won’t drive, clou qui ne se laisse pas enfoncer. Pile that 
won't d., pieu qui refuse lc mouton. 
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drive along. I. v.tr. Chasser, pousser (qn, qch.). 2. v.i. C'he- 
miner (en voiture) ; roulcr. / was driving along at 50 miles an hour, 
je filais & 80 & l’hcure; je roulais k 80. 

drive at, v.i. I. Travailler k (qch.) sans rclache ; F: bOcher 
(qch.). 2. What are you driving at? quel but poursuivez-vous ? 
k quoi voulez-vous en venir? ou tendent ccs questions? / see zvhat 
you are driving at, je comprends ou vous voulez en venir; F: je 
vous vois venir. 

drive away. I. (a) v.tr. Chasser, Eloigner, crarter, repousser 
(qn, qch.). ( h) v.i. Partir en voiture; s’en aller en voiture; 
slut: d^rnarrer. 2. v.i. To drive away at ono’s work, travaillei 
d’arrache-picd ; travailler comine un n£grc, commc un cheval. 

drive back. I. v.tr. (a) Repousser, refoulcr, faire reculer 
(qn, qch.). To d. back an instinct into the unconscious , refoulcr un 
instinct dans l’inconscient. ( b ) Rcconduire, ramener, (qn) en 
voiture. 2. v.i. Rentrer, revenir, retourner, en voiture. 

drive down. I. v.tr. (a) To d. s.o. dozen to, into, the country, 
conduirc qn (en voiture) k la campagne. ( b) To d. dozen an aeroplane, 
forcer un avion k dcseendre. 2. v.i. Se rendre en voiture (de la 
ville k la campagne, de Londrcs en province). He shall d. dozen 
for the Sunday , nous viendrons (en voiture) passer la join nee du 
dimanche. 

drive in. I. v.tr. (a) Hnfoncer, renfoncer, brocher (un clou); 
visser (une vis); caler, chasser (unc davette). (b) (Of coachman, 
chauffeur , etc.) Faire entrer (qn). 2. v.i. Kntrcr (en voituie). 
drive ofT, z\tr. & *. «= drive away i. 

drive on. I. v.tr. (a) Pousser, entrainer (qn). (b) Serrer (les 
icrcles d’un tonneau). 2. v.i. Continuer sa route; s’avanccr. 
Drive on I vous pouvez continuer ! 

drive out. I. v.tr. Chasser (qn, qch.); faire soitii (qn). 
To d. out a nail, chasser, d<f*t hasser, refoulcr, un clou. 
2. v.i. (a) Sortir (en voiture). ( b ) Typ : (Of matter) Chasser. 

driving out, s. Chassage m, refoulement m (d’une gou- 
pille, etc.). 

drive over. I. v.tr. Typ: Faire sauter, chasser (un mot). 
2. v.i. Venir, se rendre, (& un endroit) en voiture. 

drive through. I. z.tr. To drive one’s sword through s.o.’s 
body, passer son sabre £ tra\ers le corps a qn. To d. one's fist 
through the window-pane , cnfonccr la vitrc d’un coup de poing. 
2. r.i Traverser, passer par. (unc ville) en voiture. IVc are merely 
driz'im ; through . nous nc faisons que passer. 

drive under, v.tr. Refoulcr (un sentiment), 
drive up. I. v.i. S’approcher. A carnage drove up to the door, 
une voiture vint s’arreter devant la porte. 2. z.tr. (a) Faire monter 
(un piston, etc.), (b) To d. the tyre up against the rim, coincer I’en- 
velopne sur la jante. 

driven, a. I. Tempest-driven ship, vaisseau hattu par les 
tenipftcs. See also snow 1 i , wind-driven. 2. Mih : Mei.F: Driven 
shaft, aibre command^, arbre mene, arbre r<*cepteur, arbre seen- 
daire. D. zvhrel, toue menee. I). side (of In It), briri conduit, hrin 
rneri^, hrin mow IK end (of shaft), bout m d’entrainement. Electric- 
ally drivon, actionntf pat 1’clei.tiicite ; a commande tledriqui ; 
(voiture f) ^le< tiomobile. Belt-driven, k entrainement par courroie. 
See also chun-drivfn, c.far-drivfn, motor-drivfn, fowth-dhiu n, 
SOREW-DRIM N, STEAM-DRIVEN, TIDF-DHIVFN. 3. Jlvd.F: Driven 
well ---= DK1VF-W H I.. 

driving 1 , a. I. Mcc.K: (Of ziheel, etc.) Motour, -trice, nienant. 
D. portion of pulley-belt, brin menant, tendu , btin condiu.ttur. 
See also axle i, fly-wheel, rod 6. siiai i ! 5. Driving force, force 
niottHc. I ? : The d. force behind a scheme, le inoteur d’un projet. 
See also rowFH 4 (/>). 2. Driving rain, pluie battante. 

drivings s. I. Conduite f (d’une voiture, eti.) The efficient 
d. of a iar. Part tit de bien conduirc une auto, fur: Driving to the 
publio danger, infraction / au code de la route, ( 'lunge of J. on the 
strong * ule of the mad , inculpation / de gauche non suivie. Driving 
lessons, (1) lemons fpt de guide ; (11) Aut: lemons de conduitc. To 
take d. lessons , apptendte a conduirc. See also LinNo 1, mirror 1 . 
2. Mrh : Mec.F: Commande/, transmission/, attaque /. 3. (a) Fn- 
foncement m (d’un clou); cnfoncemcnt, hattage m (d’un picu); 
serrage m (d’une vis). (/>) Min: Percement rn, chassage m (d’une 
galerie). 

'driving-band, -belt, s. I. Couiroie/de commande, d’en- 
irainement, de transmission; couiroie menante. 2. Arttl: Driv¬ 
ing-band. eeinture / de, k, forcement (d’un obits), 
'driving-block, s. Min: Bloc m de battage. 
'driving-bolt,!. Tls: Repoussoir m. 

'driving-box, s. I. Veh : Sitgc m (du eoeher). 2. Mch : Boite/ 
d’essicu moteur (d’une locomotive). 

'driving-chain, s. Mec.F: Chain*? / de transmission, 
'driving-gcar.r. Mec.F: (Kngrcnagc(s) m(pl) de) transmis¬ 
sion / ; commande f. 

'driving-iron,!. Golf: Grand fcr. 

'drivillg-pinion,!. Mec.F: Ptgnon m d’attaque. 
'driving-pulley, !. Mec.F: Pouhc conductrice, pignon m de 
commande, poulie menante ; pouhc de commande, d’attaque. 

'driving-test, C Aut: Fxamcn m pour pet rms de conduire. 
To pass one’s driving-test, passer son permis de conduire 

'driving-wheel, y. I. Roue motrice (de locomotive, etc.). 
2. Roue de tiansmission. 

drivel’ [dnvl], s. I. Bave/. 2. F: Radotage w; rabachage m, 
b^tiscs fpl, balivernes fpl, sottiscs fpl. To talk drivel, radoter. 
drivel', r».i. (drivelled) I. Baver. 2. F: Radoter. What is he 
dnz'elling about? P: qu’est-re qu’il bave? He drizriled on, azeav , 
il continualt de radoter. 

drivelling, a. F: Radoteur, -euse; imbecile. Such J. 
nonsense, un pared radotage. You d. idiot! csp£ce / d’imbecilc ! 
driveller f'drivolor], s. I. Bavcur, -cuse. 2. F: Radoteur, -euse. 
driver ['draivorj, S. I. (a) Mdcanicicn m, mdcanicien-conducteur rn, 
pi. mlcamciens-conducteurs (dc locomotive); m^canicicn, watt- 


man m (de tramway) ; conducreur m (d’autohus) ; conducteur, -trice, 
chauffeur, -euse (^’automobile) ; eoeher m (de voiture) ; voiturier tn 
(de charrette). Arttl: Conducteur. He is a good driver, il conduit 
bien ; Aut: il tient bien lc volant; (of horse-driver) il tient bien les 
guides. Aut: Raolng driver, coureur m. Private d., chauffeur 
amateur. Aee also owner i. (b) Conducteur (dc bestiaux). 

(c) Survedlant m (d esclaves). (d) F: Homme, femme, qui fait 
marcher, qui fait trimer, son personnel, qui surm^ne ses employes 
2. U.S: Cheval m d’attelage. 3. Tls: (a) (Punch) Poin^on in 
poussoir m. (b) (Key-drift) Chasse-clavette rn, pi. chasse-clavette(s) * 
chasse-clcf m, pi. chasse-def(s). (c) 1 Drift-pin) Broche /, rnandrm rn. 

(d) (Cooper's driver) Chassoir rn. 4. Mer.F: (a) — driving-wheel. 
(b) driving-eui.lky. (c) 1 lgc f, doig* m, d’entrainement ; (tigc) 
poussc-toc rn, pi. pousse-tocs ; doguin rn \r tour), (d) I.C.E: f!cur- 
toir m (d’une soupape) (e) Tex • Tacot taquet rn (du battanr). 

drizzle (drizlj, s. Btuine /, hrouillasse j, cradnn rn\ pluie fine et 
p^netrante. The ram came dozen in a steady d., il plcuvait dru 
et menu. 

drizzle - , v i. I. tirumer, biouillasser, ira< hmer ; pleuvoir k petit* % 
gnutt* s ; F: pleuvotter, pluviner. Tt zvas drizzling, il bruinait ; il 
faisait de Ja brume. 2. A Parfiler des galons d’or. 

drizzling 1 , a. I. (Pluie) fine et p^netrante. 2. (Temps) brui- 
neux, de hr'unr. 

drizzling , s. I. Bruinenunt rn 2. A: Parfilage m. 
drizzly ['drizlij, a. — dri/z.i ing 1 2 . 

drogue [droug], s. A 'au Cone-ancre tn, pi. eCnes-anercs ; am d* 
; dottante, am rc de cape. 

droit [droit], y. fur: Droit m. .1 • Droits of Admirnltv, droits 
provenant de la vent*: de s prises ennrniies. 
droll [droulj. I. !. A. 'Jf Lit: B jiifT n m tribnu’et m. 2, a. Dr61e, 
diolatiquc, bouff'-n, jiiaisant ; P: ^.oc.isse s. He was a master of 
the droll, cVtait un inaitre en droleric f, un maitie hurnoriste. 
I A d. felloti, (1) un drole de coips; (11) uii farceur. Lit: Bahai's 
j 1 Droll Storii %,’ Its “Contes drolatiques” dc Balzac. 

, drollery ['droul >ri], s. I. Drolerie/, plaisanterie/, bouffonneiie /. 

7 /e ztas up to all sorts of drolleries, il nous sortait toutes sortes ile 
j droleries. 2. — droli.nf.ss. 
drollncss ['dmulinsj, s. Caractere rn drole (d" ip h.). 
tlrolly f'druulii], adv. Drolement; d’une manure drole, cocass *. 

1 dromas I'droumas], s. Om: Drome m, dromas rn. 

] drome [droum], s. F: -- aerodhomt 

1 dromedary ['Jr\madoii, 'drum-], s. Dromadaire m. Racing 
dromedary, mehari rn ; dromadaire coureur. 
drone 1 [dioun], s. I. (a) Frit: Abeille f male; faux-bouidon, 
pl faux-bourdons. (/») F ■ faineant m, parasite m, frelon rn. The 
drones, les inutilcs m. 2. (a) Bourdonnernent rn (des abeilhs). 
F: Tlie iiarson's endless drone, le debit monotone, la psalmodic 
j mtarissabie, du pasteur One can hear the noise of Paris subdued to 
a d., on entend en sourdine la rumeur de Paris. Av: Drone 
of the ongino, ronronnement rn, vrombissement m, du moteur. 
(b) Mus : (1) Bourdon in (de corncmuse). (11) Drone-bass, bouidon. 
drone 2 . I. r.i. (<r) (Of bee, ite.) Bourdonner. F: To drone through 
a sermon, anonner un seinmn (b) Fameantcr. 2. v.tr. (a) To drone 
| (out) sth., dehiter (une pr.ere, etc.) d’un ton monotone, (b) To 
drone one’s life away, vi\re dans Poisivete ; passer sa vie a nc rien 
■ faire, a fameanter. 

j droning 1 , a. Bourdonnant; trainant. -ly, adz\ D’une voix 
trainantc, monotone. 

droning*,!. I. (u) Bourdonnernent m. (b) Psalrnodie/, recit m 
\ monotone (de qn). (c) Ronronnement rn (d’un moteur, etc.); 
\ romhissement m (d’un avion). 2. I'ain^antise f. 
drool’* 2 fdru:l], !. V.i. IJ S : - drisfl’* 2 . 

I droop’ [dtu:pl, s. I. (a) Attitude penehce (de la t£te). (b) Abaisse- 
ment rn (des paupitrcs). 2. Langucur /, abattement rn, 
affaissement rn. 

droop*’. I. v.i. (a) (Of head, etc.) (Se) pcnchcr ; (oj eyelids) 
s’abaisser; (of feathers) pendre, retomber ; (of curve) decroitie. 
(b) (Of flozcer) Penoher, languir. (r) (Of pers.) Languir, s’alanguir; 
dechner, s’affaiblir, s’affaisser. Lit: My spirits droop, j’ai Pespnt 
abattu 2 . v.tr. Baisser, pcnchei, laisser tomber (la tete) , baisser 
(les yeux) ; abaisser (les paupieies); (of bird) laisser pendre (les 
ailes). Mil. U.S: To droop the colour, saluer du diapeau. 

drooping 1 , ci. (a) (Of feather) Rctonibant, pendant; (of 
shoulders) tombant; (of moustache) tombant, pendant; (of head) 
baisse. pcnche; (of eyelids) abaisse. Farr: Drooping croup 
(of horse), cioupe avalee. (b) (Of flower, pers.) Languissant. 
F: To stand or recline like a d. lily, prendre des airs penches. 
To rez ive the d. spirits (of a party), remonter les espi its abattus. 
To nine s o.'s d. spirits, remonter lc courage a qn. -ly, adv. Lan- 
guissamment ; d’un air languissant, abattu. 
drooping - , y. drooi* 1 . 

drop 1 [dnp], !. I. (a) Goutte/ (d’eau, de pluie, de sang, de sueur). 
Water falling drop by drop, eau qui tombe goutte a goutte; cau 
stillante. The last drop, which overflowed the cup, la goutte (jui 
fit dehorder le \ase. Cold drops of szvrat, sueur froide. F: It’s only 
a drop in the bucket, in the ocean, ce n’est qu’une goutte d’eau dans 
la mcr. To drink the few drops remaining, boire les egouttures / 
(d’une boutcille). To drink to the last drop, F: fane ruhis sur 
l’ongle. See also dew pro,\ lubricator, (b) pl. Pharm: Drops, 
gouttes. I am having drops in my eyes, on me met des gouttes 
thins les yeux. (c) F: A drop of wine, un coup, un doigt, unc 
laune, de vin. To take just a d. of rum in one's coffee, prendre une 
larme de rhurn dans son cafe. I could do zvith a d. of something hot, 
je prendrais bien une goutte de quelque chose de chaud. 
Cm : A drop, a few drops, of vinegar, un filet de vinaigre. (d) F: To 

take a drop, boire la goutte. He has had a drop too much, il a bu 

un coup de trop ; il a trop bu ; il a sa pointc. He's had a little </., 
il a sa pointe ; il est un peu en train, un peu gris. He likes a 

wee drop, il aune bien prendre la goutte. He has a drop in his 
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eye, il a un verre de trop dans le nez. ( e ) (Of necklace, chandelier , 
etc.) Pendant rn, pendeloque/. Arch: Goutte. See also bar-drop, 
Rupert, sulphur* i. (/) Peppermint, choeolate, drop, pastille/ dc 
menthe, de chocolat. See also acid i. 2. (a) Chute / ( (i) motive- 
ment m de chute; (ii) dcnivellat ion /). Path bordered by a drop 
of a hundred feet, chemin qui contourne une chute de cent pieds. 
The hangman gave him a six foot drop, le bourreau lui a mlnagl 
une chute de six pieds. Drop of a steam hammer, (i) hauteur / de 
chute, (ii) chute, d’un pilon. Hyd.E: Drop of a lock, chute d’un 
bief. Geol: Sum: Drop in the ground, denivellation du terrain. 
Nau: Drop of a signal, guindant m d’un pavilion. U.S: P: To 
get the drop on s.o., prendre qn sans defense, au depourvu. See also 
wrist-drop. (/>) Chute, baisse /, abaissement m. Drop in prices, 
chute, baisse, dc prix. Considerable d. in prices, baisse sensible de 
prix. Heavy drop in cottons, debacle / des cotons. Sales show a 
d. of 10%, Ies ventes actusent une regression dc 10%, sont en 
regression de 10%. Fin : Drop in value, in takings, moins-value /. 
h'l.E: Drop in voltage, perte / de charge. Inductive armature </., 
chute inductive de tension dans 1 ’cnduit. Potential d., variation f 
brusque de potentiel. Ph : Adiabatic drop, chaleur / de la detente 
adiabatique. 3. (a) {Of lock ) Cache-entree m inv. (b) Th : - drop- 
cur i ain. Act-drop, rideau m d’entr’acte. (c) {In gallows ) Bascule /, 
trappe/. {d) P: La potence, le gibet. 4* Fb: — DROP-KICK, 
'drop-arch, s. Arch: Arc-Ogive surbaissl, pi. ares-ogives. 
'drop-arrow, s. Surv: Fiche plombee. 

'drop-bolt, s. N.Arch: Prisonnier m, cervelle/. 

'drop-bottle, s. Flacon m compte-gouttes. 

'drop-bottom, s. Fond rn mobile. 

'drop-curtain, s. Th: Rideau m d’entr’acte. 

'drop-forge, v.tr. Metalw: Stamper, estamper; emboutir; 
forger a la presse ; forger en matrices. 

drop-forging, s. I, Estampage m ; matri^age m. Drop-forg¬ 
ing press, presse / hydraulique a estamper. 2. Pidce emboutie, 
Itarnpee; pilce rnatricee. 

'drop-gate, s. Ilyd.K: Porte / A trappe. 

'drop-grate, s. Mch: etc: Jette-feu m inv. 

'drop-hammer, s. Marteau-pilon m a friction, pi. martcaux- 
pilons; mouton m. 

'drop-head, s. Aut: Capote / rabattable. D.-h. coupt, coupl m 
a capote rahattable ; coupe avec capote pliante ; coupe decapotable. 
'drop-indicator, s. Tp: etc: Indicateur m & volets, 
'drop-keel, s. Nau: Deriveur m ; aile/de derive, (quille/de) 
derive/. 

'drop-kick, s. Fb: Coup tom be ; coup de pied a las de terre. 
'drop-lamp, s. Suspension / llectriquc. 

'drop-letter, s. I. Typ: Lettie / de doux-pomts. 

2. U.S: Lettre adressee a une personne habitant la locality, 
'drop-press, s. — dhumiammfr. 

'drop-scene, s. j. Th: {a) Toilc/ de fond. (/>) =- drop-cur¬ 
tain. 2. F: Dernier acte (d’un drame de la vie reelle, etc.), 
'drop-shutter, s. Phot: Obturateur m & guillotine, 
'drop-side, s. ( a ) Paroi / & rabatternent. ( b) Settee with 
drop-sides, divan avee accotoirs rn reversibles. 

'drop-stamp, s. Melall: Martinet m. 

'drop-Stitcn, s. Tex: Maille sautle. 

'drop—stroke, s. Ten: Voice amortie ; F: carottc/'. 
'drop-table, S. Abattant m. 

'drop-test, s. Mec.E: Kssai m au choc ; lpreu\e / par choc, 
'drop-tin, s. fttain m en larmes, en grains. 

'drop-title, s. 'Typ: Titre m dc depart abaissl. 

'drop-valve, s. I.C.K: Soupapc renversle. 
drop 2 , v. (dropped [dropt] ; dropping) I. v.i. I. (a) {Fall in drops ) 
Tomber goutte i goutte, degoutter {from, de); s’egoutter. 
{b) F: {Of pers.) To drop at the nose, avoir la roupie au nez. 
2 . («) Tomber ; {of pers.) se laisser tomber ; {of ground) s’abaisser. 
A led: {Of womb, etc.) Desccndre. A bomb dropped among the crowd , 
une hombe tnmba, s’ahattit, au milieu de la foule. The book dropped 
from, out of, his hands, le livre lui tomba des mains. The grapes 
are dropping from the vine, les raisins s’egrenenf. A remark dropped 
from him, il laissa lehapper une remarque. His jaw dropped, son 
visage s’allongea. To drop into a chair, s’ecrouler sur une chaise; 
s’affaler dans un fauteuil. F: He almost dropped (with surprise), 
il pensa tomber de son haut. To work till one drops, continuer de 
travailler jusqu’A ce qu’on meure, jusqu’a son dernier souffle; 
mourir & la tache. I am ready to drop, je tombe de fatigue ; je 
n’en puis plus; je ne me soutiens plus. He is ready to d. {with 
fatigue), il ne tient plus sur ses jarnbes. She is ready to d. with sleep, 
cllc tombe de sommeil. See also pin 1 i. (fr) Typ: {Of letters ) To 
drop out of place, chevaucher. (c) Ven: {Of setter) Tomber en 
arret. 3. {Of prices, temperature , etc.) Baisser; {of wind) tomber, 
s’apaiser, se calmer, faiblir. Fin: Receipts have dropped, les 
recettrs tint baisse, ont accuse une moins-value. 4. There the matter 
dropped, 1 ’affaire en resta la. Mary came in, and the conversation 
dropped , a Fcntree de Mary la conversation prit fin, en resta la. 
5. (o) To drop to the rear, rester en arncre; so laisser depasser. 
(Of boat) To drop downstream, naviguer en aval; avaler. See also 
asihrn. (Of pers., car, etc.) To drop into place, prendre sa place 
(dans la file); prendre la file, (b) To drop into tho habit, the way, 
of . . ., prendre l’hahitude de. . . . You will soon d. into our ways, 
vous vous ferez bientot a nos habitudes. To d. into Scotch, retomber 
dans le dialecte. 6. (a) To drop into one's club, etc., entrer en pas¬ 
sant a son cercle, etc. (b) To drop upon, across, s.o., rencontrer qn 
par hasard. To d. on to a secret, surpiendre un secret. U.S: F: To 
drop to a fact, se rendre compte d’un fait. 7. F: To drop (up)on 
s.o (like a ton of bricks), (1) (scold) attraper qn ; laver la tete & qn ; 
( 11 ) ( snub) rcmbai rer qn. 

II. drop, v.tr. I. Verser (une larme). To drop oil into sth., 
verser de 1 huile goutte a goutte dans qch. 2 . (a) I.aisser tomber; 
lacher (qch.); baisser (un voile, un rideau); lancer, larguer (une 


bombe); (in knitting) sauter (une maille), laisser Ichapper (une 
maille). (To dog) Drop itl lache ca I Rugby : To drop a goal, marquer 
un but sur coup tombl. See also goal. Cards: To drop the king, 

(i) (of holder of king) se trouver ford de jouer le roi sur Fas; 

(ii) (of his opponent) faire tomber le roi. Nau: To drop the pilot, 
debarquer le pilote. To d. one's coil, filer sa gl&ne. Cleom : To drop 
a perpendicular to, on, a line, abaisser une pcrpendiculaire k une 
ligne. See also anchor 1 , brick 1 i. (b) (Of sheep, etc.) Mettre bas 
(des petits). (c) Laisser eehapper (une observation). To drop a 
word in s.o.’s ear, couler, glisser, un mot ii I’oreille de qn. See also 
HINT 1 , (d) To d. a letter into the pillar-box , jeter une lettre k la poste. 
F: To drop s.o. a line, a card, envoyer, ecrire, un mot, une carte, 
h qn. See also line 2 4. 3. Fcrdre (de 1 ’argent) (over sth., sur qch.). 
It cost me a lot, but I wouldn't mind dropping a bit on it, je I’ai payl 
chcr, mais je consentirais a perdre quelquc chose dessus. 

. (a) (Lower) To d. the frame (of a car), surbaisser le chassis, 
o d. the cricket-scat (of a taxi), rabattre le strapontin, (b) ( Cause 
to drop) Abattre (qn, une pilce de gibier, un avion) (d’un coup de 
feu). 5. (Set down) Dlposcr, descendre, (qn) (de voiture). I shall 
drop you at your door, je vous deposerai chez vous en passant. 
Will you d. this parcel at Mrs Smith's, voulez-vous avoir Fobhgeance 
de remettre ce paquet chez madame Smith. 6. (a) Orncttrc, sup- 
primer (une lettre, une syllabe). Cases in which the article is dropped , 
cas oil 1 ’on supprime l’article. (b) Ne pas prononcer (les r, etc.). To 
drop one’s aitches, ne pas aspirer les h. See also aitch. 7. Baisser, 
laisser retomber (les yeux); baisser, laisser tomber (la voix). 

8. (Of woman) To drop a curtsey, faire, tirer, une reverence. 

9. («) Abandonner, delaisser (un travail); cesser, lacher (une 
poursuite); quitter (une habitude), se dlpartir (d’une habitude). 
To drop Latin, F: lacher lc latin. To drop the idea of doing sth., 
renoncer h (l’idee de) faire qch. I have dropped politics, j’ai lachl 
la politique. Let us drop the subject, laissons ce sujet I ne parlons 
plus dc cela 1 brisons la 1 qu’il n’en soit plus question. F: Drop 
itl finissez 1 cesscz done I en voila assez I (b) To drop s.o.'s 
acquaintance, F: to drop s.o., cesser de voir qn ; cesser ses rela¬ 
tions avec qn; P: laisser tomber qn. We have dropped them, 
nous ne les voyons plus. F: To drop s.o. like a hot potato, like 
a hot chestnut, cesser du jour au lendemain toutes relations avec qn. 

drop away. v.i. 1. (Of pers.) S’en aller Fun apt6s Fautre. 
The members of the family have dropped away, (1) la famille s’est 
Igrence, s’est egailloe ; (ii) les memhres de la famille sont marts, 
ont disparu, un a un. 2. (Of members, receipts) Diminuer. The 
attendance at this class never drops away, Fassiduill a ce cours ne 
se dement jamais. 3. Roc: etc: Se laisser distancer. 

drop back, v.i. I. Retomber. 2. Rctourner en arri6re. To d. 
back towards the base, se rabattre vers la base. 

drop behind, v.i. Rester en arri6re ; se laisser depasser; se 
laisser distancer; se laisser devancer. 

drop down, v.t. I. Tomber par terre. See also dead I.i. 

2. F : To drop down on s.o., flanquer un savon h qn. The robbers 
dropped down on us, les brigands nous tomberent sur le do-*. 

3. (Of flap, etc.) S’abaisser ; basculer. 

'drop-down, a. Sm.a: (Fusil) a bascule, 
drop in. I . v.tr. Ajouter (qeh.) goutte a goutte ; glisser, laisser 
tomber, (qch.) dedans. 2. v.i. Entrer en passant. To drop in on s.o., 
(1) faire une petite visite, un bout de visite, a qn ; (ii) venir en 
visile chez qn (sans 6trc attendu). Vve just dropped in for a moment, 
je ne fais qu’entrer et sortir. Do d. in some day, passe? done nous 
diie un petit bonjour. Visitors who d. in, visiteuis m de taccroc. 

dropping in, s. (Of visitors) Arrivee inattendue. 
drop off, v.i. I. (Of leaves, etc.) Tomber, sc detacher. 
2 . F: To drop olT (to sleep), s’assoupir, s’endoimir. As soon as 
he was in bed he dropped right off, aussitot couche il s’endormit 
profondement. 3. P: To drop off (the hooks), mourir. 4. — drop 
away. 

dropping off, r. I. (Of leaves) Chute /. 2. (Of numbers) 
Diminution /. 

drop out. I. v.tr. (a) Laisser tomber (qch.) dehors, (b) Omettre, 
supprimer (une syllabe); omettre (un nom dans une liste, etc.). 
2. v.i. (a) Tomber dehors. ( b ) To drop out (of a contest), se retirer. 
Two of the runners dropped out, deux des coureurs ont renoncC 
Mil: (Of man unable to keep up with his troop) Sortir des rangs ; 
rester en arriere. (r) The letter s has dropped out, la lettre s a 
disparu, cst tumble. It has dropped out of tnv mind, cela m’est sorti 
de l’csprit. 

drop-'out, s. Fb: (Rugby) Coup rn de renvoi; coup de 
vingt-deux metres. 

dropped, a. 1. See eyflid, wrist i. 2. Aut: etc: Dropped 
axle, etc., cssieu, etc., surbaissl. Dropped handle-bar (of bicycle), 
guidon renversl. 

dropping, s. 1. (rt) Degout tement m (d’un liquide). 
( b ) Descent c f, chute/(d’un objet); abaissement m, baisse f, chute 
(des prix); suppression / (d’un mot); abandon m (d’un projet). 
Med: Descente, abaissement (de la matrice). Typ: Chevau- 
chage m (des caracteres). (c) Ifusb: Dropping (of young), part m, 
mise/ bas; agnelage m, velage m, etc. (d) Aut: etc: D. of the 
body, of the frame , surbaissement m du chassis. 2 . pi. Droppings, 
(a) Gouttes fpl\ egoutture /. (b) (Of animals) Fiente/; (of boars, 
wolves) laissles fpl ; (of stags) fuinees fpl ; (of deer) moquette /; (of 
sheep) erottes fpl. 

'dropping-bottle, s. = drop-bottle. 

'dropping-tube, s. Pipette /, compte-gouttes m inv ; 
Cm; stilligoutte m. 
droplet [ droplet], s. Gouttelette/. 

dropper ['dropor), s. I. Ch: Med: Phot: Compte-gouttes m inv ; 
Cm; stilligoutte m. 2, Fish: Bout m de ligne. 3. U.S: P: (Pers.) 

~ GUNMAN I (6). 

dropper-in ['dropor'in], s. Visiteur inattendu. 
dropsical [ # dn>psik(a)l], a. Med: Ilydropique. 



dropsied] 3« 

dropsied ['dropsid], a. F: Ilydropique. 

dropsy ['dropsi], s. Med: Ilydropisie /. Abdominal dropsy, 
ascite/. 

dropwort I'dropwairt), s. Bot: Filipendulc /. Water dropwort, 
ciguS aquatique, ciguC vireuse ; (enanthe tn. 
drosera ['drosara], s. Bot: I 3 ros£re /, drosera m, rossolis in, 
rossolie/. 

droshkv f'droSki], s. Veh: Droschki m. j 

dross 1 [dros], s. I. (a) Metall : Scorics fpl, crassc /, dcume /, 
laitier m, P: chiasse / (du m£tal en fusion) ; ( at bottom of furnace ) 
cochon m, mSchefer m, crasses. ( b ) Anvil dross, battitures fpl. 
2. (a) Impurcttfs fpl (de toutes sortes) ; d£chct m. ( b) F: Rebut m 
(de la production litt^raire, etc.). 
dross 2 , v.tr. Metall: £cr< 5 mer, burner (le metal cn fusion). 

drossing, s. £cr£magc m (du rn<*tal en fusion), 
drossy ['drosi], a. I. Metall: Plein de srories; ecumcux. 

2 . (a) Impur. (b) Sans valeur; de rebut, 
drought [draut], i. I. Secheresse/; disette / d’eau ; rarete/des 
pluies. Meteor: Absolute drought, quinze jours sans pluic. ] 
Partial drought, un mois avec moins de 7 millim. de pluie. 1 
2 » A : Soif/. „ ! 

droughty ['drauti], a. I. Sec,/. s6che ; aridc. 2. r . A : Qui a j 
soif, alt<W. 

drouth [drauO, Boot: druQ], s. I. A. & U.S: — drought 1. 

2. Scot: (a) Soif/. (6) F: Soif d’ivrogne. 
drouthy I'drauOi, Scot: druOi], a. I. A: -- droughty 1. 

2. Scot: (a) Q uiasoif; alters, (b) F: Ivrogne. 
drove 1 [dro:uv], s. I. (a) Troupeau tn (dc b<rufs, etc.) cn rnarche. 
(/>) F: Flots mpl, multitude f, foulc / (dc personnes en rnarche). 
They walk about in droves, ils se prominent en, par, grandes 
bandes. 2. Tls: Ciseau m large (de tailleur de pierres). 
drove 2 . See drive*. 

drover ['drouvor], s. Conducteur m de bestiaux ; tout heur m. 
drown fdraun], v.tr. I. Noyer. To drown oneself, se nover ; sc j 
jetei k 1 ’eau. To be drowned, v.i. to drown (by accident), sc noser ; 
f‘tre nove. Drowned at sea, noyc cn mer. He teas nearly drowned. 
il a fail'll se noyer; F: tl a bu une goutte. F: To drown one’s 
sorrow in drink, noyer son chagrin dans la boisson, dans son \crre ; 
s’ctourdir dans la boisson. They soon drowned their cpiarrel, leurs 
libations leur firent bicnt6t oublier leur qucrclle. F: To drown 
the miller, mettre trop d’eau dans son vin ; noyer son vin, son 
whisky. 2. (a) Inonder, submerger (une prairie). F: Fves 
drowned in tears, yeux noyes de larmes. ( b) To be drowned out, 
£tre chass£ (de sa derneure, etc.) par 1’inondation. 3. Ftouffer, 
couvrir (un son). The noise of the waterfall drowns the toice, le 
bruit de la cascade couvre la voix. 

drowned, a. I. Noy£. A drowned man, un nove. F: He came 
home like a drowned rat, il est rentre trempe comme une soupe. 


____ [drumstick 

’ - ha l>lt. *• Morphinomamc / ou cocainomanie/; 
toxicornanic J, narcomanie inf. J * 

'drug-store, f. U.S: Pharmacie f. 
drug-traffic, s. Pej: IYahc m des stupetiants 
drug. v.tr. (drugged; drugging) 1. Donner. admin,strer, fain* 
prendre, un narcotique, des stupetiants, a (qn) ; F: cndnrmir (tin) • 
cheval). To drug oneself, (1) picndre un oarcotiquc * 
C»U (habitually) faire usage de stupetiants ; s’adonncr aux stupt'- 
fiants. 2. They had drugged his wino, on avail mis, melt-, un 
narcotique k son vin; p : on avail mis quclque t hose dans scr. 
vin. Drugged cigarette, cigarette mrcotistc. 3. Lit: Rassasier. 
Drugged wtth pleasure , rassasic de plaisii' 
drugget ['drAget], s. Tex: I. Droguet n . 2 . A : Bure/. 
druggist ['drAgist], s. f. Scot. 6? U.S : i larmacien m. 2. Whole¬ 
sale druggist, pharrnat un eri gros ; drogu tc m. 

Druid ['druud], s.rn Diuidc. 

Druidess j'dru:idcsj t <r f. Druidessc. 

Druidical |clru'idik(a)l], a. Druidique. 

Druidism ('drundizmj, s. Druidismc m. 

drum 1 [dram], s. I. (a) Mus: Tan.hour tn, caissc/. Big drum, 
bass drum, grosse caisse. Long drum, tonor drum, caiss*- inulante. 
See also ki-: ill-urlm, sidl-drlm. Muffled d., tambour voile. 
D. parchment . pcau / de tambour. Mil: The drums, la batteiie. 
To play tho drum, battre du tambour. To beat the drum, battle 
le tambour. F. To beat, bang, the big drum, battre la (grosse) 
caisse; faire dc la reclame; (in front of travelling booth), battre 
la chamade. With drums beating, tamboui(s) battant(s). Beat on the 
drum, coup m de tambour. To announce a fact by beat of drum, an- 
nonccr un fait au son du tambour. See also vn\ tow 2 1 . i.roil 3 II. 4. 
(b) Z: ('aisse c*onore (du singe huileui). 2. (a) Tambourinage tn. 
(/») The d. of the bittern, le cn du butor. 3. Anat: (Caissc, 
membrane f, du) tympan m; A: tambour (de I’orcille). 

4. (a) Tonneau m en fer, tonnelet m, recipient m cylindnque (pour 
fruits, etc.); gonne/ (a goudron) ; bidon m, tambour, estagnon tn 
(a huile). (/») Meteor: Xau: (Storm-signal) — STORM-drum. 

5. (a) Arch: Tambour (d’unc colonne); vase m (d’un chapiteau). 
(b) Mec.F. etc: 'larnbour, cylindre m, touret m (de treuil). 
Capstan drum, tambour, clochc f, de cabestan Cable drum, tam¬ 
bour, bobine f, devidoir m, touret (de cable electriquc). Wire c\, 
bob me a til. Spring drum, bardlet m de ressort, de mouvcine it 
d’horlugerie. Mch : D. of the pressure .:auge, banllet de 1 ’indicatcur 
de prcssion. Ciam drum (of tubular boiUr) t collecteur (superieur). 
Water drum, collecteur inferieur. Ttx: Warp-folding drum, 
tainbourin m. Dy: Steaming drum, tonneau de vaporisage. 
('it . F.: Const: Concrete mixing drum, tonneau nudangeur u 
beton. Civ.PI: Min • Sizing drum, sorting drum, tambour a 
assortir; trommel classeur. See also urakf-drum, pullev-drum, 
ELCorder 3, WINDING-DRUM, (c) Tan : Tuibulent tn. 6. A : Assem- 


2. Drowned lands, terrains noyes, inondes. Ph.Geog: Drowned 
valley, valine enfonc^e. 

drowning 1 , a. A drowning man, un homme qui se noie; 
F: un noy^. Prov: A drowning man clutches, catches, at a straw, 
un homme qui se noie s’attache & un brin de paille, se retient a tout. 

drowning 2 , s. I. (Case of) drowning, noyade /. Death by 
drowning, asphyxic / par submersion. To save s.o.from d., sauver 
qn <]vii se noyait. 2. Immdation/ (des champs), 
drowse [dra:uz]. I. v.i. Somnoler, s’assoupir. To drowse away, off, 
g’assoupir. F: The nations drowsed in peace, les nations somno- 
laient dans la paix. 2. v.tr. (a) Assoupir (qn). (b) To drowse the 
time away, passer le temps a dorrnir, a somnoler. 
drowsiness ['drauzinas], s. Somnolence f, assoupissement m. 
drowsy ['drauzi], a. Assoupi, somnolent. To grow drowsy, 
s’assoupir. To be, feel, d., avoir envie de dormir; avoir sommeil; 
P: taper de l’ccil. To make s.o. drowsy, assoupir qn. Drowsy 
afternoon, apr£s-midi lnurd. -ily, adv. D’un air ou d’un ton 
somnolent; a demi endormi. 

'drowsy-head, s. F: Endormi, -ie. 
drub jdrAbJ, v.tr. (drubbod; drubbing) (<i) Hattre, rosscr (qn, 
l’ennenn); moudre (qn de coups); P': ilanquer une raclee, une 
tripot^e, a (qn); A: frotter 1 ’^chinc (<jn). (b) To drub sth. into 
s.o., out of s.o., faire entrer qch. dc force dans la tete de qn ; tirer 
rjeh. de qn a coups de b«aton. 

drubbing, s. (a) Voice / de coups (de baton, de poing); 
P': tripotee/; P: peign^e/, trempec/. (/>) Defaite/. To give s.o. 
a drubbing, (i) Ilanquer, administrer, une raclee a qn ; bourrer qn 
de coups; P: secouer les puces k qn ; (ii) battre (qn, l’ennemi) a 
plates couturcs ; intliger (^ l’ennemi) une delaite ecrasante. 
drudge 1 [dr.\d3j, s. Femme/, homme m, de peine; F: cheval tn 
de bat. To lead the life of a d., mcner une vie d’esclave. The 
drudge of the household, le ehien, le soufTte-douleur tnv, de la 
inaison; la cendrillon. “ Lexicographer: a harmless drudge,” 
“lexicographer gratte-papier im inofTensif.” 
drudge 2 , v.i. Trimer, peiner; P: turhiner. F: To drudge and 
slave, mener une vie dc forvat, de galt^rien. v.tr. To drudge away 
the best years of one's life, saeriiier les meilleurcs annees de sa vie a 
un travail ingrat. 

drudgery f'drAdjori], s. Travail penible, ingrat; besognes 
fastidieuses ; corvee(s)/(/>/) ; metier m d’eselavc ; F: sale turbin tn. 
To go back to drudgery, reprendre le collier de tnisfcro. The d. of 
the office, 1’esclavage m du bureau. 

drug 1 [drag], s. I. Froduit m pharmaeeutique; drogue /. 
Med: F: To be doing drugs , faire ses Etudes dc pharmacologic; 
F: faire sa pharmacie. 2. (Narcotic) drug, narcotique tn, stupe- 
fiant m. F: To take drugs, faire usage de stup^fiants; s’adonner 
aux stup^fiants; se droguer. Pej: To deal in drugs, trafiquer cn 
stuplfiants. 3. F: (Of goods) To be a drug in the market, etre 
in vendable ; etre pass£ de mode. 

'drug-addict, F: 'drug-fiend, s. Moiphinomane mj ou 
cocainomane mf ; toxicomane tnf. 


blee f, raout in. 

'drum-armature, s. El.E: Induit m a tambour, 
drum-'corporal, s. Mil: Caporal-tambour m, pi. capo- 
raux-tambours. 

'drum-fire, s. Artil • Tir tn de barrage ; feu roulant. 
'drum-fish, s. Ich: Tambour m. 

'drum-head, S. I. (a) Peau / de tambour. (!>) Dessus m de 
tambour. Mil: Drum-head service, office divin en plcin air. 
See also uouri-mahiial 1 . 2 . Nau: r Iete f, chapeau m (do 
cabestan). 

drum-'major, s. Mil: Tambour-major tn, pi. tambours- 
rnaj**rs. 

'drum-winding, s. El.E: Fnroulemcnt m en tambour, 
'drum-wound, a. El. 1 '.: Enroule en tambour. 
drum 2 , r. (drummed; drumming) I, v.i. (a) Tambouriner; b.ittre 
du tambour. F: (Of pers., rain ) To drum on the window-panes, 
tambouriner sur les Mtres. ILr fingers were drumming on the 
table-cloth, ses doigts pianotaient, tapotaient, sur la nappe; elle 
battait le rappel sur la nappe, (b) (Of insects) Uourdonner. (Of 
bittern) Crier, (c) (Of car, etc.) Ferrailler, tambouriner. (</) IJ.S: To 
drum for customers, (1) vo>ager pour le commerce; (ii) iaire de la 
reclame. 2. v.tr. (a) To d. a tune on sth., tambouriner un air sur qch. 
To d. one's feet on the floor, tambouriner sur le plancher avec les 
pieds. To drum sth. into s.o.’s head, enfoneer, fourrer, qch. dans 
la tete de qn. To drum sth. into s.o.’s ears, corner qch. aux oreilles 
de qn ; seiiner qch. a qn. To d. a child into sullenncss, abrutir, 
hater, un enfant, (b) To drum together the natives of a district, 
rassembler les indigenes d’une region au son du tambour. 

drum out, V.tr. Mil: To drum s.o. out, expulser qn au son du 
tambour ; degrader qn. 

drumming out, s. Mil. Expulsion / (de qn) au son du 

tambour. . 

drum up, v.tr. I. Racoler (des partisans). To d. up ret nuts, 
faire du recrutement. U.S: To d. up customers , rechercher de la 
clientele; racoler des clients. 2. = Drum together, q.v. under 


M 2 2. 

drumming up, S. Racolagc m, recrutement w. 

Irumming, s. I. (a) Tambourinage m, bruit m de larnbour. 
Bourdonnement m (d’un insccte, des oreilles). (c) F: Feiraille- 
nt m, tambourinement m, bruit de ferraille (d’une vieille auto, 
). 2. U.S: (u) Metier n. de eommis-voyageur. (b) Recherche/ 
la clientele ; racolagc m des clients. . , 

tuner ['drAfnor], S. I. (a) larnbour m (qui joue du tambour; 
s' qui fait la partie de tambour). Mil: P: '1 apin tn. Big 
mmer, joueur m de grosse caisse ; F: la grosse caisse. See also 
tj r-dremmkr. ( b ) Tambourineur m (de nouvclles, etc.), 
roro: U.S: Commis voyageur ; (toiun traveller) placicr tn. 
Irummer-boy, s. Petit tambour, 
immond light ['drAmond'lait], s. -- limelight . 
mstick f'drAtnstik], s. I. Mus: Baguette f de tambour, 
is-drumstick, tampon m , mailloche/. Kettle-drumstick, baguette 
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de timbale. 2. Cm: Pilon m, (has tn de la) cuisse (d’une volaiile). 

3 . pi. F: Drumsticks, jambes fluettes; F: allumettes/. 
drunk [drAnkl. See drink 2 . 

drunkard f'arAijkord], s. Alcoolique mf ; ivrogne,/. ivrogncsse; 
F: pochard m, poivrot m. See also incurable i. 

drunken ['drAr]k(.>)n], a. I. A: Ivre. 2 , Ivrogne. D. matt, 
(i) A: homme ivre; (ii) ivrogne m, soulard nt. Drunken brawl, 
querelle / d’ivrognes. 3. D. state, etat m d’ivresse, dVbri^te. 

4. Mt-c.E: Drunken screw, excentriquc m & gorge h^licoidale. 
Drunken cutter, porte-laines m inv elliptique. -ly, adv. En ivrogne, 
conmie un ivrogne. 

drunkenness ['drujkonnos], s. I. Ivrcsse/. 2 . ( Habitual ) Intem- 
pei ancc /, ivrogneric /. 

drupaceous [dru'peiSas], a. Hot: Drupacl. 

drupe ftlruipl, s. Dot: Drupe m. 

drupel [drurpl], drupelet [/drurplet], s. Dot: Drup^ole m, 
fructule m. 

Drury Lane ['druonlein]. Pr.n. I. Tr^s ancicnne rue de Londres 
(quartier W.C.), aristouatique au XVIT' sikle. 2. Theatre m de 
Londres a tres grande sci-m*. (Correspond au Chaiclet.) 

druse 1 [dru:7.], s. Geol: Druse /, eraque /, geode /; poche / a 
crisfaux. 

Druse 2 , s. Ethn: Geog: Druse m, Druze tn. 

dry* [drai], a. (drier, driest) Sec,/, sechc. I. (a) (Of well, etc.) Tari, 
a sec ; (of pump) dlsamorcl; (of country) artde. Dry land, terre / 
forme. Dry harbour, port ass^chant a basse mer. See also DOCK 4 1. 
Dry cow, vachc sdche. To pump a well dry, ^puiser I’eau d’un puits ; 
asset hot un pints. The pump is dry, la pornpe est franche. To make 
a valve quite dry, rendre une soupape ctanche. To boil a liquid dry, 
(faire) bouillir un liquide jusqu’a evaporation complete. To wring 
linen dry, essorer le linge. To run dry, to go dry, (of channel) so 
dessecher, (s’)assccher; (of spring, well) s’epuiser, (se) tarir; (of 
pump) se desamorcer ; (of machinery) manquer d’huile ; manquer 
de graissage. Well run dry, pints a sec. (Of speaker, writer) He 
soon runs dry, il a 1 ’haleine courte. At the end of five minutes he 
had run dtv, au bout de cinq minutes il etait h sec, au bout de son 
rou'eau. Dry weather, temps sec. Il has been dry (weather) for 
a week, il fait sec depuis huit jours. Meteor: Dry spell, suite de 
quinze jours dont aucun 11’a eu plus d’un millimetre de pluio. 

5. To stay in the dry, rester au sec, h couvert. Com: Dry wine, vin 
sec. Extra drv champagne , champagne brut. Dry juice, sue eoncret. 
Dry toast, rotie / sans heurre. See also cur 1 1, fly-mshinc;, high 1 . X, 

Ml-WIRE 1 I, MONSOON, SXND 1 I, SUCK 2 I, IRliF. 1 I, WIPE 8 I. 

(b) Ind: etc: Dry process, proc^de par vuic seche. Dry 

crushing, br.iyage m a sec. Dry masonry, ma^onnene a sec. See 
also shampoo 1 , waii. 1 . (c) To put on dry clothing, mettre des 
vetements secs. Dry bread , pain sec. (Of goods , etc.) 'To be kept 
dry,* “craint rhumidite’’; “craint la pluic”; “ii preserver dc 
rhumidite.” F: As dry as a chip, as a bone, as tinder, sec cornme 
une allumette. See also hone-dry, fyk* i. (//) F: (Of pers.) To 
be, feel, dry, avoir le gosier sec, la gorge stVhe ; avoir soif. Dry 

work, tiavail qui donne soif. 2. U.S: F: Dry country, pays 

“sec” (oil les boissons alcooliques sont prohibees). Tlvse 
States are dry, ces Erats ont le regime sec. To go dry, prohther 
la consomrnation des boissons alcooltqucs. s. P': A dry, un 
prohibitionmste. 3. (a) Aride, fade, sans interet. /I dry subject, un 
sujet aride. (b) The dry facts, les faits purs et simples ; les simples 
faits 4. (u) lie has a dry manner, il est peu communicatif. (b) Dry 
smile, sounre teinte d’lronit*. He gave a drv laugh, il cut un petit 
rue iromque. To answer with dry sarcasm, repondu* d’un air de 
pirn e-sans-rire. Dry humour, esprit caustique, mordant. A man 
of dtv humour, un pmce-sans-nre. (r) Dry reception, accueil peu 
cordial. He was very dry with us, il a etc plutot distant ; il a manque 
de coidnihtl. 5. Com: (a) Dry money, argent sec, liquide. 
(b) U.S • Dry goods, artiiles m dc nouveaute; etoffes/, tissus m ; 
rnercerie /. Dry-goods store, nvagasin m dc nmiveautes. 
-ly, adv. I. D’un ton sec; si'ihrment. 2. A\cv util* pointe j 
d’lronie contenue. To answer dryly, repondre d’un air dc 
pince-snns-nre. 

'dry-bulb, attrib. a. Dry-bulb thermometer (of hygrometer), 
thermonictie a boulc seche ; thermometre sec. 

'drv-'clean, v.tr. Nettoyer a sec; degivnsser (des vetements). 

dry-clcaning, s. Neltoyage m & sec; degraissage m. 
'dry-'cure, v.tr. Saler et fumer (la viande). 

'dry-'dock. I. v.tr. Mettre (un uavire) en calc sfvhe. 2 . v.i. (Of 
ship) Entier, passer, en calc seche. 

'dry-'eyed, a. To look on dry-eyed, regard or d’un cnl sec. 
'dry-'fallcn, a. Fur: Dry-fallen wood, bois mort. 
'dry-foot(cd), a. & adv. A pied sec. 

'dry-'grind, v.tr. (Conj. like GRIND) Rroycr ii sec. 
'dry-'nurse 1 , s. Nourrice s£che ; seweusr/. 

'dry-nurse 2 , v.tr. 1. Elever (un enfant) au biberon. 
2 . F: Servir de mentor A (qn). 

'dry-'plate, s. Phot: Plaque s£che. 

'dry-'point 1 , s. Ertgr: I. Tls: Pointe seche. 2 . (Process or 
etched engraving) Gravure f h la pointe stVhe ; pointe-seche /, 
pi. pointcs-vci hes. 

'dry-'point 2 , v.tr. Executor (une gravure) 4 la pointe s 6 che. 
'dry-'rot, s. (a) Carie stVhe, pourriture s£che (du bois). 
(b) F: Political dry-rot, disintegration f. 

'dry-'rotten, a. (a) (Bois) affecti* dc pourriture sfeche. 
(b) F: (Of administration) Qui ne tient plus. 

'dry-'shod, a. & adv. A pied sec. 

'dry-'salt, v.tr. — dry-cure. 

'dry-'topped, a. (Arbre) mort en cime, couronn^. 

dty 2 ) v. (dried [draid] ; drying) I. v.tr. StVher (qch.) ; faire s^cher (le 
linge); essorer (des vetements); ressuyer (la chaux, etc.) ; charquer 
(la viande a conscrvcr); delaiter (lc beurre). Ind: To dry by heat, 
try electruit\\ secher par le chauffage, ^lectriquement. To dry sth. 


with a oloth, essuyer qch. avec un torchon. To dry (up) the 
dishes, essuyer la vaisselle, les plats. Abs. ITs my turn to dry (up), 
e’est & moi d’essuyer la vaisselle. To dry one’s eyes, s’essuyer les 
yeux. To dry (away) one’s tears, secher ses larmea. The wind 
has dried (up) the roads, le vent a s£ch£, essuy£, ressuy^, les chemins. 
Wind that dries (up) the skin , vent qui dessdche, ratatine, la peau. 
To dry (up) secretions, < 5 puiser, supprimer, des s£cr£tions. To dry 
(up) land , Stancher le terrain. To dry (up) a pump, a spring , (i) tarir 
une pornpe, une source; (ii) desamorcer une pompe. Hush: To 
dry (off) a cow, faire tarir, faire archer, une vache. 2. v.i. (a) (Se) 
secher, se dessecher; (of road , etc.) se ressuyer. To put sth. out to 
dry, mettre qch. & secher dehors. Ink that dries black , encre qui 
vire au noir en scchant. The streets have dried (up), les rues sont 
arches. (/>) Husb: (Of cow) Tarir ; se s^chcr. 

dry off, U.S: dry out. I. v.tr. Faire tfvaporer (l’eau, etc.). 
2. v.t. (Of moisture) S’evaporer, secher. 

dry up, v.i. I. (Of well, pool, etc.) Se dessecher, (s’)assdcher, 
tarir. The well has dried up, le puits est h sec. Little dried-up man, 
petit homme sec. 2. F: Cesser de parler, se taire; rester court; 
F: rester en carafe. He never dries up cm this subject, il est mta- 
rissabJe sur ce sujet. P: Dry up I la ferine ! ta bouche I 

dried, a. S<fch^, dessiVhe. Dried fruits, fruits secs. D. apples, 
pears, pommes, poircs, tapees. 

drying 1 , a. I. (Vent, etc.) dcss^chant. 2. (Quick-)drying oil, 
varnish, huile siccative, vernis siccatif. 

drying 2 , s. I. Sechage m\ assechernent tn, desstVhernent m\ 
essorage m (du linge); (with a cloth) essuyage tn. Ind: Dessiccation/ 
(du bois, de la viande, etc.). Husb: Delailement m (du beurre). 
D. in the open air, sechage b I'air. Vacuum drying, sechage par 
le vide. Preliminary d., pres^chage m. Drying apparatus, s£choir m, 
s^cherie f, secheuse /; (wringer) essoreuse /; Husb: d^lai- 
teuse / (de beurre). Drying-room, (1 ) Laund: slchoir m it linge; 
etendoir tn h linge ; (ii) Ind: chambre chaude ; ^tuve / (it secher) ; 
(ni) flush: (for cheeses) haloir m. Tan: Drying house, penderie f 
(des peaux). Drying ground, drying yard, secherie f, ^tendage m, 
etendoir. Dy: Drymg-pole, tendoir m. Laund: Drying line, 
tendon (pour lessive); coide / a linge. Ind Drying cupboard, 
drying closet, Iruve; chambre chaude Drying rack, drum, 
chassis m, tambour m, dc sechage Drying factory ( for finit, ctt.), 
sechage. Drying barn ( for tobacco), -.uene / Papeim Hot drying 
cylinders, cyhndres secheurs. 2 . Drying quality (of a ratmsh, etc.), 
sice ativre f. 

dryad f'draiad], s.f. Myth: Dryade. 
dryas I'draios], s. Dot: Dryade f. 

dryasdust ['dramzdAstJ. 1 . v Auteur prolixe rt ennuyrux ; 

pedant m 2. Attrib. a. Sec, aride, depourvu d’mterct. 
dryer f'drai.>r], s. I. Ind: Sccheur m, sechoir m, desslcheur m, 
dess^chcuse /, dessircateur m ; (place) stVherie /. Centrifiu:.}! 
dryer, essoreuse / centrifuge, extracteur tn centrifuge llabdi : 
(Electric) dryer, sechoir, s^chc-cheveux m inv. Phot : Plate-dryer, 
s^che-cliche tn, pi. scche-clichcs. Laund * Clothes dryor, s^chosr 
de plafond. Steam dryer, (i) Ind: secheuse /, stVhoir, A vapeur ; 
(11) Mch: sccheur de vapeur. See also VACUUM-DRYFR. 2 . Paint : 
Siccatif m. 

dryness ['drainnsj, s. I. Sdeheresse f (d’une region, d’un dcssin); 
ariditc f (du sol) ; sf*cheresse (du temps). 2. Secheresse, severin' / 
(de ton); aridity (d’un discouts); causticity J (de I’espnt). 3 - Fu 
evaporate a solution to cl., evaporer une solution |usqu’a siccite f. 
drysalter ['drais iltArJ, s. (a) Man hand m de salaisons, de con¬ 
serves au vinaigre, etc. ( b ) JVlan hand lie produits chimiques, de 
couleurs ; droguiste m. 

drysaltery ['draisiltari], s. I, Produits rnpl chimiques. 2. Drogue- 
1 le f. 

IJ.T/s fdir'ti.vj, s.pl. P: Dclmum m tremens. To have the D.Tfs, 
avoir une ense de delirium tremens; clre en pioie au delirium 
tremens. 

dual ['djini]. I. a. Double. I.C.E: Dual ignition, double allu- 
mage m. Aut: Dual tyres, pneus jumeles. .-Iv: etc: Dual control, 
double cominande /. Dual-control machine, avion m A double 
commands. C'tu: Dual programme, piogiamme in double. 4 ileux 
longs meti.igcs. Psy: Dual personality, dedoublement m de la 
peisonnalite; pcrsonnalite simultanee. 2. a. v. Gram: Dual 
(number), duel (w). 

dual-'purpose, a. (Voiture/, etc.) mixte, a deux fins, 
dualin 1'djuabn], s. Exp: Duabnc /. 
dualism ['djuAlizmJ, y. i. Duality/. 2 . Phil: Dualisme m. 
dualist f'djualist], s. Dualislt t.i. 
dualistic [diuVljstik], a. Dualiste. 

duality fdju'aliti], s. Dualite /; dydouhlcment tn (dc la per- 
sonnality). 

dub 1 [dAb],r. U.S: P: Nourriture/; P: boustifaille/, boulot tn. 
dub 2 , v.tr. (dubbed; dubbing) I. Pred. («) To dub s.o. (a) knight, 
arrner, adouber, qn chevalier; dormer l’accolade a qn. (b) F: To 
dub s.o. a quack, qualifier qn de charlatan. Dubbed the Hunchback, 
connu sous le sobriquet de Bossu. 2. Leath: Pryparcr (le cuir) 
avec le degras. 3. Fish: To dub a fly, monter unc mouche 
(artificielle). 

dubbing 1 , s. I. — dubbin. 2. Fish: MauViel m de montage 
(de mouches artificielles). 

dub 3 , v.tr. Cm : U.S: Doubler (un film) en langue ytrang^re. 

dubbing 2 , 5. Doublage m. 
dubbin J'dabin], s. Uath: Degras m. 
dubby f'dAbij, a. Courtaud, trapu. 

dubiety [dju bai^ti], s. (Sentiment m de) doute m; incertitude f 
(regarding, b regard de). 

dubious f'djurbias], a. I. Douteux. (<2) Inccrtain, vague. D. result, 
rysultat incertain. D. light, lumi^re douteuse, vague. D. advantage, 
avantage m contestable, (b) Equivoque, louche. /). honour, 
honneur m yc]uivoque. D. company, compagnie douteuse, louche. 
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Financiers of d. character, financiers vi reux. Brandy aj d. compost- duckling ['<Uk 1 iij|, s. Orn: (.'anardiMii m\ (drake) cant ton m ■ 
tion, F: cognac m peu catholique. Fin: Dubious paper, papier tn {duck) canettc/. See also ugly. ’ 

dc valeur douteusc. Shabby clothes and d. linen , habits rap^s et duckweed ['dAkwiid], s. Bot: I.entille / d’eau; lenticule /, 
linge douteux. 2. Hesitant; qui doutc. Dubious expression, air lemna/, lemne j. 


dc doutc. D. as to what he should do t incertain de, ne sachant trop, 
cc qu’il devait faire. To be d. of s.o.'s honesty, douter de la probite 
dc qn. I was d. (as to) whether 1 should interfere, je me demandais 


ducky LU\kil. I. F: (My) ducky, man petit chat, ma petite 
chatte, mon petit chou, inon petit mimi, ma poupoule, ma cocottc. 
2 ,a.F: Mignon,-onne; coquet,-ette ; chic. 


devais intervenir. I am d. about the weather , je suis inccrtain duct [cUkt], s. I. Conduit tn, conduite/; 


du tempa qu’il va faire. -ly, adv. D’un air ou d’un ton de 
doute. 

dubiousness I'djuibiasnos], s. I. Incertitude/ (du rcsultat, etc.). 
2. Caractcre douteux, equivoque / (d’un compliment, etc.). 
Fin: etc: Valeur douteuse (d’un billet, etc.). 3. ~ DunihTY. 
dubitable ['dju-bitablj, a. Lit: Douteux. 
dubitation [dju:bi'teiS(a)n], s. Lit: Doute m, indecision J. 
dubitate ['dju:biteit], v.i. Lit: Ilesiter; rester mceitain, indicia. 


duct fdAkt], s. I. Conduit tn, conduite /; eaniveau m; H.E: cana¬ 
lisation / (pour cables, etc.) ; tube m (de cable). See also AiR-nrcr, 
FI.HOW 1 2, oiL-DU cr . 2 . A nut: Canal m, vanseau m, voic /. 
Bile d., canal bihaire, voie biliaire. Auditory d. t conduit auditif. 
'Ihe choltdi th d., le canal cholcdoque. See also swfat-i it r. 
3. Bot: Trachtfc/, canal. Resin <1 , canal nSimfcre. 
ductile ['dAktrul, -til], a. I. Ductile, malleable, (u) Ductile 
metals, m£taux m duetdes. (b) Ductile ch.u acter, caractcre m docile, 
malleable, souple. 2 . Ductile clay, argde , plastiquc. 


dubitative ['dju:biteitiv], a. I. Dubitatif, plein de doute, hesitant, ductility [dAk't lhti], s. I. (a) Ductihte /fa un metal) ; malleability/ 
2 , Qui exprime 1 c doute. Gram: Dubitatif. -ly, adv. Dubita- (ft) Docihte f, souplcsM. / (dc caractere). 2. IMasticite/(de l’argile) 
tivement. ductless ['ilAkfbs], a. Anat: Ductless elands, glandes closes, 

I)llbs fdAbz], s.pl. F: Les Royal Dublin Fusilins. cndoc nr.es, a sec rction interne. 

ducal f'dju:k(a)l], a. Ducal, -aux ; de due. D. (oronet, ouuronnc | ductor {'d.\kt^rj, s. Tex. Printing: F-suyeur m , rouleau essuvci.r. 

ducale; couronne de due. ! dud fcLvd]. P: I. s.pl. Duds, fnisqucs fpl ; mppe 3 jpl. 

ducat f'dAkat], s. Num: Ducat tn. j 2 ,s.<Ja. (a) Incapable. He’s a dud, (i) e’est un type nul ; (n)c’est 

ducatoon [d.\kA'tu:n], s. Num: Duraton m; ducat m d’argent. un rate. I'm a dud at history, sms nul en histone. He’s a dud 

duchess ['dAtSesJ, s.f. I. Duchesse. 2 . P: (a) Grande dame. of a doctor, il nc vaut rien cominc medecin. Dud artist, artiste mf 

(ft) My old duchess, my old dutch, ma femme; F: ma moitic, a !a manque The duds, (i) les ek-ves peu interessants; lc . 

ma vieille, la houigeoise. (Exprt ,sion des marchands des quatre-s»ai- cretins m , (in les fruits secs (dc la vie). (ft) Mauvais; P: mo< he. 

sons de Lend res.) (r) The duchess, maman. Artil: Dud (shell), ohus m q n a rate, qui n’a pas delate, 

duchesse lacc ['dAt'vcsdeisJ, r. (Guipure/) duchcs.se/. Corn: Dud stock, marchandise■»//'/ hois dc vciitc; rcissignols tnpl 

duchcssc satin ['dAt$es'satin], s. Tex: (Satin tn) duchesse /. Dud cheque, iheque m sans provision. Dud note, faux hillct de 

duebesse tabic ('dutV’cs'teibl], r. Furn: CoifTeuse/. banque. The note was a dud, lc billet etait faux. The weathor was 

ducllCSSC (toilet) set f'dut.Nes('t:>ilct)set|, V. Garniture / dc very dud, k* temps etait mauvais. It’s a dud show, c’t st nul, moche, 

coiffeusc (en dcntelles, etc ). romme spectacle. 3.5 Sch : U.S Travaillcur m, bucheur tn. 

duchy |'d A t$i], s. i. Duihe m. 2 . The Duchies, les duches de dude fdju:d|, f. dudinc fdju'dirn], y. US. F: I. Gommeux m, 
Cornouaille et dc Lancastie. The delectable Duchy, la Coinouadle. nmhc m; pusiur, -euse. 2. Sch: r l'ype, typesse; Itudiant, 
Duchy land, domaine tn appartenant aux duches de Cornouaille ou . -ante. 

de l.aiuastre. ; dudeen [diu # di:n], s. Irish: Biulc-gueule m tnv. 


dud f cL\d ]. P: I. s.pl. Duds, fnisqucs fpl ; mppe3 Jpl. 

2,s.<ya. (a) Incapable. He’s a dud, (1) e’est un type nul ; (11) e’est 
un rate. I'm a dud at history, sms nul en histone. He’s a dud 
of a doctor, il m vaut rien cominc medccin. Dud artist, artiste mf 
a !a manque The duds, (1) les eleves peu interessants; h , 
cretins m , (111 les fruits sees (dc la vie), (fti Mauvais ; P: mo< he. 
Artil: Dud (shell), ohus m q 11 a rate, qui n’a pas n_latc. 
Com: Dud stock, marchandise-*//'/hois dc vciitc ; rossignnls ttipl 
Dud cheque, cheque m sans provision. Dud note, faux billet de 
banque. The note was a dud, lc billet etait faux. The weathor was 
very dud, k temps etait mauvais. It’s a dud show, c.’< st nul, moche, 
comine spet tack*. 3. s Sch: U.S Travaillcur m, bucheur m. 
dude fdjurdI, f. dudinc fdju'dirn), y. US. F: I. Gommeux m, 
umhc m; poseur, -euse. 2. Sch: Type, typesse; Itudiant, 


de l.aiuastre. ! dudeen fdju'dirn], s. Irish: Biulc-gueule m tnv. 

duck 1 |d\ic|, s. I. Orn: (a) (Female of drake) Cane/. (ft) (Generic) dudgeon f'd\dv>n], s. Coleie /. ressentiment m. In high, deep. 
Canard m. Tufted duck, mniillon m Wild duck, canard xauvage. i dudgeon, fort en colere ; exasperr 4 , imligne. 

Arctic duck, garrot m. Ruddy-duck, U.S: fool-duck, crismatuie j due 1 fdjur]. I. a. (a) (Owing) Com: Fm: (Of debt) Kxigibl * , 


roux. Muscovy duck, canard musque. Grey duck, ridc-nne /, 
chipeau m. See also ml^k-puck, Mt ssuL-nncK, imniail, shovfi ij r 2, 
SPOONBILL 2, SL’RI -Pt c k. Cu: Duck and green peas, canard aux 
petits pois F: To turn up one’s eyes like a dying duck in a ( 
thunderstorm, faite la carpe pamce To take to Latin, etc., like I 
a duck to water, moidre an latm, etc. (Of adz it e, criticism) It glances 1 
off him liko water off a duck’s back, ya glisse sur le paiaplme de son j 
indifftrence. Fine weather for the ducks, temps de pluie ; beau 1 
temps pour ks grenouilles To play at ducks and drakes, faire d».s , 
ricochets (sur l’eau). To play (at) ducks and drakes with one’s j 
money, with one’s life, gaspillei son argent, jetei son aigent par les 
fenetres , gather sa vie. See also ofcoy 1 1, SHAKb 1 1. 2. b • (a) A 
lame duck. (1) un(e) faihle; une epa\e (de la vie) ; (ii) personne / 
dont les affaires penebtent, vonf mal ; St.Fxeh: spcciilateur tn 
insolvahle ; un f ailh, un deeavt-; (in) U S . font tionnaire mis a pied 
(apr/’S une Election), (ft) A duck of a child, of a hat, un enfant job a 
crotjuer ; un amour de chapeau. What a d. of a child ' quel amour 
d enfant ! You are a duckl tu es bien gentille I (c) (>: Duck ; 
(egg), duck’s egg, zero tn. To make a duck, faire chou Wane. To 
break one’s duck, marquer son piennei p<nnt. I 

'duck-bill 1 , >. I.Agr: Rie poulard 2. /. : ( )rmthnt(h)ynque m. 
'duck-bill 2 , -billed, a. I. : Duck-billed platypus, platv pus m 
a bee de canard. ormthor(h)ynque m 2 . Mctalw : Duck-bill(ed) 
tongs, tt-naille t a bee reeombe, a enmities. 

'duck-boardcd, a. (AUee) eouveite de eaillebotis. | 

'duck-boards, s.pl. Mil: ere: Caillcbotis m planeher non 
glissant 

'duck-farm, s. Canatderic t. 

'duck-gun, s. Sm.a: Canaidkre f. 

'duck-hawk, s. Orn: I. Busatd m des marais. 2. U.S: Faucon 
eommun ; ptHeiin tn. 

'duck-molc, s. ’/. : F: Omithor(h)vnque tn. 

'duck-pond, r Canardieie f. 

'duck-shooting, s. Chas.se t aux canards (sauvages). 
'duck-shot, y. IMomb m a canaid. 

'duck-shover, s. Austr: P: Conducteur m de taxi en 
rnaraude ; maiaudeur tn. 

'duck-walk, v. Caillcbotis tn. 

duck 2 , i Tex: Coutil nr, toile fine (pour voiles); toile legere. 
Cotton duck, toile & voile coton Duck trousers, pi. F: ducks, 
pantalon blanc, pantalon de coutil. de toile The crew were in dinks, 
lYquipage £tait cn blanc. 

duck , v I. Plongeon m, bain (inattendu ou involontaire). 
2. Mouvement inst»netif de la tete (pour se derober a un coup. etc.). 
Box : Fsquive f . 

duck 4 . 1. r».i. (a) Plonger dans l’eau ; taire le plongeon. (Of 
water-fowl) Replonger (ft) Raisser la tete, se baisser (subitement, 
instinctnernent), faire une courbette (pour se derober a un coup, 
etc.). Mil: F: Salucr (les balles, les obus). Box: Ksquiver, 
^viter, de la tete. (f) Cards: (At bridge, etc.) F.squn.her. 
2. v.tr. (a) Plunger (qn) dans I’eau, faire faire le plongeon a (qn); 
Nan: A: donnei la cale h (un matelot). (ft) Baisser subitement 
(la retc)^ 

ducking, y. (a) Plongeon m (involontaire); bain forc^. To give 
b.o. a ducking, F: faire boire une tasse a qn. (ft) Nau: A: (As 
punishment) Supplice m, peine/, de la eale. 

'ducking-stool, s. A: Sellette & plongeon (destm^e aux 
m^geres). 

ducker f'dAkor], s. Om: (a) Cincle plongeur. (ft) Petit grebe. 


(of bills) (<luant, ^theable, ethu. Bill due on 1 st May, efiet tn 
pavable le premier mai. Contributi is still due, cotisations , a 
percevoir. The balance due to us, le soldi* jui nous revient. Balance 
due to us (from Mr Smith), redoit M. Smith 7 he person from 
whom it is due , la petsonne ({in en est dehitrii e. Debts due to us, 
to tho firm, dettes actives ; erianccs f. Debts duo by us, by the 
firm, dettes passives. Sums due from banks, due to banks, creanres 
sur les hanques, hoi. ones dues aux hanques. (Of bill, etc.) To 
fall, become, due, ikhoir, devenir payable, venir a (l’)dch^ance. 
Falling due, echearu e /. When due, h 1 ’eeheance. Due date, 
eG.iance. See also lthFORli 2. (ft) (Mcritid, proper) Du, juste, 
meiite. The first place is due to Milton , la premie-re place revient 
a Milton It is due to him to say . . ., il n’est que juste covers 
jti, dite. . . . The reward duo to his services, the du* reward 

of his services, la recompense que meritent ses sctvicts. To give 
s.o. due warning, avertlr qn dans les formes. To take all due 
measures, prendre tonies. les mexurcs requires. With due care, 
avec tout le xoin iiqiin. He sms receiled with due ceremony, il 
fut reyu avec tout h* • eri'momal qui lui etait du. In due form, 
dans les formes \oulucs; en bonne forme; en rigle; dans les 
teglc-s. ('ontract draim up in due form , eontrat redige en bonne 
et due forme. Reuipt in due form, quittance regulierc. Within 
due limits, dans les lirnites presi rites, raisonnables. After due 
consideration, aprts mure reflexion ; tout bien consuletc. See 
also roLKsii 1 x, nm-iu-Ncii, iidnoi’ii 1 i, iuii irrioN 4, Ri-.st’Lcr 1 3, 
7IMF* 5. (c) (In tunsiquence of) Due to . . ., du a . . .. occasion!!*, 
cause/par . . .. attnhuable a. ... It is due to him, to his 
negligence, e’est lui, 1’est sa negligence, qui en est (la) cause. 
Losses due to the bayonit, pertes uusccs par I’airne blanche These 
advantages are due to . . ., ces avantages decoulent de. . . . 
///. authority is due to your support, son autorite tient a votre appui. 
What is it due to? n quoi cela tient-il? Lack of compression due to 
a bent valve, man<]ue m de compression imputable a une soupape 
faussee This situation is due to the fact that .... ettte situation 
s’expliqtie p.u le fait cpie . ., trouve son explication dans u* fait 

que . . • The cinumstances to nhich his uturn was due, les 
c it Constances qui ont motive son retour. This thapter of accidents 
ts due to you, ce chapitie de malheurs est votie ouvrage. 
Prep.phr. U.S: ( — ouing to) Due to . . par suite de. . . 
Din to fog the boat arrived late, pai suite du brouillmd, le bateau 
est at rive en retard. Due to unfounded rumours these shares crashed, 
sous le coup de faux bruils res actions ont subi une forte haisse. 
(d) (Fxptf/ed) The train is due (to an we), is due in, at two o’clock, 
le train arrive a deux hemes. 7 he tram was due to start at ten, 
le tiam partait a dix heures. He is due to arrive this evening, il doit 
arriver ce soir ; on l’attcnd ce soir. 1 was due to start early, \e 
ilevats me mettre en unite de bonne heme. 2. adv. Due north, 
east, droit vers lc nord. vers Test; nord franc, est franc, 
'due-bill, s. U.S: Reconnaissance/ dc dette. 

'due-date, V tr Cuter (un efiet). .... 

due 2 y I. Du m To give s.o his due, donner a qn ce qui lui est 
du ’ce qui lui revient: rendie justice a qn; etre juste a, envers. 
pour qn One must give the devil his due, il faut faire la pait 
du ciiable; a chacun son du; b tout seigneur tout honneur. 
To nav one’s dues, payer ce qu’on doit; payer ses redevances J. 
To claim one’s dues, r^clamer son du. 2 . pi. Dues (a) Droits tnpl, 
fm is tnpl. Taxes and dues, impots m et taxes /. Market dues, 
hall-age m. Town dues, (droits d’)octroi m. Nau: Port dues, 
droits de port. See also dock-dues, Easter, ferry i, fieri. 




duel] 360 [dumdum 


( b) U.S: (Club subscription ) Cotisation antiucllc. 3. Adr.phr 
Nau : For a full due, (amine, etc.) definitivcment. 
duel 1 ['djual], s. I. Duel m; affaire / d’honneur; rcncontie/; 
reparation / par les armes. To fight a duel, se battre cn duel; allcr 
sur le terrain ; F: s'aligncr sur le terrain. Duel to the death, 
duel k mort. Pistol d., duel au pistolet. D. tilth swords , duel a 
lVpee. 2. Lutte/, contestation/. 
duel 2 , v.i. (duelled; duelling) Se battre en duel. 

duelling, s. Le duel. See also pistol 1 , sword. 
dueller ['djuaDr], duellist ['djualist], s. Duellistc m. 
duenna [dju'ena], s.f. Du/gne. F: Guarded by a dragon-like d ., 
surveillec par un vrai dragon. 

duet [dju'et],s. Duo m; (for piano ) moiceau m a quatre mains. 

Duet-stool, banquette/de piano, 
duettist [dju'etist], s. Duettiste mf. 

duff 1 [cL\f], s. I. Dial: Pate/(& pain). 2. See plum-duff. 
duff 2 , t .tr. F: I. Retaper (les vieux vetements). 2. (ci) — fake*. 

(b) (Austr .) To duff cattle, alt^rer les marques du betail vole, 
duff', v.tr. F: Rater,/ 3 : bousiller (son coup, une affaire). j 

duffel [dAflj, s. I. Tex: I)rap molletonne; molleton m. 

2. U.S: Vetements mpl de rechange (pour le camping), 
duffer ['d.\L»r], s . 1 . (a) Colporteur m qui fait passer sa camelote 
pour des objets de valeur vol^s ou importes en contrcbande. 
(b) Colporteur. 2 . F: (a) Bousilleur, -euse; F: savetier m. 
Sch : Cancre m, croutc/, cruche/. Sp : Maladroit, -oite, mazette/. 
Well, you are a duffer! P: ce que tu es noix 1 To be a duffer at 
sth., n’entendre rien a qch. To be a d. at dancing, danser comme 
une savate. A perfect d. at history, un yi£ve nul en histoire. An old 
duffer, une ganache. ( b) Godiche mf, gourde /, lourdaud m, ballot m, 
empoty m. 3. (u) Article mauvais, rctap/, moche ; oeuvre d’art 
fausse; fausse pi£ce (de monnaie). ( b) Min: (Austr.) Placer 
improductif, sans valeur. 
duffle [dAfl], s. — duffel. 

dug 1 [d.\g], s. (a) Mamelle / (d’un animal); pis m (de vache). 
(A») Trayon m, tetin m. (c) pi. Pej: (Of tvoman ) Dugs, seins m ; 
P: calebasses /. 
dug 2 . See me; 2 . 

dugong ['durgon], s. Z: Dugong m ; vache marine. | 

dug-out ['d\gaut], s. I. Canot creus^ dans un tronc d’arbre ; 
pirogue /. 2. Mil: Abri (l)lind^); P: cagna /. Deep dug-out, 
abri-caverne m, pi. abris-cavernes. 3. Mil: P: (1914-1S) Otficier 
en retraite rappele en activity; vieille baderne ; viedle culotte 
de peau. 

duk-duk ['dakdAk], s. Douk-douk m. 

duke [dju:k], s. I. Due m. My Lord Duke, monsieur le due. 
See also dine i. 2. P: Poing m. 

dukedom f'djurkdom], s. 1. Duche m. 2. Titre m 011 dignity / 
de due. 

Dukeries ['djiu.kariz], s.pl. Gtog: La region de Sherwood Forest, 
dans le comte de Nottingham, oil se trouvent plusieurs domaines 
ducaux. 

dulcet ['dAlsct], a. (Son) doux, suave, agreable. 
dulcification fdAlsifi'keiS(a)nj, s. Dulcification /. 
dulcify f'dAlsifai], v.tr. Dulcifier; adoucir 
dulcimer ['dAlsimorl, s. Mus: T'ympanon tn. 
dulcin ['cUlsin], s. Ch: Dulcinc/. 

Dulcinea fdAlsj'ni:a]. Pr.n.f. Dulcinle. (l T n des personnages de 
“Don (Juichotte.") 
dulcite [ / d\lsait], s. Ch: Dulcinc/. 
dulcitonc [ d\lsitoun], f. Mus: Typophone m. 
dulia [dju'laia], s. R.C.Ch: Duhe f. 

dull 1 [cIaI], a. I. (Of pers.) Lent, lourd ; h 1 ’esprit obtus, engourdi, 
^pais. Dull sense of touch, dull hearing, toucher m, ouic f, peu sen¬ 
sible. Dull look, eye, regard m atone. To be dull of sight, of hearing, 
avoir la vue faible ; avoir Poreille dure, etie dur d’oreille. To be 
d. of comprehension, £tie lent d’esprit ; avoir Pesprit obtus, <$pais, 
Pintelhgence lourde. Sch: The dull boys, les Aleves peu brillants ; 
F: les cancrcs m. Prut': All work and no play makes Jack a dull 
boy, ii toujours travaillcr les enfants s’abruf issent. 2. (a) (Of pain ) 
Sourd. A dull ache, une douleur sourdc. ( b ) (Bruit) sourd, etouffe, 
mat. I heard a d. blurt, j’cntcndis un coup sourd. fits heel gat e 
a d. sound, son talon sonna mat inv. 3. Com: Fin: (Marchy) calme, 
inactif, lourd, plat, inarum£, languissant. The dull season, la 
mortc-saison. Business, the market, is dull, les affaires languissent; 
le marc he est alourdi, sans activity; les affaires sont dans le 
marasrne. (Depressed) 'Priste, morne, depiim^. I feel dull, je 
m’cnnuic; j’ai le cafaid. In a dull mood, maussade. 5. (Tedious) 
'Priste, ennuyeux, peu mteressant. D. occupation, occupation 
assoupissante. D. life, vie f monotone, atone. As dull as ditch-water, 
triste comme un bonnet tie nuit, comme un enterrernent ; ennuyeux 
comme la pluie, comme un jour de pluie. A deadly d. task, une 
besogne abrutissante, assommante. They find the work deadly d., ce 
travail les rebute. It is deadly d. here , this is a deadly d. hole, on 
s’ennuic k rnourir ici ; e’est mortellement ennuyeux ici. 1 find 
it rather d. living here by myself, je m’ennuie un peu a vivre ici tout 
seul. A d. little toien , une petite ville sans mouvement. A tho¬ 
roughly dull ovoning. une soiree tout & fait assommante. To spend 
ttvo d. hours uniting for s.o., passer deux heures d’ennui & attendre qn. 
6. (Blunt) £nuiussl. (Of tool, etc.) To become d., s’emousscr. 
See also fdcjkd z. 7* (Of colour) Terne, mat; (of nine) plat, mou, 
pateux. Dull surface, surface/terne, mate. Dull style, style m terne. 
Dull jewels, bijoux sans eclat. Dull eyes, yeux rnorts, sans regard, 
sans eclat. A dull lire, un feu triste; un pauvre feu. The d. glow 
of the fire, la rougeur sombre du feu. The fire is getting d., le 
feu baissc. (Of paint) To become dull, s’emboire. See also 
p.mittfr z. 8. (Of weather) Lourd, triste, sombre, couvert. 
-iiy, adv. I, Lourdement, lentement. 2. Ennuyeusernent; (vivre) 
dansl’ennui; tristement. 3, Sourdement, laiblement; sans ^clat. 
To burn dully, donner peu de flamme. 


'dull-'braincd, a. A I esprit lourd, obtus, lent, tfpais ; h la 
t£te dure ; pauvre d’esprit. 

'dull-'browed, a. I. Au front peu intelligent. 2 . Au front 
renfrogn^. 

'dull-'eyed, a. Au regard terne. 

'dull-'finish, attrib.a. (Papier, etc.) mat, non sating, 
'dull-'sightcd, a. A la vue faible. 

'dull-'witted, a. = duli.-hrained. 
dull 2 . I. v.tr. I. (a) Debater (qn). (b) Engourdir, alourdir, appe- 
santir (Pesprit); ^mousser (les sens). 2. Emousser (un outil). 
See also edge 1 i. 3. (a) Amortir, assourdir (le son); ternir, amatir 
(les coulcurs, un miroir); dt l polir (une surface); mater (un m/tal). 
(b) Amortir ( une douleur) ; rendre moins vif (Je plaisir). To dull 
pain by narcotics, endormir la douleur au moyen de narcotiques. 
Sorrow is dulled by the passage of time, le temps Imousse la douleur. 
Enjoyment is dulled by anxiety , l’anxi^te emousse le plaisir. 

II. dull, r.i. I. (Of senses, etc.) S’hel>eter, s’engourdir, s’alourdir. 

2. (Of colour) Se ternir; (of metal, etc.) se d^polir. The varnish 
dulls, le verms devient mat, perd son lustre. 

dulling, s. I. Alourdissement m (de Pesprit). 2 . Emoussage m 
(d’un tranchant). 3» C^ 1 ) Termssage m (d’une couleur, etc.); 
depolissement m (d’une surface); assourdissement m (du son). 

( b ) Apaisemcnt m (de la douleur). 
dullard [ dAbrd], r. Lourdaud m. Sch: Cancre m, cretin m, 
dullish [MaIiS], a. I. Un peu lourd (d’esprit). 2 . Lin peu triste. 

3. Un peu terne, un peu sombre. 4. Quclque peu monotone; qui 
manque d’entrain. 

dul(l)ness f'dAlnas], s. I. Lenteur /, pesanteur f, de Pesprit; 
^paisseur / de Pintelligciice ; /moussement m (des sens). Dul(l)ness 
of hearing, duretc 4 / d’oreille. Increasing d. of the mind, appesan- 
tissernent m de Pesprit. 2. Matite/(d’un son). Med: Dul(l)ness 
at the base of the lung, matit* 4 a la base du poumon^ 3* K^nui m, 
tristesse /; monotonie /, prosaisme m (de la vie, d’un discours). 

4. Corn: Fin: Stagnation /, langueur /, marasme m (des affaires); 
inactivity /, inaction f, peu m d’activit^ (du march* 4 ). 5. Manque m 
de tranchant, de fil (d’une lame, d’un outil); emoussement m 
(d’une pointe, d’un tranchant). 6. Manque d’^clat (d’une couleur); 
ternissure /; faiblesse f (d’un son, d’une lumi^re) ; bruit sourd 
(d’un coup). 

dulosis IdjuTousis], s. Ent: Ksclavagismc m. 

dulotic [dju'btik],fl. Ent: (Fourmis) qui pratiquent Pesclavagismc. 
dulse [dAls], s. Algue / comestible. 

duly ('djuili], adv. I. Dument, justement; comme de juste ; con- 
venablement. Members duly appointed, membres reguli^rement 
designds. Com: I duly received your favour of . . ., j’ai bien ici,u 
votre lettre du. ... 2. En temps voulu ; en temps utile. Rent d. 
paid, loyer pay* 4 exactement. 
duma ['durmuj, s. Russ.Hist: Douma/. 

dumb 1 [<L\m], a. I. Muet,/. muette. Deaf and dumb,sourd-muet, 
/. sourdc-muette. Born dumb, muetde naissance. F: Dumb as a fish, 
as an oyster, muet comme un poisson, comme une carpe. Pol: F . The 
dumb millions, les millions qui n’ont pas de voix. Dumb animals, les 
betes, les animaux. Our Dumb Friends League, Society / pour 
la protection de nos frt*res infyrieurs. (Juestum on which history is d., 
question sur laquelle 1'histoire se tait. To strike s.o. dumb, 
(i) frapper qn de mutisme ; (ii) F: rendre qn muet; ryduire qn 
au silence; abasourdir, F: sidy-rer, qn. I was struck dumb 
with astonishment, la stupeur me rendit muet. We were struck d. 
by the neivs. nous restames abasourdis, interdits, de la nouvellc. 
Dumb with fear, muet de terreur; rendu muet par la peur. 
Dumb show, pantomime /; jeu muet; langage tn rnimique. 
Th : Dumb-show performance, pantomime, mimodrame tn. 

In d. show, cn pantomime ; par (des) signes. To act a scent in d. 
show, mirner une scene. To express one's sorrow, joy, in d. show, 
mimer sa douleur, sa joie. Imitation conveyed in d. show, invitation 
gesticulee. See also charade 2, cram no. 2. (Wanting some essential 
detail) Dumb piano, piano m sans coides; clavier m (pour 1 ’ytude 
du doigty, etc.). Nau: Dumb craft, bateaux mpl sans voiles; 
ehalands mpl. D. barge, chaland (sans mat ni voiles). 
Med: U.S : Dumb fever, dumb ague, lidvre intermittente. See also 
SHEAVE 1 1, WELL 1 i. 3. U.S: Betc ; sot, f. sotte . (garvon, esprit) 
bouche. . -iy». adv. Sans rien dire, sans mot dire ; en silence, 
'dumb-bell, s. I.IIalt/re»n. 2 . U.S: P: Sot m, imbecile m. 
'dumb-drift, s. Min: Galerie/ en cul-de-sac. 

'dumb-'furnace, s. Min: Foyer m d’aerage. 

'dumb-head, s. U.S: P: = dundlkiiead. 

'dumb-iron, s. Aut: Main f (de ressort). Front, back, 
dumb-irons, main(s) avant, main(s) arri^re. 

'dumb-'jockey, s. Cavalier m de bois, honime tn de bois; 
jockey m. 

'dumb-plate, s. Mch: etc: Plaque / d’avant-foyer. 
'dumb- 7 waiter, s. I. Furn: Servante f, desserte f. 
2. IJ.S: Monte-plats m inv. 
dumb 2 , v.tr. Amortir, assourdir (un son). 

dumbfound [d\m'faund], v.tr. Interdire, abasourdir, stupefier, 
ahurir, confondre, ybahir, F: anyantir (qn); jeter (qn) dans 
l’etonncment; P: visser, asseoir (qn). The news dumbfounded me, 
la nouvelle m’a casse les bras. 

dumbfounded, a. Abasourdi, ahuri, stupyfiy, ybahi, confondu, 
(at, de). To be dumbfounded, (penser) tomber de son haut; 
tomber de sa hauteur ; etre muet de stupeur; P: en rester baba. 

I am dumbfounded, je n’en reviens pas ; les bras men tombent. 
We were d at the news, nous restames abasourdis dc la nouvellc ; 
la nouvelle nous frappa de stupeur. 

dumbfounding, a. Abasourdissant; ahurissant; F: dy»ar- 
Vonnant. 

dumbness f'dAmnos], s. I. Mutisme m. See also deaf-dumbness. 
2. F: Silence m. 

dumdum [ d a r. Mil: Dumdum bullet, (balle) dum-dum f. 
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dummy t <lAmi],». I.(«)F: Muet,-ette. (6) U.S: P: Croquc-mnrtm 
P [• croque-morU .2. («) Homme m de paille; preu-nom m inv. 
(b )Sot m, tourdaud m, niais m. 3. <.)/>««,: TV/.- Mannr.,uin m, 
pounce/; (m »Aop window) fif{ure/de circ. To chuck a dummv 
pcrdre connaisaance; se trouvcr mal; P: piquer une criw 
Fb: To &ive. sell, the dummy, faire une feinte dc passe, (ft) Chose / 
factice, faux paquet. Mil: Simulacre m (de grenade etc ) 
I'ubl: Maquette / (d’un livre). These doors are dummies, ccs portes 
sont fausscs. (c) (Baby’s) dummy (teat), aucettc /; tltinc / sur 
anneau. 4. Cards : (At bridge, whist) Mort m. To be, play, dummy, 
faire le mort. Dummy bridge, bridge tn 4 trois (personnes)! 
Dummy whist, whist m avec un mort. 5. Attrib. (a) Postiche; 
faux, fausse. Dummy cartridge, fausse cartouche; Arid: gar- 
gousse/sans poudre. Artil: Dummy charge, charge sans poudre. 
Saw: Dummy head of a torpedo, cone d’cxercice d’une torpille. 

I.C.E: Dummy crank-case, faux carter. Aut: D. hub , faux moycu. 
J). box ( 0f chocolates , etc.), boite / factice. Shop ivindow dressed uith 
d. boxes, devanturc toute en fausscs boites. Mil: Dummy tank, 
simulacre de char d’assaut. Dummy work, trucage m. ( b) (In 
ciphers) Dummy letter, nul m. 

dump 1 [d.\mpj, 5. I. Personne boulotte. 2. Games: (a) Jeton m 
(cn plomb). (ft) Palet m (en plomb). 3. (iros bonbon en boule. 
4, P: (a) Liard m. It Is not worth a dump, cela ne vaut pas 
un patard, un rond, deux sous, (b) pi. Dumps, argent tn, 
galette /. 5. N.Arch: Clou tn ou botilon m 4 bordage ; gros clou 
de pont. 

dump 2 , s. I. Coup sourd (d’une masse qui tombe). 2. Tas m, 
mnas tn (de dlchets, de dcblais, de minetai, etc.). Mitt: Halde /, 
terris m, terril tn. Ore on the dump, minerai sur la halde. 
Ind: Slag dump, remblai tn, halde, de scories. 3. Chantier m de 
depot; depfit m dcs deblais; (lieu m de) discharge/; deverse- 
ment tn. Town (nightsoil) dump, depotoir m. See also remise* i. 
Dump-cart, -lorry, charrette /, camion m, a bascule. 4* Depot 
(tic vivres, etc.). Mil: Ammunition dump, depot do 

munitions; stockagc m de munitions. 5. — dumping 2. 
6. U.S: P: (a) Asile m de nuit. (6) Auberge /, gargote /. 
(e) Lieu m, endroit tn. 

dump 1 , v.tr. I. («) Dichargcr, dlverser, chavirer (une charrctee 
de sable, de matcriau, etc.). To d. the contents of a lorry, vider un 
camion (basculant). To d. the refuse , jeter les ordures a la voine. 
( 6 ) To dump (down), deposer, jeter, eulbuter, (qch.) (avec un 
bruit sourd); laisser tomber lourdement (un ballot, etc.); 
r.i. tomber lourdement. 2 * Faire un depot de (\ivres, etc.). 
3. Com: To dump goods on a foreign market, Icouler a perte 
des marchandises 4 l’ltrangcr ; se dcbairasser a Pet ranger d’articlcs 
en surptoduction ; iaire du dumping. 4* ( Austr.) Mcttrc (la lainc) 
en balles a la presse hvdraulique. 

dumping, s. I. (<i) Basculage m, basculement m (d’un camion, 
etc.). Lorry in d. position, camion en position de vidangc. 
IJ.S: Dumping-body, benne basculantc. Dumping-cart, charrette/, 
wagon tn, 4 bascule, (b) Depot m. Dumping-ground, (lieu m de) 
decharge/; de\ersement m ; (for refuse) depotoir tn. F: My class 
is the d -ground for the whole school, ma classe est le depotoir 
de toute I’lcole. 2. Com: Deversement au dehors (meme 4 perte) 
du trop-plem dc la production ; dumping tn. 

dumper [U\mpjr], s. I. (a) Dlchargeur tn (de mineral, d’ordures, 
etc.), (ft) Com: Exportateur m 4 vil prix du trop-plem de la 
production. 2. Wagon m ou camion m 4 bascule. 

dumpiness ['dAmpinos] s. Taille trapue, apparcncc boulotte 


(dc qn). 

dumpish f'dAmpiJs], a. Deprime ; mal en train ; abattu ; maussade. 
dumpling ['dAinplii)], s. I. Cm: (a) Boulette (de pate) bouillie 
(servie avec le boeuf bouilli, etc.), (b) Apple dumpling, potnme 
enrobee (dans de la pate, et cuite au four); Dial: rabote /; petit 
bourdelot. F: Little dumpling, petit boulot (d’enfant). She's a 
regular little d., e’est une petite boule de suif. See also Norfolk. 
2. Civ.I 4 ': Dame f, temom tn. 

dumps [dAtnps], s.pl. F: Cafard m; idles noires. To bo (down) 
in the dumps, to have the dumps, broyer du noir, avoir Ic spleen ; 
se sontir diprime ; avoir le lalaid. 
dumpy* ['dAinpiJ. I. a. (a) Trapu, boulot, ragot, replet, -Ite. A d. 
little man, un petit homme replet; un courtaud. D. horse, ragot tn. 
( b) Surv: Dumpy level, niveau tn 4 lunette (fixe). 2. s. (a) (Um¬ 
brella) Tom-pouce m, pi. totn-pouces. ( b ) Furn: Pouf tn. 
(r) — dumpy level. (d)pl. Mil: F: The Dumpies, le dix-neuvilme 
regiment de Hussards. 
dumpy 2 , a. = dumpish. 

dun* fdAn]. I. a. (a) Brun foncl. (b) Poet: Sombre, obscur. 

2. a. & s. (Cheval) gris louvet tn. Yellow-dun, bai dori, louvet. 

3. Fish: (a) Subimago m (d’insecte). (b) Reproduction / d’lphl- 
mlre etc., 4 l’etat de subimago. Blue dun, subimago grisatre. 

'dun-bird, s. Orn: Milouin m. 

'dun-diver, s. Orn: Ilarle m bilvre. 
dun 2 , s. I. (a) Crlancier importun. (6) Agent tn de leeouvrement 
(de dettes). 2. Demande pressante (de payement). 
dun*, v.tr. (dunned; dunning) Importuner, harceler, pourchasser, 
relancer, assilger, talonner (un debiteur); reclamer dc l’argent 4 
(un dlbiteur). To be dunned on all sides, Itre accable de dettes 
criardes. Dunned by his creditors, pressl par ses crlanciers. His 
creditors are dunning him , ses crlanciers le tourmentent. 
dunning, a. (Crlancier) criard. 

dunce [d.\ns], s. Ignorant, -ante; F: crltin, -ine ; ane m, anon m. 
Sch: F: Cancrc tn, crltin. Dunce's cap, bonnet m d’ane. To put 
a d.'s cap on a child, faire porter le bonnet d’anc 4 un enfant, 
dunderhead f'cLvndorhcd], s. F: (a) Lourdaud, -aude; mal- 
avisl, -le. (b) F: Imblcile mf. You d.l espice d’idiot! 
dunderheaded r'dAndorhedid], a. F: Stupide. 
dundreary [d.\n'dri:ari], a. & s. F: A: Dundreary whiskers, 
dundrearies, Jongs favor is (tels que les portait le personnage 


[durable 


Tom Taylor). ' ' anS Comm (1858) par 

dune fdju:n], (Sand-)dune, June f 

Dunedin fcUn'odin]. p/„ j J ,,, n .. 

Dunedin (cn Nouvcll.-Z, land'1. *“'* Pdl,nbo " r K- 

(de 8 vache) \ crotun m'Vd.' (l'"')’ 1; 

decent «re) Me.de/. 2.A,r: Fumier m. U 

;dung-bath, s. Dy: Uain m de bouse. 

dung-beetle, J. Put: Rmisicr w , srermraiic m csuihot w 
'dung-caung, a. Merd.vorc, .. .uo,,l,.,ee. ' 

dung-fork, s. Agr: Fourche / a fumi'T. 
dung-fly, s. Enl: IScatophage m. 
dungL I* v.tr. (rt) Agr. burner (un cham- » (b) Dy: Ilouscr (unr 

etofte). 2 . t».i. (a) (Of animal) Houser (h P. (Sot in titctni use) 
Chier. 


dunging, s. I. Agr: !■ umure/. 2. Dy. Bousage tn. 
dungaree [d\T]grt ri:J, r. I, lex: fit, if re de coton grossierc (d<- 

I Inde); colonnade /, treillis tn. 2. />/ Ind. Dungarees, con-bi- 
naison /, F: salopctte/; bleus mpl (dc rmVanicien). Mil: (Jcu in 
de) treiJlis. 

dungeon [ dAnd3^n], s. I. (_.-uhc,t tn (d’un chateau du moyen age). 
The deepest dungeon, le cul dc bassc-fosse. Bottle-dungeon, 
cachot en cul de basse-fosse. 2. A ■ donjon. 
dunghill [ dAnliil], s. 'las m dc fuimei ; paillei tn, fumier m. 

I I • To raise s.o. from the dunghill, tirer cpi de la poussilre. To be 
on one’s own dunghill, etie sur son paillcr. See also , o< k* i. 

'dunghill-cock, -hen, s. ( oq m, poulejf, dc basse-coui. 
Dunkirk fd\n'k^:rkj. Pr.n. Geog : Dunkerque, 
dunlin [ d\nlin], s. Orn: Becasseau tn uncle; alouette / de nier. 
dunnage 1 ['d\ned3j, s. Xau: (a) Fardage m, calage tn, grenier tn ; 
parquet m de chargement. To lay the dunnage, faiie son grenier. 
Dunnage-mats, nattes f d’arrimage. Dunnage-wood, hois m de 
fardage, <1 ainmage. (b) I 4 '. b.fTets peisonnels , sac m (de rnarin). 
dunnage 7 , v.tr G t. Nau: Faire un grenier. To d. the floors rcell, 
faire un bon grenier dans les calcs 
dunno [da'nouj, P : Corruption dc (I) don’t know. See know 8 . 
dunnock [dAnakJ, s. Orn: Mouchet m\ fauvette / d’hiver; 
traine-buisson m inv. 

duodecennial fdjuode'senjal], a. Duodecennal, -aux. 
duodecimal [djuo'desim(a)lj. I. a. Duodecimal, -aux. 2 ,s.pl. Ar: 
Duodecimals, multiplication duodecimale ; , alcul tn par le systeme 
duodecimal. 

duodecimo [djuo'desimo], s. Typ: In-douze minv. 
duodenal fdjur/di:n(o)I], a. Arwt: Duodlnal, -aux. Med: Duo¬ 
denal ulcer, uklre m au duodlnurn. 
duodenary [djuu'dirn >ri), m. Mth: Duodecimal, -aux. 
duodenum [djuo'diznomJ, s. Anat: Duodlnum m. 
duologue ('djuobg], s. I. Dialogue m. 2. Th: Duodrame m. 
dupable f'djup.iblJ, a. Facile 4 duper, 4 tromper; mystifiable. 
dupe* [dju.'pj, s. Dupe /. To be the ready dupe of s.o., se laisser 
facilernent duper par qn. 

dupe 2 , v.tr. Duper, tromper; F: dindonner, piper (qn). To be 
duped, se laisser duper; F: etre le dindon dc la farce, 
dupery ['djupan], s. Duperie /. 

duple [djurpi], a. Mus: Duple time, mesure / a deux temps; 
niesure binaire. 

duplex ['djupleks], a. Double. Duplex crank, manivellc / double. 
Duplex engine, rnoteur m bicylmdiique. Duplex lamp, lampc 
4 deux meches. Duplex steam-engine, machine a vapeur jumelle. 
Duplex pump, pompc f duplex ttir, jurnellc. Duplex telegraphy, 
telegraphic / duplex. Paperrn: Duplex paper, card, papier m ou 
carton tn duplex, bicolore. See also laihe*. 
duplicate* ['djupliketj. I. a. Double. D. set of tools, etc., outils, 
etc., dc rechange, en double. D. parts, pilccs de rechange. 
Duplicate receipt, duplicate tn de rc^u; re^u m en duplicate. 
fur: Duplicate document, document ampliatif. 2. s. (a) Double m, 
repetition / (d’une oeuvre d’art, etc.). Phot: Cm: Contre-type 
(positif ou negatif) d’un film, etc. (b) (i) Duplicate (d’un 
chicjue egaie, etc.); double, contre-partie / (d’un lerit); amplia¬ 
tion/ (d’un acte). I.iuplicatcs (of machine parts), pilces/de rechange, 
en double. In duplicate, (en) double; en, par, duplicata; en 
double exemplaire, en double expedition. To draiv a bill of exchange 
in d., tirer une lettre de change par duplicata. (ii) Reconnaissance/ 
(de pieteur sur gages), (iii) Com: Scconde / de change, 
(r) Synonyme tn. 

duplicate 2 f'djuplikeit], v.tr. & i. I. (a) Faire le double de (qch.) ; 
copier (un document); reproduce (un document) en double 
exemplaire; repeter, reprodmre (une pilce). Typ: Surmouler (un 
cliche). Book-k: (Of entry) To duplicate with another, faire double 
cmploi avec un autre, (ft) Tirer un certain numbre de copies (d’un 
document) 4 l’autocopistc. 2. Fee: To duplicate (masses), bmer. 

duplicating, s. I. Duplication/. Typ: Surmoulagc m (de 
cliches). 2 . Reproduction/a 1 ’autocopistc. 

'duplicating-book, s. Carnet m multicopiste, 
'duplicating-machine, s. Dupluateur m, autocopiste m. 
duplication fdjupirkeiS(a)nl, s. I. Duplication /; repetition /, 
reproduction /. Book-k: Double emploi m (d’une Icnturc). 

2. Opt: Doublemcnt m (de l’irnage); dldoublemcnt tn. 

3. Fee: Binage m. 

duplicative i'djuplikeitiv], a. Duplicatif. 
duplicator [’djuplikcitar], s. Typewr: etc: Duplicatcur m. 
duplicature ['djuplikntjar], s. Anat: Mth: Duplicature/. 
duplicity fdiu'plisiti], s. Duplicitl/; mauvaise foi. 
durability fdjujro'biliti], durableness ['djuorablnas], s. Dura- 
bilitl /; durle / (d’une etofle, etc.); stabilitl / (d’une adminis¬ 
tration); longlvite/ ; Ind: rlsistance/ (des matlriaux, etc.), 
durable (djuoroblj, a. Durable; rlsistant; inusable; dun bon 
user. D. cloth, Itoffe rlsistante ; Itoffe de durle, qui fait de 1’usage. 
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D. shoes , F: chaussures / inusables. -ably, adv. D’une fa^on 
durable. 

duralumin fdjuo'raljumin], duraluminium [djuaralj u'miniam], 
s . Metall: Duralumin m, duraluminium m. 
dura mater ['djuaru'meitor], s. Anat: Dure-m£re /. 
duramen [djua'reiman], s. Duramen m ; cirur m du hois, bois m 
de cceur ; bois parfait. 

durance ['djuorans], Lit: Captivite /. Esp. in the phr. In 
durance vile, dans un vil cachot; Lit: sur la paille humide des 
cachots. 

duration [dju'n i5(a)n], r. Duree/; ^tendue / (de la vie). Duration 
of copyright, delai m, dur£e, du droit d’auteur. D. of a patent , : 
duree d’un brevet. Mil: F: For the duration, (1) pour la duree 
de la guerre ; (ii) P: pendant un temps invraisemblable ; jusqu’a 
la Saint-Glinglin. The peace teas of short d., la paix fut de eourte 
duree. 

durative f'djuarativ], a. Gram : Duratif, -ive. 
durbar ['cb:rb<i:r], s. {In India) Duibar m (la reception ou It- local 
de la reception). 

duress [djuo'res], r. I. F.mprisonncment m. 2 ., fur: Contrainte/, 
coercition f, violence /. To act under duress, agir a son corps 
defendant; eeder & la force. 

durian [du'man, 'djuori.m], s. Bot: I• {Fruit) Durione/. 2. {Tree) 
Durion m. 

during ['djunrio], prep . Pendant, durant. During his life, pendant 
(toute) sa vie ; sa vie diuant. D. the tvhole neck, tout le long de la 
semaine ; d’un bout a l’autre de la scmainc. During the winter, 
au cours de l’hiver. D. the march, en cours de route. D. the last 
year , dans le couiant de l’annee dermere. Killed d. a brawl, tue au 
cours d’une rixe. During that time, (i) pendant ce temps ; Lit: ce- 
pendant; (ii) sur ces entrefaites. 

durmast [\b:rma:st], s. Bot: Durmast(-oak), (i) chene pubescent, 
chene blanc ; (u) chene a tleurs sessiles. 
durn [d.»:m]. P: uaun j » *• 4 . 

durometer [dju'rometor], s. Mee.E: Durom^tre m. 
durra ['cLvrnJ, s. Agr: Doura m. 
durst |da:rstj. See DARE. 

dusk 1 [dask]. I. a. {a) A. & Poet: •-= DUSKY, {b) It is growing dusk, 
la nuit tombe. 2. s. (a) Obscurity/, tenebres fpl. {b) Crepuscule rn. 
At dusk, a la brune, a la nuit tombante; entrt* chieii ct loup. In the 
dusk, dans la demi-obscurite. 

dusk 2 , v. Lit: I. v.tr. Assombrir, obscurcir. 2. v.i. S’assombrir, 
s’obscurcir. 

duskiness ["'disking], s. I. {a) Obscurite /. (//) Demi-jour rn, 
2, {Of complexion) (a) 'feint brun, bisti^. {h) ’feint nonaud. 
dusky ['cL\hki], a. I. Sombre, obscur. 2. (a) {Of complexion) lirun 
foncc/w ; bistre. (/>) Noiratre ; (of pers.) noiraud, rnoricaud. 
dust 1 [clast], r. I, Pou ssiPtc f\ Poet: poudr v f. Storm of dust, 
dust-storm, tout billon m de poussicre. Dust laving, fixation / de 
la pouss^re (des routes, etc.). To raise a cloud of dust, soulever 
un nuage de poussicre. To raise the dust, (i) faire de la poussidtc ; 
(ii) I 'en: (<f hunted hare) poudier. {Of bird) To take a d. bath, 
s’lbiouer dans la poussicre; faire la poudrette. To humble oneself 
in the dust, s’humilier dans la poussicre. See also lii’MHi e/ lay 4 1 . 2, 
shake oil-. To trample s.o. in the dust, fouler qn aux picds. To 
reduce sth. to dust, mettre, icduire, qch. en poussicre. Lit: To bite, 
lick, the dust, rnoidre la poussicre. F: To throw dust in s.o.’s eyes, 
jeter de la poudre aux yeux de qn. To kick up a dust, to raise a dust, 
faire une seine ; P . tairc du batouf; fane du rafTut, du train ; lane 
un tram de tous les diables; faire de 1’esi l.tndrc; rouspeter. 
Marble dust, Sciure/de marbre. Stone dust, poussicr m. See also 
Rom-: -DUST, HKIlK-f/l sr, COAI -DUST, CRCMBl E 2, DIAMOND 1 I, 
EMERY, FLOUR 1 I, CLASS-DUST, COLD-DUST, MILL-DUST, SIAR-DUST. 
2 - t Puussieie fecondantc, pollen m (des ileurs). 3. Cendres fpl 
(d un murt). Ashes to ashes, dust to dust, cendres aux cendrcs, 
poudre a la poudre. 4* US: P: ( - gold-dust) Argent m\ ! 

P: pognon m. Down with tho dust! payez I casquez 1 P: aboule 
la galelte, le peze ! I 

'dust-bag, s. I. Sac m a poussierc(s). 2. Metall: Pom is m (dc 
motile). 

'dust-brand, s. Agr: Charbon m du hie ; romlle/. ; 

dust-cap, s. I. ( ost: Bonnet rn anti-poussi^re ; chapeau rn \ 
a poussieie ; toquet rn. 2. Mee.E: etc: Cache-poussitre m inv ; 
pare-poussicrc m me ; tamis rn anti-poussierc /«?’ (de carburateur, 
etc.). Poller d.-c., contie-galcts m ttir . 

dust-cart, s. iombereau rn aux oidures ; voiture/ de boueur. 
'dust-casing, s. - dust-c over 2 (b). 

^j us t- c atchcr, S. Appaicil m captcur de poussicrcs. 
dust-coat, i. Lust. L aclic-poussit re rn inv, pare-pous- 
sifcre m mv. 

dlist-collcctor, s. (Appareil rn) collecteur m de poussicrcs. 
'dust-colour(ed), a. Ccndrc. 

dust-cover, s. I. Bnohb: C. hemise f (d’un bvre) ; couvre-livre rn, 
pi. couvre-livies ; protege-li\re rn, pi. protege-li\ies ; couvcrlure } 
(en papier). In put a d.-c. on a book, enchemiser un livie. Putting 
u ” cnchernisage rn. 2. Mee.E: etc: (a) - diisi-cxh 2. 

(") Blmdage m cache-poussi^re mv. Aut: etc: Blindage de roue. 

dust-destructor, t. Incineiatcur m d’ordures ; destructeur m 
de deihets. 

dust-exhauster, s. Ind: Aspirateur m de poussiere(s). 
dust-exhausting, attnb.a. Ind: D.-e. plant, installation f 
d aspiration des poussi^ies. 

dust-guard, s. Pare-poussiere m inv ; garde-poussidre m inv ; 
ecran rn contre la poussicre. I.C.E: Cache-soupape(s) m inv (de 
aouoape). v 

'dust-hole, s. Trou m aux ordures. 

'dust-jacket, s. -- dust-cover i. 

dust-pan, s. I. IVIle / h main, k poussicre, k ordures * 
ramasse-j>ou$si*re m inv, 2. Tole/ de protection. ’ 
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'dust-prevention, s. Mesures pieventives contre la poussicre ; 
defense f contre la poussicre. 

'dust-proof, a. fitanche, impelm^able (4 la poussicre); k 
fabri de la poussicre. 

'dust-screen, s. Aut: etc: Pare-poussicre rn inv. 
'dust-sheet, s. Toile / de protection contre la poussicre (pen¬ 
dant le nettoyage, etc.) ; housse/. 

'dust-sheeting, s. = dust-cover 2 {b). 

'dust-shield, s. Plaque / 011 grille/ anti-poussiiVc. 
'dust-shoot, s. Lieu rn dc decharge ; dif-potoir m. 

'dust-shot, s. Sm.a: Ccndiee/, menuisaille/; petit plomb. 
'dust-sleeve, s. Mee.E: etc: (Manchon rn, manche /) 
cache-poussicre rn inv. 

'dust-trap, s. Attrape-poussi^res rn inv. 

'dust-Veil, s. Pare-poussieic rn inv. 

'dust-wrapper, s. = dust-cover i. 
dust 2 , v.tr. I. (a) Saupmidrer (un gateau, etc.) {with, de). 
{b) Metall: Tamponner (un moule, etc.). 2. Couvrir (qch.) de 
poussicre. 3* Kpousseter (une pi6ce, un rneublc); housser (un 
meublc). To be for ever dusting, pourchasser la poussicre. F: To 
dust s.o.'s jacket, s.o.’s coat, flanquer une raclee, une frott< 5 c, k cjn ; 
secouer les puces a qn; A: frotter l’echine 4 qn. 4. v.i. {Of bird) 
S’ebrouer ilans la poussicre; prendre un bain de poussicre. 
dust out, 1.*. U.S: P: Battre en retiaitc ; se cavaler. 
dusting, s. I. (a) Saupoudiage m (d’un gateau, etc.); 
Phot: pqudrage m. {b) Metall: Tamponnemcnt rn (d’un moule). 
2. (a) fipoussetage m (d’une piece, d’un meublc, etc.). 

(/>) F: Frottee f, raclee /, tripot^e /. 3, Nau: F: Gros temps; 
F: tour rn dt* danse ; coup rn de tabac. 

dust-'up, s. F: I. Querellc f ; F: coup rn de torchon ; prise/ 
dc bcc. To have a dust-up with s.o., se chamaillcr, se quereller, 
avec (]n. They had a d,-up, il y a c.u une sci-nc. 2. Sp: Pointe f 
de vitesse ; Row: enlcvage m. 

dustbin f'dxstbin], s. Boite/ou bac m k, aux, ordures (m^nag^res); 

{in France) poubclle /. Dustbin raker, chifibrum-r, -leic 
duster f'd\st.)r), s. I. C’hiflon m (a epousseter); torchon m. 
Feather duster, plumeau rn, epoussette /. See also i*lmf-dijsteh. 

2. Nau: / J ; Pavilion m. Red duster — pavilion marchand. 

3. U.S: -- dust-coat. 4* U.S: P: (Pers.) Voleur rn (des lignes 
de cheruiti dc fcr). 

dustiness ['d.\stin.is], s. fitat pouduux, poussicrcux. D. of the 
road . poudroiernent rn dc la route, 
dustman, pi. -men f'd\stm:>n, -men], s.m. I. Boueur, boueux. 
2. E: (C)f sleepy child) The dustman is coming, le marchand de 
sable a passe. 

dusty f'dvsti], a. I, (a) Poussiereux, poudreux; reconvert dc 
poussicre. It is very d., il fait beaucoup dc pousside To get d., 
Se couvrir de poussicre. (b) Ch: etc: Pulverulent 2. Ande, 
depourvu d’interct. 3 » T: It’s not so dusty, ce n’est pas si mauvais ; 
e’est ties passable ; F: e’est pas mal du tout; P: e’est pas piqu^ 
des vers. 

dusty 'miller, 5. 1. Bot: Auriculc/. 2. (a) Put: Teigne /. 
(6) Pish: Variete f de mom he artificielle. 

Dutch 1 fdAtS]. I . a. (a) 11 ollandais ; dc Ilollamle. The IJ (lovtm- 
merit, le Gouvernement neeilandais. Dutch cheese, fromage dc 
llollandc. Dutch metal, tombac m. Dutch garden, jardin regulior 
k boidures de bins taille. F: Dutch courage, bravoure aptes 
boiie; courage arrose, courage puise dans la bouteille Dutch 
treat, regal rn, fete /, ou chacun pave son ecot. Dutch comfort, 
pi^tre consolation f. Dutch concert, chanvan rn. Sri also auction* 1 , 
RAKUAIN 1 , CIOIK 1 , DOLL 1 , COLD, HOE 1 , MYHILH 2, OVEN, I Il.E 1 
unue i. (//) A: High Dutch, haut allemand, /. haul ailemande. 
Low Dutch, has allemand, / has ailemande. (c) U.S: Allemand. 
2. s. (a) The Dutch (people), les Hollandais. P: That beats the 
Dutch! pas possible! ( b ) Ling: (i) I ,e hollamlais. See oho 
double Dutch, (ii) Hist: High Dutch, haut allemand. Low 
Dutch, bas allemand. 
dutch', S. P; — DUCHESS 2 (/>). 

Dutchic [UuSi], r. U.S: P: i. Hollandais, -aise. 2. Allc- 
mand. -ande. 

Dutchman, pi. -men f'dAtSmon, -men], 9. i. Hollandais m. 
P: Well, Pm a Dutohrnanl pas possible I I’m a Dutchman if . . ., 
traite-moi de tous les noins si. . . . You'll pay for it or I am a I)', 
vous me le paycrez, je vous en donne ma paiole. See also dri \k’ 

2. (a) (J.S: Allemand m. (b) Nau : Matelot etianger, (r) A : Vais- 
seau hollandais. .See also i- lying 1 5. 3. Carp: etc: (a) Morceau 
rapport^ ; flipot rn. (h) ( ale /'d’ajustage ; garniture / d’ajustage. 

Dutchman’s 'breeches, i. Bot: LJ.S: Adlumia in. 

2 , Nau ■ Fclaircie./ (annon<;ant la lin d’une tempete). 

'Dutchman’s 'pipe, s. Bot: Aristoloche/siphon ; F: pipe f 
de tabac. 

Dutchy f'dAtSi], s. F: ~ Dutchik. 

duteous f'djurtjos], a. — DUTIFUL. -Iy, adv. ^ DUTIFULLY, 
dutiable [djurtiablJ, a. Cust(Of goods) Soumis aux droits de 
douane ; taxable; F: declinable. 

dutiful [ djurtiful], a. (Of child, etc.) Respectueux, d^f^rent 
soumis. I). and loyal subjects of the King, sujets devours ct fiddles 
du roi. A dutiful husband, un mari plein d’egards pour sa femme. 
With all dutiful respect . . ., sauf le respect que je vous dois. . . 
“fwiiy* Avec soumission , suivant son devoir, 
dutifulness I'djunifulnas], s. Obeissance/, soumission f. 
duty I'djiuti], s. I. Obeissance/, respect m. To pay one’s duty 
to s.o.. presenter ses respects, ses hommages. k qn. In duty to 
your wishes . . ., par deference pour vos diSsirs . . ., conformd- 
ment k vos desirs. ... 2. Devoir rn (to, envers). One’s d as 
a citizen, nos devoirs de citoyen. To do one’s duty, s’acquitter dc 
son devoir; faire son devoir. / know where my d. lies je sais ce 
qui est de mon devoir. To do one’s duty by, to, s.o., remplir son 
devoir, ses obligations, envers qn. Do your duty oome what may. 
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duty-free]_ 

faifl ce que dois, adviennc quc pourra. I shall make it rnv d tn 
I shall make it a point o! duty to . . ., jc considlrerai de mon ’’ 

Jt . prendrai kX&che de. . . He thought it his d. to retire, il crutlievdir 

sc retircr. To fail In one’s duty, manqucr a son devoir It is\ZJ 
to make sure that to me falls the d. of making sure that * * 

i! m’appartient, c cat mon devoir, il m’ineombe, de m’assureV 
que. . . . A* in duty bound, commc il cat demon devoir; comn, 
de juste. See also bound*, boundi.n, plain I. 2. From a s n 
of duty, par devoir. To pay a duty call, fain- unc visitc oblnnY 
une visite de politesse (O/ mutineir, etc.) To return to duty’ 
rentrer dans le devoir. That does not relieve you of the d of keefun’ 
clear of another ship, cela nc vous affi ant hit pas de 1’obligation di* 
vous ecarter dc la route d’un autre navire. 3. Fon.tion(s) f(ph 
tache/. Duties of various olllcials, attributions fpl de divers fom - 
tionnaires. The chief duties (of military aeroplane ), les principal, s 
missions. In the course of my duties / leasable to .. ., au corns 
dc ma carndre, a I’liciaston dc nion set vice, j’ai pu. ... To enter 
upon, take up, one’s duties, entrer en fonctions, en charge. Taking 
up of one's duties , entice / en fonctions, en chaige. To do duty for 
s.o., remplacer qn. Ecc: To take s.o.’s duty, officicr pour qn. 
I': Settee that does d. for a bed , canape qui tieni lieu de lit, qui 
sert de lit. 4 * A/i 7 ; Navy: Sth: etc: Service tn. Duty covered 
by orders, service commands. To be on duty, ctre de service, 
de garde /; Navy: ctre dc corvee /; Nau: etre de quart m, 
(in factory, playground , etc.) exciccr la sui veillani e. To be on 
sentry duty, etre en faction /. To be oil duty, etie librc, en 
dehors du service; ne pas etre de service. At nhat time do you go 
on. tome off, d.? & quelle heure pienez-vous, quittez-vnus, votre 
service? Mil: To come off duty, descendre de garde. Doing duty, 
tn service. Duties in barracks, sei vk e intitieur. Duty list, tableau m 
de service. Navy: Duty men, homines mpl dc* corvee. 

F: I am never off duty, rnon travail est asmjcttissant. See also 
i'OINT-DUlY. 5. Droit tn. (a) Customs duty, droit(s) de doiiane, 
droits d’entree. Liable to duty, passible de dioits; soumis aux 
droits. D. on silk, droits d’entree sur les smeties. Duty paid, iiarn 
de douane ; douane. To take the d. off goods, exomicr une m:ir- 
chandise. See also pi ; a nt-Di’TY, 1101 m'-iujiy, imi’ohi* t, iran- 
SIT-DI'TY (b) Stamp duties, droit de timbre. 6. Mrc.E: Rende- 
ment tn, debit tn (d’une mat him L Heavy-duty engine, machine 
a fort remlenienf, de grande puissance. Heat y-d. jac k, trie m pour 
poids lourds (Of propeller, etc.) D. under service conditions, 

rendernent .'.’appropriation. 

'duty-'free, a. Cust: Fxetnpl tie droits, lranc dc tc>ut droit; 
(importe) en franchise. />.-/ articles (of pitsmud apparel, etc.), 
eflets usagers. 

duumvir, pi. -s, -viri, [dju'Amvar, -z, -vnaij, s.m. Rom.Hist: 
Duumvir. 

duumvirate [djuAmviret], s. Duumvirat tn. 
duvetyn (djuv.>'ti:n], 5. lex • Duvetine/ 

dux JuAks], 5. Sch: (Scot.) Premier tn (de la classc) ; £l£ve mf qui 
a remporte le pnx d’excellente , F: prix d’excellence. 
duxeen fdAk'sirn], s. Hookb • Papier m sumlitoile. 
dwale [dwell] v. Hot: Poet: Iielladone /; F ’ bille-dame f, 

pi. belles-dames. 

dwarf* fdwo:rf], s. & a. (Oj pers.) Nain, -e ; nabot, -otc; (of 
plant, etc.) (i) nain ; (ii) rabougti. See also I’M M 1 1, I’Mbrki i a i, 
WAT I. 1 . 

'dwarf-tree, s. Aibte nain. 

dwarf*, v.tr 1. Empecher (qn, qih.) de croitre; rabougnr on 
namser (une plante). 2. Rapctisser (par eontraste). Tout r that 
dwarfs the main building, tour dont la hauteur eciase le corps dc 1 
batinunt. 

dwarfed, a. (Arbre, nrbuste) rabougri. 

dwarfing, s. Nanisme tn. 

dwarfish f'd\\D:rfi.S], a. (De) nain ; chetif; (of pers.) nabot, -otc. 
dwarfishness f'dunrrfiVnasj, dwarfism I'dwoirhymJ, s. Petite 
ladle . nanisme tn. 

dwell 1 [d w 1 1 J, s. Mrc.E: Arret momentane (du nnmvcmcnt). 
dwell*, i».i. (/>./. dwelt; p.p. dwelt) I. To dwell in a place, habiter 
(dans) un lieu; demeurer, resider, dans un lieu; etre dnmieilie 
dans un lieu To d. in the country, habiter (a) la campagm*. 
2. Roster; se fixer; etre fixe. Her memory dwells with me, son 
souvenir reste piesent h ma m^moire. This hop* dwells within our 
hearts, cct espoir repose dans notre ccrur. Day on which my 
memory loves to dwell, journ^e sur laquelle mon souvenir aime 
a s’attarJei To let one's thoughts dwell on sth., penser a qeh. 
To let one's glance, one's eye , d. nti s.o., appuyer son regard, arreter 
son regard, sur qn. 3 - To dwell on (sth.), insister sur, s’etendre 
sur, s’appesantir sur (un sujet) ; appuyer sur (une syllabe, etc.); 
faire ressortir (les difficulty's). To d. on a fact, arretcr sa pensiY, 
s’arrdtcr, sur un fait. We will not dwell on that, gltssons la-dessus. 
Mus. To dwell on a note, appuyer (sur) une note ; F: pauscr sur 
une note. 4. Equit: (Of horse) S’arrcter, hesiter (avant de sauter 
ou aprZs le saut). 

dwelling, s. I. (a) S^jour m, habitation /, residence / (dans un 
cndroit). (0) Insistanee/ (sur un fait, sur une note). 2. Lieu m de 
s£jour ; domicile m, habitation, logis m, demeure /. 
'dwelling-house, s. Maisvn / d’habitation. 
'dwelling-place, s. Demeure/, residence /. 
dweller ['dwebr], s. I. Habitant, -ante (in, on, de). See also 

CAVK-DWELI JiR, LAKE-L)WEI I EH, TRF.F.-OWELLER, VAN-PWFI.I.FRS. 

2. F.quit: Cheval tn qui s’arrete, qui h£site avant de sauter. 
dwindle [dwindl], v.i. To dwindle (away), diminuer, deptfrir, 
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dw ’ 1 dr r£f “ ,i,,r * d “ bl<1 - Sa ' 1 ’- V ‘ e >' l^lurlinn of 

d.tinn / (de capital). ' Pam pt.liti<iu<-). Fin: D.W- 

dwuie [clwamj, v.t. Srot: Can^uir 

dyif JafF? Is - a *- 

Krand Inal. Filing dye, plnTt'cm/’.V ,, lmn 
belle can, dc la P.rccar.ive VK 1 "a 

vvn,Vc/; , ; ,t ' ,re ' r ph, “ 

Synthetic dy f v, matuics cohirantvs d<* svnthc^t*. 
dye-house, s. 'i'cinturerie f. 

dyc-Stuff, 1. Mature coloiante ; iru'.i.f tmctoriale. 
aye-wood,f. Itois rode re.mure ; bu.nni torial. Rod dye-wood, 
001 s cle HicmI ' 

'dye-works, Tcmtuicnc f 

e T ’-^ r b/1 lemdtc. 7o l sth. black, tcindic qch. en nidr 

To have a dress dyed, iaire teindre une robe. See also notmi f-dyfi) 
wool 1 (/,) '| cum i (un him, en ) 2. 7 - 1 . fSei teindre. Material 

that dyes well, tis^u qui pi end bun la tcmtuie 

dyeing, s. I. (a) Ieinture/(d etofhs, des iheveux). (b) 'Tein- 
tage m. 2. Dyeingf-trade), la temturcio 
dyer f'daiar], * I. TVmtuner m Dyer and cleanor, tcintunei 
degraisscur. 2 . Hot: Dyer’s moss, orseille /. Dyer’s (gieen)woed, 
(reseda tn) gaude (/); reseda des u .nturieis ; gem't m des teinturicrs ; 


t ,0 dynamic pie. D. unit, unit£ f 
To become d., se d>na’msrr. 

(/>) F: Dynamic force, (1) foice 
tn. D. personality, earact^re m 


gcntstrolle /; b : herbe f a j.tumr; corncule/; fleur / du soleil. 
See also ai.kint r, broom i, m <.rc»-> 7. 
dying. Sec nil- 

dyke 1 ’ *Jd.uk|, 9. & v.tr. -- dikl 1 - - 

dynamic [d.uV trmkj, a. I. (Fun I f) dynamique. D. unit, unitl f 
ihnamique. (Of fane, etc ) To become d., se d>na*niscr. 
2. (it) D. energy, energic actuellc. (b) F: Dynamic force, ( 1 ) foice 
vivc, (ii) (of pers.) dynamismc m. D. personality, earact^rc m 
energique 3» Wed - ('Piouble) fonctionnel. 
dynamical fdai'narnik( i)l], a. (PriiKipc 111) dynamique. Z>. ihe- 
tru it\ , elcctmit^ J dynamique. -all>, ad” Dvnamiquement. 
dynamics [dai namiks], s.pl. (lUu with g, const.) Dynamique f. 
dynamism j'dainami/m], s. Djnarnisnic m. 
dynamist ['daiiuinist), 9 . Dynauustc in. 
dynamitard [ dain^n.aitatnl], s. — dynxmitfr. 
dynamite* f'dam.iniait], s. Dynamite /, nnh^Iite /. Gelatine 
dvuamito, nitrogc'latinc f. D. outtage, attentat m a la dynamite. 
Dynamite store, magazine, depot m dc dynamite; dynamiti^re /. 
Dynamite factory, dynamitcrie/. See also ul’M-dyn \miie. 
dynamite', V.tr. Faire sauter (des inches, etc.) a la dynamite; 

dynamiter (un ikliliec, etc.), 
dynamiter I'dainamaitar], s. Dynamiteur tn. 

dynamo, pi. -os f'dam.mio, -ouz], 9 . Dynamo/; g^ncratrice f, 
geneiateur tn (de courant). See also dirhci 2 1, txrniNC 2. Dynamo 
lighting, tfclairage par dynamo. Nau: Dynamo room, cnmparti- 
ment tn des dynamos The d. room watch-keeper, l’homme de quart 
aux dynamos. 

'dynamo-e'lectric, a. El: Dynamo-clcttuque, 
'dynamo-meta'morphism, .9. Genl: I)\namo-m(tamor- 

phisrne m 

dynamograph [Mainamogro:f, -graf], s. Dynamographe m. 
dynamometer fdaina'mametar], v. I, Mec: Djnamomfctre m. 

2. Opt: Dynamometre, dynametre m. 
dynamotor f'dainamoutor], s. Aut: Dynamo-demarreur f, 
pi dynamos-dcmaireurs ; d\nastait /; dynamoteur m. 
dynast f'damast, d 1 -1. s. Dvnaste tn. 
dy'nastic [di'nasnk], </. I)>nastique. 
dynasty ['dinosti], s. Dynastie/. 

dyne [dam], 5. Ph.Meas: Dyne/. A million dynes, megadyne/, 
dyno ['damn], s. U.S: P: Boissun / alcoolique ; spmtueux m. 
dys- [disj, pref. Dys-. Med • etc: Dyschromatapsia, dyschroma- 
topsie. Dyskinesia, dyscinesie. Dyslaly, dyslalie. Dysgenesis, 
dysgenese. 

dyskrasia [dis'kreizifll, J. Med: Dysirasie/. 
dysenteric fdisen'terikl, a. Med: Dysenterique. 
dysentery [\hsntn], s. Dysenteric/. See also amomiic. 
dysgcnic [dis d^cnik], a. Contraire a Peugenismc. 
dyslogistic [dislo'diistik], a. De disapprobation ; pejoratif. 
dysmenorrhoea [dismeno'n:u], s. Med: DvsmenurrhZc/. 
dyspepsia fdis'pepsw], s. Med: Dyspepsie f. Acid d., auleur / 
d’estomac ; acidismew ; F: hrulures fpl d’estomac. 
dyspeptic fdis'peptik], a. Sf s. Dyspepsique (mf), dyspeptique (mf). 
dyspnoea fdia'pnna], J. Med: Dyspnee/. 

dyspnocal ldis'pm:.>l], dyspnocic [dis'pniukj, a. Med: Dys- 
pneique. 

dystrophy f'distrofi], r. Dvstrophie/. 

dysuria fdis'juana]. dysury f'disjun], s. Med: Dysune/. 
dysuric (dis'juarik], a. Meet: Dysuruiue. 
dytiscid [di'tisid], a. Ent: Dytique. 
dytiscus fdi'tiskos], s. Ent: Dytique in. 
d7iggetai I'djigatai, 'dzi-], j. Z: Hemione m. 

Dzungaria L(d)zuij'go:riu], r. Oeog: La Dzoung.u ie. 


Dynamo-demarreur /, 



[ear-mark 


E] E 

E, e [i:], t. I. (La lcttre) E, e m. Tp : E for Edward, E commc 
Edouard. 2 . Mus : JVli m. Key of E flat, clef f de mi blmol. 

*C [1], pron. P: -- he. ll'ot's ’<* doin'? quoi qu’il fait? 

each [i:tS]- I. «. Chaque. Each man, each woman, chaquc homme, 
chaquc femme. day, chaque jour; toils les jours. Between e. 
course ice dance , entre chaquc plat on danse. Each elector has 
two votes, chaque clcitcm, tout clectcur, a deux voix. They came 
in in twos, each lad with his girl, F: ils entrdrent deux par deux, 
chacun avec sa chacune. Each one of us, chacun, chacunc, de nous, 
d’entre nous. ( Fmphatii ) He gives figures to prove oach and every 
statement , il cite des chiffres a Pappui de chacune de ses affirma¬ 
tions ; pas une affirmation qu’il n’ait appuyee sur des chillies. 

2 . pron. (a) Chacun, -une. Each of us, ( emphatic ) each and all of us, 
chaiun de nous; chacun d’entre nous. !•'. brought his offering, 
iliac un a apporte soil ofttnnde ; ils out appoite chacun leur ofirande. 

To e. let it be given according to his deserts, a chacun selon ses merites. 

K. of them went on his way , ils s’en all^rent chacun de leur cote; 
chacun s’en alia de son cot^. K. of them was handed a nosegay, on 
leur remit a chacun un bouquet. E. of them carried on his own 
conversation, ils causaient chacun de leur cote. E. of them works 
for herself, chacune d’eltes travaille pour dle-mfme. After e. 
of us had swallowed a cup of coffee we set out, apres avoir aval£ chacun 
une tasse de cafe, nous partimes. They stood still , e. gazing at 
the other, ils resterent immobiles a sc regarder. ( b ) We each 
earn one pound, we earn one pound eaoh, nous gagnons uric 
livre chacun. Peaches that cost a shilling e. , peches qui coutent un 
shilling chacune, un shilling piece, F: un shilling chaque. A little 
of e., F: un peu de chaquc. Ten shares at mo fr. each, dix actions 
au pi ix de ioo fr. Tune. Three groups of ten men each, trois groupes 
de chacun dix hommes. (c) Each other, l’un 1’autre, Pune l’autre ; 
les uns les autres, les unes les auties. F’or each other, l’un pour 
!’autre, We call on each other, on va les uns chcz les autres. They 
are afraid of each other, ils ont peur l’un de 1’autre. Separated 
from each other, sepaies l’un de l’autre. To fight each other, 
s’entre-battre. To strike against e. other, s’cntre-choquer. They 
flatter e. other , ils sc flattent rec iproquement. (d) (l com : Triangles 
eijual each to each, triangles egaux chacun a chacun ; triangles 
respecti\ement egaux. 

eager f'ugar], a. (a) Ardent, passionne. Eager student of . . 
(etudiant) passionne de. . . . The public was e. and receptive, le 
public se mantra vibrant et r^ceptif. Eager for gain, apre au gain. 

E. for, after, fame, avide, assoifT£, dc gloirc. He was e. for praise, 
il avait soif d’elogcs. E.for knowledge, avide de tout savmr. Eager 
in pursuit of the enemy, ardent A poursuivre l’ennemi. To be 
eager to do sth., etre impatient dc faire qch., avoir une grande 
impat ence de faire qch., ambitionner de faire qch., dcsirer ardem- 
ment faire qch.; marquer un grand empressement a faire qch.; 

F: biuler de faire qch. E. to start, impatient de partir. To be e. 
to please,lire desireux, avoir un vif desir.de plaire ; dcsirer virement 
plaire. 7’o be too e. to accept, montrer trop d’empressement a 
accepter. To be eager for sth., ambitionner qch.; dcsirer ardem- 
ment qch. Passionately eager to undertake this journey, passionne 
d’entreprendre ce vo>age. ( b) Eager glance, oeillade/avide. Eager 
pursuit, apre poursuite f. Pack in e. pursuit, meute acharnee a la 
poursuite. E. desire, \\f desir. E. hopes, (i) esperances / avides ; 
(ii) ardent espoir; vif espoir, vives esperances. (c) A: Eager air, 
air m (d’un froid) piquant. The e. mottling air, 1’air apre du matin. 
-iy, adv. Ardemment, passionnement, avidement. To read sth. e., 
lire qch. avidement. To desire sth. eagerly, dcsirer qch. passionne- 
ment. To listen eagerly, ecouter avidement, avec avulite, avec 
empressement. To look at sth. e., regarder qch. d’un cril avide, 
d’un ocil de convoitise. E. pursuing the game, poursuivant aprement 
le gibier; poursuivant le gibier avec acharnement. 

eagerness ['irgarnos], s. Ardeur / (au travail, etc.); impatience / 
(de voir qn); empressement m (a se rendre utile, etc.); vif desir 
(d’apprendre qch., etc.). E. in the pursuit of the enemy, ardeur A 
poursuivre l’ennemi. To show eagerness in doing sth., montrer 
un interet tr£s vif A faire qch. Eagerness to succeed, ardent desir 
de reussir. E. for praise, soif / d’eloges. i 

eagle [i:gl], s. I. Orn: (a) Aigle mf. Golden eagle, aiglc I 

royal. Harrier eagle, Jean-le-blanc m inv ; blanche-queue f, 
pi. blanches-queucs. Imperial eagle, aigle imperial. Harpy eagle, 
crested eagle, harpie /. Booted eagle, aigle botte. Rough-footed 
eagle, aigle criard. Eagle nose, F: eagle's beak, nez aquilin, en bee 
d’aigle. (b) See sfa-eagi e. 2 . Her: Aigle /. Double-headed 
eagle, double aigle ; aigle A deux tetes. Eagle displayed, alerion m. 
Eagle displayed sable, aigle de sable cployce. See also spread-eagle 1 . 

3 * Ecc: Aigle rn. To read from the eagle, lire A 1’aigle. 4. («) The 
Roman Eagles, les aigles romaincs. ( b) The Black Prussian Eagle, 
l'Aigle noir de Prusse. Fr.Hist: The Imperial Eagle, le drapeau 
imperial; l’aigle imperial. 5 . U.S: ( = 10 dollars) Aigle m. 
Double-eagle, piece / de vingt dollars. 6 . Golf : Deux coups m ' 
au dessous dc la not male du trou. 

'eagle-coloured, a. (Chcval) aquilain, aquilant. 

'eagle-eyed, a. Aux yeux d’aigle ; au regard d’aigle. Tobee.-e., 
avoir des yeux d’aigle. 


'eagle-fern, s. Bot: = bracken. 

'eagle-owl, s. Orn: Grand-due m, pi. grands-ducs. 

'eagle-ray, s. Ich: Aigle m de mer. 

'eagle-stone, «. Geol: Pierre / d’aigle; actitc/, set it cf. 
'eagle-winged, a. A vol d’aigle. 

'eagle-wood, s. Ilois tn d’alo^s, calambae m. 
eaglet I'irglet], s. I. Aiglon m. 2. Her: Aiglette f. See also 
sprf.ad-eaglet. 

eagre ['cigar, i:gar], s. —■ bore 6 . 

-ean [ion], a. G? s. suff. -6vn,f. -eenne; -ien,/.-ienne. Herculean , 
hcrculeen. Protean, proteen. Pygmean, pygm^cn. Tyrrhenean, 
tyrrhenien. Shakespearean, shakespearien. 
ear 1 f'iror], s. I. Oreille/. (n) Anat: Tho external ear, (i) ( also the 
outer oar) 1’oreille exteine ; (ii)le pavilion de Poreille ; laconque. The 
middle ear, l’oreille moyenne ; le bardlet The internal ear, Poreille 
interne ; le labyrinth?. Med: Ear specialist, auriculiste m, auriste m. 

( b) To wear rings in one's ears, porter des anneaux aux orcillcs. 
A smile from ear to ear, un sourire £panoui jusqu’aux deux oreilles. 
To clip the ears of a dog, ^courtcr (les oreilles d’) un ehicn. To speak 
in(to) s.o.’s ear, parler a Poreille de qn. (Of words) To go in at one 
ear and out at the other, entrer par une oreille et sortir par l’autre. 
Your ears must have burned, must have been tingling, les oreilles 
ont du vous corner, vous tinter. To cock one's ears, dresser, tendre, 
Poreille; ouvrir de grandes oreilles. With his ears cocked . . ., 
Poreille tendue. . . . See also prick up. F: To be up to the ears, 
head over ears, over head and ears, in work, etre act able, surcharge, 
debordl, de travail, avoir du travail par-dessus la tete. See also 
PFBT, love* 1. The ceiling fell about our ears, le plafond nous 
tomba sur la te*te, s’ecroula sur nous. Our plans fell about our ears, 
tons nos plans s’ecroul^rent. To bring a storm about one's ears, 
s’attirer une temp£te de reproches, de protestations. To have 
everyone about one's ears, avoir tout le monde sur le dos. See aiso 
hdrnf r. I would give my ears for it, to have it, je me ferais couper 
les oreilles pour Pavoir. To set people by the ears, brouiller les 
gens; mettre des personnes a couteaux tires, aux prises; mettre 
la discorde, seiner la dissension, entre les gens, dans un groupe. 
To send s.o. away with a flea in his ear, (1) renvoyer qn avec un 
refus net et catcgorique ; (ii) econduirc qn avec une vert? semonce ; 
liu dire ses quatre verit^s. He went off with a flea in his ear, il est 
parti l’oreille basse, tout penaud. P: To give s.o. a thick ear, 
tlanquer une gifle, une taloche, a qn. To get a thick ear from s.o., 
recevoir une giile de qn. See also nox s 1. Pros': Walls have ears, 
les murs ont des oreilles; les murailles parlent. U.S: F: To get 
s.o. up on his ears, facher qn. See also uearVfar, dog’s-ear 1 , 
fi.ephan 1 ’s-lar. (f) To have sharp ears, avoir Poreille, Pouic, fine. 
To have a keen , sensitive , ear, avoir Poreille sensible, l’ouie fine. 
*SVe also pitcher 1 i. To have an ear, a fine ear, for musio; to have 
a good ear, avoir Poreille musicienne, musicale, juste ; avoir de 
Poreille. To have a poor ear, no car ( for music), n’avoii pas d’oreille. 
To play by ear, jouer d’oreille. To listen with all one’s ears, with 
both ears, ecouter de toutes ses oreilles. To keep one's ears open, 
etre, se tenir, aux ecoutcs. She keeps her ears open for scandal, 
F: she has itching ears, elle est toujours a PafTut du scandale. See also 
strain 2 I. 1. To have s.o.'s ear, avoir, possikicr, Poreille de qn. 
To gain s.o.’s ear, (i) a'assurer l’attcntion bicnveillante de qn; 
(ii) obtenir une audience avec qn. To give ear, lend an ear, lend 
one’s ear, to s.o., preter Poreille b qn. To give ear to s.o.'s petition, 
ecouter la requete de qn. To give a cold ear to a request, refuser 
d’entendre une requete. To turn a sympathetic ear, a ready ear, 
to s.o.’s request, preter une oreille complaisante aux pri£rcs de qn. 
To close one’s ears to the truth, fermer Poreille & la v< 5 rit£. It has 
come to my ear that . . ., il m’est venu b Poreille, aux oreilles, 
que. ... If it should come to the ears of . . ., si cela parvient aux 
oreilles de. . . . You might drop this hint into his ear, glissez-lui 
b Poreille cet avis; dites-lui-en un mot dans le cieux de Poreille. 
Sec also deaf, greet 1 , meet 3 I. 6 . 2. Trim: (a) Anse/, oreille (de 
vase); anse, mentonnet m (d’une bornbe); anse (de cloche); 
orillon m (d’uneecuelle, etc.) ; happe/(d’une chaudi£rc) ; languette f 
(d’unc pi^ce de verrouillage, etc.), (b) Conch: Oreillette / (d’un 
coquillage). (c) Mec.E: Ouie f (de ventilateur, etc.). (1/) Nau : Gibe- 
lot m (de canot). 

'ear-ache, s. Mai m, maux mpl, d’oreille(s); douleur f d’oreillc ; 
Med: otalgie/. To have ear-ache, avoir mal a Poreille, aux oreilles ; 
avoir des doulcurs d’oreille. 

'ear-chair, s. Furn: Fautcuil m a orcillettes. 

'ear-drop, s. Pendant m d’oreille ; pendeloque /. 

'ear-drum, s. (Caisse f du) tympan m ; A: tambour m de 
Poreille 

'ear-flap, s. I. Lobe m de Poreille. 2. Oreillette /(de casquette). 
'ear-hole, s. Trou m de Poreille. P: Plug him one in the e.-h., 
fianque-lui un pain sur Poreille. 

'car-mark 1 , s. I. Husb: Marque A Poreille (A laquelle on 
reconnait les moutons, etc.). 2. Adm: etc: Marque particuli£re 
distinctive. 

'ear-mark 2 , v.tr. I. Husb: Marquer (les moutons, etc.) en 
'eur coupant ou en leur fendant Poreille. 2. (a) To ear-mark a 
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dooument, a cheque, faire une marque au coin d un document, d un 
cheque. ( b ) To ear-mark funds, sp^ciahser <les fonds; donner 
& dcs fonds une affectation speciale, d£termin<*e. To e.-m. funds 
for a purpose , assigner, affecter, des fonds k un projet, k une 
cntreprise. Funds ear-marked for sth., fonds m applicable* k qch. 
Fin: To e.-m. securities, mettre sous dossier dcs titres pour lc 
compte d’une autre banque, sans d^placcmcnt effectif. F: To e.-m. 
sth. for oneself , s’approprier qch.; sc reserver qch. 

'ear-marking, s. Affectation f, assignation J (de fonds). 
Fin : E.-m. transaction, transfert m, d^pfit m ; mis cf sous dossier, 
'ear-minded, a. Psy: Sensible aux impressions auditives; 
“auditif.” 

'ear-pendant, s. Pendant m d’oreillc. 

'ear-phone, s. W.Tel: = head-phone. 

'ear-pick, s. Curc-oreillcs m inv. 

'ear-piece, s. Tp: Ecouteur m , pavilion m (de r^ceptcur). 
'ear-piercing, a. (Cri) qui vous perce les oreillcs, dechi rant, 
'ear-protector, s. I. Prot£ge-tympan m inv (d’aviateur, etc.). 
Artil: Bonnet m, Wguin m, protecteur m auriculaire (de ranon- 
nier). 2. Fb: Protigc-oreilles m inv. 

'ear-ring, s. Boucle / d’oreille. Stud ear-ring, dormeuse ./. 
'ear-SCOOp, s. Cure-oreilles m inv. 

'ear-shaped, a. Auriforme. 

'ear-shell, s. Conch: Oreille/ dc mer; ormeau tn. 

'ear-shot, s. Within ear-shot, a portae dc voix, de 1 ’ouie, de 
1 ’oreille. Out of ear-shot, hors de portee de la voix. 

'ear-splitting, a. (Cri) qui vous fend les oreillcs. Ear-splitting 
noise, bruit a briser le tympan, ft fendre la tete ; cassc-tete tn ini. 
E.-s. chatter , caquetage m k vous fendre les oreillcs. 

'ear-trumpet, s. Cornet m acoustique. 

'ear-wax, s. Physiol: Cerumen tn. 

'ear-witness, s. Temoin m auriculaire. 
ear 2 , v.tr. Mettre une anse a (qch.) ; pourvoir (q«.h.) d’unc* anse. i 
eared 1 , a. I. Hot: Auricula. 2. Long-eared, short-eared, aux 
oreillcs longues, courtes. Quick-eared, k Poreillc fine. I'o listen 
open-eared, ecouter de toutes ses oreillcs. See also lonc-larfd, J 
LOP-HARED, ONE-EARED, OWL, PRICK-EARED, 
ear*, s. Iipi m (de ble, de mais). Corn in the oar, hie en cpi. 

'ear-cockle(s), s. (pi.) Agr: ( — purples) Nielle f (dcs bkSs). 
'car-corn, s. Agr: U.S: Maiswi. 
ear 4 , s .*. (Of corn) Montcr en epi ; epier. 

eared*, a. A £p:s. Eared corn, bl£ garni d’epis ; hie en cpi; 
ble epi£. Full-eared, k epis pleins. 

earing f'roriij], s. Nau: Kmpointure f. Head earing, raban m \ 
d’empointure. See also rekf-enrinu. 
earl [arrl], s. ( f. countess, q.v.) Comte tn. F: She wanted to marry 
an earl, clle voulait sc maricr dans la noblesse ; F * ellc voulait j 
fpouser un Monsieur De. 

'Earl 'Marshal,!. Her: Comte-mar<khal m, pi. comtes-mare- 
ehaux ; grand marechal ; president tn du College des herautp. 
earldom ['airld.mi], r. Comt^m; titre m de comte. 
earless 1 [liorbs], a. I. Sans oreilles 2. Sans oreille (pour la 
musique, etc.). 

earless*, a. Hot: Sans dpis. 

earlet ['i:arlet], s Z: Orcillon m (de chauve-souris). 
earliness f'oirlinas], s. I. (a) Heure peu avanc^e (du jour). 
(6) Heure prcmaturec (dc la mort dc qn). 2. Precocite/(d’un fruit, 
dc Phiver). 

Earlswood ['airlzwud]. Pr.n. Norn d’une rnaison de sant£ situee 
dans le Surrey. 

early f'otrli"]. I. a. (earlier, earliest) I. Qui appartient au com¬ 
mencement (du jour, de I’annce, de la vie, etc.). («) The c . cock , 
le coq matinal. At this e. hour, a eette heure matinale. In the early 
morning, de bon matin ; de grand matin. E. morning tea , tasse 
de th^ piise au reveil. E. morning sialk , promenade matinale. 
In the e. </uiet one could hear .... dans le silence matinal on 
entendait. ... In the early afternoon, au commencement de 
I’apies-midi. To have an e. dinner, diner de bonne heuie. Tuesday 
is my e. evening, le mardi je rent re de bonne heure. The e. rising 
habit , Phabitude dc sc lever de bonne heure. To be an early 
riser, E: an early bird, etre (un) matineux ; etre toujours matinal; 
se lever (dc bon) matin, de grand matin. See also bird i, riser i. 
Med: Early case, maladc encoic lcgtVement attcint An early 
train, un dcs premiers trains. To keep early hours, sc voucher 
tot et se lever t6t, de bonne heure In (the) e. summer, tn 
the e. part of summer, dans les premiers jours de Pete; aux pre¬ 
miers jours de Pete; au commencement de Pete; A Pentree 
de Pete. A cold morning In early spring, une froide matinee 
du debut du printemps. During the earlier months of the year, 
pendant les premiers mois de l’annoe. Th: Early door, ad¬ 
mission une dcmi-hcurc avant l’heure ofliciclle (contre pavement 
supplementairc). Cow: etc: Early closing day, jour oil 1 ’on 
ferine, mi les magasins sont (ermes, Papr£s-nndi. It is early 
days yet to make up one's mind, il est encore trop tot, bien tot, 
pour se decider; il scrait premature de se decider. I.C.E: Early 
admission, admission antieipec ; avance/ a l’admission. E. release, 
Ichappcmcnt anticipe ; avance a I’emission. ( b ) Early ages, premiers 
ages. The earliest times, les temps les plus icculos. The early 
Church, I’figlise primitive. Early Christians, les premiers chretiens. 
E. writers, les anciens dcrivains Out e. poets, nos vieux poetes. 
An early Victorian, un Victorien de la premiere epoque ; un des 
premiers Victoricns. In the e. nineteenth century, au debut du 
XIX e skcle. In the early 'sixties, un peu apies i860; dans les 
annees qui suivirent 1860. In the e. history of the Church, dans 
Phistoire des premiers temps de I’Pglise. In the e. existence oj 
Britain, dans l’cxistence primitive dc la Grande-Bretagne. In early 
days, (i) dans Pancien temps; (ii) de bonne heure (dans le pass* 1 ). 
The e. days of the Revolution , la Revolution conuncnvante. 
Costumes of an e. date, costumes d’une Epoque reoulcc. At an 


early date, de bonne heure (dans le pass*)- Cp. 3. From the earliest 
times, dc toute ancicnnetc. The earliest legends, les premieres 
legendes. Hist, of Art: The early masters, les piimitifs. (c) Early 
youth, premiere jeunessc. In his earliest youth, dans sa toute 
jcuncsse ; dans sa prime jeunessc. Early age, age temlre, bas age, 
jeunc age, premier age. At an e. age, tout jcunc ; d*s l’enfance! 
From the earliest age, des Page le plus tendre ; des la plus tendre 
cnfance. His genius manifested itself at an e. age, son gene se mani- 
festa de bonne heure. Early remembrances, souvenirs d’enfancc. 
My earliest recollections, mes souvenirs les plus lointains. Early 
errors, erreurs de jeunessc. To retain one's e. freshness and youth, 
conserver sa fraicheur et sa jeunessc premieres. The poverty of his 
e. days, sa pauvrete premiere. He received his e. education at . . ., 
il re(,ut sa premiere education k. . . . 2. PrtVocc, h at if. Earl> 
death, mort prematurcc. Early beans, (i> haricots precoces, hatifs ; 
(ii) haricots de pnmcur. E. flowers, flcuis hatives. E. vegetables, 
e. fruit, e. produce, primeurs fpl. An e. spring, un printemps pr^coce. 
We have an e . winter, Phiver est prccoce, commence dc bonne 
heure. See also drank 1 . 3. Prochain, rapproche. At an early date, 
uoehaincmcnt; a une date rapprochee, prochame; sous peu; 
iirntot ('p. 1 ( b ). At an earlier date, (1) a une date anterieure ; 
(ii) a une date plus rappiochcc. To take an e. opportunity to do sth., 
no pas tardcr a saisir Poccasion de faire qch. ; faire qch. k la 
premiere occasion, aussitot que possible. I seas warned of the 
e. arrival of the police, on me pre\int de Parrivee prochame de la 
police. At the earliest possible moment, dans le plus href delai 
possible; au plus tot. It will he next week at the earliest, cc sera la 
semainc prcuhamc au plus tot. See also convenience i. 

II. early, adv. I. (a) De bonne heure; tot. Earlier, dc 
mcillcure heuit ; plus tot. To make a meal earlier, avancer I’heure 
d’un repas. Too early, trop tot; de trop bonne heure. To arrive 
fife minutes too e., arnver avee cir.q minutes d’avance. Too early 
in the morning, trop matin. It is too e. to go to bed, il est de trop 
bonne heure pour aller se couchd. It was very e. (in the day), 
il etait grand matin. Early in the morning, le matin dc bonne heure ; 
dc grand matin It 7 tas e. in the afternoon , c’etait au commencement 
de Paprcs-nndi. Early in the evening, tres tot dans la soiree ; a une 
heuie peu a\amee de la soiree. To rise early, se lever (toujours) 
de bonne heure; sc lever (de bon) matin; ctrc matineux, toujou s 
matinal. I S: E: Bright and early, de bon matin, de bon ie 
hum*. F: They got up a bit early Tor you, ils sont trop malms 
pour vous; 0.1 /ous a roule. Early eno.igh, a temps. E. in the 
uinttr, dans, dcs, les premieis jouts de Phi\er; a l’entree de 
Phiver. E. in the year, au commencement, au debut, de Pannce. 
F: He seas til early on in the year, il a etc rnalade dans les ium- 
menrenunts de l’annec. E. in (his) life, dans ses jt lines annees; 
dans sa jeunessc. E. tn his career, au debut, dans ic debut, de sa 
carrure. As early as the tenth century, d£s le dixieme si^clc. 
As early as possible, aussitot que possible. As e. as fixe o'clock, 
dts (!cs) cinq heuros; pas plus tard que cinq heures. See also 
l mi: II. 2 (b) To die early,(i)mourir jcunc ; (11) mourir prematurd- 
ment. This species uj flusetr blooms very e., ccttc espi-cc dc flcur est 
a floraison ttes piecoce. 2 . Early in the list, tout au commencement 
de la liste. 

earn fa:rn], v.tr. I. Gagncr (de 1 ’argent). To earn one’s living by 
writing, gagner sa vie a eenre, en cerivant. She earned a little by 
knitting, clle se faisait un peu d’argent cn tricotant. hid: Earning 
capacity, pioduetmte fuiancid*rc, rapport m (d’unc entrcprisc). 
2. Menter, gagner (dcs eloges, Paffection de qn). To e. fame, 
acquerir la renommee. His conduct earned him universal praise, 
sa conduitc lui valut les eloges de toils. To earn a character for 
audacity, se faire, s’acqucnr, une reputation d’audacc. This is 
si hat earned him this favour, voila ce qui lui a merite cettc faveur. 
earnest 1 ['a.rncst]. I. «. (a) (Of pers.) Serieux. E. seorker, ouvrier 
conscient ieux. With an e. air, d’un air penetr^, delibcr^, grave. 
( b) An e. Christian, un ihretien simerc et con\aincu; un ehreticn 
fervent, (r) Earnest requost, demande pressante. E. prayer, pnere 
fen elite E effort, srneux effort; effort souterm. E. desire, profond 
des 11 2. v. In earnest, serieuscment; pour de bon; tout de bon; 

F: pour tout dc bon. This reproach seas not meant in e., ce reproche 
n’etait pas fait serieusemcnt. To be in earnest, etre serieux; ne 
pas plaisantcr. I am in earnest, F: e’est (pour) dc vrai ; c ’est pour 
de bon Are you in earnest? parlez-vous serieusemcnt? e’est 

serieux? F: nous dites eela pour de vrai? You are not in e., 
\ ous voulez rire. To speak in e., parler seiicusement. I thought 
you seere tn e., jc vous ai pris au serieux. He sias only half in e., 
il ne Pa dit qu’a moitie serieuscment. To seork in real, good, e., 
tra\ at Her serieuscment. To set to seork in e., sc mettre serieuscment 
a Pouvrage. It is raining in real earnest, il pleut pour (tout) de bon. 
He is in real earnest, il est de bonne foi. He is vory much in earnest, 
(i) il est t emblement comamcu; (11) il pi end son role a civur. 
See also dead I 5, jest 1 , -ly, adv. (Parler) serieuscment, d’un ton 
comaincu, d’un ton serieux ; (travailler) de bon c irur, avee ardeur, 
avec zele. We e. hope that . . nous esperons bien sinc^rement 
que. ... To entreat s.o. earnestly, prier qn in.'tarnmcnt; 
F: implorer qn a mains jointes. He gazed e. at her, il 1.1 regarda 
longuement. 

earnest’, s. I. Com: etc: Arrhes fpl. To give an earnest to s.o. 
( for goods, etc.), arrhci qn ; donner des arrhes a qn. Earnest money, 
depot rn dc garantie ; arrhes. 2 . F: Ciage m, garantie/. To give 
an e. of one's tahnt, laisser entrevoir son talent. An earnest of one’s 
good intentions, une preuve, un gage, dc ses bonnes intentions. 
An earnest of more to come, (i) un gage pour Pavemr; (11) F: un 
avant-gout de ce que Pavemr nous reserve, 
earnestness I'jrrnestnas], s. Caractere serieux (dune discussion, 
etc.); gravin' /, serieux m (de ton); ardeur/, ferveur / (d’une 

earnings [ orrninz ),s.pl. I. Fruit m du travail; salaire m, gages mpl. 
My earnings are sufficient for our wants, ce que jc gagne sulht a nos 
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besoins. 2. Profits tnpl , bAnAfices mpl (d’une cntreprise). Gross 
earnings of a railway, benefices bruts, rcccttes brutes, d’une ligne 
de chemin de fcr. 

earth 1 [a:rO], s. I. Terre/, (o) Le monde; le globe terrestre. 
The earth's crust, l’ccorce / terrestre. Tho face of the earth, la 
face du globe. He is just back from the ends of the earth, il revient 
du bout du monde. On earth, sur terre. B: In earth as it is in 
Heaven, sur la terre comme dans le ciel. F: Where on earth have 
you been? ou diable ctes-vous alio ? Why on earth . . .? pourquoi 
diable . . .? There is no reason on earth, il n’y a absoluincnt 
aucune raison. Nowhere on (Gocl's) earth, nulle part sur teire. 
See also uowfj., hewfn, nouiing I, salt 1 I. i. ( b) Le sol. 

Av: To drop to earth, atterrir. F: To come back to earth, retom- 
her dcs nues ; soitir de sa i£\ene. 2. (a) Art : etc . Tene. To till 
the earth, cultiver la terre. Fat , heavy, <?., terre(s) grasse(s); terrain 
gras; teiioir gras. Full of the fragiame of the e ., plein de l’odeur 
parfumce du terroir. See also giuen earth, iifavy-fahih. Io fill 
a pit until e., templir, cornbler, une fosse avec de la terre. ( b) ( y h: 
Aluminous earth, terre d’alumine. Alkaline earths, terres alcalines 
Rare earths, terres raies. See also Fin i.i ids t vk i h. 3. FI.PI: (a) Terre, 
perd-fluidc m inv. Earth-cable, -wire, cable m, fil m , de terre; 
prise J de terre ; (in engine, car, etc.) fil de masse. Earth-connection, 
-leakage, contact m A la terre, perte / 4 la terre. Earth-return, 
retour m par la terre. Main earth-lead, colleeteur m dc terre. 
Earth-current, courant tcllunrn. (/>) Alisc f a la teire. Earth-arrestor, 
eourt-cucuiteur m dc nnsc A la terre. Dead earth, mise A terre 
franche ; contact pat fait avec le sol. Earth to frame (of a ear, 
etc.), contact il la masse. 4* Perrier m, taniere / (de renard); 
rcnaidiere /. I’ett: (Of fox) To go to earth, sc terrer. To run to 
earth, (1) chasser (un renard) jusqu’A son terrier; depister (le 
gibier) ; (11) F: decouvrir la source, roriginc (d’une citation, d’unc 
erreur de calcul, etc.); depister, dcnicher (qn); decouvrir la 
retraite de (qn). To drive the fox to earth, mettre le renard A 1 ’aecul. 
To stop an earth, boucher un terrier. 

'earth-board, s. Agr: Versoir m, orcillc/ (tie charrue). 
'earth-born, a. (Of pers.) De naissance terrestre ; (of thoughts, 
etc.) terrestre, terre a terre inv. 

'earth-bound, a. Lit: Terre A term inv. 

'earth-closet, s. llyg: Garde-robe f ou la terre pulvtfrisce 
remplaec la <. hds-.e d’eau, pi. garde-robes. 

'earth-fall, s. deal: itboulement m de terres. 

'earth-light, s. Astr: Lunn^re icndrcc (dc la lune). 
'earth-nut, s. Bot: I. Gland m dc tene; iar\i m, noix / de 
terre; terre-noix / inv; chataigne / tie terre; bunion bulbeux. 
2 , = PEANUT. Earth-nut oil, huile/ d’araelude. See also PEA 1 2. 

'earth-pillar, s. deal: Nonnc /, demoiselle f\ eolonne 
coifiee. 

'earth-plate, s. El.E: Prise / de terre; plaque / dc masse; 
fiehe / de tene. 

'earth-shine, s. =- e\rth-i ight. 

'earth-slope, s. Civ.PI: Talus naturcl; pente naturelle de 
tassement. 

earth-. I. v.tr. (a) Hart: To earth (up), butter, terrer, chausser 
(une plante). (b) Eh Mettre, relier, (le courant) a la telle, au sol , 
(in tar, etc ) relier a la masse, (c) I’en: Pouisuivre, chasser, (un 
renard) jusqu’a son tcrncr. 2. v.i. (Of fox) Se terrer. 

earthed, a. El: Mis a la terre, au sol; (in engine, etc.) rche 
A la masse. Earthed conductor, conducteur au sol. 

earthing, s I. Ihittage m (d’une plante). 2. FI: Mise f A la 
terre, a la masse. Earthing resistance, lesistam e f de mise a la tcrie. 
earthen r.i:r<ion], a. De teire. E. pot, marmite f en, de, terre 
(cuite). 

earthenware ['^irOdiiwcar], s. Poteiie f (de terre); argilc cuite. 
Glazed earthenware, (1) faience/; (11) gi£s flamby. E. pot, marmite/ 
cn, de, tone (cuite). 

earthlincss [’'oirOlinas], s. I. Terrestryite /, earactcre m terrestre. 

2. Mondanite/; attaihement m aux choses de ce monde. 
earthly I'arrHh], rt. I.Teiiestie. See also paiuuisf 1. 2 , F: There 
is no earthly reason for . . ., il n’y a pas la moindre raison du 
monde pour. . . . For no earthly reason, A propos dc ricn ; 
a propos de bottes ; comme a plaisir. It is of no earthly use to me, 
n’a pour moi aucune utilitc ; nc me scit, nc me seivnait, 

a rien. (Of remedy) It’s no earthly use, r’est mettle un emplatre 
sur une jambe de bois. He hasn’t an earthly chance, F: he hasn’t 
an earthly, d n’a pas la moindte chance; il n’a pas l’ombie d’une 
chance (dc rcussir). 3. Earthly-minded, attache aux choses d’ici-bas, 
aux choses de ce monde ; teire a tcrie inv. 
earthquake f'o:rOk\\eik], s. I. Tremhlement rn de tene; 
Tchn: seisme m. E due to unde rground subsidence, seisme par 
effondrement. Earthquake shock, secousse f de tiemblement de 
terre; sccoussc sisimque. 2. E: Convulsion/, boulcversement tit 
(politique, etc.) ; P: chambaidement m (sot ml, etc.), 
earthwork I'mrtKvairk], s. I. (Tiavaux mpl de) terrassement m. 
E. embankment , terrassement en remblai. E. contractor , terrasster m ; 
cntrepieneur m de terrassements. Ii. labourer, terrassier. 
2. pi. Civ./i: Mil./ 1 ': Earthworks, travaux en teire ; terres f 
d’apport. 

earthworm f'o:r(hv.v.rm], s. Ann: Lombric rn; F: ver m dc 
terre. 

earthy f'o:r()i], a. 1. Tcrrcux. Earthy taste, godt m de terre. 
To have an earthy smell, sentir la terre. Miner: E. material , 
e. ore, matures terreuscs, mineral terreux. Earthy cobalt, cobalt 
oxyde noir. 2. (Of pers.) Of the earth earthy, (1) B: tire de 
la terre, terrestre; (ii) F: materiel, grossier; terre & terre inv. 
earwig 1 I'iraruig], 5. Ent: I. Forficule /; F: pcrcc-orcille m, 
pi. perce-oreilles. 2. U.S: F: Mille-picds m inv. 
earwig 2 , v.tr. F: A: I. Harceler (qn) de requetes. 2. S’insinucr 
auprAs de (qn). 

earwigging, s. P: «= eavesdropping. 
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case 1 [i:z], s. I. (n) Tranquillity/ (d’esprit); repos m, bien-dtre m , 
ais cf (du corps). A moment’s ease, un moment de ealme. To beat 
oase, avoir 1 ’csprit tranquille. See also ill III. 3. To be at one’s ease, 
(i)ctre a son aise ; (ii)£trc tranquille. To set s.o. at ease, (i) mettre qn 
k son aise; faire prendre ses aises & qn; (ii) tranquilliser qn. 
To set s.o.'s mind at easo, tirer qn de son inquietude ; dissiper les 
inquietudes dc qn. Set your mind at ease, rassurez-vous ; soyez 
tranquille. To take one’s ease, prendre ses aises; se mettre A 
l’aise; paresser. To like one's e., aimer ses aises. Mil: etc: To 
stand at ease, se mettre, se tenir, au repos ; se tenir dans la position 
hanchce ; se handler. To be standing at e., etre au repos. Stand 
at easel (en place,) repos 1 Tail: Dressm: A little more e. in the 
arm-holes, un peu plus d’ampleur/ dans les entournures. (b) Eire 
from pain, adouc isscment m dc doulcur ; soulagcment in. See also 
i'ii\ pfi.. 2. (a) Ivoisir m. To write at ease, ecrirc k tc‘tc reposee. 
(b) Oisivcte/. To live a life of ease, vivre dans I'oisivete, vivre une 
vie de loisirs. To live a life of e. and luxury, vivre dans la rnollcsse. 
Pecuniary e., aise pecuniaire, aisanee/. See also elegant. 3 * ( a ) A*" 
sance (de nianieres, etc.); nioelleux m (dcs niouvements). With 
great ease of manners, avec une grande des in vulture. To give e. to 
one's style, degager son style; don tier de 1’aisance a son style. 
(/>) Facility*/ (d’elocution, etc.) ; simplicity/ (de rcglage) ; douceur/, 
facilite (de manuMivre), E. of transport , faeibtes tie transport. 
With ease, facilement; aisemcnt; avec aisance. With the utmost e., 
avec la plus grande facility. To do sth. with great e., faire qdi. en 
se jouant. 

case ', v.tr. I. (a) Adoucir, calmer, alleger, attcinier (la souffrance); 
soulagcr, apporter du soulagemcnt a (un inalade). v.i. The pain 
has eased, la doulcur s’est attenuye. (b) Calmer, tranquilliser 
(l’espnt). To e. s.o.'s anxiety, calmer les inquietudes de qn ; tian- 
quilliser qn. 2. Debarrasser, dyiivrer (s.o. of, from, sth., qn de qch.). 
To e. oneself of a burden, se soulagcr d’un fardeau. E: To oase s.o. 
of his purse, soulager qn de son portc-tnonnaie ; subtiluer son 
porte-monnaie a qn. 3. (a) Detendie, relacher, soulager (un 
cordage, un ressort); desserrer (une vis); Nau : largucr (une 
arnarre); mollir (une mamruvre); Mch: etc: inoderer, soulager 
(la pression); ralentir (la vitesse). To ease (the strain on) a girder, 
alleger, soulagcr, une pout re. To e. the congestion in a street , 
decongestionner la circulation d’une rue. This has eased the 
situation, t.i the situation has easod, une detente s’est prcduite; 
la situation s’est detendue. Nau: Ease the onginesl lentcment 
la machine 1 Ease herl doucement I To ease the helm (down), 
mettre moins de barre; mettre la barre dessous, en douceur; 
mollir la barre Row: Ease all I stop(pc)! Equtt : To ease both 
reins, rendre la bride, la main (au chcval). (ft) Dressm: Dormer 
plus d’ampleur k (une robe). To e. the elbows, donner de I’aisancc 
aux coudes. To e. the collar on to the neck, reparrir le surplus 
du col. Mec.E: Toe. a part, facihtcr le jcu d’un organe ; donner 
du jeu A un organe. Cn>.E: To e. a curze, adoucir une combe. 
4. Deplacer doucement. To e.a load off a cart, faire glisser a terre 
la charge d’une charrette. 

case down. I. v.tr Relacher, dimmucr (la vitesse, 1’efTort). 
2. v.i. Diminuer de vitesse ; (of effort) se relfu her. 

ease off. I. v.tr. (a) Nau: Filer, choquci (un cordage). Ease 
off the cable I file;? de la chaine 1 E. off the fib-sheet, hlez le foe. 
(b) Degager (une surface d’appui, etc.). 2. tu. (a) — ease up 2 (rt). 

( b) St.Exeh: (Of rates) Se detendre. (f) Nau: S’eloigner un peu 
du rivage. 

easing off, s. Relachement m ( from work, du travail). 
St.Exeh: Detente f (des reports). 

ease up. I. v.tr. Nau: Soulager (le gin, un palan). 
2 . v.i. (a) F: Scrclaiher; moms travaiiler ; F: detendre le cable, 

i deteler. ( b) Diminuer la vitesse, Failure; ralentir. 

casing. I. (a) Soulagcment m, adoucissernent m (de la sciuf- 
france). (b) Allcgenient m , dechargcrnent m (d’une poutre, etc.). 

2. ('ii'.E: Adoucissernent (d’une lourbe). 3. Easing of the tonsion 
in diplomatic emits, detente / dans les milieux diplomatiqucs. 
F. of the capital market, dAtente, amyhoration J, du marche des 
capitaux. 

easeful ('irzful], a. 1. (a) (R epos tit) tranquille, paisible. 
(b) Calmant. 2. E. sense of accomplishment , la douce sensation 
d’avoir accompli sa lathe. 

easel firzl], s. Chevalet m (de peintrc, etc.). Art: Easel-picture, 
-piece, tableau m de chevalet. Phot: Enlarging easel, (panneau m) 
porte-papier m ini '; chevalet d’agrandissement. 
caseless [ i:zl-»s], a. I. (^ui manque d’y*se, de confortahle. 2. Que 
1’on ne saurait soulager. 

easement ['irzm^ntj, s. 1. fur: Servitude j\ service foncicr; 
droit m d’usage. Affirmative easement, servitude active. Negative 
easement, servitude passive. Easements are extinguished by non-user 
during thirty years, les servitudes s’eteignent par le non-usage 
pendant trente ans ; il y a prescnption poui les servitudes apies 
trente ans de non-usage 2. Rail: Raccordement m (entrc deux 
voies) 3. A . Soulagcment m (de la doulcur). 
easily f'iizili], adv. See easy. 

easiness f'irzinns], s. I. Rien-dtre m, commodity /. 2. Aisance /, 
grace / (dcs marueres, du style, etc.). See also free-and-easiness. 

3. Indifference/, insouciance f. 4. (a) Facility f (d’un travail). 
(b) E. of belief, facilite A croirc. 5 * ( a ) Complaisance /, humeur f 
facile, souplesse / de caractyre (tie qn). (b) Jeu m facile (d’une 
machine); douceur jf (de rouleinent). 

east [i:st]. I. s. (n) Est m, orient m, levant m. House facing (the) e., 
maison exposee A l’cst. On the east, to tho east, A l’cst (of de). 
Province on the e. of the Rhine, province A 1 ’est du Rhin. Look to 
the e., regardez vers l*est. (b) The East, I’Orient, le Levant. 
The Near East, le prochc Orient. The Far East, I’extreme Orient. 
The Middle East, 1 ’Orient moyen. (c) To live in the east of 
England, demeurer dans l’cst dc l’Angleterre. U.S: The East, 
les Etats m de l’Est. 2. adv. (a) A l’est, A Forient. To travel east. 
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East-Anglia] 


voyager vers Test. The form lies e. of the Rhine , la villc est situ^e 
k Test du Khin. The wind blows east, k* vent vient, snuffle, de 
Test; le vent est (d’)cst. Nuu: To sail due east, allcr droit 
vers Test; avoir le cap k Test; faire de Test. East by north, 
est-quarr-nord-cst. East by south, est-quart-sud-est. Prov : Too 
far east is west, lea extremes sc touchcnt. (b) To go East, aller 
(i) dans l’Est, (ii) dans lc Levant, en Orient. 3. adj. Est; (vent rn) 
d’est; (pays) de Test, oriental; (mur, fenetre) qui fait face 
a Pest. East aspect, exposition k l’cst. East coast, cote f est. 
The East Indies, les Indes orientales. A: East Indiaman, navire rn 
qui faisait le service des Indes orientales. See also Inuii-,s. 
'East-'Anglia. Pr.n. Genii: L’Est-Anglie f. 

'East-'Anglian, a. & s. (Onginaire, natif) de l'Est-Anglie. 

'east-bound, a. (Train m) allant vers Test; (on undi r ground) 
en direi tion de la hanheue est. 

'East-'End (the), s. Quartiers pauvres et populeux de la partie 
est de Londres. 

'East-'Ender, s. Habitant, -ante, de I* “ Fast-End'* ; pio- 
letaire rn. 

Easter ['i:stor], s. Paques rn. Easter day, le jour, le dirnanche, de 
Paques. Easter Monday, le lundi de Paques. Thursday before 
Elaster, le jeudi saint. Easter week, la sernaine do Paques. Easter 
egg, iruf m rouge ; o*uf de Paques. To do one's Easter duty, faire 
scs Paques. Easter dues, Easter olToring, offrande de Paques 
(faitc an pietre de la paroisse). 

Easter'Island. Pr.n. Geog: L’ile / de Paques. 

easterly f'i:storli]. I. a. Easterly wind, vent (d’) est; vent d’amont, 
qui vient de Test. E. current, courant qui sc dirige vt is Pest. 
Easterly point, point situ£ a, vers, Pest. The e. rt gum of a country, 
la region est d’un pays. See also north-fastiri.y. 2. adv. Vets 
Pest. 3. s. Vent rn d’est. 

eastern ['irstornl. I. a. (a) Est, de Pest; oriental, -aux. The 
Near-Eastern question, la question du proehe Orient. The Eastern 
question, la question d’Orient. The Eastern Church, PEglise 
d’Orient; lTglise grecque (orthodoxe). E. style, style oriental. 
E. trade, commerce a\ec POrient. E. voyages, voyages en 
Orient. (/>) I)u nord-cst des Etats-Ums. The Eastern Shore, les 
cotes de PEst (du Maryland). See also norih-easilhn, sv:t* 2. 
2. v. (a) Oriental, -ale. (b) Membre rn de PEglisc grecque orthodoxe. 

easternism ['iistornizm], s. Onentabsme m. 

Eastertide ['iistartnid]. Paques m. 

easting ( i:stii)],.v. Nau: Marche f, route/, vers Pest; chemin rn est. 

eastward f'lrstuard]. I. s. Est rn. To the eastward, vers Pest. 

2. a. (a) A Pest; dans Pest. (/>) I.)u cote de Pest. Ecc: Eastward 
position, position du celcbiant quand ii se tourne vers Pest. 

3. adv. - FAS 1 WARD*-. 

eastwards f'iistvvord ]. adv. A Pest; vers Pest; vcis Porient. 

easy 1 |'i:zi] (easier, easiest) I. a. I. (<i) A Pais?. To feel easier, se 
sentir plus a son aise, sc sentir mieux. My tough it getting >,i\ter, 
nia toux est moms »cche; ma toux ^1 degage Mil: Stand easy! (in 
place,) repos! (b) Tranquille, sans inquietude. To make oncstij, 
one's mind, e. about sth., se tranquilliser, se rassurer, sur qih. 
Make yourself easy about it, sovez tranquille; tranquillisez-voiis 
la-dessus. To bo easy in one’s mind, avoir Pesprit tranquille. 
With an easy conscience, en toutc tranqudlite de conscience ; la 
conscience tranquille. Easy life, vie sans souci, sans tracas; 
F: vie de ehanoine. F: To be in easy street, etre dans Paisa nee/. 
S/e also riRti’MsTANCH 1. 2 . (ir) (Of manmrs, etc.) Aise, libre, 
dcgagl. In an easy manner, d’un air dtgage. Easy style, style 
faule, naturel, 1011 ant, aise, innpprete. (b) Coat of an easy tit, 
veston ample, dans lequel on est a Paise. (r) Easy movement, 
mouvement moelleux. Easy stroam, cours ;// d’eau tranquille. 
Nan: Easy rolling, roulis doux. Tenon that is too easy in its 
mortise, tenon tmp lache, trop gar, dans sa moitaise. Mec.E: Easy 
fit, apisrage m lache, a jcu. 3. (a) Easy task, travail facile, aise. Easy 
of digestion, fai ile a digerer, de digestion facile. That is easy to 
see, cela se voit; il y parart. It is e.for him to . . il lui est facile 
de. ... It is e. to say . . ., on a vite fait de dire . . ., 1! est aise 
de due. ... It is e.for you to sav so, vous en parlez bierr a votre 
aise. From which it is e. to deduce that . . ., d’ou Pon dcduit 
facilement que. . . . E. method, methode /simple. This way will 
make your task easier, ee procedc fncilrtera votre lache. It is only 
too easy to yield to temptation, on a bientdt fait de cider a la tenta- 
tion. E. starting (of an engine), faeilite/ de laneement, de nuse en 
train. Easy to fix, d’une nuse en place facile. The harbour is e. 
to enter, le port est d’un acct*s facile. House within easy dis¬ 
tance, within easy reach, oj . . ., rnaison a distance commode 
de. ... E: As easy as ABC, P: as easy as shelling peas, 
as easy as falling oil a log, as easy as winking, as easy as 
easy, simple eomme bonjour. It isn’t easy, ce n’est pas facile; 
F: 9a ne va pas tout seul. See also MAl'lER 1 5. F: Easy money, 
hi gent gagne sans peine. Fb: To miss an e. goal, rater un 
but tout fait. P: Esp. U.S: (Of pers.) Easy mark, jobard rn. 
(b) (Of pers.) Facile, accommodant, coulant, complaisant; de bonne 
composition; dclxmnaire. He is not easy to deal with, il n’est 
pas accommodant. Easy person to get on with, personne d’un 
commerce facile. Easy to live with, commode a vivre; facile k 
vivre. See also FREE 1 I. 5, VIRIUE 1. (c) To travel by easy stages, 
voyager k petites etnpes. At an easy pace, a petite vitesse, a une 
allure raisonnable. At an easy trot, au petit trot. (Of pers.) Easy 
gait, pas m, allure f, desinvolte. Horse of e. gait, cheval coulant, 
d’allurc coulante. The road grows easier, la route s’aplanit. 
Com: By oasy payments, on easy terms, avec facilites / de payement. 
Nau: To keep under easy sail, faire peu de toile. Sp: etc: To 
come In an easy first, arriver bon premier. F: To have an easy 
time, sc la couler douce. 4. Com: Easy market, marchl tranquille, 
calme. Easier market, marchl moms soutenu. Prices are (getting) 
easier, les prix fllchisscnt; on accuse une detente dans les pnx. 

(The price of) corn is getting easier, le bll mollit. Cotton was easier. 


le coton a aceusl une dltente. 5. Cards: F: Honours easy* 
honneurs partages. -ily, adv. 1. Tranqmllemcnt, k son aise, 
paisihlcment. 1 he patient rests e., k* rnalade repose paisiblement. 

10 live e vivre k 1 ’aise, dans l’aisanee. To take things, life, easily, 
prendre lc temps conime il vient; se laisser vivre ; P: se la couler 
dimie, bonne. 2. (a) Doucement, sans spcousm*, sans effort. 
The door shuts e., la porte se ferine sans effort, (b) Avee contort. 
These shoes fit me easily, je suis a l’aise dans ces soulici «. The car- 
holds six people c., on tient a 1 ’aise six dans cette voiture. 3. Facile- 
ment, sans difficult^, avec aisanec. To speak e., pallet avee faulito. 
The remedy is very e. used, ce remede est d’un emploi des plus fact les. 
\uu can t. imagine my disappointment, \mis eoncevez sans peme 
ma deception, lie is not e. satisfied, il n’est pas facile, aise, 11 satis- 
faire. E. mured, facile a cmouvoir. He c -me in easily firsi, la^t, 

11 est arri\e bon premier, bon deinier. Ho is easily forty, il a bicn 
quarante ans ; il a une bonne quarant.une. 

I I. easy, adv. F. I. I can do it easy, ee't me seta facile. I ton 
do it easier than you, eela m’est plus fai lie iju’a vous. Easier said 
than done, e’est plus facile, plus aise, a (lire qu’a faiie; e'est 
bientot «lit (mais pas sitot fait); e’est bon a dire. See also euMh 1. 

2. (a) To take things easy, piendre les 1 hoses en douceur. To take 
it easy, rn prendre tout a son aise; se donner du bon temps; 
prendre les ehosts en douceur; ne pas se fouler la late; P: faiie 
(]eli en pe.nud, • n prnard ; ne pas sc la fouler; se la couler douce. 
Take it easy I ne w us faites pas de bile ! P • ne vous en faites pas ! 
I’ll take it easy, jc ne me fatiguc-iai pas. You'll har e to go easy for 
a bit, il va falloii freiner un peu. To tako lifo easy, se laisser vivre. 
To go easy with sth., menager qeh. Easy does it I hatez-voiis 
lentemert ! Talk*/ y) doucement ! allez-y in douceur I Easy-riding 
car, vo 1 tui c Ln n s .spei due (&) Nau * Row: Easy (ahead)! (en 
avant) doucement! Easy all! stop(pe)! To pull oasy, endurer. 
See also kiol* 1, 1 

III easv, N. Ron. Ilalte/. 

'casy-chair, s. Eiutiuil m; beigire/; eonfoitable rn. Study 
easy-chair, liseu e/. 

'easy-going, a. 1. (Of horst ) A 1 ’alluie douce; coulant; 
dal lure coulant* . 2. (Of pers.) (a) Qui prend les choscs tianquillc- 
nunt, comrne elles viennenl; insouciant; qui ne se fait pas de 
bile; P. qui se la loulc douce. He is Inconceivably easy-going, 
il est d’un sans-souci mconcevable. He’s a plain, easy-going chap 
P: e.’cst un t\pc tout a la flan, (b) (Not fussy) Accommodant, 
coulant, peu exigcuiit; p< u traca-vuer. (e) (Good-tempered) 
D’hunicur facile. An easy-going man, uni bonne pate d’homme ; 
un hoiiimc de bonne composition, a la bonne banquette; un bon 
garden; un va-comme-je-te-puiisse. (d) (In matters of const iettce) 
(Jui a la conscience clastique. 

easy", t i. Row: C’essei de nager. 

eat 1 (i:tj, s. U.S: F: I. To be always on the eat, etre toujours k 
manger. 2. pi. Eats, le manger; P: la boustifaille. Plenty of eats 
but nothing to drink, aniplurunt de quoi manger mais run a bone. 
Tin auustonud eats were no longer obtainable, on ne pouvait plus 
obtenir les plat-., Ic*s mets, aceoutumes. 

eat-, v.tr. (p t. ate [et) ; /> p. eaten firtn]) I. (u) Manger (du pain, 
de la soupe, etc.). To eat again, remanger. To tat one's breakfast, 
dinner, sup/ur, dejeumr, diner, souper. To eat a good dinner, f.tire 
un bon diner. Ste also 1. \Wh', 111 sit 1 . To have nothing to eat , n’avoir 
rten a manger, run a se mettle sous la dent. To ask for snnietl mg 
to tut, deni.mdei a ma;,g« !. Fit to eat, bun a manger; mangeable. 
To eat next to nothing, se nournr de rien, avee rien. To cat 
quickly, mettre les bouehees doubles. To eat like a wolf, like a 
horse, manger eomme un ogre ; devorer. To eat oneself sick, manger 
k se rendie rnalade. Sec also 111.1 1 1. To oat one’s heart out, sc 
ronger le cirur, /’: les foies; se ronger dans 1 ’inactivite. Abs. To 
eat of a dish, manger d’un plat The birds come and eat out of hi9 
hand, les oiseaux viennent lui manger dans la main. F: He eats 
out of my hand, il fait tout ce que je veux ; il m’obeit eomme un 
cluen. To eat oil plate, manger dans de l'urgcntcrie. F: I thought 
he was going to cat me, j’ai eru qu’il allait m’avaler. To cat 
one's words, (1) se ret racier; tavaler, retracter, scs paroles; 
(11) bafoiiiller, manger scs mots. I shall rnaht him eat his words, 
je lui ferai rentier hs paroles dans la gorge, dans le ventre. To eat 
s.o. out of hearth and home, out of house and homo, miner qn 
en nournture; manger jusqu’au deinier sou a qn ; manger la 
lame sur le dos de <in, a qn ; gniger ijn sans merei. (With passiie 
force) Cheese eats well with apples, le frontage se mange bicn, 
va bicn, avec ks pomnics. (Of inset t, norm) To oat into wood, 
ictrger, moulinii, le bius. Jfur : b : To oat one’s dinners, one’s 
terms, fane scs etudes de droit. See also dirt i, hat >, humri.f pif, 
i.hk, vvoiiM-niiN. (b) U.S: I’i eiulre scs re pas ; diner. ]Ve eat 
at set tn, nous dinuns a sipt heures. 2. U.S : b : Donner a manger 
k (cent pelsonnes, etc.). Boarding-house that sleeps six and eats 
twelve, pension qui loge six peisonncs et en noun it duuze. 

3. U.S: F: What's eating you? quelle mouche vous prend, vous 
pique? 

eat away. 1. r.i. To eat away steadily, rnangi r a be les 
dents ; devorer. 2. v.tr. (a) Kongei, eroder, miner (des n.ches, une 
falaise); saper (des fondaticns) The sea eats away the coastline, 
the dills, la mer echancre le littoral, mine les falaiscs. (b) (Of acid) 
Mordre, dissoudre, attaquer (un metal). Phot: Fixing-bath that 
eats away the details, fixateur qui ronge les details. 

eating away, s. Corrosion f (du metal); Erosion f (du 
littoral). . 

cat off, v.tr. I. To eat its head off, (of horse, etc.) s engraisscr k 
ne rien fane ; eouter plus a nournr qu’il ne vaut; (of factory) ne pas 
payer , marcher a vide- F: (Of pers.) To eat one's head off, chomer 
laute d’ouvr.igc*. 2. To eat off a field, (i) (of flock) manger toufe 
I’herbe dans un champ; (11) (of farmer) paitre des troupeaux dans 
un champ. 

cat lip, v.tr. I. Manger jusqu a la derniere miettc (un gateau, 
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etc.) ; achever dc manger (qch.). Eat up your bread! finis ton pain ! 
He ate it all up ( i.e. the chicken , etc.), il le mangca en entier; il n’en 
a fait qu'une bouchEe. F: His opponent simply ate him up, son 
advcrsaire n’en a fait qu’une bouchEe. (Of motor car, etc.) To eat 
up the miles, devorer la route. 2, Reduire k nEant les provisions 
de bouche (d’un pays); Epuiser les provisions de (qn). 3. Consumer 
(qch.) sans profit. Stove that eats up the coal, poele qui mange 
beaucoup dc charbon. To eat up all s.o.’s time, faire perdre inutile- 
ment tout son temps k qn. 4. F: To be eaten up (with sth.), etre 
dEvorE (d’orgueil); etre confit (de vanite), minE (par l’envie), 
consume (par l’ambition), actable, criblE (de dettes), perdu (de 
rhumalismcs). See also self-conceit. 

eating, s. Manger m. Pheasants are good eating, excellent 
eating, les faisans sunt bons a manger, sont un mets excellent. 
Eating chooolate, chocolat a croquer. E. fruit, fruits de dessert. 
E. cherries, cerises de table. See also APPLE 1. 

'eating-hall, s. U.S: REfectoire m. 

'eating-house, s. Restaurant m. ('heap e.-h., gargote /. 
E.-h. keeper, (i) restaurateur nr, (ii) Pej: gargotier m. To keep an 
e.-h., donner a manger; tenir un restaurant ou une gargote. 
eatable f'litnhl]. 1. a. Mangeable, bon a manger. Fruit that is 
quite e., fruit qui se laissc manger. 2. s.pl. Eatables, provisions / 
de bouche; comestibles m. Eatables and drinkables, le boire et le 
manger. 

eater ['i:tor], s. I. Mangeur, -euse; dineur, -euse. Small e., 
great e., petit mangeur, gros mangeur. He is not a big eater, 
il ne mange pas beaucoup. (treat e. of meat, grand mangeur de 
viande. See also hrk-fatf.r, loius-eatfr, m\n-e\ilk, opium-eater, 
ioad-eatek. 2. {With passive force) A good eater, fruit m qui est 
bon k manger, qui se laisse manger. 
eau-de-Cologne f'oud^ko'loun], r. Toil: Kau / de Cologne, 
eaves [i:vz], s.pl. Const: logout m (du toit); avanee / (du toit); 
avant-toit m ; gouttiEres fpl ; Tchn: subgronde /. Eaves-slate, 
ardoise/de cheneau. Eaves-board, chanlat(t)e /. 
eavesdrop ['iiv/drop], v.i. (eavesdropped) Ecouter aux portes, j 
a la porte ; etre aux ecoutes. 

eavesdropping, r. Fait m d’ccoutcr aux portes. 
eavesdropper ['i:vzdropor], s. Ecoutcur, -euse, aux portes ; in- 
discret, -Etc. 

ebb 1 [eb], s. I. Rcfiux m, jusant m ; baisse /, dEchalement m (de la 
marEe). The ebb and flow, le flux et le reflux. Set or the ebb, 
direction/ du jusant. Slack of the ebb, etale tn du jusant. The tide 
is on the ebb, la maree baisse; la mer, la maree, refoule. When is 
the tide at its lowest ebb? quelle est l’heure de la maree basse ? 
Nau: Ebb anchor, ancre dc jusant. 2. F: Declin m (de la 
fortune, dc la vie). The patient is at a low ebb, le malade est trEs 
bas, est aussi mal que possible. At the lowest ebb of fortune, au plus 
bas degrE de la fortune. To be at one's lozeest ebb, etre a bout de 
ressources. His business is at a lozv ebb, ses affaires pErichtent; 
F: les eaux sont basses chez lui. His influence, popularity, is on 
the ebb, F. ses actions sont en baisse. 

'ebb-'tide, s. MarEe descendante ; marEe de jusant; icflux m. 
Set of the ebb-tide, direction / du jusant. Slack of the ebb-tide, 
Etalc m du jusant. 

ebb 2 , v.i. I. {Of tide) Baisser, descendre ; refluer, refouler. To ebb 
and flow, montcr et baisser; fluer et refluer. The tide is ebbing, 
la marEe baisse; F: la maree perd. 2 . F: {Of life, etc.) Decliner; 
Etre sur le declin; decroitre, baisser. Daylight teas ebbing fast, 
la nuit tombait vite. To ebb away, s’Ecouler. His life teas rapidly 
ebbing at cay, il baissait dc jour en jour, d’heure en heure. 

ebbing 1 , a. {a) (Faux) qui refluent, {b) (Vic) sur le declin. 
Ebbing strength, forces dirninuantes, qui s’en vont. 

ebbing 2 , s. I. Reflux m, jusant m; baissant m (de l’eau). 
2. Declin tn. 

Ebenezer [ebe'niizir], I .Pr.n.rn. {a) B: Eben-hEzer. (b) {Baptismal 
name) Ebenezer. 2. s. F: (a) Pierre commemorative. (b) Iron : Petit 
tcrnplc (de scefe dissidentc). 

ebon f'ebon]. I. a. Poet: D’EbEne. 2 .S.U.S: NEgre, negtesse. 
ebonite ['ebanait], s. Ebonite /; caoutchouc durci ; vulcanite /. 
ebonize ['ebonariz], v.tr. Ebener (le bois). Ebonized wood, bois 
noirci. 

ebony f'eboni], s. I. {a) Ebene f; bois m d’EbEne. Com: Red 
ebony, bois d’EbEne rouge; grenadille /. Ebony box, boite en bois 
d’EbEnc. F: Ebony complexion, feint (d’un noir) d’EbEne. 
See also black 1 I. i. {b) Ebony (tree), ebenier m ; plaqueminicr 
Chenier. 2. U.S: NEgre, negresse. 
ebracteate fi'braktietj, u. Hot: EbractE. 
ebriety (ii'braidti], s. EbriEtE/, ivresse/. 
ebrious ['irbrbs], a. Fn etat dYbricte ; ivre ; occ. Ebricux. 
EbroJ/i:bi<>]. Pr.ti. (h og: L’Ebic m. 

ebullience [i'bAlbns], ebulliency [i'bAlbnsi], s. Bouillonne- 
mennn, effervescence / (de la colere, de la jeunesse, etc.), 
ebullient [l'hAlbnt], a. I. Qui bout ; bouillonnant, en Ebullition. 
2* F: (Sentiment) debordant, enthousiaste, exuberant; (honune) 
plein de vie. 

ebullioscope [i'b.\lioskoup], s. Ph: Ebullioscope m. 
ebullition febA'h$(.>)n], s. I. Ebullition f, bouillonncmcnt m 
(d’un liquide). 2. Ebullition of feeling, transport m. E. of zvrath, 
debordement m de colere. Ebullition of the populace, insurrection / 
du peupje ; mouvement m populaire. 
eburnation [ib;>:r'nei5(d)nj, s. Med: Eburnation/. 
eburnean [i'barrnbn], a. Eburneen ; eburne. 

Eburones febju'rouni:z], s.pl. Hist: Eburons m, 
dearth [e'karrte], r. Cards: Ecarte m. 

EcartelE fe'kcurulc], a. Her : EcartelE. 
ecbolic [ek bobk], a. & s. — aijoki ifacilnt. 

eccentric [ck'sentrik]. I. a. {a) Geom: Astr: (Cercle m, etc.) 
excentnque. (h) Mec.E: Eccentric cam, came dEsaxEe. Eccentric 
catoh, dcmi-lune f. Eccentric load, charge dEcentrEe. Eooentrio 


shaft, arbre k excentrique(s); arbre excentrE. Eccentric bushing, 
douille cxccntrique, excentrEe. Eccentrio damp, levicr m de 
coincement, {c) F: {Of pers.) Excentrique; original, -aux. 
2. s. {a) Mec.E: Excentrique m. Eooentrio rod, tige d’exccn- 
trique. See also fore 1 T, forward 1 f. i. {b) F: {Of pers.) Kxccn- 
trique mf ; original, -ale. -ally, adv. I. Mec.E: Eooentrically 
bored spindle, broche excentrEe. 2. F: {Of pers.) Excentriquemcnt, 
originalcmcnt. 

eccentricity [eksen'trisiti], s. I. {a) ExccntricitE/ (d’une ellipse). 
(6) Mec.E: ExccntricitE, dEsaxage m, deccntrement m. 2. (a) Excen- 
tricitE (de caractErc); bizarrerie/, originalite/(in, de). ( b) To bear 
with s.o.’s eccentricities, supporter les cxcentricites de qn. 
eccbymosed ['ekimousd], a. Med: EcchymosE. 
ecchymosis [eki'mousis], s. Kcchymosc/. 

Eccles cake ['eklz'kcik], s. ('u: Petit gateau aux raisins secs 
(originaire d’Eccles, dans le Lancashire), 
ecclesia [e'kli:zi«], s. Gr.Ant: Ecclesie /. 
ecclesiarch [Vkli:zia:rk], s. Chef tn (de l’Eglise). 

Ecclesiast (the) [die'kliiziastj. Pr.n.rn. B: I/EcdEsiaste (auteur 
du Livre). 

Ecclesiastes [ekli:zi'asti:z]. Pr.ti. B: L’KcclEsiaste m (lc Livre 
saint). 

ecclesiastic [eklirzi'astik], a. & s. EcclEsiastique ( m ). 
ecclesiastical fekh:zi'astik(a)l], a. EcclEsiastique. E. warehouse, 
maison d’artides religieux. The ecclesiastical body, le saccrdoce. 
Adm : Ecclesiastical matters, les Cultes m. The Ecclesiastical Com¬ 
mission, la Commission d’adrninistration des biens de l’Eglise 
anglicane. 

ccclcsiasticism [ekliizi'astisizm], s. Esprit cIErical; clEncalisme tn. 
Ecclesiasticus fckliizi'astikas]. Pr.n.rn. B.Lit: L’EcclEsiastique. 
echelon 1 ['e$abn], s. Mil: Echelon m. In echelon, en Echelon. 
Movement in e., mouvement en tiroir. Opt: Echelon lens, 
lentille k echelons. 

echelon 2 , v.tr. Mil: Echelonner (des troupes), 
echeloned feSabnd], a. Mil: En Echelon, 
echeloning f'eS^bnnj], r. Mil: Echelonnement m. 
echidna fi'kidnu), s. Z: EchidnE m. 

echinite ['ekinaitj, s. Paleont: Echinide m; oursin tn fossile. 
cchinoderm [e'kainod.iirm, ekinodorrm], s. Z: Echinoderme m. 
echinops f'ekmnps], s. Bot. Echinops m, Echinope m. 
echinus [rkainjs], s. l.Fchin: Oursin m. 2. Arch: Echine / (de 
chapiteau). 

echo 1 f'eko], s. I. (pi. echoes) Echo m. To applaud to the echo, 

applaudir a tout rompre, k outrance. See also sounder". 

2. Pr.ti.f. Gr.Myth: Echo. 

'echo organ, s. Mus: Echo m. 

echo*. I. v.tr. Repeter (en echo). To echo s.o.’s opinions, s.o.’s 
words, se faire l’Echo des opinions de qn ; faire Echo aux paroles 
de qn. To echo back a shout, faire echo k un cri. 2* v.i. (a) Faire 
Echo. The woods echoed with the songs of birds, Ics bois reten- 
tissaient des chants des oiscaux. Room that does not e., piEce sourde. 
He made the valleys e. as he sang, il rEvcillait de ses chants les 
Echos des vallons. (b) Retentir. His voice echoed through the hall, 
sa voix retentit, rEsonna, dans lc vestibule, 
echolalia [eko'leilui], s. Med: Echolalie /. 

ecboless ['ekobs], a. Sans echo. Cin: Echoless studio, studio 
compIEtement sourd. 

eclair [e'klear], s. Cu: Eclair tn (& la crErne, etc.). Chocolate e., 
Eclair au chocolat. 

eclampsia IVklampsir/], S . Med : Eclampsie /. 

Eclat fe'klu:], s. Eclat m, gloire /. lie acipiitted himself zvith e., 
il s’en tira avee Eclat; il remporta un succEs eclatant. 
eclectic [ek'lektik], a. & s. Eclcctique (m). -ally, adv. Eclec- 
tiqviement. 

eclecticism [ek'lektisizm], s. Eclectisme m. 
eclimeter fek'limetor], s. Surv: EdimEtre m. 
eclipse 1 fi'klipsJ, s. I . (a) Astr: Eclipse /. Solar e., lunar c ., 
Eclipse de soleil, de lune. Total, partial, eclipse. Eclipse totale, 
partielle. (b) Nau: The flash and the eclipse of a light, FEclat et 
l’Eclipse d’un pharc. (c) F: His fame is becoming established after 
suffering an e., sa renommee s’affirme aprEs avoir subi une Eclipse. 
To be under an eclipse, etre echpsE; se trouver rclEguE 4 
1 ’arriEre-plan, dans I’ombre. 2, Orti: Bird in eclipse, oiseau qui 
a mue sa robe de noces ; oiseau clans son plumage d’hiver. 
eclipse 2 , v.tr. Echpser (la lune, la lumiErc d’un phare, etc.). 
F: Eclipser, surpasser, faire palir (la gloire de qn); faire ombre 
k (qn). 

ecliptic [i'kliptik], a. & t. Astr: Ecliptique (/). 
eclogue ['ekbg], s. Lit: Fglogue /. 
ecological [uko'l Hl3ik(o)l], a. - of.cological. 
ecology [i.'k.dod^i], s. — oec*oi.o(;y. 

economic [i:ko'nomik], a. Qui se rapporte a l’Economie politique ; 
(problEmc m) Econoimque. The e. system of Europe, l’Economie f 
de l’Europe. 

economical [i:ko / nomik(^)l], a. I, A: economic. 2. (a) (Of pers.) 
Economc, menager. Tn be e. zvith sth., menager, Epargncr, Econo¬ 
miser, qch. ( b) (Of method, apparatus, etc.) Fconomique. 
Economical speed (of a ship, etc.), vitesse / Economique (d’un vais- 
seau, etc.). -ally, adv. Economiquement. To use sth. e., 
rnEnager qch. 

economics [jiko'njmiksJ, s.pl. (Usu. with sg. const.) I. (La 
science) Economique /; l’Economie / politique. 2* The e. of a 
country, \q rEgimc Economique d’un pays, 
economist [i(:)'konormst], s. I. A: (a) Econome m, adminis¬ 
trates m. (b) MEnagEre /. 2. Personne /Econome (of, dc). 

3 . (Political) economist, Economistc m. Rural economist, Econo- 
miste rural; ^agronome m. 

economization |’i(:)konomi'zeiS(a)n], Economic /dans l’emploi 
(de qch.); mEnagement m (des ressources, etc.). 
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economize Ji(0 konomaitz], v.tr. Economiser, Epargncr, mEnager 
(le temps, l’argem, etc.). Abs. Economiser, faire dcs Economies. 
To economize on sth., economiser sur qch. 
economizer [iOyionomaizar], s. I. Personne / cconome; Econo- 
miseur, -euse. 2. Ind: ( Device ) Economiseur m. Fuel e., Econo- 
miscur de combustible. 

economy [i(:)'k3nomi], j. I. Economic / (d’aigcnt, de temps, etc.). 
F. in fuel consumption, Economic de, cn, combustible. To practise 
economy* Economiser. To practise strict e., observer unc stricte 
Economic; se montrer cxtrEmemrnt Econome; vivre k Pctroit. 
Drawing showing great e. of line, dessin m trEs sobre. A good article 
is an e. in the long run , on regagne le prix d’un article de bonne 
qualitE. Aut: Economy run, concour9 m de consommation. 
2. (a) Political economy, economic politique. (b) To disturb the 
economy of Europe, dEranger l’Economie, le regime Econornique, 
de 1’Europe. 

Ecrascur [ckraza:r], s. Stirg: Ecraseur m (pour polypes, etc.), 
ecru f'ekry:J, a. & s. Tex: Ecru (m). 
ecstasicd [ ekstosid], a. Exta.Mc, en extase. 

ecstasize f'ckstasaiiz]. I. V.tr . Ravir (qn). 2. v.i. S’cxtasier (over 
sth., devant qch.). 

ecstasy ['ekstasi], s . I. Transport m (de joie); joie deliiantc; 
ravissement m. To be in an ecstasy of joy, se parner de joie. K. of 
mirth, accEs m de fou rirc. E. of terror, needs de terreur folk*. 
To go into ecstasies over sth., s’cxtasier de\ant qch. 2. (a) Med: Ex¬ 
tase /. ( b ) Extase (religieusc, prophetique, poetique, etc.), 
ecstatic [ek'statik], a. Extatique. -ally, adv. Avcc extase, d’une 
maniEre extatique. E. happy, heureux jusqu’au ravissement. 
To gaze ecstatically at s.o., tomber en extase devant qn ; con- 
templer qn d’un air extasiE. 

ectasis ['ektasis), s. 1 . (Jram: Ectase/. 2. Med: Ectasie/. 
ectO- ['ekto], pref. Ecto-. Ectodermal . ectodermique Ectoplasm, 
ectoplasme. Ectozoon, ectozoaire. 
ectoderm f'ektod^rrm], r. Anat: Ectodeime m. 
ectodermal [cktr/do:rm(a)l|, ectodermic [ekto'daimuk], a. 
Ectodermique. 

ectopia [ck toupiaj, s . Med: Ectopic./, 
ectoplasm ['ektoplazm], s. Hied: Ectoplasme m. 
ectropion (ek'troupian], s. Med: Ectropion w; eversion f (de 
la paupiEre). 

Ecuador [ckwa'datr]. Fr.n. Geog: (La REpublique de) ! 
l’Fquatcur m. 

Hcuadorian [ekwrt'dD:rk>n], a. & s. Geog: Ecuadorien. -unne; 
equatorien, -ienne. 

ecumenical fi:kju'menikU)l], a. — oi.clmi.nical. 
eczema J'ekzimo], s. Med: Eczema m. Moist e., weeping e., ee/i m.i 
humide. 

eczematous [ek'zcmotos], a. Eczemateux. 
edacious [ 'dei.Gs], a. Vorace ; glouton, -onne. 
edacity (Ydasiti], s. VoracitE/, gloutonnerie/. 

Edam [ i:dam]. Fr.n. Edam cheese, fromage m de Ilollande. 

Edda J'edrt], s. Norse Lit: Ed da /. The Older, Poetic , l’Edda 

poEtiquc. The Younger, Prose, E., 1’I'd da en prose. 
eddy 1 I'cdt], s. I. (Of water, wind) Remous m ; tourbillon m ; 
tournoiement m. Nau: Retour m do courant, revolin m. 
Aut: Av: Eddy current, remous de courant. 2. El: Eddy cur¬ 
rents, courants m de Foucault; courants parasites. E.-current 
<ircuit , circuit m des courants parasites. 

'eddy-chamber, s. Chamnre f aerodynamique pour I’etude 
des remous. 

'eddy-wind, s. Nau: Revolin m ; renvoi m de vent, 
eddy*. I. v.i. (Of renter) Faiic des remous ; (of wind ) tourbillonner, I 
tournoyer. 2. v.tr. Faire tourbillonner. 

eddying 1 , a. (Of water) Qui fait des remous. tournoyant; 
(of wind ) tourbillonnant. 

eddying 2 , s. 'rourbillonnement m (du vent) ; tournoiement m, 
remous nipl (de I’eau). 

edelweiss f'e:dlvais],$. Pot: Edelweiss m , immoi telle / des neiges. 
Eden [i:dnj. Pr.n. P: (The Gaiden of) Eden, 1’Eden ; le Paradis 
terrestre. 

edentata [eden'teitci], S.pl. Z: FdentEs rn. 
edentate [Pdentct], a. & s. Z: Fdcntc (m). 

Edessa [c'desa]. Pr.n. A.Geog: Fdcs.se f. 

Edgar [ edgor]. Pr.n.m. Edgar. 

edge 1 [edj], s. I. (a) Eil m, tranchant m, taillant m, coupant rn, 
arete tranchante, coupante (d’une lame); angle m (d’un outil). 
Thin edgo (of wedge), tranchant (de coin). F: It’s the thin edge 
of the wodge, e’est le premier pas (qui mEne a unc mauvaise 
habitude, etc.). To givo the edge of one's tongue to s.o., dire son 
fait A qn ; laver la tete a qn. See also sword, wire edge. (/>) Knife 
with an e., a keen e., on it, couteau a tranchant aigu, acetE To put 
an edge, a new edge, a fine edge, to a tool, on a blade, (re)donner 
du fil a tin until; aiguiser, attilcr, acerer, aviver, un outil; (rc)rnettre 
le tranchant a une lame. This knife has no e., cc couteau est EmoussE, 
ne coupe plus. To take the e. off a knife, to turn the e. of a knife , 
Emousser un couteau. F: To take the edge off, to dull the edge of, 
one’s appetite, (i) Emousser 1 ’appEtit; (ii) Etourdir la grosse faim; 
casser une croute (pour attendre le repas). To take the e. off pleasure, 
gater, gneher, emousser, lc plaisir. To take the e. off an argument, 
coupcr tout 1 ’cffet d’un argument. To give an edge to one’s style, 
acErer son style. Words with an edge, paroles mordantes, caustiques. 
Not to put too fine an edge upon it, pour dire les choscs carrEment; 
pour nc pas macher les mots. 2. (a) ArEte, angle (d’un cristal, 
d’une pierre, etc.); carnc / (d’une pierre); crEte / (d’une chaine 
de montagnes); accore/ (d’un banc de sable, d’un Ecueil). Square 
edge, bord m rectangulaire. Sharp edge, arEte vive. Rounded edge, 
blunted edge* arete mousse. See also feather-bdge. The e. of the 
kerb . I’arEte vive du trottoir. (b) Skating: Carre / (de patin). 
Inside edge* dedans m. Outside edge, dehors m. To out, do, the 


MOuUld, er .r„ M rar r "?««»«•; faire de, dedans. 

4 p e , d fe* cTune c” "pure >^7 ?s TrliZi 

edge. Iimande/. 3 Bord m, rebord m (de table, de va,"T ', r amhe / 
can m, carnc, rive /, champ m, chant m (d'une planehe)- outlet wi 
(d un cratEre) ; tranche/(d’une mEdaille, d’une pkec dr rnonnaie) • 
tranchant (d une raquette); rive (d’une feu,lie dr papier) 
Aut: Accrochage m (de la jante d’une roue). Astr. I.unhe m 
(du solcil de la lune). Bookb: Tranche (de livre). Gilt edco*. 
tranches dorEes. With g. edges , dorE sur tranches. Gilt top e 
tEte dorEe. Back e. (of page), petit fond. Sic also fore-edge. To set 
two boards edge to edge, affronter deux planches; mettre deux 
plane ncs bord a bord. On edge, (i) (of brick) de charnp de tan, 
sur can ; (n) F: (of teeth) agace ; (of pi r ) Enei\c. To set on edgel 
(1) mettre de champ, de can, sur tar., canter (des bnquts); 
(ii) F: agacer, faire punter (les dents a tjn) ; agacer, crisper (Its 
nerfs); crisper, cnerver, horripiler (qn). Stones set on e., pierres 
posers de, sur, t harnp. Brick-on-edge courso, assise / de champ. 
It sets my tooth on edge, cola m’agat e les dents; cela me trispe. 
To have one’s nerves on edge, avoir les nerfs agates, les neifs a vif; 
avoir scs nerfs en pclotc. My nerves are all on e., j’ai les nerfs k 
fleur de peau ; j’ai les nerfs A cran, a vif. The least worry puts 
him all on e , le moindre tracas Ini donne sur les nerfs. She is 
on e. to~<?a\, die est nerve use, elle a ses nerfs, aujourd’hut 
(J.S: h : To have an edge on s.o., (i) avoir une dent centre qn ; 
(u)ctre a vantage par rapport h qn. See also i ollowing* i , l lading 2 3, 
Mil 1 fd, traii ing 1 i. 4. Lisiere /, borduie /, orec / (d’un bois) ; 
bord, rive (d’une riviere); marge / (d’un chemin, d’un fosse); 
limitc/ (d’une plaine); pouitour m (d’une came, etc.); hsErc m, 
bord (d’une etofie, etc.). Phot: etc: White edge (of a print), 
lisere blanc. The edge of tho road, la bordurc de la route. Houses 
Imilt along , by, the e. of the road , maisuns btlties en bordurc du 
chemin. At the water’s edge, au ras, au niveau, de l’cau. At the 
e. of a precipice, au b<>rd d’un prEcipice. On the e. of winter, au seuil 
de I’hivcr. Set also sai-l 4 2. 

'edge-bone, s. Cu: F: — aiicii-uonk. 

'edge-coals^r.p/. Min: Dressants m de houille. 
'edge-finishing, i. Metalw: Fbarbage m, Eharhement m. 
E.-f. press, press ef a ebarber. 

'edge-rail, s. Pall: (a) Rail pose de thamp. (fr) (Guard-n l) 
Contie-iail m, pi. contre-rails. 

'edge-ring. s. Cordon m (d’une piece de monnaie), 
'edge-runner, s. Mtn: Hroyeur m a meulcs verticales. 
'edge-saw, s. Carp: Srie / a ecoiner. 

'edge-seam, s. Min: Oressant m. 

'edge-'tool, s. Outil tranchant, coupant. Edge-tools, taillande- 
rie ). E.-t. maker, taillandier rn. making, taillanderie. 

F: To play with edge-tools — to play with edged tools, q.v. under 
FDGFD 1. 

For: l'ied ct»rnicr. 

Tls ■ Unit. 


Couf'e-boulure m, 


'edge-tree, 1 
'edge-trimmer, 

pi. coupc-bmdurc(s). 

edge 2 , v.tr. ts i. I. (a) Afiilcr, aiguiser, tionner un tram bant a (un 
couteau); affuter (un outil). F: To edge the appetite, aiguiser 
l’appetit. (b) To e. a grmding-uheel, lepiquer unc mcule. 
(e) Metalw: 'romher (un bord de tole). 2. (a) Border (une etofie, 
la route) (with, de); ’iserer (une jupe). Road edged with poplars, 
route boidte de ptupliers. F.ngr: To edge the plate with chalk, 
matger la plant he a\ee du blanc dT.spagne. (b) (Clip) Heboidcr 
(une tole, un veire de lunette, etc.). 3. To edge (one’s way) into, 
out of, a room; to edgo in, out, se faufiler, se glisser, dans une 
piece; s’mtroduiie doucement, de guingois, dans une piece; 
sortir tout doucement d’une piece; se derober; P: se dcbler. 
To e. one's wav into a job, s’ingerer dans un emploi. To edge in 
a word, placer sun mot; glixscr un mot. To e. a product out of the 
market, faire disparaitre msi nsihlement un pioduit du marc he. 
To e. s.o. out of a job, Evinccr qn. To edge one’s chair nearer, 
rapproc her, a\ancei, sa chaise peu a peu, tout doucement. A au . To 
edge to tho north, mdincr la route vers lc nord. To e. to starboard , 
obhquei sur tribord. To e. to(wards) the right , obliquer vers la 
droite. 4. A To odgo s.o. on — to egg s.o. on, q.v. under f.gg 8 . 

edge away, v.i. (a) S’Eloigner, se rcculer, s’ecarter, tout 
doucement (from s.o., de qn). (Z>) Nau: S’Eloigner, laisser porter, 
en dependant. 

edge down, v.i. Nau: To edge down upon a boat, gouverner, 
armcr, (sur un bateau) en dependant. To clear a point edging down, 
doubler une pointe en dependant. 

edge off. I. v.tr. (a) Anuncir (une lame, etc.), (b) Engr : Ebar¬ 
bel (une planehe). 2. v.i. I’Dt.F away. 

edged, a I. (Of tool, etc.) Tranchant* acere. F: To play with 
edged tools, jouer avec le feu; jouer un jeu dangereux. 
2 . (<z) A tranchant, qui a un tianchant. Chisel-edged, tadle en 
lame. Two-edged sword. Epee a deux tranchants, a double tran¬ 
chant. See also double-edged (/>) Dull-edgod, k aretes arrondics; 
(bois) flacheux, (poutre) flaeheuse. Gilt-edged, dorE sur tranches. 
See also fk\thfr-edged, giit-i-dgi d, kll-.n-fdc.fd, sharf-kdged. 

edging, s. I. (a) Pose f d’un liserE, d’un cordonnct, d’une ganse 
(a une robe, etc.); entretien m. taillage m, de la bordure (d’une 
pelouse, etc.). (/>) (Clipping) DEbordage m (d’une tole, d’un veire 
de lunette). 2 . Drcssm: Furn: etc: LisErE m, cordonnct m, 
passement m, ganse/; garniture/. Mil: Contour m (d’Epauktte). 
Nau : Ga ne / (d’une voile), llort : Bordure f (de parterre, etc.). 

See also rox 1 . , r , o , 

'edging-iron, -tool, r. Uort : Coupe-gazon m inv, tranchc- 

gazon m mv, molettc/. „ . . . . 

'edging-shears, S.pl. Uort: Cisailley k bordures. 
'edging-strip, I. Bordure/(mEtallique, etc.), 
edgeless L'ccijias], a. I. (Of sword, etc.) Fmousse. 2. DEpourvu 
de bord 9 . 
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edgeways ['cdjweiz], edgewise ['cdjnaiz], nJv. I. (Vu) laterale- 
ment, de cot£. 2. De champ, sur champ, dc cote. To lay , set , a 
plank e., placer une planche de champ, de can, sur can; canter 
une planche. F: I can't get a word in edgeways, impossible de 
placer, de glissci, un rm*t (dans la conversation). 3. {Of tzvo 
Cote a cote ; {of tzvo boards) affront^. 
edgineSS ['edtinas], 5. F: Nervosite/. 

edgy ['edyi], a. I. {Of rock , etc.) Aux aretes vives ; {of picture) aux 
contours tranches ; aux lignes dures. 2. F: (Of pers.) {a) An carac- 
tcre anguleux. (/>) Enerve. -ily, adz\ D’un air agace. 
edibility fccli'biliri], v. Contest ibihtt*/. 

edible f'cdibl]. 1. a. C oinestible; bon a manger; ntangeablc. 
2 . \ pi. Edibles, comestibles m. 

edict f'iidiktj, j. Hist: Edit rn. Hist: The Edict of Nantes, l’Edit 
de Nantes. 

edictal [i'dikt(^)l], a. Edictal, -aux. 

edification [ediii'kci$(;>)n], s. Usu. Iron: Edification t (de la 
jeunesse, etc.) ; instruction /. / may mention , for your e. that .... 
pour votre gouveinc, vous sail re/, que. ... 
edifice f'odifis], s. Edifice m. F: 'The zvhole e. of his hopes 1ollapsed , 
tout lYdiiicc de sc*s esperances s’ecroula. 
edifier ['cdifanrj, s. Usu. Iron: The edifiers oj modern youth , 

1 cux qui se chaigent de lYdilication de la jeunesse modelne: les 
mentors m de la jeunesse model ne. 
edify f'edifai], v.tr. I. A: Edifier, batir, construire. 2. Edifier (qn). 

edifying, a. Eddiant. ^ , 

Edinburgh ['cdihb(,-»)r.V], Tr.n. Geog: Edimbourg. (Native, 
inhabitant) of Edinburgh, idimhnurgenis, -oise. 
edit [edit], v.tr. I. (a) Preparer (un texte) pour la publication; 
annoter, cditei (le texte d’un auteur); accompagner (un texte) de 
r< marques; dormer un texte critique, une edition annotee (d’une 
ceuvie); dinger (unc seiie de textes, etc.). (/>) Rediger, dinger (un 
journal, une revue). Edited by . . ., (serie, journal, etc.) sous la 
direction de. . . . See also si’H-fdit. 2. F: To edit news for tho 
public, accornmoder les nouvtlles du jour pour le grand public; 
donner aux nouvellcs un tour tcndancicux. 

editing, r. I. (a) Preparation /, annotation J (d’un texte). 

( b ) Book that zvou/d haze been improved by careful e., livie qui auiait 
gagne a etie leva soigneuseincnt par un tieis. 2. Redaction f, 
direction / (d’un journal) 

Edith f'udiOJ. Tr.n.f. Edith(e). 

edition [i'di$(.t)n], s. Tubl: Edition f (d’un ouvrage). Limited 
edition, edition a tirage limite. Definitive edition, edition lie 
varietur Popular edition, cheap edition, edition populaire, a bon 
man he; F‘ edition torchon. Book in its fourth e., livre a sa 
quatrieme edition. F: He is a second edition of his father, il est 
le double, 1 ’image 7, deson pc re. ('htldzvho isa small e. of her mother , 
enfant qui est l’iiuage de sa mere cn plus petit, 
editor ['editor], s. I. Annotateiu m.ed'ttur m (d’un texte); auteur m 
(d’une edition critique). 2 . (a) Suiveillant m de la publication. 
Editor of a series, of a dictionary, direct cur m d’une sene, d’un 
dictionnaite. ( h ) Redaeteur m cn chef, directeur (d’une revue, 
d’un journal). Managing editor, redaeteur gerant. See also 
I'HlsoN-MUion, sm-iimoK. {c) Juurn: U.S: Titulaiie rn d’une ( 
rubnqut. Dramatic e., critique rn di amatique. Sporting e., redaeteur 
sport if. 

editorial [edi'tr>:ri«>lj. I. a. Editoiial, -aux. Editorial office, 
(sallo f de) redaction J. The e. staff, la redaction. 2, s.Journ: Ar¬ 
ticle in de fond, de fete; editorial m; (iti Tarts) prcmicr-Pans, 
pi. pitnucis-Pa’is -ally, adz\ Fn qiulito de u'dacteur, de 
cliieeteun 

editorship [ cditorSip], s. 1. Role rn d’annotateur (d’un texte). 
2, Role de surveillant (de la publication). Senes pubtidud undt r the 
e.of . . ., scrie publice sous la dnection de. ... 3. Functions //>/ 
de red.n tem en chef; direction / (d’un inurnal). See also 
siR-mnoRMUi’. 

editress f'editres], s.f. I. Kcbtncr, annotatrice (d’un texte). 

2. Rcdactme, diiectnce (d’un journal). 

Edmund I'cdmoiid]. Pr n VI Edmond. 

Edones [c'doumrzj, Edoni [c'douin |, s.pl. Hist: Edonicns m. 

educability [edjnkVbiliti}, v. Fducabihte/. 

cducable [ cdjuk »bl), a. Klucable 

edlicand | 1 djuk.ind], *. Elevo inf 

educatability IrdjukntYbiliti], v Fducabilite/. 

educatable | Ydjukcitobl], a. Edm able. 

educate I'edjukeit], r It 1 .A: I’lever . /*’ * eduquer. 2 . (<7] 1 )r»nner 
de 1 ’instiuclion a, instrune (qn). He seas idmated m Frame, il a 
fait ses etudes t n Fiance. He is entirely silj-i duiated, il s’est lnstrint 
cnticrement j^.ir lui-meme ; r’est un autodidat te ( b) bane fairr 
ses etudes a (son enfant). To edueato one’s son for the bar, dnigei 
son fils \cis le barreau. Wulozv zcho luis gnat diffunity in educating 
her t hildrt n, veu\e qui a beancoup cle tu.il a poutvoir a 1 ’mstruction 
de ses enfants. 3, Eoitiler (qn, le gout de qn). To edueato s.o., 
oneself, to like sth., formei U* gout a *|n, sc former le gout, pour ejeh. 
To c. one's memory, s’everccr, se fortifier, la memoiie 4, Dresser, 
eduquer (les anintaux). 

educated, a. 1. Educated man, homme instruit, lcltr^; 
espiit cultive. He is zccll e., il a re^u une forte education, une 
bonne instruction. He is only haff-e., il a rcyu une education 
ruduncntaire; il n’a pas bc.nn.oup d’instruction ; il n’est que peu 
instruit. See also sei r-l-DVCAiun. 2. {Of dog, etc.) Savant, 
education [cdju'kciS(o)n], s. I. Education /. A man uithout e. t 
un hoinrne sans ^duc'ation. A liberal e. t une Education liberale. 
Hunting zvas part of his e., Ja chassc faisait partie dc son 
Education. 2. Enseignemcnt m, instruction /, Etudes fpl. Com¬ 
pulsory education, enseignement ohligatoire ; 1’obligation f scolaire. 
Elementary education, enseignement primaire. Central sohool 
education, enseignement primaire suptfrieur. Seoondary education, 
enseignement secondairc. Tertiary, university, education, enseigne¬ 


ment sup^rieur; Etudes sup^rieurcs. Non-Stato education, 
enseignement libre. Board of Education — Mimst^re m de 
V Education nationale. Education Act, lot f sur I’enseignement. 
Commercial e., etudes commerciales. He has had a classical e., 
il a fait ses etudes classiques. He has had a good e., il a reyu une 
bonne instruction; il a fait de fortes etudes. 3. Dtessage m (des 
animaux). 

educational [edju'kei\on(a)l], a. (Maison, ouvrage) d’education, 
d’enseignement ; (ouvrage) educateur ; (programme m) scolaire, des 
etudes; (piocede) i^ducatif, pedagogique F.. film, lilm eduiatif; 
I1I111 d’ensegnernent The e. stde of the cinema, le cinema Educateur. 
For e. purposes , pour I’enseignement. U.S: Educational Act, loi f 
sur I’enseignement. 

cducation(al)ist fedju keiS>n(nl)ist], s. Educateur, -trice; peda¬ 
gogue in ; sptYialistc mf en tnatiere d’enseignement. 
educative [’edjukotiv], a. Educateur, -trice, educ.itif. 
educator f'edjukeit.tr], s Educateur -trite. lli\ educators zvere 
tzvo Jesuit fathers, il eut pout maitres deux peres jesuites. 

Ctluce fi'djurs, 1:-], v.tr. I. (a) Degager, faire sortir, extrane (out of, 
de) (b) ( h : Degager (un gaz, etc.) ( from, de) 2. Intluire, mister, 
deduire. 3* Evoquer (des actions, etc.), 
educible [l'djutsibl, i:-j, a. Qui pent s’cxtiaire, se deduire {from, de). 
educt ['irdvktj. i. I. ('ll: Produit rn de decomposition 

2. Phil: Deduction J. 

eduction (i\lAk$(.->)n, i:-], i. I. (n) I'xtraction /. (b) Phil . Deduc¬ 
tion /. 2. Mch: A: Echappement rn (de vapeui, etc.). 

Eduction-pipe, -port, -valve - i!\nu’si-r'iiT, -port, -valve. 
edulcorate fi'dAlkomt, i:-J, v.tr. lYIultorer 
edulcoration [id\lko'reiS(a)n, 1:-!, s. Edulcoration t. 

Edward ['edward], Pt.n.rn. Edouard. 

Edwardian [ed'warrdian], a. (Jui a rapport a 1 ’epoque (i) des rms 
Edouaid I, II, III, (n)du roi Edouard VI,(ui)du roi Edouard VII. 
Tho Edwardian Prayer-Book, U* I.ivre de firitres (anght.m) autoi <se 
par Edouard VI. 

Edwin f'edwin]. Pr.n.rn. Edwin. F: A: Edwin and Angelina, 
les deux jeunes tourteriaux ; I'stclle et Nemorin ; Paul et Vnginie. 
(V011 la ballade. The Hermit, de (iokkimth.) 

-CC, s,stiff. I. ( Denoting the indirect obfVit, occ. the direct obuit, 
of the verb from zvhuh the zcord is denied) {a) Jin : etc: Indorsee, 
poiteur (d’un cheque) Vendee acheieur. Payee, benefit i.me, 
pieneur Legatee, legataire. Lessee, lotataite a bail Patentee, 
titulaire du bievct ’Trustee, admunstiateur (b) Hum Sendee, 
destin.itaire The educators and the educatees, les educateurs et 
les edutjut^s. The laughers and the laughers, les rieurs ei leurs 
Metimes. The biographer and the hiographce, le biographe et 
stm suiet. 2. (H’on/t adopt id from modern Ft ) -(i)e m, (i)ee /. 
Employee, employe Refugee refugie. Dehauthet, debauch^. 

3. ( Diminutive ) Bootee, chausson d’enfant. Coatte, h,il>it a couites 
basques. 4. {Of vague meaning) Dezotee, (1) devot ; (11) fanatique. 
Bargee, bateliei. Goatee, (barbe de) bouc Settee, < auseusc 

eel [i:l], s. leh. I, Anguille / Eel-skin, peau t d’anguille. 
Cu: Stewed eel, matelote / d’anguille, anguille <i la matelote. 
Small pickled cd, anguillette /. Boiled eels, angmlle(s) au bleu. 
F • To be as slippery as an oel, etre simple ghss.int tomme une 
anguille. He is as slippery as an eel, d vous gliss*. entre les ilo gts. 
See also (OM.hi, 2 . Electric eel, gvinnote m ; anguille elec tuque 
3. See HMU-PH . SAMi-tU , MNK.XK-M'L. 

'eel-basket, \ Nasse t a anguilles ; bosselle /. 
j 'eel-bed, s. Anguilleie / 

'cel-buck, v. — thL-MASKhl 

'eel-grass, s. Rot: I. Valhsncne spirale. 2. U.S: /.o.tire/. 
'ccl-'pic, s ('u ■ Pate m d’angmlle. 

'eel-pond, v. Anguillere f. 

'eel-pot, v. — IM.-RASKI-1 

'eel-pout, v. leh: I.otte (t oimnune); baibotw 
'eel-preserve, > Anguilleie f. 

'eel-prong, -spear, ? I'oene f, fouene t, fouine /. 

'eel-trap, v iil-uaskiii 
' ccl-worm, s. Ann Anguillulc /. 
e’en [1:11], adr. Poet I-VI N J . 

e’er [Yar], adz . Poet: fair. 

-cer ri:ar], s.suff (Ag<nt) 1,-iei rn. Muleteer, muletier Cannoneer, 
CtHionnier. Pioneer, pionmer. Bui cancer, boucanier, 2 . - a 11«* rn 
Volunteer, volontauc. Musketeer, moiisquclatie Pt). Parnphh ten 
pamphletaire. 3. Auctioneer, comnussaire-priseur Ftctioneer 
rornancier Moun/anieei, alpinistc Fngmeer,''\ g^meur F'ulpiteer 
picdHatenr. Sonneteer, auteur de sonnets, 
eerie, eery [~'i:au], <1. Etiange, fantasiique, mysteneux, sutnature! ; 
qui inspire la peur , qm donne le frisson. -ily, iuh h'trangement ; 
d’une fa«,on fantastiiiuc, mysterieuse, a donner le frisson, 
cerincss ['1.annas], s. Etrangete mvsterieuse. sinnaturelle (d’un 
lieu, d’un on, etc.). 

efTace [efcis], Z'.tr. (<7) Effacer; laire disparaitre ; obliteier (une 
inscription, la memoirc de qch , etc.). Inscriptions that are becoming 
effaced, inscriptions qm s’efYacent. {b) Eflacer, eclipsei (qn); 
faire ombic a (qn). (c) To elTace oneself, s’eflacer; se temr a 

1’eiart. 

cilaceable [e'feisabl], a. Fflayable. 

cfTaccment (e'fe.smont], t. ElTaccmcnt rn. Sclf-e., eflaccment (de 
sm-merne). 

effect 1 [e'fckt], y. 1. («) Effet m, action f, influence/; r^sultat m , 
consequence / (d’un fait). Tho effect of heat upon metals. Paction 
de la chaieur sur les m^taux. The e of a lever. Paction d’un levier. 
No e. without a cause, point d’cflfet sans cause. My warning had the 
desired effect, mon avertissernent produisit l’efTet voulu That zvill 
have the e. of making him go, cela aura pour consequence, pour 
effet, de le faire partir What will be the e . of it? qu’en r^sultera-t-il? 
qu’est-cc que cela aura pour consequence ? That zvas the e. of it, 
voiU cc qui en a r^sult^, ce qu’il en est r&mlte. The evil effects of 
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cold, Ies attcintes / du froid. To feel the efTects of an illness, 

ressentir les effets d’une maladie ; se rcssentir d’une maladie. 
To feel the effects of the slump, subir les efTets dc la crisc ; se rcssentir 
de la crisc. To have an effoct on s.o., on sth., fairc, produirc, dc 
reflet sur qn, sur qch.; afferter qn, qch. To hare a Rood, a great, 
e. on s.o., produirc un bon effet, agir puissamment, sur qn. To be 
of no effect; to have, produce, no effect, nc faire, nc produire, aucun 
effet, n’avoir pas d’action, roster sans action. To produce an e. on 
s.o.’s mind, excrcer line influence sur l’csprit dc qn. Nothing 
has any effect on It, rien n’y fait. It has little effect, cela nc fait 
pas grand’chose. Habitual effects of an abuse, about issements habi- 
tuols d’un aims. See also aftfr-h-ffct. (h) Realisation f. To take 
effect, (i) faire (son) effet; (ii) {of regulation, etc.) onlrer oil vigueur ; 
(in) (of drugs) agir, operer ; (of vaccination) prendre ; (iv) (of shot) 
porter. Law that takes effect, comos into effect, from to-day, 1 <*i 
qui entre en vigueur k paitir d’aujourd’hui. Corning into effect, 
entree / cn vigueur. A dm : To take effect on January st, a compter 
du i l ‘ r janvier. Rule to take e.from ist January, icglemcnt m appli- 
( able a paitir du premier janvier. Of no effect, (i) sans effet, inutilt, 
ineflicace ; (ii) 7 wr * non avenu. To no ellect, en vain, sans rcsultat. 
To give effect to (sth.), rend re (qch.) efficace ; executor (un docict) ; 
donner suite a (line decision). To ghe e. to a law, mettle une lui 
en vigueur. To bring to effect, carry into effect, mettre (qch.) a 
execution ; executor, effectuer, aiiornplir, reahser (qih.). 'l'o carry 
a treaty into e., inettre un traitc en ueuvic. Carrying into effect, 
misr f en vigueur, en u*uvre. Plan that is being canted into e., 
projet en voie de realisation, (c) Sens m, teneur / (d’un document). 
I received a telegram to the same efToct, j’ai re<,u une depeche dans 
le memo sens. With a proviso to the e. that . . ., avee une clause 
conditionnclle poitant que . . dont la teneur est quo. . . . 
li e hare made provisions to this e., nous avons pns des disposi¬ 
tions dans ce sens. '1 hat is uhat he said, cr words to that 
effect, voila ce qu’il a dit, ou quelquc chose d’.ippiochant. 

(d) W.Tel: etc: Edison efTect (of ralr* ), effet Edison. 2. (cr) Moon¬ 
light effect, efTct de lune. Jh: Stage effects, effets >ccniques, 
jeux m scemques. See also miUND-hiicts. (b) Words meant for 
effect, phrases a eflet. l'o do sth. for e., faire qch. pour se fane 
lemarquer, pour se donner un genre, pour se distinguer. To 
rear a trwnotle for e., poiter un monocle par genre, par chic. 
It has a good efTect, cela fait bon elTet. 3 - * n effect, en fait, 
en reality. That is in e a refusal, e’est de fait un refus ; de 
fait cela cst un refus; cela equiv.iut k un refus. Sparta was in 
e. a camp, Sparte etait piopiement un tamp. 4. pi (Personal) 
efTects, efTets, biens (petsonnels). The dead man’s effects were 
returnod to the family, les effets tin rnoit furent rendus a la fanulle. 
Banking. ‘No efTocts,’ pas tie provision; “d^faut de provision.” 
See also movahi 1 . 

effect*, r.ir f flfei tuer, accomphi, faire, operer, reahser, executer 
(qth.) To efloct one’s purpose, atteindre son but, accumphr son 
dessein. To ellect an ©ntranco, forcer la porte, entier de fori v . 
Com: l'o e. the collections for a firm, faire les encai.-semerits d’unc 
maison. To efTect a payment, efTectucr un paveirunt. Mil * To 
ellect a retieat, operer une retraite. The retreat na\ effected in goo,l 
order, la letiaite sVst opt tee en bon 01 die. To e. a settlement between 
mo patties, arm cr a un accoid entre deux parties; teussir a mettre 
les deux paities d’accord. To effect an insurance, a policy of 
insurance, prendre, souscrire, une police d’assurances. To e. 
improvements m sth., appurter tics ameliorations a qch. Meanwhile 
a great change has been effet ted, un grand changement est intrrvenu. 
To efTect a cure, you i ill have to . . ., pour le.ihset la guerison, il 
vous faudra. . . . Buc.k-k: To efTect a corresponding entry, 
passer une ecriture confoimc. 

effective [e'fektiv]. 1. a. (u) Efficace; qui fait, pioduit.de refTet. 
shot, coup tpu porte. K. protection , protection efficace. The most 
e. met hud of doing sth., le rneilleur moyen, le moyen le plus efficace, 
de faire qch. The medicine was e., la medet me a produit son effet. 
l'o render a vuuhine more e., augmenter le rendement d’une machine. 
(b) (At had) Elicit 1 f. EfToctive blockade, hlocus e/Tcctif. 
Mec.E: Effective power, rendement m ; puissance cflectivc; 
puissance au from; effet m utile. Hyd.E: Effective head, chute 
effective, reelle. Ball: Effective range, portec / utile (d’une aime 
a feu). Opt: Effective aperturo, ouverture / utile (d’un object if). 
Fin: Effective money, monnaie effective, reelle. (1) F: hrappant. 
Effective phrase, expression heureuse, qui fait image. To have a 
gift for e. phrases, avoir le don de la formule. E. contrast, contr.iste 
frappant, saisissant. E. retort, reponse plcine d’a-propos. E. pit tore, 
speech, tableau, discours, qui fait, qui produit, de I’cffet. The 
trumpet part is very e., la partie dc trornpettc fait beaucoup d’cfTet. 
E. speaker, orateur dont les paroles portent. E. style , style vigou- 
reux, a efTets. (J) Mil: Effective troops, troupes / valtdes. 

(e) (J.S: (Of decree, etc.) To become effective, entrer en vigueur. 
Order e. on October 12, ordonnancc / applicable k partir du 
1 2 octobre. 2. s.pl. Mil: Effectives, effectifs m. -ly, adv. I. A vet* 
effet, efficacement, utilement. 2, Effect ivenrent, en realite. 
3. Avec beaucoup d’effet; d’une fa<^on frappante. 

effectiveness (e'fektiv nas], 5. 1. Efficacitc /. The e. of the remedy, 
les bons effets du remade. 2, L’imprcssion frappante (produite 
par un tableau, etc.). The e. of the decorations, Reflet produit par 
les decorations. 

effectual je'fckljual], a. I. Efficace. 2. (Contrat m) valide; 

(r^glement) en vigueur. -ally, adv. Efficacement. 
effectuate (e'fektjueit], V.tr. Lit: Effectuer (une guerison, etc.); 
rdahser, accorr.plir, operer. 

effectuation [efektju'eiS(a)n], s. Accomphssement m, realisation/, 
effeminacy [e'feminasi], s. Caract^re eflfemin^, moeurs effemintfes; 

eff^mination, ftrminihttf/, mollessc f. 
effeminate 1 [e'feminet], a. & s. Eflfemind (m). To render s.o. e., 
effcminer qn. To grow e. t s’amollir. -ly, adv. D’une manure 
eff<*min^e; avec mollesse. 


effeminate 2 [e’femineit], v.tr. Effeminer, amollir; rendre (qn) 
eff&mne. 

effeminating 1 , a. (I.uxe) amollissant, enervant. 

effeminating 2 , s. Effemination /. 
effeminateness (e'feminetnas], s. — kfffminacy. 
effendi [e'fendi], 5 . (In Turkey, Egypt) Efcndt m ; “monsieur” rn. 
efferent Rcfarant], a. Physiol. Efferent. 

effervesce [efar'vesl, v.i. («) Elic ou entrer en effervesce! < c* ; faire 
effervescence; (of drinks) mousser; (of gas) se degager (avec 
effervescence), (b) (Of pers.) I’ctiller de joie, d’animation ; bimil- 
lonner de colir**. 

effervescing, a. — effekvlscfn r. 
effervescence lcfar'ves( dns], j. (<j) EfTcrvi .erne/(d’un liquuli), 
degagement m (d’un ga/) (b) Petillement v (de la jeunesse, etc.); 
bimillonnement m, fet mentation f (des espr *,); effei vcseence. 
effervescent refor'\es( >)nt), a. I. Eflerv scent. E. leverages, 
boissons ga/.euses. 2. (Of ptrs.) Effei vescent, bouillonnant. 
effete (e'ti:t], a. (a) (Oj material things) Epuise, use. (b) (Of 
civilization, method, etc.) Caduc, -uque. An e. aristoiraty, une 
aristot rat i•• qui a fait son temps. 

effeteness (e'fiitnasj, s. (a) Iquiisement m ; etat m d’une chose 
usee. (/>) Cad licit*' / (d’une civilisation, d’une rnethode, etc.), 
efficacious [t*fi keAas], a. Efhiace; (medicament) agissant. 

-ly, adr. kl'iuiumi t; avec effu icife. 
efficaciousness feii'kci.Nosn^], effieacity [efi'kasiti], efficacy 
f'efikosil, s. I'.ffic.n lie /; enetgie J (d’un remede); rendement m 
(d’une machine, etc.). Theol: ICflirnet- / (ile la glare), 
efficiency [e'fiSonsi], y. 1. («) Idhcaciti / (d’un remede, etc.). 
(/>) Work at com pitched with increasing e., cruvre aecomplie 
avec une elhcai itc, avec une 1 ornpcti ncc, toujours croissante. 

2. (a) Mec.E: Rendement (industru 1) , eflet m utile , coefficient m 
de rendc*mc*nt, d’eflet utile. Mean efficiency, rendement moyen. 
Commercial efficiency, icndement econoimque. Aut: Actual 
efficiency, rendement h la jante. Hill-climbing efficiency, rc*nde- 
ment en cote. Higli-efficiency engine, machine, motc-ur, machine, 
a giand, bon, leiuicinent ; moteur pmivi'. ( b) Run fonctionnenient 
(d’une administration, etc), (c) Debit m (d’unc machine). 

3. (Of pers.) ( apacitc j ; valeur /. E. of the workmen, capacity 
profes.sionnellc de-s ouvriers. Troops in a high state of c., tioupes/ 
d’attaque; F troupes fin pietc-s. Fighting e. of a fleet, puissance 
offensive et defensive d’une flotte. Bui Etllciency wages, salaire 
proportmnne a f*» oroduction. Mil: Efficiency pay, prime payee 
au\ hommes qui ont fait Ic-uts classes. 

efficient [c'fiSont] I. a. («) A. & Phil: Efficient. Fsp. Efficient 
cause, cause efTiciente. (b) (Of method, work) EfTertif, elhcai e. 
E. bicycle, bu vclette qui reuipht son office. F. working lof apparatus), 
bon fonctionnenient (d’un appareil). (c) Mec.E: Efficient machine, 
(1) maihme a bon rendement; (11) machine d’un fonctionnement 
sur. (</) (Of pers.) Capable, competent, habile. Army in an efficient 
stale, armec p:ete, pa tec*. To be e.at doing sth., s’entendre a faire 
qch To bo officient in one’s work, etre a la hauteur dc* sa tsiche ; 
se monttei capable dans son travail. 2. s. Mil: Homme m qui a 
fait ses 1 lasses, -ly, adv. I. Efficacement. To be e. educated, 
reeevmr une education sohde. 2. Work e. done, travail execute avec 
competence. 

effigy ['ifichi], s. Efligie /. Com bearing the e. of . . monnaie 
frappte a l’etfigic de. ... To burn, hang, s.o. in effigy, hruler, 
pendre, qn en efhgie. 

effloresce fcfkRres], v.i. I. Lit: Fleurir. 2. Ch: (S’)effieurir; 

tomher en eflloicscc-nce ; former une efiloresi ence. 
efflorescence fc*fb'res(-»)nsj, s. 1. Hot: Efllorcscc-nce/,fieuraison/, 
effloraison/. Socond efilorescence, arriere-fleur /. 2 .Ch: Efflores¬ 
cence, delitescence f. 

efflorescent [efb'resf ffnt], a. I. Bot: Efflorescent; en voie dc 
fleurir; en Horaisun. 2. Ch: Efflorescent, delitescent, 
effluence f'efluons], s. Emanation/, effluence/, 
effluent ['cflu.mt] I, a. Effluent. Effluent drain, canalisation / de 
sortie (d’un collet teur d’eaux d’c'gout, etc.). 2. s. (a) Hours d’eau 
derive (d’un lac, d’une riviere, etc.), (b) Effluent m (de collecteur 
d’eaux d’egout). ^ 

effluvium, pi. -ia (e'flurviom, -ifl], s. (a) Eflluvc m, emanation/. 

(/;) Pej : Emanation dcsagreahlc, fetide; exhalaison /. 
efflux ['efl\ks],$. Mux m, ecoulenient m (de hquide) ; di'gagement m, 
Emanation f (de gaz). Hyd.E: F. of water (in a given time), depense/ 
d’eau. 

effluxion [e , flAk<(a)n], s. 1 . A. & Lit: = EFFLUX. 2 . fur: Effluxion 
of time, expiration / du terme. 

effort I'efortJ, s. I. («) ICflort m. Sustained e., effort soutenu. 
Without r., sans effort. To make an e. to do sth., faire (un) effort 
poui faire qch.; s’cffbrcer <ie faire qch. F: Make an offort! 
(1) essayez toujours I (11) secouoz-vous ! To use every e. to do sth., 
faire toils ses efforts pour faire qch. ; sVvertuer k faiie qch. Wasted 
effort, peine perdue. To make a special effort, F: donner un 
coup de collier. To make a great efioit, desperate efforts, F: faire 
feu des quatre puds, 'l'o make countless efforts, tenter nolle efforts. 
His efforts at elucidating the mystery, his efforts at elucidation, 
les efioits qu’il a faits pour elucider ce m\stcre. He spares 
no effort, il ne s’epargr.e pas; rien ne lui coute. it required 
considerable e., ccla a dema.-ide un effort considerable. We had 
to make an e. to let him go, il nous en a coute beaucoup de le 
laisser partir. He does everything as if it were an e., tout est une 
corvee pour lui; tout lui coute. Hospital financed by voluntary e., 
hfipital subventionne par 1’initiative privee (^) F: You’ve seen 
his last effort? vous avez vu son dernier ouvrage? sa dermcre 
iruvre? This e. of oratory fell flat, ce tnorceau oratoire, ce d^ploic- 
ment d’^loquence, n’a pas produit d’effet. That’s not a bad effort, 
it’s rather a good effort, va n’est pas si mal; cc n’est pas mal reussi. 
2. Mec: Effort (de traction, etc.); pouss^e /, travail tn. See also 
CENTRE 1 I. 
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effortful r'efortful], a. I. Plein d’effort. 2. Qui exige dc grands 
efforts. 

effortless f'efartbs], a. I. Qui ne fait aucun effort. 2. (fl) Sans 
effort. ( b) Facile. 

effrontery [e'frAntari], y. Effronteric /, cynisme m; F: toupet m. 
effulgence [c'fAkbans], y. Eclat m, splendour /, rayonnement m\ 
Lit: effulguration /. E. of youth, pctiliement m de la jeuncsse. 
effulgent Ic'fAldjont], a. Rcsplcndissant, dclatant. To be e. with 
light, resplendir. To be e. with joy, rayonner de joie. 
effuse 1 [e'fjurs], a. Bat: (Paniculc/, etc.) ample el lache. 
effuse 2 [c'fjuiz]. I. z'.tr. Lit: Verser (un liquide); ddvcrser, 
repandre (la lumidre). 2. v.i. Se repandrc, se ddvcrser; (of blood , 
etc.) a’extravnscr, s’epancher. j 

effusion [c / fju:-,('»)n], s. I. (tf) Effusion /, epanchcmcnt m (du ! 
sang, etc.), (b) To be guilty of e. oj blood, avoir repandu le sang, j 
2. (a) Effusion (de tendresse, etc.); epanchcmcnt de ccrur. 

(b) F: Poetical effusions, effusions poctiques. Have you ever read I 
such an e.'f avez-vous jamais lu unc tartine pateille? 
effusive [e'fjuisiv], a. I* Ddmonstratif, expansif. E. style, style ' 
exuberant. E. <ompliments, compliments sans fin. To be r. in 
one's compliments , se tepandre en compliments. To deliver an e. j 
speech, parler avec effusion; F: se laisser aller. To be effusive 
in one’s thanks, se confondre en remerciments. 2. deal: Kffusif. 
Effusive rock, roche dVpanchement. -iy, adv. Avec effusion, ! 
avec expansion. To thank s.o. effusively, se confondre en renter- i 
ciments auprds de qn. To rrceize s.o. e., faire a qn un accueil 
etnpresse, exuberant. 

effusiveness [e'fjursivnas], s. Effusion/; volubilite f . The e. of 
his thanks, l’effusion avec laquelle il m’a remercie. 
eft [eft], s. == new I ( esp. crested tunl and smooth nent). 
eftsoon(s) [cft'su:n(z)], adv. Poet: A: Tout de suite (apres) ; sur 
l’heure. 

egad fi'gad], int. A: Pat bleu! morbleu 1 
Egeria |i:'d3i:an«]. Pr.n.f. Rom.Myth: Egcrie 
egest [I'd^est], v.tr. Physiol: Evacuer. 

egestion (i'd3estS(o)n], .v. Physiol: Evaluation /, ejection /, 
expulsion /. 

egg 1 [eg], s. I. (a) Biol: (Euf m. F: The plot was as yet in the egg, 
le complot n’etait encore qu’en germe m, qu'en embiyon m. 
To kill a plot in the egg, tucr un complot dans I’auf; fane avorter 
un complot. ( b ) (Euf (d’oiseau); cruf de poule. ('u: Boiled egg, 
cruf A la coque. Hard-boiled e., cruf dur. Soft-boiled e., cruf mollet, 
a la mouillette. Fried egg, <euf sur le plat. Poached egg, iruf 
porhe. Scrambled eggs, u.-ufs biouilles. Scotch eggs, cruis dins 
entoures de chair a saucisse. To boil an egg, fane cuire un iruf 
a la coque. The goose with the golden eggs, la poule aux crufs d’or. j 
A bad egg, un iruf pouiri. P: He’s a bad egg, e’est un hoinmc ! 
pen sur; e’est un propre a ricn, un bon a rien, un vauricn, une j 
gouape, une tame. Phe scheme proved a bad egg, le projet a rate, i 
P: Good egg! bon I A la bonne heure! P: chouettc! I say, 
old egg! dis done, mon \ icux ! It’s like the curate's egg, il y a 
A piendtc et a laisser; ce n’est ni figue m raisin; e’est excellent 
en p:\itie, et en partie ties mauvais. Prov: Don’t put all your eggs 
into one basket, il ne faut pas met tie tous ses crufs dans le menu* 
panier, tout son tot a une mime brochc. Ste also DU* K* 2, 
H’LL 1 I. I. NI,'> 1 - 100 , St'CK* I, si HE WlVD-HIfi. (c) (Ellf 

(d’insecte) ; lenlt • J (de pou). Silkworm’s eggs, F: graincs/de vers a 
soie. 2 . Anh ( He ;//(<lc c hapm au doiique,etc.). Egg-and-anchor | 
moulding, godron m a ov»s 3. Xeedleiv: Darning egg, <i uf a 
tepriser. <} .P: Bombe / (d’avion). J 

'egg-and-'spoon race, s. dames: Course dans laquelle les « 
courcurs doiveut porter un ceut dans une duller. j 

’egg-beater, s. — ioo-wiitsk. 

’egg-boiler, v. Coquet li re /. 

’egg-cosy, s. Cosy m (pour u*u!\ a l.i toque) 

'egg-cup, s. Coquetier m. 

’egg-CUttcr, s. ( 'u • Coupe-tents m ins'. 

'egg-dealer, s. Mareband m d’miffs ; cotjuelier m. 

'egg-flip, s. Poisson c haude composec d’un ceuf entiet battu 
dans ile la bicrc, du vin, tie Ealeool, ou du lait; (turn-ah nholir) 
lait m de poule. 

'egg-fruit, y. Ilort: Aubeigmc/. 

'egg-holder, s. Cu: (Kulricr rn (en til de ter); panier m a 
crufs. 

'egg-laying 1 , a. (Hipaie. 

'egg-laying", y. Ponte /. 

'egg-man, pi. -men, s.m Coqucticr; mareband d’a-ufs. 
'egg-'nog, r. rc;r.-i i n*. 

'egg-plant, y. Hot: Hurt • Auhetginey, tm'longcnc / 
'egg-poaeher, s. (At. Poihcusc/a irufs ; poehe-ci ufs m inv. 
'egg-powder, y. ('u: (Eufs mpl en poudte. 

'egg-scissors, y./>/. ( u- fog-m-itfr. 

'egg-shaped, a. Ovuide; ovoidal, -aux. 

'egg-shell, r. t "oquille f, coque / (dV-uf). Cer: Egg-shell 
china or ware, toquille d’eruf. Paint: Egg-shell ffnish, fini m 
coquillc d’eruf. 

s. Cu : Pelle f a trous (pour ictirer les crufs tie la 

poilc). 

'egg-slicer, y. Ooupr-irufs m inv. 

'egg-spoon, y- t'uillery a o-uts. 

'egg-stand, s. (Kufricr m (en argentcrie, en faience) (pout <a 
tabic). 

'egg-timer, v. Cu: Sablier m. 

s • F: At an egg-trot, au petit trot. 

,e .££“ w htsk, s. Battcuse f a crufs ; fouet rn, verge f, A battre les 
crufs; fouet a crufs; moussoir m. 

'egg-woman, />/. -women, y./. Coquetlire ; marchande d’erufs. 
eggS v.tr. To egg s.o. on (to do sth.) t pousser, exciter, inciter, 
provoquer. encourager, cjn (a faire qch.). 


egger, occ. eggar L'egar], s. F.nt: (Oak) ©gger(-moth), bombyx m 
du ch^ne ; lasiocampe m. 
eggy ['egi], a. F: Tach^, souill< 5 , dc jaune d’eruf. 
eglantine ['egbntain], s. Dot: I. Eglantine/. 2. Eglantine(-bush) f 
eglantier m. 

ego [’ego], j. Phil: The ego, le moi., 
egocentric [egc/sentrik], a. Psy: Egorentrique. 
egocentrism [ego'sentrizm], y. Psy: Egocentrisme m. 
egoism I'egoizm], s. I. Phil: Egoiame m. 2. Quite m du moi. 
3. — erotism. 

egoist ['egoist], s. I. Phil: Egoiste m. 2. = egotist. 
egoistic(al) fego'istikQ^l)],^. I. Qui rapporte tout A soi. 2. F: Vani- 
teiLX, -cuse; entichc(c) dc sa personne; rempli de sa propre 
importance. -ally, adv. Vaniteusement. 
egomania [ego'meinia], s. Manic / egocentriquc. 
egotism ['egotizm], s. Egotisme m. E. is hateful , le moi est 
haissable. 

egotist ['egotist], s. Egotiste mf. 
egotistic(al) fego'tislik(.d)], a. Egotique, egotistc. 

CgOtize ['egotauzj, v.i. Rapporter tout a soi ; mettle en avant son 
“moi.” 

egregious [i'grirdyjas], a. Pej: (Sot, etc.) insigne, fieffi , fatneux 
(sot). E. blunder, maladrcssc achevee, msigne. enorme. 
-ly, adv. D’une manicrc insigne. 

egregiousness [i'gri:d3josnos], s. Enormity / (d’une maladrcssc) 
egress ['irgics], s. I. (a) Sortie /, issue f. Right of free e., droit m 
de libre sortie; F: droit d’entrer et de sortir. There is an e. into 
the lane, il y a une sortie sur la ruellc. (b) Mch: etc: Echappe- 
ment rn. 2. Astr: Emersion J (apies une del ipse), 
egression [i'grcS(d)n], r. I. Sortie /. 2. Mch: etc: Echappe- 

ment m. 

egret ['egret, 'iigret], s. I. Orn: Aigrette /; hdron argente. 

2. Rot: Aigrette (de chardon, etc.). 

Egypt ['i:d3ipt]. Pr.n. deog: L’Egypte/. See also m i sii-i*ot.s, 
PI .AGUE 1 I. 

Egyptian [l'djipS^n], a. & s. Egvptien, -icnnc, d’Kgvptc. 

See also lily i, pfa 1 2, Pim ft i, fhc.kn i. 

Egyptologist [iidjip'tnlodjist], y. Egyptologue m. 

Egyptology [iidvp'tolodvl, s. Egyptoiogie /. 

eh fei], int. ICh I he 1 hein? 

eider (-duck) [’aid.v(dAk>], s. Orn: Elder m. 

'eider-down, y. I. Duvet m d’eider; A: c'drclon n. 
2 . Eider-down (quilt), edredon pique, ddtedon amdrirain. 
cidograph ['aidogrorf,-graf], y. Draw: Pantograpbe m. 
eight [cit]. I* mini. a. & s. Iluit (m). E. and twenty, twenty-c., 
vingt-huit. Sixteen is eight times as much as tno, seize est l’octuple m 
de deux. E. and six (penre), huif shillings six pence. We break¬ 
fast at e. (o'dock), nous dejeunons a huit heurcs. The e.-thirty 
train , le train de huit heurcs et demie. To be eight (years old), 
avoir huit ans. A boy of eight, un gallon (age) de huit ans. A mother 
of eight, la mdre de huit eniants. E. of my pupils, huit d’entre mes 
dleves. There zeere e. of us, nous dtions huit. Page e., chapter c., 
page huit, chapitre hint. The eight of spades, le huit de pique. 
To take eights in gloves, in boots, avoir huit dc pointurc (pour ks 
gants) ; chausser du huit. PL fives, five eights, are forty; e. times 
five are forty, huit fois cinq, cinq fois huit, font quarante. Eight 
days, hint jours ; F: une huitamc. fur. Remanded for eight days, 
remold A huiLunc. In e. days from now, dans hint jours (d’ici) ; 
dans une huitaine (de jours). Eight-day clock, hmtaine. P: He’s 
had one over the eight, il a hu un coup de trup. Aut: Eight-cylinder 
car, F an eight, venture/a huit cyhndres ; P': une huit-cylindres. 
Skating. To cut eights, figures of eight, faire des huit. See also 
-poi ndi r. 2. y. Sp: Razo: (i) Equipe f de huit rameurs; 

(ii) ramit m a hint rameurs ; huit de pointe. The eights, les rdg.ites f 
entre equipes de hint (a Oxford et Cambridge), 
eighteen [ei'tirn], num. a & y. Dix-huit (tn). She is e. (years old), 
elle a dix-huit ans Eighteen [’eitnn] houses, dix-huit maisons. 
(P'or other phrases, see Lie ill.) 

eightccnmo [ei'tirnmo], a. & s. Typ: (Format, volume) 
ln-dix-hujt m inv, in-jS m. 

eighteenth [ei'timOJ. I. num. a. & s. (a) Dix-huitidme. The e. 
house, la dix-huiticme maisun. ( b) (On) the e. (of May), le dix-huit 
(mai). Louis the Eighteenth, Louis Dix-huit. 2. y. ( Fractional ) 
Dix-huitieme rn. 

eightfold f'citfould], I. a. Octuple 2. adv. Muit fois autant. 
To iru reuse e. , octupler. 

eighth leitfi). I. num a & s. (a) Huitieme. He is e. in his class , 
il est le huitidme de sa d.isse In the e. place, huitidrnement. You 
are the seventh or eighth who /ms asked me that question, vous etes 
le sept ou huitieme qui me demandez cela. (b) (On) the eighth 
(of April), le huit (aviil). Henry the Eighth, Henri Iluit. 
2. v (Fractional) Huitieme rn. Three eighths , trois huitidmes. 
-ly, adv. Huitieniement ; en huitidme lieu, 
eightieth [ eitiaOJ. num. a. & s. Quatre-vingtierne (m). 
eightsomc f'eits^m], a. & y. Dane: Eightsome (reel), danse 
ccossaise pour hint personnes ; “reel” a huit. 
eighty [ eiti], num. a. & s. Quatre-vingts (m). Eighty men, 
quatre-v ingts homines. Eighty-one, quatre-vingt-un. E.-first, 

qi lat 1 e-v mgt-unirme. Page eighty, page quatre-vingt. In the 
eighths of fast century, entre 1880 et iScjo du sidcle dernier. The 
French novel of the eighties, le roman fran^ais vers les annees 
quatre-vingt du dix-neuvidme sidcle. In the eighties, dans les annees 
quatre-vingt. She is in the eighties, elle a quatre-vingts ans passes. 
Pol: The Eighty Club, club de Liberaux fondd en 1880. 
eikonogen |ai'knnod3en], y. Phot: Iconogdne m. 
einkorn ['ainkoirn], y. Agr: Engrain m ; petit dpcautre. 
eirenicon lai'rimikan], y. Rel: Proposition firdnique. 
eisteddfodd [ei» 'tecYvod], y. (In Wales) Eisteddfodd m (concours 
de poesie et de chant; jeux floraux). 
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either f'aiAor, 'isAarJ. I, a. & pron. (a) (Each of the tivo) L’un(e) 
et l'autrc, chaque, chacun(e). On either side, on either of the sides, 
de chaque cot^; de chacun des deux cotes; dcs deux c6t£s. They 
were sitting on e. side the fire , ils Itaient assis au coin du feu, chacun 
de leur c6t£ ; F: ils Itaient assis de chaque cote du feu. The enemy 
overlooked ns on e. flank, nous t'tions dominos par i’ennemi sur 1’un 
ct l’autre flanc, dc part et d’autre. lie bowed coolly to e., il les salua 
froidement 1’un et l'autrc. ( b ) ( One or other of the tzco) L’un(e) on 
l’autrc. Either of them, soit l'un(e), soit l'autrc. I don't believe 
e. of you , jc ne vous crois ni l’un ni 1 'autie. E. of them will do it , 1’un 
<>u l’autrc le fera ; ils le feront l’un on l’autre. Either candidate may 
win, l’un ou l’autre oandidat pouira l’cmporter. You can do it e. 
way, vous pouvez le faire soit d’une manure, soit de l’autrc, d’unc 
manure ou de l'autrc, des deux fa^ons cgalement. There is no 
evidence either way, les preuves rnanquent de part et d’autre. 
Take e. cake , e. of the cakes, prenez celui des gateaux que vous 
voudrez. Without taking either side, sans prendre parti pour 
les uns ni pour les autres. Do you want this one or that one? 

- Either, voulcz-vous celui-ci ou celui-lft? L’un ou l’autre; 
n’impoite lequcl. / do not scant e. of them, jc ne veux ni l’un(e) 
ni l'autrc ; jc n’en veux aucun(c). If e. borrowed from the other , 
the borrower seas probably Dryden, si l’un des deux a empiunte 
a l’autrc, il est probable que I’emprunteur fut Drvden. 
2 . conj. & adv. {a) Either . . ..or . . ou . . .,ou . . soit. . 
soit. . . . E. you or your brother, (ou) vous ou votre frire ; suit vous, 
soit votre frcie ; soit vous ou votre here. Either come in or go out, 
entrez ou sortez. I don’t believe he is either drunk or mad, je ne 
crois pas qu’il soit ni soul ni fou. (b) Not . . . either, nc . . . non 
plus. IJ you do not go I will not go e., si vous n’y allez pas ]c n/rai 
pas non plus. Nor I eitherl ni moi non plus. If John had told me 
so, or William e., I could have believed it, si Jean me l’avait dit ou j 
memo, ou encore, Guillaume, j’aurais pu le oroide. (c) hi a gruff I 
tone and not so very gruff either— he bade me enter, d’un ton bounu j 

— et pas si bourru que ya, vraunrnt- -il me dit d’cntier. F: .She's ' 

caught cold , and she isn't very strong e., file a'est enrhumee, ellc qui ; 
n'est dcjft pas si forte, avee <;a qu’elle n’est pas bien forte. ! 

ejaculate {I'djakjuleit], v.tr. I. Physiol: Fjaculer (un fluide). 
2. F: IVononcei, profi : rer (line priere, une parole, etc.) ; puusser ' 
(un cri); lancer (un juron, etc.). "What a misfortune!" he ejaeu- j 
fated, “que! malheur!” flt-il, s’ccria-t-il. 
ejaculation (id3ak|u'lei'i(-*)u]t s. I. Physiol: Ejaculation / j 
2. Fee: Ejaculation, courte priere. 3. Cri m, exclamation/ (de joie, , 
d’etonnernent, etc.). j 

ejaculatory [id'yakjutotdri], a. I. Physiol: Ejaculateur. trice. 

2. (Priere /) ejaculatoirc. j 

eject |rdickt|, v.tr. I. Jeter, toicttie (dcs llammes, etc.); expulser, | 
evacuet (de la bile). Tihn: E|e» tcr (de la vapeur, une cat touche). I 
The voltano ejects ashes, le volcan projette ties tttidrcs. 2. (a) To e. 
an agitator from a meeting, expulsei un agitatcur d’une reunion. 
(b) Jur: Evinrer, expulscr (un locataire); F: jeter (un loeataire) 
a la rue. (c) Destituer (un fotictionnaire). 
ejecting, i. — Ljti nox 1. 

ejecta fi'dH*ktrf],ejectamenta (idjekt* menttf], *./>/. 1 .Gcal: Ejec - 
tions f vo’camques; rejets m, dejections / 2. l\Ied: Matures j 

vomics. j 

ejection [i'dick\(o)n |, s. I. (rt) Jet m (dc damme'*); ejection / (de i 
la vapeur, d’une cartouche); reiet m (dc lave); expulsion / (de qr», j 
dc la bile); evacuation / (de la bile), (b) Evinccmcnt m, eviction /, 1 
expulsion (d’un locataue). (c) Destitution t (de qn de son emploi). ; 
2. Usu. pi. Ejections, matures electees. 1 

ejective [i'chektiv], a. Kxpulsif, evacuant, evacuatif. I 

ejectment ri'chcktmant], «. Jur: I. — F.>hcnoN 1 ( b). 2 . Action)' 
of ejectment, act ton/en revcndication de son bien ; remtegrande f. j 
Writ of ejectment, leintcgraiulc. | 

ejector [i'chcktar], s. I. Personne / qui expulse (qn), Jur: qui 1 
evince (un locataire, etc.). 2 . Tihn: (a) Sm a: Kjec leur m (d’etuis 
vidcs). ( h) Mih: Steam-engine ejector, cjecteur ; cxbaustcui m 
ft let. 

eke 1 fi:k), v.tr. To eke out, supplier a I’insuflis.mce dc, augmenter 
(scs revenus, etc.); menagci .economiser, faire durcr (les vivres). To 
eke out ink with water, supplier a l’insufhsance de Pent re en 1’allon- 
geant aver de l’eau. To eke out the wine with cider, supplier a 
1’insuflisance de vin en buvant du cidre. To eke out the soup, the 
sauce {with water), allongei la soupe, la sauce. To eke out facts 
with quotations, faire du rernplissage avec dcs citations pour parer , 
ft la pcnuric des faits. To e. out the meaning of words with gestures, j 
completer le sens de ses paroles par dcs gestes. To eke out a 1 
livelihood, a poor existence, subsister pauvrement; gagner une j 


filabo reiS(a)n], s. Physiol: etc: Elaboration /. 
The e. of this plan took three months, la preparation de ce projet, 
1 £tude d£taillc*e de ee projet, prit trois tnois. 
elaborativc [i'laborcitiv], a . Elaborateur, -trice ; clabunnt. 
elacollte [e'lbolait], s. Miner: Kleolite /. 
elaeometer [eli'ometor], s. Olcornctre m, eleotnctre ni. 
Elagabalus [iila'gababs]. Pr.n.m. Rom J list: lhdiogabale, 

Fdagahalc. 

Elamite f'i:l«mait], a. & s. A.Geog: Elamite (mf). 
eland ['i:hnd], s. Z: I. Elan m du Cap. 2. U.S: Elan, orignac m. 
elapse fi'laps], V.i. {Of time) S’ecoulcr; (se) passer. Years hai e 
elapsed since then, des annees ont passe dcpuis. 
elasmosine ji'lasmi/sirn], v. Miner: El.isnu -e f. 
elastic [Ylastik]. I. a . (a) El.istique ; (bor metal, etc.) flexible, 
obeissant; (corps) a ressort. Elastic band, ei i -11<n 1 e m ; bande f en 
caoutchouc m . See also s 1» >ckin<j" i. To be elastic, (1) faire ressoti ; 
(ii) F- (of pers.) avoir du ressort. (6) F. (Heglemcnt m, etc.) 
elastique. h. demand, dernande clastique. Pej : Elastic conscience, 
conscience elastique. 2. s. Elastique tn Elastic(-sided) boots. 
F: elastic-sides, bottines f a elastiques Elastics, jarreticres / en 
elastique. -ally, adv. D’une manure elastique; avec elasticite. 
E supple, d’un- ajuplesse clastnjue. 
elasticity [ub'* HMti, el-] S. I. El istii lte/(des gaz, des mcnibre.>, 
des icglenients, <1. 1’csprit), flexiixlite f, obeissance / (du bois, 
d’un metal); ressort m (de caraitcie), souplesse f (de >rps); 
Med. tonicite / (d» s muscles). E To lose one's e. of mind, 
racornir. Alec: Modulus, coefficient, of elasticity, module tn, 
coefficient m, d’elastiiite. Tensile elasticity, elasticite de traction 
2. F: (Laxity) Elasticite (d’une icgle, /'</: dc const ictk e). 
elate 1 [i'leit], V.it f.xalter, transpoiter. To be elated with joy, with 
success, etre tiansportc de joie, enivu' de xucccs. 

elated, a. Tiansportc, exultant. Po feel e., sc Ncntir plein de 
joie. To be elated, (1) exultei ; (11) F ' avoir bu un tulip de trop , 
avoir son pluniet; ctre parti pour la gl< :r«- 
elate 2 , a. Lit.&Pict: l.A: llaut, ele\c. 2. ii\u.f>. An army e. 

with victory, une art nee exaltee par la victoire. 
elatedness [ideitidnas], s. - ki.mion. 

elater f'el/itarj, s. I. Ent lilater rn, clatcr* m ; F: tauj>in m\ 
scarabec m a ressort. 2. Pot: Elatcre/. 
elaterid fi'lataridj, a. & v. Ent- Elater idem. 
clateridac rebi'teiidi:], s.pl. Em : Fl.itt tides •// 
elateritc [riatar.ut1, s. Sliner: IClatcnt*. /• t.ioutcbuuc mineral, 
taoutihouc fossile. 

elaterium [eb'tnariam], s. I. Bot : ElaU'non ///; concombie m 
sauyage. 2 . Pharm : Elaterion. 
clatine [l'latini;], j. Bot : Klatine/. 

elation i i'lei\(n)nj, s. I. Exaltation /; ivrcsse f (du succcs). 
2. Joie/, gaite/. 

Elba f'elba]. Pr.n. (j' cog- The island of Elba, 1 ’ile /’d’Elbe. 

Elbe (the) [Aielb] Pr.n. (leog: L’Elbe m. 

elbow 1 I'elb/iJ, v. I, C’oude m (du bras). To rest one's e. on sth., 
s’accouder sur qcb. To lean on one's e., etre accoude ; s’accomler ; 
s’appuyer sur les coudes. To fall into line elbow to elbow, to touch 
elboivs, s’accouder; se sentir les coudes. To be at s.o.’s elbow, 
otic, se temr, aux eottfs dc qn, tout a cote de qn. F: To be up to the 
elbows in work, avoir du tiavail jusqu’au cou, par-dessus la tete. 
To be out at elbow(s), 11) (of coat) etre trout 4 , perce, aux coudes, 
ji) F' (of pirs.) etre luqu< teux, tltguenille, cn guemllcs. See also 
our a 1 11.HOWS. F: To crook the elbow to lift one’s elbow, 
lever, hausser, le coiule ; etie adonne <1 la boisson. Here the pool 
rub /Hunt's with the ruh, r i les pauMcr. coudoicnt les tiches. F: To 
rub elbows with death, lidlei la mort. 2. («) Coude, tournant tn 
(d’une route). ( b ) Coude, genou rn, jariet rn (d’un conduit, d’un 
tu\au); conduit coude. Square elbow, gemm vif. l.C'.F: Exhaust 
elbow-connexion, pipe / de refoulement. El.E: Elbow duct, ion- 
duitc ' d’angle. See also union j. (t ) {('orner piece) Coude ; picte / 
d'angle. (</) Xau . Elbow in the hawse, tour m dans les chaincs. 
'elbow-glove, V. l’.isse-coude in, pi. passe-coudcs. 
'elbow-grease, s. F ■ Huile / de coude, tic bras; P: pis m 
dc coude Put a bit of elbow-grease into it, faites un petit tflort; 
mettt /-> un pen de ncif. 

'elbow-height, S. Hauteur / d’appui. 

'elbow-'high, adv. I. Jusqu'au coude. 2. (\irp: Const - A 
hauteur d’appui. 

'elbow-joint, '. I. ‘hint: Articulation f du tmule. 
2. Mi.c.E: eti : Joint aiticule, (joint a)gtnoii m; raccord 1 mule, 
'elbow-pipe, s. m now 1 2 (/>). 

'elbow-rest, s. Accoudoir m, accvitmr tn. 


maigre piUmco. To eke out a chapter, an article, F: tircr a a ligne. I 
'eking-piece, S. Allonge f, ajoute m. 
eke 2 , adv. A: Aussi; de mcine ; Igalcment. 
ekker I'ekor], .v. Sch : P: l'xercice m (nhysi(]ue). 

Cl [el], r. U.S: F: (Abbr. of elevated) - (1) elevated train, train 1 
ac^rien ; (ii) elevated railroad, voie ferree aerienne. 
elaborate 1 (Tlaboret], a . (Of tool, etc.) Compliqul; {of zvork) soigne, 
fini ; (of style) travaille ; (of work of art) fouille, poussc ; ratline ; 
(of inspection, research, etc.) minutieux. E. toilet, toilette techerchce, 
etudic 4 e. To make an e. study of an author, faire une etude appio- 
tondie d’un auteur. See also ovku-flahokatf 1 . -ly, adv. Avcc 
soin ; soigneusement; rninuticusement; d’une manure fouillcc, 
approfondie ; laborieusement. 

elaborate 2 [i'lahoreit]. I. v.tr. (<i) Elaborer (une theone, un projet 
de .oi, etc.); travaillcr, fouiller (son style); fouiller, poussei (une 
oeuvre d’art); ^tudier (un projet) dans tous ses details Just e. your 
proposals a little, si vous vouliez bien entrer dans plus de details. 
He elaborates his style , il ecrit dans un style trCs fouille. 

( b ) Physiol: Elaborer (un sue, etc.)(in/o, en). 2. v.i. Se compliquer. 
elaborateness [i'laboretnosl, S. Fin> m (d’un travail); soin m, 
minutic f (de recherches). 


'elbow-room, s. Aisance / lies coudes. To have elbow-mom, 
avoir scs cornices handles ; avoir du large, du champ ; avou dc la 
place pour sc rctourner (live me e.-r., donnez-moi du champ; 
donnc/-moi mos romlct s franebes. 

'elbow-sleeve, s. Pressm: Dcmi-manchc /, pi. demi-tnanches. 
'elbow-tongs, s. TIs: Tcnaille(s) /(/>/) a bee tecourbc, a 
cornieres ; hadine(s) f(pl). 

'elbow-'union, V. Mec.E: Raccord coude, en cquerre 
elbow-’. 1. v.tr. & i. (a) Coudoycr (qn) ; pmisser (qn) du coude 
ou des coudes. To elbow c.o. aside, ('carter qn d’un coup de coude. 
To e. the crowd aside, ecartcr la foule a coups de coude. To elbow 
s.o. off, out of, sth., cVartcf, evincer, qn de qch. F: To be elbowed 
into a corner, etre mis au ram art (b) To elbow (one’s way) through 
the crowd, s’ouvrir un passage, se frayei un passage, se frayer 
chemin, se faire <our, ft tracers la foule en jouant des coudes; 
jouer des coudes ft tracers la foule. 2 . v.i. (Of road, riser, etc .) bairn 
c'oude. 

elbowing, s. I. (a) Coudoiemcnt m (b) Rousculade t. 
2. Coup m ue coude. 

eld feld], s. A. Poet: I. Vieillesse f. 2. Le temps adu Druids 
of eld, druides tn d’autrefens de jadis. 
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elder 1 f'elcbr]. I. a. (a) AinE, plus ngE (dc deux personnes). I was 
not an e. son, je n’Etais pas un fils ainE. Mv e. brother , mon frerc 
ainE. Pliny the Elder, Pline 1 ’Ancien. {In Japan )The Elder Statesmen, 
le Genro. ( b ) Cards: Elder hand, premier tn en main, (c) The elder 
girls (of the school), les grandes. 2. s. (a) Aim*, -Ee ; plus age, -Ee 
(de deux personnes). lie is my r. by trvo years , il est dc deux ans 
mon ainE. Which is the e.Y quel est le plus vieux des deux? 
(A) pi. Elders. Obey your elders! obcissez a vos aines 1 
(c) Hist: Ecc: Aru ien m. 

elder 2 , f. Hot : I. Elder(-tree), sureau tn. Common, black-berried, e., 
sureau noir, sureau pioprement dit. Scarlet e., sureau rouge. 
Dwarf e., sureau hicblc ; hicblc/; petit sureau. U.S: Red-berried e., 
sureau a grappes. See also fmx-ri ih.r. 2. Marsh elder, water elder, 
sureau aquatiquc. 

'elder-berry, s. Rot: Baie / de suieau. Elder(-borry) wine, 
vin m de sureau. 

'eldcr-Howcr, s. Fleur / de suieau. Elder-flower vinegar, 

(vinaigrc) smard tn. 

'elder-pith, s . Moellc / de sureau. 
elderly I'cldarli], a. D’un certain age; d*un age respectable; 
d'un age mur; un peu age; assez age; F: entre deux ages. 
Th: Elderly part, ible marque, 
eldership f'cldv)rSip], jr. Fee: Dignity f d’ancien. 
eldest [Yhbst], a. AinE. My e. (son, daughter), mon (fils) aine, 
rna lille aince, mon ainec. 

El Dorado (cldo'i o:do]. Pr.n. I/KIdoiado tn. 

eldritch f'cl(d)rit$], a. Scot: Affieux, cflrayant, horrible, 
fantastique. 

Elea f i :lui]. Fr.n. A.Geog: El 6 c J. I 

Elean f'idbn], a. & s. A.Geog: Elcen, -enne. 

Eleanor [/eh.m;>:r, Ybiw]. Pr.n.f. Elconoie. 
eleatic feli'atik]. Hist, of Phil: I. a. Eleatique. 2. s. Eleate m, 
eleatique m. 

Elcazar [eli'eizar]. Pr.n.tn. B.lhsl: Eleazar. 

elecampane [ehkam'pein], s. Rot: Au(l)nce f hclErn*; inule f. 

Pharrn: Elecampane root, racinc / d’aunce. 
elect 1 fi'lekt], a. Elu. The brido oloct, la future. The Lord Mayor 
elect, le furur Lord Mane. s. Theol: Tho oloct, les Elus tn. F: 1 am 
not one of tho elect, je ne suis pas un des elus. 
elects v.tr I . To olcct to do sth., choisir de fane qc h. ; sc decider a, 
Ette d’avis de, faire qcu lie had elected to become a country priest , 
il avmt vouluctre pietie tie campagnc. 2 . (a) Klirc (un depute, etc.). 
To elect s.o. (a) member, b.o. to bo a member, el ire qn deputE. 
To e. s.o. to the presidency, clue qn a la prcsidcnce ; normner qn 
president. He teas elected to the Academy, i fut Elu de I’Acadenne. 
The council elects the president from among its members, le ronseil 
Elit le president dans son sein. To be elected, recucillir les suffrages*. 
(b)Jur: To elect domicile, elite domicile, (t) Theol: Those wham 
God elects, crux que Dku met, parrm les Elus. 
election |i'lck^(a)n], s. I. Election / Parliamentary elections, 
Elections legislatives. General election, election geneialc To 
hold an e., proiedei ii uric election. To stand for an e., se pre¬ 
senter, poser sa candidature, sc porter candidal, k line election. 
U.S ■ Special election hy-lLLcmon. Election poster, afliehe 
Elcetoiale. Election oommittoo, eomite Elei toral Election petition, 
protestation / eoiitie une election legislative See also HY-H »•< ll<>N. 
2. Sch: (At Ft on) Promotion /. 3 • fur: (('hoice between nights) 
(.'hoix tn, election, option f, 4. Theol. Election, 
electioneer filrkG'nirar], v.i. faire une catnpagne electoiale; 
fane tie la propagande elcetoiale ; sollicitei ties \ r oix. 

electioneering, s. Propagande electorate; manmivies 
Electorales. E a^ent, agent electoial The e. art, Part m de bien 
mener une eampagne Elertoiale. 
elcctioneerer [ilck\.>'m\>i.>rf, ?. Agent electoral 
elective fi'l.kt.vl, a I. (a) Licit if. Hist: Eloctivo kings, mis 
elect if s. (h) (Of body, franchise, etc ) Eleotoial, -au\ 2. Ch : Elec¬ 
tive affinity, allimtci'lci tivc. 3. U.S: (Of course of study, etc.) Faeul- 
tatif -ly, ndv, I. Pai (le) choix, par clet turn 2. Kiev tivement. 
elector [Ylektar], s. I, Llecteur tn volant tn The body of electors, 
le College ele< total 2. Hist: The Elector of Brandenburg of 
Saxony, etc ., I’ Klecteut tie lhandchouig tie Saxe, etc. 
electoral (l'lektar » 1 |. a. Flet total, -aux. U.S. Tho Electoral 
College, le College electoral (qui cht le President). -ally, ado Elcc- 
toralcrncnt. 

electorate fi lektatet |, s. I. Hist: Flcetoi.it m ( (1) dignity / de 
piinee electeur ; (ill territoires soumis a un electeur). 2. Pol: Le 
corps electoral , les elecfeurs m , les votauts tn. 

Electra (ileklm) Pr.n.f. Gr Lit Flectte. 
elcctress I riekftrs], s f fleet lire. 

electric fi'lektnk], a Fleettique. E. cautery, cautErc m electrique , 
Elei troeautere tn. F tire, radi iteur rti electrique F. generating 
machine, machine genet.it 111 e dYlcrmcite ; dynamo/ K genera ti tig 
set Rtoupe Ciei trogene, groupe gener.itcur. E light, lumiEie f 
Electrique. E. light installation, |eu m d’eleetneitE. F. meter, 
eompteur m d’elcctticitc E motor, moteur m Electrique ; eleetro-mo- 
reur; moteur eleetromagntttque F. nave, onde f electrique, 
elcifiomagnefique. See also (Iiuh 1 i, rit 2, LlGiiriNo 2. H^Y^ 
shock* 2 Tex: Electric blue, bleu electrique. 
electrical |Ylekrrik(a)l], a Electrique. (a) F. attraction, resist¬ 
ance, attraction f, resistance f electrique E brtdt>e, pont tn de 
Wheatstone. F. residue, charge residuelle F welding . electiosou- 
durc f E Electrical atmosphere, atmosphere Electrique, orageuse 
(d’une reunion, etc.), (b) Electrical fitter, monteur-Electncien m, 
pi montcurs-EIectricien.s See also tNtaNhKH 1 1. fng[N’fkrj\t; i. 
-ally, adv Efectriquement, par 1 ’electricite. F driven actionnE 
par Elei tromoteur. F controlled, k commande Electrique 
electrician filek tnS(.»)n), s. Ind. Monteur-electncien m, pi. mon* 
teurs-electriciens ; F: Electricien m. 
electricity filck'tnsiti], $. Electricity /; Energie / Electrique. 


Frictional e., ElectricitE statique, dc frottement. Eleotrlofty works, 
centrale /Electrique; station genEranice ; usine genEratrice. 
electrifiable filektri'faiobl], a. (Of substance, audience) Electrisable. 
electrification [llektnfi'keiSfaJn], s. I. Electrisation f (d’un 
corps, etc.). 2. Electrification / (d’une voie de chemin de fer, 
d’une ligne de tramways, etc.), 
electrifier fi'lektrifaiar], s. Electriseur m. 

electrify fi'lektrifai], r./r. I. Electnser (un corps, F: un audi- 
toiie). 2 . Electrifier (une ligne de chemin de fer, de tramways, 
etc.). 

electrified, a. I. (Of substance, F : of audience) ElectrisE. 
2 . (Of railway line) Electrifie. 
electrifying 1 , a. Electrisant. 

electrifying”, s. I. Electrisation f. 2 . Electrification / 
(d’une ligne de transport, etc.), 
electrization [dcktri'zei$(a)nj, s. Electrisation f. 
electrize [i'lcktianz], v.tr. flecthify i. 

electro (i'lektroj, s. & v.tr. F: I. *== flectro-pfatl 1 1 ! . 
2 . — FLKCTROTYPh 1 ' *. 

electro-, pref. Electro-. Electro-optics, Electro-optique. Elec¬ 
tro-genesis, clecirogcnEse. Electro-capillary, Electrocapdlaite. 
Flee tro- positive, electropositif. 
e'lectro-bath, s. Bain m Electrolytique. 
e'lcctro-'cardiogram, s. Med: Electrocardiogramme tn. 
e'lectro-'chemical, a. Electrochimujue. 
e'lectro-'chemistry, s. Electrochmue/. 

e'lectro-de'posit *, s. Depot tn gaivanoplastique ; dEpdt 
Electrolytique ; prEcipitE m galvanique. 

e'lectro-de'posit 2 , v.tr. Faire dEposer electriqucment ; 
dEposer par electrolyse, par voie galvanique, Elcctiolytiquerncnt. 
e'lectro-depo'sition, s. Galvanoplastie f. 
e'lectro-dy'namic, a. (Haut-parleur m) dynamique. 
c'lectro-en'graving, s. Electrogravurc f. 
e'lectro-'gcnesis, s. ElectrogcnEse f. 

e'lectro-'gild, v.tr. Dorer par Electrolyse, par procEdEs 

Elect rochimiques. 

e'lectro-'gilt, a. DorE par Electrolyse, pat procEdEs 

Elcctrochimiqucs. 

c'lcctro-'gilding, s. Dorure / Electrochimjque, Electroly¬ 
tique. galvanique, a la pile, 
e'lectro-ki'nctic, a. EkctmcmEtique. 

e'lectro-'magnet, s. Eiectro-aimant tn, pi. Electro-annaMs 
e'lectro-mag'netic, a. ElectmmagnEtique. 
e'lectro-'inagnctism, s. Electromagnetisme m. 
c'lcctro-niet'il'lurgic, a. Electroineiallmgique. 
e'lcctro-me'tallurgy, s. Elecrrometallurgie f 
e'lcctro-'negative, a Electronegatif 
e'lectro-physio'logical, a. Electrophvsiologique. 
c'lectro-physi'ology, v. Elcctrophysiologie f 
e'lectro-plate 1 , s. (a) Articles plaques; (rnEtal) plaipiE tn ; 
plaque galvanique. (b) Articles argentEs ; converts mpl en ruolz. 

c'icctro-platc 2 , v.tr. (a) Plaquei (un rnEtal); fane dEposer 
electriqucment sur (ijih. une colli he de metal (b) Atgenter. 
Electroplated ware -- iil.kCTKO-l’LA I L 1 . 

e'lectro-'plating, s. (a) Plaque tn ; revetement tn ehctroly- 
tique. (h) Argenture / (galvanique). Electro-plating bath, bain tn 
galvanique 

e'lectro-plater, s. I. (ialvanoplaste m. 2. Aigenteur m. 
e'lectro-'positiye, a. Elcctmpositif. 

c'lcctro-'tcchnics, s.pl (Usu rnth sg. const.) Mectrotech- 
niqut f 

c'lcctro-thcra'peuiic(al), a. ElectrothErapeutique. 
e lectro-thera'peutics, -'therapy, r Med: Eleetrothe- 
rapie 1 

e'lectro-'thermancy c'lcclro- tlicrmy, v. Med: Elec- 

imthcimie f. 

e'lectro-'thermic, -thermi onic, a. Electrothermique. 
cicctrobus I I'lektrobvs). s. Electiobus tn. 
electrocautcry f i'lektro'ka:tari], s. ElectrocautEre m. 
electrocute fi'lektrokjut], v.tr Electrocuter. 
elcctrocuter fi'lektrokiutar], electrocutioner fi'lektro'kiu- 
\an.»rI, \ Electroeutem m. 

electrocution filektn/kju$(a)n], s. Electrocution t. 
electrode fi'lekt mud], s. Electrode f. F. -carbon, chaibon m 
polaire F.-furnace, four m a Electrodes. F.-holder. porte-Elcc- 
trodes m mv W.Tel: Throe-«lectrodo va’.ve, lampe f a trois 
elec tunic 

clectrodynamtc(ai) ft'lektrodai nanuk(al)j, a. Electrodynaimque. 
electrodynamics [i'lektrodai'namiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) 
Eleetrodvnamique f. 

clcctrodynamometer fi'Iektrodain^'mDmetarJ, s. Electrodyna¬ 
mo met re tn 

electrogalvanic [I'lektrogal'vanik], a. FI: Electrogalvamque. 
electrolier | llektro'lcor], s. Lustre m Electrique ; (of ceiling type) 
pbfonnier tn Electrique; (hanging) suspension f Electrique. 
Three-light e., lumiere f a trois feux ; lustre a trois lampes. 
electrolyse fi'lektrolanz], v.tr. Electrolyser. 
electrolyser fi'Iekttolaizar], 5. Electrolyseur m. 
electrolysis [i ek'tm lists j, s. Electrolyse f. 

electrolyte fi'lektrolait], r. FI: Electrolyte m; Uquide excitateur. 
electrolytic [I'lcktro'litik], a. Electrolytique. 
electrolyze [i'lektrolaiiz], v.tr. *= ei.f.ctroi.ysk. 
electrometer filck'tmmetar), s. ElectromEtre m. See also 

CAl.IHHATINfJ. 

electrometry [ilek trometrij, s, ElectromEtrie j. 
ejectromobile [l'lektro'moubail], a. El: Electmmobile. 
electromotive [i'lektro'moutiv] 1. a Electromotive foroe, force 
Electromotrice. Back-, oounter-electromotive foroe, force contrc- 
Electromotrice. 2. s. locomotive J Electrique. 
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electromotor [i'lfktro'moutsr], s. filectromoteur m; machine 
dectromotriee. 

electron [i'lektron], s. Electron m. 
electronic [ilck'tronik], a. Electronique. 
electropathy [ilek'trDpaOj], j. Med: Electrothdrapie /. 
electrophone fi'lektrofoun], s. Electrophone m. 
electrophorus [ilek'tniforas], s. Elcctrophore m. 
electrophysics [i'lcktro'fiziks], s.pl. ( Usu. with sing, const.) 
Electrophysique /. 

electroscope | Plektroskoup], s. Electroscope m. 
electrosiderurgy [i'lektro'sidoroird-p], s. Elect rnskhTurgic/. 
electrosmelting [i'lektro'smeltm], s. Fusion f cloctriquc. 
clectrostatic(al) [Tlektro'statikDl)], a. Elect rosiatiquc. 
electrostatics [i lekm/statiks], s.pl. (Usu. ivith sg const.) 
Electrostatique f. 

elcctrotechnic(al) JYlektro'tcknik(al)J, a. Elcitrotechmque. 
electrotherapist fi lektro'Oer^pist], s. Med: Electriscur in. 
electrotonus [ilek'trotonos], s. physiol: Electrotonus m. 
electrotype 1 [i'lcktrotaip], s. I. Electrotype m ; cliche m galvano ; 

p- galvano m. 2. — f.lectrotyping. 
electrotype*, v.tr. Clichcr (par electrutypic). 

electrotyping, s Elcctrotypie f, galvanoplastie/; elichnge m 
(pat elei trotypie). 

electrotyper [i'lektrotaip;>rJ, v. Electrotypcur m ; clichcur m 
(dYlcctrotypes), galvanopiaste tn. 
electrum fi'lektr.3in], s. Miner: Eleitrumm; or vert, 
electuary |i'lekt|uori], s. Pharm. Electuaire tn, condit m. 
eleemosynary fehi'mosinori], a. Pit I. («) (Don tn, etc.) 

charitable, de charite. ( h) (Iratuit. 2. Qut vit d’aurnonrs. 
elegance ['clegans], elegancy ['eleg.>nsi], s. Eh gam e f. 
elegant r 'cicgr>nt], a I. Elegant. To hose on t. figure, an e shape, 
avoir la faille elegante; £tre bien pns de taille, dans sa taille. 
To lead a life of e. ease, mener une vie luxueusc et rafbme 
2. ll.S. I J : Excellent; chic , de premier oldie, -ly, adr. Ele-; 
gamnient ; aver elegance E. dressed (i) hien hahillc , (u)habiJlec 
aver elegance avec recherche 

elegiac 'ele'dyuak]. I. a. Elegiaque. 2. s.pl. Elegiacs, vers m 
^legiaques 

elegist ['dedust], *. Roete m tflegiaque. 
elegy f 'eledti], i. El^gie J 

element ['element], ^ Element m I. The four elements, les quatre 
dements. F To brave tin elements, braver les elements Water is 
the e of the fish, Peau cst ’dement du poisson. F: To be in one’s 
element, etre dans son ddnent, dans son milieu, sur son terrain. 
F: cotmnc It* poisson thins I’eau. To be out of one’s element, etre 
hors de son element , it re dcsorientc depayse, hors de sa sphere, I 
F: comme un poisson sur la paille. 2. (a) Principe constituiif. i 
To reduce sth. to its elements, rdluire qch. a ses elements. E of j 
uncertainty, dement d’meertitude. Character tn which there is an J 
e. of usance, carat ide oCi d entre de Pavarice. Disturbing c., dement | 
d’instabihtd The personal element, le facteur humain. ( h ) Partic / 
(d’un tout) Hattery o) fifty elements, barterie de cinquante elements 
The elements of a three-elet trode valve les Electrodes f d’unc lampe 
triode. Const: The elements of a framework, les membrieres f d’un 
cadre. See also [iim.MiLMl-.NT. (r) Theol: The eucharistio ele¬ 
ments, les elements de Peucharistie 3. Ch: Corps m simple. 
4. pi. Elements, rudiments m (d’une science), tie is sound on the 
elements of the matter , il possdJc le loud de cettc mature ; il connait 
bien ses elements. Euclid’s Elements, les Elements de Cieometrie 
(d’Euchde) 

elemental [ele'ment(9)J j,a. 1. (Culte,etc.)dcs elements. Elemental 
spirits, s. elementals, espnts rn elementaires. E. rear, guerte f des 
dements. E • Pi grandeur, grandeur ttanscendante, surnaturelle. 
2. (Of substance) Eldnentaite. 3. E. truths, veritcs premieres, 
elementary [ele'mentan], rr Elcrnentaire. Ch: Elementary body, 
corps tn simple Elementary school, <h ole / prim,nrc. Seh E ulge- 
bra, rudiments mpl, notions fpl, d’algchre. E. prudence demands 
that . . ., la simple prudence veut que. . . . 
elemi [derm]. s. (Gum) elemi, elenn m ; r^sine t d’amyris. 
elench [Plciik], r. Log : Refutation f. 

elenchus, pi. -i [i'letikas, -aij, s. I. Log: — flench. 2. Phil: So- 
oratio elenchus, methude / sorritiquc du dialogue, 
elephant [ clefantj, 4. I. Z. (Bull) elephant, elephant m (male) 
Cow elephant elephantc f\ elephant fcmelle Calf e., e. calf, 
F: baby elephant, elephantcau m. White elophant, (i) dephant 
blanc ; (ii) E: objet tn, cudcau tn, d’une eertaine valeur mais inutile 
et encomhrant. IJ.S: F: To see the elephant, (1) visiter les 
monuments (d’une ville, etc.); (11) voir le monde. See also pfanut, 
sea-klei’Han I’. 2 . Papertn : Elophant(-paper) -j papier m gram! 

iesus ; aigle tn. Double-elephant, grand aigle. 

’elephant-driver, 4'. Cornac m. 

'elephant’s ear, s. Bot: Begonia m. 

’elephant’s foot, s. Bot: Testudinairey pied dVI^phant. 
elephantiasis [elefan'taiosis], 4. Med: Elephantiasis f , pachy- 
dermie f. 

elephantine felc'fantain], a. I. Elephantin. E.gambols, gambades / 
gauchcs. Elephantine wit, esprit lourd. To display an e. wit, 
F: fctre fin comme une dague de plomb. 2• (Of proportions, etc.) 
Etephantesque. 

eleusine felju'saini], s. Bot: Eleustne/. 

Hleusinia [elju'sinia], s.pl. Gr.Ant: Eleusinies/. 

Eleusinian [elju'sinian], a. D’Elcusis. E. mystcries, Eleusinies /. 
fcjleutheria [elju'Uitorujj, s.pl . Gr.Ant: Eleuth^ries f. 
c J cu ther°petal°U8 fc'ljutOaro'petobs], a. Bot: Eleuthd-op^tale 
eleutherophyllous [e'lju:0?roTibs], a. Bot: Eleuthd-ophylle. 
elevate J eleveit], v.tr. I. Eleven (1’hostie, etc.); Clever, agrandir 
l*esprit); relever (une pens^e, son style); hausser, Clever 
Ji vo * x )» lever (les yeux). Artil: Pointer (un canon) en hauteur. 
Av: Cahrer (I’avion). To e. s.o. to a high rank, dever qn ^ un haut 


rang. 2. Exaltcr (qn). Abs. The kind of sorrow that elet>ates, la 
sortc de chagrin qui eliive I’ame. 

elevated, a. I. Elev^. E. position, position ^Iev«*e. E. thoughts, 
style, hautes pensecs, haut style. E. personage, personnage eminent. 
F: To be slightly elevated, etre un peu gris, un peu parti (pour la 
gloire); etre un peu en train ; avoir bu un vcire de trop; avoir 
son plumet. 2. (Overhead) Sureleve. Elovated railway, U,S' ele¬ 
vated railroad, chernin de fer acrien; voie fence aerienne. E. 
highway, route surelevee. 

elevating 1 , a. I, (Of discourse, etc.) (Jut d6ve 1 ’espiit. 
E. principles . prineipcs moialisatcuis. 2. Tchti: Elcvatoire; 
^Icvateur , (mgane tn) de relevage. Elevating screw (of gun), vis/ 
de pointage en lumitur ; vis inoutc-et-b.usM to: . E wheel (of gun), 
volant m de point.ige en hauteur ; roue / elev uoire : Elovating 
power, force ascensionnelle. Si e also pi ani ’ • 

elevating^ s. Elevation f\ levage m\ r- ’evage tn. Av: (_’a- 
btage m (dc I’avion). 

elevation [cle'veixCaJn], s. I, (a) Elevation / (de qn ^ un rang 
-upi i leui). (b)Ecc- The Elevation of the Host, 1 ’cMevation; le 
levet-Dieu tnv. 2. (u) Elevation above soa-lovol, altitude /, hauteur f, 
au-dessus du ntvciu d« la rner E of ioc feet abot'e sea-lei'el, cote/ 
de too pieds au-dcssus du mveiu de la nur. The range rises to its 
highest e. at . ., la chaine (de moutagnes) atteint son point 

culminant a. . . (6) Elevation (d'un astre). (r)/Jr/i/; Elcxatmn; 

pointage positif; h;m>,se /'; pointagt en hauteur (d'un < anon). 
Anglo of olevation, angle m d’elt v.un.n (d’une pitVe); angle de 
site positif, angle tie mite. To lire at extreme, maximum, elevation, 
tirer a portee extreme, a tome vohe 3. (a) (Hill) Elevation, 
diunence/ (b) Orel. Exhaussement m 4* Grom Draw. Arch: t !c : 
Elevation (d’un tililue etc ) Sectional elevation, coupe vertK.ile; 
elevation-coupe / Front elevation, f. ,ade f (d'un edifice); elevation 
anterieure 5. Elevation. ilignite/, suhhmite / (tlu style); elevation, 
noble'-M* f, grandeur f jdu taravltre) The link of any e. tn his 
thought, le tel tc a terre tie sa pcn-ac 
elevator [ eleven r], 4'. I. ( (i ) Elevateur tn, convoy cur tn ; (for 
gauds) m.inti-1 hargc(s) mint , (for i.uter, etc.) pompe f, noria f. 
Bucket elevator. • levateur a godets, a augers; norm; patendtie/. 
Ptuumatic e., sticking e., clivatcur ou tiansportem tn pneumatique ; 
aspirateur tn (b) US• Ascenseur m. (c) IJ.S: (Grain-)elevator, 
silo m a elevateur pneuinatitjue 2. At': Gou\email m de pro- 
fondeui. d'allitude. 3. Booltn Talotinctte/. (a) Stag: Eleva- 
toire m (/>) Dent. Elevateur tn, langut -de-< arpe f, pi. langues- 
ile-tarpe , irivehn tn. 5. Aunt * (Must le) elt' .atcur (de la paupiere). 
elevatory I'elevatari], a. Gud: (Force/, etc.) elevatonc. 
eleven fe'levn]. I, num.u. gJ s. On/e ( m ) They are only e., ils ne 
sont tjue on7e, P % . qu’on/c. The e. o'clock train, le tiain d’onze 
lieures ( I'or other phrasi s see F.imir.) 2. s. Sp : Cr: Etjuipe f de 
on/e joueurs. 3,4 pi. P: Elevens(es), casse-cioute m me. To have 
■nn's tlcvenses, prendre une tasse tie cafe ou un petit repas & onze 
heurcs. 

eleventh (1 levnO]. 1. tium.a. & s. Onzieme. At the eleventh hour, 
(1) li i\ la «>n 7 icme heure; (11) P': au dernier moment; h la 
dernit^re heure. An eleventh-hour change in the programme, un 
changcrncnt de programme au tleimei moment. (P'or other phrases 
fcetiomu ) 2 . 5. (Fractional) On/irtnc tn. -ly, adr. Onz-iemement. 
elf, pi. clv r es [elf, elv/], $. l. Myth: File tn ; lutin m, lutme /; 
esprit follet Lit: The King of the elves, le roi des aunes tn. 
2. F: Enfant mf cspiegle . petit lutin, petite lutine. 

'elf-arrow, 'elf-bolt, t. I. 'lete f de fltVhe cm silex. 
2. Belemmte f. 

'elf-child, s. Enfant change en inmrnce par les Ices. 

'elf-land, s. Le loyaunu* des dies. 

'elf-lock, s. (MtVhe / de) cheveux emmeles. 

'elf-struck, a. Ensonele. 

elfin [ elfin] I, a. D’elte, de lutin, de fee. E. laugh, lire tn de lutin ; 
lire cspiegle. Pi. landscape, paysage tn fectique. 2 . v. - FLF. 
'elfin-tree, s. Arbre rabougn (des Alpes). 
elfish [ dfi\J a (rt) Des elfcs, de lutin. (/>) (Of child) Espieglc. 
lili I'iilai], Pr.n.m B.IItst: Heir. 

IZliakilll [I'laiakunJ Pr.n.m Ehacim, Eliakim. 

Elian [ i:lmn]. 1. u. Qui apparticnt a Charles Lamb; (caract^re) 
tire des “Essais d’Eha.” 2 . s. Admiratcur, -tnce, de Charles Lamb. 
Elias (Elams]. Pr.n.m. Ehe. 

elicit [I'lisit], t'.lt. Tirer, faire jaillir (qch. de caihe); dtfcouvtir 
(la vente); deduire, mettle au lour, mettle en lumiere (des veritcs 
d’apies dcs ilonnccs) 'To e. the facts, tirer les faits au clair. To e. 
a reply from s.o., tirer, obtenit, une reponse de qn. To e. an admission 
fiom s.o., arrachcr un aveu a qn. To e. universal admiration, etre 
I’ohjct de 1’admnation univeiselle ; s’attirer, provoquer, I’admira- 
tum umvitsi lie. 

elide [1 laid], v.tr. Elider (une voyelle. etc.). Elided letter (at end 
of word), lettre apocopee. Pi mute is elided before a t'owel, Pc muet 
s’elide, F: se mange, devant une voyelle. 

Eliezcr feh'i.-z^r]. Pr.n.m. Filler. 

eligibility felidti'biliti], s. I. Ehgibihtey (en droit). 2. Accepta- 
bilitc / (d’un pretendant, etc.). 

eligible [VluHibl], a. 1. Eligible (en droit) (to, a). 2. Digne d’etre 
elu ou choisi; desirable; acceptable. E. for an occupation, admis¬ 
sible h un emploi. Eligible young man, jeune homrne m acceptable ; 
bon parti; parti sortable. Small t 07 vn with no e. men, petite ville 
oil il n’y a pas dt* partis, pas d’^pouseurs. Eligible investment, 
placement avantageux. 

eligibleness ['elid^iblnas], s. =» eligibility. 

Eligius [e'lidji^s]. Pr.n.m. Rcl.Uist: Eloi. 

Elihu [e'laihjuil. Pr.n.m. B: Elihu. 

Elijah [e-Uidjal. Pr.n.m. ti.ICsl: hlie. 
eliminable [i'liminabl], a. Eliminable. 

eliminate [ilimincit], v.tr. I. Eliminer (des mati^rcs toxiques, 
des noms d’une liste, etc.); supprimer, < 5 cartei (des possibilites 
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d’erreur, etc.). Mth: To eliminate x, y, climiner x, y; faire ^va- 
nouir x, y. 2. F: Tirer, extraire (de la nourriture du sol, etc.). 

eliminating, a. Eliminatcur, -trice. Sp: Eliminating heats, 
^preuves / dirninatoires. 

elimination [ilimrneiS(a)n], S . Elimination /. Sp: Elimination 
trial, ^preuve /" diminatoire ; F: lliminatoire/. 
eliminative [i'liminativ], a. Eliminateur, -trice, 
eliminator [i'limineitar], s. Eliminateur m. Phot: Hypo-elimi¬ 
nator, Eliminateur d’hypo. Aut: Shock eliminator, arnortisseur rn 
(de chocs). W.Tel: High-tension eliminator, dispositif m do 
filtrage du courant du secteur (pour la haute tension), 
eliminatory [i'liminotori], a. Elirninatoire. 
elinvar f'elinvarr], 5. Metall: Elinvar m. 

Elis [i:lis], Pr.n. A.Geog: Elide /. 

Elisha [riai.ta]. Pr.n.m. H.IIist: Elisee. 
elision [i'li3(a)n], s. Elision / (d’une voyelle, etc.), 
elixir [i'liksor], s. Elixir m. The elixir of life, l’Elixir dc longue \ir. 
Eliza [i'laiza]. Pr.n.f. Elise, Elisa. 

Elizabeth fi'liznbeOl. Pr.rt.f. Elisabeth. 

Elizabethan [ilizo'bi.'Gan], a. fsf s. Elisabethain (m); qui appar- 
tient au refine de la reine Elisabeth, 
elk [elk], s. Z: (Pen: IJsu. inv. in pi.) Elan in. Canadian elk, 
orignac in ; ongnal m, -aux ; elan du Canada, 
elkhound ['elkhaundj, s. Chien in pour la chasse a l’elan. 
ell 1 [el], 5. Mens: (a) Aune/. See also inch 1 . Measuring by the ell, 
aunage in. (h) Aunec / (de drap, etc.). 
ell 2 , r. I. La lettre 1 . 2. hid: Ell (union), ratcord cuude en L. 

3. U.S: Aile/(d’un batiment) a angle droit avee le corps principal. 
Ellen ['elan]. Pr.n.f. Helene, 
ellipse [e'lips], s. Geom: Ellipse/. 
ellipsis, pi. -ipses [e'lipsis, -siz], s. Gram: Ellipse/, 
ellipsograph [e'lipsograrf, -graf], s. Geom: Ellipsograph? m ; 
compas m a ellipse, h ovale. 

ellipsoid [e'lipsDid], s. Geom: Ellipsoide in. E. of revolution, 
elhpsoide de rotation, de revolution, 
ellipsoidal [clip's:ud(a)l], a. Ellipsoidal,-aux ; ellipsoide. 
elliptic(al) [e'liptik(al)],«. Gram: Geom: Elliptique. -ally, adv. 
Elliptiquement. 

ellipticity [elip'tisiti], s. Eliiptieitc/. 

elm [elm], s. Pot: Orme m ; F: arbre in a pauvre homme. 
Young elm . ormeau m. Common elm, English elm, orme champctrc, 
a petites feuilles. Cork elm, Dutch elm, urine subeteux, orme h£ge. 
Red elm, orme de c£dre. Dwarf elm, orme tortillard. Wych elm, 
witch-elm, Scotch elm, orme blanc, de(s) montagne(s). 
Broad-leaved elm, orme tilleul in, orme a larges feuilles; ypreau 
See also yoke-elm. Elm-sapling, ormille /. Elm-grove, ormaie /. 
Elm-wood, (bois m d’)orrnc. 

Elmo I'elmoJ. Pr.n.m. F.Ime. Meteor: Saint Elmo’s fire, feu m 
Saint-Elme. 

elmy I'clmi], a. D’orines, plantc d’ormes. 

elocutc [elo'kjuit], v.i. U.S: F: Deelamer; reciter (en public), 
elocution [cl«/kju:S(a)n], s. Elocution/, diction/, 
elocutionary [el</kju:$.->n.->ri], a. O’cloeution. E. gifts , dons rn de 
dlclamatcur, dons do dictum. E. effects, efTcts m oratoires. 
elocutionist [elf>'kju:$anist], v. (a) Declamateur m\ recitateur, 
-trice, (b) Professeur rn d’elocution, de dictum. 

Elohim [c'louhim]. Pr.n. Li: Elohim m. 

Elohist [e'louhist], s. (Biblical criticism) Elohiste m. 
elongate 1 f'idangeit], I. v.tr. Allongcr, ctcndic. 2 ,r.i.(a) Hot: etc: 
S’allonger, s’etendic. (b) Astr: Se trouver en digit ssion 
elongated, a. Prolong^, allonge, 
elongate- [l'bngct], a. Nat.Hist: Allonge. 

elongation [i:br)'geiS(a)n], s. I, Astr: Elongation /, digression f. 
2 , (a) Allongement rn. \Jec.K: Elongation at rupture, elongation, 
allongement, de rupture. (/>) Allonge f\ prolongeinent in (d’une 
l'«nc). 

elope [i'loupj, r.t. {OJ daughter, wife) S’enfuir de la maison pater- 
nclle, du donm lie conjugal, avec un arnant; se laisser enlever, 
se faire enlever ( rath s.o., par qn). They elopod, lls ont pris la fuite. 
elopement [i'loupmant], s. Euite / de la maison paternelle, du 
domicile conjugal ; enlevement (consent]), 
eloper (l'loupar], s. Jeune fill?/ qui s’est fait cnlevei de ehez ses 
parents; femme / qui a quitte le domicile conjugal. The elopers, 
les amouteux en fuite. 

eloquence ['elokwans], s. I. Eloquence /. See also contest 1 . 

2. A : Khetorique /. Professor of c., professeur m de rhetorique. 
eloquent [Vlokwant], a. Eloquent. To be an eloquent speaker, 
etre eloquent, disert; avoir de Eloquence. gesture, geste 
Eloquent, parJanf. To have an e. tongue, etre grand, beau, parlour. 
To be naturally eloquent, etre n^ oratcur. Eloquent look, regard m 
qui en dit long. To wax eloquent in support of . . ., deployer 
toute son Eloquence en favour de. . . . His whole attitude is e. 
of o generous nature, toute son attitude annoncc une nature 
genereuse. 

else f els]. I. adv. Autrement; ou bicn. Get up, or else you'll be late, 
levc-toi ou tu vas etre en retard. Come to-morrow or else it will be 
too late, venez domain, autrement il sera trop tard. He must be 
toking, or else he is mad, il plaisante, ou bien il est fou. Pay me my 
debt, or else! payez-moi ma dette, ou sans cola ! sans qum I sinon I 
1 could not do else than look, je ne pus m’empccher de rcgardcr. 

/ could not do else Irut accept, il me fallut bien accepter. 
2. (a) a. or adv. {With tndef. or interr. pron. or adv.) Anyone else, 
anybody else, (1) toute autre personne ; tout autre, n’importe qui 
d autre ; un autre. Anyone else tcould have missed that shot, un 
autre aurait manqu/ le but. He is no more stupid than anyom else, 
il nest pas plus bete qu*un autre, (ii) ( Interrog.) Can I speak to 
anyone else? y a-t-il quelqu’un d’autre a qui je puissc parler? 
Did you see anybody elseY avez-vous vu encore quelqu’un? Any¬ 
thing else, (1) n’importe quoi d’autre. Anything else will do. 


n’importe quoi d’autre fera PafTaire. Say anything else , but not that, 
dites tout ce que vous voudrez, mais pas cela. (ii) (Interrog.) Have 
you anything else to do? avez-vous autre chose & faire? Com: Any¬ 
thing else, madam? encore quelque chose, madame? et avec cela, 
madamc? Someone else, somebody else, quelqu’un d’autre, un 
autre. You are taking me for someone else, vous me prenez pour 
quelqu’un d’autre, pour un autre. He is engaged to someone else. 
il est iianc£ par ailleurs, il est fiance & une autre. Something else, 
quelque chose m d’autre ; autre chose m. I was thinking o f something 
else, je pensais a autre chose; j’avais 1 ’esprit ailleurs. Let us speak 
of something else , parlous d’autre chose ; changeons de conversation. 
He has something else to think about , il a bien autre chose i quoi 
penser. No one else, nobody else, personne m d’autre, aucun 
autre, nul autre. If it is not my business it is nobody else's , si ce 
n’est pas mon affaire ce n’est cclle de personne d’autre. No one 
else could do it but he, il n’y avait que lui qui put le faire; il ^tait 
le seul a pouvoir le faire. Nothing else, rien m d’autre. Nothing 
else will do, rien d’autre ne fera l’affairc. Nothing else, thank you, 
plus rien, merci. Who else? qui d’autre? tjui encore? Who ehe 
could have done it? qui d’autre aurait pu I’accomphr? Whose else 
can it be? h cjui d’autre, a quel auttc, cela peut-il appartenir? 
What else? quoi encore? quoi de plus? What else can I say? 
qu’est-ce que je puis dire de plus? What else can I do? que puis-je 
faire d’autre, de mieux ? Are you a Londoner? — What else should 
I be? etes-vous Londonien?—Qu’est-ce que vous voulez que 
sois? Everything else, tout le reste. Have a chop, sir? Everything 
else is off, monsieur prendrait-il une cotelette? Tous les autres 
plats sont epuises. See also everybody, everyone. Little else, pas 
grand’chose m d’autre. Little else remains to be dune, a part cela, 
il ne reste plus grand’chosc ^ faire. He is fit for little else, il n’tst 
gueic propre a autre chose. He eats little else than bread, il nr 
mange gu£re que du pain. Much else, encore beaucoup Much 
else remains to be done, il reste encore beaucoup h faire. In the 
moonlight one could distinguish many things else, au elair de lune <>n 
distinguait encore bien d’autres choses. (b) Where else? (1) ou 
encore? (ii) en quel autie lieu? Everywhere else, paitout ailleurs. 
Somewhere else, autre part; ailleurs. Nowhere else, nulle autre 
part; nulle part ailleurs; en aucun autre lieu. Anywhere else, 
(i) n’importe oil (ailleurs); partout ailleurs. (ii) (Interrog.) Can 
I find some anynhere else? puis-je en trouver ailleurs? How 
else would you set about it* de quelle autre mani&re vous 
y prcmlriez-vous? 

elsewhere ['elshwtorj, adv. Ailleurs, autre part. My thoughts 
were e., j’avais 1 ’esprit ailleurs. We shall refer to this again c ., nous 
reviendrons la-dessus plus loin, d’autie part, 
elsewhither ['elshwtiW], adv. IJt: (Aller, s’en aller) ailleurs, 
autre^part. 

clsewise ['elswanz], adv. Lit: =- otherwise. 

Elsie [ elsi], Pr.n.f. Elise, Elisa. 

Elsinore [elsi'nnrar]. Pr.n. Geog: Elseneur. 

elucidate [i'ljuisideit], v.tr. Elucider, t'daireir, tirer au Jair, 
mettre en lumiere (un fait, une question); porter la lumiere dans 
(une question). To e. a passage, degager le sens d’un passage, 
elucidation [iljuzsi'deiSfaJn], s. Elucidation f, ^claircissement in 
(o/, de). ^ 

elucidative [riju:sid.itiv], a. Iwlaircissant. 
elucidator [i'lju:sideitor], s. Edaircisscur in. 
elucidatory [i'lju;sidatari], a. Eclaircissant. 

elude [I'ljurd], I'.tr. Eluder (une fiuestion, une promesse) ; tromper 
(la loi); esquiver, eviter (un coup, une difih ulte); eehapper h (la 
poursuite, la molt); sc soustiauc (la justice, ses obligations). 
To elude s.o.’s grasp, t'chapper aux mains de qn. To e. the vigilatue 
of one's guardians, tromper la vigilance de ses gardes, 
elusion [i'lju:3(o)n], s. Esquivement tn (d’une question, de la loi) ; 

deiobade f. His e. of danger , sa inanicrc d’echapper au danger, 
elusive fi'ljursiv], a. Insaisissable, intangible. E. personality, 
personnalite fuyante, (lottante, cjui se derobe. E. of sth., adroit a 
eehapper ejeh. Elusive reply, reponse evasive, artificieuse. 
-ly, adv. Evasivernent. 

elusiveness ( i'ljutsivnas], s. Nature / insaisissable ; caract£ie ^vasif. 
elusory [i'ljursarij, a. I, Evasif, 2, An e. problem, un probleme 
qui voustfehappe. 

elutriate [i'ljutrieit], v.tr. Separer (un depot, etc.) par la decan¬ 
tation. Ch: Metall: D^partir (l’or, etc.), 
elutriation [iljutri'ci$(a)n], s. Separation / (d’un d^pot, etc.) par la 
decantation. Ch: Metall: Depat 1 m. 
elvan ['elvan], s. Geol: («) (Also elvanite) Elvan m ; toches ignees 
d’intrusion. (b) Filon rn d’elvan. 
elves [elvz]. See elf. 

Elvira [el'vaira]. Pr.n.f. Elvirc. 
elvish f'elviS], a. - fi fish. 
clyitlUS I'elirnas], v. Hot: Elymc m. 

Elysian fi'hzion], a. Myth. Ely seen The Elyslan fields, les 

C hamps rn Kl> sees. 

Elysium [iliziam], Fr.n. Myth: L’Elysee m. 
elytron, pi. -tra ['elitron, -tra], s. I. Ent: Elytre m. 
2 . Anat: Vagin rn. 

Elzevir ['elzivor]. Pr.n . Elzevir m. Attrib. Elzevir edition, edition 
elzevinenne. E. type, caract^res elz^viriens. The E. family, les 
Elzevirs. 

Filzevirian [elze'vuorion], a. Elz^virien, des E z^virs. 
em [em], s. (La lettre) m m. See also quadrai’. 

’em [am], pron. F: — them. 
em- [em], pref. See en-. 

emaciate [i meiSieit], v.tr. Amaigrir; faire maigrir; ^macier, 
dess^cher (le corps); appauvrir (le sol). Body e. by illness, corps 
dess^ch^ par la maladie, que la maladic a rendu squelettiquc. 

emaciated, a. Emacie, amaigri, dccharni, have, ^tiquc. 
To become e., s’attenuer, s’atrophier. 
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emaciation [imeiSi # eiS(a)n], j. Amaigrissement m , emaciation /, 
dessfcchement m (du corps j; atrophic f. Med: Tabescence /. 
emanate [Ymaneit], v.i. Emaner, decouler, tirer sa source, partir 
{from, de). Letters emanating from the Holy See, lettres emanant, 
*man*es, du Saint-Si*ge. 

emanation [ernfl'nei$(3)n], s. Emanation (lumineusc, divine, du 
radium, etc.); effiuve m. 

emancipate [i'mansipeit], v.tr. Emanciper (un mincur, une 
epouse, les femmes, etc.) ; affranchir (un esclave). Eng.Hist: R*ha- 
biliter (les catholiques). 

emancipated^ a. (Mineur, etc.)emancipe ; (esclave) alTiarchi. 
emancipation [imansi'pciS(o)n], s. Emancipation/ (d’un mineur) ; 
afFranchissement m ,emancipation (d’un esclave, etc.). Eng.Hist: The 
Catholic Emancipation, la rehabilitation des catholiques. U.S: Em¬ 
ancipation day, le piemier janvier 1863 (date de la loi qui afTranchit 
les noirs des Etats du Sud). 

emancipationist [imansi'peiSamst], («) Partisan m de l’affran- 
thissement des esclaves ; anti-esclavagiste mf. U.S.Hist: Aboli- 
tionniste mf. (A) Eng.Hist: Partisan m de la rehabilitation ties 
catholiques. 

emancipator fi'inansipeitor], s. Einancipateur. tiicc; afTran- 
c hisseur m. 

emancipatory [i'mansipatori], a. Emancipateur, -trice; affran- 
chissant. 

emancipist [i'mansipist], s. A: (Austr.) I)eportc(e) libere(e); 
format liber*. 

emarginate [i'mairdyinet], emarginated [i'mciirdyincitidj, a. 
Hot: Enlarging. 

emasculate 1 [l'maskjulet], a. emasculatfd. 
emasculate 2 [I'maskjuleit], v.tr. Emasculer; (i) chatrer (un 
animal); (ii) efftminer, Server (son style, etc.). To e. a literary 
work, Emasculer, chatrer, expurger, une oeuvre Iitt*raire. 
emasculated, a. £mascul*, chatr* ; (style) enerve. 
emasculating, a. Effeminant, abatardissant. 
emasculation [imaskju'lei$(a)n], s. Emasculation / (d’un rnSle, 
d’une o*uvre litteraiie, etc.) ; castration/(d’un animal), 
embalm [cm'barm], v.tr. I. Embaumer (un cadavre). F: C\*n- 
server (la memoire de qn, etc.). His memory is embalmed in his 
works, ses ouvrages le preserveront de l’ouhli. 2. Embaumcr, 
parfumer (Pair, etc.). 

embalming, s. -• fmualmment. 
embalmer fem'bormar], s. Embaumcur m. 
embalmment [em'bormmont], s. Knibaumcmcnt m. 
embank fem'barjk], v.tr. Encaisser, cndiguer (un tleuve); rent- 
blayer, taluter (une route); terrasser (un jardin). 

embanked, a. {Of road , etc.) Encaiss* en remblai; {of river) 
endigue. E. garden , jardin m en terrasse. 

embanking, s. Endiguement rn (d’un flcuve) ; reinblayage m, 
remblai m (d’une route, etc.); terrassemont m. 
embankment [cm'baokmont],*. I. — kmihnklng. 2. (a) Digue/; 
levt*e / de terre. { b ) (Terrasxement m en) remblai m ; talus m ; 
remblai, banquette f (d’une route). River ombankment, berge /, 
qua 1 m, d’un fleuve. I 

embargo 1 , pi. -oes [cm'borrgo, -ouz), s. Embargo m, xequestre m. j 
Nau: Saisie /. To lay an e. on a ship, mettre Pembargo, Parrel, [ 
sur un navire; saisir un navire. To take off an e. on a ship , lever 
Pcmbargo, 1 ’arrct, sur un navire. (Of ship, goods) To be under an ! 
embargo, etre Request!*. F: To put an embargo on all public 
reioicings, d*fendre, interdire, toutes rcjouissanccs publiquos. 
embargo 2 , v.tr. I. Mettre Pembaigo sur, sequestier (un navire, 
des marchandises). 2. R*quisitionner (un navire, etc.), 
embark fcm'bmrk]. I. v.tr. (a) Embarqurr (dc« troupes, etc.).; 
(b) {Of ship) Prendre a bonl (des troupes des maichan.le.es, et(.) 1 
2. r.t. S’cmbarqucr (a b<>rd d’un navire, F: dans une mauvaise | 
affaire). To e. upon a dissertation about . . ., s’embarquer dans, j 
comment er, une dissertation sur. . . . To e. on a business , entre-I 
prendre un commerce. To e. again upon a business , sc rembarquer 
dans une affaire. To e. upon a quarrel with s.o ., entamer une querellc 
aver qn. 

embarkation [embu:r'keiS(a)n], s. Embarquement m. Embarka¬ 
tion c fflcer, oflicicr chaige de Pembaiquemcnt. 
embarrass [em'barosj, v.tr. Embatrasser, gener (qn, les mouve- 
menfs de qn); dcconcertei (qn). To e. s.o. with indiscreet <piestians, 
gener qn pat des questions indiscr*tes. To e. s.o. icith panels, 
encombrcr qn de paquets. Embarrassed in his clothes , he was 
swimming with difficulty, empette dans ses \ elements ii avait grande 
peine a nager. 

embarrassed, a. Embarrass*; dans Pembarras; gene. 
E. business . affaires cmbarravtccs. Embarrassed estate, propriety 
gievee d’hypoth*qucs. To be embarrassed, etre embartasse; se 
sentir g*n*. To feel greatly e., se sentir extremement gene . eprouver 
une grande contusion. To beoome embarrassed (in a speech, in a 
viva voce exam), F: patauger. To be embarrassed for money; 
to be in embarrassed circumstances, avoir des embaxias d’argent ; 
etre gene. 

embarrassing, a. Embarrassant. To be in an e. situation, 
se trouver dans une situation embarrassante. -ly. adv. 13 *une 
mani*rc embarrassante. 

embarrassment [cm'barosmant], s. Embarras m, gene f. There 
was e. on the maiden's part , la jeunc fille inontra quelque confusion. 
To be in pecuniary embarrassments, avoir des embarras pecuniaires. 
embassy ('embosi], s. I. Ambassadc / ( (i) la fonction, (ii) Phot el 
dc Pambassadeur, (iii) Pambassadeur et sa suite, ct son personnel). 
A ball at the French Embassy , un bal a Pambassade de France. 
2, Special embassy, mission sp*cialc. 
embattle [em'batl], v.tr. I. Lit: Ranger (une arm*e) en bataille. 
2* A: Fortifier (un chateau). 3 * Garnir (des murailles) dc remparts 
ct de cr^ncaux. 

embattled, a. Arch: Her: Crenel*; Her: bastill*. 


embay fein'bei], v.tr. Nau: Encaper. To be embayed, £trc 
encapc; etre affale sur la cote. To get embayed on a lee-shore, 
s’affalcr k la cote. 

embayment [em bcimant], s, I. Baic f. 2 • F: Enfoncemcnt m ; 

partic / en retrait (d’une cote, d’une salle, etc.), 
embed [em'bcdj, v.tr. (embedded; embedding) Enfoncer, noyer, 
enfouir (un clou dans un mur); poser (un cable dans le sable); 
encastrer, enchasser, sceller (un chassis dans nn mur) 
Arch: Embeddod column, colonne adossee, eng.igcc. Embedded in 
concrete, noyc dans le be tun ; enrobe de bet on. Stone embedded in 
mortar or c ement, pierre perdue. The mot tar embedding the it-me, 
le mortier dans lecpiel la pierre est novte, qui eniohc la pierre. 
embedding, s. Enfoncement in, enca v trement m, noyage m 
embedment [em'bcdnwnt], s. 1. » mio ddino. 2. ( The 

material) Encastrement m (mortier, terre, v) ; ljt m (de mati'i mu), 
embellish [em'beliSI, v.tr. Embelhr, oirtr, agrementer (q*h.); 
enjoliver (une robe, un rent). Frock embellished icith embroidery, 
robe agrementee, cnriclue, de hrodeiies. To embellish one’s style] 
orner, enjoliver, rolorier, son style. To embellish the story, 
enjohvei Phistoire ; F: aider a la lettre. 
embellisher fern hcji^orj, s. I , .mhellisscui, -fuse , enjoliveur, -euse. 
embellishment [em beh,\moiitJ.r. 1 * mhc llissement in, orntment in, 
agr*ment rn; enjolivure / (de mbc, etc.) ; lioritures jfpl (de style). 
fur: Embellishments, ameliorations voluptuaire'. (appuitec 0 a un 
immeublc). Expenses for e., depenses J voluptuaiies. 
ember 1 f'emb^J, s. {IJsu. pi.) Braise /; ehaihons (.udenls) ; 
cendres ardentes. Flying embers, hraistlle f. E: Tho embers of a 
dying passion, les cendres d’une pav»ion mourante. 

Ember 1 , attrib. Ecc ■ Ember days, les Quatie-'l’ernps in. Ember 
week, semaine / des Quatte-Temps. Ember eve, \1g1le f dc ^ 
Quatre-Temps. To observe the E. fast, jeur.er les Quatie-'Pc nips. 
ember 3 (-diver, -goose) ['embarfdaivar, -gu:s)], s. Orn ■ Elon- 
gcon glacial; imbrim in. 

embezzle [cm'btvl], v.tr. (a) I hummer, distraite, s’appropuc 1 
(des foods). To e. a large sum, cornmetlre un important detourne- 
rnent. (A) Ahs. Commettre dcs detournements. 
embezzlement fern'hezlmont], s. Detournement m (de fonds); 

appropriation /de fonds (pa; un salaiie). 
embezzler (cm'bczlar], .v. Detouineur in de fo 4J ds ; auteur m d’ciii 
detc'urnement ; depredatour, -trice, 
embitter fem'bitar], V.tr. I. Rendre (un liquide) arncr. 2 . E: Rei 1- 
plir d’amerturne, enlicllcr (qn, le omr), aigiir (le caradere); 
empoisonner (les plaisirs); envenimer, aggiaver (une querellc, etc.). 
To e. s.o. against s.o., exacerber, irriter, qn contie c]n To embitter 
s.o/s life, rendre la vie ariu're a (jn ; empoisonner la vie de qn. 
He is getting more embittered every day, il s’aignt de jour en jour, 
embittered, a. Aigri (Ay, par); F: (c crur) ulcere. 
embittering 1 , a. (Jui vous renq>lit d’amertume, de rancune. 
embittering 2 , s. Aignsscmcnt m (de qn); envenimement m. 
aggravation / (d’une querellc*). 

embitterment fem'lmannantl, s. 1 . --- fmiiii ii rink*. 2 . Amei- 
tume f. 

emblazon [em'blciz(a)n], o./r. I. Blasonncr ; decorer d’armoiries 
Emblazoned with the anus of the town, pcint au\ annes de la ville 
2. Lit: Evalter, porter aux ruies, celc'hrer (l.i gloirc, etc., dc qn). 
emblazoned, a. Blasonne. 

cmblazoner [em'bleCMnar], s Arrnoiiste m\ peintie nt 
d’armoines. 

j emblazonry [em'bleiz mrij, I. Blason m ; science / hciakhquc. 
i 2. Blason, armon wsfpl. 3 .F: ( fniement in, embellissemeni m. 

| emblem 1 [ emblem], s. I. Emblcme m, s\mlv>lc m. The crown 
and sceptre are emblems e>f loyally, H coutoiinc* ct lc sceptic snnt 
des emblemes, dcs aftributs dc la lovaute. E: Ho was tho emblem 
of honesty, il ctait la ptohitc incaiuce. 2. (a) Her: Emblcme, 
devise /. (A) Sporting emblem, msignc sport if. Aut: Radiator 
emblem, ccusson in dt* radiateur. 

[ emblem 2 , v.tr To emblem (forth), symboliser; iepr*senter d’une 
j manure cmblcrnatique ; ctic lYmbleme (d’une vcitu, etc.). 
cmblematic(al) Icmblc'matikfal)], a. Embicmatiquc, hguiatif. 
The lion is e. of strength, le lion cst I’emblcme d<' la force, symbolise 
la force, -ally, adv. D’une mamere emblernatique ; symbo- 
lupiement. 

emblematize fcm blcmc7ta:iz], I'.tr. Symboliser, servir d’emhl*mc 
a (qch.); repicsentei d’une manuVc emblernatique. 
emblements I'cmblim.mtsj, s pi. fur : I* 1 nits m dc la terre; fruits 
civils, naturels ; recoltes/ sur pied, 
embodiment fem'lodimant], V. Inc orpoiation f ; incarnation./; 
personnificaticm f He is the einbodimont of wisdom and kindno .s, 
il est la sagesse et la honte mimrs la sngesse et la bonle mcainces. 
The very e. of nresponsible gaiety, l’mcai nation meinc dc 1 ’insuu- 
cieuse gaite. 

embody lem'badi], v.tr. (embodied; embodying) I. Inearner; 
revetir (un espiit) d’un corps; unir (I’ame) au coips. 2. Rcaliscr 
(une conception); mettre en application (un principe); pcisonm- 
fier (unc qualite). 3. Incorporer (un article clans une lo:); ren- 
fermer, tediger (ses pnneipes dans un traite). Article that embodies 
the following regulation . . ., article m qui contient, rcnfeime, les 
dispositions suivantes . 4. Reunir, rassembler, organiser (des 

troupes). 5. Donncr du corrs h (unc couleur). 

embodied, a. I. Incarnc. Embodied spirit, espnt mcarnc. 
F: A tiny little man , scarcely embodied at all, un tout petit homrne, 
dont e’est tout juste si f’on peut dire qu’il avait un corps. 
2 . Concretis*. Embodied art, l’art mis cn praticjue. 3. Embodied 
I troops, troupes otgamsees. E. army, armee appelee en service, 
embog fern'bog], v.tr. (embogged; embogging) Embourbei (dans 
un marais) F: Embogged in a morass of calculations . cmbouibc, 
empetr*. dans un tas de calculs 

embolden [em'bouldan], v.tr. Enhardir {s.o. to do sth., qn a 
faire qch.). 
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embolic [em'brdik], a. Med: Embolique. 

embolism f'embolizm], s. I. Chr: Kmbolisme m; intercalation /. 

2. Med: Embolic/; obstruction/d’un vaisscau sanguin. 
embolismic [embo'lizmik], a. Chr: (Mois tn, etc.) embolismique, 
intercalate. 

embolus f'embotas], s. Med: Embole m , embolus m; corps 
Stranger (dans la circulation). 

embosom [cm'hui/am], v.tr. Scrrer, presser, contre son sein ; 
cacher dans son sem. F: Village embosomed in trees , village cache, 
enfoui, dans la verdure. 

emboss [cm'lns], v.tr. Graver en relief; relever en bosse; tra- 
vailler en relief, en bosse ; bosseler (le metal) ; repousser, estarnper 
(le mltal, le cuir); ciseler, frapper, gaufrer (le cuir); gaufrer, 
brocher (tine ctoffe); frapper (le velours, un papier tenture). 

embossed, a. (Metal) grave en relief ou travailb en bosse; 
bossele; (metal, cuir) cstamp£, repousse; (cuir, papiei) gaufre ; 
(etoffe) gaufree, brochee ; (velours) frappe. Embossed ornament, 
bosselure /, bosse /. Embossed work, ttavail m en relief, en re¬ 
pousse, en bosse ; gaufrage m. See also stamp 1 4. 

embossing, s. 1. Bosselagc m (du metal); estampage m, 
repoussage m (du mltal, du cuir); gaufrage tn, fiappage m (du 
cuir); ft appage (du velours); hi 01 hage m (vies etoffes). Phot: (»au- 
frage (d’un film en t ouleuis). Embossing iron, ebauchoir m, talon m 
cn fer. Embossing punch, repoussoir m. Embossing loom, bro- 
cheuse /. Fa perm: Embossing calender, calandre gaufteuse, 

gtaineuse; laminoir tn pour faux filigranagc. See also 1'RKSs 1 2. 
2. Relief m, repousse tn, oosselute /. 
embosser [em'bis.v], s. I. Graveur m en relief. 2. (a) Re- 
pousseut m (de metaux, de cuir, etc.). (6) (Stamp-press operator ) 
Estampeur tn, gaufreur m (de metaux, de cuir, etc.), 
embossment [em'bismantj, v. Relief m. Pa perm: Filigrane ombre. 

em bossment-map, s. Mapm: Carte / en relief, 
embouchure [ubu ty.'rj, s. Embouchure f ((1) d’un fleuve; 

(ii) d’un instiument a vent), 
embowel [em'bduol], v.tr. A: — dIsimbowel. 
embower (em'bauar], v.tr. Lit: Abnter (dans un beictau dc 
verdure, etc.). 

embrace 1 fem'breis], s. (a) Etreinte J, embrassement m. 
An e. of iron, unc etreinte de fer. (b) Etreinte amoureitse. He held 
her in his e., il la tcnait embrassee. 

embrace 2 , v.tr. I. Embrasser, etreindre; accoler (qn); donner 
une accolade a (qn) ; F: A. colleter (qn). Abs. They embraced, 
ils s’emhrass^rent. To e. the cross, embrasser la croix. 2. Embrasser 
(une earriere, la foi, une religion, une occasion); adopter (une 
cause, une doctrine) ; profiter de, saisir (une occasion). To ombrace 
■.o.’s cause, se ranger sous les drapeaux de qn. 3. ( Include ) Embras¬ 
ser (in, dans); contenir, renfermer (in, dans); comporter, com- 
prendre, englober (des sujets). Estate that embraces several villages, 
domame m qui englobe plusieurs villages. To e. all the cases in 
a single formula, embrasser, renfeimer, tous les cas dans une seule 
formule; faire entrer tous les cas dans une seule formulc. 
4. To embrace a situation, emisager unc situation sous tous ses 
aspects. From the terrace the eye embraces the tv hole vallty, de la 
terrasse, la vue s’etend sur toute la vallee, etnbrasse toute la vallee. 

embracing, a. Qui embrasse, qui renferrne. Embracing ges¬ 
ture, geste ample, compri hensif. See also all-imIiracinc;. 
embrace 1 , t .fr. fur: Suborner (un jure). 

embracemcilt [em'hteismont], v. 1. Kmbrassemcnt tn, enihras- 
sade/, Etreinte/. 2. Adoption/, acceptation/ (d’une opinion, etc.). 
embracer 1 |em'brcisor], s. I. Kmbrasscur m. 2 . Celui qin adi.ptc, 
embrasse (une religion, etc.), 
embracer-, s. fur: Suborneur, -euse. 

embracery [em'bteisan], s. fur: Subornation / (d’un jure), 
embracive [em'breisivj, a. (Jui cmbiasse, renferrne, tout, 
embranchment |cm'hro:nSnwmt], s. Embranchement m ; bifur¬ 
cation f. 

embrangle [em'braiigl], v.tr. Embrouiller, empetrer (in, dans). 

Embrangled in the briars , pus dans les ronccs. 
embranglcment [eni'branglmant], s. Embrouillcment tn, con¬ 
fusion /. 

embrasure [em'brenjAr], s. I. Arch: Embiasure /, ebrasement tn. 
2. ArtiT Embrasure, sabord m. 

embrasured (em'btenprd], a. I. Arch: Ebrase, a embiasure. 
2. Mum d'embrasures. 

embrocation [einbir/UeiS(a)n], s. Med: Embrocation /, 
embroider fembi\ml.>r], v.tr. I. Seetlh 7 V: (a) Hroder. 

(b) Abs. Faire de la biodene 2, F: (a) Ri oiler, amplifier, enjohver 
(un rtfeit). To embroider tho story, binder Fhistoirc ; binder sur 
lr canevas. I-'rnln unit red language, langage tleuii. ( b ) Meadozvs 
embrouined with flowers, prairies tmaillecs de fleurs. 

embroidering, s. 1. (a) - imuroiiuky. (/>) Embroidering 
machine, mat bine / a bidder, metier rn a hroder; brodeuse /. 
2. Fnjolivement m (d’un ret it), 
embroiderer [em'bi th! uv>r], s. Brodeur, -euse. 
embroidercss [em'br.ml.Mes], s.f. Brodeuse. 
embroidery |ern'bioid.>n], s. I. A eedlew: Broderie /. Tulle 
embroidery, biodene sur tulle. Raised embroidery, broderie a 
plurnetis. Embroidory scissors, 1 iseaux tn a broder. Embroidery 
framo, metier tn a hroder ; tambour tn & broder. 2. F: (a) Brodc- 
1 ie, enjolivure f (d’un reeit). (b) Fields with an e. of daisies, 
ihatnps m avec un emaillage de paquerettes. 
embroil [ein'lnvul], v.tr. I. («) Hrouiller, embrouiller (une affaire). 
To embroil matters, brouillcr les cartes. (/>) To embroil a nation 
in a war, entrainer une nation dans une guerre. 2. To embroil 
s.o. with vi.o., btouiller qn avec qn. 
embroilment [em'bi Ailment], a. I. Brouillement tn, embrouille- 
ment m (d’une affaire). Fearing new embroilments . . ., dans la 
irainte de nouvelles complications. ... 2. Biouille (entre deux 
personnel). 


embryo, pi. -os ['embrio, -ouz),*. Biol: Embryon m. In embryo, 
a l etat embryonnaire. F: Barrister in embryo, avocat en herbe. 
Plans still in e., projets tn embryonnaires, encore en gerine m. 
'embryo-sac, s. Bot: Sac tn embryonnaire. 
embryogenesis ['emlnuAhenesia], embryogeny [embri'o- 
djaniJ, s. Biol: Embryogenie/. 

embryogenetic L'cmbrioihe'netik], embryogenie ['embrio- 
\henik], a. Ernbryogenique. 

embryologic(al) [embrio'todjikfcl)], a. Embryologique. 
embryologist [embri'slodjist], s. Embryologiste m, embryo- 
logue tn. 

embryology [cmbri'olodu], s. Embiyologie /. 
embryoma [cmbri'ounw], s. Med: Krnbryome tn. 
embryonary f'embnonari], embryonic [cmbri'onik], a. 

1. Biol: Embryonnaire. 2. F: En germe. 

embus fim'bAs]. I. v.tr. Embarquer (des troupes) en autobus. 

2. v.i. S’ernbarquer dans un autobus. 

emend [i'mendl, emendate f'umcndeit], v.tr. Gorriger (un texte); 

apportei des emendations a (un texte). 
emendation [i:men'deiM->)n], s. 1. Emendation f, correction f 
(d’un texte). 2. Vanantc proposde. 
cmendator f/imendeitor], s. Correcteur m. 

emerald ['cmaivdd], V. 1. Emeraude f. r Emerald mine, mine / 
d’emeraudes. The Emorald Isle, File f d’Emeraude ; la verte Erin, 
la verte Irlande. 2. Typ: Caractere tn de corps 64 (entre la 
nonpareille et la mignonne). 

'emerald-'green, a. df s. Vert (m) d’emeraude (inv. as an 
adj.). F.-g. stone, pierre smaragdine. 
emerge [i'm.i:rd^], v.i. I. Erneiger (from, de); surgir, s’clever 
(de 1’eau, etc.). To e. again, revenir sur l’eau. 2. Dcboucher (from, 
de) ; apparaitre a Force (d’un hois); sorfir (d’un trim, de la ioule, 
de l’enfanee, de Fobscunte). The troops emerged from the pass, 
les troupes / debouchment du defile. The moon emerges Jrorn behind 
the clouds, la lune se degage des nuages. On emerging from 
boyhood . . ., au sortir de I’adolescence. . . . To e. into notice, 
paraitre, apparaitre, se faire jour. 3» ( f2 ) (Qf difficulty, etc.) Sc 
dresser; surgir. ( b) From these facts it emerges that . . de ces 
faits il apparait, il lessort, quo. . . . Two essential points enu rged 
from, at, the diwussiun, la discussion a pernns de ilegager deux 
points essentiels. 

emergence (i'rruurdj >ns], s. Emergence /(d’un rayon lumineux, 
d’une theorie, etc.); Emersion / (d’un rocher, etc.); apparition f 
(d’une cclebnte). Tg: Point of emergence (of sea cable), 
attemssage m. 

emergency [i'marrdvmsi], s. Circonstance / critique; n^crssit^ 
urgente, piessante; cas urgent, cas piessant, cas imprevu, cas de 
necessity. To be ready for every e., etie pret ^ toute eventuality. 
To provido for emergencies, parcr aux eventualites, a 1 ’imprevu. 
To deal with an e., (1) s’oeeupei d’urgence d’une question ; (11) pater 
a un cas urgent. To meet an emergency, faire face a unc situation 
eiitique. To moet the emergency, F: tenir le coup. To rise to the 
emergency, etre, se montrer, 4 la hauteur dc la situation, des 
circumstances. In this emergency, dans ces circonstanres ; en cctte 
conjoneture; en cette occurrence; dans ce cas imprevu; dans 
cette situation critique. In case of emergency, au besom ; en cas 
d’impr^vu ; en cas de necessite ; en cas d’urgence ; en cas d’evenc- 
ment. Emergency means, moyens mpl de fortune. Emergency 
repairs, repaiations / d’urgence. Emergency-brake, frein rn de 
sccours. Emergency-exit, sortie eventuelle, de seeours, de 
surete. Cin: etc: Emergency light, eel a 1 rage m de secunte. 
Av: Emergency landing-ground, tenain tn de seeours. Emorgenev 
bridge, punt m de fortune. Emergency-stock, -snack, -train, etc., 
en-cas, tn inv. Emergency fund, masse / de seeours. Emergency 
tax, impdt m de 111st; 1 input extractdinaire. Emergency depart¬ 
ment, service rn de seeours. Emergency man, (1) Sp: rem- 
plai;ant tn ; (11) (in Ireland) huissier m ; agent m de poursuites. 
Ind: Emergency hands, ouvriers tn supplementaires (cn cas 
d’urgence) ; extias m See also om<A rroN 3, rmion 1 , siiAT 1 i. 
emergent fi'm^rdont], a. Geol: Opt: Emergent, 
emeritus [ii'meritas], a. (Professeur tn) honoraire. 
emersion [i'ma:rS(o)n], s. i. Emersion f. 2 . Astr: Emersion 
(apr£s eclipse). 

Emersonian [emoFsounjonJ. 1. a. A ia mamdre d’Emerson. 

2 . s. Admuateur, -tnce, d’Emerson. 
emery ['enuiri], s. Emeri tn. Emery paper, papiei ernerise ; papier 
d’emeti. Toil: Emery-board, lime / emeu, papier emense (pour 
manueure) , lune de caiton. hid: Emory-oloth, toile f (d’)etncn. 
Emery-dust, -powder, potec* / dYmeri ; poudre j d’emeri. 
Emery-grinder, tour m a meuler. Emery-machine, polisseuse /. 
Emery-stick, rodoit m a 1 ’emeri. Emery-stopper, bouchon m in 

1 ’emeri. Emery-wheel, meule f (en) emeri. See also flour-hmi ry. 
emetic [i'metik], a. fisf s. Med : Emfticjue (m). See also tartar 1 . 
emeto-cathartic f'emitoka'(lu:rtik], a. & s. Vomi-pmgatif (m) 
pi. vomi-purgatifs. 
emeu ['i:mju:J, s. — fmu. 

emigrant ['emigrant], a. & s. (a) Emigrant,-ante. Emigrant-ship, 
na_vire tn d’emigrants. (b) Fr.Hist: Emigre, -^e. 
emigrate ['cmigrc-it]. I.r.i. (a) Eanigrer. (b)U.S: Aller s’^tablir 
dans un autre Etat dc 1’Union. 2. v.tr. Faire Imigrer (une popu- 
lation. etc.) ; assister l’emigration (d’une population), 
emigrating, a. Emigrant, 
emigration [emi'greiS(a)n], s. Emigration /. 

Emilia. I. [I'milin] Pr.n.f. Emilie. 2. [e'mirlio, i'mili a] Pr.n. Geog: 

L’Emilic /. 

Emilian [i'midi^n], a. & s. Geog: Emilien,-ienne. 

Emily ['emili]. Pr.n.f. Eunilie. 

eminence ['etnin^nsj, s. I. (a) Eminence f, Ovation / (de ter¬ 
rain); monticule m ; hauteur /. ( b) Anat: Eminence, saillie/. 

2. Eminence, Elevation (de caract6re, etc.) ; grandeur/, distinction/ 
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tl’une chaw); position Iniincnte. To rise to ernlnenoe, par- 
venir k une haute position, k un haut rang, & la celebrity ; F: devenir 
un personnage. The next Pope, the only Englishman to attain that e., 
tvas . • le pape suivant, le seul Anglais k parvenir k cette haute 
digni'tl, fut. ... 3» Pec: (Sis title of cardinal) Eminence. Your 
F tvill'kindly allow me to . , ., votre Eminence voudra bien me 
m rrnettrc de. . . . , 

eminent f'eminont], a. E.minent. t. doctor , docteur eelobre, 
eminent, (As title) Most Eminent, (cardinal m) erninentissime. 
Jur: (international law and U.S.) (Right of) eminent domain, 
domains Eminent. -ly, adv. Eminemment ; par excellence ; au 
supreme degrG An e. respectable family , une farnille des plus 
honorable*. F.. worthy of . djgne au premier chef de ... 
emir [e'mnorj, s. Emir m. 

emissary ['emison]. I. s. Emissaire rn ; messager, -ere. 
2. a. Anat: Emissary vein, hmissaire. 3. s. Rom.Ant: Canal m de 
vidange, ennssaire. - . 

emission [i'ini$(3)n], s. I. Emission,/, degagement m (de gaz, de 
chaleur, etc.); lancetnent m (de la \apeui); deboidement m 
(d’etincelles). Physiol: Ejaculation /. Ph . The Emission theory, 
la theorie de remission. 2. Hankt: itc: E. of Ixcnh-notes, etc., 
Emission de billets de banque, etc. 
emissivity [irm'siviti], s. Ph: (a) Rouvoir <$missif. rayonnant 
(d une source de lurn^re, etc.), (b) ('oefhcicnt m d’vrnission. 
emit [i'mit, 1:-], v.tr. I. Degager (de la chaleur, de la fumee, etc.); 
exhaler, d<!*gager, r^pandre (une odeur); lancei (de la vapeui); 
lancer, jctei (des ^tincelles); laisser echapper (un cri) ; remlre (un 
son). 2. (a) hmettre (du papier-monnaie). (b) Emettre (une 
opinion) ; icndre (un avis). 

emitting, a. IV.Tel: Emitting station, station emettnee, 

d’enussion ; poste m demission. 

emitter fi'mitar, 1:-], s. I. (Pers.) Ernetteur m (de papier-monnaie, 
etc.). 2. It ’.Tel: Dull emitter valve, lampe / nucio, de f.uble 
consummation, k filament obscur. Emitter station emitting 
station, q.i. under feMUTlNCJ 

emma 1 l'emu], s. Tg: La lettre e. See also ack tMMA, I'll* 6. 
Emma’. Pr.n.f. Emma, Emilie. 

Emmanuel [c manju.>l]. Pr.n.m. Emmanuel. 

Emmaus [c'meios]. Pr.n. A.CSeog: E.mmaus m. 
emmenagogue [e'mim.igog], s. filed. Eumncnagogue m. 
emmet |'emetj,x. A. & Dial: I’ourini m 
emmetrope ('emetroup], s. ICmmetrope mj. 
emmetropia feme troupiu], s. Opt: Emmetropic/, 
emmetropic [cme'tropik], a. Emmetrope. 

emollient fi'mMiant], a. & s. Med: Emollient (m), adou- 

cissant ( m) , 

emolument | I'moljumont], s. (Usu. pi.) Emoluments mpl, 
appomtements mpl, traiternent m. Emoluments of a Member of 
Parliament, indemnity/parlementaire. 
emotion fi'niou\(a)n] t x. Emotion f ; trouble m, attemli isseinent m. 
To appeal to the emotions, faiie appel aux sentiments; E: toucher 
laconic, la note, sensible. Without showing the A ust e., saris montrci 
le moir.die signe demotion; F: sans soimilhr, sans bioncher. 
F.yes brimming with t\, yeux attendiis. l one touched with e., voix 
Imuc. Sudden e., soubresaut m. To recall sth. with fond e., se 
souvenir de qch avec attendi issement. Io look at s.o. w'lth e., 
contemplei qn d’un air emu. To make a cheap display of c.. faire de 
la sensible!le. 

emotional [i / nu>u,\;»n(o)lJ, a. I. Emotif. Med: E. disturbarn es, 
troubles emotifs. 2. ( Liable to emotion) Emotionnable. To be e., 
s’attcndrir faulernent ; etie facile aemouvoii. 
emotionalism |i'mou5onohzmj, s. I. Sensiblerie/; emotivite f. 
2. Appel m aux emotions. 

emotionalist [I'mouGn.ilistj, s. I. Personne J emotionnable. 

2. Personne qui agit stir les emotions, sur la sensibihte (de la 
foule, etc.). 

emotionality timouSa'nahti], r. Emotivite/. 

emotionless [i'mou$.mbs], a. Qui n’est pas susceptible d emotion ; 
mdiflcicut; impassible. 

emotionlessness [I'mouSonbsnosJ, s. Caract^re m peu emotion¬ 
nable; impassibility/. 

emotive [I'rnoutiv], a. Emotif. > . ^ 

emotiveness fi'moutivnas], emotivity [imou tivitij, s. Emo¬ 
tivite /. 

empale [em'peil], r.tr. «= imi’alh. 

empanel [em'pan(.*)l], v.tr (empanelled; empanelling) Jur: To 
empanel a jury, former, dresser, la lisle du juiy ; constitutor le 
jury ; former un tableau. f*o ^. u jhtot % insciirc un jure sur la listc 
du jury. 

Empedocles [em'pedokliiz]. Pr.n.m. Empedocle. 
empennage [cin'penedt], s. Av: Empennage m. Monoplane e., 
empennage monoplan. 

emperor [’rmpawr], s. I. Empereur m. The Emperor William, 
Pempercur Guillaume. 2. (a) Ent: Purple omperor, grand mars. 
Emperor-moth, saturnie /; F: paon m de nuit. ( b) Ich: Eni" 
peror(-fish), holacanthe m empereur. (r) Orti: Emperor(-penguin), 
pingouin imperial, (d) Rept: Emperor-boa, empereur. 
empetrum f'empitrom], r. Pot: Knip£tie m. 

emphasis f'emfasis], s. I. Force/; (^neigic / d )accentuation/. 
Oratorical e., accent m oratoire. 2. To ash with c., demander avee 
insistancc. To lay emphasis on a fact, on a word, appuyer, insistcr, 
sur un fait; souhgner, faire ressortir, un fait, un mot. 

3. Ling: Accent d’insistance (sur un mot ou une syllabe). 
emphasize f'emfusaiiz], v.tr. Acccntuer, appuyer sur, souhgner, 

mettre en valeur, faire valoir (un mot, un fait); attirer 1 attention 
sur (un fait); faire ressortir, mettre cn relief (une quality, une 
situation, etc.); faire sortir (un trait de earache, un r 61 e). 
Mus: Maiquer (la myiodie). Mus: Each entry well emphasized , 
chaque attaque assez en dehors. 


emphatic [em'fatik], a. I. (<2) (Manure /) ynergique (de s*ex- 
prirner); (denegation) absolue, energique; (ton m) autoritaire; 
(orateur) vigoureux ; (refus) positif, net, absolu. E. gesture, geste m 
ynergique. E. action, aete significatif. ( b) Emphatic syllable, 
syllabe aecentuye. 2 . Rh: (Style m, mot m, etc.) emphatique. 
3. x. pi. Emphatics, termes m eneigiijues. -ally, adv. I. Ener- 
giquement, positivemcnt. To refu\e e refuser carrcment, catego- 
riquement; refuser net. 2. En feimes pressants. 3. ( intensive) He 
is mod e. a leader, e’est un chef s’il en tut jamais, 
emphysema [emfi'sirrm/], v. Med: Emphvsenie m. 
emphysematous [emfi'si.m^tas], a. Emphvsemateux. 
empire f'empaiorj, X. F.mpiie m. (a) To ostablish one’s empire 
over sth., etablir son empire sur qth. (D The Indian Empiio, 
l’empire des Indes. The Empire, (1) Empire britanmqut ; 
(11) P'r.iJist: le premier Empire; (1 i 1) ti'd: le Saint Frnpuc 
Romain. Fr.IIist: The Second Empiio, (e .ceond Empire (185?.- 
1870). See also Mu>hu I'mwrf. Attrib. Empire day, fete nationals 
de l’Empire britannique (teiybiee le 24 mai). Empire furniture, 
meubles m Empire. U.S: The Empire City, The Empire State, 
la ville, l'Etat, de New Yoik. 

empiric [em'pink]. I. a. I'm pirique. 2 . x. (a) Empirupie m, 
empinste m. (h) Pej : Charlatan m. 
empirical fcm'pink(i)l], a. Empuique. -ally, adv. Ernpirique- 
merit. 

empiricism [em'pii’Sizm], x Empirisme m. 
empiricist Tem pmsist], x. Empmstc m. 

emplace (ern'pleis], v.tr. Artil : Mettre (un cation) eti place, 
emplacement [em'pleism.int], s. Mil. Emplacement m (d un 
canon). 

emplane [cm pleinj. I. v.t. Montcr cn avi. n 2 . r tr. Fane monter 
(cjn, des troupes) en avion. 

j employ 1 [cin'pbi], s. Emploi m. uut oj sans cmplm. To be m 
I s.o \ e , etre au seivjce d» tpi ; ctie employe pat qn. 
employ% v.tr. I. ICi.iplc.ver (des move os, son temps, etc.); se 
servir de, fane usage de (la foiee, etc.; lo e. a method again, 
reprendie un pmrede. To e. one's time m sih., in doing sth., employer 
son temps ; i q»h.. a faire qth. 2. Employer (qn) k son service 
To e. twenty workmen, employer, occupct, vingt ouvriers. lo e. a 
man to look after tht garden, employer un hornrnc pour entrctenn 
le jardin. Pred. To e s.o. as seiretaiy, employci <jn cornnu 
stcretaire. 3. To employ oneself (in doing sth.), s’occuper (a tan 
qch ). Jo be employed in doing dh., etre urcot e a fane qch. To keep 
s.o. well employed, donnei de (juoi faire a qi . That part of the popu¬ 
lation employed in agriculture, la partic de la population employee, 
adonnee aux trav.iux agru oles. 

employed, a. Employers and employod, le patronat el le salariat. 
employable [em'pl.nobj], a. Emplo>able. 

employe fu'plwair], U.S: employee [empbi'i:], x. Employe m. 
employer [ern'pbior], x. I. Ind: Ration, patronne; maitie, 
main esse. The big employers oj labour, les grands employeurs de 
tuain-d’u-uvre Itady of employers, patronat m. Organization of 
tmploycrs, employers’ association, organisation pat.on.de, s>rulu.it 
patronal. Chamber of employers, t hambre patronale. See also 
lN^iiMNCP 1. 2. Jur: (a) Fmploveur. {b) Employer and his 

agent, cornmcttant m et son repiescntant. 
employment [eni'pl.um^ntj.x. I. (I se) hmploi m (de 1 argent,etc.). 
hid ■ E. oj ehildrtn, admission / lies enfants au travail. 2. (Occupa- 


..... ... oj . .. . j 

turn) Hmploi. travail m . pi..ce/. situation/; occupation f. To be « ut 
of employment, etie sar.s emploi ; 1 homer. Thrown out of employ¬ 
ment, sans tiavail , F: mis a pied. To find e. for s.o., placer, casei, 
qn To give so. v., donnei de l’mcupation a tjn. Employment 
agency, bureau m, agence/, olliee m, de placement; {for workmen) 
service m d’embauche. 

empoison [1 »n'pjiz(o)n], v.tr. Lit: limpoisonner (les sentnnents, 
j • ) a \tancle, etc.). To e. s.o., s.o.'s mind , against s.o., enliellei qn, 
le nrur de qn, rontrr qn ; monter la tete a qn contre qn 
emporium rem'poinam],-s. I. Entrepot m ; centie m de commerce . 

man. hew. 2 . F • Grand(s) magasm(s). 
empower [empauarj, r.tr. I. Jur: Donner pouvoir, doom r 
p,ui uration, a (qn) 2 . To e. s.o. to do sth., autoriser qn a faire qch 
nermcttie a qn de faire qch ; donner, confcrcr, plein(s) pouvoii(s) 
a qn pour fane qch. To be empowered lo . . ., recevoir ou avoir 
pie ms pouvoirs pour. . . . Company alone empowered to develop 
a district . compagnie seule hahihtee pour developper une region, 
empress ('emptesj, c./. Imperattue. 

emprise [em'pranz], X. A & Poet: Entreprise (courageuse), 
piouesse /. Knights of bold e .. preux chev abets, 
emptier f'em(p)ti.-»r], x. \ ideur m. 

emptiness [em(p)1.n*], ... I. \ (d une chnmbre eU ). 

F- To feel an e., se sentir I estomac creux. E. of mind, nulhtC/ 
d’esprit 2. Neant w, vamte/(des plaisns, etc.), 
emption t'cmpSWnJ. .. Jur: Achat m. Right of empt.on. drott m 
d emotion; droit d'achat. ., 

empty’ (Vm(p)ti]. I. A. Vide {oj. de). («) h. slrett. rue dese. e. 
/■; purJ. bourse vide; F. bourse plate. /•.. bottle, (route,lie f vtde. 
Bottle portly <■., Irouteille en vidange. h. waggon, wagi n »« vid«., 
sans chareenient. Wetuht when f„ potds m n vide. To tome back e„ 
(oj core wee. etc.) revenir a vide ; (of tliip) reyenir sur lest. Umlihng 
standing e„ muneuble ,noe. upe stomael, esto.nac creu*. Jo 
bo taken on an empty stomach, a prendre a jcun To feel 
empty, se sentir l’estomac creux ; avoir estomac dans ^ talons 
P: n’avoir nen au fond de la caissc. See also HFI i.\ 1. (b) F. To ^go 

empty away, s’en aller les mains v.des, /* : bredouille, Gros-Jean 
comme devant. (c) E. head, mind tete / vide; e8 P r,t "* I1X - [jji 
(d) E. words, vaines paroles. /•.. threats , menaces en I air va^nes 
menaces. An e. shadow, une ombre vaine. To pay ••<>. in empty 
words, payer qn de mots; F: payer qn en mot.naie de singe, 
donner a qn de Feau Wnitc de cour. (e) Word empty of meaning, 
mot vide de sens ; mot priv*, dlpouill*. denue, de sens. 
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2. s. (a) pi. Com: Empties, caisses / vidcs; bouteilles / vides. 
Returned empties, emballages retourncs vidcs; ictourncs m vides. 
Empties are not taken back, on ne reprend pas les vases, les 
caisses. (b) Marson inoti upcc. (e) Taxi m librc (revenant k sa 
station). , 

empty-'handed, a. I.cs mains vales To return empty-handed, i 
F: revenir hredomlle. i 

empty-'hcaded, a. A la tetc creuse. To be e.-h., avtur la tete I 
vide, I’esprit cieux ; a\oir une tete de linottc. 

empty-'hearted, a. To be e.-h., n’avoir ricn dans le c«*ur; 
^tre sans (ffiir. 

empty-'stomached, a. To be e.-s., avoir 1 eMornui. vide, le 
ventie criux; etre a jiun. 

empty 2 . I. v.tr. Aider (un vine, un tmnr, etc.) (into, dans); 
dec I larger, Min : v erser (un w agon); depcupler (les iucs) ; debourrer I 
(line pipe); asset hei (un clang); epuiser (un pints); d:\acuer 1 eau | 
(d’une cbaudieii); vidangti (une fosse d’aisance, un carter), j 
dec ombler (un fosse). To Ret the croud to e. the building, faire ccouler 
la /oule. F: 'Jhey hare emptied my shop, ds out devahse nion 
mugasin. 2. v.i. (a) (Of n\ • i, etc.) Se dethargei, se dcvcisci, se 
jeter, se vidir, dibmiehn. lumber (into, dans), (b) (Of theatre) Se 
degannt, se vider. 

emptying, s. I. Village m (d’un verre, d’un tirorr, etc.); 
vidange/ (d’un tonneau, et< .); de* haigement m , Min: versage m 
(d’un wagon); as*-eeheinent m (d’un clang) ; £puiscmcnt m (d’un 
pints); (lei Oiiiblt nil nt m (d’un fosse); depeuplemt nt m (des rues) 
hid’ Gravity emptying device, dispositif m de vidange par gravitc. 
2. pi. Emptyings, funds m (de vi rres, etc.). /*’: The emptyings of 
gaols, la lie des pnsn.’is, du peuplc. 
empurple 11 in'pairpl), v.tr. Linpoin pier, 
empyema |empi lanaj, v. Med. Einpvime m, juothoiax, m. 
empyreal (em'puia!. empi'riMlJ, rt. Empvicc; empvrcal -aux 
empyrean [i mpi'ri. m. em'pinanj, «. is s. Empvtec (m). 
empyreuma [iinpi'iu.nw/J, s. Hmpjunmc m. 

empyrcumatic(al) |empiru'rnatik(.>l)], a. Emp> rcumat ique. 

Einpyreumatic oil, liiiile, pyrogcmV. 
emu f'irmju:], s. Orn: Emeu in. 
emulant f'emiulant], s. - - mi la'IOR. 

emulate f'enijulcit], v.tr. fit re IVbnuh dc, marcher a pres fqn); 
marclicr clc pair avei: (qn); rivaliscr a\ei, muter (qn, qch.). 
lie has emulated your (outage, il a etc votre rmule en courage, 
emulation f cmju'lci!\(a)n], s. Emulation f. In e. of each otha, 
a IVuvi I’un de 1’autie ; i\ qui nueux mieux. 
emulative f'emjubhv], a. I. Plein d'emulation. 2. K. of s.o., sth ., 
qui rivalise ou tente de rivalisd avec qn, avee qch. 
emulator |>mjult itor], s. Emule mf (of, de) ; emulateur, -trice, 
emulgent fi'inald-Vint], a. Physiol: (Yaisscau, etc.) ciuulgint. 
emulous f'emjubsJ, a. Krnulatcur, -tnce (of, de). E. of honours , 
ambitieux d’honneurs. F. admirers, emules m. 'They worked with i 
i. zeal, iIs tia\aillaient a epu mieux mieux. -ly, adv A\ei cmula- J 
tion; a l’envi ; a qui mieux mieux. i 

emulsification rmiAlsifi'kei\(o)n], .V. Med: fimulsionnement in. 
emulsifier [i'iriAlsifak>r] t v. (Device) Emulseur m, crnuUmnncur m 
emulsify [i'mAlsifai], v.tr. Emulsionner. 

emulsion fi'niAl^^n], $. Emulsion /. Pharm • Looch m 

Phot: Plato emulsion, emulsion pout plaques, 
emulsionize [i'm\l$(.>)na:i/.J, v.tr Emulsionner. 
emulsive [i'rnAlsivJ, a. ftmulsil. 
cmulsoid fi'mAlsaid], s. Ch : Emulsoide in. 
cmunctory fi'niAt]kt^riJ, u. U s Physiol’ ftn.onctoire (in). 
emyd f'cinid], emys f'enusj, pi. cmydes I'ut.iiirz], v 
lit ’ t Ktnyde /, tortue / palustie. 
en [en], - La lettre n. Sic also iji adhat. 

en- [iii |, (before b, m, p) em- fern], v.prej. Vsu. with corresp. 1 

Fr. pref. I. Joined to s. or v. ( to put in, on) En-, cm-. Embalm, j 

embaumer. Embark, embarquer. F.mbrnte, cn,hi asset. In chain, 
enehainer. Encircle, cncercler. Enftamc , uiriuliir P’ngulf, \ 

engouffier. 2. With s. or adj. ( to rendtr) 1 11-, em- Embolden. 

cnhaidir. Empurple, ernpourprer. | 

-(c)n 1 f(n)n], \uj! forming p.p. of strong ? erhs, many survh mg only m j 
adj sense. Drwiktn, ivie. (Iraven, grave Open ou\ert. Shapiti, 
fotme. .S’fi oin, jute. 

-en 2 , s stiff (Diminutive) Chicken, pmisan. Krttcn , » baton. Mauhn , 
bile. 

-(e)n J , a.sufj. added to rwuns (l\u. dt noting manual) Urazin, 
d’airain Goldin, en or. Silhn,cn sou*; soveux. Silvern . en aigent. 
Wooden, en bois. Woollen, in lame. j 

-en 4 , 7 stiff (Forming v tr. or i.) I. Waktn, (s’u \ edit r. 2. (Prom < 
adj.) lllatkin, noitcir. Deepen, approfondii. Fatten, (s’)<. tigi ii c set 1 
Moisten, U.S: dampm, humcctcr. Short* n, (se) laimuun 
3. (From \.) Hearten, encourager. Ileightm, nliau>,sei. Dt nothin, 1 
(s’)allonget Strengthen, (se) fortifier, 
enable [e'neibl], v.tr. To enable s.o. to do sth. (i) Hendre qn 
capable, met!re C|n a mime, mettle qn en etat, perrnettre a qn, 1 
de f.ure qi h (tt) Jur: Ilabiliter qn a faire qch.; donner ptiu- 
voir a qn de faire qi h. To he enabled to do sth., cite, se tmuver, I 
a menu- de fane eje 11. 'Phis legacy enabled him to retire, cet heritage ! 
lui pet nut, le nut a mime, de prendre sa retrain* This settlement ' 
enabled the work to he resumed, cet arrangement permit de reprendre ! 
'es travaux, rendit possible la reprise des travaux. 

enabling, a. fur: Ilabditant. Enabling act, I01 / qm habihte 
une pei sonne )uridique. 

enact | e'nakt], r./r. I. Jur: Hendre, decreter (une lot) ; ordonner, 
arreter, dectetcr (une mesurc) As by law enacted, aux tenues de 
la loi. Be it further enacted that . . ., il cst en outre ordonne, 
dccriite, que.^ . . 2. Lit: Jouer, representer (une tragedie); 

rernphr (un role); proceder a, accomplir (une cercmonic). While 
these things were being enacted, pendant que ces ev(ncmcnts sc 
deroulaient. 


enacting, a. Jur: Enacting elauses of an act, dispositif m, 
dispositions fpl, d’une loi. , 

enaction [e'nak$(3)n], enactment [c'naktmont], s. I. Etablisse- 
ment m, promulgation f (d’une loi). 2. Loi, ordonnance/; d^cret 
(general, reglementaire); actc legislatif. By legislative enactment, 
par un texte legislatif. 
enactive [e'naktivj, a. - tNACTING. 

enactor [e'naktar], s. I. Auteur m, promoteur m (d’une loi). 

2. A: Acteur m (d’une tragedie, etc.); interpr^te mf (d’un role), 
enallage [e'nalfldji], j. Gram : £nallage/. 

enamel 1 [e'nam(.i)l],f. I. Email m,pl. ernaux. (a) Art: Champlev6 
enamel, email cliampleve. Niello enamels, ernaux de niellurc. 
Cloisonn6 enamel, email cloisonne. Poet: The green e. of the plain, 
lVinail vert de la plaint*, (b) Anal: The e. of the teeth, !’email des 
dents. 2. (a) Vernis m, email, pi. emails; laque f. Enamels for 
leather, \ernis pour cuir. Slack e.for iron, vernis pour fer. Enamel 
paint, peinture / au vernis; F: ripolin rn. Japan enamel, 
veinis-cma’l m , pi. vernis-emails. (b) Baked(-on) enamel, email 
au four. To finish a bicycle in baked e., emailler une bicvclette a 
rhaud, au four. See also 1 fi U’Lose 2. (c) Toil : Ematllage m (du 
visage). 3 . Pupcrm : ('orn Blight enamels, papiers glaces, brosses, 
etnailles. 

e'namel-painter, s. Peintre rn en email, 
e'namel-painting, s. Peinture / en email, 
c'namel-warc, s. Ustensilcs mpl en fer emaille. 
c'namel-work, s. I. I'maillure f, ernaillerie f. 2. Peinture / 
sur email. 

enamel*, v.tr. (enamelled; enamelling) I. Krnailler pa poice- 
Lnne, etc.). 2. (a) Peindre (une porte, etc.) au ripolin; P': ripo- 
liner; \ernir, vernisscr (le fer, le cuir); glacer (le papici); 
Phot: <?mailler, satiner (une epreuve). Cer: Vernisscr (des 
brKjues, etc.), (b) To e. one's face, s’ernailler le visage. 

enamelled, a. I. Krnaill£, d’email, en email. Enamelled 
saucepan, casserole f en fer emaille. /?. tile, carrcau vemissc. 
See also STOVE-iiNAMM I Mi. F: Meadow e. with jhavers, pre emaille 
de fleurs. 2. Peint en email ; (cuir) verm, glac£. White-e. furniture, 
meubles laques (de) blanc. 

enamelling, V. I. (a) flmaillagc rn. (h) (Art of enanullmg) 
Lmuillurt* /, ernaillerie /. (c) Peinture/ en email; vernissage rn 
(du fer, du cuir, etc.); gla^agc m (du papier, etc.). Lacquor 
enamelling, rmaillage-\ernissage rn. 2. in vmh. 1 . 
enamelist [e'namalist], s. fimailleur rn. 

enameller fe'narnol.ir], s. I. (Pcrs.) Lmailleur, -euse. 
2. Phot: Presse f a satinet. 

enamour [c'nam.v], 7 '.tr. Knamourcr (qn); rerulre (qn) arnoureiix. 
enamoured, a. Amourcux (of, de). To be enamoured of, 
with, s.o., etre anumreux, epris, de qn ; F: etre amour ache de qn. 
To be enamoured of, with, sth. etre passionnc pour qili.,efie feiu 
de qch.; avoir la passion de qch. To become enamoured of s.o., 
sV*prcndre, F: s’amouiacher, de qn. 
enarthrosis [enuir'OrousisJ, v. Anat • Knarthrosey. 
encaenia [en'sizniu], s. 1. fuc.IIist: Hncerne f. 2. Sih: « At 
Oxford) Commemoration / des fondatcurs. 
encage [en'keruli], v.tr. Kncaget ; mettre (un annual) in cage 
encamp [cn'katnpj I. v.tr (k'aire) tamper (line arm(c). 
2. v.i. Camper. 

encampment fen kampmant], s Campement rn ; tamp rn. 
encase fen'kers], v.tr. I. Lncatsser, enfenner (tn, dans), mettle 
(un objet) dans un etui. 2 . (a) Munir (qch.) d’une emcloppe; 
blinder (une partic de machine, etc.), (h) F: Revetir, letouvrrr 
(s.o. in sth., qn de qch.). 

encasing, s. I, Misc/cn taisse, en boite, eni'rin. 2 . Hecouvre- 
ment m ; blindage rn. 

encasement [cn'keismnnt], s. I. Revetement m; emcloppe t 
2. Anat: Kmboitenient m (de deux os), 
encash fen'k;R], V.tr. I.Lntaisser (un cheque, <le la rnfiimu*). Winn 
tntashid, apris entaissement. 2. Tom her (un iheque, une Somme) 
encashable [en'kaS^bl], a. Encaissablc. 

encashment [en'kaVpi-uit], s. I. Eiuaisseinent in. 2. Recette f, 
renrree f. 

encaustic [en'koistik]. I. a. (a) Art: (Tableau tn, **te.) a l’cn- 
caustique; (peinture f) emaustique. (/;) Cer: Encaustic tile, 
i aireau rn ceramique. 2. s. Art Lncaust ique /. 

-cnce f.mx], s.stiff. (State or action) I. *erue f. +lbscncc, absence. 
Audience, audience. Diligence , diligent.e. Impertinence, imperti¬ 
nence. Presence, prisence. 2. -ancc f. Subsistence, subsistance. 
('ondescc ndence, condesccndance. Correspondem e , correspondance. 
Knceladus [en'scbdis]. Pr.n.rn. (Jr.Myth : Lncelade. 
encephalic [cnse'falik], a. Anat: Lneephalique. 
encephalitis fensefrt'Iaitis], s. Med: Encephalite f , cerebrite f. 
encephalomalacia fen'sefc/loma'leiSjrt], s. Med: ICneephaln- 
malacie/; ramollissement in du cerveau. 
encephalon fen'sef«Ln], s. Anal • ICncepbale m. 
enchain fen't.Sein], I'.tr. Lit: linchainer (une betc, les passions), 
enchainment Icn'tSeinrn.mtJ, .V. Lit: kmhainement m (d’une 
betc, des passions). 

enchant fen't f Su:nt], v.tr. I. Enchanter, ensorceler. 2. Lit: En¬ 
chanter, charmer, ravir. 

enchanted, a. I, Enchante, ensorcele. 2. Lit: Ivnchant^, 
charme (with, de). 

enchanting, a. Lit: Enchanteur, -eresse; ravissant, char- 
mant. -ly, adv. A ravir ; d’une mani^re lavissnnte. 
enchanter [en'tSamtnr], s. Enchanteur tn. See also nightshadk. 
enchantment [en't.Samtrnont], r. Enchantement m. I. Ensorcelle- 
ment m. 2. Ravissement tn. See also distance 1 i. 
enchantress [en't.Sci^otrcs], s.f. Enchantcresse. 
encharm [en'tSarrm], v.tr. A. & Lit: Mettre (qn) sous un 
charme ; ensorceler. 

enchase [en't^eisj, v.tr. I. (a) Enchasser, sertir (une pierre) 
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(iff, dans). ( b ) Ring enchased with diamonds, bague sertie de dia- 
mants. 2. F: EnchAsser, encastrcr (un eloge dans son discours). 
3. (a) Ciseler, graver (une bague, etc.). ( b) Incruster (une bague, 
etc.) K with, dc). 

enchylema [enki'liima], s. Biol: Enchylema m; sue m nucl^aire. 
encipher [en'saifar], v.tr. Lit: I. ChifFrer (une d£p£chc). 

2. To e. a letter with another, combiner une lettre avec une autre 
(pour former un monograinme). 

encircle [en'soirkl], v.tr. Ceindrc, encercler; envelopper, cerncr 
(une arm£e); entourer (une at nice, la taille). Art: To e. the faces 
(in a picture ), bordoycr les figures. 1 it: To e. one's head zoith . . ., 
se ceindrc la tele de. . . . The equator encircles the earth , 1 ’equatcur 
embrasse la terre. 

encircling, s. Encerclement m. Mil: Navy: K. movement, 
manoeuvre / dt* debordement, d’enveloppement. 
encirclement len'sn:rklmAnt], s. Encerclement m. 
enclasp [cn'klcnsp], v.tr. I.it: Krnbiasser, etreindre. 
enclave 1 [cn'kleiiv], s. I. Enclave/. 2. IVcc f de terre en hache. 
enclave 2 , v.tr. Knclavcr. 

enclavement [en'klcivmontj, s . Enelavement m, endavure/. 
enclitic fen'klitikj, a. & s. Gram: Enclitique ( f). 
enclose [cn'kloiuz], v.tr. I. (a) Enclore, eloturer, clore, enceindrc 
(un champ) (zoith, de); entourer, enserrer, investir (I’enncmi, une 
ville). The skull encloses the brain, le crane renferme le cervcau. 
Garden enclosed zoith , in, by, high realls , jardin entoure de hauts 
murs. The space enclosed in a parallelogram, l’espace limite par un 
paiall^lograrnme. ( h ) blinder (un motcur clectrique, etc.) ; enfeimer 
(un mtfeanisme) dans un carter. 2. Fee: Cloitier (une femme). 

3. Incline, renfermet, enfeimer (in, dans). To e.sth.tn a letter, 
joindre qch, a une lettre. I.etter enclosing a cheque, lettre contcnant 
un cheque. Enclosed herewith, sous ce pli. Enolosed therewith, 
sous le mfme ph. Enclosed please find . . veuillez trouver 
ci-indus, ci-joint, sous ce pit. . . . 

enclosed, a. I. (o) (Of field, etc.) Clos, enclos, cloture, enccint; 
(of army) entouic, cerne, enserre ; (oj city) mvesti. E. spate, 
(1) cspace dos ; (11) enceinte/. E. ground (under cultiz ation), dns m. 
(b) Ecc: E. monk, moine eloitre; eloitrier m. E. nun, nonne 
cloitiee ; monialc/. 2. Reconvert, enfennt*; en boitiei ; en carter. 
F.l: E. are, aic enferintL E.fuse, fusible emboitc, renferme ; iusihle 
sous couverde. Mec.E: E.gear, engtenage blinde, recouveit d’une 
gaine protect!ice ; engrenage enferme dans un carter. E dynamo, 
dynamo blindee, cuirassee. I XT E: etc: E. condenser, condensa- 
teui m h envcloppe etanche. Av: E. pilot's cockpit, postc de 
pilotage amenage en comiuite interieure. ! 

enclosing 1 , a. (a) (Mur m, etc ) de cloture. (/>) Qui u uterine, 
qui recuu\re. Geol: E. matrix, ganguc enrobantc. encaissante. | 
(r) Pros: Enclosing rhymes rimes embrassees. 

enclosing-, .v. (a) Kcnfermement tn; cloture f (d’un champ); j 
entourage tn, enserrage tn, imestisscmcnt m (dc I'cnncmi, d’unc 
ville). (h) Inclusion J (de qch. dans une lettre). 
enclosure [en'kloujjor], s. I. (a) Renfermement tn, cloture f. 
Etc: l lcjture, claustration/ (de religieuses). Enclosure wall, nmr m 
dc* pom tour (d’une propriety, etc.), (b) Enceinte f, cloture. Green \ 
enclosures, haies vives. 2. (o) Enclos tn, dos m, enceinte. ( h) Turf: l ei 
pesage The public enclosures, la pelouse. The royal e , I’enceintc ' 
ri'-servie pour le km. 3. (a) Cum : Piece annexee, mcluse ; annexe/, 
le document ci-joint. Enclosures, pieces jmntes. (h) Minn In-' 
elusion /. 

cnclothc [cn'klo:u<y], v.tr. Lit: Revctir (rath, de). 1 

cncloud [cn'klaud], v.tr. Lit: Voilei, assombnr (1’horizon, le ciel, 
etc.); envelopper de nuages. Tozvn encloudcd in smoke, ville voilic 
d’un 1 uige de furnee. 

ncoffin [en'knfinj, v.tr. Lit: A: Mcttre (qn) en hierc. j 

encomiast [en'koumiast], s. Panegyriste m, louangcur tn. 
encomium, pi. -urns |en'knunu.nii(z)], s. Pancgv rique tn, eloge m, | 
louange/. To bestozv encomiums on s.o., decemei des louanges .1 qn ; | 
fane 1’eloge tie qn. j 

encompass fen'kvtnpas], v.tr. I. (a) Fntouier, rmuoniier, ceindie , 
(zeith, de) (h) Lit: The general encompassed by ln\ guard, le general 1 
entoure de sa garde. 2. Envelopper, retifeimei ( zeith, zeithiti, dans). 
3. Meihter, lomploter, ou consommer (la mort, la ruine, de qn). 
encompassing, a. (Air) ambiant. 
encore 1 [oi|'k>:or], 5. int. Bis tn. To tall ji/r </ set on J e., tnsser. 

lie had two encores, on l’a rcdcinandl, bissc, ilcux Ibis. 
encore 2 , v.tr. Bisser (un passage, un acteur) Abs. Crier bis. 
To e. a second time, tnsser. 

encounter 1 [en'kauntar], s. I. Rencontre / (d’amis, etc.)., 
2. (a) Rencontre (hostile); combat m. Encounter-battle, bataille/ 
de tencontie. (/>) I)uel (r) E: I.utte /, assaut in Esp. Encounter j 
oi wits, assaut cPcsprit. 

encounter'-, v.tr. Rcncontrer (qn, un obstacle); eprouver, essuyer 
(des difficult^); affronter, ahorder (lVnnemi); tiouver (de la • 
resistance); essuver (une tempfte). The greatest danger that I 
remains to he encountered, le plus grand danger auquel il reste i 
a paier. 

encourage [cn'kAredj], v.tr. I. Encourager, enhardn (qn). 1 
2. Encourager, inciter, animer (s.o. to do sth., qn a fairc qch.). J 
To e. s.o. in ue/ 1 -doing, encourager qn au hien. 3. Appuvei (une 
bonne ivuvre, Veit: les chiens) ; favoriset (les arts); encouiager 
(unc crovance). To e. production, favoriset Pessoi de la production. 

encouraging, a. Encourageant. -ly, adv. D’unc mameie 
encourageante. 

encouragement [en'kArcdxmontj.s. Encouragement m. To receive 
little e. to do sth., reccvnir pen d’encouiagement a fairc qch. 
encrimson [cn'krinr/an], v.tr. Lit: Fmpourprer (le ciel, etc.), 
encrinite f'enkrinait], f. Geol: Encnnite/. 
encrinus fen'krainasj, r. Echin: Encrine f. 

encroach [en'kroutS], V.i To e. (up)on (sth.), empieter sur (une 
terre, etc.); entamer (son capital); usurper, 7 ur: l^ser (les 


droits de qn); anticiper sur (ses revenus, les droits de qn); abuser 
de (la bonte de qn). The sea is encroaching upon the land, la mer 
gagne du terrain. To e. upon s.o.'s time, abuser du temps de qn. 

encroaching, a. Qui empihf; usurpateur, -trice. E. et'il, 
trial qui gagne de plus en plus. E. cattle, betail m paissant sur les 
terres d’autrui. 

encroachcr fen'krout^r], s. Evety e. on my property, tous ceux 
qui empietent sur ma propriety. E. on s.o.'s rights, usurpateur m 
des droits de qn. An e. on s.o.'s time, un importun, un iotrus. 
encroachment [en'kroui.Smam], s. Empietement tn (on, sur) 

1. jfur: (a) E. upon s.o.'s rights, usnipation / des droits de qn. 
(b) Anticipation f (sur la voic puhlique). 2. (a) E. of a forest by 
natural seeding, acerue / d’une foiet. (/;) Ingiession / (de la mer). ’ 

encrust [cn'krAst]. I. ?>./r. (/*) Iruruster. Vo e. ebony with rnotfur 
of pearl, incruster de la nacie dans P^lvne. (b) Couvrir d’une 
croute ; encroutef, incruster (zeith, de). B aler encrusted with rust, 
zeith scale, chainin'i<* tntartree, inciustec de touille, de tartie. 

2. r.t. Se couvrir d’une croute ; s’enciouter, s’incruster (zeith, de) ; 
s’entarlrci. 

encrusted, a. lincroute; revetu d’me mutations; (of boiler) 
mciuste de tartre ; entartic. 

cncrustment fen'krAstm.mtJ, s. Croute /, incrustation f (de 
tartre); entattiage in. 

encumber len k.\mlw], v.tr. I. h'ncumhrer (zeith, de); enibar- 
rasser, gCner (qn, le mouvement), entraver (le comnieice); 
Fin: surchargei (le marchO- To e. s.o. zeith parcels, F: empetiei 
qn de paquets. To he encumbered zuth a family, etie iharg< 5 , sur 
charge, de famille. 2 . Encumbered ostato, piopnete (1) gievie eb 
dettes, oberee, (n) gtevee d'hypolheques. 
encumbrance [cn'kAmbr.ins], s. 1. h'mbarras tn, < h.irg** J. To l>, 
an e. to s.o., oceasionncr, causer, dc I’emViatras a qn ; ^tie a chaigi 
a qn. Man without (family) emumhiances, homrne sans chaigt * 
de famille. Free Jrorn all enrumbiantes, libre de toute thatge 
2. Jfur: (a) Charges (d’une succession). 'To free an estate from 
encumbrances, dtgrever une propriete. (b) Servitude/, 
encumbrancer [cn'kAnibronsar], s. fur. (Creancier) hypo- 
rhecaire tn. 

-ency [.msi],s.suff. (Quality, state) I, -cnee/. Coherency, coherence. 
Excellency, excellence. Frequency, frequence. Presidency, pr< 5 sidcnee. 
Regency, regime. Urgency, uigence. 2. -ante /. Consistency, 
consistent e. 

cncyclic(al) li n'siklik(.d)] f a. Of s. R.( .(’//: I.ncychque (/). 
encyclopaedia |cnsaiklu’pi:di«], Encyclopedic J. F: Walking 
encyclopaedia, hibliothcque vivante, encyclopedic vivantc, reper¬ 
toire vivant ; homme universe 1 ; vtai bureau de renseignetuctiis 
encyclopaedic [ensaikl«/pi:dik], a. Encyclopedique. 
encyclopaedism [envnkh/pudizm], s. Encyclop^disme tn 
encyclopaedist [ensaikh/pi:dist], s. Encyclopedistc tn 
encyst Jen'sist], v.pr. S’enkyster. 
encysted, a. Enkyste. 

cncysfation fensis'tei.\(a)n], encystment fen'sistmant], s. 
Biol: Enkystement m. 

end 1 Tend], s. I. (a) Bout m, extienut i f (d’un baton, d’une rue, 
etc.), iin / (d’un iivre); qu» ue / (d’une procession, d’une pi^ce 
d’eti'ffe); ehtf tn (d’une bande 1 huurgicale); about tn (d’une 
politic). Tin Jiee ends of a tie, les pans m d’une eravatc. The 
upper end oj the table, !l haut bout de la table. The upper end 
of the church, le fond dc I’eglise. .It the ends of the line, au>: 
extrimitfs de la ligne /'/» To change ends, changer de camp. 
Ten • Service or end, le scivire ou le cote. The end house of 
the street, la deimoie maison de la rue. The tnd carriage, le 
v agon de queue. The tint arch of a budge, l’.iuhc / dc rive d’un 
pont. The hauling end of a rope, Ic bon bout d’un table. F: To 
have the right end of tho stick, tenu le bon bout. To get, have, 
hold of the wrong end of the stick, cumprendte <le tiaveis, a rcbours. 
To be, ir in. start, at the wrong end,c\oithti J’anguillc p.u la queue, 
bridu son iluval. 1’ane, par la queue; piendit* une aflane a 
contre-poil. To keep one’s end up, (1) Cr: maintemr son guichet 
intact; (n) E ■ register (a toutis les attaques) , ne p.is se laissei 
diniontcr; tenu h«m. IJ only the riml population A t efis its end up, 
pourvu que les civils tienneiit. Keep your end up! defende/-V(»us I 
Adv.phrs. End to end, bout a bout. See also joj\’ I 1. From end 
to end, d’un bout a l’autie . de limit en bout. .hit: E: The 
end-to-end run, a randoiince de bout en bout (ile la CJrande 
Bietagne, o.-a-d. de Land’s End a Mm o’ (Jroats). See also 
Bi (.iNNINf;. To the very end, F ■ to the end of the chapter, jusqu’au 
bout. On end. (1) (OJ band, etc.) Ik-hour, sur bout. To set a box 
on (.is) tnd, dresser une boite debout, ('mist • Brick-on-end course, 
assise /de bout, assise debout. His hair stood on end, ses chi veux 
se dresseient sur sa tete, se heiisseiiiit lo set s.o. s hair on end, 
fairc dresser les iheviux sur la tete a qn. (11) Two hours on end, 
(pendant) deux heurcs 1 onseeutives ; diu\ bi llies ill* suite, a la 
fill, d’afh.ce; deux heures d’anaehe-picd ; pemlant deux heures 
sans discontmuer. Straight on end, right on end. (1) de suite, 

1 unsecutivement ; (11) tmit ile suite, lmmeiliatiinent. End on, 

bout a bout. Nan • (Of ships) To meet end on, se ren-onirer nez 
a nez. 11 V zeere meeting « ml on, nous laisions des routes direciement 
opposies. Tzio ships end on to one anothi r, deux nav nes a l’encontre 
l’un de 1 ’auttc. To board a ship end on, ahorder un navire avec 
1 ’avant, par l’avant, debout au mips. To steer end on to tho wind, 
gouverncr ilroit debout au vent. End on blow, coup in sur le bout. 
P: To beat s.o. all ends up, battre qn a plate(s) couture(s). See also 
nirilH-hNLJ. ni!II-l : ND, DhAD-rND, I>M I* I. I, EaST-I’-NH, FAlI-tNT), 
UNCFR* I, I.OOSK 1 I, MtE'l 3 II., ROPE S-IND 1 , TAIl.-i.XP, It I HER 1 , 

wFlint 1 , \Vtsr end, w 11 1 x. (b) LC.E: Big end, tete / de biellc. 
Small end, pied m de bielle. (r) Bootm : Shoemaker’s end, ligncul m 
eh^gros m ; fil poissc. (d) Tron^on m (dc mat, de lance, etc.); 
t rone he j (de cable). Candle-end, bout dc chandellc. Broken bottle 
end, tesson m de bouteillc. Waste end (cut off board), tronyon de 
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rebut; Carp: mouchurc f. See also cigar, cigarette, onus 4. 

2. Limite /, borne /. The plain extends without end , la plaint* s’etend 
sans borncs. To the ends of the earth, jusqu’aux confins m de la terre ; 
jusqu’au bout du mondc. Med: End point of effectiveness ( of a 
vaccine, etc.), limite d’efficacit6. 3» ( rt ) bout, fin (du mois); fin (dc 
travail); issue/(d’une reunion); terinc m (d’un proems, etc.)* The 
third from the end , le troisi^me avant la fin. The end of the adventure, 
le denouement de l’aventure. We shall never hear the end of the 
matter, cela va etre des oommeiages sans fin. I shall pay for it, and 
that Kill he the end of the matter, je payeiai, et tout sera dit. And 
there's an end of it! et voila tout 1 tout cst dit 1 He won't accept 
and that's an end of it! ll n’acccpte pas, ll n’y a plus ricn a dire 1 
voilft tout I There is an end to ei ervthing, ll y a torme a tout; F: an 
bout de I’aune faut le drap. There's no end to It, e’est toujours 
a recoimnencer ; cela n’en fin it pas. De more precise or tee shall 
never get to the end of it, soycz plus prtVis, ou nous n’en sort irons 
pas. We'll see the aid when it comes, F: au bout le bout. To make 
an end of sth.; to put an end to sth.; to bring sth. to an end, 
en finir avec qch. ; aehever qch. ; mettle fin a (un abus, etc.); 
mettre (une entreprise) k fin ; abolir, dissiper (la liaine) ; eteindrc 
(les dissensions) ; supprirner (la concurrence). Death put an end 
to the comjuests of Alexander , la mort mit un terme aux conquetes 
d’Alexandre. These almses were put an end to in 1848, on mit fin 
k ces abus en 1848. Put an end to my fears, dissipez mes craintes. 
We must make an end (of this)! il faut en linir, en terminer 1 To 
draw to an end, tirer, toucher, a sa fin. To coine to an end, piendre 
fin; arriver ii son terme; (of meeting, etc.) se clore. With this 
speech the meeting came to an end, ce discours clotura la seance. 
The meeting came to an abiupt end, la stance a pris fin, s’est terminal*, 
abruptement. At the end of the dinner, of the meeting, en fin de 
diner, dc seance. The sugar is coming to an end, is nearing its end, le 
sucre touche a sa fin. To be at an end, (i) (of resources)tire epuise ; 
(11) (of time) etre accompli; (111) (of action, state) etre termini, hm, 
acheve. The war was at an end, c\ n etait fini de la guerre. We are 
at the end of our petrol, nous sommes a bout d’essence. To be at 
the end of one's resources, etie au bout de ses icssourccs, a bout de 
lessources. At the end of the month, a la fin du mois; Com: fin 
courant. Before the end oj a fortnight, en moms dc qmnze jouis. 
At the end of the year, a la fin dc l’anncc ; Com: en fin d’anncc. 
At the end of (the) winter, au sortir dc 1 ’hiver. At the end of 
this period, of the six months allowed, a Pcxpiiatinn de cette 
p£riode ; au delai de six mois. In the end, (1) a la longue, avec le 
temps ; (11) n la fin ; enlin ; en fin de comptc. In the end he became 
gate-keeper, il finit par devemr portier. F ' No end, k n’en plus 
finir ; k go go. She was powdered no end, die etait poudree en veu\-tu 
en voila. No end of . . ., mfinimenr de . . .; une infinite de . . . ; 
force. ... li e saw' no end of strange (features, nous avons vu des 
bites Changes a n’en plus finir. It’ll do you no end of good, 9a 
vous lera un bicn enorme, cnorniement de bicn. We had no end 
of fun, on s’est ric hement amusl. 1 met no end of people, j’ai 
rcncontiY* je ne sats combien de gens. A !u end of books, des li\res 
sans nonibie, en quant ite innombrable. A o end of money, des 
sommes folles ; un urgent foil; de 1 ’argent k gogo. To tost no 
end oj money, coutei un prix fou. It's no end of a job, e’est toute 
une lustoire. To think no end of s.o., jvoii une tils haute idee 
de (jn. He thinks no end of hims^lj, il se gube; il s’en fait 
uccroite; il s'en emit; il se troit soiti de la cuisse de Jupitei ; e’est 
un petit monsieur. You're no end of a kero, on potte aux nues votre 
hlroisme. He is no end of a fellow', e’est un t>pe epatant. See also 
hack-end, JOIHNEY 1 , \u-FK4M)’. (b) End of the world, fin, ccm- 
sommarion /, du mondc. 'Till the end of time, jusqu’a >a fin des 
temps ; jusqu’a la consommation des temps, des slides. / felt that 
this was the end of all things, je me scntais sumbrer. See also worn l) 1. 
(r) Fin, terme (de la vie). To make a good end, avoir une belle mort. 
inourir en beaute. To come to a bad end, mal finir. To tome to an 
untimely end, mourn avant Page. To meet one’s end, tiouvei la 
mort; lencontier son destin. P: To bo the end of s.o., mettre 
fin k la vie de qn ; fane soil affaire ii qn. 4. {Ann, purpose) Fin, 
but m, dcssein m. Private ends, intliet(s) personnels). To gain, 
attain, one's ends, en miner, en venii, paivenir, k ses fins ; remplir 
son objet; attemdre son but. See also ai fain i. He achieved his 
end, il en cst \eiiu, arrixe, a ses fins. To serve an end, repondre 
& des visecs, ii des Mies. What is the end in vteiv v a quoi vise 
tout tela? With this end in view, avec cet object if tn vuc; dans 
ce but; k cet efict. For, to, this end, a cet eflet ; a cette fin; 
dans cette vuc ; dans ce but ; dans ce dessein. To the end 
that . . afin que I sub. To no end, en vain ; vainement. 
Prov: The end justifies the means, 'a fin justific les moxens; le 
bois tortu fait le feu dioil. 

'end-frame, s. ( 'in Titre final ; fin /. 

'end-man, s. — cohnir-man 2. 

'end-paper, S. Ilookb: Garde /. Front e.-p., garde de tete, 
de fiont. Off e.-p., gatde de queue. 

'end-play, s. Mec.E: Jen longitudinal; jcu dc bout; jeu en 
bout; chasse axiale. 

'end-post, s. (\irp: Montant m extreme. 

'end-thrust, s. Mec.F: Poussce axiale, longitudmale. 
'end-ways, 'end-wise, adv. 1. («) De champ, debout. 
(b) End-ways on, avec le bout en avant. 2. (Knd to end) Bout a bout. 

3. Fongitudinalenient. 

end 2 , I. v.tr. (a) Finir, aehever, terminer (un ouvrage, sa vie); 
conclure, clore (un discours). To end one's days in peate, terminer 
ses jours en paix. To end a quarrel, \ ider une querelle. To end war, 
mettre un terme aux guerres. To end a crisis , mettre fin a, denouer, 
rlsoudre, une crise. To end off, up, a speech with a quotation, 
conclure un discours avec unc citation. In order to end the matter, 
pour en finir. It is ended and done with, (1) e’est fini et bicn fini; 
(ii) il n’y a plus k revenir li-dessus. See also be-all. (b) Abs. I must 
end by thanking Mr . . ., pour conclure je dois rcmercier M. . . . 


Let us end (up) with a song, finissons par unc chanson. 2. v.i. Finir, 
se terminer ; aboutir (at, in, a, dans. en). The first chapter ends with 
a murder, le premier chapitre se termme par un meurtre This path 
ends at the high road, ce sentier aboutit au grand chemin. Term 
ending at Christmas, trimestre qui finit, qui se termme, a Noel. 
This state of things must end, il faut mettre fin a cet etat de choses ; 
F: il faut que cela change. I don't know ho 7 v things zvill end, je ne 
sais pas comment cela linira ; je ne sais quelle en sera Tissue, a quoi 
cela aboutira. The affair ended happily, (’affaire a eu une issue heu- 
reuse. All stories etui (up) like that, toutes les histones finissent 
de cette maniere. He ended by insulting me, il finit par ni’injuiier. 
His extravagance ended tn his ruin, son extraxagancc aboutit a sa 
mine. All this generosity will end ai your having no money of your 
own, toute cette gcmTosite auia pour fin que vous n’aurez plus un 
sou a vous. To end in a point, aboutir, se terminer, en pomte. 
To end at a point, aboutir, se teiminer, a un point. F: To end m 
smoko, n’aboutir a nen; s’en aller en fumee ; (oj plan) avoiter. 
See also well 3 11 . 2. 3. v.tr. Fmbouter (une cannc, etc.). 

ended, a. I. Fini, terrnme. 2. (With adj. or num. prefixed) 
Round-ended, ii bout rond. Two-ended, a deux bouts Iron-ended, 
ii bout de fcr. 

ending 1 , a. l'inal, -als ; derniei. F. word, dernier mot. See also 

NEVER-ENDING. 

ending 2 , s. I, Tcrminaison J, achcveinciit m. 2 , Fin f, con¬ 
clusion f (d un ouvrage, d’un livre); teiminaison. Happy e., 
denouement heureux. To come to an abrupt e., terminer court. 
3. Gram: Desinence /, terminaison (d’un mot). See also case 1 4. 
endamage [cn'damed3], v.tr. A. & Lit: I. Endommagct. 

2. Porter prejudice a (qn, des intlrets). 
endanger [cn'dcindjar], v.tr. Mettre (qn, qch.) en danger; 
exposer, hasarder, risquer (sa vie, etc.); User, compromettte files 
intlrets). To e. a country, portei atteinte a la slcurite d’un pays. 
To e. an undertaking, faire penclitcr une entieprise 
endear [en'diior], v.tr. Rendre (qn, qch.) cher (to, &). lie has 
endeared himself to all, il s’est fait univeiselleinent aimer. 

endearing, a. I. Qui rend chei, c]ui inspire I’affection. 
He has endearing qualities, il a des qualitrs qui le lendent sym¬ 
pathetic. 2. Tendrc, affectueux. F. names, temics d’anntie ; mots 
doux. -Iy, culv. Tendrement, aflcc tueusenient. 
endearment [en'di:;wn:mt], s. 1. Chaime m, atnait m. 2. />/. En- 
dearments, caresses/; mots tn tendics. 
endeavour 1 [en'dex^r], s. Kflort m, tentative /. Constant e., 
preoccupation ronstante, effort constant It ntll he my e. to 
satisfy you, je m’cflorctiai de vous contentcr. To use, make, ovoiy 
endeavour to . ., faire tous ses efforts, tout son possible, tous les 

efforts possibles, faire Pimpossible, pour . . prendre a tikhe 
de. . . . He made an e. to stop tin blow, iJ voulut ancter le coup. 
The Christian Endeavour Society, cultuelle f pour les jcunes gens. 
endeavour 2 , r.i. To e. to do sth., s’cfforxer, tcntci, essayer, lather, 
de faire qch. ; cheicher a faire qch., tiavaillci a fane t]ch. To e. to 
please s.o., sYtudier ii faire f>Iais 11 a qn. / shall t . to sattsjy you, 
|e m’effuiceiai dc vous cont enter. We e. to let nothing esi ape us, 
nous tachons ii ce que rien ne nous echappe. 
endeavouring, s. Fflort tn, tentative/, 
endeavourer [en'dcvarar], s. Christian Endoavourer, rnembre m 
dc la Christian b ruit as our Society. 
endccagon fen'dekttg^n], s. -- hi nhelagon. 

endemic len'demikj I. a. Dot: Med: Fndi'micjuc. See also 
ri t’EH. 2* s. Aled: Fndemie/; maladie/endemique. 
endemicity [ende'misiti], s. Endenucite/. 

endive ['endivj, s. Dot: Ilort: I. Chit01 de / endive. (Curled) 
endive, chieoiee fnsee. Broad-leaved endive, Batavian endive, 
endive f, chieoiee de Hiuxellcs. (e)scarole J. 2. U.S: - - ( muun i. 
endless ['cndlas], a. I. (In spate) (a) Sans fin. K. journey, voyage tn 
sans fin, inteiininahlc. Endless cable, endless screw, cable tn, 
vis/, sans fin (b) Sans bornes, infini. The endless space, l’infim m. 
To take e. pains to do sth., avoir une peine infinic a fane ([tb. 
A man of e. resource, un homme inepuisable en rcssourtes. 
K. speculation, raisonnements a perte de \ue. 2. (Jn time) (a) Sans 
fin, (kernel. The conversation seemed endless, l’entteticn sernblait 
s’eterniser. K. discussions, des discussions a n’en plus finir, sans 
fin, interminablcs. It is an e. task, it is e., cela n’en finit pas ; 
e’est a n’en plus finir. (b) (Of pain , etc.) Continuel, incessant; (of 
chatter, etc.) intai issable. -iy, adsK Sans fin ; sans cessc, eternellc- 
ment ; perpetuellement, intarissablement. 
endlessness I'endlosnos], r. I. Perpetuite/- duree infinic. 2. The 
c. of her complaints, ses plaintes/ sans fin. 
endo- ['endoj, comb.fm. Endo-. Fndophragm, endophragnu; m. 

Fndoplast, cndoplaste m. F.ndothelial, endothelial, 
endoblast ['cndohlast], r. Biol: Endoblaste tn. 
endocardial [cndo'ku:rdi.>l], a. Med: (Murmure tn, etc.) endo- 
caidiaque. 

endocarditis ['endokair'daitisj, s. Med: Endocardite f. 
endocardium fend(7'ka:rdiom], r. Anat: Endocarde tn. 
endocarp f'endokcirrp], 5. Bot: F.ndocarpe m. 
endocrane f'end^krcin], endocranium [endo'krciniam]. r. 
Anat: Endocrane m. 

endocrine ['endokrain], a. & s. Anat: (Glande f) endocrine, ii 
seci^tion interne. 

endocrinology [endwkri'iDlodji], s. Physiol: F'ndocrinologie /. 
endoderm ['endodamn], s. Biol: Bot: Endoderme m. 
endogamous [en'dogamas], a. Anthr: (Mariage tn, tribu f) 
endogame. 

endogamy fen'd^gomi], 5 . Anthr: Endogamie/. 
endogen f'endodjon], j. Bot: Plante/ endogene. 
endogenetic [endodje'netik], a. Biol: Endogene. Geol: E.rock, 
roche f endogene. 

endogenous [cn'dadjanas], a. Bot: Med: (Plante j, contagion/) 
endogene. 




endogeny]_ 383 [enforcement 


endogeny [en'cfochani], s. Biol : Endogencse/. 
endometritis [endome'traitis], s. Med: Endomltrite/. 
endometrium [endo'metrioml, j. Anat: Endom£trc m. 
endomorph f'endoniorrf], 5. Miner: Kndomorphe m. 
endomorphic [endo'mairfik], endomorphous [enib/mmrfas], a. 
(leal: Kndoniorphe. 

endonephritis [endonc'fraitis], j. Med: Endonephrite/. 
cndoparasitc [endo'partzsait], s. 7, : Endoparasite tn. 
endoplasm ['endoplazm], Biol: Endoplasrne tn. 
endopleura [endo'pluarn], s. Bot: Endoplcvre/. 
endorse fen'cbrrs], if.tr. I. Endosser (un document, un ch£quc, 
etc.); viser (un passcport). To c. sth. on a document, to e. a document 
nith sth., incntionnrr qch. an verso d’un document. Tost: Endorsod 
"not known/* mention “inconnu." Adm: To e. a motorist's 
licence , inscrire les details d’un debt au verso du pernus de condmrc. 
Com: Tin : To e. a bill , avaliser, avaler, donner son aval A, un efFet. 
To honour an order endorsed by s.o., payer sur le visa approbatif 
de qn. To endorso a bill of exchange, endosser une let tie de change. 
To endorse over a bill to s.o., transmettre par voir d’endossernent 
une lettre de change a qn. To endorse back a bill to drawer, 
cinitie-passer un eflct nu tireur. 2. Appuvei, s.mitionnci, venir 
£ 1’appui de, donner son adhesion a. s’associer a (une opinion, 
une action); souse ri re a (une decision, une opinion), jfur: Ap- 
prouver (un appel) l e. oil you have done , j’appmuvc tout ce epic 
\ous avez hut. To rake up on accusation without i mho sim> it, rappeler 
une accusation sans la fa ire sienne. 
endorsee lendv.r'si:], s. Fin: Endo^satairc wf ; benefit iairc mj 
(d’un billet par endoO; tiers pnrteur m. F. of a che<[uc, porteur 
d’un « heque 

endorsement [en'doirsmontl, s. I , (a) Fin: etc: Endorsement m, 
tIM jos m (d’un cheque, d’unc lettie de change); a\al m (d’un 
c (T< t' . (on envelope) mention/ ; (on passport, etc ) nienti.m spec lale 
Bl. nk endorsement, endos en hlanc. (b) Ins: Avenant m. 2. E. of 
on action, approbation f d’une action. E. of an opinion, adhesion / j 


enemy [ enarni, -ni-]. I. s. («) Ennemi,-e. Man without an enemy, 
horn me sans onnemis. To be one’s own (worst) onetny, se desservir 
soi-mcme ; etre le bourreau de soi-meme He is no one's e. but his 
own, il nc fait dc tort qu’a lui-meme. They are deadly enemios, 
1I9 sont A couteaux tires. To be an enemy to discipline, etre ennomi 
de la discipline. The Enemy, I’ennenu du genie humain. 
U.S: Publio enemy, ennenii public ; bandit m. F How goes the 
enemy? quelle heure est-il? (/>) Coll The enemy, l\nnemi, 
I’advcisaire m. Enemy-occupied territories, tcrrituires occup^s 
par I’ennenn. 2. a. Ennenii. The enemy fleet, la flotte ennemie. 
energetic [enar'd.sctikj. I. a. (Homme, natuie, reinede, nu-surc) 
encigiquc. He is an e. man, c ’cst un homine eneigique, aetif, 
F: e’est un honvne a p«*n;ne, de pmgne. 2. s.pl (I’su Tilth sg. 
const .) Enorgetics,! enei get u juc /. 1 ’enei get ism- m -ally, adr. Ener- 
giqucrnent; avec energie , «u tivcmcni. 
energize I'cn.mHauz]. I. v.tr. (a) Donnei e 1’eneigie a (qn); 
stirnuler (qn). ~(b) HI- Aimantei (I’.Vue dune bolmir, etc.), 

amorcer (une dynamo) 2. v 1. (a) El • (Of cute of coil, etc.) S’ai- 
niantei ; (of chnamo) s’anmiccr. (b) Lit. (Of furs.) Kairc pteme 
d’energie , aiur aver vigucur. 

energizing, a. I. Qui clount de I’cncigie ; stimulant, actnant ; 
(medicament m. 11*Mirriture ) <'n» 1 getiqm*. 2. hi: Energizing cir¬ 
cuit, circuit m d aimantatif.n (d’um« h<-1-me) ; 1 ircuit ci’amort, age 
(d’une dynamo) 

energumcn [ en.ir eiu.mmij, s. liruiyimu no m. I. J )«'m< <m iqur m. 
2. hanatique m. 

energy ['cnvdsij, s. I. Eneigie/, fom /, vigucui /. To have no 
energy, ne pas avon d’encigic , E n«- pas avoir de sing dans Its 
veines; tranquil d’allmt, de ru 1 1 Man of onorgy, honune m 
eru rgique. lie d • n bed the e to up.\tans to bed, d n’avait pas 
memc 1’eneigie de montet sc com her E. in doin f, sth , eneigie A 
fane q< h Id delate, bend, dirr,t, apply, (all) one's unifies to a 
task, to Joint,' sth , to throw all one’s ono*gy into a task, uiiisj- 
crer, appoiter, applit|iier, srs ^fToits. tt»ut< -es l.icultes, toute son 


a une opinion. 

endorser [en'dairsar], V. Fin: Endosseur in, cessionnairc m (d’un 
cheque, etc.): avalistc rn (d’un efTet) Second endorser (of hill), 
t c-rs tmt tcur. 

endoscope j'endoskoupj, s. Med: Endoscope m. Elect lie-light 
endoscope, photophoie tn. 
endoscopy fen'd »skopi|, s. Med : Endo.scopie f. 
endoskelcton lendf/skeletan), s Z: Sque’ettr intcricur (di.s 

Vei tehies) 

endosmometer I endos t name tar], s. I*h : Endosimunetrc m. 
Clldosmose I'endasnious], endosmosis fenihs'rnousis], .V. 

Eh l-ndosmose f. Electrical endosmosis, ai tion 1 eataphorique. 
eildosmotic I cndas'matikj, a Eh: Endosmotn(Ue. 
endosperm [ 'endospairmj, s. Bot: h'ndosperni? m. 
endospermic lendo'-p.>:rmikl, a. Bot: Lnduspum6. 
endosporc i'end/ispj.dr], i. Bot: Endospote m 
endosfome ['ench/stt um], s. Bot: Endostome tn. 
endotheea lendo Hflo/], V. Z: Bot: Icndoth^que f. 
endothelial fendo' i.:h,»l], a. Physiol. Endothelial, -mix. 
endothelium {etuln >i,:hr»m 1 . v. Physiol: Endotluhum m. 
endothermic |en<i«'t)aonuk J, a. ( h : (Reaction f) endothermique. 
endow en'daul, v.tr I. Doter (qn, une eglise, une soeiete) (ruth, 
clc) ; assurei un uvenu a (sa fille, s«i femme, une lehgieuse, etc.) 
To endow a bed in a hospital, fonder un lit dans un hopital. 
2. Natuie //<?-/ endowed him with threat talents, In nature I’avait di.uc 
cle glands talents H oman endowed with threat beauty, femme dotcc 
d’urie grande heaute He is pootlv endowed bv nature, la natuie 1 
l’a mal pm t. ge 

endowed, a (Ilopita , etc.) dote, tente. 
endowment (en daumontl. s. I. (a) Potation 1 (Pact inn ou le 
funds) (!>) Emulation (leguce a un hnspue. etc.), (f) Ins • (Pure) 
endowment assurance, assuratu e f en cas ile vie; assiuan<e a 
capital differe a tenne fixe, a dotation (Ordinary) e. assuiance, 
assuramc nnxte 2. Don (naturel) , talent tn 
endue len'diu:], v.tr. Lit: I. (u) Revet it tun vetement). 
(b) Revet 11 (qn) (with. de). To endue s.o. with an office, imestn 
<jn d’une fmution (In the Lttunjy) Endue Thy ministers rath tiifht- 
eousness, revets de lustice tes inmisties. 2. Douer (t.o. with sth. qn 
tie «it h.). To he endued with all virtues, etre done dr routes les vrrtus 
endurable |en diuarohl], a. I. Supportable. endurable 

2. Lit: (Lasting) Duiahle. 

endurance (en'diuai.msl, v I. (a) Resistance / (d’une personne. 
d’un miirri.il) To have great powers of endurance, etre dur a la 
fatigue, au null, etc. Beyond endurance, insupportable, intolerable; 
au-dela tie ce tpi’on pent supporter. (/») hid: etc: (Eesistame to 
fatigue) Entlurance/ Endurance test, (1) Mcc.E : cssai w tie dutee ; 
(ii) Sp: epieuve f d’enduianre. 2. Patience /. lorigariinute / 

3. Lit : Duree / 

endure fen'd lunr]. I, i\tr. Supporter, endurer, soufini avec 
patience (le mal ties rnsultes, etc.); soutenir (ties repioches, etc.). 

I can't e. benti> disturbed, to he disturbed, ie ne peux pas souflrir 
qu’on vienne me deranger. He can’t endure the biat, il ne pent pas 
tolerei ce nuochc. See also ct iu - 1. 2. r\i. Durer, lester. If oik 
that rail e. f ouviage tn qui vivra, ((in restera. 

enduring, a. I. Durable, qui dure, permanent ; (paix f) stable. 
Enduring evil, mal persistant, qui persiste. Enduring remorse, 
remords m vivace. The e. cjuality of these virtues, la pcrsistance 
de ces vertus. 2. Patient, longanime, endurant. -ly, adv D’une 
maniere durable, permanente. 

enduringness [en'djuarinnas], s. Durability /, permanence f. 
-ene [i:n|, s.stiff. Ch: -bne m. Acetylene, acetylene. Benzene, 
benzene. Camphene , camphene. Methylene, methylene, 
enema ['enema, e'ni:mfl], 1. Med: I. Lavement m; A: clystire m. 
2. Appareil m A lavements; irrigateur m, enema m ; clyso-mjec- 
tcur m, pi. clyso-iniccteurs ; clysoir tn. 


in**ipie, a une lathe, a fmrt' qt h ; mer e en rruvre route son 
mthiuiie a faire qch. To put foith, di'-plav, enorgy, deployer de 
lciurgie, l'. luontitr tie la ptugne. \ on must put some of your 
vane into it, il hint % mettle du \ dti c. E.-ptoduc ini' foods, aliments m 
energetiquis. 2. Mtc Energie, travail m ; ira..ul met unique; 
travail moteur. F consumed, puissant e ahsoihte indicated e., 
travail mdique Potential energy, energie ptiientielle. Kinetio 
energy, active energy, actual energy, pi ,.int'- vive, force vive; 
inergie emititjut*, enugic .letuelli To sto-o up energy, tmma- 
g.ismer du travail. Bull: Muzzlo energy, energie a la bouohe. 
Striking energy, eneigie au rijno, Expenditure of energy, depense f 
cnergel iqne. 

enervate 1 [j'nirrvuJ, a. I. (Of peis., charaitn, style, etc.) Sans 
forte, sans vigueur, (stvle) ^nerve. 2. Bot: (Of leaf) Enciv'c, 
enerve. 

enervatC“ f'enarveitl, v.tr. AfTaibhr, amolhr, thierver. aveulir (le 
coips la volonte). 

enervating 1 , a. (Chrnat, etc.) amollissant, anemiant, tlchditant, 
enervant, avcuhssant. 

enervating', v. fxthvmihn i. 
enervation [t n,ir'vei>(a)nj, s. I. AfTaihhssemcnt m, aveuhs.se- 
inent m 2. Moll esse f. 

cnfacc fen'feis], V tr. Fin. To enfaco the words ... on a draft, 
to enlace a draft with tho words . . ., instrire Its mots . . an 

recto d’une iraitc St.Pxih. Enfaced paper, 1 elites mtliennes 
(pavahlts n Eonthes). 

cnfaccnicilt fen feisnunt], s. Fin: Eormule mscri’e, m«»ts insciits, 
au ret to d’un eflct de conirncttc. 

enfeeble ! en'fi:hl], ?■ tr (Of pain a»e) AfTaibhr (qn, les fatultes). 
cnfceblcment ren'fi:blm«>nt], V. Adaihlissement tn. 
enfeoff fen'fetj, v.tr A: 1. Investu ensaismer, (qn) tl’un fief. 
2. Infeodtr (une teiiej. 

enfeofTment fenTetin.int), s. A: Infeotlation /; acte m d’in- 
feotl.ii ion 

enfetter fen'fet.irj, v.tr. A: Em h unci (tjn, les passions, etc.). 
enfilade 1 [enfYIcid]. s. Mil: h’nfil.ule f. 

enfilade’, v.tr Mil■ Enfiler halt re de (lane, haltu d’t nlilade 
(une tranchee, etc.) 

enfilading, a. (Tir) d’cnlil.ide. 

enfold len foultl], v tr Ivnv eltipper (sth. >n , with sth , «|» 1 1 . thins 
qch.). To colloid s.o. in one’s arms, etremdn* embiasser, qn. 
burn: To enfold a gastric ulcer, envcloppei un ulitrt g.istnque 
dans un pli tie I’esiom.u. 

enfolded, a. I. hlnveloppe (m, with, thins). 2. Nat.Hist. Plisst^*. 
enfolding 1 , a (Mom ement 1 t nv t loppant 
enfolding ’, S. Enveloppi merit m, emhiasseim nt m 
enforce fen'flirs], r\tr. I. Donnei de la force a. hme viloii (un 
.ugument); appuyer (uric tlt‘inainle, \au un sign.i!) \au lo 
enforce the colours (by a sheet), .is.urcr, appuver, ie pavilion (par 
un coup de canon) 2. Mettle til vigueui, e\*'-. uter (une lot cti.). 
To enforco one’s rights, fane valmr ses limits To enforce tho law, 
fa ire rcspecfei. (aire oh« ir, la lm ; apfiln|u«*i la loi To enlorco 
the blockade, 1 entire le blocus efTrttif 3* ^ n (respect for) a rule, 
unposci. faire observer, un ri’glement , temi la mairi a I ohseivation 
d’une regie. To enforce obedience, se laire obeir To e. one's will 
on s.o., irnposer sa volonte a qn Jo e a certain line of conduct 
on s.o,, obligci, contraindre, qn a une ccrtame continue The 
wearing of a moustache is enforced, le port de la moustache est de 
rigucut. 

enforced, a. (Silence, travail) lore*, 
enforceability [enfoirs^'bihtil, s. F. of a law, possibility / d’appli- 
tjuer une loi. 

enforceable |en'fo:rsabl], a. fur: (C’ontrat n:, lugeinent m) 
executoire. , , . 

enforcement fen'fmrsrnant), s. fur: l. Execution /, uuse / in 
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vigueur, application / (d’une loi). Recognizances admit of direct e., 
les obligations sont directement exlcutoires. 2. A: Sanction 
(plnale). 

enframe [en'freiin], v.tr. Encadrer (un tableau, etc.), 
enfranchise [en'frantjiaiiz], v.tr. I. AfFranchir (un esclave, une 
tenure). 2. Pol: (a) Admettre au suffrage (un citoyen); acrorder 
le droit de vote a (qn). (/>) Conferer la franchise, des droits muni- 
cipaux, & (une ville). 

enfranchisement [cn'frantSizmant], s. I. Affranchissement m 
(d’un esclave, d’une tenure). 2. Pol: Admission / (d’un citoyen) 
au suffrage; concession/ de droits municipaux (k une ville). 
engage |en'gc:id3], v.tr. & i. I. (a) Engager (sa parole, son 
honneur). To engage (oneself) to do sth., s’engager, s’obliger, 
k faire qch.; promettre formellement, se faire fort, de faire qch. 

( b ) Promettie (qn) en mariage. To be engaged (to be married), 
£tic fiance. To become engaged , se fiancer. ( c ) To engage oneself 
for dinner, accepter une invitation a diner; promettre de diner 
avec, chez, qn. 2. (a) Engager, prendre, arreter, retenir (un 
domestique); embaucher (des ouvriers). Navy: Kecruter (des 
homines). {Of servant ) To engage (oneself) for the season, s’en¬ 
gager, se louer, pour la saison. To e. a servant again , rengager 
un domestique. (/>) Retenir, rlserver (une chambre, etc.); arrCter 
(un logement); louer (une voiture de place). (f) Tp: To 
e. the line for ten minutes , occupcr la ligne pendant dix minutes. 
3. Occuper (qn); fixer (I’attention); attircr, gagner (l’affection, 
l’intlrlt, de qn). To engage s.o. in conversation, lier conversa¬ 
tion, entrer en conversation, avec qn. To be engaged upon a novel, 
Itre occupy a lerirc un roman. Engaged on the preparations for 
departure, occupe aux, des, prlparatifs du depart. 4. Mil: To 
engage the enemy, en venir aux prises avec, attaquer, l’ennemi. 
{Of combatants) To engage (with the enemy), engager le combat; 
livrer bataillc ; cn venir aux mains ; donner. The cavalry did not e., 
la cavalerie n’a pas donne. 5. Mec.E: (u) Mettre en prise (un 
engrenage, Aut: une vitesse). Aut: To engage the first gear, 
mettre en premiere vitesse. To e. the direct drive , prendre la prise 
directe; mettre en prise (directe). {b) v.i. {Of cog-wheel) 
(S’)engrener, s’enclencher, (s’)engager, se rnettre en prise {with, 
avec); quotter; s’emhraycr. 6. P'enc: To engage the sword, 
abs. to engage, engager l’eplc. 

engage for, v.ind.tr . Garantir, promettre (qch.). It is more 
than I ingaged for, e’est plus que je n’ai garanti. 

engage in, v.i. To engago in battle, engager le combat. 
To engage in discussion, in conversation, with s.o., entrer en 
discussion, en convetsation, avec qn ; engager la conversation avec ! 
qn ; her conversation avec qn. To be engaged in conversation, etre 
en conversation. To engage in politics, s’embarquer, se lancer, 
dans la politique. To engage in business, se mettre, entrer, dans les 
affaires. To be engaged in business, etre dans les affaires. To be 
engaged, to e., in an occupation, se livrer a une occupation. The 
nations who were engaged in war, les nations qui ont pris part 
k la gueiie. I hare been actively engaged in seturing . . je me suis 
prloccupd activement d’obtenir. . . . 

engaged, a. I. Fiancl. The engaged couple, les fiances. 
2. Occupe, pris. Are you engaged? etes-vous occupe? {to taxi- 
driver) etes-vous libre? / shall be e. until three o'clock, je nc serai 
pas visible avant trois heures. There are hours nhen l am e., il y a 
des heuies oil je ne m’appai ticn*« pas. I am e. for to-night, ma soiree 
est prise; je suis (deja) invite*, on m'a invite, pout ce soir. / am e. 
for this waltz, j’ai promis cette valse. 3. This seat is engaged, cctte 
place est ictemie, icservee, prise, orrupe'e. 'Tp : etc: ‘(Line) en¬ 
gaged,* “pas libre," “hgne occupce.’’ 4. (C’ombattants) aux prises, 
aux mains. 5, Mec.E: {Of gear-wheels, etc.) En prise. 

engaging, a. (Sourire, ton) engageant, attrayant, seduisant, 
attachant, attuant, qui attire; (ton) liant; (legard) semillant. 
To have an engaging manner, avoir du liant. E. child, enfant 
gentillef. -Iy, adv. D’une maniete engageante, attrayante. To 
smile engagingly, (1) sourire gentinicnt; (11) adresser un sourire 
provocant {to s.o., a qn). 

engagement fen'gcidvn.mt], s. I. Engagement rn. {a) Promesse/. 
obligation /. To enter into an engagement, prendre, contiaeter, un 
engagement To keep one’s engagements, etre lidelc a, remphr, ses 
engagements. Com: To carry out, meet, one's engagements, faire 
face, faire honneui, a scs engagements; remplir ses engagements 
(/>) Remlez-vous m. Owing to a previous engagement, k cause 
d’une promesse anterieure. Public e., engagement a paraitre 
en public. Social engagements, invitations fpl dans le mondc. 
To have an engagement, etie pris, etre occupy; ne pas etre libre. 
Engagement book, agenda m. 2. {a) Engagement (d’hommes, de 
domes!iqties); recrutement m. (/>) Poste m, situation / (do domes¬ 
tique, de secretaire) She has found a lucrative t\, die a trouve un 
osle hien paye. 3. Fianyailles fpl. Engagement ring, anneau rn, 
ague f, de fian^uillcs. 4. Mil: Navy: Combat m, action f, 
affaire/. 5 - Mec.E: («) Mise f en prise; emprise/; engiene- 
ment m \ entrainement rn ; einbrayage w; {of dog-clutch) cla- 
botage m, crabotage m. Gradual e., entrainement progiessif. 
Side e., emprise laterale. ( b ) Prise /, quotternent m (d’un pignon 
avec une roue, etc.) 

cngarland [en'gorrl.mdl, r./r. Lit: Enguirlander. 
engender [en'dicnd.-irl, v.tr. I. A: Engcndrer (un enfant). 
2. Faire naitre, produire, causer (un cflct); engendrer (une 
majadic, un sentiment). 

engine 1 f'embinj, s. I. (a) Machine /, appareil m, engin m. PL for 
lifting loads . engin de levagc. Min: Winding engine, machine 
d’extraction, de hissage. Pumping engine, machine d’lpuisement. 
Mil: A: Engines of war, engins de guerre. See also beer-engine, 
FIRE-HNCIM', MAN-ENGINE, RAC?-ENGINE, WATER-ENGINE 2. 
{b) A : instrument m, moyen m, agent m. To employ every e . at 
one s disposal to attain one’s end, employer tous les moyens dont on 
dispose pour atteindre son but. 2. (a) (Steam-)engin*, machine 


k vapeur. The e. of a locomotive, la machine d’une locomotive. 
Condensing steam-engine, machine & vapeur & condensation. 
Compound engine, double-expansion engine, machine k double 
detente, k double expansion, k cylindres accouplls; machine 
compound. Auxiliary engine, petit cheval. Agr: Transportable 
engine, locomobile /; {of thresher) agromotive /. See also 
DONKEY-ENGINF, ROAD-ENGINE, STEERING-ENG INK, TRACTION-ENGINE. 
{b) Rail: Locomotive/. Electrio or motor engine, automotrice/. 
To uncouple the e., decrocher la locomotive, la machine. To sit 
with one’s face to the engine, s’asseoir dans le sens (de la marche) 
du train. See also pilot-engine, shunting i, tank-engine. 
3. Mot cur rn. (n) Hot-air engine, moteur a air chaud. See also 
air-engine, water-engine 1, wind-engine. ( b) Internal-combustion 
engine, moteur a combustion interne. Gas engine, moteur k gaz. 
(Paraffin) oil engine, moteur, machine, lonctionnant au pltrole 
lampant. Petrol engine, moteur a essence. Two-stroke engine, 
moteur k deux temps. Four-stroke engine, moteur k quatre temps. 
Side-valve engine, moteur k soupapes latlrales, k soupapes en 
chapelle. Overhead-valve engine, moteur a clapets sur le dessus, 
a soupapes en tete. Ihish-rod operated overhead-valve e ., moteur a 
culbuteurs. Ten-horse e., moteur de dix chevaux. Front-wheel e., 
moteur attaquant directement l’essieu avant. Bicycle engine, 
vllomofeur rn. Av ] : Stationary engine, moteur fixe. Rotary engine, 
moteur rotatif. Radial engine, moteur cn < 5 toilc. 

'engine-'bed, s. Bati m du moteur, bati moteur. 
'engine-builder, s. Serrurier mlcanicien. 

'engine-driven, a. Actionne, cntrainl, par machine k vapeur 
ou par moteur. 

'engine-driver, s. Mlcanicien m. 

'engine-house, s. BStiment m des machines, des moteurs ; 
machinerie /. 

'engine-lathe, s. Alec.PI: Tour m marchant au moteur. 
'engine-man, pi. -men, ».*». Machiniste; mecanicien; 
chauffcur-mccanicien. 

'engine-oil, s. I luile / a graiaser. 

'engine-room, s. I. Salle / des machines; hall rn aux 
machines; halle / aux machines. 2. Chambre f de la machine, du 
moteur; machinerie f. Nan: Chambre des machines. Engine- 
room hand, machiniste m. 

'engine-set, v. Mch: Groupe moto-propulseur. 
'engine-shed, v. Garage rn, depot m, tcmisc f, de mat hmes, de 
locomotives. 

'engine-sized, a. Paperm: (Rapier) cncollc a la machine, 
'engine-turn, v.tr. Metalw: Guillocher. Engine-tumid 
watch-case, boiticr de montie guillochl, vcrmicull. 
'engine-turner, s. Guillocheur m. 

'engine-turning, r. Guillochagc m. 

engine 2 , 7*./r. I. Pourvoir (un navire) de machines; montcr *es 
machines (d’un naviie). 2. Pourvoir, munir, d’un moteur. 

-engined, a. Twin-engined, (1) k deux machines ; (n) hirnoteur. 
Three-enginod, trimoteur. Four-e., quadrimoteur. Tive-e., penta- 
rnoteur. See also Mi l Ii-FNCIMD. 

engineer 1 [cndji'nnar], s. I. Ingenieur m. Consulting engineer, 
ingenieur consultant ; ingenieur eonseii. Civil engineer, inge¬ 
nieur civil. Bridge and road e., ingenieur de ponts et chaussecs. 
Government cixfl e., ingenieur des ponts et chaussces. Agricultural 
engineer, ingenieur agronomc. Mining engineer, ingenieur des 
mines. Water-power e., ingenieur hydrauliquc. Electrical engineer, 
ingenieur ^leetricien. Electric-lighting t\, illuminating e. t eciaua- 
giste rn. Mechanical engineer, ingenieur mecanicien. Manu¬ 
facturing e., eonsti ncteur m mecameien. Erecting e., construe(eur. 
Naval engineer, ingenieur maritime, de la marine. Superintending e., 
chief e. in charge oj produt tion, managing e., direeteur rn technniue ; 
chef rn de la production; ingenieur d’exploitation. Engineers* 
stores, fourmtures fpl pour nsincs. 2. (a) Nau: Mecanicien m. 
Chief engineer, chef mecanicien. ( b ) Rail: U.S: — engine-driver. 
3* Mil: Soldat rn du g^me. The Royal Engineers le genie. 
An e. officer, un officiei du genie. 4 * Gombinateur, -trice ; agenceur, 
-euse; Pej: ourdisseur, -euse ; machinateur, -trice (d’un projet). 

1 he chief e. of the scheme, of the plot, le promoteur du proiet, 
vlu complot. 

engineer 2 , 7 \tr. I. Constnnre (en quality d’ingenieur) (des ponts, 
des routes). 2. F: Arranger (un spectacle); rnachiner (un coup); 
niamgancer (une affaire). 

engineering, v. I. Art m, science f, de I’ingenieur ; (i) legenu*; 
(ii) la construction mecanique. Civil engineering, le genie civil. 
Naval engineering, le genie maritime. Military engineering, le 
genic mihtaire. Mechanical engineering, la construction mecanique ; 
1 ’industrie/ mecanique ; Part de la mecanique. Eloctrioal engineer¬ 
ing, la technique electrique. Lighting e., la technique de Rician age. 
Engineering college, ecole / des arts et metiers. E. department, 
set vice rn des constructions metaniques. See also II.LUMINA IING 2 i. 
2 . F: Usu. Pej: Manteuvrcs fpl, machinations fpl. 

enginery f'endvinri], s. I. (Les) machines f. 2 . A : engineer¬ 
ing 2 . 

engird fen'g.urd], (/)./). engirt), engirdle [en'go-.rdl), v.tr. 
Lit: Ceindre {with, de); entourer (de). 

England ['iqgbnd]. Pr.n. Geog: L’Angleterre /. In E., en 
Angletcrre. To go to IL, aller en Angleterre. See also New 
England. 

Englander f'ingbndar], s. Pol: Little Englander, partisan, -e, 
dune ‘petite Angleterre"; opposant, -c, de I’imperialisme hri- 
tannique. See also New Englander. 

English 1 r'iqgli.S]. 1 . a. & s. Anglais, -aise. E. history, histoire f 
d Angleterre. PL products, produits anglais. E. girl, jeune An- 
glaise /. To adopt PL manners , to become E., s’angliciser. pi. The 
English, les Anglais rn. See also channel 1 2 , New English. 
Arch: Early English style, style anglais ancien ; gothique m du 
XIII e silcle. Typ: English (type), Saint-Augustin m\ corps 13. 
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Old English, gothiquc /. 2. s. Ling: L’anglaia m; la langue 

anglaise. To study E., etudier l’anglais. To speak E., parler anglais. 
In E., cn anglais. What is the E. for . . .? comment dit-on, 
traduit-on, en anglais . . .? The King's English, l’anglais correct. 
Old English, l’ancien anglais (antdrivur au XII' si dele); 
l’anglo-saxon m. Teacher , student , of E. , anglistc m/ t angliciste m/, 
anglicisant m. fl/ro Middle English, plain I. 2, pidgin. 

'English-'born, a. (Personne) d’origine, de naissance, anglaise. 
lie is E.-b., il cst Anglais de naissance. 

'Knglish-'built, a. (Machine /, etc.) de construction anglaise. 
'English-'mannecl, a. (Vaisseau m) ayant un equipage 

ar 'llngllsh-'speaking, a. (Peuple m, nation /) de langue 
anglaise. 

Hnglish% v.tr. I. Traduire, rendre, (un livre) en anglais. 2. Angli- 
nser (un mot, unc nation). 

Englishman, pi. -men L'ifjgliSman, -men], s. I. Anglais m. 
2. Nau: Vaisseau anglais. 

Englishwoman, pi. -women I'ujgliSwumon, -\umen], s.f. 

Anglaise. , . ,, . 

engorge [en'goirdj], v.tr. I. Lit: Dcvorcr, engloutir (dcs aliments). 
2 .(a) To be engorged, fitre engorgd, rempli outie mesure. (Of blast 
furnace, etc.) To become engorged, s’engorger (/») Engorged 
(with blood), gonile de sang ; congestionnc. (Of blood vessels, etc.) 
To become engorged, se congestionner. 
engorgement [en'gDirdyin.-mtl, s. I. Lit: Kngloutissement^ m. 
2 . (a) Engorgement m (d’un haut fourneau, etc.), (fc) Med: Con¬ 
gestion / (d’un organe, etc.) 

engouled fen'guld], engoulee |dij gule], a. ller: hngouie. 
engraft [en'gruift], v.tr. I. («) Ilort: Grcfler (into, upon, sur). 
Surg: Implantcr (de la peau, etc.), (b) Norman Trench In came 
engrafted into Anglo-Saxon, le franyais dcs Notmands se greiTa sur 
l’anglo-saxorn To e. one scheme into another, operer le raccord 
entre deux projets. 2. Sound principles had been engrajted in him 
from his earliest childhood, dds sa premidre leiincssc on lui avail 
inculque de bons principes. 

engraftment [en'graiftmAnt], s. l. (a) llori: Grefiagc m, 
(fr) Inculcation / (de principes, etc.). 2 . Greffe/; A : ente/. 
engrail [en'gicil], v.tr. I. Her: Kngrclcr (une puVe honorable). 
2. Cordonner (les monnaies). 

engrailed, a. I .Her: Engrele. 2. ,(()j coin) Cordonnd. 
engrain [en'grcin], v.tr. Tcindrc (une etofFe, etc.) giand feint. 

engrained, a. A: ingrained. 

engram ['digram], s. Tsy: Engramme m. 

engrave [en'greiiv], v.tr. (braver (dcs caraetdrcs, des formes). 
To e. on wood, graver sur hois. 'To e. on metal, gravel au burin. 
To e. on copper, chaicographier. Plates engraved by the best artists, 
planches exdcutdes par les giaveurs les plus celebres. Plate engraved 
with an inscription, plaque f portant graven une inscuption. 
Engraved on the memory, gravd dans la rnemoire. 

engraving, s. (Process or print) Gravure /; (print) estampe /. 
Wood e., gravure sin hois. K. on copper, taille-douce/; chalco- 
graphie /. Steel c., giavure sur aciet ; gravure en tadle dure. 
Stippled engraving, pointillc m. Half-tone engraving, simili- 
gravure /. Engraving needle, pomte f pour taille-douce. Dealer in 
rnarchand rn d’estampo See also ropri nri-vra 1 2, 


Plate-engraver, 

sur bois. 


engrazing 

LINF FNGRWLNG, I*UO< KSS-FNGRAV 1 NG. 

engraver [cn'greivor], s. I. (Pets.) Graveur m. 
graveur k I’outil, au burin. Wood-engraver, graveur 
F. on copper, chalcographe m. See also glass-fnghan i h, hai t-ione i, 
PHorhss-iNcjHAM H. 2. Tls: (a) Machine f , tour m, a giaver. 

( b ) Hiu in m (de graveur) 

engross [en'grous], v.tr. I. fur: (a) Grossoyer, copier (un docu¬ 
ment) ; dcrire (un document) en grosse. (b) Uddigei (un document). 
2. («) Com: A: Aceaparcr (une denree). (b) To engross the 
conversation, s’emparer tie la conversation; accapaiei la con¬ 
versation. 3* To engross s.o., s.o.’s attention, s.o.’s time, absoiher, 
occuper, qn, 1’attention, le temps, de qn. His work engrosses him 
coinpft felv, son travail I’absorbe entidrement; F: il travaille a en 
perdre le bone et le manger. To bo engrossed in one’s work, etre 
tout entiei a son travail. Engrossed in her reading, toute a sa lecture. 
To become engrossed in sth., s’abstraire, s’absoiber, dans qch. 
engrossing 1 , a. (Of work, study, etc.) Absorbant. 
engrossing', s. =- engrossment. 
engrosser [cn'grouso/-], r. fur: Redact cur m d’unc grosse. 
engrossment [en'grousmant], s. I. fur: (n) Redaction J de la 
grosse. (/>) Grosse f. 2. Absorption f (de l’esprit, de 1 attention) 
(in, dans). . . 

engulf [en'gAlf], v.tr. Engloutir, engouITier. To be engulfed in 
the sea, etre englouti par les Hots ; s’engouflrcr, sombrer, s abiincr, 
dans les flots. He saw his fortune engulfed, il vit sombrer sa 
tortune. 

engulfment [en'gAlfmont],x. Engouffreinent m, engloutissement m. 
enhance [en'hums], v.tr. Rehausser (le merite, le prix, de qch.); 
augmenter, accroitre (le plaisir); mettre en valeur, relever (la 
beaute de qn); agrandir (la reputation). To e. the price of goods, 
ench^rir, rencherir, des marchandises. To e. the value of land, 
mettre une terre cn valeur. 

enhancing, s. — enhancement. 

enhancement [en'hcunsmant], s. Rcncherisscment m, rehausse- 
ment m, hausse / (de prix); embellissement m (de charmes); 
augmentation / (de plaisir, etc.). .. , 

enharmonic [enhcur'monik], a. Mus: (Note /, gamme /) enhar- 
monique. Enharmonic ehange enharmonic f. 

Enid ['iinidl. Pr.n. f. £nide. 

enigma [e'nigma], r. (a) finigme/. To solvo the enigma, trouver 
le mot de 1 ’lnigme. (b) Personne ^nigmatique, mysterieuse. 
enigmatic(al) (enig matik(ol)], a. £nigmatique; mystdneux. 
-ally, adv. f'nigmatiquement, myst^rieusement. 
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enisle [e'nail], v.tr. Lit: (Of sea, etc.) Entourer (un domaine, 
etc.). 

enjambment [en'dyambm^nt], s. Pros: Enjambemcnt m. 

enjoin [en'd3Din], v.tr. I. Enjoindre, ordonner, prescrire, nnposer. 
To enjoin prudence (up)on s.o., recommander la prudence k qn. 
To e. silence , penance, on s.o., enjoindre, imposcr, le silence, la 
penitence, a qn. To enjoin (on) s.o. to do sth., enjoindre, oidormer, 

4 qn dc fairc qch. ; intimer a qn 1 ’ordre de faire qch. Toe. (' n)s,o. 
not to do sth., faire defense a qn de faire qch. 2. Jur: U.S: Inter- 
dire, prohiber. 

enjoinment Tcn'djoinmant],r. I. Injunction/. 2 . fur: US: Pro¬ 
hibition /, intei diction/. 

enjoy [en'dyn], v.tr. I. Aimer, tlouver b.tn, gouter; prendre 
plaisir a (qch.). To enjoy one’s dinner. I v>u\cr le diner hon. 
I hope you will e. your dinnn, bon appetit ! *• e. a meal at leisure, 

savourer a loisir son repas. To e. a pipe, savourer une pipe. 
To e. rest after toil, gouui le repos apres le l.ibcui. To enjoy the 
fine weather, joun tJu beau temps. He enjoyed these trips abroad, 
il goutait fort ces \oyages a Pet range i How did you enjoy your 

holidays? avez.-vous passe de bonnes \.v\anccs? To e. muw\ 
s.o.'s com ersalion, gouter, prendre plaisii a, aimer, la musique, la 
conversation dc qn. To e. the humour of the situation, savouicr le 
eomique de la situation. He enjoyed mude and the theatre, il £tait 
amateur dc itul>.ouc et de theatre. To onjoy onosolf, s’amuser, sr 
diveitu ; s’en donnei a m*ur joie ; sc dormer du bon tempo, passer 
un bon moment ; P. se pousser de Pagrement, se faire du bon 
sang He enjoys life, il sait jouir de la vie. HV haz'c enjoyed ours eh es 
very much, nous venous de passer un moment ires agreable. Enjoy 
yourself l bon amusement l amuse/.-vous hien ! To enjoy a good 
laugh, rire dc b,»n < «rur, tout son saoul. To enjoy doing sth., 
anncr, prendre plar-ir, trouver (du) plaisir, a fane qih. He did not 
e. writing his books, il cerivait ses li\»cs sans plaisir. I e. a break 
from work for half an hour, j’annc lnen interrompre mon travail 
pendant une demi-heure. / see you e. it, *.* vois que cela vous fait 
plaisir, que cela v ous plait. Their mind enjoys these studies, leur 
esprit sc plait a u‘s etudes. 2. (n) Joun de, possetler (une fortune, 
un droit, la coninnce de qn). Courtier who enjoys many favours, 
courtisan gratdie de noinbreuses faveurs. (b) To enjoy good, 
radiant, health, jouir d’unc bonne sante ; avoir uni santc florissante. 
/«’; To enjoy bad, wretched, health, avoir peu dc sante; av'oir la 
sant6 faible, avoir vine sant6 pitoyable ; F: n’avoir pas de sant£. 
3 ,A. Posseder (une femme). 

enjoyable fen'd.vu./ol], a. (C'hose) dont on peut jouir; (sifjour in, 
excursion J) agreable. We had a most on joy able evening, nous avons 
pass6 unc excellente soiree E. sensation, sensation f agitable. 
E. food, mets mpl savouicnx. -ably, adv\ Agr^ablement ; avec 
plaisir. 

enjoyablcncss fen'd.vnblnos], 5. AgnSment m. 
enjoyment [en'dynim^nt \, s. I. (a) fur: Jouissance / (d’un droit, 
etc.). Prevention of enjoyment, trouble de jouissance. ( b) To be 
in the enjoyment of good health, jouir d’unc bonne santtf. 
2. Plaisir m. People who think only of enjoyment, who live only for />., 
gens qui ne pensent qvi’a jouir, qui nc vivent que pour le plaisir. 
enkindle [cn'kindl], v.tr. Lit: Allumcr (unc tlamme); enilammer, 
exciter (une passion, etc.). .... , . 

enlace fen / lcis), Z'.ti Enlaccr. 'free enlaced with izy, arbre enlace 
dc lierre. Lovers enlaced in each other’s arms, arnants enlaces, 
enlacement fen'lcismom]. Enlacement m. 


enlarge fen'lorrdj]. I. V tr (a) Agrandir ; etendre (une propnete); 
accioitre, augmenter (un nombre, sa fortune); dilator (un corps); 
elargir (un trou) ; (ream out) alcser (un trou). Med . I Iypertrophier 
(le cccur, le foie). Phot: Agrandir (un cliche, etc.). We are going 
to e. our premises, F: nous allons nous agrandir. Enlarged edition, 
edition augmenter. Enlarged copy, reproduction / en grand. 
Enlaiged pores, potes dilates. Med: Enlarged heart, dilatation /, 
hvpei trophic f, du orur ; cariliectasie /. He has an enlarged heart, 
il souffre d’unc dilatation du cumr. See also tonsil, (b) Devclopper, 
Elargir (Pintelligenee, etc.) ; amplifier (unc idee). Enlarged ideas, 
idees libel ales, larges, (r) A. Of U.S: Elargir, rclaxer (un prison- 
nicr). (d) Jur: To e. bail, a recognizance, prorogcr une caution, un 
engagement. 2. v.i. (a) S’agrandir, s’etendre, s’elargir. (Of bore of 
gun) S’evaser. (b) To enlarge upon . . ., s’tHendre sur, discourir 
longuenicnt sur (un sujet, les avantages, l’importance, de qih.). 
enlargement len'lo-.rd^nwntl, s. I. Agrandissement m ; extension/ 
(d’une propriete); aceioissonient m (d’unc fortune); dargissc- 
inent m, alesage m (d’un trou); augmentation/. 2. Phot: Agran¬ 
dissement. (\irbon e., agrandissement en charbon, au charbon. 
3, Med: 1 Iypcrtrophie/(du ccrur, de la rate). 4* ^ •’ Enlargement 
upon a subject, devcloppement m, amplification f, d un sujet. 
5. A. & U.S: £largissement, relaxation / (d’un pnsonnier); 
miae/en liberte (d’un prisonmer, d’un animal), 
enlarger [en'lairdj.ir], s. Phot: Agrandisseur m, ainpliticateur m. 
Daylight enlarger, fixed-focus enlarger, cone tn d’agrandissement. 
Condenser enlarger, lantcrne/d’agrandisscmcnt. 
enlighten rcn'laitnl, V.tr. I. Poet: Illuminer. 2 . To enlighten 
s.o. on a subject, as to sth., eelairer qn sur un sujet; ouvrir les 
yeux de qn, a <in, au sujet de qch. 

enlightened, a. (Of pers., mind) Eclaire. 
days, en ce si6cle dc lumieros. 
enlightener [en'laitnar], S. (Of pers.) 

enUgh?enm«t l i^ ) ia,,n ml n l ]. S . .. ficb.rc,sse.nen, 8 mpl (o„. su,). 

2. Age of enlightenment, sitcle m de 1 unifies, 
enlink fen'lmkl, v.tr. Enchainer, her (to, with, a), 
enlist ren'Hstl I. v.tr. (a) MU: Knroltr, engager (un soldat). 
?6) F: To enlist supporters, enroler, recruter, F: raco ^-^ 
partisans To enlist the services of s.o., s assurer le cone ours 
de an* s’adjoindre qn. / have enlisted him tn my service, je lai 
engagd J ’mon service? To t.s.o. m support of a cause, etc., ratucho. 


In these enlightened 
llluminatcur m (d’vine 
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qn k une cause, etc. To e. public interest in a matter, int^resser le 
public k une affaire. 2. v.i. Mil: (Of soldier) S’engagcr, s’enrdler ; 
F: endosser l’uniforme. 

enlisted, a. Mil: U.S: Enlisted men, les simples soldats 
(et les grades) ; F: la troupe, 
enlisting, s. -- enlisiment. 

enlistment [en'listtndnt], s. Mil: Kngagernent m, enr61ement m. 

The Foreign Enlistment Act, la loi sur les engagements k I’etranger. 
enliven [en'laiv(.i)n], v.tr. (a) Animer, viviiier (qn, qch.). To enliven 
a discussion, animer une discussion. To e. business , stimuler les 
affaires. ( b ) Egayer (un tableau, une fete). 

enlivening 1 , a. I. (Musiquc) animante ; (air, climat) vivifiant. 
2. (Rlcit) ^gayant. 

enlivening 2 , s. i. Vivilkation/; animation/ (de la conversa¬ 
tion, etc.). 2. Egaiement m. 

enmesh [cn'meS], V.tr. I. (a) Prendre (des poissons, etc.) au filet. 
(b) F: Hmbarrasser, empetrer (qn) ; prendre (qn) dans un pkgc. 
2. Mec.E: Kngrcner. 

enmeshing, s. Mec.E: Engrfcnemcnt m. 
enmity ['ennutij, r. Inimitk /, haine/, hostility /. To be at enmity 
with s.o., £tre en inimitie dedaree, en guerre ouverte, avec qn. 
ennead f'eniad], s. Knnlade /. 
enneagon ['cniagan], s. Ceom: Enn&igone m. 
enneagonal feni / agon(o)l], a. Entkagonal, -aux. 
enneagynous [eni^adxinns], a. Hot: Knncagyne. 
enneandrous [cni'andros], <i. Hot: Enneandrc. 
cnneapctalous [enia'petalon], a. Hot: Knneapetale. 
eimcasyllabic [enitfsi'labikj, a. Pros: Knneasyllabc. 
ennoble [e'noubl], v.tr. l. Anobhr, fairc noble (un roturier). 
Family recently ennobled , famillc de noblesse iccentc. 2. Ennoblir, 
rendre noble, grandir (qn, le caractiVe). 

ennobling 1 , a. (Principe, mllucnce) qui ennoblit. Work is e., 
le travail relive, ennoblit. 

ennobling 2 , s. -- ennoiu kmkn r. 

ennoblement [e'noublmant], s. I. Anoblissvmcnt m (d’un 
roturier). 2. Knnoblisscmcnt m (du caiacttVe, etc.), 
ennui [fi'rnu], s. Ennui m^ lassitude morale. 

Enoch f't.nakj. Pr.n.m. Enoch, 
cnol f'iinol], s. Ch: finoI w. 

enopnthalmus fenof'(•almas], .r. Med: Enophtalmie/. 
enormity [e'nrurmiti], s. (<a) Enormity/(d’un crime, etc.). ( b ) The 
enormities committed in the name of liberty, les dnormitls, les atro¬ 
cities, commisfs au nom de la liberie, 
enormous [c'norrmos], rt. Enorme ; colossal, -aux : monumental, 
-aux. An enormous success, un sneers fou. The e. extent of our 
purchases , l’impoitanic / considerable de nos achats. -ly, adv. 
Enorrrkment, colossalement. 

enormousness le'nmrmasnos], s. Enormity/; grandeur dcnicsuree. 
enough [i'n\f ]. I. a. & s. Assez. F. potatoes, potatoes c., e. money, 
money e., assez de pommes dc terre, assez d’argent. E.food, e. nine, 
and e. of everythin# else, assez de noutriture, assez de vin, et assez 
de toute autre chose. Take e. of it to cover a sixpence, prenez-en 
<ie quoi couvrir une pkee de six pence. F: I have had enough 
of it, of them, Pen ai assez; P: j’en ai ma claque; j’en ai marre. 
Tzc hade of him, P: je le porte sur mon dos ; d me scie le dos. 
Fre had e. of your insults, en voila assez de Vos injures. I’ve had e. 
to drink, to eat , je n’ai plus soif, je n’ai plus faim. That's e. for me, 
cela me suflit. That's c., (i) e’est assez, e’est suflisant, cela sufht; 
(ii) en voila assez! More than enough, plus qu’il n’en faut; plus 
que suflisant; assez et au dela. There zvas more than e., enough 
and to spare, il v en a\ait dc reste. Quite e., bien suflisant. Talking 
is not enough, e’est peu (que) de parlcr. lie cannot say e. about you, 
il n’en firut pas de faire voire eloge. To have not half enough 
money, ne pas avoir k innitil pres assez cl’ai gent. Have you enough 
to pay the bill? avez-vous de quoi payer ? A hundredframs zvill he e., 
I shall have c. rvith a hundred francs, j’aurai assez de cent lrancs. 
A hundred pounds are not e. for him to lire on, cent livrcs ne lui 
suflisent pas pour vivre. He has enough to live on, il a de quoi 
vivre Enough said! assez parle! brisons la 1 ('owe, you have 
drunk e.! allons, assez bul Enough of this nonsense I assez de 
ces betises ! Enough I (i) il sufiit! (ii) assez parle 1 To cry enough, 
c£der (a qn) ; inettre les ponces. One word zvas e. to prose that . . ., 
il a sutli d’un mot pour prouver que. ... It zvas e. to drive one 
crazy, cYtait a vous rendre fou. This is e. to prevent the possibility 
of mistaking . . ., cela suffit pour qu’on ne puisse se meprendre. . . . 
Prov: Enough is as good as a feast, assez vaut (un) festin; trop 
et trop peu n’est pas rnesure ; le trop ne vaut rien. See also MAI) i, 
spare 2 2. 2. adv. (a) Good enough, foolish enough, assez bon, 

assez sot. It’s a good e. reason, e’est une raison cornme une autre. 
It is hardly cooked e., ce n’est pas tout a fait assez cuit. She is not 
strong e. to go to school , elle n’est pas assez forte pour allcr k l’^cole. 
lie is zvise e. to know zvhat is expected of him, il cst assez sage pour 
savoir ce qu’on attend de lui. To be near e. to see, etre assez pres 
pour voir. ( b ) ( Intensive) You know well enough what I mean, 
vous savez tr£s bien ce que je veux diie. Curiously enough, nobody 
knezv anything about it, chose rurieuse, personne n’en savait rien. 
You are telling me plainly e. that . . e’est assez dire que. . . . 
See also oddly, sure 2. ( c ) ( Disparaging) She sings well enough, 
elle ehante passablenumt. The house is comfortable e., la maison 
est assez confortable. It is zvell e. in its zvay, but . . ., ce n’est pas 
si trial en son genre, mais. . . . She is good-looking c., elle nest 
pas mal. 

enounce [i’nauns], v.tr . I. Enoncer (un axiome). 2. Annoncer, 
declarer (son opinion, etc.). 3. Prononcer (un mot, une syllabe). 
cnouncement [l'naunsmontj.i’. X* Enonciation/. 2. Declaration/, 
enow [i'nau], a., s., & adv. A. & Poet: — enough. 
en passant [oi'pasu], adz\ 1. En passant, incidemment. 

2. Chess: To take a pawn en passant, prendre un pion en passant, 
enplane [en'plein], t».i. & tr. emplane. 


enplaning, s. Av: Embarquemcnt m. Enplaning ground, 

aire /d’embarquement. 
enquire [en'kwaior], v. — inquire. 
enquiry [en'kwaiari], s. — inquiry. 

enrage [cn're:id3], r.fr. Rendre (qn) furieux ; faire enrager (qn) ; 
exaspiirer (qn). It enrages us to see . . ., nous enrageons de voir. .. . 
Enraged beast, bete furieuse. 

enrapture [en'raptjar], v.tr. Ravir, enchanter,^ transporter (un 
auditoire, etc.). To be enraptured with sth. ( s’cxtasier de, sur, 
devant, qch.; £trc en extase devant qch. 

enraptured^ a. I. Ravi, enchant^, transport^ (d’admiration). 
2. Extasie, extatique. 

enregiment [en'redjimont], v.tr. Mil: etc: I. Enr^gimenter. 
2. Discipliner. 

enrich [en'ritS], v.tr. Enrichir (qn, une collection, une langue, un 
hvre, etc.); * meublcr (l’esprit); fertiliser, amendcr (la terre). 
Enriched zvith gold, rehau»s£ d’or. Biography enriched with new 
facts , biographic accrue de faits nouveaux. I.C.E: To enrioh the 
mixture, enrichir le melange. 

enriching, s. Knrichisscment m. Agr: Ecrtilisation /, 
amendement (de la terre). 
enrichment [en'ritSmont], s. Enrichissetnent m. 
enring [en'rig], v.tr. Poet: Entourer, encercler (with, dc). 
enrobe [en'roub], z\tr. (a) V£tir, revthir (qn) (zvith, in, de). 

(b) To e. s.o. , revetir qn de sa robe, de sa toge (pour une cer^monie). 
enrol(l) [cn'roulj, v.tr. (enrolled ; enrolling) I. Mil : Nau : etc : En- 
r61er, cncadrer (des rccrues) ; engager (des ouvriers) ; embrigadcr, 
cmbaucher (des balayeurs, etc.); immatriculer (des dtudiants). To 
e. (oneself) in the army, in a society, s’enroler, s’engager, dans l’arm^e ; 
s’inscrire A une socktd. To e.for a course of lectures , sc faire inscrire 
pour un coins. Enrolled members, membres inscrits. To e. brains 
and talent, s’adjoindre des capacity. 2 .fur: Enregistrer (un acte 
juridique, un jugement). 

enrolment [en'roulmont], s. I. Enr61ement m (de soldats, etc.); 
engagement m, embauche f (d’ouvriers, etc.); einbrigadement tn 
(de balayeurs, etc.). 2. Jur : Enregistrement m, inscription / sur 
registre officiel (d’un acte juridique, d’un jugement, etc.), 
ensample [en'scumplj, s. A : — example. 
ensanguined fen'saijgwind], Lit: Ensanglante. 
ensconce [en'skans], v.tr. To ensoonco oneself in a corner, se 
blottir, se niclier, dans un coin ; sc rencogner dans un angle. To e. 
oneself in an armchair, sc camper dans un fautcuil. Statue 
ensconced in a recess, statue nichce dans un cnfonccment, abrit^e 
dans une niche. 

ensellure fen'seljunr], s. Ant hr : Ensellure/. 
ensemble [a:n'sa:mbl], r. Cost: Mm: etc: Ensemble tn. 
cnsetc fcn'si:ti], s. Bananc / d’Ahyssinie. 

enshrine [en'Siain], v.tr. Enchasser (une sainte relique, une image) 
(in, dans). The casket that enshrined his bones, la cassette qui 
enchassait ses os. Speech enshrined in print , discours consacr£ par 
1’imprrssion. 

enshrinement [en'Srainmant], s. Enchassement m. 
enshroud [en'Sraud], v.tr. Ensevelir (coniine dans un linccul); 
cacher (in, sous); recouvnr (in, de). The country becomes enshrouded 
in fogs, la campagne s’endcuille dc brouillards, disparait sous les 
broui llards. 

ensiform f'ensifbrrm], a. Nat.Hist: Knsiforrnc. Bot: Ensl- 
form-leaved, ensifoli£. Anat: The ensiform cartilago, le cartilage 
ensiformc, xiphoidc. 

ensign ['ensainj, s. I. Enseigne /. (a) Insignc m, symbole m 
(d’oHice, d’emploi). Those ensigns of authority, the keys, les clefs, 
ces symboles de l’autonte. (/;) Etendaid m, drapeau m. Nau: Pa¬ 
vilion national, de poupe; enseigne de poupe. White ensign, 
pavilion de la Marine anglaise et du Royal Yacht Squadron. Red 
ensign — pavilion marchand. Blue ensign, pavilion de la Maiine 
de reserve. 2. («) Mil: A: Portc-drapeau m inv, enseigne m. 
(b) U.S. Navy: Enseigne m, 

'ensign-fiy, s. Ent: Evanie/. 
ensigney ['ensainsi], r. Mil: A: Grade m d’enseigne. 
ensilage 1 [ / ensiled3], ensilation [ensai'lei$(;>)n], s. llusb: I. En¬ 
silage m, (en)silotage m. 2 . Ensilage, fourrage ensilote. 
ensilage 2 , ensile fen'sail], v.tr. Ensiler, cnsiloter (le fourrage, des 
grains, des racines, etc.). 

enslave I>n'sle:iv], v.tr. Reduire k l’esclavage ; asservir; rendre 
(<in) enclave. F: To enslave heart#, the senses, captiver, cnj61er, 
les CGL-urs, les sens. To be enslaved to habit, to superstition, £trc 
Pcsclave d’une habitude, de la superstition. Her beauty kept him 
enslaved, il restait captif de sa beaut^ ; sa beaute I’avait captive, 
envout^. 

enslavement [en'sleivm^nt], s. Reduction / (d’une nation, etc.) 
k I’esclavage; asservissement m\ assujettissement m (de qn k son 
devoir, etc.). 

enslaver [en'sleivor], s. F: Enjoleuse/, ensorceleuse/. 
ensnare [en’snaarj, v.tr. Prendre (qn) au pi^ge; F: (of woman) 
attraper, si^duire, cnjoler (un homme). 
cnsnarl [en’snarrl], v.tr. Enchevfitrer (des projets). (Of plans, etc.) 
To become ensnarled, s’enchev^trer. He zvas ensnarled in the plot , 
il etait mele an complot. 

ensphere Len'sfiror], v.tr. Poet: Envelopper, entourer (with, de). 
enstool [en'stu:!], v.tr. (In Africa) Constituer (qn) chef (en le 
faisant asseoir sur le tabouret du chef de la tribu). 
ensuant [en'sjunntj, a. Ensuant on .... a la suite de . . . . 

Conditions e. on the war, conditions qui d^coulent de la guerre, 
ensue [en'sju:]. I. v.i. S’ensuivre. The et>ils that ensued on, from, 
this misunderstanding, les maux qui se sont ensuivis, qui ont r^sulte, 
de ce malentendu. A long silence ensued, il se fit, il y cut, un long 
silence. The following conversation ensued , la conversation suivante 
s’engagea. 2. v.tr. B: Let him seek peace and e. it, qu’il recherche 
la paix et qu’il tdche de se la procurer. 



ensuing] 
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ensuing! a. (An,jour)suivant; (ev<5nement) subsequent. In the 
(next) e. years, au cours des anndcs qui suivirent, qui suivront. 
ensure [en'Suor], v.tr. I. Assurer, rendre stir (qn, qch.) ( against, 
from, contre); garantir (qn) (against, from, de). 2. (a) If success is 
to be ensured ...» pour assurer le succes. ... To e. a cure , you 
must .... pour r^aliser la gu^rison, il vous faudra. ... I have 
taken steps to e. that everything shall be done in an orderly fashion, 
j’ai pris des mesures pour que tout se fasse en ordre. (6) To e. s.o. 
enough to live on, assurer & qn de quoi vivre. 3. A : — insure. 
enswathe [en'swciifi], v.tr. Emmailloter, envelopper (in, dans), 
-ent font], a. & s.sujf. I. a. (a) -ent. Diligent, diligent. Ei'ident, 
Evident. Innocent, innocent. ( b ) -ant. Persistent, persistant. 
Independent, ind^pendant. 2. s. (u)-ent. Agent, agent. President, 
president, -ente. Regent, regent. Ingredient, ingredient. Emollient, 
emollient, (b) -ant. Student, etudiant, -ante. Current, courant. 
Superintendent , surintendant. 

entablature [cn'tabbtjor], s. Arch: Mec.E: Entablement m 
(d’un Edifice, d’un marteau-pilon, etc.), 
entablement [en'teiblmonl], s. Arch: Table supericurc (d’un 
pedestal). 

entail 1 [en'teil], s. fur: I. Substitution / (d’hentiers). 2. Bien 
substitue ; majorat m. F: An e. of stupidity, un heritage ineluctable 
de stupidite. 

cntail'S V.tr. I.jfur: To entail an estate (on s.o.), substituer un bien 
(au pi of it de qn). Entailed estate, majorat m ; bien substitue ; bien 
indisponible, grevy, majorat^. 2, (Of actions) Amener, entrainer 
(des depenses, des consequences); occasionner (des depenses); 
iniposer (beaucoup de travail) (on, 4); comporter (des dilliculfcs). 
It entails trouble, cela ne va pas sans pcinc. Your ruin will e. mine, 
votie mine etitrainera la mienne. 

entailment [cn'teilinant], s. fur: Substitution / (d’une propriety), 
ental f'enul], a. Nat.Hist: (Of surface, etc.) Inteiicur. 
entangle [cn'tangl], v.tr. I. (Vi) Empetrer. To e. one's feet in a rope, 
s’empetier les picds dans un cordage. To get, Income, entangled 
m the seaweed, s’empetrer, s’empecher, dans les algues. (b) Embar- 
rasser. empetrer, F: cmberlificoter (qn). To get entangled in a 
shady business, se trouver entrain^, emberlificot^, dans une affine 
louche. To get entangled with a woman, avoir une affaire avec une 
femme. He had got entangled, il s’etait fourre dans le petrin. 
2. Emmelcr (les chevcux, du fil); enchevctrcr (du hi de ler); 
emhrouiller (les idees). (Of thread, etc.) To get entangled, s’cmmelei, 
s’ctuhevetrer, s’cmbrouilier. Hopelessly entangled style, stvle m 
inextricable. 

entangling, a. Empetrant, enchevetrant. 
entanglement [cn'taqglmont], s. 1. Embrouillement tn, enche- 
\ virement m. Tp: etc : Entanglement of the wires, melange m des 
ills. See also wire 1 i. 2. Embanas m (de voitures, etc.). 3. He had 
had an e. with a ivoman, il avait eu une aflaire avec unc femme, une 
affane de femme. 

entasis J'entrtsis], s. Arch: Rentlement m imperceptible (d’une 
colonne). Pillar with entasis, colonne renHce. 
entelechy [en'telikij, s. Phil: Entclcchie/. 

entente fuin'tccnt], s. Entente /; esp. Dipl: entente cordiale. 

The Little Entente, la petite Entente, 
ententophile fain'tamtofil], s. Pol: Ententopliilc m. 
enter f'entor], v. (entered; entering) 1 . v.i. Entrer (info, through , 
etc., dans, par, etc.). Th : (Stage direction) Enter Hamlet, entre 
1 lamlet; 1 lamlet entre. 

II. enter, v.tr. I. (a) Entrer, penetrer, dans (une maison, un 
pays) ; montei dans (unc voiture). The army entered the pass, 
1’armee s’engagea dans le defile. The bullet had entered his heart, 
la hallc lui etait entree, lui avait penetre, dans le coeur. The harbour 
is easy to e., le port est d’un ace£s facile. See also hlad 1 2, mini* 1 4. 
(/>) Eaire entrer. Artil: To enter the charge, enfoncer la gargousse. 
2. To enter the Army, the Navy, entrer au service; se faire soldat, 
sc faire marin. To e. the Church, entrer dans les ordres. To e. a uni¬ 
versity, a lonvent, entrer a une university, dans un couvent. See also 
IFMY 1 2, Lis 1 1 2, service 1 4. 3. (u) To enter a name on a list, inscrire, 
porter, un nom sur une liste. To e. a seaman on the ship's books, 
porter un homme au role de I’equipage; Nau: embarquer un 
lomme. To enter a student at a university, admettre un Etudiant 
.1 une university. To enter a horse for a race, engager un cheval 
dans une course. Abs. To enter for a race, se faire inscrire, s’engager, 
pour une course. See also examination 2. fur: To e. a deposition 
on the record, consigner un temoignage sur le proccs-verbal. To enter 
a deed, a judgment, enregistrer, minuter, un actc, un jugement. 
(J.S: To enter land, se faire inscrire comme acquereur d’une 
terre. Cust: To enter goods, declarer des marchandises en douane. 
To enter a ship inwards, outwards, faire la declaration d’entree, 
dc sortie, (b) Com: To enter (up) an item in the ledger, inscrire, 
porter, un article au grand livre ; faire ecriture d’un article au 
giand livre. To e. (up) an amount in the expenditure , in the receipts, 
employer une somrne en dispense, en recette. To e. ( sth .) to, against, 
*'•«., porter, inscrire (qch.) au compte de qn. E. that to me, 
mettez cela a mon compte. (c) fur: etc: To enter an action against 
s-o., intenter un proems a qn. To e. a protest, faire une protestation 
par ecrit, protester formellement. F: Toe. a mild protest, protester 
mollement. F: To enter an appearance, faire acte de presence. 
4* C'oimncnccr le dressage (d’un chien, d’un cheval). 

enter into, v.i. 1. («) To enter into relations with s.o., entrer 
cn relations avec qn ; entamer des relations avec qn. To enter into 
business, entrer dans les affaires. To enter into a bargain, an agree¬ 
ment, a oontract, conclure un marchy, un engagement, passer un 
contrat (with, avee). To e. into a binding agreement, contracter unc 
obligation irrevocable. To enter into servioe, entrer en service. 
The pecuniary obligations into which he has entered, les engagements 
pecuniaires par lui contract^. To enter into explanations, fournir 
des explications; s’expliqucr. See also contract 1 2, convers¬ 
ation i, detail 1 i, judgement i, partnership, (b) Prendre part 


i (un complot, etc.). When chance enters into it, quand le hasard 
s en mele. Subjects that do not e. into the question, sujets m qui 
n entrent pas en ligne de compte, qui sont en dehors de I’affaire. 
(c) fur: To enter into the rights of a creditor, demeurer subrogy 
aux droits d’un chancier. 2. To enter into s.o.’s ideas, feelings, 
entrer dans, partager, les idees, les sentiments, de qn. To e. into 
the spirit of the game, se laisser gagnei par l’cspnt du jeu ; prendre 
la mentality du jeu. 

enter on, upon, v.i. I. Entrer cn (functions, menage, etc.); 
entreprendre (une tache, une ytude) ; debuter dans, embrasser (une 
carri^re); commcnccr (unc entreprise); s’engagtr dans (unc 
guerre) ; entamer (des negociations); i,border, entamer (un sujet, 
une discussion). To e. upon one's sixtieth veai . entrer dans sa soixan- 
ti^me annee. To enter upon a conversation, t ntrer en conversation 
2. fur: To enter upon a property, entrer , possession, prendre 
possession, d’un bien. 

entering 1 , a. I. (Foule/) qui entie. 2. (a) Entering stream 
(of fluul),^ couiant m d’entree. (b) Av: Entering edge (of wing), 
bord m d’attaque. 

entering-, s. I. Entree/(dans un endroit). 2 . (a) Admission / 
(djun etudiant) ; inscription / (de son n. tn); Rac: souscription ) 
(d’un cheval engagt 4 ). (6) Com Entering (up), insetiptinn, enre- 
gistrement tn, comptabihsation /. Entering clerk, rnmmis tn aux 
eentures. 3. Entering tool, outil m dc penetration, 
enterable I'entorabll, a. House e. t/aough . . ., maison f ou Ton 
peut entrer, ou l’on peut penetrer, pat (la fend re, etc.), 
enteric [cn'tenk], a. Med: Enterique, Enteric fever, s. F: enteric, 
h^vre intestinale ; fievie typhoide. 
enteritis fcntc'raitis], s. Med: Entente/. 

entero- f'entoro], comb.fm. Med: Entero-. Enteroci le, enterotele. 
Enterolith , entcrol 1 the. 

enterocolitis I'enfemWlaitisl, s. Med: I'Viterocolite/. 
enteron, pi. -a ["entaran, -a], s. Anat: t'anal m aluncntaire; 
intestin m. 

enteroptosis ["entemp tousis], s. Med: Mntcruptose /. 
enterorrhagia L'cntcro'rcidjiVj], s. Mid: Imtyrorragie/. 
enterotomy (ente'rotomi], s. Surg: Enterotomic /. 
enterprise 1 f'entorprauzl, s. 1 . (a) Kntrepnse diffiule, bardie. 
(b) -- UNnFRTAKiNti. 2. Esprit entrepienant ; hardiesse/. To sliow 
enterprise, faire preuve d’un esprit entreprenant. Alan of great e., 
homme entreprenant. 
enterprise", v.tr. A: Entreprendre. 

enterprising, a. (Man hand, c prit) entxeprenant. 
-iy, adv. Hardnnent, resoiument. 
enterpriser fentarpraizar], s. IVisonnc enticprcnante. 
entertain [cnt^r'teinl, v.tr. I. (a) Amuser, divertir (<in). / tens 
greatly entertained by it, cela m’a beam oup amuse, divert i. 
To e. s.o. with a story, raconter une histoire a c]n pour le distraite. 
To entertain tho company, rejouir la compagnie. (b) Eaire la 
conveisaticm a (<jn). 2. (a) Regaler, leter (qn) ; faire fete a (un con¬ 
vive) To entertain s.o. to dinner, donner a diner, offiir un diner, 
a qn. Abs. They entertain a great deal, ils resolvent beaucoup 
de monde (chez eux) ; ils revoivent beaucoup. (b) laiger. B: For 
thereby some hare entertained angels uiurcares, car, par elle, ciuchjues- 
uns out loge des anges, n’en sach int rien. All summer Blackpool 
entertains, Hlackpool accueille des visiteurs tour l’etc. 3. Admettie, 
accucillir (une proposihon, une opinion); faire bon accueil, faire 
un act ueil favorable, a (une dernamle). 4* Avoir (unc opinion), 
conccvoit (une idee, de-, doutes); eprouver (des rraintes, ties 
soup^ons) ; nourrir (an espoir, une idee, une passion, un doute) ; 
chtrir (une illusion); carcsser (des espeiances); choyer (un 
espoit); etre anime (d’un sentiment). To e. a high esteem for s.o., 
tenir <jn en haute estime. To e. a kindly feeling for s.o., £tre anime 
d’un sentiment bienveillant jn»ur qn. To e. hostile intentions 
regarding s.o., nourrir des intentions hostilcs conti e t|n. 
5. A. Lit: Entretenir (une conespondanee). To entertain 
a discourse upon sth., dissertei sur qch. 

entertaining 1 , a. Amusant, divcrtissant. -ly, adv. (a) (Purler) 
d’une manierc amusante, divcrtissante. (/>) Agiyahlement; d’une 
maniyre interessante. 

entertaining 1 , s. I. Diveitissement m. 2. Regal m, ryception f 
(dc convives). 3. Admission/(d’une proposition, d’une id6e). 
entertainer fenta/teinar], s. I. Hote m, hotesse /; F: amphi- 
tryon tn. 2. IJiseur, -euse (de monologues, de chansonncttes, etc.); 
eomitjue tti ; amuseur, -euse. 

entertainment [entor'teinm^nt], s. I. (a) Divertissement tn, 
amusement tn. Much to the entertainment of the crowd, au grand 
amusement de la foule. (b) Th: Spectacle m, divertissement. 
W.Tt l: Light e. , seances recreatives. Entertainment tax, taxe / sur 
les spectacles, (r) To give an e., donner un spectacle variy. 2. («) Hos¬ 
pitality /, hybergement m. A: Good entertainment for man and 
boast, ici on donne a boire et j) manger; on loge h pied ct a cheval. 
A dm: Extra pay, extra sum, for (purposes of) entertainment, 
frais mpl de representation f ; indemnity/de functions fpl. (b) Re¬ 
ception /, fete /. (c) A : Repas m, regal tn, banquet m. 3. Admis¬ 
sion/, acceptation/(d’unc idee, d’une proposition). 
enthral(l) fenOrDil], v.tr. (enthralled; enthralling) I. Captiver, 
charmer, ensorceler. 2. A. & Lit: Asscrvir; rendre esdavc; 
assujettir. 

enthralling, a. (Spectacle, etc.) captivant. 
enthralment r^G'OrDilmont], 5. I. Charme m, ensorccllcment m. 

2 . A. & Lit: Assujettisseincnt tn, asservisscment m. 
enthrone [en'Oroun], v.tr. (a) Introniser (un y-vf-que). (b) Mettle 
(un roi) sur le trone. To sit enthroned, trdner. # . 

enthronement [en'Orounmont], enthromzation fenOrounai zei- 
S(o)n], r. Intronisation/. .... - , 

entnuse [en'Ojuiz], t».i. F: Montrer de 1 enthousiasme; s enthou- 
siasmer, s’exalter. To enthuse over, about, sth., s’enthousiasmer, 
se passionner, dc, pour, qch. 
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enthusiasm [cn' 9 ju:ziazm], s. Enthousiasme m (/or, about, pour) ; 
transports mpl ; exaltation/. This life had killed all his enthusiasms, 
cette vie avait tue en lui tows les dans. He is easily moved to enthu¬ 
siasm, il s’enthousiasme facilement. Book that arouses e. f livre qui 
passionne. To receive s.o. without e., faire froide mine k qn. See also 
i ire 2 I. i. 

enthusiast [en'Ojurziast], -v. Enthousiaste mf (for, de). Wagner 
enthusiast, enthousiaste de Wagner. Golf e., fervent(e) du golf; 
F: cnragc(e) de golf. Music e ., passionne(c) de musique. 
enthusiastic [enOjuizTastik], a. Enthousiaste. Enthusiastic 
fisherman, pcchcur passionne, enrage, fanatique. E. worker for 
a cause, zelatcur in d’unc cause. To become, wax, enthusiastic 
over sth., s’enthousiasmer sur qeh. -ally, adv. (Parler) avec 
enthoudasme; (travailler) avec elan. To accept e., accepter d’cn- 
thousiasrne. They tare e. in favour of the. new' king, ils sc ralliaient 
d’enthousiasme au nouveau roi. 
enthymeme ['enOimi.-m], y. Lag: Enthymeme m. 
entice [en'tais], v.tr. Attirer, sdiuire, allecher, affriander (qn); 
amorccr (un animal, une personne). To e. s.o. to do sth., entiainer 
qn a faire qch. To e. s.o. away, en trainer qn a sa suite. To e. s.o. 
from his duty, detoumer qn de son devoir. To e. s.o. into a place, 
attirer qn dans un endroit. To e. a bird into a trap, attirer un oiseau 
dans un piege. fur: To entice womon and girls, embaucher des 
femmes et des lilies. 

enticing 1 , a. (Of offer, prospects) Seduisant, tentant, attrayant, 
alleehunt; (of dish) afTiiolant, affiiaiulant, allechant. To tnuke a 
dish e., affriander un rncts. -ly. adv. D’une manure attrayante, 
seduisant e. 

enticing 2 , s. fur : Seduction/, cmhauchagc in. 
enticement [en'taismant], s. I, Seduction f, entrainement in, 
alRchement m. 2. Attxait m, charme in. Novelist indifferent to the 
enticements of the screen, romancier indifloient aux invites / de 
lV'cran. 3. Appat rn. I 

enticcr [en'taisar], v. Stfductcur, -triee ; tentateur m. \ 

entire [en'taior]. I. a. (a) Entier, tout. The entire population, la j 
population (tout) entiere. The e. day, toute la journcc. (b) Entier, | 
Kiinplet. An entire delusion, une illusion complete. Not a window 
was left entire, pas une vitre tie rcstait entiere, intacte. To enjoy 
s.ods e. confidence, jouir de l’entitre eonfiance de qn. The evening 
seas voted an e. success, on deolara i\ l’unanirmte que la soiree avait 
<' te un ventahle succes. To be e. master of one's property, etie maitre 
siltsolu de ses hiens. To reproduce an article e., reproduire un 
at tide en entier. Her: Cross entire, croix qui touche aux bords 
de lYcu. (r) Bot: Entire lcavos, fcuilles entieres. (d) Entire horse, 
c heval entier. 2 . s. (a) Cheval entier. (b) - POHiut-3. -ly, adv. Kn- 
lu'-remcnt, tout a fait, complement. To agree e. with s.o., etre 
enticement d’accord avec qn ; etie tout a fait du meme avis 
que qn. It is e. unnecessary, e’est absolurnent inutile. To be e. 
different, diffeier du tout au tout. That e. alters the case, tela change 
les clnn.es du tout au tout. You are e mistaken, vous vous trompez 
du tout au tout. Life e. given up to work, existence toute de travail 
The mutation is e. formal, Pim itation est de puie forme, 
cntirencss [en'taiarnas], 5. Inlegralite f. 

entirety [en taiorti], s. I. (a) Intcgralite f, integrity /. In its 
entirety, en entier ; totalement. To /elate a story in its e ., laconter 
une lustoire dans son entier. To fulfil an order in its e., executer 
mtegr.iletnent une coinmande. (b) Totalitc /. The entirety of the 
estate amounts to a square mile, la totalite du domatne se monte 
a un imlle cane. 2. fur : By entireties, par indivis. 
entitle [cntaitlj, v.tr. I. Intituler (un livie, tin ihapitie). 
2. (<i) Donner a (qn) le title de (due, prince, etc.). The association 
shall be entitled . . ., la soeiete piendia le title de. . . . (/>) To 

entitle oneself a baron, se qualifier de baron ; s’attrilmer la quali¬ 
fication de haiun. 3, Donner a (qn) le dioit (to, a). To e. s.o. to 
do sth., donner (le) dioit a qn de laire qeh. Tliese discoveries entitle 
us to believe that . . ., ces decouvertes auturisent a penser que. . . . 
This is what entitled him to this favour, voila ce qui lui a mente 
cette faveur. 

entitled, a. Ayant droit (to, a). To be entitled to sth., avoir 
droit ii qeh. To bo entitled to do sth., etie dans les conditions 
requises, avoir quality, pour fane qeh ; etie en droit de faire qih. , 
avoir le droit de faire qch. ; fur: etre recevahle a faire qch. ; 
(oj ambassador) avoir cai act ere pour faire qeh. To be entitled to 
say that . . ., pouvoir dire a juste titre que. . . . We are not e. to 
refuse them this right, nous ne somnies pas fondes a leur refuser 
ce dioit. lie is e. to . . il lui est loisihle de. . . . To he e. to 
speak and vote, avoir voix deliberative. Company alone e. to develop 
a district, compagnic seule habilitlc pour developper une region. 
fur : To be entitled to inherit, etre apte a heriter; avoir habilite 
4 heriter. 

entity ('entiti], s. I. Phil: Entite f. 2, Legal entity, personne 
morale, civile, juridique. 

entO- ['ento], pref. Biol: Bot: Ento-. Entoderm, entoderme m. 

Entoparasite, entoparasite m, endoparasite m. 
entobranchiate [ento'brjijkict], a. Ich: Entobranche. 
entomb [en'tuim], v.tr. I. Mettre dans la tombe; mettre au 
tombeau ; enterrer, cnsevclir (un mort). 2. Servir de tomheau 
h (un mort). The car e that entombed him, la cavcrne dans laquelle 
il etait cnseveli. 

entombment [cn'turmmont], y. Enscvclisscment m, sepulture /; 
mise/au tombeau. 

entomolin [en'tomolinj, J. Ch: Z: Chitine/. 
entomological [cntorno'bd3ik(.i)l], a. Entomologiquc. 
entomologist [ento'molcabist], s. Entomologiste m. 
entomology [ento'molodjij, s. Entomologie /. 
entomophagous [ento'mofogas], a. Nat.Hist: Entomophage, 

insectivore. 

entomophllous [ento'mofibs], a. Bot: Kntomophile. 
entophyte ['entofaitj, s. Bot: Entophyte m. 


entoptic [en'toptik], a. Med: (Of visual sensation, etc.) 
Entoptique. 

entOZOOn, pi. -oa [cnto'zouon, -0110], s. Z: Entozoaire m. 
entrails ['cntreilz], s.pl. Entrailles f (d’un animal, A. & Lit: de 
la terre, etc.). 

entrain 1 [en'trein]. I. v.tr. Embatquer, faire embarquer (des 
troupes, etc.) en chernin de fer. 2. v.i. S’embarquer (en chernin 
dc fcr). 

entraining, s. Embarquemcnt m (en chcmin de fer). 
entrain 2 , v.tr. (Of fluid) Entrainer (qch.). 
entrainment [en'treinmont], s. -■ emraining. 
en trammel [en , tram(o)l], v.tr. Enfraver, embarrasser, empetr er. 
entrance 1 ['entrails], s. I. Entree /. (n) To make one's e. into a 
room, etc., faire son entree dans une sallc, etc. Actor's entrance on 
the stago, entree en scene d’un acteur. To force an entrance into 
a house, forcer l’entiee d’une nnuson. E. into office, upon one's 
duties, entree en fonctions ; initiation/. Entrance gate, barriCe/; 
grille / d’entree. See also door, (b) Penetration / (de la poussiCe, 
etc.), (r) Admission /, ac*c£s m. To give e. to s.o., to sth., livrer 
passage a, donner acc£s d, laisser entrer, admettre, qn, qeh. To pay 
ono’s entrance, payer son entree. See also examination 2. 
2 . (Way in) Wide, narrow, e., entree large, elroite. Main entrance, 
entree principale. Side entrance, entree lalerale ; porte/ de service. 
Secret entrance, back-stair entrance, porte derobcc; F: chati^re /. 
The entrance (to the 'bus, etc.) is at the rear, l’entiee s’effectue par 
I’arriere. The c. to the harbour is blocked, l’entree du port est bloquee. 
See also rvrmiAot-iNTitwir, ham. 3. 3. Nau: bonnes//)/d’a van t ; 
favons fpl d’avant. 

'cntrance-fce, -money, s. («) Prix m d’entiee; droit m 
d’entree. (b) Droit d’inscription ; cotisation / d’admission (A un 
club, etc.). 

entrance 2 [en'trorns], v.tr. 1, (a) Plonger (qn) dans Phypnose 
ou dans un sornmeil lcthargique. (b) Plonger (un mystique, etc.) 
dans Pextase. (c) F: To e. s.o. to his doom, attirei qn ii sa perte. 
2. Extasier, ravir, transporter (qn); griser (with, de). To be, 
stand, entranced, etre dans le ravissement. To be entranced by .. ., 
s’extasier sur, etre en extase devant. ... I was entranced nith the 
music, j’etais enchante par la musique. 

entrancing, a. (Keve) enchanteur; (conte) passionnant. 
E. melody, rnelodie raviasante. E. beauty, bcaute enchanteresse. 
E. landscape, paysage d’une beaute feeriipu*. A sweet and 
soul-entrancing voice, une voix douce et qui ravissait Paine. 
-iy, adv. A ravir. 

entranccnicnt [en'troinsmont], s. Extase J, ravissement m. 
entrant ['entrant], s. (a) Debutant, -ante (dans une profession, 
etc.), (b) Inscrit,-ite (pour une corn sc), 
entrap [en'trap], v.tr. (entrapped; entrapping) Prendie (qn) au 
pi^ge ; attraper (par des artifices). To e. 1.0. to destruction, attiici 
qn a sa perte. To e. s.o. into doing sth., user d’aitilucs pour faire 
fane qch. ii qn. 1 had been entrapped into consenting, into bu\mg it, 
etc., j’avals donne dans le panneau. 
entreat [en'trut], v.tr. To entreat s.o. to do sth., occ to entroat 
ot s.o. to do sth., piur, unplorer, supplier, qn de fane qch.; 
demander en grace a qn de laire qch.; demander instamment a qn 
de faire qeh. They entreated him to stay, ils le pnerent, ils lui 
demandirrent avec instance, de 1 ester. Leave me alone , l e. you, 
laissez-mm tranquille, je vous en pric. I entreat your indulgence, 
je reclame votre indulgence. To e. sth. of s.o., demand*, r (en grace) 
qch. k qn. He refused the permission 1 entreated of him, il me refusa 
la permission que je lui dunandais. 

entreating, a. ('Pon, regaid) suppliant, “ly, adv. D’une voix 
supphante; d’un air, d’un ton, suppliant ; avec instance; 
instaminent. 

entreaty [en'tn.-tij, A. Pneie f, supplication /. At the urgent 
entreaty of s.o., sur Its vnes instances, a la solicitation piessante, 
de tjn. To be open to entreaty, etre accessible aux put res. Look 
of entreaty, regard suppliant. 

entree ['ontrei, 'u'tre), s. I. Entice / (to, into, dans). To have the 
I entree of a house, avoir ses entices dans line maison ; avoir sis 
j entices libies chez qn. 2. Cu: b'ntr^c. Entrde dish, plat m a 
j entices. 

entrench [en'tren,S]. I* v.tr. Mil: Ketrant.her (un camp, une ville). 
Abs. Faire des rctianchements. To e. oneself behind, in (sth.), se 
retraneber, se terrer, demure (des icmparls, F: un pretexte); 
l 1 ': se cantonner dans (un travail, etc.). Thesefac Is are not entre vein d 
within the field of chemistry, ees taits ne sunt pas cantonnes dans la 
chimic. 2. v.i. To entrench upon, empietor sur, enfieindre (un 
privilege, etc.). 

entrenching, s. Retranchemcm ill. Entrenching tool, pcllc- 
beche f, pi. pellcs-btches ; lieche portative, 
entrenchment [en'tren^rnantj, .t. Mil: Retrancbement m. 
entrepreneur [a:nti(a)pro'na:rJ, s. I. Mus: Th: Impresario in. 

2 . Pol.Ec: Entrepreneur m. 
entropion [en'troupian], s. Med: Entropion m. 
entropy f'entropi], s. Ph: Entropie /. 

entrust [en'tr.vst], v.tr. To entrust s.o. with sth., charger qn 
(d’une tache, etc.), investir qn (d’une mission). To entrust (sth.) 
to s.o., contier (un secret, unc direction, un enfant) a qn. To e. s.o. 
with the care of sth., to e. the care of sth. to s.o., commcttre qch. 
a la garde de qn ; s’en remettre a qn du soin de qch.; laisser qch. 
aux soins de qn. To e. s.o. with a sum, to e. a sum to s.o., remettre 
(en eonfiance) une somme k qn. The position entrusted to him , le poste 
k Jui confie. To be entrusted with the selling, with the sale, of sth., 
avoir charge de vendre qch.; £tre charge de la vente de qch. To e. 
a question to a trilncnal, renvoyer unc question devant, a, une juri- 
diction. We have entrusted this matter to our correspondent, nous 
avons charge notre correspondant de s’occuper de cette affaire, 
entry ['entri], s. I. (a) Entree/. Lines of entry into Franco, voies / 
donnant accirs en France. See also free 1 I. 3. P.N: *No entry* 
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( ^ one way street ), ‘‘sens interdit.” ( b) To make one’s entry, 
fa ire son entree ; entrer; (of actor) entrer cn sci-ne. The entry of 
England on the scene, l’entrce en sc£nc de l’Angleterre. The e. of 
the United States into world politics, 1 ’entree dcs Etats-Ums dans 
la politique mondialc. (c) Mus: (i) Entice (d’un instrument), 
(n) Prise / (d’un sujet dans une fugue). (rf) Debut m (dans la 
politique, etc.), (e) U.S: Commencement m (d’une periode). 
The r. of the month , le commencement du mois. (/) The young 
entry, (i) Uen: les jeuncs chiens qui vont, qui viennent de.joindre 
la meute; (u) F: la nouvelle generation. 2. fur: (a) Prise de 
possession ; entn-e en jouissance. (/>) Illegal entry (of a dwelling), 
violation/de domicile. 3. (li'ay in) (a) Entree (to a cave, to a mine, 
d’une caveine, d’une mine); embouchure / (d’un fleuve, d’une 
valine); embouquement m (d’une passe). (h) Min: Cialerie prin- 
cipale. Single entry, galerie simple, (c) U.S: — entrance 1 2. 

4. (a) Enregistrement m (d’un acte, etc.) ; inscription / (d’un num 
sur une liste). ( b ) Hook-k: (i) Passation / d’ecriture ; inscription 
(dans un livre de commerce). Single, double, entry, comptabilit£ / 
en partie simple, en partie double. See also uooK-kkLPlNG. 
(11) ( Item ) Article m, poste w, Venture/. To make an entry, insurer 
un article ; porter un article a comptc. 7 o make un e. of a transac¬ 
tion, passer une transaction en venture. Wrong entry, faux cmploi 
See also against, compound* I, post-entry, transfer 1 i. 
(r) (In tataloguiug) Author entries, fiches/ auteur Subject entries, 
tic lies sujet. (d) Nau: Entry in the log, apostille / sur le journal 
du bord ; Element tn du journal, (e) Cast: Custom-house entry, 
passage m en douancs. To make an e. of goody, declarer des mar- 
chandiscs a la douane. (Bill of) entry, entry inwards, declaration / 
d’entr^e (en douane). Entry under bond, acquit-:Waution m. 

5. Sp: (a) Liste / des inscrits, ties engages, (h) Engagement m, 
inscription (d’un concurrent). Entry-form, feuille f d'lnscnption. 
There are twenty entries, il y a vingt engages. 

'entry-book, s. Nary: Casernet m. 
entwine [en'twain]. I. r.tr. ( a) Entrelaccr (des lamcaux, ks 
doigts, etc.). To e. a crozcti of laurels for s.o ., tiesscr une couronne 
de lauriers pour qn. With arms entwined, les bras entrcl.R es. 
His interests are so entwined with my own, ses intcrets sont si etioite- 
rnent lies aux miens. ( b) Enlaccr (with, de); embrasscr. The ivy 
ititzvincs the elms, le lierre enlace, embrasse, les mines. A vine 
< utilities the balcony, une vigne enguiilandc le balcun. To e. a 
neeper round a pillar , enlaccr une plantc grimpante autour d’une 
colonne. To e. one's arms round s.o.'s waist , enlarer la taille de qn. 
2. v.i. (a) S’entrclacer. (/») S’cnlaeer (round, autour de). The young 
shoots e. round the strings, les jeune.s pousses s’entoitillent autour 
des fils. | 

enucleate 1 h'njuikheitl, v.tr. I. Surg: etc: Jfvniu leer (les amyg- , 


de). I* Cerner ( 1 ’ennemi, etc.) ; investir (une ville). 2. Se trouver 
tout autour de (qn, qch.). The town is environed by, with, forests 
la ville est environnee, entouree, de fnrcis. 
enyironment [cn'vaiaranmant], Milieu m, entourage m ; 
milieu ambiant; influences ambiantes ; ambiance /, environne- 
ment m. 

environmental lenvaiaran'mcnt(a)l], a. (Conditions, etc.) du 
milieu. E. changes, modifications determiners pai le m.l.cu p\r 
I’environnement. ’ 1 

environs [en'vai^ranz], s.pL Environs m, alentours m (d’une villt ), 
abordsm; voisinage m. 

envisage [cn'wzcdx], V.tr. I. Envisage 1 (une difficult?, un dangci). 
I had not envisaged the mat hr in that light . je n‘a\ais pas regai de 
1 affaire sous cet aspect. 2. Regarder (un dangci, etc.) en iact 
faire face a (un danger, etc.), 
envisagement [m \i2cd3m.mt], s. Envisage cent m. 
envision fen'vi3(a)n],?• tr. Lit: Voir (qch.)umimc dans une usmn 
envoy’ [ envoi], s. Lit • Envoi m (a la suite des stances d’uue 
ballade). 

envoy 8 , s. (Pers .) Envo\c m (diploma!iqu< ). Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary, Hnvoye ••xiraordinaire et Mimstie 
plenipotentiaire. The envoys, la mission. 
envy 1 ('cnvij, s. I, Envie/, jalousie/. To excite, raise, envy, exciter 
Penvie. To feel e at sth ,ofsth. ,eptouvcr de l’envic au suje! Jeqcli. , 
etre envieux de q«. h To be groen with envy, etre devme d’erni* 
To turn s.o. gran vtih e., F: fane louche! qn d’cmic, de j.ilousu. 
She turned green with e., ellc devmt verte d’envie 2. Ohjet tn 
d’envie. To be the envy of s.o.. Otic l’objct d’onvie de qn ; el re un 
objet d’envie pour qn ; fane envie a qn ; etre envie par qn. 
envy 2 , 7>./r. F>r hi. porter envie a (qn). To envy s.o. sth., envier 
qch. a qn. 1 o be envied by s.o., faire ernie a cin, s’attirer I’envie 
de qn. Thing not to be emned, chose qui n’est pas a envier, peu 
enviable. It is better to be envied than pitnd, mieux \aut faire envie 
quo pine. 

enwind [in'waiml], v.tr. Poet: Entnmn; s’emouler autour de 
(qn, qch.). 

enwrap fen'rap], v.tr. (enwrappod; enwrapping) I. Envcloppcr, 
enroufer (in, dans). 2, Lit: Enwrapped in slumber, in thought, 
plongO dans le sommeil, dans ses p msecs, 
enwreathe [cn'iirO], v.tr, (a) Couronner, enguirlandei (with 
flowers, de fleurs). ( h ) EntrcLuor (with, de). 
enzootic fenzo'atik]. l et: 1. a. (Malndie f) enzootiqu' . 
2. v. Enzootic/. 

enzyme ['cn/.nm], enzym ['enzim], n. (It: Enzyme/, diastase/, 
zymase /. 

eocene ['i:oxi:n], a. & s. Ueol: Eocene (m). Tho lower eocene, le 


dales, une tumour). 2. To enucleate a problem, e.xtiaire le fond, paleoccnc. 

Lure lessorlir l’essentiel, d’un probleme ; elucider un piohlcmc. Eolian [h'ouli.m], Eolic fir'alik], a. Aloi ian, Aiouc. 
enucleate 2 [i'nju:khet], a. Enuclec. ^ eolith J'i:olh)], s. Arrhcol: Eulithc in. 

enucleation [inju:kli'ciSC"»)n],r. 1. Enucleation/. 2. Elucidation f. eolitllic [ tio'liOik], a. Eolithiqiic. 
enumerate | i'nju:moreit], r./r. ( a ) Enumtfrcr, detailler, denombrer eon f'i:an], s. — afon. 

(les raisons, ses scivires). (b) Jur: Articuler (les faits). cosin ['i:osin], s. Ch: Eosme/. 

enumeration (inju:ma / reiS(a)n], v. (a) Enumeration /, de- ; -eous [ias], a.stiff, l. -eux m, -euse /. Ligneous, ligneux. Vitreous, 


nombrement w, rccensernent tn. For: Enumeration survey, 
denombrement (des arbres). (b) Jur: Articulation / (des faits). 
enumerative [i'njuimar^tiv], a. Enumeratif. 

enumerator fihijurm^rcitor], s. Adm: (Ibrs .) I'mimerateur m, 
recenseur tn. 

enunciate [I'nAnSieit], V.tr. I. Enoncer, expnmei, declarer (une 
opinion, etc.). 2. Prononcer, articuler (dcs sons). Syllables easily • 
enunciated, syllabes <]ui sVnoncent, s'articulent, facilemcnt. Abs. To 
enunciate clearly, articuler distinctemcnt. 
enunciation [inAnsi'ei<(o)n], s. I. Enomialion / (d’une opinion, 
etc.). Mth: Erionce tn (d’un probleme). 2. Piononciation / (d’un 
mot); articulation /, Enunciation, 
enunciative [ l'riAnSiativ], <2. Enonnatil. 

enunciator fi'nAn.Sieitar], s. Enomiateur, -true. i 

enure [i'njuar]. I. v.tr. — INURE. 2. v.i. Jur: (Of act, etc.) Entrci j 
en vigueur ; prendie effe. ; s’apphquer (to, a) 
envelop fen'velop], v.tr. (enveloped; enveloping) Envcloppcr 
(in, dans, de). Scene enveloped in mist, paysage enveloppe. voile, 
de brume. 

enveloping 1 , a. Envelop pant. Mil: Enveloping movement, 
manoeuvre f d’cnveloppement, mouvement enveloppant. 
enveloping 2 , s. Envcloppcmcnt tn. 
envelope f'envoloup, 'onvaloup], 4 . I. (a) (Covering) Enveloppe f. 
Pioh Hot: Tunique/(d’un organc). Sm.a: Chemise/, enveloppe 
(d’une balle). (b) Enveloppe (d’unc lettre). Adhesive envelope, 
enveloppe g»mm(e. Window envelope, enveloppe a fenetre. 
F. zvith metal fastener , pochette/. To put a letter in an e., mettre une 
lettre sous enveloppe. In a sealed envelope, sous pi 1 cachete. 
F.. addressing agency, bureau m d’adresses, bureau d’ecrilures 
2. Mth: Enveloppe, enveloppante/. 

‘envelope-file, s. Chemise / de carton, 
envelopment [cn'vebpmant], s. I. Enveloppcment m. 
2. Hud: etc: Enveloppe/. 

envenom [cn'venam], v.tr, I. Empoisonner (une arme, 1 ’air, 
1 ’esprit). 2. Envenimer, aigrir (une discussion, une querelle). 
Envenomed temper , caractcre envenim^, aigri. 

envenoming, s. Envcnimemcnt tn (d’une discussion, etc.), 
enviable [ enviobl], a. Enviable, digne d’envie -ably, adv. Dune 
manure enviable. 

envious ['envias], a. Envieux. E. looks, regards d’envie. To be e. 
of s.o., etre envieux de qn; porter envie & qn ; etre jaloux de qn. 
To look at s.o. with e. eyes, regarder qn d’un ceil d’envie, d’un tril 
ialoux. To make s.o. e. of sth., faire envier qch. b qn. (OJ things) To 
niake s.o. e., faire envie & qn. -ly, adv. (l’arler, penser) avec envie. 
To look e. at sth., regarder qch. d’un ceil d’envie. 
environ fenVaiaran], v.tr. Environner. entourer (qn, qch.) (with. 


vitreux. Courageous, couragcux. 2. -e tn, -ce /. Instantaneous, 
mstantane. Umbiagtous, umbrage. 3. -01s tn, -oise /. Courteous, 
couttois. 

cpacris [c'pakns], A. Hot: Epacnde/. 
cpact I'upnkt, h pakt], 7. Astr: ('hr: Epacte/. 
eparch [Vpu:rk], ? Eivrque m (gouverncur ou eveijue d’une 
epandne). 

eparchean fepeur ki an], «. Ceol: (Of stratum) Ep.irclieen, -enne. 
eparchy f'epurrki], r. (ir.Adm., Hist., & Ecc: Eparchie/. 
epaulet(te) I'epAilet], v. Mil: P'nt: Epaulette /. (Of private 
soldier) To win one’s epaulottes, arriver obtenir, l’cpaulctte. 
Epaulette fringe, tomh.mt m il’epaulette; bouillon tn 
Cpaulmcnt Le'pD:lm.-»nt], r. Fort: Epaulernenl m. 
epeirid le'panid], r. Arach: Epeirc/. 
cpeirogenic [epairn d^cmk], a. Geol: Epirogemque. 
epencephalon fcpen'scDkm], s. Anat: Arriere-cer\eau m. 
ependyma [e'pcndinu/J, r. Anat: Ependymc tn. 

Cpentlicsis [c'pcnOesiaJ, s. Ling- Epenth^sc /. 
epenthetic [epen'Oetik], a. Ling: (Son m, lettre/) £pentheti<|iie. 
epergne fi'pairn], s. Suituut tn (de tabic), 
eph- fef], pref. See fpi-. 

ephah ['i:faj, s. Jew.Mens: H: Epha m, ephi m. 
ephebe fe'fi:b], s. Gr.Anl : Ephebe m. 
ephedra [e'fiidru], t. Hot: Ephedrc/; raisin m de mer. 
ephedrin I'cfcdrin, i'fedrin],5. Pharm : Ephediine/. 
cphelis, pl. -ides fe'firlis, -idirz], s. Med: Ephfdidc /; tache f de 
rousscur. 

ephemera, pl. -ae, -as li'femara, -1:, -oz], s. I. Ent: Ephe- 
inere m. 2. F: Chose j cphcmeie, qui ne dure pas. 
ephemeral [ffcmaral], a. (Ficvrc /, flour/, insecte m) epheindic. 
E. passion , passion fugitive. Their beauty is e., leur beaute n’est 
que d’un jour, est passagtre, ephemerc. 
ephemeridae fife'meridi:], S.pl. Ent: Eph6mendes m. 
ephemeris,, pl. ephemerides fi'femoris, ife inenduz], r. 
I* Astr: I'phcm^riae f, almanach tn, annuaire tn. 2. I 4 .nt. 

ephemeron, pl. -a, -ons [1 femawn, -a, onzj a. lm. 

— HP HEM I RA I. 

ephemerous [i'femoros], a. — ephemeral. 

Ephesian [rfi:v»n], a. & s. A.Geog: Eph^sien,-lenne. 

Ephesus ['cfesos]. Pr.n. A.Geog: I\ph£se /. 

Ephialtes [efi'altiiz]. Pr.n.m. Gr Hist: Ephialte. 
ephodf'efod, 'i:fjd],y. Jew.Ant: Ephod m. 
ephor I'efairl, s. Gr.Ant: Ephore tn. , 

ephoraltv reforalti], ephorate feforet]^. Gr.Ant: Ephorat tn, 
ephorie /. 
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ep(i), eph- [ep(i), ef], pref. Epi-, eph-. Rot: Epicarpanthous, 
epicarpanthc. Anat: Epicolic, Epicoliquc. Med: Ephidrosis, 
ephidiose. 

cpiblast ['epiblu:st], s. Biol: Epiblaste m. 
epiboly [e'pilwli], x. Biol: Epibolie/. 

epic I'epikJ. I. a. Epiquc ; F: (combat m, etc.) legendaire. 
F: To adopt an epic style, cmboucher, cntonner, la trompette. 
2. x. PoEme m Epiquc ; epopee /. See a So court 1 2. 
epical ['cpik(a)l], a. Epique. 
epicarp ['epikarrp], 5. Rot: Epicalpe m. 

epiccdium, />/. -ia [cpi'sirdjom, -jc/J, x. Epicedion m ; chant m 
funEbre. 

epicene [Vpisiin]. I , a. Gram: (Mot m) epicene, de genre commun. 
2. x. Hermaphrodite m . 

epicentre ['cpisentnr], epicentrum ['episentram], s. Geol: Epi¬ 
centre in (d'lin seisme). 

epicontinental [epikr>nti'nent(o)lJ, a. Epicontinental sea, rner 
Lord i ere 

epicormic [epi'koirnuk], a. For: Epicormic branch, branche 
gourmande. 

epicranial fepi'kreininl], a. Anat: Epieranien. 
epicranium [epi'kreiniam], x. Anat: Epicrane m. 

Epictetus [epik'tiitos]. Pr.n.m. Gr.Phil: Epictete. 
epicure f'epikjuar], x. Gourmet m , gastronome m 
epicurean [cpikju'riran], a. & s. Gr.Phil. & F: Epicurien, -ienne. 
epicureanism [cpikju'rkanizm], epicurism ['epikjurizm], s. 
Epicurtsme m. 

Epicurus [epi'kjudr.^s]. Pr.n.m. Gr.Phil: Epicure, 
epicycle ['episaikll, 5. Astr: Epicycle in. 

epicyclic [epi'saiklik], a. Mcc.E : (Engrenage, train) Epicycloidal, 
-aux. 

epicycloid [cpi'saikbid], s. Geom: Kpicycloide/. 
epicycloidal [epissu'kbidQ)!], a. Geom: Mec.E: Epicycloidal, 
-aux. 

Epidaurus [epi'd.^ir^sj. Pr.n. A.Geog: Epidaure /. 
epidemic [cpi'demik]. I. a. (Maladie/) EpidEmique. 2 . x. Epi- 
dEmic /. r 

epidemical fepi'demik(o)l], a. Epidemique. -ally, adv. Epide- 
miqueinent. 

cpidemicity [epidc'misiti], x. EpidEmicitE/. 
epidemiology [cpidkmt'olodji], x. Epidemiologic }. 
epidendrum [epi'dendram], x. Rot: Epidendron m. 
epidermal [rpi\b:rm(a)l], epidermic [epi'd.>:rmik], a. Epi- 
derrnique. 

epidermis [cpi'ddtrmis], x. Anat: Epidcrme m. 
epidermoid lepi'danmaid], epidcrmoidal fepkb:r'mDid(;>)l], a. 
Epidcrmouic. 

epidermolysis [epkbir'mohsisj, x. Med: Epidermolyse /. 
epidiascope [cpi'dairtskoup], x. opt: Epidiascope m. 
epidiascopic [epidaifi'skapik], a. Epidiascopiquc. 
cpidote f'epidout], x. Miner: Epidotc m, schorl vert, 
epidural [eprdju.ir.il I, a. Anat: Epidural.-aux. 
epifocal [epi'fouk(o)l 1, i/. Meteor: Epifocal,-aux. 
epigastric [cpi'gastrik|, n. Anat: Epigastrique. 
epigastrium [cpi'gastiMm], X. Epigastrc m. 
epigeal [epi'djual], a. Bot: -- fpiufous. 
cpigene l^'epidjimJ, <j. Rot: Geol: EpigEne. 
epigenesis [epigenesis], 4. Biol: FpigEnEse /. 
epigenetic [epklje'nrtik], a. Geol: EpigenEtiquc. Epigenetic 
rivers, rivietes/Epigcnetiqucs ; cours d’eau surimposEs. 
epigeous [epi'd^uas], a. Bot: (Cotyledon, etc.) EpigE. 
epiglottic [cpi'gbtik], a. Anat : Epiglottiquc. 
epiglottis [epi'gbtis], x. Epiglotte /. 
epigone I'epigounj, x. Bot: Epigone m. 

Epigoni [c'pigonai], s.pl. I. (Sr.Myth: Epigones m. 2 . Lit .1 list: 
Fj Decadents m. 

epigram I'epigramJ, x. Epigramme/. 

epigrammatic fvpigra'niatik], a. Epigrammatique. -ally, adv. 
Epigrarmnatiquemcnt. 

epigrammatist [cpi'grarndtist], x. Epigrammatiste mj. 
epigrammatize fepi'gramataiiz], v.s. Faire des epigrammes; 
epigrarnmatiser. 

epigraph j'epigraif, -graf], x. Epigrapht/. 
epigraphic [epi'grafikj, a. Epigraphique. 
epigraphist [e'pigrnfist], x. Epigraphistc mj. 
epigraphy [c'pigrafi], s. Epigraphic /. 
epigynous [e'pidjinas], a. Bot: Epigyne. 
epigyny [e'pidjini], x. Bot: Epigynie f. 
epilate ['cpileit], v.tr. Epiler. 
epilation [epi'leiS( 3 )n], x. Epilation /, epilage m. 
epilepsy [epilepsies. Epilcpsie/; F: haut rnal, mal caduc. 
epileptic [epi'Jcptik], a. & x. Epileptique (mf). Epileptic fit, 
crise/d’Epilcpsic, accEs m Epileptique. See also VERTIGO. 
epilobium [cpi Ioubiam], x. Bot: Epilobe m. 
epilogist [e'pihxtyatj, x. I. Auteur m de I’Epilogue. 2. Acteur, 
-trice, qui dit l’Epilogue. 
epilogue ['epibg], x. Epilogue m. 

Epimenides (epi'meniduz]. Pr.n.m. Gr.Myth: EpimEnide (de 
Gnosse). 

epinephalus [cpi'nefobs], x. Ich: EpinephEle m. 

Epiphanes [c'pifaniiz]. Pr.n.m. A.Hist: Epiphane. 

Epiphanius [epi'feinias], Pr.n.m. RelJIist: Epiphane, 
Epiphany [e'pifani], x. Ecc: L’Epiphanie /; F: le jour, la ffite, 
j S J^ 01S- To celebrate the E. zvtth s.o., faire, tirer, les Koischez qn. 
epiphenomenon, pi. -mena fepifc'nominDn, -mina], s. 
Med: Epiphenomene m. 

cpiphlocm [epi flouom], s. Bot: EpiphlEon m; enveloppe 
subEreuse. 


epiphyllous [epi'fibs], a. Bot: Epiphylle. 
epiphyllum [epi'fibm], x. Bot.\ Epiphylle m. 
epiphysis [e'pifisis], x. Anat: Kpiphyse/. , . , 

epiphytal [cpi'fait(3)l], epiphytic [epi'fitik], a. Bot: Epiphyte. 

Epiphytic disease, Epiphytie/. 
epiphytatism [cpi'fitatizm], s. Epijphytic/. 
epiphyte ['epifait], s. Bot: Med: Epiphyte m. 
epiploic [epi'plouik], a. Anat: Epiploique. 
epiploon [e'piploon], x. Anat: Epiploon m. 

epipodium [epi'poudiom], x. I .Bot: Epipode m. 2. Z: Epipo- 
dium in. 

Epirote [e'pabrat], a. x. A.Geog: Epirote (mf). 

F2pirotic [epai'i*otik], a. A.Geog: Epirote. 
epir(r)hizous [epi'raizas], a. Bot: Epirrhize. 

Epirus [e'pairos]. Pr.n. A.Geog: L’Epire /. 

episcopacy [e'piskopjsi], s. I. Gouvernement m de EEglise par 
les eveques. 2 . Coll. The episcopaoy of England, l’episcopat m, 
les Eveques m, d'Angleterre. 

episcopal [e'piskop( 3 )l], a. Episcopal, -aux. Episcopal palaoe, 
eveche m. Episcopal ring, anneau pastoral. (In U.S. & Scot.) The 
Episcopal Church, rEgliseepiscopale. -ally, adv. Episcopalement. 
episcopalian [episko'peiljon], a. & x. (U.S. vSf Scot.) Episco- 
palien, -ienne; Episcopal, -c, -aux; (membre m) de 1 ’Eglise 
episcopale. 

episcopate [ejpiskopetj,x. I. (a) (Office) Episcopat in. (b) Coll. The 
Episcopate, 1 ’Episcopat; les EvEques m. 2 . (See) EvechE in. 
episcope ['episkoup), x. Opt : Episcope in. 

episode Eepisoud], x. Episode m (de la tragEdie grecque, de la 
vie de qn). Lit.Hist: Comedy of episodes, comEdic/ h tiroirs. 
episodic(al) [epi'sDdik(ol)], a. Episodiquc. Episodic(al) novel, 
roman m a tiroirs. -ally, adv. Episodiquemcnt. 
epispastic repi'spastik], a. Gf x. Med: Epispastique (m). 
cpisperm L'cpispo:rm], s. Bot: Episperme m. 
epistasis [e'pistnsis], x. I. (a) Med: Arret m (d’une sEcrEtion). 
(b) Biol: DEveloppement arretE, arret de dEveloppement (d’un 
organisme). 2 . Med: Epistase/ (qui surnage dans l’urine). 
epistemology [cpistii'molodji], x. Phil: EpistEmologie/. 
epistle [e'pisl], x. I. Epitre/. Ecc: Epistlo-side (of altar), c 6 tE m 
de 1 ‘epitre. 2. F: Epitre, lettre /. To ivritc a long e. home , Ecrire 
une longue epitre ii ses parents, 
epistler [e'pisbr], x. -- episioi fr. 

epistolarian [episto'ledrijn], I. a. Qui Ecrit beaucoup de lettres. 
2. x. Epistolier, -iEre. 

epistolary [c'pistobri], a. (Style m, correspondance f ) Epistolaire. 
epistoler [e'pistobrj, s. Ecc: EccIEsiastiquc m qui fait la lecture 
de l'Epitre. 

epistolographer [epist<? / bgr.jbr], s. Epistolographe mf. 
epistolography [epistr/l:>grofi], x. Epistolographie /. 
cpistrophe [e'pistrofi], x. Rh: Epistrophe /. 
epistyle Fepistail], x. Arch : Epistyle m, architrave /. 
epitaph ['epitenf, -taf), x. Epitaphc/. 
cpitasis [c'pitusis], x. Or.Drama: Epitasc/. 
epithalamium [epiOw'leimiam], x. Lit: Epithalamc m. 
epithelial [cpi'Oulial], rt. Anat: Bot: EpithElial, -aux. 
epithelioma [epiOiili oumu], x. Med: Epithelioma m 
epithelium [epi'Oiiliom], x. Anat: Epithelium m. 
epithet I'epiHet],5. EpithEte /. Attrib. Gram: Epithet adjective, 
adjectif qualificatif. 

epithetic(al) [epi'Oetik(al)], a. Epithetiquc. 

epitome [e'pitomi], s. EpitoinE m, abiEgE m, rEsumE m (d’un 
livre, etc.). Epitome of French history, prEcis m y rEsumE, d’histoire 
de France. An e. of human suffering, un raccourci de la misEre 
humaine. 

epitomize le'pitomaiiz], v.tr. I. AbrEger, rEsumer (un discours, 
etc.); faire un precis (d’une correspondance, etc.). 2 . The tribe 
epitomize* the nation , la tribu est la nation en raccourci, est une 
image cn petit de la nation, 
epitrope [e'pitropi], x. Rh: Epitrope /. 
epizoic [epi'zouikj, a. Z: Epizoique. 
epizoon, pi. -zoa [epi'zouon, -'zoi ui), s. Z: Epizoaire m. 
epizootic [epizobtik], a. Vet: (Maladie/) Epizootique. 
epizooty [epi'zuuoti], x. Vet : Epizootie/. 

epoch I'iipok], s. Epoque f, age in. (Of events) To be, make , an e. 
(in s.o.'s life), faire Epoque (dans la vie de qn). To make, mark, an 
epooh, faire epoque, faire date. The different epochs of nature, les 
diffErents ages de la nature. 

'epoch-making, -marking, a. (DEcouverte, EvEnement) qui 
fait Epoque. 

epochal ['epokal], a. I. Historique. 2 . = epoch-makino. 

epode Tepoud], x. Cl.Lit: Epode /. 

eponym ['eponim], x. ftponyme m. 

eponymic [epo'nimik], a. Eponymique. 

eponymous [e'ponimos], a. Eponyme. 

eponymy [e'ponimi], x. Eponymie /. 

epos ['epos], x. EpopEe/. 

eprouvette [epru y vet],x. I .Exp: Eprouvette/. Pistol eprouvette, 
eprouvette & roue dentEe. Vertical eprouvette, Eprouvette b 
crEjmaillEre. 2. Metall: Cuiller/ b fondants, h essais; Eprouvette. 
epsilon [ep'saibn], s. Gr.Alph: Epsilon m. 

Epsom ['eps.imj. Pr.n. Geog : Ville du comtE de Surrey avec champ 
ae courses ofi se court le Derby. Epsom salts, sulfate m de magnesie; 
scls m dJEpsom, sels anglais, sels d’Angleterre. 
equability [iikwa'biliti), x. UniformitE f, EgalitE /. Equability of 
temper, regularitE/d’humeur. E. of climate , uniformitE de climat. 
equable [^iikwabl], a. Uniforme, rEgulier; Egal, -aux. Equable 
temperament, humeur Egale v E. pulse, pouls rEgulier. 
equal 1 I'iikwal]. I • «. (n) Egal, -aux (to, with , i). Two and two 
are e. to four, deux et deux egalcnt quatre. A louis was t . to twenty 
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francs , un louis valait vingt franca. On equal terms, k conditions 
^gales. To fight on e. terms, combattrc k armcs ygale*. To be on e . 
terms with s.o., dtre sur un pied d’egality avec qn. See also rye 1 i, 
footing 2. With equal ease, avec la mfme facility. E. distribution 
of taxes , p6r£quation / de l’impfit. To contrilmte e. chares to the 
expense, contribuer pour une part ygale k la depense. He gave each 
of them an e. sum of money, il leur donna k chacun unc mfime somme 
d’argent. Cinema e. to any in London, cinema k 1 ’instar de Londrcs. 
All things being equal, toutes choses parcilles; toutes choses 
cgalcs (d’ailleurs). Sp: Equal in points, a egalite (de points). 
P: To get oqual with s.o., se venger de qn ; prendre sa revanche. 
(b) To be equal to the occasion, to a task, £trc a la hauteur de la 
situation, des circonstances, d’unc tilche. To feel equal to the 
contest, sc sentir de force a soutenir la lutte. He was not e. to the 
test . il n’a pas support^ lVpreuve. He is no longer e. to the strain of 
business, il ne peut plus soutenir lc poids dcs affaires. To be equal 
to doing sth., etre de force dc taiilc a, a mime de, capable de, 
taire qch. To be e. to any emergency, etre k mime de fairc face 
a toutes les eventuality. I don't feel e. to (doing) it, jc ne m'en 
sens pas lc courage, la force; je ne suis pas a memc* dc Jc faire. 
/ am myself e. to all the expenses, je pourrai a moi seul suftire .i toutes 
les depenses. To be equal to s.o.’s expectation(s), lepondre k 
l’attente dc qn. ( c ) A: -- kquaiilk. 2. s. (a) Egal, -ale; pair m. 
Your equals, vos pareils, vos egaux. He associated only scith his 
equals, il ne frequentait que ses pareils. You will not find his equal, 
vous ne trouverez pas son scinblahle. To treat s.o. as an equal, 
traitor qn d’egal a egal, de puissance a puissance, F: dc pair a 
compagnon. To find one's equal, F: troiiver chaussure a son pied. 
To live together as equals, vivre en compagnons, sur un pied d’cgalite. 
He has risen above his equals, il s’est tin* dc pair ; il s’est mis hors 
pair. ( b ) pi. Mth: Equals, quantity ^gales. -ally, adv. Kgale- 
ment, pareillement. Equally responsible, responsahle au mime 
degrih E. exhausted , tout aussi ercintes. Equally with s.o., a l’egal 
de qn; au memc titre quo qn. E. dhided rqnutons, opinions 
mi-parties. To contribute e. to the expense, contnbuer pour une pait 
Ogale a la depense. Jur: Creditors who rank equally, crc'anciers qui 
viennent en concurrence. 

equal 2 , v.tr. (equalled; equalling) hgalcr, etie egal a (qn, qch.) 
(in, en). There is nothing to equal it, il n'y a non do tel. Nothing 
can e. this splendour , lien n’est egal k cetfo splendour; rien ne 
saurait ogaler cctte splendcur. Not to be equalled, sans egal ; qui 
n’a pas son tfgal. 

cqualitarian fikwali'teorian), a. & s. Pol: Kgalitairc (mf). 
cqualitarianism [ikwoh'tmrionivml. s. Pol: Principes m 
6 galitaires. 

equality [i'kwaliti], s. Egalitt* J (between two people, tntre deux 
persornes). To demand e. of at moments w ith a neighbouring state, 
demaruler l’cgalite en armements avec un c'tat voisin. On a footing 
of equality, on an equality, sur un pied dVgalite (with, avec); do 
puissance a puissance; d’egal k egal (with, avec). In case of 
equality of points . . ., en cas d’eg.ditc de points . . .; on cas dYx 
A-quo. . . . Jur : Uroditors with equality of rights, oreanciers qui 
Monnent on concurrence. Typ: (Sign of) equality, igahte. 
equalization fi:kw^lai / zoi5(o)n], s. I, legalisation j . Fm Regu- 
lansation J (de dividendes). Adm: Pcrequation/(de contributions, 
de traifenients). 2. (a) Compensation f. Adm: Equalization fund, 

(i) (for Jamily allowances, etc.) caisse / de compensation; 

(ii) Fin: fonds m de regularisation. (h) Civ AC: Compensation 
(de terrassernents). Alec.E: Equihbrage m. 

equalize |'i:k\vala:iz]. I. v.tr. (a) Egaliser (sth. with sth , qch. 
avec qch.). To e. wages, faire la ptfrequation des salaues. To e. 
dividends, r^gulariser les dividendes. Fortunes (end to become 
equalized through the breaking up of estates, les foitunes t i ndent 
a se niveler par les partages. Fb . To equalize the score, abs. to 
equalizo, maiquer egalite de points; egaliser la mat que; ^galiser. 

( b ) Compenser, ^quilibrer (des forces, etc.). 2. v.i. (a) S'egaliser. 
(b) Se compenser, s’equilibrer. 

equalizing 1 , a. Compensates, -trice. ELK: Equalizing 
current, courant compensateur. Alec: Equalizing pressure, pres- 
sion f de compensation. 

equalizing 3 , s. I. legalisation t ; pirtquation / (dcs salaires). 
Tls: Equalizing file, lime / & Egaliser. 2. Compensation/, yquili- 
brage m (des forces). Aut: Equalizing gear, differentiel m. 
Fl.E: Equalizing conductor, lil rn neutre, fil d’equilibre. Mec.h: 
Equalizing spring, ressort compensateur. 
equalizer l'i:kwo!aizar], j. I. (Pen.) Egaliseur, -euse. 
2 . (a) ELE: Egaliseur m de potenfiel; compensatrice /. 
(b) Alec.E: Compensateur m, ygalisatcur m ; equilibreur nt. 
Equalizer spring, ressort compensateur. (c) Veil: Palonnier m. 
equanimity [iikwa'nimiti], v. Egality f d’ame, de caracteie; 
serenity/; tranquillity/d’esprit; equanimity/. To disturb s o.'s e., 
troubler la syrynity de qn. To recover one’s equanimity, se 
ressaisir; retrouver son catme; se rassyryner. With equanimity, 
d’une ime ygale. 

equate [i'kweit], v.tr. I. (a) Egaler (to, with, £). To e. the expenses 
with the income, Ogaler les dispenses au revenu; ygaliser les dispenses 
et lc revenu. (ft) Alth : Mcttre (deux expressions, etc.) en equation. 
To equate an expression to, with, zero, egaliser une expression 
a zyro. 2. To e. Jupiter with Zeus, etablir un parallftle entre Jupiter 
ct Zeus, donner Jupiter cotnmc l’yqui'valent dc Zeus. 

equating, s. I. legalisation/. 2. Mth: Mise/ en (Equation, 
equation [i'kwei$(a)n], s. I. legalisation / (des dypenses au 
revenu, etc.). Com: Equation of payments, ycheance commune 
(de billets de change). 2. (a) Astr: Equation of time, yquation / 
du temps, (ft) Psy: Personal equation, yquation personnels. 
3 * Afth: liquation. Simple, quadratic, equation, yquation du 
premier, du deuxiftme, degry. To solve an equation, rysoudre une 
yquation. To find the e. of a problem, mettre un probl^me en 
yquation. 


^weitar], s. liquateur m (de la terre, d’un aerostat, etc.). 
The magnetic equator, la ligne aclinique. At the equator, sous 
1 equateur. 

equatorial fekwa'to.’riJl, a. Equatorial, -aux. E. doldrums, 

calmes dquatoriaux. Equatorial telescope, equatorial m. 
-ally, adv. Equatorialement. 

equerry f'ekwon], s.m. I. £cu>er. 2 . Officicr dc la maison du 
roi. 

equestrian [i'kwestrion]. I. a. (a) (Statue /, etc.) cquestie. 
Equestrian performances, exercices m d’equitation. (b) Rain. Ant: 
The equestrian order, l’ordrc m equestre. 2 . s. («) Cavalier, -icte. 
(b) * Ecuycr, -^re (de cirtjue). 

e^ui- ['i-.kwi |, comb fm. Pqui-. E(/uivahfd, .'quivalve. lApdangulnr, 
equianglc. Fquidifferent, equidifferent. Emu r>o!h nee, cquipol!«-nce 
equiangular Ti kwi'angjular], rt. thorn: l'« ii, ingle, 
cquidae ['iikwidu], t pi. Z: Equidcs m. 
equidifferent |i k^i'ihf.imnt], a. Alth ■ E«iuidifft'icnt. 
equidistance fukwi’dist^ns], j. (»eom: Equidistance /. 
equidistant [irkwi'distontj, a. Cleom: Ecjuidistant (from, de). 
F. objects, objets places a ecartement eg.il. -ly, adv. (Situes) a 
(une) distance ygale, a ycartement egal. 
equilateral [irkwPlat^ralj, a. (team: Etpulatyral, -aux. ,SVe also 

AR( u* i. 

equilibrate (i.k Ai'laibreit) I. V.tr (a) Eqmlihr(‘r ; me lire en 
cquilibrc. (b) Cotilrc-balancer ; faire i ontiepoKp a (utic lorce, etc ). 
2. l\i. (a) S’equihhrcr ; etre i n equilihre (/>) (Of two farces , etc.) Se 
faire contrcpoids. 

equilibrating, a. (Svsterne, etc.) etjuilibreur, yo.uihbiaut. 
equilibration [i’.kxMlaiWi^nl, j. Equilibi.ition f (to, with, 
avec); mise / cn cquihbre. 

equilibrator ti:'ki\il ibrei tar], .V : (l)rrue) Eijiulibratcur m. 

equilibratory [irkvvi laibratan], a. (i'oids, etc.) equilibreur. 
equilibrist [ir'kwilibrist], s. Equihhustr mf; danseur, -euse, fie 
corde , funambule mf 

equilibrium fi.k'M hbri.un], s. r. Ecjmlibre m, aplomb m. 
Body in stable e., corps rn en yquilibic stable. To maintain, lose, 
one's e., gardcr, pcidie, Pcquilibtc. 2. Mch : AIcr.E: Equilibrium 
ring, baguc compensatrice. 

equimultiple [irkwi'mAltipl], s. Alth: Equimultiple m. 
equine f'irkwain, \ kwain], a. Equin, caballin ; de cheval. E. race, 
race che\aline The e. species, les soliptMes m. 
equinoctial fi:kwrnokS(a)l, ekwi-], I. a. fa) Equinoxinl, -aux. 
Astr: The equinoctial line, la ligne equii.oxialc. (ft) Equinoctial 
tides, equinoctial gale, grandes mare'es , vent m dYquinoxc. 
2 .s.(a) Astr: L’equateui m celeste ; la ligne t c quinoxiale. (b)pl. The 
equinoctials, les vents ou les tempetes/ el’equinoxe. 
equinox f'iikwinoks, Vkwi-], S. Equinoxe m. The vernal equinox, 
le point vernal ; I’equinoxe du printerups. 
equip [i'kvNip], v.tr. (equipped; equipping) I, Equiper, armer 
(un navire, un soldat). 2. (a) Meubler, nionter (une maison); 
installer, doter (une ferine, etc.); otitillcr, monter (une usine). 
(ft) To e. s.o. with sth., iminir, yquiper, pourvoir, <]n de qch. To e. a 
rvarkman, a shop, with tools, outiller un ouvricr, une usine. 
To e. a ivorks with ne?v plant, dofer une usine d’un matyriel neuf. 
Aut: To equip the chassis, habillcr le chassis. To e. a car with 
brakes, rnunir une voiture de fieins. 

equipped, a. Well-oquipped, bien yquipe ; (lahoratoire, etc.) 
bien installe, hien agcri< c, (mynage) bien rnonty, bien pourvu ; 
(megasin) bien approvisii*nne. 
equipping, s. — eqvipmfn r i. 

equipage ['ekwipech], s. I. Etpiipemcnt m (pom tin voyage, etc.). 
2. (a) (Vehicle) Equipage m. (ft) A: Equipage, suite / (d’un 
noble). 

equipment f 'kw ipniont], s. I. liquipcment m (d’unc expydition, 
d’unc armee); aitu nagement rn (d’une maison, etc.) ; armement m, 
equipement (d’un na\ire); uutillage m (d’une usine) ; installation/, 
appareillage m (d’un lahoratoire, etc.). 2 . (f^bjets mpl d*)yquipe- 
nicnt; ecjuipagc m, les appareils m, les accessoires m; l’appareil- 
lage. Electrical e. of a motor car, appareillage yiectrique d’une auto. 
Camping equipment, materiel tit dc rampeincnt. Tool equipment, 
outillage; trousse / d’outils. Mil: Siege equipment, yquipage 
de siftge. Bridging e., equipage de ponts. A soldier's c., l’yquipe- 
ment, les efTets m, le fourniment, d’un soldat. Ind: Works with 
modern equipment, usine / avec outillage moderne. The e. of the 
national commissions, les rnoyens m d’action des commissions na- 
tionales. Pol AC: National capital equipment, outillage national. 
equipoise 1 piikwiporizj, s. (a) Equilihre in, pi'ids tgal. To preserv e 
the e. of sth., maintenir qch. en equilihre. (ft) fontiepoids m. 
equipoise 2 , v.tr. I. Equilibrer, cont re-balancer 2 . A: I enir 
(l’esprit) en suspens. 

cquipollence fiikwi’pibnsj, cquipollency [irkwi'pobnsi], s. 

Equipollence/, equivalence/. 

equipollent [irkwi'pobnt], a. Equipollent, equivalent, 
equipotcntial [i:kwipo'tenS(a)l], a. El: Equipotcnticl. h. surface, 
surface/dc potenticl cfinstant. 

equisetum fekwi'siitam], s. Hot: fquisetum m; F: pesse 1, 
pesscreau m, queue-de-cheval /. 

equitable L'ckwitabl], a. Equitable, juste. Jur: Equitable claim, 
reclamation/en accord avec: les principes de 1 cquite. -ably, adv. 
Equitublcment; avec justice, 
equitableness ['ekwitablnas], rquity/. 
equitant f'ckwitont], a. Hot: (Of leaves) t. hevauc'hant. 
equitation [ekwi'tei$(3)n], s. Equitation f. Ruling-school e., 
manage m. . , 

equity r'ekwiti], s. I. fiquitf /, justice /. 1 cannot, in e., allow 
him to pay, je ne peux pas, en toute justice, lui permettre de payer. 
2 . Jur: Equity; recours m aux principes memes de la justice (lorsque 
celle-ci se trouve en conflit avec le droit commun ou ycrit). Equfty 
of a statute, esprit m d’une loi. A : Court of equity, cour / d 6quity. 
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3 .Jur: Droit m (Equitable). Equity of redemption, droit de rachat, 
apr£s forclusion, d’un bien hypothequ^. U.S: (a) Jur: Part 
eventuelle k revcnir au debitcur hypothecate a pres forclusion. 
(b) Fin: Masse des profits qui reste k £tre repart it- entre les action- 
naires (lors d’une liquidation) apr£s pairincnt des obligations. 
Equity securities, actions f ordinaires. 5. Th: Lc syndicat des 
artistes de la scene. 

equivalence [i'kwivobns], s. I. Equivalence /; egalit«$ f (dc 
valeur, dc force). Fin: Equivalences of exchango, parites / de 
change. 2. Ch : Ph : Equivalence, 
equivalent [i'kwivobnt]. I. a. Equivalent. To be equivalent 
to sth., etre equivalent, equivaloir, a qch. Sum that shall be e. to a 
maximum of 300 million Austrian shillings , somme / qui attcindra 
la eontre-valeur de 300 millions de sehcllings autrichiens. 
2. s. Equivalent m. To drink the e. of a glass of xvine, boire la valeur 
d’un verre de vin. Ph: Mechanical equivalent of heat, Joule’s 
equivalent, equivalent nu?eanique dc la chaleur ; equivalent calo- 
rilique. -ly, adv. Equivalcmmcnt. 
equivocal [i , kvvivok(a)l], «. Equivoque, (a) Ambigu, -ue ; (mot m) 
k double entente. Without oquivocal phrases, sans phrases equi¬ 
voques, ambigucs ; F: sans ambages. To give an e. answer, 
r^pondre d’unc fa^on equivoque; F: repondre en Normaml. 
( h) Incertain, douteux. See also glnkraiion i. (r) Suspect, dou- 
teux. Somewhat e. transactions, affaires/ un peu Iouches ; affaires 
equivoques, -ally, adv. D’une maniere equivoque, 
equivocality fikwivo'kaliti], s. I. Caractcrc m equivoque; 
equivoque /. In order to avoid all c ., pour parcr a toute equivoque. 
2. (Expression/) Equivoque, expression & double entente. To mis¬ 
interpret an e., prendre a faux une equivoque ; se meprendie sur 
une equivoque. 

equivocalness [i'kvvivokaliids], 5 . Caractoie m equivoque; 
equivoque /. 

equivocate [i'kvvivokcit], v.t. User dEquivoque, cquivoquer, 
tergiverser. 

equivocation [ik\vivo'ke.S(o)n], $. I. Equivocation /, teigiversa- 
tion /. 2. To resort to eifiiivoiations , user de faux-fuyants m ; 

tergiverser. 

equivocator [i'kvvivokeitar], s. Tcrgiversateur, -trice, 
equivoque ['ckvvivoukj, s. I. Equivoque /; jeu m de mots; 

calembour m ; Rh: dilogie/. 2 . i Qiuvoi’Ar n y 2. 
er [o:r], int. (In hesitating Speech) Ucu . . . hcu. . . . 

’cr fo:rl, pron. P: in n. Never mind 'er, fais pas attention a clle. 

-er 1 for], s.sujf. (From nouns and verbs) (Ref. to profession, occupation, 
etc.) I, (a) -eur m, -eusc /. Cataloguer, catalogueur. Dancer, 
danseur. Deserter, deserteur. (b) -ier m, -i£re /. Hatter, chapelier. 
Plumber, plombier. Mercer, mercier. Draper, drapier. Gardener, 
jardinier. Trooper , troupier. (r) -er m, -6re /. Butcher, boucher. 
Baker , boubnger. (</) -e. Philosopher, philosophe. Biographer , 
biographer. Geographer, geographe. (<■) Grog: Londoner, Londonien. 
Hamburger, lfambourgeois. Nuremberger, Nurembergeois. 
Next-Yorker, Ncw\orkais. 2. Double suff. Caterer, pour voyeur. 
Fruiterer , fruitier. Poulterer, mnichand de volatile. 3. (Thgs, 
actions) Back-hander, coup de revers. Fiver, billet dc cinq livrcs. 
Three-decker, trois-ponts. Poker, tisonnier. Cunurder, navire de la 
L’ie C’unard. 

-cr% a. & adv. sujf. forming comparatives. Lower, plus bas. Dearer, 
plus cher. Clearer, plus clair. Paler, plus pale. Curlier, plus frise. 
Prettiir , plus job. Sooner , plus tot. Oftener, plus souvent. 

-er 3 , s.stiff. Srh: P: Brekker ( -- breakfast), dejeuner. Footer 
(=■ football), jcu de football. Soccer ( — Association football ), 
football assoi lajion. See also HKD-snrrn. 
era f iraraj, s. Ere/. The Christian era, l’ere chrctienne. To mark 
an era, faire ^poque. 

eradiate fi'reidieit], 7 .r. Lit: Kayonner. 

eradiation [ireidi'ei$(:>)n], s. Radiation f, rayonnement m. 

eradicablc [i'radikabl], a. Extirpable. 

eradicate [i'radikeit], r./r. (a) Deracincr (une plante). (b) F: To 
eradioate prejudices, extirper, deraciner, faire disparaitie, des 
pr<Jjuges ; Prejudice not easy to e., prejuge m tenace. 
eradicating, *. liudicaiion. 

eradication [iradi'kciSf'On], s. (a) Dcracinement m (d’un arbre). 

(b) Extirpation /(d’un piejuge, etc.), 
eranthis [c'ranOis], s. Bot: Eranthc/. 
erasable (YreiznblJ, a. Effavable. 

erase [i'reriz], v.tr. Effacer; raturer ou gommer (un mot, uti 
chiffie); F: obliterer (un souvenir). To e. a word with a penknife, 
gratter un mot. 

erased, a. I. Efface. 2. Her: Arrache 
erasement [i'reizmant], erasion [i'rcij^n], >. 1. Effacement m, 
effa^age m, obliteration/. 2. Mot ou chiffrc efface, grattc. 
eraser [i'reizar], s. I. Effaceur m. 2. (a) Grattoir m. (b) Gomme/ 
(a effacer). Ink e., gomme k encre. 

Hrasmian [e'razmbn], a. & s. Erasmien (m ); disciple m d’Erasme. 
Erasmus (Vrazmasj. Pr.n.m. Erasmc. 

lirastian [e'rastjan], a. s. Rel.Hist: Erastien (m ); disciple m 
^d’Eraste. 

Erastianism [e'rastjonizm], .v. Rel.IIist: Erastianisme m. 
ErastUS [e'rastos]. Pr.n.m. Rel.Hist: Erastc. 
erasure [i'reijjor], s. Rature f ; effa^ure /; grattage m ; 
suppression /. 

Eratosthenes [eru'tnsOcm.-z]. Pr.n.m. Eratosth£ne. 
erbium [birbiom], r. Ch: Erbium m. 

Ercles [b:rkli:zj. Pr.n.m. Hum : =- Hkrcui fs (romme le prononce 
bottom dans Le songe d'une nuit d'ett). F: To be in the Eroles 
vein, etre sur sea grands chevaux; parler avec emphase ou cn 
matamore. 

ere [cor], A& Poet: I, prep. Avant. Ere night, avant la nuit. 
kre this, dt‘ja. Ere now, auparavant, dtjk. See also long 1 II. 2. 
2. com. Avant que + sub. 


Erebus ferebas]. Pr.n. Myth: Er^be m. 

Erechtheus [e'rekOjurs]. Pr.n.m. Gr.Myth: Erechthee. 
erect 1 [i'rektl, a. (Of pers.) Droit, debout; (of diameter) vertical; 
(of hair) herisse, dress£. With tail erect, la queue levee, ilress^e, 
en l’air. With head e., la tete haute. rclcWie; lc front haut, leve. 
To stand ereot, se tenir droit; se redresser, -ly, adv. (Marcher) 
la taillc redressee ; (se tenir) droit. 
erect 3 , v.tr. I. Dresser /le corps, les oreilles, un mSt); arborer 
(un mat, etc.). 2. (a) Erigcr, construire (un edifice); batir (un 
immeuble); elever, eriger (une statue) (to, i); dresser (un tfeha- 
faudage, un echafaud, un autel); monter, installer (unc machine) ; 
imaginer, ^difier (une theorie, un syst^me). (6) To e. a perpendicular 
on a line, Clever une perpendiculaire a une ligne. (c)Jtir: fnsti- 
tuer, Eriger (un tribunal). 3. To erect a barony into a dukedom, 
eriger une baronnie en duche. 4. Opt: Rcdresser (une image 
renvers^e). 

erecting, s. I. — erf.chon i. Erecting shop, atelier m de 
montage. 2. Opt: Redresscment rn (d’une image). Erecting 
glass -■= erector 3. Erecting prism, prisme redresseur. Erecting 
eyepiece, oculaire m k redressernent. 
erectile fi'rektail], a. Physiol: (Tissu m) Erectile, 
erectility [irek'tiliti], s. Physiol: ErcctilitiJ/. 

erection fi'rckJI(o)n], s. i. (a) Redressernent m (du corps) ; 
dressage m (d’un mat, d’une colonne, des oreilles, etc.), (b) Con¬ 
struction f, erection / (d’un edifice); erection (d’une statue); 
montage rn, assemblage m, installation / (d’unc machine). 
(c) Erection (d’un tribunal), (d) Physiol: Erection (d’un organe). 

2. Biitisse/. construction, edifice rn. 

erectncss (i'rektnosj, s. Attitude droite ; position/perpendiculaire. 
erector [i'rekt.v], s. I* (Pers.) Constructeur m (de batiments), 
(ajusteur-)montcur rn (de machines). Const: Steelwork ereotor, 
montour de charpentcs metalliques. 2. Anal: Erector(-muscle), 
muscle m erecteur; eiecteur rn. 3. Opt: Inverseur m (de 
telescope). 

eremite f'eremait], s. A. & Lit: Ermitc m. 
eremitic [ere'mitik], a. Eremitique. 

erethism [Vreliizm], s. Med: Er« 4 th:srne m , excitation anormale 
(d’un tissu Erectile)- 

erewhile ['earhwailj, adv. * 1 . A Poet: .\agu6re ; jadis. 
erg 1 s. Grol ■ Erg m (du Sahara), 

erg-, s. Ph.Meas: Etgm; dyne f centimetre. 

ergastulum, pi. -la jai/gastjubm, -la], s. Rom.Ant: Ergastule m. 
ergatocracy [.-urgtf'tokr.isij, s. (iouveinemcnt rn par les ouvriers. 
ergmetcr [b:rgmi:tor], s. Ph: Ergm^tre rn. 
ergo L'airgo], Id.adv. Log: Ergo, done, par consequent, 
ergot [b:rgot], s. Agr: Ergot rn (des giaminees). Pharrn: Ergot dc 
seigle. 

ergoted ['oirgjtidj, a. (Hie, seigle) ergoff*. 

ergotic [ntr'gotik], a. Ergotique. Med: Ergotio poisoning, 
ergotisme m ; A : mal m des ardents. 
ergo tine Oirgatin], s. Pharm: Ergot ine/. 

ergotism [birgotizm], s. Med: Ergotisme rn ; A: mal m des 
ardents. 

ergotize j'a:rgnta:izj t v.tr. Attacpier de l’eigot (le blc, le seigle). 

# ergotized, a. Agr : Ergotized corn, bl£ ergote 
erianthous [cri'anOas], n. Bot: Eiianthc. 
crianthus leii'anOas], s. Bot: Erianthe rn. 

Eric ['crik]. Pr.n.m. Erik. Hist: Eric the Red, Erik le Rouge, 
ericaceac [eri'kcisii:], S.pl. Bot: Eiicaeecs /, erieinees f. 
cricaceous feri'kei^s], a. Bot: Erieacd. 

Erie ['non]. Pr.n. Grog: Lake Erie, le lac Eri^. 

Hrigena fe'ridjina]. Pr.n.m. Hist: Erig^nc. 

erigeron [e'rid/nron], s. Bot: Erigeron rn, F: vergerette /. 

Erin ['erinj. Pr.n. A. & Poet: I/Irlande f Erin go bragh! vive 
l’Jrlande 1 

crineum [e'riruanij, s. Hurt: Ermeon rn, erinosc f. 

Erinnyes (the) [Ni e'riniiiz]. Pr.n.f.pl. Gr.Myth: Les Erinnyes, 
les Furies ; les Eumenides. 

Eriphyle [e'rifili]. Pr.n.f. Gr.Myth: Etiphyle. 
erismatura ferizma'tjurul, s. Orn: Etismature m. 
eristic [e'ristik], a. & s. Phil: Eristique (/); (^eole /) m^gauque. 
Eritrea feri'triial. Pr.n. Geog: I/Erythree /. 

Eritrean feri'triianj, a. & s. Geog: Erythreen, -enne. 
critrichium (eri'tiikinmj, r. Bot: Mousse / d’azur. 

Erl-king (the) JAi birl'kitj], r. Myth: Lit: Lc Roi des Aulnes. 
ermine ['airminj, s. 1. Z: Hermme /. 2. (Fur) Hermine, 
Com: rose!et m. Ermine tails, m^ches/, moucheturcs/, d’hermine. 
T ■' rise to the ermine, to don the ermine, etre nomm£ juge. 
Dispute between silh and e., dispute / entre avocat et |uge. 

3. Her: Hermine. 

'ermine-moth, 5 . Ent: Yponomeute /. 
ermined ('oirmindj, a. I. (a) Fourre, garni, d’hermine. (b) (Of 
pers.) Rcvdtu d’hermine. 2. Her: llerminl. 
erne f.">:rn], s. Orn: i, Orfraie /, pygarguc m; grand aigle des 
mers. 2. Grand aigle, aigle royal, aigle dor£. 

Ernest J'a:rnest]. Pr.n.m. Ernest. 

Ernestine [birnestin], Pr.n.f. Ernestine. 

erode [i'roud], v.tr. (Of acid, poison, rust, glacier, etc.) Eroder 
(les rochcrs, etc.) ; rongcr (1’estomac) ; (of acid) corroder (le fer, 
etc.); (of water) eroder, affouiller (les berges, etc.). Cliffs eroded 
by the sea, falaises rong^es par la mer. 
eroded, a. Erode, affouille. 
erodent [i'roud^nt], a. & s. Pharm: Erosif (rn). 
erogenous [e'rodjanas], erogenic [ero'djiinik], a. Physiol: etc: 
Erog6ne. 

Eros ['iioras]. Pr.n.m. Gr.Myth: Er6s ; 1’Amour m. 
erosion [i / rouj( 2 )n], s. Erosion /; affouillement m (par la mer, 
etc.); usurc / (d’une chaudidre, etc.). Wind e., Erosion ^olicnne. 
Land liable to e., terrain m affouillable. See also column. 
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erosive fi'rousiv], a. Erosif. 

EroStratUS (Vrostnitasl. Pr.n.m. Gr.Hist: Prostrate, 
erotic [e'rotik]. I. a. Erotique. 2# s. Po6mc m erotique. 
eroticism [e'rotisizm], s. Erotisme m. 
erotism ['crotizm], s. Med: Erotisme m. 
erotomania [eroutr/mciniu], s. firotomamc /. 

erotomaniac [crouto'meiniak], s . Erotomane mf\ erotoma- 
niaquc mf. 

erotylus [c'routibs], 5. Ent: Zonairc w. 

err [o:r], v.*- («) SVgarcr, s’ecarter {front, de). To err from the 
straight path, sVgarcr du droit chcmin. (b) Pccher. He does not 
err oil the side of modesty, il ne peche pas par la modest ie. To err 
out of ignorance, pccher par ignorance, (r) Krrer ; ctre dans l'crreur ; 
faire erreur; sc tromper. The best of men may err at times, il cst 
permis de se tromper; F: il n’y a si bon cheval qui nc bronchc. 

erring, a. D£voy 4 , ^gnre, tornbe dans l’crreur. -iy, adv, D’une 
manure erroniJe ; k faux ; mal. 
errancy f'eransi], s. Etat m d’erreur. 

errand f'erand], s. Commission /, course /. To go, run, (on) 
errands, (allcr) faire dcs commissions, des courses. To run errands 
for s.o., faire les couiscs dc qn. I am on an e., jc fais unc com¬ 
mission ; je suis cn course. What is your errand? (i) quelle est 
votre mission? (ii) qu’est-cc <iui vous amene? quel est le but dc 
votre visite? See also fool 1 3. 

'errand-boy, s.m. Garmon de courses ; petit commissionnaire ; 
{in lawyer's office) petit clerc; F: saute-misscau inv ; (in hotel) 
i hasseur. 

'errand-girl, s.f. Petit trottin ; /*. arpett ej. 
errant ['er.mt], I. a, (a) Errant. E. tribes, tiibus errantes. See also 
knIGIIT-frrant. (b) Tornbe dans 1 ’erreur; devoye. 2. s. A: Che¬ 
valier errant. 

errantry ['erantn|, S. Vie errante (des chevaliers) See al\o 

KNIOHT-KRK ANTR Y. 

errata [e'reifrt], s.pl. See khh a 11 m . 

erratic [e'ratik], a. I. (Jeol: Med: (Bloc m, douleur/) errntique. 

2. («) Irreguher. E. working of a machine , rendement incgal, 
irreguher, d’une machine; fonctionnemcnt inteimittent; irre¬ 
gularity/de marche. See also firing 3* (b) Aut: etc: E. driving, 
conduite mal assurc-e. 3. (Of pers.) Excentrique, fantasque, 
capricieux, bizarre, vcll^itaire. E. opinions, opinions extravagantes. 
E. life, vie desordonn^e. -ally, adr. Sans methode, sans regie ; 
cxcentriqucment, capricieusement. To 7vork e., travailler a batons 
rompus, par boutades ; (of machine) fonctionner irregulidrcmcnt, par 
A-coups. To drive a car e., zigzaguer, faire dcs zigzags, sur la route. 

erratum, pi. -ta fe'reitom, -tu], s. Erratum m, pi. errata, 
erroneous [e'rouniasj, a. (Calcul) errone, faux. E. dot trine, 
spelling, doctrine, orlhographe, fausse. Arguments resting on e. 
premises, arguments nt qui portent a faux. -ly, adr. Erruneinent, j 
par erreur, k faux. 

erroneousness |e'roumosn.-K|, s. Erreur f, laussete / (d’unc 
doctrine, d’une conclusion). 

error f'erar], s. I. ( Mistake) (a) Etreur/, faute J, meprise /. An c. of 
calculation, unc eireur dc calcul. E. in estimating, erreur devalua¬ 
tion. Error of, in, judgment, erreur de jugoment. Printer’s error, j 
faute d’impression, F: coquille /. Clerical error, erreur dc plume, 
d’eciiture. Com: Errors and omissions excepted, saut erreur 011 
omission. Lit: The Comedy of Errors, la Comedo*des eircurs. Zero 
orror, deviation/, deplacement m, du zyro (d’un appateil scicnt irtque). 

‘1 str: iXau : PL of the compass, variation / du conipas. Chrono¬ 
meter error, ctat absolu d’un chiononietre. Mil: JL in range, 
ecart m en puttee. Vertical e., ecart en hauteur. To make, commit, 
an error, faire, commettte, une erreur; cornmettre line meprise; 
se tromper. It is an e. to suppose that .... on aunnt tort de 
troireque. . . P: He's a fool and no error, e’est un imbtcilc, pas 
d’erreur! See also allowance 1 3, trim. 2 . ( b ) fur: Erreur judi- 
ciaire ; mal-juge m. Writ of error, lettres fpl de revision ; renvoi m 
en revision (d’un proccs au critninel). 2. ( Mistaken condition) 

(a) To be in error, etre dans l’crreur ; avoir tort. To run, fall, 
into error, lumber dans l’errcur, se tromper. To lead s.o. into e., 
mduire qn en erreur. To catch s.o. in error, prendre qn en faute. 
Goods sent in error, marchandises envoyees par erreur. (b) He has 
seen the error of his ways, il est revenu de ses egarements. 

3. Ecart (de conduite). Errors of youth, erreurs, ticarts, de jcunesse. 
Hrsc (a:rsj, a. Gf s. Ling: Erse (m). (Dialccte eeltique (i) A : des 

Highlands d’Ecosse, (11) de 1’Irlande.) 
erstwhile ['airsthwail], adv, A. Gf Poet : Autrefois, jadis; 

A: nagu£re(s). Her e. lover, son pretendu d’autrefois, d’antan. 
erubesccnce [enTbes(a)ns], s. Eruhcscence f 
erubescent [eru'hes(.>)nt], a. Erubescent. 

eruct [i'rAktJ, eructate (TrAktrit], v.tr. & i. Eructer; F: roter. 
eructation fi:rAk'tei$(o)n], s. Eructation/, renvoi rn ; P': rot m. 
erudite ['crudait], a. Erudit, savant. -iy, adv. D’une manure 
yrudjte, savante ; savarninent, doctement. 
erudition [eru'diS(a)n], s. Erudition f. Work of monumental e., 
vrai monument dV-rudition; F: vrai travail dc benedictin. 
erupt [e'rApt], v.i. 1. (Of teeth) Percer. 2. (Of volcano) Entrer en 
yruption; faire yruption. 

eruption [e'rApS(a)n], s. I. (a) Eruption / (d’un volcan, d’un 
geyser, des passions), (b) Eclat m, acc£s m (de rol£re, de gaiete, etc.), 
(f) A : Rutfe/(de barbares, de hordes sauvages). 2. (a) Med: Erup¬ 
tion, pouss^e / (dc boutons); efflorescence / (de la rougeole, etc.). 

(b) Physiol: Eruption (des dents). 

eruptional [e'rApSanal], a. (Of shock, tremor, etc.) Qui se rapporte 
4 1 yruption ; du k Irruption. 

eruptive [e'rAptiv],^. Med: Geol: (Of disease, rock, etc.) Eruptif. 

-iy, adv. D’une manure yruptivc. 
eruptiveness [e'rAptivnas], s. Caract^re yruptif (d’un volcan, etc.). 
"(e)ry [(j>)ri], s.suff. -erie /. X. (Class of goods, trade, occupation. 
Place, etc.) Bakery , boulangerie. Cutlery, coutellerie. Drapery, 


drape ne. Fishery, pecherie. Pottery, potcrie. 2 . Coll. (Of pers.) 
Artillery , artillcric. Cavalry, cavalerie. Infantry, infantcrie. 
Jewry, juivcne. 3. (Action or state, usu. Pej:) Bigotry, cagoterie. 
Coquetry, coquetterie. Flattery, flattciic. Knavery , friponnerie. 

* Mockery , moquerie. Monkery, moincrie. 

Ery man thus [eri manOos]. Pr.n. A.Geog: Ervmanthe m 
cryngium re'rindjiom], F: eringo [e'riogoj, i. hut : Ery nre m 
F: nanicaut m. J 

erysimum [e'risimam], s Bot: Erysimon m. 
erysipelas [eri'sipilos], s. Med: Krysipelc m,e resipele m. 
erysipelatous fcrisi'pebtas], a. Med: Eiysipelatcux 
erythema [eii'«Ji:m«], i. Med: Erythnne m. 
erythraea [cri'Grirfl], 5. Bot: Ervthrce f, F • petite centaurye. 
Erythraean [eri'Oriian], a. Grog: Tho Eiythraean Sea, la mcr 
Ery three. 

erythrin [c'nUrin], i. Ch Erv thrine f. 

erythrite [e'riOrait], .v l. Miner: Erythnne /, cohaltocre m ; 

cohalt arseniate. 2 . Ch . Erythrite/. 
cr ytb r °carpOUS ferihrr/kairpds], a. Bot: Erythrocaipe. 
erythronium (eri'Ornimbm], s. Bot. F*'r\throne m ; P' : dent- 
de-chien /. 

crythrosine re'iiOiosin], J. Ch : Ervthrosine / 
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mart lies mobiles; 
See also t omii 1 2. 

es'kobptj, a. -- scallop 1 , 


Erzerum ['r.arz:»ru:rn]. ~Pr.n. Geog 
Esau ['i:sa;J. Pr.n.m. Esau. 
escalade 1 [esku'leidj. s. Est abide f. 
cscalade a , v.tr. Escaladcr. 
escalator ['cskulcit^rj, s. Escaher roulant 
trottoir rou la nt; A fail: escalatut m. 
escallop [cs'kilop], s., cscallopcd 
scalloped , q.v. uruhr scallop 3 . 
escapade [esku peid], r. Escapade/; F: fiasque/, ftcdaine^. 
escape 1 fts'kcip], s. I. (a) Fuitc/, evasion/; ( from enemy, etc.) 
derulude /. To make, effect, one’s esoape, s’ychappei, se sauver. 
lo invent a plan of e., inventer, imagmer un moyen dc s’echapper, 
un moyen d’e\asion. To make good om's e., r^ussir, parvenir, A 
s’echapper. fur: Escape warrant, mandat m d’arrestation d’un 
pnsonnitr cchappe. (b) To have a narrow escape, lVtliappci belle; 
en revenir d’une belle; (of sick person) revvnir de loin. He had a 
natron: e., il l’a cue chaude, il l’a cchappe belle. He had a narrow e. 
from falling, il a failli tomber ; il s’en est fallu de peu qu’il ne tombat, 
pt ti s’en f.uir, 1! s’en faut de peu, qu’il ne soit tornbe. To hare a 
mil at ulous e., echappcr comme par mini ie. / owe my e. to . . ., jt. 
dois 111011 salut, met delivrance, i. . . . The e is no (mode, nay, of) 
e. front it, il n’y a pas moyen d’y tfchappir, de s’y soustraire ; il 
laut en passer par la. Was of escape, issue f. Doom from which 
there is no e., dentin m ineluctable, (r) Echappement m, fuite, 
degagcnicnt m, tleptrdiiion / (de gaz, d'eau, etc.). E. of light, 
rtltiee f de luirueie. 2, (Fire-)escape, Ochelle / de sauvetage. 
3. Hyd.E • Devers»ur m. 4. Bot: Garden escape, plante cultiv^e 
tpii s’est propagee hors des jardins. 

es'eape-gas, S. Gaz m d’eebappement. 
cs'cape-pipc, V. 'ruyau m d’eebappement. 
es'cape-valvc, s. Soupupe / d’echappement, de decharge ; 
soupape de trop-plein ; clapt t m de suiete ; Mch d< 5 tendeur m 
(de pression, de vapciir). 

es'eape-wheel, S. r Clockm: Roue / de rencontie. 
escape". I. v.i. (u> Ethappei, s’echapper, piendre la fuite. To e 
from , out of, prison , s’ethapper de puson ; s’esader. To e.from one's 
warders, rehapper a ses g<»itliens. To e. to the mountains, gngner les 
inontagnes. Escaped prisoner, invade, -tV. .In escaped com'ict, 
un format evade, (b) To escape by the skin of one’s teeth, echapper 
de bien pri\s ; echapper tout juste; s’en tirer tout juste. To e. 
uninjured, with a broken arm, s’en tirer sans aucun mal, avee un 
bias casse. Hr escaped with a flight , il en a etc quittc pour la peur. 

(c) (Of gases, fluids) Se degager; s echapper, fuir; sc perdre. 
2. v.tr. (a) (Of pers.) Echapper a (un danger, sa destin^e). To 
escape pursuit, echapper aux poursmtes; sc deiober aux pour- 
suites. He natrou.lv escaped death, il a cchappe tout juste k la 
mort; il a frisc la nu»rt; il a ct< / - hien pr6s dc la mort. To e. 
doing sth., evitet de, se dispenser de, faiie qi h. He just escapod 
being killed, il s’en est fallu de bien peu qu’il ne fut tue; il 
a bien failli etie tu< 5 ; il a manque (de) se faire tucr. To e. 
observation, se dcrober aux tegards. To e. s.o.'s suspicions , sc 
soustraire aux soiip^ons de qn. Doom that cannot be escaped, suit 
ineluctable; soft auquel on nc pent Echapper. (A) (Of thgs) To 
escape notice, echapper a l’attcntion; passer inaper^u. It ivill 
not hare escaped the notice of anyone that . . ., il n’aura ^chapp/ 
a personne (jue. . . . Fact that had hitherto escaped notice , fait 
fusqu’alors inobserve. That fact escaped mo, ce fait m’avait 
cchappe. See also mfmohy i. (r) An oath, a cry, escaped him. 
escaped his lips, il laissa echapper un juron, un cri. Not a uord 
escaped his lips; not a word escaped him , pas un mot n c< happa, 
nc s’6chappa, de ses l^vres. This word escaped vie, I admit \ cc mot 
m’est Cchappe, j’en conviens. A tear escaped her, une larme sVchappa 
de ses yeux. 

escaping, s. Evasion / (d’un prisonmer); echappement m 
(de vapeur); degagernent m (dc gaz). 
escape 9 , s. Arch: Cong<6 m (d’une colonne). 
escapee [eskei'pi:], s. Evade -tie. 

escape m ent [es'keipmont], s. I. Dc\ersoir m (du trop-plnn 
dVnergie de cjn, etc.). 2. (a) Clockm: etc: Echappement m 
(d’unc pendule, dun piano, etc.). Clockm: Hook esoapement, 
(echappement a) virgule/. (b) Typewr: Espacement m. 
escarp 1 fes'koirp], s. (a) Fort: Escarpe /. (b) Talus m. 
escarp 2 , v.tr. (a) Fort: Escarper (un giacis, etc.). ( b ) hscarper, 
taluter (un remblai, etc.). 

escarpment [es'ka:rpmant], s. Escarpement m ; talus m. 
-escence L'esons], s.suff. -escence /. Effervescence, effervescence. 
Intumescence , intumescence. Ihitreseencr, putrescence. 
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-escent ['csant], a.suff. -escent. Alkalescent , alcalescent. Deli¬ 
quescent , deliquescent. Effervescent, effervescent. Fluorescent, 
fluorescent. Iridescent, iridescent, 
eschar ['eskarrl, r. A/ed: Escarre/; .<4: eschare/. 
cscharotic [csWrotik], a. & s. Med: Esc(h)arotique (m); 
caustique {in). 

cschatocol |e'skatokol], s. Protocole final, cschatocole m (d une 
charte). 

eschatological [csk.ito'tad 3 ik(;>)l], a. Theol: Eschatologique. 
eschatology [cskfl't.^Ddji], s. Theol: Kschatologie/. 
escheat 1 [cs't$i:t], 7 ur: *• (<*) Ddshcrcnce f\ devolution / 
d’heritage a 1’Etat. Right of escheat, (droit m d’) aubaine /. {Of 
i state) To revert by escheat to s.o., cchoir, obvenir, a qn. 
(A) Ilist : {Scot.) Confiscation / dr biens. 2. Bien (tomW) en 
desherence ; succession ddvolue a l’Etat. 
escheat*. I. v.tr. ('onfisquer (une succession, etc.). To escheat 
ail estate to s.o., faire cchoir une succession a qn. 2. v.i. Jur : (u) {Of 
estate, etc.) Tombcr en desherence ; revenir a l’Etat, a la Couronne. 
Est heated succession , succession devolue k l’Etat. ( b) Echoir, 
obvenir {to, a). 

eschcatable [cs'tSutabl], a. Jur : {Of estate, property) Susceptible 
de desherence. 

eschcatment [es't.Shtm.mt], s. Jur: Ih'shrrcnce /; devolution / 
(d’un heritage) a l’Etat. 

eschew fes'tjiu:], v.tr. Kn iter (qch.); icnoncer a (qch.) ; s’abstenir 
de (qch.). You nill hare to e. nine, il vous faudra renoncer au vin, 
nous ahstenir de bo ire du vin. E. evil! ne faites point lc mal I 
eschewing, s. Abstention / {of, de). 
esclischoltzia [e'S-dtsia], s. Dot: Kschscholzie/. 
escort 1 ['esk.v.rt], s. Mil: etc: Escorte/; F: {to a lady) cavalier m. 
Under the escort of . . ., sous Pescortc dc . . ., F: sous la 
conduite de. . . . To conduct a prisoner under e., conduire un 
prisonmer sous cscorte. Mil: Special escort {of artillery), soutien 
special. A avy: Escort vessel, \aisseau m cPescortc ; escorteur in. 
escort 2 [es'krrt], v.tr. (u) Kscortcr, fan e cscorte a, servir d’escorte h 
(un general, un convoi). To e. a lady , seivn de cavalier a unc dame. 
To e. a prisoner, conduire un prisonnier sous escorte. To e. s.o. on 
horse hat k, suivre qn a cheval. Escorted hr the maid they go for 
a walk, sous la conduite de la bonne ils font une promenade. 
I will e. you home, je vais vous rcconduire, je vais vous accompagner 
jusque ihcz vous. (A) TJ.S: F: Courtiser (une jeune fille). 
escribed [us'kraibd], a. Mth: Escribed circle, cercle exinscrit. 
escritoire [eskti'tumr], s. Furn: Secrdlaiie rn ; bureau m (de 
salon) ; A : ecritoire f, bonheur-du-jour m,pl. bonheurs-du-jour. 
escrow [esk'rou], s. Jur: Engagement in sous scing-privd confid 
h un tiers pour ctre hvrd au destinatairc lors de la realisation de 
certaines conditions spdcifides. 

esculent ['eskjutantj, a. & s. Comestible {m ); esculent (w). 
esculin r'eskjulin], r. Ch: Esculinc/. 

escutcheon [ra'kvtSfiJn], s. I. {a) Her: Ecu m, ecusson rn ; 
cartel m d’armoirres. To sully, besmirch, one's t., ternir, salir, son 
blason. (A) N.Arth. Ecusson (de la poupe); tableau m. 
2. Tchn: Ecusson, entree / (de serrure); (rondclle f) cache- 
entree / inv, rouet m (de serrure). 3. Hush: (Milk-)oscutcheon, 
ecusson (d’une vat he). 

Hsdras [Vzdras]. Pr.n.m. D.Hist: hydras. 

-ese \'r.7.], a. s.stiff. I. {a) -ois m, -oise /. Chinese, Chinoift. 
Pekinese, Ptkinois. Siamese, Siamois. Viennese, Viennois. 
(A) -ais m, -aise f. Japanese, Japonais. Milanese, Milanais. Portu¬ 
guese, Portugais. 2. F: Johnsonese, stNle pompeux a la inanitrc 
tin dot teui Johnson. Journalese, style de journahste. Telegraphese, 
style tclegraphique. Translationese , style de traduction. 

Eskimo, pi. -0(e)s ['c&kimo, -ouz], a. & s. {pi. also Eskimo) 
Ethn: Ucog: Esquimau {m), -aux. E. woman, femme / esquimau. 
E. dog, ehien rn esquimau. 

esoteric(al) |cso'tcrik( d)],a. Esotdiique ; secret, -ally, adv. D’une 
fa<;on dsotdrique ; secietement. 
esoterism [e'sntarizrn], v. Esotdnsme m. 
espadrille [csprt'dril], v. Bootm: Espadnlle f. 
espagnolettc [espanjo'let], s. Kspagnolette/; targette f a Pespa- 
gnole ; erdmone f, bascule/(d’une fenctre). 
espalier [es'paljor], s. Espalier rn ( (1) ireillis, (ii) arbre). On an 
csp.ilier, en espalier. 

esparto(-grass) [es'pu:rMgro:s)J, s. Dot: Ind: Spart(c) m; 

alfa rn ; lygdcj. E.-grassproducts, spaiterie f. E. slipper, espadrille f. 
especial [es'pe$(a)ll, a. Special, -aux ; particulier. Of e. importance, 
d’une importance toute particuhcre. In especial, surtout; en 
particulier. -ally, adv. Surtout, particulieiernent. You ought to 
go for a long voyage , {more) e. as you are well-to-do, vous devriez 
faire un grand voyage, d’autant plus que, A’: surtout que, vous 
dtes riche. 

Esperantist [espo'rantist], a. & i. Ling: Espdrantiste (/«/). 

Esperanto [espe'rantu], s. Ling: Esperanto m. 

espial [es'paial], s. I. Espionnage rn (par le trou de la serrure, etc.). 

2. Action / d’apercevoir (qn au loin), 
espionage f'cspioncdi, cspio'na:j], s. Espionnage m. 
esplanade [esplti'neidj, .t. Fort: etc: Esplanade/, 
espousal [cs'pauz(.>)l], s. A. & Lit: I. Usu. pi. Epousailles /, 
accordailles /. 2. Espousal of a cause, adoption / d’une cause ; 
adhesion / a une cause. 

espouse [es'paiuz], v.tr. I. Lit: {a) Epouser (une femme). 
(A) B: Espoused wife, femme fiancee, promise. 2. A: {Of parent) 
To espouse one’s daughter to s.o., marier sa fille h qn ; donner 
sa fille en mariage a qn. 3. F: Epouser, embrasscr (une cause, 
un parti, une opinion). 

espouser [cs'pauzor], s. Ddfenseur, protecteur, -trice, partisan m 
(d’une cause, d’une doctrine). 

esprit de corps [es'pri:d(3)'kD:r], s. To show esprit de oorps, 
faire preuve d’esprit de corps; soutenir l’honneur du corps. 


espy [es'pai], v.tr. I. Apercevoir, aviser, entrevoir, (qn, qch.) au 
loin, dans le lointain. In the field he espied a mare, dans le champ 
il avisa une jument. 2. Ddcouvrir, remarquer (un ddfaut). 

-esque ['eskj, a.suff. -esque. Arabesque, arabesque. Dantesque, 
dantesque. Dotijuanesque, donjuanesque. Tumeresque , digne de 
Turner; A la manure du peintre Turner. 

Esquiline ['eskwilain), a. & s. A.Geog: The Esquiline (Hill), 
le mont Esquilin. 

Esquimo ['eskimo], a. & s. — Eskimo. 

esquire fes'kwaior], r. I. A: Ecuyer m (servant). 2. Titre m 
honorifique d’un “gentleman.” (Le nom de famille doit etre 
nr6c<^d^ du pr^nom, mais non de ni d’aucun autre titre.) 

John TV. Smith, Esq. «= Monsieur John W. Smith, 
ess, pi. esses [cs, 'esiz], s. (La lettre) s. See also S 
-ess [cs], s.stiff. {Forming fem. nouns from masc.) I. -esse. 
Hostess, lifttessc. Priestess, pretresse. Mayoress, F: mairesse. 
F. & Hum: Fellow-citizeness, concitoycnne. Millionairess, femme 
millionnaire. Saints and saintesses, saints et saintes. 2. -euse. Em- 
broidress, brodeuse. 3. -ice. Actress, actrice. Directress, directricc. 
Inspectress, inspectrice. Protectress, protectrice. 4* -(i)i*re. Adven¬ 
turess, aventuricrc. Sorceress, sore 1 ere. 5. -e. Baroness, baronne. 

GVan/c55,geantc. Jewess, juive. Lionesse, Uonne. Patroness, patronne. 
CSSay 1 ['esei], s. I* Essai rn, effort rn ; tentative/ {at, de). My first 
essay at authorship, mes debuts comme dcrivain. 2. (n) Lit: Essai. 
(A) Sch : Dissertation/; composition / (litufraiie). 
essay 2 [c'sei], v.tr. Lit: I. Mettre (qn, qch.) k Edpreuve. 2. Essaycr 
{sth., to do sth., qch., de faire qch.). 
essayist [Vseiistj, s. Lit: Essayist cm/; auteur m d’essais. 
essence ['es(o)nsJ, s. I. Phil: Theol: Essence/. Metaphysics in 
conformity with the true e. of things, inetaphysique conforme a 
1’etre, i l’essence, veritable des choscs. The ossence of the matter, 
le fond de l’affaire. F: The e. of a book, le sue, la inoellc, d’un 
livre. Money is the e. of business, l’argent est l’ame dcs affaires. 
His letter ivas the e. of nonsense, sa lettre <?tait la sottise m£me, le 
comble de l’absurdit£. Jur: Time i6 of the essence of the contract, 
le temps est de 1’esscnce du contrat; il est important de faire vite. 
Jur: Essence of a crime, quality substantielle d’un crime. 

2. Ch: Cu : etc : Essence, cxtrait rn. Meat essence, extrait de viande. 
Essene [e'siin], s. B.Lit: Esst'nien rn. 

Essenian [e'simjon], a. Ess^nicn. 

Essenism I'esanizm], s. Essenisme m, asc^tisme m. 
essential [e'senS(.i)l]. I. a. (a) {Of difference, etc.) Kssentiel. 
(A) Essentiel, indispensable ; capital, -aux. Essential data, donnlcs 
essentiellcs. Essential foodstuffs, denrees / de pmniAre n^cessite. 
Essential tool, outil m de premiere utility. The essential point, le 
point capital. The e. part of a doctrine . l’cssence / d’une doctrine. 
It is essential that . . il est capital que, il iniporte (au premier 
chef) que, il est indispensable que -f- sub. It is e. to do that , il cst 
de toute nccessite dc faire ccla. The essential thing, 1’essentiel m. 
Prudence is e., la prudence est de commando ; la prudence s’impose. 
The e. influence of climate, 1’influcnce capitale du climat. 
The e. feature of this polity ..., 1c fond de cette politique. . . . 
Ere: The essential vows, les verux m de la religion, les veeux 
monastiques, les trois veeux. (c) See oil 1 5. 2. 5. Usu. pi. To fasten 
on to essentials, s’attarhcr a l’cssentiel. One of the essentials of 
a business man, une des qualites indispensables a un homme 
d’affaires. -ally, adv. Essentiellement; au premier chef, 
essentiality [esenSi'aliti], s. Essentiality/, 
esses f'esizj.r. Tp: (La lettre) s. 

-est [astj, a. & adv. stiff. forming superlatives. Hardest, lc plus dur. 

Lightest, le plus rlair. Longest, le plus long, 
establish [es'tablA], v.tr. I. (n) Affermir (sa foi); asseoir (ties 
fondements, son credit, son pouvoir). To establish a reign of 
Justice, instaurer le regne dc la justice. (A) Jur: Confirmer, 
ratifier (un testament). To establish one’s right, faire apparoir son 
bon droit. 2. Ktahlir (un gouvernement) ; edifier (un systAme) ; 
fonder (une maison de commerce); order, instituer (une agencc); 
constituer (une societd, un tribunal); mettre sur pied (une paix). 
Sch: To establish a new chair, erder une nouvelle chaire. To e. a 
tax on tobacco, mettle un impot sur le tabac. To e. close relations 
with s.o., noticr des relations avec qn. To e. a reputation for scholar¬ 
ship, se faire unc reputation de savant. To e. s.o.'s reputation {as an 
author, etc.), poser qn. The custom has been, has Imorne, established 
to . . la continue s’est dtablie, s’est introduce, de. ... To e. a 
doctrine on . . ., clever une doctrine sur. . . . To establish s.o., 
onesolf {in business, etc.), dtablir qn, s’etablir. To e. oneself in the 
country, s’installer b la campagne. To e. oneself in a job, s’ancrcr 
dans un emploi. To e. oneself in s.o.'s house, s’introniser chez qn. 

3. Etahlir, avdrer (un fait) ; demontrer (la vdritd d’une proposition, 
1*identitd de qn); constatcr (la rdalitd d’un fait). To establish a 
charge, s.o.’s innocence, dtablir une accusation, l’innocence de qn. 
It was established that the parcel contained nothing suspicious , le 
paquet fut reconnu ne contenir rien de suspect. The enquiry has 
enabled tne to e. the following facts, l’enqudtc m’a amend aux con- 
statations suivantes. The facts established by the inquiry , les faits 
qui rdsultent des informations. The roll call establishes that 200 
were present, l’appel nominal constate deux cents prdsenccs. 
4* (a) Eriger (une Eglise) en Eglise d’Etat; dtablir (une Eglise). 
(A) To establish a city as a free city, constituer une ville en ville 

established [es'tabliSt], a. Etabli. Established reputation, 
reputation solide, bien etablie. Well-e. business, friendship , maison/, 
amitid /, solide. Established fact, fait avdrd; fait constant; fait 
acquis. E. scientific fact, fait acquis h la science. Established 
bookseller, etc., libraire, etc., patentd. Well-e. fortune, fortune bien 
assise. Man of established position, homme m solide, considdrable. 
Jur: Witness of well-established position, tdmoin patentd (com- 
mer^ant ou membre d’une profession libdrale). See also church 1 2, 
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establishing) t. = establishment i. 
establishment [es'tabUSmjnt], s. I. (a) Affermissement m (de 
8a foi); confirmation f, ratification / (d’un testament); constata- 
tion / (d’un fait, etc.). (£) Etablissemcnt m (d’un gouverncmcnt, 
d’une industrie, d’une Eglise); creation / (d’un systcme, d’un 
bureau) ; fondation / (d’une maison de commerce) ; constitution / 
(d’une sociEtE) ; assiette/(d’un imp6t). 2. Etablissement, maison/. 
Charitable establishment, maison de charite. Business establish¬ 
ment, maison de commerce. Establishment oharges, frais gcnEraux, 
depcnses/ de la maison. Private establishment, maison particuliEre. 
He keeps a separate e. (for a mistress), il a un menage en ville. 
He has enlarged his e., il a augmente sa maison. To keep up an 
establishment, tenir maison; avoir un grand train de maison. 
One must have tons of money to keep up such an e., il taut des mille 
et des cents pour supporter un train de maison pared. 3. (a) Per¬ 
sonnel m (dune maison); train m (de maison). To be on the 
establishment, (i) faire partie du personnel; (11) Typ: etre en 
conscience. Typ: Establishment hand, ouvricr m en conscience 
(b) Mil: Navy: Effectif m (d’une unitE, etc.). War establishment, 
peace establishment, effect its de guerre; effectifs de paix, cn 
temps de paix. On a tear, a peace, e., sur le pied de guerre, de paix. 
To bring up a division to tear e., porter une division sk l’effectif de 
guerre. 4. The (Churoh) Establishment, l’figlise Etablie. 
5. Astr: Establishment of a port, Etablissement du port; etablisse- 
ment des marges (dans un certain port), 
estate [es'teit], s. I. fitat m, condition /. Man's estate, 1’dge 
viril; 1’agc d’homme. To hare arrived at woman's e., etre une 
femme faite. The holy estate of matrimony, le saint etat de 
mariage. 2. Rang m, condition. Of high, low, estate, de haut rang, 
d’humble condition. To fall from one’s high estate, dechoir du 
rang que I’on a occupE. Fallen from his high e., dev hu de son 
ancienne splendour. 3. Fr.llist: The Estates (of the Realm), les 
Etats, les ordrfes (de l’ancien regime). The Third Estate, le Tiers 
(Elat), la bourgeoisie. F: The Fourth Estate, le journalisrue, la 
Prcsse; le quatricme pouvoir. 4. fur : (n) Bicn m, domaine m, 
immeuble m. Estate free from incumbrances, immeuble sans 
servitudes, charges, ni hypothEqucs. Personal estate, biens mobj- 
liers, biens mcublcs ; biens personnels. Life estate, biens cn viagcr. 
See also (oint* i, real 2 T. 2. (/>) Succession/, rn:issc/des biens (d’un 
dEfunt). Estate duty, droits mpl de succession, (c) Actif m (d’un 
failli). 5- ( n ) Terre /, propriety /, bien. Country house and 
estate for sale, a vendre chateau et domaine. (b) New housing 
estatos outside London, nouvelles cites a la peri phene de Londres. 

es'tate-agency, s. Agence f de lot ation ; agence immobilicre ; 
bureau m de vente d’immcubles, tie lotissements. 

es'tate-agent, s. 1. Agent m dc location, de vente d’im- 
meubles; courtier m en immeubles; agent immobilier. 
2. Administratcur font. ier. 

es'tate-oflice, s. 1, -- estate-agenc y. 2 * Bureau m de 
l’administrateur foncier. 

esteem 1 [es'tinn], s. Estime/, consideration /. To hold s.o. in high 
esteem, avoir qn cn haute estime ; estimer bcaucoup qn. 7b profess 
Kttat e. for s.o., professor une haute, une grande, estime pour qn. 
To hold s.o. in low e., mEsestimcr qn ; estimer pen qn. Ilthl in 
no e., mal vu, peu estime. To rise, fall, in s.o.’s esteem, monter, 
baisser, dans l’cstime de qn. 

esteem 2 , v.tr. I. Estimer (qn) ; priser (qch.). Much as I esteem 
you . . ., si grande que soit pour vous mon estime . . .; quelquc 
estime quo j’aie pour vous. . . . To e. sth. lightly, faire peu do cas 
de qch. Man highly esteemed, honime fort estime; homme con¬ 
sider^, bien vu. Com: Your esteemed favour, votre honorEe. 
2. Estimer, regarder, considercr (sth. as sth., qch. comme qch.). 
To e. oneself happy, s’estimer heureux. 
ester f'est.ir], s. Ch: Ether compost; ester m. Cellulose ester, 
ether de cellulose. 

Esther J'cstar]. Pr.n.f. Esther. 

Ksthonia [es'Oounitf]. Pr.n. Geog: L’Kst(h)onie /. 

Esthonian fos'Ooumon], rt. & s. Geog: Est(h)onicn, -ienne. 
estimable ['estimabl], a. Estimable, digne d’estime. Not very e. 

person, personne / peu recommandable. 
estimate 1 ['estimet], s. I. Appreciation /, Evaluation f, calcul m 
(des pertes, du contenu de qch., de la force de qch.). To form a 
correct e. of sth., so former, se faire, une idee exacte de qch. You 
hai'e formed a wrong e. of my worldly circumstances, vous vous etes 
fait uno idEc fausse de ma situation de fortune. Rough estimate, 
Evaluation en gros ; approximation grossiEre. 'These figures are only 
a rough e., ces chiffres sont ties approximates. On, at, a rough 
estimate, par aper^u F: h vue dc nez, k vue d’ceil. At the lowest 
estimate, au has mot. See also over-estimate 1 . 2 . Com: Devis 
(estimatif); Etat estimatif; Etat apprEciatif. Building e., devis de 
construction. Printing e., devis d’imprimerie. Preliminary estimate, 
rough estimate, devis de prEvision; devis approximate; 
avant-projet m. Estimate on demand, devis sur demande. To put in 
an estimate, donner un devis; soumissionner. Estimate of expendi¬ 
ture, chiffre nrEvu pour les dEpcnses. Pol: The Estimates, les 
previsions / nudgEtaires; les crEdits m. Naval estimates, Navy 
estimates, budget m de la marine. Supplementary estimates, 
crEdits supplEmentaires. 

estimate 3 f'estimeit], v.tr. Estimer, Evaluer, apprEcier (les frais); 
apprEcier (une distance, etc.); Evaluer (une foret, la production 
d’un puits k pEtrole, etc.); mesurer (une infiuence). To e. distance 
by the eye, mesurer la distance k la vue. To e. sth . at so much, 
estimer, calculer, qch. k tant. His fortune is estimated at .. ., 
on Evalue sa fortune k. . . . The phenomencm teas estimated to have 
lasted five minutes, la durEe du phEnomEne a EtE evaluEe k cinq 
minutes. / e. that it will take three years, j’estime que cela prendra 
trois ans, qu’il faudra trois ans. Estimated cost, coOt estimatif. 
A fortune impossible to e., une fortune impossible k Evaluer. See also 
over-estimate*. 


estimating, s. Estimation /, appreciation /, Evaluation /, 
calcul m (des frais, etc.). J 

estimation [esti'meiS(j)nJ, f. I. - ESTiMxriNG. 2. (a) Jugement m. 
In estimation, d apres moi; k trion avis; k mon idEe 
(b) Estime f, consideration /. To hold s.o. in estimation, tenir qn 
en grande estime. He is rising in the e. of the public, il remonte dans 
l estime du public; F: ses actions sont en hausse. See also 
K\I.L“3j f /). 

estimative I'cstiinotiv], a. Estimatif. 

estimator ['estimator], s. ApprEc iateur m ; cstimatcur m. 

estimatory ['estimotori], a. Estimatoire. 

estivage [ estivedj], s. Nan: I*stivage in (de la targaison). 

estival ['estixal, es'taivnl], a. — akstival. 

estop [es'top], v.tr. (estopped ; estopping) (IJsu in passive) fur: Op- 
poscr unc exception, une fin de non-recevoir, a ' pi). To be estcuped 
from sth., from doing sth., etre exclus de qch.; etre emptxlu de 
lane qv.h. * 

estoppage [es'topedj], s. fur: Exclusion /, empEchetnent m. 
estoppel [cslopol], s. fur: bill f de non-recevoir; exception J\ 
non-rece\abilite/, irrecevabilitey. 

estovers [cs'louv.v^], J. fur: I. Rois Iff n<\c-ssaire pom-lVntretten 
dc la maison et p.»ur les besoins doniestiqucs, poition afibuagere. 
Common of estovers, droit m de umptr le taillis; afiuuage m. 
Section of forest un reded as e., poition affouagete. ll'nod that may 
be taken by e., bo is 'ilh.uage. Allotment of estovers, afiouagement m. 
2. Pension f alimcntaue d’une veu\e, d viuc femme siparee. 
estracia [es tra:d«), s. Scntier m (d’une plantation xa<juti houtieie). 
estrade [es'trardj, Estiade (basse). 

estrange [es'u«*nuls] t 7 tr. (a) To estrange s.o., s’aliencr l’cstime, 
l’affection, de qn. lie has estranged all his relations, il s’est alienE 
tous ses parents. His conduct estranged him from his friends, sa 
conduite lui aliena l’estime de ses amis. To become estranged 
Irom s.o., sth., sc dctachei de <]n, qch. They har e become estranged, 
ils sont dexenus dts ctrar.gers Pun pour I’autie ; its ne se connaissent 
plus. To lire estranged from the world , v;xre dans l’Eloignerncnt 
du montie, retirE du monde, dans la retraite. (/>) To e. s.o. from s.o., 
indisposer qn eontre qn. 

estranged, a. (Orur, etc.) aliene. F.frie\ds, amis brouillEs. 
estrangement [es'treindjinnnt], s. AhEnation / (de qn); Eloigne- 
ment m (de deux personnes); brouille f (between, entre). Tem¬ 
porary e.. brouille passagere. 

estreat [es'triitj, v./r. fur: Copier un extra it (d’amende, de 
condanmation pecumaire) et I’adresser a la Ct ur de lT'cliitjuier. 
Estreniadura [estremaMu:ra]. Pr.n. Geog: i/Estremadure/. 
estuary [’cstjuori], 5. Estuaire w. 

esuriencc [e'sjuorj.-ms], esuriency fe’sjuorjansi], s. CupiditE / 
faniElique. 

esurient [e'sjuorj^ntj, a. hamElique et cupide. 
eta ['i:Ufi, s. Gr.Alph: P.ta m. 

'eta patch, s. Aer: Pattc/d’oie. 
etaerio fe'tiiarioj, s. Bot: fitairion m. 

etcetera [ct'setom]. I, Lt.phr. (ubbr. otc.) Fit cueteru. 

2. s. (pi. etcoteras) Et c.etera m inv ; extias mpl. Roast turkey 
with all the etceteras, dirule rotie avec tout ee qui s’ensuic 
etch [ctS], v.tr. I. Graxer (un dessin, etc.) a I’eau-fortc. To etch 
a plate, mordre, faire moidrc, une planche; graver une planche. 
To e. a metal, attaquer, ronger, un mEtal a l’acitle. To etch away 
the metal, (t) enlever le met'd ^ l’eau-forte ; (ii) (of acid) attatfucr 
le metal. To etch off (a blemish, etc.) from a plate, toucher une 
planche a 1’eau-forte. 2. Abs. Faire de la gravure £ l’oau-forte. 

etching, s. I, (<i) Art m de graver a l’eau-foite. (h) Attaque j 
a 1’acide; gravure / ik l’eau-fortc; gravuie ihimique. Etching 
away of a plate by the acid, attaque d’une plaque ou d’une planche 
par l’aeidc. Etching-needle, pointe seche (h graver); style in. 
Etching-bath, bain graveur. Etching-ground, enduit in k graver. 
Etching-varnish, vemis m de graveur. Cryst: Etching-figure, 
figure f de corrosion. Ind: Etching tost, essai m par corrosion. 
2. Estampe gravee h 1’eau-forte ; gravure/ a I’eau-fortc ; gravure en 
ereux ; eau-forte/, pi. eaux-fottes. See also dry-point 1 . 
etcher ['et$or], s. Graveur m k 1’eau-forte; gravetir d’eaux-fortes; 

aquafortiste mf. See also linh-ltchfr, tonp-ft<*hi:r. 

Eteocles fctioklirz]. Pr.n.in. Gr.Ltt: Eteode. 
eternal [i'to:rn(^)l, i:-). I. a. (a) Eterncl. The Father Eternal, 
1c PErc eternel. E. life, la vie Etctnellc. See also city i. 
(b) F: Continuel, sans fin; sempitcrnel. E. bickerings, querelles 
sans fin, incessantes. See also triangle i. 2. s.^ The Eternal, 
l’fitemci 7/i, Dicu m. -ally, adv. Etcinellcmcnt. F: 1 shall bee. 
grateful to you, je vous en aurai une reconnaissance Eternelle, je 
vous serai infiniment reconnaissant. He is e. complaining, il se 
plaint Eternellement, sans cessc. , . 

eternality [ito:r'naliti, i:-], s. Nature eternelle (d une vcritE). 
eternalize [iT>:rnda:iz, i:-], v.tr. ~ eternize. 
eternity [i'taimiti, i:-], s. (a) EtemitE /; l^etermtE. See also 
LAUNCH 8 1. F: lie kept me waiting for an e., j’ai attendu pendant 
une EtcrnitE, pendant des heures. (b) pi. The eternities, les vEritEs 

eternize [t'tarmaiiz, 'i:torna:iz], v.tr. fiterniser; rend re Ettmel. 
F: To e. s.o.'s memory, Etcrniser, immortaliser, la mernoire de qn. 
eternizing, s. fiternisation/. 

Etesian [e'tiijjan], a. Nan: (Vent) Etesicn. 
ethane C'eOein], s. Ch: Ethane m. 

(a) Ch: Com: Sulphurlo ether, 
Ether sulfurique, ordinaire. Methyl other, ether mEthyliquc. 
(b) Med: Ether mania, ethEromanie f. Ethar addict, maidAo, 

- ' - - Waves in the e. 
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liquid ) lSther/, volatil. Ethereal oil, huile cssentiellc. ( b) Ethereal 
salt, ether c ompost. 

ethereality [ifihari'aliti], s. Legeiete eihcrcc (tl'unc vision, etc.), 
etherealize [i'Oirariolaiiz], v.tr. Donner a (qch.) la I^gcrcte de 
Tether. To e. a passion , Clever une passion au-dessus des choses 
de ce monde. 

etherification [i:fiarifi'keiS(;>)n] r > s. Ch: Etherification /. 
ctherify ['idbrifai], v.tr. Ch: EtWrifier. 
etherism ['iifiorizm], s. Med: Ethdrisme in. 
etherization [i:03rai'zeiS(o)n], s. Med: Pharm: Etherisation f. 
Med: Ancsthesie/(a Tether). 

etherize ['i.-Ooraiiz], v.tr. Med: Pharm: EfWriser (un malade, 
1’alcool) ; Med: endormir (un malade). 
ctheromania [LGoro'mcini/i], s. Etheromanie /. 
cthic(al) ['e0ik(nl)],<3. I. Moral, -aux. To rise to a higher e. standard , 
se moraliser. Denial of all e. principles, amoral isme m. Ethical 
writer, morahste m. 2. dram: Ethic dative, datif m ethique. 
-ally, adv. D’apr&s (les doctrines de) la morale, 
ethics f'efiiks], s.pl. ( Usu. with sg. const.) Ethique/, morale/. 
ethionic [iiOibnik], a. Ch: (Aeidc m) /thionique. 

Ethiopia [iiGToupiu]. Pr.n. Geog: L’Ethiopie/. 

Ethiopian [i.’Oi'oupi.in], a. & s. h'thn: Ceog: Ethiopicn, -ienne. 
Ftlliopianism [iifii'oupbnizm], s. Ethiopianisnie m ; mouve- 
ment m qai vise a ‘TAfriquc aux Africains.” 

Ethiopic [iiQibpik], a. (Longue f, cghse f) ethiopique. 
ethmoid ['cOnoid], a. Aunt: (Os) cthmoide, spongieux, cribleux. 

The ethmoid (bone), T(os) etlunoidc m. 
ethnic(al) ['cfinik(.->l)], a. I, Rel.Hist: (Usu. ethnic) Kthniquc, 
gcntil. 2. Ethnique, cthnolngique. -ally, adv. Du point dc vue 
ethnologique. 

ethnographer [eO'nrigrafor], s. Ethnographe mf. 
ethnographic(al) [t*fitv/grafik(d)J, a. E'thnographique. 
ethnography [efi'nagrnfi], s. Ethnographic/, 
ethnological [efino'bdjikib)!], a. Ethnologique. 
ethnologist [eO'nolod^ist], s. Ethnologue mf. 
ethnology feO'nolod^i], Ethnologic f. 
ethological [i:()0'bd3ik(i)l], a. Ethologique. 
ethologist flTiblod-fisi J, a. Ethologue m. 
ethology fk'fi.dmhi], s. Kthologic/, ethographie/. 
ethos f'i:<bs], s. Rh: A Ethos m. Ethos and pathos, lYthos et 
le pathos. 

ethyl refill], s. Ch: Ethyle in. E. oxide, ether in sulfurique, I 
ordinaire. 

cthylaniine [/cGihimm], s. Ch: Ethylamine/. 

ethylene |'cfiili:nj, a. ('It : Ethylene in; hydruie m d’ethvle. 

E. hxdr ocai hons, cat hi ires in cthvleniques. 
ethylic [e'Oihk], a. Ch: Ethyliquc. 

etiolate l'i:ti«leit]. I. v.tr. Etioler (line plante, une personne). 
2* ti.i. (X)f plants) S’etioler. 

etiolated,//. Etiolc ; F: (of person) anemia, 
etiolation [i:ti(/lei{i(a)n], r. Dot: etc: Etiolenient in, chlorose/. 
etiology fktibkuhiJ, a. aeiiokxjy. 

etiquette ['etiket], a. (a) Etiquette /, ceremonial in, formes c£r£- 
momeuses ; (les) convenances/; (in diplomatic service) lc protocole. 
Court etiquette, le ceremonial de cour. It is not e. to . . ., il n’esi 
pas dYtiquette, il n’est pas protocolaire, dc. . . . The exigencies 
of e., E: les exigences/du piotoeolc. (b) The etiquette of the Bar, 
les regies /du Barreau, de TOrdrc des avoeats. 

Etna ('etn/ij. I. Pr.n. (Jeog: Mount Etna, le Mont Etna. 

2. s. Hcchaud m il alcool ; lampe/ a esprit de bois. 

Eton ['i:t>nj. Pr.n. Eton. Eton College, Tdcole d’Eton (une des 
grandes “public schools”). F: To go to Eton, cntrci a T6colc 
d’Eton. See also < dll AH 1 i, crop 1 4. 

'Eton 'blue, a sj w Bleu clair ini'. 

'Eton 'jacket, v. Veste Iioiie court? et terming? en pointc dans 
e dos (portce par les elbes de Tecole d’Eton). 

Etonian [i: tounj.uiJ, s.tn. Elcve (de Tecole) ci’ICton. Old Etonian, 
ancien Jlcve d’Eton. 

Etruria [i'truaiia]. Pr.n. A.Ceog: I/Etrurie/. 

Etrurian [i'truorbn], Etruscan fi'tr.\skan], a. & s. Geog: Etrus- 
qu c(tnf); efrurien, -ienne. 

Etruscologist liitr.vs'kolodjist], s. Etiuscologue m. 

-ettc f'et], s.Stiff. I. (Forming diminutives) Cigarette, cigarette. 
Maisonnette, petit appartement. F: Scrmonette, petit sermon, 
eourte allocution. Widowette, petite veuve. Articlettc, petit article 
(de journal). 2. (Denoting a feminine) Brunette , brune. Suffragette , 
suffragette. F: Undergraduate, etudiantc. The father is known 
as the Pumpkin, so his daughter is the Pumpkinetle , le pere a £t£ 
surnommd le Pofiron, done sa fille est la Potironne. 3. (Of imitation 
product) (a) Flannelette , Handle de coton. Phuhette, peluche de 
coton. (b) Often siruili-. Leatherette, sirmliiuir. 
etymological [ctimo'hdjik(o)l], a. Etymologique. -ally, adv. 
Etvrnologiquemcnt. 

etymologist [etTmolodustJ, s. Etymologiste mf. 
etymologize feti inoIt/d3a:iz]. I« v.tr. Donner ou rechercher 
T^tymologie (d’un mot). 2. v.i. Eaire de Tetymologie. 
etymology [eti'molod3i], a. Etymologie/. 
etymon ['etiman ],, s. Ling: Racine/; mot m souehe. 
eu- rju:], pref. Eu-. Eugenics, eugemsme. Euphony , euphonic. 

Eupeptic, qui digere facilement, de digestion facile. 

Euboea [ju'biiu]. Pr.n. A.Ceog: L’Eubee/. 

Eubocan [ju'biian], a. & s. A.Geog: Eubeen, -enne. 

Euboic (ju bouik], a. A.Geog: The Euboic Sea, la mer Euboiquc. 
eucame Ejurkem, ju'kein], a. Pharm: Eucaine/. 
eucalyptol [juka'liptd], A. Ch: Eucalyptol m. 
eucalyptus rjukfl'liptos], A. I. Bot: Eucalyptus m. 2. Pharm: Eu¬ 
calyptus oil, F: euoalyptus, essence / d’eucalyptus. 

CUCharis { jurkaris], a. Bot: Eucharls(-lily), eucharis m. 


eucharist (the) [(STjurkarist], a. Ecc; L'eucharistie/. To reoeive 
the eucharist, recevoir Teucharistie, le saint sacremcnt. 
eucharistic(al) [juika'ristik(d)], a. Eucharistique. See also 
SACRIFICE 1 2. 

Euchite fjutkait], a. & s. Rel.Hist: Mcssalien, -ienne ; euchite m. 

euchlorine [ju'kb:ri:n], a. Ch: Euchlorine/. 

euchologion [juko'loudjbn], euchology [ju'kjlodji], a. 

Ecc: Euc(h)ologe in. 
euchre 1 fjuikor], s. Cards: Euchre m. 

euchre 2 , v.tr. I. Cards: (At euchre) Kmp£cher (son adversaire) 
de faire trois levees. 2. U.S : P: To euchre s.o., mettre qn 
dans une impasse; enfoncer qn. To be euchred, etre dans une 
impasse, dans le petrin. 

Euclid [jurklid]. I. Pr.n.m. Euclide. 2. a. F: G^ornetrie 
(d'Euelide, euchdienne). Paper in Euclid , composition f de 
geometric- 

Euclidean [ju'klidinn], a. Euclidien ; (geomdrie) euclidienne. 
eudemonism fju'diim^nizm], a. Eudemonisme in. 
eudemonist [ju'diimanistl, a. Eudemoniste mf. 
eudiometer [jurdibmctarj, a. Ch: Eudiombre m. 
eudiometric(al) rju:dio'metrik(al)], a. Eudiometrique. 
eudiometry [juidTometri], A. Eudiometrie/. 

Eugene fju'djim]. Pr.n.m. Eugene. Hist: Prinoe Eugene, le 
Prince Eugene. 

eugencsis [ju'djencsis], a. Eug^n^sie/. 

eugenic [ju'djenik], a. (Principe in) eug£n£sique ; (question /) 
caliipedique. -ally, adv. Du point de vue de Teugenisme. 
eugenics [ju'd^eniks], s.pl. (Usu. with sg. tonst.) Eugenisine m, 
eugenique/, eallipedie /; puericultiire prcnatale. Treatise on e., 
trait^ m caliipedique. 

cuhcdral Jju'hi:dral], a. Miner: Autotnorphe. 

Euhemerism [ju'hirmorizm], a. Gr.Phil: £vhemensrne m. 
Euhemerus fju'hiimoros]. Pr.n.m. Gr.Phil: Evhcrncre. 

Eulalia [jiTlciha]. Pr.n.f. Eulalie. 

Eulcrian lju'litnrian), a. Mth: (Constante, mtegrante) d’Eulcr. 
eulogist ['jmlodjistj, a. Pan^gvriste m. 
culogistic(al) [ju:lo'd3istik(ol)l, a. filogieiLX. 
eulogium [ju'loudjiam], eulogy ['judodji], a. Panegyrique m. 

To pronounco a eulogy on s.o., faire Teloge, le panegynque, lie qn. 
eulogize f'juilodsariz], v.tr. (u) Eaire Teloge, le pnneg\ nque, de 
(qn, qch.). (b) Adresser des eloges a (qn). 

Eumenides (the) ffiiju'menidi:/.]. Pr.n.f.pi. Gr.Myth: Les 
luirnc'nidcs. 

eumolpus-beetle fjiTmolpas hirtlj, y. Pint: Eumolpe m ; 

F: gribouri m, ccrivain in. 

Eunice ['jurnis, B: ju'naisiJ, Pr.n.f. Eunice, 
eunuch fjuinak], a. Eunuque in, castrat in. 
euonymus [jubnimas], a. Bot: Fusain in. 

cupad ['ju:pad], s. Pharm: Melange de cldnrure de chaux et 
d’atide borique employe comme antiseptiquc. (Mot foime 
des lettres initiales de “Edinburgh Univeisity Pathological 
Department.”) 

cupatorium [jurpa'tarrixn], a. Bot: f'upatoire f. 

Eupatrid, pi. -ids, idac (juTpatrid, -idz,-idi:], s. Gr.Hist: Eupa- 
tride mf. 

eupepsia fjui'pepsirt], eupepsy Ijui'pepsiJ, a. Kupepsie f. 
cupcpticj jui'peptik], a. Eupeptique. 

Eupnemia fju'fiitnia]. Pr.n.f. Eupherme. 
euphemism ['jir.femizm], a. Rh : Euphemisme m 
euphemistic rjudc'mistik], a. Rh: Euphennquc -ally, adv. F,u- 
ph^miquement; par euphemisme. 

eupliemize f'juifcmatiz], v.tr. Dire, exprimer, (qch.) par un 
euphemisme. Abs. Purler cuphemiquement; avoir recours a un 
euphemisme. 

euphonic (juTfomkl. Euphonique. -ally, adv. Eupho- 
nitiuement. 

euphonious [ju: founi^s], a. Agreablc a Toreille, mclodieux, 
euphonique. 

euphonium [juTfounjarn], A. Mus: Saxhorn m basse; basse f 
(des cuivres). Euphonium player, bassiste m. 
euphonize [jurfonariz], v.tr. Rendrc (un mot, etc.) euphonique; 

donner dc 1'cuphonie a (un mot, etc.), 
euphony ['juifoni], A. Euphonic f. For the sake of euphony, par 
euphonic. 

euphorbia [jui'fairbia], a. Bot: Euphorbe /, epurge/; /*’; cierge m, 
herbe / au lait. 

euphorbiaceae rju:D:rbi'eisii:], s.pl. Bot: Euphotbiacees f. 
euphorbium [juTfoirbiamJ, A. I. Bot: ^- flfhoruia. 2. Pharm: 
Euphorbe /. 

euphrasy f'juifrasi], A. Bot: Euphraise /, euphrasie f\ 
F: casse-lunettc(s) m inv. 

Euphrates (the) [Aijui'freitiiz]. Pr.n. Geog: L’Euphrate m. 
Euphrosyne [jui'frasini]. Pr.n.f. Gr.Myth: Euphrosyne. 
euphuism ['ju:fjuizm], a. I. Lit .Hist: Euphuisme m. 2. F: Pr^- 
ciosit6 f ; affectation/(de Jangage). 
euphuist j juffjuistl, a. Euphuiste mf. 

euphuistic [ju:fju istik], a. Euphuistique, euphuiste; (parler) 
precieux, affect^. -ally, adv. Euphuistiquemcnt; avec 
affectation. 

eu P^ ocomu S [ju'pbkomos], a. Ortt: E^uplocome m\ F: houp- 
pifere m. 

[ ju*kwini:n], s. Pharm: Euquinine /. 

Eurafrican [jua'rafrikan], a. M^tis, -isse, de races curopeennes 
et africaines. 

Eurasia [jua'reiSa]. Pr.n. L'Eurasie/. 

Eurasian [jua'rei^on], a. & s. I, Eurasien, -ienne; esp. metis, 
-isse, des Indes. 2. The Eurasian movement, dootrine, mouve* 
ment m, doctrine /, qui regarde la Russie comme une unite 
independante et de TEurope et dc TAsie. 
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eurhythmic [jui'riOmik]. I. a. (a) Eurythnuquc. (b) {Of building) 
Hicn proport ion ne. (c) (O/ pulse ) Haulier. 2. r.p/. (Usn. tu//i 
r^.conrf.) Eurhythmies, gymnastique / rythmique. 
eurhythmy [jur'riOmi], r. /frcA; Mcrf; Mus : Eurythnuc /. 
Euripides [juD'ripidiiz]. Pr.n.m. Gr.Lit: Euripide. 

Euripus fjua'raipas]. Pr.tt. A.Geog: L’Euripe m. 

Europa [juaToupa].. Pr.n.f. Gr.Myth: Europe. 

Europa Point [jua'ruupa'paint]. Pr.tt. Geog ; La Pointc 
d’Europe. 

Europasian [jiior</peiS.>n], a. & s. -=- Eurasian 2. 

Europe ['juarapj. Pr.w. Geog: L’Kuropc/. 

European rt. r. Geog: Europecn, -ccnnc. 

(/.£; Hotel on the European plan, hotel m oil l*on peut louer les 
chambres sans pension. 

Europeanize [juoro'pi:ana:iz], v.tr. Europeanise r. To become 
Europeanized , s’europeaniser. 

Euryalus fju'raiulos]. Pr.n.vi. I A.Lit: Euiyalc. 

Eurybiades [ju.»ri'baitfdi:z]. Pr.n.m. Gr.Ihst: Hurybiadc. 
Eurycleia [juori / klai«]. Pr.n.f. Gr.Lit: Euryelcc. 

Eurydice [ju./ridisi]. Pr.n.f. Gr.Myth: Eurydicc. 
eurySCOpe ['juariskoup], r. Phot: (Objeitif) gmnd ungulaire. 
Eurystheus [ju^'risUiursJ. Pr.n.m. Gr.Myth: Hurysthec. 
Eusebian [ju'siibionl, a. & s. Rel.IIist: Euscbien (m). 

Eusebius (ju'siibiasJ. Pr.n.m. Rel.IIist: E use be. 

Euskarian [jus'kearionl. I. a. £7 s. Geog: Eusearicn, -ienne ; 

basque (tnf). 2. s. Ling: L’euscarien, le basque, 
eusol f ju:sall, s. Solution d’acidc hypochloreux employee comme 
antiseptique. (Mot forme des lettres initiales de “Edinburgh 
University Solution.”) 

Eustace [ jurstosJ. Pr.n.m. Eustac he*. 

Eustachian f juis'tcikinn], a. Anat: The Eustachian tube, la 
trompe d’Eustache*. 

eutectic ( ju'tektik], a. & s. Ch : Eutecticiue (/«). 

Euterpe [ju'tairpi]. I. Pr.n.f. Gr.Myth: Euteipe. 2 ,s.Bot: Eu¬ 
terpe/. 

Euterjjcan [ju'toirpianj, a. (Soci&4 /) phdhannonique. 
eutexia [ju'teksirtj, .v. Ch: Eutexie/. i 

euthanasia [juiOn'neizin, -sia], s. Euthanasie/. 
eutheria [ju'Oirarirf], S.pl. Z: \Ionodelphes ;//. 

EutropillS [ju'troupia:.]. Pr.n.m. Lt.Lit: Eutrope. 

Eutyches f'ju:tiki:z]. Pr.n.m. RelJlist: Kutvihcs. 

Eutychian (ju'tikinn], a. & s. Rel.IIist: Eutychien, -ienne; 
eutycheen,-eenne. 

Euxine (the) [fli'juiksainj, s. A.Geog: Le Pont-Kuxin. 

Eva ['irvuj. Pr.n.f. Eva, Eve. 

e vacuant [i'vakjuant], a. s. Med: Evacuant (m), evneuatit (m). 
evacuate [i'vakjucit]. I. v.tr. (a) Evacuer (unc forteresse, un 


^y, va P° rer ’ vaporiser; {of acid) so volatiliser. 
' ' , {Of thg) S evaporer ; {of prrs. nr thg) disparaitre comme par 
cnchantement; {of pers.) filer ; sc deliler 

evaporating, s. Evaporation /. Evaporating dish, basin, 
vase evaporatoirc ; vase Evaporate ur. 
evaporation [iyapo'rciS(a)n], s. Evaporation /, vaporisation / 
(dun liquide, d’un parfum); volatihsation / (d’un acide, etc.). 
Pit: Evaporation point, point m dc vaporisation, 
evaporative [i'vaporeitiv], a. (Provide) evaporatif; tpouvou) 
vaporisateur (d’un combustible', etc.), 
evaporator [I'vaporeitar], s. Ind: Evaporatrur m, \aporisatcur v, ; 

bouilleur m. Vacuum evaporator, evap* lateur a vide, 
evaporimeter livapo'iiinetar], v. Evaponmctre m, atm(id)c - 
m£tre m. 

evasion [VveijL^n], s. I. Evitirnent m; • ..yen m deludcr (une 
question), d’eviter (uu eoup, etc.), dot hap er a (la pomsuitc). 
2. Subterfuge m, evhappatone /, faux-fuvam m, pi. faux-fuyanis, 
biaisernent m, A : det.ute/. To resort to evasions, to use evasions 
user de detouis m ; bi.user. Without e , sans detnuis. 
evasive lY'eisiv], u. Kvasif. E. personality , personnalite fuyanti . 
To give an evasive answer, fane unc upunsc erosive; repondie 
^vasivement; E • repondre en Noimand. -ly, adv. (Kcpondrc) 
e*vasive*ment. 

evasiveness [Aetsiwi.isl, s. ,Cai.n *< I« t'vaxif (d’mn reponsv* etc.). 
Eve 1 [i:v]. Pr.n.f. /? lint Ere. E: A daughter of Eve, une fille 
d’Eve. 


eve 2 , s . I. A. & Poet: Soir m. At eve, !e smr. 2. («) Ere : \ igi!c f 
(de fete). (A) Veillt* /. Christmas Eve, la \eille de Noel. On the 
eve of . . a la vcille de. . . . 7V; he on the eve of smeess, etie 

a la vcille du suceL On the ere of staffing, sur le point dc p.irtir. 
See also Nlw Yi.ut, 'Em 
evection irvekS(i)n], V. As/r: E ve< 1 1011 f. 
even 1 t'i:v(o)n], J. Pott: Soir in. At e,ven, le soir. 
even 2 , a. 1 . (a) {(Jf surface, ground, eft.) Lni ; plan; egal, -aux ; 
uniforme, plat. (/>) To bo even with sth., etre au niveau de, 
it fleur de, a ras de. qc h.; affletirer qch.. (c) {Of spacing, 
letighls, etc.) Epal, -aux. To mako oven, a rase 1 (les assises d’une 
construction); aplanir (une suiface); allhuier (les bords de tic ux 
planches, etc.); egahser (des enfre-deux, etc). To make the 
xeater-level in trio containers er en, ramener 1’eau dans deux vases 
au mtnie niveau. Txp : To make the lines er en, to mako even 
t spacer la composition, t hasser (pour que la derm^re hgne soi. 
pleine). Making vven, ( 1 ) arasernent m, a-.ianissage m, aplanisse- 
rnent m, atlleurement tn ; (ii) Typ : cspact ment trt dc la composi¬ 
tion. See also Kru. 1 1 . 2. (Soulflc, trot, pouls) egal, regulicr, uni- 
forme. Even temperature, ternpeiature egalc. Even pace, allure / 
uniforrnc. Even colour, touleur / unifornic. Even temper, earac- 


hdpital, etc.). See also zoNL 1 r. {b) Expulser, rcfouler, halayer (les t( re tn caltnc ; humeur egalc. 3. (a) Even bet, even money, paii tn 
gaz bruit's d’un moteur, etc.), (c) Evacuer, dechaiger (le v r entre); avee enjeu egal. To lay an even 7eager, er ett odds, E: to lay ovens, 

cvacuet jlcs feces). 2 . v.i. {Of gas, etc.) S’evacuer, s’eehapper. paiier a egalit^*. See also ciiwit 1 2. Ein: Evon deal, operation 

3. v.tr. ICvaeuer (ler blesses, etc.). ^ i blanche. (/>) Games : To be enn, etre but h but, matuhe a manche, 

evacuation fivakju'ciJvC^nJ, s. I. Evacuation / (d’une ville, etc.). ! tant a tant, point a point, F: point a. It is an even match, la partie 


IJ.S: Evacuation Day, le 25 novembre (anniversairc dc Evacuation 
de New York par les Anglais en 1783). 2. {a) Evacuation, dc- 

(harge / (du ventie). {h) Usu. pi. Evacuations, dejections /, 
ellcs/. 3. Evacuation (des blesses, etc.), 
evacuative [i'vakjuativj, a. & s. P/tarm: Evacuatif (tn). 
evadablc [i'vcidoblj, a. Evitable; {of question) eludable. 
evade [I'veid], v.tr. I. Evitcr (un coup, un danger); esquivcr 
(un coup, ses cieaneiers); se soustrairc a, eluder (un chatimcnt, 
la justice); <51uder, tourner, E: contourner (un obstacle, unc ques¬ 
tion, la loi) ; dejouer (la \ igilance dc tin). To c. a duty, se soustiaire 
a un devoir. 2. (Of thgs) Echappcr a (I’intclligence). 
evading, s. Evitenient tn. 
evader [t'vcidor], s. Eludcur tn (of, dc). 

cvaginatioil [ivad3i'nei5(o)n], s. Physiol: Evagination f (d’une 
partie engainee). 

evaluate [i'valjucit], v.tr. Evaluer (les dommages, Mth: 1111c 
expression); cstimer le montant (des dommages). 
evaluation [ivalju'ci$(.>)n], s. Evaluation f (du dommage, 
Mth: d’unc expression). 

Evander fc'vandnrj. Pr.n.m. Rom.Myth: Evandre. 
evanesce [evu'nes], r.i. Disparaitre, s’effacer ; P': s’evanouir. 
evanescence [cw/ncs(a)nsl, .s. 1. Dispantion / (peu peu); eva- 
nouissement tn. 2. Tendance f a disparaitre ; nature/ephemtVe. 
evanescent [eva / ncs(.Ont], a. I. (Sentiment) evanescent; (gloire f, 
etc.) tfphtfmVe. 2 .Mth: (Of quantity) Evanouissant; infinitesimal, 
•aux. 

evangel [i'vandjel], s. A: Evangilc m. 

evangelic [iivan'djelik, ev-], a. Ecc: Evangclique; conforme a 
I'Evangilc. 

evangelical fitvan'dyclik^Ecv-]. I,a.-- evangelic. 2. (a) a. Qui 
appartient b la religion reformec. (b) s. Membre tn de la religion 
r^formec ; protestant m evangclique. 
evangelicalism fiivan'd^ehkolizni, CV-], 4. Ecc: Evangelisme m ; 
doctrine/de 1’Eglise Evangclique. 

evangelism [i'vandyelizmj, s. Ecc: Evangelisme m. I. Predica¬ 
tion/ de l'Evangile. 2. Pej: ----- evancielicalism. 
evangelist [i'vandjelist], s. Evangeliste tn. 
evangelization [ivand3elai'zeiS(o)n], s. Evangelisation/, 
evangelize [i / vand3ela:iz]. I. v.tr. Evangeiiscr; pr^cher l’Evan- 
gile a (qn). 2. v.i. Prdcher l’Evangile. 

evangelizing, s. Evangelisation /, 
evangel iz er [i / vand3elaizorj, s. ICvang^lisateur m (des races 
paiennes, etc.). 

evanish fi'vamS], v.i. Poet: Disparaitre, s’evanouir. 
evaporable [i'vaporobl], a. Ph: Evaporable. 
evaporate [i’vaporeit]. I. v.tr. (Faire) Evaporer (un liquide). 
To evaporate down, reduire par evaporation. 2. v.i. (a) (Of liquids , 


se trouve cgale. To get oven with s.o., (1) aruver, se mettre, ^ la 
hauteur de qn ; (11) E: rtndic la pareille ;i (jn, se venger de ((n, 
piendie sa revanche sin qn. To be even with v.o.,etie quitte a\ec t|n. 
I'll be eicn with him vet, je le lui re\audrai, rendrai ; d ne peidra 
rien pour attendre ; E: d ne le port era pas loin, il ne 1’emportera 
pas en paradis ; P: je le rcehopeiai dans un touinant. (c) Even 
bargain, maiche m e«iuitahie, juste. 4. (a) (Nonihre) pair. Odd or 
even, pair 011 impair, (h) Even money, compte lond. The debtor 
is bound to make up the e. tnottev, le debit cur est lenu de faire 
Pappoint. 5. ('on 1: Of even date, de mniu 1 date. Your letter 
of e. date, \otrc Icttie f de ce jour, -ly, adv. I. (Etendre) uniment. 
E. spun thread , fil file uniment. 2. (a) (Respiier, touincr) i^guli^re- 
ment; (divider) egalcment. (b) Evenly matched, de force £g:ilc. 
3. (Ago) impartialemenf, cquitahlement. 
evcn-'aged, «. Du mOmc age. 
even-'grained, a. (Hois tn) a fibres rcgulieies. 

'even-'handed, a. (Of pers.,justice,etc.) Equitable; impartial, 
-aux. E.-h. dealing, equite f. See also exchange 1 r. -iy. adv. ICcjui- 
tablement; impartialement. 

'even-'numbered, a. Portant un nombre pair; pair, 
'even-'tempered, a. D’humeur egale. 

'eveil-'toed, a. Z: Paridigite. 

even*, adv. I. Meme; (with comparative) encore; (with negative) 
settlement, memo. Or even . . ., 011 meme . . voiu* merne. . . . 
Even the cloverest, meme les plus habiles. Even the children hnetv t 
les enfants m memos le savaient. Even discipline has its charm , 
il n’y a pas jusqu’a la discipline qui n’ait ses charmes. To love 
even one's enemies, aimer meme ses ennemis. To jest even on the 
scaffold , plaisantcr jusque sur Peohafaud. A grand and even 
grandiloquent style, un style grandiose jusqu’a I’emphasc. I never 
even saw it, je ne I’ai meme pas vu; je ne I'ai pas seuletncnt vti. 
You suspect even me of haling done it! vous ine soupyonnez, moi, 
de 1’avoir fait! Even thou, Brutus! et toi aussi, Hrutus I / have 
only one chisel, and er tn that is a blunt one , je n’ai qu’ui: ciseau, 
encore est-il emousse. hr'eti supposing that . . ., meme en supnosant 
que. . . . That would be even worse, ce sciait encore pis. They 
know even less about it than f do, 1 Is en savent encore moins que inoi. 
lie seemed even sadder than usual, il paraissait encore plus tristc 
que de routume. Without even speaking, sans spulernent parler. 
He hasn't enough money even to pay his fare , il n’a pas seulemcnt 
de quot payer son voyage. Even if, even though, he failed, 
meme s’il cchouait; alors meme qu’il echouerait; quand meme 
il echouerait. Even though it were you, quand ce serait vous. 
Lit: fut-ce meme v r ous. Ell do it, even if I tn scolded, je le h* 1 * 81 
quitte a ctrc gronde. If even one could speak to him, encore, meme, 
si on pouvait lui parler. Even though I had known, mSme si je 
l’avais su. Even though he affirmed it, I would not believe it, il 
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l’atlirrnerait que jo nc le croirais pas. They had a drawing-room, 
eren though they had to sleep in an attic , dies avaient un salon, 
quitte a couchcr dans unc mansarde. Even so, mais cependant, 
quand meme, encore. There are omissions; but, even so, the booh 
is a good one, ll y a des lacunes ; mais tel quel le livre a de la valeur. 
Even then he wouldn't believe me, meme alor9, quand mime, il ne 
voulait pas me croire. 2 . A: Even as a shepherd guards his flocks, 
so . . ., de rneme qu’un pasteur garde ses troupeaux, de mime. . . . 
11 : liven so must the Son of Man be lifted up, ainsi il faut que le 
Fils de F horn me suit elexe. Even as, precisemcnt comme, tout 
corntne. It fell out men as he had foretold, les choscs se sont passees 
precisernent comme il 1 ’avait annome. Even now, a l’instant memo. 
Even then . . des cetle epoque. . . . Even now, men then, the sun 
was using, ileja le solid se levait. 

even 1 , v.tr. I, Aplanir, niveler, cgaliscr (une surface, etc.); 
afflcuici (deux planches, etc.); aiaser (les assises d’un mur). 
2 .1 At: (a) Mcttre (qn, qch.) de niveau (to, avec) ; coaler (qn, qch.) 
(to, with, a). (/;) I hare a daughter who evencth thee in beauty, 

j’ai une iilh* qm t’cgale en beaute. 3* ( a ) Rcndre cgal. Txp : To 
even (out) the spacing, egaliscr l’espacenient. F: That will even 
things up, cela egahsera les choses; eela rctnblira Fequilibre. 
(b) U.S: 1 J : To even up on s.o., (i) s’ai quitter envers qn ; (ii) rendre 
la pareilie a <in. 

evening', s. Nivel lenient m ; cgalisation f. 
evenfall |'i.\(>)ni.t:l], v. Tact: Tumbcc / de la nuit. 
evening- f'nvnnl, x. I. (a) Soir m ; (duration of e.) soiree /. 

To-morrow evening, d -main (an) soir. In tho evening, le soir, 
au sou . At nine o'(huh in the e., a netd heures du soir. (On) that e., 
re soir-la. (On) the e. In fore, (on) the previous e., la vcille an soir. 
On the e. of tlu next dav, le lendemam sorr. On the e. of the first 
of May, le pri mier mai au soir. One, on a, fine summer e., (par) un 
beau soir d’etr. Fiery e., tons les soirs. Every Monday e., toils les 
Jnndis soir All the e., toute la soiree. During the e., pendant la 
si.in'e. Fong winter ei eatings, longues veillees d’hiver. To spend 
the e. at a friend's house, passer la soiiee i hez un ami. See 
also <;ooi> I. i (f), ihavki.leR i. Evening paper, journal m 
du soir. Fee: Evening prayer - lvinsono. Th: Evening per- 
iorrnance. representation de soiree, donnee en soiree. To go to 
un e. perfonnaiue of Macbeth, aller voir Macbeth en soiree. See also 
ri.ASs 1 .*, i*ujmh«), si \h‘ i. (b) Lit: The e. of life, le dcclin de la 
vie. In the e. of life, au soir, au de« Im, de la \ ie. 2. (Evening party ) 
Smicc. Musical evening, soiree musicale. Dress for informal 
evenings, robe /, toilette/, de petit soir. 

/ evenlng(-) dress, V. I. Habit m (a queue),tenue/de soiree. 
F.-d suit, eomplet tit de roreinonie. In evening dress, en tenue de 
soiree. 2. Kobe / du soir. Low(-cut) e.-d., robe de grand soir. 
In evening dross, en toilette de soiree. In a low e.-d., in full 
evening-dress, en grand d£collet(\ P: en pcau. In semi-evening 
dress, en petit decollete. 

'evening-'gun, s. Navy: Coup m de canon de rctraite. 
evenness j'i:x\innas], .v. I. Fgalitc/; legulaiite/ (dc movement). 
Mus : F. of execution, egahte de jeu. 2. Sereniti'/, i aline m (d’esprit), 
<5galit<* (d’humeur). 3- Tmpartialite/. 
evensong ['iivansiq'], s. Fee: Vepics //>/ et salut tn ; office m du 
soir. 

event [i'vent], s. 1. Cas m. In the event of his refusing, au cas, 
dans le cas, oil il refuserait; pour le cas oil il refuserait; A: le cas 
advenant qu’il refuse. In the e. of his death, en cas de deces; 
advenant son deces. In that importunate e., au cas oil malheureuse- 
ment cet evenement sc produirait. Unforeseen e., occurrence 
impjcvue. fur: Foituitous event, cas fortuit. 2. Fx-cncment m. 
(a) It's quite an e., e’est un veritable exenoment. To act according 
to events, agir sehm les citconstances, selon les conjunctures. To 
follow the murse of events, sun re le cours des evtnements. In the 
course of ovonts . . ., au cours des c\ cnemenfs .... par la suite. . . . 
See also ct HKiN’l 1 . (/>) Issue /, result at m. In either ovent you will | 
Ins,’ nothing, dins fun ou 1’autre cas vous ne pcidrez ricn. Wise 
after the event, sage apres coup. At all events, dans tous les cas; 
en tout cas; du moms; quoi qu’il arrixe. 3» : ( rt ) Reunion 

sportive, (b) Kprcuxe / (dans un programme dc sport). The 
long-jump e., le concours dc saut en longueur, (c) Rencontre f (de 
boxe, a 1’cpec, etc.). 

eventful [i'ventful], a. (Of story, life) Klein dVvenements, 
d’incidents ; mouvementc ; (of day) memorable, qui iait epoque. 
F. week, sernainc / fertile en ^vene merits. F. year, annee / 
memorable. 

eventfulncss [l'ventfulnas], s. Abondance / d’evenements, 
d’incidents, de faits remarquables (d’une journce, etc.), 
eventide ['i:\Mntaid], s. Poet: Soir m, A : vepre m ; Poet: la chute 
du jour. 

eventless (i'ventbsj, s. (Periode /, r^gne tn) sans ev<5ncments; 

(journce/, voyage m) sans incidents, 
eventual [i'vcntjunl], a. i. Kxentuol. He was reckoning on a 
share in the e. profits of this new business, il comptait sur unc part 
des profits eventuels de cettc nouvelle affaire. 2. Dcfinitif, final, 
-au\. His prodigality and his e. ruin, sa prodigalite et sa ruine finale. 
To leave out of account the e. injury caused by a prolonged strike, 
laisser hors de compte le dommage qui resulte de toute grove 
prolongce. He had foreseen these mistakes and the e. downfall of the 
government, il avait prevu ces fautes, qui ne pouvaient aboutir 
qu’a la chute du minist£re. -ally, adv. i, Fvcntuellcment. 
2. F.n fin de compte, par la suite, dans la suite. He will e. be the 
gainer by it, en definitive, en fin de compte, e’est a lui que cela 
profitera. He will do it e., il le fera un jour ou Paul re ; il finira bien 
par le faire. He e. became a judge, i! finit par etre nomrntf juge. 
eventuality [ivcntju'aliti], s. Fx’entualit^ /. The eventualities of 
war, les ^ventualites de la guerre, 
eventualize JiVentjudlaiiz], V.i. U.S: (Of plan , etc.) Aboutir. 
eventuate [iVentjueit], v.i. Se terminer (in, par); aboutir (in, ^). 


The negotiations eventuated in a new treaty , les nlgociations / ont 
eu pour r^sultat un nouveau trait<£, ont abouti h un nouveau traits. 
Sneezes that don't e., eternuments avortes, qui ne viennent pas, qui 
n’aboutissent pas. These plans will soon e., ces projets entreront 
bientdt en voie d’execution. 

ever ['ev.ir], adv. I. Jamais, (a) The best mother that aver was, 
F: as good a mother as ever was, la mcilleure m£re qui fut jamais. 
I read seldom if ever, je ne lix jamais, ou rarement. Now if ever 
is the time to . . ., e’est maintenant ou jamais le moment de. ... If 
ever I catch him, si jamais je l’altrape. If ever (a) master had a 
more faithful servant, si jamais (un) maitre eut un dorncstique 
plus fidcle. Nothing ever happens , il n’arrive jamais ricn. He hardly 
ever, scaroely ever, smokes, il ne fume presque jamais. Do you 
ever miss the train? vous arrive-t-il (jamais) de manquer le train? 
He is a liar if ever there was one, e’est un menteur, s’il en fut 
jamais. It started to rain faster than ever, il se mit & pleuvoir de 
plus belle. It is less than ever the time to . . ., e’est moins que 
jamais le moment de. . . . It is as warm as ever, il fait toujouts aussi 
chaud. Without ever having thought of it, sans jamais y avoir pense. 
P' : Did you ever? a-t-on jamais vu ? par exemple I See also 
worse 3. (/>) Ever after. They lived happy ever after, ils v^curent 
heureux a tout jamais ; depuis lors, a partir de cc jour, ils vecurent 
toujours heiueux. (f) Ever since (then), di*s lors, depuis (lors). 
ft has mine l ti er since, depuis il n'a pas cesse de pleuvoir. I have 
been lure ever since lunch, je suis la depuis le dejeuner, (d) Ever and 
anon, over and again, de temps en temps; de temps a autfe. 

2. (a) Toujours. The river grows ever wider, le Heu ve va sVlargisxant. 
Ever-intreusing influence, inlluencc toujours plus etendue. An 
ever-painful thought, une pensce toujours pemblc. ('otr: Yours 
ever, ever yours, a x^ous de creur; bien cordinlemcnt a vous; 
tout(e) k vous. (b) For ever, pour toujours ; a toujours ; & jamais ; 
pour jamais; eternellenunt; a perpuuite. To go away for evir, 
partir sans letour. For ever and ever, F: for ever and a day, 
a tout jamais; (Hemollcment; jusqu’a la fin des su\les. Scotland 
for everl vive (a jamais) l’Kcosse 1 To live for ever, vivre ctcrnelle- 
nient. fie could talk for ever on this subject, il est intarissable sur ce 
sujet. He is for evor grumbling, il gtogne sans cesse, sans discon- 
tinucr; F : il ne dci esse pas de se plaindre. They are for ever 
chattering, dies ne font que havardcr. Don't be for ever putting off, 
ne remettez pas l’infini. To be for ever chopping and changing, 
changer d’opinion n tout bout de champ. To preserve for ever the 
memory oj s.o., perpeluer le souxcnii de qn. Could we make this 
hour last for ever! si nous pouvions cterniser cettc heure I The 
dismal chant went on for ever, le diant lugubrt* s’eternisait. 

3. ( Intensive ) (a) As quick as over you can, du plus vite que vous 
pourrez. As soon as ever he comes home, aussitot qu’il rentrera 
(a la rnaison). Bejore ever the match began, meme ax r ant le com¬ 
mencement du match. Wo are tho best friends over, nous sommes 
les ineillcurs anus du monde. It was the funniest sight ever, c’eiait 
k se tordre. Ever so diilicult, dillicile au possible; tout ce qu’il 
y a tie plus tb»hcile. Ever so simple, simple comme bonjour. Ever so 
much easier, infinirnent plus facile. Ever so long ago, il y a bien, bien 
longtemps ; F: il y a belle lurette. / waited ever so long, j’ai 
attendu je 11c* sais comhien de temps; j’ai attendu un temps infini. 
It’ll do you ever so much good, cela vous fera un bien diorme. Ever 
so many times, maintes et maintes fois; je ne sais comhien de fois. 
Thank you ever so much, merci mille fois; ineici inliniment. 
/ am ever so pleased ( with it)! j’en suis on ne peut plus content, 
on nc pent plus heuicux. He has ever so much more money than you, 
il a infinirnent plus d’uigent que vous. See also utile I. 2. Be they 
ever so rich, qudque riches, si riches, qu’ils soient. No doctor, 
be he ever so skilful . . ., aucun medecin, si habile soit-il. . . . 
He is e. so entertaining, il est amusant au possible. Tom are ever so 
late, vous arrixez a une heure impossible I He is ever such a good 
snirnmer, jamais on n’a vu un nageur comme lui ; e’est un nageur 
incomparable, comme il n’v en a pas un ; pour un bon nageur, e’est 
vrairnent un bon nageur (h) How over did you manage ? comment 
diable a\'ez-vous fait? I low ever you manage 1 don't know, je me 
demande comment vous faites. What ever shall we do? qu’est-i c 
que nous allons bien faire? What ever’s the matter with you? mais 
qu’est-ce que vous avez done ? What ever has happened to him? 
que lui cst-il done arrix*e? What ever can it be? qu’est-ce que 
peut bien etre? What ever do you mean? que diable voulez-voua 
dire? When over will he come ? quand done viendra-t-il ? Where 
ever can he be? ou peut-il bien etre? Where ever are you going? 
oil diable allez-vous? Where ever have you been? mais d’oii 
venez-vous ? Who ever told you that? qui est-ce qui a bien pu vous 
dire cela? qui done vous a efit cela? Who ever can it be? qui diable 
cela peut-il etre? Why ever nut ? mais pourquoi pas? pourquoi 
pas, giand Dieu 1 See also HOWEVER, WHATEVER, WHENEVER, 
WHEREVER, WHOEVER. 

'ever-sharp. I, a. (Porte-mine) & mine pointue. 

2. s. Porte-mine m inv ; stylomine m. 

everglade ['evprgleid], s. U.S: (Usu. pi.) Region mar^cageuse 
(du Sud de la Floride). F: The Everglade State, la Floride. 

evergreen ['evargrizn], 1. a. Toujours vert; hot: a feuilles 
persistantes. See also oak 1, thorn i. F: Evergreen topic, 
question / toujours k l’ordre du jour, toujours d’actuahtd. 
2. s. (a) Arbre (toujours) vert, A feuilles persistantes. (b) pi. Ever¬ 
greens, plantes vertes. 

everlasting [evor'larstiq]. 1. a. (a) Ft err; el. The mighty God , 
the e. Father , le Dieu tout-puissant, le P&re eternel. (b) Bot: Ever¬ 
lasting flower, immortelle/. Everlasting pea, pois m vivace; pois 
de Chine; gesso / k larges feuilles. (c) (Of stuffs, etc.) Durable, 
i mis able, solide. (d) F: Perpetuel, continuel; sempiterncl. 
I am tired of her e. complaints, je suis las de ses plaintes sans fin. 
2. j. (a) Eternit6/. From everlasting, for everlasting, de, pour, 
toute ^ternite. F: He is for e. on the grouse , il grogne sans cesse, 
sans discontinue^ sans arr£t. ( b) Bot: Immortelle/. (c)Tex: Last- 
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mg m, everlasting m. -ly, adv. I. fiternellement. 2. F: Sempi -1 
ternellemcnt; pcrpftuellement. 

everlastin^ness [evar'lcizstiqnas], s. Eternity /, p£rennit 4 /, 
durle perpetuelle. 

everliving [evor'livin], a. Immortel. 

evermore [evor'mozor], adv. Toujours. For evermore, & jamais, 
pour jamais, pour toujours. Their name liveth for e., leur nom vivra 
^ternellemcnt. It uill go on for e., cela va durer une 6ternite. 
He would talk for e., il bavarderait jusqu’& demain. 

eversion [i'vozrS(a)n], s. Surg: Eversion /, retournement m (d’un 
organe). Eversion of the eyelid, ectropion m ; eraillemcnt m de la 
paupi^re. 

evert [i'vozrt], t Kir. Surg: Rcnverscr, rctourncr (une paupicre, etc.). 

every f'evri], a. (a) Chaquc; tout; tous les. . . . F. week, toutes 
les semaines; chaque semaine; tous les huit jours. E. zvord he 
says is false , tout ce qu’il dit est mensonge. 1 hare copied e. zvord 
of it, j’ai tout copi£ sans omettre un mot ; je l’ai copie mot pour 
mot. In e. Frenchman there is an idealist, chez tout Fran^ais 
il y a un kkaliste. He spends e. penny he earns , il depense tout 
t e qu’il gagne ; il depense jusqu’au dernier sou ; autant il gagne, 
autant il depense. His desire to meet your every wish, son dcsir 
d’aller au-devant de chacun de vos d<?sirs. The task will take up his 
e. spare moment, cette tache occupera tous scs loisirs. His e. action , 
public and private, bears witness to . . ., chacunc de st s actions, tanl 
publiques quo privees, t&noigne de. . . . Every holiday I go to 
Scotland , chaque fnis que je prends des vacances, h toutes mes 
vacanccs, je vais en Ecosse. Every day, chaque jour, tous les jours. 
(Confidence is increasing e. day, la confiance s’accroit de jour en jour. 
I am here by myself all day and e. day, je reste seul(e) ici toute la 
journcc et tous les jours. (A thing like) that is not found e day, 
F: ccla ne se trouve pas dans lc pas d’un cheval. Every other day, 
every second day, tons les deux jours ; un jour sur deux ; de deux 
jours I’un. F. other Sunday, un dimanche sur deux. F. second or 
third day , tous les deux ou trois jours. F. three days, e. third day, 
tous les trois jours, un jour sur trois. E. two or three minutes , toutes 
les deux ou trois minutes. F. third man zvas chosen, on rhoisissait 
un homme sur tiois. For e. ten coupons you tan get a gift, on donne 
une piime pour dix boos, pour chaque dizaine de bons, par dizaine 
de bons. To do sth. e. quarter of an hour, tuirc qch. tous les quarts 
d’heurc. At every quaiter past the hour, toutes les heures, an 
quart. Every here and there, <,a et la ; par-ci par-la. See also 
now I. i. Every few months he would come on a visit, tous les deux 
ou trois mois il venait cn visitc. Every few minutes, F: toutes les 
cinq minutes. Every other minute, a tout bout de champ. / expect 
him every minute, je l’attends d’un instant, d’un moment, a 1’autre. 
Once in e. week, une fois par semaine. F. time he comes, chaque fois 
qu’il vient. You win every time, on gagne a tous les coups , 
a tous les coups l’on gagne. F: Perseverance zvitis e. tune, la 
perseverance l’empoite toujours. (b) (Intensive) F: He zvas every 
inch, every bit, a republican, il etait republicain jusqu’au bout 
des ongles, des doigts; c'etait un republicain a tous crins. 
He is e. inch a gentleman, e’est un gentleman dans toute 
l’acoeption du tertne. lie is e. bit of sixty, il a soixante ans 
bicn sonnes. Sec also inch 1 , way* 6. I have every reason to 
believe that . . ., j’ai toute raison, tout lieu, de croire que. . . . 
Every bit as much . . ., tout autant que. . . . F. bit as good 
as . . tout aussi bon que. . . . He is e bit as rich as you, il est 
pour lc moins aussi riche que vous. / shall giv-c you e. assistance, 
)c vous aiderai de tout mon pouvoir. I wish you every success, 
(i) je vous souhaite une plcine reussite ; (u) tous mes soiihaits pour 
l’avenir. I look forzvard zvith c. confidence to the future, j’envisage 
l’avcnir avec une pleine conbant e. See also kaciv i. Ic) Every 'one, 
ihacun, chacune ; tout le rnonde. F. one of us, tous tant que nous 
soinmes, tous sans exception. E. one of us zvas there, nous etions 
tous hi, nous c'tions an grand complet. They are my friends . e. one 
of them, 1 1 s sont tous mes amis. Cf. evi ioonf. Every man for 
himsolf, (i) chacun pour soi; (n) (in danger) sau\c qui peut 1 

Prov: Let overy man stick to his trade, chacun son metier. 

E. person has this right, chacun a ce droit. F: Every man Jack 
of them, tous sans exception. F. man Jack, every mother’s son, 
perished, iI s ont ptfri jusqu’au dernier. (J. Everyman. Every Jack 
had his Jill, il n’y avait pas dc jeune homme qui n’eut sa bonne 
anue ; F: chacun avait sa chacune. See also JOB 1 2. 

'every which way, adv.phr. IJ.S: F: They ran every which 
way, ils couraient de tous cot< 5 s. 

everybody f'evribodi], indef.pron. ' 1 ’out lc monde. F. has a zcay 
of his ozvn, F: of their ozvtt, chacun a sa manure & lui. Everybody 
olse, tous les autres. F. slanders everybody else, chacun mldit du 
tiers et du quart. F. knozvs that, tout le monde, le premier venu, 
n’importe qui, sait cela. It is being done, zvorn, by e., ccla totnbe 
dans le commun. Not everybody can be a Milton, il n’est pas donne 
a tout le monde d’etre un Milton. Not e. can do this, ce n’est pas 
tout le monde qui pourrait le faire. See also friend t (a). 

everyday ['evridei], a. I. Journalier, quotidien. F. occurrence, 

( i) fait journalier ; (ii) fait banal. Everyday life. In vie quotidienne. 
2. I)c tous les jours. My e. clothes, mes v£tcments m de la semaine. 
3 * Ranal, -aux; ordinaire, commun. Everyday talk, banalites//>/. 
Words in e. use, mots d’usage courant; mots tr£s usites. F. knowledge, 
connaissances usuelles. F: He's an e. young man, e’est un jeune 
homme ii la douzaine. 

everydayness fevri'deinss], s. I. Monotonie f ; r<?gularite journa¬ 
lise. 2. Banal itd/ (d’un evenement, etc.), 
everyhow ['cvrihau], adv. F: De toutes les fa^ons. 

Everyman ['evriman]. Pr.n.m. Lit: Hist: Tout-homme 
(dans la Morality du XV° si£cle). F: Mr Everyman, monsieur 
Tout-le-monde. Everyman’s Library, la Collection Everyman (de 
la maison Dent); la Biblioth£que pour tous. 
everyone I'evriwAn], indef.pron. Chacun; tout lc monde; tous. 

F. has his hobby, chacun a sa marotte. As e. knows, comme chacun 


(le) sait. He is known to e., tout le monde le connait; F: ilestconnu 
comme le loup blanc. Everyone else knows it, tous les autres le 
savent. In a small tozvn e. knozvs e. else, dnns une petite ville chacun 
se connait. F. zve knoiv is going, tout notre cercle de connaissances 
y va; tous nos amis et connaissances v vont. F: F. seemed to be 
enjoying themselves very much, tout le monde scmhl ut beaucoup 
s amuser. Cf. EVERY (r). 

everything L'evriOiij], indef.pron. (a) Tout. He has eaten up e., 
il a tout mange. F. in its place, chaque chose / a sa [dace. H> must 
shore him e., il faut tout lui rnontrer; il faut lui tout montu-r; il 
faut lui rnontrer tout. E. good, tout ce qu’il y a de bon. F. in the 
way of games interests him, tout ce qui est jcu l’interesse. They 
sell c., or, y vend dc tout; on peut y acheter n’importe quoi. 
Com: h. for cyclists, tout ce cjui concerne lc c v lisme. Prov - There 
is mercy for everything, a tout pec he rniseru, de. F: He will gize. 
you everything and anything you want , il y us clonncr.i tout ce 
que vous pouirez desiici. She spent her days doing eveiything but 
anything, elle passait scs journecs a s’occ'tpii a tout sans jamais 
rien faire d’utile; die consacrait ses joiunecs A tout et a rirn. 
See also wait* i. (6) (As predicate) l)e pretnieie importance. 
Money is everything, l’aigcnt m tait tout. Money is not e., l'argent 
n’est pas tout. She is very pretty. Beauty isn't e., elle est tres jolie. 
— Il n’y a pin que la beaute (qui compti ). He punctual, that is e., 
soyez exact, cYst lYssentiel. She is everything to me, je T ic v >s que 
pour elle. 

everyway [YvriwciJ, adv. De toutes ks manures; sous tc/is les 
lapports. 

everywhere [Yvrihvvf.,jr]. I. adv. Paitout; en tout lieu; en tons 
lieux. To look e for s.o., chetcher qn pat tout, dc* tous idi< 5 s. 
Everywhere you go, partout oil \ous alle/. Everywhere seemod 
quiet, le calme regnait partout. St\ also M se 2 , HERE 6. 2. s. The 

everywhere, 1’infini m. 

evict [i viktj, z\tr. I. (a) ICvincer, rxpulser (un locataite) ( from, 
dc); F. faire dt'gurtpir (un locataire), ;cter (des loeataires) ^ la 
me, sur le pave. Evicted tenant, locataire »'v nice, (b) Irish Hist : Ex- 
pulser (les ferrmers). 2 . Jur: To evict property, title of property, 
of, from, s.o., lecuperer Iegalemerit une propriety, un titre de 
propricte, des mains de qn. 

evicting, s. Evincement m (dc lo cataites); e.pulsion/. 

eviction [i\ikS(^)n], s. fur: I. E\ictu»n /, ixpulsion f (d’un 
locataire); depossession J. To threaten a tenant zvith e., menacer 
un locataire d’expulsion. 2. Rentrce legale en possession, prise 
legale de possession (d’une propnete). 

evictor [i'viktar|, s. Expulseur m. 

evidence 1 I'evid.ins], s. I. E\ideno<* /. (a) To acknowledge the 
e. of the facts, reconnaitre l’evidence des faits. To fly in the face of 
evidence, se refuser a l’evidcnce. (b) F: (Of pen., etc.) To be in 
evidence, chre en evidence. His sister zvas not tn e., sa scrur n’ctait 
pas la, n’ctait pas presente ; Hum . sa scrur hi dlait par son absence. 
A man much in e. at present, un homme ties en vue actucllcment. 
2. Sipne m, marque /. To bear evidence(s) of, give evidence of, 
sth., porter la marque, les marques, dc* qch. To give e. of intelligence, 
(1) (of action, etc.) marqiier l’lntclhgenee , (11) (of Pers.) fane preuve 
d’mtcihgence. Land that bears evidences of in\uffn lent capital, 
terre f ou le manque do capitaux tst manifeste. Mec.F : There are 
evidences of overheating , il y a des traces J d’echauffement. There 
was no e. of his stay in the house, rien 11c marquait qu’il cut sljournd 
dans la maison. 3. (*/) lYcuvc f. Internal evidence, prruvea 
intrinsccjues, mturcllos External evidence, preuves extrinsiVjues, 
artihciclics. Theol : The Evidences (of CI11 istianity), les preuves 
du ehristiamsme. See also lye 1 i. (h) Jur : l’icuvc testimoniale; 
temoignagc m. Oral evidonce, preuve male. Written evidence, 
documentary evidonce, evidence in writing, document probant; 
preuve httcralc, par ecrit, documentairc. Prima facie evidence, 
commencement m de pteuve. To collect e., rec ucilhi des teinoi- 
gnages. To bear, give, evidence, temoigner, deposer (en justice) ; 
faire une deposition ; porter tc'moignage. To give e. in s.o.'s favour, 
temoigner en favour de qn. To call s.o. in evidence, appclcr qn en 
tomoignage. To take s.o.’s ovidence, recue 1 11 ir la deposition, les 
temoignages, de qn. To get evidence, prendre des informations. 
The hearing of e. of witnesses, 1’audition / des depositions des tcmoins. 
To put in e. that . . ., invoquer 4 titre de preuve (jut*. . . . 
Evidence of indebtedness, titre m de creanee. The e. was strongly 
against him, les temoignages pesaient centre lui. False evidence, 
faux temoignage. Common gossip is not evidonce, les coinml- 
lages m ne sont pas adtnissibles en preuve. F: The evidence of 
the senses, lc temoignage des sens. See also circumstantial i, 
HEARSAY. 4. Jur: (Pers.) Temoin(a) tn(pl). The evidence for the 
prosecution, for tho defence, les temoins a charge, & deeharge. 
King’s evidence, State’s evidence, temoin d<?nonciateur de ses 
complices. To turn King’s evidence, temoigner centre ses com¬ 
plices (sous promesse de pardon); F: denoncer, vendre, scs 
complices. 

evidence 2 . I. v.tr. Prouver, mamfester, demontrer. ( ncwnstances 
that e. an intention, circonstances f qui prouvent une intention. 
His genius was ev idenced in his first attempts , son genie sc manifesta 
dds ses premiers essais. Thnr impatience zvas evidenced in loud 
interruptions, leur impatience se manifestait par de hruyantes 
interruptions. 2. v.i. Porter temoignage. Her maid will e. against 
her, sa bonne dep° scra t ontre * 

evident ['evidnntj, a. Evident. F. marks of smallpox, marquts 
evidentes de petite verole. E.fact, truth, fait patent, vYrit<* patente. 
He had taken too much , as was e. from Ins gait, il avait trop bu, et 
il y paraissait h sa demarche. I he truth became e. to kj 11 }* I* vcrite 
lui apparut. See also self-evidint. -ly> adv. Evidemment, 
inanifestement, sans aucun doute. He was e. afraid, il etait evident, 
manifeste, qu’il avait peur. . ,. . 

evidential [evi'denS( 3 )l], a. I. (Christiamsme) fondd sur les 
preuves. 2 . Evidential of sth., indicateur, -trice, de qch. Answer e. 
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of intelligence, reponse / qui marque une certaine intelligence, 
-ally, adv. D’aprEs I’Evidence; t*n (sc) fondant sur 1 ’evidence. 
evil [ / i:v(i)l]. I. a. Mauvais. (a) E. repute, mauvaise reputation. 
House of e. repute, mauvais lieu ; lieu rnal famE. There are e. reports 
afloat about him, dc mauvais bruits courent sur son compte. 
/«’. tidings, fachtuises nouvclles. Measure attended by e. consciences, 
mesurc / ncfastc. E. omen, presage m de malheur. Of evil omen, 
de mauvais presage ; sinistie. Of evil memory, de sinistre mEmoirc. 
To have evil forebodings, avoir de noirs pressentiments ; voir noir. 
An evil day, un jour malheuieux. In an evil moment, dans un 
moment funcste. To fall on evil days, tomber dans l’lnfortune, 
dans la peine, dans le malheur, F: dans la debine. ( b ) Mcchant. 
/i. spirit, esprit malfaisant, malin. The Evil One, le Mauvais, 
l'Esprit malm, ie Malm. To play an e. part, jouer un role mal¬ 
faisant. 'Jo look for an e. intention in everything, chercher a 
tout de sinistres interpretations, voir le tnal partout. E. influ¬ 
ence, influence m'faste, rnalfaisante. Evil eye, mauvais mil; (in 
Italy) jettature /. To cast an e. eye on s.o., jeter le mauvais ceil 
sur (pi. Evil tongue, mauvaise langue ; mEchante langue. To silence 
e. tongws, fane taire la mcdisance. To get into evil ways, se deregler. 
To listen to e. counsels, ccouter de mauvais conseilleis. 2. s. Mai m, 
pi. maux. (a) The e. wrought by typhus, les ravages m du typhus. 
A social e., une plaie sociale. Of two evils one must choose the 
loss, entre deux maux il faut choisir le mouidre. To put one's 
finger on the evil, mettre le doigt sur la plaie. Frov: Evil be to 
him who evil thinks, hon(n)i soit qui mal y pense. To speak evil 
of s.o., dire du mal de qti. See also Goon If. i, idifnfss 3, 
knOWLLPOK 2, M’FFK lhNT. (b) The social evil, la prostitution. 
Med: F: Tho King’s evil, les ecrouelles /, la scrofule. See also 
rox-tvn , hungry 1. 3. adv. Mal. II: Wherefore hast thou so e. 
entreated this people? pouiquoi as-tu fait maltraitcr ce pcuple? 
See also lvit.-i.imng, fvil-mim>i i», lvil-ioncttd. -lly, adr. 1. To 
live evilly, vivtc dans le vice To eye s.o. evilly, regarder cpi d’un 
mauvais ceil, d’un aii mediant. 2. U.S: - ill. E. disposed , mal 

dispose. E. reputed spot, cndroit mal fame. 

evil-'bodillg, a. I)e mauvais presage, de mauvais augure. 
evil-'doer, s. Maltaiteur, -trice. Evil-doers, les mediants m. 
evil-'doing, s. Mauvaiscs actions, mefaits m ; la mcchanceto ; 
le vice ; le crime. 

evil-'eyed, a. To be e.-r., (1) avoir le mauvais tril; (11) avoir 
Pair mEchant. 

evil-'faced, a. (Personnc) .1 la mine mechanic, 
cvil-'liearted, a. See -hfarifd. 
evil-'living, a. De menus dissolues. 

'evil-looking, a. De mauvaise mine; qui ne dit rien de bon ; 
(hon m * in) louche ; (rnaison f) borgne. He drevj an e.-l. hnife, il tna 
un vilain loiiteau. 

evil-'minded, a. Porte au mal; malintenfionnc, malveillant; 
malin, -igne. 

cvil-'smcliing, a. Nauseabond. 
evil-'speaking. I. a. MEdisant. 2. s. Medisance/. 
evil-'tongued, a. An e.-t. pet son, une mauvaise langue, une 
langue de vipere. 

CVillCC fi'vins], v.lr. I. A: Dcmuntrer, prou\ci. This evinces 
clearly that . . ., cela demontre dairement epic. ... 2 , Montrer, 
temoigncr, mamfestcr, annonccr, faite preuve de (qdi.). To evince 
curiosity, mamfestei de la curiositE. To e. intelligence, faire paraitre 
dc 1’intelligcnce; faire preme d’intelligence. Act that evinces 
a hind heart, action / qui indique, denote, un bon errur. To 
evince a taste for . . tEmoigncr d’un gout pour . . montrer 
du gout poui.... He evinced this taste at an early age, ec gout 
s’annont.a diez lui de bonne heure. 
evincible 1 1 'vmsiblJ, < 7 . A: DEmontiable 

evincive Ii'musiv], a. (Of action, etc.) To bo evincive oi sth., 
temoigner de qch. 

evirate |'e\ireit, 'i:v-], v.tr. Lit • Kmasiulet, cb.itrer, evirer. 
eviration [evi'reiS(a)n], 5, Lit: Emasculation f, castiation /, 
eviration f. 

eviscerate fi'visjrcit], v.tr. I. KviscErer, nentrer. 2. F: fiinas- 
tiiler (une !oi, un ouvrage litteraire, etc:.), 
evisceration [ivisVreiS(a)n], r. fiviscEration f, eventration f. 
evitable [evitahl], a. fix liable, 
cvocable f'evwkablj, a. fivot able. 

evocation [eV(/kei'i(a)n], s. Evocation / ((1) d’un esprit, etc.; 

(ii)/r/r: d’une affaire), 
evocative [c'vnk >liv], a. fivovateur, -tnce. 
evocator ['cvokeitor], s. Kvocatcur, -ttire. 
evocatory [c'vDkaUu], a. Evo< itoire. 
evoe fi'vouei ],int. (Jr. Ant: Evo(h)E. 

evoke [i'voukj, 1 \tr. I, (a) Kvnqucr (les esprit;;, F: un souvenir). 
(b) This remark evoked a smile, cette observation evoqua, suscita, 
un sourire. 2, fur: fivoquer (une affaire) (d’un tribunal inferieur 
k un tribunal supericur). 

evolute 1 {'cvflljut], a. & s. Geom: etc: Evolute (curve), devdop- 
pEe /. To describe the evolute of a curve, derouler une courbe. 
evolute 2 *[irvo'ljut], v.i. F: Se developper ; evoluer. 
evolution [i:vu'Iju:$fa)n, e\-], s. I. (a) Biol: Evolution f, deve- 
loppenient m (d’une espece, F: d’un projet, et«*.). ( b ) The e. of 
events, le deroulement dcs evenements. 2. Evolution (d’un 
acrobate, d’une flotte, dc troupes, etc.). To carry out an evolution, 
faire une evolution. 3. (a) (Jeom: TracE rn d’une develnppantc 
(de courbe) ; deroulement m (d’une courbe). (b) Ar: Alg: Extrac¬ 
tion / de la racine. 4* f ^ ■ Eh: Degagernent m (de chaleur, de 
lurnicre). 

evolutionary [i:vo'lju:S.mari, ev-], a. Biol: Evolutionnaire. 
evolutionism [i:vo'lju:.S^ni7m, ev-], s. Biol: fivolutionnisme m. 
evolutionist [i:vo'lju:S.mist, ev-], s. Biol: fivolutionniste mf. 
evolve [i'volv]. I, v.tr. (a) Derouler, developper (des projets). 

To evolve a soheme from one's inner consciousness, produire. 


^laborer, un projet dans son for intErieur. ( b ) DEvelopper, dEduire 
(une theoric, une verity) (from, de). (f) Ar: Alg: To evolve a 
surd, extraire la racine d’une quantity irrationnelle. ( d ) Ch : De¬ 
gager (de la chaleur, un gaz, etc.), (e) Developper (par Evolution). 
2. v.i. (a) (Of events, etc.) Se derouler. (b) (Of gas, heatetc.) Sc 
dEgager. (c) (Of race, etc.) Sc developper, Evoluer. Everything 
evolves from it, tout le restc en decoule. 

evolving, s. I. Deroulement in. Elaboration / (d’un projet); 
dEveloppement m (d’une thEorie). 2* Degagernent m (d’un gaz, 
etc.). 

evolvent [i'volvwit], s. Geom: DEveloppante/. 
evulsc [i'vvls], v.tr. Arrachcr (une dent, etc.), 
evulsion [i'vAl$(a)n], *. Surg: etc: Evulsion/, 
ewe [jus], s. lJrcbis/. See also lamb 1 i, milch-fwf, spay. 
'ewe-cheese, s . Fromage m de lait de brebis. 

'ewe-neck, s. (Of horse) Enrolure renversee, encolure de ccrf. 
'ewe-necked, a. (Cheval) a encolure de ccrf, a encolure 
ren versEe. 

ewer ['juror], s. l’ot m a eau. Com: Uroe m de toilette. Ecc: Ai- 
guiEre/, aquamanile m. 

ex 1 [cks], prep. I. Corn: (Out of) Ex ship, transboidE. Ex store, 
en magasin. See also wharf 1 i. 2. (Without) Fin: Ex allotment, 
ex-repartition. Stock ex rights, titre m ex-droit. Ex coupon, ex divi¬ 
dend, coupon detache, ex-coupon. Shares quoted ex dividend, 
actions citees ex-dividendc, sans intcret. This stock goes ex coupon 
on the first of August, le premier aout, cette action detache un 
coupon ; le coupon de cette action se detache le premier aout. 
ex- 2 , pref. (Formerly) Ancien; ex-. Ex-Minister, ex-ministre. 
Ex-schoolmislrcss, anciennc institutrice. Ex-secretary to . . ., 
ancien secretaire de. . . . Ex-monk, rnoinc dEfroquc. 
exacerbate [eks'asorbeit], v.tr. Irriter, exasperer (qn, une doulcur, 
etc.); aggraver (une doulcur, etc,). Exacerbated style, langngc 
acerbe, virulent, cxaeeibe. 

exacerbation [eksasor'beiS(o)n],i. Exasperation/ (d’une doulcur); 
irritation / (d’un mal, d’un sentiment, etc.). Med • Exacerbation f, 
paroxysme m (d’une iiEvre). 

exact 1 [eg'zakt], a. Exact. 1. («) PrEcis. To give exact details, 
donner des details precis, des prEcisions /; prEciser. These are 
his e. words, voici ses propres paroles. To be more exact . . 
pour rnieux dire. . . . Exact copy of a dooument, copie conforrnc 
a un document, copie textuelle d’un document. To make an 
e. replua of a drawing, copier un dessin trait pour trait. Exact to 
rule, conforms h la regie. The exact sciences, les sciences exactes. 
(b) Juste. The exact word, le mot juste. The e. fit oj a sireiv, la 
justrssc d’une ms. The public must tender the exact amount, le 
public cst tenu de faire l’appoint. (c) (Of discipline, etc.) Strut, 
rigoureux. 2. To be oxact in ono’s payments, etre exact, ponetuel, 
dans ses payements. To be e. in carrying out one's duties, etre exact 
a s’acquitter de ses devoirs. E. in business, stru t en affaires. To be 
exact in one’s actions, etre regulier dans ses actions, -ly, adv. (a) Ex- 
actement, piecisEment, au juste, tout juste, justement; (of time) 
juste. 1 kno:i' e. what you scant, je sais exactement ce qu’il vous faut. 
/ don't know e. what happened, je ne sais pas au juste ce qui est 
arrive. Exactly! prei isemeirt 1 par faiternent 1 vous l’avez dit I 
F. so! e’est precisement cela; e’est cela memo; paifaitement ! 
'Timber rut e. (to shape), piEce / de bois (allant) a la demande 
Ii is e. five, il est cinq heures juste. Three months c , iio's mois 
jour pour jour. He is not exactly a scholar, il n’est pas a piopreuient 
parler, a vrai due, un savant, (b) To (any out one's duties e., 
s’acquittei de ses devoirs avec exactitude. 
exact 2 , v.tr. I. (a) Exiger (un imp6t) ( from, nj, de). (b) Extorquer 
(une ranyon a qn). 2, Exiger, reclamcr, ie<iuerir (1’obEissance, 
beaucouj) de sums) ( from, of, de). 

exacting, a. (Of pers.) Exigeant; (of work) astreignant. It 
u'oufd appear someu hat e. to demand . . ., 11 y autail quclquc rigueur 
a exiger. . . . To be too exacting se montrer trop exigeant. 
To be too e. with s.o., en dcmandei trop a ijil Non-exacting work, 
travail peu astreignant. 

exactable [eg'zaktobl], a. (Impot m) exigible, 
exaction (eg'zakS(a)nJ, s. I, (a) Exaction/d’impdts. (b) Exaction, 
extorsion /, demande exorbitante (d’argent, etc.). 2. The people 
complained of his exactions, lc peuple se plaignait de ses exactions, 
exactitude [eg'zaktitjurd], s. Exactitude/ (in work, <lans le travail ; 
in doing sth., a faire tjch.). 

exactness [eg'zaktnos], s. I. Ivxaetitude J, precision /; justesse / 
(d’un raisonnement, d’un calcul). To aim at c., viser a la precision. 
K. of reasoning, ngueur / de raisonnement. 2. — kxaclhlde. 
His e. in carrying out his duties, son exactitude a s’acquittcr de ses 
fonctions. 

exactor [eg'zaktorj, s. I. Extorqueur, -euse. 2. Exacteur m (de 
son droit, etc.). 

exaggerate [cg'zadvoieit], v.tr. Exageier; grossir anormalcment, 
exagErEment ; agrandir, amplifier (les fautes de qn, les traits de <jn, 
etc.); grandn (un incident); outrer (une mode, des Eloges); 
charger (un recit). Abs. ExagErer; forcer la note. 

exaggerated, a. ExagerE. E. praise, Eloges out res. To have an 
exaggerated opinion of onesolf, avoir une trEs haute opinion de 
soi-meme ; F: se gober. To attach e. importance to sth., preter une 
importance excessive a qch. -ly, adv. ExagErEment. 
exaggeration [egzad3.yreiSf.-On], s. 1 . Exageration f. 2 . To 
indulge in exaggerations, sc livrer k des exagerations. 
exaggerative [cg'zadj^reitiv], a. 1 . (Langage) exageratd. 

2. (Of pers.) Porte a l’cxageration ; exagerE. 
exaggerator [eg'zadj^reitar], s. ExagErateur, -trice, 
exalt [eg'zolt], v.tr. I. Klever, placer haut (qn en rang, en dignite, 
etc.). Memories that e. France, souvenirs m qui grandissent la 
France. To e. bribery to a system, Eriger la corruption en systEme. 
2. Exalter, loner, vanter, relever (les vertus de qn). To exalt e.o. 
to the skies, porter, elever, qn jusqu’aux nues. 3. Exciter, exalter. 
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enflammcr (Pimagination). 4* ^ Lit: Intcnsificr, rchausscr 

(une couleur). 

exalted, a . I. (Rang, sentiment) dleve. Exalted personage, 
haul personnage, personnage haut place. 2. (< 2 ) Exalte. To speak 
in an exalted strain, parler d’un ton eleve. ( b) (Of imagination, etc.) 
Exalte, enflamme. 

exaltation fegzortei$(a)n], s. I. Elevation / (to a dignity , a une 
dignit£); exaltation / (d’un pape). 2. Exaltation, suiexcitation/; 
emotion passionn^e. 3. A: Rehaussement m (d’une couleur, etc.). 
4. Astrol: Planet in exaltation, planctr/ en exaltation. 

exam [eg'zarn], s. F: - kxaminai ion 2. 

examinable [eg'zaminabl], a. Jur: (Of ru.se) Qui peut ft re 
instruit. 

examination [>gzami'nei.S(3)n], s. Examcn m. I. Inspection /, 
visite/ (des machines, etc.) ; verification / (de cornptes) ; depouille- 
ment m (d’un rapport); Jur: eompulsation / (de dossiers, etc.). 
On examination, apies examen, examcn fait. Upon a strict e. of 
tnv memory I have .... en si rulant hien ma ini moire j’ai. . . . 
This assertion will not bear examination, cette assertion ne supporte 
pas l’cxanien. Under examination, a rexameri. Jur: The case is 
under e., 1 ’afTaiie s’instruit, est soumi.se a verification. To undergo 
a medical examination, passer une visite medicale. The doctor put 
me through a searching e., le tnedecin ru’d examine dans h* plus 
giand detail, tits rmniitieuM ment, E mu tnutrs Its cou- 
turcs. Nan: Examination of the bill of health, arr.usonnemcnt m 
lie la patente de sante. See also (rsio.M 3, hisr-MOKitM, 
si l F-i WMINA'I i«>N 2 . Sch : etc: Entrance examination, examen 
d'entree. Competitive examination, concours m. Cumpetitii e 
entrance e., concouis d’adnussion. Admitud by 1 onifetitne e. t 
acinus au concours, apies com ouis. Written e , (1) epreuves ecrites ; 
(11) epreuves d’adimssihilitc (a I’ex.inien 01.1l). To pass in the 
written e., etre admissible. I ira rote e., e prcuus oralis, examcn 
oral. Hnd-of-xtar e., (1) compositions Jpl de fin d’annee ; f u) examen 
tie passage. To go up, sit, entor, for an examination, sc presenter a I 
un examen ; passer, subir, tin examen. Sie also (.<> IN 4, j 

r\ss- II. 1. 3. Jur : (a) Intel rogatoiie m (d’un accuse, etc.); audi¬ 
tion /(de temoins). Examination-in-chief, intei 10g.1t me d’un ten.mu 
pal la paitie 1^111 l’a fait citcr. To undergo examination, to hi put I 
unh 1 « subir un intei rogatoiie. To take the e. of a pi turner, | 
intcrioger, fane subir un examen a, un prevenu. To put s .0. ti,tough j 
a scan lung e., fane subir a qn un interrogator! e -.cue, minutieux, ! 
riguurtux. Sec also citoss-rx\MlNATloN. (b) Instruction / (d’utie j 
i au.se). 

examine [eg'zarnin"), v.tr. Exarninci I. Passer 1 ’uispection de, 1 
mspt c lei (une ma» inru ) ; l'a\i. v rsiu r (les bagages) ; verifier (des j 
cornptes) ; eontioler, viser (un passepoit); soiidei (le terrain, la j 
(.trine) - sc niter (les t uurs); eompulser (des dorters, etc);* 
depouillei (un mventaire, un comptc). To examine oneself, one’s 1 
conscience, fane son examen tie conscience; interrogci son mar; ■ 
descend) e, rentier, en soi-meme. To e. a question thoroughly , 
appiofondir une question ; examiner une question a fond. To e. the ; 
shy for rain , interreger le t iel pour savtur s*il va pleuvoir. To get 1 
examinod, sc lane examiner par le medet in. El.E : To e. the\ 
ton/aits, verifier Its contacts. A 'au : To examine the bill of health, j 
ari.iisonner la patente de santc. To stop and e. a ship, arraisonncr 
un naviie. v.i. To e. into a matter, into a question , taire une enquete 
sur une affaire; appiofondir une question; mettre une question 
a l’etude ; proerder a l’cxamen d’une question. 2 . To examine a 
candidate in Latin, on his knowledge of Latin, examine! un camiidat ! 
en Iatm ; mteiroger un candidal en latin, sur le latin. 
3. Jur: etc: (a) Intcrrugcr, faire subir un interrogatone a (un 
prevenu, un temoin). He teas closely examined , il a etc inteiroge 
imnutieuserm nt; F: il a passe ail erible. See also t ross-ia'amine. 

( b ) Inst mire (une cause). 

examining, a. Examinateur, -trice. Examining body, jury m 
d’examen. Examining judge, magistrate, iuge m d’instruction, juge 
instiucteur. 

examinee [igzanu'm:], s. Sch: Candidal m. 

examiner feg'zaminor], s. I. Inspecteur, -trice, visiteur, -euse (de 
machines, tie bagages, etc.); compulseur m (de dossieis, eft ). 
h.d: Repasscur, -euse. Tex: She in e., repasseuse d’eeheveaux. 
2. Sch: Examinateur, -trice. The examiners, le jury (d’examen). 
See also rnpsinixc;. 3, Jur • Examiner {in chancery), juge m d’in- 
struetion. Set also cross-exam iNHt. 

example [cg'zcurnpl], s. Exemplc m. I. To quote sth. as an e., 
c iter qch. cn exernple, a titre d’exemplc. Examples from Livy, 
exeinplcs tires de Titc-Livc. lie showed me some examples of his work, 
il m’a montie des specimens m de son travail. Practical example, 
cas concret. For example, by way of example, par exernple. Large 
towns, as for e. London, les grandes villes, telles que Eondres (par 
exernple). Sch: Examples for practice, exercices m d’appheation 
(d’un theoreme, d’une regie). 2. Precedent m . Beyond, without, 
oxample, sans exernple, sans precedent. 3. To abstain from wine 
for example’s sake, s’abstenir de vin pour I’exeinplc. To give, 
set, an example, the example, donner Pexemple. See also sn- I. 19. 
To make an example of s.o., faire un exernple de tin ; intliger a qn 
un chatirnent exemplaire. To take s.o. as an e., prendre exernple 
sur qn; prendre qn pour exernple, pour regie; sc regler sur qn. 
To follow s.o.’s example, suivre Pexemple de qn. To take example 
by s.o., copier, imiter (Pexemple de) qn. Following the example, 
after the example, of . . ., a Pexemple de. . . . 
exanimate [ek'sanimet, egz-], a. Lit: I. Inanimr, mort. 
2. A : Abattu, decourage. 

exanthema, pi. -ata [eksan'Oirmn, -at«], s. Med: Exant heme m. 
exanthematous lcksan'Oi:maias], a. Med: Kxanthemateux; 
exanthematique. 

exarch ['eksa:rk], s. A.IIist. Gf Fee: Kxarquc m. 

exarchate ['eksurrket], r. A.Hist: Exarchat m. 

exasperate [eg'zaispDrcit], v.tr. I. Exasperer, aggraver (la haine, 


une douleur, etc.). 2. Exasperer, lrrifer, exciter (qn, la col£re 
tie qn). 1 he sound exasperated her, ce bruit lui donnait, portart, 
• tapait, sur les nerfs. 7 o e. s.o. to ex 1!, exasperer qn au point 
de lui faire commettre le rnal. Exasperated at, by, his insolence . . 
exaspere de son insolence . . . ; pousse a bout par son 
insolence. ... 


exasperating, a. (Ion, enfant) cxaspciant, nritant. 
-ly, adiK (Hire, agir) d’une m.iniere cxaspt'rante, imtatite He is 
e. pessimistic, il est d’un pc .ssinusme cx.isptr.int. 
exasperation [egza:spyiei$(a)n]. v. I. Exasperation J, agina¬ 
tion/(d une douleur, etc.). 2 . (Of pers.) Exasperation, irritation f. 
To drive s.o. to exasperation, pousscr qn \ hout. 

CX Cathedra [ck-* k.i'lidm, ikskti'MidiY/], Lt ad> phr. To talk, 
utter one's xteics, ex t ., parlci d’un ton dmtoia , expmncr ses vin-s 
ex cathedra. 

excavate ['eksk^vcit], v.tr Fxcavcr, cicu-,»r ;n tunru-i, le sol), 
debJayer (un terrain); fiuiiller (la terre), appioiondo (ur, canal); 
deteirer (des runuetc.); (nf 7infers) affoui'h-, hire bergt 
Abs. Faire d\ s Paulies (dans un endroit) 

excavating, s. Excavation /, crciiunuit m, debiavement m, 
fouilleinerit rn. 

excavation |ekskr'\eiy,»)n], s. iCxcavation f. I. Eouillement m 
(de la terre, cIl.i; fouille /; dtblaieiiunt m, dehlai in ; appro- 
fondrssement m 2. 'lei ran c.\ia\e fo-ullc. The excavations at 
Pompoii, les fouilh s d< P.-rnpci. 

excavator it >r), s. (hr F f -..axateur m ; mai h ne j a 

1 reuser; fouillei.se /; pioch« use-det«.license /, pi pint hcu-»cs-d« - 
fonceuses. 

exceed [ek'sird] I. v.tr. (a) E\«*dcr, dtpasser, outiepasser, nlK r 
au dela de (ses d:mt etc.) To e a quantity by so inuth, cxcedu 
une <iuantitc di_ taut. Not exceeding ten pounds, ne depassant pas 
dix inns, jusqu’a 1 «im urreuce »)' (la sonu.ic t!' 1 ) di\ In res 
In e. what is retpnred, F: pcthir par < ao lo c. one’s instructions, 
tlepasser s^s n^truUions. To v one ’: ir i<ts, sortir des limites 
de son droit; outu passer st .> droits. 7 . e. one's powers, sortir 
de sa competence. Ship that doe> not e fifteen hints, bailment m 
qui ne rnaichc pas a plus de quinze nauds. Aut: To exceed the 
speed limit, di passer la vittsse legale, leglernentaiie ; comniettie 
un exces de Mtesse. See also inhaik (/>) Suipisser (qn, qch.) 
{tn, cn). The outiome cxceedid all our hopes, le resultat a depasse 
toutes nos espti antes. It ext tided my expectations, ccla a etc 
audi^sus de mon attente; tela a tie plus que je n’allendan 
2 . v.i. Lit: (a) Pivdominer, etre prcponder.rit. Life that exceeds 
in pleasure, Me f qui l’cmporte cn plaisir (b) Manger, bone, 
a 1 ’exi Os. 

exceeding, ath . A: Tus, ex-.essi\emeiit. -ly, adv. Ties, 
iMirnun'.mt, exocssnem- nt. I'o lih s.o., sth., r., aimer beaucoup 
qn, qch. I am c. giahjul to \ou, je Voin cn sms extremement 
reconnansant. 

excel fek'sel], 7. (excolled; oxcellirig) I. v.i. Excellei (in, at, sth., 
in doing sth., a qt h., a faire qi.li.). To oxcel ill an art, etre eminent 
dans un ait. To e. at a game, e\i eller a un jell. 2 . x'.tr. Sur passer 
(qn); Pemporter sur (qn). I'o c. s.o. in, at, tmn/s, surpasser qn au 
tennis. To e. all one's rivals, depasser tons ses inaux ; Pemporter 
sur tous ses rivaux. 

excellence ['eksafms], s. Exeellenee f. I. Eel fed ion / (d’un 
ouvrage). 2 . Merite rn, quahte /, Miperiorite / (de qn, de qch). 
They failed to reci.’ime his many exi eUenees, ses nombieiists quahles 
leur ecliapp.ut nt , d.. ineo 1 : luissaunt sis nomhieuses ipialites. 

excellency f'tksabnsi], s. 1. A: txctLi 1 m t. 2 . (Title) Your 

Excellency, votre f'vcellence. It is /, your IT, who . . ., 1 ’est moi, 
Excellem e, qui. . . . His F. the French Ambassadoi , .son I' xeellenee 
l’amhassadeur de krante. U.S: Ilis E. the tiovemor of Massa¬ 
chusetts, son Excellence le gouverneui du Massachusetts. 

excellent [Tksal.mt], a. Excellent, parlait. F. bargain, business, 
iiuuchc m, affaire /, d’or. -ly, a<T\ Kxcellt'inrneiit, parfaitement 
To do sth. must c., faire qch. on ne pent imeux. 

excelsior (ek'selsi^:;]. I. inf. Exi elsior. Attiib • U.S: The 
Excelsior State. l’Etat m de New York (dont “k’xcelsior” est la 
devise). 2 . s. U.S: Copcaux nip! (d’cmballagc, de lemlxmrrage). 

except 1 [ek'septj. I. v.tr. Exiepler, ex» lure [from, de). Present 
company excepted, les prtsents exieptes. 2 . v i. .1: To except 
against (s.o., sth ), faire des ohjeitums a (ijn, qch.); Jur: lecuser 
(un temoin, un temoignagej; dt\liner (la competence d’un 
tribunal). 

excepting, prep- & mnj. F-xuri’. Not excepting, without 
excepting, my wife, sans exiepter ma femme. 

except'. I. prep, (a) Exi epte ; a l’exi eption de ; exicption faitc de ; 
hornus ; sauf. Everyone 7cas present e. my sister, tout le monde 
etait la exceptc ma sceur, ma srrur rxieptee. He is everywhere e. 
where he ought to be, il est partout si ce nest ou il dev 1 ait etre. 
He does nothing e. eat and drink, il ne fait rien sinon manger et bone. 
Nobody heard it e. myself, il n’y a que moi c|iu Paie entendu. F. by 
agreement between the parties . . , sauf an cud entte les paitus. . . . 

Except when . . sauf quand. ... (b) Excopt for .... a patt . . . ; 

si ce n’est. . . . Everything is nrrrect e.Jor the omission of . . ., tout 
est correct a part remission de . . ., si ic n est 1 omission de . . ., 
a la reserve de remission de. . . . The dress is ready, e. for the buttons, 
la robe est prete, a l’cxception rles boutons. They kept ijuiet, 
except for provoking a petty skirmish, lls se sont turns ecus, 
si ce n’est qu’ils ont provoipie une mesquine eehauflouree. 
2 . (a) conj. A. & Lit: A moms que, si ce n’est que. E. you told it, 
ho7V could it hare become known? a rinnns que vous ne 1 ayez 
raconte, comment ccla se serait-il sid L. a grain of wheat die . . ., 
si le grain ne meurt. . . . E. he be dead, he 7vtll return, nors, hornus, 
qu’il soil mort, il reviendru. (b) Conj phr. Except that, excepte que, 
hormis que, a ccla pres que, si ce n’est que, a la difference que, 
a la reserve <]ue. The cases are parallel e. that she is older than he, 
les cas sont semblables excepte quelle est plus ag*e que lui. 
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He is unhurt e. that he’s lost his hat, il cst indcmnc sauf qu*il a perdu 
son chapeau. Nothing was decided there e. that peace was impossible, 
rien n’v fut dtJcidd sinon que la paix ytait impossible, 
exception [ek'scpS(a)n], s. I. Exception /. To be an exception 
to a rule, faire exception k une r£gle. To make an exception to 
a rule, faire une exception a une ifyrle. With that e. tve are agreed, 
a eela pr£s nous soinmes d’att'id. Without exception, sans 
exception (aueune) ; sans am.une t \ception. With the exception 
of .... a [’exception de . . exception faite dc . . sauf . . 
a pait. . . . With a fetc exceptions, a peu d’cxceptions pr^s. With 
certain exceptions, sauf exceptions. See also prove I. 2. 2. Objec¬ 
tion /. To tako exception to sth., (i) trouver k redire a qch.; (ii) se 
fotmaliKci, s’ofrenser, s’offusquer, se froisser, se choquer, de qch. 
E. was taken to Ins youth, on lui objecta sa jeunesse. Jur: To take 
e to a witness, to e-ndence, ret user un temoin ; rcprocher un temoin, 
un tt moignnge. Witness to wham c. can be taken, temoin reprochable. 

1 he question was solved without anyone taking e. to the dedston, 
la question a c*te resolue sans soulever la moindre objection. 
To take e. to s.o.’s doing sth., trouver mauvais que qn fasse qch. 
Rubjoct, liable, to exception, sujet k caution. Authority, etc., 
beyond exception, autorite /, etc., iim usable. 3 .Jur: Exception, 
fin j de non-recevoir. Dilatory exception, exception dilatoire. 
exceptionable [ck'scp\(o)nohl], a. (I hu. with a negative) (Rien de) 
blatnable, critiquable, reprehensible. To And nothing exceptionable 
in sth., ne rien trouver a redire a qch. 
exceptional [ek'scp$an(3)l], a. I. (Talent, etc.) exceptionnel, 
hors ligne. 2. Jurisdiction of an exceptional court, juridiction / 
d’exi eption. -ally, adv. Exceptionnellenu-iit. I. Par exception. 
2. ( Unusually) Extraoidinairement. h\ cheap, d’un bon marche 
exceptionnel. E. gifted child, enfant supericurement doue. 
exceptionality [ekscp^a'naliti], v. Caractere ext eptionnel (de qch.). 
exceptive [ek'septiv], a. Exceptionnel. Esp. Jur: Exceptive 
clause, clause exceptionnelle. 

excerpt 1 f\ksa:rpt], s. (a) Exlrait m, citation /. E. from a literary 
work, emprunt m a une eeuvre litterane. ( b ) - off-print. 
excerpt 2 [ek'soirpt], v.tr. Extraire (un passage, etc.) (from, de). 
excerption fek s:>:rp$(o)n], .v. 1, Extraction f, citation / (tie 

passages, etc.). 2. -- fxcfri*! 1 . | 

excess 1 [ck'ses], s. 1. (<?) Excds m (de lumit-re, de z£le, etc.). E. oj 
precaution, luxe m de precaution*. In excess, to excess, (jusqu’)a 
l’exc6s. To be in excess, redonder. To tat, drink, to e., manger, 
boire, a l’exc^s, plus que de raison, outre mesure. Wisdom may be 
carried to e., on peut se montrer trop sage; k force de sagesse on 
peut etre blamable. Indulgence carried to excess, indulgence 
ounce, poussee tiop loin. To ait in e. of one's rights, outrepasser 
ses droits. If the subscriptions should be in e. of the sum required, 
si les cutisations depassent la smiuiic requise. ( h) To commit 
excesses, umimcttro drs e\tes, ties ciuautes. E. in eating, exces de 
table. 2. ( a) Excedent rn (tie pouls, dt depenses, etc.). E. of expen¬ 
diture over revenue , excedent des depenses sur les recettes. Excess 
weight, exiedent de poids ; surpoids m ; Nitm: foryage m (d’une 
pRce de monnaie). Sum in excess, somme/en excedent, en surplus, 
de surplus. Rail: Excess fare, supplement m. To pay the e. (on 
one’s ticket), prendre un supplement. Excess luggage, luggage in 
excess, ex* edent de bagages; bagages mpl en surpoids. All luggage 
in e. of one cwt to be Paul Jor, les bagages au-dessus dc, ex- 
pedant, cinquante kilos dtment payer la taxe. See also ti< klt 1 1. 
(b) Mvtalw: E. of mtlal, xurepaixseur / de metal. 

cx'cess-'profits, v pi. Cum: (1) Suiplus m des benefices; 
(ii) he nt 4 liees m extraonhnnires. Excess-profits duty, contribution f 
(extraordinaire) sur les benefices de guerre. 
excess 4 , v.tr. Rail: Percevoir un supplement sur (un billet), 
.excessive [ek'sesivl, a. (Of priie, heat , etc.) Excessif; (of zeal) 
lintnod^rd; (of zirtue, etc.) nulil, e.xagere ; (of thirst) extreme; 
(of ambition) demesunE E. rain, pluie diluvienne. To be an 
excessive drinker, smoker, boire, furner, a l’exces. E. expenses, 
follcs depenses. To make an e. display of force, faire un emploi 
abusif de la foicc. -iy, adv. (SoufTiir, etc.) excessivement, 
extiernement; (ambitionnei) demesurement; (manger) avee exc£s, 
a I’vxibs. To be e. generous, etre par trup genereux. 
excessivene$S [ek'sesivnas], s. Excessively /; manque m de 
moderation, de mesure. 

.exchange 1 [eks'tjerindj], s. I. Echange m (tie rnarchandises, de 
prisonniers, dc coups, etc.). Exchange and barter, troc m. 
E. of vtews between . . ., cihanges de vues entre. ... In ex¬ 
change (for sth.), en ^change (de qch.); en retour (de qch.). 
Money of exchange, monnaie/ de change. Even-handed exchange, 
troc pour troc. Prov: Exchange is no robbery, echange n’est pas 
\ol. Car, etc., taken in part exchange, reprise f. Chess: To win, 
lose, the exchange, gagner, perdre, Exchange. Adm: Exchange of 
posts, permutation / (de deux fonctionnaires). 2. P'in: (a) Foreign 
exchange, change (extericur, Stranger). Operations in foreign e., 
opdrations / de change. Dollar e., change du dollar, en dollars. 
(Rate of) exchange, cours m, taux m, du change. At the current 
rate of e., an change du jour. Exchange list, bulletin m des 
.changes. Exchange premium, premium on exchange, agio m ; 
prix m du change. (Foreign) exchange broker, cambiste m, agent m 
tie change. Foreign exchange office, bureau rn de change. E. 

1entre, place / cambiste. (At top of foreign bill) Exchange for 
£ . . bon pour livres. ... (b) Bill of exchange, effet m, 
traite/; lettre / de change. Foreign exchange, effet Stranger; 
effet, devise /, tiaite, sur l’etranger; lettre de change a Pextiri- 
eur; devise etrangere. Short exchange , papier court. First of 
exchange, prernuVe / de change; primata m de change. Second 
of e., seconde / de change; copie / de change, (c) (Bills of 
exchange) Devises, effets de commerce, lettres de change, traites. 
Foreign exchange, devises ytrang^res, sur l’ytrangcr; effets etran- 
gers, sur l’^tranger; lettres de change h I’extyrieur. 3, (a) Bourse/ 
/des valeurs). The Royal Exchange (of the City of Ixmdon) =*= la 


Bourse de Commerce. Corn Exchange, bourse des cdrlalea ; halle/ 
aux bk 4 s. See also Baluc labouk-fxchance, stock exciiangf. 
(b) Tp: Telephone exohange, bureau central; central m. 'Exchange, 
please!* “la ville, S.V.P. 1” 

ex'change-bank, s. Banque / s’oocupant d’opyrations de 
change. 

ex'change-value, s. I . Valeur/d’6change. 2 . P'in : Contre-va- 
leur /. 

exchange 2 . I. v.tr. Echanger (des rnarchandises, des coups, ties 
paroles, des prisonniers); troquer (des denudes, etc.). To exchange 
sth. for sth., ^changer, troquer, qch. pour, contre, qch. To exchange 
glances, echanger un regard; se eonsulter de Ptril. They had 
exchanged hats, ils avaient change de chapeau (I’un avec l’autre); 
ils avaient fait un ^change de chapeaux. Chess: To exchange 
bishops, faire un ^change de fous. To e. pawns , men (at chess, 
draughts), pionntT. Fetic: Exchanged hit, coup foune. Adm: To 
exchange (posts) with s.o., permuter avec qn. To exchange into 
a now post, tibtenir un nouveau poste par permutation. 2 . v.i. (Of 
coins) S’echanger (for , contre). 

exchanging, s. fichange m (de rnarchandises, de prisonniers) ; 
troc m (de dennJes) ; permutation / (dc fonctionnaires). 
exchangeability [ekstjseindyybiliti], s. l^changeabihle/. 
exchangeable [cks'tSeindiphl], a. I. ^changeable (for, pour, 
contre). 2. Exchangeable value, valeur /‘d’echange. 
exchanger feks'tjseimlyar], s. I. itchangeur, -eusc. P'in: fichan- 
giste m. 2 . Permutant, -ante (d’un poste). 
exchequer [eks'tSek.VJ, s. I. Jur: A: Tho Court of Exchequer, 
la Cour de l’Echiquicr (une des trois ('ours de droit common). 
2 . Adm: The Exchequer, (i) la Tresorerie, le fisc; (ii) le Tresor 
public; (iii) -- le MinisttVe des E'inances. The Chancellor of 
the Exchequer, le ('hancelicr de l’fichiquier, -- lc Ministre des 
Finances. 3. F: Budget m, finances fpl (d’un particulier). The 
impoz'erished state of my e., Eappauvrissement m dc mes finances. 
My e. is empty, je ne suis pas en fonds. 

ex'chequer-'bill, s. Bon m du Tresor (britannique). 
excipient [ek'sipi.mt], s. Pharm: Excipient rn. 
excisable [ek'saizabl], a. Adm: Imposable; (of goods) soumis 
aux droits de regie; (of pers.) sujet aux droits tie regie 
excise 1 [ek'saiizj, Adm: I. Contributions indirect*s. 2 . (a) Ser¬ 
vice rn des contiibutions indirettes; la r^gie. The Excise Office, 
la Ry-gie. Excise Oftloer, (1) rcceveur m ties contributions indnectes ; 
(ii) employe rn de la regie. Excise dutios, droits rn dc regie. 
E. tax, impot indirect, (b) U.S: Exciso law, loi / cpii reglementc 
la vente des boissons alcooliqucs. 

ex'cise-bond, s. (hist: Acquit-a-caution rn; passe- 
debout rn inv. 

excise 4 , v.tr. I. Irnposer (qn, une denree, etc.); frapper (qch.) 
d*un droit de r^gie; soumettre (qn) a un drm’t de ry*gie. 

2. F: A: ficorcher (<in). 

excise 3 , v.tr. I. (a) Surg: Exciser, couper, letrancher (un organe). 
(b) Couper, retrancher (un passage d’un livre). 2. Encocher, 
entailler, inciser. 

excised, a. Nat.Hist: Kncochl, entaille. 
exciseman, pi. -men [ck'saizmon, -men], s.m. Employ^ de 
1’excise, de la regie ; P: rat m de cave, 
excision fek'si3(a)n], r. I. Excision/, coupure/. Surg: lCxcision, 
abscission/, ablation/. 2. Incision/, entaille/, encoihc/. 
excitability [eksaita'biliti], I. Promptitude f a sYmouvoir ; 

emotivite/. 2. P'l: Physiol: Excitability/, 
excitable [ek'saitabl], a. I. (Of pers., temper) Emotionnable, 
surexcitable, prompt a s’eruouvoir ; ymotif; (of population) mobile. 
To be fearfully e., q tic vif comme la poudre. 2. P'l: Physiol: Ex¬ 
citable. 

excitant ['ckaitant, ek'saitant], a. & s. Med: (a) Excitant (m), 
stimulant (rn). (b) Coffee is an e., le cate est agitant. 
excitation [eksi'tei$(n)n], s. (a) Physiol: Excitation/, (h) El: Exci¬ 
tation, amoryage rn (d’unc dynamo, etc.). Poor e., defaut tn 
d’anior^age. Pole e. t creation / dc poles, 
excite [ek'sait], v.tr. I. (a) Provoquer, exciter, soulever, faire 
naitre (une levolte, un sentiment); inspirer, allumer (un senti¬ 
ment); susciter (de 1’inteiet). To excite s.o.’s curiosity, piquer, 
chatouiller, la curiosite de qn ; F: aguicher qn. His fortune excites 
envy , sa fortune attire 1‘envie. To e. a tustamer’s interest, int^resser 
un client, (b) Phvsiol: Exciter, stimulcr (un nerf). (c) El: Exciter, 
amorcer (une dynamo, etc.), (d) Phot: A: Sensibiliscr (une 
plaque). 2 . (a) Exciter, animer, aiguiser, enflammer (un sentiment, 
une passion); stimuler (l’appetit, 1’emulation). To e. interest to 
the highest pitch, porter l*intlr£t k son comble. To e. s.o. to (do) sth., 
exciter, pousser, qn a (faire) qch. (b) Agiter, £nervcr, animer, 
£mouvoir, troubler, surexciter, echauffer (qn); mettre (qn) en 
ymoi. To e. the mob, passionner la foule. Easily excited, sur¬ 
excitable, ymotionnable, prompt k s’emouvoir. 

excited, a. I. El: Physiol: Excite. 2 . (Of pers.) (i) Emu, 
troubiy; (ii) impatient, fiyvrcux; (iii) agity, ynervy, surexeity. 
E. voice, voix (i) ( i mue, (ii) animye. E. crowd , foule (i) surexcitee, 
en ymoi, (ii) impatiente. To get excited, sc montcr la idle, perdre 
la tete, s’ymotionner, s’yncrver, s’animer ; ( esp . with drink) s’allumer ; 
P: se monter le job. Don*t get excited I ne vous montez pas la 
t£te ! gardez votre calme I gardez votre sang-froid 1 F: ne vous 
ychauffez pas 1 ne vous frappez pas 1 du calme, voyons l He gets 
e. over nothing, F:^ il s’emballe pour un rien. To be e. over a mystery , 
etre impatient, brulcr, de connaitre un myst^re. To get e. over one’s 
holidays, etre fievreux, impatient, en songeant h scs vacances. 
lo get e. in talking, s’echauffer (la t£te) A parler. To be fearfully e., 
£tre dans tous ses etats. -»y, adv. D’une manure agity©; avec 
agitation. 

exciting, a. I. (Of subject, story, etc.) Passionnant, animant; 
(of situation , scene) sensationnel, ymouvant, angoissant. An e. novel, 
un roman palpitant d’intyret. Sp: E. finish , arrivye palpitante. 
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2. (a) Med: Exoiting causa, cause excitatrice. Coffee at night 
is too e.for me , le caf£ on fin dc soiree m’excite trop, mYnerve trop. 
(6) El: Exciting dynamo, dynamo / d’excitation; (dynamo) 
excitatrice f. Exoiting battery, batterie / d’excitation. E. coil, 
bobine inductricc; bobine de champ, d’inductcur. E. voltage, 
tension / d’excitation. 

excitement [ek'saitmant], s. I. Physiol: Surcxcitation / (d’un 
organe). 2. Agitation /, vive Emotion, animation /, trouble m, 
surexcitation. The thirst for e., la soif des sensations fortes. The e. 
of suspense , la ftevre de l’attente. The e. of departure, 1’emoi m du 
depart. The pleasurable excitements of a trip abroad, les plaisits 
excitants d’un voyage a lYtranger. To cause great excitement, faire 
(grande) sensation. To be in a state of e., etre dans tous ses etats ; 
etre trds £nerv^. F: What’s all the excitement about? qu’est-ce 
qui se passe done ? 

exciter [ek'saitor], s. I. ( Pers .) Excitateur, -trice, instigateur, -trice, 
(de revolte, etc.). 2. El: (a) (Static) exciter, excitateur m. 
(b) (Dynamo) excitatrice/. Exciter coil, bolnne inductricc ; bobine 
de champ, d’inducteur. 3. Med: Excitant tn, stimulant m. 
excito-motory [ek'saito'rnoutan], a. Physiol: Kxcito-moteur, 
-trice. 

exclaim [cks'kleim]. I. v.i. S’ccricr, sYxclamer. To exclaim at, 
against, an injustice, se recrier contre une injustice. To e. with 
admiration, F: pousscr des ah! et des oh! 2. v.tr. He exclaimed 
that he would rather die, il cria qu’il aimerait rnieux mourir. “ Lea-re 
me alone," he exclaimed, “laissez-rnoi,” s’cYria-t-il. 
exclamation [ckskl«'mciS(o)nJ, s. Exclamation /. Note, point, of 
exclamation, U.S: exclamation mark, exclamation point, point rn 
d’exclamation, point admitatif. 

exclamativc [cks'klamotiv], exclamatory [cks'klamaton], a. 

Exclamatif. -ly, -orily 9 adv. Gram: Exclamativement. 
exclave ['ekskfcuv], s. Partic detach^e (d’un Etat). 
exclude [eks'kluid], v.tr. (a) Exclure {from, de). To r. the sun, 
the air, ernpecher le soleil, Pair, d’entrer. Aliens are ex*luded from 
these posts, les etrangers ne sont pas adrnis a ces emplois. Words 
excluded from polite conversation, expressions prose rites de la 
conversation polio. To e. s.o. from a society, (1) bannir qn d’une 
socid'te ; (li) refuser a qn l’entn5e d’une societe. Ecc: To e. so. 
)tom the sat rnments, refuser les sacremcnts a qn. Excluding . . 

A l’cxclusion de. . . . (h) ^carter (le doute, les soup^ons). This 
cm hides all possibility of doubt, le doute n’est plus admis. 
excluding, v. - i.xri imon. 

exclusion [eks klu:3(.i)n J, s. I. Exclusion / { from, de). To the 
exclusion of .... a l’cxtlusion de. . . . Log: Method of exclu¬ 
sion^), tnethode/ d’cxclusion. 2. Hefus m d’admission ( from, a), 
exclusive [eks'klmsiv], a. I. Exclusii, -ive. To have an exclusive 
voice in the election of the pope, avoir voix exclusive dans l’clection 
du pape. Two (/utilities that are mutually e., deux quahtes / qui 
s’excluent. 2. {a) (Droit, etc.) extlusif. To have the exclusive 
rights of, exclusive rights in, a production, avoir Eexclusmte f 
d’une production. Joutn: Exclusive interview, entrevue 

accoidce oxclusivomcnt a un journal. Com: Exclusive models, 
modelcs cxclusifs. ('in: Exclusive film, him m cn cxc luxivitc. 
(b) Seul, unique. The e. work of . . ., 1’truvre seulc do. . . . 
ft has been his e. occupation for ten years, 9’a etc son occupation 
unique pendant dix ans. (r) I'.S: Choisi ; de choix ; “select.” 
(d) E. profession, profession ties fermce. Very e. dub, society, 

1 ercle, mo rule, tres ferme. 3- ads', (a) Exclusivement. Chapters 
one to twenty exclusivo, chapitres un a vingt exclusivement. 
ih) Sans compter les extras. Rent {of lodgings) fifteen shillings 
a week, exclusive, loyer (de chamhres mcuhlces) quinze shillings 
par scmaine sans pension. Rent {of a flat, etc.) £200 a year e., 
!o\ei (d’un appartement, etc.) £2 00 par an, contributions et charges 
*-n plus, (c) Exclusive of wrappings, sans compter, non enmpris, 
i’emballage. Price of the dinner e. of nine, prix tn du diner, vin 
non compris. -ly, adv. Exclusivement. 
exclusiveness [eks'kluisivnos], .v. I. Nature exclusive, caratt£ic 
cxclusif (de qch.). E. of mind, esprit m de caste. Exclusiveness of a 
design, exclusivite f d’un dessin. 2. — Fxri.usivisM. 
exclusivism [eks'kluisivizm], s. Exclusivisine tn. 
cxclusivist [eks'klu.'sivist], s. Ext lusivixte mf. 

excogitate [eks'k.xbiteit], v.tr. Often Hum: Im.igim-r, combiner 
(iaborieusement) (un projet, etc.). Pej: Machincr (un coinplot, 
one combmaison). 

excogitation [ckskxi3i'tei$(a)n], s. I. Excogitation /, resolution/ 
(d’un pioblcme, etc.). 2. What is the outcome of his ext agitations? 
a quoi ont abouti ses longues inflexions, ses meditations /*? 
excommunicate 1 [cksko'nijumket], a. Gf r. Excommume, -ee. 
excommunicate 2 [ckski/mjunikrit], v.tr. Excomniunur. 

excommunicating, s. Excommunication f. 
excommunication [ekskomjuni'keiM^n], s. Excommunication/; 
b : les foudres m de l’Eglise. I.rsscr, greater , e., excommunication 
mineure, majeure. 

excommunicative |cksk(/mjunikeitiv|, excommunicatory 
[eksko'mjumkatari], a. (Deere!, sentence) d’excoinmunieation. 
excommunicator >kskt/mj un ike i tar], s. Eulminateur m dc 
I’excommunication. 

excoriate [eks'karieit], v.tr. Exconer, ecorcher (la peau, le 
doigt, etc.). 

excoriation [ekskari'ei$(a)n], s. Excoriation /, ecorchurc f. 
excrement ['ckskramant], s. Excrement m. 
excremental [ckskra'ment(a)l], a. Excr£men(ti)tiel. 
excrescence [eks'kres(a)ns], s. Excroissance /, excrescence /. 
Rot: {Round tree trunk) Bourrelet m, loupe /. Morbid e., pro¬ 
duction f morbide. F: He considers unemployment as a morbid e. 
on the capitalist system, il considde le chomage comme un developpc- 
ment morbide du capitalisme. 

excrescent [cks'kres(3)nt], a. I. Qui forme unc excroissance. 
2. Superflu, inutile, redondant. 3* •* (Consonne/) npenth^tique. 


®^***®^a [eks kriita], s.pl. Excreta tn, excretions/ 
excrete [eks'kri:t], v.tr. Excreter; (of plant) siWter (un sue, 
etc.). 


t , ,: . ...... j , 1 iu une niantei. 

excretive feks krirtiv], excretory [eks'krirDnl, a. Ana/: Kxcre- 
teur, -trice ; excr^toire. E. power, pouvoir tn d’rxrrltmn 
excruciate Lcks'kruiSicit], v.tr. lit. Mettre (qn) au sunt lice • 
torturer. 


excruciating, a. {Of pain) Atroce, affreux, hoirible. 
F: E. music, musique/ atroce. -ly, adv. Atrocement, cruellement, 
aflreusement. F: It's e. funny, e’est a moutir, a crever, dc rirc ; 
c est a se toi the; e’est pouflfant. E. funny story, P: histoirt- 
toidantc, marrante, gondolante. 

excruciation [ekskru:5si ei^(.i)nl, s. ’Toil :ie f, supplice in, 
tourment m. 

exculpate f’ekskAlpeit], v.tr. Disculper, e*-meter (from, de) , 
justiher (qn). 

exculpation [ek^k.\l pf I\(.i)n], .t. Disculpatmn /, exon«frat>«m / 
(from, de) ; justification / (de <|n). 
exculpatory [tks k\lp^t5rij,Justificatif , (jui disculpe. E. letter, 
lettre/d’< xt uses. 

excurrent [eks k\rant], a. I, (I^ang) qm dtcoule du cieur ; (sang) 
artei lek 2. (( anal, et.-.)de soitie. 3. Hot • {OJ stem, etc.) Excurrent. 
excursion [eks k >*r (o)n], s. I. l*At ’ 11 su n f , \ovat*c rn d’agrement; 
partie/de plaisir ; sot tie/. Auf ( V ■ , tr ■ K.indonnee f. School e., 
caravane /scolairc To be on an e., etn_ en ex< ursion. T< male an e., 
faire une exclusion j h : exiursionner. Rail: Exclusion train, 
(1) (short distance) train tn de plaisir a prix redmt; (11) (long distam t \ 
train d’excursion Excursion ticket, billet tn d’cxiursiou. 2 , V • Ex¬ 
cursion, digression / Mans un discouis, etc.). 3. .Mil ■ A: Soilie f. 
See also alarm 1 i. 4. htr: Kxi ursion (d’unt olanete). 
excursionist [eks k.>:A mist], s. Ivv- uisionmste mf, touuste mf. 
cxcursionize [<ks'k.):/\.ma:i/.J, r.r. I\ Exi ursionnei ; faiseths 


excursions. 

excursive [eks k i.rsivj, a. 1. (Of pets.) Eiv lin A s’ecaifei du sujit, 
aux digressions. 2. (Style) digressif, di'eousu. 3» (Imagination) 
x.igabonde. Hum. E. sheep, cattle , moutons vagabonds, betail 
\agabond. -ly, adv. Snns suite, sans nictliode ; a batons rumpus, 
excursus, pf. -uses [ekv'k.irrsns, -.»siz], ^ I. Evcmsus tn\ dis- 
sertation/en forme de digression (ajouteeen appendice a I’ouvrage). 
2. F: Digression/. 

excurved leks k->:r\til, a. (Of antennae , 1 V.) Exiurve. 
excusable Teks kj.. m 1)1], a. Excusa ble, parti mnable E.for having 
done sth., excusable d’a\oir fait qch. See also HOMKini/-. 
-ably, adv. Excusablemcnt. 

cxcusableness ftks'kju /.>l>ln.->s], excusability [ekskjmzj'bi- 
liti], v. E’m usabilite/. 

excusal [tks'kju:z( >)lJ. s. E'xrmption J (ties mipots lot aux). 
excuse 1 [eks'kju:s], v. 1. Exeuse f. In oxcuse of his Ixid temper, 
comme excuse dc, pout cxuistr, sa mau\aisc humeur. 'There is 
nothing to be said in e fot him . his t ondiu t admits of no e., il est inexcu¬ 
sable Ignorance of the law is no excuse, mil n’est cense ignorer la 
loi. That is no e. fot his not tinting, tela ne I’excuse pas tic ne pas 
a\oii cent. 'I here is no e. for his he hat lour, sa toiniuite est inexcu¬ 
sable. 2. Excuse, pietexfe rn. Poor, fame, e , 111am .use, faible, excuse ; 
faux-iuyant m, pi. faux-fmants. To make excuses, s’excuser. 
Lit: 'They all began to make excuse, 1 Is t tmimem eient toils a s’ex¬ 
cuser. To look for an e., t »j chercher ties t xcuscs ; (11) (in order not to 
do sth.) chet« hei tics faux-tuvants, une ccbappatmie. To find an e. 
fot sth., trouvci unc excuse a tjeh. By way of excuso he alleged 
that . . ., en guise d’excuse il allegua que. . . To make sth. 
one’s r., s’excuser sur qch. ; pi entire qch. comme excuse; tionner 
tjeh. pour excuse; ]>rete\ter ejeh. To offer a reasonable e., allegut r 
valahiemcnt une excuse. These are so many excuses for looking out 
of the window, , c sont autant tie pretextes a regarder par la fenetre. 
IVe hare no valid e. for not accepting, nous n’avons pas d’excuse 
valide pour ne pas accepter. 

excuse* [cks'kjurz], v.tr. I. (a) ICxt user, patdonner. To e. s.o.’s 
laziness, to e. s.o. for his fa'im ss, to c. s.o. his laetness, to e. s.o.'s 
being lazy, oxcuser la pares.se tie qn. my being late, ext usez-moi 
d’etie en rctaid. F: Excuse me yawning, jo vous demantle pardon, 
partlonnez-moi, si |e bailie. To c ones* If on the ground that .... 
s’excuser en domain! pour laison c|ite . . . ; alltguer comme 
excuse cjue. . . . To e. the absence oj s.o., v \cusei 1 ’abseru e de tjn ; 
excuser qn. E. me for hurrying an ay, pardonne/.-moi si |e me sauve. 
He may be excused for laughing, il est ext usable d’avoir ri If you 
vill e. the expression, si vous voulez me passer, me pardtmncr, 
l’expiession. Excuse mel (1) ext usez-intn ! F: faites excuse! 
(it) pardon 1 |c vous demande paidon ! paitlonnez-moi ! Excuse 
my saying so, pardonne/-moi ma hardiesse. Sec also hack 1 I. 1 (a) 
(h) To excuse s.o. from doing sth., excuser, cxempter, dispense!, 
qn de faire qch. To e. s.o. a fine, fane remise, tai«v grace, a qn 
d’unc amende. To e. s.o. from attendance, excusei qn. L. me from 
coming with \ou, peimettez-tnoi tie ne pas vtms aceoinpagnei. 
F: E. me getting up, paid-mne/miMi si je no me leve pas 
Mil: Navy - To be excused a fatigue, etre exempli- d’une coivee. 
On the excused list, excused from duty, exempt de seivice. 2. ILs 
youth excuses him, sa jcunesse lYx-mse, pent lui servir d excuse, 
exeat I eksiatj, r. I. Ecc: E.xcat m 2 % Sch: Billet tn de sortie , 

execrable ['cksikrabl], a. Execrable, abominable, detestable, 
-ably, adv. D’une favon execrable; abonunablement, detes- 

tablenient. ,, .. 

execrate f'eksikreit], v.tr. I. F.xCcrcr, detester. 2. Abs. 1 rononcer 
des maledictions ; proferer des imprecations, 
execration [eksi'krei$D)n], s. Execration J. I. Detestation / 
(of, de). 2. Malediction/. To hold s.o. up to public e., vouer qn a la 
malediction publique. . 

execratory f'cksikreitari], a. (Discours m, etc.) execratoire. 
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executable [Yk'sckjutobl], a. Executable, 
executant [ek'sckjutont, cgz-], s. Mus: Executant, -ante, 
execute f'cksikjut], v.tr. I. (a) Executer, parachcvcr (un travail); 
mettre a execution (un projet); s’acquitter (d’une tache); accom- 
plir (unc operation); donner suite a, executer (un ordre). 
Fin: EffeUuei (un transfert). ^ III: To e. a change affront, executer 
un change-merit de front. Jur: To execute a judgment, executer un 
lugemcnt. To e. a deal, souse rite, \alider, un acte. To execute a 
will, exet utci un testament, (b) Mus: Executer, jouer (un morceau 
de musique). 2. k* center (un crimmel). The executed criminals are 
buried at .... on enteric les suppliers a. . . . 
executer [Vksikjut.irJ, s. i-xHcrrcm i. 

execution [c-ksi kju's(o)n], s. I. (u) Execution / (d’un projet, d’un 
contrat, d’un oidre); aecompbssement rn (d’un dessein, etc.). 
To put, carry, a plan into execution, mettre un projet a execution. 
The order teas not carried into full e., l'ordre n’a pas etc conipletcmcnt 
execute. In the execution of one’s duty, dans lYxereice de ses 
{unctions. Tu tine of free and cligant e., tableau m d’une faetuie aisce 
t t elegante, (b) Jur: Souse uption /, validation / (d’un acte, etc.). 
Execution of a will, execution d’un testament, (c) (i) Execution 
(d’un morceau de musique); (ii) jeu m (d’un musicien). 

2. Jur: Saisie-ex^cution f, pi. saisic-s-exccutions. Execution by 
sale of debtor’s chattels, saisie / des meubles d’un debitcur. 
To put in an execution and levy (on s.o.'s goods ), faire, pratiquer, 
one saisie, faire urn* execution (sur les biens de qn). Writ of 
execution, (litre) cxtcutone m. To issue e. fur the amount of the 
<osts, delivrer un executoire pour Ie montant dcs depens. 

3. Artil: (Of guns) To do execution, causer des ravages. Every 
shot did e ., tous les coups poitaient. F: To do great e. among the 
partridges, faiie un gianci carnage de perdrix ; massacier Its perdrix. 
I'o do gn at e. among the sandniihes , ravager les sandvviebs ; F: taper 
dans Its sandvviebs. Her smile dt l great e. % son sourite causait dcs 
ravages pamu les jeuncs gens. 4, (a) Execution (d’un criminel) ; 
execution capitate. (/') Military execution, execution mihtairc; 
devastation punitive (d’une ville, etc.). 

executioner {eksi'kpi'ianarl, s. Rourrcau ;//; cxicuteur rn des 
hautes oeuvres. 

executive feg'/ckjutiv]. I, a. (a) Exccutif 7 he ('ommissioti has 
e. powers, la Commission a des pouvoits exeiwtifs; les dei isioiis J 
Jc la Commission sont exccutoires. IKS: Executive order, 
det ret-loi m, pi. det lets-Jois. Mil: etc. Executive duties, sen ite m 
dc detail. Mil: Executive word of command, tomniamlenient m 
d’execution. See also 1 ommii 111: 1,01 un n 1 j. (b)Tol • t tc: l ’ S: Exe¬ 
cutive session, stance / a bins clos. 2 . s. (a) Pouvmr exeeutii, 
executil m (d’un gomrrnement). (b) Bureau m (d’une assot lalion). 
(e) Fsp. U.S: (1) Agents executifs; (11) agent exeiutif. 
executor, s. I. I'cksikjutar] Exccuteur m (d’un oidre, d’un plan, 
etc.). 2. [eg'zekjutar] Jur: Exetuteur, -trice, testamcntaire (il’un 
testateur); ayant 1 ause m, pi. uvants cause. Literary executor, | 
t xet uteur litteraire. 

executory [ek'sc-kjutari, egz-J, a Jur. I. (</) (Jugement m, etc.) 
executoire ; (loi, etc.) en v igueur F. formula, formule/ executoire. 
((1) F. details, details m d’exetution. (t) - ixftuiivf i (a) 2. Non 

encore execute. Executory trust, trust m stius forme tie simples 
reconmiandations (en attendant la icdaction tie l’acte dclimtd). 
executrix, pi. -trices [cg'ze-kiwti iks, -tiisuz], s.f. Jur : Exccutrice 
testamci italic. 

cxedra, pi. -ae f'ekseclra, ek'srdwi, -u|, s. .belt: ExMic f. 
exegesis [eksi'djusis], s. Thro! • f xt'gtse f. 
cxegetc I'eksidviit], s. Exegete rn. 

excgetic(al) feksi'tlv‘tik(,il)]. I. a. Excgct ique. 2. s.pl. Excgetics, 
th^ologie / exegetique. 
exegetist [eksiYhr.tist], $. — fm.giif. 

exemplar (c-g'zemplar), s. Lit: Excmplairc rn. (a) The e. of an 
unselfish life, I'exemplaire, Ie nmdcle, tl'iine vie il’abnegation 
(/*) A true v. of the buastjul soldier, I’exemplaire, l’arthetypc m, du 
soldat fanfaron, (c) It is difficult to find cxtmplars of such a state of 
affairs, il est ditbede de trouver dans I’histDire ties excmples d’un 
1 el etat tie eboses. 

exemplariness [eg'zcmpbrinas). exemplarity (egzem'plariti], v. 
Exemplarite f. 

exemplary | cg'zcnipbti], a. Exemplaue I. Man of e. life, 
horiune rn de eonduite cxcmplairc. An exomplary husband, un 
« pouv module. 2. (Of punishment) Infhgc pour 1 ’exemple. 
Jur: Exemplary damagos, dommages-intcicts m exemplaircs. 

3» Qui fourmt un exemple de qeb. ; tvpique. -ily, adv. Excm- 
plairement, d’une manure extmplaire. 
exemplification [tg/cmplifi'kciW.->)n], a. I, Demonstration /, 
explitat ion/, mi moven tl’exemplrs 2. Exemple m. 3 .Jur: Ampli¬ 
ation f, topic / authentique (tl’un at te). 
exemplify |eg'zeinplifai |, v tr. I. Expliquei, deniontrei, par des 
cxemples To e. a rule, donner un exemple d’une regie. 2, Servir 
d’exemple a (une legle, etc A 3. Jur: A: Eaue une ampliation 
(d’un acte) Exemplified copy, topic > authentique; topic 
conftn me. 

exempt 1 |eg'zcni(p)t |. I. a. Exempt, dispense, cxcmptc ( from, de). 
F. from taxation, fiune, /. franche, d’impbts. Mil: To be e. from 
fat turns , etie dispense lies corvces. 2. s. Exempt^, -ee. 
exempt 2 , v.tr. To exempt s.o. (from sth.), exempter, cxonerei, 
dispenser, qn (d’un impbt, du set vice militaite); affranchir qn 
(d’une autorite). To e. oneself from a tax , se tcdimer d’un impbt. 
To e. s.o. from doing sth., exempter qn de faire qcli. Shi: Const ript 
proiisionally exempted, consent m en sursis ; sursitaire m. 
exemption [eg/em(p)S(3)nJ, s. Exemption from sth., exemption f, 
exoneration f, dispense f (d’un impbt, du set vice militaire); 
afFranchissement m (d’une autorite). 
exequatur |ekse'kvveitor], s. Jur: Hist: Exequatur m. 
exequies ('cksikwiz], s.pl. Convoi m funebre; obst-ques //>/; 
enterrernent m. 


exercisable ['eksarsaizoblj, «. (Droit) dont on peut user; 
(autorit^) que l’on peut exercer. 

exercise 1 [eksorsariz], s. I. Exercice rn (d’une faculty, d’un privi¬ 
lege, de ses fonctions). The e. of this right created some surprise , 
on le, les, vit avee surprise se prevabn'r tie ce droit. In the exercise of 
one’s duties, dans 1’exercit e de ses fonctions. Free e. of one's religion, 
libre pratique /, libre exercice, de sa religion. St.Fxch: Exer¬ 
cise of an option, levee / d’une prime. 2. (a) Mental exercise, 
exercice de 1’esprit. Outdoor e., exercice au grand air. To 
take exercise, prendre de l’cxcrcice; se donner du mouvement. 
Exercise yard, pienu m (de prison). Lack of exercise, setlen- 
tarite f. (/>) Mil: Rifle exercise, maniement rn d’armes. 
Mil: Navy: Tactical exercises, evolutions f tactiques. (c) School 
exercise, exercice scolaiie. Written c., exercice eci it ; devoir rn. 
The French c., le theme lian<,ais; Ie devoir de franvais. Piano 
exercises, exeioees pour piano. Gym: Physical exercises, exercices 
physitpies; exercices d’assoupbssement. See also «;ymn\sium. 

(d) Religious exercises, devotions J\ exeieues religieux. 

(e) pi. U.S: C’eremomes f, celebrations/ (scolaires, etc.), 
’excrcisc-book, Cahier m (d’ecolicr, de devoirs). 

exercise 2 , v.tr. I. Ivxercer (un droit, une influence. se9 fonctions) ; 
exercer, pratiquer, professor (un nnkierj. To e. a right, user d’un 
droit. To e. an influence upon s.o., agir sur qn. To c. authority 
over s.o ., exercer une autorite sur qn. To e. one's will, one’s authority, 
faiie acte de volontc, d’autoritl. To e. tare in doing sth., apporter 
du so in a faire qch. Firt: To exorcise an option, lever une prime. 
See also paiilncr 1 , sfi.f-hi-strain r. 2. («) Exercer (le corps, 
I’espnt). To exercise oneself, prendre de l’excrcice. To e. oneself 
in doing sth., s’exercer, s’entrainer, a faire qeh. To e. troops, faire 
faire l’excrcice a ties troupes. To e. a horse, protnener un clieval. 
To exercise one’s wits in order to do sth., in order to please s.o., 
s’ingenicr a faire qch., pour faire plaisir a qn. (b) v.i. (i) A : I’lendrt- 
de l’cxcrcice. (ii) S’entrainer; Mil: faire I’exereice. 3» ^’uur- 
mentei, tracasser ; jeter (qn ) dans la perplexitc. 7b e. s.o.'s patience, 
mettle a lYprcuvc la patience de qn. The problem that is exercising 
our minds, le piobleme <pu nous prooveupe Exercised in his 
mind as to . . l’esprif m pctplexe quant a ... / am evertisid 
over his conduct, sa eonduite nc laisse pas tie m’inquieter; sa 
eonduite m’rritiigue, rile dniirie du fiacas. 

exercising, s l'<ertice rn (d’un droit, d’une icmetion, ties 
membres); enttainement rn (des troupes, etc.), 
exerciser |'eks.)/-s.tiz.->r], s. I. (Pcrs.) Excrvant rn (d’un tlroit, ett .). 
2. (Deuce) Gym: ICxert i.*-e(u)r rn. 

excrcitation fegz.>:rsrteiS(o)nJ, s. 1, Excrcuc m (d’une faiulte, 
etc.). 2 , Lit: Disseitafion / cntique oil exert ice oi.itoire. 
exergue f'eks>:rg, eg'z.>:rg], s Sum: l-Nergue rn. 
exert |eg'za:rt], v.tr. I. Employer, faire usage de (la font-); 
mettre en cruvrc (la force, son talent); tit-plover (son talent), 
exercet (une influence, unc* pression). The prt ssure exerted on . . ., 
la prcssion qui s’exerce sur. ... 2. To exert oneself, se icmuer, 

[ s’employer; sc donner du inal ; se donner du mouvt-nunt. 

I To e. oneself to do sth., s’efloicer de fane qt b ; faire des t'llott^, 

travailler, pout faire ejeh. To e. oneself to the utmost to do sth., 
se multiplier, se tlepcnscr, F: se mettre en quutrc, pmu laite tji h. 

exerting, A. Emploi m, exercice m, usage rn (tie la forte, tie 
l’autcu lie). 

exertion |eg'za:rS(a)n], s. 1. l T sagc m, emploi m (tie la forte, 
tTunc- faeulte, tl’un talent); contention f (d’esprit) Py a skilful 
e. of a minimum of strength . . par 1’c-mploi juilicn-ux d’mi 
ininimurn de force. ... 2, Idiot t m, eflorts. I'o attain one's end 

without great exertion, aimer a ses lins sans giaml effort, F: sans m- 
toulei, sans set «>usse. Hang note unequal to thee, of travelling, n’etant 
plus a mime de stmtenir la fatigue cl’un vovage / shall use ei cry t 
to help you, je vais faire tous mes efforts, tout mon possible, pour 
v »ms aitler. 

CXCS feksiz], s.pl. (Abbr. of * expenses') Depenses f, frais m. 

Exeter Hall ['eksitardindl. Pr.n. Pel.Hist: Salic- de Eondrcs 
(affet tee d’aboid aux conceits ct par la suite aux assem¬ 
blies evangebtjuc-s. 

exeunt f’eksi.vnt]. Lt.v.i. Th: (Stage direction) (Un tel et un tel) 
sortent. Exeunt omnes, lls sortent tous; tous soitent. 
exfoliate feks'foubeitl. Med: put: etc: I. v.tr. Exfolier (un os, 
une planter, une roehe, etc.); debter (une pierre) 2. v.i. (Of bone, 
ett.) SYxfolier; (of roth) sc de-liter, 
exfoliation |eksfouli'eiS(.>)n], s. I. Med: Hot: Exfoliation f. 
Med: Desquamation f en ecailles. Geol: Delitation / (d’une 
pieire). Metahv: Affouillenient rn (du metal) 2. Squame f 
(d’un os). 

exlialation Itksti lei.\(o)n], s. I, (a) Exhalation / (de vapeurs, 
d’odeurs). (/>) Expiration f (du souffle). 2. (a) Eilluve rn, exha- 
laison /. (b) Lit: b ■ An e. of wrath, unc bouffee, un mouvement, 
de colc-re. 

exhale [eks bed]. I. v .tr. (a) Ex haler, emeftre (un gaz, des vapeurs, 
ties odeuts). 1 he flowers exhaled their fragrance, les Heurs f ri^fian- 
daient leurs parfums. Ills whole person exhales elegance, route sa 
personne degage un au d’elegance, respire l’elegance. (b) Exhaler 
(son dernier soiitHe, ete.). To e. a prayer for mercy , exhaler une 
priere de pitic-. lo e. one's wrath, exhaler sa rage; donner libre 
cours a sa rage. 2. v.i. (Of vapour, etc.) S’exhaler. 

exhaling, a*. Exhalation f. 

exhaust 1 |egza:st], s. I. Mch: l.C.F: (rz) fichappement rn, 
evacuation / (de la vapeur, des gaz). Mch: Exhaust-tank, -pit, 
pot rn d echappement. l.C.F: Exhaust box, pot d’echappemcnt ; 
silencieux m. Exhaust gear, commande / d’echappement. E. heat, 
steam, chaleur/, vapeur/ d’echappement. l.C.F: Exhaust stroke! 
echappement, evacuation. Open-exhaust engine, moteur m a 
echappement libre. Mch: I.C.E: Exhaust lead, lag, avance /, 
retard m , 6 1 echappement. See also boiler 1 2, gas 1 i, t ifter 2, 
MANIFOLD 1 2. (b) Gx/. m. etc., dYchappemcnt. 2. (a) Production/ 
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du vide (dans un cylindre, etc.). ( b ) Dust exhaust, aspiration / de 
pousstfres. Exhaust fan, ventilateur aspirant, n^gatif; aspiratcur m. 
3 . (a) ( Apparatus ) Aspiratcur. (b) - exhaust-i>ii*e. 

cx'haust-pipe, s. I. I.C.E: Tuyau m, conduite/, d’cchappc- 
mcnt; <£chappement m. 2. Mch: Tuyau dYvacuation, de re¬ 
foulement, de d£cbarge ; dtVhargeoir m. 

ex'haust-port, s. I.C.E: etc: Lumicre/, fenctre/, orifice m, 
dYchappemcnt ou d’cvacuation. 

ex'naust-valve, s. I.C.E: Soupape/ d’cchappement. 
exhaust 2 * I* v.tr. (a) Aspircr (fair, un gaz, l’cau, la poussu're). 
(b) Kpuiser (les rcssouiccs, les resetves, d’un pays; les forces 
dc qn ; un sujet do c onvcisation) ; tarir (une source, ses rcssourccs) 
To hare exhausted one's mandate , etre arm e an ti urn- dc son mandat. 
See also patience i. (c) Vidcr ( sth . of sth., qch. dc qch.). To e. a 
Indb, a tube (0/ air), faire Je vide dans une ampoule, dans un tube. 
(d) I.C.E: To e. the burned gases, balavcr, refouhr, cxpulscr, les 
gaz brules. (c) Ivpuiscr, crcintcr, extenuer (qn) To c. oneselj in 
useless ejjorts, se consumer en efforts inutiles. 2. r.i. Mch: I.C.E: 
(Of steam, etc.) SYchappcr (into, dans). 

exhausted, a. I. (Of bulb, etc.) Vide d’air. 2. ( a ) Epuise. 
E. land, terre usee, fatiguec, cflritcc. ( h) (Of pers., animal) Kpmsc, 
t xtenue, rendu (de fatigue) ; rcctu de fatigue ; E: ereinte, fourbu ; 
a bout de forces. 1 am e., ie n’en peux plus. E. as I nas . . ., 
e.xt< 5 nue comrne je Petals. . . . 

exhausting 1 , a. (Effort, tiavail, cluuat) epuis.mt; F. (tiavail) 
eieintant. 

exhausting 2 , s. I. Aspiration / (d’air, de gaz) ; cpmseinent m 
ld’une galerie de mine). E. pipe, tusau m dYpuisimcnt. E po?i er <>J 
a chimney, tirage m d’une thcmime. Sie also ni.xr-i MfM’SiiNi;. 
2. Kpuiscment (de icssourccs, de forces, du -,ol) 
exliauster [cg'/oistnrj, s. Aspu.iteur m. Gas exhauster, cxtiac- 
teur m, exhausteur m, de gaz. Brake exhauster, pom pc / a \jde 
(pour le lreinage). S\e also aih-ixh.u sum, ni s 1 -ixhai >1111 
exhaustible [cg'zoistibl], a. Epuisable. 

exhaustion |Yg'z;>:st^(.>)n], 4. I. Fh. Aspuation /, exhaustion f\ 
(d’un gaz). To carry e. to the utmost, poussci le \ ide a si s dermeres j 
limites. 2 . Kpuisemcnt m (du sol, lies n ssoiiri 1 s). CraJuid e. J 
of mineral oils, larefaition / des pet roles bruts. 3. (State of) 
exhaustion, kpuisemcnt; F: affalement m, ani'antis-,ement m. 
To be in a state of complete e.,et»*c lomplctcmcnt a bout de forces ; 
F: etre fourbu, vanne. I nas nadv to drop nith e., je tomb.ii-> de 
fatigue, de faiblesse. 4. Mth. Log: Eliminations -.mri-ssius 
(d’hypothescs). Method of exhaustions, mt'tliode / d’cxbaiistion. 
exhaustive [cg'/oistn ), a. I. (>m epuise routes les h\pothtses, 
toute 1 1 question ; eompli t,-ktc. F emjuiry, rnquctc appiofondie. 1 
To make an e. study of a subject, trail rr un sujet a fond ; .ipprofundir 
tin sujet. 2. Log: Mth : Exhaustive method, met bode f d’exhausiion. 1 
-ly, adv. To treat a subject e., traitei un sujet a fond ; epuiser un 
sujet. To study a (piestwn e., etudier inurement, longuement, une j 
question. To question s.o. e., mtenoger qn a fond. | 

exhedra, pi. -ae I'tkscdra, ck'sudru, -1:J, 4. At* h ■ Excdie f. j 
exlicrcdate feks'heicdeit], 7 >./r. Jur: Exhereder, ilesheiiter. | 

exheredation [ekshere'deiS(a)n], s. Exhcrcdation f. dcshciite- 
ment m. 

exhibit 1 [cg'zibit], r. I. Jur- Piece./ a cumiction (in procedure 
iriminclle); piece 011 document m a l’appui. 2. Objet, animal, etc., 
expose (a une exposition, en vitrine). There are several interesting 
exhibits, il y a plusicurs envois inteicssants. 'Do not touih the 
txhibitsf “nc pas toucher aux objets exposes.” Th : Cin : Exhibits, 
photos/pour icclame. 3. b\llini 1 ing. 
exhibit 2 , v.tr. I. Exhiher, montrer, faiio \oir (un objet); faire 
preuve (de courage, d’ignorance, ile mauvaise volontc). To e. 
••re's passport, presenter, exhibci, son passeport. To e. large profits, ' 
faire ressortii de gros benefices 2. Oflru, pu'sentcr (qch. a la \uc). | 
I'he loast exhibited an unbroken line of ihffs, la cote ofTrait une 
*igne ininterrompue tie falaises. 3. To exhibit pictures, eh. (in 
public), expose r des tableaux, etc. To e. goods in shop windows, \ 
mettre, exposer, des man handises a lYtalage, en vitrine. Jo e. J 
performing animals, exhiber des animaux sa\ants. 4, Jur: (a) Ex- | 
hiber, produire (des pieces a Pappui). (b) Soumettre (une requetc) ; j 
intenter (une action). 5. Med: A : Administier (un medicament), j 
exhibiting, s. Exposition/, ctalage m (d’objcts, de matchan- j 
discs). Jur: Exhibition / (de pieces a 1 ’appui). I 

exhibition feksi'bi$(n)nj, s. I. (a) Exposition f, etalage m (dc 
marehandises, etc.). The late c. of unsuspected talents, la mamles- | 
tation tardive de talents insoupyonnes. F: To make an exhibition 
of oneself, se donner en spectacle; faiie spei tacle ; se conduire 
d’une fayon inepte. ( b) I)emonstration / (d’un procede, etc.), 
(r) Jur: Exhibition of documents, exhibition f, pioduction f, 
representation/, des pieces. 2* (a) Exposition. Great intt rnutwnalr., 
giandc exposition Internationale. The Great Exhibition, lYxpo- 
sition de Londres de 1X51. The Motor Exhibition, le Salon de 
1 ’Automobile. (b) Com: Exhibition room, salon d’exposition 
(d’automobiles, etc.), (c) Sch: U.S: Seance (musicale, etc.) 
donnee par les eleves, et a laquclle sont invites les parents. 
(d)Citi: 1 ‘iesentation/(d’un film). $ m S(h: Bourse/. 4 .Med: A: 
Administration / (d’un medicament), 
exhibitioner [eksi'bijcmor], s. Sch: Boursier, -ierc (a une J 

universitc). 

exhibitionism [eksi'biSomzml, .v. Psy: Exhibit lonnisme m. 
exhibitionist [eksi'biSonist], .v. Psy: Exhibitionniste mf. 
exhibitive [cg'zibitiv], a. Exhibitive of sth., qui montre qeh.; 
repr^sentatif de qch. 

exhibitor [eg'zibitorj, s. I. h'xhibiteur, -trice. 2. (At exhibition ) 
Exposant, -ante. 3 . Cin: Exploitant m d’une salle. 
exhilarant [eg'ziloront]. I. a. — exhilarating. 2 . s. (Medica¬ 
ment) exhilarant m. 

exhilarate [eg'zitareit], v.tr. Vivifier, ranimer, ragaillardir ; mettre 
® (qn) la joie au coeur; F: ravigoter, (hnoustiller. 


J®**ated, a. Ragaillardi, <^moustille. 
exhilarating, a. Viviliant,crnuustillant. E. wine, vin capiteux. 
E. news, nouvelles f qui vous remontent le cirur; nouvelles 
rejouissantes. 

exhilaration regzila'reiS(a)*i]» s. (iaicte/ de cieur, joie / de vivie. 
exhilarative [eg'zibiotiv], a. — emmi.muung. 
exhort [eg'zoirt], v.tr. I. E\hort«*i, encmirager (s.o. to (d<P sth., 
f]n a (faire) ijch.). 2. Recoinmander ardemment, priYonr.i r fune 
reforrne, etc.). 

exhorting, v. = fxiiokiahun. 

exhortation legz.TTr'tciJf.?)!!], s. Exhortation f (to sth., to do sth. 
a qch., a fail 1 qch.). 

exhortative [cg'zairtgiv], exhortatory fcg'zairtotari], </. 
I’.xhortatif, exhortatoire. 

exhumation fekshjifmi 1>( ») 11], s. Exhum.u n f. 
exhume [eks hjuimj, t ti I xhumer, disi . -i\chr, desentci n 1, 
deterrer. 

exhumer [iWhju-norJ. s. Ik'teiieui in. 

exigence f'eksidjonsJ, exigency r'ck>id,onsi], s. 1. Exigence/, 
niScessitc /, besom m. To meet the exigent its of the tune lepondic* 
aux exigii.ces de 1 ’epoqut*. 2. (u) Situati. «n / critique , cn-,e /. ais 
pressant. In tin* e., dans cctti situation iiitiipie, uigente; dans 
cette cxlrimitc. (/») To be rcducorl to exigency, etre dans le besoin 
exigent ['eksidi-ot J, a. 1, 1 rgent pnssant. 2. Sxigcant. E. of 
praise, <]ui exige, dunandc, ies c-logi s 
exigible reksidyibl], a. Exigible ( fiom, against . dc). 
exiguity fckM'fijU’iiJ, exiguousness |ig'/.gju»sms], 1 IA guitcr./ 
(J’uii logrinent, etc.); modicite/ (d’un ie\cnu, d’un iesuh.it). 
exiguous feg'zigjwas], a. Evigu, -ue ; toil petit; (u\enu w) 
mo dicpie. 

exile 1 [hksail], s. l.vd m , banmssc-iiM ut »>/. To send s.o. into oxile, 
envoyet qn en t\il; bannir qn. T>) go into oxile, s’en aller en 
exil ; paitn en exil, p'-rr I’exil; sY' It 1 To senteme so. to tem¬ 
porary e., frapper qn il'im e\il tempin lire 
exile 2 , s. Exile, -cY , 1 > mm, -ic. 
exile*, v.tr. h'xilej, baiinu ( fiom, de). 
exility [ek'siliti], V. Lit: Tenuitc/ , Mibtibte/. 
exist [eg'zist], v.t. Exist* r. I. 1 'tie. I think, therefore I exist, 
je pense, done je suis To tease to c., cisser dYvisU r; (of pers.) 
cesser de vivre. To continuo to exist, subsister. W'hnever these 
conditions e., paitout ou u'gnent ccs londitions. 2. Se tnaintenii 
en sie. How do you manage to e. lure* comment parM*nez-vous 
ik vivre ici? coir. - _ nt suflisez-Mms a \olie 1 vi-tcnce ici? 

existing, a. Existing, actinl, pn'stnt In e. circumstances, 
d.ms les 1 ir< onstam 1 s pn'sentes, at tut Hi s. 
existence [eg'/istons], \ I, Existence /. To be in existence, 
existei ; etre existant. 7 he oldest manusiript in e., le plus ani ini 
manuscrit existant. 7 he firm has been in e. for fifty years, la maison 
exi'-te depms cinquanti ans. To come into existence, naitre. 
To call into existence, fane mi tic. To put out of e., aneantu. 
To spring into existence, naitre soiidainement. 2, l.xistence, vie f. 
The hist hour of my c., la dernithe heure de rna vie. To lead a 
pleastint e., mirier une existmce agitable 3* Phil: Phre m, 
entit c /. 

existent [eg zistantl, r/. I. Existant. 2* I >’aujourd’hui ; ai tuel 
exit 1 [Y-kiit], 4. I. Settle /. (u) Th: Sham exit, fausse sortie. 
To make one’s exit, (1) sortir; quitter fa scene; (ii) 7 f ’: mourir, 
quitter 1 e monde. (/>) I hr audience must have free e. at all times , 
il faut que le public soit t* mollis bbre* de sortir, ait ses sorties libic 1 .. 
Exit staircase, escaber m de sortie. 2. Sortie; (porte /, couloir m, 
de) degagement m (d’un thcatie, d’une gare). To provide for exits, 
menager des issues f. Emergency exit, sortie de sec outs. Exit only, 
porte c\i lusivement aflutec a la sortie. 

'exit-tube, *. Bardlet m (d’un four de eokerie). 
exit 2 , v.t. (exited) 1. 77 /: (Stage direitwn) Exit Macbeth, Macbeth 
suit. 2. I': (u) S.ntir; fane sa sortie, (b) (Juitter 1 e monde; 
mourir. 

ex-libris [eks'laibns], s. (Also used as pi.) Ex-libris m. 
ex-librist feks'laibristj, v. t'ollectionneur, -euse, d’ex-Iibris. 
exmeridian [eksma'rnlian], s. Nau: Sun': To take sa cral 
exnieiiditms, pi end re plusieius cm ummei idiennes /. 

CXO- f'lkso], pref. Exo-. Exospure, exospoie. Exoderm, exodeimc. 
Exoskeleton, exosquelette. 

exoascales [eksn/fskcili.-z], S.pl. Fung: Cloque/ (du peclier, etc.), 
exocarp f'eksokmrp], s. Hot: - kpicari*. 
eXOCOetUS [cksn'sirtas], s. Ich: Exocet m, gabot m. 
exocrine [YksokrainJ, a. Physiol: (Giandc f) exocrine, a se* retion 
externe. 

exode fYksoud], exodium fek'soudiomj, Gr.Lit: Exode m. 
exoderm fYksodairm], S. Physiol : Exndeiine m. 
exodllS f'eksodas], s. Exode m (des llel>ieux, etc.). Id: (The 
Book of) Exodus, l’Exodc. F: Aftei the Chairman's speech there 
was a genoral exodus, a pres le disc outs du president il y cut une 
sortie genera 1 c. F. of mpital, exasion / des capitaux. 
ex(-)officio feksf/fiSi«l, adv.phr. To act ex(-)omcio fj agir d’olfice. 
Ex(-)ofTlcio member, inembre m de droit, a titre d’olh'e. lie is 
ex-o. responsible for . . ., il est, de par ses functions, responsable 
dc. . . 

exogamous [ek'sogamas], a. Ant hr: h'xogame. 
exogamy [ek'sagami], v. Ant hr: Exogamie/. 
exogen [Yksodxen], s. Hot: Plante/ exogene; exogene m. 
exogenous fek'sodjenas], «. Hot: Geol: Exogdne. 

CXOgynous [ek'-sadjinas], a. Dot Exogxne. 

exomphalos lek'somf.ibs], s. Med: Exomphale /; hernte 
ombilicale. _ . 

exon [Ykson], s. Hist : Exempt m. (I itre des quatre officiers ilea 
Yeomen qui appartenaient a la garde personnellc du souverain.) 
exonerate feg'zonareit], v.tr. I. Exonerer, dispenser, dccharger 
(s.o. from an obligation, qn d’une obligation). 2. To exonerate s.o. 




exoneration] 


406 


[expectation 


(from blame), disculper, justificr, absoudre, qn ; F: mettre qn 
hors de cause. Evidence that exonerates you, U-moignage m k votre 
d^charge. 

exoneration [cgzon.Vrci.S(a)n], s. I. Exonyration /, d^charge /, 
dispense/ (from, de). 2. Exoneration from blame, dissipation /, 
justification /. 

exonerative [eg'zDiwotivJ, a. Qui exunere, qui ddcharge. 

Hxonian [ck'sounjan], a. s. (leog : (Originaire, natif) d'Exeter. 
exophthalmic fikW'Oalmik], a. Med: (Goitre m, etc.) exoph- 
talmique. 

exophthalmus [eksof'Oalmos], s. Med: Exophtalmie /. 
exoplasmic [ekso'plazmik], a. Biol: (Substance/) exoplasmique. 
cxorablc ['cksor-jbl], a. Exorable ; accessible & la piti^. 
exorbitance [eg'zoirbitansj, s. I. Exorbitance /, ^nonnite /, 
extravagance / (des prix, etc.). 2. A: To commit exorbitances, 
commettie des enorinites. 

exorbitant [eg'/oirhitont], a. Exorbitant, cxagcrl, excessif, 
extravagant; (inteiet m) usuraire. Exorbitant price, prix exor¬ 
bitant; F: prix sale. To cost an e. price, F: coutcr les yeux 
de la tete. Exorbitant bill, compte exorbitant; F: memo ire m 
d’apothicairc. -iy. adv. D’une manierc exorbitante; excessive- I 
ment, extravagamment. 
exorcism [Yksorsizpi], s. Exorcisme rn. 
exorcist [Yksorsist], s. Exorciste m ; exoicisrur, -ease, 
exorcize [Vksorsanz], v.tr. Exorciser (un demon, un possede, etc.) ; 
adjurer (un esput). To exorcize a devil front, out of, s.o., cha&scr 
un diable de qn. 

exorcizing, s. Exoicixalion/, exorcisme m. 
exorcizcr ['cksnrsaizor], s. Exorciseur, -euse, exorciste m. 
exordial [eg'/..>:rdnl], a. (Discoiirs in, etc.) d’introduction, limi- 
naire, pielirriinaire. 

exordium, pi. -iums, -ia [eg'zotrdiorn, -iamz, -in], s. 
Rh: Exorde m. 

exor(r)hiza [ekv/iai/.u], s. But : IMante / exor(r)hize. 
exor(r)hizal fckso'raiz.vl], «. Bot: Exor(i)hize. 
exoskelcton (i kso'xkelet.m], s. Z: Exosquelctte m. 
exosmose [Yksf/smoux], exosmosis [tksAs'mousis], s. 
Fh: Exosmose /. 

CXOSniOtic fcks .s'nnXikJ, a. Ph : Exosnuitique. 
exospore I'tk^spD.wJ, s. Bot • Exospore m. 
exostomc |'< ksostoum], s. Bot: Kxoslome in. 
exostosis [ckso'.xtousisj, i. Med: Bot: Exnsto-.c /. 
exoteric [c ksr/tcnkj, a. I. (Doctrine J, disciple in) exoterique. 
2* F : Populaire. E. opinion is that he will tesign, l’avis populaire 
cst qu’il donncia sa demission. 

exothermic | ekxo'O.v.-rimk], a. (Reaction./, etc.) exothermique. 
exotic (ck'svtikj. 1. a. J'.xutiquc. 2 • s. Bot: Plante/ oxotique. 
exoticism [ck'sAtisizin], s. Exotisme in 

expand feks'pand]. I. v.tr. (a) Dilutee (un gaz, Pair, un solule); 
ctcndi r (Ics linutcs d’un empire); gonller (un ballon); inandiiner, 
trnllci, dudgeonner (un tube de thaudicrc); devclopper (un 
abtrge, mif (ormule algebiique, le coips, la poitritic) ; devclopper, 
arnplifici (uncidei); clargir (l’esprit); F: faire epanouir (l’ame, 
le iirur) Mth: Detendfr (la vapour). To e. a short story into a 
fuU-Unrjh non/, amplifier line nouvellc sous forme de grand roman. 
(b) Deployci (les ailes, ett .). Mettdw * To e. shat-mctal, dcplovcr 
la tolc. (/) I eh : To e. the brake-shots, ecarter les segments de 
i'rein. 2. v.i. (a) (Of solid, air, gas) Se dilater; (of balloon) sc 
goniler; (of steam) se dofendre ; {of (best) se devclopper; {of j 
tjwtklime) foisonner. . Is the Empire expands, a inesure quo l’Empirc i 
sc- developpe, giandit, sYtind. IBs mind is expanding, son esprit, 
son intelligence, se developpe, sYpanouit. ( b ) (Of sail, etc.) S’etendre, 
se deplovei , (oj floieer) s’cpanmur, s’ouvnr. Heart that expands 
uilh joy, < u ur in qui s’ouvre a la joie. (c) Mec.E: (Of belt) S’al- 
longer. (d) F: (OJ pers.) S’cxpansionnor ; devenir expansit. 

expanded, a. I. Allonge; etendu. Metalw : Expanded 
metal, metal deploy**. 2. Evaxc 3. E. at the tiul, renfle au bout. 

expanding', a. I. (Gaz) qui sc dilate; (ballon) qui sc gonile; 
(commerce) qui se developpe, grandit. The e. universe, Runners cn 
expansion. 2. Expanding trunk, malic / a soufllcts. Expanding 
bracolet, bracelet rn extensible. Expanding bullet, balle f dum-dum. 1 
Mec.E: Expanding cone, cone m extensible. 

expanding 2 , s. * expansion. j 

expander [cks'pand.v], 5. I. Oym: (Chest) expander, extenseur m, ; 
sandow in. 2. Mecanismc in d’expansion. Wedge expander, 1 
mecanisme a coins, /hit: Rim expander, (tiscau in) ouvre-jante m, \ 
pi. ouvre-jantes. See alsc • it nr-i-xj'ANm n. 
expanse feks'pans], s. Elenduc / (de pays, d’eau, etc.). A vast 
expanse of desett, une \astitude de distrt. i ast e. oj sand, mer f 
de sable. . Poet ■ The expanse, le firmament, 
expansibility [(kspansi'bilitil, V. Expansibility f. Ph: Dila- 
tability /. 

expansible feks'pansiblj, <7. Expansible. Ph : Dilatable, 
expansion (eks'panS(a)n], s. I. (Making larger) Dilatation / (d’un 
gaz, d’un natal); maiulnnagc m (d’un tube de thaudiyre); de- ! 
veloppement in (d’un abiege, <ie la poitrine, etc.)- amplification / 
(d’un sujel); elargissemetit m (de rmttlligencc). Pol.F.c : Currency 
expansion, expansion / monetaire. 2. ( Becoming larger) (a) Expan¬ 
sion (d’un solide, d’un liquide, du commerce); dilatation (d’un 
gaz, d’un rail tie tlicmin de fer); foisonnement m (dc la chaux 
vivc); Mch • detente / (de la vapeur). Colonial expansion, expan¬ 
sion coloniale. Mch: Triple expansion engine, machine k triple 
detente. Expansion valve, (i) Mch : soupape / de detente; 
(ii) vanne J de reglage (de frigorifere). Mec.E: Expansion reamer, 
alesoir m extensible. Expansion joint, joint m de dilatation, a four- 
reau; joint compensateur; crabot m. Expansion pipe, tuyau 
compensateur ; tube m de compensation. See also BEND 3 , BOLT 1 4, 
cl AN i) 2 . ( b ) Epanouissement m (d’unc fleur, F: du cceur). 
expansionism [eks panfcnizm], s, Pol.Ec: Expansionnisme tn. 


expansionist [eks'pan^nist], s. I. Pol.Ec: Expansionniste m. 

2 . Colonial expansionist, expansionniste colonial, 
expansive [eks'pansiv], a. I. (a) (Of force , etc.) Expansif. (b) (Of 
gas, etc.) Expansible, expansif, dilatable. Mch: Expansive working, 
marche k la detente. 2 . (Of pers.) Expansif, dymonstratif; qui 
s’epanche avec effusion; qui aime a communiquer ses sentiments. 
To be in an expansive mood, Sire en veinc d’^panchcment. To 
become expansive, s’ouvrir, s’expansionner. 3* (Extensive) Large, 
etendu. 

expansiveness [eks'pansivnas], s. I. Expansibility /; dilata- 
bilite/ (d’un gaz, etc.). 2 . Expansibility, nature expansive (de qn). 
ex parte [eks'pairti]. Lt.adv. & a.phr. Jur: (Attestation, dydara- 
tion, temoignage) ymanant d’une seule partic; unilatyral, -aux ; 
(procedure) sur requite. 

expatiate [eks'pci.Sieit], r.». I.A: Errt-r (sans contrainte); allcr 
k son gre. 2. Discourir (longuement), s’etendre, disserter (on, upon, 
sur). To e. on tvhat is merely hinted at, developper ce qui n’est 
qu’indique. To be for ever expatiating on . . ., nc pas tarir sur. . . . 
expatiater, expatiator feks'peiSicitnr], s. Discoureur, -euse 
(upon, sur). 

expatiation [ekspci,Si'ei$(o)n], s. I. Dissertation f, long discours ; 

F: la’ius in. 2 . Prulixite/. 

expatriate feks'peitrieiti, v.tr. Expatricr, bannir (qn). To expa¬ 
triate oneself, (i) s’cxpatricr; (ii) renoncer k sa nationality, 
expatriation [ekspeitn'eis^nj, s. I. Expatriation /. 2. Renon- 
ciation/de sa nationality. 

expect [eks'pekt], v.tr. I. Attend re (qn, qch.); s’attendre k (un 
evynement); compter sur (Parrivee de cjn, etc.). To expect s.o. to 
dinner, attendre qn a diner. She expects to be dismissed to-day, 
elle s’attend a £-tre renvoyee aujourd'hui. I expected as much, 
je m’y attendais. I knew what to e., je savais k quoi rn’attendre, 

X quc»i m’en tenir. If I knew what to e., si je savais sur quoi compter. 
To expect the worst, s’attendre au pire. As one might expect, 
cotnme on doit s’y attendre; F: comme dc raison. That is not 
the result J ex petted, if n’est pas la le rysultat que j’avais reve. 

It is not so difficult as I expected (it to he), ce n’est pas aussi difficile 
que je le croyais. lie little expetted that, il ne s’attendait guere 
a cela. / little expected that of him, je n’attendais pas cela de lui ; 
je ne m’attemlais pas a cc qu’il fasse cela. To e. that s.o. will do sth ., 
that sth. will happen, s’attendre a ce que qn fassc qch., a ce que 
qch. arrive. Affair the failure of which was expected, affaire que 
Pon pie\o>ait devoir 6chouer, dont I’echec etait prevu. It is to be 
expected that . . ., il esl vraisemblable que } ind. It is hardly 
to be expc< ted that . . ., il y a peu do chances (pour) que 1- sub. 

I expected him to derline, je m’attendais a un tefus de sa part; ic 
m’attendais a cc qu’il rciusat. I expected him to be wailing for me, je 
comptais qu’il serait a m’atlendre. To c. to do sth., compter, espeiei, 
penscr, faire qch. lie is expet led to arrive next w eek, on Pattend la 
sernaine prochame. Don’t expect me till you seo me, ne m’attenckv 
pas a date fixe. He is not expet ted to m over, on ne compte pas le 
sauver. She was expected to outlive him, on pensait qu’elle lui survi- 
vrait. I hope and e. that . . j’espere avec contiance (pie. . . . 
Abs. F: (Of woman) To be expocting, attendre un bebe. She is 
expittiug next neck, eile attend ses couches pour la sernaine prochaine. 

2. To oxpect sth. from s.o., attendre, exiger, qch. de qn. To e. from 
s.o. more than he can do, demander a qn plus qu’il 11c peut faire. 

/ e. you to be punctual, je vous demanderai d’etre exact; je tiens 
ace que volts soycz e\m t. What do you e. me to do? qu’attendez.-vous 
de nioi? How do you r. me to do it? comment voulez-vous que je 
le fasse? Am l expet ted to dress for dinner? faut-il me mettre en 
habit pour diner? It is not expet ted of you, vous n’etes pas tenu de 
le faire. The gentlemen tire expet ted to hand round the cakes , e’est 
aux messieurs a passer les gateaux. I know what is expected of mo, 
je sais ce qu’on attend dc moi. 3, F: Penscr, ctoire (que). I expect 
he’ll pay, je pensc qu’il payera ; sans doutc qu’il paycra. I expect so, 
je pense, jc etuis, que oui. 

expected, a. Attcndu, espere. s. It is not always the expected 
that happens, le vraisemblable n’arrivc pas toujuurs. 

expecting, r. Attentc / (de qn, d’un evynement, etc.), 
expectancy feks'pektansi], s. I. Expectance /, altente /. Awaited 
with eager e., attcndu avec une \ ivc impatience. 2. Jur: Expec- 
tative/(d’un heritage, etc.). Estate, heir, in expectancy, hyiitage in, 
heriticr m . en expectative; heritage cn cspeiance f. 
expectant [cks'pektnnt], I. a, (a) (Jui attend ; expectant; qui cst 
dans I’attente de qch. To be expectant of sth., attendre qch.; 
avoir lieu d’esperer qch. F: Expectant mother, femme qui attend 
un bebe ; future my re. (b) Med: Expectant method (of treatment), 
medccine expectant? ; expectation f. (c) Jur: (Mien, etc.) en ex¬ 
pectative. Expectant heir, rclui qui a un heritage en perspective; 
hcritier en expectative 2. s. (a) A : C andidat tn, aspirant m (^ un 
poste); A: expectant tn. (b) - expectant heir, -ly, adtK Dans 

l’expectative, dans l’attc-nte. To gaze at s.o. e., regatder qn avec 
l’air d’attendre qch., avec un air d’attente. 
expectation [ekspek / tciS(a)n], s. I, (a) Attente j, esperance J, 
prev ismn/. To come up to, fall short of, s.o.’s expectations, rcmplir, 
repondre a, tromper, l’attente de qn. If my expectations are fulfilled, 
si mes previsions sont exactes. To succeod beyond one’s expecta¬ 
tions, reussir au dela de ses esperances ; F: aller au deD du but. 
Contrary to all expectations, rontrairement a toutc attente; contre 
toutc attente ; contre toute prevision. In (the) expectation of . . 
dans I’attente de . . en pryvision de. . . . Expectation value, 
valour / d’attente (d’une rycolte, etc.), (b) (Expectancy) With 
eager e., avec une vivc impatience. See also tiptoe 1 . 2. (a) Jur: Ex¬ 
pectative /d’heritage. Possessions in expectation, biens en expecta¬ 
tive, F: cn esperance. (b) pi. Expectations, espyrances. Uncle, 
aunt, from whom one has expectations, oncle m, tantc /, k hyritage. 
To live up to one's expectations, regier sa depense sur ses espyrances. 

3. Probability / (d’un yvynement). What are the expectations of it? 
quelles en sont lea chances ? Ins: Expectation of life, probability 
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dc la vie; vie moyenne, vie probable. E. of life tables , tables / de 
survie. 

expectative [cks'pektotiv]. Ecc: fur: I. a. Expectatif, -ive. 
Thcol: Expectative grace, grAce expectative. 2. s. (a) Expectative/. 

( b) Theol: Grftce expectative. 

CXpeCter [eks'pektorj, s. Personne qui attend, csp£re. 

expectorant [eks'pektarant], a. s. Med: Expectorant (m). 

expectorate [cks'pektareit], v.tr. Expectorer (des mucosites, etc.). 
Abs. Cracher. 

expectoration [ekspekt3'rei$(3)n], r. Expectoration/; (i) crachc- 
ment m; (ii) crachat m. Blood-stained expectorations , crachats 
sanguinolcnts. 

expedience [eks'pndj^ns], expediency (eks'pi:djansi], s. i. t’on- 
venance /, opportunity /, Apropos m (d’une mesure, etc.). On 
grounds of expediency, pour des raisons de convcnance. 
2, Pej: (Doctrine of) expedience, opportunisme m. 

expedient [eks'pirdjant]. I. a. Expedient, convenable, avantageux, 
opportun, A-propos, pratique. The only e. method by which it may 
be accomplished, le seul moyen commode, pratique, de l’accomplir. 
Do what you think e., faites ce que vous jugcrez k propers. It is 
expedient to . . ., il est expedient, opportun, dc. . . . It is e. that 
you should stay, il est expedient, convenable, que vous restiez. 

2. s. Expedient m, moyen m, ressource/, artifice m. Man fertile in 
expedients, homme de ressources, d’exp&iicnts. To seek some e. 
to do sth., chercher un expedient, un biais, pour faire qch. To resort 
to expedients in order to attain one's end , user d’cxpedients, 
/«’; prendre des detours, pour arriver a son but. -ly, adv. C»n- 
venanlement, avee avantnge. 

expedite f'ekspcdait], v.tr. I. Activer, pousser, hater (une mesure) ; 
acceiyrer (un procedd). 2. Expddier, accomplir avee diligence, 
dtfpccher (une affaire). 

expediter ['ekspedaitar], s. I. Celui qui active ou a active (une 
mesure), qui a aetelere (un proedde). 2. Celui qui a expddie, 
depCchd (une afTaire). 

expedition [ekspe'diS(a)n], r. I , Mil: Nary: etc: Expedition/. 
E. to the South Pole, expedition au pole sud. to be on an expedition, 
dtie en expedition. Fr.Iiist: The Expedition to Egypt, I’Expeditinn 
d’Kgypte. 2. Cdldrild /, promptitude /, diligence /. To do sth. 
with (all) expedition, to use expedition in doing sth., faire qch. 
avee cdldritd, avee promptitude, en toute diligence. They made 
such e. that all was ready on the morrow, on se hata tant, on fit si 
bien, que tout fut pret le lendernain. For the sake of expedition 
we shall dispense with . . ., pour aller plus vite nous nous 
dispenserons de. . . . 

expeditionary [ckspe'difcndri], a. Mil: Navy: (Corps m, armee f) 
expdditionnaire. The British Expeditionary Force, F: the B.E.F., 
le corps expeditionnaire britannique. 

expeditious [ekspe'di.Sos |, a. (Procede) expeditif; (trajet m ) rapide ; 
(rdponse) prompte. To be e. in business, efre expyditif, prompt, en 
affaires. He is always e., il va toujours vitc en besogiic. Equipped 
for e. travelling, ^quipl pour voyager rapidement. -ly, adv . Expi 1 - 
ditivenient; avee celerity ; promptement. 

expeditiousness [ekspe'dilUsnos], s. Celerity /, promptitude/. 

expel [eks'pelj, v.tr. (expelled; expelling) (a) Expulser (un loca- 
taire); chasser, expulser (un corps ytranger, I’ennenii, etc.); faire 
sortir (une balle tj’unc blessurc) ; chasser, refouler (un liquide, 
un gaz). To e. s.o. from a society, bannir qn d’une societe. To e. a 
boy from school, renvoyer, chasser, un eleve (de I’yeole). To r. a 
poison from the body, eliminer un poison du corps, (b) Adm: To e. 
an alien, expulser, refouler, un etranger. 

expelling 1 , a. (a) Expulsif. (/>) Physiol: Med: Kxpulseur, 
/. expultrice. 

expelling 3 , s. Expulsion /. 

expend [eks'pend], v.tr. I. («) To expend money (on sth., on doing 
sth.), dypenser de l’argent (pour qch., a faire qih.). (h) To e. care, 
time, on sth., in doing sth., consacrer, employer, du soin, du temps, 
a qch., & faire qch. 2. (a) Epuiser (ses ressources. ses forces). 
Having expended all their cartridges . . ., ayant ypuise leurs car¬ 
touches. . . . (b) To e. too much ammunition, consommer trop de 
munitions. You are expending too much strength, vous y mettez 
trop de force ; vous vous depensez trop. Their enthusiasm expended 
itself in phrases, leur enthousiasme s’yvaporait en phrases. 

3. Nau: To expend the end of a rope round a spar, cnrouler 1c 
am plus d’un cordage autour d’un ypar(t). 

expenditure [cks'pcnditjar], s. I. (Spending) Depcnse / (d’aigent, 
de chaleur, etc.); consommation / (de munitions, etc.). A useless 
e. of time, une dypense inutile de temps. 2. (Amount spent) D**- 
pensc(s). It entails a large e., cela entraine une forte depcnse, dc | 
fortes dispenses. The national e., les depenses dc 1’Etat. See also 
initial 1 1. 

expense [eks'pcns], s. I. (a) Depcnse /, frais mpl. Regardless of 
expense, sans regarder la dypense. Without a penny of e., sans 
dypenser un sou ; sans rien debourser ; sans aucuns frais ; F: sans 
bourse dyiier. Free of expense, sans frais, franco. Published at 
my expense, public & mes frais. To go to expense, faire de la 
dypense; se mettre en depcnse; se meltre en frais. To go to 
great e., faire beaucoup dc dypense. To put s.o. to expense, faire 
faire des depenses & qn; occasionner dcs frais a qn; fur: con- 
stituer qn en frais, en dypenses. Don't go, run, to any e., don't put 
yourself to any e., over the dinner, ne vous mettez pas en frais pour 
le diner. I cannot go to that e., je nc peux pas faire cette depcnse. 
I cannot go to the e. of keeping a gardener , je n’ai pas les moyens 
d'avoir un jardinier. F: At the expense of his life, au prix de sa vie. 
(b) pi. Expenses, dypenses, dybours mpl , frais; Com: sorties /. 
Travelling expenses, frais de dyplacement. Running expenses (of 
a car), dypenses d’utilisation. Com: Ind: Petty expenses, menus 
frais; menus dybours. General expenses, frais gynyraux. Inci¬ 
dental expenses, faux frais. Household expenses, dypenses du 
nonage. Preliminary expenses of a company, frais de constitution 


d’une society. Legal expenses, frais legaux. To incur expenses, 
faire des dypenses. Total expenses itu tirred, total m des frais effect ues. 
To increase one's expenses, augmenter ses depenses ; charger, grever* 
son budget. I pay expenses, je me charge des frais; je iVgle les 
depenses. To have all expenses paid, etie defray** de tout. / hare 
been, have gone, to considerable e., j’ai fait des depenses, des fiais, 
considerables. Dividing (the) expenses, & frais commons.’ Com : No 
expenses, exempt de frais; (on bill) (letour) sans tt.ds, sans motet. 
See also covfr 2 8, cut DOWN 2, ovtRHKAO 2. 2 . Depens m. A laugh 
at my expense, un eclat de rire a mes depens. To raise a hnadi 
at s.o.'s e., faire lire aux depens de qn. To live at the c of otto >\ 
vivre aux dlpcm, F: aux crochets, des autres ; \ i\ re sui le common 
To get rwh at s.o.'s e., s’cnrithir aux depens, au detriment, de qn ; 
F: s’ennehir des depouillcs de qn. 3. To be . great expense to s.o., 
i'tre une grande souri e tie tlepense, etie une ~ mde 1 barge, pour qn. 
4 » pi. Expenses, indemnity / (pour dchmusi. Travelling expenses, 
indemmte de voyage. 7 o allo?v s.o. his exf-t uses, rt rnhourser hs 
dehours de t^n. /0 offer s.o. f, 2 o and expenses, tiffrir \ jn vingt 
livres, tons frais payes. 

expensive [cks'pcnsiv], a. (Objet) couteux, eher, de prix, (pro- 
cede, proves) dispmdieux. Expensive dic,s, robe there. Expensivo 
hobby, passe-temps tmereux. Expensive wife, femme qui eoute 
cher a son man. Expensive car, voituie / tie luxe, de gtand luxe. 
To be expensive, couter cher inv That comes expensive, cela 
revient cher inv. Frightfully expensive, !u>rs tie prix. Little plates 
that are not too 1 ., petits trous pas iiris. .1 room nt't too e , une 
chumbre dans le® piix doux. Tran.'/mg is e., it s voyages ooutent 
-ly, adv. (S’habiller) ctiuteusem* rp ; (constiuire) a grantls fiu., 
dispendieusement To lire e., \ ivie sur un pied d** grande depcnse ; 
mener la vie laigt. 

expensiveuess [tk/pensivn^s], s ( herte / (d’unc denree, etc.); 

nature couteusc M’line guerre, etrj , prix eleve (de qt h.). 
experience 1 (tks pi.onans], v. Expti.ence f. I. (a) Epieuve pci- 
sonnelle. To go through painful expenen, >-s, parser par tie rudes 
epreuves. Teirifying experience, avtiitere efhayante (Varied) 
experiences, 7 *’: avatais m. To have a nasty experience, (1) passer par 
un mauvdis moment; P': passej un mauvais ijuart tl’heure ; (11) faire 
une rnauvai.se lentontre. It was a delightful experience, ce fut un 
moment delicieux, une sensation dehcicusc. It was a ne?v e. for 
them, ce fut une nouveaute pour eux. See also first I. i. To 
relate one’s experiences, racontrr ce que Ton a \u ct ressenti ; 
ractinter ses aventures. ( b) Usu.pl Expei icnces religieu^es. 
2 . We profit uy experience, Texpcnenct nous rent! hahiles. 
To learn (life) by e., to gain e. of life, faire 1 ‘apprentis.sage de 
la vie. Practical experience, la pratique. To have ninth c., 
avoir beaucoup d’expet it nee, d ’acquis tn. E. in driving, dris¬ 
ing e., expeiience de la route; experiente rouliete; habitude f 
dc conduire. Ho still lacks exporienco, il mantpie encore de 
nieiier, de pratique. Facts within my experience, faits m dt>nt 
j’ai ete tcmoin ; faits a tna connaissance. Long personal e. allows 
me /«..., une longue pratique me permit tie. . , . Man of 
npi e ., homme fait. 'To know sth. from e., savtur <ich. par expeii¬ 
ence, pour I’avoir yprouve, d’apres son experience personnellc. 
It i s an account oj actual e., F: e’est du vecu. 1 know' from bitter 
e. that . . ., je sais, pour l’avoir eprouve ciuellcment, que. . . . 
As far as mv e. goes, autant tjue je puisse thre tlkipr^s moil 
experience peisonnelle. To have e. of teaching, avoir (acquis) 1 ’ex- 
penence de l’enseigneim nt. avoir d*ja enseigne. He has e. of these 
tfueslmns, il a I’expcnentc vie ces questions. Have you had any 
previous experience? ave/-\ous tleji travaille dans cette partic? 
avez-vous deja enseigne, pratique, etc. ? Hr has m e. of lore, il ne 
commit pas (’amour. He has had a wide e. of men, il a une grande 
pratique des homines. / have enough business e. to . . ., j’ai assez 
de pratique des affaires pour. . . . Ins: Experience tables, tables f 
d’expericnee (de mortality). 

experience 3 , v.tr. I. Eprouver; faire l’experience de (qch.). 
To e. a sensation of warmth, eprouver une sensation de chaleur. 
To experience insults, rrcevoir, subir, essuver, ties insultes. 
To e. difficult limes, heavy trials, passer par dcs temps difficiles, 
par tie rudes epreuves. These shuns have experienced a fresh dec line, 
ces actions ont eprouvy une nouvelle baisse. IJ.S: To experience 
religion, se convertir. 2. Apprendre (par experience) (that, tjue). 

experienced, a. I. (Effet) eprouvy, senti, suhi. 2. Uni a de 
Pexperience, du metier; (gyneral) experimenty; (obsei vateur) 
averti; (ctinducteur) exert-y, expyrimente; (ceil) exercy (in, A); 
(musicicn) consomme. To be experienced in sth., avoir PexpiVienee 
de, avoir 1’usagc de, f*tre rompu a, qch.; F: s’y connaitrc a qch. 
E. in business, rompu aux affaiies. 

experiential [eksphorPenSal], a. Fond* sur Texpcricnce; (philti- 
sophie f) empirique. 

experiment 1 hks'perimant], s. Experience/; essai m, epreuve /. 
Chemical e., experience de chimie. To make, try, tarry out, an e. t 
faire, tenter, proceder a, une expeiience. Model experiments, 
Ind: cssais sur modules; N.Arch: cssais au hassin des caryncs. 
This is proved by e., la preuve en a yte etablie par des experiences. 
As an experiment, by way of e., a titre d essai, d experience ; F: ptnir 
voir. Experiment farm, ferine f d’essai. 
experiment 3 , V.i. Experimenter, faire une experience, des expe¬ 
riences (on, nnth, sur, avee). To e. upon dogs, expynmcnter sur les 
chiens. . 

experimenting, s. Expei imentation/. 
experimental [eksperi , ment(a)ll > <2. I. (Savoir) expiyrimental, -aux ; 
fondy sur 1’expericnce. 2. (Sujet) d’expyrience. Experimental 
target, cible / d’epreuve. Civ.E: Experimental road, route f 
laboratoirc. Agr: etc: E. plot, champ m, terrain m, d essai. 
E. forestry, cxpyr imentation forest l^re. Ind: I he e. department , 
le service des essais. -ally, adv. I. (Savoir qch.) par expyrience. 
2. (Dycouvrir, trouver) expyrimentalement. 3, Pour essayer; 
h titre d’essai. 
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experimentalism [eksperi'mentalizm], s. Experimentalisme m. 
experimentalist [eksperi'mentalist], s. Experimentaliste mf. 
experimentalize [ekspcri'mentdlanz], v.i. — expkrimkni*. 
experimentation [ekspcrimcn'teiSGOn], s. Experimentation/, 
experimenter [cks'perimentar], s. Experimentateur, -trice. 
expert 1 [eks'poirt], a. Habile, expert, adroit. To be expert in, at, 
sill., 6tre expeit, connaisscur, cn qch.; connaitrc A fond qch.; 
Jur: etre idoinc en qch. -Iy, adv. Hahilernent, adroitement, 
experternent. 

expert 2 [Ykspairt], s. (a) Expert m ; spciialiste//!. Medical c., 
medecin-cxpert, pi. mddecins-cxperts ; Jur: mcdecin legiste. elid¬ 
ing e., specialistc du vol a voile. See also auhiclu.turai , I eoal 2. 
F. workman , Jioiimie m de metier The experts, les gens m du metier, 
les teehniciens ///. To be an expert on, in, economics, eonnaitie a 
fond lYeonomic politique, lie 1 s an r m the matter, il est expeit dans 
la mnticre ; F: il s’y connait. To pose as an expert, to set up for an 
expert, se donmr pour expert. With tho eye of an expert, d’un 
repaid c onnaisseur. Expert’s report, expel fist* f \ rappoit m d’expert. 
According to expert advice, to expert evidence, a dire d’experts. 
(b) Expert en Venture. 

expertise [eksparr'tirz], r. I. Expertise/. 2 . lximrimss. 
expertness [tks'pirrtnosj, Adresse/, habile!**/ (in, a); connais- 
sanct.s/ techniques, 
expiablc [Ykspbblj, a. Expiablr. 
expiate [Ykspjeit], v.tr. Expier (un pec he, une laute). 
expiation [ckspi'ei$(,'»)iY], s. Expiation/. In e. of his irime, pour 
expier son crime, jfcw.llist: Day of expiation, fete / de Eexpiation. 
expiatory ['ckspiat.iri], a. Expiatoire, pi.uulaire. of a sin, qui 
sert h expier un pet he. 

expiration [t kspi'tciS(.))nl, s. Expiration f. I. F. of air from the 
turn's, expiration de I 'an des poumons. 2 . Cessation / (d’un bail, 
d’une eoneessit>n); echeance / (d’un match? a pmne); fin /, 
lexminaison / (d’un terme). Pate of e., date j d’expiration (d’une 
gai antic, etc.). Ins: Expiration of a policy, dcchcance / d’une 
polite. To repay hi few the c. of the period, rembourser par 
anticipation. 

expiratory [cks'pai.ir./ion'l, a. (Muscle) expirateur. 
expire [eks'pabr], I. i .tr. Expirer, exhaler (l’air ties pr, unions), j 
2. v.i. (a) Expirer, niourir, t< ndre Earn? ; (of lump , fire) s’etemdre ; 

E; (of hope) s’evunouii. lie expired durnn* the night, il a expne ' 
pendant la nuit. (/>) (Of firm, law, treaty, eU .) Expirer, cesser ' 
piendre fin, se trouver epuise. My tease has expired; it expired j 
fast December, mon bail est expne ; il a expire en det embre dernier. 
(\mi: Expired bill, efiet pernne. Ins * Expired policy, police 
dtvhue. liank: 'This letter of <redit has expired, cette Icttie de 
ciedit est expuce, penmee, ne teste plus en vigueur. The raltdttv 
of this purport expires on . ., ee passeport expne It*. . . . See also 

riMF-hXI’IIMI) ! 

expiring', a. I. Expn.int, qm se memt; (fen, lampe) qui j 
s’eteint; (espoir) qui s’exanouit. The e. : cords of a dying man, Its j 
dcrnuTS mots d’un mourant. With an e. voice, d’une voix mom ante, j 
2 . (Of term , lease, mu tract) (Jui expire; qui print! fin; qui est a j 
soil terme. 

expiring-, s. Expiration f. ! 

expiry [eks'pai.Aiij, s. Expiration J, fin/, tetminaison f (d’un terme); 

ferine m (d’une periotic). j 

explain [cks'pleiti]. 1. v.tr. (a) Exphquer, eclain ir, elucider (une j 
i£gle de grammaire, une cmgme, etc.). I explained to them how 1 
I teas placed, how I stood , je leur ai expose ma situation. That j 
explains mat lets, \01la qui explique tout. That is easily explained, J 
tela s’explique latilement. To e. a passage to s.o., expliquer un 
passage a qn ; donner h qn l’intelligcmc tl’un passage. “// is a 1 
loud custom ,” explained the guide, “e’est une continue du pass,” 
dit le guide en explitation. (h) Justilier, 1 entire raison tie (sa 
condwite, etc.). 2 . To explain (oneself), (1) x’c.xpliqucr ; (ii) sc 
justilier, 1 entire raison de sa conduite. Como now, explain, allons, ! 
explu|ue/.-vous. 3 * Donner ties explications. That still e. to 
your father, t ela en donnera Eexplication a xotie pore. 

explain away, v.tr. Expliquer, donner une explication satis- 
faisante de (pmpos offensants, etc.), 
explainable Itkx'plcinablj, a. (Phenomene m, conduite/) expli¬ 
cable; (conduite) justifiable. 

explainer [eks'plcinor], v. Kxplieateiir, -trice; cxpliqueur, -euse 
(de songex). 

explanation [ckspla'neiMMn], V. Explication /, eclaircixxcment m. 
To give explanations , fouimr ties explications. To give an c. of one's 
conduct, rendre raison tie sa conduite To enter into long explana¬ 
tions, entrer dans de longues explieations To come tc- an r. with 
s.o. about sth., s‘expliquer a\cc qn de qib 
explanative [fks'planaiivJ, u. IM*I wmokY. -ly, adv. (Dit) en 
explication. 

explanatory [eks'planatari], a. Explicatif; expheateur, -trite. 
E. note, note interpretative. Explanatory statement, eclaircisse- 
inent m ; Jur : (given in writing ) soutenement m. 
expletive [eks'pli:tivj. I. a. Cram: etc: Kxpletif. 2. s. (a) Gram : 
etc: Particule expletive ; expletif m. (b) F : Juron m. -ly, adv. Ex- 
plefivemcnt. 

explicable ['tksplitabl], a. Explicable, 
explicableness f'cksphk.ibln.v;], s. Kxplicabilite f. 
explicand [ekspli'kandj, s. (.'hose / cju’il faut expliquer. 
explicate ['eksphkcit], v.tr. Log: Developper (une notion, un 
principe, etc.). 

explication [ekspirkei$(a)n], s. Log: Developpement m, inter¬ 
pretation /(tl’un principe, d’une notion), 
explicative Teksplikeitivj. I. a. (a) Explicatif. (h) Log: Kssrntiel 
2. s. Mot explicatif. 

explicatory reksphkotari], <z. Expheateur, -trice, 
explicit [eks'plisit], a. (a) Explicite; formel, clair. E. declaration, 
declaration formelle, catcgorique. To give more e. promises, preciser 


ses promesscs. To be more e. in one's statements, preciser ses affirma¬ 
tions. JMth: Explicit function, function explicite. Theol: Explicit 
faith, croyance / explicite. (b) (Of pers.) Qui a son franc parler. 
-iy, adv. Explicitement; eategoriquement. Tell me more e., 
dites-le moi en tonnes plus claiis. 
explicitness feks'plisitnos], s. Clarttf/, nettete/(de langage). 
explode [eks'ploudj. I. v.tr. (a) Demontrer la fausscti 4 dc (qch.); 
decr<5diter, discrediter (une theorie, une opinion); niettre (une 
theorie) au rancart. (b) Fa ire eclater (un obus) ; faire snuter (une 
mine); faire exploser (un gaz, une poudre). 2. 7 \i. Faire explosion. 

(a) (Of boiler, shell , etc.) Eclater; (of powder-magazine, mine, 
boiler) sauter; (of mine) jouer. F: (Of pers.) To explode with 
laughter, eclater tie rire. (b) (Of gas, dynamite , gunpowder, etc.) 
Exploser, dot oner. 

exploded, a. I. Exploded theory, theorie abandonee, recon- 
nue pour fausse; theorie dc lebut. /*’. opinion, opinion decrit e, 
dccreditee, discreditee. 2. (Obus) relate ; (mine) qui a saute, 
explodent feks'ploud.mtj, s. Ling: (Consonne) explosive/, 
exploder ft ks'pioudar], s. I. E. of a theory, celui qui a le premier 
demontre la faussete d’une theoiie. 2, (Device) Mitt: (a) Amorce/, 
defonateur m. (b) Exploseur m (electrique). 
exploit 1 f'cksphit], s. Exploit;//; haut fait. 

exploit' [eks'pbitj. 1. v.tr. («) Exploitei (une mine, une forth, etc.). 

(b) F: Exploiter (ijn, les talents dc i]n) ; F: mettre (qn) cn coupe 
reglee. 2. v.i. To e.for petroleum, etc., niettre en exploitation un 
gisement petrolifcrc, etc. 

exploiting, i*. — pxrioir\ iion. 
exploitable [eks'ploitabl], a. (exploitable. 

exploitation |» kspbi'tei.S(a)nJ, v. Exploitation f (il’unc mine, 
F: de qn). 

exploiter [eks'pbitorj, a. Exploitcui, -euse. 

exploration [eksplo'rei\(a)n], .r. I. (a) Exploiation/. Voyage of e., 
voyage m de decouvcrtc. (b) F. of the ground, reconnaissance / du 
tcirain. Exploration work, travaux m de icchert lies. 2. Med: Explo¬ 
ration (d’une plaie, du rectum, etc.), 
explorative [eks'pbirotiv], //. ICxploratif; exploratcur, -trice, 
exploratory feks"pb:rat.iri] t a. 1. (I’uits, sondage) d’t xploiation, 
de ret herchcs. 2. (Voyage) exploratif, de deeouvcite. 
explore feks'pb:or], v.tr. (n) Exploier (une legion) ; aller a la 
deeouverte dans (un continent, une mer). To e. a mnntry, faire 
lYxplotation tl’un pays. To e. the country, F: butt re le pays. 
To explore the ground, reconnaitre, F: tater, le terrain. To e. the 
archives of the town, explorer, fouiller, les archives de la ville. 
To explore for coal, icchert her un filon houiller. See also avi-nue. 

( b ) Med: To explore an organ, a wound, exploiei un oigane; 
exploier, sunder, une plaie. F: To explore the human heart, 
fouiller dans le etiur humam. 

exploring, s. - exploration. Surg: Exploring needle, 
exploring trocar, exploratcur ///. El.F: Exploring coil, bobine f 
d’exploration, d’essai. 

explorer [eks'pl.nrar], 5 I. (Pers.) Kxplorateur, -trice; voyageur, 
-euse. 2. (Apparatus) fnstiument exploiateur, instrument dc 
rechciches; csp. Med: Surg: sonde f. 
explosion [eks / plouA(:>)n], s. I. Explosion / (d’un melange gazeux, 
d’un obus, etc.); deflagration j (d’un gaz). Min: Fire-damp 
explosion, coup m dc feu; coup de giisou. To cause an explosion, 
provoquer une explosion. I.f'.F: Explosion engino, moteur m a 
explosion. Explosion stroke, detente /. Explosion chamber, 
chambre / d’explosion (tlu <\lindrc). 2. (Resulting noise) Detona¬ 
tion/. 3 ^P: Debordeinent (de hircur); explosion (de rircs). 

ex'plosion-bomb, s. Ph: Hoinhe / calorimetiique. 
explosive (eks'plousiv]. I, a. (Anne /, matitie f) e.xplosible; 
(melange) tonnant, tleton.mt, explosif. Non-explosive, (melange, 
etc.) indetonant. I.( ’ F: Explosive mixture, gaz tonnant, melange 
tonnant. See also t,H. mine. Fxp : F. icave, onde explosive. 
Coif: E. shot, coup explosif (pour fane sauter la balle d’un accident 
de terrain). Ling • Explosive consonant, consonne explosi\e. 
2. s. (a) Explosif m, detonant m ; F: (generic term) poudre f. High 
explosive, explosif puissant, a grande puissance; grand explosif, 
haut explosif; explosif brisant, de rupture. High e. shell, obus m 
(a explosif) brisant ; obus a haut explosif. See also NiTRO-fcXPl osivk 
(b) Ling : (Consonne) explosive f, plosive f. 
explosiveness feks'plousivnasl, s. Nature explosive, tendaruc 
explosive (d’un ga/, d’une matiere); explosibilite f. 
exponent [eks'pounnnt], s. I. Interprcte mj, expheateur, -trice 
(d’un systeme, etc.). Mus : Interpiete, executant, -ante (d’une 
n iivTf). F. of a sport, piotagomslc m d’un sport. 2. (a) Mth: Hx- 
posant m (d’une ciuantite). ( b) F: Prue is the e. of exchangeable 
value , le ptix represente la valeur d’echange, est 1’indice m de la 
\aleur d'e« hanee 

exponential [ekspo'ncn$(a)l], a. Mth: Exponentiel. Exponential 
function, v. exponential, (fonclion) exponentielle f. Exponential 
loud-speaker, haut-parleur (A pavilion) exponentiel. 
export 1 ['ekspoirt], s. I. Marihandise exportee. pi. Exports, 
(i) articles m d’exportation; (ii) expottations f (d’un pays). 
2. Exportation/, sortie/. Export trade, commerce m d’expoitation 
A flourishing e. trade , une exportation florissante. Export duty, 
ilroit(s) de sortie. Prohibition of exports, prohibitions fpl de sortie. 
Pol.Pic: Gold export point, point m de soitie de l’or. 
export 2 [eks'porrt], v.tr. Exporter (des inarchandises) (from, de) 
'exporting 1 , « (Marchand, etc.) exportateur, -trice. 
ex'porting 2 , v. Expoitation/. 
exportable [eks'porrtobl], a. Exportable. 

exportation [ekspo:r , teiS(-'»)n] I s. Exportation /; sortie J (de 
marchandises). 

exporter [eks'poirtor], s. Exportateur, -trice. 

expose feks'pomz], v.tr. Exposer. I. (a) Laisser sans abri (une 
personne, une plante, etc.). To e. a new-born child, exposer, aban- 
donner, un nouveau-n^. To e. sth. to the rain, exposer qch. & la 
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pluie. 'Not to be exposed to the air,* “ne pas laisscr a Pair.” ( b ) To 
expose s.o., oneself, to danger, exposer qn, s’exposer, s’offrir, au 
danger; courir au-devant du danger; s’aventurcr. To e. one’s life, 
exposer sa vie. To e. one'sjlank to the enemy, pretcr le flanc h l'enncrni. 
To expose oneself to ridicule, s’exposer a la risee publique ; se rendre 
ridicule, (r) Phot: Exposer (& la lumiire) (une plaque sensible). / 
exposed tivo plates, j’ai expos^ deux plaques ; j’ai pris deux photos. 
See also ovfr-lxposk. 2. (a) Mettre (qch.) a dt-couvert, a nu, a jour, 
ci\ evidence ; dechausser (dcs racines, des roches). To expose one’s 
ignoranoe, afticher son ignorance. To be exposed to view, etre 
expose aux regards, k la vue de tous. ( h) To e. a painting, exposer 
un tableau. To e. goods for sale, exposer, etaler, des merchandises 
pour la ventc; rnettre des merchandises cn montre, k l'etalage ; 
mettre des marchandises en vente. (c) V.cc: To expose the Blessed 
Sacrament, exposer le saint Saeremcnt. (d) Jur: To exposo oneself, 
one’s person, coinniettrc un outrage public a la pudeur. 3 . Eventer 
(un secret); d&nasquer (un hypocrite, une fourberie); decoder 
(un crime); denonccr (qn, un ahus, un vice); livrer au ridicule 
(une manie, etc.). 

exposed, a. I. (a) Expose (a la vue, aux elements). /•'. goods, 
marchandises etalees, en montre. K. child, nnuvcau-nd abamlonnd 
(sur la voie publique). Not e. to east winds, abtite contre les vents 
de Test. Exposed gearing, engrenages a decouvert. The e. parts 
of the engine, les oigancs appaients de la machine. Surface (of 
boiler , etc.) e. to the fames, surface lechee par les llammes. Mil: Ex¬ 
posed position, endroit expose. ( ()J hoops) To be exposed, Otic 
cn l’air. (/>) (Laid bare ) A nu ; (of root, etc.) dechausse. 2. Phot: Ex¬ 
posed plate, plaque imprcssionnce, exposee. 

exposition j‘cksp</zi$(o)n'|, s. I. Exposition/ (d’un enfant, /see: du 
saint Sacremeiit). 2 . Exposition, expose rn, interpretation f, 
commentaire m (d’uneu-uvrelitteiaire). 3. U.S: — hxiuuiiiox 2(a). 

expositive [eks'p.v/.itiv], a. (Article, mot) d’expositmn, cxpnsi- 
toire.^ 

expositor [cks'pozitor], s. Interpidte mf, commentatf ur, -triic 
(d’une doctrine, d’un textc, etc.). 

ex post facto [ekspoiist'fakto], Lt.adj phr. Jur- (Of law, eti.) 
Ketroactif. 

expostulate [eks'pistjuleit], v.i. To e. with v o., faire dcs remon- 
trances. dcs reproehes, a qn, sermonner qn (about, on , sur, au 
sujet de) ; raisonner qn. To e. with s.o. Jur doing sth., icpmcher 
(arnicalement) k qn de f ore qch. oil d’avoir fait qi h. 

expostulation fek.spistju'h.*iS(:>)n], s. I. Ki monttanci? //>/. 

2. Remontrance. F. proved usihss, j’ai cit beau le raisonner. 

CXpOStulatory [eks/ostjubtori], a. (Lettre, discerns) de remon¬ 
trance. 

exposure |cks'poin>r), s. I. (a) Exposition / (a 1 ’air, au froid, 
a un danger). To dio of exposure, rnourrr de froid. Inurtd to c , 
enduici aux rigucurs des saisons. (b) Phot : (Temps m de) pose J. 
Time-exposuio, post . Bulb-exposure, derm-pose /. See also 
oVFH-i xrnsi’fo , 1 MUiM Xi’osrui;. To malie an exposure, exposer 
une plaque , prcndie un cliche, F: une photo. Double ex¬ 
posure, double impression /. Exposure meter, photometre m, 
.ictinomelrc m, pnsemetre m. F. table, tableau m de temps 
de pose 2. Exposition, abandon m (d’un nouveau-rie). 

3. (a) Min ■ etc. Misc / a nu, a dccoiucit (du inmerai, etc.). 

(b) (exposition, etalage m (de marchandises) pour la vente. 

(c) Jur: Indecent exposure, debt puni par la loi siir les minus; 
outrage public a la pudeur. (</) De\oilement m (il’iin crime, d’une 
♦ourberie, etc.); denonciation / (d’un esircc). The fear of e , la 
crainte d’un eclat, d’un scandale. J'o threaten s.o. with e., menacei 
t|ti d’un eclat. 4. Exposition, orientation f (d’tin lieu, d’un bati¬ 
n’,ent). Southerly, northerly, e., exposition au midi, nil nord. House 
tilth southerly e., maison exposte au sud. 

expound [eks'paumlj, v.tr. I. Exposer (une doctrine, scs prineipes). 

2. Fxpliquer, interpreter (les Ecritures saintes). 
expounding, s. Exposition/, explication/, interpretation f. 

expounder [eks'paurul.ir], s. — KXPOsl'lOK. 

express 1 [Vks'presJ. I. a. (a) Express image, image exactr, fidele 
(of, de). ( b ) (Of law, stipulation, etc.) Kxpr£s ; (of order) cxprtXs, 
formel, explicite. For this e. purpose, dans ee but mcnie. See also 
condition 1 i. (e) Express train, (train) express m , rapule m. 
Mch: Express boiler, thaudicre aquatubulaire, a petits tubes. 
Express delivery, envoi rn par expres. Express letter, lettre / a 
temetfre par expres ; (in Paris) pneurnatique rn, carte-telegiarnrnc/, 
F: petit bleu. Express messenger, expics rn ; Mil: estafettc/. 
Express rifle, lusil rn express; fusil a tir tapide. Post: By oxpress 
messenger, par expres. (d) U.S: Express company, s F: the ex¬ 
press, compagnie/ de niessageries. 2 . adv. (a) To go, send, express, 
aller, envoycr, en toute hate, (b) Sans arret. Lift that goes e. to the 
twentieth floor, ascenseur qui monte sans arret au vingtieme paher. 

3. 5. (a) (Messager) expres m. (b) Rail: Express rn, raptde rn. Pull- 
man-car c., train m de luxe. U.S: Expross agent, agent m de mes- 
sageries. Express car, wagon m pour niessageries. 

express 2 , v.tr. I. Expriincr (le jus, l’hutlc) (out of, from, de). 
2 . ftnoncor (un principe); exprimer, rendre (ses sentiments, une 
pensee) ; dire (son sentiment) ; manifester (sa volonte). To express 
an opinion, a conclusion, a wish, emettre une opinion ; formuler une 
conclusion, un souhait. Terms expressing a principle , tcrrncs 
enonciateurs d’un principe. To e. one's appreciation, temoigner son 
appreciation. To express one’s heartfelt thanks to s.o., exprimer, 
presenter, ses retnereiements sinceres a qn. To e. the author's 
meaning, rendre le sens de l’autcur. To e. one’s thoughts on paper, 
traduire ses pensees sur le papier. Thought well, ill, expressed, 
penslc bien, mal, renduc. The word is not expressed, on sous-entend 
ce mot. Face that expresses nothing, visage qui ne dit rien. fits face 
expressed energy, son visage denotait l’energie, <$tait empreint 
d’^nergie. Mth: To express one quantity in terms of another, 
exprimer une quantity cn terrnes d’une autre. 3* To ? x Pf. e ®l s 
oneself in French , ivith ease, s’cxprimcr en fran^ais, avec facilite. 


He expressed himself strongly on this subjict, il 9’est exprim^ tr^s 
carrement h ce sujet. 

expressing, s. Expression /. 

express 3 , v.tr. I. U.S: Envoycr, exptdier (un colis, etc ) par les 
rnessagcries. 2. Envoycr (une lettre, etc.) par expres ; exptdier 
(un colis) cn grande vitesse. 

expressible [eks'presiblj, rt. (IVns^e /, etc.) cxpritnable. Mth: x 
is easily e. in terms of y, x s’expnme fat dement en him lion tie v. 
expression [eks pte,\(o)n], s. I. Expression/ (du jus d’une orange, 
etc.). 2. Expression, manifestation / (d’une pensee, de la joie, dc.K 
Beyond expression, past expression, au dela de toute expression , 
in ex prim able. Feelings that find e. in tears, sentiments qui s’ 
traduisent par dcs J.irmcs To give oxpinssion to one’s will, mani¬ 
fest cr sa volonte. To gh e eloquent e. to one feelings, pietcr a sc*, 
sentiments une expression eloquente. 'Jo ; ■ t. to one's gratitude 

to s.o., temoigner sa reconnaissance a qn. 3. (a) Expression, 
locution j. Common expression, expression commune, banale. 
Exaggerated expressions, grands mots. Unguarded expression, mot 
malhcurcux ^ (b) Algebraical expression, expression, forrnulc j, 
algebnquc To reduce a polynomial to the simplest e., r.hluire un 
polynorne a sa plus simple expression. 4. (a) Expression (du visage, 
des yeux). Face that has much e ., figure qui a beauroup d’expres.sion. 
To listen with a delighted f.,ccoutcr avee un .ur chartue, d’un air ravi. 
(6) Mus: To sing, play, with expression, chanter, jouer, avee 
expression; (vioiin) natter la corde Expression mark, signe m 
d’expression. Expression stop (of harm auum), jcu rn de Ecxpression. 
expressionism [t ks'pnSani/m], s. Ait • Expressionmsme rn. 
expressionist (eks'prcSamstJ, s. I'.xy-rvssionmste mf. 
expressionless ft ks pieSanlas], a. (l'lgure, voix, regaitl, nmsitjue) 
sans expression, qui u’vxprime nen ; (visage //.) impassible ; (sym- 
bolc) qiii n‘a aucuiiv. sigiulicatiou. To be c., rnanquer d’express'on. 
expressive leksprcvav], a. (rt) !• Vpressif, plein d’expression. 
To gh c s.o. an r. look, regarder <jn d’une manure significative, d’un 
air signilicaiif. (b) A speech e. of his admiration for . . ., un discours 
oil il exptimait sun admitation tie. . . Attitude e. of disdain, 
attitude qui exprimc le detlam. -ly, <uh\ Avec expression, 
expressiveness i_eks'piesi\n.isj, s. Caractere expressif, force / 
d’expression (d’un visage, d’une languc, <i’un mot), 
expressly feks'presli J, adv. I. ICx'pressrmer*, foi mellernent 
(defendu, etc.). / told lam e. that . . ., je lui 111 tht en teimei 
expres que. ... 2. Here is a shawl r huh J bought e. for you, 

Voki un chale que j’ai achete il votre nit lion / did it e. to please 
you, je l’ai flit d..u . le sen! hut de \uus plan . 
expropriate feks'prouprn it], 7- tr. I'xproprier (un proprietaiie, 
unc propriety). To e. s.o. from sth., expropner qn de qch. 
expropriating, a. Expropiiateur, -tiice. 
expropriation fek.sproupn'ci 5 (.>) n J» f * Expropriation / (d’un 
piopnetaire, d’une piopiiete); deposscssion / (do tjn). 
expropriator feks'piouprieitar], s. Expropriateur, -trite, 
expulsion [eks'p\l\(.>)nj, s. Expulsion / (d’un ele\o, d’un etiangei, 
des matieres let ales, etc.). A dm: Expulsion order, arrete rn ortlon- 
nant a un etranger dc quitter le pays; det ict rn il’expulsion oil tie 
lefoulement rn ; inteuliction / de sejour. 
expulsive ("eks'pvlsivj, a. (OJ Jarre, etc.) Expulsif, -ivt*. 
expunge [eks'pAnih], v.tr. I. Eflacer, onuttre, biffer, layer (un 
num d’une liste, un passage dans un livre). 2. To e. an offetue, 
purger une offense. 

expunging, s. Efl'.u.agi. m, omission/; radiation J (d’un nom) 
expurgate [\ksporgeitj. z.tr. (a) Expmger (un livre); dptxrer 
(un texte) ; F: chatter (une piece de theatre, etc.). Expurgated 
edition, edition expuigee. (/>) Suppimier (un passage, eft .). 
expurgation rekspjr"geiN(a)n], s. (a) IXpuigation / (tl’un livre); 
epuiation/ (d’un texte, d’um* association), (b) Suppression / (tl’un 
passage). 

expurgator l cksp.irgcit.V], s. (.'elm, celle, qui expurge (un livre), 
qui epuie (un texte). 

expurgatory [eks'pairgotan], a. ( R.C.Ch.) Expurgatory Index, 
Index rn expurgatoiie. 

exquisite (Vkskwi/itj. I. a. (a) (Plat, vin, travail) exquis. Woman 
with an e. jigure, femme tl’un ctups invjssant, F: faite an tour. 
(b) (Of pleasure, pain, etc.) Vif. Exquisite torture, supplice ralline , 
tourrnent rn atrocc. F. enjoyment, jouissance delicieuse. F. malice, 
malice consoinmee. (c) Ties sensible, debt at, subtil. (Of musician) 
To liavo an exquisite ear, avoir 1 ’oieille debt ate, (res fine. 
2. s. A: Elegant m ; petit-maitre rn, pi. petils-maitres ; dandy m, 
pi. dandys. -ly, adv. I. D’une niamere exquise. (Of needlework, 
musical exautwn, etc.) IT done, peile. F. polite, d’une pohtesse 
exijiiise. 2. E',xcessi\ctnent, extiemement. F. nunute, sensitive, 
extiemernent petit, sensible. 

exquisitcncSS I'ekskwi/itn.is], s. I. Exquisite/, perfection delicate 
(d’une cruvre d’ait). 2. The exquisitoness of his torments, of the 
pain, ses tourments rn afroces, l’acuite / dc la doul<*ur. The e. of his 
pleasure, son plaisir indicihle ; son v if plaisir. 3. Einesse / (de 
l’oreille, etc.). 

exsanguine fcks'saijgwin], a. f'xs.ingue, anlmiquc. 
exscind [ck sind], v.tr. Couper, retranchcr (une tumeur) ; extirper 
(de mauvaises habitudes, etc.), 
exserted [cks's.v.rtid], a. Nat.Hist: (Aiguillon, etc.) exsert. 
ex-service man, pi. men [eks'sorrvisman, -men], s.m. Ancien 
combattant ; ancien mobilise. See also i>is 4 Hle 1. 
exsiccate ['eksikcitj, V.tr. Assechcr, mettre a sec (un terrain); 

dcssechcr (la vegetation) ; faiic evapoier (une solution), 
exsiccation Lrksi'kciSf^nJ, f * Assechement m, mi sc* / a sec (d un 
dcssechcment in (des foins, etc.) ; evaporation/ 

\kS 0 >)n],r. Exsuccion/. 

ck'stant], a. Existant; qui existc encore. Still e., 
earliest document e., le plus ancien document 

existant. 


pays) ; exsiccatu 
(d’une solution^, 
exsuction feks s. 
extant f'ckstant, 
subsistant. The 
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extemporaneous [ekstempo'reinjas], a. I. (O/ prayer, speech) 
Improvise, impromptu. 2* Pharm: (Medicament) externporane. 
-ly, adv. = EXITMl’ORE I. 

extemporary [iks'tcmporori], a. extempore 2. 

extempore [eks'tempori]. I. adv. To speak, pray , e., parler, prier, 
d’abondance, impromptu, sans preparation. To speak e., improvisor 
(un disoours). 2 . a. (a) Improvise, irnptomptu. Extempore speech, 
discours improving, impromptu. To make an extempore speech, 
improviser un discours, (A) E. speaker, oratcur qui parle volontiers 
d’ahondanre. 

extemporization [ekstemporai'zei.SOOn], s. Improvisation /; 

F: improvisade f. 

extemporize [eks'temporariz]. I. v.tr. Improviser (un discours); 
faire (une pricre) a 1 ’impromptu. 2. v.i. (a) Improviser, parler A 
I’irnpromptu ; parler d’abondance. (A) Mus: To extemporize on 
the organ, improviser a l’oigue. 

extemporizer [eks'tcmporaiz.ir], s. Improvisateur, -trice. 

extend feks'tcndl. I. v.tr. I. (o) Etendre, allongcr (1c corps, les 
membres); prolonger (unc ligne). To e. the arm horizontally, 
ytendre le bras horizontalement. (A) To extend shorthand, transetire 
de la stenographic. Jut : (»S 'cot.) To extend a deed, grossoyer un 
aete. Com: To extend an invoice, donner les totaux partiels d’une 
facturc. To e. a balance, transporter, reporter, unc balance. 

(r) Kfendie, deploycr (des troupes), (d) Sp: etc: To extend a 
horse, a runner, a ship, faire rendre son maximum A, pousser, un 
chcval, un coureur, un naviie. (Of pers.) He does not e. himself, 
d ne s’emploie pas. 2. l J rolonger (une periode de temps, Rail: un 
billet); Com: proroger (i’ccheancc d’un billet); continuer (des 
recherches). Mil: To e. a mans leave for three more days , prolonger 
de trois jours la permission d’un liomrne ; accorder a un Homme 
une prolongation de tiois jours Ilank: To e. the validity of 
a credit to . . ., proioger jusqu’a ... la diitce d’un accredit if. 

3. Etendre, porter plus Inin (les limites, les dimensions); etendre 
(la signification d’un mot); accroitrc (des connaissances, un 
commerce); agrandir, augmenter (son pouvoir, ses terres). To e. 
the frontiers of a state, reculei its frontierrs d’un ICtat. We are 
going to e. our premises, nous allons nous agrandir. 4. (a) Tendre 
(la main), (b) To e. indulgence, kindness, to, towards, s.o., etendre 
son indulgence, sa bonte, sur qn. Fsp. U.S: To extend a welcome 
to s.o., souhaiter la bienvenue A qn. See also THSNK 1 1. r (c)Jur: To 
extend a protest, dresser un protth. 5. Jur: (a) Evalucr (des 
biens, en vue d’une saisie). (/>) Saisir (les biens de qn). 

II. extend, v.i. I. S’etendre, s’allonger {to, over, across, jusqu’A, 
au del A de). Estate that extends to the sea, propriety qui attend, 
qui va, qui continue, jusqu’A la rner. The tapestry extends to nearly 
200 feet, la tapisseric mesurc pics de deux cents pieds. Wound ex¬ 
tending to the lungs, blcssuie qui a gagne le poumon, qui interesse le 
poumon. In the distance a wall e\tended, au loin un mur s’allongeait, 
se piulongeait. A long passage extends from the door to the garden, un 
long cortidor regne tic la porte jusqu’au jarditi. To extend beyond 
the wall, etc., saillir, faitc sailhe, au dela dti mur, etc. ; dyborder le 
inur ; s’avancer cn dehors du mur. 2. {Of period of time ) Se pro- 
longer, continuer. Enquiries extending over a number of years, 
demandes de renseignements prolong^es pendant un grand nombre 
d’anm'es. 

extended, a. I. (<i) (Corps, bras) ytendu, allonge. Typ: Ex¬ 
tended lotter, lettre allungee. Extended spring, ressort rn l£ge, 
decharge. (A) Mil: Extendod troops, troupes dyployees. In 
extended o^der, en ordre disperse*; en tirailleuis. Horsemen in 
e. order, cavaliers disperses en fourrageurs. (.'barge in e. order, 
t haige/en fouiiageurs. 2. («) (Bail, etc.) prolonge. ( b) U.S: Long, 
prolonge. To take an e. trip to Europe, faire en Europe un voyage 
prolong/, un voyage de quelque duree. An e. list of repairs, une 1 
tongue liste de reparations. 3, Augmente, agrandi; (commerce) I 
accru. Gram: Log: Extended meaning {of a zvord), extension/. 

. Jur: Extendod land, (i) tern* evaluee; (ii) terre saisie (pour 
ettes). 

extending 1 , a. (Table) a rallonges; (echelle) A coulisse. 

extending* 1 , s. Extension /, allongement m, prolongation f, 
augmentation /. 

extender (eks'tendor], s. Faint: Blanc m de charge (d’une couleur). 
extendible [eks'tendibl], a. Jur: (Bien tn) sujet A saisie. 
extensibility fekstcnsi'hilitij, s. Extensibility/. 
extensible [eks'tcnsibl], a. Extensible, allongeable. 
extensile [cka'tensail], u. Nat.Hist: Extensile. / faring an e. tongue, 
extensilingue. 

extension |>ks'ten$fa)n], s. I. {a) (Extending) Extension / (du bras, 
des muscles); proJongcmenf m, allongement m (d’un canal, d’un 
chemin de fer, etc.); agrandissement m, extension (d’une usine, 
etc.). Surg: Extension of a broken leg, extension d’urie jambe 
mssee. Mcc: Elastic extension, allongement unitaire elastique. 
Extension piece, piece / formant prolongement; (r)allonge / (de 
table, d’etabli, de eric, etc.) ; clef/ de rallunge (d’une clef en tube). 
Extension ladder, echelle / A coulisse. Extension tripod, trt^pied m 
extensible. U.S: Extension bag, valise / en accordeon, A soufflct. 
See also table 1 , university, (b) Phot: T’irage m (du soufHet, d’un 
appareil). Double-extension camera, chambrc f a double tirage. 
Fixed extension, tirage constant, (c) Book-k: Transport m, 
report m (d’une balance), (d) Jur: Dressement m (d’un protet). 
2. ( Growing) Extension, accroisscrnent m (des affaires, etc.). 
There has been a considerable, e. of his business, son commerce a pris 
une extension considerable, h. of a forest by natural seeding, 
accrue / d’une foret. 3, (a) (R)allonge (de table, etc.); allonge 
(de cable). Rail: Line with extensions to . . ., ligne avec prolonge- 
ments jusqu’a. . . . (h) U.S: Annexe/(d’un batiment). ( c) Gram : 
Complement m (du sujet, dc l’attribut). 4* ( Temporal ) Prolonga¬ 
tion / (de conge, d’echyance, d’un billet dc chemin de fer). 
To get an extension of time, obtenir un d^lai. To arrange with 
one’s creditors for an extension of time, s’atcrrnoyer avee ses cr£- 


anciers. Arrangement for an e. of time, atermoiement m. Bank: Ex¬ 
tension of credit, prolongation d’un accredit if. 5, Phil: Etendue /, 
extension (de la mature). Log: Terms must not be given a under 
e. in the conclusion than in the premises, le9 termes ne doivent pas 
£trc pris plus universellcment dans la conclusion qu’ils ne Pont 
yty dans les premisses. 

extensive [eks'tensiv], a. I. Etendu, vaste, ample, considerable. 

An e. sheet of water, une nappe d’eau tr£s ^tendue; une vaste 
nappe d’eau. E. knowledge, connaissances <$tcndues; vastes con- 
naissanccs. E. researches, travaux approfondis. E. memory, m^moire 
ytendue. Criminal of fairly e. activities, criminel d'une certaine 
envergure. To be e. in one's charity, faire largement la charity. 

2. Extensive agriculture, l’agnculture extensive, -ly, adv. To use 
sth. extensively, se servir beaucoup, largement, considyrablement, 
de qch.; faire un usage considerable dc qch. 
extensiveness feks'tensi viu»s], s. Etendue /. 

extensometer |ek.sten's.imetar], s. Mee.E: Indicateur m d’exten- 
sion ; extensmnetre rn. 

extensor jeks'tenser), c. Anat: (Muscle) extenseur m. 

extent (eks'tentj, I. (a) Hist: Estimation / de biens-fonds. 

(A) Jur: (i) Evaluation /; (ii) saisie / (des biens d’un dehitcur). 
Extent in chief, saisie des biens d’un debiteur de la Couronne. 
Extent in aid, saisie des biens d’un debiteur par un creancier qui 
lui-mcmc est un debiteur de la Couronne. 2. Etendue /. Vast 
extent of ground, grande superficie, grande etendue, de terrain. 
What is the e. of the park? jusqu’ou va le pare? Track six kilometres 
in e., piste d’un developpement de six kilometres. Extent of the 
damage, impoitance / du donimage. E. of a wound, importance 
d’une blc.xsure. The e. of taxation relief, la tiuotite du degryvement 
fiscal. Credit to the e. of fso, credit jusqu’A oonmrrence dc 
cinquante livies sterling. To a certain extent, to some extent, 
jusqu’A un certain point; dans une certaine rnesure. To be impor¬ 
tant to a certain e ., avoir une certaine importance. To a great e ., 
considerablement; en grande partie. If orders should go down to 
any great e., si les commandos diminuent dans de serieuses pro¬ 
portions. To such an extent that ...» a tel point quc. . . . 

To some slight e., quelque pen. To the full extent ol his power, 
de tout son pouvoir. (Of workmen) To ivork to the full e. of their 
powers, travailler a plein rendement. To what extent . . .? dans 
quelle rnesure . . .? 

extenuate feks'tcnjueitj, v.tr. 1. A. Extenuer, amaigrir, affaiblu. 
Extenuated by hunger, amaigri par la faim. 2. To extenuate an 
ofTence, the guilt of s.o., E: to extenuate s.o., s.o.’s conduct, 
attenuer, amoindrir, la faute, la culpabilite, de qn. 

extenuating, a. Extenuating circumstance, eirconstance 
attenuante. 

extenuation fekstenju'ei^i)!!], s. I. Extenuation /, affaiblissc- 
ment tn extreme (du corps). 2. Attenuation / (d’une faute, d’un 
crime). To plead sth. in extenuation of a crime, alleguer qch. pour 
attenuer un crime. Circumstances in e. of his fault, t irc<instances f 
qui attenuent sa faute; circonstances attenuantes. 
extenuatory [eks'tenjustari], a. Attynuant. 

exterior [eks'tirariar]. I. a. Kxtyrieur (to, a), en dehors (to, de). 
Geom: Exterior anglo, angle m externe. We manufacture th< se 
articles without e. help, nous fabriquons ces articles sans aide du 
dehors. 2. s. (a) Kxtericur rn, dehors rnpl. On the exterior, A 
l’extyrieur. House zeith an imposing e., maison aux dehors imposants. 
Man of pleasant e., hornme d’un physique agryable, aux dehors 
agreables. (b) Th: Cin: Exterieur. -ly, adv. Extyrieurement ; 

A l’extcricur ; au dehors. 

exterioration |eksti:ario'reiS(3)n],r. Physiol: Psy : Exterioration / 
(d’une sensation). 

exteriority fekstit.vri'oriti], s. Phil: etc: Kxtyriority/. 
exteriorization fckati:3riorai'zeiS(a)n], s. Phil: Psy: Ext^riorisa- 
tion f (d’un etat de conscience), 
exteriorize [eks'tiiamraiiz], v.tr. Extyrioriser. 
exterminate feks'tAirmineit], v.tr. Extcrmincr (des insectes, une 
population, etc.); extirper (unc hyrysie). They were exterminated 
off the face of the earth, ils furent exterminys dc la face de la 
terre. 

exterminating 1 , «. Extcrminateur, -trice. 
exterminating 3 , s. •— extermination. 
extermination [ekst3:rmi'nei\(a)n], s. Extermination / (d’une 
population, etc.); extirpation / (d’une hyrcsie). 
exterminative [cks'toirmineitiv], a. Qui tend A extcrmincr; 
funeste (of, a). 

exterminator feks't^irmineit.irj, s. I. (Pers.) Extcrminateur, 
-trice; extirpateur,-trice. 2. Beetle-oxtorminator, ant-exterminator, 
tue-cafards m inv, tuc-fourmis tn inv. 
extern [cks'tozrn], r. Srh: Med: Externe mf. 

external [cks'tozrnol]. I, a. (a) (Mydicament rn, angle m) externe. 
Med: For external application, pour 1 ’usage externe. Anat: E.sti- 
phenuus vein, vcine f saph&ne externe. See also scrkw 1 i. (A) Exte¬ 
rieur; du dehors. E. walls, murs extyrieurs. Things e. to our own 
sphere, choses en dehors de notre milieu. External events, affaires 
du dehors, de l’extyricur. Sec also rvidence 1 3. (c) (Of trade , etc.) 
Exterieur ; ytrangcr, -^re. 2. s. (Usu. in pi.) (a) Extlrieur w, formes 
exterieures, dehors tn. To judge by externals, juger les choses 
d’apres les dehors, d’aprds I’apparcnce /. She was hardly conscious 
of externals, ellc avait A peine conscience du monde extyrieur. 
(A) Choses pas essentielles, secondaircs. -ally, adv. Extyricure- 
ment; A l'exterieur ; au dehors ; d’apr^s les dehors, 
externality [ekstair'naliti], s. Phil: Psy: etc: Extyriorit^/. 
externalization [eksto:rnalai / zeiS(o)n], s. Extyriorisation/. 
externalize (eks'tairnolarizj, v.tr. Phil: Psy: Extyrioriser. 

externalizing, s. Extyriorisation /. 
exterritoriality [eksteritoiri'aliti], s. — extraterritoriality. 
extinct [eka , tiij(k)t], a. (a) (Of fire, volcano, hope, passion ) liteint. 
(A) (Of race, of animals, plants) Disparu, qui n’existe plus ; (of office , 
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title) aboli, tomW en d&iu^tude. (Of race, etc.) To beoome extinct, 
sVvanouir, g’^tcindre. 

extinction [eks'tig(k)$(a)n], s. Extinction / (d’un incendie, de la 
chaux, d’une race, d’une dette); an^antisscment m (d’une esp£- 
rance); amortissement m (d’une pension, etc.). Race threatened 
ivith e. t race / en passe de disparaitre. Opt: Two orossed nicols 
giving extinction, deux nicols k l’extinction. Jur: Extinction of 
an action (no step having been taken within the statutory time), 
peremption /d’instance. 
extinctive [cks'tii](k)tiv], a. Extinctif. 

extinguish [eks'tiijgwi$], v.tr. Etcindre (le feu, un incendie, la 
lampc, la chaux, les passions); souffler (la chandelle) ; ancantir, 
inettre fin a, etcindre (une cspcrance) ; abolir (unc institution, une 
loi, un droit) ; exterminer, etcindre (un peuple, une race) ; ainortir, 
etcindre (unc dette, etc.). Jur: To be careful not to allo?o an 
casement to be extinguished , vciller a ne pas laisscr 9'eteindre une 
servitude. F: To be extinguished by s.o., etre surpassc, cclipstf, 
excelle, par qn. F: To extinguish an adversary, reduire un 
adversaire au silence ; darner le pion a un adveisaire. 
extinguishing 1 , a. Extimtcur, -tiicc. 
extinguishing 2 , s. ~ extinction. 
extinguishable [eks'tingviiS^bl], a. Kxtinguible; que Poll peut 
Etcindre. 

extinguisher [eks'tiijgwiSar], s. I. (Per\.) Eteigneur, -euse. 
2 . (a) Appareil m d’extinction ; (appareil) extinctcur m (il’im endie). 
Foam extinguisher, extinctcur k mousse. See also fire-i xriNia ishhr. 
( b ) (For candle , lamp) Eteignoir m. F: To put the extinguisher on 
s.o., river le clou a qn. 

extinguishment [eks'tir|gwi$in 3 nt], s. Extinction J ((1) d’un 
incendie ; (ii)d’un droit, d’une dette); suppri ssion/(d’un emploi); 
abolition /, abolissement in (d’une loi). 
extirpate [Vkstarpeit], v.tr. Extirper, dt rai iner (un arbre, une 
tumeur, un abus) ; exterminer,detruire enticremcnl (un pmple, etc.), 
extirpating, s. — extirpation. 

extirpation [ekst.Vpei$( 3 )n], s. Extirpation/, eiadiiatmn / (d’un 
arbre, d’unc tumeur, d’un vice); extermination /, destrut tion 
entire (d’un peuple, etc.). 

extirpator ['ckstorpcitorj, s. I. (Pers.) Extirpateur, -trice (de curs, 
d’abus). 2 . (Machine) Agr : Extirpateur in. 
extol [cks'lM], v.tr. (extolled; extolling) Exalter, vanter, louer 
(i I’excVs), proner. To c. s.o.'s merits, exaltci les merites de qn. 
To extol s.o. to the skies, porter qn aux nues. To e. the beauty of sth., 
eelebrer, chanter, la beaute de qch. 
extolling, s. - fxtolmpnt. 

extoller [eks't.ibr], s. Pancgyriste in, proneur, -euse. Enthusiastic 
e. oj s.o., thunfcraiie m enthousiaste de qn. 
extolmcnt [cks'tolmontj, s. Louange /, pamgytique m. 
extort [eks'ioirt], v.tr. Extorquer (une signature, etc.) (from, out 
of, i .0., a qn). To e. money out of s.o., oxturquer de l'aigent a qn ; 
pressurer qn. To e. a promise, a confession, from s.o., a meaning 
from a passage, airncher une promesse, dcs aveux, h qn ; extraire 
une signification d’un passage, 
extorting,-v. - extortion. 
extorter [eks'to:m>], s. Exact cur m (of, de). 

extortion feks'tair^a^n], v. Extorsion/, exaction/(d’impots, etc.) ; 

atracherncnt in (d’une promesse, d’un aveu). 
extortionary [cks'tairSnnori], a. (Of pets.) Extoisionnaire. 
extortionate [eks'tnrrSanet], a. I. (Of pers.) Extorsionnaire, 
mpace. 2 . Extortionate price, prix extoisionnaire, cxoibitant. 
extortioner [eks'toirOnnr], extortionist |eks'to ironist J, s. 

Kxtorqucur, -euse; cxacteur m. 
extortive [eks'toirtiv], a. (Moyens, talents) d’extorsion. 
extra f'ekstrn]. I. a. (a) En sus, de plus ; supplemcntaire; d’extra. 
/•’. dish, plat m d’extra. E. charge , prix m en sus ; supplement in 
de prix. To make an e. charge, percevoir un supplement. Extra 
weight, sui charge f. Sch: E. task , devoir m suppleinentaii e. 
Extra pay, salaire m supplemcntaire; surpaye f, sursalaire in; 
Mil Now: haute pave, supplement de soldo. E. work, (1) heures 1 
supplementaires ; (11) surcroit m de tiavail. E. horse , engine, cheval m, 
locomotive f, de renfoit. Rail: To put on an e. couth, raiouter une 
”mture. Extra fare, supplement (dc billet). Extra luggage, 

> undent m, supplement, de bagages. Extra postage, surtaxe / 
(d’une lettie) Adrn: E. sum for entertainment, mdemnitc f tie 
tonciions. As an e. precaution, pour plus de precaution Ins: Extra 
premium, sutprime/. 1 .C.E: E. air, air additionncl Sch: E suh- 
ect, matiiVe facultative. To make an e. effort faire un surctoit 
dVflfort. To work an e half-day, travailler unc demi-ioutnce 
siippU'mentaire. T\p: Extra sheets (of print), main f dc passe; 
simple passe / (6) De reserve. Aut: To tarry e. plugs, poiter des 

hougies / de reserve, de rechange. (c) (Of paper) Extra foolscap 
octavo, put 111-S exti.i gr and. (d) De qiulite supencuro ; extla-lin. 
supniin, exceptionnel. Extra binding, rcliure f de luxe. Rope oj e. 
strength, cordc / d’une sohdite exceptionnelle ; conic extia-sohde. 
2 . atir. (a) Plus que d’ordinaire ; extra-. E. strong binding ,, reliure 
extra-solide. E. white, exira-blnnc E. mperfine. extra-tin. E. smart, 
ultra-i hie. Aut: E. lose tar, automobile tres surhai^see (b) E11 plus. 
Meals taken in the bedroom are that get! for e., on pave un supplement 
pour manger dans la charnbre. The nine is e., le vin est en plus. 
Ons edition contains three maps e., cette Edition a trois cartes en plus. 
Packing e., emhallage compte a part, non compris. 3 * 5 • (<*) Supple¬ 
ment m (de menu); edition speciale (d un journal); nuniem in 
supplemcntaire (d’un programme vari£). Cr: Point supple- 
mentaire (non gagne sur un coup de hatte). (b) Th : ('in : I*igurant, 
-ante ; cachet m. (c ) pi. Extras, frais m 011 depenscs f supplemen- 
hures, extraordinaircs; supplements. Sch: Arts m d’agrernent. 
Typ : Surcharge /. Little extras, les petits a-cotes. 
extra-, pref. Extra-. I. En dehors de. Extra-European, 

extra-europ< 5 en. Extra-official , en dehors des fonctions de qn. 
Extra-cathedral hours , heures en dehors du professorat. Extra-trop- 


-rttlX. 

deb, 


Fxtra-fine\«W d . chors tropiques. 2. (Intensive) 
teXtra jine, extra-fin. Extra-hazardous , qui pr^sente des dangers 
tout particuhers. Extra-strong, extra-fort. Gangers 

C atmoIpS.® SpheriC t'ekstmatmos’ferik], a. En dehors de notre 

['^^ak'sibri], a. Bat: Extia-axdlaire. 
n^ a,: ^ an r niCaI l vkstraka'nonikD)!], Qu. n’est pas classe 
parmi les Iivres eanoniques. 

extra-conjugal [ , ekstr</ / k.md3ug(.i)l], a. Extra-conjugal 

extra-cosmical feksirn'k^imkia)!], q U i : .gi t ’ 

dehors, dc notre monde. 
extract 1 ['rkstraktl, s. I. Extrait m. (a I Malt e ., extiait de nt ilt 
Beef extract, extrait de bumf; liebig m. (/>) Lit• Sch: Extrarts 
morceaux choisis. To make extracts from in author faire de^ 
extraits d’un auteur. 2. Jin : (Scot.) Cofue f "thentiquc. 
extract 2 [eks trakt], s .tr. Evtiaire. (o) To r. ' from shale , extiaire, 
(re)tirer, de l’huilc du s< histe. Extracted honey, micl extiait dt c 
rayons (par centrifugeus. ). To e. sounds from a musical instrument, 
tirer des sons d'un instrument de niusi.jiir. To c. pleasure from sih.\ 
rctircr du pbnsir de qch. ; prendre, tlouver, f>!.tisir a qch. To e a 
doctrine fr.on . . ., Lirer, deduire, une d.>. t.me de. ...(b) To e 
a passage from a hook, extraire on passage d’un livre. To extract 
a tooth, extraire, arrat her, une dent. 7 o r. a bullet from a wound, 
retirer line balle d line plaie. To e m>mt y, a cvnft \svm, fiom ^ o 
atiacher de 1 aigei 1 un aveu, a qn ; tirer tie 1’argent, un aveu, de qn 
bunds extractedfre m dupes, funds sourin's a dcs dupes (r) Mth : To 
e. the roots of an conation, extiaire lc- ra^ ines d’une equation, 
extracting, s. -- lvirauion i. 
extractable fcks'trakmblj, «. I-xtiamhle. 

extraction r<-'ks'trak'^n)n], i- Extra, tion f. I. (u) E. oj the jittt, 
from a lemon, extia. turn, expression i, du jus d’un citron. See also 
i'.W I. ( b) E. of stone from a f/itarry, extrac tion, tirage m, de la piern 
d’une .'at i iere. (r) E. oj a nail, niiacl ge m d’un clou. Extraction 
of a tootli, arrai henunt in, anachage, extraction, avulsion /, d’unc 
dent. 2 . Onginc /. Of low extraction, de basso extraction; sans 
n.ussance. To he if English e., etre d'nt ic'iv inglaise. 
extractive [eks'tiaktiv], I. a. (a) Pni Ft . Extractive industries, 
industries extra* ti\es. (b) Ch: Phcirin: (Principe) extractif 
2. s. Ch : Pharm: Extractif m. 

extractor [eks'riakr vj, s. I. (Pcrs.) Extract-cur in, arrai hour, -euse 
(de cors, de dents). 2. (a) j'/s: Pini c /. Arid: Extractcur. 
Dent: Dauu m. Surg ■ Extinctcur (de c llculs, etc.). Sm.a . (Cart¬ 
ridge) extractor, ai rachc-cartmn he n,, pi arrache-cai touches ; 
ai rache-douillo m,pl arrai hc-douilles. Bullet extractor, tire-balle m, 
pi. tire-ballcs. Mer.E: Pin extractor, tirc-goupillc in, pi. tire-gou- 
pillcs. Paddinc extractor, dibourroir m. See also NATU-i-xtrai toh. 
(h) (Apparatus) hid dr: Centrifugal extractor, toupie f mccaniquc. 
Ap : (Honey) extractor, extracteiir. 1 /r/z: etc • Oil-extractor, 
giease-extractor, dcshuilt ur m ; rtfeuperatcut m d’huile; c'sso- 
reuse / a huile. (<*) Lemon-juice extractor, pressc-citron in, 
pi. piesse-ritrons. 

extra-current fVksiitfkirant], s. El: Extra-courant m. 
extraditable [ekstm'daitabl], a. I. (Of pcrs.) Passible d’extradi- 
tion. 2. E. crime, crime qui justifie lVxtradition. 
extradite f'ekstmdaitl, v.tr. Jur * I, Extradcr (un criniiriel). 

2. Obtenir lVxtradition (d’un uiminel). 
extradition [ekstiu'di\(a)n], s. Extradition f. 
extrados feksVieid-isJ, Irch: Hxtiados m. 
extradosed [i ks'treid >^t \, a. Arch' Extradosse. 
extrajudicial Ieksin/dxu diS('»)l], n. I. Extiajudii iuire ; officieux ; 
en ilt hors des debats. 2. Extra-legal, -aux; injustiliablc 
-ally, adv E \ t raj udic tat rem en t. 
extra-legal fckstro / li:g(n)l], a. Extra-legal, -aux. 
extra-metropolitan [ekstrumetii/pnht.in], a. Siting en dehor*, 
de la tnetrnpoh . 

extramundane fekstrn'mvmlein], a. Situi* cn dehors, au dela, 
du monde materiel; extra-tcrrcstic; qui appartient au 
iimnde de leu-del a. 

extramural [ekstrn'mjuoral], a. I. (Quartier, enterrement, etc.) 
extia-muros inr. 2. Sch: (Esf. Med’) Extramural lecturer, 
confcrenciri en dehors de l.i Faculte accredite pour certains cours. 
extraneous feksViciniosl, a. Etianger (to, a). To be e. to tin- 
matter in hand, n’avoir rien a faire avec, ne pas se rapporter a, 
I’affaire. E. considerations, considerations/cn dehors dc * Ja question, 
qui n’entnnt pas en ligne de compte. Mus: Extraneous modula 
tion, modulation f dans les tons eloignes. 
extrancousness [eks'treiniasnos], v. Manque in de rappoit 
(to, avec) 

extraordinarincss [eks'trairdimrinasj, s. CaiacttVe m, nature/, 
extraoiihnaire ; singularite/. 

extraordinary [cks'ira.rdman]. I. a. Fvxtraordinaire (u) Ambas¬ 
sador extraordinary, anihassaileui m extraordmaiie. lo take e 
care over sth., faire q*h. .ivi’t un sum tout part uulict. lo have e. 
ability, avoir des tab nts in u maiquables, i xtiamdinaucs. lo calf 
an e. meeting of the \hau holders, convoqut r d’utgi me les somtaifcs. 
(/») E. colidm t, conduite f exliaordinaire t he (. thing is that . . ., 
ie qn’11 v a d’ctiange. de singuher, de surprenant, i ( st que . . . 
(r) F ■ Phi nomenal. -aux ; prodigieux. IJr\ capaiitv Jor think t:e., 
cVst inoui ce qu’il hoit. 2. s pi. Mil: Extiaordinarios, rations/ou 
depenscs / extraordinaircs; I’cMiaojilinaire m. -lly, adi- fvxtia- 
ordinaiiement. .. 

extra-parliamentary ['ekstri/pairla mentarij.ii. tol: l\xtra-pa! 

Icmentaire. . „ . , 

extra-parochial fVkstiupn roukial], a. Qui nest pas de la pa 
roisse; rn dehois de la paroissc. . . , 

extrapolation f'ekstrnpo'lei^^n], j. Mth ’ Extrapolation/. 

extra-special fekstru'speSal]- I. «• ^ s - J<> urn • Extra-specm 
(edition), deuxiVme Edition speciale (d un journal du soi r)* 
2. a. F: E.-s. wine, du vin d’extra. I have e.-s. reasons for wishing it, 
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j’ai tics raisons toutes particulieres pour le souhaiter. Suit for e.-s. 
occasions, costume m pour lcs grandes occasions. To have sth. 
e.-s. for dinner, fairc de Pcxtra pour Jr diner. 

extra-spectral [ekstra'spektral], a. Ph: F.n dehors du spectre 
solairc. 

extra-terrestrial ['ekstrate'rcstrial], a. Kxtra-terrestre. 

extraterritorial ['ekstrnteri'tairial], a. (Privilege) dVxterritoria- 
lit*. r 

extraterritoriality [Vkstrciteritarri'aliti], s. Externtoriahte/. 

extravagance [eksqiav.igans], V. I. Extravagance/, exageration f. 
The extravagances of a poet, les outrances f d’un po£te. 2. Folles 
depenses fpl, prodigalitcs fpl, gaspillagv m. A piece of e., une 
depense inutile. 

extravagant leks'travagant], a. I. Extravagant. E. claims, 
pretentions exagetees, deraisomiablcs. E. praise, Kluges outres. 
p': E. style, style echevele. 2. (Of pers.) Dcpcnsier, prodigue, 
gaspillctii\ To be e. in one's dress, s’habiller au deli) de ses moyens. 
IL tastes, gouts dispendieux. PL recipe , recette / de cuisine qui 
revient trop cher. 3. (Of price) Exorbitant, prohibitif. Furs 
at e. prices, founures / hois de pnx. -Iy, adv. I. D’une fa<;on 
extravagante. To talk, act, e., dire, faire, des folies, des extrava¬ 
gances. 2. Kxcessivement, a 1 Vm.cs. Clerks e. paid, employes fort 
grussemetit paves. House e. furnished, maison mcublce a\ee un 
luxe inoui. She dresses e., elle s’habillo au del a de ses moyens. 

extravaganza fekst 1 ava'ganznj, s. 1. Lit: Mus: QSuvrc (musiealc, 
htteraire) d’une extravagance bmiff.innc; eruvre fantaisiste. 
2 . Histoire abracadabranle. 3. (Of conduct) Folle equipec ; folic/* 

extravagate [eks'travagcitj, v.i. I. Vaguer loin, s’ecarter (from, 
de); s’cgarer, divaguer (into, dans). 2. Extravaguer; depasser 
toutes les bonus. 

extravasatC fi ks'ti.ivascitl I. r.ti . Extiavascr, epant bet (le sang). 
2. v.i. S’cxtravaser, s’cpanther. 

extravasation [Vkstra\.>'sci\(.>)n], * Fxtiavas(at)ion /, epanche- 
rnent m. 

extravert [Vksm/vaut], I\y: i mrosuu. 

extreme |eks'tri:m]. I. a. Extreme. (</) (Farthest) F boundary, 
frontkre j extreme. Mountains in the v. distance, nmntagnes/ dans 
1’extrdme lointain. At the e. end of the pu r, tout au bout du quai. 
Tho extreme penalty, le dernier supplice. R.('.('h. Extreme 
unction, e\tn'*me-onction f. (b) E. heat, c. h.ilcttr J extreme. 
PL nationalism, nationalisme outrancier. To lu nt e. peril, etre en 
(tr£s) grand danger. They are in e. poverty, ils sont dins une 
exttenu* misite. To be oxtrenie in one’s views, to hold extreme 
opinions, etre outrancici dans ses opinions ; avoir des opinions 
extremistes. To behave with e awkwardness, se conduire avec la 
dermere gaucherie. E. old agt, ext 1 erne vieilles.se /. PL youth, 
grande jeunesse. An extreme case, un cas exccptionnel. The 
i/ucstion is one of e. delicacy, !e problem** est delicat entre tons. 
See also mi \m he 1 4. 2. s. (a) Extreme m. To go from one ex¬ 
treme to the other, aller d’un extreme a l’autre; F: aller de 
la cave au gienier, du grenicr a la cave; aller du blanc au 
noir. In the oxtremo, a lVxees, au dernier degre. Extremes meet, 
les extremes se tout bent. To carry matters, to go, to extremes, 
poussei les choscs a I’extreme ; se porter aux dermeies extremites. 
To drive s.o. to extremes, pousscr qn a bout. To be reduced to 
extremes, etre aux abois. (/») Mth: The product of the means repeals 
the product of the extremes, k* produit dts moyens egale le produit 
des extremes. -iy, adz\ Extremement; au del nier degre, au del ntcr 
point. To be v. witty, avoir enormement d’esprit. The effects of 
these high-voltage currents are e. remarkable, les efFcts tn de ces 
courants intenscs sont on nc peut plus remaiquables. 
extremism [eks'tri:mi7m], 5. Fol: etc: Kxtremismc m. 
extremist | ekstrimnst], 5. Pol: etc: Extremiste mf, outrancier, 
-lire; ultra m. 

extremity feks'treimti j, s. I. (a) Kxtiriniti J ; point m extteme; 
bout m (d’une eorde, d’une rue); somi.ute/ (d’une plante, d’une 
branche). (b) To drive s.o. to e.xtrenutu s, pousscr qn a bout, aux 
extremites. To push matters to the e. of a civil war, aller jusqu'a la 
guerre eivilc. (f) A: The e. of the weather, la rigueur du temps. 
2. pi. Tho extromities, les extremites (du mrps). 3. Extrermte, 
gene f. Tiny are in gi\at e., ils sont dans une gtande gene. 7 ’o be 
reduced to the last e., etre reduit a I’extremite, a la dernkre exttemite ; 
etre aux abois. 

CXtricable [VkstnkablJ, a. Que l’on peut degager, 
extricate [Vkstnkeit], v.tr. 1. Dt gager, tirer (s.o. frum a critical 
position, qn d’un mauvais pas). To e. a carriage from the mud, 
desembourber une voitute. To e. oneself from a danger , se tirer, 
sortir, d’un danger. To e. oneself from difficulties, se debt outlier; 
se tirer d’affaire. 2. Ch: To extricate a gas, lib^rcr un gaz. 
extrication [ckst!i'kei$(.>)n], s. I. Degagement m, delivrance/. 
2. Ch: Liberation /(d’un gaz). 

extrinsic jcks'trinsik], a. Extrinscque. Questions e. to the subject 
under consideration, questions/ en dehors du sujet. -ally, adv. Ex- 
trins^quement. 

extrorse jVks'trmrs], a. Dot: (Anthere f) extror.se. 
extroversion [ckstr</vA:r$(j)n], s. I. Med: Extroversion / (de la 
vessie, de la paupi^re). 2, Psy: Extroversion, 
extrovert ['ekstrovarrt], r. Psy: Kxtrovcrti, -ie. 
extrude [eks'trurd]. I. v.tr. (a) Expulser ( front, de). (b) Metalw: 
Rcfouler (un metal). Extruded metal, metal venu par refoulement; 
metal refoulc ; nWal treble ; metal Hue ; metal propulse en barres. 
2. v.i. Geol: (Of volcanic rock) S’epanchcr. 

extruding, s. I. —= kxirl’sion. 2. Metalw: Extruding-ma- 
chino,-press, presse/ de refoulage. 
extrusion [cks'tru:3(.i)n], s. I. Expulsion / (de qn, de qth.). 
2 .^ Metalw: Refoulement m, refoulage m , fluage m, extrudage m 
(d’un metal). 3 » Geol: Epanchemcnt m (volcanique). 
exuberance [eg zjuibaronsl, s. Exuberance /; richcsse / (de 
vegetation) ; surabondance / (d’idecs). 
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exuberant [eg'zjurboront], a. (Of temperament , child) ICxuberant, 
expansif; (of vegetation) riche, exuberant; (of health, vitality, 
spirits) suiabondant, d^bordant. In e. health, exuberant, d^bordant, 
de sante. -ly, adv. Avec exuberance. F. healthy, debordant de 
santif. 

exuberate [eg'zjurboreit], v.i. i.Abondcr; deborder. 2. (Of pers.) 
To e. in (romance, etc.), se livrer, s’adonner, sans contrainte (au 
romanesque, etc.). 

exudation feksju , dei$(>'»)n], s. F.xsudalion / (de la resine, etc.). 

Arb: E. of sap, tfcoulemont m de la s6ve. 
exude [ek'sju:d). 1. v.tr. Exsuder. 2. v.i. Exsuder, suinter. 
(Of sap ) Colder, s’eeouler. 

exulcerate [eg'zAlsoreitJ. I. v.tr. (a) Med: A: Exulceter. 
(b)F: Ulcerer (qn, le cmui). 2 . v.i. (a) A: S’exulcerer. (b)F:(Of 
the feelings, etc.) S’ulcerer. 

exulceration [egZAlsa'reiSto)!!], s. I. A: Exulceration /. 

2. F: Ulceration f (du cceur, etc.). 

CXUlt [eg'zAlt], v.i. I. Kxulter, se tejouir (at, in, de). 2 . To e. 
over s.o., triumpher de qn ; chanter victoire. 

exulting, a. — lxui.tant. -iy, adv. — Kxri.iwri.Y. 
exultancy feg'zAltonsi], s. kxultation. 

exultant [eg'z.AltontJ, a. (Sentiment) joyeux ; (cri) triomphant, 
exultant. To be e., exulter. -iy, adv. (1’arler, sourirc) avec une 
joie triomphante, d’un air de triomphe. He spoke e\, il exultait. 
Her heart swelled e., son cieur exultait, etair plein d’allegresse. 
exultation [egzAl'teiSOOn], s. Exultation/; joie triomphante. 
exutorv [cg'zjurtari], r. Med: Exutoire m. 
exuviablc [eg'zjuiviablj, a. Nat.Hist: Exuviable. 
exuviae [cgVjuivii:], s.pl. Nat.Hist: Ilepouille(s)/(/>/) (de serpent, 
d’insecte, etc.). 

exuviate [cg'zjurvicit]. Nat.Hist: I. v.i. (.’hanger de peau, de 
carapace; se depouiller. 2. v.tr. Depouiller (sa peau, etc.). 
ex-VOto [eks'voutu], v. Fee: (Also ox-voto olTering) Ex-voto tn inr. 
eyas ['aios], s. Orn: Jetine faucon m; A: ni.us m. 
eye 1 |aij, s. I. (Ed tn, pi. yeux. (a) To have blue eyes, avoii lcs yeux 
bleus. Black eyes, yeux noits. F: Black eye, mil poche. To give 
s.o. a black eye, to black s.o.’s eye, pother l’a*il, un <1*11, a tpi; 
culler a qn un oil au heurre noir. To lose an eye, perdre un oil; 
devenir borgnt*. To put out s.o.’s eyes, crever les >eux a qn; 
aveugler qn. Glass eye, (1) o*d artiliciel. o*il de verre ; (11) P: mo¬ 
nocle m ; P: carreau tn. B: An oye for an eye, a tooth for a tooth, 
<vil pour uni, dent pour dent. 7 b open, ilnse, one's eyes, ouvru, 
termer, les yeux. To close one's eyes in death. Poet: former la 
paupieie. To close s.o.'s eyes (as a last duty), fcttnei les paupiires 
a qn. To open one's eyes wide, ouvru tie grands \eux; ouvnr ses 
yeux tout grands; ec.irquiller les yeux. I 1 '- That made him opt ti 
his eyes, v’a etc pour lu 1 one revelation, une veritable suipn^e. 
They look on, with their eyes starting out of their hoads, ils re- 
gardent, les yeux exorbites. To screw up ono’s eyes, faire lcs petits 
yeux. To do sth. with one’s eyes open, faire qch. les yeux ouverts, 
en connaissance de cause. To keep one's eyes and ears open, a\on 
Fa il et I’orcille au guet. To have all one’s eyes about one, to keep 
one's eyes open, P': peeled, skinned, avoii l’cril ouveit; avoir 
I’unl aiucritain; avoir les yeux ouverls; uuvrir l’ceil (et le bon); 
etre vigilant; etre aux aguets. He keeps his eyes skinned, il n’a pas 
les yeux dans sa poche. Keep your eyes open, skinned, peeled! 
ouvrez 1 ’itil! avez l’u*il I / shall keep my eyes open, j’y autai I’unl. 
(He teas so sleepy that) he could not keep his eyes open , il dormait 
debout. See also M Efp- 1, wiiAn 1 fr-fyk. To open s.o.'s eyes (to sth.), 
colaircr, desabuser, qn ; debrider les yeux ik qn ; arrachcr le bandeau 
des yeux de qn ; dessiller les yeux a qn. That opened his eyes to 
your motives, tela lui a dessille les yeux sur Vos mobiles. At the 
eleventh hour his eyes u'ere opened, a la onzienie heurc ses yeux se 
dessillerent. I have had my eyes opened, je me suis rendu comptc 
de la verite; je suis revenu de mes illusions. To shut, close, one’s 
eyes to tho evidence, to the faults of s.o., se refuser a l’evidence ; 
etre aveugle, s’aveugler, fermer les yeux, sur les defauts de qn. 
To shut one's eyes to the truth, se dissimuler la verity. One cannot 
shut one's eyes to the fact that . . ., on ne se dissnnule pas que . . .; 
on est bien oblige d’admettre que. ... To look s.o. straight, 
squaroly, in tho eye, regarder qn dans le blanc des yeux, entre 1< s 
deux yeux ; regatder qn bien en face. To have the sun, the light, 
in one’s eyes, avoir le soled, la lurni^re, dans les yeux; etre ehloui 
pax le soled, par la lumicre. The sun is in my eyes, j’ai le soled dans 
les yeux. To be up to tho eyes in work, in debt, avoir du travail, 
des dettes, par-dessus la tete; etre accable de travail, de dettes ; 
etre dans les dettes jusqu’au cou. Estate mortgaged up to the eyes, 
bien couvert d’hypotheques. To show the whites of one’s eyes, 
avoir, fane, des yeux dc carpe parnee; faire lea yeux blanis. 
He shozeed the whites of his eyes, ses yeux chavirerent. P: To pipe 
one’s eye(s), pleurer, pleurnicher. With tears in one’s eyes, les 
larmcs aux yeux. To look on with dry eyes, regardei d’un u*il sec. 
P: My eye I mince (alors)! That’s all my eye (and Betty Martin)! 
tout <,a e’est de la blague, e’est de ia poudre aux yeux, e’est de la 
poudre de pcifiinpinpm I tout 9a e’est des histoires I tout 9a e’est 
des excuses a la noix (de coco) I Poet: The eye of day, le soleil, 
1 astre m du jour. Z: Simple eye, ocelle m, stennnatc tn. See also 
APPI.H 2, ('Ar’s-LYIi, CIRCLE 1 I, CRAU’s-kYES, CRY* 3, CREI1N 1 

MIND* 4, PINK-LYE, RING 1 3, SI.IT *, WALL EYE, WIPE* I. (b) (Of thg) To 
strike, catch, draw, the eye, frapper, attircr, 1’oeil, lcs regards; 
donner dans la vue. (Of pers., thg) To catch s.o.'s eye , attircr 
l’attention de qn ; se signaler a l’attention de (jn. (In Parliament) 
To catch the Speaker’s eye, obtenir la parole. It leaps to the eye, 
cela saute aux yeux. It pleases, delights, the eye, cela charnie, 
rejouif, les yeux, les regards; cela Hatte le regard. He has eyes at 
the back of his head, il a des yeux d’Argus. To set eyes on sth., 
apcrccvoir, voir, qch. As soon as I had set eyes on him, d&s que 
j eus jet£ les yeux sur lui. To see sth. with one's own eyes , voir qch. 
de ses propres yeux. It took place before my eyes, cela s’est pass£ 
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[Ezra 


eye-ball] 


sous mcs yeux. To see sth. in one's mind's eye, voir qch. en 
imagination, en id£c ; s’irnaginer tr£s bien qch.; £voquer qch. 
/ see the scene in my mind's eye at this moment , je vois encore la 
scene cn ce moment. 1 hare a job in my mind's eye, j’ai une 
situation en vue. Where are your eyes? ctes-voirs aveugle? 
est-ce quc vous avez les yeux dans votre poche? To judge distance 
by the eye, mesurer la distance & la vue. Pros): No eye like the eye 
of the master, il n’cst pour voir que l’ceil du inaitie; tant vaut 
1’homme, tant vaut la terre. See also rfauiy, hfli.y 1 i, ci i, 

FEAST* 2 , Fl\ 2 I, MFKT* I. 6, NAIL 2 I, NAKF:0 2 , RLE 1 I, STRAIN* I. I 

ihy* I. i. (r) With jealous eyes, d’un (ril jaloux. To keep a jealous 
tye on s.o., observer qn d’un <eil jaloux. To cast a covetous eye 
on sth., icgarder qch. d’un ivil d’envie ; I 4 ': reluqticr qch. To make 
eyes at s.o., F: to give s.o. tho glad eye, lam er dcs uilladis, faire 
de 1’ivil, a qn ; aguu her qn ; lorgner qn ; |oucr de la prunelle. 
To make sheep's eyes at s.o., rcgardcr qn tendicment; lancer dcs 
(rilladcs amoiireuses a qn ; l 4 ': fane les yeux doux a qn. To make 
low eyes at s.o., regaider qn avee dcs yeux de carpe. See also 
(,on-(;oo. To see eye to eye with s.o., voir les choses du mcme <ril, 
piger de la menie fa(on, que qn. She does not see eye to eye with me, 
tile ne voit pas les choses coniine moi. II ’e see eye to eye , nous 
a\ons les nieiues \ucs /, les mcincs opinions f. I look upon the 
pmblcm with a different eye, j'envisage le piobkme d’un autre o_il. 
To see sth. with half an eye, voir qch. an premier toup tl’teil. You 
(an see that uith half an eye, ccla saute aux yeux ; c’e*t evident 


eye-glass, s. I. (a) (Single) Monocle m. To 
porter monocle. ( b ) (Pair of) eye-glasses, binoclc 
pince-nez m tnv. Rimless eye-glass, s, pince-nez 
Coloured eye-glasses, conserves /. 2 . — lyf-i i ns. 

/eye-guard, s. Aut: etc) Lunettes /'/»/ iie 
security. 


wear an e.-g., 
m, lorgnon m, 
sans rnonture. 

protection, de 


'eye-hospital, r. Hopital m pour les maladies di s yeux • hopital 
ophtalmnlogique. 

'eye-lash, s. CM m. 

eye-lens, s. opt: Lentille supermure d’ocul.ute ; \etre m 
d a*il. 


eye-mindtd, a. Sensible aux impressions m ulaires. 
eyc-Opencr, s. Kiv elation f ; smpnse / That zeas an e ^o. for 
him , cela lui a ouvett, dissille, les \cu\ ; - a etc une ie\»*lation 

pour 1 111. 

'eye-protector, v. m-(,u\un. 


eye-screw, s. m w-fye. 

eye-shade, s. \ isa re f ; piot«gc-\ue m tnz ; gaide-vuc m it ir, 
ahat-jour m im . 


'eye-shaped, a Hiol: Ocuhformc 
'eye-sketching, s. Surv: I.eve m a \ <u , a coup dhvil. 
'eye-splice, > Lpissmc/ a u-illet; .nl m 
'eye-stalk, r ('tust. Pc'dor.cule m de 1M il 
eye-strain, \ To suffer Irona eye-strain, .twur les yeux 
fatigues. 


If you had half an eye . . ., si vous etiez tant suit peu observuti ur. . ..j 
Anyone can see uith half an eye that she is in lore with him, il est tie 1 
route evidence qu’c lie l’aitnc. To run, cast, one's eye over sth., jt ter I 
un roup d’tc'il sut qch. ; paicourir t|ch. des yeux. lie ran his eve : 
greedily over the telegram, il pan ourut la dtpcche d’un cnl avide. | 
To cast one's tye round the room, promcmr un repaid iin.td.tirc I 
sur la salle. To last one's eyes in the dire, turn of . . , poitir st s , 

regarils du cote de. . . . To mst up one's eyes to Il,az,n in sonou. ' 
lever au ciel un legard attnste. .Mil' Eyes right, leftl tele (a), 
ilroite, (a) gauche! Eyes front! fixe! (d) To give an eye to sth., 


eye-tooth, i Oent uillcri ; dt nt canine. lu cut one’s 
eye-teeth, (i) fail e ses u ilk res; (11) F: soitu ii« -a pnmu’ic 
enfancc. acquerir la sagesse quc donne I’cvpi uence. I 4 . lie's ,ut 
his i ve-fct th, t e n’c^t plus un hi..in -bec ; c’ts* un malm, 
'eye-ward, r S,nle f (d hopital) poni Its maladies tic , veux 
'eye-wash, t. I , Phaim Collar, n hquitle. 2. F: That’s all 
eye-wash, tout ya c’tst du honimcir.. de la poudic aux yeux, <lu 
bourr ipe de iiane, tie 1 e."i hemte t!«» com , de la frime. Hill that 
is only , projet de loi qui n\st qu’ur, 1 1 ninpe-l’ceil. Ihsfunstr 
0/ e.-zi., einloime ir m. 


suiveilki qth., veiller a qch. Give an eye to the thild, aye/ I’uil 
sur l’enfant. To havo one’s oyo on s.o.; to keep an eye, a sharp 
oye, oil s.o., avoii 1’ieil sui qn ; surveiller, ubstrver, qn ; temr qn , 
en observation; P: reluquei, lepticr, gu pner, ruin r, qn. ; 

To keep a striit eve on s.o., exercer un continlc severe sur la I 
tonduitc dv* qn ; xurvcdlir qn dc pies. Half: etc. To keep 
one’s eye on tho ball, lixci la halle. l\,,p your tye on hint! 
m* lc* quitted pas des veux! Under the eye of . . ., sous la 

surveillance do. . . . He w* nt on v.orhmg with one eye on tho 

stranger, il continua son travail sans quitter I’etianger tie 1 ’icil. 
See also 1 \KE 01 F. To have an eye to everything, avoir l’trii a tout; 
F: etie ties sur 1’11*11. lie ahuiys has an , ye to his own inter,st, il ne 
perd inmais de vue son propre interet; il est toujours a la rccheiche 
tie son propre interet. S,e also LNliRi.sT 1 2. To hate one's eye 
on a dowry, on a situation, F: loigner une dot, une place. 

With an cyo to . . ., en vue tie. . . . To marry s.o. with an tye 


eye*, t.tr. (eyed; eyeing) Rtgaidcr, nhsi'wi (d’un a*il jaloux, 
soupyonneux, a\ _c degout); n.cuter (tpi, un ohstat le, etc.) dcs 
yeux ; F: icluqucr (qn). To eye s.o. up and down, from head 
to foot, toisei qn (de haut cn has) , inesuier qn ties yeux. lie eyed 
me attenhz ely, son repaid s’arrchi sur moi. To ,ye s.o. rudely, 
devis.tpci qn. To eye sth gurdi/v, avalei t|t h. dcs veux. 
eyebright f'aihtaitj.r. Pot: Ivuli.use /', i ij-ihi i ae / ; F: luminet m, 
casse-lunette(s) m mr. 

eyebrow ['aibrauj, s . I. Soured m. To knit one’s oyobrows, 
fioncei, seller, le(s) sourcil(s). 1 ’ He never raised an eyebrow, 
il n’a pas sourcille. See also pi v< li 1 2. P: lie's hanging on by hi s 
evebiotis, il sc mainticnt ttmt juste (dans son poste, etc.); il tient 
a un ill; il est dans une position ptnlleusc. 2. A an: (ioutti^re f 
(dc huhlot). 

eyed (aidj, a. I. -eyed ( uith adj. or numeral prefixed, e.g ) 
A brown-eyod boy, un pardon aux yeux hums. Big-eyed, aux 


to h,r jortune, epomer tjn en vue de sa fortune. To work with an I gran Is yeux Bird-eyed, n la vue pervantc. Bloar-eyod, aux yeux 
fvc to the future, ti lvailler en vue dc* l’avenir. See also , nwo 1 i. troubles, laimoy ant'.. Fierce-eyed, aux yeux ieroces, faruuches. See 


To be all oyes, ette tout yeux. {.Is title to story, etc.) Eyes and no also Anc.L-.-hMn, mi i- i_m.i>, dhy-lmd, f.vii.-l\lu, <;o«;t;Lh-LYEn, 


eves, crux t]iu s.ivent observer et crux qui ne le savent pas. 
(r) To have an eye for a horse, s’y connaitrc en chevaux , ctre hon 
jugc dc* cht vaux ; F: av on 1 ’inl pour les chevaux. S,, also propor- 
i ion 1 2. With the eye of a painter, d’un mil de peintie ; en peintre 
See also i-xpfh r : . Sp: To havo one’s eye well in, {at billiards, 
shooting, etc.) avoir l’u.*il even e ; (at tennis, tic.) avoir la halle dans 
I’teil. See also Airi'HA'l !• ( f) Ftpial in the eye(s) of the law, tgamx 

aux yeux de la loi ; <!*gaux devant la loi. hi the l yes of all he is 
guilty, aux yeux de tous il est eoupable. To be very much in the 
public eye, occuper line position ties en vue; F' ctre a la cote. 
Persons most in the publi, eve, petsonnes/ les plus en vue. See also 
favour 1 i. 2. (a) Bird’s eyes (in mahogany), tourbillons m. See also 
iurd’s-i.YE Fyes in a peacoik's tail, veux, miroirs m, de la queue 
d’un paon. See also Ai; V il i. (/>) Hurt: (i) CKil, bourgeon m\ 
gerrnc m (dc* poinmc de terre). (ii) (In grafting) iKilleton m. 
3. (rz) (.Kil (d’un outil); ml, trou m, chas m (d’une aiguille); 
.incline / (d’un tiiant); eininanc hurt* / (d’un marteau, etc ); 
toycrc* j (dc fer dc lun he, etc.); u*il, boiicle / (d’un cordage •; 
collet m (d’un etai); anneau m (pour tringle, etc.) To pass 
through a needle’s eye, passer par le tiou d’une aiguille. See also 
, ord-eye. (/ 1 ) l'lton m. See also hook 1 1 , surlw-lve. 
(c) Veh: Spring eye, rouleau m de lessort. 4. (a) Phot: et, * (Ivillc- 
ton m (de viseur clair). (/>) Ind: Oiifice m d’evaluation (d’un 
tambour laveur, etc.). JMctall . , tc: Kcgaid m (d’un fouincau, 

d’un cubilot, etc.), (r) F.l.F.: ( Television, etc.) Electric eye, cellule / 
photo-elec triquc; evil clei tuque. 5. In the eye of . . ., dans 
la direction opposee a. . . . Nan: in the wind’s eye, dans le lit, 
dans l’epi m, du vent; centre le vent; dans 1 ’uil de In tempetc. 
To steam in the land's eye, avancer centre le vent. 6. The eyes of 
the ship, I’avant m, les joues f, du navire. 

'eye-ball, s. I. Bulbe m, globe m, de 1 ’crd; globe oculaire. j 
2. A : I’upille/de 1’n‘il. | 

'eye-bath, s. Med: (Killere /; bassin m oculaire; bain m 
d’lvil; gondole /. 

'eye-becket, s. Nau: (Jansejf. 

'eye-bolt, s. I. Boulon m a iril, a bout perce; tire-fond in inv. 
2 . Piton m i tige taraudee; anneau m a iiche, a priori; ficheron m 
'eye-bud, s. Hurt: IKilleton m. 

'eye-cup, s. - fyk-batm . 

'eye-doctor, s. F : Oculiste m. 


C.RhrN-FYI n, UoI.I OVV'-l VII), KFFN-I’V M), I.YNX-I YM), Ml hK-hYED, 
ONT-IATli, OI*r \ I.V1.P. I*Ii;-I Yl I), riNK-LYI I>, ROl'ND-EYF.n, SKI.VV-F.YF.P, 
sqt im-LYL t), WMi-i*'. i *. 2. (Poin^on, boutcrollc, tige) a o*il. 

3. (Of feather) On lie; \< f insect's rang, etc.) ocelle, mouchet^, 
tachete. 

eyehole I'aihoul], r. I. c’avite/de l’u*il; 01 bite m de 1 ’tvil. 2. Petite 
ouvciture, judas m (d’unc* poilc, cti.). 3. (lvillet •« ; p»c* 111 trou. 
eyeless ['ailasj, a. (i) Sans veux , (11) aveugle. 

eyelet I'ailet], t. I. (Eilkt m ; petit trou. 2. (Lillet (metallique). 
A 'au: (hi robe) Cosse f ; (in sail) inl-dc-pic m, pi. tiils-de-pie. 
3. Ocelle m (il’.ule dc papilion, etc.). 

'eyelet-hole, y. - ivm.m i. 

eyelid f'aihdl, v. Paupicie /. P' To hang on bv the eyelids to 
hang on by the eyebio.es, , /.r. under fyfmrovv i. To escape by one's 
evdnls, ei liapper l<»ut juste; 1 ’ei.liapper belle. Med: Dropped 
eyelid, chute/de la paupierc ; ptosis /. 
eyepiece f'ai|>Is. Opt. (<;) Oculaire nt (dc* telescope, etc.). 

(/>) Viseur m (dc* theodolite, etc.). See also sm vu. 
eyesalve ['aismv I, s. Onguent m pour les yeux , mllvre moo. 
eyeshot I'ai^t], s. Usc,l only in Within, out of, eyeshot, h 
portee, hors de portce, de la vue. To mine uithin e. (of s.o.), 
venir a portce dc* vue (dc qn) ; devenir visible ; apparaitie. 
eyesight I'aisait], s. I. Vue/. To haze good e., avoir la vue bonne, 
une bonne vue, de boils jiuv. My e. is failing, ma v r ue baisse. 
2 . Portee / de la vue. 

eyesore ( aisaiarj, s. C’e qui blesse la vue, qui oflense les regards. 
One of the eyesores of London, une dcs hoi terns dc I .ondres. To be an 
e. to s.o., ctre la betc noire de qn. lie is' an e. to me, je ne peux pas 
lc voir en peinturc. 

eyespot f'aisjiat], s. Ocelle m (dc* inollusque, etc.), 
eyespotted I'aispnidj, a. Nat.Hist: Ocelle. 
eyestrings ('.Iistrirj/l. s.pl. Anat: bibies / de 1 ml. 
eyewater f aivvaitarl. A. I. Anat : (1) Ilunieui aqueusc, (11) hvmieur 
vitrec (de l’.cil). 2 . Pharm ; » yf-v\asm i. 

eyewitness f'aivvitnosl, s. Temoin m oculaire. 
eyewort f'aivvarrtl, s. Rot: - hYi muniir. 
eyot Teit], s. Ilot vn. 
eyrie, eyry [Van], s. Aire / (d un aigle). 

Ezekiel [e'zukialj. Pr.n.m. 11.Ihst: Ivzechiel. 

Ezra ['ezraj. Pr.n.m. B.Hist: lisdras. 




F, f fc-fj, s. I. (La Icttic) I\ f j. 7 '/>. F for Frederick, F commc 
Francois. l.C.E: F-head cylinder, cylindrc tn a culasse cn F. 
2. jM tts • Fa m. F clef, clef J de fa. 

'f-hole, t. Mtts: lissc/ (de violon). 
fa [fa:], s. Mus: I. (Fixed fa) Fa m. 2. {Movable fa in tonic solfa) 
La sous-doimnantc. 

Fabiatl ['feibi.-m], 1. a. & s. Rom.Hist: Fabien, -ienne. 

2. a. ( a) (Politique, etc.) de temponsalion. {b) The Fabian Society, 
1’Association habit nne (parti socialiste datant de 1884; preconise 
une evolution progrcssiw). 

Fabianism ['feihiam/m], s. Principts tnpl de l’Association 
Fabn line ; Fabiunixmc m. 

fable [feibi], t. I. Fable/, contc m, histoire f. Old wives’ fablos, 
contcs de bonne femme. The rtgmn off., le domame do la legendc. 
To sort out fact from /., separei le reel de 1 ’inviginaiie. Is commercial 
honesty but a f.Y est-ce que la lovautl dans Its .iffaues n’est qu’un 
mythe? T: It's no pood your telling me a f. hhc that! qu’est-cc que 
veins me racontez la I That story's a mere f., cette histoire est de 
pure invention. 2. Lit: Fable, apologue m (d’Fsope, etc.). 

3. Lit: Argument m, lesume tn, sujet m (d’une piece tie theatre, 
etc.). 

fabled ffoibld], a. I. CYltbre dans la fable. 2. Legend a ire, 
fabuleux. 

fabric f'fahrih], v. I. (a) ("'tillice tn, batirnent m. The whole 
fabric of society, tout Pldilicc social. F: The whole f. of his 
upbringing was pin up nay, tmite l’annature de son Education 
t raquait. The whole f. of arpuments, tout Fee hufaiulage d’argurnents. 
[h) Fee: Fabrique /. Upkeep of the f., entretien m de la fabrique. 
2. Tex: Tissu m ; etoffc/, toil cf, drap tn. Jr: TCntmlage tn, tissu. 
Press fabrics , tissus pout iobes. Silk and woollen fabrics , soieries / et 
Linages m. F. places, gants tn en tissu. Jut: Fabric body, caisse f 
cn tmle. 3, Structure /, fabnqiie (d’un edilicc, d’un syxteine); 
contexture f (d’un roman, etc.); texture / (d’une etofTe). The 
fabric of law, le rescan du tlroit. The nenous f. of the retina , 
l’appareil ner\cux de l.t retine. Final orgiins <>J delicatef., appaieil 
vocal fincmt nt cunstiuit. F: Fools of every f., dcs sots ttl de toute 
espece, tie tout acubit. 

'fabric-covered, a. ( a) Revetu de tissu. ( b) (Of aeroplane 
winp, etc.) Lutoile. 

fabricate ['fabnkcit], i.tr. 1 . Oir. Fabriquer (ties matcbandises, 
etc.); tonstruire (un systtrne, etc.). 2. F: Imenter, conttouver, 
fabriquer, forger (une nouvcllc, un mensongc); labiiquer, contre- 
faiie, foigci (un document). Fabricated account of amazing 
adventures , ret it in plus ou moms tmaginaire d’avtntures 
eboui illantt s. 

fabrication [fabri'kei$(a)n], s. I. Oec. Fabrication J (tie mar- 
thandises, etc.); construction / (d’un gouvcrncment, etc.) 
2. F: Invention / (d’une nouvelle, etc.); fabt nation (d’un 
passeport, etc.); contrefa^on / (d’un document). It's pure /., 
e’est de la pute fabrication. 3. (<i) A pure f., une histoire inventor 
a plaisir ; une pure invention. (/;) Superchetie f (litteiaire). (t ) Piet e 
contrefaite ; eontiefa^on. 

fabricator ['f.ibnkcitar], s. I, A: Constnu tt ur m, faiseur m 
(of, de). 2. F: Inventeur m, fabrieatcur, -trice ftle calumnies); 
forge ur m (d’une histoire, tl’un mensonge); contrefac teur m (d’un 
document). 

fabulist ['fabjulist], s. I. Fabuliste m. 2. F • Menteur, -euse. 
fabulous f'fahjulas], a. I. (Conte, monstre, etc.) fabuleux; 
(pel sonnage m) legendatre, mythiquc. The fabulous agos, les temps 
fabuleux. 2. F: Prodigieux, excessif. A fabulous price, un prix 
fabuleux, incruyable , un pn\ foil. -iy, tide I'abuleusement ; 
prtidigieusement (riche, etc.). 

fabulousness ['lahjulasn.■».*»], s. Caractere fabuleux (tie qch.). 
facade [fu'sci:dj, 5. Anh: Parade/; (betneen pavilions) courtine/. 

F : Seated beneath a rocky f ., ,1^11 au pied d’une murailte roebeuse. 
face 1 [f eis], s. I. f igure /, visage m, lace /. F: Pretty little f., job 
rninois ; jolie petite fiimouxsc. To have a handsome /., etre bien 
de figure. P: What a j.! quelle gueule! See also hymn 1 i. 
Beery ttogne / d’lvrogne. To strike s.o. in tho Lace, (1) frapper 
qn .111 v i.sage, en pleine figure ; (11) donnt r un soufllet a qn. He threw 
the inkpot in my f., ll me jefa l’enctier au nez. 1 can tuver look him 
tn the J . again, jc me sentnai tnujours honteux devant lui. He won't 
show his faco here again! il 11c se risqueia pas a remettre les 
puds ici ! See also 3, i-ac.t 2. Full-face portrait, portrait tn 

de fate. See also side-faci*. Face front to the enemy, face h 
Penncmi. Face to face, face it face; en presence. To bring the 
two parties f. to /., inettre les deux parties en presence. To bring 
s.o. f. to f. with s.o. , confronter qn avee qn. To meet s.o. f. to /., 
to come f. to f. with s.o., sc trouver vis-a-vis, nez a nez, cap a t ap, 
avec qn. See also joint 1 i. To fall on one’s face, tomber h plat; 
tomber, se jeter, a plat ventre. To set one’s face against sth., 
8’opposer rexolumcnl, se re fusel, a qch. ; s’elever centre qch. To set 
one'sf. against doing sth., se tefuser a fane qch. To set one’s face for 
home, (re)prendre le clicmin de la maison, du retour. We shall set 
our faces to the south, nous ferons route au sud. The rain was beating 
full in our faces, la pluie nous battait cn plein visage. See also wind 1 i . 


In the face of danger, devant le danger; en presence du danger. 
To make common cause in (the) f. of common danger, faire cause 
commune en face dc dangers communs. To act in the f. of direct 
orders , agir en depit d’ordres formels. To succeed in the f. of many 
difficulties, reussir malgrt 4 de nombrcuscs difhcultes. To fly in the 
face of Providence, aller contre, porter un deft i, la Providence. 
To fly in the f. of facts, of truth, nier, aller contre, PEvidence ; 
outrager la virile; F: plaider contre sa cedule. To fly in the /. oj 
treaties , agir en violation des trades. To fly in the f. of nature, 
violer les lois de la nature. I’ll tell him bo to his face, je le lui dirai 
au nez, ^ sa barbe. / told him so to his f., F: je ne le lui ai pas 
envtjyc dire. In the faco of all men, au vu et au su de tous. He did it 
before my face, il Fa fait sous mes \eux. 13 : When them Jleddest 
from the f. of Esau, quand tu t’enfuyais de devant l^sau. Face 
massage, massage facial. Bot: F: Face-and-hood, three faces 
under a hood, pensee / sauvage. Face-in-hood — monk’s-hoop. 
See also BLACK 1 I. I, BLUR 1 I, FILM 1 3, I-OHTUM- 2, I.ALCMI 2 I, NOSH 1 I, 
snow’ Li, shut’ i, slap 1 I. 1, stark 2 . 2. (n) Mine /, phystonomie /. 
To he a pood judpe of faces, etre phvsionomistc. To save (one’s) 
face, (i) se faiie une contenance ; (ii) sauver la face; sauver Its 
apparentes ; s’epargner une humiliation. In order to save his J., 
(i) pour se garantir contre la ciitiquc; (11) j)our sauver les appa- 
rences To lose face, (1) peidre contenance; (ii) essuyer um- 
humiliation. Loss of f , (1) decontenancement m ; (11) humiliation ; 
perte / de reputation. To make, pull, faces (at s.o.), faire des grimace*, 
(a qn); gtimacer. To keep a straight face, gaidei, tenir, son 
seneux , monfrei un front serieux To pul on a face to suit the 
occasion, faire une tele de cirmnstancc To put on a /. nt 
importance, prendte un air important. To put a good, a brave, faco 
on a bad business, faire bonne contenance, bon cu-ur, contte 
mauvaise foitune, faiie bonne mine a rnauvais jeu. We pul 
the htst J. ue could on it, (i) nous avons presente 1 ’afTaire sous son 
rneilleur jour; (11) nous avons fait contte mau\atse fortune bon 
ca*ur. U.S: To run one’s face, pavet d’eHtonterie. See also 
hold 1. 77 /: To go in on one’s face, entrer a I’/ril. See also 
long 1 I t, pci 1 2 3. ( b ) Aplomb tn, audace /, front, effron- 
terie/, impudence/; F: toupet tn. He had the face to tell me so, 
il a eu Faplornb, le front, l’audaee, le toupet, de me le dire. How 
can you have the f. to come here? de quel front osez-vous pataitre ici ? 
3. Apparence /, aspect m (de qch.). On the face of things, an 
premier aspect, a premiere v r ue. His evidence is false on the face of it, 
son ttfrnoignage est manifestement faux. To put a new faco on tho 
business, donner une autre tournurc a 1 ’afTaire To put a good 
face on one’s aotions, vermr ses actions. F: His speech has tico 
faces, tl parle d’une fa^on eejuivoque. 4* Surface f (de la tern ) 
They disappeared off the f. of the earth, ils disparurent de la surfiu e 
<iu globe. Thef. of the waters, la face des eaux. 5. Surface frontale 
(n) I'ace (d’une piece de monnaie) ; endroit tn (d’un t issu); recto m 
(d’un doiument). Face up, faco down, face en dossux, face en 
dessous To lay the curds f. down on the table, posei les caites la face 
tournee \ers la table. (/;) Devant m, facade/(d’un batirnent); face 
(d’une falaise), pareinent tn (d’un talus, d'un mur, d’une jnerte). 
Min: Coal face, f'tont de taille (du eharbon) See also working 2 2. 
(c) Fare, plan in, facette / (d’un eristal); pan m (d’un ecrou, d’un 
prisnie). (d) Face (d’une ciosse de gulf, d'un marteau, etc.) ; lete/, 
plat tn, aire / (d’un tn.uteau); atre, table f (d’une enelume); 
seinellc / (d’un rabor) ; Mih: glace f, table (du tiroir). 
(c) AIrc.F: Llateau tn (tie tour). Tail-stock face, contre-plateau m, 
pl. rnntre-plateaux ; plateau de la contte-pointe. (/) C’adran m 
(de montie). (p) 7 'yp * (Fil in (d’un caiactere). Small face, petit cril. 
See also hu-i act. 

'face-achc, s. Nexialgie faciale. 

'face-card, V. Cards: U.S: Figure/. 

'face-cloth, s. I. fact:-!LANNM.. 2. Tex: faced cloth, 

under fac 4. 

'face-cream, s. Toil: LV« x rne/de beaute. 

'face-flannel, s. Dant m de toilette. 

'face-glass, s. Glace /du milieu (de scaphandrc). 
'face-guard, ,v. Ind: Masque protec teur. 

'face-narden, v.tr. Metall: Aeiercr, cementcr. 

'face-lathe, s. Tout m en Fair, a plateau; tour k facer, 
'face-lifting, s. Ridectomie f. 

'face-pack, s. 'Toil: Masque w anti-rides. 

'face-plate, t. Mec.E: I. Plateau m (dc tour). Gear-driven 
/.-/>., plateau ^ couronne. 2 . Tas m a planer; marbre m h dresser, 
'facc-powder, s. Poudre / de riz. 

'facc-towel, s. Serviette/ de toilette. 

'face-value, s. Fin: Valeur norninale; nominal tn (d’un 
efTet, etc.). 

'face—wall, s. Civ.E: Mur m dc revfiternent. 

'face-wash, s. Lotion faciale. 

'face-wheel, s. Mec.E: Roue/ de champ. 

'face-work, s. Const: Facade/. 

face 2 , v.tr. I, Affronter, braver, faire face faire front A (un 
danger, Pennemi); envisager (les faits, la possibility, etc.). The 
problem that faces us, le problAme qui nous confronte. To be faced 
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with a difficulty , se hcurter k une difficult^. To he faced ivith bank¬ 
ruptcy, etre accute k la faillite. I was faced with a lawsuit, je me 
voyais menace d’un proems. He dared not f. me, il n’osa pas me 
rencontrer face k face. F: To faoe the music, tenir t£te a rotate ; 
affronter la critique, la tcmpSte; faire front; P: ne pas calcr. 
See also IT 1 2. 2 . (a) v.tr. Faire face ii, se tenir devant (qn, qch.); 
se presenter de face devant (qn). Sunflowers always f. the sun , lc 
tourncsol regardc toujours le soleil. Window that faces the garden, 
fenctre/ qui donne sur lc jardin, qui regarde sur lc jardin. Hotel 
facing the square, hotel m en favade sur la place. House facing the 
(hutch, tnaison/ qui fait face a l’eglise. The puture fating page 10, la 
gravure en regard de la page 10. Fating each other. Pun en face 
dc l’autre; vis-i-vis Pun de Pautrc. Seats fating each other , 
places /, sieges m, en vis- 4 -vis. Rail: Seat facing the engine, 
place / face a la route, dans lc sens dc la maichc. Stand 
facing the fight, tencz-ious en face de Ja lumicre. (h) v.i. Seat 
facing forward , place (dans lc train, etc.) face a la route. To leave 
the garage facing forward, sortir du garage en marche avant. The j 
house fares north, la maison est exposcc au nord, rtgardc lc nord. j 
7 errace facing south, terrasse orientee au sud. Face this rvay! , 
tournez-vous dc ce cote 1 To face both ways, (i) faire face des deux 
rotes ; (ii) menager la chevre et le chou. Mr Facing-both-ways, 
M . l’H\ pocrite. .Mil: Right face! a droite, droite l 3 •Hards: Re- 
touiner (une caite). 4. Tdm • (a) Mctalw: Diesser, surfacer, usiner. 
Fat ed surface, surface drcssce, usin^e. Tex: Facod cloth, drap lin. 
(/>) Revetir, parer, parementer (un mur, etc.). Deal faced with oak, 
finis tie sapin contrc-plaquc de thenc. (r) Mettre les rovers, ks 
ji.uements, a (un habit); parer (un habit, etc.), ('oat faced with 
w Ik, silk-faced coat, habit m a rovers de soie. 

face about. I. v.i. Mil: Faire volte-face; faire demi-tour. 
Ste also ahoIjT 2. 2. v.tr. To f. a company about, fane faire 

demi-tour k une compagnie. 

'face-about, s. Voltc-face /; denu-tour m. 
facing about, s. Volte-face f. 

face down, i'.tr. I. Decontciiaia er, intirnider, de\i«ager (qn). 1 
2. To f. down all objections, s’clever au-dessux de toutes les obj.v- J 
turns ; passer outre a toutts les object ions. 3. To f. down unpoptt- . 
Unity, surrnonter Phostilitt du public. 

face-'off, s. (tames: (.It /across*) Fngagernei.t tn du jeu. i 
face out, v.tr. I. (</) To f. out <1 Situation, surrnonter par . 
soi-mfme les diffici.iltcs d une situation. (/>) Soutenir cffrontcrricnt 
(un mensonge). To face it out, payer d’audacc , ne pas broncher; 1 
soutenir ce qu’un a dit. 2. To face s.o. out of countenance, decon- ! 
tenancer qn. j 

face round, v.i. Se retourner (vivement). He faitd round on ! 
}./ \ pur m, rs, il sc rctourna contre crux qui le poursuivaicnt. ! 

face up. I. v i. Affronter la tempete; faire front. To lace up ' 
to s.o., to a danger, affronter qn, un danger. 2. v.tr. Dresser (une ' 
sin face plane). ! 

facing, v. I. Mil: (n) Mouvement m de face, changcment m ! 
de front, conversion / (a droite, a gauche, etc.), (b) F. To put 
s.o. through his facings, examiner, inspevter, qn ; F: faire tourner 
et virer (pi. Send him to me and I'll put him through his facings, 
cnvoycz-lc-moi ct je verrai ce qu’il sait faire. 2, ( Smoothing ) Sur- 
f.11,age m ; diessage m (d’unc surface). 3. (a) Revcrs m, pamuent m 
(d’un habit, etc.). Mil- Regimental facings, parement (de la 
main he uu du col) qui scit a distingucr les diffcrcnts corps. 
(/») l’err£ rn (d’un talus, d’une tranehec); rc-vetcinent m. parement, | 
chemise f (d’un mur, etc.), (c) Alec.F: etc. Surface / de portee. ! 
Mih: (Jlace / (du tiroir). (d) Revctemcnt, pl.uage tn. To apply' 
a f. of marble, etc., to a wall, apphquer un placage de marhre, etc., 
sur une paroi. Facing brick, bnque / de parement. (e) (Lining) 
YJarmturo f. 4. Metall: Poncif m, poru is m (du moule). 
'facing-machine, s. Mec.F: Machine / a dresser, 
'facing-sand, s. Metall: Poiissicr m de moulage. 

-faced [feistl, a. (With adj. or adv. prefixed) (tf) Broad-faced, h la 
figure large. Round-faced, a la figure ronde; mouflard. 
Pleasant-faced, au visage agreahle, avenant. Bold-faced, eflronte, 
audaeieux. Evil-faced, a la mine rneihantc. See also harkiacld, 
nU'VZFN 1 2 , IXH’ULK-FACI'D, FAIR-FA Cl* L), FA'I -FAC’LP, FM.L-FACTH, 

\l li-F \ ChD, PAS 1 Y-FAtT.D, PI \IN-F\CM», PrnOINti-I lUiD-FAlFU, 

H\Mi.iqri n, SMOOTII-F AC'FI), SMt:R*Kti HI, I WO-FAH D. 
(/>) Tvp: Heavy-faced type, raracteres gras. See also 1 mil r-i \n i>. 
facer ('feisarj, F: 1. CJifle / 011 coup tn au visage. 2. Difficulty 
s.»udaine a laquelle il faut parer d’urgence; obstacle inopine. 

1 hat’s a facerl comment allons-nous nous tirer de la? P: quelle 
fmlc ! 

lacet 1 ['faset], s. I. Facctte t (d’un diainant, Ent: de Feed, etc.). 

('ut in facets , ta 1 lie a facettes. 2. Arch : lasted m, cote / (de colonne). 
facet 2 , v.tr. Facetter (une pierre precicuse). 
faceted, a. (l’lerrc) a facettes. 
faceting, s. Faccttage m. 

facetiae lf(i'si:$ii:], $./>/. I. Facet ics/. 2* (In booksellers' catalogues) 
Livres curieux (c.-A-d. drolaliques ou graveleux). 
facetious |fVi'sirJIns], a. Facetreux, plaisnnt, gouailleur. F. style, 
stj le^bouffon. -ly* adv. Facetieusernent. 
facetiousness s. Caract^re tae^tieux (d’un discouts, 

ctc\); bouffonneric/ (de conduite) ; plaisanteric f. 
facia ['fa$i«], s. = fascia 1 ( b). 

facial ['feiSj.dl, a. (Nerf, etc.) facial, -aux. F. expression, outline, 
expression f, contour tn, du visage. Anthr: Facial angle, angle 
facial. 

-facient ['feiSjont], a. & s.stiff, -fiant (rn). Liquefacient, liquefiant. 

Rubefacient, rubefiant. Calorifacient, calorifiant. 
facies ['fei.Sii’.z], $. Facies m (d’une plante, d’un groupe de strates). 

Med: Facies hippooratioa, facies hippocratique ; facies gripp^. 
facile C'fasil], a. Usu.Pej: I. (Of work , wit, etc.) Facile; qui a 
cout^ peu d’efforts. To have a f. pen, avoir la plume facile. To be f. 
in inventing lies, a f. liar , fitre habile k controuver dcs mensonges ; 


aV °/Jvr^ U ^ a J cnt P our mensonge; avoir le mensonge facile. 
2. (Of pers.) Aeeommodant, complaisant. F. morals, morale large 
facile. ’ 

facilitate [fu'siliteit], v.tr. Faeiliter (une action, le progr^s de 
qch., etc.). To f. s.o. in sth., faeiliter qch. a qn. 
facilitation ffrtsih'teiS(.»)i‘J. 5 • Action/, fait m, de faeiliter. The 
f. of trade between the two countries has occasioned unexpected 
animosity, en ajoulant aux facilites de commeicc, en lend.int plus 
lihres les relations rommcri idles, ent re ecs deux p.ivs, on a sust ite 
des animosites inattendues. 

facility [f« sihti], r. 1-acilitc /. I. (a) F in speaking, in writing t 
facilite a pm hr, a <fcrire. To speak : ith f., pailer aver fa< ilit^! 
F. ivith the pen, souplesse f dc plurne. To do sth. with great f., f.me 
qch. avec une grande facilite. (6) To oiler hicilitios tor paymont, 
otfrir dcs faiihtes de pavement. To enjoy •••ihtirs for doing sth 
avoir la fac title de faire (p h. To assure full • ici/ities . . ., ass>irer 
toutrs facilites. . . . They are allowed eiet\ f. for, of, imhi.amg 
their knowledge of French, on leur accorde" toutes facilites de se 
pertcctionner cn lraiu,ciis /here are no bathing facilities, les 
conditions / ne sunt pas lavr,rabies .mx bains de rner. Cooking 
facilities («i/ youth hostile «//.), possibilitc 1 J (lc lairc hi cuisine. 
futilities e\ist in the I.iugue of A ations for the supply of information, 
la S.l).N cst en iueMitc dc (omiiir ilts lcnseigm incuts. 2, (’oi.k- 
tere i« traitable , ‘ouplt sse dc caiat itii . complaisant e f. 
facsimile 1 [laksiimb] S. hac-sinule rn, pi. fat-sirnih's. 'fur: C’opie 
figurec (d’un testament, etc.). Copy in facsimile, enpw fir-simihme. 

10 n produce sth. in f., to make a f. of sth , fac-snnil. t q< Typ To 
set up a facsimile of tfie original, composer *• I'.ni p > ir chou.’ 
Attrib. Facsimile signature, signature autogi iphnb . Foeslmile 
telegraph, fe-leauto/inphe tn. 

facsimile’, v.tr. Fac-Sinuler (un do« <»i mt. une signature), 
fact [fakt], (. 1. bait m, action/ (In -/ ferv phrs, esp.) An accom¬ 
plished fact, 1111 fait accompli. Taken in tho fact, pits sur le fait; 
pris en flaiiaut <J< lit. *Si e also a< ci-.ssouv ^ 2 , (</) Fait To boro 

bt fore tin (aits, sir.diner devant les faits ; sc *endie* a l’cv idence f. 
To look facts in the face, voir les eludes ttllc.s qu’cllcs se>nt. The 
ideal and the J., l idcal m et la realitc. Fact and fiction, le reel et 
1 imaginure tn. Si ten ttfic facts, les \tntes / st lentificpies. To stick 
to facts, s’en tenir aux faits, aux realitcs. He is sine of his facts, 

11 pa fie cn coiuiaissance de cause; il cst bien dot umcrite. The 

facts of a case, les faits d’une muse. / told him tfu fads of the case, 
je lui 41 tiit ie (jio »’n etait. 1 J the f. be true ., si la those est 
vrue. . . . J'hi fust is distinguished from tie otfuts by the fact 

that . . ., le premier se distingue des autres par ce fait tjuc. . . . 

Owing to the f that these things are rate, du fait quo cos choscs sunt 

1 ares. To lay sth. down as a fact, mettre, poser, qdi. en fait. It’s a 

fact, an actual fact, e’est un fait; e’est ted, e’est exact, e’est la 
vcrii« . It is a f. that . , il est tie fait cjue. . . The fact remains 

that you threatened him, il teste constant que vuus l ave/, mtiuitc. 
It is >i»t a f. that he was put through the third degree, il est inexact 
qu’ii 'ft etc cuisine. To accept a statement as fact, ajmiter foi a uric 
dot lar.it 1011. Apart from the fact that . . ., hoi mis que. . . . 

To know for a fact that . . ., savoir de scient e certame que. . . . 

Tiie fact is, / hare no money, 1’est que jc n’ai pas d’aigcnt. In fact, 
dc iait. King m name rather than m /., roi de 110111 plutot (jue de 
fait. I think so, in f. I am sure, je le pense, et memo |’en sms sur. 
In point of fact, par !e lait, ui fait, en fait, en veiite As a matter 
ol fact, (1) a la vcrite, tn u ilite, a vrai dire (il etait lvre, etc.); 
(n) cn diet (lc dcsastie se pioduisit, etc ). . Is a matter of f., I read in 
the papi 1 that . . j’ai lu pic«'i-t'ment dans !e journal que. . . 
As a matter off., I nes.it wa tarn none in, dc fait, le 1 ut est quo, je 
ne l’ai pas vu entrer. The /. of the mat hr is, that . . ., cela 
revient a dire que. . . See also vcnruxi 2, iownd" i, known, 

MAHHt- of-fat 1 (Z>) Jut : The jury only decides issues of fact, 
les jures m ne sunt juges (jue du lait See also <;un.iY. 

faction ['fak^(o)nJ, f. I./Vj/; etc: Faction /, cahale f. 2 . (Fsprit tn 
vie) discorde J, (esprit de) dissension/. 

-faction, s.siiff. I. -faction f. (hilcfaction, cah'fai lion. Ranjaitwn, 
rarefaction. Satisfaction, satisfaction. 2 . (Through confusion, 
instead of - fication ) -fication /. Petrifaction, pen ifu ation. 
factional ('fakMn.-d], a. Ayant rappoit k une fai lion ; factieux. 
factionalism ['fakjianolizmj, s. hbprit tn dc discorde, dc dis¬ 
sension. 

factionary [Tak$anari], factionist f'faksanistl, r. Incticux, 
-ieusc; partisan m. 

factious f'fukvas], a. Factieux. -ly, U(/ 7 '. Fact ieusernent. 
factiousness I takSasnas], s. Esprit t.nlieux, de f.u tion. 
factitious [fak'nMs], «. Fact ice, art ili*' lei, contrefait; faux, 
f. faus.se. F. enthusiasm, enthousiasme facticc, sinmle, contrefait. 
f>\ value, valcur facticc; faussc valciir -ly, adv. lactaement; 
d’unc manierc factiie. 

factitive f'faktitiv], a. Oram: (Ycrhe, etc.) factitif. I he f. objeit, 
le regime du verbe faetitif. 

factor f'faktarj, j. J. (Pers.) (a) Com: Agent m (depos.tamA; 
const gnat am* m\ coui tier tn de marchandiscs. < ornmisuomiaire tn 
engros. Seeafsn cokm 4. io.c, H oru-FUMoR. (b) Scot: Rcgisstu rm\ 
intendant m (d’un domaine). (r) Jur: (PS: - uarmmuh. 

2 (a)Mth’ Factciir tn, diviscur 111. Prime factor, diviseur premiei, 
faeteur premier. The greatest, highest, common Tactor, le plus 
grand comnuin diviscur. (b) Alec.F: etc: Factor of safety safety 
factor, factciir, coefficient m, dc surctc, de sccunte r.l: Reduction 
factor, coefficient de reduction (pour passet d’un systeme d unites 
k un autre), (c) Phot: Development factor, fatttur de devcloppc- 
ment Watkins factor, coefficient dc Watkins. 3. kacteur (con- 
courant a un resultat). Factor of evolution, faeteur d evolution. 
In geology, water is an important /., le r 61 e de 1 ’eau, en geologic, est 
considerable. Religion is an important f . in a nation's fife, la re igion 
est un faeteur important, tient une place un port ante, dans la vie 
d’une nation. Factors that constitute an offence, cements constitutifs 
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d’un debt. One of the factors of happiness, unc des conditions du 
bonheur ; un dcs elements constitutifs du bonheur. The human f., 
l’elemcnt humain. See also disTURHINO. 
factorage ['faktoredj], s. Corn: (a) Courtage m (en marchandiscs) ; 

commission/. (b) Droits mpl do commission, 
factorial [fak'touiol]. Mth: I. s. Factorielle/. 2. a. Factorial x, 
la factorieile de x. 

factorization [faktorai'zeiSGOn], S. Mth: Factorisation/, 
factorize ['fakt.?ra:i/] t v.tr. Mth: Decomposer (une quantity) en 
facteurs; factonscr. 

factorizing, s. Factorisation f. 

factorship ['faktr»r$ip], s. I. Com: Office m de facteur, de courtier. 

2. Siot: Charge/do regisseur ; intendance/ (d’un dom.iine). 
factory f'fakt.vn], v. I. Com: Factoierie/, coniptoir in (aux hides, 
etc.). 2. Ind: Fabrique /, usine /. Spinning factory, filature /. 
Factory inspoctor, factory inspection, inspecteur m , inspection /, 
du tiavail. The Factory Acts, la legislation industrielle; la loi 
aur les accidents du travail. Nau: Floating factory, navirc m 
atelier. 

'factory-girl, s.f. Ouvricrc d’usinc. 

'factory-hand, s. Ouvrier, -kie, d’usine. 
factotum [fak'tout.im], s. Factotum rn; homme m a tout faire ; 

P': malt re Jacques. To he a general /., vaquer a toutes les besognes. 
factual ['f.iktjual], a. Fftcctif, reel, pus it if. I', knowledge, connais- ' 
sance J des faits. 

factum [Takt >m], s. Jur : Factum ;/i; expose m des faits. 
facula, pi. -ae j'fjkjultf, -i:J, s . Astr: Faculc/. 
facultative 1 'f.ikdltcitivJ, a. 1. ( Optional ) Facultatif, -ive. 2. Qui 
peut arrivci ou m* pas arriver ; contingent, casuel. 3 * (Activite, etc ) 
des facultes (phvsiques ou moiales). 
faculty ['fakaltij, s. I. (a) Faculty/, pouvoir m. Mental faculties, 
facultes morales, do l’esprit, de 1 ’ame. The f. of sperdi, la faculte 
de pat lei ; le don de la parole. F. of allurement , don de seduction. 
To be in possession of all one’s facilities, jouir de toutes ses facultes. 

( h) Faeilitc/, talent m. To have a gnat f. for doing sth., avoir une 
grande faeilitc it l.tire qi h., un giand talent pour faire qeh. To hare 
the f. of observation, savoir bien observer. 2, S< h : (a) Faculte (de 
droit, des lettres, etc.). The four faculties , les facultes des lettres, 
des sen lues, de droit et de rm'dceine. Abs. The (medical) Faculty, 
la F.uultc. F: To dio fortified by the ministrations or the Faculty, 
mourir tiaite en u v gle pai la medeeine. ( h ) IPS: Professorat in, 
corps enseignant (d’une univcisitc, d’unc eiole). (c) Scot: The 
Faculty of advocates, le Corps du barreau. 3. Jur: (it) Faculte, 
hbertcy, elroit m ( to do sth., dc faire qih.). (h) Fee: Autoiisation t, 
permission /. 

'faculty tax, .v. U.S: lmpdt propoitionnel a la situation de- 
fortune des eontribuables. 
facundity [la'kAnditi], s. Faeonde /. 

fad [taci 1, s. Marotte /, lubic/, dada m. All his fads, toutes ses 
manies. To be full or fads, F: avoir un tas ele marottes. lie has 
his little fads, il a ses pelites mantes. It's a fad uith him to . . ., 
e’est une manie chez lui de. . . . She’s got a fad for scarUt curtains , 
elle a la passion des rideaux rouges. It’s only a passing fad, e’est 
un capriee- dent on rcvitndra. 

faddiness ['fadinosj, s. Caractere caprieicux ; maniaquerie/. 
faddish ['fadi.\], a. - faddy. 

faddist [fadistj, s. F: Mamaque mf\ homme, femme, a marotte. 
Food f., (i) mnniaque en fait de nourntme; (11) proneur, -euse, 
d’un eertam u'-gime ; vc'ge'tanen cimvuiin 11; ete. 
faddy [ladi], u. Capiiiicux, maniaque. He’s f. about his food, 
il est difficile sur la nourriluie. 

fade [fe-id], I. r.i. (a) {Of Forcers, colour, etc.) Se latter, se flctrir, se 
defiaiilur; {of colour) (se) passer: perdre son eclat; s’alterer; 
{of pigment) tra\ai!ler; (of material) se de-ct-lorer, se deteindre, 
blanchir. (Guaranteed not to f., garanti bon teint; resistance au 
solcil gat antic. His gloty has faded, sa gloirc a perdu dc son lustre, 
s’est delustiee. {Of colour, of the bloom of youth) It will soon fado, 
F: 1’est un dejeuner de solcil. {b) {Of light) To fade (away, out), 
s’eianouir, s’affaihlir. Daylight is fading (array), le jour s’eteint. 
Her smile faded away, son sourite s’eleignit. Hope faded from his 
eyes, l’espoir s’etcigmt dans ses yeux. Colours fading into each other, 
louleurs degtadees, <jui se fondent. The day fades into night, le jour 
baisse et la nmt se fait. The beggar faded into the night, le mendiant 
-.’evanouit dans la unit. Summer fades into autumn , peu a peu 
I’automne succede a l’ete. The coa*t faded from sight, (i) la cote 
s’estompa ; (li) la cote disparut aux rcgaids, sc peidit de vuc. 
l o t . Juan mnnoi \ , sYffiu ci de la mcmoiie. Impressions that f. array, 
impulsions qui se \ olatilisent. Beliefs gradually fading, croyances / 
qui s’anienuisi lit petit a petit. She was fading away, elle depenssait. 
F: When the police arrived he had faded army, lorsque la police 
arn\a il a\ait dispatu, a\ait file*. F. You just fade awayl fichc 
le camp! (c) (Of sound) S’evanouir, s’amortir; s’en tiller en 
moiirant. The sound faded array in the distance, le son alia se pt-idte 
dans le lointain. W.Tel: To stop signals from fading array, cinpecher 
des signaux de sYvanouir. 2. v.tr. (a) Faner, fletrir (uric flcur, une 
couleur); decolorcr (une etofle). Curtains faded by the sun, rideaux 
decolores par le soled. ( b) (.’in: To fade one scene into another, 
opeier la fusion de deux scenes; enchanter deux scenes. 

'fade-away, s. F: (i)Mort/; (ii) U.S: disparition/. To make 
a fade-array, (1) mourir; F: tiler son noeud; (ii) U.S: filer en 
douceur. 

fade in. I. v.i. Cin: (Of scene) Arriver dans un fondu. 
2. v.tr. Cin: Faire arriver (une seine) dans un fondu. W.Tel: To f. 
in an effect, fane arriver un cflfet dans un fondu. 

'fade-in, fading in, s. Cin: (Ouverturc J cn) fondu m; 
passage piogiessit de l’obscunte a la pleine Iumidre. 

fade out. I. v.i. (a) See fapk 1 (A), (b) Cin: (Of scene) Partir 
dans un fondu. 2. v.tr. Cin : Faire partir (une seine) dans un fondu. 
W.Tel: Faire fondre (un air, etc.) dans le lointain. 


'fade-out, fading out, r. I. Cin: W.Tel: Fondu m. 
Cin: Passage progress if de la pleine lumicrc a 1 ’obscurite; 
fermeture J en fondu. 2. — fade-away. 

faded, a. (Of floiver, colour, etc.) Fane, fletri; (of stuff) dfoolore, 
pass£ de coulcur. F. curtains, rideaux fanes. Faded beauty, beaute 
dcfraichie, passee, qui a perdu de son eclat. F. face, visage £teint. 
F. photograph, photographic jaunie. 

fading 1 , a. (Fleur) qui se fane. Fading light, jour pabssant, 
lumi&re palissante. F. memory , glory , souvenir, gloire, qui va en 
s’amoindrissant, qui s’efface. The f. outline could still be seen, on 
distinguait encore le contour de plus en plus estompe. See also 
dyl* 1. 

fading s. I. Fletrissurc j (d’une plante); decoloration f (d’une 
etofle); alteration / (d’une couleur); aflaiblissement f (do li 
lumiere, d’une photographic). W.Tel: Fading (effect), (efTet m dc) 
fading m\ chute / d’intensite (du son); evanouissement m. 
2 . Cut: Fondu m. 

fadeless ['fcidlos], a. 1. Tex: (l^toffe) bon teint inv. 2. Fadeless 
memory, souvenir m meffavable, vivace. F. glory, gloire im- 
perissablc, immoitelle. 

fader ['feidor], s. Cin: W.Tp: Potentiomi-tre m, fader m. 
faecal l ii:k(.t)lj, a. Fecal, -aux. Faecal matter, maticres Scales; 
dejections fpl. 

faeces ['fi:si:z], S.pl. I.C'h: Yhces f. 2. Physiol: F6ces ; matieies 
fecalcs. 

faecula ('fekjub/J, s. - 

faerie, faery ['lean]. ./. & Poet: 1. s. Feerie/, le nionde des fees. 
2. a. (litre m, pays m, etc.) feerique. The Faorio Queene, la Reine 
des fees. 

fag 1 [fag], I. F: (a) fatigue/, peine/, tia\ail m pcmblc, corvee/. 
What a lag! quelle corvee ! P: quelle barbe 1 re quo e’est rasoir ! 
It’s too much fag, ga prend trop dc peine; e’est trap embetant. 

( b) Suimenage m. See also lMAiN-r vt;. 2. Sch : “Petit” attache au 
service d’un “giand.” 3. P: Cigarette/; P. seehe/, sibiche /, 
cibiche f. 

fag-'end, s. 1 . (^) Bout m (d’un morccau d’etofle, etc.) ; bout 
decomnus (d’un cordage) ; temoin m (d’un cordage neuf); (cut off 
tope) mouchuie/; F: restes mpl (d’un gigot, etc.), (h) (^ueuc / 
(dc l’hiver, d’une affaire, et'-.); bnbes fpl (d’une conveisation). 
2. F: Alcgot m (d’un cigare, d’une cigarette). Collector of fag-ends, 
lamasscur m dc meg*its 

fag 2 , v. (fagged; fagging) I. (12) v.i. isf pron. To tag (oneself), 
liimer; travailler dm ; P: s’echini r. To fag (away) at sth., at 
doing sth., sc fatiguer, sc donner du mal, ^’cchiner, a qch., a 
faire (jch. To fag oneself out, s'ereintei, s’epuiser. F: J can’t fag, 
be fagged, to do it, «,a me domic la flemmo. (b) r.tr (Of ouupatum, 
etc.; Fatiguer, donner du mal a (qn); F: eiemtei (ipi) 
2. Si h: (a) v.i. (Of young pupil) To fag for a senior, ctre au h-iviu- 
d’un grand ; faire les corwes d’un grand. Cr. To fag out, temr lc 
champ pour renvoyer les ballcs. (b) r.tr. (Of senior boy) To Jag a 
I uni or, se lairc servir par un petit. 3. v 1. Nau: (Of rope) To fag 
(out), to become faggod, s»- dccommcttre, s’cmpei 

fagged, a. I. (Of pers.) Fatigue. Faggod out, eicinte, extenue, 
epuisc, rendu, fourbu, vanne ; recru dc fatigue ; 11’en pouvant plus , 
P: claipie, llapi. To he f. out, n’avoir plus de lambes ; efre a bout 
dc forces 2. (Of rope) Ftripo. 

fagging 1 , a. F: (Tiavail) ercintant, epuisant, echinarit. 
fagging-, s. 1. F: Fatigue /; dur travail; turbin m 

2. Sth: Syskmc d’apres licpu -1 les jeunes clives font le service 
des grands. 

faggot 1 l'fagot], s. I. (a) Fagot m ; bout tee / (dc bins); ( arge) 
falourdc/ (de menu hois, de bms de chauflage). Fort: Fascine / 
Faggot-wood, bois in a fagots; fagotage m. Faggot-maker, 
faggot-tier, fagotcur, -euse. (b) A: Supplice m du buchcr. 
2. Aletall: Paquet m, lopin in, faisceau m, trousse / (dc fer cn 
baires). 3 * f- u ' C-repinctte /, attignole f. 4. Needlero: Fag- 
got-stitch(ing), (i) (mth drarvtt threads) faisccaux mpl \ (11) couture 
dc raccord ajouiee. 5 * Nom iietii sur la liste dcs electeurs, 
des effectifs militaires, etc. Alii: Passe-volant in, pi. passe-volants. 
Hist: Faggot-vote, vote in d’un electeur qualilie ad hoc comme 
1 ensitaire. 

'faggot-iron, V. Metall: Fer m de taisceau. 
faggot-, v.tr. (faggoted; faggoting) I. Fagotcr, tnettre cn fagots 
(du bois a bruler, etc.); her ensemble. Metall: Puqueter, mettre 
en taisceaux, cn lopins (lc fer, l’acicr). Abs. Fane des fagots. 
2. Ncedlerv: To f. a hem, lane des faisccaux dans un ouvrage 
ajouie. To taggot on a strip of material, ajoiiter unc bande d’etoflc 
par rat cord ajourc. 

faggoting, s. I. luigotagc m (de menu bins). Metall: Paque- 
tage m. 2 . Needlero: (1) Faisccaux mpl ; (ii) couture de raccord 
ajourcc. 

Fagin I'feigm]. Pr.n.m. Type du vieux |uif recelcur qui tient ecolc 
de pickpockets. (Dans Oliver Trnst de Dickens.) 
fagmastcr f'fagmcustor], s. Sch: “Grand” qui a un ’petit” & son 
service. 

fah [fa: |, s. Mus: fa 2. 

Fahrenheit ['faranhait], a. Ph.Meas: (£chelle J, thermomi^trc rn) 
Fahrenheit. (Dcgres F. -32) X [; ~ degres centigradcs. 
faience Ifa'juis], s. Faience f\ poteric vernissee. 
fail 1 [fed], s. Manque m. (Used esp. in) adv.phr. Without fail, 
(i) sans faute, sans remise, sans manque; (ii) immanquablement, 
k coup sur. 

'fail-year, s. U.S: Mauvaise annec (pour les recoltes). 
fail 2 . I. v.i. (a) Manquer, faillir, faire defaut, faire faute. Water 
often fails in the dry season, I’eau manque souvent pendant la 
s^cheresse. When all else failed . . en cksespoir de cause. . . • 
To fail in one’s duty, manquer, faillir, a son devoir. To fail in 
respect for s.o., manquei de respect envers qn. To fail to do sth., 
manquer de, faillir h, faire qch. I shall notf. to do so., je n'y manquerai 
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pas; jc ne laisscrai pas dc le fairc ; jc nc m’en ferai pas faute. 
He did not f. to accomplish his destiny , il n’a pas manque a sa 
destin^e. He failed to come, to answer the imitation, il n’est 
pas venu; il n’a pas r£pnndu & l’invitation. Owing to the Govern¬ 
ment's having failed to carry out the conditions, faute par le Gou- 
vernement d’avoir rcmpli les conditions. / failed to hear this 
remark, ce propos m’a echappc. lie failed to mention that . . ., 
il a ortiis de fairc remarquer quc. . . . We cannot f. to he <anscious 
oj it, nous ne pouvons manquer d’en avoir conscience. / had failed 
to notice it, cela rn’avait echappc 1 . Things that cannot /. to he seen, 
choscs qu’on ne peut manquer de voir, qui ne sauraient Ichapper 
aux regards. To fail s.o., manquer ses engagements envcis qn. 
He failed me at the last minute, au dernier moment il m’a fait faux 
bond, il a manque & sa pronicsse My strength is failing me, mes 
foices m’abandonnent, me trahisscnt. His heart failed him , le 
cceur lui manqua. His memory often fails him, sa memoire lui fait 
souvent defaut. Tour memory has failed you, vos souvenns vous 
ont mal servi. His reason failed him utterly, sa raison sombra 
complement. See also word 1 i. (h) (Of car, etc.) Rester en panne ; 
tlancher ; (oj pump) sc desamoicer. The engine failed, le moteui a 
eu une panne; le moteur s’est refuse a partir; le lnoteur a nluse 
de demurrer, dc touiner. (c) Uaisser, delai 11 1r, dechoir. Daylight 
is failing, le jour baisse, s’eteint. His sight is failing, is beginning to f 
sa vuc commence a baisser, a s’afiaibhr, a laiblir. His memory is 
failing sa memoire baisse. Her looks are failing, sa bcaute decline. 
He is failing, his health is failing, sa sante baisse, deviont ch.incelante. J 
His faculties begin to f., ses lacuJtes / comment ent a dec lioir, i 
dcfaillir. My breath was beginning to /., la respiration commen^ait 
a me mam]uer. ( d ) Ne pas reussir ; <-c holier ; manquer son coup, 
V: remporter une veste; (of chemical e\p<rumnt, etc) ne pas 
about lr; /*’: rater; {of play) faire four, fairc fiasco, chutcr; 

(of negotiations) ne pas aboutir. His visit had failod of its purpose, 
., a visite a\ait manque son but, n’a\ait about! a ncn. if our hopes 
should /., si nos espcianccs ne se realisent pas. Pinterp> / se w'hu h * 
faded, entreprise qui a cchoue, qui a avorte. To f. in one's unde r- ’ 
takings, cchouei dans ses cnticprises. To f. with one's goal in sight, j 
fane naufrage au port. He failed for want of foresight, F: il s’tsi ; 
liouve au pied du mur sans tk hclle. To f. to win s.o. over , edit urr , 
dans une tentative aupros dc qn. I fail to see why . . je nt j 
vois pas pourquoi. ... I faded to convince him, jc n’ai pas reussi I 
a le convaincic. fur: To fail in a suit, perdte un proces. Sth: To 
fail in an examination, ctic refuse, etre aiotirnc, subir un cchcv, | 
echouer, F: etre recalc, P: etre set he, se faire collcr, se fairc reto- 
quer, a un exarnen. (c) Com: Faire faillite; tomber en f.nllite; 
. 1 : faillir. To f. for a million, fane une faillite d'un million. 
?. 7 \tr. (a) Sell: Refuser, retoquer, culler (un t audidat). (h) A: I f. 
words to express rny thanks, jc ne sais comment vous exprime r mes 
lenii'i i iments. 

tailed, a. IJ.S: Failod firm, inaison J en faillite. 

failing', a. {Of sight, health, memory, etc.) Faiblissant, ; 
dlfaillant, baissant. lie has been in f. health Jot some time, depins 
longtemps sa sante s’aflaibht. {Of oil-well , etc.) F. yield, debit m j 
qui baisse. Si c also nfvlr-fxii inu. I 

failing-, s. I. (ti) Manqucmcnt m. His f. in rcspu t towards . . ., j 
son manque de respect envers. . . . His f. to report the amdint, \ 
son silence sur l’accident. {b) Afl'aiblisscnient m, deluillaiicc / 
(de forces, etc.); baisse f (de la \ue, etc.), (t) N'on-reussite f ; j 
11 liec m. {d) Com : - - fa:i ijrk z (/>). 2. Faible m, faiblesse/. defaut m. 
If ilh all his failings, avec toules ses faiblcsscs, toils ses defaut s. I 
F. in s.o., fatblesse, defaut, chez qn. His /. is his excessive shyness, | 
il pcche par trop dc timiditc*. If ine-hihhtng is a f. of his, la boisson i 
cst son faible. 

failing", prep. A, au, defaut de. F. payment within thitty days, 
h dt faut de paiernent dans les trente jours. F. a satisfactory reply, 
faute de reponse satisfaisante. F. which . . ., faute de quoi . . .; 
a defaut dc quoi. . . . The chairman, failing whom the secretary, 
whom failing the secretary, shall sign, le president, en son absence 
le secretaire, signcra. F. your advice to the contrary, saul avis 
emit mire de votie part. Failing all else . . en dtsespoir de 
Cause. . . . 

failure ['feiljarj, s. I, {a) Manque m, manqucmcnt m, defaut m. 
F. of justice, manque de justice. P\ to answer the roll-call, manque- 
ment a 1’appcl. /'\ to observe a bye-bno, to keep a piomise, 
mobsei vation f d’un reglement de police, d’une promesse ; nianque- 
ment h une promesse. F. to pay a bill, defaut de paiernent d’un 
edict. Alanti was felt at his f. to appear again, on s’alarmait dc ce 
qu’il ne reparaissait pas. (b) Non-fonctionnemcnt nt. F. oj electricity, 
oj light, etc., panne /, defaillanre f . d’clectricite, d’cclairagc, etc. 
El.F: Current failure, manque de courant. Partial f. oj a current, 
fiechtsscmcnt m d’un couiant. F. of an injector, of a pump, of a 
dynamo, dcsarnor<,agc m d’un injecteur, d’une pompe, d’une 
dynamo. Aut: Av: P'. of engine {through shortage of petrol), panne 
s6che. F. oj the battery, mise f ii plat de la battcrie ; panne d’accu. 
F. of the spark, nun-production / de I’etincelle ; rates mpl d’allumage. 
See also hp.art-faii ijrf. {c) - failing 2 i {h). 2. {a) Insurers m, 
nori-rcussite/; avortement m (d’un projet, etc.) ; echec rn (dans 
un exarnen, dans une entreprise). Th: Four tn, fiasco m ; chute/ 
(d’unc piece). F. of a prophecy, non-realisation f d’une prophetie. 
To bring about the f. of a plan, fairc echouer un projet. It's a f., 
e’est rate. To court failure, aller au-devant d’une defaite, d’un 
lichee, {b) Com: Faillite /, deconfiturc /. 3 « ( rt ) (Q^" P er<! -) Kate, -ce ; 
F: fruit sec. He is a /. as a doctor, e’est un rat£ de la medecinc. 
He was a f. as a barrister , il lit un mauvais avocat. He is a soiial /., 
il ne bnllc pas dans le monde. / don't say he's a f., je ne dis pas 
que i e soit un rate. Sch: {Iti an examination) hruit sec, retoqu^ m. 
Our school failures , les dechets m de nos ecolcs. {b) 1 he play was at ., 
la pj£ce est tombee ^ plat, a fait four, a chut£. A dead failure, un 
four noir, un fiasco complet. The experiment teas, proved, turned 
ou t, a f. t l’experience / a manque, n’a pas reussi, F: a rate. Ins 
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life was af., cc fut une vie ratee. Apples ate a complete f. this year 
cette annee les pumines font absolument dciaut. 

* i }* Fred.a. A. & I.it: (a) Trop hrureux, contraint par 

la ndccssite {to do sth., de faire qch.). Men weie /. to eat horse-flesh 
on etait trop hcuicux de manger de la viand#- de cheval (b) |J,en 
dispose ; accueillant 2. adv. A. & Lit: Vohmtieis, a%cc plaisir. 

I f. would be, I would f. be, a father to your children, ,e serais trop 
hcuicux d’etre un pete pour vos enfants; jc voudi.us hu .i ciic, 
je serais volontieis, un pere pour vos enfants. I would j. have 
stayed at home, j’aurais bicn voulu icsttr a la inaison. 
fain% fains [fcmzj, int. Sch: I. Folk el 2 . {Claimin' 
exemption) Fanv [ folding! e’est pas mm mu vais ramass. r ics 
Dalles l bams l goal-keeping! je ne vujy j-.isclrc h* gardicn d* but ! 
faint 1 [feint], a. I. Timidc. Fsp. Faint heart, «eur m l.uhc, pus.il- 
lanime. Piov: Faint heart never won lair * ly, j.mvns honttMix 
n’eut belle amie. 2. (a) (Of s pint, intention, . , .) I-aible, afTaibh 
alangui. F. hope, laible c -;.ou m. A f. attempt, mte faible tentative! 
F. praise, eloges m tiedes. See also damn 2 i . l'o gn e af. smile , sourir«* 
du bout tics levies. To speak m a f. voice, p.ulu d’uuc vojv lsthlc, 
affaibhe, etcintc*. {b) {Of colour) Rale, delave ; (of soin. /. bm zt, tom h\ 
</t.)lcgcr, .i peine pen cptible; (of snn II, et -.; laible, pen pronon> c ; 
(of idea, etc.) vague, peu precis, (of mark, colour, etc.) h peine 
visible, peu uppaicnt. A f. tinge of blue , ure Icgeie nuance hU.uatre. 
P\ inscription, in- nptiou mdistincti He hasn't the Jamtt st chance 
of success, il n’a p>a-. la moindre chance t!<- reussir. I haien't the 
faintest idea, jc n’c i ai jias la inoindie nice. F. action, at tion / peu 
eflit.ace, a peine sensible. Sound that is growing fainter, -<>n m cjui 
detroit. The sound of the footsteps grew fainter h bn.u ties pas 
s’a'.sourdit, s’afr.uhht, s’eteignit. Mas 'Grmving fai .ter,* "m 
s’eloignant.” Sn >d o n , mhi \ni r. 3. («) «lim'. (h) /in Faint 
action or pleading, t.ri.e lictivc. 4. (a 1 To fool faint, • s-mir mal ; 
etre pris d’une tlcfaillance; avoir in t .aiaise. My /wait felt f. 
within Vi<. mtm t ti'ui tkf.ullait ; le to o me iiiumju.ut. See also 
UUNGiiR 1 . (h) Faint atmosphere, atmosphete Jourde, contmee. F. />cr- 
fume, paifmn hult., « s«cuiaiit. -ly, <uh . I. ta) Timulemcnt; sans 
coui ige. (h) i aihlcment, d’une manicic l.mj. ussante ; mollement. 
Shi answt ted j., eil.* tepomlit d’une v<u\ en mte. 2. Legtrcmcnf, 
un peu. I can hear it /., jc IVntcmh f.ublcment. She smiled f. t 
ellc esquissa un sourire. F. reminiscent oj . . qui rapptlle 
v.iguement. . . . F. sarcastic tone, ton m legerement sarcastitjuc. 
F. visible, a peine visible. The coast could be seen f. tluough the mist , 
la tern* s’csionq ait dans la brume. 

faint-'hearteci, a. Rusillanime, tinmie, nurcuv, lache, sans 
coinage, -ly, adv. Avec pusillanimity ; timiuement, lachcrncnt. 

_ faint-'heartedness, A. Fusillanuuite/, timiditc/, lachete/. 
faint 2 , 5. Kvanouissemeiit tn, svneope /, defaillance /. To bo in a 
(dead) faint, etre evanoui, ctrc sans connaissance, etre tom be en 
syncope. To fall down in a faint, tomber evanoui; tomber i.i 
faibksse, en detaillam e ; avoir une symopc. 
faint", v.i. To Taint (away), s’evanouir, defaillir ; tomber en syncope, 
en laihlessc; se trouvti mal. She nearly fainted, il lui a pris une 
taibksse. / was fainting with hunger, je def.ullais, je mourais, de 
faim 

fainting 1 , a. (Of coutcvi, 1 one, etc.) Oefaillant. 
fainting 2 , s. I^vanouissement m, dtlaillance f. Fainting 

fit FAINI 2 . 

faintness ['lemmas]. V. I. (Of 1 one, smile, etc.) Faiblcsse J \ (of 
breeze, sound, et <.) k gen n / The f. oj the Lisaiptioii, le mrintpie tie 
hsibihte de I’msci lptum. 2. Malaise tn, faiblcsse. A feeling of f. 
came over In r, ellc scntait qu’elle allait s’t'xanouu. 
faints [feints], S.pl. Ihst Alt ools tn de tete, de qut ue ; repasse /. 
fair 1 ['fear], s. I. Ik)ire j ; giand marehe. Horse-lair, foire aux 
chevaux. World lair, exposition mm erst lie. P': To come tho day, 
a day, after the fair, manquer le cot lie ; arnver eomme maiee apit s 
caieine arm it nop taid (a la soupe). ft's a day after the /..e’est de 
la nunitardc apies diner. See also li’N FAIR, Jack 1 I. 1, vanuv. 

2. Fancy fair, vente / dc chaute. 

'fair-ground, s. ( lump tn dc folic. 

fair 2 . I. a. 1. Beau,/, bi lie. Tho fair box, le beau sexc. My fair 
readers, mes (aimablcs) lectiucs/. s. A. <3 Poet: A fair, une belle. 
See also hr av l 1 1, Chari.fs, f\i\i‘ i, Ik hi ir. 2. (Of speech, promise, 
ett.) Spot itu\, plausible. A /. tongue, une langue mu lleuse. To put 
s.o. olt with fair spoechos, with fair promisos, faire patientcr »|ii 
avec de belles pamlcs, de belles promessts. See also word 1 i. 

3. (Of pers., han) Hlond ; (of skin, complexion) blanc, /. blanche. 

4. (ti) Net, sans lathe. /*’. railing, hand, cvriture nette, bun lisible. 

A fair name, un nom sans lathe. See also coi'V 1 2. (b) (Intensh e) 

F: It’s a fair swindle, a fair do, e’est une pure, veritable, cscroque- 
rie. See also caich 1 i,iui* j 1. Adc.phr.U.S: For fair imki.y 
You've put your foot in it for f., vous avez mis les pu ds dans le plat, 
ct |ias d’ericui 1 (t) Juste, equitable; loyal, -aux To win til a 

f. fight, vamt re apies line lutte lo\a!e. Fair play, (j) jcu lo>al, 
franc jcu ; (11) traitcment in juste. It isn't f. (play), tela n’csl pas 
de jeu. The umpire sees f. play, l’atbitic m veille ii te que tout se 
passe dans les icgles. It is (fiate /., it is f. play, c est tie bonne lutte, 
de bon jcu, de bonne gueire. All I ask is a fair hold and ne favour, 
je 11c demamle que la justue, sans laveiir. It is all fair and 
above-board, il 11’y a rien de louche la-dedans, lie is strict but /., 
il est severe mais sans parti ptis. I hat s f. and proper, ce n est que 
juste. F: It’s not fair! ce n\st pns bicn, ce n’est pas de jeu, cela 
passe le jeu; F: e’est pas juste 1 See also do V. 1. As is, was, 
only lair, comtnc de juste. Nothing can be fairer, rien de plus 
juste. To charge a f. price, prendte un ptix convenablc, raison- 
nable. To make f. profits, realist r cles benefices noimaux. 
('om. Fair trade, libre cchange base sui ties conditions ue 
reciprocite hid: Fair wages, salanc in ccjuitable. He got /its 
f. share of praise, il a ie<,u sa bonne part deluges. It is only fair to 
say that . . ., il faut dire quc . . .; d n’est que juste d ajoutcr 
que. ... It is only f. to give him a hearing, ce n’est que justice. 
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il est de finite justice, de l'entendrc. If it’s a fair question, why . . . ? 
sans indiscretion, pourquoi. . . ? By fair means, par des rnoyens m 
licifes; par dcs votes / honnetes. By fair means or foul, d’une 
muniere ou d‘unc autre ; de gre ou de force; par tous les rnoyens, 
bons ou rnauvais. jfur: Fair and accurate report, compte rendu 
loyal et exact, (In libel case) To plead fair comment, mvoquer en 
defense le droit de cotnmenter loyaleinent un fait d'niteict general. 
Pruv: All’s fair in love and war, en amour la ruse est de bonne 
guerre. See also chance 1 2, dimming 4, game* 2, warning 7 2. 

5. Passable, assess bon. F. handwriting, ecriture / passable. In f. 
condition , acceptable. F. accuracy , assez grande precision. A /. 
number of . . ., un nomhre respectable de. . . . House of f. size, 
maisnn raisonnablement grande. To have a f. amount of sense , 
avoir assez de bon sens. Ho has a fair chance of success, il a des 
chances de leussir. To obtain a fair mark {in an exam, etc.), obienir 
une note passable; avoir la mention “assez bien.” It is fair to 
middling, e’est entre les deux; e’est passable. How are you'/ - 
I'm J. to middling, comment va ? -('ouci-i ouya. 1 paid a /. prtte 
for it, je 1 ’ai pave assez cher. Com : Good fair (quality), bon courant. 

6. {a) {Of wind, etc.) i’ropice, favorable. Nan: Fair channel, 
clienal sain. F. wind, bon vent; vent portant. Sec also WAY 1 10. 
(b) Fair weathor, beau temps. Set fair, beau (temps) fixe. The glass 
ts at set /., le baromHre est au beau (fixe). 7. Fair lines (of a ship, 
a missile, etc.), ligne fuselce. -ly, adv. I. (Juger, etc.) impartiale- 
uient, equitablement, avee justice. To treat s.o. J., tiaiter qn avec 
impartiality. 2. (Agir, jouer, etc.) honnclement, loyalement, 
franchemcnt. To come by sth. /., obtenir qch. par des rnoyens 
honnetes, a bon titre, sk juste title. Fairly drawn sample, echantillon 
preleve conscienc leusement. 3* ( rt ) then. Once the boat wasf. under 
tvay .... une fois le bateau en bonne route. ... (/>) F: Com- 
plctement, absolument. HV were f. caught in the trap , nous etions 
hcl et bien pus. Thiy f. screamed with delight, cc fut uric veritable 
explosion de cris de joic. See also STUMP 2 2. 4* Moycnncinent, 
passableinent; assez (riche, habile, etc.). F. good seine, vin passable- 
rnent bon. It is f. certain that . . il est k peu pres certain que. . . . 
To do sth.f. 7 veil, fane qch. d’une fayon passable. 

II. fair, adv. I. To speak (s.o.) fair, (1) parler courtoisement, 
poltmeut (a qn); (ii) F: faire patte de velours; (iir) lane (a qn) 
de belles promessea. F. and softly, tout douccment. 2 .F: {Honour¬ 
ably) (Agir) losalement, de bonne foi. To play fair, jouer loyale¬ 
ment ; jouer beau jeu. He didn't ait /., il n’a pas agi loyalement. To 
fightf., laire la bonne guerre. 3. (a) F: {Completely) — faiki.y 3 {b). 
(b) Struck fair on the chin, frappe en plein menton. 4. (Eerit) au 
net, au propre, bien lisrhlenient. 5. To promise fair to do sth., 
avoir de giatides chances de faire qc h. See also niL)^ 2. 

"fair and 'square. 1. a. {a) (Coup de rnarteau, etc.) au beau 
milieu; bien assent*; (coup de fusil, etc.) de plein fouet. 

( b) Equitable, honnete. Reputation for fair and square doalmg, 
reputation J de lo\aute en affaires. It’s all fair and square, e’est de 
bonne guerre. 2 . Fair(ly) and square(ly), adv. {a) Struck tair(ly) 
and square(ly) by a shell, frappe au plein milieu, de plein fouet, 
par un obus. {b) Loyalement. I’ll tell you fair(ly) and square(ly) 
how matters stand, je vais vous due canement, sans detours, oe 
qui en est. 

'fair-copy, v.tr. Mettre (un document) au net, au propre. 
{Cf. 1 orv 1 2.) 

'fair-dealing, a. {Of tiadesman, etc.) De bonne foi; loyal, -aux 
'fair-faced, a. {a) Au term clair. {b) Beau, belle; gcnfil, 
genlille. (c) Hypocrite; a deux visages. 

'fair-haired, a. Blond ; aux cheveux blonds. 

'Fair Isle. Fr.n. Geog: Une des lies Shetland. Fair Islo 
woollen goods, bonnetene et tricots decorcs vie motifs en couleuis 
\ IS t s. 

'fair-lead, s. Nau: i. Passage m libre (pour un cordage). 
2 . I-AIR -1 I ADI'R 1. 

'fair-leader, s. Nau: I, Conduit m de drtsse. 2. Pont me 
guugce; ibaumard m \ margouillet m. 

'fair-maid, v. I. Dot: February fair-maids, peicc-neig< 
m or f im\ Fair-maid-of-Franco, renoncule / ft feuilles d’acomt. 

2. Fish: Pilchard fume. 

'fair-'minded, a. Equitable, juste, impartial, -iaux. 

'fair-'mindedness, s. Impartiality/. 

'fair-seeming, a. (Aspect) spetieux. 

'fair-shaped, a. Aut: etc: Fusele; aux lignes carcneis. 

'fair-'sized, a. Assez grand ; d’une grandeur raisonnable. 
'fair-'spoken, a. 1. (a) Qui patle louitoiseinent, doucernent, 
poliment; a la parole couitoise. (b) A la parole nuelleuse. 2. Qui 
fait de belles promesscs. Af.-s. man, un beau parleur. 

'fair-weather, attnb. a. Nau : etc: {()j craft, etc.) Qui convient 
sculement pour Ie beau temps. F: Fair-weather friends, anus m 
dcs beaux jours, amis jusqu’a la bourse. 
fair 11 , v.tr. N.Arch: Eftiler, finir, donner du fini a (la coijue), 
Aut: Av: To fair the lines of the body, of the fusolage, profiler, 
(arener, la carrosserie, le fuselage, 
faired, a. Fusele ; carene. 

fairing 1 , v. I. N Arch: Kffilement in. Av: Aut: Profilage m ; 

1 arenage m ; capotage m. 2. («) Ajoute profile. (6) F.ntoilagc m, 
game/ (du fuselage, etc.). 

fairing 2 ['feorirj], s. A: Cadeau achety a la foire. To give s.o. sth. 
as a /., A : donner sa foire a <in. 

fairish [TcariS], a. I. (Of hair, etc.) Plutot blond. 2 . ( Moderate) 
Passable, assez bon ; commr ci coinme ya. 
fairlight I'fearlait], 5 . Vasistasw; imposte (vitree). 
fairness 1 'fiorn.is), 5. I. A. G? Poet: Beauty/. 2 . Couleur blonde 
(des c heveux); blanebeur /, fraicheur / (du teint, de la peau). 

3. Equite/, honnetet & J, impartialite/. F. in trade, loyaute / dans 
les affaires. In all fairness, en bonne conscience, en bonne justice, 
en toute justice, en toute impartiality. 

fairway f'fi-.arwci], s. I. Nau: Chenal m, passe /, passage m. 


[fake up 


Depth of water in the /., piufondeur j d’eau dans ie passage. 
2. (a) Golf: Partie du parcours gazonnee, bien entretenue, et 
sans accident de terrain (oil doivent tomber toutes les balles bien 
jouees), parcours normal, (b) Ten: F: Milieu m du couit. 
fairy ['ftrari]. 1. s. (a) Eee /. The wicked fairy, la fee Carabosse. 
Th: Fairy play, Cin: fairy feature, feerie /. (b) Pej: P: Vieille 
meg^rc ; vieille fee. (f) P: — Nancy 2. 2. a. (n) Fcerique; 

de(s) fee(s). F. fingers, doigts m de fee. P\ forest, forct f de 
feerie. He opened the door with a f. key, il ouvrit la porte a l’aidc 
d’une clef magujue. Fairy godmother, (i) matraine f fee; 
(ii) F: marraine gateau. /•’. footsteps, pas legcis. She was a f. 
figure in her flimsy dress , elle avait Fair d’une sylphule dans sa robe 
diaphane. (b) liort: Fairy rose, rose f pompon. -ily, adi\ Fee- 
riquement. 

'fairy-cycle, s. Bicydette / d’enfant. 

'fairy-lamp, -light, s. Lampion m (pour decorations), 
'fairy-like, a. Fcerique ; conunc une fee. F.-l. work, ouvrage m 
de fee. 

fairy-'queen, s.f. Heine dcs fees. 

'fairy-ring, s. Ccicle m, rot id m, des fees (dessine sur i’lieibe 
par les champignons). 

'fairy-story, -talc, s. 1. Conte m de fees. 2. F: (a) Conte 
invrarsernblable; esp. histoire / de mi sere a rarontcr aux jobaids. 

I Vhat's this f.-t. you are telhng me? qu’cst-ce que tu me ebantes li\? 
That's all a f.-t., tout ya e’est de la blague. ( b) Mensonge m ; 

F: ciaque/. 

fairyland f'feoriland], s. (u) Le pays, Ie royaumc, des fees. 
(*)' Feerie /. At night the garden became a f ., Ie soir, 1 c jardin se 
tiansforma en pays enchante. 

faith ffeiU], s. Foi/. I. (a) Confiance/, croyance/. F. is everything, 
il n’y a que la foi qui sauve. To have faith in s.o., in sth., avoir 
confiance en qn, en qch. To have /. in God, avoir for en Dieu. 

I have no f. in his promises, je ne crois pas a ses proriicsses , je 
n’ajuute aucune foi k ses promesses. To pin one’s faith on to, 
s.o., sth.; to put one’* faith in s.o., accorder toute sa confiance a qn ; 
s’en rapporter a qn ; mettre ses esperances, tout son espoir, en cjcli.; 
se fier aveugiyment h qn, ik qch. They had pinned thur f. to this 
letter, cette lettrc etait devenuc leur yvangile tn. To give faith to 
a piece of news, etc., donner croyance, ajouter foi, a une nouvcllc, etc. 
On the f. of your advice, sur la foi de votre avis, m’appuyant sur 
vutrc avis, me fiant k votre avis, (b) Religion /, croyance. The 
Christian faith, la croyance des chrettens; la foi chretienne. 

It is of faith that Jesus Christ became man , il est de for que 
Jcsus-Clurst s’est fait homme. 7 o belong to the same f., apparttnir 
a la memo communion. To die in the faith, professing the laith, 
rnourir en religion; faire une bonne mort; bien mourir. 
F: Political faith, credo m politique. See also aci 1 1, akiicle* 2, 
peilnuer 1. 2. («) Fidelity / a ses engagements. To koep faith 
with s.o., tenir ses engagements envers qn. To break faith with s.o., 
manquer de foi, de parole, a qn ; abuser de la confiamr de qn. 
To give, pledge, one’s faith, engager sa foi. See also uhiai'h 1 i. 
(b) Good faith, bonne for, bdelite, loyauty /. To say sth. in good f., 
dire qch. en toute bonne foi, en (bonne) conscience. To do sth. 
it1 all good /., faire qch. en tout honneur. Bad faith, peifidie /, 
deloyaute/. Punic faith, la foi punique. Com: Purciiaser in good 
faith, acquereur m de bonne foi. 3, int. A: (In) faithl i’ faith! 
rna foi ! 

'faith-cure, (a) Gumson f j>ai la pncie laite avec foi. 
(b) Cuyrisnn par suggestion, par autosuggestion. 

'faith-healer, s. Ciuyrrsseur m qui pratique la tbc-rapeuflque 
fundee sur la priete et sur la suggestion. 

'faith-healing, s. Theiapeutiquo loncUe sill la priete et sur la 
suggestion. 

faithful ['iei('lul). I. a. Fidele. (u) (Of Jricnd, disiharge of duly, 
eti.). Loyal, -aux. To lemain faithful to s.o., to one’s opinions, 
t ester fiddle a qn, a ses opinions. F: Faithful promise, promesse 
formelle. F. memory, memoive f fidele. F. in the observant e oj .... 
fidele a observer. ... (b) (Of report, iopy , likeness, etc.) Exact, 
juste, vrai. F. translation, traduction j fidele. F. tn every detail, 
exact jusqu’au moindre detail. 2. s.pl. Fee: The faithful, les 
lideles rn ; (Islam) les croyants m. The Father of the Faithful, le 
chef dcs croyants; le cable. See also commander 2 (6). 
-fully, adv. I, Fidelemcnt, loyalement. Coir: We remain yours 
faithfully, agreez nos meilleures salutations; rccevez l’expression 
dc nos sentiments distingues. p': To deal f. scith s.o., regler son 
compte a (jn. He promised faithfully to come to-morrow, il a 
piomis forniellcment de vemr dernain ; il a firomis de venir demain 
sans faute ; il (nous) a donne sa parole qu’il viendrait demain. 
2 , (T’raduue, copier, etc.) ixactcment, fidclcment. 
faithfulness I'lciOfulritJs], s. Fidelity/. I. Loyauty / (to, envois). 

2. Exactitude/(d’un recit, d’un portrait, etc.). 

faithless [ feiBJas], a. I. InfidHe, sans foi. 2. Infidclc (to, a). 

3. Delo>al, -aux ; peifide. -ly, adi\ Deloyalement, perlrdcrnent 
faithlessness f'feiOlasnasJ, i. I. Infidelity f (to, a). 2. Dyioyaute/. 

manque m de foi. 

lake 1 ffcik], s. Nau : Plot m, pi 1 m, gl^ne / (de rnameuvre). 
fake*, v .tr. Nau: Lover (un cordage). 

fake 3 , s. F Article faux, truqwe, rnaqurlle, ou camoufle; 
rnaqurllage m. It's a f., e’est du ehique, du true age, ou du toe. Fake 
interview, interview monte d’avarice ou imaginaire. 
fake 1 , v.tr. F: Truquer (dcs calculs); maquiller (un meuble, etc.); 
alterer, adultyrer (le vin, un texte, etc.); frelater (Ie vin); dis.i* 
muler les defauts (d’un chien, etc.); maquignonner (un cheval); 
cuismer (des nouvelles). Faked balance-sheet, bilan truquy. Faked 
cards, cartes biseautees. 

fake Up, v.tr. To fako up a story to explain one's conduit, 
inventer une histoire pour expliquer sa conduitc. To /. up a P“' ce 
of apparatus, fabriquer un appareil de pierces et de morccaux. 
Horse faked up for sale, cheval maquignonne. 
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faking, s. Trucage m, maquillage m ; alte ration/, adulteration/; 
maquignonnage in (tie chevaux) ; hiscautage m (des cartes), 
faker f'feikor], s. Truqueur tit; maquilleur in ; alteratcur, -trice; 
faussaire mf. 

fakir ffa'kuar, 'feikior], s. I. Fakir tit. 2. U.S: F: Your doctor 
is a good deal of a fakir, votre medeein a pas mal du charlatan. 
Falash as [fu'la'wz], s.pl. Ethn : Falaschas in. 
falcate j'falkeit], a. Nat. Hist: Falciform**, falquc. 
falchion ('fo:I$(o)n], s. I. Archcol: Fauchon tit. 2. (a) A: Cimt- 
terre in. (b) Poet: Glaive in. 
falciform f'falsifoirm], a. Anat : Fnlciforine. 
falcon ['fo:(I)kan], s. (a) Orn: Faucon m. ( b) Ven : Faucon 
femellc. (f- tfrcfl, TIMH fl. Iomm^ /., fauconncmi in. Peregrine 
falcon, (faucon) p&leiin m. Ven: Falcon house, fauconncrie /. 
See also s'l one fat con. 
falconer poikonar], s. Fauconnier in. 

falconet ['fodcDnetJ, j. l.Artil: A: Fauconneuu in. 2 . Orn: Fal- 

conelle /. 

falconry ['fo:(l)kanri], s. Fauconncrie/. 

falderal [faldo'ral], falderol [folda'r.)!]. I. ( Rejiara ) I.aniairt*. 
2. s. A: Habiole /; colihchet m. 

faldstool f'fo:ldstu:lj, s. Ere: I, Siege in d’evcque (sans atcou- 
doirs). 2. Pric-dieu m inv (d’un souverain, lors du saerc). 

Falcrii ("fa'liwiai]. Pc.n. A.Geog: Fa 1 cries. 

Falcrnian [fYTlo:rni.in], a. A.(jtog ; De Falcrne. Rom Ant: Fa- 
lernian (wine), falcrne in. 

Faliscan jfu'lisknn], a. (J s. A.Geog : Falisquc (mf). 

Falkland Islands f'farkbnd'ailondz). Fr.ii.pl. Grog: I,e files) 
IVJalouincs f, les lies / halhland. 

fall 1 (fo:ll,r. I, (a) Chute/(d’un coips, d’un avion, etc.) ; dcscentc/ 
(d’un marteau, etc.). Th: Chute, baisscr in (du ridcau). To have, 
F: to gel, a fall, fairc une chute; tomber. F: To rido for a fall, 

(i) aller cn casse-cou ; (n) (of ministry , etc.) aller au-devant de la 
d^fnite; ne demander qu’A toinber. He i3 riding for a fall, 
d court A un echec; au bout <lu fosse la culbute. See also 
PRIDE 1 i. (b) IVr: (i) Chute (d’un luttcur); (ii) reprise / 
(d’assaut). F: To try a fall with s.o., luttcr avec, s’essayer coniie, 
qn ; F: rompre une lance avec qn. (c) (Placo of) fail, point m de 
chute. Golf: To watch, mark, the f. of the ball, guetter le point de 
chute de la ballc. (d) Quantity tombee (de neige, de pluie). 'There 
has been a heavy f. of snote, of rain, il est tornbe bcauroup de neige, 
de pluie. (e) Hush: (i) Agnelage in, agnclcment in, imse j bas 
(d’agneaux). (ii) Agnclee /, xentree /, porlcc/. 2. (a) The fall of 
day, la chute du jour. At f. of day, a la tornbcc, au toinber, du jour. 
The f. of the year, le d^chn de 1 ’annee ; Poet: la chute des feuilles. 
(b) A. & U S: The fall, I’automru* in or f. 3* (a) Usu. pi. Chute 
(d’eau); cascade f, tatara cte f. The Doubs Falls, le saut du Doubs. 
The Victoria Falls, les chutes de Victoria. See also Niagara. 

( h) llyd.F: Colonne f d\au; hauteur f de chute (d’un barrage). 
F. between the teat and the zcater-zchrel, saut m du moulm. 
4. (a) Dec rue /, haisse / (des eaux); reflux m, jusant m (de la 
marcc); pentc f, iruiinaison / (d’unc route, etc.); diminution / 
(de poida, de pouvor, etc.); baisse, des* elite/, chute (du baro- 
metre, etc.); baisse, abaisseinent m (tie la temperature); cadence/ 
(de la voix). El.E: Fall of potential, baisse de potcntiel (perte de 
charge ou chute de tension) (b) Dt mvcllation f. N.Arch: Fall of 
the dock, ravalement m du pont. (c) Com: Fin: Haisse (des prix, 
des actions), lleaiy f., forte baisse ; dibaclc/. F. of the currency, 
depreciation / de la rnontiaie. F. in wheat, in the bank rate, baisse 
tics bits, du taux oflicicl (ti’eseompte). F. in prices, abaissement, 
chute, de prix. St.Exch: Dealing for a fall, operation f a la baisse. 
To buy on a f., acheter A la baisse. (d) Med: Fall in resistance of 
the organism, flechissenirnt m de l'oigamsme. 5. Perte /, ruine / 
(<!e qn). Fall from grace, dec 1 .canoe/. The Fall, la chute de 1 ’hommo 
6. Chute (d’unc place forte); dec hcancc (d’un empne, eti .); 
renversement in (d’un gouvernement, etc.). The fall of Troy, la 
chute de ’Pioie. 7. Fboulcment m, cboulis m, ecroulemcnt m, 
tornbcc / (dc tcire, tie rocher). 8. (a) Cost: (1) Voile in, \oilette/. 

(ii) Fall of the collar, tornbant m du col. (b) Finn: Flange / en tun* 

1 h* tayori de bibhotlieiiue). 9. A’i m: The falls, les garmts m (tics 
t rrhaications). Man the falls I elongez les g.irants ! It). F>>r : 
(jj Fall(-notch). entaille f de cluection (clesignant un .11 bit- a abatfie). 
(11) NunibiT m d’aibrcs abattus ; abattis m. 

'fall-block, s. Nau: Poulic l mu!>ilc *tl«» j 

'fall-leaf, U.S : Abattant m (de table). j 

'fall-piece, *• Cost: U.S: Pont m (de pantalon a pont). 
'fall-pipe, v. Const: Dcscentc f (de goutticre). 
c ^ a ^i"trap, s. Ven: Assoinmoir m. t 

* 311 % v.t. (/>./. fob [ fcl] ; p.p. fallen [failan]. Conj. with 'hare and 
Lit: with l be % ) Toinber; A: choir. I. (a) To fall to the ground 
(front on high), toinber A tone. To fall off a ladder, to iall (down) 
from a ladder, toinber d’une tfthelle, de sur une echelle, a bas 
d’une Echelle. To fall down a precipice, tomber du haut d’un 
precipice. To f. down a well, tomber dans un pints. To fall out 
of the window, tomber par la fenetie. To fall on one’s feet, 

(i) (re)tombei sur ses picds ; tomber d’aplomb ; (11) F: avoir de 
k* chance, de la veme ; (111) trouxe: un emploi sohde et durable. 
To fall into a trap, donner dans un piege. To fall into s.o.’s hands, 
tomber entre les mams de qn. See also clutch 1 i. lo f. again , 
retornber. To let fall a plate, laisser tomber une assiette. To let 
/• the curtain , baisscr le ridcau. To let f. a perpendicular to a line, 
abaissei une pelpendiculaue a une hgne. To let t. a tear, a word, 
Jaisscr ^chappei une larnic, un mot. Night is falling, la nuit tornbe ; 

>1 sc fait nuit ; le jour baisse. When night had fallen, a la nuit tombee. 
*yp " Proof that falls well, ^preuve / qui rep^re bien. (Of type) To 
fall out of place, chevaucher. (/>) Astr : (Of star) filer, (c) (Hang 
dozen) His hair fell to his shoulders, scs chcveux m 1111 pendaient, lut 
descendaient, jusqu’aux <^paules. His beard falls oz'er his chest, 
sa bar be descend sur sa poitrine. Collar that falls upon the shoulders , 


col in c,ui se rabat sur les epaules. Dress falling freely, robe/ h lignes 
tombantes. (d) Hush: (Of lambs, calves) Naitre. («•) Christmas 

falls on a Thursday, Not! tornbe un jeudi. 2. (From standing or 
perpendicular position) (a) To fall to the ground, tomber par terre • 
(of horse) s abattre. To fall full length, tomber dc tout son long’ 
de toute sa hauteur; F: s’aplatir par terie; se plaquer, s’atraler’ 
par terre. To fall in a heap, s’aflaisser. To fall on one’s knees’ 
toinber a genoux. He fell at my feet, il vint tomber a men picds! 
To fall in a fit, tomber en convulsions. See also msn ujes. To fall 
on one’s sword, se jeter sur son epee. To fall by the sword, perir 
sous 1 ^pee. Those who Jill at Agmcourt, mix qm tombt-rent A 
Azmcourt. Two elephants fell to my gun, j’abattis deux elephants. 
To fall (to temptation), suttoinber a la tcntalion Si e also stanik I. 4. 

(b) (Of building) (_rouler, s’c* louh'r, s’eflondi t. To fall to pieces, 
tomber en morceaux. See also pin h 1 i, iu , ‘ 1. Cr: 'Ihe first 
wicket fell at ten, le premier gun het fut lei rise a dix points. 

(c) ll hen Luge fell, lotsque l^iege capitula. J he Government has 

fallen, le Mmhiire est tornbe, a ete renveiso, F‘ a saute, a fan la 
culbute. 3. (lo sink or subside") (a) (Of tide, barometer, itc.) 
Descendre. baisscr; (of wind) tomber, s’;.pa>sei. s’abati re; (of sea) 
(se) calmer. A au ; ealmir ; (of flames, prue, weight, etc.) diminucr ; 
(oj price , exchange, etc.) baisscr. se dep-etu-i, subir une baisse; 
(of value) s’a\ 1I11. F: His stock is falling, son credit esi en baisse ; 
ses a* ttons baiss* nt. His temperature is Jailing, sa tempeiature 
s atrusse. Hie lluimomttcr has fallen ten degrees, le theimometre 
a descendu de di\ deg;es (b) (()j ground) Aller cn pente ; s’liicliner, 
Mth: (Of curve) l_)e*. mitre, i he gpound falls towards the nzn r, le 
terrain descend, s’ahoisse, \eis le fleuw*. Her ©yc*. fell, rile 
baissa les yeux, les paupieies. His face fell, hguie s'.illongea. 
My spirits fell, je ptidis tout couiape. ( ) i\au: (OJ ship) To 
fall to leeward, tomber sous le vent Ve ,d\o asiirn 1. (d) To fall 
from one’s position, dechoir de sa position. To fall from one’s 
high position, tetomher du falte. Having fallen from his high 
renown he wilhdirzv from the world, d«'« h de sa renommee il se 
retira du monde. To fall in esteem, d*\ hull dans 1 ’estime (du 
public). To fall in s.o.’s estimation, pm die dans l’estime de tjn. 
B . Hozv art the mighty falb n! cormiunt sont tornbt's les hornmea 
forts I See also hum f 1 z. (e) (Of adherents, etc.) To fall from 8.0., 
abandonner <jn; delaisser qn. 4. (<7) A shaduze fell on the wall, 
une ombre se projeta sur le mur. The light fell (up)on his face, 
il avait le visage au join, a la lurnicrc. The sunlight falls on the 
peaks, le soleil rlonne sur les cimes. A ound fell (upjon my ear, 
un son fiappa rnon orcille. The accent falls ( u»)on the last syllable, 
l’aecent tornbe sur, frappe, la derniere s>llahc. (b) To fall upon 
s.o.’s neck, on one’s food, se jeter au con de qn, sur la nourrituie. 
To fall (up)on the enemy, fondre sur, attaejuer, l’ennemi. (r) The 
catastrophe fell on many people, la catastrophe atteigmt bcaucoup 
dc peisonnes. Vengeance fell upon them, la vengeance est tomWe 
sur eux. Suspicion fell on him, les soup^ons letomhcrent sur 
lui. His death zvill f. heavy upon his family, sa mort sera un rude 
coup pour sa f.imillc (d) (UJ river) Dehotit her, se jeter (dans 
la mei, etc.). The Churn falls into the Thames, le Churn se jette, 
se dextrse, tornbe, dans la Tamise. 5. (To come by right, 
design, or chance) (a) To fall to s.o.’s share, eihoir (cn partage) 
a c|n. Share that falls to the heirs on the father's side, part 
devolue a la ligne pateinellc. See also 1.01 1 ('barges falling on 

a legatee, charges impost* ' a un legatairc. The tennis championship 
falls to America, le ch.uui>ionnat de tennis eehoit ii I’Ainemjwe. 
Honour that falls to me (by right), honneur m <1111 me revient (de 
droit). The blame falls upon . . ., le blame retomhe sur . . .; 
1,1 fautc doit en etie imputtc a. . . . The responsibility falls on me, 
toute la lesponsabihte retomhe sur moi. Duties that f. on s.o., 
devoirs in qui lncombcnt a qn. 'Ihe duties that f. to the Court, les 
functions / dorr la cour est investie. It tails on me to . . ., e’est 
a moi qu’nicombe It lathe de. ... It does not f. to me to . . ., 
il ne in’appartient pas tie. ... It fell to me to break the tuzvs to him, 
le devoir m’cchut de lui apprendie la nouvclle. 'The most thankless 
fade that can f. to s.o., la tathe la plus mgiate qui puisse et hoir a qn. 
These facts fall under another oategory, ccs faits enticnt, se 

tlassent, se rangent, dans une autie categoric. The c/urstion falls 
naturally into four sections, la question se dixi.se en quatre parties. 
This does not fall within my province, ceii n’est jias de rnon 
domame, ne icntie pas dans rues functions. That does not f. within 
our agreement, cela n’entre pas, n’est pas onnpris, dans ntitre 
tontiat. It falls within arluL 10, cela lent it* dans, relive de, 
1 ’article 10. Credits falling into the budget, credits afieients au 
budget. The invasion penod falls latn , la periode ties invasions vient 
plus taid. (b) ((>I pets.) To fall under s.o.’s displeasure, encounr le 
dcplaisir de tjn. To fall undor s.o.’s power, (1) tomber au pouvoir 
dc t]n ; (ii)etre assuietti au pouvoir de (jn. To fall undor suspicion, 
sc tiouver, dcxcmr, l’objct des soups011s , dexemi suspttt To fall 
across s.o., renctmtrer qn par hasard. To fall on a means of doing 
sth., tiouver un mojen de fairc qch. To fall into conversation 
with s.o., entrer en. her, conversation axcc tpi. To fall on evil days, 
avun des jours de malheur ; F: tombei dans la debme. See also 
1 INF* 4 sTFP* 2. B: And fell among thieves, et «1 tomba entie les 
mains ties voleurs (r) I soon fell into their ways (1) je me sins ite 
accoutume a leur maniere dc fairc, a leurs habitudes; (11) I tus 
bientot appns la inut.ne ; feus vile fait de prendre le content, do 
me met,re a la pa K e. To fall into a habit contractor une htth.lude 
To fall out of a habit, pcidrc une habitude axec Ie temps lo tail 
into error, etre induit en eneur. The custom fell into abuse, la 
coutume degenera en alms. AVr also AimhAR, 1, ulcay i, uisnsh 2 
LOVE 1 2 6. Pud. (a) To fall + ad, To fall sick, devemr malade, 

tomber — (txc ^t \To fall vacant, sc trouver vacant See also 


omber malade. (Of post) To fall vacant sc trouver vacant 
ASLFFP, HUF 1 I.FIArM. 3. FOUL 1 I. 3. ILL I. 2, SHOP 1 IT 1 . 3. (b) To fall 
a victim to . . devemr victimedc. . . . See also vn\\ 1, victim 2. 
7. (To begin) To tall to sth., to doing sth., se mettre a qch., a 
fa ire qch. They fell to work (again), ils sc (rc)mnent au travail, 
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& Toeuvre. He fell to abusing me, il se mit a m'injurier. Lit: One 
night I fell (to) thinking of the past, unc nuit je me suis mis & refl< 5 chir 
sur le passd, mes pensees se tourn^rent vers le passe. He fell again 
to thinking, il se replongea dans scs pensees. He fell a-sobbing, 
d se mit a sangloter. 8 * Tan: (Of hides) S’assouplir. 

fall about, r.i. Tomber de cote et d’autre. 

fall away, r.i. I. (a) (Of ground, etc.) S’aflaisscr brusquement, 
s’abaisscr; (of hills, etc.) cesser, (b) F: After doing so zctll you 
must not /. an'ay, apres avoir si bien travaillc il ne iaut pas vous 
lelacher. 2. (a) (Of soldier, follower) Deserter; faire defection. 
Theol: Apostasier. To f. azvav from s.o., sth., se detacher de, aban- 
donner, qn, qch. (b) In such a crisis all prejudices f. away, devant 
une tt lie ci ise, on laisse tie cote, laisse la, tous ses piejuges. 3« To kill 
away in flosh, maigrir. His face has fallen away, son visage s’est 
emacie ; ses joues se sont ereusees. 

falling away, s. I. (a) Alfaissement m brusque (de terrain). 

( b) F: Let there be no f, azvay from this standard, qu’on ne retombe 
pas A un niveau inferieur. 2. Defection / (de partisans). 
Theol: Apostasie /. 3. F. away in jlcsh, arnaigrisscment m, 

emaciation /. 

fall back, v.i. I. Tomber en arriere, a la renversc. 'To /. hack 
on the cushions, letomber sur les eoussins. 2 . (a) Mil: (Of outposts, 
of troops in combat) Se replier; reculer. To f. back upon a foicst, 
in a southerly duection, se rabattie sur une foret, vers le sud. To f. 
back a pace, reculer d'un pas. (h) F: Failing meat ?ce fell back on 
vegetables, faute de viande il nous a lallu nous rabattre, nous 
rattiaper, sur les legumes. To have a sum put by to f. back upon, 
avoir une soinme en leserve comme en-tas. To f. hack upon one's 
thoughts, se replur sur soi-meme. To /. back on lies, sc refugicr dans 
les mensonges; retourir, avoir recours, ail mensonge. You can 
always f. hack on me, en derniere ressource vous pouvez compter 
sur nun. He always falls back on that, e’est son epee f de chcvct. 

falling back, s. Mil: Repb m, replicment m, reLulade /, 
retraite/. 

fall behind, v.i. 1. S ’arrierer, tester en arriere. Rac: Sc 
laisser distancer. els they were talking business, I Jell behind, t onunc 
ils parlaient affaires, je ralentis un peu ma marche. 2. (Preposi¬ 
tional i/w ) To tall behind s.o., sc laisser depasser, se laisser devancer, 
se laisser distancer, par qn. 

fall down, v.i. I. Tomber a tcrie, par terre. To fall down 
before s.o., se prostciner devant qn. Kings falling dozen before Thee, 
les rms des nations devant toi prosternes. 2. (a) (Of building, etc.) 
Crouler, s’eciouler, s’efTondrer. (b)U.S: F: (Of pers., plan, etc.) 
fcchouer, (of plan) faire la eulbute ; (of play) faire lour. Sell: I fell 
dozen in maths., j’ai etc tceale pour les maths ; j’.u sethc cn maths, 
fall-'down, s. IJ.S: I. Ahattant m (d’un piege, etc.). 

2. (a) Di’gnngnludc f, t ulbute/ (d’un financier, etc.), (b) hour m ; 
ether m 

fall for, v.i. (Prepositional use) IJ.S: I': I. 'Tomber aniouteux 
tie (qn) ; adopter (un projet, etc.) avee enthousiasme. He alzvays 
falls for a pretty face, il succombe toujouis a Tat trait d’un job 
minois. 2. He fell for the trick, for it, il s’y laissa prendre. 

fall in, r.i. I. (a) (Oj building, roof, etc.) S’eerouler, s’eflfondrcr ; 
(of trench) s’ebouler. (b) ((Jj mouth) S’aflaisser, rentier ; (of cheeks) 
se cieuscr. 2. Mil: Former les rangs ; se mettle en tangs; s’ah- 
gtici ; se 1 assembler. Fall ini a vos rangs ! en tang I rassemblement ! 
(OJ single soldii r) J'o f. in again, rentier dans les rangs. v.tr. F: To 
fall in a troop, mettre les soldats en rang. 3. (a) (Of lease, etc.) 
Kxpircr; (of land) devenir disponible. ( b) (Of debt) Arriver a 
eeheance. 4. («) To fall in with, rencontrer, fane la rencontre de 
(qn). At Paris 1 fell ttt zvith X, a Paris le hasard me lit reneonlrer X. 
(b) To fall in with s.o.’s opinion, sc tanger, se 1 (informer, a l’avis 
de qn ; entiei dans les vucs de qn. I am prepared to f. m zvith you) 
way oj thinking, je \eu\ bien m’eii remcltie a votie hiv<>n de von. 
To f. in with a re past, aciY-dci, rt pond re, a une lequete, 
a one demande. l'o f. in with a proposal, accepter une 
proposition. Jo J. in with an a)range mint, se picter a on 
accoromodement. (c) (Of plan, etc.) To f. in zvith . . tadier 
avee. ... 5. F: 1 fell in for /,ioo, il rn’est tombe do 1 icl £100 

(comme part d’heritage, etc.). 

'fall-in, s. Mil: Rassemblement m. To boat, sound, tho 
fall-in call, battre, sonner, l’appel, le iassemblement. 

falling in, s. I. hboulement m, ocroulement m. ellondie- 
rnent m (d’un bailment, d’une tranebee); aflaisseinent m (de la 
bouehc). 2 .Mil - Rassemblement m ; format ion J des rangs. F m 
directly in column of fours, rassemblement en eolonne par qualic. 

3. Kxpnauoii J (d’un bail, etc.); eeheance / (d’une dette, etc.). 

4. (rt) Rencontre / (zvith s.o., avee qn). (b) Acquiescement m 
(zvith sth., h qch ); acceptation f ( zvith sth., de qch.). 

fall off, v.i. 1. His hat fell uff, son chapeau tornba. 
2. Nau : Abattre sous lc vent; faire une abattec; arriver. To f. off 
(the wind), tomber en travers du vent, sous le vent. Let her fall off I 
laissez armei ! 3, (Of followcts, etc.) Lacher; fane defection. 

4. (a] (Of profits, attendance) Diminuer; (of speed) ralenlir, de- 
croitre ; (of zeal) se rclacher. The takings are falling off, les recettes/ 
diminuent. (b) (Deteriorate) Dcibnei ; (of skill, talent) baisser; 
(of flowers, colours, beauty) passer His talc nt is falling off, son talent 
Mcchit. lndustiy that is falling off, industric f qui depen t. His 
popularity is falling off, sa popularity baisse. 

falling off, I, Chute/(des feuilles). 2. Nau: Abattec/, 
arriver f. 3 « Defection / (de paitisans). 4. Diminution/, deeroissc- 
ment m (de ehilfres, de taux, etc.) ; ralentisscment in, decroissarice/ 
(de vitesse); llc< hissement m (de talent); decheance f, deelin m 
(de pouvoir, de popularite); ralentissernent. relachement m (de 
/ilc); deperissenient m (d’unc Industrie); ralentissernent (de 
commandes, des affaires). F. off of business, (1) dcsachalandage m ; 
(ii) ralentissernent des affaires. The number of passengers shoivs a 
slight f off, le nombte des passagers a un peu llechi. 

fall out, v.t. I, Tomber dehors. 2. (Of hair) Tomber. 


3. (a) Mil: (i) Quitter les rangs, quitter son rang; (ii) rompre les 
rangs. Fall out! rornpez (les rangs) I v.tr. F: To fall out a man, 
permettre un homme de quitter les rangs. (b) Navy: Rompre es 
postes (de combat, etc.). 4. Se brouiller, se facher (zvith, avee). 
To have fallen out zvith s.o., 6tre brouille avee qn. They have fallen 
out , ils sont mal ensemble ; ils sont laches. 5- Se passer ; advenir. 
Things fell out zvell, les choses se sont bien pass^es, ont bien tourn£. 
Itnpers. It (so) fell out that . . ., il advint que . . . ; il arriva quo. . . . 

falling out, s. I. Chute / (des cheveux). 2. Querelle /, 
brouille/, brouilleric f. 

fall over, v.i. I. (Of pers.) Tomber i\ a renversc; (of thg) se 
renverscr, etre renvers^. 2. (Prepositional use) To fall over an 
obstacle, butcr contte un obstacle et tomber. F: People were 
falling over each other in their desire to help him, e’etait a tjui lui 
viendrait en aide. Publishers zvere falling over each other for his nezv 
book, les editcurs se disputaient avee acharncment son prochain 
livre. P: He was jailing over himself in his anxiety to please her, il 
faisait tant et plus, il se rncttait en quatre, pour lui plaire. 

fall through, v.i. (Of scheme, etc.) Ne pas aboutir; echouer, 
..vorter , n’arriver a rien ; s’elfondrer ; F: lumber a, dans, Teau 
The duel fell through, Taffaire a t^te arrangee. 

falling through, A-. Avortement m, efTondrcment m (d’un 
projet, etc.). 

fall to, v.i. I. (Of gate, etc.) Se (rc)fermer. 2. (a) Se mettre 
a I’teuvre, an travail, (b) Entamer la lutte ; s'y mettle (e -i-d. ii se 
battle), (c) S’attaqucr au re pas. Now, gentlemen, fall tol aliens, 
messieurs, tomment,ons (lc repas); F: attaquons ! 

fallen. I. a. (a) F. leaves, feuilles tombees. ( b ) Fallen humanity, 
Thumanite deebue. Fallen woman, F: fallen angel, femme dechue, 
lille pet due. (c) JJte f. king, le roi dcchu. 2. v. The fallen, les 
morts m (sur le champ de bataillc). 

falling', a. (Of darkness, lines of garment, etc.) Tombant. 
Ph : Falling body, corps m en chute See also star 1 i. F. tempera¬ 
ture, temperature f en baisse. ('om: Falling market, marche orient^ 

^ la batsse, avee tendance a la baisse. Av: Falling-loaf roll, 
deseente / en leuille morte. 

Talling-sickncss, 1 A: fquleps e J ; mal eaduc ; haut 
rnai. 

falling", v. r. (< 7 ) Chute f; deseente f (d’un mat teau etc.). 
(b) Abaissemcnt m (dc piixl; baisse / (de prix, des taux, du 
baromctie, etc.); avilissement m (dc la valour de qch.). 
2. Med: Deseente (de .a matrice). 3. Ivboulement in, ccroule- 
ment m (de terre, etc.). 

fallacious ffn'leiSosJ, a. (OJ argument, promise, etc.) Fallaeieux, 
trompeur, -euse ; (espoir m, paix f) illus<nre. F. dedut turn, deduc¬ 
tion erionee. F. syllogism, sophisme m. -ly, adv. Fallacteie ement, 
erronement, troinpeusenunt. 

fallaciousness [ftfTeiS-'i'Uias], ,v. I'aussete f, carattere errone, 
illusoire (d’un argument, etc.). 

fallacy [Tahsi], s. I. Log: Sophisme in, paralogisme in ; faux 
raisunncinent. F: A current fallacy, une erieur 1 ourante Art: The 
pathetic fallacy, fausse mteipnf-tatiun de la nature lorsqu’on la 
1 ontemple sous le coup de fortes emotions. 2 . — PALI Al lot sN’RSS. 
fal-lals [faTalz], s.pl. F: Falbalas in, coldichets in. 
fallen. See I ai.l 2 . 

faller fTailor], s. I. Cclui qut tombe. 2. ui) Tex: Faller(-wiro), 
baguette / (d’un mtTiet A filer), (b) pi. Min: Fallers, laquets in a 
abaisseinent (de tage). 
fallibility ffalTbiliti], s. Faillibihty /. 
fallible Efalibg, «. Failbble. 

Fallopian [faToupnn], a Anat: (Ligament, trompe, etc.) dc 
iMlI-.pe. 

fallow 1 ['falo]. Agr: I. v. Jaebere /, friche /. 2. a. (O/ land) 
AHriche; en friche; en ja chert-, en repos. To lie fallow, etre en 
jathere; etre, roster, en fiiche. 'To become /., s’afTricher To let 
a field he, rest , f., aflr-cher, laisser re poser, un champ J'u ay land t., 
mettre la terre en jachcVe (Of land) J'o be laid f., retomber en friche. 
F: Mind that lies f., esprit intuitive, F: reste en friche J'o plough 
(up) /. hind, jacherer. 

'fallow-break, s. r Agr: Sole f en jar here. 
fallow* 1 , v.tr. Agr: r Fcrouter, jacheret, defricher (un terrain). 

fallowing, ?. Kcroutage m, dehuhagt* m, mise / en j achy re 
(d’un terrain). 

fallow 3 , a. (Of colour) Fauve. See also nn.P. 
fa 11 own css I'falomsl, .v. Inruliiue / 

fallway [Toilwei], V. Trou m de levage (clans un plancher). 
false [IdIs], a. f aux, f. fausse. I. ( Incorrect) F. idea, idee eironee, 
fausse. False news, fausscs nouvelles. The tiezvs has proved f. , la 
nouvelle s’est av-yree tausse erronee, ne s’est pas conhimee False 
report, F: canard m. F. judgment, jugement iaux. False modesty, 
fausse delicatesse. False shame, fausse honte. To take a false step, 
lane un faux pas, F: un pas de clcrc. False weight, poids inexact. 
Ind: False motion, fausse mameuvre. F. stroke, coup manque, rat£. 
Turf: etc: False start, faux depart. To be in a false position, se 
tiouver dans une position fausse. To put a /. interpretation on sth., 
interpreter qch. a faux; donner une fausse interpretation a qth. 
A)b: False ring, anneau incoinplet. Mus: False note, fausse 
note; F: couac m. See also alarm 1 i, imaui-: 1 2, imprisonmint, 
LJtJUT 1 1, quantity 3. 2 . ( Mendacious ) Rerhdc, mfidele; (oj 

promise, etc.) mensonger F: False to the core* faux comme un 
jeton. F. to honour, iraitre a Thonneur. F. lover, utnant m perfide 
F. balance-sheet, faux bilan. To be false to one's husband, trornpei 
son mari. He has been f. to his votes, il a ronipu ses va-ux. False 
witness, faux t^mom. To bear false witness, rendre faux teinoignagc. 
False accusation. Jut: denunciation calomn'euse. That's as /. 
as can be! e’est faux et archifaux I False swearing, parjure in. 
See also colour 1 4, 5, pretence 2. adv. To play s.o. false, trahir qn ; 
faire une perlidie a qn ; commettre une dyioyaut6. Events played 
him /., les evencmcnts m trahirent ses csperances. His memory 
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played him /., sa m&noire Pa mal scrvi. My memory never plays me f. 
j’ai la mdmoire sftrc. See also ring 2 i. 3. (Sham) (Of hair, etc.) 
Artificial postiche; (of action, tears , etc.) feint, pretendu, simule; 
(of appearance) mentcur; (of document, etc.) forgd; (of coin , seal, 
etc.) contrefait. Mil: False attack, fausse attaque. False godsi 
faux dieux. False toeth, hair, fausscs dents, faux cheveux. Piece 
of f. hair , chichi m. False edge (of word), rontre-pointe / (d’un 
sabre). False bottom, double fond (d’une boite, etc.) ; faux fond ; 
fond intermediate. Civ.Pi: False works, ctaiement m, echafau- 
dages mpl. See also colour 1 4, cork 1 3, 1 hon i 1 I. 3, hkm 1 2, kf.f.i. 1 1, 
MFMHKANK, OAT i, topaz, tijok* I. -ly, adv. Faussement. 1 . To 
interpret sth. /., interpreter qeli. a faux. 2. Alcnteusement; 
per fide ment. 

false-'heartcd, a. Pcrlidc ; trait re, f. trait resse. 
false-'heartedness, s. Fcrfidic /. 
falsehood f'folshuul], s. I. («) Faussctc f (d’un biu.it, etc.). 
(h) Le faux. To distinguish truth from /., distinguer le vrai d’avee 
le faux; distinguer le vrai du faux. 2 . Mensonge m. To tell a /., 
fane un mensonge ; mentir. To spread all sorts of falsehoods about 
?.o., fane court tonics suites de mensonges, de fauisetcs, sur le 
i omptc dc qn. 

falseness ['folsnas], s. I. FYiuxxclc J (d’un rappott, etc.). 2. (a) lufi- 
delite J (d’un amant, etc.). (/>) lmmbeiic/. 
falsettist [foTsctist], Mus : (Pers.) Fausset m. 
falsetto [fal'seto]. I. s. & attrih. Mus: Falsetto (voice), (voix/) 
de tele, dc fausset. F: To laugh in a high falsetto, me d une vuix 
de lausset. 2. .v. (Singer) Fausset m. 1 

falsification [folsifi kei$(a)n), s • Falsification / (des fails, drs I 
comptcs); alti'iation / (d’un textc). | 

falsifier f'folsifamr], Fal-ibeateur, -trice (de comptes, etc.). ! 

falsify ('folsifaij, v.tr. (falsilied; falsifying) I. Falsiliei (un docii- j 
ment); fausser (un hilan); adulterer, altirer (un textc, etc.); j 
denaturer (des f.uts, etc.). 2. (a) Prouvcr la faus c etr de (q« h ). I 
(/1) Trotnper (un espoir). To f. a prophecy, lendie une pit'dii lion 
\aine. Our fears wire falsified by the event, I’cvrnemcnt m a duin 1 it 1 , 
nos eraintes. ^ 1 

falsity f'filsiti], s. Faussctc/ (d’une doctrine, etc.). To p'md 
the f. of a police report, s’liisctite en faux tuntie un pjo<« s-veil. il. ! 
Falstaff [Tolstnif]. Pr.n.m. F: An old FalstalT, un vieux paill.ud. 

(Pcisunnage du Henri l\ de Shakespeaie.) 
falter ['foltor], I. v.i. («) [Of vane) Heritor, tiembler, se troublei, 
n’altc'icr. He faltered in his speech, sa \oix se trouhla; il eut un 
moment d’hesitation, (h) (Of pers.) Vat lllei, chanecltr. (f) (Of pers. 
or coinage) Defaillir; P': llaneher. Once he had made up his mind 1 
he never faltered , une fois sa uci lsion prise il n’hesita plus. 
2. v.tr. Diie (qch.) d’une voix hesitantc, treiublantc. To lalter 
out, forth (an rxttise, etc.), halhutier (une excuse, etc.). “ ) < s,” he 
faltoed, "oui,” halhutia-t-il, dit-il d’une voix tiemhlantc. To f. 
through one's lesson, bt'gavir sa le^on ; aiiunnu sa hv>n. , . . \ 

faltering 1 , a. I. (Of voiie, etc.) Hesitant, tnmhlant, trouble.! 
To \ptah in a f. voice , purler d’une voix tremblante, mal assorte j 

2. (Of legs) Vacillant, chancelant, flageolant. He came for.'.aid 
with f. steps, il s’avan^a a pas chantelants, d’un pas mal assure. 

3. (Of towage, numory, etc.) Dcfaillant. -ly, at le. I, (Parlcr, itcA 
d’une voix tremblante, trouhlee ; en hesitant. 2. (Marther, etc.) 
d’un pas vacillant, chancelant, mal assure. 

faltering’, s. I. Alteration f (dc la voix); hesitition /. 
2 . \ acillation /. 

fame ffeirn], s. I. (a) Rennrn tn, rcnummtV /, reputation /. Loir 
of /., amour m de la cclibritc. The f. of las deeds, le hunt de st*s 
exploits. To win lame, se fane un grand nom ; atreindie la gloire. 
He had no f. at any game, il ne bnliait pas dans les spoi ls. Titlos 
to fame, titres in de globe. Ill fame, mauvaise reputation. Of good, 
ill, fame, bien, mal, fame. House of ill fame, maison mal fainte; 
lieu mal fame; mauvais I leu. (b) Myth: T.a Renonmiee. Lit: The j 
House of Fame, le 'Temple tic Memoire. 2. cl. if Lit: Fa iiimcur 
puhlique. 

famed [feimd], a. I. t'eltbre, lenomme, fameux; bien eonnu, en 
remnn. To bo famed for sth., etre icnommc, bun eonnu, pour tjth. 
He became /. as a weather prophet, il s’est fait une imputation d’oiacie 
du temps. 2 . Well-famed, bien farntk See also IT 1 -famld. 
l'anicnnian (fVmcnian], a. Oeol: (Ktage) famenmen. 
familial [fVmiliol], a. filed: (Of complaint) Familial, -aux; tie 
fa nolle. 

familiar [fVTmiljarJ. I. a. (u) Familier, intime. To be familiar, 
on familiar terms, with s.o., etre familier, vi\rc famiherement, en 
user famiherement, avoir des rapports d’intimite, aver qn 'To be on 
very f. terms with s.o., F: etie a tu et a toi avec qn. 1 oil are rather 
too /., vous picnez trop tie privaut^s. ( b ) Familiar spirit, demon 
familur. (r) (Of thg) Familier, bien eonnu; tie connaissance. 
Familiar face, figure / de eonnaissance. Amid f. surroundings, en 
pays dc connaissance. It strikes one as f., tela fait Teffet du deja vu, 
du dcj 4 entenilu. Expo iment f. to engineers, experience famihcic 
aux ingenicurs, bien connue des ingenieurs. Familiar phrase, 
cliche m. To bo on familiar ground, etre sur son tcriain. His voice 
sounded familiar to me, il me sembla reeonnaitre sa voix. 
(d) (Of pers.) To be familiar with sth., etre familier avec qch. ; 
connaitre qch. I am not f. with this tool, je n ai pas 1 habitude de 
cet until. / use books with which J am f., j’ai recours aux livres qui 
me sont familiers. This author has made us f. unth them , cet auteur 
nous les a lendus familiers. To grow familiar with sth., s habituer 
a qch.; s’accoutumer a qch.; sc famibariscr avec qch. To make 
oneself f. with a language, se farnihariser avec une latigue. To be f. 
with the customs, £trc an lait, an couiant, des usages, (c) A : (C.erde, 
etc.) familial, -aux, de (la) famille. 2. s. (a) Pel.Hist: Familier m 
(dc l’Inquisition). (b) Familier; ami 011 amie intime. One of his 
familiars, une personne de son cntouiage. (c) Oetnon familier. 
•ly, adig Farnili^rement, intimement. To salute s.o. f ., salucr qn 
i»ans c^remonie. 


familiarity [familiantij.f. Familiarity/. 1. Intimity/. To treat 
s o. with great f trailer qn de pair 4 compagnon. To be guilty of 
too much f. with s.o prendre des liberies des privantes,-avt e*qn. 
lo be annoyed by s.o. sfamiliarities, etre faehe des f.imiliarites de qn. 
lrov: Familiarity breeds contempt, la fanuhaiity engendre, fait 
naitre, le mepns. 2. Connaissance/ (with, de). His f. witn French 
sa connaissance du fran^ais. f 

familiarization [f//miljorai , zeiS(o)n],i. Accoutumance f (n\ t \ ■ 

habitude / (with, de). v ’ } ’ 

familiarize [fa'miljaraiiz], v.tr. I, Familiariser (q< h.); rendie 
(qch.) familier. 2. To familiarize s.o. with sth., faire connaitie q. h. 
a qn , haoiluer _jn a qch. To /. oneself with a language, with darvur, 
se familial iset avec une langue, avec ic* d.mgt 1 
family f fariuh), S. 1. (f/) Famille/. Larw f famille nonibitise 
One s wife's or one's husband's /., F: sa belli die. Has he any fj 
a-t-il de la famille? Hon are all youi f.Y cm ment \a tour votie 
ftiondi:? comment va ue la fumlle? 7 he / all hie together, ils 
vivent en faunPe. The Smith family, la famille Smith. A friend of 
the family, un ami, un familici, tie l.i maison. To bo one of the 
family, etie de la maison. Man of good family, homme m de 
famille. People of no f., j.eisormes //>/ s ns naissance. It run3 in 
the family, cela vunt, 1 el.i tient de lamiiu , e’est de f.ir 1 > 1 11 c. This 
talent 11ms m the t , il tient ce talent d«.* I 1 famille ('ouiitje rum in 
the J , lls semt t< .s 1 oungeux dan. !a f.iiulle. hiseast that rum nt 
the f., maladic f 1 < n\Iitaue. F: Happy family, 1 age f »>u sont 
exhibes ensemble vln.Ms aniinaux n..ni M limnent ei>n« See also 

luiso.M 1, roiTMi' 1. Altnb. A family dinner, un dim 1 in famille. 
Family hible. Dibit* / de giand fuin.at pour d ition^ en laiml’e 
(et sur les femllets de garde d(* kiquelli sont < onsignes les naissani • 
manages et deiis 1 r 11c'■ issant la famiilc). Fa*>iily coach, (1) I : gi..-,.! 
raiiossc fetine, (11) jiii de salon « nhr . P\ hfuncss, an m de 
famille. E gionrJs, ihspute^ / de l.m ille. The family circle, le 
» erele d< (la) tamille. See aha t no 1 1 1 . I', portraits , poitiait. m 

d’ancctris. Family hotel, hott! m tie kimille. Family living, 
benefice m c« ch u.Miquc dent la collation st la piciogative d’unc 
• irtaine famille. Family butcher, luaiehcr m qm livre a doimeile. 
1 life, vie tamihale. Family man, (i) j-.iie m de ianullc ; (11) homi, e 
d’mterieur. Adm: Family allowance, allocation famihale ; indem- 
mte / pour chaiges de famille. F: She is in the family way, but 
ne don't know: who the father is, clle est enceinte, imus nous ne savoiu 
pas lie <iui. He discussed it with me in a f nay, il m’en a t aus^ Mir 
1111 p.ed d’intirnite. See also co.MFACi *, 1 • > l 1 2. (/») Pol: US: The 
President’s (olllchd) family, le Mini-ti v ie , le ( m.um rnement du jour. 
2. Tamille (de plantcs, de mots, ett .). 
famine f'fanunl, ( fl ) Famine/. To die of famine, mourir de faim. 
(/>) Disctte/. Water famine, disettc d’eau. ('upper /., disittc de 
euivrc. Produce at f ami no prices, denrees / a des pnx rn mahor- 
ilahles a clcs pnx de famine. 

'famine-fever, .\Ud. I. '[\\phus m. 2. 'Typhus a tei luttc ; 
fic\ 1 e rei urrente. 

famish ["laimV]. I. v.tr. (a) Affarner (qn); fane soufTnr (qn) de 
la hum. (b) Rcduite (une famille, un pays) a la famine. 2. r.i. lstie 
afl.ime, soufh tr de la laun, avoir giand’faim. 

famished, a. Aflame. F.-looking, (a Taspect) fameliquc. 
To be /., F • tnoiuir de faun. 

famishing, a. (Jui a giand’laim ; aflame. To bef., flic aflam^ ; 
P': avoir une faun de loup. p': J icasf., je mourais de faim. 
famous f'fennas], a. 1. Celehre, rc-nomme, fameux, illustre, 
memoiahie (for, putii, par). F. in history, fameux dans Tinstone. 
To malt nmsvlf f., se lerulrc lameux. 'I'oun /. for its monunu nts, 
ville / celihre par si s monuments. 2, P': That’s famous I e’est 
paifait, fameux, excellent 1 a la bonne heurc 1 -iy, adv. F: I'a- 
meusement, a merveille. We're getting on /., ya \a comine sur des 
roulettes; 9a avarice a giand tiain. 
famousness l feimasnas], s. (Ylcbrite/, renom m, tctiummife /. 
famulus, pi. -i ['lanqul >s, -ai], s. AssiUant m, aide m, famulus m 
(d’un savant, d’un mign.1111). 

fan 1 (fan], s. 1 . Hush- (a) A: Van m. ( b) T.uaie w, inbleur m ; 
van mecanitjui*. 2. (u) l'vetitail m. See also 11 lit 1 “ 1. A asy: 'lo 
arrange the fleet in fan order, disposer la tlotte in ev entail. 
(b) Oeol: Alluvial fan, fan delta, cone m d’cboulis. (c) Z: Na- 
geoires fpl de la queue (d’une baleinc). 3* Yentilateiu (lotatif, 
a ailes, soufllant); Ind: smifilet m. Ceding fan, vcntilatcur de 
plafond. Electric fan, venlilaleur electiique. Rotary fan (of 
vaiuum tleaner), turlmie /. Aut: Radiator fan, vent ilateui. 
Mctalw: Fan forge, forge/a ventilateur. Fan draught, soufllag- in 
par ventdateuis. See also 1 iki -fan, pi fni m, port-iioi.u, sinoiu <» 2, 
SIKTION-FVN, VAt’UUM-I*AN. 4, (1) Alle/, pale/, d’lielic.e ; (ii) belli e f 
(d’une totpillc, et<'.). 5. (imivimail m (d’un moulm a vent). 

'fatl-COOled, a. Reftoidi par ventilateur. l.('.E: (Riliatmr) 
souffle. 

'fan-light, w (FYnette / en) eventail m, vjsiq.is m, unpost< / 
(au-d -ssus d’une porte). 

'fan-maker, s. fiventailhstc m. 

'fan-palm, s. But: Palmier m a eventail. I hear f t.-P , palmier 
naiu ; palmctte /. 

'fan-shaped, a. Kn eventail. 

'fan-tail, s. I. Cm : Pigeon m paon. 2 .Imp: etc: Q ueue- 
d’aionde j. 3. Bee rn (de ga/) en evmtail. 4. (hiuvemail rn (de 
motilin a v'ent). 

'fan-tailed, a. I- Orn: Fan-tailod pigeon, pigeon m pa-.m 
2 . ('arp: (Assemblage, etc.) a queue d’aronde. 

'fan-tracery, S. Arch: Ueseau ni en eventail (il une vout* ), 

nervines fpl en eventail. , 

fan : . v.tr. (lannod; fanning) I. limb: Vanner (le grainl. *.(n)f.v»-n- 
tcr Terraces fanned by the mol sea-breezes, tcrrass«-» ijfianlms 

par les briscs dc mcr, sur lcsqucllcs snufflent les vents. f™s .Ic I. n^i- 
• Fortune fans his satis, il a le vent en poupe. (fc) To fan away 
the dust on sth., chasser la poussiere dc t(ch. avec un eventai , 
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avec un journal, etc. (r) To fan (up) the fire, souffler le feu. 
To fan the passions to a heat, attiser, aviver, exciter, les passions. 
To fan a quarrel, attiser, envenirner, une querelle. See also 
coal 1 i. 3. (Of punkah , etc.) Agiter (lair). Fish fanning the water 
with their tails, poissons m battant 1’eau avec lours queues. 

fan out. I. v.tr. (a) Ktnler (qch.)cn eventail. ( b) Chasscr (la 
poussioie, etc.) avec un eventail. 2. v.i. S’ctaler on eventail. 

fanning, s. I. Hush: Vannage rn, ventage m (du grain). 
2. Soufflement m (du feu); attisage rn, attisement rn (d'unc 
querelle). 

fan 3 , v. F: Fassionne, -ee, eniage, -ce, fanatique mf (du cine, etc.) ; 
fervent m (du sport, etc.). Gramophone fan, discophilc mf. Fan 
mail, com ncr m des adnurateurs et admiratrices (d’une \edette, 
etc.). See also film 1 3, wiKbIKSS 1 . 

fanariot [tYTnarun], a. & s. — rn anariot. 

fanatic ffc/'natik], a. s. Fanatique (;./). F: lie's a f.f e’est un 
cei \ eau brule I 

fanatical (fa'natik(.i)lj, a. Fanatique. -ally, adv. Fanatiqueinent; 
en fanatique; avec fanatisxne. 

fanaticism ffu'natisizmj, s. Fanatismc nr. 

lanaticizc [ffl'natisanz]. I. v.tr. Tanatiscr (qn); rendre (qn) 
fanatique. 2. v.i. Agir, se conduire, en fanatique. 

fanciable ['fansiohl], a. F: I. (Of illness, etc.) Imaginaire. 
2. (Of dainty, ett.) Seduisant, allcihant. 

fancier [Tansior], s. Amateur, -trice (do chiens, de fieuts, etc.); 
connaisscur, -ease (en chiens, etc.). Dog-fancier, (1) amateur de 
ehiciis ; oynophile inf \ (11) eleveur m de chiens; (ni) marchand m 
de chiens. See also niKD-i vncii.k, I'K.i on-i vxciih. 

fanciful [Tansiful], a. I. (a) (Of pers.) Capricicux, fantasque. 

( h ) ('Travail rn, etc.) fantaisistc, fantastique. F. portrait, porti.ut rn 
de fantaisie. 2. (Trojet m) chimciiquc; (umte tn ) imaginaire ; 
(rcven<lications f) fantaisistes, de pure fantaisie. -fully, adv. 

(a) (Tarlcr, etc.) capricieusement. ( b ) (f.tre habilll, etc.) d’une 
mamc-re fantasque, fantaisistc. 

fancifulness ['fansifuln.is], 4-. (a) Caractcrc capiicieux (de qn). 
(h) Fantastique tn, fantasque rn (de qch.); carat tere m fantaisistc 
(d’un costume, etc.). 

fancy 1 ffansi). I. 4 . I. (a) Imagination/, fantaisie/; F: la folle du 
logis. To har e a pretty f., awm le talent d’linaginer des gi ntillesses. 
The land, world, of fancy, le pa> s des cl 11 meres, des idees. In fancy 
I saw . . ., en esprit, en imagination, je vo>ais . . je voyais 
en idee. . . . (/>) Chose/irnagmaiie. It's only f.! o’ost pure imagi¬ 
nation ! idees quo tout cola ! e’est une idee quo vous vous faites ! 
(r) Id^e /. I have a fancy that . . j’ai idee que. . . . Idle 
fancies, \aincs imaginations ; chmuTcs/; idees excuses. To be full 
of idle fancies, river tout eveille. 2 . («) Fantaisie f, caprice w. 
He has strange fancies, il a des luhics f. The fancy took him to 
enlist, il lui put fantaisie dc s’engagei. To amuse oncstlj as the 
f. takes one, s'atmiser a sa fantaisie. Just as the faruy takes me, 
comme Tidco me pi end ; F. comme gii me chante. (/>) Fantaisie, 
gout tit. To take a fancy to sth., prendie gout a qch. To take a 
fancy to s.o., prendie qn en allection ; s’epiendre, s’entuher, se 
coiffcr, s< to«|Uer, tie <in. He has taken your fancy, tl a (ni) I’heur dc 
vous plane; F. il a lait votre btguin. It took my f. at once, cela 
nTa setluit du pienuti coup. What takes your f. most? qu’cst-i e 
qui ujiis attne le plus? To please s.o.'s fancy, sedmre qn. 
That suits my fancy, ctla me va. To meet s.o.’9 fancy, etre a la 
convenaricc de qn. 'That is not to mv f., cela ne me dir run. A house 
after my fancy, une m.uson a nun gout. IfV must let her many 
according to hor fancy, il faut la ld'-»S( r se rnarier a son idee. W’lun 
I was your age, my f. favoured a dr,igu<>n, nun, a ton age, mon idee 
e’etait un dragon. It's only a passing fancy, ce n’est qu’une 
amouiette. ' 1 >> have a (passing) J. for s.o., for sth., auur un 
caprice pour qn, pour qih. ; avoir une passionnette, un 
petit higuin, pour qn. To strike s.o.’s fancy, donner, P: taper, 
dans To’il a qn. 3. Tho fancy, (a) (1) Fes amateurs m tie la hove; 
(11) la hoxe. lie teas dead A tetri on thef., c’etait un fervent de la hoxe. 

(b) Les elevcurs m d’anirnaux on oiseaux d'agrement. Birds which 
appeal to thef., oiseaux rechcichcx des amateurs, (t) Turf: Box: I.e 
favori. 4. fan< yim;. 5. P: - fancy m \\\ 

FT fancy, a. 1. (a) l)e fantaisie. Fancy bread, pain rn de 
fantaisie. Fancy-cakes, F: fancies, gateaux rn a la creme. Box 
lined mth f.silk, hoit e J avet intirieur de soie fantaisie. Fancy goods, 
nouveautes/; objets m de fantaisie, de luxe; articles rn de Fans. 
Fancy price, name, wine, piix rn, norn m, vui m, d<* fantaisie. 
Fancy dress, travest i rn, deguisement m. Fancy-dress ball. Fancy 
ball, hal travesti. To go to a b,dl in f. dress, allcr au hal en travesti, 
en costume. Mil: P: Fancy religion, religion / tie fantaisie 
(c.-a-d. autre que Tanghtamsme, le ratholi< isrne, ou le presby- 
t&iamsmc). See also 1 All* 1 2. (b) Fancy dog, fancy breed, chien m, 
race f, d'agiement, dc luxe. 2. F.int.nsiste ; d’uoagination. A f. 
portrait of an unknown berufactor, portrait m de pure imagination 
d'un brcnfaiteur inconmi. 

'fancy-'frec, a. (Ccrur) inoempe. (Of pers.) To be f.-J., avoir 
le ctrur libre. 

'fancy man, s.m F: 1. Amant de c<eur (d’une fille); gic- 
luchon. 2. Souteneur (d’une fille); gigolo. 

'fancy work, s. 1. Needlew: Uuvrage(s) m(pl) d’agrement; 
brodcrie f\ travaux mpl pour dames; ouvrages mpl pour dames. 
2. F: Good tennis without f. w., du bon tennis sans fioritures, 
sans chiqu< 5 ; jeu tn classique. 

fancy 2 , v.tr. I. (a) S’lmaginer, sc figurer (qdi.). To /. all kinds 
oj things, s’lmaginer toutes sortes de ehoscs ; se perdre en cun- 
jectuies ; F: se faire des idees. lie funciis he knows everything, 
il se figure tout savoir. F: Fancy nowl just fancyl fancy (that)! 
qui Taurait dit? figurez-vous ! songez done 1 convoit-on ! 
Just /. his astonishment, imaginez un peu son ^tonneinent. 
b. meeting you . 1 je ne m’attendais guerc a vous rentontrerl 
F. anyone doing such a thing! on n’a pas idee de faire une chose i 


pareille ! F. her marrying a prince! qui se serait attendu k ee 
qu’elle epouse un prince! Can you f. him risking his skin? 
eonccvcz-vous tju’il risque (sub.) jamais sa peau? ( b) Croire, 
penser. That won't last long, I fanoy, cela ne durcra pas, a ce qiTil 
me semble. I /. he is out, je crois bien, j’ai (T)idee, qu’il est sorti. 
I fancy / have seen him before, j’ai Timpiession de l’avoir deja vu. 
He fanned he heard footsteps, il crut entendre des pas / f. / see 
her yet, il me semble encore la voir. 2. (a) To fanoy sth., se sentir 
attire vers qch. 1 don't f. his looks, sa figure ne me revient pas, 
n’est pas a mon gout. I don't f. his offer, son ofTrc / ne me dit rien. 

I could fancy a bit of chicken, )e mangcrais volontiers un morccau 
de poulet. The only thing 1 can f. is a chop, la seule chose qui me 
disc ce serait une cotelette. Let him eat anything he fancies, il pent 
manger tout ce qui lui dira. (b) To fancy s.o., se sentir attire veis qn ; 
etre epris, entk he, de qn ; se coiffer ou etre coiffe de qn (c) To fanoy 
onoself, etre fort content, etre mfatue, de sa petite personne ; s’en 
faire accroiie ; F: se gober ; P: faire sa poire. He fancies himselj 
a bit, (i) il se croit quehiu’un ; (ii) il est un peu poseur ; P: il s’en 
croit. He fancies himself as a speaker, il se croit orateur. He fanoies 
his tennis, F: il se croit de premiere force au tennis ; il se croit fin 
joiicur. 3* Faire de 1’devage (d’oiseaux, de chiens de salon, etc.) ; 
faire de la culture de (plantes de fantaisie). 

fancied, a. Imaginaire, imagine. 

fancying, ?. Flevage m d’ammaux ou d’oiseaux d’agrement ; 
culture / de plantes de fantaisie, etc. See also i'ic;F(»N-F\Nt’YlNC 3 a . 
fandangle (fan'dai)glj, s. F: 1. Oripeaux mpl, clinquant m. 

2. Sort ises//»/. 

fandango (fan'daegoj, s. I. Dane: Fandango m. 2. U.S: Sau- 
terie/, bal tn. 

fane [fein], s. Poet: 'Temple rn. 

fanfare f'fanfcar], s. I. (a) Fanfare (execute? par dc*s cors de 
chasse, des trompettes) ; sonnerie/(de trompettes). (b) A : — fan¬ 
faronade. 2. Book-h: Fanfare binding, rcliure / a la fanfare, 
fanfaronade [fanfaro'neid], v. Fanfaronnade /, vanterie t. 
fang 1 (far)], s. I. (a) Croc m (de chien, etc.) ; defense/ (de sangliei, 
etc.). (/») Crochet tti (de viptre); dent f k venin. 2. Tl\: Soie / 
(d’un cuuteau, d’un outil). 3. An,it: (Fomte f, prolongernent m. de) 
racme/ (d’une dent). 

'fang-bolt, s. Mer.F: Houlon m avec eciou k ergots, 
fang , z\tr. Arnoicer (une poinpe). 

tanged [farjd], a. 1. (Animal) pouivu de crocs, de defenses, de 
crochets. 2. (Outil) mum d’une soie; (couteau rn) ‘h soie. 

3. Dent: Throe-fangod molar, molaire f ft racine avec trois pro- 
longcrncnts. 

fangless ['faglas], a. 1. (Animal) sans crocs, sans defenses; (set- 
pent) sans crochets. Old f. lion, vieux lion tJdente. 2. (Outil) sans 
soie. 3. (Dent) sans racine. 

fango | 'fango],4. Med ■ Iloue f des sources dc Hattaglia. 
fanner ['fanar], s. I .Ilusb: Van rn meiani<iue ; tai.ne m. 2. Ven- 
tilateur (sovifllant, a ailes) (pour forges, etc ); soufflet rn. 

Fanny [Tam]. Pr.n.f. (Dim. of Frances) I, - Fanchon. 
2. P: (a) La vulve. (b) U.S: Le cui. 3, v. Nau : P: (Farnelle f. 

Fanny Adams, t. Nau: P: Viande/tie conserve ; P: singe m. 
fanon f'fanan], v. Fee.Cost: Kanon rn, manipule m. 
fantad [Tantad], s. F: To have the fantads, (1) £tre de rnauvai..? 
humour; (11) avoir ses nerfs. It gives me the fantads lust to see 
it, rien que de le voir, <,a me domic sur les nerfs. Don't get into 
a f. about it > ne te monte pas la tete ! 
fantasia (fant^'zr.w, fan'tu./m], s. 1. (a) Mm: Fantaisie t 
(b) Lit: Fantasia /. 2. (Arab display) f antasia, 
fantasist f'faiitn/ist], .v. Art: Lit: Fantaisiste mf. 
fantast [Tantast], r. A. d-fl.it: Fantasque mf \ reveur, -euse. 
fantastic ffan'tastik], a. (Of pers., thg) Fantasque, bizarre, cxcui* 
trique, extraonlinaire, extravagant; (of pers.) original, -aux; 
capiicieux; (of thg) fantastique, grotesque. Trip it .. . on the 
light f. toe, dansez d’un pas legcr et fantasque. F. as a woman's 
mood, aussi fantasque, aussi capricieux, que Thumcur d’une femnu* 
-ally, adv. Capricieusement; tl’une nianii-rc fantasque, fan- 
tastiqiic, h'/arie. 

fantasticality ffantastTknbti], fantasticalness |faiftastik(> 1 - 
nasj, 4. Hi/.ai rerie /. 

fantasy ['fantn/i], 4. I. Fantaisie /. («) Imagination caprit icuse 
(/>) Caprice rn. 2. («) Vision /, idee/, bizane, fantastique. (/>) fdtV 
fantasque. A thousand fantasies begin to timing into my memory, 
rmlle visions se pressent dans ma m^moire. 3* (<*) CFuvre f, 
edifice rn, etc., fantastique. (b) Mus: Fantaisie/; Lit: fantasia / 
Fan tee [T.inti:]. l.a.dJfs. Fthn: Fanti,-ie. To go fantoo, adopter 
la vie des indigenes ; s’assimiler aux indigenes. 2. s. I.iug: Le fanti. 
fantiguc (fan'tirg], s. F: To bo in a fantig-ue, (r) etre de rnauvaise 
humour ; (11) avoir ses nei Is. 
fantoccini [fantr/tSimi], s.pl. Mariunncttes f. 
fantod [Tantnd], s. fan fad. 

far* ffo:r], adv. (farther, -est (To:r 5 or, -ast], further, -est (Tnirfar. 
-ast], q.v.) I. Loin. I. (Of place) (n) To go far, allcr loin; faire du 
chcmin. 'Not so 'far, pas si loin. (C/>. 2.) To advance far into 
Africa, penctrer tres avant dans l’Afriquc. To carry a canal as far as 
the sea, conduire un canal jusqu’ft la mcr. Gun that carries far 
fusil m (]ui porte loin. To go too far, allcr trop loin ; s’avancer trop. 
Is it far from here? est-ce loin d’ici? How far is it from . . ■ 
to . . .? combien y a-t-il de . . . a . . . ? flow far did he follow 
them? jusqu’ou les a-t-il suivis? 'So far and no farther, jusque-la 
et pas plus loin. Thus far, jusqu’ici; jusque-la. As far as the eye can 
reach, ft perte de vue. I cannot sec as far as that, ma vue n’attcint 
pas jusque-Ift. To live far away, far off, demeurcr au loin. / espied 
them far off, jc les decouvris dans le lointain. His thoughts were far 
away, sa penstfe etait ailleur9 ; son esprit etait absent. Far and wide, 
de lous cotes; par tout; jusqu’au bout du monde. Far and naar, 
partout. Do you come from far? est-cc tjuc vous venez de loin? 
People came from far and near, on venait des quatre coins du monde. 




far] 


423 


A stake driven far into the ground , un pieu enfonce profonddmont 
dans la terre. Far from . . ., loin dc. . . . Far from the madding 
crowd, loin dc la foule en dclirc. Not far from .... a pen de 
distance de . . .; non loin de. . . . Nau : We arc too far from 
the shore , nous sommes trop au large, (h) These fact9 go far to 
explain how . . ccs faits m expliquent dans une certaine rnesure 
comment. . . . That tvill go far towards making up for our loss , 

« cl a aidera beaucoup, contribuera beaucoup, a nous dedominaeer 
ile notre pertc. A pound does not go very far nowadays , 
on ne va pas loin avec une hvre dc nos jouis. To make one’s 
money go far, faire bon usage de son argent. Ten shillings 
will not carry you far, vous n’ircz pas loin avec dix slid lings. 
J\Iodesty won t carry you far, la modestie ne vous incncra 
pas loin. To go so far as to do sth., as doing sth., allcr jusqu’a 
fane qch. I’ll go so far as to say that . . jc vats jusqu’a due 
que. . . . They went so far as to claim . . on a etc* jusqu’a 
pretendre. . . . He went so far as to laugh , il sc laissa allcr & rire. 
Things went so far that . . ., Ics choses sont all ccs si loin que . . .; 
tant il y a eu epic. . . . He has gone too far to withdraw , 1 1 est trop 
engage pour rciuler; il s’est trop avamc pour icculer. To let a 
disease go too far, laisser s’mvitcrci line maladie. That is going 
too far, cela passe la mesurc, les bornes. To carry a joko too far, 
pousser trop loin une plaisantcrie. To carry the pmrse oj s.o. too far, 
outrer 1’elogc m de qn. You are carrying things too far , vous allcz 
trop loin. To carry modesty too far , pousser tmp loin la modestie; 
etre moileste a l*cxc£s. I/orv far is he situ ere? dans quelle fncsiiic, 
jusqu’a quel point, est-il siricoie? I loro far have you got {in vinr j 
reading, etc.)Y oil en etes-vous (de votre* lcctuic, etc.)? We haunt 
got 40 far as you, nous n’eii sommes pas aussi loin que nous. l( V had , 
proceeded this far in our task, nous en etions la dc notte tache. | 
As far as I can judge . . ., autant que jc puis en jugcr . . ,; j 
& ce qu’d me parait. ... As far ar. I know, autant quo je sat be. ! 
As Jar as ft clings go . . cn matiere de sentiment. ... As far 1 
as that goos . ., pour ce qui cst de ecla. ... / mil help you as • 

far as 1 can, as far as possible, as far as lies within my pnnet, je 
vous aidcrai dans la mesurc dc mes forces, dc mes nmyens, du ! 
possible; )e vous aidctai dans la rnesure oil eela me seia posuhlc. | 
So far as urcumstaru es permit, autant <juc le pcimettront les cir- { 
Constances. So far so good, e’est fort bien jusque-Ia ; juxqu’u i \ 
va bien. In so far . . ., dans cette Hirsute. ... In so far as . . ., j 
dans la mesurc oil . . . , pour autant que. ... I am a Russian ' 
tn so far as l teas horn in Russia, je suis Russc cn tant que (jc suis) 
ne en Uussie. Ak mint far from the truth , rceit bien iloigne dc la 
vcrite. To bo far from believing sth., etro a mille lieues de ironc qch. 
Fur from admiring him / loathe him, bien loin de I’adnnici je le 
deteste Far from diminishing crime increases, loin dc dimtnuei les 
crimes augmentent ; loin que les crimes dimmucnt iI s auir- 
rncnicnl. So far from hts hazing finished . . ., rant s’en faut qu’il 
mt acheve, que. ... He is far from (being) happy, il s’en taut 
dc beaucoup qu’tl suit heuteux. Far from it, tant s’en faut; loin 
dc la ; il s’en faut 1 Not far front it, peu s’en faut. If he is not dead, 
ne t\ not f<ir horn it, s’ll n’est pas molt, il n’en v.mt gmie m.cux 
l am not ihsstir/sjictl , far from it, hut . ., ji ne sii.s pas im’i. intent, 

bien loin de la, rnais. . . . Far he it from me to put pressure on you! | 
loin dc moi 1’idee do vous inllucin cr ! a 1 >ieu tic plaise que jc ; 
Ncuillc vous influent cl ! h\ir from th sn> h a thought! Dieu nous j 
pi lsci v c {sub )d’unettlle pcnscc 1 Ho is not far oil sixty, il approche ' 
d«‘ la soixantaine Judgrru nts based ubon not far from four decades 
n l experit rn e, lugements fotulcs sin une i xpericnee de pics dc qua- 
laotc amucs By far the best, dc beaucoup le nu ibrui. /Vv *ai the 
best e .nipped, le inicux equipe a beam oup pics. 2. {Of time) So far, 
insqu’ici Have \ou seen himY Not 'so far, Pavc/-v. .is \u? -Pas 
lusqu’ici ; pas encoie. (('/>. i («).) / am only a student so far, j 
)«* ne suis encore qu’etudiant. As tar funk as I can remember, aussi \ 
le.in, Ju plus loin, que |e puisne me rappelei ; du plus lorn qu il ' 
me souvienne ; d’aussi loin qu’il me souvicnne. As far bath 
as iijon, deja en i<>oo; dcs i«>oo. As far as I can tell, autant que 
ie puisse pte\ on . Far h,u k :n the Mnld/c . Iges, a une piriode teiulce 
du tnoven age. lie did not look so far into the future, il ne rcgatdait 
pas si avant (dans 1 ’avenii). To work far into the night, travaillei 
uen avant dans la nuit. 

II far. {With qualifying adjcitries, admbs, etc.) Biaiuoup, 
bien, fort. It is far better, e’est h auiotip tnteux It is far more 
s-’rmus, e’est bien autienicnt soneux Sin looks far saunter than you, 
die eat autienunt vine que vous Far other results, ties risultats m 
tout autres Far and away the best, de beaucoup le mcillcur. I his 

far and away belter, cela \aut infiniment mimx. He is far and 
away above the others, il cst a cent picds au-dcssus des auttes. 
Far ami azeay beyond anything else, bien supeneur a tout autre. 
Tho night was far advanced, far spent, la nuit etait tort avanccc. 
Se. al.so siiohi ‘ 1 . 3 . 

'far-away. I fa. {Of land, period, etc.) Lomtain, eloigne, reside. 
His eyes had a far-away look, il avaif le regard vague, abstrait, 
distrait, peidu dans le vague, plunge duns le lomtain; son icgard 
nageait dans le vague. F.-a. z'oice, voix eteintc. 2. s. ('in: Vue 
I'rgc de loin ; lointain m, 

'far-be'tween, prvd. a. (lit/// pi. nouns) F.spaces, rates. 
Tsp. Visits few and far-between, visites rates et cloignccs, rarcs et 
espacees, peu nornbretises et a dc longs interv alles; F: visites 
f'tiissitnes, rates cotntne les beaux lours. Houses few and f.-b., 
maisnns rares et espacecs. Islands f.-b iles cspactes. Cf. HiWFR 2. 

'far-'famed, a. Dont la renommee s’est ctcndue au loin; 
i elchre. 

'far-'fetched, a. (Of example, comparison, argument, etc.) Force, 
outre ; tire par les clieveux, arnene de bien loin. The story is too 
/;“/■ to he credible, l’histoirc est trop tirce par les chcveux pour que 
1 ’on puisse y ajoutcr foi. 

far-flung, attrib.a. {Of empire , etc.) Tr 6 s etindu, vaste. 
Criminal of far-flung activities, malfaiteur m de grande envergurc. 
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'far-gone, a. Dans un avance. The f.-g. night, la nuit 
avancee. b.-g. lover, arnoureux fou. See also conf 2. 

. ^r- 'off, a. {Of place, time, etc.) I.ointam, cloigne, recul^. 
'J f ‘~ 0 ' un r e v,llc dtiignee. A f.-o. lousnt, un cousin eloign*, 
^ar-oil look ^ far-away look, q.v. under i-vh-wvay. 

'far-rcaching, a. De grande envergurc, d’une gruv.le portce. 
To have a Tar-reaching influence, etic un homme tres influent ; 
F: avoir les mains longues, le bras long. Statement off.-- effnt, 
all in nation f d’une grande poi tee. F.-r. consequences, conscqm m cs f 
d une portce incalculable. 

'far-'seeing, a. ( attrih. 'far-seeing, pred far-'soeing) l'rcvoy.mt, 
avi ->c, clanvov.cit, peispiiMce ; piesuiM ; prudent. To be f.-s.\ 
voir loin b avoir bon ne/.; avoir ie nr/ tin 
'far-lighted, a. {mirth, 'far-sighted, pred. far-'sighted) 
I. - i-Aii-sKhi.Nc. 2. l’rc sbvte, a la vui loiigu -ly, adv. F: D’mic 
uiamere prevoyante, avisce, prudente, presej nic; avec clairvoy¬ 
ant. c ; avec prescu nee. 

far- sightedness, t. 1 . Prevoyance f\ prcsnence f ; petspi- 
cai it€*/. 2. I’resbvtie /; vuc longue. 
far 2 , u (farther, -est ['fa:r«\ir, -astj, further, -est ['I -»:r«\-»r, -ost], q.v ) 
1. Lointain, eloigne, rei ule. A fir < vuntry . un pays lointain, un 
|M\s tres |«>in. -S’e also un 1 1, ia^i 1, vvisr *i. 2. ( farther, 
further) The far end {of a plank, etc.), le bout le pin* elmgnO (d’une 
plane he, etc.). I caught sight of !u, 1 at the far end of the sheet, je 
1 aperyus a I aultc 1 •«*1 dc la luc. I he tai bank of the rizer, la live 
opposee <le la rivi ie. 
farad [ f aradj, v. Id.Mras: i’arad m. 
faradaic [faru'dcukj, a. El: (Couiant, etc.) faradique. 
faradimeter If.ua'dxrnetarl, faradmeter l laiad-m:t^rl, r 
b'l: I'ajadmetu m 

faradism f'faradi/.rnj, faradization ( r f ■, avlai # 7ciS(.>)nJ,5. M*d • Fa- 

ladisation /. 

faradometer ffaia'domclorj, 5. FI: 1 aiadmi tie in. 
farandole (taran'ihll, s Dane: 1 am.d .]« / 

taree 1 ffa:rs), V. | Th: Fane/ Knock-atiout farce, grosse farce. 
F His examination was a farco, on In; lit passer un evamcn pour 
rirc. 7 he trial ua, a /., le pioccs a etc une denston, une fiure lane, 
une pure con.edte. 2. ( u : A: I'ari e /. 
farce-’, z.tt. I. C u * A: Farcir (du veau, etc.). 2. Lit: Hook 
farted ni/h Latin tags, livic farct de bribes de l.ifin. 
farcical l'fo:r-,ik(.»)l I, a. {a) 'Th: 'Pcnaut dc L farce; bouflon, 
butl esque. A f. play, line larce. {h) ■ {( y f incident) Risible, 

absurde, bouflon, grotcsc|uc. This amisalion is f., c^lte accusation 
est grotesque. A j. examination, un exatnon pour rire. F. figures, 
chiifris riduulcment bas. -ally, adv. D’une tnanu'-rc risible, 
ahsurde, ndicule, grottsque. F. lozv figures, chillies ridiculement 
has 


farcied ['fn-rud], a. Vet: (Clieval) farcincux. 
farcy f'furrxij, s. Vet: Fan in m, morve/chronique. 

'farcy-bud, -button, s. Bouton faremeux, de farcin, 
fardel f iu:rdil|, s. I. A * Fanlcau m. 2. Z: Fcuillct m, troisicn.e 

estomai m (dcs rumin.u.ts). 

fare 1 I'fnr], s, I. (a) Rail: etc: I'mx m du voyage, de la place, 
pi ix de la course (« n taxi, etc.). Adult faro, plein tarif. Full fare, 
place tuticrc. Single fare, (pi 1 x du) billet simple, (prix d’)allci rn. 
Return fare, (prix de i‘)aller et return m. Excess fare, supplement m. 
To pay one's /., payu sa - out sc. {In bus, etc.) Fares, please! Ics 
places, s’d vous plait 1 (To ! i\> -driver, etc.) What is the fan Y je vous 
dms eotnbicn? See also 11 vi 1-1 uif. (/>) ( In hired vehicle) Client in, 
vovageui, -euse. P': My f. tipped me free bob, inon bourgeois tn’a 
donne cinq shillings dc pouiboirc. 2. Clinic /, inangvi- tn. (food /., 
bonne iheie Ordinary f., tviryduy /., manger dc tons les jouis; 
l’ordinane rn. Prison f., rt'iuine in de pnsi>n. Lenten f viandes ffd dr 
tarctne. The Si .nty f. of this institution, la maigrc nourriture de 
cct etabbssement. Our only f. teas bread, nous n’avions ijue du pain 
pour tout festin. HV had but poor /., nous avons fait maigrc clit re ; 
F nous avons eu un maigie rata. To be fond of good f. , aimer la 
table See also mi l j 4* 

fare 2 , v.i I. A. I.it' Vovager. They fated through unknozvn 

setis, 1 1 s nav iguaient sui lies mcis inconnuis. To faro forth, partir. 
2. (a) To faro well, ill, allcr hicn, mal , se trouver dans une bonne, 
mauvaisc, situation. In spite of his efforts he is faring no better, 
maigrc ses cflorts scs affaires ne vont pas mi(*ux. 7 have tailed to 
ask hose he is faring, je viens demander lomineiit il se portc. 
To fare alike, partager le mernc sort. A: Fare well! A. <3 Poet: 
fare you welll tare thee vvolll adieu 1 See also iahi-wui.. 
(b) Imptrs. Hon did it fate nith liimY (1) est-ce que la Foitunc lui 
a etc propne? (n) qu’est-il advemi de lui? How fares it (with you )? 
est-ce que ya mail lie? comment vous trouv c/-vous ? comment 
alle/.-v 011s ? See also H'ftriim 1 I. 1. 3 * ^biugct, vivre, se riotunr. 

To f . sumptuously, v ivre sotnptueusement lo f. badly, faire maigie 
clurc, mauvaise chore. HV (arid well, nous avons fait bonne 

farewell [fiar'welj. mt. & s. Adieu (m). To bid farewell to s.o., 
to take a, one’s, farewell of s.o., dire adieu, lane scs adicux, a «|ii. 
F: 1 hare said f. to all that, i’ai dit adieu a tout cela; |’en ai tmi 
avec tout cela. Farewell to the holidays! passes, les vaiainis! 


Hot: Pob 


A farewell call, une visile il adieu, 
farina [iVraimil, s I. (a) barirc f. (b) ( h . I i ciilc /. 

len m. 3. Geol: Fossil farina, lanne fossile. , 
farinaceous [fari'neiycs], a. banneux, farinace. F. food, (aliment) 


s< ONF 


arineux m. ..... , . 

.rinose ['farinous], a. Nat.Hist: barinaee, taimcux. 
irl [fcurl], Cu: (Scot.) (a) Quait m de s‘ onf, q.v. (b) - 

fait ile froment) , \ 

irm 1 rfctirml, 5. I. («) Ferine f (d exploitation agncole), (rentsd 
rum landlord who stocks it) metairie /. Sheep-farm, elevage m dc 
noutons. He was brought up on a /., tl a et 7 * eleve aux champs, 
i la carnpagne. Farm equipment, materiel in agncole. also 
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BAflY-FARM, DAIHY-FARM, HOME-FARM, MUSSEL-FARM, OSTRICH-FARM, 
OYSTER-FARM, POUI.'l RY-FARM, SEWAGE, STUD-FARM. (/>) — FARM¬ 
HOUSE. 2 . U.S: Maison / de campagnc. 

'farm-boy, s.m. Garyon de ferme, valet de ferrnc. 
farm-'buildings, s.pl. Batiments tn, dependences /, de la 
ferrne. 

'farm-hand, s. Valet /// de lei me. 

'farm-house, s. Feime / ; niaismi f de ferrne, de fermier. 
farm-'Iabourer, .v. - i arm-hand. 

'farm-road, s. Chcinin m de terre (menant a la ferrne). 
farm-'servant, a. Valet ///, Idle/, de feime. 

'farm-stead, s. Ferrne/. 

'farm-yard, 5. Goar /de feime; basse-eour/, p/. basses-cmirs. 
farm 2 , v.tr. I. Prendre a fertile, affeimer (dcs impots). 2. To farm 
(out), (a) Dormer a ftrme, affeimer (dcs impots); amodier (unc 
terre). To f. native labour , afTermer la rnain-d’iruvre indigene. 
(b) Mcttre (dcs enfants) en nourrice. 3 - ( a ) Gultiver, fat re valmr 
(une propnete). To f. a hundred anes, exploiter cent arpents. 
(b) .lbs. fit re fermier; fa ire de la culture. j 

farming 1 , a. F. communities , peoples cult tv at curs. 
farming 2 , s. I. AfTcrinage m (d’une proprietc, des impots). 

2. Exploitation / agricole; agricultuie /, culture/; exploitation 
du sol, de la terre, d’une ferrne. F. on a large scale , grande exploi¬ 
tation (agrieole). F. of small areas , petite exploitation. Cottage f., 
petite culture. Dry farming, culture a sec. Stock farming, elevage tn. 
Farming lease, bail m a ferine. Attrib. Farming implement, 
instrument m aratoire. See also uauy-f arming, dairy-farming, 

I UR-FARMING, OYS'I FR-FARMING, POULTRY-FARMING, MIET P-FAKM1NG. 

farmer f'fiKrm.vr], s. I. Farmer of revenues, fermier tn des impots. 
2* Fermier, cultivattur tn. The farmer’s wife , la fermiere. Tillage 
farmer, laboureur tn. Stock farmer, eleveur m. II.S: Dirt farmer, 
(i) fermier qui travaille la tern* de ses piopres mains; (ii) agn- 
culteur tn (par opposition a “Eleveur”). Produce-sharing farmer, 
U.S: farmer working on shares, metayer tn, colon tn. Farmer 
Giles, le fermier Giles. Prov: A good farmer makes a good farm, 
taut \aut Pbomme, taut vaut la terre. Sec also baby-farmer, 

GENII E MAN-FARMER, POULTRY-FARMER, TENANT-FARMER. 

farnicr-'gencral, s. Fr.llist: Fermier general, pi. fermiers 
geneiaux. 

Farncse [fa:r'nc*izej. Pr.n. Ilal. Hist: Farncse. 
farness ['fu:rn.»s], s. I. filoignement in . 2. Farness of sight, 

(i) presbytisme m ; (ii) tlaiivoyam v f, perspicacite/. 
faro f fraru], s. ('aids: Pbaiaon tn. 

Faroe Islands ['fcan/ailandz, 'far-]. Pr.n.pl. Grog: I.es iles / 
Feroe. 

Faroese f'frarouiiz, 'far-], a. & s. Geog: (Natif, originaiie) des 
iles Feme. 

farrago [ta'ieigu], s. Ptj: Fairagn m, mch-molo m, pi. rnelis-mclos ; 
olla-podrida f iuv ; macedoine f. F. of useless knowledge, fatras in 
ile < onnaissaru cs 

farrier I'fatm], s. I. Marcihal (feriant). Mil: Sergeant farrier, 
maitie m marcihal feriant. 2. Veterinanc m. 
farriery ['fan in], s. I. Marci haleru*/. 2. Art m vetetinaire. 
farrow’f'farc], Poi tee/de cot lions ; rochonnee/. Sow in, with, 
farrow, trine pleine. So7v that has had fifteen pigs at one f., tiuie qui 
a mis bas qum/c petits en une eorhonnee. 
farrow 2 , I. v.tr. Mettre bas (des cmhons). 2. v.t. {Of scad) Fa ire 
des petits; ecu lionner ; mettle bas. 
fart’ [ fa:rt], s. (Not in decent use) Pet tn. 

fart', 7( Not tn decent use) Peter; fane un pet; laeher un pet. 
farther ['furriW]. {Comp, of far) I. adv. (u) Plus loin {than, epic). 
Farther olf, plus cloigne ; plus loin. Farther on, (i) plus en a\ant; 
plus loin; (n) plus en avance. 1 '. on ice shall see that . . plus 
loin nous \errons que. . . . lie is f. on than you, il est plus avanct'* 
quo m>us. To pencil ate f. into the country, penitrer plus avant dans j 
le pays. / can go no f . (i) je ne saurais aller plus loin ; (ii) je n’en 
peux plus ! F: Anything ho is told goes no farther, ce qu’on lui ! 
dit ne ia pas plus loin. Nothing is farther trom my thoughts, lien j 
n’est plus cloigne de ma pensee. F. than a certain point, an del a j 
d’un certain point. F: To wish s.o. farthor, envoy er qn au diable. 1 
/’// see you f first 1 plus souvent! va-t’en voir si j’y sms I See also 
FEW I R 2. {/>) Farther (back), plus en arrieie. F. hack than 1500, 
antineuiement a 1500. (r) Davantage, de plus, aussi, entme. 

{Further, q.v., is more usual in this sense.) 2. a. (</) Plus lointam, 
plus cloigne. At tin f. end of the room, a 1 ’autre bout de la salle ; 
au fond de la salle. On the f. bank of the ris er, sur la rive opposce 
de la riviere. A.Giog: Farthor Calabria, la Calabre ulterieure. 
(/>) Farther back, ante! icur {than, a), (r) En plus, de plus. {Further, 
</.r , is more usual in this sense ) 

farthermost ['firnYiniioiislJ, a. {Of place) Le plus lointnin, 
le plus cloigne, le plus recule. To the f. ends oj the earth, jusqu’aux 
extremites / de la terre. 

farthest f'fo:n\v;t]. {Sup. of far) I, a. {a) Farthest (oil), le plus 
lointain, le plus cloigne, le plus mule. At (the) farthest, {of place) 
au plus loin, {of time) an plus taid. Tn f, Siberia , au fin fond de la 
Sihetie. (/>) {Of way, distance, etc.) Le plus lung. It was the f. piece 
of travel that we accomplished, e’est le plus loin que nous ayons 
pencile. (1) The men f. in my confidence, les homines Ies plus 
avanees dans ma eon fiance, a qui je rue sms le plus conlic. 2. adi\ Le 
plus loin. 

farthing ['fcunMri], s. Quait tn d’un penny; -- A: bard m. 
F. Not to have a farthing, n’avoir pas le sou; n’avoir pas un sou 
vaillant; P: ne pas a\uir un rond, un radis. To pay to the 
uttermost, to the last, farthing, payer jusqu’au dernier sou ; payer 
ric-a-rac ; payer rubis sur 1 ’ongle. To stake one's last /., jouer son 
va-tout. To take s.o.’s last f., F: succr qn jusqu’au dernier sou, 
jusqu’a la moelle des os. 7 would have given my last f. to help him , 
j’aurais during mon dernier sou pour l’aider. Not a f.l pas un 
centime J Not to be worth a brass farthing, ne pas valoir un 


centime, un rouge Hard ; P: ne pas valoir un pet dc lapin. I don’t 
care a brass /., jc m’en moque absolumcnt; je m’en moque coinnie 
d’une guigne, comrnc de Colin-Tampon. 
farthingale ['fairftiqgeil], s. A.Cost: Vertugadin m, boufifante/. 
fasces f'fasiiz], s.pl. Rom.Ant: Faisceaux m ; faisceau de verges 
(d’un lictcur). 

fascia, pi. -iae f'faSi<2, -ii:], s. I. {a) Arch: Fas ee/, bandelette f, 
bande/. {b) Com: Knseigne f en forme d’entablement. Fascia 
writer, peintre tn en lettres. See also hoard 1 i. 2. Aiuit: Fascia;//, 
aponevrose/. 3 . Tier: Fasce. 4. Nat.Ilist: Bande de couleur. 
fascial f'faSDl], a. Anat: Fascial, -iaux, aponlvrotiquc. 
fasciatcd L'faSieitid], a. {a) Nat.Hist: Ray6. {b) Hot: b'asci^. 
fasciation [faSi'ciS(a)n], s. Nat.Hist: Fascist ion /. 
fascicle f'fasikl], fascicule ['fasikjul], r. Nat.Hist: Bookb: etc: 
Fascicule m. 

fascicled f'fasikld], fascicular [fa'sikjulor], fasciculate (fa'si- 
kjulet], fasciculated [fa'sikjulcitidj, a. Nat. I list: Fascicule, 
fasciculairc*. 

fasciculus [fa'sikjulos], s. Anat: Trousseau tn (de vaisseanx 
sanguins, etc.). 

fascinate I'fasineit], v.tr. (a) {Of set pent, etc.) Fasciner, charmer 
(sa proie). (b) F: Fasciner, enebanter, seduire (qn). 

fascinating, a. Fascinateur, -trice; enchanteur, -eresse; 
attachant; attrayant, seduisant; (enfant) prenant. F. puce oj 
work to undertake, <ru\rc passionnante i) entreprendre. His voice 
is as f. as ever, sa voix est aussi prenante que jamais, 
fascination ffasi'nei\(a)nj, s. I. Fascination j (d’une proie). 
2# F: F'ascination, charme tn, attrait m, seduction /, attiranee /. 
{Of teaman) To have f., exericr un ibaime; P: avuii du chien, 
avoir de <^a. 

fascinator ['fasineitorj, s. I, Fascinateur,-trice. 2. Cost: Fichu m 
de lame legi x re. 

fascine’ [la'sim], s. Fort: Hyd.K: Fascine/; {small) faguette /. 
Fort: Fagot m de sape. Fascine work, fascinage m. 

fascine 'dwelling, s. Archeol: Habitation f lacustre. 
fascine-, v.tr. Fascinei (un fosse, etc.), 
fascism ['fa.SizmJ, s. Pol • bascisme tn. 
fascist ['fa$ist], a. & s. Pol: Fascistc (mi/). 
fash* [fa$l, .v. Metaho • Bavuie/. 
fash 2 ,5. Scot: 'Fracas tn, ennui tn. 

1 fash 5 , v.tr. Scot: Agaccr, ennuyer (qn). To fash oneself, se 
j tracas^er, se tourmenter, se fain* de la bile {about, a propms ile). 

I fashion’ [faS(o)n|, i-. 1. I'a^on /(d’un habit, etc.); forme f (d’un 
objet); maniere / (de faire qch.). To do sth. army fashion, faire 
qcli. a la (mamere) rinhtaire. (In the) French f., a la francaise. 
Hair dressed {in) Greek f., coiflure/ a la grecquc*. Fvcryone does it 
in his awn f., chacun le fait a sa mode, a sa fay on Tape rooked in 
the Caen /., tiipes / a la mode de Caen. To do sth. in a leisurely /., 
F: faire qch. a la papa. To speak in a rude j., parler grossi^rement. 
After the fashion of . . ., A la fa con, i\ la mamere, d<*. . . . Novel 
after thef. of Galsnorthy, roman ecrit a la (ialsworthy, ^ la manieie 
de Galsworthy. After a fashion, tant bien que mal ; F: cahin-caha. 
He is kind after a f., il est bon a sa maniere. A great man after a f., 
une fayon de giand hornine. lie can play {the piano) after a /., 
F: il tapote. 2, I iabitude f, rout unit* f. He rose at six, as teas his f ., 
il se leva ii six heures, selon sa coutume. 3. {OJ clothes, customs, etc.) 
Mode/, vogue/. In (the) fashion, a la mode, de mode, tn vogue. 
Out of fashion, passe de mode ; demode. It is no longer the f., in /., 
cela n’est plus de mode. In the latest fashion, ii la dt rmere mode; 
F: deiniei cri. In the reigning j., m the f. of the day, au gout du 
jour ; ii la mode en vogue. To bring sth. into fashion, mettre qch. 
a la mode ; lancer h mode de qch. To set the fashion, faire d-cole ; 
lancer la mode. To bring in the f. of doing sth., amerier la mode de 
iaire qch. To come into fashion, devenir de mode ; entrci en vogue. 
Sie also go our 2. Tt became the f. to . . il etait devenu de mode 
de . . ., la mode s’etablit de. . . . To lead, set, the fashion, 
donner la note, le ton ; fixer, regir, mener, la mode. A man of 
fashion, un elegant. A woman of f., unc mondaine. People of /., 
gens m de condition ; le beau mondo. I ulgar follower of f., snob tn ; 
(<>f gttl) snobinelle /. Demotion to /., snobisme tn. To think too 
much of /., etie trop niondain ; lane tiop de genre. Animated 
tat toons are all the iashion now, les dessins animes sont la giandc 
vogue a 1 ’heure aetuelle. Com: TheJashtons trade, la haute mode 
Si* a/so height 4, |ournal' 2. 

'fashion-book, -magazine, 5. Journal m de modes, 
pi. journaux de modes. 

'fashion-piece, s. N.Arch: Kstain m. 

'fashion-plate, s. I. Cjra\ r ure / de modes. 2. F: fileganf, 
-ante. 

fashion-, v.tr. I. 1‘ayonner, former, configurer (une poterie, un 
bloc de rnarbre, etc.); confectionner (une robe, etc.); elaborer 
(une niatiere brute). God fashioned man in His likeness, Dieu a 
forme l’homme a son image. To fashion a lump of clay into a jug, 
donner la forme d’une cruehe ii un rnorceau d’argile. Knitting: To 
fashion a stocking, faire les diminutions/d’un bas. 2. A : Adapter 
{to, a). Doctrines fashioned to the varying hour, doctrines accom- 
niodees an gout du jour. 

fashioned, a. I. ((;/ wood, marble, etc.) Fayonn£, travail^, 
ouyre. See also full-fashioned. 2. Now-fashioned, de nouvcllc 
mode, a la inode (du jour). See also OI.d-fasiuonfd. 

fashioning, s. Fayonnement m, fayonnage m, confcctionne- 
ment tn. She would take refuge in a dream of her 01m /., cllc cherchait 
un refuge dans un reve qu’elle s’etait forge elle-mdmc. 
fashionable [ fajsonabl]. 1, a. A la mode, ^l^gant, fashionable, en 
v'ogue. Flue ts very f. this year , le bleu se porte beaucoup cette 
annee. 1 he f. world, la societe, 1c beau mondc ; F: le monde chic. 
/I /. resort f, un endroit mondain. A f. man , un fashionable, un 
Elegant, h. custom, coutumc / cn vogue. F. dinner, F: diner 
chic. {Ladies’) f. clothes , modes /. 2. s. pi. A: Our fashionables, nos 
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[fatted 


^tfgants. Our fair fashionables, nos elegantes, -ably, adv. filegam- 
ment, & la mode, fashionablement. 

fashionablcness ['faSniwhlnas], s. Elegance / (d’une toilette); 
recherche / (dans la tenuc). The f. of a custom , la vogue d’unc 
coututne. 

Fashoda [fa'Soudal. Pr.n. (', coft: Fachoda. I 

fast 1 [fci:st], s. I. JeOne m. Ecc: The Lenten fast, le jeune du 
Carerne. To break one’s fast, (i) ronipre le jeune; (ii) dejeuner. 

/ have not yet broken my /., je suis encore a jeun. To observe a 
rigorous f., observer un jeune rigoureux. 2. Med: l)i£tc /. 
'fast-day, s. Ecc: Jour m de jeune, d’abstinence ; jour maigre. 

fast 2 , v.t. I. (a) Jeftncr; s’infhger dcs jcurics, dis privations; 
s’abstenir ( from , de). (/>) Ecc: Jeiincr; faire maigre. St e also 

1. hNT 1 . 2. Med: etc: fit re a la diete. 

fasting 1 , a. (Of pers.) A jeun. Med • To bo taken fasting, 
a prendre le matin a jeun. 

fasting 2 , s. I. Jeune m. Life of constant /., vie j d’ascetc. 

2. Diete/. 

fast 3 . I. a. I. (a) (Of stake, etc.) Fertile, fixe, stable, solide ; (of grip, ( 
hold ) ttnace; (of knot, etc.) seire. Fast pulley, poulic / lixe. 
P'eet f. in the mud, pieds colics dans la boue. 'Ike car teas f. in 
the mud, la voiture etait emboutbee. Ship f. in the mud, navire 
pris dans la vase. To make (a post, etc.) fast, assurer (un pieu, 
etc.). Nan: etc: Tc make a rope fast, tourner, eruapeler, ainatrer, 
un cordage. To make a tope f. to a cable, trapper un coidage 
sur un cable. To havo fast hold of sill., tcnii qch. sene. To 
hold a prisoner f., (i) tenir feime un prisonmer; (ii) tenir un 
prisonrucf h l’etroif. Fast friends, dcs anus stirs, suhdi.s, 
ii deles. See also hard am» i \si. (b) Nau: (Of boat, rtf.) Amarre. J 
To make a boat f. to the shore, amairer un bateau a tene. . lbs. To , 
make fast, prendie le coips-mort; s’amaticr. To male j nith : 
two warps, s’amarrer avee deux grclins. To make t with four j 
ttarps, s’amarrer a quatre. (c) (Of door, window, Ld, eft.) (Bien) ' 
assuietti ; bien ferine. To make fast the doors, fennel lex poittx j 
(d) l)y: (Of colour) Solide, resistant; bon teint ///:■; g;md j 
t< int inv. 'These colours are not /., ces couleuis nc rusistent pas. | 
(r) Bac: (Microbe) qui possdde une grande resistance \dale. ' 
2. (a) (Of horse, vehicle, journey , etc.) Rapide. Nau: Fast sailer, ' 
lm voilier, bon marcheur. E. runner, car, team, couieur m, voiture/, i 
tfquipe /, vitc. Eb: E. forwards, avants m ties vites. You are a 
f. walker, vous marches* vile. Rail: Fast train, rapide m, express m. 
To send goods by fast train, evpcdicr des marchandiscs f en grande 
vitesse. Sic also furious. (b) Games: etc: Fast billiard-table, 
tennis-court, billard m, court m, qui tend bien. (c) Phot: Fast lens, 
object if lumineux. 3. (n) (Of clink, natch) Kn avance. Fast of 
Greenwich, en avance sur l’hcure. My watch is Jit e minutes f 
ina montte avance, j’avance, de cinq minutes. Tu make a smith 
go faster, avancer une montte. (b) U.S: (balance f) c|ui exagere le 
poids, qui marque trop. 4. F: (Of pers.) (a) Disxipe; de nm-urs 
legcies; P: cascadeur,-euse. Tho fast set, les viveuis m. F. life, 
vie J de plaisirs. To lead a f. hje, F: nu-ner une vie de baton de 
chaise; rotir lc balai. See also livik 2 . (b) ('Prop) emancipe. F.girl, 
jeune fille d’allurcs ties librcs. She is a bit f. in her manners, ellc 
est un pen trop einanciptfc, un pen trop clans le numvement. | 

II. fast, adv. I. (rt) Ferme, solidement, foiternent, bien. 

To hold fast, tenir ferine; tenir bon. Stake fixed f. in the ground, 
pieu solidement fixe, bien assujetti, dans la terre. To stand fast, 
ternr bon; roster inebranlable ; ne pas bouger. lie sat f. in his \ 
chair, il restait 1 olle sur sa chaise ; il ne bmigeait pas de sa chaise. j 
To stick fast, (1) bien tenir; (11) lestei pris, roster colic. To stick ; 
/. to sth., (i) bien adherer a qch.; (11) ne pas 1 .ichor qch. The net ! 
got f. to a rock, le filet s’est trouve engage pai une roc he. Tex: Fast j 
dyod, grand teint inv. Eyes fast closed, yeux bien felines. To sleep | 
fast, dornnr d’un profond sninmeil, a poings feinus. See also J 
asi i ff 1. Prov: Fast bind fast find, rneliance est mete de surete. 
F: To play fast and loose, ngn avec inconstance ; manquer de 
dioituie ; jouer double jeu (with s.o., avec qn) To play f. and lomc 
tilth s.o.'s afftetiom, se jouer, abuser, de l’aflcction de qn ; tialur 
(une jeune fille). (b) Fast beside, fast by (sth.), tout pres (de qch.). 
See also inn. 1 1. 2. Vite, lapidemcnt. To run fast, courir vite 

Fast-moving car, (1) voiture lancoe a toute vitesse; (11) voiture 
rapide. Not so fasti pas si vite! douccment I {to an interrupter) 
permettez ! Bad news travels fast, les mauvaises nouvclles courent 
vite, ont des ados It is raining f ., il plcut a verse. It is snowing J ., 
il neige dru. He ran off as fast as ho could, as fust as his legs could 
carry him, il s’enfuit a toute vitesse ; il pril ses jamhes a son cou; 
il se sauva a toutes jamhes. He rcint up as f. as hi tould, il est 
monte du plus vite qu’il a pu. He drew bath as f. as I advanctd, 
(au fur et) & mesure que I’avanyais il leculait. He'll do it f. enough 
if you pay him well, il le fera piomptement, il ne se fera pas prior, 
si vous le payez bien. See also non. 3 1, 1 ivf’ i, i n 11 K Til. 2. 

III. fast, s. Nau: Amarre/. See also shokf-f\si\ 

fasten [fu:sn]. I. v.tr. (a) (Attach) Attacher (to, on, a). To f. s.o.'s 
hands together, attachei, her, les mains a qn. To fasten papers 
together with a clip, attacher des papicrs (ensemble) avec une 
agrafe. To f. a beam with dowels, assujettir line poulre avec des 
chevilles de bois. To fasten a stay, anorcr un tirant. To f. a boat 
to a post, amarrer un bateau a un pieu. To fasten sheep in a pen, 
enfermer dcs moutons dans un pare. To fasten one’s oyes on s.o., 
attacher, fixer, les yeux sur qn ; fixer qn. To fasten s.o. with 
a reproachful eye, fixer qn d’un ceil plein de reproches. To fasten 
a crime on s.o., imputer un crime & qn. To f. a quarrel upon s.o., 
forcer qn A se quereller. To f. the responsibility on s.o., inettre, 
rejetcr, la rcsponsabilitl sur le dos dc qn. I know that this article 
has been fastened on to me, jc sais qu’on m’a impute, rn’a attribue, 
cet article, (b) (Hold securely) Fixei, assurer, assujettir. To fasten 
a banging shutter, fixer, arr£ter, un volet qui bat. lo f. a door 
with a bolt, ferrner une portc au verrou. To fasten (up) a parcel 
with string, lier un colis avec une ficelle. To f. (up) a garment , 


? b ? U, 1 c : nnrr ’ lm vetement; agrafer un corset. 

(c) Cheviller (le horde d une emb.ircation, etc.). 2. v.i. S’attacher, 
se fixer, (a) (With passive force) (Of g.ument) S’ag.afer, se bou- 
tonner ; (of door, etc.) se former. D 001 that fastens with a bolt 
potte qui se ferme au verrou. The tool fastens into the socket', 
out 1 1 se fixe dans la douille. (b) The erak fastened m ,o his leg, 
le crabe s arciocha a sa jambe. His opponent fasten J on to his Ug, 
soil adveisaire s’agrippa, se ciampontia, a sa jambe. Wy ev^'s 
fastened on the statue, nies yeux s’arrcit rent, x’ntt.u lit rent, sur la 
statue. He fastened on mo as an easy prey, il s’aitachaa moi 
liauant un jobard. He fastened (up)oit nn as the cause of the disotde/, 
il s’en pi it a moi comrne ctant la came du di-oidie. To f. (uh)n’i 
a pretext , xur.ir un j’ietcxtc. 

fasten down, v.tr. i\s-.uj<*tf ir (tph a it if. It t ouv <*1 cle d’ 1 u 1 e 
boite); bxer (qch.) a lute cm en pla. t , 1 ellei (ure httuq. 

ToJ. down the hd icith sin .s, vissei b- cmivei. 

fasten off, i .tr. \tidlen ’: To f. off the s.-ttlus, ahs to fasten 
oil, anetei le i.!. 

fasten Up, Z'.tr. I. At tat her (suInK merit). To f. uf> a dog, 
mettre un thien a la thaine. 2. To f up cow's ha it, relevci ses cbf- 
veux (en chignon), noucrseschcvtux. 

fastening, s I, Attadie J, Itla< hcn.rnt m; lixage* m, fixation/ 
(dc qch. sui «|« li , d un outil dms line douille, etc ); assuj* ttn se- 
ment m (d’unc r*‘»ite, etc.); lun un f, thevillage m (de pieces 
d assemblage, eti ), ancrage m (d nu tiiant, ete.); anmfrage m 
(d’un bateau a un pieu, etc.); agr^'me m (d’un cetiMcnt, etc.). 
F. with bolts, boulonnage m. 2 . 1 .v-u m r. Fa-rtf minis, att.u In s ; 

Mec.F: etc: pictes/d’assemblage 
fastener I'fn-snar | 5. Attache/, {oj garnn nt ) agi.de f ; (oj book, 
purse) ferrnuir n , [of window, eft.) fi nnetu.e/, {of Fit -v vimlmo) 
espugnolette J, patt v f. Door fastener, 1 irgelle f. slut: Bonnet 
fastenor, .lttaclic-capot rn inv ; attache de rapot: crochet m on 
tirett* j de fenuetme. Sliding fastener, lightning fastener, ferule- 
tuie un st-vJi (d’nn sac a mam, d’unc blagai a t.ibac, etc.); ftimetuie 
eclair im . Paten* fastener, dome fastenc:, snap fastener, fermoir 
I ussion, bouton in (a) pn-ssion; (of g r u, eft.) attache i fermoir. 
.S ee also bi 1 i -r \" i j ni r, fm’i r-i asiim r. zn* 1 3. 
faster 1 ['fiuxtnr], s. Jcuneur, -elise. 
f.ister 2 , a C adv. C'ovip. of i u>i J . 
fasti [Tastai], *.pf. Rom Ant: Fastes m. 

fastidious ffas'tuli.i'.J, a. Dillicile, dchiat, ex gcant (about sth., 
sur qih.); dcgfiUte, blase, difficile a c«n cnt* i. To bo fastidious, 
etre diflicilc a contenter ; faire le difficile, le dclicat. Don't lx sof., 
F. ne l.uics pas la petUt bouche. To be very f. in, about, one s dress, 
etre d’une coquetterie inetii ulcuse, avoir de la eoquetleiie (pour 
sa tenue). To be fastidious about grammar, etic a cheval sur la 
giamnia*re. -ly, adv. D’un ail de degout; avec une deluatesse 
exageree ; d’un air blase, dedaigiu use ment. 
fastidiousness ffas'tidi isnasj, s. (iout m difficile; delicatessc 
ex.igeiec. 


fastigiate [fas'tidu’et], a. Hot: Fa.stigie. 

fastness ["foistnas], s I, (a) Fermete f, stabibte/ (d’un pieu, d’un 
mrud, etc.); sobdite / (d’une couieur, itc.). (b) Rapidite/, vitesse/ 
(d’un tram, etc.), (r) Lib< rtc/d’allurt s, legi roti / de coiidiiite (d’une 
jeune fille, etc ). 2. Lit: (a) Foitercsse /, place forte. Mountain 
fastness, icpaire m (de voleurs, etc.). (/>) F: Kempart m (de la 
liberte, etc.). 

fat 1 f fat J, a. (fatter; fattest) I. (a) (OJ pers.) (Jros,/. grosse ; gras, 
f. grasse; corpulent; ('J' animal, meat) gras; (of tissue) adipeux. 
E: As fat as a pig, as a monk, gt.is a lard ; gras coniine un moine. 
To get, grow, fat, cngtaixscr; devenir corpulent; prendre de 
l’embonpoinl. To make (s.o., an ox) fat, engraisser (qn, un bouf). 
Fat laugh, rire gtas. To give a fat laugh, nrc gras. Fat volume, 
gios tome. P: To cut it fat, (1) exagerer ; (11) faire de l’epate. 
See also CUT 1 1* 1. (b) Fat stroke, plein ;// (d’mie lettre). Typ : Fat 
type, caiacteres gras. Paint: Fat edge, ex*.ex de couieur laissc- sur 
une arete. Aut: Fat spark, etiniellc noiitiie. (< ) (Of ilav, lime, etc.) 
(has. Fat coal, houille gtasse, bitumineuse. 2. (Of land) Riche, 
fei tile, gras. E. Fat salary, de gtos appointements. Fat job, emploi 
facile cl giassemcnt u'tribue. Fat living, picbcndc f qui rappoife 
gros ; gt.iisc piebcmle. P: A lat lot of good'that'll do you! ccla 
vous fcia une belle jambe 1 A fat lot of difference it makes to 'yon 1 
pour re que <,a vous route ! A fat lot 'you know about it! roinuir si 
vous en saviez qtn Ique chose ! 

'fat-faccd, a. I. A grosse ligure. 2. Typ: (( anu tires) gias 
'fat-guts, s. P: Ciros ventru. 

'fat-hcad, t. F: Imbecile w, nigaud m ; bitawi; P: ballot;/;, 
gomde /, saucisxe /, melon tn, citrouille f, 1 ruche /, bus v f. Did 
you ever see such a f.-hJ T. il en a une couebe! What a f.Ai. 1 
P: quelle couenne ! 

'fat-headed, a. I. X: A grosse tfte. 2. F: Imbecile; 
a 1 ’esprit bouche ; sot, so tic;. That f.-h /wm/wuii, ert imbirilc dc 
facteur. 

*fat-'witted, a. F: laiurd, lourdaud ; (a I’csprit) borne. 
fat 2 , a. I.G raisse /. Animal, vegetable, fat , graisse anmalc, vegetale. 
Mutton fat, suif m de moiiton. Pharm * etc: Hog’s fat, axonge /, 
panne f. ('u : Frying fat , friture /. F: The fat is in the lire, le feu 
est aux poudres 1 le feu est au pot! gare la lioinbc ! To smell of 
burnt fat, sentir lc graillon. F: (Of pers.) To put on fat, prendre 
de la graisse; engraisser. Sec also wool -fvi\ 2 . (Jras m (dc viande). 
Green fat, parties gclatincuses (d’une tortile). F: To live on the 
fat of the land, vivre coniine un coq en pate, de tout ce c]u’il y a de 
meillcur; vivre grassement. F: It’s mixed fat and lean, e’est 
moitie farine et moiti* son. P: A bit of fat, une aflairc pepi-re ; 
un coup de chance; un peu de beurre dans les ^pinards. To get 
a bit of fat, avoir dc la chance ; trouver le filon. See also imfw 2 . 
'fat-reducing, a. (Regime, etc.) amaigrissant, obesifugc. 
fat 3 , v.tr. & i. Husb: - fatifn. 

fatted, a. A • Hngraisse. To kill the fatted oalf, tuer le veau 
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gras. / suppose you arc expert ini* the tatted calf, vous vous attendez 
sans doute a ce qu’on vous fassc fete, 
fatting, s. — fa i n.NiNt;-. 

fatal ['tiMt(.»)lJ, a. fatal, -als. 1. {a) (Of occurrence, necessity, etc.) 
Inevitable. Thcf. hour, l’heure fatale; 1 ’heure dc la mort. (b) (Of 
omen) Sinistie. Dunm 7 that f. night, pendant cette nmt fatale, 
(r) Myth: The fatal Sistors, les dresses fatales; les Parques /. 
The fatal thread, le til de la vie. The fatal shears, les fatals ciseaux ; 
les ciseaux de la Parque. (</) (Of resolution, etc.) When the f. moment 
came, au moment fatal. 2. (a) Mnrtel. Fatal blow, coup fatal, 
muitel. Fatal accidont, accident mortel ; fatalite /. Fatal disease, 
mal.idie mortelle, qui ne paidunnc pas. (b) Funestc (to, a). 
F. decision, derision / funeste ; decision de malheur. Reef f. to 
navigation, ei ueil fatal, funeste, a la navigation. To hare a f. 
influence over s.o., exentr une iiitluenee nelasie sur qn. That was 
a f. mistake of yours, vous avez cornmis la une faute eapitale. 
-ally, adv. I. Fatalement, inevitablement. 2. Mortcllemcnt 

fbles ,e, etc.), 

fatalism ['ft it.ilj/m], s. Fatahsnu* m. 

fatalist [Teitnbst], s. Fatal is te mj. 

fatalistic [foit.VlistikJ, a. Fatalist?. 

fatality [irt'taliti], i'. 1. (Fate) fatalite/; (0 destinee / inevitable ; 
(ii) destin m. 2. Uaractcie m funeste, influence / nefasto (of, de). 
3, Act idt nt nun tel; simstre m. 'There u ere no fatalities, ii n’y 
a pas eu de mort/. Bathing fatalities, baignades tragiques, mortelles. 
The fatalities to which the human race is liable, les sinistres, les 
catastrophes f, uuxquel(lc)s est exposcc la ia< e humaine. 

fatally J'feitali], adv. See r\ fal. 

Fata Morgana ['fu:hmv>:r'gM:ntf],.9. Fata Morgana/; (chateau m 
de) la fee Mmgane; mirage m. 

fate [feit], 9. Destin tn, soit m ; fatalite/. (a) Stroke of fate, coup m 
du destin, du sort. Tursutd by /., pouisuivi par la fatalite. There 
is no striving against fate, on ne luttc pas emit re le sort, contre le 
destin. See also mew 1 , st nii 2 . Fate wills it, anv.i le vent le sort. 
Myth: The Fates, les I’aiques / ; les Sieuis iilandieres (b) To leave 
s.o. to his fate, abamlonner qn a son sort. Hisf. teas already decided, 
on avait deja decide de son suit. See also si at .' 1 i. (r) lie went to 
his f. like a hero, ii alia h la mort en herns, lie met lasf. in x<; 15, 
il trouva la mort cn 1915. Hum. He has found his fate, il a trouvY 
Fame sfiur, 

fated |'fi ttidj, a. I. (()J day, oeturretiee, etc.) Fatal, -als ; inevitable. 

2. Destine, cmidamne (to do sth., a fajre qch.). F. to fail , voue a 
I’echec. It is f. that / should remain lu re, il est lYrit que je icsterai ici. 
See also 11 l-f.\ iid. 3. Voue ii la destruction ; condamne. The artil¬ 
lery cloud upon the f <itv, I’aitilleiic cncercla la rnalhcureu.se ville. 

fateful I'feitfulJ, a. I. (Voix /, etc.) ptophetique. Fateful word, 
parole / fatidiquc. To pronoume the f. words, prononcer les paroles 
sacramentelh s. 2. (Jour, etc.) deeisif, fatal, -als. Every minute 
nuts f., rhaque minute ctait capable de decider de notre sort. 

3. (fvvenement, etc.) fatal, inevitable. 

father 1 | 'fu:i\»r], s. I. PiVe m. He is the f. of a family , il est p£re 
de fannlle; c’ist un pere de fanulle. From father to son, de pi re 
en fils. They have been tbrei tors of the concern, f. and son, for a hun¬ 
dred years, 1 Is dirigent l’cntieprisc tie pi-re en fils depuis un siei le. 
He’s his father's son, e’est bien le fils de son p£ie. On the f.'s side, 
du coti* patcrnel. Like a father, pdternellerncnt, en pere. /*’: To talk 
to s.o. like a f ., sermonner qn. Yes, Father, oui, (mon) pi-ie. 
I'll: Heavy father, pcie noble. To play heavy fathers, tenir l’emploi 
de p£ie noble. Heavy-father tone, air, ton m, air rn, paterne. 
F: Well, Father William, hove goes it? eh bien, 1 ’ancien, comment 
t,a va? 1 * 107 ': The child is father of the man, I’homme est en germe 
dans I’enfaMt. Like father liko son, tel pere tel fils; bon chien 
< hasse tie i.n e. Father Tiber, le ilii-u 'Fibre See also CuhTstmas, 

1 IMF. 1 i. 2 . pi. Our fathers, nos an< elies m, nos aieux m, nos peres. 
See also (.Mil! it 1 . 1 3. (u) I': Pile, fondatiur tn, ereatcut ;// 

(d’une science, d’1111 art, etc.). The Father of Lies, le piVe du 
mensonge. lie vias the f, of that great scheme, cYst lui Fauteur de 
re grand projet. See also wish*. ( h ) The Fathers of the Church, its 
Piles de FFglise. See also l’liUHiM 2. 4. Theal; God the Father, 
Dicu le Fite. Our Father which art in Heaven, notre Fere qui 
£tes aux crux. The Father, the Son, and the Holy Ghost, le IVre, 
le Fils et le Saint-F.sprit, 5, Ecc: (a) The Holy Father, the Father 
of the Faithful, le S.nnt-PiYr, le pi-re des fidclcs. Father confessor, 
p£re spiriluel; direiteur m (de conscience), (b) Father O’Malley, 

(i) (belonging to ti monastic order) le Fere O’Mallcv; f 1 i) (a priest) 
Fabbe O’Malley. (In address) Yes, Father, (1) oui, mon Fete; 

(ii) oui, monsieur l’Abbe. A Cat no life f un pere ramie. The 
Capuchin fathers, les pi les capurins. See also m-vi-.Rl nii 2.6. Doyen m 
(d’une soeiete, de la Uhamhre, etc.). The City Fathers, (i) Rom.Hist: 
les Fables m; (n)llum: le conseil municipal , nos ediles. See also 
ciiM’n. 2, < oNsi uirrb 

'father-in-law, pi. fathers-in-law, s.m Brau-pere, 

pl. beaux-pcrcs. 

father^, v'.tr. I. Fngendtci (un enfant); E: inveiitei, proilmre 
(qch.); emu 1 voir (un piojet) 2. Adopter (un enfant); sorvtr de 
p^re a (un enfant, une tiibu, etc.). 3. Avouer la paternite (d’un 
enfant, d’un livre, etc.). 4. To father a child, F: a book, etc. 
(up)on s.o., attribuer a qn la paternite d’un enfant, F: d’un livre, 
etc. To f. the fault on s.o., imputer la faute a qn. I know this article 
has been fathered on me, je sais qu’on m’a attribue, impute, cet artu le. 

fathering, 9. I, Fngendtement m (d’un enfant). 2. Adoption/ 
(d’un enfant). 3. Fathering on, upon, s.o., attribution / de la 
paternite (d’un enfant, d’un livre) a qn ; imputation / (d’une faute) 
a qn. 

fatherhood f'fcniWhud], s. 1. Paternity/. 2. Doyenncte/. 
fatherland ('funWJandj, . 9 . r. Fa trie f. The f., la ferre des anc£trcs. 

2. (With ref. to Germany) The Father(-)land, le Vaterland. 
fatherless f'for.Mrbs], a Sans p<^rc. Adm: Jur: Orphelin, -ine, 
de pdre. 


fatherlike ['funMrlaik], a. & adv. -= FAnn ru.Y. 

fatherly I'fonMrli]. I. a. (Of pers., tone, manner, etc.) Faternel. 

To behewe in a f. fashion towards s.o., to treat s.o. in a /. way, se 
rnontrei patcrnel pour qn ; etre un pere pour qn. 2. adv. Comnie 
un pere ; en pere. 

fathership l'fa:«V»rSip], s. =-= miiruiioon. 

fathom' f'faiVmi], s. Meas: I. Nau: Draxse / (— 6 feet 
— 1111.820). Depth in fathoms, brassiage rn. (Often inv. in expressing 
measurements) Harbour 4 fathom doep, port m avec un brassiage de 
4 toises/. 2. Com: (In timber trade , Mesurc/ de 216 pieds cubes 
(6' x 6' X 6'). 3, Min: Unite / de face de taille de f> X 6 pieds 
carres; toise. 

fathom 2 , v'.tr. I. Nau: Sonder. To f. a chasm, trouvei le fond 
d’un abinie. F: To fathom the mystery, approfondir, penetrer, 
sonder, le mysteie ; F: decouvtir le pot aux roses. 2. A : F.ntourer 
(qch.) avec les bras; ernbrasser, etreindre. 

fathoming, .9. I. Nau: Brassiage tn. 2. Approfondissement tn 
(d’un piobleme); pencil at ion /(d’un mystire). 
fathomless ['facSomlos], a. I. (Abime m) sans fond, insondable ; 
(gouffre) abismal, -aux. 2. E: (Of mystery, etc.) Incomprehensible, 
impenetrable. 

fatidical ffei'tidik(o)l], a. Fatidique. 

fatigue 1 ffu'tirg], s. I. (<-/) Fatigue^. To drop with fatigue, tomber 
de fatigue, de lassitude f. (b) Trim: Fatigue of metals, fatigue 
des nietaux. Rail: Fatigue of the track, fatigue de la vote. 

2. Mil: (u) Cmvee /. To be on fatigue, etie de corvee. Fatigue 
man, homme de corvee. Fatigue party, detai bernent m de corvee; 
corvee, (b) ~ Fatigue party. 

fa'tiguc-cap, 9. Mil: Bonnet m de police, 
fa'tiguc-coat, .9. Mil: Bourgcron m. 

fa'tigue-dress, s. Mil: 'Fenue f de corvee; (jeu tn de) 
treilbs tn. 

fa'tigue-fevcr, s. Med: Kiev re f de surmenage*. 
fa'tigue-jacket, 9. Mil: Bmugeron tn. 
fa'tiguc-products, -stuir, 9. Physiol: Fonog^nes mpl. 
fa'tigue-work, .9. Mil: (Seivice m de) corvee/. 
fatigue 2 , vKtr. 1. Fatiguer, lasser (qn); travailler (un chcval). 
To f. oneself doing sth.. se fatiguer ^ fa ire qch. See also 
ovi-Jt-FAiiut’i2. Tihn: Fatiguei (un metal, un mat, etc.). 
Rati: Traffic that TatiKUes the track, c irculation / <|ui fatigue la voie. 
fatiguing, a. Fatigant, epuisant. 

Fatima I'fat 1 nuij. Pr.n.f. Hist: Fannie, Fatima, Fathma. 

Fatimitc f Talimait], a. & s. Hist: Fatimite (;;;). 
fatlcss ['laths], a. (Of meat) Maigre ; sans gias. 
fatling ['fatlujj, s. Hush: Jeune bete grasse, engraissee. 
fatness f'fatnas], s. I. Adiposite / (de la chair, etc.); embon¬ 
point tn, corpulence / (de qn). 2. A: Graisse /, fcitilittf/ (de la 
terre). 3. Onctuosite/(d’un corps gras, de 1’argile). 
fatten [fain]. I. v.tr. (a) To fatten (up), engraisser (des mmituns, 
des veaux, etc.); empatei (de la volatile), (b) Kngraisser, feitilia-i, 
enrichir (le sol). 2. v.i. ICngiaisser; devenir gras. You hare 
fattened up again ! F: vous vous etes lemplume I E: To fatton on 
sth., s’engraisser, s’enrichir, de qih. 

fattening 1 , a. (Of food, etc.) Fngiaissant. 

fattening 2 , s. Hush: Kngraisscmcnt in, engraissage m ; 
enip.itemeiit tn. 

fattener ['fatnar], s. I. (I\ts.) Hush: Kngraisseur, -eusc (d’ani- 
maux). Poultry f., empateur, -cusc. 2. Aliment engraissant. 
fattish ['fati.S], a. C rassoiullet; un peu gias; dodu. 
fatty I'fati]. I. a. (a) (Of matter , depasit, etc.) Giajsseux, onctueux, 
oleagmeiix. (/;) (Of soil, etc.) Gras. Fatty clay, argile grasse, 
plastique. Fatty oil, huile / fixe. Ch: Fatty acid, aeide gras. 
Fatty series, sene giasse. (r) (Of tissue, membrane, etc.) Adipeux. 
Med: F: Fatty heart, kidneys, degoneieseenee graisseu.se du cu-ur, 
des reins. Set also nt(;tNMivnoN, jnfilihahon. 2. s. P: tiros 
enfant; grosse peisonne; gros bonhommr. Hi, fatty! ohe, 
mon gros I 

fatuity [fi/tjuiti], s. Sotti.se /; lmbecillit^ / (d’une observation). 

The f. of youth, l’aveuglcnicnt m de la jeunessc. 
fatuous f'faljuas], a. Sot, mibecile, idiot. Fatuous smile, souriie 
beat, -ly, adv. Sottcment; d’un air idiot, 
fatuousness ['fat junsnas], s. - F\ 1 i’l l Y. 

faucal f'faikal]. Ting. I, a. (Sun) guttural velaire, pl. guttur.mx 
velaires. 2. s. (Une) gutturale velaire. 
fauces ['b:si:z], s.pl. Ancit: Fosse gut tut ale ; gosier tn. 
faucet ['b:set), s. I, (a) Dial: Fausset m, cannelle /, cannette J 
(de tonneau), (b) U.S: Robinet m. 2. U.S: Douille f (d’un 
tuyau). 

'faucet-joint, s. U.S: Assemblage m & emboitement, joint tn 
a douille, joint emboiture. 

'faucet-pipe, 5. U.S: Boisscau m. 
faugh ffr>:], hit. Pouah 1 

fault 1 [b:lt], s. I* Defaut tn, tracers tn (de qn); imperfection J; 
vice m de construction. (<7) To shut one’s eyes to s.o.’s faults, 
ferrncr les yeux sur les defauts de qn. In spite of all his faults, 
maigre tous scs tracers. His f. is excessive shyness, il p£che par trop 
de timidite. Scrupulous to a fault, scrupuleux h Fexcfes. To look for 
a f. in the insulation of a cable, cheicher un defaut d’isolemenr 
dans un cable. F. in the construction of a machine, defaut, vice, 
de construction d’une machine. To buy a horse, a car, with ail 
its faults, acheter un chcval sans garantie de vices; acheter une 
voiture telle quelle. To find a f. in sth., trouver un defaut a qch. 
To find fault with s.o., trouver a redtre contre qn; reprendre, 
eritiquer, qn; faire des observations a qn; se plaindre de qn. 
To find fault with sth., trouver a redire a qch.; se plaindre de qch.; 
F: dpiloguer, gloser, sur (la conduite de qn, etc.). I have no f. to 
find with him; I can find no f. with him, je ne trouve rien, je n’ai 
ricn, h lui reprocher. She is always finding /., elle trouve toujours 
d redire; elle n’est jamais contente. I am found fault with at 
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every turn, on me chcrche noise & tout propos. (b) Lap : Crapaud m. 
(c) Metaho: Paille/. 2. Faute/. (a) To commit a fault, coinmettre 
une faute. To be in fault, at fault, etre en defaut; etre fautif, 
coupable. To find, catch, s.o. in fault, at fault, trouxcr, prendre! 
qn en faute. Jur: The party at fault in an accident , I’auteur m 
d’un accident. The argument is at /., (’argument pcche. (Cp. 4.) 
Whose fault is it? & qui la faute? It is her f., e’est de sa faute, 
c’ts' rile qui en est cause. It is your own fault that you do not 
succeed, e’est de votre faute si vous ne reussissez pas. I am afraid 
it was myf., je crams bien que cc ne soit do 111a faute. It i\ nobody's 
/. but your own , il ne faut vous en prcndie qu’d vous-mcme. The f. 
lies with him who . . la faute en est h cehu qui. . . . That is the 
f, of his education , cela tient a son education. See also conifss 
(b) Faults of spelling, fautes d’orthographe. 3. Ten: Faute. Sec 
also FOor-FAt i/r. 4 - Few: (Of hounds ) To bark at fault, aboycr 
h faux. To be at fault, 6trc en defaut. F: Their instinct is never 
at fault, lour instinct n’est jamais en defaut. Memory at fault, 
mdrnoire / en defaut; m^moire fautivc. To bo at fault for an 
answer, etre embarrass^ pour repondre. (Cp. 2 (a).) 5. Gcal: Min: 

faille /, dislocation f, baric /, geoclase f, paiacfase/; c assure/a\cc 
rejet. Step fault, faille a gradins. Trough fault, fosse/ d’cflomlrc- 
ment ; massif efFondrc 4 . Distributive fault, ladle on giadins, en 
escalier. Downcast fault, renfoncement rn. Transverse fault, 
d&Tochement m. Onon fault, faille beante. Pivotal fault, faille a 
charmere. See also dip-fault, hlversm) 2. 

'fault-detector, s. — fault-findfr 2. 

'fault-finder, .v. I. ( Pers .) ftpilogucur, -euse ; sennonneur, 
-ouse; critiqueur, -euse, censeur, -euse, aboyem, -euse; me- 
content m. 2. El.E: (Device) Dcceleui m do fuites ; dotocteui in 
de fuites; indicateur m do pettes a terre. 

'fault-finding’ 1 , a. Sermonneur, -euse; icnseur, -ouse; 
chicanior -Vre ; grondeur, -euse. 

'fault-finding', s. Disposition / a critiquer, a so plamdr'* ; 
critique / ^ censure/. i 

'fault-fissure, s. Geol: Cannelure f. 

'fault-line, s. Geol: Ligne f de faille. 

'fault-plane, s. Geol: Plan m de faille. 

'fault-scarp, s. Geol: Ressriut m de faille, 
fault'. Geol: 1. v.tr. Disloquer (les couches). 2 . v.i, (Of strata) Xv 
disloquer. 

faulted, a . Geol: (Of coalfield , etc.) l adle, 
faultage pfoiltcdj], s. Geol: I. Dislmation f (dt s touches). 
2. (I.es) failles f. 

faultiness f'farltmnsj, s. Incorrect ion / (de style, etc.); deloc- 
tuositi 4 /, imperfection / (d’un travail, etc.), 
faultless I'fodtbs), a (Of work, etc.) Sans defaut, sans faute; 
pat fait ; (oj dress, conduct, etc.) impeccable, irreprocbable. To he f., 
avoir toutes los perfections, -ly, adv. Parfaiteruent, irrepro* bablc- 
inent ; d’unc manicre impeccable E hewed, d’une inise 
impeccable. 

faultlessncss ['foiltlosnos}, s. Perfection f ; impcccabililc/. 
faulty f'fr>: 1 11J, a. (Of work , etc.) Defectucux, imparfait; (of style, ' 
etc.) incorrect; (of reasoning, etc.) errone, inexact. F. hygiene, 1 
rnauvaise hygiene F. workmanship, mauvaise construction ; mau- ! 
vaise fayon ; vice m de constiuction ; defaut m d’cxei ution; j 
rnalfayon /. F. article, article mal fait, deter.tueux F. expression, 
locution vicieuse. F. articulation, defaut in, vice m, de pronom latum. 
Gram: F. construction of the sentence, construction vuieuse. 
F. drafting (of document), redaction vicieuse The insulation, 
etc., is f., il y a un defaut (d’isolement, etc.). -ily, adr . Fautivc- J 
ment, defectueusemcnt, incorrectement. 
faun [fo:n], s. Myth: Knune m. 

fauna [Toma], s. Z: Faune f (d’unc legion, d’un p.i\s). 
faunal f'biinl], a. (Jui appartient a la faune d’une region. 

Faustina |fo:s'tain<z], Pr.n.f. Rom.I list: Kiustme. 
faux pas r'fo:pci:l. s. (From Fr.) Faux pas in 
favcolatc fa'viiolct], a. Nat.Hist: Faveule ; en md d’abedles. 
favcolus, pi. -li [favi'oubs, -lai], s. Nat.Hist. Faveule f\ 

alveole m or f. 

faverolle 1 'fav.xrol], a. Husb: Coq in, poule/, de Faverolles 
favose |fa'vous] a. Med: Faveux, -euse. 

favour 1 ['fcivar], s. Faveur f. I. Approbation t, bonnes graces. 
To find favour with s.o., in s.o.'s oyos; to gain s.o.’s favour, 
gagner la faveur de qn ; se faire amiei de qn ; se fa ire bien voir 
de qn ; trouvei grace aupres de qn, devant qn, aux yeu\ de qn. 
To receive marks of f. from s.o., recevoir dcs marques de faveur 
de qn. To get into f. with s.o., obtenir, entrei dans, se melt re dans, 
les bonnes graces de qn. To be in favour with s.o., etre en faveui 
aupres de qn ; jouir de la faveur de qn ; etre dans les bonnes graces 
dc qn. To be in high f. with s.o., to stand high in s.o.'s /., etre bien 
\u, bien vue, de qn. To be in high f. at court , etre en grande faveur 
a la cour. To rise, grow, in f. with s.o., monter en faveur aupres 
de qn. To be restored, to return, to f, t rentrer en faveur. Restoration 
to /., rentr^e / en faveur. To be out of favour, £tre disgracie ; etre 
mal en cour. To fall out of f. with s.o., perdte les bonnes graces 
de qn. This fashion is out of favour, eette mode est passci. 
'To dismiss s.o. from /., disgracier qn. To look with f. on sth., apprcni- 
vet qch. To bring sth. into f. t rnettre qch. a ’a mode. See also 
curry* 2. Grsice /, bonti£ /. To ask a favour of s.o., solliciter 
une grace, une faveur, de qn; demander une grace a qn. I ask 
you as a special f. to . . je vous demande en grace de. . 

I should esteem it a favour if you would kindly . . je consi- 
d^rerais comme une faveur que vous vouliez bien. ... To do 
s.o. a favour, faire une faveur, une grace, une gracieusetd, a qn; 
obliger qn. They request the f of your company to dinner, ils vous 
prient de leur faire le plaisir de diner avec eux. Will you do me a /.? 
v’oulez-voua me faire plaisii ? Do me the favour of . . faites-rnoi 
le plaisir de, l’amitie de. . . Will you do me a great f.. 
voulez-vous me rendre un grand service? Joum: ‘For favour of 


publication In your columns,’ "prim- dms.'rer." Tn lavish one's 

cflveis* in "Vr • r ‘ n "' ,r '- Cu * Prod.KUc doses faveu 

cnveis qn , tomhkr qn de laveurs. 


vtr 

1 mission, 
• cttie, 


curs 

. (Gf woman) To bestow her 

favours upon a man, accord, r sis favours a un hotnmr. As a 
favour, a litre R.acicux. (On Ivltvr) By favour of . .. .,ar bnntc 

dc. ... A: By your favour, under favour, a\e votr. 
ne vous on d^plaise. Cum: Your favour of tho 1 jth. \t»u 
votre hunorfc, votre ebtimec, du 15. 'The f <d an ansn,- «, re-- 
quested, “reponse, s’il vous plait.” HV thank'you for your past 
favours, nous vous rernerejons des manpies dc couhance doiu \011s 
nous a\ez honoies, de la ( onliance quo \nu^ au? bun w-ulu nous 
acoorder. 3 * (") Parfialito f, pielcrimi /, tiainmem m de laxenr 
To show favour towards s o., l,iv«»tiset «|ii ; a emd.-i une prefn. m e 
a qn ; accnrdir a un ti.utemrnt de 1 tvem To administer justice 
without fear or favour, rcndie iustu. ms distim tion de 

personnes Rrov: Kissin.- goes by favour, ( n’embiasse pas <im 

veut ; (ii)au\ jobs minor. Us l.aistrs. St e also 1 \n< ’ [. (M -\pp» 1 in. 
piutci tion /. Under favour oi the night, a la faveur de la rant. 

4. Rrep.phr. In favour of . . L n lavun de . .; a l’avantage 

dc. . . . 7 u 7cute out a cheque in s.o.'s f , mujm 1m 1 un cheque en 
faveur, au jiro/if, dc <!n. To s/W. m s.o.'c f , parler ui faveur de qn, 
pour qn, a 1 avautage de qn. Tfio tide has sot in his favour, 

ses actions remontent. The business f'tmd tn my I’nfUme a 
tournc a nmn a\.*• ,t.,gc. He tmpt^od on in his /., ,1 pioduit 
une impression la\*n ihle. To have everything in one’s favour, 
avoir tout pour si 1 , / • avoir vem e* »oaiee. 7 > d, id. m f of s 

Ill s.o.'s f., donnei gain de cause a qn , dormn l.ir.ou a tjn To bo 
in favour of sth., etie partisan dc qi li. * term r -i «j< h ; pietonutr 
qch. / am in f. of the proposal, ie sms pour la piopo-.ipon. I’m in 
f. of it! moi, je siiio pout ! 5* ha\t.ur f v’oeinle /; iw.ud in de 

ruban. 6. A: 'I'r.uts mpl, visage m 

favour", vtr. Fnonscr I. Appn-uu r, prcb'rcr, ainier (qdi.); 
accordir unc pitlcieiiee a (qn). Witch abm} </o you f.Y quelle 
cou leur pu fere/-vous J 7 o f. a scheme, m pietei a un pn.jet; 
iipproincr un pro; t; etre pour un pn.jof I don’t favour tho idea, 
I’idcc nc me sour it pas. He does not f. pn edition, il est 1’cnnemi 
dtb persecutions 2. Cuatifiei, obligti (qn); an order une giaee 
a (qn). To favour s.o. with an interview, at 1 order un rendez-vows 
.1 cjn. To /. s a. with a smile, gratiiicr, fatoriser, qn d’un sruirirc. 
To be favoured with ail order, etie lumoie d’une eommande. 
He favoured us with his company, il nous fit 1 ’hoiineur de nous 
aiiuii.ragner, di se joindre a nous, d’itr des niitrct 3, (11) A\nn- 
tager(qn); numiui de la parti.ilite p<nu (<j 11. You ate favounng 
him unduly, vous lui faites la part trop belle. You arc already much 
favoured, vous etes deja foil avautage. (/>) Kacilifer (qch.). The 
neather favoured our def.atture, le temps a favonsc, facility, notre 
depart. Favoured bx fortune, seeonde par le Soit. To be favourod 
by circumstancos, a\oir les 1 ireonstanees en sa la\iui ; F: a\oir 
\ent ct maree; avoir h vent en poupe. (c) Dc, ice that favours 
combustion, dispositif in epu aeti\e la combust inn. 4* (u) (Of fact, 
etc.) t’onfirmer (un lappoit) ; soutenu (une tlu'oi le, etc.), (h) Evuy 
indication favoured ram, toutes les iiulu atinns etaicnt a la pluie. 

5. F: Ressembler a (<]n). He favours his lather, il tient de, res- 
semble a, son pere 6. E. (Jf Dial: Mt'nager, epargner 
Vet: Horse that favours one leg, chc\al m qm menage un pi* cl, 
qui y va douccment il’un pied, qui feint d’un pied. 

favoured, a. (Of pers.) I, Favonse, axantage. Tho most¬ 
favoured-nation clauso, la 1 lause dc la nation la plus fax m lsee. 
E: Tho favoured few, l»s elus (du patron, etc.). 2. (Of pers.) 
Well-favourod, beau, f. belle; dc bonne mine, bien fait 
IU-favourod, laid, dc maux.nsc mine Sn also mm u-i AVoriu d. 

favouring, a. (Of nmd, unumslance) l axmablc. 

favourable f'feivarabl], a. Favotable; (oj weather, until, etc.) 
piopitc; (of reception, etc.) biinveillant; (of terms, citcumstances, 
etc.) bon, avantagcux ; (of a repent, etc.) bon, inssurant. To look 
on s.o. with a favourable oy a, regirdcr qn d’un mil favorable 
A favourable star, un a-.tic laxoiable, bemn ; une bonne ^toile. 
Favourable winds, vents favoiables, amis. Com: On favourable 
terms, bon comptr. Specially /. rate, faux tn de faveur. The 
patient's condition is /., la condition du mal tde est satisfaisante. 
See also i.Kair* 1. -ably, tulv. Favotablement, avantagi usemeiit. 
To look f. on s.o ., icgaider qn d’un oil iavoiable. He spoke very f. 
of you, il m’a paileile vous en ties boils tenni s. See also rnof.J<i>S". 

favourableness ('fciVorublnasJ, r. t’aractcie /// favorable (du 
temps, d’un rapport, etc.). 

favourer r'feivoi v'l, a. Anil,-ic, pattisan /// (dt qn.qili.). 

favourite f'fcix'aritj. I. s. Favon, f. laxontc. (u) 7 o be a J. uith, 
of, s.o.; to be s.o.’s f., etre aime dc qn ; etre le bien vu, la iuen vue, 
dc qn. The youngest daughtn is his f , e’est la plus jcune qui est 
sa prefcrtf-c. You are a f. with the public, vous etes dans les bonnes 
graces du public; vous etes I’entant gate du public. The Lenten 
set minis were preached by Fathet X. who is a great f., 1 c caieme a cl£ 
prtche par le IVre X, qui est ties coiiru. He is a universal favourite, 
tout le monde I’aimc. Rac: To back tho favourito, jouer le favori 
The favourites and tho second favourites, les favoris et les 
sous-favons. (b) The favourites of the prince, les favoris, les favorites, 
du prince. 2. a. (Fils, auteur, etc.) favori, pieferch My f. opera, 
moil opira de predilection. F. event, n'urnon (sportive) ties 
courur. 

favouritism ['fcivantizm], s. Favoritisme m. He caves his promotion 
to /., il doit son avancement a la faveui, R. au piston; R: il a ete 

Med: Fdvus w ; teigne faveusc. 


dame 

fauxe. 


pistonne. 

favus ['feivas,, , . , . 

fawn 1 [fo:n], s. I. Z: I r aon tn. Doe in fawn, dame pleine 
grosse de son faon. 2. Fawn (colour), coulcur / 
a. Fawn(-coloured), fauve 

'fawn-bellied, a. (CouJetiry > ventre de b/chc tnv. 
fawn'. I. v.tr. (Of doe) Mettre bas (un faon). 2. v.i (Of doe) Faon- 
ner ; rnettre bas. 
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[feathered 


fawn] 


fawn% v.iml.tr. To fawn (ui>)on s.o., (i) (of dot;) caterer qn, faire 
ties caresses a qn; se couchcr devant qn; (n) (of pers.) aduler qn ; 
faire le chien couchant, Ic plat valet, aupres de qn; lecher les bottes 
a qn ; tamper, courber lechine, devant qn ; F : chatouiller I epi- 
derme a qn. To fawn and cringe, faiic des platitudes. 

fawning 1 , a. (OJ dot:) Caressant; qui fait des caresses (si son 
maitre, etc.) ; F: (of pers.) adul.iteur, -trice ; servile ; llagorneur, 
-euse. -ly, mlv. (Oj dog) D’une manieie caressante; F: (of pers.) 
servtlenit nt. 

fawning", s. Adulation /, ilagoineric/; sei vilite f. 
fawner s. Adulatcm, -tine; tl.ignrncur, -euse. The 

fawncis upon the great, les adul.iteiits des glands, 
fay' [III], A.&Lit. l ee f. 

fay 2 . I. v.tr S Anh: etc. AlHeurer (deu< planches, etc.). 

2. v i. (Of planks, etc.) Af Henri i. US: (Of thg) To tay in with sth., 
s’at older as i c qi h. 

faying, t. Atllcuienient in. 

Fayum | lajuni]. Fr.n. (Jeog: Le bavouin. 
faze | ten/ 1 , v.tr. U.S: F: Agitcr, boulcvcrscr (qn). 
fealty ['f unlti], S. Hist: 1 'eaute /; fulchte/. Taking of oath of 
f. accompanied by act of homage, prestation f de foi et homniage. 
fear 1 x. I. Ciainte/, peur/; appiehcrision /. A sudden 

fear, une Iraveur, une al.inue. Deadly fear, etlroi in. Ilat'e tlO f., 
in* ir.ugnc/ t mi t n’aycz pas peur l To be overcome by, with, /., 
etir ell pi me a la fraveui, a la terreur. Wild with fear, fnu de teireur. 
Full of fear lie ran and hid, elliave il eourut se i aelier. To do sth. 
thioiwji fane qcfi. par peur. To be, stand, go, in fear ot s.o., 
of -th., avoir peur de, redouler, trawidre, qn, qi h. ; trembler 
devant qn. To stand in great f. of dismissal, avoir grand’peur 
d’etre tenvoye; file en gi.md etnoi d’etre renvoye. She was m 
deadly J. of being discovc ted, elk* tremblait qu’on (nr) la dceouvrit. 
To go in fear of ono's life, iraindtc pour sa vie; se sentir sous le ' 
coup d une menace perpetuelle. For fear of mistakos, of making 
a mistake, de eiamte d’eneur, de crainte de se tromper. For J. 
ne should fotgit, de peur que* nous (n’)oubbiotis. J dare not speak 
for f. (that) he max hear, for f. (lest) he should hear, je n’ose pas 
puller de i ramie, de peur, qu’il n’enteiidc. To have fears lor s.o., 
for s.o.’s safety or future, cramdie pour qn ; avoir des inquietudes 
au siijet il»* qn. There is no f. of losing it, il n’y a pas de danger de le 
peidre. ’Ihue is no f. that he tl ill conn back, of his coming back, 
il n’y a pas de danger, it n’y a pas a craindie, qu’il revienne. 
I': No fear I pas de danger (que je le fasse, etc.) I jamais dc la vie 1 
F: macache 1 plus souventl No J. of my going f P: plus souvent 
quej’irais! »SVe also r wot. u* 3, harbour 2 i,hlil)IT 2. 2. Respect in, 
ciumtc (de I )ieu, des 1 ms, etc.). He had a wholesome f. of punishment, 
Je ihatnmnt lui inspirait une crainte salutaire. F: To put the fear 
of God into s.o., faire a qn une semonce dont il se souviendra 
longtemps, lane ticmblcr qn dans ses bottes. He had had the j. 
of Hod pul into him, il n’en incn.ut pas large. 
fear 2 , v.tr. 1. Cramdre, avoir petit de, r-doutcr (qn, qch.). He is 
a man to be faired, e’est un limnmc a redouter. 'These animals are 
nut gieatiy to be feared, ces aniinaux 11c sont pas autrement loi- 
midables. I f. to speak in his presence, )’ai peur, je crams, de parler 
eii sa presence. 2. Apprehender, uamdre (un evenement). To fear 
for s.o., sth., s’inquicter an sujet de qn, de qch. I f. it is too late, 
,1: I fesr me it is too late, j’ai peur, je ciams, qu’il ne soit trop laid. 
It is to he feared that . . ., il est a cramdre que (4-ne) 1- suh. 
She feared lest she should be discovered, elle avait peur, elle tremblait, 
qu’on (ne) la dceouvrit I f. (that) he ml l come, ml! not come, je trains 
qu’il ne Vienne, qu’il ne vienne pas. H'e rued not f but (that) all 
will be util, nous n’av tins pns a cramdre que tout n’aille pas bien. 
F: Novor (you) foarl don’t you fearl pas tie danger I soyez 
tianquillf ! sovez sans ciainte I n’aye/. pas peur! P: tc bile pas! 

3. Kt-spcctel, cramdre iDuu, la loi, etc A ; rt'vcrei (Dnu). 
feared, a. (Uf pers., dent, etc.) Uedoute. 

fearful ! tuoilulj, a. 1.(0/ spec fade, noise, etc.) \flreux, efTrayant, 
rcdoutable. C<msa/uciucs f. to contemplate, consequences J fonnj- 
dablcs, terribles, a envisager. F: A fearful mess, un des or tire 
tiiiuyant, ioinudable ; line ptgaic terrible, li e tc in a J. muddle, 
nous ne savons oil dormer de la fete. 2. (Of pers.) (a) IVuieux, 
r 1 amt if, tirmde (b) Fearful of . . ., cjut t rami de. ... I was f. 
of n a kt ntttg him. lest l should a a ken him , je tiemblais de le rev edict, 
(r) Inspire par une ciainte salutatre, respectueuse. -fully, adv. 
I. Afhcuscmcnt, teiriblenient. F: It's f. hot ! tl fait terriblemcnt 
chaud 1 2. I'cureusement, ciaintivement, timidenient. 
fearfulness ['fu.ululnas], S. I. CaractCre cpouvnntablc, terrihant, 
terrible (de <[th.) 2. Crainte/, timidite/; apprehension/. 

fearless ['Inarias], a. Intrepide, touiageux ; sans peur (of, dc). 
He tins f. of danger, il ne reculait devant nucun danger He is f 
of the future, il est sans apprehensions pour l’avcmr. -ly, adv. Tnfrt- 
pidement, courageusement ; avec intiepiditc. To do sth. fearlessly, 
faire qth. sans peur, sans hesitation; F: faire qth. fete brussec ; 
y aller tete baissee. 

fearlessness ['InoriosnnsJ, .v. Intrepidity f, courage in. His f. in 
attack, son intiepiditc a attaquer ; sa hravoure dans 1’attaque. 
fearnought f'firornoit], s. lex: Nan: Frise/. 

fearsome [ fiiarsam], a. I. Lffiayant, n-doutable, temfiant; 

F: formidable. 2. Dial : Craintif, tinndc. -ly, adv. Affreiisemcnt. 
fearsomeness f'fnars.wmas], s. --- ffakj-ui m-.ss i. 
feasant J li:7..->nt], a. Jur: See damace 1 1. 

feasibility ffirzi bihn], feasibleness f'fu-ziblnos], s. 1. Franra- 
bihte/, possibility / (d’une rhctiric, etc.). 2. Plausibility f, viaisetn- 
blance f (d’une histoire, etc.). 

feasible [ fi:zib!l,ri. 1. (Of design ,etc.) I* aisable, possible, realisable, 
executable, entrcprenable, praticable. 2. (Of story, theory, etc.) 
Vraisemblable, probable. 

feast 1 ffust], s. I m h.ee: etc: 1 'ete /. Movable feast, fete mobile. 
Immovable feast, tete fixe. 2. Festin m, banquet in, regal m, -als. 
To make a f., donner un festin. To make a f. of sth., se regaler dc qc*h. 


F: A feast of Intelligent conversation, un regal de conversation 
de gens intelligents. See also enough i, love-feast, miser 1 . 
'feast-day, s. Fee: (Jour m de) fete/; jour fc-rie. 
feast 2 . I. v.i. Faire festin; festoyer, banqueter, se regaler; faire 
bonne ch^re; F: faire bombance, faire ripaille. To f. (up)on sth., 
se regaler de qch. Here the eye feasts on beautiful objects, ici la vue 
se repait de belles choses. v.tr. (a) Regaler, feter (qn). To 
feast one’s eyes on sth., rcpaitie, assouvir, ses yeux de qch.; 
regaider qch. avec delice; rassasier son regard a contemplcr qch. 

I feasted my eyes cm the landscape, je contcmplais cc paysage avec 
delice(s). (b) To feast the night away, passer la nuit a festoyer. 
feasting, s. Festoicmcnt m \ bonne there, 
feaster f'tust.v], s. I. (a) Ciastronome m; amateur m de bonne 
clidre. (b) t’onvive mf ; banejueteur, -euse. 2 . Celui aux fra is 
du<]uel on dine; arnphitryon in. 

feat 1 ffi:t], s. I. Exploit m, haut fait. Feat of arms, fait d’armes. 
Brilliant f. of arms , action / d eclat. To perform feats of valour, 
faire des prouesses /. F: A fine feat, indeed! voili une belle 
piouesse I 2 . (a) 'Four m de force. Feats of engineering, triomphes m 
de I’mgenieur. See also a< rouatic 1. (h) Feat of skill, tour d’adresse. 
feat*’, a. A : I. (Of actum, movement, etc .) Adroit, habile. 2. (Of dress) 
Flegant, bien ajuste ; seyant, cocpiet. -ly, adv. A : I. Adroitement; 
(oJ dancing) legcrement, avec agilite. 2 . (Vctue) coquettement, avec 
elegance, avec soin. 

feather 1 [ s. I. Plume /; (of tail, wing) penne f. (Of bird) To 

get new feathers, se remplurner. Feathers oj an arrow, plumes, ailes f, 
(cm)pennes /, pennons in, d’une fleche. F: He was rich once, hut 
now he has hardly a f. to Jlv with, il a cte riche autrefois, mats aujour- 
d’hui il est deplume, sans resources. F: To show the white 
feather, laissc i voii qu’on a la froussc; manquer de courage; 

P: canc*r, caler, caponnci ; saigncr du pcz. To crop s.o.’s feathers, 
lemcttte qn a sa v>lace. To smooth one's rumpled feathers, se calmer, 
retrouver son sang-froid. I tuid to smooth his rumpled feathers, 
j’ai cssayc de le icmcttre de bonne hurneur. You could have 
knocked me down with a feather, j’ai pense totnber de rnon haut. 
Prov: Fine feathors make lino birds, la belle plume fait le bel 
oiseau; e’est la plume qui fait Poiseau. See also alum 1 , fuss' 2, 
TIGHl* I, Nbf'K-FKAlHFR^, I'FN-I- E.M HER, P 1 N-HVIHLU, I'\ 1 L-I FA 1 HER. 
2. (<-;) Plumage m. F: To bo in full feather, (1) (of bud) avoir tout 
son plumage; (11) F: (of per\.) etre on grande toilette; etre sur 
son mute et un ; (111) F: (of pers.) etre en funds. To be in high 
feathei, etre tout joyetix, gai et dispos, d’excellente hurncui, plem 
d’cntiHin. They are birds of a teathor, cc sont gens de memo 
ctotfe, de (la) meme larine. Prov: Birds of a feather flock together, 
qui se ressemble s’assemhle. (b) Fen: 'Feather,’ gibicr m a 
plume(s). See also n id j. 3. Mil: Cost: Plumet m F: That’s 
a feather in his cap, d y a 1^ de cjuoi le rendre ficr ; e’est une pcrle, 
un lkuron, a sa couronne; e’est pout lui un titre de gloirc. 
4, (a) (Of hair) fipi m. (/>) (In gem) Paillette f, crapaud in. 
(c) Cictc/(dc vague). 5. Mic.F: etc: (a) Languettey; clavette 
plate, linguilorme ; ergot in. Crankshaft f., clavette de vilebrequin. 
Sliding f., clavette coulissante. (h) (Spline) Nervurc /, saillie /’. 
(c) Mm: (i) Com denu-tond ; (11) plat-coin in. See also plug’ 2. 
6. Row: Xage plate. 

'feather-'bed, s. Lit m de plume. 

'feather-brain, v. She's a f.-b., e’est une ^vaporcc, une tctc 
dc linottc. He’s a f - h., e’est mi bui luberlu. 

'feather-brained, a. Fcervele, etourdi ; sant lervclle; 
(of woman) & tete dc linottc. 

'fcather-'brooin, -'brush, -'duster, s. 1. Plumeau m, 
boussoir m 2 . US. P. Feather-duster, Pcau-Rotigc m, 
pi Peaux-Rouges 

'feather-edge, s. I, (\up: etc: iiiseau ///, chanficin m ; 
bold m cn biscau. 2 . (On tool) - WIRE i-fiGF. 

'feather-edged, a. (Of board, etc.) Taille cn biscau; a t li in- 
frein ; (of file) a losange, a dossiere ; (oj brick) a coutcau. 

'feather-foil, s. Bot: Hottonic /’des inarms, F. plumeau m ; 
plume f d’eau ; tmllefeuillc / aciuatujue. 

'feather-grass, 5. Bot: Stipe (plumeuse). 
'feather-'lieaded, a . — featheh-brainep. 

'feather-'joint, s. Carp: Assemblage m a rainme et langucttc. 
'feather-'legged, a. (Of bird) Pattu. 

'feather-ore, v. Miner: Jamesomte /. 

'fcather-'poke, s. 1, Sac m de plumes. 2 . Orn: F: (a) Pouil- 
lot m. (b) Mcsangc f. (c) Roitelet m. 

'feather-spring, s. Sm.u: Rcssort in de gachettc, petit rcssott. 
'feather-stitch, s. Nr cell ew: Point in d’aritea. 
'feather-weight. I. s. Box: Poids m plume. 2 . a. Fea¬ 
ther-weight paper, papier bouflant. 
feather 2 . I. r .tr. (a) F.mpenner (une lleche); emplumei (un 
< hapeau, etc.). To tar and feather s.o., emplumei qn. F: To 
feather one’s nost, faire sa pelotc, son beuire, ses choux gras ; 
faire ses affaires; s’ariondir, mettre du foin dans ses bottes; 
amasser du bien. (b) Shooting: Faire voler quelques plumes a 
(un taisan, etc.) ; “plurner” (le gibier). (c) (i) Tailler (une planche, 
etc.) en biscau. See also plug 2 T. 2. (ii) Assembler (des planches) h 
rainure et languette. (d) Mec.E: (i) Claveter; (ii) canneler 
(un arbre). ( e) Roto: Rammer (J’aviron) a plat; abs. devirer la 
rame ; nager plat. Feather (your oars)l avirons h plat 1 To f. along 
the water, plumer. (/) Fen: To feather the hounds, mettre les 
chiens sur la piste. 2 . v.i. (a) (Of young bird) To feather (out), 
s’ernplumer. (b) (Of corn) Onduler au vent (comme des plunicts); 
(of wai'es) se couvrir de cretes blanches. 'The snow comes feathering 
down, la neige tombe en flocons lygers. (c) Fen: (Of dogs) Fretiller 
(sur la Piste). 

feathered, a. I. (Of hat, etc.) Emplumy, garni de plumes; 
(of arrow) empenne. P’: The feathered tribe, la race ailee, la gent 
mice. See also pin-feathered. 2 , (Of shaft, etc.) Canned, Anervurcs. 
See also arth 1 i, propeller 2. 
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feathering 1 , a. I. (Of branches, foliage, etc.) Plumeux. 

2. Nau: (Of paddle-float) Mobile, articuld. Feathering screw, 
h£lice / & ailes articulles. 

feathering 2 , s. I. (a) (Of birds) Plumage m. (b) Panachure / 
(d’une tulipe). 2. Arch: Foliation /, lobes mpl (d’un are). 

3. Empennage tn (d’une fl^chc). 4. (1) Riseautagc in (d’unc 
planchc, etc.); (ii) assemblage in (des planches) a rainure et a 
languette. 5 * F° w • Nage plate. 

featnerlcss ['fctWrbs], a. I. Sans plumes. 2. Deplume, 
featherlet ['feilarlet], s. Plumule /. 

feathery ['fednril, a. I. (Of snoiv, corn, grass, etc.) Plumeux ; 
(of dog's tail, etc.) 6pif. 2* (Of tissue, etc.) Doux et leger (lomtnc 
la plume). 

feature 1 ['fiitjor], S. I. («) Trait in (du visage). The features, la 
physionomie. Pronounced, prominent, features, traits accuses. 
The cast of features, lc masque. He has mobile features, il a le 
masque mobile. See also play* i. (b) Trait (dc caractere, etc.). 
They had no /. in common, ils nc sc rcssemblaicnl cn tien. 
2 . (<i) Trait, caracteristiquc f, particularite f (d’un paysage, d’un 
Edifice, etc.). Main features, grands trails; fond in (d’unc 
politique, etc.). Features of a work, cai act ere in d’unc iruvre. 
Feature of the ground, accident m dc terrain. Natural features 
of a country, topographic f d’un pays. Special feature, trait 
ca acteristiquc; particularite. Striking feature, trait frappant; 
singularity /. Prominent /., trait sailiant. The redeeming feature, 
le beau cote (dc qch.); ce qui rachdte les defauts. The main f. of 
this maihine, le principal avantage de ccltc machine. See also 
L'NOFR-FHATumi. ( b) Paper that makes a foature of sports, journal 
qui sc specialise dans les sports, qui fait utu* large place aux spurts. 
Shop that makes a f. of its China tea, boutique f qui a pour speciality 
les th/s ile Chine. Cin : The feature film, lc grand film du pro¬ 
gramme; lc film en vedette du programme (i)Cin. U.S: Film. 
Double-feature programme, ptogramme double, i« deux longs 
n.ctiages. 

feature’, v.tr. I. (’aracteriscr, marquer, distingucr (qch.). The 
small hills which f. the landscape, les petites collincs qui caractcriscnt, 
marquent, lc paysage. 2. (a) Dcpemdre, dcirirc (qn, qih.). 
(b) ('in • (1) Representor (qn) ; touiner (un role). (11) Film featuring 
George Arliss, tilm aver George Arliss en vedette. 3. fount: To 
feature a piece of news, mettre uric nou\ellc en manchettc. 
fount: F: This neiv material is being featured in the London star* 
on expose actuellcment eette nouvelle etoff* chins les grands rnnga- 
sms <le Londrcs. 

-featured, a. Aux traits (lie telle 011 telle facon). Rugged-fea¬ 
tured, aux traits rudes. Pleasant-featured, a la pin sionomie 
agi cable. 

featureless I'futjarbs], a. Sans traits hien marques; sans carac- 
tcie, pc u mteressant. . I f. perfonnanct , spectacle ///, ivprescntd- 
tion t ou audition/'asscz tcinc. 
febricity | fe'hrisiti], t. Med: F/brrhtc/. 
febrifugal [fe'brifjugd], a. (Medicament m, etc.) febrifuge, 
febrifuge ['febrifjuich]. Mid- 1 . a. ■- Timuiic.vL. 2. 9 . F/hri- 
lugc* tn. 

febrile |'fi:brailj, a. (Fouls, etc.) febrile, lirurux. 

February f'februari], 5. Ievricr m. In I 4 '., au rnois de ftbner, en 
f/wier. (On) the first , the seventh, of F., le premier, le sept, fevrier. 
fecal [Tulcal], feces f'ti:si:z]. 1 \m al, tah i 

feckless [ fcklas], a. Dial: (Scot.) I. \ luIc ; sans incigu.j 
2. Fropre a rien , incapable, -ly, adv. I* Sans energie. 2. Mal- 
habilement, gauchcnunt. I 

fcckiessness ['teklosnasj, s. Dial: (Scut.)l. Veulenc/; manque m 
d’cmigie. 2. Incapacity/, 
fecula [ felqulu], s. Fecule f, anudon m. 

feculence (fekjulnns), 9. I. Feculence/; manque m de limpnhte. 

2. («i) F/ndit/ f. (/>) Snlcte f . crasse /. 
feculent ['fektutant], a I. Fee ulent ; c harge de he ou dc sediment; 

charge d’impurctes 2. Sale, fetide, ic'pugnant. 
fecund [ fckand], a. Lit: I. Fecund /*’. tin in hteratuie, epoque f 
tciiile de la litterature. 2. Fecondant, fcrtilisant. 
fecundate f'fekandeit 1 , v.tr. Fccoiulci. 
fecundation ftekan'dciV/Mn], s. fecundation/, 
fecundity [fe'kAnditi], s. Fecondite/, productivity /. 
led ffedj See HM> a . 

fedcracy ['fedarasi], s. conildir*cy i. 

federal f'fcd^rol]. I. a. (Of government, etc.) federal, -aux. j 
U.S. Tho Federal City, Washington 2. v U.S.Ihst: federal m, ( 
nordiste tn. (Guerre civile de iShi-65.) 
federalism f'fedorohztn). 5. F/d/rahsmc m. | 

federalist ('federalist], .v. Federaliste inf. , 1 

federalization ffcd.>raIai'zei,S(.>)n], s. Union J (d’ftats, etc.) en 
federation ; federation f. 

federate* ['fedarct]. I. a. (Of States , etc.) f’ederets), allic(s). 
2. 1. Fr.Ilist: fVdeic in. 

federate 2 f fodareil |. I. v.tr. Federer. 2. y.i. Se tcd/ier. 
federation [feda'rciS(o)n], s. F/d/ration f. Federations of 
Employers, syndicats patronaux. The International Sporting 
Federation, la Federation sportive Internationale 
federationist [fed.Vreibnist J, s. Fartisan m de ia ledi ration; 
federal is te tnf. 

federative f'fedorotiv], a. F/d/ratif. 
tedora Ife'do.irtl, r. Fsp. U.S: Chapeau mou. 

fee' |fi:], 1. ( a ) Hist: Fief m. (b) fur: Propriety / hcreditaire 

(iclevant de la Couronne). 2. (<7) Honoraires mpl (d un medeem con¬ 
sultant, d’un avocat, etc.) ; cachet in (d’un pieccptcur, d un actetir) , 
jeton m de presence (d’un admimstratcur); vacations fpl (dun 
avoue); redevance /. To draw one’s fees, toucher ses honoraiies, 
ses cachets; (of director) touchei scs jetons. (OJ lawyer, eU.) To 
Pocket large fees, toucher de fortes vacations. Extra ftes, honoraircs 
Buppj^nientaires ; (of lawyer) vacations suppiymcntaires. See also 


retaining 2, signing. (h) (^ratification /, pourboire in (h un 
domestique, un cocher, etc.), (c) Droit in (de < ham ellerie, etc.). 
School fees, ryinhution/scolaire. ; finis de seolanit. Hoarding-school 
fees, pension /. Examination fee, dioit d’txatnen. Th: Author’s 
fee, droit d’execution. Dramatic fees, droits de representatitm. 
Patent fee, taxe / de droits de brevet. Post: Registration fco, 
droit de leeomm.indation; droit d'insi nption. Late fee, taxe 
supplemental re. Lato-fee post, le\ee cm i pt mnuelle. Fir a small 
fee . . moymnant uric legere lede-vaine. . . . Fmplavmmt 
agencies charging a fie, bureaux de placement pa\ants. .S', e oho 
l-.NTR VMC’F-I I'F. 

'fee-simple, s. fur: (Property held in) foe-simple, prop! u n* / 
sans conditions, libre, .ulei table; bien in ou mumublc m «u t-uto 
propriety To giant inf -i., udir a\n tons duals dc imussi.ru t «-t 
de possession. 

'fee-splitting, V. Partage /// des honoj. .,.s; Med: F dicing 
tomie /. 

'fee-'tail, s. fur: (Property held in) lee-tail, propriite f objet 
d’un iideicoinmis ; bu n substitue. 

fee 2 , v.tr. (feed, fee d; fooing) I. Pa>er un cachet, des honoraires, 
a (qn). To fee a lawyer, reterui un a\o. at. 2. (u) Donncr une gra- 
tilicatioll, un pouihoiie, a (qn». (b) F: Graixxci la paltc a (qu)! 
feeble ffi:bl], rr. (OJ per '.) 1 ‘aihle, inlnmr, dihile; (of action , itc.) 
far hie ; rnoti, f molle. Feeble pulse, pools ikpiunt’, iaie Feeble 
argument, aigumcnt tn faible, ->ans force. Fcoble light, chute 
douteuse. F. nork, tia\ail in medioin*. F: He's a feeble sort of 
chap, c'ist un gau,on sans eaiaetue, pen lap.ible, F: e’est le 
soleil da-janviei -bly, adv baihlement ; mnllom-iit. 
'feeble-'bodied, a. I'aihle (de I orps) , if.In me. 

'feeble-'minded, a. DVxpnt faihle. 
feebleness f'fuhlnisj, (Of pets.) f ail •h- >se/, dchihti f, infirtiiile f ; 

(of will, argmm nt, e*<\) laiblcsse. 
feeblish 1 lirhli^J, <r. (< y pets., thg) V lutot faible ; F: t.i'hlud. 
feed 1 |fi:d], v. I. («) Ahriicntation/(il’un .minial, i tc.) ; paluragc/«, 
bioiiteinent m (des moutons, dts \ailic-., etc.). Out at feed, mis 
au \ ert. Fish on the food, poisxons mpl in chasse ; poissons qui 
moiichent. (b) X.mrriture /, patuie f (|«our les aniinaux); four rage in 
(pour les chevaux, etc .). To gti'e the hoi sc a f., donncr a mangel au 
cheval Horse oil his feed, chc\al in qui ht ude, renille, sin 
sou avoine ; che\al qiu a du degout. F: (Of pets.) To be of! one’s 
feed, hoiulci sui lanoumtuie; avoir perdu l’appctit. (<)Mcsuie/, 
lalion / (de nouinture pour les ammauu Feod of oats, picotin m 
d’avoine. ((/) I 4 • (Of Pen.) (i) Repas in, listm m. A rare old 
feed, un bouloUagc epatant. To havo a good feed, hien manger; 
hniv bonne ihcie , /*: se tv.lcr les joiies ; se les taler ; s’en mettre 
1 usque -1 a. (n) l 7 .S: Mangel tn. 2. Tihit: Alimentation/(d’unc 
machine, d’une chaitdiue, etc.); avaiice / (d’une rnachine-outil); 
depl.u ement latcml (il’un until de toni); entraincrnent m (du hois 
coutre la scic metamqii.*). Aut' Gravity feod, alimentation par 
(la) pc.santeur. Suction feed, alimentation pai aspiration. Pump 
ind, ihmentation par pies^ion. 'lank vcith vacuum feed, tescivnir in 
a evhausteur. Mill' iti. Forced feed, prossuro feed (of oil), 
j missage m sous piession. See also 11 i), lLOAi-MHi, 

l i»i<i '.-ii l-n, slc.li l-l i M>. Cm Feed spool, bolune del ouK use, 
del*.tine. Feed magazine, mav.uin dehiteut. 3. (Things fid to 
ttnii/nne) (a) Feed(-vvater), (1) Mch: cuu f d’.ihmcnt.ition ; 
(u) Hvd.F: cclusce f Feed-wator heater, rcchauffcui in. (b)i. barge/ 
(d’un fusil, d’une m.n lime etc.). 4. I h: iiMint 1 (il). 

feed-'back, s. PILE- ii'.Til: Rciio.ii i ion /. 

'feed-box, s. I. llusb: M.mgroire/. Z.Mer.F: hid: Roite / 
d’ahmentation. 

'feed-cock, s. Mill, etc: Kolniut m d’alimentation, de 
1 efoulement, tie rc-mplissage. 

'fecd-donkoy, s. Mch: Nau: Petit cluval ahmentaire. 
'feed-engine, s Mm bine / auvihanc. 

'feed-motion, .s. Mei.F.: h.J • Mouvement m de pussion, 
d’avam enu nt, d’t iitramcmcrit 

'feed-pipe, 9. r Pu\au m d'alinientation, de prise d’e.m ; nom- 
tnv f. Pi tfaulted f.-p., d istnhutiur in almuiitaiie. 

'feed-pump, s. Mth: Pompc / almuutaue, iPaluuentation ; 
riourrne /. lioiler f.-p., poiupt* d’ahmentation de chaudnre. 
Strain f.-p., pompc d’ahmentation a \apeur. 

'feed-roll, 9 . Tthn: rsouirisseur m \ pi. Metaliv. imilcaux 
entiaineuis (de lammoir). 

'feed-screw, 9. M i’i . K . Vis / de eommande de l’avance (d’un 
tour, eti .) ; vis d’avam c. 

'feed-shaft, s. 1 .C.E: Ailue m de < ommande. 

'fccd-stuir, 9. llusb: Patti /. 

'feed-tank, s. Mill • Ihuhe f d’alunentalion ; rcscivoir m 
ahmentaire I.C.E: Ri‘cn<»n-r.i)urri< <• m, pi. 1 csc*i \oirs-nmirriccs ; 
nouirue / (d’alimenlation d’essciii e) Sir also X\t i l-M. 

'feed-troilgh, s. I. Fail: Auge d’eau d’almieiitation cieuscc 
dans la voie. 2. Sm.tt: Auget m (de fusil a mngasin). 

'feed-wire, s. El.E: Aiierc / ahmentaire ; til m d’anunec. 
feed ; , v. (p.t. fed |led| , /> p. iod) I. v.tr. I. (rf) Nouiru ; donncr a 
manger & (qn) ; alimenter (une j.imille, etc.) ; a[>pruvibioi.nei (un 
p d y S ‘etc.); lavitaillci (une aimcc, des pi isonnuis); fane manger 
(un chicn); faire paitre (ties vaches, ties moutons, etc.); afioiurager 
(des bestiaux) ; repaitre (des animaux); allaiter (un enfant); 
(oj mother bird) cinhecquer, Jhkiuci, donncr la hecquyc a (ses 
petits) To feed a bird forcibly, gaver un oiseau. Too helpless to J. 
liimsilj, trop faible pour se noimir lui-memc. See also Msii', 
HAM)- 2, SPOON-I LED. Home was fed by Suilv. la Sicile elait 
grenier de Rome. F: To feod a cold, hien mangel quand on est 
fnihumc. P: To food one’s lace, se caler les touts ; se les ealci. 
To toed s.o. on, with, sth.; U.S: to feed sth. to s.o., nourrir tjn 
de qch To f one's mind on fancies, se repaitre de chimires. To feed 
one’s eyes on s.o., couver, manger, qn des yeux. To f. s.o. art hopes, 
nourrir qn d’csperances. U.S: To f. oats to the horses, donner de 
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Pavoine aux chevaux. ( b ) Noutrir, servir la nutrition de (qn, etc.). 
Field that feeds three cozes, champ m qui nourrit trois vaches. 
(<*) Manure feeds the ground, 1 c fumier nourrit la terre. To f. the 
mind, nourrir 1 ’esprit. 2. (a) Alimenter (une machine, une chau- 
di£re, le feu, le march^, etc.); charger (un fourneau, etc.). 
Tchn: To feed a machine with raw materials, introduire les 
matures premieres dans une machine. Mill: To feed a thresh- 
ing-maohine, the hopper, with fresh corn, rengrencr une batteuse, 
la trlrnie. Mer.F: To feed the tool to the work, (faire) avaneer 
Toutil a la pi£ce. ( b) Fb: To feed the forwards, alimenter les 
avants. (r) Th: To feed an actor, donner la replique k un aeteur; 
soutenir un aeteur. 3. Hush: (Of cattle) To feed down, feed off, 
a meadow; to foed a meadow bare, paturer un pr< 5 ; broutet l’herbe 
d’un pi6. 

II. feed, v.i. Manger. (Of cattle, sheefi) Paitrc, brouter; (of deer) 
viander. I am expected to f. zvith the servants, on veut que jc mange, 
que je premie ines repas, avec Jes domesf iqiies. To feod (up)on sth., 
se nourrir, s’alimenter, sc repaifre, vivrc, de qch. Here the eye 
feeds un beautiful objects, ici la vue, I’cvil, se re pal t de belles choses. 
F: To feod on s.o., (1) vivre aux depens de qn ; mettle qn en 
coupe r^glec ; (11) faire sa proic de qn. (Of animal) To feed out of 
s.o.*s hand, manger dans la main de qn. 

feed Up. I. v.tr. To /. up animals, engraisser les animaux. 
To feod s.o. up, (i) Med: suialimenter qn; (li) P: rassasier qn 
de qch. P: To be fed up, en avoir assez; en avoir soupc; en 
avoir plein Je dos ; en avoir par-dessus la fete ; P: en avoir sa claque ; 
en avoir niarre ; en £tre empoisonn^. Pm fed up zvith your friends ! 
j’on ai plein 1 c dos, de vos amis! / am fed up zvith it, j’en ai une 
indigestion. 2. v.i. To food up (after illness), se restaurer. 

feeding 1 , a. I. Nau: (Of storm, gale, etc.) Nourri. 2. (Of 
cistern, etc.) Alimentaire; (of cylinder) nourrisseur. See also 
SELF-FEEDING. 

feeding', s. I. Alimentation f (de qn, d’une machine, etc.); 
affoun agement m (des bestiaux); abeequement m (de lours petits 
par les oiseaux). Forcible feeding, gavage tn. See also rqtilu-m ru¬ 
ing, hand-feeding. Ittd: Feed(ing) mechanism, mecanisnie ali- 
mentateur. 2. Mrc.F: Amcnage tn, avance f, avancenicnt tn 
(du travail a I’outil, de 1 ’outil au travail, ere.). FI: Feeding of 
the carbons (of arc-lamp), avance / des chatbons. Cin: Feeding 
claws, grilles/ tie transport (du film). 

'feeding-bottle, s. Ihberon tn. 

'feeding-cup, s. Med: Ihberon in, canard m. 
'feeding-time, s. (OJ animals) I/hcure / de la pSt^e, de 
l’affourragement; (at zoo) 1’lieure du repas (des fauves, etc.); 
F: (of people) 1’heure du repas. 
feed*, fee’d. See fee 2 . 

feeder f'fi:cbr], s. I. (a) llusb: Nourrisseur m (de bestiaux). 
(b) hul: Almunteur, -euse (d’une machine a carder); thaigeur, 
-case (d’un fourneau <le foige, etc.). Typ: Maigeur, -euse. 
(e) — eatfr. To bo a dirty feoder, manger salement. Heavy f., 
gros mangeur. See also daimy* 3. (d) Th: Aeteur, -true, qui 
donne la replique a une vedette. He’s a bad feeder, il ne sait pas 
donner la replique. 2. (ri) Ravette /; serviette / d’enfant. 
(b) Ribcron m. 3. (a) Affluent m (cTune riviere). Hyd.F: Canal m 
d’alunentation, tie prise, de derivation, d’amen£c ; ncmrriciere /. 
Agr: Fossil collec teur. Rail ■ Feedor(-lino), enibrant hement m. 
FI. Ii: Foeder(-main), artirre f alimentaire; cable m d’alimentation. 
Feoder(-cablo), condut teur m alimentaire; feeder m ; nrtere; 
sect cur tn. ('iv.F * Network of feeders to the arterial roads, reseau m 
capillaire. (b) Min: (1) I r ilc>n tn; (ii) reservoir m, soufllaid m, 
souflleut tn. de grisou; (iii) poche / d’eau. 4. (a) Mcli: Mec.li: 
etc: Alimentaleur m. Mechanicalf., ehargeur mecanique. Alr-feoder, 
mane he / a air (a hold d’un navire, dans une usine, etc.). See also 
miMiMun. Artil: F. of the gun, transport cut tn (d’olms). 
(/>) Tex: etc: (_’\lindie tn nourrisseur, alimentaue. (c) Mr tall: Mas- 
selotte/ (de picve coulee). 

fee-faw-fum ['fir'fu'fun], int. Cd s. Mots ptononces par 1 ’ogre 
dans les Contes de fees lorsqu’i! sent la chair fraiche. F * I’m not 
to be frightened by fee-faze-fum, votie giosse voix ne m’effiaie pas. 
That’s all ioe-favv-fum, (1) tout ^a e’est ties histoires de eroque- 
ini'.une; (11) tout <,a < ’est tin blul], e’esr de la blague. 
feel 1 1 f 1: 1 ), s. I. Physiol: Toucher tn, tact tn. Hough to th© foel, ] 
rude au toucher. 'To get the right f. of the reins , agister les 1 cries. 
To acquire the f. of one's plane, aoquenr la mailtisc de son avion. 
2. (u) Tout her, manier m, main / (tin papier, etc.) Stuff with 
a soft /ActofTe / au mamet deux. To know sth. by the foel of it, 
rcconnaitre qth. au touehet. (/>) Sensation /. The f. of the rope 
round her neck, la sensation tie In toidc autour de son con. I don't 
like the f. of his clammy hand, je n’aime pas la sensation de sa mam 
frmde et moite. 

feel 2 , »\ (p.t. felt [felt] ; p p felt) I. (a) v.tr. Toucher (qth. avec la 
main, un baton, etc.); promoter les doigts sur (qcli.); tatcr (le 
ponls, une etofTc, etc.); palper (un menibte cassc, etc.); manier 
(une EtofTc, etc.); P: printer (qn). The blind recognize objetts 
by feeling them, les aveuglcs reeonnaissenf les objets au tom her, 
en les palpanf. To foel whother, if, there are any bones broken, 
tfiter pour savoir s’d y a des os causes. Mil: To fool the enemy, 
later I’ennemi. Feol your right! appuyez a droite ! (b) v.tr. & i. To 
feel (about) for sth., to fool after sth., chercher qch. a tatons, en 
tSlant; tater pour trouver qch. To feel about in the dark, tatonner 
dans l’obscurite. To feel ono’s way, (i) avaneer, aller, marcher, 
a tatons; (ir) F: sonder, explorer, le terrain; y aller doucement, 
avee precaution; marcher la sonde & la main. To f. one's zvay 
towards sth., avaneer vers qch. k tatons, k 1 ’nvcuglette. To foel in 
one’s pockets, in a drawer, for sth., fouiller dans ses poches, 
farfouillei dans un tiroir, pour trouver qch. 2. (n) v.tr. Sentir (qch,). 
To feel sth. under one’s foot, sentir qch. sous le pied. I felt the 
floor tremble, je sentis trembler le plancher. The floor was folt to 
tremble, on sentit trembler le plancher. I felt her trembling, je la 


sentais qui trcmblait. I felt his arms clasp round me, je me sentis 
press£ dans ses bras. / can f. zvinter coming, je sens l’hivcr qui vient. 
She felt her feet to be stone-cold, elle se sentait les pieds geles. See also 
foot 1 1, leg 1 1. (b) v.tr. & i. (Res)sentir, £prouver (de la douleur, 
etc.); ressentir (une injure). To f. the effects of an accident, se 
ressentir d’un accident. The effect zvtll be felt, PcfTet se fera sentir. 
You should f. the heat in there! il fait un chaud la-dedans ! To feel 
the heat, etre incommode par la chaleur. To feel the cold, £tre 
sensible au froid ; etre frilcux. We hat'e felt the cold this winter, 
le froid a ete sensible cet hiver. To make one’s authority felt, 
affirrner son autoritd. Nau : (Of ship) To feel the rudder, sentir la 
bane; obeir a la barre. She felt no joy at his coming back, elle 
nVproma aucune joie de ce qu’il revenait. f felt it a good deal, cela 
m’a fait quelque chose. To f. a great friendship for s.o., se sentir 
beaucoup d’amitie pour qn. To foel a kindly interest towards s.o., 
dprouver de la sympathie pour qn. To feel for s.o., etre plein de 
pitie pour qn. To feel for, with, s.o. in his sorrow, prendre part k, 
partager, la douleur de qn. Abs. Some people cannot feel, il y a 
des gens qui ne sentent rien. llozv did you f.'f quels sentiments 
avez-vous <f*pruuves? He feels very strongly , il est tr£s sensible, 
(c) v.tr. Avoir conscience de (qch.). He felt his hopes fading array, 
il sentit son espoir s’envoler. I feel it in my bones that I shall 
succeod, un sentiment intime me dit quo je rcussirai. J felt that 
l had come at the wrong moment, j'avais conscience d’etre arrive 
mal a propos. I felt it neoossary to interfere, j’ai juge necessaitc 
d’inici venir. What I feel about your brother is . . mon sentiment 
sur votre fr^re, e’est que. ... 3. v.i. (Of pers.) (a) Fred. To feel 
cold, avoir froid. To fool ill, tired, se sentir malade, fatigue. My foot 
feels better, mon pied va mieux. To feel all tho better for it, s’en 
trouver mieux. If. ten years younger, jc me sens dix ans de moins. 
To f. in high spirits, se sentir plein d’entrain. He doesn’t feel quite 
himself, il ne se sent pis tr£s bien ; il n’est pas dans son assiette. 
I f. (flute myself again, je me sens tout a fait retabli. To feel up to 
sth., to doing sth., se sentir (i) assez bien pour faire qch., (ii) de 
faille a faire q< h. To feel certain that . . ., etre certain que. . . . 
(/») I feel as if . . j’ai comme si . . ., il me soluble que. . . . 
F: To foel like doing sth., se sentir d’humeur, d’inchnation, 
a faire qch.; etre en humour de faire qch. I felt like crying, j’avais 
envie de pleurer. I don't f. like laughing, je ne me sens pas en train 
de rire. It makes rne f. like . . ., cela me donne en\ic de. . . . 
If you f. like it, si le ctrur vous en dit. Do you f. like iheese? un pen 
de frontage vous dirait-il? If. like a cup of tea, je prendrais bien, 
je boirais bien, une fasse de the. See also rAIN'T 1 4, <;innY' r, 
IN< 1 info 2, RAG 1 i, smai 1. 1 . 5. 4. r.f. (Of thgs, zvith passive force) 
To feel hard, soft, etre dur, doux, au toucher. The nail felt hot, 
le mur ^*tait chaud au toucher. The load feels heavy to me, le fardeau 
me senilrle lourd. The room feels damp, In sallo (me) jmrait huinide ; 
la salle donne une impression d’humidite. This chair feds vetv 
lomfart able, ee fauteuil me parait, me semble, tr^s confortable. 
llozv does it what does it f. like, to | inf. . . .? quel efTet cela 
produit-rl de -|- tnj. . . .? It feels like . . ., cela donne la sensa¬ 
tion de . . . 

feci out, v.tr. I. To feol out the possibilities of a scheme, 
later le imam avant de lancer un projet. 2. Abs. Artil: Allonger 
le tir par coups suecessifs. 

feeling 1 , a. I* (Of pers.) Sensible. 2. ((JJ language, manner, etc.) 
£niw. 3, (Of joy, etc.) llien scuti. -ly, adv. D'un air emu, avec 
Emotion. To speak feelingly of sth., parlor (i) d’une \oix <hnue, 
(ii) sympathiquernent, (111) avec chaleur, de qch. To sing /., 
chanter avec funr. 

iecling 2 , s. I. Tatagc m (de cjlIi. avec les mains); maniement m 
(du drap). Feeling of s.o.’s pockets, fniullcmcnt m des f>oches de qn. 
2. Physiol: (Senso of) fooling, toucher tn, tact m. C'apable of 
physicalf., sensible au toucher. To havo no feeling in one’s arm, 
avoir le bras mort. 3. Sensation (douloureuse, de froid, etc.). 
4. Sentiment m. (a) Mis feelings towards me, ses sentiments Olivers 
moi, vis-a-\ is de moi. To har e kitully feelings towards s.o., tprouver 
de la s\ nipathro pour qn. What were my feelings when I heard . . .! 
jugoz d<* mi’s sentiments lorsquc j’appris . . .1 What is the f. 
of the meeting on this subjectY quelle est l’opinion, quel cst le 
sentiment, de rassernblce sur ce sujet? Public f. ran high against the 
proposal, le sentiment populaire s’elcvait centre ectte proposition. 
Class feeling, esprit tn de elas.se. No hard feelings ! sans rancune 1 
See also 11 r 10w-n.11 tnc;. (b) I had a feeling of danger, j’avais le 
sentiment d’etre on danger ; je me sentais en danger / had a f 
that I had arrived at the wrong moment, j’avais conscience 
d’etre at live'* rnal a propos. There is a genoral feeling that . . ., 
oil a 1 ’itnptossion dans le public cjue. . . . (c) Sensibilite /. 

emotion f. The feeling for nature, le sentiment de la nature 
To hare a f. fur music, etre sensible a la rnusique. To havo 
no feelings, (1) etre depourvu de toute sensibilit^; (ii) n’avoir 
point de eoeur; Lit: etre sans piti£, sans entrailles. Haz>e you no 
feelings! vous n’avez done pas d’ame 1 A man off., un hornmc 
sensible. To suppress one's feelings, se contetiir. See also consult i, 
hiht 2 2. FLAY* III. 8, sparl 2 3. To do sth. with feeling, rnettie de 
J’ame k faire qch. To speak zvith /., parlor (i) avec enthousiasme, 
(ii) avec Emotion, (iii) avec chaleur. To play the piano zxnth f ., 
jouer du piano avec sentiment, avec ante. His landscapes are full 
of f., ses paysages sont tr^s ressentis. See also good feeling 
ILL-FEELING. 

feeler I'firbr], s. I. (a) Person ne qui manie (unc £toflfe, etc.), qui 
tate (le pouls, etc.), (b) Personnc sensible, (c) Mil: ficlairiur m. 

2 . ' (a) Biol: Antennc f, palpe f (d’un insecte, etc.); corne f 
(d escargot); moustache/ (d’un chat, etc.); tcntacule m (d’un 
molluscjue, etc.), (b) Aut ; Rcp^re m d’aile; t^moin m d’aile. 

3. F: Ballon m d’essai. To throw out a feeler, (i) lancer un ballon 
d’essai; (ii)F: tater le terrain, sonder le gu£. 4 ,Mec.F: Feuille / 
d epaisscur. Set of feelers, calibre tn d’dpaisseur (& lamc9). 

feelingness ['firlirjnos], j. Sensibility/. 
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feet [ f i: t ], 5 ./>/ • See foot 1 . 

feign ffeinl, v.tr. I. (a) Fcindre, simulcr (unc maiadie, la folie, etc.). 
To feign surprise, aftecter, jouer, la surprise. To f. death, faire, 
contrefaire, le mort; affecter la mort. To f. to do sth., fcindre! 
faire semblant, dc faire qch. To feign that . . fcindre que 
-f ind. Abs. To cease feigning, cesser de fcindre. ( b ) v.i. To feign 
sick, faire semblant d’ette malade. 2 . A : (a) Inventer (une excuse, 
etc.), (b) Contrefaire (un document, unc ecriturc). 

feigned, a. (Of sorrow , illness , etc.) Feint, simule; (of mice, 
renting, etc.) deguise. Feigned smile, sourirc m de coriimande. 
Feigned name, norn m d’emprunt. To write in a f. hand, deguiscr 
son ecriture. fur: Foignod action, cause fictive. 
feigning, s. Fcinte/; (dis)sunulation f. 
feint 1 [feint], .v. (a) Mil: Fausse attaque. F. sortie, fausse sortie. 

( b) Box: Fenc: etc: Feinte /; toup m de temps A f. rath the 
left, une feinte du gauche, (c) F: To make a feint of doing sth., 
feindte, fane semblant, de faire qch. //#s anger is hut a /., sa coleie 
n’est qu’unr simulation. 

feint 2 , v.i. (a) Mil: Faire unc fausse attaque. (b) Box: Fenc: etc: 

1 ‘eintcr. To feint with the right, feinter du droit. 
feint 3 , a. & adr\ A: — faint 1 . Still used in Com: Feint-ruled 
paper, paper with feint lines, papier regie (en bleu clair). 
feinter |'feintar], v. Fb: Feintcur tn. 

fel(d)spar |'fd(d)spa:r], Miner: Fcldspath m. (Jlassy 
sanidine f. Trtchnic f., plagiociase f. White f., alhite f. Sie also 

1. Aim a now. 

felfd)spathic [fd(d)'spaOik], a. (Of roiks, eti .) Fcldspathique; 
a fcldspath. 

Felicia [fe'liSjrt]. Pr.n.f. Feline. 

felicitate [fi'hsiteit], v.tr. I. To felicitate s.o. (up)on sth., felieiter 
qn de, sur, qch.; t omplimenter qn sur qth. 2 . A: Rendre (qn) i 
heureux. 

felicitation ffilisi'tei\f.»)nj, t. lclit itation /, complim* nt(s) m(pl). I 
lUu. pi. To offer s.o. one's felicitations, ofTnr ses fclicitati ms a qn. i 
felicitous |fYlisitos], a. Heureux. I. (a) (Of nurd, speech, </«..)• 
Ihen tmuvc, a propos. To introduce s.o. in a few f. words, prcsentci ' 
qn en quelques mots appropnes, bien choisis. To have a f. st\lc j 
of writing, ecrire avet bonheur. (/») (Of pers.) F. in his choue of 
words, tn his descriptions, heureux dans le c hmx de ses mots, dans 
ses descriptions. 2 . A: (Rien)heuicux ; joyeux. -ly, adr. Ilcu- 
leusenient. 

felicity [fi'hsiti], s. I . Fein ite f, bonheur m, joi vf. 2 . (a) A-piopos m, 
bicn-tiouvc ni, bonheur (d’une observation, t tc ). ( f>) Phrase bien 
tiouvee ; mot bien trouve ; trouvaille f. 

felid rir.hdj, s. Z: Felide m. 

felidae ['fnluh: ], s./)/. Z: f el ides m, chats in. 

feline I'fnlain]. I, a. (a) Z: (Animal, etc.) lelin. C>) F: Feline 
grace, grace feline; gt.ice de chat. F. amenities, politesses 
aigres-douccji. 2 . s. Z: helm tn. 
felinity [fi'lmiti], ?. Fehmt£/. 

Felix [ 'fi:liks]. Pr.n.m. helix. 

fell 1 (fell, s. I. Fourrurc /; peau j (de betc). 2 . (a) Toison f. 

(b) F: (Of pers.) A foil of hair, unc tignassc. See also wool -m i.. 
fell 2 , s. I. A: Colline ou montagne rocheuse ; p. ex. Sc n\ fell. 

2 . pi. Fells, hauteurs f, cretes/ plateaux m (du Derbyshire, etc.). 
fell 3 , X. For: Notnbre tn d’arbres abattus (cn une fois); coupe./ 

d’arbres ; ab.ittis in. 2 . Necdlere: (<7) Rabattage m (d'unc couture). 
{h) Coutute rabaltuc, plate. 

fell 1 , v.tr. I. (a) Abaftre, teirasser (un ad versa ire, etc.); as.ommer 
(un bu-uf, etc.). To fell s.o. to the ground, dtendte qn a terre (d’un 
coup de poing, etc.), (b) Ahattrc, couper (un arbre). To foil a tree 
with an axe, abattie un arbie a coups de cegnee. Felled wood, 
timber, abattis m, bois gisant, vente/. 2 . Necdlere: Rabattre (unc 
couture). 

felling, s . Abaltage m (d’un boeuf); abattage, coupe f, wnte / 
(ile bois); rabattage m (d’une couture). For: The f. season, li 
saison d'abattage. Cloan, clear, lolling, coupe blam he, a blam 
estoc, a blanc cfoc. Dark, close, felling, coupe sombre. Felling-saw, 
s<re f passe-paitout; passe-partout vi inv. See also a\F. 
feir, a. Lit: I. (Of pers., animal, etc.) hVroi e, cruel, samngc. 
2, (Of thg) Funeste, dcsolant. Fell disease, maiadie / temhle, 
tmpitoyable, redoutabie. Fell necossity, neecssite / tragique. 
F. design, piojet m sinistre. F. silnue, silence luguLue, lourd de 
menaces. See also swoop 1 . 
fell®. See i-ali 2 . 

fellah, pi. fellaheen, fellahs [Tela, felahim, Telaz], s. Fellah m ; | 
pavsan m (d’Fgyptc). 

Fellatahs [fe'lcutaz], S.pl. Film: Fellatas m, Foulahs tn. 
feller 1 ['felar], s. I. Abatteur m (d’arbres, de bieufs). Min : Granite 
feller, piqueur m de gtanit. 2. Dispositif m de 1 abattage (d’une 
machine a coudie). 
feller 2 , s. P. fellow 1 4. 

fellmonger ['fclmAtjgar], s. Peaussier m, pelleticr m. 
fellness [Telnas], 5. Poet: Dial: Ferocite f, ciuauttf/; caractere m 
redoutabie (d’une maiadie). 

felloe f'felou], s. I. Jante/, circon krone e f, chanteau tn (de roue), j 
2. Section / de la jante (d’une roue). 
fellow 1 ['IcluJ, s. I. Camarade m, cotnpagnon in, confrere m, 
collogue tn. Fellow-servant, -passenger, -sufforor, etc. (pi. fellow-ser¬ 
vants, -passengers, -sufTorers, etc,), compagnon de service, de 
voyage, de mi sc re, etc. fur: Fellow-delinquent, coinculpe in. 
Fellow-prisonor, (i) compagnon de captivittf ; (11) jfur: cod^tenu m. 
See also ijkdffllow, class-i-fli.ow, sciiooli-lli o\v, ydkl-fellow. 
2. (Of pers., etc.) Semblablc m, pared tn; (of thg) pendant m. 
In his art he has no /., dans son art il n’a pas dc rival, pas son 
pared. A xwse and its f., un vase et son pendant. A good glove, 
but I have lost its f., un beau gant, mais j’ai perdu cclui qui fait la 
paire, qui va avec, mais j’ai peidu l’autre. To find thef. of a glove, 
of a stocking, rapparier dcs gants, dcs bas. 3. (a) Sch : (») Meinbrc tn 


(horn me ou lemme) de la corporation (d’une umvcisitt!) 
77 *'*• ' OO boursier chaigc de <-ours (a urn- univeisit^) 

cj) Mftnbre, associc, -ce (d’une smiei^ savante). Fellow of the 
Royal Society, F.R.S., membre de la So. ute royale (de l.ondies) 

4. F: (a) Homme m, gan,on m, P: zig(ue) m. A good fellow, 

un hiave garyon, un bon diable, un hi aw t\pe. J jolly 
une bonne piece, un bon compagnon, un jowux mnincre! 
A decentf., un bon gars. Ho’s a jolly good follow, cYst mi ihn type 
lie's a Oliver /., e’est un drole de t>pc. The po,‘r little f., h pau\re 
pi tit. A great strapping f., un m'-»'k 1 gullatd. He's a stout follow, 
eW un hardi compagnon. That old /., re vieux honhomme! 
('ongratulatic,:, my good f., old f., je v»>m t, | M ite, nmn luaw, nuni 
vieux. What do you say, you fellows.-' q-iYn dites-\ous,’ \-»us 
autres? (Slightly pc / ) A young fellow, v • a oun,-> lejiow-mo-la !. 
un pet it jeune homme. 117 m/ ha; e you * -,iy to that , \uung 
fijloa ~nu -ladY i,a tc la coupe, <,a t’en bouchc n com. tn.ut petit? 
St e also Dh \r I., finD [b) l’tj : Indivulum These odnor follows, 

1 cs journalisms Some pa'aterfellows wen tin n , il \ a^ ait la tjuel. jue-! 
tap ins. That < upturn f u ho is always with her, rette e.spcee tie 
f upitaine qui e.^t toujours a ses cotes. Tlute’s a f. downstairs who 
would tike t<> speak to you, il y a un nidn.du, un paiticulier, en 
bas qiu ik'mciait \ous paikr. He called 1110 a follow / il m’a traitc 
de maraud! Good-for-nothing leliovv, mau\ais s.ijet ; piopic m 
a ru n. I ell that f to go away, dil< .1 < t t indiMdu-ia de s en ;dJer. 
(r) (hub finite) Why can’t you let a fellow alone! laiss«*7-nK,i don* 
tranquille 1 A fehow must eat, il hmt bien tnangir. A f. d„.sn't 
like to be treated h> e that, on n’aum* pa, a ette t.a.te comme $a. 

fcllow-'bcing, s. (pi. fellov.-U*mr.si -embl.-bk in. 
fellow-'Christian, s. (pi. fellow-Ghristia. s) hiiie m ,:ivur t, 
en Jesus-t hi ist 

fellow-'citizen, r. (pi. fellow-citizen- 1 (_otu ito\«*ii t -enne. 
lcllow-'citizenship, 1. Concii>>\eniitte f. 
fellow-'countryman, -woman, s. (pi fellow-countrymen, 
-women) (Ympatrmte mf, concitoyen, mm . F: pays,/. pa>se. 

fellow-'creaturc, s. (pi. fellow-cre itures) Semblabie m. 
Our frllow-croatures, nos prnchains in 

fcllow-Tceling, .v. I. Sympathie/. To have a f -f. fin s.o., 
avoir, ressentir, dc la sympathie pour qn. 2. Hspnt m dc uuninu- 
naute de plaisiis et tie peines. 

fcllow-'man, pi. -'men, s.tn. Semhlahlc. 
fellow-'soldicr, son. (pi. fellow-soldiers) Compagnon 
d\nines; frere d’armes ; camarade de ic-ment 

fclIow-'stutlw*.t, s. (pi fellow-students) Camarade mf dYtudcs ; 
conthsi iple lit. 

fellow-'townsman, pi. -men, s.tn. in low'-ciii/i n. 
fellow-'traveller, .V. (/>/. follow-travellers) Compagnon tn 

de vosage, de rtiute. 

fellow-'workcr, s. (pi. fellow-workers) I. hid. Compagnon m 
(d’un ouvner). 2. (a) Collaborates, -trice (b) Confrere til. 
fellow’, v.tr. Appareillci, appaner (des gants, etc.); Humor un 
penilant a (un vase, eti.). 

fellowship [Ttlo.SipJ, s. I. Communion f, cominunaule f, parti¬ 
cipation f, sohdaufe /. To live in intellectual f. \with s.o., \i\ic cn 
mmmunion d’idees a\ec qn. Fee * The Fellowship of the Holy 
Ghost, la communion tin Saint-Fsprit. 2. (Good) fellowship, 
auntie/, camaraderie f, sodalite/. Long-standing /., iamaratlei ic de 
longue tlatc. 3. Assoi latum f, corpoiafion J, socit'r if, (con)fia- 
teinite /. A fellowship banquet, un banquet coni rate! nel. The 
fellowship of mail, la 1 ’iatcimtedcs homines. 4* (<i)Fhh ■ (i) Dignite/ 
de metuhic (d’une mrpoiation umveisitaue); (11) bouise f 

univcisituirc (.wee obhg.Pion tie fane un coins, des lethenhes). 
(h) l itre in de membre, d’assoi ic (d’une s*»cicte savante). 

5. A: — PXHiMMsim*. (St/ll so used tn) Ar . (Rule ol) fellowship, 

I regie / de sotiete. 

, felly I'fell J, s 11-11 or. 

I felo-de-se f'fidtmdit'si:], s. Jfur: I. (Of pers.) (pi. lelonos-do-se) 
Suicide, -dc (de pmpos dehhtie), ou cclui, telle, qui a eonmus une 
tentative de suit ide (en possession tie Unites ses lacultes). 
2. Suicide til ; homicide tn de soi-inenic. 
felon 1 [Tebn]. I. a. (a) Poet: Cruel, vil, perlitle, mamais. 

| (b) jfur: Crinund. 2 . s. Jfur. Criminel, -die. 

felon 2 , s. Med: Panaris m; F: tourmole f\ A: mal m 
d’aventure. 

felonious ffeTounjasJ, a. I. Poet: i-M on 1 i (a). 2 , Jfur Cri- 

nmiel. Felonious act, action f qui constitue un 1 rime. Accused of 
loitering with felonious intent, accuse de vagabondage delutueux. 
Murder with f. intent, mciirtre m par guct-apens. See also noMit 11 a**. 
-iy, adv. Cnmindlement. 
felonry I'fdanriJ, 5. De rnondc cimiind. 

felony ['fel.mi), s. I. Hist: I clome /. 2. fur: Clime m (p. ex. 
mcurtie, mcenilie volontaire, vol a main armec, faux). See also 

COMPOUND 2 l, IHPASON -1 FI.ONY.^ 

Feloops ffc'Iups], S.pl. Fthri: Feloups tn. 
felsite [ fels.iit], s. Miner: Felsitc/, petrosilex in. 
felspar ['fdspu:r], s. — ffldspah. 
felspathic [fd'spaOik], a. -- iu dspaimic. 
felstone f'felstoun], f. Miner: Fcldspath m amorphe. 
felt 1 [felt], y. I. Tex: Feutre tn. Hair felt, Icutic tie poil. Carpet 
felt, papier tn fcutie ; eat ton m sous-tapis. See also HAi l . 2. Roofing 
felt, tarrod felt, carton-pie 11 * m ; carton bitume, asphalte, gou- 
tlronne. Ste also calm kim.-i i lt. 

felt 2 , i. f. tr. (a) Tex: Feutrer (de la laine, des polls), (b) Couvrir 
(un toit, etc.) de carton bitumt?. 2. v.i. (Of wool, hair, etc.) Se 
feutrer, se culler, s’agglutiner. 

felting, s. I. Feutrage m (du poil, etc.). 2. Coll. To buy 
folting, (1) acheter du feutrage, du feutre; (ii) acheter du carton 
bitumd 

felt 8 . Sec 1 EEL 2 . 

felty ['felti], a. Feutre ; semblabie au feutre. 
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felucca [fe'lAkal, s. Nau: Fclouquc f. 

female ['fi:meil]. I. a. (a) (Of pers.) Feminin; (de) femme. 
Female child, enfant m du sexe feminin. My f. relations , mes 
parentes/. / have f. cousins, j’ai des cousines/. Male and f. candi¬ 
dates, candidate et candidates. Male and female patients, malades 
homines et femmes. Female voice, voix feminine, de femme. 
The female sex, le sexe feminin. F. education. Induration / des 
femmes. Surf*: Female catheter, catheter tn de femme, fur: Male 
and female heirs, h*ri tiers m males et femclles. ( b ) (Of animals, 
plants, etc.) Femclle. (r) Tchn: Femelle. Female screw, vis / 
femelle ; cl i ou m. F. caliper gauge, calibre m femelle, cahbt e simple. 
Lap : Female sapphire, saphir tn femelle. 2 . s.f. (a) fur. & P: (O/ 
pen.) Femme; fur. (3 P: femelle. A young /., une jeune 
personne, une jeune fille, une jeune femme, (b) (Of animals, plants) 
Femelle. 

femalencss [Tirmeiln.v*], s. Feminitc/. 

feme [fein], s.f. fur: Femme. Femo covert, femme en puissance 
de mari. Feme sole, femme non marice, celibataire ou \euvc. 
feminality [femi'n.ihtij, s. I. (a) A: -- ffminkiiy. ( b ) Carat, tc- 
tistique feminine. 2. Colifichct m de femme, 
femineity [fcmi'ni:iti], s. Femineit* f, feminitc /; carattc*re 
feminin (de qch.). 

feminine ['feminin], a. Feminin. F. occupations, occupations /’ dc 
femme, s. r Iho eternal feminine, Fetcinel feminin. To be the 
embodiment of the ‘eternal F: avoir du chien. Gram: In the 

feminine gender, s. in the feminine, au feminin. This word is /., 
ce mot est du feminin. Pros: Feminine onding, terminaison femi¬ 
nine. -ly, adv. D’une manure feminine ; cn femme, 
femininencss ['femininnas], femininity [femi'ninitil, s. 

— UMINHIY. 

feminism ['feminism], r. Pol: Fcminismc m. 
feminist ['feminist J, a. (3 s. Pol: FYministe (mf). 
feminity |fe'mmiti], s. -- ffminhiy. 

feminize [Tcmmaiiz]. I. v.tr. Feminiser (un garden, une *crilurc, 
etc.) ; rendre (un gallon) effeminc. 2. r.t. Se feminiser. 
femoral [Tem.mil], u. Anat: Femotal, -aux. 

femoro- [Tennro], comb fm. Femoro-. Femoro-tibial, femoro-tibial. 
femur,/)/, femurs, femora f'fi:innr(z), 'femoro], s. Anat: Ent: 
FY-mur m. 

fen 1 ffen], s. Marais m, marYcagc m. Grog: The Fens, les plaints 
inarctageuses de FEst-Anglie. 

'fen-berry, s. Pot: - ciianherry. 

'fen-fire, $. FYu follet. 

Ten-man, />/. -men, s.m. Habitant tits IT ns. 

'fen-pole, s. Percht* / b sauter. 

'fen-reeve, v. Intcndant m tics travaux hydrauliques des Fens, 
fen", fens ffcn/J, int. - fain 2 , i unn. 

fence 1 [fens], s. I. — fencing i. Master of fence, (i) line lame; 
(n) maitre argumentateur. 2, (a) Cloture f, barriere /, palis m, 
palissatlc /; tlaic f (d’un champ, d’un paturage). Lath fence, 
cloture cn lattes, en ethalas, a claire-voie ; lattis m. Wire fence, 
clotuie en lil inetallique. Sunk fence, saut m de loup. Sp: To put 
a horse over the fences, mettle un chcval sur les obstacles. 
F: To slop to look at the fence, se t.itci (avant tie fairc qeh.). 
To sit on tho fence, menaget la ehevre et le chon; attendre 
Vo it i I’uu vicnt lc \cnt; se reserver. He always comes down on the 
right side of tho fence, il sc trouve toujours du bon tote. To come 
dwt'n on the mom; side oj the f., fa ire la gaffe de se mettle du mauvais 
tote. U.S: Politicians on the other sido of tho fence, politicicns m 
du paiti oppose. US- To mend, look after, one's fonces, chauffer 
ses Ylectcuts. (b) U.S. Fenco(-wall), mur m de cloture. 

3. hid: (u) Guulc m, leglctte / (d’une stie cin.ul.ute, etc.). 
(b) Garde / (d’une macluiie-outil, etc.); g.u de-mips m inv. 

4. P: (a) Ket eleur, -euse (d’objets volts); P: louig.it m. 
(/>) Repaire tn tie leceleurs. 

'fcnce-montli, -season, -time, s. Fput|iie t / de fVmn-tuie 
(tie la 1 hasse ou tie la pOt lie). 

fence 2 . I. v.i. Fane d<* IVserime, des .11 mes; tncr ties armes; 
abs. F: tircr F: To fence with a question, parcr, eviter, line 
question. To f. siith a munsel, repondre en eludant les questions 
ti’un avoiat. See aho oumui ltsi u i< 2. v.tr. (o) Piotegcr, defendre 
(stin eoips, etc.). To fence one’s head from, against, blows, pro- 
teger sa tele tonne les 1 mips ; tlilciitlic sa tele dts toiips. fholding 
fenced from the wind , b.itiment abut* du vent, (b) To fence (oh) 
(un attack, etc .), pan r, eviter (une attaque, etc.). 3. v.tr. To fence 
(in) (a pme of ground, etc.), tlotuief, enelore, eneeindre. palissader 
(un terrain, ci< .). To fence off one corner of a fnhl, separer un ctun 
d’un champ par une clotuie. To fence a town (about, round) with 
walls, enceindie line ville de murailles; fortifier une ville. 
P: Fenced cities, villes niurccs. To fence (in) machinery, munir 
des machines de gardes f, d’un garde-corps. To f. in belting, 
mcollict ties commit's. 4. v.tr. fur: Eic: (Scot.) Defcndie (le 
tnbunai, la Sainte-'l'able) tontie toute infiusion ou abus (par une 
.ldmonesfaf ion). 5. v.tr. (a) Rccclet (des obiets l oles). (/;) Abs. Fniic 
le reeel. 6. v.i. (Of liaise) Sauter Its bales. 

fencing, s. I. Fscrime f. Fencing with swords, cscrime a 
I ’epee ; esciime tie Fepee. To practise fencing, to go in for fencing, 
fane de I’esenme, des armes. F: He is impationt of forensic 
fencing, il n’aime pas les arguties, la chicane, du Palais. Sec also 
J a * Kill' 1 i. 2 . Fencing (in) (of a piece of ground, etc.), cloture/, 
pahssadement m (d’un terrain, etc.). 3. (a) Cloture, barriere /, 
palissade /, enceinte /. Iron fencing, cloture cn (cr. Wire fencing, 
treillagc m metallique, cn til dc fcr. (b) U.S: Materiaux mpl pour 
clotuie. 4. hid: (a) Gnide-coips m mi' (de m.uhine); garde /. 
(b) Coflrage m (des courroies, etc.). 5. F: Ucccl m, reccleinent m. 

'fencing-bout, s. Assam m d’armes. I Ve had a f.-b., F: nous 
aums fait 1111 bouton. 

'fencing-gloves, S.pl. Cants m d’tscrime. 
'fencing-master, s.m. .Maitre d’esciime, d’armes. 


'fencing-match, s. Assaut m d’armes. 

'fencing-school, s. l^cole / d’escrime ; sallc/ d’armes. 
fenceless ['fensbs], a. I. (Of land) Ouvert, sans c* 16 ture. 

2 . Lit: (Of pers.) Sans defense ; (of city) non-fortifi< 5 . 
fencer [Tensor], s. I. Fscrimeur tn, tireur tn (d’armes). lie is a 
fine /., il manic superbernent le ileuret, l’epee, les aimes; il est 
bon tireur; e’est une fine lame. 2. Chcval sauteur de baits. 
A goodf., un bon sauteur de haies ; un cheval bon aux barri^res. 
fenciblc [Tensibl]. I. s. Hist: Milicien m\ stildat tn de la garde 
nationale, dc la garde territoriale. 2. a. Mil: (Scot.) (Homme tn) 
validc. 

fend [fend]. I. v.tr. (a) Poet: To fend 9 . 0 ., sth., from sth., defendre 
qn, qch., de qch. (b) To fend ofl (a blow, etc.), purer, dltourncr 
(un coup, etc.). Nau: To f. off a collision, parcr un abordage. 
Fend oITl dtTiez ! 2. v.i. To fend for s.o. t pourvoir aux besoins 

de qn. To fend for oneself, se debrouiller; voler dc ses propres 
ailes. He can f.for himself , il est debrouillard ; il peut se suflire. 
fender 1 [Tendor], r. I ,(a)Aut: JParc-choc(s) m inv. Nau: (Ballon m 
tie) defense f\ amortisscur m ; parc-battage nt , pi. pai e-battages ; 
badetne J. Rope fender, defense en filin, en cordage. See also 
ice-ffn'olr. (b) (Protecting wall , door-post, etc.) liouteioue f, 
chasse-ioue(s) tn inv , borne/. Civ.F: F'peron tit (de pile de pont) 
Fender-pile, repoussoir tn. 2. Furn: Galeiie / dc foyer ; 
garde-feu m inv. 3. (n) Veh : Garde-boue m inv ; pare-bouc m inv 
(h) Ant: U.S: — mudguard. 

fender 2 , v.tr. Nau: Proteger (lc bordage) uvec des defenses. 

llyd.E: Proteger (les bords tl’unc riviere) avec un pilotis, etc. 
fenestrate(d) [fe'nestreit(id)], a. Nat.Hist: Fenestre, fvnetre. 

Surg: Fenestrated bandage, bandage fenetre. 
fenestration [fenes'trei,S(a)n], s. 1. Arch: Fenc tragi* tn. 

2. Nat.Hist: £tat fenestre. 

Fenian [Tirnjon], s. Pol.Hist: Fenian tn. 

Fenianism [Tunjanizm], s. Feniamsme tn. 

fennel f'fenl], s. hot: 1. Fenouil tn ; aiiel(h) doux. Sweet fennel, 
fenouil officinal. Hog’s fennel, sow’s fennel, fenouil de pore. 
Fennel-apple, fenouillot tn, fenouillette /. Pharm: Fennel oil, 
essence / de fenouil. Fennel water, fenouillette. 2. Giant fennel, 
ferule /. 3. Sea fennel, crithme nr, fenouil mann, de mer; 

perce-pirrrc tn, pi. perce-pieiies; casse-piene(s) tn inv ; pussc- 
pierre m,pl. passe-picrre(s) ; ci iste-marine/, pi. cnstcs-inaiines. 

'fennel-flower, s. lint: Nigelle/; F: cheveux mpl de Venus ; 
quatrc-dpict s /. 

fenny [Teni], «. I. Marecageux. 2. Des marais. 

fens [fen/.], int. --- fains. 

fent [fen!J, r. Coupon nt de drup. 

fenugreek [Tenjugii:k], s. Pot: 'Fngont IK* f, Itnugrce m ; 

F: senegre tn. 
feofT [fef], s. -- 11 u-. 

feoff’, v.tr. fur: (a) A: Ficflet (<jn); invt ’.iii («]n) d’un tief. 

(h) To feoff out an estate, fiefler une terre. 
feoffee [fe'fi:], s. fur: (a) A: Ficflataue mf. (b) FeolTee in, of, 
trust, hiTiticr m lideieommissairo. 
feoffer, feoffor f'fefar], s. fur: A: Ficflani, -e. 
feoffment ['fefm.mt], s. fur: (a) A: Inleodation f, investiture f. 

(b) Don in cn fief. 

feracious [fe'reiGs], a. Fertile, fecond. 

feral ['fiiaral], a. I. Nat.Hist: (a) Sauvage. (/>) Oui est rctourne 
a l’etat sauvage. 2. Lit: Brutal,-aux; sauvage. 
fer-de-lancc [fi.ordo'lu:ns], s. Rept: Fcr in de lance. 

Ferdinand ['fu:nlin.md]. Pr.n.m. Feidinand, FVinand. 
feretory [Teieton], .v. Fee : t ’basso /. 
feria ['fcariu], \. Ecc: Ferie / ; jour non ft'rie. 
ferial ['f u^riol], a. I. (Weekday) Fenal, -aux. 2. (Holiday) Ferie. 
ferine [Ti:oram|, a. Fctin; sauvage. Med: Ferino cough, toux 
ferine. 

Feringhce [fe'ringi], s. (In India) I, A: luuopeen, -enne. 
2 . Portugal!* ou Poitugaise ne(e) arix Indes ; metis ou metisse tit- 
Portug.ns. 

fermata [b:r'ma.td], s. Mus: Point m d’oigue. 
ferment 1 [Torrtnant], v. 1. Ferment tn. 2. F’ermentation / (ties 
hquides); F: agitation populaue, ouvncie; agitation (des 
espnts). The whole town teas in a (state of) /., toute la ville £tait en 
effervescence f. His mind is in a /., son esprit travaille. 
ferment” [br'menij. I. v.i. (a) (Of liquids, etc.) Fermentei ; 
(of wine) tiavailler; (of bar) guiller. (b) (Of cereals) S’eehauffer. 

(c) l)y: Venir en adoux. (</) F: (Of sedition, etc.) Fermenter, 
vihnonner; (of the people) etre en cflcrveseencc. 2, v.tr. (a) Fairc 
f ci mentor (un liquiele, etc.). To ferment wine, cuver le vin. 
F: When youth ferments the blond, lorsque la jeunesse /‘ehauffe le 
sang. (6) (Of the sun, damp, etc.) lu haulier (les cerealcs). 
(r) F: The discord that fermented Europe, le desaccoid qui agitait 
F Europe. 

fermented, a. I. (Of litpior) (Qui a) ferment*. 2. (Pain) lev*, 
fermenting, — fermentation. Winc-m: Fermenting 6heds, 
vinee/. 

fermentable [for'mentahl], a. (Of liquor, etc.) FVrmentablc, 
fermenteseible 

fermentation. [fo:rmen'teiS(*»)nJ, s. (a) Fermentation / (d’un 
lit}uide, etc.); guillagc m (de la bidre); travail m (du vin). See 
also hydrolysis, (h) Echauffement tn (des cereales). Cereals that 
exhale a smell off., cereales / qui sentent FechaufTe. To cause f. 
in corn, hay, echauffer le ble, le foin. Papertn: Fermentation of 
rags, pournssage m. (c) F: The town was in a state of /., la ville 
ctait cn effencscencc. 

fermentative [far'mcntntiv], a. F'ermentatif. 
fermentum [far'inentJm], j. Ecc.Hist: Ferment m. 
fern [fo:rn], s. Pot: F’ougere /. (a) Flowering, royal, fern, osmonde 
royale. Wall fern, polypode nt vulgaire; polypode du chene. 
See aho finger-fern, maidenhair, scale-fern, shifld-fern. 
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Pharm: Fern-oil, essence / de foug£re. Sweet /.-oi 7 , essence de 
comptonia. (b) Coll. Hill-side covered with fern, coteau enfoui 
sous les foug£res. 

'fern-owl, s. Orn: F.ngoulevent m. 
fernery [Tairnari], 5. Fougcraie/. 

ferny rfarrnil, a. Abondant en foug£res ; convert dc fougcres. 
ferocious [fe'rouSas], a . (Of animal , pers., look , e/r.) FYroce. 
.Jy, <*</«. D’une manure ftroce, avec ferocity. lie looked f. at me, 
il avait Fair de vouloir me manger, 
ferocity [fe'rnsiti], s. F6rocite /. , 

IferouS [faras|, a.sujj. Bot: Miner: Z: etc: I. -lire. Auriferous, 
auriftre. Frugiferous, frugifere. Lactiferous, lactifere. Metalliferous, 
metall iftTe. Soporiferous, soponftre. Umbelliferous, oinbclhfcre. 
2 -tyrant Odoriferous, odoriferant. I Vociferous, vociferant. 
ferox ['feraks], s. Ich: Truite/des lacs. 

ferozone [ ferozoun], s Civ.E: Fcrrozon m (pour 1 epuiatjon des 

vidanges). ,, . 

Ferrara [ferarraj. Pr.n.Geog: Ferraro/. 

Ferrarese [ferai'riiz], rt. & s. Ceog: Feirarais,-.use. 
ferrate ['fereitj, s. Ch: Ferrate m. 
ferreous [Terias], a. (Corps, etc.) ferreux. 

ferret 1 [Terct], s. I. Z: Furet m. F: Ferret eyes, yeuv m dc 
iouine. 2. F: Fureteur, -cuse, furet. 
ferret 2 , v. (ferreted; ferreting) I. v.i. I ureter; thasscr au tuict. 
F: To ferret about, furrier, fouiner, partout. To f. (about) in one's 
pockets, fureter, fouiller, dans ses poches (for sth., pour trouvor 
qch ) 2. v.tr. Fureter (un terrier, etc.); rhasser, prendre, (Its 

hpin.s, etc.) au furet. F: To ferret out (s.o., sth.), donkhcr (qn, 
qch.);’ decouvrir (la vrfrit*. un objet pcidu): suiprendre, F: de- 

ten ci (un secret). . 

ferreting, S. I. Furetage m ; chasse/ au furet. To go ferreting, 
chasser au furet. 2 . Ferreting out, denichement m (d’un objet 
perdu, etc.); mis e/ au jour (d’un set ret), 
ferret", s. Tex: Padou m, fleuret m, iiloselle f. 
ferretS s - Olassm: A: Ferret m. 
ferreter f'feretar], s. Ven. & F: Fureteur, -euse. 
ferrety ['fcreti], a. I. De fuiet. Esp. Ferrety eyes, \eux m de 
furet, de fouinc. 2. (Of pers.) Fureteur, -euse; fouim-ur -euse; 
P: fouinard. Our most f. boo Id users, nos bibliophiles les plus 

fuuineurs. ,, ... „ r 

ferri- ('feri], ferro- f'fero] comb.fm. Ch: Miner: Fern-, ferro-. 
P'errii yanogen, ferricyanogene. Ferroioballite , feirocobaltite. 

Ferro-aluminium, ferro-alummium. 
ferriage ['fetiedj], r. I. Passage m en bac ; transport m par bac. 
2. Droits rnpl de passage. 

ferric f'fenkl, a. Ch: Fcrrique. . ... 

ferricyanic [ferisai'anik], ferricyanhydric |ferisaian haidnk|, a 
Ch : (Acide m) feiric>anhydrique. 

ferricyanidc [ferfsau/naui], s. Ch: Ferricynnure m. Potassium 
ferricyanide, prussiate tn louge. 
ferriferous [IcViDros], a. (Roche f, etc.) ferri fere. 

Fcrris-wheel ['feiishwi:l|, s. Fa giande roue (elans les parts 
detractions). 

ferrite f'feiait], s. Metall: Ferrite m. 
ferro- f'feroj, comb.jin. See ffrri-. 

ferro-alloy [fcto'abi], S. Metall: F'eno-alliagc m,pl. terro-alliages 
ferro-calcite (fero kalsait], r. Miner: Feirocalcitc/. 
ferrocerium [fcro'shoriam], s. F’erroceiium m (pour pierie a 
briquet). 

ferro-cnr 


Metall: F'eno-e Imune in. 
s. Bcton anno. F.-c. constrtuturns. 


(fcrosaian h.u- 


bac transbordeur; ferry-boat tn, pi. ferry-boats. Lit: Charon'* 
ferry, la barque de Charon. 3 . Aerial ferry, pont m transbordeur; 
F: transbordeur. 4 • J ur : Droit wi dc bar. 

'ferry-boat, s. Bac m ; bachot m dc passeur ; bateau m de 
passage; va-et-vient m itiv. ; barque trawrsirre. Steam f.-b., bac 
a vapeur. 

'ferry-bridge, s. Bac transbordeur ; pont tiansbordcur. 
ferry 2 . 1. v.i. To ferry across, over, the river, passer la ; niere 
en bac ; traverser la riviere par le bac. 2. v.tr. (a) To f. s.o., the car, 
across, over, the river, passer qn, la voiture, en bac, dans le bac ; 
transborder qn, la voiture. Will you f. me across? voule/.-'ous me 
passer ? (b) To f 1 boat across a n 1 er, fairc 1 1 averser une n /it't e a un 


hat 2. Ferrying 


hirome [Teiokroum], s 
ferro-concrctc [fero'kankn :t ] 
batiments m en lx-ton armc. . 

ferrocyanic [fcrosai'amk], ferrocyanhydric 
drik], a. Ch: (Actde w) ferrocyanhydt ique. 
ferrocyanidc (Terr/sai«naidj, s. Ch: Feitocyanure ///. Potassium 
ferrocyanide, prussiate in jaune. 
ferro-gallic [fcro'galik], a. Phot: (Papier tn) feirogalliqtie. 
ferroglass [Ter«glu:s], s. Ittd: Cristal armc. 
ferromagnetic (feromag'netik], a. F’erromagnctique. 
ferromanganese [fcro'maijganirz], s. Miner: F'eiiomanganisc tn. 
ferro-nickel [feio'mkl], s. FI: Ferro-nickel accumulator, accu- 
nmlateui tn au fer-nickel. 

ferro-print Teroprint], s. Phot: Epretive / aux sols de fer. 
ferroprussiate (fcu/prA$ict], s. Ch: Ferroprussiate m. 
ferro-tungsten [fero'tAnst.ni], s. Miner: Ferrotungstcne tn. 
ferrotype f'ferotaip], r. Phot: I. Fcrrotypie f. Ferrotype photo¬ 
graphy, photogiaphie foraine. 2. (The portrait) Ferrot\pie, 
V: ferro m. 

ferrous f'feras], a. Ch: (Oxyde, carbonate, etc.) ferreux. Ferrous 
sulphide, pyrite f de fer. 
ferrozone f'ferozoun], s. — ferozonf. 

ferruginous [fc'rud.qnos], a Miner: etc: (Quart/, etc.) 

ferrugmeux. . , 

ferrule 1 ['feral, 'ferjurl], s. Virole/, bague/, Irctte / (d un manche 

d’outd, etc.); bout ferie, ernbout m (de canne, de parapluie), 

sabot m (de piquet); croisiire / (de sabre-baionnette); bobine J 
(dc foret a archet); embrassure f (d’une poutre). t. of a pile 
frette, couronne f d’un pieu. Wire-ferrule, coulant m de 1 
nu'tallique. Sum: Coining ferrule, virole. . 

ferrule 2 , v.tr. Viroler, fretter, baguer (le manche d un outil, etc.), 
ferrer, embouter (une canne, etc.); couronner (un pieu). 

ferruled, a. (Of lube, etc.) Bague; (of handle, etc.) fretu , 

stick, etc.) emboute. , .. u a( . 

ferry 1 ['feril, s. I. Endroit tn oil 1 ’on pent passer la riviere en 
ou en bateau ; passage m ; F: le bac. To cross the err J[' J’ as ‘ 
le bac. Ferry dues, droits m de passage; pontonage m. 

2. - fhrry-boat. To take the ferry ( 1 ) prendre e bas 

(li) F: passer la mer, le Fas de Calais, I Atlantique; («.*> ^ rt ? 
passer. Chain ferry, tou c f. Train ferry, transbordeur in dt train , 
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bateau. 

ferrying, s. I. Transport in en bac, pa 
across, passage tn en bac ; transbordement in 
ferryman, pi. -men ['fenman, -men], s.m. I ,isseur Pott The 
Forryman of tho Styx, le rin her du Styx. le nai.tomer des enfeis. 
ferrywoman, />/. -women J'feriwuman, -wmun], s.f, Fasscuse. 
fertile ['farrtil, -tail], a. I. (a) (Sol, etc.) fertile, fecond (in, en) ; 
product if (of, de); genet eux (tn). (Of s,n!) To become more j , 
s’amender. F: Fertile imagination, imagination f fertile. 
(b) ((Luf)coche, cot lie. 2. Ftioiuianf. 
fertility ffo: r'tilit.j, v. FertiliteiVc'Uidite / (du sol, de I'un.igiua- 
lion dc qn, et* .); i ioductivite/(du -ol) P\ oj mind, of imcnli<>n, 
feitilite d’espril, d’uoeution. 

fertilizable ['fo:rti!.u/dll], a. FVrtilic.»blc ; (sol m) amendable, 
fertilization rfa:rtt!ai'/.ci.S(A)nl, r. I. (’utilisation /, fecontlalion f 
(d’un ceiif, etc.). But: 1 'ollimsatnirQ iS» e also t n«>s->-i ir i ji ism r >n t , 
sfi.f-FERTII »s\tion 2 . Fertilisation (du sol), amendt m< nt tu 
(du sol avc< des eng'a! ). 

fertilize ['fo:rtda:i/.j, v.tr. I. FVrtilntr »«vunder (un trut, lire 
plante, etc.). Fertilised fruit, fruit noue Hush: To f. (a nee, eU ) 
attifuiaUy, in>cminer (une brebis, etc.). See also nitisvii uni lzi 
2. Fertiliser, fecondcr fie st)l), (uith manurt) amender (le sol), 
fertilizer f'farrtilaizir], s. I. Agent fccontiant. 2. Agr . Kngrais m, 
ft itilisant m , fettiliscur m Attifundftrldicns, mgiais dumiques 
ferula, pi. -ae [Teriuit/, -i:], s. But: l eiulc/. 
ferule [Terju:!]. t. I. Sch : A : Ferule f. 2. Bot ■ n-RCi a. 
fervency ['firryansi], ,v. Aidtur f, t mpicssemcnt tn, fougue /; 
fervour/ (d’une pneie, etc.). 

fervent f'farrvintl, a. I. (Of beat, etc.) Anient. 2. (Of p< m , zeal, 
etc.) \’if, ardent, font nt. F. prayer, | tie nnlente. fu\ente. 
-ly, adr. (i'ner, eu .) feivcinment, awe for cur ; (dinner, tic.) 
ardcmmeiit, passionnement, avec auleur. 
fervid f'f.urvid], a. (Of prt acker, imagination, eft.) Fuvcnt, ardent, 
passionne. -ly, ads'. Ardt mment, avec fervour, 
fervour [ / f.»:/\ar], s. I. \ideur f, chalcur / (du soleil, etc.). 

2. Fassmn /, feivcui f, ault ur, /ele in. 
fcSCCiminC I'tesenam], r/. Lt.Lit: (Of verse, eh .) Fest ennui, 
fescue f'feskju:], s. I. Sch: Baguette / (pour demonstiation au 
tableau noir). 2. Bot: Fescue(-grass), fctuipie f ; seigle batanl. 
See also SHLi r’s 11 st i f. 

fess(e) ffes], s. I lei ' Fast V f. Fosse-point, abirnc in. 
fcsscy ['fesi), a. ller • l'astc. 

festal ('fest( »)l], a. 1. (Jour, air, etc.) lie fete. 2. ((Jens) on fete, 

fester^ f Testa/], r. I. A: riciie m, pustule/. 2 . Med: Inflamma- 
tion f, eeorthurc/, a\c< suppuration. 
fester 2 , I. v i. (//) (Of wound, etc.) Suppurer, s’ulteier, s envemmer. 
(b) (Of cat mm, etc.) Se putretier, pouini ; sc conompre. (t) (Of 
resertiiunt . etc.) t ouver. 2. i.tr. (a) Dlecrcr, fairc uppuicr (une 
plaic). (b) FutrtTur, lane pournr (dc la charogne, etc.). (t)F: Lais- 
scr couver, nourrir (la haine, etc.). 

festering 1 a. (//) (Of wound, etc.) Idcereux, suppurant. 
(b) Futrescent, pourrissant. F. mass of dead bodies, masse foison- 

nante de tada\res. , , , . .. 

festering’, s. (a) Suppuiation f, ulceiation / (d une blessure, 

etc.). O') Funcfaction /. , , , . n 

festival ['festival]. I. (<*) Fete (natnmale, de la nioisson, etc.). 
},' • jo hold high festival, fairc fete. See also norm, harm si . 
(/>) Mus ■ etc • Festival m, -als. The Shakespeare Festival, le les- 
t.vai shaki-spcaiit-ii. 2 . a. (<;) (Iliib.ls, etc.) dc tetc. (ft) (M.w<iu.-) 

festive'f'festiv], a. I. (Jour, etc.) tlo f.'le; (talile. etc ) <lu festin. 
The festive season, Fepoque / des rejouissances, des lestins (INoel). 
To gather round the festive board, se iassembler a table pour 
le festin. 2. (Of pets.) (a) En humour de se lejouir ; gai, joyeux * 
jovial,-aux. To be in /. mood, avoir le cteur en fete 
its hoire) ; emeche. -ly, tun*. D une r 


(«/ 


(b) F: In 
manure gaie. 


peu parti (apic 

loveuse; joyeusement. . , , . 

festivity [fes'tivml, s. Fete/. rejouissance/, festivity/. A tithing 
mat red the festivities, rien no tioubla les festivity’s, la fete. 
festoon 1 [fcs'turn], 5 . I. Arch: etc: Feston m, bouillon m gu.i- 
•mtle f 2 . El: Festoon lamp, lampe / forme na\ ette ; navette /. 
festoon 2 . 1 . V.tr. (ti) FVstonner (qch.) (with, de). (b) Disposer (des 
Hours, etc.) en festons. 2. r »• Fendre en fcstons. 
festoonery rfes'tumanj, S. Decotation fen festons. 
fetch 1 IfetSd i. I. A: Effort m. To take a fetch, fairc tin grand 
cfloit. 2 . A : Ruse f , st rat age me m, tour tn. To cast a fetch, tendre 
un piegc. 3 . A tau: (a) Vuage in (b) Chemin m a fane, distance/ 
^ narco nr ir. F: It was still a far, a long fetch to London, il y 
avail’ enrore un bon boutjusqu'a Londrca. (r) Ouvert m. (temlue/ 

fctchS r /r tV («) Alter clicrcher (qn, tirh.). Go amlj. him, alien le 
*he“ her. Come and f. me. verier, me c hcrchcr ; venez me prendre 
(chez mm. ele.). To f. water from the nver, allcr pu.aer dc eau 
\ riviere. (//) Apporter (qch.); amener (qn). it htre, 

annnrtez-le-moi. F. it along! apportez-le 1 To fetoh and carry 
for P s.o., (of dog) (aller cherchcr et) rapporter; F: (of pers.) ctre 
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[few 


aux ordres de qn ; faire les commissions de qn. 2. (fl) Tirer, faire 
vcim (du sain?. des larmcs, etc.), (b) Inure agglomcrer (le beurre). 
(c) Amorccr, allumer, charger (unc pornpc). The pump is fetched, 
la pompc est prise, est chargee. 3. (Of commodities , etc.) (i) Rap- 
porter, (11) atteindre (un certain prix). It fetched a high price , ccla 
se vendit chcr. At the pri(e sugar is fetching . au prix ou se vend 
le sucre. See also I igi hi- 1 5. 4. F: (1) Fane appel & ( 1 *imagination); 
faire de 1 ’efTet sur (le public, etc.) ; se gagner (qn) ; (ii) mettre (qn) 
or! colere ; faire sortir (qn) de ses goods. To praise the child fetches 
fi>e parents , louez l’enf'ant et vous vous gagnerez les parents. 
TIiit'H fetch him! voila qui le seduira, qui l’aHumcra ! 5. To 

fetch one’s breath, (1) prendre haleine; (ii) tressaillir; avoir un 
smsaut. To fetch a sigh, a groan, pousser un soupir, un gemissc- 
ment. 6. F: To fetch s.o. a blow, fianquer un coup is qn. To f. 
s.o. a box on the ear, envo>er, apphquer, une torgn(i)olc, unc claque, 
a qn. 7. Nau. d? F: To fetch a compass, a circuit, faire un 
i-iicmt, un tour, un detour. 8. Nau: (a) Gagner, atteindre (le 
i/ cage, un navire, etc.). To fetch headway, prendre de Ferre. 
See also stern-way, way 1 y. (h) To fetch a vessel to the quay, 
a bo r del un vaisscnu au quai. (c) v.i. To fetch into port, gagner 
le port. See also windward 2. 

fetch about, v.i. Nau: Tirer des bordccs. 
fetch away. I. v.tr. Kmmener (qn); emporter (qch.). 
2 . v.i. Nau : (( )f guns, articles on hoard, etc.) Se detacher, rouler sur 
le pont (par gins temps). 

fetch back, v.tr. Karncner (qn); rapporter (qch.). 
fetch down, v.tr. I. Faire descendre (<in); descendre (qch.). 
2 , To fetch down a partridge, one’s opponent, nbattre une pctdrix, 
son adversmre. 3. To f. down prices, faire baisscr les piix. 

fetch in, v.tr. Faire entrer (qn). To f. in the washing, rentier 
la lessive. 

fetch out, v.tr. Faire sortu (qn, qch.); enlever (une tarhe) ; 
faire lessoitn (une couleur, des lignes, etc.). 

fetch through, v.i. (a) Nau: Parvenir au port (malgrc les 
avanes, le gros temps, etc.). ( b) F: Venir a bout de ses dillicultes. 

fetch up. I. v.tr.fa) Faire monter (qn, qch.). ( b ) Vomir (des 
aliments), (c) U.S: FI ever (des enfants). 2 . v.i. (a) Nau: To 
fetch up at a port, parvenir, arriver, ii un port. (If) F: S’arreter. 
An extraordinary little man fetched up at the front door, un petit 
homme extraordinaire s’arreta devant la poite. (r) F: Fsp. U.S • j 
Aboutir, lintr (at, a). I wonder where all this is going to f. up, je me 
demande comment finira tout cela. 

fetching, a. (Sourire, air) sednisant, attrayant, aga<,ant. 1 
attirant, P: agtmhanf. There's some thing f. about her, elle a dc <,a J 
-ly, adv. D’un air seduisant ; (vetue) ik ravir. 
fetch*, v. — wRutii. 

fetcher ['tct$»rj, s. 1 . Fetcher and carrier, garyon m, enfant m, 
(jui fait les ionises. 2. U.S • Leu ire m. That 1 ea\ a f. he couldn't 
resist, e’est un appat auquel il n’a pu resistor. 
fete 1 [feit], s. Fete/. Village /., fete communale. F&te-day, (jour m 
de) la f£te (de qn). 

fete 2 , v.tr. Feter (qn, un <K r enement, etc.); faire fi'tc ik (qn). 
fetial ['fi.'S-dJ, a. £7 s. Rom.Ant: Fecial (m), -aux. 
fetid ['fetid, 'fi:tid],«. Fctide, puant. See also imrsimkai ion. 
fetidity [fe'tiditi, fii'tiditi], fetidness ['fetidms, 'fi:tidnos], s. 
Ftftidite /, puanteur f. 

fetish [' f 1:11S. 'fe-j, s. Fetiche m. F.-bnd, oiseau in fetiche. F: To 
make a fetish of the past, avoir le culte du passe, 
fetishism f'fjitiSizm, 'fe-J, s. Fctichismc m. 
fetishist ['firti\ist, 'fe-j, s. Fetii histe ttif. 
fetishistic (Ti:ti'$istik, fc-], a. Fetichistr. 

fetlock [Ycthk], s. Fanon m (du chcval). Fetlock joint, houlct m. 
Over-sliot fetlock, boulelure f. Horse utth over-shot f. , ihival 
bouletc. See also hairy i. 

fetor rfutj.rJ, s. Med: etc: Mauvaise ndeur ; puanteur /. 
tetter 1 [Yetar], s. Usu. in pi. Lien tn ; pi. 1 haines /, fers m (d’un 
prisonnier, etc.); cntiave / (d’un chcval). In fetters, enchatne ; 
dans les fois. To burst one’s fetters, rompre ses liens, ses fers. 
F: To cast off the fetters of business, s’affranchir des entraves 
des .(/lanes. 

fetter-, v.tr. Enihuiner (qn) ; charger (qn) de fers, de rhaincs , 

1 ntraver (un cheval). F: Rhyme fetters the poet, la rime gfrie, 
cmbairasse, eontraint, le poctc. 

fettered, a. (Of prisoner, etc) Enchaine, dans les fers; (of 
horse) entiavd. 

fetterless ['fet.arias], a. Sans fers, sans entraves; F: libre, 
mdependant. 

fetterlock [Yctarbkj, s. Her: Kntravc J de cheval. 
fettle 1 [fetl], s. 1 . (Honne) condition, forme / (de qn, d’un cheval, 
etc ). To be in fine, in good, in high, fettle, etre cn condition, en 
forme, cn bon 6tat, en bon point, en tram, cn haleine; etie fiais 
et dispos ; etre dans ses buns jours. 2. Metall: Garniture / (de 
fond de four ii puddler). 

fettle 2 . I. Dial: (a) v.tr. Ajuster, rangei (qch.); mettre (qch ) 
cn ordre. (b) v.i. Faire Faftairl. 2. v.tr. Metall: (a) Ebarbcr, 
deiapei (une piece coulee); epilcr (des pieces dVtain fondues). 
(h) Retorcher (les parties eiodccs d’un fourneau). 

fettling, r. I. Ebarbage m, cR-eapement in, dlcapagc tn. 
2. Remise f en etat (d’un four a puddler). 
fettler [ Yetlnr], s. Metall: Ebaibeur m. 

feu 1 ffju:], s. I. Hist: Fief m. 2. fur: (Scot.) (a) Rail perpelucl 
moyennant une redevance fixe. ( h) Petite propnete concedee a 
peip^tuite rnais assujettie a une redevance. 
feu^ v.tr. Jur: (Scot.) To feu a piece of land, conc&ler un terrain 
b perpetuite, moyennant redevance. To feu out an estate, morcclcr 
une propruhl (moyennant redevances). 
feud 1 [fju:d], s. Inimitil / (entre families, clans, etc.). A deadly 
feud, a death feud, a blood feud, une guerre a mort. Family blood 
feud, vendetta f. There is a blood f. between them, il y a du sang 


versd entre eux. Family feuds , dissensions / domestiques. To be 
at feud with s.o., etre a coutcaux tires avec qn. Families at open f 
families / en queiclle ouverte. 
feud 2 , s. Hist: F'ief m. 

feudal f'fjurdal], a. Hist: (Regime, service, etc.) fdodal, -aux. 
feudalism [ / fju:doIizm] > S. Le systdme feodal ; le regime feodal ; 
la feudal itd. 

feudalist ['ljuidalistj, s. I. Partisan m du regime feodal. 2 . Feu- 
diste (verse dans la matidre des fiefs), 
feudality ffjui'daliti], 5 . I. Feodal it If. 2 . Fief m. 
feudalize [Tju:d>la:iz], v.tr. l codaliser (un peuple, etc.), 
feudatory ['fju:dat.>rij. I. a. 1 ‘Vudataire (to, de); vassal, -aux 
(to, de). 2 . s. The great feudatories of the Crown, les grands feud a- 
taires de la Couronne; les grands vassaux. 
fever 1 l'fi:var], s. Med: hievre /. Loiv /., fi^vre lente. High J., 
forte lievre. Raging /., ficvre de cheval. U.S: Fover and ague, 
iifcvre intermittente. (Of pers.) Free from fever, apyretique. Bout 
of fever, an 6 s in de ficvre. To be in a fever, avoir la li 6 vre. To throw 
8.0. into a fever, donner la lievie a qn. Fover zones, zones / 
d’impaludisme. See also m.ACKWATKW, hrain-i-lver, famine-fevkr, 

GAOL- 1 LVFR, GOLD-IFVEK, IIAY-FF.VLR, JUNGLE-FEVER, MALARIAL, 
MARSH-FEVER, Mil IARY, MILITARY I, SCARLET Ft VFR, SPOTTED 2 , 

s\v inf-fever, t’NDVi.AN r, YEi low i-Evi H. F: To be in a fever of 
joy, etre enfievri de joie ; epiouver une joic febrile. A fever of 
excitement, une excitation febrile. Expectation was fever-high 
throughout Italy, l’attente etait febrile par tuute 1 ’Italic. 

'fever-blister, s. Aled: lierp 6 s in (qui apparait au couis d une 
fievre). 

'fever-heat, s. Med: Temperature / de fievrc. F: Fxritenn nt 
reachedf.-h., l’excitation devint ficvreusc. 

'fever-hospital, S. 1 lopital m des maladies contagieuse, , 
hopital de, pour, contagieux. 

'fever-patient, s. Ficvreux, -euse. 

'fever-producing, a. Med: Pyrogcne. 

'fever-smitten, a. Atteint de la ficvre. 

'fever-sore, r. Med: bouton m dc lievre. 

'fever-strickcn, a. Tcrrasse par la fievic , en proie & la fievic 
'fever-swamp, 5 . Marecage ficvreux, ou icgne le j>aludisme. 
'fever-trap, s. Kndroit malsain ; coin ficvreux ; enfer in ou 
r 6 gne le pahulisme, la typhoide, etc. 

'fever-tree, v. 7 lot: Atbrc m a lievre. 

'fever-ward, s. Salle / des fievieux (dans un hopital). 
'fever-wort, s. Hot: Triosttfc m. 
fever 2 , v.tr. Enlicvter; donner la lievre 6 (qn). 
fevered, a. Enficvre, fievieux. 

feverfew ['fiiv.ul ju:], 5 . Hot: Clirysantliemc in mat ru airi*; 

inattii aire/; pyi 6 thre m ; F: pied m d’Alexandre, 
feverish ['firvoii.S], a. I. Med: (Etat, etc.) ficvreux, febrile, 
pyrexique. To make s.o.J., donner la fi 6 vre & qn, rendre qn ficvreux. 
F: Feverish activity, activite ft'brilc, ficvreusc. See also 

impaiifnue. 2. (Of climate, ett.) Fievrcux, malsain. -ly, adv. I'i 6 - 
vreusernent, febrilement. F: He threw himself f. into his rcorh, 
il s’appliqua a\ r ec ficvre a son travail; il sr jeta dans le travail 
a cot pa peidu. 

feverishness ['fr.von'n.v ], s. Etat fievieux; Med: tebnlit 6 /, 
pyrcxie /. 

few jfju:], a. I. (11) Peu de (personnes, c hoses). I 'cry Jew people, 
ties peu tie gens ; un tres petit nonibre ile gens. He has (but) few 
friends, il a peu d’amis ; il n’a guere il’anns. The last few years of 
his life, Jes toutes del meres annees de sa vie. One of the few people 
rtho . . ., une des rarcs personnes qui . . . During the last (or 
next) few days, us jours-ci. With few exceptions, a de rares excep¬ 
tions pres. His few bundled pounds of State pension, ses quelques 
cents livres J de rctraite de l’Etat. He wanted to save the fetv thou¬ 
sands that he had left, il vuuluit epargnei h's quelques mille livres 
<jui lui restaient. 'Trains every fow minutes, trains a quelques 
minutes d’intervalle. Fiery f u days, tous les deux ou trois joins; 
a quelques jours d’intervalle. 'These feiv minutes of eomersafwn . 
ces quelques minutes J d’entretien. See also word 1 i. (h) A few, 
quelques. / hnoru a feiv people who .... je tonnais quelques 
p< tsonnes qui. . . . / have only a feiv pounds, je n’ai que quelque-* 

livres/. A feiv more, enioie queltjues-uns, encoie un peu. He had 
a good few, not a few, enemii s , il avait pas mal d’ennemis, un nombre 
consiilerable dVnnemis. In a few minutes, dans quelques minutes , 
F: dans un petit quart d’bcuie. A Jew minutes ajtir six, a six 
heures et tjuclques minutes, (r) (Fred, use) Peu nombreux, rares. 
We are very few, still fewer than yesterday, nous sonuucs pm 
nombreux, encore moins (nombreux) qu’hier. Our days are feiv, 
nos joins sont comptes. Sui h occasions arc few , de U lies oci a- 
sions sont rans. See also fah-hi- r\\ 1 fn. 2. (With noun function) 
(a) IVu (de gensl, etc.). Many are called, but fow chosen, il y a 
beaucoup d’appe es, mais peu d’llus. Few oj them had travelled, 
peu d’entre eux avaicnt voyage. There are very feiv of us, nous 
sommes peu nombreux. There are very few of us who ran remember it, 
nous sommes peu qui en ayons le souvenir. Few, not a jew, are oj 
thts opinion, peu de gens, pas mal de gens, sont de cct avis ; il y en 
a peu, beaucoup, de cet avis. The fortunate few, une minority de 
gens heureux. The thinking few, le nombre tres rcstreint de gens 
qui pensent. (b) Quelques-uns, -unes. 7 want a few of these cakes, 
of these oranges, je voudrais quelques-uns de ces gateaux, 
cjuehjues-unes de ces oianges. A faithful feiv remain, il rcste encore 
quelques fideles m. A few thought otherwise, quelques-uns pensaient 
autrement. Some few of the survivors, quelques-uns des survivants. 
Some few of us remained to chat, nous sommes testes quelques-uns, 
-unes, a causer. 7 know a few of them, j’en connais quelques-uns. 
We shall only he a (select) feiv, nous xcrons en petit coinite. A few 
of us, quelijues-uns, un petit nombre, d’entre nous. A good few 
of the inhabitants, une bonne partie des habitants. F: There were 
a good feiv of them, il y en avait pas mal. 
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cn contor fa qn). 


fewer ['fju:or], a. {Comp, of few) I. Moins (de). He has fewer 
debts {than you), il a moins de dettes (que vous). There are f. 
{of them ) than I thought , il y en a moins que je n’avais pensth 
2. ( Pred. use ) Plus rarcs, moins nombreux. The houses became fewer 
{and farther between ), lcs maisons s’espa^aient, sYelaircissaient, 
dcvcnaicnt plus rares. 

fewest ['fjuiast], a. {Sup. of few) I. Le moins (de). We hare friver 
boohs than you, but he has the fewest, nous avons moins de livres que 
vous, mais il en a Ic moins. 2. {Pred. use) I.es plus rarcs, les moins 
nombreux. There the houses are fewest, c’cst la que les maisons sont 
le moins nornbreuses, le plus rarcs. 
fewness ['fjumas], s. Rarct if, petit nomine, nomhre restremt (de 
pci sonnes, de choses). 

fey ffei], a. Scot : I. {a) Destine a mourir ; qui a dcs pressent invents 
de mort, dcs visions de l’au-dcla. (ft) Sur lc point dc mourir; 
mourant. (r) Qui a un air de vemr d’un autre inondc, un air de 
revenant. (cl) Qui cst done dc secondc vue. 2. Foil, /, folic. He’s 
gone fev, il a peidu l’esprit. 

feyness ['feinoal, s. I. Gracilitl / de fee (d’une aetriee, etc.). 

2. Don m de seconde vue. 
fez [ fez], s. Cost: Fez m. 

Fiann [fi:n], s. Irish Hist: Fenian m. 

fiasco [h'asko], s. Fiasco m, F: four tn. {Of play, ceremony, etc.) 
To be a ft., faire fiasco; faire four. 

fiat 1 I'faiatj, s. I. {a) Consentcinent m, autorisation j. To give one's 
f. to sth., donner son consentcinent a qch. (ft) fur: Autorisation 
donn^e pai le Home Secretary de poursuivre une action contrc la 
Couronne. 2. {a) Dlirct m, i ommandement tn, ordre m. 

F: Paternal fiat, (o)ukase paterncl. (ft) Fin: U.S: Fiat money, 
rnonnaie liduciaire, iictive ; papicr-monnaie m ini onvertible. 
fiat 2 , r.lr. {Used only in inf. C-ft pr.t.) I. Autoriscr, sanctionnei 
ftp'h.); consentir a (qch.). 2. Detieter (qch.). 
fib 1 (lib], s. F: Petit mensonfic; F: eonte m, blagu* ft, colic/, 
i raque ft. What a Jib! quelle blague 1 quelle craquc 
fibs, il vous en eonte. 

fib", r i. (libbed ; fibbing) F: Hlaguer, craqucr; 

{ To child) You'ie fibbing! ton nez icmuel 
fib', 5 . liox: A: Coup tn (de poing). 

fib 1 , v.ti. F: A: liattrc, flapper, (qn) coups redoubles; mal- 
tnener (qn). 

fibber I'fib.v], s. F: Hl.igueur tn, eraqueur tn ; conteui tn (de 
t laques). 

fibre I'faiharj, s. I• Fibie f ; filament tn. {a) Muscle f., fibre 
museulane. Fviry f. of his Iving revolted at the idea , tfi.iquc fibre 
tie son etie se icvoltait a eette idee, (ft) ft’: Our moral fibre, notre 
nature/; notic composition J. A man of coarse fibro, un hoinme 
d’une frernpe gross iftrc, vulgaire. (c) Metal/: Fibre, nerf m (dc 
1 ’aeier). Alec: Fibre stress, effort tn dans la mat icre. 2. Com: Vege¬ 
table fibre, dwarl-palm fibre, enn vegetal. Fibre trunk, malic* ft n 
fibre. Fibre washer, rondelle/ en fibie. Wood fibre (Jor packing), 
libit de b »is , laine/de bois. 3 * Pot: Raditelle/. 

'fibre-cell, v. Anat: Fibre-cellule./, pi. hbies-i ellult s. 

-fibred I'f.iihard], a. I. Hot: etc: Two-, three-fibred, a deux, 
tiois, fibres. 2 . Coarse-fibred, d’une composition gro.sicrr. 
Finely-fibred, d’uru* nature delicate, 
fibreless ['t.ub.irfi>sj, a. I. Sans fibres. 2. F: Sans taratlere, sans 
t'nctgie; mou, J. molle. 

fibriform [faibriDirm], a. Fn toime tie fibres; fibreux. 
fibril [faibril), fibrilla, />/. -ae ffai'brilrt,-i:J, 5. Anat: Dot: Fi- 
bnlle /. 

fibrillar [Taihrilar], fibrillary ('f.ubnbrij, fibrillate(d) ('fai- 
bi ileit(id) |, a. Anat: Hot. libnllane. 
fibrillation I faibri'lei^ojn], v. Physiol: Fibrillation/, 
tibrilliform (l.u'briliforMiii, a. Fn forme de fibnll 
fibrillose | fiubri'lous], a. (Tissu. etc.) fibrilleux. 
fibrin ( faibiin], v. ('h: Physiol: Fihiineft. 

'fibrin-'ferment, v. Ch: Phwml: Fihrin-fci ment tn. 
fibrino- ['faihtino], comb fm. Fibtino-. Fibnno-plastic, fibrino 
plastiquo. 

fibrinogen [fai'bnnodtenj, s. ('h: Fibi inogthic m. 
borinous ('faibiinos], a. Fibrineux. 

fibro- f'faibro], cotnb.fm. Fibio-. Fibtnsetous, fibrosereux. 
fibro-cartilage I'faibro ku-.rtiledv], s. Anat: 
fibro-cartilaginous | 'f.ubr»ku:rti'Iadun.w|, 

/to.) fibrocartilagincux. 
fibro-cetnent [YaibiosirnentJ, s. Civ.R: hibro-cmient tn, 
pi. hbto-cunents. 

flbro-cyst (faibrostst], s. Med: Fibrokjsic tn. 

fibroid [faihrml], I. a. (Tumeur ft, etc.) fibroide. F. degeneration, 
degenerescence fibreuse. 2. s. Med: Fibrome in. 
fibroin f'faibnin], s. Ch : Fibrome ft. 
fibroma, pi. -mata [fai'brouinti(ta) J, s. Med: 1 « ibionit* tn. 
fibrosis [fai'brousis], s. Med: Degeneresccncc fibieusc. 
fibrous f'faibras], a. I. (Tissu, etc.) fibreux. 

nerveux F. fracture . eassure nerveuse. 
fibrousness rfaibr.isn.rsj, s - Quailte fibreuse (d’un tissu, etc.), 
fibro-vascular [Taibrt/vaskjulor], a. Hot: (Faisccau 
fibro(-)vasculaire. 

fibster r'fibstor], s. F: = fibber. 
fibula, pi. -as, -ae ['fibjula(z), -i:] 

2 . Anat: Pei on £ rn. 

-fic | f i k |, a.sufj. See -ific. 

-fication |fi'keA(.i)n], s.sujf. See -ification. 

fichu ('fi:$u], s. Cost: Fichu tn. . , 

fickle ffikl], a. Inconstant, vo.age, capricieux, mobile, inuable. 
F. disposition, caract^re efiangeant, versatile. 

'fickle-minded, a. D’humcur volage. 
fickleness I'fiklnja], s. Inconstance/; humeur f volage ; caractere 
capricieux ; instability/ de caractere. 
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I. Rom.Ant: Fibule/. 


°:. *• ^ rt 7,1 ' ctl -) ceramique, plastique. 
2. Fictile day, argile figuline. * 

fiction [f'kfajn], s. I. Fiction /, creation ft de 1 ’imagination. 
Jur: Legal fiction, fiction of law, fiction legale, de droit F These 
tales are puref., tons ccs contes sont de puie invention ; tout ctU. 
ce nest que des contes. See also irijth i. 2. Lit: (Works of) 
fiction, romans m ; ouviages tn d’unagmation , litterutric / 
d imagination. He nrites only f., il n e< rit que des tomans ,1 m - 
fait que du roman. Light /., tomans dc lettutc fa« lie. Puhl Tlie 
fiction department, le semce de la maison qui s\,ccupt des 
lomans. 

fictional ['fiKvi( >) 1 J, a. (nibfiotficquc/, ac )de tomans. 
ture, le ronun. 

fictioneer |fik‘>.Vnr.>rl, i P.j Pondeur m, fa 
fictiomst [ fik^iinistj r . Roii i;iik ler, -u re. 
fictitious | fik 1 ijs.xs |, a. I. [a) 1 let if ft’ ban cm m uu.tginuft 
Com: Fictitious assets, aetif fictif. Fin: Fictitious bill, ft’; tMitr ft 
en Fair. Hook-lt. Fictitious accounts, n inptes tn dc rcsultats. 
(ft) (Of fight, treaty, efr.) Simule, feint. 2. ft’, narratuc, iceit imente. 
3 • P ( () f gem, coin) fiacticc ; contretait. -ly, adr. Fit tivement 

fictltiousncss [fik riSosnas], ?. I. t\i:a. terc fictif, mniginaue 
(d une fiibtoiie. etc.). 2* ^ 1 . 1 aussetc /, farattcre tn fat tice (<!’ «ne 

pierre pret icuse, etc.). 

fictive [ fikii, J, a I’utif, imaginnc ft’, tears, larmes / dc cop'- 
mandc. FI: Ficti> o layers, t har;,i ,/tfi auiace (tl’un dit let tnque) 
fid [fid], s. I. Isaa Clef / (de mu). 2. A alt 1 Splicing fid, 
epissoir tn ; hunr m de gabier. 3. (u) Cal eft, coin m (p«»ui t alei 011 
tiblurt r qtli.). (ft) pi. F: Amas m, tas m. Thoro wore this ot them, 
il y en a\;ut dec mi lie t t des cents, 
fidate I faideitj, r.tr. ( hess Rendre (une meee) mattaquahle. 
fiddle’ [full], a. I. ft’• (a) Violon tn, P ■ . unuin m. (ft) (Joueui tn 
de) violon; violo/uste mf Fast f., pn finer violon To play first 
fiddle, (i) faire la partic <le premier vi doti ; oceuper le pupitre tits 
pi emit is violon -» ; (11) ft’, occupci la j .tmkrc place ; avt>ir le 
preniiei role, ft ’ To play second fiddle (to t.o,), jmur un role 
sttondaire (auprts tie <jn). ft’; He longs up his fiddle when he 
gets homo, hors de thez lui il cfieri fic a bidlei tamlis tju’a la 
maisnn il cst maus „ule. Pure. There is many a good tune played 
on an old fiddlo, on prut fuel de bonne musique i’1111 vied instru¬ 
ment, plus vaut rexpenenee que la fouguc tie la jeuuesse ; e’est 
dans les vieilles niarnutcs qu’on fait la bonne soupe. See also MT S 1. 
I ONii 1 I. I. 2. Nan: Violon tn de \ier: fit lie J de roulis. 
3. (\r: Fgouttoir m (pour pietes vciiant di bun di vtinis). 
'fiddlc-block, s. Nan: (Poiilie/a) violon ///. 

'fiddle-bow, s. unim n<Ki(t/) 

'fiddle-drill, s. TIs 1 h die / a ar\on ; foret in a an,on. 
'fiddle-fish, S. -- ANf.i'l.-HMl. 

'fiddle-head, s. A an • Violon in (de fieaupre). 
'liddle-'headcd, a. 1. Halt: {Of ship) A\cc violon de beauprt*. 
2. (OJ spoon, foth) A filet, a violon ; avee manefit* m forme violon. 
'fiddle-maker, s. Luthiei m. 

'liddlc-making, v. Luthenc/. 

'fiddle-scraping, a. (OJ pers.) Qui raclc du violon. 
'fiddle-string, s. Coule/de violon. 
fiddle", r-. ft’. I. (a) v.i (1) Jouei du violon; (11) Pej violonn ; 
lacier du violon. A uo JuldhJ \thtle Rome butrud, Xeron jouait vie 
la lyre pendant quo R<>' >c hiulait. ft’; To fiddlo while Rome 
burns, s’otiupct de eh<>'-*s futiles nu lieu tie luttir t outre urn 

1. daniite (ft) 1 .tr. Jouer (uu air) sui levmlon. 2. v.t. (a) S’aniust r 
a des maiscrics ; tnpoter. fit it oler. To J. with one’s watih-iham, 
tourmenter, tnpotei, joutt avee, taqumet du point, maiiui 
nerveusement, sa ehaine de montre. Don’t ft. with the mrihanisni, 
lai ,scz le iuecamsmc tianquille; ne tnfouillcz pas le meeamsme. 
To f. os er a jo! iignoler un tiavail. To fiddlo about in one's 100m, 
tnpoter, aller et venir, dans sa thambre. / spent the whole mom mg 
fiddling about, j’ai passe route la matinee a baguenainh 1 ; je n’.ti 
fait que g.u her mou temps pendant toutc la matinee. To fiddle away 
ono's time, passer son temps .1 ties maistiies. (ft) To fiddlo for 
a bookmaker, racoler pour un bookmaker. 

fiddling 1 , a. I. (Of pets.) Qui joiie, qui ratle, du violon. 

2. (u) (Of pers.) Musartl , qui s’amuse a des futiliti's ; qui pas^e son 
temps a haguenauder, a muser. (ft) (OJ thg) Futile, msigmfiaiit, sans 
impoitanec. (t) A fiddling job, une besogne agasante, un )tu lie 
patience. F. criticism, mtique tatillonne. 

fiddling-, s. F: I. Raclage m (de violon). 2. Fiddling about, 
tnpotage tn. baguenaudage m ; perte/tle temps, 
fiddlededee f'fidldidi:], int. ft’; hah 1 turlututu 1 turlurcttc! 
quelle blague! A: Chansons (que tout tila)! fad.uscs que tout 

fiddle-faddle’ I'fidl'fadlJ. I. v. bagatelles JPb hahvemes Jpl, 
fad.uscs Jpl, niaiseries //>/, t hipoteile /. 2. a. Chipotiei, inmaid. 

3. int. -- nr»m edldfe. 

fiddle-faddle-, v.i. Muser, musanler, chipote 
fignoler. 

fiddle-faddling, Musaideric /, 
dene ft, fignolagc m. 

fiddlc-faddler [ y lidl fadlor], Hagucnaudier tn, fignoleur m. 
fiddler f'fidlar], s. I. (a) Violoneur m; joueur tn dc violon. 
(ft) Strolling f. , rnenetrier tn, violoneux 
2. Turf: Raeoleur tn. 

'fiddler-crab, s. Crust ‘ Crahe appelant. 

Fiddler’s Green, s. Nau: P: Le paradis des marins; lc 

n»vii Hr* i ocai/ne. 


haguenauder, 

thipotage m, bagut nau- 

m, tig 
mieur 

See also drunk 



d’une guigne. She died of c 
cst morte le ccrur brisC*.—Ah, la bonne blague I 


int. Fiddlesticks 


fiddlededee. 



fiddle wood] 
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[fierceness 


fiddlewood ['fidlwud], s. Dot: Citharexylon m; F: bois m dc 
guj tare. 

fiddley ffidli],x. Nau: Partie supiSrieure de la eharnbre de chauffe. 
fidei-commissary ['faidiai'komisari], x. Jur: Fid£icommissaire m. 
fidei-commissum ['faidiaik^'rnis.im], x. Jur: Fideicommis m. 
fidelity [fai'dcliti, fi- 3 > X. I. Fidelity / (d’un ami, de la m^moire, 
etc.); loyaute / (de qn). F. of s.o. to, towards, s.o., loyaute, fidelity, 
de qn &, envers, qn. F. of a dog to his master, la fidelity d’un chien 
pour son maitie. 2. The f. of a translation, la fidelity, l’exactitude /, 
d’une traduction. 

fidget 1 ['fidget], x. I. Usti. pi. The fidgets, agitation nerveuse; 
inquietudes f, enervement m, nervosity /. To have the fidgets, 
to be in a fidget, ne pas tenir cn place; se tremousser (sur sa 
chaise, etc.); avoir des impatiences dans les jambes; P: avoir la 
bougcotte. It gives me. the fidgets, cela m’impatientc, m’enervo. 
2 .( 0 / pers.) He’s a fidget, e'est un enerve ; il ne tient pas en place ; 
il ne peut pas rester en place. What a f. you are! mais tiens-toi 
done tranquille I 

fidget 2 , f. (fidgeted; fidgeting) I. v.i. (a) To fidget (about), remuer 
contmucllement; nc pas tenir cn place; s’agitcr, se tremousser. 

( To child) Don't f.l tiens-toi tranquille 1 ne rcmuc pas tout lc 
temps ! To f. with one's waUh-chain, tnpoter sa chaine de montre. 

( b) .Vmquieter, se tourmenter, s’enerver Hurry up, your father is 
fidgeting! ddpeche-toi, ton p£ie s’impatiente! 2. v.tr. Agacer, 

enerver, tourmenter (qn). 

fidgeting 1 , a. I. (Of pers.) — iidgety. 2 . F: {Of thg) 

~~ FIDDLING 1 2 (/>). 

fidgeting 2 , s. — fidgetiness. 

fidgetiness ['fidjctinns], s. Agitation nerveuse; nervosite/. 
fidgety ['fidjcti], a. I. Qui ne reste pas, ne tient pas, en place; qui 
remue continucllwnent. 2. Nervcux, impatient. F. horse, che\al 
incertain. 

fidibus t'faidib.is], x. Fid thus m ; allumette / de papier ; papillote /. 
Fido ['faidoj. Pr.n.m. Nom de chien de salon ; Toutou. 
fiducial ffai'djuiSiol, fi'dju:S.ilJ, a. Surv: A str: etc: Fiduciel. 
Fiducial line, ligne/de foi. 

fiduciary [fai'djui.Siari]. I. a. Jur: Fin: (Ptet m, monnaic/, etc.) 
fiduciaire. 2 ,s.Jur: (a) I Icritier rn fiduciaue ; hcntitVc/fidunaiie. 
(b) ( ---- trustee) Dc 4 positaire rnf. 

fidus Achates ['faidasa'keitirz]. Pr.n.m. Lit. & F: Lc fiddle 
Achate (de qn). 

fie ffai], tnt. Fie (upon you)I li (done) 1 \ous devriez avoir honte ! 
'fie-fie 1 , pred.adj. F: (Fsp. children's language) Inconvenant, 
inalseant; pas convcnable ; F: pas beau 1 Miami 
'fie-fie*, v. F: I. v.i. Diie des ti; se recrier. 2 . v.tr. Se recrier 
contre (qch.). 

fief [fi:f],x. Hist: Fiefwi. 

field 1 ffidd], x. I. Champ m. {a) Agr: etc: Corn field, champ de 
biy. Pasture field, pr£ m. Strawberry flold, plantation / dc fraisieis. 
In the fields, aux champs. In the open field, en plein champ ; 
dans la plaine. Our fields ran with blood. Lit: Poet: le sang inonda 
nos sillons. Hist: The Field of the Cloth of Gold, le Camp, le 
Champ, du drap d’or. The beasts of the field, les betes / sauvages. 
The lilies oj the f., les hs m des champs. See also hop-mi l n, pea 1 2. 
(b) Agr: {With regard to rotation of crops) Sole f. (r) Distuct tn, 
region /. Oil field, petroleum field, champ petrolifere; legion /, 
gisement m, pctiolifiVc. See also roM.-MLL.ri, dhmond-umd, 
GOID-Hiin, mine IIM.D, i ill-mi in. ( d) Mil: Field (of battle), 
champ de hataille. To take the fle'd, entrer, se mettre, en cainpagne ; 
faire campagne. In the field, (i) en cainpagne, (ii) (lettie datec) aux 
armies. To bring three armies into the f., mettre trois armees en 
campagne. To hold the field, (1) Mil: {of army) se maintemr sur 
ses positions; (u) (of theory, etc.) ctrc toujours en fa\eur; faire 
autoritc. F: To withdraw from the field, se letner dc- la lutte. 
To be loft in possession of the field, tester mailt e du champ de 
hataille. Field of honour, champ d’honneur. See also FAIR" I. 4, 
KLH' 2 I.i i.slRK kfn 4. Attrib. Field service, sei \ u e tn en campagne. 
Field punishments, punitions f de temps dc gueue. See also 
Al 1 0WAN 11- 1 2, Kl rc 1UN l, oiTiri H 1 2. 2 . ( V ; Fb ; eti : (a) Teirain m. 
Fastball: Champ. (>: ett • To be in the field, limit le champ 

(b) (Of pers.) F: He's a good field, e’est un lion chasseur ; il est 
bon dans le champ. (1) C'r: L’cquipc du holeur (repandue 
sur le tenain pour arreter la halle). To place the field, disposer 
I’equipe ; placer le thamp. 3. (a) Turf: (1) The field, lc champ; 
les rhevaux eourants (a I’exeeption du favon). Big field (of starters), 
champ foui 111. To bot against the field, paner contie le champ. 
F: Three candidates are in the field, il y a trois candidatures de 
deposees. 1 was told that there was already some one in the f ., 
j’appris qu'il > avait deja quelqu’un sur les tangs. On this subject 
there are already several books in the f., plusieurs livres ont cleja 
paru sur ie sujet. (11) The field (of runners), le pcloton. To lead 
the field, numeric pcloton. ( b) Fen: The field, les veneurs m 
Were you among the f A etiez-vous de la chasse? His father was 
killed in the hunting-field, son pere a etc tue a la chasse, s’est tue 
a la chasse. 4 . (u) Ftendue f, espacc m (de iner, de cicl, etc.). 
Field of ice, banc m de glace; banquise f. ( b) Her: Table J 
d’attente; champ, sol m. (c) Ait: etc: Champ, fond m (d’un 
tableau, d’une hioderie, etc.). A him: Champ (d'une medaille). 

5. (//) Thcatic m, champ (d’opiration, etc.); etenduc, domainc m 
(d’une science, etc.). Field of action in which l may prove useful, 
domainc oii je puis etie utile. The field of conjecture, le champ des 
hyporheses. In the material f of life . . dans le domainc materiel 
de I’existence. . . . To have a clear field before one, avoir le 
champ hbre. I hat opened up a fine f. of action for him, cela lui 
ouvrit une belle carriere. Mil: Field of fire, champ de tir; 
(of fixed gun) haftage m. ( b) Com: .Marche m (pour un produit). 
There is a great field for . . ., il y a un excellent marc he pour. . . . 

(c) U.S: Field survey, field study, enquetc / sur les lieux. 

6. (a) Opt: Phot: etc : Champ. Field of view, of vision, champ de 


vision ; champ visuel. Fooal field, champ de netted. Flat field, 
champ corrige. ( b) FI: Magn: Champ (magn&ique, inducteur). 
Field intensity, intensity/ de champ. Rotating f ., champ tournant. 

F. of action, zone active. F. of attraction, region attractive. See also 
distorted, (c) FI: Knroulement inducteur; bobine inductrice; 
bobinc de champ. Burned-out /., enroulement inducteur brfite. 

ficld-ar'tillery, x. Mil: Artillerie / dc campagne; artillerie 
h pied montre. Nary: Aitillerie de debarquement. Divisionalf.-a., 
artillerie de campagne divisionnaire. Corps f.-a., artillerie de corps, 
'field-ash, x. Hot: Sorbier m des oiseaux. 

'field-battery, x. Mil: Batterie/ de campagne. 
'field-carriage, x. Artil: AfTut m de campagne. 

'field-coil, x. Kl: Bobine/de champ. 

'field-colours, s.pL Mil: Guidons m; fanions tn. 
'field-cricket, x. Ent: Grillon m des champs. 

'field-day, s. I. (a) Mil: Jour rn de grandes manmuvres ou de 
revue. Garrison f.-d., mantruvres de garnison. (b) Journee / de 
chasse; journee d’expedition aux champs, en pleine campagne. 

2. F: Journee (dc grands debats, de grands evdneinents, etc.) ; 
grande occasion ; grand jour. 3 .U.S: Reunion/ athlctique. 

'field- dressing, x. Mil: I. 1 ’aquet (individucl) dc pansement. 

2 . Pansement m sommairc. 

'field-duck, x. Orn: Cancpeticrc/. 

'field-IIower, x. Fleur/des pres. 

'field-glass, X. I. (n) Lunette / d’approche; lorgnette/ de 
campagne. ( b ) Hsu. pi. Jumellc(s) /. Htgh-power f.-g., jumelle(s) 
a fort grossissement. Prismatic field-glasses, jumelles prismatiques. 

2. Opt: Verre m de champ (d’un microscope, etc.). 

'field-grey, a. & s. Ciris (m) des troupes allemandes; feld- 
grau (rn) inv. The field-greys, les troupes allemandes ; les fcldgrau. 
'field-gun, x. Pi£ce/, canon rn, de campagne. 

'field-'hospital, x. Mil: Ambulance/divisionnaire. 

'field-ice, x. Glace coti^re ; glace de banquise. 

'field-land, x. U.S: 'Ferres / agricoles. 

'field-lark, x. Orn: Alouette/ des champs. 

'field-madder, X. Dot: Shctarilie f, sheiarde/, des champs, 
'field-magnet, x. F.l: Inducteur m; e!ectro(- umant) rn de 
ihamp. Field-magnet coil, bobine/ d’induction. 

'field-'marshal, x. Mil: (I r eld-)marcchal rn, pi. (feld-)mare- 
1haux. 

'field-martin, 4. Orn: Tyran m. 

'field-meeting, x. Hist: Service religieux cn plein air, en 
pie ins champs (en temps de persecution). 

'lield-mouse,/>/. -mice, x. 7 .: Mulot m; rat tn des champs ; 
souris/ de terre. 

'field-notes, x. Surv: etc: C’arnet rn (d’arpenteur, etc.), 
'field-officer, x. Mil: Oflicier supericur. 

'field-piece, x. Mil: mlld-gdn. 

'field-'preacher, x. Hist: Piedicateur rn a un field-meeting. 
'field-sports, s.pl. Sports rn au grand air; la chasse et la 
pcche. 

field-'surgcon, X. Mil: Chirurgien rn d'ambulance. 
field-'survey, x. Mil: fitude / du terrain ; serv ice m gtmgra- 
phiquc et topographique. 

field-'telcgraph, X. Mil. Telegraphe m nnlitaire, de 
campagne. 

'field-vole, X. Z: C’ampagnol m. 
field-'winding, 5. Id: Bobmagc inducteur. 

'field-work, s. Alii: Ouviagc rn dc campagne ; retianchcment 
improvis/*. 

field’. I. t'.i. (a) Turf: Parier pour, sur, le champ (conti e le favuri). 
(b) Cr : Tenir le champ (pour relancer la balle). 2. v.tr. (n) Cr: To 
field a ball, arreter (el 1 dancer) une balle (dans le champ). 
F: A passer-by fielded one of the missiles, un passant reyut, attrapa, 
un drs projectiles, (b) Sp: To field a team, reunir une equipe. 
fielder |' firldar], x. Sp: I. Turf: Celui qui joue le champ. 
2. Cr: etc: C'hasseut rn; membre m de Fcquipe du b 61 cur; 
homme rn de champ. 

fieldfare f'fiddfear], x. Orn: Litome/, tourdelle/. 
fieldsman, pi . -men f'fr.ldzmon, -menj, s. Cr : etc : — field hr 2. 
fiend [fi'.ndj, x. I. (a) Demon m, diable m, esprit malin. The Fiend, 
Satan rn. (b) Monstre m (de mecham ete, de cruaule). /*’; He's a 
perfect /., e’est un vrai suppdt de Satan. 2. F: (a) Autograph fiend, 
coureur, -euse, d’autographes. ‘ These interviewer fiends, ces pestes / 
de journalistes qui viennent vous rclancer pour obtenir un interview. 
(b) ('igarette f. , fumeur, -euse, de cigarettes cnrage(e). See also 
MR 1 I. 1 , DRUG-FUND, OFIUM-FIIND, TORAGro-MKND. 
fiendish t'fimdiS]. I. a. Demoniaque, diabolique; infernal, -aux ; 
satanique. To take a fiendish delight in . . ., prendre un plaisir 
diabolique a. . . . 2. adv. P: — fiendishly 2. -ly, adv. I. Dia- 
boliquement, infernalement. 2. F: Diablement. It was fiendishly 
cold^il faisait un frmd de tous les dinbles. 
fiendishness f'fimdi.Snas), X. Mechancetc / ou cruaute j dia¬ 
bolique. 

fiendiike ['fiinillaikj, a. — FlFNDimi 1. 

fierce f'fiiars], a. (a) (Of pers.) Violent; brutal, -aux; (of animal) 
sauvage, cruel, feroce; (of fire, desire, etc.) ardent; (of battle, 
hatred, etc.) acharne ; (of wind, etc.) furicux, violent, impetueux. 
I<\ eyes, yeux rn farouehes, feroccs. F. encounter, rencontre violente. 
F. speech , discours plein de menaces. Animals f. for blood, animaux 
assoiffes de sang. When the argument waxed fiercest, au fort de la 
dispute. (/>) Aut: etc: Fierce brake, frein brutal. F. clutch, 
embrayage brutal, dur, brusque. (Of clutch etc.) To be /., agir 
brutalcment. (r) U.S: F: Desagrcable; insupportable; dou¬ 
loureux. The weather has been /., 1! a fait un temps de chien. 
adv. My sprained ankle achedf., mon entorse me faisait bigrement 
mal. -ly, adv. Violcmment, v^h^mentement, imp^tueusement; 
avee fureur aprement; avec acharnement. 
fierceness ['fiiorsnos], x. Violence /, vehemence /, impetuosity /, 
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virulence / (de qn) ; Wrocit^ / (d’un animal) ; ardcur / (du feu, 
du d^sir, etc.) ; achainement m (dc la bataille); impetuosity /, 
fureur / (du vent, etc.). Aut: etc: Brutality /, brusquerie / (de 
l’embrayage, dcs freins). 

fieri facias ['faiarai'fciSios], s . Jur: Ordrc m de saisie. 
fieriness ['fabrinns], s. I. (a) Ardeur / (du soleil). ( b) Saveur 
cuisante (d’une boisson spiritueuse). 2. Ardeur, fougue /, 
impetuosity/, emportemcnt tn. 

fiery ['fabri], a. I. (Of substance) Ardent, briilant, de feu, enflamme. 
F. furnace , fournaise ardentc. F. red. rouge ardent, rouge feu. 
F. sky , cicl embrasy. F. sun, soleil m dc The f. g/oiu of 

the setting sun, l’embrasement m du soled couchant. See also 
c hoss* i. F. taste, saveur cuisante. F: F. glances, regards ai- 
dents, brulants. Cr: Fiery pitch, wicket; Golf: fiery groen, 
terrain tr£s see, elastiquc. 2. (OJ pers.) (1) Fougueux, empoite, 
lmpetucux; (ii) colcrique, bouillant; (passion f, imagination f) 
volcanique. Fiery horse, steed, chcval ardent. Lit: coiusier 
fougueux. To make f. speeches against s.o ., F: vomir feu et flamrne 
t ontre qn. 3. (<i) (Of gas) Inflammable ; (of mine) grisouteux, a 
grisou. (b) (OJ steel) Sauvagc. -ily, ads . I. Coinmc 1 c feu. 
2* Ardeinment, passionncmcnt, impetueuseinent ; avec feu. 

Fiesco [fi'esko], Tr.n. I list: Fiesquc m. pi. The Fieschi [fi'tski:], 
les Fiesques. 

Fiesole [fi'csole]. Tr.n. (Icog: Fiesole, Fcsules. 
fi. fa. ['fai 'feij, s. Jur: F: Mini fac ias. 

fife 1 [faff], s. AIus: Fifre m. 

'fife-rail, s. Nan: I. Ratebcr m du grand mat. 2. A : l.isse/ 
d’accastdlage. 

fife 2 , t> .tr. (a) F'ifrer (une mclodie). ( b) Abs. Jouer du fifre. j 

filer 1 ['faifor], s. Joueur m de fifre ; fifre m. 

Fifer 2 , a. & s. Geog: (Originaire, natif) du comte de Fife. j 

fifteen ffif'ti:n], nutn.a. & s. Quin/e (tn). She is fifteen (years old), 
ellc a quinze ans. Fifteen ['fiftirn] houses, quinze maisons. A Rugby 
fifteen, une cquipe de rugby. Hist: F: The Fifteen, 1 ’insuriec- 
tion / jaeobite de 1715. (For other phrases see Mean.) 
fifteenth [fif'tirnO]. I. tium. a. & s. Quin/icine. Louis the 
Fifteenth, Louis Quinze. The fifteenth ['fiftirnOJ house, la quinzumc 
maison. (On) the f. (of the month), le quinze du mois. (P'or other 
phrases see iightii.) 2. s. (a) ( Fractional 1 Quinzicme tn. 

(b) Mus: Quinzicme/; octave ledoublee. -ly, adv. Quinzieme- 
menl, cn quinzieme lieu. 

fifth ftifOJ. I. nutn.a. & s. Cinquieme. He arrived /. or sixth, il est 
arrive cinq ou sixiime. Henry the Fifth, Menu Cinq. Charles the 
Fifth (of Germany), Charles-Qumt. Sch : Fifth form, ( approx. ) 

classe f de seconde. F: He Is the tilth wheel of the coach, e’est la 
cinquieme roue du cariosse. See also fifih-whfh.. Rel: The 
Fifth Monarchy, I’avenement du lovamnc des cieux sur la tore 
(picdit dans le livre de Daniel 11. 44). Fifth-Monarchy men, secte J 
du 17'' siyclc qui cio\ait au second a\6nement 1 mined tat du Christ. 
See also hiu 1 1. (For other phrases see LIGIITH.) 2 , s. (a) (Fractional) 
Cinquieme tn. Tu'o fifths, deux cinqui^mes. (/>) Mus: Quinte /. 
Diminished fifth, fausse quintc; quinte diminuee. -ly, adv. Cin- 
qmemement, en cinquieme lieu. 

'fifth-rate, a. Mediocre; de dcuxK v rne ordrc. 

'fifth-'wheel, s. Veh: CYrcle horizontal (de l’avant-trarn). 
fiftieth ['fiftbfi], nutn.a. & s. C inquant it me. 

fifty [ fifti], num.a. & s. Cinquante (m). Fifty-one, -two, cinquantc 
el un, cinquante-deux. Doctor of f. years' standing, doettur tn 
jubdaire. To go fifty-fifty with s.o., to do a deal on a basis 711th 
s.o., etre, se mettre, de moitic a\ec qn ; inettre qn de cornpte a derm 
dans une affaire. About f. books, une cinquantaine de livres. In the 
Jiffies of last century, entre 1S50 et i860. She is in the fifties, elle 
a passe la cinquantaine ; elle est qmnquagenaire F. ( Intensive) I’ve 
fifty things to tell you, j’ai un tas de choses a vous dire. I've told 
you f. times , je vous 1'ai dit et repete trente-six fois. (For other 
phrases see F 1 G 1 IT.) 

fig 1 [fig], s. I. (a) Figue /. Wild fig, figue sauvage; canque /. 
Green Jigs, figues fraiches. Dried figs, figues seches. Pulled figs, 
Agues de 'Furi|uie de premier ehoix. F: A fig for Smith 1 zut pour 
Smith! A tig for fame! fi de la celebrity ! A Jig for your bras! 
laixsez-moi done avec vos lois ! See also 1 auk-’ i. (/>) Hottentot’s fig, 
ticoide / comestible. Keg fig, figue caquc. (1) P: Figs, Fepiciei tn. 
2. Fig(-tree), figuier tn. Wild flg(-tree), goat fig(-tree), eapriliguier m. 
Sacred fig(-tree), arbre m des toiiseils. 3. Indian fig, nopal m, 
*als ; F raipiette f. See also sycimorf 2, vine i. 

'fig-eater, s. Orn : Becfiguc tn. 

'iig-garden, s. Figuerie/. 

'fig-leaf, s. I. Feu 1 lie / lie figuier. 2. Art: Femlle de vigne. 
'fig-'marigold, s. Hot: Me$embt\anthemc tn, fieoide f. 
'fig-orchard, s. Figuerie f. 

'fig-shaped, a. Caricoidc. 

'fig-wort, r. But: I. (Renoncule/) ficaire/; F: petite eclaire ; 
eelairette f; petite chi'-lidoim* 2. Serofulaire J\ F: b*-ibe J aux 
ecroudles. 

fiff*, t’.tr. (figged) A: Fane la figue a (qn). 

“8% s. F: I. In full fig, cn grande toilette; en grande tenue ; en j 
grand costume; en giand gala; sur son trente et un; en grand , 
tralala. 2. In good fig, en bonne forme; bien en train. 
fig‘» t .tr. (figged) I. To fig up, fig out, a horse, faire fnnguer un 
cheval. 2. To fig s.o. out, up, attifer qn. . 

fight 1 [fan I, . l.(a)Mil: Navy (’ombat tn, bataille /; F: affaire f. 
Sea fight, combat naval, pi. combats navals ; combat sur mer. 
Sham fight,(i) petite guerre ; combat d’exercice ; (ii) 7 h : *’t ( : com- 1 
hat pour rire; simulacre tn de combat. See also running 1. , 
(^) Combat (entre deux personnes, deux animaux, etc.). 
Box: Assaut tn (dc boxe); F: pugdat m. Hand to hand light, 
lutte f corps a corps; corps-i-corps tn. Fight to the death, lutte 
£ mort; combat h outrance. Free fight, (i) rixe J, bagarre /; 
(ii) meiye gynyrale, bataille gynyrale. He fought a good f., ii s est 


bien battu. To start the fight, commcncer les hostilit^s ; F: ouvrir 
la danse See also cock-1 ight, piu/i -i igut, stand-up i 
‘ j Lutt f /•, The fl S ht Bfe, la lutte pour la vie. To have 
a hanif. to make the tivo ends meet, avoir a lutter pour joindre les 
deux bouts. 1 o carry on a stubborn f. against s.o., soutenir une lutte 
opiniatre contre qn. See also *ih.\-H(;nr. (/>) To show fight, resister • 
offnr de la resistance; F: montier les eurnes, les dents; s.rtir 
ses griffes; P: rouspeter. Sp : t tr : To put up a good fight, bun 
se defendre; se bien arquitter. To put up a poor /., sc mul coin- 
porter ; faire tnstc figure. He put up a wonderful /., il a offi-n une 
lesistance supeibe ; il s’est defendu \aillamment. There was no 
fight left in him, il n’avnit plus de cn-ui a se hjttie. That pine 
of neics took all the fight out of me, iette nouvelle m’a casse bras 
11 jambes He had still some fight in him, il n' .ait pas encore mate. 
To put some fight into s.o., icmcttrc du un. 1 u-iiu-h a <^n 
nght 2 , v. (p.t. fought [fo:t]; p.p. fought) I. v 1 Se hattie ; cotn- 
hattre; luttei. To fight against, with, the enemy, combattic 
1 ennemi; se hattrt 1 1 untie, a\ee, I’enncini. / a f. against ath erst tv, 
lutter contre, se debattre contre, etre aux prises a\ec, laduTsity’. 
To f. against disease, combattje la maJadi.- To j. against sletp, 
lutter contie le soinmeil See also onus He fought through all 
these troubles, il suimonta \nillamment Unites res difhcultes. To fight 
for s.o., sc battu. pour qn. To f.for sth.,{ 1) sc battre pi'Ur une cau.se, 
etc.; (11) se batue pour avoir qch F To f.for one's men hand, 
defendre ses propr, s mterets. To f.for liberty, sc battre pour la 
liberte. The portns fought for our luggage, les pmttuis n, se di - 
putetent, s’auachi lent, nos tolis. lh„o dogs fighting m-tr a f>.ne, 
deux chtens tn qui se disputent un os. To /. like iiilfurts over a 
succession, se disputer its lambeaux d’une sui cession To fight 
with the gloves ofT, (•) Box: se battle sans gams; (11) P' • ne [>as 
menager qn. To fight fair, faire la honrn gueire; se battre lovalc- 
ment. To f dt spiratily, se battle a outrance. Sho fought like a 
wild cat, elle se debattait de toutes ses fortes. See also Kii.kfnny. 
An army fights on its belly, pour etre d’attaque il faut que les 
troupes sotent bien nourries. 'They bigan to /., ils en vinrent aux 
mains. To set coiks fighting, faire joutti des coqs. See also 
MMsli* 1, siiv ' 1, loo'm 1 1. (/») With a<gn. ace. To fight a battle, 
hvrer une bataille. See also ]>t i L 1 j. He fought a good Jight, il s’est 
bien hattu. To fight tho good fight, combattic pour l ;i bonne cause. 
A bloody battle teas fought near the frontier, un combat mem trier 
eut lieu prds de la frontu're. The match teas fought yesterday, 
It* match (de boxe, etc.) s’est dispute hut. To light s.o.’s battles, 
prendre le parti uo *,n. To f. one's battles ovet again, (se) rememorer 
ses 1 ombdts ou ses luttes de jadis To fight ono’s way (out), se fmy< r 
un passage (pour sorlir). To fight an action (at law), se defendre 
dans un protes. To f. a point, eontestei un fait, un principc, etc.; 
discuter sur un point (de droit, etc.). See also wn.i.* I. 1. 
2. v.tr. (a) To light s.o., se battre avec, contre, qn ; combattre qn ; 
lutter contre qn. To fight a fire, combat tre un incendie. (/>) To fight 
one’s ships (in battle), manoeuvre!’ ses vaisseaux. He fought his guns 
until his ship scent Jotvu, il continua a tirer jusqu’a ce que son vais- 
seau sombrat. (c) Faire battre (des coqs, des chiens, etc.) ; faire 
jouter (des coqs). 

fight back, v.tr. To fight back a disease, icsister (avec effort) 
^ une maladie. 

fight down, S'.tr. Vaim re (une passion, la resistance, etc.), 
fight off, v.tr. I. To fight off a tie, jouer une partie dccisne 
(lorsqu’on se triune a {'g.ilitc de points). 2. Resistor (avec cffoit) 
a (une maladie). To t. ot* a cold seith aspirin , |ugulei un rhunie 
«i force d’aspirme. 3. To f. off the etiemv, repousser Femiemi. 

light out, v.tr. To fight it out, se battle jusqu’t\ une decision; 
vnlei une querelle, un difleiend ; lutter jusqu’au bout. To f. out 
the hattie to the ttid, se battle jusqu’aii bout. 

fighting 1 , a. Militant, de combat. Fighting men, coinbat- 
tants tn; Mil: hommes tn dispomhlts. Mil: Fighting forces, 
forces f sous les dimes. F. sung of a party, les militants m d’un 
parti. 

fighting*’, s. Combat rn. Box: Pugil.it m, boxe /. Close f., 
lutte/corps a corps. The street lighting bogan, 1 c people descendit 
dans la rue. There svill be some f., on va se hattie ; P: il y aura du 
giabugc. / dtd not do any ( , ie n’.n [ids 1 onih.it t u. No f htie r unis 
n’allez pas vous battre 101 ! F a has les paltes 1 Fighting line, 
hgne / de tombat. As. Fighting machine, appateil m de 
ioinh.it, de t liasse. F temper, humeui helhqueusf. /*’ policy, 
politique mil it ante. F. etjuievcy (of a ship), puissant e ofien,ne et 
defensive (d’un navne). F: To be on fighting terms, ctie a 1011- 
teaux tires. I still have a lighting chance, j*.11 encore une c ham e 
si ie resiste jusqu’au bout ; v :1 bitter. There's /list 

a f. chance j or his rcmLery, il a une chame sur di\ de sen tner. 
Fighting drunk, dans un etat d’lviesse .igiessivc. 

'fighting-cock, s Coq m lie combat ; combattant m. P : To 
live like a fighting-cock, vivie, itic, immnt 1 un * <>q en pate, 
'fighting-top, .V. N'aty I Ium* f militaire. 
fighter f'fait.vj, s. I. (‘omhattaiit m, guerrojeui m.F. haiaillem m, 
feriai lieu r m F. for an idea, militant m d’une nh'e He is not of., 
il n’a rien de comhatif. See also t liu.-i H.111 lit, l’tuzi--! u.H11 i< 
2. Av: Appareil tn de combat; avion in de ibas.e. 
figment f'fignidnt], i*. Fiction/, invention/. Figments oJ the mind, 
imaginations f. 

figuline [Tigiulin]. Cer: I. a. /’iguim. 2. s. (a) higuline/; vase/// 
cn tene cuite ; potcue J. (/>) Argile figuhne ; terre f a potene. 
figurable ['fiRjmahl], (/. l igurahle. 

figurant, f. -ante f'figjurant], s Ih: I. Figurant, -ante. 

2. (In ballet) Figurante, hallerine. „ . . 

figuration ffigjU rei\(o)n], r. I. («) Figuration / (d une idee, dc la 

pronunciation, etc.), (b) Configuration/, contour tn, silhouette f 
(d’un objet). 2. Representation figurative ; emblem cm; allegoric/. 

3, (a) Orriemcntation/(d'unc broderie, ete.). (/>) Mus: F.mbcllissc- 
rnent m (d’une melodic, etc.); contrepoint flemi. 
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figurative ['fiKJurativ], a. I. (Of ceremonial, etc,) Figuratif, aym- 
bolique, cmblcmatique. I. Rh: etc: (Of language, meaning, etc.) 
Figurl, metaphorique. Word taken in the figurative sense, mot pris 
au figurl. 3. (Style, etc.)ornl, plein dc fiontures. 4. En forme de 
tableau. Figurative writing, ecriture/cn images, -ly, adv. I. Figu- 
rativement, d’une mamlre figurative. 2. Rh: etc: Au figurl; 
mltaphoriquement; par metaphore. 

figurativeness ['figjur.nivnasj, s. Carat tire figure, metaphorique 
(d’une expression, etc.). 

figure 1 ['f igar], s. I. (a) Figure /, forme cxtericure (dc qn, qch.). 
The towering figures of the pyramids , les formes massives des 
pyramides. (b) {Of pers.) Taille/, tournure/, silhouette /, To have 
a fine figure, etre bien b.iti, luen fait de sa personne ; (esp. of woman) 
avoir du galbe. She has a beautiful /.. a good /., elle est bien prise; 
elle a une jolie taille, une silhouette elegante ; F: elle est faite au 
moule, au tour. He has a substantial /., il a dc l’embonpoint. 
In figure he is handsomer than his brother , physiqueinent il est mieux 
que son frlre. Hts lommanding /., son port iniposant. Garment 
adjusted to the f., vetement tn qui moule le corps ; vetement collant. 
Her whole f. seemed to shrink, son corps entier parut se rapetisser. 
See 11/10 KH'i ,J F. 14. 2. (</) Personne /, etie m ; forme humame. 
He could see two figures adcatuing , il voyait deux etres qui s’avan- 
Vaunt. A magnificent figure of a man, un homrne magnifique. 
A fine f. of a woman, of a man , une belle femme, un bel homme. 
He is a fine f. of a man, il a un beau physique; il est bien fait de 
sa personne. F: A figure of tun, un grotesque, F: un nabot. 
What a f. of fun! quelle rariiature ! To look a f. of fun, avoir Pair 
ridicule; avoir Pair d’une caricature. (b ) Personnage m, person- 
nalite/, figure. The most important figures in history, les person- 
nages lemaujuables de 1’histone; les grandes figuies de 
Phistoire. The contral figure {of a drama, etc.), F: le pivot de 
Paction. A distinguished /., une peisonnalite, un petsonnage 
distingue, (r) 1 'igure, apparence /, air m. To make, cut, a brilliant 
figure, fa ire belle figme; jouer un role eclatant. To cut a sorry 
figure, faire sotte, pietre, ti iste, liguie. He cuts a i { uecr f. in that cap, 
il a une diole de tete, un cholc tl’air, aver cettc casquette. To make, 
cut, a figure, fane (bonne) figuic ; bnller (dans le monde). A person 
of figure, un personnage distingue, (d) IKS: To cut no figure, ne 
compter pour non. It’s all a ijuestion of money; education cuts no f., 
e’est une question d’atgent; l’edueation n’entre pas en ligne de 
cotnpte. 3. Art: etc: Image f, representation f (tie la forme 
humaine). Lay figure, mannequin m. Anatomual /., piece f 
d’an.itomic. ('enlral /. in a painting, peisonnage principal d’un 
tableau. An ornamtnt with ('htnese figuies, un ornement a 
bonshornmes chinois. lie dtew the f. oj a cat, il dcssma Pimage 
d’un 1 hat. To draw ’ funny figures, dessiner des bonshomrnes. 

4. (u) Figure, illustration/, gravuie/ (dans un hvre). Geometrical 
figure, figure glometrique. ( b ) Astnd. Horoscope m. To cast a 
figure, tiier un horoscope, (r) I )essm m , brochure/(sur uneetoffe). 
(d) Dane: etc: Figure. Skating. To cut figures, tracer ties figuies. 

5. (a) Mth: Clufiie m. To work out the figures, efiectuer les 
calculs. Ill round figures, en chifTtes roiuls. A mistake in the 
figures, une erreur tic ealcul. To go into figuies, aligner des duffles. 
To bo smart, quick, at figures, etre bon calculateur; s’entendre 
bien aux comptes , enleuU r vite el bien The amount of business 
reaches a very respectablo figure, le chiffre d’affaires est fort 
important. To fetch a high figure, se vendro clier, pour une grosse 
soinnie At a bar /., a has prix. {Of score, etc.) To reach two, 
three, figures, monter a dtx, -a tent. His income runs into five 
figuros, il a un revemi de plus de dix nulle lures par an. Our 
takings run into four figures, nous avons decrochc les cpiatre duffles. 
We cannot allow you credit beyond this figure, bcvotul these figures, 
nous ne pouvons pas vous accordei un t red it plus important, un 
credit au dela de ce thiflre. Tihn Dimensional figures, cotes / 
(d’une machine). Med: Figure of eight bandage, bandage m en 
hint tie chiffre. Sie also fight 1. F: What’s the figure? 

(I) qu’est-ce que jc vous dois? (11) «,a coute cornbien ? (/>)/>/ Figures, 
donnees / numeriques, details duff res (d’un projet, etc.). 6. Figure 
of speech, (1) Rh: figure de rhetonque, trope tn, metaphore/; 

(II) F. favon / de parler. 7, Mus: (1) Figure (de motif); 

(11) motif m. 

’figure-dance, .v. Danse figuree. 

’figure-head, s. I. N.Arch: f igure/ de prone; baste tn de 
prone; A: figure de guibre ; buste d’etrave. 2 .P': f«) Ilomnic « 
de paille; prete-nom m, pi. prlte-noms. (/;) Personnage pure- 
rnent decoiatif (siegeant a un conseil d’admrnistration, etc.). 
3. F & Hum: Visage m, frimousse/. 

’figure-skater, s. Virtuose mf tin pat in; patmeur, -cuse, 
virtuose. 

’figure-skating, s. Trace m des figures (sur la glace). To do 
f.-s., tracer des figures sur la glace; faire du patinage de fantaisie. 
’figure-target, s. Mil: (Cible-)silhouette/. 

figure . I. v.tr. (a) Figurer, representor (qn, un paysage, etc.). 
(b) To figure s.o., sth. (to oneself), imagincr, se representor, se 
figurer. qn, qch. Jr) U.S: F: Kstimer, evaluer. I f. that it will 
take three years, j’estime que <,a prendra trots ans. (d) Brocher, 
gaufrer, ouvrager (la soie, le velours, etc.); imprimer (le coton, 
etc.); orncr, ciseler ( 1 c metal, etc.). Blue figured in pink, bleu 
irnpriml rose, (e) Marquer, ccrirc, (une Somme) en chiffres. 
(f) Mus: Chiffrer (la basso). 2. v.i. (a) Chiffrer, calculer; faire 
des chiffres. ( b ) U.S: To figure on a success, compter sur un 
succls , escompter un suic^s. 1 had figured on his staying for a tvtek, 
j’avais cornpte qu’il resterait huit jours, (r) ( Appear) Figurer. His 
name figures on he list, son nom figure, se trouve, sur la liste. 
To figure as s.o., representer qn ; jouer le role de qn. 

figure out. I. ru. Se chiffrer. Transaction that figures out at 
several millions, operation / qui se chiffre par plusieurs millions. 
The total figures out at £50, le total se monte & cinquante Iivres. 
2, v.tr. To figure out the expense, ©to., supputer, calculer, les 


depenses, les frais; aligner des chiffres. F: That’s how I figure 
it out. voiR mon calcul; e’est commc cela que je me reprlaente 
les choses. 

figuring out, s. Chiffrage m. 
figure up, i\tr. Additionner, calculer (des comptes, etc.), 
figured, a. I. {Of material, metal , etc.) F'avonnl, ouvrl, 
ouvrage; a dessins; & impressions; (of silk , etc.) broehe. 

Tex: Figured stuff, fafonnl m. See also silk i. 2. (Bois) ronceux, 
h ramages, madre. 3. Mus: ( a ) (Contrepoint, etc.) fleuri, figure. 
(6) See bass* 2. 

figuring, s. I. Chiffrage m (des depenses, etc.). 2 .Mus: Chif¬ 
frage (de la basso). 

figurine [figju’rim], s. Archeol: Figurine/, tanagicenne/. 

Fiji [’fi:d3i:]. Fr.ti. Geog: The Fiji Islands, les lies / Viti; les ilcs 
Fidji. 

Fijian ffir’d^iion], a. & s. Geog: Fidjien,-ienne. 
filagree f’fifagn:], s. filigrle. 

filament f'filrtrnant], s. I. Nat.Hist: etc: Filament m, filet m, 
cil m. Dot: Filet (de l’ctamine). 2 . El: Fil m, filament (d’une 
latnpe). Bamboo f., fibre / de bambou. Flat /., filament h ruban. 
W.Tel: Filament battery, battcrie / de chauffage. 3* FA: Filet 
(d’air, d’eau). 

filamentary [fila’mcntori], a. — filamentous. 
filamented [filfl'mentid], a. Biol: A filaments, 
filamentous ffilu'mentasj, a. Filamenteux. 
filaria [fi’lcana], s. Ann: Med: Filairemor/; dragonneau rn. 
filariasis [fileari’eisis], filariosis (filrari’ousis], s. Med: Fila- 
riose/. 

filature [’filatjarJ, s. I. (u) Filature f (dc la soie). (b) Dcvidage m 
(des cocons). 2. Filature de soie; atelier m dc dcvidage. 
filbert [’filhartj, s. I. Avcline/; grosse noisette. 2. Filbort(-tree), 
avelinier m. 

filch [fil(t)S], v.tr. Chiper, filouter, escamoter, P: chaparder, 
raboter (sth. from s.o., qeh. il qn). To f. an acre from a neighbour's 
field, cmpieter un arpent sur le champ d’un voisin. To f. a lunik 
out oj a library, 1 hiper un livie dans une bibliotheque. 
filching, s. Filoutage tn ; escamotagc tn, 1 hapaulage m. 
filcher ('fil(t) t W], s. C hipeur, -ruse; chapanlcur, -ease. 
file 1 Ifinll, I. Tls: Lime/. Rough /., sttaw /., coarse j., grosse 
lime, lime grosse, lime d’Allemagnc, lime en patjuet. Rasping f., 
rape /. Smooth /., lime dome. Polishing f., brurussotr m 
Dead-smooth /., lime souide. Singlc-iut /., lime a simple taille 
Square f ., tarreau m ; Loiksm. cat icier tn. Three square f, 
thtcr-tortiered /., triangular /., lime ti langulaire; tiers-point m, 
pi. tiers-points. Safe-tdge j., lime a champs lisses. Knife f . 
slitting /., lime h eouteau. ('otUr J., earrelel plat; fendante J. 
Fguatlttig f., lime rectangulaire. Adjusting f., ecouane j. (’ahinet f., 
found-off f., lime a arrondn. Frtlwvrk f., grclctte f. flocks mi fit’s 
polishing /., carielettc*/. To touch a piece up with a file, donner un 
coup de lime a une pi^ce. F: To gnaw, bite, a file, s’en piemlre 
a plus dur que soi. It is a serpent gnawing the file, e’est le serpent 
qui tongc la lime See also how-mi, u (’AM-MlF, ('hos^-i 11 1 , 
I I Oil -FILE, KF.Y-FII.F, NA 1 I -FI I F,HII LAK-Mt F,SAW -1 II F, SLOT I l\(.’-I II F, 
warimnu-fii e. 2. F: He’s a deep, sly, old file, e’est une lime 
sourde, un tin matois, un vieux finaucl. 

'file-bench, s. Banc m a Inner; banc d’ajusteur. 
’file-carrier, s. Tls. Arbalete /. 

’file-cutter, s. 'Faillcur tn, fabric ant tn, de hints. 

'file-holder, v. T/s: Forte-lime m, pi porte-hrnes. 
file-, s .tr. I.irner (h* metal, etc.) To file sth. again, relimcr qch. 
To file down, afieger (une plaque de metal, etc.); enlever (une 
saillie, etc.) a la lime; ad one 11 (une surface) & la lime; Farr: ra- 
botcr (le sabot d’un cheval). To file away, off, enlever (une saillie) 
a la lime. To file up, (1) aiguiser (un out il) a la lime; (ii) raviver 
(une surface a souder) a la lime. To file over, repasser ^ la lime. 
F: Every sentence has boon carefully filed chaque phrase a etc 
soigncuseincnt polio, ciselee. 

filing 1 , s. I. I.image m, limure /'(d’un metal, etc.). Filing down, 
adoucissement tn, adouc issage tn, h la lime; rahotage m (des sabots 
de cheval). 2. pi. Filings, limaillc f, rapure f\ (very fine) sable tn 
(de fer). 

’filing-machine, s. Machine/ a limer ; (machine) limeuse/. 

’filing-table, s. — fii.f-rencii. 

file*, s. I, (a) (.'rochet m a papiers. Bill file, spike file, 
pique-notes tn inv. ( b ) C'lasseur tn, easier tn, cartonnier tn. 
Card-index file, fichicr tn \ classeur a lu bes, de fit lies. 
Map-and-plati f., meuhle tn pour cartes et plans. See also 
fnvelohl-fI f F, iFTiTR-nik,. 2 . Collection /, liasse / (de papiers, 
de jouinaux); pi. archives f. Jur: etc: Dossier tn. IVe have 
placed your report on our files, nous avons ajoute votre rapport 6 nos 
art hives, au dossier. 

'file-card, s. I. Fiche/de classeur. 2. Carton m de classement. 
’file-case, s. Cartonnier m. 

’filc-COpy, s. Pttbl: Kxemplaire m des archives, 
'file-number, s. Cote / (d’un document dans un dossier); 
grebiche / (d’un manuscrit). 

file 1 , v.tr. I. Enfiler (des rev'us, etc.); classer (des fiches, etc.); 
ranger (des lettres, etc.). To f. letters in alphabetital order, classer 
des lettres par ordre alphabetique. To f. a document, (i) joindre 
une pi^ce au dossier (d’une affaire); (ii) ranger, classer, un 
document. To /. documents, mettre des documents en liasse; 
enliasser des documents. 2. (a) Jur: To file a petition, (i) enre- 
gistrer une requite ; (ii) produire, deposer (une requite, un bilan). 
To file one’s petition (in bankruptcy), presenter une requete de 
mise en faillitc; ddposcr son bilan ; se mettre cn faillite. To /. an 
application for a patent, d£poser une demande de brevet. 
(b) Adm: U.S: Deposer (un document, une plainte). F: Appli¬ 
cations for seats should be filed with the secretary, les demandes de 
places devront Itre adressees au secretaire. 
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filing 2 , s. I. Enfilement m (ties re<,us, etc.); classement m 
(par ordre alphabtftique, etc.). Filing-case, carton m de bureau, 
cartonnier m. Filing-cabinet, cartonnier, fichier m ; (incublc-)clas- 
seur m ; meuble tn (pour cartes, Ind: pour hlcus, etc.). 
Filing-olerk, archiviste m. Filing-drawer, tiroir classeur. 
2. Jur: (i) Enregistrement m (d’une requite); (ii) d£pot tn (d’une 
demande). 

file 5 , s. I. ( a ) Kile /. In single, Indian, file, en tile indienne; 
F: a la queue leu leu. To walk in single/., man lier a la file, en file 
indienne. The path zvas so narrow that zee had to walk in single /., 
le sentier tftait si £troit que nous avons etc fortes de nous dedoubler. 
Mil: In file, par deux ; en colonne par deux. To form single file, 
dedoubler les rangs. Blank file, file creuse. See also hank 1 i. 
(b) Alii: A llle of men, deux hommes. (c) Mil: Connecting file, 
agent tn de liaison. 2. ('kess: Colonne f (de cases). To command 
a file, battre une colonne. 

'file-closer, s. Mil: Serre-filc tn im . 

'lile-leader, s. Mil: Chef tn de file. 
file 6 . I. v.i. Marcher a la file, en ligne dc file. To file off, defiler. 
To file past a catafalque defiler devant un catafalque. To file in, j 
out, entrer, sortir, un a un. To file out of school, sortir de l’tfcolc 
en rangs. 2. tf.tr. Eaire marcher (dcs troupes) a la file, en ligne j 
de file ; faire defiler (des troupes). 

filing-off, -out, s. Defile m, defilade /. 
filemot J'filirnot], a. & s. (Couleur/) feuille-morte (tn) inv. 
filer 1 ['faitar], s. Ind: Limeur tn, ajustcur rn. I 

filer-, s. I, (Pers.) Classeur tn (de fiches, etc.). 2. ( I'kg) Classcut, 
fichier m. 

filet ['filet], s. 'Tex: Filet w. Filet-lace, dentelle / de lilt t. 
filial f'filjel], a. Filial, -als, -aux. -ally, adv. Filialemcnt. | 

filiation (fili'eiS(o)nJ, s. I. Filiation J (d’un enfant, des idees, t tc.)- 
His f. from distinguish! d parents, le fait qu’il etait le fils de patents 
distingues. 2. Filialc / fil’un parti, etc.) Languages that art all 
filiations of a common parent tongue, langucs qui sont touU< , 
anparentces a une langue-mcie. ! 

filibeg ['filibeg), s. Cost: {Sent.) Jupon mutt des montaciianU ; 
kilt m. 

filibuster 1 ['fihb.vstor], s. Hist. Hibushei m 

filibuster 2 , t».i. I. Hist: Faire le thbusticr, Ihbusiu 

2 . Pol: U.S: Faire tie I’obstruetion. Fihlmstnmg tactics, m:i- 
niruvres obstructives, obstructionnistes. 

filibustering, s. Pol: U.S: Obstiuetmn f. 
filibilStcrer {fili'bAstarar], f. Pol: US: Obst ruetionmste m ! 

filigree* 1 'filigri:], s. Filigrane m. F. ear-rings, boucles / d’oreillis 
en filigrane. 

'filigree-work, s. I Pihv.ii) m cm) tiligiani m In • ona/r,nt\ 
a purse with f.-rvnrk, fibgranit ui.e bom sc 
filigree 2 , v.tr. Filigranei. 

filigrecd, a. (Vase, etc.) Iiligrnnc , a filigiane; en filigrane 
fili^endula [fili'pendjubi], s. Hot. Filipendule J. 

Filipino, /. -pina fh!i'pi:no, 'prrui], s. Ucog: Philippm, -me. 
fill 1 [fill, S. I, Sufhsanie/, content tn, F: soul m. To have one’s 
fill of sth., avou s.i suflisance, son content, de q< h. ; F: s’en donner 
a tire-langot ; ctre lassasu' de qth. To eat one’s fill, mangel a sa 
hum, a son ap petit, a sa suflisaiu e ; manger jusqu’a satictc ; mariger 
tout son content; se repaitre; F: manger tout son soul. To haze 
eaten one's f., etie rassasie; P: avoir le \entte plem. To take om's i 
f. of a dish, of pleasures, etc., se lassasicr d’un mets, de plaisirs, etc. 
When he had taken his f. . . ., quaml il se fut contentc. . . . 
To drink one’s fill, boire a sa soif; F: hmre jusqu’a plus soif. 
F: To cry ono’s fill, pleurer sun soul. To haz'e had one's f of 
disappointments, etre abreuve de degouts ; avoir eu sa large part de 
deceptions. 2. ( Quantity ) Charge /. plem rn. A fill ol tobacco, une 
pipe de fabac. 3. Civ.F: RcmHai m. 
fill 2 . I. v.tr. I. («) Remplir, emplu (une crtichc, etc.) (with, de). 
To fill a jug full to overflowing, etnplir un pot jusqu’au boul, 
lusqu’a le faire deborder. To fill s.o.’s glass, (i) servir, \erser, 
a bone a qn ; (n) (to the brim) verser une rasatle a qn. To f. one's 
cup from the tea-pot , remplir sa tasse du contenii de la theieie. 
To fill a truck, chatger un wagon. To fill a lamp, garmr une 
’ irnpe. To fill ono’s pipe, chatger. bourrer, sa pipe Well-filled 
pockets, poches hien bourrocs To fill sausages, entonner des 
saucisses. Phot: To fill a slide chatger un chassis. To f. a cylinder 
Z-ith compressed air, charger un cylmdre d’air eomprime. 
Mi'h: etc: To fir (up) fin boilers, the radiator, etc., faire le plem 
des chaudii res, du ladia'eur, etc. Nau: To fill (away) tho sails, faire 
servir, faire portet. les voiles; eventer les voiles; ruettre le vent 
dans les voiles. See also HACK 2 I. 2. (b) To fill the air with one’s 

cries, remplir 1 ’air de ses eris. An odour of cooking filled the house, 
une odour de cuisine envahissait la maison. Repott filled rath fails, 
rapport nourri de faits. To fill one’s head with useless things, 
se iarcii la tete de those* mutiles. To be filled with ono’s 
own importance, etre penetre de son importance. To In filled rath 
odiwratton, etre remph d’admiration He is fitted rath despair, tl ist 
on proie au desespoir. (<) Peupler, pourvoii (une ville d’habitants. 
un otang de poissons, etc.). 77ic boohs that f. my library, les livres . 
qui pouplent ma bibliothdque. 2. (tf) Combler (une bri\ho, une 
lacune, etc.) (with, de). To fll old workings, remblayer d’nnciens 
chantiers. To f. the cuts m a tyre, obturer les coupuies d’un pneu. 
To fill a tooth, plombet, obturer, une dent To fill a tooth with gold, 
aurifier une dent. Paint: To fill woodwork before painting, 
mastiquer les boiscries avant de les peindie; masquer les trous; 
bouchcr les lrrogularit^s de surface. See also putiy. Lards: (At 
Poker) To fill a flush, completer une sequence, (b) To till (up) a 
Post, a vaoanoy, supplier, pourvoir, & une vacance; nommer qn 
& un poste; donner un titulairc & un poste. Two places remain to 
be filled , deux postes restent & pourvoir. 3 » Occuper. (a) A post 
he has filled for some time, un poste qu’il occupe depuis quelquc 
temps. F: To fill s.o.'a shoes, (i) succ^der A qn; (u) prendre les 


fontttons de qn. See also on mu 1 i. Th: To fill a part, remplir, 
temr, un role. To fill a part reel I, F: tenii son bonhomme. Set also 
du.l 3* ^af 1 i. (ft) rhe tuhle fills the ilI'oIc room , la tabic occupe 
toute la i hambre. I he thoughts that filltt! Ins muul % les piusocs ijui 
occupaient son esprit. To fill (in, up) one's free time zvith sth., by 
doing sth., occuper ses moments peidus, ses loisns, a «ivh., .i lane 
qch. Reading fills (up) my eienings, la lecture icmplit totites mes 
soirees. 4. Salisfaire, assouvir (se^ desirs, etc.). To fill s.o. reple¬ 
tion zvith meat and drink, bouir.-i t]n de vi.indc; soCilei qn iir 
boisson. Fruit dues not f. a man, les liuits ne rassasient pis 
5. U.S: (a) ( Fulfil) To fill every requirement, repondre a ions 
les besoms, (’om: To fill an order, execuu 1 un unite. (b)Pharm I’o 
fill a prescription, txecutcr une ordi'imam * 6. \ ciset. To fill 

concrete into a coffering, wiser du bclnn dai un colTrage ; remplu 
un coftrage de beton. 7. A l.Atth : Maille* (l.i c,irene). ’ 

II. fill, v.i. I, Se rt-i jjj >1 ir, s’emplir, . ..mbler. The lake is 
filling (up) rapidly, le lae se comblc lajuderent. Her eves filled 
(zvith tears), ses yviix se lemplitent dc Jaimes, the empty space 
gradually filled ziith people , 1 ’espace s’est people pen :i pen The 
hall is beginning to /., la salle 1 ommem r a L e garnir 2 . Nail ■ ((if 
sails) Se gunller, s’enlln, puitcr 

fill in, z\tr. I. Comhlir, lumber remplir (un trou); con- 
danincr (une poite) ; mr.blayet (un fn- 1 ). 2 . C'oiublct (des vidcs, 
des lacunes) ; <’<*mpli tci (line«. bam he,« ); lemplir (uni formule); 

libeller (un cheque) To fill in the rtato, mserer la date. To f 
in an application form, remplit un bo'letm (tie sou>. upturn, etc ). 

filling in, s. I. (.\imlili ment m (d’un liuu); rempb .s l ^e m 
(d’une broderie,etc.); remblayage m (d’un fosse) 2, At biHement m 
(d’une eh niche, eu .) ; 1 edict ion f (d’une formule). 

fill out. I. . Ir. \ a) Enller, gontler (un ballon, etc.), (b) Etufbi 
bui discours, eti.); mettle une r«illun.,e a (un livie). Some of Jus 
conclusions mtd filling out, qut lquct-uius de ses »om lusioiis 
demaudent a etie elablus avec plus d’ampvur. 2. z\i. (a) S’eidlei, 
se gonllei ; s’airondir. ( b) (Of ptrs.) 1 n..riisser, gtossir, premlre 
de I’embonpoini ; s'duller; se rcmplumei llir iheihs are filling 
out, ses joucs se umplissent. 'That b>n nil! be a big man zthen he 
fills out, vet enfant aura de la cariute loisqu'il aura f)ris du coips 
The thildien are filling out visibly, le. enlants ptofitent A vue 
d’leil. He's luginning to f. out again, il commence a se lemplumer. 

filling out, s, I. KnOement rn, goHlement m (d’un billon). 
2. F’ ugisstnunt m (de la faille). 

fillup. I • v.t*- f a) Remplir (un virri 1 jusqu'.iu bold; rumble! 
(une incline, etc ); regaimr (une finer, eti .) Abs. To fill up with 
petrol, with water, faire le plem d’esseme, d’eau. Nan: To fill 
up (tho freight) with coal, faire le plem aver du chat bon. To fill 
up a page, allonger la mature pour lempbi la jiage. (b) Hutichcr 
(un trou avec du mastic, eti .); condamner (une poite) ; remblavei 
fun fosse, etc). Set a!\ > m urn 1 (i) Remplir (une foimule); 
libeller (un cheque), (d) F: To fill s.o. up with a story, faire gobir 
une bistouc a qn. 2 , n. Sc remplir, s’cmphr, se combler ; (of gaps 
in wood]and) se regarnir. 

filling up, s. (ti) Rcinplissage tn (d’un tonneau); comble- 
nierit m (d’une laiune, etc.), (b) ilouebage tn (d’un trou); rem¬ 
blayage tn (d’un fosse) (1) Redact ion f (d’une formule, etc.). 
(</) Mus: Filling-up parts, parties / de remplissage. 

filled, ,7. 1. (Alimenf, savon, etc.) qui contient un slid edanib 
Tev: (Tissu de mton, e»c.) charge* d’empois. 2 . (With sh. 

prefixttl) Water-filled gai J, n rolbr, ioule.111 de j.udin remph d’eau 
See also t:\s-rn 1.11», cot r»-1 111 11>. 

filling 1 , a. 1. (Of food, eti.) Rassasiant. 2. See SHU-ni t inc;. 
filling 2 , s. I. (/i) (K)cmpbssagc tn (d’une me..ue); ebatge- 
ment tn (d’un wagon, d’un chassis pbotographique) ; bum rage m 
(d’une pipe .i tabac); gonllement m (d’un ballon). Nau • Backing 
and filling, vmi dessus vent dedans, (b) Fcuplement m (d’un 
etang). 2. (a) Con.bleinent in (d’niie bicche); rcmblavage tn 
(d’un fosse, etc.). Pent: Plumbago tit, obturationy ; (zvith gold) aurr- 
fication / (d’une dent). (/>) Filling of a vacancy, nomination / dc 
quelqu’un a un poste. 3. Occupation / (d’un poste, de ses loisirs, 
etc.). 4. N.Arch: Mailletage m (ile la eai6ne). 5. Matiere / de 
remplissage; fourrure f\ tripe / (d’un cigare) Cu : lJ.S:Vnrrcf 
(d’une volaille, etc.). Dent: Carp : Mastic m. See also cot 
Civ.K: Const: Matiere inerte ; (rubble) blocage m ; (Inpad) coubs m. 
Panel filling, masque m. Plaster filling between joists, solin tn. 
N.Arch: Filling of the bows, mouchoiis tn des joues. Tp: Gra¬ 
nular filling, gtenaillc f (d’une « apsule ti-lepbonique). Fur 11: Hair 
filling, rembmirrage m de cun. 

'filling-neck, S. .hr • R.h lonlement m .1 main he (dun 
ballon). 

'filling-station, s. Aut: Poste m d’essence, 
filler ['filar], s. I. (a) (Pers.) Rcmphsscur, -cusc ; ihargeur rn (de 
h a ut fourneau) ; enfouinetir rn (dc tour). Filler-fn, rem[>bsseur, 
-euse Civ.F: Filler-up remblaycur m. (h) (Thg) Kemplisseiir. 
Bottle-filler, (r)cmplisscu>e / Oil filler, entonnoir tn. Fountain-pen 
filler, comptc-gouttes tn niz. Aut : Grease-gun filler, lemplisseui 
de pompe. See also sai’su;i-i ii.i 1 u. 2. (a) Remplissage rn ■ tnpe / 
(d’un cigare). Rail: Fntutoise/. Civ.F: ('oust: Fillon-block, 
-slip), (liois m de) remplissage; fourrure f\ tale /. (h) Paint- 

(1) Plane m de charge ; (11) mastic m. 
fillet* ['filet], v. I. (//) Cost: Filet m, bandelcttc / (pout rnaintcmr 
les cheveux). (b) Med: Bandelette, bandage m, bande t /. 
(r) Ruban m, bande (d VtofTe, de metal, etc.). Num: Lame / (d’or, 
d’argent). Tex: Ruban a carde. 2. pi. Filler, reins m, lombes tn 
(d’un ebeval). 3. Cm: (a) Filet (de bumf, de sole), (b) Rouellc / 
(de veau). 4 .(a) Arch: etc: Fasce/; bande; cong<^ m ; nervine f, 
nerf rn, filet. Half-round fillet, angle arrondi. Outer fillet (oj 
dripping-mould, label), mouchette f. (b) Join: Baguette/, listel m 
(de panneau). (f) Mec.K: Collet m, bourrelet m, boudin m (aur 
un tuyau, etc.); airondi m (h la base d’une dent); filet (d’une 
vis). Metalw: Fillet(-border) (of silver-plate), suage m. 
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J.C.E: Piston-ring f., cong£ dc base dc segment. 5 .(a) Her: Filet. 
(b) Boohb: Typ: Filet. 6 . TIs: Bookb: Roulette /. 
fillet 3 , v.tr. (filleted; filleting) I. (n) Orner (qch.) d’un filet, d’un 
cong£, d’une baguette. Arch: Filleted ceiling, plafond m h nervures. 
(b) Nouer (ses chcveux) d’un bandeau. 2 . Cu: Detacher, lever, les 
filets (d’un poisson). Filleted sole, filets de sole. 

filleting, s. I. (a) Oinernentation / (de qch.) avec dcs filets, 
des baguettes. ( b ) Garniture/dc filets, de baguettes. 2. Cu: Pr£- 
le\ement in dcs filets (d’une sole, etc.). 
fillip 1 f'filip], s. I. (a) C'hjquenaude /; F: pichenette /. 
(b) F: Vet 1 lie/, bagatelle J. Not to be worth a fillip, P: ne pas valoir 
un pet de lapin. 2. Stimulant m, encouragement m ; coup dc fouet 
(donne au sang, au systemc nerveux, etc.). Fresh fillip to sales, 
regain in de vente. To give a f. to business, stimuler les affaires; 
faire aller le commerce. To give a f. to memory, ambition , raviver 
la memoire, 1 ’ambition. To give a f. to the tinitiation , activcr la 
circulation. 

fillip 2 , v.tr. (filliped) I* Dormer unc chicjucnaude k (qn, une 
bille, etc.). She filliped oil a crumb front her skirt , d’une chiqucnaude 
cllc dltaiha une miette de sa jupc. 2. Stimuler, faire aller (les 
affaires, etc.); fouettcr (le sang), 
fillis ['filis], s. Filasse/ (de chanvre, etc.). 

fillister ['filisDr], s. I. TIs: (Rabot m a) feuilleret in ; bouvet m 
(a feuillurcs). 2. Const: Feuillute / (d’un chassis de fenetre, 
etc.). 

filly ['fill], s. 1. Poulic he J . 2. F: Jeune fille / (qui a de l’allant). 

A : Filly hunting, la chasse aux jupons. 
film 1 [film], s. I. (a) Pelhculcf, com he/ (de glace, d’huile); peau/ 
(du lait bouilli). Med: Film over the eye, taie / sur I’ceil. 
Grey film (on the cotneu), opaoite giise; voile in (de la cornee). 
(/>) F: Voile (de brume, de fumee, etc.). 2. Phot: (a) Pellicule. 
Roll film, pellicule en bobme, en rouleau. Cut film, pellicule 
rigide ; plaque j souplc ; vitio.se /. Film pack, film m en paquet; 
blov’-tilm m, tilm-pack m, />/ film-packs. F. negative, negatif m 
sur pellnule. See also camika i. (b) Couchc sensible (de la plaque 
on de la pellicule). 3. Cm: (a) Film, bande / Silent film, film 
muet. Talking film, film parlant. (Synchronized-)sound film, 
tilm sonore, sonorise. Nows film, topical film, him de lepcutagc, 
d’ai tuulite ; bande d’actuahtes. Serial film, film a episodes. Colour 
film, film on couleuis. See also insjhh iional, slow-motion. To 
take, shoot, a film, prendre, touiner, un film; piendre les vucs. 
To act, play, in a film, jouer dans un him; F: tourner un film. 
To turn a scene into a sound-film, mettle unc scene a 1 ’ecran sonore. 
(/;) The films, le c inematogiaphe ; F: le cinema, le cine, lYc ran. 
Silent films, l’cvran muet. Sound films, le cinematographe sonore. 
He acts for the films, il fait du cine. To put a novel on the films, 
filmei un Ionian. Madame Bovary on the films, Madame Bovary 
en film, sous les piojctteurs. (/) Film-channel, -track, couloir in, 
chemin in, du film; chcinin dc defilement. Film box, cinema¬ 
theque f. To have a film face, ctrc photogemque. Film fan, 
amutcut m du cinema; cnthousiaste inf du cinema; ctnephile mf. 
Film goor, amateur du cinema. Film industry, Industrie / emetna- 
tographiquc. Film library, cinematheque, lilmotht'-que f. Soundf ilm 
library, phonotheque /. Film people, gens m qui font du cinema. 
Film recorder, filmeur in. Film rights, droits in d’adaptation 
cineniatographique. Film-star, vedette / dc Pet ran, du cine ; 
ctojle/de cinema. Film store film library. Film tin — film box. 
4 * A. & Lit: Fil tn, filament m (de ga/e. de soie, etc ) 
film 2 . I. v.tr. (a) Rccouvrir (qch.) (1) d’une pellicule, (ii) d’un 
voile. Phot: bilmer (unc plaque); endmre (une plaque) d’une 
touche sensible. ( b ) Cin: Filrncr, enregistrer, cmcTiiatographier, 
F: tourner (une sc£ne); filincr (un roman); presenter, mcttie, 
porter, adapter, (un roman) a Penan. (With passiie forie) He films 
well, il est photogt'mque. 2 . v.i. To film (over), (1) (of Jake, ctc.)nc 
couvrir d une pellicule; (11) (of the eyes) sc cntiuir d’une taie ; 
(111) (of (ountrv-stde, etc.) sc voder, 
filmablc f'filmabl], a. (Rr>rnan etc.) adaptable au cinema, 
filmdom f'filmdam], s. l.e mondc du cine, de Pec ran. 
filmic [ filmik], a. (Art, artiste, etc.) du cinema, dc I’ecran. 
filmy [ filrm], a. I, (a) (Of substance) Qui forme une pcllittile. 
A coating of f ii e, une mince com he de glace, (b) (Of thg) ( ou\crt 
d'unc pellicule; (of eye) couveit d’une taie. (r) Voile (tie brume, 
etc.). Jhef. en scent oj the moon, le croissant cinbrume dc la June. 

(Of face, cloud, etc.) l.eger, transparent. Women clad in f. gauze, 
femmes nuagers de gaze. 

filose [fai lous], a. Nat .1 list: A ti rmmaison filiforme. 
filoselle I'filosel], r. Tex : Filoselle f. 

filter 1 f filtar ], s. I. I* litre m (a rh.ubon, a sahle, etc.); epurateur m 
(d’essence, d’air, etc.). Household filter, fibre dnmestique ; 
fontaine filtrante; fontaine de menage. Suction filter, fibre a 
aspiration. Pharm: etc: Cloth filter, blanchet in. See also 
Ain- filter, dam 1 . 2. Phot: (Colour) filter, eiran (colore); 
^cran-fillre in, pi. etrans-filtres. Set of three-iolour filters, jcu m 
cl ccians tnchromes. Compensation filter, filtre conipensafeur. See 
ahoi IC.HI-FILIIU<, iiav-iilifr vowing 2. 3. W .Tel : Filter(-circuit), 
fibre; circuit tn de lilt rage Band(-pass) filter, filtre dc bande, de 
frequence. See also low-pass. 

'filter-bed, s. Uyd.E: Bassm filtrant, dc filtration; lit m de 
fib rage. 

'filter-paper, s. Rapier tn filtre; papier a filtrcr ; papier buvard 
brouillatd. Chemical f.-p., papier laboratoire. 

'filter-passer, J. Med: Badllc filtrant. 
filter-passing, a. Med: (Bacille) filtrant. 

cr-press, r. Ind: Piltre-presse in, pi. filties-prcsscs. 
hlter-pump, r. Ch : Trompe / a vide, 
filter-screen, s. Phot: Fcraii m fibre, 
filter-stone, j. Miner: Pierre/de liais. 
filter 2 . I. v.tr. Filtrcr ( 1 ’cau); Ipurcr, lamiser(Pair, etc.). To filter 
out the impurities, separer extiaue, les impuretc^s par fibrage. 


W.Tel: To filter out a station, couper une station au moyen d’un 
fibre. 2. v.i. (Of water, etc.) Filtrer, s’infiltrer ( through, a travers) ; 
(seep) suinter. The coffee must f. very slowly, il faut que le caf£ 
passe tr£s lentement. The light filtered through the branches, la 
lurni&re filtrait k travers les branches. The curtains allow only a weak 
light to /. through , les rideaux ne laissent filtrer qu’un faible jour. 
These new ideas were filtering into people's minds, ces idees nouvellcs 
s’infiltraicnt dans les esprits. The news soon filtered through, out, 
les nouvelles se divulgu^rent bientot. 
filtering, s. Filtragc m, filtration /. 

’filtering-tank, s. Ilyd.E: Purgeoir m. 
filterable ['filtorobl], a. A led: Filterable virus, virus filtrant. 
filterer ['filtorar], s, Tarniseur, -euse. 

filth [filO], s. I. (a) Ordure /; immondices mpl. (b) Salet^ /. 
These races live inf., ces races vivent dans la salet^. 2 . (a) Corrup¬ 
tion morale, (b) Propos orduriers, degoutants. To talk filth, dire 
des obscenit^s, des ordures, des salettfs, P: des cochonneries ; 
tenir des propos degoutants. Retailer of /., ordurier, -iirre. 
filthiness ['filOinos], s. I. Grande malproprete; saletii /; 

P: saloperie/. 2. Corruption morale, obscenit< 5 /. 
filthy ['filOi], a. I. Sale, immondc, degoutant. A filthy, filthy dirty, 
hovel, un taudis infect, d’unc salet^ degoutante. A /. brat, un 
marmot sale commc un peigne. See also lucre. 2. (Of book, talk, 

etc. ) Ordurier, crapuleux, obscene, infect; (of pers.) crapuleux, 
P: cochon, -onne. To hurl f. abuse at s.o., injurier qn en termes 
orduriers. -ily, adv. D’une maniirc orduri^re, immonde. The 
room was f. dirty, la chambre ^tait d’une salete degoutante, 
repoussante. 

filtrate 1 ['filtreit], j. Ch: etc: Fibrat in. ['harm. Colature/. 
filtrate 3 , v. filter 3 . 

filtration [fil'treiSO)nJ, s. Filtration /, tilt 1 age in, epuration f. 
Pharm: Colature / 

fimbriate(d) ['fimbneit(id)], a. I. Nat.Hist: Fimbrie. 

2. Her: Horde. 

fin 1 [fm], s. I. (a) Z; Nageoire / (d’un poisson, d’un pingouin, 
d’une haleine); aileron tn (d’un lequm). Ich : Abdominal fin, belly 

fin, nageoire abdorninale. Anal fin, nageoire anale. Caudal fin, 
tail fin, nageoire caudalc. Breast fin, nageoire peetorale. 
(b) P: Main f, P: patte /, cutllcr /, pince f. Tip us your fin, 
donne-moi ta pinee que je la seire. 2. («) N.Arch: Derive /, 
dciiveur in. (b) Av: Plan fixe vertual, plan de derive (d’un avion); 
empennage m (de dirigeable). See also iail-fin 2. 3. (n) Ailctte / 
(do radiatcur d’automobile, etc.). ( b ) Bavure / ebarbure f (d’une 
piece coulee). 

’fin-back, s. Z: Baleinoptere tn, rorqual in, -als ; fausse baleine. 
'fin-keel, s. Aileton m (de sous-mann). 

'fin-whale, Z: — unnfh. 

Fin 2 , s. Finn. 

finable 1 f'fainabl], a. Passible d’(une) amemle 
finable 3 , a. (Liquide) qui peut etn* dan tic. 

final | , iam(a)l]. I. a. Final, -als. (a) Dernier. F. letter of a word, 
derniere lettie, lettre finale, finale /, cl’un mot. F preparations, 
dermets preparatifs. F. justification for sth., raison derniere de qch. 
The /. requests, les dcinuies volontt's (d’un mourani) To make a 
f. effort, faire un dernier effort. To put the final touches to sth., 
mettre la dermete main, P: donner le coup de fion, a qch. 
Com: Fin: Final date (for payment), tcime fatal, de ngueur. 
Final instalment, dernier versement; versement de bbeiation. 
See also dividend 2. Jur: Final process, execution /. J.C.E. Final 
drive, transinussion / aux mues. (b) Dcfimtif, decisif. F. text, 
texte definitif Jur: Final judgment, judgment of the final Court 
of Appoal, jwgement definitif sans appcl ; jugement souverain. 
The evidence is final, les temoignages sont concluants, ne laissent 
aui un dnute. The umpire’s decision is /., la decision de I’arbitre est 
sans appcl Am I to consider that as final? e’est votre deinier mol r 
(r) Phil: Final cause, ( ause finale. (Jram: Finai olause, proposition 
finale. Ste also dim marge 1 7 (b). 2. s. (a) (Lettre) finale / (d’un 
mot), (b) Sp: The finals, les (epreuws) finales /; la finale, 
(r) Sdi: Fxamen definitif, final ; examen vie soitie. The bar final, 
I exanun final ties 'Anns of Court." (d) Mus * (In plain-song) Finale, 
-ally, adv. binalement. I. Fnfin, a la fin. F. justue triumphs , 
la justice fin it par triompher. 2. Defimti vement, decisiveinent. 

3. Fn somme, en definitive. 

finale ffi'norle], s. I. Mus: Final(e) tn. 2 . F: Conclusion /. 
Ill: Grand finale (of fairy play, et (.), apotheose/ (d’une feerie, etc.). 
For the grand f. we had . . ., pour le bouquet on nous a donne. . . . 
finalist f'fainalist], s. Sp: Finalist cm/. 

finality [fai'naliti], s. I. Phil: Fmalite f. 2. Caracttre definitif 
(d un jugement, etc.), inevocahilitl / (d’une decision). There was 
a note of f. tn his voice, il a paile avec decision, pcremptoirernent 
Proposals 111 zvhich there is no f ., propositions / tjui n’aboutissent 
a nen de decisif. 

finance 1 [fi'nans, fai-], s. I, Finance/. High finance, (i) la haute 
finance; (ii) Coll, la haute banque. To be 1 ersed in (juestions of /., 
etre verse dans la finance, dans les questions linancuVes. Pol: Tho 
Finance Act (of 19^5, etc.), la I01 de finances (de 1915, etc.). 
2 , pi. The finances of a state, les finances d’un ^tat. F: His Jitiatues 
are lozv, scs finances sont en baisse ; sa bourse est presque vide, 
ses funds sont has. 

finance 3 , v.tr. binanccr, commanditer (qn, une entreprisc, etc.) ; 
supporter tous les fiais (d’une entreprisc). / zvant some one to f. the 
business, il me faut un baillcur de fonds. To f. the cost of the under¬ 
taking, fournir les fonds n^ccssaires k l’cntreprise. 

financing, s. Financement m (d’une entreprise, etc.), 
financial [fi nanS(o)l, fai-], a. Financier. F. statement, etaf in des 
finances ; bilan m. 7 hef. world, le monde de la finance. Adm: Finan¬ 
cial year, exercice (financier) ; ann£e / budg^taire ; ann£e d’exercice. 
F. resources, ressources fiscales. -ally, adv. Financi6rcment. 
F. sound , solide au point de vue financier. 
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financier 1 [fi'nansfor], s. I. (a) Financier m ; hommc m de finance. 

(ft) Fr.Hist: Financier (des droits du roi). 2. Bailleur m dc fonds. 
financier* [finan'sitor], v.tr. & i. Pcj: I. Fairc dc l’agiotage ; 
agioter. U.S: To financier one's money away, Richer son argent 
en mauvaises speculations. 2* U.S: To financier money out of s.o., 
soutirer de l’argent & qn ; filouter qn. 
finch [fin(t)$], s. Om: Pinson m. Hen-flnch, pinsonne f. 
Fallow-flnoh, (traquet m) motteux m ; cul-blanc, pi. culs-blancs ; 
cul-blanc gris; cul-blanc cendr^. Mountain finch, pinson des 
Ardennes. Thistle finch, yellow flnoh, chardonneret tn. African 
finch, grenadin tn. Painted finch, pape m. See also bullfinch, 

CHAFFINCH, GOLDFINCH, CRFFNFINUH, HAWHNUI. 
find 1 [faindj, s. I. Ddcouvertc f. Ven. Decouverte, vue /, de la 
betc. 2. Trouvaille /. 3 * ^ sure find, (i) I'en: endroit m ou on 
trouve toujours un renard ; (ii) personne f, chose f, qu’on ne peut 
manquer de trouver. 

find 2 , v.tr. ( p.t . found ffaund] ; p.p. found) Trouver. I. («) Ren- 

i ontrer, decouvrir. To find a treasure by accident, trouver, 
decouvrir, un tresor par hasard. To f. a mistake in the books, 
decouvrir une erreur dans Ics livres. It is found everywhere, cola 
sc trouve, se rencontre, partout. Such men are not often found, de tcls 
homines nc se rencontrent pas souvent. Good servants are not 
found every day, F: les bons domestiques ne eourent pas les rues. 
To find happiness with s.o., rencontrer le bonheur aupies de qn. 
To find some difficulty in doing sth., ^prouver quelque difficult^ 
a faire qch. To find a good friend in s.o., trouver en qn un bon ami. 

( b) To find s.o. at home, in, trouver qn chcz lui. To find s.o. out, 
nc pas trouver qn chez lui. I found everybody out, tout le rnonde 
ctait sorti ; F: j’ai trouve visage de hois. They found him dead, 
on Pa trouv^ mort. We must leave everything as we find it, ii faut 
tout laisser tel quel. See also take‘“ T. 6. I found her gathering flowers, 
jc la trouvai en train dc cueillir des fleurs. / found her waiting in 
the hall, je la trouvai & m’attendrc, qui nVattendait, dans le vestibule. 
Six months later tve find him saying the exact opposite, six mois plus 
laid il se trouve dire tout le contraire. I found myself crying, jc me 
suipris a pleurcr. I found mvself eating horseflesh with gratitude, 
je me trouvai trop content de manger de la viande de cheval. 
('hristrnas found him still looking for work , a Noel il n’avait pas 
encore trouve de poste. One oj these days he sail f. them taken 
from him , un de ces jours il sc les verra enlever. I found mystlf 
obliged to beg, je me voyais oblige tie demander l’aumonc. lie found 
himself the next heir to the throne, il se vit le plus proche hcritiei du 
trdne. I find myself requested to be reasonable , on me dcinandc d’t ti e 
raisonnable. 2. (Discover by searching) (a) The (lost) key has hern 
found, la clef s’est retrouvee. To try to find sth., thercher qtli. 

I managed to find it, to find him, F: je suis arrive a le demcher. 

1 ran to /. a doctor, je courus a la techerthe d’un rm'Jcun. He is 
not to be found, on nc le trouve, on ne pent le *rouvei, nulle part; 

ii est mtrouvable. B: Seek and ye shall find, chcrehez et vous 
tiouverez. To find a post for s.o., procurer une place a qn. flare 
you juutid him a job? lui avez-vous trouve un ernploi ? lie was found 
a situation alnoad, on lui tiouva un cmploi a Pet ranger. 1 have 
iound what I want, j‘ai trouve ce qu’il me faut; F: je tiens nmn 
affaire. To find a leak in a main, locahsei une fuite dans une 
tonduite. 1 can f. no faults in him, jc ne lui ai decouvert, trouve, 
aut un defaut. See also fault 1 i. / can f. no reason for . . ., je ne 
\ois pas de raison pour. . . . To find one’s way home, letnmvct 
It themm pour rtntrcr chez soi To f. a way to do sth., trouver le 
nmu'n de fane qch. See also WAY 1 2 . Mth: To (try to) find the | 
value of the unknown quantity, tccherther la valour dc l’lntonnue. 


apporte la moitie des fonds. (b) To find s.o. in food, fournir, 
donner, la nournture a qn. Wages £20, all found, gages tn £20, 
on» rr i , f ° 8d> chauf * e ’ rt . blanchi; gages £:o, tout fourni. To find 
P° urVl ” r WM-mfime; subvenn a son propre entretien 
(cp. 2 (a) ). Wages £ 1 a week andf. yourself, gages de £1 par semaine 
frals nouinturc ni , 0 f? ern ent. To f. oneself tn clothes, s- w tir a scs 

find OUt, v.tr. I. (a) Inventer (un moyen, etc.); devil . r (une 
enigme, etc.); decouvrir (un secret, etc.); eonstater (une ureur 
etc.); se rendre compte (des fails). Abs. To find out about sth * 
se lenseigner sur qch.; diVouvnr la vintc. I have found out oil 
about it, (1) , a, pu clablir tous les fails . (ii) F j’ai'dectmv 111 le 
pot aux loses. If hut June you done with if' Find outl tnfen 
avez-vous tail? - A vous de tiuuvcr. (b) To 11 ul s.o. out, (1) detou- 
vrir le vrai raiactoic dc qn ; (11) trouicr qn ,. Ji’faut. To find s.o. 
out in a lie, surprendre qn a mentu. Your v ms will f. you out 
on n eehappe pas aux < onsequcnces de ses lautes. He has been 
found out, on Papprecie aujuuid’hui a sa j-istc valeur: P: il est 
grille, flamin'*. 2 . See und* i (ft). 

, finding out, s. Invention f (tPun mo en, etc.); decouverte/ 
(d un secret, etc.); constellation / (d’unc Lricur, etc.). 

-found, a. (With adj. o, adr. hrcfixid) See ni-iorNH 
Nrw-FOITND, WILL lOl'ND. 

finding, s. 1. (,1) Decouverte / td'un pays, etc ); imention/ 
((Pun syst^me, eu.); recherche / (du centre de gravitc, etc.); 
denichement m (d un objet qu’on a ilu-aht). Si c idso i>jki< ih>nm 
(b) Fourniture /, approvisionneincni m (dc funds, etc.). 2 . Tn.u- 
vaille/. Prov: Findings is keepings, ce qui to-nbe dans le fosse 
est pour le soldat. 3* Pi- Inil: US: Findings, fouinituus, 
inclines pieces et oui-ls (d’un metici); orpins m (de t oidoimier)'. 
4 * J 1tr • Conclusion J (du tribunal ou d'> j. 1 ry) sur un point de fait. 
To bring in a finding for, against, s.o., rendic, prononeer, un 
verdict en faveur de, contrc, qn. Th< findings of an official u'port, 
les constafations f, les conclusions, d’un procis-vcrhal. Ih\ f. ts 
that . . , il est .11 > tve a la conclusion quc. . . 
fimlablc f'faindablj, a. 'Pu, ivable. 7 licit names are readily f. in the 
Ihrtdory, Icurs n*»ms si>nt faciles a trouver dans PAnnuaire. 
finder ['faiiuhrj, s I. (Pcrs.) 'Prom cur, -euse ; Jur: inventciir, 
-trice (d’un ulqet perdu). Jur: Findor of a waif imentcur d’unc 
epave. See also w\ tmi-i inhlh. 2 . (a) Opt: (Of telescope) t’hci- 
c hrur w, trouveur w ; lunette/dt repere (b) Phot: (Viow-)linder, 
viscui m ; ('in: ucidaire m. Brilliant flnoer, \mui clair. Set also 
lUWLCT 2 1, VIKW-i i.>i»fk. (c) El: Short-circuit finder, chcrcheur, 
deteefeur m, dc couits-c iicuits. Pole-finder, indu at cur m de poles; 

1 herchc-polc m inv. (d) Sn diulci ion-hnuhi, posh ion-undfk, 
KANUb-HNDI R. 

fine 1 ffain], i. 1. A: 1 in /. Now used only in adv. phr. In fine, 
cnlin, finalement. 2 . Jur: (a) Arrhes (payees par le huataire 

pour compenser la modu ite du loyer). (b) Right to annul a sale by 
paying a /..stipulation / d’arihes. (r) Amende/; peine / pevuniaire. 
Heavy fine, amende elevee, lourde amende. To impose a f. on s.o., 
inthgcr une amende a <jn. To pay the fines, payer, acquittir, les 
cundamnations. Ste also Disc tin ion i. 
fine J . I. v.i. Payer lies arrhes (pour obtenir un privilege). 
2 . ‘I'.tr. Condamner (qn) a une amende; mettle (qn) a l’amende; 
mfliger une amende a (qn); frappet ((jn) d’une amende. To fine 
s.o. (in) £20 and costs, f 1 »ppcr qn d’une amende de £20 plus Jes 
frais. 

fine 3 , a. I. (a) (Of meta's, oil, etc.) bin, pur. Fine gold, 01 m de 
coupclle. Gold that is nine-tenths /., or qui contunf neuf dixiemc s 


I can’t find time to . . ., jc n’ai pas le temps de. . . . He found 1 

courage to. 1 cut le 1 outage de. ... To find it in one’s heart j 

to do sth., avoir le cuur de fairc qch. To find oneself, (i) prendre 1 
( "iisi mu e vie soi-nurnc, dc scs talents, de ses capacities ; (11) trouicr 
‘'.i M iatiun {ip. 5 (/»)). See also lxprfsSIon 2, fooi* 1, 
toNGiK 1 1, vim 1 1. (ft) Obtenir (une surete, une caution). .See j 
also i wour 1 , (e) Abs. l eu: To find, decouvrir le rcnaid, etc. j 
3 * la) (Petcen e, establish a fait) t’onstatcr. I find that I was 
mistaken, je me rends compte, jc sms ainve a la conclusion, quo , 
)c m’etais tiompe. You will f. that 1 am right , vous verrez que j’ai 
uson. It has been found that . . , on a connate que. . . . 

/ nas surprised to f. that . . ., j’ai ete surpris de eonstater que. . . 

/ found she had left the house , j’appris, je vis, qu’elle avait quitte la 
pi uson. If. it is time to go, je m’apcryois qu’il est temps de paitir. 

I 'ms letter, I find, arrived yesterday, cette lettre, a ce que je vois, 

«t ( e que I’apprends, est atrivee hier. You may find it do you good, 
vous trouverez peut-ctrc que cela vous feia du bicn. You will 
find the language present little difficulty, vous verrez que la lungue 
n’offrc pas grande difhculte. I find it pays to . . ., je trouve qu’il 
'aut la peine dc. ... I opened the case and found it to contain 
a pearl necklace, j’ouvris 1’tftui et y trouvai un colliei de perlcs. 
(/’) To find a transaction profitable, trouver du bon dans une affaire. 
They will find it easy, difficult, cela leur sera facile, difficile. 

R e f. it very difficult to get servants , nous avons bcaucoup de peine 
A nous procurer lies domestiques To find it impossible, necessary, 
se trouver dans 1’irnpossibilite. dans la necessite, de. • • 
How do you find this wine? comment trouvez-vous ce vin? 1 find 
his fits of temper very childish, ses aocts d’humeur me semblcnt 
bun pueuls / /. them ridiculous, je les luge ridicules. How do you 
find yourself? comment vous trouvez-vous? comment allez-vous. 
Ste also wanting i. ( c) lie found a warm supporter in the Queen, 

■ I trouva en la reine un chaud partisan. 4> l ur: s ’°.' 

f» u dty, declarer qn coupablc. (ft) Rendre (un verdict). To find 
lor s.o., prononeer, rendre, un verdict en faveui dc qn. lo t>J ot 
(he plainttff adjuger au demandeur ses conclusions, (r) To find a 
(true) bill against s.o., piononcer une mise en accusation contrc (jn 
5 * ( Provide ) (a) Procuier, fournir (qch.). To find the money tor 
undertaking, procurer Ie9 capitaux, fournir l argent, pour une 
entreprise. X finds half the money , X hadle les fonds pour moitie, 


vie lin. Gold twenty-two carats /., or a vingt-dcux aiais dc 1 m. 
(ft) Fin, subtil, lafhne. The f. Jlowtr of (hrialrv, la fine flour de la 
ihcvalerie. To dnss uith f. taste, s’li.ibillcr avee un gout rafline, 
ex(]ius. F distir lion, distim lion subtile. A f . sense of the rnlitulous, 
un sens aigu, aigui^e, du ridicule. 2. Heau, bel, belle, beaux. 
(a) A f. statue, une belle statue. F. seaman, belle femme, femme 
supoibe. See also fi<;i rf‘ 2. It is a /. puce of anting, e’est une 
belle page. The fine arts, les beaux-arts m. (ft) Fine sentiments, 
ile beaux sentiments, des sentiments nobles. To appeal to s.o.’s 
finer feelings, faire appel aux sentiments eleves de ijn. It 7 t :<is 
very /. oj him to take that attitude, e’est ties beau a lui d’avoii 
ailoplc cette attitude. It is a fine thing to soo . . ., il fait heau 
von. ... (<) (Of costume , etc.) (fiilant; F: miiifi(]ue; (of 

manners) aflev te. To call things by lino names, appeler les 1 hoses 
par de grand4 iioms. See also ii athmi 1 i, 01 vihman 2, lad/ 1. 
3. (a) F. workman, bon ouvrin ; ouvriu aieompli. /•’. swordsman, 
forte lame; line lame. F. example of Roinamsque aichitei turc, bel 
evemple de I’arilntecturc romane. Mmt of the finest quality, 
viande / simhoix. de premier ihoix. ‘Fino onions I* “mix beaux 
o gnotis !” Coin * Fine bills, beau papier. F. hade paper, papier de 
haut commerce, de premier oidie. See also 1 w mu kino, (ft) l‘.\ccl¬ 
ient, magmfi<iue. It was a J. thing for him, c’etait une exvelhnte 
affaire pour lui. F. display, etalage in superbe. F. piece of business, 
afl.me magnilique, affaire d’ur. I"' future, bel avenu. P. dinner, 
chic diner m. We had a fine time, nous nous somrms bien amuses. 
Ho’s a fine fellow, e’est un tude lapin, un fur lapm. That’s flnel 
voila qui est pa 1 fait, (c) Iron: You’re a fine follow, you arel oils 
etes joli, vous! My fine fellow, moil petit bonhomrne. That’s all 
very fine, but . . ., tout tela est he! et bon, est foi t beau, rnais. . . . 
One hears some f . things about ,ou, on en apprend de belles sur 
votie compte. A fino thing indeodl e’est du piopre ! A f. service 
you have rendend me ! vous m’uvez rendu la un droit* tie service 1 
See also doing 2 (</) F: (Inttnsne) He was in a fine old temper! 

il etait d’une humeur! P: ce qu’il rageait I Dial. Thoy’ll be fino 
and vexed I ils vunt etre johment fat hes ! 4. (Of weather, day) Beau. 
When the weather is quand il fait beau. It looks as if it were 
going to he (., 1 c temps a Fair d’etre au beau A fine day, une belle 
journee. /*’: One of those fine days, un de ces beaux jours; 
un de ces quatre matins, s. In rain or fine, par tous !es temps. 
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5. (a) (Of texture ) Fin; (0/ gravel , dust, etc.) menu, subtil. 

F. rain , pluic fine. To chop meat fine, hacher menu la viande. 
See also UHlNicsloNK. (b) HfTile; (of writing, thread ) delie, 
mince. Fine-shouldered horse, cheval effilc. F. print, petits 
caractfres. F. needle, aiguille fine. Fine edge, tranchant affile, 
aigu. Fine nib, plume pointue. F: Not to put too fine a 
point on it . . ., pour due la chose sans detouis . . . ; pour 
parler franc, cariomcnt . . pour ne pas niacher les mots . . .; 
pour appelcr les chows par leur nom . . en termes crus. . . . 

6, F: To cut it fine, to run it fine, faire qch. tout juste; rciissir 
tout juste; aimer de justcisc. He never nusscs his tmin, but he 
tuts it f., il ne manque jamais son train, mais e’est tout juste. 
Prices are cut very fine, les prix sont an plus bas. Artn't you cutting 
your profits ton f.Y cst-i v que vous m* reduisez pas vos prolits a 
nen? Hill: To take a shot too fine, picndrc la bille trop fin, trt>p 
line. Sp: To train an athleto, a horse, too fine, pousser trop loin 
l’entrainemcnt d’un athlete, d’un cheval. 7. s.pi. Min: Fines, 
imnerai m de haute teneur; fins m. -ly, adv. I. F'inement. 
(«) llahilement, admiiahlement, artistement, on ne peut rnieux. 
(b) Dchcatement, mmutieusenunt, sublilement. (c) F. pondered, 
finement pulvetise. F. chopped , hat he fin, menu. 2. (a) Admir.iblc- 
rnent, magmliquemenl. (/>) Iron: Mirifiquemcnt (hahillc, etc.). 

'fine-'bore, vh. Metahc. Retortr; pohr; repasser fa 
Palest use). 

'fine-'borcr, s. Sm.a: At til: eti • Adoiuisseur m, pohsscur m 
'fine-'cut, a. I• h 1 Demerit cisele ; delii atement cisele. 2.(T*ahai) 
hache fin. 3 .F: Coupe tout juste. 

'fine-'darn, v.tr . Necdlew: Stopper. 

'line-'darning, s. Stoppage ///. 

'fine-'darner, s. (Hers.) Stoppeur, -euse. 

'finc-'draw, v.tr. (('nnj. like l)iu\\) Needlin' Rentranc; faire 
line reprise perdue il (une dethuure) 

'fine-'dravvn, a . I. (a) Needle.c: Fine-drawn seam, mend, 
ieprise perdue; rentraiture /. (h) (Of Hire) Finement etne, 

(of thread) delie, tenu. (c) Sp : (Athli te) amaign, rlduit a son poids 
minimum (par l’entrainement et le legitne). 2. Subtil, fin, delie. 
b'.-d. arguments, disttrutions, atgunients subtils, distnu lions 
subtiles. 

'fine-'drawing, s. Rentra>age m. 

'fine-'drawer, s. Rentraveur, -euse. 

iine-'grained, a. (Metal m, bens m) a gram lm. sene, a pint 
gtam. 

'fine-'gravel, v.tr. Grav illontu r. 

'fine-looking, a. A fine-looking man, un bel honime. 1 never 
saw a finer looking man , girl, jamais jc n’ai \u un plus bel homme, 
un plus beau brin de Idle. 

'fine-'spoken, a. (Of pen.) Au beau patler. 

'fine-'spun, a. I. Tex: Au fil tenu, delii 2. /•’ Te; (Rui- 
sonnement) subtil. 

'fine-'tooth, attnb. a. (lYigne m) au\ dents fiius ; (peigne) fin. 
'finc-'toothcd, a. I. hm-iooih. 2 . F ■ (Of pers.) Friand. 
'fine-'wrought, a. Finement travaillc ; finement ouvre. 
fine 1 . 1. v.tr. (a) To fine (down), clarifier, ctiller (la btere, le vin) ; | 
claircer (le sucre), (b) Affiner (For, etc.), (r) To fine (away, down, ! 
ofi), ri ndre (qch.) ethic; amincir (qch.); affiner, altegcr (une; 
planche, etc.). Tof. down a bassoon reed, preler une anche de basson. ’ 
2. v.i. (a) (Of liquid ) Se elarifier, devenir clair. (b) To fine (down, I 
oil), devenir etlile; s'amincir. Our profits have fined away to' 
nothing, nos prolits unt diminue au point de dispataitie. 

fining, 5. I. Collage mi, clarification/(dii vin, etc.). 2 » Mitiiil ! 
etc: Aflinage m (des ntetaux, d’une planche). Fininsr slag, si one / 1 
d'.itlmage, 1 

'fining-forge, S\ Mi tall: f orge f ir.ilhn.tge 
'fining-furnace, s. Metall: f our m d'afhn.tge I 

'fining-pot, s. Metall: Cieuset til. | 

fineable J'lainohl], a. - mnmill. j 

fineness J'fainnas], v. I, Title m, aloi m (do loi, d« l’aigcnt); 
title (ih‘s monnaifs); purete f (du \in, etc.). (buns of legal f ,\ 
monnaies f au title h'gal. 2 . Dual it c r.upcrieure, e v i cll< m e J (d’un 1 
arlule, d’un omi.iqe, eti .). 3 * Splendeui /, t-lt gam c /. inagmli- 1 
cence / (d’un costume, d’un etalage, etc.), bcaule J (du passage, I 
eti .). 4* 1 ‘ uu ssi* / (lies 1 hi \ eux, d’une etnfie, d’une poudie, t tc ) ; 
termite f (d’un til, d’un 1 hevcu); dt'Ii* itesse f, suhtihtc f (de * 
sent mu tits, de I’espi it, et< .) 
finer ['faiiuirj, s. Mttabc. (Peis ) Arhiuui m. 

finery 1 ['laimn], v Mitall I. Fmcric f, atfinerie / ma/itte / 

2. Aflinage m (dis nu tans ) 

finery’, a - . Hun P.uuie/; farifreliuh.es Jpl Docked out in all her 
finery, patee dc scs plus beaux atours , F parcc coin.m 1 ’autcl j 
de la Viergc. Mv \istt/\ cm ted my tie:r f , mis veurs m’cmuient la ' 
splendeiir de men trousseau. 1 

'finery-iroller, s. Laund: Kepasseusey de (lingo) fin. I 

finesse 1 [fi nes], a. Finesse/. I • A. «L 7 Jut: JX'hcatesse/, subtilifi' f ! 
(du stv’e, etc.). 2. Ruse/, finassene/, artifice///. 3. ('arils • Fmis‘c, ; 
impasse/. 

finesse’. I. v.i. (</) l r sei lie lincsse, ruser; finasscr. (h) <‘ards: 
(1) Faire une impasse; (li) risquer l’lmpasse 2. r.ti. (n) To finesse 
sth. away, prendre qch. par ruse. (/>) ('ards To finesse the queen, 
(i) faire une impasse b la dame; (11) risquer I’unpassc a la dame 
To f. a low trump (m ruffing), faire la passacaillc 
finessing, s. Finesse/, ruse/, linassene /. 
finesser [fl'ncsar], s. Fmasseur, -euse, finassiei, -icre. 

Fingal [Tittgol], Tr.n.Geog: Fingal's Cavo, la grotti de Fingal. 
finger 1 I'fmgar], s. I. Doigt m (de la main), (u) First finger, index m 
See also fohi-mnc.i h. Middle finger, second finger, medius m, doigt 
du milieu; doigt majeur. Third finger, ring finger, annulaire m. 
Little finger, petit doigt, auriculaire m. F: To lift the little fingor, 
lever le coude ; (trop) bone. To have a pain in one’s little /., 
F: to have little-finger ache, avoir mal au bout du doigt; se 


plaindre d’un bobo. To wear a ring on one's f., porter une hague 
au doigt. To eat sth. with one’s fingers, manger qch. avee sen 
doigts ; F: manger qch. avee la fourchette du pf're Adam. The 
finger of Fate, of God, le doigt du destin, dc Dieu. F: I forbid 
you to lay a finger on him, je vous defends de le toucher. To lay 
put, one’s finger on the cause of the evil, mettre lc doigt sur la 
source du mal. He can lay his f. right atvav on any passage in the 
Bible, il met le doigt sans hesitation sur n’iinportc quel passage 
de la Rihlc. He wouldn’t stir, lift, a finger to help you, il ne 
rcmuerait pas le petit doigt, il ne remueiait pas d’un doigt, pour 
vous aider. Move but a finger and you are a dead man, faites un 
geste et vous etes mort. P: To wet one’s finger, prefer serment 
avee un doigt mouille (qu’on se passe autour du eou). To point 
the finger of scorn at s.o., inontur cjn au doigt. To hold up a f. 
(in warning), lever le doigt. F: To have a finger in the pie, 
ctre melt* it 1 ’affaire ; etre pour quelque chose dans l’affaire ; y etre 
pour quelque chose. He has a f. in every pie, il est mete a tout. 
It is not for me to put my f. in the pie, ce n’est pas a moi d’intervenir, 
de m’en ineler. Ho is a Frenchman to the finger tips, il est Franyais 
jusqu’au bout des ongles. He’s a gentleman to the f. tips t e'est un 
parfait gentleman. To have sth. at one’s finger ends, at one’s 
finger tips, savoir qch. sur le bout du doigt. He has tho whole 

business at his fingers’ ends, il est au courant de toute l’affaire. 

Mus: Passage requiring light fingers, passage qui demande un doigte 
lege r. See also lit T RN I, mil rLK-FINCEHS, COCK 1 I, FURY 2, FIVE-FINCEU. 
IICH 1 2 , LAI/Y’S-MNGFR, SHAKE 2 1 . I, hUP 2 I. I, SNAP” II. 2 ,S 1 I<’K' II. 2 , 
Till MR 1 I, TWIST 2 , WAO 3 I, WORK 2 11.1. won measure , etc.) Finger of 
brandy, doigt de cognac. Finger of bread, mouillette /. Just a J. 
of bread! un tout petit peu, un soupfon, de pain ! The dress is 
too short by the width of a /., la robe est trop courte d’un 
doigt, est d’un doigt trop courte. (c) Doigt (dun gant). 

(d) Coel: F: Dead man’s fingers, alcvon m. 2 .Tchn: (a) Mec.F: 
Doigt (de guidage); touche guidee. See also i;uiL>ii-FlN<jfrR. 

Iron f. of a ratihet wheel, doigt rn^tallique d’une roue i) rochet. 
El: Contact finger, manotte f, doigt, de contact. (/>) Index in 
(d’un instrument a eadran, etc.) ; A : aiguille/(d’une horloge, etc. i. 
(c) pi. Typ: (inffes J (d’une presse). ( d) Sm.a : Finger (piece) of 
a trigger, queue/ de detente. 3. ('otn . Bunch of bananas with two 
hundred fingers, regime m de deux cents banancs. 

'finger-alphabet, s. Alphabet m dactvlologique; alphabet 
des sourds-muets. 

'finger-biscuit, s. Cu: Biscuit a la euilhr; (umfer) langue-dc- 
chat/, pi. latigues-de-i hat. 

'finger-board, a. I. Mus: (a) Touche / (de violon, etc.). 
(//) Clavier rn (de piano, etc.). 2. Flaqtie indicarnee (de route), 
'finger-bowl, A. Rince-doigts m htv, linee-bouche m mv. 
'finger-fern, A. Dot: Ceteiae(h) m. 

'finger-glass, s. — Mxnni-uuwi . 

'finger-guard, a. (Jardc/. Archeol: Fas d’ane m (d’une c^pee). 
'finger-hold, a. Prise / pour les doigts. 

'finger-hole, a. Mus: 'lYou m (de flute, etc.). 

'finger-mark, v. ICmpieinte (digitate); maculation t du doigt. 
'finger-marked, a. (l’apicr) macute d’empreintes de doigts. 
'finger-nail, a. Ongle m (de la main). See also moi hmntc 2. 
'finger-nut, a. lurou m a oreillcs; (ecrou) papillon rn 
'finger-plate, a. Plaque/ de proprete (d’une porti ) 
'finger-post, a. Poteau m indicateur. 

'finger-print, s. Adm: Fmpreintc digitale. F -p. identification, 
dactyloscopic /. Fxamination of a prisoner's finger-prints, exami n m 
dactyloscopique d’un picvmu 
'finger-screw, a. V t xs ailee, ms a oiedles 

'finger-stall, s. Med: Doigtier m. Rubber f.-s., doigtiei en 
caoutchouc. 

'fillger-stonc, V. Paleont Belemmte /. 

'finger-tip, S. Ddii'Im ///.(il’ariliii, t!. ) 

'finger-work, V. Mus: I)oigte rn ; exeiuus mpl de dmgt^. 
finger-, v.tr. I, A lamer, routhci, t.itcr, palpei ; b' : tripoter (qch.). 
To fingor sth. over, promencr ses doigts sur qih. F: To linger 
s.o.’s money, palper Pargent de qn. 2. (a) To finger the piano, 
tapoter sur le piano. To f. a guitar, agaccr les eordes d’une guitare. 
(b).Mus: Doigtei (un more can. un passage). 

fingered, a. 1. (a) (Of pets ) Rosy-llngorod, aux doigit, de rose. 
Set also mri lI R-FINUEHI-n, I.KIHI-HNUFRHD, NIMHI.K-l'INUERi n. 
(b) Fingorod glove, gant m is doigts. 2. But: (Of leaf, etc.) Digits ; 
(of fruit, root, etc.) digitifoime. See also many-i- ingf rf.d. 

fingering 1 , s. I. (a) Maniement m. (b) Action f de palper, 
de trq/oter, qch. 2. Mus : Doigter m, doigte m (du piano, de l’orgue, 
etc.), b'. exercises, e<tri ii i s in de doigte. Fingering chart (for flute, 
etc.), tahlature /. See also cross-finci hincj. 
fingering 2 [ fingarinl, V. Gtossc lame a tricoter les has. 
fingerling f'firjgarliq], a. i. F: Nam m; toin-pouce m, 
pl. tom-poucts. 2. Ieh: Saunioneau m, parr m. 
finjal ['finial], a. Arch: FJeuron rn, cpi m (dc faite); faiteau m. 
finical ['finik(a)l], finikin ['finikin j, finicking ['finikin], finicky 
I'fuuki], a (Of pers., style, eti.) Alcticulcux, vetilleux ; (of picture, 
work, style) trop leche ; (of style) mtevre, precieux ; (of pers.) fig no- 
leur. Il'ork with too much f. detail, travail trop pousse. 
finicality [fim'kaliti], finicalness ['fimklnasj, a. M^ticulosiR 1 f; 

maniaqueric /; (of style) nnexierie/. 
finick i'finik], r.i F: Fignoler. To f. over a fob, fignoler un 
travail. 

finicky, a. ~ finical. 

finis ['fainisj, a. (At end of book, story) Fm/. 

finish 1 [ fim$], a. I. (a) Fin/ (de la vie, d’une representation, etc.). 
Sp: Arrive cf (d’une course); fin (d’un match). To fight (it out) 
to a finish, se battre & outrance, jusqu'A une decision; alter 
jusqu’au bout. F: That was the f. of the scheme, cela mit fin au 
projet. That was the finish (of him, of it), ce fut la fin, le coup de 
grace. Fen: The finish, la mise a mort (du renard). To ba In at 
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the finish, (i) Ven: assister & la mise k mort; (ii) Sp: Turf: voir 
la fin de la course ; assister a I’ariivee ; (in)/*’: voir la fin de l’aven- 
ture. Row: Finish of the stroke, le degag£. (b) Sp: La lignc ou 
le poteau d’arrivdc; I’arriv^e. 2. (a) Fini m, achevc tn (d’un 
travail); finesse / de I’exlcution (d’un travail, etc.), (b) ApprSt m 
(d’un drap, etc.). 

finish 2 . I. v.tr. Finir. (a) Terminer, achcver; mettre fin k (unc 
histoire, une affaire, etc.) ; completer, accomplir (un ouvrage, etc.). 
To f. doing sth ., achcver, finir, de faire qch. He had finished 
dressing, il avait fini de s’habillcr. I hazen't finished packing , 
je n’ai pas fini de faire lcs malles. I have finished correcting my 
batch of exercises, tries copies sont finies de corriger. He soon 
finished fastening the straps, il a cu bientfit fait d’attachcr lea cour- 
roies. As I teas finishing my dinner .... comme j’athe\ais de 
diner. ... To finish off a piece of zvork, mener un travail a terrne. 
To finish off a wounded beast, cxptfdicr une bote blessee; donner 
le coup dc grace a une bete. F: To finish s.o. off, donner son reste 
ii qn. This last misfortune finished him ( off ), ce dernier malhcur l’a 
aihevl, lui a coupe bras et jambes. He's finished! il cst fini, achcve 1 
P ■ il est llambe 1 They finished (up) the beer, ils out bu ce qui icstait j 
de la bid-re. F. up your soup! finis ta soupe ! To f. up the evening | 
at the theatre, teiminer, clore, la soiree au theatre. To f. one's * 
military service, terminer son service nulitaire. (b) Perfectionm r, I 
donner du fini parachever, parfaire (un ouvrage, son education, 
etc.); confiimer (un cheval). Tex: Apprcter (une etoffi). j 
Metaliv: lisiner (une piece). To finish off a picture, donner le j 
dernier coup de main a un tableau ; mettre la dernierc main a un I 
tableau. Needletv: To f. (off) a buttonhole (uith a bar), brider une j 
boutonniere. 2. v.i. Finir. (n) Cesser, se teiimner, s’aihe\er;| 
prendre fin. His engagement flmshos this week, son engagement i 
pi end fin cette semaine. The storm has finished, 1 ’orage a cessc. j 
I shall be, have, finished before you are, haze, j’auiai fini avant vous. 
The meeting finished in a brazil, le meeting s’acheva, se ternrna, ! 
par des coups, (b) To finish in a point, sc lei miner, finir, en pointc j 
(c) He finished by calling me a liar, il finit par rue train r dc inennui. , 
He finished by admitting 1 teas right, d la fin il me donna laison. j 
You zi ill finish by breaking your netk, vous allcz firm pai vous < is t r j 
le cou. (d) To have finished with sth., cn avoii fini avec <n_li.;‘ 
n’av'oir plus besom dc qch. /*’.* 1 have finished uith you! tout cst ! 
luu entre nous 1 Have finished with this foolishness! assez de its; 
bctiscs I (c) li’ait till I'z c finished with him 1 attende/ que jc lui | 
aie legle son cornpte 1 (f) To finish fourth in a race, tcrrmnci, finir, j 
aim ci quatntnic dans unc com sc 

finished, a. I. (Article, etc.) fini, apprete ; (pioduit) ouvie. ' 
Highly f article, article d’un beau tun. Badly f. goods , marchandises 
tnai appretees. Finished iron, fer man hand. Ind: Finished 
diameter of a shaft, etc., diainctrc defimtif d’un aibic de coin he, etc. 
See also half-mni^hfd 2. (Of pers., appearance, exetulwn , etc.) 
So'gne, par fait. A finishod speaker, un parfait orateur; uti oiateur 
accompli The f gentleman , le paifait gentleman; le gentleman 
accompli. A finishod portrait, un pot trail achevc Work translated 
ziith /. skill rruvre tiadmte avec un talent consomme. 

finishing 1 , a. Dernier; qui finit. To get e the finishing stroke, 
portei le coup de grace (to, a). See also loin ll 1 4. 

finishing", s. I. AiIuLvcmcnt m, parat hevement m (d’une 
tache, etc.). Tchn: Hnissage m, acluvage m (d’un article dc 
conuiierce); apprf t m, appietage m (dcs tissue, du cuir, du papier). 
See also rorf.k i. 2. Sp : Finishing lino, lignc f d’armce. 
'finishing-bit, c. Tls: Alesoir m. 

'finishing-rolls, s.pl. Metail: Lannnoir m de fimssage. 
'finishing-school, s. lie ole / d’arts d’agrement; emit- ou 
I’on puracheve Ihducation dcs leuncs lilies. 

'finisliing-shop, s. Ind ■ A< hevoir m. 

'finishing-tool, s. Metakc . Achevon m, plane/, 
finisher [TiinVar], s. I. Ind: (Fers.) Finisseur, -euse; apptetcur, 
-disc; repasseur, -cuse ; paicur, -euse; afhn< ur, -euse. 
Dressm: Retouchcu.se /. 2. (Machine) fimsscuse/. Tex: Carded 
en hn. 3. F: Coup m de grace. 

finite [Tainait]. I. a. (rt) (Of surface, nature, etc.) Fini, linute, home. 
Mth. F magnitude, grandeur finie. (b) Gram: Finite moods, 
modes finis, definis. Finite verb, verbe m a un mode lini. 2. v. The 
finite and the infinite. le fini et i’infini. 
finitencss I'fainaitnos], s. Nature limitce, caractcre fim (d’une 
suiface, etc.). 

Finland j'finland]. Pr.n. Geog: La Finlande. 

Finlander ['finlondor], Finn [fin], s. Fthn: Geog: Finlandais, 
-aise ; Finnois. -oise. 

finnan ['finwi], *. Cu: Finnan (haddock), haddock fume*; finnan 
haddock 

finned [find], a. I. Ich: A nageoires. 2 .I.C.E: Finned cylinder, 
cyhndre m k ailettes. 

finner [Tinar], 5. Z: Baleinoptere tn, rorqual m, -als. 

Finnic f'finik), a. Ethn: Finnois. 

Finnish f'fimS]. I. a. Finlandais. 2. s. Ling: Le finnois. 
Finno-Ugrian, -ugric |fino'iugiion, -jugrik], a & s. 
Fthn: Finno-ougrien, -icnnc. 

finny ['fini], a («) A nageoires. Lit. & F: The finny tribe, lcs habi¬ 
tants m dcseaux. (/>)Qui a la forme d’une nageoire. (c)Lit: A Du 
l’on apeivoit des nageoires; (ocean) poissonncux. 

Finsen ['fmsonl. Pr.n. Med: Finsen ilight) treatment, linsenthe- 
rapie /. 

fiord |fp:rd], s Ph.Geog: Fiord m, fjord m. 

florin [ faiorin], s. Bot: Fiorin m, trainasse./; agrostide tra^ante. 
fiorite [fi'orrait], s. Miner: (Opale) fiontc/. 
fioritura, pi. -e [fi3:r»'tu:ro -e], s. Mus: Fioriturc J. 
fir !fo:r], s I. Bot: Firf-tree), sapin m Silver fir, sapin blanc, 
argente, pectin*. Silver fir of Canada, balsam fir, sapm hammer. 
Douglas fir. red ftr, sapin de Douglas. Scotch fir, Scots fir, common 
Or. pin m sylvestre; pin rouge; pin d’Lcosse; sapin du nor . 


U.S: Yellow fir, sapin du Canada. Fir plantation, saninicre /. 
See also hfmlock 2, si>Rm\ 2. Com: (Hois m dc-) sapin; 
(bois de) pin. Carp: etc: Fir plank, planche f de sapin; dc- 

a. ?r“ COI ^ e ’ 5 Bot: Fomme/, cone w, fie sapin; pigne/. 
nre [ faiar], r. I. Feu m. (a) (Element) To make fire, fade du feu 
I would go through fire and water to serve him, j c me me'trais 
au feu, je me mettrais, jetterais, dans le feu, jc me menials en 
quatre, pour le servir. He has gone through the fire, il en a \u de 
dures. He has gone through the fire(s) of adversity, il s’est retrempe 
dans 1 ’adversite. Theol: The eternal fire, h.s tlammcs eteitulles 
See also Licjm. i, pi.ay 2 I. 3, SMoKh 1 i. (b) To light, make, a fire, 
faire du feu To lij>ht a wood lire, allumei un feu dc bois. To 
lay a fire, preparer le feu. To make u{> the thaigci, at target 
lc feu. To thteno sth into the f , jttcr qch. 1 feu. To cook sth. 
on a slow fire, faire cum- qi h. a pttit fiu, ! f«.u doux. F: To 
pull the chestnuts out of the fire for s.o., t.n-i lcs marrons du 
feu pour qn (Of looking utensils, etc.) To stand the tire, aller au fi u 
To read a book over thef., lire un livre au o,in du fiu. F: To keep 
the fire warm, gardcr fis tisons. Ihfou a touting, a roaring, 
devant unc belle tlambcc. lo haze a uood f in a room, chaufh-r irn* 
salle au bms. Electric fire, uidiatcur m chi tuque. St e ah~ 
(f \b4iKii. Blacksmith’s fire, feu de huge. /•’. of a lor omen ive, feu, 
foyer m, d’un,* Imomotive. Ch 'detail • Oxidizing fire, leu 
uxydant. Reducing lire, feu dc rtduitmn. See also m i<\n, 
<_oal’ i, r\T 2 1, 1 uum.-I'AN, lin./N 1 1 (c) Inccndic m, si. istre m. 

Pxtf , underground J inccndic dc nunc. See also c.on-i n<h, l'o noise, 
start, a /., pruvuquei un inundic. The sufferers from the J , >, s 
incendu's Ks sinisfrts. House that has suffered /., niaisoii smistue. 
H e've had a / , Jc :--u s’est mis cliez nous; nous avons cu un 
incendie. An outbreak of f. took pine ,r, irucndic a cu lieu, *’cst 
dec laic Fire! (1) au feu! (11) Mm gaic la mine! To catch, take, 
fire, prrndie feu, s’enflammer, s’aliumcr. To catdi f. again, se 
renfiarniiici The building, our house, taw Jit f , lc feu s’est mis a 
17 -difice, chez nous. Her dn ss caught f , le b u a pi is a sa robe. To set 
fire to sth., to set sth. on firo, mettle lc feu a, enflaniincr, embiascr, 
ailurner, qib.; Uiicndiet (une niaison). I he shell set the forecastle 
on f., l’obus piovoqua un inccndic k 1 ’avant. US: The fire was 
set by a striker , I’miindie a ete piov-mjuc par un greviste. See also 
Tn\MFS. O11 firo, en feu, en fianinu-s. A forest on f., une foret 
embrasie. A ship on un incendie sur mcr. A chimney on un 
fiu vie < Iicrmtiee. The house, ship, is <> . /., la maison, le navire, 
brulc. F: To gut an like a house on fire, a .nicer a pas dc grant; 
(of ? cork, tie.) marcher londcment. To sure ,th. from the /., arrai her 
qch. au teu. F: To add fm.l to the fire, jetei de l’huilc sur le leu; 
alimentcr la quertlle. By. with, fire and sword, par le feu et la 
flaiuipc ; pai It- fer ct j>a» le fiu. To put a country, a town, to firo 
and rword, portei le fiu ct la llamme dans un pays; mettle unc 
villc a ftu et a sang Prov: One fire drives out another’s burning, 
un clou chaser l’auttc. I.C.E • P'ire in the carburettor, inflamma¬ 
tion / ilu taihui.itiur. IJ.S: Fire linos, cordon m (de polite) 
autom d’un liirtndie. See also nvniUNr. (</) Blue fire, (1) fiu de 
Bengali:; (11) F • ijros eflt ts (de theatre, etc.). Greek tire, wild fire, 
fi u LMtgeuis (e) Luma’ii' /, cil.it m. The f. of a diamond, lcs feux 
d’un diamant. A 'au: St Elmo’s fire, dead-fire, fiu dc Saint-Klme. 
2 . Jut. AUunugc m. Miss firo - misi iuh~ (b). See also 

ka« k-MRF. 1 . 3. Slid- I'icvie /, inflammation /. See also 

AM homy. 4. F: Atih-ir /, cniliousiasmc m, zcle m. The 
f. of \outh . la chalcur, l'< .ltliousiasmc, dc la jeunessc. 11 is heart 
is on f , Lit: son cu ur cst un bras it 1 77 /: To act with firo. 

In tiler lcs planches. lit: To bo filled with the sacred lire, avoir 

lc teu sa< re 5. Mil. eti : Feu, tir rn , coups w/>/ Oc* feu Individual 

fire, lire at will, tir a v'olontc. Oh/n/uef., feu tl’ecliarpe. Nary; ll<oo 
til en chasse. Astern /., feu de ictraitc. See also UKhAi’HiNu-Miu , 
( ROXS-I IUI', C I'll I AIN-1 IHI-, mil) 1 5. t.I'N-lIHh, l INI' ‘ J, tlVI.UMANK, 
Fi hi r.s.sitiN-i ilts, milli -i iui To open fire, ouvrir le feu ; coniuiui- 
i et, det lenchci. lc teu To coase fire, cessci le feu. F. Rapid, brisk, 
fire of questions, feu roulant dc questions. To put a rapid f. of 
questions to s.o., bombaulcr qn dc questions. To bo under fire, 
cssuver le feu. Uruhr the enemy's f., sous lc feu dc- I’cnnemi. 
We are under f , on tire sur nous To tome itrnh r thef. of the enemy. 
essuvei e feu dc I’l-nncnn. He had tuzer yet been uruhr f., il n’avait 
encore lamais vu lc feu. To be steaily ufhlei J , ctrc ferine au feu ; 
E: ctrc bon thctal dc ftompcUc To be between two fires. cti< 
pris entie deux fi-ux. Set also HAMJ 2 1 - 5 - 
'fire-alarm, s. (Appateil) avcitisscur m d’inccndie, signal in 
d’lmcndic. 

'fire-apparatUS, s. Apparcil m a combattre I’incendic, 
materiel m d’lntcndie. 

'fire-arm, s Anne / a feu. 

'fire-back, s. I. Flaque / de ihemmcc; contre-leu tn. 
2. (Jm. Houppifcre m igrucolore. 

'fire-ball, J. I. Meteor (a) Aciolitbe rn, bolide m. (b) Ft lair m 
cn boule, globe m de feu. globe fulminant. 2. Hit Pyr BaJlc/, 
pot rn, a teu; pot d’ai titicc ; < an ass c/, bombe flamboyantc. 
'fire-balloon, s. Aer. Montgollieic/. 

'fire-bar, \. Barrcau rn dc grille (dc foyer). 

'fire-basket, s. Brasici m, biascto rn. 

'fire-beetle, s. Ent: U S. Bvrophoie m ; inouche J de fiu. 
'fire-belt, s. Farc-teu rn n 7 (dans unc font). 

'fire-bird, s. Orn: Lonot d’Arneriquc. 

tire-bote, s. fur. A. Affouage m, afforcstage m. To grant 
s.o the privilege of f.-b., afforestcr qn. 

'fire-box, s. Foyer rn boite / a feu, chambre / dc combustion 
(d’une chaudiere, d’une locomo*ivc) 

firc*boV) v Rail * LJ.S .* C. hnufTcur ttt (dc locomotive), 
'fire-brand, s. I. I’lson m branilon rn 2. (Pers.) F: Brandon 
de discorde ; tison, torche f, de discorde ; boutefeu rn ; brulot m 
(d’un parti). 
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'fire-break, s. P'or: U.S: Tranchle/ «a senticr m garde-feu inv ; 
pare-fcu m inv. 

'fire-brick, s. Briquo / icfractaire. 

'fire-bridge, x. Mch: Metall: Autel m. 

'fire-brigade, s. (Corps m de) sapeurs-pompiers mpl \ F: les 
pompiers. 

'fire-bucket, s. Seau rn a incendie. 

'fire-bug, 5. U.S: I. Fnt: Verluisant. 2. Incendiaire mf. 
'fire-chief, s. Chef rn des pompiers. 

'fire-clay, s. Atgilc / icfractaire, apvre; terre f refiactairc ; 
terre a potle ; tene a pipe. Plug ojf.-c., tampon rn icfractaire. 
'fire-control, s. Navy: Direction / du tir. 

'lire-crack, s. Ml tall: Crique/, criqurc/, de recuit; tapuie/ 
de c hauftugc. 

'fire-damp, s. Mm: (Feu) grisou rn ; methane rn\ mofette / 
inflammable. Fire-damp indicator, detector or Warner, gusou- 
m£tie m; detecteur m de grisou. Fire-damp effluvia, efiluves 
grisouteux. Fire-damp testing, mesures f grisoum< 5 triques. See also 
KXI'LOSION i. 

'fire-department, s. I. Blanche J assuranic-im endie (d’une 
compagnie d’assuiant es). 2. U.S: hue-brigade. 

'fire-dog, s. Furn : C heiiet rn, i lie\rette/; (huge) Iandicr m. 
'fire-door, -V. Mch: etc: Porte f de foyer, de chargement, de 
chauffe ; gurule/; (of reverberating furnace) taqueric/. 
'fire-drill, s. Exetciccs mpl de sauvetage. 

'fire-eater, s. I. (Saltimbanque, etc.) a\aleur rn de leu. 
2 . F: (a) Batailleur rn, exalte rn; brandon m de discordc. 
(h) U.S: Tranche-inontiigne rn, pi. tranche-montagm s ; mata- 
more w ; avaleur de gens. 3 - U.S.Mist: F: Smliste rn 
'fire-emitting, a, (Volcan rn) igmvome. 

'fire-engine, s. Pomp of a incendie. 

'fire-escape, r. £chcllc / de sauvetage; echelle a incendie; 
engin rn de sauvetage. 

'fire-extinguisher, s. ( Deriie ) Kxtmcteur m d’ineendie. 
Hand f.-e., gienade extinctine; gienade ignifuge Trigger-type 


'fire-step, s. Mil: Banquette / de tir; gradin m de tir; 
F: genouillfcre/(d’une tranchee). 

'fire-stop, S. FIRE-BRIDGE. 

'fire-tile, s. Cer: Tutle / r^fractaire. 

'fire-trace, s. — fire-line. 

'fire-trap, s. F: fidificc m dont lea issues sont insuffisantea 
en cas d’incendie. 

'fire-trench, s. Mil: Tranch< 5 e/de premiere ligne, de tir. 
'fire-tube, s. Mch: Tube m de, k, fumf-e ; tube de chaudifre. 
Fire-tube boiler, chaudiire / ignitubulaire. 

'fire-walker, s. Fakir m qui marche sur des charbons ardents. 
'fire-warden, s. U.S: Fonctionnaire charge dc la protection 
des for£ts contre I*incendie. 

'fire-water, s. U.S: F: Whisky rn. 

'fire-well, s. Geol: Fontaine ardente. 

'fire-wood, s. Hois rn de chauflage; bois k bruler. Bundle of 
f.-u'., margotin rn, fagot m. 

'fire-worship, s. Ant hr: Cultcmdufeu; pyrolatrie/. 
'fire-worshipper, r. Ant hr: Adorateur, -trice, du feu; 
ignicole mf, pyrolatre mf. 

'fire-worshipping, a. Ignicole. pyrolatre. 
fire-, v. I. v.tr. I. («) Mettre feu a, embraser (qch.). ( h ) Mettic le 
feu a, incendicr (une maison, etc.), (c) Anirncr, exciter, enthou- 
siasmer, F: emballer (qn); enflammer (les passions, le courage, 
etc.); embraser, aMumer (Pimagination). Enthusiasm fired all 
hearts, Penthousiasme embrasait tous les ccvurs. He fired me with 
his enthusiasm, il m’a communique son enthousiasme. To be fired 
with enthusiasm for sth., biuler d’enthousiasme, de z£lc, pour qch. 
The zeal that fires him, le zelc qui Pembrase. 2. (a) Cuire (de la 
poterie, des hriques, etc.), (b) Farr: Cautoriser (un cheval). 
(r) Exposer au feu (qcli. d’bumide). 3 « Mch: etc: Chauffer, 
charger (une locomotive, un four, etc.); mettre (une chaudiiro) 
en feu. Externally fired boiler, chaudiere a chauffage extericur. 
Hand fired, (foyer de chaudiere, etc.) charge k la main. 4. (a) To 
fire a blast, a mino, allumer, mettie le feu a, un fourneau de mine; 


f.-e., pistolet extincteur. j 

'fire-fan, s. £ ventoir rn (pour activer le charbon de bois). ; 

'firc-fightcr, U.S :■ — i human 2. ' 

'fire-fighting, s. Lutte / eontte Pincemlie; precautions//)/, 
contre Pmcendie; service rn d’ineendie. ! 

'fire-flair, s. Ich: Pastenague/. | 

'fire-float, s. Ponton rn d’uuetulie, batcau-pompt rn, 1 
pi. bateaux-pompes. i 

'fire-lly, s. Frit: Luoiolc f , lampvic m, pbosphene rn ; 
F: moiiche/ k feu. 

'fire-gang, s. Bande/ d’incendiaires 

'fire-guard, s. I. Pate-eTincellcs m inv ; garde-feu rn inv. 

2. {Pcrs.) U S: (Jarde-feu rn (de foiet), pi gardes-fi u. 

'firc-holc, v. 1 ire-door. 

'fire-hook, s 1. - i iki-hvkl. 2 . Crochet m n incendie. 
'fire-hose, .v. Tuvan m de pompe a incendie ; manrhe / a feu ; j 
inant he d’incerulie ; boyau m. 

'fire-insurance, s. Assurance / eontie Pmcendie; assu- 
rance-meendie /, pi. assuram es-int endie. F-1 polity, police / j 
d’assuraiue contre Pincetidu*. 

'fire-iron, s. 1. Rmgatd rn (de fourneau) 2 . pi. Firo-iions, j 
garnituie/ de fojer 

'fire-ladder, s. Iu belle / a incendie. 

'fire-light, V. laimiere / du feu. By, in, thef.-l.. a la lumurc ! 
vlu feu. 

'fire-lighter, s. Dorn.Px ■ Allume-feu tn inv. 

'fire-line, s. For: Tianchec/garde-feu. pi Iranchees garde-feu 
'fire-marble, s. Mirur: J.umathclle/. 

'fire-office, s. Bureau rn d’assuiance contre l iuceiidic 
'fire-opal, s. Miner ()p.ile/d<* feu. a tlanunes ; girasol rn 
'fire-pan, s. Brasier m, brasno m. 

'fire-place, Chennnee /, at re w, tover rn. 

'fire-plug, .v. Prise/d’eau ; buuchc / d’eau ; hout lie d’liu t ndie. 
'fire-policy, V. point* / d’assmanrr contre Pincendie ; 
police-iru endie /, pi. polu es-int endie 
'fire-proof 1 , a («) Incombustible, nnbifilablc, inmllammable, 
ignifuge, a 1’eprtuve du feu. /*’.-/> material, ignifuge rn ; matiere 
ignitugtc /*’-/>. t ault, salle blimlee. F.-p partition, door, paioi f, 
porte/, a rev element 1 aloi iluge. 7 o make a door, t le J igmluger 
une poite, eti . ('in ' F -p \ponl-l n\ , boite / pare-tcu ini'. See also 
1 riti MN 1 z. ( h) ('er. Riliait.uie, apvie. F.-p. dish plat tn allant 
au ten, allant au four 

'fire-proof-, v.tr. Igniluger (un tissu, etc), undte (qch ) 
uuntlammable 

fire-proofing 1 , a. Igmtugeant. ! 

fire-proofing', s. lgnilugation f, incombustibibsation / 
(de tissus, etc.). F -p material, lgmtuge m 
'firc-protection, s Protection/ contre Pmcendie. F.-p. organ¬ 
ization, service rn d’mt endie. 

'fire-quarters, v pi Nau: Posies rn dWendie. 

'fire-raiser, x. Im endiane mf. 

'fire-raising, s. Jar . Incendie m volontaire, par inalveillance. 
'fire-rake, A. Mth etc: Pi(|ue-feu tn inv, rouable rn, ruble rn, 
attjsoir rn, attisonnon tn. 

'fire-ranger, s. (In Canada) -- kiwi-cuard 2. 

'fire-resisting, a. I. Ignifuge 2 . Cer - Relractaire. 
'fire-risk, s. I. Risque rn, danger rn, d’incendie. 
2. Ins: (a) Risque d assurance-incendie. (b) C.bose assuree contre 
Pmcendie. 

'fire-screen, s. I. (a) £cian m; devant m de cheminee. 
(6) Reran ignifuge. 2* urf-glard i. 

'fire-ship, r. I.BruIotm. 2. P: (Of prostitute) Femme poiviee. 
'fire-Station, $. Poste rn d’ineendie. de (sapeurs-)pompiei8 ; 
raserne f de pompiers. 


faire joucr la mine; faire exploser une mine. I.C.E: To Are the 
mixture, entlammer le melange (gazeux). (b) To Are a rocket, 
a torpedo, lancer une fusee, une torpille. (r) Abs. To Are at, on. 
s.o., sth., tirer sur qn, qch.; eunonner (un navire, etc.). To f. at 
s.o. with a revolver, tirer un coup de revolver a qn. To f. a gun at s.o , 
lachcr un coup dc fusil a qn. F: To Are a question at s.o., poser 
a qn une question a biule-pouipoint. To Are (oil) a gun, dtkhargir, 
faire partir, un (anon; tirer un coup de canon; faire teu d’une 
pi^ce. (With passire force) Guns were Aring, on tirait le canon 
Without firing a shot, sans tirer un coup de teu; sans bruler une 
amorce; F: sans coup ferir. We were fired art, nous avons rc^u 
des coups de feu. To f. standing, tirer a bras franis. To f. direct, 
tirer de but en blanc. To f. a salute, tirer une salve. See also 
parapet, (d) To lire the church bells, faire sonner sirnultan^ment 
toutes les cloches du carillon, (e) Phot: Dcclancher (l’obturateur). 
To Are off at sth., prendre un mstantane de qch. 5. F; Rcnvoyer, 
congedier, sac]uer, mettle a la porte, F: Hancpier a la porte, donnei 
son excat a (un employe, etc.); balancer (un fonctionnaire); faire 
sauter (un piefet, un ambassadeut). 

II. fire, r.i. 1. A. (A Lit: Prendre feu, s’enflanmier, s’allumer 
2. (a) (Of shot) Partir. The revolver failed to /., le revolver fit long 
feu. (b) I.C.E: (Of mixture) Fxplosei. The engine fires evenly, 
le moteui tourne reguberement. Engine firing badly , motcui rn 
(pu donne inal. The engine is only firing on three cylinders, il n'y 
a cpie trois evlindies tjui ionctionnent, qui donnent ; P': le motcur 
maichc sui trois pattes. 77 /e sparking-plugs don't j., Petincelle ne 
se produit pas. See also BA< K-l irk 2 

fire away, v.tr. 1. (Jaspillei (ses munitions). 2, Abs. F: Fire 
away I allez-y ! commence/.! dites toujours ! allez, lacontez I 
F. away with your compliments , allez-y de Vos compliments. 

fire off, v.tr. I. Tirer, fane partn (trois coups de lusil, etc.). 
The colonel fired off the first shot, le colonel a tire la prcmieie balle. 
2 . P': To Are off a question at s.o., poser a qn une <]uestion k 
brule-pourpoinf. To f. off an epigram, decot her une cpigrammc. 
ToJ. off jests, lamer des plaisantcncs (at s o., a Padresse de cjn). 

fire up. I. r .i. F: (Of pers.) S’emporter. To f. up tn a moment, 
moiiter cormne une soupe au lait. lie fired up in a moment, il s’est 
cmballe tout de suite. He fires tip for the least thing, il prend feu 
pout la moindie chose. 2. v.tr. Mch: etc: (a) Allumer (le foyer) ; 
mettre (une chaudicie, un haut fourneau) en feu. (b) Abs. Activer 
la chauffe; chauffer. 

firing, s. I. (a) Brit km: Cer: eti: Cuite f, caisson f (des 
bnquts, de la poterie, etc.), (b) Vet: Cauterisation/ (d’un cheval). 
See also iron 1 3. 2. Chauffage m, chauffe /, chargement rn, mise / 
en leu (d’un four, d’une locomotive, etc.). Mch: Coal-Aring, 
chauffe au charbun. Oil-flring, chauffe au mazout. Hand firing, 
thaigement a la main, ('mitral of the conduite J des feux. 
3, (u) Min: Allumage m, inisc a fen (d’un coup de mine). 
Hand firing, allumage a la main. See also volley-firing z. 
(/)) I.C.E: Allumage. Order of firing, rythrne m d’allumage. 
P.rratic /., irregular f., irregulantes fpl de fonctionnement du 
motcur; rates mpl d allumage. ( c) Mil: etc: Tir rn, feu rn, fusil¬ 
lade /. Ball firing, tir a balle. Class firing, tir de groupe. Inde¬ 
pendent /., feu a volonte. Wild or aimless /., tiraillerie f. 

W ell-grouped /., tir precis, groupe Artil: Barrage f., tir de barrage. 
Navy: Broadside /., feu de bordee. Calibration /., tir d’accord. 
Battle-practice /., tir de combat. See also line-firing, 

vokijy-firing i. Artil: To return a gun to the firing position, 
remettre une piece en hatterie. (Of gun) To return to f position, 
remtrer en hatterie. To concentrate the /., concentrer le tir. 
Firing-line, (i) chainc / de combat; (ii) ligne / de feu. Firing 
party, platoon, squad, peloton rn d’exdcution. See also pistol 1 2. 
4 * Combustible m. To gather f., ramasscr du bois (mort),du petit 
bois. Bundle off., margotin m, fagot m. 
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'firing glass, t. Vcrrc m (A boire) k fond renforce (pour 
bans). 

'firing-key, t. Artil: Detente/. 

'firing-pin, t. Pcrcuteur tn (de mitrailleuse); pointe per- 
cutante: aiguille / de fusil. " 

'firing-step, s. *- fire-step. 

'firing-tools, s.pl. Ind: Tisonniers m. 
tireless ['faiortas], a. Sans feu. Mch: Fireless locomotive, loco¬ 
motive sans foyer, sans feu, k provision dc vapeur, a vapeur 
emmagasin^e. Dom.Ec : Fireless cooker, marmite noi vegicnnc*. 
firelock ['faiorlnk], s. Sm.a: A: Mousquct m A rouet; fusil rn 
a pierre. 

fireman, pi. -men ['faiormon, -men], s.m. I. (a) Chauffeur (d’une 
machine A vapeur, etc.). Assistant-fireman, aide-chauffeur, 
pi. aides-chauffeurs. ( b ) Cuiseur (de potcrie, de hriques, etc.). 

2. (Saneur-)pompier. 3. Min: Cherehcur de grisou. 
firer [Taipror], s. I. Aim: etc: {Device) Exploseur rn, defla- 
giatcur m, boutefeu tn. 2. Sm.a: Sfngle-firer, double-ftrer, fusil 
a un, deux, coups. 

fireside [faior'said], s. Cheinince/, foyer m ; coin rn du feu. Seahd 
by the /., round the /., assis au coin du feu, autour de la cheminee, 
autour du foyer. Fireside chair, chaise/de coin du feu ; (fuutcuil in) 
coin de feu; chauffeusc /. Fireside tales, contes naries au coin 
du feu ; contes du foyer. 

firework [faiorworrk], s. I. Pkce / d’artlike. A spent firework, 
(1) unc piece d’artifice qui a biule; (11) un homme qui n’a plus ricn 
duns son sac, qui n’a plus d’inHucnce, plus de rnoyens, ou qui 
n’rst plus a craindrc. 2. pi. Fireworks, (a) Feu rn d’artifice. Grand 
display of fireworks, grand feu d’artifice. To let ofl flroworks, 
(1) tirer un feu d’artifice; (ii) F: faire des disc ours a giand effet ; 
ou d n’y a rien de solide. His speech was all fin w orks, son disc ours 1 
n’a et£ qu'un feu d'artiiice. P: To knock fireworks out of s.o., I 
faiie voir trentc-six chandelles A qn. (b) U.S: P: Coups rn de feu 1 
(dans une bagarre). j 

'firework-maker, s. Artilkicr rn. j 

firkin f'fairkin], s. I. 'Fonnelet m, barillet m (pour beurre, ptmson, j 
ou liquides); tinette /(pour beurre). 2. Mesure / dc cap.it.ite de 
8 a () “gallons” ; approx. -- quartaut tn. 
firm 1 [fa :rrn], s. Horn: I. Raison socialc, nmn social; firme /. 
2. Maison (sociale, de commerce), societe commerciale ; societe en 
nom collectif; firme. A ante, style, of the f., norn social; raison 
sociale. The f.'s capital , le t apital soc ial. F. of solicitors, assoc iation / 
d’agents d’affaires; bureau in d’affaires. F: Long firm, bandc 
noire ; caiambouilleurs mpl. 

firm 2 , a. 1 'Vrmc. I. {Of substance, flesh, etc.) Consistant, compact; 
{of post, nail , rock, etc.) solide, 1'ixe, stable; {of touih, tread , etc.) 
vigoureux, assure. A /. jelly , une gelec ferme. F. material, etoffc f 
qui a de la tenue. As firm as a rock, imbranlable. To take a firm 


on tt f ft* P< : Ur VOUS a la prorhaine occasion. / thatt pay you 
/■"Pt’orlumly, Je cous paycrai au premier jour. In the first 
plaoe, d abord, en premier lieu. To mm;.I the very f. time reussir 

robe r< Tr' e ,e C ° U| ’' /V'T" " ”T fur ,hr J- ,ime - ‘‘Tenner une 
my f.flight, my f. experience under fire, detail mon 
bapterne dei i air, du feu. To fall head first, tomhci la letc la 
premiere. To be the first (person) to do sth., etre le nremiei a 
laire qch. To be thef. to hear a pieie of news, avou la prinuui d’une 
nouvefie. Jo come out /., passe r, etre, !c premier (dans un examrn) 

. First thing, en tout ptenuer lieu; sans taid.r; tout de 
‘ ° f' thing % le >ais in’s mettre tout de suite \ <>u 
shall have y to-morrow f thing, vous I’.mrc 7 demain a la protmcit 
heure. / II see to iff. thing to-morrow . je :im .ccuperai avant t,„iv 
autre chose demain. Til do it to-nmrroz. t thing, Je le fctai cUs 
demain matin. See also \foi<\'!\'cj 1. Him 'mm the f pressing 
yin in de la nkre goutte. ('mist: First step, mart lie / de depot 
(d un esealier). Min: First working, (tia\au\ mpl de) tracage m. 
Sch: First form, approx, - (« lasse / de) sixuVu* /. Th: First 
night, first performance, premiere/. F. fur, premier balcon. First 
tier boxes, luges/de premier hale.on, de piemier Jang. T\p - Fivst 
edition, edition prmeeps, edit-’on original.-. Ant: First speed, 
prernifie \ it< sse To climb in first (speed), mon.er en pienoert*. 
liox : First round, round initial. .SV. .lu> aih\u*i 1 i, ui i sii 1 i, 
cost 1 i, e 01 m i m sir* ], (.0-011, 1 m 11 1 > 1. 2, n N'ni n, su;ht' », 
WORi.) 1 1, Yorm .. (/>) {In important e, r.mk) Rail iti • 1 j travel 
first class, voyage. 1 en pie*nucie elas e c. First Lord of tfie Admiralty, 
Ministie rn de la Marine. First lieutenant, lieuti mint m en 
premici. First engineer, mail it -n na ara ien w, />/. m: itres-im'e 1- 
niciens. I .S First lady, la tc-nrne du Piesident. At title of f. 
quality, article rn <le piemier choix. To p»if first things first, mettre 
en avan t !es ch«»s<-s essentu lies, les « !m is de premiere ltnportani e. 
See also iMmiu a.nll, WA'il it 1 5. (1) To have got news at first hand, 
tenir une nouvelle de pienuere mam, d'onginal. To buy sth. at 
f. hand, acheter qch. de pi emigre ni.t.n 2, liniehne. Twenty-, 
thirty-first, vmg et unieme, trente ei unieme. Seventy-first, 
scnxante et onzieme. Eighty-first, c]ii.i>if -vingt • unieme. Ninety-first, 
ijuatre-vingt-on/iemc. One hundred and first, cent unieme. 
-ly, adv. I’remieiement, cn premier lieu. 

IT. first, s . I. (Le) premier, (la) premiere. IIV were the vet v /. 
to arrive, nous soimnes annes les tout premieis, tout les premieis. 
He was among the very f , il est arrive? tout ties premiers. The f. to 
arriie was Mrs A, la pie micro a verm, la premiere arrivee, fut 
Mine X. Sp: etc: To come in an easy flr«t, arrivei bon premier. 
Srh: To obtain a first, passer avec la mention “ties bien” ; etre 
range dans la prcmieie lisle I 1 ': To get a double first, etie latig^ 
clans la prcmieie edassc dans e hacune ties deux parties de rexameu. 
2. Commencement tn. Ftumf. to last, du commencement jusqu'a 
la tin ; depuis le debut jusqu’a la fin. From the first, des le premier 


hold of sth., saisir qch. d’une main ferme To rule with a firm 
hand, gouverner d’une main feime. To walk with a f. tread, 
marcher d’un pas assure. See also stand 1 i. 2. {Of laze, etc.) Im- 
rnuahle, etabli; {of friendship, etc.) constant, inalterable; {of 
intention, etc.) r£solu, determine; {of person, character , tone , etc.) 
decide, r^solu. Firm chin, menton rn qui demote la feimete ; inenton 
\olontaire. To be firm as to sth., tenir bon sur qch. To be very f. 
in upholding one's authority, etre tres ferme a maintenir son autorite. 
To have a firm belief that . . ., £trc fermernent convaincu quo. . . . 
To put on a f. countenance, assurer son visage. 3 - ( urn: Fin * {Of 
market, offer, sale) Feime ; {of contango rates) tondu. These shares 
remain firm at . . ces actions se inaintiennent a. . . . 
St.Fxrh: Firm stock, valeur ferme, tenue. 4. adv. To stand firm, 
tenir bon; tenir ferine; tenir pied. Table that stands /., table J 
qui pose bien sur ses pieds. To stand firm as to sth., tenir bon 
sur eje h. To hold firm to sth., se retenir sohdement a 17ch. To hold 
sth. firm, tenir, maintenir, sohdement qch. -ly, adv. I. Fermernent, j 
sohdement. To lay a stone f. poser une pierre cartcmcnt. To Indd ( 
the rents /., tenir les renes d’une main ferme. I f. believ e that . . ., 1 
je sens fermernent convaincu que . . . ; j’ai la ferme conviction j 
que. . . . He f. believes that . . ., F: il croit dur comme fer j 
que. . . . To treadf ., marcher d’un pas assure*. To build firmly, ' 
hatir solidement; F: butir a e haux et a sable, a chaux et a 


ciment. 2. D’un ton ferme. 

firm 9 , 1 . v.tr. To firm up a post, raffeimir un poteau 2. v.i. {Of 
prices) To firm up, se raflcimir. j 

firming-up, s. Raffernnssement tn (des prix). | 

firmament ['fotrmainant], s. Fiimament tn. i 

firman ['farrmanj, s. Turkish Adm: Firman m (ordte m, per¬ 


mission /de traliquer, ou passeport rn). 
firmer f'fairinar], .v. Tls: Firmer(-chisel), ciscau m ti biseau; 

feimoir tn, queue-de-renard /. Firmer-gouge, ciseau a gouge, 
firmness ['foirmnas], s. h’ermete /; cunsistance /, soliehte ,/ (d’une 
substance); stabilite / (d’une table, des idees, etc.); fence J (de 1 
caractere, etc.); Constance j (d’unc amitk*). Com: Fin: F. of 
stocks, etc., fermete?, raffermissement m, tenue f (des valeurs, etc.), 
firn |f’a:rn], s. N r e-ve m. 

first [fa:rst]. I. a. I. Fiemter. (a) {In time , ordn) The J {day) of 
the month, le premier (jour) du mois. Thef. of the year, (1) le premier , 
janvier ; (ii) U.S: le commencement de 1 ’annee. 7 he f. of April, , 
le premier avril F: The First, le premier septembie (ouveituie ; 
de la ehasse aux perdrix). The first throe years, les trois prcmicies j 
antuks. The t. two acts, les deux premiers artes. The first house 
but one, la deuxi^me maison. The f steps m his career, son entree/ 
dans la carrkre ; ses debuts rn. To live on the first floor, (1) u‘- 
meurer au premier (<?tage), (ii) U.S: demeurer au rez-uc-c hausbce. { 
Charles the First, Charles Premier. At first sight, at the first blush, ( 
at the first go-off, de prime abord; des label d ; a labdU; au 
premier abord; a piemierc vue. I shall look in at the firs opp 
tunity, F: I shall look in the first chance I get, je passerai ^ 
vous uu premier jour. I shall do as much for vou at the f. oppor ur ), 


jour. / have distrusted him Jrorn thef., je me suis elefie de lui ties 
1 ’aboid, des le piernier jour. At first, au commenceme nt; d’abord. 
/ <1 •me back to what I said at /., j’en leviens a mon debut. 

3. la) pi. Firsts. Com * Articles tn, produits rn, de piemierc qu.ihte?; 
produits ele surchoix (/>) Fin: First of exchange, piemierc, 
primata rn, ele change. 4. F: ( first class) I always travel first, 
je \o\age toujouis en premie'rc. 

III. first, a<lv. I. Premierement, au commencement, au de'lmt, 
d’abord. First of all, l' • first and foremost, pour tommeneer ; au 
piealablc; en pietnu i luu; aupai.nant ; tout d’aboitl ; avant 
tout; avant toute autn- < hose ; surtout et a\ant tout. F. of all, 
I must tell you that . . , pour comment er, je elms vous dire 

ejUe. . . . U.S: First off, au piemier aboiel, de pi mu- abmd. 
First and last, t-n tout et poui tout. You will haze to do it first 
or last, que vous tardiez ou non il iaudja bien (]ue vous y ve-nie/; 
tot ou laid il faudra en venir la. To say first one thing and then 
anotlior, /•’. dire tantot blane t.intot non. First forget that . . ., 
commence/, pai oubher que. . . . When he /. went to w ar, au debut 
de ses earnpagnes. When he j. grew up, au sortir tie I’enfame. 
2. Pour la premiere fois. Il lint did you f. sic himY e|iiand 
l’a\ez-veius vii pour la premiere Ims 5 3. Plufot. Pd die first, 
pltitot mouin. F: 1*11 see him damned first, qu’il aille au diable 

4. (Or pred. adfA) Le premier, la piemieie. Ho arrived first, il 
arrn.i le preiiuet. To claim the right to speak /., ree lamer la piionte. 
Who plays first? ('aids: a <|in d’entarnei ? Hotels ’ a (|in la 
boule' Half: a qui l’honneur? Vou go first I alliv. de\ant ! 
F: Interost always comes first, Pintetct pnme tout. Fi st come 
first served, les premieis vont devant; premier arrive premier scr\ 1 ; 
premier \eiiu pierntci inoulu ; les preiimis vciiws sunt les premiers 
serves. Ladies first! plate aux dames! Women and children 
first! les femmes et les enlanls tPaboid ! See also sah- 1 y. 

'first- aid, s. Pienuers set ours (aux blessts, tn 1 as d’aecitlent, 
etc.); pit mieis soins ; stuns d’uigt n< e , picmu-i traiti mtnt, p.mse- 
ment tn smumaiie To apply first-aid to s.o., apporter les P u mieis 
settiuis a tpi. First-aid outfit, troiisse/dr pansement , mtirmerie 
portative; en tas m tit- piemitie nettssite. First-aid station or 
post, pustc m de (premieis) set ours. First-aid association, sot u'tt' / 
de set ours (aux blesses). Hints on first-aid, notions / tie 
st-coiii isme m. 

'first-born, a. ts s. (Fnfant) premier-lie, pi. prelim rs-ncs. 
[The f. pi en 111*1-nee or pu .mt 1 e-net is hardly used.) 

'first-class, a (a) (\«». ageur, wagon) de plenum* class**; 
(marehandises, artiile) de plenum* qualite, tie (tout) premier 
thoix, tie thoix; (hotel, etc.) de premiu mdie, de piemier rang; 
(restaurant) de gtande carte. F: F.-f dinner, clue diner. He is a 
f.-c. feruer, il manic supeileurement les amies, e’est un eseruncur 
de premiere force. F.-r. player, joueur rn de premier ordic; 
F: joueur de la premiere voice. F: She's a f.-c. liar, e’est une 
menteusedc premier ordie, unefiefleementeuse. That’s 'first-'class! 
a la bonne heure 1 See also passenger, (b) Fast: U.S: First*class 
matter, lettre close ; paquet dos. 
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'first-'classer, s. Sp: P: Joueur, -euse, de premiere classe, 
dc premiere force, dc piemicr ordre. 

"first-day, s. Dimanche m (dans Ie parler des Quakers). 
'first-'foot(er), s. Scot: F: La premiere personne k mettre 
les pieds chez vous apr£s minuit sonn£ du dernier de Fan ; premiere 
visite de 1’annee. 

'first-'footing, s. Scut: Visites du premier de Fan (Ie plus 
souvent inunediatement apres ininuit, et copicusement arros^es 
de whisks). 

"first-fruits, f./)/. I. Prcinicos/(de la inoisson, F: d’un tiavail, 
etc.). 2. A.fur • Fee.Hist: Annates/. 

"first-'hand, a. (NouvelJe f) de premiere main, 
first-'nighter, s. Th: Habitue, -uee, des premieres, 
'first-'rate, a. Excellent ; de premiere classe; de premiere 
qualite; de premiere force; de premier ordre. F.-r. firm, maison/ 
de premier rang, de j>remier oidre. F.-r. workmanship , fa^on / 
impeccable; favture / irreprot hable. Of f.-r. quality , de toute 
premiere qualite. F.-r. dinner, diner soigne ; F: diner a la hauteur, 
chit dinei, P: houlot pumme. F.-r. uha , lameuse idee. He is a 
f.-r. man, e’est un homnie superieur. To do a f.-r. deal, faire une 
affaire supeibe. That’s first-rate! a la bonne heure ! adv. F: It is 
going first-rate, t,a mate he cunirnc sur des mulettes ; <,a marche a 
merveille. 

'first-'rater, s. F: As m. 

firstling I farrstlirj], s. I. lltisb: Petit m de la pi emigre portee 
(d’une brebis, etc., ou de la saison) ; picmiei-ne m (d’un troupeau), 
pi. pretnieis-nes. 2 . pi. HKsi-ntriTS l. 
firth [fa:rO], s. (Jem*: (Slot.) Fsluanc tn, bias m de mer, golfe 
(forint par I’embouthute d’un fleuve). The Firth of Forth, le golfe 
du Forth. 

fisc [fiskj, s. fisc m. I. Rom .'Inf: Le Tresor (de l’empereur). 
2 . Suit: Le Tresor public; la C’ouronne (a laquelle reviennent ! 
le# biens cn desherence). 

fiscal l'fisk(a)l]. I. a. Fin : Fiscal, -aux. F. period, exercice (financ tei). 
F. year, annee / budgetaire ; annee d’cxciciee. He is the fiscal 
agent of the (jovenimnit, d ussiiic le service de Trcsorerie de I’fitat. 
2 . s. (a) (hi Italy, Spam, i ti .) lorn tionnanc m judn laire. 
(h) Slot. I‘HOC UKAloll-MS( \! . -ally, tide. Fiscalemcnt. 
fiscalism fTiskalizm], fiscality (fis'kahti]. v. Pej: Fiscahte f. 
fish 1 , pi. fishes, coll, fish f fi$, 'fifyz], s. I. Poisson m. Fresh-water /., 
poisson d’eau douce. Salt-stater /., poisson de nier. Young fish, 
aievin m, nounain tn. ('u: Dried fish, poisson sec. F: He is liko 
a fish out of water, il est cotnine un poisson hors de l’cau, cominr 
un poisson sut la paille; d se sent depayse, desorhitc, deracine 
All is fish that comes to his net, t» ut lui est bon ; il 1 a1 1 de tout Son 
gilmr. Pve othor fish to fry. i’ai d’autres t hats, d’autres chiens, a 
fouettcr. To feed the fishos, (1) se noycr; (n) avoir le nial de mer. 
Neither fish, fiesh nor fowl; neither fish, flesh nor good red 
herring, ni chair ill poisson. Pro7': The best fish swim near the 
bottom, au (ond les belles v sont. There's as good fish in the sea 
as evor came out ol it, il, elle, n’est pas unique au monde. He’s 
a queer fish, an odd fish, e’est un diolc dc corps, un diole de type, 
ih* pistulet, de nioineau, de pieiiot, de coco; e’est un original; 

< est un type a pair. P: He’s a fish, e’est une carafe d’orgeat. 
See also iky* i, drink- 2, ionn i, keiiil i, i oai* 1 i, mutf 1 I. i, 
iliMi*I i. 2 . Astr ’ The Fish(es), les Poissons. 

'fish-ball, v. Cu. Croquette f, boulette J, nssole f, de poisson. 
"fish-basket, s. I. Panter m de peche. 2. Rourrichc f a penssons. 
"fish-bcllicd, a. Mec.F: F.-b. qndir, politic* f (en) ventic de 
poisson. 

'fish-bone, Ai£tc/ (<lt poisson). A nullin': Fish-bone stitch, 
point tn d’arele 

'fish-breeding, v Pim u ulture /. 

'fish-cake, s. i'u- m-u iui i . 

'fish-cart, s. C’hassv-maree tn mi'. 

"fish-carver, w mmi-m k i-. 

"fish-eating, a. L htyophage. 

"fish-gig, s. l’i\h Foene /, iligon m 
"fish-glue, s. C’olle / de poisson ; u lityocolle/. 
fish-hook, s. 1. I'ish: I lame<,on m. Double f.-h., bricole f. 
To attiuh the f.-h., i mpiler Phaim^on. 2. A an. Cioc m vie 
t ravel siete. 

'fish-kettle, s. (u: Poissonrnere /. 

"fish-knife, s. Coutcau m a poisson. 

"fish-manure, s. Fngiais m de poisson. 

"fisll-market, s. Marv he m au poisson , j>oissonnerie f. 
"fish-pot, v. Fish: C’asiei m. 

'fish-preserve, s. I. (a) Vivur m (h) (hi rivet) C’ongre tn. 
2 . Peche resetvee. 

"fish-skin, s. Pcau / vie poisson. Med: Fish-skin disease, 
ichtyose f. 

"fish-slice, s. Truelle j a poisson. 

"fish-smoker, s. luimcur m de poissons. 

"fish-smoking, s. Fumage tn tie poissons. 

"fish-spear, s. Foinc f, fo£n V f, trident tn. 

'fish-story, s. U.S: F: HAblerie/. 

"fish-tail, s. Queue / de poisson. Fish-tail gas burner, bee m 
en queue de poisson. 

^fish-tank, s. 11 ache/, reservoir tn (a poissons). 

"fish-train, s. Train m de maree. 

'fish-waggon, s. -- fish-c art. 

'fish-weir, s. Avaloire/. 

"fish-well, V. (In boat) Vivier m. 
fish*. I. v.i. Pet her. To f. for trout, for pearls, pecher la truitc, des 
perles. To /. with a fly, etc., pecher a la rnouche. etc. F: To fish 
for compliments, pecher, queter, des compliments. To fish for 
onesolf, se dcbrouiller. See also frog 1 2, TROUBLED i. 
2 * v.tr. (<i) (i) Pecher (un saumon, etc.), (ii) PCcher avec (une 
mouehc, etc.) pour appat. (b) To fish up, out, a dead body. 
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(re)p£cher un cadavrc. To f.upa mine, relevcr une mine. F: Tof. 
s.o., sth., out of sth., tirer qn, qch., de qch. lie fished a pencil out 
of his pocket , il fouilla dans sa poche et en tira un crayon. To fish 
seorets out of *.o., tirer les vers du nez dc qn. He tried to f. out of 
me what I intended to do, il a voulu me faire avouer mes intentions, 
(r) Nau: To fish the anchor, traverser l’ancre. (d) To fish a river, 
pecher une riviere. This loch has been fished out, on a tant p£ch£ 
dans ce lac qu’il n’y a plus de poisson. 

fishing 1 , s. I. La peche. Trout-fishing, la peche a la truite. 
Oyster-fishing, la peche aux huitres. Deep-sea fishing, la grande 
p£che. Pearl-fishing, la peche des perles. To go fishing, (1) allcr 
a la pOche; (ii) P: courir la gueuse. Fishing streams, cours d’eau 
poissonneux ; rivieres f pechables, ou Pon peut pecher. See also 
FLY-FISHING, GltOUND-RAIT 1 , GROUND-FISHING, NFT-FISHING, ROD-FIS 1 I- 
ING. 2 . Fishing up, out (again) of sth., repechage tn de qch. 

'fishing-boat, s. Hat can m de peche ; (bateau) pecheur tn, 
barque f de pecheur. 

'fishing-ground, s. Peclu ne/. 

'fishing-nurdles, s.pl. Houchot m. 

'fishing-line, s. Ligne f de pet he. 

"fishing-net, s. Filet m de peche; ( for tunny fish) com- 
brieie/: (square) echiquier tn. 

'fisning-place, -pool, V. (In river, etc.) Coup m. 
"fishing-preserve, s. Peche reservee. 

'fishing-rod, s. t’anne / a peche ; (in one piece) ^ mle/. 
'fishing-smack, x. iishing-hoai. 

'fishing-tackle, s. Arritlcs mpl, engins mpl, appareil m, 
attirail tn, de peche. 

fish 3 , pi. fishes, i*. I. N.Arch: Jumelle/, ftmriure / tie renfort, 
armurc/, clamp m (d’un mat). 2. Rail: ('oust: Iulissc/. 
"fish-bolt, s. Rati: Houlon tn d’echsse. 

'fish-front, s. Nau: (Jahurtm tn (d’un mat). 

'fish-joint, s. Rail: Iulissage m. 

'fish-plate, v. Carp: C’ouvie-joint tn, pi. couvrc-joints; 
foutrure /. Mec.F: Fcrruie / d’assemhlagc. N.Arch: Joliet m. 
Rail: fuhsse /. 

fish 4 , v.tr. I. N.Arih: Jumtlei, ledamper (un mat, une veigue, 
etc.). Fished beam, poutie assemhk'e a juiuelles. 2. Rail : Eclisser 
(les tails, la voic). 

fishing’, t. Jumelage tn. 2. ICclissagc tn. 
fish 6 , pi. fish, s. (iamts: lithe/’, 
fish"*, pi. fishes, s. Nan : Tiaveisiere /. 

'fish-davit, s. Nau: Hosstnr m de tiavv. isicre. 

'fish-tackle, s. i isip. 

fisher ['fiSor), s. I • A: i isiilrman. Fa . Fishers of men, 

ptchems m d’hommes. 2. Animal pecheur. 

'fisher-wife, s.f. fishwife. 

fisherman, pi. -men |ii.S«vm »n, -mcnj, s.m. Pecheur. Fee : The 
Fisherman’s ring, l’anneau m du pecheur. See also bknd 1 , knoi 1 i. 
fisherwoman, pi. -women J'fi^nvunwn, -wnuen], s.f. Pecheuse 
fishery f'tiSon], V. I. Peche f. Cod, whale, f., jH'ciic* a la moruc, 
a la haleine. Coral f. , la peche du eorml. High-sea(s) fishery, 
great fishery, la grande p^che. Coast fishery, inshore fishery, petite 
peche, pet he coticre. Fishery-protection vessel, garde-pec he in mv 
»SVc also Di i r-si A. 2. ( Fishinq-^routul) Pecherie/. 
fishiness ['fi$nnsj, s. I. (lout m, odeur/, tie pmsstm. 2. Caiactcre 
louche, suspet t (d’une affaire, etc.), 
fishmonger f'fiSniAiigarJ, S. Mart ham! m tie poisson. Fishmunqa's 
shop, poissonnci ie f 

fishpond ['fijipandj, s. I. (a) \ i\itr in, resenoir m (a poisson). 

(b) fkang in. 2. F' The fishpond, la mei, la gtande tasse. 
fishwife, pi. -wives I'tiSwaif, -\%a :ivs.],s.f. Marchandc* de poisson ; 
F * poissarde ; harengtie. 

fishy ['fiSiJ, a. I. (Odeui /, gout tn) de ptusstin. F: Fishy eyos, ymx 
terncs, vitieux. 2. F: (Of pers., affair) Yeieux ; (of pers., conduit) 
louche A f. business, une affaire quj ne sent pas bon. F. account, 
eompte m heugne. There’s something fishy about it, il y a du 
micinac, un nuernac, la-dedans. It looks, sounds, f., ee n’est pas 
catholique. His behaviour is f., sa conduite n’est pas claire 
fissi- f'fisi], comb.fm. Z: etc: Fissi-. Fissirostral, fissirostie. 

Fisstparnus, fissipare. Fissipcd, lissipt'de. 
fissidactyl [fisi'daktil], a Z: Fissidactylc. 
fissile f'fisail], a. Fissile, scissile, eeailleux, lamelle, lamelleux. 
fission |'fi.S(u)n], s. Biol: Fissiparit^ /. 

'fission-fungi, S.pl. Schizomycites tn. 
fissipara [fl'siporaj, r.p/. Biol, hissipares tn. 
fissiparism ffi'siporizm], a*. Biol: Fissipante/. 
fissiparity ffisi'panti], v. Astr. hissiparitc/, scissiparite f. 
fissiparous [ti sipt/ras^, a. Biol: Fissipare, stissiparc. 
fissipcd ['fisipedl, fissipedal ffi'sipcdd], <7. Z: Fissipddc. 
fis ure 1 s. fissure/, fente /, crevasse / (dans un rnur, une 

planche, une lot he, etc.) ; baillement tn (entre deux planches, etc.). 
Surg: fissure (d’un os). Tchn: Renard m (dans un baringe de 
riviere, une plaque de chaudiere, etc.). Anat: Sphenoidal /., fente 
sphenoidale. Fissures of the liver, sillons m du foie. See also sylvian. 
fissure". I. v.tr. fissurer, fendre, crevasser (un rocher, etc.). 

2 . v.i. (Of rock, etc.) Se fissurer, (se) crevasser, se fendre. 
fist ffistl, s. 1. Poing tn. To fight with one's fists, sc battre k coups 
de poing. He went for them with his fists, il tomha sur cux k coups 
de poing. 7 o clench the f., serrer le poing. To use one's fists, fane 
le coup de poing. To shake one's fist at s.o., mcnacer qn du poing. 
See also hand 1 z, mailed i. 2 , F: To make a good, a poor, fist of 
a job, bicn, mal, reussir une besogne. 3. F: He writes a first-class 
fist, il a une |olic Venture; il ecrit joliment bien ; F: il a une 
eenture de sergent-major. 4. P: Main/. Give us your fist! donne 
ta pince, que je la sene ! 
ust-law, s. Droit m du plus fort. 

-fisted f'fistid], a. (With adj prefixed) Clumsy-flsted, 4 la main 
maladroitc. See also close-fisted, ham-i isted, hard-fisted. 
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fistful ['fistful], S. Poignee/ (d’argcnt, etc.). 

fistic(al) ['fistik(ol)], a. F: Pugilistique. The f. art, Part m de sc 
defendre k coups de poing ; la boxe. 

fisticuff ['fistikxf], I. v.tr. Donncr des coups de poing k (qn). 
2. v.i. Sc battle a coups dc poinR. 

fisticuffs ['fistikAfs], s.pl. Coups m de poinR; P: cognage m. 
To resort to /., se battre k coups de pomg; faire le coup de poing ; 
(of two or more) echanger des coups de poing ; sc cogncr. 

fistula f'fistjula], s. I. Med: Fistula/, fusee f. 2. Z: Invent m 
(d’une baleine). 

fistular ['fistjulor], fistulous ['fistjuhs], a. Fistulaire, hstulcux. 

fit 1 [fit], s. I. ( a) Acces m, attaque / (de fievre, de rhumatisrne, I 
etc.). Fit of madness, acces de folie, de demence. Fit of coughing, j 
quinte / dc toux. See also GinniNFRS i. (h) (i) ('rise / epileptique ; ! 
(ii) attaque d’apoplexie. Fainting tit, (vanouissement m, syncope/. 
To fall into a lit, F: to throw a fit, tomhei en convulsions, /*: on I 
digue-digue ; F: piquer une msc. F: He will have a lit when he 
knows, il en aura une congestion, ccla lui donneia un coup de sang, 
<;a 1 c fera sauter, quand il !e saura. To send s.o, into a fit, (i) pru- 
vociucr une c rise (epileptique), une congestion, t hez qn ; dormer 
des convulsions ii qn; (ii) F: transporter qn de col6ie, etc. 
f>': It almost sent her into Jits , she seas almost in jits, cela a f.nlli 
lui donner une attaque de nerfs ; elle a failli avoir une attaque de 
nerfa. To Irighten s.o. into fits, convulscr qn. To heat s.o. into jits, 
battle qn k plate couture; P: brosscr (un concurient). To give 
s.o. fits, (i) oattre qn 4 plate couture; (n) IJ.S: semoncei qn ; 
tancei qn de la belle rnani£ie. 2. Acces, mouvement m (de mamaisr 1 
humeur, etc.). To answer in a fit of temper, repondre sous le coup | 
de la col£re, dans un mouvement de colere, dans un moment j 
d’humeur. Fit of crying, crise de larmes. Fits of jealousy, trails- j 
ports m dc jalousie. Fit of laughter, acces de nre. To be in fits of ; 
laughter, avoir le fou rire. 'l'o go into Jits ( of laughter), etie pus i 
d’un fou rire. He sent us into Jits (of laughter), il nous f.usait tonlre 
de rire. To have a Jit of laziness, se laisscr allcr a la paresse. In a fit ! 
oj idleness, of industry, dans un moment de paresse, de zele To hat.e 
a fit of industry, etre pi is d’un beau zcle. To have, sudden Jits oj 
energy, avoir des elans d’energie. He has fits of silence, of abstraction, 
il a des silences, des absences. He composes when the Jit ts on him, 
when the Jit takes him , il compose de caprice. To work by fits 
and starts, travaillei a batons inmpus, d’unc fayon deenusue, 
par a-coups, par (chappees, par sauts et par bonds, par boutadcs, 
par acces, par saecadts, par boufTecs, pai foiuades. 

fit', a. (fitter, fittest) I. lion, propic, eonvenable ( for sth., a qch.). 
It is not a Jit life for you, ce n’est pas la vie qui vous convient. 
Fit to | inf., bon a, propre a } inf. Fit to eat, bon <\ manger, 
mangeable. Fit to drink, buvable, potable. Wine that is not yet fit 
to diinh, vin qui n’est pas encore cn boite. Fit to wear, mcttable. 

I have nothing fit to wear, F: je n’ai rien a me rnettre. Story that 
is not jit to he repeated, histoiie qu’il ne serait pas seyant de repeter. 
Materials not fit for the job, materiaux m impropres k cet usage. 
Com: Goods in sound condition and fit for acceptance, marehan- 
dises bonnes et recevables. I am hardly fit for company, I am not 
fit to bo seen, je ne suis pas presentable ; F: je ne suis pas vovable. 
It is not lit that you should go, il ne convient pas quo vous y alliez. 

I shall toll you at a lit and proper time, je vous le dirai en temp-* 
et lieu. At a Jitter moment, a un moment plus opportun. To think 
fit, see fit, to do sth., juger con\enable, jugcr a piopos, trouvei bon, 
de faire qch. Do as you think fit , laites coniine bon vous seniblera ; 
faites a votre idee. You nil/ act as you think fit, vous ferez ce que 
vous jugetez a piopos. Adm: fur : As shall seern lit, ainsi qu’il j 
apparticiulra. Until he thinks fit to publish his results . . ., jusqu’u i 
ce qu’il pige bon de publier scs resultats. . . . See also r,oi)’ i, I 
KING 1 i. (Juasi-adr. She cried fit to break her heart, elle plcurait I 
a gros sanglots. It n a le us laugh jit to kill ourselves, cela nous faisait j 
rrourir de rile, A noise fit to bring the house down, un bimt a tout | 
Ccissft. 2. (a) t’apable. Fit for sth., en etat de faire qch.; aptc j 

a qi h. Fit for duty, tor service, bon pour le service; Mil. valide. i 
To be fit for one’s job, etre a la hauteur de sa tache. To be just fit j 
fir sth., etie nuir pour qth. Fit to do sth., capable de, apte a, j 
fane qt h. Fit to cany arms, en etat de porter les arnu s. He is not j 
fil to take, your place, il n’est pas capable de vous remplacer. Ho is j 
not lit to live, il n’est pas digne de vi\re He is fit for nothing, il n’est j 
propre a rien ; e’est un piopie a rien. That’s all he's lit tor, il n’est , 
lion qu’ii cela. See also sniuiv u. i. (/>) F: Dispose, pict (a t.ure | 
qch.). I felt fit to drop, je me sentais pret a tomlur de fatigue; | 
|e tornbais tie fatigue; je n’en pouvais plus. 3 * bled: Sp: etc: (Of 
pars.) To be (bodily) fit, avoir une bonne constitution; etre en 
bonne sante, en ftnme ; ctredispos; Mil: (of troops) etre d attaque. 
To keep fit, roster en foiinc; se tenir en halemc; s’entietenir. 
He is not yet Jit to go bath to svork, il n’est pas cncoic en etat de 
repiendre son travail. !•': To be as fit as a fiddle, etie en partaite 
sante; etre frais et dispos ; se portti coniine un charine, eomme 
le Pont-Neuf. You don't look very fit, vous n’ave/ pas bonne 
mine; vous a\ cz mauvaise mine. -ly, adv. (‘orivenablement; J 
(usttment; a piopos, eomme il taut. . 

fit 1 , \. (a) Ajustement m, adaptation f. \ our coat is a perfect fit, 
votir pardessus vous va parfaitcment, est juste a votie taille. 

I uant my shoes an easy fit, il me faut des sou hers larges. 
It was a tight fit, on tenait tout juste; on y etait etroitemcnt scire. | 
( b ) Mec.IC: Ajustage m (d’un assemblage, etc.) ; hottcnicnt in i 
(d’organcs mobiles). Fasy jit, ajustage lache, a jeu ; frottcruent 
doux. Tight fit, exact fit, ajustage serr£ ; calage m juste ; frottement | 
dur, h refus. Pressed-on fit, calage a la presse. Shrunk-on tit, 
calage k retrait. Clearance fit, ajustage a dcpouille. 
fit 4 , v. (fitted, fitting) I. v.tr. I. (a) - uhfit. (b) S accordcr avec 
(qch.). This paper fitted his opinions, ce journal s accordant avee 
ses opinions. 2. (Of clothes,etc.) Allei a (qn); ft re A a faille dt* (qn). 
Key that fits the lock, clef qui va, qui s’ajuste, a la serrure, qui entie 
dans la serrure. The pinion does not fit the shaft, le pignon ne se 
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rappoite pas avec 1 atbre. Shoes that fit r veil, soulicrs qui chaussent 
bien. It fits you like a glovo, to u nicety, cela vous va eomme un 
gant, eomme un has de soic; r’est tnoule; tela ne fait pas un pli 
To fit tight, 6tre hien ajust(. Your coat fits \ mt ton tight, voti e veston 
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punishment fit the 
crime, mesuiet, proportionner, le thatiment, la punitmn, a l’oilrnsc • 
proport lonner les peines aux tklils. To fit a gat mint on s.o , ajv, ter 
un vCtcrnent a qn. To fit a title to s.o., imttie un lusil a la’osuhe 
do qn; rnettre un fusil uu point. To fit ,in non end to one's stick 
munir sa ranne d’un bout tie fer. To fit a nm- V „n lb, 
adapter un aiutagt a I’exl.tnntc d’un tu 

broom, eiiimamlui un bal.u. To fit a uns - • a lon/eta, niontei 
un objevtif sut un .tppar. «l. To fit the ht\ m the lock, a p,pc 
into an opening, y ngagei h tlcf dans la ‘-Ciiuit.. un tube tlins une 
ouvirture. To jit an a.\k into the tune, emboitir un essieu dan-. l e 
mo>ell. lo fit one part into nnotlur (twain), (i)emboiter unc jn* i» 
dans une antic. 7 o fit tsco beams tnfo taih other, cm lavei th ux 
poutres l’lit'e dans l’autte. To lit oneself fin 1 to one’s surrouniings, 
s’at lap fer a s«»n entourage. (/»> l'o fit pails (Imvfhei), a|usti r, 
inoriter, assembler, tf t ^ p.tees. Yu fit a non lam , a raiment, tog, th, r, 
assembler unc m .. bine, un vfiuu. it 4. \,i) To fit s.o. for sth.| 
to do sth., piep.iit, qn a qth , a lane i, \\.; rnettie tjn en • tat de 
faire qch. A tithing fits the body so r led to stand fatigue, 1 ien ne 
dispost mieux le e<»ips a supptirter ’a fatigue. US' To Jit a boy 
for col It ge, pic purer un jeune Iihi-msi- a entrer a ruiuveisit< 
(b) To tit oneself for a post, acquenr hs conmissances uecessanis 
pour occuper une -.ii":l:tui. 5. To fit sth. with sth., gaimr, munir, 
pourvoir, tjeh. de qth P'itltd ,.ith tsio prep, lit rs, muni, peuivu, tie 
deux helues. 

11 . fit, *. 1. I. (a) To fit (together), s’liuster, s’adapter, s’.igenccr, 
Se tac* <.ider, s’e rmnaiu hi r. Fitces tln.t jit t tiur, pieces J lappor- 
tables. Pmes that fit fr>uly, pieces qui ton pmtent du jeu. To Jit 
on sth., s’adapter uir tjih. To Jit into sth., s’embuitcr, s’enelaver, 
dans tjeh. A pipe Jits into the opining, un tube s’engage dans 
rouverture. Piet, that Jits into another, piece qui entie ilatis une 
aulie. Tubes that fit into one another, tubis qui icntient les uns 
elans les auties. To fit exactly to sth , epoustr la foime de qth. 
(h) Your dress fits t all, badly, votre robe (vous) va lueii, ne (vous) 
va pas bien. (<) You tan't do it in three hours, the trains don’t fit, 
on ne pent pas fane le vovage en tn-,s h. ures, les trains ne 
eoirespnndi nt pas. 2. ( lkll.,b.) U.S: l'o fit for college, se 
prepaid a entici a I’univ'eisite. 

fit in. I. v.tr. (a) Kmboiter (des tubes, eti.). (b) h’aiie eoncorder, 
faire cadrer (eles temoignages, etc.). 2. v.i. (a) l'o Jit in between two 
things, s’emboiter entie deux chtises. (/>) To fit in with sth., etre en 
h.umonie avec qth. Yum plans do not Jit in with mine, vos projets 
ne s’accoielent pas, ne ladient pas, avec les miens. His aidtuie 
tits :n wrll ivith the fails, son tcmoignnge s’necorde avec les fails. 
F He didn’t fit in, il detoiinait, il faisait tache, dans leur sonete, 
tl.ms mitre societe. Purple nho won't Jit in, gens m pen mlaptables, 
fit on, v.tr. I. Kssavcr (un vetement, etc ). 2. Montei (un 
pneu, un carter, etc.) (to, surb 

fit-'on, fitting 'on, \. Ivssayage m (tie \elements), 
fit out, v.tr. lujuij>er (sth. with sth., qch. tie qch ); garnir 
(un cofliet, etc.); nimbler (un buieau); ouliller (line usine); 
A an: armer (un vaisstauj, equiper, ainc'nager (un navire neuf) 
To fit s.o. out (with clothing, etc.), fouimr a tjn le neiessauc (en 
v etetnenfs, etc.) ; ecpupei qn. 

fit-'out, s. (a) T’lousacau m. (b) Kquij>cine- t m. F: 117 /u/ 
a fit-out 1 eomme vous voila etjuipe I 

fitting Olit, s. Etjuijn inent m (tl’un navire, tl’mie t xpedit ion, 
de qn); amen ’gement m i-l’iin iuvuc neuf); armement m (d’un 
vaisseau). 

fit up, 7’ tr. Montet, ageni t*r, ai met (une mac lime, ett\) ; ajuster 
(une pit t e, etc.), itabln (une voile); meubler arnenagei (un 
apiwtement, etc.); appaieillei (un atelier, un poste tie T’.S.I<'., 
etc.). Aut: Hahiller (un chassis). 

fit-'up, v. Th: At cesxoiics rrtpl ; scene/dernontahle (d’une 
troupe amhulante). Fit-up company, troupe ambulantc. Fit-up 
town, vilie f sans salle ilf theatie. 

fitting up, i. Amt ubleinent nt, amenagemeiit tn (d’un 
magasin, etc.); appaieillage m (d'un poste dt* 'I’.S.F., fit.); 
armement ni (d’une machine). 

fitted, a. I. (a) Ajuste, inonle. (Of t a sr, i best, etc.) Fittod (up), 
garni, (b) Drcssm: Ajuste. c intie ; appuve a la taille. 2. (Of pirs., 
thg) To be f.for sth , to do sth., etie fait pour qth. ; etie apte a Due 
cpk He ts f. for the post, il est apte a occuper le poste. Ill-llttod 
for sustained work, pen propic aux travaux de longue halcine 

fitting 1 , a I. (Suitable) Cunvenable, bunscant; apiunj.riC 
[to a). F. remark, remarque f a juonos ; observation f ties juste. 
Il ts f that he should take the chair, pitsonne n’est plus autonse 
que lu. a preside!. 2. (a) (Of clotlus,eti.) Well-fitting, ill-fitting, gar¬ 
ment. vetement m qm va bien, nial; vetement cc*mmode, ini orn- 
uuule. Easy-fitting, commode; (vetement) on Ion est a 1 aise. 
Ill-fitting saddle, selic / qui n’a pas ile^ tenue. (b) Drcssm. 

n rTM> 1 (/>)• Semi-fitting, mi-ajuste. See also 11.osh-HTTING, 
loosk-fiti in<; -ly, adv. t’onvenablcmcnt , a piopos. 

fitting 4 , .1. I. («) Ajustage /.i, ajustement m (d’une pi6ce, etc.); 
emboitement m (d’un pignon, etc.); installation/, pose / (d appa- 
Fitting (up, together) of a machine, etc., montage m, 
agencement m, adaptation /, d’unc machine, etc. F. oj sth. on sth., 
adaptation de qch. a qch.; montage de qch. sur qch. Hand fitting, 
ajustage h la main. Fitting un oj a lyre montage d un pneu. 
Ind: Fitting shop atcliei m d’ajustage. (h) Tail: etc: Fitting (on) 
(of clothes), cssayage m, ajustage (de vetements). Fitting room, 
salon m d’essayage. (c) U.S: Fitting school, (cole./ de picparation 
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k 1 ’universitE. 2. C/am. pi. Agencemcnts, installations, ajuste- 
ments (d’un bureau, d’un atelier, etc.); arinature(s) / (d’une 
chaudiEre, etc.) ; armement m (d’une machine) ; garniture / (d’une 
chaudiEre, d’une charnbre) ; agrEs rn (d’un gymnase) ; accessoires m 
(sanitaires, pour automobiles, etc.); appareil lage m (pour lumiEre 
Electrique, etc.); outillage m (d’une mallette de couture, etc.); 
gainorie / (de carrosseric). Metal fittings , ferrages m, ferrurea /. 
(las fittings , appareillage pour le gaz, appareils m a gaz. Roller blind 
fittings , monture / do store k rouleau. Door fittings, ferrures de 
portc. Brass fittings , garnitures en cuivie. Camera with brass fittings, 
appareil photographique & garniture en cuivre. El: Ceiling fitting, 
plafonnier m. Wall fitting, applique /. 
fitch [f 11M, s. I. (bur) l’utois m. 2 , (a) (Brosse / en) putois. 
(b) Brosse en soios de pore. 

fitchet ['fit$it], fitchew ['fit$u:], s. 1 . Z: Putois m. 2 . — i rn'H i. 
fitful I'fitfulJ, a. (Of light, breeze, impulse, etc.) Irn'gulier, capri- 
cieux; (of pers.) d’humeur changoante. Med: F. cough , toux 
quinteuse. -fully, Iriegwhcrcment; par a-coups, par accEs. 
fitment ['fitment], s. I. Mcubic m. 2 , Ind: etc: Montage m ; 
support m ; monture f. 

fitness [Titnos], s. I, {Of pers.) Aptitude / {for, si, pour). F. to do 
slh., for doing sth., aptitude a faiie qih., competence /pour faire qch. 
Aut: F. to drive, aptitude a conduire. 2 . (a) A-propos m, justesse/ 
(d’une remaique). (h) Convcnance /, bienseancc /. F: To have 
a sense of the f. of things, avoir le sentiment des convenances. 
3. Physical fitness, sante / physique; Sp: bonne forme. 
fitter 1 I'fitar], s. l.Mec.E: Aut: etc: Ajusteur m, (re)monteur m ; 
assemblcur, -euse. Metal /., ajusteur sur metaux; ajusteur mcca- 
nic len. Electrical /., apparcilleur m d’installation Electrique; 
installateut m d’appareils elect riqucs. See also o.as-ij itfr, 
sHor-i iiti h. 2 .Dresstn: Tati: Kssayeur, -euse. 

'fitter-out, S. \<iu: Armateur m (d’un navire, d’une 
expedition). 

fitter^, a. Comp, of m s . 

five ffauvj. I, mum. a. & s. Cinq (m). F. apples, cinq pommes. 
Thirty is five times as much as stx , tiente est le quintuple de six. 
A five-pound noto. un billet (de banque) <ie cinq hvres. 
A five-passenger car, une voiture a cinq places; F: une 
i inq-placcs A badly written /., un cinq mal ecrit. Hist: F: The 
Big Five, les cinq grandes Puissances (d’apiEs guerre) (Its 
Ktats-l njs, la Fiance, la (Jiande-Bretagne, l’ltalie, le Japon). 
Russ.Hist: The Five Year Plan, le Plan quinquennal. See also 
mean i. {For other phrast s see hlcuir.) 2. s.pl. P: A : Fives, la 
main, le pning. He handles his fires very well, d salt jouer des poings. 

'five-barred, a. Rac: (BarriErc/) a cmq planches, k cinq barres. 

'live-engined, attnh.a. Pentamoteur, -trice. 

'five-figure, attrib.a. Mth: Five-figure number, nombre m de 
cinq chiffres. Five-figure logarithm tables, table / de Jogarithmes a 
cinq decimalcs. 

'five-finger. I. a. Rot: (</) Quintefcuillc f. {b) PrimevEre 
ElevEe. (r) Lolier cornicule. 2 .attnh.a. Mtis : Five-finger exercises, 
exerciccs m de doigte. 

five-'master, s. Nau • (.’mq-m.its m. 

'five-o’clock ('tea), s. The m que 1 ’on prend a cinq heures 
de I’aprEs-nudi ; five-o\IoiK m. 

'five-per-'cents, s.pl . bin: Le cinq pour cent. To buy 
f.-p.-c., achetir du cinq pour cent. 

'five-'phase, attnh.a. El.E: (Cum ant) pentapliase. 

'five-square, a. {Of reamer, eft.) Pentagonal, -aux. 
fivefold I'fuvfouldJ. I. a. (Quintuple. 2. adv. Cinq fois autant; 
au quintuple. To repay s.o. /., rendic a qn i inq fms autant. 
To nureuse f., quintuplcr. 

fivcpence l faivpAiisJ, s. (Somme / dc) unq pence ; A: - cinquante 
centimes rn, F: dix sous m. 

fivepenny ('faivpamj, a. Valant cinq pence. 

fiver I'faivar], s. F: I. Billet m ou sotnine/de cine] li\u s. I ’ S. de 
cinq dtillais. 2. (V .* ( fire runs) Cinq courses/ d’un guichet 
a 1’autie; t inq points m. 
fives [laav/.j, v. (James: -- Halle/ au mur. 

'fives-court, s. {a) four / ou l’on joue a la balle au mur. 
{b) Mur contie lequel on lance la balle ; fionton m 
fivesomc I'faivsamJ, s. (Jolf: Partie/ a cinq joinuis. 
fix 1 fftks] s. I. F: Hmharras m, difliculle /, mamais pas. To be 
in a fix, etre dans une situation embatrassante ; etre a Fact ul; sc 
trouver dans une impasse; F: temr le loup par les oreilles ; etre 
dans la nassc, dans le pi'trin, dans de beaux draps ; P: etre dans 
la panade, dans la rnclassc, dans le seau, dans les thoux. To g<t 
into a fi\, se mettre dans l’embarras, dans le petrin ; s’enfourner. 
Hozv did you get into su< h a px? comment vous etes-\ous place 
dans une telle posture? A ’on' I'm in a nite fix! me voila fra is ! 
How are we to get out of this fix* comment sortu de ee mauvais pas? 
To put s.o. tit a fix , enfermer qn dins un dilemme, mettle qn dans 
l’embarras. To get s.o. nut of a fix, lirei qn tl’un mauvais pas. 
Ci t me out of this fix, soitez-nioi dc cette impasse. 2. U S : In good, 
bad, fix, en bon. mauvais, Elat. (Of tatkle , etc.) Out of fix, hors 
d’etat. 3 .Nau: (i) Detcimmation/du point; (11) le point obseive. 
fix", v.tr. 1‘ixei. I. t’aler, monter (line loue sur l’essieu, une poulie, 
etc.); emmamhei (une poulie), assujettir (une pout re, un monocle, 
etc.); ani rei (un tuant); arreter, assutei (une planthc aver des 
clous, etc.); aftachcr (un hame^on a une ligne, etc.); clouter (un 
ler a cheval). Io fi\ a stake into the ground, fichei un pieu en terre. 
b : To fix sth in one’s memorv, se graver qch. dans la rncmone. 
To fix \uspu ton on s.o., faire pesei lc -ouppin sur qn. Suspicion 
fixed 11self in his heart , le soup<,on se logea dans son cirur. To fix 
one’s attention an sth., fixer, arreter, son attention sur qch. To fix 
one's eyt( a) on s.o., fixer, arretei, ses yeux sur qn ; hr.uiuer, poser, 
les yeux sur qn ; fixer qn (du regard). He fixed a searching look 
on her, il alt.icha sur elle un regaid penetrant. F: To fix s.o. with 
one’s eye, fixer qn des > eux This object fixed his eye, his attention , 


cet objet capta son regard, son attention. See also bayonet 1 . 

2 . {a) Ch: Phot: etc: Fixer (le mcrcure, une plaque, uneEpreuve, 
un fusain, etc.). Substance that fixes water with avidity , substance/ 
avidc d’eau. Dy: To fix the dye of linen, etc., bouser les toiles, etc. 
(b) Med: F: Steriliser (unc preparation microscopique) {k la 
formaline, etc.), (f) v.i. (Of fluid, etc.) Se prendre, se congeler, se 
concreter, se eoaguler. 3. (a) fitablir. To fix a camp, Etablir un 
camp. To fix one's residence in a place, Etablir son domicile dans un 
endroit. To see one’s daughters comfortably fixed, voir ses filles bicn 
etablies, bien casces. ( b) To fix oneseif somewhere, v.i. to fix 
somewhere, s’installer, se placer, se mettre, se caser, quclquc part. 
4. (m) Fixer, etablir (le sens d’un mot, une limite, unc indemnity, 
le taux de 1’interet, etc.); arrEler, nommer, assignor, designer 
(un jour, etc.) ; designer, assignor (l’endroit pour un rendez-vous) ; 
regler (l’itineiaire d’un voyage, etc.). Fin: Constater (les cours 
des valours, etc.). To fix the budget, determiner le budget. The 
government has fixed the income-tax at .. ., le gouvernemeni a 
fixe l’impdt sur le revenu a. . . . To fix a meeting for three o’clock, 
fixer une seance pour trois heures. The date is not yet fixed, la date 
n’est pas encore certaine, pas encore arretee. On the date fixed , 
a la date prescrite. lie’ll fix the date afterwards, nous conviendrons 
d’un jour par la suite. His departure was fixed for Monday, son 
depait a t*tE fixe a lundi. There is nothing fixed yet, il n’y a encore 
rien d assure, ricn d’arrete. (b) To fix (up)on sth., se decider pour 
qch.; choisir qch.; arretei son choix sur qch. She fixed upon 
a small villa in Surbiton, son choix s’arreta sur une petite villa de 
Surbiton, (c) U.S: To fix to do sth., se decider, se deteiminer, 
a faire qch.; decider de faire qch. (d) U.S: It’s fixing to rain, 
le temps est a la pluie. 5. U.S: F: (a) Mettre (cjn) dans 1 ’impos- 
sibihte de nuire ; reduire (qn) k quia. Pve fixed him! il a son 
compte I (b) Graisser la patte k (qn); suborner (un jure). 

fix out, v.tr. U.S: To fix s.o. out (with sth.), pourvoir qn 
(de qeh.); equiper qn. 

fix up, v.tr. F: I. Flaccr, mettre, installer (qch.). The bed was 
fixed up in the corner of the room, le lit etait place, installe, au com 
de la charnbre. To fix up a monument , enger un monument. To fix 
up a tent, diesser une tente. Jo fix up a wireless station, installer 
un poste de radio. 2. F: Airanger, regler, conclure (une affaire, 
etc.). If you need a room I 1 an fix it up for you, s’ll vous »aut une 
charnbre je pouuai airanger <,a. To fix things up with s.o., s’ar- 
rangcr avec qn. I've fixed it up, j’ai coni lu 1 ’affaire. It is all fixed up, 
e’est une affane leglee. Noiv she is fixed up for life, la voila rasce. 

3. To fix s.o. up with sth., pourvoir qn de qch 4. U.S: (a) Keparci, 
lenieltre en etat (une auto, un appareil de T.S.F.,etc.). (b) v.i. S’at- 
tifei ; mettre sur son trentc et un. 

'fix-up, s. U.S: F: Appareil m ; F: true m, math in in. 

fixing up, a. Installation f, etablissemcnt rn (de qch.); 
arrangement m (d’une affane). 

fixed, a. Fixe, arrete. 1, (Boulon, etc.) prisonniet ; (vitruge, 
etc.) dormant. F. wheel, roue ealee. F. beam, poutre encastn'e. 
Ind: Fixed plant, matenel m h\e. Fixed property, (biens mpl) im- 
meubles mpl. F. boiler, chaudiEie/ fixe, stationnaire. Fish: F.nct, 
rets m sedentaire. See also axle 1, BAYONET 1 , I iciu '2. 2. (a) Con¬ 
stant, invariable. 1 wxer arm of f. length, bras rn de levier de ongueur 
constatite. Opt: Lenses with f. separation, Icntilles f k eiartenu nt 
imaiiable. l*hot: Fixed-focus camera, appareil m a foyer fixe. 
(\nn: Fixed prices, prix lixes, faits, cotes. Nau: Fixed wind 
\ent fait. b. rule , logic efablie, inimitable. Fm: Fixed-interest 
security, valour / a revenu fixe. Corn: Fixed charges, lrais 
geneiaux. F: Fixed Jdea, idee f fixe. To have fixed ideas, avoir de 
la fixite dans sis iders To bo fixed in an opinion, etie fern d’une 
opinion. To have no fixed plans, ne pas etie fixE. Fixed stare, 
regard rn fixe, qm appuic. Fixod smile, sourire fige, stErEotype. 
(b) Feimanent. Mil: Fixed battery, hatterie pennanentc, de place. 
F. bridge, pout dm inant. F. point, point rn fixe. Astr: Fixed star, 
etoile / fixe, (’am: Fixed capital, capital fixe, iimnobilisE Fixed 
assets, immobilisations/. Fixed deposit, depot rn a terme (fixe), 
a Eel nance fixe. 3. Fixed oil, salt, hmle / fixe, sel rn fixe. 

4. U.S: (a) To bo wo 1 ! fixed, etre a son ause ; etie riche. Jle's better 
fixed pnaiu tally than /, sa situation pecuniaire est meillcuie que 
la mienne. (b) How are wo fixod for time? de combien de temps 
disposons-nous 5 

fixed-head, attrib. a. Aut: Fixed-head coup6, coupe m ni>n 
deeapotahle. 

fixing, s. I. Fixage m, pose/, rmse fen place (de rails, etc.); 
fixage (d’une Epreuve photographique); fixation / (de 1 ’azote, d’une 
date, d’une indemnite); congelation / (de la fonte); calage rn 
(d’une roue); encastiement m (d’unc poutre); ancrage m (de 
tirants, de uampons, etc.); assujettissement rn (d’une planche, 
etc.); pose (d’une seuure); bousage m (des tissus). 
2. pi. bsp. U.S: Fixings, (a) fiquipeinent rn, outillage rn. 
(b) Garniture f (d’une robe, d’un plat), (r) Com: Fixings for men. 
chemisene /. 

fixing-bath, s. Phot .* Bain m dc fixage ; fixateur m. See also 
ton ini ; 2. 

fixate [fik seit], v.tr. I. Psy: Fixer les yeux, le regard, sur (qch.). 

2. Psycho-Analysts: (Of child) To fixate the libido on a parent, 
fixer la libido sur un des paients. 

fixation [iik sei.S(a)n], s. I. Fixation/(de l’impot, etc., Ch : etc: du 
mercure, de I’huile, etc.). Dy: Bousage m (des todes, etc.). 
bar: b. of drifting sands, fixation des dunes. Med: Fixation 
abscess, abcEs rn de fixation. 2. Psy: Fixation des yeux (of, sur). 

3. Psycho-Analysis: Fixation of the libido, fixation de la libido. 

fixative [ fiksotiv], i, a. fixatif, -ive. 2. s. Art: Fixatif rn (de 

dessins au pastel ou au fusain). 

fixature [ hks >tjuor], s. Toil: Fixatif m (pour les cheveux). 

fixedly f'fiksidli], adv. Fixcment. 

fixedness l IiksidnosJ, s. Fixite /; (i) immobilite f\ (ii) perma¬ 
nence / (dc qch.) ; fermetE/, Constance / (des opinions, etc.). 
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fixer ['fiksar], s. I. ( Pers .) (a) Ouvrier m qui pose, qui monte (un 
appareil, etc.) ; montcur m. (b) U.S: F: Complice m qui se charge 
d*acheter le silence des autorit^s. (e) Th: U.S: Collaboratcur m 
qui se charge de la mise en sc£ne. 2. (a) Art: etc: Fixatif m. 
U>) Phot: etc: Fixateur m\ bain m de fixage. 
fixity f'fiksiti], s. (a) Fixit6 f (d’un corps, d’un regard, etc.); 
immutability / (des lois, etc.). F. of purpose, determination /. 

/ want f. of tenure, il me faut un bail assure. ( b) Fixite (d’unc huile). 
fixture ['fikstjor], s. I- Appareil m fixe; partie / fixe (d’une 
machine, etc.); meuble m k dcmeurc. To make sth. a /., ancrer 
qch. en place. The lower shelf is a /., le rayon inferieur est fixe 
& dcmeurc. F: Ho has become a fixture there, il y est tout a fait 
ytabli; il ne bouge plus de la. 2. Usu. pi. (’hoses fixees a dcmeurc ; 
mcubl’cs h demeure fixe; materiel m d’attache; agencementa m 
jnamovibles; amenagements rn (d’uii rnag.mn, etc.); appateil(0 
(A gaz, etc.), fur: Immeubles m par incorporation, par destination. 
Itul: Small fixtures, petit appareillage. fur: Inventory of fixtures, 
6tat m des lieux. 3. Sp: Engagement m; match (pievu). List of 
fixtures, programme m. 

fizgig ['fizgig], s. F: 1. ( Pers.) Evaporec/, toupie/. Attrib. Ourf. 
young modems, la jcunesse evapoiifc d’aujourd’hui. 2. Toupie 
ronflante. 3. Pyr: Scrpcnteau rn. 4. Colitichct m ; />/. oripeaux in, 
clinquant m. 5. Caprice/, lubie/. 6. Fish: — Msii-uiu. 
fizz 1 [fiz], s. I. Petillement m, effervescence/ (du champagne, etc.); 
fusement m (des nitrates, etc.). NJch: Crachcment m, sifHemcnt m 
(de la vapeur). 2. P: Champagne m\ mousseux m. 
fizz 2 , v.i. (Of champagne, etc.) pytdlcr, faire effervescence; (of 
gunpowder) fuser; (of escape of steam) crachcr, siJiler. 

fizzing 1 , a. I. (Of wine , etc.) Pctillant; (of gunpowder) fusant. 
2 . Sch: P: Upatant, bocuf inv. 
fizzing 2 , s. — Fizz 1 1. 

fizzer f'fiz.ir], s. Cr: F: Ballc lancye a toute vitesse. 
fizzle 1 [fizl], s. I. Petillement m (du champagne, etc.); sifllement m 
(d’un bee de gaz); gresillement m (de la graissc bouillonnante) ; 
fusement m (de la poudre). 2. P: hour m, fiasco m. 
fizzle 2 , v.i. (Of zeine, etc.) Fltillcr; (of gas-burner , etc.) sifller; 
(oj boiling fat, etc.) gresiller ; (of gunpowder) fuser. 

fizzle out, v.i. P: (OJ affair, plan, etc.) Ne pas aboutir; 
avorter; faire four; faire fiasco; finir en queue de poisson; s en 
aller en eau de boudin ; faire long feu. 
fizzy ['fizij. a. (Of mineral zvater, etc.) Ga2eux, effervescent; 

(of nine) mousseux. 2. F: Champagne m. 
fjord [fp:rd], s. Ph. Geog: — fiord. 

flabbergast ['flab.vgCKSt], v.tr. F: £pater, ebaubir, abasouidir, 
ahurir (qn); couper la respiration h (qn). / was flabbergasted , j’en 
ytais sidcre ; j’en suis resl^ bleu, nssjs, P: baba; P: j’en ^tais 
coniine deux roods de flail, de fntes. We were flabbergasted at 
the news , nous sommes resits abasourdis dc la nouvelle. lie gazed 
at them flabbergasted, il les legal da inteidit et bouche Wc. 
flabbergasting, a. Ahurissant, abasourdissant. 
flabbiness ['rlabinns], s. Flaccidite /, manque rn de fermete (de la 
( hair, etc.) ; avaclusse.nent rn, mollesse /, mconsistanec / (de qn, 
du taractcie); mollesse (du style), 
flabby ['flabi], a. (Of muscles, etc.) Flasque; incm, /. molle; 
afllaihi; (of cheeks) aval£, pendant; (of pers., character) mollusc, 
avachi, afflachi, arnorphe ; (of style) flasque, inou, arnorphe, cnei ve ; 
(of nine) mou. To feel / ., F: se sentir les jambes en pate de gui- 
mauve. lie's a f. individual , F: e’est line eaiafe d’orgeat, une 
t hique molle. —ily, adv. Mollement. Jo be f. built, avoir une 
charnure molle. 

llabellate [fla'belct], flabclliform [fla'behfmrm], a. Nat.Hist:\ 
flubclle, tlabellifurme. 

ilabeiluni, pi. -la [fla'betam, -la], s. Ant: Flabellum m\ ^entail 
ceremonial. 

flaccid f'flaksid], a. I. Mou, /. molle ; (chair/) flasque. F. cheeks, 
loues pendantes. 2 . F: (Volonte/“) flasque, mollasse. 
flaccidity [flak'siditi], .9. I. Flaccidite /. 2 . Sir: Flachene f 

(des vers). 

Hag 1 [flag], 9. Pot: I. (a) Iris rn. Water flag, yellow flag, iris des 
marais; iris jaune; glaieul rrt des marais. Garden flag, iris 
d’Allemagnc, F: llambe /. Sweet(-smelling) flag, acore rn ; lis m 
des marais; jone odorant; roseau m aioinatiquc. (b) Canche 
ga/.onnante. (c) Masset to/. 2 . Pampe / (de cercale, etc.). 
flag 2 , v.tr (flagged; flagging) I. Mettle des feuilles de m.issette 
entie les douves (d’un tonneau). 2 . To flag wheat, couper les 
pumpes du b*e. 

flag 8 , s. Const: (Paving-)flag, carreau m (en pierre); dalle /, 
(.adette/; pierre plate de pavage ; pierre il paver. Room floored 
with stone Jlags, pidce pav£e de dalles. Flag pavoment, carrclage rn, 
dallage m (de trottoir); trottoir carrel^, dalle. 

'flag-paved, a. Carrele, dalle. 

flag . v.tr. Daller, carreler (un trottoir, etc.); paver (un vestibule, 
etc.) de carreaux. 

flagged, a. (Of pavement, floor, etc.) Canelc, dalle. 

flagging 1 , s. Carrelage m, dallage m. Concrete f., dallage cn 


ciment. 

flag\ s. Pcnne f de Pailc (d’un oiscau) ; r^mige f. 

flag", s. I. (a) Drapcau m. Flag of truce, white flag, drapoau 
parlementaire. To wave a red f. to stop a tram, agiter un drapeau 
rouge pour arretcr un train. Rac: To drop the flag, abaisser le 
diapieau (comme signal de depart). F: lie are only waiting for 
fine weather to drop the f., nous n’attendons que le beau temps poui 
commenrer. With flags flying, enscignes deployecs. Mu: L) ,s ‘ 
tingulshing flag, fanion m. Headquarters f. % famon de commande- 
ment. Red-cross /., fanion d’ambulance. See also national i, 
SIGNALLING, (b) Nau: Pavilion m. Black flag, pavilion notr (des 
pirates). Yellow flag, sick flag, pavilion de quarantame White 
flag, pavilion blanc, parlementaire. Admiral’s flag, P a Yj 
(dc Damiral; marque/ de Pamiral. To fly a flag, (1) battre pavilion, 
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^rborer un pavilion. To let fly a flag, faire Hotter un pavilion. 
F; To koep the flag flying, ne pas se laisser abattre; maintemr 
1 honneur de la maison, etc.; assurer son panache. F: To lower 
one s flag, baisser pavilion. See also dip* I. Dismiss 1 i hoist 2 
KOUSb-iLAU, STRIKE- I. 8. (c) Flags (for dressing a ship, decorating 
a building ), pavois m. To deck a house, a ship, with flags, pavoiscr 
une maison, un vaisseau. Decking with flags, pa\uisement m. 
With mast-head flags, avec le petit pavois. With llags fors and 
aft, avec le giand pavois. 2 . I en: {Of dog) Om-uc f (d<* sntol, 
fouet m. 3. (a) Drapeau (de t.ivimetrc). Taxi with Uio flag up’ 
taxi rn libre. (b) Typ : (In proof-correi tmg) Signc rn qui uuiiquc 
un bourdon. 

'flag-boat, \. Sp: (In aquatic matches) Bateau m porte-puvil- 
lon inv. 

'flag-captain, i. Xavy: Capitaine m de r* ’lion. 

'flag-day, i . l. J I"r m de vente d’msigi v -, jour de quete, 
pour une teuvre de bieid-i’^jnce. (On vend dt ^ drapeaux minus¬ 
cules.) 2 . U.S . 1 .e quatoi/e juin (anniversaire de i’adoption du 

diaj^iau national). 

'flag-lieutenant, s. Nai.y: Lieutenant m de pavilion; aide m 
de vamp (dt I’anural) ; ofHoer rn d’ordonnance. 

'flag-list, s. Na*'y: List e/de-. ollu ieis gi'iuiaux. 

'flag-loft, s. Nau: Pavillonneite f. 

'flag-man, />/. -men, s.m. sp. Rail: etc: Fmplo>y Starter, 
etc., qui signah avt« .in drapeau. 

'flag-officer, t. A ary: (Olheier) iimiulm -au\ ; ollk lei gem'ial. 
'llag-wagger, v. l.Mil: F. Signal.-ur m. 2 .P: I’atuotard wi, 
chau\in in. 

'flag-wagging, s. I. Mil. . /. : I\ Signali ..ttion f. 
2 . P: hag-wwim; 

'flag-waver, 9. F ■ Chauvin m. 

'flag-waving, s. Chammisme rn; p.uiiotisme m de facade. 
flag 7 , v.tr. I. 1 avoiser (un vaisseau, un edifice). 2 . Tiansmcttie 
des signaux h ((jn) an moyen de faniore. , coniinumquer (un 
message) au rnoytri de famoiis-signaux. To /. a train, ant^ter un 
train en agitant le chapeau rouge. 3. S’p * flag out a race-course, 
jalonnct un champ de course. 

flag% v.i. I. (Of thg) l*endre niolJerncnt; (<J sail) hattre, foucttei. 
2 . (Of plant, etc.) Languir; (oj pers.) s’alanguir; (of conversation, 
etc.) se ralcntir, trainer, languir; (of attention, etc.) fnihhr, flydiir; 
(of zeal, courage) se relacher, s’amollir. His strength tias flagging, 
il ctait a liout de force. The interest does trot f ‘ , l’lnli'iet sc* soutient. 

flagging 2 , a. I. ‘Of thg) Pendant; (oj saiP battant. 2 . F: (Of 
conversation, interest, etc.) Languissant. 

flagging*, s. I. Fouettement m (d’une voile). 2 . Amolbsse- 
ment m (du courage) ; ralentissemcnt rn (du zdlc). 
flagellant [fla'djebnt]. s. Rel.H: Flagellant m. 
llagellaria [flad3e'lrana], T. Pot: Flagellaire/. 
flagellata [fladie'leitaj, s.fd. Prat: Flagellates m. 
flagellate 1 ['fladr^elet], a. I. Biol • (a) Flagelle. (b) Flagellaire, 
flagelbforrne. 2. Put: Stolonifeic. 
flagellate 2 I'fladieJeit], v.tr. Mageller ; foncttcr. 
flagellation [fladic'leiSl^n], s. Magellution/. 
flagella!or I'Had^eleitarJ, s. Hagellateur rn. 

flagelliform [fla'd3ehfo:nn], a. Nat.llist: Flagelliforme, fia- 
gellane. 

flagellum, pi. -a [fla'd’.ebm, -a], a. I. Hum: luiuet m. 

2. Pot: Stolon rn. 3. Biol Flagellum m. 

flageolet 1 ['lladiolet, tlad_vi it 1 ], j. Mus: flageolet rn. 
flageolet 2 , v. Hurt: C11. (I laricot rn) flageolet rn. 
flagitious [flfl'djijbs], a. InLime, abominable, -ly, adv. D une 
fa(,on infame; ahonnnahlemcnt. 
flagitiousncss [llrt'du>asnas], 9 . Infanue/. 

flagon f flagan], 5. 1 . Flacon m. luc: llmctte/. 2 . Crosse bouteille 
vent me ; hasipie,. Burgundy f. boutguignoime/. 3. Pot rn (a an* e 
pour \ in, etc.). . , 

flagraucy ['fleigionsij, 9. Flagiancc f, tnormitC /, rai.ictne stan- 
daleux (d’un 1 rime, etc.). , 

flagrant fTIeigiant], a. (Of offence) flagrant, enonne. siandaleux ; 
(of offender) notoirc. A f. injmtue, une injustice criante. A f. cas< 
un cas notoiie. -ly, adv. Scaiulaleusement, d’une maniple llagtante. 
flagrante delicto Ifla'gtantidi'hkto],/./. adv.phr. fur : En flagrant 


Navy: (Vaisseau m) ainiral rn ; hiltinient 


del it. 

agship [Tlagsip], 

commandant. . N . . 

agStafT [ flagstud], 9. I. (0 Mat rn de diapeau; (n) lance f 
hampc /, de diapeau. 2 . Nau: (a) Mat de pavilion. I he rear f., 
R • le baton. (/>) tiaule / (d’enseignr) , digon rn. 
agstone [TIagstoun], 9 . “ FLAG 3 . Flagstone pavoment, dallage m 
cn pierre. Flagstone artist, aitiste rn de troltou. 
ail If led 1 . s. I .Hush: Fkau m. 2 . Archeol • f lean d armes. 
air rflcar], 9. (a) Flair rn, perspicante / To have a flair for 

bargains, avoir du flair pour les occasions, (b) (hrronrously) Apli- 
tude / (for, a). To have a flair lor languages, avoir le don des 
langues. , . „ 

aith [fleiO], jf. Irish: Chef m de famille. . . 

ake 1 [fleik], 9. I. f laic / (pour faire sMier le poisson, e c.) , 
se choir rn. Fruit /., flintier rn. 2. Nau: tchafaud stupendu (de 

lake 2 , 9. il (a) Flocon m (de neige. de lame, etc.), (b) incellc /, 
flammeche/ (de feu), (c) Eea.lle /, eclat m, Lunelle f, na.llctte/ (de 
mineial, de n^tal, etc.); feuillette / (de pale, etc ); coqudle / 
(de bcurre); paillette (de savon). Hakes of mu a, paillettes de mica. 
Picture that is corning off in flakes, tableau m qui s beadle. See also 
FL1NT-H.AKL. 2 . Bot: CEdlel panachy. 

'flake-white, s. Blanc m de cy-ruse ; ceruse/en lamelles. 
lake 8 I. vi. (a) (Of snow, etc.) Tomber en flocons. (6) (Of metal, 
mineral, etc.) To flake (away, off), steadier se feudlcter; sc diviser 
en lamelles/cn paillettes ; (of stone) s’epaufrer. I he paint is flaking 
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off, la peiiiture s’lScaille, se d^tache par Readies. Picture that is 
fluking ( off ), tableau m qui s’eeaille. The scales f. off, les toadies/ 
se detachent. 2. v.tr. («) Couvrir, parsemer, de flocons (de neige, 
t-te.). ( b) Readier (la peinture, etc.)* (0 — F1 fc k 2 . 

flaked, a. (Of gum-lac, etc.) En Readies. Flakod soap, savon m 
en paillettes. 

flaking, s. I. Flaking (off), dcaillemcnt m (dc la pcintuic); 
craquelure /. 2. — fi.hckjno. 

flaky f'fleiki], a. I. (Of snow, wool, etc.) Floconneux. 2. [Of 
mineral, metal, etc.) Kcadleux, lamelle, lamelleux, lamellifoime; 
[of soap) en paillettes. Flaky pastry, pate feuillctee ; fcuillctage m ; 
feuilletc m. 

flam 1 [flam], s. F: Blague f, hahlcrie f, chailatanerie/. No flam! 
sans blague 1 

flam 2 , s. Ha m (sur le tambour). 

flambc ['flambcij, a. & s. Ccr: Flarnme (m). 

flamboyance Iflam'b jwiw], flamboyancy [fhm'bfi.msi], s. 

Qualite llamboyante (du style, etc.), 
flamboyant [flam'boiont], a. Arch: etc: (Style, etc.) flamboyant. 
flame 1 [flcim], s. I. Flarnme/; feu m, llainme (de chalunieau). 
To commit s.o. to the flames, condanmer qn au feu. F: To commit 
one's manuscripts to the flames, faire un autodafe de ses manusents. 
In flames, en flammes, en feu. To burst, break, into flame(s), 
to go up in flames, sVnllammer brusquement, se mettre a flamber. 
Ch: Metall: Oxidizing, reducing, flame, flaturne oxydante, rcduc- 
tricc. Carburizing flame, flarnme rarburantc. See also fufl 1 , 
pilot-flamf. 2. F: Eclat m (d’une lumit-re, d’une couleur, d’une 
pierre precieuse). 3. F: (a) Passion /, ardeur /, flarnme. To fan 
the flame, attiscr les passions. ( b ) Hum: (Pers.) Bcguin m, caprice m. 
He, she, is an old f. of mine, e’est une de mes anciennes flammes, 
de mes anciennes amours, un de mes anciens beguins, un de mes 
anciens flirts. 

'flame(-coloured), a. Ponceau inv ; couleur de feu inv. 
'fiame-flower, s. Bot: Tritome m. 

'flame-guard, r. Ind: Pare-ilamme m, pi. pare-ilammcs. 
'flame-projector, -thrower, s. Mil: bancc-flammca tn inv, 
projecteur m de flammes. 

'flame-'red, a. Rouge feu iter. 

'flame-spcctrum, s. Ph: Spectre m d’une substance volati- 
lisee dans une flarnme peu visible. Flame-spectra of metals, spectres 1 
de vapours metalliqucs. ’ 

'flame-test, s. Ch: Metall: Essai m de coloration. 
flame 2 . I. v.i. (a) [Of fire, house, etc.) Flamber, flamboycr, jeter des 
flammes; F: [of passions, etc.) flamber, s’cnflamrner. (b) [Of 
diamond, gold, etc.) Brillcr, luire. 2. v.tr. Med: etc: Flamber (un 
instrument); passer (un instrument) k la flarnme. 

flame out, v.i. [a) Jeter des flammes. [b) F: [Of passions, etc.) 
lu later. 

flame up, v.i. (a) S’enflaramer. To f. up again, se renllammer. 
(b) F: (Of pers.) S’enflainmer de colerc ; s’emporter. (r) F: [Of 
pers.) Rougir cornme une pivoine ; devenir iramoisi. 1 

flaming 1 , a. I. (Feu) flarnbant, flamboyant; (maison /, etc.)! 
en flammes; Lit: (sabre) flamboyant. FI: Flaming arc, arc m a j 
flarnme. 2. F: F. sun, soled ardent, ilambo\ant. Flaming red, 
rouge feu inv. F. red tie, cravatc/d’un rouge flamboyant. F. colour, | 
attire, couleur, toilette, rutdante, llamboyante. F. accounts, des 
iei its exagi'rcs, flamboyants. 3. Pl — m.oonv 1 2. 1 

flaming 2 , s. Flamboiement m, embrasement m i'l F of 
the arc, flamboiement de Pare. 

flamcless ['tlcimbx], a. (Feu, etc.) sans flarnme. Min ' FJameless 
explosive, explosif rn de surcte. 
flamen ['fleimcn], s. Rom.Ant: Flamine m. 
flamenco [fl<i'mci;ko], s. spun.Dane: Flamenca/. 
flamingo [fla'mingo], I. r. Orn ; Flam(m):int m. 2. a 'J v 1 • ar- 
Jate(/). 

Flaminian Way (the) [^Afla'miniAn'wei], s. Rom. Ant I .a Von 
M.imimenne. 

flammulatcd f'flamjuleitid], a. Flarnme; ii taches roultm d<‘ 
flarnme. 

flan [flan], 5. I. Kutn: Flan m. 2 . Cu: [a) Flan. (/;) Tarte / :m\ 
fruits, aux ponmics, etc. 

Flanders ['flcirndnr/]. Pr.n. Geog: La Flandre ; A: les Flandres. 
Wost, East, Flanders, la Flandre occidentale, orientate. The 
battles of Flanders, les batadles des Flandres. The Flanders poppy, 
le “coquelieot des Flandtes” (vendu le 1 1 novembre dans toute 
la Crandc-Bretagne au profit de I'ceuvre des mutilcs de guerre). 
flange 1 [fland3], s. I. Collet m, collerette /, saillie /; bride /, 
bourrelet tn (d’un luyau, etc.); buudin tn, rebord tn, bourrelet, 
mentonnet tn (d’une roue); bourrelet (d’une cartouche); joue f 
(d’un galet, etc.) ; ade /, semelle/, panne f, table / (d’une poutre) ; 
mernbrure / (d’une poutre k amc pleine); chape / (d’un rouleau); 
machoire / (d’une poulie); patin tn (d’un rad); talon m (d’un 
essieu); taquet m (de chassis de moulage) ; flasque rn or f (d’assem¬ 
blage). Phot: Rondclle / (d’un objectif). I.C.E: etc: Fly-wheel 
flange [on crank-shaft), embasc /pour l’attache du volant. F. of a 
connecting-rod, aile de biclle. Mch: I.C.E: F. of a cylinder, 
emhase, semelle, face inferieure, d’un cylindre. Flange coupling, 
flange joint, joint m ou raccordcment tn k brides; rnanchon rn ii 
plateaux. Aut: Wing flange, joue, bajoue /, d’ade. 2 . I.C.E: etc: 
Cooling flange, adette / ou nervure f de refroidissement. i 
Flange-cooled cylinder, engine, cylindre k refroidissement par 
adettes; moteui m a ailettes. 

flange 2 , v.tr. Tchn: Under, faire une bride a (qch.). To f. a pipe, 
bridcr un tube; faire un collet k un tube; rabattre la collerette 
d’un tube. To f. a plate, border une tole; rabattre un collet sur 
une t 61 e ; rabattre, rcfouler, le bord d’une tole; tomber le bord 
d’une tflle. To /. a wheel, bourreler une roue. To f. an edge, tomber 
un bord. 

flanged, a. I. (Tube, etc.) a bridc(s); (roue, etc.) a boudin, 


k bourrelet, k mentonnet, 4 rebord; (engrenage, etc.) k joues ; 
(lail) k patin; (poutre) a aile, k semelle. F. plate, tole / k bord 
tombe. See also double-flanced. 2* Aut: (Radiateur m) k 
ailettes. 

flanging, s. Metalw : etc : I. (i) Faijonnagc tn, (ii) rabatte- 
ment tn, des brides, des bords, des coilerettes ; tombage in des 
bords ; bordage m. F. machine, press, machine f, presse/, a border. 
2. Coll. Les collets, coilerettes, brides, etc. [See flange 1 .) 
flank 1 [flatjk], s. I. (<j) Flanc m (d’une personne, d’un animal). 
[b) Cu: Flanchct m (de hcruf)* Thin flank, grasset m. 
2. (a) F: C6t<$ m, flanc (d’un Edifice, d’une montagne, etc.); 
berge / (d’une montagne). (A) Mil: Fort: Flanc (d’une armee, 
d’un bastion, etc..). To attack on the /., attaquer dc flanc. To take 
the enemy in flank, prendre l’cnnemi de flanc. Flank inarch, 
attack, marche f, attaque/, de flanc. 
flank 2 , v.tr. Flanquer. I. Defendre, soutenir, (qch.) sur le flanc. 
To f. sth. with, by, sth ., flanquer qch. de qch. The battleships were 
flanked with destroyers, les torpilleurs dtaient dchelonnes h* long 
de la Jigne de cuirasses. 2. Mil: Prendre ( 1 ’ennemi, etc.) de ilanc. 
Artil: Enfiler, prendre en enfilade (une tranchee, etc.). 3. (r/) Etre 
dispose a coU§ de (qch.). Mountains flanked us on tithcr side, les 
montagnes etaient de chaque cote de nous; nous avions des 
montagnes de chaque cole. F: A piece of veal flanked by two dishes 
of salad, un roti de veau flanqu^ de deux salades. [b) Passer k cofe 
de, sur le flanc de (qch.). 

flanking, s. Flanquement m. Mil: Flanking Are, tir tn de 
fianquement. 

flanker ['flarikarl, s. I. Fort: Flanquement tn, ouvrage flanquant. 
2. [Pers.) Mil: Flanqucur tn. 

flannel [ / flan(a)l], s. I. [a) Tex: Flanclle/. Cotton flannol. Canton 
llannol, flanelle de coton ; flanellette f ; pilou m. To toear /., porter 
de la flanelle. Flannel trousers, un pantalon de flanelle. A f. vest, 
un gilet de flanelle ; F: une flanelle. Flannel jacket, (i) gilet m de 
flanelle; (ii) P: tcnassier m, pioeheur tn; Homme rn de peine. 

[b) pi. Flannels, articles m dc flanelle; Handles. Cost: To wear 
flannels, (i) poiter un costume en, de, flanelle; (ii) porter un 
costume de cricket. 2. Dom.Ec: House flannel, torchon tn, 
torchctte /, flanelle. See also face-I I annul. 

flannel- clad, a. I. En costume de flanelle. 2 . Kn costume de 
cucket. 

flanncl-'suited, a. En costume de flanelle. 
flannelette [flan-let], r. Tex: Flanelle / de coton ; flanellette/, 
pdou m. 

flannelled [Ylun( -Old], a. -- m.annfl-ci ad. 

flannelly I'flanfli], a. Semblable k la flanclle ; pelucheux ; laehc ; 
sans consistance. 

Hanning f'flanir]], r. C'onst: Embrasure f (de fenetre, etc.). 
flap 1 [flap], s. I. (a) Battement tn, coup tn (d’aile, etc.); clapote- 
ment m, claquement rn (d’une voile) ; llotlement tn (d’un pavilion); 
voltigement m (d’un rideau). [b) Coup leger (de la main); tape /. 

(c) Ling: Flap(-consonant), consonne f a un seul battement (de 

langue). 2. [a) Patte / (d’une cnveloppe, d’une poche, etc.); 
rabat tn (d’unc casquette); pan m (d’un habit). Ilat with nid>• 
flaps, chapeau tn a larges bords m. Handbag with a pocket iti the /., 
sac m avec poche au rabat. Aut: Door-pocket flap, rabat de pochc 
du panneau dc la portc. Ham: Saddle flap, quaitier m de sclle. 
Ich: (Gill-)flap, operculc m. Crust : Terminal flap, telson m 
liyd.E: Valve flap, clapet tn de soupape. Nau: Port-hole 
flap, mantelet m de sabord. See also dkit-ilap, ear-flap, 
HAWSE-FLAP, MUO-FI.AP, ML-bHROOM 1 I, SWEAT FLAP, TIDE-FLAP. 
(b) Abattant m, battant tn (de table); trappe / (de cave). Desk with 
a writing f., bureau m en fruitier. Sm.a: Flap of the back-siglu. 
plane he /, lamelle /, dc la haussc. Phot: Flap(-shutter), obturateur tn 
a volet. See also cfi.lar-elap, \\inc;-flap 2. (c) Av: Volet tu 

Balancing flap, aileron tn. Camber-1 hanging f. , aileron de courbure. 
Spiit /., volet m d’intrados. {d) Surg: Manchette f, lambeau m 
Flap amputation, amputation f a lambeau(x). 

'flap-eared, a. (C’hien, etc.) aux oreillcs pendantes. 
'llap-ears, s.pl. Oreillcs pendantes (de chien, dc lapin, etc.), 
'flap-hat, s. Chapeau tn a bords larges, souples et pendants, 
'flap-hinge, s. Join: Bri(juet tn. 

'flap-seat, s. I. Strapontin m. 2. Abattant tn (de cuvette dc 
cabinet d’aisances). 

'flap-sight, s. Sm.a: I Iausse/ k charnicre. 

'flap-table, s. 'Fable f qui se rabat; table k abattant, k battant. 
'flap-valve, s. Soupape/ a clapet, a (.haimi-re ; clapet m. 
flap 2 , v. (flapped; flapping) I. v.tr. (a) Bailie. The bred Ilap\ 
its wings, l’oiscau bat des ailes, trdmoussc des ailes. To flap onoS 
arms about, battre des bras. Abs. A heron came flapping up the 
creek, un heron remontait l’estuaire en battant des ailes. P: To 
flap one’s mouth, caquetcr, havarder. [b) Frapper (qch.) I^gerement. 
To flap away the flies, chasser les mouches. 2. v.i. [Of sail, etc.) 
Battre, fouetter, claquer; [of curtain) voltiger; [of icings) battre ; 
(of shutter) ballotter. The sails were flapping idly against the masts, 
les voiles pendaient le long des mats. Mcc.E: The belt flaps, la 
courroie flotte. 

flapping, s. Battement tn (des ailes, etc.); clapotement m, 
clatjuement tn (d’une voile); flottement m (d’un pavilion, etc.); 
voltigement m (d’un rideau). 

flapdoodle [flapduidl], $. P: Balivernes fpl ; blagues fpl\ 
boniments mpl oiseux. F. story, conte m en Fair, 
flapjack ['flapd 3 ak], s. I. Cu: Dial: U.S: Crdpef. 2. Toil: Clou m 
de Baris. 

flapped [flapt], a. I. (Of cheek, ear) Pendant. 2. (Of coat, etc.) A 
pans ; (of pocket, etc.) h patte; (of cap, etc.) h rahats. 
flapper [flap.^r], s. 1. (a) (Fly-)flapper, balai tn tue-mouches; 
chassc-mouches m inv; tapette f. (b) Battoir m (d’un fl^au). 
(e) Claquette /, claquoir m. (d) pi. U.S: F: Oreille* /. 
2. (a) —» fi.ipper i. Av: Flapper wings, ailes articul^es. 
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(b) Crust: Telson m. 3, Orn: (1) Halbran m. (ii) Pcrdreau m 
A. P: Jeune fille / (aux tresses pcndantes); jeune fille qui n’a p dS 
encore d£but£ ; petite pensionnaire ; jeunesse/. 

'flapper-bracket, -seat, s. F: Siege m arri&re de motocyclctte 
(oil s’assied la jeune fille'). 

'flapper vote, s. Pol: F: I. Lc droit de vote accorde aux 
jcunes Tilles agees de vingt et un ans. 2. Les suflfiages tn des jeuncs 
lilies. 

flare 1 ['flcar], s. I. («) Flamboieinent irrcgulier, llamme vanllante 
(de gaz, etc.), (b) Feu tn (de signal). Mil: Artifice cdairant; iusce 
(klairante. Pyr: (1) Pot in a feu; (ii) feu m de Bengalc. Av: Land¬ 
ing flare, feu d’atterrissage. (c) Phot: Flare(-spot), tache eentrale, 
taehe par reflexion; spcctie in secondaire; vague image f du 
diaphragme (sur la plaque). 2. ftvasement m (du flanc d’un 
navire); evasement, godet m (d’une jupe); epanuuissement ///, 
renflement m (d'un tube); pavilion in (d’un entonnoir). F. of the 
roots of a tree, empattement m d’un arhre. 

'flare-lamp, s. Ga/.cificateur m. 

flare*. I. v.i. ('*) (Of candle, lamp, etc.) Flamboyer, vaeiller; bruler 
avee une lumiere irregulid e ; donner une lurniere inegale. 
( h) Tchn: (Of tube , etc.) S’evaser ; (of metal plate , etc.) se dilutcr, 
se render; faire saillic; (of skirt, of ship's sides) s’evaser. 
2 . v.tr. ft vase r (un tube, les hauts d’un tiavne, une jupe, une 
embrasure, etc.). 

flare out. I. v.i. (a) Flamboyer. (b) F: To f. out at s.o., faire 
une algarade aqn. 2. v.tr. Dire, repliquer, (qch.) avee emportement 
flare Up, v.i. (a) (Of beacon , candle, etc.) S’enfiammer brusque - 
imnt; lancer des flammes. To f. up again, se renllainmer. (b) (Of 
headlamps, etc.) Augmenter d’intensite. (t) F: (Of prrs.) S’cm- 
porter, se mettre cn colere, F: inonter k Pechelle. IP flared up, 
la moutarde lui a monte an nez, il a monte cnjnine une soupe au 
lait. He flares up at the least thing, il se faclic pour un nui i>u pour 
un non. To make s.o. J . up, faire bondir qn. 

flare-'up, s. I. (a) Mambee soudame. (b) F: (1) Alter¬ 
cation/, scdic/, prise/de bec ; (11) baparie/ (e) F: \oce/ a font 
casscr. 2. Nau: Flare-up (light), leu m de fortune. 

flared, a. I. (Jupe, etc.) a godets, evasee. 2. (Tube, efi ) 
<5vase, epanoui. 

flaring*, a. I. (a) (Of light, etc.) Hamboxant. ( h) F: (Of 
colours, etc.) Voyant, eclafant, eblouissant. 2. (Of ship's .sides, 
shape, etc.) Lxase. 

flaring*, s. I. Flamboieinent m (d’une lumiere, etc.). 

2 . (a) Kur-unent in (d’une jupe, etc.). N..licit: F. of timbers, 

devoicment in. (b) 1 f.MUt* 2. 

flare 1 , s. Cu: Lard m (de pore). 

flash* [U.i.S], a. F: I. (Of clothes, etc.) Fasiurux, \ ojant, lapageur; 
(of hotel, etc.) chic, P: palace. F. person , i.iiscur, -euse, d’epate; 
craneur, -euse ; esbrouffeur, -euse. 2. (Ot money) Confrefait, faux. 

3. (a) A: Hien eveille, ruse, fin. (/>) P'. gentry, les lilous m, les 
esc rocs in; la haute ptgie F. language, argot m des voleurs. 

'flash-house, s. F: Maison /borgne ; (1) tepaire m de voleurs ; 
(ii) lxudel m, tnpot rn. 

flash*, s. 1. (a) ftclair m ; lucur soud.iine; eflulguration /; 
eclat rn (de llamme, d’etinccllcs). FI: F. across the terminals, 
debordement in, jaillissement m, d’etincelles entre les homes. 
A flash of lightning, un eclair. F. of a gun, lueur, eclair, d’un 
canon. F: A Hash in the pan, un leu de paille. Flash of wit, 
saillie f, bluette /, boutade f. Flash of genius, edan, ctincelle f, 
de genie. F. of hope, rayon m d’espon ; <«<mt moment d’espoii. 
Flushes of laughter, brets eclats de nre. (b) In a flash, cn un rien 
de temps; en un clin d’teil; dins un eclair. In a f. he ri cognized 
the spot, brusquement il reconnut l’endioit. It all happened in 
a /., tout se passa cn moins de rien. Mch : Flash (steam) generator, 
flash boiler, diaudidre/ a vaporisation instantanee (1) fount: l f.F : 
Dernieie nouvelle. (</) Cin: Scene de raccord (tics couito). 
2 •F: (u) Faste m, ostentation / ; P: epate f, csbroufTe/. (6) At got 
de la bassc pt gie. 3. Me tall: Ravure / (d’une piece biute de 
toige). 4. Ilyd.F: (a) Chassc f d’eau (pour dosodiouer les bateaux 
emases). ( b) Reservoir d’eau (menage dans une riviere). See al a./ 
Lock"7 

'flasll-board, s. Ilyd.F: (Of dam , sluite-gate, etc.) Ilausse t, 
baianirau m mobile. 

'flash-coiiccalcr, s. Artil: t’ache-thimme m, tache-Iueur in, 
t’l. c.iLlu-ilammc(s), caclw-lucui(s). 

'Hash-hole, s. Alii: Fvcnt m (d’mie tu>cc). 

'flash-lamp, s. I. Lanterne/de signal :s it ion ; iantcrne-signal/, 
f>l. lanteines-signai. 2. Lampe electntjiie portatne; lampe de 

potbe. 3, Phot: Lampe-eelait /, pi. lamjv s-c\ Ian ; lampe au 
magnesium. 

'flash-light, s. 1. (Of lighthouse, etc.) Feu in a eclats. 
2. Phot: LumuVe-eclair f\ eclair m magntsique, au magnesium. 
Flash-light photograph, flash-light photography, prise/de vuc(s) au 
m^ncsium. Flash-light powder, photopouclre/. 3 * _ l’l Asii-LAMt* 

'flash-pan, s. A: Bassinet in (d’un fusil a pierre). 
Hash-point, s. Fi.AsiiiNc;-i*o]Nr. 
flash-powder, 5. Phot: Poudre eclair(antc). 
flash-screen, s, Artil: — n asii-conckalfr. 

Hash 4 *. I. fi.». I. ^,) (Of Jire t eyes, etc.) Jeter des delairs ; Jeter 

tme lueur; lancer des etincelles ; flamboyer; (of diamonds, eh.) 
eclater, briller, dtinceler; (of lake, armour, etc.) miroiter. 7 he sun 
flashes, le soleil darde scs rayons. His eyes flashed with anger, .ses 
>eux lanvaicnt des eclairs de colere; ses yeux etincelaient, tlam- 
boyaient, de coldre; la coldre cclatait dans ses regatds. With 
(ogn.acc. His eyes flashed fire, ses yeux jetdrent des eclaits. To flash 
,n pan, (1) A: (of gun) faire long feu; (ii) F: (of under taking, 
etf .) faire feu de paille. (b) To flash past, passer coinme un eclair. 
the thought (lashed through mv mind, cette pensee traversa mon 
esprit comine un eclair. It flashed upon mo, across my mind, 
that , . 1 ’idde me vint tout d’un coup que. ... To flash round 
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on s.o., sc rctourncr vivement .lu cott dc qn. 2. (Of river waves 

c/c.)Sc preepuer; rejaillir (conirc un rochcr, etc.)/ 

II. flash, v.tr. I. (a) Cure- flamboyer (un s.ii>rc, etc.); faire 
f-tincelcr (ses bijoux). F: Tn f. one’s stale/, someone's fare faire 
parade de sa montre devant qn. (fc) l>n,jeter. To f. a beam of lirht 
on si,., projetci un rayon de lumiere sur qch. lie flashed hs fant'.rn 
"» to . . ., il diriRea les rayons de sa lanterne sur. To f „ 

.g" *•?•/ O’". diriRer mi jet de lumiere dans les yeux de nu 

I fits word flashed a sudden light upon the mystery, ce mot lut un 
trait de lumieic qui eelaira lerngme. Cin: To J. ./ portion th 
on to the screen, projeter un poUiait, etc., sur I’aran. He Hashed a 
glance of hatud at me, il darda sur inoi i.n reganl charge dr 'nine 
To flash back defiance, ripmtir par un deli “Leave me alone'' 
she flashed tout), *hisse/.-inoi,” dit-elle lmistp ment. (c) T" • To f 
a piece of tints all over I'm ope, icpandrc ur-- -mvelle (parole tele - 
graphe ou par la tadin) a tiavers riCumpe. 2. ilassm: (a) Plaquci 
Flashed glass, verre plaque, (b) fttendre (le verre) t n fetijlh s 
3 ’ r! mrr,r * cat but cr (le filament d’une lamp-). 

4. Hyd.h : (Of water, pm.) To flash a r ,er. donner une rh.i-e 
a une 1 ivieie. 

flash back, I'.i. (Of Bunsen burner, eh .) Avt 
tlammc. 

'flash-back, - 
de rappel (du pi 
i'avant-guci u. 

flash over, ? 1 

jaillir, des etim e!F» 

flash-'oyer, j. FI.F: Craeheuu-nt ? 

Iissenunt *n d’ctincellcs , couit-citcuil in, pi. 
flash up, V.I r- UP (r) 

Hashing 1 , a. (Of sword, torch, gtm, rr. , IiJatant, flaniboyam ; 
(of armour, etc ) miroitant. F. t'-eth, dn is cMatantes F. eyes, yeux 
qui b»*!’ent eomme ilcix escarbou- es. Wait • Flashing light, 
pliare m, feu in, a eclats; feu touin.mt. Flashing signal, signal 
clignotant, a eclats Sec also sk.n 1 

Hashing*, x. I. (a) Flainboietnent rn (da feu); eclat nt, etm- 
ccllcment m (d’ur diamanl) ; miroiteruent in (d’un nuroir a almi- 
ettes, Cte.); 1 lignotemeiit in (d’un signal), (b) Kejaillissement tn 
(des v agues). 2. Projection / (d’un iayon de lumieie). 

3. Classm : (a) PJacage rn. (b) fttalage in cn feuilies 4. FI.F: Nour- 
rissage in, raibuiation/(du filament). 5. Hyd F: Ouverture/d- s 
eclusi . 

'flashiilg-pv,lx.t, s. (Of an ml flu l, <•/. ) Point m dVilair, 
d'lnflaimiiabilite, d’infiammation ; point de combustion, d’igmtion. 
flash’, v.tr. t'orixt: Chapctonner (un assemblage). 

flashed, a. Const: (Joint) cliaperoune ; (joint) a rejeterm. 
flashing 3 , v. (a) Const: (1) Pose/du chaperon ; (n) ch.q non. 
Flashing-board, -moulding, reverscau in; lcjetenu m, rejetle.m m\ 
jet m d’eau. (/>) Plumb: ”>< quet m ; none f. 
flasher ('flaSarj, s. Disposjtjf in d’c'el.nrage intermittent; eilip- 
seui m ; signabsateur m. Aut: Stop-light flasher, sjgnalisau ur du 
feu /Mop.” 

flashiness }/ild.\inos], s. (Of speech) lCclat supcrficiel, faux bnll.int; 
(of dnws) ton tapageur. 

flashy f'fla.Si], a. (Of speech, writer, etc.) (D’un eclat) supeiiincl; 
d’un faux brillant; (of dress, colour, etc.) voyant, cclatant, tap. geur. 
p'. verse, P': vers pleins de clnujuant, ch.ugi's d’oiipeaux. P'. young 
man, jeune homme tn a 1 alette tupageuse; jeune hmnme d’un 
dm de m.mv.us aim. A \oti,ig wonum, very /., une leune 1- mine, 
tics gun*. F. goods, <lu tapc-.i-Pad l‘\ jewtls, bijoux d’un luxe 
maid, -ily, adr. Flashily-dressed, ii toilette t.ip.igcusc. 
flask [Ha:sk], s. I. (a) Macon m ; gourde/(d’eau di vie). Drinking 
flask, (boutcilledgourde/. Brandy flask, llacon a cognac. Floiance 
flask, fiasque/. See also TiikKMos, v.\< i um-plask. ((>) Ch: (1) h n : e/. 
Iron nu rciny j., tlas»iuc /. (ii) Ballon m Flat-bottomed /., ballon 
a fond plat. Duma.’ flask, ampoule / de Dumas. 2. A: row- 

nin-iivsK. 3 .Meta/I. t’hassis m (de imiulage). Fee also toP-n./\-.K. 

4. Naev: IFF: Reseivoir m d’air lompiinie (d’une toipille). 
flat* [flat], s. I. fttage m. 2. Apfuutenient m. Residential flat, 

appaitemcnt d’habitation. Service-flat, appaitemcnt avee siivh* 
compris tt 1 cpas a volonte To live tn af., occupet un apparttmet.t , 
vi\ re en appal tenient. Block of flats, gtoupe m de maismts de 
tapport. Fee also si 1 !■-»'onIAI.M. n 2. 
flat 2 . I. a. Plat. I. (a) Horizontal, -aux; pose h plat. Flat roof, 
toit plat ; (toit cn) teriasse f. F. desk, pupil re plat, doff - Flat 
club, erosse / a face ties icnsersce. »S tealso m \m* 1. (b) ((Jf turve, 
df.)Aplati. Arch: Flat arch, voute plate ; aic deprund. Ball Flat 
trajectory, trajcctoirc lasante, tendue. ( >olf: Flat swing, ballant 
horizontal. Fee a/xo spin 1 i. (c) (Of hand, body, etc.) Ftcndu a 
plat. To fall flat on one’s face, tomber, se jeter, a plat venttc. 
To fall f. cm one's back, tomber sur It dos. Flie f llJ. on to the nuptt, 
die tomba uc sa hauteur sur le tapis. To lie down Hat on the 
ground, se planquer contre le sol; s’aplatir pat terre. Lying, stretched, 
f. on the ground, couche, etendu, a plat sur le sol. Lying f. oil the 
deck, etendu a plat pont. To place sth.f against a wall, mettre cj« h. 
a plat contre un inur. Stones laid /. pierres / a plat. A blow which 
laid him flat, un coup qui l’a teirasse, aplati. IBs hair lies f. cm his 
brow ses chevcux sont plaques sur son front. Aut: etc: To go 
flat out. filer a route allure, (d) (OJ surface) Plat, urn, plan, meplat. 
F country, pays plat; pavs de plaine. Nau: F. coast, tote bassc. 
F side of a sivord, plat m d’un sabre. Flat iron, fer meplat. Flat 
iron bar,' fer meplat, plat m de fer. F. chest, poitrine plate. F. nose, 
nez epate, aplati, tamus. F. tyre, pneu tn a plat. (Of tyre ) 
To go flat, s’aplatir. My tyros are down flat, mes pneus sont 


deconfles sont k plat. To wear a surface flat, aiaser une surface 
To beat , make, sth.f., aplatir qch. Fp: Flat racing, le plat. Flat 
race, course plate ; course de plat. Bookb: Fiat sheets cm lies f 
k plat. Flat back, (i) dos plat, (ii)livre m a dos plat. Opt: I hot: Fiat 
field, champ plan, deom: Flat projection, plan geotnctral; gto- 
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mitral m. F: Aa flat as a panoaks, plat comme une galette, comme 
une punaise. See also spring 1 5. («) (O/ picture) Sans relief. Flat 
tint, teinte plate, Engr: aplat m. See aIso lighting 2. 

( f) I C.K: Flat spot (of a carburettor), "trou rn dans Ic passage 
du ralenti 4 la marche normale. (g) Paint; Flat surface, colour, 
surface mate, couleur mate. Flat patch, embu m. (Of paint ) lo 
become /., s’emboire. 2. F: Net, /. nette; positif. b. denial , 
(^negation formcllc ; dementi formel, absolu, direct. F. refusal, 
refus net, categoriquc, absolu. To give a f. refusal , refuser net. 
That is f. heresy, e’est de l’hcr&iie pure. Rule that is inf. opposition 
to practice, r^glc qui est nettement en opposition avec la pratique. 
F: That’s flat! voib qui est net 1 qui est clair 1 mettez fa dans 
votre poche l 3. (a) (Of existence, etc.) Monotone, ennuyeux, 
veule ; (of style, conversation, etc.) fade, terne, insipide ; (of pers.) en¬ 
nuyeux, stupide. F. voice, voix terne, blanche. Yesterday teas a 
f. day, la join nee d’hier a £te ennuyeuse. I was feeling a bit flat, je 
n'^tais pas dans nion assiette ; je me sentais un peu las ; je me sentais 
d^primtf, k plat. Com: Flat market, march£ calme, languissant. 
Nau: Flat calm, calme plat. F: (Of joke, etc.) To fall Hat, rater, 
manquer, son efl'et; tomber a plat; (of play) faire four, (b) (Of 
drink) Event*, plat; qui a un gout d’lvcnt, un gout evapore. 
F. rvine, vin rnoti. 4. Invariable, uniforme. Flat rate of pay, 
taux tn unifonne de salaires. At a flat price of sixpence each, a un 
prix unique de six pence chacun. The f. yield on an investment, 
le rendement d’un placement sans bonifications ni deductions. 
U.S: Flat quotation, cotation / sans intcrets. Shares sold flat, 
actions vendues sans interets. $• (a) (Son, etc.) sourd. 

(b) Mus: Bitnol tnv. Symphony in D flat, symphonic/ en r <5 bcrnol. 
To sing flat, chanter faux; detonner. 6. Gram: Flat adverb, 
ad vet be m de la memo forme que l’adjcctif correspondant. 
-iy, adv. I. (a) A plat. F. arched, a arc deprime, (b) Art: To 
paint f., peindre sans relief. 2 ,F: Nettement, carremcnt. To deny 
sth.f., mer absolument qch. To refuse /., refuser carrement, tout 
sec, tout net. He f. refused to fall in tvtth my zvishes, il opposa un 
refus absolu h ines desirs. F. opposed, en contradiction directe. 
3. F: (S’exprimer, etc.) platcmcnt, msipidement, sans esprit. 

II. flat, adv. F: Nettement, positivement. He told me f. 
that . . ., il m'a dit carrdment que. . . . 

III. flat, s. I. (a) Plat m (d’un sabre, etc.). The flat of the 
hand, 1 ’av.mr-inain m. Blow with the f. of the hand, coup donne 
avec la main plate. F. of an anvil , aire f d’une enclumc. 
('onst: F. of a >ouf, plate-forme /, pi. plates-formes. To wear a flat 
on a whoel, aplatir pai l’usage une section dc la jante d’une roue. 
Fiat (soating) (for an appliance), m*plat tn. Screw-thread flat, 
troru.ilure / dc filet. Art: On the flat, sur papier, sur toile. 
(/>) Optical flat, plan m optique. 2. (u) Plume /; pays plat; 
ba?-tcmd m, pi. bas-fonds ; marecage tn. (b) Nail: Basse/, bas-fond ; 
(lift exposed at low tide) sec he /. platin tn. See also mud-flat. 

. (Horizontal) (a) To oast a pipe on tho flat, couler un tuyau 
ori/ontalernent. Rail: Track on the /., voie / en palier. Rac: On 
tho flat, sur le plat, (b) Min: Plateure/. 4. (u) Nau : =* flat-boat. 
(/>) (Basket) Calais m. (c) Th : Chassis m ou feime/; paroi f (d’une 
stine). pi. The flats, les fermes ou les coulisses /. F: To join 
the flats of . . raccorder les parties de. . . . (<f) (Of linema 
studio) Panneau m anti-sonore ; abat-son tn inv. 5 * ( a ) Artil: Pan m 
de canon. ( h ) Vch: Pan lateial (de carrosserie). 6. N.Arch: Va- 
ranguc / de fond. In tho flats, a fond de calc. See also deck-flat. 
7. F: (Pers.) Jobard rn, rnais, -aise, benet m, jociisse tn, gogo m, 
poire /. 8. Mus: B^mol rn. Flats and sharps of a piano , touches 
noiies d’un piano. 

'flat-bill, v. Orn: (a) Todier m (des Antilles). ( b) Platy- 
rhynque m. 

'flat-boat, s. Nau: Bateau plat; plate/. 

'flat-'bottom(ed), a. (Bateau) ras, a fond plat; (rail m) k 
pat in, a base plate. 

'flat-car, s. U.S: Rail: Wagon m en plate-forme, 
'flat-chisel, s. Tls: Trdpan plat. 

'flat-'coatcd, a. (Cliicn ///, etc.) a p<>il »as. 

'flat-fish, s. Ich: Pleuronecte m ; poissmi [Wat. 

'flat-foot, v. Med: Pied plat. 

'llat-'footed, a. I, A pied plat, aux pieds plats. 2. U.S: F: 
(a) (Of answer, etc.) Franc,/, franche ; caire; bmtal, -aux. F.-f. 
refusal, refus absolu, categonque, brutal, (b) adv. He refused f.-f., 
il a lefuse categoriquement; il a refuse net. 

'Flat-head, s. Ethn: Tete-plate tn, pi. Tetes-plates (de 
PAmdnque du Nord). 

'flat-'hcaded, a. (Of Pers., nail, etc.) A t£tc plate. 

'flat-iron, s. Fer rn a repasser. 

'flat-nosed, a. Au n**z epate, camard, carnus. See also pi.ii bs. 
'flat-tool, s. Tls: Ciseau plat (de tournage). 

'flat-'twin, a. l.C.F: (Motcur tn) a deux cylindres opposes, 
'flat-ware, s. Vaisselle plate. 

'flat-wise, adv. A plat. 

'flat-'wound, a. FA.K: Hnmule h plat; bobind h plat, 
flat”, v.tr. (flatted; flatting) I. Aplatir (une barre de metal, etc.); 
laminer, leather (le ii) de fer, etc.). 2 . Amortir, amatir, rendre mat 
(une surface, une couleur, etc.). (In coach-work) To flat down the 
paint, poncer les applets. 

flatted 1 , a. I. Aplati, lamind, ecachd. 2 . (Of pigment, surface) 
Mat. 

flatting, 5. I. (a) Met a ha: Aplatisscment m, aplatissage rn, 
larninage rn. (b) (In coach-work) Flatting down, pondage m des 
apptdts 2. (a) Const: Couche f de mortier, de cinient. (b) Verms 
mat. 

'flatting-hammer, s. Aplatissoir m. 

'flatting-mill, s. Metall: Laminoir m, aplatissoir m. 
flatlet ['Hatlet}, y. Petit appartement. 

flatness ['flatnas], s. I. Egahte/, nature plate (d’une suiface, etc.) ; 
dgalitd de surface. Art: Manque m de relief. Opt: Phot: F. of 


the field, absence / de distorsion du champ. 2. Aplatissement m 
(d’une courbe, etc.). Ball: Tension / (de la trajectoire). 
3. F: (Of speech) Franchise /; nettetd / (d’un refus). 
4* F: (a) Monotonie /, prosaTsme tn, veulerie / (de 1 existence, 
etc.) ; engourdissement m, langueur/(du marchd, etc.) ; platitude/, 
insipidity/(du style, etc.), (b) (Of beer, etc.) Events. 5. (Of paint, 
painting) Embu m. 

flatstone f'flatstoun], s. Dalle / tumulaire. 
flatted 4 ('flatid], a. Flatted house, maison/de rapport, 
flatten [flatn], v. (flattened; flattening) I. v.tr. (a) To flatten 
(down, out), aplatir, aplanir (qch.). Metalw: Laminer, dcacher 
(le fil de fer, etc.). Needlew: To f. out a seam, aplatir un surjet; 
rabattre une couture. To f. the end of a rod, former des mdplats m 
a l’extremite d’une tige. To f. a piece on one side, pratiquer un plat 
sur un cote d’une piece. To /. the head of the needles , palmer les 
aiguilles. To f. curled prints, redresser des dpreuves gondoldes. 
F: To flatten oneself against a wall, se plaquer, se coller, contre 
un mur. To flatten (out) s.o., aplatir, ecraser, qn; rernettre qn 
h sa place, (b) Nau: To flatten (in) a sail, border plat une voile. 

(c) Rendre (qch.) fade, insipide; eventer (une boisson). 

(d) Mus: Bemoliser (une note), (e) Rendre mat; amatir, amortir 
(une couleur, une couche de pemture). 2. v.i. (^2) S’aplatir, s’aplanir. 
Mcc.F: etc: To f. under load, s’afTaisser, s’aplatir, s’dcraser, en 
charge. (/>) Devemr fade, insipide; s’afTadir; (of wine, etc.) 
s’^ventcr. (r) Av: To flatten out, (1) se redresser (apr£s un vol 
pique); reprendre le vol horizontal; (ii) allonger le vol. 
(d) Mus: (In singing) Chanter faux, detonner. 

flattened, a. 1. (a) Aplati, aplani. F. end (of rod, etc.), m^plat m 
(d’une tige, etc.). F. nose, nez ^pat^, tfcacht 4 . (b) (Bneu, etc.) mis 
■k plat. 2. Deprimy. F. arch, voQte deprimye, surbaissde. 
3. Mus: F. note, note bdmolisce. 

flattening, s. 1. (a) Aplatisscment m, aplatissage m (d’une 
corn be, d’un pneu, etc.) ; affaissement rn, 6crascmcnt rn (en charge) ; 
larninage rn, ecachernent rn (du fil de fer, etc.); redressernent tn 
(d’une ypreuve gondoltx). (b) fiventernent (d’une boisson). 
(c) Amortisscmcnt m (d’une eouleur). 2. Av: Flattening out 
(after dive), rcssource/, redressernent tn. 
flattener ['flatnor], s. I. Aplatisscur, -euse. 2. Tls: Chasse f h 
purer. 

flatter 1 f'flator], s. I. Tls: Chasse / a purer; paroir m, apla 
tissoir m. Counter-flatter, sous-chasse J, pi. sous-chusses. 
2. {In ilit'ing) Plat-ventre rn tnv. 

flatter-, v.tr. I. Flatter; F: passer de la pommade k (qn). 
To f. s.o.'s vanity, flatter, caresser, la vanite de ijn- To f. s.o. exces¬ 
sively, flagorner qn; F: biuler de l’encens devant qn. Portrait 
that flatters the sitter, poittait qui flatte le modele. To f. oneselj 
on one's cleverness , un bung clever, se flattei de son habilete, d’etre 
habile. He flatters himself that he will succeed, il sc llatte de r^ussir. 
He flatters himself that zve shall have need of him, il se flatte qu’on 
aura besom de iui. To f. onestlj with hopes of success, nourtir, sc 
bercei de. I’espoir de rdussir. 2. Charmer, llattcr (les veux, I’oreille). 
Music that flatters the ear, musique qui flatte, chatouille, i’oreille. 

flattering 1 , a. (Of tvurJs, portrait, etc.) Flatteur, -euse. 7 b 
speak in f. terms of s.o., to make f. remarks about s.o., parler de qn 
en termes ilatteurs ; faire I’eloge de qn ; se montrer 61 ogieux a 
I’^gard de qn. To drazv a f. portrait of s.o., tracer un portrait 
flatte de qn ; flatter le portrait de qn. Basely /., adulatone, flagor- 
neur, -euse. -Iy, ad:. Flattcusement; en terrncs flatteurs. 
To speak f. of s 0., faire 1 ’clngc de qn. 
flattering’, s. ~ flaiiihy. 

flatterer J'flatoior], s. Hatteur, -euse. Base f., adulafeur, -trice; 
cneenscur m, thunf^raire m ; flagorneur, -euse. F: Mealy-mouthed 
flatterer, patclin m ; pateliiieui, -euse , P. peloteui. -eu .e 
flattery f flatori], s. Plattcrie f. Base /., adulation /, fl.igni neric /. 
F: Mealy-mouthed /., pa tel inage rn. To shower fulsome f. on s.o., 
F: ilonncr des coups d’encensoir k qn. 7 «> overwhelm s.o. with 
fulsome f., cossej le nez a qn a coups d’ern ensorr. 
flatulence ['flatjulans], flatulency ['flatjulansiJ, s. I. Med: F’la- 
tulence/, flatuosite f, ventosite f ; ballonnement m (dc 1’estomac); 
fermentation gastro-intestinale ; meteorisation /. To suffer from f., 
avo 11 des vents. 2. F: (a) Pretention f, vanit^ f. (b) Frnphase /. 
bouisouflure J (de style, etc.). 

flatulent ['flatjulnnt], a. I. Med * (Of disease, pers., etc.) Flatulent; 
(offood) flatueux. To make f met^oiiscr (Pabdomcn). 2. (a) Boufli 
d’orgueil. (b) (Style) emphatiqiie, boursoulle. 
flatus ['flcitasj, s. Med: Flatuosite/. 
flatwoods ['fiatwurtlzj, s.pl. U.S: Bas-fonds hnisls. 
flaunt 1 ffb;nt], s. A : Ostentation/, parade/. 

flaunt 2 . I. v.i. (a) (Of flag, plume, etc.) Flutter (fierement). 
(b) (Of pers.) Parader, se pavaner, s’a/Ficher. 2. x\tr. Etaler, 
aflicher, faire parade de (sa richesse, une passion, etc.). To f. one's 
wealth, faire montre, faire etalage, dc son opulence; Staler tout 
son luxe; F: eclabousser Je mondc dc son luxe. To f. advanced 
opinions, arborer, aflicher, des opinions avancees. To f an action, 
faire qch. a la barbe des gens 3, v.tr U.S: — flout* i. 

flaunting 1 , a. I. (Drapeau, etc.) flottant au vent. 2. (Of pers., 
c/c.) Ostentatcur, -trice; (of dress, etc.) tapageur, -euse, voyant. 
F. air, air m de bravade. -iy, adv. Avec ostentation. To do sth.f., 
faire qch. a la barbe des gens. To lookf. at s.o., regardcr qn insolem- 
ment, d’un air de bravade. 

flaunting*, s. Etalage m, affichage rn fde richesscs, d’opinions). 
Haunter f'fbrntar], s. (Jstentateur, -trice. F. of vices, fanfaron m 
du v'ice. 

flaunty ['fb.-nti], a. -- flaunting 1 2. 
flautist f'fbrtist], s. Mus: Flutiste mf. 

fiavescent ff!e»'ves(a)nt],tf. (Biy, etc.) flavescent, qui tourne au aune. 
Flavian ['fleivianj. Pr.n.m. Flavien. 
flavin f'fleivin], s. Ch : Flavine f. 

flavour 1 ['fleivar], s. Saveur /, goOt m\ (of meat, etc.) fumet m; 
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(of wine) bouquet m, parfum m; {of tea , etc.) aromc m. Latest 
flavours in ices, places / parfums du jour. Slight f. of vinegar , 
of garlic, Z 5 ’: soup^on m de vinaigre, d’ail. Loss off. {in a condiment ), 
aflFadissement m (d’un condiment). F: A flavour of Bohemia, une 
atmosphere de Bohfrme. 

flavour 2 . I. v.tr. Assaisonner, parfumer, donner du gofit k (un 
mets, etc.). Flavoured with garlic , assaisonne d’ail. To f. a sauce 
with garlic , relever une sauce avec de Pail. To f. a dish with lemon, 
parfumer, relever, un plat d’un filet de citron. 2. vJ. To flavour 
of sth., (i) avoir un gout de qch. ; (ii) tenir de qch. 

-flavoured, a. Vanilla-flavoured, (parfunu 4 ) k la vanille. 
See also full-flavoured. 

flavouring, ?. I. Assaisonncment m (d’un mets). 2. Assai- 
sonnernent, condiment m, parfum m. Flavourings for soups, 
aromes m pour potages. 

flavourer ['fleivararj, s. Condiment m, assaisonnement m. 
flavourless ['flcivaries], a. {Of food, etc.) Sans saveur; fade, 
msipide ; {of wine) plat. 

flavoursome ['fleivnrsnm], a. (Of food) Savoureux. 
flaw 1 [fb:], s. Rafale/. Nau : Grain m. 

flaw 2 , s. 1. (a) (In article , material , etc.) Ddfaut m, defertuosite /, 
imperfection/; (in timber) finche/; (in nap of cloth, etc.) machin e /; 
(in garment) dairc/; (ingem) glaire/, glace/, jardinage in , paillette/, 
crapaud m , gendarme m; (in mirror) accrue m\ (in metal) paillc/, 
aoufilurc /, crique /. F: (In reputation, etc.) Fletrissure /, tache f. 
F. in a scheme , point m faihle d’un projet. The translation offers a 
few flaics, la traduction presentc* quelques pail’es. (b) (In glass, 
china, etc.) Fiflure /; (in wood, etc.) fissure f, feme /, cicvasse f; 
(in metal) brisure f. 2. fur: (In document, title, etc.) Vice m de 
forme (entrainant la nullite). 

flaw 3 . I. v.tr . Iindommager, dtffigurcr; teler. 2. v.i. Se felci ; 
sc fendre. 

flawed, a. (Of article, etc.) Drfcctueux ; (of timber) gerce; 
(c/ iron) pailleux. F. diamond . dinrnant m qui a un ciapnud 
flawless ['ttaitas], a. Sans dclaut, sans imperfection ; parfait. 

F technique, technique / impeccable, -ly, adv. Parfaitement. 
flawlcssness ['fbrbsnos], s. Perfection f (d’un article, etc.), 
flawn [fb:n], s. Cu: A: Flan m ou ciepe/. 

flawy f'fb:i J, a. (Of article, material, etc.) Plein de defauts ; (of iron) . 
pailleux, paill£ ; (of diamond) gendarmeux. Metall: F. steel, acier 
ccndrtux. 

flax [flaks], s. I. Hot: Lin m. Now Zealand flax, flax-lily, chanvre m 
de la Nouvelle-Zdande. Flax field, lirmVe / Flax blue, bleu de lin. 
See also mountain fi.ax, spurge-flax, toad-flax. 2. Tex: Lin. 
F. trade, commerce m du lin. 

'flax-coloured, a. Couleur de lin ttiv. 

'flax-comb, s. Tex: Peigne m pour lin; dr£ge /, seran m, 
8<fran<;oir rn. 

'flax-dresser, s. Tex: (Pers.) Filassier, -idre ; racleur, -euse, 
de bn. F -d.'s knife, racloir m & lin. 

'flax-dressing, s. Tex: Preparation/, peignage m, du lin;; 
dr^geage m. 

'flax-seed, s. I. Graine/de lin ; linette/. 2 , Ent: U.S:P\ivef 
de la c^cidomyie destructrice. 

flaxen f'flaks(.ijn], a. I. (Toile /, etc.)de bn. 2. F: (Of hair) Blond 
de lin inv ; blond filasse inv ; couleur de chanvre, d’dtoupc inv. 

'flaxen-haired, a. (Of pers.) Aux cheveux trCs blonds d'un 
blond tendre. lade; blondasse. 

flay [flei], v.tr. I. (fl) Scorcher (un animal, etc.); depouillcr, 
F: depiauter (un animal); decouenner (un pore). To bo flayed 
alive, etre ecorche vif. See also fiinf 2. ( b ) F: Fouetter, rosser, 
etrifler (qti). The critics flayed him, les critiques Pont ereinte. 
(c) (Of shop-keeper) Scorcher, P: salcr (un client). 2. Knlever (la 
peau, IV-corcc d’un aibrc lc gazon, etc.). 

flaying, s. ficorchcmcnt in, dcpouillcment w, dccouc image in. 

'flaying-house, 5. ftcorcherte /. 
flay-flint, s. F: (Of pers. ) £>orcheur, -eusc; fesse-mathicu in, 
pi . fcw-mathicux ; ladre in. 
flayer ['flciorj, s. (Pers.) £corcheur m. 

flea rtli:]. J. I. Fnt: Puce /. See also ear 1 i , s \nd fi.f\, water-ile \. 
2 . h>: Flying flea, pou m du ciel. 

'flea-bag, r. Alii: P: Sac in de couchigc; P: pucier m. 
llea-bane, S. Pot: I. Pulicaire/. 2. Krigcron m, F: verge- 
ictte /. Flea-bane oil, essence f d’erigeron. 3. — fifawori*. i, 2. 
'flea-beetle, a - . Fnt: Puce/tcrrestie, de terre ; altise/, tiquet m. 
'flea-bite, A-. I. Morsure f de puce. 2 . F: (Mere trifle) Yetille/, 
bagatelle/, rien in; dommage m sans mportance; taihe J qui 
n’offre aucune difficult^. 3. (On horse's coo.) Moucheture f, 
truiture f. 

'flea-bitten, a. I. {Of Pers.) Mordu par les puces. 2 . (Of 
horse's coat) Mouchete, truite Flea-bitten horse, etourneau m. 
F.-b grey gris truite, tnouchetl 
'flea-dock, s. Pot: IVtasite m; F: herbe / aux teigneux. 
fleam (fli:m], s. Vet: Flamme/(pour saignees). 
fleawort ('fli:wa:rt], s. Pot: I. Plantain in pulicaire; herbe faux 
puces ; pucier m. 2 . Conyse/, herbe aux puces. 3* Marsh fleawort, 
senevon in des marais. 

flC:chc [flcSJ, s. Games: (At backgammon) Fleche f. 
fleck 1 fflek], s. I. Petite tache (de rousseur, de lumi£re, etc.); 
goutte f, moucheture / (de couleur). 2. Particulc f (de pomsirre, 
etc.). F. of cloud, diablotin m. 

fleck 2 , v.tr. Tacheter, moucheter (qch.) (with, de). Glass flecked 
with gold, verre sable d’or. llair flecked with grey, cheveux in qui 
coinmenccnt ^ grisonner. Sky flecked with clouds, ciel pomme!t\ 
Tex: Flecked material, tissu mouchete. The meadow was flecked 
with daisies, dcs p&quercttcs / ^maillaient le prth 

flecking, s. Mouchcturcs fpl (d’une fourrure, etc.), 
flecker ['flekarl, v.tr. ^ fleck*. 
fleckless f'flekbs], a. Sans tache. 


fled [fled]. See flee. 

fledge [fIed3Lu.fr. I. (a) (Of nature) Pourvoir (les oiseaux) de 
plumes. ( b ) Elever (les jcunes oiseaux) jusqu’i ce qu’ils soienr 
en ^tat de voler. 2. Empenner (une fUche). 

fledged, a. (Oiseau) qui a toutes ses plumes. See also 
FULL-FLEDGED, NEW-FLEDGED. 

fiedg(e)ling [ fledjlnj], s. I. Oisillon m. 2. F: Rejaune nt, 
novice mf. F. poet , po^te m en herbe. 
flee rflirj, v. (p.t. fled [fled]; p.p. fled) I. v.i. (a) (Of pers.) Fu:r, 
s’enfuir, se sauver, prendre la fuite. To f. from a place, sYnfun 
d’un endroit. To f. to s.o., to America, se sauver, se refugier, 
aupr^s de qn, en Amcriquc. Leaves fleeing before the wind, feuille:, 
chassis par le vent, (bj Fuir. The blood fled back from her face, 
le sang lui rcflua du visage. Time ions fleeing ( away ), le temps 
passait, sYcoulait, vite ; Ic temps fuyait. 2. c./r. S’enfuir de (qn, 
la ville, etc.); fuir, 6vitcr (la tentation, etc.). 
fleeing 1 , a. (Of army, rears, etc.) Kn fuite. 
fleeing 2 , s. Fuite /. 

fleece 1 [flirs], s. 1. Toison f. The Golden Fleece, la 'Poison d’or. 
Hist: The Ordor of the Goldon Fleece, l’onlre de la 'Poison (d or) 
2. Nuagcs ouates ; moutonnement m de nuages. 3 .Tex: (a) (Card¬ 
ing) Nappe/, (b) Molleton in. Fleece lining, doublure/de molleton. 
'fleece-washed, a. Fleece-washed wool, laine lavee a dos. 
'fleece-washing, s. Lavage m (de la lame) a dos. 
fleece 2 , v.tr. 1. Occ. Tondre (les rnoutons). 2. F: Tondre, 
eccrcher, gruger. estarnper, ratiboiser, entoler. t'gorger, plutner 
(qn) ; P: faire le poll a (qn) ; P: avoir du poll de (qn); ranvonnei 
(un client); donner le coup de fusil a (un chcnt). I /tare been 
fleeced, je me suis fait echauder; j’ai essuye !e coup de fusil 
To allow oneself to be fleeced, se Jaisser tondie la lame sm It* dos. 

fleeced, a. Pourvu, couvert, d’une toison. Golden-fleeced, 
& la toison d’or. Plain floecod with snow, plaine couverte d’un 
manteau de neige. 

fleecing 1 , a. F : C Of tradesman, etc.) Volcur. 
fleecing 2 , s. F: Ecorcherie/, grugei ie/, pluinee/, estampage m. 
Grown rich by the f. of others, enrichi de, par, ses rapines, 
fleecer ['fliisar], s. F: Ecorchcur, -euse. 

fleecy ['fh:si], a. (Of wool) Floconneux ; (of hair, material, etc.) 
laincux; (of cloud) moutonne, cotonneux, ouatd*. F. waves, vagucs 
moutonnantes, moutonnees. 
fleed [find], s . Cu: Lard m (de pore). 
fleer 1 [fl i»rj, s. A: Grimace (moqueuse) ; ricam incut nt. 
fleer 2 , v.i. Railler, se moquer, ricaner. To f. at c.o , fnre la grimace 
h qn ; se moquer de qn ; railler qn. 
fleet 1 ffli:t], s . I. Flottc / (dc vaisseaux). The Fleet, la Flotte, 
l’arm^e navalc. Fishing f., fiottille/ de pfehe. See al\o hmmle-i i let, 
BEING 2 i. 2 . Aerial fleet, flotte aerienru* Large f. of motor cats, 
grande equipe, vaste train nt, de voiturcs automobiles. F. of loco¬ 
motives, serie/ de locomotives. 

fleet 2 , a. Lit. & Poet: Vite, leste, rapide. F’loet of foot, Icger h la 
course; aux pieds legers, agiles ; au pied ltfger.-Iy, adv. Vite, 
lestement, rapidcmcnt. 

'fleet-'footed, a. Lit: Au pied icger. 
fleet 1 . 1. v.i. (Of time, thought, etc.) Passer rapidement; s’enfuir. 
2. v.tr. Nau : Repn ndrc (un palan). 

fleeting, a. (Of shadow, tone, etc.) Fugitif, fugaco ; ( oj beauty, 
etc.) passager; (of happiness, etc.) ephcmiVe. The f. rears, les 
annecs <]ui passent, cpn s’envolent. To pay s.o. a f. ilsit, faire une 
courte visite k qn. Mil: Xavy: Fleeting target, but fugitif. 
-iy, adv. Fugitivement, rapidement, a la hate. 
fleet 4 , s. I. A. & Dial: Ruisseau in; crique f; petit bras de mcr. 
2. The Fleet, (a) Xom d’un affluent de la Tamise a Londres. 
(/») Hist: La prison pour dettes (situee au bord du Fleet). 
A : F’lcot marriage, manage clantlestm cclcbre dans la prison du 
Fleet. Fleet parson, ecck’siastiquc vrreux qui hantuit les aboids 
de la prison dans 1’espoir d’etre embauche pour cclcbrer un mariage. 

'Fleet Street. Pr.n. Rue dc I onilre«, aujounl’hui le <[uartier 
du jouinalisme. Fleet Street was all agog, route la presse etait 
en 1’air. 

fleet 5 . A. & Dial: I. a. Peu piofond. 2. adv. A peu de profondeur, 
pres de la surface. 

fleetful [' fh.'tful], s. Toute une flotte (de navi res ). F : Fleetfuls of 
visitors, dcs tas m de vovageurs. 

fleetness ['flr.tnos], s. I. Vitesse /, tapiditc / (k la cours')• 
2. Qualite f ephcmcrc (du bonheur, etc.). 

Flem [flem], s. F: >= Fifming. 

Fleming r'flemin], j. Ethn: Geog : Flamand, -ande. 

Flemish ['flmnSJ. I. a. Flamand. Nau: Flemish eye, ceil m k la 
flamande To make a Flemish coil, lover une manoeuvre en galette. 
See also bond 1 2, horse 1 7. 2. v. Ling: Le flamand. 
flench |flen.S], flense [flens], v.tr. I, Ddpecei (une baleine). 

2. IX'pouiller, ^corchei (un phoque). 
flenclicr [TknW], flenser ['flensar], s. I. Charpcntier m dc 
baleine. 2. Kcorcheur in (de phoques). 
flesh 1 [flcS], s. Chair/; (/7? a whole) charnure/. I. (fl) To make 
b.o.’s flesh creep, crawl, donner la chair de poule A qn ; horripiler qn. 
To hair firm /., av r oir une chainurc forme, (Of animal) To be ill 
flosh, etre cn chair. To put on flesh, (of animal) prendre chair; 
(of pers.) grossir, cngraisser, ie fortifier; devxnir adipeux, 
dt'maigrir, prendre de i’embonpoint, du corps. Ihitting on of /., 
empatement m des chairs. F: (Of pers.) To put on f. again, se 
remplumer. To lose flesh, maigrir, s’amaigrir, perdre son 
embonpoint. Loss of /., amaigrissement w. lie is losing f. every day, 
il fond ^ vue d’tril. F: He exacts his pound of flesh from his 
debtors, iltraitc ses debiteurscnarabe,enusurier. See also breed 3 I. 2, 
goose-fi esh, PROUD 3, thorn i. (6) Occ. Vi ande/. Flesh diet, 
alimentation carn£e. Fee: To eat flesh, faire gras. See also fish 1 , 
HOKsr-FiLsH. (r) Chair (d’une pcche, d’un melon, etc.). 
(d) Fflosh(-side) of a hide, (cot^ in) chair d’unc peau. See also hoop 1 i. 
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2. To mortify the flesh, mortificr, chaticr, son corps. To be of the 
flesh, ctre tie chair. It was he in the flesh, in flesh and blood, 
c’ctait lui cn chair ct en os, cn pcrsonnc. His own flesh and blood, 
la chair de sa chair; son prupre sang; scs parents, lessiens. 
Lit: To take up arms against one’s own flesh and blood, s’armcr 
contrc scs proprcs cntrallies. It is more than flesh and blood can 
stand, oan bear, e’est plus que la nature humainc, que 1 homme, 
ne saurait endurcr. The spirit is willing but the flesh is weak, 
l’csprit est prompt, mais la chair cst faihlc, intirme, fragile. To go 
the way of all flesh, payer sa dette a la nature; aller oil va toute 
those. The sins of tho flesh, les p^clies dc la chair. The world, 
the flesh and the devil, le mondc, lc demon et la chair. See also 
word 1 f>. 

'flesh-brush, s. Toil: Brossc / a friction. 

'flesll-colour, i. Couleur f (ilc) chair ; Art: carnation/, 
'flesh-coloured, a . De couleur chair; Hot: tarnc. 

F.-c. stockings , has mpl (couleur) chair. 

'flesh-eating, a. Z: Carnassier. 

'flesh-fly, 5. Ent: Sarcophagi*/; mouchc/carn.i.rc ; F: mouchc 
& viande. 

'flesll-glove, s. Toil: Gant rn dc crin ; gant a friction, 
'flesh-parts, s.pi. Art: Chaits/. 

'flesh-pink, a. (Teint) catnc ; rose incarnat inv. 

'flesh-pots, s.pl. 11 : Potees f dc* chair, les pots m dc \iande 
(d’figypte). F: The flesh-pots of Egypt, lc luxe, la honne* chcrc 
To sigh for the f.-p. of Egypt , regretter les oignons d’Fgvpte. 
'flesh-split, s. Leath: Croute / (d’une peau fenduc). 
'flesh-tights, s.pl. Th: etc: Maillot m rose, couleur (dc) 
chair ; maillot chair inv. 

'flesh-tints, S.pl. Art: Carnations /, chairs /. 

'flesh-wound, 5. Blissute f cn seton ; blessure dans le 0 chairs ; 
blessiue lcgeie. 

flesh 2 , v.tr. I. («) IVm: To flesh the dogs, .u turner Ics cluens; 
rncttie les linens cn curee ; faire curce. ( b) Donncr le gout du 
sang & (an chicti, etc.), (c) Donncr le baptcnic du sang a (des 
troupes, son £p£e) ; £trenncr (son epee). 2 , Lit: Assouvir, rassasicr 
(sa vengeance, ses passions, etc.). 3* ( fl ) Fngraisser (un animal). 
( b) v.i. Fngraisser, prcmlrc de l’cmbonpoint, du corps. 

4. Leath: luhainer, draycr, tranchcr (les peau.v). 

-fleshed, a. (With adj. prefixed) To be flrm-fleshed, avoir unc 
chainure ferine. 

fleshing, s. I. I.(Oth: Fi harnage m, dra\agc tn (des 
pcaux). 2. pi. Fleshings. (a) Leath: Chair / (d’une peau). 
(b)Th: m itSH -1 loins. 

'fleshing-iron, s. Tls: Drayoire/. 

'fleshing-knife, s. Tls: Tranchant m. 

'fleshing-machine, s. Machine/ a echarner. 
fleshiness ['flcSinos], s. Ftat charnu (du corps, du nez, etc.); 

empatement m des chairs; embonpoint in. 
flcshless j'fleSlasJ, a. (Os, etc.) dccham6. 
flesliliness ['fJe.Slinos], s. Appel its 1 harncls. 

fleshly I'fle^li], a. (Of lusts, etc.) Charnel, de la chair; (of loutitc- 
natire) sc muel. 

fleshy rfleju], a. (Of limb, leaf, fruit, etc.) Chainu; (of leaf) suc¬ 
culent. The f. part of the foreantt, la pntfie < harnue de Pavant-bras. 
Man of f. build , homme a la chair empatcc. A fine,f., comfortable 
dame, unc belle mat rone, bien cn chair, avee qui ll terait bon vivre. 
fletcherism ['flet^rizm], s. Med: Fletchi risme m. 
fletcherizc I'flctSarnriz], v.tr. Mastiquer tres lentemcnt (sa nmiiii- 
ture) (comme Pa preconirc le doctcur H. Metiher). 
fleur-de-lis, pi. fleurs-de-lis ['fb:rdVli:J, s. 1. Hot: Ins m. 
2. ller: Fleur / dc lis. 

fleuret f’fluiarct], r. Arch: etc: Fleuritti-y. 
lleuron ('fU>:ron], r. Arch: Her: etc: Heim n m. 
fleury ['fluron], a. Her: Flcurdchse. 
flew [flu:]. See 11 v *. 

flews | flurz], s.pl. Babines/ (d’un doguc, vie.). 

flex 1 fflcksj. I, v.tr. (a) Anat: Fide hi r (le bias, line articulation). 
(b)(j'col: Plicr (une couche). 2* v.i. (Of spring) Flci liir ; (of stratum) 
se plici. (Of belt) To flex over the polity, epouscr la fount* de la 
pou lie. 

flexing, .v. 1*Idcliisscinent m ; flexion/; flexure/, 
flex-, r. Mill: Point m d’inflexion (d’unc louibe). 
flex 2 , r. El: Cordon m 011 cable m souple; comlucteur m souple; 
flexible m. 

flexibility fflekspbihti], r. Flexibilitc /; elasticity/; souplcsse/. 
F. oj working, souplesse, dlastintd, de fonetionnement. Aut: F. of 
the engine , souplesse du motmr. /*’. of the voice , souplesse de 
la voix. F. of character , (i) souplesse de raiactere; bant m ; 
(ii) complaisance/. 

flexible J'flcksibl], a. Flexible, souple, pliant, pliable. Aut: F. en¬ 
gine, rnoteur souple, doc ilc, net mux. F. language , langue / maniable. 
F. voice , voix / flexible, souple. F. character , caractere (1) bant, 
souple, (ii) complaisant. Mcc.E: etc: Flexible connection, 
liaison / dlastique ; accouplemom tn flexible. Metallic f. tubing , 
tube m souple avec armature mdtallique; flexible m metalliquc. 
El: F. zvire, cordon m souple ; flexible tn. 
flexile ['flcksil], a. A : Souple, flexible ; (of features) mobile, 
flexion ['flckS(o)n], s. I. Flexion /, courburc / (d’un ressnrt, 
d’un membre, etc.). Mec.E: etc: Lateral flexion, flambe- 
ment tn, flambage ttt. 2, Courbe /. 3, Oram: ini 1 ex ion z. 

4. Mth: - flexure 3 

flcxional ['flek^oml], a. Ling: Gram: I'lexionncl. Flexional 
ending, desinence/. 

flexor I'flcksar], s. Anat: (Muscle) flei hisseui tn. 
fiexuose ['fleksjuous], <2. Hot: (Of stem, etc.) Flexueux. 
flexuosity ffleksju'ositi], s. Flexuosite f (d’une tige, etc.), 
flexuous ['fleksjuas], a. Nat.Hist: Flexueux. 
flexure ['ticker], s. 1. kiimon i. 2, - flexion 2. 


3. Mth : Courbure/ (d’un arc, d’une surface). 4 * Oeol: Flexure/, 
pli tn, courbuie (d’un seul versant). Flexure fault, pli-faille m, 
pi. plis-failles. 

flibbertigibbet ['flibortidjibet], s. F: Ecervele,-de ; evapore,-dc ; 
hurluberlu tn. 

flick 1 [flikj, s. I. (a) Petit coup (de foucf, de torchon, de queue, 
etc.); (nnth finger) thiquenaude/, F: pichenette f. To give the 
horse a f. of one's whip, toucher son cheval de la meche de son fouet. 
A flick of the wrist, un tour dc main, (b) P: Hullo , old flick! tiens, 
e’est toi, rnon vieux ! 2. Petit bruit sec; flicflac tn ; clatiuement m. 
3, P: (~ flickers) The flicks, lc cind. 
flick 2 . I. v.tr. (With whip , etc.) Flllcurcr (un cheval, etc.); [with 
finger) donner unc cluqucnaude, F: unc pichenette, ^ (un grain 
de poussicre, etc.). / flicked his face, flicked him in the face, with 
my gloze, je le gillai de rnon gant. To flick stli. away, oil, with a 
duster, faire envoler qch. d’un coup de torchon. He flicked a fly off 
his sleeve, d’une pichenette il chassa une mouchc sur sa manche. 
Cr: 7o /. a ball to the boundary, chasser la balle juscju’aux homes 
d’un tour de main. He flicked a drop of ink out of his pen, d’un petit 
coup see il ddtacha de son stylo une goutte d’encre. 2. v.i. A spat tow 
flicked across the road, un moincau traversa la route comme imc 
fleche. (Of pers.) To flick out of sight, s’dclipser. 
flicker 1 f'fhkar], s. (a) Petit rnouvement vacillant; tremblotc- 
ment tn. F. of the eyelids, batteuicnt tn, cligncmcnt tn, dc paupidte. 
(ft) A /. of light, une petite lueur tremblotante. ('in: Flicker of 
the reproduction, scintillation / de la reproduction, 
flicker’, v.i. (Of flame , moving objects, etc.) Tremblotor, vacillcr ; 
(of light) luire par intermittetu e ; papilloter, clignoter; (of snake's 
tongue) onduler ; (of flag) voltiger ; (of speedometer tun die, tti ' 
oscillcr. Cin : (Of reproduction) Scinlillcr. The candle flicUorod out, 
la bougie vacilla ct s'dteignit. His life is flickering out , il 11’a plus 
que le souffle; F: il n’y a plus d’hude dans la lainpc. A f mile 
flickered on his lips, un souriie voltigea sur scs levi es. 

flickering 1 , a. Tremblotant, \acillant. 

flickering 2 , s. (a) Tremblotcmcnt in, vacillement tn. papillote- 
ment in, clignotcment tn. El: F. of the are, soubresauls mpl ilc Fat* . 
(ft) ('in: Si intillation /. 
flicker 3 , s. Orn: Golaptc doid. 
flickerer f'flikaror], s . Pd.Lighting • I ltniteu: m. 
flier f'tlaiarj, s. -- 11 vi-r. 

flight 1 [tlait], s. 1. (a) Vo! m (d’un oisenu, d’unc abcillc, d’un 
avion, etc.). (OJ bird) To wing its flight, picndie s'.n\nl A ■ Trial 
flight, vol d’essai. First flight, hapteme m de i’ait. Long-uistanco 
flight, raid m. Horizontal flight, palier tn. The f. over the ('haunt l, 
ic survol dc- la Manche. The airwoman starts on her f. to-voirore, 
Paviatrice piendra son essor dcmain. To catty out a f., tflcctuer 
un vol. Flight path, ligne/ de vol. Sec also non-stop, (ft) Couise f 
(d’un projectile, des nuages, etc.). The f. of time, '<* couis tin temps. 
(() Envoi tn (d’un oiseau, d’un avion). (Of bird) To take its flight, 
prendre son vol, son essor; s’cnvoler. F: Flight of imagination, 
of fancy, clan m, essor m, dc 1 ’imagmation. It isn't true, it's nut one 
of his usual flights of fatuy, ce n’est pus viai ; e’est unc de scs 
inventions. Plzen ttt the wt/iP st flights of his fietr^v . . ., mi mi an 
paroxysme de sa folic. . . Flight ol wit, s ullie^ d’c c pnt. Flight of 

oratory, cn voice / d’cloqucncc. (d) Migiation J (il’oiseaux, d’m- 
soctes). (e) Flight-time, peri ode / il’c-.sainwgc- (ilis abcillcs). 
2. Voice, distant e pan ourue (par un oiseau etc.); Uajet Join- f (d’uii 
pit)|c"Ctili) Long-flight bird, oiseau \«m 1 ic-i . 3. ta) < 'oust: Flight of 
.-fairs, \olc-e d’e.si alicr ; csialicr tn. F. of steps, (i) ranipt* f \ (ii)(/m 
front oj house) pet run tn. (ft) Si tie /. Kae: F. of hurdles, a^rie dc 
haies (tlans utie course d'obstai Ics). llyd.E: I 1 ', of locks, suite f 
de biels. Fish: F. of hooks, montuie / d’hamevons. 4, (a) flande/, 
troupe J, Ned, voice (d’ojseaux. etc.). F: To be in tho first flight, 
etic* pa run les premieis. (ft) Au: Ksiadtille / (d’a\ ions). 

5. (a) Dei barge f (de iUVhcs, etc.), (ft) Portce f (d’une fleche). 

6. Halle/(d’avoir.c). 

'flight-feather, v. Orn: Pen ne/, remige /. 
'flight-lieutenant, s. Av: Gapuame aviateur. 
flight* 1 , s. Fuite f. Headlong f., sauve-qui-peut tn inv, panique j. 
To take to flight, to find safety in flight,/.*/, to betake oneself 
to flight, prendre la imte; se mettre en fuite; acher pied To 
put tho enemy to flight, mettle i’ennetm en fuite. en derouti* In 
full flight, en j.leiiu dm Mite. 

flightiness ['llaitin 1, |, v. ln« onsfanccy ; instabiliti / (ilc carai ti ic); 
legrrcte /, etoui del ic* f. 

flighty [ flaiti], a. (a) Privolo, < 5 cnvele, legcr, i-Napote, ctouriii. 
(ft) Village. P. conduct, ecarts mpl de cimduite ; mmluite mconstante, 
instable. F. imagination, imagination vagabonde. 

f flimflam], s. F: I. Hahveincs /, fadaises f. I'hal's 
«///\-7 , tout \a, e’est du boniment. 2. Trompcrie/, duperie /. 
nim-flam 2 , v.tr. IPS: P': Tof.-f. s.o. out ofsth., filouter qch a cjn. 
flimsmess [ f/imzinasj, s. Manque tn de solidite. (<2) I^gent^/; 
manque de consistence (d’unectofle, du papier, etc.), (ft) Futility/ - , 
faihlesse/(d’une excuse, du st\Ie, etc.), 
flimsy [ flimzi]. I. a. Sans solidite. (a) (Of material, paper, etc.) 
Legcr; peu resistant; peu sohde ; sans consistance ; qui n’a pas 
de coips, de resistance, (ft) F: (Of excuse, etc.) Pauvre ; (of style, 
e/c.) superficiel, faible, creux ; (of evidence, etc.) peu convaincant. 
lo condemn s.o. on the flimsiest evidence, condarnner qn sur les 
n CS P^ us Faiblcs. 2. s. (a) Papier in pellicule ; papier pelure. 
(ft) P: Billet m de banque; P: faflot m. (c)Journ: Copie f (dc 
reporter). 

flinch fflin.S], v.i. I, Reculer, flcihii, d^faillir. He dnl not J. from his 
duty, il ne rccula pas devant son devoir. 2. Faire une grimace; 
tressaillir (de douleur). Without flinching, sans bronchcr sans 
sourciller, sans dcfaillir, sans defaillanie. 
flinders 1 [ flindnrz], S.pl. Morce..ux m,(c 'ats m. Esp. in the phr To 
break, fly, in(to) flinders, voler en eclats. 

Flinders 2 . Pr.tt. Nau : Flinders bar(s), flinders in. 
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fling 1 rfli*)]* s ' *• (<0 J et m > coup m\ (of horse) ruadc /. To have 
a fling at s.o., (i) {of horse) lancer un coup dc pied A qn, (ii) F : {of 
pers .) envoyer, lancer, un trait A qn ; lancer son mot £ qn ; donner 
un coup de patte h qn; ^gratigner qn. F: That's a fling at you, 
e’est un coup de patte k votre adresse, une pierre dans votre jardin. 
(b) F: Kssai tn, tentative /. The exam's pretty stiff , but I'll have a 
fling at it, Pexamen est assez raide, mais je vais toujours essayer, 
je vais tenter la chance. To hare a f. at an appointment, sc mettre 
sur les rangs k tout hasard. 2. Dane: (Highland-)fling, pas scul 
^cossais. 3 . F: To have one’s fling, faire la fete; faire des folies ; 
s’en donner k coeur joie ; jeter sa gourmc. Youth will have its /., 
ii faut que jeunesse sc passe. 

fling 2 , v. {p.t. flung [flAti] ; p.P. flung) I. v.tr. {a) Jeter (qch.) ; lancer 
(une balle, une grenade, etc.). F: To fling one’s money out of the 
window, jeter son argent par la fenetre. To f. a scarf over one's 
shoulders, jeter une £charpe sur ses 6paules. To f. s.o. into prison, 
jeter qn en prison. To f. troops into the fray, jeter des troupes dans la 
bataille. To f. one's arms round s.o.'s tic(k, embrasser, F: accolader, 
qn ; sc jeter, sauter, au cou de qn. To f. oneself into s.o.'s arms, 
into an arm-chair, at s.o.’s feet, se jeter dans les bras de qn, dans un 
fauteuil; tomber aux pieds de qn. (Of woman) To fling herself 
at s.o.'s head, se jeter a la tetc de qn. To f. oneself, to f. all one's 
energy, into sth., se jeter corps et amc, a corps perdu, dans une entre- 
prise. To f. an epigram at s.o., decocher une Ipigramme A, centre, qn. 
To f. abuse at s.o. lancer ties injures, des sottises, A qn. To f. dirt 
at s.o., medire de qn ; <k labousscr la reputation tie qn. See also 
mud. (/>) (1) I Vr: Jeter par terre, renveiser (son adversaire). 
(n) {Of horse) Dtfsaryonner (son cavalier). 2. r.i. Se precipiter, 
sYlancer. He flung out of the room, il soitit brusquement, furieuse- 
rnent, en coup dc vent, de la salle. 

fling about. I. r./r. Jeter (des objets) de cotd et d’autre. 
lo f. one's arms about, gest it ulcr violcmment. To f oneself about 
/the a madman, se demener comme un possede. 2. v.i. To f. about 
{with one's legs), F: gigoter. 

fling aside, v.tr. Rejeter (qch.); jeter (qch.) de eotG 
fling away, v.tr. Jeter de c6te (qch.), P: envoyer dinguer 
(qch.). To f. away one's money, prodigucr, gaspiller, son argent. 
To f. away one's honour, faire banqueroutc a l'honneur. 

fling back, V.tr. Repousser ou renvoyer violemment (qch.); 
ouvrir (la porte) d’une violente poussee. To f. hack the enemy, 
repousser I’ennemi. To f. back defiance, ripostei par un deli, 
fling down, v.tr. Jeter (qch.) A terre. 

fling off. I. v.tr. Jeter, se debarrasser de (ses vetements, etc.); 
seeouer (le joug). 2. v.i. Partir brusquement, dans un mouvement 
de colei e. 

fling open, v.tr. Ouvrir toute grande (la fendtre, etc.). To f. 
open the door, ouvrir la porte (1) d’un mouvement brusque, (ii) a deux 
baltants, 

fling out. I. v.tr. (a) Jeter (qn, qch.) dehors ; F: ilanqucr (qn) 
k la porte. ( b) To fling out one’s arm, etendre le bras d’un grand 
geste. 2. v.i. {Of horse) Lancer une made ; ruer ; {of cow) ginguer. 
The donkey flung out With his heels, Pane s’cchappa en une ruadc. 
F: (Of pers.) To fling out at s.o., invectiver, injurier, qn ; dire 
des injures a qn ; faire 1111c algarade A qn. 

fling over, v.tr. Abandonncr. F: lacher (qn). 
fling to, v.tr. Faire claquer (la porte). 

fling up, v.tr. I. Jeter (qch.) en Pair; ouvrir, relever, brusque- 
merit (!,i fenetre) To f. up one's hands, jeter les bias aux cicux 
{Of horse) To fling up its heels, ruer 2. F: To /. up a task, 
abandoiuier, renoncer A, une tachc. To f up one's job, lacher sa 
sn nation, son 11 a\a 11. 

flint [flint], s. I. i\liner: Silex w. Horn flint, silex curne. Rock 
flint, silex non. F: Heart of flint, occur m de pierre, de bionze, 
dur comme pierre. 2. (a) C'aillou siliceux ; pierre / a briquet; 
pierre A feu Snt.a: A: Gun-flint, pierre a fusil. Flint and steel, 
briquet tn A silex. Archeol: Chipped flint implements, silex tailles ; 
outils m en pierre. F: To skin, flay, a flint, tondre (sur) un cruf. 
Ho has set his face like a flint against this plan, il oppose un front 
d’.uiain A cc projet. It’s liko getting water out of a flint, e’est 
comme si on voulait tirer de l’huile d’un mur. See also iiaud I. 3, 
ski 3 1 («). {b) (For cigarette-lighter) Pierre de ferrocerium ; pierre 
A bi lquet. 

'flint-clay, s. Argile/ rtffiaclaire, apyre. 

'flint-flake, s. Archeol: f’clat m de silex ; pierre eelat^e. 
'flint-glass, s. Glasstn: Opt: Minl(-glass) m ; veire m de 
plumb. 

'fiint-gun, s. A: Fusil m A pierre. 
flint-'hcarted, a. F: Au cevur de pierre. 

'flint-lock, s. Sm.a: A: I. Platine f A pierre, A silex. 2. Fusil m 
A piene. 

'Hint-ware, s. Cer: U.S: Gr£s fin ; faience fine; cailloutagc tn. 
flinty ['flint 1], a. I. {a) De silex. (b) Cailloutcux, roeailieux. 

2. F: (Coeur) dur, sans pitie insensible. 
flip 1 [flip] s. Flip tn (boisson chaude composce de btere, d’eau-de-vie 
et de sucre). See also i-uc-ri ip. 

flip ’, s. 1. Chiquenaude /, pichenette /. 2. Petite secousse vive. 
F. of the tail, coup tn de queue. F. of a gun, deplacement horizontal 
d’un fusil au moment du tir. 3. A7': P: Petit tour de vol. 
flip 3 , v.tr. (flipped; flipping) I. Donner une chiquenaude, F: une 
pichenette, a (une boulette de papier, etc.). To flip s.o. on the ear, 
to flip (at) s.o.'s ear, donner A qn une chiquenaude sur l’orcille. 
To f. the ash off one's ngantte, secouer la cendie dc sa cigarette 
d’un petit coup de doigt To f. (at) the horse with the whip, toucher 
le cheval avee le fouet. 2. Donner une secousse vive A (sa ligne de 
pcchc,etc.); claquer (son fouet). 3, v.i. Av: P: To flip around, 
faire un petit tour de vol. 

flip-flap ['flipflap], I. adv. Flicflac. To go /.-/., flieflaquer ; faire 
flicflac. 2. s. {a) Saut pdrillcux. (b) Flip-flap m (des foircs). 
flip-flop ['flipfbp], adv. s. «= flip-flap 1, 2 (a). 


flippancy ['flipansi], s. L6g£ret6 /, irreverence /, d&unvolture / 
(de ton, de mani&re, etc.). 

flippant ['flipantj, a. (Of behaviour, remark, etc.) Leger, d^sinvolte, 
irreWirencieux, cavalier. -iy , adv. I^gerement, irr£v£rencieusement. 
flipper ['flipor], x. I. Nageoire/ (de c6tac£) ; nageoire, aile / (de 
mane hot); (patte-)nageoire / (de phoque, de tortue); aileron m 
(de requin). 2. P: Main f, P: patte f, pince/. See also rn* 4 I. 2. 
flipperty-flopperty ['fliporti'fbparti], a. F: (Of hat-brim , etc.) 
Pendant, souple. 

flirt 1 [fb :rt], s. I. Petit mouvement rapide (d’un eventail, des ailcs, 
etc.). 2. («) (Pers.) Flirteur m; (woman) coquette/, c£lnn£ne/. 
(b) He used to be a f. of mine, e’est un de tncs aticiens flirts. 
flirt 2 . 1. v.tr. (a) Jeter, lancer (qch.) (d’un mouvement see.) ; 
donner une chiquenaude a (qch.). ( b) (Of bira > Agiter (les ailes, 
etc.). ( c) To flirt a fan, agiter un Eventail; j«.ucr de lYventud. 

2. v.i. (a) Se mouvoir par saccades, s’agiter; (of bird, etc.) se 
tr&nnusser; papillonner. (b) Flirter. To /. with s.o., (of woman) 
coqueter, faire la coquette, avec qn ; dire des coquetteiics a qn; 
(of man) confer fleurettc a (une jcune fille); faire le galant auprds 
(d’une femme). Every pretty girl likes to be flirted with, toute jolie 
fille aime le Hut. 

flirting, s. I. Agitation /, tremoussement m (des ailes, etc.); 
jeu tn (dYventail). 2. Flirt m, llirtage tn. 
flirtation [fb:r' teiS(a)n), x. Flirt m, fliitage tn, coquetterie /. 
To carry on a ( little) f. with a teaman, faiie un doigt de cour A une 
femme; etre en coquetterie avec une femme, 
flirtatious [fb:r'tei$os], a. F • (Of man) I lirteur; (of woman) 
coquette. 

flit 1 [flit], j. Scot: Demenagement m. Moonlight flit, d^menageim nt 
A la cloche de hois. To do a moonlight /., demcnager A la cloche de 
bois ; mettre la clef sous la porte ; /*’: faire un trou a la lune. 
flit 2 , v.i. (flitted; flitting) I. To flit (away), partir. To f. from a 
place, s’en aller d’un endroit. The time jlitted away, le temps passa 
rapuiement. 2 , Scot: Dcmenagcr, dclogei. 3. (Of pers., bird, etc.) 
To flit by, passer legerement, comme une on.brc. To flit about, 
to flit to and fro, allei cl venir d’un pas ou d’un vol legei ; aller et 
venir sans bruit; (of bat) zigzaguer. To flit into the room, se 
glisser (vivement) dans la salle. (Of bird) To f. from tree to tree, 
voleter d’arbre en aibre. A smile flitted across his face, un 
sourire fugitif passa sur son visage. A memory flitted across his 
mind, un souvenir lui traversa 1 ’esprit. At times a subtle irony 
flits across his narrative, parfois une fine iron e voltige A tiavers 
son reeit, traverse son recit. 

flitting 1 , a. (Of pers., shadow, etc.) Fugitif. 

flitting-, x. I. Depart m. 2. Scot: Dem^nagemcnt m. 

3. Volettemcnt m, voltigement m. 

flitch 1 [flitS], x. I. I 1 be he / (de lard). 2. Dalle / (de baleinc, de 
detan). 3. (a) Dosse / (de bois). (6) Const: etc: Flitoh(-plato), 
plaque rapportt^e ; plaquettc/ou eclisse/de renfort; contre-pla(]ue/, 
pi. contre-placjues. Flitch(-boarn), poutre / A plaques rapportees, 
poutrelle composce. 

flitch 2 , v.tr. I. D6bitcr (un fletan) (en dalles). 2. To f. the trunk 
of a tree, couper les dosses d’un tionc d’aibre. 
flitter ['flitar], v.i. Voleter, voltiger. 

'flitter-mouse, s. Z: Chauve-souris f, pi. chauves-souns. 
flivver ['flivar],x. U.S: I. F. >ur m, fiasco tn. 2. Ant: i’: Dagnole/; 
tacot m ; auto / a bon naan h*- 

float 1 [flout], s. I. (u) Masse flottante (d’algues, de glace, etc.). 
(b) Flot m, train m (de bois) ; brelle/. (c) Radeau m, ras m. See also 
FIiu.-i i.oa i. 2. Ar: Mch: I.C.F.: Swim ■ etc: ldotteur m (de chnu- 
diere, de ^aibuiateur, etc.); nageoire f, ballonnct m (d’hydiavion) 
Sat.Hist: Flotteur (dc plante aquatique, etc.). Fish: Flottcur, 
flotte f, bouchon v:, lignage tn (d’une ligne ou d’un filet de pfvbe) ; 
galct m (de filet). Mch: etc: Ball-float, flotteur a boule. Alarm 
float, flotteur avertisscur. Av: Parallel, paired, floats, flottcurs 
disposes en catam.uan. See also liOIl rn-Fi oat, w inu-i loat. 

3. I'ii. (a) 1 ‘aioi / mobile, (b) (Lighting) The float(s), la rampe. 

4. Float(-board) (of a hydraulic wheel), aube /, palette /, pale /, 
aileron tn, alichon tn, volet tn (de loue hydrauhque). 5« ( {2 ) ^-bar¬ 
rette basso a essieu brisc. (/)) I'ourgon m (pour le transpoit du gios 
betail) ( c ) (1) Wagon tn en plate-fonne ; (11) U.S: Char in dc 
cavalcade, de cortege de carnaval. 6. Floats of a cart , tausses 
lidelles. 7. (a) Const: Aplanissoire/(de platrier). (b) Tls : Lime/ 
A taille simple. 8. U.S: Gold-nun: FloatC-ore), pullettcs flottantes. 
9. Veh • etc: Jcu axial, flottement in (d’un essieu). 

'float-bridge, s. Pont m de radeaux. 

'float-chamber, s. I.C.F: Chambre / du flotteur; pot tn, 
cuve/, A niveau constant (du caiburatcur). 

'float-controlled, a. Mch: etc: A commande par flotteur. 
'float-feed, s. I.C.F: etc: Alimentation / par flotteur. 
'float-grass, x. I lot: GIveerie flottante. 

'float-needle, -spindle, s. I.C.F: Pointeau m (du car- 
buratcur). 

'float-valve, x. Soupape/ A flotteur. 
float 2 . I. V.i. I. (a) Plotter, nager (sur un hqu.de), surnager ; 
(of boat) etre a Hot. The cork floats on the top of the oil, l’huile est 
surnagee par le lic'ge. To float down the stream, desccndre lc cou- 
rant. (b) Swim: Faire la planchc 2. (a) The animalcules that f. 
about in the water, les animalcules qui nagent dans l’eau. Corpse 
that floats to the surface, cadavre m qui revient sur l’eau. Tof. about 
in the air, planer dans Pair. Visions floated before his eyes, des 
1 himeres /‘ilottaicnt devant ses yeux. F. A rumour is floating about, 
around, that . . ., le bruit court que. . . . (b) (Of an axle) To float 
freely, tourner librement. 3. Tchn: (Of casting-core, etc.) Se 
(l^pliiccr 

II. float, v.tr. I. (a) Flotter (des bois, un cable, etc.). Tof. 
wood downstream, jeter du bois A flot pcidu. Canal that will f. an 
ocean steamer, canal m capable de porter un paquebot. ( b) (Of ivind, 
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etc.) Transporter, entrafner (des fcuilles, etc.) dans les airs. F; To 
float a rumour, faire circuler un bruit, (c) Com: Lancer, crier, 
fonder (une compagnie). Fin: To float a loan, Imettre un emprunt. 

2. Agr: Inonder, submerger (un terrain, etc.). 3. Const: Aplanir 
(le nJatrc d’un plafond, etc.). 

float off. Nau: I. v.t. {Of ship) retoucher; {of wreck) se 
dcstchoucr. 2 . v.tr. Faire Hotter, mettre a Hot (un navire, etc.). 
To f. off a wreck, renflouer, aflloucr, dcsechouer, une Ipave. The tide 
uillf. the boat off, la marie soullvcra !e bateau. 

floating ofF, s. Nau: Rentlouage tn, renflouement m, 
afflouage «*, dcslchouage tn, deserhouement tn (d’une Ipave, etc.). 

float out, r tr. I. Chasscr (des impuretes, etc.) dans un courant 
d’eau. 2. Nau: To float out a ship, sortir un navire des chantiers 
tie construction. 

floating 1 , a. I. {a) {Of body) Flottant, h flot; Dot: {of leaf, 
etc.) nageant, flottant. Floating workshop, navirc-atelier tn, 
pi. navircs-ateliers. F: Floating hotel, floating palace, hotel m, 
palais tn, A flot. F: Floating coflln, naviie m qui n’est pas en 
ctat de tenir I3 mer, qui sombrera au premier jour. See also crank* 2, 
dock' 1, factory 2. island i, pikr i, STACK 1 i. (b) Com: Floating 
cargo, carg.nson / sur mer. 2 . {a) Libre, mobile. Floating ribs, 
fausses coles, c 6 tcs flottantes. F. particles of dust, poussilres / en 
suspension. F. population, population flottantc, instable, vagabonde. 
Floating rumours, bruits tn qui courent. Mec.E: Floating ring, 
anneau tn mobile. See also axle, battery 3, kidney 1, have 1 . 
{b) Fin: Floating capital, capital circulant, flottant, disponible, 
mobile; funds tnpl de roulement, capitaux roulants. See also debt, 
policy". 

floating-'bridgc, s. Pont flottant. 

floating- light, s. I. Nau: (a) Hateau-feu m, pi. ba- 
teaux-feux. (b) Houle lumineuse. 2. Veilleuso/(a huile). 

floating 2 , s. I. («) Flottemcnt m (d’un batiment). {b) Swim: La 
planche. (c) Metall: Displacement tn (de Larne du moulc). 
2 • (a) Mise/ a flot (d’un vais'-eau). ( b ) Plottage tn (a bitches per- 
dues); Icoulagc tn (des bois). (r) Llottaison / sur bain de mcrcure 
(d’un systeme optique). (d) ('otn: Lancemcnt tn (d une sociltl 
commeiciale. etc.). Fin: Emission/(d’un emprunt). 3.: Sub- 
metsion / (d’un pre, etc.). 4. Const: Aplanissagc m, aplanissc- 
ment tn (du platre). 
loatablc f'flouublj, a. Flottahlc. 

floatage ['floutedy], s. I. (a) Flottement m (d’un bateau, etc.). 
(/>) Hottage tn (des bois). 2 . — floisvm. 3* Tonnage tn des 
vaisseaux a flot (sur une riviere). 4* Flottabilitl/. 5 « Nau : Atcas- 
tillage tn, n-uvies mortes (d’un naviie). 
flo(a)tation [fIo'tei{\(o)n], s. I. Nau: Flottaison /. Plano, line, of 
flotation, ligne / dc llottaison. 2 . (n) Flottage tn (du bois, etc.). 

(b) Gold-Mm: etc: Floatation process (for ores), flotation /. 

3. Com: Lancernent tn (d’une coinpagnie, d’une affaire). 
Fin: Emission/ (d’un emprunt). 

floater f'flout.v], s. I. (Pers.) ( a) Swim: B.ugneur, -euse, qui fait 
la planche. (h) Fin: Lanceur m (d’une compugnic, d’une affaire). 

(c) U.S: (1 ) Fol: £lccteui tn accessible A I’inlluence, qui peut Itrc 

achete ; elec tour non qua! die (arhete par un parti). (11) Vagabond, -e ; 
galvamleur, -euse. 2. (/’///;) ( a) Trim * etc: Plottcur m. 

( b ) Coif: Halle f insubmeisible. (r) St.Fxch: F: ’Litre m de 
premier rang. (</) Ins: F: Police flottante. 3. Gramophones: 
Tone-arm floater, coude tn mobile. 

floccose (fb'kous], a. Dot: Moconneux. 
flocculation ffhkju'IciS(j)n], s. I loculation /. 
locculc f'fbkjudJ, s. Ch: etc: Flocon tn (de prccipitl). 
locculent ['fbkjubntj, flocculose [fbkju'lous], flocculous 
I'fbkjubs], a. Moculeux, floeonneux. 
locculus, pi. -li ('fbkjubs, -lai], s. I. pi. Ch: Flocons tn, prl- 
cipitl tn. 2. Anat • Mocculus tn, lobule tn du pneumogastrique. 
loccus, pi. -i C'fbkas, 'fbksai], t. I. Dot: (n) Flocon tn (de polls). 
(/>) pi. llyphes tn (d’im champignon). 2. Z: Duvet tn (d’un 
oisillon encore sans plumes). 

lock 1 fflnk],s. I. Flocon tn (de lame, de coton, etc.). 2. (In mattress, 
cushion, etc.) Bourre / delaine. 3. Occ.pl. lex: Fapcrm: (Cropping) 
flock(s), (bourre) tontisse /; tonture f. 4. pi. Ch: Flocons, 
prccipitl m. 

'flock-'bed, s. Matelas m en bourte de lame. 

'flock-papcr, s. Papier souffle, papier veloulc ; papier tontisse. 
lock ’, s. Bande/, troupe f (d’ammam); troupe,m tn (de moutons, 
de chcvres, d’oics) ; voile f, harde/ (d’oiscaux). Flocks and herds, 
1c menu ct le gros bitail. F: A pastor and his f., un pasteur et scs 
ouaillcs /. Those who have strayed from the flock, crux qui sc 
sont loartls du bercail. A f. of visitors, une foule dc visiteuis. 
They arrived in flocks, ils arrivaient par mille et par cents; ils 
arrivaient en handes, en foule. 

lock 8 , v.i. To flock (together), s’attrouper, s’assembler. To Hock 
about s.o., s’attrouper, faire foule, autour de qn. To flock after s.o., 
suivre qn en foule. Visitors f. to the seaside, les visiteuis in affluent, 
vom en foule, au bord de la mer. Everybody is flocking to it, on 
s’y piesse. To flock in, out, entrer, sortir, en masse. To flock up, 
accourir (en foule). See also ieathfr 1 2. 

loe [tlou], s. Gla^on flottant; masse f, lie/, de glaces flottantes; 
banc tn de glace ; banquise/. 

log [fbg], r -lr. (flogged; Hogging) Fustiger, Handler (qn), battre 
(qn) a coups de verge, de fouet, de cravachc. To f. Ovid into the 
boys, faire apprendre Ovide aux llcves 4 coups de ferule. To f. the 
laziness out of a pupil , degourdir un eleve a coups de canne. To f. a 
horse, (i) fouettor, (ii) cravacher, un cheval. F: To flog a dead 
horse, faire un effort inutile; se depenser cn pure pertc; 
s’acharncr a soutemr une thlsc mortc et enterree ; essayer de faire 
renaitre un sentiment, un interet, mort. To flog a willing horse, 
surtnener qn. To flog onesolf, s’ereinter. To flog a competitor, 
battre un concurrent a plates coutures. Fish: To flog a stream, 
fouetter un cours d’eau ; pfechcr au fouettor. 


flogging, s. Fusfigation /, flagellation f. jfur: Le chAtiment 
du fouet. Sch: La punition du fouet ou des verges /. To give 
s.o. a /., donner les verges, le fouet, A qn. 
flogger L'fbgor), s, Fustigcur, -euse; fouettcur, -euse. 

Hong [flog], s. Typ: Flan tn. 

flood 1 [fUd], s. 1. Nau: Flot m , flux m (de la marie); marie 
montante. Ebb and flood, flux et reflux. Half /., mi-flot m. 
Quarter f., (i) quart m de flot; (ii) trois quarts de flot. See also 
top 1 1.6. 2. (n) Dlluge m, inondation/. The Flood, le Dllugc. Flood 
victims, les inondls. (b ) A flood of light, un flux lumineux ; des 
flots dc lumilre. F: Floods of tears, of abuse, un torrent, un deluge, 
de larmcs; un torrent, uu dlbordcment, d’injures. A f. of talk. 
un flot de paroles. A Noah’s f. of otatory, un deluge d’lloquence. 
To have a f. of callers , recevoir un flot de visiteurs; fitre dlbordl 
dc visiteurs. {c) Crue / (d'une rivilrc). The floods of the Nile, les 
crues du Nil. {d) Mch: etc: Full flood of lubricant, plein jet de 
lubrifnmt. 

'flood-gate, s. Vanne (plongeante, de dlcharge); porte / 
d’ecluse. To open, close, the flood-gates, lever, mettre, les 
vannes. To open the flood-gates of one's passions, lacher les Icluses 
A ses passions. 

'flood-light 1 , s. I. Lumilre f a giands flots. 2. Flood-light 
(projector), projectcur tn de monument; projecteur A flots de 
lunulre ; phare m d’eclairage ; Th: reflecteur m. Av: Landing 
projectcur d’atterrissage. 

'flood-light 2 , v.tr. Illumincr (un batiment, etc.) par projcctcurs. 
flood-lighting, s. Illumination diffusee; cclairage dd- 
fusl; cclairage indirect par corniches par projecteurs ; Iclairage par 
diffusion ; illumination / par projecteurs (A flots dc lumilre). 
'flood-mark, s. Ligne/ de la haute marie. 

'flood-plain, s. Lit majeur (d’un fleuve); plaine/d’inondation. 
'flood-tide, s. Marie montante; flux tn. 
flood*. 1. ?* .tr. (a) Inonder, submerger, couvrir d’eau (un pays, etc.). 
Agr: Irriguer, noyer, submerger (une prairie, etc.). (Of house, 
ship, etc.) To be flooded, etre envahi par Leau. We were flooded 
out of the house, Leau nous a contraints a quitter la maisun 
The water is flooding the stokehold, Leau envahit la chauffcne. 
Ground easily flooded , terrain m facilement submersible. Mil.E: To 
f. a region, tendre une inundation sur une region, faiie des tendues 
d’eau dans une region. ( Artificially) flooded area, tendue f d’eau. 

T. C.K: To flood the carburettor, noyer le carburateur. To f. the 
engine, Itouffer Je inoteur. Navy: To flood the magazino, noyer 
la smite a munitions, la soute aux poudres. F: The rays of the 
setting sun flooded the street, la lunnere du couchant inondait la rue. 
The sky is flooded with sunbeams, le ciel s’irradie des rayons du 
soled. To be tloodod with letters, Itrc inonde, submergl, de lettres. 

(b) {Of rain, etc.) Remplir (uric rivilie, etc.) jusqu’au dlbordement; 
faire diborder (une rivilre). 2. v.i. (a) (Of riier, etc.) Dlbordcr. 

1. C.E: (Of carlmretlor) Se noyer. The sun’s rays tame flooding 
through the window, les rayons du soleil entraient A Hots par la 
fenetre. ( b) (Of river) F.tre en crue. (c) Med: (Of woman) Avoir 
des pertes / (de sang). 

flooding, I. Inondation /, submersion / (d’un pays, etc.); 
irrigation/(d’une prairie, etc.). Nau : etc: Noyage m (des soutes, 
etc.). See also cock 1 2. 2. Dlbordement m (d’une riviere, etc.). 
3. \led: Metrorragie/; perte/de sang, 
floodable ['fUd^M], a. (’Perrain m) submcisiblc ou lrngabL. 
floodometer fflA'd^metnrJ, s. llyd.E: fichelle f d’etiagc. 
floor 1 f'fLrar], s. I. (u) Llancher ;//, parquet m. Cement f., planchcr 
en ciment. Asphalt f., sol asplialte. Mud /., plancher cn terro 
battue. Tile(d) /., carrclage tn ; dallage tn en tuilcs. Tessellated /., 
pavement m cn mosaique. To throw sth. on the f., jeter qch. A terre. 
par teire. F: To mop, wipe, the floor with s.o., battre qn a plate 
couture ; Ireinter qn. U.S: (At dance) To take the floor, se joindre 
aux danscurs. (Cp. 1 (d).) (b) N.Arch: Plafond m (de cale). 

Floor(-frame, -timber), varanguc /. Midship floor, maitressc 
varangue. Filling floor, fausse varanguc. Rising floor-timbers, 
vararigues acculees. Floor-rider, varangue de porque. 

(c) Tchn: etc: Fond tn (d’un lac, dc l’oclan, etc.); tablier tn, 

plaidage in, aire / (d’un pout); radier m (du sas d’une Iclusc, 
d’une voic souterraine); sole / (d’une galerie de mine, d’un 
chantier). Mil: Sol m (de fossl, de caponnilrc). (d) Parquet (A la 
Bourse); parquet, }»retoiie tn (d’un tribuianl); 77/: plateau m 

(de la seine); paiquet, enceinte / (d’une assemblle llgislative). 

U. S: To have, take, the floor, avoir, prendre, la parole. To demand 
the floor, reclamer la pat ole. Floor leader, chef tn de parti (qui dirige 
Its votes), (c) Fox: The floor of the ring, le canevas. 2. lit age m 
(de maison). Ground-floor, rez-dc-chaussee m. See also hrst I. 1, 
r.ROt'ND-FLOf» r. House on two floors, maison f avee etage. 'To live 
on the second f., (1) demeurer au second ; (ii) U.S: demeurer au 
picnuer. On the top f ., au dernier etage. Suite of rooms on one /., 
appartement tn de plain-pied. H e live on the same f., nous habitons 
sur le mline palier; nous sonimes voisins de palier. 3. (a) Aire 
(d’une grange, de slchagc, etc.). See also sand floor, (b) Hush: 
Auec / (de ble). 4. Geol: (a) Mur m , Iponte inflrieure (d’une 
coin'he de homlle). (b) Couchc, lit m (d’etain, etc.). 

'floor-bearing, r. Mec.E: Vertical f.-b., boitard m. 
'floor-board, s. I. Planche / fdu plancher, a plancheier). 

2. N.Arch: Varangue/. 3, Aut: Av: Plancher tn; planche de 
fond. 

'floor-cloth, s. I. Linoleum m. 2. Dom.Ec : Serpillilre/ pour 
torchons, etc.; torchon m a laver. 

'floor-dresser, s.m. Carp: (Pars.) Aplanisscur de parquets, 
'floor-lamp, s. Fum: Torchlre /. 

'floor-plank, s. I. Lame f de parquet. 2. Nau: Lierne / 
(d’embarcation). 

'floor-plate, s. N.Arch: (a) T61c-varangue /, pi. t61es-va- 
rangucs. ( b ) pi. Floor-plates, parquet m de chaufferie. 
'floor-polish, s. Encaustique/; cire / A parquet. 



floor-polisher] 457 [flow 


'floor-polisher, i. I. ( Pers .) Cireur, -euse, de parquets. 
2. Brosse / & parquet. 

'floor-space, i. (a) Aire/(d’une salle, etc.). (6) Lack of f.-s. 
for dancing, manque m de place pour danser. 

'floor-walker, i. Com: U.S: — shop-walker. 
floor*, v.tr. I. Const: (i) Blanch^ier, (ii) parqueter, (iii) carreler 
(une ptecc). 2. (<z) Terrasser, renverser, accahler (un adversaire). 
(ft) F: Mettle, r^duire, (qn) & quia ; clouer le bee a (qn); asscoir, 
aplatir (qn). Sch: Coller (un candidat, etc.). ( c) Sch: F: To 
floor a paper, r^pondre a toutes les questions d’une composition; 
r^soudre tous les problftmes, etc. 

flooring, s. I. (a)(i) IMancheinge m, (ii) parquetage m, (iii) carre- 
lage m, dallagcm (d’une pi&ce). ( b ) Kenvcrsemcnt m (d’un adversaire). 
2. ( a) Plancher m. ( ft ) Carreau m, dallnge. Cement(-block) /., 
dallage en ciment. 

'flooring-cramp, s. Carp: Etreignoir m. 
floorer ['fbiarar], s. F: I. Coup m qui vous terrasse. 2. (a) Nou- 
velle deconcertante. ( b) {In an examination ) Colic/. (c) Argument m 
sans replique. That's a f. for you! P: <a le la coupe I 
flop 1 [fbp], s. F: I. Coup mat; bruit sourd (d’un rat qui plonge, 
etc.). Doan he went with a flop, il fit plnuf en tombant. See also 
liLLLY-Fi op. 2. (a) Four m, fiasco m. (It) Dcgnngoktde / (du fmne, 
etc.). 3. (Pers.) Mollassc rnf , poule mouillee. 4. U.S: P: Lit m 
flop 2 , ini. & adv. F: I, Flouf! patapouf! floe 1 To fall Mop, 
tomber comnie une masse ; faiie patapouf. 2. To go flop, (of play) 
faire four; (of business, etc.) aller a vau-l’cau ; degrmgolcr , {of 
pers.) ceder a la fatigue; stflondier. 
flop*, v.i. (flopped; flopping) F: I. — FLAP 2 2. 2. (a) (Of stone , 

etc .) Faire plouf; fane floe. ( b ) (Of pers.) To Hop (down), se 
laisser tomber ; s’aflalcr. To f. donn on to a seat, s’asscoir tout 
d’unc piftce; tomber mollement, louidemcnt, sur un skge ; se 
laisser tomber iciinine un sac, iiiinnie un paquet, sur un su ge ; 
s’cflbrdtcr, s’eirouler, s’aflalcr, dans un fauteuil. (c) To flop about, 
faire des sauts de carpe. (d) To flop along, marcher lourdcrr.ent, 
en faisant flic Mac. 3. — to go Jlop, q.v. under FLor 2 . 
4. Pol: U.S: F: Tourner casa<]ue. 

'flop-'liat, s. F: Chapeau rnou a larges herds. 

'flop-house, s. U.S: - poss-iioisk. 
floppy ['fbpi], a. (Of hat, brim, etc.) Pendant, flasque, souple ; 
{of garment) lathe, trop large ; F: (of pers.) vcule, avachr, mollasse. 
The f. jump of a toad, le bond flasque, mou, d’un crapaud. 

Flora f'fb:n;]. I. Pr.ti.f. I Une. 2. s. The flora and fauna of a 
ihstnet, la flore et la faunc d’une region, 
floral f'fbnal], a. I. Floral, -aux. Dress with a bold f. design, 
robe f a grands ramages. Pot: Floral leaf, fcuille tl. rale. 
Floral festival, tluialie(s) f(pl). Hist: Floral games (in Provence), 
jeux floraux. 2. Floral zone, zone vc'getale. 

Floralia [fl u'reiljn], s.pl. Pont.Ant: Floralics/. 

Florence f'fbrans]. Pr.n Ccog: etc: Florence/. See also m ask i. 
Florentine ['fbmntain], a. & s. I. Gcog: Florentin, -ine. See also 
iris 3. 2. Tex: Florentine drill, florentine /. Florentine (satin), 

flo! online. 

florescence [fb:'res(a>ns], s. FleuraisimJ, floraison/. 
floret ['fl »:rct], s. Bot: Fleuron m. Ligulate floret, derni-fleuron m, 
pi dcmi-flcurons. Florets of the disk, fleurs non rayonnantes (d’une j 
composec). Florets of the ray, fleurs exttfricures, rayonnantes j 
(d’une composer). j 

floriculture I'flviikAltjorJ, r. Floriculture/, 
floriculturist [fh:ri'kAltjurist], s. Horticulteur m flcuiistc. 
florid ['fbrid], a. (Of style, speech, etc.) Mcuri; orne a Fexefts; ! 
(of dress, architecture, etc.) flamboyant ; [oj countenance) colore, j 
ruhitond, llruri To have a florid complexion, ctre b.aut en couleur. 1 
Mus: Florid counterpoint, contrepoint fleuri, contrepoint figure; 
figui<f m. -iy. ads . (Parler, £crire) d’un style fleuri. 

FloridaJ'fbndn], Pr.n. Gcog: La Florid.*. 

Florida 'moss, s Moss: Mousse f d’Fspagne : bathe J de 
\ lcilbid. 

Floridian illu'rdi.ml, fj. & s. Gcog: Flondtcn, -lennc. 
floridity (fb'ridm], lloridness ['fhrulnas], s. Style Acini (d’un 
diSLOiirs, etc.); flamboyant in (d’une toilette, etc.), rougeur/, 
hauteur f (du temt). 

floriferous [fbr'rif.iros], a. Bot: Florifdre. 

florilcgium, pi. -ia [fbri'lhdjbm, -i a], s. Florilegc m. 

florin ['florin], s. At cm: I, Florin m ; piece / de deux shillings. 

2. Florin (tie divers pays), 
florist J'fl irist], s. Fleuriste m/. 
florist 1C ffb'ristik], a. Florist ique. 

Florrie f'fhri] Pr.n.f. F: (Dim. of Florence) Florence, 
lloscular ['fl 'skjubr], flosctllous t'fbskjubs], a. Bot: Flosculeux. 
floscule ['fbskiu:!], s. Bot: Fleuron m. 

floss 1 [fbs], s. Floss(-silk), bourre f de soie; frison m ; filoselle f ; 

soie/floche, fleurct m, strasse /. 
floss 1 , s. Metall: Floss m. Floss-hole, trou m A laiticr. 
flossy 1 ['fbsi], a. (Of hair, etc.) Soyeux. 

Flossy 2 . Pr.n.f. F: (Dim. of Florence) Florence, 
flotation fflr/tei$(a)n], s. — fi.oatahon. 

flotilla [flo'tilfl], s. (ti) Nary: Nau : Flottille /. Flotilla leader, 
chef m, conducteur tn, de flottille. (b) Navy: Destroyor flotilla, 
escadrille / de contre-torpilleurs. 

flotsam f'fbtsaml, s. I. fur: ftpave(s) flottante(s). Flotsam and 
jetsam, choses/ de flot et de ruer. 2. Naissain m (d’huitres). 
flounce 1 fflauns], s. I. (Offish in ivater, etc.) Secousse f (de corps) ; 
coup nt (de queue). 2. (Of pers.) Mouvement vif (d’indignation, 
d’impatience). 

flounce 2 , v.i. I. (Of fish in water, etc.) Se d^battre, se dernener. 
2. (Of pers.) S’dancer, se jetcr (avec un mouvement d’indignation, 
d’impatience). To flounce in, out, ofT, entrer, sortir, partir, 
brusquement, dans un mouvement d’indignation, de dignity 
blcss^e. 


flounce 2 , s. Dressm: Volant m. Laund: Flounce-iron, coq m (de 
blanchisseuse). 

flounce 4 , v.tr. Garnir (une jupe, etc.) de volants. Flounced skirt, 
jupe a volants, a fal balas. 
flouncy f'flaunsi], a. (Jupe, etc.) k volants. 

flounder 1 ['flaundar], f. Ich: Flet m, carrclct m ; Dial: flondre m. 
flounder 2 , s. S^ric / de mouvement? gaudies, d£n.usus (pour 
avancer, pour se relever, pour e*emp£chcr de tomber). (Of horse) 
D^battemcnt m (par terre). 

flounder 3 , v.i. I. Patauger, barboter, patouiller (dans la boue, cU .). 
Sp : (Of boxer, etc.) Cafouiller. To flounder about in the water, 
se dlhattre dans I’eau. Floundering among the seaweed, empftre 
dans les algucs. To floundor along, avancci cn trclmchant. F: To 
flounder in a speech, in an explanation, pataugei dans un disiour^ ; 
s’ernbourber, s’empOtier, s’embcrlificoter, dai s une cxplicatioi.’. 
To flounder through a translation, traduirc t.,cc force atciois. 

2. (Of horse) (a) Se debattre (par terre). (^) Faire feu des quatre 
fers (pour ne pas tombei). 

floundering 1 , a. I. Qui tnfbuchc (pour ne pas tomber); qui 
fiataugc, baibote (dans la boue, etc.). F: F. explanation, explical ion 
dans laquelle on barbote, on s’embouibe. 2, (Chcval m) qui *.0 
d^bat (par tene). 

floundering 2 , s. I, Barbotage m, dfbattement tn, patau- 
geage m ; (of boxer, etc.) cafouillnge m. 2, (Of horse) Debattemtut 
(par terre). 

flounderer f'flaundai.ir], s. Pataugcur, -euse. 

1 flour 1 [ flauorj, s . I. l arine /. d/i//: Pure wheaten f , fleur f de 
farine. F. for bread, farine panifiaMc. Second flour, rccoupe /. 
Third flour, recoupette/. Flour dust, folle farine. To co 'er, dust, 
sth. with f., (cn)ldrmcr qch. To g, t covered sciih /., F: to get all 
oter /., s’enfanner. 2. (a) b'arine (de mout.nde, etc.). Potato-flour, 
ftk ule j de pommes de terre. (b) Fleur (de soufre). (t) Flour of 
gypsum, pi At re m au sas. 

'Hour-beetle, s. Lnt: Tenc'bnon m, P' iscarbot m u<_ ia 
farine ; catard in, meunier m. 

'flour-bin, s. Fatiniere /, huche/, maic / 

'flour-box, -dredger, s. Saupoudnui in a faiine. 

'flour-emery, s. Fleur/d’cmci i, potee f d’emen. 
'flour-factor, s. Mmotier m. 

'flour-mill, s. Moulin in a faiine; (large) minuterie/. 
'flour-milling 1 , a. (Of plant, process) Meunier, -ierc. 
'flour-milling 2 , s. Mmotene /, ni-ureue f. F.-m. woks, 
minotcrie. Owner of f -m. uorhs, nunotn r m. 
flour 2 . I. v.tr. (a) (Kn)fanner (fjn, (jch.) ; saupoudrer (une pate, 
etc.) de farine. Cu : F. before frying, passez-ks dans la farine avant 
de les fail e fure. (b) U.S: Moudre (le gram). 2. r.i. Gold-111111 : (Of 
meicury) Se riduire cn farine. 

'llouring-mill, r. U.S: Minotciio/. 
j flourish 1 ['tbri.N], s. I. (a) 'l'rait nt de plume, enjolivure/; (after 
signature) paiafe m. (b) Mcur / (de 1 hetorupic) ; iioriture / (de 
style). 2. (Jeste prefenrieux; binndissertient m (dVpce). 
Fetic: etc: Moulmet m. To take ojf one's hat with a flourish, 
j saluer d’un geste elegant, d’un gi and geste. He showed us in with aj., 
d’un gtste laige ii nous fit entier. To carry things off ziith 
a /., v mettle du panai he 3. Mus: (a) Fanfaic / (de tromp k lies), 
F: To publish sth. with a great flourish of trumpets, proi lamer 
qih. a son de troinpe. (ft) Fioriture, ornement tn. Vocal flourish, 
roulade f . 

flourish 2 . I. v.i. (a) (Of plant) (.’mitre, sc developpcr, bien verm. 
To f. in a sandy soil, se plane dans un terrain sablonneux. Plant 
that dais tint f. in this climate, plante qui sc deplait sous te climat. 
(ft) {Of pers., commerce, etc.) Ktre llorissant, prosperer. Trade will f., 
le commeice prendra dc l’extension, dexiendra ikuissant. Trade is 
flourishing, le commeice est prospeie. (c) Flic dans sa fleur, dans 
tout son eclat; Lattre son plein ; (of arts) fleurir. Art that is 
flourishing anew, art qui letleunt. (d) A: Inure des phrases, de 
belles phiases ; user d’un st\le fieun. (e) Mus : Faire des fiorituris, 
dis roulades ( f) (Of trumpets) Sonncr une fanfare. 2 . v.tr. (a) Bran- 
dir (une epee, un baton) To flourish one’s arms (about), battre 
| Fair; agiter ks bias; gcsticuler. To f. one's stick, (1) agiter sa 
| ianne; (11) fan*' dis moulinets a\cc sa canne. (ft) Faire parade de 
j (son sa^oil, etc ). 

i flourishing 1 , a. (Of plant, pers., industry, etc.) Florissant. 
p trade, (omii'.uu: m piospeie. F: Ho., are you?- Flourishing, 
fomnu nt \'.i -1 - il ?—(, a boulotte. — ly, adv. I) une manierc 

fli^rissante. 

flouri^bing*, .V. I. Croissant e/, developj)ement m (de plantes) ; 
prosperity /, etat florissant (de qn). 2. Biandissement m (d’^e). 

3. Mus: Fanfare / (tie trompettes). 4* Aeedlcw: Flourishing 
thread, lin m flochc. 

floury f'flauari], a. I. (Of wig, etc.) F.nfarind; couvert dc farine. 

2. (Of potatoes, etc.) Farineux. 
flout 1 [ilaut], s. Mociuerie/, raillene/, insultc/. 
flout 2 . I. v.tr. (a) Kailler (qn). To f. one's enemies, nargucr scs 
ennemis. A flouted lover, un amoureux bafoue. (ft) Faire fi de 
(l’autority de qn); se moquer (d’un ordre). 2. v.i. Se raille.-, se 
tnoqut r, se gausser (at s.o., de qn); P: se payer la t£te de (qn) 
flouting, s. Moquciie /, raillcrie/. 
flow 1 fflou], s. I. (rt) Coulenicnt m (d’unc riviere, d’un liquide); 
ycoulcment m (d’un liquide) ; coulee /(dc metal en fusion). Gravity 
flow, ycoulement par gravite. Mch: etc: Back flow (ojf the boiler 
water, etc.), refoulement m (de l’eau de la chaudiisre, etc.), 
(ft) Mch: Courant m, flux m (de vapeur). Double flow, flux 
alternatif. (c) Geol: ficoulcment (d’une couche); coulee (de 
lave), (d) El: Passage m (d’un courant). El.E: Parallel-flow 
oondenser, condcnsateur m h courants dans le mC*mc sens. 
Counter-flow condenser, condcnsateur fccontre-courant. (e) Courant, 
cours m, affluence / (d’eau). (/) Passage, arriv^c / (d’air, 
I.C.E: d’essencc, etc.). (^) Flow of the tide, flot m, flux m. de la 
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mar<fc. See also rim 1 i. (//) Crue / (du Nil). 2. Volume m (de flowerer f'flauarar], s. Plante / qui fleurit, qui portc des fleurs. 

liquidc dilute). Hyd.E: Debit m, ecoulemcnt (d'un lac, d’unc Early flowerer, plante hative. Proliflo floweror, plante trfcs florifere. 

rivicie); debit, refoulement (d’une pompe). 3. Plot, flux (de floweret ['flauoretj, s. Poet: Fleurettc/, petite fleur. 
sang, de pamles, etc.); F: averse/(de felicitations). F: Flow of floweriness fflauarinas], s. Style lleuri (d’un livre, etc.) ; fleurs fpl 
spirits, funds m de gaicte; entrain m. To have a ready flow of de rhdtorique (d’un discours). 

language, avoir de la faconde, parlor d’abondance, etre disert. flowery [Tlauari], a. I. (Pre, etc.) fleuri, couvert de fleurs ; (tapis, 
fl hat a f. of words! quelle fecondite \erbale! quelle affluence de etc.) orn£ de fleurs, de ramages. F. paths, sentiers lleuris. The 

paioK s ! quels tints d’eloquence 1 Flow of soul, epanchement m de Flowery Land, Kingdom, Empire, la Chine. 2. (Of speech, style, 

Paine. 4. I agues Lomb.mtes (d’une lobe) ; drape m (d’un vetement). etc.) Fleuri, enipanachc. F. phrases, fleurs / de rhetorique. Flowery 
5. ('er: Flux ; fondant m. language, beau langagc. To speak in /. language, faire des phrases; 

'flow-tticter, s. Indicate ur m d’ccoulcment, dc debit (des faire de grandes phrases, 
liquides, etc.). flowingness ['flouiijnasJ, s. Fluidite/ (de style, dc langagc). 


'flow-pipe, s. Conduite inontante (d’une tuyautuie d’eau | flown 1 [floun], See fly 5 , Hicii-H.OWN, 


chaude tic menage). ^ ^ ilowil 2 . See FLOW 2 . 

'flow-production, s. hid: Travail m a la chaine. flu fflu:], s. Med: P: — influenza. 

low 2 , v.i. {p.p. ilowod. A: flown) I. {Stream along) (a) Couler, flubdub ['flAbcLvb], s. U.S: P: Grandiloquence/, emphase/. 
secouler. To f. by grai ity, s ecouler par gravite. {Of river) To flow fluctuant ['fl.Aktju.uU], a. Med: {Of tumour, etc.) Fluctuant. 


into the sea, deboucher, se Jeter, se verser, affluer, dans la mer. 
River flowing into the Atlantic, fleuvc m tributaire de PAtlantique. 
River jlowing along a meadow, rivicie qui baigne un pre. Lava that 
flows down the mountain, lave / qui deialc dc la montagne. 
{b) (hoi: {Of stratum) S’ecouler. {c) {Of tide) Monter, remonter. 
See also Fnn 2 1. {d) {Of babbit, etc.) Fondre. (e) {Of blood, electric 
current, etc.) Circuler. Blood flowing to the head, sang m qui afflue 
a la tete. (/) {Of people) Aller, venir, en masse ; {of (oncer sat ion, etc.) 
aller son train ; {of literary style) couler facilement, avec aisance. 


fluctuate f'flAktjueit], v.i. Fluctucr. I. {Of conditions, etc.) Varier; 
{of markets, values) osciller. Income that fluctuates between £ 100 
and £150, icvenu m qui vane, oseille, roule, entre £100 et £150. 
Prices f. between . . and .... les prix flottent entre . . . et. . . . 
2. {Of pers.) Flutter, balancer, vaeiller, hesiter (dans ses opinions, 
etc.). To /. between fear and hope. Hotter entre la ciainte et 
l’csperance. 

fluctuating, a. {Of temperature, etc.) Variable; (of prices, etc.) 
oscillant. 


(ft) {Of hair, drapery, etc.) Flutter. 2. {Stream forth) {Of stream, fluctuation ffl\ktju'ei>(.i)nj, s. Oscillation /; variations fpl (de 
blood, tears, etc.) Se repandre, jaillir. To cease flowing, se tarir. temperature). Fluctuation in exchange, of the frano, fluctwation(s)/, 

3 * {Result) Denver, decouler, provenir {from, de). God, from variation(s), oscillation, du change, du (eours du) franc. Curve 

Whom all blessings /., Dieu, de qui dccoulent toutes les graces. showing violent fluctuations, courbe saccadee. El.IF eti : Service f 

4 - Lit: {Of wine,etc.) Abonder. Land flowing with milk and honoy, power /., fluctuation dans le fonctionncmcnt; variation de la 

pays m decoulant de lait et dc mid. puissance. 

now along, v.i. Couler. flue 1 [flu:], r. Med: P: — influenza. 

flow away, v.i. {Of Inptid) S’ecoidcr. flue% r. Fish: Flue(-net), tramail m. 

now back, v.i. Refiner ; (of water) regorger (dans un tuyau, etc.), flue 3 , s. Peluches//)/, duvet m. 

flow in, v.i. (a) (Of liquid) Fntrer. (b) (Of people, money) Affluer. flue% 5 . I. Nati:’ Patte / (d'anoie). 2. Fish: Rarbillon m 
now Ollt, v.i. Sortir, s ecouler. (d’hame^on). 

flowing out, 5. Sortie/, ecoulemcnt m. flue 5 , l I. Const: Conduite /, tu>au m, de chemtmfe ; conduite 

flown, a A: hn le Lit: Flown with pride, boufh d’oigueil. de fumee, game/d’evacuation ; couiant m de flamme ; aapirail m , 
flowing , a. I. ( )f stream, etc.) t oulant; (of tide) niontant; caineau m (de (our); ^chappeinent tampant (de four a reverbereb 
(o/ml-m l) r.iulnm naliirillcmonr ( er: (Ofcolours) Ni.ye, ronfm. M,h: Tuhi-t„vor pi. mhoi-fuvim (dc diaud,(■„•) Hontins fluo, 
2. (Of style, line, cti.) ( oulant, fluid.-, fat do : (of mm-nn, -it) gia- ; fijine do duullc. 1 '. of ,t thunatll kiln, ihcmuac / d'unc moult- Uc 
cieux, aise. 3. (Of draperies) Mottant; a hgnes lomb.mtes; ; ebarbon. Tex. Hot flue, c hatuhte 1 b.mde 2 .Mm: Rom he f (t\> 
(op hair) tombant (dans le cou). Mowing beard, baibe l*»nguc\ tuyau d’orgue) 

fleurie. See also manh. Nan: With flowinp: sail, shoot, l. s otolites 'flue-brush^ j. Tordt.-tub.s m inv ; ccmivillon m. ht-nsson in. 

f* S * D unc manicie toulante, aiste ; avec lacilite. 'fine-gas, s. hid: Gaz m de fumee. 

Mowing-, j I.( oulfiucnt m alllutncc / (d'uiie riwde, etc.), 'flue-pipe, s. I. Mm: Tuvau m a boudic 'd'un or one). 

2. Ecmilcmcnt >« (dc 1 can, du metal). 2 . r oml . Tl ’ lyau de u 1 

nowage l t tmc.ljl, s. (-col- Uoulcnu-nt TO (des toches, dc la glace 'flue-stop, t. Mm: (Jeu to de) llutc / (d’un orguci. 

II.™ J; “f 1 ,! r ' ct 5^'• ’• „ „ , flue*, l.r.tr Kbiascr (unc omtrlurc. etc I. 2. r-1 (O/ ot>enms. tU .) 

itower 1 1 flauarj, s. I. Hot: Meur /. Late flower, fleur tardive; S’cbraser. ; 


flue' 1 , s. I. Nan: Patte f (d'anoie). 2 . Fish: Rarbillon m 
(d’hame^on). 

flue 5 , S. I. Const: C’oruluitc /, tujau m, de chetnin^e; conduite 
de lumec, ga ne/ d’evacuation ; couiant m de flamme ; aspirail v:, 
caineau m (de hiur); ^chappement tampant (de four a reverbereb 
Mih : 'J’ube-foyer m, pi. tube>-foyei s (de diamhoie) Wonting flue, 
gaine do ohaullo. F. of a ihurioal kiln, cbemince / d’une meule de 
ebarbon. Tex. Hot flue, t hatuhte i b.mde 2. Mm: Rom he/"(d* 
tuyau d’orgue). 

'flue-brush, s. Torobe-tubos m inv ; ecouvillon m, hensson in. 
'fine-gas, s. hid: Gaz m de fumee. 

flue-pipe, s. I. Mus: Tuvau m h bouche 'd’un orguo). 
2. ('oust 4 'Puyau de poele. 

'flue-stop, v. Mus: (Jeu m ile) flute / (d’un orgucb 
flue 1 ’. I. v.tr Kbtaser (line omorture, eto b 2.7• / (Of opening, e( .) 
S’cbraser. 


jrricrc-lltur / Bunch of flowers, l.uu.,uct m Wild llowors. Ileus flueless [ Hubs], a. (i'uclc m) sans game d’evacua.mn, sans tuya 

des champs. Cut flowors, llcurs tonpecs ‘No flowers by request,' Hucllen [flm'cbnl, s. Hot: \cronique/feint lie. 

ni llcuis m touiumics. Jo k s.o sth., mil, Jloturs, Ileum t,n. | fluency f'flin.-msi], s. Kaoilite / (dc parole, de stv'e) 

"u.? ' h,Munh f ’• 11 la I’oulonmcic fleurie. fluent r'flmam], a. I. (Of sfeed,, style, etc.) Couiant, l.u ile, flu, 

rlower market, man fit* m nnv Flmunr dimu . v #• l . _ r . i - , . ’ ’ 


Flower market, man he m aux fleurs. Flower show, exposition /• 
hortu (>le, d’horticultuie. See also \\ u.cuMi. 1 i. 2. pi. (a) C h : etc:\ 
A : l‘leut(s) (do soulie, d’arsemc, de vin, etc.). See also wi’i fhur’. I 
(b) Fung: Flowers of tan, fleur du tan. 3. (Onianunt) (a) T\p: ! 
Fleur* >n m. (b) Arth: Rose/; ceil m (de l’aba*iue du chapiteau 
cotinthien). ( 1) Flowers of spooch, fleurs de rhet«uiquc. 4. F: l ine I 


To be a f. speaker, avoir la pat ole facile; etre ciiseit ; avoir *1 ia 
faconde. fie is a f. speaker of French, il pmle >e fram.ais t diii.i’,'- 
ment. 2. (OJ curve, outline) Coulint, tluule 3. Mth: Flu.-ot 
quantity, grandeur / en inouvement; A: quantite fluei 
-ly, adi\ (Parler, lire, etc.) 1’oiir.minn'nt; (s’tvpmuer) a 1, 
faeilitc. 


fleur, crime f, elite/(de la rai e, ile l’.irmee. etc.). 5. (Of plants)', fluey |flu:i], a. Pcluchcux. 

bleur.uson/. In flower, en fleur. In fullf., en plein cpanouissement. i fluff 1 ffKl I s I. fn) Duvet ra fdVtnfTe) • nelurhe. tut ■ ( 1 

/‘ fleurs 6./1/.//0W. F: Regies f, menstrues /, A bit off., une peluclic. F: A little bit or Hull, uuc petite femme, 

'flower-basket, t. C.irbeille/i fl.urs. 1 T* TZnZ' m!, ‘ ‘"A ° f f ' ( '" "" ’"''F' i' 00 " 0 ,’ flw,,n * 

'flower-bed, s. Paiteire m; platt-lutide, pi. plates-liandes ; 3! 7V, ). ! L,up w. ’ JCU " C an,,nal ’ J un lapm ' 

’flower-beetle, 1. Knt: Meligethe m. H ^ 4 .b T:' r ; l f a,h ( u, ! e f cau >-. (/l ] (') Uuncr (un 

•flower-box, r. Caisse f. III,,- a fleurs drap etr.), („) red..,re (qeh.) en peluches ■ Jo f old rope, fane 

flower-bud* s lint - ,,r } ct * m P£ avec de vieiLX cordages. (/) To fluff (out) one’s hair. 


'flower-bed, s. Paiteire m \ plate-b.mde, pi. platesdiandes; 
'found) cot heille /. 

'flower-beetle, r. Ent: Meligethe m. 

'flower-box, s. (’aisse/, bao m, a fleurs. 
flower-bud, a. Hot: Rouigeon m a fit ur. 
flower-cup, r. Hot: (Alice m. 
flowcr-de-'luce, r. Her: A: Fleur / dc I is. 
'flower-garden, 7. Jardm m do fleurs ; jardin d’agrement 
'flower-girl, s.f. Boaqueliire. 

'flower-head, .r. Pot: fapitulc m. 

flower-holder, s. Aut: etc: Porte-fleurs m inv ; porte-bou- 
quet m, pi. pot te-bouquets. 

'flower-piece, r. Art: fitude / do fleurs ; tableau m de fleurs. , 
flower-pot, s. (a) Pot m fleurs ; (ornamt ntal) *\u he-pot m inv I 
(b) Pot de fleurs. ’ j 

'flower-service, r. Ecc: Service divin avec offiandes de fleurs 
1 pour distribution parmi les hopitaux, etc.). 

'flower-shop, s. Routiijue / dc* fleuristc. 

'flower-stand, s. Jardiniere/. 

lower 2 . I. v.i. (Of plant) Fleurir, pousser ties fleuis, etre en (lent. 
b: 7/ie si heme J lowered into an epoch-making reform, h* projet 
about it a une reforme qui a fait epoque. 2. v.tr. (a) Hurl: Faire 
fleurir (des plantes). (b) Fleurir (qch.); orner (un tissu, etc.) dc 
flours, de rarnages. 

flowered, a, (a) (Jardin, talus, etc.) fleun. (b) Wliite-flowered 
plant, plante / a fleurs blanches. Many-flowered, multitlore 
(O Tex: Flowered material, etuffe/ k fleurs, k ramages. 

nowertng 1 , 1. (Of garden, plant) Fleuri, en fleur. F. meadow, 

pre fleuri; prairie eouverte de fleurs. 2. Flowerimr plant, shrub. I 


faire boufler ses cheveux ; se refaper les chevcux. Bird that 
fluffs (up) its feathers, oiseau m qui herisse ses plumes. 2. v.i. Her 
hair fluffed un my shoulder, ses cheveux scbounflfaient sur mon 
cpaulc. 3 .v.tr.Th: F: To fluft ono’s entrance, one’s part, rater, 
Jouper, bottler, sort entree; bouler son idle. Fluffed entrance, 
Ioup m. Sp: To f. a shot , rater un coup, 
fluffless ['flaflas], a. (Papier, etc.) non pelucheux. 
fluffy ['flAfi], a. (Drap, papier) pcluchcux ; (poussm, etc.) duvefeux. 
hair, cheveux flous. (Of worn material, etc.) To become fluffy, 
pelucher; jeter son coton. F: A fluffy little thing, unc petit** 
frou-frou, pi. frou-frous, 

'fluffy-'miilded, a. F: I^vapore. F.-tn. creature, tete / de 
linotte. 

f flu-idj. 1. a. C5f v. (u) Ch: Ph: El: etc: Fluidc (m). 
(b) Liquide (m). Soldering fluid, cau / k souder. Fluid measures, 
mesurcs f pour les liquides. Med: Body-fluids, tissue-fluids, 
humeurs /; sec retions /. Pharm: Fluid extraot, extrait m fhiide. 

F | luid pressure » pression excrcce par un fluide. El: Single-fluid 
cell, element m k un liquide. 2. a. F: (a) (Of style, speech, etc.) 
rluide, couiant, facile, (b) (Of opinions, etc.) Inconstant, changcant. 
Industry in a f. state, industric / en voie dc transformation rapidc, 
qui n a pas eneore atteint un stadc dc d^vcloppcmcnt stable. 

I5 u , , . d . 1 . fai )- v df. Fluidifier, liqueficr (un solide). 


.plant) Fleuri, en fleur. F. meadow, fluidity [fiu'iditij, s. I. Fluidity /(de 1'eau etc ) 2 Ca) Kluidit* 
fleurs. 2. Floworin. plant, shrub. fscili Jf (de style, etc). (A) Cw{/re cL^ 


* - - . -pwm, 9111 uu 

plante/, ajbrisseau m, k fleurs. 

flowering^ s 1. Fleuraison f (d’une plante). 2. Tex: Fleu 
rage m (d une etoffe). 


opinions de qn, etcA. -- 

fluke 1 [flu:k], v. 1. Jch: Flet m, carrelet m. 2. Vet: Fluke(-worm), 
1 trematode m ; *sp *louve f (du foie). 



fluke] 450 [flutter 


fluke*, s. I. (a) Nau: Patte /, aile f (d’ancrc). To foul the flukes, 
surpattcr. Anchor with only onef., ancre/borgne. ( b) Archeol: Fer m 
de lance k barbillons. 2. pi. Z: (Nageoires f dc la) queue (d’une 
baleine). 

fluke*, s. ( a) Bill: (Coup m de) raccroc m\ point vole. To make 
flukes, raccrocher. By a /., par raccroc. (h) F: Coup de veinc, de 
hasard ; chance /. liis success was due to a f. t e’est un hasard qu’il 
ait rlussi. 

fluke 1 . I. v.tr. {a) Bill: Raccrochei (la balle, un coup). ( h) To f a 
win, gagnci par un coup dc veinc. 2 . i.t. (a) Bill: Raccrorlicr. 
(b) Avoir un coup de veinc. 

fluk incss r'flu:kin»s] f s. Caractcrc inciTtain (clu jcu, du vent, etc.), 
fluky ['tlurki], a. (Coup, etc.) de laecioc; (jcu) hasardeux, ineeitain. 
Nau: F. wind, vent changcant, imcitain. -ily, adv. (S’en tirer) 
par des coups de veine, par des racerot s. 
flume 1 [flu:m], s. I. Busc/, abec/, ruv£re f, reillerc / (d’un nioulm 
h eau); glissoir nt a cau. 2. hid: (J.S: Canal m d’anienee, dc 
derivation (en bois) ; canalisation / sur chcvalcts ; auge/, llurnc m 
3. Gcol: IJ.S: (a) ( Ravine) Augc, ravin m. (h) 'Torrent m (dc 
ravin). 

flume 2 , v.tr. IJ.S: 'Tiansporter, arnener, ( 1 ’eau) dan*, line canali¬ 
sation en bois. 

flummery I'flAmori], s. I. Cu . Futumcts m aux crufs ct au lait , 
crime / aux crufs. 2. F . (a) Flagoinene/. ( h ) That’s all flummery, 
tout ya, e’est du boniment, de la blague, (c) Vet dies //>/. 
flummox f'flAinaks], v.tr. F: R^duire (qn) t\ quia ; demonter (qn) 
.SV/'i: Collcr (un e!6ve). He isn't easily flummoxed, il nc sc laisse 
pas demonter; ricn ne 1 ’epate. To be absolutely flummoxed, etie 
t 4 berluo. To get flummoxed, se laisser demonter. 
flump 1 [flAiup]. I. int. I’louf ! 2 . s. Coup sourd (de qch. qui 

lonibc); plouf m, floe m. 

flump*. I. v.i. To flump about, mart her a j>a^ lourds. To flump 
down, tomber plouf. 2 . v.tr. To f. sth. down, laisser tomber, jetei 
h tone, un objet (lourd). 
flung ft*l a r)]• See flinu*. 

flunk 1 [flArjk], s. U.S: F: Rccalage m, collage m (a un cxarneti). 
flunk’, v. IJ.S: F: I. v.i. (a) Se fane retaler, se faire toiler (a i.n 
examcn). (/>) Y renonccr; flancher. 2. v.tr Retaler, toiler (qn a 
ini examen). 

flunkey ['flAiiki], s. I. Laquais m, valet m dc pied; F: larbin tn 
2 . F: Flagorneur m, sytophante m ; A: pied plat, 
flunkcyilom ['flAijkidom], s. Lc monde tits laquais, la valctaille. 
flunkeyism I'flArjknzm], s. (a) Setvilite /. (b) Idagomeiic f. 
fluor | r tlu:A:r], s. Miner: — FI tor-spar. 
fluorenc |Tluori:n], s. Ch: Fluorene tn. 

fluoresce ffluo'ies], v.i. Ph: (Of a body) Fntrer en lluoreseence. 
fluorescein [f lur/resiin], s. Ch: Fluorescein** f. 
fluorescence ftluc/res(.->)ns], s. Ph: Fluoiescenccy. 
fluorescent !fluo'rcs(.>mtJ, a. Ph: (t’oips, etc.) flutuescent. 

A Rays: Fluorescent screen, Ccran flu*nescent. 
fluoride f'lluoraid], s. Ch: Fluoiure/ 
fluorine |'fluori:n, -in], s. Ch: Fluor m. 
fluorite f'fluorait], 5. Miner: — ri.roK-M’\R. 
fiuoroscope f'fliioraskoup], A' Rays 1 I unroot opt nt. 
fluoroscopic (fluoro skopik], a. l iuoioscopie observation. 
1 sameii m radioscopiquc. 

fluoroscopy ffluo roskapi], s. X Ravs. l-iuurn^i pit f 
fluor-spar fflui.v.r'spter], s. Mnur: Spall* m flti"t ; thauxfluatce; 

flutirinc /. Blue fluor-spar, saphir m femelle. 
fluosilicate fflun'siliket], j. Ch: Fluosilirate m. 
fiuosilicic [fluasi'lisik ), a. Ch: (Acule tn) fluosiln ique. 
flurry 1 [TIati], t. I. (<7) Nau: Risee f, gram m (tic vent); hi in 
folic, (h) IJ.S: (1) A\ersc f ; (11) rafale f tie neige. 2. Agitation *, 
hmdeversernent m, emoi m. All in a flurry, tout ebouriHc, tout 
eff.ir^*, tout efourdi, tout en Imoi. I ■ S. . I f on the stuck t \ihangc, 

unc panique, unc crisc, dc bouixe. 3. The death (lurry, les dernicis 
debasements, les deinu'-ics tonvulsions (de la baleine expirante, 
iTun chien ^cras£, etc.). 

flurry , v.tr. Agitci. ebounflcr. etourdir, houleversci eflaier (tjnb 
To get flurried, prrdrc a tete ; se troubler. To bo flurried, ctu 
• ( '>ut) en cmoi ; (of cundulate) tire mterdit. 
flurry*, \. Dy: Heuice f (du bleu indigo). 
flush 1 rfl.^J, r. I ’en : I’"n voice t (d’oiscaux). 

flush’. I. v.tr. l\n: (Faire) lever, faire partir (des peidiix, etc.) 
To flush (and scatter) game, egailler le gibier. 2 . v 1 . (Of game) S’en- 
vo’er; s’egaillcr. 

fKi'.h*, v. I. (a) Hyd.F: Chasse / (d'eau). Automata f . t bassc 
automatique. (b) C’uragc m (d’un Ogout). (c) Canal m de fuiti 
(de rnoulin). 2 . (n) 1 ’ousse / (des bomgeons, ties feuilles, etc.' 
(b) F: Acces ;//, tflan m (d’einotmn, tie passion, ett.). In the lirst 
flush of victory, dans I’jvressc tie la victoire. (r) Abondanre stm- 
daine. A f. of orders, une pouss^t* tie coimnandes. 3* ( rt ) Tvlat m 
;de lumi^re, de couleur, F: tie la beauttf, etc.). To be in the full 
flush of health, jouir d’unc sant^ florissante. In the first f. of youth . 
dans lc premier Cclat, dans la premiere fraichcur, de la jeunesse. 
Along the west lay a f. of crimson, tout I’Occident rutilait. 
(b) Rougeur /, flux m de sang, flot m de sang (au visage); F: coup m 
dc soleil. Med: Suffusion /; (in fever) (bouffee f de) thalcur f, 
cnchyinose /. These words brought a f. to his face, ccs mots lui 
firent monter la lougeur au visage. 

'flush-board, s. Hyd.E: Iiausse/. 
flush 1 , r. I. (a) v.i. (Of liquid, stream, etc.) To flush (forth, out, up), 
jaillir. To flush over, diborder, (b) v.tr. Faire taillir ( 1 ’cau); 
inonder (un pr£). To flush (out) a drain, donner une chasse h un 
1 gout ; balayer, d^bourber, un ^gout & grande eau ; curer un ^gout. 
Aut: To f. (out) the radiator, rincer lc radiatcur. To f. the gears with 
paraffin, nettoyer la boite des vitesscs avoc du p^trole. 2. (<z) r.i. (Of 
Plants, etc.) Ptmsaer de nouv’ellcs feuilles. ( b ) v.tr. (Of rain, etc.) 
Faire pousser (les plantcs, etc.). 3. v.i. (a) (Of light, colour, etc.) 


fidater; (of the sky) rutiler, s’empourprer. (b's (Of pers.) Rongir; 
(of blood) monter (au visage). Med; Fprouver des thaleurs. 
His face flushed, ho flushed up, le sang, le pourpre, lui monta au 
visage; son visage s’empouipra These words made him f. up, ccs 
mots lui firent monter la rougeui au visage, lie flushed up to the 
ears, d rougit jusqu’aux oreilles. He flushed an angry red, le rouge 
de la col^re lui monta au visage. 4. v.tr. The exercise had (lushed 
their cheeks, Texeicice leur avait loueltt b* sang, leur avait nii« le 
sang aux joues. 

flushed, a. (Visage) eiihevr^*, empoutpre, congestion.u 
To har e a f. face, avoii le visage en feu. F. with anger, r.-uge do 
colere. Face f. with drink, visage alluine, t illumine, rougi, pat la 
boisson. F with success, ivie de s'ictes, e v a!te j *r le suctes. 

flushing 1 , s. I. Cuiage rn, chasse f (d’u 1 egout). Flu»hu 
chamber, tbambre / tie t basso (il’un egtmt 1 Flushing cittern, 
leservoir m dc chasse. W.C. flushing, svsteme t.i du tout a IVgout. 
2. Pousse/(des feuilles. ties bourgeons). 3. Rongeur / (au visag. ). 
A Jed: Km hvmose/, btmfltc/tic chalt ur. 

flush*, i. ('ards . (At poku) Moth(e) in, flush m ; longue couit ur. 
Straight flush, sequelae f Hush , sequent e 1 ovale ; quintc f flush ; 
cjuinte de couleui. 

flush*, a. I. (a) (Of stream, etc ) Tics p!em ; dt bonlant; (of uwruy) 
| abundant, (b) (<\f pits )To be flush (of money, cti\ en fonds, avoir 
I de Pargent plein I* s poihes, F: se trouver bien argent^. 

| (r) Cards • To bo flus!i. t ire a flux. 2. (Of smfaees, dc.) Ris ; de 

, niveau , aflleuiant ; dans le incine plan , (of door U.uk, etc.) en* a .tie, 

J entaille; (of strew, nail) nous Flush joint, assemblage allleure; 

aboutemint tn ; joint m lisse. To be flush with sth., etn. ,i fleur, 
j au ras, tie qth.; etre .i la mime hauteur que *]> h ; itre au m»tau 
; tie <jth ; affleurer qch., s’afKimei avec q. n F. with the ground, 
tie plain pud ; a ras de terre , A: tc 7 u.n . Houses built f with the 
\ pavennnt, maisons bat its a memo !e tn.ttt.11 To dine tn a nail f 
j with the rood, enfunrer un clou a fiem dt b*us. To cut r.flu eff 
I flush, ara * r qch. To make pads f , ia. co.der, uHlemvr, ara.u, 

; ties pieces. Making /., aflb uj emcni m, aiascnient m. 

| Boo) o Flu'.h-binding, tart*nr:.gt n.L’ic i 1.0. ib page. »See also 

1 >i.t k 1 1. 

flush 7 , v.tr. Atlkuicr, afliuntti (u«_u\ ^ 111 e t s, etc.) 

Flushing'[TI aSim]. Pm Grog; h lessingue /. 

flushness ('fl.\$n->s], s. Abundance / (d’aigent, etc.) , prosf t'r. t f. 

; fluster 1 [ fl.vstar], s. Agitation f, trouble **;, boukveiser. en: m. 

In a fluster, tout tn emm, tout ebourifTe. 
i fluster ’. 1. r tr (a) A: (Jnsir (<in). (/>) Agitti, ebouriflcr, l >u « - 
[ verser (qn) ; faire perdie la tete a (tj*i); rendre (qn) nervous 
j To be, get, flustered, se troubler; etre demonic , 1 fhue ; F: perdie 
j les aryon.s, ptrdre la caite. F As flustered as an old hen with cue 
! chick, empette comme line poule «|ui n’a qw’un poussin. 
j 2. / i. S'ngitcr, s’echaufler; s’tniivei. To fluster about, 

1 s’eiopi»■-:. 

1 flustra, pi. -ae, -as [ tlAstru, -1:, -t.vj, s. Bud: 1 lustre f. 

flute 1 ftlu.t), t. I. Mus: (a) Mute /. Transverse flute, German 
flute, flute travcisieie. Concert flute, grande flute. F. in K fiat, 
flute t«trie. Th : The Magic Flute, la Flute enehantce. See also 
nt 1 a\l lit ii'. (h) Fipple flute, flute h bee. (r) Fluto(-stop), (jeu tn 
de) flute (tie Torguc). 2. Mus: Flute(-player), (joueur m de) flute, 
i 3. (a) (In wood, etc.) Rairure f ; cannelure f (de colonne). 

, (b) Laund: Tin au w. 

■ 'flute-grafting,*. Holt, tireffe/ en anneau 
1 'fiute-like, a. F: (Voix) flutcc. 

• flute-. I. (ti) v.i. (1) Muter ; |ouer de la flute. (11 )(Of birds) Fluter; 

1 (of pers.) parler d’une voix tiiitee. (b) v.tr. (1) Jouer (un .ur) sur 
la flute, (ii) Dire (qch.) d’une voix flutcc. 2. v.tr. (a) Rainer, 
rainurer (unc platichc, un ecrou, etc.); tannclcr, stric* (une 
| colonne); t-vidcr (un **util). To f. a reamer, tailler un alesoir. 
(b) Laund. Tuyautcr, t is.tillcr, rue her, gothonnci (unc coiffe, etc.) ; 
gaufier (le huge) (a la paillc). 

fluted, a. I. (Of notes, voice, etc.) Flute. 2. (n) (Of wood, tend, 
nut, etc A A rainure(s); a cannelures; (of column) cannele, stri^. 
Tls; Fluted-shank drill, foiet in, met he /, a tige canneleo. 
j (6) Laund: (Fmgo) tuvaute, a godets. 

fluting, 5. I. (rt) Mus: (i) (Act.on de jouer de) la flute. (11) Stuis 
flutes, (b) (1) Fayomiagc in des lainures, des cannelures; tvidage 
(d’un outil). Fluting machine, machine/ a canncler. Fluting plane, 
guillaume m ± canncler. (11) Laund: TTiyautage m, cis.nl- 

| Inge in, gaufrage m (du lingc). Fluting iron, fer m a tuvauter. 

I 2. Coll, (a) Rainures fpl, cannelures //>/. (b) Laund: Tuyaux mpl, 

1 tuvaute in, godrons mpl. Dressm: 'Tuyaux d’orgue. 

flutist [ flurtist], s. -— KLAtri is r. 

flutter 1 f'flvtar], y. I. Volctement in, voltigcment nt, tremousse- 
] meiit m (d’un niseau); hattement rn (des ailes, des paupieres); 
palpitation / (du cteur); flottement m, voltigcment (d’un ridcau, 
d’un diapeau, etc.) ; jcu in tapule (d un eventail). Av: Vibration/ 
(du gouvemail, de Thelite). Ac: Cm: Oscillation f du son ; pul¬ 
sation f du son Cm: Fluctuations fpl tie la luminosite. 

2 . Agitation f, trouble m, cmoi tn; excitation / feliile. 

F. of pleasure, mouvement m de plaisir. To be in a f. of excitement, 

etre tout en cmoi ; F: etie sur des charbons ardents She 
had a sudden f. of fear, elle .'remit, tressadlit, de crainte ; son 
cteur palpita de crainte. To be (ad) in a flutter, P: on the flutter, 

i £tie tout trouble, tout en cnuii. To put s.o. in a /., to bring a f. to 
s.o.'s heart, mettre qn en cmoi, faire tressaillir le occur de qn. 
Her heart teas in a f., ellc avait !e emur en cmoi ; le coeur lui hattait. 

3. Fin: F: Petite speculation. Cards: Turf: To have a little 
fluttor, risquer de petites sommes au eu ; faire un ou deux petits 
pans. 

flutter 2 . I. v.i. (a) (Of birds) Tremousscr des ailes, battre des ailes ; 
(of flag, ribbon, etc.) Hotter, s’agiter (au vent) ; (of heart) palpiter, 
battre; (of pulse) battre irreguh^rement. To make s.o.'s heart f., 
faire tressaillir le cteur de qn. To fluttor about, to and fro, voleter, 
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voltiger, papillonner. The letter fluttered to the ground , la lettre 
vola par terre. F: His mother is always fluttering round him, sa 
m£re est toujours k trotter, a papillonner, autour de lui. ( b) (Of pers.) 
Trembler, f'remir, s’exciter. To f. with joy, fr&nir de joie. 

(c) I.C.E: (Of valve) To f . on its seat, battre sur le sidge. 
2. v.tr . (a) Agiter, faire Hotter, sccoucr (un drapeau, son mouchoir, 
etc.) ; jouer de (l’eventail). (Of bird) Tof. its wings, battre des ailes ; 
tr^mousser des ailes. P: To flutter the ribbons, mamer les guides; 
conduirc un mail-coach, etc. (/>) h : Agiter, troubler, ahunr (qn). 
To flutter tho dovecotes, porter ralarruc dans le camp; mettre 
l’alarme an quattiei , efTaroucher I’opimon, les milieux politiques; 
F: jetcr un pa\e dans la mare aux gi ennui Ilea. Book that is 
fluttnivg the dovecot* s, livre m qui fait scandalc. 

fluttering 1 , a. fOiseau, etc.) tremoussant, voltigeant, voletant; 
(drapeau, nihaii) llottant, (rubnn) qui badine; (cccur) palpitant. 

fluttering 2 , s. — fluttfr 1 i. 
luty |'flu:ti], a. (Of voice, etc.) FIut£. 
luvial L'fluiviai], a. Fluvial, -aux. 
luviatile |'flu:virttil], a. Fluvmtilc. 

luvio-glacial [Tlu:vio'gleiS(«)^l], Geol: (Cailloutis m, etc.) 
tluvio-glai lane. 

luvio-marine [/fluiviomu'riin], a. Geol: (D^p6t) fluvio-rnarin, 
pi. Huvio-marins. 

luviometer [fiutvi'ometor], c. Fluviographc m, fluviomdtre tn. 

Lux' [fL\ks], 5. I, (a) Med: Flux m (de sang, de pus, etc.); flux de 
ventre. A : The bloody flux, la dysenteric. (/>) Nau: Flux, Hot m, 
montant m (de la maree). Flux and reflux. Hot et jusant; flux et 
reflux. (O Flot, courant m, Icoulemcnt m (d’eau, etc.). F: A f. of 
sightseers , un flot, un flux, de curieux. A f. of words, un torrent, un 
flux, de mots. 2. (n) I‘lux, changemcnt continuel. (Of country, etc.) 
To be in a state of flux, ctre sujet a des changements frequents, 
k des vicissitudes, (h) Ph: Flux (magn^tique, lumineux, etc.). 
El: Flux density, densite/ du champ magn^tique. (c) Mth: Flux 
continuel, displacement continuel (d’un point). 3 - ( rt ) Metall: Fon¬ 
dant m, flux. Clay flux, erbue /, herhue f. See also limestonb. 
(h) Enamelling flux, roquette /. (c) Glassm: Gold flux, aventurine f. 

(d) Metahv: Dccapant rn ; fondant de brasage. Powdered /., 
poudre dciapantc. Salt /., flux salin. Acid /., acule m a souder. 

lux 2 . I. v.i. (a) (Of liquids) Jaillir, ruisseler. (b) (Of metal) 
Fondre ; devenir liquidc. 2. v.tr. (a) Metall: Fondre, ruettre en 
fusion (un rnltal). (b) Metall: To f. the. ore, ajouter le fondant au 
mineral, (c) Metalw: Couvnr de fondant, rocher (le metal k 
braser). 

fluxing, s. Metalw: Kochage m (du m£tal k braser). Fluxing 
paste, d^capant tn en pate. 

luxion ffl\k$(o)n], s. I. Med: (a) Fluxion / (de sang, etc.). 

(b) A: Flux m (de sang, etc.). 2. Mth: A: Fluxion; difTVien- 
tielle / (d’une quantile). The method of fluxions, la methode des 
fluxions. 

luxional ['flAkSan(.->)l], fluxionary ['fUkSonan], a. Mth: etc: 
Fluxionnairc. 

ly l , pi. flies [flaifz)], s. I. (a) Pvt: Mourhe/. House fly, mouche 
commune. Spanish fly, bllster(ing) fly, mouche d’Espagne; 
cantharidc /. Horse fly, mouche des chevaux ; taon m. Blow fly, 
meat-fly, mouche k viandc; mouche doree (de la viande). Black 
fly ( sg. & pi .), thrips m. (In S. Africa) The fly, la tsetse. See also 
DUNC-ILY, FIRE-1 ; LY, FLESH-FLY, FHII-FLY, FRUIT-FLY, GRFFN-FI.Y, 
HARVHS r-I‘L.Y, IlKSSIAN, LANTFRN-FLY, MAY-FLY, ROUIIEH-FLY, 
SAND-FLY, SAW-FLY, SCORPION-FLY, STONK-FLY, TROUT-FLY I, 
WARBLE 2 2 , wasp-fi.y. F: In the hold they died like flies, dans 
la calc on mourait dru, on mourait comme des mouches. F: To 
play the fly on tho wheel, faire la mouche du coche. There’s a fly 
in the ointment, il y a une ombre au tableau ; P: il y a un cheveu. 
Thai's the fly itt the ointment, voila le eluendent. A fly in amber, 
une cuiiosite. To catch flies, bayer aux Corneilles. There are no 
flies on him, il n’est pas bete ; r’est un malm. Pror: You catch 
more fllos with honey than with verjuice, on pi end plus de j 
moiuhes avee du micl qu’avct du vmaigie. See also honey i. I 
Box: Fly-weight, pouls rn minime, pouls mouche. (/>) Fish: Alouchc j 
(artificielle ou naturcile). Salmon fly, nioudic a saumon See also \ 
TROUT-FLY 2. To flsh with fly, pet her a la mouche. To rise to tho 
fly. (i) (of fish) mordre a I’uppat; (n) F: (of p<rs.) gober la mouche. 
F: I don’t riso to that fly, avec moi <,u ne rnord pas cc tiuc-la. 
(Of fish, F: of pers.) To take the fly, gober la mouche. 

(c) Coll. Crops damaged by the fly, teioltcs gatecs par les insectes. 
2. Txp: (r/j Rcccveur,-euse. (b) Kcceveur m&aniquc. 

'fly-agaric, s. Fung: Tue-mouches m inv. 

'fly-bane, s. Bot: (a) Sild-ne m attrape-mouches. (b) Cony.se 
raboteuse ; herbe/ aux mouches. (c) Amanitc / tue-mouches. ; 

'fly-bat, s. Tue-mouches m inv (en fil de fer); tapette / a 
mouches. | 

'fly-blister, s. Pharm: Cataplasme canthaiide. \ 

'fly-blow, s. I. (Eufs mpl de mouche (dans la viande); souil- j 
lures fpl (de la viande). 2. F: Chiures fpl de mouche. ; 

'fly-blown, a. I. Plein, couvert, dVeufs de mouches ; (viandc) 
gatec. F: (Of reputation, etc.) Souille, entache. 2 ,F: Couvert de 
chimes de mouche. 

'fly-book, r Fish: Portefcuillc m k mouches artificielles. 
'fly-catcher, s. I. (a) Attiapcur, -eusc, de mouches. (b) Pidpc m 
4 mouches ; attiape-mouche(s) m inv. 2. Om: Gobe-mouches m inv ; 
bcc-en-scie tn, pi. becs-en-scie ; moucherolle /. Crested fly-catchor, 
gobe-mouches royal. 3 •Hot: («) Dion£e/; attrape-mouches m inv ; 
gobe-rncmr hes m inv. (b) Apocyn m; gobe-mouches. 

'fly-fishing, s. Fish : Peche/ k la mouche. Dry, wet, fly-fishing, 
pdchc a la mouche s£che, flottante, k la mouche noy^e. 

'fly-flapper, fly-flick, j. - fi.y-wiiisk. 

'fly-fungus, s. Fung: i. fly-agaric. 2 . Empuse f de la 
mouche. 

'fly-hook, s. Fish: Mouche montle sur hame^on. 


'fly-killer, s . — fly-whisk. 

'fly-maker, s . Fish: Fabricant m ou monteur m de mouches 
artincielles. . 

'fly-net, s. (For horse) Chasse-mouches m inv, emouchoir tn, 
^mouchette/, ^pissifre/. 

'fly-orchis, s. Bot: Qphrysf mouche. 

'fly-paper, s. (Papier rn) attrape-mouche(s) m inv\ (papier) 
tue-mouches tn inv. 

'fly-poison, S. Mort J aux mouches. 

'fly-powder, s. Poudre f anti-mouches. 

'fly-rod, s. Fish: Canne./ a mouche, k fouetter. 

'fly-Speck, -Spot, s. Chiure f, chiasse/, dc mouche. 
'fly-swatter, s. = fly-hat. 

'fly-trap, s. I. *=- fly-catcher i (fc). 2. Bot: — fly-catcher 3. 
See also Venus’s fi y-i rm*. 

'fly-weevil, s. En, : Charancon m du ble ; F: botte/. 
'fly-whisk, s. Chasse-mouches m inv, (balai tn) tue-mouches tn inv. 
'fly-wing, s. Bookb: Titre irnprim^ sur un morceau de cuir 
colic sur le dos du hvre. 

fly 2 , *• i- Vol rn. On the fly, en vol. Ball caught on the fly, balle 
at trapse au vol. 2. A: (pl.usu. flys) Fiacre m\ voiture/dc place. 
3. (a) Patte / (d’habit, etc.); braguette /. brayette / (dc pantalon). 
Overcoat with fly-front, paidcssus m sous patte. (b) Fly of a flag, 
battant m d’un drapeau, d’un pavilion, (c) (i) Auvent m, (ii) toit m 
(de tente). 4. pi. Th: The flies, les cintres tn, les dessus m. The 
upper flies, le gril. 5. (a) Tchn: Moulmet m (de rndiomiHrc, 
d’anemomdtre, etc.); balancier m (de pressc monetaire, etc.); 
regulatcur tn, contrepoids m, volant tn (de sonnerie d’horloge, etc.). 
Tex: Ailette / (de banc a broches). (fc) Tex: — fly-shutti.b. 
6. Tex: Duvet m (de lin, de coton). 7 .Nau: Rose/des vents, 
'fly-ball, t. Mch: etc: Boule/ (du regulatcur). 
fly-bill, *. I. I •cuille volante; prospectus m. 2. ( Poster) P.i- 
pillon m. 

'fly-crank, s. Mch: Cotitrc-mamvellc f, pi. contre-manivelles. 
'fly-fronted, a. (Pardessus) sous patte. 

'fly-half, v. Rugby Fb: Demi tn d’ou\crture. 

'fly-kick, s. Fb: — Flying-kick, q.iK under FLYING 1 3 
'fly-leaf, s. Bookb: (Feuillc / de) garde f (d’un livre broclie). 
'fly-nut, s. Mec.E: £<tou aile, k oreilles ; papillun m. 
'fly-post. I. r.i. Afhcncr des papillons. 2. v.tr. Collcr, auicher, 
des papillons sur (un mur, etc.). 

'fly-press, s. I’resse/ k vis et k balancier Plum: Balancer m 
monetaire. 

'fly-pullcy, 5. Mec.E: Poulie-\olant f, pi. pouhes-volants; 
volant-poll lie tn, pi volants-poulies. 

'fly-sheet, ?. — fly-bili. i. 

'fly-shuttle, s. Tex: Navette volante. 

'fly-tabic, s. Table / a battants. 

'fly-wheel, t. Mec.E: etc: Volant rn (de chasse, d’entraine- 
ment, de commands); roue / k aile; roue volante. Driving 
fly-wheel, belt-pulley fly-wheel, volant-pouhe m, pi. volants-pouhes ; 
poulie-volant f, pi. poulies-volants. Heavy f -w., volant a grande 
masse. To act as a fly-wheel, to have a fly-wheel eflect, faire volant. 
fly 8 , v. (flew [flu:] ; flown [floun]) I. v.i. I. (ci) (Of bird . arrow, etc.) 
Voler. To Jly swiftly, volcr a tire-d’ailc. To shoot a bird flying, tirer 
un oiseau au vol, k la voice. To catch sth. flying , saisir qch. au vol. 
F: The bird has flown, 1 ’oiseau s’est envolc, a dlnichl; il a 
decampe. To find the birds flown, trouver buisson cieux; trouver 
le md vide. Ven: (Of hawk , etc.) Trained to fly at the heron , etc., 
dresse a voler le ht^ron, etc To fly high, (1) voler haul; (11) F: avoir 
dc hautes visces ; visei haut ; avoir de I’ambition. See also crow 1 i, 
game 1 2, high-flown. F: My watch has flown, on m’a escarnot^, 
F: subtilis«f, ma inontre. Some gossip is flying round, il court 
des potins. (b) Av : Volcr. To fly upside down, voler la t£te en has. 
See also blind 1 r. To fly to Paris , baik to Paris , sc rendre a Paris 
en avion; retouiner a Paris en avion. / flew part of the uav, j’ai 
fait une partie du trajet en avion. To fly across a desert, traverser 
un desert cn ai ion. To fly over London, survoler Londrcs. 2. (Of 
hair . flag, garment, etc.) Plotter. (Of signal, flag) To be flying, etre 
battant. See also flag* i. 3. (a) (Of pers., etc.) Courir, aller a toute 
vitessc; (of lime) fuir, filer, passer rapidement. To fly to s.o/s 
assistance, courir a l’aide de qn. Come along, time is flying I allons, 
le temps s’envole ! la chandelle brule I (Of wine , blood ) To fly to 
tho head, monter a la tete. To fly to arms, courii aux atmes. To fly 
at s.o., (j) s’< 51 ancer sui qn ; (ii) faire une algarade k qn ; mvec- 
tiver qn. To fly at s.o.'s throat, sauter a la gorge de qn. To fly 
Into a rage, a passion, a temper, s’emporter ; se mettre en col£re ; 
entrer en fureur ; prendre la mouche. He flies into a passion for 
the least thing, il prend feu pour la moindre chose. The door 
flew open, la potte s’ouvrit brusquement soudaincment, cn coup 
de vent. The branch flew back, la branche fit ressort. To fly over 
a fence, sauter unc cloture. See also face 1 i (b) (Of cork, etc.) 
Voler, sauter en Pair ; (of sparks) jaillir. The horse made the sparks 
fly from his hoofs, le cheval fit feu des quatre pieds. A strange little 
laugh flew from her lips , un petit lireetrange s’^chappa de scs Rvres. 
F: To make the money ily, prodiguer son argent; F: faire danser, 
faire valser, faire sauter, les ecus. To make the feathers fly, faire une 
scene. St*- /v/w fur 1 i. To fly off tho handle, (i) (of axe-head , etc.) 
sc demanchcr, s’envoler ; (ii) P: s’emporter, s’emballer ; sortir des 
gonds. F: To send s.o. flying, envoyor router qn (sur le carreau). 
To send a plate flying, envoyer, lancer, une assiette A la vol^e. 
He sent the plate flying out of the window , il fit voler I’assiette par la 
fenStre. He sent the book flynng at me, il me lan^a le livre h la t£te. 
The shock sent everything flying, la sccousse fit volcr les objets de 
tous cotes. The wheels sent the puddles flying, les roues faisaient jaillir 
les flaques d’eau. (c) To fly in pieoes, asunder, (of glass, etc.) 
^clater; voler en Eclats; (of steel) s’^grener. See also piece 1 i. 

(d) Nau: (Of wind) To fly (about), sauter, jouer. (e) (Of stair ) 
Monter droit. 4. To let fly, lancer (un projectile, une fl£che); 
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dlcocher (un trait, une Ipigramme); I 4 chcr (une voile d’injures). 
To let fly a volley of oaths, sc rlpandre en jurons. To let fly at s.o., 
(i) dicharger son fusil sur, contre, qn ; tirer sur qn; (ii) F: flanquer 
un coup, P: un pain, & qn ; (of horse) detacher une made, un coup 
de sabot, 4 qn; (iii) faire une algaradc 4 qn; s’en prendre 4 qn. 
To let fly at s.o. with one*s foot, lacher un coup de pied 4 qn. 
Nau: To let fly a broadside, lflchcr une bordlc. 5. ( -- flkh, in 
pres, tenses only) (a) Fuir, s’enfuir, se sauver. To send the enemy 
flying* mettre l’ennemi en fuite. To fly to Belgium, sc sauver 
en Belgique. To fly to s.o. (for protection), se refugier auprls 
de qn. To fly from sth., s’enfuir (dYn endroit); se dumber 
(au danger, au combat). To fly from justice, se soustraire a 
Faction de la justice. To fly for one’s life, chercher son salut 
dans la fuite. (b) v.tr. To fly the country, s’enfuir du pays; 
Imigrer. (Of tram , etc.) To fly the track, sortir dc la voie ; quitter 
la voie ; derailler. 

II. fly, v.tr. I. Nau: To fly a flag, battre un pavilion. 
2. (a) Ven: Lancer, (faire) voler (un faucon, etc.), (b) To fly 
partridges (with a hawk), voler la perdrix. 3. (rt) To fly pigeons, 
faire un lancer de pigeons voyagiurs. (6) To fly a kite, lancer, 
faire voler, un cerf-volant. See also kite* 2. 4. Av: (a) Filotcr 
(un appareil). To fly s.o. to Paris, ronduire qn en avion a Paris. 
To fly munitions to an army, transporter des munitions en avion 
k unc armle. (/*) To fly the Channel, the Atlantic, passer la Manclie, 
l’Atlantique, en avion; survoler la Manchc, l’Atlantiquc. 

fly about, v.i. (Of bird) Voler ^4 et la; voider, voltiger; 
(of butterfly , etc.) voltigir. 

flying about, s. Vollteinent m (d’un oiseau) ; voltigcment m 
(d’un papiiloti). 

fly along, v.i. Avancer a toute vitesse. 

fly away, v.i. I. (Of bird, etc.) S’cnvoJer; prendre s<»n vol. 
To fly away again, se renvoler. F: The devil fly away with you I 
que le diable vous emporte I 2. (Of pers.) S’enfuir. 

'fly-away. I. a. (a) (Of garment , bote, etc.) Flottant, ncgligl. 
(b) (Of Pers.) Lcger, cccrvell, Itourdi. (c) (Of idea, etc.) Fantasque, 
bizarre. 2. s. (a) Euyard m. (b) Personnc / ou chose / difficile a 
snisir. 

flying away, s. I. Envolce / (d’un oiseau, du temps.),, 
2. Einte J (d’unc personne). 

fly back, V i. I. Ktvcnir (i) en volant, (ii) an plus vite. 2. fOf 
sit. I rod, etc.) faire resbort; rovenir (soudain) en arriirc. 

fly by, v.i. Passer trls rapidernent, lomme un Eclair, a ioutc 
tdhne. As the days flew by, a mesure quo les jours fuyaient, 
s’- nfuvaicnt, s’ecoulaient. 

flying by, s. Passage m rapide (d’unc voiture, des joins, etc.), 
fly off, v.i. I. (Of bird, etc.) — fly aw\y i. 2. (Of pers.) S’en 
a!!-1 en coup de vent. 3. (Of button, efc.)Sauter. See also tangent 2. 

flying off, s. I. (a) Envoiee /(d’un oisiau). (/>) Envoi m (d’un 
luon). Av: Navy: Flying-off deck, pont m d’emol. 2. Depart m 
brusque (de qn). 

fly out, v.i. I. (Of bird) S’envoler (de la mge, etc.). 2. (Of pers.) 
S< rtir brusquernent (de la pilce, etc.). 3* To By out at s.o., s’em- 
p. itei contio qn ; faire une alpnrade a o,n. 

fly past, v.i. Mil. Av: Dv tiler (de\ant un general, etc.). 

'fly-past, s. Defile m d’avions. 
fly up, v.i. S’elever ; se projetcr en Pair. 

'fly-up, a. Phot: Fly-up shutter, obtmateur m a rideau. 
flying 1 , a. I* (O seau) volant. Av: Flying man, aviateur m. 
Flying corps, 1 orps m d’aviation (imlitaire). See also FLF.A 2, 
HIGH-fiying, Low-I t ying, oi MCliR 1 . 2 . (a) (Voile, ruban) volant, 
flottant, leger. (h) Nau: To hoist a flag flying, hisscr un pavilion 
en bannieie. See also colour 1 4. 3. (<i) (Course j, etc.) rapide. 

Mil: Flying column, colonne / mobile; camp volant. 

Navy: Flying squadron, escadre volante. F: To take a flying 
shot at sth., tirer (un oiseau, etc.) au vol. F: Flying kiss, bccot 
donn<^ en passant. See also Socman, squad 1 2. (b) (Of visit, etc.) 
Court, passager. To pay a flying visit to London, passer quelques 
heuies, quelques jours, k Londus (pour afFaiies, etc.). To take a 
f. trip to Pans, faire une fugue a Paris, (c) Sp : Flying start, dipart 
lancl Fb: Flying kick, coup de pied donnl en pleine course. 
To take a f. leap over sth., franclur qcli. d’un saut. F. leap into the 
saddle, saut en voltige. See also jump 1 i. 4. Civ.K : etc: Flying 
scafTold(ing), Ichalaudage volant, k bascule. See also jib 1 i, 
jin-nooM, ring 1 2, 1HAPL7R. 5. (Fleeing) En fuite. The Flying 
Dutchman, (i) Lit: le grand Voltigour hollandais; le Vaisseau 
fantdme ; (ii) Rail * F: le rapide de I.ondres a Exeter. 

'flying-'angel, s. I. To give a child a flying-angel, mettre 
un enfant k clicval sur ses epaules. 2. Oym: Swim: Saut m de 
l’ange. 3. Cu: ~ Angel on horstback, q.v. under angel 4. 

'flying-'bridge, s. Mil: Pont volant; traille /, apponte- 
rnent m. Nau: Passercllc volante. 

'flying-'buttress, s. Arch: Arc-boutant m,pl. arcs-boutants, 
'flying-'fish, s. Ich: Poisson volant, (a) I)acl>lopteie m, 

F: landole /. (b) Kxocct m, gabot m. 

'flying-'fox, s. Z: Roussett cf. 

'fiying-'squirrel, s. Z: ficurciiil volant; polatouche m. 
flying 2 , s. I. (a) Vol m (d’un oiseau, d’unc fleche, du temps, 
etc.). Swift /., vol 4 tire-d’aile. ( b ) Aviation /, vol. Military f., 
aviation militaiic. Flying blind, pilotage m sans visibility. Trick 
flying, acrobatic aerienne; vol d’acrobatic; vols de virtuosite. 
Upside down /., vol renversl. Cross-country /., vol 4 travers la 
cumpagne. He is interested in anything connected ivith /., il s’tn- 
tercsse beaucoup aux choses de Pair. See also night i. Flying 
maohine, avion m ; machine volante. Flying ground, terrain rn, 
champ m, pare m, d’aviation ; aerodrome m. Flying suit, combi- 
naison / (d’aviatcur). Flying school, ccole f de pilotage. Flying 
sickness, mal m des aviateur9. Flying qualities, quahtes voilicres 
(d’un avion). Flying speed under load, vitesse f de croisilre. 
See also wire 1 1. 2. Sautage m (d’un rivet, d’un bouchon, etc.); 


jaillissement m (d Itincelles). Flying asunder, Iclatemcnt ni (d’un 
verre, d un obus, d un volant). 3* Fuite f (dcs habitants d’un pays, 
etc.). 4* (^) Lancement m (d un faucon, de pigeons, d’un 
ccrf-volant), (b) Dlploiemcnt m (d’un drapeau). 

'flying-boat, s. Hydravion m a coque; monoiuquc m; 
canot aill; aero-yacht m, pi. aero-yachts. 

'flying-centre, s. Centre m d’aviation. 

'flying-club, s. Alro-club m, pi. alro-ilubs. 

'flying-heignt, s. Av: Altitude/. Maximum flying-height, 
(valeur/ de) plafond m (d’un avion). 

'flying-surface, j. Av: Voilure /(d’un avion), 
'fly-by-night, s. F: I. (a) f)iscau m de nuit; noetarnbule mf ; 
courcur m. (b ) Fille / de trottoir ; courei. f, pierreuse /. 
2, Dlmenageur m 4 la cloche de bins. 
fly 1 , a. F: Malin,-ignc , astu« ieux, F: ficelle ilo’s very tly, e’est 
un malin. 

fly-boat [Ylaibout], s. Nau. Flibot in. 

flyer ['tlaiarj, s. I. (a) Oiseau rn, insecte m, qui vole. I en: (Of 
hawk) Voleur m. See also uigh-m Ytu, iow-ilylp (b) Aviateur, 
-tine, (c) F. (Of horse, etc.) Bun coureur. (d) US: Train m 
rapide ; express m. 2. («) Aile/, volant m, gouvemad m (de mowlin 
4 vent), (b) Balancicr m (de tournebmclie, etc.), (c) 'fey Ailetto/ 
(de banc a brochcs) Flyor-frame, banc m k buiches. Flyor-framo 
tenter, bariebrocheur m. 3. Const: Marche (d’escalier) i.un'e, 
droite. pi. Flyers, escaliei droit, 4 lanipe droitc. 4. (a) - Flung 
leap, q.v. under flying 1 3. (b) Cy; F: To Uke a flyer aver the 

handle-bars, se tiouvei lance, projete, par-dessus le guidon 
flyman, pi. -men ['flasmnn, -men], s m I. A: ('ocher de fiacre. 
2. Th: Mailunisle. 

flyncss ['flamas], s. Esput Ivcilll; astv.^- f 

foal 1 rfoulj, s. I. (a) Poulam m, poulu he f (de <hev.ilj; anon m, 
bourrupiet tn (d’am). Mare in, with, foal, jurnent pleine. 
(b) Charnclon m (de charneau); elephant* an in (d’elephaut). 
2. Mitt: Calibot in. 

foal J , 7 .tr. (Of marc, ete.) Mettle has (un pcidain, etc.) ; abs. pouhner. 
foam [foumj, s. I. Eiume j\ (on beer) mousse/. The sea-foam, 
1 ’et umc de la mcr. Sheet <>j f., nappe J d’ecurne. fl airs u hite ivith f., 
v agues nioun nncusis. O f tune) To break into foam, dcfciler. 
KL hort,e was in a foam, son clicval I'cumait. 2 . (a) (Sfaver) Have /. 
(b) E< utne (a la bouelic). 3» Fv: Heuice /. 

'foam-fleckcd, a. (Of hose, sea, etc.) M< ichi *<' d’ci urne. 
foanT, 1.1. (Of rcu. vtt.) I-.* umer, moutwniu r , (of beer, etc.) 
mousscr. To foam over, dtln-rder en ruoussant. To foam at the 
mouth, avoir l’ti unie mis lev res , (of dug, etc.) bavei. F: To foam 
(with rage), (turner ; ctre funeux 

foamed, <7. Couvcit tie n-ousse, d’e< umc. 

foaming 1 , a. (Of SKI, horse, etc.) Fv.umant; (of sea) rnoutoa- 
nant; (of beer, cU.) moussjut ; (of blood, saliva) spumeux. The 
foaming cup, la coupe ch vti mnusMiix. 

foaming 2 , s. I. Ec*«n cj aux Itvies. 2. feumage rn, moussage m 
(dans une chauJieie, et> .). 

foamy ['foumil, a. (Of sea, ttc ) Fcumeux ; (of drink, etc.) 

inousseux. Pot t Tlio foamy tucK, le sdlon d'ccume. 
fob 1 ff'b], s. (>u\sct in (<le pantalmi). Fob-chain, r<genie /. 
Fob-seal, breloque f. 

fob 1 , v.tr. (fobbed'To fob s o (art). Iron .per, duper, qn. To fob s.o. 
off with rlh., to fob sth. oil on s.o., F: lefiji r qch. 4 qn To fob 
s.o. out of sth., filoutet <i< h. 11 qn. 

focal riouhD)IJ, si. Ph: Opt: Mth: Final, -aux. Focal point 
of a mirror, lover m d’un mirmr. h’oeal length, (1) distincc fu< ale ; 
(11) Phot: 111 age m dc la ehunbie mure. Focal plane, plan focal. 
Phot. Focal-pline shutter, obtmateur focal, <le plaque, 
focalize ['foitkalju?], V tr. I. -loirei. 2. Mettre au point 
(1*11*11). 3. (a) Loialiset (une tnaladie) a son foyer, (b) v.t. (Of 
illness) Se localiser a son fo>er. 
focalizing, s. — r ocalizuion. 

focalization ffoukaI.ii'/eiS(.i)til, Mise/au point; focahsation/. 
focometcr [fou kametarj, s. Opt: Focimltie m, focomltrc m. 
foc’s’Ie ff >ksl, fou-], s. F: — fore castle. 

focus 1 , pi. foci, focuses ['foukas, 'fousai, 'foukosiz], s. 

1. (Jeom ‘ Med: Opt: Ph: Phot: Foyer m (de lentille, de rniroir, 

de courbc, etc.). Opt: In focus, au point. Out of focus, (1) (of 
image) pas au point ; brouille ; (n) (of head-lamp bulb, ete.) 

mal centre oil mal regie. F: The question is out off., la question 
demande une mise au point, a besom d’ette nuse au point. To bring 
sth. into focus, mettre qch. au point. The glass is not at the right f. 
tor me, la longue-vue n’est pas a ma vue. To check the f., mettre 
au point. Piwt: Fixed-focus camera, appareil m a mise au point 
lixe. Ste a/so ihfiusi.1), soft-focus. 2. Centre rn (d’un tremble- 
ment de teire, d’un oiage, etc.) ; siige m, foyer (d’unc maladie, etc.). 

focus 2 , v.tr. (focused j'foukast] ; focusing ['foukasiifl ; wc fooussed, 
focussing) I. Concentier (les tayons dc lumilre, les sons, l’obser- 
vation. etc.) {in, on, dans, sur); faire converger (des rayons). 
v.i. (Of light, sound, etc.) C onverger (on, sui). F: All eyes were 
focusod on him, il etait le point de mire de tous les yeux. 

2. («) Mettle au point (unc image, un objcctif, un microscope, etc.). 
To focus opera-glasses to suit one’s sight, inettre une jumelle 4 sa 
vue. To /. a head-lamp or a searchlight, rcgler la lampe d’un phare 
ou d’un pioiectcur. See also lanh 1 . Abs. Phot: To focus on an 
object, mettie au point sur un objet. To focus on, for, infinity, 
mettle au point sm 1’inhi.i; regler, accrocher, a 1’infini (b) Mettre 
au point (un objet). 

focusing, s. I. Concentration f, convergence f (de rayons, 
etc.). 2. («) Mise/au point (d’une jumelle, etc.). Aut: etc: Re- 
glage m (d’un phare). Lena in focusing mount, objectif m 4 mise 
au point helicoidale. Focusing ring, anneau m de mise au point 
(de 1’objectif). Phot: Focusing cloth, voile noir dc mise au point. 
Foousing scale, echelle f des distances ; Ichelle de mise au point. 
Focusing-screw, vis / de mise au point; lerou rn de rlglage du 
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foyer. Focusing glass, (i) loupe / tie mist* an point; (ii) {also 
foousing screen), (chassis m a) glace depolu*; verre tie poll. 
(6) Totalisation/ (tl’un ohjet). 

fodder 1 ['fodor], s. Fourrage m; aflfour(r)agemcnt in. To gather f ., 
faiie du fourrage (dans un champ). Fodder straw, paille fourra- 
geuse. See also cannon-foddlk, comprfsskij, u:\F-FonnFR. 
fodder 2 , v.tr. AiTour(r)ager, afTener, alienage t (les hrstiaux); 
dormer lc fourrage a (une belt). 

foddering, s AiTbur(r)iigcment in, affenage in. 
foe [foul, s. I ,it • Fnncmi in, adversaire in. To be a foe to sth., 
£tre I’ennenn tie qch. 

focman, pi. -men Tfoumon, -men], s.trt. A. £? Lit hnnenu, 
adversaire. Ho lias found a foeman worthy of his steel, il a lioint* 
un adversaire tligne dc lut 
foetal ['futalj, a. Physiol: Firtal, -aux. 
foetatioil [fi:'tei$(a)n], r. Physiol: Formation/ du ftrtus. 
foeticide f'futisaid], s. Fcetieide m. 

foetus, pi. -uses ['fiitas, -osiz], s. Physiol: Fu-tus m , embivon in. 
fog 1 [fogj, s. I. Agr: (a) Regain in. ( h ) Regain lais,e sur pied 
pendant l’hiver. (0 1 lei he folle. 2. Sent: Mousse / (cles terrains 
dc tourbe). 

fog 2 , s. I. (a) Brouillard in ; Xau : brume/. Wet fog, brouillasse/. 
Thick fog, heavy fog, fort hrouillard ; brouillaid intense. Dense fog, 
F: brouillaid a couper au couleau. Season of fogs, saison Imtmcuse. 
In the fog , par le brouillaid. F: My mind is in a fog, j’ai comtne 
un brouillaid sur Tcsprit. I'm in a fog. je ne sais plus oil j’en suis; 
je n’y comprends lien. ( b ) Phot: (On in gative) Voile in. Ret! tog, 
green fog, voile diehroique. 2. Ruce/ (sur les \itres, etc.), 
'fog-bank, s. Banc in de brume. 

'fog-bell, s. A 'au: Cloche/de bi time. 

'fog-bound, a. An etc par le Immillard ; pi is dans lc btouillaid, 
dans la brume. 

'fog-bow, s. AlC-en-ciel vu dans le brouillard. 

'fog-horn, s. Xau: Conic J, tiompc /, de limme, sin nr* f. 
F: Voice liko a fog-horn, (i) vuix / de taureau ; ( n) \oi\ 11” once, 
'fog-light, s. .'lut: etc: Projcctcur //; pour brouillaid. 
'fog-signal, s. (a) Xau : Signal in, -aux, de Imnne, tie \ roiidlard. 
Fog-signal apparatus, appareil in pour signaux th- brume. 
(b) Rail: IVtatd in, detonateur m. 

'fog-whistle, s. SilHct m tie brume, 
fog’, V. (fogged [f.gdj; fogging) I. v.tr. (a) Fmbrinner (un 
endroit). F: Rrouiller (les idees); cmbiouillcr (qn) ; emmekr, 
obscurcir (la situation). I ani a bit logged, je ne sais plus ou j’en 
suis. ( b ) Fmbuer, ternir (line glate, etc.), (e) Phot: \ oiler (un 
cliche). 2 . v.i. (fl) Phot: (Of negative) Se voiler. Plato that doos 
not fog easily, plaque / a\te une grande resistance au \ode. 
(b) lfort: (Of plant) To fog off, point ir. 

fogged, n. I, Couvert dc bue'e ; embuc ; terni. 2 . (Cln be) voile, 
fogging, s. I. Ternissemcnt m (d’une glace). 2. Phot: Voile m. 
3. Rail: Kignahsation/par timps de biouillaid. 
fogey ['fougij, s. — f(h;y. 

fogger f'f^gor], s. Rail: Poseur in de detonateurs (p- irmrs de 
brouillard). 

fogginess f'f'ginas], s. I hat biumeux (du temps), 
foggy [7igi], a. I. Brumcux. F. weat/ur, temps in de brume; j 
temps biumailleux, gns; Xau: temps gias. On a J. day, par un 1 
jour de brouillard. It is foggy, il y a, il fait, du brouillard ; F: il 
brouillasse. It is turning /., lc brouillard tombe 2, F: (Of photo¬ 
graph, vision, etc.) Voile, brouille ; (espiit, etc.) confus. To have 
only a fcggv idea of sth., 11‘avoir qu'atic \ague idee de qch. 

I haven’t the foggiest (idea) I je n’en ai pas la moindre idee ! 
fogy L'fougi], s. F: Old fogy, vicillc badernc, vieille galochc, vicille 
perruque, vieille baibe; antiquaille j ; ci-devant m. He is a bit of 
an old /., d est un peu vieux jeu. To do sth. to startle the oil 
fogies, faire qch. pour c-pater le bourgeois, 
fogvdom ['fougidam], fogyism ['fougiizm], s. Old fogydom, 
idees arrierees ; badeinisme F: pcrruqucric /. 
foible ['faiblj, s. (a) Co tv m faible, point 111 faible ; faible m (de qn). 
This is a f. of his, e’est un dc ses dadas in. Prov: Every man has 
his loible, A chaque fou sa marotte. (b) Fenc: Faible (de Tepee). 
foil 1 [fail], s. I. Arch: Lobe m (d’un arc, etc.). 2. Metal 1 :: 
(a) Feuille /, lame / (d’or, d’aigent, etc.); clinquant m. Brass foil, 
oripeau m. Platinum foil, lame de platine, platine laming. See also 
cold-foil, LKAn-roii., sii.vhH-i oil, tinfoil, (b) Tain m (d’une 
glace), (r) Nccdleiv: Lame. 3* ( a ) Lap: Feuille, paillon in (de 
numture). (b) F: (Of pers. t thg) Kcpoussnir in. To servo as a foil 
to s.o.’s beauty, servir de repoussoir a la bcautl de qn. 
foil 2 , v.tr. I, Lap: Monler (un diamant) sui un paillon. 2. Faire 
ressortir (qch.); servir de repoussoir k (la beauts de qn, etc.). 
foil 3 , s. Fenc: Fleuret in. Foil-play expert, tleuictliste mf. \ 

foil 1 , s. 1. I'eti: Foulcc /, piste /. (Of quarry) To run (upon) tho 
foil, doubler la voie. 2. A : f'cbet in. 
foil 3 , v.tr. I. Pen: (Of game) To foil the ground, the scont, 
doubler la voie; devo>ci, dcpistei, la meute ; mettle la incute cn 
defaut. 2. (n) A: Vaincie (un adversaire); defaire (1’enncmi); 
Temportcr sur (Tcnnemi). (/>) Faire cebouet, faire manquer (une 
tentative, etc.); dejouer (qn, un complot). To be foiled at all 
Points, Schemer sur toutc la ligne. 
foiled |fuld], a. Arch: (Arc m, etc.) a lobes. 

foist [fust], v.tr. I. Fourrer (qn dans une affaire, etc.); glisser, 
interealer (un mot dans un texte). 2. Refiler, colloquer (sth. on s.o., 
qch. a qn). To f. a bad coin on s\o., repasser une faussc pitVe a qn. 
lo f. one's ivares upon the public, imposer ses pioduits au public. 
To foist oneself on s.o., s’implantcr chiz qn ; s’imposer a qn, 
cbez qn. He had foisted her upon us, il 1’avait intronisle parmi nous. 
To f. a book on an author, attribuer, imputc-r, un livre k un auteur. 
fold 1 [fould], s. 1. Hush: Sheep-fold, pare m h moutons ; bergeric/, 
bercail m. Goat fold, rhevrerie /. To turn the sheep out of the /., 
dcparqi'ei les moutons. F: To bring back tho stray sheep to the 


social fold, ramener les aberrants & la norme sociale. 2. h .* Sein m 
de r£ghsc ; bercail. To bring baok a lost sheep to the fold, ramen.-r 
au bercail une brebis ^garee. 

fold 2 , v.tr. Hush: I. Parquer, emparquer (les moutons). 2. I of. a 
plot of land, parquer les moutons sur un terrain (pour Tengraisser). 
fold®, s. I. («) 1*1 i m, repli m (du papier, d’une robe); pli, repli, 
ride /, accitlent in (dc terrain). (Jurtain that falls in perfect folds, 
rideau m qui (se) plisse parfaitement. Dressm: Flat folds, plis 
couches, plats. Box folds, inverted folds, plis rentes, cteux. 

Folds of a serpont, teplis d’un serpent. Fold mark (in linen, etc.), 
cassure f. Folds of fat, bourrelcts in de graisse (autoiir du cou, etc*.). 
(b) Meiahc: Repli, agrafe / (d’une idle), (c) Battant in, vantail, 
-aux m (d’une porte); chassis m, feuille / (de paravent). 
(d) Cleol: Flexure/, pbssement m. Recumbent fold, nappe / de 
recouvicmcnt. See also antki inal, synclinal. 2. Boohb: Flint e f 
(des feuilles). 

'fold-axis, s. Geol: Ligne directrice (d’un pbssement). 
foldh I. v.tr. (a) Flier (une feuille de papier, etc.). To f. a piece 
of stuff lengthways, faudei une piece d’etofle. To fold back a collar, 
cuffs, etc., rabattre un col, des manchettcs, etc. Door folded back 
to the wall, porte rabattue contie la paroi. To fold baok, down, 
the blankets, retourner les couvertures. To fold sth. together, in 
two, pher qch. cn deux ; doubler qch. To f. a sheet in three, infou r , 
plier une feuille cn trois doubles in, en quatre doubles. To fold in 
the edges, replier les bords en dedans. To fold sth. up (again), 
(re)pher qch. To f. up an umbtella, a screen, fermci, replier, un 
parapluie, un paiavcnt. (b) Metahv: Agrafer, replier (des tdles). 
(r) To fold sth. in sth., envelopper qch. de, dans, qch. Hills folded 
in mist, colhnes enveloppees de brouillaid, noyees dans le brouillard. 
Literary supplement folded in with each number, supplement 
litteraire encarte dans chatiue minu'ro. To fold sth. (up) in paper, 
envelopper, empaqueter, qch. dans du papier. To fold s.o. in ono’s 
arms, cnlacer, serrer, qn dans ses bias. To f. s.o. to one's heart, 
presser qn sur son coeur, sur son sein. (d) To fold ono’s arms, 
(se) cruiser les bras. With folded arms, les bras croises. She folded 
her shawl over, across, her breast, elle croisa son chale sur sa poitnne. 
To fold one’s hands, (i)joindre les mains; (ii) rester oisil ; F: se 
croiser les bras. 2. Se (re)plier, sc briscr. To fold back, down, 
se rabattre. Seat that folds up, siege pliant. 

folding 1 , a. Fhant, repliahle, rabattahle ; (joint) hrist 4 . Folding 
camera, appareil pliant; folding m. Folding tripod, pied pliant; 
pied a brisuies. Folding album, depliant in. Folding joint (<>/ 
ruler, etc.), assemblage m a chat nitre; brisure /. Folding shutters, 
volets brises. Xau: Folding bulwarks, pavois in rabattablis. 
Folding boat, c*anot m pliable. Car with folding top, voitui- f 
a capote. Folding gogglos, lunettes / rcpliables. Ar: Foi ling 
wings, ailes/ rephables. See also hooh 1, hood 1 2, slat 1 i, sikp 1 5, 
STOOl 1 i. # 

'folding-'bcd, s. (a) Lit ph mt, a r.iluttt merit. (b) Lit-tagc m, 
pi. lits-cagcs. (c) Lit de sangle. 

'folding-'chair, v. Chaise phaiite. 

'folding-'ladder, s. fichelle bnste. 

'folding-'screcn, 5. Fara\<nt m. 

'folding-'tablc, j. I. Table phantc 2. ’Table qui so rabat ; 
table a 1 attains. 

folding 2 , 5. I. («) Fliage m (de IVtoffe, du papier, ett 
Ihuihb: Fiiurc / (de feuilles). Folding up, down, lepliage m, 
rephtment in, rabattemeiit m. Folding machine, machine / de 
phage; pheuse /. ( b) Fnvelopperuent in (of sth. in sth.. de t[ch. de, 
dans, qt h.). (f) Croisement m (des bras), (r/) Metahv. Agiafage in 
(de tnles). 2. Geol: Fhsstmerit in (du terrain, d’une stiate). 

-fold 3 , a. suit, -uple, me. -lple. Fourfold, quadruple. Tenfold , 
decuple. Thrctfnld, triple. Manifold, multiple. But: T,v<ffol i, 
double. To repay s.o. sixfold, tenfold, rendre a qn au sextuple, 
au deiuple, ce qu’on Jui duit. 

foltler ['fouldarj, s. I. ( Pcrs .) Flieur, -euse (de lournaux et< 

2. Tls: Boohb: etc: Flioir m. 3. Com: Frospeetus (pin'); dc- 
phant m. 4* (Jacket foi papers, etc.) Chemise /. 5» Folders, 

pince-nez inv pliant; binocle m. 
folderol ['faldo'r-*!]. (Song r<frain) Tralala ; la faridondaine. 
foliaccous [fouh'ei$as], a. I. Hot: (Tlialle, etc.) foliate. 2. (Of 
rock) Foliace, feuillete, a lames. 

foliage f'foulied?], s. Feuillage in, frondaison f. Foliage plant, 
plante/ a feuillage. Arch: Sculp: Ornamental foliago, rinceau in. 
foliagcd [ foulicd3«l], a. I, heuillage, feuille. Light-foliagod tree, 
aihre m a couvett leger. 2. Arch: A linecaux. 
foliar f'foulior], a. Rot: Foliaire. 

foliate 1 ['fouliet], a. I. Bot: (a) (Of stalk, etc.) Feuille, fcuillu. 
(/;) Five-foliate leaf, feuille / a cinq foliolcs. 2. (Of shape) Folie. 
Geuttt: Foliato curve, folium in. 

foliate 2 L'foulieit]. I. v.i. (Of stone, etc.) Steadier; se divisei en 
lames. 2. v.tr. (a) Etamer (une glace), (b) Arch: Faiie des lubes 
a (un arc, etc.). Foliated scroll, rinceau m. (c) Folioter (les feuilles 
d’un livic, etc.). 


1 - esc: roue, icunicte, lamelLnre, 

lamelle, lamelleux. Foliated coal, houille schistcusc. 
foliation ffouli ei.S(a)nJ, s. I. (a) Foliation /, feuillaison f, fion- 
daison / (d une plante). (b) Arch: Ornementation / en rinceaux ; 
rinceaux tnpl. 2. Geol: (a) Ecaillernent m, foliation (d’une roi he, 
etc.) (6) Schrstosu^/Cd’unc roche). 3. (a) A : Laminage in (d’un 
m^tal) (b) Ft am age m (des glaces). 4. Foliotage in (d’un livre). 
Booh-k : Pagination / k livre ouvert. 
folioS/r/.-os t'foulio.-ouzLj. I ,(a) Bookb: Folio m, feuille/, feuilletm 
(de manuscrit, de registre). (b) Typ : etc: Num^ro in (d’une page); 
folio. Book-k: Posting folio, rencontre/. 2. Jur: Feuille manu- 
sente ou daetylographiee de soixante-douze mots. 3. s. & a. Boohb : 
(Book In) folio, folio book, (livre m) in-folio m. 
folio 2 , v.tr. Folioter (les feuilles d’un livre). Book-k: Faginer (un 
registre, etc.) k livre ouvert. 



foliole] 


4G3 


foliole ['foulioul], s. Bot: Foliole/. 

folk [fouk], s. I. A: Race/, peuple m, nation /. 2. pi. Folk(s), 
gens mf, personncs /. Our neighbours are simple folks, nos voisins 
sont des gens simples. Country folk, eampagnards m. Fine folk, 
le beau mundc. My folks, your folks, les miens, les votres ; ma 
famillc, votre famille. How are the folks at home ? comment sc 
porte-t-on chez toi ? The old folks at home, les chers parents; 
F: les vieux. Scot: The Folk of Peace, les fees/. See also menfolk* 

WOMENFOLK. 

'folk-dance, s. Danse villageoise, mstique. 

'folk-dancing, s. Remise / & la mode des danses rustiques. 

'folk-etymology, s. Ling: Etymologic/ populaire. 

'folk-lore, s. Folklore m ; tradition /. 

'folk-lorist, s. Folkloriste mf. 

'folk-song, s. Chanson / populaire. 

'folk-speech, s. Dialectc m , patois tn. 
follicle t'folikl], 1. I. Anat: Bot: Folheule tn. 2. Fnt: Cocon m. 
follicular ffVlikjutar], a. Anat: Med: etc: Folliculeux 
folliculated [f./likjuleilid], a. Bot: Fnt: Pourvu de follicules ; 
folliculeux. 

follicule ['fchkjul] , S. =-= I OLLICI E. 

folliculitis [fohkju'laitis], s. Med: Folliculitc/, adenotrichie/. 
folliculose [fnlikju'lous], folliculous [fa'likjubs], a. — foi.li- 
cn AR. 

follow 1 ['fob], s. I. (a) Bill: Follow(-stroke), coub tn. To play a 
follow, coulcr (la bille). ( b) Phot: Cin: Follow shot, piise f dc 
vues en poutsuite. 2, (In restaurant) — Second helping, q.v. under 
Ilf 1,1 INO 2 . I 

follow 2 . I. t'.tr. I. Suivre. (a) Marcher derricrc (qn, etc.). 
To iollow s.o. about, sun re qn partout; F: Otic toujours pendu ; 
aux trousscs dc qn, aux jupcs dc (sa mere, etc.). (Jo on, I zci/lf. you, , 
partez, je vous suis. To be followed by s.o., sth., ctre suivi de, j 
par, qn, qch. A master followed by his servant, un maitre suivi de 
son domestique. To follow s.o. in, to follow s.o. out, entrer, sortir, 
a la suite de, apres, qn. To follow s.o. to his grave, to the graveside, 
suivre les ohseques dc qn. slbs. Shall you follow? est-cc que vous ' 
irez jusqu’au cimctidie? To follow the hounds, chasscr a couue. I 
F: To follow the drum, the plough, ctre suldat, laboureur. F. To j 
follow one’s nose, aller tout droit devant soi. Aut: etc: To f. the j 
line, suivre la file To follow s.o. with one’s eyes, suivre qn des yeux, | 
du regard. To follow a young man’s progress, suivre, observer, les I 
progres d’un jeunc Homme. Turf: Horses to follow ( worth \ 
uatdang), chevaux m ii suivie. Nau : To /. a ship closely, s’accrocher | 
h un navue. See also doc 1 i. (b) ((Jo along) To follow a road, suivie j 
un chcmin. Boat that follows the coast , bateau m qui longc la cote, j 
Rat : To f. the course, suivre mi ligne. See also " 1 R.U k 1 i . (c) (Succeed) | 
Succciier & (qn, qch.). A light follows day, la nuit succcde au jour, j 
The yiars /. one another, les annecs se succedcnt, se suivent. Meat ; 
followed the soup, au potage succcda la \ uinde. George IV was | 
followed bv fitlham IV, Guillaume IV suneda a Gcoiges IV. 
Dinner f"Forced by a dance, diner suivi d’un bal. Nervous debility 
following (on) influenza, debilite nerveuse qui suit la grippe, 
causet* par la grippe. (Of action) To be followed by conse¬ 
quences, entraincr des consequences. Following the decision 
arrived at . . ., a la suite de la decision prise. . . . Following our 
correspondence . . ., commc suite A notre ^change dc lettres. . . . 
Following the request made to us by Messrs . . conformement a Ja 
demande que nous a adrcssde la Maison. . . . 2. (a) A : Accompa- 
gner, servir (un prince, etc.) ; fane partic de la suite (d’un prince). 
(b) Etre le disciple, le partisan, de (qn). To f. the old masters, imitcr 
les ancicns maitres. To f. the const n ative party, etre du parti 
conscrvatcur. 3, Poursuivre (I’ennemi, F: le plaisir, la renommee, 
etc.). Justice follows crime, la justice poursuit le crime. To follow 
(after) truth, reeliercher la v^rit^. 4. Suivre, se conformer a (la 
mode, etc.). To f. a strict diet of . . ., s’assujettir a un regime 
tie. ... To follow s.o.'s advice, example, suivre le conseil, 
rexetnple, de qn. I haze followed your mstrtu tions, je me suis 
conforme b vos ordres. See also inti ination 3, lead 3 i, 2, sri 1 1 5. 

5. Exercer, suivre (une profession) ; fairc (un metier) ; s'attaehcr a, 
poursuivre (unc carrbre). To f. one's father's profession , suivre la 
profession de son p£ro. They f. the same profession, ils sont de 
la mfme profession. To follow tho soa, £tre marin ; sc faire marin. 

6. (a) Aller aussi vite que (qn). Jle went too fast for me to /., ii allait 
trop vite pour que je puisse le suivre. (b) Suivre, comprendre (une 
explication, etc.). I don’t quite follow you, je ne vous coinprends 
pas ties bien, je ne saisis pas votre pensce; j’ai peine & vous suivre, 
h suivre votre raisunnement. (c) PrCter attention h, suivre (un 
discours, un sermon). 7. To f. a tragedy with a light comedy, 
faire suivre une tragedie d’une comedie leg£re. 

II. follow, v.i. I, To follow (after), suivre; aller ou vemr a 
la suite ; s’ensuivre. A spell of fine weather following after the rain, 
une plriode de beau temps a la suite de la pluie. A long silt nee 
followed, il se fit, il s’ensuivit, un long silence. As follows, ainsi 
qu’il suit. Our method is as follows , notre mlthode cst la suivantc. 

I answered as follows, j’ai repondu comme suit. He then spoke as 
follows, il s’exprima ensuite en ccs termes. Com: All charges to 
follow, sous suite de tous frais. 2. To follow in s.o.’s footsteps, 
suivre qn ; marcher sur les tiaces dc qn. To follow close behind 
s.o., emboiter le pas a qn ; serrer qn dc prfcs ; talonner qn. See also 
footstep 2, iifkl 1 x, wake 1 . 3. S’ensuivre, rcsultcr, ctre la conse¬ 
quence (from, de). The conclusion follows from the premises, la con¬ 
clusion dlcoule des premisses. The rule follozvs at once, la regie 
decoule d'elle-meme. Hence it follows that. . il s’ensuit que . . 

'1 suit de 1 & que. . . . From xvhat I have said it follozvs that . , 
de cc que j'ai dit il rcssort que. ... It does not follow that . . 
ce n’est pas A dire que, il n’en rcsulte pas que, -\- sub. That 
does not follow, ce n’est pas 1 & unc deduction legitime. Just because 
I say nothing, it does not /. that I see nothing , de ce que je ne dis 
rien il ne faut pas conclurc que je ne vois rien. 


[fondness 


2 f ^° W r,^ V i‘ n‘ u' ,n,inu r r < dam •» '"‘me direction). 
2. Bill. Couler. 3. Cr: Reprendre la garde du guichet au com- 
neneetnent de la aecondc partic du match (au lieu d’alterner avec 
I autre eiiuipc), faute d avoir marque le nornhre de points renuis. 

lollow-on, s. Cr: To try to save a follow-on, s\ (Tomer de 
marquer le nombre de points requis pour in- P as avoir a icprendie 
la garde du guichet. r 

follow OUt, v.tr. Poursui\re (une idee, une t-ntrepnsc etc ) 
jusqu’a sa conclusion. ’ 3 

follow through, 7.1. Cr: Ten: Golf: etc: Suivie la balle 
(avec la batte, la raquette, la crosse, etc.) ; suivie le coup 

foUow-'through, s. Cr: Ten: Golf • Em / du coup. 
Ftll: Coup aliongd ; coup a suivre; conic* m. 

follow Up, t Ktr. I. Suivre (qn, qcln) de pie^ 2. (a) Poursuivre 


. F chauffer (une afh"i e); f. 


ta re suivre 


(avecAnergic). Corn: Suivre. 

(une lettre) d’une seconde le'tre. To follow up a cluo, suivie une 
piste, une indication ; s’attac her a une indn atiun. To follow up an 
advantage, poursuivre un a\ant.>ge. To /. up a success, exploiter 
un sui ces. ( b ) Donncr suite immediate a (une vi* toiie, une menace, 
etc.). He followed up his hlttr with a summons, il fit suivre sa lettre 
aussitbt d’une citation en justice. 

follow-'up, at tub.a. Follow-up work, travail m i.omple- 
mentaire, de conf umation. Mtd. Follow-up care, sums 
post-hospitaliers. 

following 1 , a. I. (Jui suit. Nau . Following soa, mer / de 
l’arneie. N.Arih: A, Following edge, hold tn de soitic (d’une 
heliceb Mec.F: Following steady, lunette / (de tour) a suivre. 
2 . («) Sutvant. In the f. year, l’.uujie suuante. On tho following 
day, le jour suivant; le jour d’apu *; le lend’main. In the /. 
chapter, au chapitre umant. ( h ) I he f resolution, la u'solution 
enoncee ci-apr^s, la resolution que von 1. I shall do it tn the f. 
manner, je le feiai et \uici comment. In the f. rules . . ., dans les 
ugles ci-apres. . . . The f. ptrsonz. Its pcisonn.es dont les noins 
suivent. Amongst the dishes were the /., entic autres on a servj les 
plats sunants. The f. are imit>d, voici la lisle des unites. The f. 
is the full list, voici la h u* coruplt'te. (r) Two days following, deux 
jours de suite. 

'following-stroke, s. Bill: ioilow* i (a). 

following^, s. I. PourMiite/ (de qn, etc.). 2 . (a) Suite/ (d’un 
prince), (b) Pol: etc - Parti w (d’un chef). To haze a numerous /., 
avoir un giand numbic de partisans, de disciples. 

'follow-my-'lcad^** s. (James: Jeu m de ’a queue leu leu. 
F: Fcllow-my-leader policy, politique / a la rein »rque. 
follower ['fobarj, s. I. (Pets ) (a) Seiviteur m, satellite m, 
afhde, -ee (d’un prince, etc.). 7 he King and Ins follozccrs, le roi et 
sa suite, et son escorte/. (/>) Compagnon m d’armes. (r) Partisan m, 
disciple m, scctatcur, -tnce. id) F: Amoureux tn, admiratcur m 
(d’une domestique). 2 . (a) Plateau m mobile, platine / (d’une 
ptesse). (/>) Mih: (i) Plate<iu, couverde m (de piston); (n) cha¬ 
peau rn, gland tn (de presse-ctoupe). 
foily ['loll J. s. I. Folic /, sottise /, d^iaison /. An act. a pinc'\ of 
folly, unc folic. It would be a fatal act off., ce seiait une farale 
sottise. It would be th© height of folly to . . ., ce serait la plus 
grande fohe, le tumble de la sottise, de. ... To pay far one s /’., 
etre \ictimc de sa propre folic; F: payer la folle enclitie. 

2 . J^difiie (surtout a la eampagne) coutcux et inutile; folic. 

3, A: La Folic (avec marottc 1 1 giclots). 

foment [fo'ment], v.tr. I, Med: Fomenter (une jdaie, etc.). 
2 . F: Exciter, stimuler (les sentiments, etc.); fomcnlcr (la ilis- 
coide, dcs troubles). 

fomentation [foumen'te^(a)n], s. 1. Med: Fonuntation /. 
2 . F: Stimulation /, excitation f (des scntiRunts, etc.). Tho 
fomentation of discord, la fomentation de la discorde. 
fomenter [fi/mentarj, s. Fomentateur, -tine, fautcur, -tiice (dc 
troubles, etc.). 

fond [fmd], a. I. A: Crcdule, naif, simple. 2 . (a) (Parent, etc.) 
follemcnt devoue. trop indulgent. F. matin r, mere induigente, trop 
bonne. ( b) Aflciturux, tcndic, aimant. F. zvays, manieres cfdines. 
F. e.\pression, expression caiessanle, attendiie. (c) (Sentiment, 
souvenir, etc.) doux, /. douce. Fond hope, tspoir rn dont on se 
fiatte, dont on se berce. 3. (a) To bo fond of s.o., sth., airner, 
affectionner, avoir de 1 ’attai hement pour, (jn, qch.; ressentir dc 
1 ’affection pour qn ; F: en tenir pour qn. They are f. of each other, 

1 Is s’aimcnt. My mother is rervf. of Paul, Paul est fort sympathiqi.e 
a ma m6re. He was veryf. of me, il me portait beaueoup d’affection ; 
F: il me portait dans son near. To be rather f. of s.o., avoir un 
penchant pour qn. To beiomef. of s.o., s’attacher & qn. (b) F: To 
bo fond of music, of novelty, etre amateur de musique, de 
nouveautc ; prendre plaisir a la musique. F. of szveets , of venison, 
friarul de sucrcrics, gouimand de gibier. He is f. of a joke, il 
plaisante volontiets ; il a toujouis 1 c mot pour rire. To be fond of 
doing sth., aimer fail e qcli., fane volonticrs qch. He is passionately f. 
of reading, il adore, il aime passionnement, la lecture ; il raffnle de la 
lecture ; il a la passion de lire. He is especially /. of hunting, la chasse 
est son inclination dominante. lie is f. of hearing his own voice, 
il aime a s’entendre parler. F. of speaking ill of others, porte b 
mod ire. -»y, adv. I. Credulcment. naivement. I fondly imagined 
that . . ., je me figurais naivement ijue. . . . He fondly hoped 
to . . ., il se flattait de. ... 2. Tendreinent, affertueusement. 
To look fondly at s.o., couver qn des yeux ; earesser qn du regard. 

fondant ['fandom],*. (Sweetmeat) fondant tn. 

fondle [frndl], v.tr. Carcsser, calmer, F: chouchoutcr (qn) ; faire 
des mamours k (qn). v.i. To fondle with (s.o.'s hair, etc.), carcsser 
(les cheveux k qn, etc.). 

fondling 1 , a. (Sourire, air) calin, caressant. 
fondling 2 * r. Calinerie/, caresses fpl. 

fondler ['fondbr], *. Caresscur, -cuse ; calin, -ine. 

fondness ['fandnos], *. I. Dcvouement m avcugle, indulgence 
excessive (d’unc m^re, etc.). 2. Affection/, tendresse/ (for, pour^ 
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envers). To have a/.fort.o., avoir qn en affection; porter de l’affec- 
tion 4 qn. 3. Penchant m, predilection/, gotit m( for sth., pour qch.). 
To have a f. for sth., aflfectionner qch.; avoir 1 ’amour de qch. 
F.for study, attachement m k l’^tudc. A f.for drink, un penchant 
& la boisson. F.for talking, loquacite/. 
font 1 [font], s. I. Fonts baptismaux. Font name, nom m de bapt£me. 

2. Benitier tn. 3 » IWservoir m (de lampe). 
font 2 , s. Typ: U.S: - fount 2 . 

fontal ['fontal], a. I. Qui coule dc source ; original,-aux; (of truth) 
fondamental, -aux. 2. Baptismal, -aux. 
fontancl(le) [fonto'nel], s. Anat: Fontanelle /. 
food [fu:d], s. I. (a) Nourriture /; aliments mpl\ vivrcs mpl; 
provisions fpl de bouche ; F: victuaillcs fpl. 1 o offer s.o. /., ofTrir 
k mangel a qn. He had brought /., il avait apport£ k manger. Food 
and clothing, lc vivre et le vetement. Insufficient /., alimentation 
insuffisantc. Plain food, aliments simples. Pros': There’s nothing 
like plain food, la soupe fait le soldat. Hotel where the f. is good , 
hotel in ou la cuisine, la table, est bonne, ovi on fait dc la bonne 
cuisine, oil I’on mange bien. To be off one’s food, n’avoir pas 
d’appetit. Food-stufls, articles of food, articles m d’alimentation; 
comestibles m 011 denrecs /. Food material, mati^ie nutritive; 
aliment in. Food products, pioduits tn alimentaires. Food manu¬ 
facturer, fabiicant in de comestibles. Food value, valcur nutritive; 
nutritiMte /. Alcohol has tto f. v alue, 1 ’alcool n’est pas un aliment. 
Adrn : Food allowance, allocation/ pour nourriture. Food control, 
ravitaillement m. Food controller, organisateur m du ravitaillcment. 
Food card = ration card , q.v. under ration 1 , (b) Aliment m. 
Physiol: Complete food, aliment complet. See also patent 1 I. 2, 
Tinned 2 Toil ; Skin food, aliment pour la peau. (r) Hush: Pature/ 
(d’animaux); rnangeaillc / (de volatile). Soft food (for poultry ), 
patee /. Hard food, grain m. Dogs’, cats’, food, patee. (Of 
animal) To hunt , search, for /., chercher sa nourriture, sa gueultfe. 
Every day they gave the duigon a young maiden for his tous les 
jours on donnait au diagon une jeune Idle en pature. See also 
grfen 1 1. F: To be food for worms, ctrc mort et entcir^; 
dtre la proic des ver9. To become food for fishes, se noyer. Food 
for powder, chair / k canon, (d) Mental, intellectual, food, nour- 
rifure de l’espnt; pature mrcllecruelle. Book that provides f. for 
the mind, livie m qui donne de la pature k l’esprit. To give s.o. 
food for thought, donner k penser, k rdflechir, k qn; fournir 
mat it're a reflexion. Food for controversy, inatiere a controvcrse. 

2. (As npp. to drink) Manger m. Food and drink, le bone et le 
manger, a bone et a manger. 

foodlcss [Tuidlas], a. 1. Sans nourmurc ; sans vivres. 2. (Pays tn) 
sterile. i 

fool 1 [fu:l], s. I. Imbecile inf ; idiot, -otc ; niais, -aise *, sot, f. sotte ; 
P: abruti tn. B: Thou /., this night thy soul shall be required of thee, 
inscnsl, en cctte niCme nuit ton ame te seta redemandee. Born fool, 
hopeless fool, parfait idiot. To play, act, the fool, faire le sot, 1 ’itn- 
b^cile, 1 ’idiot, le plaisant; faire la bete; P: faire le zouave, le 
zigoto ; faire des betises, des sottises. Try and not be a /., tachez 
de ne pas faire de sottises. To make a fool of oneself, se rendre ; 
ridicule; se lane moquer de soi; fane des anenes. He'll be a f. as j 
long as he lives, il mourra dans la peau d’un imbecile. I wasn't j 
such a f.! pas si bete I He isn't such a f. as he looks , il n’est pas I 

si bete, si niais, qu’il en a Pair; F: e’est un innocent fourre de j 

malice. Silly fooll P: espece d’idiot, dc cretin! What a f.! quel ' 
nigaud 1 P: il en a une couche ! il en a une pocheti'-c 1 He’s no , 
fool, il n’est pas bete. More of a fool than a knave, plus bete , 
que mediant. Any fool could do it, e’est lc pom aux anes. 
Any f. knows that , le piemier imbecile venu sait tela. Some fool 
of a politician, U.S: some fool politician . . quelque imbecile 
d’homme politique. . . . Church with a /. of a porch, eglise / avec 
un porchc absuide. U.S: No more of your fool ideas I asscz de 

vos id< 5 cs stupides ! Ptov: A fool's bolt is soon shot, un sot a 

bientot vide son sat:; de fou juge breve sentence. One fool praises 
another. Pane frotte Pane. A fool among rogues, un tine parnn les 
singes. There’s no fool like an old fool, un vieux fou est le put* 
des fous. See also more 4, rARADtsF 2. 2 . Fou m, bouffon in ; 

Ptj: pitre tn. To play the /., faire le bouffon, le pitie. (Cf. 1.) 

3, Dupe /. To make a fool of s.o., bemei qn, mystifier qn; se 
payer la tctc, P: la hole, de qn ; mettre qn en boite. She made a 
f. of me, elJe s’est moquee, s’est fichuc, de moi. He was made a 
f. of, on s’est moqul de lui. To go on a fool’s errand, y aller pour 
tics prunes, pour le roi de Prussc ; se casscr lc nez. To send s.o. 
on a f.'s errand , envoyer qn d^croeher la lune, ferrer les oies. 
See also At 1. Fool’s Day, Arini , pain 1 2. 

'fool-duck, s. Orn: U.S: Frismature roux. 

'fool-hen, s. Orn: U.S: Jeune tetras tn. 

'fool-proof, a. A I’eprcuve des imbeciles; (mecanisme m) 
indeifgUiblc, indetracjuable, dc surete, a toute epieuve. a Pepreme 
des fancies manrruvres. 

'fool’s-cap, s. I. Bonnet tn de fou. 2. Bonnet d’ane. 
'tool’s-'parslcy, s. Bot: Petite cigue ; ciguc des jardins ; 
athiise/; F: persil m des fous ; faux persil ; ache f des chicns. 
fool 2 , l. v.i. Faire la bete. Stop fooling! assez de bc-tises I Who’s\ 
been fooling with my wireless set? qui cst-ce qui a tripote mon poste 
de radio? To fool about, around, flaner; baguenauJi*r; gather 
son temps ; courir la ville (with, avec). He's always Joo/ing around 
with a girl, on le voit toujours pendu aux jupes d’une iille. 
2. v.tr. Berner, mystifier, duper (qn); F: se payer la tctc tie (qn) ; 
faire marcher (qn); (of debtor) payer (qn) cn monnaie de singe. 
You can't f. me with your excuses, ces histoires-Ia, <,a ne prend pas 
avec nun. 7 o ( allow oneself to) be fooled, se laisser berner; 
F : £tre le dindon de la farce. I have been fooled out of my money, 
on m’a cscarnotl riion argent. To be fooled into doing sth., £tre 
amene par duperie 6 faire qch.; se laisser persuader b£tement de 
fane qch 

fool away, v.tr. Gaspiller, gacher (son argent, son temps). 


fooling, s. I. Bouffonnerie /; (in school, etc.) dissipation /. 
Fooling about, around, baguenaudage m, baguenauderie /. 
2. Bernement m, duperie/(de qn). 

fool*, s. Cu: Marmelade / a la cr^me. Esp. Gooseberry fool, 
marmelade de groseilles (d maquereau) k la cr&me. 

foolery ['fuibri], s. I. (n) Sottise /, folie /, niaiserie f, b^tise /. 
(b) Piece of foolery (se traduit de mfime). 2. Bouffbnnerie /; 
pitrerie /. 

foolhardiness f'fu:lha:rdinos], s. T 6 m 6 ritif, imprudence/. 

foolhardy ['fu:lha:rdij, a. (Of pers., action , etc.) Temc-raire, impru¬ 
dent. F. person, casse-cou m inv. F. policy, politique /de casse-cou. 
-ily, adv. T^merairement, imprudemment. 

foolish I'furliS], a. I. (a) (Of conduct, pers.) Insens 6 ; fou, /. folle ; 
etourdi. It is f. of him to . . ., e’est folie k lui, e’est fou dc sa part, 
de. . . . He was so f. as to . . ., il a cu la folie de. ... B: The 
foolish Virgins, les vierges folles. A f. hope , un fol espoir. (b) Sot, 
/. sotte; bete To do sth. /., faire une sottise, une betise. 2. Ab- 
surde, ridicule. To look foolish, avoir Pair penaud. This answer 
made him look /., cettc ieponsc l’a decontenance. To feel foolish, 
rcster tout sot; rester penaud. -ly, adv. I. Follcment, ^tourdi- 
ment; d’une manieie insensee. 2. Sottement, betement. 

foolishness ['furliSnosJ, s. I. Folie /, etourderie /. 2. Sottise /, 

beti.se /. 

foolscap [ fuffskap], r. Papier m ministre ; papier ecolicr ; (papier) 
telhere in. 

foot 1 , pi. feet [fut, fiztj, s. I. Pied tn (humain). (a) They have good 
shoes on their feet, ils ont de bons souliers aux pieds. lie had no 
shoes to his feet, il n’avait pas de souliers aux pieds. lie gets under 
your feet, il se met dans vos jambes. To put one’s best foot foremost, 
forward, (i) avancer vite, k toute allure; presser, allonger, le pas ; 
F: partir du bon pied, du pted gauche; (ii) pousser la besogne; 
faire de son mieux; faire appel k toute son £nergie; consaerer, 
apporter, appliquer, toute son 6 nvrgit k une t 5 che; (iii) sc mettre 
k I’ouviage. See also foremost i. To measure others’ feet by one’i 
own last, mesurer les autres k son aune. To know the length of 
b.o.’s foot, connaitre son homme ; savoir au juste cc qu’un homme 
peut donner. / have found the length of his f., j’ai pris sa mesure. 
To sit at s.o.’s foot, (i) s’asseoir aux pieds de on ; (ii) ctrc le disciple 
de qn. To set foot on an island, mettre pied sur une lie ; aborder 
dans, sur, une ile. 1 have never set /., put my f ., insule In i house, 
je n’ai jamais mis le pied chez lui. I shall never set f. tn his house 
again , Riniais je ne remettrai, ne rcplanterai, les pieds chez lui. 
To knock s.o. off his feet, faire perdie 1 ’^quilibie a qn ; remciscr qn. 
This illness has knocked me off my feet, cctte nsaladie m’a coupe les 
jambes, rn’a teir.issc. A wave bore him off his fict . une vague lui 
fit perdre pied. F: To carry s.o. off his feet, transporter qn 
d’admiration, d’cnthousiasme, etc. ; enthousiasmei cjn. This good 
news fairly took him off his feet, cctte bonne nouvelle le transport.*. 
See also swff.p 2 1 . z(b). To keep one's feet, (1) term pud, rester 
debout; (11) F: tenir bon, tenir ferine. To rise to, got on to. 
ono’s feet (again), se (re)lever ; se (te)mettre debout; sc* tedresSci. 
(In debate) To get on one’s feet, prendre la parole. That brought 
him to his feet, cela lui fit prendre la parole. To jump, spring, to 
one’s feet, sc lever d’un bond. He sprang to his feet, d’un bond il 
fut debout. To be on one’s feet, se tenir debout Once I am on 
my feet . . ., une fois que jc suis debout. . . . She is on her feet 
all day, ellc est sur ses jambes du matin au soir ; ellc n’a jamais 
le temps de s’asseoir He is on his feet again, 1! est de nouveau sur 
pied ; le voila rcinis. To sot s.o. on his feet, (i) (rc)mettre qn sur 
pied, (rjetablir qn ; (11) lancer qn (dans les affaires, etc.). To set s.o., 
a chair, a horse, on his or its ftet again, relcver qn, une chaise, un 
cheval. To set an undertaking an its feet, F: mettre une afffaue sur 
(aes) patfes. To set the budget on its feet again, rcdquilibrer le budget. 
To find one's feet, volei de ses piopres ailes; se d£brouiiU*r. 
He is beginning to find his feet, il commence k s’acdimatet. To have 
tunc to find one's feet, avoir le temps de se retourner. To find one's 
feet again (after a set-back), F: revenir sur l’cau. The market has 
found its feet again, le marche a rcpiis son aplomb To begin to 
feel one’s feet, (of pers.) commencer k se sentir; (oj nation, etc ) 
etre cn train de prendre conscience de soi-m£me. To put ono’s 
foot down, to set one's foot, upon sth., reprimer eneigiqucment 
(un abus); opposei un refus formel k (un projet, etc.) To put 
one’s foot down, faire acte d’autorit^; inteidirc qch. To get 
one’s foot in, prendre pied, s’implanter, s’impatroniser (chez qn, 
etc.). To put one’s foot in it, mettre les pieds dans le plat; faire 
une bourde; commettre un impair, une balourdise, une louide 
m<^pi ise, une nigauderie ; gaffer. Have I pul my f. in it? est-cc que 
j’ai dit, fait, une sottise? F: Idol with feet of clay, idole f aux pieds 
d’argile. P: To have, get, cold feet, cancr, caponner ; saigner du 
nez ; avoir la frousse, le trac, les foies. See also change 8 1, drag 2 x, 
FALL* I, GRASS 1 , GRAVE 1 , HAND 1 2, HFAD 1 I, LIGHT 0 2. ( b ) Marche f. 

allure /. To have a light foot, a heavy foot, avoir le pied leger, 
Inurd ; avoir une demarche legere, lourde. Swift of foot, aux pieds 
agiles ; tfger a la course ; Iestc. At a foot’s paco — at a foot-pace, 
q.v. under 1-001-pace. See also nor-FOor, light 1 I. 1. (c) Adv.phr. On 
foot, (i) A pied; pddestrement. To go on f., aller k pied. Jmtrney 
on f., voyage in il pied, (ii) Debout. Everyone is on f at six o’clock, 
tout le rnondc est debout A six heures. To buy cattle on foot, 
acheter du betail sur pied, (iii) Sur pied, cn train. To set a business 
on foot, organiser, mettre sur pied, entarner, une affaire; donner 
le branle k une affaire. To set negotiations on f., ouvrir, mettre en 
train, des negotiations. To set an undertaking on /., lancer une 
entreprise. Under foot, underfoot, sous les pieds. It has stopped 
raining but it is wet under f., il ne pleut plus mais il fait mouill<? 4 
marcher. The hard snow crunches under f., la neigc durcie craque 
sous les pieds. To trample, tread, sth. under foot, fouler qch. aux 
pieds. 2, Ficd (d’animaux 4 sabot); patte / (de chien, de chat, 
d insecte, d oiseau). Equit: The fore feet, le bip&de ant^rieur (du 
cheval). The hind feet, le bip 4 de post^rieur. The noar feet, le 
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bip£de gauche. See also bear’s-foot, bird’s-foot, crow’s-foot, 
elephant’s foot, hare’s-foot, neat’s foot. 3. Coll. Mil: Fan- 
tassins mpl\ aoldats mpl d’infanterie. Foot and horse, infanterie / 
et cavalerie f. Twenty thousand foot , vingt mille fantassins vrngt 
mille hommes d’infanterie. The fifth regiment of foot, lc cinquieme 
regiment d’infanterie. 4. ( a ) Pied, semelle / (d’un bas). See also 
hobring 2, prfssbr-foot. (b) Bas bout (d’une table); pied (d’un 
lit, d’une tombe); extr£mit£ infarieure (d’un lac), (c) Base / (dc 
colonne, etc.); patin m (d’enclume); patte 1 (de verre i boire); 
Rail. patin, semelle, appui m (d’un rail). To break off the f. of a 
tvine-glass, ^pater un verre & vin. (d) Pied, bas m (de montagne, 
d’arbre, dVchelle, de page); racine / (de montagne); depart m 
(d’un escalier). A } au: Fond m, bordure / (de voile). Typ: Pied 
(d’une lettre). At the foot of the page, au bas de la page; en bas 
de page. At the foot of the list, of the class, & la queue de la liste, 
de fa classe. See at foot, voir au bas de la page. 5. Ind: (pi. foots) 
Tourteau m (d’huile, de sucre, etc.). 6. (a) Pros: Pied. 
( b ) Meat: Pied anglais (de 30 cm. 48). Running foot, pied courant. 
Square, cubic, foot, pied carrd, pied cube. To be five foot , five feet, 
high, avoir cinq pieds de haut(eur). A room eight feet high with 
doors five foot seten , une pi£cc haute de huit pieds avcc des portcs 
de cinq pieds sept polices 

foot-and- mouth disease, 1. Vet: Fi£vrt aphteuse; 
F: cocut te t. 

'foot-band, s. Nau: Bordure / de fond (d’une voile), 
'foot-bath, s. Bam m de pieds ; lave pieds m tm\ 

'foot-brake, S. Au- : At : etc: Frein m k pedale, a pied ; frein 
au pied. 

'foot-bridge, $. Passerellc /; pont m de service; pont pour 
pistons. 

'foot-'candlc, s. (pi. foot-candles) Ph Meets: Unit£ / 
d’eclairemt nt — 10,764 lux. 

'foot-cloth, s. X. A: Mousse /. 2 . A : carpet 1 \. 

Mil: etc: Chaussctte f russe. 

'foot-control, s. Mec.F. etc: Commande/ au pied, 
'foot-drill, s. Tls: Machine f h percer a (commande par) 
pldale. 

'foot-fault 1 , s. Ten: haute / de pied. 

'foot-fault 2 , r.f. Ten: Faire une fautc de pied, 
'foot-founder, 5. Vet: Sole battue. 

'foot-gear, j foot-wear. 

'foot-guards, v./>/. 1 . Ham: Hot tea f, botfines f (de chevaJ). 
2 . Mil: Gaidcs m h pied; garde / & pied (comprenant cinq 
regiments de la Garde royale). 

'foot-hills, s.pl. Co I lines basses avancces (d’une chaine); 
comretorts m (d’un massif); vallonnements m. 

'foot-lathe, Tls: Tour m a pedale. 

'foot-loose, a. U.S: (Personne) librc, sans entraves. 
'foot-mark, s Emprnnte f de pied, du pied d’un pied ; trace f 
de nas 

'foot-muff, s. I. turn: Chancelitre J- 2 . Aul: etc: Flee - 
tricall\ heated f.-m., auto-sac chaufTe electriqueincnt, pi auto-sacs. 

'foot-note, s. Apostille f ; note / renvoi m, au bas de la page ; 
renvoi en bas de page. See also reference 6 . 

'foot-pace, c I. (Of horse, etc.) Allure lente ; pas m To go, 
ride, at a toot-pace, allcr au pas. 2 . A : (a) Kstrade f, plate-torme /, 
pi. nlares-torrnes. (b) Palter m (d’escalier). 

'foot-page, S . «=» PAGE-BOY. 

'foot-pan, r. I. Bain m de pieds. 2. Rail: etc: Chaufferette/. 

'foot-passenger, s. Piston m. 

'foot-plate, Mch: Plate-fonnc /, pi. plates-formes, tablier m 
(de locomotive): poste m de conduite. Side foot-plate, trottoir m 
'foot-'pound, s. (pi foot-pounds) Mec.Meas: Pied-livrc m, 
pi. pieds-livres. Foot-pound-second, pied-livre-seconde m. 
'foot-race, s. Course / k pied. 

'foot-rail, s. Rail: Rail m a patin. 

'foot-rest, s. (a) Veh: Coquille/. Cy: Repose-pied(s) m inv ; 
cale-pied(s) m inv. Fum: Bout m de pied. Med: Porte-pieds m inv. 
(b) Sellette f (de d^crotteur). 

'foot-rope, s. Nau: 1 . Ralingue / de fond, de borduie (d’une 
voile). 2 . Marchepied m (de vergue, etc.). 

'foot-rot, s. Vet: Fourchet m, pi^tin m. 

'foot-rule, s. Tls: Draw: Pied m (de roi) ; regie f (d’un pied); 
verge t de charpentier. F: You cannot measure men with a f.-r., les 
hommes ne se tnesurent pas a I’aune. 

'foot-second, s. (pf. foot-seconds) Mec.Meas: Pied m par 
seeonde. 

'foot-slog, v.i. (foot-slogged* toot-slogging) P: Marcher; 
faire la route a pied. 

'foot-slogger, s. Alii: P. Pousse-caillou m mv. 
'foot-soldier, s. Fantassin m ; soldat m d’infanterie; 
F: troubade m 

'foot-starter, s. Demarreui m A ptfdale (de motocyclette); 
demarreui a kick; kick m 

'foot-stone, v I. Const: PremuVe pierre. 2. Pierre tuinulaire 
(au pied d’une tombe). 

'foot- ton, s. (pi. foot-tons) Mec.Meas: Picd-tonne m. 
Pi. pieds-tonnes ; pied-tonneau m, pi pieds-tonneaux ; tonne-pied f, 
pl. tonnes-picds. 

'foot-up, s. Rugby Fb: Infraction aux tegles comnvsc par un 
;oueur qui quitte le 90! du pied ou des pieds avant que le ballon 
ait £t£ mis dans la mel£e. 

'foot-walk, s. « footpath. 

'foot-warmer, s. (a) Rail: Aut: Bouillotte f. (b) Chauffe¬ 
rette t chauffc-pieds m inv ; (heated by spirit lamp) augustine f 
'foot-washing, s. Ecc: Lavement m des pieds. 

'foot-wear, s. Chaussures fpl. Foot-wear expert, chau 9 seur m. 
'foot-well, «. Aut: Cave / (pour les pieds). 

'foot-work, s. Sp: Jeu m de pieds. ae jambes. 
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'foot-worn, a. I. (Escalier, trottoir, etc.) us£. 2. »= footsorh. 
foot 2 , v.tr. I. (a) Danser (un quadrille, etc.). ( b) F: To foot It, 
(i) danser; (ii) marcher; faire le trajet 4 pied; P: prendre le 
train onze ; (iii) (of boat , etc.) filer & grande vitcsse. 2. Rempi&er, 
enter (un bas) ; mettre un pied, faire un pied, & (un bas). 3. F: To 
foot the bill, payer la note, les depcnscs; P: casquer. 

4. U.S: F: (a) To foot (up) an aocount, additionnei un comptc. 
(6) v.i. His debts footed up to £2000. ses dettes (se) rnontaient & d*-ux 
mille hvres. 

footed, a. I. (Animal, etc.) pourvu de pieds, de pattes. 
2. (With adj. prefixed , e g.) Swift-footed Achilles, Achille aux pieds 
lagers. A flat-footed wench, une servanu* aux pieds plats. 
A sure-footed pony, un pone> au pied sur. Rough-footed dog, 
chien pattu. Long-footed, longipf-de. See a^o bahe-koohii, 

DRY-FOOTED, FLAI-EOOIEO. IOUR-EOOTED, LIG1. 1 FOOTED, NIM¬ 
BLE-FOOTED, SHORT-FOOTFD, SOFr-FOOTFD, wr.R-i OO * 1 i). 

footing, s. I, (a) Fenc: Dane: rtc: Pose / des pieds. 
(b) -=■ foothold. To lose one’s footing (in bathing, etc.), perdre 
pied, perdre terre. To miss one’s footing, poser le pied a faux 
(en descendant etc.) I missed my f. , le pied me manqua. 

2. (a) Situat.on sure ; pied m To gain a footing, s’implanter, 

prendre pied, s’lmpatroniscr. s’ancier (quelque part). He has 
gained a f. among thtm , il a pris pied dans leur entourage. 
(b) Position /, condition f, posture / (d’unc personne); condition, 
6tat m (d’une institution, etc.). War footing, effeetif m de guenc 
On a war, a peace, footing, sur le pied de guetre, de paix ; en etat 
de guerre. To place (two people) on the same f ., egaler (deux per- 
sonnes); mettre (deux personnes) sur le merne rang assitniler 
(des lonctionnaires de categories difTt'ientes). Putting tin tolunus 
on the same t. as the mother country, assimilation / des colonies. 
To be on an equal footing (with . . .), ttr. de pair, sur un pied 
d’^galite (avec . .); etre sur le meme pied. See also eqi’AI ity. 

On a good footing, sur un bon pied. To be on a good t. with s.o ., 
£tre en bons terrnes, etre fort bien, avec qn. To he on a bad f. with 
t.o.,etre en mauvais termes avet qn. (c) Entree / (dans une societe, 
etc.); admission f (a une societe, etc.). To pay one’s footing, 
payer sa bienvenue ; giaisser la maimite; Mil: anoser ses galons, 
P: arroser. 3, Rempietage m (d’un bas). 4, Lacem: Ihsette /. 

5. («) Const: Kmpattement m pied, (ern)base /, socle m (d’un 
rnur). To give footing to a wall, empatter un mur. Concrete /., base 
en beton. (b) Alec F.: Kncastrement m, emplanture f (des aubes 
d’une turbine) 6. F^^ring (up), addition j (d’line colonne de 
chiffres, etc.). 

footage (tutedi), s. C\tn: etc • Longueur / (en pieds); met 1 age m 
(d’un film, etc.). Footage indicator, cornptcur m de him ; metreuse/. 
football ['futboil], s. I. Bd lion nt. 2. Sp: (a) Le football. 
Rugby football, le rugby. Football ground, terrain m de football. 
(b) Motor-cycle football, mnto-ball m 
footballer ['futb.i:brl, V. loueur in de football footballer r«. 
footballeur m. 

footboard f futburdj, s. 1. Repose-pied(s) m inv. (a) Veh: 
(Blanche f) marclupied m\ (in hont of cirncr) coquille /. 
(b) Artil: Tablier m (d’a\an;-train) 2. U.S: — foo r-i’i.AlK. 

3. Pedale t (d’un tour a pied etc ). 
footboy ['futb.11 J, s. A: -- r\<. e-hoy. 
footer I fut^rj, F: — iooiraii 2. 

footfall f'futf.i:!], r. (Bruit m de] oas m. 1 hear her lightf., j’entends 
son pas lcgcr. 

foothold [futhouldj, >. Prise /. assiettc /. pour le pied; assiette 
de pied. To get a foothold, prendre pied. To keep one's f.. preserver 
1’equilibrc; sc tenir debout. To lose one’s foothold, peidre pied; 
perdre I’equilibre ; glisser ; faire un faux pas. 
footle |fu:tl], v.i. F: To footle about, s’occuper a des bagatelles, 
^ des futilites; fain*, dire, des niaisencs. To footle away one’s 
time, gacher son temps; passer son temps a des tutihtes. 

footling, a F: Insigmtiant, frivole, futile. To busy onecell 
with f. tabs, s’occupet H des futilites. F writer , pietre ccttvam m 
footler I'fuitlarJ, r. F. Bricoleur, -euse. 

footless [futbsj, a. I. Apode; sans pieds, sans panes. 
2. U.S: *= FiniLE. 

footlights I'futlaits), s.pl. Th: Rarnpe To come before Iho 
footlights, affrontei les feux de la rarnpe. See also get a< boss. 
footman, pl. -men ['filtmnn. -men], a m I. Mil: A Fantassin; 

soldat d’infanterie. 2. \ alet dc pied ; laquais. 
footpad [ futpad], s. A : Voleur m de grand chenrun ; detrousseur m 
de grand chennn. 

footpath [ futpa:0], s. Senttei m poui pietons ; chernin m piston ; 
(bv canal, highway, railway) banquette / accoternent m, mauhe- 
pied m ; (in street) trottoir m. Mountain pass traversed by a f., 
col m piston. 

footprint I'futpnnil, s. Fmpreinte J de pas. Footprints on the 
sands, pas (empreints) sur le sable. To follow the footprints, su»vre 
la piste. 

footsore ['futs.i:or], a. Aux pieds endoloris ; qui a mal aux pieds ; 
qui j les pieds meurtris. 

footstalk ['futstoik], s. I. Bot: Petiole m (de feuille); pedoncule m 
(de fleur) ; F: queue / (de feuille, de ffeur). 2. Z: 'Fige / (dc 
crtnoide, danatife, etc.). 

footstall I'futstjrll, s. Arch: Piedestal m, -aux (de pilier); socle m. 
footstep ['futstep], s. I. Pas m. I hear footsteps, j’tntcnds un bruit 
dc pas ; Pent ends marcher. 2. (Empreinte f dc) pied m ; trace/ 
(de pas) To follow, tread, walk, in 9.0.'s footsteps, marcher sur 
les traces, sur les pas, de qn ; suivre les brushes dc qn ; F: emboiter 
le pas & qn. 3. Mec.E: Footstep(-bearing), (palier m de) butce f\ 
palicr de pied ; crapaudine / (d’arbre vertical), 
footstool ['futstudj, s. I. Tabouret m (pour poser les pieds). 

2. U.S. God’s footstool, the footstool, la Terre; ici-bas. 
footway [ futwei], s. I. — footpath. 2. Min: Echelle / de- 
puits. 
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foozle* [fu:7l], s. (a) Golf: Coup rat£ (b) F: Coup, travail, 
loup^, bousille. 

foozle', r.tr. & abs. I. Golf: To foozle (a shot), rater, manquer, 
an coup. 2. F: Louper, bousiller (un coup, un travail), 
fop [fop], s. F: Bellatrc m, fat m, damerct m\ petit-maitre m, 
pl. petits-maitres ; dandy m. Old fop , virux coquard. 
fop ling ['fopliij], s. F: Petit creve ; gandin m. 

foppery ['Lipori], s. F: Dandysme w ; Elegance affect^e; fatuit 6 f. 
foppish ['bpiSl, a. F: la) (Homme) bellatrc, fat. (b) Qui apporte 
trop de recherche a sa toilette, -ly, adv. En bellatrc, en 
petit-maitre ; avec une elegance afTect^e. 
foppishness f'f.ipijinas], s. =- roffhRY. 

for 1 [fo:r, unstressed fir, for], prep. Pour. I. I. (a) (i) {Representing) 
Member for J.itvrpool , depute m de Liverpool. Tp: A for Andrew, 
A comme Andre, (ii) (Instead of) To act for s.o. t agir pour qn, 
au nom de qn. He is writing for me, il ^crit a rna place, de ma part. 
He took me for my brother, il m’a pris pour rnon fr£re. To substitute 
gas for candles, substituer le gaz aux chandelles; remplacer les 
chandelles par le gaz. He v:as zveartng a blanket for a dressing-gown , 
il portait une couvciture en guise de robe de ehambre. (6) (Intro¬ 
ducing predicative complement) He wants her for his wife, il la veut 
pour femme. You are huky to have her for a daughter, vous £tes 
heuicux de I’avoir pour fille. To haze s.o. tor a teacher, avoir qn 
comme, pour, piofesseur. He was sold for a slave , il fut vendu 
comme escla\e. They left him for dead, on le laissa pour rnort. 
To hold sth. for certain, tenir qch pout ceitain. I despised him for 
a coward, sa lachete m’inspirait du inepris. A : To be hanged for a 
pirate, ctre pendu pour piraterie. See also HANG* I. fo. (c) (In requital 
of) To be paid for one's sen ices, recevoir des gages pour ses services. 
Claim for loss of . . ., reclamation f resultant de la pertc de. . . . 
See also pain 1 2. (d) (In exchange for) You can hire a caniage for 
ioo francs a day, on peut loner une voiture moyennant cent trancs 
par jou:. To exi hange one thing for another, echanger une chose 
contre une autre. 7 o change one's car Jor a larger one, echanger son 
auto pour une autie plus grande. I gave too much for the whistle , 
j’ai trop donne pour le silllet. To sell sth. for ten francs, vendre qch. 
dix fiams. He'll do it for a fiver, il le fera pour cinq livres. The 
manuscript was knocked dozen to him for £50, le rnanuscrit !ui a 
ete adjug <5 pour £50. See also fey I-, 1 1, PIN 1 1. 2 , (a) (In favour 

of, in support of) He is for free trade, il est partisan du hbie- 
echange ; il est pour le Iibre-et hange. Are you for staying hereY 

(i) dtcs-voua d’avis de tester ici ? (11) cela vous va-t-il de rester ici ? 
The exi hange is for us, le change nous est favorable, est favorable 
k notre place. Judgment for the plaintiff, arret m en faveur du 
demandeur. Hurrah for Frame! vivc la Fiance I See also all I. 3, 
word 1 4. (b) It is not for you to blame him, ce n’est pas a vous de le 
cntiquer ; il ne \ous appartient pas de le ciitiquer. 3. (a) (Purpose) 
What for? pourquoi (faire)? What's that gadget for I a qutu seit 
ce truc-la? F: I don't know what he said that for, je nc sais pas 

ourquoi il a dit cela. To intend s.o., sth., for sth., destiner qn, qi h., 
qch. Garments for men, vetements m pour homines. For sale, 
k vendre. To ring for the maid , sonner la bonne. She rang for tea, 
elle sonna pour commander le the. To play cards for money, jouer 
aux caites poui de !’argent. For example, par exetnple. A lure 
for indigestion, un retnede contre 1 ’indigestion. It is for your own 
good, r est pour votie bien I am sating for my old age, ic mets 
de cote poui quand je serai vieux. Mth: Conditions tor reality, 
conditions f de reality. P: He’s for it ('foirit j. he’s in for it [ inforitj, 
son aflaire est bonne; je ne le vois pas blane; qu est-ce qu’il 
va prendre I See also company 1 i, go for, in 1 II. 3, joke*. 
(b) (Because of) (1) To marry s.o. for his money, epouser qn poui son 
argent. To <house v o. for his ability, choisir qn en taison dc sa 
competence To die for one's country, mourir pour la patrie. 
Art feu art's sake, 1’art pour l’ait. To jump for joy, sautet de joie. 
He lou/dn't speak tor laughing, il riait tellement qu’il tie pouvait 
pas parlcr. She nuclei hardly see for tears, les larmcs lui voilaient 
la vue He had been gated for cutting off the electric light, on 1 ’avait 
prive ile smtit pour avoir coupe l’elcttiicite. See also LONfe 1 1. 

(ii) (With cumparatn e) I haze slept all clay and feel the better for it, 
l’ai donni toute la journee et je m’en trouve mieux. If you owned 
millions, zeould you be (any) the happier for it v si vous aviez des 
millions en senez-vous plus heureux ? (r) (Considering) For all he 
is doing he may as zcell go and play, pour ce qu’iJ fait il peut aussi 
bien allet jouer 4. (Direction) (a) Ship (bound) for America, vais- 
seau m a destination dc l’Amerique ; vaisscau en partancc pour 
I’Amerique. The trains for Orleans, les trains m pour, sur, Orleans 
The tram for London, le train allant a Londres , F: le train de 
Londres 'Tram for London,' “train direction de Londres.” Are 
you Tor Brighton? allcz-vous a Brighton? ‘Change here for 
Bristol,’ “on ('hange de train pour Bristol,” “direction de Bi istol 
change de train.’’ / am leazing for France, je pais pour la France. 
Parcels for tin pro; mces, colis m a destination de la province. See 
also Gb r on II. 2, m \Kfe 2 II. 2. (b) His feelings for you, ses sentiments m 
envers vous, a votie egard. 5. (Extent in space) We did not see a 
house for six mile*, nous avons fait six milles sans voir une maison. 
The road is fined with trees for two miles, la route est bordee d’arbres 
pendant deux nulles. 6. (Extent of time) (a) (Future) I am going 
azeay for a fortnight, je pars pour quinze jours. He will be away 
for a year, il sera absent pendant un an. He can't go out for two or 
three days, il ne pourra pas sortir avant deux ou trois jours. We haz e 
food for three days, nous avons des vivres pour trois jours. He won't 
be bach for a zceek, il ne reviendra pas d ici k huit jours. See also 
fvm< 2, life 2. (/>) (Past) He was azvay for a fortnight, il fut absent 
pendant quinze jours. I lived there for five years, j*y ai v^cu 
(pendant) cinq ans. I have not seen him for three years, voila, il y a, 
trois ans que je ne l’ai vu; je ne l’ai pas vu de trois ans. / have not 
been there for a long time, voila, il v a, longtemps que je n’y suis (pas) 
all^. ( c ) (Past extending to pres.) / have been here for three days, 
il y a trois jours que je suis ici; je suis ici depuis trois jours. / had 


knozvn him for years, je le connaissais depuis des ann£cs; il y avait 
des annees que jc le connaissais. For the three months I have been 
living in Paris , depuis trois mois que j’habitc Paris. 7# ( Intention, 
destination) (a) This box is for you, cette boite est pour vous. 
A cake had been set aside for me, on avait mis de c6t<? un gateau imon 
intention. Any letter that may come for me, toute lettre qui arrivera 
k mon nom. To make a name for oneself, sc faire un nom. Here is 
news for you! voici une nouvelle qui vous int« 5 ressera I To write 
for the papers, £crire dans les journaux. (h) Your task for to-morrow, 
votre devoir pour domain. Can you give him an appointment for 
three o'clockY pouvez-vous lui donner un rendez-vous pour trois 
heures? Dinner at sez en for seven thirty, diner & sept heures trente, 
reception a partir de sept heures. 8. To care for s.o.,.sth., aimer qn, 
qch. You are the man for me, vous etes mon hotnme. Thai is lust 
the thing for you, e’est juste ce qu’il vous faut. Eager for praise, 
avide d’eloges. Fit for nothing, bon k nen. Ready for dinner, piet 
k diner, pret pour le diner. It is time for school, e’est I’heure de la 
classe. Too beautiful for words, d’une beaute ineffable. Too stupid 
for words, d’une b£tise indiciblc, insondable. There is nobody like 
a Cockney for giving you a pat answer, il n’y a rien de tel que les 
Londonicns pour avoir de ces reparties. Oh, for a draught of wine! 
oh ! donnez-moi une coupe de vin 1 Oh, for a muse of fire! que 
n’ai-je une muse enflammee! Now for it I allons-y I See also 
NoiHiNC I. (e). 9. (To the amount of) To draw on s.o. for £50, 

fournir une traite dc £50 sur qn. Put my name dozim for £ 1, 
insci ivez-moi pour £ 1. 10. (tf) (With regard to) He is big for his age, 
il est grand pour son age. He is clever for a child, pour un enfant 
il est adroit. Not bad for a beginner! pour un commen^ant <;a n’est 
pas si mal ! As for him . . quant k lui . . ., pour ce qui est 
de lui. ... As for you, you may go, quant k vous, vous pouve/. 
vous en aller. As for that . . ., pour cc qui est de cela. . . . 
As for handkerchiefs, I have any amount, en fait de mouchoirs, j’en 
ai des quantiles. For myself, for my part, l shall do nothing of the 
sort, poui moi, quant a tnoi, pour rna part, parlant pour ce qui me 
cotuetne, je n’en ferat rien. Speaking for myself and in the name oj 
my colleagues .... parlant en mon nom et au nom de mes 
collogues. . . . (Pleonastic) 1 shall try to find out ( for) myself, 
ie chercherai a savoir par moi-incme. To examine sth. for oneself, 
examiner qch. par soi-meme. See for yourself! voyez par 
vous-mcme 1 See also all I. 2 (a), one V. 2, sfi.f* 4 (c) (b) (In spite 

•d) For all that, malgrt? tout, inalgre cela, tout de rndme, ce 
nonobstant. pourtant, ncanmoins For all that, you should lime 
let me knozv , encore vous autait-il lallu me prt 4 vemr. For all you say, 
I shall stick to my purpose, en depit de ce ijue vous dites, (juoi que 
vous en disiez, je resterai tidele a mon dcssein. I don't believe il 
for all you (may) say, je n’en crois rien en depit de vos affirmations 
She /ozed me for all my unzeorthinezs, elle m’airnait malgre mon 
indignite. For all that he is so wealthy . . ., bien qu’il soit si 
riche. . . ; tout riche qu’il est. . . . (c) (Owing to) Were it not 
for her, but for her, except for her, / should have died . n’eut ete elle, 
sans elle jc serais mort. (d) (Corresponding to, in opposition to) 
Word for word, mot pour mot. Translate zvord for word, traduisez 
mot a mot. For one enemy he has a hundred friends, pour un ennenti 
il a Lent anus. Death for death, it is better to drown than to be 
hanged , moutir pour mourir, tnicux vaut etre noyt^ que pendu. 

II. for introducing an infinitive clause. I. It is easy, difficult, 
impossible, for him to come, il lui est facile, difficile, impossible, de 
venir. It is easy fu* you to talk, cela vous est facile k dire. It is too 
fate jor u\ to stait, il est trop tard pour que nous pardons It is too 
much for me to do alone, e’est tiop pour que je puissc le fane tout scul 
There is no time for us to see the church, le temps manque pour 
que nous visitums IVglise. For this to he feasible, pour quo cela 
se pui.stc. 2. They made zvay for him to pass, on se rangea 
poui le laissei passer. / have brought it for you to see, je 1’ai apporte 
pour que vous le voyicz. They haze bought a tent for the children 
to play m, 1 Is ont ached? une tente ou les enfants puissent jouer. 
These conclusions arfor my readers to accept or not, e’est a mes 
lecteurs d’adrnettre ou de iejeter ces conclusions. It is for you to 
sec to it, e’est affaite a vous d’v aviser. It is not for me to decide, 
ce n’est pas a moi, il ne m’appaitient pas, de decider; la question 
n’est pas de inon ressnrt. It is not for you to reproach me, vous etes 
mal venu a me faire des reproches. 3. It is usual for the mother to 
accompany her daughter, il est d’usage c]ue la m^re accornpagne sa 
lille. It's no use fur you to be angry, va ne vous avanccia pas de vous 
facher. It's no goof for Mr X to talk , JV 1 X a beau dire. It would 
ritVtr do for them to see me, cela serait ties ernbarrassant s’lls 
m’upeicevaient. F: Would it annoy you for me to come hack 
to-morrowY cela vous cnnuierait-iJ (jue je revienne demainr 
4. F: / am delighted for Miss X to knozv, je suis enchante que 
Mile X le sache. She was glad for him to like Mary, elle etait content? 
que Marie lui plut. 5. He gave orders for the boxes to be packed, 
•] donna 1’ordrc de faire les mal les. There is a tendency for weak 
1 owe Is to disappear, les voy elles taiblcs tendent a disparaitre. 
6. (With vbs taking a compl. zinth for') To arrange for s.o. to meet 
him, prendre des dispositions pour que qn soit k 1’attendrc. 
To arrange for sth. to be done, prendre des dispositions pour que 
qch. se lasso. To wait for s.o. 10 do it, attendre que qn le fassc. 
To wait for sth. to be done, attendre que qch. se fasse. To long for sth. 
to be done , desircr ardcminent que qch. se fasse. 7. Dial. & F: I 
hadn't expected for nerv callers to turn up, je ne m’attendais pas k ce 
qu’il survienne encore dcs visites. We agreed for me to come, il a 
et^ convenu que je viendrais. It took three hours for the cab to get 
to the station, le fiacre a mis trois heures pour rouler jusqu’A la gate. 

D'ye think I'd go for to spoil me new hat? tu penses, si je vais 
abimer mon chapeau neuf 1 8. (Forming a pred. clause) The best plan 
will be for you to go away for a time, le mieux sera que vous vous 
absentiez pour quclque temps. It would be remarkable for John 
to have invented it, cc serait remarquable que Jean I’ait invente. 
9. (Forming a subject clause) For her not to go would look as if she were 
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afraid of meeting him , qu’ellc n’y aille pas, et clle aura Fair d’avoir 
peur do le rencontrer. For you to back out noiu would be a disgrace , 
vous retircr maintcnant serai t honteux. 
for 2 , cotij. Car. Wait a moment , for 1 have something to 
tell you, attendez un instant, tar j’ai quelquc chose 4 vous dire. 
Conj.phr. A: & Lit: For that . . ., car, parce que. ... 
for-, pref. Denotes the tontiarv of the simple verb. To swear, jurer ; 
to forswear , ahjurer, tepudicr. To bear, supporter; to forbear, 
s*ahsterur. To bid , commander ; to forbid, dcferulre. To do, faire ; 
A: to fordo, dctruire. 

forage 1 ['f^redvj, s. I. Fourragc(s) tn(pl), affounagerm nt in. 
Green forage, fuuiiagrs verts. 2. Fi.utiape, fouriagcmint m. 
To go on tho forage, aPer ail foimagc. F: I found lam on the j. 
in the kitchen, je le ti«'ii\.e en liain de fouirigii dans la cuisine, 
'foragc-crip,.?. Mil: Bonnet m de polu e ; lalotw/. 
'forage-waggon, s. Fouiug.'.re /. 
forage". I. v.i. (a) Fouiiagci ; alii i au fouiragc. To forage for 
hay, for grass, fourragir au sec, au vert. F: To foiero tor Mh., 
louiller poui tiouvei qih. To f. in one's poikets, fouilki darn ses 
poclies. To f. among papers, fmu iapei dans des papuis. To forage 
about, around, in a diawor, fouiller dans un t:rn:r. To forage for 
oneself, (i) aeheter soi-nume ses petites pmu ioiu ; (li) Iromci 
soi-nienie a l’ofhcc de quoi improvisi i un icpas. Neter mind me, 
I'll f. for my St If , ne t’oc'upe pas de mui, je me debnmilleiai. 
(/>) A: Faire des lavages (en pa>s cnncini) 2. i\tr. (a) Fuunager 
(un pays). To f. corn, fouiiagcr pour le l>le F: / ha\e mavnv-'d 
to forage out a few cakes, j’ai derm he quclqu. - g.iu an\. (b) Ka\.'g« r, 
smcagei, fourrager (un pays), (t ) 1 tanner du founage a (un 
cheval, etc.). 

foraging, s. Foun jgement m. 

forager ('1 wuhar], s. Fourragcur nt. i 

foramen, pi. -mina [ff/rcirncn, -nniwj, s. hint • Sat Hist 1 --.a- : 

n k n m ; oiifice in. Set also mimai/. 
foraminatc [ ft/rammetj, forantinatcJ [h/ntmincitidj, <i , 
.Unit. hat.lint: Foiamine. 

forasmuch [f'unz'inAtSl. adv. A: Forasmucli as . . ., d’autant ! 

qui, ui cjue, atlendu que, junsque, cu ip.ud an que. ... | 

foray 1 ['f^i <_*»], s. Razzia f, incursion /, laid /#/. 

foray". 1. v.tr. Ravagir, saciagrr, luuiiagci (un p.r 0 , fairi urn , 
incursion, urn* raz/ia, dans fun pays) 2. v.t. Kuie dt s i:uu:s:ons. i 
des i aid 1 -. 

forbade [tV'bad]. See iohkiij. ' 

forbear 1 f'f.uibi.irj, s. Aicul, -cux m ; ancetic m. Our foibears, 

11os pi res in. 

forbear- [fhr'hi.v], v. (p.t. foihc-.-e (fu bvrj; p p forborno J 
j I >r'b>.rn]) I. v.tr. S’ahucu.r de (qeh.). / foiborc reproaching them, 1 
1<‘ me suis nhstenu de kur fane des repnulics. To f. wim, to f. to ' 
think nine, s’abqi nn de vin. d<- h me du vin. 2. f'.i. {a) S’abstenir. j 
To forbear Ironi doing .sth., s'abstmii de. s’empcchci de, sc g.irdu J 
«Ic*, I liie (|cli. To j. from mentioning sth., sc- taire sin, de, qv.li. j 
When in doubt, foiboar, d ms le duute, ahuiens-toi. {b) Montrei j 
ile la patience. To lorbear with s.o., se montrer indulgent envers qn | 
To J. with sth., prendre qih. en patina e. To bear and forbear | 
['far/b; arj, se nuintrer patient et indolent. ! 

forbearing, a. Patient, enduiant, indulgent, cFment. j 
-ly, adv. Avee patience, avec longane-mi' ; 

forbearance [IV bf ar.ms], s. I. Foibearance from, of, sth., from ; 
doing sth., to do sth., abstention j de qih., de taire qch. 
2. Patience/, longanimite/. To show' f. towards s.o., montier de la 
patience, de Findulgence. tine is qn. 
forbid [fer'bid], v.tr. (p.t. ioibado [fo;'budj; p.p. forbidden) 
I. Difendic, mterdiie; pioscure (un usage, etc.); fur: pro- 
hiber (qih.). To f. bullfights, piuhiber, defcndie, les combats de 
tauie.iux. ‘Fishing is forbidden,’ “pechc intcidite.” ‘Smoking 
forbidden,' “defense tie f inner.” 'To f. the use of a door or 
ntndo.L, t ondarnner unc porte, unc fenctrc. Forbidden fruit, fruit 
defendu. Forbitldt it subjet ts of conversation, sujets tabous. Mil: 
Forbidden weapons, aimes prohihccs. To forbid s.o. sth., defendre, 
interlin e, qch. a qn. The doctor has forbidden him wine, le medccin 
lui a defetulu le vin. I am forbidden tea , le the m’est defendu. 
To forbid s.o. the house, inteidiic, defcndie, (Pcntree de) sa 
maison 4 cjn. To forbid s.o. to do sth., defendre a qn, faire defense 
a qn, de faire qch. ; defendre que qn fasse (jch. The public are 
forbidden to smoke in the garage, il cst interdit au public de fumer 
dans It- garage. I am forbidden to drink coffee, le cafe m’est defendu. 

It had been iorbiddon him to go out, he had been forbidden to go out, 
il lui avait etc defendu de sortir, on lui avait defendu de soitir. 
He was expelled and strictly forbidden exit to return, on Pexpulsa 
avec defense cxprcs.se de jamais revenir. They were bound to the 
soil which tht v were foibidden to hate, ils ctaient attaches au sol 
Mu’ll leur etait defendu de quitter. Questions into which we are 
forbidden to enquire, that are forbidden ground, questions inteidites 
a nos recherches. See also c;koum> 2 5. 2. F: Fmpecher (qih.). 

My health forbids my coming, ma sante ni’empeche de venir. 
Heaven forbid that 1 should do such a thing f Dicu me preseivi¬ 
de faire unc tiHe chose I God forbid (that . . .)! a Dieu ne 
plaisc (que d sub.) ! Hieu m’en pieseive ! 

forbidding 1 , a. (Visage, aspect) sintstie, rebarhatif; (caiac- 
teie, etc.) mal avenant, desagreable; (ciel m, temps ;;/) sombre; 

(1 ocher, etc.) mcnaqint ; (tiavail) rehutant. -ly, adt. D’une inamere 
simstre mena^ante; d’un air rehaihatif. 
forbidding 2 , s. — ioruiddancr. 

forbiddance ffir'bid.ms], s. Defense /, interdiction f, prohi¬ 
bition f(of, de). 

forbiddingness [for'bidinnos], s. C’aractere menavant, simstre 
(de qch.); iwpect r^barbatif. 

forbore [f.ir'b.rior], forborne [f.ir'bjirnj. See i-orbear*. 
forby(e) ffor'bai], prep. & adv. Scot: D’ailleurs, en outre. 
force 1 [fbirsj, s. Force f. I. (a) Violence/, contrainte /. To make 


s.o. do sth. by force, contraindre, obliger, qn 4 faire qch. By sheer 
force, dc vive force. By sheer f. of will, 4 force dc volontt 4 . The force 
of circumstances, la force, la contrainte, des circonstam.es. Owing 
to the f. of circumstances , par la force des chores. See also arm 2 1, 
HARii 1 i, numfifr* i. To resort to force, (i) faire appcl a la force; 
(ii) se potter 4 dcs voies de fait. To yield to force, cider 4 la force ; 
succornbcr sous le noinbre. IJ.S: Force bill, mesure coercitivcl 
(b) Influence /, autoriti ; /. F. of example, influence de l’exemplc 
Moral force, force morale. To-day he is an international force, 
aujotitd’hui il exerce une grande influence Internationale. Forirur 
Ptirly-bader who is now a sfuut /., ant icn chit dc parti qui e^t 
maintcnant une foicc cpuiscc, qui n’a plus d’aut- »rite. 2. (a) Ivneigie f 
(d’un I'oup, F: de Tame, etc.) , efTm t in (d’un cho« etc.); effort (si, 
intcn«i»e f (du vent) ; aitivite f (d’un poison, eti • ; v igucui f (de 
Pimagination, etc.). A b/otc 7.1th plenty of f. I, r l it, un coup 
hien appujc, bien assent, lie argued with win a / that . . ., il ;v 
lejircsi nte avu msistame que. ... F The pioacher u is 

in groat force, le pit-d.i atc-.t itan en verve. (/») » he: 1-un c, 

ellnit. Force of gravity, (futec de la) pisai.fiur JmfuLire /., 
foice d’nnpulsinii. Accelerative force, force ai cell rat tire. Motive, 
propelling, force, force rnntnce. F. exerted by the tngine, 
dc la rnai June, du m .tcur. Sn als> iumponi.m i, hhjvini; 1 i. 
J*AKALLKi.O(fitAM, RFsi'i I ANT. 3. Puissan. e (miliimre nav ale) ; 
force (ail service de Plit it). The allied forces. Its puissances alhees. 
Homo forces, aimee metiupohtame. Land forces, cfTcitifs m 
terrestres. Sea force, naval forces, atm«e iu.\.ilc, fin*-, nav ale'-. 
Naval forces of the Slate, marine / de l’Kt.*t. Land and s,<: farces. 
aimccs de terie et de rner. Armed f , fori e aum'e. Stinting f., 
besieging f., aiir.ee ile sec out s, de sicg<- Main stilling /., 1 icis^c f 
de manuuvje. To bung uf- In at \'foi>>*, Lui; .rancii dcs c-fiectils 
considftallies. The police force, F. tho lo.o*, tho Force. Ii force 
pulmcjwe ; F: la police The detective foico, h police dc surete. 
A strong lorce of police, un foil d. t.sihemei 1 de police. 1 ml. For. 0 
of men employed, clieitif d^ la main-do u m* ; peisonnel m. 
In (full) force, en force li e turmd out m full ! , nous etions 'a en 
masse, an gi.md complct.cn tone. St e also .mr-ioiut, i'OMRINL 2 i, 
fcXPi-.Dl I ION vmv, join- I. 1. 4. (u) Vert 11/, efiuacite f (d’un lemede, 
d’un argument, etc ) There is furco in what you say, vot»e aigu- 
ment n’est pas sans valc-ur. I do not see tho force of burning these 
useless things, je ne vois pas a qu<u scit d’appicndte ces inuhlitcs. 
1 can't see the f. of 71 irking for nothing, jr ne vois [MS pouiquoi 
je travaillerais pour rien. [ b) Signitu atu-n / (d un mot, d’un docu¬ 
ment, etc.); valeur / (d’un mot, d’une express on). Verb used 
with passive force, verhc enqduvc- a\u la valeur d’un [>assif. 
5. (Of law, rule, tfc ) To be in force, etre cn vigueur. The methods 
in force, les methodcs apphquies actucllenient. Rates in force, 
tarifs m en viguiur. To put a law into foice, mettle une lui cn 
vigueur. To put the lave into f., appliquer la I01. 'To bring a law 
into f. again, retahhi une lot. To come into force, entree en v igut ur. 
Putting, lomnig , into f. of a trtuty, of sanctions, inisc f en v.gui.ir 
d’un truite, des sanctions. 

'force-'feed, a. Mch • etc: F'-rco-feed oiler, burette j a 
piunpe, a piston. Force-feed lubrication, grai'-sape in sous pri ssion. 

'forcc-fit, v. Mtt .F: Montage m a f<»n c 

'force-pump, V. Hyd.F. Kcfouhip- >1 , rmnpr (re)foulann.-. 

4 plunge in. 

force - ', v.tr. Forcer. X. (u) To force s.o.’s hand, forcei la ma.n 
4 qn. lie tned (of the hand of f.rtuuc, il voulut hru*quer In fojtune. 
To force the pace, fan n 1 ’alluic, K pas, Ii viti’ssc. To f. om's vain , 
lorcer I:t voix. .S/’/c fontd a smi *, tile cut un sounre imiliaint, clle 
gtimava un sctitiic. Sti also i.m i;ii‘. To forco a word (into a stnse), 
tordie, forcer, le sens d’un mot. Cauls: To force an ace, to force 
trumps, forcei un as. les atouts. ( b) 1‘iendie (qn, qch.) par force, 
de force; ohtenir icjeh.) par vioKnce; violi-r (une fiimne), 
forcer (un eanqi); crochetet, descelkr (un coffre-foit). To force 
one’s way, se frayer, s’ouvnr, un eiiemin de force; se faire jour 
(a travers la foule). To f. one's w av into a house, entrer, [knetrer, 
de foice dans une maison. lie joiccd his way to the king's cabinet, 
il penetia jusqu’au cabinet du roi. To force (open) a door, fori er, 
enfoncer, une pmte ; ouviir une poite de force. To try to J. a door, 
exercer des pesces sur une pi’rte. See also i n ihancl 1 i. (c) I’ousser, 
faire avancei (qch.). To force sth. into sth., faire entrer q< h. de 
foice dans qih. To f. a knife into s.o.'s breast, enfoncer un rouleau 
dans la poitrine de ijn. F: He forced a tip into my hand, il mi 
forva a aceeptu un pourbmre. I.C.F.: To f. air into the carburettor, 
refouler Fair dans le carburateur. To f. juice out of an orange 
presscr une orange pour faiie sortir le jus. To f. food dozen the 
throat of s.o., of a goose, faire avaler des aliments a qn ; gaver qn. 
une oie. bid: To f. (in) air over the fire , insufller de Fair par-dessus 
le feu. (d) To force fruit, a plant, forcer, hater, la maturation ch s 
fruits; chauffer une plante. To f. poultiv, stimuler la ponte de 
la volaillc. F: To force a pupil, (i) pimsser, chauffer, un eleve ; 
(ii) surmener un eleve. Aut: etc: To f the engine, tiop pousser le 
moteur. 2. (n) To forco s.o. to do sth., into doing sth., forci». 
contiarndre, obliger, qn a faire qch.; violenter qn pour lui fan • 
faire qih., pour qu’il fasse qih. The town was forced to capilulati 
la idle fut obligee de capituler. I am forced to mnrlude that . 
je suis forte de < oneluie que. . . . (b) To force s.o. into the 

room, out of the room, faire entre faire sortir, qn de force. 
To f. s.o. off his penh, fon er qn a descendre ; F: degotter qn 
Tht v forcid her into a ton rent, on la conti aigmt d’entrer au couvent. 
To f. n nation into tear, fencer une nation a entrer en guerre. 
(c) To force sth. (up)on s.o., imposcr qch. a qn ; forcer qn 4 
accepter qch. To f. drink upon s.o., contraindre qn 4 boire. To f. 
an action on the enemy, contraindre 1’ennemi a la bataille. 1 don't 
want to f. a husband on you, je ne veux pas forcer votre inclination. 
To f. one's confidence upon s.o., imposer ses confidences a qn. 
To f. one's ideas upon children, inculquer de force ses idecs aux 
enfants The conviction foroed itself upon me that . . ., la con- 
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viction s’imposa A mon esprit que. ... ( d ) To foroe sth. from s.o., 
extorquer, arrachcr, (une promesse, etc.) a qn. 

force back, v.tr. I. Repousscr, faire reculer (l’ennemi, etc.). 
I teas forced back upon the assumption of his guilt , force me fut de 
conclure & sa culpability. 2. Refoulcr (Pair, l’cau, etc.). F: To 
foroe back one's tears, refoulcr, avaler, ses larmes. 

force down, v.tr. Faire descend re (qch.) de force. To f. dozen 
the lid of a box, former unc boite en formant. To f. dozen air into a 
mine-shaft, refoulcr de Fair dans un puits de mine. To foroe 
down prices, faire baisser les prix. 

force in, v.tr. I. Enfoncer (une porte, etc.). 2. (a) Faire entrer 
(qn) de force, (b) Mcc.E: etc: Faire entrer (une pifcce) ^ force. 

force off, v.tr. I. Obligcr (qn) h lacher prise, h desccndre, etc. 
2. Obligor (le couvercle, etc.) a se dccoller; decoder (une 
soupape, etc.). 

force Oil, v.tr. I. Forcer (qn) h avancer. 2. Embattre (un 
bandage de roue). Mec.E: To f. on a collar in the press, cider unc 
tiette a la presse. 

force out, V.tr. Pousser (qn, qch.) dehors ; faire sortir (qn, 
(jch.) de force. I.C.E: To f. out the burnt gases, refouler au dehors 
hs gaz bndcs. F: To forco out a few words of congratulation, 
leliciter qn du bout des levies. 

force up, v.tr. Faire monter (qch.) de force. To force up prices, 
iiirelcvei, surhausser, faire hausser, faire monter, les prix. 

forced, a. Force. I. Inevitable, ohligatoire. Forced currenoy, 
loan, cours, emprunt, forcy. F. course of exchange, cours force. 
F. sale, ventc forcee. See also landing 2 i. 2. Contraint. Forced 
praise, louanges fpl de commando. Forced laugh, rirc force, 
artiliciel, faux ; rire de commande; rire du bout des lKres, du 
bout des dents. To gii'e a f. laugh , rire faux, rire pointu. His 
laughter is always f., son rire ne passe pas les IK res. Mil: Forced 
march, nvarche forcce. To advance by f. marches, avancer & marches 
forcees, a grandes joiirnees. Alec: Forced oscillations, oscillations 
contraintes. Forced feed (of oil), graissage force, sous pression. 

1. C.E: Forced-induction engine, motcur rn h alimentation forcee. 
See also draught 1 i. 9. 3. (Of crops,plants) Forcd. Forced vegetables, 
fruit, legumes m, fruits mpl, dc forceiie ; priincurs fpl. 

forcing, s. I, (a) Forcement m (d’unc serrure); dcsccllement rn 
(d'un eoffre-fort) ; enfoncerncnt m (d’une porte). ( b ) Refoulement rn 
(d’air dans un puits de mine), (c) Viol rn (d’une femme), (d) Embut- 
tage rn (du bandage sur la roue). 2. Hart: For^age rn; culture 
forcee ; culture sous chassis (de fruits, de legumes). Sch: (t) Chauf- 
fage rn, (11) surmenage rn (d'un elcve) Hush: Forcing mixture 
(for poultry), produit stimulant. 

'forcing-bed, s. Hart : Forceric/; couche/(de fumier). 
'forcing-frame, r. llort: Chassis m. 

'forcing-house, s. Hart: Forceric/. 
forceful ['fxrsful], a. (Of pers., speech, etc.) (a) Plein de force; 
cncigique. (b) Violent, -fully, adv. Avcc force ; vigoureusement; 
puissanuneilt. 

force-meat l'f.->:rsmi:t], s. Cu: Farce f, hachis m, godiveau m. 

Foroe-meat ball, boulctte/, quenelle f. 
forceps I'fjirsepsl, s. sg. & pi. 1. Sttrg: Pince /. Obst: Fers mpl, 
forceps rn. Dent: Davier rn, precedes fpl. Stump foroeps, molar 
forceps, trivelin rn, tire-racinc(s) rn irn\ picd-dc-biche rn, 
pi. nieds-de-bit he. Surg: Dressing forceps, hec-de-corheau rn, 
pi. oecs-de-corheau. Bullet forceps, tirc-balle rn, pi. tire-hallos. 
See also stack forcfps 2. Artery forceps, pince a artere, pince 
hemostntique ; prcsse-artcrc m, pi. presse-ai teres ; arteriodeme rn, 
clamp rn. Suture forceps, serre-fine f, pi. sene-fines. 3. Ent: 
Pince (de foi ticule). 

forcible |'fo:r&ibl], a. I. (Entree, etc.) dc, par, force. Esp.jfur: For¬ 
cible detainer, possession llleg.ile ohtenue par violence. Forcible 
entry, prise de possession llU'g.ile et par la violence. See also 
HihDlNG 2 i. 2. (1 .angage, ecrivain, etc.) energique, vigoureux, plein 
de force. -ibly, adv. I. Par force, de force. To detain s.o. /., 
retenir qn de force. 2. tfnergiquement, vigoureusement. See also 
strike 2 I 6. 

forcibleness ['Drrsiblnas], s. I. Force/, violence/. 2. Jmergie/, 
vigueur/. 

Ford 1 ffurd], s. Ford (car), une Ford. 

ford 2 , s. Gue rn. To pass through thef., passer le gue. 

ford 3 , v .tr. Gueer, traverser a gue (une riviere). 

fording, s. Passage rn a gue. 
fordable ['f->:rdnbl], a. Gueablc, traversable, 
fordone [for'dAn], a. Lit: — forspent. 

fore 1 f forarj. I. a. (a) Anterieiir, -cure ; de devant. The f. side, part, 
of sth., la paitie anteneure de qch. ; le devant de qch. See also 
beam 1 1, FORK-PAR r. (b) Nau: (De l’)avant. The fore rigging, 
le gryement de imsainc. Fore hatch, panneau rn avant. See also 
course 1 9, ganghc’. (f) Alch: Fore eccentric, cxcentriquc rn 
pour la marche a\ant. 

II. fore, s. (a) Nau: Avant m. At the fore, au mat de rnisaine. 
(6) (Of pers., etc.) To the fore, (i) en vue, en Kidcnce, en vedette, 
(ii) piesent. To be always to thef in a fight, ctie toujours sur la br£che. 
To come to the fore, comrnencer 4 etre connu ; faire sa trouee. 
This theory is once more to the /., cette theorie est de nouveau 
mise en avant. To have money to the fore, avoir de l’argent 
disponible. To find oneself with nothing to the /., se trouver sans 
ressources. 

# fore(-)and(-)'aft, a. & adv. I. Nau: De Pavant h I'am^re. 
F.-and-a. sail, voile f aurique. F.-and-a. bulkhead, cloison mediane. 
b.-and-a. (rigged) vessel, navire m h voiles auriques. See also 
SCHOONER. The azvnings are spread f. and a., les tentes sont faites 
de bout en bout. A: F: Cooked hat worn fore and aft, chapeau 
bicorne porty en colonne. 2. Dans le sens longitudinal; paralRle 
a 1 axe longitudinal (de la voiturc, etc.). 

'fore-and-'after, r. Nau: 1. Batiment m h voiles auriques. 

2 . A : b : Chapeau bicorne porty cn colonne. 


fore 2 , int. Golf: Attention devant 1 gare devant I 
fore-, pref. I. Pry-. Fore-mentioned, pry-city. Foresee, pryvoir. 
Foretell, prydire. Forethought, pryvoyance. 2. (With nouns) 
(a) (Place) De devant, avant-, Nau: (de P)avant. Forearm, 
avant-bras. Forecastle, gaillard d’avant. Forerunner, avant-coureur. 
Fore-tooth, dent de devant. Fore-zvheel, roue de devant. (b) (Time) 
Avant-. Forenoon, avant-midi. Foretaste , avant-goGt. 

'fore-axle, s. Essieu m avant (d’un wagon de chcmin de fer, etc.), 
'fore-body, s Veh: Avant rn de carrosscrie. 

'fore-cabin, s. Nau: Cabine / de Pavant; cabinc d’avant, do 
tleuxid-mc classe (d’un paquebot). 

'fore-carriage, s. Avant-train m (d’une voiture), 

pi. avant-trains. 

'fore-court, s. Avant-cour J, pi. avant-cours. 

'forc-deck, s. Nau: (In merchant service) Pont m a\ ant; 
gaillard m d’avant; (in Navy) avant-pont m, pi. avant-ponts. 
'fore-edge, s. Bookb: GouttiKe / (d’un livre). 

'fore-foot, pi. -feet, s. I. (Of animal) Pied antyrieur; patte f 
de devant. Fore-feet of a horse, bipede antyrieur d’un cheval. 
2. (a) N.Arch: Brion m (d’un navire). (b) F: fitrave/. Nau : To 
cross a ship’s fore-foot, couper la route d’un navire. 

'fore-hearth, s. Metall: (Of furnace) Avant-foyer m, 
pi. avant-foyers, avant-creuset rn, pi. avant-creusets. 

fore-'judge, v.tr. & abs. Prcjuger; juger (qn, qch.) par 
avance. 

forc-'judgment, s. Prcjugemeiu m. 

fore-'mentioned, a. Dont nous avons dej 4 paiiy; dont il 
a dejA ety fait mention ; fur: Adm: precity. 

'fore(-)part, s. I. Avant m, devant m, partic la plus cn avant 
(de qch.); avant-corps m inv (d’un batiment, etc.); tele /(d’un tram, 
etc.). The f.-p. of the ship, la partic avant du navire. F.-p. of a 
furnace, avant d’un fourneau ; face / de coulee. 2. (Of time, etc.) 
Commencement rn (de la jounce, etc.). 

'fore-quarter, Quarticr rn de devant (de Ixruf, etc.). 
Fore-quarters of a horse , avant-mam m, avant-train rn, train m de 
devant, d’un chcval. 

fore-'reach. Nau: I. v.i. Gagner au vent. 2. v.tr. & i. To 
f.-r. (on) a ship, dt^passer un navire; gagner Pavant d'un navire. 

'fore-sail, s. Nau: (Voile / de) tmsainc /. Balloon fore-sail 
(of yacht), trinquctte-ballon f, pi. triiKjuettes-ballons. 

'fore-sheet, s. Nau: I. ficoute f de rnisaine. 2 . pi. Tho 
fore-sheets, le gaillard ; la chambre du brigadier (d’un canot). 

'fore-shock, s. Meteor: Geol: (Choc rn) avant-coureur m 
(d’un syisme) ; pi. (chocs) avant-courouis. 

'fore-Stage, s. Th: Avant-scene /, pi. avant-scenes. 
'forc-Starling, s. Civ.E: Avant-bee m (de ponton, etc.), 
pi. avant-becs. 

'fore-stay, s . Nau: I. Etai m de rnisaine. 2. Foro-stay (sail), 
trinquette/ (d’unc goelette, etc.). 

'fore-tack, s. Nau: Amure/ de rnisaine. 

'fore-tooth, pi. -teeth, s. (Dent) incisive / ; dent du devant. 
fore-top'gallant, a. Nau: (Mat, etc.) de petit perroquet. 
fore-'topmast, s. Nau: Petit mat de hunt*, 
fore-'topsail, s. Nau: Petit burner, 
fore-'trysail, s. Nau : Misaine / goelette. 

'fore-yard 1 , s. Nau: Vergue/de misaine. 

'fore-vard 2 , s. — fork-court 

forearm 1 f'f.'Jiorarrm], I. s. Avant-bras m inv. 2. a. & s. Ten: 
forf:hand. 

forearm 2 ffa'rarrrnj, v.tr. Premunir (qn). See also eorewarn. 
forebode [for'boud], v.tr, 1. (Of thg) Presager, augurer (le 
malheui, etc.). Policy that forebodes disaster, politique / qui laisse 
pievoir le desastre. 2. (Of pers.) Prcssentir (un malheur); avon 
un pressentirnent de (qch.). 

foreboding, s. I. Mauvais augure; presage m (sinistre). 
2. (Mauvais) presscntiment. A f. of evil, un piessentiment de 
malheur. 

forcboder ffir'boudarj, s. I. Augure m, prysage rn (of, de). 

2. (Pers.) Devin, -ercsse ; prophete rn. 
forecast 1 ('f.-):^rka:stj, s. Prevision f. Evils which no f. could avert, 
malhcurs m qu’aucune prevision n’aurait su ycarter. Raring f ., 
bettingf., pronostic rn (des courses). See also weather-forecast. 
forecast 7 ffnr'kurst], v.tr. (p.t. forecast; forecasted; />./>. forecast, 
forecasted) Calculcr, prevoir (les yvynements, etc.). To f. the 
weather, pievoir le temps. To f. the future of . . ., predire quel 
sera l’avenir de. . . . To f. the future according to the past, augurer 
1’avenir d’aprK le passy. 

forecastle [foukslj, s. Nau: I. Gaillard m (d’avant); plage / 
avant. Monkey forecastle, topgallant forecastle, (pont m) teugue /; 
teugue d’avant. Forecastle deck, pont de gaillard. F rail, 
rarnbardc/. 2, (In merchant vessel) Postc m de 1 ’equipage. 
foreclose [for'kloiuz], v.tr. I. Exclure, A: foielore (qn). To f. 
s.o. from sth., cxclure qn dc qch. Tof. s.o. from doing sth., to do sth., 
cmpechcr qn de faire qch.; fur: forclore qn (tie produirc une 
pi£ce en justice, etc.). 2. fur: To foreclose the mortgagor (from 
the equity of redemption), to foreclose the mortgage, saisir l’iin- 
rneuble hypothy-quy. 3, To foreclose an objection, aller au-devant 
d’une objection. 

foreclosure [for'kloujor], s. fur: Forclusion /; saisie / (d'une 
hypoth^que). 

foreconscious ffir'kanSas], s. Psy: Pryconscient m. 
foredoom ffor'durm], v.tr. I. Condamncr (qn, qch.) d’avance. 
2. Dyterminer (la chute, etc., de qn) d’avance. To f. s.o. to sth., 
to do sth., predcstiner qn & qch., d faire qch. 3. Presager, predire 
(le sort de qn). 

foredoomed, a. (Of pers., enterprise, etc.) Condamny d’avance 
(to, k). Plan f. to failure, projet mort-ny, vouy & PinsuccK. 
forefather ['fo:arfa;dor], s. A’ieul m, anc£tre m. Our forefathers, 
nos p6res rn, no* devanciers m, nos a'ieux. 
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forefinger Pforarfiggpr], s. Index m ; (doigt) indicateur in. 
forefront [ 7 fa:arfrAnt], r. I .(a) A: Devant in (de qch.); facade/ 
(d'une construction). ( b ) F: Premier rang, premier plan. This 
question is still in the /., cette question occ-upe toujours le premier 
plan. 2. Mil: Premiere ligne; le front, 
foregather [formatter], v.i. — forgather. 
foregift ['foiorgift], s. Jur: — premium 2 (e). 

forego 1 [far'gou], v.tr. ( p.t . forewent [far'went]; p.p. foregone 
[far'gon]) A. & Lit: Pr^ceder ; aller devant (qch.). 

foregone, a. I. (Of time , event) Passe. 2, (Of conclusion , inten- 
tion, etc.) D<k:id£ d’avance ; pr^vu ; deja envisage ou escompt£. See 
also conclusion 3. 

foregoing, a Precedent, antcrieur; d^ja cite. The foregoing, 
ce qui pntei-ac. 
forego®, v.tr. *= forgo. 

foregoer [for'gouor], s. Predecesseur in; devancier, -i&re. 
foreground L'foiargraund], r. I. Art: Phot: etc: Premier plan ; 
avant-plan m, pi. avant-plan9. Art: Strong piece of repoussoir in 
(pour eloigner le reste du tableau). F: In the foreground, au 
premier plan. To bring s.o., a question , into the mettre en 
avant qn, une question. 2. Mil: Avant-tcrrain m. 
forehand ['foiorhand]. I. s. (Of horse ) Avant-main nt. 
2. Ten: (n) a. Forehand stroke, coup m d’avant-main; coup droit. 
Forehand drive, drive in de coup droit. Forehand court, cot£ droit 
du court. ( b ) s. To serve on to one's opponent's f., sorvir sur le coup 
droit adverse. To take a ball on the forehand, jouer lc coup 
droit. 

forehanded ['Fuarhandidl, a. I. — fori-hand 2 (a). To take a 
ball lorohanded, jouer le coup droit. 2. U.S: (a) Prevoyant. 
(b) (Of pers.) Qui a fait des Economies ; qui est £ Raise ; aise. 
forchandedness [fonr'bandidnos], s. U.S: Prevoyance /, 
pievision /. 

forehander ['fo:.v bandar], s. Ten: Coup dtoit, d’avant-main. 
forehead ['fired], s. Anat: Front m. Wide f., front large 
Rreeding front fuyant. 

foreliold f'faiarhould], s. Nau: Cale * avant; avant-cale /, 
pi. avant-eales. 

forehook ['f.varhuk], N.Arch: hkeast-iiook. 

foreign ['farm], a. Stranger. I. Qui n’appartient pas a (qch.), 
qui n’a pas tiait k (qch.), qui est **n dehors de (la question) Foreign 
to, from (sth.), etranger a, cloigne de, sans rapport avec (qch.). 
Stub feelings ure f. to his natuie , de tels sentiments lui sont 
etiangers. Med: etc: Foreign body, corps etianger. 2, Qui n’est 
pas du pays ; qui appartient k un autre pays, (a) (Situated abroad) 
Foreign countries, foreign parts, pays Strangers, l’^tranger in, 
f extcncur in. He has been tn f. parts, ll a etc a l’etranger. Ship bound 
for f. parts, vaissenu m & destination de Pctrangcr. Our relations icith 
/. countries, nos rapports in avec l’extcrieur. F. travel, \oyages in pi 
a Pctranger. The f. colony in Paris, F: la colonie exotique de Pans. 
See also navigation. (b) (Dealing U'ith foreign countries) The 
Foreign Debt, !a Dette extericure. Foreign trade, commerce 
exteneur ; Nau: long cours. Nau: To be in the f trade, naviguer 
au long cours. Foreign correspondent, (1) correspondant m pour 
les langues ctrangcres ; cominis correspondant; (11) correspon¬ 
dant a l’etrangei. F. correspondence ilerh , eorrespondancier m 
pour I’etranger. Foreign money order, mandat international. 

Pol: Foreign AfTairs, ies AfTuncs ctrangcres; affaires exterieurcs. 
The Foreign Olllce — le Ministeie des Afiaircs eltang^res. The 
Foreign Secretary -- le Mmistre des Affaires ctrangcres. See also 
< 1JRRFNCY 1, I 1 XIII \NGF 1 2, PAPER 1 I, POLICY 1 I. 3. U.S: Qlli 
appartient a un autre Ktat (de l’Cnion). 

foreign-'built, a. (Voiture, etc.) de marque etrang^re ; 
(navire, etc.) construit k l’etrangei. 

'foreign-going, a. F.-g. ship, navire m au long cours; 
‘oog-courrier m, pi. long-couii ieis Master of a t.-i;. ship, capitaine in 
an long cours. 

foreign-'grown, a (Fruit, etc.) de provenance etiangeie, 
exotique 

foreigner ['firinarj, s. I. fitrangei, ere 2. F: Ilomme m, etc., 
qui n’est pas d’ici. 

foreign ism ('farinizm], s. I. Imitation / de IVtratiger. 

2. Ling: Terme etranger. 

foreignize f'forina:iz]. 1. v.i. Prendre un air etranger. 

2. v.tr. Donner un air Stranger k (qch.). 
foreknowledge [faar'mlech], s. Prcconnaissance f\ piescicncc/. 
forel ['foraP), s. — foruei.. 

foreland [ foiarbnd], s. I. Cap m, promontoirc in; potnte / (de 
terre) ; falaise / k pic. 2. Geol: Toctonic foreland, avant-pays in. 
$.Fort: Herme/. 

foreleg ['foiarlcg], Jambc anteneure, de devarn (d’un chcval); 
patte / de devant (d’un chien). 

forelock 1 ['forarbk], s. (Of pers.) Meche t (de cheveux> sur le 
front; (of pers., horse ) toupet in. F: To take time, the occasion, 
by the forelock, saisir Poccasion aux cheveux, par les cheveux. 
forelock 2 , s. Mec.E: Clavette/, goupille/(d’un houlon). 
forelock®, v.tr. Clavet(t)er, goupillcr (un b»u!on). 
foreman, pi. -men f'faiamun, -men], .v.m. I. Jur: Chef tdujury'. 
2. (a) Ind: (Infactory , workroom, etc.) Contremaitre, chef d’equipe ; 
chasse-avant inv ; (in shop) chef d’atelier. F. of a gang of workmen, 
chef dVquipe, de brigade; brigadier; caporal, -aux. Works f., 
conducteur des travaux. Mine f., premier nuneur. Farm /., maitre 
valet de ferme. (b) Typ: Printer's foreman, protc m. Deputy f., 
sous-protc, pi. sous-protes. Working foreman, protc a rablier. 
foremanship f'foiarmanSipl, s. Fonction / de chef (de jury); 

fonction de contremaitre (d’atelier); fonction de chef dVquipe. 
foremast f'foiarmarst], s. Nau: Mat m dc misaine; (arbre m de) 
trinquet m. Foremast deok, (pont m) teuguc f. Foremast seaman, 
simple matelot m. 

foremost ['forormoustj. 1. a. Premier; qui precede les autres; 


le plus avanc« 5 ; !e plus en avant; (tout) en tete; (position /) 
extreme avant. In the f. rank, au tout premier rang. To hold the 
f. place among philosophers , tenir le premier rang parmi les philo- 
sophes. One of the foremost citizens of the day, un des premiers 
citoyens du jour. To be among the f. to do sth., etic parmi les 
premiers h faire qch. To come /., vemr tout en tete. To fall head 
foremost, tomber la tete la premiere, la tete en bas. I know I shall 
only leave this room feet foremost, heels ioremost, jc sais que je 
ne quitterai cette chambre que les puds de\ant. See also poor 1 i 
hind*. 2. adv. First and foremost, tout d’abord ; en premier heu ; 
d’abord et avant tou*. 

forenoon [fi:ar'nu:n], s. Matinee f. In the forenoon, dans, pen¬ 
dant, la matinee, h there a f. collection? v a-r il une levee des 
lettres.avant midi? 

forensic [fo'rensik], a. (Eloquence f, etc.) judicn u*. du Palais, d.i 
harreau. F. term , terme m dc Palais, ile p:atiq«ie. F. contests, 
luttes / de la tribune, du Palais. Forensic medicine, chemistry^ 
medecine, chimie, legale. 

foreordain [fioroir'dein], v.tr. I. Prddestiner (s.o. to sth., to do sth., 
qn k qch., a faire qch.). R: Who verily teas foreordained before the 
foundation of the world, dej;\ ordonne avant la fundation du rnonde. 
2. What God hath foreordained, ce que Dieu a preordonne. 
foreordination [f->orj:rdi'nciS(^)n], s. Predestination f. 
forepeak ['fnorpr.k], t. I. Avant-bcc m (d’un vaisseau, etc.), 
pi. avant-becs. 2 . Datte/(d’une selle). 
foreplane ['fi.-arplein], 1. 77 s: Carp : Riflard m. 
forerun ffmr'rAn], v.tr . (p.t. foreran; p.p. forerun; pr.p. foio- 
running) Preceder, devancer (un evenernent, l’aurore, etc.). The fu'l 
that foreruns the storm , le calme avant courcur de la tempete. 
forerunner I'fororrAnar], I I. Avant-courcur m, pi. avant-coureurs ; 
avant-courner, -iere, precuiseur in. The Forerunner of our Lord, 
le prccurscur de Notre-beigncur. Sn'alluns the forerunners of spring, 
les liirondclles, messageics du puntcmps. Signs that are the 
for a uniters oj a storm, s:gne> avant-enunut s d’une tempete. 
2. Nau: Ilouache/(d’un lm h). 

foresee [fir'si:], v.tr. (p.t. foresaw [f •*r's>:J ; p p. foreseen [f.ir'siin]) 
Prevoir, entrevoir (un inalheur, des Jifhcultes, etc.). To f. the futuie, 
nercer, augurer, Pavenir. It was an accident which should have 
been foreseen, e’etait un accident a prevoir. She foresaw enquiries 
being made, idle prcvoyait qu’on unit aux xenseignements. 
foreseeing 1 , a. (Of pers.) Prevoyant. 
foreseeing 2 , s. P^' oyance /. 

foreseeable [fir'si:abl], a. (Consequence, etc ) (pie Ton pent 
prevoir. 

foreshadow [for'Sadou], v.tr. Prcsagcr, annoncer, prefigurer, faire 
prevoir, laisser prevoir, faire pressentir (un evencment, etc.), 
foreshore ['f.>:or$->:;»rj, s. I. Plage f. 2. Pat tie f de la plage qui 
decouvre k maree bassc. fur: I.ajs mpl (et relais tnpl) dc la mcr; 
laisse / de mer. 

foreshorten [f-»r'$->:rtn], v.tr. Art: Dessiner, presenter, (un objetj 
en raccouici, en perspective. 

foreshortened, a. Ait: Raccourci, en raccourci, en per¬ 
spective. P\ figure, figuie vue de raccourci. 

foreshortening, s. Art: Raccouici in ; elfet m de perspective 
foresight ['forarsait], s. I. (u) Prevision / (de Pavenir). (b) Vr£- 
voyancc f. Want of foresight, imprevoyance /, imprevision f. 
He failed for want of /., il a Scheme par defaut de prevoyance ; 
F: il s’est tromc au pied du mur sans echelle. To have f. and 
perspicacity, voir de loin ; voir bicn loin. 2. (a) Srn.a: Guidon m ; 
bouton m dc mire. (/;) Artil : Fionteau m de mire. 3. Suit ; Coup in 
avant. 

foresighted ['ibr^rsaitid], foresightful f'fararsaitful], a. (Of pers.) 
Prevo> ant. 

foreskin ['foiarskin], s. Anat: Prepuce in. 

forest 1 I'firest], s. I. Foiet/. High forest, matured forest, futaie/. 
F. of timber trees , open forest, foret de haute futaie. Ilills clothed 
with forest, culhncs boisees. The national forests, le domaitie forestier. 
Forest fires, incendies / de foicts. F: A forest of masts, une foret 
de mats. Geog: The Black Forest, la Foret Noire. See also 

BROAD-LEAVFD, CONIFEROUS, FAIRY 2, PRIMEVAL, VIRGIN 2. 

2. Geog: Region en culture autrefois boisee. 3. Chassc royale ou 
scigncuriale. See also dekr-forfm*. 

'forest-adminis tration, s. Administration fore.vtiere. 
'forest-'lly, s. Fnt: Hippobosquc in. 

'forest-'guard, s.m. Garde forestier. 

'forest-land, s. Terre forcstieic. 

'forest-laws, s.pl. ~~ Le Code forestier. 

'forest-'oak, s. = shf-o\k. 

'foreSt-'officer, s.m. Agent forestier. 

'forest-'range, s. For: I’antonnement in. 

'forest-'ranger, s. — forlst-(.u\rd. 

'forest-tree, V. Arbre forestier ; arbre de haute futaie; 
forestier m. 

'forest-'weeds, s.pl. Morts-bois m. 
forest*, v.tr. Hoiser (une region), 
forestage ['f>restrdj], s. Hist: Droit in d’afTouage. 
forestall [Gr'stid], v.tr. I. Hist: Accaparer (un objet de com¬ 
merce). Abs Faire de l’accaparement. 2. Anticiper, devancer, 
prevenir (qn, un evenernent); preudre les devants sur (un con¬ 
current, etc.) ; F: couper l’herbe sous le pied k (qn). To f. a plot, 
aller au-devant d’un complot. To f. s.o.'s desires, prevenir les desirs 
de qn. 

forestalling, s. I. Ilist: Accaparement m (de denrees). 
2. Anticipation f (des desirs de qn); devanccment m (d’un con¬ 
current, etc.). 

forestaller [Gr'st.nlar], s. I. Hist: Accapareur, -euse (de denrees, 
etc.). 2. My /., la personne qui m’a devance, qui m’a coup^ l’herbc 
sous lc pied. 

forester ['faresur], s. I. (a) Garde forestier; forestier m. 
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(h ) Brigadier forestier. 2. (a) Forestier, -lire ; habitant m d’um* 
forlt. ( b ) Oiseau in, animal w, des forcts. 3. — forks r-TitKB. 
forestry [Tirestri], s. I. Sylviculture f. School of forestry, Icole 
forcstiere. 2. Coll. Lost in the ff. off Brazil , peidu dans les forets du 
Uresil. 

foretaste 1 ['foiarteist], s. A\ant-gout in, pi. avant-gotits. To haze 
a f. off Heaven, voir les cieux om tits. 
foretaste 2 [Dar'teist], v.tr. Avoir un avant-gout dc (qch.) ; gouter 
(qch.) par avance. 

foretell [fortel], v.tr. (p.t . loretoltl [1 ir'tould] ; p.p. foretold) 

1. (Off pers.) Predirc; annomcr (qch.) d’av.nuc; pronostiquei 
(le temps, etc.). 2. Presager. The shy foretells fine zc rather, le eiel 
annoncc le beau temps. 

foretelling 1 , a. (Signe in, etc.) proplictique. 
foretelling-', s. Prediction/, prophetic/, 
foretellable [for'tclabl], a. Qui pent etre ptedit, pronostique. 
foreteller [for'tehr], s. Piophctc, f. prophetesse ; devin. 

/. devineresso ; pronostiqueur, -euse (du temps, etc.), 
forethought’ ['fjrarO >:t], a. (Grime, etc.) piemeditc. 
forethought 2 , s. I. (a) Premeditation /. Crime off f., crime pre- 
mcditl. (/>) To speak withoutff., parler sans rcHcchir, sans reflexion 

2. Prlvoyance/, prudence/. 

foretime |/f>:ortaim], s. Lit: Le passe ; l'autrefois m. 
foretoken’ f'fr.vtouk.'m], .r. Augure m, presage m, mdice aninm- 
ciateui, signe avant-eoureur (of, de). 
foretoken- |fbr'touk.mj, V.tr Piesagcr, amnmeer (unc tem- 

pete, etc .). 

foretold jf»r'toukl]. See for* "ii, 

foretop f't’>:art »p |, s. I. Toiipet m (d’un elu \ al). 2 ,Sati: II une / 
dc imsame. 

foretopnian, />/. -men [i.'Mr’hpnun, -men], s.m. Sau: (>al»iei 
tie misaine. 

foretype ['D:artaipJ, s. Prototype in. 

forever (f/ievorj, a*lv. U.S: - for tzer, </.r. irnPr fvfr 2 (h). 
forevermore [forcvar'inror], adv. See h\n<M<>i<r 
forewarn [for'w.urn], z\1r. Prcvcnir, avertir. To /. s.o. ag.iinst *th., 
mettre qn en gatde contie qt h.; premium qn 1 outre qt li. 
Pros': Forewarned is forearmed, un hommi aveiti en vaut deux; 
qui dit avert 1 dit mum; qui ptevoit peut ptevenir. 

forewarning, v. Aveitissement in, pressetitiment in. 
forewent [fir'wcnt]. .S'<r iokm.o 1 . 

forewoman, pi. -women ['f.-unrwuman, -wimcnj, s.ff. 

I . Jur : Poi tc-parole m itiv (d’un jury de femmes) 2 . Drcswn : etc : 
Lontrc-maitiesse; premit're ouviiere; “premiere”, “giandc pre¬ 
miere.’ 

forcw r ord ('D:r>r\\.>:rd], s. (To booh) Avant-propos m mv , pit face/; 

avis in au lecleur ; avert issement m ; cpitrc/ limmaire. 
forfars f'fv.arft/rz), s. Tex. Grossi* tmle ecrue de Foifat (en 
Kcosse). 

forfeit’ f'frrfitj, a. Hist: Jur: t’onlisque ; perdu l:i\ lands and 1 
money were f., on confisqua ses tcires et on le tlcpoiiilla tie son j 
ar sri. 


forfeit", s. I. (ul Amende,/; ( fa cow-/*. ; fut n,<:n, t 0/ i.-ntratt )> 
did it in. Sp : esp. 'I'urff: Forfait m St J.'xt h: To relinquish tho j 
forfeit, abandonner la prime. Forfeit clausa (of a contrail), clause f I 
de dedit. To has e to pay off., etre mis a I’amentle. His life was the 1 
forfoit of his crime, d paya son crime tie sa vie. (b) Caines: Gage m, ! 
purution/. To play (at) forfeits, jouer aux grges. 2 . - FORFFIIL’Hli. j 

forfeit 3 , v.ti. I. Pei tire (q<h.) par confist ation. Hist: For fan e , 
(un fief). His land thus fmffcited to the State, ses terres fluent ; 
conhsquecs par l’Ftat. To f. one's driving licence, se vmr tetinr son 
pcrims de eoiidune. To ff. a right, etre tlet hu d’un limit; laisscr 
peruner un droit. Jur: I'o f. a patmt, dit lion d’un brevet. 
2. Peril re (qtli.). To f. one's life , payer tie sa \ie; se f.nrc tuer. 
Toff, v.o.’i esteem, demlritcr tie qn ; se perdre* dans l’cstimc de qn. 
To f. one’s honour, forfaire a I'hnnmur. 
forfeiting, s. itmFr.in hi . 
forfeitable ['f^rfitablj, a. (. onfiscable. 

forfeiter f'f >:rtit«>;J, s. Peisonne/qui pen! (qch.) par confiscation, 
forfeiture [T^rfitjar], s. Perte / (dc bums) par confist ation ; 
perte (tl<“ la vie, tit* 1 ’honncur, clc.). Jur: Pin• Deciieame f, 
forfaiture / (de tit res, d’un droit, etc./. Action for ff. off patent, j 
action ff en ilci heunee de brevet. P'. off one's driving liicnce, retiait w 
du perrms de contluire. 

forfend ffor'fendj, v.tr. A: Detourner, empccher, et arter (un 
malheur, etc.) God forfendl a Dieu ne plaise! IJieu m’en 

preserve I 

forfex I'furfeks I, s. Pint: Pince abdominale (de puce-on die, et».). 
forficatc f'firrfiketj, a. Nat./list: Kn forme de price, 
forgather (far'gatWJ, v.i. lisp. Scot: I. S’assemblcr ; se reunir. 
2. Pej: To f. with doubtful company, frequenter une 1 ornpagrm* 
louche. 3 .Scot: Toff, with s.o., rencontrer qn. 
forgave ffVgerivJ. See roiuait. 

forge’ jfjirdj], s. I. Forge f, chauflene /. Portable forgo, forge vo- 
lante, portative; forge de campagne. Blacksmith’s lorgo, loige a 
main; forge de maiechaleiit*. See also him 1 1, UMNt;-FoRf.F. 
2. (a) Atelier m de forgeron, de rnaitithal ferrant, de inare- 
chalerie; forge. ( b ) Aletall. Atelier de forge; forge; usinc / 
(metallurgique). 

'forge-'fire, s. Feu m de forge. 

'forge-hammer, s. I. Metalw: Maiteau m a forger. 
2. I\ let all: Marteau-pilon in, pi. marteaux-pilons. 

'forge-man, pi. -men, v. forofk i. 

'forge-roll, s. Aletall: C’vlindre forgeur. 

'forge-roller, s. Aletall :' Lamineur in. 

'forge-scale(s), s. (/>/.) — 11 ammfr-scai.e(s). 

'forge-shop, r. Atelier m de forge, 
forge*, v.tr. I. («) Forger (un fer k chcval, etc.). To forge hot, cold, 
forger a chaud, a froid. (With passive force) Steel that forges well, 


acier m qui sc forge bren. (/>) Aletall: Forger, cingler, corroyer ( 1 c 
fer). See also nKor-FORt.K. (r) (Off horse) To forge, forger (c.-A-d. 
frapper les feis de devant avec crux de dcirieie). 2. Forger (unc 
excuse, une histoiie); contrefaire (une signature, un billet de 
banque); supposer (un testament); fabuquer, inventer (une 
calomnie, etc.). Abs. Commeltie, fain*, un faux. 

forged, a. I. Aletall: (Fer, etc.) forge. Rough-forged, brut 
de forge. See also frfss-foROFI>, SOLID-Fintuhn. 2 . (Document, 
billet de banque, etc.) faux, contrefait, falsifie; (testament) 
suppose. Jur: To present, produce, a ff. will, supposer un testament 
Production off. documents, supposition f. 

forging, s. i. Aletalw: Forgcage m ; travail m de forge. 

2. (a) Piece forgee; pnVe (venue) de forge. ( b) PitVe estanipi •; 
ebauche matricoe. Heavy, light, ff., grosse, petite, pilce tie fotg«*. 
Rough forging, piece brute de furge. See also ijhof-foroinij. 

3. C.'ontrefayon f, falsification / (de tloeuments, de billets de 
banque, etc.). 

'forging-machine, s. Fuigcusc/. 

'forging-press, s. Presse f a matricer, k forger; 
mai teau-pilon m, pi. marteaux-pilons. 
forge 3 , v.i. I. To forge ahead, (u) Nan: (Off ship) Counr sur son 
die; counr de I’axant. To f. ahead over the anchor, counr sur 
son ancic. (b) (1) Nau: Avancer a toute vittssc; tlet.iler ; vogu* r 
a plcines voiles ; (ii) gagner les devants ; F: (offpers.) depasser tous 
ses concurrents; (in business) pousscr de l’avant ; Rac: foncer. 
2. To forgo on. (a) - forge ahead (n). (/>) Avancer, se frayer un 

thcmin, a tra\ers les obstacles, 
forgeable L'famljablJ, a. Mctalw: Forgeable. 

forger ('f’irdjirJ, s I. (a) Aletall: Forgeron in', ouvner torgeu; , 
marteleur m. (b) Marechal ferrant. 2. Contrefactcur in (de bill* is 
de banque); f.mx-monnayeur in, pi. faux-monnayeurs; (of 
signature, document, etc.) faussairc inf, 1 ‘alsilicateur, -trite. Forgvr 
of a story, mventcur, forgeur, -euse, fabricateur, -trice, d’u.w* 
histoire. 

forgery ['furdjanj, t. I. Contrefav° n / (d’uru* signatute, de 

billets de bantpie) ; falsification f (de documents) ; supposition t 
(de testament); alteration / (d’une clef). Jur: Plea of forgorv, 
inscription/ tie faux. To put in a plea of ff., arguer une pitVe de f.wix 
To be rail tv of f., etre coupable de faux, tl’un crime tic faux 
2. (ci) Document fabrique; faux m. The signature seas a (., a 
signatute etait contrefaite ( h) Phis story is a /., cette histone est 
tie pure invention. 

forget ff-tr'getj, v.tr. (p.t. forgot (iar git] ; p.p. forgotten [f u'gun] 
A: forgot; pr.p forgetting) Oublier. I. Perdre le sousenn, la 
memo 1 re, la notion, tie (qch.). To ff. a fact, oublier un fail. To / 
one’s Latin, desapprendre son latm. Greatness off soul mokes '•lu¬ 
ff. physical imperfections, la grandeur d’ame cflacc les impel let forr. 
physiques I shall not forget (this insult , etc.), le me souvitndiai 
Forget about it! n’y pensez plus ! A \torv which he forgot he had 
already told, un rccit qu’il outiliail avoir tleja fait. / fforeot all about 
those books you asked me to buy, j’ai tout a fait oubhe era livics 
tpie vous m’ave/ prit* d’achcter. He 'warned me of the danger but 
l forgot (all) about it, d m’a avert 1 du danger mais je n’y ai plus 
peiise, je n’y ai pas tepense. / had forgotten that I already had an 
appointment, je ne songeais pas que j’etais deja pris. I had forgot t* 11 it, 
j’en avais perdu le souvenir. Don't ff. that he is only tin Vi, i\ oil, 
faites attention qu’il n’a tjue dix ans. F: And don’t you forgot it I 
faites-y bien attention! I beg you not to f. me, je me tecomniarule 
a votre souvenir. To forget how to do sth., oublier comment 
faire qch. ; ne plus savoir faire qch. To f. how time goes, perdre la 
notion dc 1 ’hcure, tin temps. To bo forgotten, etre oubhe ; tomher 
dans 1’oubli. t'hat is lastly forgotten, cela s’oubhe facilerm nt. 
To a bov a beating is soon forgotten, quand on est enfant une rat lee 
s’oublie vite. Poem deservedly forgotten, poeme voue a ikuibh. 
He died forgotten by all, il mourut ouhhl dc* tous Never to bo 
forgotton, inoubJiahle The never-to-be-forgotten day of tin great fire. 
le jour memorable du grand incendic. Prov: Eaten bread is soon 
forgotten, memoire du bien tantot passe. See also 1 oruivk 2. 

2, (a) Omettie, oublier (un nom sur une liste, etc.) To forget 
to do sth., oublier, omettre, de faire qch. ; ne plus penser a lane qt h. 
Don’t forgot to . . ., ne manque/, pas tie. . . . Abs. Ah! I was 
forgetting, ah ! j’oubhais. Don't forget yourself, n’oubliez pas 
vos pro pres interets; songez a voiis-mcmc. (b) Oublier (son 
moiichoit, ses gants, etc.), (c) Ncghgcr (son devoir, etc.). To ff. 
one's orders P'. manger h consigne See also mannlm 5. 

3. F: To forget oneself, s’oublier. (a) Manquer a soi-memc ou aux 
bienscant cs. I think you are forgetting yourself! vous vous oubliez, 
je pense 1 To ff. oneself so far as to do sth., 6’oublier au point 
de faire qch. (Off woman) To f. herself with a man, se laisscr idler 
avec un homme. (b) Ne plus penser a ce qu’on fait. I forgot 
myself ! m’a echappe 1 He forgot himself and called her Alary, 
il lui echappa de I’appeler Marie. 

forgetting, s. Oubli m. 

for'get-me-not, s. Hot: Myosotis m ; F: ne m’oubhez 
pas m inv ; oreille-de-souris ff, pi. orcillcs-de-souris. 
forgetful [far'getfulj, a. I. Oublicux (off, de). He is r iry /., 
il a trls mauvaise memoire. F. of decorum, he sat down . ., 
oubliant les convenances, il s’assit. ... 2. Negligent, 
forgetfulness |fVgetfuin.»s], s. I. (a) Manque m (habituel) de 
memoire. (b) A moment of forgotfulness, un moment d’oubli in. 
2. Negligence ff. 

forgett f'fairdjet], s. Fourehette / (de gant). 
forgivable [Or'givabl], a. (Pechl m, etc.) pardonnable. 
forgive [tar'giv], v.tr. (p.t. forgave [for'geiiv] ; p.p. forgiven 
[far'givn]) I. (a) Pardonner (une injure, une faute); A. & Ecc: re- 
mettre (une faute, une injure). F. this whim off mine, passez-moi ce 
caprice. To ff. s.o. sth., pardonner qch. k qn ; lAt: absoudre tjn 
de qch. ( b ) Toff. s.o. a debt, faire grAce, faire remise, d’une dette k qn. 
2. To f. s.o., pardonner a qn. He asked me to f. him, (i) il m’a 
* 
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demand^ pardon ; (ii) il m’a demands grace. / have never been 
forgiven for this joke, on ne m'a jamais pardonn* cette plaisanterie ; 
on me tient rigueur de cette plaisanterie ; on me fait grief de cette 
plaisanterie. Where there Is no scandal it is easy to forgive, pec h* 
cach 4 est k demi pardonnd. (We must) forgive and forget, il faut 
oublier ct pardonner ; a tout peche misericorde. 

forgiving, a. (Of pers ., disposition) Indulgent, clement; peu 
rancunier. 

forgiveness [fnr'givn.Ls], s. I. (a) Pardon m, remission / (d’une 
faute, d’un pcche, etc.); pardon (d’une injure). To ask s.o.’s 
forgiveness, (i) demander pardon a qn; (ii) demander grace a qn. 

(b) Remise f (d’unc dette). 2. Indulgence/, clemence/; absence / 
de rancune. 

forgiver [for'givor], s. Pardonneur, -cuse (of, de). 
forgivingness [fr>r'giviijn.*s], s. Indulgence /, c leinence/. 
forgo [for'gouj, v.tr. ( p.t . forwent [for'went] ; />./>. forgone [for'gon]) 
Renoncer a (qch.) ; s’abstemr de (ejeh.). To f. vine, s’inteidire 
lc vin ; se passer de vin. To f. one's rights, renoncer a, delaisser, ses 
droits. I cannot f. mentioning it, je ne peux pas rn’abstemr d’en 
parler. 

forgoing, s. Renoncement m (of sth., a qcb.); abstention / 
(of, de). 

forgot [for'got], forgotten ff.Vg-itn]. See forckt. 
fork 1 [f.nrkj, s. I. Agr : Fourche /. Two-pronged f. , fourchet m. 
Garden /., fourche a beeher; fourche de jardinier. See also 
HAY-FORK, pitch -1 ORK. 2 . Fourchette / (de table). Carving fork, 
fourchette h decouper ; bident in. Fish fork, fourehette a peji• ‘.on. 
See also knife 1 , ioasi ing-iokk. 3. (a) (Prop for vine, branch , etc.) 
Potcau fourchu; (of incandescent mantle) potence /, porte-m.m- 
chon m inv. (b) (Of renter doivser) Baguette f divinatoiie. 

(c) Arb: Blanche fourehue, bifurquee. (d)Jhst: - mwk 1 i (h). Stc 
Caudink. 4. (a) Tchn : Belt-fork, strap-fork, fourche, fourchette, 
(de debrayage) dc eourroie. Cy: Front fork(s), fourche de direc¬ 
tion, de devant. Aut: Gear-change selector fork, fourchette dr 
conitnande de changement de vitcsse. Met .F. : Cardan fork, chape j 
de cardan. Fork joint, chape, etricr m. Alch: eti Fork link, 
enfourchcmcnt in. See also spring-fork, wlft-i ohk. (b) Mus: Tun- 
ing-lork, diapason in ; accordoir in. 5* h*) Bifurcation /, jonetion /, 
fourche (de routes) ; bivoie/. ( b) (En)fourchurc /, fourchement m, 
fourehon m (de branches, etc.) ; enfourchute (des jambes); fourc he, 
toim het rn (du pantalon), (c) Fork of lightning, /ig/ag m (d’eclaii). 

6. Min: Fond in du puisard. (Of pump) To be in fork, to have 
the water in fork, renitler. The mine is in fork, la mine est k sec. 

7. (<7) Artil: hrackhi* 2 (<). (b) Cards: Fourchette. 

'fork-chuck, s. Mec.E: Mandrill in (de tour) k trois pointes. 

fork*. I. v.i. (Of tree, etc.) Fourcher; (of road) fourchcr, fane h 
foutche, (se) bifurquer. Aut: 'Fork right for York,* "prenez. 
a droitc pour Yoik." 2. v.tr. (a) To fork (up), fourcher (la tetre); 
remuer (le foin, le sol, etc.) h la fourche. (b) Chess: Fourcher (deux 
pieces avee le cavalier ou avec un pion). (c) Mm: Assccher, 
rpinser (la mine). (</) U.S. Knfourcher (un chcvul). 

fork out, up, v.tr. P: A Monger, aboulcr (de Pargent). 
Abs S’cxcuitet, P. casqucr, ctacher. I've had to f. out a lot this 
year, j’ai eu beam imp de iiais cette anru-e ; j’m fait beaucoup de 
debour.s cette annee. 

forked, a. I. (Of brunth, pipe , </<.) Fouichu, bifurque ; en 
fourche; (of road) bilurque, a bifurc.itton Forked lever, levier 
coude, fourche. See also ughimnc. 2. -forked, ruth nunural 
prej.xel. Two-forked, throe-forked, (i) a deux, tiois, branches; 
(ii) (fourche, etc ) a deux, tiois, dents. 

forking, s. I. Bifuic.ition /', fnutchement in (d’un arbre, d’une 
route, etc.) 2. Asst c henient m (d’une mine); epuiscmcnt m de 
1 ’eau. 

forkful ['forkful], $ Fouichee / (de foin, etc.) (Table-)forkful, 
foiii'c hctcc f. 

forlorn iDr'Iem], <1. Lit: I. (Of undertaking, et<.) Dcscspeic, , 
perdu. Forlorn hope, (1) Mil: enlants perdus ; troupe sacrifice; 1 
(ii) I': aventure descspcrec ; (iii) F: (par confusion avec Hoff 1 ) 
rayon m d’cspoir. 2. (a) (Of pers., place, etc.) Abandoning, delaisso, ■ 
solitaire. (/>) F. appt amine, mine ttiste, pitoyahle, desolee. 
-ly, adv. D’un air mi'inc; tiistc nient ; d’un air desole, 
forlornness [f.Vbrrnn.vs), $. I. Ftat desespero (d’une entie- ( 
prise, etc.). 2. Solitude /, abandon m (d’une pnsonni*, d'un 1 
endroit, etc.). In a state uj utter {., dans un abandon general, j 
The f. of his appearance, son air desole, pitnyahlc ; sa mine piteuse. I 
form 1 [f:>:rm], s. I. (a) Foime /, conformation /, configuration f\ 
(d’un objet). To take form, prendre foime. Statistics in tabular : 
form, statistique/ sous foime dc tableau. ( b ) Figure/, silhouette./ , 
(d’un hoiutne, d’un animal, etc.). Ihs f. lose before my mind, son 
image suigissait dans mon espnt. The dtvti appeared before him < 
in the form of a dog, le diable lui appatut sous la forme d’un chicn. 
2 . («) Forme, natuie/, manure /d’ctie. Undor the form of . . ., 
sous la forme de. . . . His liberality takes a practical f., sa liberahte 
pi end une forme pratique, s’exerce dans Ford re pratique. To alter 
the f. of government, changer la forme dc gou\crncmcnt. Povtity 
under cs cry f., la misere sous toutes ses foinies. (b) Sortc /, esjH'i e /, I 
fa<,on/. It is a f. of disease, e’est une foime speoiale de mala.he. 
Different forms of root ship, les difTerentes fa yon s d’adorer Dieu. 
(f) Phil: Forme, principe substantiel (du concept, etc.). 

(d) Oram: Lit: Mus: Forme. Work that lacks /., truvre f cjui 
manque de forme. The form and the substance, la forme et le fond. 
3 * Forme, formality /. (a) fur: etc: In (duo, proper) form, in 

common form, en bonne (et due) forme ; dans les formes. To prove 
a will in common f., homologuer un testament sui simple attestation 
de l’executeur testamentaire. F: To go through the form of 
refusing, F: faire la simagrec de refuser. For form's sake, as a 
(natter of form, pour la forme; par manure d’acquit; pour la 
bonne r£gle. It is a mere matter of /., e’est une pure formalite. 
7 o do sth. for f.*s sake, faire qch. par acquit dc conscience, pour 


1’acquit de sa conscience, pour la forme. (6) L cs convenances /; 

1 etiquette /. The rules of good form, les regies du savoir-vivre. 
It is good f., cost de bon ton. Good f. demands that . . ., la 
politesse exige que. ... It is not good Torm, it is bad form, 
e’est de mauvais ton, de mauvais genre, de mauvais gout; ccla ne 
se fait pas, ne se dit pas ; e’est un manque de politesse. un rnanque 
de savoir-vivre. It is had f. to .. ., e’est contraire a 1 ’ctiquette 
dc* . . . ; e’est le fait d’un malappris de. . . . It's shocking bad f., 
e’est un grand manque de savoir-vivre. 4. (u) Formula f, forme 
(d’un actc, de pnere, de politesse, etc.). C orrect f. of words, tournure 
corrccte de phrase It is only a f. of spetch, cc n’est qu’une fayon 
de parler. See al\o adurlss* 5. (b) Adm: Formule. Printed form, 
impnrne m. Form 2), modeic m N J 20. F. of ••nder, module de 
smimission. Inquiry form, bulletin m de der»rc de de renseignc- 
ments. Application form (fnr shares, etc.), bulletin de souscnption 
Order form, bulletin de c ommande. Bunk: Listing forms, 
bordereaux m en blanc. Form of return, feuille / <le declaration 
(de re Venn, ttc.). Cheque form, volant in de cheque. To fill in, 
fill up, a form, rernplir une formule, un forrmilaue. un bordereau. 
See also A1*I*I v A t ion 3, fnihy 5, TFT FGRAl’H 1 i. 5. (a) Sp: (Of 
horse, athlete , etc.) Fnrnic; etat in, condition/ (J’entraincmcnt). 
To be in form, out of form, etie, ne pas etre, en forme. Race horse 
in f ., cheval de courst affute. To he in good f., etre dans ses bons 
jours; etie en hah me See also papfr 1 i, TOP 1 1 . 6 . (b) (Of pers.) 
Verve/. To be in capital f., etre fort en verve, en train. He filt 
tit good f., il se sentait gaillard. 6. Sih: C las^e /. First form, 
approx. (ilasse de) sixieme /. Sixth form, approx. --- (classe de) 
premtete /. Form master, professeur principal, professeur divi- 
sionnaire. 7 » Banc in. banquette/; (in amphitheatre) gradin in ; 
(in class-room) banc. 8. (a) Metall: etc Forme, moule in. 
Civ. F: etc: Coftrage rn, coOre m (pour bet on at me), (b)'Typ : hoi me. 
Inner form, cote m de deux. Outer form, i ofc de premiere. To lock 
up a f., sen et une forme. 9 « 1 »ite m, lit m (du lit \ re). Hare in its f , 
bevre en foime. 

'fomi-line, s. Sun • Ligne / inter* alnue Centre courbt , de 
niveau) 

'form-man, -setter, s. Typ. Imposeur m. 

'form-room, .t. Sch * Salle / tie tlas.,---, la t lasse. 

'form-word, s. Ling. Mot-uuti! m, pi. mots-outds; mot m 
fdisant font!ion de desinence. 

form z . I i.lr. I. (a) Foimer, faire, fayonner To form sth. after, 
from, upon, the model *1 sth., former qch. sur (le nodcle tie) qch., 
a 1 ’image de t]ch To form sth. from, out of, sth., taire qt h. de qch. 
To have difficulty in forming certain words, avoir de la ditliculte a 
piononcer, a enoiuer, t ertains mots. To form a child's mind, 
developpcr, fayonner, 1 ’espnt d’un enfant. To form one's style 
on . . former son style sur. . . . Men formed to command, 
hommes formes au eornmandernent. ( 6 ) Metahc: Former, em- 
boutir, profiler (une pi^ce). 2 . (d) Ftirmer, organiser, constituer 
(une societe, etc.); instituer, ^tablir (une rlpuhlique, etc.). 
To irinte s.o. to f. a ministry, inviter qn a tormer, ii choisir, un 
minist^re. They formed themselves into a committee, ils se con- 
stitu^rent en comite. ( b ) Former, faiie, composer (un nouveau 
mot, etc.), (c) Se former, se faire (une idee, une tipinion, etc.). 
To f. doubts regarding . . ., conccvoir des duutes sur. . . . 
(</) Former, contracter (une liaison, une habitude, une alliance, 
etc.), (e) Former, arreter (un plan). He had formed a plan to . . ., 
il a\.nt projet^ de. ... 3. (a) Former, faire. The rain formed large 
puddles on the lawn, la pluie formait, iaisait, de grandes tlaques 
d’eau sur la pclouse. 7 he coastline forms a stnes of curies, le 
littoral dessine une sene de c our bes. Mil" To form fours, sc meftre 
sur quarie, par tjuatre. 'Form fours, - right I' “a droite par quatie, 
— droite !” To f. a tolumn, se mettre en colonne. (b) To form part 
of sth., faire partie de qch. The ministers who f. the cabinet, les 
ministres qui composcnt, constituent, le gouvernement. 4 •Ft.F: To 
form accumulator plates, former les plaques d’un accumulateur. 

II. form, r.f. I. Biendre forme, se former, se produire. lit* 
style is forming, son style se fait. 2. Mil: To form (up), se foimer 
tn rangs ; se ranger. To form into line, se mettle en ligne. To f. 
into a square, se former en carre ; former le carre. 

formed, a. I. Forme. Badly f. letters, letttes mal formees. 
\vru.-F()RMFD. 2 . Metalw: (Of casting) Profile. 

forming, s. I. (a) Formation / (de lettres, etc.); formation, 
dcveloppement in (du caract^re, etc.), (b) Metahc: Formage m, 
emboutissage in, prolilagc m (d’une pi^ce). Forming-tool, outil m 
a fayonner, a piofiler. (r) Fl.F: Formation (de plaques d’accu- 
mulateur). 2. Constitution / (d’une societe, etc.). 

-form, a.suit, -foime. Cnutform, cruciforme. Fusiform, fusiforme. 
Multiform, multifoime Vermiform, A’eimiforme. 

formal f fi:nn(o)l], a. I. T.og: Theol: etc: (Of rut son, cause, 
stn, etc.) Formel. 2. (Of procedure, etc.) Formal, en regie ; (of 
order, etc.) positif, exphcite, defint. F. denial, dementi formel. 
F. contract, central m en due foime. fur: Formal summons, cita¬ 
tion libdlee. To give s.o. a f. warning, avertir qn dans les formes. 
To make a formal speech, prononcer quelqucs mots. The itn it at ion 
is entirely f., limitation est de pure forme. See also receipt 1 3. 

3. Cetemonieux, solennel. F. dress, habit m de ceremonic. Formal 
bow, salut cetemonieux. Formal dinner, diner prie. F. style, style 
empese. F. prize distribution, distr bution solennclle des prix. 
See also CALL 1 3. 4. (a) (Of pers.) Pointillcux, formaliste, cere- 

monieux, guinde. F. mind, esprit m formaliste. He is always very f., 
il est toujours tr£s coinpasse. She is very f., F: elle est ties collet 
monte, (b) (Art, style) conventionncl. (c) (Jardin) regulier, tire 
au cordeau. -ally, adv. I. Formellemcnt; k titre ofliciel. 2. C’er^- 
monicusement, avec formalite. 3. Quant k la forme. F. correct, but 
materially false, correct quant k la forme, mats faux quant au fond, 
formaldehyde [fntr'maldibaid], s. Ch: Formaldehyde/, aldehyde/ 
formique. 

formalin(e) ['forrmalin], s. Ch: Formaline f. 
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formalism ['forrmalizm], s. Formalisme m. 
formalist ['formalist], s. Formalistc mf. 
formalistic [forma'listik], a. Formahstique. 

formality [for'maliti], s, I. Formality/. To comply rvith all the 
necessary formalities, accomplir, remplir, toutes les formalities 
rcquises. A more formality, unc pure formality. 2. (a) Raideur / 
(de maintien); compassemcnt m, style guinde (d’un discours). 
He received them with frozen /., il les rc^ut avec une raideur glacee, 
glaciate, (b) Ceremonie /, formahte(s), formes fpl, etiquette /. 
House where a certain amount of f. is retained , maison / ou Ton a 
encore quclques usages. 

formalize f'formnlaiiz], v.tr. I. Donner une forme exacte, 
precise, a (un recit, etc.). 2, (tf) Donner une forme conventionnelle 
k (son art, etc.), (b) Guinder (son style); mettre du formalisme a 
(une ceremonie, unc reception, etc.), 
formant ['forrmant], s. Ling: Ton m ou son m caractenstique 
d’unc voyelle. 

format ['frrma], s. Format m (d’un hvre). 
formate f'formet], r. Ch: Formiate m. 

formation [for'mei.S(a)n], s. I. (a) Formation / (d'un objet, dc la 
houille, etc.); generation/ (d’un metal). The Jf. of a child's mind , 
le developpement de l’esprit d’un enfant. For: F. of woods, 
creation / de peuplements. See also back 1 III. i. (b) bormation 
(d’une alliance, etc.); constitution / (d’une society, etc.); 
dtablissemcnt tn (d’une rcpublique, etc.), (f) Kl.E: Formation 
(des plaques d’un accumulateur). 2. Formation, ordre m, dis¬ 
position / (des parties d’un tout, des troupes, etc.). Mil: Column 
formation, ordre, formation, en colonne. Battle formation, 
formation de combat. Close formation, formation dense; ordre 
serie. In open formation, en formation ouverte. 3 * ( a ) Patho- 
logital f. on a bone , formation pathologique sur un os. Geol: Gra- 
nitef., formation, teirain tn, granitique. (b) Civ.F: Rail: Forma- 
tion(-level), plate-forme /, pi. plates-formes, des tejlassements; 
niveau m des remblais. 

formative ['formativ]. I. a. Format if, formateur, -true The f. 
arts, les arts tn plasnques. 2. s. Gram: Foimutive /; element 
foi mat if. 

forme [frimj, s. Typ: - form 1 H (b). 
formene ['forrniinj, s. Ch. bmmene m, methane tn. 
former 1 ['formor], a. I. Antcricut, -euie, precedent, ancien. 
F. mayor , ancien maiie. My f. pupils, tries anciens cloves. A f. 
comict, un reptis de justice. His f. letters, ses lettres precedentes. 
Former times, 1 c passe. Inf. tinn s, auticfois. F. rustoms, customs 
of f. days, coutumes / d’autrefois. /•’. events proze that . . ., les 
evenements antencurs demontnnt que. ... He is a mere shadow 
of his former self, e’est un pale icHet dc 1’homtne qu’il lut autrefois ; 
il n’est plus que 1 ’ombre de lui-mcme. 2. The former (as opposed 
to the latter), (a) (i) The former and the latter rain, la pluie de la 
premiere et de la del mere saison. (n) I prefer the f. alternative 
to the latter, je ptefere la ptemiere alternative a la dermdre. 
(b) pton. Celui-la, rellc-la, ceux-D, celles-la. Of the two methods 
I prefer the f., des deux methodcs je prefue celle-la. The former's 
xnctory over the latter , la victim e du premier sur le detnier; la 
victoire de celui-la sur celui-ci. -ly. adr. I. Auttefois, jadis ; 
precedemmcnt ; dans le temps. Mr A’, /, a liberal, M. X, ci-devant 
libcial. 1 knew him f., je l’ai contm auttefois. 2. A : Auparavant. 
former 2 , s. I. (Fen.) Faconncur, -euse; fondateur,-tt ice (d’une 
alliance, etc.). 2. Mec.E: Gabarit tn, calibre tn (de forme); 
forme /, matnee /, moule m. El.E: Winding former, gabarit de 
bobinage, d’etiroulement. Former winding, enroulement m sur 
gabarit. F. of a galzanometi r evil, cadre m de la bohine d’un 
galvanometrc. 

'former-wound, a. ELF: Knroule sur gabarit. 
formic ['formikj, a. Ch: (Aeide tn) fortmque. 
form leant f'formikant], a. Med: (Fouls) fornneant. 
formicary ['fortnik.it i], s. Fourmilicre /. 

formication [fornii'kciSfoJn], s. Med: Fortnuation /, F. four* 
millement m. 

formidable ['formid.iblj, a. Formidable, rcdoutable. A f. 
adversary, un rude adversaire. A formidable-looking mastiff, un 
molosse a 1’aspect redoutable. -ably, adv. bortnidablcment. 
formidableness ['formid.ibln.is], s. Nature /, aspect tn, formi¬ 
dable (de qn, de qch.). 

formless f'formtasj, a. Informe; sans forme, 
formlessness ['formtasn.-isj, s. Absence f de foime. 
formol ['form.il], s. Ch: Com: Forntol m. 

Formosa [for'inousa]. Pr.n. Gtog : Fornuise J. 

Formosan [fir'rnous.mj, a. & V. Geog: Foiinnsan, -anc. 
formula, pi. -as, -ae ['fornijulrt, -az, -i:], s. Formule f. I. The 
baptismal f., la formule de bapteme. Hackneyed formulas, fortnulcs 
steieotvpecs ; cliches tn. Pol: etc: To find a f. acceptable to all 
parties, decouvrir une formule qui suit acceptable a tous les partis. 
2. (pi. usu. formulae) Ch: Mth : etc: Formule. Ch : Empiric 
formula, formule empirique, brute. Constitutional formula, 
structural formula, graphic formula, rational formula, formule de 
constitution, rationncllr, developpce. U'.E: Horse-power f., 
formule de puissance. Collection of formulae, formulaire w. 
formulary ['formjutorij. I. s. Formuiaiie m. 2. a. Qui tient dc 
la formule; qui appartient a la formule; rituel; preset it. 
formulate ['formjulcit], v.tr. I. Formulcr (une loi, unc* doctrine, 
etc.); elaborcr (un projet). 2. Formuler, exprimer (sc>n opinion, 
etc.); former (des objections). 

formulation ff3:rrnju'lei5(^)nj, j. I, Formulation /; elaboration/ 
(d’un projet). 2. Formulation, expression/ (d’une opinion, etc.), 
formulism ['formjulizm], s. Art: Lit: Attachement tn aux 
formules de 1 ’art; formalisme m\ F: poncif m; P: pom- 
pieiismt* m. 

formulist ['formjulist], s. Formuliste mf. 
fornicate 1 ['formkeit], r.i. Forniquer. 


fornicate 2 ['forniket], a. Nat.Hist: Arqud. 
fornication [fomi'keijl^n], s. Fornication /. 
fornicator ['fornikeitorj, s.tn. Fornicateur. 
fornicatress f'fornikeitres], s.f. Fornicatrice. 
fornix, pi. -ices ['forniks, -isi:z], s. I. Atiat: Trigone cdrdbral; 
fornix tn. 2. Hot: Fornice/. 

forrader f'foodorj, adv. F: — forzvarder, tj.v. under forward 1 HI. a. 

Shall zee be any f.'i en serons-nous plus avances? 
for(r)el [Toral], s. Bookb: Parchemin m de peau de mouton. 
forsake [Gr'seik], v.tr. (p.t. forsook [for'sukl; p.p. forsaken 
[for'seiknj) I. Abandonner, d^laisser (qn). To be forsaken by all, 
(1) etre abandonn£ de tous ; (ii) (of place, etc.) ^tre dans un abandon 
general. His friends are forsaking him, ses amis Pabandonnent. 
His confidence forsook him , la confiance lui fit defaut. 2. Renoncer d, 
abandonner (une habitude, une croyance, etc.). To f. one's religion, 
apostasier. 

forsaking, s. I. Abandon(ncment) tn, delaissement tn (de qn). 
2. Renoncement m (of, a), E. of one's religion, apostasic /. 
forsooth [fnr'suiG], adv. A. & Lit: I. ICn verite. 2. Iron: l*ar 
excmple ! ma foi! 

forspent [fjr'spent], a. A : Fpuise, a bout de forces, 
forswear fbr'swe^r], v.tr. (p.t. forswore [for'sworjr] ; p.p. forsworn 
ffnr'sw^irnj) I. Abjurer, renier, repudier (qch.) ; renoncer a (qch.). 
2. To forswear oneself, se parjurer; commettie un parjurc. 
forsworn, a. Parjure. 

forswearing, s. I. Abjuration /, repudiation / (of, de). 
2. Parjure tn. 

forswearer [for'swe.>ror], s. Parjure m. 
forsythia [Dr'saiOm], s. Pot: Forsytlne/. 

fort [D:rt], s. Mil: I. Fort m. Sea-coast /., fort cotier. Barrier /., 
fort d’arret. Small /., fortin m. 2. Place fortiftee; furteresse /. 
See also hold* I. 3. 

fortalice ffoirtnlis], s. I. A. & Poet: Forteresse/. 2. Fortin m. 
forte 1 [D:rtJ, s. 1. h’ort m (ce qui fait la supenoiite de qn). Singing 
is not hisf., le chant n’est pas son fort. 2. Fort (d’une lame d’epee, 
de sabre). 

forte 2 ['foirte], a., adv. & s. Mus: Foi tc (tn im ) . 
forth [fn:r 0 J, adv. I. (Place) Fn avant. To go, sally, forth, sortir; 
se mettre en route. To stretch forth one's hand, avancer la main. 
U.S: To walk back and forth, marcher de long en laige. See also 
HAC K 1 III. I, BRING FORTH, CM.L FORTH, COME i-ORTH, (JIVK FOHIH, 
hold forth, stf FORTH, show i -or th. 2 . (Time) From this time 
forth, dt\s maintenant; desormais, dorenavant; d’ores et deja ; 
k partir de ce moment. From this day /., de ce jour en avant ; 
k partir de cc jour. See also hkncfforih, thenceforth. 3. And 
so forth, et ainsi de suite ; et cietera. See also so I. 2 (r/). 
forthcoming IfairO'kAmii]], a. 1. (r/) (Jui arrive, qui vn se i^re- 
sciitet. Help is f , des secours sont en route, (b) (OJ events, etc.) 
Pi01 bain, tutur, k venir. The /. session, la prochnine session. 
2 . (Iavre) ptet a paraitre, sur le point de paraitre. fur: Pret a 
comparaitte. 3. To be forthcoming, paraitre. The things zvere 
immediately f., les objets furent promptement apportis. The money 
will he /., on trouveia 1 ’argent necessaire. The answer is always f ., 
la reponse ne se fait jamais attendre. At last the truth is /., entin 
la veiitese degage. The promised help teas not f., les secours promis 
ont fait defaut. 

forthright ffirrO'raitJ. A.&Lit: I, adv. (a) Tout droit; cai e- 
rnent, nettement. (h) Tout de suite, imrnediatement. 
2. a. [TarrOrait] -= downright 2 (a), 
forthwith ffa:rO'\vi(), -wiA], adv. Sur-le-c hatnp; tout de suite, 
imrnediatement, aussitot, sans ilelai, incontinent; stance tenante. 
Ask him to come to my ojfici f., priez-le de passer a mun cabinet 
sur-lc-ihamp, toute affaire cessante. The Council must be 
summonedf., il faut convoquer le Conseil lrnmcklialcment, d’urgem e. 
fortieth I'firrtioOJ, num. a. & s. Quarantiiine. 
fortifiable ['fairtifaiabl], a. Fortifiable. 

fortification ff.i:rtih'keiS(o)n], s. I. («) Fortification/ (d'une ville, 
etc.); 1 enforcement m (d’une barricade, etc.), (b) Fuitification, 
aflermissemcnt m (du courage, etc.), (c) Witiem: Vinagc tn, 
alcoohsage m. 2. pi. Fortifications, fortifications (d’une ville, etc.), 
fortifier j'h:rtifuhr], s. I . Fortificateur m (d’une ville, d’un port). 

2. (Of drug, drink, etc.) Fortifiant tn. 
fortify l' fo:rtifai], v.tr. I. (a) Renforcer, fortifiei (un navire, etc.). 
(b) Fortifier (qn, l’estomae, etc.); afferinir, fortifiei, encouragcr 
(qn, la resolution de qn). Fortified by your valuable help .... fort 
de votre aide precicuse. . . . Fortified with the rites of the Chunk, 
muni des saerements de l’figlise. To fortify oneself against the cold, 
(i) se garanlir contre le froid ; (ii) P: bmre une goutte; prendre 
une goutte. Courage fortified against dangers, courage artnc contre 
les dangers, (c) Vet: Innnuniser (le betaii). (d) Corroborer (un 
tappoit, etc.); renforcer (son due, etc.). 2. Wimm: Remonter 
(un vin) en alcool; viner, alcooliser (un vin). 3. Mil: Fortifier 
(une place). Fortified area, camp fortified, rettanche. 
fortifying 1 , a. Fortifiant; (of drink, etc.) remontant. 
fortifying 2 , s. I. (a) Renforccment tn (d’un navire). 
(b) AfFermissement m (de la sant^, du courage, de qn). 2. Winetn: 
Vinage tn, alcoolisage tn, reniontage m. 3* Fortification f (d’une 
place). 

fortissimo ffoir'tisimo], adv. & s. Mus: Fortissimo (tn im ). 
fortitude f'fb:rtilju:d], s. Force morale ; force d’ame; courage ot, 
fermetd /, fortitude /. 

fortnight f'fnrrtnait], s. Qmnzaine /; quinze jours m; deux 
semaines /. This day, to-day, fortnight, d’aujourd’hui en quinze. 
A f. from to-morrow, de demain en quinze. A f. ago, il y a quinze 
jours. To adjourn a case for a /., remettre une cause k quinzainc. 
To take af.'s rest, prendre quinze jours dc repos, 
fortnightly [Toirtnaitlil. I. a. liimensuel, semi-mensuel. 
Ind: F. pay-roll, feuille/dc quinz.aine. 2. adv. Bimensuellement; 
tous les quinze jours. 
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fortress f'forrtres], jr. Fortercsse/; place forte ; camp retranchl. 
fortuitous [foir'tjuitos], a. Fortuit, imprlvu. F. concourse of 
atoms, contours fortuit d’atomes. Jur: Fortuitous event, cas 
fortuit. -ly, adv. Fortuitement, par hasard. 
fortuitousness [foir'tjuitasnas], s. Casualitl f, fortuite/. 
fortuity [foir'tjuiti], s. I. — fortuitousness. 2. Accident fortuit; 
ca9 fortuit; fortuity /. 

fortunate [ # fo:rtjunet], a. I. (Of pers., etc.) Hcureux, fortune. 
To be fortunate, avoir de la chance. I was f. in my teacher , j’eus 
k me louer de mon professeur. / have been singularly f. in my 
advisers, je n’ai qu’& me flliciter dc mes conseillers. To be f. enough 
to ...» to be so f. as to . . ., avoir la chance de. . . . (Jr. Myth : The 
Fortunate Islands, les ties Fortunlcs. 2. (Of occasion, etc.) Propice, 
favorable, hcureux. F. omen, bon augurc. What a f. circumstancel 
F: comme cola se trouve ! Hozvf.! quel bonheur ! quelle chance ! 
-iy, adv. I. Heureuscrnent. 2. Par bonheur. 
fortune ['foirtjun], s. Fortune /. I. (a) Hasard m , chance /. Ill 
fortune, mauvaise chance. Piece of good /., coup m de bonheur. 
By good fortune, par bonheur. I had the good fortune, it was my 
good fortune, to suooeed, j’eus le bonheur, la chance, dc rlussir. 
To try one’s fortune, tenter (la) fortune ; tenter la chance. Fortune 
favours him, la fortune lui sourit. See also gentleman 4, name 1 i, 
soldier 1 1. (b) Myth: Lc Sort, le Dcstin. The goddess Fortune, 

la Fortune. F. is blind, le Sort est aveugle. (r) Destinee /, sort. 

If it were my fortune to . . ., si c’etait ma destinee de. . . . 

The fortune of war, le sort des armes. To tell fortunes, dire la 

bonne aventure. To tell s.o.'s f. by cards, tirer les cartes k qn. | 
2. (<a) Bonne chance ; bonheur m. Bits of f. which do not come my 
way, de bonnes chances qui ne m’arrivent jamais. Stroke of 
fortune, coup m de fortune, dc veine. (b) Prosperity /, richesse /. 
A man of fortune, un homme riche. Born to fortune, nl eoifte. 
See also STEPPING-STONE, (c) Richesses //*/, avoir m. biens mpl. 
To make a fortune, faire foitune; F: faire son bcurre. She had ; 
made a small f., F: die avait fait sa petite pelote. To come into 
a fortune, Writer d’une fortune; faire un gros heritage. He has ( 
doubled his f., il a double son avoir. The story oj a young man | 
without a /., le roman d’un jpune homme pau\re, sans foitune. 
F: It has cost me a fortune, ceia m’a coute enormcment d’aigent, 
un argent foil. He spent a f. over this business, il a depense des ' 
sommes folles dans ccttc afiattc. (d) (Matriage portion) Dot /. j 
To marry a fortune, epouser une giosse dot; faire un iiche mariage ; ! 
F: frouver la nappe mist*. Her face is her fortune, jolie fille porte | 
j-ur son front sa dot. 

'fortune-hunter, s. Coumir m de dots. 

'fortune-teller, s. Discur, -euse, de bonne aventure; mar- 
« hand, -ande, de bonheur; ( with cards) tireur, -euse, de cartes; 

1 .irtomancien, -ienne. 

'fortune-telling, s. I .a bonne aventure; (with cards) car- 
tom ancie/. 

fortuneless I'fotrtjuntas], a. Sans foitune. The younger son was /., 
F. le cadet n’a\ait que la tape ct Tepee, 
forty I'foirti], num. a. & s. Quarantc (wi). F.-one, -two, quarantc 
et un, quarante-deux. .Ibout f. guests, une quarantainc d’invitls. 
When one has turned forty, quand on a franchi le cap de la qua- 
lantatnc. She'll nezer see f. again, die a passe la quarantainc; 
F: die est d’age canomque. She is in the forties, die a vine quaran- 
tame d’annees ; die a passe la quarantaine. He was somewhere in 
the late forties, il frisait la cinquantaine. The forties of last century, 
les armies entre 1840 et 1850. R.C.Ch: The forty hours, les 
(prieres / des) quarantc heures /. See also roaring 1 i, wink 1 
(For other phrases see ughi.) 

forty-'eight. I. a. Quarantr-huit. 2.s.p/.T\p: Forty-eights, 
in-quarantc-huit m. 

forty-'eightmo, a. & s T\p : In-qwaiante-huit («/ /m ). 
'forty-eleven, a. V.S: P: — i mpiun. 

forty-'five, a. Quatante-cinq. Eng Hist: F: Tho Forty-five, 

!’insurrection Jacobite de 1745. 

forty-'niner, s. C.S. I n dc uux qui prirent part a la 
premiere course a Pol en lX.jq. 

forum ['fnirom], s. Bom.jlnt: etc: Foium m F: Tried in 
the f. of public opinion, jwgl devant le tribunal dc l’opinion 
publique. 

forwandcred ffv.r'wand.ud], a. Scot: Perdu, igarl, ct a bout 
de foices. 

forward’ ['forward]. I. a. I. (a) 1 )e devant. d'avant, situe en a\ant. 

A au: (De P)avant, svir Pavant. Navy: F. turret, tourelle / avant. 
Mec.K: F. axle, essieu antliieur, d’avant. (h) (IVlouvement, etc.) 
progressif, en avant. F. motion , marche / (en) avant. Thef. journey, 
Taller m. Forward and backward movement, mouvement m 
d’avance et de rccul, de va-et-vient. Mch: Forward eccentric, 
excentrique m de marche avant. Forward stroke (of piston, etc.), 
aller, course dirccte (du piston, etc.). Fb: Forward pass, passe f 
en avant; cn-avant m itw. 2. (Of plants, season, child, etc.) Avancl; 
precoce. (Of opinions, school of thought, etc.) Avancl. 

4. Kffrontc, bardi, indiscret, emancipl. F. tone, ton cavalier, 
presomptueux. 5. Fmprcsse, impatient (to do sth., de faire qch.). 
6. Com: (Of price, delivery, etc.) A terme. St.F.xch: Forward 
deals, operations/ k terine. -ly, adv. Ilardiment, effrontlment. 

II. forward, s. Fb: (Pers.) Avant m. The back line oj forwards, 
’es embusquls m. See also wing-i orward. 

III. forward, occ. forwards f'f;>:rvv.mlz], adv. 1. (a) (Of 
extent of time) From that day forward, & partir de cc jour-la. 
From now forward, dorlnavant, desormais; k l’avenir. To look 
forward to sth., to doing sth., attendre qch. avec plaisir, avec 
impatience; se faire une fete de faire qch. See also look forward. 

( b) Com: To date forward a cheque, etc., postdater un cheque, etc. 
See also carriage i. (c) Bank: ‘Forward* rates, taux m pour les 
operations k terme. 2. (a) (Direction) Kn avant. To go, move, 
get, forward, (8’)avanccr. Moving /., putting /., avancement m. 


To go straight forward, aller tout droit. To rush forward, avancer 
k grande vitesse, se precipiter (en avantb To come, step, forward, 
se detacher (des autres); faire un pas en avant. ‘Odd numbers, 
one pace forward I’ “numeros impairs, un pas en avant!” To send 
s.o. forward, envoycr qn en avant ; faire prendre les devants k qn. 
(In shops) Miss X, forward! forward please! vendeuse 1 a la 
vente 1 Forward! en avant 1 We can’t get any forwarder, P: any 
forrader, on ne peut pas avancer, progresses F: / know that 
something is going forward, je sais qu’il se passe quelque chose, 
qu’il se trame quelque chose, F: qu’il se mijutc quelque chose! 
To move forwards, avancer. A stocking he* l ts worked forwards 
plain and backwards purled, un talon de bas se fail en allcrs a 
l’endroit, et en re tours a Penveis. Row: To get f. rward, tetuurnei 
sur l’avant. Forward! sur Pavant! See also 1 w rwaru, ijring 

lOKWARD, CARRY FORWARD, COME I OR WARD, tool J, GO FORWARD 
(ft) (Position) A Pavant. The seat is too far f., la banquette est trop 
avaiicec. hb: To play forward, jouer comme avant. Nau: Forward 
of the beam, sur Pavant du tia> 1 rs ; a Pa\ ant du travels. The crew's 
quarters are f., le logcincnt dc Pcquipage est a Pavant. Look out 
forward! ouvn- P<ril devant! (c) ("am: Book-k: To carry the 
balanco forward, reporter le solde a nouveau. (Carried) forward, 
a reporn r; report m. 3. Kn evident <. , en vuc. New doc tunes zene 
put f., brought j., on nut en avant de nouvelles doctrines. To coma 
forward, se pioposer, -.’offtir (pour un ernploi, etc.). To thrust, 
push, oneself forward, (1) se rnettre en tVidcrtte, sc faire valon, 
(11) s’imposcr. See also come roRWAUD, pumi forward, pl 1 
!• OR WARD, etc. 4 * avancc. I want to get f. with to-morrow's 
work, je veux m’avancer, me mettle en avance, pour demain. 
forward*, Z).tr. I. (a) Avancer, favmiser (les inteicts de qn, etc.); 
seconder (un projet, des vues, etc.), (ft) But : Hater, forcer, avancer 
(la croissance d’une ydante, etc.); pnisser (une plante). 
(r) Bookb: Culler et endos^er (un livie). 2. (u) Kxpedier, envoyer, 
Com: transfer (des inarchandises, etc.). To f. sth. to s.o., fane 
parvenir qch. k qn. To f. goods to Paris, dmgi.r des marchanJises 
sur Paris; achenuncr des rnaichandises sur. veis, Paris. He are 
f09warding our account to you, nous vous faisons tenir notre compte. 
(ft) 'Pransmettre, tane suivie (une lettre); faire passer (une lettre) 
a son adresse. ‘To be forwarded,’ ‘please forward,’ “priere de faire 
suivrt*”; “a faire suivre.” F. my letters to this address, adressez, 
laites suivre, tnes lettres a cet endroit. 

forwarding, v. I. (a) Avancement m { Pune aflaue, etc.) 
(ft) For^age m (de jeunes plantes, etc.), (c) Jtookh ■ Collage m et 
endossjgc m. 2. (a) hxpedition /, envoi m (d’un cobs, etc.). 
International forwarding, transpoit international. Forwarding 
instructions, induations f concernant J expedition. Forwarding 
agent, entrepreneur m de transports; (agent) expediteur m; 
cxpeditionnairc m ; 1 oniniissionnaire(-expediteur); cornmissaire m 
de ttanspoit, transporteur m ; tiansitaire m\ Nau: chargeur m. 
Forwarding agency, cnTiepit.i / de transport(s) ; maison / de 
transit. Forwarding house, ml.'mui d’lxpedition. (ft) Transmission/ 
(d’une let ire). 

forwarder 1 Pforwarder], s. I. Promoteui, -luce (d’une affaite). 
2. (rt) Explditeur, -trice (d’un colis, etc.); envoyeur, -euse (d’un 
paquet, etc.), (ft) -- forwarding agent, q.z\ under forwarding 2. 
forwarder 2 ['fbirwardar, F ■ 'forodor], adv. See hjkwahd 1 III. 2. 
forwardness ['foirvvardnos], s. I. Avancement ///, progres m (d'un 
travail, etc.). 2 . £tat avance, precocite f (de la tecolte, de la 
saison, d'un Hove, etc.). 3. Kmpr clement m, at dour /. 
4* Hardirs.se /, presumption/, eifronti ne /. 
forwards |'f:>:rw\mlz], adz . See num ahd 1 III. 
forworn [for'worm], «. A. & Lit : idkmm-nt. 
fossa 1 , pl. -ac ['fos«, -i:], s. Anat • Posse (n.isale, etc.). Canine f., 
fosse canine. 

fossa 2 ,/)/, -as ['fjsrt^z)], s. Z Posa m, ciyptoprocte m feroce. 
fosse [fjs], s. I. Fort: etc: Ie^o m. Adz annul f., contre-fosse m. 
2. Anat: — fossa 1 . 

'Fosse-way, s. Hist: Voie lonvime (tlampiee vie fosses), 
fossick I'fxsik], V i. P: !.(/// Au'ti.) Mataudcr dans Ics mines d’or. 

2. Fureter, fouiller (pour trouvei qch.). 
fossil f'fosil]. I. .v. Foss lie nt. F: An old fossil, une vieillc baderne ; 
une perruqwc ; une croute ; un fossile. 2. a. Fossilc. F. flora, 
fiore / fossilc. Fossil copal, copaltne f. Fossil flax, — moi n- 
tain flax z. See also CORK 1 , sVl.l 1 I. 1, wax 1 2. 
fossilation [fjsileiS(a)n), fossilization [fasilai'zci^On], r. 
Fossihsation /. 

fossiliferous [fosi'hforosj, a. Fossilifere. 

fossilize ['fosilanzj. I. z.tr. Fussiliscr. 2. vi. Se fussili^cr. 
F: (Of pers.) Prendre des idles arnlues; devenir encroute, 
s’encrouter; sc fosstliser. 
fossilized, a. Fossilise*. 

fossorial Ifo'sororial], a. Nat.lint: (Animal, mseitc) fouisseur, 
fossoyeur ; (niembre, cte.) destine a « reuser le sc^l. 
foster 1 ['fostor], v.tr. I. (w) A: PicnJic (un enfant) en ncmirice. 
(ft) F: Flever, nmirnr (un enfant, etc.). 2. I'ntretenir, noiimr 
(une idle, un sentiment, etc.); eneourugcr, lavnnscr (Its plans, 
les opinions, de qn); dcvelopper, encouragcr (lc-s vices); protlgcr 
(les arts, etc.); foincnter (la sedition); entretenir (une agitation,. 
To f. friendship between peoples, dlveloppcr, stimuler, l’amitic entre 
les peuples. Literature that fosters impiety, iitteiature educatrice 
d’impilte. Genius is fostered by memory, la memoiie est la nourrice 
du genie. Times that fostered the growth of the heazy industries, 
Ipoque / favorable k la croissance des grandes industries. 

fostering 1 , «. (Of pers.) Protecteur. -trice promotcur, -trice, 
bienfaisant; (of circumstance, etc.) favorable, propicc. F. cate, 
tendres soins m. 

fostering 2 , s. Kntretien tn (d’une idle, etcA; protection /, 
patronage m, encouragement m (des arts, etc.); fomentation / 
(de la sedition). 

foster- 2 , comh.fm. Qui se rapporte k Pelevage, k Palimentation. 
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'foster-brother, s.m. I. Fr6re de lait. 2. Fr£rc adoptif. 
'foster-child, s. I. Nourrisson, -onnc. 2. Knfant adopts, 
'foster-father, s.m. I. P£re nourricicr. 2. P£re adoptif. 
'foster-mother, s.f. I. (a) (M£re) nourricifcre; (m£re) nourrice. 
(b) Husb: Artificial foster-mother, couveuse artificielle; eleveuse 
arttficielle. 2. M£re adoptive. 

'foster-nurse, s.f. Nourrice. 

'foster-sister, s.f. I. S«*ur de lait. 2. S«*ur adoptive, 
fosterage ['fostoreds], s. Adm: I. Mise / cn nourrice (d’un 
enfant). During his /., pendant qu’il 6tait en nourrice. 2. (a) Func¬ 
tions//)/ de nourrice. ( b ) (i) Gages tnpl de la nourrice ; (ii) pension/ 
de nourrice. 

fosterer f'fastoror], s. I. (a) Parent nourricier. (b) Parent adoptif. 
2. Patron, -onne, protectcur, -trice, promotcur, -tiice (d’une oeuvre, 
d’une affaire, etc.); fomentateur, -trice (de sedition), 
fosterling ['fastorlirj], s. — iostfr-child. 
fother ['fodar], v.tr. Nau: Aveuglcr (une voie d’eau). 

fothcring, s. Aveuglement m (d’une voie d’eau). 
fougade jfu'gad], fougasse [fu'gas], s. Mil: A: Fougasse/, 
fought [fort]. See 

foul 1 [faul]. I. a. I. (a) ( Loathsome ) Infect, fctide; puant, nausea- 
bond; repoussant, repugnant, dlgoutant; mlphitique. F. breath, 
mauvaise haleine ; halcinc fetide, infecte. F. air, air vicie, malsain, 
infect. To make the air /.. mlphitisrr Pair, infccter Pair. F. gas, 
gaz m toxique. See also mouth 1 i. (b) (Gross) (Of thoughts , etc.) 
Immonde, impur, corrompu; (of language) grossier, orduricr. 
F. zvord, gros mot. F. lie , mensonge puant, infect, (c) (Abominable) 
(Of deed, motive , etc.) Noir, atroce, infame, odieux. Foul deed, 
lnfatnic f. F: A f. trick, une crapulent*, un coup crapule. 
(d) F:'j Infect, horrible. To hare a f. cold , etre affreusement enrhurn^, 
W hat f. weather ! quel sale temps 1 quel temps infect 1 2 . (a) (Dirty) 
(Lingo, etc.) sale, malpropie, souille. Foul water, eau trouble, 
bout bouse, ctoupie. See also proof 1 3. ( b ) ((.'logged) (Of gun, 

1 him my, pen, sparking-plug, eh.) Kncrasse ; (of pump) engorg£; 
(of machine, etc.) cambouise ; (of tongue) chatge. Nau: (Of ship) 
Foul bottom, cartne / sale. 3. Nau: (a) (Of anchor) Kngag£, 
surj ilo; (of rope) engage, embarrasse; (of propeller) engage. 
Foul cablo, touj m de chaine; tour dans les thaims. To iuii foul 
of another ship, a border, heurter, rcncontrer, s’engager dans, 
entrer en collision a\ec, un autre navire. Tuo ships ran f. of each 
other in the fog, ii y a eu un abnrdagc cause par le brouillard. 
Running f. ofsth., abotdage de qeh. F: 'To run f. of a car, aceroeher 
unc voiture. F: To fall foul of s.o., of the law, sc brouiller avec qn, 
avec la justice; se prendre de queielle avec qn; tomher sous It* 
coup de la loi. (b) Foul weathor, gros temps, F: un temps de bran. 
See also WIND 1 1. (c) Foul coast, water, cote, eau, dangereuse. 
To make foul water, raguer le fond. Foul bottom, mauvais fond 
(pour inouiller). (d) Foul bill of health, patente brute. 
4. Sp: etc: Deloyal, -aux, illicite. Foul play, (1) Sp : jeu deloyal; 
tricherie /; (11) perfidie /, trahison /; intrigue deloyale ; rnal- 
vullance/. To meet with foul play, £tre victimc d’un guet-apens ; 
etre attaque lachcmcnt. Box: Foul blow, coup bas. See also 
fair* I. 4. -lly, adv. I. Salcment; d’une manure degoutantc, 
infecte. 2. (Plaisanter, parler, etc.) grossi^rement, d’unc maniere 
obscene. 3, Abominablement, mlchammcnt, ignoblement, bassc- 
ment. He zvas f. murdered, ii fut ignoblement assassine. He has 
been f. slandered, on Pa lachement calomnie; on a public sur son 
compte des calumnies ignobics. 

II. foul, i. I. Nau: Collision /, entre-choquement m. 

2 . Sp: Fautc /; coup illicite, deloyal. Fb: Poussee lrr^guli^re. 
Box: Coup bas. To claim a foul, ret. lamer contre un coup deloyal, 
centre une poussee, etc. 

III. foul, adz\ Jrrcguhciement; deloyalement. To fight foul, 
se battle deloyalement, centre les legles. To play s.o. foul, fa ire 
une crasse a qn. 

'foul-'brood, s. Ap: Loque m , pourt ilure J du com am. 
'foul-hook, v.tr Fish: To foul-hook a fish, ferter le poisson 
par le ceips. 

foul-'mouthed, -'spoken, a. (OJ pets.) Mai einhomhe,, 
grossier ; au langage ordurier, erapuleux. 
foul 2 . I. z\tr. I. (a) Salii, souillcr (un endroit, sa reputation, etc.). 
See also UIUD 1. (b) Fncrasserfun canon de fusil, l.C.F • les bougies). 
(Of zvater, etc.) To foul up the boiler tubes, entartrer les tubes de 
la chaudiere. 2. (n) Kmbarrasscr, obstruer (une ligne de chemin de 
fer, etc.). Nau: Surjaler, suipatter, engager (une ancie) ; engage 1, 
embarrasscr (un cordage, etc.). Fouled rope, cordage empeehe. 
(b) Nau: etc: (Of ship, etc.) Fntrer en collision avci, (se) heurter 
contre, tomher sur, ahoidcr, s’engager dans (un autre vaisseau, etc.). 

3. (a) Sp: Commettie une iaute contre (qn). Fb: Gcner 011 
plaquer (l’advcrsaire) en dehors des regies. Turf: Couper (un 
cheval). (/)) Nau: Tof. a ship's course, venir en travers de la route 
d’un navire. (t) Abs. Alec.E: et< : (Of maz ing part) Touclu-r. 

II. foul, r.i. I. (Of gun-barrel, etc.) S’cnciasscr ; (of pump) 
s’engorger, prendre. 2. Nau: (Of anchor, propeller, rope, etc.) To 
foul, to become folded, s’engager. 

fouling, a. 1. Knuassement m (d’un fusil, l.C.F; dcs bougies) ; 
engorgement m (d’une pornpe). 2 . (<7) Lngagement m (d’une ancre, 
d’unc heliee, etc.), (h) Aboidage m (de deux vaisseaux, etc.). 
3. Artil: Sm.a: Crasse/. 

Foulahs f'fu:Iu:s], s.pl. Ethn: —- Fh.iatahs. 
foulard ['fuller, fu'kcrdl, s, Tex: ('ost: Foulard m. 
foulness f'faulnos], s . I. (a) Impurctc /, fctiditc / (de Pair, etc.). 
(b) Salete f, rnalproprete/. (r) Enciassement m (d’une arme a feu, 
etc.). 2. Grossiercte/, obscenite/ (de langage, etc.). 3. Infarnie J, 
noirceur /, turpitude/ (d’un acte). 
foumart ['fumurrt], 5. Z: Putois m. 
found 1 [faund]. See find 8 . 

found 2 . I. v.tr. (a) Fonder (un Edifice, une ville); poser, ^tablir, 
les fondations (d’un edifice). ( b ) Fonder, creer (un college, un 


empire, etc.); < 5 tablir, instituer (une maison de commerce, etc.). 
To found a family, fonder une famille; faire souche; faire tige. 
To f. a fortune, (i) ^tablir les bases d’une fortune; (ii) Clever, 
£difier, une fortune (on, sur). Sch: To /. a scholarship, fonder 
une bourse. To f. a chair , creer une chaire. (In art, etc.) To found 
a sohool, faire Icole. Jur: To found an entail, instituer un majorat; 
faire une substitution, (c) Baser, fonder, appuyer (scb soupfons, 
etc.) (on, Lit: in, sur). To f. one's opinion on the fact that . . 
asseoir son opinion sur le fait que. . . . (Of novel, etc.) Founded 
on fact, reposant sur des faits v^ridiques; pris sur le vif. Code of 
morals founded on pleasure, morale / qui ram^ne tout au plaisir. 
See also wem, founued. 2. v.pr. & v.i. To found (onoself) on, 
upon, sth., s.o., se fonder sur qeh.; appuyer ses opinions, son dire, 
sur qeh.; s’appuyer "de l’autorite de qn. To f. upon a statement 
to . . ., prendre texte d’une affirmation pour. ... To f. upon 
justice, prendre la justice pour base. 
found 3 , r./r. Metall: Fondre (les rmHaux) ; mouler (la fonte). 

founding, s. Fomlerie /; moulage m. 
foundation [faun'dciSC^n], s. I. (a) Fondation / (d’un Edifice, 
d’une ville, etc.); etablissement m, institution f, creation / (d’unc 
academic, d’un empire, d’une maison de commerce). Foundation 
member, rnembre m otiginaire (d’une society, etc.), (b) Fondation 
et dotation / (d’un hopital, d’une reuvre, d’un monastic). 
2 . (<7) Massif m de base, soubassement m ; fondement m, fondation, 
substruction / (d’un edifice); assiette /(d’une chauss^e) ; assise f 
(d’une machine, etc.). The foundations of a Imilditig , les fondements, 
le gros cruvre, d’un Edifice. To dig the foundations, creuser les 
fondations. To lay the foundations of a building, of a business, 
etablir les fondations, les fondements, d’un edifice, d’un commerce ; 
fonder un commerce. To lay the f. of an alliance, jeter les bases 
d’une alliance. House shaken to its foundations, maison ^branlee 
jusque dans ses fondements. (b) The foundations of music, les bases 
de la musique. F: The foundations of modern society, les assises 
de la societe moderne. 3. (a) Fond m (d’une robe, etc.) ; Lacem : toi- 
lage m. Embroidery on a silk /., broderie/sur fond de soie. See also 
muslin, net 1 3. (b) Drcssm: Bougran m. (c) Eurn: Doublure /, 
remplissage m (pour garniture de sieges, etc.), (d) Paint: Fond de 
teint (d’une toilc). Th: Toil: Make-up foundation, base de 
maquillage, fond de teint. (e) Ap: Wax comb-foundation, gaufre / 
de cire. 4 * Fondement, base, appui m, ptineipal m (d’une th< 5 orie, 
etc.); motif m, cause/ (d’un doute). Rumour without foundation, 
bruit dlnul de fondement. Statement wholly dez oid of f., assertion / 
de pute imagination. 5. (a) Institution dotee; fondation. 
Sch: Scholar on the foundation, el£ve boursiei. To put s.o. on 
the foundation, donner une bourse 4 qn. (b) Capital 16 gue pour 
u-uvres de bienfaisance; fondation. 

foun'dation-block, s. Const: Massif in de base, de fondation. 

foun'dation-bolt, s. Civ.E: etc: Boulon m de fondation; 
tire-fond m inr. 

foun'dation-cliain, s . Needlezc: ( Crochet, knitting) Base / 
de mailles en Pair ; premier rang de mailles. 

foun'dation-mass, s. ('oust: Soubassement m. 

foun dation-plate, s. Mec.E: Civ.E: etc: Pl.'uiue-scmelle/, 
pi. plaques-semcllcs ; contre-plaque f, pi. contre-plaques. 

foun dation-school, s. ficole dotee. 

foun'dation-stone, s. Const: Pierre fondamentale. To lay 
the foundation-stone, poser la premiere pierre. 

j foun'dation-Stop, s. Mus: (Organ) Jeu m de fond ; fond m 
d’orgue. 

foun dation-wall, s. Const: Jambage m, substruction/, 
foundational [faun'dei.San(n)l], a (Of doi trine, etc.) Fundamental, 
-aux. 

foundationer [faun'dei$.inc»rl, s. Sch: Boursier, -iere. 
founder 1 f'tawulnr], s. Fondateur m (d’un hopital, d’une institu¬ 
tion); auteur m (d’une race); souche f (d’une faimlle). See also 
SHARI .' 1 3. 

founder 2 , s. Metall: Fondcur tn. Sec also iron-ioundkr, 

1 VRF-M)t NDKK. 

founder 3 , s. Vet: Foot-founder, foutbure /; sole battue. 

Chost-foundor, body founder, courbaturc (geiict.ile); fortraiture/. 
founder 1 . I. Z'.t. [a) (f'/ building, < lift, eti .) .S’efiTundrcr, s’ecrouler ; 
(of (lif/) s’ebouler. (/>) (OJ horse) (1) S’effimdrcr. (ii) To f. in the 
mire, s’enfoncei dans la bone, s’embourber. (111) Se mettre a boiter ; 
devenir fourbu. (c) Nau: (Of ship ) Sombrer (en plcine mer); 
eouler (bas, au fond). 'To f. head down, by the bows, snmbier par 
1’ayant. 2. v.tr. (a) (1) Outrer, courbatutei (un cheval); (ii) faire 
boiter, ecloper (un cheval). (b) Couler (un navire). (r) Golf: To 
founder the ball, enfoncer la balle dans le sol. 

foundered, a. I .Vet: (C.’heval) fourbu ou courbatu ; (cheval) 
fortrait. 2. (Navire) sombrtf, qui a sombie. 

foundering, s. 1 . Fffondrement m (1) du sol, d’un Edifice, 
(ii) il’un cheval. 2 . Hngloutissement tn, submersion f (d’un 
vaisseau). 

foundling [Taundlin], S. Knfant trouve, -ee. Adm: Foundlings, 
enfants assistes. Foundling hospital, hospice m des enfants trouv^s. 
F: To semi a thild to the f. hospital, envoyer un enfant aux enfants 
trouves, a l’Assistance publiquc. 
foundress f'faundres], s.f. Fondatrice. 

foundry I'faundri], s. Metalw: Fonderie / (de fer, de cuivre, 
etc.). Foundry work, fonderie. See also iron-foundry, ladle’ z 

SAND 1 I. » 

fount 1 ffauntl, s. I. Poet: Lit: Source/ (d’eau); source, cause/, 
principe tn (du bonheur, etc.). F. of all knowledge, source de toute 
science, b : He is a fount of knowledge, e’est un puits de science. 
2. Reservoir tn (d’huile dans une lampe, d’encre dans un stylo). 
fount 2 , s. Typ: Fonte/; assortiment complet (d’un certain ceil). 

Wrong^fount, lettre/ d’un autre ceil. Fount oase, casseau m. 
fountain ['fauntonJ, s. I. Fontaine /. (a) A. & Lit: Source / 
(d’eau). F: Fountain of wisdom, source de sagesse. God is the 
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/. of all goodness , toutc bont£ derive de Dieu. ( b) See drinking-foun¬ 
tain, soda-fountain, (c) Jet m d’eau (de jardin public, etc.) 
2 . Reservoir m (d*une lampc, etc.). Typ: Distributeur m M’em re)! 

'fountain-head, 5 . Source/(d’unc riviere, etc.). F: Thef.-h. 
of all knowledge , la source de toute science. To go to the 
fountain-head, puiscr h la source, aux sources. 

'fountain-pen, s. Forte-plume rtt inv (a) reservoir; stvlo- 
praphe m, F: stylo tn. Self-filling fountain-pen, stylo a ivmplissagc 
automatique. Fountain-pen ink, encre / stylographique. 
'fountain-shell, s. Moll: Strombc geant. 
fotintalned ['fauntond], a. (Jardin, etc.) ornd* d’une fc.ntame, de 
fontaines. Poet: Many-fountainod, aux souices noinbicases 
four ['fororj, num. a . & s. Quattc (m). Farty of four, partic carree. 
t wenty is four times as much as lire , vingt < st le quadruple de 
cinq. Cards: Sequence of four, quatrumc f (At point) Four 
of a kind, carre m. F: lie tame down four steps at a time, 
il est descendu quatre a quatre. House oxposed to the four 
winds of heaven, maison cxposce aux quatre vents du ciel. 
Scattered to the four corners of the earth, epaipiIR-s aux quatre 
coins du mondc. Nowhere at thin the four corners of the pact, 
nulk merit dans les teiines du pacte. See also ska i. Mil: (Movo) 
to the right in foursl h droite par quatre I See also FORM- f. 3. 
To run on all fours, courir a quatre pattes. To be on all fours 
with . . allcr dc pair avec. . . . To short) that two cases are on 
all fours, £tablir unc parity entre* deux (as. The two om are not on 
all fours, il n'y a pas de paritc entre les deux cas ; les deux cas nc 
sont pas analogues. His account is on all fours with mint , son r^cit 
s’ac< orde (entierement) avec le mien. Decision on all fours ruth that 
of another case, <k'( is ion analogue a celle d’un autre < as. Si e also 
CARRIAGE 3, COACH* I, IM.l s-Fol K.s. (For nthtl f.JiniSt S S»1 I Ii,III ) 

'four-ale, v. Were vendue a quatre p* tu e le litre. 

'four-ball, a. (Jolf: (Fartie) a quatre inm.-uis et quatre h.dk ,. 
four by 'two, v. Srn.a: F. Chilton m de Handle (pout . 
dlciassagc) 

'four-cleft, a. Rot: Quadntide, qua lrq-ar; 1 ! 

four-'cornercd, a. A quatre coins; »anc, quadiangulaire. j 
four-'coupled, a. Rail: (Of locnmotn, \ A quatre roue* at con ! 
pices . a deux essieux couples. 

'four-course, attrih.a. I. Ctt: (Diner) t qu.itie ncivucx. • 
2. Agr : F.-c . rotation of traps, asst,lenient quadi ieun.il. i 

'four-cycle, attrih a. LC.F : (Motcur m) a qu.ittr temps ! 

four-'engined, a. Ar : Quadrillion ur. I 

f*Hir-eycs,v. U h: U.S ■ Anableps m. | 

■four-figure, attrih.a. Mlh : (Nomine) a quatic dullu . Fmrr- ' 
heme logarithms, loganthmcs rn a qmtic d»-i mi.ilc*. 

'four flush* I. v. ("ards: Mush m tie quatu i.uics 1 
2 . a U.S: F: Four-Hush, faux, fausse ; postu he. 

'four-flusher, s. U.S: F- bluffer, rov-ifr*. j 

'four-foot, attrih.a. Rail: Four-foot wav, entie-rail n ide \ 
la Note iiorniale). 1 

four-footed, a. (Animal rn) qundrupede; a quatte patu^ 1 
four-'hauded, a. I. (Singe in) a qmtie mains, qu.idrum.inc 1 
2. (u) (Jeu m) a quatre (personnes). (h) On Mus: (Mon caw rn) a 
quatre m uns. ; 

four-'horsc(d), a. (Vchuule m) a quaire i luiain. I 

four-in-hand. 1. s. Vehieulc m a quatre che\.m\ ; attelage tn < 
ft quatre ; mail-coach tn, pi. mail-eo.iclu"* Set also 111 1 >. 2. (?.;V To! 
drive four-in-hand, conduite a gr.mdcs guides, a qurtie uluv.tuxi j 
'four-leaved, a. Rat: Qiiadufolie 

'four-'letter, a. P: Four-lotter man. (1) merdeux (S.ll.l.T); | 
(11) homoseMici (ILO.M.O) 

four-'master, t. Nuu : Quatrc-m.its tn tnv. 

'four-oar, s Canot m a quatre muons 
'four-oared, a. (Canot) a quatre nimns. 
four-o’clock, t. Rot: F: N\< tr-gc >n belle-de-niiit /, 
P' belles-de-iiuit. 

four-part, attrih.a. .Mus: A quatic putits; a quatic vm\ 
four-pcr-cents, s.pt St Lxch. Le quatre pour cent To huy 
tour-per-cents aihcUrdu quatu pom < ent. 

four-place, attuh.a. (I.ogarithmcs. cU.) a quaiu decimates 
'four-pole, attrih.a. ELF: (D^.amn t. etc.) a quatic poles, 
quadt ipole, tctrapol.me. 

four-'post(ed), a. (I at m) Li cohmnes. 

four-'poster, r. I. lat m a inhumes 2. Nuu: F 

Quatre-mats m inv. j 

four-pounder, t. I. Foisson m, boulet tn, C|UI pese quatre* 
livres. 2. Artil: Canon tn dr quatre (livres). 

four— seatcr, t. Aut: Vulture f a quatte places; F: unc | 
quat re-places. 

'four-speed, attrih.a. Aut: A quatre vitessu. 

'four-'square, & adv. (i) Carie(ment); (ii) solidc(ment). 
lie have stood f.-s. to every storm, nous avons femi tete a toutes les 
tempetes, ii toils les vents. 

four-'stroke, attrih.a. I.C.F. (Motcur m) ii quatre temps, 
four-'toed, a. Z: Tetiadactyle. 

'four-walled, a. (Cour, etc.) ii quatre nturs ; (vie, etc.) entie 
<]uatre rnuis. 

four-went-'way, s. Dial : Candour m (de routes). 
'four-wheel(ed), a. (Vehicule m ) ii quatre routs See also 
HR 4 KK* I. 

four-'wheeler, s. Voiture / k quatic roues; esp fiacre m , 
voiruie de place (A : par opposition au “hansom tab”). 

fourchette [forget], 5. I. bourchette./ (de gant). 2 . Ana/: Four- 
chette vulvaiie. 3 • Orn : Fourchettc, lunette f 4* ( % «*d\ * T’enace/, 
fourchette. 

fourfold f'faiarfould]. 1 . a. (d) Quavlruple. (/^) Fourfold 
draught-screen, paravent m h quatre feinlles. Fourfold tripod 
stand, pied m (d’appareil) a trois brisures. 2 . adv. Quatre fois 
autant; au quadruple. To repay s.o. f. t rendre k qn quatre fois 


[fox 


T ° " rt i" s r rcn,Jre un Wrnfilit Ml quadruple. 

To inorease fourfold, quadrupk-r. ‘ 1 

*• So,ial Hi it: F,„„l,: rwm . fit. 
rOurierist || fu:n^rist], s. lumrieristc rn. 

fourpence [ fararpons], t. Somme f de quatre pence. One and ' 
un shilling cjuatre pence. 

fourpenny I'fararpani], attrih.a. Qui \ aut quatre pence A: Tour- 
penny bit, pif'ce / de quatre pence, 
fourscore [Ta:arska:arl, a. A. Cif Lit: Q.is.tre-vingts At the age <>f 
fourscore and ten, a l’agc dc quatte-vingt -dix anx 
foursome [ faiarsarp]. I* a. A (juatie. Dane ; Foursome reel 
reel dans^ a quatre. 2. s. (Jolj • Faiti.- / (de) d-'ble. a deux 
contre deux. 

fourteen ffa:ar'ti:nj, num. a. & s. Quator^e (n • She is f , Ale 
a quatorze ans. Fourtei n ['fvirliifij houses, <; i.urn/e rna ’s<.ns 
(For other phrases sic 1 ighi ) 

fourteenth [fa:arti:nOj I, num a. s. Quator/.ieme. Louis t te 
Fourteenth, Louis Quatorze. The f. ['faiartrnO] h nise, la qn »- 
torzierne niaisun. (On) the j. (of May), le qu.Uuizc (mai) 
2. s. (a) (Fraitionul) Quaior/..eine tn. (hj Mus: Qi*:,t<nzicme /; 
replique /, octave /, de la septume. -ly T , adv. (Juat(*r 7 .itmf rn*‘nt, 
en quatoi zieine lieu 

fourth [ fa;arfj], I. vum.a s. Quatnurie. lie arrived fourth 
or fifth, il cst a 1 rive quatre ou cinquieme. The f of January. 
January the f., le quatie i-mvier U.S The Tourth, the'glorious 
Fourth, le quatre juiiVt (fete n itionale). St h . Tin f. fan, 
approx. -- la classe de troisieiue. ("aids • eii . To make a iourth, 
faire le quatneme See also \r\L i, mmumox 1 ihminmunai 
iSIMf 3, H \ NI) * 5. (Fot other phrast s f u lighih.) 2 . s. (a) (Fra - 
tional) (Juart tn Throe-fourths of the glohfq ks tro,, q.arts 
du globe Bottle three-Jourths impf\ !>'i‘<i'ie au- tro,-- quaits 

vide. (h)Mus. Quarte f. Augmented fom th, <|uarte .airmenttc ; 
tiiton rn. -ly, adv. Quati it menu nt. < n i;> srn* i >e Ihu. 
foussa ['fusuj, s. Z: - - Ffi*4\ a . 
foveola [fo'vuoD], S. A at Hist r,.\« -k j . 
foveolatc f'fouvi'-'et]. (I Nat Hist : l owMe 

fowl 1 [faulj, s I. (a) Lit: t)iS(,;u m ; \olitik* m The fowls of ihe 
air, les oiseaux des cieux. (h) Call Oistaux. Wild fowl, gibiei w 
d’eau. 2. (a) Poule / < «)«] tn ; vol.tilk* /; oisenu de basse-cour. 
To keep fowls, clew, de^ pouks, dc la volulle. Fowl plagi c, 
peste / aviaire des punks. S. ah o owih.au, m inf\-I o\\ i , 


•R I uwi [h) ( \i • I’nulc, pi>ukt m vula ile 


S’t r also USH 1 


'fowl-house, i. Foulaillei rn. 
fowl , f t. 1. Faire la *. let sc au gi! 
fowling, t ( luisse / au\ u 
fowling, fouee f. 


Her atk 
ueaux. 


2. ()iseler (au filet) 

Night fowling, A. bat 


'fowling-piece, v. l usi! m de chis-e (a petit plomh). 
fowler 1 j'fauhu], ( (hsekui in. 

Fowler'. Pt.n. Pnmm: Fowler’s solution, iiqueur / de Fowler. 
fox 1 'ksj, v. 1. (u) (The female is vixiN, q.v.) Renard rn. Red fox, 
tenard umiinun Blue fox, renard bleu. White or Arctic fox, renard 
pulaire ; renard bl* u Su al\<> mi.vi r rux Young fox, renardeau tn. 
She-fox, renarde / Fox’s hole, earth, renardierejf. Cost: Fox fur, 
(Murrure f en) rira.d F To set the fox to keep the geese, 
donner la btvbis a g.udei au lnup ; enferrner le loup dans la 
bttgerie. F: An old fox, un \uux renard; un vieux madre ; un 
vieux makn. A sly, cunning, fox, un madre, un fin renard, un 
mublaid; un hn mamis , un tiiiaml. To play tho fox, renarder. 
See also HYiNG-iox, m (h) Sch: U.S: -- f reshman 

2. Astr: The Fox, le Renard. 3 « Nan: Commande f, trcs.se f. 
Seizing with fox, amarrage rn en commande. Spanish fox, lignc- 
rolle J. 4. nuc-\Mi)<;t 
'tox-bane, s. llot: Acomt m tuc-loup. 

'f0X-bat, V. Z: — FIA 1 NG -1 o\ 

'fox-bitch, s.f. — vixen 1. 

'fox-brusll, s. Queue f de renard. 

'fox-burrow, -earth, V. Renardiere / ; temvr m de lenard 
'fox-cub, s. Renaideau m. 
fox-evil, s. Med: Pelade/. 

'fox-lire, 5. U.S: Phosphorescence / (du bins poiim, etc.), 
fox-fish, s. Ith: I. C’allionyme rn 2. - <r\-rox. 

'fox-glove, s. But: Digitale (pourptec); F: ganulee/, gan*. m 
de bergtVe ; gant de Notre-Datne; doigtiei m ; doigt rn de '.i 
Vierge. 

'fox-hole, v. I. *- H>\-m rrow. 2 . ’ HI: F: - funu-iioif a. 
'fox-hound, s. IVw : Chien (.ouiant (pour la vhasse au ren.ud); 


fox-hound m. 


'fox-hunt, s. Chasse / au ren.itd. 

'fox-lllintcr, V. C’hasscui m de renards. 

'fox-hunting, t La chasse au unaid. 

'fox-key, s. Mec.F: Cioupille fendue poui contie-clavette 
fox-like, a. I. Qm ressemble «i un renard. 2. F: Uu .e, 
astucieux, malin, niadie, rouhlatd. 

'fox-mange, Med: Alopecie /. 

'fox-sliark, v. Jch: Renard muin. 

'fox-skin, s. Peau f, fourrure /, de renard. 

'fox-squirrel, s. Iscureuil m de la Caroline, 
fox-'terrier, s. l'ox-terrier rn, / / fox-teiriers ; F: fox m 
'fox-trap, .V. IVge m a tenatds 

'fox-trot 1 , v. I. Petit Hot (de icnaid). 2 .Dane: Fox-tiot m 
'fox-trot : , v.i. (Cottj. like trot) Danser le fox-trot, 
'fox-wedge, s. Mec.F: Contre-clavettc f, pi. contre-clavettes. 
'fox-wood, s. Bois vermoulu. 

fox-. I. r.tr. (a) Tacher de roux, piquer, d^colorer (les feuilles d’un 
livre); maculer, piquer (une gravure), (b) Bootrrt: Mettre une 
bande de renfort, une baguette, a (un soulier). (r) P: Mystifier, 
tromper (qn). 2. v.i. (a) F: Feindre; ruser; user de feintes; 
renarder (h) To fox about, to go foxing round, furctcr partout. 
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(f) Brew: (Of beer) S’acidifier, se piquer. (d) (Of paper) Se 
piquer. 

foxed, a . I. (a) (Bois) pouilleux. ( b) (Livre, papier) piqu£; 
(estampe) maculcc, piquet*, (r) (Biere) piquet*, aigre. 2* P: A : Ivre, 
gris, soul. 

foxing, s. I. F: Feintc/, finassenc/. 2. (a) Acidification/(dc 
la bi£re). ( b) Decoloration /, piqurc / (du papier). 3. (On paper , 
books) Piqures fpl ; macules fpl (d’une estampe) 4. Bootm : Bande/ 
tie renfort; baguette/. 

foxaline ['foksulim], s. (Fourrurc/) si mi li-renard m inr. 
foxiness [Taksinas], r. Astuce/, roublardisc/. 
foxtail ['foksteil], 5. I. Queue/dc* renard. 2 . Bot: (a) Vulpin m ; 
queue-de-renard /, f>/. queues-de-renard. (b) Lycopode m en 
massue ; F: soufre vegetal; mousse / tt 1 rc&tic ; picd-de-loup m, 
pi. picds-dc-loup. 3. (a) Carp: Foxtail joint, nioitaise / a queue 
de renard. (b) Mec.E: Foxtail wedging, assemblage rn a 
contre-clavette. 

foxy ['foksi], a. I, - fox-1 nu 2 To play foxy, finasser. 2. (a) (Of 
hair , complexion) Ruux,/. rousse. (b) *Jrt: Tnant sur le rouge; 
k tons de brique. 3. — io\H> 1. (Of beer, etc.) To turn foxy, 
s’acidifier, aigrir. 

foyer ["fwajcj, s. I. Th: F<>\er m (du public). 2. Med: Foyer 
(d’infection). 

fractcd ffiaktid], a. Her: (Offense) Bum*. 

fraction ['frak$(a)n], s. I. Fee: Fiaction / (du pain). 2. Petite 
portion, petite partie (de qch.) ; fiagment m. There is not a f. left, 
ll n’en reste pas le tnoindre petit muiceau. 3 « ( rt ) Mth: Fraction; 
nombre m fractionnaire. Vulgar fraction, fraction ordinaire. 
Decimal fraction, fraction decimale. Improper fraction, expression/ 
fractionnaire. Compound fraction, fraction de fraction. F. in its 
lowest ti rms, frac tion irreductiblc. (In calculus) Partial fractions, 
part fractions, petites parties d’une fiaction. See also circulating'. 
F: He esoaped death by a fraction of a second, by the fraction 
of an inch, ll a ete a deux doigts de la mort. (/>) Fin * Fraction, 
rompu m (d’action, d’obligation). 4 * d* •’ Fraction (de distilla¬ 
tion). 

fractional ['frakjpn(a)l], a. I. Mth: eti : Fractionnaire. F. part, 
fiaction /. Fractional coins, monnaic f divisionnaire; rnonnaie 
d’appoint. 2. Fractional distillation, distillation fracrionnee. 
-ally, adv. (Distiller) par fractionnenicnt. 
fractionate f'frak\aneit], v.tr. Ch : Fractionner (le pctrole, etc.), 
fractionizc [ / fYak'v.->na:iz"| l v.tr. Mth: etc: Fiactionner (une 
expression, etc.). 

fractious ['ftakSasJ, a. («) Dillicile de car.ictcrc ; reveche, (b) De 
mauvaise humeur ; mauss.idc. A f. baby, tin bebe pleurnicheur. 
The baby was /., le bebe ne cessait pas de pleuier, nc voulait pas 
s’endormir. (c) (Cheval) difficile, rctif ; (vache f ) indocile, 
-ly, adv. I. D’un air ou d’un ton de mauvaise humeur. 
2. Indocilement. 

fractiousness ['frakSosnas], v. (u) Mauvaise humeur, humeur 
hargneuse, ciuerelleu.se; (of a baby) plcuinicherie /, pleureries fpl. 

(b) Ketiviti!*/(d’un animal); intloc ilite/. 
fracto-cumulus |frakt</kjumjutas],,y. Meteor: Fracto-cumulus m. 
fracture 1 ['fraktjarj, s. I. (a) Fracture /, rupture / (d’un essieu, 

etc.), (b) Surg: Fracture (d’un os, etc.). Compound fracture, 
fracture compliquee. Transverse fracture, abruption /. To set a 
fracture, leduire une fracture. See also comminute, green-stick. 

(c) Metalw: Crique / (dans le m£tal). 2. Miner: Geol: Cassure/, 
fracture. Fracture plane, plan m de fracture, de cassure. Rock 
fracture, lithoclase/. See also splintery. 3. Ling: Fracture (d’une 
voyelle). 

fracture 2 . I. v.tr. Casser, briser (qch.). Surg : Fracturer (un 
os, etc.). Fractured skull, ciane fracture. P'ractured ribs , cotes 
enfonccca. 2. r.i. Se casser, se briser ; (of limb) se fracturer. 
fraenum [TrimAin], v. - frfnum. 

fragile f'frad >ailj, a. (Of thg) Ft agile; (of pers.) faible, mi£vre, 
chetif. -ly, adv. Fragilemcnf. 

fragility [fra'djiliti], s. I. (Of thg) Fragility/ ; (of pers.) faiblesse/; 

delicatesse / (de sante). 2 , Metall: etc: Fiangibilit^/. 
fragment 1 ['fragment], s. I. Fragment m, rnorceau m (de porce- 
lame, de papier, etc.); eclat m, brisure f (d’obus, etc.); brin tn 
(de papier, etc.). Smashod to fragments, rediuf en fragments, en 
miettea ; brise en mille rnorceaux. 'The fragments of a meal, les 
bribes f , les rniettes f, d’un repas. F: Fragments of Latin, bribes <le 
latin. He still had a f. of his fortune left, il lui restait encore quelqucs 
bribes de fortune. See also diamond 1 1. 2. Lit: Fragment. 

(a) (Elivre inachevcc (d’un auteur). (/>) Extiait m (d’un livie). 
fragment 2 , v.tr. Rc'duirc en fragments; briser en rnorceaux. 
fragmentary ['fr.igm.vntori], a. I. Fragmentaire. 2. Geol: (Of 
rock, etc.) Clastiquc, detritique. 

fragrance f'frcigrons], s. Paifurn tn\ bonne odeur, odeur suave; 
Lit: fragrance /. Writings with a f. of antiquity, ecrits qui ont un 
parfurn d’antiquitl 

fragrant ['frcigiont], a. Paifumc, odorant, odorifeiant, fragrant. 
F. smell, odeur embaumee; bonne odeur (de cuisine, etc.). Her 
room was f. of violets, sa chambie rrnbaumait la violette; les 
violettes cmhaumaient sa chambre »l’oo</s f. zcith wild strawberries t 
bois parfurries de fraises sauvages. 

frail 1 ffreil], a. I. (a) (Easily broken) Peu solide; fragile ; frele. 
Her /. slimness, sa frele sveltcsse. ( h ) ( Transient) (Bonheur, etc.) 
transitoire, tfphcin^re, fugitif. 2. (Weak) (a) (Of pers., health) 
Faible, frele, debile, diHicat. She's getting very frail, elle commence 
a sc casset (b) (Femme) de vertu fragile. 3 , s.f. U.S:P: Femme. 
frail' 1 , s. Com: Cabas m. panier m de jonc (pour 1 ’emballage des 
tigues, des raisins secs). 

frailness ['Retinas], s. I. (a) Fragility/. ( b ) Fugacite J (du bonheur); 
caractfcrc m £ph£m£re, transitoire (de la beaute, etc.). 2. (a) (Of pers., 
health) Faiblesse /, debility /; esp. faiblesse de Page, (b) Faiblesse 
morale ; faiblesse contre les tentations ; facility/ i pechcr; fragility. 


frailty ['freilti], s. I. — frailness 2 (b). 2. (a) Faible tn ; d£faut m. 

( b ) PecW m , faux pas. 

fraise 1 [freriz], s. l.Fort: Fraise/. 2 ,A.Cost: Fraise (a godrons). 

fraise 3 , s. Tls: F'raise/. 

framboesia [fram'bizzifl], j. Med: Plan m. 

frame 1 [freim], s. I. (a) Construction/, structure/, disposition /, 
forme /. Frame of mind, etat m, disposition, d’esprit. He is in 
a bad f. of mind , il est de mauvaise humeur; il est mal dispose. 
(b) Systeme tn, forme (de gouvernement); ordre m (de la societe, 
etc.) ; plan tn (de l’univers). 2. (a) Ossature/ (d’une personne, d’un 
animal). Man of gigantic /., homme m d’une taille, d’une stature, 
colossale. Sobs shook her frame, des sanglots lui secouaient le corps. 

( b ) Tchn: Charpentc /, monture / (d’un batiment, d’un comble, 

d’un pont, etc.); eolombage tn, pan m (de cloison ou dc mar); 
ossature (dc l’aile d’tin aeroplane, etc.); cadre m (d’une bicyclette, 
etc.); carcasse / (d’un moteur electrique); chassis m (d’une 
locomotive, d’une automobile, d’un canon, etc.); caissc/, train tn 
(d’une voiturc); bSti tn (d’une machine, d’une dynamo, d’un 
metier, etc.) ; souchcrie/(d’un martoau A bascule) ; affut m (d’une 
fusee, d’un canon, etc.); monture (d’un parapluie, d’un sai 
a main, etc.); carcasse (d’un parapluie); armature f (d’unc* 
raquette); cerce / (d’un tamis, etc.). F. of a pair of spectacles, 
monture, chassc /, d’une pairc de lunettes. F. of an armchair, 
bois tn d’un fauteuil. F. of a bed, chalit tn ; bois tn de lit. Fret-saw- 
frame, pieroing-saw frame, boefil tn. Poster frame, bill frame, 
tableau m d’aflichage. F. of a hii'e, cadre d’une ruche. See also 
hive 1 1. Min: Timbering frame, cadre, chassis, de mine. Sliding 
frame, chassis roulissant (dc sorbonne dc laboratoue, etc.) 
Air frame, (i) fuselage tn ; (11) appareil tn de sustentation 

(de l’avion). Turb: Governor frame, corbeillc / de rcgulateur. 
Veh: (Round) f. of a cart-tilt, cerceau tn d’une bachc. Vch: F. to 
support the squab(s), banquette /, parclosc /, a coussin. F: To use 
lectures as a f. for propaganda, enchasser de la propagande dans des 
confeienccs. See also AEU 1 AI 2, GAI.I.OWS-FHAMF, HEAD-FRAMt, 
PIVOT-FRAME, PRINTING-FRAME, SAW-FRAMP, SWING-FRAMF. 

(c) N.Arc/i: (1) Membrute, carcasse (d’un navire). See also floor 1 i, 
stern-frame, (ii) Mcnibre tn, couple m. The frames, les couples. The 
midship f., le maitre couple. See also wed-frame, (d) Mth: Frame 
of referenoo, svsteme tn de coordonnees. 3. (a) Cadre, encadre- 
incnt tn (d’un tableau, d’un miroir, etc.). Gilded /.. cadre dore 
F: The hedges formed a f. to a small garden , les haies encadraienr 
un petit jardin. (b) P\ of a window', chambranlc m, dormant tn. 
chassis, armature /, d’unc fenetre. See also dooh-framk, 
W INDOW-FRAME, (c) N.Arch : Cadre de I’hdicc. (d) Cin : Image / 
(de film). W.Tel: (Television) Emission at 25 frames per second, 
emission de 25 images par seconde. 4. (a) Seed lew': Mdtier rn 
(a brodcr, a dentclle, A tapisserie, etc.); tambour m (a brodcr); 
carrcau m (dc dcntclliere). ( b ) Tex: Metiei (a filer). See also 
dkaw'ING-i kamf, FLYER 2. 5, Hort ; Chassis de couches; bache f 
Hot frame, cold frame, chassis chaud, froid. 6. Min: (For 
ore-dressing) 'Fable dormante, a toile inclinee 7. Farr: Vet: Tra¬ 
vail rn, pi. travails (pour cheval). 

'frame-bridge, s. Pont m en charpente. 

'frame(-house), s. U.S: Maison / en pans de bois; maison 
demontable. 

'frame-maker, s. Carcassier m (de parapluies, etc.). 

’frame-saw, s. Tls: Scu* montee; scie a chassis. 

'frame-work, s. Ncedlew: etc: Travail tn -aux, au metier 
(a hrodcr, etc.). Sec also framework. 
frame 2 , v.tr. I. Former, regler (ses pensees, ses actions, etc.) 
To frame s.o. for, to, sth., foimer, fa^onner, disposer, qn a qch 
To framo sth. to, into, sth., ajuster, adapter, qch. a cjt h. r.i. He is 
framing well, il montre des dispositions; il donnt* de grandcs 
esperances. 2. («) To f. a roof, faire la charpente d’un toit. To f. 
a ship, construire la carcasse d’un navire. (6) Projcter (un dessein); 
charpenter (un roman, etc.); composer (un poerne, une rc c ponse, 
etc.). To /. a speech, etablir, arreter, disposer, le plan d’un discours, 
(f) Aiticuler, prononcer (un mot, etc.). 3. (a) Imaginer, concevoir 
(une idee, etc.); se faire (une opinion) To f. sth. to oneself, s’ima- 
giner qch. ( b) Fabriquer (une histoirc, etc.) ; ourdir (un complot). 
To f. an accusation against s.o., monter une accusation contie qn. 
U.S: F: To frame s.o., monter unc accusation, une cabale, un 
coup, contre qn. 4. Kncadrcr (un tableau, etc.). F: Black hair 
framed her pale face, des cheveux noirs encadraicnt son pale visage. 
She stood framed tn the doorway, elle se fenait dans 1 ’eni adrement 
dc la porte. 

frame Up, v.tr. U.S: F: Mamgancer (une affaire); truquer 
(un resultat). 

’frame-up, s. U.S: F: Coup monte, 
framing, V. I. (a) Construction /, formation /, favonnement m 
(de qch.). F. of sth. to sth., ajustage m, adaptation /, de ejeh. a qch. 

(b) Composition / (d’un poeme, etc.) ; conception f (d’une idee). 

(c) Articulation / (d’un mot, etc.), (d) Invention f, fabrication f 
(d’une fausse accusation, etc.), (e) Encadrement rn (d’un tableau, 
etc.). Framing strip (for parquet flooring), frise / de parquet. 
( /) Min : Conccntiation faite sur la table dormante. 2. — frame 1 2 
Metal framing (for zvitidows), vitriirc/. 

framer ['freinw], s. I. Auteur tn (d’un projet); rcdacteur tn 
(d’un traite, etc.). 2. (Picture-)framer, cncadreur m. 
framework f'freimwairk], s. I, (a) Charpente/, bati m, ossature/, 
carcasse/, squelettc m. Av : Wing with a wooden /., aile ossaturle de 
longerons et nervures en bois. F. of a novel, charpente d’un roman. 
It comes within the /. of the League, cela rentre dans le cadre de la 
S.D.N. Th: F. of a flat, portant m dc decor. ( b) Construction / en 
cloisonnage ; reveftement m (de boisage); boisage m (d’un puits); 
systeme articule (d’un pont); coffrage m (de travaux en b&on). 
Open framework, treillis m. 2. Hort: For^age m au moyen des 
chassis de couches. 3. Fabrication f de cadres. oee also 
frame-work. 
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franc [fraijk], s. Franc m (unitl monltaire fran^aise). 

France [frarns]. Pr.n. Geog: La France. France is bounded by . . 
la France cst bornle par. ... In France, cn France. The icines of 
France , les vins de France. 

Frances f'framscs]. Pr.n.f. Fran^oise. 

Francesca da Rimini [fran'tSeskflda'rimini]. Pr.n.f. Hist: Fran- 
£t>isc de Rimini. 

franchise r'frant$a:iz], s. I. (a) Hist: Jur: Franchise/, immu- 
nitl^, privillge w*. ( b) U.S: Concession (octroycc & une compagnic 
d’utilitl publique). 2. Droit m de cite, de bourgeoisie; droits 
civils. 3. Pol: Droit de vote; llectorat rn. F. for all , suffrage 
universal. 4. M.Ins: Minimum d’avaries au-dessous duque! 
Fassureur est liblrl de toute responsabilitl. 

Francis f'frccnsis]. Pr.n.m. Francois. 

Franciscan [fran'sisk.vi], S. & a. Fee: Frnnciscain (m). F. nun, 
franc iscainc /. 

francization [fransi'zciSC^n], s. I. Francisation / (d’un mot). 
2. Nau: Francisation. Certificate of francization, acte m de 
francisation. 

francize rfransarizj, v.tr. Franciser. 

Franco-Amcrican ffraijkoa'inerikan], a. Franco-amcricain, 
pi. franco-amlncains. 

francolin ['fraijkolin], s. Orn: Francolin m. 

Fran comania [fratjko'mciniflJ, s. Gallomanie /. 

Franconia [frarj'kounja], r. Geog: La Franconie. 

Franconian [fraq'kounion], u. & s. Geog: Franconien, -ienne. 
francophile ['fraqkofil], a. & s. Francophile, 
francophobc ['fraqkofouh], s. & a. Francophobe. 
francopliobia [fraijko'foubbi], s. Francophobie f, misogallisme m. 
frangioility [franchi'biliti], s. Frangibihte f. 
frangible f'frandyibl], a. Frangible, cassant, fragile, 
frangipane j'frandyipein], s. 1. Toil: ('u : Frangipanc f. 

2. Hot: Frangipanicr m. I 

frangula ['fraijgjulu], s. P/iarm: f'corce / de bourdaine. ! 

Frank 1 Ifrarjk], .v. I, Hist: Franc,/. Franque. 2. (In the Levant) I 
Franc in, Kuroplcn, -emu*. j 

frank*, a. I. (Of pers., feelings) Franc,/, tranche; s indie ; (of j 
speech, action) direct, ouvert. F. as a child , d’une camlcur dYnfant. j 
To be </uite f., pailer franchcment, a cu*ur ouvert. 2. A: Fibre. ! 
Jur: Frank tenement freehold. -ly, adi\ Franehement, j 
sinclrcment ; a visage decouvert; ouvertement. F. incredible, 
tout bonnement incroyable. To speak frankly, purler sans ambages, 
sans ditours; parler franc, a cceui ouvert. I tell you /. that . . ., 
je vous dis carrement que. ... 7 o confess quite f. that . . ., 
avouei en toute franchise que. . . . 
frank*, s. Post: I. A : (a) Contrcseing in. ( b) Lettre contresignee, 
envoyee en franchise. 2. Marque / d’affranchissemeni. 
frank 4 , r.tr. 1. Post: (a) A: Contresigner (une lettre). 
(b) AfTranchir (une lettre, un paquet). 2. F: His letter of intro¬ 
duction will frank you to the most exclusive circles, sa lettre d’intro- 
duction vous donnera l’entrcc du monde le plus cxclusif. 

franking, s. Affranchisscment m. Franking machine, mat hinc/ 
& affraiuhu (les lettres). 

Frank 5 . Pr.n .m. (Dim. of Franns) Franyois. 

Frankenstein ['frankon$tam], s.m. Homme qui cst mine, peidu. 
par ses prtipres tvuvres (commc 1 ’ltudiant Frankenstein dans le 
roman de Mary Shelley). To raise a Frankenstein’s monster, 
(imoirectly) to raise a veritable Frankenstein, crier un monsfie 
dotit on ne pent plus se defaiie. 

franker ['frarjkor], s. Post: Machine / A affranchir (les lettres). 
Frankfort ['fraijkfoirt], Frankfurt f'fiarjkforrt]. Pr n. Geog: j 
hranefort m. See also black 1 !I. 1, satsagf 1. 

Frankforter {'frankfurter], Frankfurter ['frankfurter j, a. & s. 
I. Gtog: Francfortois, -oise. 2. I’m: -- Frankfurt sausage, ] 
q.v. under SADhack i. 

frankincense f'fraijkinsens], s. Encens m (male); ohhan ;//. ! 
/' oil, essence / d’encens. 

Frankish ['Irarjki.S]. I. a. Hist: (A/so in the Lei ant) Franc, 

/. franque. 2. s. La langue franque. 
franklin f'franklin"), s. Hist: Franc-tenancier in, pi. franes-tenan- 
<1ers. 

frankness ['fraijknos], s. Franchise f, sinceritc/; ouverture/ de enrur. 
frantic f'frantik] a. I. Frenltique, forccne; fou,/. folle. Frantic 
applause, applaudissemcnts m frenctiques. Frantic joy, joie delirantc. 
Frantio efforts, efforts effilnls. F. with joy, with pain, fou de joie, 
de douleur. He was in a f. rage , il Itait dans une colire a tout casser. 
It drives him /., ccla le met hors de lui. 2. P: Frantio toothache, 
mal de dents affreux. I have a f. amount of things to do, j’ai un tas 
de choses h faire ; je ne sais oil donner de la tlte. -ally, adv. I. Frc- 
nltiquement, follement, avec frenesie. To applaud /., applaudir 
avec furie, h tout rompre, a tout casser. 2. I*: Affreusement, 
terriblement. I am f. busy, (j’ai tellement h faire que) je ne sais 
oil donner de la tlte. 

Franz-Joseph Land [frants'dyouzcfland]. Pr.n. Geog: L’archi- 
pel m Fian^ois-Joseph. 

frap Ifrap], v.tr. (trapped; trapping) Nau: I. Brider, genopet. ; 
aiguilleter (un cordage). 2. A: Ceintrcr (un navire). 

frapping. s. 1. (a) Bridage m, bridure /, aiguilletage m (de 
coidagcs). (b) A: Ceintrage m (d’un navire). 2. t»enopc /. 
bridure/, liure /. 

Lrasnian f'frazni^n], a. & s. Geol: Fiasmen (m). 
frass [fras], s. Ent: Chiures fpl (de larves). 
frat ffrat), s. U.S: F: — fraternity 3. 
frater f'freitor], s. Hist: = reiectory. 

fraternal [fM'to:rn(o)l], a. Fraternel. -ally. adv. Fraternelle- 1 
ment. I 

fraternity [fru'toirniti], s. I. Fraternitl /. 2. Confrerie /. j 
3. Sch: U.S: Association / de camarades de classe, d’anciens 
ellvcs ou Itudiants. * 


fraternization [fratornai zei,S(j)n], s. Fraternisation/ (with, avec). 
fraternize f'fratarnariz], v.i. Ftaterniser (with, avec). 

fraternizing, s. -- frailrnizaiion. 
fratricidal [fratri'said(.i)l], a. (Guerre f, etc.) fratricide. 
fratricide 1 f'fratrisaid], s. Fratricide inf. 
fratricide*, s. (Crime m de) fratricide m. 

fraud ffro:d], r. I. («) Jur: F raude /, dol m. In fraud of s.o., 
to the fraud of s.o., (agissernents) dans le but de frauder (]n. 
Guilty off., coupable de manceuvres fiauduhuses. Ftauds relating 
to goods, troinpctic / sur la rnarchandise. ( b ) Supcrthene /, trom- 
perie/. Pious fraud, pieux mensonge. 2 . F: (tz) (Pers.) Truqueur, 
-euse, charlatan in, imposteur m, empileur m. ( b ) (Pers.) Hum : Bla- 
gueur in, farceur in. Ho’s a fraud, e’est un fumis*e. (r) Altrapc/; 
attrape-nigaud tn, pi. attrape-mgauds. (d) Chos*. f qui n«_* rlpond 
pas a I’attente. This place is a f., cet endroit ne rlpond r-is a la 
rlputation qu’on lui a faite. The match was a complete f , y’a etc 
un match pour rire. 

fraildulence ['frj:djulans], s. (a) Cat act ere fraudulcux (d’une 
transaction, etc.), (b) Intidchte/ (d’un depositairc, etc.), 
fraudulent I'fmrdjubnt], «. Jur: Lrauduleux; dolosif. 

F. balance-sheet , faux bilan. F. tiausactwn, transaction entachee 
de fiaude. F. clause (in a contrail ), clause dolosive. Fraudulent 
bankrupt, banqueiuutu r ftauduleux. -ly, adv. Fraudulcuserncnt. 
Goods imported f., manhandises pnsscc> en fraiide. 
fraught ffr3:t], a. I. . 1 . (a) Ship f. with goods, navire chargl do 
marchandises. (b) Pourvu, mum, lourni (mlh, de). 2. Lit' (a) Re¬ 
marks /. with malice, observations mlchantes, plemes de rnechanc etl. 
(b) Fertile (with, en); gros (with, de). Decision f. with far-rcaching 
consequences, decision gtos-se de consequences. 

Fraunhofer f'froinhoufar]. Pr.n. Ph. Fraunhofer’s lines, les 
laics noircs du spectre. 

fraxinella [fraksi'nelu], r. Bot: Fraxmclle /, dit tame m. 
fray 1 ffrei], s. I. (<z) Bagarre/, echaulTouile/, melee/. In the thick 
of the fray, au plus epais de la melee. (/>) Rixe/. 2. Lit: Combat m, 
lutte /, conflit m. Who began this bloody f Y qui a commence u ;te 
lutte sanglante ? Always ready for the fray, tow joins pret a se bat tie ; 
qui ne reve cpie plaics et bosses. To enter the f., F: descendre 
ti.ms l’arlne. To return to the fray, rentrer en lice. 
fray 4 , s. I^raillure/, cfhlochure/(d’une etoffe, des rnanchettes, etc.). 
fray 5 . I. v.tr. (a) Ten: (Of dar) To fray (its head), fraver sa tlte. 
(b) f'railler, etfiler, cfhlocher (un tissu, etc.). F The constant noise 
frays my nerves, le bruit continual me met les r.eifs a vif. My 
nerves are frayed out, je suis a bout de nerfs. 2. r\i. (Of tissue) 
S’lrailler, s’cfliler, s’efhlot her, s’effranger; (of rope) s’etriper, foirer. 
My collar is fraying, mon faux col s’cflrange au bord. 

frayed, a. (Of cloth, garment, etc.) braille, frange; (of rope) 
etnpe, usl. 

fraying, s. I. Fraillage m, eraillure /, eftilochage m, fran- 
geage m (d’un tissu). 2. pi. Frayings, eiaillurcs, effilochures/. 
frazil ['frazil], s. Meteor: (In N. America) Glaces fpl de fond. 
frazzle 1 [frazl], v.tr. & i. Dial. & U.S: F: — i ray 3 i (b), 2. 
frazzle 2 , s. Esp. U.S: I. Ftat usl, Iraille, Hi ml (d’un vdtement, 
etc.); usurc/. 2. P: To beat s.o. to a frazzle, battre tjn b plates 
coutures ; aplatir qn. I’m done to a frazzle, je suis Ircinte, a plat. 
freak 1 [fri:k], s. 1. Caprice in, fantaisie /, F: lubic / Freaks of 
fashion, capiiccs de la mode. Freak of fortune, of chance, jeu m 
i ile la foitune, du hasard. Mere f. of humour, simple luhie. The f. 

1 took me to sun-bathe, il me prit la fantaisie de prerulre un bain de 
j solcil. To do sth. out of sheer freak, faire qch. par caprice, par 
I fantaisie. 2. 'Four m, farce /, frcdaine /, frasque. /. 3. Freak (of 
nature), (1) Nat.Hist: xariation sportive; jeu in de la nature; 
(11) F: monstie m, phcnomlne in, avorton in. Freak showman, 
montieur in de phenoinciics. He’s a freak, e’est un grotesque; 
P: e’est un diole de numero ; e’est un type a part. 4. Attrib. Freak 
car, ship, voiture /, navire in, de forme spci iale, de construction 
Lmtaisistc Mil: F: Freak religion, religion / de fantaisie (non 
pievuc dans les reglements conceinant les offices du dunam he). 
Il’e Tme shonn a / dm k, on nous a immtre un canard phcnomlne. 
freak’, s. lhgarrure/. 
freak 3 , v.tr. Barioler, lugairer, layer. 

freakish ['fii:kiS], a. I. Capncieux, fantasque, bizarre. F. imagina¬ 
tion, imagination liheitine. F. notion, fantaisie /. A collection of 
/. picturt v, un assemblage tie tableaux baroques. 2. F ' Monstrueux ; 
phenomenal, -au.\. -ly, adv. Capricieusement, hizarrenient; d’une 
maniere fantasque, baroque. 

freakishness ['frukiSnas], V. C’aractlre in fantasque, baroque, 
bizarre (de qch.); nature capiicicusc (d’un chcval, etc.). To do 
sth. out of freakishnoss, fane qch. par caprice, par coup de tetc, 
pour se singulanser. 

freckle 1 [frckl], s. iiphelidc /; tache / de lousseur; F: tache de 
son. Freckles, taches de rousseur; Med: lentigo in. Lotion to 
remove freckles, lotion / antephclique. 
freckle-. I. v.tr. (Of the sun, etc.) Marqucr (qn, la peau) de taches 
de rousseur. 2. v.i. (Of the skin, of pers.) Se couvrir de taches de 
roussem 

freckled, a. I. Convert de taches de rousseur; tache de 
rousseur ; F: tat he de son. 2. (Of animal's coat) Tachete, tavelc ; 
tiuitl. 

freckly ['frekli], a. F: — i nn ki.kd i. 

Fred [tred], Freddy L'frediJ. Pr.n.m. (Dim. of Frederic ) Frldlric. 
Frederic(k) ['frcd(.»)rikj. Pr.n.m. Frederic. 

Frederica [frcd^'ri:k«]. Pr.n.f. Frldlriqu ef. 

free 1 [fn:J. I. a. & adv. I. (a) Lihre. Free State, Etat indlpcn- 
dant; £tat libre. State that has become /., £tat qui s’est affranchi. 
The Free City of Danzig, la Ville libre de Dantzig. Nau: Free 
port, port franc. Free (public-)house, dibit de boissons qui est libre 
de vendre les produits dc n’importc quelle brasserie, qui est libre 
de tous fournisseur9. Ind: Free labour, travail m libre. Thought 
is free , on ne saurait entraver la pensle. Man is a free agent. 
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l’hommc est libre. (f>) Kn liberty. {Of bird, etc.) To get f. from a 
snare, sc deprendie d’un picge. To set s.o. froe, rncttre qn en 
liberty ; F: briser les fers de qn. To set a slave f. , affranchir an 
esclave. To set a bird f., laisscr £chapper, laisser cnvoler, un oiscau. 
To set f. a prisoner , dclivrer, £largir, liberer, un prisonnier. She 
offered to set him free, elle lui proposa de lui rendre sa parole. 
Fin: To set money free, mobiliser de Fargent. Sotting free, 
mise / en libcrte. affranchissement m, tHatgissement tn ; mobi¬ 
lisation / (de 1 ’argent). To wrench oneself /., se degager d’un 
effort violent. To shake oneself f. from s.o.'s embrace, se degager de 
l’etreinte dc qn. To be allowed to go free, etre mis en liberty ; £trc 
relachc. Why is he allowed to go /.? pourquoi est-il en liberty? 
See also i'audon 1 3, sioi-imf. 2. {Unoccupied) Libic. Is this 
table free? est-ce quo cctte table est bbre? Tg: Tp: Free line, 
ligne degagcc. Free time, freo moment, temps m, moment m, libic ; 
moment de loisir. To hare some time f,, avoir du temps de bbre. 
Have you any time/. during the week? avez-vous des hbertes pendant 
la semame ? To-morrow is tnv f. day, 1 am f. to-morrow, e’est demain 
mon jour de liberttf; je suis bbre demain. 3. ( Unrestricted) (a) Libre, 
sans entraves, sans empeehement. Freo love, amour vi libre. Free 
speech, bbre parole f. Right of free entry, droit m tie passer librement 
les fronticres. See also pass 2 5. To havo free play, a free hand, 
avoir pleine libcrte d’aetion, avoir ses coudccs fianrhes {to, pour). 
To give, allow, s.o. a froo hand, a free rein, lais^r qn libre d’agir, 
dormer carte blanche a qn ; F: Ificher la gourmette a qn. As free 
as the air, bbre comme 1 ’air. To bo (entirely) free to do sth., etie 
(cntit u merit) libre dc faire qch., etre maitte absolu de fane qch. 
Yuu are f. to do so; it is f. for you to do so, libre a vous dc le faire ; 
ll vous «.st bbre, permis, loisible, de 1c faiie. / am /. to do what 
1 picas*, je suis libre de mes mouvements. He is not f. to ait, 
il a les tnams liccs. I am tint f. to . . ., je ne suis pas re<,u a (le 
tutovei , tit.). To be fioe to roam, F: avoir la clef des champs. 
Fishing L free, la pec be est autoiiscc. See also acint i, kick 1 i. 
{b) (Of touch, style, eti.) Fume,/, fianchc; sans raideur ; hardi, 
aisc ; (of Imaing, gait) sonplc ; dcsinvolte. He is f. and graceful 
in all Ins actions, il fait tout a\eo .usance et grace. Til: His acting 
is free, il a un jt 11 ionJ. (r) Free end {of a rope), brin libre, degage, 
ilctachc. Mic.F: Freo motion of a piece, jeu m d’unc pi^ce. Pulley 
mounted froe, froe to movo, pouhe folle. (Of part) To work free, 
piendie du jeu ; se degager, (d) Free from sth., of sth., deharrass£, 
exempt, indenme, pur, tic qch. He is ties'* 1 f.fiu 1 '! pain, ses doulcuis/ 
ne lui laisscnt pas un moment de repit. To be f. from care, from 
anxiety, etre sans suuci, £trc exempt d’inquietude. F. from all 
preoicupahons, affianchi de toiite picort upation. If l u ere f.frum 
care, si j’avais Fesprit libre. To be f. from doing sth., £tre dispense 
dc faire qeh. Place free from dust, endroit exempt de poussi£rc. 
Acid-froe paper, papier exempt d’at ide Ship free of water, navue I 
franc d’eau. Mine that is f. from water, mine qui est debarrasst e ' 
d’eau, qui est a sec. Wood f. from knots, bois exempt de nmuds. 
Wound f. from any mot bid germ, plan* f indemne de tout germe 
morbide. Style free from affectation, style dtnue dc toute rechciche. 
Distrut f. from labour tr*>uhl*\, district non-atlet tc par les ciiscs | 
ouvn^rcs. Free of illusions, exempt d’lllusions. F. fiotti all \ 
ambition, exempt de toute ambition. F. from partiality, exempt dc 
paitialittf. F. from prepossessions, exempt, libre, de piejuges. 
At last I am free of him, enfin je suis d6barrassc de lui. To broak 
free from an influence, s’aiTranchir d’unc influence See also 
BREAK mile. To shake oneself f. of all bias , se liberer de toute pre¬ 
vention. (e) Franc (of, de) Interest free of tax, tax-free, intciets 
nets, bbres d’impAt, exempts d’impot, fianco d’impot. ('list: Free 
of duty, duty-free, exempt de droits d’entrtfe. To import sth. 
f. of duty, faire entrer qch. en franchise. F. import of . . ., entree f 
en franchise de. . . . Free list, liste / d’exemptions. You are 
allowed to bring in half a Hire /., 1 1 y a une tolerance d’un dcmi-litte. 
See also charge 1 2, duty-iimf, posi-frif, rln r-r rkk. Pol: "The 
free breakfast-table/* lc degifcvement des denrccs comestibli s 
(en particulicr du th^ et du sucre). Free food, aliments non gievis 
d’impfits. 4. (a) C'/i: etc: (Of gas, acid, etc.) (A I’etat) bbre, non-com- 
bme. Free gold, or rn b Petal natif. (£) (Of power, energy) Libie. 
disponiblc. (* ) (Of material) Feu resistant; malleable. 5. (</) (Of 
action, etc.) I.due, spontane, volontaire. Free offer, offre spontanle. 
Froo choico, choix m arbitraire. As a free gift, en pur don. F. transla¬ 
tion , traduction/libre. Pros: Freo verse, vers m Iibres. Sell: Free 
composition, composition / libie (en langue etrangcre). I am free 
to confess that . . ., je veux bicn avouer quc. . . . You are very 
f. in blaming others, vous etes tres enclm a blamer les auties; \ous 
blame/ volontiers les autres. (b) (Of pers.) Liberal, gencrcux. 
To be free in business, etre large en afTaues. lie is ton f. at giving, 
il est trop gencrcux. To be f. with sth., donner liberalerncnt dc qch. 
To be free with one’s money, ne pas tegarder a l’argent; etre 
prodiguc de son argent; depenser sans compter; £tre trop 
glncreux. To be free with one’s hands, with one’s fists, avoir la 
mam leste. He was very f. with his advice, il a etc ti£s liberal de 
conseils. Free horse, free goer, cheval franc du collier, (c) (Of 
supply, etc.) Abundant, copieux. (* 1 ) (Of pers., manner, speech) 
Franc, ouvert, sans reserve, aist*. Free and easy, desinvohe ; sans 
gene; sans faion ; sans cercmonie. I'o be f. and easy, picndic 
ses aises. F. and easy bearing, tournuie tavaliere. F. and 
easy tone, ton dcgag£ F. and easy talk, pi opus decollctes To 
lead a f. and easy life, mener une vie de boheme. F. and easy 
holiday, vacanecs f 1 ibres et sans contrainte. (e) Libre dc con- 
trainle. To make free with s.o., prendre des libeites avec qn; 
tiaiter qn sans fa«,'on(s). To make f. with the servant -girls, lutiner les 
servant cs. To make freo with sth., se servir de qch. sans se grncr, 
sans fa«,ons; user librement dc qch. He made very f. with my 
whisky, d ne se genait pas pour boire mon whisky; il se versait 
de g^n^reuscs rasadcs de mon whisky. To make too f. a use of sth., 
faire abus de qch. (f) (Of language) Libre, liccneieux. To be free 
of speech, £tre libre, peu gen£, dans ses discours. To be somewhat 


f. in one's conversation , tenir des propos peu convcnablcs, des propos 
degages ; diie des gaudrioles. 6. To be free of a city, avoir le dtoit 
de cite. To make s.o. f. of sth., mettre qch. k la disposition de qn. 
To be free of s.o/s house, avoir ses entries libres chez qn. I was 
f. of the whole house, jYtais libre d’aller partout dans la maison. 
F. of the company of gentlemen , revu dans le meilleur monil«*. 

7. (Without charge) Gratuit, franco. F. concert, concert gratuit. 
See also library, school 1 i (a). Admission free, entiee gratuite, 
gratis. Free sample, trial, tV'hantillon, essai, gratuit. We send you 
the machine for f. trial, nous vous envoyons la machine gratuitement 
h Pessai. F. demonstration in the home, demonstration gracieusc 
A domicile. Th: etc: Free ticket, billet m de faveur. The f. list is 
suspended, pas de billets de faveur. *No free seats,* “toutes les 
places sont payantes.” Fruit f. to all comers, fruits m a la discretion 
des promcncurs. Publ : Free copy, specimen m. Froe (allowance 
of) luggage, bagage(s) tn en franchise. Com: etc: Delivery free, 
livr<^ franco inv. Post free, franco de port. Freo on rail, franco 
garc. Free alongside ship, franco quai. Froo over side, franco alli'p 4 *- 
Free on board (abbr. f.o.b.), franco A bord ; sur pout. 

8. adv. (n) Franco, gratuitement. Catalogue sent freo on requort, 
catalogue franco sur detnandc. The gallery is open froe on Saturdays, 
Pentree du rnusee est gratuite le samedi. (b) Nau : Running free, 
le laigue. Vessel running /., navire m courant largue. To sail free, 
avoir du largue, naviguer vent laigue, naviguer ;) Pallure du largue. 
-iy, adv. I. (Donner, faire, qch.) librement, volontairement, 
spontan^ment, aisement. To give f. to s.o., faire des liWialites a qn. 
See also indulge 2. 2. (Parler, agir.etc.) franchement, sans contrainte, 
en toute libertd. To speak perfectly /. to s.o., pa tier a qn en toute 
confiance, a ccrur t>uveit. 3. (a) (Couler, etc.) abondamment, 
copieusement. (b) To see that a mechanism works f., s’assurer du 
bon folictionnement d’un mecanisme. 

II. -free, with noun prefixed Accident-free driving record, 
pass^ m de chauffeur vierge d’accidenls. Knot-froo wood, bois m 
sans rueuds. See also cark-free, fanuy-FRKF. 

'free-and-'easiness, s. Desinvolture f, laisser-aller m ; 
sans-fas’on m, sans-gene m ; debraille m. 

Trce-and-'casy, s. Soiree amuale (pas.ee a chanter, fumer, 
et boire dans Parridre-salle d’une tavernej. 

'free-board, s. Xau: (Franc-)boid m, pi. (ftancs-Jbr ids ; 
accastillage m. Vessel of high f.-b., navire haut sui Peau. Ad*.finite 
f.-b., battant tn. Navy: Free-board deck (of battleship), plage 
'free-born, a. Jur : A: Ingenu; blue il<* n.usance ; ne libre. 
'Free '('hurch, s. fighse f non-confoinnste , Pgleu* libic. 
^Free-'Churchman, />/. -men, r. Membie w, adlietenr, tie 
PFglise libie The great Frer-C'hureJimen, its grands apotn > ile 
l’figlise libre. 

'free-growing, a. llort: (Of plant, sfnub) Vigourcux. 
'free-hand, s. ( Fsp. attrib.) Free-hand (drawing), dessm m 
a main levee, a vme. Curve drawn (by) f.-h., courbe dessinec ^ main 
levee 

frec-'lianded, a. (ic-nereux ; libeial, -aux. 
frec-'handedness, s. Cit'ncroMtr/, hberabte/. 
free-'hearted, a. I. (Of pers.) (a) Franc,/, handle; siiutie. 
(b) Jovial, -aux ; gai, enjoue. (c) Gencreux ; libetal, -.mix. 
2. Spontane. 

'free 'lance 1 , s. 1. Hist: Soldat m mercenaire. 2. Journabstc 
ou pohticien independant; franc-tireur rn, pi. fiancs-tireurs, du 
journal isme. 

'free-'lance 2 , v.i. Fane du joutnalisme independant, 
'free-'liver, s. Viveur rn. 

'frec-’livin^, a. (Of pers.) Intcmperant. 
free-'minded, a. (Of pers.) Sans souci. 
free-'mindedness, s. Insouciance/, 
free 'place, s. Sch: Bourse/. 

free-'spoken, a. (Of pers.) l'ranc, f. franche; qui parlc 
Mivcrtement ; cjixi a son frane-parlcr. 
free-'spokenness, r. Franchise/; franc-parler m. 
'frec-StOlie, s. Hart: Free-stone (peach), peclie f dont la tb.ur 
n’adhere pas an noyau. Cp. frfksione. 

free-'thinker, s. Libre penseur, -eusc; esprit fort, 
free-'thinking, free-'thought, s. Libre pensee /. 
free 'trade, s. Librc-^change m. F.-t. policy, polititjiie f 
antiprotect ion(n)istc. 

free-'trader, s. I. Librc-echangistc mf, pi. bbrc-^changi-res ; 
antipiotection(n)iste mf. 2. U.S: Commer^ant independant ties 
consortiums. 

'free 'wheel, s. Cy: Roue f libre. F.-w. bicycle, bicyclette f 
a roue libie. 

'frec-'wheel, v.i. I. Cy: Faire roue libre. To f.-w. chain 
a lull, dest endre unc cote en roue libre. 2. Aut: Marcher, roub-i, 
en roue libre. 

'free 'will, s. Libie arbitre m ; franc arbitre. Of ono’s own 
tree will, de (son) propre gre ; de (son) plein gre ; de bonne volonte. 
Attrib. Free-will offering, don gratuit, volontaire; don fait de 
plein gre. 

'free-'working, a. (’Ferre) facile a travailler. 
free 2 , t». (freed; freeing) I. x\tr. (a) Affranchir (un peuple, un 
esclave, etc.); libcrcr, dclivrer, elargir (un prisonnier, etc.). 
To f. s.o. from a life of servitude, affianchir qn d’une vie de servitude. 
Mind freed from all influence, esprit <bnancip£ de toute influence. 
To f. oneself from s.o.'s grasp , se degager des mains dc qn, dc 
I’^treinte de qn. To f. s.o. from a burden , dclivrer qn d’un fardeau. 
To f. s.o. from an obligation, libercr, exemptcr, qn d’une obligation. 
To f. oneself from one's commitments , se delier de toils ses engage¬ 
ments. (b) Debarrasser (from, of, de); degager (un sentier. etc.); 
d^blaycr (le terrain). To f. a room (from encumbrance), desen- 
combrer une pi£ce. ( c) Mec.F: etc: D^gager (une pi^ce); donner 
du jeu k (une pi£ce). I.C.E: Valve-freeing tool, outil m pour 
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degager les soupapes. (d) Dlcolmater, desobstruer (un filtrc, un 
tuyau engorgr 4 ). To f. a pump , degorger, franchir, une potnpe. 
(<») To free a property (from mortgage), d^shypothtfqucr, degrevcr, 
une propriety. 2. v.i. Nau: (Of wind ) Fraichir. 

freeing, s. I. Liberation /, d^liviance / (d’un prisonnicr); 
affranchissement m (d’un esclave); exemption / (dc qn d’un 
impAt). 2. Degagement tn (d’un cordage); debarlasscmcnt m 
(d’un passage, etc.) ; degorgement m (d’un tuyau, etc.), 
freebooter ['fri:bu:tor], s. I. Hist: Flibustier m. 2. F: Marau- 
dcur m ; pi Hard tn. 

freebooting ['friibuitiij], j. I .Hist: Flibuste/. 2. F: Maraude/; 
pillage m. 

freectman,/>/. -men f'friidinan, -men], s.m. Hist: Afirarulii. 
freedom ['iindarn], s. I, (a) Libert* 4 /, independance / (d’une 
personne, d’un etat, etc.). To give a slave his /., rendre la liberte A, 
affianchir, un esclave. Animals in /., anirnaux m en liberte. 
(h) I.iberte d’action ; liberte d’agir, de penser. Freedom of speeoh, 
le franc-parler. F. of religion , liberte religieuse. 2. (a) Franchise /, 
aisance /, familiarite / (d’une conveisation, du style, etc.). 
( h ) llaidicssc /, sans-gtnc tn. To take freedoms with s.o., prendre 
des libertes avec qn. 3. (Of action, movement, etc.) Facilite/, libertV, 
souplesse/. (Of at tot) To act withf. and vigour , jouer avec rondeur. 

4. (a) Kxemption/, iinnmnite/, franchise. F.from tax, exemption, 
immunity d’impots. F. from dust, absence J de poussiere. F. (of 
membets of Parliament , eti .) from arrest, immumte (pailementaue). 
(b) Freedom of a city, droit m de ciu 4 , tie bourgeoisie. F. of a livery 
lompany, maTtrise j d’une corporation. To reteive the f. of a touti , 
etre nomine citoyen lu>noiaiie, citoycn d’honneur, d’unc vtlle. 

5. Jouissance/, hbre usage m (de qch.) ; entire / (libte) (dans un 
theatre, etc.). To give s.o. the f. of one's library, mettre sa biblio- 
th^que a la disposition de qn. 

freehold ['fruhouldj. I. a. (a) Hist: Tenu en franc-alien ; 
allodial, -aux. (b) Term en propriety peipetuelle et libie. 
2. s. (a) Hist: Franc-allcu tn, Iranc-fief m, pi. francs-alleux, 
francs-fit Is. (b) Tropnete foncieie peipetuelle et libre. 
freeholder ['fnlhouldnr], s. l.Ilist: Fianc-tenant ier m, pi. franc s- 
tenamiets. 2. Troprietaire foncier (a perpetuite). 
freeman, pi. -men ['frirman, -men], s.m. I. Homme libre Hist: 

Ingenu. 2. Citoyen. 3* Maitre (d’une Corporation), 
freemason [fru'meisn], s. Fran*-ma<,on tn, pi. ti.im wna^mis. 
freemasonry I fnr'meisnri], v. Franc-mat,onnerie J. 
freer |'tn:arj, freest ['friust], a. ('otnp. d sup. 
frecsia ['frirzitz], r. Pot: Fieesia in. 

freestone ['turstoun], v. Tierre / de taille; gies m A batir. 

( 'p. I KM'-STuNIv. 

freeze 1 [fruz], s. Gel tn. 

freeze 2 , r. (froze [froruzj, frozen [froruzn]) (ieler. I. v.i. (a) Impers. 
It fioezes, it !• freezing, il gele. It is freezing hard, il g£lc feime, 
A pierre fendre. (b) (Of liquid) ( Se) geler; sc congeler; prendre. 
The river has, is, frozen (up), has frozon again, la nviAre est prise, 
a r. pns. The vessel was frozon in, le vais.seau elait re tenu, bloque, 
pris, pai les glaces, dans les glaces. The pond has, is, frozen over, 
Tetnng a gele, est gele, d’un bout a 1 ’autre. The radiator froze (up), 
le radiateur s’est cungele The oil is freezing, l’huile se fige. Oil that 
freezes easily, huile gehve. F: I’m freezing, j’ai tr£s froid, je gele. 
The wheels -were frozen fast in the mud, les roues etaient prises dans 
la hour glat.ee. His Jingets froze on to his rifle, ses doigts collaient 
a son fusil. U.S: F: To freeze on to s.o., (1) se coller, se cram- 
ponner, a qn ; (11) s’attaiher a qn. The smile froze on Ills lips, 
le sounre se figea sur ses ievres. At this reijuest his face froze, 
a tette demantle son visage se forma. (c) To freeze to death, mourir 
de froid. 2. v.tr. (Ieler, congeler (qch.) ; congeler, fngorifier (la 
viande, etc.). To freeze a liquid over, ctiuvrir un liquide de glace. 
To freeze tho blood (in one's veins), glacer le sang, le cneur. Fear 
freezes every hiart, 1 ’efFroi glace toils les cteuis. To be frozen to 
death. petu gele; mourir de froid. 

freeze out, v.tr. F: I• (Of workman) To be frozen out, 
chomer a cause du froid. 2. (ti) Kvinccr (qn); supplanter (un 
rival); Strangler (une maisun de commerce qui vous fait con- 
cunence). (/>) Mettre (tin) en quatantaine; boycotter (qn). 

'freezc-OUt, s. U.S: I. Cards: Poker tn de fanulle. 2. Boy- 
cottage tit (de qn). 

freeze-’up, s. Aut: F: Congelation/(du radiateur). 
frozen, a. I. (a) Celt 4 , glace Com; Frozen meat, viande 
congelee, fiigoriliee ; F. fiigow Fin: F: Frozen assets, fonds tn 
non liquides. Internal .Fin ' F. tit Jits, credits geles, conge les; 
citanccs gelecs. F: My hands are frozen, j’ai les mains gclces, 
glacres. 1 am f. to death, je meurs de froid. You'll be /., vous allez 
mourir de froid. / have got f. waiting for you, je me suis gele a vous 
attendre. (b) F: He received them with f. formality, il les le^us 
avec une raideur glacee, glacialc. 2. Frozen bolt, nut, boulon, 
eirou, rouillt 4 , qui ne veut pas bougcr. Frozen bearings, cous«inets 
coiners. 3 » Fill: (Of ball) Colie stius bande. 

freezing 1 , a. (Of agent, etc.) Refrigerant, congelant; (of 
weather, wind, etc.) gia^ant, glacial, -als. F: Freezing politeness, 
polilcsse glacee, glacialc. -ly, adv. D’un ton ou d’un air glace, 
glacial. 

freezing 2 , s. I. Congelation/ (d’une riviere, de la viande, etc.), 
prise /(d’une riviere, etc.); gel m. Ph: Freezing-point, point rn de 
congelation; point de froid. F.-puint of water, temperature / de la 
glace fondante. The thermometer is at f .-point, le thermom^tre est 
a glace, (if centigrade) A z^ro. 2. Refrigeration / (d’un corps, d’un 
liquide). Freezing apparatus. (1) appaieil tn frigorifique, (ii) eon- 
g^lateur m, (iii) sorbeti^re/. 

'freezing-mixture, s. Melange refrigerant; mixture / 
frigorifique. 

freezer f'frhzar], s. I. Ioe-oream lreezer, glaci£re / (frigorifique); 

soibcti^re /. 2* Metalw: Matoir m (pour le repouss^). 

Freiburg ['fraibatrg]. Pr.n. Geog: Fribourg m. 


freight* [freit], s. I. (<j) I<ret m; (in i'Mediterranean) nolis m, 
nolage m (d’un navire). (b) Transport m (dc marchandises) par 
voie d’eau, U.S: par voie de terre. 2 . (a) Fret, caigaison f, 
chargement m (d’un navire). To take itt /., prendre du fret. Dead 
freight, (i) faux fret; (ii) dedit rn pour defaut dc ihaigement. See 
also home 1 III. I, ouTWARn I. (b) U.S: Marchandises (tiansportecs 
par fhemin de fer, etc.). Freight train, train in de mart hand»>-< s * 
convoi m a marchandises. F. engine, locomotive / de tram de 
marchandises.^ Froight car, wagon tn a, dr, merchandises; wagon 
a caisse. 3. Fret ; pnx m du lounge d'un bailment, du transport 
de marchandises 'imount of f. on a package, montant du fret 
afferent a un cobs. See also cost 1 i. 
freight", v.tr. I. I'nter, aflicter, (in ^ileditein lean) noliser (un 
vaissedu). St e also 1 mu.k-miiici i 1 2. To frp"’ht (out) a ship, 

donrur un navire .1 fret. 3* f harger (un vaiss«au:. 4. ’I’r.mspt^rter 
(les mart harnlisrs) pur voie d’eau, U.S: pat Voie do tciie. 

freighting,?. ihih.hiv.i 1,3. 
freightage [ Ireittds], s. I. 1 -iettment in, affieternent m ; (tn 
Mediterranean) nolistimnt tn (d’un navne). 2. biet tn, cargaisu nf. 
3. 'Transport m ties man handms par \me d’eau, U.S * par voie 
de telle. 

freighter ( freitarj, .s. 1. Aftn teur m (d’un vaisseau). 

2. U.S : (u) (. onsigi.att ur, -line (de maiehandisis pour transport 
par voie de terre) (i) CtndmUur m d<_ ti.un de mai< liandises. 

3. Fntrepicneur m tie transports ; upon lttnir m 4. (a) Cargo m ; 
vapeur m de chargt , nav ue tn de t barge (h) Rail l \S: Wagon rn 
de marchandises. 

fremitus f'fiemitas], s. Altd. Hydatic Irenutus, Irolement rn 
hydalitjue. 

French [fien.S]- I. a. I. (a) Fian^ais 7 he F 1 haraiter, le earacterr 
franvais. F. king, roi m de i »anee. F t nipt rot , < mpeieur m ties bian- 
«,ais. The F. Ambassador, I’amhassadiur tn de Fiance. The F. tonus, 
les villcs/ de la I'ranee. Of F. male, de fabric atitin fian<;aisi*. The 
F. form of 'London' 1$ Lundns,' “London” francise donne 
“lyondies.” See also Swi 17.1 hi and. (b) (Of dish, fashion, etc.) A la 
franc,.use. (r) Sch: French lesson, Je<,on / de fi<invais. French 
master, professeur tn de iiant,ais. 2 . To take French leave, filer 
a l’anglaise, sans piendic < onge ; bruler la politesse a qn ; faire 
<jch. sans demander la permission; F. s’estjuiver. Fiench plums, 
pruneaux m, prunes f, d’Agcn. French roll, petit pain. French 
heels, talons m Louis XV. Hyg: F: French letter, condom m; 
tapote anglaise. Sa «Lo upan 1 i, 2, uo’i ik 1 2, ri uve* 2, 

DRAIN 1 1, HORN 1 I A\J.MU H 1 , I I'UF 1 I OM * I, NAII 1 2 , I'MII KIHCK, 
I.WRIM1 INTI I . 

II. French, s. i. Le fiam,ats , la langue fran^aisc. To speak F., 
patlei frant,ais. To ham, /now, F., apprrmlre, tonnaitre, le 
iran<,\us. Sav it in F., ditcs-le en franvais. The French-speaking 
districts of the Vosgos, ks cantons writhes dts Vosges. 2. pi. Tlie 
French, les Franvais. 

'French 'chalk, s. 'Talc m, steatite/; traic / de Rrianvon, de 
Meudon, de tailleur. 

'French 'polish 1 , s. Verms m au tampon, a l’alcool 

'French-'polish", v.tr. Vetnir (un mcuble, etc.) au tampon; 
F: tarnponner (un meuble). Frauh-polished valnut, nojcr verni. 

'French-'polislling, A. Vernissage m au tampon. 

'French-'polisher, \. Vermsseur m au tampon. 

'French-'roof, v. C'uU\t Comhle brise, en mansarde, a la 
Mansard, a la franchise. 

'French 'toast, s. Cu. 'Tranche de pain frite. Snipo on 
French toast, becassme/sur canape. 

'French 'window, s. Tortf-iroisee f, pi. pnrtes-i roisees ; 
porte-fenetre/, pi. portcs-fcnctres. 

Frenchify ['frenSifail. I. V.tr. Franciser (son style, etc.). 2. v.i. Se 
franciser. 

Frenchified,"a. Francise; a la Iran^arsc. F. miu.mamfits / 
a la tiansaise. 

Frenchless l/(rcn\bs], a. Qui nc salt pas le franvais. 
Frenchman, pi. -men f fier^man, -menj, s. I, Franvais m. 
2 , Nau: Vaisseau fian«,ais. 

Frenchwoman,/’/, -women f'fren5wuman,-wimenj, s. Fram.aisc. 
Frcnchy f'frenSi]- F: I. a. A la fram,aise. 2 . v. Hum: bran^ais tn. 
frenuni, -a ['hi.n.\m, -ul, ?- Anat: Ficin m, filet tn (dc la langue, 

ett.). 

frenzy* ['frenzij, s. I. Tit'ntsie/, folie/(du desespoir, de la eolere). 
Frenzy of joy, transport m tie joie. Tot tic f., furcur / po^tique, 
ivresse /poetujue. 2. Afctl: Delire tn (d un acies de folie). 
frenzy 2 , x.ti Rendte (t]n) fou (de coleie, etc.); mettre (qn) en 
fin tc. 

frenzied, a. (oj pers.) Affole, forcene; (of rage, etc.) fou, 
/. folic; (of joy, applause, ett.) frenetique, delnant. F. imperialism, 
imperialisme forcene. 
frequence ['fri:kwan>l, ?. - lHtqt fnty. 

frequency ['fri.kw msij, i-. I. (Of It tins, . isits, < h ) Fiiqueme/, 
repetition /. F. of the pulse, frequent e du pouls. Ml/t. Froqutmoy 
of errors, repartition / des errouis. 2. Ph: etc: brequeritc (d un 
muuvcment oscillatoire)- High, low, j., haute, basse, frequence. 
High-frequency current, coin ant m a haute frequence; Med: covi- 
rant alto-fre(]uent, pi. courunts alto-fiequcnts. IV/lei: Carrier 
frequency, fiequcncc fondainentah. To change tho froquoncy, 
changer la frequence. See also ami*i ificatign, chancer 2. 

'frequency-meter, s. ELK: IV.Tel: Frequent cmetre m. 
frequent* ['frukwant], a. I. (a) Tres repandu; nombreux, 
abundant. Plant that is very f. in the south oj England, plante tr£s 
repandue dans le sud de I’Anglcteue. It is quite a f. practice, 
e’est unc cuutume assez repandue. (/>) Med: Frequent pulse, 
pouls tn rapide. 2 * (Of visits, letters, etc.) Frequent; qui arrive sou- 
vent. F. attendance on s.o., assiduite f auprAs de qn. 3« (Of visitor, 
etc.) Familier; (of customer, etc.) habituel. -ly, adv. Fr&juem- 
ment, souvent. 
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frequent 9 [fri'kwent], v.tr. I. Frequenter, hanfer, cour/r (les 
theatres, les caf^s, etc.). A much frequented road, line route tr£s 
passante. Ill-frequented street, rue mal frequentee. To f. s.o., 
frequenter qn; frequenter avec, chez, qn. 2. To frequent the 
sacraments, frequenter Ics sacrernents. 
frequentation [fri:kvv.jn'tei 5 (.))n], s • Frcqucntation / (dc qn, d’un 
enuroit, des sacrernents, etc.). 

frequentative [fri'kwentativ], a. & s. Gram: (Verbe) fr< 5 quen- 
tatif m ; vcibe iteratif. 

frequenter [fri'kwentar], s. Habitue m, familier m (d’une maison, 
etc.); Pej: F: pilicr m (de cabaret, etc.). He is an assiduous f. of 
political circles, il est ties repandu dans les milieux politiciucs. 
fresco 1 , pi. -os, -oes f'frcsko(z)J, s. Art: f. Frcsque/. To paint 
In fresco, pcindre k fresque. Freseo painting, (peinture/ a) fresque. 
Fresco painter, pcintre m fresquiste. 2 . (Peinture / a) fresque. 
The frescoes of Raphael, les fresques de Raphael. 
fresco 9 , v.tr. Art: Peindre (unc paroi) a fresque. 
fresh [ fre$]. I .a. I. (a) Nouveau, -el, -die. To meet fresh faces, 
rencontrer de nouveaux visages. Fresh idea, idee originate. Fresh 
paragraph, nouveau paragraphe. 'The authorities will hare to set 
f. papers, les autorites deviont faiie recommcncer l’examen. 
The pen is broken ; take a f. one, la plume est cassee ; picnez-en une 
neu\c. Fresh horses, (i) chcvaux frais, (11) chevaux de rclais. 
To put fresh courage into s.o., ranimer le courage de qn. To admit 
fresh air into a room, renouveler Pair d’une salle. He has had a 
fresh attack of gout, la goutte l’a repiis. T\ outbreak of fire, of an 
epidemic, recrudescence / du feu, d’une epidemic. A f. day is 
dawning, le jour renait. See also break 2 I. i, supply 1 2. ( b) (Of news , 
tracts, etc.) Frais,/. fraiche; recent. It is still f. in my memory, 
je l’ai encore fiais a la mernoire ; j’en ai le souvenir tout frais. Fresh 
from London, nouvellement arrive de Londres. She is f. from the 
country , e’est une nouvelle debarquee a Londres. A young man 
fresh from college, un jcune homme frais emoulu de PUniversite. 
Tho bread was fresh from the oven, le pain sortait du four. F. from 
the wash, qui revient de la lessive, (linge) blanc de lessive. 

2. (Of pers.) (a) Inexperimentc, novice. To be a fresh hand at stli., 
£tie novice dans qch. You are fresh! vous etes bien de votre pavs 1 
( b) P: (Of girl) Puce lie. 3. (a) (Poic, fruit, beurre, etc.) frais ; 
(legume) vert, (b) (Air) ftais, pur. Fresh water, (1) (newly drawn) 
eau fraiche; (ii) (not salt) eau douce. In the Iresh air, au 
grand air, cn plein air. To enjoy the f. air, prendre Pair, le frais. 
F: Fresh-air fiend, pleinairisle inf. See also MR 1 I. 1. (c) (Of flowers, 
colours , garments, etc.) Frai*. 4. (a) (Teint) frais, fleuri. As 
fresh as a daisy, as a rose, as paint, frais cotnme une rose. 
(b) (Of pers.) Vigoureux, alerte ; (of horse, etc.) fougueux, anim^. 
F. troops, troupes fraiches. Hoys are freshest on Mondays, e’est le 
lundi que les eleves sont le plus alertcs, le plus cvcilles. The ponies 
are very f to-day, les ponevs sont tres en Pair aujourd’hui. 
(f) U.S: F: Outrci aidant, cflronte. Don't you get /. with me, 
young man! je vous apprcndrai a faire le malm, mon gar^on 1 
5. A 'em: Fresh breeze, jolie bnse ; brisc fiaiche. See also UALE 1 1. 
adv. It blows fresh, il vente frais. 6. F: (Of pers.) fimechc, 
pornpette; un peu giis; gai -iy, adv. I, (With p.p. only) I 
Fraichement, de frais, nouvellement, lecemmcnt. F. gathered 
peaches, dcs peches fraiches cueillies. 2. Yigoureusement, vivement. 

3. Avec une apparence ou une odcur fraiche. 

II. fresh, adv. Fraichement, nouvellement, recemment (arriv^, 
peint, etc.). Fresh-cut flowers, flours nouvellement cueillies. 
Fresh-shaven, rasj de frais. 

IH. fresh, s. I. Fraicheur/(du matin, etc.) ; fuiehc/(du soir). 
2. (a) Crue /, (/>) Descente / d’eau (de fonte dcs neiges, etc.); 
sous-berme f, pi. sous-bermes. 

'fresh-'caught, a. (Poisson) fraichement peche ; (lapin, etc.) 
recemment attrape. 

'fresh-'coloured, a. (Visage tn) au teint frais; (visage) 
poupin ; (teint) frais. 

fresh-'comer, s. Nouveau venu, nouvelle venue, 
'fresh-com'plexioned, a. Au teint frais. 

'fresh-'killed, a. (Retail, etc.) fraichement tue. 
'fresh-'painted, a. Fraichement peint. 

fresh-'run, <2. (Saumon, etc.) nouvellement reinonte de la mer 
freshen ['freS(a)n]. I. v.i. (a) (Of temperature) (Se) rafraiclnr. 

(b) (Of wind, weather) Frairhir. (r) (Of sea-water) Sc dessaler. 
2. v.tr. (a) Rafraichir (Pair, un tableau, la mernoire, etc.). Sleep 
freshens the complexion, le sommeil repose le teint. To freshen up 
paint, (r)aviver la coulcur. F: To freshen s.o. up, (1) ragaillardir qn ; 
(ii) requinquer qn. ( b ) Dessaler (I’cau de mer, etc.), (r) Nau: Ra¬ 
fraichir (unc amaire, les remorques). See also NIP 1 2. 

freshening, s. I. Rafraichissement m (de l’atmosphere, etc.); 
lavivage m (d’unc coulcur, etc.). 2. Dcssalmc / (de Peau dc mer). 
freshener ['fre$(.>)n.Jr] 1 s. C’hose qui lafraichit, qui ravive, qui 
lemet en train. To take the horses for a /., faire prendre Pair aux 
chevaux. 

fresher 1 f'fieScr], s. F: -- freshman. 
fresher 2 , a. Cornp. of fresh. 

freshet |'fre$et], s. I. Courant m d’eau douce (dans la mer) ; queue/ 
(d’un fleuve). 2. Crue/, inondation/, avalaison/. 
freshman, pi. -men ['freeman, -men], s.m. & f. (At university) 
Ftudiant, -ante, de premiere annee ; F: bizut(h) m, A : hejaune m. 
freshness ['frc.Snas]^ s. I. C’aractcrc* recent (d’un evenement). 
2. Fraicheur / (de Pair, d’une fleur, d’un visage, d’une impres¬ 
sion, etc.). The freshness of youth, (i) la fraicheur, Peclat m, de la 
jcunesse ; (ii) (of young woman) la beaute du diable. 3. (Of pers.) 
(a) Vtgueur f, vivacity ). (b) Naivete /, inexpenence /. 

(c) U.S: F: Outrecuidance/; hardiessc/; effronterie/, toupet m. 
freshwater f'freSw.^tor], attrib.a. I. (Poisson, etc.) d’eau douce. 

F: Freshwater sailor, marin m d’eau douce. See also tortoise. 
2. Sch : U.S: F: Freshwater college, petit college universitairc de 
province. 
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Fresnel ['freinol]. Pr.n.m. Fresnel Iona (of lighthouse), Ientiile/ h 
Echelons. 

fret* [fretl, s. 1. Arch: (Greek) fret, grccque /; frettc /. 
2. Her: Frette. 

'fret-saw 1 , s. Scie/ k decouper; boefil m. 

'fret-saw 2 , v.i. Decouper (le bois). 
fret 2 , v.tr. I. Diaprer, bigarrer (qch.). 2. Arch: Sculpter, orner 
(un plafond, etc.). 

fretted, a. I. (Of ceiling, etc.) Orm 1 , sculpfe. 2. Her: - ~ fretty*. 
fretting 1 , s. Ornementation/ (d’un plafond), 
fret*, s. Mus: Touchette /, touche / (de guitare, de mandoline). 
fret 4 , v.tr. Fournir (une guitare) de touchettcs. 
fret 8 , s. (a) Agitation /, inquietude /, de Paine, (b) Irritation f; 
ytat m d’agacement; mauvaise humour. To be in a fret, on the 
frot, se faire du mauvais sang, de la bile; se tiacasscr. 
fret®, v. (fretted; fretting). I. v.tr. («) (Of mice, moths, etc.) 
Ronger (qch.). Horse that frets its bit, cheval qui ronge son mors. 
To fret a rope, < 5 railler un cordage. Fretted rope, cordage machtf. 
Rust has fretted the iron (away), la rouille a ronge, corrode, ^rode, 
le fer. Rocks fretted by the river, rochers uses par le frottement 
de 1 ’eau. The stream has fretted a channel through the rock, le ruisseau 
a cieusc un chenal dans le roc. ( b ) Inquieter, tracasser, irriter, 
tourmenter (qn). To f. one's horse, tourmenter son cheval. 
(r) Agiter, faire bouillonncr (un ruisseau). 2. v.pr. & i. (a) To fret 
(oneself), se chagriner, se tourmenter, s’inqui^ter; se ronger 
(lc cceur); sc faire du mauvais sang, se manger le(s) sang(s). 
Don't f.f ne vous faites pas de bile 1 ne vous faites pas de mauvais 
sang 1 Child fretting for its mother, enfant qui pleurniche apres sa 
mt N re, qui demande sa ni^re. She has fretted over her disappointment, 
cette deception Pa beaucoup chagrinee. He fretted away the rest 
of his life in banishment, il passa le reste de sa vie k sc ronger le 
t(i‘ur dans l’exil. To fret in idleness, se ronger dans l’inactivite. 
To fret over trifles, s’irriter pour des sujets futiles. He fretted 
himself into a fetH’r, a force de sc faiie de la bile il se donna la fi£vre. 
To fret and fume, se ronger d’impatiencc; rager, enrager, 
F: endiabler; (se) faire une pinte dc mauvais sang; se faire du 
mauvais sang. (b) (Of stream, etc.) S’agitcr, bouillonncr. 
(c) Drew: (Of stored beer) Fermenter. 

fretting 2 , <r. I. firosion /, corrosion /; usure /. 2 . Ronge- 

mc-nt m d’esprit; chagrin m, inquietude/. 
fretful ['fretful], a. I. (Of pers.) Chagrin; qui se ronge le cteur; 
qui se fait du mauvais sang; irritable; rnaussade. F. old age, 
vieillesse chagiine. F. baby, bebe agite; bebe qui a quelque 
chose. 2. Lit: (Of water) Agite, tourrnente ; (of wind) qui souffle 
par rafales. -fully, adv. I. Chagrmernent; avec irritation ; d’un 
tun rnaussade. 2. (Of ivntd) (Soufllei) par rafales 
fretfulness ('fretfulnos], r. I. Irritability f. 2 . Agitation f (dc 
la mer). 

fretter ('Irct.vJ, s. Insccte rongeur. See also MNH-EKhlflR, 
WOOD-FREI J 1 R. 

fretty 1 ['freti], a. Her: Frettc. 

fretty 2 , a. (Knlant) rnaussade, pleurnichcur. 

fretwork [ fretvvorrk], s. I. (Of ceilings, etc.) Ornementation /, 
sculpture /. 2. Woodw: Dccoupage m ; ouvrage m a elaire-voie; 
travail ajoure; bois decoup«^. 

Freudian [Troidi^n], a. Med: (Of theory, etc.) Frcudien. 
Freud(ian)ism [ / fn>id(ion)izm], s. Med: Freudisme m. 
friability [fraia'biliti], friableness praiablnas], y. Friability f. 
friable [ iraiobl], a. Friable. 

friar [‘ fraior], s. I, R.C.Ch: Moine in, fr&rc m, icligieux tn. 
Grey Friars, fibres mineurs, Alinorites vt, Franciscains m. Black 
Friars, Dominicains tn, freres precheurs. White Friars, Cannes tn. 
See also Austin 1 . 2. Typ: Moine, feinte/. 

/friar’s 'balsam, s. Phartn: IJaume tn de benjoin. 
friary f'fraiori], s. Monastere m ; couvent m (de moines); maison/ 
d^e riligicux ; F: moinene/, capucinieie/. 
fribble 1 [tribl], s. F: I. (Pers.) Baguenaudier m 2 . Frivolity f, 
sottise J. 

fribble’, v.i. tr. F: Raguenauder ; s'amuser a des niaiseries, 
a des choses frivoles. To fribble away one’s money, gaspillcr son 
argent. 

fribbler ['fribbrj, s. ihibrli: 1 i. 

fricassee 1 [ftika'si:], .y. Cu: Fricassee/; (of rabbit or hare) gibe- 
lotte/; (of fowl) grenadin tn. 
fricassee 2 , v.tr. Fricasser. 

fricative ['frik^tiv]. Ling: I. a. (OJ consonant, etc.) Fricatif, 
sifflant, soufllant. 2. s. Fricative/, siftlante/. 
friction ['frikS(.>)n], s. I. Med: Toil: etc: Friction /. Friction 
gloves, gants m de crin; gants a friction. 2. Frottement tn, 
attrition / (de deux corps). Friction-strip, -slip, frottoir tn, gratin m 
(de boite d’allumettes). 3. Mec: Ph: etc: Frottement, friction. 
Friction coefficient, coefficient m de frottement; indicc m de 
frottement; module m de ghssement. F. of repose, frottement 
au depart. F. of motion, frottement cn inouvement. Av: Friction 
of the air, frottement de Pair. See also SKIN 1 4. 4. F: Friction, 
disaccord m ; Dipl: points mpl de friction. There is friction 
botween them, il y a du tirage entre eux. 

'friction-band, s. Frein m (de gouvernail, etc.), 
'friction-clutch, s. Mcc.E: Embrayage m k friction, 
'friction-cone, s. Mec.E: Cone m a, de, friction, 
'friction-coupling, s. Mec.E: Accouplement m, manchon m, 
k friction. 

'friction-disk, s. Mec.E: Plateau tn k friction, 
'friction-drive, s. Mec.E: Entrainement m par friction. 
'friction-gear(ing), s. Mec.E: Transmission/ k friction, par 
frottement. 

'friction-proof, a. Antifriction inv. 

'friction-tube, s. Artil: Etoupille /; amorce / k friction, 
frictional ['frikSan(a)]], a. Mec: Ph: etc: A, de, frottement; 
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i, de, friction. Frictional^ resistance, resistance / de frottement; 
sr&stance au glisscment. F. contact, contact m k frottement. Sec also 
electricity. -ally, adv. (Command^, actionne) par friction. 
Friday ['fraidi], s. Vendredi m. He is coming on F., il viendra 
vendredi. He comes on Fridays, il vient le vendredi, occ. il vicnt 
les vendredis. He comes every F., il vient tous les wndredis. 
F: Friday face, face / de careme. Good Friday, (le) Vendredi 
saint. Black Friday, vendredi nefaste, dc sinistre mcmoirc 
(p. ex. ‘Overend Friday,* le vendredi n mai 1866, date du krach 
de la banque Oycrcnd, Gurney Sc Co.). Lit: ‘Man Friday,* 
Vendredi (domestique de Robinson Crusoe); F: horninc k tout 
faire ; factotum tn. See also laugh 2 i. 
fried Jfraid]. See fry*. 

friend [frend], s. I .'(a) Ami,/, amie. I am speaking to you as a /., 
je vous parle en ami, en amie. Man-, boy-friend, ami. Woman-, 
girl-friend, amie. Her lady friends, ses amics. Her gentleman /., 
son ami. Bosom friend, un(c) ami(e) de ccrur; un(t) intirne. 
They are bosom friends, ils sont etioitement lies. F: To bo friends 
with s.o., Ctrc li6 (d’amitiQ avec qn; F: etre ami avec qn. 
I am friends with Smith, Smith et moi sommes amis; je suis lie 
d’amiti^ avec Smith. To be out of friends, not to be friends, with 
s.o., bouder qn ; battre froid a qn. They became great friends, ils se 
sont pris d’amiti^ l’un pour l’autre. To become friends with 
s.o. again, se raccornmodcr avec qn. To make a /., sc fane un aim. 
To make friends with s.o., sc prendre d’amiti^ pour qn ; se licr 
d’amiti^ avec qn. I have made great friends ivith him, nous sommes 
devenus de grands amis. He tries to make friends with everybody, 
il cst liant avec tout le monde. Nature quick to make friends, 
caruct&re liant. To have friends to stay, (1) avoir des amis en visite ; 
(ii) F: (of woman) avoir ses menstrues, ses affaires. One of his 
friends, a friond of his, un de ses amis, F: un ami a lui. A soldier 
friend of his, un nulitaire dc ses amis. A bathelor f. of mine , un de 
mes amis qui cst c^hbataire. Provs: Everybody’s friend is nobody’s 
friond, l’ami de tout le monde n’est l’ami de personne. The best 
of friends must part, il n’est si bonne coinpagnic qui 11c se stpaxe. 
A friend in need is a friend indeed, e’est dans lc besoin, dans le 
malheur, qu’on conn ait ses vcritablcs amis. See also fast 1 I. 1, 
FAiK-\\KAiiim, save* 2. (/>) (Not an enemy) I don t care much 

for him but we are quite good friends, je ne l’aime pas beaucoup 
mais nous ne sommes pas en mauvais termes. F: You’d better be, 
keep, friends with them, vous ferez bicn de ne pas vous brouiller 
avec cu\. Let us part friends, separons-nous (en) bons amis. He is 
no friend of mine, (i) il n’est pas de mes amis ; (ii) il ne me veut 
pas dc bicn. He was no f. to me, il n’a pas agi en ami envers moi. 
See also pass 3 I. i. 2 . (a) (In duel) Temoin tn. (b) Connaissancc /. 
To make friends with s.o., faire connaissanre avec qn. He has 
influential friends, il a des amis influents; il a dc belles relations. 
F: A friend at court, un aim en haut lieu ; F: un pistonneur. 
To have friends at court, avoir de la protection, des protections ; 
£trc protege en haut lieu; P: avoir du piston. Com: He has 
a large circle of frunds, il a unc grande clientele. To be far from all 
friends, etre eloigne de toutes ses relations. To dine with a few 
friends, diner en petit cornit£. Friend Robinson, notre aim Robinson. 
F: Our friend with the nagging wife, le monsieur avee la femme 
grondcusc. Com: Our friend at Nantes , notre acci&Aite a Nantes. 
Pari: My honourable friend, fur: my learned friend, mon (clier) 
lonfrtrc. See also among, family, (f) />/. Parents m. His frunds 
are well off, sa famille est riche. 3. (o) Friend of the poor, hien- 
faiteur, -trice, des pauvres. A public /.. un hieniaiteur pubhe. 
( b ) Ami, partisan m (de 1 ’ordre, etc.) ; patron, -onne (des arts, etc.). 
4. Rel: Quaker, -crcsse; Ami, -ie. The Society of Friends, la 
Soci^t^ des Amis ; les Quakers. 

friendless ['frendtas), a. Dclaissl, abandonne, snns amis, sans 
appui. To be completely /., Ctre seul au monde. 
friendlessncss [Trend fasnas], s. Delaissement m, abandon m, 
solitiule/. 

friendliness [Trendlinas], s. Bienveillance /, bontc f, disposition / 
favorable (to, towards, envers). 

friendly [Tiendli"). 1 . a. I. (a) (Ton, sentiment)amical,-aux ; sympa- 
thique, d’ami. Do me a f. turn , rendez-moi un service d’ami. 
A f. curiosity, une curiosity amie. Piece of f. adiice, avis amical. 
F. gathering, reunion / d’amis. To be f. with s.o., £tre ami avec qn. 
They became very /., ils se sont pris d’amiti^ l’un pour 1 ’autre. 
They are no longer friendly, ils ne sont plus amis ; F: leurs cliicns 
ne chassent plus ensemble. In a f. manner, amicalement. To be 
looked upon in a f. way by s.o., £tre sympathiquement connu a qn. 
F: A little friendly hop, un petit bal intime; une petite sauterie. 
(6) (Not hostile) To be on friendly terms with s.o., £tre en bons 
termes, en bons rapports, en relations d’amiti^, avec qn. We are 
on f. terms with the new tenants, nous voisinons avee les nouveaux 
locataires. Friendly nation, pays ami. Sp: F. match, match 
amical. 2 . (Of pers.) Bienveillant, favorablement dispose ; (of thg, 
circumstance, etc.) favorable, propice. F. winds , vents m propices. 
He proved very /., il 3'est montre trbs gentil. To give s.o. a f. 
reception, rccevoir favorablement qn ; faire bon accueil h qn. 
3. Friendly society, association / de bienfaisanee; society / de 
secours mutuels, de mutuality ; amicale /. -lily, adv. K11 ami, 
amicalement. 

II. friendly, s. Indigene ami. pi. Friendlies, tribus amics. 
Friendly Islands (the). Pr.n.pl. Geog: L’archipel m de 
Tonga ; les ties/ des Amis. 

friendship [TrendSip], s. Amiti£ /. To form a f. with s.o., se licr 
(d’amiti£) avec qn; noucr amitte avec qn. To conceive a great f. 
for s.o., se prendre d’unc vive amiti^ pour qn. I did it out of /., 
je l’ai fait par amiti£. Tribes living in /., tribus qui vivent en bonne 
intelligence. See also strike up 2. 

Friesian Pfriizian], a. & s. = Frisian. 

Friesland [Triizland], Pr.n. Geog: La Frise. 
frieze 1 [fri:z], 1. Tex: Frise/, ratine/. 
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frieze*, v.fr. Tex: Ratiner (lc drap). 

friezmg, s. Ratinage m. 
f,.|»,ff ie2lng ; m , achinc ’ *• Tex • Inline use/. 

2 Bordnre 1 ; /i "*' !" rlse / : Tuscan or Doric column) colai in m. 

2. iiordurc j (de papier peint de tenture). 

"ffrlT), Wgau.’. 1 ' l ' NaVy: A: 2 . 0 ,,,: Fri B aU(-bird. 

’• *• IVur / effroi m, P: trar m. Hr was seized 
tilth f., l eflroi 1 a saisi ; P: il a eii lc trac. To take fright, prendre 
peur, s effiayer, s cfTarcr (at, de). To give s.o. a fright, faire peur 
? b ; donner lc t;ac a qn. To be in a deadly /., half dead with f 
V,< lAt: \ trt: SJ 1 IS1 d^pouvante; (ii) F. a\on un trac formidable’ 
She was tn such a f. that . . ., die a\ait tcllcmer peur qi, t .. . 

f?/ an awful f., j’ai cu une peur bleuc, unc brlle pent. 
2 ; / ■' U'.sp. of woman) Personne/laidc, grotesque : epou\a.itai! m, 
pi. epouvantails. What a f. that woman is! qut lie horreut, quelb 
hideur, quel epouvantail, que cette feirirm ! What a f. y,!u look 1 
tomme vous voib fagotce I She is a perfect f , P: e’est un remedc 
d amour. 

fright 2 , v.ir. A. S? Lit: - fhigitifn. 

frighten [fraitn], v.tr. FfTrayer (qn) ; faire peur h (^jr<); 
Lit: epouvanttr (ijn) You mustn't make all that mdse; it frightens 
her, il lie laut pas fane taut de bruit; r « * 1.1 lm tait peur. These 
animals are easily f lightened , ct s animaux s’elbirouchent d’un rien 
You frighten me to death, vous me faitt.6 mounr de pcui. 
To frighten s.o. out of his wits, (1) ni.Jre cpi bu de 'errenrj 
(>i) b : faire une peur bleuc a qn. To frighten s.o. into doing sth., 
faire faire qch. a qn sous le coup d»- la pei.r. I'm nut gt.ivg to be 
frightened into apAogiAng, on ne m\ur:ichti.i des excuses m 
rssa>ant de ni’intinudcr. 

frighten away, off, i aiie UUUI (qu) fell lui faisant 

peur). The dog frightened the thies.es auay, le c luen a fait decamper 
les voleurr. iJon't f. away the birds , n’eflarouc bez pas les oiscaux. 
He frightened away all the birds, il a eg.nlle, 1 ul sauver, tous les 
01st a«ix. 

frightened, a. (Of pers., etc.) Apeure.epi uri Easily frightened, 
peureux, poltron. To be frightened, avoir peur. I wasn't as f. as 


you were, je n avais pas aussi pcui que \ous; je n’avais pas peur 
(au)tant que vous. Don't he /., ne vous intirnidez pas; n’ayez pas 
peur. To feol frightened, avoir peur; ressentir de la peur; 
P: avoir le tiac. To get frightened, prendre peur. To be frightened 
out of one’s wits, perdre la tete de peur. He was / out of his wits, 
il etait terrific. To be frightened to death, etre en proie a une fray- 
eur moi telle; inourir dc peur. He fs, was, more frightened than 
hurt, il a eu plus de peur que de mal. To be frightened at, of, sth., 
s’effrayer de qch. ; avoir peur de qch. To be f. of doing sth., avoir 
peur dc fane qch. 

frightening, a. KfTrayant, «Jpouvantahle. 
frightful l fraitful], a. Terrible, eflioyable, affreux, epouvantahle. 
He was tn a f. passion, il etait dans une coleie terrible. F: To hare 
a f. headache, avoir un mal dc tete affreux. He has a frightful 
amount of work, il a enuimoment a fame. -fully, adv. Tcrrible- 
ment, ^pouvantahlement, effroyablement, afireusement, h faire 
peur. He is f. ugly , il est afTreusement laid, laid a fame peur. 
F. badly dressed, tciriblement mal habille. F: I am frightfully 
sorry, je regrette enormement. mfiniment. He is f. vain, il est 
txcissivemcnt vaniteux. F. tvh, colossalement riche. He is f. 
pleased, il cst jolunent contmt. That's j. nice of you, e’est vrairmnt 
chic tic ta part. 

frightfulness ['fiaitfulnos], s. I. Horrcur /, caractere hideux, 
atrocite j (d’un crime, etc.). 2. Hist: (1914-18) Policy of “fright- 
fulness," politique f de f'*u et de sang; politique de terrorisme in. 
frigid ['fridjul], a. I, (a) Glacial, -als ; (tr&s) froid. See also zone 1 i. 
(b) F: F. person , pi rsonne froide. F. style, style glacial, ennuyeux. 
F. politeness, politesse glaciale, glacee. F. answer, reponse glacee. 
2. Physiol: A: Fngide. -ly, adv. tJlacialement, tics froidernent. 
To be f. polite, etre d’une politesse glaciale. 
frigidity [fri'djiditi], s. I. Frigiilite/; grande froitleur, caractere 
glacial (d’un clnnat, d’un accueil, etc.). F. of style, froidcur de 
style. 2. Froidcur (sexuelle); frigidite/. 
frigidness ['fndjidnas], s. --- hugipity i. 
frigorific [frigo'nfik], a. Frigonlique. 

frill 1 [fril], s. I. Cost: etc: (a) Volant m, ruche /, tuyaute m, 
tuyautage m. Pleated /., plisse m. Toby frill, collerette plissee ; 
fraise /. cf. Tory 3. Shirt frill, jabot in. Cu: (Cutlet, ham) frill, 
papillote/. F: Newgate frill, barbe/en collier ; collier m de barbe. 

(b) pi. F: Frills, affectation f, famous /. To put on frills, faire des 
favons; poser. To write without frills, eerire sans appiet. 

(c) Om: (1) Cravate / (de pigeon); (11) pigeon in a cravat?. 
2. Mesentcre w; Cu: fraise / (de veau, etc.). 3. Phot: l*artie 
decollee dc la gelatine (au bord d’unc plaque); plissetnent in. 

frill*. I. v.tr. IMisscr, froncer, tuyauter, rucher (lc linge, etc.). 
2. v.i. (Of photographic emulsion) Se decoller; se plisser. 

frilled, a. I. (a) (Of ribbon, etc.) Fronce, ruche ; (of skirt, etc.) 
^ volants; (of cotf) godronne, tuyauu 4 ; (of skirt) ^ jabots; 
(of elastic ) frise. (b) Frilled pigeon, pigeon m h cravate. See also 
lizard 1. 2. (Of photographic unulsion) D&ollc au bord ; plisse. 

frilling, s. I. (a) Plissagc m, froncemcnt in, tuyautage m (d’une 
bande, etc.), (b) Phot: Ddcollemei t in, detachcment m, plissement in 
(au bord de la plaque). 2. Uuchd m, rabat m, plisse m, tuyautd m. 
frillies ['friliz], s.pl. F: Vetcrnents de dessous ruches ; falbalas tn. 
frilly f'frili], a. Fronc£, rucli^. 

fringe 1 [frinth], s. I. Tex: F'range/; (on upholstered furniture) 
cr^pine/; (of ends left loose) eftite m, efhloche/, effiloque/. See also 
epaulette. 2. (a) Bordure/, bord m. F. of trees, bordure d’arbres. 
The f. of the forest, la lisi^re de la foret. F: The outer fringe(s) of 
London, la banlieue excentrique de Londres. You have only 
touched the f. of the question, vous n’avez fait qu’effleurer la question. 
To live on the fringe of sooiety, vivre en marge dc la soctetd. 
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fringe-net] 


[from 


Opt: Chromatic fringe, frangc chromatique. See also intkkffr- 
kncb 2. (b) Toil: (Grecian) fringe, dev ant m de cheveux; 

cheveux vipi b la chien. To icear a /., etre coiffee b la chien ; 
porter des chien*. F: Newgate fringe --- Newgate frill , q.r. under 
hull 1 i (a). 3. Z: Cirres vipl. Hot: Cils mpl, fimbrill esfpl. 
'fringe-net, s. Toil: Rescan m\ filet m b cheveux. 
fringe 2 . I. v.tr. Franger (un tapis, etc.); garnir (an meuble, etc.) 
d’une crcpinc. F: A pink glow fringed the horizon , uni* Incur 
rose frangeait 1 ’horizon. The oaks that f. the forest , les chencs m 
en bonlure de la foret, qui foiment la lisieie de la foiet. Eyes 
fringed with black lashes, yeux bordes, franges, de cils noirs. 
2. v.i. (a) (Of material) S'effiler, s’eflilochcr ; former des flanges. 
(b) To fringe upon sth., border, franger, qch. if 7 /ere the suburbs 
fringt into the country, on la banlicue se peid dans la laiup.ignc. 

fringed, a. (12) Tex: I’range, eflile, b frangc. burn: Garni, 
nine, d’une erepine. (b) Nat.Hist: Fimbrie. 

fringing 1 , a. M.uginal, -aux; (tecif, etc.) en borduie. 
fringing', s. I. (Of tissue) Frangcagc m, ctfilochage m. 
2. {a) Opt: Iridescence/, (b) Fhot. Flow m ; image fioue. 
frillgy ['frindv], a. I. Qui ressemblc a une frange. 2. - frlngrd. 
frippery ['fripan], s. I. A: Friperie/. 2. Paiure / sans valeur ; 
camelote/; (of speech, style, etc.) via lage tn, faste m, clinquant m. 

• lhu. pi. Fripperies, (i) colifichcts m, brimborions m ; (ii) babioles/, 
agatclles /. 

Frisco [Tiiskt/J. Pr.n. Grog: F: Dim. of San Francisco. 

Frisian ['frizian]. I. a. & s. Geog: Frison, -onne. llusb: Frisian 
breeds, races frisonnes. 2. s. Ling: Le frison. 
frisk 1 [frisk], s. I. Gambade /, cabriole /. 2. With a f. of his tail , 
(1) (of horse) en donnant un coup de queue; (ii) (of dog ) avec un 
frc 4 tillement de queue. 

frisk’. I. r.i. To frisk (about), (of Iambs, etc.) s’ebuttre ; faiie des 
cabrioles; gambader, folatrer; (of horse) fringucr, caracoler, 
cabrioler, faire des caracoles. (Of pers.) To come frisking in, up, 
entrer, arnver, en gambadant. 2. v.tr. (Of dug, etc.) To frisk 
its tail, tiOtiller de la queue. 3. v.tr. IJ.S: F: Palper ou fouiller 
(un suspect, etc.). 

frisket ['frisket], s. Typ: (a) Gaelic m. (b) Frisquette / (d’une 
picsse a bras). 

friskiness f'friskinas], s. Folatrerie/, vivacittf f. 
frisky f'frixki], a. Vif, folatie; (chcva*) fringant, anime, en Fair, 
qui a du feu, qui f.ut des cabnolcs. (Of pers.) To feelf., se sewtir 
plein d’entrain. -ily, adv. Fol.itremcnt. 
frit 1 [frit], s. Glassm: Fritte /. 

frit 2 , v.tr . Glassm: Fritter (les rnatieiis premieres). 

fritting, s. Frittage m. 
frit-fly f'fntflai], s. Lint: Oscine/. 

frith 1 [friO], s. I .Dial: (a) Pays boise ou buissonneux. (h) Taillis m. 

2. llaie/, claie/. 
frith 2 , s. — hrth. 

fritillaria [fnti'leai ia], s. Dot: Frit ill nre /. 

fritiilary [frftil.u i], v. I .Dot: Fiitillairc^ (meleagride) ; damier /*». 

2. Ent: Damier. Pcarl-bordored fritillary, colliei argent^. Groasy 
fritillary, m^litce / artltnise. Silver-washed fritillary, aigynne m 
tabac d’Kspagne ; ernpeteur m. 

fritter 1 I'fiitor], 4. Cu: Beignet m, roussette f. Apple-fritter, 
beignet de, aux, pommes. 

fritter 2 , v.tr. To fritter (sth.) away, down, mon eler (qch.) ; rlduirc j 
(qch.) a rien ; dissipei, ennetter, iparpiller (sa fox tunc). To f. time | 
an 'ay, perdre Ie temps, son temps ; muser. To f. away one's money, j 
depenser tout son argent en betiscs ; gaspiller son argent. 

Fritz [frits]. Pr.n.tn. Fritz. Hist: (1914-18) F: The Fritzes, Fritz, 1 
Its Allemands, P: les bodies. 

Friuli [fri'urh]. Pr.n. Geog: Le Frioul. I 

frivol ['friv(r»)l], v. (frivolled; frivolling) F: I. 7 /. Baguenaudcr, ! 
muser, lanterner; s’arnuser (ii des frivohtes, a lane la cour aux j 
femmes). 2. v.tr. To frivol away one's time, one’s money, gaspiller j 
son temps, son aigent. 

frivolling 1 , a. (Of pers.) Frivole ; baguenaudier 
frivolling 2 , s. Baguenaudeiie/. 

frivolity [fri'voliti], I. Fnvolite f, baguenaudciie /; legdrete / 
d’esprit. 2. To talk frivolities, (i) s’entrelemr de fiivohtes; 
Mi) purler pour ne rien dire. 

frivoller ['frivalor], s. Pcrsonne /"frivole; evaporc(c). 
frivolous f'fnvabsj, a. Frivole; (of claim, reason, objection, etc.) 
vain, futile; (oj pers.) baguenaudier, evapore -iy, adv. hrivole- 
incnt, futilenient. 

frivolousness f'frivabsnas], s. - frivolity i. 
frivvle [fnvl], v.i. & tr. F: — frivol. 

frizz’ [fiiz],s. (n) Crepelurc/, crepage m (des cheveux). (b) Cheveux 
1 re pelt's. 

frizz 2 , v.tr. I. (a) Creper, frisotter, moutonner, hichonner (les 
cheveux). (b) v.i . (Of hair) Frisotter. 2. Death • Poncer (les pcaux). 

3. 7 'ex: ---- frieze 2 . 
frizz 11 , r.i i RizzLL 3 1. 

frizziness ['fnzinos], s. Crepelurc /(des cheveux). 

frizzle 1 [frizl], j. Cheveux cr^pelcs, crepclus, frisottis, moutonnes. 

frizzle 2 , v.tr. & i. -- frizz 2 i. 

frizzle 1 . I. v.i. (a) Gresiller, chanter (dans la poele). (b) C’repiter. 

2. v.tr. Cu: (a) Faire fnre (le lard, etc.), (b) Griller (le lard, etc.), 
frizzy [Trizi], a. (Of hair ) Crepele, irepelu, frisotte, nioutonn^. 
fro ffrou], adv. En s’eloignant. Used only in to and fro, q.v. under 
10 III. 2. 

frock [fnk],5. Cost: I. Robe/(d’enfant, de femme). 'To wear short 
frocks, porter dcs robes courtcs. See also picture-frock. 
2. (a) Froc tn (de moine). To wear the frock, etre pretre. porter 
le froc. (b) Blouse /, sanau tn, A: souquenillc / (de paysan, 
d ouvrier). (r) Nan: Chemise /, jersey m, tricot tn, maillot m 
(tie marin). (d) Mil: Tunique / de petite tenuc. 3. A// 7 : P: The 
frocks, les politiciens m ; les pt-kins tn de FAdininistration. 


' frock-'coa t, s. Cost: Redingote f. Clerical f.-c., soutandlc/. 

frog 1 [frog], s. I. Amph: CJrenouille /. Grass-frog, grenouillc 
rousse. U.S: Horned frog, phrynosome m. See also nursk-froo, 

'l ree-prog. 2 . Ich: Fishing frog, poisson-grenouille m, 
pi. poissons-grcnouilles; baudroie /, lophie pecheuse, crapaud tn 
de miT; crapaud pSchcur; diable tn. 3 * M^d: Aphtc tn. 
F: To have a frog in one’s throat, avoir un chat dans la gorge, 
dans le gosier. 

'frog-bit, s. Bot: Grenouillette/, nuns m de grenouillc. 
'frog-eater, 5. F: Mangeur, -euse, de grcnmnlles ; Fianyais m. 
'frog-fish, .V. — fishing frog, q.v. under FROr . 1 2. 

'frog-hopper, 5. Knt : Cercope /. 

'frog-like, a. Ranin. 
frog-pond, 5. U.S: Grenouillere /. 

'frog(’s)-march 1 , s. Transputt m il’un recalcitrant, le dcrrk v re 
en Fair, par quatre agents, etc., dont chacun tient un tie ses membres. 
'frog( , s)-march 2 , v.tr. Porter (qn) a tpiatre, Ic demure en l’air. 
'frog-spawn, s. CEufs mpl de grenouillc. 

'frog-spit(tle), s. — cuckoo-spit. 

'frog-tongue, 5 . Med: F: Grenouillette /, ranule /. 

frog 2 , s. P'arr: Fourchette/(du sab v >t). Frog-pad, bourrclct tn. 

frog 3 , s. Mil: etc: I. Porte-epee m inv ; poite-h.uonncttc tn inv ; 
pendant tn, Wlierc /, de ceinturon; passant m (tie baudrier). 
2 . Cost: Soutache /, olive/. Frogs and loops, brandebourgs m. 

frog 1 , r. Rail: (Cteur tn de) croisernent ///. 

'frog-point, 5. Rail: Cteur m de croisernent; pointe/de cteur. 

frogged [frogd], a. Cost: (Of coat) Orne de brandebouigs. 

froggery f'fragan], s. Grenouillere/. 

froggy 1 f'frogi], s. F: I. (Child's speech) Grenouillc /. 
2 . FROU-LVIER. 

froggy 2 , a. F: I. Qui tient de la grenouillc. 2 . (Entlroit) plein 
de grenouilles. 

frolic* f'fralik]. I. s. (n) Lbats mpl, gambades I pi. (b) Fietlainc /, 
diveitissement tn. 2 . a. A: Lutin, fol.itre The frolic wind, le 
vent gamin, foliih.m. 

frolic 2 , v.i. (frolicked; frolicking) Se diveitir, s’ebattre, folatrer, 
gambader, batifoler; lutincr. 
frolicking 1 , a. = frolicsome. 

frolicking 2 , s. Divertissement m, ebats mpl, folatrerie f, 
batifolagc tn. 

frolickcr [Trohkar], s. I. l etatd, -arde; batifolear, -euse. 
2 . fiambadcur, -euse. 

frolicsome [Troliksam], a. (Of pers., manner, etc.) Gai, joyeux, 
ftdatre, folithon, espu'-gle, lutin. -ly, adv. Cjaiement, joyeuacmert, 
foldtiement. 

frolicsomencss ['fnliksamnnsj, s. Gaict^ f, folatrerie f, foli- 
chonneric /. 

from [from], prep. De. I, (a) (Indicating departure from a place) 
De. To go f. home, purtir de chc/ soi ; quitter la maison. 
He returned f. London, il est revenu de Londres. To jump f. the 
tram, saute! du train. Hr flung himself f. the cliff, il jeta 
dll haul de la fiilaise. From . . . to . . ., de . . . a . . . ; 
tlepuis . . . jusqu’a. ... F. Paris to London, de Paris h Londres; 
depths Paris jusqu’a Londres. F. town to town, de ville en ville. 
F. flower to Jlower, dc flcur en fieur. F. side to stdr, d‘un ef>te 
a l’autie. (b) (Indicating lower limit ) The bird lays from tour to 
six eggs, l’oiseau tn pond de quatre a six teufs. F. s .trite 1 to 
t-cinty sail of the fine, tie dix-sept a vmgt vaisseaux m tie ligne. 
The jleet consisted of f. seventeen to twenty sail of the line, la tlotte 
tomprenait entre dix-sept et vingt vaisseaux de ligne Good wines 
from one franc a bottle, bons vins depuis un fianc la bouteille, 
a paitu tic un lianc la bouteille. 2. (Indicating starting point in time) 
Depuis, tics, a partir de. /*’. that day, depuis, des, ce jour ; a partir, 
a tlater, tie ce jour. Reckoning f. yeste rday, coniplant a partir d’hier. 
From the earliest records onward, a partir des plus ant iens docu¬ 
ments. / hied tn Pam j. iqao, j’ai veeu a Paris a partir de 1920. 

As from ...» a partir de. . . . The agreement begins as f. 

January i\f, le contrat est valable & partir du premier janvicr. 
House let f. June 1st, maison lou^e h compter du premier juin. 
I knew him from a boy, je l’ai connu alors qu’il etait petit. He had 
known the farm f. a boy, il connaissait la ferine depuis son enfance. 
F. his childhood, f. a child, depuis, des, son enfant e. He has been 
sickly f. (his) childhood, f. a child, il a t 4 te maladit des sa jeunesse. 
From . . . to . . ., till . . ..depuis . . . jusqu’a. . . . F. morning 
till night, depuis le matin jusqu’au soir. From time to time, ch* 
temps en temps. 3 - (Denoting distance, absence) He is (away, absent) 

from homo, il est absent, sorti, en voyage. Not far f .pm 

loin de. . . . Ten kilometres /. Paris, a dix kilometres dc Paris. 

I am far irom saying that . . ., je suis loin d’affirmer quc. . . . 
4 . (u) (Denoting separation, removal, freedom) De, b. Separation 
/. s.o., separation / d’avec qn. Take that knife /. that child, 6tez ce 
couteau a cct enfant. He stole a pound f. her, il lui a vole une livre. 
To tear the bandage /. s.o.'s eyes, arracher le bandeau de dcssus les 
yeux de qn. To dissuade s.o.f. doing sth., dissuader qn de faire qch. 
/ cannot refrain f. laughing, je ne peux pas m’empOchcr de rire. 
(h) (Denoting protection) Contre. To shelter f. the rain, s’abriter 
contre la pluie. Protection of buildings f. lightning, protection / des 
bailments contre la fiiudre. 5. (a) (Indicating change of state) 
From bad to worse, de mal en pis. From (being an) office-boy he 
became director, de saute-ruisseau (qu’il ^tait) il est devenu 
directcur. F. being attacked he became the aggressor, d’attaqu^ il 
devint Fagresseur. The price has been increased from sixpence 
to a shilling, on a augmente le prix de six pence a un shilling. 
(b) (Signifying distinction , difference) D’avcc, de. He cannot distin¬ 
guish the good f. the had , il ne sait pas distinguer le bon d’avec le 
mauvais. This bird differs /., is distinct /., other birds in . . ., cet 
otseau difftre, se distingue, des autres oiseaux par. ... ( c ) To pick 

s.o. out from the crowd, d£m£!er qn parmi la foule. To glean f. 
one and another, glaner chez les uns et les autres. He grabbed a 
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revolver from the table, il saisit un revolver sur la table. To draw 
water /. the river, puiser de Peau a la riviere. To drink f. the brook , 
boire au ruisseau. 6. (fl) ( Indicating origin, source) He is, comes, 
f. Manchester, il cst natif, originaire, dc Manchester. A train f. the 
North, Adm: un train en provenance du nord. Air-litus to and 
from the Continent, lignes aeriennes & destination ou en provenance 
du Continent. Wheat f. Russia, bid m venant de Kussie. Broadcast 
commentary (on the Derby ) /. Epsom, radio-reportage m emanant 
d’Hpsom, & partir d’Epsom, depuis Epsom. A quotation f. 
Shakespeare, line citation empruntdc a Shakespeare, tiiee de 
Shakespeare. Tales f. oral tradition, contes recueillis dans la 
tradition orale. Words f. the heart, langage m qui part du corur. 

I heard it f. him, je Pai appris de lui. Fuels manufactured f. coal, 
combustibles m 4 base dc charbon. To draw a conclusion 
from sth., tirer une conclusion de qch. To write f. s.o.'s dictation, 
ecrirc sous la divide de qn. From your point of view, a votre 
point de vue. (b) (Indicating giver, sender) A Utter f. my father, 
unc lettre de mon pere. Petition f. a group, petition / emanant 
d’un groupe. The petition is f. . ., la petition dmanc de. . . . 

/ have brought it to you f. a friend, je vous Papporte dc la part 
d’un ami. A dispatch f. the colonel, unc ddpdihc de la pait du 
colonel. You will obtain the same indulgence f. them , vous obtiendrez 
la mime indulgence de leur part. The services required f. me, les 
services rn que Pon attend de moi. Tell him that from 'me, dites-lui 
cela de ma part. (On parcel) From . . envoi dc. ...(c) ( Indi¬ 
cating model, copy) D’aprds. Painted from life, from nature, peint 
d’aprds nature. See also life i. The house was so named f. the 
ouner, la maison portait lc nom de son propridtaire. J. ( Indicating 
cause, motive, reason, ground) To act from conviction, agir par 
conviction. It happened f. carelessness, cela arriva par negligence. 
He grew shy /. being laughed at, il est devenu tiinide parce qu’on 
se inoquait de lui. I know himf. seeing him at the club, je le reronnais 
pour Pavoir vu au cerde. To die from fatigue, mounr de fatigue. 
Not f. any fault of his own, sans qu’il y ait de sa faute. F. his looks 
you might suppose that . . ., a le voir on dirail que. ... F. his 
staggering I took him to he drunk, de ce qu’il titubait je Pai cru ivre. 
From what I heard . . ., d’apres ce que j’ai entendu diie. . . . 
From what I can see . . ., a ce quo je vois. ... 8. (a) (With 
adv., prep.) From above, cPen haut. I saw him from afar, je Pai 
vu de loin. He went from hence, from thence, il est parti d’ici, 
de la. From henceforth, a partir d’aujourd’hui. F. among . . 
f. amidst . . de parmi. . . . He came forth f. amongst the crowd, 
»1 se detacha dc la foule. To look at s.o. f. undir , /. oztr, one’s 
\pci fades, regatder qn par-dessous, par-dessus, ses lunettes. 
To come out /. under the ground, soitii de dessous terre. U.S: To 
get from under, se tirer d’affairc. Take that thing f. off the table, 
cnlcvez cela de sui la table, dc dcssus la tal>le. Take thy shoes f. 
off thy feet, ddchaussc-toi. From of old, du temps jadis, du vieux 
temps ; F: de dans le temps. I know it f of old, |e le sais de longue 
date, (b) (After adv.) To come down from one’s room, descendre 
ile ^a < b.itnbrc To wove asu:\ f s.o., s’t lo:gm r dc qn. To come out J 
f a hou \e, sorlir d une maison. i 

frond [frond], s. Bot : I. Eronde f (dc fougeio). 2. F: Eeuillc / 
(dc palmiei) 

frondage ['Ir-mdcih], s. Bot: Ensemble m iks fromlcs. 

fronded ['frond id], a. (Of plant) A frondcs. 

frondescence [fr3n'dcs(o)ns], s. Fronduison f. I. rcuillaison /. 

I’i milage m 

frondescent [lion'des(a)nt], a. But : Ermidescent. 
frondiferous [fron'di faros |, a Bot: Fronditeie. 
froildosc [fton'dousj, frondous [fiondas], a. Bot: Feuillu. 
front 1 [frAnt]. 1.5. I. (a) A : ( Forehead ) Front m. See also hp.au 1 0 ! 
(b) F: Front, contenancc /, face/; maintien m. Front to fiont, 
face a face To show a bold front, to put a bold front on it, faire 


See also eye 1 i (r). My office is inf. of the church, mon bureau est 
en face de 1 Iglisc, fait face a lkghse. Mec.K: Eccentric in front 
of the crank, excentrique avancc sur la rnanivellc. 

11 . front, a. Antlricur, de devant, d’avant, de face. F. seat, 
si£ge m d avant. /* : To have a front seat, Ctre aux premieres loges. 
F. wall , mur m de fayade. F. tool (of lathe), outil m dc fuie. F. plate 
(of boiler, furnace), plaque / dc devanturc. F. carriage (of train), 
voiture / de t£te. I seas in the f. part of the train, je me trm.\.iis 
en t£*te de train. Front rank, premier rang. Artists in the f. rank, 
artistes m de premier plan. Front-rank actors, acteurs m les plus 
en vue. Front-lino soldiers, soldats m du front. Phot: Front Ions, 
lentille frontale (d’un objectif). Front lighting, ei Enrage imntaf. 
Ling: Front consonant, vowel, consonne, voyelk, palatale, antcri- 
eure, d’avant; palatale/. .See also bench 1 i, no'Hn 1 i, iootii 1 i 
WHFFI . 1 I. 

front- bencher, s. Purl. Membie dc l<i t baiubie nourvu 
d’un poiteleudle et xiogeant au baric des rninistres. ( f. front benefits 
under ben i ll 1 i. 

'front-brake, s. Cy : Frein m avant. 

'front-'carriagc, s. Veh: Aunt-tiam m. 

'front-'door, s. Poite/d’entree (prn ip.de); poite dc devant, 
poite sur la nit* ; por'e sur la facade 
'front-(whcel) drive, 5. Avt ■ Traction f avant. Front-driva 
car, voiture/a avant-tiam inoteur, 4 routs avant mofnces. 
'front-matter, 5. Puhl : U.S: It in Ik'- / l.jrunairrs, 
'front-name, s. US. Prenom v. 

'front page, s. Journ: Premiere p«igc. Front-page advertise¬ 
ment, annonce / en premiere page 
'front-pipe, S. Tuvau nt de moiitrc fd’un org'i- ). 
'front-'ranker, s. F. Artiste mf, etc , de \ letnier plan, 
'front-room, s. Chambrc / sur le deiar.t, sur la rue 
'front-sight, s. Artil • Sm.a: Guidon m de mire; bout< n m 
de mire. 

'front-'view, s. Vile/ik face. Arch Eli.anon/, 
'front-wise, adv. De face. 

front k I. i\tr. & i. To front (sth.); to front (up)on, to(wards), 
(sth.), faire face a (qch.); etre tourne \ers (qch.). The house 
fronts north, la maison cst exposce, orientee, au nord ; Ja maison 
fait face au nord ; la maison regarde le nord. Windows that f. the 
street, fcnctres / qui dunnent sur la me. The riser and the houses 
fronted to it, lc lh u\e et ies maisons donnant dessus. 2. v.tr. (*i) Af- 
: fiontei, braioi (rcnnirni, une acius.ition, tt> ,). (h) To front s.o. 

I with s.o., conimntcr qn avei qn. 3. s.tr. Doimr une (nouvelle) 
I fayade h (un tdifice). Home Jtonftd nith sit,nr, maison f avei 
facade en pierre. Wide-frontici house, maison a large facade. 

4. Mil: (a) v.t. Fane front. Left frontl h gauche fiont! 
a gauche, gauche! ( b) v.tr. Etablir le front de (Parrnce, etc.) 

5. Ling: Palatahser (une consonne). 

fronting, s. I. (a) Exposition /, orientation f (d’un edifice). 
(6) AfFrontement m (de Pennemi, etc.) (r) C’onfrontation/(de deux 
personnes). (d) Mil : Etabhssement m d’un lront 2. l*a<,ad( f 
(d’un Edifice). 

frontage f'frAntedj], s. I. Terrain m en boidurc (d’un fk-uve, d’une 
chausscc, etc.). 2 . Etindue / du devant (d’un edifiie, etc.); 
de\anture_/ (d’un magasin) Prt mists suth a good /., local m avee 
une belle devanture. 3. (a) Facade /. Ptemtscs with frontages on 
tuu stretts, local a\ec f.u,ailis sur deux rues. To buy land at so 
much per foot of frontage, ai hi ti r un terrain a tant lc pied coui ant 
sui la me. a tant le pied de facade, (b) Jur: Dmit m de fayade. 
4* Mtl:. 1 : l*iunt m de bandicic. 5*^ >1 ientation/, vue/, perspcctiv c/. 
frontager |'fiAnted .w], 5. I. (Propnetaue) riverain m. 2. Pro- 
prietanc avant maison sur rue, avant villa vis-a-vis la met. 
frontal 1 [fi.vnUo)!], s. I. ('ust: Fronteau m, bandeau m. 
2. (a) Anat ■ Os frontal, os coronal ; le frontal, (b) Archeol: Fron- 


bonne contenancc ; payer d’audace. (c) To have the front to do sth., 
avoir Peffionterie, le toupet, le front, dc faire qch. 2. Mil: Fiont 
(d’une arnk-e); premiers rangs (d’un bataillon, etc.). To present 
an unbroken front, piesenter un front inentame. To be at the 
Front, se trouv’er au front, sur le front. Pol: United Front, 
Common Front, Front cornmun. See also change" i. 
3. («) Devant m, partie ant^ricure (de qch.); fayade/, face (d’un 
batimenD; Arch Druse- elevation f; devanture / (d’un magasin, 
d’une chaudidrc); Italagc m (de boutique); avant rn (d’une 
voiture); montie / (d’un orgue); corps m (d’)avant (d’un apparcil 
photographique); (faux) toupet (de cheveux) ou frange f (de faux 
oheveux) ; devant, plastron m (de chemise) ; 1 hemisette f (de robe); 
tcte/(de pont). Aut: False front of the radiator, grillage m, grille/, 
de radiatcur; protcgc-radiateur m ittv. Carriage in the f. of the 
train, voiture / en tetc du train ; voiture de tete. To look at the f. 
of sth., regarder qch. de face. Fenc: etc: To show less front, 
s’effaccr. Poet: In the front of summer, of March, au seuil dc 
lVte, au d£but de mars. See also back 1 I. 1, lens-front, rising* 2, 
swing-i ron r. (b)P: Two-pair front, chambrc / aur le devant au 
deux kmc etage. (r) (At seaside) The front, la promenade, lc front 
de incr. House on the front, maison / faisant face a la mcr. 
4 * Premier rang. To push one's way to the f ., se frayer un chcmin 
jusqu’au premier rang ; F: se poiisscr (en avant). F: (Of pets.) To 
come to the front, arriver au premier rang ; se reveler ; se faire 
connaitre. Author who is beginning to come to the f., auteur qui 
commence & pcrccr. Idea that is coming to the f., kk*e / qui se 
fait jour. (Of topic) To come to the f. again, revenir sur 1’eau. 
5. Ads'.phr. In front, devant, en avant. Stand further in f., 
mettez-v'ous plus en avant. To send s.o. on in front, envoycr qn 
devant, en avant. Attacked in front and in the rear, in front and 
rear, attaqul par devant et par derriere. Prep.phr. In front of, 
H.S: front of, (i) en face de, vis-A-vis de ; (ii) devant, au devant de. 
A terrace in f. of the house, une terrasse devant la maison. He stood 
right in f. of me, (i) il se tiouvait juste en face de moi, (ii) il s’est 
nus juste devant moi. Look in /. of you, regardez devant vous. 


tail m, fionteau (de 1 heval). 3, Fee : Devant rn d’autel; paremei.t m 
d’autel 4. F’a^adc/(d’un batiment). 

frontal 2 , a. I. (a) .bnit: (Of bone, rein, etc.) Frontal, -aux. 
(/>) Atch : (Vue, etc.) de face. 2. Tls: Frontal hammer, (marteau) 
frontal rn. 3. Mil * (Attaque, etc.) de front, -ally, ads\ (Ati.i- 
qucrl de front. 

frontier I'fiAntiar, fr.mt-J, 5. 1. FVontiere f. Attrib. Frontier 

town, \ille l fiontuie. I 1 '.-post, pott ail-front lire nt,pL pmcaux-fiun- 
tiere. Frontier districts, ii'gions frontaheres, de la frontieie. 
2. U.S: Eigne f de separation cntic les legions en exploitation et 
les regions encore Merges. 

fronticr(s)man, pi. -men |'fr\ntior(z)iii.m, fun-, -men], s.m. 
I, Habitant de la fronticre ; frontaher. 2. IhS: lhoussard. 

Frontignac ['fmntiijak], s. Fit: ( lFine) Frontignan m. 

frontispiece I'frAntispns], s. I. Arch: (a) Frontispicc rn (d’un 
edifice). (/1) Fronton m. 2. Typ: Fiontispice. 3. P: Hum : Figure f, 
visage rn ; P: devanture/. 

froiltispieccd J'frAntispirst], a. Garni d’un frontispicc. F. with 
a portrait of the author, avec, en frontispice, un portrait de l’auteur. 

frontlet [TiAntbt], 5. I. Cost : (a) Itandrau m , filet rn. 

(b) Jew.Civ: Fronteau m, phylactrre rn. 2. Front m (d’un 
animal). 3. Parement rn (d’un autcl). 

fronton f'fr.\ntan], 5. Arch: Fronton m. 

frontsnian, /)/ -men ['frAntsmon, -men], s.m. ('am: Vcndeur 


a 1 eiai.ige. 

frontwards ['fr\nt\\wd/l, adv. (An) devant , en avant (of, de). 
frorc f'froior], a Poet * A : Gele, glaci 4 . 

frost 1 |frost 1, s. I. (n) Meteor. (Jelee /, gel m. Early f., gclck* 
automnale Late fspring /., gclee print anirie. Hard frost, forte 


gclee. Ground frost, whit© frost, gelee blanche. There has been 
a white frost, il a gele (A) blanc. Black frost, froid noir. F: Jack 
Frost, lc bonhomme I liver ; la gelee. Ten degrees off., dix degrls m 
de froid. The f. was hardening the roads, le gel durcissait les routes. 


We are going to have /., le temps est 4 la geke. Chilled beef with 
the trost still in it, boeuf refrig^re qui n’est pas encore degelc. 
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F: There was a frost in his manner, il y avait une froideur dans sa 
mani&re. Lit: The f. of age, lcs glacesi/ dc la vieillessc. ( b ) (Hoar) 
frost, givre m; Lit: frimas m. Glazed frost, verglas m. Winter 1 
had already covered the hedges with white frost, l’hiver avait d*j& I 
givr* les haies. 2. (a) F: (Of play, hook, etc.) Four m, fiasco tn, i 
deception /. The play was a dead frost, a perfect frost, la pi*ce 1 
a fait four ; 9'a *t* un four noir. ( b) The whole thing turned out a /., 
toute l’affaire s’cn est allee cn eau dc boudin. J 

'frost-bite, s. I. Med: (Of feet, etc.) Gclure/, froidure/, ) 

congestion/. 2. Agr: Ilort: (Of plants) Brulure / par la gelec ; 
gclure, hrnuissure /; (of fruit-trees) champelurc/, chain pi ure/. ^ 
'frost-bitten, a. I. (Of nose, etc.) Gelt*. 2. (Of plants) Brule j 
par lc ftoid ; grill* (par la gel*e); (of fruit-trees, etc.) ihainpl*. 
'frost-bound, a. Retenu par lcs glaces. J 

'frost-cleft*, 'frost-crack, s. Arh: Gelivure / (du bois). 1 
'frost-cleft 2 , 'frost-cracked, a. (Of wood, stone) Gehf. 1 

'frost-fish, s. Ich: I. Gade m. 2. l^pidope m, jarreti*re/. 
'frost-hardy, a. Arb: Hort: Resistant au froid. 

'frost-nail, s. Farr: Crampon rn; clou m a glace, 
'frost-nailed, a. (Cheval) ferr* k glace. 

'frost-nip, s. =--* frost-hitr. 

'frost-nipped, a. — frost-bitten. 

'frost-proof, a. Resistant h la gel*e. 

'frost-shoe 1 , s. Farr: Fer m k glace, h crampons. 

'frost-shoe 2 , v.tr. Farr: Ferrer (un cheval, etc.) & glace, 
'frost-tender, a. Arb: Ilort: Sensible au froid. 

'frost-weed, s. Dot: II*lianth*me rn, ciste rn. 

'frost-work, s. (On window-panes , etc.) Gel*e/; fleura fpl de 
givre. 

frost 2 , v.tr. I. Geler, attaquer de charnpclure, griller (un arhre 
fruitier, etc.). 2. («) Givrer (lcs vitres, l’hcrbe, etc.), (b) Saupoudrer 
(qch. de sucre, etc.); blanchir (les cheveux); (sur)glacer (un 
gateau); givrer (un arbre dc Noel, un gateau, etc.). 3. (a) Glacer 
(un metal), (b) Depolir (le verre) ; mater (l’or). 4. Mettre dcs 
crampons a (un fer k chc\al) ; ferrer (un cheval) k glacc. 

frosted, a. I. =- frost-bitten. 2. (Of trees, window-panes, 
etc.) Givr*. 3. Saupoudr* (with, dc). Frosted cake, gateau 
(sur)glac*. F. hair, cheveux blanca. 4. (Of glass) Depoli ; (of gold, 
etc.) mat. FI: Frosted bulb, lampe depolie (intcricurcmcnt). 
5. Frosted gelatine, gelatine cristallis*e, k surface clugiintc. Frosted 
enamel, email ciistallisc. 

frosting, s. I. (a) Givrage rn. (b) damage rn (d’un metal). 
(c) D*pohssage m (du verre). 2. Cu: Sucie pile (pour surghu,agc). 
frostiness ['hostings], s. I. Froid glacial (du temps). 2. Manure 1 
glaciale (de qn). The f. of my reception, l’accueil glacial qui m’a 
-t* fait. __ | 

frosty I'frosti], a. I. Gel*, glacial, -als. F. weather , temps rn de t 
gclce; temps k la gelce. F: Frosty reception, accueil glacial. 1 
F. answer, reponsc glacec. 2. (Carreaux) couvei ts de givre ; (arbre) 
givr*. 3. P: (OJ pen.) Grcle (par la petite verole). -ily, adv. 
F: (ilacialement; d’une mamcre ties fioide, glance. 
froth 1 ffraOJ, s. I. itcume / (du bouillon, aux le\res); mousse./ 
(du savun, tie la l>i*re, etc.); faux col (d’un verre dc biere). 
Sea-froth, (feumo de la mer. F: (Of pen.) To be on the froth, 
houillonncr (tie col*re, etc.); burner. 2. F: Futilit*s fpl ; paroles 
cxeuses. His speech was all /., son discouis ne contenait rien de 
solide. 

'froth-blower, s. P: Buveur m dc bi*re. 
froth 2 . I. ficumer, mousser; (of waves) moutonner, bouil- 

lonner. To froth up, mousser fortement. To froth over, debordrr 
(en rnoussant). He was frothing at the mouth, sa bouche ecumait. 
2. v.tr. Faiie mousser (le savon, les u*ufs, etc.), 
frotllincss ['fnOin.is], s. 1. Fiat ccutncux (de la mer, etc.); ctat 
mousseux (d’une boisson, etc.); *tat moutonneux (des vagues). 
2. F: Futiht*/, manque m de substance (d’un discouis, etc.), 
frothy ['froOi], a. I. (a) firumeux, erumant; mousseux; (sang, 
etc.) spurneux ; (of sea, waves) moutonneux, rnoutonne. (b) (Tissu) 
legcr, bouffant. 2. F: (Of speech, etc.) Vide, cieux. 
frouzy f'fiauzi], a. =- frowzy. 

froward ['frouw^rd], a. A: (Of pers.) Obstin*, entete, rebelle, 
mutin, indocile. -iy, adv. Obstin*ment, indocilement, en rebelle. 1 
frowardness f'frouw.vdnas], r. A: Indocilit* J, obstination /, 
entetement m\ humeur / re veche. 

frown 1 [fraun], s. I. Froncemcnt m de sourcils ; regard courrouc*. 
severe; regard rn de col*re; regard soucieux. To look at s.o. with 
a /., regarder qn en fronvant les sourcils. A f. had settled on his 
brow, son visage sV’tait embruni. 2. Air d*sapprohateur ; des- 
approbation /. 3. Lit: The frotmis of fortune, les rigueurs f du 
sort. 

frown 2 , v.i. <sf tr. (a) (Of pers.) Froneer les sourcils ; se renfrogner, | 
renfiogner sa mine. To frown at, (up)on, s.o., regarder qn de 

tracers, en fronvant les sourcils; fairc mauvais visage a qn; 

F: fairc la tele a qn. To f. upon a suggestion, desapprouver une 
suggestion. To frown defiance on the irowd, regarder la foulc d’un 
air de menace et de defi. To frown s.o. Into silence, to frown s.o. 
down, irnposer lc silence a qn d’un regard s*v*re. To frown s.o. 
away, ecartcr qn d’un regard severe, (b) (Of thgs) Avoir Fair sombre, 
rnena^ant; £tre contraire (on, k). 

frowning 1 , a. (Of looks, face, etc.) Renfiogne, rechigne ; 
("/ bruzv) soureilleux ; (of thgs) sombre, menavant. -ly, adv. En 
fton^ant les sourcils ; d’un air sombre, mcnavaut. 

frowning 1 , s. Froneement rn de sourcils ; renfrognernent m. 
frowst 1 | fraust], s. F: Atmosphere f qui sent le renferm* ; odeur f 
de icnferme. 

frowst 2 , v.i. P: Rester enfernu* au coin du feu. 
frowstincss ['fraustinas], s. F: Manque rn d’air; odeur f de 
renferm*. 

frowsty ['trausti|, a. F: Qui sent le renferm*. 

frowzy I'flauzi], a. I. Qui sent le ienferm*. 2. (a) (Of pers., hair, 


clothes, etc.) Sale, mal tenu, peu soign*. See also blowzy, (b) F. com¬ 
plexion, teint counero9*. 
frozc(n) [fro:uz(n)]. See freezk*. 
fructcd ['fraktid], a. Her: Fruit*, 
fructiferous [frAk'tifaros], a. Frugif*re, fructiftre. 
fructification [frAktifi'kei$(»)n], s. Fructification /. !• Produc¬ 
tion/ de fruits. 2 .Bot: Organc9 reproducteurs (dca cryptogames), 
fructiform ['frAktifo:rm], a. Fructiforme. 

fructify ['frAktifai]. I. v.i. Fructifier; (i) produire du fruit; 
(ii) F: rapporter; produire des b*nefices. 2. v.tr. Fairc fructifier; 
feconder. 

fructose ['fraktous], s. Ch: Fructose m ; l*vulose usu. m ; sucre rn 
de fruit. 

fructule ['fr.vktjul], s. Pot: Fructule m. 
fructus f'fr.\ktos], s. fur: Croit rn (du cheptel, etc.), 
frugal [ fru:g(^)l], a. I. (Of pers., life, mind) Frugal, -aux ; *conomc. 
F. woman, femme / *conome. To bo frugal of sth., manager qch. 
2. (Of meal, board , etc.) Frugal, sobre, simple, modeste. F. repast, 
repas m d’anachorete. F. eater , homme m sobre. -ally, adv. Fru- 
galemcnt, economiquement, sobrement. 
frugality ffru'galiti], r. Frugal it*/. I. ficonomie /. 2. Sobri*t*/. 
frugifcrOUS [fru'd-ufor-is], a. Dot * Frugiftre, fructifere. 
frugivorous [fru'djivoras], a. Z: Frugivore. 

fruit 1 [fruit], s. Fruit m. I. (a) Bananas, apples , dates and other 
fruits, lcs bananes, les pommes, lcs dattes, et autres fruits. Stone 
fruit, fruit a noyau. B: By their fruits ye shall know them, 
(i) B: volis lcs connaitrez a leurs fruits; (ii) Prov: h la laine 
on connait la brebis. (b) Coll. Eat more fruit, mangez plus dc fruits. 
To strip a tree, an orchard, of f. , effiuitcr un arbre, un verger. 
Dried fruit, fruits secs. Stewed fruit, compote/de fruits. (At table) 
To serve the f., servir le fruit. To bear fruit, (i) (of tree) fruiter; 
rappoiter, donner des fruits; porter fruit; (ii) F: (of labour, etc.) 
porter fruit, fructifier. My enquiries bore fruit, mes reeherches 
furent couronnecs de succ*s. See also sai.ad 2. (c) Pot: The f. of 
the rose-tree, of the larkspur, le fruit du rosier, du pied-d’alouette. 
2. (a) The fruits of the earth, les fruits, lcs bicns rn, de la terre. 
The fruit of her womb, lc fruit dc ses entiaillcs. See also 
first-frit rs. (/>) The fruits of the hunt, of industry, of peace, les 
fruits, les pioduits rn, de la chasse, de I’industne ; les fruits, les 
bicns, de la paix. (r) Fruit, resultat m. His knowledge is the f. of 
much study, son savoir est le fruit de longues etudes. His downfall 
was the f. of his extravagance , of his hasty marriage, il doit sa ruine 
a sa prodigahte, a son manage irrefleehi. See also nviL 1. 

1 3. U.S: P: Femme f de mceuts faciles, qui sc laisse cueillir. 

‘ 'fruit-basket, s. C’ueilloir m. 

j 'fruit-bearing 1 , a. Frugifere, fructifere. F.-b. tree, arbre 
1 fruitier. 

1 'fruit-bearing 2 , s. Fi notification f. 

'fruit-bud, s. Pot: Bourgeon rn a fruit. 

'fruit-cake, s. Cu: Gateau rn aux fruits; gateau anglais, 
'fruit-dish, s. -= fruit-vtand. 

'fruit-eating, a. Z: Frugivore, carpophage. 

'fruit-farmer, s. Fructicultcur rn, pomiculteur m. 
'fruit-farming, s. Fructiculture f. 

'fruit-fly, s. Knt: Drosophile f ; mouche / k fruits, 
'fruit-gatherer, s. ^ friti-fk ki u. 

'fruit-grower, s. — fruit-farmer. 

'fruit-house, s. Fruitier m, fmiteric/. 

'fruit-knife, s. Couteau m a fruitfs); p<Me-fruits m inv. 
'fruit-jpicker, s. I. (Pers.) Cueilleur, -cuse, de fruits. 
2. 'Pis: Cueille-fruits m inv\ cueillon rn. 

'fruit-piece, s. Art: Tableau m de fruits. 

'fruit-shoot, s. Arb: Lambourde /. 

'fruit-stalk, s. Bot: P*donculc m. 

'fruit-stand, s. PTuitier rn, cornpotier rn, (of tazza type) 
soucoupc /. 

'fruit-stoner, s. Fnucloir m, denoyauteur rn. 

'fruit-sugar, s. Ch: Fructose m, l*vulose usu. m ; sucre m de 
fruit. 

'fruit-tree, s. Arbre fruitier. 

'fruit-wall, s. Ilort: Alur tn a espaliers. 
fruit 2 . I. v.i. (Of tree , etc.) Fruiter ; porter des fruits. 2. v.tr. Faire 
fruiter (un arbre, etc.). 

fruited, a. (Of tree) Portant des fruits; charg* de fruits, 
fruiting, a. (Of tree, stem, etc.) Frugifere, fmctiftic. 
fruitage ['fruited^], s. I. Fructification/. 2. Coll. Fruits mpl. 
fruitarian [frui'tcorinn], s. Fruitarien, -ierme. 
fruiter ['fruiter], s . I. Nau: Vaisseau m pour le transport des 
fruits. 2. Arbre fruitier. A sure f., arbre fruitier & rendement 
assure. 3. (Pers.) Fructicultcur m. 
fruiterer [ fruitorar], J. (Pers.) Fruitier; fruiti*re. 
fruiteress [TrurtoresJ.r./. Fruiti6re. 

fruitful ['fruitful), a. I. (Of tree, etc.) Fruetueux, productif; 
(of soil, etc.) fertile, f*cond. The /. rain, la pluie f*conde ; la pluie 
fecondante. 2. (a) (Of marriage) F*cond. (b) (Of animals, etc.) 
Prolifiipie. F: Action fruitful of, in, consequences, action / fertile 
en consequences. A budget /. of discontent, un budget qui n’a 
engendte que du mecontentement. 3. (Of work) Fruetueux, 
profitable. -fully, adv. Fructucusement, utilemcnt, d’une 
maniere profitable. 

fruitfulness ['fruitfulnas], s. Productivit* / (d’un arbre, etc.); 
fertilit*/(du sol, etc.) ; f*condit*/(d’unc fcmelle, F: d’un *crivain, 
etc.) ; caract*re fruetueux, utilil*/ (d’un travail, etc.), 
fruition [fru'i$(a)n], s. I. Jouissance/ (d’un bien). 2. Realisation / 
(d’un projet, d’un espoir); fructification / (d’une id*e, etc.). 
Results long off., resultats m k longue *cheance. To come to fruition, 
fructifier ; porter fruit; se r*aliscr. 
fruitless [ fruitbs], a. (Of plant, tree, F: of work, etc.) St*rile, 
infructueux. Fruitless efforts, vains efforts; efforts san9 r*sultat, 
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F: coups m d’tpte dans l'eau. -ly, adv. Infructueusemcnt; 
vainement, inutilement. 

fruitlessness ['fruzttasnos], *• Sttrilitt / (d'un arbre, etc.); 
inutility/ (dc rccherches, etc.). 

fruitlet ['fruitlet], s. Druptole m, fructule m (d’une framboise, etc.), 
fruity ['fruiti], a. I. (a) (Gotit m, etc.) de fruit. ( b) (Of wine) 
Fruitt, fruiteux. 2. F: (Roman, scandale, etc.) corst. 
frumentaceous [fruimen'teiSas], a. Hot: Frumentact. 
frumenty ['fruimontij, s. Cu: Fromentte/; bouillie/de froment. 
frump [frAmp], s.f. F: Femme mal attifte, en retard sur la mode, 
et revdehe. Old frump, vieille caricature, vieille toupie, vieux 
tableau, vieille We. Isn’t she a f.Y regardez-moi ce paquet I She’s 
an auful f ., die cst affieusement fagotto, 
frumpish ['frAmpi$], frumpy ['frvmpij, a. F: (a) Fagotee ; mal 
attifee. ( h ) Reveche, acariatre. -ily, -ishly, adv. (a) (Habillte) 
sans goftt. (b) D’un ton ou d’un air revcche. 
frustrate 1 ['frAstreit], a. A: & Poet: (Of hope , purpose, etc.) 
Frustrd, dtjoue. 

frustrate 2 [frAs'treit, 'frAstreit], v.tr. I. (a) Fa ire tchoucr, faire 
avorter (an projet, etc.). To f. a plot, dejouer un complot. To f. 
s.o.’s hopes , frustrer qn dans son espoir ; frustrer, desappointer, 
Fespoir de qn. The wind frustrated our efforts, le vent a rendu 
vains nos efforts, (b) Contrccarrer (qn). 2. A: To f. the effects 
of poison, neutraliser les effets d’un poison, 
frustration [frAa'troi$(o)n], s. Aneantissement m (des projots 
de qn); frustration / (d’un espoir). 
frustule ['frAstjul], s. Biol: Frustule m (d’une diatomce). 
frustum, pi. -ta, -turns f'frAstnm, -ta, -tomz], r. Oeom: Tronc m 
(dc cone, de prisrne, etc.). F. of pyramid, tronc de pyramide ; 
pyiamide tronquee. Arch : Frustum of a column, tron^on m d une 
colonne, colotinc tronqute. 
frutcscent [fru'tes(o)nt], a. Hot: Frutesccnt. 
frutex ['fiuiteks], s. Hot: Arbrisscau m. 
fruticose [fruitikous], a. Fruticulcux. 

fry 1 [frai], s. Coll. I. Ich: (a) Frai m, fretin m, alevin m, nour* 
rain m, poissonnaille /. Small fry, menu fretin; menuisaille /. 
(b) Salmon fry, tacons mpl ; alcvins mpl dc saumon ; sau- 
moneaux mpl dans la deuxicme annoc. ( c) (Of frogs, bees, etc.) 
Jeunes mpl. 2. F: The small fry, (i) le menu fretin, le menu 
peuplc, les gens insignitiants, les petites gens; les balayeurs m 
(de la litteiature, etc.) ; (ii) les gosscs m, les loupiots m. 
fry 2 , s. Cu: I, Flat m de viandc fiite; fiiture /. 2. Issues //)/; 
ffossurc / (d’agneau, de pore). 

fry’. v. (p.t. fried [fraid] ; p.p. fried) I. v.tr. (Faire) friie (la viande, 
etc.). Fried eggs, crufs m sur le plat, au tniroir. Fried potatoes, 
pornim s de terre frites. See also MSH 1 . 2 . r\i. (Of meat , etc.) Frire. 
F. To fry in one’s own grease, ome dans son jus; souffrir les 
consequences de sa propre folic. To fry with impatience, gnller 
d’impafienve. 

frying, s. x.Fiituie/. 2 .(a) FI: Frying of the arc, sidlcment m 
de Fare, {b) IV.J'tl: eft: Crachemcnts mpl, friture. 
'frying-basket, s. Fanier m A friture. 

'frying-pan, s. Dom.Fc: Poflc / (a frire). F: To Jump, 1 
fall, out of the frying-pan Into the fire, tomber d’un mal dans un 
pue ; tomber, sauter, dc la potle dans le feu, sur la braise ; tomber 
»le Chaiybdc en Scylla. 

fryer ['frai or], s. I. (Pers.) Friturier, -icre. 2 .Dom.Fc: Casserole/, 
bassine/, a friture ; poflc/ a frire. 

Fuad ('fuadj. Pr.tt.m. Fmiad. 

fubsy ['fAbzi], a. F: (Of pers.) Courtaud. A little f. bear, un petit ! 
ours en boule. 

fucaccae [fju'keisii:], s.pl. Algae: F'ucactes/. 
fuchsia f'fjurSjrt], s. Hot: Fuchsia tn. 

fuchsinc ['fuksin], s. Dy: Fuchsine/; rouge m Solferino ; rouge 
de Magenta. 

fucoid [ fjmknid]. Algae: I. a. Fucoide, fueoidt, fucace. 
2. s. Fucoide m. 

fucus, pi. -ci ['fjuikos, -sai], s. Algae . Fucus m, varech m. 
fuddle 1 [fAdl], s. F: I. Kibote /. To go on the fuddle, faire (la) 
ribnte. 2. To be in a fuddle, (i) etre un peu parti; etie dans les 
vignes du Seigneur ; (ii) avoir le cerveau brouille. 
fuddle 2 . F: I. v.i. Ribotcr; sc pochardcr. 2. v.tr. (a) Souler, 
griser, P: pocharder (qn). The wttie had fuddled his brain, le vin lui 
avail enfumt le ceiveau. (ft) Brouiller les idees de (qn) ; hebeter (qn). 

fuddled, a. F: I. Sold ; pris de vin; gris. To get fuddled, 
s’enivrer; s’enfumer le ccrvcau. They were slightly f., ils etaient 
un peu partis, un peu gris. 2. Brouill^ (dans scs idees) ; htbete. 
fuddling, a. Buveur, ribotcur. 

fudge 1 [fAdj]. I. int. Bah! quelle(s) betise(s) I quelle blague! 
2. s. (n) Badage m, ratistolage m, bousillage m. (b) (i) Betise(s)/, 
sottise(s) f, baliverne(s) /, (ii) bourde f, blague /, craque /; 
(iii) pathos ampoult. (c) Typ: Jourtt: (i) Dei meres nouvclles. 
(ii) Rouleau m auxiliaire pour Fimpression en manchette des der- 
nitres nouvclles. (d) Cm: Kspece de fondant amtiicain. 
fudge 2 . I. v.tr. (a) Bdcher, saveter, bousiller (un travail, etc.). 
(b) Cuisiner, faire cadrer (des comptes, etc.); donner le coup de 
poucc a (un conipte). 2. v.i. F: Faire de la mauvaise besogne. 
Fuegian ffju'irdjion], a. & s. Geog: Fu^gien, -ienne. 
fuel 1 ['fjiulj, s. (a) Combustible m, comburant m. Wood for fuol, 
bois m de chauffage. Patent fuel, compressed fuel, agglo- 
m^r< 4 (s) m(pl ); briquettes fpl de charbon. Different kinds of fuels, 
of fuel, diff^rentes esp^ces dc combustibles. Fuel-saving stove, 
poelc m ^conoini(]ue. Fuel gas, gaz m combustible. Fuel consump¬ 
tion, consommation / de combustible. Adm: Mil: etc: Fuel 
allowance, allocation/de chauffage. F: To add fuel to the flame, 
to the fire, jeter de l’huile sur le feu. To add fresh f. to a quarrel, 
alimenter unc querelle. (b) I.C.E: Carburant tn. Heavy fuel, 
carburant lourd. F. mixture, melange m de carburants. Aut: Fuel 
tank, reservoir m d’cssence. See also gauge 1 3, oil 1 4. 


fuel*, v. (fuelled; fuelling) I. v.tr. (a) Charger (un fourneau, etc.). 
Oil-fuelled, chauflfe au netrole. (b) Pourvoir (la flotte, etc.) de 
combustibles. 2. v.i . Obtenir du combustible; s’alimenter en 
combustible. 7 'he poor have the right to f. (in the woods), les 
pauvres ont le droit d’affbuage. 

fuel Up, v.i. S’approvisionncr en combustible, Aut: en essence, 
fuelling, s. I. Alimentation /, approvisionnement m, en 
combustibles. 2. Combustibles mpl. 
fug 1 s - F: I- («) Forte odeur de renferm^; touffeur /; 

air empeste de tabac. (6) Poussi^re /, Lalayures fpl (dans une 
sallc mal nettoy^e). 2. Individu casanier. 
fug*, v.i. (fugged) P: To fug at home, roster c nfei me c hez soi. 
fugacious [fjiFgciS*3s], a. I. (Of colour, perfume, etc.) Fugace 
2. Nat.Hist: Eph£m6re ; cadur, /. cadmjue. 
fugacity [fju'gasiti], s. I. Fugacite f (d’u., touleur, etc.). 

2. Nat.Hist: Caducite/. 
fugal ['fju:g(o)l], a. Mus: (Of style, etc.) l-'iigue. 
fugatO rfu'gaito], adv. Mus: Fn style fugue. 

-fuge rfju:d 3 ], a. & s.stiff, -fuge (m). febrifuge, febrifuge. Vermi¬ 
fuge, vermifuge. 

fugginess I'fAgm^s], i. F: Touffeur / de Fair. 

f" u ggy f'hvgi], a. F: I. (Salle /, etc.) cjui sent le renferrn^, qm 
empeste le tabac. It smells J., i,a sent le rcnleimc 4 ici. 2. (Of pers.) 
Qui n’aime pas Fair finis ; casanier. 
fughetta [fju'geta], v. Mus: Fuguette/. 

fugitive ['ijurdjitivJ. I. m. (a) (Of primmer, slave, etc.) Fugitil 
fuyard. (b) (Of happiness, impression, etc.) Fugitif, fugace, ephdimere, 
tiansitoire; de courtc duree. F. colour, couleur fugitive. 
Lit: Fugitive works, a-uvics / ^phdrn^rcs, d’intcret transitoire. 
2 . s. (a) I’ugitif, -ive , fuyard m. A f. from justice, un fugitif 
poursuivi, recherche, par la justice, (b) Exile, -^e ; refugU 4 , -£c. 
(c) A : D^serfcur m. adv. h’ugitivement. 

fugleman, pi. -men l'fju:ghnnn, -men], s.m. I. Mil: A: Chef 
de file. 2. F: (a) Cclui cjui donne le ton aux autres; le meneur; 
le chef, (b) Porte-paiole tn tuz . 
fugue [fju:g], s. Mus: Med: Fugue/, 
fugued [fju:gd], a. Mus: (Of moz enu nt, etc.) F ague, 
fuguist ['fj legist J, s. Mus • Coinpusiteui m de fugues. 

-ful [ful], a. & s.stiff. I. a. (Full of) -eux. Fearjul, peureux. 
Forgetful, oublieux. Disdainful, dedaigneux. Painful, douloureux. 
Shameful, hunteux. 2. s. (Amount required to fill) (a) -ee /. 
Handful, poignee. Armful, brassee. Spoonful, cmileree. Boatful, 
batelee. Houseful, maisonnee. Troughful, augee. (b) Cupful, pleine 
tasse. Glassful, plein \erre. 

Fulahs j'fularz], S.pl. Fthn: Feliatas m, Foulahs m. 
fulcrum 1 , pi. -era ['f.\lkr.->m, -kru], s. 1. Mec: (Point m. axe m, 
d’)appui m, centre m, pivot m (ci’un lc-vier); touteau m (d’un 
fl^au de balance). Podal fulcrum, axe de pedale. Give me a f. and 
l will lift the norld, qu’on me donne un point d’appui et je sou- 
l^'erai le rnonde. 2. (Jsii.pl. Hot: Fulcra, fulcre m, fulcrum m. 
fulcrum", t 1 f. Pivoter (on, sur). 

fulfil [fulfill, v.tr. (fulfilled; fulfilling) I. (a) Aceomplir (une 
prophetic); lepondie a, icmplit (F.ittcnte de qn). H: That it 
might be fulfilled uhnh was spoken by the prophets, afin que fut 
accompli ce qui avait etc dit par les prophetes. To fulfil onosolf, 
tromer sa \ocation ; remplir sa destinoe ; donner toute sa mesure. 
(/») Satislaire (un desir); exaucci (une prieie). (c) Aceomplir (une 
tachc). To f. an obligation, a duty, s’acquitter d’unc obligation, 
d’un devoir, acquitter, remplir, une obligation, un devoir. To f. 
one’s trust, s’acquitter de sa charge, (d) Remplir (les renditions 
requises, etc.). To /. the purpose in view, repondre au but envisage. 
(*) Obeir a (un eommandement). To f. s.o.’s instructions, remplir 
les instructions de qn. 2. Achever, completer. D: For my aays 
are Julfillcd, car mon temps est accompli, 
fulfilling, S. FUI.FII MHNT. 

fulfiller fful filar], s. Personnc/qui accomplit (une prophetic, ett.), 
qui remplit (une obligation, etc.), cjui satisfait (un d^sir, etc.), 
fulfilment [ful filment], s. I. (a) Accomplissement m (d’une 
prophetic, d’un voeu, d’un devoir, etc.). ( b) Exaucement m (d une 
priire); accomplissement (d’un desir). (r) Execution / (d’un 
projet, d’une condition). 2. Achievement m (d’une periode de 
temps, etc.). 

fulgent ['fAldjont], a. Poet: Eelatant, rcsplendissant. 
fulgorid ['f a Igor id], a. Csf s. lint: Fulgoride (tn). 
fulgurant ['fAlgjuront], a. Fulgurant, 
fulgurate ['fAlgjureit], r.r. Fulgurer ; (of metals) Celairer. 
fulguration [fAlgju'rei$(a)n], s. I. (OJ silver, etc.) Figuration f, 
eclair tn. 2. Med: Figuration ; action / de la foudre. 
fulgurite ['fAlgjurait], r. I. Geol: Fulgurite/. 2 .Exp: Fulgurite, 
ful ham ['fulorn], s. P : D£ pipe, de charg^. 
fuliginous [fjuTkfunns], a. Fuligineux. 

full 1 [ful]. I. a. I. (a) (Of receptacle) Plein, rempli, comble. Full to 
the brim, F: full up, entitlement ph*in ; rempli jusqu’au bord. 
Nau: To be full up with coal or oil, avoir le grand piein des soutes. 
F: To be f. up with business, £tre aceable d’affaires ; avoir beauco.ip 
de travail. Full as an egg, plein comme un o*uf. Full to ovei- 
flowlng, plein b dtborder. Full day, jour chargt. Don’t speak with 
your mouth full, ne parle pas la bouche pleine. F: His heart was 
full, il avait le cceur gros, gonfk 1 . (ft) To be full of sth., ttie 
plein, comble, de qch. To have one’s pockets f. of money, avoir ses 
poches pleines d’argent; avoir de Fargcnt plein les poches. She 
had her hands f. of them, elle en avait les mains pleines, elle en avait 
plein les mains. See also hand 1 i. Her eyes were f. of tears, elle 
avait les yeux pleins de larmes ; elle avait des launes plein les yeux. 
Exercise f. of mistakes, devoir plein, constellt, de fautes. Full of 
holes, tout troue; plein de trous. Glanoe full of sadness, regard 
imprtgnt de tristesse. I^ookf. of gratitude, regard charge de recon¬ 
naissance. His eyes are f. of admiration, Fadmiration / tclate dans 
ses yeux. Face f. of terror, visage empreint de terreur. To be full 
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of hope, etre rempli d’cspoir ; avoir bon cspoir. To be f. of praise 
of s.o., se repandrc en eloges sur qn. To be f. of ideas, rcmuer 
beaucoup d’idees. (c) (Tiuie, etc.) pleinc, portant des petits 
2. (Of room, omnibus, etc.) Plcin, complet. Full house, (i) salle f 
comblc, (ii) Cards: (Poker) main plcine. House f. to overflowing, 
salle pleine k crouler, k craquer. Full session (of a committee, etc.), 
reunion, assembler, pkni^re. To be full up, avoir son plein. 
The bus is f. up, 1 ’autobus rn est au complet. Full up I complet 1 
Room f. of company, salle sarnie de monde. Curds; (Poker) Full 
hand, main plcine. 3. (Op pers.) (a) To be full of sth., £tre penetr£ 
dc qch.; P: en avoir plein la bouche. To be full of one’s own 
importance, £tre p^nctre dc sa propre importance. F. of oneself, 
plem de soi-meme. To be full of the news, etre impatient de 
repandrc la nouvellc. He teas f. of his subject, il ctait plein de 
son sujet. (b) V: Plcin, repu, rassasie. (r) B: To die full of 
years, mourir cbaig^ d’ans, plein de jours. 4. (Of facts, notes, etc.) 
Ample, abundant, copieux. She received her f. share of the money, 
cllc a eu sa bonne part de l’argent. Full particulars, tons lea details; 
d’ainples renscigncmcnts. See also particular If. i. In the fullest 
detail, dans le plus grand detail. For fuller information apply to .. ., 
pour renscignements m compkmentaires s’adresser a. . . . Until 
fuller information is available . . jusqu’i plus ample inform^. 
To ask for fuller information, demander des precisions sur qch. 
A book that is rather fuller on this point, un livre qui traite plus 
amplcmcnt ce sujet. 5. Complet, entier. (a) Full meal, repas 
complet. Full-cream milk, lait non ccreme, integral, intact. Full 
pay, paye entire; paye de presence, d’aetivite; solde cntiere. 
Full price, prix fort. Th: To pay f. price, Rati: to pay full fare, 
payer place entire. F. repayment, remboursement integral. 
Mil: etc: Full discharge, cong£ dclinitjf. Full weight, full measure, 
poids m juste, mesure /juste; mesure comblc. We were under 
full sail, nous avions toutes voiles dehors. Full cargo, plein charge- 
ment. Fl.K: Full circuit, circuit total. Full leather binding, 
reliurc / pleine peau. Full statement, expose complet. Full text, 
texte integral. Full force of men, personnel m au complet. Sec also 
force 1 3. Battalion at full strength, bataillon m au grand complet. 
See also complement 1 i, extent 2, face 1 i, knowledge i, 
LENGTH I, 6, MOON 1 I, POSSESSION I, SCORE 1 5, VIEW 1 2. (b) To Come 
to f. maturity, arriver h pleine maturity. In full flower, en pleine 
fleur. Roses in full bloom, roses larges epanouics. In full uniform, 
en grande tenuc ; en grand uniforme. See also drens 1 i , fig 3 i . 
The f. enjoyment of . . la jouissance mtegrale de. ... To give 
full scope to s.o., donner libre carritVc a qn, iaisser k qn les couddes 
fiancbes. 1 give you f. liberty to act, je vous donne toute liberty 
d'agir. In full flight, en plcine deroute. See also AGE 1 1, cry 1 i, 
C.ALLOP 1 I, SAIL* I, SPEED 1 I. SWING 1 I, TIL 1 1 2 , TOSS 1 l. (r) I waited 
two full hours, j’ai attendu deux bonnes heures, deux grandcs 
heures. It takes three f. hours to go, il faut trois bonnes heures, 
P: trois heures bien tass^cs, pour y aller. It is a full five miles from 
here, e’est a au moms deux lieues d’ici. (d) Full brother, full sister, 
frere germain, socur germaine. Sch: Full professor, professeur m 
titulaire. 6. (a) {Of face) l’lcin ; (of figure) rond, replet; (of chin) 
renfle. Full lips, levres grosses, fortes. The f. curves of her bosom, 
les rondeurs / de sa goige. Ship with f. lines, navire m aux formes 
lourdcs. (b) (Of dress, sleeve, etc.) Ample, large, fronc£, bouffant. 
Toof., trop large. Dressm: Full sleeve, manche etoffee. Tail: Full 
trousers, pantalon m h la hussarde. (r) Full voice, voix pleinc, 
iondc, c to flee. F. note, son nourri. See also tonfd 4. (d) Bill: To 
strike the ball full, half-full, piendre la bille pleine, demi-pleine. 
7. Nau: (Of sail) Plein, gonflV. We were sailing full, nous 
\oguions a pleines voiles. The sails are f., les voiles portent 
bien. To keep her full, porter plein. Full and by, pi£s ct plein. 
F: Taking it full and by . . ., a tout prendre. . . . —lly, adv. 

1. (a) Pleinemcnt, entierement, complement, arnplement. 
To be f. satisfied, etre pleinemenl satisfait. Fully armed, aime 
de toutes pieces. Fully paid, pay<? intcgralement. Until f. paid, 
jusqu a parfait paiement. Capital f. paid (up), capital entierement 
verse. F. paid shares, actions entierement libciees. F. charged 
battery, accumulates charge a fond, k refus. Aut: To depress the 
pedal f. , appuyer a fond sur la pedale. (b) To treat a subject, derelop 
a negative, f., traiter un sujet, dcvelopper un cliche, a fond. I will 
suite you more f., je vous ecrirai plus longuement. You must go 
more f. into details, il faut entrer plus longuement dans les details. 

2. Bien, au moms. It takes fully two hours, cela piend bien, au 
rnoins, deux heures. It is f. ten miles , il y a largemcnt, au rnoins, 
quatre lieues. 


11 . fully s. I. Off. FILL 1 1. 2 . C’d'ur m, fort m (de la saison, 
etc.); apogee / (de la gloire, etc.). The moon is at the full, la June 
est dans son plein. The full of the moon, la plcine lune. 3. Banc m 
de gafets, de sable (laisse par la maree). 4. adv.phr. (a) In full. 
Jo publish a letter inf., publier une lettre intcgralement. Account 
given in /., compte rendu in extenso. Money refunded in /,, on 
remboursc intcgralement J’aigent. Fin: Capital paid in f., capital 
entierement veise. Com: In full of all demands, pour fin de 
compte; pour solde de tout compte. Acceptance in j. of the con¬ 
ditions, acceptation int^grale des conditions. Name in full, (i) nom m 
et prenoms ; (ii) nom en toutes lettres. To write out a word inf., 
Retire un mot en toutes lettres. See also payment 2. (b) To the full, 
compktement, tout k fait, dans toute son £tendue. To indulge one's 
tastts to the f., donner libre carii^re a ses gouts. 

f**ll> adv. I. A. Of Lit: Full many a time, bien des fois. 
I know it full well, je le sais bien, parfaitement. It is full five miles 
from here, e’est a an rnoins deux lieues d’ici. He is full as rich 
as you, il est au rnoins aussi riche que vous. 2. Pr^cis&nent 
justement cn plein. Lying full in the sun, couche en plein (au) 
soleil. Full in the middle, au beau milieu. F. in the centre, en plein 
dans le centre. F. tn the beams of the searchlights, en plein dans le 
fa.se eau des projecteurs. Hit f. in the face, in the chest, atteint en 
plcine figure, en pleine poitrine. See also face 1 i, pitch 4 I. 6. 


'full-back} s. Fb: Arrive m. 

'full-blood. I. a. ^ full-blooded i. 2. s. (a) Personne / de 
race pure, (b) Pur-sang m inv. 

'full-'blooded, a. I. (a) (Of brother, sister) Germain, (b) De 
race pure ; (eheval) de sang, pur sang inv. F.-b. Indians , Indiem m 
pur sang. 2. Vigourcux; robuste. F.-b. interpretation of a part, 
interpretation / robuste d’un r 61 e. 3. (Temperament) sanguin. 

'full-'blown, a. I. (Of rose, etc.) fipanoui; en pleine fleur. 
2 . F: He is a full-blown dootor, lawyer, etc., il a (obtenu) tous ses 
diplomes. You are a f.-b. doctor now! vous voilft docteur pour 
de bon 1 Cf. full-fledged. 

'full-bodied, a. I. (Of pers.) Replet, corpulent. 2. Full-bodied 
wine, vin corse, qui a du corps ; gros vin. 

'full-bottom, s. Perruquc carr^e. 

'full-bottomed, a Full-bottomed wig, perruque cunVe. 
'full-bred, ft. De race pure. F.-b. horse , rheval m pur sang, 
'full-cheeked, «. Aux grosses joues. 

'full-chested, a. A forte poitrine. Full-chested jaokot, veston m 
k poitrine bomWe. 

'full-di'gested, a. Entierement digeuh 

'full-dress, attrib.a. Full-dress olothes, habits m, tenue /, dc 
c^remonie, de parade. F.-d. dinner, diner m d’apparat. F: Full-dress 
debate, d£bat solennel. Th: Full-dress rehearsal, repetition gt'*n£- 
rale, cn costumes. 

'full-dressed, a. 1. Entierement vetu. 2. En giande toilette, 
full-'cdged, a. (Bois) equarri a vives aretes. 

'full-face, a. — FUI.I.-FACLD r, 3. 

'full-faced, a. I, (Of pers.) A la figure rondo ; au visage plein. 
2. (Of portrait) Dc face. 3. Typ : Full-faoe(d) typo, caractdrcs gras, 
full-fall, a. Cost : A : Full-fall trousers, culotte / k pont. 
'full-'fasliioned, a. (Of stockings) Entierement diminu£. 
'full-'Ilavoured, a. I. ('Pabac, etc.) qui a du corps; (vin) 
savoureux, fruitc, qui a du bouquet. 2. F: (llistt)ire, pluisanterie) 
cpicec. 

'full-fledged, a. (Of bird) Qui a toutes ses plumes. F: (Of 
artist, etc.) Qualilu*. achcve, en possession de tous ses moyetis, 
pourvu de tous ses grades. Cf. fit l-blown. 

'full-'grown, a. (a) (Aibre m, plante/) qui a atteint son d^- 
vcloppement complet, tout#* sa croissance; (arhre) fait, adulte. de 
haute futaie. (b) (Of pers.) Adulte. 

'full-length, a. (Portrait) en pied. 

full-line, attrib. a. Prase: Full-line curve, itc., couihe/, etc., 
en trait plcin. 

'full-mouthed, a. 1. (Of hot sc, tie.) Qui a toutes ses dents. 
2. (a) (Chien) k la voix profonde. (b) (Of ptrs.) (1) A la \oix 
pleine, ronde; (11) P: gueulard. (f> (Style rn) scnorc. 

'full-page, attnh. a. Full-pago illustration, illustration f hors 
texte. 

full-'pay, attnh. a. Mil ■ eh Full-pay leave, u'vyf rn a solde 
entire. 

'filll-rigged, a. Nau: (mV en tnus-mats F.-r. ship, 

trois-mats carrtf. 

'full-size(d), a. (Dcssiri, etc.) (1) de giandeur nature-lie, en 
vraie grandeur, en grand; (11) Ind: a la dimension exarte ; a la 
cote. 

'full 'stop, 5. (In purutuation) Point (final). F: Things came 
to a full stop, tout s’arret a net, coutt. He tome to a f. s., il est reste 
louit (dans son discours). 

'full- throated, a. (Ch ant, etc.) i\ plcin gosier, a pleine gorge. 
Bird that warbles itsf.-t. song, oiseau rn qui s’egosille a chanter. 

'full-time, hid: I. a. Full-time job, empku rn (1) de toute ia 
journee, (ii) pour toute la semainc. 2 . adv. To work full time, 
travailler pleines journees, sans heures de chomage. 

'full-'timer, .v. Sch: A: f'leve mf qui assistait a toils les touis 
(au lieu de faire une deim-joutnee a Pusme ou k PaUlur). 
Cf. HALT -11 MUR 2. 

| full". I. v.tr. Dressm: Eroncer (une jupe, etc.); fane builder 

J (une manche. etc.). 2. tu. U.S: (Oj the moon) Passer par srin 
plcin. 

I full 3 , r.tr. Tex: Tan: (Re)fouler, terrer (PetofTe, le 1 uir). 

fulling, v. (He)foulage rn, (rc)foulcnient rn, foulure / (des 
draps, du cuir). 

'fulling-mill, s. Tex: (Moulin rn k) foulon ;/». 

fuller 1 I'tuhr], V. 'Tex: Eoukur, -ruse, foulon m 

fuller’s 'earth, s. Tex: 'IVrre savonnruse ; terie a detacher; 
terre a foulon; marnc / a foulon; glaisc f a degtaisser ; argile / 
smectujue ; smectite/. 

fuller’s 'grass, .t. Bot : Saponaiie commune; herbe / a 
foulon. 

fuller’s teasel, fuller’s thistle, fuller’s 'weed, r. 

; Gard^re fk foulon; ehardon honneuer; ehaulon k foulon. 

fuller’, s. I. 77 v; Metalw: (a) ( For groining) Degorgeoir rn ; 
chasse demi-ronde; matrice /. Bottom fuller, tranchet m k 
degotger. ( b ) (For caulking) Matoir rn. Hand fuller, matoir k main. 
Anvil fuller, matoir pour enclume. 2. (On bayonet, etc.) Cannelure f, 
gouttibref; onglet rn (d’ep^e). 

fuller*, r./r. Metalw: I. Degorger (le fer). 2. Mater, refouler 
(Ic bord d’une tole). 

fullering, s. I. Matage m, refoulement m (du bord d’une 
tole). 2 . ---- FULLER 2 2. 

fullish [ fuli$], a. Assez plein ; (of lips) assez gros ; (of sleeves, tic.) 
assez ample, assez bouffant. 

ful(l)ness ['fulnas], s. I. (a) ittat plein (d’un i^ceptacle); 
plenitude / (de I’cstomae). Out of tho fullness of his heart he 
told us . . commc son coeur d^bordait il nous raconta. . . . 
(b) The earth and its fullness, la terre et tout ce qu’elle renferme. 
2. Plenitude, perfection /, totality / (de la force, etc.). In the 
fullness of time, quand les temps furent, scront, revolus; B: en la 
consommation des temps. 3. (a) Ampleur f (d’un vftement). 
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(b) AmpJeur (d’un compte rendu, etc.); abondance / (de detail). 
7b treat a subject with the f. due to it , traitcr un sujet avec l’amplcur 
qu’il m^rite. (c) Rondeur / (de la forme) ; richcssc / (du style, 
d’une couleur, etc.). To give f. to a sentence, arrondir unc pcriode. 
To give f. to the voice, to the tone, etofTcr la voix, nourrir le son. 
fulmar ['fulmar], r. Orn: Fulmar m. 

fulminant ['fAlminant], a. I. Fulminant. 2. Med: {Of disease) 
Qui sc developne subitement; foudroyant. 
fulminate 1 ['fAimineit], s. Ch: Fulminate in (de mercure, etc.). 
fulminate 2 * I. V.i. (a) Fulminer, faire explosion. ( h ) Ah tall : A : {Of 
gold, etc.) ltclaircr. 2. v.tr. i. Etc: Fulminer (unc excomrnu 
nication, des impiecat ions) (against, contie). F: To fulminate 
against s.o., fulminer contre qn. 

fulminating, a. I. Fulminant. 2. Med: - fulminant 2. 
fulmination [fAlini'nct$(a)n], s. ('h: Ecc: Fulmination /. 
F: I am not afraid of his fulruinations, jc ne crains pas ses foudres ; 
sa giosse voix ne m’efTraye pas. 
fulminatory ['fAlminntari), a. Fulminatoire. 
fulminic [fAl'minik], a. ('h: (Acide in) fulrninique. 
fulness ['fulnas], s. See l ul(l)ness. 
fulsome f'fulsam], a. {Of praise, style, etc.) Ecceuiant, cxcessif. j 
Fulsome flattery, tlagornerie f, adulation /. See also flattery, j 
F . compliments, compliments plats, fastidieux, ^cecuranls. To give j 
s.o. f. praise, loner grnssi6remcnt qn. -ly, a dr. D’une fa yon I 
foieurante. j 

fulsomeness [’'fuls.unn.vd, V. Bassrsse /, platitude / (dt_s 1 
louanges, etc.). | 

fillvouS ['falvas], a. F.mvo. j 

fumagine ['f|um//dunl, \*. Arh: Fumagine/, noir in, sine f. 
fumago [fiu'ineigoj, v. Fung: Fumago m. 1 

fumarole ['fjutnuroulj, >. (Jeol: Roue he /, cie\.is%e f (dc sortie tit 
fumerolles) ; fumerolle/. 

fumble 1 ffAmbl), s. Maniement maladroit; gaucherie f \ t.itonnc- 1 
limit in. ! 

fumble-. I. t.i. I* oiii Hi t (an hasard); failouiller, tatonner ; 
To fumblo {in a drn\>'ir, eh .) for sth., f.irlomller (dans un tnoit, etc.) ; 
pour Homer qih. To f. in a dm It room for sth., chcicher qch a , 
tat< n- dan- unc charnbre obscure. To fumblo for words, chercher 
scs muts. To fumble with sth., ruamcr qch. maladroitement. j 
To f with the key at the key-hole tatonner avec sa cle pour tiouver i 

1. - trou de la Semite. To fumble about in the dark, chercher son | 
chemin dans 1 ’obscurite. 2 . v.tr. Manier (qch.) maladroitement, j 
gaif.hcinent; tripotcr (qih.). To fumble one’s way, ihcriherj 
so*. < liemin a tatons. Sp To fumble the ball, arrftcr, attraper, 
la hallo maladroitement. Abs. To fumble, commcttrc dcs gaui het it-s. I 

fumbling 1 , a. Lourdaud, maladroit, gain he -ly, ads I. Mala-| 
droitement, gauihcment. 2. A tatons I 

fumbling 7 , s. 1. Tnpotagc maladroit; maniement malao’ioit. 

2. Tatonnement in. 

'fumble-fisted, a. Au\ mains maladroites ; ni iladimt, gain he 
fumbler ['fAmbtar], s. I.ourdaud, -e : maladtoit, -e. 
fume 1 [fju:m], s. I. Fumee f , vapeur /, exhalaison /. exhilition t. 
gaz in. Fumes of sulphur, of petrol, vapours de soufre, tl’essencc 
Fumes of an explosive, ga/, fumee, provmant d’un cvplosif. ( 
hid ■ Factory fumes, fumee d’usine. The fumes ftoin the roast, 
la \apeur du roti. F: Fumes of wine, fumees dc vm Judgment | 
clott.lt d tilth the [units of passion, of enthusiasm . jugt merit obnubile 
par la passion, par I’exaltation. 2. F: Acces m de colere. In a 
fume, hors de un, en rage. j 

'fume-chamber, 'fume cupboard, s. Ch: Sorbonne f (de . 
lahoratoire). 

fume 7 . I. v.tr. (u) Exposer (qch.) a la fumee, a une vnpini, a un j 
gaz. Phot: Rcnforccr (unc plaque) Fumod oak, chine patine. 
{b) Kncenser (l’autel, etc.). 2. v.i. {a) Furncr ; emettiede la fumee, I 
des vapours. ( b ) {Of smoke, vapour) Monter, sYxhalcr. (/ ) F: {Of . 
pers.) Hager; se faire du mauvais sang; F‘ turner (de cohere); 
raler (de cohere). He teas fuming with texatwit, il se rongeart hs 
porngs de d^pit. I was fuming, j’etais exaspere {at, de). Hi is still' 
fuming at having missed the thaitce, il ne demlerc pas d‘avoir rate 
l’occasion. See aho fret* 2, rage 2 r. 

fuming 1 , a. I. Fumant ; qui emet de la furnee.de la vaptui. 
2 . {Of pers.) Qui rage ; houillonnant ile colire ; qui ne dccolerc pas. 

fuming 2 , s. I. Fumage in ; patrnage m (du chenc); Phot: rcnlor- 
cement in (d’une plaque); encensemcnt in (de 1 ’autel). 2. F: Em- 
poitement m, rage /, irritation f. 

fumigate ( tjuimigeit], v.tr. Fxposer (qih.) a la fumee; fumrger 
(qch.); desinfocter (un appartement, etc.) par fumigation; mecher 
(un hard, etc.). To f. tcith sulphur, faire des fumigations de soufre. 

fumigating, a. ^ fumigation. 

fumigation [fjiimi'gei)i(:»)nl, s. Fumigation /; disinfection / 
(d’unc charnbre) ; inichagc in (d’un bard, etc.), 
fumigator ['fjiKmigeitar], s. I. (/Vrjr.) Fumigatcur m. 2. Appa- 
rcil m fumigatoire. 

fumitory f'fjurmitari], s. Hot: Furncterre/; F: lait battu ; fiel m 
dc ter re. 

tumy ['fjurmi], a. Fumeux. 

fun 1 [fan], s. F: Amusement m, gaieti/; plaisantcnc/; P: rigo- 
lade f. To make fun of. poke fun at, s.o., sth., se moquer, se railler, 
de qn, de qch. ; l ire de (]n ; tourner qn, qch., en ridicule, en derision ; 
se payer la tete de qn ; s’amuser de qch., aux depens dc qn; 
T: eharrier, chmer, qn. They poke jun at him for always carrying 
an umbrella , on le radio de ce qu’il porte toujours un parapluie. 
For fun, in fun, (i) pour rire; pour jouer; en blaguant; par 
pUisanteiic; (ii) pour se distrairc; par amusement; pour son 
amusement. I was only in fun, je voulais rire ; je voulais settlement 
plaisanter. 7 did it for the fun of the thing, je l’ai fait histoire.de 
rire. Are you doing that for the fun of the thing? e’est par plaisir 
que vous faites cela? He is great fun, full of fun, il est tris gai, 
trds dr 61 e, tris farceur; il a toujours le mot pour rire; c ost un 


houre-en-train. It was groat fun, cYtait fort amwsant, tris gai. It 
will be great fun bathing in the sea, cc sera ires amusant de se baigner 
dans la mer. It's poor fun to . . .,ce n’est guere amusant de. 

Idon t see the fun of waiting, thtre is no fun in waiting, jc nc trouve pas 
drolc d attendre, cc n’est pas amusant d’attendre. To have fun, 
s amuser, se divertir. We shall have some fun, nous allons nr r We 
had great fun, on s’est bien amuse. We shall get some fun out of him, 
on va rire h ses depens. It was only my fun, e’etait pour rue /'• 
pour de rire. He likes his bit of fun, c’ist un ioustic. Let them tome 
to us and they will see some fun, qu’ds viennent chez nous et ds 
verront du sport. (Of battle, etc.) PJoio the Jun is beginning! \oda 
la danse qui va lornmencer! That’s whero the fun comes in, 
e’est la que cela commence a devemr drole . /// if, fun of the fair, 
toutes les attractions de la foire. What tun I (i quel bnnJv-ur' 
quelle chance! (ii) la bonne blague! ( Internist) Like fun, con .'me 
sur des roulettes. He went at it like fun, il s’v est mis, d y allan, 
energiqueinent, vigoureusement. See also net he 1 2. 

'fun fair, j. F: Foire /aux plaisirs ; dtabh\seruent in dv jeux 
automatiques. 

fun-, v.i. (funned; funning) i’laisanter, badiner 
tunning, s. A • Plaisanteric/, badinage m. 
funambulatory [fju'namb;uDt^ri], a. !■ unam*ndes ( juc. 
funambulist [fju'narrhiwlist], s. Funambule inf, danseur, -euse, 
<le corde. 

function 1 r'f\rj(k)$(.->)n], V. I, Fonction / (iv) Ph\ wl: The func¬ 
tions of the stomach, of the heart, les f.<n* lions de 1’estomac, du 
iirur. 1 he f . of respiration, la function re'.jnratoire. Vital functions, 
functions Vitales. (/>) The f. of society is the protutiun of tin indi¬ 
vidual, l.i societe a pour fori-tion dc pmtvger l’indi\idu. 
2. (a) (Of office-holder, etc.) Forntion, charge f. It seas my f as 
minister . . c’etait m<»n devoir rornrne mirustre. . . In his 

f. as a magistral !, <.n sa quahte dc magi-lrat. He performs the 
fun. turns of st ii ant and gardener combined, d tier* le double cmploi 
d« domestique ct de jardimer. (b) pi. To discharge one’s functions, 
s’ai quitter tie ses functions. It is part of my func turns to . . ., 
e’est a moi qu’il appartimt dc. ... 3. (a) (\rernorm* (religieuse). 
(b) Re< eption /, sonee /, reunion f. Society function, reception, 
teiinion, mondaine. (c) Cei^monie / puhlique ; .solcnnit6 /. The 
prize-giving is one of mv yearly functions, la distribution dcs prix 
est une solenmte a laquelle je prends part toils les ans. 
4 * Mth etc ‘ Fonction. Trigonometric f., t- notion trigunorne- 
trique. Sine fonctL.' dc sinus. Inverse f., ft notion inverse. 
As a function of . . ., en fonction de. . . . 
function-, v.i. 1. l-Dnctionner, marcher, agir. The carburetter 
functions well, le larlmratiur rnaiche hien, debite hieri. 2. Adjective 
that film tions as an adverb, adject if qui fait fonction d’adverbe. 
functional ['f\n(k) 5 m(i)ll, a. Physiol : Mth: etc: Fonctionnel. 

-ally, adv. h’onctionnellemcnt. 
functionarism ['fMi(k)Samrizm], s. h’onctionn.irismc in. 
functionary f'fM^kjS^nan], s. lmnctionnaire m. 
r unctionate ['fAr)(k)v.meit], v.i. fi nction 2 . 

fund 1 [fAnd], s. 1. Fondswi, capacite / (d’espnt, d’erudition, etc.). 
Vnfiiiling f. of humour, funds d’humour intarissable. He has a gicat 
f. of sat, il a de l’esprit jusqu’au bout des doigts. He has a pet feet 
f. oj anecdotes , e’est un viai lepeitoire d'anecdotes. He has a rare 
f of perstieraiue, il est done d’une perseverance laic ; il a des 
ti/sors de perseverance. 2. bin * etc : (a) bonds in. caisse /. 

Common fund, caisse commune Old-age pension fund, caisse 
des retraites pour la vieillessc. Fighting fund, 1 aisse de defense 
(d’une association, etc.). Bribery fund, caisse noiic. To start a 
fund, lancer une souseription See also iMim.rNi’Y, reserve 1 2, 
sinking-fum>, i ni mfloyment, w \ci:-irvn. (b) pi. Funds, fond:., 
masse /; ressourccs f pecunianes. Funds of a company, fond-, 
social; masse social. . (Of company) To make a call for funds, 
faire un appel de capital. Funds on 71 Inch an annuity is secured, 
assictt ef d’une rente. To be in funds, el re en fonds. Funds are low, 
les funds son! bas. To Imre funds with a banker, avoir une provision 
. hez un banqmer. Ilanh: ‘No funds,’ “defaut m de piovision,” 
“manque 111 de h»mls’’; “pas d’encaisse.” Insufficient funds, not 
sulllcient funds, insulhsance f de provision. These societies base 
ample JuiuL, ces sot ictis ont un budget bien garni. To misappro¬ 
priate public funds, detouiner les deruers de l’Ktat, les derners 
publics. (<) />/. Funds, la Dette puhlique; les fonds publics; la 
rente sur l’Ktat. To buy funds, ailieter de la rente. 

'fund-holder, s. Rentier. -ieie 

fund*, v.tr. Fin: I. Consohder, fonder (unc dette puhlique). 
2. To fund money, placer de l’argent dans les funds publics; 
.u heter de la rente. 

funded, a. Fundod property, biens mpl en rentes. Funded 
capital, eapitau\ inv'cstis. Long-teim f. tapital, capitaux consolides 
a length unc. See also nun. 

funding, V. Consolidation f \ assictte f (d’une rente) Funding 
loan, emprunt in do consolidation, 
fundable ['fvndahl], a. (Of dtbt, etc.) Consolidable ; qui peut etre 
fonde. 

fundament ['fvnd.unant], s. Anat: Fondement in. (a) b: I.* 
dcriuie. (b) l.’anus 111. 

fundamental [fAndo'ment(.>)l]. I. a. I. (rt) (Of reason, change, nilc, 
principle, etc.) Fundamental, -aux; issentiel. F. question, question 
principale; question de fond. F. qualities of s.o., quahtes foncieres 
de <]n. Condition of fundamental importance, condition essenticlle, 
d’une importance capitale. These theories were f. to all his political 
teaching, ces theories servaient de base h tout son enseignement 
politique. ( b) (Of colours, form, etc.) Primitif; original, -aux. 
2. Mus: (Of note, etc.) Fundamental. Fundamental tone, son 
g£n£rateur (d’un harmonique). -ally, adv. Fondamcntalcment, 
essentiellement, fonei^iement. Science is f. ontological, la science 
en son fin fond est ontologique. His argument is f. wrong, son 
raisonnement p^che par la base. 
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II. fundamental, s. I. pi. Fundamentals, principc m, partie 
t-sscnticlle (dun sysu'-mc, d’unc rtli«ion, etc.); articles 
mentaux (d'une religion). To reach a gerural agreement on funda¬ 
mental*, aboutir 4 .In accord dc princpe. 2. Mu,: Son fonda- 
mental: note fondamentale ; fondamcntale/. , * 

fundus 1'fAndosl, s. Anat: Fond tn (d un sac, de 1 uterus, etc.). 
Piinen fjumon]. Pr.n. Geog: La Home. , , 

funeral rfiuinomll r. I. (a) Fun^railles fpl', obs£ques fpl, 
enterrement m." To give s.o. a military funeral, faire des funeratlles 
militaires a qn. To attend s.o.’s funeral, assistcr a 1[ cntcrreimnt 
de qn ; suivre le cortege de qn; accompagncr qn 4 sa derm.re 
demeure. U.S: F: That's your funeral 1 9a c est votre affaire! 
That's not my /., ce nest pas moi que \a regarde; ce n cst P®“,"^ 1 
qui en patirai. (b) Convoi in funebre; cortege m fumbrt. 
2. Altnb. Funeral ceremony, oration, ceretnome/ftindhre ; oraison^ 
bre. The funeral procession, le convoi (fun£bre). Funera 
expenses, frais in funeraires. Funeral service, boll, office m, cloche./, 
des morts. F: To proceed at a funeral pace, avancer k un pas 
d’enterrement. See also card 1 2, glum, hii R • 
funerary ['fjuirur^ri], n. Occ. =- funeral 2. „ rn . 

funereal [fju'mwriall, 41. In Poet: Funebre, funeraire. 2. F. ( Oj 
surroundings, meeting, etc.). Lugubie, funebre. tnste; (of votre) 
lugubre, sepuleral, -aux ; (of pace) lent mesure. A. f. fate , une 
figure d’enterrement. -ally, adv. F unC-bremcnt, lugubrcmcnt. 
fungible f'fAndjibll, a. Jur: Fungible, 
fungicidal [fAnd3i'said(.i)l], a. Fongicide. 
fungicide f'fAnd^isaitlJ, s. Fongicide tn. 
fungiform ['fAndjifoirm], a. Fongifonne. 
fungivorous ffAn'd^ivonsJ, n. Fongivore. 

fungoid f'fApg.>itll, a. I. Pot: Eongoidc. 2. Med: ^Fongucux. 
fungosity (fAjignsitil, 5. Mid: Fongosit t f. I. Etat tongueux 

2. Tumeur fongueuse; vegetation spongieuse. 

” - -- ’ Fongueux, tonguide. E. growth, 

c hose qui est venue en une 


fungous ['fAjig.is], a. Pot: Mid: J 
(i) excroissance fongueuse ; (ii) r 

nil it comme un champignon. n . . T 

fungus, p/. -uses, -i ['fApg<>6,-r>srz, fAiuhai],;. i.(a)Bo.. )My- 
cete m ; (ii) champignon veneneux. See oho 1 iNm-R, YP\sl-H N&Us. 


nuit. Fungus tonus, villes / 


(/;) F: Chose f qui pousse en une 
champignons. 2. Med: Fongus tn. 

'fungus-beetle, S. Ent: Zonaire m. 
funicle ['fjumikll, r. Pot: Ent: Funiculc in, cordon m. . 

funicular [fju'nikjutar], a. (Machine f, polygonc in, etc.) tum- 
culaire. Funicular railway, funiculaire in. 
funiculus, pi. -i [fju'nikjutas, -ai], s. I. Dot: Ent: — fv t niclb. 

2. Anat: Cordon m. Funiculi of a nerve, cordons nerveux. 
funiforrn [Tjumifoirm], a. Funiforme. 

funk 1 [fApk], v. P: I. Frousse /, trac m, venette J. To be In 
a (blue) funk, avoir une peur bleue; avoir la peur au ventre, 
avoir une frousse de tous les diables; avoir lc trac, la Irousse, 
la venette, la trouille, la colique, les foies, les grolots ; les avoir 
k la retourne; saigner du nez; caner, fouei. It put me in a 
blue f., 9a m’a donne une peur bleue. 'Po get into a /., caner ; 
se degonfler. See also devil 1 1. 2. (Pers.) Froussard -arde; 

caneur, -euse ; chiasseur, -euse, capon, -mine ; trouillard, -arde ; 
tlanchard, -arde. tl . . , . . 

funk-hole, s. F: I. Mil: Abn enterrf; mche-abn /, 
pi. niches-abns; F: gourbi(l) m. 2. (For shirkers) Nid tn 
d’ernbusques ; embusque f. 

funk 2 , v.tr. ci-f i. P: To funk (it), caner, foiicr ; saigner du nez ; avoir 
les foies (blancs). To funk s.o., sth., to funk doing sth., to funk 
at sth., avoir peur dc qn, dc qch. ; avoir peur de faiie qch. 
funky f'fAi]kiJ, a. P: (Of pers.) Froussard, foireux, capon. To feel 
funky, avoir la frousse, le trac. 

funnel [fAnl], s. I. («) Kntonnoir in. Straining /., entonnoir a 
grille IVine f. (pierced with holts), chantepleure /. Ch : Separating 
funnel, ampoule f k decanter, (b) Metall: (Trou in de) coulee /. 
(c) Ind: (Charging, loading) funnel, ttemie/, hotte/, Metall: Sand 
funnel, tremie k sable, (d) Embouchure / (de tube), (e) P: Le 
gosier, “JVritonnoir.” 2. (a) Tuyau m (d’aerage, etc.), (h) C he- 
min^e f (d’une locomotive, d’un bateau a vapeur, d’une mcule de 
charbon de bois). Nan : Lowering funnol, hinged funnel, chcminec 
k rabattement. Funnel casing, cnvcloppe f de chcmitu'c Funnel 
guys, funnel stays, haubans m de cheminee. 

'funnel-shaped, a. En (forme d’)entonnoir. Anat: Bat: Jn- 
fundi bul 1 fi>rme. 


funnelled ffAnld], a. 1 , F'n forme d’entonnoir. 2. (With numeral 
prefixed) Two-funnelled steamer, bateau k vapeur k deux cheminces. 
funnily. See funny 1 . 

funniness ['lAtiinas], s. I. Drolcne f ; carat tcrc amusant, comique, 
facetieux (de qch.). None of your funniness 1 pas de vos farces! 
2 . Bizarrerie /, caract^re curicux. 
funniosity [fAni'asiti], s. F: Drolcne/, facetie/. 
funny 1 ['fAni], a. Drole. I. Comique, amusant, faclticux. It was 
the funniest sight, c’^tait tres amusant k voir; cYtait a sc tordre. 
It was really too funny I it was too funny for words I e’etait vrai- 
ment trop drole 1 F: cYtait d’un rigolo 1 e’etait tordant, P: poilant 1 
Little curls that were really too /., des petits frisons tout a fait farces. 
He looked too f. for words! il £tait k peindre 1 None of your funny 
tricks! I don’t want any funny business! pas de vos farces 1 
pas de vos supercheries 1 The funny thing about it is . . ., le 
comique de la chose e’est que. . . . He Is trying to be funny, 
il veut faire de l’esprit. It isn't at all /., je la trouve rnauvaise. 
Gin: Funny film, film m comique. Th: Funny man, bouflon in ; 
(in dims) Auguste m, Gugusse m. He's the f. man of the sho7v, 
c est lui l’Auguste, le comique. See also excruciatingly, scream¬ 
ingly. 2. Curicux, bizarre. He is a funny person, e’est un drole 
de corps. He was funny that way, il 6tait comme 9a. F. shapes , 
formes / bizarres. A funny idea, une drfile d’idee. How f. he should 
have forgotten it l comme e’est drole qu’il l’ait oubli<$ 1 Well, that’s 


funny I tiens ! voilA qui est curieux, Strange, bizarre ; comme e’est 
drdlc I There's something f. in this business, il y a quelque chose de 
louche dans cette affaire. This butter tastes funny, ce beurre a un 
dr 61 e de gofit. He’s a funny-tempered fellow, il a un drdle de carac- 
t£re ; il est mauvais couchcur ; e’est un baton ^pineux. 3. P: He 
looks very funny, il a Fair tout chose. I oame over all funny, je me 
suis senti(e) tout(e) chose. -ily, adv. DrOlement. I. Comique- 
ment; d’une manure atnusante, fac< 5 ticuse. 2. Curieusement, 
bizarrement. Funnily enough . . ., chose curieuse. ... 
'funny-bone, s. F: Le “petit Juif” (i l’articulation du coude). 
funny 2 , s. Skiff m s‘i un rameur. 

fur 1 [fo:r], s. I. (o) F’ourrurc /, pellcterie /. To cover, coat, line, 
a garment with fur , fourrer un veternent. To put on one’s fur(s), 
mettre sa fourrure, ses fourrures. Drii'ing furs, pelisse / d’auto- 
mobiliste. Fur coat, manteau in de fourrure. Fur skins, pellcterie. 
Fur-making, pellcterie. Fur-dresser, fourreur in ; pellctier, -i&re. 
See also tie 1 2. (/>) I’oil in, pelage m (de lapin, de loutre, etc.). 

The tiger has a striped fur, le tigre a un pelage ray£. F: To make 
the fur fly, se battre avee acharnement; laire les cent coups. 
Isast night she fairly made the fur fly , hier soir elle faisait une vie 
a tout casser. Then the fur and feathers began to jly, Iron: il y eut 
alors un dchangc d’amenites. (r) Fen: 'Fur,' gibier in ii poil. Fur 
and feather, gibier k poil et k plume. Dog trained to fur and feather, 
chien dresse au poll et k la plume, (d) pi. Furs, peuux fpl (d’ani- 
maux). 2. Her: Fourrure. 3. (a) (In wine bottles, etc.) Depths mpl; 
(in boiler, radiator, etc.) incrustations fpl, tartre m, calcin in, 
crasse(s) f(pl), entartrage m. (/>) Med: (On tongue) Enduit m 
(blanchsltre, noiratre). 4. Const: Fourrure (de poutre). 
'fur-bearer, s. Animal m a fourrure. 

'fur-clad, a. Habille en, de, fourrures. 
fur-'collared, a. /Manteau, etc.) a\ r ec col cn fourrure. 
'fur-farming, r. Elcvage in des aniinaux k fourrure. 
'fur-lined, a. Fur-lined coat, manteau double de fourrure; 
manteau fourre ; pelisse /. 

'fur-moth, s. Ent: Teigne/des fourrures. 

'fur-seal, s. Z: Loutre / d’Europe. 

'fur-trade, s. Belleterie/; commerce m de fourrures. 
'fur-trader, s. Pelletier m, fourreur tn. 

'fur-trimmed, a. (Manteau, etc.) garni de fourrure. 
fur 2 , t». (furred; furring) I. v.tr. I. Fourrer (un manteau, eti.); 
garnir, doubler (un manteau, etc.) dc fourrure. 2. F'ntartrcr, 
incruster (une chaudi^re, etc.). Med: Charger (la langur). 

3. D^sineruster, d^tartrer, di 5 crasser, piquer (une chaudi^re). 

4. Const: Fourrer (unc poutro). 

II. fur, v.i. To fur up, (of boiler, etc.) s’incruster, s’entartrir; 
(of the tongue) sc charger, s’empatcr. 

furred, a. 1. (a) (Manteau, etc.) fourre*. ( b) (Of pers.) Habille 
de fourrures. To be f. to the eyes, ctre ernmitoulle de fourrures 
jusqu’aiLx yeux; ctre enfoui dans ses fouirures. (c) (Animal) 
k poil. 2. (Of boiler, etc.) Entartrd, incruste ; revf'tu d’inrrustations 
Med: Furred tongue, langue chargee. 

furring, s. I. («) Garnissage tn (d’un manteau, etc.) avec une 
fourrure. (b) F'ntartrage m, incrustation f (d’une chaudi^re, etc.). 
Med: C-hargement m (de la langue). (c) Detartrage m, decrassage m 
(des chaudi^res). 2. (a) (In boiler, etc.) C'alein in, tartre m, 
crasse(s) f(pl). (b) Const: Fourrure /; N.Arch: Soufllagc m. 
Furring(-piece) of a roof, coyau in d’un toit. 
furbelow f f.>:rbiloJ, s. I. Dressin : A: F'albala m. 2. pi. Iron: Fur¬ 
belows, parurc f, fanfreluches f. 3, Algae: Baudrier m de Neptune, 
furbelowed f'forrbdoud], a. Dressm: A: I r albalass<L 
furbish ['fairingJ, v.tr. To furbish (up). I. i'ourbir, polir, nettoyer, 
astiquer (une piece dc metal, Mil: son fourniment, etc.). 
2. (Re)rnettre k neuf (une robe, des meublcs, etc.). To furbish up 
one’s Latin, se remettre au latin, lire du latin pour sc d^rouiller. 
To /. up an old tale, rccrepir, replatrer, retaper, un vieux conte. 

furbishing, s. I. F'ourbissage m , fourbissement m, li.m- 
bissure/; astiquage in. 2. Remise/ a neuf. 
furbisher ['f^irbi^rj, s. Fouibisseur tn. Sword f., pohsseur m 
d’armes blanches. 

furcate 1 f'forrkeit], a. (Of road, etc.) En bifurcation; fourche ; 
(of hoof) fourchu. 

furcate 2 , v.i. (Of road, etc.) Bifurquer, fourcher ; faire la fourche. 
furcation [fd:r'keiS(o)n], s. Bifurcation / (d’une branche, d’un 
chemin, etc.). 

furcula ['foirkjultf], s. Orn: Fourchette /, lunette f (d’oiseau, de 
volaille). 

furfur, pi. -ures ['fozrfor, Toirfjurirz], t. Med: Furfur m, fur- 
fure /. 

furfuraceous [forrfju'reiSnsJ, a. Med: etc: Furfurac^. 
furious ['fjuarios], a. (Of pers., animal, look, etc.) Furicux; (of 
look) furibond ; Lit: courrouc6; (of battle, zeal, etc.) acharne, 
forced; (of wind) furieux, violent, imp^tueux. To be in a f. hurry, 
etre tr^s press^. To go at a f. pace, courir k toute bride, k bride 
abattue. F. at having failed, furicux d’avoir manque son coup. 
He was f. at having been outwitted, il etait furieux qu’on I’efit mis 
dedans. To get furious, entrer en fureur. To be furious with s.o., 
£tre furieux contre, F: apr&s, qn. Fast and furious grew the fun, 
la gaiety devenait folle et bruyante. Jur: Furious driving, conduite 
folle (d’une voiture) ; exc^s m de vitesse. -iy, u<h\ (Parler, 
regarder, etc.) furieusement; (combattre, etc.) avee acharnement, 
avec furie; (conduire) k une allure folle; (of horseman) (courir) k 
bride abattue. The fire was blazing /., l’incendie m faisait rage, 
furiousness f'fjuoriosnos], s. Fureur / (de qn); acharnement m 
(d’un combat, etc.); fureur, furie /, violence f, impetuosity / 
(du vent, etc.). 

furl 1 [fo:rl], s. I, Rouleau m (de papier, etc.). 2. Nau: Serrage m 
(d’une voile). 

furl 2 . I. v.tr. (a) Nau: Serrer, ferler (une voile). With all sail 
furled, toutes voiles dedans, (b) Rouler (un parapluie, une carte 
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murale, etc.); setter (une tente); fermer (un <?ventail); replier 
(les ailes, etc.). Mil: etc: Flag furled and craped, drapcau m 
en berne. 2 . v.i. (a) To furl (up), s’enroulcr, se rouler. ( h) (Of 
clouds ) To furl away, se replier A [’horizon ; se dissiper. 

furling, s. I. Nau: Scrrage m, ferlagc m (dcs voiles). 
2 . Enroulage m, enroulement rn (d’un parapluie, etc.); serrage 
(d’une tente); pliage m (des ailes, etc.). 

'furling-gasket, s. Nau: Chambriere/. 

'furling-line, s. Nau: Raban in de ferla^e. 

Furlanian [foir'lcinjan], a. & s. Geog: Frioulien, -ienne. 

furlong ['fairtag], s. Mcas: Furlong in (220 yards - - | de mille 
== 201 metres). 

furlough 1 f'foirlou], s. Mil: etc: Cong^ m, permission /. To bo, 
go, on furlough, etre, aller, en permission. Alii: F. after strenuous 
service, permission tie detente. The men oil f. , les permission- 
naires m. 

furlough 2 , if.tr. U.S: Accorder un conge a (qn); Mil: envoyer 
(un homme) en permission. 

furmety ['fo:rmeti], s. Cu: -- mt MF.NTv. 

furnace f'foirnes], s. I. (a) Metall: Glassrn: ('h: etc: Four- 
neau m, four in. Far-heating /., four a riYhaufTer les barres. 
Reverberatory furnace, fourneau a rt^verlYre. Catalan furnace, forge 
catalane. Forging f., fourneau de foige. Glass furnace, four de 
vcrierie. Electric, gas, /., four ^lectrique, four a gaz. See also 
ANNEALING-FURNACE, ni.AST-FGHNACE, COMRUsTIoN, FINING -1 I 'TIN A C F, 

refining. ( h ) (Hot place) Fournaise /. Fiery furnace, fournai.se 
ardentc. The hunting houses rcere a glowing /., Pincendie formait 
un vaste brasier. F: Ho has been tried in the furnace, il s’est 
retremp6 dans l’advcrsile. 2 . (a) (House-heating) furnace, calo¬ 
rific in. (b) Mch: Foyer m (de chaudiie). (r) Min: Foyer 
d’aerage. 

furnish 1 ['fo:rni$), s. Fapertn: Matties premieres. 

furnish 2 , v.tr. I. (a) Fournir, dormer (dcs renseignements, ties 
preuves, etc.); pourvoir (les funds rucessaires, etc.); produue, 
alli'g ut ‘ r (dcs raisons, etc.); offrir, presenter, fournir (une nttasion, 
etc.). This vegetable furnishes a wholesome food, tv legume t or.stitue 
une nouniture saine. (b) To furnish s.o., sth., with sth., fournir, 
pourvoir, munir, qn, qch., de qch. ; garmr qch. de qcb. ; procurer 
qch. A qn. To f. a bill with a stamp, munir un cfTet d’un timbre 
To f. an army with supplies, fournir une armde de vivres ; appio- 
\i‘-ionner, ravitailler, une amice. To f. s.o. rath what he 
needs, pourvoir aux besoins de qn. To f. s.o. with information, 
f« iirnir dcs renseignements A qn. We xvish to be furnished with 
proof that . . ., nous desirous 6tre mis en possession tie preuves 
(tie ce) que. ... To f. a fort with guns, garnir un fort tie canons. 
lo f. a turbine-wheel with blades, garnir d’aubes une roue turbine. 
El.E: To furnish a factory with current, alimenter une usine de 


furriery ['fAriori], s. Pelleterie f. 

fifrfOW 1 f'fAr o], s. I. (a) Agr: (i) (Open) furrow, sillon m; 
(11) billon m; tranche / (de terre) retoutntY par la charrue. 
Boundary furrow, water-furrow, deravure f . To cut the boundary f., 
the last f., of a field, derayer un champ. To plough a straight f.\ 
mener droit son sillon. F: To plough a lonely furrow, poursuivre 
seul une idee; faire bande a part. To plough one's own furrow, 
faire, creuser, son sillon. (b) Lit: Sillage m (d’un navirc)! 
2. Carp: Metaho: etc: Cannelure/, rainure/; rayure / (de canon 
dc fusil) ; gorge/(de filet de vis). 3. (On face, etc.) Rule profundi: • 
sillon. 

furrow - , v.tr. I. Labourer (la teire); cicumt dcs sillons d.tns 
(la terre); rayonner (un » hamp). F: {Oj ship) Sr'mmei (Its men, 
etc.). Mountain sidefun owed bv, with, deep ravim s me de rnontagne 
sillonne, crcus£, de profonds ravins. 2 .* Carp : Met, Iw : efr: t’aniic- 
ler, rainer (une plant he, un ciseau, etc.). 3. Rider profondernent 
(le front, etc.). Age has furrow*d his face, 1 ’age a s 1 lit nnc, labourc, 
son visage. His brow is furrowed with wntiH* s, des 1 id. , profonde, 
lui cieuseiit, lui sillonmnt, le front. 

furrowed, a I. (C hamp) coupe tic sill.-ns ; sillonntf: {with, de). 
2. Cannele; (fusil) taye. 3. (Front, visage) t r* use, coupe, tie tides 
profondes. 

furrowy [ f.\roui],«. T. (Champ, etc.) coupe de sillons. 2 . (Visage) 
ride, hnche, rugueux. 

furry f f a 1 i ], a. I, -- ti RHi n. 2. (Of moss, lain pillar , etc.) Cjm 
rcssemhle A (de) la foinuie. 3. (Of seditm r:t, etc.) Tartu ux. 

further 1 [TurOor]. (Camp, of far) 1 . adv. 1. r\mmR j. We did 
riot pruccid f. in the darkness, nous nc somim s pis alk's plus loin 
A la nuit. To drawf bath, se retailor d tvaniagc 1 hne is nothing f. 
from his thoughts than s* • ptnhm, nen n’e^t plus t j.ugne de sa pensee 
que le sceptic ismc. He is f. on than his class, .1 cst en avarice sur sa 
classe To go further and fare worse, tm. lvr d’un mal dans un 
pile. \ ou might go f and fare worse, vims pomnez trouver pis; 
te n’est deja pas si mal. F: I’ll seo you further firstl plus 
souvent! va-t’en voir si j’y suis 1 tu peux tc fomlJer 1 2. (a) Da van¬ 
tage, plus. I don't know any /., je n'en sais pas davantage. I did not 
ifueslwn him any /., je ne Pintcrrogeai pas davantage. Without 
troubling any /., sans plus se tracasser. Until you hear further, 
jusqu’a nouvel avis, (b) To go further into sth., entrer plus avant 
dans qch. To go no further in the matter, en rester la. To go f. 
than s.o , r'-noherir sur qn. To add water to the * trie to make it go /., 
allonger ie vin d’eau. (In time) Further back .» une penode 
plus re* u!ee. To go f. bach, remonter plus haut. (d) U’ailleurs, en 
outre, de plus, aussi, du reste. And, further, I think it expedient 
to . . ., qui plus cst, d’ailleurs, du reste, je trouve opp*»rtun de. . . . 
You will be f. provided with a sum of money in order to . . ., on vous 
dimnera en outie une snmmc d’argent aiin de. . . . We would 


murant. 2. Mcublcr, gamir (une maison, etc.). To f. a house 
(or a fiat) for s.o., mettre tjn dans ses meubles. To f. one's room , 
one’s home, se mcublcr. Knick-knacks that help to /., bibelots m qui 
meublent. 3. v.i. (Of dog, horse, etc.) Prendre du corps; forcir. 

furnished, a. 1. Pourvu, fourni, f'quip^ (with, de). Report 
well f. with fin Is, rappoit r.ourri de faits. Well-f. purse, shop, hours t 
bien garnir, rnagasin bien assorti. 2. Furnished flat, rooms, appai te- , 
ment rneublc; chambrcs meublecs. To live in /. apartments, lngcr | 
in garni, en mcuble, dans une maison meublcc. To let /. apartmmts, | 
loud des garnis ; tenir un rneublc, un hotel garni. Well-furnished, 1 
ill-furnished, house, maison bien montec, bien meublcc ; maison 1 
mal meublee, pauvretnent meublee. | 

furnishing, s. 1. (u) Fourniture f, provision J (des choscs ( 
nti essuires, etc.); prestation / (de capitaux); allegation / (d’une ; 
mison, etc.). School-furnishing company, entrepnse / de fourni-j 
tures et de mateiiel scolaires. (b) Fouiniture, appoit m, dc meubles 1 
P‘>ur (une maison, etc.); action de meubler (une maison, etc.). J 
House-furnishing firm, maison / d’amcublcment. Material for f , j 
etofTc / d’ameublement. 2. (a) Ciarniture f. ( b ) pi Furnishings, 
atneuhlemrnt in (d’une maison). J 

furnisher ['t\>:nu$.ir], s. Ftmrmsseur in (of, dc) ; isp. maichand m 
d’ameublement. You will find that at a house furnisher’s, vous ’ 
tiouve.rez cela dans une maison d’amcublemcnt. 
furniture ['forrnitjarj, s. I, Meubles mpl, ameublement m, j 
mobilier m (d’une maison, etc.); materiel m (d’une ecole). j 
Jar: Meubles meublants. Piece of furniture, meuble. Suite, set, 
of furniture, rnobilici ; Com: meuble (de salon, etc.). Set of ; 
dnniig-room /., mobilier, meuble, tic salle A manger. To buy a full i 
set of f., acheter un mobilier complet. To have one's oxen /., F: etic , 
tlans ses meubles. See also cream 1 2, van 4 i. 2. Mental furniture, 
furniture of the mind, meubles intellectuels; ce qui meuble 
IY>prit. 3. (n) Fcrrures fpl (d’une porte, d’un cercueil, etc.). 
Sm.a: Garniture / (de fusil). See also hok>e-hrnih hf. 

(h) Nau: Materiel m, grt^ement in. (r) Typ: Garniture. 
4* Fubl: Livrcs rn de funds. 

'iurniture-broker, s. Brocanteur, -euse (de vieux meubles). 

'furniture-polish, s. Kncaustique/ pour les meubles. 

'furniture-remover, s. D^menngeur m ; entrepreneur rn de 
d^int^nagements. 

'furniture-shop, s. Maison / d’ameublement. 

'furniture-stop, s, (Jeu m dc) fourniture /, jcu de mixture 
(d’un orgue). 

'furniture-van, s. I. Voiture/dc d^m^nagement. 2. Com: Ta- 
pissi^re /. 

'furniture-warehouse, s. I. Garde-meuble m, pi. gardc-mcu- 
bles. 2. Maison / d’ameublcment en gros. 
furor [Tjuiarair], s. I. Esp. Med. & Foet: Iuireur / (prophetique, ! 

po^tique); folic / ftYnthique. 2 . A : « furorf. 
furore [fu'rDrre], s. F: Fureur /, enthousiasme demesur^. To 
create a furore, faire fureur. 
furrjer 1 f'fArior], s. Pelletier, -iYre ; fourreur rn. 
furrier 2 , v.tr. Appr£ter (une fourrure). 


/. add that . . ., nous nous permettons d’ajouter en outre que. . . . 

II. further, a. 1. - farthfr 2 (a). 2. Nouveau, additionncl, 
supplcmcntairc, ultcrieur, en plus, de plus. To remand a case 
for fuither enquiry, remettre une affaire pour plus ample informe; 
renvoyer une cause a plus ample inform^. The f. recommendations 
of . . ., les auties rccommandations / de. . . . Without further 
loss of time, sans autie peiti de temps ; sans perdre plus de temps. 
Without further ado . . ., sans plus de cercmonie . . .; sans 

plus. If. reason, une nouvclle raison; une autre raison; 

une raison de plus. Upon fuithor consideration, apr^s plus ample 
tedexion ; apit\s un examen plus attentif. To postpone a matter for /. 
consul* ration, ajourner une qiustion pour supplement d'examen. 
One or two f. details, encore un ou deux details ; quelques details com- 
plementaires ; quelques indications / supplcrnentaires ; quelques pre¬ 
cisions /. To go into f. dttails, entrer dans de plus amplcs details. 
I wish to hear no f. details, n’entrez pas plus avant dans le detail; 
je ne veux pas entend.e d’autres details. F. information, renseigne¬ 
ments m complementaires ( regarding, au sujet de). To axeaitf. news, 
attendie de plus amplcs nouvelles. Com: Further orders, com¬ 
mandos ulttrieures. Awaiting your further orders, dans l’attcnte 
de vos nouvelles commandcs. See also ORDIU 1 io. With further 
reference to, further to, my letter of the 15th . . cornme suite 
de, a, ma lettre du 15. ... A f. /50 on account, un nouvel aeompte 
de 50 livres sterling. To ask for a f. credit, demander un ciedit 
suppleinentaire 

further 2 , v.tr. Avanoer, iavonsci, servir (les interets dc qn, etc.); 
faciliter (un svst^me d’education, etc.); seconder (un dessein); 
aider (au suciYs). This does not further our object, rela ne nous 
avance pas bcaucoup. 

furtherance [TarrOarons], s. Avancement rn (d’un ttavail, etc.). 
For the furtherance of, in furtherance of (sth.), pour avancer, pour 
servir (qch.); pour aider A l’avancement, au progres, dc (qch.). 
furthcrer [fjirt^oror], s. l’e ISO nnc / qui avancc, qui aide a 1 ’avance- 
ment de (qch.). A meeting of all the furthirers of the scheme, une 
reunion de toils ceux qui s’emploicnt a faire aboutir ce projet, dc 
toils ccux qui ont cc projet A cteur. 
furtherest f'fairttor^st], a. A. & Lit ( — i-u kihin r) To the f. 

corner of England, jusqu'au fin fond de l’Angleteire. 
furthermore ['foirDarmoior], adv. En outre, outre cela, au 
surplus, de plus, du reste, d’autie part, par ailleurs, qui plus 
est. . . . 

furthermost ['foirttormoust], a. — 1 vrtiiermost. 
furthersome ['fotrAnraam], a. Avantageux, propice (to. A), 
furthest ['fairest). (Sup. of far) I, a. - farthf.s f 1. To push 
sth. to its /. limits, pousser qch. aux limites extremes. 2. adv. — far¬ 
thest 2. The men f. in my confidence, les homines les plus avances 
dans ma confiancc, qui jouissent le plus de ma confiancc. 
furtive ['farrtiv], a. I. (a) (Of action, glance , etc.) Furtif; (of pers.) 
sournois. (b) D6rob6; pris en cachette. 2. A: (Thievish) Voleur, 
-euse. -ly, adv. Furtivement, A la derobcY. To watch s.o. /., 
regarder qn en dessous, A la derob^e. 
furuncle ffjuiorAgkl], 5. Med: Furoncle m. 
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furuncular [fju'rAijkjutar], a. {Of tumour, etc.) Furonculeux. 
furunculosis [fjurAnkju'lousis], s. Med: Furonculose/. 
fury [ fju:an], s. I. (</) Furic/, furcur/, cmportement m (de qn) ; 
acharncmcnt m (d’un combat, etc.); dechamement m, violence J 
(du \ ent, etc.). The f. of the storm, la furcur, la furic, dc la ternpete. 
With the /. of despair, avec la furcur du desexpoir. To get into 
a fury, entrer en furcur, en furic; s’emporler. He teas beside 
himself with fury, lletait hors dc lui. See also lash 2 i. /' .* To work 
like fury, traveller avec uchainement, comme quatre. To rain 
like /., plcuvoir a seaux. {b) A: — furor i. (c) A iurork. ■ 
2. (u) pl. Myth: The Furies, les Funes /, les Krinnycs /. i 
(b) F: Megere/, fuiic. 

furze ffo :rzJ, s. Hot: Ajonc rn ; jonc marin ; genet cpineux ; 
ulex m ; F: Motion m, larubcr m. Ground furze, luigrane /, 
arrctc-ba’uf m itiv. See aho nfehi E-FUR 7 F. 

'furze-bush, s. But: Touffc./ d’ajonc. 
furzy |/fo:r 7 i] t a. Couveit d’ajoncs. 

fusain, s. I. [f>zr.| Art: Fusain m. 2. ['fjuzcin] Min: (Seal: bu- 
sain, eharhon m fossile. 
lusarole |Tju:z«riiulJ, s. Arch: Fusarolle/. 

fuscous f'f.vskas], a. Sat.Hist: Burn foned; noiratre, lustre; 
sombre. 

fuse 1 [fju:z], s. Artil: Pyr ■ etc: Fusee / (il’obus); amoice /. 
Time-and-percussion fuse, fusee a double cfTct. Delay-action 
fuse, fusee a retard. See also pfri tsmon-fi sf, iimk-fise. 
Min: etc: (Safety-)fuse {for shooting bore-holes), ctoupillc /, 
mcchc /, cordc / a feu, fusee, cordcau m. Flee trie /., amorce elcc- 
trique. Fuse composition, composition fusante. 

'fuse-borer, s. Pcbouchon m. 

'fuse-cup, .v. Forte-amorce m inv. 

'fuse-cutter, -gauge, .v. C alibre m. 

'fuse-hole, s. Lumierc/, <ril rn (d’obus). 
fuse 2 , ti.fr. Pourvoir (un projectile, etc.) d’unc fusee; etoupillct j 
(un trou de mine). \ 

fuse*, s. Kl.F: (Safety-jfuse, (coupc-citcuit rn a) fusible rn ; {in j 
pm ate house) plumb m (fusible, eie surete). Bridge fuse, fusible i 
a [Hint. Cartridge fuse, fusible a cartouche. To put in a new fuse ; I 
to exchange the fuse, lemplucer le fusible. See also mow-I. 4, | 
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'faSC-box, s. Unite / a fusiblcs; brise-cm. uit rn me. Six-nay 
f.-b., boite a six fusibles 
'fuse-wire, s. Fil /// fusible. 

fuse 1 . I. v.tr. (<?) Fondie, meltre en fusion (un met il, etc.). To fuse 
two pieces together, apart, reumr, sepaier, deux pieces pai fusion, j 
To f. two Hires togither, fondie deux fils cnsuiiMi. (/>) Vittifu. r | 
(l’email) par fusion. (<) F: Fusionncr, amalgamer, riunir (deux* 
partis, etc.). 2. v.t. {a) {()/ nit tills, etc.) Fond re. F: The light has ' 
fusod, les plornbs out saute, (h) F: {Of parties, motives, eti.) 
Fusionner ; s’amalgamcr . s’unir par la fusion, (r) {Of two bonis) 
So sou tier. 

fused, a. I. ((J metals, eti.) Foiidu. See also sVLlPLim. 
2. F: {Of parties, languages, eti.) Fu-uonnc. 

fusing, s. I. Fusion f. fonte J. 2. \ illiti« ition / pat fusion, 
fusee [fju'zi:], v. I. (a) Clot km- Fusee / (d’unc montre, etc.). 
(b) Mee.F: Tambour rn on poulie f coniquc. 2. 1 it. Sums m ; 
exostose / du canon. 3, Allumetii -lison /. pl. a’lumottt s-tisons ; 
F: tison rn. 

fuselage f'fjurzlcdj], s. Ar ■ Fuselage rn. Lattice J., lii.clegc a 
treillis. Passenger-carrying f , fuselage limousine, 
fusel oil [Tjurzl'n.l], v. Ch : Put: liuilc / dc fusel, de poinme de [ 
terre ; alcool m amylique. j 

fusibility [fjurzi'biliti], s Fusihilitc t (d’un metal, etc.), 
fusible [ y fju:zibl], a. Fusible. 

fusiform ['fjuizifotrrn], a. Sat.Hist: Fusifoime; en fonm dc 
fuseau. 

fusil ['fjuizil], s. Her: Fusee /. 

fusilier [fjui/.iTir.ir], s. Mil: Fusilier m (num que poitent encoic ; 

certains regiments). j 

fusillade 1 [tju.'zi'lcid], v. Mil: Fusillade/. 

fusillade 2 , v.tr. I. Soumettre (one position) a une fusillade. < 
2. Passer (une compagnie, les habitants d’un village, etc.) par les | 
armes ; fusilier (les habitants). ! 

fusinist ('fjuizinist], s. Art: Fusainiste m, fwsimstc m. 
fusion ['fjuijfojn], s. Fusion f. I. bondage m, fonte /(d’un metal, I 
etc.). 2. Fusionnement m (dc plusieurs ban<[ucs, etc.). ' 
Pol: Fusion (dc deux partis, etc.); F: hrassement m (de deux 
nations, etc.). Psv: Fusion (de plusieuts sensations), 
fusionist ['fjuzjonist], s. Pol: etc: Fusionniste rnf. 
fuss 1 [f.vs], s. I. Bruit exagerf-; F: potin rn. What's till this f. 
about ? (1) qu’cst-ce que c Yst ijue toutes ces bistoircs ? (11) qu’est-ce 1 
qu’il y a qui cloche 5 Without (any) fuss, sans bruit; a petit bruit. 1 
A lot of f. over a trijle, about nothing, bien du tapage pour pen de 
chose ; bcaucoup de bruit pour rien ; un grand affairemenf a propos 
de rien. To make, kick up, a fuss, faire un tas d’histoires ; A : crier 
a la garde; P: faire des chic his. To make a great f. (about sth.), 
faiie toutes soites d’histoires (au sujet de q<_h.) ; P: en faire tout un 
plat. He'll make an awful f. ! il va en faire des bistoircs 1 Why make 
such a f.? pourquoi tant d’histoires? You are making all this f. 
for a beggarly twelve shillings ! vous me faites des affaiies pour douzc 
malheureux shillings 1 There is nothing to make a fuss about, 
(1) il n’y a pas de quoi sc rccricr, de quoi s’cxclamer; (11) il 

n’y a pas la de quoi fouetter un chat. To be in a fine fuss, etre 
dans tous ses <^tats ; etre tout en emoi. 2. Embarras mpl ; fayons Jpl. 
A great /., bien des ceremonies. Tlle presentation took place 
without f., la presentation se fit sans ceremonies, tr£s simplcincnt. 
After a great deal of /. he accepted, apr£s toutes sortes de fa^ons 
act . e P^ - ma ke a fuss, faire des ceremonies, des embarras. 
To make a /. before doing sth., F: mettre des manchettes pour faire 
t|ch. Don t make so much f. about it, nc faites pas tant de simagrees, 


tant d’embarras, tant d’arias. To make a fuss of s.o., (i) etre aux 
petits soins pour qn ; (ii) mettre qn cn avant. He likes to be made 
af. of, {of dog) il aime qu’on le carcase; {of pers.) il aime qu’on 
fasse grand cas de lui. Fuss and feathers, de Pesbrouf(f)c/. Style 
free from fuss, style rn simple. 

'fllSS-pot, s. P: Tatillon, -onne. 
fuss 2 . I. v.t. T’atillonner ; faire de I’cmbarias ; faire des embarras ; 
laire des histoires ; se tracasser. To fuss about, to fuss round, 
faire 1 ’afTairc, s’afFairer, faire le ncccssairc. She never fussed, elle 
restait toujours cal me. People fussing about trifles , gens afTaires de 
rietis. To fuss over, around, s.o.. etre aux petits soins pour qn, 
avec qn; faire Femprcsse auptes de qn. 2. v.tr. {a) Inuasser, 
agiter {c\n). {b) U.S: £tie aux petits soins aupres de (qn). 

fussed, a. U.S: F: Fussed up, (1) embarrasse, mis en < 5 moi ; 
(ii) {of woman) attifee ; paiee de tons ses atours. 

fussing, s. I. Tatillonnage in. 2. b'tnbairas mpl ; cetemonic/; 
P: chichis mpl. 

fussiness |'tAsmaxJ, s. 'Fatillonnage m ; famous Jpl, embar ras rnpl. 
fussy [TasiI, a. I. (Of pers.) Tatillon, -onne ; tracassier, ineliculeux, 
difficultueux. To be /., (i) faire des diflicultes a propos de rien ; 
(11) F: laire des ernbarias. 2. {Of dress, etc.) Qui a trop de fayon ; 
trop pomponrui; (stvle) recherche, qui mamiut: de simplicity, 
-ily, adv. I. {a) D’une niamcie tatillonne. (b) li’un air impottant; 
en faisant des embarras. 2. F. dressed, vctu(c) avec trop de 
recherche; trop pomponnee. 

'fussy-tail, S. U.S: P: IVrsonne J difficile ; grinchctix, -eiue. 
fustanella |lAst<i'ncki], s. ('ost: Fustanclle (portce par les CJrcts). 
fustet [T.\stetJ, s. Hot: Sumac ni (a peiruque); arbtc rn a perruque. 
fustian [T\stpn], s. I. 7 V.v: Futaine/. Fustian cloak, mantcau rn 
dc futaine. 2. (a) Grandiloquence /, emphase /. Fustian stylo, 
style ampoule, boursouHe, extravagant. (/>) A: Galimatias m. 
fustic ['fA.stikJ, s. Bois rn jaune. I. l)y: {a) Young fustic, sumac rn 
(fustet). F: fustet rn. (b) (Old) fustic, madure/. 2. Bot: {a) Young 
fustio(-tree), Zante fustic — FUS'Mir. (/>) (Old) fustic, maclure (des 
tcinturieis), niurier tinctorial, 
fustigate I'fAstigeit], v.tr. Hum: Fustiger (cjn). 
fustigation [fAsti'geiSbAn], s. Hum: Fustigation f. 
fustigator [TAstigeitar], s. Fustigeur, -euse. 

fustiness f'fAstinns), s. I. Odeur f de renferme, de moisi (dans 
une chambre, etc.). 2. Caractere surantic, demode (d’nne science 
d’une theorie, des connaissanees de qn). 
fusty ('tASti], a. (Fain, etc.) qui sent le moisi ; (maison, vetement) 
qui sent le renlerme Fusty smell, odeur de renferme. F: Fustv 
ideas, ulees surannees, deinodees ; ulees vicux jell, 
fut [f\tj. adv. Purr. 

futcliel r'f^tSlJ, s - I <’h : Armon m, four< hette /. 

futile ['ijuitil, -tail], a I, I'tit 1 lo, \am. F. ideas, idees cieuses. 

F. attempt , tentative/ inclliiace, \ame tentatne. 2. l’uenl. 
futility [fju'tilitij, s. 1, Futilite/. To icastc one's efforts in sheer /., 
se drpenser en pure pette. The f. of his efforts, ITrnpuissance J de 
ses efforts. 2. Fueiilite /. He uttered a lot of futilities, il nous a 
sorti des futilites, des boniments a la graisse d’oie. 
futtock [ f vtak], s. X.. Irch • Genou-allonge trt, pl. genoux-allongcs ; 
allonge /’. 

'futtock-plate, s. J,atte f de hune. 

'futtock-shroud, .v. (iambe / (dc rc\ers); lariibe / dc hune. 

'futtock-stalf, s. Bastet rn ; ijuenouillette/ de ticTingage. 
future [ fjuitjarJ. I, a . (</) {Of life, etc.) Futur ; (of ei'ents) a vemr ; 
(of prospects, etc.) d’uvcnir. My future wife, ma future. At some 
future clay, dans 1 ’avemr. fur: Future estates, bicns m A venir. 
Corn. Your futuio orders, \ns n.mxelles conmvindes. Future 
delivery, litraisun f a terme. (ion.is for f. delivery, matc handi^es J 
li\tables iilteneurcnu nt, a terme. Fin: Exchange tor futuro deli¬ 
very, opt'rations f dc- change a let me. To sell for f. dchury, vend re 
lmahle a lirmr. (A) Cram- Future tense, temps futur. See also 
pi-ri k<’ 1 1 4. 2. s. (ci) Avenii rn. In (the) future, for the future, 

a l’avcnir. In the near iu:ure, dans un avemr ties prochain, pen 
eloigne ; a breve c'chcam c. BY shall act in the near J., nous agirons 
a bref d<-Iai. In the distant futuro, dans un avenir lointain. Spe¬ 
culation with a sun- to the f., speculation / a retaidement. It lies 
tilth the j. whither . . ., le temps duidcra si. . . . What has the 
J. in store for us? qu’esf-re cjue domain, Favenir, nous reservv* ? 
To think of the f., songor au lcndctnain. (/>) dram: (TYtnps) 
futur rn. Verb in tho futuro, verbe m au futur. {e) Avenir (de qn). 
To ruin ono’s future, bnset son avemr. To settle the f. of otu's 
children, assuit-i le sort dc* ses enfants ; faire un sort a ses enfants. 
He has a (biilliant) future before him, il a dc l’avcnir ; il a devant 
lui un bel avemr. {d) pl. P'trt: (Quotations for) futures, cotations /, 
livraisons J, a tetmr. Selling of futures, sale for futures, vente f 
a f01 fait, a decouveit. 

futurism f'fjuitjunzm], s. Art: Futunsme m. 
futurist J Tjuitjurist), a. & s. Art: Futuriste (mf). 
futuristic ffjuitju ristikj, a. Art: Futuriste. 
futurition [fju:tju # riS(3)nJ, s. Phil: Futurition f. 
futurity [fju'tjuariti], s. I. («) I/avenir rn. I'\ alone can udge 
the value of these steps, Favenir seul pnuira juger cle la valcui de 
ces demarches, {b) Avenir, (r) The hope of a /., l’espoir m d’une 
vie future. To endanger one's /., mettre cn danger son salut £ter»cl. 

2. pl. Futurities, evenements rn k venir. 
fuze [fju:z], S. — FUSE 1 . 

fuzee ffju'zi:], s. — fusee. 

fuzz 1 ffaz], s. I. {On blankets , etc.) Peluchcs Jpl, bourre /, duvet rn. 
A fuzz of hair, cheveux bouffants, frisottes.crcpclus. 2 .%Phot: Flou rn. 

3. U.S: P: (a) Agent m de la Surety; lhc rn. {b) Geolicr m\ 
gardien m de prison. 

'fuzz-ball, s. Fung: Ves9e-de-loup/,/>/. vesses-de-loup. 
fuzz 2 , 11. To fuzz (out). I. v.i. {a) {Of hair, etc.) Bouffer, frisotter. 
(6) {Of silk, etc.) S’erailler. 2. v.tr. Faire bouffer, creper, frisotter, 
moutonner (les chcveux). 
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fuzziness ['fAzinaa], s. I. Crtfpelure j (dcs chevcux). 2. Art: 
Phot: Flou m (d’un tableau, d’un cliche, etc.); manque m de 
netted. 

fuzzy f'fAzi], a. I. (a) {Of hair) (1) Bouffant, flou; (11) crt-pclu, 
frisott^, moutonn^; {of cloth, etc.) floconncux. (h) {Of silk , etc.) 
Frailly. 2. (a) Art: Phot: Flou. (b) P: Un peu ivre; 'jjns; 
dnecW. -Hy, adv. (Pcindre, etc.) flou. 


r ^yc-wuzzy), S. F : C merrier smidanais. 
-fy [fn] v.sujj. I v.tr. -fier. Pacify, pacifier 
Mumnufy , monufier. Liquefy , liqucfler. F. /. 
(fz/ify, enlaidir. 2. r.i. Liquefy , se liquetier 1 
de lungs distcmrs. 

Fyen, Fyn [fyrnj. Pr.n. <7^- La Fi..rue 
fylfot ['filfjtJ, j. Cioix ciampoiincc ; cruix n.i 


[fylfot 


Stupefy , stup^fler. 
rcnrhifv, fianciser. 
v - Spec, In fy, fa ire 


ace , a-ttika ni 





GJ 


G 


[gain 


G, g [dji:], s. I. (L.i lettre) G, g m. Tp: G for George, G comrne 
Gaston. Tls: G cramp, g clamp, happc /; scrre-joint(s) in inv ; 
bride / A capote; presse / & vis. 2. AIus: Sol m. G olef, clef/ 
de sol. In G minor, en sol mineur. G string, corde/ de sol. 
gab 1 [gab], s. F: (a) Caquct in, tapette /, faconde /. (b) Hagou(t) m. 
Ksp. To have the gift of the gab, (i) avoir la languc bien pendue, 
avoir lc filet bien coupe; avoir une (fameusc) platine; avoir bon 
bee; avoir de la faconde ; (ii) avoir du bagout; bien debiter sa 
marchandise. P: Stow your gab ! la ferine 1 
gab", v.t. (gabbod; gabbing) F: Jaser ; caqueter. 
gab 3 , s. Mec.E: Enclenche /, encoche f. 

'gab-lcvcr, s. Mch: Biellc / a chapeau, a cage ouverte. 
gabardine ['gabardi:n], s. — bAutKDiNE. 
gabbart L'gab^rt], 5. Nau: Dial: Gabare/. 

gabble 1 [gabl], s. I. Brcdouillement m (de paroles piononcees trop 
vitc). 2. (a) Caquct ///, jacasseiie / (des femmes, etc.), (b) Caquct 
(dcs oies). 

gabble . I. v.i. (a) Bredouiller, manger ses mots. Don't g.! ne 
parlez pas si \itcl (/;) {Of pers., birds, etc.) Caqueter, jacasscr; 
(of goose) cacarder. 2. v.tr. (a) Th: To gabble one’s part, debitor 
son iole trop vite et sans intelligence, (b) To gabble out a speech, 
debitor un dis« ours a toute Vitesse. To gabblo through a lesson, 
reciter sa le«,on avec autant d’intelligeru <■ qii’uno on*. To gabble 
oil a mass, dire sa messe au galop ; expedu-r une messe. 
gabbling, s. = garhi.e 1 . 

gabbler f'gabbr], s. I. Btedouillcur, -euse. 2. C.iqweteur, -euse ; 

jacasse /; bavard, -arde. 
gabbro ['gabro], s. Geol : Art: Gabbio m. 
gabby ['gain], a. U.S: F: bavard. 
gabellc fga'bel], s. Hist: Gabellc/. 

gaberdine f'gabardirn], 5. I .A.C'ost: Oaffjvardine/. 2. Tex: Ga- 
berdine(-suiting), gabardine /. 

gaberlunzie [gabar'lAnziJ, s. Scot • Vagabond m, trimardeur m, 
cheiriineau m. 

Gabes ['gcibuz]. Pr.ri. Geog: Gain;. 

gabion 1 ['geibion], s. Fort: Gabion m ; coibeille (defensive). 
To protect a trench with gabions, gabionner une tranchee. 
G. entrenching, gabionnage m. 

gabion", v.tr. Fort: Gabionner. Cabioned parapet, gabionnage m. 
gabionade (gcibio'ncul], s. Fort: G.ihmnnade /. 
gabionage j'geibionedjl, s. Fort: Gabionnage m. 
gable [geibl 1 , s. Arch: Const: I, l’ignon m. Gable roof, comble m 
sur pignon(s) ; comble k, en, dos d’anc. Stepped gable, pignon a 
redans. 2. Ornamental gable (over door , eU .), gable, gable m. 
Small g., gablet m. 

'gable-'end, s. Arch: Const: Pignon ni. 

'gable-topped, a. A comble sur pignons. 

'gable-'window, s. Lucarnc faitiCic. 
gabled [geibld], a. I. (Of house) A pignon(s); (<>f siall) en pignon ; 
(of roof) sur pignon(s) ; cn tins d’ane. 2. (Of dornu r-window, etc.) 
A gable. 

gablet f'geibletl, s. Arch: Gablet m. 

Gaboon, Gabun [ga'burn]. I. Pr.n. Geog : Le Gabon. 

2. r. Com : Bois m d’okoume. 

Gabriel [geibiiel]. Pr.n.rn. Gabriel. 

gaby ['geibi], s. Jeannot m , benet in, nigaud in, u»crisse m, 
jobard in. 

gad 1 l gad], s. I. A : (a) Pointe/(de lance, de flee lie). (6) Aiguillon m. 
2. Dial: Baton m. 3 « Alin: («) Coin m (de fer). ( b ) Pincc / (de 
mineur). 

'gad-fly, s. Frit: (a) Taon m. (b) (Kstrc in. 
gad 2 , s. To be on the gad, counr (le inonde); F: etre en 
vadrouillc. 

gad 9 , v.i. (gadded; gadding) (u) To gad (about), eourir le monde, 
la ville, les rues; F: courailler, vadrouillei ; couiir la pnkentaine. 
She's always gadding about, ellc est toujours a counr, toujours par 
voic et par chcmin, toujours en visite on en voyage. ( b ) Poet : The 
gadding vine, la vigne vagabonds 

Gad 4 , int. ( - - Gon) (By) Gad! ma foi 1 p.ublcu 1 sapristi 1 By Gad, 
you're right! tnais e’est que vous avez raison 1 
gadabout ['gadabautj, s. Pcrsonne qui cst toujours sortie ou 
toujours en voyage d’agr^ment; coureur, -euse. 

Gadarene [gadarnn], a. Gf s. B.Hist: Gadanbiien. 
gadder ['gador], s. -- cadahout. 
gade [geid], s. Ich: Gade in. 

gadget ['gadjet], s. P: (a) Accessoire m (de macliine) ; dispositif m. 
('ar with a lot of gadgets, voiture / avec un tas de petites inventions. 
Knife-sharpening g., petit instrument, outil, pour aiguiser les 
couteaux. (b) Chose m, machin m, true m. What do you call 
that gadget? comment appelcz-vous ce fourbi-la? cetruc-lil? 
Gadhelic [ga'delik], a. Ling: Gallique. 
gadi ['go.’di], s. Trone m de prince indien. 
gadidae f'gadidi:], s.pl. Ich: Gadides m. 

gadoid f'geidoid]. Ich: I. a. Gadoide. 2. s. Gadoide m, gade m. 
gadolinite ['gadolinait], s. Miner: Gadolinite/. 


gadroon [ga'druin], s. Arch: Dressm: etc: Godron rn; 
Arch: canncau m. 

gadwall ['gadwoil], s. Om: Ridcnne/, chipeau m. 

Gaea ['gi:n]. Pr.n.f. Gr.AIyth: G£, Gea. 

Gaekwar ['gaikwair], s.m. Gaekwar, Gaikovar (de Baroda). 

Gael fgeil], s. Ethn: Gael m. 

Gaelic ['geilik], I. a. Ethn: Ling: Ga^lique. 2. s. Ling: Le 
gaelitpie. 

Gaeta [ga'eitdj. Pr.n. Geog: Gaete. 

Gaetulia [gi'tjufli^]. Pr.n. A.Hist: La G^tulie. 

Gaetulians [gi'tjurh.mz], s.pl. A.Hist: Getules in. 
gaff fgafj, s. I. Fish: (a) Gaffe f. To bring a fish to gaff, ramener 
un poisson pour le gaffer. See also sm.mon-uai k. (b) Flarpon m. 
2 . Nau: Cornc /. See also monkhy-gaff. 3. Epeion m (pour coq 
ile combat). 

'gaff-hook, v. Fish: Gaffcau m. 

'gaff-sail, s. Nau: Voile / a cornc. GafT-sail peak, point m 

dc drissc. 

gaff-'topsail, v. Nau: V'oile / de flee he; voile en cul; 
flee he / en cul. 

gaff 2 , v.tr. Gaffer (un saumon, etc.). 

gaff 9 , s. 1. P: To blow the gaff, vendte la m^che; P: se mettre h 
table, manger le morccau. To blow' the g. on s.o., denoncci qn , 
vendre <in. 2. U.S: P: To stand the gafT, (1) subir en silence les 
consequences d’une injustice; ne pas broncher; (ii) payer les 
pots cashes. I shall have to stand the g., tout ga retombeia sur moi. 
gaff 1 , s. P: (Penny-)gatT, theatre m de has etage ; boui-boui m, 
pi. bouis-bouis ; beuglant m. 

gaff 6 , v.i. P: (a) Jouer pour de 1 'argent. To gaff Tor a pound, 
joucr une livre. ( b ) Jouer a pile ou face, 
gaffer f'gafar], s. l.F: A: L’ancicn ; vieux bonhomme. U. Jones, 
le (vieux) pere Jones. 2. F: (a) Contrernaitrc m, chef rn d’e<iuipe, 
conducteur m de.-> tia\aux. ( b ) Turf: Comnussaire in. (c) Le 
patron. 

[g a ^J. s - I. Baillon m ; Surg : ouvrc-bouche rn inv. Fet: (For 
horse, dog, etc.) Pas rn d’ane. Fish : Pince / a degoigcr. 2. F: (In 
Parliament) Cloture / v des debats). 3. Th: F: Interpolation 
faite par Pacteur; trouvaille /; idee f drole; F: cascade /. 

4. P: Mystification /, blague f, bobard m. 

'gag-bit, s. Ilarn: Mors in rude ; mors dc force. 

'gag-piece, s. Coinedie irnprovisee ; impromptu m. 

gag 2 , v.tr. (gagged; gagging) 1. Baillonner (qn) ; mettle un baillon 
a (qn). F: To gag the press, inuseler, baillonner, la presse. 
2. Pol: F: Cloturer (un debat). 3. Th: P: To gag one’s part, 
abs. to gag, prendre son r61e a la cascade; cascader ; faire la 
halan^oire ; (when memot v is at fault ) cm haincr. 4. P: Mvstifier ; 
en imposer a (qn) ; abs. fane de la mystification, blaguer. 

5. v.i. P: Avoii des haut-le-cceur. Dial: To gag at a proposition, 
repousser une proposition. 

gagging, s. I. Baillonnement m ; F: musclloment m (dc la 
presse, etc.). 2. Pol: F: Cloture/(d’un d6bat). 3 , Th: Interpola¬ 
tions fpl (le plus souvent conuques) dans un role. 4. P: Mysti¬ 
fication f (dc qn). 

gaga ['gaga], a. P: Gaga. To go gaga, (i) tomber en cnfancc ; 
(11) pcrilre la boussole. 

gage 1 [geid3], s. I. Ciage m, gaiantie f. Jur: Nantissemcnt m. 
To give sth. in gago; to lay sth. to gage, donner qcb. en gage. 
To leave sth. in gage, laisser qch. pour gage. To lie to gage, to bo 
at gage, ctre en gage. 2. Gage (of battle), gage de bataillc, do 
combat. To throw down tho gage to s.o., (1) A : jetor devant qn le 
gage de combat; (ii) F: lancer un d<*fi a qn; jeter le gant k qn. 
gage 2 , v.tr. Mettre, donner, (qch.) en gage ; engager (sa vie, etc.). 
gage 3 , y. & v.tr. — GAUutb 2 ; esp. Nau: — gauge 1 5. 
gage 4 , s. F: ----- greengage. 

gagger ['gagar], s. I• Baillonneur m ; F: museleur m (de la presse, 
etc.). 2. Th: P: Cascadeur, -euse. 
gaggle 1 [gagl], s. I. (a) Troupeau m (d’mes). (b) F: Troupe / 
(de femmes bavardes). 2. C'acjuet m, bavardage in. 
gaggle 2 , v.i. (Of goose) Cacarder. 
gannite ['garnait], s. Miner: Gahnite/. 

gaiety ['geiati], s. I. Gait£ /, gaiet6 /; enjouement m, all^gre9se /. 
F: To add to the g. of nations, donner la comddie aux gens ; faire 
rire. 2. Usu. pi. Amusement m, fSte/, rejouissanccs fpl. The gaieties 
of bygone years, les fetes d’anlan. 3, G. in dress, couleurs gaies. 
These costumes add to the g. of the scene, ccs costumes conti ibuent 
a donner du brillant, de l’eclat, au spectacle, 
gaily, adv. See gay. 

gain 1 [gein], s. I. Gain m, profit m, avantage m, benefice m. Eager 
for gain, apre au gain. Love of g., amour m du gain. Prov: No 
gains without pains, on n’a rien sans mal; nul bien sans pcinc. 
Ill-gotten gains seldom prosper, bien mal acquis ne profitc jamais. 
My gain is your loss, le profit de Tun est le dommage de l’autre. 
A g. to knowledge, une acquisition, une conqudte, de la science. 
2. (a) Accroisscment m, augmentation/. Gain in weight, accroisse- 
ment de poids. Gain of the waters, crue / des caux. W.Tel: Cin: 
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gain] 


Gain amplifier, pr^-amplificateur m ; F: pr<J-ampli m. ( b ) Avancc / 
(d’une pendule, etc.). 

gain's v.tr. Gagner. I. Acquerir (unc reputation, des favours, etc.). 
To gain money, one’s living, gagner de l’argent, sa vie. To gain 
time, gagner du temps. To gain strength, (re)prcndrc des forces. 
To gain information, obtenir des ronseignements. To gain a 
hearing, (i) obtenir une audience ; (ii) se fairc tkrouter. You will 
gain nothing by it, vous n’y gagnerez rien. There is nothing to be 
gained bv waiting, nous ne gagnerons rien a attendre. There is 
nothing to be gained by this business , F: il n’y a rien ik frire dans 
cette affaire. He gained nothing but ridicule , il ne remporta que du 
ridicule. Abs. To gain by the change, gagner au change. To g. by 
doing sth., gagner a faire qch. I shallg. by it, j’y gagnerai. Nau : To 
gain the wind, gagner au vent, s’clever dans le vent. See also 
footino 2, save* 2. 2. To gain (s.o.) over, gagner (qn) a sa cause ; 
gagmr (un partisan). To g. s.o. over to a cause, int^resser qn a une 
cause. To gain s.o.’s sympathy, s’acquerir la sympathic de qn ; 
F: faire la conquete dc qn. Tog. s.o.'s esteem, s.o.’s heart, conquerir, 
gagner, l’estirne, 1 c coour, de qn. To g. s.o.'s affection, s’affectionncr 
qn. To g. s.o.'s goodwill, se concilier qn. His conduct gained him 
many friends, much praise, sa conduite lui a gagne beaucoup d’amis, 
lui a valu beaucoup d’eloges. See also ear 1 i. 3, Ho is gaining in 
weight, il prend du poids. He gained four pounds at the seaside , 
il a gagne deux kilos au bord de la mcr. He is gaining in health, 
sa smite s’aineliore. To gain in popularity, gagner de la popularity. 
He has gained in prestige through this ait ion, eette action a rchaui.se 
son piestigc. This work gains from being compared with . . ., 
cette n-uvre gagne a etie comparce avec. ... 4. (a) To gain a 

battle, the day, gagner une bataille ; remporter la victoire. To gain 
the upper hand, prendre le dessus. To gain one’s cause, avoir 
gain de cause. To g. one's liberty, conquerir, se fairc accordcr, sa 
liberte. Lands gained from the sea, tenains (re)conquia sur la mcr. 
(/;) (Of sea) To gain (ground) on the land, ernpieter sur la terre. 
To gain (ground) on s.o., gagner (du terrain) sur qn. See also 
c;h«>i ? nd 8 5. Sp: To gain on a competitor, prendre de l’avance 
sur un concurrent. A bad habit gains on one, une mauvaise habitude 
s’mipose, s’enracine, peu a peu. To gain on a ship, se rapprocher 
d’un navne, gagner un navire de vitesse. .Music that gains on the 
Itshner, musique que 1’on apprecic d’autant plus qu’on l’entend 
p!u> suuvent. (0 To g. one's destination, one's seat, gagner sa 
distillation, sa place. To gain the further shore, gagner, atteindre, 
parvenir a, l’autrc live. See also fnd 1 4. 5. (Of clock) To gain 

five minutes a day, avancer de cinq minutes pai jour. Abs. To gain, 
av.nicer; prendre de l’avancc. 

gaining 1 , a. Sm.a: Gaining twi:,t, pas prngiessif (de canon 
nu)^ 

gaining 2 , s. I. (lain in (d*un avantage, d’une bataille, etc.). 

2. 1 '\u. pi. Gainings, gain, gains ; profit m. 
gainable f'geinabl], a. (Of follower, etc.) Que l’on peut gagner a sa 
t ause ; P(j: <iue 1’on pent achetcr. 
gainer f'gcinorl, s. I. Gagneur, -ctise (d’argent, etc.). 2. Gagnant, 
-ante (d’une victoire, etc.). 3« To bo the gainer by sth., gagner 
a qch 

gainlul [ gcinlulj, a. I, (Of trade, eti.) Pmfitablc, a\antagcux; 

u muncratcur, -trice; luuatif. 2, A: (Homme) apre au gain, 
gainsay [gcin'sei], v.tr. ( p.p . & p.t. gainsaid [gein'sed, -'9cid]) 
Contrediie, deinentii (qn, qch.); nier (un fait, etc.). To gainsay 
a statement, contredire une affirmation. I don't g. it, je n’en dis- 
conviens pas. Facts that cannot be gainsaid, faits m indeniables. 
Evidence that cannot be gainsaid, ternoignages m irrecusable*. 
Argument that cannot be gainsaid, argument m irrefutable. 

gainsaying, s. Contradiction /, dementi m. There’s no 
gainsaying it, il n’y a pas ik conticdirc, pas de contiadiction possible ; 
on ne peut pas en disconvenir. 
gainsaycr [gein'seior], s. Contiadicteur tn. 

Gainsborough f'geinzbora]. Fr.n. Art: Gainsborough hat, 
chapeau m Gainsborough ; gainsborough m. 

’gainst fgeinst ],prcp. Fact: -= against. 

gait IgeitJ, s. (a) Allure f, demarche f. Unsteady gait, pas chance- 
lant, nial assure. To have a gracefulg., avoir une dt'inaichc gi aGeuse. 
To know s.o. by his gait, rcconnaitre qn a son allure. / knav him 
bv his awkward gait, je l’ai reconnu ik sa degaine. A g. peculiar to 
him, line fa«,on de marcher a lui particuliere, qui lui cst particuliiVe. 
(b) Allures, train m (d’un cheval). To break up, ruin, a horse’s 
gait, detiaquer un cheval. See also easy* I. 3 (c). 

-gaited fgeitid], comb.fm. Heavy-gaited, a la demarche pesante. 
gaiter Tgeitor], s. I. Guetrc/. Short gaiters, guctrons tn. Strapped 
gaiters, guctres & handes ; jambi£res /. To put on one's gaiters, 
mettre scs gu£trea ; se gu£trer. To put gaiters on s.o., guettcr qn. 
See also ready 1 I. 1. 2 , (a) Aut: Cy: Guctre, emplatre m (pour 
reparation de pneu). (b) Aut: Spring gaiter, gaine / de ressort. 
'gaiter-maker, s. Guetrier, -iere. 
gaitered ['geitordj, a. GuStry. 
gal f, s. P: — girl. 

gala f'geihz], s. Fete f, rejouissanccs fpl, gala tn. Swimming gala, 
grand enneours de natation. Attrib. Gala day, jour m dc gala, de¬ 
lete. In gala dress, in gala, en habits de gala. The gala week, la 
grande semaine (ik une plage, etc.), 
galactic [gn'laktik], a. Astr: (Plan m, etc.) galactique. 
galactometcr [galak'tometar], s. Galactom^tre m, p£se-lait tn inv, 
lacto-densimetre tn, pi. lacto-dcnsim&trcs. 
galactose | ga'laktous], j. Ch: Galactose/. 

galactozyme [ga'laktozaim],*. Med: Galactozyme tn, galazyme tn. 
galago [grz'leigo], s. Z: Galago m. 
galalith f'galzzliO], s. Ind: Galalithe /. 

Galam ['galam]. Fr.n. Geog: Galam tn. Galam butter, bcurre m 
dc Galam. ! 

galanga [ga'laggzz], galangal ['galmjgalJ, galangale ['galarj -1 

geiJJ, S. «= GALINGALE. 


galantine [gaWtim], J. Cu : Galantine/ 
galanty show fga'Iam.Soul,... Ombre, chinch.-,. 

blanch X '^ Cou.il 

Galatia [galeiM. Pr.n. A.Geog: La Galatie. 

Galatian [g a IciSjan], a. & s. B.Hist : Galate Imf). 
galaxy [ gab/ksij, s. I. Astr: The Galaxy, la Voie lactee • I - 
Galaxie. 2. t : Assemblee brillanle (dc belles f. mines, etc.) • 
constellation / (d homines lllustres, etc.). Galaxy of beauty’ 
group cm de femmes d’une bcaute cclatante ; essaim m de joints 
nJlea, b : de jcunes beautes. 

galbanum Fgalbimnn], J. hot : Fharm: Galbanuin m. 
galbulus f galbjulas], $. hot: G*dbule m (dc c 

gale 1 [gcilj, s. I. Nau: etc: Coup m dc vent; ind vent, vent 
fort. Whole gale, coup m de vent. Strong gale. Heavy gale, stiff 
gale, fort coup dc vent; gr.»s vent; vent c.iiabnn. Fresh gale, 
brisk gale, vent frais. Moderate gale, vtnt grand fiais ; furtt i>ri^e. 
Easy gale, coup dc vent maniable. Violont gale, violent roup de 
vent. See also hqumiciial i. 2. TVmpetc j. (Of wind) To blow 
a gale, souiller er ti 'upc-tc, faiie rage. 3* Poet ilrise/, zephyr m. 
galc~, s. hot: (Sweet) gale, gale m; myrte b.itaid, dis maiais; 
myitc ecossnis, poivre tn de Ihahant , pimeru royal ; 
bois-sent-boii m inv. 

gale 3 , s. fur : Lover m. Hanging gale, am*rages mpl de lover, 
galea ['gcibf/ 1 , V. lint: l.nl : Otn: Casipu m 

galeate(d) | gahem. d)^,u. A at Hi . (<; 1 A 1 .isque ; casque. 1 b) Hu 
casque; galeiforme. 
galeeny fga'hrni], r. Ora: Pintade/. 
galeiform [galiifiirm], a. hot: Gale-forme. 

Galen ['geilanj. X. Pr.n.m. /list: Gnlien. 2 ,s.F Hum: M«’decinm. 
galena [gulunczj, s. .Miner: Cial^nc /; j ’«»uib sulluie. False 
galena, blende/. 

Galenic(al) [gu'lenikr >1)J, a. Hist, of Med. G.i'. fiicpic. 
Galenism f 'gcilanizm], s. Hist, of Med: (_L*i. :i -me m. 

Galenist f'geihnist], s. Hist, of Med. Galerust. u 

Galicia fgu'hSjcz]. Pr n. Geog. I. (In Poland) La Galicie. 

2. A: ( 7 /i Spain) La Gal ice. 

Galician fgu'hSjon], a. & s. Geog: ((Jnginaire nu natif) (1) de la 
Galicie, (11) de la Galicc. 

Galilean 1 [gali'lhan], a. & s. B.Hist: Gahleen, -t'enne. The 
Galilean Lake, la mer, le lac, de Galilee. 

Galilean*, a. opt: (L'’*'**ttc. etc.) dc Galilee. 

Galilee t'galih:] I. Pr.n. B.Hist: La Galilee. The Sea of Galilee, 
la mer, le lac, .le Galilee. 2. s. Arch: Galilee tn, porche tn (d’une 
Kglisc). 

Galileo fgali'li:<>] Pr.n.tn Hist of Astr: Galilee, 
galingalc f'galu.gcil], J. I. Hot: (Sweet, English) galingale, 
souchet long ; souchet odoiant. 2 .Phatnt. .I : Galanga m. 
galipot [ galipotj, s. llalipot in ; teiebcnthine / dc Bordeaux. 
gall 1 fgo:J|, v. 1. (a) I'iel m, inner m (d’animal). Ox gall, fid de 
bteuf. (A) F . To vent one’s gall on s.o., epanchcr sa bile contre qn. 
Pen dipped in gall, plume titmpec dans le fid. The gall of life, 
l’ameitume /, lc fiel, de la vie. Ste also iuiiik i, wormwood. 
(c)U.S: F: Lffionteiie/, aplomb tn. 2 . Anat : Vesiculc/biliaire. 

3. Glasstn: (Class-)gali, fid de v r erre; suint tn (du verre). 

4. hot: Gall of tho earth, earth-gall, fiel de teiie; petite 
centauree. 


'gall-bladder, s. Anat : v.su ale / biliaire ; vcsicule du fiel. 
'gall-duct, -pipe, s. Anal: Conduit m biliaire. 

'gall-stone, V. Med: Calcul m bihane. 
gall”, s. hot: Galle /, cecidie /. See also nli-gall, oak-oai.l, 

RESIN 1 I, ROSE-CALL. 

'gall-tty, S. — CALL-\VAM\ 

'gall-gnat, s. Knl: Cecidomvic f. 

'gall-insect, s. Knt: Pemphigus m. 

'gall-nut, s. Dv: etc: Noix / de galle. 

'gall-oak, s. hot: Chcnc tn a la (noiv dc) galle. 

'gall-wasp, s. bait: Cvmps ui. 

gall 3 , 5. I, (rz) Kcotcliure, blessure. cxeoriaimn (1 auscc par le 
fiottement). See also saddle-gait., (b) F: Froisscmcnt m, humi¬ 
liation /; blessure (faitc .1 I’amour-propre). It hjt a g. in his mind, 
il lui en est reste une larnunc. 2 . Defaut ///, imperfection /; 
ciaillurc / (d’une ctoflc). 3, Kndroit denude (dans une piairie, 
etc.). 

gall*. 1. t Ktr. (<z) h'eordicr (par lc frottement); excorier ; mettic 
(le talon, etc.) a vif. l it: (Of saddle, etc.) Prayer, fouler (le cheval). 
(//) F: Irriter, exasperer, vexer (qn) ; iioisscr, blcsscr, hurnilier 
(qn). (f) Mil: I iareder (l’enncrm). 2. v.i. (Of horse) Sc fraycr. 

galled, a. I. (fz) Fcorche; mis h vif. Pet: l'raye. See als<> 
svddle-cai I ED. (/>) Galled rope, cordage macho. 2 . Irnte, exas- 
pere, hunuliy, blesse. 3. (Kndroit) denude (dans un pie, etc.). 

galling 1 , a. (a) Qui ccorchc. ( b) (Of restrii lions, etc.) In itant, 
exasperant, vexatoire; (of remark, etc.) blessant, humibant. 
Mil: Galling fire, feu meurtrier, bien nourri. Galling experience, 
experience amcro. 

galling’, v. I. Kcorchurc /; mise / a vif; excoriation /. 
Ham: Galling leather, piece / de frottement. 2. Froissemont m 
(de qn); humiliation/. 

gallant 1 ['galontj. I. a. I. (a) Brace, vaillant; ehevalcresque; 
(soldat) valeiireux. A gallant doed, une action d’eclat. His g. 
bearing in the field, sa belle conduite sur le champ de bataille. 
He made a g. defence, il se defendit bravement. (In Parliament) The 
honourable and gallant member for . . l’honorahlc et vaillant 
reprysentant de . . . (formule consacree lorsquc le deputy est un 
officicr des arrives de terre ou de mer). (b) (Of ship, horse, etc.) 
Beau,/, belle; noble, fier, superbe; A: ( of dress) galant, elegant. 
Gallant display, ytalage m superbe (o^, de). 2. [ga'lant] Galant 
(aupr^s des femmes), -ly, adv. Galamment. 1. Bravement, 
vaillamment, valeureusement, avee valeur, avec vaillance; en 
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galant hommc. 2. filegamment, magnihquement. 3. fga'Iantli] En 
homme galant; avcc empresscment (aupr^s d’une femme). 

If. gallant, s. I. A: Galant tn, elegant m\ arnadis m. 
2. [ga'lant] (a) A: Galant; homme galant. ( b) Pej: Amant m, 
galant. 

gallant 2 [ga'lant"). I. r.i. & tr. To gallant (with) the ladies, faire 
Je galant, elie assidu, a 11 pres des danus. 2. r.lr . A : Atcompagner, 
escorter (une femme). 

gallantry f'gabntii], s. I. Vaillance /, valeur /, hiavouie /, 
courage tn ; belle conduite (d’un soldat). 2. (<i) Galantorie / 
(au pres des femmes). (/>) A: Intrigue (amoureuse). 
gallatc ['galeit"), s. Ch: Gallate tn. 
galleass j'galias], -v. UM 1 MSS. 

Gallegan Iga'ljeigan], a. & s. ■ (» m.ii'ian (li). 
galleon fgaljan], s. Nau: A: Gallon m. 
galleried f'gabrid], a. Arch: (Salle, maison) a galerie. 
gallery ['gabri], s. i, ( a ) Galerie / (d’une salle, etc.). Public 
gallery, strangers* gallery (of the Houses of Parliament ), tribune 
resetvee au public; tribune publique. See also I’kfss-oallfry, 
SINOINCJ-GALLLRY, WimPFRING-CALLKRY. ( b ) The gallory, 

(i) Th: la (troisieme) galerie, l’amphithtfatre m\ F: le poulailler, 
le paradis; (ii) Cards: Sp : etc: l’ensemble m des spec tateurs; 
la galerie. F: To play to the gallery, jouer pour la galerie. 
Sp : Gallery play, jeu m a efiet, a epate. (r) Nau : A : Stern gallory, 
galerie de poupe. Quarter gallery, bouteille /; baleon m an lire. 
(d) U.S: (i) Ilalcon tn; (ii) (in the South) veranda/. (e) Estradc/ 
(d’un temple de la Societe des Amis, sur laquelle se troment les 
chaises des anciens). Gallery friend, ancicn m (de la Societe des 
Amis). 2. (Art-)gallery, (i) galerie ; (ii) musee m (d’art). The galleries 
of the Louvre, les galerics, les salles/, du Louvre. Portrait gallery, 
galene ou musee de pm traits. See also shooiinc-CAI 1 pry. 3. Min : 
Galerie. Drainago gallery, galeiie d’exhaure. See also lisIFNINg. 
4. (a) Galene (autour d’un meuble). (b) GrifTo f (de lam pc k 
petrole). 

galley ['gali], s. I. Nau: (a) A: Galore/. To be sent to the 
galleys, ctre condamn^ aux galeres. (b) Vole / (d’amiral). 
2. Nau: Cuisine /, coquerie /. 3. Typ: Galee /. See also 

SLICL-GAI I EY. 

'galley-press, s. Typ: Presse/ a bras, a cpreuves. 
'galley-proof, s. Epreuve f cn placard ; epreuve en premiere, 
'galley-slave, s. Galericn m. F: To bo s.o.'s galley-slave, 
faire les trente-six volontcs de qn. 

'galley-worm, s. Mvr: lule m ; mille-pattes m inr; 
mille-pieds m inv. 

gal Hard ['galjord], s. Dane: Mus: Gaillarde/. 
galliass ['galiss], s. Nau: A: Galtasse/. 

Gallic 1 ['galikj, a. (a) (ialhque, gaulois. (b) Hum: I'ran^ais. 
gallic 2 , a. Ch: (Aeidc m) galhque. 

Gallican/'galikan], a. & s . En : Galhtan, -an*. 

Gallicanism ['galikanizm), r. Fee: Gallicanisme m. 

Gallicanist f'galikanist], s. Fee : Gallican, -ane ; gallu amstc mf. 
gallicism f'gahsizm], r. Lint;: Galhcisrne m. 
gallici/.e ['galisariz]. 1. r.i. Sc franciser. 2. v.tr. Ftnnrisir. 
galligaskins f'gahgaskinz], S.pl. l. (a) F: Pantalon ?//, culotte f, 
A: grogues fpl. (b) Dial: Guetres fpl. 2. Hot: Com nu m 
gallimaufry [gali'moifri], s. A. & F: Salmigond.s m ; 
galimafree/. 

gallinaceae fgah'neisii:], s.pl. Orn: Gallmai es ///. 
gallinacean [gali'neijbn"), a. & s. Orn: Gallimue (m). 
gallinaceous [gali'mijas], <t. Otti: Gallinace. 
gallinae [ga'laini:], s. — g.miinagfm-. 
gallinazo [gali'ncizo], s. Orn: C.S: Cathartc m. 
galline ['galain], a. Orn: The galline specios, l’csptce galline. 
Gallio f'galio], 1. Pr.n.m. B.Ilist : Gallion. 2 . s. F: Galliu- 
niste m ; indiflennt m (en matieie de religion). 

Gallionic [gali'amk], a. Indifferent (en matiere de religion). 
gal(l)iot f'galpt], s. Nau: A: Gahote /. 
gallipoli [grt'hpoh], s. I hide f (Points de Gallipoli, 
gallipot [galipot), .v. I. Pharm: Petit pot (pour pomrnade, etc.). 

2. F: A: Apothicaire m. 
gallium f'galbrn], s. (.'h: Gallium;/;. 

gallivant [gall vant], r.i. hr^quenter la someth des femnus; 
touraillcr, etie toujours par monts et par vaux (avet des com- 
pagnons de Pautrc sexe) ; courir la pretentaine. 
gallivanting, a. Courailleur, -cusc. 
gallivanter [gali'vantar], r. Cout ail! cur, -eusc. 

Gallo- f'galo], comh.fm. Gallo-. Oa/lo-Bt Igtan, gallo-helge. 
(Gallomaniac, gallomanc. 

Gallo-German [galo'djoirm.-ml, a. Eiatuo-allcmand, pi fianco- 

allemands. 

Gallomania [gah/mcinu;], r. Gallomanie J. 

Gallomaniac fgalf/mciniak], a. C s. (Lilloinanc (mf). 
gallon L'galon], s. Gallon rn (-4111.54; U.S: 3 lit. 78). 

Aut: Miles per gallon, — consommation f d’csscnce aux cent 
kilometres. F: They drink gallons of beer , ils boivent de la biere 
k tire-larigot. P: IVe've got gallons of time, ce n’est pas le temps 
qui nous manque ; nous avons amplcment le temps, 
galloon fgfl'lurn], s. Galon m. 
gallooned [ga'luind], a. Galonne. 

gallop 1 f'gabp], s. I. Galop tn. At a gallop, au galop (allonge). 
Full gallop, grand galop. (At) full gallop, au grand galop; k fond 
de_ train ; (of horse) ventre a terre ; (of rider) k bride abattue, 
a fianc etrier. To break into a gallop, se inettre k galoper; prendre 
le gamp ; fane prendre le galop a son cheval. See also HAND-GALLOP. 
2. Galopade / To have, go for, a gallop, faire une galopade. 
lo do, have, a short g., faire un temps de galop. 3. Piste cavali^re 
gallop*, r. (galloped; galloping) 1. v.i. (a) (Of horse) Galoper; 
aller au galop. ( b) (Of ruby) Allei au galop, a bride abattue 


To gallop off, piquer des deux. To gallop away, (i) partir, s’eloigner, 
au galop ; (ii) F: parler vite. To gallop back, revenir au galop. 
To gallop up, accounr au galop, k bride abattue. F: To gallop 
over, through, a book, lire un livre au galop. To g. through prayers, 
reciter les pneies au grand galop. 2. v.tr. Faire aller (un cheval) 
au (grand) galop; galoper (un cheval). To g. a carriage along, 
conduire une voitute au galop. 

galloping 1 , a. I, (Of horse, etc.) Au galop. 2. Med: Galopant. 
Esp. Galloping consumption, phtisie galopante. 
galloping*, s. Galop m. 

galloper I'gabpAr], s. I. (a) Cheval m , cavalier tn, qui va au galop. 
(b) F: Personne/qui y va d’un train d’enfer. (c) Mil: Olliner tn 
d’onlonnance ; aide de camp m. 2. Artil : A: Galloper carriage, 
adut m a limoni6re. Galloper gun, canon tn a afTQt k lunoni^ie. 
Gallophile ['galofil), a. & s. Gallophile (mf). 

Gallophilism ['galofilizm], s. Gallophilisme tn. 

Gallophobe ['galofoubj, a. & s. Gallophobe mf. 
gallophobia [galo'foubin], s. Gallophobie/. 

Gallo-Roman [galo'roumon], a. Gallo-romain, pi. gallo-roniains. 
Gallovidian [galo'vidionl, a. s. (Originaire, natif) du Galloway 
(en Ivcosse). 

galloway f'galowei], s. I. (Cheval m) galloway tn. 2. lknif m 
ou vache / de la race du Galloway, 
gallows I'galouz], 5. ( Often with sg. const.) I, Potent? J, gibet /;/. 
To hang s.o. on the gallows, mettre, attacher, qn k la pntcnce. 
To have a gallows look, to have the gallows in one's face, avoir 
une mine patibulaire; sentir la potence. (.'rime worthy of the g., 
crime tn qui merite l’echafaud. He will come to the gallows, he Is 
heading straight for the gallows, il se fera pendre ; F: il tile sa 
corde. To miss the gallows by a hair’s breadth, triser la corde. 
See also chfai* i. 2. Portique m (de gymnastique). 

'gallows-bird, s. F : Gibier tn de potence ; techappe m de 
notenec ; homme m de sae et de coide; pendard tn. To lone the 
look of a g.~b., avoir une mine patibulaire. 

'gallows-bitts, s.pl. Nau: Potence f de dtome. 
'gallows-frame, s. Min: ( hevaleinent ;//. 

'gallows-tree, I. Gibet m; potence/. 
galoot [grt'hiTt], v. I. Nau: P: Marin m d’eau douce. 

2. U.S: P: Lounlaud tn. 
galop [ gala; >J, s. Dane: Galop m. 

galore Igfl'br.ir], s. & adv. F: (In) galore, en abundance, a foison, 
a pr«*fusion ; P: a gogo ; en \eux-tu, en voila. She has cousins 
galore, elle a une foule de cousins. H’we g., du vin tant et plus. 
Children g.. une ribambelle d’enfants. Books g., des Iivres en masse, 
galosh [grt'bsj, s. I. A: Cialoche f. 2. ('aoutchonc tn ; 

couvre-chaussute tn, pi. com re-chaussurcs. 3, Bootm: Quart .er rn, 
cinque /. 

galoshed [gd'bStl, a. I. Chausse de caoutchouc>, 2. llootm Ga- 
loshcd with calf, a tjuartiers de \eau. 
galumph fgu'lAmf], r.i. F: ( — gallop 1 triumph) Avancei dans 
un galop triumphal ; caracoler. 

galvanic [gal'vamk], a. El: (Element m . pile f) gnlvamqwe. 
F: Galvanic smile, (sourire de cadavif* gahanise) souiiie force, 
contiaint. Galvanic grin, rictus tn. 
galvanismj'galvrtniztn], s. Galvamsme tn. 

galvanization [galvunai zei.S(a)n], s. I. f>a!\nnis.ition / (du corps 
humam. etc.). 2. Metahv : (JaKanis.it mn ; gal\ams.ige m; 
(i) metallisation / electrique ; (11) zingage tn au trempe. 1 tailing? m. 
galvanize I'gaK/maiiz], v.tr. I. Gaivamstr (un tadavre, etc.). 
F: To galvanize lifo into sth., to galvanize sth. into life, insufller 
a qch. un instant <it' \ it ; duniur a qih. une animation passageie; 
gaKarnser qih. 2. .Melake: (Jah amser; (1) plaquer pai galvano- 
plastie ; (11) zinguer, etamet (le fi r, etc.). 

galvanized, a. I. Galvanise. 2* iMttahc: (Jal\anist 1 *; 
(1) plaque (par galvanoplastie); (ii) zingue, etame. Esp. Galvanized 
iron, tole gaKamsee ; tole zinguee. 
galvanizing, a. — galvanization. 
galvanizer ['galvonaizar], s. Metahv: Galvanis(at)eur m. 
galvano- {'galvano, galvti'na], comb.ftn. Galvano-. (Galra'rwgtaphv, 
gahanographie/. '(Galrano-magnetic, galvanomagnetique. 
galvano-cautery [ galvano kartari], s. Surg: Galvanot auterc m. 
galvanometer [galwt'nnmetor], s. FI: Galvannrnetie m. 
Dead-beat g., aperiodic g., galvanomdtre aperiodique. Torsion g., 
galvanom^tre a torsion. Mirror g., rejlexion g., galvanometie a 
iniroir, a reflexion. Ballistic g., gaIvanom6tre balistiijne. St tie g., 
fungint g., boussole / des sinus, des tangentes. Hot-wite 
galvanometre thermique, a hi chaud. Shunted g., galvanometie 
deination, a resistance shunt, 
galvanometric [ galvano'mctrik], a. FI: Galvanom^trique. 
galvanoplastie [ galvano'plastik], a. Galvanoplastique. 
galvanoplasty ^galvano'plasti], s. Galvanoplastie /. 
galvanoscope [ galvanoskoup], s. El: Galvannsrop? tn. 
Galwegian [gal'wiidyon], a. (Originaire, natif) (1) du Galloway 
(en Ecosse), (ii) de Galway (en Irlande). 
gam 1 (gam), s. Nau: I. Troupe/ (de baleines). 2. Reunion f 
(en mer), soiree/en commun, des pecheurs de baleine de differents 
bateaux. 

gam 2 , v.i. Nau: I. (Of whales) S’attiouper, s’assembler. 2. (Of 
whalers of different ships) Se r^unir pour causer et pour se distraire. 
gamash fga rna.S], j. A: Gamache f. 

f K arn brt], s. Afus : I. A: Gamba (viol), viole f de gamin 
2, Gamba (stop) (of organ), gambe/. 
gambade [gam'beid], s. I. Equit: Gambade f, bond m. 
2. A : Escapade/, frasque f. 

gam bet f'gambet], gambetta [gam'b eta],s. Orn : 1. Chevalier tn, 
gambette tn. 2. Combattant m. 

Gambia f'^ambinj. Pr.n. Geog: La Gambie. 

gambler I gambior], s. 1. Bot: Gambier tn. 2. Pharm: Dy: Gam- 
bir tn, cachou m p&le. 


en 



gambit] 4! 

gambit ['gambit], s. Chess: Gambit tn. Gambit pawn, (pion tn de) 
gambit. 

gamble 1 [gambl], s. F: (a) Jeu m de hasard. To go on the gamble, 
s’adonner au jeu. (b) Affaire / ou Ton ristjue fort de perdrc. Pure 
gamble, puie speculation, affaire de chance. Everything's a g., 
tout est coup de de, tout est affaire de chance, dans ce mondc. 
gamble 2 . I. v.i. Jouer de 1 'argcnt. To g. on a throw of the dire, 
miser sur un coup de de(s). To gamble on the Stock Exchange, 
agioter. To g. on a rise in prices , jouer a la hausse. To g. in wheat, 
tripotcr sur lea bles. F: You may gamble on that, vous pouvez 
comptei la-dessus. To gamble with one’s health, jouer avec sa same. 
2. v.tr. To gamble away ( one's fortune , etc.), perdre (sa fortune, etc.) 
au jeu. 

gambling, s. Le jeu; jeux d'argent. Given to gambling, 
fond of gambling, joucur, -euse. Gambling on the Stock Exchange, 
agiotage tn. Gambling-debts, dettes f de jeu. Gambling-den, 
-house, P: -hell, U.S: -joint, maison/ de ini ; tripot hi, hi elm m , 
claque(dent) in. Keeper of a gambling-den, tenant icr m tl’un 
tiipot; tripoticr tn. Gambling-table, table / de jeu. 
gambler f'gambtar], s. Joueur, -euse (pour de I’aigint). Gambler 
on the Stock Exchange, joueur a la Bourse; spci ulateur, -trice; 
agioteur, -euse. Prov: Once a gambler always a gambler, qui 
a joue joueia. 

gamboge [gam'luiix, -'botulj], s. Hot: Paint: Gomme-gutte /. 
Gamboge-yellow, gumme-gut te. 

gam'bo ge-tree, s. Hot: Guttnr m. 
gambol 1 ['garnb(a)l], s. (a) Gambade f, c.ihriole/. (h)pl. F’ fhatsm, 
divertissements tn. 

gambol 2 , v.i. (gambolled; gambolling) (a) Gambader, rabtiolcr; 

fa ire des gambades. (b) S’ebattic, se divertir. 
gamboller ['gambalorj, s. Gambadeur, -euse. 

gambrel ['gambrel], s. I. Dial: Tinct m, j.imbier tn (de b»»tn herie). 

2. Arch: Gambrel roof, toit m en troupe. 
game 1 [geim], s. I. (a) Amusement tn, diveitisstment tn, jeu m. 
To make game of s.o., se moquer de qn ; se jouer de qn. F: Hero’s 
a game! tu paries d’une blague! P: What a frame! est-ce asm*/ 
f.irtel (h) Jeu. Game of skill, of chance, jeu d’adiesse, de hazard 
('aril games, jeux de cartes. Round game, jeu a un nnmbrc indthni 
ile loucurs ; leu en cotnmun. Square gamo, jeu, parli e f, S quatre. 
Out-door games, jeux de plem air. Sih : Afternoon given up to garni v, 
apies-rnidi consacre au sport. Games master, m.litre tn qui organise 
t t survcille let sports. Olympic games, jeux olympiques. F: It’s [ 
al’ in the game, e’est dans la regie du jeu ; il ne faut pas flancher I 
quaml <;a ne \a pas tout seul. See a/so candii 1 , isnoort, i*\ri<m r. 
(<) r Io play a good game, ette bon joueur. He plays a good g. of 
i aids, of billiards, il joue bicn aux cartes, au bdlard. He plays a 
ri mat liable g ., il a un jeu remarqtiable. Fb: To play a rough g., 
louer un football dur. To play a square game, to play the gamo, 
jouer franc jeu; jouer, agir, loyalement ; agir dans les ingles, i 
"jout i scion les regies. That’s not playing the gamo, ce n’est pas : 
1 -1\ al ; te n’tst pas tie jeu To play a dangerous gamo, juiiei un | 
jtu dangerrtix. To play s.o.’s game, fane le jeu vie qn. To boat [ 
s.o. at Ins own game, battre qn a\cc ses piopres armes. Two can i 
plav at that game, a bon chat bon tat; a voleur voleur et demi. I 
To be on one’s game, etie bien en forme. To be oil one’s game, I 
jouer moms burn qu’a 1’ordmaire ; (at hunts) n’etre pas tn raquette. J 
To go off one’s game, se deugler. See also ri.osi 1 I 4. not m.i. 1 I 1. | 
losing 1 , sTRMCiir I. 2, 1 mh iiiivmi 2. (</) /*’: What’s his game? 1 
on veut-d en \cnii ? quel but poursuit-il ? J knoii \oiir htth j 
game! je sais bien oil urns voulez en venir l So that’s your j 
little gnniel voila dont ce que vous maniganrez ! / r as watiiung \ 

thin little g., j’obxervais Uur manege I see through your game I I 
je \oiis \ois venir! He’s at his old games again, \01la qu’il j 
it la it des sicnncs. That’s a dirty game you are playing! vous j 
butes la un v dam metier. (Of prostitute, etc.) To be on the game, j 
t ra\ .idler, tmhmei ; faire le turbin. None of your games (with 
me)I a has les p.ittcs ! pas de v,a. Lisette ! To spoil s.o.’s game, I 
dtjouer les plans tie qn. The game’s up, 1’affaire est dans 1’eau ; | 
il n’y a plus rien a faire. His little game is up, P: il est grille. I 
See also give away 3. (e) Partie / (de erutes, de bdlard, d’echccs, 
ctt.); manchc/(d’unc partie de taites). To have, play, a game of 
cricket, taiie line partie de cricket. Did you hate a gooil g f \ous 
ave 7 fait une bonne partie? Five points are game, la paitie sc joue 
en 1 mq. The game is throe to two, la paitie en est a trois a deux. 


_ (gang-plank 

'game-preserving, x. Lntretien vr du gibier. 
ffame-scorcr, s. Pen. Compte-gibier tn mv. 
game-tenant, s. Titulaire m d’un dioit de chasse ; loeataire tn 
d une chasse. 

game • I ..v.i. Jouer (de 1 argent). To g. deep, jouer pro*! jeu. 
2 . v.tr. (a) To game away one’s money, a fortune, pet lire son argent 
au jeu ; dissiper une fortune au jeu. (b) To game away one’s time, 
perdre son temps au jeu. 

gaming, j. Jeu m. Gaming debt, dettc f de j. u jvr: Gaming 
and wagering, jeu-pari m. To plead the Gaming Act, invoquei 
1 exception de jeu. 

'gaming-hou^e, s. ganihli tig-house. 

'gaming-losses, S.pl. Peites f au jeu. W, have g.-losses 
perdre au jeu. 

'gaming-room, s. s.tlle f dc jeu. 

'gaming-table, s. Tal»l. / de jeu. 

^SITIC 1 , a. C ouraqcux, rcMiIu l 4 ■ ii.ine. To be game, (1) a\oir 
du cran, de l’estomac , avoir le i.rm bien alKnlie;' (11) t ire 
d atta<jue ; fin) (of dug) etie de bonne ia»e. Are you game for 
a twenty-mile walk? vous senti/ vuis de for. e a faire vrngt millcs 
a pied ? He Hasn't g. mough to hire on a rad 1 1 big job, il n’avait 
pas le rran ntuss.iii,- pour se 1 harger d’une grosse besogne. 

I m game! j en stu; ! He is game tor anything, d est piet a tout 
capable de tout; il a du cur au ventre. To die game, numrir 

II anemcat, a\ee crane is, to herns. 

game 1 , a. Game arm, l>*as cstn.pu\ Gamo leg, 1 unhc l.intense, 
pert luse ; P ; patte amoebic. To hat t a g >t^ -,t !ig, boiler, ctre 
estropic, de la jamhc droife. 

game-'legged, a I strojue, boitt u\. 
gamekeeper [ geiinki.j’' >r] s Gaide-i h.i,se tn, ; / pardts-v hassefs) ; 
garde finest it 1. 

gameness I'gtMinmsl, s C’mirage m, > 1 eui ,> f. 
gamesome [gviM.s'ml, a. Knj, ue, folaue. -!y, udi. Avec 
enjouernent; folatrement. 

gamester ['gem.aar], v. |muur, -eu,e (pour di i’irgent). 
gamete fg.l'inKt], s. Bud (Jaunt e n. 

gametogenesis [gamut./dxciu sisj, s. Biol; < Jarnetngi'nesc f, 
gamma [gaum], s (Jr Alph: Guunia m Had-A Gamma 

rays, rayons m gamma. Tint : Gamma (moth), j>lu i’C f. 
j tint: Time-gamma curve*, courhc f des temps de vlev'cloppprnent. 
gammadion [ga meidi mj, s. Croix gammee ; < r () Jx cramponnee. 
gammer [g.u.i.)/J, J. h' • A: \iedle (bonne) femme. Gammer 
Gurton, la mete (Jurton. 

gammon 1 [ pannn], s. (a) (Juattu*r tn de demure (du pore). 
(b) (Juartjer de lard fume. F: That’s all gammon and spinach, 
tout i,'n e’est de la blague. A tint Id of g and spinach, un monde 
de clnikitanisrne et d’lmpostute. (J. t;\ mmun“. (<) A : T.itnbon m. 
(d) Jamhon fume 

gammon ', V.tr. Saler et lumti (le bird) 
gammon 11 , t. \au • Lime/(du bcauptc). 

gammon 1 , s /». Xau: To gammon the bowsprit, faire la liure 
du beaupre. 

gammoning, s. Xau ■ Liure/(d 1 br.uipte). 
gammon 5 , s. (James: (At Inukgammon) liredouille /. To win the 
gammon, gagner la paitie biedoiulle. 
gammon 6 , ?. P: blague/: bourrage tn de crane, baliverne(s)/(/>/) ; 

boniment(s) tn(pl) ; bobardfs) >'npl). (f. cammon 1 (b). 
gammon 7 . P: I. T i. (a) Biaguir, baliverncr. To gammon well, 
avoir du bagout (/>) Leindre lane scmhlant (to do sth., de faire 
qv.li.). 2 . v.tr. Magucr (qn); nmntii un bneau, :.itouter des 
b.ihvetnts. a fqn) To gammon s.o. into doing sth., 1..nnter le 
coup a qn pom lui lain i ure fpli. To g. s.o. out of sth., detourner 
iin de qch. a lorcc tk bluli 
gammy ['garni], <2. 1 * oaml 1 . 

gamo- ['gamo], comh.fm. Gamo-. (Jamnpt talotts, gamopetale. 
gaillOgenesis [gamo'cljenesis], s. Bio!. Garnogtiit ,e f. 


(Jamnpt talons, gamopetale. 
Biol. Garnogtiit .e f. 


gamogenctic [ganiod^e netik}, a. Biol: (Jainogent'tique. 
gamopctalous [gamu'petobsj, a. Hot: (Jamopetale. 

gamoscpalous [gamo'sepalas], a. Hot: (Jamostpale. 

gamp [gamp], s. I. Pej: (Jarde-tnal.itle oil sage-femme d’occasion, 
malpropre et buveuse. (Dukens a unmoitahse ve t\pe, un des 
scandales tie son epoque, sv>us le nom de “Mrs Sarah Gamp,” 
dans Martin ('hurzletut.) 2, F: lbti lpluie tie coton rnal 

roule (com me lelui que portait Saiah Gamp); 1* • ntlaid m. 


Note goes the g.? (i) comment mntche la paitie? (n) nil en est 
la partie? To b© game, avoir gagne la partie. To be game all, 
to be gamo and game, ctre a egalite ; Cards : ctre manchc a manchc. 
The odd game, the deciding game, la belle. To get, have, the best 
of the game, domincr la paitie. Ten : Game, set, and match, 
jeu, set, et partie. Chess: etc: Opening g. , debut m tie partie. 
Middle g., milieu tn dc paitie. Endg., fin/de partie. F: To nave, 
hold, the game in one’s hands, tenir le succt v s entre scs mains. 

2. (a) (Jibier tn. Good g. country; country abounding in g., well 
stoiked with g., pays giboyeux. Big game, (i) gros gibicr ; (n) les 
grands fauves. Big-game shooting, la chasse aux giands fauves. 
Small gamo, menu gibier. Furred game, gibier k pod. Winged 
game, gibier a plumes; gibier aile. Black game, lyrure m ; petit 
coq de biuyfae. See also ukound-gaml’. F: Fair game, (gibier) 
de bonne piise. He is fair game, on a bien le dioit de st* tnoquer 
de lui. He is fair g. for rogues , il est la proie r£vec des filous. To fly 
at too high game, viser trop haut. She's too high g. for him, cllc n’est 
pas pour lui. (b) Cu : Gibier. Game pie, pate m de gibier. 

3. I'loupeau m (de cygncs). 

'game-bag, s. Pen : Camassi^re/, gibcci^rc/, carnier tn. 
'game-cock, s. Coq m de combat; combatlant tn. 
'game-fowl, s. Combattant tn. 

'game-laws, s.pl. Lois / sur la chasse. 

'game-licence, s. Pcrmis m de chasse. 

'game-preserve, s. Parc m h gibier. 


pepin m. 

gamut ['gamot], s. I. Mus : (a) Gamine f. (h) Iitendue / (de la 
voix); clavier m (de la elarinettc). 2. (Jammc (dc couleurs, etc.). 
F: The whole g. of pleasurable sensations, toute la gamine des 
voluptes. He fms the whole g. of business at his fingers' ends, d connalt 
les affaires depuis A jusqu’a Z. 

gamy f'geimi], a. I. (Bois, etc.) g.hmeux. 2 . ('u: laisande, 
avance. 3. F: Courageux, crane. 

gander f'gandor], s. I. Jars tn. See also t s.u 1 1, 1 1. 2. F: Niais m, 
sot tn, imbecile tn. 

gand(o)ura [gan'duira], s. Cost: Gandoura /; tunique portee 
sous lc burnous. 

gang 1 [garj], s. I, Dial: Cheimn m ; passage m. 2. (u) (irou]>e m, 
troupe / (de personnes) ; Ind • equipe f, escouadi*/, atelier m ; 
Min: coupe f (d’ouvricrs). Gang of convicts, convoi m de prison- 
niers. Civ.E: Itinerant g. (of roadmen), brigade ambulante. 
See also hriiak-down 3, rHFSs-uANC. (b) Hand v J (de voleuis, de 
laussaires, etc.). Gangs of terrorists, bandcs nones. Pej: One of 
the gang, un de la clique. The whole gang, toute la bande. Pol: The 
old gang, la vicillc bande ; la vieille equipe. 3. (a) Seiie/ (d’outils 
qui vont ensemble). Gang driller, perceuse / a forets multiples. 
Gang plough, (charrue /) polvsoe m. Gang-saw, seie / multiple; 
itie alternative a plusieurs lames. ( b ) IV.Tel: Two-gang 

condenser, condensateur tn a deux blocs. 

'gang-board, 'gang-plank, s. Nau: Planche/ h debarquer. 
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de dcbarqucment; planche d’embarquement; appontcment m ; 
(between two ships) traversine /. 

'gang-port, s. Nau: Coup 6 ef. G.-p. floor, porte/de couple. 
gang 3 , i\tr. IJ.S: Montcr (des scies, dcs forets, etc.) ensemble, en 
s£rie. 

ganged, a. I. (Outils) multiples ou montes ensemble. 
2. IV.Tel: Ganged condensers, condcnsateurs m a blocs combines. 
gang 3 [gcuj], v.i Scot: go 2 . See also cate * i. 
gang 1 [gar,], 5. - gangue. 

ganger 1 ['gaijar], Kail: Chef m d’cquipe ; cantonnier m chef; 

chef cantonnier. ( Yt\ E: Brigadier m cantonnier. 
ganger 3 ,.?. A au: (Fore-)ganger, maillon m dVtahngure. 

Ganges (the) [OVgandjirzJ. Pr.ft. Gcvg: Lc Gangc. Beyond the 
Ganges, transganget iquc. 

Gangctic [gan'dyetik], a. (Delta m, etc.) du Gange ; (delta) 
gangetique. 

gangland ['garland], s. U.S: La zone des bandits, des apaches 
(dans une grande ville). 

ganglia ted ['gaijghciiid], a. Anat: GangJmnne. 

gangliform J'gaiiglifv.nn], a. Anat: Gangliforme. 

ganglion, -ia ['gaijghon, -i«], s. I. (a) Anat: Ganglion m. 

(b) F: Centre tn, foyer m, d’activitc. 2. Med: Ganglion synovial, 
-aux; kyste synovial. 

'ganglion-cell, w Anat: G.inrlion nnvuiv. 
ganglionary ['gagghanarij, a. Anat: Ganglionnaire. 
ganglionated L'ganglioncitidJ, a. cangli vim. 
ganglionic [gangli'onik], a. Anat: Ganglmnnane. 
gangrcl ['gatjgrcl], s. Scot: Vagabond ///, chemmcau tn. 
gangrene 1 ['gaijgrirn], s. Med: Gangienc /, mortification /, 
sphacdle tn. Dry , humid, senile, g., gangienc sec he, humide, senile. 
Gas gangrene, gangrene gazeuse. Hospital gangrene, ulcere 
rongeant ; uledre rongeur; pourriture/d’hopital. 
gangrene 3 . I. v.tr. Gangiener, mortificr. 2. v.i. Sc gangrener. 
gangrened, a. Gangrene. 

gangrenous ['gaqgrenos], a. Gangrcncux, gangrcncux, sphaoclG 
gangster ['gaijstjr], s. I. U.S: J': Membre m d’une bande 

d’apaches, de contrcbandicis; bandit in; nervi m ; gangster tn. 
2. Pul: An old gangster, un membre de la vieillc bande ; un <lcs 
vieux routiers. 3. ('iv.E: Equipier m ; membre d’unc equipc 
de cantonniers. 

gangue [gat]], s. Miner: Geul: Gangu of, gaine /; roc he /mere. 

To separate the ore from the %., derocher Ic minerai. 
gangway ['gaijwei], S. I, Passage tn; couloir central (d’autobus, 
etc.). Th: (Centralg., all^e centrale. G. round the stalls, pimrtour m. 
Pol: Members above, below, the gangway, membres influents, 
peu influents, du parti. 2. Nau: (a) Passcrelle j de service (pour 
d^harquement, etc.). ( b) (Opining or port) Coupee / (dans la 
muraille). To come up the g,, rnonter la coupee. See also ladder 1 i. 

(c) (Fore-and-aft) gangway, pas savant tn (entre gaillards). 
ganister ['ganist^r], y. Miner: Ganmster m. Metall: etc: Ganister 

mud, bout*/ refractaire. 
gannet I'ganet]..?. O/i Gannet m, fuu m. 
ganoid ['gan.ndj, a. & a. hh: Ganoide (tn). 

gantlinc ['gantlain], s. Nau : (a) ('artahu m (simple), (b) Ceinture/ 
de harnac. j 

gantry ['gantri], s. I, Chanticr tn (pour futs); porte-fut(s) m inv. 
2. I rid: (a) Portique in; pont roulant (pour grue roulante); 

beftroi m (de drague). Rail: Signal gantry, pont a signaux. 
(b) Gantry(-crane), gtue/ a portique. Travelling gantry, portique 
roulant. (c) Chcvalet tn de Icvage. 

Ganymede ^ ['ganimiid]. 1. Pr.ntn. Myth: Ganvmtdr. 

2. s.m. F: Kchanson, verscur. 

gaol* [djeil], 5. Prison/, maistm/d’ariet; A: genie/. The County 
gaol — la maison centrale. Six months * g., six mois de prison. 
To be in gaol, etre en prison; F: etre sous les venous. He 7vas 
put in g., iln ete mis erijuison, P: mis k 1 ’umbre. See also break 2 F. 4. 
'gaol-bird, S. F: Kchappe, -ee, de prison ; gibier m de potence. 
'gaol-book, s. Livrc tn dccrou. To enter s.o. in the g.-h, t 
ecrouer qn. 

'gaol-delivery, 5. I. (a) Levee / d’eciou (de prisonniers). 
(b) U.S: Evasion concertee (de plusieurs detenus). 2. Ordre tn 
de misc en jugeinent (des prisonniers qui doivent passer en cour 
d’assises). 3, Session f de cour d’assises. 
gaol-'fever, s. Med: A: Typhus m. 
gaol', v.tr. lYIettrc (qn) en prison ; Ecrouer (qn). 
gaoler ['dyeilor], s. Gardien m de prison ; A : gc 61 icr m. 
gaolcrcss ['d^eibres'J, s.f. Gardiennc de prison ; A : geoli^re. 
gap 1 [gap], s. I. (a) Turn m ; trouee /, ouvertuie/, vide tn (dans 
une haie, etc.); bieche/ (dans un mur, etc.); solution / de cun- 
tinuite (d’une surface). Trim: Rcnard tn (dans une tole, un 
bariage, etc.). Wide clearings make gaps in the forest , de larges 
clairuVes trouent la foret, font des vides dans la foret. Gap in a 
range of hills, troupe dans une chaine de collines. To fill (in), fill up, 
a gap, to stop a gap, boucher un trou, une br£che ; combler un 
vide. See also stop-gap. (b) U.S: Col m (de montagne). See also 
wathh-gai*. WIND-GAP. (r) Interstice m. There are gaps between 
the planks, il y a des jours entre les planches. Gaps betiveen the 
teeth of a pinion, vides, crcux m, entre les dents d’un pignon. 
Gap between the curtains, interstice entre les rideaux ; baillernent tn 
,, c ? . r ‘^ L * ailx \ ^ • '^ ie 8 a P which separates him from his colleagues, 

1 abime m, le gouffre, qui le s^parc de ses collcgues. El: Gap 
between contacts, 6cartement tn des contacts. Gap between electrodes 
distance /, interval]c m, entre les electrodes. Armature gap’ 
ou vert me, entrefer m, d’induit. J.U.E: Gap typo distributor! 
d 1st n hut cur m a ^tincelles sautantes. See also spark-gap 

(d) Ait: Ecartement (dcs plans). ( e) Trou, lacune /. vide 
(dans des souvenirs, etc.). A noticeable gap, un vide sensible 
Hu death makes, leaves, a gap in the family circle, sa mort laisse 
un vide dans la famille. To fill in the gaps in one's education, combler 


les lacunes de son Education. 2, Mec.E: Coupure /, runipn tn 
(d’un banc dc tour). Gap bed, banc rompu. Gap(-bed) lathe, 
tour m a banc rompu. 3, Typ: Colombier m (entre les mots), 
'gap-toothed, a. Aux dents £cart^es. 
gap 3 , v.tr. Echancrer, cntailler (une plaque, etc.). 
gape 1 [geip], s. I. BAillcment m. Husb: The gapes, le baillernent, 
la syngamose (de la volaillc). F: To give s.o. the gapes, faire 
bailler qn. 2. Contemplation / bouche bee. 

'gape-seed, s. F: Chose/, spectacle m, qui attire les badawds ; 
attrape-nigaud m, pi. attrape-nigauds. 

'gape-worm, s. Husb: F: Syngamc tracheal; bfulle-bec m inv ; 
ver rouge, ver fourchu. 

gape 2 , v.i. I. (a) (Of pers.) (i) Ouvrir la bouche toute grande; 
(11) bailler (d’ennui). (b) (Of bird) Ouvrir un large bee. (c) (Of 
thg) To gape (open), s’ouvrir (tout grand); (of hole) 6tre bcant; 
(of seam, etc.) bailler. These boards g., ces planches ne joignent pas. 
Aut: The spring leaves are gaping, les feuilles des rcssorts s’ouvrent. 
Coat that gapes at every seam, habit m qui rit par toutes les 
coutures. 2. (Of pen.) Etre, roster, bouche b<te; bayer aux Cor¬ 
neilles. To stand gaping, F: gober dcs mouchcs. He stands there 
gaping, il rcste plants la comme un ahuri. To go gaping about the 
streets, badauder dans les rues. To gape at s.o., sth., regarder <]n, 
qch., bouche bee, d’un air hebete. A: To gape aftor sth., for sth., 
desirer ardemment qch.; soupirer apres ejeh. 

gaping 1 , a. Beant. Gaping wound, blessure b(ante. 
G. astonishment, etonnement muet. G. oyster, huitre giandc 
ouverte. G. chasm, abime cntr’ouvcrt. 

gaping 3 , s. I. Contemplation / bouche bee. 2. Baillernent m. 
gaper ['geipor], s. I. (o) Baycur, -eusc; badaud, -aude; 
F: gobe-mouches m inv. (b) Bailleur, -euse. 2. (a) Out- 
Bcc-ouvcrt tn, pi. bccs-ouvcrts. (b) Moll: Gaper(-shell), mye/. 
gapy ['geipi], a. I, F: Bailleur, -eusc. 2. (Of poultry) Atteint de 
baillernent. 


garage 1 ['garorj, 'garedj], s. Aut: Garage tn. Open garage, hall tn 
de garage. Lock-up garage, box tn. Garage keeper, garage pro¬ 
prietor, garagistc tn. (Of cabman, etc.) To go back to the g. (for the 
night), alier remiser. 

garage 2 , v.tr. ( 1 ) Garer, (ii) remiser (une automobile). 

garb 1 [go.-rb], s. Veternent m, costume m, habit m ; A: ajustc- 
ment m. Clerical g., costume, habit, ecclesiastique. In Turkish 
garb, vetu a la turque. In such ag., dans, sous, un tel accoutrement. 
In nature’s garb, en etat de pure nature; nu ; (of man) dans 
le costume d’Adam. F: His usual garb of indifference, ses dehors 
habifuels d’indiffcrcnce. Poet: The earth with its 17. of green, 
la terre avec son tapis de verdure. 

garb 2 , v.tr. I labiller, \ctir (tn, de). Garbed all in blade, tout de 
noir vetu. 

garb 3 , s. Her: Gerb e f. 

garbage ['gobbed?], s. I. Tripaille /, entrailles fpl ; issues fpl 
(de bouchenc). To feed on g., sc nourrir dc rebuts tnpl. 2. Immon- 
dices fpl, detritus tnpl; ordures (menagi’ies). Garbage heap, tas m 
d’oidures; voirie/. F: Literary garbage, rebut tn de la littera- 
ture. U.S: Garbage barrel, garbage can, hoite J a ordures 
rncnagcies. 

garble [goirbl], 1 \tr. I. Tronquer, fausscr (des nouvellcs, une 
citation, des comptes, etc.); denaturer (le 3 faits) ; nmtiler, alterer 
(un texte); alterer ( 1 ’histoiie); P: tripatouiller (dcs cumptcs). 
Garbled account, compte rendu mensonger; faux rapjiort. Garbled 
edition, edition tiontjuee. To garble s.o.’s words, rnal interpreter, 
fausser, les paroles de qn. 2. A : Trier (des pidees de monnaic). 

garbling, s. Mutilation f, alteration / (d’un texte, d’une 
citation). 






gai UlLl | J9 ,, 

saire tn (de faits, etc.), 
garboard ['ga:rlo:rd], r. N.Arch: Ga(l)bord m. Garboard stroke, 
virure /de gabord. 

garden 1 [ga:rdn], s. I. (a) Jardin m. Small g., jurdmet tn. Flower 
garden, jardin d’agrement; jaidin dc fleurs. Kitchen garden 
vegetable garden, (jardin) potager tn. Market garden, jardin 
maraicher. Strawberry garden, champ tn dc fraises. Botanical 
gardens, jardin botanique; jaidin des plantcs. Winter garden, 
(1) jardin d’hiver; grande scire; (11) (in hotel, etc.) hall vitr<S. 
F: The Garden of England, le Jardin de l’Angleterre (le comrade 
Kent ou 1 lie de Wight). P: To load s.o. up the garden, duper qn. 
See also bear-garden, befr-gakden, Dutch 1 i, hanging 1 , 
HOP-GARDEN, LANDSCAPE-GARDEN, NURSERV-t;ARDEN, HOCK-GARDEn! 
sunk 2, TEA-GAHDhN, window-garden. Attrib. Garden-ohair, chaise/ 
de jardin. Garden-tree, arbre m d’ornement. Garden plants, 
plantcs jardinieres. Garden-flower, fleur / d’ornement, dc jardin 
Garden room, pi^cc / avee porte qui donne sur lc jardin. 
Agr: Garden bean, favelotte /. See also city i, common 1 2 
CRESS, SHEAR 1 i, spinF.R i, suburii. (h) pi, Jardin public ou pare m; 
p. ex. lvensington Gardens, (c) pi. Hue avec jardins ou qui cut 
autrefois des jardins; p.cx. Fndsleigh Gardens. 2. The Garden. 
(a) Gr.Phtl: Les Jardins d’Epicure. (b) F: - Covent Garden 
(le marche ou le theatre). 

'Garden 'Colony (the). Pr.n. Geog: Le Natal, 
garden-engine, s. Pompe/d’arrosage. 
garden- frame, s. Hort: Chassis m. 

^ ass > s ‘ Hort: Cloche f (h melons, etc.), 
garden-'hose, s. Tuyau m d’arrosage. 
garden-mould, s. Hort: Terrcau m. 

garden- party, s. Reception (mondaine) en plcin air; 
garden^arty m, pi. garden-partys. 

garden-produce, -'stuff, s. Jardinage tn; produits 
rnaraichers; denrees potag^res. 

^garden-'seat, s. Banc m (de jardin). 

r>»fi a sf' n Z war * J l c r9 s ’ Orn: Fauvette / des jardins ; passcri- 
nette/, beefigue m; (fauvette) bretonne/. 



garden-white] 


497 


'garden-'white, s. Ent: Pi£ride / du chou. 
garden*. I. v.i. (a) Jardiner ; faire du jardinage. (b) Cr : F: Apla- 
tir lcs m^galit^s du terrain avcc sa batte. 2. v.tr. Entrctcnir (un 
parterre, etc.)* 

gardening, s. Jardinage tn ; horticulture /. G. tools , instru¬ 
ments m de jardinage. See also landscape-gardening, mar¬ 
ket-gardening. 

gardener f'goirdnor], s. I. Jardinier m. See also kitchen-gar¬ 
dener, LANDSCAPE-GARDENER, MARKET-GARDFNFR, NURSERY-GARDENER. 
2. Bot: Gardener** delight, coquclourdc /. Gardener’s garters, 
alpiste panache; ruban tn dc berg^rc. 
gardenia [ga:r'di:nja], s. Bot : Gardenia tn , gardenie /. 
garderobe ['garrdroub], s. A : Garde-robe / (la chambre ou lcs 
vetements). 

gare-fowl ['gcarfaul], s. Orn: Grand pingouin. 
garfish ['garrfiji], s. Ich: Aiguille / (des pctheurs); aiguille de 
mer ; orphic /. 

gargancy(-duck) [ , ga:rgnni( / dAk)], r. Orn : Sarccllc / d’ctc. 
gargantuan [goir'gantjuonl, a. Gargantuesque. 
gargle 1 fga:rglj, s. Med : Gargarisinc m. 

gargle 2 . I. tu. Se gargariscr. 2. v.tr. To gargle one’s throat, se 
gargariser la gorge. 

gargling, s. Gargarisme m. 
gargoyle I'gcurgoil], s. Arch: Gargouille/. 

garibaldi jgari'baldi], 5. I. Cost: Garibaldi (shirt), garibaldi 
(blouse), garibaldi tn. Garibaldi (eap), garibaldi. 2. Cu : Biscuit 
fourni aux raisins de (’orinthc. 

Garibaldian [gari'baldi,>n] t a. & s. Hist: Ganbaldicn (m). 
garish ['gi:on$J, a. I. (Of dress , decoration, etc.) Voyant; d’un luxe 
criard ; d’un faste de inauvais gout. 2. G. light, lumifcre cine, 
aveuglante. I loved the g. day, j’aiinais le jour cblouissant. 
-ly, adi\ I. (Meuble, etc.) avec un luxe criard. 2. (Ivlaire) avec 
une ciudit^ qui bleSsc les yeux. 

garishness ['gr..>ri$nosl, s. I. I.uxc criard; faste tn. 2. Hclat 
excessif; erudite / (d’une couleur, dc l’lclairagc). G. of style, 
papillotage m du style. 

garland 1 ['gcnrtandl, s. I. Guirlande /; couronne f (de tleuis). 
To hang sth. with garlands, orner, parer, qch. de guirlandes. I 
F: To win, carry away, the garland, remporter la palme, la 
couronne. 2. A: Anthologic f, chiestomathie /; guirlande 
(de ballades, etc.). 3. Nau : («) Grosse erse. (b) Filet tn a 

provisions. 

garland 2 , V.tr. (Fn)guirlander. Statue garlanded with flowers, 
statue paiee de guulandes de Hems, 
garlic [ gturlikj, s. Bot: I. Ail tn. Clove of garlic, gousse/ d’ail; 
caieu tn d’ail. Bulb of garlic, tete / d’ail. 2. Wild garlic, moly tn, 
ail dor£. Hedge garlic, garlic mustard, alliaire /. Spanish garlic, 
rocambole f. The garlic tribe, les alliacees/. 

'garlic-pear, s. Bot: U.S: OaLeva tn g>nandra. 
garment I'gurrmant], s. /.it: Yetcment tn. To throw off one's 
garments, se depouiller de scs habits, de ses vetements. 
garmented ['guirmantidj, a. (Rc)vetu, habille (in, de). 
garn [gci:rn], int. F: ( ----- go on!) Allons done I quelle blague ! 
garner 1 f'ga:rnar], s. I. Lit: Grenier m (pour la recolte). 
2. Recueil m (de poesies, etc.). 

garner*, v.tr. /.it: Mettre (le grain) en grenier, en grange; 
engranger, rentrer (le ble, etc.). To garner the fruits of the earth, 
recueillir les flints de la terre. F: Memories garnered up in the 
heart, souvenirs amasses, accmnules, dans 1c rauir; souvenirs que 
le civur conserve. Poems garnered for the first time, poernes engerbes 
pour la premiere fois. 

garnering, s. Fngrangement m (du ble, etc.). 
garnet 1 ['garnet], s. Miner: Grcnat tn. Attrib. Garnet(-red) silk, 
soie / grenat i«r. 

'garnet-berry, s. Hort: Groseillicr tn rouge. 

'garnet-rock, s. Miner: Grenatite/. 
garnet 2 , s. Nau: Palan tn de charge, bredindin tn. See also 

CLEW-GARNET. 

garnish 1 ['gu:rni$], s. l,('u: etc: Garniture/. 2. A: Bicmenuc 
(payee par un nouveau detenu a ses compactions de prison). 
garnish 2 , v.tr. I. Garnir, orner, embellir (with, dc). ('u: To 
garnish a dish, garnir un plat. 2. Jur: (a) Appeler (un tiers) en 
justice, (b) Saisir-arreter. 

garnishing, s. I. Garnissage tn, garnissement tn, cmbellisse- 
ment tn. 2. Garniture / (d’un plat); ornement m, fioriture / (de 
stvle). 

garnishee [gii:rni' t \i:], s. Jur: (a) Tiers appele cn justice. 

(b) Tiers-saisi tit. Garnishee order, ordotmanoe f de saisie-arret. 
garnislier ['ga:rniS.>rl, s. I. Garnisseur, -euse. 2. Jur : (<i) l’artie/ 
qui appelle un tiers en justice, (b) Saisissant tn (dans une 
saisie-arret). 

garnishment ['gccrniSmont], r. 1. — garnishing. 2. Jur : (c;) Ap¬ 
pel m en justice d’un tiers; assignation/ en intervention foicce. 
(6) Saisie-arr^t/, pi. saisies-arrets ; opposition/. 
garniture ['gairnitjorj, s. I. Garniture /, accessoires mpl. 2. Gar- 
niturc (d’un plat, d’unc robe, etc.); ornement in, fioriture / (do 
style). 

gar-pike ['gairpaik], s. Ich: — garhsh. 
garran ['garan], s. ~ gakron. 

garret 1 ['garetj, s. Mansarde /, galctas tn, soupente /. To live up 
tn a g., demeurer sous les toits, sous les combles. From cellar to 
garret, de la cave au grenier. P: To be a bit wrong in the garret, 
etre un peu f£l£; avoir un grain ; avoir une araign< 5 c au plafond. 

'garret-'eraftsman, -'master, s. Ouvrier m cn chambre 
(travaillant pour son propre compte). 

'garret-window, s. (Fcn£tre / en) mansarde/. 
garret 2 , v.tr. Const: Garnir, caler (une assise dc piencs). j 

garreting, s. Calagc tn. 

garreteer [gare't:ior], s. Habitant m d’une mansarde, d’un galetas; 
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csp. homme tn de lettres qui tire le diahle par la queue: ccrivaiti tit 
pauvre. 

garrison 1 [ garisan], s. Garnison /. To be in garrison, keep gar¬ 
rison, in a town, fitre cn garnison, tenir garnison, dans unc ville. 
Attrib. Garrison duty, service m de place, de garnison. Garrison 
troops, troupes / sedentaires. Garrison life, vie / de garnison. 
Garrison artillery, artillerie / dc place. Garrison-soldier, soldat tn 
cn garnison. Garrison town, ville/ a, de, garnison. See also h\ck 3 j . 
garrison 2 , v.tr. I. To garrison a town, (i) placer, mettre’ une 
garnison dans unc ville ; (ii) (of troops) 6trc en garnison dans une 
ville. To g. a stronghold, garnir une place dc guerie. 2. Mettre 
(des troupes) en garn,son. Troops garrisomd at Lille, tiuupes J en 
garnison a f.ilF. 

garrisoned, a. (Vdl e) de gai nison. 

garrisoning, s. ICtablissement m d’une gan . ,on (dans une 
ville). 

garron f garonj, s. I. c.heval m dc petite faille (dc race iilandaise 
ou ccossaise) ; bidet m. 2. F: Rosse /, haridi He/; cheval <]ui 
nc vaut nen. 

garrot 1 ['gar.>l], v. Sutg: Garrut m, tourniquet 
gar rot 2 , 5. Orn: Garrot 

gar(r)Otte 1 r^'rot], s. I. (burette/; supplitc m du garrot. 

2 . Strangulation/; F: coup m du puc Franco. . 
gar(r)Otte 2 , v.tr. I. hue subir le supplice di. garrot & (qn); 
faire perir (qn) par la ganottc ; garrotter (qn). 2. Strangler (cjn); 
F: faire le coup du pere I'ran^ois a (qn); P. serrer le qmqui a(qn). 

garrotting, s. I. Garrottage tn, garrotte/; supplice m du 
garrot. 2. Strangulation/; F: coup m du pere hranyois. 
garrotter [g^ minrj, s. I. (In Spain) Le boutieau. 2 . fttrangleur m. 
garrulity fga'ruihti], garrulousncss j'garubsms], s. 1. I.oqua- 
cit if; garrulite f. 2, Verbosite/(de style), 
garrulous ['gaiubsj, a. I. Loquaie, bavaid. G. old age, la 
vicillcsse causeuse, conteuse, raconteuse. 2. (Discours, style) 
veibeux. 3.-I. & Lit : (Oiseau, ruisseau) babillaid. -ly, adv. Avec 
volubilite ; verbeusemciit. 

garter 1 ['gotmrj, s. (a) Janeticie/. To put on one's garters, mettle 
ses jarretieres; (se) jarreter. The Order of the Garter, l’Ordre tn 
dc la JarretkVe. Knight of the Garter, chevalier tn de l’Ordre de la 
Jarretiere. See also Kin(;-oi>-Arms, lady’s gakii-.hs. (b) Arm-garter, 
bracelet m (pour retenir les rnanches de chemise). 

'garter-'blue, s. Bleu fomc. 

'garter-fish, s. Ich: Lcpidope m, F • jam ru’re f. 
'garter-stitch, 5. Knitting : Tiicot um. 
garter 2 , v.tr. Jarreter (sa jambe, ses bas); attacher (ses has) avec 
une jarretit'-re ; mettre des jarretieres a (qn). 

gartering, s. I. INlise / dc ses jarretieres. 2. Ruban m a 
jarretieres; jarretiere/. 

garth [ga:rB],j. I .A. & Dud ■ Olos m, court ii m. 2. (Cloister-)garth, 
cour/ou gazon tn (entoure par Us cloitres). 
gas 1 , pi. gases [gas, 'gasiz], s. 1. Gaz m. (a) Ch : hid: Nitrogen gas, 
gaz azote. To remove, extract, the gas from sth., degazer q<h. 
Removing, extraction, of gas (from chromium deposit, etc.), dega- 
zage til. Sletall: I.C.E: etc: Burnt gas, exhaust gas, escape gas, 
gaz d’echappement (de haut fourneau, etc.). Exhaust-gas engine, 
econoiniseur in. See also gangrene 1 , marsh-gas, rock-gas 
waste 1 2. (b) Lighting gas, coal gas, gaz d’eclairagc, de houille. 

Fuel gas, gaz combustible. Oil gas, gaz de petrole. Town gas, gaz 
de ville. To turn on, turn off, the gas, ouvrir, fermet, le gaz. 
To turn up, turn dozen, the gas, lever, baisser, lc gaz. To cook by gas, 
faire sa cuisine au gaz. The gas is laid on, les conduitos de gaz 
sent posees ; F: le gaz est pose. To haze the gas laid on, faire 
poser le gaz. The gas industry, l'industrie gazi^re. Sie also ( OAL 1 , 
COOKFR 1, POWFR-gas, WATER-GAS. (f) Med: Dent: Laughing gas, 
F: gas, gaz hilarant, gaz nitreux. To have a tooth out with gas, 
F: to have gas, se fane faite une extraction sans doulcur ; 
se faire anesthesier. (d) Mil: Asphyxiating gas, lethal gas, 
F: poison-gas, gaz asphjxiants, toxiques ; gaz de combat. See also 
MUSTARD-gas, poison-gas, TEAR-GAS. To release gas, lachcr 
des gaz asphyxiants. (e) Min: (Pit-)gas, (feu) gnxou tn. 
2. U.S: F: — gasoi ine (/>). See also sitp on, jkfad" 1. 
, P: (a) Verbiage tn, bavardage tn, jasene /. (/>) Blague f, 

obards mpl. 

'gas-attack, s . Mil: Attaque/par lcs gaz, aux gaz. 
'gas-bacillus, S. Med: Vibnon tn septuiue. 

'gas-bag, s. I. (a) Ballon in gaz (pour oxvgcne, itc.). 
(b) F: (irand parleur; vantaid tn. 2. .hr: (a) Knveloppe / 
(a gaz). ( b ) Ballonnet tn (dc dingeable, etc.), (c) P : Duigcablc m. 
'gas-bomb, s. Mil: Bombc/agaz; bombe asphyxiantr. 
'gas-bracket, s. Applique / a gaz. 

'gas-burner, s. Bee tn de gaz. Inverted g.-b., bee de gaz 1 diverse, 
'gas-carbon, s. Gasm: C’harbon m de cornue. 

'gas-cell, s. Aer: Ballonnet m (de duigeable). 

'gas-check, 5. Artil : Obturateur in (de canon), 
'gas-cleaning, s. Ind: Imputation f du gaz. G.-c. plant , 
epurateur m de gaz. 

'gas-COke, Jf. ('oke tn dc gaz, d’ustne a gaz. 

'gas-company, s. Compagme/ilu gaz. 

'gas-condenser, s. Gasm: t’ondensateur m a gaz. 
gas-'cooker, s. I. Rcchaud m a gaz 2. - gas-oven. 
'gas-cylinder, s. (a) £metteur m de gaz; Ind: bouteille / 
a gaz. (b) 'l’ube m de gaz comprime. 

'gas-detector, s. Mitt: Detecteur tn de grisou; indicateur in 
de grisou; grisoum^tre tn. 

'gas-engine, s. I.C.E: Moteur m a gaz ; machine / k gaz. 
'gas-engineer, s. Inglnicur m (de la compagnie) du gaz. 
'gas-filled, a. El.E: (Lainpc) gazeuse, a atmosphere gazeuse. 
'gas-'fire, s. Radiateiu tn b gaz. 

'gas-fitter, s. Gazier m; poseur tn, ajusteur m, d’appareils 
a gaz ; appareilleur m ^ gaz ; plombier m. 
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'gas-fitting, s. I. Pose/des appareils k gaz. 2 . pi. Gas-fittings, 
appareillagc rn pour le gaz ; appareils m a gaz. 

'gas-fixture, s. Appareil m k gaz (domestiquc). 

'gas-furnace, s. Ind: Four tn k gaz ; fourneau m k gaz. 
'gas-generator, s. Generateur in de gaz ; gazogene m. 
'gas-helmet, s. Masque m 4 gaz; casque m respiratoire. 
'gas-holder, s. Gazumttre tn ; cloche / de gaz ; reservoir m 
a gaz. 

'gas-indicator, s. - gin-pfteci’or. 

'gas-jet, s. I. Jet tn de damme. 2. Bruleur tn a gaz; bee m I 
de gaz. | 

'gas-lamp, s. (In street) Bee tn de g.i/ ; reverberc m. [ 

'gas-light, s. Lumieie f du gaz. To work by g.-l., travailler j 
au gaz, 4 la lunnVre du gaz. Phot: Gas-light paper, papier m au 
g&utino-chlorure (d’argent); papier pour epreuves a la lurmere. 
See also printing 2. 

'gas-Iigllter, s. (Device) l. (For lighting gas) Allutne-gaz m inv. 
2. ( For cigars) Allumeur m a gaz ; alluinoir m a gaz. 

'gas-lighting, s. Hclairage m au gaz. 

'gas-liquor, s. Gastn: Kau ammomacale. 

'gas-main, s. (Tuvau m de) conduitc / de gaz ; art^re / 4 gaz. 
To lay gas-mains in a street, canaliscr une rue pour le gaz ; poser la 
canalisation du gaz, F: poser le gaz, dans une rue. 

'gas-making, a. (Appareil m) gazifdrc. 

'gas-man, pi. -men, s.tn. F: Employe du gaz; (1) le gazier; 
(ii) I’encaisseur (de la Compagnie). 

'gas-mantle, s. Manchon m (de bee de gaz a incandescence), 
'gas-mask, s. Masque tn a gaz, centre les gaz; masque respi- 
rateur ; F: cagoule/. To put on the gas-masks, mettre les masques ; 
Navy: capeler les masques. 

'gas-meter, s. Coinpteur tn (a gaz). See also LIE 2 . 

'gas-oven, s. (a) Four m k gaz. ( b ) Fourneau tn a gaz ; poele tn, j 
cuisim 4 re /, rechaud tn, ii gaz. To put one’s head in the gas-oven, 1 
s’asphyxier par le gaz d’ci lairagc. For these unfortunates it's a case ■ 
of either the gas-oic ti or the user, pour ces inalheureuses e’est le 
rechaud 011 la Seine. 1 

'gas-pipe, s. Tuvau tn a gaz; conduitc / de, du, gaz. Flexible ' 
g.-p., tuyau souple a gaz. I 

'gas-plant, s. I. Itnl. Appareil m pour la fabrication du gaz. j 
2. Pot: U.S: Fraxinclle /. J 

'gas-producer, s. Ind Gazogene tn ; (appareil) gazifere m. 
See also pm sm rf. 

'gas-producing, a. Gazogene. 

'gas-proof, a . Mil : (Abri m, etc.) ii lYprcuve des gaz. 
'gas-range, s. Cu: Fourneau rn a gaz ; cuisimcr v f a gaz. 
'gas-ring, s. I. ('u: Kdchaud m ii gaz a un leu. 2. Bruleur m ' 
a couronne; couronne f (d’un fourneau a gaz). 

'gas-sand, s. Geol: Sable rn ii gaz. 

'gas-shell, s. Mil: Obus asplnxnmt, toxique; obus a gaz (de 
combat). 

'gas-shelter, s. Mil ■ Abn-filtie m, pi. ahris-filtres. 
'gas-spring, s. Moictte /. j 

'gas-stove, s. 1. gas-fire. 2. — o\s-o\en. 

'gas-tar, s. — coal-taii. 

'gas-tight, a. F.tanchc au(x) gaz ; impermeable au gaz 
gas-'tubing, s. Tuyautage tn dc gaz. 

'gas-washer, s. Gastn: ( Device ) Laveur m dc gaz. 

'gas-works, S.pl. (Usu. with sg.const.) Lsine f ii gaz. 
gas 2 , v. (gassed; gassing) I. v.tr. (u) Ch : Ind: Passer (un produit) 
au gaz. Tex: Gazer, Hamber (la toile). (b) Asphyxier, intoxiquer 
(par un gaz). Mil: Gazer. Gassed, attcint par les gaz asphyxiants ; 
gaz^. To be fatally gassed, (1) surenmber ii une intoxication par le 
gaz d’eclairage; (ii) Mil: etre gaze, (c) U.S: P: Embubiner (qn) 
h force de belles paroles. 2 . v.i. (a) (Of liquid, accumulator, etc.) j 
Degager des gaz ; gazer; (of accumulator) bouillonner. (b)P: Jaser, • 
bavardcr; (of public speaker , etc.) perorer. 

gassing, s. 1. (a) Ch: Ind: Passage m au gaz. (b) Asphvxie /, , 
intoxication /, (i) par les gaz de combat, (ii) p.u le gaz d’ec lairage. 
2. (a) Dcgagement gazeux ; bouillonnement m (d’un accumulateur). I 
(b) P: Verbiage tn, bavardage tn, jaserie /. I 

Gascon ['gaskan], a. & s. Gcug: Gascon, -mine. ! 

gasconade 1 fgask.Vneid], s. Gasconnade f. 

gasconade’, ri. Se vanter comine un Gascon; iacontei des 
gasconnades ; gasconner. 

Gascony f'gask.imj. Pr.n. Grog: La Gascogne, 
gaselier [gasa'lgar], s. Lustre tn (a gaz.) ; suspension f a gaz. 
gaseous ['geishas, 'gasiasj, a. Gazeux. To reduce to a gaseous 
state, gazeificr; reduite a Petal gazeux. 
gash 1 [gaSl, s. I. Coupure /, entaille / (faite lians la ihair); esta- 
filade f, taillade /; (on face) bal.tftc /; (caused bv horns or tusks 
of animal) decou.sure/. 2. Coup m de couteau, de sabre. 
gash 2 , v.tr. Fntailler, couper; balafrer (le visage). To gash ono’s 
chin, one’s cheek (in sharing), se fa ire une entaille, une estafiladc, 
au menton, 4 la joue ; F: se eharcuter le menton ; sWharper la 
joue. Tho forehead was gashed with a deep cut, une profonde 
entaille ouvrait le front. F: A breach gashes the mountain, une 
brioche entame la montagne. 
gasifiable ['gasifaiabl], a. Gazlifiablc. 
gasification [gasifi'keiS(a)n), s. Gaz&fication /. 
gasiform ['gasiform], a. Gazeiforme. 
gasify ['gasifai). I. v.tr. Gazeifier. 2. v.i. Sc gazVifier. 
gasket ['gasket], s. I. Nau : Garcettc/, jarreti^ie/, tresse/, raban m 
(de ris, de ferlage); sangle /. See also furung-gasket. 
2. Mec.F: Joint tn m^talloplastique, en papier huile, en etoupe, 

^ Pamiante; l.C.K: joint de culasse; obturateur m de joint. 
Mch: Packing gasket, tresse de garniture ; baderne /. 
gasogene f'gasodjirn], s. Gazogene m (pour caux gazeuses de 
table); selrzogene tn. Gasogene powder, carbogene m. 


gasolene, gasoline r'gasolirn], s. (a) Gazolinc/. (b) U.S: Essence/ 
de petiole ; essence mincrale; Atit: essence, 
gasolier [gaso'liiar], s. “ GASFI ifr. 

gasometer [ga'snmetar], s. Gazom^trc tn; reservoir m ii gaz 
(d Vela i rage). 

gasometry [ga'somctri], s. (iazomctric /. 
gasoSCOpe ['gasoskoupj, s. Min: Gazoscope tn. 
gasp 1 [gtirsp], s. Hoquet m, sursaut m (de surprise, de terreur, etc.). 
lie gave a g. on hearing a knock, il sursauta en entemlant frapper. 
To breathe in painful gasps, respirer par secousses penibles ; haleter. 
Her voice came in hoarse gasps, sa voix nVtait qu'un rale. To be at 
one’s last gasp, agoniser; etre k Pagonie, k la dcrmVre extr^mit^, 
sur le point d’expirer; n’avoir plus que le souffle. Wounded at 
their last gasp, blesses ralants. Resistance teas at its last gasp, la 
resistance etait a bout de souffle. To defend sth. to the last gasp, 
defendre <ich. jusqu’a son dernier souffle. To give one’s last gasp, 
rend 1 e le dernier soupir. 

gasp-, r.i. & tr. (a) Avoir un hoquet (de surprise, etc.). To gasp 
with fright, with astonishment, sursauter. To make s.o. gasp, 
couper la respiration, le souffle, a qn. The news made me gasp, 
cette noLivelle m’a coupe le souffle, F: m’a cstnmaqu£. To gasp 
out sth., due qch. d’une voix entrecoupee. (b) To gasp for breath, 
for air, haleter, suffoquer. The gassed men were gasping their lives 
out, les asphyxies ralaicnt. F: To be gasping for liberty, soupirer 
aprt\s la liberte. P: Pm gasping for a drink, je rneurs de soif. 

gasping 1 , a. (a) Gasping for breath, haletant. (b) Agonisant, 
a la ilernuVe extremite. 

gasping 2 , s. Ilaletement tn; respiration pemble, entrecoupee, 
saccadee. 

gasper ['gurspar], s. P: Cigarette / (de mauvaise qualite); P: s^che/, 
sibiche f, cibiche/(de tabac dc Viigmie). 

Gassendist [ga'sendist], s. Hist, of Phil ‘ Gassendiste tn ; disciple m 
de Ciassendi. 

gassy ['gasi], a. I. (a) Gazeux; (of nine) mousseux, cremant. 

(b) Min: Grisouteux, 2. P: Vcrbeux, !>a\ard. 
gast(e)ropod, pi. -ods, -opoda [ / gast(.»)ropjd, -adz, gast(a)'ra- 
podi/J, a. & s. Moll: (iastcropode (tn). 
gast(e)ropodous fgasta'rapodas, gas'trapodas], a Moll. G.ist^ro- 
pode. 

gastralgia [gas'tiahbiaj, s. Med: Gastralgic /, gastrod>me/. 
gastralgic [gas'traldyikj, a. Med: (jastralgique, 
gastrectomy [gas'trektonn], s. Surg: Gastrectomic /. 
gastric ['gastrik]. I. a. Physiol: Gastiique. Gastric juice, sue m 
gastnque. G. contents, contcnu m de Pestomac ; bol m alinu-n- 
taire. G. trouble(s), embanas m gastnque. Gastrio ulcer, ulceie m 
simple de Pestomac; gastrite ulc^reuse. Gastric influenza, 
grippe gastro-intestinale. See also catarrh i. 2. s. Med: F: 

-= gastric ulcer. 

gastritis [gas'traitis], s. Med: Gastrite j. 

gastr(o)- i'gastrCo)], cotnb.fm. Gastr(o)-. Anat: Med: etc: Gastral¬ 
gia, gastralgie. Gastro-entetir, gastro-enterique. 
gastrocele ['gastrnsi:!], .v. Med: Gastioc^le f ; hernie / de 
Pestomac. 

gastro-duodenal ('gastrodju«'di:n(a)I], a. Med: Anat: Castro- 
duodenal, -aux. 

gastrodynia [gastro'dainiu], s. -- casi hat gia. 
gastro-enteric {'gastroen'terik], a Med • CJastro-enterique, 
pi. gast ro-entcriques. 

gastro-enteritis f'gastroente'raitis], s. Med: Gastro-enlerite/. 
gastro-hepatitis f'gastrohepa'taitis], s. Med: (jastro-hepatite f. 
gastro-intestinal ('gastrnin'testinCa)!, -intes'tain(a)l], a. Med: 

(bistro-intestinal, -aux. 

gastrolith ['gastrubuj, s. I. Crust: (bastrojithe tn; pi. F: veux m 
d’ecrevisse. 2. Med: Calcul m gastricpie. 
gastronome ['gastronoum], gastronomer [gas'tranomorj, gas¬ 
tronomist (gas'tianomistj, s. Ciastronome in. 
gastronomic(al) (gastro'namik(.al)J, a. Gastronomique. 
gastronomy [gas'tronomi], s. Gastronomic f. 
gastrotomy [gas'tratomi], 5. Surg: Gastrotomic/. 
gastro-vascular f'gastro'vaskjular], a. Anat: Cbistro-vasculaire, 
pi. gastro-vasculaires. 

gastrula ['gastrulnj, s. Biol: Gastiula/. 
gastrulation [gdstru'lei$(a)n], s. Biol: Gastrulation f. 
gat [gat], s. I. Chenal m, -aux ; detioit tn. Nau : Passe/(entre bancs 
de sable). 2* (Dans le Kent) Echancrure f (des falaises). 
gate 1 [geit], s. I. (a) Porte / (d’une ville, d’un chateau fort, etc.). 
The gato(s) of heaven, of hell, les portes du paradis, de l’enfer. 
Main gates (of exhibition, etc.), entree principalc. Myth: The 
ivory gate, la porte d’ivoire. F: The g. to the Continent, la porte 
du Continent. Sch: (At Oxford and Cambridge) To break gates, 
ne pas f tre rentre a J’heure prescrite ; dccoucher. U.S: P: To get 
the gate, etre mis a la porte. U.S: P: To give s.o. the gate, con- 
gediei qn. See also lodge* i, pay 2 i (a), sea-gate, (b) Pas m (de 
montagne); chenal (encaisse); passe/. Geog: The Iron Gates, 
les Portes de Fer (du Danube). 2. (a) (Wooden) gate, barriere f, 
porte a claire-voie. ( Wrought-iron ) entrance gate (to grounds), 
guile ouvrante; grille d’entree. Five-barred gate, bairi^re k cinq 
planches. Sliding lattice gate, fermeture f a grille extensible. 
Rail: Level-crossing gates, barrieres du passage 4 niveau. Sliding 
gate (of level crossing), barriere roulantc. Fort: Second gate, 
contre-porte /. Nau: G. in a boom, porte d’un barrage. See also 
CREAKING*, LIFT-GATE, STARTING-GATE, SWING-GATE, TOLL-GATE. 
(b) Sp : (i) Le public (a un match); (ii) — gate-money. 

3 * ( rt .) Uyd.E: Vanne/ (d ecluse), porte d’ccluse; F: 6clusc/. 
Turbine gate, vanne de turbine. Water-wheel gate, vanne lanci^re. 
See also drop-gate, flood-gate, head-gate, lock-gate, mitre-gatf„s, 
tide-gate, waste-gate, water-gate, (b) Metall: Min: See 
air-gate, 4. Aut: Gate (quadrant), grille (de changement de 
vitesse). Visible gate, secteur m k grille. Gate change-speed lever. 
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changement m de vitesse h grille. $. Cin: Film gate (of projector), 
(i) fcnfitre/dc projection ; (n) poite de la fenetrc. 6. Tls: Chassis tn, 
cadre m (d’une scie). 

'gate-bill, s. Sch: (At Oxford and Cambridge) I. Resist re m 
des ientices tardives (des Itudiants). 2. Kdcvi m dcs amendcs 
enconrues pour rentrles taidives. 

'gate-crasher, s. F: Resquillciir, -cusr ; invite(e) tie eontre- 
bandc; intrus(e). Th: F: Hitondcllc f. 

'gate-crashing 1 , a. Gate-crashing people, intms in, F; rcs- 
cjuiilcurs m. 

'gate-crashing-, s. Kcsqmllagc m. 

'gate-fine, s. Sch : (/It Oxford and Cambridge) Amende f pour 
rentree tardive. 

'gate-house, s. I. Logc / de garde (a l’cntiee d’un pan.). 
2. (a) Corps-de-garde m inv (d’un chateau fort, d’une poite de 
ville) (b) Cachot in du corps-de-gaide. 

'gate-keeper, r. I. Portier, -icic. 2. Rail: Garde-barrun mf. 
pi. gardes-b;jrrieic(s). 

'gate-legged, a. Gnte-Icgged table, table / a abattants. 

'gate-meeting, $. sp : Reunion spoitne a entree payante. 

'gate-money, s. sp: Recettc/; les entrees J. 

'gate-post, s. Montant m (de barrictc, de porte). Set also 

IIEIWH’N i. 

'gate-saw, s. Tls: Scie/ a cadre, a chassis. 

gate*, V.tr. I. Sch : Consigner (un etudiant). To be gated, se faire 
consigner. 2. llyd.E: Vanncr (une ccluse, unc turbine). 

gating, s. I. Sch: Consigne f\ privation / de sortie. 
2 , llyd.E: Vi.nnagc in. 

ga*.e', v. Metall: (a) Gate(-channel), trou m, jet m, de coulee; 
cchenal in. (b) Coulee (attenante & la pi£ce). 

gate 1 , s. I. Scot: t-hem in m. To take the gate, sc mettre cn route. 
To let s.o. gang his own gate, laisser qn se dlbiouillcr. 

2. Min: Galeric /. Mother gato, galerie pnncipalc. Inclined 
mother g., vallee /. Sec also wind-gate. 3 * llyd.E: - w \y-gatf, 

gate(s)man, pi. -men ['geit(s)mon, -men], s.m. Rail: Gardc-bar- 
riere, pi. gardcs-hamere(s). 

gateway j'geituei], S. I. Porte /, entree /, passage :it. Carriage 
gateway, porte cochere; porte chaiietiere. E: Geometry is the 
g. to mathematics, la geometric est la porte des sciences mathe- 
rnatiques. 2. Porte monumentalc ; voiite / d’entu t ; poitail in. 

Gath fgaOj. Fr.n. D: Gath. F: Tell it not in Gath, nc l’annoncez 
point dans Gath ; P': n’allt7 pas crier tela sur les toits ; n’allez pas 
ie rep^ter au premier venu. 

gather ['gadar], I. v.tr. 1 . (a) Assembler, rassembler (des per- 
sonnes); rassembler, iccueillir (des choses). To gather one’s 
friends together, rassembler ses amis. 'Jo g. troops, etc. together , 
amasser des troupes, etc. Jo g. what remains of an army, iccueillir 
les restes d’une armee To gather one’s thoughts, recueillir ses 
eapnts. To gather all one’s strength in order to .. ., recueillir, 
rassembler, ramasser, toutes ses forces pour. ... 11 : To be 

gatherod to one’s fathers, ctre recue ill i aupri-s dc ses peres ; aller 
icjoindre ses anceties. Nan: To gather the boats, bacler les 
bateaux, (b) Ramasser. To gather up the cards, the dominoes, 
ramasser les caites, les dominos. To gather up the crumbs, recueillir 
le.s nuettes. He gathtred up, gat hired tugetlur, his papers and ■ 
departed, il ramassa ses papiers et partit. To gather (up) one’s 
hair into a knot, tordie ses chcvcux en chignon. To gather up 
one’s skirts, retrousscr ses jupes. Bookb: To gather the pages of 
a book, rassembler les feuilles d’un livre. Glassrn: To gather the 
glass, cueillir Ie verie. P'b: To gather the ball, cueillir le ballon. 
See also turf An* 2. (c) Cueillir (des lleurs); recueillir (du bit 4 ). 

To gather (in) the crops, the harvest, rentrer la rccolte, la moisson ; 
recolter le ble. J'o g. the strawberries, etc., faire la cueillette des 
fiaises, etc. J'o g. sticks (for firewood), ramasser du bois. 
(Of bees) To g. honey from the flowers, butiner les fleurs. To gather 
taxes, rents, otc., percevoir les contiibutions, les lovers. To gather 
information, recueillir des renseignements. (d) To gather oneself, 
se mettre en boule; sc pelotonner. To gather (oneself) together 
for a spring, se iamasser, ramasser son corps, se replier sur 
soi-mf*me, pour sauter. Tiger gathered for a spring, tigre ramasse, 
atcroupi, avant de sauter. To g. (up) one’s legs under oneself, se 
ramasser (sur soi-m£me). (c) I:quit: To gather a horse, rassembler, 
avcitir, un cheval. 2. To gather speed, acquerir, prendre, de la 
vitesse. (Of invalid) To gather strength, reprendre des forces. 
To gather volume, croitre en volume; P': faire boule de neige. 
(Of pers.) To gather flesh, forcir; prendre de 1 ’einbonpoint. 
To gather breath, reprendre haleine. To gather rust, s’enrouiller. 
To gather dirt, s’enciasser. See also head 1 i i, rolling 1 i, way 1 9. 

3. (tf) Serrer. To gather one’s shawl about oneself, serrer son 
chale. To g. s.o. to one’s breast , serrer qn sur son scin. (b) To gather 
one’s eyebrows, froncer les sourcils. Ncedlew: To g. a skirt, 
frcincer unc jupe. 4. Conclure. I gather from the papers that he 
has . . ., h cn croire les journaux il aurait. ... So far as I can 

g .a ce que je comprends . . .; a ce que j’ai cru com- 

prendre. ... I can't g. what he is talking about, je ne puis nen 
demcler, je ne comprends rien, a ce qu’il dit. As will be gathered 
from the enclosed letter, commc il ressort de la let tre ci-jointc. 

I /?• from the evidence that . . ., j’inferc, je deduis, de ces temoi- 
gnages que. . . . 

II. gather, v.i. I. (Of Pers.) (a) Se reunir, s'assembler, se 
1 assembler. To gathor round the fire, round s.o., sc grouper 
autour du feu; sc rassembler autour de qn. Gather roundl 
approchez-vous 1 faites cercle 1 (b) Afllucr, s’attrouper (en foulc). 

A crowd gathered, unc foule se forma, il se forma un (grand) 
attroupement. To gather in knots in the street, former des groupes 
dans les rues. 2. (Of thgs) S’accumuler, s’amonceler, s’amasser. 
(«) The boats are gathered together in a corner of the harbour, les 
bateaux se tassent dans un coin du port. The olouds are gathering, 
les nuages s’amoncellent, s’amassent, se forinent. A storm is gather- 


ing ; un orage sc prepare. Tears gathered in her eyes, ses yeux se 
mouillcrent ; sea yeux se remph.em de larmcs. (6, Th - rivlr the 
„ h^ r- 0 " T l my ’ >» noavcllt, K ro„„ cn XVin 

‘ h £ athorm *_darkness, dans la nuit grandissante. With gathering 
Tke S t" ry M* <• snuieiialf 

nf ,ir f ^f r ait hollle de ne1 ^- 3 * Med: (Of wound) Abct'dcr 
(Of abscess) To gather to a head, abcmtir, rnunr. The pus gathers 

k k US C ° | CtlC - To have a Cohered linger, avoir un ubces F- - n 
boho, au doigt. ’ 

gathered, a. (a) (Front) suurcilh ux. (/>) Needle w: (Volant 
etc.) ironed, a fi one is. 

gathering, « 1 . (a) Rassemblunvrit m, attroupement m 

amrutement m M’une foule) (b) Aceumnlation / (de choses)’. 
Aau : Hac lage rn (de ImIcjux dans un port), liuok -. Assemblage m 
(des feuillesj. (c) i unllette J (des fruits, etc.). Gathering (in) of 
the crop, (rentiage in de la) uvolte J. See also h-iney-cjaiherinu, 
woo; -gaihlrinc;. (d) Gathering of speed, gain m de vitesse] 
augmenlation f de vitesse. G. of strength, iepn.se / de forces. 
(c) From cinent m (des soun ds). Needhw : Fronyure / (d’une 
robe, etc.), (f) Accumulation /, arnonrellement in (sle nuages). 
(g) Med: ColLv turn / (^lu pus); abitdation/. 2. (a) Asscmblee f, 
reunion /, coiupagnie / (dans une mile); assemblage, rassernble- 
ment, aitroupcmcnt (dans les rue-.); a mas m (de peisonnes). 
Family gathering, ^.Mtnblee, reunion, de funille. P'rmnllv g, 
reunion d amis. Industrial g., cornice industries We wore a large 
gathering, nous t*tio*is une socicte nombreuse. (b) Nudltu : 
bioruis m, fioncts fpl. (<) Mid: Abiis m, rnal blanc, P': bubo m. 
'gathering-cry, r. Cri m de ralliement. 

gatherable I'ga^ir.ibl], a. Que l’on pent dcduiie, conclure (fiom, 
de) , comprehensible. 

gatherer | gOnor], s. I. (F’ers.) (./) (K)amasseur, -ease. 
Jtuokb: Asst ii.bleur, -euse (de feuilles). Gaum: C’uciileur tn (de 
veiie). (b) (.utiluur, -euse (de fruits, etc.). Lit: Compil.iteui, 
-trice. Tax-gatherer, pcrccplcur m des conti ibutions. 2. (Ucvici) 

(a) (P'or fruit) Cuedkui m; (for floutrs) . ueillc-fleurs tn inv. 

(b) Fronceur m (d’une machine a coudre). 

gathers t'gadarzl, s.pl Necdlew: Dressm: Fronces/, fionvures /, 
fioncis m sg. To tale out, undo, the g. (of a skiit, etc.), clt froncer 


(une jupe, etc.). 

Gatlin^(-gun) ('gatlirj(gAn)], s. Mil: Mitrailleuse f Gatling. 

gaub-lincs ['go:biainzj, s.pl. Nau: Moustaches / (de mai tingale). 

Gauchn f'gautjo, s. Ethn: Gaucho »:; 

gaud [gDtd], s. A. & Lit: I. (a) Ornemetit crvird ; paiure / dc 
mauvais gout. ( b ) Babiole /. 2. pi. Gauds, pompes/, fastes/. 

gaudeamus [gaidi'eimas], s. Rejtuussances fpl dV-tucliants; 
gaudeamus in. 

gaudery f'gj.d^ri], s. Oripcaux mpl, clincpiant m, F: tape-a-l’ceil in. 

gaudete [tpr'dirti], atirib. R.(\Ch: Gaudete Sunday, le troisieme 
dunanche de l , a^ent. 

gaudincss ['gnidinas], s. £clat criard (d’unc coulcur); ostenta¬ 
tion /; clinquant m ; P': tape-a-l’cril m (d’un etalage, etc.). 

gaudy 1 f'go:di], s. Sch: Banquet m atmiversaiie des anciens 
etudiants (d’un college d’umwrsite). 

'gaudy-day, s. Sch: Jour in du banejuet anmversaire. 

gaudy', a. (Of colours, etc.) Yoyant, criard, ^clatant; (of crowd) 
panache ; (of display, etc.) fastueux, de mauvais gout, -ily, aJv. De 
maniere voyante; avec du clinquant; fastueusement; (peint) en 
couleurs criardes. 

gauffer 1 ’ 1 ['gjfor], r. (3 v.tr. - GOFrER 1 ’ a . 

gauge 1 (geidj], s. I, (a) Calibre m (d’un ecrou, etc.) ; jauge/ (d’une 
futaille, etc.). P' : To take s.o.’s gauge, rnesurer les capacitcs de qn. 

(b) Teh: (Cart-)gauge, \oie (charretieie). Rail: G&ugo of the 
track, largeur/, ecartement m, de la voie ; entre-rail in, pi. entre-iails. 
Standard gauge, ecartement normal; voie normale. Increase of g., 
surecartemerU in. Broad-gaugo line, voie a grand ^caitcment. 
See also narrow 1 i. ('in: Frame gauge, pas m de 1 ’image. Per¬ 
foration g., pas de la peifoiation. Standard g. , pas noirral. 

(c) Const: Bureau m (d’une tuile ou d’une ardoise). 2. (u) (Appa- 
leil tn) veil tic at cur rn; calibre, jauge (pour inesurer qch.). 
Mec.E: etc: Thickness-gauge, feelor-gauge, calibre d’epaisseur; 
cale f d’epaisseur Wire-gauge, calibre, jauge. pour fils mctalliques. 
English standard wire-gauge, Birmingham gauge, jauge anglaise 
standard; jauge dc Birmingham. American wire-gauge. Brown 
and Sharpe gauge, jauge ameiicaine, jauge Brown et Sharpe. 
French wire-gauge, jauge de Baris. Slide gauge, sliding gauge, 
(i) calibre coulant; calibre a curscur ; pied tn, compas m, a coulisse ; 
(li) vernier tn. Calliper gauge, calibre dc precision ; calibre ma- 
choire; jauge h coulisse. Female calliper g., calibre femelle. 
Cylindrical gauge, plug gauge, tampon venficateur ; cylindre v^nli- 
cateur. Rail: Loading gauge, tunnel gauge, gabarit m de chargcmcnt. 
Track(-lavitig) g., gabarit (de pose) de voie. Wheelwright's gauge, 
cintre m de charron. Aul: Av: Assembling gauge, montage w, 
gabarit d’assemblage. Typewr: Line-space gauge, pointeau in 
d’interligne. Surv: etc: Angle gauge, goniomc v tre in. See also 
CRUSH HR I, MASTER’S, MICROMETER, RAII.-r.AUGE, RING-GAGCr 
(b) Carp:' (Marking, shifting) gauge, trusquin m. Gauge-mark, 
-notch (on timber), coche f. See also mortise gauge. Mer.h. : 
Surface gauge, trusquin a marbre. 3. Indicateur m, contr6- 
h ur rn. (a) Vacuum gauge, indicateur, jauge, du vide; vacuo- 
mOtre in, barometie in. Acetylene g., manom^tre m k acetylene. 
Metall: Draught gauge, blast gauge, indicateur du tirage ; mano- 
mt’tre de vent, (b) Mch: etc: Water gauge, oil gauge, (indicateur 
de) niveau in d’eau, d’huile. See also water-gauge. Glass gauge, 
tube m de niveau. Aut: Petrol gauge, fuel gauge, indicateur du 
reservoir d’essence ; niveau d’essence ; indicateur jauge d’essence ; 
jauge. (c) Av: Height gauge, altim£tre m. See also pressure-gauge, 

RAIN-GAUGE, STEAM-GAUGE, SIPHON 1 , TIDE-GAUGE, TYRE-CAUOF, 
WIND-GAUGE. 4. Const: etc. Dose / (de cimcnt dans le beton). 
5. Nau : (Often gage) (a) Tirant m d’eau (d’un navire). (b) Weather 
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rouge, iuantuge m du vent. Lee gauge, desavantagc^ m du vent. 
To have the lee g. of a ship, ctre sous le vent d’un navire. See also 
LEE-GAUGF, WEATHER-GAUGE. 

'gauge-clearance, s. Rail: Suricartement m; jeu tn de la 
vo it*. 

'gauge-cock, s. Mth: Rohinet tn dc jauge, de hauteur d’eau. 
'gauge-glass, s. Mch: 'Tube m de niveau, indicateur tn du 
niveau (d’eau, etc.). 

'gauge-lathe, s. Mec.E: Tour tn a gabarit. 

'gauge-saw, s. Stonew: Sciotte /. 
gauge 2 , v.tr. I. Calibrer, italonner (un icrou, etc.); jauger, 
rnesurer (le vent, etc.); jauger, velter (un tonneau); compasser 
(le canon d’unc arme k feu, etc.); gabaricr, standardiser (tine 
piive). Tog. sth. by the eye, mesurer qch. k l’ceil, k la vue. (Of driver 
oj a car, etc.) To g. the clearance, apprecier 1 ’espace libre. F: To 
gauge s.o.'s capacities, estimer, jauger, les capacites dc qn. 
To g. events, the future, nr6voir les evenements, l’avcnir. 

2. (a) (''arp: Trusquiner (le hois). ( b ) Tailler (des briques) aux 
dimensions voulues. 3. Const: Doser (le ciment). 4. Dressrn: Bouil- 
Ionncr (unc jupe, etc.). 

gauged, a. I. Calibre; italonnc; stainlaidise. 2. Const: (Of 
hr it hs, etc.) Confoime k l’cchantillon. 3. (Of plaster, etc.) Dose. 
4. Cost: Gauged sleevos, m.inches/a bouillons. 

gauging, s. I. Calibrage m ; etalonnage tn ; standardisation/; 
laugeage tn ; verification /, mesurage m ; vcltagc m (de.s tonneaux), 
compassage tn (d’un canon, etc.). 2. Dosage m (du ciment). 

3. Dressrn: Bouillon tn. 

'gauging-line, s. Kehelle/. 

'gauging-rod, -rule, -stick, s. Jauge/, vein*/, 
gaugeablc ['gcidjabl], a. I. Susceptible d’etre mesuri. 

2. Cust: Soumis aux droits, 
gauger ['geid3or], s. (Pers.) Jaugeur tn, mesureur tn. 

Gaul |ga:l]. I. Pr.tt. A.Gcog: I. a Craule. 2. s. Gaulois, -oise. 
Gaulish ['g3;li$]. I. a. Hist: Gaulois. 2. s. Ping: Lc gauluis. 
gault (goilt], s. Geol: Gault m ; etage alhirn; albien tn ; argile / 
tegulinc. 

gaultheria (gDrlOnarifl], r. Pot: Oaulthciie/. Pharm: Gaultheria 
oil, gaul thin line/. 

gaunt [ga:nt], a. I. Maigre, dechaine, etique. G. face, visage 
dichami, ividi, hSve, aux joues cieuses. His cheeks are growing g., 
ses joues se crcusent. 2. (u) D’aspeet redoutable, farouche. 
(A) Lugubrc, desoli. 

gauntlet 1 [/p:ntlet], s. I. Archrnl ■ Gantclct tn, gant tn. To throw 
down, fling down, the gauntlet to s.o., |etcr lc gant a qn. To take 
up the gauntlet, relever le gant. 2 . Gant a Crispins, a manchette; 
Crispin m. Riding-gauntlets, gants de Imllle. Gauntlet gloves, 
gants k la mousquetaire. See also ctn 1 . 3 . Fenc: etc: Crispin, 
manchette /, rebras tn (de gant). 

gauntlet 2 , s. To run the gauntlet, Mil: passer par les bretclles, 
par les baguettes ; Nan: courir la boulinc. F: To run the gauntlet 
of adverse criticism, soutenir un feu roulant de critiques adverscs. 
gauntness I'g^rntnas], s. Maigreur /; aspect m have (dc qn, des 
joues de qn). 

gauntry l'ga:ntri], s. --- gantry. 
gaur I'gauar], s. Z: Gaur tn. 
gauss fgaus], s. Magn.Meas: (Jauss m. 

gaussage ['gausedj], s. Magn: Intensite/ (du champ) on gauss. 
Gaussian ['gausDnj, a. (Logatithmes tn, etc.) de Gauss, 
gauze Llp:z], s. I. («) Gaze/. Med: Sterilized, antiseptic, gauze, 
gaze aseptique, stirilisic. Iodoform g., gaze lodoformec. (b) Wiro 
gauze, toilc / metallique, tissu m initalliquc, gaze metallique; 
tamis m metallique ; crepine / (de pompe h huile, etc.). 2. Vapeur 
ligrre, voile m (dc fumee). 

'gauzc-'lamp, s. Min • Lampe/ de Davy, 
gauzincss f'gxzmas], s. Legcrcte /, inconsistance / (d’un voile), 
gauzy l'go:zi], a. Diaphane ; Ieger. 
gave fgeiv]. See give 2 . 

gavel 1 l'gav(a)l], s. Agr: Javclle /. (Of corn) To lie on the gavel, 
tester en javcllcs. 

gavel 2 , s. U.S: Maiteau tn (de cormnissaire-priseur, de president 
de reunion, etc.). 

gavelkind ['gav(o)Ikaind], s. I, Hist: Tenure/ de tenes dont les 
tils du tcnancier devaient hit iter par poitions egales. 2, Partage 
igal (de terres) entre les Ills du defunt. 
gavial ['geivial], s. Rept: Gavial ni, -als. 

Gavin ['gavin]. Pr.n.tn. Gauvain. 
gavotte [gu'vntj, s. Dane: Mus: Gavotte/. 

Gawain ['gawoinj. Pr.n.tn. Gauvain. 

gawk 1 lgo:k], s. (a) iVrsonnc / gauche ; F: empote, -ie ; godiche mf \ 
godichon, -onne. (b) G. of a man, escogrilTe tn, giand ilandrin; 
grand dadais. G. of a woman, grande godiche; gtande jument; 
grande bjque; grande bringur; grande ralebas.se; as perge 
rnontee. 

gawk 2 , v.i. -- GAPE*. 

gawkiness ['gorkinos], r. Gaucheric/; air empote. 
gawky ['go:kij. I. a. Digingandi, gauche; F: empote, godiche. 
A long-legged g. young woman, une grande gigue. 2. s. — gawk 1 . 
-ay, adv. Gauchement. 

gay [gei], a. (gayer, gayest) I. (a) Gai, rtjoui, allcgre, guilleret. 
As gay as a lark, gai comine un pinson. To become gay, s’igayer. 
A gay company, une bandc joyeuse. Gay laugh, rire enjoui. 
Lit.Hist: The gay soience, le gai savoir. (b) To lead a gay life, 
tnener une vie de plaisir(s). Gay people, gens m qui s’amusent. 
To have a gay time, s’amuser follement. To dine as a gay (mixed) 
party, diner en partie line. See also dog 1 3, ( c) Gay woman, femme 
galantc. (Of woman) To go gay, se divergonder; mal tourner. 
(d) U.S: Outrccuidant, effronti. ( e) Dial: Bicn portant; bien en 
train. 2. Gai, splendide, brillant, pimpant. Gay oolours, couleurs 
voyantes, vives, gaics. Room gay with flowers, chambre ^gay^e de 


fleurs. Scene gay with lights , sc£ne resplcndissantc de lumi^res. 
The room was gav with firelight, un feu clair £gayait la pi£ce. 
gaily, adv. I. Gaiemcnt, allegremcnt, guillerettement. 2 . Gaily 
dressed, habille de couleurs gaies. G. coloured, aux couleurs vives. 

gayal f'gcijal], s. Z: Gayal tn, -als ; bmuf m des jungles. 

Gay-Lussac tower [gei'lusak'tauor], s. Ch: Tour f de 
Gay-Lussac. 

gaylussite ['geilusait], r. Miner: Gay-lussite/. 

gaze 1 fge:iz], s. Regard tn fixe. Exposed to the publio gaze, expose 
aux regards inquisiteurs de tous. A horrible sight met his g., ses 
regards rcncontrerent un spectacle horrible ; un spectacle horrible 
s’offrit k sa vue, k ses regards. To stand at gaze, rester en 
contemplation. 

gaze 2 , v.i. Regarder fixement. To gaze into space, regarder dans 
le vide. To gaze at, on, upon, s.o., fixer, contemplcr, considcicr, qn ; 
envelopper tpi d’un legat'd. He teas gazing at a shop-window, il 6tait 
cn contemplation devant une vitrine. See also star-gaze. 
gazing 1 , a. (Of crowd, etc.) Curieux. 
gazing 2 , s. Contemplation/. See also star-gazing. 

gazebo [ga'zizbn], s. I, Belvedere tn. 2. (a) Balcon m. (b) Fenfitre f 
en saillie. 

gazelle Igfl'zel], s. Z: Gazelle/. See also hound 1 2. 

gazer ['geizorj, s. Contemplateur, -trice (at, upon, dc); curieux, 
-euse. See also star-gazer. 

gazette 1 [grt'zet], s. I. A: Gazette /. Gazetto-vvritor, gazetier m. 

2. Journal ofticiel; esp. la London Gazette. To be, appear, in the 
Gazette, figurer (^ la Gazette) dans les declarations de faillite. The 
Police Gazette, la Gazette des tribunaux. The Diplomatic Gazette, 
le Memorial diplomatique. 3. Cin: Topical Gazetto, vues fpl 
d’actualite ; film tn d’actualite; actualities fpl. 

gazette 2 , v.tr. Annoncer, publier (une faillite, une nomination, 
etc.) dans un journal officiel. (Of officer, etc.) To be gazetted, etre k 
la London Gazette, -- a I’Officiel. He teas gazetted last ta 1 k, sa nomi¬ 
nation a paru la semainc derni^re. He has been gazetted captain, 
bankrupt, sa nomination au grade de eapitainc, sa faillite, a paru 
To gazette an officer out, annoncer la mise k la retraitc d’un 
officier. 

gazetteer [gazo'tiror], s. I, (Pers.) A: (a) (iazetier (oflicicl)- 
(b) Nouvelliste tn. 2. Rcpertoiie in geograpbique ; dictionnairc tn 
g^ographique. Gazetteer-index, index tn geograpbique. 
gazogene L'gazodtim], s. - gasoghnf. 

Gazza ladra (la) (lo'gatsrt'kudnv]. Th: La Pie volcuse. 

gean [gi:n], t. Rot: I. Cerise / sauvage ; mens of. 2. Gean(-tree), 
ceiisier tn sauvage; merisier m. 

gear 1 I'giMr], s. I. (a) A: Accoutrement tn. (Still so used in a few 
compounds, e.g.) Foot-gear, chaussures fpl. See also hf\d-GE\r. 
(b) Ilarnais tn, liarnachement m (do oheval de trait). 2. (a) F.ffets 
(personnels). Camping gear, effets de campemcnt. He arrited 
ivith all his g., il est arrive avec tous ses bagages. Household gear, 
uslcnsilcs tn ile menage, (b) Attirail tn, appareil m ; Natt: appa- 
raux mpl. Fishing gear, attiiail de pcchc ; engin(s) tn(pl ), harnais tn, 
de peche. Boat gear, at moment tn, gn'ornent tn, atccssoires mpl, 
agres mpl, d’un canot. Spare gear, la drome. Anchor gear, gar¬ 
niture / des ancres. Pump gear, garniture, greement, d’une pompe. 
Mec.E: G. of a crane, agr6s d’une grue. Scnw(-cutting) g., 
appareil(lagc) m, outillage tn, de filetage. See also hoRse-gfar. 

3. Mec.E : (a) Appareil, mecanisme m. Control gear, (1) appareil de 

commande; (li) Av: dispositif tn dc mantouvre. Artil: Loading 
gear, appareil de chaigement. See also hh\ke" 1, landing-gear, 
FOFFE1 -VALVE, S TARTINK-GEAR, STEERING-GEAR, STOP-GEAR, 
SVV I T< 1I-GF\R, 1 RIP-GEAR, I TUNING 2 I , VAI.VF.-GFAR . (b) (Driving-, 

transmission-)gear, transmission /, commande f; organcs mpl, 
engrcnage(s) tn(pl), de transmission. Wheel gear, transmission, 
commande, par cngienage. Belt gear, commande par courroie. 
Bevel gear, engrenage a biseau, d’angle, conique. Crank gear, 
pedalier m (d’unc bicycletto, etc.). Spur-gear, engrenage droit. 
Helical gear, engrenage helicoidal, pi. engrenages helicoidaux. 
Train of gears, hainais tn d’engrenage; train tn d’engrenages. 
Reverse goar, reversing gear, (appareil de) changernent m de 
marche; (pignon m de) inarchc / arri^re; embrayage m, m^ca- 
nisme tn, do ronvorsemont, dc renvoi; Aut: marche arrive. 
Step-up, step-down, gear, internediaire m ; engrenage multipli- 
cateur, demultiplicateur. Aut: Sliding gear, throw-over gear, 
(train) bal(l)adcur tn. In gear, (1) cngiene, embiay£, en piise; 
(ii) (of machine) en action, en marche, en jeu. To come Into gear, 
s’cnclencher (with, avec). To throw (sth.) into gear, embrayer, 
encjencher, engrener (les roues) ; mettre (une machine) en marche, 
cn jeu; accrocher (une machine). To throw a part into g. again, 
rengrener un organc. Out of gear, (i) d^braye, df sengren^; hors de 
prise ; au repos ; (ii) (of machine) hors d’action ; (iii) hors de ser¬ 
vice; detraqu£; (iv) F: (of organization, etc.) derang^, d^regk. To 
throw (sth.) out of gear, (i) debrayer, d&dencher, desengrener, disen¬ 
gager (des roues); mettre (une machine) au repos; (ii) ditraquer 
(une machine); (iii) F: disloquer, diranger (les plans de qn, 
etc.). F: His whole life ions out of g., toute sa vie itait desaxic. 
Throwing into g., out of g., embrayage, debrayage tn. See also 
C’HAN(;k( -SPEED) GEAR, DIFFERENTIAL 2 , DISENGAGING-GEAR, EQUALIZ¬ 
ING 2 2 , FRICTION-GEAR, MITRE-GEAR, PLANET-GEAR, REDUCING-GEAR, 
RHDUCI ION 2 , SCRKW-GFAR, SC'ROLL-GEAR, SEGMENT-GEAR, STRIKB-GRAR, 
W'orm-gf.ar. (c) (i) Multiplication /, dimultiplication / (d’un 

, engrenage, etc.). Cy : Bicycle with a 60 inch gear, bicyclette/avec 
; un divcloppemcnt de s m. 25, cjui developpe 5 m. 25. (ii) Aut: Vi¬ 
tesse /. Gear changes, changements m de vitesse.^ Method of 
gear-changing, procedis mpl de changements de vitesse. High gear, 
low gear, giande, petite, vitesse; grande, petite, multiplication. 
First, low, bottom, gear, premiirc vitesse; F: premiire f. To 
ohange gear, changer de vitesse. To run through the geara, passer 
les vitesses. To change into second g., passer en deuxi&me (vitesse). 
To engage the first g. t mettre en prcmiire (vitesse). (Of engine ) 
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To run in neutral gear, tourner k vide. To climb a hill In, on, top 
gear, monter une colline enquatrteme vitessc, en prise (directe). 

'gear-box, s . I. Mec.K: Carter tn, couvre-engrenagcs m inv. 
2 . Aut: Boite / de changements de vitesse, boite de vitesses ; 
(i incorporated in back-axle) pont-boite m, pi. ponts-boites. 
'gear-case, r. I. Mec.E: =-= gear-box i. 2 . Cy: Carter m. 
'gear-CUtter, s. Mec.E: Machine / k tailler les engrenages ; 
fraiscuse/ k engrenages. 

'gear-cutting, s. Mec.E: Taille/ d’engrenages. Gear-cutting 
machine — gear-cutter. 

'gear-drive, s. Mec.E: Transmission / (de mouvement) par 
engrenages; commande / par engrenages. 

'gear-driven, a. Mec.E: Commande par engrenages; a 
entralnement par engrenages. 

'gear-lever, s. Aut: Levier tn (de commande) des vitesses. 
'gear-milling, s. - gkar-cutiinu. 

'gear-pinion, s. Aut: Pignon m de boite de vitesses. 
'gear-ratio, s. Mec.E: Rapport m d’engrenage; rapport des 
dentures; (i) multiplication/; (ii) (reduction) gear-ratio, demulti¬ 
plication /; (rapport de) reduction f. To reduce the g.-r., 
cbmultiplicr. 

'gear-shift, s. Aut: U.S: Changemcnt tn de vitessc. 
Gear-shift lever, levier tn dc(s) vitesse(s). 

'gear-train, s. Mec.E: Equipage tn, harnais m , d’engrenage; 
train tn d’engrenages. 

'gear-wheel, s. (a) Mec.E: (Roue / d’)engrenage tn ; roue 
dent^c; rouage m. Set of g.-wheels, jeu m d’engrenages. 
( b) Cy: Pignon tn. 

'gear-work, s. Rouage tn, engrenages mpl. 
gear 2 . I. v.tr. (a) Harnacher (une bete de trait, etc.), (b) Cinder 
(unc machine), (c) Embrayer, cnclencher, engrener (un pignon 
dans une roue, etc.). 2. v.i. S’embrayer, s’enclencher, s’engiener. 
Wheels, cogs, that gear with each othor, roues, dents, qui s’en- 
gtiment Pune dans l’autre. 3. v.tr. To gear up, down, multiplier, 
demultiplier (la vitessc de revolution). To g. up a bicycle, pourvoir 
une bicyclette d’un grand developpemcnt. Geared dozen engine, 
rnoteur demultiplie; moteur h d^multiplUatcur. Aut: Car geared 
toy lore, voiture tr6s deinultipliee. 

geared, a. Mec.E: (Tour tn, etc.) a engrenage(s). See also 


vs inch 2. 


gearing 1 , a. Kngrenant. 

gearing 2 , s. 1 . (a) Kngretiage m, embrayage tn, enclenchcrnent tn 
(b) Gearing up, multiplication /; Cy: ddvcloppement tn. Gearing 
down, dcrnultiplication /, reduction / (des rapports de rotation). 
G.-dozen device, oigane demultiplicatcur. 2. Transmission f, 
commande /. (Train of) gearing, harnais m, Equipage tn, d’en- 
grenagc(s); syst^me tn, jeu m, train m, d’engrenages. Ropo 
gearing, transmission par cable. See also friction-gearing. 
gearleSS ['giio/los], a. Mec.E: (Moteur, etc.) sans engrenages, 
sans (d^)multiplieation, a prise directe. 
gecko, pi. -os, -OCS ['geko, -ouz], s. Hept: Gecko tn, margouillat tn. 

Wall gecko, gecko des murailles. Turkish gecko, gecko \erruqucux. 
gedacktwork [go'dakt\va:rkl, s. Mm : Tuyaux ferim'x (d’un oigue). 
gee 1 rd 3 i:J, s. La lettie g. 

gee 2 . I mint. Gee-upl Hue! huhau ! 2. s. gei-gek. 
gee 3 , int. U.S: ( Attenuated form of ‘ Jesus' ) Pristi ! 
gee-gee ['dyidji:], s. F: (Child's speech) C’heval tn , dada m. 
gee-ho r'd3i:'hou], int. = gee 2 1. 
geese [gusj. See goose. 

geewhillikins [djir'wilikinz], gee-whiz Idyr'vxiz], int. ' 
U.S: - GFF.\ j 

geezer ['guzar], s. P: Old geezer, (i) bunhomme cm bonne femme ■ 
Icgcrcrnciit grotesque; (ii) Pcj: (of woman) vieille taupe, vicillc j 
toupie, vieille tasse. ! 

Gehenna fgi'henn]. I. Pr.n. Ji.llist: (n) La Gehenne; la vallee 
de Hinnom. (/>) La Gehenne, l’Enfer. 2. s. F: Their prison zvas a g., , 
leur prison etait une (veritable) gehenne. 
gejc ['dtiiikl, a. Ch: Agr: (Acide tn) geique. 
geisha f'geijia), s. Geisha/, ghesha/. 

gel 1 [d 3 elj, s. Ch: Colloide (coagute); g£le tn. Reversible gel, 
colloide soluble. Irreversible gel, colloide insoluble. 
gel 2 , v.i. (gelled ; gelling) (Of colloid) Sc coaguler, se prendre en gelee. 
gelatine ['<l 3 eldtin, -ti:n], s. (a) Gelatine /. Phot : To coat a plate 
zvith g., gc'I.itiniser une plaque. Gelatine solution, solution gdla- 
tmeuse. Phot: Gelatine paper, papier gelatine. Com: Sheet-gela¬ 
tine, papier gelatine ; papier glac< 5 . (b) Biol : Golatine moat-broth, 
bouillon m de culture, (r) Exp : Blasting gelatine, explosive gelatine, 
gelatine dltonunte, explosive; gelatine de guerre; dynamite / 
Rotntnc ; gomme explosive. See also dynamite 1 , ni rno- gelatine. 
'gelatine-sugar, s. Ch: Sucre m de gelatine ; glycocollc tn. 
gelatinjiorm |d 3 ela'tinifo:nn], a. Gelatiniforme. 
gelatinization [d 3 clatinai'zei$(o)n], s. Gc'latimsation/. 
gelatinize [d3e / latina:iz'). I. v.tr. Gelatiniser. 2. v.i. Se 
gelatiniser. 

gelatinized, a. Gelatine*. 

gclatino-bromide [d 3 e'latino'broumaid], s. Phot.Ch: Gela- 
tino-bromure m. 

gelatino-chloride [d 3 e'latino'kb:raid], s. Phot.Ch: G (la¬ 

tino-chlorurc m. 

gelatinoid [d 3 e'Iatinoid], a. G<Matineux, gelatiniforme. 
gelatinous [d 3 e'latin3s], a. G«Hatineux. 
gelation [d3c'lei$(o)n], S. Congelation /. 

geld [geld], v.tr. (a) Chfitrer, F: affranchir, couper (un animal). 

( b ) Ilon^rer (un cheval). 

g* 

greur m (de chevaux). 

Gelderland f'geldarland]. Pr.n.Gcog: La Gueldre. 

Geldern ['gcldorn]. Pr.n. Geog: Gueldre (ville d’AUemagne). 


gelding 1 , s. Castration /; F: affranchissement m. 

•lder ['geldar], s. (a) Ch&treur m, F: affranchisscur tn. (b) Hon- 
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[ geldiij]. t. I .A: Eunuque m. 2 . (a) Animal chatrc. 
(t>) Cheval m hongre ; hongre m. 

gelid ['d 3 elid], a. (a) Glace; glacial,-als. (b) Froid ; frais,/. fraiche. 
gelignite [ d 3 clignait], s. Exp: Gelignite/. 

Gclo ['gi:Io]. Pr.n.m. Gr.Hist : Gelon. 
gelose [d 3 e'lous], s. Ch : Geioae /. 

gem [dsem], s. I. («) Pierre piecicuse; gem me /, joyau tn. Gem 
stone, pierrc gemme. (b) F: The gem of the collection, le joyau 
de la collection. He's a gem of a husband , e’est la pcrle, la cieme, 
des maris. A gem of a child, un bijou d enfant, (c) Typ : Hiamant tn 
2 . Pierre gravee; intaille/, camec tn. Collection of carved gems ’ 
glyptothecjue/. 

Gemara/the) [c^ge mcj.-rci], r. Rel.Lit: La Gcmara. 
gemel-hinge ['d 3 enilhind 3 ], s. Gond m a piton. 
gemellus fd 3 e'mebs], s. Anat: Gemellus (muscle\ iumeau tn. 
gemel-ring ['d 3 cmlri!j], s. Hagues jumelc'es. 

geminate 1 f'd 3 eminet]. I. a. (a) (Of leaves, columns, etc.) Gemine, 
accouple. (b) Gram: (Of letter) Double. 2. s. Consonne/double 
geminate" ['d 3 ernineit], T»./r. l.Arch: Art: Disposer (des motif-) 
par paires; accoupler (lies colonnes, etc.). 2. Doubler (unc 
consonne, etc.). 

geminated, a. geminue* i. 

gemination {chemi'neiSDJn], s. 1 , Gemination/. 2. Gram: Ue- 
doublement tn (d’une h-ttre). 

Gemini ['d 3 ernmai ]. 1 . Pt.n.pl. Aslr: I^c*s (n'rncaux m. 2 ,int.P: A: 

O gemini ['d 3 innni] 1 rnon I >icu, moil Dieu I grand Dieu 1 
gemma, pi. -ae ['djcnvi, -1:], s. I. Bot: (<t) Bouigcon m (a fcuilles); 
gemme/. (b) Gemme, ccllulc/(d’unc mousse). 2 . Biol: Bouigeon, 
gemme. 

gemmate 1 ['d 3 cmetj, a. Bid. Bot: 1 . Cuuvert de bourgeons, de 
geinmes. 2. Qui se repioduit par gemmation, par bourgeonne- 
ment. 

gemmate 2 ['d 3 efneitj, r.t. Biol: (a) Bourgcwnnc r, germner. (b) Se 
repioduire par buurgeonnemcnt, par gemmation, 
gemmation [d 3 e'inci.\(^n], r. Biol ■ Bot: Gemmation/. I. Bour- 
geonnement tn. 2 . Reproduction / par bourgeonnement, par 
gemmation. 

gemmed [d 3 ernd], a. Orne de pierres precieuses, de pierreries ; 
gemme. 

gemmiferous fdje'mifaras], a. Miner: Biol: Gemmifere. 
gemmitiorate [d 3 en.i'fb:ret], a. Bot: Gemmiflore. 
gemmiform ['d 3 emifo:rm], a. (Jemmiforme. 
gemmiparous fd 3 e / mi l -. asj, a. Biol: Gemmiparc. 
gemmule f'd 3 emju:l], s. Bud: Bot: (Jemmule/. 
gemmy ['d 3 enn], a. A. & I.it: I. Couvert de pierres precieuses. 

2 . Bnllant, etincelanl. 

Gemonies (the) [«Vd 3 emoniz], s pi. Bom.Ant: Les Geinoniea/. 
gemsbok j gemzbnk], 5. Z: Chamois m du Cap. 

-gen fd 3 enj, s.stiff. Ch: -gene tn. Oxygen, oxygene. Hydrogen, 
hydrogtme. Cyanogen, exanogene. 
genappe (d 3 e'nap], s. Tex: (ienappe tn. 

gender ['dy-ndar], s. I. Gram: Cienre tn. Common ponder, genre 
commun. Words of common g., mots tn des deux genres; mots 
£pit£ncs. 2. F: Sexe m. 

genderlcss f'd 3 end.»rbs], a. Grant: (Mot, etc.) qui no fait pas de 
distinction dr genres. 

gene fd 3 i:n], s. Biol: Determinant m, facteur m (d’hcreditc, 
d’evolution). 

genealogical rd 3 i:nia , bd 3 ik(o)ll. a. (lene.dogique. Gonoalopical 
table, tree, tableau m, aibie in, gtncalogique. -ally, adz\ (Jenealo- 
giquement. 

genealogist fd 3 i:ni / alod 3 ist], s. Genealogiste tn. 
genealogy fd 3 i:ni'abd 3 i], v. Gc-nealogic j. 

-geneous f'dymbs], a.stiJJ. -gene. Hetei tgeneous, heterogene, 
genera ['d^cnara]. .bee gem’s. 

general f'd 3 enaral]. I. a. General, -aux. I. Goneral paralysis, 
paralysie geneiale. The rain has bet n pretty g., il a plu un peu 
partout. G. enquiry, enquCte f d’ensemble. G. drawing or sketch, 
dessin m d’ensemble (d’unc mathinc, etc.). Nau : General chart, 
carte f a petit point. G. effeit, effet tn d’cnscmble (d’un tableau, 
etc.). Pol: U.S: General ticket, scrutin m de lisle. See also idea, 
ISSUE 1 6, OUTI INK* i. 2. (fl) General meeting, assemblee generale. 
Ecc: General council, concile genoial. Pol: General election, 
elections generales. . \dm: General holiday, fete publique ; jour 
f^ri^. Mil: Genoral headquarters, grand quartier general. 
Navy: General signal, signal m a tous. Etc: General confession, 
confession/en commun. See also assembly, average 1 2, pardon 1 3, 
post* 2, Posr-oii icK. (b) The use of it is pretty general, l’usage 
en est asscz commun, assez general; l’usage en est g£nlra]ement 
repandu. W’ord in g. use , mot gt ; n6ralement employe, couramment 
employ^; mot repandu, d’un usage general; mot courant. 
To bring sth. into g. use, rendre general l’usage de qch. To come 
into g. use, se generaliser. This at tide has come into g. use, l’usage 
de cct article s’est repandu. As a general rule, en r£glc generale. 
Speaking in a general way; F: as a general thing, parlant d’une 
manu x re generale ; en these generale. The g. opinion, l’opinior. / 
vulgaire. He is a general favourite, tout le monde I’aime. The 
general public, le grand public, le gros public. The general reader, 
le commun des lccteurs; les lecteurs m; le public (qui lit), 
(c) General knowledge, connaissanccs gcnerales. General dealer, 
commer^ant tn en tous genres. General store, grand magasin; 
bazar tn. General shop, petite boutique pour toutes sortes d’appro- 
visionnements. General bookseller, librairie / d’assortiment. 
He is a general reader, il lit de tout. General servant, bonne / a 
tout faire. See also cargo 1 , practitioner, (d) General resemblanoe, 
ressemblance generale, vague. G. terms, termes g^n^raux. 

3, (d) Inspector-general, inspecteur g^ndral, en chef. See 
also agent-general, attorney 1 3, postmaster 1 , solicitor 1. 
(b) Mil: General officer, officier g^ndral. 4. adv.phr. In general. 
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on g^nifral, gc-ncralement. She complained of everything in g. and of 
the cooking in particular, elle se plaignait de tout cn g^n^ral et de la 
cuisine en particulier. -ally, adv. I. Gencralcment, universclle- 
ment. Man g. esteemed , homme generalemcnt estirn^. 2. Geru 4 - 
ralement, en general. To help g. in the house, in the business, aider 
un peu a tout dans la maison; se rendre gc-neralement utile. 
Generally speaking, (parlant) d’une manieie gene-rale; en these 
g<fn<?raie ; en genet a! ; ahsolument parlant. 3« pl us souvent. 
He g. comes on Thursdays, cn regie geneiale il vjent le jeudi ; il 
vient genet ah-ment le jcudi. 

II. general, s. I. To argue from the general to the particular, 
arguei du genetal au paith ulu r. 2 , A : The general, le gros public*. 
See also caviar 1 i. 3. ( a) Mil: General m. General Smith, 
Monsieur le general Smith. Yes, General, (1) oui, (monsieur le) 
general; (ii) ( from subordinate) oui, mon general. Major-Tenoral, 
general de biigade. Lieutenant-general, general de division. 
The general's wito, F: la geneiale. F: One of tho greatest generals 
in history, un clcs plus gtands capitaines de rhistone. He's no 
genoral, il n’est pas tactii ic-n, strategist!.-. ( b ) Fee: General (d’un 
ordie religicux). 4. F: General tenant. See also rooK 1 (a). 

gciieralatc ['d3enaraletj, .c. Mil: Fee: (Gcneralat m. 
generalissimo fd^enora'lisimoj, <r. Mil : Geiicralisstrne w. 
generality fd^ena'ialiti], s. Generality /. (a) CaraUcie general. 
G. of a statement, portcc genei ale d’une affirmation. G. of an appeal. 
arnpleur / d’un appel. ( b) Consideration gene-rale. To confine 
oneself to generalities, s’en tenir aux generalitcs. (r) The generality 
of mankind, la generality, la plupart, des homines; la grande masse 
du genre humam. 

generalization rd3en3ralai'zci$(o)n], s. Generalisation f. Avoid 
too hasty generalizations, evitcz les generalisations trop hatives. 
generalize [^enoialanzj, v.tr. I. Generalise!' (des faits, une 
formule ulgebrique, etc.). Gemralized under the name of . . ., 
ieunis sous le norn general de. ... 2. Repandre, populariscr (un 
usage, etc.) ; 

generalizing 1 , a. Gent-ralisateur, -trice; gencralisant. 

generalizing*, s. Generalisation /. 
generalizer ['d^enomlaizar], s. Generalisatcur, -trice, 
generalship ['d3en.>r«»l$ip], s. I. Gcneralat rn. 2. Strategic f, 
tactique f. To give great proofs of g., se montrer grand general, 
grand eapitaine. 

generant f'dvenaront], s. Georn: Genera ti ice/, 
generate ['chenoreit], v.tr. I. A: Kngc-ndici (des ctres vivants, 
des plantes, etc.). 2. (Gyneier, produire (de la vapeur, un couiant 
clectrique); produire, engendrer (dc la chalcur, etc.). 3 .Georn: Ln- 
gendrer (une surface, etc.). X’olume generated by a curve, volume 
engendry par une courbc. 4. Arncncr, produire (un resultat); 
provoquer, faire naitre (un sentiment). Em ironmcnt that gem rafts 
1 rime, ambiance gynyratiire de crime. 

generating, a. Genlrateur, -trice, ('h: etc: Generating 
apparatus, apparcil productcur; genet at eur rn (de gaz, etc.). 
FI.hi: Generating set, groupe generateur; groupe okctiogyne. 
Generating station, station, usine, genetatrice; centrale / elec- 
trique* Mam g. station, supercentrale /. Stiam g. station, centrale 
tlcrni [tie (yiectiogtVie). Mrh: Steam-generating heat, chaleur / 
de vaporisation. thorn: Generating line, generatnee J. 
generation [dscna'reiSOOnl. *. (Generation /. I. {a) liiol: Equi¬ 
vocal generation, spontaneous generation, generation spontanee. 
(b) Generation, production / (de la chaleur, etc.), (r) Georn: Ln- 
gendrement m (d’une surface, etc.), (d) F: Gynyration, formation/ 
(dc-s idees, etc.). 2. (u) Descendant six generations removed, descen¬ 
dant m a la sixieme generation. Family of three generations, famille f 
qui comprend trois gt-ik-rations. To live through , see, three genera¬ 
tions, vivre, voir, trois Ages d’homme. From generation to 
generation, de gynciation cn generation; d’age en age; de pere 
en fils. For generations there had always been a doctor in the family, 
ils etaient mcdecins de pcie en fils. F: It Is generations since 
anybody did suoh a thing, on n’a pas fait une telle chose dcpuis 
des si^cles. 'These successes are for one g. only, ees suites icstenl 
\ Mgers. All that happened a g. ago, il y a trente ans de tout ccla 
(/>) The rising generation, la jcune, la nouvtllc, genyrition. The 
present g., la generation actuelle. 

generative (/chcnoieitiv, -ativj, a. (Generatif; generateur, -trice; 
pindui teur, -ti ice. 

generator ['d^cnoieitar], s. I. ( Pers .) Generateur, -trice (d’une 
idee, d’une erreur, etc.). 2. {Apparatus, plant) (a) (Generateur (de 
vapeur, de gaz, etc.); appaieil productcur (de gaz). Acetylene 
generator, gazogene rn A acetylene. Mch: Steam generator, chau- 
dieic / A \apcur. See also gas-genera row. (/>) F.I.F.: (Generateur; 
genyratrice ; dynamo generatnee. Lighting g., dynamo d’eclairage. 
See also motor-generator. 3 . Mth: - gene.ha thix. 4. Mus : Son 
fundamental, son generateur, basse fondamentale (d’un accotd). 

'generator gas, s. Ind: Gaz m pauvre. 
generatrix [chen.Vrcilriks], s. Georn: (Generatnee / (d’une 
surface, etc.). 

generic(al) [die'nerikt.vl)], a. Genenquc. -ally, adv. Generique- 
ment. I. Par rapport au genre. 2. Par rapport a I’ensemble. 
generosity fd^ena'rositi], s. I. Geneiosite /. ( a ) Magnanimity/. 
(/>) Liberalite f. His many generosities, ses nombreuses genf-ruskes 
(to, enveis). 2. A : Noblesse/(de naissance). 
generous ['tht-noras], a. I. Genf-mix. (a) Magnanime. (6) Liberal, 
-aux. G. in business, large en affaires. A g. gift, un don genereux. 
(e) Generous soil, sol genereux, fertile. G. living, bonne ch^re. 
G. colour, coulcur / riche. G. wine, vin genereux, chaud 
(d) F: G. meal, repas copicux, abondant. Take a g. helping, 
servez-vous bien. Of g. size, d’amples proportions. 2. A: (a) De 
haute naissance. ( b ) (Of horse, etc.) De bonne race; race, 

-ly, adv. Genyreusement. I. Avec magnanimite. 2. Liberalemcnt. 
3 * To live g., faire bonne ch£re. He helped himself g. to the pie, 
il se servit un ample morceau du pAte. 


1 genesis ['dienesis], s. I. (a) Gendsef; originc f. (b) (As comb.fm.) 
-genese /. Parthenogenesis, parthynogc : nese /. 2 . B: (The Book 

of) Genesis, la Gent-sc. 
genet f'dicnct], s. Z: Gcnette/. 

genethliacal fd3cne0 / lai.)k(.))l], a. Astral: (Gencthbaquc. 
genetic [dje'netik], rt. I. Phil: Genetique. 2. liiol : Genytique ; 

(instinct rn) genesic]ue. 3 * T : -- GENERA tivii. 
genetics hhe'netiks], s.pl. ( Usu. with sg. const.) La genctiiiue. 
Geneva 1 rd3i'ni:\7?]. Pr.n. I . Geog: Geneve f. The Lake of 
Geneva, le lac de Geneve; le lac Leman. Attiib. The Geneva 
Cross, la cioix de Geneve. Mec: Geneva(-cross) movement, 
Genova motion, mouvement de Geneve; emrainement par cioix 
de Make. Hist: Tho Geneva Convention, la C'onvention dc 
tieneve. Fee: Geneva bands, tabat m cccleviastique. Genova 
gown, robe noire (des predicateuis calvinisles). 2. F: -- La Societe 
des Nations ; la S.D.N. 
geneva 2 , s. (Eau-de-\ ic/ de) gemevre rn. 

Genevan lil^i'nitv.m], a. & s. I. Geog: — Genevi-se. 2. Ike: Cn!- 
vimste. 

Genevese [dvetie'viiz]. u. & y. Geog: (Genevms, -c*ise. 

Genevieve f'djenevuv]. Pr.n.f. Genevieve. Fee: Canonioi of 
St Genevieve, religicux genovefains. Daughter of St Genevieve, 
genovertne f. 

genial 1 ['dvhniol], a. I. (rt) (Of i It mate, etc.) Doux, /. douce; 
element; (of fire, warmth, etc.) reconfoitant. Genial wine, vin 
genereux. G. and balmy air, air agreablc- et einbaumy. Soil g. to 
the seed, sol m propice a la sentence, (b) Plein de bicnveillam e ; 
plein de bonne humeur; jovial, -aux; cordial, -aux; plein 
u entrain ; sympathique. 2. (Of talent, etc.) (Gymah -aux, 
de genie. -ally, adv. Affablement, cordialemeru; d’un an 
engageant. 

genial 2 [d3c'naial], a. Anal: - mental 2 . Genial procoss, tubercle, 
apophvse gemenne, apopliyse gem. 
geniality (dvi.-ni aliti], v. (a) Douceur./, ch'mence / (d’un climat). 
(b) Bienveiliance /; bonne humeur; jovialite /; eordiabte /; 
entrain m. 

genialize {'djirntalduz], v.tr. Rendre (qn) plus aflablc ; mettle (tpO 
dc bonne humeur. 

-genic J'djcnik], a.suff. -gene. Pym^tnic, pviogenc. 
geniculate [dje'mkjuletJ, gcniculated [d.v'mkiuleitull, <?. 
Nat.Hist: Genicule. 

genie, />/. usu. genii f'dynni, dyunuij, s. M\th : Dunn rn, genu- m. 

The genii oj the Arabian Nights, les genics tics mutes aralu-s. 
genio-hyoid [dye'naiw'haMidJ, a. & c Anat: (iemo-liyoidten (rn), 
pi. gemo-hyoidiens. 

genip ('d3cmp], -V. Dot: Gcmp(-troe), gem paver m. 
genista [dje'mstu], s. Pot: (Genet rn ; genista m. 
genital ['d3cnit(a)l]. I. a. Genital, -aux 2. s.pl. Genitals, organes 
gemtaux externcs ; patties gemtales ; parties natuielks; parties 
sexuelles ; F: les parties, 
genitival fd3eni'taiv(a)lJ, a. Gram: Du gemtif. 
genitive f'dsenitiv], a. is? f. Gram: (Gemtil (rn). In the genitive. 

au gcnitif. Gr.Gram: Genitive absolute, gemtif absolu. 
genito-crural ['d^emto'kiuaralj, a. Anat: (Gcmtu-uuial, -aux. 
genito-urinary f'djrmto'jujrinoii), a. Anat: Gemto-urmaur, 
pl. gcnito-urinaircs. 

genius [ , d3i:mas], s. I. («) (Only in sg.) (Geme rn, espnt m tutelaiic 
(d’un lieu, etc.). To invoke the g. of Liberty, invoquer le genie dc 
la liberte. She is his good genius, his bad, evil, genius, i ’cst ;,c>n bon, 
son mauvais, genie, (b) (With pl. genii f'c^imiaij) (Gc'me, demon m, 
esprit, djinn m. 2. (No pl.) (a) (Genic particulier, espnt (d’une 
epoque, d’une nation, d’une Janguc, etc.), (b) Genius of a place, 
(l) souvenirs (historiques, litteraiics, etc.) assiji u'-s avee un endroit ; 
(ii) pouvoir rn d’tvocation d’un endroit. 3. (No pl.) (Ability) 
(n) Aptitudes naturellcs. To have a genius for mathematics, avoii 
un genie marque pour les mathematiques ; avoii le don, F : la bosM , 
des mathematiques. To hare a g. for business, avoir le genie des 
affaires. To have a genius for doing sth., avoir le don de lairc qch 
His g. for extricating himself from difficulties, son genie, son habikte 
geniale, a se tirer d’affaire. (b) Man of genius, homme m de genie. 
Work of genius, ceuvre geniale, de genie. 'Jo show g., fane pieuve 
de genie. To show g. in uar, avoir le genie de la gucnc. 4. (Peis.) 
[pl. geniuses j/djuninsi/J) To bo a genius, cl re un gt'me, Lit: un 
aiglc. F: He’s no genius, cc n’est pas un aigle. \ ou havin't got 
to be a g. to see that, ii n’y a pas besoin d’etre soicui, d’etre bien 
malm, pour s’t-n apercevoir. 

Gennesaret(h) [ge'nezaret,-red]. Pr.n, B.Gcog: (Genc'sareth m. 
Genoa [ djenoua], Pr.n. Geog: (GCnes f. 

Genoa cake fdja'noiui'kcik], s. Cu: (Gateau (outre ik fruits 
confits et reconvert d’amandes. 

Genoese fdjenou'irz], C7. & s. Geog: Genois, -Oise, ( u Genoese 
pastry, gf-noise /, mille-fcuille /. 
genotype f'djcnotaip], s. Biol: (Genotype m. 

-genous |d3c*n.'»s], a.suff. -gene. Bot : Fvdoginous, cndogcnc. 

Exogenous, cxogCne. Acrogenous , acrogene. 
genre-painting [^airpeintiqj, s. Peinture J de genre. 

Genro [ dyenra], s.pl. (In Japan) Genro mpl. 

Genseric ['gensonk], Pr.n.m. Hist: (Gcnseric. 
gent |djcnt], s. I. P. & Com: — GKNTt kman. Gents' footwear , 
chaussurcs fpl pour homines. 2. F: Pej : Soi-disant monsieur. 
A public of shop-boys and flashy gents , un public dc petits commis 
et d’epateurs. 3 » T : Her gent, son miche. 
genteel fd^en'tirl], a. (Now usu. Iron:) De bon ton; comme il 
faut ; qm affecte de la distinction. Who could be more g. than 
Mrs X? qui de plus comme il faut que Mme X? A very g. family, 
une famille tr^s bien, de bonne bourgeoisie. G. tone of voice, ton 
manjyry, apprety, du meilleur monde. G. poverty, pauvrety f qui 
s’efforrc de sauver les apparences. A: Her figure was g., clle etait 
bien de sa personne. See also shabhy-gkntfel. -lly, adv. Comme 
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il faut. He had been g. brought up , il avait re^u unc education bour- 
geoise. To live g. t vivre en bon bourgeois. To answer g. t r^pondre 
d'un ton mani^r^. 

genteelism [djen'tidizm], s. Cliche m ayant des pretentions & la 
distinction de langage. 

genteelness [djen'tidnos], s. — gentility i. 
gentian ['djenSan], s. Bot: Gcntianc f. See also Bavarian. 
'gentian-'bitter, s. (Amer m de) gcntianc/. 

'gentian-root, s. Pharm: Racine/ de gentiane. 
gentianella (^enSo'nclyj], s. Bot: Gcntianelle /; gentiane / 
acavde. 

Gentile ['djentail], a. & s. I. (a) B.Hist: Gentil, -ile. The 
Gentiles, la gcntiliti. (b) A : Paien,-enne. (c)U.S: Non-Mormon. 
2, Gram: Gentile (noun), gentile m. 
gentilitial [djenti'hSal], a. I. Gentilitial name, (i) nom m gene- 
nque, de famille ; (n) gentile 4 m. 2 . Gentilitial family, famille/de ! 
\icille noblesse. 

gentility [d^cn'tihti], s. I. (a) Pretention / a la distinction, an 
bon ton. Shabby gentility, la misery* en habit noir The g. of the 
old days, les mameies ilislinguy*cs de l’ancicn temps. (/>) Family 
of undoubted gentility, (i) famille bien posee dans le monde; i 
(li) famille dont la desi endance est bien etablie. 2 . Coll. The! 
aristocracy and the gentility were present, Patistoii.itic f et la ] 
medleurc bourgeoisie v assisiaient. ! 

gentle 1 [djentl], I. a. (gentler, gentlest) I. (a) Ihen no, A : gentil. j 
Of gontlo birth, de bonne naissance; de bonne exiiaction. 1 
G. family, bonne famille. G. put suits, passe-temps m ou piofcssions/ 
dignes ile la noblesse; professions distinguees. P The gentle 
art, the gontle craft, la pec he la ligne. Often Hum: l he g. art 
of smuggling, of sponging, le noble art ile la contrebanile, ile 1 eiorni- 
llagc. A: The gentle and simple olasses, les classes piivilcgiecs et 
li s roturiers m . ( b) [hr : Ayant droit au blason. (c) Gontlo reader, 
ami leeteur ; cher lecteur ; amiable lei trice; A. noble lectern. 
2 . (Of ptrs., animal, wind, heat, sound, etc.) Doux,/. douce. Gentle 
as a iamb, doux comnic un agneau. G. disposition, earai tcri d<>ux. 
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farmers ^ 8ad ° nne * ^multure, a Pelevage. pi. GentU men - 

'gentleman-'^lier, s.m. Iluissier (d’unc giande maison). 
pi. Gentlemen-ushers. See also Black Ron. 
gentlemanlike ['i^entlmanlaik], a. clni lfm\ nly 
gentlemanliness (A^eptlimnlinas], s. Bonnes manures ■ 
savoir-vivie m ; tenue parfaite. 5 

gentlemanly ('djentlrnanli], a. Con Venable, comnic il faut, bien 
eleve; de bon ton. It would hare been wore g. to sav nothing, 
un galant honune n’aurait nen dit. O. bearing, (i) tenue / eon- 
vcnablc; (li) air distingue. Man of g. hi honour, borrme qui a de 
buns precedes, qui '-git delieatemcnt, homnu a pin. i di's. lie is 
very g., il est ties bien. 

gentleness ['dyenllnos], s. I. A. Bonne naissanei 2 . Douceur f 
G. ai hi eves mote than violence, plus fait douceur q < violence, 
gentlewoman, pi. -women ['d^entluum.m, -uimen], * f 
I.(rt)Damc ou demoiselle bien ni'e, de bonne famille. (b) Pcrsorir** 
eornrne il faut. tout a fait b.ui. (r) Jur: Darn*- sans profession, 
qui vit de sc*s mill s. 2. A : Dame d’honneur ; dame de cornpagn c 
(a la Cour); suivante (d’une prineesse, etc.), 
gently ('ihentlij. odv. See c;i N'TLt 1 I. 

gentry I'djentnj. s. Coll. I. (a) Petite noble-* .*. The nobility and 
gentry, la haute et la petite noblesse. The g. of the county, le? 
families terntmialis du comte. handed g., anstocratje tenicniie. 
(/>) P': The gentry, la tu nt ilhommerie. hike the g., a la gentil- 
hornmesque. 2 . Ptj: Gen- mpl ; individus mph Tho light-fingered 
gentry, messiiurs les piikpoikets. 7 'fuse crusty g., us gens 
hargni u\. 

genuflect [dj^eiqu flektJ, 7*./. Eaire d< s genutle\i« ns ; fane on j 
genufli vion. 

genuflection, genuflexion [d3cnju'tlek;'< '):>], Genuflexion/, 
genuine ['eheimunl, a. I. (Personnel ile p.ue race; (chiral! pur 
sang; (dm r) de ra« e 2. (a) (Manusnit m. antique/. etc.) authen- 
tique, \entable. G. coin , piece f de bon aim (J, old nobility, 
noblesse / de bon aim Com: Genuine articlo, artiilc gaianti 


To be g. with one’s hands, a\oir la mam legere. The gontle(r) sex, 1 
le se\e faible. G. rtbuke, icpnmande / pen severe. G. tap, tape 
legere. G. exercise, exeicice physique modere. G. meduine, inedi- , 
camcnt henin. G. slope, pente douce, faible. Gentler slopes, pentes 
moms tanks. G. breeze, legere bn-.c, |olie brise, brise molle J 
See also mini 1 . -tly, adr. I. A. Gently born, bien 11c ; de bonne 
naissance. 2. Dom.einent. To speak g., parler d’un ton doux, avec 
douceur. Gently (does it) I alle/.-y doucvincnt, F: en douceur; 
tout beau 1 To ileal g. ziith s.o., traiter qn avec indulgence; I 
menager qn ; ne pas etre trop dur avec qn. See also rri-\k I. (>, j 
t 1 1 DOWN z. 


d’ongme. <1. burgundy, bouigopne m authennque. A g. diamond, 
un diamant veritable. 'I lure are few g. htlurals left, il reste peu 
de vintables hberaux, de hberaux a piopiemcnt parler. (b) Wri¬ 
table, siruere; franc, /. fr.imhc. To display one's g. character, 
nmntrer son veritable (aiactete. G. simplicity, simplicity 4 vraie, 
franche simpluite. G. surprise, \ciitable surpnsc f. G. truth, pure 
vente. G. be lit f, croyance f sincere. G. friend, ami loyal, sans 
hypocrisie. G. person, petsunne / sans detours, .ans affectation. 
Com: G. purchaser, acheteur serieux. G. tears, laimes/ veritables. 
His laughter is never g.. il ne rit jamais franeheme-nt; son me ne 
passe pas les lt-Mt's. -ly, adv. I, Authentuiuement. 2. Franche- 


II. gentle, r. 1 . pi. A : Gentles « on it m ui k. 2. Fish : Asti- 

eot m, acbee f. 

gentle 2 , r./r. Mattel (un chcval). 

gentlcfolk(s) ['djeutlloiikfs)], s.pl. (a) Gens m eoninu* il faut,. 
bien eleves, de bonne soi iete. (b) Peisonnes fpl de bonne famille, 
de la meilleure bourgeoisie. 

gentlehood [\i3entlhud], s. I. Bonne naissame. 2. (Ktat social 
de la) meilleure bourgeoisie. 

gentleman, pi . -men f'dyentlman, -men], s . m . 1 . A : Gentil- 
honune, pi. gentilshornmes. Still so used in Gentleman in waiting, j 
gentilhormnc servant, de service (pres du roi). Gentleman-at-arms, I 
gentilhomme de la garde. Gentleman at large, (i) A : gentilhomme 1 
attach^ a la Cour sans fonctions spcciales ; (11) Hum : personne/qui 
se trouve sans emploi. See also chamiifk* i. 2. (Jalant liomme; 
homme bien eleve ; homme comnic il faut ; gentleman. G. by birth, j 
homme bien ne, gentleman de naissance. One of Nature’s gentle¬ 
men, un gentleman ne; un homme d’un naturel foneierement 
eourtois et loyal. A fine ortd English gentleman, un gentleman de | 
la vieillc roche. His fine-gentleman air, son air de galant honune. j 
To behave like a gentleman, se cunduire en galant homme. He's 
more of a g. than you, (1) il est plus comnic il faut que vous ; (11) il est 1 
plus galant homme que vous. Gontleman’s agreement, convention 
verbale, ou n’est engagee que la parole d’honneur des deux parties. 
No g. would act in such a manner, un galant homme ne se conduirait 
pas de la sorte. To make a g. of s.o., diVanailler qn. You look quite 
the gentleman this evening, vous avez Fair tout a fait bien ce soir! 
comme vous voila beau 1 F: To be no gentleman, etre un goujat, 
un malotru ; manquer dc formes, de savoir-vivre. The gentleman’s 
psalm, le quinzi^ine psaume. See also temporary. 3 , (a) Jur: Gen¬ 
tleman (of independent means), homme sans profession; rentier. 
F: To be a gentleman of leisure; to lead a gentleman’s life, vivre 
de ses rentes. Sec also country 2, (b) Sp: Amateur. (At cricket) 
Players v. Gentlemen, (match de) professionnels centre amateurs. 
4. Monsieur. (To audience) Ladies and gentlemen! mesdames et 
messieurs! mesdames, messieurs 1 A g. to see you, sir! un 
monsieur d^sirerait parler b monsieur. This g. says . . ., ce 
monsieur dit. . . . F: V: Tommy, say 'how do’ to the g., Tommy, 
dis bonjour au monsieur. Young gentleman, jeune homme, jeune 
monsieur. Young gentlemen, jeunes gens. F: The old gentleman 


inciit, w'ritahlc'nent, siruen mint. 

genuineness I'lUcnjuinnasJ, s. 1 , Authenticity 4 / (d’un manuscrit, 
d'une marque ile fabrique, etc.); historicity* / (d’un cvenement). 
2. Sincente/, loyaute/(d’une personne) ; sincerity 4 (d’un sentiment 
d’une excuse). 

genus, pi. genera f'djimas. 'dten.iriz], s. 1 , hog. Genre m. The 
highest genus, 1’idee f d’etie en general; A: le genre supreme. 
Subaltern g , genre intcrmediaire. The genus and differentia, le 
genre et la difference. 2. («) Nat.Hist: Genre. F: The genus 
Homo, le genie humam. (b) F: Genre, espeee /. 

-geny [djeni], s.suff. -genie /. Anthropogeny, anthropogenic 
Cosmogony, cosmogenie. Ontugniy, ontogenic*. 
geo- ['d3i;o], cornh.fm. Geo- Geology, geologic. Geometrical, 
geometritjue. Geophysics, geophysique, 
geocentric [djiio'sentnkj, a. Astr: Cieoccntrique. See abo 

PARALLAX. 

geode ['djiroud], s. Geol: (a) Geode/; four m a eristaux ; poche/ 
a cristaiLx. (b) Craque/, druse/ (dans tit e geode), 
geodesic fd^iro'desik]. I. a. Mth: ( eodesique. 2 . s. Ligne / 
geodesique. 

geodesy [djii odesi], s. Mth: GtodiMe/. 

gcodetic(al) (dq:.Ldenk( -»!)]. a. i.M .'I-SIC. 

geodetics [djiio'detiks], vpl. {Csu. with sg. const.) - clodlsy. 

geodic [d^u'odik], a. Geol: Geodicjue. 

geoduck f'djKodxk], s. Mull: Glycimere f. 

geodynamic Idiirodai'namik], a. (ieod>n imique. 

Geoffrey ['djefri]. Pr.n.m. GeofFroi. 
gcogeny IdjiFadyemJ, s. Geogeme/. 
geognosy fdjil'ognosil, J. Geognosie/. 
geographer [d-yi'ografar], 5. Geographe m. 

geographic(al) fd3i:«'grafik(nl)], a. Geographique. Geographical 
map, carte / de geographic. Goographic latitude, latitude / 
geographique. See also mill, -ally, adv. Clcographiquemcnt. 
geography [d^i'agr^fi], .v. I. Geographic/. Statistical geography, 
geographic rJconumtque et statistique. Physical geography, geogra¬ 
phic physique; physiographic f. F: I shall have to study the g 
of the place, il faudra que j’etudie la disposition du terrain 
2 . Sell : Geography(-book), (livre rn de) geographic, 
geological [d3i:o'bd^ik(o)I], a. Geologique. -ally, adv. Geolo- 


(in black), le diable. Hist: F: The little gentleman In black velvet, 
(chez les Jacobites) une taupe. (Guillaume III mourut des suites 
d’une chute, son cheval ayant butt 1 contre une taupiniere.) 
Com: Gentlemen's hairdresser, coiffeur m pour hointnes, 
d’hommes. (On door of public convenience) Gentlemen, homines. 
Hum: Gentleman's gentleman, valet de chambre. A: Gentleman 
of fortune, boucanier, pirate. P: Here comes my g., voici mon 
type, inon bonhomme, qui arrive. See also friend i, jury 1 i. 
5. Dane: Cavalier. (Of a lady) To dance, take, gentleman, 
remplacer un cavalier; faire le cavalier ; conduirc. 

'gentleman-'commoner, s.m. Sch: A: (At Oxford and 
Cambridge) litudiant privil£gi6. pi. Gentlemen-commoners. 

'gentleman-'farmer, s.m. I. Proprtetaire qui fait lui-mSme 
valoir ses terres; gentleman-farmer m. 2. Jeune homme de bonne 


giquement. 

geologist fdju'olodjist], s Geologue m. 

geologize [d3i;blodxai:zl. I. v.i. Faire de la geologic. 2 m v.tr. Etu- 
dier la geologic de (la region, etc.). 

geology [djis'nlodji], s. Geologic/. 

geometer [d^i'ometar], s. I. Geo metre m. 2 . Ent: (a) (C!henille) 
arpenteuse /. (b) (A loth) Geometre /. 
geomctric(al) [djiro'metrikfal)], a. Gcornetrique. Geometrical 
drawing, dessin m lineaire. See also progression 2, sfider 1. 
-ally, adv. Gt 4 ometriquement. 
geometrician [d3i:ome'triS(o)n], s. Geomdtrc m. 
geometrid fdjiFometrid], a. Pint: Geometrid moth, g^om^tre/. 
geometrize [dpr'nmetraiiz], v.tr. & i. Geom^triser. 
geometry [t^i'ametri], s. Geometric /. Euclidian geometry, 



geomorphic] 
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g&jmrftric ancienne. Analytical geometry, oo-ordinate geometry, 
geometric analytique. Solid geometry, geometric dans Pespace. 
G. of three dimensions, three-dimensional g., g<k>metrie k trois 
dimensions. Higher g., gloinltrie sup^rieure. Descriptive g., 
geometric descriptive. See also plane 1 . 
geomorphic [dyho'moirfik], a . Scmblable k la terre. 
geophagy [dyiPofadyi], s. Geophagie. 
geophone f'dyirofoun], s. Mil: Geophone m. 
geophysics [dyi.Vfiziks], s.pl. {Urn. with sg. const.) G 6 o- 
physique /. 

Gcordie ['d3o:rdiJ. I. Pr.n.m. Scot: F: {Dim. of George) Georges. 

2 . s.m. P: Mincur, homllrur. 

George [dyrurdy]. I. Pr.tt.m. Georges. Saint George, saint Georges 
(pation m de PAnglcterre). F: By George! sapristi ! St George’s 
Cross, la croix de St-Georges (la croix rouge de PLTnion Jack). 
St George’s day, le 23 avril. 2. s. (u) Medaillon m de saint Georges 
(insigne dc POrdre de la Jarretiere). {b) Num: A : Yellow George, 
guinee f. 

georgette [30:r^etj, s. Tex: Cr£pe m georgette; georgette/. 
Georgia ['djairdyifl]. Pr.n. Geog: La Georgie ( (i) en Russie, 
(11) aux £tats-L T nis). 

Georgian 1 ['dyjrrdyion], a. Eng.Hist: (i) Du regno des quatre rois 
Georges; (li) du regno do Georges V. 

Georgian 2 , a. & s. Geog: Georgicn, -ienne. 

georgie ['dscurdyikj, a. & s. Lit: Georgique (f). The Georgies, 
les Gforgiqucs (de Virgile). The first Georgie, la premiere 
G^orgi(jue. 

geostatic [dyiio'statik], a. Geostatiquc. 

geostatics [dyiio'statiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) Statique / du 
globe teriestre. 

geosynclinal [dyiiosin'klainfa))], a. & s. Gcol: (G^o)synclinal (m), 
-aux. 

geotropic [dyiio'tropik], a. Pot: Geotropiquc. 
geotropism [dyi'otropizm], s. But: Gcotropisme m. 

Geralll ['d3er.ildj. Pr.n.m. Gerard. 

geranium [dy/reinjornl, s. 1. Bot: Geranium m ; F: bcc-de-gruc m, 
pi. becs-de-grue. 2 . (u) Hort: F: Pelargonium m; F: geranium. 
Rose geranium, geranium rosat. (/>) P: Nez flcuri; nez rubicond. 

3. a. Geranium (red), vermeil, -eilJe. 
gerb(e) [dyairb], s. Pyr: Gerbe/. 
gerbil(le) ['djoirbil], s. Z: GobilJe/. 
gerfalcon [d 33 :r'fo:(l)konl, s. Orn: Gerfaut m. 

germ* [dyoirm], s. I. Biol: Germc m (d’un organisme). F: The 
g. of an idea, le germe d’une idee. To kill a rebellion in its g., Itouffer 
une revoke dans le get me. 2 . Med: F: Germc, microbe m 
(d’une maladie), bacille m. 

'germ-carrier, s. Med: Porteur m de bacilles. 

'germ-cell, $. Biol: Cellule/; (1) spermatozoide m ; (ii)ovule m. 
'germ-cup, s. -- gastkula. 

'germ-killer, s. Microbicide m. 

'germ-killing, a. — ufrmicidal. 

'germ-plasm, s. Biol: Plasma germinatif. 
germ 2 , v.i. F: (Of idea, etc.) Germer. 

german 1 ['djairman], a. I, Germain; (apparent^) au premier 
degre. See brother i,sis'Ier i, cousin i. 2 . — gprmane 2. 
German 2 , a. & s. I. (a) Geog: Allemand, -ande. The German 
Ooean, la mer du Nord. The Gorman Empire, l’empirc m 
d'Allemagne; I’empire germanique. The G. ambassador, l’am- 
bassadeur m d’Allemagne. Sie also hand 8 i, mfam.es i, silver 1 r, 
tinder, wheat. ( 6 ) A.Hist: Germain, -ainc. 2 . Ling: L’allc- 
mand tn. High German, Low German, haut, has, allemand. 
G. scholar , germaniste m, germanisant m. G. phrase or idiom , 
germamsme m. 3. a. Typ: German text, caucteres m gothiques. 
germander [djar'mandarj, s. Bot: Germandree /. Wall 
germander, gennandree petit chene ; cheneau m, chenette/. See 
also SPEEDWFIL. 

germane [djar'mein], a. 1. A: — german 1 i. 2. Approprie 
(to, a), en rapport (to, avec); se rapportant (to, a). Questions g. to 
the subject, questions /se rapportant au sujet. 

Germania ^ar'meinjtfl. Pr.n. Hist: La Germanic. 

Germanic 1 Idyor'mamk], a. I. Allemand. 2 , Hist: ( Jermanique, 
germain. The Germanic Confederation, la Confederation 
germanique. 

gcrmanic 2 , a. Ch: (Sel m, etc.) de germanium. 

Germanism ['dy.-urm.mizm], r. I. Ling: Germanisme m. 
2. Gcrmanophilie/, teutomanie/. 

Germanist ['djd'.rmonist], s. I. Ling: Germanisant, -ante; 

germaniste mf. 2. Gcrmanophilt- mf, teutotnane mf. 
germanium [dyar'meiniarn], s. Ch: Germanium m. 
Gcrmanization [d3,r.nnanai'zei$(.i)n], s. Gcimamsatinn f. 
Germanize ['dyorrmanaiiz], v tr. Germaniser (son man, etc.). 

Germanizing 1 , a. Germanisant. 

Germanizing 2 , 5. Germanisation /. 

Germanizer ['dyoirmonaizarj, s. Germanisant, -ante. 
Germanomania [dyairmono'meinjo], s. 'reutomanie f. 
Germanophil [dyar'manofil], Germanophilist |d3.>:rm.>'n.i- 
filist], s. Germanophile mf, teutomane mf. 

Gcrmanophobe Idyar'manofoub], s. Gennanophobe mf. 
Germanophobia [dyoirmono'foubitf], s. Germanophohie/. 
Germanophobic [djairrnano'foubik], a. Gcrmanophobe. 
Germany ['dyaznnani]. Pr.n. Geog: L’Allemagne/. 
germen ['dya.-rmen], s. Bot: Ovaire m, germe m. 
germicidal fdyarrmi'saidalj, a. Microbicide; antiseptique. 
germicide ['djairmisaid], ?. Microbicide m ; antiseptique m. 
germinal [ / d3a:rmin(a)lj, a. I. Biol: (Of z esicle, etc.) Germinal, 
-aux ; b germinatif. 2 , F: (Of ideas, etc.) En germe. 
germinate [ d3o:rmineitj. I. v.i. Germer. F: The idea germinated 
in the mind of a poet, cette idee a germ 6 dans l’esprit d’un poetc. 


2. v.tr. (a) Faire germer (des graines, etc.), (b) F: Donner nais- 
sance a (des espoirs, etc.). 

germinating, s. Germination/. Hurt: etc: Germinating-bed, 
couche / de germination; germoir m. Germinating-test, essai m 
des graincs. 

germination fdv>:rmi'nei$(o)n], r. Biol: Germination/, 
ger mi native [ ujatrmineitiv], a. Biol: Germinatif. 

Gerome ['djeroum]. Pr.n.m. G^rdme. 
gerontocracy [djeron'tokrasi], s. Gerontocratie /. 

-gerous [dyeras], a.stiff. -gdre; -f<fcrc. Cornigerous, cornigere. 

Florigerous, florifcVe. Frondigerous, frondiftVe. 
gerrymander 1 fgcri'mandor], s. (a) D^coupage m arbitraire de 
circonscriptions dlectorales dans un but politique. (6) Trucjuage 
Electoral; tripatouillage m. 

gerrymander 2 , v.tr. (a) To gerrymander constituencies, dlcouper 
ou remanier arbitrairement les circonscriptions electoralcs (dans 
un but politique). ( b ) To gerrymander an election, F: a piece of 
business, truquer, maniganccr, manipuler, tripatouiller, une 
Election, une affaire. 

gerrymandering, s. (a) Truquage Electoral, (b) Maqui- 
gnonnage, tripatouillage m, tri pot ages vipl, manigances fpl. 
gerrymanderer [gen'mandar^r], s. Politic ien m qui t 3 che de 
tiuquer une Election ; manipuleur tn, trinatouilleur m. 

Gertie f'gorrti]. Pr.n.f. (Dim. of Gertrude) Gertrude. 

Gertrude ['garrtrutdj. Pr.n.f. Gertrude. 

gerund ['djerAnd], s. Gram: Gerondif tn; substantif verbal. 

In the g., au g^rondif. F: Gerund-grinder, pedant tn, pedagogue m. 
gerundial [dje'rAndial], gerundival [d3eron"daiv(o)l], a. Gram: 
Du gerondif. 

gerundive [d3e'rAndiv], Gram: 1 , a. Du gerondif. 2 .s.Lt.Gram: 

(Gerondif employ^ comme) adjectif verbal (de la voix passive). 
Gervase ['d3^:rves], Pr.n.m. Gervais. 

gesso [ / d3eso], s. I. Platre mile Paris; gypse m. 2 »Art: Enduit 
de platre (destine k recevoir une fresciue). 
gestation [d3Cs'tei$(;>)n], s. Physiol: Gestation/, 
gestatorial [djesta'toiri^l], a. Fee: Gestatorial chair, chaise / 
gestatoire. 

gesticulate [djcs'tikjuleit]. I. v.i. Gesticuler. 2. v.tr. Exprimer, 
mamfester, (des sentiments, etc.) par des gestes; mirner (un 
signal, etc.). 

gesticulation [d3estikju'leii!(a)n], 5. Gesticulation /. 
gesticulator [djes'tikjuleitor], s. Gesticulateur -trice, 
gesticulatory [d3es'tikjuIotr>riJ, a. Gesticulaire. 
gesture 1 ['dyestjar], s. I. Geste tn, signe tn. To make a gesture, 
faire un geste. To make the slightest g. of a bow , esquisser un salut. 
With a sweeping g , d’un geste large. G. of defiance, geste dr defi. 
Oratorical gestures. Paction f oratoire. By gestures, par gestes ; 
a la muette. Diplorn: etc: Handsome gesture, sympathetic 
gesture (by a neighbouring state, etc.), beau geste, geste de s\mpathic 
(de la part d’un Etat voisin, etc.). As a g. of friendship, en temoi- 
gnage d’amirie. 2. Le geste. The language of g., le langage gesticu¬ 
laire. To signal by g., mirner un signal. He is a master of g., il est 
pass£ maitre en fait de gestes. 

gesture 2 . I. v.i. Faire des gestes. 2. v.tr. Exprimer (qch.) par 
gestes. 

get 1 [get], s. I. (a) Progtfniture /. (b) I’ortee / (d’un animal). 

2. Min: Rendement m (d’une mine, d’un piqueur). 3. Ten: Ren¬ 
voi m (de la balle). 

get 2 , v. ( p.t. got [g^t]; p.p. got, A. & U.S: gotten [gotnj; 
pr.p. getting) I. v.tr. I. Proemer, obtenir. (a) To get 9th. (for 
oneself), se procurer qch. Where did you get that Y ou vous etes-vous 
procure ccla? To get sth. for s.o., to get s.o. sth., procurer qch. 
a qn; faire avoir qch. a qn. To get sth. to eat, (i) trouver de quoi 
manger; (ii) manger quelque chose (au buffet, etc.). The thing is 
not to be got, il est impossible de sc procurer t ela ; e’est introuvable. 
Where can I get , . .? ou trouverai-je . . .? I must get a new hat, 
il faut cjue jc m’ach^te un nouveau chapeau. / will get one for you, 
je vous en aurai un ; je vais vous en procurer un. We get our things 
at Harrod's, nous nous fournissons chcz Harrod. I get my wine 
from Smith's, je me fournis en vins chez Smith. To get commodities 
from abroad, tirer, faire venir, des denrees de l’etranger. I got this 
horse cheap, j’ai eu ce cheval a bon marche. ( b) Acquerir, gagner. 
To get wealth, power, acquerir des richcsses j, de la puissance. 
To get glory, fame, rapporter de la gloirc ; acquerir de la renommee. 
To get (oneself) a name, se faire un nom. To get friends, se faire 
des anus. To get a wife, prendre femme. To get the prize, gagner, 
remporter, avoir, le pnx. To get one’s living, gagner sa vie. To get 
£500 a year, recevoir un traitement de £500 par an; gagner £500 
par an. / have still ten shillings to get, il me revient encore dix 
shillings. I will see what I can get for it, je verrai ce qu’on 
m’en donnera. / only get a small profit, il ne me revient, je 
n’en retire, qu’un legcr benefice. To get nothing by it, out of it, 
n’y rien gagner. A good master gets good results, un bon maitre 
obtient de bons r^sultats. If zee diz'ide 12 by 4 we get 3, 12 divis <5 
par 4 donne 3. What do you get as the answer? quelle est voire 
solution? F: Don’t you wish, think, you may get itl je vous en 
souhaitc ! P: je t’en casse I tu peux te palpcr 1 tu peux te brosser 
(le ventre) 1 (c) To get mercy (from s.o.), obtenir mis^ricorde (de qn). 
To get leave (of, out of, from, s.o.) to do sth., obtenir la permission 
(dc qn) de faire qch. To get admission to . . obtenir son 
admission dans. ... To get one’s own way, faire valoir sa volont^. 
See also way 1 6. To get a little sleep , dormir un peu. If I get the 
time, si j'ai lc temps; si je trouve un moment. Get your dinner, 
prenez votre diner. To get a fine view of sth., avoir une belle vue 
de qch. See also hold 1 i, possession i. (d) W.Tel: To get a 
station, accrocher un poste ^metteur. Tp: I had some trouble 
to get you, j’ai eu du mal k vous avoir. 2. (a) Recevoir (un cadeau, 
une lettre, etc.). / got his answer this morning, j'ai eu sa reponse 
ce matin. Room that gets no sun, pi&ce / ou le soleil ne donne pas. 
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He gets his timidity from his mother, il ticnt sa timidiu? de sa mhe 
(6) Attraper (un rhume, unc maladie). You'll get a chill, vous 
allez prendre froid, attraper un refroidissement. To get a* blow, 
recevoir, attraper, un coup. He got a Imllet through the stomach, 
il a reyu une balle dans Pestomac, une balle lui a traverse Pestomac! 
To get a splinter in one's finger, sVntrer unc Ichardc dans lc doigt! 
F: To get religion, se convertir. He got ten years (in prison), ii 
a 6 condamn^ 4 , F: il a attraptf, dix ans de prison ; cela lui a 
valu dix ans dc prison. F: That’s what you get by talking too 
muoh, voi !4 cc que e’est que de trop parlcr. P: To get it (hot), 
recevoir sur les onglcs ; recevoir un savon. See also give 2 I. •), 
neck 1 i, sack 1 2. 3 • (a) Prendre, attraper (unc bete fauve, etc.). 
I got him first shot, jc l’ai atteint, je Pai eu, du premier coup. 
I've got my man, je tiena inon homme. F: We'll get them yet! on 
les aura! He got you that time! cette fois-la il vous a eu 1 That's 
got him! £a e’est envoys I Rheumatism that gets me in the back, 
un rhumatisme qui me tient dans lc dos. U.S: It always gets me 
to see a woman crying, va me fait toujours quelque chose de voir 
pleurer une femme. The play didn't really get me, la pitVe ne m’a 
pas dit grand’chose, ne m’a pas emballe. It gets me how he 
can he so stupid, 9a me re volte de le voir si bete ! What’s got him? 
qu’est-ce qu’il a? quYst-ee qui lui prend? See also goat i. 
(b) U.S: F: I don’t get your meaning, I don’t get you, jc ne 
saisis pas bien. Got me? vous comprenez? 4. Allcr chercher. 
Get me my hat, allez me chercher mon chapeau. I went and got my 
coat, j’allai prendre inon pardcssus. Go and get the doctor, allez 
chercher le m^decin. 5. (n) Faire parvenir. To get sth. somewhere, 
fairc transporter qch. quelque part. IIoio am I to get it to you? 
comment vous le faire parvenir? How am I to get this parcel home? 
comment vais-je fairc transporter ce paquet chez moi ? To get s.o. 
home, conduirc ou transporter qn chez lui. To get s.o. upstairs, 
faire monter 1 ’escaher a qn ; aider qn 4 montcr 1 ’cscalicr. I don’t 
know hozv you'll exer get it upstairs, jc ne sais pas comment vous 
feiez pour le monter au premier, pour lc monter jusqu’en haut. 
To get s.o. to bed, (parvenir a) faire coucher qn. To get s.o. on 
to a subjeot, amener qn sur un sujer, 4 parler de qch. ( b ) To get 
sth. (oil) by heart, apprendre qch. par cceur. To get the answer 
right, trouver la r^ponse juste. To get the breakfast (ready), 
apprCter, preparer, le dejeuner. To get a woman with child, faire 
un enfant 4 une femme. To get s.o. Into trouble, (i) attirer des 
histoires a qn; (ii) mettre (une femme) a mal. U.S: It gets me 
down-hearted, ya me dc*courage; v a me donne le cafard. 
6. (u) To get sth. done (by s.o.), fairc faire qch. ( 4 , par, qn). To get 
sth. mended, faire raccommoder qch. The difficulty is not to tell the 
truth, but to get it believed, lc difficile, ce n’est pas de dire la vtfriltf, 
mais de la faire croire. To get oneself appointed, se fairc nommer. 
To get oneself noticed, attirer l’attention (sur soi); se faire icmar- 
quer. ( b) To get one's work finished, iimr son travail, vemr a 
bout de son travail. I must get my work finished by ez emng , il faut 
t|ue j’ach 4 ve mon tiavail avant cc soir. To get one’s arm 
broken, sc (faire) casser le bras, (r) To get s.o. to do sth., laire 
faire qch. 4 qn; obtenir de qn qu’il fassc qch. Get him to 
read, faitcs-lc lire. Gel him to read it, faitcs-lc-lui lire. To get s.o. 
to consent, decider qn 4 consentir. I’ll get you to help me, je vous 
ilemanderai de m’aider. Get him to join us, persuadez-lc, -lui, dc 
se jomdre 4 nous. / can never get him to get up, jc n’arrive pas a le 
fane lever. He can’t be got to take the matter seriously , on n’ariive 
pas a lui fairc prendre la chose au serieux. To get a plant to grow, 
a door to shut, reussir 4 fairc pousser unc plante, a fermer une 
poite. See also GO 2 2. (d) U.S: That got him guessing, v a l’a 

intrigul*; v a lui a mis la puce 4 l’oreille. 7. F: (Only in perf.) Have 
got. (a) Avoir. What have you got there? qu'avez-vous la? 
/ haven't got any, je n’en ai pas. What hare you got to say? 
qu’avez-vous 4 dire? What’s that got to do with it? qu’est-ce 
que cela y fait? He's got measles, il a la rougoole. You’ve got the 
meaning all right, vous avez bien saisi lc sens ; e’est bien la le sens. 
F: You’ve got itl vous avez devinvf 1 vous y etes 1 {b) You have 
got to do it, il faut absolument que vous lc fassiez. It has got 
to be done, il faut que cela se fassc. The rich haz e not got to work, 
les riches n’ont pas besoin de travailler, n’ont pas a travailler. 
We've got to look sharp, il s’agit de fairc vite. 8. Min: Exploiter, 
extraire (du charbon, etc.). 9. {Beget) {Of animals , A: of men) 
Kngendrer. Breed: Gladiator got by Monarch out of Gladia, 
Gladiateur par Monarch et Gladia. 10. z.pr. A : Get thee gone, 
va-t’en. Get thee behind me, Satan! lloignc-toi de moi, Satan ! 

II. get, v.i. I. (a) Devcnir (riche, gras, etc.). To get old, 
devenir vieux, se faire vieux, vieillir. To get grey, grisonner. 

I am getting used to it, je commence a m’y habituer, 4 m’y accou- 
tumcr, 4 m’y faire. To get angry, se mettre en col£re. To get 
better, se remettre. Sec also better 1 2. Flowers are getting scarce, 
les ilcurs/ se font rares. It is getting late, il se fait tard. It is getting 
dark, il commence 4 faire sombre. (6) To get dressed, s’habiller. 
To get married, (i) se marier, (ii) se faire epmiscr. To get shaved, 
(i) sc raser; se faire la barbe; (ii) sc faire raser. To get killed, 
sc fairc tuer. To get drowned skating, se noyer en patinant. To get 
caught, se laisser prendre (par la police, etc.); se trouver pris (dans 
une machine, etc.); dtre pris (dans unc tempete). I got caught j 
in a shower, j’ai dt£ surpris par une averse. Motor cars are getting 1 
called simply cars, les automobiles sont en voie d’etre denommees 
simplement des voitures. That vase will get broken, ce vase -14 se 
cassera, va etre cass£. One of the servants got dismissed, un des 
domestiques a revu son cong6. Everything gets known, tout sc sait. 
To get done, finished, with sth., en finir avec qch. (c) To get 
doing sth., se mettre 4 faire qch. To get talking with s.o., entrer 
en conversation avec qn. We got talking of the future, nous en 
vinmes 4 parler de 1 ’avcnir. See also go 2 2. 2. {a) Allcr, arriver, 

se rendre {to a place, etc., 4 un endroit, etc.). I expect he'll get 
here to-morrow, je pense qu’il arrivera (ici) demain. Hotv is one to 
get there? comment fait-on pour y aller? How does one get to the 
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"Tcu'eTfot ( ?r,n t nfi cc f dc ‘ t ' on aux p ia « a arr * re? At * th e 

limA!Jr „ , , p f Us s ^ vet<;u ' s **nt parvenus jusqu’a lui. 
How can I get to town? pour aller cn ville, x’il vous plait? We shall 

?: U? €re shortl y' nolls y «rnvcrons bientot. Shall we get there in 
time? arnyerons-nous 4 temps? U.S: F: To get there arroer 
reussir. He is well-known to-day, but it took him a long time to 

fif.i' " CSt connu au J°« rd hl11 i» a « d lui a fallu du tempi 
With courage toe can get anywhere, avec du com age on arrive a tout 
b: We re not getting anywhere, we’re getting nowhere, nous 
tapons dans le vide; nous n’aboulissons a rien. To get to tho top 
of a tree, gagner le haut d’un aibrc. See aiso 1 ki k ! 1. Where have 
you got to with youi work? ou cn etes-vous dans votre travail? 
I had got thus jar when . . ., j’en elais farnu-) 1 < lorsque. . . . 
He got as far as saying . . ., il a etc jusqu’a dir« . , Wo got 
on (to) the subject of divorce, nous en sornmes ui.i.s a parler du 
divorce. See also nerve 1 i. Where has that book got to? ou est-re 
que ce livre a passe? ou ai-jc, u-t-on, fournS cc livic? I can't think 
*rrvi e U ^ aS ne , sais P as du tout ce qu’il est divmu. 

U.S : P: Getl va-t’en! fiche le camp 1 See also point 1 I. 3. 
(b) Sc mettle. In get within s.o.'s reach, se mettre a la portec dc qn. 
7 o get behind a tree, se me tire dciricrc un aibrc. To get to work, 
se mettre a Druvrc. To got to bed, allcr sc 1 out her. (f) To get 
to do sth., finir par, en arrner a, fairc qch You will g< t to like him , 
a la longue il vous plana; vous ariiveie/ a l’aimcr; vous liniiLZ 
par l’aimcr. To get to hurw sth., apprtndie qch When once you 
get to know' him, quand <>n lc connait mieux They got tn he friend*, 
ils devinrent amis. 


get about, v.i. 1. {Of pers.) Girculcr. (u/ invalid) To get 
about again, etre de nouveau sur pied. He can't git about yet, 
il ne ptut pas encore s.*rtir. With a car you can get about quicldy, 
avec une auto on circule vite, on \o\age \ite He get\ about a gnat 
deal, il voyage, se deplace, heaucoup. She gets about to partus a 
good deal. Hie va souvent dans lc rnondt ; el!e sort bcaucoup 
2. {Of news) Sc repaiidre, cnculer, s’ebruiU r. It's gifting about 
that he is marrying MiX, le bruit court qu';l Spouse Mile X. 
It's sure to get about, cela se saura ceitamement. / don't want it to 
get about, je ne vt ux pas que cela s’ebruite. 

get above, v.i Se mettre au-dcssus de (son entouuge, etc.). 
See also ABOVE I (?). 

get across. I. 7>.1. (Arrner a) traveiser (une plaine); 
(amver a) passer (unc riviere). Th: F : The play failed to get 
across (the footlights), la piece n’a pas passe la 1 unpc 2. 7-.fr. Faire 
passer (qn, cgh.). Ih. F: To get the play, a smg, etc., across 
(the footlights), se mettre en svinpathic avec la salie. They couldn't 
get it across, la sallc est restee froide. 

getting across, s. T’ra\ersee / (d’une plaine); passage m 
(d’une nvu N re, etc.). 

get along. I. z .i. {a) S’a\ancer (dans son chcmin). F: It's 
time far me to be getting along, il est temps que jc parte. F : Get 
along (with you)I (1) allez-vous-en ! tilez 1 (11) allons done I vous 
plaisantez ! ( h ) ha ire des pmgres (dans son travail, etc.); fairc du 
chcmin. Get along with your ziork! occupez-vous de votre travail 1 
Are you getting along all right? est-cc que v a marche? To be 
getting along nicely, etre en bonne voie. HV’re getting along nicely, 
Va va comme sur des roulettes. Ifozv are you getting along with your 
French? et votre franvais, cela avance-t-il? I can't get along with 
so little money, je ne peux pas me tirer d’affaiie avec si peu d’argent. 
To get along without s.o., sth., sc passer de qn, de qch. {c) To get 
along with s.o., faire bon inenagi., s’accordcr, avec qn. They get 
along very will, tlx s’aeeordcnt tres bien. 2. v.tr. Fane avantcr 
(qn, qch.). IIV got him along to the hospital, nous l’avons amene, 
transpoite, a l’hopital. 

get at, v.i. I. Parvenir a, atteindie (un endroit). Difficult to 
get at, (erulroit) peu accessible, difficile a atteindre, d’un ao.es 
difficile. I have forgotten my key and i mnat get at my books, j’ai 
oublie ma clef et ne peux pas prendre mes livres. To get at the 
root of the trouble, trouver la ratine du mal. We must get at the 
truth , il faudra dcineler la verite. 7 / at's what I want to get at, 
e’est la que je veux cn vemr. F: What are you getting at? (1) ou 
voulez-vous en venir? (11) qu’est-tc que vous voulcz insinucr? 
I see what you are getting at, je vous vois vemr. You're trying to 
get at something, and there’s nothing to get at, vous voulcz pcnctrer 
le secret; or il 11’y a pas de seciet. The dog could nut get at me, 
le chien 11c pouvait pas arriver jusqu’a moi. If I can get at him, 
(i) si je peux ai river jusqu’a lui ; (11) si je peux 1 ’atteindre. Let me 
get at himl si jamais il me tombe sous les pattes 1 2. («) Acteder 
jusqu’a (cjn). Minister difficult to get at, ministre m d’un actes 
difficile, peu accessible, difHcilernent accessible, {b) F: To get at 
a witness, suhoiner, travailler, un temoin. The witnesses, the press, 
had been got at, on avait achcte les temoins, la presse. 3. {a) F: h aire 
des sorties centre (qn). Who are you getting at? a qui en 
avoz-vous? apies qui en avez-vuus? (b) Imposer a la credulite 
de (qn); F: “avoir” (qn). 

get away. I. v.i. {a) Partir, deloger. To get away early from 
a reception, quitter une reception vie bonne heure. We did nut git 
azvay till ten o'l/ock, nous n’avons pas pu partir avant dix heui‘*s. 
To get azvay from the office for a day, parvenir a s’abscnter de son 
bureau pour un jour. To get azvay for tin holidays, partir en 
vacanccs. Get azvay {from here) ! dte-toi d’ici ! eloignez-vous d’ici ! 
F: Get away with youi allons dc.nc 1 vous plaisantez I je n’en 
crois rien 1 (6) {Of prisoner, etc.) S’echappcr, sc sauver. Thiy got 
azvay to the mountains, ils gagnerent les montagnes. To get away 
from one’s environment, echapper, se soustraire, 4 son entourage. 
There's no getting azvay from him , on ne peut pas s’en debarrasser ; 
F: on ne voit que lui. F: There’s no getting away from it, il n’y 
a pas a sortir de 14 ; il faut bien l’admettre. {In cyile racing) To get 
away from a rival, semer un concurrent, (c) Aut : Demurrer. 
{d) The burglars got away with £ 1000, les cambrioleurs ont 
rafl<f jC I00 °- To awft y with it, faire accepter la chose 
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rallier tout le monde k sa manure de voir, de faire; r&issir. 
He won't get away with it, il ne Ie portera pas an ciel; il ne Fern- 
porter a pas en paradis. You wont get away with that excuse, vous 
ne vous en tucrez pas avec cette cxcuse-D; vous ne leur ferez pas 
avaler cette excuse-la. 2. v.tr. (a) Arracher (sth. from s.o ., qch. 
k qn). (b) Eloigner (qn). The party went on till midnight but 
I managed to get her away at eleven, la soiree s’est prolong* jusqu'A 
minuit, mais j’ai reussi a I'cmmener a onze heures. He was got 
away to France , on Fa fait passer en France. IVc got her away 
from this dreadful sight , nous l’avons entrainee loin de cc spectacle 
horrible. 

'get-away, s. I. U.S: Fuite J. To make one’s get-away, 
s’enfuir, s evader. 2. («) Rue: (l) Depart m (d’un concurrent); 
dlmarragc m (d’un coureur) ; (ii) echappee/. (bj Aut: Demarcate. 
Smart get-away, depart nctveux; bonne acceleration. A motor 
cycle has a smarter get-away than a car , une motocyclette a plus 
de nervosite qu’une auto, demarre plus vite qu’une auto. 
3. I 'en: Debucher m. 

getting away, s. I. (a) Depart m. ( b ) Fuite / (d’un pri- 
sonnier. etc.); evasion/. 2. Aut: Dcinairage m. 

get back. I. v.i. (a) Kcculer. (/>) Revcnir, retourner. To got 
back home, rentrer chez soi. To get Inuk into one's car , rernonter 
dans son auto. To get back to bed, se recouvher. To get back to 
nature, rettiurner a la nature. 2. r.tr. (a) Se iaiie rendre (qch.); 
rentrer en possession de (qch.); retrouver (un objet perdu); 
regagner (Festime publiquc, le temps perdu, des partisans, etc.); 
rccouvrer (scs biens); reprendre (ses forces). Try to get that letter 
back, taehez de ravoir cette let tie. 7 want to get my money back, 
jc voudiais rentier dans mes fonds. I got my money back, on m’a 
rembourse. Plow that I've got you back, rnaintenant que vous voila 
de retour, ciue vous m’etes icvenu. To get one’s own back, 
(i) rccouvrer cc qui \ous appartient; (ii) F: prendre sa revanche 
( from s.o., sur qn). I'll get my own bark on you! vous ne perdrez 
pas pour attendre 1 U.S: To get back at s.o., rendre la pareille a qn. 

( b ) Faire revcnir (qn). (c) Fve got it off, out, and no70 I can't get 
it back, je Fai Ate, sorti, et rnaintenant je 1/arrive pas a le remettre, 
a le replacer. To get sth. back into its box, faire rentrer qch. dans 
sa boite. IfV must get the trunk back to the garret, to London, il faut 
rernonter Ja malic k la mutism dc ; il faut (trouver moven de) renvoyer 
la malle a Lundies. 

getting back, s. I. Retour m (chez soi). 2. Rentree/ en 
possession (of, de); rccouvrement m (de fonds); reprise f (de qch.). 
get beyond, v.i. passer (qch.). 

getting beyond, 5. Dcpassement m. 
get by, v.i. Passer. There was not enough room to get by, il n’y 
avait pas assez de place pour passer. 

get down. I. v.i. (a) Descendre (from, off , de). (A child asks) j 
Please, may l get down? est-ce que je peux quitter la table? To get 
down on one’s knees, se rnettre a genoux. (b) F: To get down to 
one’s work, se rnettre k Pouvrage pour de bon. Otue you get down 
to it, quand on s’y met. To get down to the facts, en 
venir aux faits. (r) (To dog) Get downl a bas les pattes I 

2. v.tr. (a) Descendre (un livre d’un rayon, etc.); decrocher (son 
chapeau d’une pafere). Nau: Amencr (une voile, une veigue). 
(b) To get sth. down (on paper), noter qch. par iknt. I could not 
get all his speech down, je n’ai pas pu prendre tout son discours. 
7 c) Abattre, descendre (une perdrix, un avion), (d) Avaler (une 
boucht*e, etc.). 7 couldn't get it down, je ne pouvais pas l’avaler, le 
faire passer. 

get forward, v.i. I. Avancer. To get forward with one’s 
work, avancer dans sa besogne. 2. Row: Retourner sur l’avant. 

getting forward, s. Row: Retour m sur l’a\ant. 
get in. I. v.i. I. (Prepositional use) F: c;ft inio i (a). 

2. (Adierbial use) (a) Fntrer. We got in about tuelve o'clock, nous 
sommes renties (ehez nous) veis minuit. The door was locked, 
but he gift in through the window, la porte etait fermce a clef, mais 
il est parvenu a entior par la fenetre. The tram, car, is starting, 
you must get in, on part, on demarre, il faut monter (en wagon, 
en voiture). The water had got in everywhere, l’eau avait penetre, 
s’etait introduite, partout. If the train gets in up to time, si le train 
arrive k l’heuie. (b) I could only just get in, e’est a peine si j’ai pu 
m’y glisser. I'o get in between two people, s’introduire, sc glisser, 
entre deux personnel, (r) F: To get in with s.o., s’insinuer dans J 
les bonnes graces de qn ; se mettle sur un bon pied avec qn ; j 
s’assurer ses entices chez qn. To get in with a firm, entrer en j 
relations suivies avec une rnaison. (d) Pol: To get in for a con¬ 
stituency, etre elu depute pour une circonseiiption. lie is sine to 
get in, il sera ceitainement elu. The Conservative Party got in, 
le parti 1 onser\ateiir acceda an pouvoir. ! 

II. get in, v.tr. I. Rentier. Nau: To get a boat in, rentrer J 
une embarcatron. To get in the crops, the corn, the harvest, 
rentrer la moisson ; engranger la rceolte. To get in debts, taxes, 
rccouvrer des dettes, des impfits. Taxes difficult to get in, 
impfits d’une rentree difficile. To get money in, faire rentier ses 
fonds; faire des rentrecs d’argent. To get some toal in, faire pro¬ 
vision de charbon ; acheter du charbon. The tradesmen are getting 
in their Christmas goods, les commeifants s’approvisionnent 1 
pour Noel. 'I'o get a man in to mend the window, faire \emr un 
homme pour leparer la fenetre. 2. To get a blow in, donner, 
P: lianquer, un coup. To get a word in, placer un mot. See also 
edgeways 2. If I can get it in (in the time), si je trouve le temps 
necessaire pour le faire. 3. To get one's hand in, se faire la main. 
Games: To get one's eye in, assurer son coup d’ceil. 4. Planter, 
semer (des graines, etc.). 

getting in, s. Rentrage m (de la moisson); rentree / 
(d’impfits). 

get into. I. v.i. (a) Entrer dans (une rnaison); penetrer dans 
(un hois, etc.); monter dans (une voiture). To get into the train, 
monter en wagon. To get into one's car again, rernonter en voiture. 
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The thieves got into the kitchen, les voleurs se sont introduits dans 
la cuisine. To get into a club, se faire elire, etre £Iu, membre d’un 
club. To get into bad company, se rnettre k frequenter dc mauvaises 
compagnies; faire de mauvaiaes connaissances. (b) To get into 
(one's clothes), rnettre (ses habits); endosser (un pardcssus, une 
armurc, etc.); entiler (un maillot de bain, etc.). To get into a 
rage, se rnettre en rage. To get Into a bad habit, acquerir une 
mauvaisc habitude. To get into the way of doing sth., (i) apprendre 
a faire qch. ; (ir) prendre l’habitude de faire qch. F: You soon 
got into it, on s’y met, s’y fait, vite. See also fix 1 , mischief 2, 
trouble 1 2. 2. v.tr. To get sth. into sth., (faire) (r)entrer, enfoncer, 
qch. dans qch. To get the key into the loch, rnettre, entrer, inti oduire, 
la clef dans la serrure. To get an article into a paper , faire accepter 
un article pat un journal. To get s.o. into a habit, into the way of 
doing sth., donner une habitude a qn ; faire prendre a qn Fhabitude 
de fane qch. See also head 1 2. 

getting into, s. I. Entree j dans (une rnaison, etc.) ; admis¬ 
sion/ a (une exposition, etc.). 2 . Getting into one’s clothes, misc/ 
dc scs habits. 3. Getting into bad habits, acquisition / de rnau- 
vaiscs habitudes. 

get off. I. v.i. I. (Prepositional use) (a) To get olT the table, 
oil a bus, descendre dc la tabic, d’un autobus. To get off one's 
horse, descendre de cheval, mettle pied a terre. P: Get off Itl 
en voila assez 1 (Adv. use) Tell me where to get off, dites-moi oil 
descendre. P: To tell s.o. where to get off, dire ses verites & cpi; 
rembarter qn. (b) To get off a duty, se faite exernpter d’une tache. 

2. ( Adverbial use) (a) Se tirer d’affaire ; etre acquitte. To get oil 

easily, s’en tiier fat dement. To get off with a fine, en etre quitte 
pour une amende. You got off cheaply, vous en avez ete quitte h bon 
com pie. See also lightly 2. (/>) F: (Of girl) To get ofT, attraper, 

decrocher, un man. At our dance she got off with Jim first shot, 
a notre petite sautcrie elle a tout de suite fait la conquete de Jim. 
He veas taken for a young swell who had got off with a girl, on le prit 
pour un petit jeune homme on bonne fortune, (c) — GET AWAY 1 (u). 
Av : S’elever, decoder, (d) To get off to sleep, s’endormir. 

II. get off, v.tr. I. To get off one's clothes, filer scs vetements. 
I can't get my ring off, je ne peux pas enlever 111a bague. To get a 
nut off, desserrer un ecrou. To get stains off (sth.), fitcr, enlever, 
faire partir, faire disparaitre, des taches (de qch.). 2. To get a 
shot ofT, faire partir un coup de fusil. 'To get a speech off, fain* 1111 
discours. To get off a round of a tournament , jouer une epreuve. 

3. To get a parcel, a letter, ofT, expedier un colis, une lettie. 

4. To get sth. off one’s hands, se debarrasscr de qch. To get one's 
daughter ofT (one’s hands), mancr, F: caser, sa fille. 5. Faire 
acquitter (un prtfvcnu); tirer (qn) d’affaire. 6. Nau. Rerdloiior, 
desechouer (un navire). To get the crew off, debarquer F equipage 
(d’un naviie naufrage). 7. To get ofT fifty lines of Latin, apprendre 
par ccrur cinquante vers latms. 

'get-off, s. i.Av •; Decollage m (d’un avion). 2. F Echap- 
patoire /. 

getting off, s. I. Aequittement m (d’un pre\enu). 
2. Av: Decollage m. 3. Getting ofT one's olothos, devetissement m. 

4. Expedition / (d’un colis). 5. Manage m, placement m (dc sa 
Idle). 6 . Nau: Rcnflouage m, renllouement m, dlslchouage m, 
desechouctnent m (d’un na\ire). 

get on. I. vKtr. I. Mettre (ses souhers, etc.); enfiler (son 
pardcssus). 2. To get a good speed on, prendre de la vitesse. 
See also move 1 2 3. Faire faire des pi ogres k (un elevc); pousser 

(un elevc). 

II. get on, v.i. I. (Prepositional use) Monter, se rnettre. sur 
(une chaise, etc.); enfourc her (une bicyelette, etc.). To get on 
one’s feet, se mettre debout. See also horse 1 i. 2. (Adv erbial use) 
(a) S’avancer (vers un cndroit). IfV must now be getting on, d est 
temps de continuer notre route. To be getting on for forty, 
approcher de, aller sur, friser, la quaianraine. To be getting on 
(in years), prendre de 1’age ; avancer en age; etre sur le retour; 
F : ne pas etre de premidre jeune sse. Mary was getting on, Marie 
commeru.ait a inontci en giaine. Come on, time is getting on, 
allons, 1 ’heure s’avance, 7 *’: l’heure tournc. It is getting on lor 
twelve, d approche de minuit, nous ne sommes pas loin de minuit; 
d 11’est pas loin de minuit. 7 / was getting on for twelve, c’etait sur 
les minuit. There are now getting onjor 300 boys in the school, d n’y 
a rnaintenant pas loin de 300 eliWcs a 1 ’ecole. It is getting on for 
three months since we had any news, fa va faire dans les trois mois 
qu’on est sans nouvellcs. (b) Faire des progres. To got on in life, 
reussir dans la vie. He will get on (in the world), il fera son chemin 
(dans le monde); d arnvcra. He is getting on, d marche bien. 
Peasant who has got on in the world, paysan devenu monsieur. 
Man determined to get on, homme rcsolu k faire son chcmin; 
Pej : airiviste m. The ait of getting on, l’ait de parvenir ; l’arri- 
vismc m. How to get on, le moven de parvenir. She was very anxious 
for her daughter to get on, elie desirait vivement pousscr sa fide. 
She'll never get on as a schoolmistress, clle 11c fera jamais une bonne 
maitresse d’ccole. To get on with one's studies, faire des progrfis dans 
ses etudes. You are getting on nicely , vous faites des progres 
(with, en). Get on with your work ! continuez votre travail! F: Get 
on with it! mats allez done l To get un with the job, pousser la 
besogne. How are you gotting on? comment allez-vous? comment 
vont les affaires? comment cela marche-t-il? How is your cousin 
getting on? que devient votre cousin? How did you get on with 
your examination? comment votre examen a-t-il marchi? To let 
s.o. know how s.o. is getting on, donner k qn des nouvedes de qn. 
To get on without s.o., sth., sc passer de qn, de qch. (c) To get on 
(well) with s.o., s’accorder, s’entendre, s’accommoder, avec qn; 
vivre en bonne intelligence avec qn. We don't get on at all, nous 
ne nous entendons pas du tout. They get on well together , ils sont 
bien ensemble; ils font bon menage. They don't get on well 
together, ils ne font pas bon manage ; il y a du tirage entre eux. 
He does not get on with the mayor , il fait mauvais manage avec le 
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mnire. Easy to get on with , commode k vivrc. (d) P ■ Get on with 
you! allons done! je n’en crois ricn ! (e) U.S: F: To get on 

to the trick, d^couvrir le true. People are beginning to get on to 
him, on commence a dlcnuvrir son vrai caractere, a voir clair dans 
ses desseins. 

getting on, s. I. Misc/fde ses habits). 2. Avancenunt w ; 
progres tn. 

get OUt. I. v.tr. («) Airacher (unc dent, un clou, etc.); tirei, 
retiier (un bouchon); cnlever, faire disparaitie (unc tache). 
To get sth. out of sth., faire sortir, tirer, qd*. de qch. To get the 
juue out of a lemon , exprimer le jus d’un citron. To get a notion 
out of s.o.'s hoad, faire sortir une idee de la tote de qn. I emit 
get it out of tnv head, je nc peux pas me le sortir de l’idec. To get 
a secret out of s.o., ariaeher un secret a qn. 1 un Intake to get the 
tnith out of him, F: je me charge dc le conkv>ri. I rant g“t 
anything out of him, je ne peux nen tiler de 1 m. To get money 
out of s.o., tirer de l’aigent de qn ; /*</: soutirer de I’.iigcnt a qn. To 
g t work out of an engine, (te)tirei du travail d’une machine. 
To get so much out of a property , retirei tant d’unc propriete. 
All l got out of it was disgrace, je n’en ai t(Volte, rapport6, que de 
la honte. F: To get sth. out of it, y gagner qch.; y trouver son 
lomptc. See also NOTH I no I. i. To get s.o. out of a fix, tirer qn 
d’embarras, d’un mauvais pas. (let me out oj this fix! sorte/-moi 
de eettc impasse 1 To get s.o. out of a habit, defaire qn d’une 
1 .ihitudc. I got him out of the habit oj gambling , je lui ai fait peidre 
l’luibitude du jeu. See also mi.ss 1 3, strap*: 1 2. ( b) To get out 

one’s tools, sortir ses outils. To get out one’s oar, (faire) sortir 
sa voiture. He ordered his horses to be got out, ll ordonna que 
1 ’on attclat ses chevaux ; il fit atteler. To get out a boat, mettle 
une cmharcation au dehois, a la mer. To get out a penknife , 
tner, sortir, un canif de sa poche. To get out a book, (1) {of 
publisher) publier un livre; (11) (of library-member) ernprunter 

un livre. To got out a scheme, a list of . . preparer tin 
<k\is; icdiger une liste de. ... To get out plans, dresser, 
lev r, dcs plans. Com: To Ret out a balance-sheet, etabln, 
dn sser, un hilan. He could hardly gel out a word , e’est a peine 
s’il a pu articulcr un mot, F: s’il a pu soitir un mot. (c) Rismidrc 
(un problem?) • 2. v.i. (a) To get out of sth., sortir de qch. 

To get out (of a tram), descondre de tiain. To get out of ptison, \ 
sortir de piison. The lion got out of its cage, le lion s’tk happa j 
de sa cage. Tho secret got out, le secret se fit jour. To get 
out of s.o.’s clutches, se deiober a l’ctrcinte, aux gnffes, de qn. I 
To get out of s.o.’s way, faire place a qn ; se ranger (pour laisser j 
passer qn). See also \\ w * 2. Get out of here! fichez-moi le 
(amp I You must either do it or get out, F: il faut passer par la , 
nu par la porte. (ret out, you fool! va done, cietin ! Sic also Mi.it 1 1, 
i»i ptu 2. (6) To get out of a difficulty, se soustrairr a une diffit idle ; 
se tirer d’une position difficile ll\'r < got to in t out ot tu:s, j 
il s’agit de nous tirer dc la; il s’agit de nous dehi.iudler. lie got 
well out of it, il a cu de la chance de s’en tirer. To get out of a duty, j 
of doing sth., se fane exemptcr, sc faire dispenser, d’une corvee, 1 
tie fane qch. There's no getting out of it! il 11’y a pas a sortir dc la. 
P: il n’y a pas a toitiller. Com: F: To get out without loss, 
touvrir ses frais. See also pebi, utot hi i: 1 2. (() To get out of the 
habit of doing sth., se desat coutumei, pcithe Fhabitudc, dc fane 
qch. ((/)/’: Get out I assez ! ne chan io pas ! e’est assez blaguer I 

'gCt-OUt, s. Evasion f, cVhappcc J. 

getting out, s. I. Arrachagc m, extraction/ (d’un tlou, etc.). 
2. A 'an: Mise f a la mer (d’une embaication). 3. (a) Publication / 
(d’un livre). (b) Ftabhcement m (d’un bilan). 

get over. I. v.i. (a) Framhir, estaladcr, passei par-dexsus 
(un mur, etc.). To get user a lot oj ground, parmunr bcaue.uip, 
pas mal, de terrain. I'h: F: The play failed to get over, la piece 
n’a pas passe la ranipe. ( b ) To got over an illness, se remet he, , 
guci lr, rev enir, d’une maladie. To get over a serious illness , rethapper j 
d’une maladie. He won’t, sail never, get over it, il n’en gudrira pas ; 
il ne se retahlira pas ; il ne s’en 1 eleven* pas. To get over one's 
losses, se consoler de ses pert os. She cannot get oier her loss, elle 
est inconsolable de sa pci to. To get over one's shyness, one's difft - ' 
lufties, vaincie, 1 even 11 de, sa rimidite; venir a bout de, triornpher | 
de, surmonter, ses difficultes. To get user a bad habit, se defaire j 
d’une mauvaise habitude. To get over one’s surprise, an alarm, \ 
rev enir de sa surprise; se remettre d’une alerte. Ife can't get j 
07 it, il n’en revient pas ; il ne revient pas de son ahurissement; 1 
1! en reste tout ahun. It will take him a long time to get ut'er it . I 
il s’en rtssentira longtemps. / t an’t get over his having failed, j 
je n’en rcviens pas qu’d ait c*chou< 5 . To get over one’s infatuation 
for s.o., se desamouiachcr de qn. (c) F: To get over s.o., enjdler qn. 
2. v.tr. (a) Faire passer (qch.) par-dcssus (un mur, etc.). 
Th: F: To get the play over, gagner a soi la salle. (A) To gel 
sth. over, en firiir avee qch. Let’s get it over at otne, fimssonwn 
tout de suite. It is best to get it over, il vaut mieux en finir ; F: il 
ne faut pas prendre la medccine en plusicurs verres. 

getting over, s. I. Franchissemcnt m (d’un rnur); par- 
couis in (d’un terrain). 2. Guerison/ (d’une maladie, etc.). 

get round. I. v.i. (a) Touiner (un coin, un obstacle). 'To get 
round the world, faire le tour du monde. To get round one lap 
(in a race), faire un tour de piste. To get round to esery boy m a 
class, every patient in a ward, interroger, voir le travail de, chaque 
eleve dans une classe; visiter chaque maladc dans une salle. 
(b) -- get about 2. (c) Tourner (une difficulte); contouiner, 

tiomper (la loi). F: To get round 9.0., enjdler, entortiller, embohe- 
liner, embobiner, emberlificoter, emmitonner, enguirlander, qn. 
To knoiv how to get round s.o., savoir prendre qn. I got round 
them at last, j ’ai fini par les persuader. 2 . v.tr. To get s.o. round, 
faire reprendre connaissance k qn. 

get through. I. v.i. I. (Prepositional use) (a) Passer par (un 
trou, une fen£tre); se frayer un chemin k travers (la foule); 
arnver k traverser (une for£t). To get through the hedge, tiaverser 


la ha IC passer a travers la hale, (h) Accomplir, achever, arriver 
au bout de (sa tachc. etc.); achever (un livre). To get through 

7 0rk * *^ ,,re h® * bf,< V s - nc : 1>: enab «'>«- She soot, lot 
through her mailing, elle a eu bicntflt to,chi sa lessive. To get 
through the day, faire passer la journec. 1 shall never get through 
alt this meal, (c ne virnHiai jamais a limit de toute eelte viand. . 
To got through one’s fortune, manger toute sa fortune To pot 
through an examination, ttie rcyu, adtms, a un ex a men • pas * - 
un examcn. 2. (Adverbial use) (a) Parvcmr a franch.r un obstacle 
Io get through to a beleaguered toivn, percer, franchir, la hgne dcs 
assilgcants. The news got through to them, la nouvellc k*ur tst 
parvenue. (A) (Of tandidate) Passer; etre rc V u. He got through 
successfully, il s’en est tin: avec Slice cs. (i) Pol: Bill that wiU 
never get through, projet m de loi cjui ne passcra ja iais. (,/) Tp : To 
get through (to s.o.), obtenir la cormnurucr’ion (avec qn). 
(e) To got through with sth., <n finir av'ec qt ti ; terminer (un 
tiavail, un livie) , niener a bien (un tiavail). 

II. get through, v.tr. To get a bill th-ougli (Parliament), 
fane adopter un projet de loi. To get a pupil through (his o*a n- 
ination), assure* le suo.es d’un cJcve. He gits ail hv pupds through, 
ses tlc\es n o );('iu*nt jamais. It 7 vas his mat he mat ns that got him 
through, e’est <i ^es <iiath< nritiejiu s rpi’il dmt d noircte re<,u, 

getting through, s. I. Passaju- m (p u un lmu). 2. Adimc- 
stun /, succes m (a un cxanicn). 

get together. I. , /. (a) Se rdinu, sc ra- nihler. (b) (<Jf a 
number of people) Se mcttic d’aecord 2. 7 .h Ha v iembler, ramasscr 
(des objets) ; rassembiVi, icunir (dcs uiins, tt..). l.rt me get my 
thoughts togetlu r, laisst/-moi lassemblcr mes id< es 

getting together, V. Rassemble luent m , leun'on /, 
rainassage m (de ses outils). 

get under. I. v.i. To get under sth., (i) passer par-dessous 
qch.; (n) se mettre, se ghsser, sous eph. 2. v.tr. To got one’s 
opponont under, mettre son ad versa ire dessous; maitriser son 
a«ivc*isaiie. To got a fire under, se rendre maitie d’un incendie. 

get up. 1 . v.i. l. (Pn positional use) To gt t up a ladder, etc., 
monur a une ts hello, eti To get up a htl!, pravir une pente. 
2. (Adreibial ust) (a) To got up behind s.o (on horse), monter en 
ctoupe delileie qn. (b) To get up to s.o., arriver a la hauteur de qn. 
To get up to Cha'ittr l (m booh), aimci au chapitic V. Where 
has c you g</t up to < oil en etes-vous? (c)'Se mettle dehout, se lever. 
(Itt up! dehout! levtz-vous! To get up from a chair, from the 
table, se lever de sa chaise, tic table. To git up from one’s knees, 
se relever, (d) Se lever Mu lit). It is time to j-t u h il est temps de 
se lever. (<) To get up to mischief, faire dcs numccs, des siennes. 

( f) (Of wind) Se Icier, s’tlever ; (of sta) grossir. A au : The sea is 
getting up, la mer se fait. (#) Cr : (Of ball) Rcbondir haut. 

II. get up, v.tr. I. (Pnpositional use) To get s.o. up a tree, 
up a fall, faire monter qn a un arbre ; faire gravir une collinc & qn. 
2 . (Adierbial use) (a) To get a trunk up to the attic, monter une 
malic au grenier. To gt t up a sunlan I'tsstl, relever un navire coul6. 
A Au: To get a mast up, greer un mat. See also back 1 I. i, 
MosTvEV 1 i. sieam*. (A) Fane level (qn). (c) Oiganiser, arranger 
(une fete, etc.); monter (une piece de theatre); concerter (un 
compiot); fomenter (une qucrelle); fabritjuer (une histoire, etc.). 
Badly got-up play, piece mal montcc. The part of the hall got up 
as a stage, la partie de la salle cjui figure la sc£ne. See also 
si MscRiri ion 2. ((/) Appreter (un aiticle de commerce, etc.). 

Com: To get up an article for sale, hahiller un article pour la 
velite. .V mly got-up arthh, .ntule dc bonne l.ipm, bien tourn£. 
The book ts will got up, le hue est bien presente. Laund: To get 
up a shirt, blanchir, appieter, line chemise, (c) IVcparer, travailler 
(un sujet d’examen); s’initier rapidement a (une i^ati^re); se 
mettre a mi'mc de passei un examcn dans (une maticie). To get 
up a lecture, pupaici une conference (/) To get (onesolf) up, 
sc fane beau, sc fane belle; s’endirnanchcr, s’attifer. F: Got up 
like a duchess, parte cnnime une duel.esse. P: Got up regardless 
(of expense); got up to the ninos; got up to kill, sur son finite 
ct un; sui son giand tialala ; pate*’ de tons ses atours. To get 
oru st If up in sth.. s’acmutiei d«* qi h. To get oneself up as a woman, 
se dignuer, s’habilh i, i n brume. He had got himself up os a sailor, 
d s’etait travesM en ni..nn. To get a child up as a clown, dequisc**, 
babiller, un enfant en cloctn. (g) To get oneself up, se maquillcr. 

'get-up, x. I. (a) Ilabillemcnt rn, ten uc /, toilette/, mis ef; 
Pel: afluhlement m. attifement m, accoutrement m. What a 
get-upl com me la voila aitileel (A) IVguisement m. (i) Maquil- 
lage m. 2 . Appitt tn (du linge, etc.); factuie f, f«u,on f, presenta¬ 
tion f, aspect m (d’un livre) ; Com: habillaqe r*i (dt mart handles). 
77 /: Gct-up of a play, mise f en scene, presentation, d’une piece. 
The general get-up of the volume is attrartne, 1 ’ouvrage est bien 
piesentc*. 3. LIS: F: Hntiain ///, allant rn. 

got Up, a I. F: — i’i 1-1 e *. 2. (Of pets.) (a) Atti:<!. 
(A) Maquille. 

getting up, v. I. Fevei m. Tho getting-up bo!!, la cloche 
du lever 2 . Xau : (»reage tn (d’u-i mat). 3. (c/) Organisation / 
(d’une fVte); montage m (d’wne |ntie de theatre); fomentation/ 
(d’une quercllc); fabrication /(d’une histoiie). (A) PieparaMon / 
(d’une eonfeienee, d’un siqel d’examen). (c) Apput rn (d’un 
article de commerce) ; presentation / (il’un livre). 4. (a) Attifage rn. 


(A) Maquillage tn. 

getting, ' 1. Acc|Uisition f. The g of Sophia’s ticht took 
a long time, on fut un temps interminable (1) a pier.die le billet de 
Sophie, (11) a se procurer un billet pout Sonhie. (A) Extraction / 
(de la houille, etc.). 2 . Mise f (de qch. dans un certain etat, dans 
un certain endioit). Getting dressod, hnbillement rn. Getting 
married, mariage m. Getting to bed, coucher m. 

'get-rich-'quick, a. F: (Projct) qui promet monts et mer- 
veilics ; (hornme) qui ne songc qu’a la fortune. 

'get-thcre, a. Get-there policy, (i) politique f qui ne consult!? 
que le but k atteindic; (ii) politique d’arnvisme 
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Getae ['girti:], S.pl. A.Hist: Gltes m. 

get-at-able [get'atabll, <z. F: Accessible; d’acc^s facile. 

g et-at-ableness [get atablnas], f. F: Accessibility/. 

fethsemane [geO'scmani]. Pr.n. B.Iiist: Gethslmani m. 
gettable ['getabl], a. I. Procurable. 2 . Min: (Houille /) 
exploitable. 

getter ['getor], s. I. (tf) Acqu^reur m. (b) Min: Piqueur tn; 
ouvrier m & la vcine. (c) Breed: Pitre tn. 2. Getter-up. (rt) Organi- 
sateur, -trice (d’une f£te); prornoteur, -trice (d’une entreprise). 
(b) Cornpilateur, -trice (d’un livre, etc.). 

Getulia [d 3 i'tju:lia]. Pr.n. A.Hist: La Gctulie. 

Getulians [d 3 i'tju:lionz], s.pl. A.Hist: Getules tn. 
geum ['d 3 i:atnj, s. Bat: Bcnoite/. 

gewgaw ['gjurgn:], s. I. C’olifichet m, fanfreluche /, brimborion m, 
alTutiau in, adiquet tn. 2. Bagatelle /, babiole f. pi. Gewgaws, 
affetencs J. 

geyser 1 ['geizar, 'gaizar, 'giizor], s. I. (.hoi: Geyser rn. See also 
mid-geyser. 2 . Chauffe-bain(s) nt, pi. chauffe-bains ; chauffe- 
e,;u rn inv a gaz. 
geyser*’ ['guzar], — geezer. 
geyserite I'gcizorait], j. Miner: Geyseiite/. 

ghastliness L'goisthnns], s. I. Horreur / (d’un crime); aspect m 
horrible, simstre (de qch.). 2. Paleur mortelle. 
ghastly ['go:stliJ. I. a. (a) Horrible, effroyable, effrayant, afTreux, 
ypouvantable. F: Ghastly mistake, erreur/effroyable, abominable. 
P: What a g. nuisance! e’est bigrement embetant 1 ( b ) Bleme. 

Ghastly paleness, paleur mortelle. G. light, luiniere spcctiale, 
blafarde. He looked g., ll avait Pair d’un detent; il avait une mine 
de deterre. Ghastly smile, sourire affieux k voir. 2. adv. (a) llor- 
riblement, cfTro>ablcmcnt, affreusernent. F: She has g. bad taste, 
elle est absolument depourvue de gout. ( b) Ghastly pale, pale 
comme un mort; bleme. 

gha(u)t [g:>:t]. I. s. (In India ) Ghat m. Burning-ghat, palier tn 
tie cremation. 2 . Pr.n.pl. Geog : The Gha(u)ts, les Ghfitcs /. 
ghawazee [g^'w«:zi], s.pl. (In Egypt) Ghawazi /; danseuses / des 
rues. 

ghazeeyeh [ga'zr.j-j], s.f. (In Egypt) Ghaziyeh ; danscuse des rues. 
Gheber ['geibar], s. Bel.Hist: Gu£bre mf. 
ghee [gi:], 5 • G«: Ghee m, ghy rn. 

Ghent [gent]. Pr.n. Geog: Gand rn. 

gherkin [/gairkin], s. Cornichon m. Cu: Pickled gherkins, 
cornichons confits (au vinaigre). 
ghetto f'geto], s. Ghetto rn. 

Ghibclline ['gibelain, -lin), a. & s. Hist: Gibclin, -ine. 
ghost 1 [goust], s. I. A: Am e /. (Still so used in) To give up the 
ghost, icndre l’ame ; expirer. 2. The Holy Ghost, 1 c Saint-Kspnt. 
3. (a) Pantome rn, spectre m, revenant rn, ombre /, apparition /. 
To believe in ghosts , croire auv rcvennnts. There are ghosts in the 
red room, il y a des revenants dans la chainbre rouge. I've seen a g., \ 
un spcctie m'est apparu. F: You look as if you'd seen a g., vous avez 
l’air d’un deterre. To raise a ghost, dvoquer un esprit. To lay a 
ghost, conjurer, exorciser, un esprit. Th: P: The ghost walks, 
on touche les appointements ; e’est aujourd’hui la Sainte-Touche. 
Attrib. Ghost ship, vaisseau m fantSme. (b) F: To be the mere 
ghost of one’s formor self, n’etre plus que l’ombre de soi-meme. Not 
the ghost of a chance, of a doubt, pas la moindre chance; pas 
l’ombre d’un doute. 7 haven't the g. of a notion , je n’en ai pas la 
moindre idee. Ghost of a smile, sourire rn vague. To put on a g. of 
a stride, esquisser, Chamber, un sourire; fairc l’ebauche d’un 
sourite. See also will 1 id 1 . 2. 4. F: Collaborateur, -trice, anonyme. 
(a) Ncgre rn (d’un auteur, etc.), (b) ficrivain m & la plume 
faitc qui redige les memoires, etc., que signera un autre. 
5. Opt: Speitre rn secondaire; image blanche. Phot: 

I- 1 . A RE* I (r). 

# ghost-moth, s. Fnt : Hepiale rn du houhlon. 

'ghost-story, 5. Ihstoire/ de reu nants. 

'ghost-word, r. Mot m fantorne; mot qui traine dans ler* 
dictionnaires, qui n’a jamais ete employe, et qui doit son otigine 
a une laute d’impression, a un mulcntcndu populaire, etc. 
ghost', v.t. I, Scivii de n^gre (for an author, etc., a un eciivain, I 
etc.). 2 . Pieter sa plume a qn qui n’a pas 1 ’habitude d’ecriie; 
prefer a qn une collaboration anonyme. v.tr. His memoirs hare 
been very ably ghosted, pour la redaction de scs memoires il s’est 
assure la collaboration d’un excellent ecnvain. 
ghostlike ['goustlaikj. I. a. Spectral, -aux; de spectre 

2. ade. C’ommc un spectre. 

ghostly ['goustii], a. I. A: (Conseil, directeur) spirituel. 

Fee: A: Ghostly father, confcsseur m. Our ghostly enemy, 
J’ennerni m .Ju genre humain. 2 . Spcctial, -aux; de fantomo. 
G. shadows across the path, des ombres spectiales qui se projettent 
en travels du chcinin. 

ghoul [gu:l], s. I. Myth: Goule /, strige f, vampire m. 

2. F (Body-snatcher) Ierreur m de radavres ; P: rorbeau tn. 
ghoulish ['gurli.S], a. De goule; F: vampirique. G. humour, 
esprit m macabre. 

ghoulishness l'gu:li§n3s], s. Appctits mpl de goule; ferocite / 
vampirique ou macabre, 
ghyll [gil], s. cii i. 3 . 

giant i'diainnt], I. s. Geant m, F: eolosse m. Gym: Giant’s 
stride, giant-stride, vindas m ; pas m de geant; course volante. 
Geog: The Giant's Causeway, la Chauss^e des Grants. See also 
Jack 1 I. i, kettle 2. 2. a. (Chene, etc.) geant, gigantesque. Giant 
woman (at fair), femme / eolosse. To advance with giant strides, 
avancei a pas de geant. Sec also crane 1 2, salamander i. 
'giant-powder, s. Exp: Poudre gyante. 
giantess ['d^abntes], s.f. Gyante. 

giantism [/^aiontizm], s. Med: Gyantisme m, gigantisme m . 
giantlike f'djaiantlaikj, a. Gigantesque ; de gyant. 
giaour ['djauar], s. Giaour m. 


gib 1 [d 3 ib], r. I. Mec.E: Contre-clavette /, pi, contre-clavettes. 
Gib and cotter, clavette / et contre-clavette. 2 . Mitre-box gib, 
lardon rn de guidage de la boite h onglets. 

'gib-headed, a. (Clavette/) k mentonnet. 
gib 5 , «. tr. (gibbed) Claveter. 

gibber 1 ['djibor], s. (a) Sons inarticuiys (du singe, etc.); cris 
inarticuiys. (b) Baragouin m. 

gibber 9 , v.i. (a) Produire des sons inarticuiys (comme un singe, 
un idiot). F: He teas gibbering with rage, il begayait de rage. 
(6) Baragouiner. 

gibbering 1 , a, (Singe m, etc.) qui pousse des cris, qui produit 
des sons imitant la parole. Gibbering idiot, (i) idiot aphasique; 
(ii) F: esp^ce m d’idiot, sacie idiot. 

gibbering 2 , s. Baragouinage rn ; Med: alugie/. 
gibberish ['gibariS], s- Baragouin m, charabia rn. 
gibbet 1 [\l31bet], s. Ciibet m, potencc /; fourchc / patibulaire. 

F: He'll end up on the g., ii finira par etre pendu. 
gibbet 2 , v.tr. (a) Pendre (un criminel). (b) Attachcr, pendre, (un 
cadavre) au gibet. (c) F: To gibbet a public man, clouer au pilori 
un hornmc public, 
gibbon ['gibon], s. Z: Gibbon rn. 

gibbosc [gi'bous], gibbous ['gibas], a. I. Gibbeux, convexe. 
The g. portions of the moon, les parties gibbeuses de la lunc. 
2. (Of pers.) Bossu. 

gibbosity [gi'basiti], s. Gibbosity f, bosse /. Gibbosities of the 
moon, parties gibbeuses de la lune. 
gibe 1 [djaib], s. Raillerie /; plaisanterie aedrye; moquerie /; 
sarcasme rn ; quolibet rn, brocard rn ; trait m de mt 4 disance, de 
satire; A: lardon rn. 

gibe 2 , v.tr. & i. To gibe (at) s.o., railler qn ; se moquer de qn ; 
lancer des brocards k qn; brocarder qn; poursuivre qn tie 
quohbets, <le railleries. 

gibing, a. Railleur, mo<jueur. -ly, adv. D’un ton de sarcasme; 
d’un ton railleur. 

Gibeon fgibion], Pr.r.m. B.Gcog: Gabaon. 

Gibeonite ['gibianait], s. (a) B.Hist: Gabaonite mf. (b) F: P.tre tn 
vouy aux plus viles taches ; esc lave mf\ dote tn. 
giber ['djaibar], s. Railleur, -euse ; moqueur, -euse. 
giblets ['djiblcts], s.pl. Abatis tn (de volaille). 

Gibraltar [dji'bradtur]. Pr.n. Geog: The Straits of Gibraltar, 
le Detroit de Gibraltar. 

gibus ['djaibos], s. Cost: Gibus tn, clatpie m. 
gid [gid], s. Vet: Tournis m (des moutons). 

giddiness ['gidinas], s. I, f^tourdissement rn, vertige tn; touine- 
ment tn de tete. To have fits of g., avoir des ytourdissements, des 
vertiges, des eblouissemcnts. 2. (a) £tourderie /. (b) Frivulite f 
(de caractyre) ; lyg^rete /. 

giddy 1 ['gidij, a. I, (a) Ltourdi. To be, feel, turn, giddy, F: to 
come over giddy, £tre tout dtourdi ; etre pris dc vertige ; avoir 
un yblouissemcnt, un etourdissement. 1 feel g., la tete me tourne; 
tout tourne autour de moi. It makes me (feel) g., cela me donne 
le vertige. (b) Vertigineux, qui donne le vertige. At this g. height, 
il cette hauteur vertigineuse. G. round of pleasures, tourbillon ;;i 
de plaisirs. The g. whirl of modern life, le tourbillon dtourdissant 
de la vie d’aujourd’hui. 2, Frivolc, insouciant, volage, etourdi, 
ecervelc. F: To play the giddy goat, faire le fou, 1 ’imbecile, 

F idiot, le zouave; batifoler, folatrer, folichonncr; mener une vie 
de patiuhon. Giddy pate, ytourneau tn; ecervele, -ee; hurlu- 
berlu m ; tete /de linotte. She’s a g. young thing, e’esi une e\aporee. 
G. little thing, petite follette. 3. P: (Intensive) That’s the giddy 
limit, e’est un peu fort de cafe. -ily, adv. I. D’une manierc 
vertigineuse; a une hauteur vertigineuse. 2. Istourdiment, 
a l’etouidie. 

'giddy-pated, a. fitourdi, eceivele, a tete de linotte. 
giddy J , v.tr. litourdir (qn); donner lc vertige a (tjn). At a 
giddying speed, k une vitesse vertigineuse. 

Gideon ['gidinn]. Pr.n.m. B.Hist: Gedcon. 

GifFard ['gifard, d 3 i-]. Pr.n.m. Mch: GiiTard injector, gdrard m. 
gift 1 [gift], s. Don tn. (a) To make a gift of sth. to s.o., faire don 
tie qch. a qn. The post is in the gift of the minister, le poste est 
! a la nomination du ministre; e’est le ininistre c]ui dispose du 
poste. I wouldn’t have it, take it, at a gift, even as a gift, je n’en 
voudrais pas quand (bienj memc on me le donnerait. fur: Deed 
of gift, (acte rn de) donation / entre vifs. To acquire sth. by free 
gift, aoquerir qch. a titre gratuit. (/>) Cadeau m, present tn. 

; Christmas gift, cadeau de Noel. See also New Year. It was a gift, 
(i) on me l’a offert; e’est un cadeau qu’on m’a fait; (11) F: e’etait 
| donne. Com: 'Gifts/ “pour offiir.” (c) Com: (On pn sentation of 
| coupons) Prime f. (d) Gift of tonguos, don des langurs. To have 
a gift tor mathematics, avoir le don, le genie, F: la hosse, des 
matheruatiqut s ; etre douc pour les mathematiques. 7 f ’: He hasn't 
the g. of pleasrig, il n’a pas Je talent de plaire. See also (jar 1 . 

'gift-book, v. Livre m de luxe pour cadeau. Christmas g.-b., 
hvre d’etiennes. 

'glft-horsc, s. Prov: (You must) never look a gift-horse In 
the mouth, a cheval donne on nc regarde pas a la bride, k la bouche. 
'gift-shop, s. U.S: Magas in tn de nouveautes. 

v.tr. I. (a) Douer (with, de). The fairy had gifted her with 
beauty, la tYie l’avait dottle de beauty. (6) Gratifier (s.o. with sth., 
qn dc qch.). 2. Esp. Scot: Donner (sth. to s.o., qch. k qn). To gift 
sth. away, donner qch. en present. 

gifted, a. Biendou6; (artiste) dc valeur, de talent. Naturally g. 
child, enfant mf qui a des dispositions, des aptitudes. G. student, 
cleve mf apte. Poorly g., peu apte. 
gig 1 [g'g]» I* Cabriolet m, F: tapecul m. 2. Nau: Petit canot, 
yol ef, youyou m, guigue/. See also whai.e-gig. 

'gig-lamp, s. I. Lanterne/ de cabriolet. 2. pi. F: Gig-lamps, 
lunettes /, besides /. 
gig 9 , s. Fish: Foene /, fodne f. 
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gig*. v.tr. Fish: Foener, fo^ncr. j 

gig 4 , s. Tex: Gig(-mlll), laineuse /, <h*hardonneuse /. 
gigantic [djai'gantik], a. G&int, gigantesque; (bAtiment, etc.) 
colossal,-aux, F: bab^lique; (travail) de Titan. -ally, adv. Gigan- 
tesquement. 

gigantism f'djaigantizm], s. « giantism. 

giggle 1 [gigl], f. ( Esp. of girls) Petit rire nerveux; petit rirc bete, 
affect^; petit glousscment. 

giggle 8 , v.i. (Fsp. of girls) Rire nerveusement, betement, avee 
affectation; glousser; pousscr dcs petits rirev. 

giggling 1 , a. Qui rit nerveusement. A company of g. hussies, 
unc bandc dc petites ^vapor^es qui ne font que rirc cn sourdine. 
giggling 3 , s. Rires nerveux ; petits rircs betes. 
gigolo ['djigolo], s.m. I. =* dancing-partneR 2. 2. Pej: Gigolo, 
gigsman, pi. -men ['gigzmon, -men], s.m. Nau: Yolcur. 

Gila ['hi:laj. Pr.n. Z: Gila monster, hcModermc m. j 

Gilbert f'gilbnrt]. Pr.n.m . Gilbert. 

Gilbertian [girbairtionj, a. (Situation, etc.) d’op^ra-comique 
(telles les situations cocasses dont sont rernpbes les operettes de 
Gilbert et Sullivan). 

Gilboa [gil'boufl]. Pr.n. B.Geog: Guilboa m. 

gild 1 [gild], v.tr. (p.t . gilded; p.p. gilded, occ. gilt [gilt]) Dorer. 
The sun gilded the hill-tops, lc soleil dorait les cimes. To gild sth. 
over, couvrir qch. d’une ccuclie de dorure. F: To gild tho lily, | 
faire ceuvre de superfetation; orner la beaute meme See also J 

DOUBLE-GILD, ELECTRO-GILD, PILL 1 I. 

gilded, a. Don*. Hist: The Gilded Chamber, la Chambre ' 
Doric; la Chambre des Lords. F: Gilded youth, la jeunesse doitV j 
gilt 1 , a. Dorl. (/. frames, furniture, cadres dc tableaux, nieubK s, j 
dot la. See also double-gilt, klec;’iko-gili, pakul-gili’. ' 

gilt 2 , s. Dorurc /, dorl m. Imitation gilt, sinulor m. F: That ! 
takos the gilt off the gingerbread, voila qui enleve le eharme, ! 
l’attrait; voilA qui nuit au eharme, qui gate le plaisir; voila qui 
nous disabuse. To take the gilt off a great name, dlbronzer un 
grand norn. See also silver-gilt. 

'gilt-bronze, s. Vermeil m. 

'gilt-'edged, a. I. (Of l>ook , caul, etc.) Lore sur tranche. 
2. Fin: Gilt-edged stook (also gilt-edge stock), valciirs / dc tout j 
repos, dc premier ordre ; F: valeurs dc plrc de lamdlc. I 

'gilt-'lettcrcd, a. Avcc titre en lettres d’or. j 

'gilt-'topped, a. Bookb: (Livre) dore cn tete. 
gilding, y. Dorure /. Leaf gilding, dorurc A la feml e 
M'tahv: Cold gilding, dorure a froid. See also ii kciRo-GH ding. ; 
gild 2 , s. = guild. 

gilder ['gildar], j. Ind: Doreur, -euse. 

Gilead ['giliodj. Pr.n. B.Geog: Galaad m. 

Giles |d3ailz], Pr.n.m. Gillcs. 

gill 1 fgil], s. I. Usu. pi. Ouie(s) /, brain hie(s) / (dc poisson). | 
2. pi. Gills, (a) Caroncules/, fanons m (d’un oiscau). (/>) Lames/, 
lamctles / (d’un champignon), (r) F: Bajoues / (dc qn). To 
be rosy about the gills, avoir le teint frais et rose. To he, look, 
green (blue, yellow) about the gills, avoir le teint vert; avoir 1’air 
maladc. To turn red about the gills, rougir de collrc. To look 
white about the gills, avoir mauvaise mine. 3. Mch • Ind: ( Flange, 
rib) Ailette/(de cylindre, do radiatcur, etc.). Flat gill, ailette plate, j 
'gill-cover, s. Ich: Opercule (branchial). 

'gill-net, s. Fish: Araignee f, sanglon m, manct m. 

R*U ? , v.tr. I. Vidcr (un poisson). 2. ftplucher (un champignon); 

otcr les lamellcs. 3, Prendre (un poisson) au filet par les ouu-s. 
giir, s. 1. Gorge boisle, ravin hoist*. 2. Ruisseau rn, ruissclct m 
(coulant dans un ravin). 

gill 4 , y. Tex: Peigne m (A lin ou A chanvrc). I 

v.tr. Tex: Feigner (lc lin, le chanvrc, la lainc). | 

gill* rd 3 il], y. Meas: ill m — canon m (d’cau-dc-vic). 

Gill 7 fd3il]. Pr.n.f. (Dim. of Gillian) - Jill. 

gilled [gild], a. I. (a) Biol: Pourvu de hranchies, dc caroncules, 
dc lames. (6) F: (Of pers.) Rosy-gilled, au teint frais ct rose. 
2. Mch: etc: Gilled tube, radiator, tube tn, tadiateur m, A ailettes 
Gillian ['djilian]. Pr.n.f. Julienne. 

gillie 1 I'gili], s. Scot: I. Ilist: Suivant m (d’un chef de clan). 
2. Fen: Fish: Serviteur m (d’un chasseur ou d’un pccheur); 
portc-carnier m ini '; rameur m du bateau, etc. 
gillie 3 , v.i. Scot: To gillie for s.o., accompagner qn A la chasse, 

A la pcche (en qualite de serviteur). 
gillyflower ['djiliflauor], s. But : I. (Clove-)gillyflower, uillct m 
girotlee; (cillet dcs fleuristes. 2. Dial: («) — wallflower. 
(b) — Stock(-gillv flower), q.v. under STOCK 1 X. 
gUt'.’failtl.a. & s. See GILD 1 . I 

gimbals ['d 3 imb(a)l2], s.pl. Nau: Balaneiers m ; suspension / A la 
Cardan. Hung on g., suspendu A la Cardan, 
gimcrack [\J3imk1ak]. I. a. (Meubles, etc.) de pacotille, de 
camelotc, boiteux ; (maison) de carton ; (bijoux) cn toe. To buy g. 
furniture, se mcubler avec de la camelotc. 2, s. Article m do paco¬ 
tille, en toe. 

gimcrackery ['djimkrakori], s. Pacotille /, camclote /, toe m, 
tapc-A-l’tcil tn. 

gimcracky [^imkraki], a. ^ gimurauk i. 

gimlet 1 (/gimlet], s. Tls: Carp: Vrille /, laceret m; avant-clou, 
pl. avant-elous; foret m A bois; pervoir tn; queue-de-cochon /, 
pi. queues-de-cochon. See also shell-gimlet, twist-gimlet. 
Attrib. Gimlet eyes, (i) yeux percls en vrille; yeux en trou de 
vrille ; yeux per^ants ; (ii) yeux louches. 

'gimlet-bit, s. Tls: Metalw: Foret hllicoidal fraiseur. 

, 'gimlet-eyed, a. I. Louche. 2. Aux yeux per^ants. 
gimlet 2 , v.tr. I. Vriller (une planche, etc.). 2. (Of eyes) Trans¬ 
feror (qn, etc.). 

gimlety ['gimtoti], a. Glmlety eyes - gimlet eyes, q.v. under 
gimlet 1 . 

gimp 1 [gimp], s. I. Furn: Ganse f, galon m, llzarde/, guimpe/', 


» h.ipe et eiochet; 
un. ’) au piegc, au 
. Ivienage m (du 


rouquin, carotte. 


[ins ga/cuses au 


passement m. Dressm: Milanaise f. 2. Lacetr.7 Gros fil pour 
contours. Fish : Cordc / A guitare. 

'gimp-pin, s. Petite pointe pour ganse. 
gimp 2 , v.tr. Passcmentcr (un meuble, etc.); garnir (un fauteuil) 
d une ganse. 

gin : [djin], s. I. Ven: Picge tn, trebuche t m, lai et m, attiape f. 
2. (a) Mec.E: Tnd: Chcvrc /, engin tn (pour ele\er dcs fardeaux). 
Nau: Chape f, rouet m. See also holsiing. (b) Mm: Treuii m 
A manage, cabcstan tn a cheval. 3. Tex: (Cotton-)gin, /greneuse/ 
de coton ; machine/ a egrener. 

'gin-block, s. Nru: etc: Poulic f ave< t h.ipe et ciochet; 
palan m de chevre 

gin 2 , v.tr. (ginned; ginning) 1 . Prendie (un arum,:) au picge, au 
trebuchet. 2 . Tex: Kgrcner (le coton). 

ginning, s. I. Chasse f au trebuchet. 2 . I'/icnage m (du 
coton). 

gin*,/- G enievre tn. See also .si oe 1. 

'gin-crawl, s. P: TournrV / dcs cabarets. 

'gin-palace, s. Debit m de boissons (a dorurc s ct i) glaces); 
P: assornmnn m. 

'gin-sling, s. l r .S • Boisson frrude coii!j»«isee de geniAvre 
A Peau sucree et paifurnce. 

'gin-SOaked, a. (Of ptrs.) Abruti par la bo; ^cm , alcoolique. 
gin 4 ,r./. I, Austr: F in) Fen.me indigene, (b) J erume. (r) Fpouse, 
femme. 2. IT S: P: Nc'gicsse prosiuuee. 
ginger 1 ['cLiod-pr], I. > (a) Gingembre tn. Black g., white g., 

gingembre gris, blanc. Preserved ginger, gmgembre cunfit. 
(b) F' Hntrain tn, energie f, vitalite /. Hunk that I ■ ks g., livre tn 
qui manque de sel, de pmvre. To put some g. into it, y mettre de 
1 ’energie. 2. a. (Of hair) Roux,/, rousse ; P rouquin, carotte. 
Hi, ginger! oh<^, poll de carotte I 

gingcr-'ale, -'beer, v. Vaiietes de hussoas ga/cuses au 
gingembie. 

'gingcr-'haired, a Aux cheveux roux ; ivuquin. 
'ginger-head, s. Rouquin, -inc. 

'ginger-nut, s. Biscuit m au gingembre. 
ginger-'pop, s. F: — ginger-ale. 
ginger-'race, s. Racine f de gingcmbie. 

'ginger-snap, s. -- glncifr-nut. 

ginger-'wine, y. Vin m de gingembre (decoction domestique 
cjui dunne Pillusion dc I’alcoul). 

ginger , t .tr. I. Aron*'««ser (une boisson, etc.) au gingembre. 
2 . (a) To ginger a horse, mettre tin gingembre dans le fondement 
d’un cheval pour l’exciter, pour 1 ’emoi stiller, (b) To ginger up 
a horse, chauffer, emoustiller, un cheval ; Jm donner une nourriture 
echauffantc. F: To gingor s.o. up, mettre du cirur au ventre de qn ; 
secouer, remoiuer, exi iter, qn ; emoustiller qn. To g. up the 
production, pousscr, activer, la production. Th: To ginger up 
a scene, chauffer une scene. 

gingerbread [V^indjorbrcd]. 1. s. Pain m d’epice. Alluh. Ginger¬ 
bread man, bonhomme m de, en, pain d’epice. See also gilt*. 
2. a. F: Kn clinquant ; de mauvais aloi. Gingorbread work, decora¬ 
tion / de mauvais gout. G. an!ufuture, architecture pretentieuse 
et sans solidite. 

gingerly ['djindjarli], adv. & a. In a gingerly fashion, gingerly, 
delieatement, doueement, avee precaution. To proceed, F: to go 
about it, gingerly, F: y allot ave< !e dos de Ja cuiller. 
gingery ['d 3 ind 3 .->n], a. I. (a) (Jui a un gout de gingembre. 
(b) (Of book, etc.) Poivre. (r) (Of temperament) Irascible, coleieux. 
2 . (Of hair) Roux, /, rousse ; P: rouquin. 
gingham ['girjom], s. I. Tex: Guingan tn. 2. F: Paiapluie m 
(de coton); F: riHard m, pepin wi. 
gingili ['dxind 3 ili |, s. But: Sesame ti d’Oricnt, de l’lnde. 

Com: Gingili oil, huih / de sesune. 
gingival [d 3 in'd 3 aiv(o)l], a. Anat ■ Gmgi\.il,-aux. 
gingivitis [d 3 ind 3 i'vaitis], s. Med: Gingi\ite/. 
gingko ['girjko], y. Hot: Gin(i 0 ko it., aibie m aux quarante 

Cl us. 

ginglymus, pl. -mi ['girjghnias, 'ebuj-, -mai], s. Anat: Gin- 
glyme m. 

gink [gnjk], s. V S: P: T’\pe m, individii m. 
ginnery [\l3in0ri], s. (S.Africa) Filature/de coton. 
ginseng [ / d 3 inserj], s. Bot: Ginseng m. 

Gioconda (la) [lad 3 o'kond.7]. /V n.f Hist, of Art: La Joeondc. 
Giorgionesque [d 3 D:rd3io'nesk], a. Art: A la mani^re de 
(iioigionc. 

gipo [\l3ip0], s. ~ gippo 3 . . 

gipper f'diipor], gippo 1 ('d 3 ipo], s. Dial Sauce f, graisse/(d un 
roti). 

gippo 2 , s. F: I. Arahe natif d’Kgypte. 2 . — gipsy. 
gipsy f d 3 ipsi], s. Bohemien, -ienne; tioniiule tnf ; romanichel, 
-elle; zingaro m ; (Spanish) gitane tnf; gitano m, gitana /. 
F: (Fsp. to brunette) You little gipsy! petite friponne 1 petite 

'gipsy-looking, a. Noiraud, moucaud. 

'gipsy-'moth, y. Fnt: Zigzag m. 
gipsy-'rose, y. But: Scabieuse/. 

'gipsy-table, i. Gueridon pliant. 

gipsy-wort, y. Bot: Lycope m; chanvre m deau; 
pi^l-dc-loup m, pl. pieds-de-loup; marrubc m aquatique, lance / 
de Christ. 

giraffe [d3i'raf, -'raif], s. Z: Girafe/. 

girandole ['djirandoul], y. I. (a) (Chandelier) Curandole/, lustre m. 
(b) Pyr: Hyd.E: Girandole, girande/. 2. (Ear-ring or pendant ) 
Girandole. 

airasolfe') rdurnsol, -soul], s. Miner: Girasol tn. 
gird 1 [go:rd], v.tr. (p.t. & p.p. girded, girt) I, Ceindre. (a) Skirt 
B girt with a scarf, jupe ceintur^e, ceinte, d’unc 6charpe. Lit: To gird 
up one’s loins, se ccindre les reins; ceindre ses reins. F: To 
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gird oneself for the fray, for a task, se preparer a la lutte, k une 
tache. (/>) To gird s.o. with sth., to gird sth. on s.o., ceindre qn 
de qch.; ceindre qch. a qn. To gird (on) one's sword, one’s 
armour, ceindre son (fp^e; rev£tir son armurc. Hist: To gird a 
knight, ceindre lVpce k un chevalier. F: To gird s.o. with authority, 
revet jr qn d’autonte. 2. Entourer, encercler, ceindre (u'i 7 /i, de). 
Sea-girt Britain, la Grande-Brctagne, enccrclce par les rners. They 
girded the camp with a ditch , le camp fut coin! d’un fosse. 

girded, a. {Of pers.) With girded loins, les reins ciints. With 
g. sword, (eint d'une epee. 

girt, a. I. {a) - girded. {h) Entoute, ceint {with, de). 
2. Nau: (Naviie) affourche trop raide. 
gird 2 , s. — gibe* . 

gird 8 , r.i. To gird at s.o., raillcr qn, se moquer de qn. 

girding, a. Moqueur, -euse; railleur, -euse. 
girder f'g.>:ntarl, s. Support m. (a) Const: Solivc /, longrine /, 
longuerine / (de plancher). Small g., soliveau m. {b) I’outre J. 
Small g., poutrelle /. Main girders of a bridge, ossature/ d’un pont. 
Web-girder, plate-girder, pout re k arne plcine. Trussed girdor, 
poutre arinee ; ferine /. Compound girder, built-up girder, poutre 
d’assemblagc ; poutre composer, rapportee. Hingedg., articulatedg., 
poutre aiticulcc. Cantilever g., overhung g., poutre en console, en 
encorbellernent. Civ.F: Side girder, longitudinal girder, longeron m 
(de pont). Independent girder, traeee/(de pont). N.Arch: Cl. be¬ 
tween dak-houses, longis m . See also box-gjhdfr, gussft 3, If 2, 
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'girder-bridge, s. Civ.F: Pont m k longerons, a poutres. 
’girder-pass, s. Mctalw: Cannelure / a poutrelles. 
girderage I'gorrdoredj], s. (a) Const: Solivage m. {b) Pout rage tn, 
empout rerie/. 

girdle 1 |ga:rdl], s. 1 . {a) Ceinture f. Rom.Ant: (Vste m (de 
V^nus, de Junon). A.C'ost: Lit: Zone j. Dressing-gown g., 
cordcli£re / de robe de chamhre. Suspender girdle, poitc-jarre- 
telles in ittv. F: Girdle of walls, ceinture de null allies. 
(6) Nat.Hist: Pelvic girdle, hip girdle, ceinture pclviciine. Pectoral 
girdle, shoulder girdle, ceinture siapulaiic. 2* Aib: Incision j 
annulaiie. 3 * Lap: Keuillctis in (dt* diamantj. 

'girdle-maker, s. Ceintur(onn)ier m. 
girdle 2 , r./r. r. Cemturer, ceindre, encercler. F: The hills that j 
girdle in the town, that girdle the town about, les collines / qui 
cntouient, qui ceignent, la ville. 2. Aib: Faire une incision 
annulaire a (un aibre); anneler, icrner (un arbre). 
girdling 1 , a. Formant une ceinture. 
girdling 2 , s. Arb: Incision/annulaiie ; eemement m. 
girdle’, Scot: 'Pole cmuhiirc Mil laquelle on cult ties galcttes. 
F: To be like a hen on a hot girdle to be like a cat on hot bruks, 
q.r. umh r ca i 1 1 . 

'girdle-cake, v. (’»<: Galctu-y. 

girl [ga:rlj, s.f. I. Jcune tille. (a) Little girl, young girl, lillettc. 
When I was a g., qu inti jYtuis petite. Girl’s name, pieuoin feminin. 
Poor little g., pain re petite. The thiee {little) Amici son girls, les 
trois perites Anderson. Bov and girl love aflair, amourette f 
d’enfants. St e also Gi’ini 1 1. (b) (Scliool)girl, cRve, ecoliere. 

School of a hundred girls, it ole / de cent eleves. Girls’ sohool, 
ecole ou pensionnat m de jeunes filles; A: ecole de demoiselles. 
Old girl, ancienne eleve. (r) (l. neatly out of her teens, adulescentc ; 
jeune fille. 2. (J. out of her teens, jcune Idle ou jcune femme. 
{a) His wife is a charming g., sa femme cst une jeune pcisunnc 
charmante. {Often best translated by jeune.) A French g., an 
Indian g. , une jeune Eran^aise, une jeune indienne. A servant girl, 
une jeune servante. Larne g., jeune estropicc. Blind g. , jeune 
aveuglc. The modern girl, la jeune idle moderne. The Smith girls, 
les demoiselles Smith. / am going with the guls, j’y vais avec ces 
demoiselles. Attrib. Girl wife, epouse / qui n’est encore qu’unc 
enfant. Girl typist, jeune tlattvlogiaphe /. Girl friend, (jeune) 
amic. {b) R: His (best) girl, his girl (friend), sa bonne amir; 
la jeune hlle de son choix, avec qui ll soit; P: sa gosse. 
A student and his g., un ctudiant tt sa connaissance. He's off 
to see liis g ., F: ll est parti voir sa blonde. The girl I left 
behind me, la petite, celle, que j’ai laissce au pays. My dear girl I 
tna tlRre amie I ma there! P: Old girll ma vieillc ! P: My old 
girl, ma femme ; ma bouigeoise. (c) My oldest girl, ma fille ainee, 
mon ainee. 3. (Shop-)girl, demoiselle de magasin; employee 
(de magasin); vendeuse. (Servant-)girl, domestique; bonne; 
fille de seivite. Work-girl, (jeune) ouvnerc. Set also < hoki's-gikl, 
FAC 1 GKY-GIR 1 . I I.OWFR-CIIRL, NAt/I CJI-GIKI . 

'gil’l-child, s-.f. Enfant du sexe feminin ; Idle, 
girlhood [ga:rlhud], s. I. Jeunessc f ou adolescence / (d’une 
femme). In her girlhood, quand die etait (i) petite fille, (11) jeune 
fille. Prom her g., ties son enfance, ties sa jtunesse. 2. Coll. Les 
jeunes filles /. 

girlie f'ga.’rli], s.f. F: Edlette, petite. 

girlish i'g.rrhS), a. I, {Of behaviour, figure, etc.) De petite fille ou 
de jeune fille; de la jcunesse. 2, {Of boy , etc.) Mou, efienune. 
G. air, air mignard -ly, adv. I. En jeune fille, en petite idle. 
2. Comme une petite fille. 

girlishllCSS ['goirliSnas], s. Manures fpl ou air m de petite fille. 
girly-girly f'g^rlig^rli], a. F: Effemme. 

Girondist [c^i'rondist], a. s. Fr.Hist: Girondin, -me. The 
Girondist Party, la Gironde. 
girt 1 [ga:rt]. See gird 1 . 
girt 2 , s. — girth 1 2. 

girth' fga:rO], s. I, Ham: Sangle/; sous-ventricre / (dc harnais 
de trait). Saddle-girth, sangle de selle. To slacken girths, des- 
seirer les sanglcs ; dessangler. Girth-leather, contre-sanglon in. 
2. Cireonference / (d’un arbre, etc.); tour m (de poitrine ou de 
tadle) ; contour nt (d’une foret, etc.) ; peripheric/ (d’un colis, etc.). 
Forty inches in girth, quarante pouces nt de tour, {of tree) do circon- 


ferencc. Falstaff was of ample g., Falstaff etait d’une belle 
corpulence. 

girth 2 . I. v.tr. (o) Sangler (un chcval). {b) The saddle was insecurely 
girthed, la sangle etait lache. 2. v.tr. To girth a parcel, mesurer 
au cordeau la Peripherie d’un colis. 3. r.i. To girth ten feet, avoir, 
mesurer, dix pieds de tour. 

girt-line ['grurtlainj, s. Nau: Cartahu m. 

Girtonian [gair'tounjon], s. fitudiante / du college de Girton {k 
Cambridge). 

gist fdjist], s. l.Jur: Principal motif (d’une action). 1. Fond m, 
substance /. essence / (d’une conversation, etc.); point esscntic! 
(d’une question). To get down to the g. of the matter, entrer dans 
le vtf de la question. 

gitana [dyi'tomr/], s.f. (iitane, gitana. 

gitano fdyi'tccnol, s.m Gitane, guano. 

gith [gioj, s. But: I. Nigelle f. 2. — corn-cockle, q.v. under 
COCKLE 1 I. 

git ter f'giLv], s. Opt: Roseau in. 

gittern I'gitai n], s. -- i'Itiiirn. 

give 1 [giv], -v. Elasticite/. Tlnn is no g. in wooden shoes, les sabots 
ne pietent pas. 

give-’, v. ( p.t. gave [ge:iv], p.p. given fgivn]) I. v.tr. Dormer. 

1. {a) To give sth. to s.o., to givo s.o. stir., donner qch. a qn. 
A book was given {to) him, he was given a book, on lui donna un 
livre. To g. s.o. a present, faire, donner, un cadeau a qn. It was 
given to me, on me l’a offert; on me Pa donne; e’est un cadeau 
que Pori m’a fait. To give alms, faire Paumone. Abs. To give to 
the poor, donner aux pauvres. Prov: He gives twice who gives 
without delay, qui oblige promptement oblige doublement; qui 
domic tot donne deux fois. To give s.o. sth. in one’s will, donner 
qch. a qn par testament. To give one’s daughter in marriage, 
donner sa fille en mariage. Given a leader they will act, qu’on !cur 
donne un chef et ils marcheront. To give s.o. one’s confidence, 
reposer sa toiiiiance en qn. To give a dinner, donner 0 diner; 
donner un diner. See also party 1 2. To give s.o. a favour, donner, 
accorder, une faveur a qn. God give me couragol que Dieu me 
donne du courage ! It is not given to all to gather fame, ll n’appar- 
tient pas, ll n’est pas donne, k tous de se rendre celebres. Given 
health and youth it can he done, avec la sante et Ja jeunessc on pent 
en vernr a bout. F: Give me the good old daysl pailez-moi du 
bon vieux temps 1 After dinner give me a glass of good old port, 
api«ys diner il n’y a ricn de tel (ju’un veire dc bon vieux porto. 
See also IlLE 2 1, GOOD I. 4 , GROUND J 5, PLACE 1 2 , POINI 1 !. 3. 
(b) To give and take, v mettle chacun du sien ; se faire ties 
concessions mutuelles. It is a case of give and take, e’est donnant 
donnant. There's room for g. and take, il v a lieu de transiger, 
de faire des concessions de part et d’autre. The g. and take of 
conversation, le feu crois£ de la conversation. In machinery there 
must be a little g. and take, 1111 niecanisme demandc un peu de jeu m. 

2. (a) To give s.o. his medicine, donner, admimstrer, sa potion k qn. 
To g. s.o. sth. to eat, to drink, donner a manger, a Loire, k qn. 
To g. s.o. six nwnths ’ imprisonment, condamner qn a six mois dc 
prison. To give a child a name, imposer, donner, un nom a un 
enfant. He was gneit the name John, il refill le nom de Jean. 
To g. s.o. a job, assigner une tfU.be, un role, a qn. To g. s.o. a book 
to read, donner un livre a lire k qn. To g. the children something 
to do, oceuper les enfants ; donner aux enfants <iuehpie chose k 
faire. To g. s.o. a message to deliver, donner a qn un petit mot 
a remettre. (/;) To give sth. into s.o.’s hands, rernettre qch. 
entre les mains de qn. To g. s.o. a message from s.o., remettre 
a qn un petit mot de qn. To give s.o. into custody, in chargo, 
remettre qn aux mains de la police; faire aneter qn. (r) To 
givo one’s compliments to s.o., presenter ses compliments k qn 
Give him my love, faitcs-lui mes amities. 'To g. s.o. efftitual 
help, pretcr un concours eflicacc a qn. To g. s.o. one's support, 
preter son appui a cjn. See also thank 1 i. {J) ICngagcr (son 
honneur, etc.). To give one’s word, donner sa patole. See aho 
word 1 4, 5. 3. (a) To give a horse (in exchange) for a cow, donner 
un che\al pour, contre, une vac he. To g. a good price for sth., 
donner, payer, un bon prix pour qch. What did you give for it? 
cornbicn l’avcz-vuus paye? I will g. you ten shillings for it, je vous 
en donne dix shillings. What wtll you g. me for it if cornbien m’en 
ofTrez-vous ? F: I would give a lot to know . . je donnenm 
beaucoup pour savoir. ... I would g. mv life for it, jc donnerais 
tout, ma vie, pour eela. See also anything 3, ear 1 i {b), Roland, 
world i. (/>) St.Exch: To give for the call, acheter la prime 
k livrer. To give for the put, acheter la prime a recevoir. 4. To give 
one’s life to God, donner, consacrer, sa vie a Dieu. To g. oneself 
to prayer, se consacier a la pnere. To g. one's mind, oneself, to study , 
s’adonner, s’apphquer, a l’^tude. To g. oneself to mathematics, 
s’appliquer aux mathematiques. 5. Faire (une action). To give 
a jump, faire un saut; tressauter. To g. a laugh, laisser iJchapper 
un rire. To g. a sigh, a cry of astonishment , pousser un soupir, un 
cri d’etonnement. To give s.o. a blow, porter un coup k qn. 
To g. s.o. a (lout, allonger, appliquer, fianquer, unc giile a qn ; 
allongei une taloche a (jn. To g. s.o.'s hand a squeeze , serrer la main 
a qn. r Io g. one's hat a brush, the blackboard a wipe, donner un coup 
de brosse a son chapeau, un coup de chiffon au tableau. To g. s.o. 
a smile, adresser un sourire 4 qn. lie gave a queer look, il eut un 
regard singuher. He gave me a queer look, il me lanya un regard 
singulier. To give an answer, faire une reponse. To give orders, 
(i) donner des ordres ; (ii) {at shop) faire des commandes. See also 
order* 3. To give s.o. one’s blessing, donner sa benediction a qn. 
A: To give s.o. good-day, souhaiter le bonjour k qn. See also 
HINT 1 I, LEAD 8 I, LIE 1 , MOUTH 1 2, TONGUE* I. 6. (a) To give S.O. 

one’s hand, donner, tendre, la main & qn. She gave him her hand 
(in marriage), elle lui accorda sa main. ( b) To give (one’s) attention 
to s.o., faire attention k qn. I willg. the matter every care, j’y mcttrai 
tous mes soins. See also ear 1 i ( c), thought 1 2, 3. 7. (a) To give 
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one’s opinion, donner son avis. To g. particulars, donner, fournir, 
des details. To g. a description of sth., faire, donner, unc descrip¬ 
tion de qch. To give a decision, (i) donner, faire connaitre, sa 
decision; (i i) Jur: prononcer, rendre, un arr£t. Jur: To give 
the case for s.o., against s.o., decider en faveur de qn, contre qn. 
To give damages, adjuger, accordcr, dcs dommages-intcrets. 
Given this fourth day of March, deiivre ce jour d’hui quatre mars. 
Cr: To give s.o. out, declarer qn hors jeu. F: I'll give you best, 
jc reconnais que vous £tes plus fort que moi; je vous donne gagm*. 
See also ACCOUNT 1 2, 4, EVIDENCE 1 3 , JUDGMENT, MIND 1 2 , NOTH F 1 I. 

(b) To give no sign(s) of life, ne donner aucun signe de vie. The 
thermometer gives forty degrees , lc thermometre marque quarantc 
degr^s. To g. an average of . . ., rendre une moyenne de. . . . 
Two multiplied by two gives four , deux fois deux font quatre. 
Further analysis gives . . ., une analyse plus approfondic fait 
ressorlir. . . . (e) To give an example, donner un exemple. 

Facts given as a hypothesis, faits donnes comme hypothese. Given 
any two points, etant donne(s) deux points quelconques; deux 
points quclconques etant donnes. ( d ) To give a recitation, reciter ; 
dire des vers. Mrs X will now g. us a song , nous allons maintenant 
entendre chanter Mtne X; F: Mine X va maintenant nous 
chanter quelque chose. To g. one of Beethoven's sonatas , jouer. 
faire entendre, une sonate dc Beethoven. Th: To give Macbeth, 
donner, representer, Macbeth, (e) To give a toast, boire a la sante 
de qn ; proposer un toast. I give you our host, jc bois a la sante 
de notre h6te. 8. (a) The sachet gives its perfume to the linen, le 
sachet communique son parfum au linge. He gave me his cold , il m’a 
donne son rhurne ; il m’a communique, passe, son rhume. That 
gave me the idea of travelling, ccla me donna l’idee de voyager. 
Motion given by the handle , mouvement imprime par la mani- 
velle. The river gives its name to the province, la riviere 
donne son nom a la province. See also birth, rise 1 7. ( b ) To give 

pain, pleasure, faire, causct, de la peine, du plaisir. To g. oneself 
trouble, se donner du mal. See also 1 rouble 1 3. To g. oneself time 
to do sth., se reseiver le temps de faiie qch.; prendre le temps 
de faire qch. Sec also air 1 III. (r) To give s.o. to suppose, believe, 
sth., faiie supposer, faire croirc, qch. a qn. To give s.o. to under¬ 
stand that . . ., donner a entendre a qn que. . . . (</) Rendre. 

('mo that gives three quarts of milk, vache f qui donne, rend, trois 
litres de lait. Investment that gives 10%, placement rn qui rend, 
rappoite, 10%. This lamp gives a poor light, cette lampe nYclairc 
pas. Bell that gives a dull sound, cloche / qui rend un son mat. 

(a) P: To give it (to) s.o., (i) semoneer vertement qn ; P: laver 
a tetc a qn ; (ii) rosser qn. G. it them! allez-y 1 ne les mcnagez 
as I I'll g. vou something to cry for, to cry about! je t’appiendi ai 
plcurer ! I gave him what for! je l’ai arrange de la belle fayon 1 
je lui ai flanque une bonne raclee 1 je lui ai la\e la tele! See also 
bfan i, hoi* 4. (b) F: To give as good as one gets, rendre coup 

pour coup. 10. Give way. fa) (Also abs. to give) Cedcr, flechir, 
mu comber ; (of ladder, etc.) se casscr, sc rompre ; (of cable) partir. 
If the door gives, you will fall, si la porte cede, vous allez tomber. 
Beam that gives under the wtight, poutre / qui plie sous le poids. 
The ground gave way under our feet, le sol s’affaissa, se deroba, 
sous nos pieds ; le sol nous manqua sous les pieds. Ground that 
gives way under the feet, terrain m qui cede, sc derobe, sous les 
pas. The fall of the roof caused the floors to g. way, la chute du toit 
effondia les planihers. The building has given way at the base, 
I’edifier tn a cede par la base. The foundations were giving nay, 
la nuison commenyait a faiblir par les fondations. To feel one’s 
legs give (way) beneath one, sentir ses jambes (se) llechir, mollir, 
se deiober, se ployer, sous soi. My legs are giv ing nay, F: j ’ai les 
jambes rompues ; les jambes me icntient dans le corps. His 
strength gave way, les forces f lui ont manque. His health is 
giving way, sa sante s’altcre. See also mind 1 5. Mil: The line 
gave (way), la ligne llcclnt, plia. (b) Lac her pied. To give 
way to s.o., cedcr a qn. To g. wav to s.n.'s whims, se prefer aux 
tapiiccs dc qn. If he cries, argues, don't g. r lay, s’il pleure, ne vous 
laissez pas attendrir; s’d raisonne, ne vous laisscz pas persuader. 
To give way to despair, to grief, s’ahandonner (au desespoir, 
a sa douleur). To g. way to temptation, coder a la tentation. 
To g. wav to anger, se laisser emporter par la coleie. To g. 
way to one's emotions, s’abandonner, se livrer, se laisser aller, 
k ses emotions; se laisser emporter par, cedcr a 1’cntrainement de, 
ses emotions. To g, way to tears, sc laisser aller aux larmcs. Don't 
g veay like that! ne vous laisscz pas aller comme ya 1 To g. way 
to drink, s’adonner a la boisson. (f) Cedcr la place (to s.o., a qn). 
To g. way to a car, cedcr (le pas) k unc venture. Nau: To give 
way to a ship, cedcr la place &, se deranger pour, un navi re. 
(d) Fin : Corn: (Of prices, shares) Flechir ; crouler. (e) A 'au: Sou- 
quer sur les avirons. Give way l souquez partout 1 nage/ partout 1 
II. give, v.i. I. (a) (Of cloth, elastic, etc.) l’rctcr, donner. 
The rope has given a good deal, le cordage a heauenup donne; 
le cordage s’est rclache. The springs won't givr enough, les ressoits 
manquent de souplesse. (b) (Of colour) Passer, (c) (Of frost) Com¬ 
mences a degclcr; (of weather) s’adoucir. 2. The window gives 
(up)on the garden, la fenetre donne sur le jardin. This door gti'es 
into the yard, cettc porte donne acc^s k la cour, donne dans la cour. 

give away, v.tr. I. Donner (sth. to s.o., qch. a qn) ; se denantir 
de (ses possessions). I would rather g. it away , je prefererais en 
faire cadeau. That's giving it away, e’est donne. To g. a. the prizes, 
distribuei les prix. 2. To give away the bride, combine, accom- 
pagner, la marine k 1 ’autcl. The bride was given away by her father, 
la marice etait au bras de son p£re. 3. F: To give s.o. away, 
trahir, vendre, d^noncer, qn. To give oneself away, se reveler; 
ae trahir; se contredire. She didn't g. herself away in her speech, 
die parlait sans trahir son origine, sans faire de cuirs. To g. oneself 
completely away , F: s’enferrer jusqu’A la garde. To give the show, 
the game, away, bavardcr; vendre la m£cne. He knows how to talk 
tvithout giving anything away, il sait parlor pour ne rien dire. 


[given 


'give-away. I. ». (a) F: Trahison/. ( b) U.S: F: Revda- 
tion/ mvolontaire. 2. a. Give-away price, vil prix. It's a g.-a. price, 
e’est donne. ’ 

giving away } s. I. Distribution f (des pnx, etc.). 2» 'Tra¬ 
hison /, denunciation / (de qn). 

give back, v.tr. I. Rendre, restituer. Article to be given back, 
article m restituahle. To g. s.o. back his health, his liberty, rendre 
la sante, la liberty, a qn. 2. Renvoyer (un echo); leflctcr (une 
image). 

] giving back, *. Restitution f. 
give forth, v.tr. I. - hive oif. 2. (a) Rendre, emettre, f.nre 
entendre fun son). (/>) Rubber (une nouvelle). 

giving forth. I. - giving off. 2 . Kmissiar. f (d’un son); 
publication / (d’une nouvelle). 

give in. I. v.tr. (a) To give in one’s name, donner son nom ; 
se faire inscrire ; (at reaptwn , etc ) se faire annum et . To g. in a 
parcel (at the door), ddivicr, ri m< ttie, un paquet. To give in one’s 
examination paper, rcinettie sa topic. (h) ( am: Given in, aj-mite 
en supplement. One pound oj sugar given in, une hvre de sucre 
par-dessus le marche. 2. v.i. Cedcr; se rendre, se soumettre; 
baisser pavilion; F: faire le saut ; niettre les ponces. To give 
in to s.o., to a passion, cedcr a qn, a une passion ; se laisser aller k 
une passion, fie gave in to us, il a icde a nos desirs 
giving in, s. Remise f (de sa copie, etc.), 
give off, v.tr. I. Dcg.uicr, emettie, r^pandre, exbsler (une 
odeur, etc.); repandre (<le la chaltui); Oh: ceder, degager (un 
gaz). Oxygen is giv en off, il se dip,age de Toxygene. 2. (Of plants ) To 
give off shoots, faire des pous-.es. 

giving off, s Emission /, degagenu nt m (d’une odeur, etc.), 
give on, v.tr. St.E\<h: i’aire icpoiter (des titles), 
give out. I. v.tr. (a) Distnbuer (les v.iv, itc.). (h) — GIVE 
OFF 1. (f) Annum cr (un cantique, etc.). To give out a notice, 

lire une communication. To give it out that . . ., annoncer 
i]ue . . .. proclamer que. ... It vias given out that he was dead, 
he nas given out to be dead, on lc disait mol t. To g. oneself out for 
an expert, se clonner comme, se faire passer pour, se dire, expert. 
To g. oneself out for a baton, s’intituler baron, (d) U.S: To g. out 
an interview, accorder un interview; sc faire interviewee. 
2. v.i. Manquer, etre h bout, faire defaut; (of supplies) sYpuiser. 
Our stores are giv ing out, nos provisions / s’epuisent, tirent a leur 
lin, commencent a manquer. Mv strength was giving out, jYtais 
^ bout de tuices. My strength gave out, la force m’a maneju^. 
The lamp was giving out, 1a lampe se mourait. My patience was 
giving out, j’etais i bout de patience. My patience gave out, j’ai 
perdu patience. Patience gives out in the end, la patience cchappe 
h la longue. His luck gav e out, sa chance Tabandonna. 

giving out, s. I. Distribution / (dcs vivres, etc.). 

2. Annonce / (d’une communication, d’un cantique, etc.). 

3. Ivpuisement m (de vivres, etc.). 

give over, v.tr. I. To give sth. over to s.o., remettre qch. 
entie les mains de qn ; abarulonner iph. a qn ; faire Tabandon 
de qch. a qn. 2. F Cesser; fimr. Give over cryingl cessez de 
pleurer ! Do give overl mais finissez done! 3. To be given over 
to evil courses, avoir une mauvaise conduite ; ctre adonne au vice. 
Given ov er to despair, abandonin', en proic, au desespoir. 

give up, v.tr. I. (a) Rendre (sa proie) ; abandonner (ses biens, 
ses pretentions). To g. up the keys of the city , rendre les clefs 
de la wile. To g. up all une possesses, se denantir, se dernunir, de 
tout ce qu’on possede. To give up one’s seat to s.o., cedcr sa place 
a qn. She gave up her fortune to your education, elle a sarnfi^ sa 
foitune a votio education. See also oiiosr 1 1. (b) Rermitre (un 
billet) (to, a). 2. (a) Renoncer a (un projet, etc.); abandonner 
(un arm). To give up the idea of doing sth., renoncer a faire qch. 
To g. up sth. for sth. else , renoncer a qch. pour autre chose. He won't 
g. up his point, il ne veul pas en demoidie. I gave her up, j’ai 
renonce a elle. To give up the crown, deposer la couronne. To g. up 
smoking, cesser, pcidre Thahitude, dc fuiner; renoncer au tabac. 
To g. up a new spaper, cesser son abonnement, se ddsabonner, ^ un 
journal. To g. up one's usual courses, se departir de, quitter, ses 
habitudes, sa routine. To g. up business, cesser, quitter, les affaires ; 
sc retirer des affaires. Abs. The firm had to give up, la maison a du 
former. To g. up the stage, quitter Ie theatre. To g. up one's appoint¬ 
ment, resigner ses functions. To give up the game, the struggle, 
abandonner la paitie ; donner paitie gagnee (a qn); renoncer k la 
luttc. To give up the race, etc., abs. to give up, abandonner, lficher, 
renoncer. Don't g. up! tenez bon ! (Of riddle) I give it up. je donne 
ma langue au chat, aux chicns. To give it up (as a bad job), 
y renoncer. I feel like givnng up, j’ai envie d’y renoncer. (b) To give 
s.o. up (for lost), considcrer qn comme perdu. The doctors hare 
given him up, les medecins l’ont condamne, l’ont abandonnl, le 
considcrent comme perdu. I had given you up! je ne vous 
attendais plus! je ne vous espeiais plus! See also LOST. 
3. (o) Livrer (qn h la justice, etc.); faire arreter (qn). To ^Ive 
oneself up, sc denoncer ; sc constituer pnsonnier. (b) To give one¬ 
self up to sth., se livrer (a un vice, k de longs calculs); s’ahsorher 
(dans la lecture d’un bvre); s’appliquer, s’adonner (i l’etudc); 
s’abandonner (a ses meditations, a la paresse); se preter (au 
plaisir); se plunger (dans l’etude, dans le plaisir). Town given up 
to the textile industry, ville adonnee k l’irdustrie textile. His mornings 
were giv'en up to business, ses matinees etaient consacreea aux affaires. 
To g. up one's life to study, voucr sa vie, se vouer, a lYtude. Life 
entirely given up to work, existence toute de travail. She was 
entirely given up to what she was doing, elle etait tout entire k ce 
qu’clle faisait. 

giving up, s. Remise / (d’un billet); abandon m (d une 
habitude, etc.); resignation / (d’un benefice, etc.). Sp: Abandon. 

given, a. I. (o) Donne. In a given time, dans un deiai donne, 
convenu, determine. At a g. point, k un point donne. G. number 
of revolutions , nombre determine de tours. Geom: In a given 
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triangle, dans un triangle donn^. ( b ) U.S: Given name, nom m de 
bapteme. 2. Porte, cnrlin ( to , a). Given to drink, adonn^ k la 
boisson, port£ A boire. G. to lying, sujet k mentir. He is not g, to 
overcharging, il n’a pas Thabitudc de surfaire. He is much g. to 
music, il fait beaucoup de musique. I am not given that way, 
cela n'entre pas dans mes gouts, dans mes habitudes. He is g. that 
way, il cst coniine v a - 

giving 1 , a. (Of pers.) Donnant. Of a giving nature, gencreux. 
See also life-giving. 

giving*, s. I. Don m, donation / (d’un cadeau, etc.); adminis¬ 
tration / (d’une potion, etc.); remise / (de qch. entre les mains 
de qn, etc.); engagement m (dc sa parole). See also 
prize-giving. 2. Pronunciation /, prononce m (d’un arret, etc.). 
Jur: Adjudication / (des dommages-interets). 3. Giving way, 
(i) aftaissement m, ilechisscment m (d’une poutre, etc.) ; alteration f 
(de la sante, etc.); (11) abandon in (a ses Emotions, etc.). 

'give-and-'take, a. I. Give-and-take policy, politique / 
d’accomniodement, de concessions mutuelles. Marriage is a 
g.-and-t. affair , le manage est fait de concessions mutuelles. 
G.-aml-t. ground, terrain accident**. 2. Turf: Give-and-take race, 
course / de handicap. 

giver ['givor], s. I )onneur, -euse ; donateur, -trice. Com : Jur: G. of 
a trade order, auteur m d’unc conunande. St.Fxch: Giver of 
option money, acheteur m de primes. Giver of stock, reporte m. 
The market is all givers , la place cst chargee. There are no givets 
on this stock, personae ne veut se reporter sur cette \alcur. 
gizzard ['gizord], s. Gesier m. F: That sticks in my gizzard, 
je ne peux pas avaler, digerer, v a - The thing that sticks in his g., 
la chose qui lui tient au cirur. This refusal still sticks in his g., 
il n’a pas dtgere ce refus. To fret one's gizzard, se tourmentcr; 
se faire du mauvais sang, de la bile, 
glabella [glfl'belu], r. Anat: Glabclle/. 

glabrous I'gleibros], a. 1. Nat.Hist: Glalirc. 2. A: (Visage m, 
menton in) imberbe, glabre. 

glac£ fglase], a. (Cuir, etc.) glace, ('u: Glac6 fruits, fiuits glaees. 
See also Kin 1 1. 

glacial ['gIei$(i)ol], a. l.Gcol: Glaciaire. Glacial erosion, erosion / 
glaciaire. Glacial period, penode J glaciaire, pluviaire. See also 
UR if 1 1 7, valley i. 2. (Vent, etc.) glacial, -als. 3. Ch: Cristallis* ; 
cn cristaux. Glaoial acetic acid, acide acc c tique concent r^. 
glaciated f'glci.Sieitid], a. I. Couvert de glaciers. 2# Erode par des 
glaciers. Glaoiated rock, roche moutonnee. 
glaciation [glci$i / eiS(.'*)n], s. I. Recouviemcnt m dc la terre par 
la glace; glaciation /. 2. Action / des glaciers; erosion / par les 
glaciers. 

glacier ['glasior, 'glei$or], s. Geol: Glacier m. Hanging g., glacier 
suspendu. Valley glacier, Alpine glacier, glacier cncaissc 1 , glacier 
de vallle (du type alpin). Glacier-mud, -silt, boue / glaciaire. 
Glacier snow, nevt* m. Glacier table, table/de glacier ; bloc pcrche. 
glaciercd ['glasiordj, a. Couvert dc glaciers, 
glacieret f'glasDret], s. Geol: Petit glacier, 
glacis ['glasi, 'gleisisj, s. Fort: Gians m. 

glad [glad], a. (gladdor, gladdest) Heureux. I. Bien aise ; content. 
To be glad to hoar sth., apprendre qch. avec plaisir; Otre heureux, 
bien content, d’apprendre qch. I am g. to hear it. Pm very glad 
of It, j’en suis bien aisc ; tant rnieux ; je 1’apprends avee plaisir. 
To be g. that sth. has happened, etre heureux, joyeux, epic qch. soit 
arriv£, de ce que qch. est arrive. H e hai'c no reason to be g., nous 
n’avons pas sujet a nous rejouir. I am g. you like him, je suis tres 
heureux, cela me fait (grand) plaisir, que vous Tannic/. He is only 
too glad to help you, il ne demande pas mieux que de vous aider. 
Haw g. ihe was! comme ellc etait contente 1 1 should be g. to know 
whether . . je serais bien heureux de savoir si. . . . They would 
be g. of your assistance, lls seraient bien heureux d’avoir votre aide; 
votre aide leur ferait plaisir. They would be g. of dry bread, du pain 
sec ne serait pas de refus. IfV should be g. if you would accept, nous 
serions heureux que vous acccptiez. It makes my heart glad to 
hear him, cela me rejouit lc cneur de Tentendrc. M ine trinketh g. 
the heart of man, lc vin rejouit le coeur. 2. Joyeux. Glad tidings, 
nouvclles joyeuses, heureuses; bonne nouvclle. 3, P: Glad rags, 
(1) robe/ de soiiee ; (11) frusques / des grands jours. To have on 
one's glad rags, (i) cite en robe de soiree ; (ii) etre sur son trente 
ct un, en grand tralala ; etre paree de ses plus beaux atours. See also 
EYE 1 1. -iy, adv. (a) Avec plaisir, volonticrs, de bon cceur, de 
grand cceur. I would g. help hint, |e ne demande pas mieux que dc 
Taider. I accept g., 1'acceptc* de bon ueur; ce n’est pas dc refus. 
(/>) Avec joie. 

gladden [gladn], v.tr. Rejouir; rendre (qn) bien aise, bien 
heureux. It gladdens my heart to see them, cela me rejouit le cceur 
de les voir. 

gladdon I'gliidan), t. Hot: F: Iris m fetide ; iris-gigot m. 

glade [gleidj, s. Clairiere /, sommiere /, pcrcee f, eclaircie / (dans 
une foiet). 

gladiate ['gleuliet], «. Hot: (Feuille) cn glaive. 

gladiatOI/l'glacheitarJ, s. Gladiateur in. 

gladiatorial [gladid toiriol], a. Gladiatorial, -aux, G. fights, 
combats m de gladiateurs. 

gladiolus,/)/, -luses, -li {gladToubs, -bsiz, -lai },s. Hot: GJaieul m. 

gladness f'gladnas], s. Joie/, allrgrcsse/. 

gladsome f'gladsom], a. Lit: 1. Heureux, joyeux. G. tidings, 
bonne nouvelle. G. countenances, mines rejouics. 2. Theg . sunshine , 
le soleil rejouissant. -ly, adv. Heureusement, joyeusement. 
a ° meneSS [ Rladsomnas], s. Lit: — gladness. 

Gladstone f'gladst.m], s. Gladstone (bag), sac-jumclle m, pi. sacs- 
jumelles ; sac arn^ricain. 

J 5 • Hookb: Glaire /; blanc m d’oeuf. 

2. Aled: Glaire. 

glair 2 , V.tr. Hookb: Glairer. 
glairing, r. Glairage m. 


glair 8 , a. U.S: = glare 4 . 

glaireous ['glearios], glairy ['gleori], a. Med: Glaircux. 
glaive fglc:ivj, s. Poet: Glaive m. 

glamorous ['glamar^s], a. Enchanteur, -eressc, chartncur, -euse, 
fascinateur, -trice; ensorcelant. 

glamour ['glamor], s. I. Knchantcment m, charme m. To oast a 
glamour over s.o., exercer un charme sur qn; ensorceler cjn. 
2. Fascination/; prestige m (d’un nom, etc.); £clat m. Glamour 
of glory, prestige de la gloire. The false g. of war, le faux £clat 
de la guerre. To lend a glamour to . . ., throw a glamour over . . ., 
prftcr de 1’cclat a. . . . Scene of g., spectacle m splendide. 
glance 1 [gla;ns], s. I. Coup m qui ricoche; coup en biais; 
ricochet m. 2. Regard m, coup d’ceil. At a glance, d’un coup 
d’tcil. At the first glance, a premiere vue ; au premier coup d’cril; 
au premier aspect. With a comprehensive g., tout d’une vue. Angry 
glance, regard irrit£; regard de travers. See also cast 2 I. 1, 
side-glance, sidelong 2, steal I. i. 3, ’Trait w dc luniuVc ; ^clat m, 
eclair m ; lueur soudaine. 

glance 2 , v.i. 1. (a) (Of bullet, etc.) To glanoe aside, glance off, 
devier, ricocher. The sivord glanced off his ribs, T6pee / lui glissa 
sur les cotes. To glanoe off, from, a subject, glisser sur un sujet; 
ne faire qu’effleurer un sujet. {b) v.tr. To glance baok the rays 
of light, rellechir, refleter, les rayons de lumidre. The pewter glanced 
back the flame of the fire , la vaisselle d’etain renvoyait les lueurs 
du foyer. 2 . To glance at s.o., at sth., jeter un regard sur qn, sur 
qch.; lancer un coup d’teil a qn. To glance up, down, jeter un 
coup d’teil en haut, en bas. To glance around onoself, jeter un 
regard autour de soi. To glance aside, detourner le regard. To 
glance through, over, sth., examiner rapidement qch.; jeter un 
regard sur qch. ; parcourir, feuilleter (un livie). He glanced down 
the list, il parcourut la listc du regard, v.tr. To glance one’s 
eye over sth., jeter un coup d’oeil sur qch. 3. To glance at s.o., 
faire une allusion ironique ou desobligeantc a qn. 4. (Of steel, 
weapons, etc.) Etinceler; jeter des lueurs. 

glancing 1 , a. I. (Of blow, etc.) Oblique. 2. Erincelant. 
glancing 2 , s. I. Glancing aside, off, deviation /, ricochet m. 
2. fitincellement m, eclat in. 

glance 1 , s. A: Alinerai lustre, mctaUifrre. (Still used in compounds) 
Glance-coal, houille eclatante; anthracite m. Cobalt-glance, 
glance-cobalt, cobalt gris ; cobaltine f. Copper-glance, glance-cop¬ 
per, cuivre t^clatant, chalcocite /, sulfuie ruivrcux. See also 
ANTIMONY, LEAD 1 I, SILVER-GLANCE. 

gland 1 [gland], s. Biol: Glande/. Gland cell, cellule / glatululaire. 
Anat: Lacrimal g., glande lacrimale. Anat: Med: Lymphatic 
glands, ganglions m lymphatiques ; glandcs lyrnphatiques. Swollen 
glands, (1) glandes engorgees ; (ii) (in childhood) etats m ganglion- 
naires de 1 'enfance. F: To have swollen glands, avoir des glandes 
au cou. Rept: Poison gland, glande a venin. See also AciNors, 
CONGLOMERATE 1 I, DIICTI.FSS. 

gland 2 , s. Mec.F: Mch: Scrre-garniture m inv ; bague / d’em- 
boiternent; couronne /, gland m, chapeau in. Stufllng(-box) gland, 
packing-gland, bague, couronne, chapeau, de presse-ltoupe ; gland. 
Stuffing-box and gland, presse-etoupe m inv. Expansion gland, 
boite / de joint gbssant. Bearing gland, douille / paher. 
Thrust-gland, manchon m de butec Grease-gland, graisseur m 
automat iq uc. 

glandered ['glandord], a. Vet : (Chcval) morveux, glande. 
glanders ['glandorz], s.pl. (With sg. const.) Vet : Med: Morve / 
(chcz le cheval ou Thomme). 
glandiferous [glan'dtforos], a. Hot : Glandifere. 
glandiform ["glandifoirm], a. CJlandiforme. 
glandular [glandjubrj, Biol: Med: Glandulairc ; adinolde. 
glandule [’glandjul], s. Biol: (Glandule/. 
glandulous [glandjubs], a. Glanduleux, -euse. 
glans [glanz], s. 1. Anat: Gland m (du penis). 2 . Hot: (dand 
(du chfne, etc.). 

glare 1 [’gle^r], s. I• (a) liclat in, clartd f, rayonnement in, lumicre 
cblouissante (du soleil, des projectcurs, etc.). In the full glare of 
the sun, a la grande clarte du soleil; au grand soleil. F: In the 
full glare of publicity, sous les feux de la rampe. (6) ^blouisse- 
ment m, aveuglement m (d’un phare, etc.). Aut: Non-glare 
goggles, lunettes anti-eblouissantcs. 2. Clinquant in; faux eclat; 
tausse splendour (de cirque forain, etc.). 3. Regard fixe et irrit£. 
He looked at me with a g., il fixa sur moi un regard iirittf*. 
glare 2 , v.i. I. (Of sun, etc.) Briller d’un ^clat eblouissant. 2 . (a) To 
glare at s.o.. Lit: upon s.o., lancer un regard funeux, furibond, 
a qn ; regarder cjn d’un ml indigne. They were glaring at one 
another, F: lls se rcgardaient en chiens de faience. (6) With cogn. 
arc. To glare defiance, anger, at s.o., lancer un regard plein de 
deli, de rolere, a qn. 

glaring 1 , a. I, (a) (Of light, etc.) Eblouissant, eclatant; (soleil) 
aveugiant. ( b ) (Of costume, colour, etc.) Voyant, Eclatant; (of 
colour) cru. 2 . (Of fact, etc.) Manifeste, patent, qui saute aux 
yeux, qui creve les yeux; (of injustice, etc.) flagrant. Glaring lie, 
mensongc in manifeste. Glaring abuses, abus scandaleux, cho- 
cpiants. Glaring blunder, faute grossidre. 3. With glaring eyes, 
(1) d’un ml funeux; (ii) aux yeux mena^ants. -ly, adv. I* Avec 
un faux eclat ou avec trop d’eclat. 2. Manifestemcnt; d’une 
maniere^ patente, flagrante. 

glaring 2 , s. 1. Eclat m (du soleil, etc.). 2 . Regards fixes et 
funeux. 

glare 1 , s. U.S : Nappe /de glace. 
glare 1 , a. U.S: (Of ice) I -issc et transparent, 
glareole [glarioul], r. Orn: Glareole/. 

glaringness ['glcnrirjnas], s. I. Eclat Eblouissant, clartl crue (de 
la lumicre). 2. Evidence /, clart^ ; flagrancc /. The g. of the 
falsehood, Tevidence du mensonge. 

Glarus ['gla:ros]. Pr.n. Geog: (ilaris. 

glass 1 [gluis], s. I. Verre m. Pane of glass, vitre /, carreau m. 
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Square, plate, of glass, plat tn de verre. Lead g., verre de plomb. 
Quartz g verre quartzeux. Soda g., verre d base de sonde. 
White g., verre blanc. Green glass, verre a bouteillcs; cham- 
bourin tn. Pressed glass, verre moule. Blown glass, verre souffle. 
Toughened glass, verre tremptf ; verre dur. Wired glass, armoured 
glass, reinforced glass, verre grillage 1 , arme; cristal arme. Frosted 
glass, ground glass, verre depoli. Ribbed glass, verre strie. Window 
glass, sheet glass, verre a vitrei. Cathedral glass, verre brut 
coulc; verre cathedralc. Bone glass, opal glass, verre e>pale, 
translucide. Optical glass, verre d’optique. Bohemian glass, 
verre de Boheme; verre h gobeleterie. Cut glass, cristal tadle. 
Stained glass, ooloured glass, verre de couleur, verte colore. 
Stained glass window, vitrad (peint), verricre/. Artist in stained g., 
peintre tn sur verre, peintre verrier. The (stained) g. of a church, 
les vitraux, les verrieres, d’une eglise. Spun glass, coton m, fil tn, 
de verre. Aut: etc: Safety-glass, verre de surete. See also 
BASALTIC, nOTILE-GI.ASS, HHITTI.F., CHOVVN-OI.ASS, FL1NI -GLASS, 
MII.K-GLASS, PLATE-GLASS, SMOKKIJ I, SMOOTH 1 I. 2. (a) (Drink- 
ing-)glass, verre fa boire). Wine glass, verre a vin. Glass of wine, 
verre de \ in. Champagne glass, flute /, coupe/, a champagne. 
Stemmed glass, verre a patte, a pied. See also bff-r-gi.ass, 

'Ihst-glass. A glass of brandy, etc ., un petit verre. To have had 
a glass too many, too much, avoir bu un coup de trop. He's festive 
when he's had a g., il est d’humeur gaie a pres boire. To have a glass 
together, trinquer ensemble. To call for glasses all round, 
commatulei une tournee generale. See also m.L 2 I. i. ( h) ('oil. Table 
glass, \erierie / de table. Oven glass, verrerie allant an four. 
Hollow glass, gobclctcne f. Hollow-glass factory, trade, gobclctcne. 
Glass and china shop, mngasin de verrerie ct porcelaine. The 
glass industry, Pindustric / du verte; la vuien’e. 3, \itre 
(de fenetre); glace /' (de vniture) ; verre (de montre, de lampe). 
Barometer glass, verrine /. Articles shown under glass, attioles 
exposes dans les vitlinis, sous vitnne. Statuette under g., statuette f 
sous globe See also nn l-c.lv* cu’u -glass, p\vi MFvr-ta \ss. 
4. (a) Lcntdle / (d'un instrument d’optique). (h) (Magnifying-, | 
reading-)glass, loupe/; verre grossissant. See also lit rmng-gl vss, 
r<)( CMNG ?, OHjiicr-G! \ss. 5. (Looking-)glass, glace, imioir tn. 
Shaving-glass, miroir a barbe. Toilet-glass, miroir de toilette. 
To do one's hair before the g ., se colder dexant la glace. See also j 
CIIKVM -gi.ass, 1 <)(>kIN'g-gi.\ ss, PH R-GI \ss. ('om : "Glass with care,’ I 
“fragile.” 6. pi. Glasses, (1) lunettes/; (11) (as opposed tn \pntaifes) 
loignon m , binoilc tn, j>inc« -ne/. tn inr. To wear glasses, porter des , 
lunettes. To put on one’s glasses, mettre, A : ehausser, ses lunettes. ' 
Smoked glass* s, lunettes futures. 7 - I -ongue-vue/, pi. longut s-\ites ; j 
lorgnette f\ lunette (d’apprnchc); pi. jumelles /. See also \ 
! li in-f.T v* , 01*1 \ss, spy-gi \ss 8. (Weathor-)gIass, b iro- 

metie m (a i.idian). Tho glass is falling, le barometre bnisse See 
also WKAl IH R-GI .2 9. HOI K-GLASS. See also S\M>-Gl\s>, 

waif r-gi \-s i IO. Hurt ■ (u) Chassis rn. (h) Coll. Serre(s) f(pl). 
Grown under glass, inline sous verre, en serre, sous chassis. 
II. Musical glasses, harmonica tn. 12 . ('It: Glass of antimony, 
vein’ d’atil ur.oine. .SV< also i’r an ii ‘M, vof can’K’ 13. Stc 
WAiin-u .1. 14. Attnh I'e.en, verre. Glass bottle, boiitetllc de. 
en, vcite. Glass door, porte \itree. Glass window, fenetre \1t11e 
G. pavenu nt, pave en verre. See also FYI- 1 i.GM.1 1 ^. I'rov People 
who live in glass houses shouldn’t throw stones, il taut etre sail', 
dilauts pout « iitiquer autiut. Si e also (.1 x^-Iim sj . 
'glass-blower, s. Souffli ur m (de xctre); verriet m. 
'glass-blowing, G Soufflage m (d.i x ci re) 

'glass-'case, s. Vttiinc f, montre / To keep sth. in a glass-case, 
gaoler qeh. sous xciie. F. He ought to be kept in a glass-case, 
il 1st a mettre sous uin. 

'glass-cloth, v. I. 'fore hon m essine-vc 1 res ittv. 2 . Toile 
venf-e. | 

'glass-culture, V. llott. Culture J en sene, smis chassis, 
'glass-'cupboard, s. Aimoire vitnr , Mtniie /. i 

'glass-cutter, g I. (a) Coupcur m lie veire; \itrier tn. 1 
( b ) Taillcur tn de verre; cristallicr tn. 2. Tls ■ (</) Diamant m 
(de vifricr). {h) ('oupe-vrrrc tn inv. ('tutelar g.-i ., I.'innctte f. 

11 heel g.-c., coupc-\erre a molette. 

'glass-cutting, s. I. Taillagc m de gl.u es. 2. Taillc./ du xirre ; 
trisfallcnc /. 

'glass-'dust, v. Verre tn en poudre. 

'glass-engraver, g - - gf \ss-rt;rn<R i (h). 

'glass-gall, v. samhvir. 

'glass-grinding, s. Favunnagc tn de glares. 

'glass-holder, s. GrifTe J (de bee de lampe). 

'glass-house, s. I. (a) llort: Serre /. See also glass* 14. 
(h) Atelier vitre (pour la photographic). 2. Trim: Ycrrcii ef. 
'glass-lined, a. Itul: Glass-lined tank, cu\e xctiee. | 

'glass-making, s. Verrerie/; hyalotechnie/, hyalingie/. 
'glass-paper, g Papier de verre; papier verte. 
'glass-par'tition, .v. Vitrage m. 

'glass-rack, -stand, $. Verrier m. 

glass-rod, s. Baguette J de, en, verre ; Ch . agitateur rtt. 
'glass-'roofing, s. Vitrcrie f de toit. 

'glass-shell, s. Moll: Hyale/. 

'glass-'silk, s. Coton m de verre. 

'glass-snail, s. Moll: Vitrine transpaientc. 

'glass-snake, s. I. Ophisaure m ; serpent tn de verre. 
2 . Pseudopc m. 

'glass-ware, 5. Articles trip! de vene ; cristaux tnpl ; vei l eric/. 
Small glass-ware, verrotene /, verratlle /. 

'glass-'wool, s. Coton tn de verre. 

'glass-work, s. I. (a) Verrerie /. (h) (In church) Vitraux tnpl, 
vitrage m. 2. Glass-works, s.pl. (Usu. with sg. const.) Verreiie/, 
glaceric /. Crystal glass-works, cristallerie /. 

'glass-worker, s. Verrier m. 

glass 2 , v.tr. I. A: — olazb 1 !. i. 2. Mettre (unc statuette, etc.) sous 
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verre. 3. Poet: (a) baire refleter. To g. oneself in the water, se 
mirer dans 1 eau. ( h ) (Of mirror, etc.) Refleter. 
glassed in, a. - glazfd i. 

glassful ['glaisful], 5. (Piein) verre; ocr. verreo f (d’eau, etc.). 

glassine [gla'simj, j. Com: Papier tn cristal. 

glasswort Pglu:swo:rt], s. Hot: (a) Jointed glasswort. salworne f. 

(0) Prickly glasswort, kali m, soude f. 
glassy l'gla:si] ; a. Vitrcux; Nat.Hist: Miner: hyalin. (J. eye, 
»eil vitrcux. G. sea , mer unie comnie un miroir. The g. depths of 
the lake, Jcs profondeurs transparentes du lac. 

Glaswegian rglas'wiMyian], a. & s. (Natif, originalie) de (il.sxgow. 
Glauber ['glaubarj Pr.n. Pharm * Glauber(’s) salt(s), sel m 
(admirable) de Glauber ; sulfate tn de soude. 
glaucesccnce fgbr'scsf.qnsj, G Hot: (Baucexieni . f. 
glaucescent fglA:'ses(a)ntl, hot: G1 aucesLdit. 
glaucium ['gbrsjam], s. Hot • (ilaiK'ierc /, glaucicnne f. 
glaucoma fgb: koumaj, s. A Jed: (ilaucorne tn. 
glaucomatous [gbr'koumatasj, a. Med • Glaucomatcux. 
glauconite ('gbrkonaitl, 5. Miner: Glaucome/. 
glaucous [gbrlosl, a. I. (ilauque. 2. Hot • Piuine; pruineuv, 
-euse. 

glaze’ (gle: iz], s . I. (a) (ilacc /, lusfie tn, glace in, vernissure f 
(du drap, du cuir, etc.) (h) G. of the rye , aspei t vitrcux de lNril. 
2. Ccr: Gla^uie /, v< im , (lmsant), enduit m, t oiivertc /, email in. 
Tin glaze, glai;ure stann.rue Transmutation glaze, lustre (irisc) 
See also 1 fuggf \ 7 P, gnoir-gt azf. 3. ( u (ha^e ((1) de jus de 
viandc, (ii) de blanc d’u-uf) ; dorurc f. 4. Paint • (ilaeis m, jus tn. 
glaze 2 . I. v.tr. I, Vitrer (une fcnetie, unc mat son etc ). To gla?o 
in a window, gainu uik fcnitie de Mties; puser les \itres ( I’unr 
fenetre). 2. (a) Gl.u < r, lmtnr, s.itincr (une en fle); vernir, ^l.:- 
ni >ser, gla< er (le cuir); li ,scr, slit glace r t h* p.mur, etc.). To glaze 
over s.o.’s faults, masquer, voder, les detains de qn. (b) J'o g. the 
< vc, embuer I’umI (c) f'er: (/laccr, vernir, verm.ser, emailler (la 
poteiie); plumber (la vais^ell • <le teire); Mtnh 1 (les tuiles, etc ; 
(d) ('u ■ C Hater, dorer. ie) Paint ' Glacer (un tal-liau). passer (un 
tabhaul ail jus. ( f ) Phot Glact r, emailler (une epreuve). 

II. glaze, v.t. To glaze (ovor), se glacer; (of eve) devensr 
\ ltreux 

glazed, a. I. (Of roof, door) \ r itre. (Of picture) Framed and g , 
eniadreet sous veire. Sau : Glazed-in light, venine f. 2. (</) (T’issu/ 
glace, lusfie, safine ; (mir) glaie, verm, \ernisse; (papier) brillant, 
satine. G. lining, garniture / lisse. G. sw fat e, gla< is m. (h) Cer : Glace, 
Imaille; (of bnck) vitritie. (t) Cu ■ (ilaie, dore. 

glazing, s. I. (a) Pose/dfs \ifre-, (b) (damage m, lustrage tn, 
seinissage m, satinage m. ( \ r: Phot: I'.maillage nt. Mch: I.C.F.: 

\ G. of the cylinders, gla^agc des tvlindres. Glazing machine, gla- 
i eur tn, sat incuse /. Glazing roll, cilindrc m a satmer Glazing 
wheel, meule / demcn. Phot: Glazing pad, glaceur m. 
2. (</) Vitrerie f. (b) ---= gl\/i. 1 

glazer ['gbjzarJ, s. I. (Pets » Glaceur m ; lustieur, -e-use; verr.’S- 
! seur m ; ?ai incur,-euse. See also flaif-glizi R. 2 .Phot' ( Insttn- 
! merit ) (ilaceur, satineur. 

1 glazier ['glei/iar], s. Vitner til. House-painter and glazier, 
pimtre-Mlr.ei tn, pi. peinties-Mti ums 
glaziery f'gleizianj, g Vitrcrie/. 
glazy f'gYi/i], a. Glace; vitrcux. 

gleam 1 [:;li:mj, s. (a) Rason Ic.eur/, trait m, flltree/(de Iumi^rej. 
.1 long g. of light, une longue ti liuee de lumiere. The first gleams 
of the sun, les pn mures cbrtG Hu soled. Gleam of hope, lueur 
d’espoil ; ri'.'/ii tJ’esperance. 'Ihen ;u/( a ,longerons g. m Ins ere, 
il \ a\ait dans son regltd une luiui inquiciante. (b) Rellit tn (d’un 
louteau, des eiiux, eti.); rutostement m (d’un lac, etc.), 
gleam ’, r.x. Lime, reluue, l.txounei ; (of aater) miroiter, biasdlei 
His /mfe gleamed in f l 't daik. (1) son mutcuu luisait dans l’umbie , 
(11) .sun couteau 1 eta un t. lair dans l’on hie. Fury gleams in his 
oyes, la fureur ctirueJIe dans scs \eii\. A cat’s eyes gleam in the 
dark, les yeux ilu <'hat ecl.ment dans l'obsiuntc. Hie militaty cross 
gleamed among his tags, la meibdlc mdi.aire etoilait ses hadlons. 

gleaming 1 , a. Rayonnanl, Jujs.ml, muoilanl. Gleaming eyes, 
yeux luisants. 

gleaming', g Raxonnement m, muoitenunt m. 
gleamy f gh.mij, a. Lit: I.ununeux; qui jette des Incurs; eclaiie 
par instants. 

glean [gli:n"|, v.ti. I. (tlaner (du ble, des lenseignements, etc.); 
nbs. faire la glane To glean a Held, gland dans un champ. F: To 
glean from one and another, gbner ihez les uns et les autres. 
Ihcie is sonit thing to he gleatndJiom one ami another, il y a a prendre 
chez les uns et les autres. 2. lit' Giappdler. 

gleaning, s. I. (a) (Jlanage in, glane/. (/>) IV/: Grappdlagc m. 
2. pi. Gleanings, (a) Glanuie f, glanes fpi. ( b) Lit: Analectes tn. 

Gleanings from the newspapers, glanures prises dans les joutnaux. 
gleaner [filunar], 5. I. Glanem. -euse. 2* lit: Grappilleur, -euse. 
glebe |gli:b], s . I. Poet: . 1 . Terre /, terrain m, glebe /. 

2. Fee: Terre assignee a un benefice, 
glee [gh:], r. I. Joie f, gaiete/. alli gresse f. In high gloe, an coinble 
de la joie ; jubilant; tout jo>eu\; plcin tie joie. 2. Mus: Petit 
chant a trois on quatre paitics pour voix d’hommes solo, sans 
accompagnemcnt. . r 

gleeful ['gliifull, a. Joyeux, allegre; plem de joie. -fully, adv. 

Joveusement; avec joie ; all-giemeni. 
glceman, pL -men f'glnrnan. -men], s. A: Mcnestrel tn, jon¬ 
gleur m. 

gleesomc ['glbsaml. a. -- glffu'I . 

gleet |gli:t], y. I. Med: (a) Kcoulement m (de 1 ur6tre) ; goutte/ 
mihtaire. (b) A: Pus m, ecouleinent. 2. I'et: Jetage m. 
glen [glen], s. Vallec etroite; vallon m, ravin m; gorge f (de 

montagne). . 

glcne l'gli:ni], s. Anal: I. Glen ef; cavite glenoidale. 2. Ornite/ 
dc Peril. 
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glengarry [glcn'gari], s. (Coiffure ecossaise du genre) calot m ; 
toque (haute sur Je devant); glengarry m (nom d’un i( glcn ” de 
l’lnverness-shire). 

glenoid ['gli:mid], glenoidal [gle'n;>id(.*)l], <r. Anat: Glenoide; 

glenoidal, -aux. Glenoidal cavity, glenoide/; cavit£ gl^noidale. 
glib [glib], a. I. A: (Of surface) Eissc, glissant. 2 . Pej: (a) (Of 
answer, excuse) Specicux, patelin; (of lie) fait de sang-froid, 
(ft) (Of speaker) Qui a de la faconde; beau parleur. To have a glib 
tongue, avoir la langur allilee, deliee, bicn pendue; avoir 1c debit 
facile, lie is very g. of the tongue , c’cst un beau parleur, F: il n’a 
pas le filet. To he as g. as a bagman, avoir un bagout de commis-voya- 
gcur. -iy. adv. (aj Specieiiscment; d’un ton patelin. (b) (Parlcr) | 
avec aisance, avec volubilite; (repondrc) sans hesiter. 
glibness ['glibn.is], s. I. Speciosite / (d’une excuse, etc.). 

2 . Faconde/; facilite/(de parole) ; volubilite/, bagout m. 
glide 1 [glaidj, s. i. (a) Glissctncnt tn. (b) Dane: Glissade/, glisse m. 
Skating: Forward glide, cn-avant tn inv. Backward glide, 
cn-arricre tn inv. 2 . Av: Vol tn a voiles ; vol plane. 3 » d///r : l >ort m 
de\oix; glissade. 4 •Ping: Son tn transitoire. On-glide, arrivee/. 
OiT-glide, detente /. 

glide*. I. r.t. («) (Se) glisser, coulcr. To glide along over the waters, 
glisser sur 1 ’eau. To glide past, out, passer, sortir, legerement, 
a pas feutris, comme une ombre, tout douccmcnt. The years 
glide past, glide by, les annecs coulent. His days g. by in prosperous 
ease, il coule ses jours dans la prosperity*. A boat glided past , une 
embai cation passa. To glide into bad habits, se laisscr allcr 
inconscicmment a de mamaiscs habitudes. To g. back into bad 
ways, rctomber inscnsiblcment dans de mauvaises habitudes. 
Classes that g. into each other , classes dont la fusion s’optrre imper- 
ceptiblcmcnt. To glide over the difficult passages, passer leg^rement 
sur lcs endroits difiiciles. (ft) (i) (Of birds) Planer (dans Pair), 
(ii) Av: Planer; voler a voile. To glide down, descendre en vol 
pland. 2 . v.tr. (a) Glisser, couler (qch. dans la main de qn, etc.), 
(ft) The wind that glides the boat over the water , le vent qui fait glisser 
le bateau sur l’eau. (r) Cr: To glide the ball to leg, detourncr la 
balle vers la gauche (avec la batte). 

gliding 1 , a. I, Glissant. 2 . Planant. -iy, adv. I, En glissant, 
tout douccmcnt. 2 , En planant. 

gliding 3 , s. (<j) Glissement tn. (ft) (i) Planemcnt tn. (ii) Vol 
plan^, vol m & voile. See also angik 1 . 

'gliding-boat, s . Hydroglisseur m. 
glider f'glaid.ir], s. I. Av: (a) (Pers.) Specialiste m du vol & voile, 
(ft) (Machine) Flaneur m, gbsseur in. (Motor-)glider, aviette /. 
2 . Nau: Hydroglisseur tn. 

glim [glim], s. P: (a) LumitVe /. bougie /, F: camoufle/. See also 
douse® 2. (ft) ('buck us a glim , passe-moi une allumctte. 
glimmer 1 ['glim.irj, s. I. Faihle lueur / (d’une chandelle, etc.); 
reflet tn, miroitemcnt m (de I’eau, etc.). To turn down the gas 
to a g., mettre le ga/ en \cillcuse. The lirst glimmer of dawn, les 
premieres lueurs de l’aube. F: Glimmer of hope, ravon tn, lueur, 
d’espoir. Hot the slightest g. of intelligence, pas la nuundie trace, pas 
une Incur, d’intclligence. 2 . P: (In police language) Mendiant m. 
glimmer*, v.i. Jeter une faible lueur; bnllot(t)er; entreluire; 
(of water) nuroiter; (of sea) brasiller. A light was glimmering 
through the ntrtains, une lumierc filtiait a travels les rkleaux. 

glimmering 1 , a. I. (Of light) Faible, douteux, vacillant; 
qui brillottc. 2 . U.S: To go glimmering, (i) (of hopes, etc.) s’eva- 
nuuir ; (ii) (of s(heme, ett ,)\i -nir a rien ; F: tomber a, dans, l’eau. 

glimmering*, s. I. £mr.sinn f d’line faible lueur; miroite- 
ment m (d’un lac, etc.). 2 . i.ummi r 1 i. 
gliirimery ['glimarij, a. F: glimmering 1 i. 
glimpse 1 Iglimps), 5 . Vision momentance (de qch.). G. of a 
subject, apci<,u tn sur un sujet. To catch a glimpso of sth., entre- 
V(»ir, aviser, apercevoir, qeb. 1 <>rily caught a g. of him, je n’ai 
fait que l’entrcvoir. Through attitude and geslute one gets a g. of 
the soul, Fame tiansparait dans l’atillude et le geste. A g. of the 
moon revealed to us . . une couite echappee tie elair de lune, une 
courte appnution de la lune, nous fit appuraitie . . ., nous de- 
couvnt. . . . Lit: The glimpses of the moon, ie monde sublunaire. 
glimpse 2 , v.t. & tr. To glimpse (at, upon) sth., avoir la vision 
fugitive de qch.; entrevoir qch.; jeter un rapide coup d’ueil sur 
qth. He had glimpsed death, il a\ait entrevu la mart. 
glint 1 [glint], s. Tiait tn, lueur,/, eclair tn (tie lumiere); retlet m 
(d’un coutcau, etc ). Hair with glints of gold, thevelure / a, aux, 
it flets d’or. 

glint 2 , v.i. Entreluire, etinceler; bnllcr par moments, et la. 
The lights g. in the water, les lumieics f miroitent tlans Peau. Fury 
glints in his eyes, la furcur etint elle tlans ses \eux. 
glioma, pi. -ata [glai'ounvz, -«ta], s. Med: Gimme tn. 
glissade 1 [gli'soid, -'seidj, s. I. Dane: Glissade /, gliss^ m. 
2 . Mountaineering: Glissade. Standing g., glissade debtiut. 
Sitting g., glissade assise. 

glissade*, v.i. I, Dane: Faire une glissade. 2 . Mountaineering: 

To glissade (down), faire une dcsccnte en glissade, 
glissando [gb'sando], adv. s. Mus: Glissando (tn). 
glissette (gh'setj, s. (worn: Glissette /. 

glisten 1 [glisnj, s. Ittincellement tn, scintillement m ; miroite- 
ment m, chatoiemcnt m. 

glisten 2 , v.i. fitinceler, reluire, scintiller, briller; (of sea) miroiter, 
brasiller, chatoycr. 

glistening 1 , a. fitincelant, luisant, scintillant; chatoyant; 
(of armour, etc.) rniroitant. Forehead glistening with perspiration, 
front sur lequel pcrle la sueur. The wet and g. streets, les rues 
numillecs et tniroitantes. 
e glistening®, s. = glisten 1 . 
glister ['glistorj, v.i. A: — glisten®, glitter®. 
glitter 1 | glitor], s. £tincellemcnt tn, scintillement m, eclat m, 
bnllant tn. Life's noise and g., le bruit et le clinquant de la vie. 
glitter 2 , v.i. ScintilJer, Etinceler, (re)Iuire, papilloter, chatoyer; 


(of sea) brasiller. Prov : All Is not gold that glitters, tout ce 
qui rcluit, tout ce qui brille, n’est pas or. 

glittering 1 , a. Brillant, etincelant, ^clatant, reluisant, resplen- 
dissant. G. silver-plate, argenterie reluisante. Uniform g. with 
decorations, uniforme rutilant de decorations. G. jewels, bijoux m 
qui lancent des dclairs. 

glittering 2 , s. £tinccllement tn, scintillement tn. 
gloaming ['gloumirj], s. Cr^puscule m (du soir); F: 1 ’hcure / du 
berger. In the gloaming, entre chien et loup; a la brune. 
Stn.a: Gloaming sight, mire / de nuit. 
gloat 1 [gloutj, s. Regard tn d’exultation. 

gloat®, v.i. to gloat over, (up)on, sth., (i) couvcr, devorer, qch. des 
yeux, du regard; (ii) contempler qch. avec un plaisir mauvais, 
mechant; repaitrc ses yeux de qch.; faire des gorges ehaudes de 
qch.; savourer (un livre, un spectacle, sa vengeance). To g. over 
one's victim, couver du regard sa victime. To g. over the sight of 
(victim, etc.), boire (qn) des yeux. To g. over the news, se rejouir 
(mechamment) de la nouvelle. To g. over s.o.'s misfortune, triompher 
du malheur do qn. 

gloating, a. (tEil tn) avide; (sourire m) d’exultation mlchante. 
-Iy, adv. Avec un sourire d’exultation mechante; avec une 
satisfaction mechante. To look g. at one's victim, devorer sa victime 
des yeux. 

global ['gloub^)!], a. (Poids, etc.) global, -aux. 
globe [gloub], s. Globe in. (a) Sphere /. (ft) (Ea) terre; F: la 
boule terrestre. To go round the globe, faire le tour du globe, 
(r) Sch : Terrestrial g., celestial g., globe terrestre, celeste. A : Use 
of the globes, etude f de la sphere, (d) Cilobc (de lampv); cloche/, 
covipe /. Electric light globe, globe electrique; tulipe /. 

Aul: Roof-light globe, coupe en verre du plafonmer. (e) Bocal m, 
-aux; globe (pour Poissons rouges). (f)Anat: Globe (de Peril), 
'globe-artichoke, s. Hort: Artichaut m. 

'globe-daisy, s. Hot: Globulairc/. 

'globe-fish, s. Ich: I. Diodon tn; orbe 6pincux ; pois- 
son-boule tn, pi. poissons-boules. 2. Tctrodon tn. 

'globe-flower, s. Hot : Trollc m, boule-d’or/, pi. boules-d’or. 
'globe-holder, s. Griffe / (de bee de lampe). 
'globe-lightning, s. Meteor : Globe m de feu ; globe fulminant; 
Eclair tn cn boule. 

'globe-tliistlc, s. Hot : £chinope m, c*chinops in. 
'globe-trotter, s. Touriste mf qui court le monde; 
globe-trottei tn. 

'globe-trotting, s. Parcours m du monde (en globe-trotter); 
vie/ de voyages. 

'globe-valve, s. Mcc.E: I. Robinct tn d’anet spherique. 
2. Soupapc J a boulct. 
globed [gloubd], a. (Bobulaire, spheritpie. 
globigcrinae [gloubidjo'raini:], s.pl. Pint : Globigcrines/. 
globigerina-mud, -ooze [gloubidj.ViainmnAd, -u:z], j. 

Gcol: Bouc/ a globigcrines. 
globose [glou'hous], a. Hot: etc: Glohcux. 

globular ['gbbjubr], a. Glolmlaire, globulcux; spherique. 

Globular lightning, eclair tn en boule. 
globularia [gbbju'leoriuj, s. Hot: Glolmlaire /. 
globule ['gbbjudJ, s. (a) Globule tn, gouttelette / (d’eau, etc.). 
Blood globules, globules du sang; globules sangmns. 

( b) Pharttt: Globule. 

globulin ['gbbjulinj, s. Ch: Physiol: Globuline f. 
globulose ['gbbiulous], globulous ['gbbjubs], a. Globulcux. 
globus ['gloubnsj, s. Med: Globus hystericus, boule f hysterique, 
globe tn hysteri<iue. 

glochidiate fgb'kidiet], a. Hot: Glochidie. 
glockenspiel ['gbkonspid], s. Mus: Glockenspiel tn. 
glomerate I'glomont], a. Hot: Glomcrule. Anat: C’onglom^ri. 
glomerule ['ghmoiud], s. Hot: Anat: Glomcrule tn. 
gloom 1 fglurm], r. I, Obscurite /, tenebres fpl. Dismal pictures 
shrouded in g., tableaux tiistes et entenebrds. 2* Assombi isseruent tn, 
melancohe/; tnstesse / pessimistc. To cast, throw, a gloom over, 
upon, the company, jeter une ombre sur, jeter un voile de tiistesse 
sur, assotnbrir, attrister, I’assemblee; rembrunir I’assemblee. 
’This news east a g. over the town, cette nouvelle repandit la tristesse 
dans la ville. 'There is g. in the City, Patmosph^re s’est assombric 
dans les milieux de la Cite. Byronio gloom, melancohe byronienne; 

A : mal m du siecle. Hero ter apt in Hyronie g., A : beau Tencbreux. 
To have a streak of g. in one's nature, avoir du sombre dans l’ 3 me. 
Cypressts strike a note of g. in the foreground, des cypies endeuillent 
le premier plan du tableau. 

gloom 2 . I. v.i. (n) Se renfrogner. To gloom at, on, s.o., regarder 
qn d’un mauvais iril. (ft) (Of sky) S’ubscuicn, s’assombrir, se 
couvrir; (of pers.) s’attrister, s’assombrir. 2. r./r. Assombrir (le 
ciel, qn); obscurcir (qch.) ; attrister (qn). 

glooming 1 , a. I. Qui devient sombre, obscur. 2. (Front, 
visage) renfrogne, sombte. 

glooming 2 , s. I. Renfrognemetit tn. 2. — gloaming. 
gloominess ['glu:minos], s. Assombrissement tn. (a) Obscurite /, 
noirceur/ (du temps, etc.), (ft) Tristesse/, air m sombre (de qn). 
gloomy f'glu:mi], a. I. Sombre, obscur, tencbreux. 2. Lugubre, 
morne, sombre, attristant; (pens^es) noircs; (front) t^nebreux. 
G. weather, temps tn sombre. The weather is gloomy, il fait sombre. 
G. poet, poete melancolique, A : afflig^ du mal du siecle. G. picture, 
tableau poussc au noir. To have a g. outlook; to take a g. view 
of things, voir tout en noir; F: noircir lc tableau. To see the 
gloomy side of things, to feel gloomy, voir noir; avoir du sombre 
dans Fame. To revolve gloomy thoughts, broyer du noir. To give 
sth. a g. appearance, assombrir, attrister, qch. (Of pers.) To become 
gloomy, sc rembrunir. Romanticism and its gloomy heroes, le 
romantisme et ses Wros t&i^brcux. -ily, adv. Sombrement, 
lugubrement, melancoliquernent; d’un air sombre, 
gloria ['gh:ria],s. Ecc; I. Gloria m. 2. =- glory 1 3. 
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glorification rgb:rifi'keiS(a)n], x. I. Glorification / (des 6 \us 
F: d’un grand hommc, du travail, etc.). 2. F: H^jouissance f, 
partic / dc plaisir. J ’ 

glorify f'gbirifai], v.tr. I. (a) Glorifier; rendrc gloire & (Dieu, 
un saint, etc.). To g. s.o.'s memory, aureoler la mcninire de qn! 
(b) F: Fxaltcr, celebrer; chanter les louanges de (qn). 2. F: I)on- 
ncr un aspect magmfiquc k (qch.). 

glorified, a. I. Thcol: GIorifkL Glorified body, corps 
glorieux. 2. F: (a) (Of thg.) Fn plus grand, cn rnieux. Their 
(impel is a sort of g. barn, lour temple n’est guvic qu’une grange, 
rappelle une grange. ( b) {Of pers.) Avcc la gloriole cn plus, pare 
d’un peu de digmte. 

glorifying, x. Glorification /. 

glorifier f'gbirifainrj, s. Glorificateur, -trice; louangeur, -euse. 
gloriole ('gbirioull, s. Gloire /, aureole /(d’un saint); nimbe m. 
glorious ['gbrrinsj, a. I. (Kegne, soldat, martyr) glorieux. Glorious 
deed, action ei latantc; action d’cclat. See also ioi’rtii i. 

2. {a) Rcsplendissant, indieux. A glorious day, une joui nee tadieuse. 
The heavens zvere g. n'ith stags, les cieux resplendissaient d’etoilcs. 
(I. in her youth and beauty, rcsplendissante de jeunesse et de bcaute. 
(h) F: Magnifique, superhe, splendidc; P: epatant. To have a 
glorious time, s’amuscr follernent, £patammcnt. What g. weather! 
quel temps superhe ! Iron: A glorious mess, un joli gachis. 

3. F: iSmeche; parti (pour la gloire). To be a little glorious, 
avoir son panache, son pompon, -ly, adv. I. Glorieusement; avec 
gloire. 2. Magnifiquement, fameusement. 

glory 1 f'gbrri], .v. Gloire /. I. (a) llonneur m, renommcc /. To 
oover oneself with glory, se couvrir de gloire. To do sth. for the j 
sake of g., faire qch. pour la gloire, pour la gloriole. To crown s.o. j 
with glory, glorifier qn. To take the g. for sth., s’attribucr la gloire • 
dc qch. (b) To give glory to God, reiulrc glonc a Dieu. To the j 
greater glory of God, pour la plus grande gloiie de Dieu. Glory j 
be to God I gloire :* Dieu 1 F' Glory (be) I grand Dieu! (r)Sujetw 
de gloire. To be the g. of the age, faire la gloire du sjecle. {d) Eternal 
glory, gloire eternclle. The saints in glory, les glorieux. To go to 
glory, (i) mourir ; (n) F: {of thg.) aller a la ruine ; aller a vau-l’eau. 
}' • To send s.o. to glory, envover qn dans l’autre monde. J 
2. Splemieur/, eclat m (d’un spectacle, etc.). Solomon in all his g , ; 
Silmnon dans toute sa gloire. To be in one's glory, (i) etre* a 
1’apngie dc sa gloire ; (i i) /*’ etre on no peut plus content, etre aux 
anges ; (iii) etre dans son element. F: In all her glory, sur son 
trt nte-ct-un, pan e do ses plus beaux atoms. Spain , in the days 
nj her g , l’Kspagno, aux jours de sa splendour. 3. (n) Gloire, ! 
aureole f, nimbe m (d’un saint). (b) (dpt: Anthelie f.\ 

{() Mtteor: im.-Hov,. 4. U.S. F. Old Glory, la banniere ' 

otoilee (dos Ftats-l nis). ! 

'glory-hole, ?. /’: I. C’apharnaum m, iambtisc /, (ih.imhre /' 
de) debarras m ; Ohamhre tie) dec harge/. 2. Ind: Kegaid m (tie ' 
tourneau) ; fern trelle / d’mspection. 3. P: Salle / de minion ties , 
Salutistes. 4. Mil: P: Abri-eaverne m, pi. ahris-cav« rncs I 

glory 2 , v.i. To glory in sth., so rlorilier de qch.; nu ttre sa gloire I 
a, en, qch.; se faire gloire de qdi. ; etre fiei d»* qtb.; F: fane J 
trophee de qch To g. in doing sth., se glorifier. se faire gloire, se | 
fane un tnerite, dc faire qch. 

glorying, a. I. Glorificateur, -trice. 2. Plcin de jactancc; ' 
glorieux. -ly, adv. Glorieusement; d'un ton on d’un air glorieux ; 
avcc jactancc. ! 

gloss’ [gbsl, s. I. (u) Glose f. (/>) Glossaire m, coinnunt.mc in. ' 
f#-) Traduction / interlincairc. 2. Fausse interpretation, faux ! 
rapport; glose. I 

gloss 2 . I. {a) v.tr. Closer sur (un textol. (b) v.i. To gloss on, upon, 
s.o.'s conduot, trouver a redire a, epilogucr sur, . 1 : gloscr (sur), 
la conduite de qn. 2. v.tr. Faussc-r le sens (d’une observation); 
dnnncr une explication specieuse (d’une action), 
gloss', s. 1. Lustre tn, glace /;/, vernis m, poli m, satinc m ; brillant m, 
cilat m, luisance f. Tex: Cati m. To give a new gloss to sth., 
relustrci qch. To take the gloss oil sth., delustrer qch. ; Tex: deca- 
tir (une etoffc). To lose its gloss, m- delustrer. 2. F: To put a 
gloss on the truth, birder !a verite. To cover one's actions with a 
g. of legality, couvrir ses actions sous un vernis tie legalite. 
gloss 4 , v.tr. I. Lustrer, glacer. Tex: Catir (I’etoffe); brillanter 
(le fil). 2. F: To gloss the truth, farder, gazer, la verite. To gloss 
(over) the facts, farder les faits. To g. over s.o.'s faults, glissei sur, 
vernir, les defauts de qn. To g. over a point, passer un fait sous 
silence. Do not g. over anything ! nc gazez rien ! To g. over atrocities, 
jeter un voile complaisant sur des atrocities; pallier des atrocites. 
glossing, x. Lustrage m, glayage m. I'ex: C’atissag cm. 
glossal ['gbs(a)l], a. Anat: Glossien. 

glossarist ['gbsarist], x. I. Glossateur m ; auteur tn d’une glose. 

2. Auteur d’un glossaire. 
glossary f'gbsari], s. Glossaire tn, lexique tn. 
glossator Igb'scitar], s. Glossateur in. 
glosser 1 ['gbsar], s. glossator. 
glosser 9 , x. Tex : Catisseur, -euse. 
glossina [gb'siina], s. Fnt: Glossinc f, ts<?-ts£/. 
glossiness f'gbsinasj, x. Glace tn, lustre m, vernis m ; aspect 
brillant ou luisant; £clat soyeux (des cheveux). 
glossist ['gbsist], x. Glossateur m. 
glossitis [gb'saitis], s. Med: Glossite/. 
glossographcr fgb'sngrafar], s. Glossographe tn. 
glossology Igb's.dodji], x. Med: Ling: Glossologie/. 
glosso-pliaryngeal [gbsofa'rindji^l], a. Anat: Glosso-pharyn- 
gien, pi. glosso-pharyngiens. 

glossy ['gbsi], a. I. Lustr^, glac^, brillant; (poil) lustre, 
(re)luisant, poli; (fcuille) vernisstfe ; (m^tal) d^cap^. Phot: Glossy 
paper, papier brillant. Glossy print, ^preuve glac£e. 2. (Ton) 
doucereux, suave; d’une politesse affect^e, sans sincerity, 
glottal ['gbt(a)l], n. Anat: Glottique, glossien. Ling: Glottal stop, 
glottal oatoh, coup m de glotte. 


glottic [ Rbtik], a. Glotticiue. 
glottis ['gbtis], s. Anat: Glotte /. 

W a i (0) I f l 0 ( ’r ski ? cn (peau de) daim. 

fnhrir a ^ ^ ?•. Rant en tricot. Cotton g 

fabric g. y gain de colon, cn tissu. (Lady's) elbow-glove, long glove 
passe-coude m, pi. passc-coudes. Riding gloves, gants dc buttie 
Aut. Driving-gloves, Crispins m, gants dc chauffeur Fur-lined 
gloves, gams torn res. The glove counter (tn shop), la gantene 
Rubber glove, gant, main/, de caounhmic. Fd.E: Wiring-gloves’ 
mouties/or tn. To pull on, draw on, one’s gloves, mettre ses gants • 
se ganter. To take off one’s gloves, se deganter. He teas rt eating 
white gloves, , porta.t des gants hhnes ; il etait gante de bL.u . 
to here do you buv your gloves? e hex qut vous gant'/-vous ? F • To 
throw down, pick up, take up, the glove, jeter, relever, le gam. 
To show the velvet glove, fain- paitc de velours. .Vf < also mncjkrid, 
r*n I. 2, 1 I l , '»l!-(,I.OVF, I HIt Hun I, GU'NIIl.r 1 3 , HAM) 1 z til ), 

Kin 1, w'sniNc-oLoVK. (M Pox: (Boxing-)glove, gant (bourre/. 
To put on the gloves, mettre les gants; P: mettre les mitainrs. 
v . To take off the gloves to s.o., s’attaqucr i qn a poings nus. 
To handle s.o. without gloves, with the gloves off, traiter qn 
dumnent, sans n« nagement. To join in a eontroversy without the 
gloves, prendre part a une polemnjue sans rrurugoments, sans 
mettre Its gants. See also iiati inu-ut uvi.s, lhNriNi.-ui.ov is 
FIG111 2 1. 

'glove-box, s. Boitc f a gants. 

'glove-buttoner, r iV-tit tire-houton (pour gants), pi. tuc- 
boutons. 

'glove-cutter, s. Ind: Depcceur. -euse, de gants. 
'glove-factory, v. Gantvric/. 

'glove-fastener, v II. uton m fermoir. 

'glove-fight, s. Combat tn de boxe a\ee gants. 
'glove-maker, j. Guntur, -icre. 

'glove-making, s (.antetie /. 

'glove-money, X. A: Fourboir ern; A: gants mpl. 
'glove-shop, s. Gauteng /. 

'glove-sponge, s. Cod: Gant m dc Neptune, 
'glove-stitcher, s. Ind: Piqueuse / en ganterie ile peau. 
'glove-stretcher, s. liagucttc(s') f a gants ; tnurne-gants m inv, 
ouvre-gants m inv ; denimst lie/; qudle /. 

'glove-trade, v. Ganterie /. 

'glove-wear, s. ( ..mteii cj. 

glove', v.tt (hintet. She is a hears ivell ghn<d, cfic cst toujours 
bicn gant 1 e ; elle sc game toujours bien. Whitt-i.‘> red hand, main 
gantec di blam . 

glovcless I'gLwhs], a. I. Sans gants. 2. Dcgante. 
glover f'glw.ar], x. Gantier,-lire. Surg: Glovor’s suture, suture / 
a points passis 

glow 1 (glouj, s. I. (a) Lueur / louge ; incandescence /. The glow ot 
the setting sun, les fcu\, l’embrascment m, iiu soled com hant 
The sun fust a g. upon the hill-tops, le soled dorait les units. Tn emit 
a hnid g , rougeoyer. In a glow, (1) incandescent, chaufle au rouge ; 
(11) (of io,d) e mb rase. See also muihulow. (h) II: Blu9-glow 
voltage, tciision /ile luiniin vyihc (d’unc cellule plioto-clectriquc). 
2. (c/) Ph\swl • Sensation / dc «louce ehalcur; inaction f (apres 
un bam, etc.). F ‘ The exert ise had made me all or a glow, had 
put me all in a glow, I’even ice m’avait fouette le sang, (h) Ardcui f, 
chaleur/ (d’une passion). The g. of youth, l’ardeur de la leunesse. 
hi the first g. of tnti.nstasm, fansnorte d’enthousiasme; dan> 
l’exaltatnm piemicre. 3. Teint tn rouge (de <pi); crnmoisi rn on 
vermeil m (des joues, etc.b The g. oj health, 1 ‘eclat du teint du 
a la sante. 


'glow-discharge, s. FI: Ltlluve nr, deJiarge f a lueur. 
'glow-lamp, s. FI' I. Larnpc f incandescence. Candle-shaped 
g.-/. , bougie J a ineandesi encc elei triqu . 2. I'm: Lumpe a lueur 
(pour enregistrenunt sonore). Glow-’.imp recording, cmegistre- 
ment m par lampe a lueur. 

'glow-plllg, a. Glow-plug Diosol, rnoteur Diesel A bougie 
incandeseente. 

'glow-worm, s. Fnt: (a) Ver luisant; lampyre tn ; F: b vie j 
a feu. (/)) I.uciole /. 

glow*’, 7.1. I, I. Hire rouge; rougeoyer, Lit: rutiler. To (begin to; 
glow, (1) (of tru tal) rougir; etre portc au louge ; (11) (oj coal, t ft.) 
s’embraser ; (in) FI: (of lamp) s’allumer. 2 . (a) Kayonner. Her 
face glowed (with joy), son \isage raioiinait tie joic. His eyes 
glowed with anger, ses yeuv flamboyaicnt de colere. Pic turc gloiu, ng 
with colour, tableau rayonnant de rouleur. (/>) To be glowing with 
health, etie rouge, vermeil, de sante. (r) His ducks glowed, il avail 
les joues en leu. 3. Sentir une douce chaleur (dans lc coips). 
To make s.o. glow, louetter le sang a qn. F: My heart glows as 
/ listen tv them, mon ctrur s’echauffe a les et outer. To g. zvith zeal. 
brider de zele. 

glowing 1 , a. I. (Chauffe au) rouge ; incandescent, rongeoyant ; 
hit: rutilant. 2 . (Of coal, etc.) Fmbiase. Glowing end, (1) biai- 
sillon m (d’allumette); (ii) bout allume (de cigarette) Glowing sky, 
cicl rouge, embrase, cn feu. F: Glowing eyes, yeux m de braise. 
3. Rayonnant. Glowing cheeks, joues rouges, vermeilles. Glowing 
with health, rouge de sante; resplendissant de santtb 4. (Of 
colours, tvords) Ghaleureux ; (of pers.) ardent, enthousiaste. Glowing 
description, description / en termes thalcureux. To paint sth. in 
glowing colours, piescnter une affaire sous un jour des plus 
favorables. To speak in glowing terms of s.o., due merveille de qn. 
Glowing with admiration, transport!* d’admiration. G. style, style 
brulant. -iy. adv. F.n termes chaleureux. 

glowing 2 , s. I. Incandescence / (du fer, etc.); embrasement m 
(du charbon, etc.); echauffeinent tn au rouge. 2. Rayonnement m ; 

lueur/. . ^ a ... 

glower [ glauar], i».». I. Faire la mine. To glower at s.o., taire grise 
mine b qn, regarder qn de travers. 2. Braquer, fixer, les yeux 
(at s.o., sur qn) (d’un air maussade ou menafant). 
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glowering, a. Maussade; (ceil m, regard m) farouche, torve. 
-ly, adv. D’un air maussade ou meria^ant. 
gloxinia [gbk'sinia], s. Hot: Gloxinie/. 

gloze [glo:uz], I. v.tr. A: -- gloss 2 i. 2. v.i. To gloze over (sth.), 
glisser^sur, pallicr (les defauts, etc.), 
glucinium [glu'sinbml, glucilium [glu'sainom], s. Ch: Gluci- 
nium tn, beryllium m. 

glucoh(a)emia [gluka'lnrmia], s. Med: IJyperglyiemie /. 
glucomcter Iglu'kamvtar], s. Bnw: Gluiomctrc tn. 
glucose I'glmkous], s. Glucose /(in ('ll. usu. m.) ; sucre rn de raisin, 
glucosiac ['gluikusaidj, s. Ch: 


glucose I'gluikous], s. Glucos ef(in Ch. mu. in.) ; sucre m de raisin, 
glucosiac ['gluikusaidj, s. C/i: Glucosidc in. 
glucosuria jglurkt/sjurrui], 5. glycosuria. 

glue 1 [gin:], s. I. Colic (forte). Animal glue, gelatine glue, colic 
a la gelatine. Casein glue, oolle caserne. Marino glue, glu marine. 
Sec also nsii-ci.i’F, i.ir-ci 1 h, moo m ciue, size 3 i, stick 2 II. 2. 
2 •I 1 ': Soupe tiop epaisse ; veiitable colic. 

'glue-boiler, s. Kabricant tn de colie forte. 

'glue-heater, s. ChauHc-colIe rn inv. 

'glue-material,^. Jnd: Camasse/. 

'glue-plant, s. Algae: Plocairc /. 

'glue-pot, s. Pot m a colie. 

glue’, v.tr. (glued; gluing) I, (a) Culler (ii la colie forte) (to, on, a). 
(b) F: Her face tias gluid to the tvindow, son visage ciait colie a la 
vitre. She is always glued to her mother, t ile ne quitte pas sa mere 
d’une scmelle. Ills eyes were glued on the door, il ne detachait pas 
les yeux de la porte. 2 . To glue up a broken objett, raccominoder, 
rccoiler, un objet casse. U.S: F: Gluod-up play, spectacle fait 
de pieces et tie morceaux ; macedoine /. 3. To glue on a piece , 

culler un inorteau; faite un raccord a la colie. s. Glue-on, pi£cc 
collee ; raccotd in de collage. 

gluing, s. I. Collage m (a la colie forte). 2. Boukb: Collure/. 
gluer ['gluir], s. Colleur, -ease, 
gluey ['gluu], a. Gluant, poisseux. 
glug-glug ['giAg'glAg], s. Glouglou in. 

glum [kIatiiJ, a. (Visage) icnfrogne, maussade; (air w) triste, 
sombre, inorne ; (of disposition) noir. To look glum, se renfrogner, 
F: laire unc ttte. F: As glum as a funeral, tiiste comme un 
bonnet de nuit. -ly, adi. D’un an maussade; (regarder qth.) 
d’un <ril moine. 

glumaceac [glu'meisii:]. »./»/. Hot: ( Unmacees/. 
glumaccous fglu'nuiSosT, n. Hot: Glumace. 
glume [glu:m], s. Hot: Glume f, bal(l)e /. 
glumella fglu'mela], s. Hot: GlumelJe/. 

glumness ['gUmms], s. Air m sombre ; air maussade ; tristesse f. 
glumose fglu'mousj, glumous ['glmmos], a. Hot. (Of jlower) 
Glume. 

glut* [gl.\t], 5.1. (a) Assouvissement hi, lassasiement rn (de I'appetit, 
etc.), (b) Kxcfcs m (de nournture, etc.). 2. Com: (a) Rncombre- 
ment m, plethore j (du mart he). F: It’s a glut in the market, 
e’est un article dont tout le mundc est pourvu, dont personne ne 
veut plus, (b) Surabondance / (d’unc denree, etc.). There is a g. 
of pears in the market , le marc lie surabonde en poites, regorge 
de poites. 

glut 2 , v.tr. (glutted; glutting) (a) Rassasier, assouvir (qn, sa faim, 
sa curiosite, etc.); gorget (un enfant); surchatger (son cstomac). 
To glut oneself, se rassasier, se gorger, se souler (on, de). Glutted 
with food, with drink, soul de manger, de botsstm. Glutted with 
pleasure, gorge, rassasie, de plaisirs. To glut one’s eyes on sth., 
assouvir, tepaitre, ses yeux de qch. (b) Com: Kncomhier, inonder, 
<^t laser, surchatger (le marche); creer une plethoie sur (le maiche). 
The market is gluttod with this article, le marche rcgoige dc cet 
article, surabonde de, en, cet article, 
glutting, S. GLUT 1 I. 

gllltaillic fgiu'tnmik], a. Ch: (Acide m) glutamique. 
gluteal |glu'ti:al], a. Anat: (Muscle) fesster. 
gluten ['glurtan], s. Gluten m. Gluten-bread, pain tn de gluten, 
gluteus lglu'ti:os], s. Anat: (Muscle) fessier m. Gluteus maximus, 
le gi.iml fessier. 

glutinize |'glu:tina:iz), v.tr. Rcndre glutineux. 

glutinosity [glurti'tmitij, glutinousness ['gluitinoM-nsJ, s. 

(Jlutinosite f. 

glutinous I'gluitmasJ, a. Glutineux. 

glutton f'glAt(.>)n], s. I. (a) Gastromane rn; gourmand, -ancle; > 
glouton, -onne ; goulu, -e, F: goinfte tn, avale-tout m inv ; bafrour, i 
-euse. (b) F: He’s a glutton for work, e’est un cheval a l’ouvrage, ! 
un bumf pour le tiavail; e’est un bourreau de travail. lie’s a g.Jor ' 
books, e’est un devureur de livres. Box: G. for punishment,\ 
encaisseur m. 2. Z: Glouton, g«»ulu. 
gluttonize [ glAt.maiiz], v.i. Manger gloutonnemcnt ; F: geunfrer. | 
gluttonous ['glAt.mos], a. Gourmand, glouton, goulu, vorace. ! 
-ly, adv. Gloutonnemcnt, goulument, voracement; avee vorac ite ; 
F: (manger) a ventre deboutonne. 
gluttony ['glAtanij, s. (iloutottneiie/, gouimandise/; F: goin- 
frcric f. 

glyceria [gh'si:.ina], s. But: Glycerie/. 
glyceric Igh'serik], a. Ch: Glycerique. 

glycerinate [ glisarineit ], v.tr. Bac: Glyceriner (une lymphe). 
glycertn(e) [ gli sarin, -i:n), s. Ch: etc: Glycerine f. To rub sth. 
over, treat sth., with g., glyceriner qch. Pharm: Glycerine of 
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glycerized ['glisara:izdl, a. Pharm: etc: Glycerine, 
glycerol ['glisorolj, s. Ch : Glyc (Vine/. 
glyccrolc f'glisoroulj, s. Phaim: Glycerole m, glyccre m. 
glyceryl I'ghsaril], s. Ch: Glyceryle w. 

glycin f'glisin], glycocoll ('glnikokal, gli-], 1. Ch : Glycine / 
glycocollc m; sucre m de gelatine. 

glyco- ['Kjaiko, 'gliko], comh.fm. Glyco-. Ch: Glycugtnase, glyco- 
g^nase. Physiol: Glycolysis, glycolyse. 


glycogen ['^laikodjen, 'gli-J, s. Ch: Glycog^ne m. 
glycogenesis [glaik«'d3enesis, gli-], s. Physiol: Glycog^ntVsc /, 
glvcog^nie /. 

glycogenic [glaiko'djenik, gli-J, a. Physiol: Glycogcnique. 
glycon(a)emia fglaiko'hiimin, gli-], s. Med: Glyc^mic /, hyper¬ 
glycemic /. 

glycol ['glaikal, 'gli-J, s. Ch: (ilycol in. 
glycolme L'glaikohnJ, s. Ch: Glycoline f. 

glyconic [glai'konik]. Gr.Pros: I. a. Glyconique. 2. s. Vers m 
glyconique. 

glycosuria fglaiko'sjuiin, gli-], s. Med: Glveosuric f, glucosurie/. 
glyph fglifj.r. Arch: Glyphc m. 

glyptics f'gliptiksj, s.pl. ( Vsu . with sg. const.) Glyptique/. 
glyptodon f'gliptodon], s. Paleont: (Jlvptodon(te) m. 
glyptography fglip'tAgrafi], s. Glvptographic /. 
gnarl [nturlj, s. Loupe /, na-ud hi, broussin m, rugositd / (d’un 
arbre). 

gnarled [na:rld], a. 1 . (Of tree) (a) Noucux, loupeux, broussin^, 
rugueux. (b) 'Fortu, toidu. 2. F: * (Of hands, fingers) Noucux, 
defoi me. 

gnash [na^J, v.tr. To gnash the teeth, ono’s teeth, grincer des dents, 
gnashing, s. Giinccment m (des dents). B: Wei ping and 
g. of teeth, des pleurs et des grincements de dents, 
gnat [nat], s. Pint: (a) Cousin tn, moueheron m, memstique tn. 
B: To strain at a gnat and swallow a camel, rejeter le moueheron 
et avaler le chameau. F: To strain at a gnat, attache! de l’impor- 
tance a des vetilles. (b) U.S: Sirnulie f. 
gnatty ['natij, a. (Rmlroit) infesle de inoustuiues. 
gnaw [nj:J, v.tr. & i. ( p.t . gnawed; p.p. gnawed, gnawn) 
(a) (Of rodent , etc.) To gnaw (at, into) sth., longer qch. (Of dog) To 
gnaw a bone, ronger un os. (Of acid, etc.) To gnaw into a metal, 
longer, corroder, mordie, un metal. To gnaw away, off, enlevcr 
(qch.) (en le rongeant). F: To g. one’s fingers with impatience, 
se mordre, se ronger, les poings d’impatiencc. (b) Gnawed by 
hunger, by remorse, tenaille par la faim, par le remords ; rong^ 
par le lemords. 

gnawed, a. Bot: (Of leaf) Ivrode. 

gnawing 1 , a. (a) (Of animal) Rongeur, -euse. (b) (Oj hunger) 
lK-vorant; tenaillant; (oj anxiety, etc.) corrosif, rongeant. To feel 
the gnawing pains of hunger, sentii les tiraillcinents de la faim; 
avoir des crampes d’estomac. Gnawing care, les soucis devorants. 

gnawing 2 , s. (rt) Rongement. (/>) Gnawing at, of, the stomach, 
tiraillcinents mpl d’estomac. Gnawings of hunger, tiraillemcnts de 
la faim. He listened with a g. at his heart, 1! ecoutait avtt un ronge 
rnent de cceur. 

gneiss J(g)nais], s. Geot: Gneiss m. 
gncissic ['(g)naisikJ, a. (Seal: Gncissiquc. 

gnome 1 [nouin], r. I. Myth: Gnome tn; gobelin rn. 
2 » Orn: U.S: Patagone/. 

gnome 2 l'noum(i)J, s. Gr.l.it: Senltnce/, aplumsme tn, rnaxime J. 
gnomic ['noumikj, a. (Poete tn, aoriste in) gnomi(|uc. 
gnomidc ['noumid], r./. Myth: Gnomide. 
gnomish ['noumiSJ, a. De gnome, de gnomide. 
gnomon ['noumonj, s. 1, Astr: Gnomon tn. 2. Hor: Gnomon, 
aiguille f, style tn (de ladtan solaire). 
guomonic fnou'nunik], a. (Colonncy, etc.) gnomomque. 
gnomonics [nou'monks], s.pl. ( lisu. with sg. const ) Gnomonique/. 
gnosis ['nousisj, s. 'IheoT Gnose /. 

Gnossus ['gn.is.jsJ. Pr.n. A.Grog; Gnosse m, Cnosse m. 
gnosticJ'nistik], a. & s. Gnostique (mf). 
gnosticism f'nastisizm], s. Rel lli r t: (Inostuisine tn. 
gnu [nu:], s. Z: Gnou m. Brindled gnu, gnou guigon. 
go 1 fgou], s. (pi. goes> I. Allcr m. To be always on the go, £tre 
toujours a tmtier, a counr, etie remnant; avoir toujour* un pied 
en Pair; ne faire qu’allcr et venir ; P: ne pas avoii le temps de se 
moucher. To keep s.o. on the go, fane trinier qn ; iaire tourncr qn 
comme un toton. See also coMh-AND-co. 2 . Rntiain tn, allant tn. 
To be full of go, to have plenty of go, etre plein d’cntrain ; avoii 
de Pailant; etre plein d’energie; P: a\ r oii du chicn. Music full 
of go, nuisi(|iie pieine de vie, de brio. 3. (a) Coup tn, essai m. 
To have a go at sth., (i) tenter l’aventure; essayer (de faire qch.); 
(ii) s’attaquer a (un roti, un pate, etc.). Let’s have a gol essayons 
le coup ! essayons un pen I voyons (voir) si ga pent se faire 1 To have 
a good go at sth., faire tous ses efforts pour fane qch. To have 
another go (at sth.), (i) faire unc nouvcllc tentative; (ii) reprendre 
(du pate, etc.); en reprendre. To have several goes at sth. (before 
succeeding), s’y repiendrc a plusicurs reprises (pom faire qch.); 
faire qch. par (^paulecs. At one go, d’un (scul) coup ; d’un (seul) 
Han ; tout d’une haleine. Typeter: Six topics at one go, six exem- 
plaircs en une scale frappe. See also IItile-go. ( b ) Two more 
L'oos of port, encore deux tournees de porto. (c) F: Acces m (de 
tic vie, etc.). To have a bad go of flu, avoir unc forte attaque de 
grippe. 4. P: Here’s a rum go, a pretty gol (i) en voil& une 
farce ! quelle aRaire ! (ii) nous voila dans de beaux draps ! nous 
yuila propres 1 That was a near go! nous l’avons echappe belle 1 
il s’en est fallu de peu! It was a capital go! g a (Jte tr^s r^ussi. 
Is it a go? entendu? e’est marche fait? No gol bernique ! je ne 
marche pas ! ga ne prend j>as I rien a faire ! 5. P: It’s all the go, 
c|est tres en vt^gijc ; e’est la grande vogue ; e’est le dernier cri; 
c est le grand chic; fait furcur, fait rage (a l’heure actuclle). 
To-day the dansant is all the go, aujourd’hui la mode est au the 
dansant; le the dansant, on nc connait que ga aujouid’hui. 
go 2 , v.i. (thou goest, he goes; p.t. went [went]; p.p. gone [gon]. 
The aux. is have,’ occ. ’be.*) Aller. I. (a) To go to a place, allcr, 
se rcndre, a un endroit. To go to Paris, into the country, abroad, 
allcr, sc rendre, a Paris, a la campagne, a l’etranger. To go to 
^ ra f l f e ] 1 ° Jopan, allcr en France, au Japon. To go to church , allcr 
a 1 eglise. To go to s.o.’s funeral, aller h l’enterremcnt de qn. 
To go to a party , aller & unc reunion. What shall I go in? que 
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vais-je mettre? qu’est-ce que je vais mettre? To go to prison , etrc 
mis cn prison. To go to the zvindozv, sc mettrc a la fcndtrc. To come 
and go, allcr et venir. If I can't buy it here, I must go elsewhere, 
si je nc peux pas Tacheter ici, jc n’ai qu’a me pourvoir aillcurs. 
To go to s.o., allcr trouver qn. To go to s.o. for sth., allcr trouver 
qn pour avoir, obtenir, qch. ; s’adrcsser a qn pour unc fourniture. 
To go (on) a journey, faiie un vojage; allcr en voyage. To go 
(for) a walk, allcr cn promenade ; allcr sc promener; fairc une 
promenade. To go for a trip round the world, fairc un voyage autour 
du monde. To go on foot, on horseback, by train, by car, aller 
a pied, a chcval, par 1 c cliemin de fer, cn auto. We can talk as 
we go, nous pourrons causer < hemin faisant. 77 /err he goes! 1 c voila 
cjui passe! Who goes there? qui va la? qui vivc? See also 
ihf.hu I. i. To go the shortest nay, prcndie par le plus court. 
See also way 1 2, 3. To go (at) a good pace, aller bon train. See also 
face 1 2. To go (at) ten miles an hour, fairc* dix millcs a rheuic. 
Nau: To go at ten knots, fane, filer, dix mends. Train going at 
full speed , train lance* a toutc \apcur. My steed goes like the wind, 
mon coursier file coniine le vent. The taxi had already gone 
a mile, lc taxi avail deja fait un nolle. You go firstl (i) partez en 
t£te; (ii) a vous d’abord. You go next! a vous ensuite; a voire 
tour. See also ami mi 1, 2. (b) Mountains that go from tast to west, 
montagnes qui eourent de Test a Touest. Whuh road goes to 
LondonY quel est le chemm c]ui va, mer.e, conduit, a Londres? 
(r) To go to school, (1) aller a I’ccole ; (ii) frequenter Tec ole. To go 
on the stage, se fane acteur ; monter sur les plane lies. To go to sea, 
se laire marin. To go into the army, F: to go for a soldier, (1) se fane 
soldat; s'engager (dans Tamice); (11) ( conscription ) partir au regi- | 
ment, entrer au service. W'ine that goes to the head, vm qui monte j 
a la t' A tc. (c /1 To go in rags, allei en haillons. To go hungry, suuffiir I 
de la faim ; se serrer lc ventre. To go with child, etie enceinte. 
(Of animal) To go with young, pmter. S/e also r ham 1 1, I hh*. 1 I. 1, J 
snowi l I. 3, UNPUNisur i). (r) To go one’s own way, faire a sa guise, j 
See also way 1 2. To go with the crowd, allu avee, suivic, la 
foule ; sc laisser entrainer par la foule. (/) The names go in alpha¬ 
betical order, les noms sont range's par ordre alphabetique. Promotion ' 
goes by seniority, I’avanccinent se fait, a lieu, a Tanciennetc. 
2. Marcher. («) To go by steam, marcher a la vapcui. Tin table \ 
goes on wheels, la table mairhe sur des roulettes To be going, cl re J 
en marche. To set a machine (a-)going, mettrc une machine cn, 
maiche, en nuiuvcmcnt ; lancet une machine; embrayei, enclen- 
cher, engrener, un mecamsme. That set the engine going, ccla fit J 
partir la machine. To set work going mettle des travaux en route, j 
en train. F: To set an affair going, mettrc cn train unc 
.iflaue ; P: cnfouinci une aflaue. To sit the machine going again, 
(1) retnettre la machine cn maiche; (m) rcinettie la machine en 
etat; F: lafistokr la machine. To keep s.o. going in, with, sth., 
11c pas laisser qn rnanquer de qili. ; fuuimr qn de qch. To keep ' 
a patient going (</.s long <is possible), soutemr un malade. Tin indus- j 
tnes that have /apt going, les industries qui ont maintenu leui 1 
acliiilc. HY must keep industry going, il faut maintrnir Tactivite) 
de l’nidustiie. Tallin r tiectssary to laep three saw-mills going, bois ! 
ne- c-ssaire pour alunenter tiois scicrics. To kup the conversation,\ 
th‘ fire, going, cntictemr la conveisation, le leu. Golj and bridge j 
latp the 10m eisahon going, le golf et le bridge font les frais de la i 
< nmcrsation. / can't gi t my watch to go, je nc peux pas fairc matcher 
111a montre. To make things go, (1) faire marcher rondement les! 
choscs ; (11) mettle dc Tcntiam Jans la reunion, dans la comcrsu- j 
tion. World when ez * 1 \ flung got \ niern/y, monde on tout marche 1 
gaiment. How goes tlie world with you? b': how goes it? c a ' a ! 
bien? comment <,a va-t-ii* r comment (<,a) \ar P: g:i bicher 
(Of play, etc.) To go iwell), reussir. it's sure to go, gn ne peut 
rnanquer de reussir. The rehearsal went well, badly, la repetition 
a bien, inal, marche. Ajjair going well, aflanc en bonne \oie. 
Things are not going well, ccla nc maiche pas. 1 hope all goes well 
with you, j’espeie que chez \ous tout marche bien. If all got s well 
with us . . ., si la fortune nous est propice. . . . The way things are 
going, Tallin e f des affaires. As things are going, du train dont \ont 
les choscs ; au train oil vont les choscs. F: To get s.o. going, mcttie 
qn en train. When he gets going he neier stops, quand il est lance, 
une fois lance, il ne s’arrcte plus. F: What I say, goes, e’est inoi 
qui menc les choscs; quand jc donne un ordre il faut que v a 
maiche; mon avis Tcmportc toujours ; TKtat e’est moil Set tilso 
clockwork, hard II. i, s CHONG 4. (b) (i) The bell is going, la clothe 
sonne. 'Tlu dork went tight, huit hcurcs sonnet cnt. It has just gone 
twelve, midi, minuit, vient dc sonner. It is, has, gone four, il est 
passe quatie heures. It has gone six already, il est deja six heuies 
passees. To be going fifteen, avoir pr/*s de qinnze ans. He’s gone 
forty, il a quaratite ans sonnes. (ii) To go crack, bang, faire crac, 
pan. To keep going oh! and ah! fairc des oh ! et des ah ! (»Y like 
this with your left foot, faites comme £a du pied gauche. (<) Hove 
does the document goY quelle est la tencur de 1 ’acte? The agreement 
goes as follows, le contrat est ainsi con<;u. This is how the chorus goes, 
voici les paroles du ref rain. The tune goes like this, je vais vous chan- 
tonner Tair. 1 forget how the tune goes, Pair m’echappe. To forget 
how dates go, petdre la notion des dates. (</) (Of contest, etc.) 
Ahoutir. There was no doubt as to how the war would go, il n’y 
avait pas de doute sur le resultat de la guerre. 117 /j< 7 i way rail the 
decision goY comment decidera-t-on ? I don't know how matters 
mil go, je ne sais pas comment cela tournera ; je ne sais pas quelle 
sera Tissue de TafTaire. Judgment went for, against, the 
Plaintiff, Tarret fut prononce en faveur du, contre lc, demandeur. 
The damages go to the injured party, les dommagcs-intcrcts sont 
applicablcs a la partic lesec. 3, (a) (Of time) Passer. The time 
will soon go, le temps passera vite. The time will go fast with 
you, le temps ne vous paraitra pas long. Ten minutes gone and 
nothing done, dix minutes de passees et rien dc fait. He has still 
tiro months to go, il en a encore nour deux mois. F: How goes 
the time? quelle heure est-il? (o) The story goes that . . a ce 
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que 1 on racontc . . on dit que. . . . As the saying goes, 
comine dit 1 autre ; selon l’adage. She isn’t bad as cooks go now, 
tftant donne la rncdiocritc des cuisinieres d’aujourd’hui, elle 
n’est pas inauvaise. lie is a good man as the world goes, de la fa S 'on 
dont va le monde, e’est un hnnncte hominc. As times go, par lc* 
temps qui court. That’s not dear as things go, cc n’est pas « her au 
prix ou se vendent les choscs, F: ail prix oil est le beurre. (/) To 
go by, under, a false name, ette connu sous un faux nom. (d) It goes 
without saying that . . ., il va de soi que. . . . That goes without 
saying, cela ya sans dire, (e) (Of mone\) Avoir coins. 4. (a) Partir , 
s’en allcr. The guests are all gone, les invites sont toils parti-. 
After I hare gone, apies mon dt part. Don't m yet, ne vous en alk / 
pas encore. H Y must go, ?ie must be going il laut partir, il esr temp- 
de partir. Let me go! luisscz-moi partir 1 (( {>. r fa).) Go ,A: be 
gone! allcz-vous-cn 1 Sp: Go! partez ! F. Fimn the word go, 
des lc commencement. S/r also nr hi- 1, oma- 1 (</), io-pay. 
(b) hire mis a pied; pundit k c hemin de la porte. /I hundred 
employees to go, tent employes vont reccwur lrur conge, lit 
must go, b . il faut le dcharquer. (f) OisparaJtre. My hat has gone, 
mon chapeau a dispaiu. It has, is, all gone, il n’y en a plus. Toe 
wine is all goto , k* vin est cpuisc. His tiade is gone, son commert e 
est rume. That’s the way the money goes, voila toriime Targent 
file. A hundrtd pounds went in gambling debts, cent 1 ivies ont file 
en dettes de jell. Se / abo comf i. The iniriage was the fust luxury 
to go, la voituie tut la pituniie depense somptuaiie qm* Ton sup- 
prima. I he day of iuJn ulualisin has gone, le- jour-, de Tindivi- 
duahsme sont rexolus. Old rancours are not all gone, les anciennes 
rancuncs ne sont pas cntieremenr disMptts. dfr- stnngth is going , 
mes forets s cn umt, (.kfailktit, s’aflailihssciit. Her sight is going, 
sa \Uc haisse. His to ’h ore all gone, il a perdu toutes ses rlctits. 
H hattver isn't finished mast simply go, ce qui n\st pas adic\e, 1! faut 
en fane son tleuil (d)(u Se casser ; (of cable, etc.) partir. iiu spring 
ti'<n f , le re-sort s’est easse. FI: A fuse went, un plumb fondit, 
-auta. Two of the lamps haze gone, deux lampes ont grille. (11) This 
stuff, goes at tt.e folds, ccltc etofle se dec hire, se coupe, aux plis. 
(e) To be going cheap, sc vendre a has pnx. i'io e spoons are going 
for t/n frarus lath, ces 1 uillers sont en vente, en solde, a dix francs 
piece 7 fa lot ziiiit for t/n pounds, k* lot fut atl|uge a dix lmcs. 
Going! going! gone! une fois! deux fois! adjugc! tf) There 
is a 1 old suppir going downstairs, vous tromcre/. en has un buffet 
fluid. Come along, time are tees going! armez, on est en train 
dc ser\ ir de* elat es ! If I hiar of any job goirw si j’apprends qu’une 
situation se piescnte *>e also doing 1 3. (g ) To go the way of all 
things, to a better world, to one’s own place, P: to go west, mourir ; 
aller uu \a toutc ehi^se ; F: plier hagage. See also wfsi 1 2. Friends 
gone for ever, des amis a jamais cn alles. She is gone, elk* n’est plus 
5. (a) To go to do sth., aller fane qch. To go to dine, to dinrer, 
with s.o., allei dinci chez qn. To go to sco s.o.; to go and see s.o., 
aller voir qn , aller trou\cr qn. Go ami shut the door! allcz former 
la poite I To go and fitch s.o., sth., aller 1 lurcher cin, qch. I went 
and got my coat, j’ailai ptendre mon pardessus. P: He went 
and got married 1 \.»da qu’il tit la bctixc dc se maiier! There non ! 
if I hazin't gone and l/*t my tu/ut! allons bun ! \oila, voila-t-il pas, 
que j’ai perdu mon billet ! Now you’ve (been and) gono and done it! 
vous au/ fait la un beau coup! urns en avez fait une belle! 
They'z t gone and done it 1 <,a > est ! ils ont fait le coup 1 (b) (Fxpri v- 

sntg nit i cly the pm post ) To go to do sth., allcr pour fane qch. He ueiit 
to htlp hit, but sfu had got m> again, il alia pour 1’aider, nuns elle 
s’eta it relexcc. (c) (l xpusane dt termination) 1 am going to haze 
my own way, jc veux en fairc a 111a tetc. I am not going to be cheated, 
je ne me la^seiai pis Jui-er. fd) (tsxpiessing intention) J was going 
to walk, I was going to have walked, j’avais Tintenuon de fane 
le trajet a pied If 1 ate going to be at home in any case, de toutc 
fa«,on nous comptuns resit r a la mar on. I'm going to spend my 
hohdtiys abroad, ^ cotupte passei mes \ac.mces a Tctranger. 
(e) (Aux. Jornung an immediate future) I am going to tell you a story, 
je \ais vous racontef une hisioire. He fell he was going to be ill, 
d RentalL qu’il allait etrc* inalatlc. T e shortage is not going to last, 
!a disette ne tlurera pas. ( /") To go motoring, aller sc* pmmener en 
automobile. To go hunting, fishing, allt r a la chasse, a la pcche. 
I wi nt looking for Helt n, je part is .1 la 1 ce hetclie d’l lelc nc. F: Don't 
go doing that! ne bus pas v a ! m * t’avise pas dc* faire <,a ! There 
you go againl vous \oila n parti ! 6. (a) To go to law, avoir 

recoins a la justice. See also 1.AW 1 4. To go to war, sc mettrc en 
guerre. To go to press, mcttie sous pre-sse. To go to great lengths 
to do sth., se donner beaucoup de peine pour faire qth. See also 
hxiHEME 2, ILNGTH 3. To go so far as to say . . aller jusqu’a 
due. . . . See also FAR 1 I. 1. I will go as high as £ 100, je veux bien 
y mettle jusqu’a cent lines. He will not even go to the trouble 
of . . ., il ne \eut mime pas prendre, se donnet, la peine dc. . . . 
See also k\i*i\si; i, ihdi mi 1 3. (b) Gaming: To go ten pounds, 

nsquer, miser, dix lints. (t)'Caids: To go two, three, annumer 
deux, tuns ; F: y aller de deux, truis. To go one better, rencherir. 
See also m-THR 1 2. 7. (a) (i) Too big to go into the basket, trop 

grand pour aller, entier, dans le panier. Trunk that will go under 
the berth, inalle qui entre, qui se case, sous la couchette, (ii) If here 
dues this book goY oil fuut-il mettre, oil est la place dc, ce livre? 
(b) Six into twelve goes twite, dou/c divise par six fait deux; 
F: umize par six, il v va deux fois. How many times does six go into 
twelveY -It goes tniie, en douze co.ubicn de fois six ?—11 y va deux 
fois. 8. Ktre donne. The proceeds will go to c/ianty, les profits 
seront donnes, iront, a des ceuvres charitables. The prize went 
to the youngest, le prix fut donne, adjuge, au plus jeune. His title 
zvill go to his eldest son, son titre (de noblesse) passera a son fils aine. 
9 . L’ontribuer (a qch.). That goes to make the world happier, ccla 
contribue a rendre le monde plus heureux. Much thought had gone 
to making everybody comfortable, on s’etait etudk a mettre tout le 
tnoncle a Taise. the qualities that go to make a great man, les 
qualites qui constituent un grand homme. Condiments that go to 
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make a good salad, les condiments qui entrent dans une bonne 
salade. To go to prove sth., servir a prouver qch. Sixteen ounces 
go to the pound, seize onces font une livre. 10. S’etendre. The 
estate goes dozen to the river, la propriete s’etend jusqu’a la riviere. 
Wound that does not go very deep, blessure qui n’est pas tres profonde. 
The difference goes deep, il y a une profonde difference. No one 
writes better so far as style goes, pour ce qui est du style, personne 
n’ecrit micuw The report is accurate as far as it goes, le rapport est 
exact quant & ce qu’il dit (rnais il omet beaucoup dc choses). 
See also i\H l I. i, HfcMti 1 2, way 1 2. II. (a) Devenir. To go mad, 
devenir fou. To go Bolshevist, se faire bolcheviste; embrasser 
le bolchevistnc. He went cold all over , son sang se glava. To go 
white, red, etc., blanchir, rougir, etc. (See these adjectives.) 
Her cheeks went a very pretty pink, ses joues prirent une jolie 
teinte rose. She went as pale as death, une p.ileur mortelle se rtfpandit 
sur son visage. See also gay i, piece 1 i. (/>) (Of house, etc.) To go 
to ruin, tomber en mine ; se delabrer. His son has gone to the 
b id, son fils a mal tourne. 12. (a) To let go, lacher prise. To let 
go (one’s hold of) sth., lacher, abandonner, laisser cihapper (une 
corde, etc.). Without letting go his vutirn, sans lacher sa victirne. 
Let mo go I hkhez-moil (('p. 4 (a).) The field had been let go by 
the old farmer, le champ avait ete abandon 11c a lui-memc par le 
\ieux fermier. Nan: To let a rope go, laisser aller, lacher, un 
cordage; larguer une amarre. All gone I tout est largue ! Let go 
forward! larguez de\ant! Let go and haull changez ! (h) To let 
oneself go, s'ahandonner; se laisser aller; donner carriere ik ses 
sentiments, a ses passions ; se donner carriire; s’abandonner a la 
joie, h sa fureur, etc. To let onestlf go on a subject, s’etendre, 
s’emballer, sur un sujet. (<) Well, let it go at that! passons 1 
We'll let it go at that, tenons-nous-en la; cela ira comme cela. 
It is wrong but let it go, ce n’est pas cela, mais passons. 13. P: (a) To 
go it, s’en donner a orur joie; aller grand train. He's going it! 
il se lance ! (b) Go it! vas-y, allez-y 1 allez toujours I (c) IJ.S: To 
go it alone, agir tout seul; etre scul contre tous. 

go about) v.i. I. (Adverbial use) (a) Aller dc lieu en lieu; 
a I let V‘ l la; cii culer. To go about in gangs, aller par handes. 
There is a ntmour going about that . . ., le bruit court, s’est repandu, 
que. . . . He is going about again, il est de nouveau sur pied. 
Sou don't go about enough , vous ne \ous repandez pas assez (dans 
le nionde). He goes about a good deal, il est tics repandu dans le 
tnondc ; il sort beaucoup. (b) Xnu : \ iter de bun! ; envoyer vent 
devant. See also rich r-Aiinr 1. (< ) Mil - etc: Faire demi-tout. 
2. (PrepoKitinual use) (a) To go about the country, paicoum le pays. 
To go about the streets, circuler dans l»s rues, {b) Se inettre a 
(une tache). How to go about it, comment s’y prendre, lie shall 
have to go about it with care, il faudia y aller avee precaution. j 
(f) To go about one's usual work, faire, s’occuper de, son travail 
hahitucl. In the morning 1 go about my work, le matin jc vaque ■ 
i mes affaires. G’o about your bustness! (1) passez votie chcmin ! ' 
(11) occupez-vous de ce qui vous reg.ude! 

going about, s. I. Fan ours m (d’un pays). 2. Nau : Vuage m 
de bord. 

go across, v.i. Tiaveiscr, passer (la iner, etc.); franchir 
(le pont). 

going across, s. Fassige m (de la mer, etc.); franchisse- 
ment m (d’un pout). 

go after, v.i. (<r) Courir apics (les femmes) ; F: relancer (qn). 
He's going after Jane, il fait h cour a Jane; il rourtise Jane. 
B. Let us go after other gods, allons et servons d’autres dieux. 
(b) Foser sa candi latuie a, sollieitei, hriguer (un emploi). 

go against, v.i. 1. (Of * z eals, luck, etc.) Tourner contre, etre 
hostile a (qn); (of evidence) nuhtci contie (qn); etre prejudniahle 
a (qn). If fate goes against us, si la fortune nous cst eontiaire. 
His appearance goes against him, il ne pave pas de mine. That will 
go against you with the crowd, iel.1 vous nuua dans I’espnt de la 
foule. 2. (u) To go against the tide, the current, prendie le 
conttesens de la maiee, du com ant; nager ou vogucr contre la 
maree, le courant. (b) Aller an contraire de, aller a Feneontie de, 
heut ter (/opinion puhltquc) ; conlrarier (les desirs de qn); agir 
en violation de (sa parole, etc.). Opinions that go dead against yours, 
opinions a rebours dcs vdtres. It goes against me, against my 
conscience, to . . ., il me repugne de . . . ; ma conscience se 
refuse a. . . . See also crmn 1 3. 

go along, v.i. I. (Tnpositional use) Fasser par (une me). 
2. (Adverbial use) (a) Passer, suivre, son rhemin. I make up my 
accounts and check the figures as I go along, je fais mes comptcs ct 
verifie les chiffies & mesure. F: Go along with you I (i) fichez le 
camp 1 allez, tilez ! (11) allons done I dites cela a d’autres ! (b) To go 
along with no with i. 

go among, v.i. Circuler panni (la foule, etc.). To go among 
people, frequenter le monde. 

go at, v.i. S’attaquer a (qn, qch.). To go at it hard, ne pas 
y aller de main morte; y aller de tout son cceur. He teas going at 
it for all he was worth, il y allait de toutes ses forces. F: You do go 
at it! comme vous y allez ! See also tooth 1 i. 

go away, v.i. (a) Sen aller, partir. To go away on business, 
s absenter pour affaires. Yen: (On horn) ‘Gone away/ le d^bucher. 
(b) To go away with sth., emporter, enlever, qch. 

going away, s. Depart tn. Going-away dress, robe / de 
voyage de noces. 

go back, v.i. I. (a) Sen retourner. To go back to one's native 
land, retourner dans sa patrie. (h) Retourner en arrive ; rebrousser 
chemin. To go back on one's steps, revenir sur ses pas. To go back the 
same way , revenir, retourner, par le m£mc chemin. (c) Reculer. 
To go baik two paces, rcculer de deux pas ; faire deux pas en arrive. 
Utilization is going back, la civilisation rccule. (d) To go back 
to a subject, revenir sur un sujet. To go back to the beginning, 
recommcju er. Io go bark to a method of working, reprendre un 
precede. Io go back to the last lesson, revenir & la derni&re leson. 


To go back to one's old ways, retomber dans ses ancienncs habitudes. 
I have gone back to my winter overcoat , j’ai repris mon pardcssus 
d’hiver. To go back to gas, electricity, cn revenir au gaz, a l’^lcc- 
tricite; sc reabonner au gaz, a l’<Hcctricit£. We are going back to 
long skirts, on en revient aux jupes longues. 2* (a) Remonter (A 
l’origine de qch.). To go back to the Flood, remonter (jusqu’)au 
deluge. To go back to the past, se reporter au passe, remonter dans 
le passe. We won't go back to the past, nc revenons pas sur le 
passe. History that goes hack a long way, histoire qui remonte loin. 
His family goes back to the crusaders, sa famille descend des croises. 
To go further back into the matter, reprendre /affaire dc plus haut. 
(b) Biol: To go back to an earlier type, retourner a un type anterieur. 
3. (a) To go back on a promise, on one’s confession, revenir sur sa 
promesse, sur ses aveux ; se dedire ; (se) retractor. To go back on 
one's word, revenir sur sa parole; manquer ik, faillir a, sa parole ; 
se dedire. I cannot go back on an accomplished fact, jc ne peux 
lien au fait accompli, (b) F: To go back on a friend, trahir (les 
intcrets d’)un ami ; abandonner, planter la, laisser en plan, un ami. 

going back, s. I. (a) Retour m. Going back to school, 
rentree / des classes, (b) Kccul m. F: There’s no going back, 
il n’y a pas k reculer. 2 . (a) Going back on one’s word, man¬ 
que m de parole, (b) There’s no going back on it, il n’y a pas 
a y revenir; e’est irremediable, (c) F: Going back on a friend, 
trahison / d’un ami. 

go before, v.i. I • (Prepositionaluse) (a) Devancer, pr^ctfder (qn). 
(b) Frimer. Alight scent before right, la force primait le droit. 
2. (Adverbial use) (a) Partir en avant. (b) Marcher devant. 

go behind, v.i. (a) To go behind s.o.’s words, chercher une 
arriere-pensee, (b) To go behind a decision, revenir sur une 
decision ; reviser une decision. 

go beyond, v.i. Aller au dela de, depasser, outrepasser (le hut). 
See also ijeyond 2. 

go by, v.i. 1. (Adverbial use) (Of pers., time) Passer; (of time) 
se passer, s’ecoulcr. As the years go by, a mesure que les annees 
passent. People bowed as he 7vent by, on s’inclinait sur son passage. 
You must nut let this chance go by, il ne faut pas manquer, F: rater, 
cette occasion. That is wrong but let it go by, ce n’est pas cela, mais 
passons. 2. (Prepositional use) (a) He went by the shop (again), 
il est passe, a passe, est repasse, a rcpass£, devant la boutique. 
(b) To go by s.o., sth., se regler sur qn, sur qch. All go by him, tous 
se r£glcnt sur lui. To go by the directions, suivre les instructions. 
To go by appearances, juger d’apres les apparences. Don't go by 
people's faces, ne jugez pas les gens sur la mine. That is nothing 
to go by, on ne pent fondei la-dessus. The only thing to go by, 
la seule chose qui doive nous guider. / go by what I'i'e heard, 
je me fonde sur ce que j’ai entendu dire. 

'go-by, s. To give s.o., sth., the go-by. I, Depasser, devancer 
(un concurrent). Nau: Gagner l’avant (dun autre vaisseau). 

2 , Se derober a (ses ennemis, etc.); csquivei (qn, une diflieulte). 

3. (a) Oublier (qn, qch.); passer (le nom de qn) sur une hste, 
a 1 ’avancement. (h) To gts'e s.o.'s orders the go-by, ric pas tenir 
compte des ordres dc qn. 4. He gave me the go-by in tin street 
yesterday, bier il a fait semblant de ne pas me rceonnaitic. > 

'gone-by, a. — mygont. 

go down, v.i. I, (Prepositional use) Descendre (l’estalier, line 
riviere); devaler (une montagne); rcdesccndre, enfiler (la rue). 
2. (Adverbial use) (a) Descendie. To go down to dinner, descendre 
diner. To go down again, icdeseendre do dozen and anszver the 
door, allez en ba-. ouvrir la porte. Sell: To go down (from the 
university), (r) quitter Funivcfsite ; (11) partir en vaennees. Th : The 
curtain goes down, on baisse le rideau. When the curtain scent dozen, 
a la chute du rideau. (/>) F: A crumb went down the wrong way, 
j’ai a\ale une miette de ttavers. My dinner zeon’t go down , mon 
diner a du mal a passer; mon diner ne passe pas, ne descend pas. 
That won’t go down with me, 9a ne prend pas avec moi. To go 
down well, (i) (oj drink) sc laisser boire ; (of food) se laisser manger ; 
(n) (of play, etc.) etre bjen re<,u. She sang three songs which scent 
dozen scell, ellc a ehante trois romances qui ont plu. F: It ivent 
dozen easily, cela a passe comme une lettre h la poste. (c) (Of sun) Se 
voucher, (d) (Of dap) (’ouler a fond, sombrer. To go dozen by the 
hoses, piquer de 1 avant. (Of pers.) I sazv him go dozen, jc le vis 
disparaitre sous les Hots, (e) Tomber. To go down on one’s knees, 
se mettre, se jeter, a genoux. To go down before the enemy, 
tomber devant l’emicrni. To go dozen to an opponent, etre battu par 
un adversaire ; eapituler devant un adversaire. To go dozen in an 
exam, dchouer a, dans, un examen; etre refuse, F: colic, a un 
examen. Cards: (At bridge) To go down, ne pas faire autant de 
levees qu’on en a annonre; perdre le coup. See also ninepin 2. 
(/) (Of floods, temperature, etc.) Raisser, s’abaisser; (of tide) 
descendre; (of zvind) baisser, tomber. Orders are going down, les 
commandes diminuent. 7 'he value of these houses has gone dozen, 
these houses have gone dozen in value, la valeur de ccs maisons a 
baisse. The neighbourhood, once prosperous, has gone dozen, ce 
quartier, jadis prospere, a dlchu. F: He has gone down in the 
world, il a connu des jours meilleurs. (g) (Of szeelling, etc.) Sc 
desenfler, se degonfler; (of balloon, tyre, etc.) sc d^gonHer. 
(h) Continuer (jusqu ’4 la fin de la page, etc.). History book that 
goes down to the eighteenth century, histoire qui va jusqu’^ la fin du 
dix-huitieme siecle. To go down to posterity, passer k la posterity. 
(1) Etre note, pris par iVrit (dans un cahier, etc.). 

... down, s. I. (Of pers.) Descente/(d’une riviere, d’unc 

colline, etc.). 2. (a) Coucher m (du soleil). ( b) Baisse / (de la 
temperature, de I’eau, etc.), (c) DegonHcment m (d’un ballon, d’un 
pneu, etc.). 

go for, v.i. I, Aller chercher (qn, qch.). To go for water, aller 
chercher de l’eau; F: aller i l’eau. 2. (a) F: Tomber sur, fondre 
sur, s ^lancer sur (qn); F: crosser, rembarrer (qn); P: rentrer 
dans Jc chou, dans le lard, h (qn); tomber sur le poil h (qn). 
(To dog) Go for him I pille I pillel (b) F: S’en prendre & (qn); 
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faire unc algarade & (qn) ; cherchcr noise & (qn) ; romprc en visterc 
a (qn); prendre (qn) k partie; F: flanquer un savon a (qn); 
s’acharner apr^s, contre, sur (qn). To go for s.o. in the papers, 
attaquer qn dans les journaux. They ivent for each other in the 
court, ils se sont cmpoignes, P: cngueules, devant le Tribunal. 

3 . P: Voter pour (qn); embrasscr la cause de (qn). 

go forth, v.i. I. Lit: (Of pers.) Sortir. 2. (Of decree) Paraitrc. 
The order went forth that . . (i) il fut decrete quc . . .; (ii) on 

t c<,ut l’ordre de. . . . 

go forward, v.i. I. Avancer. Nau: Allcr devant. The work 
is going forward, le travail avance. 2. What is going forward? 
qu’est-ce qui se passe ? 

go in, v.i. I. (Prepositional use) Fntrcr. The key goes in the lock, 
la clef entre dans cettc seiturc. 2. (Adverbial use) (a) Entrcr, 
rentrer. I must go in to cook the dinner, il faut que je rentre preparer 
It: diner. To go in for one's pipe, rentrer prendre sa pipe; rentrer 
cherchcr sa pipe. F: The theatres were just going in, c’etait I’hcurc 
de l’ouvcrturc des theatres. See also deep I. i. ( b) (Of sun) Se 
cacher. (c) To go in for (sth.), s’occuper de, se meler de 
(pcinture, etc.); faire (de la peinture). To go in for politics, se 
lancer dans la politique ; faire de la politique. To go in for poultry, 
(of farmer, etc.) clever de la volaille ; faire de lYlevagc de volaille; 
(of tradesman) vendre de la volaille. To go in for a tonne of 
lectures, s’inscrire a un couis; suivre un cours. To go in for 
sports, for (the learning of) languages, s’adonncr aux sports, 
a lYtudc des tongues; pratiquer les sports, les tongues; faire 
du sport. To go in for teaching, entrcr dans lYnseignement; 
se cons.mcr a renseigncinent. F: To go in for a car, se payer 
line auto. 7 don't go in for fur coats, je ne porte pas de 
niantcaux de fourrure. P: To go in for s.o., rechcrrher qn en 
mariage; faire la tour a qn. To go in for an examination, 
(i) sc picscntcr a un exarnen, (ii) travailler en \ue d’un exarnen ; 
prepaier un exarnen. To go in for a competition, prendre part a un 
eoncours ; se faire mstrire pour un contours ; toncoiinr. To go in 
for an appointment , poser sa candidature a unc place. F: Go in ■ 
and winl bonne chance! allez-y et battez-les tous ! (d) To go [ 
in with s.o. in an undertaking, se joindre a qn dans unc affaire. 

going in, s. I. Entree f. 2. Inscription f (for, a). 

go into, v.i. I. («) Enticr dans (une maison, etc.). To go back 
*nto one's room , rentrer dans sa chambre. To go into society, allcr, 
i ntrer, dans le rnonde. To go a great deal into society, sc icpandie 
dans 'c rnonde. To go into the army, into Parliament, entrcr dans 
Tarmac, au Parlement. See also I'lilRi ll 1 2. (b) To go into a lengthy 
explanation of sth., cnttci dans dc longues explications. See also 
I>hTAIL* i. (c) To go into mourning, prendie le dcuil. To go into 
fits of laughter, I'clater de rire. To go into hysterics, axoir une attaque, 
unc crisc, de nerfs. To go into consumption, devenir poitrmaire, 
phtisique. (d) Aui: To go into second gear, passe*- en deuxiiine 
(vitessc). See also RhViRM i. 2. Examiner, etudicr (une question), 
mettre (une question) a lYtude, pioceder a I’etude d’lwne question). 
To go tlastly into a question, approfondir une question ; serrer une 
question de pres. 7 shall go into the matter , je vais m’occuper de 
I’idfaire. To go into s.o.'s staff mads, epluchci les depositions de qn. 
Your proposal will be i ait fully gone into, votre proposition sera 
I’objet d’un exarnen approfondi. 

go near, 7’./. Appiocher de (qn, qch.). F: I never went mar j 
tht congrt ss, je n’ai pas mis les pieds au congies. ! 

go off, v.i. i. (Adverbial use) (a) Partir, s’en allcr, s’cloigncr, i 
deloger. 77 /: Quitter la scene. To go off in pursuit of s.o., se mettle 
a la poiusuite de qn ; allcr relancer qn. To go off again, repaitir. 
See also t \nc.i n r 2. (/>) To go off with sth., emportcr qch. The 

thincs stent off with everything, les \oleurs ont tout enlevc, tout 
ralle. (c) (Of gun) Partir, sc dtYhaigei. The gun goes off at noon, 
on tire le canon a midi. The pistol did not go off, le pistolet a rate. 

( d) (1) To go off (into a faint), peidre connaissance; s’evanouir. 
(11) To go ofl (to sleep), sYndormir. (in) A: Mourir, trespasser. 

(e) (Of colour, ejfctt, feeling, etc.) Passer. (Of tennis player, etc.) 
Fertile de sa forme; haisser. (Of woman) Desetnbelhr ; pen!re 
de sa heaute. Beauty that has gone off a little, beaute defiaichie. 

( f) (Of seine, etc.) Se ddttfriorer ; perdre ; (of milk) tourner (a 
l’aigre) ; (of butter) rancir ; (of fish, meat) se gater. (g) (Of public 
fumtion, etc.) (Hien, mal) marcher. Fverything scent of) well, 
tout a bien marchiS, tout sYst bien passe. (//) Com: (Of goods) Se 
vendre. 2. (Prepositional use) (a) (Of train, etc.) To go off the rails, 
deraillcr. F: To go off the beaten traek, s’ecartei du cheinin 
battu. See also dm p I. 1. ( b) I have gone off eggs for the moment, 
je nc mange plus d’ceufs, j’ai perdu le gout des irufs, pour le moment. 

1 have gone off motoring, je suis las de 1’automobile ; je ne fais 
plus d’auto. 

go-'off, s. I. (At) first go-off, au premier cssai ; de prime 
abord, du premier coup. At one go-off, d’un scul coup. To 
drink sth. at one go-off, boire qch. d’un (seul) trait. 2. Fin: Mon- 
tant m des bons du Tresor a echoir (a une certaine date). 

going off, s. (a) Depart m, ^loignement m (de qn). 
(b) Depart (d’un fusil). 

go on, v.i. I, (Adverbial use) («) (i) Allcr son chemin, passer 
son chemin. Time goes on, 1c temps marche. (ii) Repaitir, se re- 
mettre en route, continuer sa route, poursuivre sa couise. See also 
ahead 2 , before i. (iii) He is going on for forty, il va sur to qua- 
rantaine. It is going on for three o'clock, il est pn v s de trois heures. 
(b) Continuer (de faire qch.); reprendre to parole. The cock went 
on crowing, le coq continuait de chanter. If you go on like this . . 
si vous continuez. . . . Go on with your work! continuez votre 
travail l Go on lookingl cherchez toujours 1 The war went on until 
the following year, la guerre se prolongea jusqu’4 Fannie suivante. 

* forget how the tune goes on, j’oublie to suite de Pair. He went on 
again after a moment, il reprit apiYs un instant. Here is some material 
to go on with, voici de lYtoffe pour suffire A vos premiers besoins. 

Vc sot enough to go on with, j’ai de quoi marcher. See also ever 2. 


(c) To go on to the next item on the agenda, passer & Particle 
suivant dc 1 ordre du jour. 7 shall nose go on to another matter , 
je passe maintenant a une autre question. He went on to give me all 
the details , puis il me donna tons les details. He went on to tell 
us . . . il passa ensuite an rfeit de. . . . F- (Iron) Go on I allons 
done I dues qn a d’autres 1 quelle blague I (d) Marcher. Things 
had been going on like this for a week, depuis une sernaine cela 
marchait ainsi. This has gone on for years, cela dure depuis des 
anners. Preparations are going on, les preparatifs se poursuivent. 
While this teas going on, sur ces entrefaites. What is going on here? 
qu’est-ce qui se passe ici ? de quoi s’agit-il? de qunt 1 etourne-t-il ? 
There's nothing gong on at present, e’est 1 a moite-saison ; r\<t le 
calme plat. There was harvesting going on, on tftait en train de faire 
to moisson. A conversation was going on, une roi ecrsation etait en 
train. How are you going on? comment cela nisi.c! «--t-il? comment 
allez-vous? To go on as Ik fore, lain* coinme par le passe, (e) 7’; Se 
conduire. \ou must not go on in that nay, il ne faut pas \oiis laisser 
aller comme ca. I don't like the way she goes on, her icay of going on. 
je n’aime pas sa favon de se conduire; je n’aime pas scs maniercs, 
son manege. He has been going on shamefully, il vient dc se condmrr 
d une mamere honleuse, (/) To go on at s.o., gourmander qn. 
She 7cent ott dreadfully, elle nous a fait une sci ne ten ihlc. ( g) Til • To 
go on, montcr en scene ; entrer en scene. To go on as Hamlet, 
tenir, jouer, le role de Hamlet. 2. (Pnpositional use) (a) 7 went on 
that supposition, je me miis fonde sur cette hypothese ; je me suis 
fonde la-dessus. Ii hat evidence are you going an? sur quclles 
pieuves \ous fundez-\ous? The only thing to go (up)on, to seule 
chose qui doivc nous punier. U.S: F: 1 don't yo much on it, 
on him, g:i ne ir.c dit rien ; je nc Ic gobc pas. (h) Thy HJ 7 con't go on 
(the pot), le cuuveiJe ne \a pas (a la inaimitf ). Those shoes won't 
go on (wv fiet), ces Souliers ne me vont pas ; |e ne peux ims mettre 
ces souhers 

goings-on, s.pl. F: Conduitc/; manege m. / lime heard 
of \our goings-.11, j’m ai apnns «le belles sur nitre compte. Such 
goings-on do not please ,ie, de tcllcs allures, de tt U maneges, ne me 
plaiscnt pas. 

go out, v.i 1. (1/) Sortir. 'To go out of tin 100m, soitir de la 
pi (Ye. Out you go! hors d’ici ! She zcas dressed to go out, elle ^tait 
en tenue de ville. Evory time I go out, went out, a toutes mes 
sorties. To go out again, ressoitir. 'To go out riding, walking, sortir 
a chexal, a pied. The life-boats scent out fifty tunes last year, Fannie 
dermere le'* canots de sauvelage ont fait ciinguinte sorties. To go 
out (on strike), se mettre cn greve. 7 am going ou to dinner, je dine 
en ville. 1 he/, des amis. A: To go out (against s.o.), se battre en 
duel (avee, contre, qn) ; aller sur le terrain. My heart went out 
to him, (i) il me fut tout de suite syrnpathique ; (ii) je resscntis 
d( 1 1 pitie pour lui. See also our 1 I. 3. (b) To go out Trashing, faire 
des journecs de lessive. To go out as a governess, (1) se placer 
comme mstitutrice ; (ii) counr le cachet. To go out to business, 
etie, entier, dans le commen e, dans un bureau, (r) Aller dans le 
rnonde, ?oitir. He goes out a great deal, il se repand heaucoup. 
He u khan got s out, il soi t pen ; il est casanier. (d) To go out to the 
fnlonu emigrer, ou aller servir, aux colonies. He zvent out to 
Fromi with his battalion in iqi5, il a setvi cn France avec son 
bataillon en 1 15. (e) Ftie mis en calculation. This 1 onununiqut 
should mice haze gone out, on n’aurait pas du puhlier ce com¬ 
munique. 2. To go out of fashion, passer dc mode ; se demoder. 
1 1 n ge hats have gone oat (<d fashion), les glands chapeaux stmt 
1 Jemmies, ont passe de mode. ( uin : This a) tide has quite gone out, 
ict article ne se demande plus, est passe de mode This fashion, 
practice, is going out, cette mode disparait, tombe ; cet usage tern! 
a dispaiaitre. 3. Disparaitre. All the hatred had gone out of his 
roue, toute la haine axait disparu de sa vmx. 4. Pol: Quitter le 
pou voir. 5. Games: (Of player) Qu.tter la pat tic. Hose many 
points do you want to go outY rornhiei de points vous faut-il pour 
gagner? 6. To go out of one’s way, s’ecaiter de son chemin. 
See also \v\y‘ 2. 7. 'l’erimuei. The year was going out, l’annee 

finiss.nt. 8. (u) (Of fire, etc.) SYtcinurc. (b) F: (Of per\.) Mourir. 
9. (Of tide) Itoisser; se retircr. 

going out, v. I. Sortie/. To like going out, (1) aimer a sortir ; 
(ii) aimer allt r dans le rnonde 2. (Of the sea) Action / de sc retircr ; 
baisse f (de la maice). 

go over, v.i. I. (Piepositiunal use) (a) T’raveiser, parser ( 1 a mer, 
etc.). The ball scent m er the 7mil, la hallo a passe pat-dcsstis le mur. 
See also top* 1 . 1. (b) Retoucher, fane des retouches a (un tableau, 
etc.). To go over a drawing with ink, passer un dcssin a l’encrc. 
To go o: 1 r a Ptiinl stroke again, repasser sur tin trait de crayon, 
(r) Examiner, verifier, revoir (un compte, un rapport); passer (des 
papiers, etc.) en revue. To go over a house, parcourir, visiter, unc 
majson. To go over an engine, reviser une machine, un moteur. 
To go over the ground, reconnaitrc lc terrain. To go carefully over 
(accounts, a patient, etc.), soumettre (des comptes, un malade, etc.) 
a un exarnen minutieux ; faire subir a (qn) un exarnen minuticux. 
To go over s.o.'s faults , epluchcr les defauts de qn. (d) Rcpasscr, 
rex01 r (une leyon, etc.); reiapituler (un discours, etc.). To go 
over sth. in one’s mind, repasser qch. dans son esprit. 7 o go over 
the events of the week, retracer les cvcncmcnts de la sernaine. To go 
ovtr the facts again, reprendre les faits de plus haut. 2. (Adverbial 
use) (a) To go over to America, passer cn Amcrique. How long does 
it take to go over? combicn (de temps) dure la traversee? (6) To go 
over to the enemy, to the other camp, passer a lYnnvmi, dans l’autre 
camp ; se joindre a 1 ’enncmi. To go over to the other side, changer 
de parti, (r) (Of motor-car, etc.) Verser. 

go round, v.i. I. (Adverbial use) (a) (1) Faire un detour, un 
circuit. To go ttventy miles round , faire un detour de vingt milles. 
To go a long wav round, faire un grand detour. You'll have to go 
round, il faudra faire le tour, (ii) F: To go round to see s.o., passer 
voir qn; faire visite b qn. ( b) (Of wheel , etc.) Tourner. A child 
likes to see the wheels go round , l’enfant aime 4 voir tourner les roues. 
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My head is going round, la tcte me tourne. ( c ) (Of rumour, etc.) 
Circuler, counr; (of bottle, etc.) circuler. ( d ) To make the bottle 
go round , menager la bouteillc. There is not enough to go round, 
j] n’y cn a pas pour tout le inomie. 2. (Prepositional use) (a) (i) To go 
round the town, faire le tour dc la villc. Steamer that goes right 
round the world, paquebot qui fait le tour du monde, Nan: qui 
developpe le tour du monde. (ii) Contourner (une forct, etc.), 
(iii) To go round and round the tablo, tourner autour de la table. 
The earth goes round the sun, la terre lourne autour du soleil. 
(b) (Of clothes, etc.) Entourcr (la taillc, etc.). Necklace that goes 
twice round the neck, collier qui fait deux tours dc cou. 

go through, v.i. I. (Prepositional use) (a) Passer par (une rue, 
un tiou, une fenetre, etc.); traverser (un pass). A shiver went 
through me, un frisson me parcourut. The plan must go through the 
town (owtcil, il faut quo le projet soit approuve, soit autorise, par le 
conseil municipal. See also liooi* 1 2. (b) Passer par, suivre en 

entier fun cours d’etudrs, etc.); exc< utcr (qch.) cn entier. To go 
through one's apprenticeship, faire son apprentissage. She went 
through her little piece very nicely, elle a ties gentirnent execute son 
petit morceau. To go through all the motions of swimming, decom¬ 
pose! tons les mouvements de la n.rge. To go through the whole 
programme, executer tout le programme. He teas hardly able to go 
through his part, e’est a peine s’il a pu (i) tenir son role, (ii) achcvcr 
son 1 61 c. (r) Sho went through the Conservatoire, clle sort du 

C'nnsei\atoirc. The book has gone through ten editions, on a deja 
Hie di\ editions de ee livre. (d) Remplir, accomplir (des formalites) ; 
subir, 1-.suyer, souffiir, passer par (de rudes epreuves, etc.). The 
events that w'c wint through, les evcnctnents que nous avons vecus. 

/ have gone through it, j’ai passe par la. Jf you knesv all that I have 
gone through! si vous saviez tout cc que j’ai endure! (e) Trans¬ 
porter, pel err. The rain has gone through my overcoat , la pluie a 
perce inon pardessus. This cold goes right through me, ce froid 
me transit. To go clean through sth., traverser qch. de part en part. 
The bullet icent clean through the door, la ballc a perce la porte a jour. 

( f) Examiner en detail. (1) Compulser (des documents) ; depouiller 
(son touriicr); repasser (une levon). To go through one's bills, 
faire la jevue dc ses faetures. To go through a dossier, prendre 
tonnmsnance d’un dossier. To go through an account again, repasser 
un tompfe. (ii) Fouillcr dans (les poches de qn); explorer (les 
poches de qn); trier (sa garde-robe, etc.); (of inspector, etc.) 
\isitei, tomllcr (une malle). U.S: Fouiller (qn). ( if) Manger (une 
fortune). To go through all one's money, depenscr tout son argent. 
2. (Adverbial use) (a) Let us go through and receive the guests, passons 
tecevoir les invites. (/>) The bill has gone through, la loi a passe. 
The deal did not go through, le marche n‘a pas ete conclu; l’aflairc 
a rate, (e) To go through with sth., aller jtisqu’au bout (d’une 
epreuve) ; endurer qch. jusqu’au bout. I mean to go through n'ith it, 
j’irai jusqu’au bout. We've got to go through with it, F: le vin c-st 
lire, il faut le Inure. 

going through, s. (a) Accomphssement m (de formalites, 
etc.), (b) Computation / (de documents); dcpouillemcnt m (du 
courrier). (f) Fondle/ (des poches de qn). 

go to, i’.i. I, A: Se mettre a I’cruvre ; s’y mettre. 2. Imper: A : 
Go to! (1) Aliens 1 (11) (Of disapprobation) Aliens done! en voda 
assez ! 

go together, v.i. (a) (Of misfortunes, etc.) Marcher ensemble. 
(/>) (Of colours, etc.) S’accordcr, s’haimoniser, aHcr bien ensemble. 
Ideas that do not go together, idees qui ne s’accordent p.is. 

go under, v.i. I. (a) (Of drowning man) Coulcr, enfonecr. 
(b) Succomber, sotnbrer. F: He's gone under, e’est un hornme 
enuk 4 , lini. ( c) U.S: F: Mourir. 2. (Of stin ) Disparaitre sous 
I’horizon; se coucher. 

go up, v.i. I. (Adverbial use) (a) Monter, aller en haut. To go 
up again, rernonter. To go up to bed, monter se coucher. To go up 
in an anoplane, monter en avion. The balloon would not go up, i 
le ballon n’a pas vrmlu s’cnlever. The road goes sharply up, la route | 
monte brusquement. Baforo the curtain goes up, avant que le 
ridcau se leve ; avant le lever du rideau. A cry went up from tho 
crowd, un cri s’cleva de la foule. To go up in s.o.’s estimation, 
monter dans l’cstnne de qn. Sch : To go up a form, monter d’une 
classe. (b) To go up to town, aller a la vrlle, <sp. k Londres. To go 
up to the university, entrer a 1 ’univirsite. See also EXAMINATION 2. 
To go up to s.o., s’avancer vers qn ; se diriger vers qn ; abordcr qn. 
Ten: To go up to tho not, monter au filet, (c) (Of price, barometer , 
temperature . ete.) Monter, hausser. Bread is going up (in price), 
le pain icnchc rit. Wheat has gone up considerably (in price), le prix 
du hie a sensiblemcnt monte ; les files ont subi, accuse, une hausse 
considerable. The bidding went up to ten pounds, les enchcrcs ont 
monte a chx li\res. (d) (Of mine) Sauter. To go up in flames, se 
mettre a ilamber. 2. (Prepositional use) Monter (une collinc, etc.). 
To go up a ladder, a wall, monter a uric echelle, a un mur. To go 
up a rivtr , rernonter le cours d’un flcuve, rernonter une riviere. 
Mil: To go up the line, monter en ligne. 

going up, s. (a) Remontage m. (b) Hausse f (des prix, etc.), 
(r) Explosion f (d’une mine, etc.). 

go with, v.i. I. (n) Accompagncr; faire route avec (qn). 
Shall I go with you? zvould vou like me to go with you? 
voulez-vous que je vous accompagne? voulez-vous de ma corn- 
pagnie? voulez-vous de moi pour compagnon? F: To go with 
a girl, courtiscr, faire la cour a, sortir avee, unc jcune fille. 
(b) Disease always goes with squalor, la maladic marche toujours de 
pair avec la salete; la salete ct la maladie vont toujours de pair. 
Em table profession in spite of the cares that go with it, profession 
enviable malgr£ les soucis qu'elle comporte. Salary that goes with 
an office, traitement m applicable a une fonction. (c) To go with the 
times, maicher avec son epoque, avec les evenements. 2. S’accorder 
avec (qch.); (of colours) sc marier avec (une teinte); s’assortir. 

I longings that don't go with the furniture, tentures qui ne vont pas 
(bren), qui ne s’accordent pas, avec le mobilier. Stockings to go with 


the dress, bas assortis h la coulcur de la robe. Hat to go with a dress, 
chapeau pour accompagncr une robe. Note-paper and envelopes to 
go with it, papier k lettres et (des) enveloppes pour aller avec. That 
does not go with my opinions, ccla ne cadre pas avec mes opinions. 

go without, v.i. (a) (Do without) Se passer de (qch.). When 
I am very busy I go without my lunch, quand j’ai beaucoup i\ faire, 
je me passe de dejeuner. To go without food, F: sc serrer le 
ventre ; se bonder la ceinture. (b) (Be without) Manquer de (qch.), 
6 tre prive de (qch.). 

going without, s. Manque «*, privation f (des necessity 
dc la vie). 

gone, a. I. (a) En allc, disparu, parti. 1 won’t be gone long, 
jc ne serai pas longtemps absent, (b) Mort. See also dead I. i.pasi 1 i. 
(e) P: He’s a gone man, e’en cst fait de lui; F: il est fichu. 
See also coon 2. It’s a gone case, e’est un cas desespcrc. 2. Far 
gone, (i) (Of meat, etc.) Avarice, (ii) Far gone in drink, dans un 
etat d’ivrcsse avarice. To be far g. in consumption, s’en aller dc la 
poitrine. The disease is too far gone, he is too far gone, la maladie 
est trop avant < 5 e. He is too far g. to speak, il est trop has pour parler. 
Our patient was very far g., notre nialade rcvient de loin. To be 
far g. in love, etre feru d’amour. See also fak-oonk. (iii) Far gone 
with child, dans un dat de grossesse avance. She is five months 
gone, elle est grosse, enceinte, de cinq rnois. 3* •’ To bo gone 

on s.o., ctrc amoureux, epris, de qn; F: avoir un begum, une 
toquade, pour qn ; en tenir pour qn ; etre emfialle sur qn; etre 
toque de qn ; en pincer pour qn ; en gratter pour qn ; P: s’en 
ressentir pour qn ; avoir du sentiment pour qn. 

going 1 , a. I. Qui marche. Going concern, affaire qui marche. 
The business is a g. concern, la maison est en pleine activate. 2 . Qui 
va (sur). Ho is going eleven, il va sur ses onze ans. 3. Qui soit. 
One of tho best firms going, une des meilleures maisons qui 
soient. It's the best slum g. at present, e’est ce qu’il y a de mieux 
actuellement en fait de spectacles. He is the best doctor g., il n’y 
a pas cle meilleur mddecin ii 1 ’heure actuelle. The best machine g., 
la meillcure machine d’usage courant, sur le marche. 4* (°) Slow- 
going, fast-going, qui va, marche, lentement, vite. The last good 
injlurncc in the lives oj down-going mon, la detnifcre bonne influence 
dans la vie de ccux qui sont en train cle sornbrer. See also 
easy-going, ocean-going, sTfcAi»Y-<;oiN<;. (b) Theatre-going, 
picture-going, qui fiequente les theatres, les cinemas. See also 
( IlUn(’ll-GOING, SEA-GOING. 

going 2 , .V. T. (a) Aller m. Goings and comings, allc'es / et 
venues /. (b) Marche J (de qn, d’une machine), Fight miles in two 
hours, that's very good g.I hurt milks cn deux hcurcs, e’est bren 
marche! e’est une bonne allure! (r) Typ: Going to press, raise f 
sous presse. Com: Coing-to-press prices, derniercs cotes 
(d) G. to law, to war, recours m a la justice, a la guerre. 2. 1 )cpart m. 
3. Etat m du sol. Rough going, chemin rude. The g. is rough, 
la route est tics mauvarse. F: To go while the going is good, 
profiler de ce que k s circonstances sont favorablcs ; battle le fer 
pendant qu’il cst chai.d. We made poor going, nous n’avons pas 
fait beaucoup de progics. 

'go-ahead, a. l'lcin d’all.mt; ad if; c-ntreptenant. G.-< 1 
business man, homnic d’affaires entreprenant; brasseur m, 
rcmucur m, d’affaires, G.-a. turns, c-poquc / dc progtes. 

go-a'headness, s. Allant m ; nature cntrcprcnantc. 

go-a'shore, attrib.a. Non: Go-ashore clothes- s. P': go-ashores, 
tcmie/de drharquement ; tenue portee a terre. 

'go-as-you-'please, attrib.a. I. Sp ■ (Course f) a volonte. 
2. (Vie/) fibre, sans entraves. 3. (Travail w) sans discipline, sans 
rncthode 

'go-at-it, attrib.a. F: (Jcune homme) plein d’entrain, entre- 
prenant. 

'go-between, s. Interm< 4 diairc mf; entremetteur, -cuse , 
truchement m; F: agent m d’intrigucs. To act, serve, as a g.-b., 
servir d’intermediaire (to, a). 

'go-cart, s. I. Chariot m, parachute m, trotteuse / (poui 
apprendre a marcher aux bebes); (of wither) pamer roulant. 
2, (a) Chaise piiante, charrcttc pliantc (pour enfants); poussette J 
(b) Chariette a bras. 

'go-fever, s. F: To have the go-fever, avoir la bougeottc; 
avoir toujours un pied en 1 ’air. 

go- getter, 5. U.S: P: Ilomme m d'affaires ou cominis voya- 
gcur energique, qui decmche les affaires ; arriviste m. 

go-'slow, attrib.a. Go-slow policy, politique / d’attente. 
Go-slow strike, grove pcrlee. 

go-to-'meeting, attrib.a. (Habits) du dimanche. See also 
Sunday. 

go-to-'sleep, attrib.a. (Of life, etc.) Inactif, somnolent. 
goa 1 f'gourt], s. Z: Antilope / du Tibet. 

Goa 2 . Pr.n. Geog: Goa. Pharm: Goa powder, araroba pulverise 4 ; 
poudre f de Cioa. 

goad 1 [goud], s. Aiguillon m ; pique-bu*uf m, pi. pit|ue-b«Tuts 
F: The goad of necessity, 1 ’arguillon de la nccessite. 
goad 2 , v.tr. Aiguillonner, piquer, torn her (les bneufs). F: To goad 
s.o.’s curiosity, piquer, stirnuler, la curiosrte dc qn. To goad s.o. on, 
aiguillonncr, inciter, qn. To g. s.o. on to, into, doing sth., talonner cjn 
jusqu’a ce qu’il fassc qch. To g. s.o. into a fury, mettre qn en furie, 
en rage. He was goaded into action by poverty, la mis^rc stimula 
son inertie. 

goadsman, pi. -men f'goudzrn.m, -rnenj, s.m. Toucheur 
(de bumfs) ; piquc-brruf, pi. pique-brrufs. 
goaf [goufj, s. Min: Dial: Rcmblai m. 

goal [goul], s. I. But m. (a) My goal is in sight, j’approche de mon 
but, du but. ( b ) Fb: To score, kick, a goal, marquer, rthissir, un but. 
( Rugby) Goal from a try, converted goal, but de transformation. Goal 
from a free kick, but sur coup franc. Dropped goal, drop-g»>al m, 
pi. drop-goals. To keep goal, garder le but. 2. Rom.Ant: Borne/ 
(du cirque). 
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'goal-keeper, f. Fb: etc: Gardien m de but; F: 1c goal, 
'goal-line, s. Fb: Lignc/ dc but. 

'goal-mouth, s. Fb: Portique m, entree /, du but. To score from 
the g.-m. t marqucr un but & bout portant. 

'goal-post, s. Fb: Montant m dc but; poteau m dc but. 
goalie ['gouli], j. Fb: F: Gardien m de but; F: lc goal, 
goalless f'goulbs], a. Fb: Goalless draw, match m sans but 
marqud; match nul. 

Goan ['gouan], Goanese [g»u.Vni:z], a. & s. Grog- (Natif, 
originaiie) de Goa. 

goat [gout], s. 1, (a) Chfcvrc/. She-goat, hique f, chevre. He-goat, 
bouc m. Old (hc-)g., bouquin m. Young g., chevreau,/. chevrette. 
F: Don't be a goat, don't act, play, the goat, nc faites pas l’imbdrde. 
[l.S: P: To get s.o.'s goat, irriter, exasp^rer, F: horripiler, qn; 
porter sur les nerfs a qn. It gets my g., me lait rager. To lose 
one's goat, se fachcr. See also giddy 1 2 , sheep. (b) Dookb: Peau / 
de bouc. (r) (Fur) Mongolie/. 2, Astr: The Goat, lc Capricorne. 
3 . ( Libertine) Satyre m. 4 . H.S: F: -= scapegoat. 

'goat-fold, s. Chfcvrerie /. 

'goat-foot. I. s. No pi. Myth: Satyre m ; chcvrc-picil m. 
The Goat-foot, le Chevre-picd; lc dicu Pan. 2. Attrib.a . 

GOAT-FOOTED. 

'goat-footed, a.m. Capripcdc; ch4vre-pied, pi. ch&vre-pieds. 
'goat-moth, s. Knt: (Cossus m) gate-bois m inv. 
'goat’s-beard, s. Bot: I. Reine / des prfs; ulmaire f. 
2. Barbc-dc-bouc /, salsifis rn sauvage. j 

'goat’s-milk, s. Lait m de chevre. Goat’s-milk cheese, Iro- ; 
mage m dc ch^vres. ! 

'goat’s-rue, s. But: Galcga m. r | 

'goat-weed, s. Bot: I.Capraire/. 2. Kgopodc rn. 
'goat-willow, s. Bot: Marceau m. 
goatee [gou'ti:], s. Barbiche / (sous lc menton); bouc m. 7 o’ 
7 rear a g., porter le bouc. j 

goatherd ['gouthaird], s. Chevrier, -i£re. 

goatish L'goutiS], I* (Odeur) dc bouc. To smell g. t sentir lc i 
bouc. 2. (Homme) libidineux, aux mceurs de satyre. 
goatlike ['goutlaik], a. Scmblable 4 un bouc. 
goatling ['goutlirj], s. Chevreau m ; /. chevrette. 
goatskin ['gmitskm], s. 1. Peau / de chevre; pcau dc bique. 

2. ( Bottle) ()utrc / (en peau de bouc) ; bouc m (dc vin, d’huile). 
goatsucker f'goutsAkar], 5. Orn • Fngoulcventm; tette-ch4vrem, 
pi. tette-chevies ; crapaud volant ; lorbcau m de nuit. 
goaty I'gouti], a. (Odeur) di bouc. 

gob 1 [g->l)], 5. I. Dial: P: Grutneau in. 2. P: Crachat m; 

F: graillon m ; P: molard m, glaviot rn, gluau m. 
gob-, r.i. (gobbed ; gobbing) P: Cracher ; P: molardcr. 
gob" 1 , v. Dial. P: Bouche/, gucule f. 

'gob-stick, s. Fish: Degorgeoir m. 

'gob-stopper, s. Gros bonbon en boule. 
gob 4 , .v. Mtrt: Rcmblai m. 

'gob-fire, s. Mm: Feu rn dans les rcmblais. 
gob % , v. 11 .S: P- Marin m, mathurm rn. 

gobbet ['gabel], t. A : I. Grosse bouchee, gios morceau (dc viande). 
2. flush: Guhhe f. 

gobble’ [g^bl ], v. (!nlj • t ’imp roulc qui va droit au tiou. 
gobble-, v.tr. I, To gobble (up) sth., avalcr qch. goulumcnt, | 
gloutonncment ; devorer, bafrer, engloutir, P: boufTcr, qch. | 
To g. up a chit hi n in no time, croqucr un poulet en moms dc non. J 
2. Abs. Goinftct , baficr. 

'gobble-stitch, s. Nccdlere: Gros point mal fait, 
gobble’, a. (Of turkey-tot k) Gloiiglou rn. 
gobble’, 1 (Of turkcy-iock) Glougloutcr. 

gobbler’ |'gnblarj, .\. A valour,-euse ; goinfre m ; bafreur, -euse. 
gobbler*, V. Dimlon ill. 

gobby ('gain], .V. Nau : P: (Pers.) Gardc-cdte rn, pi. gardes-cote(s). 
Gobelin (gjiblil, 'goblin]. Pr.n. Gobelin tapestry, tapisscric / des 
Gobelins. 

gobiidae [g.Vbiridi:], s.pl. /eh: liobiuks w. 

goblet ['gablet], 5. I. A: (a) Gobelet m. (b) Lit: Coupe /. 
2. ('orn: Vcrre m 4 pied. 

goblin ['goblin], s. I. Gobelin m, lutin m. 2. P: Livre /’(sterling), 
gob-lines ['gnblainz], s.pl. r.\rn-i inks. 

goby ['goubi ], s. Ich: Gobie m. Black goby, F: goujoti m de mer. 
god 1 [god], s. I. (a) Dicu m. The gods of Fgvpt , les dieux d’Egyptc. 
The god of nor, lc dicu des combats. Feast (lit) for the gods, 
festin m digne tics dieux. F: The gods of high finance, les rois rn dc 
la haute finance. To worship false gods, adorer des idoles f, dc faux 
dieux. F: Little tin god, petit dicu cn toe ; petit dicu de camelotc. 
To make a (little tin) god of s.o., sc faire un dicu dc qn ; laiic une 
•dole de qn ; dresser des autels a qn. To make a god of money, 
se faiie un dicu de Pargent; deifier l’argent. F: Ye gods (and 
little fishes)! grands dieux 1 See also belly’ i, household, lap 1 2. 
(b) Th : P: The gods, le poulaillcr, le paradis. 2. Dieu ; F: le bon 
Dicu. Pm sure God will forgive you , bien sur que le bon Dieu te 
pardonnera. The voice of God, la voix de Dieu. To be with God, 
ctre au ciel. Trusting in God; we must trust in God, 4 la grace 
dc Dieu. God willing, s’d plait a Dieu. Would to God . . 

I wish to God . . ., plut a Dieu. . . . God (above only) knows 
what he wants, Dieu seul sait ec qu’il veut. God knon's how much 
/ loved you! Dieu m’est t<$moin si je vous ai aime ! In God’s 
name, in the name of God, au nom de Dieu; pour Pamour de 
Dieu. What in God's name are you doing? que faites-vous la. 
grand Dieu! By the living GodI par le Dieu vivant 1 God 
Almighty! Dicu tout-puissant 1 Thank Godl Dieu merei I grace 
au ciel 1 Oh Godl my Godl good Godl oh! mon Dieu! grand 
nieu 1 See also act 1 2, before 2, bless, forbid 2, help* i, keep 2 I. 3, 
sake. 

'god-child, pi. -children, s. Filleul,/. hlleule. 

'God-damn. I. int. Sapristi I nom de Dieu 1 A: Dieu me 


P: (Intensive) It's no g.-d. use! 9a ne 


damne! 2. Attrib.a. (J.S. : 
sert 4 rien de rien l 
'god-daughter, s. Filicide /. 

'god-fearing, a. (Homme) craignant Dieu, eleve dans la crainte 
dc Dieu. 

'god-forsaken, a. Abandonn^ de Dicu , miserable. 
F: God-forsaken place, endroit perdu. A g.-f. occupation, un chien 
de metier. What a g.-f. country! quel fichu pa>s! 

'god-mamma, r./ F: Mairame. 

'god-papa, s.m. F: Parrain. 

'god-parent, s. Parent spirituel. 

God's 'acre, s. Le ^ imetierc, le champ dt repos 
God's 'book, s. La Bible. 

'God-speed, int. Bon voyage 1 adieu! To bi<., "i/v/i, s.o. g.-s., 
souhaiter Don voyage, bonne «.haute, a ijn 
god 2 , v.tr. F: To god it, faire Pimpoi tant; |oui 1 an bon Dieu. 
goddess f'jpdes], s.f. Dcesse. 

godet ['g-vdet], s. Dressm : (»odi t rn. Godet slii/C, iupe / a godets. 
godetia [go'di:$i<z]. s. Bot: Godetu/, godeiu-y. 
godfather 1 ['g.»dfu:d.>r], s.m. Pauam. To 3 <and godfather to a 
child, tenir un enfant sur les fonts (luptismaux). 
godfather 2 , v.tr. Tenir (un enfant) sur les fonts bapnsmaux 
F: To g. sth., etre lc parrain de qch. ; donner son nom 4 qch. 
Godfrey f'gjdfri]. Pr.n rn. Godefroi, Godefroy. 
godhead ['g.ulhed], s. Divinite/. The Godhead, Dieu m. 
godless ['godlas], a. (i)f pets.) Athcc, impie, sans Dieu; F: qui 
n’a ni foi ni loi; (of action, etc.) impie 
godlcssness f'gAdlasnas], s. Impiete/. 

godlike f'godlaik], a. Dc Dicu ou d’un dieu; divin. G head, 
tete olympienne. G. f/lvsses, le divin Llyssc. 
godliness ['gadlinas], s. Piete/. 

godly ['godlij, a. IX*vot, pieux, saint; tout en Dicu. To lead a g. 

life , vivre pieuscmcnt, sainttmcnt. 
godmother [pdnuiVr], s.f Mariaine. To stand godmother to 
a child, tenir un enfant ■ nr les fonts (baptismaux). See also f\ihy 2. 
godown [pou'daun], s. Com: Cornptoir m, entrepot m (aux Indes). 
godroon [go'drum], r. - (;adroon. 

godsend ['godsend], s. Aubainc/, benediction/, bienfait m du ciel. 
F: It is a godsend (to mo, to us), cela (m’)arrive, cela (i.ous) arrive, 
cotnme marce cn cardme. This money is a g. to him, cet argent lui 
tombe du ciel. 

godship ['g-uFip], v. Divinite/. 
godson ['gods.\n], s.m. billcul. 

Godward(s) ['godword(z)], adv. Vers Dieu. 
godwit f'gndwit], r. Orn: Barge / 

goer ['gouarj, s. I. See comfh 1. 2 . (Of horse, etc.) Good poer, 

bad goor, bon, mauvais, marclieui. 3. F: ffomme rn energique. 
4. In compounds. Theatre-goer, habitue, -cc, des theatres. 
Cinema-goer, personne / qui irequente le cine ; habitue, -ee, du 
cinema. Ste also ciirRm-uotR. 
gofer ['gniP'ir], s. ('u : Ciaufrc /. 

goffer 1 ['gofor], s. I. Cost. Godron m, tuyaute rn, tuyautage m, 
tuv:iu rn, plissc rn. 2 . - Goffering-iron, q.v. under c;ofkfrinc i. 

goffer*, v.tr. (a) Laund • Gaufrer a la paille ; godronner, tuvauter ; 
usailler, plisser. (b) Bouhb * etc: Gaufrer (lc papier, le cuir). 
(f) l e.ipper (des papicrs pcints. etc.). 

goffered, a. (a)Laund • (i mfre, tuvautc, plissc. (b) Bookb • (Pa¬ 
pier, etc.) gaufre. (r) (Of nall-f etc.) Frappc. 

golfering, V. T. (a) Laund• Gaufiage rn a la paille; tuyau¬ 
tage rn ; plissagc m. Goffering tongs, gofTering-iron(s), fer m 4 
tuvaiittr, a gaufici , 1 anon m dc rcpasscuse; godron in. 

(b) Bookb: eti : Gaufragc. 2. Coll. Gaufrure f \ tuyaute m, 
tuyautage rn ; plisses mpl. 

gofferer f'gofaror], \ (u) T.autul: Bookb: etc: Gaufreur, -euse. 

( b) Frappeur m (de papieis peints). 
goggle 1 fgogl]. 1. v.tr. 'To g. one's eyis, rouler de gros veux. 
2. r 1. (a) Rouler dc gros veux. To go g!o at s.o., regarder qn cn 
roulant de gros veux. (b) (Of the eves) l'tre saillanls. The frog’s 
large eyes were goggling out of its head, les gros veux de la grenouille 
lui soitaient dc la tete. 

goggle 2 , a. (Yeu\) a fleur de tete, cn boules tic Into. 

'goggle-eyed, a. (Jill a des veux 4 fleur dc tete. en boules de 
loto. 

goggled [gogld], a. (Autom»>bilistc, etc.) portant des lunettes, 
goggles [gogl/]. S.pl. I. hid: Aut: etc: Lunettes (protectriccs); 

Ind: lunettes dc tiavail. See also snow -ooggt.es. 2. Vet: Tournis m. 
'Oglet ['goglct], s. Cer: Gargoulette/, gargouillettc /, alcarazas m. 
^Oidel [goidl], s. Kthn: Hist: (iaelf^/. 

Goidelic [goi'ilelik], a. Kthn: Ling: Gaelique. 
ffoitre fVoitar], c. !\lcd: Goitre rn ; bronchovcle rn. 


goitre ['goitar], 
goitrea ['goitord], a. Med: Goiti 
goitrous ['gaitios], a. Med: Go 


reux. 

itreux. 


goitrous ['goitiosj, «i. sum: Cjoirrcux. A g. person, un goitreux, 
une goitreuse. 

Golconda [gol'k.mdrt]. Pr.n. AXteog: Golcond ef. 

gold rgouldl. 5. («) Or m. Virgin gold, native gold, or vierge, 
or natif. Red gold, or rouge. Standard gold, or au titre. Argenthl 
gold or argental ; electrum m. Gold in nuggets, or brut. Ingot 
gold' or en barres. Dmt : To stop, fill, teeth with g., aurifier des 
dents Gold brooch, broche f cn or. d’or. F: To speak words 
of gold, parlcr dor. St.Kxch: Gold shares, valours f auriftres. 
Fin : Gold francs, francs m or. Gold reserve, reserve / metallique or. 
The Bank's g. reserve, le stock d’or dc la Banque. U.S: P: Gold 
brick, attrape-niais rn inv. To sell s.o. a g. brick, escroquer, filouter, 
qn See also flux 1 3, glitifr®, good I. 2, heart 1 2, lacquer 1 , 

MOSAIC* I RATIO, ROLLFD 3. SHELI.-GOLD, SPONGE-GOLD, STANDARD 2 
STREAM-GOLD, VEIN-GOT D, WEIGHT 1 I. (6) (Pieces fpl d’)or. Gold 
specie, or mon nave. To pay s.o. in gold, payer qn en or. (c) Dutch 
gold, oripeau m. Cost: Faced with gold, galonne. W orked ivtth g. t 
latm 4 (d’or). See also brocade 1 , (d) Couleur f de l or. Hair of g.. 
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cheveux d’or. The reds and golds of autumn, les rouges et les ors 
do l’nutomno. Old-gold (colour), vieil or inv. 

'gold-bearing, a. (Filon tn, etc.) auriftre. 

'gold-beater, s. Batteur, -euse, d’or. Gold-beater’s skin, 
baiidruche /; ( artificial ) baudruche gomnufc. 

'gold-beetle, s. U.S: - gold-bug i. 

'gold-bug,;. U.S: I. F.nt: Chrysomele/. Lit: The Gold Bug, 
le Scarabce d’Or (de K. A. Foe). 2. P: Plutocrate tn, richard m. 
gold-'cased, a. Double d’or. 

'Gold Coast (the). Pr.n.Geog: La Cote de FOr. 
'gold-digger,;. I. Chercheur w d’or. 2. U.S: P: (Of woman) 
Exploiteusc/ d’hommes riches ; (of man) chercheur m de dot. 

'gold-digging, ;. I. (a) Exploitation / de quartz aurifere. 
(b) pi. Gold-diggings, placer m. 2. U.S: P: Exploitation / dcs 
richards (par les femmes). 

'gold-dust, ;. I. Pond re / d’or; poussi^re / d’or. 
2. Bot: Alysse m saxatile ; aKsson tn saxatile ; F: corbeille/ d’or. 
'gold-fever,;. Fidvre/de For. 

'gold-field, ;. Champ tn aurifere. />/. Gold-fields, districts tn 
auriferes, regions f auriftres. 

'gold-filled, a . I. Gold-filled watch, montre / en (or) double. 
2. (Of tooth) Aurifie. 

gold-'filling, Dent: Aurification/. 

'gold-finder, ;. Chercheur, -cuse, d’or. 

'gold-fish, Irh : Poisson tn rouge ; dorade / (de la Chine); 
cjprin dote. 

'gold-foil,;. Feuille / d’or (plus epaisse quo le goi.u-ll.af). 
gold-'laced, a. Galonncd’or; chamarrc d’or. 

'gold-leaf, ;. Feuille f d’or ; or battu ; or en feuille. 
'gold-mine,;. Mine/d’or. F: A regular gold-mine, une vraic 
mine d’or ; une affaire d’or. 

'gold-nibbed, a. (Porte-plumc) avee plume en or. 
gold 'plate, ;. Vaisselle f d’or, or orfevre. To eat off gold plate, 
manger dans l’or. Pros': Gold plate does not fill your belly, la belle 
cage nc noun it pas l’oiseau. 

gold-'plated, a. Double d’or. 
gold-'plater, ;. Doreur tn. 

gold-'plating, ;. I. Dorage m; dorure/. 2. Coll. Dorure. 
'gold-point, v. Fin: Gold-point tn, point m tl’or. To maintain 
the exchange above the g.-p., maintenir le change au-dessus du 
gold-noint 

'gold-rimined, a. (Monocle, etc.) cercte d’or. G.-r. spectacles, 
lunettes / a monture d’or. 

'^old-rush, ;. Course / a l’or; course aux champs aurifties; 
ruee / vers For. 

'gold-size, (hiding: Verms tn d’appret; mixtion/, mor¬ 
dant m ; or tn (de) couleur. 

'gold(-)stick, (a) Baton doie (que porte le colonel du corps 
des cavaliers de la maison du roi dans les ceremonies de la Cour). 
(b) Officier tn memo qui poite ce baton. 

'gold-tipped, a. A bout doit. 

'gold-toning, ;. Phot: Viiage tn a l’or. 

'gold-washed, a. Dorc au treinpe. 

'gold-washer, I. (Pers.) Pailletcur m, orpnilleur tn ; laveur tn 
d’or. 2. (Appliance) Lavoir m d’or. 

'gold-washing, Orpaillage tn. 
goldcrcSt ['gouldkrcstl, ;. Oni Koitelct huppe. 
golden ['gould(o)n], a. D’or. (a) Tho Golden Fleece, la Toison 
d’or. F: To worship the golden calf, adorer le veau d’or. 
U.S : F: Tho Colden City, San Fiancisco. Sre also ball 1 i, 
fgg ! i, key 1 i, silvlkn. (b) (1. hair, theveux mpl d’or, d’un blond 
dore. To turn g., blondir. GY og: Tho Golden Horn, la Corne d’Or. 
A : The Golden Chersonose, la Chersonese d’Or. See also EAGI.F, 
rain* i, syrup 1 2, BELLOW* 2 . (r) Golden hours, heures precieuscs. ! 
Golden rule, regie par excellence, preciriise. Golden remedy, | 
remade souvetain. G. deed, action f d’eilat. ICec : Goldon number, 
nomhrr m d’or. The Golden Bible, Ic Livre dc Moirnon. See also 

AGE 1 2 , T I’GLNI), MEAN 1 I, OPPOKIDNIIY. 

'golden-bell,;. Bot: Foisythie/. 

'golden-eye, ;. Orn: I. Gairot tn. 2. Morillon tn. 
'golden-knop, F.nt: Coccinclle/; b£*te/ a hon Dieu. 
'golden-rod, ;. But: Solidage /; verge / d’or. 

'golden 'wedding, ;. Notes fpl d’or. To celebrate one's g. tv., 

(clchrer la cinquantaine. 

goldfinch ['gouldfin(t)Sj,;. l.Orn: Chardonnerctw. 2 .P: Livre/ 
sterling. 

goldilocks ['gouldibks], I. Jcune fille aux cheveux d’or. 

2 % Bot: Kcnonculc/tetc d’or, pi. renoncules tete d’or. 
goldsmith ['gouldsmiO], Orftvre tn. Goldsmith’s work, 

orfevrei le /. Goldsmiths’ Hall, la Maison (de la Corporation) des 
Joaillicis, dcs Orfcvrcs (a Londrcs). 

'goldsmith-beetle, ;. F.nt: Cetoine doree. 
go lay f'gouldi], a. A. & Dial: (Couleur /) d’or. Glasstn: Goldy 
stone, avcnlurine /. 

golf 1 [gnlf, gof], Golf m. Clock-golf, jcu in de l’horloge. 

'golf-club, ;. I* Crosse/, tanne/, de golf; club m. 2. Club 
de golf. To join a g.-c., devenir membre d’un club de golf. 

'golf-course, -links, ;. Terrain m, pareours m, de golf; 
F: un golf. 

'golf-house, -pavilion, ;. Pavilion m de golf. 

'golf-stick,;. — coi.F-CLun i. 

'golf-suit, ;. Costume tn de golf. 
golf 2 , v.i. Jouer au golf. / went golfing yesterday, hier j’ai fait du 
golf. 

golfer ['goiter], s. Golfeur, -euse ; joucur, -euse, de golf. 

Golgotha [golgoGa]. Pr.n. B.Hist: Golgotha m. 

Goliath [go'laiaO]. I. Pr.n.m. B.Uist: Goliath. 2. (a) Mec.K: 

Goliath crane, grue / chevalet. ( b) Orn: Goliath heron, Wron 
Goliath. (c) hnt: Goliath beetle, goliath g£ant. 


golliwog ['goliwog], s. Poup^e / grotesque en £toffe repr^sentant 
un nt^gre. 

gollop ['galop], v.tr. P: Avaler (sa nourriture, de la bi£re, etc.). 
golly 1 [goli], int. Fichtrel mince (alors) 1 
gollywog ['goliwog], golly 3 , ;. — golliwog. 
golosh [go'bS]. s. GALOSH, 
golps fgolps], S.pl. Her: Gulpes m. 

goluptious [go'UpSas], a. P: (Aliment) dllicicux; (spectacle) 
ravissant. 

gombeen [gom'hiin], ;. Dial: Usure/. 

gom'been-man, pi. -men, s.m. Usurier. 
gomerel ['gomaral], Dial: (Scot.) Idiot m, niais in, imbecile m. 
Gomorrlia(h) [go'monz]. Pr.n. A.Grog: Gomorrhc/. 
gomphosis [gam'fousis], ;. Anat: Gomphose/. 

-gon [gon], s.stiff, -gone m. Geom: Heptagon, heptagone. Octagon, 
octagone. Polygon, polygone. 
gonad ['ganjdj, ;. Biol: Gonade /. 

Gondjgand], s.m. Fthn: Gond, Gound. 

Gondi ['gondi:], ;. Ling: Gondi tn. 

gondola ['gondola], ;. I. Nau: Condole/. 2 . Condole, nacelle/ 
(d’un ballon, d’un dirigcable). 3. U.S: (a) Bachot tn (pour navi¬ 
gation fluviale) ; plate/, (b) — gondola-car. 

'gondola-car, ;. U.S: Rail: Plate-forme roulante. 
gondolier [gondo'li:ar], ;. Gondolier m. 

Gondwanaland [gon'dwainaland]. Pr.n. Geol: Le continent du 
Gondvana. 

gone [gon]. See go 2 . 

goner f'gonor], ;. P: I. llomtne mort, femme morte. 2 , Homme 
fichu, flatnbe. He's a g., e’en est fait de lui; il est fichu, grille, 
gonfalon ['gonfalon], gonfanon ['gonfanon], A: (ionfalon tn, 
gonfanon m. 

gonfalonier [gonfalo'nitor], ;. A: Gonfalonier tn, gonfanonier m. 
gong’ [goi)J, ;. (a) Gong tn. To ring, sound, the g. ( for dinner), 
faire retentir le gong, (b) Timbre m (de pendulc). Stroke on the g., 
coup tn de timbre, (f) Jnd: Nau: etc: Electric gongr, timbre 
electriquc. Alarm gong, timbre avertisseur. Nau: The fire gong, 
la cloche “feu.” 

gong 2 , v.tr. Auf: F: (Of police) To gong a driver, faire relent 11 
1c timbre pour sornmer un conductcur dc s’arretcr. To be gonged, 
etre sommi 4 de s’arr<?ter pour infraction au code; F: avoir une 
contravention. 

gongorism |'goi)gorizm], ;. Lit: Gongotismc tn. 

gongster f'goqstor], ;. F: Ofiicicr m (de police) automohiliste ; 

agent tn de la bngnde des voiturcs. 
gonidium (go'nidiom], ;. Bot: Gonidie /. 

goniometer [gouni'ometorj, ;. I. Gomoinetre tn. Sun -; Cercle rti 
de visee. ('ryst: Contact goniometer, goniometre d’application. 
Reflecting goniometer, goniorm^tre a reflexion. 2. IV.Tel: F: Radio- 
goniom^tre tn. 

goniometric(al) [gounif/metrik(nl)J, a. Goniometi iipie. 
goniometry [gouni'ometii], ;. Goniometrie /. 
gonion ['goum.m], ;. Ant hr: Gonion tn, gonium tn. 
gonio-sight ['gouniosait], ;. Artil: Ar : (.'ollimateur tn. 
gono- f'gino], comb.fin. Gono-. Biol: Gonosome , gonosome. 
Bot: Gonophore, gonophore. 

gonococcus, pi. -cocci [gom/k;>kns, -'knksaij, ;. Bar: Med: Go- 
nocoque m. 

gonophore I'ginoteior], ;. Bot : Gonophore tn. 
gonorrhoea [g.mo'riia], ;. Mid: Hlennorr(h)agie f\ A: 0,0- 
norrhcc /. 

gonorrhoeal [gant/rnal], a. Med: Iilennorr(h)agniue ; A: go- 
norrheique. 

Gonzaga jgin'zuiga]. Pr.n. Hist: Gonzague tn. 
goober ['gurhor], v. U.S: Cacahuete /. 

good [gud]. I. a. (better, best) Bon. I. (a) G. wine, bon vin; vin 
de bonne qualite. G. book, bon hvie. F: The Good Book, la 
Sainte Bible. See also Friday. G. handwriting, belle eenture. 
G. weather, beau temps. G. story, bonne histoirc. F: That's a 
good one, P: a good ’uni en voihl une bonne! eelle-la n’est pas 
oidinaire ! Good to eat, bon h manger. Venison is g. eating, le 
che\reuil est bon a manger. To like what is good, (i) aimer la 
bonne qualite; (li) aimer les bona tnorceaux. Gtre me something g., 
donnez-moi quelque chose de bien, de bon. That looks g., cela a 
bon air ; cela a Fair bon. This is good enough for me, cela fera mon 
affaire ; cela me suffit, me sutlira; e’est assez hon pour moi. 
These bolts aren't g. enough, ces verrous tn nc tiendront pas le coup. 
That’s not good enough, (i) cela ne suffit pas ; je n’accepte pas ccla ; 
(ii) F: <;a. e’est un peu fort! e’est une indignitc ! Vtn as g. a man 
as you! je vous vaux hien 1 He is too g. for his situation, il m< 5 rite 
mieux que ce qu’il a. G. business men, excellents homines d’affaires. 
In good plain English, en bon anglais. To have g. sight, avoir la 
vue forte ; avoir de bons yeux. See also bad II., best 1 i, form 1 1 . 5, 
LITTLE I, MUCH I, PART 1 I. 4, UNDERSTANDING* 2. (b) Is the meat 

still g.Y est-ce que la viande est encore bonne? (Of food, etc.) To 
keep good, restcr bon ; se conserves (r) G. reason, excuse, raison /, 
excuse/, valable. See also reason 1 i. G. bank-note, bon billet de 
banque. G. debt, bonne creancc. G. receipt, quittance / valable. 
Chit good for ten shillings, bon m de dix shillings. How much 
are you good for? (i) dc combicn (d’argent) disposez-vous? (ii) je 
peux compter sur vous pour combien? He, his credit , is g. for 
£25,000, il peut payer jusqu'i, est bon pour, 25,000 livres. Ticket 
g. for two months, billet valable, validc, bon, pour deux mois. 
My car is g. for another ten years yet, mon auto marchera, fera, 
bien encore dix ans. He is g. for another ten years, il en a encore 
bien pour dix ans & vivre. F: Are you good for a ten-mile 
walk? (i) vous sentez-vous de force £ faire dix millcs & pied? 
(ii) est-ce que ccla vous dirait de faire une promenade de dix milles? 
See also hold 2 II. 3, money 1. (d) A vantage ux G. marriage , 

mariage avantageux; bon parti. G. opportunity , bonne occasion. 




good]__ rA 

To live at a g. address, demeurer k unc adressc qui sonne bien. 
They are people of good position, ce sont des gens bicn. It Is not 
always good to .... il n’est pas toujours bon de. . . . It seemed 
to me good, I thought good, to do so, il m’a semble bon d’en faire 
ainsi. A g. day (at races, etc.), un jour de veinc. To make a good 
thing out of sth., tirer bon parti de qch. To earn good money, 
gagner largement sa vie. (e) lleureux. G. news, bonnes, heureuses, 
nouvelles. It is too good to be believed, to be true, e’est trop beau 
pour y croire, pour fitre vrai. It means nothing, g. or bad, cela nc 
signifie rien, ni en bien ni en mal. Good for youl k la bonne heure ! 
Good (job)l that's a good thingl c’est bien heureux 1 tant mieux 1 
a la bonne heure 1 bon! Vory good! (i) tr£s bien! (ii) c’est bien 
(, je m’en charge, etc.). It was a g. thing she called on him, bien lui 
(en) a pris d’aller le voir. It is a very g. thing you are free to act, 
c’est heureux, il est bien heureux, que vous ayez votre liberte 
d’action. It’s good to be alive I il fait bon vivre I Never as notv 
had he felt it so g. to be alive, jamais il n’avait ressenti commc 
aujourd’hui comhien il faisait bon vivre. It’s g. to be home again, 
cela fait plaisir de retrouver son chez-soi, de rentrer chez soi. 
How g. it is to . . ., commc il est agr< 5 able de. . . . See also 
FAR 1 I. I (6), FORTUNE I, HOPE 1 I, JOB 1 I, TERM 1 4, HME 1 5, 

\s fi.I. 3 II. 2, wish 1 . (/) (As salutation ) Good morning! good 
day! good afternoon! A: good morrow! bonjour ! Good even¬ 
ing! bonsoir! Good nightl (1) bonsoir! (ii) (on retirement to 
bed) bonne nuit! To tvish, bid , s.o. g. morning, g. day, g. evening, 
souhaiter le bonjour a qn, dire bonjour k qn; souhaitcr bonsotr 
a qn. To tvish s.o. g. night, (i) souhaiter bonsoir a qn ; (ii) souhaiter 
une bonne nuit a qn. (g) Very good for toothache, tr&s bon pour 
les maux de dents. Climate not g. for the health, clirnat insalubrc, 
contrailc a la sante. It is g. for him to sleep in the open air, il lui 
est salutaire de couchcr en plein air. Beer is not g. for me, la bit'-re 
no me vaut rien. To drink more than is good for one, boire plus 
que de raison. He takes more wine than is g. for htm, il boil plus 
de viii qu’il n’en peut supporter, il s’abime la sante a boire. (h) Not 
g, fur murk, pas bon a grand’chose. Good for nothing, bon a rien. j 
He is g. for nothing , e'est un piopre a rien; F: il nc vaut pas les ; 
quat 1 e feis d’un eliien. Ste also cooo-for-Noi ihnc. (1) Good at 1 
Latin, bon, fort, F: cale, en latin. He is g. at all sports , il excelle 
a tons les sports. He was g. at nothing except tennis, il ne brillait j 
en rien sauf au tennis. To be g. at darning, etre bon danseur, etre 1 
bonne danscuse. To he g. at carting, s’entendre, etre expert, a 
detouper un loti. He's not g. enough to play first violin, il n’est pas 
a rneme de faire une partie de premier violon. See also diving. 

( 1) U.S: F: To fool good, se sentir gaillard, bien en train. 
(k) U.S: F: I don’t feel too good about it, cela ne m em haute pas ; 
cela rr.e donne de I’lnquietude. 2 . (a) Good Christian, good citizen, 
bon ehretun, bon citoycn. Good man, homme m de bien. To lead 
a good life, vivre saintement ; vivre dans la vertu ; s’acquitter de j 
son devoir, roster dans le devoir. Good conduct, good behaviour. 


[good -fellowship 


e bitn. To expect as good as one gives, s’attendre a la parcille. 
To give s.o. as good as one gets, rendre a qn la monnaie de sa 
p^ce; rendre la pareille k qn. I will gne as g. as l get, ce sera 
a bon chat bon rat ; je npostcrai. It is as good as new. c’est pout 
ainsi dire neuf; c est commc neuf, quasi neuf. To make sth as 
g. as new, remettre qch. k neuf. It is as good as done, c’est urn* 
affaire taitc cm autant vaut. It's as g. as settled, F: l’afiaire est 
dans !c sac. It is as g. as ready money, F: e’est de l’oi en bar rtf 
l tie battle was as g % as lost, la bat.ulle etait autant dire perdu- 
He is as g. as diad, c’est tout comnie s’ll etait mort il est rnort on 
peu s en faut. As g. as cured, quasiment gurii. If is as good as 
saying that . . ., autant vaut dire que. ... F • It is as good as 
a play, c’est unc viaie comcdic; c’est a pavci sa plait-! If he 


« v esi unc ne coiueuic; c est a p.tvei sa plate! Ij he 

gets through his examination it is as g. as a twenty pound note in your 
pocket, s il rcussit a son examen vous pouvez compter sur mes 
vingt livres. Is she appointed? — No, but she is as g. as appointed, 
clle est nominee''—Non, mais c’est tout cctnim . See also word 1 4. 
5 * To make good, (a) Se rattraper tic : ses pt rtes, etc.) ; remedier k 
(l’usure); reparer (une injustice, les degats); pourvoir k . combler 
(un deficit) ; cornpensc r ( une perte). I will make it g. to you, je vous 
indenmiserai; je vous en dedommagerai. Mil: To make good 
the casualties, comblei It > vides (tfans les rungs). (h) Justifier 
(une affirmation); remplir, degager (sa prumesse). (c) Accoinplir, 
opctvr , effectuer (sa retraite, etc.). To make g. otu s escape, parvemr 
a s echapper, a r \vadei [d) Assurer (sa position), faire prevaloir 
(ses droits). To make g mu's claim, prouver, tiablir, le bien fonde 
de sa reilamation. (e) Ahs. (1) Prosperer, fur- son chemin. (ii) Se 
refairo une vie; racheter son pass£. 

II. good, s. I. Bien m. (a) To return good for evil, rendre le 
bien pour le mal. To do good (in the world], h.re du bien; faire 
le bien. He will never do any more g. , il ne feia plus jamais rien 
de bon. That will do more harm than good, cela fera plus de mal 
quo de bien. It will d" rnither g. nor harm, F: cela n’y fera ni 
ihaud m troid To become a power for good, exertcr utu- influence 
salutaire. He is up to no good, il piepaie quelque mau.ais coup; 
il machine quelque chose. There’s some good In him, il a du bon. 
For good or ill we have . . ., que ce suit un bien ou un mal, nous 
avons. . . . To extract all the good out of sih., titer tout le sue 
de qch. See also KNO\u foul 2. (b) I did it for your good, je l’ai 

fait pour votre bien. For the g. of one's health, en vuc de sa sante. 
For the g. of the house, pour le plus grand bien tie la maisnn. To act 
for the common good, agir dans l'lntcret comtnun. To labour for 
the common g., tiuvuiller pour le bien public. It will do you good 
to spmd a week in the country, cela vous fera du bien tie passer 
une semame a la campagnc. See also hemu 1 2. Much good may 


bonne conduite. He prosed a g. friend, il s’est montre un veritable 
ami. She has been a g. wife to him, die a bicn rempli ses devoirs 
de femme, d’epousc. Good men and true, homines bons et braves. 
F: The good people, les fees f. See also breeding 2, Philip. 
5. The good and the bad, les bons et les mtfehants. Good morning, 
my good man! bonjour, mon ami, mon brave! Good morning, my 
g. lady! bonjour, tna bonne dame ! F: My g. old nurse, ma brave 
femme de nourricc. G. old John! ce brave Jean I Iron: My 
good sir! mon bon monsieur ! A. & Lit: The good ship Arethusa, 
I’Arrthuse/. (b) (Of children) Sage. As good as gold, sage commc 
une image. He has been as good as good could be, il a etc sage au 
possible. Be a g. child! sois sage I (c) Her good man, son man, 
son epoux. His good lady, sa femme, son epouse. (d) Aimable. 
That’s vory good of you, c’est bien aimable a vous, de votre part; 
c’est bien bon de votre part. You are very g. to invite me, vous etes 
bien gentil, bicn aimable, de m’invitei. Would you be so good as to 
tell me . . ., would you be good enough to tell me ...» sericz-vous 
assez aimable pour me dire . . . ; auricz-vous l’obligeance, la 
bonte, de me dire. . . . Would you be g. enough to help me up with 
the trunk? voudriez-vous avoir l’obligeance de in’aider a monter la 
malle? Will you be g. enough to 4 inf., je vous prie de vouloir bien 
4 - inf. To be good to animals, etre bon pour les anirnaux. lie has 
always been g. to me, il s’est toujours montre bon pour moi. He is 
a good sort, a good chap, c’est un bon garden, un brave gar^on ; 
il est bien gentil. He is a jolly good chap, c’est la creme dcs copains. 
P: She's a real good sort, clle est tout a fait bonne bile ; c’est une 
bien brave fille. Call me a cab, there’s a good chap I appcllc une 
voiture, tu seras bicn gentil I See also TURN 1 5, word 1 i. (e) Good 
Lord, deliver us I Seigneur, delivrez-nous 1 F: Good Lord l 
Good Heavensl grand l)icu 1 jamais dc la vie I par exemple! 

3. (Intensive) (a) To take a good half, (cn) prendre une bonne 
moitie. To wait two g. hours, attendre deux bonnes heures, deux 
grandes heures. I shall need , take, a g. hour to .. ., je n’aurai 
pas trop d’une heure pour. ... A good long time, a good while, 
pas mal de temps. It took me a g. time, ccla m’a pris pas mal de 
temps. You still have a good way to go, vous av.ez encoie un bon 
bout de chemin a faire. A g. three miles, trois bons mi lies ; trois 
nulles pour le moins. A g. round sum, une somme rondelettc. 
That is a g. twenty years ago, il y a de cela vingt ans bien comptes ; 
d y a bien vingt ans de cela. A good deal, beaucoup. A good many 
people, a good few people, beaucoup de gens; (un) bon nombre 
de gens; pas mal de gens. I have a good many, j'en ai pas mal. 
After a good cry . . apres une crisc de larmcs . . .; apres 
avoir bien pleur<$. ... To take g. care to do sth., avoir bicn soin de 
faire qch. To eome in a good third (in a race), arriver bon troisi^mc. 
See also mind 1 2, step 1 i, time 1 6, 8. (b) adv. U.S: F: To dress 
s-o. down good (and proper), tancer qn de la belle manure. They 
beat us g. and proper , ils nous ont battus k plates coutures. 

4. (a) As good. F: We had as good make traoks, nous ferions bien 
de filer, de dicamper. We had as good stay here, autant vaut rester 


it do you! grand bicn vous fasse ! Much g. that will do you! la 
belle avarice ! Whatg. 7vill that do you v what good will it be to you? 
ii quoi ccla vous avanccra-t-il ? A lot of good, P: a fat lot of good, 
that will do youl c’est 9a qui vous fera une belle jambe 1 la belle 
avaneel A lot of g. that has done you! vous voila bien avance ! 
That wont be much g., <,a ne serviia pas a gtand’chose. What's 
the g. of that? en quoi cela vous avancera-t-il ? a quoi bon (faire) 
cela? It’s not a bit of good, 9.1 n’avance (a) rien. It’s not a bit of g. 
your apologizing, des excuses tie votre part n’y feront rien. It’s no 
good, (1) cela ne donne aucun icsultat ; (11) ce sont des efforts 
perdus. It is no g. saying .... rien ne sert de dire. ... It was 
no g. being insistent, il etmt inutile d'insistcr. No good talking 
about it, inutile d’en parler; vous ferez mieux de n’en rien dire. 
That’s no good, (ii cela est inutile, ne sert a nen ; (ii) cela ne vaut 
rien. h' : It's no g. them saying they at 1 sorry, cela ne les avance 
pas de faire des excuses He will come 1 1 no good, il nc fera jamais 
lien de bon ; il tournera mal. Ho’s no good, il est nul; il n’a rien 
dans le ventre ; e’est line non-valenr. (t) To be five pounds to the 
good, avoir cinq livres de gagru, tie pro it. It is all to the good, c’est 
autant de gagne ; tant mieux. F: That’s so much to tho good, c’est 
autant de gagnl sur l’ennemi, de pus sur l’enncmi. (d) Adv.phr. For 
good. He is gone for good (and all), il est parti definitivement, 
pour (tout) de bon, pour ne jamais revenir, a tout jamais. To settle 
down for g., se fixer dciinitivement. / am here for g., je suis ici 
a derncure. To refuse for good and all, refuser une bonne fois 
pour tollies. 2 . pi. Goods, (a) jfur : Biens, effets m, meublt-s »;/. 
See also iiiatiel. ( b ) (Commc singulier on cmploie le mot com¬ 
modity.) Objcts m, articles m ; Com: marchandise(s)/. Leather 
goods, articles de cuir; maroquinene f. Stolen goods, objets voles. 
Damaged goods , marchandise avariee. Manufactured goods, 
produits fab mi ues. See also DRV 1 5, fancy 1 II. 1, pipcf-coods. 
To deliver the goods, (1) livrer la maichandise, les marchandises ; 
(ii) P: remplir ses engagements. U.S: P: To have the goods, 
6trc capable; avoir de 9a; etre un pen la. P: That's the goods! 
k la bonne heure ! ya, c’est envoye 1 To catch s.o. with the goods, 
prendre qn la main dans le sac. U.S: To have the goods on s.o., 
avoir l’aiantage sur qn. Goods lift, monte-charge m inv. Goods 
train, train m de marchandises. To send sth. by goods train, by slow 
goods service, envoyer qch. en petite vitesse. By fast goods service, 
en grande vitesse. Rail: Goods carried, trafic-marchandiscs m. 
See also yard 2 2. F: A nice little bit of goods; a nice little piece 
of goods, un beau brin de tille. She's a saucy little piece of goods, 
c’est une petite effronlee. , 

good-'class, a. I. Bien eleve; de bonne societc ; de bonne 
famille. 2 . A g.-c. article , un article de choix. 

good-'conduct, attrib.a. Good-oonduot certificate, certificat m 
de moralite. Sch : Good-conduct prize, prix m de sagesse. 
good-'faith, attrib.a. (Lettre, etc.) de bonne foi. 
good 'feeling, s. I. Bonne entente. 2. Sympathie/. 
good-'fellowship, s. Camaraderie/, confraternite/. 
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[gorgeous 


good -for -nothing] 

'good-for-nothing. I. a. {Of pers.) Qui n’est bon a ricn; goose, pi. geese [gu:s, gi:s], s. I. (a) {Female of gander ) Oic/. 
{of thg) sans valcur. 2. s. (<i) Propre mf a ricn; bon m a ricn, {b) {Generic) Oic. Grey goose, oie cendr^e. Wild goose, oie sauvage. 

bonne a ricn. {b) Vaurien, -ienne. See also ciiase 1 . Flock of geese, troupeau m d’oies. Cu: G. stujfed 

good-'hearted, a. (Personne) qui a bon cceur; compatissant; ivith chestnuts, oie farcic aux marrons. Green goose, oison m (de 
bon. bonne. moins de quatre mois). F: To beat the goose, se brasser ; battre 


good-'heartedness, 5. Bont6 / dc coeur. 

good-'humoured, a. (Personne) d‘un caraetere facile; 
(sourire, etc.) de bonne humeur, plein de bonhomie; (air m) bon 
enfant inv ; (plaisanterie, etc.) sans malice. He is always g.-h., 
il a bon caraetere, il est facile a vivre. -ly, adv. Avec bonhomie. 
To laugh g.-h., rire avee bonne humeur. To grumble at s.o. g.-h., 
bougonner apr£s tin d’un ton pas mcehant. 
good-in'tentioned, a. Bien intentionne. 
good-'living, a. ((Jens) de bonnes mceurs. 
good-'lookcr, s. I. Bel hornme, belle femme. 2. Cheval m 
de belle allure. 

good-'looking, a. Bien de sa personne; beau, /. belle. 
Ho is good-'looking, a 'good-looking fellow, il est beau gar^on. 
She's g.-l., a g.-l. girl, elle est jolie ; e’est une jolie fille, une belle 
personne. She is rather g.-l., elle n’est pas mal. 

good 'nature, s. Bon naturel; bonhomie/; bonte/ de coeur ; 
complaisance /. 

good-'natured, a. {Of pers.) Au bon nature!, accommodant, 
de bon caraetere. 'Good-natured soul, bonne ame, bon coeur. 
G.-n. smile, bon sourire, sourire bon enfant. G.-tt. laugh , rire 
jovial. The Good-Natured Man, PHomme au bon naturel. 
To look g.-n avoir Pair bon. How g.-n. they are! commc ils ont 
bon caraetere 1 -ly, adv. Avec bonhomie, aimablemcnt; 
complaisarnment. 

good-'neighbourhood, -'neighbourliness, -'neigh¬ 
bourship, s. Rapports mpl de bon voisinage. 

'good-sized, atlnb.a. De grandeur movenne; de belle taillc. 
good-'tempered, a. De caraetere facile, egal; facile a vivre; 
placide ; qui a bon caracteie. He’s always good-'tempered, he’s a 
'good-tempered fellow, il a bon caraetere. -ly, adv. (Repondre, 
etc.) sans se fjeher. 

good-bye jgud'bai], int. & s. Adieu (w). G.-b. till I see you again, 
au revoir ; au plaisir de vous revoir. G.-b. for the present, a bientdt, 
a tantdt. To say g.-b. to s.o., dire adieu a qn ; fa ire ses adieux & qn. 

I must say g.-b., il faut que je prenne conge ; il faut ciue je parte. 
After all the good-byes hail bien said, apres tons les adieux. To bid, 
wish, s.o. g.-b., prendre conge de qn ; faire ses adieux ii qn. Mr X 
came, wrote, to bid me g.-b., j’ai rc<,u les adieux de M. X. F: G.-b. to ; 
the holidays! adieu les vaianees ! finies les vacances ! G.-b. to hope! 
plus d’espoir I j 

goodies ['gudiz], S.pl. Bonbons m, sucreries/, gatcries /. 
goodish f'gudijj, a. I. Assez bon, passable. 2. Assez grand 
(nornbre, etc.). It's a g. step from here, e’est a un bon bout de < hemin 
d’ici. 

goodliness f'gudlmasj, s. Ikaute/; belle apparence (de qn). 
goodly f'gw(ili), a. Lit: I. D’une belle apparente; de belle faille ; 
beau, /. belle. Sleek monks in g. lines deposed, moines luisants 
ranges en bel ordre. 2. Large, ample (pm turn, etc.). G. heritage, 
be! heritage. G. number, nornbre m considerable, 
goodman, pi. -men ['gudman, -men], s.m. 1. A. 6? Lit: Maitre 
(de la rnaison). 2. Scot: The goodman, mon mati. 
goodness ['gudnas], s. I. («) Bonte /(de coeur, etc). Have the good¬ 
ness to step in, avez la bonte d’entrer. {b) Bonne qualite (d’un 
article, etc.). 2 . To extract all the goodness out of sth., extiaire 
de qch. tout ce qu’il y a de bon. Don't boil all the g. out of the meat, 
ne faites pas bomihr la via tide au point d’en retirer tout le sue, 
tout ce qu’elle contient de fortifiant. 3. Goodness gracious! 
bonte divine 1 misericorde ! My goodness! mon Dieu ! Thank j 
goodnessl Dieu nierci 1 For goodness’ sako, stop! taisez-vous, ; 
pour Painour de Dieu 1 I wish to goodness you had told me that 
before! si settlement \ous me Paviez dit plus tot! Goodness 
(only) knows what I must do, Dieu scul sait Ce que je dois faire. 
See also name 1 i, sorely 2. i 

goodwife, Pl. -wives ['gudwaif, -vvanvz], s.f. A. & Scot: I. Mai- 
tresse (de la rnaison). 2. The goodwife, rna femme, 
goodwill [gud'vvil], s, I, Bonne volonte; bienv'eillance f\ bon! 
vouloir {towards, pour, envers). To be in s.o.’s goodwill, etre dans j 
les bonnes graces tie <jn ; it re bien vu de qn. To gain s.o.'s g., \ 
se ^faire bien voir de qn. 'Jo retain s.o.'s g., eonserver les bonnesj 
graces dc qn. 2. Bon oi-ur. To set to work with goodwill, se ! 
mettle a 1'oeuvre de bon coeur. 3. Com: Clientele /; achalan-| 
dage vi ; pas m dc porte. Jo gne up the g., ceder le pas de porte. , 
'Jhe g. is to be sold with the business, l’achalandage se vend avec 
l’etablissement. Fubl: Books belonging to the publisher's g., Inres m 
de fonds. 

goody 1 ['gudi], s.f. A: Commere, bonne femme. G. So-and-So, 
la mere une telle. 

goody 2 , int. U.S: F: Bon 1 excellent 1 chouette ! 
goody (-goody) 1 [gudi/gudi)], a. F: (Personne) d’une pietc 
afieclde ; (hvre, discours) edifiant. To be goody-goody, la faire 
a la vertu ; {of girl) laire sa Sophie. Jde's {a) g.-g., e’est un petit 
saint (de bois). 

goof [gu:fJ, s. U.S: P: Colas m, giand dadais ; sot w. 
gOOgly 1 [ guigli], s. Cr: Balle f qui a de 1’efFet & droite du 
batteur. 

gOOgly 2 , a. 1. (Yeux) en boulcs dc loto. 2 . — goo-goo. 
gOO-gOO [ gu:gu:], a. F: To make goo-goo eyes at s.o., faire les 
yeux doux a qn. 

goop [gu:p], s. U.S: P: I, — goof. 2 . Rustre m. 

goopy I'gurpi], a. P: Renchlri, fat. To feel goopy about a girl. 

etre cntichd d’unc petite, 
goora-nut ['guaronAt], s. Noi xf de kola. 

goosander [gur'sandar], r. Om: Grand harle; harle bievre; 
merganser m. * 


des bras (pour se rechauffer). All his geese are swans, tous ses 
enfants sont des prodiges; tout ce qu’il fait tient du prodige ; 
il n’y a de beau que ce qui lui appartient. See also no(n), cook 2 i, 

EGG 1 I, FOX 1 I, GUINEA-GOOSE, MOTHER 1 2 , S^IUCE 1 I, SOLAN-GOOSE, 
STUPID 2. {c)A: The game of goose, le jeu de I’oie. 2 , I 4 ': Niais, 
/. niaise ; bebete/; {of woman) petite oie. I am not such a g., je ne 
suis pas si bebete. She's a little g., e’est une petite sotte. 

3. Mus: F: Goose(-note), couac m (sur la clarinette, etc.). 

4. Tail: Carrcau m (a icpasser). 

'goose-barnacle, s. - goose-mussel. 

'goose-club, s . Association / d’epargne avec distribution des 
quotes-parts au moment de Noel, pour faciliter l’achat dc l’oie 
traditionnelle. 

'goose-egg, s. I. iKuf m d’oie. 2. Sp : U.S: Zero m. 
'goose-flesh, s. I. Chair f d’oie. 2. F: Chair de poule; 
Med: peau anserine. 

'goose-foot, s. I, Bot: (/»/. goose-foots) Chenopode nr, 
anserine/; patte-d’oic/. Stinking goose-foot, vulvaire/; arroche 
puante. 2. {a) Mec.F: Aer: etc: {pl. gooso-feet) Patte-d’oie, 
pi. pattcs-d’oie. (/>) {Dwcrgitig roads) Patte-d’oie. 

'goose-girl, s.f. Gardeuse d’oies. 

'goose-grass, s. Bot: I. Grateron m\ gaillet accroehant. 

2. Potent illc/ anserine ; argentine/. 

'goose-grease, s. CJraisse/ d’oie. 

'goose-mussel, s. Moll: L^pas m, patelle/. 

'goose-neck, s. I. Tls: Col m de cygne ; bee rn de evgne ; 

bee d’oie. 2. Metall: Coudc m porte-vent. 3« Xau: Aiguillot in 
(de gui) ; cou m de cygne ; ferrure / (de bout de vergue). 

'goose-necked, a. (Applique f, etc.) en col de cygne, en col 
d’oic. 

'goose-quill, s. 1. Plume/d’oie. 2. Plume d’oie (pour ecrire). 
'goose-skin, s. -- goose-e 1.1*11 2. 

'goose-step, s. Mil: Pas m de l’oie. 

'gOOSC-wing, Nau Kanon m (de voile), 
gooseberry |'gu:7b»n], v. l. (a) Gtoseillc/ a maquereau, groseille 
verte. F: The big gooseberry season, la morte-saison (oil les 
journaux en sont leduits a publier des canards). : To plav old 
gooseberry, faire h\s tent coups. (b) Gooseberry(-busli), gio- 
seillier m (a maquereau). 2. Cape gooseberry, coqueret m du 
Perou. Coromandel gooseberry, taiamboher w. See also Baurmk»s. 

3. F: To play gooseberry, (i) faire le chaperon; (ii) se trouver 
en tiers (avec deux amoureux); /': faire sandwich. / don't want 
to play g., je ne veux pas etre une gencuse. 

'gooseberry fool, s. Cu: Creme/de groscillcs a maqueieau ; 
puree/de groseilles a la creme. 

'gooseberry wine, s. Vin m de groseilles veites. 
goosegog f'gu.vglg], S. F: gooseberry i (a). 

gooseberd |'gu:sha:rdl, v Gaukur, -euse, d’oies. 
goosy f'gursi], a. J 4 ': To go goosy, avoir la chair de poule. 
gopher 1 f'gouf.vj, i. 1 . Z: (Pocket-)gopher, saceophorc m ; 
F: rat m a bourse. U.S: J 7 : The Gopher State, le Minnesota 
2. Z: Spermophtle m. 3. Serpent noir des lltats-l nis 

4. Mm: Gopher(-drift), galerie irr^guli^re. 

gopher 2 , tm. I, (’reuser une galerie soutennine. 2. Min * PxploitM 
une mine, un tilon, sans methode 
gopher *» *, .v. O v.tr. Gori ER 1 * 2 
gopher-wood f'goufarwud], s. B: Bois m de gopher. 

Gordian ['garrdian], a. A.Hist: Gordien. To cut the Gordian 
knot, tranchcr le ntriul gordien. 

gore 1 ['garar], s. l. ( a) Tail: Drissm: Chanteau in, elatgissure 1 
( b ) Dressm: (1) Soufflet in, (it) godet m. (r) Nau : Pointe/, langue f 
(de voile). Small gore, cluquct m. 2. {a) Arch : Pan m (d’un dome) 
f b) Aer: Puseau m (d’un ballon). 3* Langue de terre ; enclave / 
4. N.Areh: G rain-d’orge m, pl. grams-d’orge. 
gore 2 , v.tr. I, Tailler (du drap) en pointe. 2. Faire des soufflets a 
(une robe, etc.); faire goder (une robe, etc.). Gored skirt, jupc f 
.1 gotlets. 3. Four-gored skirt, jupc a quatre les m. 
gore - ', s. I , JJt: Sang eoagule. 2, Lit: Poet: Sang verse. He lay 
tit his g., il baignait dans son sang. 
gore 1 , v.tr. {Of horned animal) Blesser (qn) avec les comes, cornet 
(cjn); decoudre (qn). The bull gored him in the stomach, le taurcan 
lui a decousu le ventre. Gored to death, tue d’un coup de corne. 
gorge 1 fgorrdv], s. I. A. & J.it: (o) Gorge /, gosier m. {b) {What 
has hern steal I weed) My gorge rises at it, it makes my gorge rise, 
cela rue soukve le c<i ur; j’en ai des naus^es, des haut-le-caur ; 
P: e’est du propre ! A: To cast (up) the gorge, vomir de degout. 
2. (jcog: Gorge, defile m. Filer (lowing in deep gorges, fleuvr 
encaisse duns de profonds couloirs. 3. Fort: (jorge (d’un bastion, 
etc.). 4. Mec.F: Gorge (de poulie). 5. Arch: (Jorge, goigerin in 
(d’une moulure). 

gor^e“, s. Repas plantureux; P: guculeton m, ripaille f, eni- 
piffrerie f. 

gorge 3 . I. v.i. To gorge (oneself), se gorger, se repaitre {on, de); 
se rassasier; s’assouvir ; F: s’engaver; se gaver de nourriture; 
P: s ernpiffrer {on, dc); manger a ventre deboutonne, sen fourrer 
jusque-la. 2. v.tr. (a) Assouvir, gorger, rassasier (qn). {b) Avaler, 
engloutir, l y : rhiquer fsa nourriture). 

gorged, a. 1. Rassasi^, repu, gorg6, gav6 {with, de). 
2. AJed ; (Rein, etc.) engorge. 

gorging, c. I. Rassasiement m. 2. Bafrcrie/; empiffrerie/. 
gorgeous ['goirdjas), a. {a) Magnifique, fastueux, splendide. 
He was a g. figure in his new uniform, il tftait tout flambant dans son 
uniforme neuf. A g. sunset, un couchcr de soleil splendide. 
t b) F: Epatant, superbe, P: catapultueux. We had a g. time, 
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y’a £t< une soiree ^patante, un voyage epatant, etc. -ly, adv. Magni- 
fiquement, somptucuscment, splendidemcnt. 
gorgeousness L'g^rdjasnas], s. Somptuosite /, splendeur /, 
magnificence /, faste m. 

gorgerin ['gDirdjarin], j. Arm: Arch: Gorgcrin m. 
gorget 1 ['gornijet], s. I. Anti: Gorgerin m. 2 . Cost: A: Gorge- 
rette/. 3. Mil: A: Hausse-col m, pi. hausse-col(s). 
gorget 2 , s. Surf;: Gorgeret m (pour la tadle). 
gorgon ['goirgan], s. (Jr.Myth: Gorgone : J. 

'gorgon-headed, a. A t£te de gorgone, de Mcduse. 
gorgonia, pi. -iae, -ias [gair'gounia, -li:, ~\a/.], s. Z: Gorgonic /. 
gorgonian [goir'gounion], a. L)e gorgone. 

gorgonize ('g^^g^nauz], v.tr. (a) Petrilier (qn) ; glacer (qn) 
d’efljoi. (/>) M&Juscr (qn) tin regard. 

Gorgonzola [ga:rgon'zoul«]. Pr.n. Gorgonzola cheese, s. gorgonzola, 
frornage m de Gorgonzola ; gorgonzola m. 
gorilla fgo'rilfl], s. Z: Goriile w. 

gorm [go:rm], v.tr. P: ( -- God damn) Gorm him! que le diable 
Ternporte ! I’ll be gormed if I’ll do it, que 1 c diable m’emporte 
si je le fais. 

gormandism ['gnirmondizm], s. Gloutonneric /, gouimandisc /. 
gormandize 1 |/go:rmonda:iz], s. Gourmandise /, goinfreric /, 
gloutonneric /. 

gormandize 2 . I. v.tr. Bafrcr, mangel goulument. 2. r.1. Goin- 
frer ; P: s’cmpitTrer. 

gormandizing, a. Glouton, goulu. 
gormandizer ['garrmondaizar], s. Glouton, -onne, gourmand, 
-ande, goulu, -ue ; I 4 ': bafreur, -euse; P: chiqueur, -euse; j 
goinire m. 

gorsc [garrsj, s. Pot: Ajonc(s) tn(pl); vignon w, ulex m, genet 
^pineux, F: landier m. See also NLim.F.-GORSF. 
gorsy ['g’ursi], «. I. (Plateau, etc.) eouvert d’ajoncs. 2. (Odeur, etc.) 
d’ajonc. 

gory f'g^iri), a. Sanglant, cnsanglante. 

gosh [goSl, int. {Attenuated form of 'God') F: (By) gosh I sapristi 1 
P: mince (alors) ! 

goshawk f'goshn:k], s. Orn : Autour m. 

Goshen f'gou|s(.->)nj. Pr.n. I).Hist: (Jos(c)en m, Gessen m. 
gosling f'gndiijj, s. Oison m. Gosling-green ribbons, rubans m 
rnerde d’oie. 

gospel ( gospel], s. Evangile m. (a) St Mark’s Gospel, the Gospel 
according to St Mark, l’Exangile selon, de, saint Marc. Gospel 
oath, sentient pi etc sur l’evangile. F: To take sth. for gospel, 
accepter qch. cornnic parole d’evangile, pour argent comptant. 
It’s gospel truth, t Vst (vtai comme) parole d’evangile. He takes it 
all for g ( tmth ), il emit que e’est arrive. ( b) Fee: The gospel for 
the day, Pevangile ciu jour, (c) To preach tho gospel, precher 
l’e\angde. Ministry of the Gospel, nunisteie m de la pieduation, 
de l.i parole. Minister of the Gospel, mtmstre m de Pevangile. 
F: To preach the 11 of economy, precher Peconomie. 
'gospel-book, s. E\angeliaire m. 

'gospel-pusher, s. US: P: clfrg^man. 

'gospel-shop, s. P: Temple tn (des Methodistes). 
'gospel-side, v. F.ic: C’otc m de l’Evangde (a l'autel). 
gospeller ( gaspeb/'l, s. I. A: Piutestant, -ante, Puntain, -ainc. 

F. Hot gospeller, piotestant outre, a tons crins 2. P'rc : Officiant m 
<iui lit PEsangile. 3. Kvangelisatcur tn. 

gossamer ('gosamor]. I. *. (n) Fils mpl de la Vierge ; lilandres.//>/. 
Gossamer thread, frelm he /, filandre /. (/*) Tex: Gaze legere. 

(c) IPS: Impel mt'.tble leger. 2. a. (a) (Tissu) tres ligcr, aiachnccn. 
(l>) A : /•’; (l)iscours m) fmolc. 

gossan ['ga/.m], s. Gcal: Chapeau m de fer ; chapeau ferrugincux 
(d’une 1 out he metallifere). 

gossip 1 ['gasip], t. I. {Pets.) {a) A: Commere /, man aim*/ (a un 
bapteme). (b) A : Ann, -ie ; compere m, commere/. (c) Caustur, 
-euse; caqueteui, -euse ; b.ivard, -artle. (d) ( Ill-natured) Commete ; 
P'ltinier, -leie; cancanier, -icte; elabatulcur, -euse. 2 . (u) Cause- 
rie /. eaquet(age) m. Jourri: Causcrie, propos famihets, echos mpl 
(sur un sujet technique, etc.). Tea-table gossip, papotage tn de 
five-o’clock. Endless g., ties jaeasserics / sans fin. jfoutn: Social 
gossip (column), nouvellcn//)/ a la main. Gossip writer, echo tier m. 
To have a gossip with s.o., faire un bout de causette, tailler une 
bavottc, aver qn. (b) {Ill-natured) Cancans mpl ; potin tn, poti- 
nage m ; commerage(s) m{pl), ragots mpl, racontage m, rat ontars mpl, 
clabaiul.tge nt. Piece of gossip, racontar, cancan. Scandalous a'., 
ehnmKjue scandalcuse. Gossip-place, -corner, -shop, potiniere/. 
gossip ', v.i. (u) Bavarder, caqueter, papotcr. Jfourn: To a. on 
a technical subnet, ecme des aititles familicrs sur un sujet 
technique. (/>) Cancaner, potiner, com merer. To gossip about s.o., 
fiurc des cancans, des commerages, sur qn; tagoter sur le compte 
de qn. To A r . (unkindly) about sth., gloser de, sur, qch. 

gossiping 1 , a. {a) Causcur, caquctcur, papoteur. ( b ) — gossipy. 
gossiping 2 , 5. (ci) Causerie/, t aquetage m, papotage m. ( b ) Poti- 
nage tn, commerage m, racontage nt. 
gossiper ('gosipar], s. — gossip 1 1 (c), (</). 

gossipry f'gasipnj, s. I. -- gossip 1 2. 2. (Pers.) (Lcs) comincres/, 
'-aqueteurs, -euscs, cancaniers, -lercs, potimers, -i^rcs (ciu village, 
etc.). 

gossipy ['gosipi], a. (Style) anecdotique ; (article) famiher, potinier. 

G. letter , lettre / qui r^capitule tous lcs pot ins du jour. G. old 
Homan , vieille potiniere. 

gossoon [jp'ftutn], s. Dial: {Ireland) {a) Garyonnet m, gosse tn. 
(o) Valet tn, laquais tn. 

gossypium fgD'sipioml, s. Dot: Gossypium tn, cotonnier m. 

MPt fjpt]. See gkt . 

'JOth fgoO], s. I. Hist: Goth m. 2. F: Goth, vandale m, 
sauvage w; A: Ostrogoth m. 

8°tha ['gouta], s. Av: (1914-1918) Avion de boinbardement 

allemand ; gotha m . 


Gotham [ gDtam]. Pr.n. Wise man of Gotham, gribouille tn, 
mgaud m. 

Gothenburg ['gnOanh.rrg]. Pr.n. (Jeog: Gothenbourg tn, 
Gothernbouig m. 

Gothic [ g^Oik], I. a. (/j) (Race/, etc.)gothique. Gothic architecture, 
architecture gothique, ogivale. Txp: Gothic type, characters, 
caracteres in gothiques. {h) Rel.fi: (fighse f) nujzaiabe 
2 ,s. Art: fang: Le gothique. 

Gothish ['gjOiSJ, a. Cjothicpie, baibatc. 

Gothland f'goObnd]. Pr.n. Geog: La Gothic, 
gotten ('g.'>t(a)n]. See GtT 2 . 

Gottingen ['ga:titjm]. Pr.ti. Geog - Gu-ttingoe. 
gouaclic fgua^l, s. Art: Gouache/. To paint /;/ %., peindre a la 
gouache. 

gouge 1 [gaudj, gu:d 3 ], s. I. Tls : (a) Carp : Go”. */. Tut rung g., 
gouge a ebaucher. Spoon g., entering g. t gouge a iuv iond, a cuiller. 
Pent g., gouge a bee de eorbm. See also urmi a ( b) Sutg: 

2 . f/.»S: Rainurc /. 3* H.S: P. (a) Filouterie /, esc roquerie f. 
(/>) Filou tn, escroc in. 

'gouge-blaze, s. Fur • GrifTe (fdite a un arbtc). 
gouge-, r.lr. I. Gouger (le hois). 2 % To gou^e out, creuser (une 
cannelute, etc.) it la gouge. F.ngr: Kehopper. P'‘ To gouge out 
s.o.’s eye, faire sauter un ceil a qn. 3. U.S: F: (a) Duper, enjoler. 
refaire (qn). (b) To gouge sth. out of s.o.; to gouge s.o. out of sth., 
extorquer qch. a qn. 

gouging, s 1. Tn vail m a la gouge 2 . Gouging out, creu- 
sage m a la gouge. 

Goulard fgu:'lu:rdj. Pr.rt.m. Phartti: Goulard water, Goulard’s 
extract, can f c\e Gcmlaid ; ex trait m de Saturne. 
goulash ['gu:lu\|, s. (u Gotdadu*/. 
gouldia [ guddui], s. ()m. Gouldie/. 

gourd ('garard. 'gtnrd], y. I. Pot: Courge /, gourde /. Red and 
yclloic g., cmitge potiion. The gourd fanuly, le3 cucurbitacees /. 
See also ri 1 rm-uoi ru. 2 . ( Pottle ) Gouide, ealebasse /, 

cougourde /. 

'gourd-melon, s. Pot: Bemncase/. 

'gourd-tree, s. Dot: Calebassicr m. 
gourmand f'guormand]. I. a. Gourmand, glouton. 2. s. ['gurmo] 

1 - <;oi HMU. 

I gourmandism f'guonnandi/m], s. Gourmandise /. 

! gourmet I'guarme], s. Gourmet m, gastronome tn, P: fin bee. 
gout [gautj, i. I. Med: Goutte /; A. 1/ fect) podagre /. 
Rheumatic gout, rhumatisme giiuttcux; goutt rhurnatismale. 
Chronic g., goutte nouee. 2. Agr: Goutte (du ble). 3. A. & Lit: 
(a) Goutte, eaillot tn (de sang), (b) Laige tache/ (de couleur). 

'gout-fly, i. Fnt: ChK)rop.s m. 

j 'gout-weed, s. Dot: Lgopt-de tn; F: herbe / aux goutteux ; 

I petite angtbtjue ; podagiaue/ 

, gouty f'gdutij. I, a. (a) (Of pe,s., joint, etc.) Goutteux; (of pets.) 

I podagre. (/>) (Vin tn, etc.) qui tend a donner la goutte. 
2 .s. l'su pi F: Gouties, touvre-chaussures montants 
govern [ g.vvorn], z.tr. 1 . (a) Gouverner, icgir (un Ktat, etc.); 

1 adtmmstiei (une entreprise, une province, etc.); regir, dinger 

| (une mais-in) .lbs. To govern, gouverner. (/>) Laws that govern 
chemical reactions, lois J qui tegissent les reactions ihimiques. 
I'onsnle rations that governed the choice of a representative, con¬ 
siderations / qui out influence !c choix d’un representant, <pii nous 
out guides dans le choix d’un 11 presentant. justice should aluays 
g. our policy, la justice doit touiouts presider a notre politique, 
servir de regie a notre pohtuiue. (c) Gram: To govern the 
accusative, gouverner, regir, I’accusatif. 2. Maitriser, g -uveincr, 
eontemr, assujettir (scs passions, etc.). To g. one's tongue, mettle un 
frein a sa langue. To g. oneself, se eontemr, se nuitiiser, se gou¬ 
verner. To g. one’* temper, se maitriser. 3. A: Rcgler (une 
machine). I'chn: Movement governed b\ a pendulum, mouvement 
gouverne par un pendule. 

governing 1 , u. (a) Gouvernant. G.t ommtssiuti, commission/de 
gouvernement. Governing body, consen m d’adminislration (d’une 
eghse, d’une societc, d’un oiphelinat). (b) Governing ideas of 
a scheme, idees maitresses, doimnantes, d’un piojet; directives/ 
d’un projet. G. idea of a work, idee mere, idee manresse, d’un 
ouviage. St c also .sn 1 rmni;. 

governing 2 , s. I. (u) Gouvernement m. (b) Maitrise / (des 
passions, etc.). 2. A : Reglage m (d’une machine, etc.), 
governable ['gwarnobl], a. Govnernable. 

governance ('gAvamons], s. I. Gouvernement tn, gouvcrnance / 
(d’une province, etc.). 2 . Maitrise /, empire tn. The hearts of 
king* are iti Thx rule atnlg., les emirs des tois sont sous ta domination 
et ta comiuitel 3. Reglementation/ (d’une reunion sportive, etc.), 
governess ['gwarnes], 5 ./. I. Institutrice. Resident g., institutrice 
a demeure. Visitingg., daily g., instituti ice a domicile. 2 . ( For verv 
young children) Gouvernante. 

'governess-car, -cart, S. Veh: Tonneau tn ; (of wicker) 
panier tn. 

government ['gAvarnmont], .t. I. Gouvernement tn. (a) Form 
of government, regime m. Monarchical g., regime monarchique 
See also loc al 1 i, Phi iirovr 1, shlf-govlrnmhn r. (b) The English 
Government, le Gouvernement anglais. Government offloes, 
bureaux tn du Gouvernement, minis^res tn. G. steamer, vapeur tn 
de I’fitat. Government stock, funds mpl d’Etat, fonds publics. 
Government loan, emprunt public. See also annuity 2, bond 1 3, 
organ 2, slit rity 3. (c) Minist^re m. To form a government, 

former, ’ conetituer* un ministi?re, un gouvernement. The 
Government party, le parti gouvernemcntal. Newspaper that 
supports the G., journal minist^riel. See also organ 2. 2. (Province 
or district administered by a Governor) Gouvernement. 

2 US' (a) Conseil m d’administration (d’un college), (b) Conseil 
municipal. 4. Com.Corr: Directions for your government, ren- 
seignements tn pour votre gouverne/. 
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'Government-'house, s. L’Hotel m, le palais m, da Gouver- 
nciir ; 1c Guuvernemcnt tn ; la Residence, 
governmental [gAvorn'ment(o)l], a. Gouvernemental, -aux. 
-ally, adv. Governmontally speaking, gouvcrnementalement 
pai lant. 

governor ['gAV^rnar], s. I. Gouvernant m. The governors and 
the governed, les gouveinants et les gouvern^s. 2, (a) Gouverneitr m 
(d’unc colonic, d’unc foitcresse, d’une banque, d’une prison). 
The tnfe of the g .. F: m.ulame la Gouvcrneur. See also deputy i, 

I ifuienant-govminor. (/>) Direvteur m (d’une ecolc de reforme, 
etc.), (r) Membre m du conseil d’administration (d’une code, etc.). 
(d) P: The Governor, (i) Lc patron, le singe. And what about 
something for myself, governor? el le pourboire, tnon bourgeois? 
(li) Pore tn ; le paternel, le pater, le vieux. 3* Mcc.h: ( Device ) 
Regulateur m, moderateur m (de vitesse). (Fly-)ball governor, 
regulateur a boules. Pendulum governor, regulateur a pendule; 
pendule m a boules. Double-drive g., legulateur a double efiet. 
Governor-valve, soupape regulatrice. See also runaway 3. 

'govcrnor-'gencral, s. (Imiverncur general, pi. gouver- 
neurs generaux. pi. Governor-generals. 
governoratc ['gAvarnoreit], s. (In 'Turkey) I. Gouvernorat m. 
2. Palais tn du Gouvcrneur. 

governorship ['g.wdniurjiip], s. I. Functions fpl de Gomerncur. 

2. Duree/des functions ; temps rn tie gouvernement. 
gowan l'gauon], s. Hot: (Sint.) Paqueiette f\ petite marguerite, 
gowk [gauk], .v. (Scot.) I. Orn: Coucou rn. 2. F: Niais m, sot m, 
idiot rn. 

gown 1 fgaun], s. I. Robe / (de femme). Dinner gown, robe pour le 
diner. See also hahiing-gown, dressing-gown, nighi-Cow'N, 
TRA-tjowN. 2. (a) Robe, toge / (de magistral, universitaire, etc.). 
Judge in his g., juge rn on robe, (h) A. Lit: Toge romaine 
(embleme de la vie civile). Lit: To give up the gown for the 
sword, quitter la robe pour Pepee. See also cap 1 i, Geneva 1 i, 
town 2. 

gown 2 . I. v.*r. Rcvetir (qn) d’unc robe, d’une toge; habiller (qn). 
She reus non nod in tihife, elle etait en robe blanche. Gowned 
solicitor, avoue m en robe. 2. v.i. (Of judge, etc.) Resetir sa tobe. 
gownsman, pi. -men ['gaunzm.m, -men], s.m. 1. (a) Rom.Ant: Ro- 
main adulte (poi tant la robe virile), (h) Civil. 2. (a) Membre d’une 
uriivcrsite. (b) Ktudiant. 

Graafian ['grcr.fian], a. Anat: Graafian vesicles, vesicules / de 
Graat. 

grab 1 [grab], s. I. Mouvemcnt vif de la main pour saisir qch. 
To make a grab at sth., faire tin mouvemcnt, avancer vivement la 
main, la pattc, pout saisii qch. F: Policy of grab (and keep), 
politique/ rapaco. To be oil the grab, etre en maraude. Life is but 
a game of g., la mo n’est qu’une tone d’empoigne. P: To have the 
grab on s.o., a\on Pavantage sur qn. See also s\i \sn-\ no-gh\». 

2. (u) Civ.F: etc: (Drague / a) benne preneuse ; cxcav.it eur m\ 
(diague a) benne piothcuse ; pelle / autoinatique. Earth-grab, 
benne-draguc /,/>/. hcnnes-diagues, (b) 11 yd.Pi: -- cut\ h-dkfdgeh. 

3. Tls: Min: Accrocheur m (de sonde). 

‘ 'grab-bucket, v. Civ.F: etc: - ah 1 2. 

'grab-crane, s. Civ.F: etc: Grue/ a grappin. 
'grab-drcdge(r), s. Drague f a benne piocheuse; gtappin m. 
'grab-hook, s. Cioc m, grappin m; crochet m de lev age; 
crochet grappin. 

'grab-iron, s. 1. 7 Is: Min: Accrocheur m (de sonde). 
2. Rail: Poignee/ (de wagon a marchandiscs). 

'grab-rope, 5. Xau: Rabun m de fetlage. 
grab 2 , v.tr. & i. (grabbod; grabbing) To grab (hold of) sth., s.o., 
saisir qch. (d’un geste brusque); prendie qch. d’un gestc sec; 
se saisir de qch., empoigiier qn ; harper, P: agneher, qn, qch.; 
mettre la main sur qch. lie grabbed a resolver from the table , 
il saisit un revolver sm la table. To s,ive oneulf by grabbing a rope , 
se rattiaper, se raccrocher, se repiendre, a tin conlage. F: To grab 
a job, sauter sur uric place. To grab at sth., IJ.S: to grab for 
sth., lane un mouvemcnt, avancer vivement la main, la patte, pour 
saisir ejeb. To g. at s.o., s’agrippcr a qn. 

grabbing, s. Ftnpoigne f. Monoy-grabbing, mercantibsme m. 
'grab-all, s. Personne / apre an gain; accapareur, -euse; 
F: agrippeur, -euse ; attrapeur, -euse. 

'grab-bag, s. U.S: lucky-dip. 
grabber ('giabar], s. (a) grab-all. (//) Legacy grabber, 
captatciir, -ti ice, d’hentages, de testaments. See also land-grabber. 
grabble [giabl], v.i. I. To grabble for sth., chercher qch. a 
tatons, a quatie pattes. The boys grabbled for the pennies, les gar^ons 
se battaient pour ramasser les sous. 2, A : S’ctendre par terre, se 
trainer a quatre pattes. 
grabby J'giahi], s. Xau : F: Soldat m. 

Gracchi (the) [to'grakai]. Pr.ti.tn.pl. Rom.Hist: Les Gracques. 
grace 1 [grcis], s. Grace f. I. (a) To do sth. with grace, faire qch. 
avee grace ; mettre de la grace a faire qch. G. of style, amenite / 
de st>le. See also air 1 III. (b) To do sth. with a good, a bad, grace, 
faire qch. avee bonne, mauvaise, grace; rnontrer de la bonne, 
inauvai.se, volume; faire qch. sans rcchigncr, en rechignant. 
To have the grace to apologize, avoir la bonne grace dc faire des 
excuses; avoir la pohtesse, la delicatesse, de faire des excuses. 
He had the g. to be ashamed , il laut dire a son honneur qu’il se 
montia confus. \ nu eantiot refuse tilth any g., vous ne pouvez 
refuser sans mauvaise grace; vous ne pouvez pas d^cemment 
refuser, (c) (Jr.Myth: The Graces, les Graces. 2* (a) Favcur f, 
gracieusete j. Act of grace, gracieusete, faveur. It would be an art 
of g. on your part to . . ., ce serait une gracieusete de vutre part 
de. . . . To be in s.o/s good graces, etre dans les bonnes graces 
de qn, tn odeur de sainted aupres de qn. To get into s.o.'s good 
graces, se mettre dans, entrer dans, obtenir, les bonnes graces de qn ; 
se faire bien venir de qn. To fall out of grace with s.o., perdre les 
bonnes graces de qn. By God’s graoe, grace k Dieu. By Heaven's 


g. a willow was at hand, le Ciel permit qu’un saule se trouva. 
(b) Sch: Automation (dflivr^e k un candidat par son College) 
de se presenter k l’examen pour obtenir un grade, (f) Theol: The 
grace of God, la grace de Dieu. In a state of graoe, en etat de grace. 
To fall from grace* perdre la grace. The means of graoe, 
les sacrcmunts m. Sign of g. t signe tn de grace. Sufficient graoe, 
grace suffisante. Efficacious graoe, grSce efficace. Saving grace, 
grace sanctiliante. F: It has the saving grace that . . cela a au 
mo ins ce merite que. ... In the year of graoe 1066, en Fan de 
grace io6h. See also fall 1 5, iif.rh 2. 3. (tf) A: Grace, pardon rn. 
(Still so used in) Act of grace, (i) lettres fpl de grace; (ii) loi f 
d’amnistie. (b) Measure of grace, rnesurc gracieuse. (c) Days of 
grace, (1) Com: delai de trois jours (accord^ pour le paiement 
d’un elfet) ; (ii) Ins: delai de trentc jours (accorde pour le paie¬ 
ment des primes d’assurances sur la vie). To give a creditor seven 
days' g., accouler a un creancier sept jours de gr 3 ce, de r^pit, de 
faveur. Last day of g., terme fatal F: He never gives me a 
moment's g ., il ne me donne jamais un moment de r£pit. 4. Graoe, 
(1) (before meal) b^ncdicite tn, pri^re f avant le re pas ; (ii) (after 
meal) graces, pruVe apres le repas. 5 » G race Duke of 
Rutland, Monsieur le due de Rutland. His G. the Archbishop of 
Canterbury, Monseigneur, sa Grandeur, l’archcveque de Cantor- 
bc*ry. Her Grace (the Duchess of . . .), Madame la duchesse 
(de . . .). Your Grace, votre Grandeur. 6 ,pl.Mus: A: Graces, 
broderies/, agrements m. 

'grace-cup, s. Now for the grace-oup! allons, une dernitre 

rasade ! 

'grace-note, s. Mus: Note f d’agnbnent, de gout ; lioriture f , 
ornement tn, agri-ment rn. Grace-notes, notes de passage. 
grace 2 , v.tr. 1, (u) Ilonorer (with, de); faire honneur k (qn). 
To graoe the meeting with one’s presence, honorer la reunion de 
sa presence, (b) Krnbrllir, orner. Mus: Orncr (un morceau <le 
musique) de fioritures. 2. A : Qualifier (qn) de “Votre Grandeur.” 
graceful ['grcisfulj, a. I. Gracieux, elegant. He is a g. rider, 
d a bonne grace a cheval. 2. It would be a g. at t on your part to . . ., 
ce serait une gracieusete de \ otre pat t de. . . . -fully, adv. I. Avee 
grave; a\ee elegance. To dame g., danscr avee gi ace. She does all 
things g., elle met de la giace dans tout. 2. We lannot very g. 
decline, on ne peut pas refuser sans mauvaise grace ; on ne pent pas 
decemment refuser. 

gracefulness ['grcisfulnos], s. Grace /, elegance /, aise /, desin- 
volture/ (d’un mouvemcnt, etc.). 

graceless I'greislas], a. I. A: Sans grace, inelegant, gauche 
2. (a) Theol: Qui n’est pas en etat de grace, (b) Perdu sans 1 emis¬ 
sion, impic, depiave. (c) F: Ffironte; mauvais sujet. Hole's that 
g. tiephetc of yours getting on? que devicnt votre gainement m vie 
neveu? 

gracelessncss f'greislasnasj, s. 1. A: Inelegance /, gaucheiie f. 

2. Impicte/, depravation /. 
gracilc f'graml I, a. Gracile, grele. 

gracilis ('gracilis], s. Anat: (Muscle) droit interne (de la tuisse) 
gracing I'greisuj], s. sp: P: ( — Greyhound racing) Courses fpl 
de levricrs. 

gracious [ giei.Gs], a. I. A: Aimable; (of thg) agreab'e. 
2. (a) Gracieux, indulgent, bienveiliant. To b© gracious to s.o., 
faire des grancusetes, faire bon visage, & qn ; etre grat leux pour, 
envers (jn ; ctie affable a, avee, env’ers, cpi. The most g. of hosts, 
le plus accueillant des hotes. 11 V were (harmed tcith their g. reitptian, 
Parnemte / de leur actueil nous charma. By the gracious consent 
of . . ., par la grace de. . . . (h) Our gracious King, nutre gracieux 
souverain. 3. (Of God) Mist'ricoidieux, bon, bienveiliant (to, 
envets); plein de grace, de compassion, de charite (to, envers). 
Lord, be g. unto him, Seigneur, so) ez-lm misencordieux. 4. Gracious 
(mo)! good(nesj) gracious! my gracious! misericoide! bonre 
divine ! -Iy, ad:. 1, Avee bienveillance. To bo graciously pleased 
to do sth., daigncr faire qch., vouloir bien fane qch. To be g. 
pleased to accept a present, agieef un piesent. His Majesty has g. 
consented to . . Sa Majeste a gracieusement consenti a. . . . 
2. Misericordiciiscment, avee clcmence. 
graciousness I'gteiSasnos], s. I , Grace / ; amenite / (dc style). 
2. (a) A: Amabilite f, affabibte f (to, tot cards, avee, envers). 
(b) Gracieusete f, condescendance f, bienveillance f (to, towards, 
envers). 3, Hontd f, bienveillance f, misericorde f (dc Dieu). 
grackle [grakl], s. Orn: I. Mainate tn. Religious g., mainate 
religieux. 2 . U.S: («) Scolecophage m. (b) (^uiscale m. 
grad [grad], s. F: -- gradiiatf. 1 i. 

gradate [grer'deitj. I. v.i. (Of colours) Se degradcr, se fondre. 

2. v.tr. Degrader, fondre (des temtes, etc.), 
gradated [gru'dcitid], a. Dispose en giadins. 

gradation [gra'deiS(i)n], s. I. (a) Gradation /, progression f. 
Aut: Gradation of speeds, ^chelonnement m des vitesses. 

(b) Gradation by degree of imperfection, classification f par deg res 
d’imperlection. (c) Art: (De)grad.ition / (des teintes). 2. Dcgre m. 
To advance by easy gradations, avancer par gradations insensible**, 
petit a petit, graduellement. 3* Ling: (Vowel) gradation, mutation f 
vocalique ; alternance/ dc voyellcs ; apophonie/. 
gradational rgru'deiS3n(a)l],«. Graduel. Biol: Gradational forms, 
formes / irnplitjuant une gradation. 
grade 1 [greid], s. I. Mth: Grade tn. 2. (a) Grade, rang tn, degre m 
(d’une hierarchie, etc.). Persons of every g. of society, personnes / 
de tous les rangs de la soci^td. The various grades of the civil service „ 
les divers Echelons de l’administration civile, (b) Quality/; classe/. 
Com: Top-grade quality, quality tout a fait sup^rieure. Leaf 
grades (of tea), qualites de th6. Min : G. of ore, teneur/ du mineral'. 
See also high-grade, low-grade, (c) Med: Degr£ d’intensite 
(d’une fi£vre); ^tat m (d’une maladie). 3. Breed: Grade oattle, 
grades, b^tail arnelior^ par lc croisement. 4. Civ.F: U.S: (a) (Gra¬ 
dient) Rente /, rampe /; montee / ou descente f (d’une voie ferree, 
d’un chemin, etc.). See also down-grade, up-grade. To mako 
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the grade, (i) parvenir au sommet; arriver en palier; (ii) F: sur- 
montcr sea difficult^. (b) Niveau m. To make up ground to the 
required g amener le terrain au niveau requis. The road and the 
railway line cross at grade, la route ct le chemin de fer se croisent 
a niveau. Rail: U.S: Grade-crossing =- level-crossing , q.v. under 
crossings. 5. Geol: Courbe/ de lit. 
grade*, v.tr. & i. I. Classer, trier (dcs merchandises, etc., scion 
leurs qualities). Phot: fttalonncr (des cliches). 2. Breed: (a) To 
grade (up), am^liorer (une race, etc.) par le mthissage. (6) v.i. To 
grade down to a lower type, passer par degres d un type inferieur. 
To grade up to a higher type, passer par degres h un type superieur. 
U.S: F: To grade up to s.o., parvenir h la hauteur do qn ; sc I 
mettic de pair avee qn. 3. (rt) Graduer (dcs exercices, etc.). I 
Graded tax, imp6t (i) progressif, (ii) degressif. Graded advertising 
rates, tanf d’annonces degressif. ( b ) Art: Degrader, fondre (dcs 
teintes). v.i. The whites grade (off) into red, lcs blancs se degradent 
ct passent au rouge. 4. Civ.E: Rail: (A)menagcr, rcgulariser, la 
pente de (la voie, etc.). $. Ling: (Of vowel) S’altcrer par nmlation 
(vocalicpie), par apophonie. 

grading, s. I. Classement m, gradation /; triage m (du 
minerai, etc.); ^talonnage m (des cliches). 2. Amelioration / par 
le message. 3. (De)gradation/ (tics teintes). 4. (A)menagement m 
(d’une pente). 5. Mutation/ vocalique ; apophonie/. 
grader ['greidar], s. Cl as sour m, trieur tn (de minerai, etc.). 
Gradgrind ['gradgraind]. Pr.n. Type de rhomme tout dc calcul, 
ct qui s’attache aux faits; homme terre ii terre. (Personnagc dc 
Hard Times de Dickens.) . . , 

gradient ['greidinnt], s. I. Civ.E: etc: Rampe /, inchnaison /, 
dcmvellation /, pente /, cote /. Upward gradiont, rampe. 
Downward gradiont, pente. Angle of gradient, angle m dc d^chvite. 
Bank with a gradient of one in three, talus m a inclinaison de tmis 
de base pour un de hauteur. Rail: Steep gradients, lignes / a 
forte pente. Aut: etc: Speed on a gradient. Vitesse f en ccite, 
en montee. 2. Ah tear: Gradient m. 

'gradient-indicator, -meter, s. Aut: Av: Induauur m 
de pente ; dinometre m. 

gradin I'grcidin], gradine 1 [grrt'dr.n], s. Gradin m (d amphi¬ 
theatre, d’autel, etc.). 
gradine 2 ,.?. Tls: Sculp: Gradine/. 

gradual ['gradjuoll. I. a. (a) Graducl; progressif. G. slopi, 
pente douce. G. transition, transition menagee { from ... to . . , 

de . . . h . . .). G. process, gradation/. Phot: Gradual sky-fllter, 
e< ran "do ciel degrade, nuance. (b) Esc: Gradual psalms, psaumes 
graducls. 2. s. Ecc: Graducl m. -ally, adv. Graducllement; 
par degres, par gradations; petit h petit; pen a pcu. 
gradualness I'giadjualnas], ?. Giaduahte/. , 

graduate 1 j'gradjuct], s. I. Sch: Graduc, -cc, diplome, -ee. 
2* Pharm: Verre gradud. 

graduate* f'gradjueit]. I. v.i. (a) Sth: Prendre, rccevoir, ses 
diplotncs, ses grades; se faire graduer (en medetine, etc.); 
{m Fr.) passer sa licence; ctre rc<,u licencic. (b) To graduate 
into sth., sc changei giatlut Ilement en . . .,; passer graducllement 
a ... 2, v.tr. Si h: U.S: Co tit ere r un diplome a (un etudiant, 

etc.). 3. v.tr. ( a ) Graduer (une cchcllc, un thennometre, etc.). 
Graduated in inches , gradue cn pouccs. (b) Graduer (des exercices, 
etc.). To g. a tax according to the taxpayers' incomes , tftablir un 
impot proportionncllcmcnt aux revenus des contribuablcs. 
Graduated taxation, taxes imposces par paliers. Graduated 
income-tax, imp6t pmgtessif; impot proportionnel au revenu du 
1 ontrihuahle. (f) Dtgtadcr (vies teintes). (</) Graduer, conccntrer 
(unc solution, 1 ’cau de mer, etc.), (c) U.S: -- gride 1 4. 
graduating, s. « graduxtion. 

'graduating machine, s. * = graduaior 3. 
graduation fgradju'eiS(o)n], s. I. Sth : (a) Collation/des grades. 
Graduation ceremony, (c^rernonie de) la rt rmsc des dipldmes aux 
t tudiants. ( b ) {By student) Rcception/d’un grade. 2. (rt) Graduation / 
(d un thermometre, etc.), {b) pi. Graduations, degres m, grades rrt. 
3. Gradation/ (d’exerciccs, dc payements, etc.). 4 * (D^)gradation/ 
(des teintes). 5. Conccntiation/, graduation (d’une solution), 
graduator ['gradjueitor], s. (Device) I. Graduateur m (dc thermo- 
metre). 2. Concentratcur m (d’eau de mer, de solutions). 
3. Mec.E: Machine / & diviscr, diviseuse f. 
gradus ['grekfos], s. Sch: Gradus (ad Parnassum), gradus m (ad 
I’arnassum); Parnassc m. 

Graecism ['griisizm], s. Ilellenisme m; (i> esprit m hellenique; 

gie<_ite/; (ii) locution grecquc. 

Graccize ['grirsaiiz], v.tr. & i. Grtfciser, hellcniser. 

Graeco- ['grnko], comb.fm. I. Greco-. Graeco-Roman, 
gtren-romain. Graecomania, grccomanic. 2* Hellcno-. Graecophil, 
Jullcnophile. 

Graeco-Latin f'griiko'latin], a. Grfoo-latin, f. greco-latine; 
pl. greco-latins. 

Graeco-Slavonic ['griikoslti'vDnik], a. Gr£co-slave, pl. greco-slaves. 
graffito, pl. -i [graffkto, -i:), s. I. Archeol: Art: Gratfite m\ 
graffito m, pl. graffiti. Art: Graffito style, manure egratignee; 
gtaffito. Grafllto artist, egratigneur, -euse. 2. Art: (Painting) 
Sgrafhte m. 

graft 1 [gru:ft 3 , s . I. (rt) Arb: GrcfTon m, greffe /, entc /. 

U>) Surg: Grcffe. 2. (rt) « grafting. See also doi t hi-e-graft 1 . 
lb) (Place where plant is grafted) Grcffe. 
graft 2 , v.tr. 1. (rt) Arb: Greffer, enter (un greffon, une souche). 
To grraft one variety on, upon, in, into, another, greffer une variate 
fur une autre. To g. on a seedling stock, greffer sur franc. See also 
double-graft 8 , whip-graft, (b) Surg: Greffer, implanter. 
2. (a) Carp: Enter (deux pieces de bois) (b) Knitting: To (fr*h 
* new foot on a sock, enter un bas. To g. a patch into a stocking, 
re(m)mailler un bas. 3. Nau: Garnir (un anneau, etc.) de bitord. 

grafting, s. 1. (a) Arb: Greffe /, greffage m. Ordinary 
grafting, greffe par ratneau d£tach£. Grafting by approach, greffe 


par approche. Cleft grafting, greffe en fente simple. Saddle 
grafting, greffe en fente a rheval. Crown grafting, greffe en 
couronne. See also double-grafting, flijtf.-gr\fting, shield-bud, 
whip-grafting, (b) Surg : Greffe (humainei; implantation /. 
Skin grafting, greffe epidermique. 2. Carp : Knitting: Entement m. 
Knitting: G. of a patch (into a piece of knitting), rcin(m)aillage m. 
3. Nau: Garnissage rn (d’un anneau, etc.) de liure, de bitord. 
'grafting-knife, ?. Arb: Greffoir m, entoir m. 
'grafting-wax, s. Engluenirnt m ; mastic m a greffer. 
graft 1 , s. (Profundeur/ de) fer tn de beche. To dig a graft(’s) depth, 
bother a un fer de bet he. 

graft 4 , r. U.S: P- Rahiot tn, gratte f, gmilene f, rapine /, 
conuption /. 

graft% v.i. U.S: P: Rahioter, giattcr ; faire dc la oatlt , rapiner; 

thinner 011 rccevoir dcs pots-dc-vm. 
graftage f'grmftedy], s. - grxfiing. 

grafter 1 f'grti:ftorJ, s. Arb: llort: I. (Pen.) Gtefieur m. 
2. Tls: CJreffoir m. 

grafter 2 , s. U.S: P: Fonctiuiinairc cm politicien vereux, qui 
fait de la giatte ; lapineur m ; F: un Topaze. 

Grail* [greil], s. Mnlieval Lit: The Holy Grail, le Saint-Graal, 
le Graal. 


grail 2 , ?. Comb-making * Circle f. 
grail 1 , i\tr. ('omh-making: (Iieler. 

^railing, ?. Gielage m 

grain 1 (grem], s. I, (a) Grain tn (de bleb (h) Coll. Grain crop, 
lecolte / de grains, de cereales. Refuse grain, gieuaillc /; petit 
ble. Ears full of g., epis grenus. Grain-boaring lands, grain- 
growing lands, tons f .1 ble. Grain market, marche tn aux grains, 
(r; (Brewer’s) grains, dreche f, drague /. 2. (a) Grain (de poivre, 
etc.). 1 lot : Grains of Paradise, Guinea grains, poivre m de (Juinec ; 
grainc / de parndis; mal.iguette /. (b) (jiam (de sel, tie sable, de 
souduie, etc.) Hard grain (in stone), durillon m (In goldsmith's 
tiork) G. of sold, r, pailhin m\ paillette f tie soudurc. Exp: Large 
grain powder, small grain powder, poudre / a gn' c ’ grains, ii grains 
fins. E- Grain of consolation, hi in m de com ola! inn. Not a grain 
of common sense, of malice, pas un giain, pas un brin, pas une 
once, pas l’omhre, dc bon sens, de mechancete. See also salt 1 f. 1. 
(r) Mens: (iram ( — o giarnnit* 064S). 3. (//) Chain (du bois, 

de la pieire, du fer, etc.) ; texture/(dc la fonte, etc.). Close grain, 
grain fin, dense. Cleaving grain (of stone), lit w de la piciie. E: Man 
of coarse grain, homme m satis delicatcssc. (b) I d w (du bojs, de la 
viande). To work wood with tho grain, travmller le bois dans le 
sens du fil. To saw with the g., scier de long. To cut wood with, 
along, the g., couper 1 c bois tie droit fil. Against, across, the grain, 
contre le fil; a contre-fil; a rebours. F: It goes against the grain 
for me to do it, e’est a contre-ca*ur que je le lais. (c) Lcath : (1) Grain, 
grenure/(du «.uir). (ii) -= grmn-i e vniLR. 4. (a) Dy: A : Graine/ 
decai late; cochcnillc /. To dye sth. in grain, (i) A: tcindre qch. 
en rouge de cochenille, A : en graine ; (11) teindre qch. grand teint. 
(b) E: In grain, indelcbilc, imetert 4 . A rogue in grain, un coquin 
fieffe, inveterc. Ass in grain, ane bate; maitre sot tn, tiiple sot. 
He is rt philosopher in g., il est ne philosophe. 

'grain-carrier, ?. Nau: Na\ire m pour le transport du bl^. 
'grain-founder,?. Vet: grain-sick. 

'grain-leather, ?. Chagrin m. 

'grain-sick, ?. Vet: l’.mp'mseincnt m, ballonncment m, 
meteorisme tn (dcs ruminants). 

'grain-side, ?. Grain-side nf leather, fleur/ tie la pcau ; cote tn 
poil du cuir ; eote cuir de la peau. 

'grain-split,?. Lcath: l ; leur / (de cuir fendu). 

'grain-tin, ?. Com: fitain tn en larmes. 
grain 2 . I. V.tr. I. Grener (le sel, etc.); granulcr (la poudre). 
2. A: Teindre grand teint. 3. Grenclcr ehaguner, ciepir, giainer 
(le cuir, le papier, etc.). 4. Paint: (a) \ ciner (une suiface) fa^on 
hois, (b) Marbrer (une surface). 5. Tan: Depiler, rebrousser 
(le cuir). 

II. grain, V.i. (Of salt, etc.) Sc grener, se granulcr. 

grained, a. I. (#/) Granule, granuleux; gicnu. Grained 
leather, cuir grenu, crept; chagrin m. (b) Dy: A: (Ktofle/) grand 
teint. (c) Paint: Veine tiu maibre. 2. -grained, a grain (fin, 
serre, etc.); (of wood) a fibres (toises, etc.). See also close-grained, 
COARSE-GRAINFD, C’KOsS-GRAINFD, FINE-GRAINED, spirm.-grained, 
WAVY-GRAINED. , 

graining, ?. I. Gienage tn (de la poudre a canon, etc.). 
2. A : Teinture / (de qch.) grand teint. 3. Leath : (\) Crt'pissage tn, 
grenuie f ; (ii) depilage m, rehrciusscment tn. 4. Veinagr m (de la 
peinture) ; dec or m imitant 1c bois ou le marbre ; decor cn bois, 
cn marbre. 5 * Kuril * Grcnetis rn , crenel age tn. 

'graining-board, ?. Lcath: Marguerite /, paumelle/. 
'graining-brush, ?. Paint: Spalter tn, veincttc/. 
'graining-COmb, ?. Peipne m de peintre; peigne a decor. 
grain 3 , V.tr. Focncr (un poisson). , 

grainc farein], ?. Scr: Graines fpl (dcs vers a soie). 
grainer f'grcinor], ?. I. (Pen.) (a) IVintre specialise dans le veinagt; 
marbrier m. (h) Leath: Chagi incur -euse; rrepeur m. 
2, (a) --- graining-goMB. (M Leath: (1) Couteau m a depiler, 

(ii) -= GRAINING-UtlARD. , , , 

grains Igreinz], ?. Fish: Foene/; b: rpon m h troia branches 
grainy t'Kreini]. a. I. (fipO gremi. 2 . Miner: Granulaire; 

graHac e \'gra"hj, grallatores r^raI«'to:ri:zl, * .pl. Orn: fichas- 

eraliatorial [graln'ta:ri»ll, a. Qui appartient aux ichassicra. 
erallatorv ( / gralrtiaril, a. Grallatory bird, echassier tn. 
gralloch^'gralo^l, ?. Vcn: (Scot.) Entrailles fpl (du cerf). 
grallocb 8 , v.tr. Ven: (Scot.) Evisc*rer (le cerf). 
gram 1 [gram], ?. Meas: — gramme*. 

| gram’, S. Pois m chiche. 
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Gram 1 . Pr.n. Bac: Gram's solution. liqueur / dc Gram. 
Gram-positive microbes. Gram-negative microbes, microbes rn qm 
prenncnt, qui ne prennent pas, Jo gram. 

-gram, comb jm. I. -gramme m. Diagram, diagraming*. Chronogram, 
ohronogiammo. Telegram, telegramme. Monogram, monogramme. 
2. -gramme/. Anagram, anagiamme. Fpigram, epigramme. 
grama ['gramvi], s. Hot: Grama(-grass), bouteloue m. 
gramaryc I'giamari], 5. A: Magic/, 
gramcrcy Igui'm-rrsi], iwf. A: ( i rand merei( for, de). 
graminaceous [grami'nei.Gs], n. Hot: Gramme. G. plants, 
graminccs/. 

gramincae fgrn'minn:] S.pl. Bot : Graminccs/. 
graminiferous [grami'nifaios], a. (Plame, etc.) oil croisscnt les 
graminccs; (terrain) herbeux. . , 

graminivorous [grami'nivY/ras], a. Qui mange des graminccs; 
herbivore. 

gramma ['gramal, s. Bot:-- cruh. 

grammalogue ['gramtfbg], S. {In shorthand) Stenogramme m. 
grammar ['gramar], s. {a) Grammaire /. To speak, write, bad 
grammar, fane de frequentes entorses au\ regies de la gramtnaire; 
parler, ecrire, peu grainmatic alemcnt. That's not (good) g., ce que 
vous dites la n’est pas grammatical, pec he enntre In grammaire. 
F: To learn the grammar of a subject, apprendre la grammaire, 
les rudiments, d un sujet. (b) (I.ivrc rn, traitc m, dc) grammaire. 
A French grammar, une methode de lrans’ais; une grammaire 
franyaise. 

'grammar-school, s. Kcole / sccondaire; approx. -- college 
communal. 

grammarian [grn'mt arian), i. Giamnuinen m. 
grammatical |gr«'matik(a)lj, a. Giammatical, -au\. -ally, «dr’. 
Gramma ticalcincnt. 

grammaticize [gni'matisafiz/]. I. r.tr. Hendie (un latignge, un 
passage) grammatical. 2. r.i. Discourir sur des points de 
grammaite. 

grammatitc ['grairwtaitj, s. Miner: Tremolitc/’; graminatite/. 
gramme 1 [gram], s. Meat: Gramme m. (Poids en giammes 
> 0.035 --- poids en onees.) 

'gramme-'atom, s. ('h: Atnmc-gramme m, pi. atomes- 

grammes. 

'grammc-'calory, f. Ph: Petite calorie. 

'grarmne-'centimctre, s. Mec : Centimetre-gramme rn, 

pi. ccntimfctrcs-grammes. 

'gramme-e'quivalent, s. Ch: Gramme equivalent m , 

pi. gramme-equivalents. 

'gramme-mo'iecular, a. Ph.Meas: Gramme-molecular 

weight, molecule-gramme /, pi. molecules-grammes. 

'gramme-'molecule, Ch: Molecule-gramme /, pi. mole- 
cules-gratnmes. 

Gramme 2 . Pr.n.m. Id.If: Gramme-dynamo, machine / dc* 
Gramme. El: Gramme-ring, anneau rn de Giamme. 
gramophone ['giamofoun"), s Phonogr.iphe m (a disques); , 

gramophone m. Gramophone rocording, phonographic f. j 

gramophonic [giaino'fanikj, a. Phonographiquc. ^ > 

grampus ['grampus], s. I. Z : Kpaulard m, tuque /. See aho 
BLOW 2 I. 2 , PL) 1 - i. 2 . F: Gros bonhomme pous-if. 

Granada [grtf'nci:d<7. 'gramidu]. Prat. Geog: Grenade. ( Natnc , 
inhabitant) of G., gu-nadm. 
granadilla [grni'.r'dilu), 5. Bot: Gien.idille/. 
granary I'giamriJ, s. Grenier vt. ('am: Kntripot m de grain 
Hist: Public granaries, ^renters d’abondame F * Fgvbt seas the 
i *. of the ancient scorld, I’Kgypte otait le gremer de Pane len tnonde. 
grand [grand 1 , a. I. (In titles) Giand. Tho Grand Turk, le grand 
Tun*. The Grand Vizior, le grand \ l/ir. 2. (a) (band ; principal, 
-aux. The Grand Army, la (Jrande Amice The Grand Fleet, 
la Grande l lotte. The grand staircase, )Y«i\iliet d’honneur. 
Sp: The grand stand, la tribune d’honruwi ; la grande tribune. 
F: Grand-stand play, jeu rn prnir s’attirer Its applautlissements 
de la tribune. Tho Grand Hotel, F: the Grand, le (band Hotel. 
The Grand Canal, le Grand Canal (de YYnne). See also rot id. 
(h) G'and total, total global; total general. The g. result of his 
labours, la sornrnc* totale de ses travaux. 3. ( Fu/f-si::ed, cornpleti 
in form ) (a) Grand concert, grand concert. Grand concerto, coll¬ 
ect to in gtosso. G. display of fireworks, grand feu d’artihee. 
To make a grand mistake, fairc une grosse faute. See aho opi R\. 
\h) A grand piano, F: a grand, un piano a queue. Half-grand 
piano, piano a demi-qmue. Upright grand, piano dioit grand 
modele; piant) droit a eordea obliques. See also hxiiy 1 2, 
rONC’FHI'-GHANH, shMl-cit\NP. 4. (a) Grandiose, imposani, magni- 
fique, impressionnant. G. panorama of mountains, panorama m 
magnifique de inontagnes. Grand stylo, st\Ie giandiose, grand 
style. Phrase that belongs to the g. style, expression f qui appartient 
au style soutenu. The grand manner, la grande manitVe. The 
Grand Old Man, suinom de W. K. (Gladstone. F: The grand 
old man of the village, le (venerable) vieillard respecte dc tout le 
village, dont s'enorgucillit tout le village. A g. old man of 
trades-unionism, un veteran du s> ndiealisme. (b) A grand lady, 
une gtande dame. F: She is too much of a g. lady to take tea with us, 
elle est trop grande dame pour prendre le the avec nous. 
.1 g. company, une compagnie brillantc. I'm not fit for g. company, 
je ne suis pas fait pour la belle soei^te. Tho grand air, le grand air; 
le panache, s. They love to do the grand, ils aiment a paraitre, 
a faire de 1’cpate, a faire les importants, les grands seigneurs. 
5. (n) F: Kxeellent, splendide, fameux, F: epatant. G. dinner, 
(1) riche diner; (ii) grand diner; diner magnifique. He's a g. 
fellow, e’est un type Epatant. ( b ) F: I’m not over grand, je ne suis 
pas brillant, v a ne va qu’il moitie. 6. s. U.S: F: Mille dollars. 
-iy. adv. (a) Grandement, magnifiquement, splendidcrnent; 
k merveille. (b) Grandiosement. 

'grand-aunt, s.f. Grand’tante, pi. grand’tantcs. 


'Grand 'Bank (the). Pr.n. Geog: Le Grand Banc (de 

Terre-Neuve). . „ . . . 

'Grand 'Cross, s. I. Grand croix / tnv. 2. Knight Grand 
Cross, grand-croix rn, pi. grands-cruix. 

'grand-dad, s.m. Grand-papa, pi. grands-papas ; /'; bon-papa, 

^'granj-daughter, S.f. Petite-fillc, pi. petitcs-filles. 

'Grand 'Duchess, s.f. Grande-dtichessc.p/. grandcs-duchesses. 
'Grand 'Duchy, s. Grand-duche m, pi. grands-duches. 

'Grand 'Duke. I. s.m. Grand-due, pi. grands-dues. 
2 . s. Orn: Grand duke, grand-due. 

'Grand 'Master, s.m. (hand maitre (d’un ordre dc chevalene, 

etc.); venerable (d’une loge de francs-mavons). 

'Grand 'National (the), *. Turf: La course elassique de 
steeple. (Sc court a Aintrec, pres de Liverpool, sur un parcours de 
4 mi lies L) 

'grand-nephew, s.m. Pctit-neveu, pi. petits-neveux. 
'grand-niece, s.f. Petite-niece, pi. petites-niiVcs. 

'grand-uncle, s.m. Grand-onele, pi. grands-oneles. 
grandad ['grandad], s.m. - = uranu-dao. , 

grandam ['grandam], grandame ['grandeimj.r./. A : Grand mere, 
pi. grand’meres; aieule. . , 

grandchild, pi. -children ['gran(d)t,Saild. -tSildran], S. I etit-fils m 
Oil petite-fille/, pi. petits-enfants m. 
grandee [gran'di:], s . (u) Cirand rn (d’F'.spagne). (o) F: Grand 
personnage. ^ 

grandeeship fgran'di:Sipl. s. (Jrandesse/(d hspagne). 
grandeur l/grandpr], s. (jiandcur f. (o) Noblesse/, eminence/. 
At the summit of human grandeur, au faite dc la grandeur humainc. 
(6) Splendeur/, magnificence/, 'the g. of the landscape , le caractire 
sublime, imposant, du pavsage ; la tnajeste ilu paysage. (e) Pompe f , 
eclat m (d’une ccremonie, d’un train de vie), 
grandfather ['gran(d)fu:tYv], s.m. Grand-pere, pi. grands-peres ; 
ai’cul. See also cum\\ x i, < t.ock‘. 

grandfatherly l'gran(d)fu:rtarli], a. De grand-p^re. /': Grand- 
fatherly advice, a\is paternel. 
gran(d)fer ['granfar], r. Dial: - GRANnrum k. 
grandiloquence [gran'dilokwans], s. Grandiloquence/; emphase/. 
grandiloquent [gian'dilokwant], a. (irandiloquent, grandiloque ; 
(ton) magnifique, doctoial, -aux, pompeux ; (sty L*) empbatique, 
ampoule, -ly, adv. D’un ton ou dans un stvle grandilofjuent, 
empbatique; a\ec emphase. 

grandiose ['giandimis], a. (a) Giandiose, magnifique, splendide. 
(b) Pompeux; qui affichc la grandeur; (jui vise a la mjcstL 
-ly, adv. (a) Grandiosement. (b) Pornpeusement. 
grandiosity [grandi'asiti], s. (a) Magnificence f, grandiose m. 

(b) C aractere pompeux. 

Grandisonian [grandI'sounjan], a. (Mam^ie, etc.) digne d un 
parfait gentleman (tel que Sir Charles Grandison dans k- toman de 
Richardson). 

grand(mam)ma f / gran(d)(mn)ma:J, s.f. Grand’.naman, 
pi. grand’matnans ; F: bonne-maman, pi. bonncs-maman> 
grandmother 1 ['gran(d)m\i)ar], s.f. Giand’ineie, pi graTnl’u .1 res ; 
aieule. .See also clock 1 , sittk 2 t. 

grandmother 2 , v.tr. I. l^tre la grand’meit* de (cinl ; iraitet (qn) 
en giaml’n^re. 2. F: f'.tie aux petits soins pour (qn); doilotci 
(qn). 

grandmotherly ['gian(il)uL\i)^iliJ, a. De giand’m^re. I Grand¬ 
motherly legislation, legislation f qui ptahe par tiop de zik 
grandness ['giamlnaA. s. I. Grandeur /; grandiose m (d’un 
spectacle). 2. Pej: AO* station / de giandeui ; air important 
grand(pa)pa f'gran(d)(p/i)p<rl. s.m. Grand-papa, pi. grand .-papas, 
F: bon-papa, />/. bon-, papas. 

grandparent I'grarulp* milt], s. Grarul-ptie m, meul m; 

grand’mere /, aieule ; pi. grands-parents m. 
grandparental [giandp/j'rent(a)lJ, a. (Influence, eU.) des 

graruls-paients. 

grandsire ['gian(d)saiar), s.m. I it : I. Grarul-pere, pi. giands-pcies. 

2. Aieul, pi. aieux ; ancetre rn. 
grandson l'gtan(d)sAn], s.m. Petit-fils, pi. petits-fils. 
grange [greindjl, s. I. A: Grange /. 2. Manoir rn (avec fetme); 
chateau m. 3. Hist: l'Yrme f (d’un monasfere, etc.). 4. V.S • Syn- 
dirat rn d’agriculteurs. 

granger ['greimljorl, s. I. Regisseur m d’une ferme. 

2. H.S: Membre rn d’un syndicat d’agriculteurs. 
grangerite ('greindjaraitl, s. Truffeur rn (de livres). 
grangerize ['greindjarariz], v.tr. Bookb: To grangerize a book, 
trufFer un exernplaiie d’un livrc. 
grangerizing, s. TrufFagc m. 

Granicus [gra'naikas], Pr.n. A.Gtog: Le Granique. 
graniferous [gra'nifaras], a. Bot: Granif^re. 
graniform ['granifairni], a. Bot: Anat: Graniforme. 
granite ['granitl,r. Geol: Miner: Granit (v) rn. Granite formation, 
formation granitcuse, granitique. Granite-like, granitairc. F: To 
bite on granite, se buter ^ l’impossible. The Granite City, 
Aberdeen. U.S: The Granite State, le New Hampshire. The 
granite boys, les habitants du New r Hampshire. See also 
GRAPHIC i (b). 

'granite-headed, a. (Hornme) que ricn ne saurait toucher, 
'granite-hearted, a. Au ccrur de granit. 
granjtic [gra'nitik], a. (Jranitique, graniteux. 
granitoid ['granitaid], a. Granitairc, granitoide. 
granivoroilS [gra'nivomsj, a. Z: Granivore. 
grannie, granny ['grani], s.f. F: (a) Bonne-maman, 
pi. bonnes-mamans, grand’maman, pi. grand’mamans ; P: metne, 
(b) An old granny, une vieille commirc. See also knot 1 i, suck* i. 
granolithic [grano'liOik], a. Civ.E: Granolithic paving-stone, 
dalle / en ciment a parement de granit concasse. 
grant 1 [grornt], s . I. (a) Concession/, octroi m (d’une permission. 
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etc.); dclivrancc f (d’un brevet), (h) jfur: Don m, cession/ (d’un 
bicn, etc.). Post in s.o. s grant, postc m en la disposition de cjn 
(c) jfur: Acte m de donation; note de transfers 2. Aide / peiu- 
mane; subvention/, allocation/, piime/. Grant-in-aid, subvention 
de l’lttat. To make a grant to s.o., accorder une subvention, une 
allocation, iqn; doter (un general). To receive a State grant! etre 
subventionne ou dote par l’Ktat. Grant-aided, subvention™* par 
PKtat. To put in a claim for a g., demander une allocation. See 
also caim’I m'Ion, 3 » H.S Concession dc terrain. 
grant 2 , r.tr. I. ( a ) Accorder, conceder, octroyer, conferer (une 
permission, une grace, etc.) ; dclivrer (une autorisation, un brevet). 
The rights granted to them, les droits a eux cedes. The king grant(d 
that the prisoner should he freed, le roi accorda la misc en libeite du 
prisonmer. She 'teas granted to stay out till ten , on lui octroya la 
permission dc ne rentier qu’a dix heures. He ivas grant* </ permission 
to . . ., il re<,ut la pel mission tie. . . . The count ties that hare 
been granted autonomy, les pays qui sc sont vu accorder Pautonomic. 
Heaven grant that . . ., fasse le ciel que. . . . God grant it! Dicu le 
\ euille ! (lad g. that .... Dicu veiulle que. . . . The gods did not g. 
him to see fits country again , les dieux in ne lui acrouleient point de 
revoir sa patne. I*': 1 In g your pardon. —Granted! je vous dernande : 
pardon —11 n’y a pas de quoi; mais comment done l (/)) hxauct r i 
(une piieie); at ccdci a (une rcquctc) ; satisfanc (le desii de qn). ! 
(< ) fur: bane cession de (qch.). 2. Accorder, allouer (une sub-j 
vention a qn). To g. a loan, consentir un pret (to, a). 3. Admettre, 

mni eder (un aigument, etc.). To g. sth. as a fact, admettre 

qeb. pt>ur viai. It must he granted that . . il faut retonnailre 
que. . . . Granting the truth of . . ., si Poll admet la vetite 
Jr. ... I g. that you may he right, je \eux bit n que vous aye/ 
laisou. I am ready to g., I grant you, that he is lazy, hut .... 

il cst paresseux, je Je veux bicn. mais. . . . Granted that vou 

are right, adnuttons, supposons, J': inettons, que vous a\cz; 
1 aison. 1 g. you that he is a rmni*', j’avoue que t Yst un luquin. I 
This being granted, granting this, t eci pose. / g. you that, je vous 
pasM* ttl.1. Granted! soil! d’acemd ! 

granted, a. Atlnns, concede. To take sth. for granted, con- . 
■ ideier qt b. toinnic arcorde, comtne admis, comnie ct>nvcnu, 

* (.mine 1 bos-* etahhe ; prendre tjt b. pour aveie , pn'supposcr q< h 
You take too much for granted, vous piesumcz tmp; vous alle/j 
t ’ op Mte. Don't take too mm k for g., n’alle/ pas si ute. I take it | 
for g. vou nill none, e’est cnUndu que \ou«. sene/. To take a j 
pt rnussinn for g , F: eseompter une permission We tako it all for J 
grantod, tout ccla nous serrble normal ; 

granting, s. I. (//) Concession /, octioiement m ; collation f, 
fd’un title, d’un grade), G\ of a right, octioi m d’un dioit. \ 
(h) fur. Cession/. 2. Don tn, accord (d’une subwntion, t tc.). 1 
3. Ailmission/, lecimnaiss.mce/ (d’un argument, etc ). j 

gran table f'gurntabll, a. Aecnrdab!e, allou ib!e, cencessible. j 

grantee [qrcrn'ti:], *. Jur: (L’on)cessionnaiie mf, donntaue mf \ j 
impetrant, -ante (d’un bri\et, etc.). ; 

grantor ['gru:n!a/j, *. jfur: Donatetir rn, concesseur tn, (con)ie- 
ilant ;//; coiistituanl m. onstitutcui m (d’une airmite, t tc.). 
granular I Vrantularl, a. (u) (Of surfac', ti.\tu:i) < iranulaite. ! 
granuleux. See also mminc* 5, icf* i. ( h ) Muh (Of jraitur > 
(iienu, a gi.uns; (of tumour) granuleux. i'. Granular lids,; 
ct.njoncti\ite granuleuse. 1 

granularity Igraniu'lariti], s. Grrnu m (du rnarbie, eti.) 
granulate ['giunjulcitl. I. r.tr. (a) Ciianuler , gienn, giainer 
(la poudte, un metal, etc.); cnst.dlisei (le sucie), grenaillei (un 
metal, la cue. etc.), (h) (Jreneter, greneler (une surf.u eh 2 . r i. (a) St- 
former en grains; sc mcnullet; (of sugar, etc.) se ctisfalhser. 

( h) Surg. (Of uound) IJouigeonner. 1 

granulated, a. I. (a) Gianulo, grene ; (rnetauv, etc.) en giams, 1 
cn gtcnaille; (sucie) cristallise. Tp: etc: Granulated carbon,' 
/.Mcnaillc / de chaibon (/>) [Of surface) Grenu ; (of fniju /1 1 hagrine. 1 
2. Med ■ (Of tumour) Granuleux. i 

granulating, S. -- ukvnli.aiion i. Granulating machine 
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granulation |gianju'leiS(-'*)nl, V. I. (Jranulation /; granulage rn 
(de la poudre, etc.); grenaillement tn (d’un metal, de la ore). 
2. Grenetage ///, grainetage rn (il’une surface). 3. pi. Med: Granu¬ 
lations, granulations, bourgeonnement rn. 
granulator I'gran juleitar j, s. Metall: Granulatoire tn. 

('h : b'.\p : Grenoir granulateur w. 
granule f'granjuill, s. Granule m. Tp: etc: Carbon granules, 
grcnaillc/ de ebartmn. 

'granule-cell, s. Dial: Cellule granuleuse. 
granulitC ['graniulaitj, a‘. Miner: Granulite/. 
granuloma fgianiu'loumn], s. Med: Granulome m. 
granulose Igranju'lous]. I. s. Ch: Physiol: Granulose f. 
2 . a. — CKAMLAH. 

granulous ['granjulas], a. Gianulcux, granulaire. 
grape [greipl, s i. (a) Grain m de raisin. Piece oj butter the size of 
a g. , morccau de bcurre gros comme un grain de raisin. 
(b) blort: A (variety of) grape, un raisin. Table grape, dessert 
grape, raisin dc treille. See also winf-ghapf. (c) pi. Grapes, in 
Lit. use, coll. s.g. grape, raisin(s). Bunch of grapes, grappe / de 
taisin. Dessert grapes, raisin(s) de table. For dessert I'll have 
grapes , pour dessert je prendrai un raisin, du raisin. Branch laden 
uith grapes, branche giappuc. Fit: To gather the grapes, ven- 
danger ; taire la vendange. To glean grapes, grappiller. Lit: The 
juice of the grape, le jus de la treille. F: The grapes are sour! 
sour graposl lls sont trop verts! 2 . Mil: A: — uKAPii-snor. 
3 * pL Vet: Grapes, la grappe. 

'grape-basket, s. Vendangeoir tn. 

'grape-bearing, a. But: UviftVe. 

'grape-brandy, s. Eau-de-vie / de mart*. 

'grape-cure, s. Med: Cure uvale. 

'grape-fruit, s. l.Bot: Pamplemousse/. 2. Com: Giape-fruit tn. 
II- :u 


1 g.-s. ->n tunps, 
\charge of g.-s., 


gtapperie f. 


The Rrapes are sour! 

: A: — GKAPii-snor. 


*' Vtmian b r eur, -c-r.se. 

grape-gathering, t. Vendange f 
grape-gleaner, ? . Grapp.lleur, -euse 
grape-gleantng, 5. Gra PP ,iiag t m 
grape-grower, x. Viticultem m 
grape-growing, Viticulture f. 
grape-house, ? Serie/ a raisins; grappene f 
;grape-hyacinth, v. Hot: Muscat,- m . 

grape-juice, S. fus m dc rai.m. r.S. nrnpc-iviice 

diplomacy, diplomatic f tinrnlc, a l’eau de 10s,*. 

grape-scissors, S.pl. C’lSeaux m a (ront !* s ) r^sit.^ 
grape-shaped, a. Urn : v.v if.wme. 

'grape-shot, i. Mil • A: M.t.aill cf A: To j ■. g.-s. on tur,p< 
to pepper troops sath g.-s., rnitimllcr le; tioupes. ‘^charge of " -s ' 
mitrailladey. ” ’’ 

'grape-stone, s. IVpin m .le raisin. 

grape-sugar, \ Sill rc w d*‘ iai->in, glucose f (in ('ll - urn m\. 
grape-vine, s. I, Vigor f, treille f. 2. l r S • P; Grape-v ine 
telegraph, source* / dc canards. lb pot bv g.-r. tefegra'i. 

a grape-vine, e.mard m. 

grapery [ gie (urij, s. (a) Serre / a lai^mf-.), gtapperie f. 
(h) Vignnble m. 

graph 1 fgtal, gici.f], - 1, Grapb:qi<e *11, diagramme tn, eoiirbe *, 

trace m (d’une eouu-n, etc.) Graph paper, papier quadrille 
2. Ahaque tn, nomogra - .me rn ; bareme tn giaphique. 3. Ch : - gra¬ 
phic Jornada, q.v. undtr I UIIMT’H 2. 
graph , ; tr. I. (iraphiquer (une combe); ira. er (une courbc) 
grapbiquemcnt. 2 . Aba«|uarrer (la tabic dt TytL-'ccre, i tc.] 
graph', s. Ant K*»pi'.tc VI (a la gelatin* ); appareil m a polv* opier 
graph 1 , t'.tr. Aut«u.op«er, poheupier (a la gt'1 stijie). 

-graph, comb fm. I. -g.aphe m. Autogiup'i , autogtapiie. Phono 
graph, pbo*n»i'i.i|.b. . 2. -giaphie J. Photograph, ph*»togtaphie. 

Lithograph lit!i*'giapbie. 

-grapher [g!-. f u|, lomhfrn -graphe mf. Photographer, pholo- 
giapbe. Stt itogrupln r, tenng»apbe. 
graphic 1 'oalikJ, a t.(.i) Mtir: etc: (Ih pn mentation/, solution/", 
ct.. ) giapbique. See 1. iuHMri.\ 2. (/>) Mimr : Graphic granite, 
pegmatite f giaplnque. 2, (Of dt st upturn, etc.) Eittoresque, 
vivant. -ally, ad I. (Kesoudre un probit me) giaphiipicment 
2 . (Decrne) pittoresquemetit 

-graphic, co'nh.fm. -graphique. Lithographic, lithographitjue. 
Stenogrnptn . , stenogianbique. 

graphicness I'giafiknosj, ?. Pittoiestjue m (d’une descuption, etc.), 
graphics [ grahksj, S.pl. (Cat. aith sg. (oust.) La gtapiuque. 
graphite ['gratait] s Graphite m, mine/de plomb ; plotnbagine/. 
Retort g., graphite de oumu-. Colloidal g., giaphite colloidal. 
Graphite oil, huile giaphitee To coat with graphite, graphiter, 
pl.nnb.iL'inct. Mec.F: Lubricating graphite, graphite de graissage. 
A 'on-fm zing g., bouillic./ de giaphite. See also lioiLLR-oKAPlim. 
graphitic i gru'titil. 1, ('h: (irapbiHque. 

graphit i/ation (gra!uai'zei v .( dnj, v. Graplutisation/. 
graphiurc I'giahiuerJ, v. : Graphiure m. 
graphologist (gra'l’Dlod^istJ, s. (.iiaphologue mf. 
graphology Jgia'filodjii, s. Granhulogie/. 

graphomania [grab/meumij, s. Med: Grapliomanie f, F: scri- 
bomanie /. 

graphoinetcr fgra'Gmetarl, s. Sun': Graphometie tr. \ 
demi-^etcle rn, pi. deuii-ceu L-s 
graphotype I'graiotaip], A. Fi.gr: Graphot> pie./. 

-graphy fgrafij, comhjm. -giaphie /. Lithography, litliogr iphie. 

Stt rwgraphv, stenogiaphie. S, h nography, selenugi aphie 
grapnel ['gtapnel|, s. A an: Giappin tn, crochet m, draguc J, 
harpeau tn. llyd.F: Xraignee/. Aer: Ancre/(de ballon). 
grapple 1 fgrapll, 7 1. U<\PXII. 2 . Lutte / corps a corps. 

To come to grapples with s.o., en \enit atix prises avec qn. 
grapple’. I. r.tr. (a) A: tirappmer, jeter le grappin sur (un 
bateau, etc.), (h) Accrocber, agnpper (qn. qch.). 2. r.i. (a) Flau : A : 
To grapple with a ship, aboider un nacue (h) To grapplo with s.o., 
en vcmr aux puses a\e<- qn ; saisir tpi a bras le coips; colletei, 
. / barpei. qn. To grapplo with a difficulty, en \enir aux prises avec. 
s’attaquei a. une difliculte. (O To grapple on to sth., s’act rocher 
a qch. 

grappling, s. 1 . Acerocbnge rn. 2. (a) Ahoulage rn. See also 
W (’HuH 1 . (/») Lutte / eotps a corps, corps-a-corps rn (uith, avec); 

colletage tn. 

'grappling-iron, ». -- (.km*ml 
grapplcr ['gtapbr), V. I. r,n\p\*FL. 2 . Peisonne f qui vient 
aux prises avec <]n I In grapplers of this problem, ccux qui se sont 
attaques a ce probleine. 
grapy { greipiJ, a. (Gout, eti.) de raisin. 

grasp 1 [grutsp], v. I. (a) Poignc /. To have a strong grasp, avoir 
une forte poigne ; avoir la sene bonne, (b) Prise/; ctrcinte f. 
To lose one’s grasp, lacher prise. To seres/ sth. from s.o.'s g., 
arracher qch. a Petreinte de qn des mains de qn. To escape from 
s.o.'s g., cchapper a letieinte dc cjn. To have sth. within one’s 
grasp, avoir qch. a sa portee. To have s.o. within one’s grasp, 
avoir qn en son pou\oir, entre ses grilles. To hare success within 
one's g., tenir ie succes entie ses mains. Beyond one’s grasp, hois 
d’atteinte. (0 Comprehension./. To have a good grasp of modern 
life, a\oir une profonde connaissaive de la vie moderne. Pheno¬ 
menon that eludes human g., phenomene m qui echappe a Pemprise 
humaine. 2. Poignee/(d’un aciron, d’une epee), 
grasp-. I. r.tr. (a) Saisir; einpoigner (un outil, la manivelle); 
prendre (qch.); serrer (qch.) dans sa main; etreindre (qch.). 
To grasp s.o.'s hand, serrer la main a qn. I grasped his arm, je lui 
saisis le bras. Fh: To grasp the ball, empoignei le ballon. F: To 
grasp the nettle, ne pas hesitcr (a prendre un parti desagreablc); 
y aller franchement ; prendre le taureau par les coines; prendre 
le tison par ou il brule. (b) S’ernparer de (qch.); saisir (la 
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couronnc); sc saisir tie (qch.). To grasp the opportunity, saisir 
l’occasion au \ol; saisir i occasion (de faire qch.). Prov: Grasp 
all lose all, qui trop embrasse mal etreint. 2. v.tr. Comprendre 
(une difiicultc, etc.). I did not quite g. tvhat he said, je n’ai pas tout 
a fait saisi ce qu’il disait. Argument difficult to g ., raisonnement m 
dulicile a saisir. To g. the importance of sth., se rend re cornpte de 
l’tmpoi lance de qch. 3. v.i. To grasp at sth. (a) Tacher de saisir, 
d’atteindre, qch.; then her a saisir qch. (b) Saisir avidement 
(une occasion, une offic). 

grasping 1 , a. I. {Of claws, etc.) Tenace. 2. Avide, cupide, 
interesse ; pmgic; apic au yn. To he g., F: avoir les dents 
longues. lit is rater g. about motuv , il n’est jamais apre sur ia 
question d’argent. -ly, eidv. A\idement; avtc aprete. 

grasping', s. I. Prist*/, cmpoigncmcnt m ; etreinte /(dans la 
main). 2. Comprehension /. 
grasper j'giu:spar], s. F: - uiuh- ml 

graspingness ['grtiispirjnos], s. Avidite/, cupulite/, pingierie/. 
grass 1 [gra:sj, 5. Herhe /. I. (a) Blade of grass, brin m d’herbe. 
To cut grass (for fodder ), faire tie l’herbe. F: To cut the grass 
under s.o.’s feot, coupn l’hcibe sous 1c pied de qn. Not to let the 
grass grow under one’s feet, ne pas perdre de temps; ne pas 
trainer en aflaires. F: He can hear the grass grow, plus fin que lui 
n’est pas bete. See also frog* i, grli.n 1 i, snake 1 , (b) Hot: The 
grasses, les grannnees J. (t) Hot: Grass oi Parnassus, parnassie/ 
ties marais, gazon m du Parnasse. Spanish grass, sparte m, spart rn, 
alfa m. See also heni 1 1, China-grvss, ffaiher-ghass, it mon-grass, 
qi aking-grass, ryr-grass. 2. (a) Herbage m, patme/, fourrage m 
en vert. To turn, put, send, a horse out to grass, mettre un cheval 
a l’herbe, au \eit, en patuie ; mt ttre panic un cheval; herbager 
un cheval. Putting out to g ., hcibagcment m. To be at grass, 
(i) (of animal) etre au \<rt; (11) h': (etf pers.) etre mis au vert; 
aller planter ses choux. To take a horse oil grass, remettre un ehcval 
a see, au sec. To put land under grass, enherber une terre ; mettre 
tlu ten am en pre*; eomertir un dump en herhe. (/*) Gazon. 
P.X: ’Do not walk on the grass’; ‘please keep off the grass,’ 
"defense tie marcher sur les pcli/tises” ; "defense do enculer sur 
It* gazon." P: Keep ofT the grass I (i) n’crnpietez pas sur mes 
plates-handes, sur mes ptctogatives ; (n) (teoman to man) sn>c£ 
sage 1 pas de liberies! Turf : Three ridors were on the grass, 
trois jockeys avaient vale Us an,«;ns f ctaient par teire. F: To send 
s.o. to grass, etendre qn par tone. To go to grass, s’etaler par terre ; 
lit: mordie la poussiere. (e) Min: Surf.it e /. jour m. To bring 
the ore to grass, remontei le minerai. 3. I'.S: F: Asperges //>/. 
'grass-bleachcd, a. Tex • Blanchi sur l’herbe ; blanchi au pre. 
'grass-clotll, s. 1. Tex: ('Poile f de) ramie /. 2. Hot: 

Grass-cloth plant, lamie. 

'grass-covered, a. Knhcihe. 

'grass-fed, a. (Mont on) <|ui a pature dans les pr&j. 
'grass-feeding, a. Z: Graminivore. 

'grass-green, a. Vert pre inv. 

'grass-grown, a. Herbu, heibeux, cnherhl. 
grass-hook, s. 'T/s: Fane die/. 

'grass-land, s. Pratiie/, pre m, herbage rn. 

'grass-plat, -plot, s. Peiouse/; cam* m de gazon. 
'grass-seed, s. I. Graine fouiragere. 2. Graint* pour gazon. 
'grass-snake, s. Rept . Couleuvrc f a t oilier; serpent m 
d’eau. 

'grass-tree, Hut: Xanthotrhee/. 

'grass 'widow, s.f. F: Femme dont le rnari est absent, en 
vo>age; veuve a titre temporaire ; demi-veuve. 

'grass-'widower, s.m. Man dont la femme est absente; veuf 
a titre temporaire. 

'grass-wrack, s. Algae: Zostf*re/; F: baugue/, bauque/. 
grass', v.tr. I. Mettle en herhe, enherher (un champ); gazonner 
(un terrain). 2. Tex: Blanehir au pre, herber, t urer (le lin). 
3. (n) F: Etendre (un adversaire) par terre; dcsai Conner (un 
tavalier). (b) Fish: Arncnei (un poisson) a terre. (c) Vett: Abattre, 
tit scendre (un oiseau). 4. Min: Rcmontcr (le mineral), 
grassed, a. Golf: (Club) a fare legcrement nulinle. 
grassing, s. I. Mise / en herbe, en gazon (d’un terrain). 

2. Tex: Blanchissagc rn, blanehiment m, au pr£ ; curage rn (du lin). 

3. (a) Desar^onnage rn (d’un tavalier) (h) Abattage m (d’un oiseau). 

4. Remontage rn (du mineiai). 

grasser f'gratsar], s. Turf: Chute / th* cheval. 
grasshopper j'graishaparj, s. Fnl: Sauterelle /. Water grass¬ 
hopper, eigale / tie riviere. 

grassy ['giorsi), a. Herhu, heibeux ; (of pasture land) herbageux. 

(}. path , chemin vert. G. plains , plaines \erdoyantcs. 
grate\ fgreitj, s. 1. -= grating 1 I. 2. («) (1) Grille / (de foyer); 
(11) T : fo>cr tn, atre rn. Mih: Grille, grillage m (de fo\cr de 
chaudkre). Revolving g. , grille tournarifc. Shaking g., j'gging g., 
grille a seeousses ; grille osrillante. See also drop-grate. 
(b) Min: Cirille, tamis m (de bocard). 

'grate-area, .v. Mch: Surface ./ de grille, aire / de grille (du 
foyer). 

'grate-bar, s. Mch: Burreau m de grille (de foyer). See also 
INTERLOCKING I. 

'grate-fire, s. Feu m qui biule dans une cherninle ouverte. 
'grate-polish, s. Noir m a fourneaux. | 

'grate-surface, s. Mch: - ghatk-arfa. 
grate 2 , v.tr. Griller (une fenetie, etc.), 
grated, a. Grille, a gillie 

grating 1 , s. I. (a) Grille/, gi lllage m (de fenctre, etc.) ; treillis rn, 
lattis m \ clairc-vnie f, pi. claircs-vniea. Hyd.F.: etc: Gril m (en 
arnont tl’une vanne); grille, pommclle j (d’egtiut, de tuyau, etc.); 
crapauthne / (de debout he), hid: etc: Grating floor, plancher rn 
en lattis. Nau: Boiler-room grating, plancher de la chauflerie. 
Navy: Armoured grating, grillage hhndc. (b)Nau: CaiUcbot(t)ism. 
2. Opt: Diffraction grating, leseau m. 


grate 3 . I. v.tr. I. Raper (de la muscade). To grate cheese over 
a dish, raper du fromage sur un plat. 2. (a) To grato one’s teeth, 
grincer des dents. ( b ) To grate sth. on sth., frotter qch. contre qch! 
(avee un grincement). 

if. grate, r.t. (a) (Of machinery, etc.) Grincer; (of chalk on 
blackboard , etc.) erisser. The brake grated on the tehee/, le frem 
frottait, grin^ait, contre la roue. The door grated on its hinges , la 
porte grmi,a ; la porte cria sur ses gonds. (/>) To grate on the ear, 
choquer, ecoriher, dechirer, aflliger, blesser, 1 ’oreille. Word that 
grates on the ear, mot dissonant; mot ilesagreabh* a I’oreillc 
To grafe on the nerves, taper sur les nerfs ; agacor les nerfs 
To g. on s.o.’s pride, froisser 1 ’amour-propre de qn. To g. on s.o.’s 
ft\ lings, aflliger, choquer, qn. 

grating 2 , a. 1. (Of noise, etc.) Discordant, r.ipeux, grin^am ; 
qui ecorche, dechire, 1 ’orcille. G. sound , grincement m, crissement rn. 
G. laugh, ritancment m. G. laughter, ncanentents. G. torcc, voix f 
rude. 2. Ghoquant, dcsagreahle. -ly, adv. I. Avec un son i Apeux ; 
d’un ton discordant. 2. I)esagrcablement. 

grating', s. I. (a) RApage m. (b) pi. Gratings, rapurc(s) f{pl). 
2. (jrincement rn, crissement m (d’un gond, etc.); fiottemcnt m 
(d’une roue, etc.). 

grateful f'greitfulj, a. I. (Of pers.) Reconnaissant (to, toward 
s.o.for sth., a, en\ers, qn de qch.). To be grateful to s.o. for sth., 
for having done sth., savoir (bon) gr6 a cjn de qch., d’avoir fait qch. 
To have reason to be g. to s.o., devoir de la reconnaissance a qn; 
F: devoir a qn une belle, une here, chandelle. / am g. to you for 
giving me a teaming, jc vous suis tres teconnaissant de m’avoir 
prevent!. 2. (Of thg) Agreable; (repos) reconfortant, bienfaisant ; 
a pjopos. Your sympathy is g. to me, votre SMHpathie tn’est douce, 
-fully, adv. I. Avee reconnaissance. 2. Agreablement. 
gratefulness f'greitfulno.s], s. I. Reconnaissant e /, gratitude f. 

2. Agrement rn. 

grater ['greitar], s. Rape f. See also no rMFG-GRATi’R. 

Gratian ['grei^ianj. Pr.n.m. Rom.Hist: Gratien. 
graticulatc fgra'ttkjuleitj, v.tr. Draw: Gtatuulcr (un dessin). 
graticulation [giatiUju'lei,S(a)n], s. Prate: Graticuiation / 
graticule ('giatikjudj, s. I. Urate: Graticule rn. 2. Opt • Tihn: 
Reticule m. 

gratification [gratifi'kei,\(a)nj, s. I. Satisfaction /, plaisir ;//. 
To have the gratification of knowing one has done ono’s be*»t, 
avoir la satisfaction de savoir qu’on a fait de son mieux. To do sth. 
for one’s own gratification, faire qcli. pour son propre contentemenl. 
It is a reed g. to learn that . . ., e’est un leel jdaisir ti’apprendie 
tjue. ... 2. Satisfaction, assouvissement rn (ties passions). 

3. A: (es) Gratification /, recompense f. (h) Put-de-vtn m, 

pi. pots-de-vm. 

gratify f'gratifai], v.tr. 1. A: Donner une gratification, une 
it'coinpen ;e, a (t]n). 2. I'aire plaisir, etre agieable, a (qn). 

3. Satisfaire, contenter (une passion, le desir tie <]n, etc.). To gratify 
s.o.’s whims, satisfaire aux caprices de qn ; Hatter les caprices tie tjn. 
To tf. one’s fancy for sth., se passer la fantaisie dc qch. 

gratified, a. Satisfait, content (with, de). In his heart of 
hearts he teas very much g., au fond d etait tres flatttf*, il etait 
enchante. 

gratifying, a. Agreable; Hatteur; (peispeetive /, etc.) qm 
donne de la satisfaction. It is very g. to learn that . . ., e’est un 
reel plaisir d’apprendre que. . . . 
gratinate f'gratineit], v.tr. Cu: Gratiner 
gratiola [gra'taiolr;], s. Hot: (iratiole f. 

gratis ['greitisj. I. a. Gratis, gtatuif. 2. adv. (irafis, gratuitement. 
b titre giatuit. 

gratitude l'gratitju:dj, s. Gratitude/, reeonnaissanee J {to, envers). 
gratuitous [gra'tjuutas], a. I. Giatuit; (service rn, etc.) l^nevole. 
Gratuitous contract, contrat rn a titre giatuit; eontrat de bien- 
faisancc. 2. F: Gratuitous insult, msulte injustifiee, gratuite, 
sans motif. G. lie , mensonge sans motif; mensonge gratuit. 
-Iy, aelv. I, (Jratuitement; a titre benevole, gratuit; benevolc- 
rnent, gravleusement ; F: gratis (pro Deo). 2. F: Sans motif; 
gratuitement. 

gratujtousness Lgra'tjuntasnas], s. Gratuit^ /. 
gratuity [grn'tjuiitij, s. I. (iratification /, F: pouiboire m\ 
pot-de-vin rn, pi. pots-de-vin. ‘No gratuities,’ (i) (in restaurant , etc.) 
"service compns” ; (ii) (in official buileiings, etc.) "defense de donner 
des pourboires." 2. Mil: Neity: Prime f de demobilisation; 
penile m. Adm: Gratuity earned by convicts, pt'cule. 
gratulatory I'gratjularanJ, a. Congratulatoire ; de felicitation, 
gravamen, /)/, -ina Igra'veimen, -ltw], s. 1. («) Platnte f, grief m. 
(b) F.tc: Memoire piesente par la Chambre Basse de la Convocation 
a la Haute Chambic, ayant rapport ; i des desordres ou a des sujets 
dc platnte dans PKglise. 2. fur: Fond tn, fondement m (d’une 
accusation). G. of a charge, mati6re/ d’un crime. 
grave 1 fgreuvj.f. («) Tornhe /, tombeau m, fosse /. Family grave, 
tombeau de famille. The Paupers* grave, la fosse commune. 
Open grave, tomb** qui attend son eercueil. To be in one’s grave, 
etie enteric, sous terre, en terre, dans la tombe. Lit: He just 
escaped a watery grave, il a failli etre enseveli sous les ondes. F: He 
must have turned in his grave, il a du fremir dans sa tombe. Someone 
is walking over my grave, j’ai dcs frissons ; j’ai le frisson. To have 
one foot in the grave, to be on the brink of the grave, avoir un pied 
dans la tombe; etre au bord de la torn be, dc la fosse; etre aux 
portes du tombeau. To be brought to an early grave, avoir une fin 
prematurce. See also carry 2 i, secret i, stii.l 1 i. (/>) From beyond 
the grave, d’outre-tombe. Never on this side of the grave, jamais 
de la vie. H ; O grave, where is thy victory? ou est, 6 sepulcre, 
ta vietoire? 

'grave-clothes, S.pl. Linccul m, suaire m. 

'grave-digger, s. i. Fossoyeur m. 2, Ent: F: Neerophore m. 
grave-digging 1 , a. Ent: Grave-digging insect, ndcrophore m. 
grave-digging 2 , s. Fossoyage m. 
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if rave 2 , v.tr. (P-<- graved;, p.p. graven, graved). A: I. Creusrr 
in C fosse). 2. Graver, ciseler, tailler, cchopper (une inscription 

tc ) Li t: Graven on his memory, grave dans sa mernoire. 

e graven, a. Grav6, tailte, *chopp£. Fsp. B : Graven Image, 
i,ilaiie taillee. 

graving, s. Echoppage m, taille /. 

'graving-tool, s. Echoppc/, burin m. gravoir w. 
crave 3 , m. I - («) Grave, serieux. To look grave, avoir Fair severe 
F: As grave as a judge, serieux comme un juge, comtnc tin pane 
G. tone, ton crave; ton solennel. (J. colours, imdeurs / sol ires 
st \cies. To pass from grave to gay, parser tJu crave au doux’ 
Matter ■ and Kay, le crave et le pkusant. (h) Grave news, de giaves 
m.inelles. G. aciusation, aeeusaiion ciave, import;,nte. G. mistake 
lourdc erieur. To make a g. mistake, se troinper lounlc-nunt! 
Med' etc: G. symptoms, symptomes m craves, inquictants! 
2. Gram: Ling: Grave accent, accent m ciave. -ly, adi\ Gravc- 
ment, so, ieusernent, sev4remcnt, solennellernent, F: avu 
t ompoti' tion. 

grave 4 , v.tr. Nau : To gravo a ship, radouher, espalmer, un navire ; 
gratter le fond d’un navire. 

graving, $. Radoub m. Sec also dock 1 i, m ii*' 6. 
'graving-beach, s. (Gale / d’)cihouage m. 

'graving-piece, s. Nau: Komaillet m. Carp: Limande/. 
gravel 1 |'grav(.»)ll, s. I. Gravier m, giavclage m. Fine gravol, giavici 
fin; gravillon tn. Coarse s'., gros gravier. Const: Cis.F. tic: Soa 
gravel, arenc marine. Goldmin: Pay gravel, gravier rcmuiulratcur, 
payout. 2. Med: Gravelle /; /*’: giaviers, sable rn. Person 

suffering front g., nersonne gi aveleuse. 

'gravel-blind, a. Presque aveugle. 

'gravel-'patll, s. Alice sablcc, grave Ice. 

'gravel-pit, s. Graviere/, sablk-re f, caillmiticre/, ballasticre f. 
gravel 2 , v.tr. (gravelled; gravelling) I. Gravclcr. To g. a path, j 
recouvnr un chemm de gravier; sabler un chernm. GravelUd path, 
allec gravclcr, sabjee. See also pinf-crwh.. 2. F: brnbai -,;ser 
(qn); mettre, ledmre, (qn) a quia ; P: toller (qr»). To bo gravelled, 
etre a quia. 

gravelled, a. I. Nau: (Bateau) ensable. 2. F: (Of furs ) 
(a )Kmbourbe (dans ses reponses); reduit a quia To get gravelled, 
sVrnbourber. (b) Kstomaque. 

gravelling, s. (iravelage m. Fine gravelling, gravillonnage tn 
gravcless f'greivbs], a. Sans tombe, sans tombeau, sans sepultuu- 
gravelly ['grav.di], a. I. Mele de giavier; graveleux; (lit de 
nvieie, etc.) pierteux ; (ehemin) sablonncux. G. soil terrain m de 
gravier. 2. Med: (Of wine, etc.) Gravclcux. 
graven ['grciv(a)nl, a. See r.RW*. 
graveness f'gieivnasj, s. Gravin' 2 /, severite f. 
graver 1 ['greivarj, s. I. (Firs.) Graveur m. 2. '/7s. luhrppe f, 
bin in m, gravoir m, cisclet m, onglctte/. st>le m. 
graver-’, s.tn. Nau: Radoubcur, espalmeiir. 

Graves 1 Igrenvz). Pr.n.m. Med: Graves’s disease, goitre m exoph- 
talnmiue ; maladie/de G*aves. 

graves 2 fgro:v], s. l it: Vtn tn de Graves ; graves m A bottle oj g., 
une bouteille tie graves. 
graves 3 [grciv/J, s.pi. Cu: — greaves. 

gravestone f'greivstoun], s. Pierre f tumulaire ; picrre fuiurairc ; 
pierre tombale. 

graveyard ['greivjccrd], s. Cimcti4re m. hng.Lit: F: The Grave- 
yard School, P lie ole de la nuit et des tombeaux. 
gravid ['gravid], a. (Of ICO man) Gravidc, giosse, enceinte; (of 
animal) pleine. F: Gravid with ideas, lourd d’idees 
gravidity fgra'viditi], r. Gravidite/. 

gravimeter [grfl'vimet.ir], s. Ph: Gravim6trc tn, areometre m. 
gravimetric [gi.ivi'mrtrik], a. Gravim^trique. 
gravimetry [giu'vimetri], s. Gravimetric/. 

gravitate ['graviteitj, v.i. Graviter (towaids, vers; round , autour 
de). The larger stones gravitate to the bottom, les gros cailloux 
desrendent au fond par gravitation. F: Most of the guests had 
gran fated to the tennis-court, la plupart des invites avaient gravite 
vers le tennis. 

gravitating, a. Gravitant. 

gravitation [gravi'teiS(»)n], s. Gravitation /; attraction univer- 
selle. The Law of gravitation, la loi de la pesanteur. Min: Gravi¬ 


tation stamp, pi Ion m 4 chute libre. 
gravitational [gravi'teiS^n(a)l], a. Attract,f. G. force, force f de 
gravitation. Gravitational pull, gravitation f. 
gravity I'giaviti], s. Gravite/. I. (a) Serieux tn. To preserve, lose, 
one's gravity, garder, perdre, son serieux, sa gravity. That upset 
his g ccla lui fit perdre son serieux ; il nc put sc retenir de lire. 
(/>) Gravity of a situation, etc., gravity d’une situation, etc. G. of a 
decision, gravite. importance /, d’une decision. G. of a wound, 
gravite d’une blessure. 2. Ph: Gravite, pesanteur /. Centre 
of gravity, centre m de gravity. Force of g., force / dc gravitation ; 
attiaction f gravilique. Specific gravity, gravity specifique ; poids m 
specific!ue; densite/. High-gravity liquid, liquide m de poids 
specifique eleve. Specific gravity bottle, flask, flacon m 4 densite. 
Aut: etc: Gravity feed, alimentation / par la pesanteur. on 
chaige. G. fed, (carburateur, etc.) aliment^ par difference de niveau. 
Min: Gravity stamp, pilon tn 4 chute libre. Rail: Gravity incline, 
plan incline automoteur. 
gravure f'greivjuar], s. F : — photogravure. 
gravy ['greivi], s. I. Cm: (a) Jus m (qui son de la viande). 
(/>) Sauce/(au jus). See also soup. 2 . f JS: P: Profit m ; rabiau m, 
labiot m. 

'gravy-beef, s. Cu: Gite tn (4 la noix); trumeau m. 
'gravy-boat, s. Saucieic /. 
gray [greil, a. & s. — GREY, 
grayling ['greiliq], s. Iih: Ombre m. 

graze 1 Jgre:iz]. I. v.i. Paitre, brouter, paturer. Vett: (OJ deer) 
Viander. To g. on a field , paturer un champ. 2 . v.tr. (a) Paitre, 


nJr r L Pa / tre, , mrnC / P a . itrc (un troupeau). (b) Pncager mettre cn 

'hX, Un Tn amP) - i C) (G/ cn " le ’ ■) I'Sturai (un chamrt ; pai'rr. 

" herht >- To graze down grass, tondre l’lurhc. 

’ T * I* l*3turagc m (de tnmpeaux, etc.)'*, elevate -n 
ljU,Te/ ' PaC ^ »•™. ^P-sanee fffo" 

'grazjng-forest, r. Pre-hois m, pi. pres-hois. 

nac ivi'™ 21 ^ ng-g roun d, -land, s. Halm ace m ; p.itis m. pature f. 
pacage m, depaissance / ' ' ’ 

'f- l)roi ' m de patmage. 

luase oj g.-r., bail m de paturage. s 

g 2 a r?)V' X -| 'dllt lirr menl m, ft frdlelmt,. 

2. (m) teoreliure /, eiallure/. (b) Arb: 'l’almr f 
graze 1 , v.tr. I. Pcorchcr, erafler (ses gen«m\ et. ) 2. Ffllouu r 

rnser, triser, Iroler. The bulb t grazed his should,;, K, balle lui la / 
,U1 ,ia > a - 1 M’Holc. The built t on!, graztd him, la l.allc ne )’a t«>U( Ke 
que supeitu K-Uenu nt. 7 he sword only graze l his nbs, lYpec / lui 
glissa Mir le« . otes. T* n : Ball that ju^.t graz.os the net, balle/ a fi. nr 
de e, >rde. A au- (Of ship) To ura/a the bottom, labourei le fond; 
tomliei. 3. r i. To graze along, by, against, >th., effleurei, raser, 
fnser, lroler, q« n 

grazing 2 , a. ((Amp) qui eflleurc le but Grazing fire, fui 
rasant. 


grazing 1 , s. Kfilei H.imnt m; acerot hage m (d’une voiture). 
grazier ('giei uar], s. 11< ifi.iger, -eie ; cheplclier m ; tleveur tn. 
grease 1 (gnisl, t. I. (iruv / (d’un animal). Only wad in phr. Deer 
*n prime, pride, of groa^o, ceil gras. 2. (a) Graisse ; Nau: fiore m. 
To soil one's clothes with g., giaisser ses habits. To extract the g. 
Jrom sth., dt'graisscr b Carriage grease, cart grease, (1) m 
pour voitures; (11) [vlun dirty from ust) camNmis tn. Stain <>f 
cat l g ., tnchc / <le eambouis. Axle grease, *41 ussc pour essieir;. 
Heavy petroleum grease, c(e-moline f Mu Hifle grease, axonge/. 
Mec.P- Cup-groase, giaiss. a godet, graisse consislanlc. 
Belt-grease, enduit m pour courroics. See also am i-ericion, 

1 V\t»i F-GKKASE, n How-f.pH \s,., c.oo'.i-(.REAs,•. (b) Wool grease, 

sumt m, giaisse de lame. Wool in (the) grease, laine en suint. 
3. Atb Glu f htuticoh ; colic/ a chcnilks. 4. l et: Crapnud m, 
erapaudinc/(du thev il) 5. /*; Ronimcnts mpl a la giaisse d’oic ; 
pornmade f. 

'grease-band 1 , s Atb: Bandc enduitc de glu horticole. 
'grease-band 2 , v.tr. Order (un arbre) de glu horticole. 
'grease-box, s. 1 . Mch : Unite /, reservoir u, a graisse, 4 huile ; 
godet giaisseur. 2. ('u er's g.-b., escarbit m 
'grease-cap, s. -- cjrfasf- t it. 

'grease-channel, s. Mec.bi: Rainure / pour graisse; patte / 
d’araignee (ile roussinet). 

'grease-cock, V. Mec.F: Robinet graisseur. 

'grease-cup, s. (Godet) gra.sseur tn : b<»ite f a graisse. 
'grease-extractor, v. «.nr\ sf-ri md\tr. 

'grease-gun, -injector, v. Mn.K: Aut: Seringuc / 4 
graisse; maisscur tn a giaisse; pompe f a giaisse. 

'grease-paint, Hard tn. Th: Stick of grease-paint, crayon 
gias (de maquillage). White g.-p., blane gras. 

'grease-pan, s. Cm: Lethcfrite f. 

'grease-proof, a. (Papie,) impermeable a la graisse, 4 l’^preuv r e 
dc la giaisse ; (papier) part heinine. 

'grease-remover, s. I. Ini: Degraisseur tn. 2. Mch: Des- 
huileur m (d’eau). 3. Ltath I )egraisseuse f. 

'grease-spot, V. I. Tatht 4 de graisse, d’huile. F: To be 
reduied to a g -r.,etre extcnik de ehaleur ; etre cn train de fondle. 
2. P: Petit homme insignifian,. 

'grease-tight, a. Ktanche 4 la graisse. 

'grease-trap, s. Civ.F: Siphon m de depot de graisse (des 
eau\ vannes, ett.). 

grease 2 IgriizJ, r ,tr. I. Graissei enerasser (ses habits). 
2. (a) Giaissei, lubnfier (une machine, etc.); suiffer (un mat). 
To keep one's tools slightly gteased, avoii toujouts ses outils leg4re- 
tnent giaisses. To keep a mahanist well greased, eiitretemr un 
meeamsme au gias. F: That will grease the wheels, cela graissera 
les roues. See also mgiuning, paim 2 i. (b) Tex: Knsimer (la 
laine). 3. Vet: I’leerer le sabot (d’un cheval); lui dnnncr 1c 
trapaud. 4* C.S: P: A« liett r la protection de (qn). 

greasing, S . 1. Graissage tn ; lubriHeat 1011 /. 2 . Ensimage m 
(de la laine). 

greaser [ grirz^r], s. I. (Pers.) (a) Giaisseur tn. (b) Nau : F: Chef tn 
de chauffe. (r) IPS: F- (’1’erme de mepris pour) 1 Iispano-Ameri- 
cain, Mexitain. 2. -- GHFASF-ct i*. 3. P: Crathat m, 7 J : molard tn. 
greasincss I'gruzinos, *gri:sinas], s. I. Ktat graisseux, gras; 

onctuosite/. 2. F: Onctuosite (de langage, etc.), 
greasy I'gir.zi, 'gri:si], a. I. [’griisi] (<i) Giaisseux, huileux, onc- 
tueux. To taste g., sentir le gradlon. ( b) Taehe d’huile, de graisse. 
To make one's clothes g.. grai.sser ses habits, (r) (Laine) en suint. 
2. f'gruzi J (<i) Gras, /. grasse, glissant. Greasy road, ehemin gras, 
pateux, glissant. Greasy pole, mat ttt de cocagne 011 mat de bcaupr^ 
(dc fete \illagemsc, etc.). Nau: Greasy weather, temps gras. 
See also fkimiiary 2. (b) (Of manner) Onctueux, patelin. 

(r) Vet: Greasy heel crapaud m, crapaudine f. 
great fgreit], a. Grand, (a) Groat (big) man, homme de grande 
taille. Great toe, gros ortcil. Great A, grand A. B: Great with 
child, grossc d’un enfant; enceinte. To grow greater (and 
greater), augmenter, s’agrandir, grandir (de plus en plus). See also 
bf\r‘ 1. (b) A great doal, beaucoup (of, dc); une grande quantite; 
une quantite considerable (of, de). I heard a g. deal of what was 
said, j’ai entendu beaucoup de ee qui se disait. A great many, 
beaucoup (dc + pi.). He has a g. many ftiends, il a beaucoup 
d’anus. A great many people, beaucoup de gens; beaucoup de 
monde. There were not a g. many people there , il n’y avait pas 
grand monde. The great majority, the greater part, la plupart, la 
majeurc partie (of, de). To a great extent, in great measure, en 
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giandc paitio, consultrablcment. A great while ago, il y a bicn 
ltmgtemps. To reach a g. age, paivenir a un age avance. Of g. 
antiquity, de haute antiquitc. At a groat pace, a une allure rapide, 
a grand train. See also hini'Ri n i. (r) His gr< atest fault, son plus 
grand defaut; son defat it capital. There teas a g. Imstle, ce fut un 
giand remue-menage. To tale g. care, prendre grand soin (of, de); 
pi entire beaucoup de soin. To pay still greater attention, redoubler 
d’attention. (Greater anil greater U nit my teas shozen to them, 
on les traitait avec de plus on plus d'mdulgcnce. (1. difference, 
giande, forte, difference. Of greater difjunltv, plus difficile. With 
g. pleasure, zath the greatest pit a sure, avec grand plaisir, avec le plus 
grand plaisir. The Great War, la Grande Guerre. See also 
iMt’OHl’ANi r. (d) G. artist, giand aitiste. The great men (of the age), 
les grands hommes, les cclebntcs f (de l’cpoquc). The g. ones of the 
mrth, les grands de la teire. See also i \ washed. G. thoughts, 
giantics, nobles, pensees. F: Great God! Great Caesar! Great 
Scott! grands dieir; ! Alexander the Great, Alexandre le Grand. 
James the Greater, Jacques le Majeur. Fee: The greater orders, 
It's onlre'» majeurs. See also mind 1 4. (c) Great eater, giand, gios, 

mangeur. G. scowulnl, giand fripon. Tiny are g. friends, lls sent 
gi antis amis. F: To bo great on dogs, etie grand amateur tie chiens. 
To be great at tennis, ft re fdit au tennis. He’s great on dates, il est 
tits ferre, ties calc, sur les d itcs. See also hand 1 3. (/) It is no great 
matter, ce n’est pas une gmssc aflaire. To hare no g. opinion of sat., 
tetnr qn cn mediocre ts f imc. It is a g. thing to haze a hnozeltdge 
uf French, e’est un grand avantage tie s a voir le fi.myais. The g. 
thing is that he is alnadv on the spot, le grant! avantage, le principal, 
t t st qu’il est dcj:i sur les lieux. I' ' Wouldn’t it be great if . . 

1 online on ser.nt content si. . . . To havo a great time, s’amus'M 
follement. It teas a g. joke, <,a nous a johment amuses. It’s great! 
tanieux ! e’est magmtique ! Isn't it 1'.I ehouette, hein ? Isn't he g.!, 
quel hoinme ! (g) A. (A Dial: To he g. zvith s.o,, etie grand aim ; 
a\cc qn. -ly, ado. Grandement. (a) lleaucoiip. lie is g. superior 
to nn, il rn'est tie beaueout) supencur. ff V zee re g. amusid, cela ' 
nous a beaucoup amuses. G. irritated, tres irnte; fmtement irrite. ! 
/ zcould g. pnfer .... jc piefereiais (de) beaucoup. ... It is g. . 
to ht feared that . . il est fort a craindie que. . . . To conirtbutt ! 
g. to a result, contnbuer puissamment a un ifsultat. (h) Avec 
grandeur ; noblemenr. , 

'great-aunt, s.f. Grand’tante, pi. gnind’tantc.s. J 

'great-coat, s. I. (rt) 1 ‘ardessus m. ( h ) IIouppelamle f (del 
herger, etc.). 2. Mil: (rt) Manteau m (de eavalciic). (b) Capote/i 
(d’mfanterie). (c) Mil: Nat y: flooded g.-c., capot m. 
'grcat-'circle, s. Nuv: Grand cercle. See also -mi imj s i. 
'great 'Dane, s. (Dog) (hand Damns. 

great-'grandchild, pi. -children, v. Arncrc-petit-fiK m, 
aruere-petite-fille /, />/. arrieie-petits-enfants in. 

great-'granddaughter, s.f. Ari it re-pet It e-fillc, pi. ariitie-pc- 
tites-filles. 

great-'grandfather, s.m. Arncre-grand-pcre, pi. ar -1 

n< re-grands-p£res; bisaieul, pi. bisaieuls. 

'great-'grandmother, s.f. Arncio-grumi’mcTc, pi. ar- 

rierc-grand’mercs; bisaicule. 

'great-great-'grandfather, s.m. Tusau-ul. 
'great-great-'grandmother, ? /. Tn^ueulc. 
'great-'hearted, a. All grand 01 ur ; genereux ; magnanime. 
He is a g.-h. fellozv, e’est un gan,on de t<eur. -ly, adz\ Gcnc- 
reusement. 

great-'hcartedness, Gincro-atc f tie neur; magnanimite/. 
'Great 'Lakes (the). Tr.n. Grog: Les Glands Lacs, 
'great-line, A*. Fish : l agne/ tie HUT. 
great-'nephew, s.m. !Vtil-nc\eu, pi. petits-ncveux. 
great-'niecc, v/. Petite-mice, />/. petites-meces. 
'great-uncle, s.m. (hand-uncle, pi. graruL-oncles. 
greaten ('greit(o)n], z\tr. & 1. A: Grandir ; (s’)agrandir. 
greatness ['greitn^sI, r. Giandeur/. (rt) Fnorrmtc f (tie I’clepfiant, 
de la baleme, etc.), (b) Lkvahon /, noble«se / (de pensce). G. of 
soul, grandeur d’atne. (<) importarue f, etendue f, intensite /. 
The g. of his crime, la gt.mdeur de son crime 
greats [gieits], .v. Sth: Fvarucn delimtif, final (latigucs classiques 
ct philosophic) (a l’umv ersite d’Oxford). 
greave fgri:v|, s. Aichcol: (<i) Jamhart m (tie l’armure); 

jamb if re /. (h) Gr.Ant: Cnenndc f. 
greaved (gri:vdj, rt. Art had • Janibaide. 
greaves [gri:v/,j, S.pl. Cm: C’retons m, Tritons m, rillons m. 
grebe fgri.'b], s. Orn: Grebe m. Great crested g., giebe huppe. 

Hornedg., giebe cornu. Little g., petit grebe ; castagrieux m. 
Grecian f gn’Ajan]. 1. a. (i rec, f. greeque. In the G. style, dans 
'c st\le giee; a Ja greeque. Toil. Grecian knot, coiffure / a 
la gieeque. Tho Grecian horse, le chcval de Troie. Grecian gift, 
present m dont il v a lieu de sc metier. 2* s. (a) I Iellenisant m, 
iiclleniste m. ( b ) Sch: F: £ J cve m de la plus haute classe (a 
Christ's Hospital). 

Grecism, Grecize, etc. - Grafcism, Gkaecizf, <tc. 
greeque fgrek], s. Arch: Art: (Jrreqiie/. 

Greece [gri:s]. Tr.n. Geng: La Grece. 

greed [gri:d], s. Avidite /, cupidite f. His g. for pozeer , son avidite 
de s’emparcr du pouvoir. G. of gain, sipretf f au gain; avidite du 
gain. ^ 

greediness j'grndinas], s. 1. Avidite/, cupidite/; aprete/au gain. 
2. Gourrnamlise /, gloutonnene/. 

greedy [ grirdi], a. I. Avide ; apre (au gam); cupidc, avancieux. 
G. of honours, a\ide d’homieurs. G. to do sth., avide de faire qch. 
2. (jouimand ; glouton, -onne ; voraee, goulu. To be g., F: avoir 
les dents longues. See also pic 1 1. -ily, adv. J, Avidement, 
eupideinent. 2. Avec gourrnandise, gloutonnernent. To eat g., 
mangej a belles denis, gmilument, aver avi l;te. 

greedy-gu* (si, S. P ■ (hnnlrc m, bafreur m, glouton m, 
goulu m ; bouffe h-balle m inv. 


gree-gree | gri'grirj, s. I. Anthr: Gris-gris m ; amulette f. 
Gree-greo man, sorcier m. 2. Hot: M.mconc m. 

Greek fgruk). I. a. ( a) thee,/, greeque. To uu‘ G. phrases, to give 
a G. turn to a phrase, greciser. G'. spiiit, grecite /. Auh : Ait: Greek 
key pattern, Greek border, greeque/. See also cuinti.s, firf 1 i, 
fret 1 r, PARi’RinuH, VALERIAN-’, (h) The Greek Church, 1 ’Kglisc 
greeque; l’liglise orthodoxe. 2. v. (a) Geog: Hist: Grcc, gtectjue. 
F: When Greek moets Greek then comes the tug of war, e’est 
lorsqu’on rencontre un adversaiic thgne de soi que Ja lutfe devient 
sericuse. It's a case oj G. meeting G., la lutte est egale. 

(b) s.m. F: A: Fripon, esc roc, gicc. 3. s. Ling: Le grec. Modern 
Greek, 1 c grec mmlerne; le romaique. F: It is all Greek to me, 
e’est du Iatin, de 1’hehieu, de l’algebre, pour moi. 

green 1 Igrun}. I. a. Vert, (rt) As green as grass, vert curntne pie. 
To grow green, verdir ; (of grass, etc.) \etdo\er. To give a g. 
appearance to . . ., verdir. . . . The moss forms a g. mantle on 
the old zea/ls, la mousse veidit les vieux inurs. Green table, table J 
de jeu ; le tapis vert. Tho Green Island, la veite Knn. See also 
Fom 1. i.iiiH 1 1 z, pica 1, fi uth k 1 . sea 2. (b) G. arbour, tonnellc J 
de veidure. Greon winter, hiver doux, clement. We shall hare a 
g. ( ’hiislmas . nous auron.; un Noel sans neige. Green stuff, verdure /, 
hcibagcs mpl, jardinage m. Com: Green goods, li'gumes m et 
fruits in. Hush: Green food, greon meat, fourrages verts, fiais; 
coupage m. Green crop, recolte/de fourrages verts. See also i rkl- 1 t. 

(c) Green old age, verte vieillessc. Fnjoytng a g. old agt , encore vert, 

F: eneoie verdelet. To keep s.o.’s memory green, entretenir, 
cherir, la memoire de qn. Memories still g., souvenirs m encore 
vivaces. A. & Lit: G. zioutul, plaie ouvertc; hlessuie encore 
traielu*. ( /. F.VhRiiRLLN. (</) Green fruit, fruits vcits. The grapes are 
too g., les raisins sont trop vcits. Green corn, (i) hie m en herbe ; 
(ii) Cu: LLS: epis de inais encore verts. Tan: Green hide, peau 
verte; peau ciue; carbatme /. Green meat, viande ctue. Green 
bacon, laid sale et non fume. Green ivory, ivuire vert. Green 
stone (fnsh from the quarry), pierre verte. Green cigar, eigare m 
encore humide; eigare qui n’est pas fait. Sec also ciiifsk 1 i, 
\vINI 1 i. («*) (Of iomple\ion) Bleme. To go, turn, green, hlemir; 
F: venlir. F: To make s.o. greon with joalousy, fane palii 
qn de jalousie. See also inw 1 i. (f) (i) Jeune, ine\jHrimente. 
G. zwrkman, novice m, bleu m. She teas g. front her ullage, elle 
aruvait de son village; elle etait fiaiehe debaiquee de s«>n village, 
(ii) Naif, serin. Rathir g., simplet. He is g.! il est bicn ile son 
pays, de son village 1 He’s not so green, il n’est pas ne d’liier. 
He's not so g. <is he looks, il n’est pas si niais qu’il en a 1 ’air. To be 
so green as to imagine that . . ., avoir la naivete de, etie assiv 
simple pour, s’linaginei que. ... 2. v. v2f rt. (lit Fr. a.inv.) 

Chrome-green, vert de chrome. Grass-green, vert pre m. 
Sage-greon, vert cemlre. See uLo HO'i ile-uri F.N, t Ml-KM u-CKLEN, 
GOSLING, OLlVE-r.m I N, PARROl-GHI f N, ShA-CRFFN. (rt) Tilt 

gtetiis of a pictuie, les verts d’un tableau. F: Do you see any 
green in my eye? me prenez-vous pour une poire, pour un bleu? 
F: non, rnais tu (ne) m’as pas legarde! F: They are still in tho 
green, ils sont encore jcunes, dans leur premiere jeunessc. 
(b) Verdure f, feuillage in. (r) pi Groens, legumes vcits. 

(d) l*clouse /, gazon m. Village green, pelousc coinmunale, pre 
communal (qui sort de grand’place et de terrain dejeux) To dance 
on the g., danser sur le ga/.on, sur la pelouse. Golf: Through 
the green, a travels le parcours. Turf: The greon, la pelousc. 
See also uovsi ing-grffn, i*utiinu-gri fn. 

'green-blind, a. Mai: Atteint d’achloropsie. 
'green-blindness, v. Aehloropsie /. 

'green bone, v. hh: («/) Orphic f. (b) Lotte / vivipaie. 
'green-book, s. Adm: Publu atu*n oflieielle du ( louvernement 
des Indes ; “livre vert.” 

'green-bottle, s. Fut: Mouche doree (de la viande), lucilie/. 
'Green 'Cloth, The Board ot Green Cloth, F: the Green 
Cloth, 1 ’Intendance / de la Maison du Roi. 

'green-'erab, s. ('rust: Carrin emage. 

'green 'earth, Miner: (ilauconie f. 

'green-eyed, a. Aux yeux verts. F: The green-eyed monster, 
la sombre jalousie. 

'green-fly, s, Ent: I. Fuceron m (du rosier); aphis m. 
2 . Coll. Aphides tnpl, aphidiens mpl. 

'green-head, s. Orn: U.S: Greon-head (duck), malard m. 
'green-keeper, $. GolJ: Kntretencur m du parcours. 
'green-leaved, a. A fcuilles vertes. Dot: Viridifolif. 
'green-louse, s. Ent: Puceron m. 

'green peak, s. ()m: Pic-vert m, pi. pics-verts; pivert m. 
'green-room, s. Th: Foyer m des artistes. 

'green-sand, s. i. Miner: Sable glauconieux ; sable vert; 
gres vert. 2. Metall: Green sand, sable vert, sable maigre. 
Green-sand mould, moule m a vert. Tu cast in g. s., couler h 
vert. 

/ grecn(-)'sickness, s. Med: C’hlorosc f. 

'green-stick, s. cjf attrib. Med: Greon-stlck (fracture), fracture 
incomplete. 

'green-stone, s. Miner: I. Roche verte. 2. Nephrite f ; 
F: pierre divine. 

'green-yard, s. Fourn^re f. 

green'. I. v.i. Verdir, verdoyer. 2. v.tr. (a) Verdir; faire 
verdoyer (les champs); reeouvrir de vert. ( b) F: Mystifier (qn); 
montcr un bateau a (qn). 

greenback f'grunhak], s. U.S: F: Billet m (de banque) d’fitat; 
greenback m. 

greener I'gritnar], s. P: Novice mf\ ouvrier inexperimente; 
debutant, -ante. 

greenery’ ['gnmorij, s. I. Verdure J, feuillngc m. 2. llort: Serre /. 

greenery 2 , a. F: VVrdatre. Fsp. Groenery-yallery, (i) d’un jaune 
verdatre; (n) (jeune homrne, etc.) qui affecte I’estfiftisme. 
greenfinch ('grimfinji], j. Orn: Verdier m. 
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greengage t'gri:ngcidj], 1 . (Prune f tic) uine-Claude / 
B pl leinos-Claude. ’ 

greengrocer |'gri:ngrousar], s. Marchand, -ande, de legumes- 
fruitier, -iere; Dial: veiduner m. Greengrocer’s shop, boutique f 
Jc mairhand de legumes ; fntifc-nr- f. The g.\ is „p rn this niurnnm, 

|a fruitene est oiivertc ce matin. The g.'s wife, la fnutu'ic. 
greengrocery rgiirngroiis.ui], s. I. I’omnn-rcc tn de legumes- 
ficnferie/. 2 . Legumes ;///)/ et fi nits ;;//>/. 
greenheart ['gt i:nlui:rt], f. Hot: Gret nheart m ; ehene\cit. 
greenhorn |'gri:nho:m|, v. h' : Mam-bec m, pi. blam^becs; 

p' bleu tn, eornuhon m, bejaune m ; serin, -me. 
greenhouse ['grimhaiu], Hurt: Serre f\ esf>. sene chaude. 
greening ['gn:nu]), s. Pennine verte (a Fetal inur). 
greenish |'gri:niSj, U. Venial re ; 1 11 ant sur le vert. 

Greenland ['gri:nbnd|. Pr.n. Ceng; Le Groenlanel. In G., an 
Greenland. See also 

Greenlander |'gn:nbndor], s. Geog: Grocnlandais, -aise. 
Greenlandic [gri:n'lanelik|. I. a. Groentandais. 2. s. Ling: Le 
grocnlandais. 

greenness f'gnmnosj, a. I. Verdeur f. (a) Couleur verte. 


greenness f'gnmn.vsj, a. I. Verdeur f. (a) Couleur verte. 
(/>) Immaturity / (d’un fruit, d’un projet, c:tc.). Turf: Manque tn ■ 
d’entrainement (d’un iheval). (t) (1) Ine-xpciience/; (ii) naivete/, I 
simplicity f. (d) Jeunesse f, \yrdcur, vigucur / (d’un vieillard). 
2. Verdure f (du passage, tics arbies, etc ). ' 

greenshank ['gii:n$aijk|. s (Jrn: Chevalier m ii pieds vetts;! 
(i hevalier) aboyeur in. 

greensward |'gri:nsw >:rd!, s. Felouse/; (tapis m de) guzon /;/; • 
tapis de verdure ; pia-ties ga/onnees. 
greenweed |'gri:n\vi:dl, s. Hut: Dyer’s greenweed, genet m des, 
teinturiers. F: torni'ole/. j 

Greenwich f'grinid^j Tr n. f it ug: Greenwich™. I lor: Greenwich 
(mean) time, l’heure / de Greenwich, de 1 ’hurope occ identalc. ; 
Greenwich Hospital, l’i Intel m des Invahdes de la marine, 
greenwood ['gnmwud], v. Hois m, font / (en etc); taillis m ni J 
vet dure. IJndtr the g. tree, sous la veite lamee. A: To go to the 
greenwood - se rt'iugicr dans le maquis; ptendie le maqms, ■ 
vivre en bandit hors la loi. 

greet 1 rI?ri:tJ, v.tr. («) Saluer, aborder, ou acciicillir (qn) j\ce 
(juelques paroles aimables. To g. s.o. with a nod, saluer qn d’un 
signe de tete. To greet a speech with cheers, acclamcr un discouis ; 
saluer un discouis d’ac clamations. ( h) F: To greet the ear, frapper 
l’oreille. A new sight greeted our eyes, un nouveau spyi tac It- s’offnt 
a nos regards. 

greeting 1 , s. Salutation/, salut tn. Frigid g., abord ou accuyil | 
glacial. To send one’s greotings to s.o.. envoyer le honjour, ses 
salutations, ii qn. New-year greetings, < ompliments in du jour . 
ile 1’an. Greetings to all! salut ii tons! iappclcz-moi au bon sou- j 


___ [grieve 

(anhen) grey, blemir. (,t) (0/ outlook, project, etc ) SomW 
nu-lancohque, morne. (r) Tex: (Coton)’t-cru. 2. \ v l [T F r 
«. m ) Dull grey, gns mat. See aho blue-crey, i.-vhm e-i-hfy’ 
, 1 T'; , ;;,y TTiTr’ -"“w s,tTL-GR^: 

t° : '" /l ‘ heveux grisontiants. His hair is tmahe.l r,,ih g 

ix CaZ ^ ,V T Cnt - The Krey °' ,he ,nornin «.'- Paula* / cl., jou,*' 
J(X. Goods in the grey; greys, etofTes nriics. I ’ S Hit • To 

T/,/" P°rtcr rumfonne des Sud.stcs. (h) Clunal 

Ifu n J. e (5 > c °ts) Grevs, le second mgmunt dc d, ,,„ns. 
\ o n ,<! ‘ Lnn ^/.‘ lunrauw. (d)pl.Cost: F Grey,, j antab.n in 
de llanel'e giisy. 

grey-back, s. I. f/..S\ Hist: F: -fjRi.Y-iuM. 2. Om Cor 
neilu* (.cndrtr, mantelyy. 3. I J ; Fou rn, pi. poux T. toto m. 
4* d7i/: I* • Chemisi- / (dc llancllc grisc). 

'grey-'bearded, a. A barbe ip 1 ,e. 

'grey-coat, s. U.S. Hist ■ S.dciat m des films conledcn , 


'grey-eyed, a. 

aux vt-iix pels, 
'grey 'goo^e, a. 


Aux veux gris. Grey-eyed Minerva, Mmerve 


ORFYL-V; (r.OOs! ). 


'grey-haired, 'grey-'headed, a. Aux cheteux gris ; 
grisonnant. 

'grey- hen, y. ()m * bemelle du ivrure dc*i bouleaux, d i 
tetias l>re, poulc J de bouleaux, petite pt ule de bum're. 

grey-, v.tr. G;' 1. (_iiisaiilci ; (0/ hair) giisonncr. Ait: To grey 
(over) tho whites, engiisullt r les hlams (il’une eau-forte). 
greying, t. Grisonm ment in. 

greybeard f'greibiMrdl, s. I. Orison m; viei’le bathe, \ieux 
bar bon ; F: cassandie m See also lkhin. 2. (\r Cruthe f, 
crui bon in. 

greyfriars ['greifrai.nzl, s - guv friars, 77’. utnhr pri\r 1. 

greyhound j 'yti ihauml ], s. I, Lc\rier in. Greyhound bitch, 
levretty /. Italian greyhound, levion in, lc\n.tte de salon. 
Greyhound racing, ionises 1 J >1 di levrieis. G -uning truth, cjnu- 
drome tn. Greyhound belly, vi litre le\ret :< (d’un cheval). 
2. Nau: F: (Ocean) groyhound, paquebot tn tapide. 

greyish ['gryn,\|,«. Gnsitie. 

greylag (goose) [’greilai»('gu:s)J, s. Orn: Oic / sauvage, <»ie 
lyndiec. 

greymaikin [grei'nulkm], s. urimmkin. 

greyness ['grcinasj, w 1. 'Feinte grise. The g. of London, la grisaille 
de Londrc'. ; la tonality gnse de Londres. T> •’ g. of the evening 
oier the estuary, ies grr .."cs du soir sur l’estuaiie. 2. Caractfcre m 
mornc, sombre ; tristesse/. 

gribble [gublj. s. Crust ■ Limnorie/. 

grid (giidj, a. I. (u) Guile /, grillage m. Hyd.E: Gril ;//, grille, 
elaie f. Mrh: (Jrillage (de foyer de chaudiere). El: Accumulator 


Venn de tous. fur: To all whom these presents may concern, 
greeting, i tous aux qui ees presents verront, salut. 

'greeting-card, s. (1) Carte / avec souhaits de bonne fete ou 
d’heureux anmvetsaire ; (11) carte de Noel ou du jour de Fan. 
greet 2 , v.i. Scot: Pleurer. 
greeting 2 , s. Fleurs mpl. 

gregarious [gre'geariasj, a. I. Z: Gregaire, gregarien; vi\ant 
par bandes; (animal m) soeietaire. These animals are g., ees 
ammaux vivent en troupe. The g. instimt, i’inslinct m gregaiie. 
F: Men are g., les homines aiment a vivre en socitte. 2. Gregarious 1 
plants, plantes / gregaires. -iy, adv. I. /: (Vivre) en troupes. 1 
par bandes. 2, Bot: (Croitre) en toufles. 
gregariousness [gre'gr.>ri.>sn.»sj, s. Gregarisme in. 

Gregorian [gre'gain.mj, a. (Chant, etc.) gregorien. See also 
CAl FNHAR 1 1. 

Gregory ['gregarij. Pr.n.m. I. Circ'goire. Gregory Nazianzen, 1 
saint Grrgoiry de Nazianze. 2. Piiarm: Gregory’s powder, rhu- 
barbe f en poudre ; poudre / de ihuhatbe. 
gremial l'gii:miol], s. Fee: Ciremial, -aux. 

Grenada [gro'n<i:dul. Tr.n. Geog: La Grenade, 
grenade fgre'neid), s. I. Mil: Grenade/. Rifle-grenade, grenade 
ii fusil. Grenade pouch, grenadieie /. Grenade ornament (on 
uniform, etc.), grenade. See also hand-c;hi-nai»l. 2* (Fire-)grenade, 
grenade extinct rice. 

gre'nade-slcevc, s. Mil: Tromblon (attach^ au fusil), 
grenadier [grent/'diior], s. Mil: Cirenadier tn. 
grenadin ['grenadin], s. Ilort: Grenadin m ; a-illet tn a ratafia. 
grenadine 1 l'gren«di:n], s. Cu: Grenadin in (de veau, etc.). 
grenadine 2 , s. I. Tex: Gienadine /. 2 . (Syrup) Grenadine. 

Tharm: Sirop grenadin. 3. Exp: Grenadine, 
gressorial [gre'serial], a. Orn: Z: (Fatte/, etc.) ambulatoire. 
Gretna Green I'grctnrt'grim]. Pr.n. Geog: Premier village 
d Itcosse aprt^s la frontiere d’Angleterre, ou se celebraient au pied 
leye les manages par enlevement. (Le droit coutumier d’Kcosse 
n’imptt/nut aucunc condition de domicile ni de publicity.) F: Gretna 
Green marriage, manage in par enlevement; mariage clandestin 
(eelebre par le “forgeron” de Circtna Green), 
grew [gru:]. See c;ro\v. 

grey 1 [grei]. I. a. Gris, (a) G. sky, day, del giis, journce grise. 
Painted grey, pcint en gns. Engr: Grey tint, grey wash, giis tn. 
At sunset the room fills with g. shadoivs, au soled couchant la salle 
se rcmpiit de grisailles /. Atiat: Grey matter, substance grise, 

• eiulree (du cerveau). F: Work done without much expenditure oj 
g- matter, travail fait sans grand effort cerebral. He doesn’t put 
muiti g. matter into his work, P: il ne s’abime pas les meninges. 
See also di ck 1 i, friak i, marf, pea* 2, poplar i, sis 1 eh 2, 
iravtu.er. (/>) (Of hair ) Gns. To turn grey, go grey, gnsonner. 

lair turning g., cheveux grisonnants. He is turning g., il commence 

* blanchir. At thirty she was quite g., h trente ans elle etait 
bmte grise. To worry oneself grey, sc faire des cheveux blancs. 
Grown grey in the service, F: in harness, blanchi sous le 
harnais. (c) (Of complexion, etc.) (Ashen) grey, blf-me. To turn 


grid, grille, grillage, d'accumulateur. See also 1 ror.AGF-r.Rin, 
pi.me* 2. (/>) W.Tcl: Valve grid, grille ile lampe. Grid potential, 
voltage, potcnticl 111 de grille. Grid-leak, resistance / de fuite 
de la gtilK Grid-condenser, condensateur rn dc la grille. Grid 
battory, pile f de polarisation. Double-grid valve, valve / bignlle. 
Three-grid tube, penthfule /; latupe / a cinq electrodes; lampe 
tiigrille. Sic a/su hia- 1 4, si Hi i ni n 1. (r) W.Tcl: (Television) 

Lampe a gt.inde smface en seipentin. 2 . uiudihov 1, 2,3 

3. Surv ( For maps, repmductmns, etc.) 'IVeillis m, graticule m 

4. F: The grid, k* icseau elect!ique national. 

^ridded f'giidid], a. (Tableau mur, etc.) quadnlly. 
griddle 1 [gridl], s. I. Cu: — etui>t Hb 2. Min: Crible m. 
griddle 2 , v.tr. I. Cu: Grille r. 2. Min: To griddle out ore 

cribler le minciai. 

gride 1 [graul], s. Cnssement m, grinccment rn (d’une mue, etc.). 
gride 2 , v.i. To gride along, against, sth., grinet-r sur qch. 7’o g. (its 
u'ay) through sth., tranther, couper, qcli. avec un biuit strident. 

griding, a. I. 'Francbant, dechirart. 2. (Son) strident, qui 
ccotche Fore die. 

gridiron I'gridaiorn], s. I. (a) Cu. (ini tn. F: To be on the 
gridiron, etre sur des charbons aidents. [b) Ph : Gridiron pendulum, 
balancicr tn a gril. (V: Gridiron carrier, porte-bagages m itiv en 
tubes d’acier. Rail: Gridiron (track), gril. Mch: Gridiron valve, 
tiroir tn a grille, a lantcrne. (c) Sou : (ini de catenage. (d) Th : Gril 
(pour la mameuvre des decors). 2, P: Huvclette/, P: bccane f. 
3, U.S: Terrain m dc- football. 

grief [gri:f], s. Chagrin m, douleur /, peine /. To give way to g., 
s’abandonner a la douleur. To die of g., mourir de ibagrin 
Plunged in g., plunge dans la desolation, dans Fallliction /. To como 
to grief, (1) se voir act able de malheurs ; faire de mauvaises affaires ; 
sombrer; (ii) (of plan, etc.) cchouer, faire fiasco, mal tourner; 
(iii) avoir un accident; (of rider) fane une chute (de cheval, dc 
bicyclette, etc.). To come to g. when all was going tce/l, verser en 
beau chemin. Drive shaver or you will come to g., allez moins vitc 
ou vous allez avoir un accident. If you don’t work you will come tog., 
si vous ne tra\ml)ez pas, vous allez echouer. This la<k of harmony 
was the rock un which the mulct taking came to g., ce manque 
d’harmonie lit sombrer l’entrcprise, fut Fecueil de 1’entreprise. 
To come to g. over a difficulty , s’aheurter a une ditlieulte. To bring 
s.o., sth.. to grief, fatte echouer i]n, qch. F: To be in grief, etre 
mal en point; (of golftr, etc.) etre en mauvaise posture; (of horse) 
etre a bout de souffle. 

'grief-Strickeil, a. Penetre, accal k*, de douleur; cn proie a la 
douleur ; en proie aux remords. G.-s. heart, cceur perce de douleur; 
ciyur navre. 

grievance J'grr.vons], .V. I. (Inef m. To have a grievance against 
s.o., avoir un grief contre qn. To air, state, one’s grievances, center, 
exprimer, ses doleances; exposer ses griefs personnels. People 
with a g., les gens m qui ont a se plaindre. To hold sth. as a g. 
against s.o., faire grief a qn de qch. 2. Injustice/. To redress a 
grievance, leparcr un tort fait a qn; reformer un abus. 
grieve [grr.vj. 1. v.tr. Chagriner, attrister, afHiger, pcincr (qn); 
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faire ilo la peine a (qn). It grieves me to see him so changed, cela 
me fail de la peine tie le voir si change. 2. v.i. Se chagriner, s’afHiger, 
s’attnster, se desolor (over, about , sth., tie qrh.). Do not g. so, ne 
vous tlesolez pas comme 9a. / g. to see them in ivant, cela me fait 
tie la pi me de les voir dans la miscie. The whole nation grieved at 
his death, la nation entiere pleura sa mort. 

grieved, a. Chagrine, attriste, afllige, desole, peine (at, de). 
Deeply g., navre (at, tie). To be g. to see sth., souffrir, s’allhger, de 
voir qch.; avoir du chagrin de voir qch. IVe are g. to leant . . ., 
nous appren ms avec peine. . . . 

grieving 1 , a. I. Chagrinant, alihgerit, attri.stant. 2. Chagrine, 
alllige, attriste, devilt. -ly, atlv. A\ec chagrin, avec douleur. 
grieving 1 , V. Chagrin ///, douleur/. 
grievous ['gri:v>s], a. 1. Douloureux, penihle. Grievous loss, 
per te cruel le. 2. (Ilk ssure /, fan to /. etc.) grave. Grievous mistake, 
erieur J grave, lamentahle. 3 » (Of news, etc.) Triste, allligeant, 
douloureux, -1}*, adv. I. Douloureusement, peniblcment, crucllc- 
ment. 2. Giavenunt; gri^vement (hlesse) 
grievousness [giuvusnas], s. I. Caractire penihle, aflhgeant (d’un 
evenermnt, d’une perte). 2. Gravite f (d’une blcssure, etc.). 
grill 1 [gni j, s. U.S : Grille mf ; mulatre mf,j. oc<. mulatrcsse. 
griff , j Tex: Giifle/ (do metier). 

griffin 1 ['gi ifinj, s. I .Myth: Griffon m. 2 . 1 ': A: Vieille duegne ; 
dragon m. 

griffin’, s. (In India) Nouveau venu, nouveau debarque; 

F: bleu vi, bcMiine m. 
griffin 3 , 5. U.S: or IFF 1 . 
griffin 4 , v. 'Turf: Tuvan m. 
griffon 1 f grifauj, s. (Clwen) giifTon rn. 

griffon 4 , s. I. Myth: — oiuimn 1 x. 2. Orn: Griffon(-vulture), i 
\autout rn giilTon; gyps m fauve; vautoui fiuvc; F: chain-| 
guard rn, gulfon vi. r j 

grig [gng], s. I. Ich: (a) Fquille f, lam,on vt ; anguille /tie sable; 1 
anguille plat-bee. (b) Petite anguille. 2. Knt: Carillon m. See also 
MERRY 2 . 

grike [graik], s. (leal: Fcnte/, crevasse f. 

grill 1 fgnlj, s. I. Cu: Gnllade f. 2. — ghill-ho«»M. 

'grill-room, .v. (hill-room m («le rest, mi ant) 
grill 4 , v. Cu: Gnl rn. U.S: P: To put a prisoner on the grill, 
euisiner un prisonnicr, un th term. 

grill", ('u: I. 7 .tr. Grillcr, biauller (la vimde); fain* cuire (qch.) 
sur le gnl. U.S: P: To grill a prisonor, cuismer un detenu. 
2. v.i. Gj iller, etre grille ; cuire sui le gnl. 

grilled 1 , a Grille. Grillod meat, vi.mde grillee; gnllade / ; ! 
caibonnade f. Grilled steak, biftei k vt sur le giil ; chaibonnee/. ; 

grill 1 , s. — gril u 1 . j 

grill 5 , v.tr. grille 2 . 

grillage ['gnledVj, s. Civ.K: Const (inMage m, treillis rn (en 
sous-teuNre); raeinauv mpl. To lay tlnvu a g. for it budding, etc., J 
gnllager les fondemcnts d’un edifice, et< . i 

grille 1 (gnl |, t. I. Grille f (de convent, d»* porte, tie radiateur) ; i 
judas rn (de porte). Counter-grille, grille de comptoir (d’un buteau 
tie banque, etc.). To fit a g. on to a window, etc., gnllager une | 
fenetie, elt. 2 , Ptsr: Imubateur rn. 

'grille-like, a. Ciaticulaire. 
grille'-’, -e.tr. Gnllager, gnller. 

grilled', a. Grillage, gillie, a glille. 
grillcr ['grtlar], a*. I. (Pen.) Grilkur, -euse 2. Gril rn (de 
fourneau). 

grilse fgrils], s. Fish: Saumon rn de quatie ans ; saunumeau rn, 
grilse vt. 

grim IgiunJ, a. Menayant, simstie ; Lit: (legard rn) torve. G.atul] 
ghostly futures, formes spectiales et men.upintes. G. landscape, j 
paysage lugubre, mena^ant. G. I a tilth, ricanement rn de mauvais | 
augiite G. smile, sounre vi saidonique. G humour, humour rn J 
mat alii e G. face, visage severe, lebarhatd. (Of pers.) To look 
grim, avoir une mine severe. To beep a g. sth me, g.mlcr un silence 
st'virc, de mauvais augure. G. tyrant, tv ran in farouche. Grim 
Death, la Mott itiexoiable. F: To hold on like grim death, se 
cramponner en desespere, avec at harneinent. G. necessity compelled 
him to .... la dure et seveie mkesute le fon,a a. . . . To do sth. 
out of g. necessity, etre dans la rn': tssitt t rutile lit* faire qch. G. truth, 
la vcnle brutale, poignante. G. battle, bataille aeharnee. G. deter¬ 
mination, volontc / inflexible. -ly, adv. Sinistrement, severement. 
He frowned g., il eut un Ironcement de stmrcils simstie, rnena^ant. 
To recene s.o. g ., faire a qn uri accueil severe, de mauvais augure. 
To fight g., se bait re avec athainement. 
grimace 1 (gn'mcis], s. I. (inmace f. To make a grimace, faire la 
grimace. 2. (iritnaccrie /, affectation/. To make grimaces, faire 
ties giimaceiies, ties sunagrees des imp ms. 
grimace 2 , v.i. I. Gnnucer; faire la grimace 2. Fane tics gri- 
matciies ; faire des mines, des simagrees, de.-. 
a grimacing, a. Grimacant, grirnacier. 
grimacer [gri'meisar], s. Grirnacier, -iere. 

grimalkin fgri'nolkin, -'ma-J, 5. F: I. (Cat) Mistigri rn. 2. (Of 
woman ) Mcgere/; vieille taupe ; vieille smvu'rc, 
grime 1 [graim], s. Salete/; poussiere f tic charbon, d.* suie (qui 
vous entre dans la peau). 

grime 2 , v.tr. (Of coal-dust, etc.) Salir, noircir (le visage, ies mains), 
griminess ['graiminns], s. Salete f, nnirceur / (du visage, des 
mains, des manehettes). 

Grimm [grim]. Pr.n.m. Ling: Grimm’s law, la loi / de Grimm; 

la lot de la substitution consonantique. 
grimness ['gnmnos], s. Garactere m simstie, aspect m redoutable 
(tie qch.); severite / (de visage); acharnement m (d’un combat); 
injlexibilite/(d’une volonte). The g. of his laugh, son rire sardomque. 
Grimthorpc [ grimOairp], v.tr. Faire des reparatitms couteuses 
mais sans gout a (un monument historique). (Le baron CJrimthorpe 


sou leva des protestations indign^es par les reparations qu’il fit 
faire a la cathedrale de Saint Albans.) 

grimy ['grairm], a. Sale, cncrasse, noirci; noir (de suie, de charbon, 
de poussier). G. hands, linen, mains noires ; linge noir, erasseux. 
G. face, visage noir, barbouille. 

grin 1 [grin], s. I. Grimace / qui decouvre les dents; rictus gri- 
macant. 2. Large sourire ; sourirt* epanoui. To break into, give, 
a broad grin, se fendre la bouche en un large sounre; sourire a 
belles dents. To be always on the grin, (i) etre toujours a grimacer ; 
(n) etre toujoius a rite. 

grin 2 , v.i. (grinned; grinning) I. Grimacer en montiant les dents; 
avoir un sounre force. 2* Rue ou sourire d’une oreille a 1 autre. 
To grin at s.o., (i) adresser A qn un sourire de gross? gaiete; 
(ii) regarder qn avec un sourire narquois, moqueur. He grinned 
a broad grin, he grinned broadly, un sourire s’allongea sur ses levies ; 
son visage s’cpanouil en un large souriie. To grin and bear it, 
(tachei de) fane bonne contenance ; fa«re bonne mine a mauvais 
jeu ; garder le souriie. To grin like a Cheshire cat, like a street-door 
knocker, grimacer comme un vieux singe ; me a se fendre la bouche. 
v.tr. To grin assent, approuver d’un large souiire. 3* Taint: 7 he 
ground coat grins through the enamel, la premiere couche se laissc 
voir a travels l’email. 

grinning 1 , a. Grirnacier, grimavatit. 
grinning’, s. Grimacene /. 

grind 1 [graindl, s. I. Grmccmcnt rn, enssemenl rn (de roues, etc.). 

2. F: (a) Labour rn monotone et cunt mu; P: turbin rn. The 
daily grind, le houlot lournalier; le tram-train quotidien. What 
a g.l quelle corvee 1 It's a lonstant grind, il faut tout le temps 
bucher, piocher. The g. of a governess’s life, la vie ingrate de 
1’institutriee. (b) Glasse / de i hauffage (pour Fexameti). 

3, Sch' F: (a) Promenade / (a vivo allure); footing m. To take 
a grind, faire une promenade (hvgienique). (b) siuepi.fcha.sf. 1 . 
4 ,Sih: U.S: F: Ruchcur, -euse; piocheur,-euse. 

grind 2 , 7’. (p.t. ground [giaund] ; p.p. ground) I. v.tr. (a) Moudre 
(du hie, du cafe); moudie, cimcasser (du poivre); raper (le tabac 
a prisei); broyer (des couloirs); pder (qch. dans un niortier); 
reduiie (qch.) en giains. To grind sth. (down) to dust, pulverise* 
qch. ; reduire qch. en poudre. To g. sth. between one's teeth, 
bio>er qch. untie scs dents. To grind sth. under one’s heol, 
tvrascr qch. sous ses pieds. To g. sth. into the earth with one's hetl, 
cnfoncer qch. dans la tern- en le brovant du talon. F: I had 
matlioinatics ground into me, on me lit cutter de force les mathe- 
matiques dans la tile. To grind (down) tho poor, to grind the faces 
of the poor, prcssuier, opprmu i, les pauvres. Pmplc ground down 
with taxes, people ecrasc d’irupots. (b) Meuler (une picte couk'c); 
rectifier (une pit\e) a la rueule ; roder (une lentillc, etc.); depohr 
(le verre, un houchon); egnser (une pieire precieu.se); doueir (le 
verre a gkices). Mec.F: To grind (in) a valve, roder une soupape. 
To g in the piston, loder le piston dans le cvlmdre. To grind (down) 
a lens, etc., meuler une lenhlle, etc. See also smooi h-i;hino, 
\vkr-uMiNi>. (c) Aiguiser, <5moudre, affuler (un outil); passei (un 
couteau, un sable) a la rneule ; repasser (un enuteau, un outil, etc.) 
(sur la meule); mettle le tranchant a (une lame). See also axk. 

(d) To grind one’s teeth, grincer des dents; grincer les dents; 

1 risser des dents. To grind out an oath. Hirer entre ses ilents. 

(e) Tourner (une mamvelle). F.\p. To grind a barrel organ, jouer 
d’un orgue tie Hatbane. To grind (out) a tune, touinei, seimtr, 
un air. (/) Faire travadler (ses eltves) sans relacbe; chauffer 
(un elevc) pour un examen. To g. him in Grech, lui lane tr.ivaillcr 

| le grec. (g) U.S: F. Taquincr, faire eniager (qn). 2. (With 

passive force) (Of corn) Se moudre; (of to/ours) se biovcr ; (of 
almonds, et(., in a mortar) se pder. 3» 7, • , • (Of whet Is, etc.) 

Grilled, erisser. I could hear the heel grinding on the rocks, j’en- 
tendais grincer la quille sur les roches. A cart came grinding past, 
une thanette passa <-n laisant cnei ses mues. (/>) F: Ihichei, 
turbiner; Sch: ba<hoter. To grind for an exam, potassei un 
examen. To grind away at Latin, piocher, potasser, son latin. 

ground, a. I. Mnulu, broye, pile. See also almond, com-ee, 
RICE. 2. Ground stool, acier meule. Ground glass, verre depoli. 
Ground (glass) stopper, houchon rn i l'cmen. 3. Aiguise, affute, 
dtnoulu. See also iiollovv-oround. 

grinding 1 , a. I. (Dent f) mqlatre. 2 . Grinding sound, grince- 
ment m, enssement m. 3* (Qf pain) Douloureux, d<5chirant. 
Grinding care, soucis rongeius, rongeants. Grinding poverty, la 
mi sere et la .ante. 

grinding 2 , s. I. Mouture/(du ble); broyage rn, broiement m 
(des couleuis); pilage m (dans un morliet). Grinding to dust, 
ulverisation f, reduction j en poudre. Ind: Grinding mill, 
royeur m. 2. Oppression /, ecrasement rn (du pcuple). 
3. (a) Mculage ;//; iect ification f a la meule; rodage m ; adou- 
cissage m \ polissage m a la meule. Grinding machine, machine / a 
meuler; Metalw: Glassnr: polisseuse/. (b) Aiguisage m, affutage m, 
emoulage rn, re passage m. Grinding shop, atfilcric /. 4. Grince- 

ment m, crissernent rn. 

'grinding-compound, -paste, 5. Metalw: Pate f h roder. 
'grinding-powder, s. Poudre / a roder. 

'grinding-wheel, s. Roue f A meuler ; meule / de recti¬ 
fication. 

grinder [/graindnr], s. I. (a) Pileur, -euse ; broycur, -euse. See also 
hurdy-ulrdy, or(;\n-grindfr. (b)Cer: Useur,-euse. (r) Rthnou- 
leur m (tiefouteaux, de ciscaux). Itinerant g., repasseur ambulant. 
(d) Sth : F: Chauffeur rn, repetiteur rn, collcur m. See also gerund. 
2. (/1) (Dent) molaire /, (dent) macheli^re /. (h) pi. F: Grinders, 
dents/. 3, (a) Appaiei! broycur; broyeuse f. CofTee-grinder, 
moulin m h cafe. Colour grinder, moulin a couleurs. (/;) Meule 
courante (d’un moulin). (r) Mec.F: Rectifieuse/; meuleusc/; 
machine f h rectifier; (polisher) rodoir rn. See also fmery. 
(d) Machine / a aiguiser; affutcuse /. 4* pi. W.Tel: Grinders, 
(bruits m de) friture/ ; crissements m ; crachements m. 
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grindery ['graindori], s. I. Bootm: F: Crlpins mpl ; saint-crepin m. 

2. Ind: Atelier m de meulagc; aiguiserie /, affileric/. 
grindstone ['graindstoun], s. Meule / (en gils) a aiguiscr; also 
(small) mallard m, (large) meulard m. Fine g., meule douce. 
Medium g., meule demi-douce. Rough g., meule a gros grains. 
Geol: Grindstone grit, (pierre) meulicre /. Grindstone factory* 
mculerie /. Grindstone maker, mculier m. F: To keep one’s 
nose to the grindstone, travaillcr sans relache, sans discmpurer; 
etie assujetti a son travail. He keeps our noses to the g., il exige qu’on 
soit tout & la bcsogne ; il nc nous laissc aucun repit. 
gringo ['griggo], s. (In Mexico) Anglo-americain m\ Anglais m. 
grinner ['grinar], f. Rieur (narquois). 
grlotte [gri'ot], s. Mtrier: Griotte(-marble), griotte /. 
grip 1 [grip], l'risc /, serragc in ; serrernent in (d’un outil, 

des mains); Itreinte/(des mains). Masonic grip, attoucherncnt in 
mayonnique. To have a strong grip, avoir (une) bonne pince, 
u ne bonne poigne ; avoir la serre bonne. To be at grips with the 
enomy, fit re aux prises, lutter corps a corps, aver Pcnnemi. To como 
to grips, en venir aux mains, aux piises ( ivith , avec); F: se colleter. 
To bring them to grips, les mettle aux mains. Grip of the wheels, 
adherence/, accrochage in, des roues sur la route. To get a grip on 
sth., trouvc r prise a qch. To lose one’s grip, (i) lather prise; 
(n) F: commencer i manquer de poigne. Fquit: To keep a tight g. 
on one's horse, serrer les cotes a son cheval, bien embrasser son 
iheval. See also vice 2 . F: The grip of poverty, letreinte de la 
mist re. In the grip of a disease, sous letreinte d’une maladie ; en 
proie a une maladie. The fever has him in its g., la lievre lc tient. I Its 
heart was in the g. of a gmneing irritation, une irritation sourde lui 
poignait le ctrur. Grip of a play on the audience, effet poignant, 
impression poignante, d’une piece sur la salle. To have, get, a good 
grip of the situation, avoir, prendre, la situation bien en main ; 
F : empautner l’affaire. To have a good g. of a subject , connailrc un 
su|et h fond; bien posseder un sujet; manier facilement (ks 
mathematiques, etc.). He lacks grip, il manque de poigne. 

2. (<i) Poignle / (d’aviron, etc.); poignee, crosse f (de pistolet). 
Ball-grip, boule-poignee/, pi. boules-poignles. See also spring-grip. 
ff>) Ten: Manchon in, couvie-manche m, pi. couvre-rnanclies (pour 
laquette). Cy: Mam hon, poignee (de guidon). 3. (a) Mtc.F iti : 
l >ouillc / de serrage ; pince /; griffc /. (h) pi. Grips, maclmircs /, 
mordachcs/(d’un ctau, etc.). 4. U.S: F: Valise/. 

'grip-brake, s. Cy: etc: I rein m an guidon. 

'grip-gear, s. Min: l’aiachute m (de cage de n ine), 
glip*, v.tr. (gripped; gripping) (a) Saisir, prendre (qch.); serrer, 
etre indre, (qch.) dans la main; empoignei, F: agrifler, agnpper, 
A : harper (qch.). To grip hold of s.o., s’agripper a qn. See also 
hold 1 1. To g. sth. in a vice, serrer, pineer, qch clans un etau To g. 
one's hands on to sth., serrer qch. dans la main. Fquit: To grip a horse 
close, serrer les hottes ; envdopper on cheval. (b) Abs. The wheels 
are not gripping, les roues/n’adherent pas (sur la route). Nau The 
anohor grips, does not grip, l’ancre / croehe. niord, prend fond ; 
1’ancre no tnord pas. (r) F: Fear gripped him, la peur le saisit. 
The emotion that grips my heart, l’emotion / qui m’ltreinl a la gorge, 
qui m’etreint le ctrur. Play that grips the audience, piece / qui 
ernpoigtie les spectateurs. Story that grips you, histoire passion- 
nantc. The play doesn't grip the house, la piece nc passe pas la 
tampe, ne tient pas la salle. See also hf.art-c;rippi.\(;. 

gripping, s. Prise J, Itieinte/, serrernent m. Gripping device, 
appareil m de prehension; Mec.F.: machoire/. 
grip 1 , s. Fosse m, rigolt! /. 

gripe 1 [graip], s. I. Saisissement in, etreint v f. To come to gripes 
with s.o., en venir aux prises avec qn. In the gripe of a tyrant, 
aux mains d’un tyran. 2. Poignee / (de manche, d’outil, etc.). 

3. pi. Gripes, (i) colique /, epreintes/, tranchees/; (li) Vet: t ran¬ 
chers rouges (d’un cheval). 4. N.Arch: ~ fore-foot 2 («). 
5. Nau: pi. Gripes, saisines f, sangles/ (de canot). 

gripe 2 , v.tr. I. Saisir, einpoigner, Itreindre, F: gripper. 2 . Oppri- 
mcr, pressurer (les pauvres, etc.). 3. Donner la colique, ties 
tranchees, a (qn). 4. Nau: Saisir (un canot a bord); amarrer 
(un canot) avec les saisines. 5. v.i. Nau: (Of ship) Venir au vent; 
etre ardent; passer sur sa barre. 

griping 1 , a. I. Rapace, avare. 2. (Aliment, etc.) coliqueux. 
Griping pains, colique/, tranchees/. 3- Nau: (Bateau) ardent. 

griping 2 , s. I. Saisissement m, empoignement in. 2. Oppres¬ 
sion/, pressurage m. 3. Colique/, tranchees fpl. 
gripper ['griparj, s. Pince/, griffc/. 
gripsack ['gripsakj, s. U.S: F: Valise/. 

grisaille [gri'zeil|, s. Art: Grisaille /. To paint sth. in g., gri-! 

sailler qch.; neindre qch. en grisaille. 

Grisclda [gri zeld/j], Pr.n.f. I At: Grisclidis. 
griseous ['grizias], a. Nat.Hist: Gris peril. 

griskln ['griskin], s. Cu : fichince / (de pore) ; gri Haile f (de pore), 
grisliness ['grizlinos], s. Lit: (ci) Aspect in horrible, effroyablc. 

( b ) Aspect sinistre, macabre. 

grisly ['grizli], a. Lit: (a) AfTreux, horrible, effrovable, eptm- 
vantable. (b) Effrayant, sinistre, macabre. G. shadow , ombre 
monstrueuse. 

grist 1 [grist], s. 1. Ble m h rnoudre. F: That brings grist to the 
mill, e’est du bit* en grenier, ya fait venir l’eau au moulin ; ya met 
du beurre clans les opinards ; e’est lucratif. All is grist that comes 
to his mill, tout lui est bon; il fait profit de tout. 2. Bit* inoulu. 
3» Brew: Malt broyc; brai in. 4. U.S: F: Grand nombre, 
tas m (de choses). 

'grist-mill, s. Moulin in k bll. 

'grist-miller, s. Meunicr m. 
grist 2 , s. Tex: Titre m (du fil) ; epaisseur/ (d’un cordage), 
gristle [grisl], s. Cartilage m, croquant m. F: In the gristle, en 
herbe. 

gristly ['grisli], a. Cartilagineux ; plein de croquant. 

grit 1 [grit], s. I. (a) Gris in, sable m. ( b ) Mec.E: etc: Corps 
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V F- f kA cL (d Une PiCrrC) * I 4, ( * arn, ‘ Me f (d'une 

5. t . ( a ) Gran in courage m, endurance/. Man of grit, who has 
got plenty of grit, bomtnc m qui a du cian,dc l’ttotte, du carat 

‘ U {h) Y° l ; ( In CatW(ia ) Tho Grits, les monl.rca du 

parti liberal ou radical. 

grit 2 , v. (gritted; gritting) 1. v.i. Gnnccr, ciisser. The sanded 
Jloor grits under our fret, le plane lur sil.le nous < icpiu v ,iu h-s piecU. 
2, i'.tr. To grit one’s teeth, grincer des dents 3. i\tr. Sahler (un 
pave glissant, etc.). 

grits [grits], s .pi. Gruau in d’a\nine , gc.»sse larint d’avoitie. 
gritstone ['gritstoun], Gies fdui): pierre / de gies. 
grittiness f'gntin^s], s. 'i’oucher gravelcux. 

gritty [ gnti], a. I. (a) (Sol) greseux, sablonneux, cendrcicx; 
(crayon, etc.) graw letix. G. pair, poire graveleuse, s.jblnnutuse, 
pierreuse, lapillcuse. I': (J. style, style rocailleux. (h) Abrasif. 

2. U.S: I?’ (Jui a du cran ; resolu. 

Grizel ['griz(o)l). Pr.nj.- Grisii.ua. 
grizzle 1 [gri/.l], a. (in., guson, grisonnant. 

'grizzle-patc, s. (inson m. 
grizzle 2 , v.tr. (3 I. (ji „.nnei. 

grizzled, a. 1, f Of hair) (ins. grisonnant. G. beard, harbe f 
poivre et sel. (L "i:g, grisaille /; f*crruque / »n gnsaillc. 
2. (O/ pers.) Aux chevcux gris ; grisonnant. 
grizzling 1 , s. (iusonnement m. 

grizzle 1 , J. P: I, Epani -bement m d’humeur, de bile. To have a 
good grizzle, ra< outer scs grids; lonclionnct tout son soul. 
2. Pleurniche* le f. Fsp. To do a grizzle r»-<i//iK' 2. 
grizzle 4 , v.i P. l. Se faiie de l.i bile; n»ichonnor; grugnonner. 
2. Plcurniclii 1, geuidn*. 

grizzling"', v. 1. Grogiv-nnciie /. 2. 1'leui im herie /, pleui- 
nu he ment in. 

grizzler ['gri/l.nj, c. P ■ I. R<-nchotineui, -tust ; mnehonnot in ; 
xom hon rn. 2. Pit urim heur, -euse ; geignard, -aide; geigneur, 
-euse 

grizzly [gn/h], a. 1, (a) {Of hair) Grisatre, grisonnant; poivie 
et sel. (b) (Of peis.) Grisonnant; aux chevcux gns. 2. Z. Grizzly 
(bear), ours gns d’Amcrtque; ours grizzle 
groan 1 [groun], s. I, Gemissement m, plamtc f. To give, utter, 
a deep g., pousstr un profond gemissement. 2. />/ Groans (at 
public mating, etc.), murmures in (de disapprobation). 
groan 2 . I. V i. Gtmir; pousscr un gc'inissement. To g. in pain, 
L'trnir de douleur. To g. 711th fatigue, alianer de fatigue. To groan 
inwardly, ctouffer une plainfe, un gemissement. F: To groan 
under the yoke of tyranny, gemir sous le joug dc la tyiannie. 
The iart groans under the load, la charrette gennt sous le fardeau. 
The dour groans on its hinges, la portc crie sur ses gonds. 
A. & Lit To g.for sth., languii apics qch. 2. v.tr. (a) To groan 
down a speaker, unposer silence a un oratcur par des murmures 
repete's. (/») He groaned out what had happened, il raconta entre 
ses gemissements ce cjui ctait arrive. 

groaning 1 , a. (k-missant. See also board 1 2. 
groaning", s. I. Gemisserncnt(s) m(pl). 2. (At meeting, etc.) 
Murmures in pi. 

groat [grout], s. Nutn: A: Piece/ de quatte pence; gloat in. 

F: Not worth a groat, qui ne ' aut pas un hard. See also care 2 i. 
groats [grouts], s.pl. Gruau in d’avome, de froincnt, d’otge. 
grocer ['grousor], v. fipicier, -It re. The grocer's wife, l’epicilrc. 
You can get it at tho grocer’s, vous autez cela chez l’epicier, dans 
une epicerie. The grocer's mil be closed, l’cpiccrie sera fermee. 
F: Grocer’s itch, eczema m. 

grocery ['grousari], s. I. fipiceric/. 1 o he in the g. business, etre 
dans l’epicerie. 2. U.S: {a) Boutique / d’epicier; epiceiie. 
(/>) Debit in de boissons. 3. pi. Groceries, (articles in d’)epiceric. 
grog 1 [gragl, s. Grog m. 

'grog-blossom, S. Bourgeon m, bouton m (au nez d un lvrogne). 
Nose covered with grog-blossoms, nez bout geonne, boutonne. 
'grog-blossomed, a. (Nez) bourgeonne. 

'grog-shop, s. Cabaret m ; F: bistro///. 

'grog-tub, s. Nau: Bidon in. 

grog 2 , v. (grogged; grogging) I. v.i. Boire des grogs; etre adonne 
a la boisson. 2. s .tr. Ebomllanter (un tonneau) (pour en extraiie 
l’alcool qui imprlgne le hois). 

groggineSS ['groginas], s. (a) Faiblessey (desjambes) ; titubation/. 

( b ) Ittat branlant, pen solicit- (du mobilier, etc.), 
groggy [ gtagi], a. I. (a) tins, soul (/>) Pochard. 2. ( hancelant, 
titubant, vacillant; (bo.xeur) qui commence a Ham her. To be 
a bit groggy about the legs, to feel groggy, etre un peu faible des 
jatnbes; avoir dis jambes de laine, en coton, en Handle, en pate 
de guitnauve ; etre peu solule, xaciller, sur ses jambes. G. horse, 
(1) cheval fatigue ; (11) c heval hoitcux ou faible des jambes de devant. 
F: G. old table, vu-ille table bancalc*. -ily, adv. (Avancer, etc.) cn 
chaneelant, en titubant. 

grogram [grngram], jr. Tex: Gros-grain in ; ottoman///. 
groin 1 [grain], .v. I. Anat : Ain r J. Wounded in the g., blessl a 
l’ame. 2. Arch: (a) Groin(-rib), aie^ef (de voute). (b) Nervure f 

(d’aretc). ..... 

groin 2 , V. Arch: I. Vtr. (a) hourmr (une voute) d aretes. 
(b) Tailler les nervines sur (les aretes). 2. v.i. Roof that groins from 
pillars, voute/ dont les aietes reposent sur des piliers. 

groined, a. Arch : Groined vault, arch, voute / a aretes ; voute 
d’arete; voute en arcs-doublcaux. 
groin 3 * 4 , s. & v. — oroynf 1 * 2 . 
grom(m)et [gramet], s. - ciiUMMET. 

gromwell ['gumwol], s. Dot: Grlmil ///. Common gromwell, 
F: herbe/aux perles. 
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Groningen [gumirpn]. Pr.tt. Gcog: Groninguc. 
groom 1 [giu:m], s.m. I. Gentilhomme, valet (de la Chambre du 
Roi, etc.). Groom in waiting, gentilhomme de smac. Groom of 
the bedchambor, gentilhomme de la c hambre. 2. (a) I’alefrenicr ; 
\alet dVc uric; harnaehcur. (/>) Jockey, lnquais (dont on se fait 
suivre a ehe\al). 3. - hridlgRoom. 
groom'“, r.tr. I. Panser (un ihcval). 2. U.S: F: To groom a 
man for office, (1) dres.er un e.indidat (en vue d’un poste, d line 
function d.ms l.i politique); (11) picpatu les voies a un eandidat. 

groomed, a. Well-groomed, (1) (cheval) bien cnlretenu, bien 
pause ; (11) F: (homme. etc.) bien soigne, bien astique, b:en peigne ; 
halulle de fa^on soignee; soigne de sa personne ; clans une tenue 
Ires soignee. Ill-groomed, (homme, etc.) peu soigne dans sa 
mise. 

grooming, Pansage rn (d’un chc\al). 
groomsman, pl. -men ['gturm/imn, -men], s.m. Garmon 
d’honruiu (a un manage). 

groove 1 [giu:v], k. I. Rainuie f ; tayure / (d’un canon, etc.); 
eanneime/(d’une eolonne); cinK m (d une vis, ete.); goutticie/ 
(dune epee); Anat: sillon hi, goutticie, lainure (d’uti os); 

('arp • (notch) eiuoche J ; (rabbet) rubliue/, tcmllurc/. Thumb-nail 
groove [of pntkmfi , etc.), onglet m. G. for a sliding port, shutter , etc., 

1 oulisso /, glis.ieie f. Pulley-wheel groove, cannelure, gorge /, 
goujurc /. I.C.F: Piston-ring groove, lainure annulaite, gorge, 
cannelure, d’un piston. Carp: Groove and tongue joint, assem¬ 
blage m a rainuie et languette; embrevement m. To join two puces 
l>v g. and tongue, aflburcher deux pieces. Rounded groove, 
gueule-de-loup /, pi. gueules-de-loup. Half-round groove, noi\ /. 
(Gramophones: Sound groove, sillon somite. See also IF we* 2, 
on- groom-. 2. F: Routine/. To get into a groove, s’eru router; 
dcienu loutimer. To get out of the gioovo, snrtir de Purnicrc. 

7 o fall hath into the old grooves, revemr a ses aneiens errements. 
groove*, v.tr. Rainer; layer (un eanon, etc.); eanncler (une 
eolonne). .Mount,im-sitle grooi ed by the tomtits, flam de montapne 
sillonne, stiie, m use, par les toirents. Carp- To g. a board, 
bon voter, feuiller, une plane he. To groove and tongue, assembler 
a imnure ct languette; cmbicver. Mec.F: To g. the hearings, 
fane les p.ittes d’a/.ngnic dans Its pi'urs. 

grooved, a. Rave, tame, camuic ; a raxures, a ramures, a 
cannelun-s. (J. column, eolonne unm Vr, stnt'e. (tyre, pneu 
eannele. G. ruhhi r matting, tapis m en caoutchouc, a u’lcs G wheel, 
loue/a gcug.. (J. rail, rail m a gorge, a rigole, a ornicre. G. beating, 
cousainet tn a gorges oil a pattes d’aia.gncc. Carp: G. board, 
planche bouvetee. G. panel, panne.ru tarabisc ote. See also 
M( >UI,I >1 N’G J ^ 

grooving, s. I. (a) Ravage m, lamurage m; creusage rn. 
U>) Carp ■ (Tonguing and) grooving, bometage m. Tonguing and 
g. irons, feis tn a bouvetu. Tonguing and g. maihiue, machine/a 
faire les l amuie-. et langucties. 2. Coll. Rainures jpl, cannclut es Jpl, 
rayures //>/ (do canon, ete.). 

'grooving-plane, s 1'ls: Houvct m a rainure, bouvet 

fenu-lle ; tabot m it languette; feuilleict m, guimbarde f. ! 

groovy f'gru:vi], a. F: {(_)f pi /•'.) Routinier, -leie. ! 

grope (group], ?’./. Tatotmei ; aller, matcher, ii tiitons. To grope 
for, after, sth., eherelici tjc h. ii talons, a l’aveuglette, tni 
eohn-madlard ; tatonner en cheichant qch. 7 ’o g. iti one’s pocket 
jor a handhetchii f, iheicher un mouchou dans sa puche. To 
grope one’s wav, avaneer a tatons, a Paveugle, a ravetiglette; 
se dinger en t.ltonnant (towards sth., vers qch.). To g. one’s u'ay 
in, out, entrer, soitu, a tatons. 

groping 1 , a. Tatonnant. -ly, adr. A tatons, en tatonnant. 
groping , s. Tatonncment m. ( 

groper ['groupor], s. Tatonncur, -euse. The gropers after truth, 
ceux qui, ii I’aveuglettc, eherchtMil ii deouvrir la veritc. 
grosbeak [grousbr.k], s. (dm: (Hawthorn) grosbeak, grox-het rn, 
pi gros-bets; bn -clur rn, pi. becs-duis, dur-l»ec rn, pi. dms-becs. 
Republican grosbeak, icpuhln am tn. 
gros-grain ( grasgiem], </. lex: If.-gros-gtam ; d’ottoman. 
gross 1 [grousj. s. ini', in pi. I)ou/e dou/.uncs /; grosse f. Six gross 
pens, six glosses de plumes Great gross, douze grosse-.. 
gross-, <1. I. (.has,/. gi.,sse , gros,/. grosse ; boiifh ; tout en t hair. 
Full g. habit of body, t 01 pi deuce /. 2. drossier, (a) G ignorant 1 , 
ignorance uasse, grossme. (f. injustice, injustice flagrante. 

(G mine, ci mu- in nim me. G. abuse, abus rho« juant. G. carelessness, 
manque de stuns avt'-ie. G. mistake, grosse f.iute, laute grossieie, 
i< ancle laute. G imposture, grossjcrc imposture. ( b ) G. not Id, 
motule gro.siet. G pbasures, pl.usiis grossieis. G. frider, 
g-mlii, -lie; gl<>uton, -onne; gios mangeur d’alimc-nts grossic^is. 

(< ) (Of story, joke, etc.) drivois, gaulois, giawleux. indcVent. 
Hook full of g. passages, livre plein de ciuditcs, de gmssieretes. 
3. (Of growth, shoot, etc.) 'Prop foit; exubet.mt. 4. [Of weight, 
rmipts, iti .) Prut. Gross profit, benefice brut. Nau: Gross 
displacement, dcplacement global. Gross tonnage, jauge brute. 
Adv.phr. Taking it in (the) gross, ii tout piendre. -ly, adr. Gros- 
sierement. G. insulted, gtossierement msulte. G. exaggerated, 
exagere eiioimiment outie mesure. G. ignorant, d’une ignorance 
crasse. To be g. mistaken, sc trumpet gros^ji rement. 
grossness [ grousnas], s. I. Grossiercte/; fiagrance/, enonnite f 
(d’un crime, etc.). 2. (irossierete, erudite/; liulecencc /(d’une 
histone, etc.). 

grossularitc j’grasjubrait), s. Miner: (irenat m calcifere. 
grot [got], . Tort: -- uRorm 1. 

grotesque 1 fgrr/tesk]. I. a. & s. Grotesque (rn). 2. a. F. Absuide ; 

saugietui. -!y, adr. (Jrotescjuement. I 

grotesque’, r.tr. Caricaturer. 

grotesqueness Igro'tesknas), $. Caractere tn grotesque (de cph., j 
d’une plivsiononne) | 

grotto, pi. “Oes, -os [ goto, -ouz], ,v. I. Grotte J (pittoresque). * 
2. “drotte” en coquillages eonstruite sur le trottoir par les gamins 


pour interesser les passants et en obtenir des sous. “ Please remember 
the grotto!” “un petit sou pour la grotte, messieurs-dames, s’il vous 
plait I” 

grouch 1 [grautS], s. U.S: P: I. Maussaderie/. To have a grouch 
on, etre de mauvaise humeur; etre en rogue. To have a grouch 
against s.o., en vouloir a qn. 2. - ghoughuh. 

grouch’,?’./. U.S: P: Cirognei, grommcler, ronebonne-r. 

groucher ['grautS-irl, 5. Cirogneut, -euse ; ronchonneur, -euse. 
grouchy f'grautSiJ, u. Maussade, grognon. 

ground 1 [graund]. See grind-. 

ground-, s. I. l r oncl m (de la mcr). Nau: (OJ ship) To take (the) 
ground, eehouer. To touch ground, (1) talonncr; (ii) F: en venu 
aux faits, au solide. Break ground I derape/. ( 1 ’ancie) 1 To strike 
ground, trouvei le fond en sondant. 2 » pi. Grounds, marc rn 
(du eafe, ete.); sediment m (du bouillon, etc.); lie / (du vin). 

3. [a) Fond, champ rn (d’un tableau, d’une tapisseiie). Light colour 
on a dark g., couleur clairc sui un fond sombre. Flowered g., 
fond a bouquets Lainn: Ground(-not), toile m, toilagc tn. 
Paint: etc: Ground colour, (1) pienneie coucbe de pemture; 
(11) fond (de papier pemt, etc.). Cm: Ground noise (accom¬ 
panying sound Jihn), bruit m de fond. See also nnr 1 lithincj i. 
(b) Art: Tho middle ground, le second plan (d’un tableau). 

4. (<j) Raison/, cause/, sujet tn, motif m ; base/(de soup^ons, etc.). 

Grounds for litigation, matit re J a pioces, sujet de proems. Ground 
for complaint, gticf rn. What is the g. oJ his complaint? sui quoi 
porte sa pkunte? Our grounds for hope, nos raisons d’esperer. 
Time an grounds for supposing that . . ., il y a lieu de supposer 
cjue. . . . What grounds have you for saying that? sur quoi vous 
fondez-veins pout aflirtncr ccla? What are his grounds for thriving 
that . . .? sur quoi se fonde-t-il pour ruer que . . .? H 7 /c/ f 
grounds are there for these reports? cju’est-ce qu’il y a de femde 
dans ecs bruits qui c'ourent? / acted thus upon good grounds, 
j’ai agi de la scute en connaissance dc cause; e’est a bon esc ient 
cjuej’ai agi de la scute. Upon uhal grounds? a quel titre? On both 
these grounds, a cc double titre. To excuse oneself on the ground(s) ot 
illness, s’ext user pour iai-.on de, sous pietextc de, maladie. He has 
been retired on theg. oj his infirmities, un l’a mis a la rctraitc en raison 
de ses inlinmtcs. On grounds of expediency, pour des raisons ck 
c’onvenance. On h gal grounds, pour des raisons de droit. On persona! 
grounds, pour des raisons personnelles. (b) Jut : Grounds for dh or, t 
motifs dc divorce. (Grounds for a judgment, eonsideiants m d’un 
jugcimnr. Grounds for apptal (to superior court), voies / de reeours ; 
moyens m d’appel. 5. (a) Sol rn, tern* f. To sit down on the g ., 
s’asseoir par terre. To sleep on the (bare) g., com hei sur la dure-, 
sur le cairtau. To put one’s oar to the ground, appuyer son oreille 
contie terie. F\lniIations funn the g., exhalations J terrestres 
To fall to the ground, (1) tornbei a, par, tcne; (11) F: (oj scheme, 
etc.) toinber dans l’eau ; ne pa-s about 11 ; avortcr. He dashed the 
com to the g., il jeta violemment la piece pat tene, sur le sol. 
F: To dash s.o.’s hopes to tho ground, .meantir, ruinci, les 
es pc'ranees dc qn. Above ground, (1) sur terre; sortant, sorti, de 
terre; Min: au join, a la sutfaee; (u) F: pas eneoie enterre. 
He is still above ground, il est toujours sur tcne, toujmirs de ce 
mondc. See also ahovi.-groi m>. Under ground, sous terre. Main 
just unde: the g., can ihsat mn faiblement enterice. See also I’NDUR- 
groi no. Drape, le. down to the ground, diapines J qui pendent 
jusqu’a terre. Burnt down to tho ground, b/ulc* de fond en comble. 
To cut a trco to tho ground, (1) eouper un .trbic au ras du sol; 
(11) ravaler un at bn . F: That suits me dow n to the ground, 
US: from the ground up, (1) ccla me va a meiveille, eornmc un 
gant, eornmc un has de soie ; (11) i,a m’dirange: le mteux du mondc, 
i;a fait nmn eompte , F: <;a me bottc, c,a fait mon beurre, tnc 
gante. 1 'hat drew suits her down to the g., eettc robe lui va, lin sicd, 
a mcrvcille. Games . ‘Oil ground/ 1 luit pen he. Jur: G. underneath 
a building, trefonds mpl d’un minieuble. Finn g., terre compactc, 
bie'i assise. (Of building) I'o rest on firm g., reposer sur un terrain 
solide. F: To be on sure, firm, ground, to bo suro of ono’s ground, 
connaitre le terrain ; etie sur de son fait; aller a coup sui. To feel 
the ground, sunder, tatcr, lc terrain. F: To cut tho ground from 
under s.o.’s feet, coupe! 1 ’herbe sous le pied a qn. See also 
HRKAK- I. I, 111- I.IG \ II’ 2, FRO.1 1 1 I. IGK 1 I, Sl'lJ-D 1 I. (/)) l 'en .’ (OJ fox) 
To run, go, to ground, se tetter. To run a fox to ground, poursuivre 
un renard jusqu’a son tetner. (c) Terrain m. Mil: Drill-ground, 
parade-ground, champ m, tcii.iin, de inamruvrcs ; place J cl’armes. 
To meet ono’s opponents on their own ground, se placer sur lc 
teilain meme de ses ad\er.sanes. To find a common ground 
Jor negotiations, s’a< colder sur line base de negoeiation. To change, 
shift, one’s ground, changer de tcnain; deplacer la cjuestioii 
To gain ground, g.igner du terrain; (oj ncjcs) se repandie, s’ac-- 
ctediter. This idea is gaming g ., cette idee fait son chemin, preud 
pied. Nau: To gain ground on tho tack, gagner a la binder 
To give ground, laeher pied ; (of troops in combat) se replier, rnollii 
To lose ground, perdre, cc'der, du terrain; coder le terrain. 
To dispute the ground, se dispute! le terrain. To hold, stand, 
ono’s ground, tenir bon, tenir ferme, temr tete, tenii pied ; ne pas 
laeher pied. To cover a lot of ground, (i) lairc beaucoup de chemin ; 
(ii) F: parcourir un champ ties vaste. We have a lot of g. to cover, 
nous avons un vaste programme a parcourir. To tread on forbidden 
ground, (1) empieter sur un tc-riam defendu ; (ii) F: toucher a un 
sujet defendu. Cr: (Of batsman) To be out of one’s ground, avoir 
franchi les limites du but, du guichet. See also amuse¬ 

ment I, ENPLANING, F MR-f JHOl'NI), FISHING-GROUND, FLYINtJ 2 I, 
HUN IING-GROUND, RFURF \ I ION-GROUND, SHOO II-GROUND, 
si'ours-GROUND. (cl) pi. Grounds, terrains, paic m, jardin rn 
(d’une maison). Country house with extensile grounds, chateau rn 
avee domainc. Grounds and buildings, pioprictcs J et liatiments in. 
6. LI: U.S: (a) (i) Tcire; (ii) masse/ (d’un chassis de voiture, 
etc .). To connect to ground, mettre (un pole) a la masse. Ground 
connection, retour m a la terre on a la masse. Ground lead, ill rn , 
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conducteur m, de terre ou de masse. ( b) Tg: etc: Fuite / a la 
terre. 7» Attrib. (Of basis, cause, etc.) Fundamental, -aux. 

'ground-ash, s. I. Arb: Plant m de frene. 2. Bot: Dial: 
(a) Angelique /sauvagc. (b) — gout-wkfo. 

'ground-bait 1 , s. Fish: Amorce/de fond. Ground-bait fishing, 
pcche / au coup. 

'ground-bait*, v.tr. Fish : Amorcer (un coup, etc.). 

ground-baiting, s. Atnonage m. G.-b. appliance, amor- 
?otr m. 

'ground-bass, s. Mus: Basse contraintc. 

'ground-beetle, s. Ent : (Jaiabique m, carabide m ; F: jar¬ 
diniere f, sergent m. 

'ground-box, s. Bot: Huis commun, buia des lorets, buis pour 
bordurc. 

'ground-clearance, s. Veh: esp. Aut: Hauteur / du sol au 
point lc plus bas de la voiture ; hauteur hbre au-dessous de la 
voiture; hauteur du chassis au-dessus ilu sol. Rear-axle g.-c., 
hberte/ au-dessous du pont. 

'ground-'eypress, r. Bot: Santohm*y cypres, 
'ground-dove, s. Om: Gcopche/. 

'ground-fisll, s. Poisson m de fond. 

'ground-fishing, s. Peche f de fond. 

'ground-'floor, 5. Re/-di c haussce minv. On the ground-floor, 
au rez-de-i haussee. F: To get in on tho ground-fioor, (i) ('om: ache- 
ter des actions, etc., des leui etuis noil, au pnx d’cmissmn, au plus 
has prix ; s’assurer la primeui d’une bonne spii illation; (ii) s’as- 
sn.sr un avantage, une situation privilcgicc. 

'ground-game, 5. I T en: Gibier m a poll, 
'ground-gudgeon, v. ich: Loch e f. 

'ground-hog, s. Z: Mnrmotte / d’Amcnquc. 

'grouild-'ivy, s. Bot: Lierre m teirestie; liene rampant , 
/■’. herbe / de Saint-Jean. 

'ground-landlord, s. Propuetaire foncier; le propnetaire 
du sol. 

'ground-leaf, pi. -ves, s. Feuillc 1 (de tab,u) qui pous,c au 
niv eau du s*d. 

'ground-light, s. Av: BuIkc / (d’un aeroport). To proiiih 
an an-pent uith ground-lights, baliser un ac'ropoit. 
'ground-lighting, .v. At: Bahsage ///. 

'ground-line, V. I. Fish ■ Ligne / de fond; trainee f. 
2 . Gram: (In perspective) Ltgnc de teiie, d’intersei tion (des plans 
horizontal et \ ertical). 3./>/..!: Contours in. 4. FI. Pi: Conduite / 
a hi tene ou a la masse. 

'ground-log, v. A au: Indicateur m de fond, 
'ground-machine, v. At: Rouleur m. 

ground-man, ;>/. -men, s.m. 1. Tmassicr. 2. Pic-pus*' a 
T< -.tutien d’un tenain de jeux. 

'ground-note, .v. Mies'. Sonfnnd.irnent.il. 

'ground-nut,-pea, s But: - rArtni-virr. 

'ground-pine, s. zV.it,. 1. Ivc f. ivette f. 2. Lvcopode m en 
massue , mousse f tenes’ie. 

'ground-plan, s. Const: etc': Rian rn de fond.ition; plan 
Hcomt'i 1 ique; plan horizontal; projection hoii/ontale; plan 
11 hnographique ; ichnogiaphie f. Fort: etc: Trace m (d’une u-u\ri ). 
F: Plan (d’un toman etc.). 

'ground-plate, I. - ouor.sn-siLL. 2. FILE: Plaque J 
de teiie , prise f de teire. 

'ground-plot, s. Terrain m a h.itu. 

'ground-rent, s. I.oyei m de la terre ; redevance f eniphvtioli- 
que ; (m source of nuome) lente loncicre. 

'ground-return, s. ELF'.: Retain /// (de coin ant) pai la teiie. 
'ground-rope, s. Ropiin: Palmnbe /, palonne f. 

'ground-sea, s. Nau: Grosser lames deferlant a la cote par 
temps caline. 

'ground-sheet, s. Mac he f de carnpement. 

'ground-sill, s. grounds! iA 
'ground-space, > \ue / (d’un bailment), 
'ground-squirrel, v Z: US: I. Tamia> nt. 2. Spcrnm- 
plule in. 

'ground-swell, s. Nan. Ih»ule /, lame /, de fond; mei / du 
toml. 

'ground-tackle, J. A r ati: Apparaux mpl de mouillage. d’an- 
ciage ; ainarre j de fond. 

'ground-tier, V. I. Nau: Plan m d’arrimage piemier. 
2. I'll . Baignoires fpl ; luges fpl de parterre. 

'ground-torpeao, v. A: Mine dorrnante. 

'ground-water, s. Nappe / d’eau souterraine. 
'ground-wheels, S.pl. Av: Roues porteuse;. roues tie train. 
ground 1 • I. v.tr. (</) Ponder, baser, appuver (on, tit, sth., sur qi h.) 
To g. one's belief on certain facts , asseoir sa com letion sur eertains 
f.uts. (b) To ground a pupil in Latin, enscignei ii fontl les nuhrnents 
du latin a un cleve; dormer a un cleve de bons elements du latin, 
line bonne base en latin. (c) (1) Preparer le toml (d’un tableau, d’une 
tapisserie). (ii) Donner la premiere couche de peinture a (une 
surface), (d) Meltre (qcb.) a terre. Golf: To ground ono’s club, 
asseoir sa crosse sur le sol. Mil ■ Ground arms! l’arme an pied ! 
repose/, armes ! (e) Fl.F: U.S: Mettre (le comant) & la teiie ou 
a la masse (/) Nau : Jeter (un navire) ii la cote. 2 . v.i. (//) Nau : (Of 
ship) (i) fichouer, s’echouer (on, sur). (ii) Talonner. (/>) (Of 
btdloon, etc.) Atterrir. 

grounded, a. I. Well-groundod, ill-grounded, belief, crovame 
hien, mal, fundee. Well-g. rumour , bruit consistant 2. To bo well 
grounded in Latin, bien posseder les rudiments du latin ; posseder 
a lond les premiers pnneipcs du latin. He is thoroughly g., il commit 
•ben ses Elements. 2. (Of mains , etc.) An sol, enterre. 
4* Td.li: U.S: (Retour) lelie a la terre ou a la masse. 

grounding, I. {a) Assise f (d’un .inrument sur ejeh.). 
(/•) Fl.F: U.S: Mise / (du courant) a la teire t.u ii la mass.*. 
(O Nau: (i) Kchouage m. (ii) Talonnement in. (</) Attcrrissage in 


(d un ballon, etc.). 2. (a) To have a good grounding in Latin, 
avoir une connais&anec solide cles rudiments du latin. He has 
a good g ., il eonnait bien ses elements; il a etc* bien commerce. 
(b) Pond m (de tapisserie). (r) Paint: etc: Prnmtrc com he; 
couche d’impression. 

groundage ['graumledj], s. Nau: Dioits mpl de mouilluge, 
d’ancrage. 

grounder f'gtauncl.>r|, s. (James: Coup m qui fail rouler la 1 ille 
sur le sol; ballc* epu route sm le sol. 
groundless f'giaundl.ib], a. (Soup S (.n, bruit, etc.) mal fomle, 
sans raison, sans f*m»lcment, immotive. (J. n pvi I, bunt sans imple¬ 
ment, qui ne rep«jSL sur rien. G. assumptum supposition gj iimtc. 
My suspicions Tire g., mes soup^ons n’etai.nt pis londes, ciaient 
sans motif, -ly, adv. (S’alarimi) ,ans cause, s.m. laiv.n. 
groundlessness I giaund'.tstiisj s. Manque m de fondeinent, 

de cause, de i.uson (**/, de) 

groundling [ gMundlirj], s. I. le’i: (*/) I.o« he epineuse de mure. 
(b) (mbie noir. (e ) (More widely) Poiv.i n m de lond. 
2. Bot: (a) Plaine lamp mte. (b) Plante naine. (u) I'll: A : Spec- 
tateur m du putene (b) Lit: A: Tho groundlings, les gins m 
sans t ultuie ; les bouigeois m ; les philistms m. 
groundsel 1 ("gruumbH], r. Bot: Semyon m. Groundsel tree, 
sene^on tn aibie. 

groundsel-, v. Const etc • Sole j, Mindk* /. sabhote basso (de 
tadre); scuil m (de doi.uint de porte). 
groundsman, fd. -njc*.tl f'gi«mnd/m.in, -men), s.m uroi’ND- 
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groundways [giaundu.-i/), i./)/. N.Aieh. I.om-I mes / (de bet), 
groundwork [giaandv\.»:rkl, s. I. Fond m (clc t..pissetie, etc.); 
1 ouleur f de fond (d’un t.mleau, eti*.). 2. (c/) !• undement vn, fond; 
base f \ assise f (do la soei* lo, ctt.). (b) PI m rn, cane\as m (d’un 
Ionian, etc.). 

group 1 Tgit* pj, s. (iruupo m, piloton m (do pt isnnno.). To walk 
about in groups, so pi mm n* 1 p ir groupcs. T > gather into groups, 
,->e rcunir par groupi s To form a group, j»o giounol. Little groups 
a, te fnr'Uing to dismiss the news, do petits apart* s so formaient pour 
d:s. ii?11 la nomello Political group, groupe politique. Literary 
group, cerch m, ccp.ulo m, htteiaiio. Mus • The clarinelte, 
tromboie. g., Jo pupitie ties olarinottcs, des trombones. To arrange 
intu It v in gimips , grouper des artitles. Arrangement in groups, 
grouponu nt in. Art • G. of figures, gtoup**, giuupoment, de 
peisonnagos. Hatnioinous g. of io/or/»*s\ msimblo hartnonieux de 
eoiileurs. . Ir • Group of three figuros (tn decimal n it at inn), tranche/ 
de troi’, iluflres. Mus: G. of notes, groupe de notes. Geog ‘ G. of 
twit,it mis, ma-.sif m (, 1 c montiiiMie* Grol * G. of faults , faisceau m 
de failles. Rail (J. of siding ?, f.u,« eau de voles. Si e also c\Pi MN 1 2. 
group . l.T.a. ( Iroupii, Llisp i.u en gioupes, icpartir par groupes 
(d<*s arl 11 It v , des f.uis, 1 ti.); allot ir (des pros isions, etc.); combiner 
(des idee-1. Fh (imupef, (ae). ouplei, ussol ioi (des piles). Art: The 
tiguiesan veil gumped, le-. Jiguirs sont bien agomees, heureusement 
disposes 2. '* /. So gtoiipot (tound, aulour do). Figures that g. 
figmch *|Ui uroupent bun. 

grouped,*/. Groupe G < (damns, 1 olonm*. gioupoos. 
grouping, s. Group, mint m (de figures, etc.); combinaison / 
file couhuis); allotesenu nt m (do provisions). Age g. oj the 
population, rcpaitition J de la population pat gioupes d’age. The 
•g. of the tiguri s in a picture, I\i:_ •na-nu-nt tn des figures d'un tableau. 
El F.: (J of , ills , assmiafioti / des piles, 
groupage IViu.puhJ, s. <.» j *»« i*imj. 
grouper l'giu;pa; |. y. Ich. Kpim'phele rn. 

grouse 1 fgraus], s. nr, . in pi Out Tetias m; faism biuyant. 
Wood grouse, great grouse, giaml t»'tia.; coq *« de bruvtre. 
Hod grouse, ti'tras rouge, lagopeih* m rouge d’^cosso. Black 
grouse, tetras hi**; coq do boiile.n*; petit coq de bruyere. 
White grouse, willow grouse, lagopedi blanc, subalpin. Pinnated 
grouse, gehnotte / dis prairies; tetias cupidon (do l’Amenque du 
\ord). See aLo 11 \/i 1 -cimrst-, pin'i Atud), PKAinTF-nnot sf, 

-,M.I -l.KiH Sl , sAM)-(.Kot’sF. 

grouse-, s. F: I. lirogne f. He enjoys a good g., il anno U grognei ; 
il aime ronihonnor. 2. To have a grouse against s.o., avoir un 
gnef contic qn. 

grouse', v.i. F: Ronchonncr, grogner, grinchor, groller, bou- 
gonnei, maugn'oi (at, about, contre). 

grousing, i. (trognonnciM*/; bougonnage ///. 
grouser ( giausvr|, s. F: (iiognon mf ; ronchonneur, -ease; 
grim helix, -ease ; bougon, -onne. 

gl’OUt 1 |gtaut ], \. (’*>//.'/ ' ( oulis m\ mortier claii, hquide. Cement 
grout, lint ///, laitarue f, ile nment. 
grout 2 , v.tr. ('oust: To grout (in) stones, cuuler des pierres; 
haisotmer, jointovei, des pierres (avec du mottiei liquidc); Sceller 
lies pierres au cimont. 

grouting, S. Const: I. Jointoierncnt m au mortier liquidc. 
2 . L.ROI l’. 

grout'. I. v i (Of pig) Pou 1 Her (avec le groin). 2. v.tr. (Of pig) To 
grout out truffle's, ilccouviir les tiufies (rn (ouill.mt la tern*), 
grove |gioiuv 1, .v. I*oiage ///, iufau* /, bosquet ni ; buiiquel ih de 
hois ; plantation / (d’arhrts). Beech-grove, hellaie/. Orange-grove, 
orange 1 ic t Fee also hoi 1 y, 01 i\r-r.uovi*, pm \1-i:ro\K 
grovel I'grav(all 1 , v.i. (grovelled; grovelling) R.iinpei. Tog. 111 the 
dirt sr vautiei, sc tniiner, dins la houc*. dans la tange. F : To 
grove) to, before, s.o., ramper. se prnsterncr. s’aplatir, se mettre* 
a plat ventic, ilcvant qn ; leehe*- les buttes clc qn, a qn. ^ 

grovelling 1 , a. Rampant ; F: has, vil abject. G. toadies, 
sycophantes rampants -ly, adr Pn rampant ; basseincnt , 

grovelling-, I. Rampcment m \ vautrement m. 2. F : 1 ros- 
ternation f (J. at the feet of wealth, aplatissement m devani L 

richesse. ,, . 

groveller ['gravolarl, s. Svioph.mu m, dagorneur m\ F: ciiien 
couchant, plat valet. 





grow] 538 [gruesome 


grow [grou], v. (p.t . grew [gru:]; p.p. grown [groun]) 

1. v.i. I. ( a) (Of plants) Ci nitre, pousser. To grow again, recroitre, 
rcpoussci ; (of plants , hair) rcvenir. (Of plant) To grow down, 
poussei vci s le has. (Of nail) To grow in, s’incarner. Prov: Ill 
woods grow apace, mauvaisc herbc <. roit toujours. See also wild i. 

(b) (Of seeds) Germer. V: A feeling of hate gradually grew (up) 
betwan the two friends , un sentiment de hainc naissait peu 4 peu 
entrc les deux amis. The custom has grown up, la coutume s’est 
elablie. This state grew out of a few small towns, eet <:tat cst r \6 de 
quelques bourgades, doit son nrigine a quelques bourgades. 
institutions out of whuh the Constitution of England grew, insti¬ 
tutions / qui ont srrvi a former la Constitution de l’Anglctcrre, 
qui sont a la base de la Constitution de l'Angleterre. 2. (Of pers.) 
Giandir; [of child) F: enforcir. To grow tall, devenir grand; 
se faire giand ; giandir. Il<av your youngster has grown ! F: eomme 
votre petit a enfbrci ! To grow into boyhood, devenir adolescent. 
To grow into a woman, passer femme. He had grown into a man, 
il etait devenu homme. She had grown into a fine girl, eVtait devenu 
une belle fille. To stop growing, finir de pousser, cesser de grandir, 
achever sa croissance. To grow up, grandir; devenir grand; 
attemdie l’agc d’homrne. She is growing up, clle se fait grande. 
All these children are growing up, F: toils ces enfants poussent. 
F: Instead of grow ing up, I do believe that child’s growing down I 
au lieu de grandir je cruis bien que cct enfant rapetisse ! To grow 
out of one’s clothes, devenir trop grand pour ses vetements. lie is 
mischievous, but he will grow out of it, s’il est espitrgle, cela passera 
avec l’age. Sec also u\m r 1 i. 3. (</) S’accroitre, cioitre, augmentcr, 
grandir. The 1 rowd grew, la fuule s'accroissait, augmentait, grosais- 
sait. The jinn has grown very considerably, la maison a pns une 
extension considerable. His influence grew', son influence grandit, 
s’accrut. 'The rumour was growing, la lurneur grandissait. Astonish¬ 
ment grew and grew, I’etonnunent m allait toujours croissant. 
To grow in favour, monter en favour. To grow in wisdom, in 
beauty, croitre, augmentcr, en sagesse, en beaulc ; avancer, profiter, 
en sagesse. (l>) Habit that grows on one, habitude / qui vous gagne. 

(c) That piiture grot vs on me, plus jc regarde ce tableau plus il me 

plait, plus il me dit. It grows on you, on ne l’appiecie pas tout 
d’abord. 4. (a) Devenir. To grow old, devenir vieux ; se faire 
\ icux ; v icillii. His parmts had grown old, ses parents m avaient 
vieilli. His parents 7are grown old, ses parents etaient vieux. To 
grow young again, to grow younger, rajrumr. To grow big, bigger, 
(1) grandii , (u) grossir; (vu) augmentcr. To grow smaller, 

(1) rapetisser; (n) dmunuer. To grow alarmed, excited, s’alarmer, 
s’exctter. To grow angry, se father, se mettle en colere. To grow 
rarer, se faire plus rare. To grow less, dmiinuer. To grow out 1 
of fashion, passei de mode. It is growing dark, il commence k faire j 
sombre ; la nuit se iait. [h) He grew- to be more obedient, il en arriva j 
peu a peu a se montrer plus obeissant. I have grown to think 
that . . j\n suis venu a penser que. . . . 

II. grow, v.tr. I. Cultivcr (ties roses, etc.); planter (des choux, 
etc.); faire venir (du Me). Farm that grows beetroot, ferine/ oil 
on fait de la belt crave. Soil that will not g fruit-trc< s, sol m qui se 
refuse aux aibres fiuitiers. See also homl-ohown. 2. Laisser 
pousser (sa bat be, etc.). The stag grows fresh antlers every year, 
le cerf renouvelle ses aiulouillers chaquc annee. 

grown, a. I. («) (Full-)grown, grand ; qui a flm sa croissance. 
Grown(-up) man, homme fait. To be grown up, etre adulte. 
When you are g. up, quand tu seras grand, s. The grown-ups, les 
grands; les g*andes personnes; les adultes m. See also 
WKLL-tiUowN. (b) Xau : Grown sea, mcr faite. 2. Wall grown ovor 
with ivy, mur eouvert de lierre. See also moss-grown. 

growing 1 , a. I. Croissant; qui pousse. Growing crops, 
recoltes / sur pied; fur: recoltes pendantes par (les) racincs. 
See also Minj-iaiowiNi;. 2. Grandissant. (o) (J. child, enfant mf en 
covirs de croissance. (b) G. debt, dette grossissante, qui auginente. 
Ever-growing sympathy, sympathie toujours grandissante. 
G. opinion, opinion de plus en plus rlpandue. There was a g. fear 
that . . ., on craignait dc plus en plus que. . . . See also 
tendency. 3. Corn-growing, potato-growing, district, region / 
qui produit du bl£, des potumes de terre ; region k ble, a pommes 
de tciie. -ly, adv. De plus en plus. 

growing 2 , s. I. Croissance /. Plants that have no growing 
space, plantcs / qui manquent d’espace pour se developper. 
The growing age, l’age m de la croissance. Growing weather, temps m 
qui fait croitre les plant es; temps propice a la 1 roissancc des 
plantcs. 2. Culture f, education f (de plantcs). 

'growing-pains, s./)/. Med: Doulcurs/de croissance. 
growable ['grou.iblj, a. Culti\able. 

grower ['grouarj, s. I. (Of plant) Rapid grower, slow grower, 
plante / qui croit vitc, lentement. 2. (Pers.) Cultivateur, -trice 
(de roses, etc.); explmtant m (d’une foret). Potato-grower, 
planteur m de pommes de terre. Vine-grower, viticulteur m ; 
vigneron m. See also su k-growek. 
growl 1 [graul], s, Grondement m, grognement m (d’un chien, 
etc.). F: The low g. of London, la sourde rurneur de Londres. 
growl 2 , v.i. & tr. I. (Of animal) Grogner; grander (at, contrc). 
The dog growled at me, le chien me re^ut avec un grognement. 

2. F: (Of pers.) Gronder, grogner, grommeler, F: maronner, 
ronchonner. To growl (out) a refusal, grogner un refus. To g. out 
oaths, maronner des jurons. 

growling 1 , a. I, Grondant, grognant. 2. Konchonneur, 
grognon. . t 

growling 2 , s. Grognement m, grondement m. 
growler f'graular], s. I, (Pers.) Grogneur, -cuse; grognon m/; 
ronchonneur, -euse. 2. El.E: U.S: Vibreur m (pour verification 
des enduits). 3* F: biacre m. 4* Glafon (detache d’un iceberg). 
5. U.S: Cruche/ a bi*rc 

growth [grouO], s. I. Croissance/, venue/. To attain full growth, 
(1) avoir entitlement fini sa croissance; atteindre l’age de con- 


sistance; (ii) (of plant , etc.) arriver 4 maturity. Trees in full 
growth, arbres m en pleine vtgttation, en pleinc croissance. Plant 
of quick growth, plante / qui pousse vite. Of foreign growth, dc 
provenance ttrangtre; d’origine ttrangcre. 2* Accroisscment m ; 
augmentation / (en quantito), dtveloppement m (des affaires); 
extension/(des affaires, d’une maison de commerce). 3. (a) Yearly 
growth, pousse annuelle. Second growth, regain m. For: New 
growth, revenue /. A growth of corn, une recolte de ble. Wine of 
the first growth, vin m de premitre cuvee. Wine of tho grand first 
growth, vin de (ete de cuvee; premitre ligne. (b) Poussee / (de 
cheveux, etc.). A week’s growth on his chin, le menton eouvert 
d’une barbe de huit jours. 4* ( a ) Med: Grosseur /, tumeur /, 
excroissance f. Morbid growth, production / morbide. New 
growth, neoplasme m, tumeur. (b) F: G. attributable to the tear, 
produit m de la guerre. 

groyne 1 [groin], s. Hyd.E: Epi m 4 dent (d’une plage); tperon m 
(brise-Iames) ; cstacade / (perpendiculaire au rivage). 
groyne* 5 , v.tr. ftiablir des tpis, des eperons, cn travers de (la plage), 
groyning, s. 1 , Construction/d’epis, d’cstacadcs. 2. Coll. (En¬ 
semble m des) epis m, estacades/. 

grub 1 [grAb], s. I. Ent: (a) L.arve/. (b) F: Ver (blanc) ; asticot m. 
See also cockchafer-chub, vine-grub. 2. F: (Pers.) (a) ficrivas- 
sicr m, gratte-papier m ini', (b) Indesirable m ; individu tn de 
mauvaise mine. 3. Cr: Halle bolee a ras de sol. 4. ('iv.E: Exca- 
vateur m. 5 »P: Mangeaillc/, boustifaille/, becquetance/, boulot tn, 
bricheton tn, frichti m. 

'grub-eaten, a. Pique des vers. 

'grub-screw, s. Mec.E: Vis / sans t£te; chevillc filetee 4 t£te 
fendue. 

'Grub-Street, s. I. Rue / de Londres oil demeuraient les 
ecrivassiers du dix-huitieme siecle. F: Grub-street hack, journalist, 
tcri\assier m, gratte-papier tn ini'. 2. (.'oil. F: La bohtme 
litteraire. 

grub 2 , 7*. (grubbed; grubbing) I. v.tr. (a) Eouir, travailler super- 
ficiellement (la terre). (/>) Defrichcr (un terrain). 2. v.i. Fouillcr 
(dans la terre). She was grubbing among the flower-beds to find her 
ring, elle fouillait dans les parterres pour retrouver sa bague. 
3. P: (a) v.i. Houlotter, bouffer, beequeter, brichetonner. 
(/») v.tr. Nuurrir (qn); donner a manger a (qn). 

grub about, v.i. Eoudler, farfouiller. To g. about in a library , 
fouillcr, houqumer, dans une bibliothtque. 

grub along, v.i. F: (a) Vivotcr. (b)'V urbiner, trimer. 
grub away, v.i. Bucher, trimer. 

grub up, v.tr. (a) Essoucher (une vigne, un teinin); extirpir 
(une racine) ; deraeincr (une plante). (/1) Hssaiter, defrichcr (un 
terrain). 

grubbing up, s. (a) Essouchement m (d’un terrain); 
extirpation f (de racines); dcracinement m (d’une plante). 
(b) Essartage m, essartement tn, defrichage m , defnehement m (d’un 
terrain). 

grubbing, s. Eouillagc tn. See also money-grubbing*. 

'grubbing-hoe, -hook, -mattock, s. Tls: Hoyau m \ 
pioche / a pic. 

'grubbing-plough, s. Agr: Arraehoir m, arracheur m, 
arracheuse /. 

grubber I'grAb.-jr], .v. I. (Pers.) (a) Eouilleur, -euse (dans la terre, 
etc.). See also money-grubber. ( b) Sch: F: Bucheur, -euse; 
piocheur, -euse. (r) P: Mangeur, -euse; boustifailleur tn. 
2. Agr: (Implement) (a) Extirpateur tn ; dechaumeur m , dechau- 
meuse /; machine f 3 essarter. (b) - grpruino-hof. 
(r) GHliBRINlJ-PLOLGJI. 

grubby f'gr.\bij, a. 1. (Arbre) vereux. mange des vers. 2. Sale, 
ciasseux, malpropre. G. hands , mains douteuses. 
grudge 1 [grAdj], s. Rancune /. To bear, owe, s.o. a grudge; to 
have, nurse, keep up, a grudge against s.o., garder rancune k qn ; 
gardcr de l'animositl contre qn ; en vouloir a cjn. tenir rigueur 
a qn ; F: avoir une dent contre qn ; en avoir a, centre, qn ( for 
having done sth., d’avoir fait qch., de ee qu’il a fait qch.). To cherish 
a secret g. against s.o., ressentir un d<$pit secret contre qn. To pay 
otT old grudges, satisfaire de vieillcs rancunes. 
grudge-, v.tr. I. Donner, accorder, (qch. a qn) a contrc-cceur 
k regret. To g. s.o. the food he eats , lesiner sur la nourriture de qn ; 
mesurer la nourriture a i^n. He does not g. his ejforls, il ne mar- 
chande pas sa peine. 2. To g. s.o. his pleasures, voir d’un mauvais 
u-il les plaisirs de qn; trouver mauvais que qn s’amusc (sub.). 

grudging 1 , a. 1. (Of praise, gift, etc.) Fait, donr^, accorde, 
a contre-cuur, de mauvaise grace, cn rechignant. 2. (Of pers.) 
Lesineur, -euse. He is g. of praise , il cst avare de louanges. 
-ly, adv. (Faire qch.) eomme pour l’amour de Dicu, k 
contrc-cceur, a son corps defendant, en rechignant, dc mauvaise 
grace. To praise s.o. g., marchandcr ses eloges k qn ; louer qn du 
bout des levres. 

grudging 2 , s. I. Lesincrie/. Given withoutg. t donn£ k pleincs 
mains. 2. Mauvaise volonte. 

gruel 1 ['gruolj, s. I. Cu: Gruau m (d’avoine, 4 1’eau ou au lait); 
(thin) hrouet m. See also barley-gruel. 2. P: To give s.o. his 
gruel, (i) battre qn eomme platre, flanquer une bonne racl^c 4 qn; 
(ii) 6ehiner, ereinter, qn. To take, get, one's gruel, avaler sa m<ide- 
cinc ; encaisser. lie's had his g., il a £cop£ ; il a reyu son compte. 
gruel 2 , v.tr. Eehiner, dreinter (un adversaire). 

gruelling 1 , a. lireintant, epuisant; (match, etc.) aprement 
dispute.^ To give s.o. a gruelling time, faire passer un mauvais 
quart d’heure 4 qn. We had a g. time , y'a tout ce qu’il y a de 
plus dur. 

gruelling 3 , s. Racine/; epreuve tfreintantc. He gave me a 
gruelling, il m’a fait passer un mauvais quart d’heure. 
grueller [ gruobr], s. F: Concours 6reintant; Epreuve ^reintante. 
gruesome ['^rursnm), a. Horrible, macabre, affreux; qui vous 
donne la chair de poule; qui donne le frisson. A g. story , une 
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histoire macabre, s. The gruesome, le macabre, -ly, adv. Horrible- 
ment, affreusement, macabremcnt; a vous donner le frisson, 
gruesomeness I'grms.imnjsl, s. Garact^re m horrible (d’unc 
apparition, d’un recit, etc.). The g. of the situation , I’horreur / de la 
situation. 

gruff fgrAf], a. (Ton) bourru, bouton, reveche, rebarbatif, rude, 
brusque. G. voice, grossc voix. He is somewhat g., il est un peu 
ours. -iy, adv. D’un ton bourru, rebarbatif; avet: brusquene. 
gruffness I'grAfnosl, s. 'Ton bourru, rebarbatif; F : ourscrie /. 

The g. of his greeting, la brusquerie de son accueil. 
grumble 1 fgrAmbl], s. I. (a) Grommcllemcnt w, grognernent m, 
grondement m, grognonnerie /. (b) Murmuie m (de mecontcntc- 
ment). 7 'o obey without a g., obeir sans murmmer. 2 . F: To have 
the grumbles, £tre d’hurncur maussade ; etre de rnauvaisc hurncur ; 
F. avoir la grogne. 

grumble 2 , t >.*’. & tr. Groinmelcr, grogner, grognonner, murmurer ; 
F: ronchonner, hougonner. The troops were grumbling , les troupes j 
rnunnuraient. To g. about , over, the food, sc plaindre de la nourri- j 
ture ; trouver h redire a la noumtme. You neidn't g., ums n’avez 
pas & vous plaindre ; il n’y a pas de quoi vous plamilre. To grumble j 
at s.o., gionimelcr, giunder, conti e qn. To grumble (out) an answer, j 
gmmmeler une reponse. I 

grumbling 1 , a. Grommelant, grognon, bougon ; grondcur, j 
-cuse. -ly, adv. En grommelant; d’un ton grognon; cn ! 
murmuiant. I 

grumbling 2 , s. I. Giognonnerie f. 2 . Mccontcntcment m. | 

grumbler ['grAmblar], s. I. Grognard, -arde, grognon, -onne, j 
grommelcur, -cuse, bougon, -onne. An old g., un vicilx ronchon. | 
2. Mccontent, -elite. They arrested all the grumblers, on arreta tows : 
]< s mecontents, tous ceux qui faisaient preuve d’un rnau\ais esprit, j 
grume [grirm], s. F.sJk Med: Gaillot m (de sang); grumeau m 1 
(de pus). ^ ; 

grummet ['gr.vmet], s. I. Nan: Kiseau in, ersc /, cstrope /; j 
anneau m de corile ; bague / en corde. Bowline grummet, pattc f \ 
de bouline. 2. Mec.F: eU : («) Bague d’etuupe. ( b ) Vuolc /, 


obedience, je reponds de son ubeissance. F: He will tome 
I guarantee, il viendra, je vous en icponds, je vous le garantis! 
Lorn: log. an endorsement, avahser la signature (sur une traite). 
To guarantee a bill of exchange, avahser uee letlrc de change 
2. To guarantee s.o. from loss, against loss, garanlir les pertes a qn 
guaranteed, a. Com: Avec g.u ant le. 
guaranteeing 1 , a. Guaranteeing Power, Puissance gaiantc 
guaranteeing-, s. C’autionricmcnt m ; gaiautie /. 
guarantor [gann't.v.r], r. Garant, -ante; caution j, n-pomlan. m ; 
donneur m de garantic, de caution. Cam: Avahste m ; donneur 
d’aval (d’une lettre de change). To stand as guarantor for s.o., 
appuyer qn de sa gurantic , cautioniicr qn. 
guaranty ['garoriuj, s. — guarwim; 1 2, 3. 

guard 1 [go:rd], I. Garde /. (<i)' 1\,stui ■ / de defense 

Fenc: Fax: To take one's g., se mettle cu gaide To break guard, 
sc decouvrir. On guard! en garde ! Box: l.t ft-at m g., ga« de t 
gauche. Guard arm, bras m .1,- guide, (b) To be, stand,’on one’s 
guard, ctre, sc tenir, sur sc s g.ndcs ; sc tcmi pour a\ ci u ; sobscivei, 
sc tenir sur la reser\e, sc metier. To he on one's g. against lift., etre 
sur ses gardes < outre qch. ; sc tocher de q< h. ; sc picmunn* 
contre qch. Tn put s.o. on (his] guard (aeanist a danger), mem., 
qn cn gaule, picmumr qn (emme un »1 myrrj ; donner l’e veil 
a qn. To throw, put, s.o. off his guard, tn,inner la survciifan e 
de qn; endornnr 1. \igilancc dc qn. To altmh so. whin oil' 
/its g , prendre qn tn ti..ilre. To bo caught, taken, off orio’s gunid, 
etre pus an depourvu. (t ) [Of sentry, eh ) To bo on guard (duty;, 
tile en faction; etre dc garde; Ctre de faction; rnonter la 
gaule. Soldier on g. at the door, snldut m dc ; aide a la pm to, cn 
faction a la portc; iactmnnaiic m To go on guard, to mount 
guard, rnoutcr la garde. To como oh guard, descend?c de ga< le. 
(Sailing of] g . dcsiente/ de gaide. To mount guard over s.o., stli., 
monter la garde aupres de qn, de qch. To keGp guard, fa ire la 
garde, cue dc guide. A ‘as \ Officer oi the guard, ofhcier m de 
gude. To keep a pnsutler under guard, gurder un pnmnnier a vue. 
He rt./s manned n>f undt r g, il fur cm.r.ciie sous cscorte. 


rondelle / (en caoutchouc, etc.). 1 

grumous ['gruimas], a. Fsp. Med: Grumclcux ; k demi coagule. • 
grumpincss ['gr\mpinos], s. Mauvaise hurneur; maussadcrie/; 

caracuVe m desagrcable. ^ | 

grumpy (/grAinpi], grumpish |'gr.\mpiS|, a. Maussade, ren- ! 
frogne, gnneheux, grognon, bougon; pen aboidable. Hoi a g. you ! 
are to-day! cornme vims etes desagreable aujourd’hui ! | 
-ay, adz\ Maussadement; d’un air ou d’un ton maussade ou j 
tenfrogne. 

grundified ['grAndifaid ], u. Prude ; collet monte inv ; begueule. 
Grundy [’grAndi]. Pr n. Mrs Grundy, personnification / du 
cpi’en-dira-t-on; les eomenances (socialcs). (Dans Speed the 
Plough, de Morton (i7<;S), Mis Cirundy est la voisine dont 
I’opimon fait loi cn maticre dc bienseance.) I don't care what Mrs 
G. says, je me rnoque du qu’en-dira-t-on. Without any regald foi j 
Mrs G., sans ricn gazer; sans pudibomlcne. See also II. 2. | 

grundyism ['grAiidiizml s. Pruderie/, beguculcne /, begueu- 
lisme m, pudibondene /. ! 

grunt 1 [giAnt], s. Grognrrnent m (de pore, F: de qn). To give a 1 
grunt, puusser, faire entendre, un grognernent. i 

grunt 2 , v. ( a) r.i. (Of pig, F: of pers.) Grogner, grognonner ; ’ 
pousser, faire entendre, un grognernent. (b) v.tr. To grunt (out) 
an answer, grogner une reponse. He grunted out his consent, il fit | 
entendre un grognernent pour nous dire qu’il conscntait. 

grunting 1 , a. Grognant; (]ui grogne; grogneur, -cuse. 
Z: Grunting ox, ya(c)k m. 

grunting 2 , v. Grognemcnt(s) rn(pl). 
gruntcr f'grAntor], s. I. (irogneur, -euse. 2. F: Pmc m. 
gruntling ['grAnthi)], s. Cochonnet m, porcelet in. 
gruy^re [grui'jeor], s. Froinage m de Gruyere ; gruy^rc m. 
grysbok ['graisbok], s. Z: Cirisboek m. 

Guadaloupe ['gwaicDlurp]. Pr.n. Grog: La Guadeloupe, 
guaiacol L'gwairtkol], 4’. C'h: Gaiacol m. 
guaiaconic fgwaiu'konik], a. Ch: (Acide tn) gaiaconique. 
guaiacum ['gwainkamj, s. 1. Bot : (Buis m dc) gaiac m. | 
2. Pharrn: (Gum) guaiacum, resine f de game, 
guaiarctic [guai^'rctik], a. Ch: (Acide m) gaiaretique | 

Guam fgwcnrn]. Pr.n. Geog: Guam. Nan: F: To clear, sail, for , 
Guam, partir pour unc destination inconnue. 
guana l/gwccna"!, s. Rept: -- tut* an A. 

Guanches f'gwantSez), S.pl. Kthn: Guanches in. 
guano 1 ('gwoino], s. Guano tn. Fish guano, guano de poissons. 
guano 2 , v.tr. Guancr (un champ); fumer (un champ) au guano. 
guarantee 1 fgaran'ti:], s. I. (Pers.) (a) (Guarantor) Garant, -ante; 
caution/. To go guarantee for s.o., sc rendre garant pour qn; 
se porter caution pour qn. (b) Creancier m a qui est donne caution ; , 
garanri, -ie. 2. (Guaranty) Cjarantie / ( against , contre). Clock , 
with g. for two years, pendule / avec line garantic de deux ans. ■ 
l bought it secondhand , without g., je l’ai achete d’occasion, et tel ! 
quel, et sans garantic. Com: Guarantee of bill of exchange, aval m ! 
d’une lettre dc change. Jur: G. given (in lieu of bail ) for an indi- | 
iidual, actc tn de soumission. 3. (Security) Garantic, caution,! 
gage tn. To leave sth. as a guarantee, donner qch. pour caution. 1 
For a more secure g., pour plus de gai antic. To secure all guarantees, J 
prendre toutes ses sOret^s. His interest is the best g. of his distretion, ! 
sop int(?r$t est le garant de sa discretion, 
guaran'tee-com'mission, s. Com: Ducroirc m. 
guaran'tee-company, -so'ciety, s. Socicte f de s«5curit^. 
guaran'tce-funci, s. Fonds tn de garantic. 
guarantee 3 , v.tr. I. Garantir, cautionncr (qn, qch.); se porter; 
garant, caution, pour (qn, qch.); rtfpondre de la bonne foi de (qn) ; ; 
tepondre ptnir (qn). To g. a debt, garantir une dettc. |1 atch j 
guaranteed for two years, montre garantic pour deux ans. To g. a 1 
horse free from vice, garantir un cheval de tout defaut. / g. his 1 


2. ('oil (a) Mil: Gdtdc f. Main guard, gu.s m d’avant-garde. 
Quarter guard, garde du camp. New guaid, relieving guard, garde 
rncrit.intc. Old guard, gaide descendants. F: One of the old 
guard, un \uux dc la \icille. Guard of honour, garde d’honneur. 
To form a g oj honour, fane, former, la haie. (/>) To set a guard 
on a house, on a bridge, faire survcillcr une mnison, un pont. 
F: To '»t a g. on one's passions, suivcillei us passions. See also 
AI)V AN (Hi 1 , H(lDY-(i! T ' U| 1 , Rl XH-CUAKD, RILII.N'li *. ll’HN OUT I. I, 
vam.i aiu). 3. (Pers.) (a) C’ourricr m, postilion rn (tie ilihgcnce). 
Rail ■ Chef m dc train. See also VAN 1 2. (b) Mil: The Guards, 

les Gaidi-k m tin emps; !«.s soklats dc la Garde. See also 
1001-1.1 \l<l>> 2, IIoRsF (Jl ums, l.IFh-(Jl’ARD I, 2 , NATIONAI. I. 
(t) C.S: (h-'Micr /;/. 4. (a) Di.spositif piotcitcur; piotecteur in 
(d’unc machine, stc.); caitcr tn (d’engrenages, etc.); garde-fou tn, 
pi. g.i?dc-foii-; garde-iorps tn inv (dc passcrclle, etc.). Fly-wheel 
guard, garde f ilu volant. Wiro guard (of lamp), corbcille / dc 
nnrtcc ti*'n (Fire-)guard, gardc-lcu in inv, pare-ctincclles m inv. 
(Triggcr-)guard, pontcl tn (<lc fusil) ; sous-garde /, pi. sous-gardes. 
Keyhole guard, cache-entu'c m me. Tree-guard, aimure / d’un 
arhre. Attil: Band-guard, cachc-ceinture m inv (d’un obus). 
Aut: Petrol-tank guard, pint* gc-icscr\oir m inv. Mch: Water-level 
guard, piotecteur de niwsm d’eau. See also drkss-uuahd, 
nrsT-urum, 11 ci-r,r\Rn-., in., oumid 3, oii.-uuahd, raii-guard, 
saw-guard, spi ard, sr.i' I’-cr\ rd. (b) (Hand-)guard of a 

foil, of ii sii'ohl, gaide /, coquille /, d’un flcurct, d’linc epee. 
Cross-guard, tpullon m (d’epce). (r) Gordon in, laisse / (de chapeau). 
See also watch-guard, (d) Boohb : Onglet m. (e) Fb : etc: Ab¬ 
dominal guard, eeinture pmtectneo abdoimnale. $• Afed: Cor- 
rectif rn (d’un medicament). 6. Pi/eont: Uostre m (d’une 
helemnite). 

'guard-boat, s. Na< \ * Ganot tn ue rondc ; etnbarcation / de 
garde ; (bateau) patrouilh ur m. 

'guard-chain, s. Gh.iinc / dc ,M? do (d’une montre, etc.); 
(as zvortt by nomen) sautoir m. 

'guard-house, s. Mil’ (a) Gorps-de-gprde tn inv. Sec also 
LAN1LRN I. (/>) Boste m dc police. 

'guard-iron, s. Rail: Ghas>e-picnc(.s) tn me (de la locomotive), 
'guard-lock, s. Nau: Sas m de surcte (d’a\ ant-port), 
'guard-mounting, v. Mil: Pat ado/; faction / ; 

'guard-net, s. Fl.F: Filet m dc piotcction (do cable a^rien). 
'guard-pile, s. I. Pilotis m (pour piotcgei ies piles d’un pont, 
etc.). 2. Bouteroue/(dc chausscc). 

'guard-plate, s. I. Mec.F: Civ.F: etc: FutUrc-plaquc/, 
pi. contre-plaques. 2. Rail: etc: Plaque/ de garde, 
'guard-post, S. Bouteroue / (de coin de rue, etc.), 
'guard-rail, s. I. Garde-corps in im\ garde-fou in, 
pi garde-fous. 2. Rail: Gontre-rail m, pi. centre-rails; 

1 untre-cirur m, pi. eontie-cu urs. Guard-rail of cross-over, joue f 
de croisement; rail in contre-aiguillcs. 3. Bouteroue / (do 


haussee, etc.). A . . , . . . 

'guard-ring, J. I- Bague dc sill etc (pot tec au doig ). 
. El: Anneau m de garde (d’un clcctromelrc absolu). 
'guard-room, s. Mil: I. Gorps-de-garile tn inv. 2. Salle/, 
ostc m, de police; salle de discipline; F: bloc m, tole/. 
'guard-stone, s. Bouteioue /, cnasse-roue(s) m inv (de tabliei 

e pont, etc.). . . A , 

ard 2 v I. v.tr. (a) Gaider. To g. s.o. from, against, a danger 
arder, defendre, piutcger. paier, qn d’un danger. To g. oncselj 

* tenir sur ses gaides. Angels g. thee! que les iuirch te gardent 
ue les anges vcillent sur toil To g. the gates, garder les poitcs 

• . She is well guarded, elle est tres surveillee. A : To g. a prisoner, 
;corter garder, un piisonnicr. A : To g. s.o. to his house, esc or h r 
n j usque chn lui. (b) To guard ono’s tongue, one s word, 
urvciller sa lanjfuc ; mesurer ses paroles, (c) Iiookb: Fournir (un 
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livre) d’onglets. (d) hid: Protiger (une rourroie, un engienage, 
etc.); grillagcr (une maehine-outil); rnettre un carter a (un 
nuVanisme). (c) Cards: To guard one’s clubs, se garder en trefle. 
My king is guarded, j’ai la garde au roi. My king is not guarded, 
mon roi est sec. (f) Med: Melei un coiiectif a (un narcotiquc). 
2 , v.i. To guard against sth., se garder, se mettle a l’abii, de qeh.; 
se premunir, se piciautumner, eontie qeh.; parer a qeh. 

guarded, a. I. (Of speak, etc.) Piudcnt, mesure, circonspect. 
G. answer, reponse f qui n’engage a non. To be guarded in one’s 
speech, survuller ses paroles ; cl re reserve dans ses paroles, inettre 
de la moderation dans ses paroles. To be g. m one's behaviour , se 
surv eillrr. 2 , hid: (Met anisine dangerrux) protege, grillage, mum 
d’un tartei. 3. (Piisomuei) garde a vue. -ly, ads'. Aver reserve, 
avec ciieonspection, avee pieiaution. 

guarding, (a) Guide f. (b) Gardicnnugc m (de chemins 
de fer, etc., en temps de guerre, de man handises a quai). 
guardian |'gci:rdj.*m], S. I. (f/j Gardun, -icrme. G. of the public 
interests, garcF’cn, delenseur tn, ties mtercts puhlu s. (ft) Conserva- 
teur, -trice (d’un musee, etc.), (f) Ecc : Pin* G.irclicn (d’un couvent 
de francisiams). 2. Tutcur, -trice, curat cur, -true (de mineur, etc.) ; 
conseil in judiciaire (d’un prodigue). Acting guardian, protecteur, 
-trice. Deputy guardian, subrogc tutcur. Board of guardians (of an 
orphan), conseil de famille. 3. A : Guardian of the Poor, adnunis- 
tiateur, -tiice, de l’Assixlance pubhque. The Board of Guardians, 
F: the Guardians, le connte d’admimstration de l’Assistance 
publique. 4. Atlrib. Garditn, tutelaire. Guardian angol, ange 
gardien. The g. principle of equality, le principe tutelaire de 
17 galiti*. 

guardianship ['gti:rdpn$ipl, s. I. Garde f. Under the g. of the 
laws, sous la garde des bus. 2. Jur: (iestion t tut elan e ; tutelle /, 
curatelle /. Under guardianship, poiinu d’un conseil judiciaite. 
Child under g., enfant mf en tutelle. To give an account of one's g., 
rendre sa tutelle. 

guardship I'guirdSip], s. A lazy: I. Stationnaiie m. 2. (Vaisseau) 
amiral in (tie I’amnal du port). 

guardsman, pi. -men ['gu./dzmon, -men], s.m. I. OHicier de la 
Garde. See also ukh-umhusman. 2, Ore. Soldat de la Garde. 
Guatemala [gwatr'inoib/). Pr.n. (hog. I.e Guatemala. 
Guatemalan fgwate'nunbn], a. & s. Grog: Guatemalteque (mj). 
guava ['gwcuvu], s. Bot: I. Goyave/. Cu : Guava jelly, sonfiture/ 
de goyave. 2. Guava(-tree), goyavier in. 
guboins ['gAbinz], s.pl. Mid : P: Dechets m ; pansements 
usages, etc. 

Gubbio I'gAbiol, s. (\r: Majohque/de Cjubbio. 
gubernatorial [gjub^rn«'to:rul], a. U.S: 1. Du gouverneur, du 
gouvernement. 2. F: Patcrncl. 
guddle IgAtllJ, v.tr. & i. Prcher (les truites) a la main, 
guddling, s. PtVhc / a la mam. 

gudgeon 1 f'gxdjanJ, c. I. hh: Goujon m. F: To swallow a 
gudgeon, a\alcr un goujon ; go her 1’app.it, le moreeau, la mouthe. 
2. F: Hcn£t tn, jot usse tn, jobaid m ; gogo tn. 

'gudgeon-trap, s. Fish: (’arafe/(a goujons). 
gudgeon", s. I. Mec.E: Goujon m, tourillon in, broclic/, axe in. 

2 . (a) Penture / (de gond). (/>) A 'au: F’emelot in (de gouvernail). 

3, Const: Goujon (pour picircs). 

'gudgeon-pin, s. I. I.C.F: Axe in do pied tie bielle, de piston. 
Floating gudgeon-pin, axe mobile. 2. Mch ■ Touullon m de la 
crosse. Gudgeon-pin bosses, bossages in du piston. 

Guebre ['giibar, 'geibur], s. Rel.Hist: Guebie inf. 

Gueldcrland ['geldarlandj. Pr.n. Geog: La Gueldre. 
guelder rose ['geldur'rom/.], s. But: Boule-de-neige f, 
pi. boules-de-neige ; rose / de Gueldre; obicr in, caillchot m. 
Wild guelder rose, aubour m ; sureau tn aquatique. 

Guelders f'gcldorzj. Pr.n. Geog: (1) (In Germany) Gueldre; 

(11) (in Holland) la Gueldre. 

Guelph fgwelfj, s. Hist: Guclfe inf. 

Guercino |gurar't$i:n</). Pr.n. Hist, of Art: Le (inert Inn. 
guerdon 1 r'ga:rdon], s. A. & Poet: Recompense/, 
guerdon", v.tr. A. & Poet: Recompense!*. 

Guernsey ['ga:rnzi]. I. Pr.n. Geog .* Guernesey. 2, s. (a) (Vareuse/ 
en) tricot m ; jersey m. ( b ) Vache/de Giicrnescy. See also i.ily i. 
guer(r)illa [ge'nlu], s. Mil: I. Guctdlero in. Troop, band, of 
guerillas, guerilla /. 2. Guerilla (war), guerre / de guerillas, de 

partisans ; guerre d’embuscades. 

guess 1 [gesj, s. Conjecture /, estimation /. To give, have, make, 
a guess, (1) hasarder une conjecture, une solution; (11) tacher tie 
tlcviner. That's a good g., vous avez bien devine. That tens an 
easv g., e’etnit facile a tleviner. You have made a lucky g ., vous etes 
bien tombe ; vous avez icneontre juste. To make a g. at what 
happened , at what will happen, hasarder une hypothise sur la 
marche probable ties evenements. I give you three guesses, je vous 
le donne en trois. By guess, au juge, au |uger, a 1 ’estime, au sen¬ 
timent. Nau: To steer by guess and by God, gouverncr a la grace 
de Dieu. See also rough* I. 4. 

'guess-WOrk, s. ICslime /, conjecture /. It’s pure guess-work, 

1’est pure conjecture. By guess-work, a l’estimc; au juge; a vue 
dc nez ; au sentiment. 

guess*, v.tr. & i. I. To guess at sth., (tacher dc) deviner, con- 
jeeturer, qeh. To g. (at) the length of sth., estirner la longueur de qeh. 
G. who dnl itl devinez qui l’a fait! I can g. your answer, je devine 
ce que vous allez repondre. / guessed him to be twenty-fire, je lui 
donnai vingt-cinq ans. To have, keep, an opponent guessing, 
mystifier un adversaire. U.S: F: That got him guessing, ya Pa 
intrigue ; ya lui a mis la puce a Poieillc. 2. To guess right, wrong, 
bien, mal, dcwncr. To guess a riddle, trouver le mot d’une enigme. 
You’ve guessed it! you’ve guossed right! vous l'avez devine! 
vous y etes! vous etes bien tombe! vous avez rencontre juste I 
vous avez mis le doigt dessus ! To g. sth. from s.o.'s manner, juger 
qeh. d’apres l’attitude de qn. See also much 4. 3. U.S: Croire, 


penser. I guess .... a ce que je pense . . ., m’est avis. . . . 
Ig. you're right, m’est avis que vous avez laison ; vous avez joliment 
raison. I guess 'so! sans doute ! 

guessing, s. Conjecture /, estimation /. Guessing games, 
devinettes /. 

guessable ['gesoblj, a. Devinable. 

guesser ['gesar], s. Devineur, -cuse (d’une ^nigme, etc.). 

J guess-rope ['gesroupj, s. Nau: I. Faux-bras de ceinture. 
2. Faux-bras de touce. 

guess-warp ['gesvv-»:rpj, s. Nau: I. Posse/. 2. - uuiss-roi*k 2. 
gUCSt (gest], s. I. Convive mf ; invite, -ec ; hole, -esse. Habitual g., 
habitue, -ee. See also I’ninvithd. 2. (1) IVnsionnaire mj, 

(ii) client, -ente (d’un hotel). The landlord and his guests, l’hotelicr m 
et ses botes. See also paying 1 i . 3. Nat. Hist: Parasite in. 

'guest-chamber, s. I. t’hambre f d’anu(s). 2. C’hambre des 
holes, hotellene/ (d’un monastere). 

'guest-hall, y. Salle f de reception. 

'guest-house, s. I, Ildtellerie j (d’un monasteie, etc.). 
2. Pension / de famille. 

'guest-master, s. Hotehei m (d’un monasteie). 
'guest-night, s. Soiree f des invites (d’un club, etc.), 
guest-rope f'gestioupj. Nau: un ss-koit. 
guffrg.vfj.r. U.S: F: r Plague/, l»etises/p/. 

guffaw 1 [gA'f.A:], s. (ltcl.it m de) lire m\ gros rire (bruyant); 
poullemcnt rn. 

guffaw*. I. V.I. Pouflei de rue; s’epouiler, eclater, dc rue; 
s’esclaffer; rire btu\anmient ; yvirtir d’un gios rire. 2. v.tr. To g. 
the news, annoncer la nomelle en poulfant de rire. 
guffawing, s. PoufTement in (de rire). 
guggle [gvgll. v.i. F: Gluusser (en riant), 
gugglet f gAglet], .v. - i.oui.K 1. 

Guiana [gi'ciinu]. Pr.n. (hog; La Guyanc. 

Guianese [guu'nuzj, a. <2 s. Geog: Guyanais, -aise. 
guidance ['gaidansj, s. Direction/, gouverne /’, eonduite /. / owe 
much to his g. , je ilia's benucoup a ses conseils. Under the guidance 
of . . ., sous la duection de .... sous la eonduite de. . . . 
To steer by the g. uj the stars, gouvemei sur les etoiles. This is for 
your guidance, ceu est a title il’indication, a title d’mfoimation ; 
teci est pom votre gouveine. Si nt for your g., envoye a title d’ujds- 
eation. Sch : Vocational guidanco, orientation piofessionnelle. 
guide 1 |gaid], I. (Pus.) (a) Guide m; promeneur, -euse 
(ile tounstes). Alpine guide, guide alptn. \luseum g., guide 
de musee. F: Guido, philosopher and friend, directeur nt de 
conscience; philosophe et ami; mentor rn. His sisttr w'as his g. 
tn everything, en tout sa smut etait soli guide. To take sth. as a guide, 
prendte qeh. pour regie. To take reason as one's g., piendre la 
raison pour guide. Let riasott be your g., laissez-\ous gmder par 
la raison, (b) Girl guide, cciaireuxe f (conire-partie de ‘bov-scout’) ; 
(in Fr.) guide tn de France, (r) Slip (hnde (de la compagnie). 
The right, left, guide, le guide a droite, a gam he. (d) Navy : (I essel) 
Regulateur m (de la Hotte). 2. Guide(-book), (liviet-)guide m ; 
itineraiie in. G. to Switvirland, guide de la Suisse. Museum g., 
liviet in de musee. Hailway guide, jnduateur m des chemins de fer. 
Guido to photography, intioduetum /. initiation f, a la photo- 
giaphie. 3. (a) Indication f, cxemple m. Let this be a g. to you, 
que ceci vous serve d’exemplc. This was a g. to the state of his 
feelings, c’eiait line indication de ses sentiments, (h) Mec.E: eti : 
Guide (d’ascenscur, etc.) Guides of a minc-shaft, of a pile-driver 
monkey, guidage m, guidonnage tn, glissi^ies/, d’un puits de mine, 
d’un mouton tie sonnette. Belt-guide, guide roller, guide de cour- 
roie ; guide-cotirroie m, pi. guide-courroie(s) ; galet rn de guidage 
(de counoie). Mch: (Slipper-)guide, glissiere. Cross-head guide, 
guide, ghssii*re, de la crosse du piston. Veh : etc: Window-guides, 
ghssieres de la glace. Tex: Thread-guide, distrilmteur tn du hi. 
See also cahi.f.-cuude, mark 1 6, t’APliR-fJUiUE, VAi.vu-ctiDt. (r) Guide- 
cards, guides (of card-index, etc.), intercalaires tn. (d) — (juidii-roit. 

'guide-bar, s. Mch : Glissiere /, guide m (de crosse de piston); 
regie/. 

'guide-blade, .v. Mch: Aube direetrice. 

'guide-block, s. Mch: Coulisscau tn (de crosse); patin rn de 
glissiere. 

'guide-channel, s. Ryd.E: Coursier m. 

'guide-linger, s. Tex: Distnbuteur tn du fil. 

'guide-line, s. i. («) Lipne / pour guider la main (en ecrivant). 
(b) pi. Guide-lines, transparent (rave) 2. Aer: Guide-rope tn, 
pi. guide-ropes. 

'guide-path, s. Mec.E: Chemin m de glissement. 

'guide-pin, s. Calico-printing: Repere m. 

'guide-plate, s. Rail: Uampe/de remise ; plaque/guide, 
'guide-post, 5. I. Poteau indicateur (de route). 2. Civ.E: 
Guide tn, montant m (de sonnette). 

'guide-pulley, s. Mec.E: Galet (guide) m; galet de renvm. 
'guide-rail, s. I. Guide m (d'un ascenscur, etc.). 2 . Rail: 
Contrc-rail tn, pi. contre-rails. 

'guide-rod, s. Mch: = guidf-har. 

'guide-rope, s. I. C 5 ble m de guidage. 2 . Aer : Guide-rope tn, 
pl. guide-ropes. 

'guide-screw, s. Mec.E: Vis-naVc /, pl. vis-miTcs (d’une 
taraudeuse, d’un tour). 

'guide-vane, s. Direetrice/(de turbine). 
guide 2 , v.tr. Guider, eonduire, diiigcr. To g. a child's first steps, 
guidei Jes p/emiers pas d’un enfant. To guide the way for s.o., 
guider qn. To g. the plough, eonduire, guider, la charrue. 
Circumstances that g. s.o.'s judgment , circonstanccs / qui gou- 
vernent les decisions de qn. I will be guided by your advice, je 
suivrai vos conseils. All are guided by him, tous se r^glcnt sur 
lui. 

guided, a. (Excursion/, etc.) sous la eonduite d’un guide. 
guiding 1 , a. I, Qui sert de guide; directeur, -trice. 
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G. principle, principe directeur. The g. principles of his life, les 
pnncipes sur lesqucls sc guide sa vie. To serve us a g. punciple 
for you, pour vous scrvir de gouvcrnc, pour votrc gouvcrne. 
Guiding star, guide m. 2. Mec.E: etc: (Dispositif m ) de guidage! 
See alsow auk 1 6. 

guiding 1 ', s. Guulage m, conduite/, direction /. 
guideway ['gaidweij, .v. Mec.lC: Coulisse /; guide m. 

Guido ['girdo]. Tr.n.m. I. Hist, of Art: Guido Rani, lc C]uide. 

2. Hist, of Mus: Guido d’Arezzo, Guido, Gui, d’Aic/sso. 
guidon ['gaidan], .v. Mil: Guidon /;/; ctcndard m de cavalerie. 
Guiennc [gi'en]. Tr.n. A.Gcog: La Guyenne. 
guild [gild], s. I. Hist: Coiporation f. Merchant guild, g(u)ilde f 
de cominervants. Trade guild, corps in de metier. 2. \ssonatinn/, 
i onfrcrie /. Chuich guild, cercle m (catholiciue, etc.). Eic. Tho 
(Head) Guild of the Virgin, Paic hit ontierie / de la Vuige. 
guilder ['gildar|, s. Plum: GuM(en) m ; Horin m. 
guildhall |'gildlnrl], s. I. Salle / de n'umon d’une gudde. 
2. 1 Idtel m de vilie. 

guile [gailj, s. Artifice m, tuse /, astute /, fourhene /, perfidie / 
To get sth. by g., obtenir qch. par ruse, par attificc. She uses the 
g of her sex, elle use de la finesse de son sexe. li: In him -.ms no g., 
t!i lui il n’y avait point de fraudo. 

guileful ['g.ulfull, a. Astucicux, aitificieux, luse; lmassici, -itie; 
tmmpeui, -ease; fourbe, perlide. -fully, adv. Astuc ieusement, 
ai 11ficieusement, trompeiisement, perfidt inent. 
guileless | g.ullos], a. I. Fianc, /. Ir.mche; sincere, lo\al; sms 
malice. 2. Candide, naif, simple, innocent. She is as guileless as 
a now-born babe, elle est dune candeur de nuuveai-ne 
-ly, mb. I« Fraiu hement, sincetement, lovalemmt. 2. C ar.dide- 
ment, iiaivemcnt, ^implement, innocernment. 
guilelessncss I'gailnsn.is), s. I. I’Vanc hise /, snitcrite /. 2. Can- 
diur/, naivete f, simplicity*/, innocent e/. 
guillemot f'gilmntj, s. Out: Guillemot rn. Common guillemot, 
foolish guillemot, guillemot a tapuchon. 
guilloche 1 (gi'louVj, s. Gmllociiis m. Guilloche ornamentation, 
oinementation / de, en, gwillorhis. j 

gllilfoche/ v.tr. Giullocher. 

guillotine 1 [giln'tun], s. I. Guillotine /; bois m de pistice. j 
2. Hookb: Guillotine, cisaille f , massicot m, massiquot m\ presse / j 
a rogner. 3. Surg: (Tonsil-Iguillotinc, arm gihlntome m. 1 
4. Puil: Cloturt J par tranches 

guillo tine-shears, 5. pi. Mec.E: Cisailltsy a guillotine, 
guillo'tine-window, s Kinetic / a guillotine, 
guillotine/ v.tr. I. Guiliotiner, decapitcr (qn). To be gui/lotitud, ! 
ft re guillotine; E: epouser la veuve. 2 . Hookb: Guiliotiner, 
massicoter (les tranches d’un livie, etc.). 3. Pail: Appliqucr la 
cloture par tram lies a (un projet de lot). 

guillotining, s. Gmllotinement m ; execution f. 
guilt [gilt], s. I. Culpabilite/ The g. does not lie with him alone, J 
d n’y a pas que lui de coupable. See also ADMir 1. 2. A: Clime m, 
offense f. See also hkmj 1 i. 
guiltily ['giltilij, adv. See tauLiY. 
guiltiness I'giltiiMs], 5. Culpabilite/. 

guiltless ['giltbs], a. Innocent {of sth., de tjeh.). To hold s.o. g., 
tenir cjn pour innocent. I': Complexion g of all make-up, teint tn 
Merge de fard, sans aucun fard. I am quite g. of Greek, je no sais 
pas un mot de gicc. -ly, adv. Innocernment. 
guiltlessness ['giltlasnas], s. Innocence/. 

guilty [giltij, a. Coupable. (a) (J. of theft, roupahle de vol. 1 
G. of an offetue against God, coupable envers Dieu. G. person, | 

1 oupable mf. G. or innocent, be ts to be piliid, coupable ou non, 
noir ou blanc, il est digne de pitie. jfur: To plead guilty, not 
guilty, s’avouer coupable ; se declarer innocent, met sa culpabilite. 
The accused pleads not g., 1 ’accuse nie. To declare s.o. not g., 
innocenler qn. To find s.o. guilty, not guilty, prononccr, declarer, 
qn coupable, innoicnt. He teas found g., il fut ret ormu coupable. 
Verdict of guilty, not guilty, veidict m, declaration /, de culpabilite, 
d’acquittement. Guilty in fact and in law, atteint et eonvaineu. 
(b) Qui se sent coupable. Guilty conscience, conscience coupable, 
chargee, pas trancjuille. G. look, regard confus. (c) Guilty act, 
acte in coupable. -ily, adv. C’oupablement; eonune un coupable ; j 
d’un air coupable. 
guimp [gimp], s. — gimp 1 . 

Guinea I'gini). I. Pr.n, Gcog: La Guinee. See also Nfw Gtinfa. 

2. s. ( a) A : (Piece / dor d’une) guinee ( - = 21 shillings). See also 
ym.i.ow 1 1. (6) Guinee (monnaie de cotnpte d’usage couiant dans 
les professions liberates, pour les souscriptions aux uuvres dc 
bienfaisance, etc.). His fee is file guineas, ses honoraires m sont de 
cinq guinees. Put me down for half a guinea, inserivez-moi pour 
une de mi-guinee (10 sh. 6 pence). 

'Guinea-cloth, -cotton, 5. Tex: Guinee f. 

'guinea-COCk, s.m. Orn: Pintade / male, 
guinea-fowl, s. Orn: Pintade/. Young g.-f., pintadcau m. 
'Guinea-goose, s. Orn: Jaboti^re/. 

'Guinea-grains, S.pl. Pot: Graines f de paradis, de Guinee; 
malaguettc/. 

'Guinea-grass, s. But: Ilcrbc/ de Guinee. 

Suinea-lien, s./. Orn: Poule/dc Guinee, pintade/. 
Guinea-pepper, s. - Gginfa-crains. 

guinea-pig, s^ 1. Z: Cubavc in ; cochon in d’Inde; rat m 
u Amcrique. 2. F: Administrateur m de compagnie qui ne doit 
'■a Place qu’& son nom, ft ses relations, ou a son entregent, et dont 
c /°l® se borne a toucher ses jetons. 
guinea-poult, j. Orn: Pintadcau m. 

Guinea-worm, s. Med: Ver m de Guinee, ver de .\Ldinc; 
hiaire m or f \ dragonneau m. 

» mean f'ginion], a. & s. Geog: Guinecn, -ferine, 
uineverc I'gvvinivuarJ. Pr.n f. Lit: Gucni^vre. 


G “!"n"«s. rBinis] ’ S ' {N " K) l '' irc f dc '» ''r»-,rie irlandai.se 

,r # R * :iZ V * v * y A: Vctcments mpl, habits m pl, costume m 
Lit. Ill lowly guise, modestement vetu. In tin g. of a pilgrim M*tu 
ou tin vest 1 en peleiin. 2. Dehors m, app.iunce f. She appeared 
in the guise of a nymph, elle apparut sous la t«,ime d’une nvmphe 
/ : Under, in. the guise of friendship, sous l’apparcn. e, sous le 
inasijiie. de 1 ai nit,e ; sous un scmblai.t, sous cK* la UX semblants 
c a mi tie. Under the guise of religion, s., U s le manttau, le convert’ 

de la&di^. 7 "" "" " J i-ndre le n.asnue 

guiser [ ga.zirj, c. .S at: Mascpic m (qui pi. xl pail a ui.e ;nas- 
caiade). 1 he guises, gamms 1 ;/ :ui Msage chaibonm qu. a certaincs 
fetes viennent \mis jouc r urn- pic. ett* , r ijin'm indr dc s sous 
guising f gaizi'ij, V. S<ot . .\Ias« ,u.ule f (d’cnl.mtsj 

^di^gimnVr 1, (,U1,aT( r ° ‘ N,,v the J ou< 1 * imicer, 

^, U1 . taris t fJ-t* tent 1st J, . i\tu\ (iu.tariste inf. 
j Gujarat Igurdm/o.tj Pr.11 (;, ,, : t Le Goudjciat. Gujrat. 

I Gujarati [gir.lv. ic.hj, V. Ling: Le t^uiiati 
! Kulch [gAlt.Sj. S. ( \.S Ravm m (aui-fc r) 
gules [gju:l/.J, c /hr l.c (iiieules m. 2. a. {Eull.ais noun) A field 


1 guitarist [gi'touistj, c. M l(s 
j Gujarat Igmdm'ru.tJ Pr.n (. 
I Gujarati [gu-.I- v .'icMiJ, c. Lw 
gulch [gAlt.Sj. .c. ( '..s Ravm 1 
gules [gjuilzJ, c /hr i.c (;, 
gules, un tiiaiup d< gut_ :lc> 
gulf |g.\ 1 f|, 1. G t;.,p 

1 I ion. The Gulf Stream, 1 . 

2. (a) Gouffi e ill, c has: it m 
\ l b) (imiflre, touihillon »;/ I 1 ': 

lc tt ( ufhe qm a eng!'«uti t.i'ite 


ti>>il ('ambinlgi 
un gsade a\ci 
tout juste. 


!• G.i-^ (t.jIV 7/7. 7 he G. of / >tms, le g(»Jle Ju 

ilf Stream, L (’miranr du (i<»lie, le 1 Julfstiearn. 

m, clias:i( m. abime m; ab>sse m (tie la mer). 
11 1 >1 lit>ii m E: The g. that s .mll-ued all his fortune, 
eiigl'Miti toute sa fortune. 3. S’, /, /»• (At Oxford 

to be put in tho gulf, to get 11 gulf, sc \oir refuser 
hath mi \ in , ) pi.ui cause lIit ■ flisam e ; passer 


'gulf-weed, . Ainu. Saigasse/bacclce. 
gull 1 [g\lj, c. Gt.i • Mouettc /, goeland m, F: collet le/, miaulaid in. 
Black-headed gull, pewit gull, mouettc rieuse Klack-backod gull, 
iuouetti mai inc, goeland a manteau non. Lts ,or black-backod 
gull, got land bmn, taille-mer m ini '; mmiefte bruin*; mouettc 
tics harelips. Herring gull, mouettc argon tee 
'gull-'rookery, .c. Roche / am. mouettes. 
gull/c. I . (logo in, jolurd m, dupe f, goheur m, gobc-mouches m inx\ 
gobe-la-lune in his , pone f. 2. A . Dupene/. 3. A : Escioe tn. 
gull 1 , r./r. lobaidei, duper, tiomper, rnystificr, Holier, loulcr (cjn); 
en contei de belles, de fortes, a (qn). He is canty guilt d, il se laisse 
farilement lowlei , c’l.st unjedurd. 
gullet [ gclet|,.c. I. Aunt, (ltsoiihepe m , E - gosu r rn. P: To put 
sth. dnnn ov“'s g , se roller qch dans It* cornet. 2. («) Dial: Passe/, 
gonlct in, «henal tn. (b) A: Deblc m (de ir.ontagne), ravin m. 
3, Tls: Gullet tooth, dent-ile-loup f, pi. dents-de-loup. 
gullibility lech bilitij, j. C’rcdnlite/, jobarderie/, jobardise/. 
gullible | g\libl], a. hacile a duper, a jobarder ; tiedule; jcibard; 
qui s’en laisse conter ; nnstifiable. 


Gulliver , r 'j\h\ar]. Pr.n. Lit: Gulliver’s Travels, les Voyages m 
de Gulinei. 


gully* ['g\lij, s. I, Geol: (Petit) ravin; ravine /, couloir in. 
2. ( 'iv.E ' (tc: Caniveau rn ; ngole f. 3. {Stteam) Ru rn. 
'gully-drain, 5. Raecord m d’egout. 

'gully-holc, .V. Rout he / degout; {under the herb) 
houche-sous-trottmr /, pi. bou* lu -sous-trottoir. 
gully / r\tr. Uaviner ; creuser. To gully out a hole, creuscr un trou. 
gullied, a. Ravine ; creuse. 
gullying, s. Ravmernenl rn , c reusement m. 
gully/ Scot : Gully(-knifo), gtand couteau. 

gulp 1 [g\lpj, s. I, Coup m de gosier. To swallow sth. at one gulp, 
avaler qeh. d’un coup, E: tout de go. T) n/ipty a glass at one g., 
vider un verre d’un (seul) trait, d’une l.impce, il’un seul coup. 
2 . Grosse bouchet ; E • guult'e /. 


gulp 2 , v. I. v.tr. (u) To gulp sth. down, avaler qch. a glosses 
bouchecs; englounr, ingurgiter, gober (une Imitre, un morceau); 
avaler (un verre de Mil) a giandes gorgees, a pleine goige ; lamper, 
bo 1 re d’un trait (un vetie tie vm). He gui pi d it doun, il n’en fit 
qu’une houehee ; (of drink) il n’en fit <iu’une gorgee. (/>) l 1 ': To 
gulp down, back, one’s tears, avaler, devorer, rt fouler, ses larmes. 
To g. doun a sob, ravaler un sanglot. To g. doun one's rage, etoufifer 
sa rage. 2. v.t. I’ssavei il’avaler; avoir un hi usque serrernent de 
gorge. He gulped, sa goige se st rra. 
gulper f'gxlparj, s. Goheur, -cuse (d’luntres, etc.). 
gum 1 [gAin], .t. I. Ciomme /(soluble a J’eau). (a) To mix a drink 
svith gum, gommer une hoisson, (/>) Com: British gum, dextiine/. 
(r) (.\ I milage) Goinme, colic*/, (d) Ser : To icmoie the gum from 
raw silk, degommer, deeruser, la soie giege. Guru silk, sou* non 
decrusee. 2. (n) Gum resin, gomme-iesine /. (b) Gum olastic, 

U.S: gum. gomnu* elastique; caoutchouc m. See also kuri 2. 

3. (a) c iiiavi\*c;-(;um. (b) (Su'ei tmeat) Bowie / de gomme. 
(r) pi. U.S: Gums - uim-iuhiis. 4. (Of eye) Chassie /. 

4. Arb: (Disease in fruit-trees) Gomme. 6. Hot: Gum(-tree), 
gomtmer m\ arbre m a la gomme; euealvptus m. Blue gum(-troe), 
eucalyptus bleu, gon.miei bleu. P. To be up a guin-troe, etie dans 
l’embairas, dans le petrin. See also hi n-i;i M*. 

gum a'cacia, gum-'arabic, 5. Ciomme f arabique; (sue in 
d’)acacia rn. 

gum-'anim^, S. Gomme t anime; courbaril in, courbarine /; 
amnic occidental; copal m ter.drt. 

'gum-bearing, a. (iomimft re, gumnr.leie. 

gum-bi'chromate, attrib a. Phot: (Procede) a la gomme 
bichromatee. 

'gum-boots, V.p/. U.S: Bottes/de caoutchouc. 
'gum-'dextrine, a Phot: Gum-dextrine mountant, colie / a 
la dextrine. 

'gum-dragon, s. Com: -- <ji : m ihagacanih. 
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'gum-drop, s. Il.S: Doule / tie gomrnc. 
gum-'dynamite, s. Exp: Dynamite f gomrnc; gelatine 
explosive, detonante. 

gum-'juniper, s. — sam>ahac 2. 

'gum lac 1 , s. Com me / laque. 

'gum-lac 2 , r.tr. (-lacked) Gummclaquer. 

'gum-shoe, r./r. U.S: P: Espionner, filer, pister (tin), 
'gum-shoes, s.pl. U.S: I. Caoutchoucs m. 2, In sg. 

P: Gum-shoe, deto tive tn, flu* m. 

gum tragacanlh, s. Com: Goinmc/adragante. 
'gum-yielding, a. Gommiftre, gummift-re. G.-y. plant, 
plante gomuicuse. 

gum*, v. (Ruminod ; gumming) I. r.tr. (a) Gonimer, engommer 
(un tissu, etc.). Buokh: eti: Encollei (le papier, la toile). (b) Culler 
(une pane dans un Iivre, etc.). To gum two pages together , reunir 
deux feuillcs au-i de la colic. (r) To gum (up), (i) goinmer (un 
piston); tn) entrasser (une lime). 2. ? i. (a) (Of oil) Goudronncr. 
(b) To gum (up), (i) (of piston, eti.) (sc) gommer; (ii) (of pie, etc.) 

s’encrasser. 

gummed, a. I. (Of label, etc.) Coniine. 2. G. piston, piston 
gommt*. G. oil, huile goudiounce. 

gumming, s . I. (Fn)gt»mmagc m ; gommement m. 2. Collage m 
(4 la gornme). 3. Gumming (up), (i) gummage m (d’un piston); 
(ii) encrasseincnt m (d’une lime). 

gum 1 , s. Gencive /. Swollen gums, gencives enflees. See also 
Rhl>-*It m\ YFLLOW 1 I. 

'gum-ring, s. Anncau m en os (pour belie qui fait ses dents). 
gum 4 , int. F: (Fuplumism jot God) By gum! fichtie! mazette I 
Good Gum! ichat's thatY qu’est-ce cjuc e'est que 9a, grand Dicu 1 
gumbo ['g.vmboj, s. Hot: Ketinie/comestible; gombo in. 
gumboil ['gAtnbulj, S. Abces m a la gtneive; fluxion / de la 
gem ive, fluxion a la June ; Med. parulie/. 
gumma I'gAnv/J, i. Mid: (iiminu*/; esp. gumme s\ plnlitique. 
gummatous ['gAnv/1 is], a. Mill: (Tun.tur) gonmieuse. 
gummer ['gAin.ii], Uoohb: eti: Enrollcur, -euse. 
gummiferous [gA'nuf.vr.is], a. Hot: Gommilcrc, gummiteie. 
gumminess f'gvmm is], s. Viscosite/; toucher gluant. 
gummy ['gvmij, a. I. Gomrncux, gluant, visqueux. G. oil , huile 
goudionnt use. 2. (Of trees, etc.) Gommcux, goudronneux. 
3. (Of lyes) Chassieux. 4. (Of ankh s, etc.) Enflc, boufli. 
gump tgAmpJ, s. U.S: P: lmbct ile m ; P: liallot ;//. 
gumption ['gAin(p)S(.>)n], s. I. F: Jugeottr /, gingin m, entie- 
gent m ; sens til pratique. He has plenty of g., c Yst un debrouillard ; 
il est debrouillntd. Hr has no g. t d nYst pas debrouillard pour 
deux sous. 2. Paint ’ Vehicule m. 

gun 1 [gAn], s. I. (a) Canon in. Rijled gun, canon rave. Quitk-firing 
gun, canon si tir lapule. Sit tntv-Jii e millimeter gun, canon de 
soixante-qum/e. Revolving gun, eancm-ievolver m, pi. canons-rcvol- 
vers. The guns, le canon, I’attillerie /. The big guns, le gros canon. 
To bung gnus into play, tiler le canon. Chins were being fired, on 
titatt le c f »non. Do you hear the gunsY entendez-vous le canon? 
Nary: Naval gun, canon tie bold, piece / de hord. Henry gun, 
gtosse pit ie liioadside gun, pitYe de bait cue. Foremost gun, piece, 
tie chasse. Offer gun, pitYe de retraite. Ship carrying 15 ten-inch] 
guns, navite m puitant quinze canons dc 24 centimetres. F: Ho • 
carries too many guns for me, je ne suis pas de force a rne mesurei 
avec lui. P. Great gun, big gun, gms(se) lt'gume ; personnage m. 
lie's a gieat gun fine, e’est un grand personnage ici ; e’est un de nos 
gros legumes. Great guns! mon I )ieu 1 Son of a gun, coquin m, 
louslic m. See aim iu.ovv*I. 1, min-ta si, )*ir ! 1, smooih-iiohk, 
SI AMl lU,sri(K* II. 2,M’RF. 2 , S\VI\FI.-Ul N I, \\ IHL-OUN. (b) Coup til 
de tanon. Saluto of six guns, salve / de six coups de cation. 
To return a salute gun for gun, rendu* un saint coup pour coup. 
Nat v: Morning gun, coup de canon de la diane. Evening gun, 
coup de canon de la retraite. 2. (a) Fusil m ; esp. fusil de chasse 
non rave. (C/>. him 2.) Double-barrelled gun, fusil a deux 
coups. Drop-down gun, fusil a bast ule. Walking-stick gun, 
t.mne-fustl f, pi. canncs-tusils. Sporting gun, shot-gun,) 
shoulder-gun, fusil tie chasse. To go out with a gun, giboyer. 
Mil: Service gun, fusil de munition. Automatic gun, fusil rni- 
trailleur automat iquc. He had hamllal a gun dining the Ri volution , 
il av.ut fait le coup de feu au eouis de la Revolution. See also 
AIR-Ol N, Hold I, DUCK-iaiN, HAM-DUN, 11 \MMLU-Ul N, LhWIS UUN, 

I K INTI- l, MAUlIINJF-Ut’N, M HlI.l'-CI N', gOP-t.l'N, ITNl’-GUN, 
M'RiNo-ta ,\, swivii.-ci’N 2, (b) (Pers.) A party of six guns, une 

bantle de six chaxscuis. F: Our valiant gun., nos intrcpides 
nemrods m. 3. U.S: Revolver m ; pistolet m. 4. (a) Mec.E: Se- 
1 ingue /, injoi teur m (:i graisse). See also t;Kh.\sh-r;i-N. (/>) Paint: 
Spray gun, pistolet (:i peintuier, tie vernissage). To paint until 
a spray gun, peinthe au pistolet. 

'gun-bank, s. Fort: Kpaulement m. 

'gun-barrel, 7. Canon m de fusil. 

'gun-carriage, A. Artil: Affut ill de canon ; (at military 
funeral) prolonge 1 d’artiilerie. 

'gun-cart, s. Voiturette f portc-mitiailkuse. 

'gun-case, s. Btntc/, etui m, ou fourreau m a fusil ; porte-fusil m, 
pi. porte-fusils. 

'gull-cotton, s. Exp: Coton m a/.utique, coton fulminant, 
fulmieoton m, nitrocoton m, cotun-poudrc tn ; F: coton; 
Ch: pyroxyle m, pyroxylinc /. 

'gun-cover, s. Mil : BagnoJette /. 

'gun-deck, s. Navy: Battcric/. 

'gun-fight, s. U.S: Bagarie/ entre b.mdits aimes. 
gun-fire, s. I. Artil: (a) Cannonade / ; feu rn (ties pieces). 
(b) Tir m iapide. 2. Mil: Nai v: (a) (Coup m dc canon de) diane/. 
(/>) (C’oup tie tanon tie) retraite f. 

'gUIl-fodder, s. P: ( hair J a canon. 

^gun-foundry, s. I-m.denc / de tanons; canonneiie/. 
gun-liarpoon, s. l laipon lance au fusil. 


'gun-lathe> s. Mec.E: Foreric/. 

'gun-layer, s. Artil: Pointcur m. 

'gun-metal, s. I. (a) Bronze m h canon. ( b ) Bronze industriel; 
fonte verte. 2. Com: F: Metal oxyck*. 

'gun-plane, $. Ar: Avion-canon m, pi. avions-canons. 
'gun-play, U.S: Coups mpl de revolver. 

'gun-port, s. Navy: Sabord tn de hatterie; embrasure/, 
'gun-ring, V. Ai': Tourelle/ (dc mitiailleuse). 

'gun-room, s. I. Nary: Poste m des aspirants. 2. Salle/ aux 
fusils, armureric /"(dkin chasseur). 

'gun-runner, V. Contrebandier m d’armes ; flibustier m. 
'gun-running, s. Contrebande / d’armes. 

'gun-shy, a. (Chien) qui a peur du coup de fusil. 

'gun-sponge, s. Artil: licouvillon m. 

'gun-Stick, Baguette f (de fusil). 

'gun-stock, v. Fut m (ile fusil). 

'gun-VCSSel, s. Nary: CanonnitVc-aviso f, pi. canon- 
nitVes-avisos. 

gun", t>. U.S: I. v.i. (a) To gun for, after, game, chasscr le gibier 
au tir. (b) F: To gun for sth., s.o., pourchasscr qcb., qn. 
2. v.tr. U.S: Tuer (qn) d’un coup dc revolver. 

gunning, s. Tir m, chasse J. To go out gunning, allei A la 
chasse. To spend the day g., passer la journee a chasser. 
gunboat ['gAnhout], 5. (Glialoupe) canonniere /. Torpedo gunboat, 
aviso-lorpilleur m. pi. avisos-torpilleurs. 
gunmakcr ['gAiimeika/], s. Fahntant tn d’armes; armurier m. 
gunman, pi. -men f'gAtimon, -men], s.m. I. (a) Irish Hist: Par¬ 
tisan arme. (/>) U.S: Volcur arme; bandit in; terroriste m. 

2. “ GI’NsMJ'F H. 

gunned [g.\ndj, a. (With adj. prefixed, e.g.) Heavily-gunned, 
(i) fortement aime en canons; (ii) pourvu de canons de gro3 
calibre. 

gunnel ['gAn(a)l], s. gunwale. 

gunner ['g.\n.>rj, s. I. (a) Artilleui tn, canonnier tn. (b) Machine- 
gunner, mitrailleur m. Gunner-obsorver, mitradleui guetteur. 
(<) A ary: (Warrant offiier) Canonnier. 2. Chasseur tn (au tir). 
gunnery ['gAtnn], s. Artillerie/; tir m au canon; canonnage in ; 
bahstique/. To have a thorough knowledge of g., connaitrr paifaite- 
• ment I’artillerie. Navy: Gunnery ship, ecole / dt* canonnage 
Gunnery drill, exercice m ties canons G. retards, les feuilles/ de tn . 
St4 also oi rirKR 1 2. 

gunny ['gvnij, s. I. Toile / dc jute; toile de chanvrc des Index; 
toile a sac. 2, Sac m en jute. 

gunpowder I'gAnpautlat), s. I. Poudre J (?1 canon). Gunpowder 
works, poudrciie/. Hist: The Gunpowdor Plot, la C’onspiration 
des Poudrcs 2. Gunpowdor (tea), the in poudre a canon, 
gunshot ['g\n\)tj, s. I. Coup m de fusil, de canon; coup de feu. 
Gunshot wound, blessure / ile hallo, de boulet. To receive a g. 
wound, recevoir un coup de feu. 2. Within gunshot, & (une) portee 
de fusil. Out of gunshot, hors de portee de fusil, 
gunsmith f'gAnsmiO], s. Armurier m. Gunsmith's shop, 
artnurerie /. 

. Gunter ['gantorj. Pr.n.m. I. Mth: Gunter’s scale, ^chelle / de 
I Guntei. 2. s. (a) Nau: Sliding gunter sail, (voile / a) houari tn. 

) Gunter-iron, rocambeau m. (b) Surv: Gunter('s chain), chaine / 
d’arpentage. 

gunwale l'gAn(.i)l], 5. Nau: (a) Plat-boid m, pi. plats-bords 
Gunwale under, le plat-bord clans l’eau ; (bateau) engage 
(Of ship) To roll gunwale-under, engager ; rouler a laire duller. 
To roll gunwale-to, roulei panne sur panne, (b) pi. Gunwales, 
faigues / (de canot). 

gup [gAp], s. P: Sottiscs fpl, betiscs Jpl. 

gurgitation [gatrdji'tciSCaJn], s. Lit: liouillonncmcnt m (des 
vagues, etc.). 

gurgle 1 [gi:rglj, s. (a) (Of liquid) Giouglou m ; gargouillis m (de 
l’eau t{ui toinbe); murmure m (d'un ruisscau). (b) F: (Of pers.) 
Gloussement m, roucoulement m. She gave a scandalized g., ellc 
! gloussa scandaltsee. Gurglos of laughter, des roucoulcmcnts dc 
lire. 

gurgle 2 , I. 7’./. (Of liquid) (17) Glouglouter ; fairc giouglou (en 
sortant dt* la bouteille). (b) Gargouiller (en tombant). (c) (Of 
stream) Munnurcr. 2. v.i. cif tr. (()J pers.) Glousser, roucoulcr. 

, He gurgled icitli laughter, il cut un rire gras. To gurgle out sweet 
, nothings, roucouler des petits riens affectueux. 

gurgling 1 , a. I. (a) (Of liquid in bottle) Glougloutant; qui fait 
s giouglou. (f>) (Ruisseau) imirmuiant. 2, F: A loud g. laugh, un 
gloussement de rire. A low g. laugh , un petit rire roucoulant, perY ; 
un rire dou\ comnu* un murmure tie source. 

/ gurgling-, . 7 . 1. (a) Giouglou m. (b) Gargouillement m. 

2. F: Roucoulement m. 

Gurian ['guarian], a. (id s. Geog: Gourien, -ienne. 
gurjun ['gairdj.inJ, s. Gurjun (balsam), baume m de gurjun, de 
; gurgu, de Capui. 

Gurkha ['go:»kq, 'guarka], s. Ethn: Go(u)rkha m. 
gurlet f'gairlet), s. Tls: Grelet m (dc ma^on). 

, gurnard ['g.i:rn;»rd], gurnet ['ga:rnet], s. Ich: Rod gurnet, 
grondin m rouge ; milan m ; triglc m pin. Grey gurnet, gror.din 
, gns. Piper gurnet, trigle lyre, trjgle cardinal. Sapphfrine gurnet, 
triglc hirondelle. Yellow gurnet, callionyme m lyre ; doucct tn. 
Flying gurnet, rouget volant; dactylop^re tn. 
guru ['guru], s.m. Hindu Rel: Gourou. 

gush 1 [gAS’|, s. I. Jailiissement tn, effusion / (d'une source, dc 
larmes); bouillonneinent rn (d’un torrent). 2. Jet m, flot m (de 
Sf »ng). 3, Epanchement tn de sentiments; debordement senti¬ 
mental; scnsiblerie/. 

gush 2 , i>. I. t».i. («) To gush (forth, out), jaillir, saillir, couler ^ 
dots ; ruisseler; (of torrent) bouillonner. Spring that gushes from 
the earth , source / qui sort h flots de la terre. The blood was gushing 
out , le sang sortait h gros bouillons. Tears gushed from her eyes, 
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des plcurs jaillirent de ses ycux. The tears unshed into her eyes, 
un (lot de larmes lui monta aux ycux. (ft) His nose gushed (out) with 
blood , lc sang lui jaillit du nez. (r) Faiie de longs discours senti- 
inentaux; faire de la scnsihlerie; F: la fairc au sentiment. She 
gushed over their baby , die s’atterulrissait sur leur bcbc. 2. v.tr. To 
gush water, oil, lancer ties jets d’eau, un jet de pet role. 

gushing 1 , a . I. (Of water) Jaillissant, vif; (of torr(nt) bouil- 
hmnant. Gushing spring, source/d’eau vive. 2. (Of pen.) Exuhe- 
iant, expansif. G. compliments, compliments clmleiireux ; debride¬ 
ment tn de compliments. She is rather g., die se jette a votie tele. 
-iy» adv. Avec effusion ; aver exuberance. 
gushing 2 , s. -- gush*. 

gusher ['gA$ar], s. I. IVrsonne exubeiante, expansive. 2. (Mineral 
oil) gusher, source (de petiole) jaillissante ; pints jaillissant. j 

pushy ['gA$i|, a. F: gushing 1 2. 

gUSSCt ['gAset], *' Archeol: Gousset m (d’armure). 2. (n) Piece f 
triangulairc (d’etofle, etc.). Dresstn: Tail: f.largissure /, 

soufflet m; gousset (de tnanchc, etc.), (h) Her: Gousset. 
3. Mec.E: Gussetf-plate, -stay), gousset, Pelisse /; plaque / de 
Hmetion, d’erlissage. Gusset girder, poutre / b gousset. Integral 
gusset, gousset \enu d’emboutissage. 
gUSSCtcd ['gAsetidJ, a. I. Dresstn: Tail: A el itgissurcfsi, a 
souftlet(s). 2. Mec.E: Renforit* do gnussets ; erlivse. 
gust [gASt], s. I. Bou(Tee / (dc fumee, F: d’cloqi.ence, de j 
colere, etc.). 2. (a) Gust of rain, ondee f, giboulee /. (b) Gu*-t ' 

of wind, (i) lisee /; coup tn de vent; rafale /, bourrasque /, 
.lau: grain r/i; (11) remous m d’air. 
gustation [gAs'tciS(a)n], s. Gustation/; gout m. 
pustative ['gxsntiv], a. Gustutif. 
gustatory ['gAstotnril, a. (Neif, etc.) gustatif. 

Gustavus [gAs'teixas]. Tr.n.m. Gustave. 

gustiness ['gAstm-W), s. I. The g. of the neatlur, les rafales qui 
soufllent par moments. 2. Meteor: Codlicient m d’intensite des 
rafales. 

gusto ['gAsto], s Delectation f, gout m. To eat sth. with gusto, 
manger qcli. saxourcusement, en snvourant. F: To do sth. suth g ., 
Lire qdi. (1) avet plaisii, (11) a\ec elan, avec enriain, avee bun. 
gusty ['gAsti], a. ('IVrnps, lieu) venteux. G. wind , vent m a lafal- s, 
qui souflle par rafales, par bom rasques G. day , join ne'e f do gi.md 
vent. F: Gusty temper, temperament m iiaseible; caiacteie \ if, 
en balle. 

gut 1 [gAt], v. I, Anot: Btnau tn, mtestin m. Small gut, 

investm grele. Blind gut, (1) c.reum w, (11) F cul-de-^ic m. 
In l • Gat-dresser, boyaudier in. Gut(-dressing) works, box .mdcnc /. 
2 . pi Guts, (a) Boyaux, intestms, entiailles J\ xulure / (de 
\o’.idle); P: ventie m. F: I can take the guts out of a booh m 
hdf an hour , en une demi-heiirc je pc ox evtraire d’un hvre tout , 
IVssentid. (b) F: T: (OJ pets.) To have guts, .ivi.it du ci.in ; 
d\mr du occur au ventre. (Sane now, put your guts into it 1 all.»ns, 
mettez-y de IVneigie, mettt/-v de «,a ! He has no guts; he hasn't 
the guts of a louse, il manque de trail ; ll n’a rien dan-, le xentre; 

F • e’est unc nouiUe. ‘htoi ruth no outs, acteur tn qui manque de 
- hien. Booh, music, with no guts in it, lixre in qui ne t asse lien; 
imisiquc j qui n’a pas de nuf. 3. Corde / a de, bovaufpour violons, 
f te.). 4. Fish Silkworm gut, silk gut, trin m de Morence; 

llorence /; ramie (anglaise). 5. (a) Goulet rti (dans un coins 
d’eau, dans un port, etc.), (b) Passage etroit. detile m ; (of street) 
boyau, etrimplement in. j 

t-Ut 2 , v.tr. (gutted; gutting) 1. (a) Etriprr (un animal); vider (un j 
poisson, une volaille); efTondrer (une volatile), (b) F: The fire) 
gutted the house, le feu n’a knssc que les quatre murs de la rnaison. • 
I'he house was gutted, il lie teste que les murs, que la earcasse. j 
2 . Resumer (un livie); en extraire l’essentiel, la moelle. ; 

gutting, v. Etripage m ; vidage tn (d’un poisson). i 


(une rue) de tamveaux. (ft) Sillonncr, raviner (la terre, etc.) • iaincr 
C * CtC 2 * 7 ,1 ‘ water) Colder en ruisseau(x). 

(ft) (Uf candle) Coaler. 

guttering, S. I. (</) Sillonnape m, ravincment tn (tie la teire 
par la pluie, etc.), (ft) Coidape tn (d’une bougie). 2. Call, (a) Const: 
Gouttieres fpl (d’une rnaison). (ft) Civ.E : C;.ni\iaux tnpl (d’une 
rue). 

gutter’*, s. Yideur, -disc (tic monies), 
guttiferous [g.x'titaras], a. But: Guttiuie. 
guttiform ['gAtifnrrm], a. Gutti forme. 

guttural ['g.xtarolj. T. a. Guttural, -aux. 2. s. Ling' Guttui.de f. 

-lly, adv. Gut tui all. 1 let it ; d’un ton guiluriil 
gutturality fRAn'mlitij, gutturalness ['gxt.irdn.is], s. Ton 
guttural accent gut tin a 1 (d’une lanpuc). 
gutturalize ['gx(.»r»la:i/J, v.tr. I. Prononcer (un ■.uni <i’un ton 
guttural, de la p.npe 2. Ling • Kendrc (un son) mittural. 
gutty rVvtiJ, .v. Gulf: Balle plune m gutla-pen ba. 
giiv*nor f'gAviwrJ, .v. P: - go\minor 2 (d). 

Guy’ |eaij. I. 1 ‘r.ri m. (jui, Ctuv. 2. s. (a) Ktligie f burlesque de 
Guv Kixxkes, le 'lief de la Gonspiiation dcs Poudres (1605). 
(Les gamms la poitmt in procession et la hiulent le 5 novembre.) 
(ft) Epouvantail tn \ ehienlit trif, chie-en-lit mf ivv ; paquet m She’s 
a regular guy, clle t st lic< lei comme quatic sous. What a luv! 
commc hi \01la fagotti, .Mtilii, afTublee 1 F: ipielle touche 1 lie a! 
•picl paquet! Dressed like a guv, ficlm(e) comme Pas de pique. 
3. ( T .S P: T\pc tn, individu tn. Who’s that guyY qu’est-ce que 
t c'-t que ce type-la? A regular guy, un bon gaiyon ; un chic type. 
A big guy, (1) un gtos bonnet; (11) un irirmiul de maique. 
4 * F • T° a ffuv. !>c sam er filer, se eax'.iler. To give s.o. the guy, 
iihappcr a qn ; donner le • li.mge a ipi ; brfil* : l,i politcsse a qn. 
5. C S: P: Blague/, plais.intene /. 
guy/ v (guyed; guying) I. 7 tr. («) I'.iire « u exliiber une cHipie 
dc ( |ni. (ft) ->e in. >< | u* 1 de (qn); P: ihariier (qri); uni (re (qn) 
tn 1 -oite. (t) Th Cbate.r, tmv'cstir, casiader (on io!e); prenclre 
(un i«Mt ) a la castade. 2. r i. U.S: P: Se sauvn, filer. 
guying 1 , \ Th : t’haige/(d’un role), 
guy, s. Psou • (tr: (Cable tn, cord e /, chainc j, amaire /, de) 

1 »‘ti Mu. f, liauban ;//, gui m, etai ;//. Guys of shtats, v tr»is cl« bipues. 
('oust: Y'eibo<|u. t tn, vnrhouqucl in, vmgtaine f. Xau : Palan tn 
dt garde. Back guy. rear guy, ct.ntre-hauban tn pi. umire-liaubans. 
Lazy guy, fausse et oiite Funnel-guys, haul-ms dc chcmince. 
See also haum.i Vs. 

'guy-rope, s. fa) C’ordon tn (tie rente) (ft) 7 /11 • (’orde / de 
ctmtie-appui (de poteau de hi. t). (r) .hr' Conic de manauxre; 
(manmiwc f de) tetenui J .d’un dmgtable). 
guy 1 , v tr. \ssujetttr axec de c haubarn , dcs ictenues ; haubanfiilcr. 

guying-, j. Etax me m ; baubanfuiape m. 
guzc lpju:/|, x*. lit r : (I use /. 
guzzle 1 fex/ll, j. ( lodaillc /, babe/. 

guzzle', ? /#. (J 1. (<;) (Fating) Balur, boufTer, P: cbi<|iier 

(la nourritui«■); s’empitTrer, poinfict, godailler. (ft) (Dtinking) 
Boire avulement, larnper (la boisson). To guz.zlo away one’s time, 
one’s foitune, pas'-ci son temps a bone; paspiller sa fortune cn 
buvant. 

guzzling 1 , a (a) Glnulon, poulu. (ft) Biberon, pochard, 
guz/ling-, v (</) B a free f, b.ifre f, empiffrerie f, poinfierie /. 
(ft) Buvene /, pocliatdctie f. 

guzzler ['p.x'hrl, s. (a) Bafieiir, case; poinfiew; godailleiir, -euse ; 
grand gosiei. G. of nuat, ax ah *r tn dc Mantle, (ft) Buveur, -eusc ; 
pochard, -aide; sac tn a vm 
gybe 1 [d3aib|, s. San: Fmpannaee n. 

gybe", v. Xau: I. v.tr. Coificr, gatnhicr, pambiller, pambeycr 
(une xoile). 2. i.t. (a) (Of sail) (jambo r, pambiller, gambejer, 
coiffer. (ft) (OJ ship) Emp.mnci, s’empaimer. 


gutless j'gAtlasJ, a. P: Mou, /. molle ; mollasse ; sans energie, | 
sans neif; qui manque de cran. 

gutta f'gAtrt], Sw 1. Arch: Goutte f. 2. Fat: CJoutte, tache A (de 
couleur). 3. Her: CJoutte. 
gutta-milk ['g.xtmnilk], s. Latex m de la gutta. 
gutta-percha [gAt</pa:rt;y/], s. Gutta-percha/; gutta/. 
guttate ['gAteit], a. I. Ciutliforme. 2. Tachete, mouchett?. 
gutter 1 f'gxtar], s. I. (Eaves-)gutter, gouttuVe /, eheneau tn (dc 
toil). Wooden g., ei henal m, -aux; busard tn See also valu-a 2. 
2. (Of street, road) Ruisseau tn (de rue); camvcau tn, eunette J (de 
ehaussee). Open g. (across road), cassis tn. F: Born in the p-uttor, 
ne dans la ciasse; enfant tn de la rue. Brought up in the g., 
gutter-bred, berce dans la fange. To raise s.o. from the gutter, 
tirer qn du ruisseau, de la bouc. He rose from the g., il est sorti 
de la fange; il est parti de lien. To come to the gutter, P: se 
rafaler; se trouvei dans la rue. To pick up a living in the g., gratter 
le pav£. Language of the g., langagc tn des rues; parlcr tn xoyou. 
Gutter wit, esprit m vovou ; verve voyoute. 3, (a) Rigolc/; sillon 
(cieuse par la pluie, etc.), (ft) Cannelure /, raumre / (dans une 
tole, etc.), (r) Atiat: Jugular gutters, gouttieres des jugulaircs. 
(</) Boohb: Typ: Les petits fonds (de deux pages en vis-a-vis), 
'gutter-bracket, s. Const: Crochet tn de gouttiere. J 

'gutter-child, s. (iamin, -ine, des rues. 

'gutter-lead [led], s. Const: Nuuc/, noquet m. 
'gutter-overnang, s. Arch: Larmier tn. | 

gutter-paper, A’. Journ: F: Feuille f de chou. 
gutter-pipe, s. ('oust: Tuvau tn de clescente. 
gutter-press, s. Juurti: Bas-fonds tnpl du journalisme; 
ulles//>/ de chou; la presse de has ctape. 

gutter-snipe, s. I. Gamin, -ine, des rues ; gavroche m ; petit 
petite voyoute; P: merdaillon ttt, becassine f de ruisseau. 
2 * kt.Fxch: U.S: Courtier m mairon. 
gutter-stone, s. ('oust: Civ.E: CuluVe f, caniveau tn, evier m. 
gutter-tile, s . Const: Tuile creusc ; tuile gouttiere ; nnuc /. 
gutter 2 , v. 1, v.tr. (a) Eournii (une rnaison) de gouttieres; fournir 


gybing, s. Empannage m 
Gyges f'gaidjii/l Pr.n.tn. ('/.Hist: (ixpts. 

gyle fgailj, s. Btrw: I. Biassin tn. 2. Mout tn en fermentation. 
3, Cuxe / de fei mentation ; brass in. 

gyttl [djim], s. F: I, iamwmlm 1. 2. — gymnastics. 
gymkhana [diim konui), s. Ciymkana tn. 

gymnasial filum'nei/i.ill, a. (^ui app.utient aux gymnases, aux 
lycees (allemands) ; des gymnases (allcmar.ds). 
gymnasiarch [djim'nei/uerkj, s. I. Or.Atit: Gymnasiarquc tn. 

2. Print ipal in d’un gxmnase aljemand. 
gymnasium, pi. -iums, -ia [dum'neizi.im, -iam/, -ia], s. 

1, (i\mnasi‘ tn. Gymnasium exercises, gymnastique / aux agres. 

2. (Ore (gim'ntirzium]) Sch: (In Get many) Gymnasc, lytee m. 
gymnast [ iLimnastl, s. Gxnmaste m. 

gymnastic Idxim'nastikJ. I. a. (mnastiqiu*. 2. s.pl. (Usu. with 
sg. const.) Gymnastics, gymnastique /; education / physique. 
Slack-rope g., voltige /. Equit : Mounted gymnastics, voltige. 
To do g., to go in for g., faire de la gymnastuiue. F: Mental 
gymnastics, gymnastique intellectuelle. 
gymnocarpous Idjunni/kiiirpas], «. Hot: Gymnocarpe. 
gymnodont f'dnmnod.xnt], a. & s. Ich : Gymnodonte (tn). 
gymnosomate" [ilxmm./soumeitj, gymnosomiatjous [djimn.;- 
'soum(at)as], a. Moll: Gxmnosome. 
gymnosophist [djim'nDsnfist], t. A Phil: Gymnosophiste m 
gymnosophy [dum'nasofi], V. A.Phil. CJyinnosophie/. 
gy r mnosperm f djimnosprunn], s. Dot: CJjmnosperme m. 
gymnospermous ld3imnt/sp^:rmos], a. Bot : Gymriospume, 
gx mnosperme. 

gymnospermy [d^imno'spairmi], $. Bot: Gymnospermic/. 
gymnotus, pi. -i fdsiin'noutjs, -aij, s. Ich : Gymr.ote tn. 
gynaeceum [diami'suam], s. I. Cl.Ant: Gynecec m. 2. But: 
-- GYNOECII’M. 

gynacco- |d 3 ai'ni:ko, dvaini'ko], comb.frn. Physiol: etc: G>ncco-. 

Gynaecologyf gynecologic. Gynaecophore, gynecophore. 
gynaecological [d 3 ainiko bd 3 ik(o)l], a. Gyndcologique. 




gynaecologist] 
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gynaecologist [djaini'k.-dodjist], s. Med: Gynecologiste tn, 
gyneoologue m. 

gynaecology [^haini'k.dodji], s. Med: Gynecologic /. 
gynandromorphous [djamandn/rrur/fisJ, a. Ent: Gynan- 
dromorphe. 

gynandrous [djai'nandnx], a. But: Gynandrc, epistamine. 

gynerium fd^i'nirori^m], a. But: Gvncrion m. 

gyn(o)- \iWwu{o)],comh.fm But: Z: G\n(o)-. Gynobase, gynohasc. 

Gynophote, gynophore. <Jynandrum, gvn.mdre. 
gynoecium [duum'seaml, s. But: Gynctee m. 
gynophore rdyainofai.v], -V. But: Gynophore til. 

-gynous [dyinas], eomh.Jtn. But: -gsne, oic. -g>nique. AtiJtn- 
fiynour, androgyne. Tetiaiiynous, tetir.gjm*, ti tragynique. 
gyp 1 [d^ipl, ?. (Cambridge and Dm ham Umv.) 1 )omestiquc (attache 
au service des etmhantsj. 

gyp-, F • To 4*vo s.o. gyp, (i) flanquet urn? t.ulee a qn ; (ii) (of 
aching tooth, etc.) faire souffrir qn. 
gypaelUS Idyi'piitas], f. Otn : Gypacte tn. 
gypoun fgi'purn], s. An heal: L’otte/d’ai mes. 
gypseous {Mjipsias], a . Gjpscux, pl.itrtux. 
gypsiferous Id^ip'sitnrasJ, a. Gvpxifcrc. 
gypsophila (drip's-ifilu], s. But: Gvpsophiie/. 
gypsum 1 f'djipsamJ, J. Miner: (Jypse ?n ; t huux sulfatee ; pierre/I 
a platio. Burnt, unburnt, gypsum, plain* cuit, ciu. Satin gypsum, ' 
spath satinc. Crystalline or foliated gypsum, seknite /. See also 
FLO UK* 2. 

'gypsum-kiln, s. Platrieic f\ four m i\ platre. 
'gypsum-quarry,.?. Plain ere f. 
gypsum*, v.tr. A^r: Platter (unc terre) 
gyrate* ['djaidietJ, a. But: Circinal, -au?. 


gyrate 2 [dyai'reitl, r.f. Tourner ; tournoyer. 

gyration [d3ai'rei$(.»)n] t s. Giration f , gyration f, revolution /. 
Mec: Centre of gyration, centre m des masses centrifuges ou 
excentriques. 

gyratory ['djaiurotori], a. Ciiratoire, gyratoire. A dm: Gyratory 
traffic-system, systeme vi de circulation giratoire; F: sens m gyro. 
gyre 1 ['d^aiorJ.j. Poet: I. Giration /, revolution/. 2. Cerdc tn. 
gyre 2 , 7’.i. Poet: n YRAth-. 

gyro- [djaioroJ, comb.fm. Gyro-. 'Gyrnuope, gyroscope. Gyro'static, 
gyrostatique. 

gyro-car I'dyaiorokcur]. s. Rail: Wagon m de monorail gyrosco- 
pique. 

gyro-compass ['djaiaro'kunpasj, ?. Nau: Gyrocompas rn ; 

com pas m gvroscopiquc. 
gyrometer Idjai'romet.v], s. Gyrometrc in. 
gyron ['dyaiar.in], 5 . Her: Giron tn. 
gyronny [djai'roni], a. Her: Guonne. 

gyro-pilot ['djaion/paibt], ?. Ar: Appareil m gvroscopiquc de 
pilotage. 

gyroplane ['dvuoroplein], s. Ar : Ilchcoptire tn. 
gyroscope f'djaiaroskoup], v. Gyroscope m. Gyroscope top, 
toupie/ gvroscopiquc. 

gyroscopic [djabro'sk-ipik], a. (Mouvemcnt tn) gyroscopique. 
Mec: Gyroscopic effect, eftet m de toupie. Gyroscopic torque, 
couple tn gyroscopique. 
gyrostat J'd.vaiarostatl, .?. Dyn : Gyrostat tn. 
gyrostatic [djabro'statik], a. Dyn: Gyrostatique. 
gyve [d3.vivj, v.tr. .1, O Poet: Knehatner (qn); mettle les fers 
a (qn). 

gyves [Jyr.ivx], s.pl. A. O Poet: Fcis m, chaiiKs/, 




HI 


H 
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H, h [eit$], s. I. (La lettre) IT, h mf. Silont h, h muctte. H aspirate, 
h aspirt-e. To drop one’s h’s [’cilSiz], nc P as aspirer les h. 
Tp: H for Harry, H commc Henri. 2. Const: etc: H beam, H 
girder, poutre / en H, en double 'I'. FI.Ii: H armature, induit tn 
Siemens. See also HINGE 1 i. 
ha 1 [ha:J, int. I. ITa ! ah I 2. See ha-ha*. 
ha 2 , r.». See hum’. 

haar fha:rj , s. Hrouillard tn, brume/ (de mer) ; esp. Scot: brume 
glaciale qu’apportc le vent d ost. 

Habakkuk I'habflkAk, ha'b.tkxk]. Pr.n.tn. Il.IIist: Ilabacuc. 
habeas corpus ['heibias'k->:rpas], s. Jut: Habeas corpus m. 
(Assignation a un fonrtionnairc, avant sous sa garde un prisonnier, 
de l’amencr devant la C.mir; gaiantit les citoxcns coni re l'cm- 
prisonnement sans cause demontree.) 
haberdasher I'halwdaSar], s. Com: I. Chcmisier m. 

2. Mcreier m. 

haberdashery i'hab.irdd'i.m], s. Corn: I. Chemiserie f. 
2. Mercerie/. 

habergeon ['habvdjnn], s. Archeol : Haubeigeon tn. 
habiliment [lui'biliimntl, s. I. A: Attuad m. 2. pi. Habiliments, 
(rt) Vetemenls m de eeiemonie, de parade, (h) Hum : 1 labillemcnt m. 
vetements. 

habilitate [ha'bihtcit]. I. S'.tr. Mitt: G S: Font nit a (qn) des 
funds pour l’exploit.iUoii. 2. r.i. (Of Gentian university piof'ssor) 
Se lam hahilitei. : 

habilitation fhabdi'tei}i(.»)n], s. I .Mm: t PS: Ax .met* / de funds j 
(pour rexploit.itiou). 2. (In German unirrtsiiies) H ibilitation f. { 

habilitator [ha hihtciUr], v. Min: 11 .S- Hnillcur m de funds. j 

habit* [/habit], s. I. (a) Habitude f, euutuine /. To bo in the! 
habit, to niako a habit, of doing sth., av oir eoutume, avoir Fhabitude, | 
avoir pout habitude, etre dans Fhabitude, de fane qih. lie is in 
t/ii ii., makes a h., of ihntig it, d a la eoutume de le faire ; Ik /: il c>t 
coutumier du fait. I don't make a h. of it, ce n’est pas line habitude 
i hez nun. Once does not make a habit, une fois n’est pas eoutume. 1 
He has a h of snatching Ins tune, d a la manic de se giattet ; 
le nez. It is a h scith him . e’est une habitude chez lui ; e’est un ; 
de ses ties To form, fall into, get into, tho habit of doing sth., 
ptendie, eontiaeter, Fhabmide de faire qcb. To grow into a habit, 

( i) (of pi rs. ) eorgraeter une habitude ; (n I (of in e, i te.) dev rnir une j 
habitude; tourmi en habitude. To got into bad habits, iontraiter| 
de mauvames bdutudes, /*’. prt ndre de mam ai.^ plis. To get a , 
ting into hahits of uhidmut, liabitner un i bien a oheir. To fall out, J 
get out, of a habit, perdre une habitude , se defat le d’une habitude. , 
To giow out of a habit, peidre une habitude en grandissant, en 1 
vieillissant, avee lc temps; sc defane d’une habitude. Tho force 
of habit, la force, la puissance, de Fhabitude. P'rom forte of h., , 


habitude f hahitjuidj, s. Lit: I. Disposition f, temperament tn\ 
habitude/ du corps ou de Fespnt. 2. Habitude, . miturnc f. 
habitus rhalMt.»sl. *. Nat.Hist Physiol: Habitus m. 
hachure 1 fha Sjuar], s. Mapm ■ I larhure f. Hachure lines, h;uhuics 
hachure , <■ ti. Ilaehurer. llachured map, ijitc f en hathuus. 
hack* [hakj, s. I. Pic m, pioche j (de inmeur, etc.). 2 . («) Taillade/, 
cnlaille f. (h) Fh . Coup m de pied (sur le tib-x). 3. C.S: (a) Her 
9ure/(de la pcauj. (b) - lit v/.i 2. 

'hack-saw, *. Seie / a metaux. 

hack - . I, s'tr C 2 ? 1. (a) limber; cori'ilur ( me epee, eti ), 
Sni ff: F: .h arcutcr tun malade). To hack one’s cliin in shaving, 
se taillader, de. hat per. !e menton en w rasunt Hacked cl.in, 
menton ha« he de coupescs To hack r.th. to pieces, couper, tailler, 
‘l'-h. en pieces To liack sth. away, down, dunolu, abattre, qdi. 
a coups de pmche. To h. (ascay) at a tree, ciitnilii r un atbie a ■ mips 
de hache ; sYsnimei < mitre un arbie avee la Inn be. To hack a 
figure out of tho rock, lail.^r une image dan > '< mi. To h. o: t a 
figure, tailler une image a coups de pu . a min - de pint he Hacked 
out, fait, taille. a la serpe, a coups de 5*1 pc, a coups de bathe. 
To hack up tho joint, l 1 ': massacrer le roll. To hack ono’s way 
through, se baser un chenmi <lu tranchant er de !.i pomte. To hark 
at s.o. with one’s sword, ex hat pci qn a imps de sabie. 
(/>) FI- tic; To hack s.o.’s shins, donner d< ioyalcmcnt a un 

udveisuiic un coup tie pied sur le tibia. 2 . s .1, I'mettre une toux 
serhe. 

hacking 1 , a. Hacking cough, toux set iie et pcnible. 
hacking', s. 1. Hat huge tn, haehement m ; coups mpl de hat he 
ou de pioche. Med. (In inawafft) H.u hement 2 . P'h: Coups de 
pied (sui lc tibia). 

'hacking-knifc, s Couteau m a dem.iqiqier; haihette /' 
de vitiier. 

hack 3 , 5. I. (..) Cheval m, -au\, de lnuagc. (h) P': Canasson m, 
tosse /, hand- Ik /. (t ) Cheval tie m he a toutes hns. 2. IPS: \'t>i- 
ture / tie pl.Kc, de louage. 3 * 1‘0 Homme m tie peine Literary 
hack, eiiivam in a la t.u he; n-gie m. Hack wiiter, eciivassier m, 
follieiilam ;;/; hirhoinlk ur tn de papier, (h) (■ S • P: Veilleur m 
de nuit. (. ) IPS P Agi u* m (de poine). 4. F: Garrison-hack, 
(1) coquilli / qm ton it apies les imlita.res ; (11) imitne / a sokials 
5. Nan : Hack(-watcii), » uropteut tn. 

'hack-work, V I. Travail m dkciivain a gages. 2. 'Fravail 
(de plume) bade an join le jmir. a litre de gagne-pam ; l»esogne / 
alimentairc. 

hack 1 . I. S'.tr. (u) Uanahsci (qeh.). To hack an argument to death, 
ressasser un argument. (M Loin, r (des che\au\ ). 2 . s .i. (a) To hack 
along tho road, chcmincr a the’.al. To h. home after the hunt , 
rentrer au petit trot apies une j'Minee de chassi -m rcnarii (l>) Mori- 


pmnsi' par Fhabitude. Out of (shoer) habit, par habitude, par 
foutme. To do sth. by shetr force of h., faire qib. pai puir habitude. 
Fin >ni*hip that time and h. hare strengthened, amitie quo le temps 
et Fuser m out aflenme. Of gentlo habits, de nururs douces. 
Contrary to my normal h. I had gone out , centre mon ordinane, 
j’ctais sort 1 . See also HRFOXK 2 3, dkug-haui r. (/>) LPS: F: Tho 
habit - the tmi.'G-ll MilT. 2 . (a) Habit (of body), maniere / d’etre ; 
ternpeiament m ; habitude du corps ; constitution/ physique. Man 
of portly habit, hointne corpulent. ( b ) Habit of mind, temrnure / 
d’esprit ; disposition /. (c) Hot: Maniere de eroitre, port tn 

habitus m (d’un arhre, d’une plante). 3. Cost: ( a) Habit m (de 
rehgicuse). (b) (Lady's) riding-habit, amazone/; habit de cheval; 
(in catalogues, etc.) complet m equcstie pour dame. 

habit 2 , v.tr. \’etir. Habited tn svhite, vetu de biane. 

habitability [habita'hditi], habitableness f'h.ibitahlnas), s. 
I lahitabilit^ f. 

habitable ('liabitahl], a. Habitable; (maison/) tenable. Jur: To 
keep one’s tenant’s house in habitable repair, temr son locataire 
clos et eouvert. 

habitant, s. l, ['habitontl A. & Lit • - t\h\iiii\ni. 2. fabi'to] 
(/« Canada ami Louisiana) I lahitant, -ante ; Canadicn ou Ameruain 
d extraction et de langue fi.myaises. 

habitat [habitat], s. Nat Hist: Habitat m ; ane / d’babitation 
(d’une espece). 

habitation |hahi teiS(a)n], s. 1. Habitation J (d’une maison). 
Fit for habitation, en etat d’etre hahite. 2. Habitation, demeiirc/; 
lieu m de sejour. 

habitual [hi7'bitiual], a. I. (('ustoniary) Habituel, d’usage, 
d habitude. It has become h. to the people, e’est entre dans les incrurs. 
2. (Ivrognc) nnetere. II. sinner, consuetudmaire mf, habitudi- 
naire mf. He is a h. liar, le mensonge lui est familier ; e’est un 
fiefte menteur. See also criminm. 2 . -ally, adv. Habituellcment, 
d habitude, par habitude. 

habituate fhn'bitjucit], r.fr. To habituate s.o. to sth., to doing sth., 
habitucr, aceoutumcr, qn a qih., a fane qeh. ; faire prendre ii qn 
1 habitude de qeh., dc faire qeh. To habituate oneself to sth., 
to doing sth., s’habituer, s’accoutumer, a qeh. ; prendre Fhabitude 
de faire i]eh. 

habituation lhabitju'ei$(a)n], s. Aceoutumance/ (to, it). 


ter des ehevauv de lounge (. ) To hack for s.o., i tie le nigre de qn. 
hack 5 , s. I. Ten : Mangcoitc / (de f.uieon). Hawk at hack, laueon m 
en cours de dressage. 2. Hinkm: Clue/de stihage. 
hackbcrry 1 'hakhui], j. Pot i. ira.'-a why. ii. (a) Mieocoule / 
(lie FAmeriquc du Nonl). (h) HackborvH-u-ec), mieocoulier tn. 
hackbut ['hakhvt], V. Ankc l 1 laqueb iiej • 

hacker ['hakar |, v 1. ( Plis.) F101 ht ur ;//. 2 . 1 'ls: Hache /, pioche /. 
hackery ['hakirij. v. (In Imha) Charn Ue tiainee par lies hivufs. 
hackle* [haklj, s. I. Tt .\ : Pcigne m, sci.m m, siran»,oir m, 
regayoir m, diege /, cchamtoir m. 2. Out: Flume./ de eou ou 
de dos (des gallmaees). pi. Hackles, cat nail tn. F: (Of pus.) When 
his hacklos are up, quand il monte sur scs eigot^; quantl il lcve la 
crete. Dog tcith its fun hits up, » hien licrisse de colere. 
3. P'ish: A Touche artiHcielle. 

hackle 2 , v.tr. Tex: Peignei, suanui, alhner, »inoueheter (le Jin, 
le chanvre) ; ech.mvrcr, icgaver (le chnnvre). 

hackling, s. Peignage m, Stian<,age tn, allmage in, emouche- 
tage tn. Hackling-inachine, pcigneuse /. 
hackle'*, V.tr. (Se) ha< her. (se) taillader (le menton en se rasant); 

F: mutiler (une <ruwv litteiaue, etc.), 
hackler [hakbrj, .V. Tex: Peigneur, -ease, seianceur m; 
aflineut, -euse. ...... 

hackly f'hakli], a (Of talk, outline , etc.) Ihiche, dentele, rugueux. 

H. fracture, 1 assure linchee, cioclme, inig.ile. 
hackmatack ['hakmatak], s. Pot: Mele/e tn d’Amenque; epi- 
nette/rouge. ...... , 

hackney* [ hakni], .V. I. (a) Cheval m, -mix, de lounge, (b) t heval 
de route; bidet tn. 2. H\cknky-co \ru 
'hackney-'carriage, -'coach, \01ture / de place, de 
lounge. 

hackney*, v.tr. lkmal.sci (un sujet etc.). 

hackneyed, a. (Discours) lehaltu, us« 5 , banal. Hackneyed 
phrase, expression devenue hanale ; formule stereotypee , HkIic m. 
II. subject, sujet rehattu. 
had [had]. See have 2 . 

haddock I'hadak]. V Ich: Aigleiin m, eglehn tn, aigrehn m. See 

also FINNAN. w .. , . . 

hade* [heid], s. Geol: Min: Inclinaison /, angle m (que fait un 
plan de faille, etc., avee la verticale). 
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hade 2 , t>.«. Geol: Mitt: {Of shaft, vein, fault, etc.') S'indincr (par 
rapport it la verticale). 
hading, s. — hadf 1 . 

Hades f'heiditz], s. Gr.Myth: I. (a) Hades tn, les Enfers tn. 
Poet: 1’Avernc m. ( b) F: {Euphemism for hell) To send s.o. to 
Hades, envoyer dinguer qn. What the Hades do you think you 
are doing? quo diable faites-vous ? 2. Platon m. 

Hadrian ['heidrun]. Pr.n.m. Rom.Hist: Adrien, Iladrien. 

Hadrian's Wall, le I\lur d’Adrien. 
haemal ['hi:m(d)l], a. Physiol: Ik'mal, -au\. 
haematic [hi'matik], a. Physiol: 1 Iomatiquc. 
haematin i'hirrnatinj, r. Ch: Physiol: Hcmatinc/. 
haematite ['hematait,'hi:-],*. Miner: Hematite/; (fer) oligistc m ; 
ferret m d’Espagne. Rod haematito, earthy haematite, sanguine/. 
Brown haomatite, oerc/jaune ; terre/jaune ; limonitc/. 
liaemat(o)- ['hi:mat(o), hinnu'lo], comb.fm. Ilcmat(o). Haemal te- 
mrsis, h<hnatemese. Haema'togruphy , hlmatogruphic. 'Ilaema- 
t o'phobia, h^matophohic. 

haematoblast f'hi:rn</tobla:stJ, s. Physiol: llematoblaste m. 
hacmatocele f'hi:mrttosi:ll, r. Med: Ihhnatmcle/. 
haematology [hhmrt'tolodp], s. Physiol: Hematologic/. 
haematose ['hi:mtftous], </. Med : 1 Iemateux, -cusc. 
hacmatosis [hizma'tousisj, s. Physiol: Ilematose/. 
haematuria thirnirt'tjuorirf], r. Med: Hernaturie /. 
haem(o)- [hi:m(«>)J, comb.fm . Hem(o)-. Haemoglobin, hemoglobinc. 

Haemoptysis, htfmopnsie Haemostatic, hemostatique. 
haemoglobin [hiimo'gloubm], s. Physiol: Hemoglobinc/. 
haemophilia [hiimo'filjrt], r. Med: Hemophilic f. 
haemoptysical [hi:rnop'tizik(a)lJ, a. Med: Hemoptysique. 
haemoptysis [hr.'rnoptisis],*. Med: Hcmoptysie/; crachement m 
de sang. 

haemorrhage ['hemoredj], s. Med: Hemorragie /. H. of the 
luniks, pneumorragic /. Cerebral haemorrhage, hemorragie cere¬ 
brate; apoplexie/. See also arierial. 
haemorrhagic [hemo'radjik], a. Med: Ileinorragiquc. H. dia¬ 
thesis, hemophilic/. 

haemorrhoidal [hcmo'rjid(a)l], a. Med: ITemonoidal, -aux. 

Haemorrhoidal tumour, mansque /. 
haemorrhoids ['hcinor.-udzj, s.pl. Med: llcnum-oides/. 
haemostasia [hi:mo'stcizj«], s. Physiol: lit mnslase /. 
haemostat ['hhrnostat], s. I. Surg: Pitice / hemostatique. 

2 * Med: Hemostatique m, anhbemorragique 
haemostatic [himv/statik], a. Med: Hemostatique. 
hafnium f'hafnjim]. a. (Vi: Hafnium tn. 

haft* [heirft], s. Manehe m, poigncc/(d’un poignard, d’un outil, etc.). 
haft 2 , v.tr. Emm.mcher, mettre un manehe a (nil outil, etc.). | 

hafting, s. Emmanchement tn. 

hag 1 [hag], s. I. (Vieille) sorcicre. E: She is an old hag, e’est la j 
fee Carabosse ; e’est une vieille fee, P: une vieille taupe, une vieille 
peau, une vieille loupie. 2. Ich: Hag(-nsh), gastrobianche tn 
aveugle. 

"hag-ridden, a. A: Tourmcnte de cauchemars, par les 
cauchernars ; en pioie aux eauchemais. 
hag 2 , v.tr. (bagged) A: Dial: Katiguer, creinter. 
hag 1 , r. Scot: (Moss-)hag, fondriere/; tourbicre defoncee. 1 

Hagar ['heigenrj. Pr.n.f. Agar. 

hagberry ['hagbanj, s. Hot: Cerisicr tn a grappes. 
haggard ('hagardj. I. a. {a) Have ; (visage) deeharne. ( b) (Visage) 
egare, hagard, decompose, defat t, altere. 2. a. & s. Pen: (Faucon) 
hagai d {tn). 

haggis ['hagis], s. Cu : Estomac m de moutnn bourre d’un hachis 
d’abats ct de faitne d’avoine, le tout tres cpice. (Mets national 
ecossais.) 

haggish ['hagi.S], a. (Femme) vieille et hideuse; (apparence) de 
vieille soiclire. 

haggle [hagl], v.i. Marebander, F: lesiner, liaider, chipoter, | 
P: chicoter. To haggle about, over, the price of sth., chicaner sur 
le prix de qch., marc hander qch. / did not h. about the prue, je n’ai • 
pas debattu le prix. 

haggler ['hagbrj, s. Marchandeur, -ease, F: liardeur, -euse. 
Hagiographa (the) [tbhagibgrafa], s. II.Lit: I.es livres tn 
hagiographes. 

hagiographal [hngibgraf(;>)l], a. Ilagiographe. 
hagiographer [hagibgiafor], s. Hagiogiaphe tn. 
hagiographic(al) |hagu»'grafik(al)], a. Ilagiographe, hagio- 
giajihique. 

hagiography [hngibgiafi], s. Hagiographie/. 
hagiolatry [hagi'nbtri], s. Hagiolatric/. 
hagiologic(al) [hagio'bdyikWl)], a. Ilagiologique. 
hagiologist [hagiblodyist], s. Hagiographe tn. 
hagiology [hagiblodii], s. Hagiologic/. 

hag-taper ['hagtcipar], s. Bot: Bouillon-blanc m, pi. bouil- 
lons-blancs. 

Hague (the) [tWhcig]. Pr.n. Geog: La Have. The Hague Con¬ 
ventions, les Actcs tn, les Conventions f, de la Haye. The H. 
Conference, la Conference de la Haye. See also ihibunal 2. 
hah [ho:], =- ha 1 . 
ha-ha 1 ['hui'ho:], int. Ha, ha! 
ha-ha 2 fhu'ha:], s. Saut m de loup ; haha m. 
hai(c)k fhaik], s. Haik tn. 

hail 1 [hcil],.v. i.Giele /. See also thick 111 . 2. 2 . F: Gr£le, volee/ 
(de coups, de pierres). 

'hail-stone, s. Grelon m. 

'hail-storm, s. Ahat tn de gr£le ; orage accompagne de gr£le. 
hail 2 , v.i. tr. Grclcr. ( a) Impers. It is hailing, il gr £le. 
{b) F: Bullets tcere hailing on us, les balles nous pleuvaient dru 
comme gr£le. F: To hail down curses, blows, on s.o., fairc pleuvoir 
des maledictions, des coups, sur qn. 
hail J . X. int. Salut I R.C.Ch: Hail, Mary, full of grace! je vous 


salue, Marie, pleine de grfice I 2. s. Appel tn. Within hail, a portee 
de (la) voix. Keep within h., ne vous eloignez pas. 

'hail-fellow-'wcll-'met, s . To be hail-fellow-woll-met with 
everyone, traiter les gens de pair a compagnon ; etre a til et a toi 
avec tout le monde; se lier avec Pierre et Paul. 

'Hail Mary. Fee: Ave Maria, s. The Hail Mary, la salutation 
angelique, 1 ’Ave Maria m inv. 

hail 1 . I. v.tr. {a ) Salucr (qn). To hail s.o. (as) king, acclamer, 
saluer, qn roi. Hts appearance was hailed with long applause, son 
entree fut saluee par de longs applaudissements. (/>) Heler (qn, un 
navirc). A Jau: Airaisonner (un vaisseau). To hail a cab, (i) appeler, 
heler, un taxi (qui passe); (ii) fane avanccr un taxi. Within 
hailing distance, a portee do (la) voix. 2. v.i. Nau: (O/ ship) To 
hail from a port, (i) dependre d’un port; (ii) venir d’un port. 
Ship hailing from London, (i) navire tn appurtenant au port de 
Londres; (ii) navire en provenance de Londres. F: Where dots 
he h. fromy d'ou vient-il? d’ou est-il originaireP 
Hainault ['heinoli]. Pr.n. A.Geog: llist: Le Hainaut. 
hair 1 [hrarj, s. I. {Of human head) (u) Cheveu m. F: Exact to a 
hair, exact a un cheveu pres. To split hairs, fendre, couper, un 
cheveu en quatre ; disputer sur une pointc d’aiguille ; pointillcr; 
vetiller. P: To have s.o. by the short hairs, avoir qn a sa merci. 
{h) Coll. The hair, les cheveux, la chevelure. Head of hair, cheve- 
lurc. Long fair h., de longs cheveux blonds. To comb one’s hair, 
se peigner. To curl one’s hair, se friser. To have, get, one’s hair 
out, se faire couper les cheveux. To do one’s hair, se coiffer, se 
peigner; s’arranger les cheveux. To put up, do up, one’s hair, 
se fairc un chignon. She has put tip her hair, clle ne porte plus 
les cheveux dans le dos. To toar one’s hair, s’ariacher les cheveux. 
To tear each other's h., se prendre aux cheveux; {of women ) se 
creper le chignon. It was enough to make your hair stand on end, 
il y avait de quoi, e’etait a, faire dresser les cheveux sur la t£te. 
To lose one’s hair, (i) perdre ses cheveux ; F: se dephuner ; (ii)P:se 
mettre en rage; se facher tout rouge. J*: To keep one’s hair on, 
ne pas se laisser demonter ; garder son sang-froid. Keep your h. on! 
calmez-vous 1 ne vous emhallcz pas ! ne vous en faites pas 1 ne vous 
frappez pas I See also back-hair, bobiiku, hrkss 2 5, km sf 3, Pkle’.s 
n MR. 'lCRN 2 1.2. 2. (u) {Of human body, animals, plants.) {Coll. sg. 
more usual than pi.) Poil in. To remove s.o.’s superfluous hair(B), 
cpilei, depile 1, qn. Rctnoial of superfluous hair{s), epilation J, 
de*pilation /. Removing the h. from skins, pelage m des peaux. 
{b) Coll. {Of animal) Poil, pelage. {Of animal) To lose its hair, se 
peler. Against the hair, a conti e-poil ; a icbrousse-poil ; a re hours. 
To stroke a cat against the h., < arcsser un chat a contre-poil. See also 
doc; 1 1. (r) Grin m (de c he%al); soie/(de pore). See also morslhmu. 
Furti: etc: (''titled hair, crin frise. I-iair-mattross, mate las m de enn. 
Mus : Bow hair, meche / d’arehet. 3 . {Press-t loth) Ktendelle f (de 
pressoir a huile). 

'hair-band, s. Toil: Bandeau m. 

'hair-brained, a. harf-brainfu. 

'hair-'compasses, s.pl. Compas m h cheveu; «ompas de 
precision. 

'hair-crack, s. {In metal) Ger^urc j. 

'hair-curler, s . Toil: Frisoir m ; {made oj leather) higoudi tn. 
'hair-cut, S. Taille/de cheveux ; coupe/de cheveux. To haven 
h.-c., se faire couper, se faire tailler, les cheveux. See also shave 2 1. 

'hair-cutting, s. Taille / de cheveux; coupe f de cheveux. 
Hair-cutting saloon, salon m de coiffure. 

'hair-drier, s. StVhe-cheveux m inv; sechoir m (electritjuc, 
ctc.). # 

'hair-eel, s. Attn: hair-worm. 

'hair-frame, s. — hair-pao. 

'hair-grass, s. Bot. Canchc/. 

'hair-lead [led], s. Typ: Interligne ft r^s mince. 

'hair-like, a. (Eil m, plumage tn) erinifortne, (jui rcssemble a 
un cheveu ; aussi mince qu’un cheveu. 

'hair-line, S. 1. Oelie m. F : Exact to a hair-line, exact it un 
cheveu pr£s. Hair-line distinction, distinction subtile. To make 
a h.-l. distinction, couper un cheveu en qualrc. 2. Typ: Hair-line 
letter, capillaire /. 3. Tchn: {In metal) Geryure /. 4. pi. Opt: 
Hair-lines, ids creuses (de viscur, etc.). 

'hair-moss, s. Bot: Polytric tn. 

'hair-net, s. Reside /, rescan m \ filet tn ^ cheveux. 

'hair-oil, s. Iluile f capillaire, huile philocotne. 

'hair-pad, s■. Crepun m, crcpc tn. 
hair-'pencil, s. Pinceau m. 

'hair-powder, s. Poudre/ a cheveux. 

'hair-raiser, s. F: 1.1listoire/a vous fairc dresser les cheveux 
sur la tdte. 2 , Pi^ce f de theatre ou roman m a gios effets. 

'hair-raising, a. llorripilant, horrifique, effrayant. H.-r. ad¬ 
venture, a\enture/ effroyahle. H.-r. story, rccit m horrifique, a vous 
faire dresser les cheveux sur la tete. 

'hair-restorer, s. Pharm: Regenerateur m des cheveux. 
'hair-restoring, a. Philocome. 

'hair’s-breadth, s. ftpaisseur / d’un cheveu. To escape death 
by a h.-b., avoir et£ a deux doigts de la mort, ^chapper a la mort 
commc par miracle. Accurate to a h.-b., d’unc exactitude rigourcusc. 
He didn't depart by a h.-b. from his instructions, il ne s’est pas ecart£ 
d’un iota de ses instructions. To miss the gibbet by a h.-b., friser 
le gibet. To be within a h.-b. of ruin, £tre a un cheveu de la mine, 
'hair-'shirt, s. Haire /, cilice m. 

'hair-sieve, s. Tamis m de erin. 

'hair-slide, s. Toil: Barrette / (pour les cheveux). 
'hair-space, s. Typ: Espace/ d’un point. 

'hair-splitter, s. Ergoteur m, chicaneur m. 

'hair-splitting. I. s. Ergotage m, ergoterie/; chicanc(rie)/; 
distinctions subtiles ; subtilit^s/. 2. a. (Of argument, etc.) Subtil. 

'hair-spring, ». Clockm: Ressort m spiral, spiral m (d'uno 
montre). 
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'hair-stone, s. Geol: Venus's hair-stone, filches fpl tie Wnus ; 
fldches d’amour. 

'hair-stroke, s. I. Handwriting: Deli6 m. 2. Typ: Ktnpatte- 
ment m (dc lcttrc). 

'hair-tail, s. Ich: Ceinture/ d’argent, trichiure in. 
'hair-trigger, s. Stn.a: Declic m (de detente). Hair-trigger! 
lock, platine f k double detente. 

'hair-wash, s. Lotion f eapillaire ; schampooing m. 
'hair-worm, s. Ann: I. Gordius m, gordie/; F: til m dYau ; 
crin rn de fontaine, de mer. 2. — (iuiNKA-woRM. 
hair 3 , v.tr. I. Mus: Gamir (un arehet) de sa rneche. 2. Ton: De- 
pder (une peau). 

hairbreadth ['ItEorbtedOJ. I. s. - hairs-breadth. 2. Atlrib. To 
have a hairbreadth osoape, Pechapper belle; echapper comme par 
miracle. 

hairbrush ['he.jrbrA$], s. Brosse/ a cheveux, a tete. 
haircloth ['heorkbO], s. I. A: (For penitent*) Cilice rn, haire /. 
2. {For furniture) Tissu-erin m, pi. tissus-crin ; ctolfe / de crin; 
^famine/ dc crin; (for friction ) lani^re / en crin. Cow-haircloth, 
coarse hairoloth, thibuudc /. 

hairdresser f'hEardros.V], s. Coiffeur, -euse. He is a Rond h., 
il coiffe bien. 

hairdressing ['hrardreaiq], s. Coiffure f. Style oj h ., < uiffuic. 
-haired [heard], a. (With sb. or adj . prefixed, e.g.) Long-haired, 
black-haired, (of pers.) aux cheveux longs, noirs ; (of animal*) a long J 
pelage, A pelage noir. See also f.UR-hairfd, orey-haired, | 

WIRE-HAIRFD, WOOLLY-HAIRED. I 

hairiness ['hr..>rin.->r], *. I. Aspect m hirsute (du corps) ; epaisseur / I 
ou longueur/ de poil (d‘un chimpnn/c, etc.). 2. Rot: Pubescence/. I 
hairless ['hrnrlas], a. ((.)f per*.) Sans cheveux; chative; (of j 
animal) sans polls. //. face, visage m glahre. //. hone, cheval mi. | 
//. skin or hide, peau pelee v 

hairpin f'hf:arpin], s. I. tfpingle J a cheveux. F: Hairpin bond 
(on a road), lacet rn ; Ant: virage m en cpingle a cheveux. There 
is a tlangt mus h. betid at . . ., la route fait un lacet dangereux a . . . 
2. IJ.S: P: Jeunc fille /. 

hairy ['hrati], a. I. (Of hands, chest, etc.) Velu, poilu; (of scalp) 
chevelu ; (of pers.) F: hirsute. P: Ho’s a bit hairy about the heels, 
about the fetlocks, cYst un ours mal lee he. 2. Rot: Velu. I 
Hairy-stemmed, a tige velue ; trichocaule. 

Haiti f'heiti, 'hai-]. Pr.n. Geog: Haiti m or f. To hie in II., \i\re 
en Haiti. 

Haitian ['heitian, hai-], a. & s. Gtog: Haitien, -icnne. 
hake fheik], s. Ich: Merluche/. 

Hal J hai]. Pr.n.in. (Dim. of Henry) Hi*t: I 1 ': Prince Hal, le prince 
Henri. 

halated [ha'liitid], a. Phot: (Cliche rn) qui presente du halo, 
halation I , ia'lci$L'>)n], s. Phot: Halo m, it radiation /, aureole /. 
halberd {'halb.irdl, halbert ['halbort], 5. Mil: A: llallebarde f. 

Rot: Halbert-shaped, haste, hastiforme. 
halberdier [haUw'di: vl, *.m. Hallebaulier. 

halcyon f'halsian]. 1.4. (a) Myth : Alcyon ni. (b) Orn : 1 lalevon rn ; j 
martm-ihasscur rn, pi. rnartins-chasseurs. 2. Attnb. Halcyon days, i 
lours alcyomens ; F: jouis sereins; jours tie calme, de honheur I 
paisible. } 

bale 1 (heil], a. (Vieillard) vigouieux, rohuste, eneoie gadlard. j 
To be hale and hearty, etre frais et gatllard ; avoir bon pied bon l 
omI ; etre solide ; etre d’une s.intc tloiiss.mte. 
hale 1 ’, v.tr. A: (Haul) 11.tier 

half, pi. halves [ha:f, ha:\z], I. s. (a) Moitie/. Half (or) his. men, 
la moitie de ses honmus A Hood h., fully a of his employees 
are ill, une bonne moitie de ses employes est malade, sont tnaladcs. 

I have forgotten h. of it, j’en ai oublie la moitie. To take It. of sth., 
prendre la moitie de qeh. F: More than half (of) the time, Ies 
trois quaits du temps The first h. of the year, la premiere moitil 
dc l’annee. To fold, cut. sth. in half, in halves, plier, couper, 
qeh. en deux. To go halvos with s.o., partager avec qn; se mettre 
ile moitie, dc compte a deini, avee qn ; faire la depense dc moitie 
avec qn. To go hah es in the expense of a carriage, louer une voiturc 
a mi-frais. To cry halves, reclatncr sa part; demander a partager. 
Bigger by half, plus grand de moitie. Too much by It., trop de 
moitie. F: He is too clever by half, il est beaucoup trop malm. 
Reduced by h., reduit de moitie. To do things by halves, faire les 
ehoscs 4 moiti^, A demi. (b) Demi rn, demie /. Trio halves, deux 
demis. Three and a half, trois ct demi. I waited for two hours 
and a half, j’ai attendu pendant deux heures ct demie. (Cp. 3 (&).) 
(r) (Pers.) F: My better half, ma (eh£re) moitie, mon epouse; 
P: ma legitime, (d) Rail: Outward half, return half (of ticket ), 
coupon rn d’allet ; coupon de retour, (e) Fb: (i) The first half 
(of the game), la premiere mi-temps. The second half, la seconde 
mi-temps ; la reprise. In the second h., cn seconde mi-temps, (ii) In 
our half (of the ground ), dans notre camp, (iii) (Pers.) — hm.f-bauk 
W ing halves, demis ailc. See also fly-half, scrum-half, stand-off 2. 

( f)Sch : half-year. My first half at Eton, mon premier semestre 

a lYcolc d’Eton. (g) F: — half-dime, half-dollar, half-holiday, 
etc. 2. a. Demi, (a) Half an hour, une demi-hcurc. The 
interval sometimes runs to as much as h. an hour, lYntr’actc 
pousse parfois jusqu’A la demi-heure. F: Go and put on your hat 
and don t be h. an hour about it! allez mettre votre chapeau et que 
Va no traine pas ! Half a second, une demi-secomle. F: I shall be 
with you in h. a second , je reviens en moins d’un instant, en moins 
de rien. It costs half a crown, cela coutc une demi-couronnc, deux 
shillings six pence. (Cp. half-crown.) Half a dozen, une 
detni-dou/aine. See also six. F: To be in h. a dozen places at once, 
sc multiplier. Half a cup, une demi-tasse. On half profits, de 
compte a demi. St.Exch: Half commission, remise /. If. com¬ 
mission man, reniisier m. F: Half one thing and half another, 
moitie figue, moitie raisin; melange. See also battle*, bottle* i, 
rye* 1, LOAF 1 1, MIND* a, POWER 1 4. (6) Rendered by mi-. 


H.-quadruped, h.-fish, mi-quadiup6de, mi-poisson. 3. adv. A moiti<$, 
a demi, mi. (a) He only h. understand*, il ne comprend qu’il 
moitie. She h. got up, elle se releva k demi. To be leaning h. out 
of the window, 6tre pench6 k mi-corps a la fenetre. He is not h. so 
formidable, il nest pas de moitid si rcdoutable. Half laughing, 
half crying, moitie riant, rnoitie pleurant. If. joking, h. seriou*, 
ne plaisantant qu'^ moitie. Dress h. black and h. white, robe 
mi-partie de blanc et dc noir. To do sth. h. willingly, h.' um'tr 
compulsion, fane qeh. mi dc gre mi de force. Hr was h.’undressed 
il etait h derni devetu. Half asleop, a moitie endorrni. II. frozen 
a moitie gelc. F: More than h. frozen, aux trois (juarts gelc.' I wal 
h. afraid that you would not come, j’avais quelquc iramte que vou- 
ne veniez pas. My leave is half up, v.ula dfja la moitie dr mon 
conge dc passcc. b : It isn’t half bail, (1) ee n’est pas mauvais du 
tout; cYst ties mangi-able, tff*s buvahlc; (ii) ee nest pas si mal 
P : ( Intensive use) She isn’t half smart I elle est rien 1 hie 1 He wusn't 
h. ratty! il etait daii". line coleic 1 He isn't h. a liar ! coinnic mentc ir 
il est un peu la 1 He didn't h. swear f cc qu’il a jure ! It isn't h. cold! 
d fait nen fmid ! There wasn't h. a tnm.H quYst-ce qu’il y avait 
lomme populo ! Not half 1 un peu ! tu paries ! beam imp ! They 
hektd them and not h.! il les ont battu-, it comment! (b) It is half 
past two, (t.S • half after two, il est deux heutes et demie. Is it siv 
o'doikt It is h. past, 1 st-il six heures ' —11 est la d. mie. (c) Half as 
big, moilie aussi grand. I got half as much, jY*n ai revu la moitie 
autant, la nmitit* moms. //« gets h. as ninth money as you, il re<,on 
moitie moms vl .ugent que \ou.s. Plare are ft. as many people, il y a 
moitie moms de mondc. Hie station ts h. as far, (1) la gare est moitie 
aussi loin ; (11) la gare est a mi-chernin. Half as big again, plus grand 
de moitie. He i\ h. tis o! / again as I am, i\ csl dc- moitie plus age 
que moi. I got half as mu. h again as you, jYn rr recu (la) mm tic 
plus fjue volts. The stall m is h. as far again, la g.ite est moitie 
plus lorn. See also niuiN, kmu uh i, otfn 4 I 1. 

'halt-a'live, a. A moitie mort. 

half-and-'half. i. (u) adv. Moitie inn moitie 1’autre. 
(/>) a. & adv. Half-and-half mixture of oil and vinegar, melange rn 
d’huile et de vinaigie .1 doses 1 gales. Hoi" shall I mix them?-- 
H.-uttd-h., comment fa it-il les melaiigcr?-- A iloscs igales. How 
do you like your collet > —// -and-h., comment prene/.-vous le iafe ? 
--Moitie cafe, rnoitu l.ut. 2. v. Melange m de hie re et de porter. 

'half-'back, s. Fb: Demi-arnc-re, pi. di-rni-arriercs ; demi rn. 
(Rugby) Scrum h.-b., derm a h iuel«e. Stan 1 -off U.-b., demi a 
l’f overture. 

'half-'baked, a. i. (Of meat, etc.) A moitie cue. 2. F: (a) (Of 
Pers.) (i) Inexperimcnte, a peine ikgmssi, mal ii't he , (11) niais. 
He is only h.-b., cYst un minus (habi ns). [h) Insuthsamment etudie ; 
ineomplet. H.-b. rrua.uns, nu -.uri-s qui n’ont pas i'te mises au 
point. H.-b. sihmte, projet ha. ie, qui nc* tient pas debout, 
'half-belt, s. Tail’ Mattingale f. 

'half binding, s. Rookb: Denu-reliurc f a petits coins, 
'half'blood, r. i. I'aicnte/d’un soul cote. 2. (u) Parent, -ente, 
d’un sc-ul idte. H.-h by the father'* side, here eonsanguin, strur 
consanguine. H.-b. by the moilnr's side, frere utt-rin, su-ur uterine. 
( b ) — HALF-BRI-.I-D. 

'half-'bloodcd, a. — hali -mred. 
half-'boot, s. Demi-hotte f, pi. ilemi-bottes. 
half-'bound, a. Rookb: (Of books) lin demi-reliurc A coins 
'half-bred, a. & s. I. M«-tis, -isse. 2. Half-bred (horse), 
cheval m demi-sang. demi-sang m ir:v. 

'half-breed, s. I. Metis, -lsse. 2. (,’heval m demi-sang, pi. che- 
vaux demi-sang. 

'half-brother, s.rn. Demi-lrerc,/)/. dcmi-fieres ; ( through mother) 
frere uterin, de mere ; (through father) here eonsanguin, de pA-re. 
'half-butt, r. Bill: Cadette /. 

'half-'calf, 5. R ‘ dib: (De)mi-veau rn a coins. 

'half-'caste, a. Cif *. (a) Metis, -isse. ( b ) Lurasien, -icnne. 
'half-'circle, s. Deini-eerele m, pi. demi-cercles. Nau: To 
turn a h.-c., faire derm-tour. Fenc: H-df-circle parry, demi-cercle. 
'half-'closed, « Kntie-clos; cntr’ouveit. 

'half-'cloth, s. Rookb • (Dc)mi-toile / A coins ; cartonnage m 
ftradcl. 

half-'cock 1 , 5. (Gun) at half-cock, (fusil) au repos, au cran de 
suu-te. H.-c. notch, cran dc repos. 

'half-'cock", v.tr. Mettre (un fusil, etc.) au repos. 

'half-cocked, a. I» (busd) au cran de surety, au repos. 
IJ.S: F: To go off half-cockod, agir as r cc trop de hate. 2. F: A 
moiti6 ivre ; entre deux vins. 

'half-com'pression, s. l.C.E: Half-compression cook, 

rohinet rn dc comptession. 

'half-'cooked, a. Denu-cuit; a moitie cuit. 

'half-'court, s. Ten: Demi-court m, pi. demi-courts. 

Half-court line, ligne rnediane. 

'half-'crown, S. Nurn: Demi-couronne /. Three, new 
half-crowns, trois demi-rouronnes neuves. 

'half-'dead, a. A moitie mort; demi-mort, k demi mort. 
More than half-dead, aux trois quarts mort. Half-dead with fright, 
plus mort que vif. Women h.-d. with hunger, femmes dcmi-morlis 

de faint. , , 

'half-'deck, s. Nau: Demi-pont rn, pi. denu-ponts; 

demi-tillac m, pi- demi-tillaes. 

'half-'decked, a. (bateau) k moitie couvert. 

'half-'dime, s. IJ.S: F: Piece / de cinq cents. 

'half-'dollar, S. U.S: Derni-dollar m, pi. demi-dollars. 
'half-'done, a. (Ouvragc, etc.) k moitie fait. Cu: (R6ti, etc.) 
k moitie cuit. . , , 

'half-'dozen, *. Demi-douzaine f, pi. demi-douzaines. 
'half-'dressed, a. A moitie v£tu ; k demi v£tu. 
'haif-'empty 1 , a. (Bouteille, etc.) k moitie vide. 
half-'empty% V.tr. Desemplir (une baignoire, etc.); vider k 
moitie (une bouteille, etc.). 
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'half-'fare, s. Rail: etc: Dcmi-place /, pi. demi-places. 
Half-fare ticket, billet m a demi-tarif. To travel at h.-f., voyager h 
derni-place. 

'half-'finished, a. I. (Travail) a moitic 4 fait. 2 . (Tiavail) bade, 
imparfait. 

'half-'hearted, -ly, -ness. Ste -urMui-n, etc. 

'half-'hitch, s. Xau: ( Knot ) I )emi-cle/, pi. denii-cles. 

'half-'holiday, s. Demi-eonge m, pi. demi-ennges. Sell: Two 
half-holidays a neck, deux apres-midi libics, ou consactccs aux 
sports, par semainc. 

'half-'hose, s. (.'haussettes fpl (d’hommes). 

'half-'hour, s. Dcmi-hcuie /, pi. dcnii-heurcs. ('lock that 
stakes the half-hours , pcndulc/ qui sonne les demies/. .1 spoonful 
to he taken every h.-h., prendre une cuilleiee tie Jemi-hcuie en 
dinu-heute, toutes les demi-heuies. 

'half-'hourly. I. adv. Toutes les derm-heures ; de demi-heure 
en demi-hture. 2. a. De toutes les denu-hcurcs. 

'halt-landing, s. Arch: Demi-palicr tn.pl. deini-paliers. 
'half-lap(pcd), a. Half-lap(petl) joint, s. half-lap. Catp: as¬ 
semblage m a mi-hois, entaille / a mi-bo»s; Mi take: assemblage a 
nn-fer. 

'half-'lcathcr, s. Boakb: — iiaif mnoing. 

'iialt-'lcngth, s. Demi-longutur /, pi. derni-longucurs. 
Attrib. Half-length portrait, portrait m in buste. 

'half-'light, s (n) Demi-jour tn, pi. demi-jours; lumitrre / 
irt puseulaire ; plnotnhru f. (b) Art: Demi-jour. 

'half-'lincd, a. ( Of clothes) Double mi-eorps. 

'half-'mast 1 , s. In the ads . phr. At half-mast, half-mast high, 
a mi-mat. Flag at half-mast, pavilion m en bernc. 

'half-'mast-, v.tr. Mettre (un pavilion) en bernc, a mi-mat. 
'half-'mcasurc, s. Demi-nu sure /, pi. demi-mesures. To have 
done with half-measures, F: tranche! dans le vif. Half-measures 
are no use, les demi-mesuies ne servent a lien. 

'half-'monthly, a. Semi-mensuel. 

'half-'moon, s. I. I)c*mi-kme /, pi. demi-lunes. 2. Lunulc / 
(des ongles). 

'half-'mourning, V. Deim-deuil m. pi. demi-dcuils. 
'half-'nakcd, a. A demi mi. 

'half'Nelson, s. H r: Simple prise f de tete a teirc. To put 
the half Nolson on s.o., (i) poitcr une simple prise de tete a terre 
a[1°; (ii) R: paralyser les efforts de qn; tenir qn a sa merci; 
(id) T'■ venir a bout de qn ; aplalu qn ; ii v) P: enivrer qn. 
half-'note, s. Mas: blanche/. 

'half-'pace, s. I. Mil: (When (hanging step) Contre-pas mttiv. ! 
2 % Const: Arch: Demi-paher tn, pi. detni-pabeis ; paber tn tie! 
repos. 

'half-'partition, s. L’loison / a mi-bautcur. •' 

'half-'pay, s. Demi-soldc /; soldo / de non-activite, j 
de disponibilite. On half-pay, en dcmi-solde, en disponibihte. , 
Half-pay officer, oituier tn en disponibilite, en tlemi-solde ; I 
F: demi-soltle m tnv. To put an o ffuer on h.-p., mi lire un otheicr rn 
nnn-activih*, a la lefoime. , 

'half-'price, s. To sell sth. {at) h.-p., Vtndre qch a moitic prix. 
Rail: Th: etc: Children half-price, les infants paient i 

dcmi-place/. 

'half-'quarter, t. On half-quarter day, a mi-tirme. j 

'half-'round. I. a. Dcrni-tond; demi-ciiculaire. 
Tls: Half-round file, demi-ronde /, pi. tlemi-rondes. ’ 

2. s . Demi-eeicle tn, pi. dt nn-eercles. i 

'half-seas-'over, a. F: To be half-seas-over, etre entie deux j 
vins, un peu gris, a moitie ivre, aux tiois quarts soul, a moitie parti, | 
£m£ch6; avoir du roulis, du vent dans les voiles 
'half-sheave, s. Xau: etc: Ktuornail mi; detm-iea m, 
pi. demi-iorts. 

'half-shift, t. Mas : (( Jti 7 toliu, etc.) Deuxieme position/. J 
'half-'shut, a. ICntie-i los. 

'half-sister, s.f. Deun-suur, pi. tlemi-su-urs ; {through the 
father) saur consanguine, tie pt re ; ( tin ough the mathet) steur 

uterine, de mere. i 

half- 'size, s. Demi-gtandeur f. Pa: ing-sfonc of h.-s ., pa\e j 
refendu. 

'half-snipe, v ; Om: Brent mi. 

'half-'sovercign, s. Sum: Dciin-souveiain m, pi. deini-sou- 
verains. 

'half—'speed. A'. I. Xau • </r; (De)iiii-vitesse J. Z.Mec.K: 
Half-speed shaft, aihie tn tournant a dcmi-v itesse ; aibie de 
d&louhlcment; I.C.E: arbie a tames. 

'half-'staflp* 2 , V. ts V.tr. I .X: -- 1 IM I-MUI 1 - 2 . 

'starved, a. Fnmchque; (enfant, etc.) mal nourri. 
'half-stuff, .V. Pa pet m : Defile m. 

'half-'term, s. SHt: Conge m tic nn-triniestre. 

'half-'tide, 5. A an: Mi-maree /. Half-tide basin, bassin m 
at cess i hie a mi-maree. Half-tide rock, ruche / visible a im-marec 
'half-'timbered, a. (oust: Min: (Haleric f, etc.) a 
tlemi-hoisage. 

'half-'time, s. I. Ind: etc: To work half-time, tiavadler a la 
demi-jour nee. Attrib. II.-t. worktr, travaillcur, -euse, a la 
demi-journee. Seh: A: The hali-tiine system, regime sous letpiel, 
dans les villes industnellcs, 1’enfant passait une moitie de la journee 
a 1 ^cole, et l’autre a I’iimiic ou a la fabriejue. 2. Fb: etc: (La) 
mi-temps. 

half- timer, s. I. I ravailleur, -euse, a la demi-journee. 
2 \ri - *' ^'ber. -leie, qui partageait sa journee entre lecole 
et la fabrijque ou I’atcliei. 

^^J^^int, s. Art: Phot: Demi-teinte /, pi. demi-teintes. 
half-'tltle, r. Typ: Faux titre tn ; avant-titre m (d’un hvre). 
pi. avant-titres. 

'half-'tone^ s. I. Art: Demi-teinte /, pi. demi-teintes. 
PhutMngr: Similigravure (trainee); F: simili m. Half-tone 


block, /*’.* simili. Half-tone engraver, similisfc Half-tone work, 
gravure / en relief, en simili. Half-tone reproduction, repro¬ 
duction / phototypogiaphique; phototypographie /. See also 
screkn* 3. 2. Mus: Dcmi-ton m, pi. demi-tons. 

'half-truth, 5. Dire qui est moitie vrai, moitic faux; 
demi-verite /, pi. demi-\ Writes. 

'half-turn, s. l . (a) 1 )omi-tour tn, pi. dcmi-touis. ( b ) Ft}Uit; Ca¬ 
racole/. 2. {Of wheel) Demi-rcvolution/, pi. derni-xcvolutions. 
'half-'vollcy, s. Ten: Demi-voice f, pi. demi-volees. 
half-'watt, attnb.a. FI: Half-watt lamp, lampe / demi- 
watt inv. 

'half-wave, s. Ph: Demi-ontle f, pi. dcivu-ondcs. See also 

RECTIFICATION 3. 

'half-'way. I. adv. A moitie chemm ; a mi-t hemm ; {of piston ) 
j a mi-course. II.-io. between the two loans, ii mi-ehemin entre les 
deux villes, ii egale distance des deux \ dies. II.-w. to Paris, a 
mi-chemin de Pans. We arc h.-w. there, h.-w. across, nous sonime., 
a moitie de la toute, du chemin; nous soinmes ii moitie chermn, 
a mi-ehemin. Half-way up, half-way down, tho hdl, ii mi-cote, 
ii nii-pente. To meet s.o. half-'way, (i) renconircr qn a 
nn-distance; (ii) F: faire la moitie des avarices; partager le 
ditleiend par la moitie; eouper la poiie tn d» ux ; venir a com¬ 
position avee qn; composer avec tjn. See also rntu iu.f.’ 1. 
2. Attrib. Half-way house, maison /, auberge f, a mi-chenun 
(A: entie rebus), ii denu-etape. Fb: Half-way line, ligne des 
cinquante metres, ligne mediane. 

'half-'weckly. I. a. Semi-hebdomada:re. 2. iidv. Deux lois 
par semaine. 

'half-wit, s. (fl) Faible tnf d’esptit; simple inf. ( b ) F: You 
h.-w.! csp£ce d’idiot 1 

'half-'witted, a. Faible d'espiit, simple, F: a moitie idi<>t. 
'half-'year, s. Semestre m. First h.-y., semestte de Janvier, 
d’hivei. Second h.-y., semestre de jiullet, d’ete. 

'half-'ycarly. I. a. Semestiiel. H.-y. meeting, assemble 
semestiielle. Half-yearly dividend, payment, semestre m. 
2. adv. Semestricllement ; par senuslie , tous les six 11101s. 
halfa ['Haifa], s. - ai fa(-grass). 

halfpenny ('heip(j)m], s. Demi-penny; F: --- sou m. 

1. (pi. halfpence, F: ha'pence ['heipms]) It will cost you three 

half pan e, ccla vous cnuteia trois sous. I': He is not a halfpenny 
the worse for it, i( n’en a pas souffert le moindre mal. See also 
kick* 1. 2. (pi. halfpennies) Piece / d’un sou. He gate me the 

change in halfpt tinii s, d me rend it la monnaie en sous. F: Bad 
halfpenny vaurien tn. See also smovimi \1.i pi nny. 

halfpennyworth ['heip(a)nm.>:>0, F: 'heipoOJ, s. To buy a 
h. of bn ad, acheter (pout) un sou de pain, 
halibut f'hahbAt], s. Ich: F letan m ; halibut rn. 

Halicarnassus ['halikuir'nasasj. Pr.n. A.Oeog: Halit arnassc m. 
halid(c) ['balid, 'halaul). Ch: I. v. llalogenure m ; sel tn balogcne 

2 . a. hat om 1. 

halldorn [ halidom], 5. A: Reliquc J, chose saintc. By my 
halidoml sur rues relrques! par ma foi I 
halieutic [bali'jmtikl. a. Halicutique. 

Halieutica fhabjuitiku), $./>/. Or.Lit: (Oppian’s) Halicutica, les 
Halieunques m (d’Oppicn). 

halieutics [liab jmtiksJ, s.pl. (Usu. with sg. (oust.) llalieutique f. 
Halifax I'halifaksj. Pr.n. Oiog: Halifax. F: Go to Halifax! 
allez au diable! 

haliotis [hab'outis], 4 . ('otuh: Habotide f, oieille t de nicr ; 
nintier m, ormeau m. 

halite ['halait], s. Miner: Halite f\ sel m genime. 
halitosis [hab'tousisj, s. Med: Mauvaise haleine. 
halituous (ha'litjuasj, a. Halilueux. 

hall [lo:l], s. I. CJrande salle. {a) (Dining) hall, (1) salle ^ manger ; 
(u) {of college, etc.) refcctoire tn. To dine in hall, (i) {at univvr\rt \) 
diner en cornmun au refectoiie; (ii) {of law students) faiie aete de 
presence au refcctoire. {Cf. To eat one's dinners , under la 1 2 1.) 
In hall the second-year nun were rather rowdy, au refcctoire les 
Hudiants de deuxieme amice faisaient pas mal de tapage, /*’; pas 
rual de thahut. He had been quitt the whole of hall, pendant tout 
le diner il n’avait pas prononce un mot. See also GUtsi-im l, 
ji dgemln r-iiALI . ( b) The servants' hall, Potfice/; la salle commune 
(des domestiques); A: la salle du cornmun. (r) Concert halt, 
salle de concert. Music-hall, music-hall m. F: To be, appear, 
cm the halls, faiie du music-hall. See also dancing-hali . 
(v/) Parish hall, parochial hall, salle d'teuvrcs tie la paroisse. 
2. {a) Chateau m, A : manoir m. Wildfell Hall, le ibateau de Wild- 
lell. I hr guests at the II., les invitts reiirns au t bateau. Born in 
marble halls, ne sous des larnbris dores. See also I.IUEKTY 1 i. 
(«) Maison / (d un corps de metier, etc.). See also clotii-hai i 
ctriLniMU , lowN-HAi.L, wooi.-hall. (tr) Ilist: Westminster Hall, 
le Palais dc justice de Westminster, (d) Sch: Fondation / 
umveisitairc (a Oxford et C.ambi idge); hall tn en regie (de moindre 
importance qu’un college ); maison / universitaire (pour etudiants 
de theologie, pour ctudiantes). 3. (Entrance-)hall, vestibule m 
(d une maison); hall in (d’un grand hotel). Hall porter, concieigc ;//. 
Waiting hall, salle tFattente; {of law-courts, railway station, etc.) 
salle des pas perdus. 

hall-mark 1 , s , (Cachet m de) controle m (sur les objets d'or- 
fevrene, appose 4 pximitivement au “ Goldsmiths' Hall"). H.-m. 
stamp, pom von m dc controle. F: The hall-mark of genius, le 
cachet, Pempreinte /, du genic. Work bearing the h.-m. of genius, 
ouvrage marque au coin du genie. 

h^lll-iriark 2 , i\tr. Controlcr, poinvonner (I’orfdvreric). 
Hall-marked silver, argenterie controlce. 

'hall-stand, s. portc-hahit(s) m inv. 
hallelujah [hali'lu:jrt], int & s. Alleluia m. P: Hallelujah lasses, 
salutistcs /. 

halliard ['haljard], s. — HALYARD. 



hallo] 


hallo 1 [haTou], int. & s. llola! oh£! Cf. iiulio. 
hallo*, v.i. Crier ; lancer des ohes. 
halloo 1 [ha'lu:]. I. s. Cri m d'appcl. Vert: Huee/. 
Taiaut! 

halloo*, v.i. (<7) Crier, appeler. To halloo to s.o., 


hallow 1 [/halou], s. A : Saint, -e. Son' used only in Ai l Hai low*., 
Hallow-e’en, 11 ai low mas, q.r. 

Hallow-'e’en ['i:n|, s. s< <>t: Veille/ de la Toussaint. 
hallow 2 , v.tr. SaiKtiliet, con-.acier. Hallowed [ halouidj be thy 
name, que \otie noin s<-it sancYdie. Hallowed l'h.il*>ud| ground, 
teiie saint e. 


hallow 3 . I. v.i. Iluer; ciiei taiaut. 2 . v.tr. hxciter (la nuute, par Hamilcar | 'havmlku’t 1* /V n 

i ... ,i„ t.* \ ii_^ J 


_ hammering 

Ham ! . Pr.ti. 7 ti. n.IJist: Cham. 

hamadm<« e, n /,>t; vi,la se manoir in. 

hamadryad I ham",Ira.ad], s. I. (Jr.Muh: Ilamadryadf f. 

2. A . Ilamadiyas #//, (singe) cynoccphalc m. 2 . Rept • Hanrulrvidt* 
hamadryas |ham«'dra,o 5 ], K,p, : \ lamadrvadr / 

Haman [ hcmian] Pr.ti.rn. IS.IlUl: Aman. S,t aha iunc;’ I[ 7 
HamburK I hamba;^,.). Pr.ti. OV«y: llamb.mr K . llu.h. Ham- 

Hamburg tsrape, 

Hamburger ['hantbotrg.ir], y. Geog: I latuhn'iigcnis, -oise. 
name [heim], s . Horn Attelle f. Hame-roin, ♦ msse nne 
hamcsucken f'helinsAkf.dnJ, v. y, tr : (Si of .) Debt m de vo/es it 
fails commis dans le domicil- de l.i vilIii.k ; trouble m de 
jouissance. 

Hamidian [ha'midionj, a. Hist: ( Ki gne /«, etc.) d’ \b.j-ul Harmd 11. 


des cris de taiaut). 

Hallowmas ['halmnas], s. (Le jour dc) la 'Toussaint. 
Hallstattian Ihal'Statinrij, n. Paleont: (I lomme, etc.) hallstaitu n. 
hallucinate [ha'lju:sineitj, v.tr. Hallueiner. 


v/ A.Hist- *\mil« 


Hamite 1 [ hamait], s. JLhisf ( Ii,mute wf 
hamite-, y Palo ml: Hamit e m. 

Hamitic Jha mink), a. (Langue/, etc.) chunutique. 
hamlet ['hamlet], v. Il.irneau ///. 


hallucination [halju:sTnei$(3)n], s. Hallucination /, illusion/, hammer 1 [*ham-r|, J. I. Tls ; Maiteau m (hem v) masse/ 
To be under a ft., etre en proie a une hallm ination. massette /. Metnhv • Half-round ft., rnarteau ’a panne sphVrique’ 

hallucinatory [ha'Ijuisinatorjl, «. 11a lucinatmie Sharp fund ft., funym m. Pneumatic hammer, lmppeur n pneu- 

.. / 7 C • T M. n «» < I.lno / on w or In _!_ - . 11 1 


hallucinatory [ha'lju:sinotoril, a. llallucinatoiie. 
hallway ['hadwei 1,4-. U.S: I. Vestibule in, entree/. 2. Ccn :d«»i /// 
detage. 

halltl [htunij, s. - JI Ai T M. 

halma pialnur], s. (Jeu m de) halma m. 

halo 1 , pi. -OS, -OCS ['heilo, -oir/.J, V. I. Astr: Opt: Halo;//; ten h 
lumincux ; aureole /, areolc / (de la lune). 2. Auienle, nirnbe rn 
(d’un saint). P: The halo of glory, Tautcnk* de la gloile. 
3. Phot: Halo. 4. Anal: Areole, halo (du mameloii). 
halo 2 , v.tr. Aureoler. 

haloed ['huloudj, a. Aureole. F: 1 iron. h. uith glory, front 
niinbe d’une aureole de gloire 
halogen ['halodjenj, .y. C'h: IIal«)gene ;/». 

lialogcnous [ha'lndymas], a. C'h: (Compose m) hah»gene; 
(u'sidu ;//) halogetmjue. 


iiiatique; marteau pi t. umat’que. Glazier’s hammer, btsu,/ut' f. 
hair: Shoeing hammer, broehoir m. Rivtiniy Holding-up 

hammer, mandrill m d’.thmage. AletaLi . Repousse h., marteau a 
bouges. ('hastin' h., maiteau a embouti,- Stonen • Granite 
1 hammer, tetu rn. Qwitrvman's h , polka t Sp Throwing the 
1 hammer, lancciut.nl m tin marteau. F: To go at it hammer 

and tongs, v aller tant qinm pent, de toutt-^ ses firtes, (./ 

I sr.ordsrmn) ferradler. l/.-and-tnngs fightnr’, f. naillcmcnt ’//. Fa^t 
| night our neighbours ..1), at it h. and longs, 1 ier ..o ; r t n ‘-e tiisputait 

■ feime, le ton ht>n biulait, the/ les \01sins. See also ui -.it-n \mmlk, 

j tl \W-HtMMIH, I »< >W \ ■ I. j, I IROl’-l LAM Ml H, 1 It i\ I M ~ 2. KI VI\T., 

I 1*1 I \’-I I \MMMt, fit I,-II MMIH, I'tlWHl-llWIMI'l, KI\ h I INC-IIAM- 

Ml K, s| i-|| \MWLK, ^1II1(,F', Sit- \M-IL\MM- H, S\\ \MMEH, 

! iti.i-tmiMiH, iiiiMmi vine 2. .Martiau (tie t ommissaire-priseur). 


haloid ['habidj. C'h . I. a. Haloide. 2. x. Halosel ;;/, haloidc in. To come under the hammer, pass* i soils le marteau; etre mis aux 

halology fha'lalndji], s. ( h: H.ilot'hiiuie /. ent lures, (tie \tiulu aux enehtret. /he mlhetiun tame under 

halomctcr [ha'bmetarj, 4. Ch : I'ryst: llahmutre m. tl e h , la collection hit inwwee a Thotel di ^ \entes. 3. (a) Marteau 

halometry [ha'lometnl, y. ('h. ('ryst: Halometne/. (de piano). (/;) 11 Mvi-lHMMtli. (1) lr. it: Marteau (de 

halophllous [ha'bfibs), a. Pot - Halophile. i’oreille mumo. 4. (. hien m 011 periutiur m id’un*. arme a feu), 

halophytic [halo'fitik], a. lint: Halophyte. 5 » Hyd.K: Coup m dean, coup de belief (dins un tu; ; autage). 

halotcchny ['halotekm], y. ( 7 /: Halotn bnie /. .SV<* also wmi r-hammui. 

halotrlchite [ha'btnk.ut ], s. Miner: llatotru lute / ; alunwdefei. 'hammer-axe, s. Tls Malelute/ (de calfat). 

halt 1 [ Holt J, s. I. Ilalte/, aiitt rn. Tin minutes' //., dix minutes 'hammer-block, y Panne/(de maiteau mrcamque). 

d‘arret. To come lo a halt, (1) (on journey) fairc halte; (n) (in 'hammer-claw, l I'anne / a pietl tie biche (d’un mai u-au). 

speech, etc.) s’arretir. To come to an ignominious h. (in a spmh), 'hammer-cloth, s. Vih: Houssc f (de siege de on her, pour 

rester en aflront. Mil: At the halt, de pied fernu*. See also grandes 01 casions). 

c all 2 I. 1. Geol . Halt of a glacier, stationnement m d’un gkn ier. 'hammer-dressed, a. (Of stone, tre.) Dtesse au marttau. 

2 , Rail: (Small station) Halte. 'hammer-drill, s. Ctrl:': Mm- Marteau peifotatcur; 

halt 2 . I. v.t. I ‘a ire hal»e; s’arretcr. To h. at . . fairc une perforatrue/ ii {>eriussion. 

station a . Mil: Halt! halte! 2. v.tr. VS. Laire faire J 'hammer-gun, s. I'usil m (a penussion cent rale) a chicn(s) 

halte a (qn). , : exteneur(s) 

'halting-place, 5. Mil: etc: htape f. 'hammei-harden, v.tr. Mtiahe. hcrouir (Tacicr); maiteler 

halt 3 , s. (a) Hoitcmcnt rn. (b) Hesitation f (de parole). To walk) a froid. 

W'ith a halt, bolter (en man hant). To speak r vith a /;., hcsiter cn l 'hammer-hardening, j hi romssage m i nuirfi kige m a 


parlant. tioid. 

halt 4 , a. A.&R: lioiteux. y pi. The halt and the blind, les entropies i 'hammer-head, y. I. 'Tcte J de marteau. //.-//. of a 

et les aveugles. | pmcer-hatnnn r. mouton pilon rn, d’un marteau-pilon. 

halt 6 , im A. & Lit (Of peis., terse, aigunnnt) Iloitei, 1 [ocher. ! 2. Ich: Hammer-head (shark), marteau ni, maillet rn, de lowlle/. 

/■’; To halt between two opinions, hesiter, balancer, entte deux, 1 3 , Orrt: Ombrctfc / (du St n* gal). 

opinions. 'hammcr-Iock^r. U r : Retoiiinement /;/ de bras. 

halting 1 , a. (Of nords, polity, ete.) HcMtant. II. speech, 'liammer-lock 2 , f./r. li'r: Ketourn. r (r bias a (I’adv ersaire). 

(i) discouis hesitant; (11) debit hesitant. //. 7 t r.se, veis /// cpii boitcnt. 'hammer-oyster, -shell, s. Moll: Maiteau w. 

II. style , style lieuite, hesitant. To read <th . /;/ a h. manner, annum 1 'hammcr-scalc(s), 4‘.(/>/.) Metahe: Scone / de forge; 

qch. -Iv, adv. Kn Iv'sitant; cn anminant. I inartelures fpl ; paillc / de fer; havresac rn. 

halting 2 , s. A. & Lit. I. Uoitcment rn, eltuheiiicnt rn. claudi- hammer 2 / I. i.tr. (a) Martcler; bat.re au marteau. To h. iron, 
cation/. 2. Hesitati<»n f \ debit hesitant. fotger, bat tre, le fer; tiavadler le fer au rnaiteau. «' also 

halter 1 ['heritor], s. l. Lieou m, longc*/(pour chevaux). 2. Ctirde f rot ij-h\mmlm. To hammer sth. into shape, (i) fiRonner (un pot, 

(dc pendaison) ; A: hart/. With a halter round his neck, la coule, etc.) a coups de maiteau ; (11) F: perfeetionner (un projet, etc.); 

A: la halt, au out. To threaten s.o. with the //., men.u er qn de la met tre (un projet, etc.) au point, h: To hammer sth. »nto s.o., 

hart, de la potcncc. F: To put a halter round one’s own nock, sc fane entrer qch. dans la tete a qn. F: (Of boxer, eft .) To hammer 

niettre la coide au con. one’s opponent, cognct ilur sur son ailyeis.ure. (/>) St.hxrh: To 

'halter-break, v.tr. Accoutumcr (un poulam) all licou. hammer a defaulter, proi lamer la deconfitii*-c d un agent cn defaut , 

'halter-cast, s. Vet: Etuhevetiure/. executer un agent. (<*) F: To h. pruts , fane baisscr le> pn\. 

halter 2 , v.tr. I. To halter (up) a horse, met tre un licou a un (d) U.S: F: Cntiquer, ereinter (qn, un livre). 2 . v.i.(a) 1 ra\uiller 

eheval ; aitacher un iheval avec un licou. 2. (//) Mettre la cordc avec le maiteau. F: To hammer at, on, the door, heurter a la 

au cou a (qn). (b) Pend re (un inalfaitrur). porte a coups redoubles. To hammer (awav) at sth., travaillci 

halteres [haTti:ori:/.J, S.pl. hint: Halteies rn. d’arrache-pied a i]ch.; s’acharner a (un travail). To hammer away 

halve fhurv], v.tr. I. (rt) Diviser en deux ; couper en deux moities, at s.o., h.ucelcr qn. P: To hammer into s.o., lcntier dedans 

par (la) rnoitie. Halved votes, suffrages mi-partis. (/;) Partager a qn (b) (Of machine part. etc.) 1 arnbourmcr, corner, m.it tele/. 

(qch. en deux). IfV will h. the winnings, nous partagemns lc hammer down, v.tr. lo h. down a rivet , aplatir un n\et. 

heneficc. Golf: Halved hole, trou partage. (r) Reduire (les To h. down an irregularity, rabattre une incgahte. 
depenses, etc.) de nioitic, a la rnoitie. 2. Carp: Metalw: To hammering down, *. Apianssage m (d un rivet, etc.), 

halve and lap, assembler it nu-bois, mi-fer. Halved joint, assent- hammer in, v.tr. 7 o h. in a nail, enfoncer un clou a coups de 
binge m a mi-bois, a mi-fer ; pauine f. maiteau. . 

halving, s. I. Partage m en deux, division / en deux, hammer OUt, v.tr. To hammer out (g f >*«, ctcntirc 

mi-partition f. 2. Carp: Halving and lapping, assemblage m (l’or, etc.) sous le marteau; gironner, eeolleter (1 or etc.), partner 

a mi-bois, a mi-fei. (le cuivre). F: To hammer out lines of verse, (1) (of reertir) 

halves [hu:v/], S.pl. See half. martcler des vers; (11) (of poet) forger des vers. To hammer out 

halyard ['h.tljard, 'haljbrd], s. Nau: Drisse /. The signal h., \a an excuse, se forger une excuse ; inventer une excuse, lo h. out 

drisse des signaux. See also peak-haly\ri>. the facts, demeler les faits. lo h. out a fox-trot on the piano , 

ham 1 [ham], s. I .(a) A: Jarretw. ( b) pL F: The hams, les fessi s/, martcau-pilonncr un fox-trot au piano, 

le derrkre. He fell on his hams , il tontha sur son scant, sur le der- hammered, a. I. (Of metal, etc.) Martele. battu. II. ironwork , 

ri£re. 2. Cu: Jambon m. Ham and eggs, ties <rufs an jantbon. fer ouvre. 2 .P: Marie. 

Fore-leg ham, jambonneau rn. See also sandwuti 1 1. hammering, s. I. (a) Martelage m niartelement in ; battage tn 

ham- fisted, a. I. (Personne) avee des mains comme des bat- (du fer). See also coLD-HAMMFRlNt;. (ft )\ P: Degelee / (de coups), 

loirs, 2. Maladroit, brutal (dans sa fa^on de manier un outil, etc.). To give s.o. a good hammering, cogner dur sur qn ; bourrer qn de 
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roups; rosser qn d’importance. (c) Artil: —- poinding x ( b ). 
2. (a) Mec.F: Mch: Tambourinage m, cognemcnt m, martHe- 
ment m ; choc m (d’un coussinet, etc.). Hyd.E: (Water-)hammer- 
ing in a pipe, coup(s) ;«(/>/) de bclicr dans une conduite. 
(b) Rail: Martclcmcnt (dc la voie par une locomotive mal 
equ’librae) ; mouvement m de facet. 

hammerer ['liannr.irj, s. I. Manieur m d’un marteau. 
(a) Jnd: Marteleur m, esp. rivcur m. ( b ) F: Mineralogistc m, 
geologue rn. 2. Box: F: Cogneur rn. 

hammerless ['hamorbs], a. (Fusil m) hanmierless, sans chien. 

hammerman, pi. -men [ham.innan.-men], hammersmith 
['hamarsmiO], s. Marteleur m ; frappeur m. Afeta/l: Martineur rn. 
Metaho: Smith’s hammerman, d.tubeur m. 

hammock f'hamak], s. Ilamac m ; A 'au: branle m, hamac (de 
matelot). Hammock-seat, si£ge m en hamac. Hammock-chair, 
chaise-longue f de jardin (sk fond de toilc), pi. chaises-longucs; 
tians.itluntique rn, F: transal rn. Xau: A: Hammock-cloth, 
toiles fpl de bastingage. 

hamper 1 ['hainparj, s. Marine/, mannequin m, panier rn, banne/; 
calais m (k provisions, etc.); bourriche f (d’huin -s, etc.); (small) 
banneau rn, bannette /. 

hamper*, s. Nati: Acccssoires lourds, encornbiants ou genants. 
Fsp. TOP-HAMPER, q.V. 

hamper', r.tr. I. F.rnbariasser, gciicr, empetrer (qn); empecher 
les mom cnients de (qn, etc.). To h. the progress of business, entraver 
la rnarche dis a/Fines. Nothing hampered our tttarih, nni nc gena 
notre marche. To h. oneself with luggage, s’empetrer de cobs. 
She teas hampered by her long cloak, ellc etait empetree dans, par, 
son grand manteau. I must not be hamptred in tnv stork, il me faut 
mes cuudtes franches. 2. IJrouiller, mtler (une serruie, etc.). 

hampered, a. (Of style, movements, etc.) Krnbairasse. See also 
TOP-HAMPERED. 

hamster ['hamster], s. Z: Hamster m. 

hamstring 1 ['hamstrirjj, v. Aruit: Tendon m du jarret; F: corde/ 
du jarret. 

hamstring 2 , r.tr. (/>./. & p.p. hamstringed or -strung) I. Couper 
le(s) jarret(s) a (qn, une vache, un cheval). 2. F: Couper les 
moyens ik (qn); donner un coup de Jarnac a (qn). 

hamulatc f'hamjulet], hamulose [hanuu'lousj, a. Bot: liamuleux. 

hanap ['hanap], s. A: Hanap rn. 

hand 1 [hand], s. I. Main/. («) To hurt one's h., se lane mal a la 
main. He writes with his left /;., il ecrit de Ja mam gauche. 

A lus : Piece for four hands, morccau rn a quatre mains (pour piano). 
Child's little h., menotte /. The cold h. of death, la troide main de la 
mort. Tho hand of God, le doigt de Dieu. To go on one’s hands 
and knoes, iller, marcher, a quatie pattes. 'To raise one's hands to 
heaven, k\c.r les bras au ciel. To vote by shore of hands, voter a main 
levee. Not to move hand or foot, ne remuer m bras m jambe ; 
ne remuer ni pied ni patte. To have one’s hands tied, (i) avoir les 
mains liees; (ii) F: etre he par ses engagements. To hold (sth.) in 
one's h., tenir, avoir, (une epee, son chapeau) sk la mam, (des sous) 
dans la main, (le sucies) entie les mains. See also < aura 5 i. Who 
put weapons into their hands''f qut leur a mis des at mes aux mains? 
To take s.o. by the //., piendn* qn par la main. To tako s.o.’s hand, 
to lead s.o. by the hand, domic i la main a qn. Givo me your hand, 
donnez-moi la main. (Of woman) To givo her hand to a suitor, 
donner, accotdei, sa main a un pretendant. To take sth. with 
both hands, prcndic ejeh. a deux mains. To spend money with both 
hands, prochguer l’argcnt; depenser 1’aigent sans compter. 
F: To have ono’s hand in tho till, tenir 1’asMcttc au bcurre. To 
receive sth. at tiie hands of s.o., rcccvcm qch. des mains de qn. 

I can’t put my hand on it, je ne peux pas le retremver, mettre la 
main dessus. Here’s my hand on itl 1': tope la! To lay hands 
on sth., mettle la main sui qch. ; se saisir de qch.; s’eniparer 
de qch.; F: agnpper qch.; mettre le gtappin sur qch. To lay 
(violent) hands on s.o., fairc violence a qn. To lay violent hands 
on oneself, attenter a ses jours. Fee: To lay hands on s.o., ini poser 
les mains a ijn. If anyone should lay a h. on you, si quelqu’un vous 
touchait, poitait la main sur vous. Hands offl (i) on ne touche 
pas I n’y tcmchcz pas I (u) a has les mains; F: a bas les pattes I 
Hands off ('hina! la Chine aux Chinois 1 Hands up I haul les 
mains! lendez-vous! See also rur ui* i. To light for one’s own 
hand, travailler pour soi, a son propre avancement; soigner ses 
iqt^iets. To aot with a high hand, agir en despote, de haute main, 
avec intiansigeancc, tyranniquemen*. To carry it off nith a high /*., 
traneher du grand ; le prendre de haut. To rule s.o. with a high h., 
mener qn tambour battant, le baton haut; gouverner qn en 
despcjte. To rule with a firm hand, gouverner d’une main ferine. 
Be lit vers in the strong hand, partisans m dc la manure forte. To 
hare a light h., avoir la main leg^re. He brought a gentle but firm 
h. into the management, il irnprima a la maison une direction 
douce mais ferine. To send sth. by the hand(s) of a friend, envoyer 
qch. par l’cntremise d’un ami. Made by hand, fait a la main. 
Fb: Hands, faute / de mains. See also feed 2 II., first I. i, 
FIRST-HAND, TRIE 1 I. 3, (JAIN 2 4, HEAVY 1 I, 3, HOED OUT I, JOIN 3 I. I, 
PALM 2 I, PUT OUT I, SECOND-HAND 2 , SHAKE 3 I. I, STRICT 3 , TIGHT I. 2 , 
UPPER I. 2, WASH 2 1. 1, WHIP-HAND. ( b) To set, put, one's h. to a task, 
entreprendre, commcnccr, un travail. To put one’s hand to the 
plough, mettre la main a la charruc, a i’oeuvie. / don't know what 
to put my h. to first, (i) je ne sais par cjuoi commencer; (ii) je ne 
saia oil donner de la tctc. He can turn his hand to anything,Vest 
un homme a toute main ; il fait des travaux de tout genre. What 
can you turn your h. to? a quni ckes-vous bon? He never does 
a hand’s turn, il ne fait jamais oeuvre do ses dix doigts; il ne fait 
jamais rien. To have a hand in sth., etre pour quelque chose dans 
une affaire; se meler de qch. ; tremper dans (un crime). He has 
a h. in it, il y est pour quelque chose. To have no h. in an affair, 
ne pas avoir de part, n’etre pour rien, dans une affaire. I had no 
h. in it, je n’y suis pour rien. To take a hand in sth., se m£ler de qch. 


To take a h. (in the business, in it), se mettre du jeu; se mettre de 
la partie ; y aller de sa personne. I thought it was time for me to 
take a //., je jugeai qu’il etait temps d’intervenir. To give a helping 
hand to s.o.; to bear, lend, give, s.o. a hand, aider qn; donner un 
coup de main a qn; pr£ter la main h qn; pretcr (son) concours 
a qn. To lend a h.; to take a h. in the work oneself, mettre la main 
a la pate. I got a friend to bear a h., je me suis fait aider par un ami. 
Lena me a h. ivith my coat , aidez-moi a mettre rnon pardessus. 
Lend a hand, please, pretez-nous main-forte s'il vous plait. Every¬ 
one’s hand is against mo, tout le monde est contra moi. See also 
FORCE 2 I, IN 1 II. 2, KFFP IN, MANY I, OUT 1 I. 4, SLEIGHT, STAY 3 II. I, 
iky 2 I. 5. (r) To have one’s hands full, avoir fort tk fairc; avoir 
beaucoup de besogne sur les bras. To have sth. on one*3 hands, 
avoir qch. a sa charge, sur les bras. I har e him on my hands , il est 
a ma charge. To have an hour on one's hands, avoir une heure a tuer. 
To take sth. on one's hands, se charger de qch. To get s.o., sth., 
off one’s hands, se decharger de qn, d’une affaire. To take s.o. oil 
s.o.’s hands, debarrasser qn de qn. She is off my hands, elle n’est 
plus a ma charge. Com: Goods left on our hands, marchandises 
invendues ou laissces pour compte. The order is thrown on tnv 
hands, la conunande me reste pour compte. To change hands, 

(i) (°f pers.) changer de main ; passer qch. h 1’autre main ; (ii) (oj 
thg) changer de proprietaire, de mains ; passer en d’autres mains. 
The hotel, etc., has changed hands, il y a cu changerncnt de pro¬ 
prietaire. The hotel has passed into the hands of . . ., l’hotel a 
passe, est passe, aux mains de. ... To fall into the enemy’s- 
hands, into enemy hands, tomber aux mains, au pouvoir, de 
l’ennemi. To be in the hands of s.o., in s.o.'s hands, (i) (of thg) etre 
entre les mains de qn ; (ii) (of pers.) etre aux mains de qn ; s’en 
remettre completement k qn. To be in good hands, (i) cHre en 
bonnes mains; (ii) etre a bonne ccole. To put oneself in s.o.'s 
hands, se eonfier, s’en remettie, a qn. My fate is in your hands, 
mon sort est entre vc">s mains. To have s.o. in the hollow of one’s 
hand, tenir qn dans le creux de la main; avoir qn sous sa coupe, 
a sa mem. Jur: To put a matter in the hands of a lawyer, 
conlier une affaire a un homme de loi. Sec also law 1 4, play 2 II. 1. 

2 , Adv.phrs. (o) At hand. To he (near) at //., (i) (of an object, etc.) 
etre sous la main, a porte'e de la main ; (ii) (of an event, etc.) 
approcher, etre prochain. Dozen is at //., le jour est pies d’eclore ; 
l’aube va poindre. Spring is at h., voiei venir le printemps; 
nous touchons au printemps. Renee is at h., la paix est pro- 
chaine. Christmas was (close) at //., Noel etait tout proche ; on 
touchait a Noel. The day is at h. when . . ., le jour est pres 
ou. . . . The hour is at h., 1’heure est proche; voiei l’heure. 
lie lives close at //., il demeure a deux pas (d'ici). To have sth. at h., 
avoir ejeh. sous la main, k proximite. / have money at h., j’ai de 
l’argent devant moi, tout pret. He always has a nurse at h., d a 
toujours une garde-maladc aupi^s de lui. (b) By hand. Work done 
by h., ouvrage fait k la main. To bring up, feed, a child by hand, 
nourrir, clever, un enfant au biberon. To feed birds by //., nourrir 
des oiseaux a la becejuee, a la brochette. To sond a letter by hand, 
cnvo>cr une lettre par portcur. (1) In hand. (1) Sword, revolver, 
m It., sabre, rcvohei. au poing. Hat in hand, chapeau bas. 
(11) To have so much money in h., avoir tant d’atgent disporublc. 
('am: Cash in hand, espeec s fpl cn caisse. Stock in hand, mar- 
cliandises Jpl en magasin. See also bill 1 2, cash 1 , (iii) Tho matter 
in hand, la chose en question; l’affairc f, la chose, dont il s’agit ; 
la question en disc ussion, en deliberation. To take stk. in /?., prendre, 
qch. en main; se charger, s’occuper, de qch.; entieprendre, 
c'ommencei (un travail). To pul a piece of work in h., mettre un 
travail en mains. To hare a piece of work in h., avoir une ceuvre 
en chantler, sur le chantier, sur le metier. The business is 
in h , 1’afTaire est sur le bureau, a 1’etude, en preparation; on 
s’oee upe de l’affaire. The work in h., I’ceuvre/ en accomplissement. 
(iv) Horse light ill hand, cheval m facile a mener. To keep a horse 
well in hand, serrer un cheval; tenir un cheval dans la mam. 
To keep oneself 7cell in h., sc contenir. To have one's horse, one's car, 
sL'cll tn h., etre maitre de son cheval, de sa voiture. To have an 
affair well in h., F: tenir une affaire dans sa poche; avoir une 
affaire cn poche. The situation is well in //., la situation est bien 
en main, (v) Bill: To be in hand, etre oblige de remettre sa billc 
dans le dcmi-cercle de depait ('in balk,' cf. balk 1 2). (d) On 

hand. Work on h., travail rn en cours. To have work on h., 
avoir du travail a faire. To take too much on h., trop entreprendre 
a la fois. Supplios on hand, ressourccs existantes. Com: Goods 
left on hand, marchandises inachet^es ou laissees pour compte. 
See also off-hand, (e) On the right hand, du cotc droit. The street 
on your left h., la rue k gauche. On every hand, on all hands, 
partout; de toutes parts. Fact admitted on all hands, fait univer- 
sellement reccinnu. On the one hand . . ., d’une part. . . . 
On tho other hand . . d’autre part . . .; en revanche . . .; 
par contre. . . . Weak in mathematics, but, on the other h., very 
good at Latin , faible en mathematiques, mais en revanche tr£s bon- 
latiniste. See also left-hand, right-hand. (/) Out of hand, 
(i) To do sth. out of hand, faire qch. sur-le-champ. To shoot s.o. 
out of //., abattre qn sans autre forme de proc&s. (ii) To get out 
of hand, (of troops, etc.) s’indiscipliner; perdre toute discipline; 
(of young pers.) s’emanciper. To be out of h., avoir perdu toute 
discipline. These children are quite out of h., on ne peut plus tenir 
ces enfants. (g) To hand, (i) (Of letter, etc.) To come to h., arriver 
a destination. Your parcel has come to h., votre envoi m’est parvenu. 
Com.Corr : Your favour of 4th inst. to hand, nous avons l’avantage 
de vous accuser reception de votre honoree en dale du 4 ct; nous 
avons bien rec^u votre lettre du 4 ct. (ii) F: The first excuse to 
hand, le premier pr^texte venu. See also ready 1 I. i. ( h) Hand and 
glove, hand in glove. To be h. and glove, h. in glove, with s.o., 
etre d’intelligence, P: de m&che, avec qn. They are h. and glove 
together , lls sont (ensemble) comme les (deux) doigts de la main, 
P: comme cul et chemise; ce sont deux t&tes sous un mftme 
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bonnet; ils sont comp^re(s) ct compagnon(s); iIs ne font qu’un. 
(i) Hand and foot. To serve, wait on, s.o. h. and foot , dire aux 
petits soins pour, avec, qn. See also bind 3 i. (/) Hand in hand. 
To go h- A. ™ith s.o., (i) marcher avec qn la main dans la main ; 
(n) F: agir de concert avee qn ; Pej: apir d’intelligence avec qn! 
Here stock-raising goes h. in h. with agriculture, ici lclcvape cst eri 
fonction de l’agriculture. ( k ) Hand over hand, hand over flst, 
mam sur main (en halant, en primpant, etc.). F: To wake up 
on a ship h. over h., papner un naviie main sur main. To swim hand 
over hand, f.iire la coupe. Hand-over-hand stroke, coupe (indienne). 
(Of ship) To tome up h. over //., approcher a toute vitesse. Nan : To 
olimb hand over flst, se paumoyer. F: To make money hand over 
flst, s’enrichir rapidement, faire des affaires d'or. He's cowing on 
h. over fist, il fait des progr^s rapidcs. (/) (i) Hand to hand, (corn- 
battre, etc.) corps a corps. Hand-to-hand fight, combat m, lutte /, 
corps k corps ; corps-a-corps m. (11) To pass sth. from hand to 
hand, passer qch. dt* main en main. Money given from h. to //., 
arpent donne de la mam a la mam. (m) Hand to mouth. To live 
from h. to mouth, to lead a hand-to-mouth existence, vivre au jour 
le jour, (n) Hands down. Rac: F: To win hands down, gagner 
haut la main, aisement, sans cravat he ; F: arrivcr dans un fautcuil. 
F: To beat s.o. hands down, bat tie qn a platt(s) couturc(s). 
3. ( Pers.) (o) Ouvrier, -iere ; manteuvre m\ Nau. matclot in. 
Made by an excellent h., confcctionne par un excellent ouvrier, par 
unc cxcellcntc ouvnAre. To take on hands, embaucher de la 
mam-d’u'uvrc. To dismiss all one's hands , congedier tout son 
inonde. Hands wanted, on demantle dc la main-d’ceuvrc He 
hadn't sufficient hands to get in the hardest, rl mnnquait de bras pour 
laire la moisson. Nan : The ship's hands , l’equipage m ; les homines. 
All hands on deckl tout le monde sur U* pout! en haut tout le 
monde 1 (Of ship ) To be lost with all hands, peiir corps et bums. 
See also dkck-uand, factory-hand, farm-hand, johrini , 1 2, 
mill-hand, s 1 am-hanl). ( b ) To be a good, a great, hand at sth., 
at doing sth., etre adroit, avoir de l’habilete, a qch., a fane qt h. ; 
a\oir le talent de faire qch. To he a great h. at tennis, etre fort au ■ 
tennis; etre un tics bonjoucur tie tennis. He is a tapital h at it, 
il s’y entend parfaiteinent. I'm a poor h. at billiards, |c sms on ' 
pi^tre joueur dc billard. She is a good h. at making an omelet, t ile 1 
reussit bien une omelette. I'm no great h. at poetrv. la poesic 11’cst J 
pas moil fort. To be a mw h. at sth., etre novice dans qch. He is no 
new h. at it, il n’en est pas a son premier essai. See also root 1 1, 
Ol.n 3. 4. (a) {venture /. Hound hand, running hand, ecrilurc j 

runtie, cursive. To write (in) a small h., ei riro en petits caraetcres ; ! 
ecrire fin. Doiument written in small h., document m cn dentine 
itmrante. He writes a 1 cry good, a legiblt , h., il a une belle main, j 
unc belle ecriture, une main lisible. To write a letter in one's uion h., j 
ecrire une left re de sa propre main. Petti rs in the h. of the emperor, 
lettres de la main de I’empereur. See also 1 oNU-hand. (A) Signa¬ 
ture /. To set one’s hand to a deed, apposcr sa signature a un acte. 
Under your hand and seal, sipne et seelle tie votte propre main. | 
Ordinance under the h. of . . ., otdonnance signee par. . . . Note 1 
of hand, billet m a ordie. $. C'ards: (a) Jeu m. To have a good h., 
avon beau jeu ; avoir do jeu. F: I am holding my hand, je me le- ; 
seive. See also dfclarf 1, l I’Ll. 1 I. 2, 1.0M2, PLAY 2 II. 1, '-now* I. 1, 
miiow in 4. ( b) l.a main, le coup. To win the h., gagnet la mam. j 

( c) Joucur, -euse. IJesiquc for three hands, besipue m a trois. First A., 
fault h h., premier, dernier, en cartes. See also LLDFR 1 1, Yol No. 

( d) Partic f. Let’s have a hand at bridge, faisons unc partic dc bridge ; I 

si on faisait un budge? To finish the //., fititr lc coup. F: He has no¬ 
body now to take a h. with him, il n’a plus pcisonne pt>ur faire sa partic. j 
6 . Meas: Farr : I’aume /, Horse llfteen hands high, che\al tie j 
quinze paunus. 7. (a) Typ: Index in, ® (b) (Of sign-post) Indi- 1 

cateur m. (c) Indicateur (de barom^tre, etc.); aiguille f (de j 
montre). See also hour-hand, minute-hand, second-hand*. | 
8. (a) ('u: Hand of poik, jambonneau m. (b) Hand of bananas, j 


/u an 5’!?V er J s - Manette/; levier in de manoeuvre. 

/ua" 1 S ’ Ftshf Ligne/; cordeau m & main. 

nand-Ioom, s. Metier m (a tisser) a la main ; metier k domicile. 
Hand-loom weaving, tissage in a la main; tissape k bras; tis-ape 
a domicile. 

'hand-made, a. Fait, fabrique, a la main. See also paper* i. 
'hand-mill, s. (a) Moulin m a bras (pom ble, etc.). (A) Moulin 
k cafe, etc. 

'hand-operated, a. Alec./ 1: etc: Commando a la main, 
'hand-organ, s. Orguo portatif; orpue de Batbarie. 
'hand-'pick, v.tr. T’ricr (le chaibon, etc.) a la main; 6plutber 
(Ja Jaine, etc.) a la tiuin. F: Hand-picked gathering, reunion trice 
sur le volet, tre3 “select ” 

'hand-post, s. Pote.ni indicateur. 

'hand-power, s. Mec.F: Poko/ tics bras. 

'hand-press, s. I. Presse / a main. 2. Typ: Presse A bras; 
impiimcusc /. 

'nand-pump, s. Cy Pompc / a main. 

'hand-rail, s. Garde-foil ill, pi. parde-fous ; garde-corps in inv ; 
balustrade/; bsse /. barre / d'appui (tie pont); rarnpe f, main 
courante, main coulante (d’eseaber, dc locomotive, etc.); (on 
wall-side of stain use) et user m. Suit: Ramharde /. 

'hand-reach, s. Within hand-reaoh. a portee de la main, 
'hand-reader, s. Cluiomancien, -lenne. 

'hand-reading, v. < Imomancie f. 

'hand-rope, s. Coidc / a main (d’un monte-ebaipe, etc.), 
'hand-saw, s . Scie / a main ; (small) t'gohme /, egoine /; 
Stnnew: sciotte/. See also hawk*. 

'hand-scrcw, s Pi esse j a mam, a scirer. 

'hand-sewn, a. C’ousu ! a la) mam. 

'hand-sort, v tr. Tiler (qch.) a la main, Min: stbeidei (le 
mint rai). 

hand-sorting, s. Triage VI a la mam; Min: scheulage m 
'hand-stitched, a. Comm (a la) main. 

'hand-tool, v.tr. licikb• Doiei (une couvoture) a la main. 

hand-tooling, s. I. hid 'Travail m a la main (sur le tour, 
itc.). 2. fiookb : Dm me a froid faitc a la mam. 

'hand-trolley, s. Paid m. 

'hand-truck, <>. Chariot tit a main; diable m; c’iable-biou- 
c tte m, pi. diahlcs-btoiiutts ; cabrouet in. 

'hand-vice, s. 'Us: ftau m a main, a vis; teneille f a vis; 
detret m. 

'liand-whccl, s. 1. v T olant m a mam; volat t de manteuvre, 
de commande. 2, Nau • Parrc / a bras (du gouvctnail). 
'hand-written, a. (Of lett\r, tte.) Manusciit. 
'hand-wrought, a. (her) o-uvre, ouvre. 
hand*, v.tr. I. To hand a lady into, out of, a carriage, donner la 
main a une dame pout l’aidcr a monter en voiturc, a ilescendrc 
de vtntuie. 2. (u) Passer, reimitrc, donner (qch. a qn). To h. one's 
card to s.o , tendre sa carte a qn. //< handed her the letter to read, 
il lui ternht la lettre pour qu’elle la list* ; il lm donna la lettre a 
lire. (A) ( .S * F ■ To hand a bov a punishment, coller une pum- 
tion a un eleve. He handed me a long tale oj woe, il m’a sorti toute 
une hisfoii** de malheiirs. (< ) U.S P: To hand it to s.o., “pre¬ 
senter lc bouquet a qn” ; rccoiinuitre la superiority de tjn. For 
cheek l must //. it to you, pour ce qui est de toupet, il n’y a que vtius. 
3. Nau: To hand a sail, seller une voile. 

hand about, I .tr. Faire p is-,cr (qch.) de main en main, 
hand down, v.tr. I, To hand s.o. down ( from a carriage, etc.), 
donner la main a qn pour 1’aidct a descendre. 2. (n) Desccndre 
(qch.) (et le remettre a qn). (A) 'Pransmettre (une tradition, une 
legende). 

handing down, s. Tiansmissmny (d’unc legende, etc.), 
hand in, v.tr. I, Rcmettre, dcp .sti (un paquet, un tele- 
gramme). To hand in one’s check , (1) toucher ses jetons; 


regime m de bananes. (c) Hand of tobacco, manoque f dc fcuillcs 
detabac. 9 ,l)om.Fc: Scotch hands, palettes fk beurre. 10. Z: Mam. 
The monkey has four hands, le singe a quatre mains. The hands of 
a parrot, of a hawk, les mains d’un perroquet, d’un faucon. 
II. Attrih. Hand luggage, bapapes mpl a main, cobs mpl a la main. 
Hand tool, outil in a main. Hand atlas, atlas portatif. Hand lamp, 
lampe portative ; lampe a main ; baladeu.se f. Hand drive, mouve- 
ment in a manivelle. Hand dynamo, dynamo / a manivelle. 
Mch: Hand flring, hand stoking, chargemcnt m ^ (la) main. 
See also camfha, ckanl 1 2, i.aihf. 1 2, mirror 1 , oii.fr 2, shield 1 2, 

WINCH 2. 

'hand-bag, s. Sac m a main; pochette/; A: reticule m. 
'hand-balancer, s. Acrobate mf. 

'hand-ball, s. Balle / (pour jeux). 

'hand-barrow, s. Civile f, bard m, bayart m, brancard in, 
charrettc/ k bras. 

'hand-barrowman, pi. -men, s.m. Bardcur. 

'hand-bowl, s. Cuvette/. 

'hand-brake, s. Aut: etc: Frein tit k main, a levier ; Aut: frein 
de stationnement. 

'hand-cart, s. Voiturc/ a bras, charrettc f ^ bras ; baladcusc/; 
diable m. 

'hand-controlled, a. Commande k la main. 

'hand-feeding, s. I. Allaitement artificiel, au biberon. 
2 . Mch: Alimentation/ a la main. 

'hand-gallop, s. Equit: Petit galop, galop de manage, 
'hand-glass, s. I. Loupe/ k main (pour la lecture). 2. Miroir m 
amain. 3./for/: Cloche/. 

'hand-grenade, 1. (a) Mil: Grenade / k main ; P: tortue/. 
Mills h.-g., grenade dc Mills. (A) (For extinguishing fire) Grenade 
extinctrice. 

'hand-grip,!. Cy: Poignee/. 

'hand-jknit(ted), a. Tricot^ k la main. 

'hand-labour, s. Travail m des bras. 


(ii)/ J : mourir. 2. Nau: To hand in the sail, crocher dans la toile. 
handing in, s. Remise /■ (d’un tek'giamme, etc.); depot in. 
hand off, v.tr. Fb: (In Rugby) Fcarter (un adversaire) avec 
le plat de la main. 

hand on, v.tr. 'i'ransrnettie (une coutume, une tradition). 
To h. on lien's, passer une nouvelle (to, a). 

handing on, V. Tiansmission f (d’unc legende, etc.), 
hand out, v.tr. (a) Tendre, reniettre (qch. a qn). (A) To h. out 
the wages, distnbuer la pave. 

'hand-OUt, s. IPS: I. (1) Am none J\ (ii) nourriturc d;s- 
tribuee aux mendiants. To lire on hand-outs, vivre d’aumdnc. 
2. Journ: Compte lendu communique a la presse. 

hand over, v.tr. Reniettre (qch. ii (;n). (a) The goods handed 
over to him , les marehandises a lui remises, k lui delivrees. To h. 
over the money, F: allonger 1’argent. To h. over a draft to a bank 
for collection, con her k une banque le soin d’encaisser une traite. 
Tom will h. it over to him personally, vous !e lui remettrez de la 
main a la main. To h. over the money dirat, payer de la main k la 
main. To hand s.o. over to justice, livrer, rcmettre, qn aux mains de la 
justice. (A) To h. over the command to . . ., remettre le commando* 
nivnt a. . . . To h. over one's authority, transrnettre ses pouvoirs 
(to, a), (c) To h. over one's property to s.o., cedcr son bien k qn. 

handing over, s. (a) Remise/(de qch.) entre les mains de qn. 
(A) Cession /, delivrance/ (de biens) ; transmission f (de pouvoirs) ; 
resignation / (d’un benefice, etc.). 

hand round, v.tr. Passer, faire passer, (la bouteille, les 
gateaux, etc.) a la rotidc ; faire circuler (la bouteille, etc.). 

handing, s. Remise/. //. of sth. to s.o., remise de qch. k qn; 
mise/ de qch. entre les mains de qn. 
handbasket ['handbcr.sket], s. Panier m a anse. 
handbell ['handbell, s. Sonnctte /, clochette /. 
handbill ['handbill, s. Prospectus m; programme m (de spec¬ 
tacle); affiche / a la main. To give out handbills, distribuer des 
prospectus. 
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handbook ['handhukj, s. I. Sch: Manuel m (tie sciences, etc.); 
F: guide-ane m , pi. guide-ane(s). 2. Guide m (du voyageur, du 
touriste); livret in (d’un musee, etc.). 3. Turf: U.S: — book 1 2 (d). 
handbookman, pi. -men ['handbukman, -men], s. Turf: U.S: 

- BOOK-MAKER 2 . 

handcuff ['handk.\fj, v.tr. Mettre les menottes a (qn). 
handcuffs ['handkvfs], s.pl. Menottes/. 

-handed ['handid), a. With num. or adj. prefixtd, e.g. Two-handed, 
four-handed, a deux, a quatre, mains. Long-h., aux mains longues ; 
Z : longimanc. Empty-h., les mains vides. Whitc-h. maiden, jeune 
Idle / aux mains blanches. See also ct.kan-ii \NDin, kven-handfd, 

HARD-HANDED, lilt WY-HANDED, HIGH-HANDI' 1 ), LEFT-HANDFD, 
LIGHT -11 ANIMil), OF F-H AN DED, ONE-HANDED, Ol»EN-II AN DI D, 
RED-HANDL D, R 1 G 1 IT-H ANDT D, SlNGI.K-H \NDI D. 

Handel \'h andel]. Fr.t1.7n. Mus.Hist: ILcndel. 
lfandclian [han'diihan), a. Mus - De H.mdcl; d la maniere de 
FI.endel. 

handful ['handful], i I. Poignee/ (tie sable, do noisettes, etc.). 
To throre away ha fidfuls of money, to throw money away by the 
handful, in handfuls, jeter l’argent a pleines mams, a poignccs. Thore i 
was only a handful thoro, I': d n’y avait (c online auditoire) que 
quatre peks et un tondu. 2. F: That child is a handful, cet 
• nfant-la me donne du hi a retordie; e’est un enfant teuible. 
3. (,'ards: To hart a h. of trumps, avoir de Pat out plem les mains, 
handgrip ['handgrip], s. I. Prise /. To come to handgrips, en 
\cnir aux puses, aux mains. To bo at handgrips with s.o., etre 
iux prises avet tpi. 2. Poignee/ de mam. 
handhold f'handhould), v. I. Prise /. Crag with no h., varappe / 
m’i la main ne trouve pas tic prise 2 . {Of implement ) Poignee / 
(de * anne a pet he, etc.); main/ de fer. 
handicap 1 l handikap], r. I. (a) Sp : Handicap m. Weight handicap 
(of rmehorse), situ harge f. Time handicap, distance handicap, 
reodement m de temps, de distance (b) F: Dcsa vantage m. 
To overcome the h., (1) eombler le handicap; (ii) erunpenser le 
ilesavantage. To be under a heavy handicap, etre foit ilesavantage. 
2 . Remlemt nt (neenrde a un concurrent). Golf: Nombre de 
coups concede a un joueur en plus de la normale du patcours. 
handicap 2 , V.tr. (handicapped; handicapping) .S’/): Handicaper. 
handicapped, a. I. Hanilicaj>»\ 2. Desavantage (by, par 
suite de) //. by short sight, gOnc par la myopic. 

handicapping, s. liandicapage m. V: Allegeance /. 
handicapper ['handikaparj, s. Sp: llandieapeur m. 
handicraft |'hanilikrci:ft], s. I. Travail manuel ; halulcte manuelle. 
2 . (Trade) Metier manuel. Productions of the loud handicrafts , 
produits m d’aitisanat tegional. 

handicraftsman, pi. -men ['handikmzftsm.m, -men), s.m. 

\rtisan, ouvucr; hoinme de metier 
handily, adv. Sec iiwdy. 

handiness ('handings |, s. I, Adrcsse /, dcxterite /; habilete 
(manuelle). 2 . (a) (’omumdite/ (d’un outil, etc.), (b) Mamubilitc / 
(d’un navi re, eft.) 

handiwork I'handiu.nrk], c. (a) Tiavail manuel. (b) Ouvrage m, 
travail m, crime /. That is his I/., e’est le tiavail dc ses mains; 
e’e^t son ouvrage. F * That’s some ot his handiwork I voila encort 
de son ouvrage 1 e’est eiuoie lui <jui .1 fait des siennes ! 
handkerchief ['haijkartStf], s. I, (Pocket-) handkerchief, mou- 
clioir m (de poehe). Famy h., pochette f. Silk /;., mouchoit de soie ; 

( for the mik) foulard m. F: A • To throw the handkerchief to 
a woman, jeter le mouehoir a une femme (1 otnme au harem). 
2 . (F<>r the head ) Fanchon/, marmotte/. 
handle 1 |liamlll, s. l. (a) Mam he m (de balai, etc.); bras m, i 
balancier m, bnmb.de f (de pompe); bianloiie / (de soutflet de 
♦urge); brancard m (de civicrc); liras (de brunette), 
handle (of shot el, etc.), tnanelic a poignee en croisillon. 


ment. To handle a situation, prendre en main une situation. 
lie handled the situation in a masterly manner, il s’est montre h la 
hauteur de la situation. See also glove 1 (b), kid 1 i, man-handle. 
(c) To handle a lot of business, brasscr beaucoup d’affaires. To ft. 
large orders , s’occuper de grandes commaiides. To h. a lot of money , 
remucr beaucoup d’argent, avoir un maniement considerable. 
What goods do you h.Y quelle est votre specialite? We don't h. 
those goods, nous ne tenons pas ces articles. 11V are in a position 
to h. any sort of business, nous sommes a mcine d’exeeuter 
n’importc quelle operation. 3, Fh : To handle the ball, toucher le 
ballon. 

handled 1 , a. Fb: Handled ball, ballon manic. 
handling 1 , s. (a) Maniement m (d’un outil, etc.); manipulation/ 
(des explosifs, etc.); manutention / (de bagages, de marchandises, 
etc.); man<ruvtc/(d’un riavire). Industrial h., manutention indus- 
trielle. To understand the h. of a car , s’entendre au maniement, 
a la conduite, d’une voiture. Skill in handling ( esp. boat, ship), 
dcxterite maineuvrieie. Aer: Handling guy, corde/de mamruvre. 
(h) Traitement m (tie qn, d’un sujet, etc.). F: Mo takes some hand¬ 
ling, il n’est pas commode. Rough handling, traitement brutal. 
The enquiry will call for delicate h., l’cnquctc sera delicate, 
(c) Maniement (de funds). 
handle 3 , v.tr. Fmmancher (un outil). 

handled-, a. 1. (Outil, etc.) emmanthe, a manche. 2. With 
adj. or sb. prefixed. Ivory-handled, a manche d’i voire. 
Short-handlod, a manche court. Crutch-handlod umbrella, 
parapluie m a bequille. Crutch-h. ualking-stiih, hcquillon m. 
handling', s. F.imnanchcment m (d’un outil). 
handmaid(en) ['handmeid(n)], A: Servante/. 
handsel 1 [hansl], s. I. (a) fitrenne f. ( b) Com: Premiere vente 
(dc la journee). 2. Arrhes//>/. 

handsel 2 , v.tr. (handsellod; handselling) 1. (a) Donner des 
(krennes a (qn). ( h) To h. a dealer, dormer des arrhes a un marcharul. 
2. ( a ) ( Use for the first time) Ivtrenner, avoir I’etrenne de (qch.). 
( b ) lnaugurer. 

handshake ['hand\*eik], s. Poignee / de main ; serrement m tie 
main; shake-hand m, pi. shake-hands, 
handshaker ['handSeik^r], s. U.S: F: Homme m k 1’accueil 
expans if. 

handshaking I'handSeikinl, S. Pnignces J de main. / am on h. 

terms with him, jc le connais asse/. pour hit serrer la main, 
handsome ['hansom), a. (u) Heau, /. belle. A h. man, un bel 
homme, un liornmc bicn fait. 11 . young man, jeune homme bien 
tourne, de belle mine. As handsomo as a young Greek god, beau 
comme I’Amour. To grow handsome, cmbelhr. // furniture, 
meubles elegants. II. residence, maison f de belle appaiencc. 
See also 1 'iiilip. (b) (Of conduit, etc.) (Iraeieux, genereux 
ll. treatment, fa<;on / d’agir de galant homme. F: To do the 
handsome (thing) by s.o., traiter qn en galant homme; agir en 
galant homme a l’egard de qn, aver qn ; F: se montiei chic; 
agir en chic type. Pwr: Handsome is that handsome does, beau 
est qui bien fait; la naissance ne la it pas la noblesse; noblesse 
vient de vettu. (c) (('nnsulerahle) Handsomo fortune, belle foituno. 
II. price, bon prix. II gift, riche ladeau m. To make a handsome 
proflt, faire, reahscr, de beaux beneliees. -ly, ads-. I. (a) (S’ha- 
hiller, etc.) bien, joliment, elc'gamment, avee elegance (/;) (Agir) 
gencreusement; (se eonduire, traitei qn) en galant homme; 
(payer) liberalement, F giassement* To act h. b\ . tnnaids, s.o., 
user de bons pioccdes enveis (jn. P: To como down handsomoly, 
omrii largement sa bouist ; pavei sans se fane tirci l’oieille; 
P: se fendte un doigt. He did the thing //., P- il s’est fendu. 
2. Nan: Doucement, en douceur, a la demancie 
Crutch, handsomeness ['hansom nas], j. (^) Beaute /, elegance /, giace / 
Stirrup, (d’une personne, d’un monument, etc-.), (b) (lenero.-.ite / (d’une 


handle, D handle, manche a poigme en c'tuer. ('r. F. To use the | action); libetalite/(d’une recompense). 

long handle, frappci dur. See also 1 1 v ‘ I. I'(’MI*-h\m>i 1* 1 . j handspike ['handspaik], v. I. (<;) A lau: Anspect m ; Icvter tn 
(b) (Grip) Manche (de eouteau, d’outil); tjm ue / (de potle); | (en hois) ; barreau nt ; bane f de cabtstan, de gutndeau 

poignee / (d’tpee, de levier, d'avinm, de bievcktte, etc.); clef/! Handspike hole (of capstan), alurnelle t. (b) Carrying handspike, 

(de robinet). Looso handle (of crank-handle, etc.), mile /, guon m, ! brancard m. (i)Artil: Levier de man<ni\ re. 2. Claw handspika, 

maneton m. Bow handlo of a file, arbalete f d’une lime, j pince / a pied de bit be. 

Fd.li: Switch handle, manettc/d’inteirupu ui. To fix a new handle 1 handwork ['handwork), s. Tiavail m a la mam, travail manuel. 
on a tool, (r)emmanc her un outil. To remove the handlo of a tool, handworker ['hamlw rikar), v. Ouvrier, -li^re. 

deinam her un outil. To lose its handle, se demancher. F: To have handwriting ['handiaitiij], v. Lcriture /. English style oj h., 

a handle to one’s name, (i) avoir un Ulte (de noblesse);! ecriture anglaise Handwriting expert, cxpeit m en eentures. 

(11) (in Fr.) avoir un nom a particule; avoir la particule. You are This letter is in the h. oj . ., eette lettie a etc ecrilc par . ., est 

giving him a handlo against you, \ous lui donne/ des armes, un de la main de. . . . 

avantage, centre vous. To give a h. to, for, calumny, fourmr uni handy ['handi"), a. I. (Oj pen.) Adroit (de ses mams); Viabile; 
pretext c a la ealomnie; donner piise a la calotnme. See also\ qui pent tnettie la main a tout; deb k mil lard, lie is h., \\ suit sc 


DEAD 1 I, DOOR-HANDLE, LEVER-HAND! E. (r) Anse / (de \>roi_, de \ 
corbeille, dc seau, etc.); portant m (dc boitc, de valise); liappe f 
(de chaudieie). See also basket i. (d) ((.'rank-handle) Mamvelle f\ 
menotte / (de treuil). Aut: Starting-handle, mamvelle de mise 
en marche. 2. <'om: Panier m (de fruits). 

'handle-bar, s. I. Guidon m (de bicyclettc). Touring-type h.-b , 
guidon de tourisme. Racing type h.-b., guidon course. Bent h.-b.. 
guidon emtte. See also droppfd 2 . 2. Poignee/ de diieetion. 
handle 2 , s\tr. I. Tutor des mains. To h. a material, later une 
etoffe. (With passive force) Paper that handles easily, papier m qui 
a de la 111am. 2. (u) Manier, manipuler (qch.). Tool easy to h.,\ 
outil m facile a manier, bien on main(s), & la main, lloic to It. a gun, 
comment se servir d’un fusil. To learn how to h. sth., se faire la 
main. 1ml: etc: To handle heavy piecos, inamitentionner des 
pieces lourdes. Nau: To handlo a ship, the sails, marxruwci. 
manier, un navire, les voiles; gouverner un navire. F. To handle 
the ribbons, tenir les guides; eonduire (un mail-coach, etc:.). 
(b) Manier (qn, une affaire) ; manipuler (une affaire). He is hard 
to handle, il n’est pas commode ; il est peu traitable. To handle 
s.o. roughly, malmener, rudoyer qn; P: passei c]n a tabac. 
To It. a subject delicately . traiter un sujet, s’y prcndie, avee inenage- 


seivir de ses dix doigts. He is h. in the house, \\ est adroit dans la 
maison. Handy at sth., at, in, doing sth., adroit a qch., a faire qch. 
To he h. with a tool, with one's fists, savoir se scivir d’un outil, de 
ses potngs. Dressm: Handy girl, petite main. 2. (Of implement, 
etc.) Maniable, bien en inain(s). II. ship, navire m mamable, 
mana*uviier. 3* Cotninode. A small car would he very //., une 
petite auto seiait bien commode. That would oome in very 
handy, cela seiait ties utile, ferait bien Taflane, viendrait bicn a 
point. See also Billy 2. 4, (Ready to hand) A portec (de la main); 
sous la main. To keep sth. handy, tenir qch. sous la main 
-ily, adv. I, Adroitement, habilernent. 2. (Place) cornmodement, 
sous la main. 

'handy-man, pi. -men, s.m. Homme a tout faire, A toute 
main ; bricoleur, factotum. 

hang 1 [haq], s. I. (a) Pcnte f, inclinaison / (d’une falaise, etc.). 

( b) Ajustement m (d’un costume) ; drapetncni m (d’une etoflfe). 

(c) F: Hang of an argument, suite f des idees d’un argument. 
To get the hang of sth., (i) attraper le coup, saisir le true, de qch., 
pour faire qch. ; (11) coinprcndrc ejeh. ; saisir le sens de qch. ; 
P: piger qch When you have got the hang of things . . quand 
vous serez au courant. ... 2. Metall: Accrochagc m (du mineral 
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dans le haut fourneau). 3. ( Attenuated form of damn) See carr 5 1, 
worth 1 1 ( b ). 

hang 2 , t\ (/>./. hung [Iiaij] ;/>./>. hung) I. v.tr. I. Pcndrc, aoerocher, 
suspcndre (on, from, &). To It. one's hat on a pen, accrochcr son 
chapeau a unc pat£re. To h. a lamp from the ceiling, pendre une 
lampe au plafond. To hang a bell, poser une sonnette. To h. sth. 
on the wall, pendrc qch. au mur. To hang a door, montcr, poser, 
accrocher, une porte; inettre une porte sur ses gonds ; ganur une 
porte de gonds. Nau: To hang the rudder, montcr Ie gouvernail. 
Veh : etc: Hung on springs, ruontl sur ressoits. Ant: etc : Low-hung 
{axle, etc.), (essieu, etc.) surbaissc. 2. {Droop) To hang (down) 
one’s head, haisser la tdte. The old dog hung its ears, le vieux chien 
Iviissait pendrc ses oreilles, 3» ; Faire faisander, multitier, 

taire verier (la viande, le gibier); F: attendre (la viandc). 
4. (a) To hang a room with tapostries, tendre une salle de 
tapissenes. Windows hung with lace curtains, fenetres garnies 
de rideaux en dentelle. Hall hung with flags, salle ornce de 
drapeaux. Hillside hung with trees, cotcau hois£. (6) To hang 
wall-papor, coller du papier a tapisser. 5- To hang tire, (i) (of 
fire-arms) faire long feu; (ii) F: (of undertaking, etc.) trainer 
(en longueur). Artil: Fuse that hangs fire, fusee / qui foire. The 
business is hanging fire, 1’afFaire est mal cmmanchee ; 1’affaire fait long 
feu. 6. (p.t. & p.p. hanged, often F: hung) (a) Pendrc, 
F: branchcr (un criminel). Hanged, drawn, and quartered, see 
draw 2 4. To be hanged for a pirate, etie pendu pour pinteiie. 
He hanged himself out of despair, il se pend it de desespoir. F: Hang 
the fellow! que le diablc I’emporte ! You be hanged! v.r te faire 
pcndrc 1 That be hanged for a talol purs mensonges que tout 
cela ! quelle blague ! (I'll be) hanged if I knowl Lit: je veux ette 
pcrulu si je le sais ! A : du diable si je sais I F: je n’en sais fichtre 
ricn I Hang itl sacnsti! rut! H. it, will you shut up! sac h 
papier, \cu\-tu te taire! Hang it all I zut alors! flute alors! 
Hang the expense I il nc faut pas regarder k la depetise ; <;a couYcra 
te que <;a coutcia ! Pros': As well be hangod for a sheep as for a 
lamb, nutant vaut etre pendu pour un mouton que pour un agneau; 
pendu pour pendu, aulant vaut etre pendu pour quelque chose; 
puisqu’on cst surs d’etre punis, autant vaut en avoir pour sa 
punition. See also roNsw.jui-.NiR 1, dog 1 i. (b) IJ.S: To hang 
a jury, faire avorter les del dictations d’un jury, en refusant de se 
confoimer a l’avis de la majonte. 

IT. hang, v.i. I. 1 ’cndre, etre suspendu, Lit: (of flags, etc.) 
appendre (on, from, a). (Of monkey) 'To h. bv the tail, pendre, etre 
si.spcndu, par la queue. Trophies h. on the walls, des trophees 
appendent aux inurs. Picture hanging on the wall, tableau pendu, 
accroche, au tnur. Fruit hanging on a tree, fruits m qui pendent a un 
aibre. Uoat hanging on to a toih, chevre suspendue au tlanc d’une 
toehe. Atjuediut hanging user a torrent, aqueduc suspendu sur un; 
torrent. To hang out of tho window, (of pers.) se pent her par la 
fenrtre, (of thg) pcndrc a la fcnetie. See also ijalan cid 1, crraking', 
KYi.i.in, iiiHLAD 1 . 2 . A thnk fug hangs over the toivn, un cpais 
brouillard plane, peso, sur la ville. A great danger hangs over you, < 
over yoni head, un giant! danger vous menace, plane au-dessus de 1 
\011s; vous efts sous le coup d’uil gland danger. The danger 
hanging user our heads, le dangt r suspendu sur nos tetes. The threat 
hanging orri this country, la menace suspendue sur notre pays, j 
.1 heavy silence hung ova the meeting, un silence pesait sur l’assem- I 
blie A niysttiv hangs mtr his life, un imstcre plane sur sa vie I 
A doud hangs over his name, sa reputation est ternic ; on a raconte | 
)adis des histoius sur son cornptc. 3. (a) To hang on s.o.’s arm, 
(of thg) pendre au bras de qn ; (of pers.) se pendre au bras tie qn ; 
s’appuycr sur le bias de qn ; se ciamponner au bras de qn. To h. 
about s.o.’s neck, se (sus)pctidrc au cou de qn. To hang on s.o.’s 
lips, words, etre suspendu aux levies de qn ; boire les paioles de qn. 
The children hung on his every word, les enfants lYcoutaient avide- 
i.ient. (b) ( Depend ) Everything hangs on his answer, tout depend 
de sa leponse. The whole of human life hangs on probabilities, 
Unite la vie humaine toule sur des probabilities. Everything hangs 
on this essential point, ce point cssetitiel emporte tout le reste. 

7 he whole thing hangs on that, e’est la le nieud de 1’affaire, l’affaire 
tourne la-dessus. Fee also 1AI.K 1. 4. Horso that hangs on the bit, 
i lieval m qui appuie sur le mors. Responsibility hangs heavy upon hint, | 
!a responsabilite p£se sur lui. Time hangs heavy on mv hands, i 
le temps me p£se, me dure, me semble long. Time hangs heavy, ' 
les heures tiainent, sunt bien lenles; les hemes se trament j 
lourdement. 5. (a) Faineanter, llaner. He's aheays hanging 1 
around here, il est toujours a roller par ici. To hang round a woman, 
tourner autour d’une femme, (b) Their cavahy seas hanging about 
our flanks, leur cavalerie s’attachait a nos tlancs, nous harcelait 
de part et d’autre. 6. (a) (Of drapery, clothes, etc.) Tombcr, se 
draper. To hang loose, pcndiller, flutter. Her hair hung about her I 
neck ses chevcux lui flottaient autour du cou. Her hair hangs down . 
far hath, ses chc\eux lui tombent dans le dos. (b) This door hangs 
badly, eette porte est mal suspendue (sur ses gonds). (c) That 
steeple hangs, ce clochcr penche. J. (Of criminal) P.t re pendu. 

F: To hang as high as Hainan, etre pendu haut et court. You 

shall h. for it, je te l'crai pendre 1 F: If he doesn’t like it he can 

go hang, si 01 nc lui plait pas, qu'il aille au diable, qu’il aille se laire 

pendre, se faiie belie. 8. (To be slate, delay) Cr: The ball hangs, 
U hallo rebondit lentement. Nau: To hang in the wind, rcster 
dans c \ent. The ship is hanging, le navite est engourdi. 
Met all: The furnace hangs, le haut fourneau s’accroche. 

hang about, U.S: hang around, v.i. 1. (Adverbial use) 
Hoder, faineanter, flaner, flanocher. To keep s.o. hanging about, 
taire croquer le marmot & qn, faire poireauter qn. 2. (Piepositional 
use) To hang about a neighbourhood, r6der dans un voisinage. To h. 
about the house doing nothing, rcster attache k la maison sans rien 
taire. I have a oold hanging about me, j’ai un rhumc dont je ne 
peux pas me d^barrasser. My cold hangs about me, mon rhume 
»»e tient. 


hang back, v.i. I. Rester en arri^re. 2. F: Hesiter ; faire le 
rt*serv<$; montrer peu d’empressement; renacler. 

hang behind, v.i. Rcster en arriere ; trainer derri^re. 
hang down, v.i. I. Pendre. Your hair is hanging down, vos 
eheveux pendent. 2. Pcnchcr. 

hang on, v.i. Se cramponner, s’accrocher, F: s'agralcr (to, a). 
II. on to youi job, ne lachez pas votre situation. We must h. on until 
reinforcements come up, il faut tenii bon jusqu’a l’arrivce des 
renforts. He is always hanging on to his mother, il est toujours 
dans les jupons de sa mere. Nau : To hang on to a ship, s’accruehi r 
a un vaisseau; suivre un vaisseau de pres. F: lie has hung on to 
me all day, il ni’a « rumponne toute la journec F: To hang on by 
the skin of one’s teeth, se cramponner; tenu tout juste. 

hang out. I. v.tr. Pendre. mettle, (qch.) au dehors; etendre 
(le linge); arborer (un pavilion). (Of dog) To hang out its tongue, 
tirer la langue. 2. v.i. (a) Pendre (au dehors). His trousers 1cere 
torn and the shirt hanging out, son pantalon erait dechi re et la 
chemise passait. F: Whore do you hang out? oil nichez-vous ? 
oil gitez-vous? oil perchez-\ous ? oil juchez-vous ? (b) The rocks 
h. out over the guUv, les rochers surplombent Je ravin. 

hang-'out, v. US: Repaire m. nid m (de criminels, etc.), 
hang over, v.i. I. (Of rock, etc.) Sui plumber. 2. U.S: (Of 
belief, etc .) Survivre. 

hang-'over, s. L r S: Reliquat m, reste m (de superstition, 
d’une habitude, etc.). 

liang together, tu. I. (Of Pers.) Se sentir les coudes, rester 
unis. 2. (Of statements, etc.) S’accorder, se tenir, F: temr debour 
3. Mv old furniture still hangs together, incs vieux mcubles tu unent 
encoi e. 

hangup, v.tr. (a) A' lTocher, pendre (son chapeau, un vetenunt, 
un tableau, etc.) To h. up tme's sword, pc-ndte, niettre, son ep^e 
au croc. Tp To hang up the receiver, U.S: to hang up, rac- 
c roc her (1'appateil). F: To hang up on s.o., couper la com¬ 
munication a\ec qn. See also HU 1 , (b) To h. up a plan, ajourner 
un prujet; reniettrc un piojet a plu c tard. The .cork is hung up, le 
ttaiail » st an etc, suspendu. The parcels hung up in transit, les 
cnlis m en souffrancc. All my plans arc hung up pending decision of 
this lawsuit, ci piocis a mis mes projets en souffrance, a arrete tous 
mes projets. IfV were hung up with a puncture , nous avons etc 1 
retariles par une crevaison. 

hanging 1 , a. I. (Pont) suspendu; (crochet, lustre) pendant; 
(echafaudago) volant; Arch: en pendent ii. Hanging stair, esca- 
lier m en cncorbellement. Hanging sloovcs, man* lies tombantes. 
Hanging box (under cart), branloire /. Hanging compass, compas 
remeist. Hanging door, porte battante. Hanging cupboard, 
armoire tnurale. Hanging flower-pot, suspension / portc-pot. 
The h. gardens of Babylon, lc\» jaidinv suspendus de Pab\lone. 
//. lalley, vallee suspendue. Anh: Hanging keystone, clef pen- 
dante. See also no« K 1 (a), iNL'hNilON, iamp 1 2. 2 . HANG-DOG 
3. F: Hanging judge, juge m fcrocc, qui condamne tous les accuses 
a la poteiKi 

hanging 2 , s. I. (a) Suspension f (d’une lampe, d’un tableau, 
etc.); pose f (d’une sonnette, etc.); montage m, accrochage ?n 
(d’une porte) ; Cu : mortification / (du inbier) ; attendrissenient m 
(de la viande). ( b ) Tentuie j (d’une tapisscrie). See also 
p\ it tt-H\NGING. (c) Pcnd.uson / (d’un criminel). It’s a hanging 
matter, e’est un eas pendabie ; il y va de la cordc. (d) Hanging 
wardrobe, oloset, press, pendent* _/• Hanging committee, coniite rn 
de reception, iuty m d’admissioti, des tableaux au Salon (a Pans), 
a la Royal Acadtmy (a Londies). Hanging-post (of lotk-gate, 
entrance-gate , etc.), chardoiinct m (de s.is d’eiluse, de poite cochere 
etc.). 2. pi. Hangings, tenture /; tapissetie /. Window hangings, 
decor m de K-netre. Bed hangings, rideaux m de lit. Funeral 
hangings (in clurch), ceintur c f de deuil. ceinture funebre. To take 
the hangings off a bed, to takt down the hangings of a church door, 
detendre un lit, une poite d’eglise. 

'hang-dog, a. Hang-dog look, mine / patibulaire ; air m en 
dessous. 


Revolving h,, hangar 


'hang-nail, - u.nail. 
hangar ['haijarl. s. Jr: Hangar 
orientable. 

liangbird L'baijbaud], 5. Orn. U.S. Loriot ///. 
hanger 1 ['haijarj, s. I. (Pers.) (a) Tendeui m (tie tapissenes, etc.). 
Bell-hanger, posciit m de snnnettcs. Sn also papir-iiangrr. 
(/») A: -- hangman. 2. (Devite) (a) Ciochet m (de suspension); 
cioc rn. (Coat-)hangor, cintre m ; poi te-\etements m inv. Pot-hooks 
and hangers, batons m et jatnkigcs rn (de la premiere levon 
d’eintuie). See also dri-ss-iiangi r, pi aik-h \ngi:u, poi-hangkr. 
(/>) U.S: Panenite/. (c) Mrc.F: Siisprnscur ///. Bearing-hanger, 
chaise suspendue, chaise pemlante. Bracket-hanger, palier rn a 
potentc, de suspension. Pipe-hanger, ctrier m de suspension (de 
canalisations). Hangcr-pin, bullion rn de suspension. Veh: H. of a 
spring, main f de for d’un ressort. 3. Pente btiisce, coteau boise ; 
petit hois a Haiic de cotcau. 4. (Peis.) Hanger-back, pi. hang- 
ers-back, P: ren.ideur nr, pirds nickeles. 5. (Pers.) Hangor-on, 
pi. hangers-on, (1) dependant m ; (of minister, etc.) pilier rn d’anti- 
chambre; (ii) parasite rn. F: ecumeur m de inarm ites, 
pique-assiette rn mr, eeornitleiir in; (iii) A: non-eumbattant rn a 
la suite de Parrm-e. 

hanger 2 , s. A: (u) Coutelas rn. (/») Louteau rn de cliassc. 
hangman, pi. -men L'hannwn, -menj, $.m. ^ • a 

tcur des hautes teuvres. See also noosi 1 
hank [hatjkl, ^ I. hcheveau rn (de lame, etc.); torchette ./, 
poignee f (de ill) ; matteau rn (de sou* giege) ; manoquc/(de him). 
To bundle yam into hanks, torcher le fil. Hank knotter, torcheuse/. 
2, Nau: Anneau rn, rocambeau rn, cosse /, bague /. Iron h., 


Bouncau; A: execu- 


anneau en fer. . . 

hanker I'hankorJ, v.i. To hanker after sth., desirer vivement, 
ardemment, qch.; avoir bicn envie de, soupirer apr£s, convoiter, 
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A: rcspircr aprls, qch.; Itre talonnl par Ic dlsir de qch. To h. 
after praise, etre affarne, assoiffl, de louanges; avoir soif de 
louangcs. 

hankering, s. Vif desir, grande cnvie {after, for, de). To have 
a hankering for sth. f soupirer aprls qch. H. after pozver, soif f, 
ambition/, du pouvuir. II. after the stage , aspirations//)/ 4 la seine. 
He had hankerings after the sea, (i) il avait la nostalgic de la mer; 
(ii) il avait dcs envies de se faire marin. 

Hankow ['han'kau]. Pr.n. Geog: Hankeou m, Ilang-Keou wi. 
hanky I'haqki], s. F: ( Child's speech) -- h\m>kfroiiff. 
hanky-panky [harjki'pagki], r. I. Tour m de passe-passe. 
2. F: Supcrcherie /; finassenes fpl. That's all hanky-panky, 
tout c’est du boniment. To play hanky-panky with s.o., (t) se 
jouer de qn, mettrc qn dedans, tendie un panneau a qn ; (it) finasser 
avec qn. 

Hannah ['ham/]. Pr.tt.f. Anne, Anna. 

Hannibal ['haniholj. Pr.n.m. A.Hist: Annibal. 

Hanno f'hano]. Pr.n.m . A.Hist: Hannon. 

Hanoi ['lnrnoi]. Pr.n. Grog: Hanoi. 

Hanover ['hanov.irj. Pr.n. Grog: I. ( Town ) Hanovre m. 2. {State) 
Le Hanovre. 

Hanoverian [han<A irjrwn], s. fsf a. Ilanovricn, -tenne. 

Hansard ['hansordj, s. Comptc rendu ofliciel des dibats parle- 
mentaires (longternps redige par MM. Hansard), 
hansardize ['hansnrdanz], v.tr. (’unfronter (un memhre du parle- 
ment) avec ses propres paroles consignees dans lc Hansard, 
hanse [hansj, s. Hist: Ilanse/. The Hanse, la Hanse; la Ligue 
hanseatique. 

hanseatic [hansi'atik], a. Hist: (Ville /) hanseatique. The 
Hanseatic League, la Ligue hanseatique ; la Hanse. 
hansel 1 * 2 [hansl], s. & 7-.tr. — hanosfl 1 * 2 . 
hansom(-cab) ['hansom(kah)], s. Lab (anglais); hansom m. 
Hants [bants]. Pr.n. Geog: Abrcviation de Hampshire. 

Ilanuman ['hanjumon]. I. Pr.n.m. Indian Myth: Hanouman. 
2. s. Z: Entclle m. 

Hanwell ['hanw.il]. Pr.n. Geog: llanwell (localitl de la banlicue 
de Londres oil se trouve une maison d’alicnls). F: He’ll end in 
Hanwell il finira a Charenton. 

hap 1 [hap], s. A: I. Hazard sort m, destm m. 2. livenement 
fortuit et rnalheurcux ; hazard rnaleneontreux. 
hap 2 , v.i. (happed) A: I. Arriver par hasard. 2. (Of pers.) To hap 
on sth., trouver, reneontrer, qch. par hasard. To hap to do sth., 
faire qch. par hasard. 

hap 1 , v.tr. (happit) S( ot: Couvrir, envelopper {s.o. with sth., qn 
de (jch.). To hap a child in bed, border un enfant dans son lit. 
ha’pence ['heipansj, s.pl., ha’penny f'heipni], s. F: See HALF¬ 
PENNY. F: More kicks than ha’pence, plus de peine que de 
profit. 

haphazard [hap'hazard]. I. s. At, by, haphazard, par, an, hasard; 
au petit bonheur, 4 l’aventure. 2. a. Haphazard attempt, tentative / 
au petit bonheur. II. arrangement , disposition fortuite. To ait, 
choose, in a h. way, agir, choisir, k l’aveuglette. 3. adv . To live 
haphazard, vivre a 1’aventure. 

hapless f'haplos], a. Infortune, malheureux. -ly, adv. Mal- 
heureusement. I. Par malhcur. 2. Sans bonheur. 
haplite ['haplait], s. Miner: Aphte /. 
haplography [hap'bgrafi], s. Haplographie /. 
haplology [hap'blodji], r. Gram * Ling: Haplologie/. 
haplopetalous [hapl./petobs], a. Hot: llaplopetale. 
haply ['hapli], adv. A: I. Peut-etre; il se pent que 4- sub. 
2. Par hasard. 

ha’p’orth ['heip.irOJ, s. F: { - hm i i j fnnyworth) Give me a h., 
donnez-m’en pour un sou. He rvill buy his petrol in ha’p’orth', 
P■' il est raleur, laleux, pour I’esseiue. He hasn't a h. of courage, 
il n’a pas pour deux sous de courage. There isn't a h. of ceremony 
between us, il 11'y a pas pout deux sous de formahtes entre nous. 
See also iak 1 i. 

happen [hapn], t’.t. I. {Take place) Arriver. (a) Se passer, advenir, 
survenir, se produire. An accident happens, un accident sc produit, 
il arrive un accident. That happened ten ytats ago, ccla se passait 
il y a dix ans. To happen again, se reptoduite, se renouveler. 
Hung that happens over and over again, chose qui se re pete souvent. 
Don’t let it happen again I que cela n’arrive plus ! que cela nc vous 
arrive plus ! Fortunately nothing of the kind happened, par bonheur 
il n en fut ricn. Just as if nothing had happened, comme si de ricn 
n’ltait; sans faire semblant de ricn. To relate the facts as they 
actually happened, raconter les faits historiquement. I don't f quite) 
hnojv how it happened, je ne sais pas (trop) comment tela s’est fait. 
Whatever happens, quoi qu’il advienne; quoi qu’il arrive; dans 
tous les cas. Happen what may, advienne que pourta. How doos 
it happen that . . .? d’ou vient que . . .? This is hoiv it happens 
that I came so quickly, c’tst ce qui fait que je suis venu si vite. 
It might h. that . . ., il pourrait se faire que. ... It so happened 
that . . ., le hasard a voulu que . . .; il se trouva que . . .; 
il arriva que. . . . ^ It so happens that I have an hour to spare, 
il se ti ouve que j’ai une heurc de libre. As it happens .... 
happened . . ., justement . . precisement .... Should it so 
happen, le caseehcant. This seldom happens, ce fait est rare. As often 
happens in their set . . ., comme il est frequent dans leur milieu. . . . 
How things happen! comme ccla se rencontre 1 (6) What has 

happened to him? (1) qu’est-ce qui lui est arrivl? (ii) qu’est-ce 
qu il est devenu? If anything happened to you, (1) s’il vous arrivait 
quclque chose; (ii) si vous venicz 4 mourir. Something has 
happened to him, il lui est arrivl quelque malheur. F: What has 
yppened to m V fountain-pen? qu’est-ce qu’on a fait de mon stylo? 
2. ( Chance ) To happen to do sth., faire qch. accidentcllcment. 
uJl appe j pQSS tllat 7vay ' iJ 8 ’ est trouv ^ passer par la. A carriage 
happened to be passing, une voiture vint a passer; une voiture 
s onrit. the house happened to be empty, la maison se trouvait vide. 


I happened to be present, je me trouvais 14. I happen to know 
that . . ., je me trouve savoir que. . . . Do you h. to ktiozv 
whether . . .? sauriez-vous par hasard si . . .? How do you 
h. to know ? comment se fait-il que vous le sachicz? If I do some¬ 
times h. to forget, s’il m’advient, m’arrive, quelqucfois d’oublier. 
If you It. to find it, s’il arrive que vous lc trouvicz. 3. To happen 
on/ upon, sth., tomber sur qch.; trouver, reneontrer, qch. par 
hasard. F: To happen in with s.o., reneontrer qn par hasard. 
U.S: To happen in, entrer (chez qn) en passant. 

happening, s. Evenement m. Important happenings, les 
evenements iniportants. 

happiness f'hapinas], s. Honhciu: m, fllicite /. Life of h. and 
prosperity, vie heurcuse et prospire ; Lit : jours files d’or et de soie. 
happy f'hapi], a. Heureux. I. {a) H. circumstance, circonstance 
heureuse. In happier circumstances , dans des circonstances plus 
favorahles. In a h. hour, dans un heureux moment; a un moment 
propice. ( b ) H. life, vie heureuse. To be as happy as the day is 
long, as a king, as a sand-boy, as a bird on the tree, £tre heureux 
et sans soucis; etre heureux comme un roi; ctre heureux comme 
un poisson dans 1’cau. Those were happy days I e’etait le bon 
temps! II. party of children, bande joveuse d’enfants. Happy 
family, (i) famille heureuse ; (ii) F: cage f uii sont rassembles 
des ammaux naturellement ennemis. I was happy in a son, j’avais 
lc bonheur de possedcr un fils. To make s.o. //., (i) rendre qn 
heureux ; (ii) faire la joie de qn. You have made one man //., vous 
avez fait un heureux. I am most h. that you consent, je suis infini- 
ment heureux que vous consentiez. To be happy to do sth., £tre 
heureux, bien aise, content, de faire qch. See also oispaich 1 2, 
KiiTtiRN 1 1, sand-boy. (r) P: To be happy, etre un peu gris, un 
pen gai, un peu parti. 2. Happy phrase, expression heureuse, 
bien choisic, a propos. He is h. at repartee, il a la repartie heureuse. 
Happy thought I (e’est) bien trouve 1 bonne inspiration 1 See also 
MEDIUM I. I. -ily, adv. {a) Heureusement; (i) dans le bonheur ; 
(ii) par bonheur. To live It., vivre heureux. He did not die h., 
sa mort ne fut pas heureuse. Happily, he did not die, par bonheur 
il ne mourut pas. To live, get on, happily together, faire bon 
mlnage (ensemble). She smiled h., elle eut un sourirc de contente- 
ment. (6) Thought happily expressed, pensle heureusement, bien, 
exprimee. 

happy-go-lucky ['hapigo'Kki], attrib.a. Sans souci, insouciant. 
A h.-go-l. fellow, un insouciant; A: un Roger liontemps. To do 
sth. in a h.-go-l. fashion, faire qch. au petit bonheur, a vue do ne/, 
4 la flan, 4 la va-comme-je-te-pousse. To live in a h.-go-l. way, vivie 
a l’aventure. H.-go-l. housewife , menagere peu methodi(|uc. 
Hapsburg ['hapsb.i:rgj. Pr.n. Hist: The House of Hapsburg, la 
maison de Habsbourg. 

haptophore f'haptobrarj, u. Biol: Ch: Haptophote. 
haqueton f'hakton], s. Archeol: Hoqueton m. 
hara-kiri ['hairr/kuri], s. Jap.Civ: Hara-kiri m. 
harangue 1 [hu'rag], s. Harangue /. 

harangue 2 . I. v.tr. Haranguer (la futile, etc.). 2. v.i. Prononeer, 

| faire, une harangue; discount (cn public). 

! haranguer [hu'rag.ir], s. Harangueur, -euse. 
haras ['haras, a'ro:], s. Haras m. 

harass ['haras], v.tr. I. Mil: Harreler, fatiguer, inquieter, tenir tn 
alerte (l’ennemi). The enemy harassed their inarch, I’ennemi ne leur 
laissait aucun repit au cours de leur marchc. 2 . Harasser, vexer, 
tracasser, tuurmentcr (qn). Harassed with debt, actable de dettes 
harassing, s. = harassment. 

harassment ['harasnwnt], s. I. Harcelernent m, harcebge m (tie 
l’ennemi). 2. Harassement m, vexation/, tracasseri vf, tourment in 
Harbin ['ha:rbin|. Pr.n. Geog: Kharbine m. 

harbinger 1 ['ha:rbmd3^r], s. Avant-courcur m, pi. avant-eoureurs ; 
messager, -Ire; annonciateur, -trice; pretuiseur m. Lit: 'The 
swallow, h. of spring , l’hirondelle, avant-couiriere du printemps, 
messagere du printemps. 

harbinger 2 , v.tr. Lit: Annoneer 1’approche de (<jn); annoncei 
(lc printemps). 

harbour 1 ['hoirbar], s. I, (a) Gite m, abri m, asile m, refuge in. 
To give harbour to a criminal, donner asile 4 un criminel. 
(b) Ven: Lit m (d’un cerl). 2. Nau: (rt) Port in. Inner harbour, 
arrilre-port m, pi. arrierc-ports. Outer harbour, avant-port in, 
pi. avant-ports; grand’rade /. Tidal harbour, port de, h, maree. 
Deep-wator harbour, port de toute maree. Natural harbour, p(>rt 
naturel. {Of ship) To remain off the h., rester en rade. To entor 
harbour, entrer au port, dans le port. To leave harbour, sortir du 
port. To clear the harbour, quitter le port. Harbour of refuge, 
port de refuge. Harbour craft, batiments tnpl de servitude. See also 
close-harbour, {b) {In names, etc.) Plymouth Harbour, le port 
de Plymouth. 3* A : Cold harbour, reposoir m, logement tn, 
asile m de nuit (sans feu ni hfttellerie). 

'harbour-'dues, S.pl. Nau : Droits m de mouillage. 
'harbour-master, s. Capitaine m de port, oflicier rn de port; 
{of small port) lieutenant m dc port. 

'harbour-station, s. Rail: Gare/ maritime. 
harbour 3 . I. v.tr. Hlberger; donner asile a (qn). To harbour 
a criminal, recller un criminel. The woods harbour much game, 
les bois abritent beaucoup de gibier. To harbour dirt, retenir la 
saletl. To harbour a grudge against s.o., garder rancune 4 qn. 
To harbour suspicions, entretenir, nourrir, dcs soup^ons. To h. 
fears, avoir des apprehensions. To h. a hope, nourrir un espoir. 
2. v.»\ (a) Chercher asile, se rlfugier, se mettre 4 l’abri {in, dans). 
{b)Ven: {Of stag) Avoir son lit (in, dans). 

harbouring, s. Hlbergement m. Harbouring of oriminals, 
recel m de malfaiteurs. 

harbourage ['hoirbaredj], s. 1. Refuge m, abri m, asile m. To offer 
h, to s.o., accueillir qn. 2 . Nau: To give good harbourage, offrir 
un bon mouillage, une rade sCkre. 

harbourer ['ha:rborar], s. I* (a) Receleur, -euse (de malfaiteurs. 
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etc.)- (b) H. of evil thoughts, cclui qui nourrit de mauvaiscs pens^es. 
2. Ven: Valet m de limicr (qui survcille lc cerf). 

harbourleSS ['hairbarlos], a. I. (Personne) sans asile. 2. (C6te) 
sans ports, sans rades. 

hard [ho:rd]. I. a. I. (Firm) Dur. (<i) //. substances, substances 
dures. As hard as adamant, dur comme le diamant. (Of cement, 
etc.) To become, get, hard, durcir. To make sth. harder, rendurcir 
qch. To become harder, se rendurcir. To boil an egg hard, (faire) 
durcir un u*uf. Hard snow, neige durcie. Met all: Hard metal, 
metal leroui. Hard Iron, fer m de roche. Hard lead, plomb m aigre. 
Hard muscles, muscles m fermes. Hard as a bone, as iron, dur comme 
picric. F: To be as hard as nails, (i) etre cn bonne forme, en bonne 
condition; (ii) £tre sans pitie, inipitoyable. Med: Hard tissues, 
tissus sclercux. Equit: Horse with a hard mouth, clieval in a la 
bouchc insensible. See also bottom 1 i, cash 1 , nut i, soi.dfr 1 , 
wood 2. (b) Fin: (Of stock, rates, etc.) Tendu, tenu, soutenu, 
raffermi. 2. ( Difficult j Difficile; (tache f, chemin in) pemblc. 
To be hard to please, etre exigeant, difficile a contentcr; fitre par 
trop difficile; faire le difficile; F: A: etre difficile a chausser. 
A h. man to satisfy, un homme difficile & contcnter. It is h. to 
please him, il est difficile de le contcnter. She wants a mistress 
who isn't too h. to please, il lui faut une maitresse pas trop difficile. 
Ii. to deal with , peu commode. To be h. to wake , avoir le sommeil 
dur. To be hard of hearing, £tre dur d’oreille ; entendre dur ; 
avoir l’oreillc dure. Article that is h. to sell, aiti< le dur k la \cnte, 
peu vendable, d’^coulement difficile. 1.C.E: The engine is h. to 
start, le mot cur est dur & lancer. To find it a h. matter to do sth., 
avoir de la difliculte a faire qch. I find it h. to believe that . . , 

l’ai peine k croire que sub. It is h. to understand, e'est 
difficile k comprendre. 'The hardest part of the job is done, le plus 
dur est fait. Book that is hard reading, livre rn d’une lecture 
difficile. See also case 1 z, hok*, kill 2 i, swallow 2 r. 3. (Setere, 
harsh) (u) (Of pers., manner, etc.) Dur, s£v£re, sans piti£, rigoureux 
(to, towards, envers). Hard master, maitre stUv^rc, exigeant. 
Hard heart, cceur dur. (Of heart) To grow hard, s’endurcir. 
F: He's as hard as a flint, (i) il a un cieur de pierre ; (ii) en affaires 
il est intiaitable. To be hard on s.o., etre severe, user de rigueur, 
envers qn. Don't be so h. on him, (1) ne le jugez pas si scvdrcincnt ; 
(11) ne vous montrez pas aussi severe. To be hard on one's clothes, 
user rapidement ses v£tements. (b) To say hard things to s.o., 
dire dcs duref/*s a qn. To call s.o. hard names, qualifier durement qn. 
Hard common sense, hon sens brutal. Hard fact, fait brutal, 111- 
dist iitalile. Times are hard, les temps sont rudes, durs, diffieilcs. J 
You lnow what h. times we are Using through, vous savez la nus^re j 
des temps. To have a hard time of it, en voir de dures ; faire son I 
puigatoire en ic mondc, de son vivanf. To lead a h. life, mem r 
une vie dure. Hard fate, sort cruel, rigoureux. He has had hard 
luck, il a eu de la malchance F: Hard lines 1 hard luck 1 F: hard 
cheese I pas de chance! quelle guigne 1 See also BARGAIN 1 i,j 
case 1 1, 1 ink* 1. (r) Rude. II. to the touch, rude au toucher. 1 
Hard water, eau crue, dure; Mch: bid: eau incrustante. Hard! 
silk, sou* f grege. Hard wine, \ in vert. U.S: Hard drinks, hotssons/ 
alcooliquts. Hard voice, vo:\ dure. I.mg: Hard oonsonants, 
consonnes dures. To paint with a hard touch, peindre sdihement. 
That. Hard print, epreuve hcuitcc, contrasted*. H. paper, papier m 
a conti astes Hard-contrast picture, image dure, heurtee. 
('in: etc: Hard light, source lumincusc dormant des ombres 
a contouis nets. 4. ( Strenuous) Hard work, (1) tiavail assidu ; 
(11I travail inprat. Desperately h. uork, travail acharne. To make 
money bv sheer h. uork, F: gagner de 1’argent a la force du poignet. 
Seh: etc: His reputation for h. work, sa renommee de piocheur. 
It teas h. work to convince him, j’ai eu fort k faire pour le convaincre. 
It is h. work for me to .. ., I find it h. uork to . . ., j’ai bcaucoup 
de peine a . . . ; j’ai bien du mal k. . . . Hard rider, cavalier m 
infatigable. Hard gallop, galop soutenu. Hard drinker, grand 
buveur. II. drinking, abus rn des boissons alcoohques. He is a h. 
student, il etudie sans rclache. Hard fight, rude combat m. H. match, 
match vivement dispute. To strike s.o. a hard blow, porter un coup 
rude k qn. It is a h. blow for him, e’est un rude coup pour lui. 
Hard thinking, tension / d’esprit. To try one’s hardest, faire tout 
son possible, faire l’impossible. All worked their hardest, tous 
travaillaient k qui mieux niieux. F: Six months hard -- six 

months' hard labour, q.v. under labour 1 i. See also WEAR 1 !, 
worker 1. 5. (Extreme) (n) Hard frost, forte gelee; gelee a pierre 
fendre. Hard winter, hiver rigoureux. (b) IV.Tel: Hard valve, 
valve / a vide tres poussl. -ly, adv. I. (a) Severement. To use 
s.o. h., to deal h. with s.o., user de rigueur envers qn. Don't think 
so h. of him, ne le jugez pas si severement. (b) II. contested , vivement, 
chaudement, conteste. The battle was h. contested, la luttc a ete 
chaude. (c) Peniblement. //. acquired knowledge, savoir peniblement 
acquis. The I'ictory was h. won, la victoire a ete remportee de haute 
lutte. 2* (a) A peine ; ne . . . gu£re. There is h. time, nous avons 
a peine le temps. She can h. read, (e'est) k peine si elle suit lire. 
It can h. be doubted that . . ., il n’est guere douteux que. . . . 
He had h. escaped when he was recaptured, k peine s’etait-il echappl 
qu’on le repinya. //. had we gone out when the rain began, k peine 
etions-nous sortis qu’il se mit a pleuvoir. They think of selling their 
gold and h. of anything else, ils songent k vendre leur or et gut*re 
a autre chose. You’ll hardly believe it, vous aurez (de la) peine, 
du mal, a le croire. I hardly know, je n’en sais trop rien. I h. know 
why, je ne sais trop pourquoi. I need hardly say .... point besom 
dedire. . .; il va sans dire. ... II. pronounceable, difficilcrnent 
pronon<;able. Hardly anyone, presque personne. Hardly anything, 
presque rien. Hardly ever, presque jamais, (b) SOrcment pas. He 
could h. have said that, il n’aurait sflrcment pas dit cela. 

II. hard, adv. I. (<i) (Vigorously) Fort. Pull the bell h., tirez 
fort la sonnette. As h. as one can, de toutes ses forces. He was 
running as h. as ever he could, il courait k perdre haleine. Ten: To 
drive the ball hard, jouer la balle raide. To ride hard, chevaucher 


k toute vitesse. To row, pull, hard, faire force de rames. To throw 
a stone h., lancer une pierre avec raideur. To hit hard, strike hard, 
cogner dur ; frapper raide ; frapper k main ferriage. He goes at 
it hard, he hits hard, il n’y va pas de main mortc. To jam on the 
brakes h., serrer les f'reins a bloc. To swear hard, jurer comme un 
charretier. To bite hard, mordre serr^. To beg hard, prier instarn- 
inent. To look, gaze, stare, h. at s.o., regarder fixement qn. 
To think hard, rtfftechir profundement. To work hard, travailkr 
dur, ferme. To work desperately h ., travailler avec acharnement , 
y mettre de l’acharnement. To work h. at sth., travailler ferme 
k qch.; s’appliquer a qch. To work h. for one's liiing, gagner 
laborieusement sa vie. He works too h., il se surmene. To be hard 
at work, etre en pit in travaii, F: A: etre embesogto. He is h. at 
icork on it, il y travaille assidument. He is always hard at it, il es* 
toujours attele a son travail, a la besngne ; il est toujours a peiner. 
To-day we're h. at it, F: aujourd'hui ya barde. He is ktpt h. at 
uork, (i) un lc fait trirner ; (11) il a fort a faiic. He studies h., il 
Etudie sans relar he. It is raining hard, il pleut fort; il pleut a verse. 
The ram is coming down harder, la pluie tombe plus fort. To freeze 
hard, grler dur, vif, serre. To snow hard, neiger dru. See also 
Blow- I. I, DOWN* I. I, DRINK’2, HI! 2 I, PRESS 2 I. 3, STRUGGLE 2 , 
try 2 I. 6 . (b) It will go hard with him if . . cela seia set ieux (pour 
lui) si . . il lui en cuira si . . . If you ftill, it will go h. with you, 
si vous echouez, vous en v<rrez de dures A. & bit: It shall go 
hard but I will find them, je me fais fort de les trouver; a moins 
de difficultes insurmontaUes je les trouverai bien. It comes, bears, 
hard on him, (i) e’est dur pour lui ; (ii) e’est pour lui une lourde 
charge, (r) Valve hard-closod, robinct teime a refus Nau : Hard 
overl la bane toute 1 II a-port! tnbord toute! H. a-lee! lofe 
tout! //. a-urather f toute au vent! Hill ■ To be hard up, etre 
eulle sous hande. F: To be hard up (for money), to be hard pushed, 
ctie dans la gene: etre a court (d’aigent); F. etre dans la d&che, 
dans la puree, dans la mouise ; tirer le (liable par la queue. I am 
not si / h. up as all that, je ne sma pas a cela pres. Those who are h. up, 
les necessiteux. To be hard up for sth., etre a se« dc qch. ; avoir 
K*and besom de qch To bt h. up for an excuse, (i) eprouver de la 
difficulte & trouver une excuse, a se derober; (ii) etre k court 
d’excus! 1 ,. 7b be h. up for something to do, ne savoir a quoi employer 
son temps. See also hold 2 I. 7, prr 102. 2. (With difficulty) Difficile- 
ment, avec peine. Hard-bought experience, expeticnce cherement 
achetee. Hard-earned wages, salaire peniblement uagn^. Hard-got 
fortune, fortune aoquise a ^rmd’peine. See also die 2 1. 3. (Near) 
Hard by, tout pres, tout contie, (tout) aupies. He lives h. by, 
il demeure tout pres, tout a cote. To run s.o. hard, to be hard 
upon s.o., serrer qn de pres. To follow hard (up)on, after, behind, 
s.o., suivrc qn de pres. To bo hard upon fifty, friser la 
cinquaritaine; aller sur ses cinquante ans. It was h. on twelve, 
il etait bientdt nunuit. 

III. hard, s. i. Pahac m en carotte, en barre. 2. Nau: Calc J 
(de debaiquemcnt). 3. pi. Hards, dechets m de chanvre ou do lin ; 
etoupe blanche. 

'hard and 'fast, a. 1. Nau: (Of ship) A sec. The ship was 
hard and fast, Je navire etait bien pns. 2, To lay down a hard and 
fast rule, poser une icgle absolue, immuable, rigoureuse. 
'hard-bake, s. ('u: Caramel dur aux arnandes. 

'hard-'bitten, a. 1, (Of dog, etc.) Qui a la inorsure tenact*; 
qui ne lache pas. 2. F: (Of pers.) Tenace, boucane, dur a cuire. 
'hard-'boiled, a. (a) (CEuf) dur (b) — iiard-ritien 2. 
'hard-'corn, s. Agr: Ble dur. 

'hard-drawn, a. (Metal m) de haute resistance, 
hard-'faced, -'favoured, -'featured, a. (Peisonne) aux 
traits durs, sev^res ; au masque dur. 

hard-'fisted, a. F • (Homme) dur a la Jetente. 
'hard-'fought, a. Vivement conteste ; chaudement contest^ ; 
aprement dispute. 

hard-'handed, a. I. Aux mains callouses. 2. A la main de fer 
hard- headed, a. (Of pets.) Positif, , ratique. 
'hard-'hearted, a. (Of pers.) Insensible, immisericordieux, 
inflexible, impitoyable. au orur dur. H.-h. father, p^re denature, 
-ly, adv. See harphk art fitly. 

'nard-'hitting, a. Qui frappe dur. Box: H.-h. opponent, 
adversaire cogneur. 

hard- laid, a. (Fil) a torsion forte; (cordage) commis serre. 
hard-'mouthed, a. (Cheval) dur de bouchc, fort en bouche, 
sans bouche, qui n’a pas de bouche, qui a la bouche insensible ; 
(cheval) pesant k la main, qui a l’appui loiud ; F: (cheval) gueulard. 
hard-'natured, a. (Homme) dur de caracterc. 

'hard-pan, s. (I col: ColkIu* / (d’argile) ; calcin m ; carapace/ 
calcaire; sol resistant. U.S: F: Hard-pan prices, prix m au 
plus has. 

hard-'pressed, hard-'pushed, a. (Of debtor, etc.) Aux 
ahois, fort embarrasse. 

hard-'set, a. I. (Of pers.) («) Fort embarrass! 1 , aux abois. 
To be h.-set to find money, £tre fort embarrasse pour trouver 
de l’argent; etre tr£s gene, (b) Qui a une faim de loup ; affatne. 
2. (n) Qui a durci; dur. When the cement is hard-set, lorsque le 
cimcnt a bien pris, a durci. (b) Hard-set egg, truf corner. 

hard-'8hell(ed), a. I. (a) (Mollusque) k carapace dure. 
(b) Hort: (Amande) a coque dure. 2. U.S: F: — hard-bitten 2. 
hard-'solder, v.tr. Metalw: Braser; souder au cuivre. 
hard-'soldering, s. (a) Brasure f, brasage m ; soudure/au 
cuivre. (b) ( Solder-joint) Brasure. 

'hard-'tack, s. Nau: Biscuit m de mer; F: galette/. 
hard-'wearing, a. (Vetements, etc.) de bon usage, de bon 
service; (dtoffe/) durable. 

'hard-'won, a. H.-w. trophy, tropWe chaudement dispute, 
remport^ de haute lutte. My hardest-won prizes, les prix qui m’ont 
codtc 4 le plus d’efforts. 

'hard-'working, a. Laborieux, travailleur, -euae, assidu. 
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harden [huirdn]. I. v.tr. (a) Durcir, (r)cndurcir (qch.) ; tremper 
(1’aeict, F: lea muscles, etc.); Med: indurcr, sclerose r (les 
muscles, etc.). The sun has hardened the roads, le solcil a raffermi 
les chemins. Alcohol hardens the hlood-i'essels , l’alcool sclerose les 
vaisseaux. The fire has hardemd the leather, le feu a racorni le cuir. 
To harden s.o. to fatigue, aguerrir qn a, contrc, la fatigue. F: To h. 
oneself to the cold, s’endureir au froul; s’aguerrir au froul, contie 
le froid. To harden s.o.’s heart, endureir le cirur dc qn. Selfishness 
has hardened his heart , I’cgoisme lui n hionzc le orur. (/>) llort: To 
harden (off) seedlings, foitilici dc jcunes plants, (c) Met all: To 
(caso-)harden, cementer (I'ncier). (d) Phot. Durcir, aluner (un • 
cliche, une epieuve). 2. r.i. (a) (Of substance) (Se) durcir, sen- | 
durcir, s’afft imir ; (of tissue) s’ossiticr ; (of leather, etc,) se racornir ] 
His voice hardened, sa voix devint dute. (b) Fin: (Of shares, 
etc.) To hardon (up), se tendre, se raflcimir. Prices are harden¬ 
ing, les prix sont en hausse. (c) (Of the constitution) S’endureir; 
s’aguerrir. 

hardened, a. (Of substance) Dim 1, endurci; (of steel) trempe. 
F: Hardened athlete, athlete lies mieux tiempes. Hardened 
ciiminal, cnminel endun i. Hardened old sinner, vieux dur a cuire. 
H. conscience, consciein e cautensee, calleuse. Constitution h. to 
fatigue, temperament dur a la fatigue. To be hardened against 
tntreaties, etc., etie cuiiasse contie les supplications, etc. See also 
Oi l I-.NDFR. 

hardening, s. (a) Dureissemcnt tn, (r)endurcissement tn, 
atb-rmisseincnt tn. Metall: Trempe/. II. of the voice, durcissement 
di la voix. Air hardening, (i) prise f, dutc issement, (du cinient, etc.) 
si l’air; (u) Metall: tiempe a Pair. See also oil-iiakdi-nim:. 

Hardening stool, acier tn cle tiempe. (b) Metall: (Case-)hardening, 
cementation / (de l’acier). (c) Phot: Dmcissement, tannage m (do 
cliches). Alum-hardening, alunage m. Hardening-llxing bath, 
bain tn de fixage alune , fixateur aluny. See also hath 1 3. 
hardener ['hu:rdn;>r|, s. I. Durcisscur m. Ilabit is a great h., 
l’hahitude vous endure it. 2. Phot: Bain durcissant; liquide 
durcissant. 

hardhead ['hairdhedj, s. I, Ilomme positif, pratique; 
dur a cuire tn. 2 . Ich: (a) C’ottc-seorpion m, pi. cottes-scoipions. 

( b) (Jrondin gris. 

hardheartedly ['hccrd'ho.-rtidli], adv. Impitoyablemcnt; sans 
pitie. 

hardheartedness ['hu:rd'hci:rtidn.vs], s. Insensibility/; dm etc / 
de cirur. j 

hardihood f'hir.rdihud], 1. Hnrdiesse/; ( 1 ) mtrepidite f, courage m ; ' 
(li) audace/, efTrontei ie/. You has * the h. to di ny that . . ./ vous 
avez I’audace de nier que . . . ! 
hardily, adv. See hardy'. 

hardiness I'hccrdmas], y. I, Robustesse/, vigueur/. 2, A. - har¬ 
dihood. ] 

hardness ['huirdnosj, s. I. (a) Durete f (d’unc substance). 

( b ) Trempe/(de I’aeier, d’un outil). (c) Tons heurtes (cl’un didid, 
d’un tableau); diiretii (de style). (<I) Crudity / (de I’eau). 

2. Fin: Tension/, raffermissement m (du rnaiche, des actions). 

3. (a) Difficulty / (d’une demarche, d’un tra\ail, d’un problem**, etc.). 

(b) Hardness of hearing, durete d’oreille. 4. (tf) Sevente/, rigueur / 
(d’une regie, etc.), (b) Caract^re tn insensible (de qn); durete, 
hlUtality /. 5. - HAKPINF.iS 1. 

hardship ['ll curdy p], .v. Privation /, fatigue /; (dure) epieuve; 1 
tribulation /. He has suffered great hardships, ll en a vu de dures; 
F: il a mange de ia vache cmagec. Early rising is not a h. in summer, 
en etc ce n’est pas dur de se level lot. 
hardware ['ha:rdvvi.,»r], s. Quiiuaillerie/, ferronneiie/, grossenc J. 
Builders' hardware, serrurerie/de batiments. Iluildets' h. merchant, 
serrurier m en batiments. Hardware and ironmongery, quin- 
eaillerie. 

hardwareman, pi. -men ['horrdwcarman, -men], 5. Quin- 
caillier m, ferronmer m. 

hardwood ['hci:rdvvudj, s. Bois dur. Hardwood forest, foret / 
d’arbres feuillus. 

hardy 1 ['heurdi], a. I. Hardi, courageux, audacieux, intrepide. 
2. (a) Kobuste; endurci (a la fatigue, etc.), (b) Pot: Resistant; 
rustique ; (aibustc tn) vivace; (plante /) de pleine terre 
H. fruit-tree, arbre fiuitier plein-vent. Hardy annual, (1) Pot: plante 
annuelle de pleine terre; (11) F: question / qui revient reguhyre- 
ment sur le tapis. -ily, adv. I. Ilardimcnt, audacicusement, I 
intrcpidcment, avec intrepuhte. 2. Vigoureusement, robustenient. 
hardy 2 , s. Tls: Metalw: Tasseau tn, tianche /, tranche! tn 
(d’enclume) ; casse-l’er m ittv. Hardy-hole, trou carre de tasseau 
(dans I’enclume). 

hare 1 I'hn.ir], s. I. Lievre in. Pen: Buck-hare, bouquin m. 

Doe-hare, base/. Cu: Stewed hare, jugged hare, civet tn de lievre. 
F: To run with the hare and hunt with the hounds, to hold with 
the hare and run with the hounds, menager la c hi vie et le chou; 
jouer double jeu ; nagei entre deux eaux ; donner une chandelle 
k Dieu et une au diable. F: To start a hare, donner un nouveau 
tour a la conversation. First catch your hare, assure/-vous d’abord 
de 1’essentii 1; pour faiie un civet, prenez un lievre. Sp: Haro 
and hounds, rallye-paper m (a pied), pi. iall>e-papers; 
rallie-papier tn, pi. rallie-papiers. See also mad i, run 2 I. 1, 
SAc,K-HM?i., timid. 2 . Z: (a) Belgian hare, leporide m. 
(b) Jumping-hare, lievre sauteur, lievre du Cap. 

'hare-brained, a. ftcervele, etourdi. To be hare-brained, 
avoir une ceivelle de rnoineau. Hare-brained fellow, (grand) 
braque; tocard m; ceiveau brule. Hare-brained scheme, projet 
insensy. 

'hare-lip, s. Bec-de-H^vre m, pi. becs-de-Iievre. 

'hare-lipped, a. (Pcrsonnc) a bcc-dc-lievre. 

'hare’s-ear, s. Pot: Bupli-vre tn, oreille-de-H^vre/, pi. oreillcs- 
de-lievre ; perce-feuillc /, pi. percc-feuilles. 

'hare’s-foot, s. I ,Bot: Pied-de-lidvre tn, pi, pieds-de-lievre. 


See also tkffoil. 2 . Th: (Houppe / en) patte f de lap in (pour 
maquillagc). 

hare 2 , r.i. F: (Of pers.) Courir comme un lievre, & toutes jambes. 
To h. back home, regagner la maison a toutes jambes. To hare off, 
to hare it, se sauver a toutes jambes. II. off after him and tell him 
to come back, courez vitc apres lui et dites-lui de revenir. 
harebell ['hearbel], s. Pot: (a) Jacinthe / dcs pres, (b) Cam- 
panule / a feuilles rondcs ; clochette/. 
harem i'hr.aram], harcem [h«'ri:m], s. Harem m. 
harewood f'beanvud], y. Com: Join: Erablc in. 
haricot ['harikou], s. I. Cu: Haricot mutton, haricot m de rnouton. 

2. Pol: Haricot (bean), haiicot m, phaseole/. 

hark [hairk], v.i. I. To hark to (a sound, etc.), prefer l’oreille a, 
ccouter (un son, etc.). Harkl ecoutez ! F: Hark at him! ta, ta, ta, 
comme il y val 2. Pen: Hark away! taiaut ! (Of hounds) To 
hark back, prendre le contre-pied ; revenir sur lours pas. 
F: (Of pers.) To hark back to sth., ramener la conversation sur 
un sujet; en revenir a un sujet. To h. back upon the past, lessasser 
de vieux griefs. He's always harking back to that, il v revient 
toujours; e’est sa turlutaine. To hark after s.o., s'elaneer k la 
poursuite de qn. 

'hark-back, s. Retour m en arriere. H.-b. upon the past, retour 
sur le passe. 

harka £'ha:rka], s. Harka /; coup m de main contre un postc (au 
Maroc). 

harken ['ha:rk(^)n],r. - iii arkln. 

harl [ha:rl], s. I. Tex: Tille/, teille /, li lament m (du chanvre, du 
lin). 2* Fish: eti : Baibe/de plume (d’aiitruche, etc.). 

Harleian [hon'luon], a. The Harleian Library, la Bibliotbeque 
haileienne (au British Museum); la collection de livies ct MSS. 
amassye par Robert Harley, comte d’Oxford, et son tils Edward 
Harley. 

harlequin r'harrlikvvin], f. 1. Th: Arlcquin tn. Attnb. Harlequin 
coat, habit bigarre ou mi-parti. 2. Cbien danois arleqmn ; arleqmn. 

3, Frit: Harlequin beetle, arleqmn de Cayenne, 
harlequinade |hci:Hikvvi'neid], s. Arlequinade /. 
harlequiness [hcnrlikvvi'nes], s.f. Arlcqumc (de bal costume, etc.). 
Harley Street ['horrlistrirt]. Pr.tt. (Rue de I.ondics oil sont 

groupes en majeme partic) les medei ins consultants. F: Harley 
Street had gut 11 him up, la Eamlte 1’avait condamne. 
harlot ['hatrlatj, s. Prostituee/, tille /de jme. To play the harlot, 
se prostituer. 

harlotry ['lim/ijtii], s. Prostitution /. 

harm 1 [hci:rmj, s. Mai tn, tort tn. To do harm to s.o., tairc du tort 
a qn. What h. can it do you? quel tort ecla peut-il vous fairer 
en qiioi cela peut-il vous nuire? He's used to this (Innate, he won't 
take any harm, il est fait a notre climar, il n’attrapera pas de mal 
You ate dtnng yourself h. by your lack of . . ., vous vous holes du 
toil par votre manque de. . . - To see no harm in sth., ne pas 
voir de mal, dc malice, a qch. I see no h in his coming, je ne vois 
pas il’inconvenient a ce qu’il vienne. lie sate no gnat h. m her being 
dumb , il ne tiouvait pas gland mal k ce qu'elle fut muette. You will 
come to harm, il vous arrivera nialheui. Out of harm’s way, 
fi) a l’abn du danget, en surete, en lieu sur , (li) mis dans 1’impos- 
sibilite de nuire a personne. It will do more harm than good, eela 
leia plus de mal que de bun. It tall do no h. to ., cela ne tela 
pas de mal de. . . . That U'uti'l du any h., cela ne gat era t icn ; cela 
ne nuiia en lien. There’s no harm in saying so, il n’v a pas de mal 
a le dire. There's no h. tn trying, on peut touioius essavtr. What 
h. is then in naming hitn'^ quel danger y a-t-il a 1’avertir? There’s 
no harm in him, ce n’est pas un mediant homme ; il n’est pas 
mechant. The h. is not so great, after all, il n’v a que demi-rnal 
See also mi* an 4 i. 

harm 2 . I. v.tr. b'aiie dll mal, dll toit, a (qn); causer du tuit a (qn) ; 
nuire a (qn) ; leser (les interels de qn). 2. v.i. He mil not harm 
for a little prn at ion, un peu de pnvation ne lui feta pas de mal. 
harmattan [hatr'matanj, 5. Meteor: Iiarmattan m. 
harmful |'hu:rmful], a. Malfaisant, pcrnicicux ; nocif, nuisible 
(to, a). //. step, demarche / prejudiciable. -fully, adv. Nui- 
siblement. 

harmfulncss r'hairinfulrws], s. Nocivite /; nature f nuisible 
pryjudiciable (of, de). 

harmless ['hutrmbs], a. I. A: Sain et sauf. fur: To save s.o. 
harmless, mettle qn a couvett (from any claim, d’aucune reclama¬ 
tion). 2. (Animal) inoflensif; (animal, homme) pas mechant; 
(homme) sans malice; (passe-temps) innocent; (medicament) 
anodin. Harmless talk, conversation anodine. -ly, adv. Sans 
(faire de) mal ; (s’amuser) innocemment. 
harmlessness ['hairmlasnas], s. Innocuite J (d’un btcuvage, etc.); 
innocence / (d’un passe-temps). 

harmonic [hair'momk]. Mm: Mth: etc: 1. a. Hannoniquc. 
Harmonic curve, sinusoidt* /. FI: Harmonic current, courant m 
harmonique. 2. s. Haimonique tn Harmonics (on violin, ct(.), sons 
flutes. Artificial harmonics, hai irioniqucs artitiuds. Natural 
harmonics , harmoniques naturds. FI: First-harmonic current, 
courant de l’harmoniquc superieur. -ally, adv. Uaiinomquement. 
harmonica [hair'manikn], s. I. --- musical glasses, q.v. under 
GLASS 1 II. 2 . — MOUTH-ORGAN. 

harmonicon fhuir'monikon], s. — harmonica 2. 
harmonious fhary'mounj^s], a. Harniomeux. I. Accordant, en 
bon accord. 2. Melodicux. -ly, adv. I Iarmonieuscment. Colours 
h. blended, coulcurs harrnonieusement melees. They work it. together, 
ils travaiMerit en harmonic, en bon accord, de bon accord, 
harmonjstj'hcr.rmonist], s. Harmonistc mf. 

harmonistic fhairmo'nistik]. I. a. Mus: Harmonisateur, -trice. 

2. s. Theol: A: Harmonistic(s), harmonistique/. 
harmonium [ha.-r'mounjom], s. Harmonium m, orgue m de salon. 
Harmonium player, harmoniurniste mf ; joueur, -euse, d'har- 
nionium. 
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harmonization [ha:rmonai'zei$(n)n], s. Mus : Ilaimonisation/. 
harmonize ['ha:rmona:izJ. I. v.tr. ( a) Harmoniser (dcs idces, 
etc.) ; concilicr, faire accorder (des textcs, etc.); allier, harmoniser 
(dcs couleurs, etc.) (with, avcc). ( b ) A Ins: Harmoniser (unc 
melodic). 2. v.i. (Of sounds , colours, etc.) S’harmoniser, s’allier, 
s’assortir ; (of facts or thgs) s’accorder ; (of pers., ideas , etc.) se mettre 
cn harmonic, s’accordcr. Colours that h. well, couleurs qui vont 
bicn ensemble. These colours do not h., ces coulcurs jurent ensemble. 
To harmonize with sth. f s’adaptcr harmonieusement a tjeh.; etre 
en harmonic, etre d’accord, s’accorder, se marier, avcc qch. 
harmonizer ['htermonaizar], s. Mus: Ilarmonisateur, -trice, 
harmony ['hinrmoni], s. I. AIus: Harmonic /. (a) To study h., 
etudier l'harmonie. (b) Songs full of It., chants mllodicux. See also 
cavi 1 i. 2. (a) (Of pers., ihgs, ideas, etc.) Harmonic/, accord m ; 
(of voices, instruments) concert m. Colours in perfect h., assortiment 
parf.ut de couleurs. To live In perfect harmony, vivre cn parfaite 
intelligence; vivre cn, de, bon accord. Eicrywhcre h. reigns, 
partout rigne l’accord. In harmony with . . ., en rapport avcc . . .; 
qui s’harmonise avcc . . . ; qui s’accorde avcc. . . . To he in h. 
uith public opinion, etre d’accord avcc l’esprit public. His tastes 
are in h. with mine, ses gouts sont conformcs aux miens, (b) Con- 
col dance / (de textes). To bring one text into h. with another, mettre 
un texte en harmonic avec un autre; faire concorder un texte avec 
un autre. 

harmotome ['hcnrmotoum], s. Miner: Harmotome w. 
harness 1 [ # ha:rnos], s. I. Harnais m, harnachement m (d’un chcval 
d’nttelage). A set of harnoss, un harnais. Horse fit for h., cheval 
attviable. To go, run. In single harness, (i) (of horse) etre dresse 
a r.ittelage par un; etre attcle pai un; (ii) F: (of pers.) etie 
ichbataire. See also doumi.i 1 I. i. F: To get back into harness 
again, repientire le collier. To dio in harness, mourir sous le har- 
nais ; mou/ir a hi biv.ogne, a la peine, a la tache ; mourir debout. 
To bo out of harness, etie a la reiraite ; etie ictraite. 2. Tex : Har¬ 
nais (de metier a tissn). (Pers.) Harness-fixer, lamier m. 
3. Atcheol: Hainais, harnois m. 4. .Jr: Ignition harness, rampe f 
d’nlluniage. 

'harness-cask, s. San . Channel m pour les salaisons. 
'harness-maker, s. Boui idler m, hatnneheur m \ xcllicr-bour- 
rehei m, pi. selliers-hourielieis. 

'harness-making, s. Bourrellcnc/, harnachrrie /. 
'harness-pad,* Selhtte/. 

'harness-room, s. Sellerie f. ! 

harness*, v.tr. I. llamaciicr (un cheval) To liarness a horse to 
a carriage, atteler un cheval a une voituie. 2. Arm: A: Haider 
(un chevalier). 3. Hyd.E: Amcnager (une chute d’eau); mettle 
(une chute d’eau) en valeur. 

harnessing, s. 1. Harnathement m. Harnessing to a cart, 
attelage rn a une chariette. 2. Ariu-nagement m, mis vj en valeur! 
(d’unc chute d’eau, etc ). 

harp 1 [hunpj. s. I. Mus: 1 larpe /. To strike, play, the harp, 
pincer tie la harpe, joucr de la harpe. See also Jlw’s-hmu*. 
2. Cl.ne f (a sable, a tharbon). 

harp”, r .t. Joucr de la haijc. F: To be always harping on tho 
same string, on the same note, rabachcr toujouis la meme chose; 
leciter toujouis la meme litame; chanter toujours la menu* 
icngame, le meme refrain, la meme antienne ; rengainer toujours 
la meme histoire. He is always harping on about that , e’est sa turlu- 
taine, e’est sa tarte a la crime, e’est toujours la meme guitaie, 
la mime ritournelle, la meme antienne. la menu* turelure ; ll y 
revient toujours. You must not harp on that string, ii ne faut pas 
tout her cette cotde-la. To harp back on the same string, letouchci 
la meme co.de. I 

harper ['hciDparJ, s. (a) A: Mcnestiel m (s’accompugnant sui la 
haipe). (h) Joucur, -euse, de harpe. 
harpingS ['hurrpiij/], * pi. Nan: Lisscs f de 1 ’avant. 
harpist l'ha:rpistj, s. Mus: Harpistc mf. 

harpoon 1 [ha:r'pu:nj, s. Harpon m, lame/. Prongid h , fot*ne/. 
har'poon-gun, s. Canon-harpon m, pi canons-haipons. 
har'poon-hcad, s. I lai poise/. 
har'poon-line, s. Harpoiic f. 
harpoon 2 , v.tr. Ilarponner. 

harpooning, s. Haiponnage m, harponnement rn. 
liarpooner |hti:r |iu:n.w], s. llarponneui in. 
harpsichord ['hoirpsikaud], y. Mus: Clavecin rn. 
harpy l'halfpiJ, s.f. Myth: Harpie. F: Old harpy, v it die megere. 
vicille harpie. 

'liarpy-bat, s. 7 . 1 larpie /. 

'harpy-eagle, s. Orn: Hat pie/(feroce). 
harquebus ['horrkvvibasj, y. Artheol: Arquebuse/. 
harquebusadc [ho:rkwih.Vsoid], s. Arqucbusadc /. 
harquebusicr [hoirkwibo'sirorj, s. Arqucbusicr m. 
harridan ['haridan], s. F: \ leille sore lire ; vieille meg^rc /; 

vicille chipie. A frightful //., utu* horrible mcgcrc. 
harrier 1 ['hariar], s. I. Dcvastatcur rn, pillcur in, pillard m. 

2. Orn: Busard m. See also kaulk 1, hkn-iiarrilr, marsii-hmirikr. 
harrier-, s. 1 . (a) Ven: (Hog) Harrier rn, braque m. (b) Sp : (Pers.) 
Harrier, coureur rn. 2. pi. Harriers, (a) l\ti: Meute/, equipage m 
(de chiens pour la chasse an lievre). (ft) Sp: Club m de coureurs, 
de cross. 

Harriet f'hanctj. Pr.n.f. Henriette. 

Harrovian [ha'rouvian], a. & s. (fildvc m ou ancien el£ve) de 
l’icole de I larrovv. 

harrow 1 I'haro], s. I. Agr: Hersc/. Ret'ohing h., herse roulante. 
Chain h., herse k chainons. See also brake-harrow', bush-harrow, 
disk-harrow, drill-harrow, toad 1. F: To be under the harrow, 
subir ties tribulations, de dures epreuves. 2. (a) Mil: Formation/ 
en echelon, (b) Vol rn d’oies en echelon. 
harrow 2 , v.tr. Agr: Herser (un terrain). F: To harrow s.o.*» 


feelings, to harrow s.o., agir sur la scnsibilite de qn, raconter dc3 
choses navrantes a qn ; dechirer le cirur a qn. 

harrowing, a. F: (Conte, etc.) lamentable, poignant, navrant; 
(cri) dechirant. 
harrow 3 , v.tr. — harry*. 
harrower ['harouorj, s. Agr: Herseur m. 

Harry 1 ['harij. Pr.n.m. (Dim. of Henry) I. Henri. F: 'Harry 
Freeman's* (i.e. cadged tobacco), tahac rn de Chine. See also Tom i. 
2. F: Old Harry, lc diable. To play old Harry with s.o., en faire 
voir dc grises, de bleues, k qn. The climate has played old H. with 
his health, with his nerves, le clirnat lui a detraque la santc, les nerfs. 
harry 2 , v.tr. I. Devastcr, ravager, pillcr, imftrc a sac (un pays). 
2. Ilarceler, tourmenter (qn). To harry the enemy, ne laisser k 
l’ennemi aucun repit. To h. a debtor, pourchassci, harceler, un 
debit cur. 

harsh [hci:r$], a. I. Dur, reche, rude (au toucher) ; apre (au gout); 
discordant, aigre, stiident (a 1’oreille). //. material, tjssu m reche. 
11. noise, bruit rapeux, desag 1 cable. Harsh voice, voix / rude, 
rauque, eraillee. To give a harsh laugh, rire sec ; ricaner. The h. 
throbbing note of the boilers, le rontlernent reche des chaudieres. 
H. ume, vin in apre, rapeux. II. style, style dur. Harsh-contrast 
picture, image duie, hciuree. Fngr: Harsh lines, tailles / aigres ; 
aigreurs /. 2. (Caracterc) bouriu; (traiternent) dur; (maitre, 

reponse) rude. To say harsh things to s.o., cn dire de dures a qn. 
To exchange h. nurds, echangci dcs propos durs. Too h. a repri¬ 
mand, reprimande trop uue. Nature is h. under these skies, la 
nature est manure en ces climats. “ly» adv. (Repondrc, etc.) 
iluiemcnt, avcc ilurete, rudeniont, av r ec ludessc, aprement. 
brusquement, d’un t<»n bourru; (traiti r qn) seuioment, avec 
rigucur. 

harshness I'ho:r$n >s], s. I. Huretif /, rudes^c / (au toucher); 
apietd/ (d’un fn.it ), disc«udan« e/, aigreur J (d un son); aspent^ f 
(du stvle, du tiiiaetere, de la voix). Engr: Aigreur (dcs tallies). 
2. Severin'/, dm etc, :ud« -^ej (d’une pumtion, d’ui.c loi); rigucur/ 
Mu destin). 

hart [boat], r. Ceif rn. I m . (Aif ag^ de plus d«. cinq ans. Hart of 
ten, ccrf dix cors. 

'hart’s-tongue, s. Hot: Languc-de-ceif/, pi. langues-de-cerf; 
scolopendre f\ herbe f a la rate. 

hartal ['ho:rtalJ, s. (In India) J<-ur rn de deuil national, observe 
comme manifi station politique. 
hart(e)beest 1 ho:rt(i)bi:sti C. z: Bubalc rn, taama m 
hartshorn ['ho:rtsh*»:rn],r. Corne/de ccif (rapee). t h : A : Spirit 
of hartshorn, essence f, esprit rn, de come de c c 1 f ; (solution aqueuse 
d’)ammoniaque /. 

harum-scarum f hrarnm'ski.aramj, a. & s. F: I^tourdi (comme 
un hannetnn), tccrvclc ; huilubcilu m, etourneau m. He is a h.-s., 
e’est un ecervck, ii a le ceiveau bruliS, ll n’a pas de plomb dans la 
tete. She’s a h.-s,, e’est une evaporee, une eventee. To do sth. in 
a h.-s. nay, faite qch. a la diable, pai-dessous la jambe, a la 
six-quatre-dcn\. 

Harun-al-Kaschid ['harurnal'ra^idj, Pr.n.m. Hist: Haroun-al- 
Raschid, 1 laroun-ei-Reschid. 

Harvcian fhn.r'vr.an], a. A.Med: (Systimo m, etc.) de Harvey. 
harvest 1 ('hurrvestj, s. I. Moissun /(du blc); recolte/ (des fruits) ; 
fenaison / (du foin) ; vendangc / (du vin). To get in, win, the 
harvest, lain- la mmsson; A. Dial: faire l’aout. Harvest 
thanksgiving or festival, servue rn ■ fiction de graces celebre apies 
la rcntric dcs likoltes. F: liesc^nties that have yielded a rich h. 
of information, iei lurches / qui ont donne une riche moisson de 
renseignements. He reaped a bitter h. of misery, il n’en a recolte 
que d arners deboires. 2 . (Temps in, epoque / dc) la moisson. 

'harvest-bug, -louse, -mite, -tick, 5. Ara^h: Lepte 
autumnal; F: aoutat rn, rouget rn, vetidangeon m. 

'harvest-fly, j. Fnt: US: Cigale/. 

'harvest-hand, s. Aouteron m. 

'harvest-'home, s. (1) bn / de la rroisson; (ii) fete / de la 
moisson. 

'harvest-'moon, s. Lime / dc la moisson ; lune de septembie. 
'harvest-mouse, s. Souris / dcs moissons. 

'harvest-spider, s. Atach: Faucheur m, faucheux m. 
harvest 2 , v.tr. Moissonner (les blcs); r^colter (les liuits). 
Abs. Rentier, faire, la moisson ; faire les blcs ; Dial: iaire 1 aout; 
aoutcr. 

harvesting, s. Mcnssonnage m; rentree / de la moisson. 
'harvesting-waggon, -wain, s. Chartil m, guunbarde f 
(a quatre roues). 

harvester ['harvester], s. I. (Pers.) Moi.ssonncut, -euse. 
2. (Machine) Moissonneusc /; esp. moissonncusc-licuse, pi. mms- 
sonneuses-lieuses. Harvester-thresher, moissonneuse-battcuse /, 
pi. moissonneuses-batteuscs. 3» Arach: — liARVksr-nn;. 
harvestman, />/. -men ['horrvestmon, -men], s.m. Moissonneur, 
aodteron. 

harvey ['ha:rvi] f harveyize ['ha:rvia:iz], v.tr. Metall. Ilarveycr, 
harveyiser (l’acier, un vaisseau de guerre), 
harveyized, a. (Acier) harve>e, harveyisd. 
has [ha/]. SeeUWV. 2 . 

has-been [ hazbimj, s. F: (12) Homme rn vieux jcu ; vieux ramolli; 
Mil: (v'leux) ramollot, vieille eulotte le pcau. He*s a has-been, 
e’est une (vicille) croute. She is one of the has-btens, c est une 
beaute d’antan. His car’s a good old has-been, son tacot n’est plus 
de la premiere jeunesse. (ft) Homme dont la carricre est tinie ; 
homme tini. # _ _ 

hash 1 fhaj], s. I. Cu: Haclns in, cinince m. 2 . F: To make a 
hash of sth., gacher, gater, un travail; faire un job gaehis, un beau 
gachis, de qch.; gaspiller (sa vie). To make a h. of it, bousiller 
l’affaire. P: To settle s.o.*s hash, (i) regler son compte a qn; 
faire son affaire ii qn ; (ii) dire son fait a qn; rabattre le caquet 
k qn; (iii) bouleverser les projets de qn. I'll settle his h.; I have 
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settled his h., son compte est bon. A young critic settled his h. in a 
couple of articles, un jeune critique l’exlcuta en deux articles. 
3. F: Hash(-up), rechauffe m, ripopee / (de vieux contcs, etc.); 
compilation / (de l’a-uvre d’autrui). 
hash', v.tr. I. To hash (up) meat, hacher de la viande (en petits 
morccaux). 2. Servir un rechauffe (des oeuvres d’autrui). 
hasheesh, hashish [ha$i:S], s. Haclnsch m, bang(h) in. 

H.-tinged dreams , re\es hachisches. 
haskinization [haskinai'zei$(o)n], $. Ind: Vulcanisation / (du 
bois). 

haskinize ['haskina:izj, v.tr. Ind: Vulcamser (le bois). 
haslet ['heizlet], s. Fic\ssure/(de pore, etc.). 

Hasmoneans [hazmo'niMnz], s.pl. Jew.Hist: Asmoneens m. 
hasp 1 [hu:sp], s. I. (Staple-)hasp '{for padlocking), moraillon m. 
2. (<i) Loquet m (de portc). ( b) Espagnolette / (de porte-fenltre). 
(e) Fennoir in, agrafe/ (d’album, etc.). 3. Tex: Echeveau in. 
hasp", v.tr. Fenner (une porte) au loquet; cadenasscr (une porte, 
un couverde). 

hassock ['hasak], s. I. Agenomlloir m ; carreau m, coussin m (pour 
les genoux ou les pieds). 2. Touffe J d’herbe. 3» : Gris m 

calcairc. 

hast [hast]. See havi : . 

hastate ['lnsteit], a. Iiot: Haste, hastifohe, hastiiorme. 
haste 1 [heist], s. Hate/, diligence/, celcrite/. To do sth. in haste, 
(1) fairc qch. k la hate, en hate, F: au grand galop; (11) faire qch. 
k l’ctourdic. / am in h. to leave, j’ai hate de partir. He rose in It., 
il se leva avec precipitation /. I received a note zaitten in /i., je 
revus un billet ecrit k la hate. To ait without h., agir sans hate. 
Hot haste, piecipitution. In hot h., cn toute hate; I': dare-dare. 
To make haste, sc hater, sc depccher, faire diligence. To make 
haste, to be In haste, to do sth., se hater, se presser, se dlpdeher, 
de faire qch. Make haste 1 dlpechcz-vous 1 vivement! He made 
what h. he could homewards, il se pressa de rentrer ; il reprit en 
toute hate le 1 hemin de la maison. Prov: More haste less speed, 
plus on sc hate moins on a\ance; plus on se presse moins on 
arrive ; plus on se depeche moins on reussit; hatez-voua lentement; 
ne confundons pas Vitesse et precipitation ; qui trop se hate reste 
en cheinin. Sci also marry 1 2, post-haste. 
haste', v.tr. & i. hasilw 

hasting, a. Dial: (Fruit) hatif. Hasting pear, h.iti\cau m. 
hasten [heisn]. I. v.tr. (a) At eclerer, hater, piesser (le pas. etc.); 
hater (qn); presser avancer (le depart de qn). To h. dinner, 
avaneer le diner, l’heure du diner. To h. the climax, brusquer le 
denouement. This action hastemd his fall , cette action precipita 
sa chute. To h. s.o.'s death, avancer la mort de qn. (h) Activer (la 
combustion, une reaction). 2. v.i. Se hater, se depccher, se presser 
(to do sth., de fane qch.). / hastened to reassure him, je me suis 
empress^ de le rassurcr. We h. to assure you that .... nous nous 
empressons de vous assurer que. . . . Whither are you hasteningY 
ou 1 ourez-vous si vite? To h. doivnstairs, dcscendre Fcscalier 
quatre k tjuatre ; se hater de dcscendre. 

hasten away, v.i. S’en aller precipitamment; paitir a la hate, 
hasten back, v.i. Revenir en toute hate, 
hasten down, V i. Dcscendre en toute hate, 
hasten forward, v.i. S’a\ancei a pas preopitls. 
hasten in, v.i. Rentrer a la hate, 
hasten out, v.i. Sortir avec precipitation, 
hasten up, v.i. To hasten up to s.o., se hater d’accourir vets 
qn ; arriver en courant, tout com ant, vers qn. 

hastening, s. I. A\anccment m (d’un tenement). 
2. Hastening (on, up), acceleiation / (de 1’ouvrage, etc.), 
hastiness ['heiatinos], s. I. Precipitation /, hate/. 2. (Of temper) 
Emportcment m, vivacite/, brusquerie/. 
hasty ['heisti], a. I. (Depart, adieu) piecipite ; (croquis) fait a la 
hale ; (repas m) sommairc. I sent him a h. note, je lui envoyai un 
billet ecrit a la hate. To be ovor-hasty in doing sth., melt re trop 
de hate a faire qch. Let us not he over-h., ne precipitous nen. 
(hi: Hasty pudding, bouilhc / au lait; tut-fait m, pi. tot-faits ; 
U.S: bouillie de mats au lait. 2. (Avcu) iueflechi. H. act, impru¬ 
dence f. To jump to a h. conclusion, conclure a la l<5g^re. People h. 
in their decisions, gens precipites dans leurs decisions. 3. (a) Kmporte, 
vif. To be hasty-temporod, ctre vif, d ’humour prompte. 
(ft) Exp: Hasty powdor, poudre vive. 4, (Of growth, etc.) Rapide. 
-ily, adv. I. A la hate precipitamment. H. improvised, sommaire- 
ment organise. 2. To speak h. t parlor sans refleehir. To judge sth. h., 
juger qch. a la legdre. 3- Avec vnacite. To speak h., parlcr avec 
brusquerie. 

hat 1 [hat], s. ('hapeau m. Top hat, silk hat, F: high hat, 
ohiinney-pot hat, stove-pipe hat, chapeau haut de forme; 
F: cylindre m ; huit-reflets m inv ; P: tube rn ; tuyau m de 
poele. Soft folt hat, chapeau (en feutre) souple ; chapeau mou ; 
feutre mou. Paper hat, coiffure / de cotillon. See also nowt.FR 2 , 
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sun-hat, un-hat. To lift, raise, one’s hat to s.o., saluer qn (d’un 
coup de chapeau); adresser un salut a qn ; donner a qn un coup 
de chapeau, tirer son chapeau k qn. See also touch 2 I. 1. Hat in 
hand, chapeau has. To put on one’s hat, mettle son chapeau ; 
(of man) se couvrir. To take off one’s hat, enlever son chapeau ; 
(of man) se decouvrir. To keep one’s hat on, garder son chapeau ; 
(of man) renter couvert. To take off one’s hat to s.o., (i) saluer qn 
(du chapeau); se decouvrir devant qn; (ii) F: s’incliner devant 
qn; reconnaitre la superiority de qn. Hats off I chapeaux bas! 
Hats off to Francel vive la France! A woman without a hat , 
wearing no hat, une femme en cheveux. Ecc: The Cardinal’s hat, 
the red hat, le chapeau rouge; le chapeau de cardinal. He was 
aiming at the red hat, il amhitionnait le chapeau; il visait au 
cardinalat. Art: Gainsborough hat, picture hat, chapeau Gains¬ 
borough, chapeau Rubens. A: Gessler’s hat, la toque, le bonnet, 
de Gesbler. b : To send, pass, the hat round, to go round with 


the hat, on s.o.’s behalf, faire passer le chapeau, faire la quite, au 
profit de qn. F: To hang up one’s hat in s.o.’s home, s'introniscr 
chez qn. P: My hatl (1) pas possible I (ii) pigez-moi 9a I If it 
comes off, I’ll eat my hat, si 9a rlussit, je 1 ’irai dire k Rome I Pll eat 
my hatif I will! jamais de la vie I F: To keep information under 
one’s hat, garder des renseignements pour soi. Keep it under your 
hat , n’en dites pas un mot; gaidez cela pour vous. U.S: To 
throw one’s hat into the ring, se faire inscrire pour un con. ours ; 
poser sa candidature. See also hah I. 2, iron 1 i, talk* f. 1. 
'hat-block, s. Form e/ de chapeau; forme k chapeaux, 
'hat-box, s. Boite /, carton m, etui m, k chapeau. 

'hat-brush, s. Brosse/ a chapeaux. 

'hat-guard, s. Laisse /. 
hat-lining, s. Coiffe/. 

'hat-maker, s. Chapclier, -lire. 

'hat-making, ?. t’hapellerie/; Findustrie chapeliiVe. 
'hat-money, s. Com: Nau: Chapeau m (de merite); primage m. 
'hat-net, s. Aut: etc: Filet m chapehiVe. 

'hat-peg, s. Rattle/; porte-chapeau m, pi. porte-chapeaux. 
'hat-pin, s. Epingle f a chapeau; fixe-chapeau in, 
pi. fixe-chapeaux. 

'hat-rack, s. Porte-chapeaux m inv, Aut: filet m chapehlre. 
Hat-and-ooat rack, vestiaire m. 

'hat-rail, s. Porte-chapeaux m inv. 

'hat-shop, s. I. (For men) Chapcllerie/. 2. (For women) Bou¬ 
tique / de modiste. At the hat-shop, chez la modiste. 

'nat-Stand, s. Porte-chapeaux m inv. 

'hat-tree, s. U.S: Porte-chapeaux in inv. 

'hat trick, s. I. (Conjuring) Tour m du chapeau; coup in du 
chapeau. 2. Cr: Mise / hors jcu de trois batteurs avec trois halles 
de suite. Fb: Trois huts marques par le memo joucur. 
hat 2 , v.tr. I. Fournir un chapeau, des chapeaux, k (qn); 
F: chapeautcr (qn). Smartly hatted woman, femme bicn cha- 
peautee. 2. Conferer k (un ecdcsiastique) le chapeau de cardinal, 
hatband ['hatband], s. Ruhan m de chapeau: A: (with buckle) 
bourdalou in. Mourning hatband, erdpe in. 
hatch 1 fhatS], s. 1. Partie basse d’une porte couple; demi-porte/, 
pi. derni-portes. 2. Nau: (a) Hatoh(way), descentc f, ecoutille /; 
entree / des panneaux. See also booby-hatch, (b) Hatoh(-cover), 
panneuu m de descente ; Icoutille. Nary : Steel h.-cover, opereule m 
d’acier. Close hatch, panneau plein ; panneau de mer. Under 
hatches, (1) dans la cale ; (ii) (prisonnier) dans la calf ; (in) F: rrmrt 
et enterre. To clap a mutineer under hatches, mettre un mutin 
aux fers dans la cale. To close dozen the h., ferrner le panneau. 
To (cover and) secure the hatches, condarnner les descentes; 
mettre les panneaux en pine. See also ratihn 2 i. 3. ’Prappe f 
Service hatch, buttery hatch, passe-plats in inv ; guichet m de 
depense. 4. Hyd.E: Vannc / d'ecluse. 

'hatch-bars, -battens, s.pl. Nau: Tnngles f de panneaux. 
hatch 3 , s. Hush: 1. ficlosion / (d’un uuif, d’une couvlc). 
2. Couvee /. 

hatch*. I. v.tr. (a) Faire eclore (des poussins). To hatch out eggs, 
tncuber, (faire) eouver, des irufs. F: To hatch a plot, ourdir, 
trainer, monter, eouver, mijotcr, un complot; biasser une intrigue. 
(/>) Pise: Iiuuhei (les icufs). 2. 7.1 To hatch (out), (oj young 
birds or tggs) eclore. Newly hatched chickens, poussins m qui sortent 
ile la coquillc. F: To be only just hatched, etre a peine sorti de 
sa coquille. A pint is hatching, il se tiaine quelque chose. See also 
UIIK'KFN 1. 

hatching 1 , t. I. (a) ficlosion / (d’une couvee); Pise: meu- 
hation/(des reufs). I fat thing box, auge / d’incuhation. (/>) Machina¬ 
tion/ (d’un complot). 2. Couvle/. 

'hatch-out, .?. Religion f. 

hatch 4 , s. I. Engr: Haclmre /. 2. Brettelure f (d’une pilce 

d’orflvrerie). 

hatch 5 , v.tr. I. Engr: Her: Hacher, hachurer (un dcssin). 
2. Brettelcr (une piece d’01 fevrerie). 

hatching 2 ,?. I. Engr: Her: Hachure/. 2 ,Mapm: Lislrl m 
(en couleur). 

hatchel 1 [hatSM, s. — hackle 1 i. 
hatchel 3 , r./r. - hai ku-. 2 . 

hatcher ['hat.Nar], v. I. Ilusb: (a) (Poule) couveuse /. (b) C’ouvcuse 
artificielle. 2. Machinateur m (d’intrigues). 
hatchery ['hatSatil, s. fitahlissement m de pisciculture. Trout /?., 
alevinier m ii truites. 

hatchet f'hatSet], s. Hachette /, cognec /; hache / k main. 
Hammer-head h., hache ii marteau. F: To bury the hatchet, 
enterrer la hache de guerre ; faire la paix ; se reconcilier. To take 
up the hatchet, entrer en guerre. To dig up the hatchet, recom- 
mencer la guerre. P: To throw, heave, the hatchet, habler, 
exaglrer. See also hf.lvk*. 

'hatchet-face, s. Visage m en lame de couteau. 
'hatchet-faced, a. (flomme, etc.) au visage en lame de 
couteau. 

hatchettite ['hat^etait], 5. Miner: Suif mineral, 
hatchling ['hat.Shi)], s. Oiseau m qui vient d’lclore ; poisson m qui 
vient de naitre. 

hatchment ['hatSmont], s. Her: 1, licusson m funlraire; 
armoiries / funeraires (tendues sur la fa9ade de la demeure du 
dlfunt). 2. A: Ecusson ; armoiries. 
hatchway ['hatSwci], s. Nau: See hatch 1 2 (a). 
hate 1 [heit], s. 1. Lit: =* hatred. 2. F: (1914-1918) (a) Mani¬ 
festation/ de haine; accls m d’humeur. (b) Marmitage m. 
hate 3 , v.tr. 1. Hair, dltester, execrer (qn, qch.); avoir (qn) en 
aversion, en haine, en horreur. I h . him, il m est odieux. To hate- 
«.o. like poison, like the plague, hair qn commc la peste, a IVgal de la 
pcste. To h. s.o. for doing sth., hair qn d’avoir fait qch. I h. myselffor 
consenting, je m’en veux d’avoir consent). 2. To hate to do eth.» 
detester (de) faire qch. She hates to be contradicted, elle ne peut pas 
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.ouffrir qu cm la contrcd.r.c I hat. being bothered. Je ne p CU x pa, I haunched IW c.a 
aouffrir qu'on v.enne me d*ran Re r lie hated to he taken in, il avau hatm?> fha.'n.i 
horreur qu on le dupat. I should hate to be late, cola mYnnuic 1 

rait fort d tire cn retard / h complainin';, t h. to complain ic rend.Tv^ ’T 

deteste a avoir b ine plaindie. b : l h. him talking shop ,c d*tcste !, , mS m ( 

qu’il parle boutique. I h. his going so far away, o la tnc ehaimne " iauva,s J‘cu. N 

me fait dc la peine, qu’il s’en aille si loin. / h.\ou to talk about it • ^ o* ya 

I h. that you should talk about it, je n’airne pas que vous en parliez J /V ncsse * ?° M 

hateable I'hciubll.fl. Haissable. 1 n parl,cz - [i«|uentations. 

hateful ['heilfulj, a. (Of pers., thg) Odieux, detestable. The h liaunU lc \ h ^ 
part oj the business is that . . ., 1'odieux m de la chose i Vst dim ’ ) \ , 

-fully, adv. Odieusemcnt, detcstablcnicnt. ^ UC ' ‘ | d?. r,n ^’ M 

hatefulness ['hcitfulnas], s. Odieux m, nature/detesfable (dr q. h ) haunted", 1l'v i . 

hater [ lieitorj. IlaTsscur, -euse. A h. of all display, im ennem ™iams 'LI 

de tout apparat. Gramophone hater, phonophobe mf. See also l’air d’un hallu 

MAN-HATI n, WOMAN-HA IEU. ( f ) (()f thowdlts 

hatful ['hatful 1, s. Plein chapeau (de fruits, etc.). hanter (1’esprit 

hath [haO]. See have 2 . assize, obsede,’ 

hathi ['hcuQi], s. (In India) Elephant m. haunt in, about 

Halhor ['ha:(b:r]. Pr.n.f. Egypt.Myth : Hathor. haunting 1 , 

hatless ['hatlas], a. (Homme, etc.) sans chapeau, t£tc nue ; (femme) trotte dans la r 

en cheveux. (souvenir, Jout 
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hatred ['heitred], s. Maine / (of s.o., de, contre, qn). To incur 
s.o.’s hatred, s’attirer la haine de qn. To excite universal smdever 
la haine univcrsclle. The h. that he bears you, la haine qu’il \mis 
porte. They persecute him out of hatred for his father, on le persecute 
en haine de son perc. To have a mortal h. of s.o., hair qn a inort. 
hatter ['hatarj, s. Chapclier,-i£rc. See also mad i. 
hauberk ['ho:bo:rkJ, s. Archiol: Haubert tn. 
haugh [ha:^, ha:fj, s. Scot: Piairie/irrigable ; none/. 
haughtiness ['hortinos], s. Arrogance/, hauteur f , morgue /. 


haughty ['hr>:ti], 


haunt'Ihamtl r 'l" - C r rp: ,Tt : n ,° n m) * 

retraite /; rcpalre m (par f , unc P cl ">orme, un animal); 

jeunesac. To go hack to one’, old haunt, reve ’u ’‘ ' omuL™ 

te n rr- v ,e in, ' y . hm “" s ° f •»««. >« ;;n 

toulc , les lieux frequentes par la foul *. 

taunt 2 . 1 . v.tr. (a) (O y pers., animal) Fit qut nur, hunter (un 
ndroit, qn). Haunted by robbers, frequent? p.,r lr-, voWuis infest^ 
J.- wdcuis. (/,) (Of ghost) Hanter (one maienn). This place Is 
haunted, il y a dt ■. revenants ici. The red room is haunt , /, J y a dcs 
revenants dans la charnhre rouge. He has a haunted look , J » 
1 air d un hallucine. Haunted-looking eyes, yeux hazards, to us. 
( f ) (Of thoughts, ideas, dreams ) Obscdtr, pouisuivrc (qn), ttoublcr, 
hanter ( 1 ’esprit, le sommeil). To be haunted by memories, ctrc 
assiege, obsede, par dcs souvtnus. 2 . i .i (I 'su. of animal) To 
haunt in, about, a place, frequenter un cndroil. 

haunting 1 , a. I. (Meltxlie, etc.) qui nous hante, qui vous 
trotte dans la memoiie, qn revient constaminenl a la me mo i re ; 
(souvenir, Joutc) obsedant. H. thought, pcnsec ballucinante. 
Haunting memory, hant»‘e /. 2. Qui frequente (un efidroit). 

The temple-haunting martEt, le martinet fatmlicr dctemples. 
haunting 2 , s. Ereq.Kn!atioii/, haute runt m. 
haunter f'ho'nur], s. Habitue, -de (de theatres, etc.). II. of tur ecus, 
piliei m de cabaret. 

Ilausa [ hausu], s. I, Ethti: Haous(s)a mf. 2. Ling: Le luous(s)a. 
Hausaland [ hausaiandj. P r n. (leog: Le H<ious(s)a. 
hausmannite ['hausmunaitj, s. Mw:r: 1 Jausrnannite /. 
haustellum, pi. -a |ho:'stel.»m, -a\, s. Silt,Hist: 'Prornpe f 


-ily, adv. Hautainemcnt; d’unc maniere hautaine, arrogant* 
altieicment. To speak h., parler a\ec hauteur. 


ltier, soureilleiix. I (d’insee te, de crustaee ') 


haustorium, pi -ia [ho:'stj:rum, 

plante parasite). 


haul 1 [h.r.l], s. I. Amende/; effort m (pour tirer, haler, on amcner haustrum, pi. -a [ h.i 


qch.). 2. Fish: (a) At one haul (of the net), d’un seul coup de 
hlet. F: The police made a h. of them, la police les a ratnassds d’un 
seul coup de Hlet. (b) Prise/, peehe/. To make, get, a good haul, 
(r) rainener un fameux coup de filet; faire (une) bonne pec he ; 


-in], s. fiat: Su<;oir tn (de 

Anat: Sae-iule r>i du colon. 
OBOE i. 2. Hot: Hautboy 


hautboy I'houloi], s. I. Mus: - OBOE I. 2. Hot: Hautboy 
(strawberry), (i) eapion m , (n) (plant) rapronnier tn ; fi.osier eleve. 
Havana [hei'vane/]. I. Pr.tt. G'eog: La Havane. 2. s. A Havana 
(cigar), un havane; un lomhes. 


(ii) F: (of financier) faire son butin. The burglars did not get much have 1 [hav], s. I. pi. F: The haves and the have-nots, les riches m 


of a h., les cambrioleurs m n’ont pas trouve grand'chose a rafler. 
j. Cheinin parcouru par un objet trainc; patcours m, trajet m 
Length of haul, distance/ de transport. 
haul 2 . I. v.tr. (</) Tirer; trainer, transporter (une charge); 


ct les pauvres m ; les proprietaires m et les prolctaircs m ; les chats 
qui possedent des colonies et ceux qui n’en pee'sedent pas. 
2.P: (a) (Suifhlle) Attrape/; eseroquene /. (b) (Jloke) Attrape, 

bateau tn. It’s a havel on a dtd refaits See also hue-on. 


remorquer (un bateau, un train). The engine 7cas hauling 25 trucks , j have 2 , v.tt. (pr. tad. have, 2nd pers. hast, 3rd pers. has, A. C£f H: hath. 


la locomotive trainait 25 wagons. Car hauling a trailer , auto suivic 
d’unc remorque. Min: To haul the trucks, rouler les wagons ; 
hercher. See also aboard r, coal 1 i, taut, (b) Transporter (des 
marebanclises) par camions; camionner. (c) Nau: To haul the 
wind, serrer le vent (de pres); repiquer dans le vent. See also 
close-11 \ul. 2. v.i. Nau: (a) To haul on a rope, haler sur une 
manoeuvre, (b) To haul alongside, aceoster. (r) To haul upon, to, 
the wind, serrer, rallier, le v\nt; haler le vent, se haler dans le 
vent. To h. to starboard, veoii sur inbord. (d) (Of wind) Haler. 
To h. aft, on the beam, haler l’arriere, le travc rs. The wind is hauling. 


pi. have; pr. suh. sg. & pi. have; past ind. & sub. had, liadst, had, 
pi. had; pr.p. having; p.p. had. Have not. has not, had not, are 
frequently shot titled into haven’t, hasn’t, hadn’t; I have, he has, 
ice have, you hare, they have, into Pve, he’s, we’ve, you’ve, they’ve; 
/ had, etc., into I’d, et(.) 1. (a) Avoir, posseder. A week has seven 
days, une scma.nc a sept jours. He had no friends, il n’avait pas 
d’amis. Would you like to h. such a man for a friend, eela vous 
plan.iir-il d’avoir un pareil homme pour ami? To have a thousand 
pounds a year, avoir mille livres de rente(s). All I have, tout ce 
que je possede, tout mon avoir. He has a simp, il tient une boutique. 


la biise refuse. I h. the key of the riddlt, je tiens la clef de l’enigme. The purse 

haul down, v.tr. Nau: Haler bas, rentrer, affaler (les voiles, had nothing in it, il n’y a\ait rien dans la bourse; la bourse etait 

etc.); rentrer (un pavilion). To h. dozen a signal, amener un signal. vide. My bag has no name on it, ma valise ne porte pas de nom. 

The ship hauled dozen her colours, lc vaisseau amena. The door has no fay to it, la porte n’a pas de clef. 1 don't knuzu 

haul in. Nau: I. v.tr. Haler en dedans. To h. in a rope, whether you still h. apples for sale. If you have, send me a case, 
haler, rentrer, viler, une manceuvre. Haul in the ropes! embraquez je ne sais si vous avez eneote des pommes a vendie. Dans I’affir- 
les arnarres I To h. in the sheets, choqucr les ecoutes. To h. in a bit niatixe, e\pedie/-m’cn une caisse. I have nothing to do, je n’ai 

of the towing-rope, embraquer un peu la remorque. To h. in the log, rien a faire. I h. work to do, j’ai a travaill .T. The work I have 

rentrer le loch. To h. in the line, relever la sonde. Mil: To h. in for you to do, le travail que jt* vous reserve To have s.o. to deal 

each half of a pontoon bridge to the bank, replier un pont. with, avoir affaire a qn. You have my sympathy, my apologies, 

2. v.i. Uallier la terre. je vous plains ; je vous dcmatide pardon. To h. a right, jouir d’un 

haul off, v.i. Nau: S’elever au large. droit. I have no Nvords to express . . ., les mots me manquent 

haul OUt, T’.i. Nary: I. To haul out of the line, sortir, deboitcr, pour exprimer. . . . I have no Latin, j’ignore le latin. He has no 
de la ligne ; quitter la iigne. 2. (Of male seal) Aller a terre. Latin or Greek, il ne sait m latin ni giec. Ahl I have itl ah I j’y 

haul Up. I. v.tr. (a) Nau: Hisscr (un pavilion). To h. up a suis ! You have me? vous me eomprenez ? P: To have it in for s.o., 

boat , (aboard ship) rentrer une embarcation ; (on the beaih) haler garder a qn un chien de sa chienne. To have it on s.o., I’e npoiter 

une embarcation a sec. (b) F: To haul s.o. up (for sth., for doing sui qn. To have nothing on s.o., ne l’empoiter sur qn en tpioi cpie 

sth.), demandcr une explication ii cjn ; demander compte a qn ce soit. Abs. He that hath, to him shall be given, (i) H : a celui qui 

(de qch.) ; prendre qn a partic (d’avoir fait qch.). 2. v.i. Nau: Re- a il sera donne, (ii) F: qui chapon mange, chapnn lui vient. See also 

monter dans le vent. conilmpi.ation 2, hold 2 I. 8, mind 1 2, posslssIon i. (b) We don’t 

hauling, r. (ci) 'fraction f, remorciuage m ; Min: herchage m. have many visitors, nous ne recevons pas beaueoup de visites. 

Hauling engine, moteur m de roulage. Rail: Hauling stock, To-morrozu I am having visitors, deinain j’attends des visites. 

materiel remorcpieur. (6) Nau: Halagc m. Hauling rope, cable m Caroline is furring her sisters over the Sunday, Caroline va avoir ses 

de halagc. Hauling line, va-et-vient m inv. Hauling slip, cale / & sceurs h la maison jusqu’a lundi. We have friends staying with us, 

halage. Hauling end of a tackle, garant tn d’un palan. nous avons des amis en visite. 2. (a) (Give birth to) Avoir, faire. 

haulage ['hodedjJ, 5. I. (tf) (Transport tn par) roulage m, char- How many children has she hadt combien d’enfants a-t-elle eus? 

riage m, camionnage m. Haulage contractor, entrepreneur m de Our cat has had kittens, notre chatte a fait des petits. (b) (Beget) He 

transports, (b) Traction/, remorcpiage m, halage m. Min: Trai- had had tzvo children by her, il avait cu d clle deux enfants. 

nage tn (des wagons); herchage tn. Man haulage, traction a bras. 3* (Obtain) (a) There teas no work to be had, on ne pouvait pas 

Haulage rope, cftble m de trainage. Min: Haulage man, rouleur m, obtenir, sc procurer, de travail. It is to be had at the chemist’s, 

hercheur tn. 2. (Costs) Frais tttpl dc roulage, de transport. at all booksellers’, of all booksellers, cela se trouve chez le phaima- 

hauler ['ho:lor], s. I. Halcur, -eusc. 2. Min: — haulier 2. cien ; e’est en vente chez tous |es libiaires^ To have <me’s wish, 

haulier ['hodior], s.tn. I. Camionneur ; entrepreneur de transports. obtenir, ou avoir obtenu, cc que 1 on desire. See also WAY 6, will 2. 

2. Min: Iiercheur, rouleur, traineur de wagonnets. (b) To have news from s.o., recevoir des nouvelles de qn. I had it 

haulm [ho;m, ho:m],r. Bot: I. Fane/ (de legume). 2. Coll. Fanes, front my neighbour, je tiens ce renseignement de mon voism ; je le 

fanage m ; chaumc tn. tiens de mon voisin. 1 h. it on good authority, je 1 at appns de bonne 

hauimy I'hoimi, ho:mi], a. Fanu. part. / h. it on good authority that . . ., je tiens de bonne source 

haunch [ho:nS,hu:nS],r. I.(<i).4«af; Hanche/. (b) Cu: Cuissot m, que. . . . (0 I must h. them by to-morrow, j\ me les faut pour 

quarticr m, cimier tn (de venaison, de chcvrcuil). (r) pi. Haunohes, demain. / teill let you h. it, you may h. tt,for £5, je vous le cederai, 

arri^rc-train m. To pull a horse up on its haunohes, arr£*ter un je vous le laisscrai, pour cinq livres. Let me h. the money to-morrozo, 
cheval sur cul m. Dog sitting on his haunches, chien assis sur son envoyez-moi l’argent demain. Let me have your keys, donnez-moi, 

derri^re. 2. (a) Arch: Rein m, aissclle / (d’une voOte). laisscz-moi, vos clefs. Let me h. an early reply, ^repondez-moi sans 

(b) Carp: Renfort m. Bevelled haunoh, mordane m. retard. Com: Let me h. your order as soon as possible, transmettez-moi 

'haunch-hone, s. Anat: Os m iliaque; os coxal, pi. os coxaux. votre commande au plus t6t. F: I let him have it, (1) je lui ai dit 
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have] 


[haw 


son fait; (ii)jc lui at fbnque um' raclee, une triponv; i<* l‘*« rt ‘^ ,c 
son compte. 4. (lake) LWndic (de la mux nitutc). lo have tea 
with s.o., prendre le the aur qn. h til you h. tea ', voulez-voiis c u 
tW? Where do you h. your me ah? oil prenez-vous vos repas. 
What will you sir? — I'll h. a chop, que prendra monsieur?- 

Donncz-moi une rotelettc. He is htiring hs dinner, il est en tram 
de diner. S/n hasn't had anything for three i/atv, cl/e n j nan , 
mange, rien pns, depms trois jours. / had same more, j en ai 
repris. To have a cigar, a cigarette, fume/ un c igare, line 
cigarette ; /'*.* g/;//ct mic c igarrffc. I’. I’m not having any J on ne 
rne Ja fait pas ! ei :u* prend pas! ires pen p«»ur moil I’ve had 
some, thank you I jc so is dVn piendrc ! 5» (^ /; numerous verbal 

phrases; < e ) (a) To have measles, avoir la rougeole. To have a 
cold, etre cmhu'iic. To have a fit of coughing, avoir imc (]itinte 
de toux. To have dealings with s.o., avoir affaire a qn. To have 
the choice, a\mr !e choix. To have faith in s.o., a\oir foi en qn. 
To have ail idea, a\ oir line idee. To have no idea, no notion, of . . 
n’a\L»ir aueune idee de. . . . To have noed of sth., avmt hesoni de j 
qch. To have recourse to s.o., avoir recoins a qn. To have a talk, ! 
a word, with s.o., avoir un eritretien avee qn. To have a tasto j 
for sth., avoir le gout de qeh. To havo a right to sth., avoir droit j 
a qch. (A) To havo a droam, him* un ieve. To have a walk, a drive, | 
fa ire une prninenad * To h*vo a game, lane nne partie. To have j 
a fall, fatre une chute. (/) To have a lesson, prendre line lcyon. 
To have a bath, a shower-buh, piemlre un ham, une douche. 
To have a wash, xe laver. To have a shave, (1) se laser, (11) se fa ire 
riser, (d) To have a pleasant ovening, passer une soiree agteablc. j 
To have a joke with s.o., plusanter a\ee qn. I didn’t have any j 
trouble at all, cela ne ru’a donne, ne rn’a route, aueune peine. 1 
/ didn't h any trouble in finding it , je n’ai ou aueune peine a le j 
tiouver. If you are not tare fill we shall have the police here, si vous I 
ne picnez p.is garde, nous allons avoir une descente de la police. J 
She had intended to havo a stormy scone, but she did not h. it . elle J 
avait »'ompte sur une scene orageusc, nvns cette scene n’eut pas lieu. 
We had a rather strange adventuro, il nous est at me une a\enture 
asse 7 et range. The only thing 1 ever had happen to mo zias .... 
la seule chose qui me soit jamais aimee, c’esl. . . . See u/so 
A<'< ihfni 1, n’N 1 . 6. (a) ( Assert) Pretendro, soiitemr, afliimer. ! 
He 'will have it that Hamlet is mad, il soutnnl, il aflirme a tout \ 
venant, que Hamlet est foil; il vent it toute force que Hamlet soit j 
fou. They ate not so old as you would h. them, ils n’ont pas Page i 
que vous leur pietez, que vous leur donnez. Rumour has it that . . ., 1 
le bunt c outt que. . . . (A) As Plato has it, commc dtt Platon. 

(r) (Admit) He will not havo it that she is dilicatc , il n’admet pas 

qu’elle suit de saute delicate. 7. (</) To have s.o. in one’s power, 

avoir qn en son pouvoir, F: soils sa coupe. 1 have him beaten, 

je Pai a ma mere i ; le voilii enfonce ; je le tiens, F: je l’.n. He had • 

me by the throat, il roe tenait a la goige. (b) You havo mo there! 
\nila on \011s me prenez en ilclaut ; a cela je nc* sais que icpondre ! 
That's wheic l shall It. him ! e’est la que je Patteivls ! (D F: (Outwit) j 
Avoir, attraper (qn); mettle (qn) dedans. To be had, donner J 
dans le piirgc, dans le panneau ; F ’ donner dedans. You’ve been . 
had I on vous a eu ! on vous a achcte! vous avez etc lefait ! (with j 
regard to a purchase) on vous a pas ,e un rosugnol. Ft e In t u properly ' 
had! on m’a bien nttiape ! 1 had him pmpcrly, je lui ai joue un tout . 

de nton metier. I has e Ik t n had by a sznndler, j’ai cte la vie time 

d’lm esc roc ; j’ai ite lefail par un esuoc. I’m not to bo had, 

on nc nit* la Lit pas; <,a ne* prend pas. See also lots! 1 1. 

8. (a) (CausaUit ) To have sth. done, faire fane qch. To have s.o. 
do sth., lane lane qeh. a qn. J'o h. one's hair 1 ut, sc 1 ure couper les 
cheveux. Jl. it n patted, f.utix-le ifp.uci. I had it built on purpose, 
je l’ai fait batir expits. The proposals that l should like to h. ton - 
sidcred , les piopositions / que je voudrais voii etudier. 'The peace j 


d’etre repassee ; il va fulloir me icpasser ma chemise. The elo h 
util h to be nit tub J. Il pendicle .1 besom d’etre irparre. jj , V 
auxiliary) (<x) To havo boon, to havo given, to have done, avoir c te 
avoir donne, avoir fait. To have oomo, to have hurt oneself, etre 
vemi, setre blesse. When I had dined, I went out, (1) quand j’avais 
dine, jc sorrais; (ii) cjuand ) eus dine, je sortis; (in) quand j’ai m 
dine, je siiia sort 1. / have lived in London for throe years, 
trois .ins que j’habife Lundies. (hmfihatu) Hell, you hare groan ' 
cc que tu as giandi! 'Had I seen him? si je J’avais vu 1 (A) He went 
to the o{fue, as his father had before him , d allait ail bureau, eomme 
1’avait fait son ptre avant lui. ) ou It. forgotten your gloves . So I 
havel vous avez oiiblie vos gants. - Ivn diet liens, rest vrn I 
You haven't swept the room. —I havel vous n’avez pas balaye la 
ehambre. Si! Mais si 1 S, fait I You h. been in prison before. 

-I haven’t I vous avez dc'ja fait de la prison. Cost faux l 
12. (Fast sub. ‘had' would hare) I had better say nothing, je 
fcrais mieux, feiat mieux, de ne rien dire. I had as soon, as lief, 
stay here, j’amierais autant restei ici. 1 had much rather start at 
once , j’aiinerais bien mieux partir tout de suite. 

have at, ra. A: (Let us) have at him I a 1’attaque ! 
attrapons-le ! attrape-le ! 

have back, V.tr. 1. Pai re revemr (qn). 2. Let me h. it huh, 
rendez-le-moi. You shall h. it back to-moi row, on vims le rendra 
demain. 

have down, i.tr. I. (o) Pane c!c'->centire (cjn). / had Jones 
dozen for an explanation , j’ai fait descendre Jones pour qu’il 
s’cxphque. (/>) Paire venir (tjn) (de Londres en province). I'm having 
Jones dozen for a feze days' shooting, j’ai invite Jones h venir ehasser 
pendant qudques jours. 2. Paire tomber (qn) (par terie). 

have in, Zf.tr. I. (a) h’aire entrer (tjn). (/>) Avoir qn (dans la 
maison). Next zerek zee shall have the painters in, la semaine pro- 
rhaine nous aurons les peinties, les deeoiateuis. To havo s.o. in 
to dinner, (1) invitei cjn a diner; (it) avoir qn a diner. /Juul 
Smith in to dim r.Fh me. j’ai invite* Smith a partaget mon dim r 
I had than in for a t up of ft a, je les ai fait entrer pour prendre urn- 
tasse de the. F: I had the doctor in, Pai but \enir le medei ri 
2. To havo sth. in, (1) s’appiovisionncr de ejeh. ; (11) etre .ippm- 
visionne de qc h. 

have on, v.tr. I. (a) To have on a coat, porter un habit 
He had nothing on, il ciuit nu; F: d etait a poll. ( b) F: This 
evening I’ve got a locture on, cc smr, je dois (1) taire une confc'ren<'e, 

(11) ass i’, ter a une conteieruc. 2 . F: To have s.o. on, monter un 
bateau a qn ; monter le coup a cjn; duper, faire marcher, qn ; 
faire voir a qn dcs etoiles cn plein midi. 3. F: I don't go to the 
Derby, but I always have something on, je n'assisre pas au Deri) ', 
mais je misc toujours sur un cheval, nuns je bus toujouts quelques 
paris. 

'havc-on, s. F: Afliape /, b.ite.m m. blague f. We a'l 
pretended to he asleep, just as a have-on, on a tons fait scmblant de 
dormir, hislmre de blaguer, j)om voir comment il prendiait ya. 

have out, v.tr. I. (a) Paiie sortir (cjn). (/>) To have a tooth 
out, se faire auachcr une dent. 2. (a) Lot him havo his sleep out, 
laisse/.-le timr son somme; laisse/-lc dormir tout son soul 
(A) F: To have it out with s.o., vuler une querelle :i\ec qn ; avon 
unc explication, des explications, avee cjn; s’exphquri a\cc cjn, 
en avoir le c«em net avee qn. Xuze zee tv ill h. it out, a nous deux 
mninteinnt. 

have up, 7 .tr. I. (a) Faire montei (qn). I had Jones up for an 
explanation, j’ai fait montei Jones pour qu’il s’expliquc. (A) fane 
lever (qn). (<) Fane \enir (qn) (de la province a LondiesJ. 

At Cfnistmas 1 had mv nephews up to see the pantomime, a Noel 
j’ai invite ines ncmix a venir a Londres pour voir la (eerie. 

2. F: (tx) I’.urc assignt-r (i|n) (en justice); cuter (qn) en justice. 


tese men zeonla h. us aicept, la p.u\ que < es homines vwiuli.ncnt 
nous fain* accepter. Ho 'would have mo come in, il a votilti a toute 1 
force rne lane entrer. (A; He had his lag broken, 1] s’est casse la ! 
Jimbe. 'Three /cnisrs had their zemdows shattued, tiois nuusons out 
eu leurs fencties bnsc.es. / had my uahh stobr, je me sms fait, | 
l.us'.e, voler ma niontte. She had had a stmy ht/un by a weekly, 
un de ses routes avait cte acccpte par une publication hebdomadaire. 
IfV h. had a double task imposed upon u\, nous nous somnu-s vu 
imposor une double tache. He hits to fi. people tome to see him, 
d aime qu’on Vienne le voir. I like to h. mv plan look its Aei/.j’aunc 
bien que nu demeurc ait bonne apparence. (i) I shall have every¬ 
thing ready, je \eilluai a cc que tout soit plot. I shall h. the water 
boiling, je ferai en sorte qu’il > ait de l’eau bomllante. (d) To have 
one’s hands full, one’s pockets emptv, one’s e>es open, avoir les 
mains pleines, les pen lies vicks, les veux ouv'etts. See also hand 1 i. 
9. Will have, (a) Which one will you havo? iequel voulez-vous? 
She won’t have him, elle ne veui pas de lui. Will you h. me to 
help you? voultz-vous de moi pout vous aider? What more zcou/d 
you h.? que vous faut-il de plus? As ill-luck would have it he 
arris cd ton late, la rnalchance voulut (pi’il arrivat tiop tard. 
(A) What would you have me do? que voulez-vous que je fasse? 
He would h. the Government lontrol all railways, il voudrait epic le 
gouvernernent ait la direction de tons les reseaux de t hemin de fer. 

/ would h. you know that . . xachcz que. . . . Ho would have 
had her suppose that . . ., il aurait voulu lui faire supposer <pie. . . . 
(<") {Allow) 1 will not have such conduct, je ne suppoitcrai pas une 
pareille condmte. I won't It. him teased, je ne veux pas, je ne souffre 
pas, qu’on le taepnne. / ivon't h. you coming in here, je ne veux pas 
que vous entricz ici. / can't h. Rosie know' about il, <;a nc m’irait 
pas du tout que Rosie l’apprcnnc. 10. (a) (Of pers.) (Be compelled) 
To have to do sth., devoir faire qch. ; etre oblige, force, de faire <jch. 

I had to go away, j’ai du m’en allcr. We shall h. to zvalk faster, 
il nous faudra marcher plus vite ; il faudra ciue nous marchions 
plus vite (que <;a). He has to zvalk five miles, il lui faut faire cinq 
inilles a pied. I don’t have to work, moi je n’ai pas besom de 
travadler. (A) A/v shirt will h. to be ironed, ma chemise a besoin 


She says she ll have him up for breach oj promise , elle dit qu’cile va 
le poursuivre pour violation de promesse de manage. (A) (Of 
magistrate) Assignor, citcr, (cjn) en justice; summer (cjn) de 
comparable. To be had up for an offence, etre cite devant les 
tribunaux pout un debt; F: avoir, ramasser une contravention 
(pour exces de vitesse, etc*.). 

having, V. I. Possession f. 2. pi. Havings, avoii m, fortune/, 
biens mpl. 

havclock [ havhk], s. U.S: A : C’ouvic-nutiue m, pi. couv re-nuques ; 
coiffe/(de kepi). 

haven fheivnj, i. («) Havre m, port m. (A) F: Abri m, asile m, 
tefuge m, rctxaite f. Haven of refuge, port de salui. 

I liaver ['heivor], vi. Scot: Dire des balivernes, de> maiseries, des 
} sottises, des helixes. 

havers f'heivor/J, S.pl. Scot: Sottises f, betises /. 
haversack L'bavarsakJ, v. I. Mil: Musette/. Medical A., musette 
w de, a, i>ansemc*nt. 2. llavrcsac rn (de tourisme, de ramping). 
Haversian fha'v.>:rsi.>nj, a. Anal: (Canaux, etc.) de Havers, 
havildar f'havildotrj, s.m. Mil: (In India) ilavddar; sergcrit 
(indigene). 

havoc f'havak], s. Ravage m, degats mpl, devastation/, destiuction /. 
To make havoc, play havoc (in the streets, amorm the pheasants, etc.), 
faire de grands degutx, de grands ravages (dans les rues, etc.) ; 
tnassacrer (les fai.sans). To make h. of a tozvn, saccager une ville. 
The frosts have wrought havoc in, made havoc of, played havoc 
among, the vineyards , les gelecs ont fait de grands degats dans 
les vignobles, ont fait beaucoup de tort aux proprietaires des 
vignobles. 

Havre I'haiv.-ir]. Fr.n. Geog: Le Havre. 

haw 1 [ho:J, s. I. Bot: (a) Cenclle /. (A) - mawthoiin. 

2 .A: (u) Haic/, cloture/. (A) Fnclos m. 
haw 2 , s. Z: I. Paupiere nictitante, membrane chgnotante. mem¬ 
brane nictitante (d’un cheval, d’un cliien, d’un oiseau). 2 . pi. Haw* 
of a bloodhound, earoncules / d’un limier. 
haw*, r;.i. Si e HUM 2 1. 
haw 1 , int U.S: (To horse) Dial 




. ,6 ,• US: (Of hone) Tournor a gauche; aller a dia. v 

{j^iian IhcnVaiwn], a. & s. Hawaurn, -icnnc. The Hawaiian 1 
i Snda Ics ilcs/Ha\vai. 

hawbuck i'ha:b.\k], j. Kustrc m, limidauil m, gudichon m. 
hawfinch |'h.r.fin>], s. Orn: Dui-Wt m, /»/. durs-becs; hee-dur m, ] 
pj. beis-dms; gios-bcc w, />/. gius-bccs; casse-noyau m,\ 

pf m casxc-noyaux. j - 

haw-haw’ 5. I. Hire bruyant; rirc bite; grox rirc. 

2. Pronunciation aflectee (accent des grandes f coles). To put on the 
h.-h. manner, la faire a Faristo ; se dontu r des airs. i 

haw-haw 2 , v.i. (haw-hawod; haw-hawing) Hue bruyamment, 
betement; faire des 1m, ho, ho. * 

hawk’ lhi:k], s. I. Otn: Fain on m. Red hawk, faut on satire. 

F . To have eyes like a hawk, avoir des yt-ux d’aiglc. F: He 
doesn’t know a hawk from a hand-saw, il n’y ronnait ahsolurnent 
run. See oho Niqiir-HWMs, si'ahkow-iiunk, nwai. low-hawk. 
2 . F: ( Of pers.) Vautour in , homme m s apace. 

'hawk-eyed, a. (Potsonnc) aux \eiix d’aigle, au regard d’aigle, 
qut a la vuc poi^ant?. 

'hawk-like, a. Qm rexsembie a un taucon ; de faucoti. With a 
h.-l. snoop, com me un aiglo qui fond sur sa proie. 

'hawk-moth, .v. hint: Sphinx m\ cri pusculaire m, snitrinthe m 
The hawk-moths, lex sphingidcs m. Humming-bird hawk-moth, 
moro-sphinx m itir ; sphinx rnoincau m ; mat rogloxsc m du I 
tuillc-lait ; sphinx du eaille-lait. See oho phiv* i 2. 

'hawk-nose, s. Ncz aquilin, cn he** d’aigle, iccouibe. 
'hawk-nosed, o. (iVrsorme) au nez iciouibc, au nez aquilin, 
en bee d’aiglc. To he h.-n., avoir le nez aquilin. 

'hawk-owl, s. Out: Choucttc epeivieie. 

'hawk’s-heard, <*. hot: Cu'pidc /. 
hawk’s-bill, s. I\tpf : C au t >n. 

hawk-, v.t. I 'en: I. C hasser au tain on. 2 . (Of bird or inset t) To 
hawk at the proy, fnmlre sin la pour. 

hawking 1 , s. t h.issc / au iaucon ; tarn oniu t it /; t liasse au 
vol. To go hawking, lane la t liasse au taucon. 
hawk 3 , s. F: Giailltment in, txpot teiatinn f. 

hawk 4 , t .i. & tr. F. Grailli.nner. To hawk up phlegm, expectorcr 
ties mucositis ; gi aii mini r. 

hawking-, s. Giaillnnnrmrnt */;. Hawking up of phlegm,! 

cxpcctotatmn / tie mucosites. I 

hawk 6 , t. Tls : Tnloehe/ (de plainer). j 

hawk% v tr. Uolportcr, camclotcr (qi h ); trier (des mart handises) ; 
dans les rues. j 

hawking 1 , s. Uolportage m. ! 

hawkbill f hoikhil], v. i ,JTpt: H\\\ k’s-bii j. 2 . Tls Piructte/, 


er a <i,a - haymaker I'heimeikari c ¥ ~ — 

Th« H it neuse/, tourne-itun m ini' a />. '/•^'\ r ’ “ Cllsc - 2 - (Machine) Fa- 

, "srSK i > 

bete ; gros rirc. j hasard. (b) W \<L { ^ m ^nwTuU h^T ° ! ha7 ' an1, i tu ^‘1‘- 

innalt ai.soluincnt (In Ir.UmJ) — •ah-h'sk’ ' ' 1 "'"" an ’ (d " J '"‘ 

s\v ai.low-iiawk. hazards r.,r II„s.,r,i.r, .n„.„«cr K, 4ot Hint -1 

i |, • . hasarder (uric opinion). In h ,i hctilc , ms.uk r une bataide To 
au regard ti aigle, hazard doing sth., .c ha..udci a taire q< )i 

hazardous j'ha/.un »sj,/I. ((’.nip, t«>mrn<.!. f) h.is.ird. ux, *. hanei i.v 
le taucon. With a liasarde, nv|m-, pti illcux ; (piolit, . tt .) ik.mutc. Il.phin, projel 
ayntuieiiv. 1 he 1 nt\int\* zv tun //., I’.iflaire presente tiop dV'-a 
•e m, snitrinthe m -ly, udc. 1 las.iidcusemeur, n« niu'ni-iimnt 

-bird hawk-moth, haze 1 [Ih-t/J, v. in) ihunu '• .um- A,.n; Hnunasse f. Mono in’ h , 
at roglossc m du vapeurs fp! du matin. Tin u z> a h. <,<-.} the hills , unc brume \oilJ 
2 . les < ollines. Stc aln, nr \ r- u \/.i (h) F ■ (Jl. ,< untc /, uu e: tiiud. /' 

ecouibt*. (dc Fcspnt). 

e, au nez atjuilin, haze • I* v.fr Rendrt* btumtus, t mbi u. ner (l'li uizon, et< ). 
2 . i m". J)idl : Hi mix i. 

haze J , v.tr. in) Dial * (i; l tt.iimr Ik r, (11) piondt r 11• i) iusslt (cjm) 
(b) A uu: IlaM-’.er (<jn) de . (t ) l\' llim.er fun nou.il 

etudianf). 

bird or inset t ) To hazing, s. I laia^-t merit m. lb) Fhmiade/ 

1 hazel [hei/l], s. I. Hazelf-tree), *hm,( n< i in, eoud.u i tr, avdinur m. 
Lilt /; i liasse au aullanicr in. Hazel-grove, -wood, ,.oudraie t. S< > a ho twh. 1 2, 
\s 11 c’ll-ii\Zi 1 . 2. Attnh. Hazel eyes, yt u\ in cm !<.u: (de) noisette 
'hazel-grouse, -hen, t. Orn: (_*<hj m th s muais ; gehnottc t. 
ihlegm, expectorcr 'liazel-nut, s. Bui: Noisette/, n Jim/ 

'hazel-wizard, s. - wum nvni'i, 

g up of phlegm, haziness f'hei/anas], t. Ltal brumeux, m'buleux (du temps, dc 
J i’esprit). The h. of his hr.u:tltdi',t\ le \a«nu*, I’lmpiccision /, rineerti- 
1 tude/, de st>n savoir. 

les marc handises) ; hazy f'hetzt], a. I. (()/ nmth<n Hi unit ux, tmhrume, gns. 

! II. horizon, ht»n/t»n emhrume. It's father h., il fait urie legeie brume. 

| 2 . (zj) (t'mithur, etc.) lion, estoinpc (b) F‘ {Of i,bus, eh.) Vapc- 

2 . 1 Is Pint ette/, reux, nebuleux, furneux. 11 . reod/ti twn, knonb d<:e, souvenir m 


ii tr, aveInner in, 
<> oho TWIt. 1 2. 


nix, m'buleux (du temps, dc 
ague, FimpKi'ision /, I’lnccrti- 


u stiuder; tenaille f a solicit r i 

hawker* ['hotkarj, s. lunmimin ni i 

hawker 1 , s. (a) c’olpoiteui m, Iinuluiitl ambulant, «amelot in. \ 
(b) (Of fruit, vegetables) Man I,,ip .1 th s <juatre saisons. I 

hawkish f'lnikiM. a. iiuvk-i ikj . | 

hawkweed I'hnkwrdJ, j. But. Lp«*ivuie f. 

hawse [ho:zJ, s.inr. A 7/m- I. (a) .1: - it\\\si hoik. (A) pi. The 
haw'se, les <5cuhieis. 2. (</) \fToutchage m, e\itage ;//. To anclior 
in a ship’s hawse, mouiller dans les am rts d’un \.u-.seau. (A) Clear, ! 
open, hawse, chaincs claires. Foul hawse, tt»urs tnpl de chaincs. I 
'hawse-block, v. - ii\um -j** i s. i 

'hawse-flap, s. Mantelet in d’e« abler. I 

'hawse-hole, s. Feubicrw. Nasy: F: To creep in through the 
hawse-hole ( torist to the quarter-deck), entici pai la petite purtc. ; 
'hawse-pipe, s. Manchon m d’eeubier. 

'hawse-plug, s. 'Tampon m, tape /, d’etubier. 
hawser ['hoizar, -s-], V. Nau : (a) I lau .siere J, aussicrc j, greltn m, ! 
vavain in. (A) Amarrc f. Steel h ., amarre, aiusteie, en til d’acier. 
To cast off the har.wrs, hiebet les amatres. (c) Cable in dc lemoique. 
'hawser-bend, s. Nteml m d’eenute. 

'liawser-laid, a. Hawsor-laid rope, rord-ige commis en 
aus^itrc, en gtehn; grelin in. 

hawthorn ['bo:tb:m). s. Bat: Aubepme /, epine blanche, 
ntible-cpme f. See also uuosni \k. 

hay* [beij, s. Font m ; Hush: lourrage m en sec. Burgundian hay, 
luzernc/. To make hay, faire lc(s) foin(s); tancr. Prm >: To make 
hay while the sun shtnos, battre le fer taut tju’il t st chain!, pendant 
qu’il cst chaud ; mettre Poccasion a prolit. F. To make hay of sth., 
(t) embiuuiller qch.; mettle qch. cn desotdie, sens dcssus dcssous ; 
lane un gaclus tic tjcli. (n) To make hay of an argument, icduirc 
un argument a non , dcmolir un atgument. See also ni i ni id i. 
'hay-binder, s. flush . Hottelon m, botteleuse /. 

'hay-box, s. Dom.F.c : Marmttc sucdoise, marmitc norvegienno ; 
auto-t uiscur m. 

'hay-fever, s. Med: Ficvre j dcs loins, asthmc m d’ete, des 
Huns ; rliume m tics foins ; catairhe m d’ete. 

'hay-fork, s. Fourche f foin. 

'hay-harvest, s. benaison /. 

'hay-knife, s. Coupc-fom m inv\ coutcau in a foin. 
'hay-mow, s . - haystack. 

'hay-press, s. Hush: Press? / h fourragej. 

'hay-rack, s. I, Rateliei m d’ecurxe. 2. (On cart) Faussc 
riddle. 

'hay-rake, s. Ratcau m, fauchet m. 

'hay-seed, s. I. Grain? / dc foin (recucillie au grcn»cr). 
2. IJ.S: F: Paysan m, rustaud in. 
hay 2 , t».i. Faire les foins. 

haying, s. Fenaison /. II. time, epoque / dc la fenaison. 
hay 3 , s. A ; Contre-danse /, pi. contre-danses (espdec de farandolc). 
haycock ['heikokj, s. Tas m, meulon m, meulette /, de foin ; 
buirette /. 

hayloft f'heibft], s. Fenil m ; grenier m ou grange / k foin; 
chafaud m. 


vague; vague souvenir; connatssantc / vague. To be hazv about 
sth., n’avoit tju’unc connaissance imprecise de qch ; n’avoir qu’un 
souvenir vague, ur.piccis, d’un cvencmcnt. (t) F- Un peu gris, 
un peu ivre; enfume par la bo:v,on. -ily, adr. Vaguemcni, 
obscurernent, indistinctcment. 

he [hi, ht:], pers pron nom.tn. I, (l nslnssed) II. (a) (Of pers.) lie 
loves, il atme. He didn't ste me, il ne m’a pas vu. What is he saying? 
que dit-jl? What did he sa\? qu’a-t-il dit? (A) (Of nude animals, 
Lit: of rivers, of things pet sonified that are mase. in Latin) 'The dog 
stopped: he hud heard . . ., le chien s’amta : il avait entendu. . . . 
(V) Here he conus, Ic vtiici tpu \ni.t lie is an honest man, e’est un 
honne-te htunme. 2. (Stn\si,l) (./) Ian. He and I, lui ct moi. 
I am as tall as he, je suis ausu grand que lui. It is he, e’est lui. 
Lit : I am he, e’est moi. Thou ait he, e’est t«>i. / guessed that 'he 
teas the fatlur, j’ai dcvinc (jue c’ctait lui le pm*. If 1 were he, (si 
j’etuis) a s.i place. (Emphatic) 'He knows nothing about it, il n’en 
sait ricn, lui; lui n’en sait rien. (A) (Antcedent to a rel. proii.) 
(0 Uelui. He that, he who, believes, celm qui emit. He :chom you 
saw, celm que vous avez vu. He of whom you speak, celut tlont vous 
paticz. (u) It is ho who said so, e’est lui qm I’a dit. (t) lie of the 
red robe, l’homme a la robe rouge. And \ l only one tannins, 1 shall 
be he, et s’ll n’en reste qu’un, je serai celm-la. 3, (As subs t ant is e) 
(a) F: Male. The he's and she's of tins not Id, les liomtms et les 
femmes de ce monde. It is a ho, e’est un htunme ; (of new-boni 
child) e’est un (petiU gallon; (of kitten) e’est un male. She is 
always thinking about a he! elie a toujours un homme en tetc I 
Litttr uj thru • pups, one he and two she's, portce / dc trois petits 
chit tis, un male et deux feint lies. (A) Attub. (Of animals) He-bear, 
outs male. He -goat, bom . 

'hc-llian, pi. -men, S in. l.\s • F: Homme dominateur, homme 
viril. A real he-man, un beau male 

'hc-togs, s.pl. l’ S' F. \ ctcinents ;// tl’homrne. 

head* [hed], s. I. 'Fete t. (u) From head to foot, tie la tete aux 
pieds, des puds a la tete; (arme) de pied en cap. See also f.yh“. 
He put his h in at the door, il nut la tete a la p-ute. To walk with 
one’s head (high) in the air, matcher le front hunt. See also hii;h 1. 2. 
His h. Fund down over his scotk, le fiont eourbe sur son travail. 
To sell a house over s.o.’s head, wndie une m.uson sans donner 
au local a o'e l’occasion de 1 achetcr. lie house Inis been bought, sold, 
ostr my h., inon proprietaire a vendu In maistm sans me donner 
Foccasion d’en offrir le prix. He gives orders over my head, il 
donne des tirtlres sans tnc consultcr. Ho was promoted over my 
head, on m’a fait une injustice pour lui d inner de 1 avancement. He 
seas promoted over the heads of the others, il a bcnetine d’un passe-droit. 
Head down, la tete baissee. Head downwards, la tete en has. Head 
first, head foremost, la tete la premaVe. To stand on one’s head, 
se tenir sur sa t£te. F: I don't know whether I'm standing on my 
fat or on mv h., j’ai la tete a IVnveis ; je ne sais a quel saint me 
vouer. F: I could do it on my head, e’est simple comme bonjour. 
The table was standing on its h. on the lawn, la table reposait sur la 
pelousc les pieds en Fair. To go. turn, head over heels, faire la 
culbute • faire une cabriole; tomber k la renverse. To knock s.o. 
h over heels, culbuter qn. To fall head over heels in love with s.o.. 
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devcnir cpcrdument amourcux de qn. To drag in a dog by the h. 
and ears, tirer un chien par les oreilles pour 1c faire entrer. 
F: To drag in a subject by the head and ears, amcne r un sujet 
a toufe force. See also EAR 1 i. He is taller titan his brother by ft h. 

\\ di'passe son frbrc de la tete. Turf: {Of horse) To win by a head, 
gagner d’unc tetc. His horse won only by a h., son cheval ne I’a 
ernporte que d'une tetc. To win by a short head, gagner dc jusfesse. 
To give a horse its head, lat her la bride, la gmirmetfe, a un cheval ; 
donner enrriere, rendre la main, a un cheval; ecouter un cheval; 
lather les renes. F ■ To let s.o. have his head, lachcr les renes 
a qn ; donner (libie) earnere a qn. Ruin is hanging over your head, 
la ruine vous nienate; votre rume est imminente. His guilt be on 
his own head, puissc son crime retomber sur lui. To strike oil 
s.o.’s head, deeapitcr qn. To lose one’s head, etie deeapite. It will 
cost him his head, tela lui coutera la tete, la vie. F: To talk s.o.’s 
head off, etourdir qn ; parler a qn avee une volubilite extraordi¬ 
naire ; rornpre les oredles a qn. See also EAT OI F, yawn* 2 . A fine 
head of hair, une belle chevelure. See also peat 3 2, blooh 1 1, eye 1 i, 

HIDE" I, KIM; 1 I, MIHUOR 1 , POST 1 , SHOULDER 1 I, SNAP OFF, TAI.L I, 

'Turk’s head, watir 1 ^. (h) (Pers.) Crowned head, tete coinonnle. 
(c) Art: etc: Fine head by an unknown artist, belle tSte executcc 
par un artiste inconnu. Coinage bearing the head of George III, 
monnaie (frappee) a Teftigie de Georges III. (d) Cu: Sheep’s head, 
tete de rnouton. Boar’s head, hurt* / de sanglier. Potted head, 
frontage m de tete, de huro. (e) l’( n : {Antlers) Hois m, tete (de eerf). 
Deor of the first, second, hoad, eerf m a la premiere, deuxi^nie, tete. 

2. (n) {Intellect, mind) He has a good head on his shoulders, his 
head is screwed on the right way, e’est une forte tete, un hornnie 
de tete, de bon sens ; il a de la tete, il a la tete solide. See also 
pHuui.dkr’ i. To have a good head for business, avoir TenUnte, 
Tentendement, des affaires; s’entendre au\ aflaires. He has 
no //., il n’a pas de tete (pour les affaires, etc,). It does more 
iredit to his heart than (to) his //., eela indique chez lui plus de 
cccur que cTtntelbgence. Idea running through my head, idee/ qui 
/ue trotte dans la tcrvrlle. To reckon in one’s head, calculer de 
tete. To get sth. into one’s head, so mettle qch. dans la 
tete, en tete, dans Tcsptit; s’lmaginer q«_h. I can't net that 
into his h ., je no peux pas lui enfoncer gn dans l.i tete, dans la 
cervelle. He has got, taken, it into his h. that . . il s’est mis dans 
la tete, en tete, que. ... To take it into one’s hoad to do sth., 
s’aviser, sc mettle cn tete, de fane qeh. The thought tame into my 
h. that . . ., Tidee me vint a 1’esprit que. ... It never entered 
my h. that . . ., il ne me vint pas a Tidee, a IVsprit, cjiie . . . ; 
je ne songeai pas que. ... I can't get it out of mv h. that . . 
je ne peux pas m’oter de Tidee que. . . . What put that into your 
head? oil a\cz-vous pris cette idec-la? oil avez-vous tiouve eela? 
To put ideas into s.o.'s head, donner dcs idees a qn. To put an idea 
out of one's h., se defaire d’une idee. His name has gone out of my 
head, son notn m’est sorti de la memoire ; son noin m’eehappe. 

It sent my appointment clean out of my h ., eela me lit compl6tcment 
oublier mon rendez-vous. We laid, put, our heads together, nous 
avons confeie ensemble; nous nous sommes entendus, consultds, 
concertos. Fruv: Two heads are better than one, deux conseils, 
deux avis, valent ruieux qu’un. He gate an answer out of his own 
head, il a dorme une reponse de son cru. / think he made it up out 
oj his uren h., ic crois que r’est lui qui a invente <,a; je 001s que 
e’est une histoire de son cru. Wine that goes to one’s head, viti m 
qui coiffe ; vm qui porte, tape, a la ttte. The wine goes to his h., 

1c vin lui monte an cerveau, a la tete, le prend a la tete. (Of speech, 
letture, etc.) To be over the heads of the audience, depasser Ten¬ 
tendement de Tauditoire. You must not talk over the heads of 
your audience, il iaut rester a la portce de votre auditoire; 
mettez-vous an niveau de votre auditoire. To keep one’s 
head, conserici sa tete. To lose one’s head, perdre la tete, F: la 
boule, la boussolc ; perdre le nord, la tramontane. He is off his 
head, US: out of his head, il est timbre, il demenage; il bat 
Ja breloque ; il n’a plus sa tete a lui. To go off one’s head, devenir 
foil; tomber en deniencc. He is not quite right in his head, 

F: il a un grain. Weak in the head, faible d’esprit. .See also 
DO 111 ER 2 I, EMPTY 1 , IIOT-HF.AI), 1 UFA, SOFT-HEAD, SWOLLEN 2 , 

'I HK'K-HKAD, turn 3 I. 7. (b) F: To have a bad head, to have a head 
on one, avoir mal a la tete, un inal de tete. To have a (bad) head 
(after drinking), P: avoir mal aux cheveux; avoir le casque. See 
also 'iHit k I. 3. 3. (/*) 'Tete (d’arbre, dc fleur, dc chou, de laitue) ; 
pomme f (de chou); pointe / (d’asperge); pied m (de celeri); 
epi m (dc ble). Fine heads of cabbage, choux bien pommes. See also 
poppy-head, (b) (Knob-shaped end) Tete (dc violon, dYpingle, de 
clou, Anat: dc Thumerus); pomme (de ranne); champignon m 
-(de rail). Rivet-head, rivure /. Battered head, mure cerasee. 
See also nail 1 2, nail-head, (c) (Detai liable end) Tete f (de marteau) ; 
rnouton tn (de mailloche); fer m (de lanee, etc.); couronnc f (de 
pieu). (d) (Top section) Tete (de volcan, etc.); haut rn (de page); 
xhapiteau m (de colonne, etc.); cuvette/, hotte / (de gouttiere). 
Arch: Circular head (of a window), arc m en plein cintre. 
Nau: Head of a sail, (1) tetiere /, (ii) envergure /, d’une voile. 
See also mast-head, slidk-iiead, timber-head, (e) Haut (de 
Tesialier, etc.); Min: (1) carreau m (de carricre, de mine); 
(ii) bouclie /, gueule / (de puits de mine). See also pit-head. 
(/) (Rounded end , cover) Tetc, culasse /, fond rn (dc cylindre); 
chapiteau (d’alambic, dc fusee, etc.). I.C.E: Combustion head, 
culasse, calotte /. Engine with a detachable head, moteur m ii 
culasse rapportee. Aut: Body hoad, capote / (de coupe, etc.). 
Car with a folding head, voiture / dceapotable. Navy: Torpedo 
head, cone m (de charge) de torpille. War head, cone de charge, 
de choc. Praotioe head, dummy head, cone d’exercice(s). ( g ) (Flat 
end) Tete (de piston, de livre); fond (de barrique, etc.); fon- 
Vaille / (dc barrique); peau / (de tambour), (h) (Poppet-)head 
of a lathe, poup he f de tour. Loose head, contre-pointe / (de tour). 
ii) Chevet m , tfite (de lit); haut bout (de la table); source / (d'une 
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riviere). At the h. of the lake , h l’amont du lac ; au fond, ii Textre- 
mite, du lac. Min: Head of a level, ava ncte f, (ga!crie/d’)avance- 
1 inent m. See also fountain-head, mink-head, rail-head 2 . 
(/) }/ rt / : Head 0/ a boil, ot an abscess, tbte d'un furoneb, d'un 
clou. To bring an abscess to a head, faire murir, faire aboutir, un 
abccVs. (Of abscess, etc.) To come to a head, to gather to a head, 
murir, aboutir. Coming to a aboutisscinent m (d’un abc£s). 
F: To bring a matter to a head, faire aboutir une affaire. To bring 
matters to a h., forcer une decision, arm-ner une crise. Things aie 
coming to a It., une crise est proche. ( k ) Head on beer, rnousse j ; 

F : faux-col m, pi. faux-cols. Peer with no h., bi(rc exentce. Pottle 
of milk without any h., bouteille / dc lait sans ermine. (/) ^ head¬ 
ing 3. (m) Ten: The h. of the racquet, la palette. 4 * ( Category ) 
On this head, sur ce chapitrc, sur ce point, sur cet article. She 
reassured me tin this h., elle me rassura sur ce point. Vinter septirate 
heads, articulaircment, sous des ruhriques diff^rentes. Under the 
same h., dans la mcme cati 4 goiie. The subject falls under the h. of 
rhetoric, cc sujet ressortit a la the tori que. Jur : Heads of a charge, 
chefs m d’accusation. 5 » (Projecting part) (a) Ncz tn, avant m, iap ;// 
(de navire, de dirigeable); poulaine A (de navirc). Head of a jetty, 
ot a pier, musoir m. Nau : (Of ship) To collide with a ship head on 
[hed'on], aborder un navirc par Tavant. To be hoad to the sea, 
presenter Tavant a la lame; naviguer debout ii la lame. Head on 
to the wind, cap au vent. Cf. hk\d-on. Ship (down) by the head, 
vaisseau tn sur le nez. Ship too mmh by the It., vaisseau trop sur 
Tavant. Ship two feet by the h., navirc sur le nez de deux pieds. 
How is her head? oil a-t-on le cap? ou est le cap? Nau: F : (La¬ 
trines) The heads, ( for officers) les boutcilles /; (for irew) les 
poulaines, les corneaux tn. See also moor 4 2, ride 3 1 . 4. (b) ( V .* Co- 
lonnc/de direction (du cadre), (c) — headland 2. Geog : Beachy 
Hoad, le cap Beachy. 6. (a) (Front or chief place) At the head of a 
column (of troops), of a procession, ii la tetc d’une colonne, d’un 
cortege. To march at the h. of the troops, marcher en tete des 
troupes. To be at the head of the list, venir en tete dc liste. To be 
at the head of a party, of affairs, £tre a la tete d’un parti, dcs 
affaires; F: nicnci la barque. Those at the h. of affairs , nos 
dirigeants m. Row: (At Oxford) Head of the river, canot m qui dans 
les ‘ bumping races,* q.v., n’a pas etc heurte par ses concurrents, 
ct a monte cn rang jusqu’ii la premiere place. The head and front 
of an undertaking, l’initiateur m et le chel d’une entreprise. 

F: The h. and front of my offending, m.i plus giamle offense. 

( b) ( Pers .) Chef m (de la famille, de I’Kglise, d’une maison dc 
commerce); dtiecteur, -trice (d’une ecolc, d’une entreprise); 
principal m (d’une ecole); patron, -onne (d’une maison de 
commerce). Head of a department, departmental head, chef de 
service; (itt stores ) chef de rayon, (r) (In genealogy) Souche f 
(d’une lamille). (d) Attnb. Head clerk, ptenuer unnnus; commis 
principal ; chef de bureau. II. aguit , agent principal. II. gardener, 
jardinier m cn chef. II. workman, premier ouvrier. II. foreman, 
chef d’atelier. II. saleswoman, premiere /. Head post office, 
bureau central (des postes). fur : Head lessee, principal locataue. 
See also uoi ile-wamier, iior.se 1 i, ofi in: 4, sail 1 i, sea 2, 
WAIIKR. 7. (a) (Unit) Usu. itw. Six head of cattle, six tetes, pieces/, 
dc betail. Thirty h. of deer, of oxen, tientc cerfs m, trente bumfs tn. 
The park feeds about forty h. of deer, la reserve nourrit une quaian- 
tame de celts. 'Ten h. of game, dix pieces de gibier. (b) To pay so 
much per head, so much a head, payer tant par tete, par personne. 

8. Nombre global Foiest with a large head of deer, reserve avc< 
bon nombre de ccifs. Large h. of rabbits, gamine bien peuplee. 
Mil: Good h. oj shell, bonne provision d’obus ; depot bien fourm. 

9. Head of a coin, face f. To toss heads or tails, jouer a pile ou 
face. F . Heads I win tails you lose, je gagne ile toutes les famous. 

F: I can’t make head or tail of this, I can make neither head nor 
tail of this, je n’y comprends ricn; je n’y vois que du bleu ; 
ma tete s’v perd ; je m’y perds ; e’est la bouteille & l’cncre. 
Story one can't make h. or tail of, histoiie f sans queue ni tete. 

10. Metall: Massclotte f (d’une pit N c;e coulee). II. llyd.K: etc ■ 
Head ol water, colonne d’eau; charge / d’eau ; chute / d’eau ; 
hauteur / d’eau; hauteur de chute; hauteur manom^trique. 
Loss of head, perte J de charge. Hydraulio head, piession / en 
colonne d’eau. H. of oil on a jiltir, Thuile j en charge sur le 
liltre. Mih: Head of steam, volant tn de vapeur. The waters 
are gathering head, le niveau des eaux monte ; les eaux montent 
(en piession); les eaux s’enflent. F: The discontent is gathering 
head, le mecontentemcnt augmente, gagne de la force, prend de 
Timportance. 12 . - headway. 

'head-bay, s. Hyd.K: Bief m d’amont. 

'head-board, s. N.Arch : Pavois m dc poulaine, lierpe/de guibre. 
'head-boom, s . Nau: Bout-dehors tn dc foe, pi. bouts-dchors 
de foe. 

'head-cheese, s. Cu : U.S: Fromage m dc t£tc, de hure/. 
head-'cook, s. Chef m (dc cuisine). 

'head-dress, s. I. ( Hair-dressing ) Coiffure/. 2 . --- hkad-di ah. 
'head-end, 5. Mch: Avant m (d’un piston de locomotive), 
'head-feast, s. Anthr: Festin m dc chasseurs de tdtes. 
'head-frame, s. Min: Chcvalement m ; chevalet m 
d’extraction. 

'head-gate, s. Hyd.E: Porte/d’amont (d’une ecluse). 
'head-gear, s. J. Garniture /dc t£te ; coifTurc /; chapeau m. 
Hum: couvrc-chcf tn, pi. couvre-chefs; coiffc / (de paysanne). 

2. Min: (d) Chcvalement m (d’un puits de mine), (b) Machine f 
k molettcs. 

'head-hunter, s. Anthr: Chasseur tn de t£tcs. 

'head-hunting, s. Anthr: Chasse / aux t6tes. 

'head-in-air, a. (Of person) (i) Rfivcur, -euse; (ii) orgucilleux, 
-euse ; (iii) intellectuel, -elle. 

'head-lamp, s. — head-light. 

'head-ledge, s. N.Arch: Fronteau m dYcoutille; surbau 
transversal. 
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'hcad-liRHt, s. Phare m, projccicur m (d’automobile de loco¬ 
motive); fanal m.-auxdetfite; feu m d’avant (dr locomotive). 
Aut: Non-dazzle head-tight, anti-daizl* head-light, phai e-code m 
pi. phares-code. To dim of dip the head-lights, hawser Us phares’ 
Dipping head-light, pharc k bascule. Head-light bracket, I 
poitc-phare m, pi. porte-phares. See also dim 4 i, dii» z 3 
'head-line, 1. I. Nan: (a) Italian m d’envergure. (/>) Arnarre / 
dc 1’avant. 2. lyp: Cigne / dc tCtc, t it re courant. fount: Titre 
011 sous-titre m (de rubrique, etc.). Sensational head-lino, 
manchette/. The largo hoad-lines, les groi litres. 

'head-lock, s. Wr: Collier m de force; ciavate /. 
'head-louse, s. Pou m, pi. poux, de tete. I 

hcad-'master, s.m. Directeur (d’uno ecole). (hi Fr.) Prin- > 
upal (d’un college) ; proviscur (d’un lycee). 

hcad-'mastershtp, s. Dircctorat m; direction /; (1/1 Fr.) 
provisorat m, principalat tn. 

'head-metal, s. Metall: Massclotte /. 
head-'mistress, s.f. Directive (d’une ecole). 
head-'mistressship, s. Duectorat tn, direction /. 
'head-money, s. I* Hist: Capitation/; taille capitale. 2 . Prix 
mta sur ia tete de qn. 


_ __ [headstock 

Hi) F: (s’)avancer, »e dinger, vers un nwlm.t ri' » 

f” r • * :» nou * «*n route pour . «Jf shift) ToVi 

hast, faire de Hint. How does she headV „u%Tcan? The S 
is heading lor ruin, 1 £.tat v« tout droit vers U minr nvirche^ U 
ruinr. (h) A/m: Avincer 9- v.t. (Form a hi ad) (Of'cabbage etc) 

l IO m vT’h *° f (n ?"/ 0 ?o t:r; x (uf ahu ‘' S) about , r , roCirin 
10. tu. U.S: (Of stream) Picndro s.i source (at a) 11 - i.kao 

OFF 1. ' 

head back, v.tr. Rabultre (le gibicr) , cooper la retiaitr k 
(1 ennerni). 

head off, v.lr. I. Harrcr la 'ou f c a (ijn); d^ouim-r, iriter- 
cepter (dcs fugitifs); rabattte (le gibicr, I’ennenu) , t.ur«- rdmumer 
ihemin a (qn) ; cooper la rctraite a il'cnnenui 2 . F ■ I htadul 
him off from malum; a speech, je Pm delourne de I'idre de fane un 
discours. To h. off an asvkiiarti question, partr a une question 
ernbarrassante. 

head out, up, v.i. U.S: (Of lahbage) Pomrner ; (of grain) 
c ; pier. 

headed, a. I. Muni (i) d’une tete, (11) d’un en-tete. Headed 
cabbage, chou pomme, cabus. Headed note-paper, papier rn 
a en-tete. 2. -headed. (With noun or aJj. prefixed) (a) (Of pers , 


'head-noises, S.pl. Med: Tintemcnt m dcs oreilles; hour-j 
donnement(s) m. 

'head-on, a., head-'on, adv. I)e front. Hoad-on collision,! 
collision frontale. See also collision i. They met head-on, ils j 
se sont abordes de front. Cf. head* 5. 

'head-phone, s. IV.Tel: F: (a) £cnuteur m. (h) pi. | 
Head-phones, casque m (telephonique) ; senc-tete tn inv. To listen j 
in with the head-phones, de-outer an casque. 

'head-piece, s. I. (Helmet) Casque m ; A ‘ armurc / dr tete; 
armet m. 2 , A: (Intellect) Tdte/, F: cabochc /. 3 . Typ. Vignette/ 
oil flcuron m de t£te ; tote/de page ; en-tete m, pi. en-tetes. 

head-'quarters, s.pl. I, Mil’ Quaitier geneial; etat-major m. 
Head-quarters staff, etat-major du geneial en chef. Head-quarters 
wing, lotiipagnie f hois lang. 2. Adm: ('otn: etc: Centre m 
s'igc social, buican pnncipal (d’unc administration, d’une banque, 


animal, etc.) Double-headed monster, mcn-»trc m a deux tetes. 
See also not ULL-iifcAUbo. Black-headed, (i) (personne) aux chcveux 
noirs, a la chevelure noire, (11) (oiseau, etr.) a tc'te noire. 
See also cllvk-hladf.d, fm-hfidld, ckly-iiladfd, hot-hi-aded, 
I.ONO-HF.ADF.D, etc. (h) (Of thg) Gold-headed cane, canne f a pomme 
d’or. See also nml-hhdi.d, sffar-iieaded, etc. 

heading, s. I. (a) homage m (d’un arbre, d’une bramhe); 
fonvage m (d’un bard), (h) Favonnement m des tetes (de clous, etc.). 
Nail-heading tool, clouiere /, cloutiere /. 2 . Fb: (Jeu m de) tete f. 
To practise h., s’exercer aux coups de tete. 3 * intitule m 

(d’un chaj»itre, d un article); rubrniuc/ (d’un article); chapeau m 
(de passage cite, d’une requete, d’un rappoit); en-tete m, pi. en-tetes 
(d’une page, d’une Jettre, d’une factuic). Bookk: Poste m, 
rubrupie. / rider the same h. you may read . ., sous la meme ni- 

briipie \ou- !iu/, . . . To come under the heading of . . rcssortir 


ett.); set\ ice cential (ile la S.D.X., etc.). (Of a company, etc.) To | a. . . . 4, Min: (1) Avancee/, avancemcnt m; (ii) galeiie / 

have its head-quarters at . . ., sieger a. . . .; avoir son siege d’a\am ement. Diagonal heading, thierne f. See also 1 Ross-HEADING. 


> . . | 5. Coop: Fond m, fon(,ailles fpf (de tonneau). 6. Const: Head- 

'head-racc, s. llvd.F: Canal m, -aux, de piise, d’amence, ing(-course), assise/de boutisses. See also hoND 1 2. 7 .Tex: Head- 
de derivation; bief m d’amont (dun moulin a eau); ravere /' ing of a web, chef m d’une pidee de drap. 

(d’unc roue k auges). ! -head, sujf. Nose usu. -hood , except in: (iodhead, divinite. 

'head-rail, s. N.Arch: Lisse f, herpe/, de poulaine. Maidenhead, virginite. 

'head-reach,?’. Nau: I. v.i. Gagner t\ la bordee. 2 , v.lr. To headache ['hedeik], s. Mai m de tete, pi. maux de t^te. Sick 
h.-r. another ship, depasser un autre navire ; gagnei le devant d’un headache, migraine/; Med. cncephalalgie / To hate a h., avoir 


autre navire. ^ rnal k la t^te. To have a splitting headache, avoir un mal de tete- 

'head-register, s. Mus : hhad-voicl. ^ fou, tuant, afFreux ; F: avoir la tete en quatre. Frequent headaches, 

'head-resistance, s. Aer: hffort m, force/, dc trainee. ^ frequents maux de tete. F: You give me a headache, vous me 
'head-rest, s. Appui-tete m, pi. apjvns-tcte ; suppoit m ile tete. rompez le cervcau ; vous me cass< z la tete. 

'head-room, s. I. Arch: Fclvappee / (d’un arc), headachy ['hedeiki], a. 1. (Of pers.) (a) Qu: ->oudre du mal do 

2. Mec.E: Mch: etc: Hauteur / libre (pour le soulevement des tete; migraine. To feel h., avoir la tete lourde (b) .Sujet aux maux 
pistons, etc.). de tete. 2. (a) (Of occupation, etc.) (Jm vous donne mal a la tete. 

'head-rope, s. I. Ham: Longe /, licou tn, licol tn, attache/ H. tvine, F: vin tn qui vous donne !c 1 asque. (h) (Of smell, atmosphere) 


ile cheval). 2. rsau: [a) Kaungue j ue tetieie une v 

( b) Arnarre / de I’avant; arnarre de bout. 

'head-sail, s. Nau ■ Foe m. 

'head-shrinker, s. Anthr: Head-ohrinker Indians, Indiens 
qui font dessecher les tetes dcsossees de leurs ennenns. 

'head-splitting, a. (Bruit tn) qui casse la tete. H.-s. task, 
casse-tete m inv. 

'head-stall, S. Ham: Tetiere/, lieou nt, licol rn. 
'head-tributary, s. Ph.Ocog: AfHuent tn d’amont. 

'head voice, s. Alus: Voix/ de tete ; (voix de) fausset m. 
'head-water, s. I. pi. Hoad-waters of a stream, cours superieur 
d’une riviere. 2. Ifyd.K: Fan/d’amont. 

'head-wind, r. Nau: Vent m contiaue ; vent debout. 
'head-word, s. (Mot m) cn-:ete m, pi. en-tetes ; premier mot 
(d’un chapitre, d’un document). 

'head-work, S. 1. Travail m de tete; travail intellectuel. 
2, Fb: Jeu rn de tete. 3, pi. Hyd.K: Head-works, travaux m d’art. 
'head-worker, s. Intellectuel, -elle. 
head 2 , v.tr. & i. I. Arb: To head (down) a tree, a bratioh, ^tetcr, 
dcimer, un arbre, une branche. 2. (Put a head on) («) Knteter, 
brochcr, mettre une t£te a (une i^pingle, un clou, etc.), (b) To head 
(up) a barrel, mettre un fond foncer, ferrner, enjabler, un tonneau, 
(r) To head a chapter, a letter, with certain words, mettre certains 
mots en t£te d’un chapitre, d’une lettre. These words h. the charge, 
ces mots sont en tStc de l’accusation. The article is headed . . 
l’article est intitule. . . . Headed with these words, portant cct 
intitule ; poitant ces mots en tete. See also bill 4 3. 3. (a) Conduire, 
mener (un cortege, un parti); etre a la tete (d’un parti); venir en 
tete (d’un cortege). To h. the column, marcher en tete de la colonne. 
'The procession was headed by the band, le cortege etait precede de la 
nnisiquc. To head the poll, venir en tete du scrutin. To head the 
list, (1) s’inscrire en tete de la liste (de souscriptions, etc.); (ii) etre, 
venir, en tete de (la) liste ; venir en premiere ligne; ouvrir la liste. 
To head one's class, £tre & la tete de la classe. (b) (Of thg) Sur- 
rnonter, couronner, coiffcr. Finials head the stalls, les stalles sont 
couronnees de fleurons. (e) Cards: To head the trick, (i) jouer, 
(ii) avoir joul, la plus forte carte de la levde. 4. (Oppose) S’opposer h, 
affronter (un danger). Nau: To head the sea, faire t#te k la lame ; 
prendre la mer debout. 5. Mch: To head the engine, mettre la 
machine en avant. Nau: To head the ship for Southampton, 
mettre lc eap sur Southampton. To h. one's horse for home, faire 

1 >rendre ii son cheval le chemin de la maison. 6. Contourner (un 
ac) par l’amont, (une rivi&re) par sa source. 7. Fb: To head the 
ball, jouer le ballon de la tete; renvoycr d’un coup de t£te. 
8. v.i. (a) ( Move forward) To head for a place, (i) Nau : piquer, 
gouverner, avoir le cap, mettre le cap, aur un endroit; 


)• j lvugraineux. 

headband [ hedband], s. I. [a) Bandeau m (b) Tp: Headbands 
of head-phones, bandes / elastiques, casque m, de serre-tdte teli c - 
tn phonique. 2• Hookb: Tranchetilc f, cotnetr /. 

header I'hedar], s. I. (Pers.) (t 1) Knteteur tn, teller m (d’epingles). 
(b) Coop ■ Asscmbleur m de funds. 2. Min: (a) (Pers.) Coupeur tn, 
au front de taille. (b) (Machine) Coupeuse f, excavateur tn. 
3. (a) To take a header, (i) plonger (dans l’eau) la tete la premiere ; 
faire le plongeon; piquer une tete; (ii) F: tomher (par terre) la 
tete la premiere; piquer une tete ; faire panache, (b) Fb: Coup m 
de tete. To get in a header, reussir un crane. 4. Const: Boutisse /. 
Header-work, appareil m en boutisses. 5, (a) Civ.E: etc: Cha¬ 
peau m (de pilotis, etc.), (b) Mch * Collecteur m (de surchauffeur). 
6. Metall: Jet tn de coulee/; masselottt f. 
headfast ['hedfu:stl, s. Nan: Arnarre f ; cordage tn, chaine /, 
d’amarrage. 

hcadiness [ hedinas], f. I, (a) Krnportement m, impetuosity /. 

(b) A : Fntetement tn. 2. Quality capiteuse (d’un vin). 
headland f'hedbndl, s. I. Agr: Tournicre f, capviradc J, fourriyre/. 
chaintre tn or f. 2. Geog: Cap tn, promontoire m ; pointe / de 
terre. 

headless ['hedlosj, a. I. (a) (Corps, clou^ etc.) sans t£te. 
(b) Nat.Hist: (Animal, etc.) acephalc. 2. (Parti m, assemble/, etc.)- 
sans chef. 

headlong [ hedbn). I. adv. To fall headlong, tomber la tete la> 
premuVe. To fall h. into a trap, donner tete baissyc dans un piyge. 
To rush headlong into the light, se jeter tete baissye dans la mSbc. 
F: To rush headlong to one’s ruin, courir a bride abattuc, k corps 
perdu, a sa mine. To plunge h. into a description of . . ., se lancer- 
h fond dans une description de. ... 2. Attrib. a. (a) H. fall, 
chute / la tete la premiere; F: panache m. To take a h. dive, 
piquer une tdte. (b) The h. cliffs of Dover, les falaises escarpees de 
Douvres. (r) (Of pers., action) Preiipity, irrefiychi, impytueux. 
Headlong flight, sauve-qui-peut tn inv ; panique /. 
headman, pi. -men [ hodman, -men), s.m. Chef (d’une tribu, etc.), 
headmost ['hedmoustj, a. (Vaisseau, etc.) de tete, au premier rang, 
le plus en avant. 

headship ['hedSipl, S. Direction / (d’un colbgc, etc.) ; premiyre 
place (dans une administration, une classe); primauty f (du 
Saint-Si6ge). 

headsman, pi. -men [ hedzmon, -mqnj, s.m. I. Bourreau; 
A: exycuteur des hautes icuvres. 2, (a) Ind: etc: A: Chef 
d’yquipe. (b) Nau : Patron (de baleiniyre). 
headspring f'hedsprio), s. Lit: Source / (d’une riviere, etc.), 
headstock ['hedstok], j. I. Mec.E: (a) Poupyc / (d’un tour, d’une 
machine-outil). Fast headstook, poupyc fixe. Loose headstock,. 
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contre-pointe /, pi. contre-pointcs. (P) (Chariot m) portc-hroche m, 
pi. portc-broches. 2. Min: Chevalcment tn, chevalet m d’extrac- 
tion ; chassis m a molcttes (d’un puits dc mine). 3. (a) Tex: Tra¬ 
vel sc/, chapeau m (d’un metier). ( b) Rail: Traverse (de chassis 
de wagon). 

headstone ['hedstoun], s. I. Pierre / tumulaire ; pierre tombale. 

2. Arch: Const: (a) Clef/ de voutc. (b) Pieire angulaire. 
headstrong ['hrdstnn], a. Volontaire, tctu, cntctc, ohstinl. 
headstrongness ['hedstrArjnAs], s. Kntctcment irrctlechi; 
obstipation/. 

headway ['hedwei], s. I. Progiis m. Xau: hue /; march**/ 
avan t ; Village m. To make headway, av.inccr; fa ire des progres; 
(uj ship) faire de la route; siller; avancer; alhr de l’avant. The 
ship is malting good //., lc nawre s.ulle de l’a\ant. These opinions 
had made h., ces opinions avaient fait du chemm. To make no h. 
(in an undertaking, etc.), ne pas avancer; F: piler du poivre. 
The enquiry is making no h., l’enqucte picline. To make headway 
against . . faire ten- a. ... To gather, fetch, headway, prendre 
de Pel re. F. To get under headway, se inettrc en route. 
2. Ctr.E: llauttur / libre, cch ippte / (d’une voutc). 3* 
valle m (entie autobus, etc.). .S’/v minutes' //., intervallc de six 
minutes. 

headwear ['hedwi.-uj,m i. 

heady ['hedi], a. I. (Of per\., action) fmpdtucux, emportc, violent. 
2. («) (Paifum, etc.) inpitcux, entetant, qui monte au cetveau; 
(parfum) troublant. II. seine, vin lapittux; F: ensse-tete m inr. 
(0) (Of height , etc.) Yertigincux. 

heal [hi:l]. I. r.tr. Guenr (s.o. of a disease, of a wound, qn d’une 
maladie, d’une blissure); giu'rir, eieatnser (unc blessurc). 
/<’; Timo heals all sorrows, le temps cicatrise toutes les douleuis. 
To heal the breach (between two people ), amcner une reconciliation 
(entre deux personnes), laccommoder deux personnes. 2. I'.i. (Of 
wounds) To heal (up), (sc) guenr, se cicatriser, sc lcfermer, se 
consolidcr, se recollci. To h. up again, reprendre. The wound has 
never healed yet, la blessuic n’est pas encoie lcimcc. To hoal over, 
se recouvrir. 

healing 1 , a. I. (Renude, etc.) curat if, sanatmre ; (onguent) 
cicatrisant ; (plante, rcmetle) vulneiaire. F: (t’onseil, discours, 
etc.) apaisant, calmant, salutaire, eonciliateui. 2. Healing sore, 

plaie/oui sc cicatrise, qui 1 si m Iran dc se refetmer. 

healing 2 , s. I. GuGison f. Hist: Guerison des ec roudlcs par 
attouchement. 2. Cicatrisation f, consolidation / (d’une plaie). 
See also FArm-m u inc;. 

'heal-all, s. I. Pan acre/. 2. Hot: Yalci iane/. 
healder ('huktarl, s. j\x: (Pits.) (birmsseuse/ de maillons. 
healding ['hiildinl, s. Tex: Gaimssage m des maillons (du 
harnais). 

healds |hi:ldz], s.pl. 'Tex: Batons m d’encroix (du metier). Heald- 
eye, mad Ion m. 

healer I'hutar], s. (iiu'-risseur, -euse; (of nature, etc.) mediea- 
teur, -trice. Time, h. oj all tils, le temps, medecin in de tons les 
maux. Sec also j ai ni-iti-via ». 

health [helOJ, v. Sante f. I. (a) To rostore s.o. to health, rondte 
la santci a qn ; rendre cpi a la sante, gueni qn. To regain health, 
recouvrer la s 1 ite ; /•’. se remontet. Great resort of health-seekers, j 
lieu frequent* pai les gens rn quite de sante Time is h in the 
sunshine and fresh ait, nen de plus salubre, de plus salutaire, que 
le solcil et le gtand au. Ho looks the picturo of hoalth, son \isage 
respite la sante; il respire la sante* par tous les pores. 

Pros' : Health before wealth, sante passe 1 ichesse. See also lu sok i 1 3. 
(b) To be in good health, etre en bonne sante, bicn portant ; se bu n 
porter; F: eiie vadlant. To be in bad //., se mal porter, etre mal 
portant. 7b hr m the best of //., se porter a meiveille, coniine un 
eharme ; etre en parfaite sante. He < njoys radiant //., wretched h., 
il a une sante ilorissante, pitovable. To be broken in health, avoir 
perdu la sante. See also ill-iii ai.iii. Public health, hygiene /; 
salubnte publique. Public h. speiialist, expert, hygienist** m. 
The Ministry of Health, le Mimstere de 1 ’hvgicne. The Board of 
Health, le Conscd sanitaire, de salubnte ; la Commission d’hygiine ; 
le IVlinistire de la sante' publujue. The Health Service, le Service 
de la sante. Health visitor, inspectrice / des services de la sante. 
Medical officer of health, medecin m de la sante. Chief medical 
officer of h., direct cur rn de la sante. Health conference, conference / 
de l’hjgiimc, d’hvgiene. Health insurance, assuiaiue f maladie, 
pi. assurances maladie. Health certificate, certihcat medical. 
See also mr 1/ 4. 2. To drink (to) the health of s.o., to propose 

*.o.*s health, porter la sante, boire a la sante, de qn ; potter un 
toast k qn. We drank his h. in beer, on a bu des bocks a sa sante. 
To drink healths, porter des santes. Good health! a votre santtf ! 
P: k la v6tre ! a la tienne 1 

'health-giving, a. Assainissant; (air, etc.) fortifiant, vivifiant. 

'health-officer, s. Adm : Medecin m du service de la sante; 
medecin sanitaire, inspccteur m de 1’hygiene; agent m de la 
sant^ (d’un port). Nav.Adm: The h.-o.’s office, le bureau de la 
sant£. 

healthful f'helGful], a. (Air) salubre; (exercice tn, effet m) 
salutaire. -fully, adv. ^ HKAL111JI.Y. 
hcalthfulness f'helOfulnosJ, s. - hkaltiiinlss. 
healthiness f'helOmas], s. Salubnte f (d’un endroit, d’un climat). 
healthy ['helOi], a. 1. (a) (Of pers.) Sain ; en bonne sante ; robuste, 
bien portant. To have a h. look, a h. colour, avoir un air de .sante ; 
avoir 1’air bien portant, avoir un tcint Horissant. //. skin, peau 
same. (6) (Of climate, food, air, etc.) Salubre. To make healthier, 
assainir (qch.). To put the finances of a country on a healthy 
footing, assainir les finances d’un pays. It is not a h. place for 
arthritic people, l’endroit ne vaut rien aux arthritiques. 2. //. appe¬ 
tite, appetit m d’homrnc bien portant; appetit robuste. He showed 
a h. interest in sports, il manifestait pour les sports un interet tout 
viril. H. criticism, critique vivifiante. It is a h. sign that . . ., 


il est encourageant que }- sub. -ily, adv. I. Sainement. 
2. Salubrcment, salutairemcnt. 

'healthy-'minded, a. A l’esprit sain. 

heap 1 [hi:p], s. (a) Tas m. monceau m, amas m, amoncellement rn 
(de bois, de pierres, de boue); amassage m (de chataignes, etc.). 
Sand heap, tas de sable ; moic /. II. of fallen houses, abattis rn dc 
maisons. U.S : Heap of juuk, tas de ferraillc. Hetue V.S : P: Heap, 
(i) vieille auto dc rebut; (li) bagnole /, tarot m. In a heap, en tas. 
F : (Of pers.) To fall in a heap, s’affaisser (sur soi-meme); tomher 
cornme unc masse (merle). P: To strike, knock, s.o. all of a heap, 
cstomaquer, epatcr, qn; coiipcr les jambes a qn; P: visser qn. 
To be struck all of a heap, en rester abasoutdi, stupefait, tout 
cbaubi; P: en roster assis ; en rester baba ; etre epate, mirobol^ ; 
tomber des nues ; (en) etre oomme deux ronds dc Man, dc frites. 
I teas shuck all of a h.. Its bras m’en sont tombes, <;a m’a coup^ 
bias et jambes. S\ e also mvm'RF*, nt T nmsii-HiiAP, scRAP-iiliAf*. 
(b) F: (Large numbci) A hoap of people, un tas de gens. She had 
heaps of children, ellc avait une ribambellc d’enfants. There were 
heaps (and heaps) of them, il y en avait des buttes, des mille et des 
cents. I have heaps of things to do, j’ai un tas de choses k faire. 
There are heaps of it, il y en a des tas, lies monceaux. / have heaps, 
P: j’en ai une tap****. Hoaps of times, bien des fois ; tr<>s souvent. 

I have told you so heaps of times, je vuus 1’ai dit vingt fois, mille fois. 
Sho felt heaps better already, ileja ellc se seutait beaucoup mieux, 
infiniment mieux, cent fois mieux. 

heap 2 , v.tr. I. (a) To heap (up), entasser, amonceler, mettle en 
tas, en pile (des pierres, du bois) ; amasser (des riebesscs). To h. up 
a mound, faire un tas, un monceau. To h. sth. up again, ren- 
tasser qch. (b) To heap praises, insults, on s.o., combler qn 
d’eloges ; accaliler, charger, abreuver, agomi, qn d’injurcs. See also 
coal 1 1. 2. To heap sth., s.o., with sth., combler qch., qn, de qch. 
She heaped my plate with cherries, ellc a rompli mon assiette de 
cei ises. 

heaped, a. I, Kntasse, amoneelc. 2. Hoaped measure, mesure / 
cotnble. 

heaping 1 , a. U.S: (Of spoonful, etc.) Comblc, tumble. 

heaping 2 (up), s. Lntassement rn, amassement m, amon- 
cellcment m. 

hear ['hiror], v.tr. ( p.t. heard [ho;rd] ; />./>. hoard) 1. lintendre. 
A: ouir. I h. you, je vuus entends. / h. the bells, j’entends les 
cloches. I heard a ring, j’ai enteudu sonner. A groan was heard, 
un gemissernent sc lit entendre. There was nothing to be heard but 
the dry rustle of the leases, on ne pcicevait, ne distinguait, rien ne 
sc distinguait, que U* biuissement sec des f* utiles. Let me h. the 
story, racontez-inoi I’lnstoire. Let us h. it, F: dites voir, li: He 
that hath ears to hear, lot him hear, qui a des oreilles pour ouir, 
qu’il eritcndo. 1 Inard my name (mentioned), j’entendis prononcei 
mon nom. To h. s.o. speak, entendre parlor qn. I heard, could h., 
him laugh(ing), je I’ai enteudu rire ; je l’entendais rire. He seas 
heard to laugh, on l’eutcndit tire. I could hardly make mysolf hoard, 
je pouvais a peine me faire entendre. F: One cannot hoar oneself 
speak here, on ne s’entend pas lei. Ho likes to hear himself talk, 
il aime a s’entendre purler; il sYioute volontiers pailer; e’est un 
grand discouteur. 1 heard a clock striking, j’enttndis sonner une 
horloge ; j’entendis une horloge qui sonnait l’heuie. / heard the 
dog bark, j’ai enteudu le * bien pousscr un aboiement; |'ai entendu 
aboyer lc* chien. To hear sth. said (or told) to s.o., 1 ntendre dire qch. 
a qn. To hear s.o. say sth., entendre due qch. a qn, par qn. 
I heard him say he would come, je lui ai entendu dire qu’il viendrait. 

I have hoard it said, F: I have heard tell, that . . ., j’ai entendu 
dire que. ... I have heard tell of the matter, j’ai entendu parler 
dc cela. I remember hearing tell that . . ., jc rue lappclle avou 
entendu dire que. ... I have heard that song sung already, j’ai 
deja entendu chanter cettc chanson. I have heard her sing that song, 
je l’ai entenduc chanter cettc chanson; je lui ai entendu chanter 
cctte chanson. I have heard her described as a beauty, je l’ai entendu 
citer comrne une beaut£. See also pin 1 i. 2 . (Listen to) (a) ficoutei . 
They refused to h. me, on ne voulut pas m’entendre, m’ecouter. 
Hear me out,ecoutez-moi, entendez-moi, jusqu’au bout. To hear a 
deputation, recevoir (et entendre) une deputation. (At meetings) Hearl 
hear! tres bien ! ires bien ! Journ: “marques d’approbation *’ Your 
petition will be heard, votre requete sera entenduc. To hear lectures, 
suivie des conferences, un cours ; assister a des conferences, luc: To 
hear mass, assister a la messc. Jur: To hear a case, (1) connaitre d’un 
differend ; (ii) entendre unc cause. To hear the witnesses, entendre 
les temoins. The case will be heard in January, l’aflaire passera, se 
plaidera, en janvier. See also klason 1 3. ( b ) Sch : To hear a lesson, 
ecouter urn* Uyon. To hear a child his lesson, l.ure iciiter, faire 
repeter, sa le^on a un enfant, (i) To hear a prayer, exaucer, Stouter, 
unc priere. Hoar my prayer! (1) aycz egard a ma supplique! 
(11) (Seigneur,) exaueez 111a prieie! 3» (Learn) To hear a piece of 
news, apprendre une nouvclle. To h. the truth, apprendre, savoir, 
la vet ite. I have heard that . . ., j’ai entendu dire, j’ai appris, on 
m’.i appris,.que. ... I h. you are speaking ill of me, il me revient 
que vous dites du mal de moi. 4. (a) To hear from s.o., recevoir 
des nouvellcs, une lettie, de qn. You will h. from me, jc vous ecrirai. 
He w'ill he heard from in good time, on aura de ses nouvelles en temps 
utile. Lot me hear from you, &.rivez-rnoi un mot. Let me hear how 
you get on, donnez-tnoi de vos nouvelles. To h. regularly from one 
another, etre en relations suivies. (As a threat ) You will hear from 
me later on I vous aurez de mes nouvelles! Com: Hoping to hoar 
from you, dans l’attcnte dc vous lire. Looking forward to the 
pleasure of hearing from you, au plaisir de vous lire, (b) To hear of, 
about, s.o., sth., avoir des nouvelles de qn, entendre parler de qn, 
de qch. lie has not been heard of since, depuis on n’en a plus 
entendu parler; on n’eut plus jamais de ses nouvelles. They were 
not heard oj for a long time, on fut longtemps sans entendre parler 
d’eux. The explorers were never heard of again , on n’a plus retrouve 
trace des explorateurs. This is the first I have heard oj it, e’est la 
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premiere fois que j’en entinds parler ; en voiei la premiere nouvelle. 
Having heard of my misfortune he offered to help me, instruit de imm 
rnalheur il m’offrit son aide. I only heard of it yesterday , je n’en 
ai eu connaissance qu’hicr. Nobody lot me hoar of it, personne ne 
mVn a donne connaissance. We first h. of this disease in the sixth 
century, la premiere mention de cette maladie date du sixifane 
siMe. I have heard touch, a lot, of . . on m’a beaucoup parld 
de. . . . I never hoard of such a thing I a-t-on jamais entendu une 
chose pareille ! je n’ai jamais vu une ehosc pareille ! e’est inoui! 
e’est inadmissible! Who ever heard of going to bed at ten! il est 
inoui dc se coucher a dix heures. We hare heard of noblemen of 
former times who wore clogs , on sait d’anciens seigneurs qui portaient 
drs sabots. I hear of nothing else, j’en ai Ics orcilles rebattues. 
Father won’t hear of it, mon jure ne veut pas en entendre parler, 
ne veut rien en savoir, s’y oppose nbsolument, F: n’entend pas 
de cette oreille-la. F: You will hoar of it! il vous en cuira! 
See also I.ast 4 11 . 2 . 

hearing) S. I. (a) Audition / (d’un son). To judge an opera at 
the first //., juger d’un opera a la premiere audition. ( b ) Audition, 
audience /. Trial hearing of a singer, audition d’un chantcui. 
This witness of the occurrence was immediately given a h., ce temom 
de 1 ’affaire fut entendu aussitfit. Give mo a hearing! vcuilliz 
m’entendre ! Ho was refused a hearing, on relusa de l’entendic. 
To gain a hearing, (i) se faire ecouter; (u) obtenir une audience. 
To condemn s.o. without a hearing, condamner qn sans connais- 
sance de cause, sans entendre sa defense. To dismiss s.o. without a h., 
eongedier qn sans l’entendre. (e) fur: Hearing of witnesses, 
audition des temoins; tcmoigmiges mpl. Hearing of the case, 
(i) l’audicnce ; (ii) l’audition de la iau**e par le jugc (sans jury). \ 
To put a case down for hearing, audiencer une cause. The case | 
comes up for hearing to-morrow, la cause sera cntcnduc dc-main. 1 
The defence Is given a full hearing, les debats soul eontiadic toires. 
2. Oui'e f. The organ of //., 1 ’urgane in de 1 ’ouie. To be quick of t 
hearing, to have a keen sense of hearing, avoir l’oreillc, l’ouic, 1 
fine; avoir l’oreille sensible. See also hahi> I. 2. Within hearing, | 
a portee d’oreille, de la voix. If I had been within h. . . ., si j’uvais j 
ete assez prt\s pour entendre. . . . Out of hearing, hors de portee j 
de la voix. It was said in my hearing, on l’a dit divant nun, en ma ! 
presence. It came to my hearing, cola m’ost parvenu aux orcilles. ! 

A. & Dial: That’s good hearing I \oila une bonne nouvelle! ' 
ie suis bien aise d’apprendre ya ! 

Iicarable ['hiiarablj, a. Peireptible par l’oreille, a l’orcille. 
ticarer ['hiiarar), s. Auditeur, -true. pi. Hearers, audiloire m. 
hearken ['ha:rk(3)n], v.t. Ecouter. To hearken to s.o., to sth., j 
ecouter qn, qch.; prefer l’oteille a qn, i\ qch. 

learsay |'hi:orsei], 5 Oui-dire m iirr. I know it, have it, only from 
hearsay, je ne le sais <iue par oili-dire. To take sth. on hearsay, 
accepter qch. d’oui-dirr. fur: Hearsay evidence, (i) deposition/ 
sur la foi d’autrui ; (ii) (preuve / par) commune renommec; 
(m) simples oui-due (non admissibles). J 

learse [hairs], 4. 1. Fee: ( a ) (Tapor-)hearse, if in, berse f (deglise). 
(/;) A: Chapelle atdente (de catafalque), (c) A: Catafalque m. 
2 . Corbillaid in ; char in funiMire. Motor hearse, corbillard auto¬ 
mobile. Hearse-cloth, drap m mortuaue. 
learst [hairst], s. Ten : Biche f de deux oil trois ans. 
leart 1 [hairtj, s. (.’<cur m. I. With beating heart, le cieur baltant. 
To have a weak heart, etre eardiaque. See also A'liiLEl'ic, ENLARGE, 
smoker 1, TOHAC'CO-Hh \r I'. A led : Heart attack, crise / catdiaque. 
Heart failuro, detaillance J catdiaque. Killed by a bullet in the h., 
tue d’une hallo au cieur. F: To have one’s heart in one’s mouth, 
avoir un serreruent lie cieur ; avoir le gosier serre ; etre angoisse. 
To have one’s heart in one’s boots, avoit peur; avoir une peur 
bleue: n’en pas menci large; avoir un trac formidable. 

It made my heart leap into my mouth, my heart leapt into my 
mouth, mon sang n’a fait qu’un tour; mon occur se serra ; 
I’eprouvai un serrement de cieur; tela m’a bouleverse. See also 
i eap” 1. His try brought my h. into my mouth, a son eri l’emotion/ 
f.ullit in’etouffer. To press, clasp, s.o. to one’s heart, serrer, presser, 
qn sur son ca*ui ; etreindic qn. To cry, sob, one’s heart out, 
plcurcr a chaudcs larmes, a gros sanglots. See also EAT 2 1. To break 
s.o.’s heart, biiser le cirur a qn. He died of a broken heart, il est 
mart de chagrin ; il rnourut le cirur brise. To break one’s heart 
over sth., se rongcr le cceur au sujet de qch. It breaks his h. 
to . ., tela lui fend ie cceur de. ... It was enough to break your 
heart. c’ltait a fendre l’ame. To cry fit to break one’s heart, 
pleurer h gios sanglots. R.(\Ch: The Heart of Mary, le Cceur 
dc Marie. See also sacrfd 2. 2 . («) Heart of gold, cieur d’or. 

Heart of steel, cieur de fci ; cieur impenettable. See also steel 2 3. 
To have a heart of stone, avoir un cieur de roche, de granit, 
d’airain ; avoir une ame, des entraillcs, d’airain. It would melt 
a h. of stone, cela attemlrirait un cieur de pierre. Pros': Kind 
hearts are more than coronets, un cieur chaud vaut mieux que 
des lettres de noblesse. Have a heartl ayez un pen de cieur! 
He is a man of no h., he has no h., e’est un homme sans cieur, sans 
conscience, sans entraillcs. His heart is in the right place, il a le 
cieur bicn plac6 ; il est plcin de cieur; son cieur nc sc trornpe pas. 
To wear one’s heart on one’s sleeve, manquer de reserve; nc 
pas etre reserve; se montrer trop expansif; ne savoir rien 

garder pour soi; agir et parler a cieur ouvert. {Of thg) To do 
one’s heart good, to rejoice one’s heart, rejouir, rechauffer, le 
cieur. Set your heart at rest, nc vous inquietez pas ; tranquil- 
liscz-vous; soyez tranquille. His h. was full, heavy, il avait 
le cieur gros. With a heavy h., le cieur scrri^, navre. To do sth. 
with a light heart, with a heavy heart, faire qch. le cieur leger, 
le cirur joyeux, d’un cieur 16 ger, avee insouciance; faire qch. 
a contre-coeur. To ruin others with a light h., ruiner autrui de 
gaietl de cceur. int. Bless my, your, heart! mon Dicu 1 par 
exemple I (Term of endearment) Dear heart! m’amour 1 mon 
(cher, petit) cceur 1 mon ch^ri 1 ma chlrie I See also go out i, 


smite- 1, soft I. 2. ( k) (Innermost being, core ) Sight that goes to 
one’s heart, cuts one to the heart, makes one’s heart ache, spec¬ 
tacle in qui vous fend, perce, creve, le cirur, qui vous hi esse au 
cirur; spectacle navrant, qui vous navre. This news cut him to the 
heart, cette nouvelle lui fut un coup de poignard. It cuts me to the 
h. to think . . ., cela me fend le cirur, j’ai le cirur navre, dr 
penser. . . . They ioete tut to the h ., ils ctaiiiit navres. In my 
heart of hearts, au plus profond de mon cieur ; dans le rrelonds 
de mon cirur ; dans le for de ina conscience ; en mon lor intcrieur, 
en mon ante et conscience. In his hoart, he was a pi at est ant, au 
fond il etait protestant. From the bottom of my heart I umgratulate 
you, je vous fclicite de tout mon cirur. At heart he 1 s not a bid fellow, 
au fond cc n’est pas un mauvais garyon. To feel a great gladness at h., 
cprouver une grande joie mt^rieure, secrete. See also smj r, sick 1 3. 
With open heart, h nrur ouvert. See also open* f. 4. Searchings of 
the heart, inquietudes f de fame. See also M.-VH< H 1. To loam 
sth. by heart, apprcndie qrh. par near. I knorv it by h., je le sais 
par cieur. (1) To love s.o. with all one’s heart, aimer qn de tout 
son cirur. To give, lose, one’s heart to s.o., donner son 1 u ur a qn ; 
s’cprendie de qn, F: s’enticher de qn. Union of hearts, 

(I) coniorde/; (ii) manage in d’inclinatiori To win s.o.’s heart, 
gapnci 1 c* nuir de qn ; faire la coiiqucte de qn. He knows how to 
find his way into people’s hearts, il sait se 1 entire cher a tons, il sait 
e\eiller la svmpatlne. ('ansi neatest one's //., cause/ qu’on a le plus 
a cirur, qm vous tient le plus au co-ur. To have s.o.’s welfare at 
heart, avoir cirur le bonhem de qn. To take, lay, sth. to heart, 
putulre qch. a cirur. Don’t take it so much to //., ne vous afiligez 
pas ainsi. lie has taken it to h., il I’a mu le cceur. Take that to h . 
iaites-en votre f>rotit. To lay a lesson to h , se le ternr pour dit. 
(</) (Uesiie) To have set one’s heart on sth., on doing sth., avoir 
qch a cirur; avoir, ptendre, a cirur de faiie qch. , xouloir absolu- 
ment avoir qch.; etie deteiinine a posseder qch., a faire qch.; 
F: ietcr son devclu sur qch. The thing he has set his h. on, la chose 
qui lui turit au c«eui ; l’ohjct de ses desirs. / hue set my h. 
upon it, j\ ti<*ns. Ho is a rnan after my own heart, e’est mon 
homme; i’e.t un homme scion mon cieur, un homme comme jc 
les airne; il mVst tus sympathique. It goes against my heart 
to . . e’est a iontrc-cieur que je. . . . To one’s heart’s content, 
a cirur juic, a souha't. To indulge oneself to one’s heart’s content, 
s’en donner a cu-ur joie. To eat, drink, to one’s heart’s content, 
manger, hoire, tout son soul, tout son content; boire a t're-larigot. 
Everything has succeeded to our heart’s content, tout 1 reussi au 
gie de nos desirs. (c) ( Enthusiasm , inttrest) To put (all) one’s heart 
into sth., y aller de tout son cirur, de bon cirur; mettre son zoic 
a qch.; mettre toute son energie a fane qch. To have one’s heart 
in one’s work, avoir le cirur a l’ouviage. His h. isn't in it, il n’a 
pas le feu sucre. To do sth. with (only) half a heart, montrer peu 
d’empressement a faire qch.; laire qch. tunidement, en hesitant, 
sans entrain. With all my heart, du meilleur de mon cirur, de tout 
mon cirur. To desire sth. with all one's h , dcsirer qch. de toute 
son ame. With heart and hand, with heart and soul, de cirur et 
d’ame, de tout cieur. To put one’s heart and soul, to throw oneself 
heart and soul, into a business, se jeter, entier, de tout son errur 
dans une affaire ; se donner corps et ame a une affaire. (/) (Courage) 
To put now' hoart into s.o.; to put s.o. in good heart, donner du 
coinage, du oeur, a qn ; rechauftcr le cu-ur a qn ; relever le ocur 
de qn ; jagaillardir qn ; reconfoitei le cceur a qn ; remettre du 
nrur au ventre de qn ; eneourager qn. This speech put fresh 
h. into the troops, ce discours ranima les troupes. To pluck up, 
take, heart (of grace), (re)prendie courage*; prendre confiance. 
To take h. again, renaitre a l’espt ranee. To be of good heart, 
avoir bon courage. They were in better h., ils avaicnt repns courage. 
Be of good heartl keep a good heartl ne vous laissez pas abattre ! 
ne perdez pas coinage ’ du courage! aycz confiance! See also 
FAINT 1 1, poor 4. To take the heart out of s.o., dccourager, abattre, 
rebuter, qn. To lose heart, peidre courage; se laisser aller au 
decourageinent; se dccouiagcr, se rebuter. My heart sank (into 
my boots), died within me, at the news, a cette nouvelle mon 
courage s’evanouit. Sic also sink j I. 3. Not to find it in one’s heart, 
not to have the heart, to do sth., ne pas avoir le cirur, le courage, 
de faire qch.; ne pouxoir se decider a faire qch. I am in no heart 
for laughing, je n’ai pas le cirur a rire. To bo in (good, strong) 
heart, (1) (of pers.) etre de bonne humour; etre gaillard, en train; 

(II) Agr: (of soil) etre bien entretenu, produetif, d’un bon rapport. 

Out of heart, (1) (vj pers.) abattu, decourage; (ii) Agr: (of land) 
amaigri, etlrite, epuise. 3. Cirur (d’un chou) ; cirur, vif m (d’un 
arbrel. ' F: Heart of oak, homme courageux ; nrur de chfne. 
A: The British Hearts of Oak, (i) les \aisseaux, (ii) les marins, 
de la Mai me anglaisc. II. of a cable, ame f, m6che/, d’un cable. The 
heart of the matter, le vif de l’affane. To come to the h. of the matter, 
entrer dans le vif de la question. The h. of a forest, le fond, le 
fort, d’une forct. To make for the //. oj the woods, s’enfoncer dans 
les taillis. In the heart of . . ., au cirur (d’une ville), au (beau) 
milieu (d’une forct), au (fin) fond (d’un desert); au cirur (d’un 
pays) In the heart of winter, en plcin hiver; au cirur de 1 hiver. 
In the h. of summer, au fort de l’ete. The Heart of England, le 
comto de Warwick. Hist: The Heart of Midlothian, la prison 
d’Edinibouig. 4. Cauls: Queen of hearts, dame / de cieur. 
Have you any hearts.Y avez-vous du cirur? 5. Her: Cirur, abime in 
(de 1 ’ecu). 6. (n) Mcc.F: Came/, excentrique in, cn forme de 

cirur. (b) Nau: Moque/(pour cordage). 

'heart-ache, 5. Chagrin m, peine ; de cieur, douleur/. lo have 
h.-a., avoir le cirur cndolori. 

'heart-beat, s. Batteinent in, pulsation/, du cieur. 

'heart-block, s. Med: Syndrome m d’Adams-Stokcs; pouls 
lent permanent. 

'heart-blood, s. - heart s-blood. 

'heart-bond, s. Const: -= heading bond, q.v. under bond 2. 

'heart-break, J. Dechirement m de cceur; chagrin poignant. 
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'heart-breaking, a. Navrant, accablant, d^chirant. H.-b. dis¬ 
appointment , cr^vc-ctrur m inv. It zvas h.-b., c’ctait k fcndrc l’fime. 
It's h.-b. work, c’est un travail tout ce qu’il y a dc plus rebutant. 

'heart-broken, a. To be heart-broken, avoir le coeur bris6. 

I am h.-b. that he has failed, jc suis navry qu'il ait echou^. 

'heart-burning, s. Irritation mclde de d^pit; jalousie /. 
To cause much h.-b., exciter bien des rancunes. 

'heart-burst, s. jGpanchcmcnt m de cceur. 

'heart-cam, s. Mec.K: Came f, excentriquc m, en forme de 
cirur. 

'heart-case, .v. Med : T : (Pers.) Cardiaque mf. 
'heart-cherry, s. Guigne /; cerise f en coeur. See also 

I’lll-RRY I. 

'heart-clover, jt. But: Medic ago macule. 

'heart-disease, s. Maladie/ de cceur. 

'heart-failure, v. Arret m du cceur; syncope (mortclle). 
'heart-felt, a. ( Emotion/, va*u m) sincere; qui vient, part, 
du cicur. Il.-f. words, paroles bien scntics. To make a h.-f. appeal, 
mettre tout son copur dans son plaidoyer. To express one’s h.-f. 
thanks to s.o., exprirner ses remerciements sinccres a qn. 

'heart-free, a. Qui a le cceur hbre ; qui n’a pas d’amour en 
tetc. 

'heart-gripping, a. (Spectacle, etc.) poignant, 
'heart-hungry, a. Qui a le cirur afFaine (d’affcction). 
'heart-hurry, s. Med: Tachvcardie/ paroxystique. 
'heart-piercing, a. (Cri, spectacle, etc.) dechiiant, qui perce 
le cceur, qui fend lc orur. 

'heart-point, s. Her : Centre m, cirur m (de Peru); abime m. 
'heart-quake, s. I. A: Palpitation /; crise f cardiaque. 
2. Tremblcment m (d’inquietude ou d’effroi) ; F: lc trac. 

'heart-rending, a. (Soupir m, nouvdlc /) k fendre le cirur, 
qui fend Paine; (spectacle) na\rant. II.-r. cries , cris dechirants. 
'heart-rot, s. Arh: Pourriturc f du cirur. 

'heart’s-blood, s. Sang m du cceur; F: Paine /, la vie. I’ll 
have his heart’s-blood, jc lui air.uherai, mangerai, le orur. 

'heart-searching. I. a. (Question, regard) qui sonde le(s) 
nrur(s). 2. s. Fxamcn m de ronsi icncc ; scrupule m. After many 
heart-searchings, I accepted, apices in’etre Jongtemps tatc,j’ai acccptc. 
'hcart’s-ease, v. Hot: Pensce / sauvage. 

'heart-shake, s. Arb: Fentc / de cirur; gelivure / (dans lc 
hois); cndran(n)ure /. 

'heart-shaped, a. Cordiforme; en (forme de) coeur. 
'heart-sick, a. I. lurieurc. II.-s. consciousness of failure, 
sentiment poignant, morne, d’.ivoir relume. To he, feci, h.-s., 
etre, se sentir, decourage; avoir la mort dans Paine; avoir le 
c«rur navre. 2 . F: Heart-sick lover, soupirant desole, cplore; 
amoureux transi. 

'heart-sickness, s. fvcoeurement m, decouragement m. 
'heart-sinking, s. Serremcnt m de coeur; sentiment accablant 
de decouragement; d^sesperance /; affaissement m de Paine. 

'heart-sore. I. a. Blesse an cirur; chagrme, afllige. 
2. s. Cr^ve-cirur m inv. 

'heart-soreness, s. Navrancc /, chagrin m. 

'heart-stirring, a. (Discours) entrainant, qui vous reinue le 
cceur; (musique) entrainante. 

'heart-strain, s. Med: Cirur force. 

'heart-stricken, -struck, a. Frappe au cirur; navre. 
'heart-strings, s.pl. I. A not: A: Fibies /, tendons m, du j 
cirur. 2. F: Tug at one’s heart-strings, serrement m de coeur. j 
See also tug* i. To play upon s.o.’s heart-strings, agir sur les affec- j 
tions de qn, sur la scnsibihte de qn ; toucher le coeur dc qn. 

'heart-stroke, s. I. Battemcnt m de coeur. 2. F : Angine J de 
poitiine. 

'heart-throb, s. Battemcnt m de coeur ; palpitation f. 

'heart to 'heart, a. & adv.phr. Heart-to-heart talk, conver¬ 
sation / intime. To have a h.-to-h. talk with s.o., to talk with s.o. 
h. to h., parler avec qn a cirur ouvert. 

'heart-whole, a. I. Qui a le cirur hbre; qui n’est pas 
amoureux ; qui n’a pas d’amour en tetc. 2. Hoart-whole affection, 
affection sincere, vraie. 3* Q u > a conserve tout son courage ; qui 
ne s’est pas laissc abatlie. 

'heart-wood, s. Arb: Bois m de cirur ; coeur m du bois ; bois 
parfait; duramen «. 

heart 2 . I. v.i. (Of cabbage, lettuce ) To heart (up), pormner. 
2. v.tr. Const: To heart (in), remplir (un espace entre deux 
parements, etc.). 

heartburn ['hu:rtbarn], s. I. Mid: Aigrcurs fpl (d’cstomac); 
ardeur(s) fpl, brulures fpl, d’cstomac ; pyrosis m\ cardialgie /; 
F : fer-chaud m. 2. = hfuu-mrmni;. 

-hearted ['huirtid], a. (With ad), or noun prefixed, e.g .) 
Evil-hoarted, m^chant; au cirur mauvais ; pervers. Kind-hoarted, 
(qui a lc coeur) bon ; bienfaisant. He is a kind-h. sort, e’est un bon 
cirur. He is a big-hearted, great-hearted, fellow, c’est un gar^on 
de cirur. Half-hearted, (i) tiede; qui manque d’enthousiasme; 
sans enthousiasme ; (li) (efToit) timide, hesitant. To do sth. in 
a half-h. manner, faiic qih. sans entrain. Heavy-hearted, abattu; 
qui a le cirur lourd, gros. True-hearted, open-hearted, sincere. 
Warm-hearted, au cirur chaud, gencreux. Warm-h. welcome, 
accueil chaleureux. Wholo-heartod, (qui vient) du cirur; sincere. 
Whole-h. laugh, rire epanoui. See also broken-hf\rtfd, 

CHICKEN-HEARUD, HARD-HEARTED, TENDER-HEARTED, etc. 

-ly, adv. Broken-heartedly, le cirur navre. Down-heartedly, 
avec decouragement. Half-heartedly, avec tiedeur, sans enthou¬ 
siasme. To do sth. half-h., montrer peu d’empressement a faire 
qch.; faire qch. sans entrain. To consent half-h ., dire oui du bout 
des lev res. Kind-heartedly, avec bonte, avec bienveillance. 
Stout-heartedly, courageusement, avec courage. Warm-heartedly, 
avec chaleur, chaleureusetnent, avec une bonte g^niJreuse. 
Whole-heartedly, de tout (son) cceur, de bon coeur, de grand cceur, 


sinc&rement, avec elan. See also down-heartedly, faint-heart¬ 
edly, TFNDER-HRARTEDI.Y, etc. 

-heartedness ['hairtidnosj, s. (With adj. prefixed , e.g.) 

Great-heartedness, magnanimity /. Half-hearted ness, ti6deur /, 
manque m d'enthousiasme. Hard-heartedness, durety / de cirur. 
Warm-heartedness, chaleur f, bonty / de coeur, bonty genyreuse. 
Whole-hearted ness, sincerity /, franchise /. See also brokkn-hf.art- 

KDNESS, GOOD-HEARTEDNESS, flC. 

hearten |ho:rtn]. I. v.tr. To hearten s.o. (on), encourager qn. 
To hearten s.o. (up), ranimer, relever, le courage de qn; rendre 
le courage a qn ; mettre du baume au cceur de qn ; ragaillardir qn ; 
donner du cirur a qn. This speech heartened the troops, ce discours 
ranima le courage des troupes, ranima les troupes. 2 . v.i. To 
hearten (up), reprendre courage. 

heartening, a. (Conseil, mot) encourageant, qui rend le 
courage, qui ragaillardit. H. news, nouvdlcs ramencuses d’espoir. 
heartener ['heurtnar], .v. Personne / ou nouvclle / <fiii encourage, 
qui rend le courage (a qn); ramcneur, -cuse, de courage, 
hearth, pi. hearths IhirrB, -Os, -ftz], s. I. Foyer m, atre m. Fire 
blazing (up)on the h., feu m qui flambe dans le foyer, dans l’atre. 
Cinders on the h., la cendre du foyer. Without hearth or home, 
sans feu ni lieu. See also eat" i. 2 * (a) Metall : Aire/, foyer, sole/, 
laboratoire m (de four a reverbere); creuset m (de haut-fourncau). 
Low hearth, bas-foyer m, pi. bas-foyers. Open-hearth furnaoe, 
four m a sole. (6) Smith’s hearth, atre, foyer, de forge; forge/, 
'hearth-back, s. Plaque f de contre-feu (de forge), 
'hearth-brash, s. See bri sh 1 z . 

'hearth-money, s. — hearth-tax. 

'hearth-plate, s. — hearth-back. 

'hearth-rug, s. Tapis m. carpette /, de foyer; devant m de 
foyer; (tapis-)fover m. 

'heartli-tax, s. Hist: Fouagc m. 
hearthstone ['huirOstounJ, s. I. Pierre/de la chcminee ; (marbre m 
du) foyer; sous-atre m, pi. sous-atres. 2 . Dom.Ec : Blanc m 
d’Kspagne. 

heartily ['hu:rtili], adv. See hearty. 

heartiness ['ha:rtinasl, s. C.’ordialite /, chaleur f (d’un accueil); 
sincerity / (d’un consentenient) ; vigueur / (de Pappetit). The h. 
which he puts into his work, Pardeur f, Pempressement m, qu’il met 
dans son travail. 

heartless (/hurrtbs], a. (Personne f) sans cirur, insensible, sans 
pitie, sans entrailles; (traiternent, mot) dur, cruel. You zvill not 
be so h. as to do that, vous n’aurez pas le cirur de faire cela. 
-ly, adv. Sans cirur, sans pitie ; (traitcr qn) cruellernent, durement 
heartlessness | iKcrrlasnas], s Manque m dc ueur; cruaute f ; 
insensibility f. 

heartsease f'hcirrtsi.-z], s. hfakt'^-ease. 
heartsomc ['lioirtsaml, a. Joyeux, gai, enjouy. 
hearty ['hurrti], a. I. Cordial, />/. -aux ; (sentiment m) sincyrc, qui 
part du cirur. My hoartiest congratulations, mes cordiales felici¬ 
tations ; mes felicitations les plus chaleureuscs. Cood h. laugh, 
rire jovial; rire bon enfant. H. supporter oj . . ., partisan ion- 
vainiu de. . . . The heartiest of welcomes awaited us, nous fumes 
accueillis avee la plus grande coidiahte. //. ilieers, actlamatiotis 
nourries, chaleureuses. 2. (a) Vigoureux, robuste, bien portant. 
He is still h., il est encore gaillard. See also hale 1 , (b) (Repas) 
copicux, abundant, solule. Hearty appetite, fort, gros, rude, 
appetit; appetit bien ouvert. People bless*tl with h. appetites, 
F: gens bien endentes. He is a hearty eater, il mange ferme ; e’est 
un gros mangcur, unc bonne fourchette. (i) (Of land) Productif, 
d’un bon rapport. 3. s. (a) ISlau: Now then, my heartiesl allons, 
tncs braves I (b)Sih: (At Universities) Sportif m. -ily, adv. I. (Va¬ 
luer) coulialement; (accueillir qn, applaudir) chalcurcuscment; 
(travailler, rire) de bon cirur; (rire) a belles dents; (se rejouir) 
sincyrernent. To go at it h., y aller dc tout son coeur. F: To be 
heartily sick of sth., etre profonilement, franchement, degoute 
de qch. 2. (Diner) copieuscment; (manger) de bon appetit, avec 
appetit. To eat more h. than ever, redoubler d’appetit. 
heat 1 [hi:t], s. I. (a) Chaleur/; ardeur f (du soleil, d’un foyer). 
The great h. (of summer), les grandcs chaleurs (de l’ete). In 
the heat of the day, au plus chaud de la journee. The h. flezv to 
her head and cheeks, elle cut une bouflee de chaleur. The h. and 
the cold should be avoided, le chaud et le froid sont a eviter. 
To generate h. (by fermentation), produirc l’echauffement. 
Hort: To sow in heat, semer sur couche. (b) Ph: etc; Chaleur 
calorique m. Specific heat, chaleur specilique. See also iaieni. 
radiant. Heat insulator, calorifuge m. Heat efllcienoy, rendc 
tnent m ealorifique. Heat constant, constante / calorifiijue 
II. value, valeur f calonquc. ealorifique. See also ccjntfnt 1 z 
Heat of combustion, of formation, chaleur de combustion, de com- 
binaison. Med: Vet: Heat treatment, cure, thermotherapic /. 
See also bt.ood-hfaf, waste* r.. (r) Metall: (i) ( Temperature ) 

Chaleur, chaude/. Red heat, chaudc rouge; chaleur rouge. Dark 
red h., chaude sombie. White heat, chaleur d’incandescence; 
chaude blanche, grasse; chaleur blanche; rouge-hlanc; blanc 
suant, soudant. To raise iron to a white heat, to a red heat, 
chauffer le fer a blanc, au louge; porter le fer au rouge-blanc. 
Bringing to (a) red h., chaude rouge. Bright white h. of wire, 
chaleur blanche, incandescence /, du fil. See also wfi.ding. 
(ii) (Heating) Chaude. Horseshoe that requires tzvo heats, fer m 
a cheval qui exige deux chaudes. F: To do sth. at a (single) heat, 
faire qch. d’un (seul) coup, d’un (seul) trait, tout d’une traite. 
(d) Cu: Intensity / de chauffe; temperature/. 2. (a) (Passion) 
To get into a heat, s’echauffcr, s’emporter. To work one¬ 
self up into a white heat, entrer dans un etat de violente sur- 
excitation. To reply with some heat, rdpondre avec une certaine 
vivacite. H. of a discussion, feu m, vivacity, d’une discussion. 
Heat of youth, fougue/ de la jcunesse. The h. of passion, la fougue 
des passions. In the heat of the moment, dans la chaleur du 
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moment. You must pardon what was said in the h. of the moment, 
pardonnez quelques vivacites. In the h. of the debate, dans la chaleur, 
1 ’emportement, de la dispute. When he is in the h. of a speech, of 
(omposition, lorsqu’il cst dans le feu d’un discours, de la composition. 
In the first h. of his resentment, dans le premier feu de sa col^re. 
In the heat of the battle, dans la fievre de la rncl^e, dans la chaleur 
du combat. ( b) U.S: P: Bagarre / (avee la police). 3. (Rut) (Of 
animals ) Hut m, chaleur. To be in, on, at, heat, etre en chaleur, 
enrut. 4 , Med: Rougeur/(sur la pcau). Esp. Prickly heat, lic hen m 
veeiculaire ; bourbouille/; gale bedouine. 5. Sp: Rac: Rpreuvc f, 
manche /. Qualifying heat, epreuve eliminatoirc, serie / elimina- 
toire. Dead heat, manche nulle; course nulle; tour nul; dead 
heat m ; course A ygalite. To run a dead heat, courir a ygahty. 
'heat-absorbing, a. (Vapeur, etc.) qui ahsorbe la chaleur. 
'heat-apoplexy, s. — sunstrokf. 

'heat-bump, s. Med: Elevure due h Purtioaire. 
'heat-conveying, a. (’alorifare; conducteur, -trice, de la 
chaleur. 

'heat-energy, s. Ph: Knergie/ thermique. 

'heat-engine, s. Moteur m ou machine/ thermique. 
'heat-haze, s. Brume due k la chaleur. 

'heat-lightning, s. Rclaus mpl de chaleur. 

'heat-producing, a. Physiol: (Aliment m) thermogene, 
'heat-proof, a. (Verms, etc.) allant au leu, t]ui va au feu, 
calorifuge. 

'heat-rash, s. Med: fichauflaison /, cchauflure /. 

'heat-ray, s. Ph: Kayon m calorihque. 

'heat-resisting, a. I. Ignifuge, calorifuge. 2, Metall: 
(Acier m) indctrcmpublc. 

'heat-spectrum, s. Ph: Spectre m calorili<|ue. 

'heat-stroke, s. M*d. Vet: Coup m de 1 haleur. 

'heat-wave, j. (a)Ph: Ondc f mloriliquc. (b) Meteor: Vague/ 
de chaleur. 

heat*. I. v.tr. (a) Chaufler (Pcau, le metal, une chambre, etc.). 
(b) ( Abnormally ) Lchauffcr (le sang, etc.); enflaminer (Pcsprit). 
To h. oneself running , s’echauffer a couiir. To h. the imagination , the 
passions, echauffer, enflaminer, Pimagmation, les passions, 
(r) ( Ferment ) ('chauffer (le foin, le grain, le bois). 2. v.i. (a) (Of 
water, etc.) Chauffer. ( b ) (Of bearing, etc.) To heat (up), chauffer, 
s’echauffer. (<) (Of hay, etc.) SYchauflcr, fermenter, 
heat up, v.tr. (Faire) rechauffer (un plat, etc.), 
heated, a. I. Chaud, chauffe. //. air, air chaud. Electriially h. 
mat, tapis chauffant. 2. (1/) Heated bearing, palu r echauffc, qui 
1 hauffc. (b) (Of pers.) To get heated (with exercise, anger, etc.), 
s’^chauifer. Do not bathe when h., n’allcz pas vous baigner quand 
vous avez chaud. Heated with wine, echauffe par le vin; pris de 
\in. Heated debate, discussion ehaude, animee. Heated words, 
paroles prononcecs sous Pempirc tie la tolere. 7 o make a h. reply, 
icpondre avec emportement. -ly, adv. Avec chaleur, avec 
emportement. 

heating 1 , a. 1. ('chauffant. //. food, nourriture echauffantc. 
2. II. action of the sun, action calorifiante du soled. 3. Hoating 
surface, surface / de chauffe (d’une chaudiere). 

heating 2 , s. I. (Making hot) (n) Chaufrage m, chauffe / (des 
chauditres, etc.). II. by steam, by oil, chauffage a la vapeur, au 
pclrole. Hot-air h ., chauffage par Pair chaud. See also 
steam-heating. Heating power, puissance / caloritique ; pouvoir m 
ealorifique; rendement m calorique. Hoating apparatus (for 
building), calorif^re m. Heating pipe, conduit m dc chaleur. 
Metall: Bar-heating furnaoo, four m $1 r^chauffer les barres. 
Rail: etc: To turn on, off, the heating, ouvrir, fermer, la chaleur. 
See also central, (b) lWchauffagc m (d’un plat, etc.). 2. (Becoming 
hot) fichauffement m (d’un coussinet, d’un outil) ; echauffement, 
fermentation / (du foin, du grain, etc.), 
heater f'hirtor], s. I, Personnc J qui chauffe; chauffeur, -euse. 
2. (a) Hadiateur m. Electric heater, radiatcur electrique. Car 
heater, chaufferctte / pour auto. Rail: To turn on, off, 
the heaters, ouvrir, fermer, la chaleur. (b) Gas (water-)heater, 
chauffe-bains m inv, chauffe-eau m inv (h gaz). Eleotric immersion 
heater, chauffe-liquides m inv electrique; thermoplongeur m. j 
Mch: Oil heater, rechauffeur m d’huile. See also air-heater, 
bath-iieaier, feed 1 3. (c) Rechaud m. Dish-heater, rechaud, 

chauffe-plat(s) m, pi. chaufTc-plats. Soldering-iron heater, rechaud 
a souder. Rivet heater, four m a chauffer les rivets, (d) Fer chaud 
(d’un fer h repasser), (e) Mch: (Tube) bouilleur m (de chaudiere). 

(/) W.Tel: Filament m de chauffage (d’une lampe). ( g ) U.S: P: Re¬ 
volver m. 

heath [hi:0], s. I, (Tract of land) Bruy&re f, lande /, brande /. 
See also blast* i. 2. Bot: Bruyire, brande. Fine-leaved heath, 
bruy&re cendrec. Cross-leaved heath, bruydre des marais. See also 
sea-heath. 

'heath-bell, s. Bot: I, Fleur / de la bruy^re; cloche / dc 
bruy^re. 2. Campanule/, clochettc/; jacinthe/ des pres, 
'heath-berry, s. Bot: Camarino/. 

'heath-cock, -fowl, -game, s. Orn: Petit coq de bruy^re; 
ultras m. 

'heath-hen, s . Om: — grey-hen. 
heathen ['hi:8(o)n], a. ( 2 ? s. I. Pai'cn, -Tenne. The natives were 
heathens , les indigenes ytaient des patens. Coll. The heathen, les 
pa'iens; B: les gcntils m. 2. F: D’une simplicity primitive; 
nlonge dans l’ignorance. 3. F: These youngsters are regular 
heathens, ces gamins-lA nc respcctent rien. 
heathendom ['hii&mdnm], s. Le monde pai'en, le paganisme; 

B: la gentility ; F: les barbares m. 
heathenish ['hi:daniS] f a. J, A: Paien; idolatre. 2. F: Barbare, 
grossier. 

heathenism ['hii&mizm], s. I. Paganisme m, idolatrie /. 
2. Barbaric /. 

heathenize ['hiidonauz], I, v.tr, Paganiser. 2. v.i. Devenir paien. 


heather ['hector], s. Bot: Bruyire /, brande /. Ling heather, 
common heather, callune (commune); bruy^re commune. Scotch 
heather, bell heather, bruy^re cendrye. A heather country, un 
pays de brandes. F: To set the heather on lire, mettre le feu 
aux poudres. To take to the heather, se ryfugier dans la lande, 
— Fr. prendre le inaquis. 

'heather-bell, s. - hfath-bell i. 

'heather-'mixture, s. Tex: Drap chiny hruyyre. 
heathery ['heitoril, a. I. Couvert de brinere. 2. Ressemhlant h la 
bruyfcrc. 

heathy ['hi: 0 i], a. (Of region, etc.) Couvert de landes. 
heave 1 [hi:v], s. Souln ,*ment m. I. (a) Kffort m (pour soulever). 
With a mighty h., d’un effort puissant. ( h ) Wr ’Pour m de bras. 

2. (a) Haut-lc-eaur m inv, nauscc /; effoit m pour vormr. 

(b) Haut-le-curps m inv (de surpnse, etc.); palpitation / (du sein). 

3. (a) Nau: Heave of the sea, pnussee /, entrainement m, undula¬ 
tion f, des lames; houle/. (h) tieol: Displacement lateral (d’une 
couehc). (c) Min ftr. (ionlliment m, boursouflement m (de la 
sole d’une galerie, etc.). 4. pi. (With sing, const.) Vet: The 
heaves, la pousse. The horse had got the Juans, le chcval ytait 
poussif. 

heave^, v. (p.t. & P p. heaved or (e\p Sau:) hove [ho:uv]) 

1. v.tr. I. (a) (Lift) Lever, soulever (un fanleau). The 7vind heaves 
the waies, le vent soule\e les vagues. Nau: To heave (up) the 
anchor, abs. to heave up, der-iper; lever l’ancie. (b) dial ■ (Of 
stratum) Dcplacer lateralement (unc autre toiulie). 2. (Utter) 
1 'ousser, laisser cchapper (un soupir, etc.). 3. <a) (Pull, haul) 
To heave coal, (1) porter, Oil dc'i harger, le charbon. (h) Nau: To 
heave the two shrouds together, etriver les deux haubans ensemble, 
(r) Nau: To heave the ship ahead, astern, viter le navire de 
l’avant, de l’arriere. 4. (Throw) Lancer, liter (sth. at s.o., sth., 
qrh. contrc qn, qih.); P: balain er (des pieties, etc.). Nau: To 

i heave the lead, jeter la s<>nde, le plumb; sunder. II. me a line 1 
envoycz-moi un bout! See also uaichet, loi, 1 2. 

II. heave, v.i. I. («) (.Sue//) (Se) gonfler, se soulever; (of sea) 
s’agiter, se soulever; (of ship) se soulever sur la lame; (of bosom) 
palpiter. Min: (Of floor) Se boursoufler. Her bosom heaved 
(with a sigh), un soupir lui souleva la puitrine. F: To heave with 
laughter, se tenir les cotes de rire ; P: se gondoler. (b) (Retch) 
(Of pers.) Avoir des haut-le-c<eur, lairc des efforts pour vomir. 
(Of the stomach) Se soulever, se ictouiner. My stovuuh heaved 
at the sight, le spectacle me donna di s nausees, m’a l’cstornac. 

(c) (Of horse) Battre du flam.. 2. Nau: (u) To heave at a rope, 

lialer sur unc maiuvuvre. To heave (away) at the capstan, virtr 
au cabestan. Heave a long pulll Inlcz a grands coups! (b) To 
heave ahead, virer dc l’avant, devant. To hoavo astorn, virer de 
1 ‘arriyre ; virer a culcr. To heave apeak, to heave short, virer a pic. 
3, Nau: (Of land, ship) To heave in sight, paraitre (a Thonzon); 
poindre, hausser. 

heave back, r. tr. Nau • De\ irer (le cabestan). 
heave down, v.tr. Nau • (arener (un navire); abnttre (un 
navire) en carene. 

heaving down, s. Abattage m en caicne. 
heave in, v.tr. Nau: Rentrer, virer (un coidage). To h. tn 
the lines, rentrer les amarres. .lbs. To heave in, virer au cabe>tan. 
heave off, v.tr. Nau: Dehaler, rcnlloucr (un navire). 

heaving off, s. Renflouage tn 
heave out, v.tr. Nau: I Jefeiler (une voile d’etai). 
heave over, v.tr. - m \vi: down. 

heave to, r \tr. Cif i. Nan • (Se) mettre en panne, a la cape ; 
prendre la panne; (in gale) taranguer. To be hove to, etre en 
panne, a la cape. Hove to under bare poles, en panne seche. The 
ship was hove to for three hours, le navire a tenu la cape pendant 
trois heures. We were /.ore to for three da vs, nous sommes restes 
a la cape pendant trois jours. 

heaving 1 , a. Heaving billows, vagues agitees. Heaving flanks, 
(lanes haletants. Heaving bosom, poitrir * palpitantc; Lit: sein 
bondissant. 

heaving 2 , s. 1 , Soulevement tn (des (lots, du ccrur). 
Min: Bmirsouflement m (de In sole). 2. Nau: Virage m (d’un 
navire). See also I inf 2 i. 

'heave-'ho, int. Nau: Ohe! 6 hisse 1 
heaven [hcvnj, s. I. Cicl m, pi. cietLX. In heaven, au ciel. To go to 
heaven, aller au ciel, en paradis. Blessing that comes front II., 
gr 3 ce / qui vient d’en haut. F: It is heaven on earth, e’est le 
paradis sur terre. Good Heavens I juste ciel 1 bonte divine 1 bonte 
du ciel! Thank Heaven! Dieu merci I For Heaven’s sakel pour 
1 'amour de Dieu! Who in the name of heaven told you to . . .? 
qui diablc vous a dit de . . .? ... and heaven knows what . . 

. . . ct je ne sais quoi encore. ... To move heaven and earth 
to do sth., faire des efforts inouis, remuer ciel ct terre, faire des 
pieds et des mains, sc demener, pour faire qch. The Yankee 
heaven, le paradis des Amencains; Paris. Th: U.S: P: The 
nigger heaven, le paradis, le poulailler. See also seven rii 1. 

2. Bot: Tree of Heaven, ailante tn. 

'heaven-born, a. I. (Dc naissanee) celeste; divm. 
2 . F: (Professcur, etc.) particulieiement doue. 

'heaven-sent, a. There came a h -s. mart, il survint un homme 
providenticl. , , 

heavenly ('hevnlij. I. a. (Musique/, etc.) celeste; (non) du ciel. 
Heavenly body, astro m. Our heavenly Father, notre Pcre celeste. 
F: What heavenly poaches I qucllcs peches dclicieuses ! 2. adv. (in 
combination with adj., e.g.) Heavenly-fair, divinement belle, 
'heavenly-'mindea, a. Dcvot, -otc. 
heavenward(s) ['hcvnword(z)J, adv. Vers le ciel. 
heaver I'hirvnr], s. I. (Pers.) (11) Chargeur m, porteur m (dc charbon, 
etc.); dechargeur m (dc charbon, etc.); dybardeur m. (b) //. of 
sighs, pousseur m dc soupirs. 2 • Tls: Anspect m ; levier ttt dc 
manoeuvre. 
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heavily [’hevili], adv. See i[RAW 1 . 

heaviness f'hevinas], s. I. (a) Lourdeur /, pesantcur / (d’un 
corps, dc l’allure); poids m (d’un fardeau); lourdeur (d’un 
aliment). ( b) Caractere oppress if (des unpots, etc.); poids (des 
impots). (f) Fngourdissetnent m, lassitude /, langueur /, ab.ilte- 
inent in (des meinbres, du corps, do l’csput). (Ironing heaviness , 
alourdissement m, appesantixscmcnt in. II. in the head, lourdem 
de tete. Heaviness of heart, serrement m do ca-ur ; tristesse /. 
2. (a) Nature grass/- (du sol). (/>) Mauvais etat, etat pen roulant 
(des routes). 

Heaviside f'hexisaidj. Pt.n. W’.Tel: The Heaviside layer, la 
couehe de Heaviside. 

heavy 1 |'hcvi],a. I. Lourd. (a) II. weights, pords lourds. H. panel, 
paquet lourd, pesant. To woigh heavy, pi see lminl. Harden heavier 
than l can hear, (i) fardeau i>ius lourd que je ne puis porter; 
(u) tache qui depasse la mesiire ile mes fortes. To make a burden 
heavier, alourdir, appesantir, un fardeau. In time the lightest 
burden becomes, gets, heavy, a la longue le plus leger laideau 
ptse, s’appesantit. Beam carrying a heavy load, poutre / qui peine 1 
luaucoup. Ph : Heavy bodies, eotps ni giuvrs. Motion of a h. body, 
monument m d’un corps gia\e. Av: Hoavier-than-air cralt, 
appareil plus louid que 1 ’air. Heavy blow, (l) coup violent; 

(i l> rude coup (du sort, etc.). Heavy dough, pate Jourde, mate, 
trop coinpacte. Food that lies heavy on the stomach, heavy food, 
nourriture lourde, mdigeste, qui pese sur 1 ’estornac. Heavy wine, 
gros \in ; vm a lotte tenewr d’alcool. Heavy in hand, (i) (cheval) 
pes.mt a la mam; (u) /•’: (personne) de conversation dillicile, 
ditbtile a amuser. See also hang 2 II. 4, lik 1 2, marching-, oil 1 4, 
sir I. 4, 'IlU’-iikAVY. ( b ) Heavy tread, pas pesant, lourd, 
atouidi. II. style, style lourd, monotone. To have a heavy hand, | 
etie gauche, maladroit. The market is heavy, le mart he cst Jotiul. 
(<) (O/ animal) Hoavy with young, giaxide. 2. (a) Gios,/. grosse. 
Heavy baggage, gros bagages. II. Jlv-rJiol, volant m a grande 
masM . II. lathe, gros tour. II. motor, gros muteur. II. wire, 111 in 
(tie) grosse epaisscur. For: II. timber, gros bois. Metall. Heavy 
castings, grosses pieces. Heavy forging, grosse piete de forge. 
Mil- Heavy metal, rufrlleric loutde. F: He is heavy metal, e’est 
un hornme de poids. Heavy cavalry, grosse cavalerie. s.pl. Tho 
Hoaxies, (1) les diagons lourtls (de l’aniiee anglaise), les Dragons 
de la Garde; (11) la grosse artillerie, I’artillerie lourde. 
Xai y: Heavy armament, artillerie do gios calibre. Ship with h.\ 
ordnance, navtre foit en artillerie. See also akiii.li-.hy. ( b ) Heavy! 
featuros, gros traits ; physionomie dt'-poiirvuc de finesse, de vivacite. j 
Heavy line, gros trait. Typ: Heavy type, type with a heavy face, ! 
laraitihes gras, (r) Fort. II. beard, forte barbe. Heavy crop, 
giosse recolte, iccolte abondmte. There is a h. crop of uheat, [ 
les bles sont foits. Heavy meal, repas copieux. Mil: Heavy fire, J 
feu nourri ; feu vif ; feu intense. II. rain , pluie battante; grande j 
pluie ; grosse pluie; forte pluie. II. s/iuznr, grosse averse. The \ 
rain is Ret turn hcazter, la pluie augmente. II. fog, bruin Haul epais. J 
Time 7 cas a h. den, d v avail une forte rosee. Heavy expenditure, : 


dorinir profondement; dormir d’un sommeil lourd, d’un sommeil 
de plomb ; dormir a poings fermes. 4. (Respirer, se mouvoir) 
pcniblement; (se mouvoir) avec difficult^. 

'heavy-'armed, a. (Chevalier, legionnaire romain) pesamment 
arme. 

heavy-'duty, attrib. a. (Machine) k grand rendement, a fort 
d/Sbit; (appareil) soumis h un travail trfs dur. 

'heavy-'earth, s. Miner: Terre pesante ; baryte/. See also 

FAR TH 1 2. 

'hcavy-'eycd, a. Aux yeux battus. 

'heavy-faced, u. Typ : Heavy-faced typo, caractdres gras, 
'heavy-'handed, </. I. A la main lourde. II.-h. Rovernment, 
gouvernement op[»ressif. 2. Maladroit, gauche. 

'hcavy-'hcaded, a. I. A grosse tete; (cheval) charge de 
ganache. 2. To feel heavy-headod, se sentir la tete loutde. 
3. . 1 : Stupide, bete, lourdaud. 

'heavy-'hearted, a. See -hrakifd. 

'heavy-'laden, a. 1. Lour dement charge. 2. Abattu (par le 
chagrin, le mallieur); charge de soucis. II: All ye that labour 
and are heavy laden, vous tons qui etes fatigues et charges. 

'heavy 'spar, « Miner: Spath pesant; barytine/. 

'heavy-'timbered, a. I. (Foret) de gros hois. 2. F: (Homme) 
d’unc Ossatute puissantc, foitement ilurpente. 

'heavy-weight. i.s.JJov: Poids lourd. Light heavy-weight, 
poids mi-lourd. 2. a. Lourd. H.-zv. materials, etolles louides, tissus 
lourds. 

heavy “ L'hr.vil, «. IV/: (Cheval) poussif. 

hebdomadal [hcb'dimud(a)l], a. 1 lehdomadaire. -ally, adz' Heb 
domadaiie merit. 

hebdomadary [heb'djm/tdari]. 1. a. — iiirdomadal. 
2. s. R.l'.C'h: {Pers.) Semamier, -u'-re, bebdomadier, -it-re. 
a. II. canon, chanome bebdomadier. 

Hebe L'hubiJ. I .Pr.n.f. (Ir.Myth : 1 lebcx 2 »s.f.llum: Sciveuse 
(dc cafe, etc.). 

hebetate ['hebeteitj. I* r\fr. HeWter, abrutir. 2. v.i. S hebrter, 
s’abrutir. 

hebetude [hebetjuidJ, v. Ilebetimerit in, hebetude /, abrutisse- 
ment m. 

Hebraic Ihu'breiikJ, a. Hcbraique. 

Hebraism ['hi:breii/m], s. Hebratsme m. 

Hebraist/'hubteustl, s. Ilebtaisant tit, hebiaistc m. 

Hebraistic [hubrei'istik], a. Ilebraujue; qui se rapporte k, 
ressemblo a, I’hebreu. 

Hebraize r bubreiariz], v.i. £$ tr. Ilebraiscr. 

Hebrew ['hi:bru:j. 1. B.Lit: (a) 5. ilibreu, /. Hebreue. Tho 
Epistlo to the Hebrews, 1’lvpitre / aux IL'bieux. (/>) a. Hebieu, 
/. hcbraique. (The) Hebrew (language), la laugue hebraique . 
l’hebreu m. II. sdiolai, hebraiste in. 2. {Mod. use) a. & s. He- 
brait^ue {inf) ; Israelite (mf). 

Hebridean (hc'btidian, hebri'dir.m], a. & s. (I cm* Hebridais, 
-ai.se. 


dept uses / consideiables ; grosses depenses. 1 II. losses, lourdes, 
foites. peites. ('0111: II. sales, ventes massves. //. percentage, 
poun outage tleve. Contangoe 4 are h., les reports sont diets. 
II. pressute, haute pression. FI: Heavy current, courant intcnxif, 
intense. Heavy cold, gro» rhume. To hare a h. cold, etre fortenient 
enrhume. (1/) Profond. II. silence, silence profond. II. sleep, 
prufond sommeil; sommeil de plomb, de mort. 3. {Oppressive) 

I Ieavy odour, odeur lourde. Sir It. ziith scent, air chaige de parfums. 

II responsibility, lourde responsabilite. II. tax, lourd impot. 
II Jine, 1-iurde amende. II. charge on the budget, charge onereusc 
pour le budget. To rule with a heavy hand, gouvciner d’unc main 
rude, scviVe. To lay a h. hand on the people, appesintir son autoiite 
sur le pcuplc. Those old engines aro very heavy on coal, ccs vieilles 
machines mangent beaucoup de charbon. Heavy sky, temp.-, tou- 
vert ; cicl sombre, mornc, ineruryant. II. netes, nouvelle / triste. A h. 
fate, un soit cruel. See also mfxkt 1 2. 4. Heavy eyes, \cu\ battus. 
II. zeith sleep, appesanti par le sommeil, arcable de sommeil. 
II. ziith nine, alourdi par le vin ; pris de \in. ih> eyelids grow h., 
ses paupieres s’alourdissent. To make s.o. h., assoupir qn. 
5. ( (J ) (Travail) pemble, difficile, dur, laborieux. II. tush, louide 
tacbe. He did the h. tvork, e’est lui qui a fait le gros de la besogne. 
This book is heavy reading, ce livre est indigeste, touffu, est ardu 
a la lecture, de lecture malaisee. Heavy dav, journee 1 bargee. 
If. road, chemin dillicile, malaise. To find it heavy going, avaneer 
avec difbculte. II. soil, h. ground, terrain lourd ; sol gras ; sol fort. 
Heavy breathing, respiration / pemble. (6) Heavy woather, gros 
temps. Heavy sea, forte liter, grosse mer. .1 It. sea zeas running, 
il faisait une mer hnuleuse. To ship a heavy sea, embauiuer un 
coup de mer. 6. 77/: Heavy parts, roles sombies, sorieux, tragiques. 
The h. villain, le tiaitre a gins effets de melu. He plays the h. uncle, 
1! a un role d’oncle aux tirades empbatiques. P: To do, play, 
come, the heavy (swell), faire le gros monsieur, le type huppe; 
faire du volume; laiie l’important. See also faihur 1 i. 7, Heavy 
cater, gros rnangeur. II. drinker, foit buveur. To be a heavy 
sleeper, avoir le sommeil dur. -ily, adv. I, (Marcher, tomber) 
lourdement. H. armed knights, chevaliers pesamment arm^-s. 
Time hangs heavily on his hands, le temps lui pese, lui dure. 
lie zvolkid //., d avan^ait d’un pas pesant, a pas pesants. Azi: To 
land too h., atterrir trop duiemcnt; faire un attcrnssage trop dur. 

2. Fortcment, fort. II. underlined, fortenient souligne. 
Heavily-booted feet, pieds chausses de grosses bottes ou de forts 
brodequins. Rail: Heavily-travelled line, ligne / k trafic intense, 
a fort tiafu*. //. mineralized quartz, quartz hauternent mineralise.’ 
To drink heavily, se livrer a Fivrognerie; s’alcooliscr. To lose 
heavily, perdre une forte somme; F: perdie gros. To be h. hit, 
etre graveinent atteint (par ses pertes, etc.). To be h. fined, etre 
frappe d une lourde amende. To be h. taxed, Ctre fortcment impost. 

3. To sigh heavily, soupirer profondement. To sleep heavily. 


Hebrides (the) [d.Thchridi:z]. Pr.n.pl . Gam: Les Hebrides J. 
j See also Nrw 1 Ii-.hrilh^. 

j Hebron ['hitbron, 'heb-]. Pr.n. (Ieng : Hebron m. 

I Hebrus I'hubras]. Pr.n. A.Grog; L’Hebre m. 

! Hecate ['hekutij. Pr.n.f(Jr.Myth : Hecate, 
j hecatomb ('hekutam, -tu:m], s. Gr.Ant: Hecatombc f. 

heck 1 Ihekl.s. 1. Kstacade / a daue-voie (pour retetiir les poissons) 

I 2 . Scat: Rateliei m a fouriage. 3. Tex : Dial: (irille / (de chaine) 

! heck-, U.S: p • Attenuated form oj iim.l, q.r. lion in heck can 
! a fell on . . .? 1 nmnient diablc pout-on . . .? 

heckle 1 [held], s. lex: - hm km- 1 . 
j heckle-’, 7 ./r. I. Tex: - H\c,ui -. 2, (At public inertings) Proceder 
j a l’interri'galoire (d’un candidal) apres son discours ; poser k (qn) 

I des questions embarrass,intes. 

| heckling, s. 1. - riArKr.i\’G. 2. Interrogatoire in (d’un 
I candidal, etc.) par ses adxersuires. 

j heckler f'hekbrj, s. I. Tex: H\CKi.hR. 2. Pol: eli : Questum- 

i neur in (a une teunion politique, etc.); adversaire in qui cherche 
I a embarrasser le ( andidat. 
j hectare L'hektarr], 5. Mens: Hectares, 
hectic I'hektik], a. I. Med: {a) (FitVre /, rougeur /) hectique. 
(b) Hectic cough, toux / de phtisique. 2. F: Agite, fi^vretix. 
H. life, exiitenco ticpidante. II. morning, matinee mouvementee. 
We had a h. tune, (1) y’a etc a ne savoir oil dormer de la tete ; (ii) on 
a fait une de res noces 1 -ally, adv. !•': Fievreusemcnt. 
hecticity fhek'tisiti], V. Med: Hectieite/- 

hectO- ('hekto], comb.fin. Meas: Hecto-. Hcctographic, hecto- 
graphi<]iu*. Ihctorotyh , hectocotyle. 
hectogram(me) I'liektogram], r. Hectogramme m, F: hecto m. 
hectograph 1 f'hektograrf, -graf], s. I. ( Instrument) Autocopiste m ; 

hevtographe vn ; apjiareil m a polycopier. 2. {Process) Autocopie/. 
hectograph-, iKtr. Autocopicr, bectographier, polycopier; tirer 
(une 1 irculaire, etc.) a la pate a copier, 
hectographing, r. Autocopie /. 

hectolitre, hectoliter ['hekt«li:tar],r. Hectolitre m; F: hecto rn. 
hectometre, hectometer ['hcktorniitor], s. Hectometre m. 
Hector 1 ['hektor]. I. Pr.n.m. Or.Lit: Hector. 2. s. F: llravache m, 
matamore m, fendant 7/1, fanfaron m ; A: fier-a-bras m inv. 
hector 2 , v.tr Cs? 1. Taire de Fesbroufe; faire 1c fendant; faire le 
matamore; prendre un ton autoritairc avec (qn); intimider, 
rudoycr, dragonner (qn). She was hectored into marrying her cousin, 
on Fa sermonnde, dragonnee, justju’a ce qu’ellc epouse son cousin. 
Toh. sth. out of f.o., obtenir qch. de qn a force d’esbroufe. 
hectoring, a. (Ton, etc.) autoritaire, imperieux, csbroufeur. 
hectowatt 1'hektowDt], 5. El: Hectowatts. 

'hectowatt-hour, t. Hectowatt-heurc m,pl. hectowatts-heure. 
Hecuba ['hekjuba]. Pr.n.f .Or. Lit: H^cube. 
he’d [hi:d] « he had, he would. 




heddlcs [hcdlz], s.pi. Tex: Lices / (du metier). Set o! hoddles, 
lame /. 

'heddlc-bar, s. Tex: Liais m. 

'heddlc-eye, s. Tex: (Fillet m (d’une lice). 

'heddlc-hook, s. Tex: Cassette f. 

'hcddle-maker, s. 'Tex: Lamier m. 
hederaceous |heda'rei$as|, a. lint: Hederacc. 
hcderiform ['hedarifoirm], a . Qui rcssemblc au licire. 
hedge 1 [hedjj.s. I. Haic/. Quickset hedge, haie vive. Dead hedge, j 
haic morte, scohe. See also cjahlic 2, hyssop, mhsiakd 2, sparrow 2. 1 
WAKRi.Ht 2. F: To sit on the hodge, menagcr la chtsvre et Je chou ; J 
ve reset ver; attendre voir de quel eote vicnt le vent. To come j 
down on the wrong side of the hedge, fairc la gaffe de se met tie j 
Ju mauvais » ole. It doesn’t grow on every hedge, ne se trouve \ 
pas partout. 2. Haie (d’agents de police, de troupes, etc.). ! 
F: A h. of etiquette surrounds the king, 1c rot est enferme dans le 1 
protocole. 3 .Attrib.Fej: Dcbasctage; interlope. Hodge-tavern, 
cabaret m de basetage. Hedge-preacher, prtdtt atcur m de candour. j 
Hedgo-priost, hedge-parson, (i) pretre ignorant; prestolet rn ; 
(11) pretie interlope. Hedge lawyer, avocat matron. Published by 
hedgo-press, public par uno pressc interlope. Hedge-writer, , 
,. rivassier 111, ecrivailleur in. Hedge-wine, piqurttc/; vin fabrique : 
'hedge-bill, s. Tls : Ilorl: Seipc/, t roissant in, vnuge in. 
'hedge-bound, a. Fntoi'ie de haies ; protege par dcs bans. j 
'hedge-clipper(s),-v. 111 pup-shfxhs. j 

'hedgc-hooK, s. - hi im:i.-iui 1 . ! 

'hedge-hopping, v. a-: F: Vol m a rax de terte; taxr- ■ 
mottes m tnr. , j 

'hedge-school, .v. A • (Fsp. m Ireland) (1) Fmlc buissonnide ; | 
,'cole cn pie in air ; (ii) petite et ole de nen du tout. I 

'hedge-shears, Taillc-buixxnns in itiv ; cisaille/a haies. ! 

hedge'. I. v.ti. To hedge in a fine of ground, mettre une haic 
.uitour d’un tenain; enfeimer, emloie, un terrain; cntouier, 
dole, un terrain d’une haie. Hedged in, hedged about, with diffi¬ 
culties, entourc de thlht tilths ; enserre pai des diflicultes. To hedge 
off a pint of ground, separer un terrain par une haie ( from, de). 
2. v.i. [a) (1) Turf: Paner pour et contre. (11) St.Fxch : IPS: faire 
!a contre-paitie. (b) F: (In discussion) (’hi rchtr deset happatoncs ; 
»,e icservei ; ewtci de se compromettre ; ne pas repondre tranche- 
ment; dun her des taux-fuyants ; x’cihapprr par la tangente ; 
pah remitc les voiles du cote que \ient le vent. 

hedging, s. I. Fntretien in des haies. See also nm him,. 
2. Borduie /. 3. (a) Tutf: Pari m pour et contre (/») St.Fxch: 
U.S: Contre-partic f , pi. contie-partics. 

'hedge-clause, s. U.S: Clause de sauvegarde (inuit'e tl.ms 
un contrat). 

hedgehog ['hedvlng), v. I. 1 Jettison in. I*': To curl up liko 
a hedgehog, se hcns^ct ; se niellre en boule. See also 
SF.\-HI iHlHini’., 2 . IPS. O* Uanada * Pmc-epu tit, pi. purri-epus. 
hedgehoggy [hethhigij, a. P' Au caiai ti re epineux ; epineux 
(de ». a tact £*rc). 

hedger ['hedvn j, $ 1. (u) J.udimer planteur de han x (b) Renova- 

teur 111, reparatcur in. de haies. 2. F: Homme in qui se resene, 
qui livite de se decider. 

hedgerow ['hedvrou|, s. Bordure t tie haies, d’arbies ou d’arbustes 
fonnant une haie. 

hedonic [hi:'dnmk], a. UMiiAHrir. 

hedonics [hii'd.mikx], s.pl. (I'su. with si*, roust.) 1,’hcdonistique/. 
hedonism f'hirdom-in], 1. Phil. Hcdonisnn* in. 
hedonist ['hirdomst j, v Fhil. Hedoniste inf. 
hedonistic [hbih/nistik). a. Hcdonistiquc. 

Hedwig ['hedwigj. Pi.n.f. lledvvige. 

heebie-jeebies ( hirbi'djubiz J, s.pl. F: To have the heebie-jeebies, 
(i) avoir le cataid ; (ii) avoir ses neifs. 
heed 1 [hi:d|, v. Attention /, gaide f, soin in. To givo, pay, heed to 
sth., to s.o., fairc attention a qch. ; preter (son) attention a tjn. 
To take hood, piendrc gaide. To take h. of sth., tenir compte de qch. 
i'av h. to my tvoids, pienez note de mes paroles; soyez attentif 
a mes patoles, a ce que je vous dis. Fay no h. to them , ne faites pas 
.1 tention a eux. lie takes little h. of your entidsms, ii ne se soucie 
i’.iere de vos ciitiques, ii ne fait pas grand cas de vos ciitiques. 
To take no hood ot sth., ne tenir aucun compte de qch. / teas not 
fhottt h. of the future, |e n’etais pas sans songer a l’avenir. To give 
h to an older, Adtti ' obtemperer a un ordre. To take heed to do 
st!i., pi entire garde, prendre soin, de fa ire tjeh. To take h. not to 
do sth., prendre gatde de ne pas faire qch.; se garder de faire 
>; h. 

heed’, 1 tr. Fairc attention a, prendre garde a, observer, ecouter, 
tenir eotnpte tie (qch.). Horse that heeds neither bit nor spur, chev al m 
«jui n’obcit in au mors 111 a Peperon. His ads ice was not heedtd, 
on n’a tenu am un compte de scs consuls, 
heedful ['In :dful |, a. Vigilant, prudent, circonspcct. II. of adiice, 
attentif am: conseils. To be heedful to do sth., of doing sth., etie 
attentif a faire qch. ; avoir soin de faire qch. HV must be h. of the 
future, il fant sungei a l’avenir. -fully, adv. Attentiv ement, avee 
attention, soigneusetnent, avec vigilance, prudemment. 
heedfulness ['hi:dfulnosJ, s. Attention / (of, a); soin m (of, de) ; 
vigilance/, prudence /. 

heedless ['hudtaaj, <i. I. Ivtourdi, insouciant, imprudent. 2 . To he \ 
h. of (sth.), etie inattentif a (ce qui se passe); etre sourd a (lu 
plainte de qn) ; etre peu soucieux de (l’avenir, etc.). II. of public 
opinion, he went ahead, sans se soucier de Popinion il alia de l’avant. 
He was always h. of advice, jamais il n’a £coutc les conseils. 
-Iy, adv. (Agir) ^tourdiment, k PiStourdic, avec insouciance, 
imprudemment. 

heedlessness ['hitdbsnos], s. Inattention / ( of, A) ; ^tourderie f, 
insouciance /. 

hee-haw 1 [hir'ho:],*. i.Hi-hanm; braimentm. 2. =» haw-haw 1 i. 
hee-haw 1 ,1>.|. 1. Braire; faire hi-han. 2 , =» haw-haw*. 


heel 1 [hill], s. I, (a) 1 alon m (du pied). To be under the heel of 
the invader, etie sous la bottc de l’envalusseur. To have the 
police at one’s heels, avoir la police a ses tiousses. To tread on, 
be at, on, upon, s.o.’s heels, marcher, etre, sur les talons de qn , 
talonncr qn ; etre iiux tmusses tie qn. To follow close, fast, on 
s.o.’s heels, to tread on s.o.’s heels, suivre qn de pres; emboiter 
le pas ii qn. The events ticad on each other's heels, les evenements 
se suivcnt tie pies, se preeipitent. Famine followed on the heil , 
of war, la guerre fut suivie tie pu\ par la famine. To show a clean 
pair of heels, to take to one’s hools, prendre la fuite ; tourncr les 
talons ; .sc sauver ii toutes jambes ; ptendte ses jambes a son cou ; 
F: enfiler la venelle; jouer ties flutes; se t ier des Mutes. He 
showed us a clean pan of hetls, il nous a Cchappe. l-'tn * (< )f hounds) 
To run heel, suivie, prc-mlie, Je conlie-pietl To la>, clap, s.o. by 
tho hools, ai letcr tjn ; I*: pincei qn ; mi Hit qn au !•!•«. To be laid 
by the heels, etre ct»flre. A au . F: To ha ve the heels of another ship, 
depasser, engantei, un autre nav.ie. To turn on one’s heel, pivoter 
sur ses lalon>; fane derni-tour , F tourner It s talons (sans plus de 
ceremome). To kick, cool, one’s heels, croquet le marmot; faire 
1 c pied de gtlie ; F faire le poireau ; poircauter; Mil: P: astiquer 
la grille du quartier. To kuk, cool, one's heels in the hall, *e mor- 
fondre dans Pantiehambie. He 7 tas Ujt to cool his heels for half 
an hour, F. «*n l’a lais-c ptniiauter pendant une demi-heure. 
To kick up one’s heels, ^auter de joic. F: To air one’s heels, 
Haner, bagin nauder. To come to hoel, (of dog) venu dern^re a 
1 ’onlie; obeir a l’appel, F' (oj pers.) se suunuttre. To bring 
s.o. to heel, rnatti qn ; mettre (jn au pas. Hurt. For: To lay in 

a plant bv the heels - to hi el in a plant, q.v. under lit i r. 2 11 . 5. See also 

At Hit I Is, t'H'V KI‘t) I, ltUUMUSl' I, IIA 1 RY 1, IlhAU 1 I (/>) T.t lt>!. 
(d’un soulier, d’un bas) Hi ft Imls, low intis, talons hauts, has 
Medium ht els, talons bottiei. See also 1 ’rj *>< ii [ >. Out at heels, 

(bas) Horn's au\ talons F: (Of pirs.) To be rut at heels, (i) puitei 
des l>as pcrics , lire lnqucteiix ; (n) etre dam la diihe. Down at 
heel, (soulier) e« ule F: (Of pi is ) To be down at heel, (i) porter 

i’is souht is tVult's; tminer la savatc; (n) elre dans la d^che. 

Omg p The heel ot Italy, la I eiic d’Otrantc, lc talon de la 
hotte Anil' Heol moulding, (moiilure/en) talon dioit. (r) Rubber 
heel, talonnt tte/en ca<»uti hone. (d)U.S: F: (Fers.) Non-\alcury, 
gouape /', pit jut -.is .let t c m un , clt. 2. Tihn: Talon (tl’o- til, d'ar- 
ihit de \iolon, de cro-.se de golr, d’un pain, A 'au: dc catAne, 
Fad ' tl’aiguille) ; tjueiie / (tin this d’un hvre); pied in, cause / 
(dc mat), battement m (dc muteau genic eust.ihe). diamant m 
(tie pince). A au. Hce» of the rudder, talon, tal >nni£re f, du 

gouvemail. 11 . of a tijli-buii, tahui d’une emsse dc fusil. 
3. ('</’) Or 11: fipeion in. ergot in (dc coq) See also LAKiv’s-llLlil.. 
U‘) Demere m du sabot (tl’t.ii 1 (n v.il, etc.) (Of hoist) To fling out 
its ha Is, mei 4 .('u Sir 1 < u\ -11! 11 
'heel-and-'toe 1 , a. I. A heel-and-toe dance, une gigue. 

2. Sp: H.-und-toe r.alkni ", man he f nglcmentnue (de com ours 
athletiuues) 

'iiccl-and-'tue*, V.tr F: To heel and-toe it, 1 me la route 
a pied 

'heel-ball, s. Hootm ( ire / a dehumer. 

'heel-bone, s. .Unit L’aLancum ill 

'heel-cap, s. ■ Contrefoit m du talon (d’un soulier). 

'heel-knee, s. A T , Inh ■ ('ourbe/d’etambot. 

'heel-maker, i. lOotm: Talonnier rn. 

'heel-piece, V I. 'Pabuinetti » id’un ha>) 2. f'l.F. Culassc / 
(d’elcctio-aim.int) 

'heel-plate, .. I. Plaque/ de couchc (d’un fusil). 2. (Of boot) 
Fer m tie bottc. 3 « Plaque dc talon (de jiatin). 

'heel-post, s. I. ('oust- Muntant (auquel est acciocnee une 
portc ou utie barricrc). 2. Hyd.F. Poteau m tounllon (tie porte 
d’eeluse). 

'heel-rope, s. Sou Hale-breu in itu ( 1’un mat). 

'heel-tap, s. I. Hootm: Ktmdillc f en tuir (pour talon); 
hausse/; sous-bout in. pi. sous-buuts. 2 . pi. Heol-taps, funds m de 
veite. To leave no hoei-taps, lane rubis ur I’ungle. No heol-tapsS 
vide/ vos veires ! vidons bun les \errcs ! 

'heel-wings, s.pl. Myth: T'alonnicies/’, talaiics J (tie Mercure). 
hceT, v. I. v.i. Danser en frappant du talon; tapet du talon. See 
also lot* y. 

If. heel, v.tr. I. (a) (l) Mettle un talon a (un soulier, un bas). 
(n) Kepaici le talon (d’un soulier); tefaire le talon (d’un bas). 

( b ) Sp : Aimer, eperonner (un coq). 2. (lolj : Talonncr (la balle). 

3, P'b. (Hu :h\) To heel (out), talonnei (le ballon) pour ic stutirdela 
melee. 4. Suivre (qn) tie pies, emboiter le pas a (qn). 
5. For : . Igr ' To heel in, mettre en jautjc (les je lines plants). 

heeled, a. I. Heeled shoos, souheis in a talons. (M ith adj. 
prefixed) High-heeled shoes, souhers a hauts talons. Low-heeled 
shoes, souheis a talons bas; souheis plats. 2. (Coq) eperonne. 
Hence 3. US- F: (a) Pol: Fours u d argent, (b) Muni d’un 
revolver. 

heeling 1 , S. I. (ti) I’o-e/du talon (a un soulier, etc.). (/>) Repa¬ 
ration f du talon. Soling and heoling, five shillings, semclles et 

talons, tessemelagc complct, cintj shillings 2 . Fh . (Fugbv) Heeling 

(out), talminage in. . _ 

heel*, A Put: Bande /. gite/, lnclinaison / (d un navire). On the 

heel, a la bande. See also p \Ri iamfn r-iim.. 
heel 4 , r. A Jau: To hoel (over). I. t.i. (Of ship) Avoir, donner, 
de la bande ; se coucher sur lc tlanc ; pcnchcr sur le cole ; prendre 
de la gite ; giter ; s’incliner ; renvoyer. 2. v.tr. Mettie (un navire) 
a la bande ; faire couchei (un navire). 

heeling*, s• — hkel 3 . Hooling error (of tompass), erreur due 


a 1a uaucu. - it o 17 

heeler f'hirlar], s. I. Bootirt : Poseur m de talons. 2. U.cs : / . 

Homme m dc contiance, Atnc damnee (d un chef de paiti). 
heft 1 [heft], s. Dial: U.S: i.Poidsm. 2. Soul^vemcnt m, effort m. 
3, The h. of the crop, Ic gros de la r^coltc. 
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heft*, v.tr. U.S: Soupeser (qch.); soulever (qch.) (pour en juger 
le poids). 

hefty I'hefti], a. F: I. (Homme) fort, solide, P: costaud, costeau. 
2. U.S : Lourd, pesant. 

hegelian [he'gidion], a. & s. Phil: Hcgelien, -ienne. 
hegemony [hii'gemonij, *. I legemonie/. 
hegira f'hcdjini], *. Hegirc/. 

he he ['hi: 'hi:]. I .int.(Sound of tittering) Hi, hi, hi J 2 . s.(pi.he he’s) 
Petits rires ^touffes. 

Heidelberg ['haidalh^irg]. Pr.rt. (Jean: Heidelberg. Paleont: The 
Heidelberg man, l’homrm* tn d’Heidelberg, de Mauer. 
heifer ['hefor], *. I. (Jcnisse /, taurc f. 2. P: Femme /. 

U.S: P: Heifer den, hordcl tn. 
heigh [hei], int. I, lie! 2. He, la-bas 1 
heigh-ho ['hei hou], i«f. Co que e’est que de nous 1 
height [bait], *. I. (a) Hauteur/,elevation/. Wall six feet in height, 
mur tn qui a six pieds de haut. Const: H. of an arch, Her he /, 
mont^e /, d’une voute. IF. of a stone, appareil m d’une pierre. 
Typ: Height to paper (of type), hauteur <*n papier, (b) 'Faille/, 
grandeur /. stature f (de qn). Full height, taille debout. Of 
average height, de taille rnoyenne. Alv off'uial h. is 5 ft. 10 in., 
je rnesure 1 m. 78 a la toise. Ifer heels add to her h., ses talons 
la grandissent. 2. Height above sea level, altitude / au-dcssus 
du niveau de la mer. Situated at a ( considerable ) h., situif a une 
altitude considerable. Height sickness, mal tn des montagnes. 
Height fear, vertige tn. Av: Height gauge, altim^tre m. 
Surv: Height measurer (hvpsometer), hvpsometre tn ; thermo- 
m^tre m a ebullition. See also l- lying-height. 3. (Hill, mountain) 
Hauteur; eminence / (de terrain); col line /, montagne /. Heights 
and hollows, anfractuositcs /. U.S: Height of land, arete/; ligne / 
de partage des eaux. 4* (Highest point) Apogee m (de la fortune, 
de la gloire) ; faite m (des grandeurs); comble m (de la folic, de 
1 ’efTronterie); Lit: plus haut periode (de la gloire, de l’eloquence). 
This is the h. of insolence! e’est de la plus haute insolence 1 It would 
be the h. of folly to .. ., cc serait la plus grande folic, le comble 
de la folie, de. ... At the height of the storm, of the action, 
au (plus) fort de Forage, du combat. When the quarrel was at its h., 
au plus beau de la querelle. At the h. oj his glory, au point culminant 
de sa gloire, a l’apog^e de sa gloire. At the h. oj her beauty, dans 
tout 1 ’eclat tie sa beaute. In the height of summor, au cteur, au 
milieu, au gros, au fort, de 1 ‘<$U$; en plein cfe. The season is at 
its height, la Raison bat son plein. In the h. of the fever, au fort de 
la fievre. In the height of fashion, a la dernicrc mode ; du dernier 
cri. It is the h. of fashion, e’est la dciniere mode, ie dernier cri; 
F: e’est du dernier bateau. It is the h. of vulgarity, e’est du dernier 
vulgaire. It is the h. of absiodity, e’est d’un ridicule acheve. 
heighten [haitnj. I. v.tr. (a) Surelever, surhausser, rehausser (un 
mur, un imincuble); auginenter (un prix). (b) Accroitre, augmentcr 
(un plaisir), rendre (un plaisir) plus grand; aggraver (un mal); 
accentuer (un eontraste) ; relever, faire ressortir (une couleur, la 
beaute de qch.); rench^rir sur (unc histoire). To h. the interest 
in sth., augmentcr 1 ’intcret pour qch. Illness heightened by anxiety, 
maladic aggravee par l’anxith^. Her heightened colour, Fanimation / 
de son teint, son tcint amine. Art: Sepia drawing heightened with 
white, dessin a la sepia rchausst 4 de blanc. 2. r.t. SVlever ; se 
rehausser; augmentcr. 

heightening, s. I. Sur£l£vation J, surhaussement m (d’un mur, 
des prix). 2. Accroissement m (d’un plaisir) ; aggravation / (d’un 
mal); rchaussement m (tl’une couleur, du teint). 
heinous f'heinas], a. (Crime) odieux, atroce, abominable ; (accu¬ 
sation) odieuse. To render an offence more h., aggraver unc offense. 
-?y, adv. Odieuscment, atrocement, abotninablcment. 
heinousness ['hcinasrus], s. finonnitc/(d’une action, d’un crime, 
d’un p<Zh^) ; atrocitc 4 / (d’un crime), 
heir [/or], s. Heritier tn. To bo heir to a relative, to an estate, 6tre 
Fh^ritier, le legataire, d’un parent, le legataire d’une propriete. 
The sole h, of his body, son unique heritier. To fall heir to a property, 
heritcr d’un bien. F: Flesh is heir to many ills, Fhumanite 
a barite de bien des maux. Jur: Heir apparent, heritier presomptif 
(dont le droit de succession ne petit etre compromis par la naissancc 
d’autun autre heritier). Heir presumptive, heritier presomptif (sauf 
naissancc d’un heritier en ligne directe). Heir-at-law, pi. heirs- 
at-law, rightful heir, heritier legitime, 
heirdom [Zardom], *. I, Droit m de succession. 2 * A. & Lit: Heri¬ 
tage m. 

heiress [Zaras],*./. Heritiere. 

heiri ['heari], s. Mehari m ; dromadaire m de course, 
heirless [/arias], a. Sans heritier. 

heirloom f/jrlu:m], *. (a) Meuble tn 011 bijou tn de famille. 

(6) F: Wisdom is the h. oj no one class oj society, la sagesse n’est 
I’apanage tn d’aucune elasse de la socitke. 
heirship f'r.or$ip], s. Qualife/ou droit m d’heritier. 

Hejaz [Ziedxaz]. Pr.ti. Geog: Le Ilcdjaz. 
hejira ['hrdyira], *. hegira. 
held [held]. See hold 2 . 

Helen ['helenj. Pr.n.f. Gr.Myth: Helene (Spouse de Manilas). 
Helena ['Helena]. Pr.n.f. Hist: Helene (m£re de Constantin). 
See also Saint Helena. 

Helenus ['helenas], Pr.tt.m. Gr.Lit: Hel< 5 nus. 

Helgoland ['Helgoland]. Pr.ti. Geog: Heligoland. 
heliacal [hii'laiakl], a. Astr: Htfliaque. 
helianthemum [hirli'anOimam], j. Bot: H£lianthdme m. 
helianthus [hkli'anOos], *. Bot: Hdianthc m, tournesol m. 
helical ['hchk(a)l], a. I. Conch: Helical shell, Wlice /, coquille 
con . to ^ rn ^ e ‘ 2. Alec.E: (Of gear, etc.) Hllicoidal, -aux ; (of spring) 
hllicolde, en h^lice, en spirale, spirale. Double helical gear, engre- 
nage mi chevrons. -ally, adv. En spirale, en h&ice. 
helicoid ['helikoid]. I. a. Nat.Hist: Geom: H^lico’ide; hllicoidal, 
-aux. 2 .s.Geom: H 61 icoidem. 


helicoidal ['helikoid(a)l], a. = helicoid i. 

Helicon ['helikon]. l. Pr.n. A.Geog: L’H^licon m. 2 .s.AIus: He¬ 
licon. (Contrebasse/ des musiciens montes.) 
helicopter ['helikoptar], *. Av: H^licoptire m. See also screw 1 2. 
Heligoland ['Heligoland]. Pr.n.Geog: Heligoland tn. 
hello- f'hidio, hidi'o], comh.fm. H^lio-. Heliogram, Wliogramme tn. 
Heliofugal , Wliofuge. 

helio 1 ’ 2 ['hidio], s. & v.tr. F: — HELIOGRAPH 1 * 2 . 
heliocentric [hidio'sentrik], a. Astr: Htfliocentnque. 
heliochromy ['hidiokroumi], s. Phot: ILdioehromie f\ photo¬ 
graphic /des couleurs. 

Heliodorus [hirlio'doiras], Pr.n.tn. Gr.Lit: Heliodore. 
Heliogabalus fhidio'gabrtbs]. Pr.n.m. Rom.Hist: Hidiogahale, 
Elagabale. 

heliograph 1 ['hidiograif, -graf], *. I, (u) Ikdiographe m (de 
signahsation) ; hHiostat m. (b) Message envoys par heliographe. 
2 .Phot: Heliographe, 3 ,Phot.Kngr: Heliogravure/. 
heliograph 2 , v.tr. I. Mil: C'ommuniquer (un message) par 
heliographe. 2. Phot: idiotographier (lc soleil) au moyen de 
1’heliographe. 3. Reproduire (un dessin, etc.) par heliogravure, 
heliographic [hidio'grafik], a. Heliographique. 
hcliography [hidi/grofi], *. I. Phot: Heliographie f. 
2. Phot.Engr: Heliogravure/. 

heliogravure [hidiogM'vjuor], s. Heliogravure f\ phototypo- 
gravure /; photogravure /. 
heliometcr [hidi'omctnr], *. Astr: Hcliometre m. 
heliometric(al) [hidio'metrikfol)], a. Astr: Heliometrique. 
helioscope ['hidioskoup], *. Astr: Helioscope m. 
heliostat ['hidiostat], s. Astr: Surv: Heiiostat m. 
heliotherapy [hidio'Geropi], *. Heiiotherapie/. 
heliotrope f'hidiotroup]. I. *. (a) Bot: Heliotrope tn. Winter 
heliotrope, heliotrope d’hiver. (b) Miner: Heliotrope, jaspc 
sanguin, sanguine/. 2. a. Heliotrope itw. 
heliotropic [hidio'tropik], a. Bot: Heliotropique. 
heliotropism [hidi'otropizm], ?. Bot: Heiiotropismc tn. 
heliotype ['hidiotaip],*. Phot.Engr: I. Heiiotypie/. 2. Heliotype m. 
helium ['hidioni], *. Ch: Helium m. Helium-spectrum, spectre m 
de Fhelium. 

helix, />/. helices [hi.hks, hchks, 'helisuz], J. i .(a) Geom: Heiice/. 
(b) Arch: etc: Spirale/; volute /, (e) El.E: Spire / (de bobinc). 

2. Anat: Helix tn, rebord m, aile /, ourlct m (de l’oreille). 

3. Moll: (Sttail) lichee, escargot m, colimafon tn. 

hell [hei],*. I. Myth: Les enfers in. 2. L’enfer. (a) In heartn 
and h., au ciel et en enfer. Hell is let loose, les diables sont 
dechaines. It is h. let loose , e’est le snbbat dechain^. The place i* 
a h. upon earth, la maison est une vraie galore, est un enfer. To make 
s.o.’s life a h. upon earth , faire un enfer de la vie de qn. To raise hell 
— to raise Cain, q.v. under Cain. To ride hell for leather, galoper 
a bride abattue, a toutc bride, ventre a teire ; aller au triple galop. 
See also intention i. (b) P: V: To make a hell of a noise, faire 
un bruit d’enfer, un bruit infernal. It's a h. of a price , e’est sale 
comme prix. It's a h. of a nuisance, e’est tout cc qu’il y a de plus 
ernhetant; e’est rudement emb^tant. To give s.o. hell, torturer qn ; 
lui en faire voir. Mil: There’ll be hell to pay to-night, «,a va 
harder ce soir. Drink had played hell with his health, la boisson 
lui avait mine la satite. To work like hell, travailler avec 
acharncment. To run like h., courir comme un derate. What the 
hell do you want? que diable d^sirez-vous? qu’cst-ce qu’d vous 
faut encore? How in h. can a felloio . . ,'t comment diable 
peut-on . . .? To hell with XI conspuez XI & bas XI To h. 
with him! qu’d aille au diable! To h. with the capitalists! h mort 
les capitalistes 1 3. (Gambling-den) Tripot tn. 4. U.S: P: Ribote f. 
'hell-born, a. Sorti de l’enfer ; infernal, -aux. 

'hell-box, *. Typ: Boite/ a d£fcts. 

'hell-broth,*. Brouet m de sorci£res. 

'hell-cat, -hag, s. Sorcii.*re/, mt'*g^re/. 

'hell-'fire, *. Feu tn, tourments mpl, de l’enfer. 

'hell-hound, *. Chien m de l’enfer, suppdt m de Satan, 
'hell-weed, *. Bot: F: (a) Cuscutc /. ( b) Liseron m (des 

haies). 

he’ll [hid] - he will. 

Hellas ['helas]. Pr.n. A.Geog: L’Hellade/. 

hellbender ['helbendor], s. U.S: 1* Z: Menopome m. 

2 . P: (a) Ribote/. (b) Ribotcur tn, noceur tn. 
helleboraster [helibo'rast^r], *. Bot: K116bore m fetide. 
hellebore ['heliboior],*. Bot: Ell^borc m, varaire m or /. Stinking 
hellebore, ellebore fetide; pied-de-griffon m, pi. pieds-de-griffon ; 
patte-de-griffon /, pi. pattes-de-griffon. Black hellebore, ellebore 
noir; rose / de Noel. White or false hellebore, veratre m Green 
hellebore, herbe / a setons. 

Hellene f'helimj, *. Hellene mf. 

Hellenic [he'lirnik]. I. a. (Race/) hell^ne; (langue /, histoire /) 
hellenique. 2. s.pl. Hellenics, histoire grecque ; litterature grecque. 
Hellenica (the) [dohe'lirnikfl], S.pl. Gr.Lit: Les Hellt^niques/ (de 
Xenophon). 

Hellenism ['helcnizm], *. Hell^nisme m. 

Hellenist J'helenist], *. Hell(5niste mf. 

Hellenistic [hdc'nistik], a. (Langue/, periode/) helldmstique. 
Hellenize ['helenaiiz]. I. v.tr. Helleniser. 2. v.i. (a) Helldniser. 
(b) S’hcll^niser. 

Hellcnizing, a. Hist: Hellenizing Jew, hell6niste m; juif 
hell^nisant. 

Hellespont (the) [Oo'hclcspDnt]. Pr.n. A.Geog: L’Hellespont m. 
hellion ['helian], *. U.S: P: Petit diable; tison m d’enfer. 
hellish ['heli$], a. Infernal, -aux; d’enfer; diabolique. It was 
h. to see , c’dtait affreux 4 voir, -ly, adv. D’une manure infernal©, 
diabolique; infernalement. 
hellishness FheliSnas], s. M^chancet^ / diabolique. 
hello [he'louj, int. (a) (Calling attention) H. there, wake up / hol& 1 
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dcbout! W, 14 -bas, debout I (b) (On the telephone) Alio 1 
(c) (Indicating surprise) II., is that you? ticns 1 c’est vous 1 

hello-girl, s.f. U.S: F: La demoiselle du t^phonc; 
t^USphoniste /. 

helm 1 [helm], s. A: Heaume m. Meteor: Dial: Helm-oloud, 
nuage m qui coiffe un pic (dans la region des Lacs). 
helm 8 , s. Nan: Barre / (du gouvernail); gouvetnail m, timon m. 
The man at the helm, (i) l’hornme de barre ; (n) F: I’hommc qui 
tient le gouvernail, qui dingo l’entreprise. To be at the helm, 
etre a la barre ; tenir la barre. To shift the helm, changer la baric. 
Steady the helm! droite la barrel Down (with the) helm! la 
bane dessous 1 Up (with the) helm! la barre au vent! Holm 
(angle) indicator, axiomfctrc m. Helm-hole, -port, jamnicre f. 
F: The helm of tho State, fe timon de l’Etat. To take the helm, 
prendre la direction des affaires ; prendre l’affaire en main. See also 

ANSWER 2 I, LEE-HELM, WKATIIER-HEI.M. 

helmed [helmd], a. A : Pourvu, coiffc, d’un casque, d’un heaume. 
helmet ['helmet], s. I. (a) Casque m (de soldat, dc pompier, etc.). 
Mil : Steel helmet (1914-18), casque de tranches; F: bour- 
guignottc /. Tropical helmet, casque colonial ; couvTe-nuciue m inv. 
See also Bm aclava, breathing* i, crash-iih.met, c.as- helm hr, 

PITH 1 I, SMOKE-HELMET, SUN-HELMET. (/>) A. & IlcY .* Heaume WI. 

2. Dot: Couth: Casque (de la corolle, etc.). 

'helmet-flower, s. Dot: Aconitnapel m ; F: char m de Vdnus. 
'helmet-pigeon, s. Orn: Pigeon brcsihcn. 
helmeted ['hclmetid], a. Alii: etc: Portant un casque ; casqu^. 
helminth f'helminO], s. Ann: Hclminthe ro; ver intestinal, 
helminthagogic [helminOtf'godjik], a. Med: — helminiha- 

helminthagogue [hel'minOi/g.^g], helminthic [hcl'minOik], 
a. & s. Phartn: (Uemede w) helminthagogue (m) ; anthclmin- 
thique (m ); vermifuge* (m). 

helminthoid [hel'minOjid I, a. Ilelminthoide ; vermiforme, 
helmsman, pi. -men f'helmzman, -men], s.m . Nau: Homme de 
barre; timomcr. 

Heloise [elou'kz]. Pr.ti.f. Heloise. 

helot ['helot, 'hi:-], s. I. Ur. Ant: Ilote m. 2. F: Serf in, esc lave m. 
helotism ['hebti/m],f. 1 . Ur.Ant: Ilotisme m. 2 . F: Servage m. 
help 1 [help], s. I. Aide/, assistance /, secours m. With the h. oj a 
friend , avec l’aide d’un ami. With the h. of a rope, k l’aide, au moven, 
d’une toide. 11 v the h. of the darkness , a la favour de la nuit. With 
Cud's h., Dieu aidant; glare a Dieu. With the h. of time . . ., 

I«* temps aidant. . . . To Jix a dress with the h. of many pins, 
l': ajuster une robe a grand renfort d’epingles. To cry for help, 
crier au secours; appeler a l’aide. Past help, perdu. ^ Can I be 
of help? puis-je vous etie d’aucun secours? To promise one's h., 
pmmettie son concours. To lend effective h. to s.o ., seconder 
i-ffectivement qn ; pretei a qn un appui cffkace. To lend one's It., 
prefer son concours; F: donner un coup depaule. Fleeted with 
ft. from the left, clu avec des appoints de la gauche. I got some //., 
|c me suis fait aider. 2. To come to s.o.'s help, vcmr au secouis 
de qn ; porter secours a qn. Jo come to the h. of a policeman, 
pirter main-forte un agent. 3. (Avoidance) Thore’s no help 
for it, il n’y a pas de remede ; la chose est sans remade ; c’est 
irremediable ; il n’y a rien a laire. 4* ( rt ) To be a help to s.o., etre 
d’un giand secours a qn, rendre grand service k qn. This method 
is a h. to the memory, cette methode aide la memoire. ( b ) (Pers.) 
Aide mj. Pisp. U.S: Domes l ique mf, bonne f\ temme/ de journee. 
Lady help, personne / de bonne maison qui aide aux soins du 
menage. Mother’s holp, jeune idle / qui aide la mfcrc dans lc soin 
des enfants. 5. = helping*. 

help 2 , xi.tr. I. (a) Aider, secourir, assister ; venir en aide a (qn) ; 
venir a 1’aide de (qn); donner son appui, prefer son concours, 
a (qn) ; seconder (cjii) . To help s.o. to do sth., aider qn a faire qch. 
That will not h. you, cela ne vous servira a rien ; cela ne vous sera 
d’aucun secours. Nobody can h. you, il n’est au pouvoir de personne 
tie vous aider. To h. s.o. with one's advice, aider qn dc son avis ; 
assister qn de ses conseils. God help you I Dieu vous assiste 1 
Dieu vous soil en aide ! So help me Godl P: (as an attenuated 
form) so help me bob I so ’elp me I que Dieu me jugc si je ne dis 
pas la v«5rite I en mon ame et conscience ! Conte and h. me, venez 
m’aider ; venez me donner un coup de main. / got a friend to h. me, 
je me suis fait aider par un ami. I will h. you with the luggage, 
,e vais vous aider 4 porter les bagages. Help me to an answer, 
aidez-moi a riSpondrc. Help me across the street, aidcz-moi a 
traverser la rue. F: Go and help wash up, allcz aider a laver la 
vaisselle. He knows how to help himself, il sait sc tirer d’affaire. 
Prov: God helps him who helps himself, le bon Dieu aide qui 
s’aide ; aidc-toi et le ciel t’aidera ; & toile ourdie Dieu envoie le fil. 
See also dog 1 i. Help! (i) au secours I (11) Iron : P: non, mais des 
tois I pigez-moi 9a 1 See also little II. 1. (6) Faciliter (la digestion, 
le progrds). To h. towards the attainment of an end, aider k la 
realisation d’un but. F: To help matters, the lights fused, ce qui 
n’etait pas pour arranger les choses, les plombs m saut^rent. 
That doesn't h. the situation, that doesn't help much, cela ne guerit 
rien ; cela nc nous avance pas. 2. (At table) (a) Seivir (qn). To help 
s.o. to soup, servir du potage k qn. To h. s.o. to more meat, redonner 
dc la viande k qn. To h. s.o. to wine, etc., verser k boire k qn. 
/ helped myself to mustard, j’ai pris de la moutarde. Help yourself, 
servez-vous. He helped himself to a good quarter of the pie, il se 
servit un bon quart du p£t<h F: To help oneself to sth., prendre, 
ehiper, qch. (b) To help the soup, the fish, servir le potage, le 
poisson. 3. ( With negation expressed or implied) (a) Empecher. 
Things we oannot help (happening), choses qu’on ne saurait 
empCcher. I can't h. the rain, ce n'est pas de ma faute s’il pleut; 
je ne peux pas empfccher la pluie. I can’t help it, je ne saurais 
qu’y faire; je n’y peux rien. It oan’t be helped, tant pis I on n’y 
peut rien; il n’y a rien a faire ; e'est sans remade. How can I h. it f 
que voulez-vou* que j’y fasse? qu’y faire? le moyen de faire autre- 


ment? I can't h. it if he is annoyed, tant pis si 9a le fache 1 One 
can't help one's nature, on ne peut pas changer son caract&re. 
(b) S’empecher, se defendre (de faire qch.). I can’t help laughing, 
je ne peux m’rinpecher, me (re)tcnir, de rire. I can’t holp it, c’est 
plus fort que moi. He can't h. going, il est ohlig£, il ne peut pas 
eviter, d’y aller. / can't very well h. accepting, il m’est impossible 
de ne pas accepter. I couldn't h. being rather amused at it, cela ne 
laissa pas de rn’arnuser. One can't h. loving her, on n.* peut (pas) 
se defendre de l’aimer. / can't h. wishing you hail told me before , 
si seulernent vous m’aviez dit 9a plus tot 1 (c) F: Don't bo away 

longer than you can help, tarhez d’etre absent le moins dc temps 
pi>a>iblc. 1 don't do m-.re than I can h., je nc fa is que le strict 
necessaire ; je ne me foulc pas outic me sure. 

help along, v.tr. (a) Aider (qn) a ,i\ancer. (/;) Ava.icer, pousser 
(unc affaire). 

help down, v.tr. Aider (qn) a descendrc. 

help forward, u.fr. A\.inter, pousser (une affaiie); faciliter 
la marche (d’une affaire). 

help in 5 v.tr. Aider (qn) k entrer, a monler (ui voiturc). 

help off, v.tr To help s.o. off with his coat, aider qn k 6ter, k 
enlcver, son pardessus. 

help on, v.tr. I. help forward. 2. To help s.o. on with his 
coat, with his clothes, aider qn k mettre son pardessus ; aider qn 
a s’hahiller. 

help out, v.tr. I. Aider (qn) a sortir (1) d’un endroit, (11) d’unc 
difficulte ; F: tirer ((jn) d’emharras. 2. Supplecr a (lies appro- 
visionnements insulhsants), purer ^ 1’insuliisance de (<ji h.). 

help over, v.tr. Aider (qn) k franc hi r (un rnur), a surmonter 
(un obstacle). 

help through, v.tr. ju. p on 1 . 

help up, v.tr. (a) Aider (qn) (1) a inonter. (11) a se rclex er. 
(b) Inure la courte t chelle a <jn. 

helping 1 , a To lend a helping hand, prcU r son aide; tlonner 
un coup d’epaule ; pousser a la roue. To give a h. hand to s.o., 
pieter son aide k qn ; donner un coup de main a qn ; preter la 
main a qn ; tend re. une main sccouiable a qn. 

helping-, s. Portion J (de nourriture). Two In/pings of soup, 
deux assiettecs / de soupe. I had two helpings, a second helping , 
j’en ai redemande ; j’en ai repris ; F: j’ai repitjuc au plat. (In 
restaurant) Second helping, portion supplementaire. 
helper ['helper], s. I, Aide mj ; assistant, -ante; auxiliairc mf. 
God being my holper, Dieu aidant; avec i’aide dc Dieu. 
2. Rail: Helper(-engine), machine/de seiours. 
helpful ['helpful], a. 1. (Personne /) secourahle, serviable. 
2. (Livre m, etc.) utile; (lemedc m) salutaire; (avis m) utile, 
salutaire. -fully, a dr. l. Seioui ablement. 2. Utilement; 

silutairemenr. 

helpfulness ['helpfulmsj, ,v. 1. Serviabilite/. 2. Utilite/, aide/. 
helpless ['helplasj, a I. (Orphelin, etc.) sans ressource, sans appui, 
delaissc. Helpless and hopeless, sans ressource et sans espoir. 
2. (12) Faible, impuissant, reduit a I’impuis.sance. I am It. in the 
miitter, je n’y puis rien ; il n’y a rien a laire. H. and speechless (w ith 
astonishment), bias ballants et houche bee. F: He's a h. sort oj 
chap, il n’a aui une initiathc; il manque d’initiative, de ressource. 
(/>) H. ship, navire desempare. -ly, adv. I. Sans ressource. 
2. Faiblement; sans faire preuve d’aucune initiative, d’aucunc 
ressource. 

helplessness ['helplasnasj, s. 1. Abandon in, delaissement m. 
2. Faiblesse /, impuissancc /; manque m d’eneigie, de force; 
manque d’initiati\e, de lessouree. 

helpmate [lulpmeit], s. I. Aide mf, collaborates, -trice. 
2. — HELPMEET. 

helpmeet ['helpmi:t],i. f ’ompagnon m on compagnc ; esp. epousey. 
helter-skelter [ heh.u'skeltarj. I. adv. (Courir, fuir) pele-mcle, 
en desordre, a la debandade. (Of one per,.) To run h.-s., courir 
par bonds dcsordonnes. To drive the enemy h.-s., rcconduire 
l’enneini l’epee dans les ri ins. 2 . a. Helter-skelter flight, fuite d 6 sor- 
donnee ; debandade J ; sauve-qui-peut m inx>. 3* Tohu-bohu m, 
pele-mcle m inv, dtbandade/. 

helve 1 lhclv], s. Main he m (d’unc hache, d’un marteau). To throw 
the helvo after the hatchet, jctei le manche apri:s la cognce. See 


also AXE 1 . 

'helve-ring, s. Hague / (dc maiteau de forge); hurassc m (de 
piochc, etc.). 

elve 2 , v.tr. Emmancher, rnonter (une hache, etc.). 

helved, a. (Marteau) cmmanche. 

[elvetia [hel'vhjsjul. Pr.n. A.Ceng: L’Uclvetie/. 
lelvetian [hcl'vision], a. & s. 1 leUY-ticn, -ienne ; helvi^te. 
lelvetic Ihel'vetik], a. (Canton m. Hist: repulilique/) helvetique. 
[clvetii [hel'virSjai], s.pl. Hist: Tho Helvetii, les Helvetes m. _ 
Lem 1 [hem], s. I. liu:d m (d’un vetement). 2. Ourlet m (d un 
mouchoir, etc.). False hem, faux ourlet. Plain hem, ourlet simple. 
Stitched hem, ourlet pique. Open-work hem, ourlet a jour. 
'hem-stitch 1 , s. Nccdlew: Ourlet m a jour ; rivicie /. 
'hem-stitch : , V.tr. Faire les ajours (d’un mouchoir, 

ourler (un mouchoir) a jour. 

'hem-stitched, a. (Mouchoir m) a ourlets k 

Hem-stitched hem, ourlet a jour. , . .. 

iem% Vtr. 1. (a) Border, mettre un bold a (un vetement). 
(b) Nau: Gainer (une voile). 2. Ourler (un mouchoir, du drap). 
3. To hem in, entourer, cerncr (l’ennemi); inyestir (une place). 
Mountains that hem in the valley, montagnes / qui enferment la 
vallee Mansion hemmed in, about, round, by small houses, chateau 
entourc dc maisonnettes. Garden hemmed in by two walls, jardin 
enclave entre deux mure. Army hemmed m by high mountains , 
amice enserr^e entre de hautes montagnes. 

hemming, s. Needlexv: = HEM 1 2 . 
lem \int. Hem! To say hem faire hem; toussoter. 
iem% v.». I. Faire hem, hum; tousser un coup; toussoter. 


etc.); 


jour. 
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He coughed and hemmed in ev ery key, il poussait ties ham sur toas 
les tons. 2 . To hem and haw -- to hum and haw, q.v. under 
HUM*. 

hematic [hi'matik], a. — haematic. 

hematite ['hematait], j. Miner: - iiafmatitb. 

hemat(n). [ / hi:mat(o) T 'hemflto], comb.fm. U.S: haemat(o)-. 

hemerocallis [hiinuro'kalis], j. Bot: H£in6rocallc/. 

hemi- ['herni, 'hirmi], pref. Ilt'mi-. Hemitropism, hemitropic /. 

Hemicarp, h^micarpc. Hemuephalic, hemic^phalique. 
hemialgia [hemi'ak^irt], s. Mid: Ilcnnalgic/. 
hemianaesthesia Ihcnnanes'Oirzn/j, t. Med: 1 loimancsthcsie/. 
hemianopsia [hcmi//'n->psirtj, Med: IIeinianop(s)ie/. 
hemicrania (hemi'krcinjrt], s. Med: I Icinu ranie /, migraine/, 
hcmicycle ['hemisaikl], s. Anh ■ Hcmicyclcw. 
hemlcyclic (hemi'saiklik], 1 k'micycliquc. 
hemicylindrical {hcrnisi'lindiik(.j)l), a. Hernicyliridrique. 
hemidemisemiquaver ['hcmidcmGscmikvvciv.irl, s. Mm: Qua¬ 
druple cloche/. 

hemihedral [hemi'hi:dr(:»)l, -'hedr(a)l], a. C'ryst: Hemiedrc, 
hlnuldnquc, defectif. 

hemihcdric [hcmi'hudi ik, -'hedrik], a. Cryst: I Icriiicdrique. 
hemihedrism [hcmi'hiidtizm, -'hedrizm], s. ('rvst: Hcmicdrie f. 
hemihedron [henn'hi:dr.>n, -'hedronj, s. Cryst: I Icmicdre m. 
hemimetabola [hemime'tabolu], S.pl. lint: Insectes tn hetni- 
m^tabolcs. 

hemione ['hemiounj, f. Z: Hemione tn. 
hemiopia [hemi'oupui), r. Med: Honunpie/. 
hemiparcsis |hcmfparesis], s. Med: Ilcmiparlsic/. 
hemiplegia [heini'pii:d3ia), r. Med: Hemiplegic/, 
hemiplegic [henn'pliidyik], a. & s. Med: Hemiplcgique (m/). 
hemipter, pi. -ers, -era [he'miptar, -ora], s. Pint: Ilemip- 
t£re tn. 

hemipteral [he'miptorol], a. Pint: Ilemiptcre. 
hemiptcran [he'miptAron], rt. c*? s. Pint: Ilemiptere (tn). 
hemipterous fhc'miptar.isj, Pint : Hemipteie. 
hemisphere ['heinisfiror], i. Hemisphere tn. Grog: The northern, 
southern, h., l’hemisph£rc nord, boieal ; F hemisphere sud, austral. 

, Inat: The cerebral hemispheres, les hemispheres du cerveau. 
hemispheric(al) Ihenu'sfonkQl)], a. Ikmispheriquc. 
hemistich ('hemistik], s. Pros : I lernistii he rn. 
hemitrope ['hemitroup], hemitropic [hcim'tropik], a. 

Ctyst : (Keldspath) hemitrope, made, 
hemitropism [hc'nutropizm], s. Cryst: Ilcmitiopic/. 
hemlock ('hembk], s. Hot: I, Cigue /; F: fenouil tn sauvage. 
Water hemlock, cigue uquatique, cigue vireuse, cicutairc / aqua- 
tique. Pharm: Containing hemlock, cirute. 2. Homlock fir, 
hemlock spruce, sapin tn du Canada ; sapin-iiguc rn.pl. sapins-cigue 
hemmer ['hem.vj, s. I. (l)tvice) Out lour tn (d’une machine a 
coudre). 2. Metalw: (Pers.) Ourlcur. 
hemorrhage ['hemoredyj, .v. hafmokrhagk 
hemorrhoids ['hemonidz], s.pl. — haemorrhoids. 
hemp [hemp], s. J. (a) Bot: Chanvre tn. (/>) Tex: Chanvre, 
filassc /. Hemp cloth, tissu m de chanvre. Hopes made of the 
finest h., cordage rn de premier brin. F: He’ll come to the hemp, 
tl fimia par se lane pendre. See also Manilla 2 . 2. Bot : Bengal 
hemp, itotalaire/; chanvre du Bengali*. African hemp, (i) ( also 
bowstring hemp) chanvre d’Afrique ; sansevi£rc/; (ii)sparmannie/. 
Canada hemp, Indian hemp, chanvie du Canada, apoevn chanvrin 
Brown Indian hemp — amisahv. See also acrimow 2, vv atfr-himf. 
3. Pharm: etc: llachisch m, bang(h) m. 

' 'hemp-brake, -breaker, s. Tex: Broie/. 

'hemp-comb, s. Tex ■ Echanvroir tn. 

'hemp-dresser, r. Tex: Chanvtior, -lere. 

'hemp-field, 1. C’h^nevicre f. 

'hemp-kiln, 1. I lalmr m, haloir m. 

'hemp-like, a. Chanvrcuv. 

'hemp-nettle, s. Bot: Galcopsis tn, ortie / rouge, chanvre 
b&tard, chanvrin m. 

hempen ['hempan], a. (Etoffe /, corde /, hi tn) de chanvre. 
F: Hempen collar, corde dc poteiuc; cravate / dc chanvre. 
Hempen widow, veuve / d’un pendu. 
hempseed ['hernpsird], s. Clu-nevis m. 

hen [hen], s. I. Poule /. Cm; Boiling hen , poulc a mettre au pot. 
F: To take tea with a lot of old hens, prendre le the avec un tas 
de vieilles dmdes. See also ilumlh 2 i, crey-hkn, girdle* 1 , 
guinka-HFN, SITTING 1 3. 2 . Femelle/ (d’oiseau, etc.). Pea hen, 

paonne /. Hen-bird, oiseau m femelle. lltn-pigeott, pigeon m 
femelle. Hen-ianaiy, serin rn femelle; senne /. lien-blackbird, 
merlctte /. Hen-lobster, hotnaid tn femelle. See also ri l fas AN r 1. 
'hen-coop, s. Cage / a pottles. 

'hen-harrier, s. Orn: Busard bleu; oiseau m Saint-Martin; 
soubuse f. 

'hen-house, s. I’oulailler tn. 

'hen-party, s. P' : Reunion feminine, cut re femmes; assem- 
blee/de jupes. 

'hen-peck, v.tr. F: {Of wife) Gouverner (son mari); rnener 
(son mart) par le bout du nez. 

'hen-pccked, a. Hen-peoked husband, man m dont la femme 
porte la culotte, que sa femme tn^nc par le bout du nez ; man inene 
par sa femme. 

'hen-roost, s. (fl) Juchoir w, perthoir tn. ( h ) F: I’oulailler m. 
Pol: To rob the hen-roosts, mettre en requisition les funds speciaux 
pour t*quilihrer le budget. 

'hen-witted, a. (Femme) sans ccrvclle. 
henbane ['henbein], 5. Bot: Juxquiarnc/; F: mort/aux poules ; 
hanebane/. 

hence [hens], adv. I. A. & Lit: {a) {Of place) (From) hence, d’jci. 
P'ive miles h., a deux lirucs d’ici. A : (Get thee) henoe! hors 
d’ici! va-t’en d’ici 1 Hence with this! emportez cela I 


{h) F: (Sortir) de cc monde, de cettc vie. To go from h. into the 
other world , quitter cctte vie pour l’autrc. 2. {Of time) {a) Dorena- 
vant, desormais; k partir d'aujourd’hui. Five years hence, dans 
cmq ans (d’ici). (6) s. U.S: The immediate hence, I’avenir prochain. 
The golden hence, le paradis. 3« (Of issue, consequence ) De Id. 
Hence his anger, de Id sa fureur. H. il is that . . ., de Id vient 
que. ... 

henceforth ['hensfoirO], henceforward [hens'foirward], 
Desormais, dorenavant, d l’avenir. 

henchman, pi. -men ['hcnSm.m, -men], s.m. {a) Hist: Ecuycr; 
homme de confiance (d’un chef). (/>) Pol: etc: 1’artisan, acolyte, 
satellite, s£ide. (r) F: Henchman of Bacchus, suppot de Bacchus. 
hcndec(a)- [hen'dek(u), hendc'ka-], comb.fm. Hendec(a)-. Iletide- 
'catulrous, hendecandre. 

hendccachord [hen'dckakj:rd], s. A.Mus: Gamme / de onze 
notes. 

hendecagon [hen'dck/jgan], s. Cram: Hendecagone tn. 
hendecagonal [hcnde'kagonol], a. Hendecagone. 
hendccancdron [hcndekrt'hirdran, -'hedranj, s. (Scorn: Hen- 
dccaedre ttt. 

heudecasyllabic [hendekr/si'lahik]. Pros: I. a. Hcndccasylla- 
bique, hendccasyllabe. 2 . s. Hcndecasyllabe trt. 
liendecasyllable [hcndeku'silabl], s. Pros: Hcndecasyllabe m. 
hendiadys [hen'daiudis], s. Cram: I fendiadys 
henna 1 ['hena], s. Bot: etc: Hemu! 

henna 2 , r./r. 'IVindre au henne. To have one’s hair hennaed, 
sc fairc teindre Ics chcveux au henntf. 
hennery ['henarij, s. I, i’oulailler tn, bassc-cour f,pl. basses-couis. 

2. Ferine / d’elevagc (de volatiles). 

Henrician [hen'ri$ion], a. Ilist: Adherent de Henri VIH centre 
rfcglisc. 

Henrietta rhenri'eta]. Pr.n.f. Henrictte. 

Henry 1 ['henri). Pr.n.m. Henri. Bot: Good King Henry,Ipinard m 
sauvage. 

henry-, pi. henries f'henriz], s. 111 .Mens: Henry m, pi. henrys. 
hepatic [he' pat ik], a. s. Aunt: Pharm: H^patiquc {m). 
hepatica fhc'patiku], s. But: (Anemone/) hepatique/; F: heibc/ 
de la 'Frinite. 

hepatism ['hepati/m], s. Med: Hepatisme tn. 
hepatite rhepMtaif], 5. Miner: Hepatite/, 
hepatitis [hcp</taitis], s. Mid: Hepatite/. 

hepatization [hcp^tai'/.ei^ojn], s. Med: Iicpatisation f (du 
poumon). 

hepatizc ['hepataazj, v.tr. {Of lungs, etc.) To become hopatizod, 
s’hepatiser. 

hepato- [heprtto, he'pato], comb.fm. Anat: Med: Ikpato-. 

liepato-intestinal, hepato-intcstinal. 
hepatocele ['hcpfltosi:lJ, s. Med: Ilepalorclc/; hernie / du foie, 
hepatoduodenal [ / hep«todjuo , di:n(o)l], a. Anat: Qui inteiessc le 
foie et le duoilenum. 

hepatogastritis [ hepntogas'tiaitis], s. Med: Ilepatogastrite f. 
hepatolith ['hcp/itohOJ, s. Med: 1 k'patolithc/; oalcul m biliaiie. 
hepialus (he'paiolas), r. Pint: I lepiale tn. 

hept(a)- f'hcpt(rt), hep'ta], comb.fm. llepta-. Hep'tagynous, 
heptagync. Ifepta'petaluus, heptapetale. 
heptachord ['heptnk3:rd], a. & s. Mus: llcptacordc (w). 
heptad f'heptad], s. Phil: Ch: etc: Ilcptade/. 
heptagon [ heptagon], s. Ceom: Heptagone m. 
lieptagonal fhcp'tagon(o)lj, a. Ileptagonc; heptagonal, -aux. 
heptahedron [hentrt'hirdrjn, -'hedMn|, s. (Scorn: lieptaedre m. 
Heptameron (the) [dohep'tamoron], s. Lit.Hist: L’Hcpta- 
mcron m. 

heptameter [hep'tamctor], r. Pros: Heptamctre w. 
heptane ['hepteinj, s. ('h: Heptane m. 
heptaphyllous [hcptn'filas], a. Bot: Hcptaphylle. 
hcptarch ['heptoirk], s. Hist: Ileptarque m. 
heptarchy [^heptuirki], s. Hcptarchic/. 
heptasyllabic [hcptasi'labik], «. Pros: llcptasyllabe. 
Heptateuch (the) fda'heptatjuik], s. B.Hist: L’Heptatcuque m. 
heptavalent fhepta'veilont, hep'tavnbnt], a. Ch: Septivalent, 
heptavalcnt. 

her 1 J unstressed hor, stressed horrj, pers. pron. J. objective case. 
I. {Unstressed) {a) {Direct) La, {before a vowel sound) 1 ’; ( indirect) 
lui. / hate her, je la deteste, je la hais. Have you seen her? 
I’avez-vous vue? / obey her, je lui obcis. / shall tell her so, je le lui 
dirai. Look at her, regardez-la. Tell her, ditcs-lui. (Sire it (to) her, 
donncz-le-lui. Send her a present, cnvoyez-lm un caileau. (b) I am 
thinking of her, je pense a cllc ; je nc l’oubhe pas. / remember her, 
jc me souviens d’elle. (c) (Refl.) File. She took her parcel away with 
her, clle emporta son paquet avee ellc, Lit: avec soi. She closed 
the door behind her, e .lie referma la porte derricrc elle. She dragged 
her broken doll behind her, clle trainait derri^re ellc, derri^re soi, 
sa poupee eassee. (d) (Refl.) A. & Poet: She bethought her of the 
tonsequences, elle s’avisa des consequences. She laid her down to 
deep, cllc se com.ha pour dormir. She hied her to the tryst , elle 
courut au rendez-vous. 2. ( Stressed ) (a) Ellc. I found him and her 
at the station, je les ai trouves lui et elle a la gare. Her I can never 
forgive, je ne lui pardonnerai jamais a clle. Go with her, allez 
avec clle (et non avec un autre). I am thinking of 'her, e’est a clle 
que je pense. (b) (With dem. force) Celle. To her who should take 
offence at this I would say . . ., a cello qui s’en offenserait je 
dirais. . . . 3. (Disjunctive nom.) F: It’s hor, e’est clle. Just see 
if that isn't her, voyez done si ce n’est pas elle. That’s herl la votla 1 
He is older than her, il cst plus age qu’cllc. 
her*, poss.a. (denoting a /. possessor) I. (a) Son,/, sa, pi. ses. Her hat, 
son chapeau. Her dress, her dresses, sa robe, ses robes. Her friend, 
her friends , son ami,/, son amic ; ses amis,/, ses amies. Her father 
and mother , son p£re et sa m£re ; Adm: ses p£rc et m£re. Her own 
sons, ses propres fils. Her eyes are blue, elle a les yeux bleus. She 
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has hurt her hand, cllc s’cst fait inal a la main. ( Emphatic) 'Htr idea 
would be to . . ., son idee / a elle serait de. . . . ( b ) Her Ladyship, 
madame (la comtessc, etc.). Her Majesty, sa Majesty. 2. ( Ethical) 
She knew her Homer from beginning to end, elle savait son 
Homfcre d’un bout k Paul re. 

Heracleia [hem'kkia]. Pr.n. A.Geog: IWraclee/. 

Heracles ['nerakliizl. Pr.n.m. Gr.Myth: Heraklcs. 

Heraclid, pi. -ids, -idae ['hcraklid, -idz. hera'klaidi:], s. 
Myth: iferaclide in. 

Heraclitus fherci'klaitas]. Pr.n.m. (Jr.Phil: Hcraclite. 
herald 1 ['herald], s. (a) Ileraut m. The Heralds’ College, le College \ 
Wraldique (k Londres). The Heralds’ Office, lc bureau des ; 
aimoirics; (in France) 1 ’armorial m. ( b) F: Avant-courcur, j 
pi. nvant-coureins; prccurseur m ; avant-iourricr, -iete, 

pi. avant-courriers, -ii*res; messager, -£re. The lark, h. of the 
morn, l’alouettc, avant-courritore du matin. 
herald 2 , v.tr. Annonccr, proclumcr (Parrivee, etc., de qn, de qch.). 
Event that heralds a new era, eveneinent m qui annoncc une epoque 
nouvclle. To herald in the morn, annonccr 1 ’aubc du jour, 
heraldic [hc'raldik], a. Heraldique. Heraldic bearing, armoiric /, 
hlason m. To adorn a panel with h. bearings, armorier un panneau. 
Horaldio designer, engraver, armoriste in. See also fmniir 1 . 
-ally, adv. I'n blason. Set also dlsuuhe i, paint* 3. 
heraidist ['heroic! ist], s. Heraldiste inf. 

heraldry ['hcroldrij, S. I. I/art m, la science, heraldique ; l’heia!- 1 
dique /; le blason. Canting heraldry, armes parlantcs. Book of j 
heraldry, armorial m, pi. -aux. 2. Pompe/Wraldique. | 

herb [ho:rb],5. Pot: I. (n) Hcrbc/. (b) Sweet herbs (for seasoning), | 
tines herbes. Medicinal hnbs, herbes, plantcs, medic males; t 
simples vi. Herb beer, herb-tea, herb-water, infusion f , tvsane /, , 
d’herbes. Herb-shop, boutique / d’heiboriste; herboristerie /. : 
Herb-woman, herbit'*re. Herb-trade, herboristerie /. See also 1 
ror-HFRn. 2 . (In names of plants) Herb 'bonnet, henoit< commune ; . 
galliote/. Herb 'Paris, heibe a Paris; parisettc /; laisiti m dc j 
renard. Herb 'Robert, heibe a Robert ; lieibe a rcsquinancie . , 
geranium lobertin. Herb 'twoponco, lysimaque /; lysunachie j, 
nunimulaire /. Herb (of) 'grace, rue f, rbuc /. 

'herb-ivy, 5. Pot: Ivc/, ivette/. 
herbaceous [h;i:r'bei$osl, a. Pot: 1 lerbacG II. plant, plant*. 

herbaecc. Herbaceous border, paitcrre h< rbace. j 

herbage ['hoirbodj], s. I. Herbes fpl\ herbage (s) in. 2. Jur • 
Droit(s) in de pacage. I 

herbal ['hnrrbal]. I. s. Ileibier m. 2. a. (Brcuvagc) fait ;nec dt s • 
bcibes; (infusion/, tisane/) d’herbes , 

herbalist f'hairhMist], s. I. Hist: (Potamzer) llctbousatc ur, ; 
-trice; boiaiustcw. 2. (Herb-sellei ) lleibonstc mf. 3. (iuensscui - 
(par les plantcs). 

herbarium [b^:r'br.ari^in], s. Ilerbier m ; jardin «e<. 
herbivora [harr'bivortf], s.pl. 7 : Ilerbivoies m. 
herbivorous Iha:r'biv«rasj, a. 7 : llerbivoie. 
herborize ['h.v.rborau/.J, v.i. Ilerboriser. 
herbous ['hairbas], a. (Offlower, vegetation) Ilerbeux. 
Herculaneum [hairkju'lciniam]. Pr.n . A.Cnog: Heiculanum in. 
Herculean [ha:r'kju:hanl, a. (Travail, cflort) herculeen; (taille) . 

d’Hercule. Of //. strength, d’une force d’Herculc. ! 

Hercules ['h.v.rkjuli:/.]. I. Pr.n.m. Myth: Astr: Hcrcule. See \ 
also (MI.1.AR 1 . 2 . s. F: Ilomme m d’une grande force ; lu re de in. j 

Fnt ’ F: Hercules beetle, hereule des Antilles. j 

Hcrculid f'ho:rk|ulid], f. Astr: Ktoile / dc In rnmtcll.iti..n I 
d’Hercule. „ , 

Hercvnian [harr'simon], a. A.Geog: Geo// Hercynun. 1 

herd’ [hn:rd], V. (u) T’roupeau m (de gros bitail, de pores) ; harde / , 
(de cerfs); troupe f, bandc / (dc chevaux, de balemes, etc-.); . 
bande (dc bullies); troupe, coinpagme/(de che\ rcuils) ; harpail m 
(de biches ct dc jeunes cerfs). The herd instinct, (1) 1 instinct in 
giegaire; (ii) l’inslinct qui gouvemc le troupeau. See also FioiK. . 
(b) F: Troupeau, foulc f (de gens). The common, vulgar, herd, 
la foule ; le populaire, le peuple; le commun des homines 
'herd-book, s. flush: Herd-book m; bvre m gencalogique 
des races bovines. 

'herd-boy, s.m. Jeune patre, aide dc bouvicr. 
herd 1 . I. vi. («) (Of animals) To herd together, (1) v>vrc en 
tiouneaux; (ii) s’asscmbler til troupeau. ’Jhrtr animals h. toseth r . 
CCS animaux m vivent en troupe, sont giegaires, (b) ( JJ l Ht T\ 
herd with . . s’associer aller aver, frequenter (un parti, une 
society. 2. v.tr. (K)assembler (le betail, etc.) en troupeau F: I hi 
candidates were all herded into the watting room, on avail entasst 
les candidats dans l’antichambre. , _ . 

herd", 5. I. Rat re m, gardien in (dc betes). hsp in 
See SHEPHERD, SWANHKHI), SWINE-HtHD, etc. 2 , Scot. ■ « ‘ ‘ ’ 

herd 4 , I’.fr. Carder, surveiller, soigner (les bestiaux, les moutons, 

herdsman^ /)/, -men ['ho:rdzmon, -men], s.m. I. Bouvicr, pStre. 

2 . Astr: The Herdsman, le Bouvicr; Booths. . . . 

here r'hi-orl adv. X. (a) lei- ^ay h rcstez ici. (Come) here I 
(venez) ici I In here, ici; A: ici dedans. Come in h ^ ase ^^ 
par ici, s’il vous plait. Do you belong here? cst-ce q^ ^ous €te. 

d’ici? Up to here, down to here, jusqu ic» ; About 

F: dans ccs parages. Near here, pres d ici. • 

d’ici 1 ^ Between h and London, d’icj a Londres. See also 
pown 3 I 2 . Christmas is h.l vo.ci Noel! He does not know you 
areh il ignore votre presence. II. she burst into tears arrivec a e 

SKSTi-ffii! 

vfe 

Z. (Here is) Voici. Hero*, your hat, voici votre chapeau. II. I am, 


me voici! See also again i. Here was a chancel voil£ qu’une 
occasion se presentaitl Here's one, en voici un. Here you arel 
(i) vous voici! (ii) tenez! (ceci est pour vous). Cigarettes? Hero 
you are, sir, des cigarettes? Voila, monsieur. II. she comes, la voici 
(qui vient). II. comes the procession, voici venir lc cortege. Here’s 
something newl en voici bien d’une autie I Hero is where I leave 
you, (i) voici 1’endroit oil jc vous quitte ; (ii) U.S: F: maintenant 
il faut que je vous quitte. 3. (In drinking a health) Here’s to youl 
(je bois) a votre sante ! F: a la vfitre 1 a la ticnne ! 4 * friend 

lieie will tell you, mun arm que voici vous lc dira. P: This here 
book, to here; ce livre que voici. 5 * ( Exclamatory ) Herel I want 
youl pst! venez ici! ei cater, un peu I Here (you are) I take it! 
tenez! prenez-lc 1 II.! take this away! tenez! debarrassez-moi 
de celal See also took 2 4. 6. (c/) Here and there, pa. -ci par-la; 

\aetla; de loin en loin ; par cndroits ; de pait et d’autre (b) Here, 
thore, and everywhere, un peu paitout. lie sluis h.. there, and 
evt rynhere, il se multipliait. I can't he h., there, and everywhere, 
je n’ai pas le don d’ubiquite; je ne pc-ux pas etre a la villc et k la 
rampagne, au tour et 111 mouiin. (() Neither here nor there, ni 
ici m ailleuis. F. That’s neither hore nor tliero, cela ne fait rien 
(a l’aifaite), cela est ui deluus de la question; ccla n’enfre nas 
en ligne de toinpte; tela n a am une importance ; cela ne fait ni 
chaud ni froid ; ce n’est pas de tela qu’il s’agit. 
hereabout(s) j Imarubautf-)1, a<lv. i’li^s d’ici, par ici, dans ces 
parages, dans les cm irons, lie lives //., il demciirc ici autour, ici 
pres. lie doesn't belong //., il nVst pas de par it 1. 
hereafter |hi:ar\i:fl,u ). I. ad.\ (a) (Of position) (In book, nntings, 
etc.) Ci-aprcs, ci-d<ssous. (/») (Of time) Dorenavant, a I’avemr 
desorinais. Any convention h r.gieid to . . ., toiite com<ntion qui 
sei a ultcrieurement tone lit' ... (c) Dans la * it* a venir; dans 
l’autre monde , au dela de la tombe. 2. s. I.’:u dcla in’, la \i<* 
future; la \ie «'i \mu In the hoioafter, dans l’autte monde. 
hereat [huar'at], r./. A. at tins. 

hereby |ln;,Vb.u -/then at th 1 ml of clause, 'hi:a»bai when pieceding 
vnb}, adv. I, (u) I’ar tcci, par ce moyen, par la. (/>• fur: Par ces 
pji'vMifes. 7 he 1 annul 'her* by resolve, resolve herein, that . . 
le < on-eil de* lare par le present acre que. . . . 2 . A. & Dial: Tout 
picsd’io. 

hercditable [he'reditabll, a. (Of piipeity) Hunt on pent Waiter, 
hereditament Ihe'ieilitirnant], 4. Jur: I. 'Pout birn transmissible 
par heritage. Fsp. pi. Hereditaments, biens composant la suc¬ 
cession; ttries f ct liurucubli-s m. See also co 111*0 <iiAL ?, INCOR- 
PORLAI. 2 . 2 . INill'HI TAN* i i. 

hereditarian [hercdi'trarn.til, s. Piol: Paitisan m de l’Wr^- 
ditarisme 

hereditary pic'reditari], a. (Charge /, pi ini c in, maladic /) 
h<?riditaire. -iiy, adv. 1 Icbeditauemi-nt. 
hereditism |l.< 'lediti/m], r. Piol • i kmlitai ismc m. 
heredito-syphilitic (he'ieditoMfi'luik|, a. Med: IhVedosvphi- 
1 it lcjnc. 

heredity [hc'rediti], s. Pud in. lleuMit^/. 

Hereford ['belt ( »rd]. Pr.n. (Comt 6 111 et villc / de) Heiefoid. 

Hush: Hereford cattle, Hereford®, race/ bovine dc Hereford, 
herein |hi:.Vtn] adv. I. (Of place, position) Tci, dans ce livre, 
dans ce lieu ; A . n-dedam. The h tter enclosed h , la lettre ci-incluse. 
Jur: Herein abovo, herein before, ci-dcssus, ci-devant. Herein 
after, herein under, ci-dcssnus The event to be related h. after, 
I’evcncinent m dont il sera midu »omptc ci-aprcV 2 . (In this 
matter) Kn ceci, sur *_e |*«.jnt. 

hereof lhi:ar'o:v], adv A: Dccai. Upon the receipt h.. au re\u 
de cette lettie. 

heresiarch [he'iesio.rk], lleresiarque in. 

heresy I'heresi], s. Heresi vj. (Of Opinion) To smack, savour, of 
heresy, F: sentir le roiiwi*. le hr file, le fag .t To extirpate h., 
F: arracher l’ivraic. F Herosy-huntor, irquisiteur m; esprit 
inquisitorial. 

heretic I'herctik], jr. IIiTctique mf. Relapsed heretic, relaps, 
/. relapse. , 

heretical [hc'retik(ail|, a. lleretique ; mal pensnnt (en mature de 
religion). 

hereto [hiiar'tu:], adv. I. Jur • Annexed hereto, hereto annexed, 
ci-joint. 2 . A: miimirio. 

heretofore ['huertu'tbir]. I. adv. Lit: Jadis, autrefois; jusqu ici. 
As heretofore, comine par le passe; 1 online aupaiavant. 
2 . s. Lit: The heretofore, le passe, 
hereupon L'hirara'pan], adv. (a) I.a-dcssus. H e are not in agree¬ 
ment h., nous ne sommes pas tl’accord la-dessus. [h) Sur * e. 
II. he left us, sur ce il nous qmtta. 

herewith [hiiar'wid], adv. Avec ceci. Com: I am sending you 
herewith . . jc? vous envoie ci-joint, sous ce pli. . . . Price list 
h. enclosed, prix-courant ei-inclus, sous ce pli. We beg h. to inform 
you that . . ., par la presente nous avons l’honneur de vous fane 
savoir cjuc. ... 

heriot I'heriat], s. Jur: A: Droit m de ineilleur cheptel. A: de 
ineillcur chat el. 

heritable [ hentobl], a. I. Piol: (Maladie /, vice in) hert-ditaire. 
2 . Jur: (a) (Droit m) Wreditairc ; (propriety/) heritable, dont on 
pent Writer (par droit dc descendance), (b) (Of pers.) Capable 
d’her iter; aptc a Writer, -ably, adv. Par voic dc succession, 
heritage [hcrited^J, s. I. (a) Heritage m, patrirnome m. 
(b) Jur • (Scot.) Biens immobilicrs. 2 . (a) P: Lc peuple d’Israel; 
le peuple elu. ( 6 ) Fee: I/tfglise f. O Lord, bless thine h.. Seigneur, 
Wms ton figbse, ton peuple. 

heritor [ hcilUr], x. Jur: I. Hcritier, -i^re. 2 . hec.Adm: (Scot.) 

Ccnsitairc m. . 

hcrl [ha:rl], s. Fish: Mouche artihcielle (faite de plumes d autruchc 

ou de paon). x , 

herm(a) nw:rm(u)l, S. Art: (Statue/, bustc m, en) hernias m. 
hermaphrodism lha:r'mafrodizm], s. - iiekmaphkooii ism. 
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hermaphrodite [harr'mafrodait]. I. a. & s. Z: Bot: Herma¬ 
phrodite (m). 2 . s. Nau: Brick-goelctte m, pi. bricks-goelcttes. 
hermaphroditic(al) [hazrrnafro'ditil^ > 1 )], a. (Fleur/, caractere in) 
hermaphrodite. 

hermaphroditism [harr'mafroditizml, s. Hcrmaphmdi.xmc m. 
HermaphroditUS Ihairmafn/dailAs]. Pr.n.m. (Jr.Myth: Her¬ 
maphrodite. 

hermeneutic!al) [ha:rnic'nju:tik(d)l, a. i fcrnieneutique. 
hermeneutics |ha:rme'nju:tiksJ, s.pl. (Usu. with sg. const.) L’her- 
rWneutiqur /. , 

Hermes ['ha:rmi:zj. Pr.n.m. I. (Jr.Myth : Ilcrmcs. 2* (Jr.Phil: 

Hermes Trisrnetfistus, llamh Trismcgiste. 
hermetic |ho:r’mitik], a. Hemictique. I. Hermetic philosophy, 
art, science, la philosophic heinietiquc; I’alchimie /. Hermetio 
sealing, sccllcnicnt m hemictique; bou< hage tn hermetique. 

2. Arch Hermetic column, colonne / hermetique; gaine /; 
heimes m -ally, adv. (Scelll) hermdtiqucriu nt. 

Hermetism ['l..v.rmcti/ml, s. A.('h: Heimeti-wne wi ; I’akhnnie/. 
hermit ['harrimt], s. I. Hnmtcm. To lire like a h., vivre en solitaire, 
tn ermitc. 2. (Just ■ Heiinit-crab, pagure m ; bernard-lVrmite vt. 
hermitage ['ha.noitcdj], s. I. Krnutage in. 2. (Vin in dc 
l’)Ki nutate. 

hern (InmiJ, s. iii-hon. 

hernia {'hj:rnb;|, s. Med: (a) Hernie/; descentc f ( dc boyau). 
Inguinal hernia, femoral hornia, hernie inguinale; hernie trurale, 
memu-le f. Umbilical hernia, hernie ombdicalc ; omphalocele /, 
enteromphalc /, exomphale /. Strangulated hernia, hernie etranglec 
Suffering from hernia, hetnirux. See also incari iraieu. 
(b) ( 'erebral h., himic du reivcau II. of the lung, hetme du poumon. 
hernial I li>:rmal], herniary |'W:/M!.>n|, a. Hcimaue. 
herniated | ha:rnieitul |. a. Med: (Intestin, etc.) hernie. 
herniation ll»a:rni'eiM.>)nJ, s. Med: Formation / d’une hernie. 
herniotomy {harMii'atoinij, \. Surg : Hcrmntmmc f. 
hero 1 , pi. -oe S ('hi.\»ro, -oil/), i m Hems. To die like a horo, 
sc faiie tuer en biavc, en hems. To hemme the ii. oj the hour, dcvcnir 
l« lu'ios <in jour. Pun No man is a hero to his valet, il n’y a pas 
de joand liominc pout son doniestK]ue. 

'liero-worship, t (’ufie m d« s Wms 
Hero 2 . I* Pr.u.f. (Jr.Myth. Hem. 2. Pr n m. (Jr.Hist: Hero of 
Alexandria, Heron I’Am un 

llerod ['herad|. Pi .n.m. I list. Herodc. See also oiu -1 Ihnni*. | 

Hcrodian lht'loudi m) I. a llcmdun. Med: Herodian disease, 
maladie / pt'tlic ul.tue. 2. s.pl. Jew.lint: Herodinns, hctodiens tn. 
Ilerodias | ho'roudias] Pr.n.f. I list: Hemdi.ide. 

Herodotus \he'i *d»»t >s). Pr.n m Hr Lit • Ihrodotc 
hcroic(al) |hc'muik(al)). I. a. Heroique. II. deed, aition J d’edat. 
Heroic remedy, leincdc m hctuiquc. Heroic tales, tomans m de 
tape et dVpee. Heroic poem, poet lie tn epique. Heroic verse, 
couplet, vets in dccasy llahc, vets hemique ; distique //i heroique. 
2 . s. (l r \ti pi.) Horoies. (;/) V'eis huoiques (/>) F. Declamation / 
tie sentiments unties; gi andiloquem e /; cm phase /. To indulge 
in heroics, montet sur ses grands chcvatix. Mock heroics, le bluff, 
-ally, adv. Heioiquement. , 

herofcalness Ihe'uuuklnas), s. i lemi* ite /. ; 

heroi-comic jheroi'kamikj, a. (Poetnc m, situation f) 
Wioi-comiquc, /»/. hemi-comiqucs. 
heroify [hc'iouifaih r./r. ill »<«>i/i- i 
heroin fhe'rouin|, r. ( h: Phunn . Hemme/. 
heroine I'hcti/inl, \ f Heroine, 
heroism ['hemi/m|, llctoismc m. 

heroizc ['hiMruaa/ 1 . f. i .tr. Fane un hems de (qn). 2. r.i. Faire 

le hcros ; sc poset en hems. 

heron I'heian], s. (hit: Heron m. Younq h., hem.mean m. 

European night-horon, bihoreau in d’Fumpe. 
heronrv ['heronnj, .v. Hcronnierc/. 

heronshaw I hei.mSi:], r. <)m. I./l: Ileronneau m. 2 . Heron m. 
herpes ['ha:rpi:z ), v. Sled: 11 etpes m ; d.ulies //>/. 
herpetic (h'r'petik Med: HerpetKjiie ; d.irtteux. 
herpetological |haupetf/l.sdtik(.)I)|, a. Z: (H)erpetologique. 
herpetologist I ha:; pc'olod 3 is( J, V. Z: (H)eipetologiste tn. 
herpetology 11i.vrpc'nlodn I, V. /• (H)erpetologie f. 
herring I'hernjl, j. /eh- Hat eng;/;, ('om: Fat h., hareng mart liais. 
Salted h , hareng sale, biaillc. Freshly saltid h., hareng pee. Hod 
herring, hat eng saur. To draw a red herring across the track, 
(l) depe-ter la nu ute ; (u) F • (aire dexier la conversation. Sec also 
I IS1I 1 , KIITI K 1 ', r.M K ’ I. 2, MIDI 11 N. 

'herring-boat, v. Ilatengmer m, tnnquart m. 
'herring-bone’, s. Ai«‘te f dc hareng. Herring-bone pattern, 
dcssin in on trace m en aicte de hateng, en chevrons, a chevrons, ii 
hrin de fougcic. flooring, parcpict m ii batons rompus. 

Arch : Hening-bone work, appateil m en epi, en feuille de fougere 
en arCtc de hareng. Necdlew: Herring-bone stitch, point cruise 
point cle chaussoti; point russe; point d’epinc. Mee.K: Her¬ 
ring-bone tooth, dents chcvtontiees; denture f a chevrons. 
Meteor: Herring-bonos, c irro-ciumilus tn 
'herring-bone', v.tr. NeedleW- Fane (un ouvrage) au point 
de chaussoti. ('oust: Herring-bonod lloor, parquet ;/; b batons 
rompus. 

'herring-fisher, s. Harcnguier m. 

'herring-fishery, s. Harengaison /. 

'herring-harvest, s. llatengaison/. 

'herring-market, s . 1 larcngene f. 

'herring-net, 5. HaienguitVc/. 

'Herring-pond (the), r. F: L* At (antique m ; “la Marc aux 
harengs.’’ 

Herrnhuter I'hairnhuitarJ, r. Rel.Htst: llernhute m. 
hers [ha:r/.], poss.pion. I.c sien, la sienne, les sicns, les siennes. 
She took my pen and h., die prit ma plume et la sienne. This book 
is h. t ce livre est k elle, lui appartient; e’est son livrc. My shoes 


are too large , h. are too small, mes souliers sont trop grands, lea 
sicns sont trop petits. A friend of hers, un(e) de scs ami(e)a; 
un(e) ami(e) -k elle. It is no business of h., ce n’est pas son affaire. 
No effort of hers, aucun effort de sa part. That pride of hers, ion 
orgueil m ; cet orgucil dont elle ne peut se viefaire. 
herschelite [/ho:r$elait], s. Miner: Hcrschelite/. 
herse [harrs], r. Fort: A: Herse/, sarrasine f. 
herself [har'sclfj, pers.pron. See self 1 4. 

Hertzian f'hairtsian], a. El: Hertzien. Hertzian waves, ondei 
hertziennes. 

Herzegovina |ha:rtsigf/vi:iv;]. Pr.n. L'Herzcgovinc/. 
Herzegovinian [harrtsigo'vinjan], a. & s. Herzegovinierj, -ienno, 
he’s > [hi:z] --- he is, he has. 

Hesiod f'hi:ziod]. Pr.n.m. (Jr.Lit: Hcsiode. 

hesitancy I'hczitonsi],*. I. Hesitation/, incertitude/, irresolution/. 

2. To speak with a certain h ., parler avec hesitation, 
hesitant ['hezitant], a. Hesitant, it resolu, indecis. -ly, adv. Avec 
hesitation. 

hesitate [ heziteit], v.i. (a) liesitcr (en parlant, en agissant). 
To h. for a word, hesitcr pour trouver un mot. Tn h. about, as to, 
what to do, hesitcr sur ee qu’il faut faire. 'To h. between two courses, 
hesitcr, balancer, entre deux partis. He hesitated (about) whether 
he should . . ., il hesitait, ne sachant s’il devait. . . . He did not 
h. for a moment, F: il n'a fait ni une ni deux. To h. at a step, 
hesitcr avant de prendie une decision. Hr hesitates at nothing , 
il n’hestte, ne iccule, devant rien. Without hesitating, sans hesitcr, 
sans balancer. To h. over the priie, hesitcr a payer le prix demandc. 

(b) (To be reluctant) To hesitate to do sth., Waiter, rcculer, k fairo 
qch.; hesitcr pour faiie qch. Not to h. to do sth., ne pas Waiter k 
faire qch. 

hesitating, a. (Air, propos) hesitant, incertain. Painted with 
a h. brush, peint d’un pineeau qui tatonne. -ly, adv. (Parler, agir) 
avec hesitation, en hesitant. 

hesitation lhezi'teiS(o)nJ, s. Hesitation f. Without (tho slightest) 
hesitation, sans (la tnoindre) hesitation; sans balancer; F: sans 
faire ni une ni deux. There is no room for /;., il n’y a pas k hesitcr. 
He had no h. about it, il n’y hesitait pas du tout. I have no h. in 
acknowledging that . . jo n’hestte pas k rcconnaitte que. . . , 
See also \v\i. l/. 1 . 

Hespcr J hc ip.ir]. Pr.n.m. ~ Hlspi rus. 

Hesperia (hes'pi:.iri(/J. Pr.n AXJeog: HTIesperie/. 

Hesperian [hes'puan.mj, a, & s. Poet: Occidental, -ale, pi. -aux, 
-ales. 

Hesperides [hes'periduzj. Pr.n.f.pi. (Jr.Myth: I. Les Hesperides. 
The Garden of the Hesperidea, le Jardin des Hespendes. 2. (a) I.e 
jardin dcs Hespetidcs. (/;) l,cs lies Foitunecs. 

Hesperis ['hesparisj, f. Bot: Hespeiis/, julienne/. 
llCSperornis [hespa'r->:rnis|, s. Paleont: Hesperornis tn. 
Hesperus f'hespar.is]. Pr.n. Poet: Vesper m ; lYtoile f du soir 
Hesse(n) f'iieso(n)J. Pr.n. (Jiug: La Hesse. 

Hessian ['hesianl. l.a.&s. (Jeog: ilessois, -oise. Hossian boots, 
F: Hessiaus, bottes / a la Souvvarov. Fnt: Hessian fly, eecidomvie 
destructrice ', numche/ de Hesse. 2. ?. U.S: F: Mercenaire in 
3. s . 'Tex: Elofte gross^re dc chanvre ; toile/ d’cmhallage. 
hessitej'hesaitJ, s. Miner: Hessite/. 
hessonite ['hesonaitj, s. Miner: Fssonite f. 
hest fhest], s. A: uhu est. 

Hester I'hestor). Pr.n.f. Esther. 

het [hetj, a. U.S: F: Hot up, (i) chauffe; (ii) facW. Don’t get 
het up about it, ne t’en fais pas pour eela. 
hetaera Jhe'tnora], .v. (Jr.Ant: Hetaire f, hctaire f, hetfcrc /, eour- 
t isane./. 

hetacria (hc'tKJriu], s. Hetairie f, Wterie/. 

hetaerism Ihe'tir.irizm], v. (Jr.Ant: Anthr: Hetairismc tn, Wt6- 
risme m. 

hetaira (he'tairaj, hetairia [he'tairin], hetairism [hc'taiiizmj 
- HhlAFRA, HKTAFRIA, HETAERISM. 

heter(O)- ('hetor(o), hetoVo], comb.fin. Ileter(o)-. ' Heteracanthous, 
heteracanthe. Heter androus, heteiandre. Hete'rogynous , heterogyne. 
’Hetero-infection, netero-infection. 

hcterocarpian (hetoro'kuirpion], hetcrocarpous (hetoro- 
'ka;rp»>sj, a. Bot : Heterovaipe. 

heterocentric fhctoro'sentrik], a. 1. Psy: (lV-nsees, etc.) tournees 
vers le dehors. 2. Opt: (Rayons) diffus. 
hcterochromous fWuro krournos), «. Bot: Ileterochrome. 
heteroclite ['het^roklait], a. & s. (Jratn: H^terodite (;;;). 
heterocyclic [hetaro'saiklik], a. Ch: (Compose) heterocyclique 
hetcrodont ['hctdrnd-intj, a. & s. Z: Heterodonte (/«). 
heterodox I'hetarodjksJ, a. Hetemdoxe. 
heterodoxy I'hetorodokaiJ, s. Ileterodoxie/. 

heterodynamous [hetoro'dainomos], a. Biol: (Determinant m\ 
het e rod 3 name. 

heterodyne 1 L'hetorodainJ, a. & V. W.Tch (Reccptem) hctcro- 
dyne (m). 

heterodyne 2 , v.i. W.Tel: Heterodyne!, 
heterogamous [heto rngom^s], a. Nat.Hist: Helerogaine. 
heterogamy [het.Vrog^mil, r. Nat.Hist: lletcrogamie/. 
heterogeneity Ihetomdje'niriti], r. Hetcrogeneitc/. 
heterogeneous [WtAro'djirniasj, a. I lel^rogene. F: Heteroge^ 
neous furniture, meubles m disparates, 
hetcrogeneousness fhetaro'dji.nwsnosJ, s. Heterogeneity f. 
hetcrogenesis [hetaro'd^enesis], 5. Biol: HeterogeWse f. 
heterogeny [heta'radjani], s. Biol: Heterogenic/. 
heteromerous [heta'rDmarasJ a. Ent: Bot: Heterom^re. 
heteromorphic [hetaro'mozrfik], heteromorphous (hetaro- 
mairfas], a. Bot: Ent: Ch: Hderomorphe. 
heteronomy [heta'ranomi], s. Heteronomic f. 
heteronym I'hetaronim], s. Ling: Hdt^ronyme m. 
heteronymous [heta'ranimas], a. Ling: H^t^tonymc. 
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heterophyllous [hetoro'fibs], a. Bot: H^t^rophyllc. 
heteroplasty ['hetaroplasti], x. Surg: Heteroplastic /; greffe/de 
tissus empruntes k un autre aujct. 
heteropoda [hcta'ropoda], S.pl. Moll: Crust: Hcteropodes m. 
heteroptera [heto roptortf], S.pl. lint: Hctyroptircs tn. 
heteroscian Jheto'roSjon], s. Geog: Hetcroscien m. 
heterosexual Ihetaro'seksjuol], a. Psy: Hetlrnscxurl. 
heterostatic [hetoro'statik], a. El: illterostatique. 
heterosuggestion [helorosa'dxcstj^n], s. Psy: Heterosuggestion f. 
heterotaxy ['hctorotaksi], x. Anat: Bot: Hctcrotaxic/. 
heterozygote [hetoro'zaigoutj, x. Biol: Hcterozvgote m. 
hetman, pi. -mans ['hetmon(z)], s. Mil: (In Poland, etc.) 
Hetman tn. 

Hetty ['heti], Pr.n.f. (Dim. of Henrietta ) Henrictte/. 
heuchera ['hjukara], s. Bot: Ileuchire/. 
heuristic [hju'ristik], a. & s. Heuristiquc (/). 
hevea ['hi:viti], s. Bot: Heve in, hevea /. 

hew [hju:], v.tr. ( p.t . hewed; p.p. hewed, hewn fhju:nl) Couper, 
tailler (avcc une hachc, un ciseau, etc.). To hew a stone, tailler, 
degrossir, dresser, ^quarrir, une pierre. To hew coal, piquer la 
houille. To hew one’s way, se fiayer, se tailler, un passage (a coups 
de hachc). F: To hew the enemy to pieces , mettre, tailler, l’ennemi 
en pieces. 

hew away, v.tr. Abattrc (une branche, etc.); clagucr (une 
branche). 

hew down, v.tr. Abattrc (un arbre, etc.). To heiv s.o. down 
with one's sword, abattie qn d’un coup tPepce. 

hew oiT, v.tr. Abattrc (une branche, etc.). 

hew out, v.tr. 1. Tailler, fa^onner (un trou, un passage). 
2. To hew out a statue, ciselcr une statue. F: To how out a career 
for oneself, se fairc, sc tailler, une carritrc. 

hewing, s. Abattagc m (d’un arbre); faille /, coupe /, equal- 
rissage tn (de picnes, de bois); piquage m (de la houilli). 
hewer ['hjuor], x. I. Tailleur m, coupeur m (de pm res, etc.). 
Min: Piqucur tn (de houille); ha\cur tn. To be hewers ol wood t 
and drawers of wator, (i) B: etre employes a touper le bois ».t a i 
puiser l’eau, (ii) F: mener une vie de foryat, de gah'ricn 2. Abat- ! 
tcur tn (d’aibies). 

hewgag ['hjuigag], x. U.S: Miibtmi tn. 
hewn [hju:n]. See ntw. 

hex(a)- f , heks(t7), hek'sa], cotnh.jm. llex(a)-. Hixa’dactyhms , 
hexadactyle. ' Hexagram , hexagrammr. 
hexachord ['heksalo.-rdl, .s. Mus: Hexacoide m. 
hexad ['heksad], a. & s. C ’/i. (Corps simple, ou tadical) hevavalent. 
hexagon ['heksagon], x. Geom: Hex a gone m. Mec.K ■ Hexagon 
nut, ocrou tn (a) six pans. 

hexagonal jhck'sagan(.i)1], a. llexagonc, hexagonal, -aux. 

Geom: Cry it: Hexagonal pyramid, thhexaedre tn. See also ni T 2 . 
hexagynian fheksu'd^mion], hexagynous [hek'sachinosj, a. 
Bot: Hexagyne. 

hexahedral (heksrt'hirdrol -'hcdrol], a. Geom: llexaedre, hexa- 
Idrique. 

hexahedron [hcksa'hiidron, -hedron], x. Hexaedre m. 
hexamerous [hek'sarnoias], a. Nat.Hist: A six parties, a six 
divisions. 

hexameter [hek'sametor], x. Pros ; Hcxametre m. 
hexametric(al) [hcksti'nietrik(al)], a. I Icxametie. 
hexandrous Ihek'sandras], u. Bot: Hexandre. 
hexane f'hckscin], x. Ch: Hexane tn. 
hexapla ['hcksaplu], x./)/. B.J.it: Hexaplcs m. 
hexapod ['hekstrpod|, x. & a. Ent: llexapode (wi). 
licxapody [hek'sapodi], x. Pros: Hcxapodie./. 
hexastyle ['hckstrstailj, a. s. Arch: Iiexastyle (tn), 
hexasyllabic [heksflsflabik], a. Pros: Hexasyllabe. 

Hexatcuch (tne) [tVheksatjuikJ, x. B.Lit: L’Hcxateuquc tn. 
hexatomic [heksa'tomikj, rt. Ch: Hexatomique. 
hexavalent [hckstr'veibnt, hck'savribnlj, a. Ch ; Hexavalcnt. 
hexoctahedral [heksokttPhudral, -'hedrol], a. Cry it: Gtom: Hex- 
octa£dre. 

hexoctahedron [heknakta'hkdr.m, -hedran], x. Hexoctaedre tn. 
hexosc Pheksous], x. Ch: Hexose/. 

hextetrahedral [hekstctra'hhdrol, -'bedml], a. Hextetraedie. 
hextetrahedron [hekstetrr/hi.dmn, -'hedion], s. Ilextetiaidre tn. 
hey [hei], int. I. IM! hola 1 2 . Hein? 3. Hoy tor the greenwoods 1 
en route pour les bois 1 4. Hey presto I passez muscadc ! 
hey-day ['heidei], int. A : Tiens ! all bah ! 

heyday ['heidei], x. Apogee m, beaux jours (de ses forces, de la 
prosperity). To be in the heyday of youth, of life, etre en pleine 
jeunesse, dans, a, la fleur de Page, au printemps de la vie, au midi 
de la vie. To he in the h. of one's glory, £tre a Papogce de sa gloire. 
heyduck ['haiduk, -dAk], x. Hist: Haidouk m, heyduque m (des 
Balkans). 

hey-ho f'heihou], int. -- ltiinii-Ho. 
llezekian [hezc'kaitr]. Pr.n.m. £zechias. 
hi [hai], int. H6I la-bas 1 ohe ! 

hiatus, pi. -uses [hai'eitos, -osiz], X. I. Lacune/ (dans une sCrie, 
un r^cit, etc.). Med: Hiatus tn (de Fallope, etc.). 2, Gram: Hia¬ 
tus ; heurtement m de voyellcs. 3. A : Breche/. 
hibernaculum fhaibor'nakjulom], x. Nat.Hist: llibetnaele tn. 
hibernal [hai'bo:rn(^)l], a. (Temps, soled) hivcrnal, aux ; (sum¬ 
med) hibernal. 

hibernant ['haibarnant], a. I. Z: Hibernant. 2. (Of pers.) Hi- 
vernant. 

hibernate ['haibarneit], v.i. (a) Z: (Of hibernating animals) 
Hibemer, hiverner. (b) (Of pers.) (To winter) Hiverner. 
hibernating, a. Z: Hibernant. 
hibernation rbaibar'neiSC^n], x. Z: Hibernation/. 

Hibernian [hai'bairnian], a. & s. Hibernicn, -ienne; lrlandais, 
-aise. 


Hibemianism [hai'bormianizml^ibernlcisrn [hai'bairnisizm], s. 
Ling: Locution irlandaise, idiotisme irlandais; tour de phrase 
irlandais. 

hibiscus [hi'biskos], x. Bot : Kctmie /, hibiscus m. 
hiccough 1 , hiccup 1 ['hikAp], x. Hotjuet m. To have (got) the h., 
avoir le hoquet. 

hiccough 2 , hiccup 2 . I. v.i. Avoir le hoquet; hoqueter. 

2 . v.tr. He hicouped out an apology, il s’cxnisa entre deux hoquets. 
hiccupy ['hikopi], a. F: (Of laite, etc.) Kntreeoupe de hoquets. 
hick [hik], x. IJ.S: F: Paysan tn, rustaud m. 

hickory ['hikori], x. (Tree or wood) \ T oycr (blane) d’Arnerique ; 
hickory m. 

hid [hid], hidden fhidn]. See hide 2 . 
hide 1 |haid], x. Afilit m (de chasseur). 

hide 2 , t. (p.t. hid; p.p. hid, hiddon [hidnj) I. v.tr. (a) (’acher 
(from, a); enfoutr (qeh. dans la teire). To h. s.o. from justice, 
soustrairc qn k la justice, aux rci herchcs de la justice. Where has 
he gone and hidden himself ? ou est-il alle se fourrer? Grec* treasloes 
lie hidden nilhtn the ftirth, la terre lecele de giands tresors. To hide 
one’s lace, (1) se iaiher la figure, se voiler la face, (ii) B: detourncr, 
cacher, sa lau ' U<>m, de). She hid her Jace m her hands, clle sc 
eou\ rit le \is.igc de ses mains. I did not know where to hide my 
head, je tie sav.us oil me fourrer, oil me mettre. See also DiMiNisHKn. 
F: To hide one’s light, one’s candle, under a bushel, enfouir son 
talent Don't h. ymn l,.'lit under a bushel, il ne laut pas mettre la 
lampc sous le boisseau He doesn't h. Ins light under a bushel, la 
modcstic est son men.die defaut. To hide one’s faults, dissi- 
mulcr, iciouviir, ses defauts. To h. one's joy, dissimuler sa joie. 
To hide sth. from s.o., (i) i.ulier q« h. a qn ; (11) lane qeh. a qn. 
To hide (up) a scandal, tenir un seaml.ilc se« n t ; etoufler un 
scandale. To hide (away) a treasure, mettre un tresor dans une 
cat he. To h. a..av a send in one's heart, ensc\clir un secret dans 
c on to ur. (/») To hide sth. from sight, derober, sousttaire, (jch. aux 
icg.itiL Wall that hides the \ ieic, mur m <jui dt'tobe la uie. ('lands 
hid the sun, des images \01laitnt le soldi. Ilis face teas hidden by 
a be.nd. une bar be* tat hot son \ isage. The wall is hidden under the 
ivy, la nmia.lie disparait sous le lierre. Small villa hidden in a wood, 
petiit \ 1U.1 tapie, rmht't, tl.ms un bois. Hidden light, me deiobee. 
Carp' etc: Hidden joint, mint derobtL Fin: The hidden reserves, 
la lesoivc late nte. F: Hidtlen hand, inlluenee/occulte. 2. v.i. Se 
cacher; (1) se tenir cat he; se blottir (dans un coin, etc.); (ii) aller 
se tailirr* (of boon, deer) pi entire buisson, buissonner. I didn't 
know nhere to h., jc nt* savais oil me fourrer. To hide away from s.o., 
se cachtr de qn. 

hide out, v.i. U.S: Se ca< her (de la police, etc.). 

[hide-out, v. / ’ S • t 'nehette f; lieu m tie retrnitc. 

hiding 1 , s. (a) Dissimulation / (tit* la juie, etc.). Jur : Reeel tn 
(d’un enminel). To go into hiding, se cacher, se soustrauc aux 
regards. To be in hiding, se t» nir cache. To conio out of hiding, 
soitir tic sa taihette; l en • (of animal) debusquer. (b) Hiding 
power, op.u lie / (d’unc t out he de peintute, etc.). 

'hiding-place, \. (’achette/, (lieu tn de) rctraite /. 
'hidc-and-'seek, U.S ■ 'hide and go 'seek, v. Games: 

C’atht -1 at he tn. 

hide 1 , x. I. lVau f, dtpouillr / (tPun animal). Cuit tn. 

Hide rope, etude f en euir. See also tjui i*n* r, iiaw 1 2, TAN 2 , 

1 hick I. 1. 2 . F: Pcau (de «in). Fsp. To savo one’s hide, sauvei 

sa peau. 

'hide-bound, a. I, (a) (()J tattle) Dont la peau adhere aux 
(lanes ; qui n’a que la peau ct hs os. (/>) llort: Arh; (Arbre) serre 
tlans son ettirce. 2, F : (Of pers.) Aux \ucs elnntes; plem de 
prejuges ; systeinatiquc. H.-b. opinions, ulces cfroites, «>pimatics. 
//.-/>. etiquette, ytK]iiette f iigitle. 3* (Bound nith hidt ) (Livre) relit'* 
en peau ; (bout lid, t tc.) ret turn it de pe. u. 
hide*, v.tr. P: 'Panner le tuir a (qn). administicr une tripotee 
h (qn). 

hiding 2 , S. Rat lee /, mssee /, tiempee f, volte f. To give s.o. a 
hiding, Hanquei, a<limmstu*r, une tiipot'c a qn ; fanner let mr a tpi. 
hide 5 , x. A : Mcsiire f agtaiie valant environ bet tares, 
hided ['baitlidj, a. I, l’olivet t tie peau. 2. (< ’ortle, etc.) en euir. 
hideous ['hnlms], a. I. Huleux, afTrt ux, efhoyable; ft lime) 
horrible, odieux. In its most h. aspnt, dans toute sa laideur. 
Ii. noise, bruit m terrible , tatophtime f. 2. I Pune laiclcut repous- 
sante. F : Phis new art is //., tet art nouicau produit ties alrotift's. 


. rly. ndv. Hideuscment, afireust merit 

hideousness ('hidrasnosj, x. Ibdeui f, laideur /, htnieur f. 
hider I'haidar], x. I, I)issimulateur, -true. 2. I'ugittf, -i\e (tjui se 
derobe a la justice). 

hidrosis [hfdrousis], 1. Med: Pplutlrose f. 
hidy-hole ['haidihtjulJ, x. Cat he / (tl’enlant). 

hie [hai], v.i. ty pr. Lit: To Ine to a place, se hater de se rend re 
dans un lieu ; se rendte au plus vite, 1 ourir, a un entlrtut. He hied 
him to the tryst , il tounit au rendez-voiis. Hie thee thither, allez-y 
au plus vile. 

hicr- I'haiar], comb fm. See Hli u(o)-. 

hierarch f'haiorcirrk], x. Per: Ihiiarque tn, grand prtire. 
hierarchal [haia / ro:rk(a)l], a. luc: Hit'rarclutjue. 
hicrarchic(al) [haia'ro:rkik(al)], a. Hierart luque. In h. order, 
par ortlrc hiyrarehique. -ally, adv. HieiateliKiuerncnt. 
hierarchize ['hai.>ru:rka:i/.], v.tr. Ihcraichiscr. 
hierarchy f'hai.>ru:rkij, x. Per: Adm: etc: Hierarchic/, 
hieratic (hai.Viatik], a. (Venture /, style tn, papier m) hiy*ratique. 

-ally, adv. H:i*ratiqucnient. 

Hiero ['haioro]. Pr.n.m. A.Hist: Hi^ron. 

hier(o)- ['haiAr(o), haio'ro], comb.ftti. Ibero-. Hierocracy, hiero- 
cratie. ' Hierodule, hithodule. Hierogtapher, hi^rographe. 
hieroglyph t'haioroglif], x. Hiyroglyphe m. 
hieroglyphic(al) [hai.>ro'glifik(ol)], a. Hilroglyphique. -ally, 
adv. Par (des) hi^roglyphes. 
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hieroglyphics [haiaro'glifiks], S.pl. Iiieroglyphes m, signes m 
hi^roglyphiqucs. 

hierogram {.'haiorwgram], s. Hierograrmnc m. 
hierograph ['haiarogruif, -graf], s. Ant: Inscription / hiero- 
graphique. 

hierographic(al) (haioro'grafikfal)], a. I Iicrographique. 
hierography [hat.Vragrafi], s. Hierographie /. 
hieronymite [haiVronimait], s. Rel.il: liieronyrnite m. 
Hieronymus [hai.Vrrmimasj. Pr.n.m. I. Gr.ilht: llieronyme. 

2. Rel.II: IlitVon}me, Jerome, 
hierophant I'haiarofant], s. (jr.Ant: Ilicrophante tn. 
Hierosolymitan [lnuaro'sMimaitanl, Hierosolymitc [haiaro'sa- 
liinait], a. & s. Geog: Hierosolymitc (w/), hierosolymitam, -aine ; 
j^rosolymitatn, -aine ; tie Jtiusalcm. 
higgle 1 [higl], s. Man bandage tn. 

higgle 2 , v /. I. Mairhander, marthandaillcr. 2. A: Colpottcr. 

higgling 1 , a. F: Qui marthande; inarehantlcur; mar- 
chandailleut. 

higgling 2 , s. I. Marchandagc m. 2. A: Colportagc m. 
higgledy-piggledy ['higltli'pigldi], adv. Sans ordre, en pagaie, 
pele-melc. 'Fools thraun down h.-p. on the Jlour, outils jetes en vrac 
sur lc planchcr. 

higgler I'higlarJ, s. I. Maichandctir, -ruse, mart handailleur, -cuse. 

2. A: Colporteur tn, maiehand ambulant, 
high [hai]. I. a. Haut. I. («) II. mountain, haute montagne. TIu , 
highest point of the range, lc point culminant de la tliaine. It is here 
that the range rises to its highest delation, e’est ici quo la chaint* j 
atteint son point culminant. House built on h. ground, maison balic 
sur unc hauteur. Wall six foot high, inur haut de six pu ds ; mur 
qui a six pieds de haut, tie hautcut ; mur qui a unc hauteur de six 
pieds. //ore h. is that tree? quelle est la hauteur tie eet aihre? 
F: The lift It chap was only 'so high, lc petit gamin n’etait pas plus j 
grand que t,a. Subuib on a higher lertl than the town, faubouig m 
en contir-haut tie la ville. Ship h. out of the water, navire haut de , 
franc-bonl. Sitting in a h. diair, haut assis,/. haut assise, pi. haut j 
assis, haut assises. See also RRFAsr-HIGll, horse 1 i, snort di.k-hioii, 1 
Tint 1 2, waist-high, waith 1 j. (b) ('o\t: (Coinage. t<>U montani , 
(col) haut. Wearing a h stork, haut tiavatc, /•/. lout cravat* s , 
(0 High cheek-bones, pominctUi s.idl.mtes. //. shouldus, epaules ' 
montantes, rcmontirs. Tvp: High letter, caraetcre m a haissei.l 
2. f*U\e. (#/) The sun is getting hight r (with the lengthening days), 1 
lc soled rt monte. Sun h. aboi e the horizon, soled haut sur l’horizon. j 
The clouds are h., le temps est haut. II. Jiving, haut vol , Ai': vol I 
a grande hauteur. Glory to God in the Highest, gloiie a Dieu an I 
plus haul lies mux Higher up tho river, % -n amont. To walk 1 
with one’s head high, manlier tete haute. To hold one’s head; 
high, pojt-er la tete haute, poitet haut ia tete; F - sc jmiiism-j du rol 
Horst that holds his haul h., i hcval m qm tut an vent. Ft/uit: High | 
action, ulluic ie!c\ic (d’un oheval). Mil: High step, pas m de j 
l’oie. A 'tiu: With colours high, les eoulcms f a la eorne ; les ! 
coulcurs haut* • , pa\ tllon haut. See also t.wir' 2, invn 1 i.jump' i,! 
kuki.u i. (h) (Of tank, position) To Le high in ollico, avoir uni 
poste elevt^, line haute situation. IF of/mal, haut ion* tlonnaire. 
H. position, hautes fomiuuu. Persons in h position, personnages 
haul pla«*s. Of h. tank, de haut tang. Higher posts, postes supc- 
tieurs. The hight r ranks of the secretariat, la haute direction du 
scinhaii.it. To appoint s <>. to a higher post, nornmer qn a nn emploi 
supemur Sch: (At unnersi/y) The high table, la table des pio- 
fesseuis (an rtffectmie); la table d’honneur. High and mighty, 
haut ct puissant. F: To be high and mighty, fane le giand ; 
seigneur; se donn* i de grand-, ails; le prendre de haut. In a | 
h. and mighty maniur, avec *le giands airs ; avee des aiis dc grand I 
st igneui ; d’un air impoitant. Don't be so h. and mighty, prencz-le ! 
sur tin antie ton ; m* le prenez pas tie si haut. To put on a | 
h. and mighty manner, to put on the liigh-and-mighty, aflichir! 
tie grands ans , prendie, se tlonner, des airs. See also < h\ni j li ok, I 
tonni 1 3, l 111-. 3, inRn* 3, sioM.Mli 1 3 Tho Most High(ust), j 
le TitVIlaut, le Tout-l’uFsant. High and low, les grands ct i 
les petits. (r ) High thoughts, grandcs pensets. //. mind, esprit 
Hove, noble. His h. ideal, sa hautem de \ms. II. art, h- grand J 
art. Dancing is a h. and becoming aieomphshment, la danse est un | 
ait noble ct distingul. (d) (Of price, etc.) II. rate of interest , taux 
eleve; gros inteiet. II. price of provisions, chertc / des vtvics. The 
h. prites, l'clexatici. f des pn\ Highest prite, chifTie tn maximum 
It fetches a h. puce, i cla se vend cher. To buy at a h. figure, achetei 
‘her. IFS: High money, aigcnt crnpiunte a un taux eleve. 
Higher bid, ofixe supctieure. To sot a high value on sth., estimer 
*1* h. haut. To play for high stakes, juuci gios (jeu). High percen¬ 
tage of moisture, forte propoitmn ilTmmulite. The historians put \ 
the number as h. as 1200, les historiens pm tent le nmnbrc a dou/c 
cents. High latitudes, les bautes latitudes. High tomporature, 
temperature olecec. High speed, grande Vitesse ; maiche / rapidc. 
See also SPi rt) 1 1. lnd: High machine, machine / a mouveinent 
aec^lerth Meteor: High area, aiie antnycloniquc antiej * lonale. 
See also Bionni ifuqu-ncy 2, cjis.au 1 3. (e) In the highest degroo, 
au supreme degre, au deinici degre, au plus haut degie, au plus 
haut point ; par excellence. See aLu Dhuiti h 2. In the highest ! 
•enso of the word, dans toutc 1’acception du mot; j>ar excellence. 
Pol: High tory, conservatcur tn a out ranee, d’extieme dioite. 
Position of the highest importance, poste m dc premiere importance. 
'The highest efficiency, le rendement maximum. The highest knosc- 
ledge, le plus haut degre du savoir. H. respect, respect profond. 
High fever, forte fi^vre ; fi^vie ardente ; grosse fi^vre. High wind, 
vent fort, violent; grand vent; gros vent. A high sea is running, 
la mer est grosse, houlcuse ; il y a de la mer. Med: Pharm : High 
dilution, dilution extremement etendue. See also explosive 2, 
FAVOUR 1 I, GLEB I, TENSION, TREASON, VACUUM. (/) To have U high 
opinion of B.o., tenir qn en haute cstime ; avoir unc haute opinion 
de qn. To apeak of e.o. in high terms, parler de qn en termes 


flattcurs. See also repute 1 . ( g ) High colour, (1) coulcur vive ; 
(li) vivacity/du teint. II. in colour , haut en couleur. Art: High 
lights, (i) hautes lumi^rcs ; rehauts m ; rdvcillons m ; rappels m de 
lumi^re (d’un tableau); accents tn, clairs m (d’un tableau); 
(ii) Phot: blancs m (de l’image); grands noirs (du cliche). F: The 
high light, high spot, of the fete, of the performance, ie clou de 
la fete, de la representation. There are no h. lights , no h. spots, 
in it, il n’y a point d’incidents palpitants, de grands moments ; 
il n’y a rien qui se detachc sur le fond. The high spot of the match, 
lc point culminant du match. To hit the high lights, the high 
spots, (i) (of actor, performance, etc.) marquer ; (ii) (of play , etc.) 
avoir des moments palpitants. The high lights of the town, les 
sotmnites/, les personnalites f , de la ville. High diet, high feeding, 
forte nourriture. Too high a soil, un sol trop ri* he. See also 
ffathfr 1 2, jink 1 2, M*iRii 1 5 > TIME 1 8. (h) High voice, (i) vmx 

elevee, haute ; (ii) voix gtele. One tone higher, (musiquc tianspos*\*) 
un ton au-dcssus. To set a song half a tone higher, hausser un chant 
d’un demi-ton. See also rvrytom:, key 1 3, word 1 i. 3, (a) The 
higher classes, Jes hautes classes (socialcs). The high(tr) 
industrial ilasses, les classes elcvecs de '’Industrie. Sch: The 
higher forms, les classes superieures ; F: les grandcs classes. Higher 
mathematics, mathematiques superieures. The higher animals, 
les animaux supeneurs. See also ape 1 i, criticism, genus i, 
mammal, MiDLiLi class, (fe) Cards: High cards, cartes hautes 
Flush with king high, flux m au rot. 4. (Principal) The High Street, 
la Grand’ruo, la Grande rue. Fee: High mass, la grand’messe, 
la grande messe; la messc haute, solennellc. See also altar i, 
road 1 1. 5. High day, jour tn de fete; fete solennellc. High 

Fostival, fete lariilonnee. See also 1FA 1 2. 6* (Far advarued ) 

(n) (Of time, season) High noon, plein nudi. It is high day, d fait 
grand jour. It is high time he wont to school, il est giand temps, 
grandement temps, (ju’il aille a 1’eeole. It is h. time ue decided, ii 
* st giand temps de decider, (b) Cu: (Of meat) Avance, gate ; 
(of game) faisandc. //. butter, heurre foil. (Of gnine ' To get high, 
se faisamler. To smell high, avoir unc forte odeut. J, Ling: High 
German, haut alletnand. See also Out* H 1 1. 8. Flan: (Of ship) 
High and dry, (eehmie) a sec (sut le sable, sui la phge) ; echouc 
au plein. To be left h. and dry, ct re (mis) sur le sable. F: To leave 
s.o. high and dry, laisser cjn en plan. To be left h. and dry , rester 
en marge de hi vie, n 11 tiaine, cn panne ; ne plus revevotr d’avanee 
merit. 9. On high, en haut ; thins le riel. Glory be to God on High, 
gloirc a Oieu dans les hauteurs. From on high, d’en haut; di 
la-haut. A voice on //., unc vmx dans les aus. find perilled on h., 
oiseau haut per* he, />/. haut peicht's. -ly, udi . I. (<i) Highly 
placed odicial, haut tunctmnnaire. (b) To be highly descended, 
etre de haute nnissanee, de haute extinction, de haute hgnee, de 
paient.ige noble. 2. His services are highly paid, scs services sont 
I.irgement, I 1 • giassem«*nt, it'lrihues : on |»:ue ties t lier ses services. 
To think highly of s.o., avoir line haute opinion de qn ; tenir qn 
en grande cstime ; fane grand cas, grand et.it, * 1 <* (jn. To think too 
h. oj oneself, av(»ir une trop haute opinion de soi ; se trop pnser. 
See also s»*e.ak or 1 3, Fort, tres, bien, fortcmeiit Highly 
amusing, foit, tres, amusant. II. pleased, extremement content. 
//. displeased, foit, ties, mdeontent. //. seasoned, fbrtement 
assaisonne. II. polished table, table f d’un beau puli To feel oneself 
h, flattered, se sentir ties Hattc. Highly coloured, (tableau, style) 
haut en couleur; (r* 5 eit) colore. Highly strung high-siring. 

II. high, adv. 1. (a) Haut; en haut. Higher and higher, de 
plus en plus haut. //. up in the skies, haut dans les airs See also 
sky-high. Higher up, plus haut. To aim, tly, high, (1) vistr, voler, 
haut ; (11) F: avoir de hautes visees. F: To aim too high, pn tendre 
trop haut; etre trop ambitieux. He was flying 1000 feet h., il 
volait a 3000 pieds de haut, a une hauteur de jooo pieds. To rise 
high in public esteem, montei tres haut thins I’estune puhhque. 
F: To hunt high and low for sth., chert her qih. de haut en bus, 
de la cave au grenier, part out, dans tous les coins (ct recoins)’, 
par mer et par terre. (/>) High up tho Thames, (en remontant) pris 
des stances de la Tamise. To go bach high in the past, remont»*r 
loin, haut, dans le passe. 2. To go as high as £2000, allcr jusqu’j 
2000 bvres. (.'ards: etc: To play, stake, high, jouer gros jeu. 
Hr do not pkiy very h., tin ne fait pas de hten grosses parties. 
3. Fort, fort 1 merit, ties. Hor hoart beat high with hope, I’espoir 
lui faisait battle* le c«eur ties fort. (Of reind) To blow high, soufller 
avee violence, en tempt te. To run high, (1) (oj the sea) ette grosse, 
houlcuse; (11) (of feeling, words) sevbauffci ; (m) (of prices) etre 
tleve. I he sea runs Ji., il y a de la mer. If ur<f\ ran ft., la qucrelle 
s eciiaufiait; il v eut un eehange de paroles ties vives. Animosity 
ran h. between tiu in, d y avait entre eux de vives annnosites. 4. To 
live high, vivie laigement, sur un grand pied. 5. To sing high, 
chanter haut, d une voix giele. His sour rose //., sa voix s’eleva. 
^high, s. Meteor: F: Aire anticvi lonique, antieycltmale. 
lugh-angle, attnb. a. Arttfl : High-angle fire, tir vertical, 
high- binder, s. D.S: P. Mcnihre m d’une societe set r^te 
de chantage. 

high-born, a. De fanulle noble; de sang noble; de haute 
naissance ; de haute hgnee ; dt* nt>hle extraction. 

'high-boy, s. Furn: U.S: tallboy. 

'high-bred, a. I. (u) De parentage noble, de haute naissance. 
(b) (Cheval m) bon sang, de race. 2. Farfaitement eleve ; elev<:* dans 
le grand monde. H.-h. manners, manures parfaites, aristocratiques. 
hjg"- oridged, a. (\ez) artpie, busque. 

'high-browed, a. 1. (Pcrsonnc) a front elev^. 2. F: ^ high¬ 
brow 2. 

High Church, 5. Section de l’liglise anghcane qui se rapprochc 
du eatholicisrne romain en mature de dogmc et de rituel. 
Attnb. Tho High-Church party, le parti de la "High Church 
'High-'Churchman, Pi. -men, s.m. Partisan z 6 l 6 de l’autorit^ 
et de la hierarchic dans l’Eglise anglicane; adherent de la "High 
Church 
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'hirtl-class, a. F: (Merchandises, etc.) de premier ordre, dc 
premiire quail te. H.-c. hotel hdtel m de premiere classe. 
H.-c. cooking , la haute cuisine. H.-c. wines, grands vins. I[.-c steel 
acier m de haute teneur. ‘ ’ 

'high-'colourcd, a. (Teint, etc.) haut cn coulcur. H.-c. picture 
tableau m aux couleurs vives, <$clatantes. " 

'high-crowned, a. I. (Chapeau d’homme) haut de forme- 
(chapeau de femme) k calotte haute. 2. (Route) cn dos d’ane’ 
fortement bomWe. 

'high-flash, attrib.a. (Huile) a point d’eclair yieve 
'high-'fller, S. HlCaH-FLYER. 

'high-flown, a. (Style, discours) ampoule, pompeux, declama- 
toirc. H.-f. narrative, r^cit m enthousiaste. To write in a h.-f. style, 
4 crire avec emphasc, dans un style ambitieux. To adopt a h.-f 
style, F: emboucher, entonner, la trompette. 

'high-'flyer, s. I. (Of haivk, etc.) Haut voleur. 2. F: (a) Extra¬ 
vagant,-ante ; ambitieux,-ieuse. (b) Piaffeuse/; grue elegante. 

'high-'flying, attrib.a. I. (Oiseau, etc.) qui vole haut; (faucon) 
haut voleur. 2. F: (Espoir) extravagant; (homme) ambitieux 
high-'frequency, attrib.a. El: (Courant, lampe) a haute 
frequence. High-frequency amplifier, ampli m de haute frequence 
'high-grade, attrib.a. I. (Minerai, etc.) h haute teneur, d’un 
haut titre. 2. H.-g. fuel, combustible m ou carlnuant rn dc qualite 
sup^rieure. H.-g. goods , articles tn de choix, dc tout premier choix, 
de bonne quality. 3. Higher-grade officials, hauls fonctionnaires! 
4. Husb : (Detail, etc.) iritis, de premier croisoment. 

'high-'handed, a. (Action/) arbitraire ; (autorite f) tyrannique. 
H.-h. government, gouvernement m a poigne. To be h.-h. with s.o., 
tenir la bride, la dragee, haute a qn. -ly, adr. Arbitrairement; 
tyranniquement. To act high-handedly with s.o., tenir la dragee 
haute h an. 

'high-flat 1 , s.m. U.S: E': Gommcux, laraud, rupin 
'high-hat 2 , v. (high-hatting) U.S: F: I. v.i. Se donner de 
grands airs. 2. v.tr. Traiter (qn) de haut en bas. 

'high-in'tensity, attrib.a. El: (Arc, etc.) a haute mtcnsite. 
High-intensity carbon, charbon intensif. 

'high-keyed, a. I. Mus : (Chanson f) sur un ton haut. 
2. (Of pers.) Nerveux, exalte. 

high-'lcvel, attrib.a. (a) Au niveau supcncur. (/») A haute 
altitude. High-level station, (i) Rati: gate f en eonlrc-haut 
{lorsqu’il y a aussi unc gare souterraine); (ii) station / de montagne 
(d’unc gainison, etc.). 

'high-life(d), attrib.a. U.S : (Chcval) fougueux. 

'high-lows, s pi. F: A: Bottines/. 

high-'mettled, a. (Cheval) fougueux, ardent, plein d’ardcur, 
plcin de fougue ; (cavalier m) intr^pidc. 

high-'minded, a. I« A l’esprit 61 cv 6 ; au\ sentiments nobles, 
g^n^reux ; (actum/, nature /) magnanime. 2. R: Orgueilicux. 

high-'mindedness, s. Elevation f d’espt it, noblesse f de 
sentiments; magnanimity/; genyrosite f (dc urur); grandeur / 
d’ainc. 

'high-necked, a. High-necked dress, robe montante. 
'high-pass, attrib.a. W.Tcl: High-pass filter, filtrc m 
passe-haut inv. 

'high-pitched, a I, (Of sound ) Aigu, -u 2 . IJ.-p. voiic, voix 
aigue, cnarde, clairette. H.-p. piano , piano accordc a un diapason 
haut. 2 . High-pitched thoughts, emotions, pensees f, sentiments in, 
nobles. 3. Const: (a) High-pitched roof, comble m a forte 
inrlinaison, k forte pente. H.-p. arch , arche surhaussce. (b) H.-p. 
room, salle / & plafond haut. 

'lligh-'power(ed), a. De haute puissance. («) Gros (moteur); 
(auto) de haute puissance. El. (Arc) a haute intensity. If. Tel: 
(Poste) de haute puissance, de grande portee. ( b ) Opt : (Jumellcs) i) 
fort giossisscmcnt. 

'lligh-'pressure, attrib.a. (C>lindre, machine) k haute pres- 
sion, ii haute tension. H.-p. (spirit-, paraffin-)lamp, lampe / a gaz 
surpressy. Meteor: High-pressure area, aire anticyclonique, 
anticyclonale. 

'high-'priced, a. De grand prix ; cher. 

'high-'priest, s.tn. (band pretre. B: Souverain sacrificateur. 
E: The high priests of psychical research, les pontifes m du 
psvehisme. 

'high-'principled, a. Aux principes elcves ; qui a de bons 


pr incipes. 

'high-roller, s. U.S: F: Type m clnc. 

'high-'shouldcred, a. (Of pers.) Dont la tOtc rentre dans les 
ypaules. 

'high-'souled, a. Magnanime. 

'high-sounding, a. I. (Instrument) sonore, retentissant. 
Aut: H.-s. horn, trompe / au son puissant. 2. F: (Titre, eloge) 
pompeux, prytentieux. H.-s. phrases , expressions ronHantes. 
To utter h.-s. puerilities, debitor des pucrilites sonores. 

'high-speed, attrib.a. (a) (Locomotive f ) ii grande vitesse. 
(b) Ind: (Machine/) ^ mouvement accelere, a bon rendement. 
H.-s. lathe, tour m a rnarche rapidc. See also stfkl 1 i. ( c ) Aut: H.-s. 
engine, moteur m grande vitesse. (d) Cin: High-speed shooting, 
accyiyration f k la prise de vucs; ralcntissement m a la pi ejection, 
(e) Phot: High-speed lens, objcctif m a trt^s grande ouverture. 

'high-'spirited, a. Intrepide; plein de courage, d ardeur, de 
feu. H.-s. horse, cheval fougueux, vif, plein d’ardeur. 

'high-stepper, s. I. Equit: Steppeur m ; cheval m qui trousse, 
qui a de Taction, qui marche d’un pas relevy. 2. b : 1 ersonne / 
qui marche majcstueuseincnt, avec dignity. 3. r: i larteuse j, 


grue yiygante. 

'high-stepping, attrib.a. Equit: (Cheval) k hautes actions, qui 
trousse, qui marche d’un pas relev-y. 

'high-sterned, a. (Navire) haut dc 1 arrive. ,, 

'high-'strung, a. (Tempyrament) nerveux, impressionable ex- 
alty ; (peraonne) au tempyrament nerveux. H.-s. nerves, ner s e 


high-'tensile, attrib.a. (TAIe d’acier) k haute rysistance. 
'high-toned, a. I. (Livre m, journal m) d’un ton yiev^. 
2 •(/•**>: F: Often Pej: Supeiieur, yiygant. 

. 'high-up, a. F: Haut (fonctionnaire). 
highball ['hatha:!], s. U.S: Grande flute de whisky h 1’cau et 
a la glace. 

highbrow ['haibrau], s. U.S: F: I, Intcllcctuel, -elle ; cerebral, 
-ale, pi. -aux, -ales. 2. Attrib. Highbrow literature, Iitterature/ pour 
les intellectuels. 

highfalutin(g) [haifd'lurtin, -iq], a. F: (Style, discours) ampoule, 
pretentletiv, pompeux, dydamatoirc. H. language, beau langage 
highland f'haitand]. I. s. (a) Haute terre. (b) pi. Highlands, pays 
montagneux, hautes terres. Gtog: The Highlands, (la) Haute 
Ecossc; les Highlands tn. 2. Attrib.a. (a) Des montagnes ■ 
montagnard. (b) De la haute Ecossc, des Highlands. Highland 
cattle, race bovine des Highlands. See also fling 1 2. 
highlander ['hail.mdar], highlandman, pi. -men ['hailandm.m 
-men], s. I, Montagnaid m. 2. A Highlander, un Highlander; 

(0 ntontagnard c» ossais, habitant m <lc la I laute Ecossc ; (ii) soldat m 
d’un regiment ccoss.ns. The Royal Highlanders, le 42° regiment 
eenvtais. See also uhkkks. 

highness I'ham.m], S. I, (fl) Elevation / (des prix, etc.). 
(b) (handeor f (d’arne). (e) Foice f, violence f (du vent). 

2. (Title) Alt esse /; \of the Sultan) 1 Hut esse /. Mis, He-, Royal 
Highness, son Altesse Rovale. Your II., vt*tre Grandeut See aha 
sfrfnk 2. 

hight [hait], pp. A: Pott & Hum: Appele, denomu.e dit. 
highway f'haiwei), s. (n) Cheinin m de grande comrminu ation ; 
grande route, grand’route /; grand chemin; voie mutiyie 
Highways and by-ways, chemins cl sentiers. B: Go out into the 
highways and hedges and compel them to ronie in, va dans les 
| chemins et le long des hues et teux que tu u<mveias, contr.uns-les 
| a entrer. The King's Highway, le giand chcmin. To take (to) the 

I highway, dnenii un voleui dc grand chemin. F: Tho highway 
I to India, la grande loute des I rules. To be on the highway to 
&uccoss, to ruin, etre ri bonne voie de reussii 1 , etre sur la pente 
I far.de de la mine ; marcher inevitablemrnt vcis la ruine. See also 
KOMiuitV. (b) Adm: Voie publique. Highway surveyor, inspre- 
teui m des routes, des ponts ct chaussets; agent m voyer. 
Adm : Tho Highways department, 1 c Service dc la voiru ; la grande 
voiiic; les ponts et chaussees. See also COl>b l 1. (c) U.S: Com¬ 

munity highway, chemin vicinal. 

highwayman, pi. -men [ haiweimon, -un v m. Voleur de 
giand chemin; detrousscur, bandit, bugand. 
hijacker J'haid^akor], s. U.S: F: Bandit airny qui s’attaque uux 
contiehandieis dc boissons alcoolujiies. 
hike 1 [haik), s. F: I. Vagabondage m. To be on the hike, vaga- 
bonder ; elresui lc trirnaid ; battle le tiimard. 2. Exclusion/ h pied, 
hike*’, I. f.i. F: (a) Vagabonded trimardcr. (b) To hike it, faire 
le tiajet a pied ; ptendre lc tra 11 onze. To hike about (the oountry), 
vagabi»nder (en tounste); fane du tourismc k pied. P: To hike off, 
partir, fib 1, detamper. To hike back, rappliquer. 2 * v.tr. F: Trainer, 
P: trim baler (qch. quehiue pait). 

hiking, r. Excursions f a pied ; tounsme m a pied, 
hiker f'haikor], s. Excuisionmste mf ou tounste mf .1 pied ; tounste 
pedestre. 

hilar f'hailar], a. Pot: Hilaire. 

hilarious [hi'leariis], a. (isi, loyeux, hilaie; P: ngoleitr, -ei.se. 

11 . laughter, giaiuls <h lats d«- in -ly, adv. Gaiemcnt, joyeusc- 
inent, avec hi lari tc ; P: en riiu-l.int. To laugh h., rirc aux ydat s ; 
sc tenir les cotes de rire. 
hilarity fhi'lariti], s. 1 Iilarite/, gaietc f. 

Hilary ['hilan]. Pr.n.m. Ililaiic. fur : Hilary term, session, 
session/de la Saint-Hil.urc (commenvant en janvier). 
hill 1 flail], s. I. (n) Colline /, cotrau m Rounded hill, ballon m, 
(small) mamelon m. The outer lulls of he range, les contielorts m 
de la chaine. Up hill and down dale; over hill and dale, par moots 
et par vaux. F: Hills and dales (of a badly-lend tennis court, etc.), 
undulations /; bosses / et ereux m. 1 fill-country, pays m dc mon- 
tagnc(s). (Iti India) Hill station, station / de montagne. To spend 
the summer in the hills, passer l’yty dans une station dc montagne. 
Hill sheep, moutons m des montagnes. Hill road, chemin toiler. 
See also foot-hills, oat i, old 3. (b) Eminence f ; monticule m. 
See ANT-HILL, MOLE-1I1LL, SAND-HILL, etc. (c) Mil: Surv : Hill 304, 
la cote 304. 2. (On road) Cote f ; (i) montec /; (ii) descents /. 
Dangerous h., descente dangereuse. Sharp h., steep h., montec c n 
descente abrupte. Aut: Speod up hill, vitesse/ en cote. See also 
l-TIULL. To take the h. tn top , attaquer la c6te en prise direc te 
To go down the hill, (1) dcsccndrc la colline; desccndrc la cbtc ; 

(ii) F: baisscr, decliner; perdre srs forces. See also climb 1 i, 
half-way. 3. Exp : Fabriquc f tic nitroglycerine. 

'hill-billy, r. U.S: F: Montagnard tn, mstaud tn. Hill-billy 
songs, chants m populates des ranchs des Etats du Sud. 

'hill-climbing, s. Aut: etc: Montye / des cAtcs. Aut: Hill¬ 
climbing elllcienoy, rendement m en rampe, en efite. 

'hill-folk, S.pl. I. — HILL-MF.N i. 2 . Scot: (a) Rel.Hist: Les 
Cameroniens. (b) F: Les fees/. 

'hill-man, pi. -men, s.m. I. Montagnard. 2. (In India, etc.) 
Indigene des pays dc montagnes. 

'hill-people, s.pl. » HILL-1 OLK. 

hill-'side, s. Flanc m de coteal ; penchant m, versant m, d’une 
colline; coteau m. 

'hill-toning, s. Mapm: brottis m. 

hill-'top, s. I. Sommet m de (la) colline ; hauteur/, yminence/. 

2. Le haut de la cote. 

hill 2 , v.tr. Hort: I. Rcmblayer, terrasser, amoncelcr (la terre). 

2. Butter, terrer, chausser (une plante). 

hilling, s. I. Remblai m , remblayage m. 2. Buttagc m (des 
plantes, etc.). 
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hilliness ['hilinos], s. Montuosite f ; nature montueuse, accidence 
(d’un pays). 

hlllo(a) [hi'lou], int. --- hello (a), ( c ). 

hillock f'hilak], s. Petite colline ; monticule m, butte /, tertre m; 
( rounded) mamelon m; (in plain) mondrain m. Sand hillooks, 
buttes dc sable. 

hilly ['hili], a. I. (Pays) montagneux, montueux; (terrain) acci¬ 
dent^. 2. (Chemin) montueux, k fortes pcntes. 
hilt* [hilt], s. I. Poignee/, garde/(d’£p<*c). He ran his sword through 
him up to the hilt, il lui enfon^a son £pee k travers le corps jusqu’i 
la garde. To prove an assertion up to the hilt, prouver et archi- 
prouver son dire; ddnontrer surabondamment une assertion. 
To live up to the h., vivre sans ricn mettre de cdt£; nicner grand 
train. Mortgaged up to the h., fortement grev£ d’hypoth^ques. 
See aho uasket-iiii.t, pay for. 2. Manche m (de dague, de couteau, 
etc.) ; crosse / (de pistolet). 

hilt% v.tr. I. Mettre une poignee a (une ^pee). 2. Mettre un 
manche k (un coutcau, etc.). 

hilum ['haibm], s. I. Bot: Hile m, ombilic m, cicatricule /. 
2. Anat: Hile (du rein, etc.). 

him [him], pers.pron. m., objective case. I. ( Unstressed ) (a) ( Direct ) Le, 
(before a voice/ sound) 1’; ( indirect ) lui. I hate him , je le ddteste, 
je le hais. Do you love him? l’aimez-vous? 7 obey him, jc lui obds. 
7 shall tell him so, je le lui dirai. Call him, appelez-le. Tell him 
7 have come, dites-lui que je suis lit. Give it (to) him, donnez-le-lui. 
Write him a letter , 6erivez-lui une lettre. (b) ( Rejl .) Lui, soi. He took 
his luggage rcith him, il prit ses bagages avec lui, Lit: avec soi. 
He closed the door behind him, il referma la porte demure lui. 
See also self 1 4. (c) (Reft.) A. & Lit: He bethought him of the peril, 
il s’avisa du danger. He sets him to work, il se met au travail. 
He had built him a house, il s’dait bati une rnaison. He laid him 
down to sleep , il se coucha pour dorrnir. He hied him to the tryst, 
il counit au rendez-vous. 2. (Stressed) (a) Lui. 7 found him ana his 
friend in the park, je les ai trouv^s, lui et son ami, dans le pare. 
Him l admire, lui je l’admirc. Go with him, allez avec lui. She is 
thinking of him, elle pense k lui. (b) (With dem. force) Ct-lui. The 
prize goes to him who comes in first, le prix est pour celui qui arrivera 
le premier. 3. (Stressed; as a nominative) F: It's him, e’est lui. 
That's him! le voila 1 Just see if that isn't him, voyez done si 
ce n’est pas lui. 7 am younger than him , jc suis plus jeune que 
lui. 

Himalaya [hinvi'lcitf J. Pr.n. G'eog: The Himalaya mountains, 
the Himalayas, les monts m Himalaya; rilunalaya m. 
Himalayan [hima'leian], a. & s. Geog: Himalayen, -enne. 
himself [him'self], pers.pron. See self* 4. 
hind 1 [haindj, s. Z: Ihche/. Hind calf, faon m fernelle. 
hind 3 , 5. I. (a) Valet m de ferme. (b) Scot: Valet de ferine marid, 
qui a sa chaurm£re. (c) Rc^gisseur m (d’une ferme). 2. F: (a) Pay- 
san m. (b) Rustre m. 

hind", hinder 1 I'haindar], a. 13 e derrihe; posteiieur. 
I. (Usu. hinder) Hinder part, partie posterieure, partie arricre. 
F: Hlnd(er) part foremost, hind(er) side bofore, sens devant 
derride. 2. (Always hind) Hind legs, feet, jambes /, pattes /, 
dc dfrnhe ; Equit: bip£dc post^rieur; les gigots m. Horse strong 
in the h. legs, cheval gigot£. F: To get on one’s hind legs, se lever, 
sc mettre debout (pour prononcer un discours). Hind quarters 
(of a horse), arrihe-main m, arri^re-train m. Veh: Hind wheel, 
t <>ue / (d’)arri£rc. Hind carriage, nrrit*re-train, pi. arride-trains. 
See also donkey 1. 

'hind-sight, s. Hausse / (de fusil). U.S: P: To knock, kick, 
the hind-sight off s.o., sth., d^mohr qn, qch. 
hinder 3 f'hmd.ir], t\tr. I. (Impede) Gener, embaitasser, arreter 
(qn); dresser, susciter, des obstacles k ((pi) ; retarder, entraver 
(qch.); fane obstacle k (un mouvement). What hinders you? 
quel obstacle vous arrive ? These pleasures do not h. me in my business, 
ces plaisirs n’entravent pas la marchc de mes affaires. 2, (Pre¬ 
vent) Empccher, retenir, arreter (s.o. from doing sth., qn de fairc 
qch.). 

hindering, a. Kmplchant, entravant, genant. 
hindcrer f'hindor.ir], s. EmpCdicur, -cuse. 
hindermost ['haindormoust], a. — hindmost. 

Hindi [ hindi:], s. Ling; L’hindi m. 

hindmost f'haindmoust], a. Dernier. Everyone for himself and 
tho devil take the hindmost, chacun pour soi et Dicu pour tous ; 
sauve qiu peut. \ 

Hindoo f'hin'du:], a. & s. EthtiS (ll)indou, -oue. 
hindrance ['hindrons], s. EmpOdicmcnt m, obstacle m, entrave f. 
To act without (lot or) hindrance, agir sans entrave(s), sans 
encombre, cn toute liberie. 

Hindu f'hin'du:] — Hindoo. 

Hindu-Kush ['hindu:'kuS]. Pr.ti. Geog: L’Indou-Koh m, 
L’Indou-Kouch m. 

Hindustan [hindu'stuzn], Pr.n. Geog: L’(H)indoustan tn. 
Hindustani [hindu'staini], s. Ling: L’hindoustani tn, 1 ’ourdou m. 
hinge 1 [hindi], r. I. (a) Gond m (de porte); paumcllc/. H-hinge, 
paumelle double. Hook and hinge, penture / et gond. Nau : Port 
hinges, pentures de sabord. Door off its hinges, porte / hors dc 
ses gonds. F: To be off one’s hinges, (i) etie dernonte; (ii) Itre 
souffiant; (iii) avoir l’esprit detraqu<L (b) (Butt-)hinge, charnitVe/. 
Male, female, hinge, patte / male, fcmelle, de charnifcre. 
Loose-butt hinge, fiche f k vase. Pin hinge, charnit'-rc k fiche, a 
broche. Loose pin hinge, fiche k ncrud. See also flap-hinge, 
gemel-iiinge, s i hap hinge. ( c) Ball-Joint hinge, genou m de 
Caidan; charni£ie & rotule. 2. (a) Anat: CharniVe, ginglyme m. 
(b) Z: Charni&re (d’un bivalve). 3, Pivot m (d’une entreprise, 
d’une affaire); point principal, nceud tn (d’un argument). 

'hinge-joint, s. 1. Assemblage m k charni&re. 2. Anat: Arti¬ 
culation / k charniVe ; ginglyme m. 

'hinge-jointed, a. Moll: Cardin iftrc. 


'hinge-line, s. Conch: Ligne card inale. 

'hinge-pin, s. Broche /, chcville /, goujon m, axe m, de char- 
niVe; gond m (de porte); rivure/. 

'hinge-post, s. Barreau m de cdti&re (d’une grille). 
hinge 2 . I• v.tr. (i) Montcr (une porte, etc.) sur 9es gonds ; (ii) mettre 
les chamiVes k (une boite, etc.). 2. v.i. (a) Tourner, pivoter (on, 
autour de). Bone that hinges with another , os m qui s’articule avec 
un autre. (Of seat, etc.) To hinge forward, basculer vers l’avant. 
(6) F: The character on whom everything hinges (in the play , etc.), 
le pivot de Taction. Everything hinges on his answer, tout depend 
de sa r^ponse. Our whole policy hinges on this alliance, cette alliance 
est le pivot dc toute notre politique. 

hinged, a. (Porte, couvercle, etc.) k charniVe(s). Hinged flap 
(of counter, etc.), battant m relcvable. H. connection, assemblage m 
par articulation. 77 . side (of box, etc.), paroi / a rabattement. 
77 . sides of a waggon, cloisons basculantes d’un camion. Hinged 
girder, poutre articulee. Nau: Hinged funnel, chemin^e f k 
rabattement. 

hinny 1 ['him], s. Z: Bardot tn, bardeau m. 
hinny 2 , s. Dial: (Fsp. Scot.) ~ honey 2 . 
hinny 3 , v.i. (Of horse) Hennir. 

hint 1 [hint], s. I. (a) Insinuation/; allusion indirecte; avis m 4 
mots couverts. Broad hint, (i) allusion ^vidente; (ii) avis peu 
voil£, assez clair. That's a straight h.l k bon entendeur . . .1 
That teas a pretty broad h.l c’^tait parler clairement 1 To give, 
drop, s.o. a hint, toucher un mot k qn; mettre qn sur la voic; 
donner l’^veil ii qn; sugg<5rer qch. A qn, laisser entrevoir qch. k qn. 
If you had given me the slightest h. about it, si vous m’en avicz donn£ 
le moindre soup^on. I'll give, drop, him a gentle h., je vais lui en 
toucher un mot tout doucement. To throw out, drop, let fall, 
a hint that . . ., donner k entendre que ...» laisser entendre 
que. ... To give covert hints of sth., laisser entendre qch. k mots 
couverts. To know how to take a hint; to be able to take a hint, 
entendre (qn) k demi-mot; savoir ce que parler veut dire. He took 
the hint, il comprit k demi-mot; il 9e le tint pour dit. (b) (Sign) 
Signe m, indication /, suggestion f. Not a hint of surprise, pas une 
ombre de surprise. Not the slightest hint of . . ., pas le moindre 
soupv<>n de. ... 2. Hints for housewives, conscils m aux 

mcnagVes. To jot down a few hints for s.o., noter quelquea indica¬ 
tions pour aider qn. Can you give me some hints ? (i) pouvez-vous 
me donner quelques conscils? (ii) pouvez-vous me mettre sur la 
voie ? Hints on how to open a new book, conscils pour ouvrir un livre 
ncuf. Driving hints, rccommandations / pour la conduite d’unc 
voiture. Maintenance hints and tips, conscils et indications pour 
l’entrctien (d’un appareil, etc.). 

hint 2 , v.tr. & i. Insinuer (qch.); suggerer, dire, (qch.) a mot9 
couverts. To hint to s.o. that . . ., fairc entendre k qn que. . . . 
To hint at sth., laisser entendre qch., suggerer qch., a mots couverts, 
par sous-entendus ; fairc une allusion voilee k qch. To h. at the truth, 
laisser entrevoir la v 7 rite. To expatiate on what is merely hinted at, 
dcGelopper ce qui n’est qu’indique. 
hinterland ['hintarland], s. Hinterland rn; arricre-pays m. 

F: In the hinterland of his mind, au fin fond de son esprit. 
hip 1 [hip], r. I. Anat: Hanchc /. Measurement round the hips , 
tour m de handles. To sway one's hips in walking, se dehancher 
en mardiant; se dandiner. To have s.o. on tho hip, (i) Wr: avoir 
l’advcrsaire charge sur i’une de ses handles; (n) F: tenir qn ; 
avoir l’avantage sur qn. To smite s.o. hip and thigh, an&mtir qn. 
To be beaten hip and thigh, etre battu a plate couture. See also 
dislocate. 2 . Const: Hip(-piece, -rafter), ar£tier m, arete /, 
accoin^on m , chevron m d’arete (d’un comble). Hip slate, ardoise 
cornitVe. Hip-tilo, areti£re/, enfaiteau m ; tuile corniVe. Hip lead 
[led], hip sheet, bavette /. Hip bead (of sheet-lead ), ar^tier. 
'hip-bath, s. Bain tn de si 7 ge; demi-bain m, pi. demi-bains. 
'hip-bone, s. Anat: Os m de la handle; os coxal, os iliaquc, 
os innomin^. 

'hip-disease, s. Med: Coxalgie/; coxotuberculose/. 
'hip-flask, s. Flacon m k cognac; fiacon de poche. 
'hip-joint, s. Anat: Articulation/ de la handle ; articulation 
coxo-femorale. 

'hip-length, a. Dressm: Qui descend jusqu’aux hanchcs. 
'hip-pad, s. Dressm: Fausse hanche. 

'hip-'pocket, s. Poche / sur les hanchcs ; poche (k) revolver, 
'hip-roof, s. Arch: Comble m, toit m, en croupe. 

'hip-shot, a. Vet: (Cheval) dchanch^, 6hanch6, epoint£. 
hip 2 , Bot: Cynorrhodon m ; F: grattc-cul m inv. 
hip 3 , s. F: (Iiypocondria) M^Iancolie f, spleen m. To have tho hip, 
avoir le cafard ; hroyer du noir. 

hip 1 , v.tr. F: Attrister (cjn) ; donner le spleen, P: le cafard, a (qn). 
hipped 1 , a. I. Attrist^, abattu, deprim^, m^lancolique. 
2. U.S: P: To be hipped on doing sth., avoir la manie de fairc qch. 
hip 5 , int. I. Hep I 2. Hip I hip I hipl hurrah! hip 1 hip 1 hip I 
hourra ! 

hipe [hain], 1. Wr: Prise/ avec enlacernent de jambe. 
hipparch ['hipa:rk], s. Gr.Ant: Hipparque m. 

Hipparchus [hi'pairkas]. Pr.n.m. Gr.Hist: Hipparque. 
hipped 2 [hipt], a. I. — HII’-SHOT. 2 . (a) (With adj. prefixed) 
Broad-hipped, & fortes hanches. (b) Arch: Hipped roof, toit 
pourvu d’un arStier; comble m en croupe, 
hippety-hop ['hipiti'hop], adv. F: (Marcher) en sautillant. 
hippie J'hipik], a. (Contours tn) hippique. 
hippo [ hipo], s. F: hippopotamus. 
hippoboscid [hipo'bosid], s. Ent: Hippobosquc tn. 
hippocampus [hipo'kampps], s. I. Gr.Myth: Ich: Hippo- 
campe m. 2* Anat: II. major, minor, grand, petit, hippocampe. 
hippocras ['hipokras], s. A: Hypocras tn. 

Hippocrates [hi'pokratiiz]. Pr.n.m. Med Hist: Hippocrate. 
hippocratic [hipo'kratik], a. Hippocratique. Med: Hlppooratio 
faoe, facies m hippocratique. 
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mppocrene [Tupokriai]. Pr.n. Gr.Anf. Hippocrtne /• h 
Fontaine d Apollon. J 

hippodrome ['hipodroum], s. I. Hippodrome m. 2 . Sp: U S - P- 
Course truqu^e. 

hippOgriff ['hipogrif], s. Myth: Hippogriffe m. 
hippolOgy [hi'polodji], s. Hippologie /. 

Hippolvtus [hi'politos]. Pr.n.m, Gr.Lit: Hippolyte. 
hippOphaS [hi'pofai:], s. Bot: Argousier m, hippophae m. 
hippophagy [hi'pofadji], s. Ilippophagie/. 
hippopotamus, pi. -muses, -mi [hipo'potnmas, -m.>siz, -mail J 
Z: Hippojpotame m. 

hippUS t'hipas], s. Med: Hippusm; ath<*tose/pupillaire. 
hirable ['haiarabl], a. iiireabt.e. 
hircine f'horrsain], a. Hircin. 

hire 1 ['haior], s. I. Louage m (d’un domestique, d’une voiture); 
location / (d’une maison). To let sth. (out) on hire, loner qch! 
Carriages ( let out) on h., voitures/ cn location ; voilures a volonte ; 
voitures de remise. To take sth. on hire, prendre qch. k louage! 

( Taxi sign) ‘For hire,* “libre.” Bicyoles for hire, bicyclettcs / k 
loucr. See also PLY* 2 . 2. Salaire m, gages mpl. Fin: Hire of 
money, loycr m dcs capitaux. See also labourer. 

'hire-purchase, s. Vente / k temperament ; location-vcnte / 
To buy furniture on the hire-purchase system, arhetci des meubles 
& temperament. 

hire*, v.tr. I. (a) Louer, engager, arreter, prendre k son service 
(un domestique); soudoyer (un assassin). To h. farm-hands, 
embaucher des valets. Hist: Hired troops, merccnaires tn. Hired 
assassin, assassin attitr£, k gages; assassin k la solde de qn; 
sicaire m. U.S: Hired man, hired girl, domestique tnf, bonne/. 
(b) Loucr (unc voiture, etc.); prendre (une voiture) a louage; 
arreter (une chambrc, etc.). ( On taxi) ‘Hired,’ “occupy.” Hired 
ear, bicycle , auto /, voiture /, bicyclettc /, de louage. 2. To hire 
(out), louer, donner en location (une voiture, etc.). 3. v.i. I '.S: (Of 
farm servant, etc.) To hire out, se louer pour la saison ; enirer en 
service. 

hiring, s. I. (a) Louage m (d’un domestique); embam hage m j 
(d’un ouvrier). ( b) Louage (d’une voiture, etc.). 2, pi. Agr: Hirings, 
foirc/ de louage. 

hireable ['haior^bl], a. Qu’on peut louer ; a louer. 
hireling ['haiorliq], s. & a. Pej: Mercenaire (tn), stipend^ (m), 
stipcndiairc ( m ). 

hirer ['hahrar], s. I. Locatairc m (d’une chatrette, etc.). 2. Hirer 
out, loueur, -euse. 

hirsel ['h^rsalj, s. Scot: PSture/, paturage tn (d’un troupeau). i 
hirsute ['ha:rsju:t], a. I. Hirsute, velu. Bot: (Fcuille) fipre ; 

(arbuste) cili£. 2. F: Grossier, bourru. 
hirsuteness ['harrsjuitnos], s. Nature hirsute, velue. 
hirudiniculture [hi'rurdinikAitjor], s. Hirudiniculture /; ^le- 
vage m dcs sangsues. 

hirudinidae [hiru'dinidi: j, s.pl. Atm: Ilirudin^es f\F: sangsues /. 
hirundinidae [hirAn'dinidirl.r.p/. Orn: Hirondm^es/; F: hiron- 
defies/. 

his 1 |hizj, pass.a. (denoting a m. possessor) I. (a) Son,/, sa, pi. scs. 
His hat and gloves, son chapeau ct scs garits. I Its opinion , son 
opinion /. His friend, his friends, son ami,/, son amie ; ses amis, 
/. ses amies. One of his friends, un de ses amis, un sien ami, un ami 
k lui. His father and mother, son p£re ct sa m£re; AJm: ses p£rc 
et m£re. The date and place of his birth, scs date ct lieu de naissance. 
His own son, son propre fils. He fell on his back, il tomha sur le dos. 

I hurt his arm, je lui ai fait mal au bras, lie has hurt his hand, il s’est 
fait mal & la main. His eyes are brown, il a les yeux bruns. 
(Emphatic) 'His idea would be to . . ., son id<?e il lui serait de. . . . 
(b) His Majesty, sa Majesty. His Lordship, Monsieur (le comte, 
etc.). 2. (Ethical) He knetu his Ilomer from beginning to end, il savait 
son Hom£rc d’un bout k 1’autre. 

his*, poss.pron. (denoting a m. possessor) Le sien, la sienne, les siens, 
les siennes. He took my pen and his, il prit ma plume et la sienne. 
This book is his , ce livre est k lui, lui appartient; e’est son livre k lui. 
Here are my boots, his are near the fire, voici mes souliers, les siens 
sont pr£s du feu. A friend of his, un de ses amis; un ami a lui. 
A soldier friend of his, un militaire de ses amis. It is no bustness of 
his, ce n’est pas son affaire. No effort of his , aucun effort de sa part. 
Every action of his was . . ., tous ses actes tftaient. . . . 1 remember 
a remark of his, je me rappelle une remarque de lui. That pride 
of his, son orgucil; cet orgueil dont il ne peut sc defaire. 
Hispania [his'panja]. Pr.n. A.Geog: L’llispanie/. 

Hispanic [his'panik], a. Hispanique. 

Hispanicism [his'panisizm], s. Hispanismc m. 
Hispano-American [his'panofl'merikAn], a. & s. Hispano-ameri- 
cain, -aine, pi. hispano-am^ricains, -aines. 
hispid ['hispid], a. Nat.Hist: Hispide. , 1 

hiss 1 [his], s. I. Sifflement m. H. of the gas, sifflement du gaz. 
Th: etc: Applause and hisses, applaudissements m et sifflets m. 
2, Ling: Fricative sourdc ; sifflante/; chuintante/. 
hiss*, v.tr. & i. (Of pers ., serpent, steam, etc.) Sifflcr; (of arc-lamp) 
bruirc; (of steam, gas) chuinter. " You'll pay for that, he hissed, 
“tu me le revaudras,” prononca-t-il d’une yoix sifflante. To hiss 
(at) an aotor, a play, sifflcr un acteur, une pi£ce de theatre ; enuter 
un acteur. To hiss s.o. off the stage, chasscr qn a coups de sifflets. 

exprimer son m^pris cn sifflant. To be hissed, 
tor) P: boire une goutte. 

Hissing noise = hissing*. Med: Hissing respira- 
sibilante. The h. gas, le gaz qui chumte. 

Sifflement m ou chuintement m\ (of arc-lamp) 
J.C.E: etc: H. of the admission, chuintement 


To hiss disdain, 
etre siffl£ ; (of ac 
hissing 1 , a . 
tion, respiration 
hissing*, s. 
bruissement m. 


dans les tubulures d’admission. 
hist [hist], int. I. (To enjoin silence) Chut! 2. 
Pstf psittl 

bister J'hister], s. Ent: Hister m, escarbot m. 


(To attract attention) 


histo- ['histo], comb.fm. Histo-. Histoblast, histoblaste. Histogenesis, 
histog^n6se. Histological, histologique. 
histogenesis [histo'djenesis], histogeny [his'tDdjeni], s. 
Biol: ilistog< 5 n^se/. 

histOgenetic [histodje'netik], n. Biol: Histog&ne. 
histological [histo'bdjik^)!], a. Biol: Histologique. 
histologist [his'tolod^ist], s. Biol: Histologiste mf. 
histology [his'tDlmJji], s. Biol: Histologie/. 
histolysis [his'tolisis], r. Physiol: Histolysc/. 
histone t'histoun], s. Ch: Iliston m, histone/. 
historian [his't^rri.m], s. Historien m. 

historiated [h“s'to:rieitid], a. (Manuscnt) historic, enjolive 
d’orncments. 

historic [his'torik], a. 1. Historique; (evenement) marquant 
2. Gram: Historio tense, temps m historique; Gr.Gram: temps 
second. Historio present, present historique, nariatif, de narration. 
Lt. & Fr.Gram: Historio infinitive, infinitif m de narration, 
historical [his / t.'»rik(o)l], a. I. Historique.de l’hiatoire. Historical 
criticism, iritiquc/ dcs sources. Historical reoord, historique m 
(d’une affaiic, Time science). 2. H. painting, painter, tableau tn, 
pcintre m, d’histoire. If. novel, roman m historique. 3. Gram: 
«- HISTORIC 2 . -ally, adv. Historiqucmmt. 
historicity [histo'risiti], s. Historicitc f, caract^rc m historique 
(d’un fait). 

historico- [his'toriko] tomhfm. Historico-. Historico phtlosophu , 
historico-philosophiquc. 

historiographer [historribgrofor], s. Historiographe tn. 
historiographic(al) [histoirio'grafikCal)], a. Historiographique. 
historiography [lustorri'ogrofi], s. Histcuiograplne /. 
history ['histaril, s. I. («) L’histoire /. Anritnt, modern, h., I’his- 
toire ancienne, modcrnc. F: That’s ancient history, e’est vieux , 
e’est une xnillc histoir**; e’est de 1 ’histoire ancienne. French It , 
l’histoirc d»* France. European h., l’histoire de l'liurope. //. and 
its by-ways, la gi ande ct la petite histoire. F: Wo arc making history, 
nous sommes cn ti ain ch* faile dc l'histoire. (b) This penknife has a h., 
il v a toute une histoire que je pourrais vous raconter sur ce canif. 
Nation, woman, with a history, nation /, femme f, avec un passe. 
To know tho inner history of an ailair, connaitrc les dessous d’une 
affaire, (c) Sth: History(-book), manuel m, livre m, d’histoire. 
Bring your French histoiics, apportez vos liistoires de France. 
(d) (Historical act ount) Historique m (d’un fait, d’une science, etc.). 
2. Th: A: l’i£ce /historique, drame rn historique. 3. Natural 
history, histoire naturelle. 4, Mil: Navy: History shoet, fcuille/ 
niatriculairc; Mil: £tat tn signalctique et des services (d’un 
homrnc). 

histotomy [his'tDtomi], s. Histotomie/. 

histrion ['histrion], s. 1. A: Com^dicn m. 2 . Pej: Ilistrion tn, 
eabotin m. 

histrionic(al) (histri / omk(ol)], a. I. ThMtral (tto mpl). The h. ait, 
l’art theatial. See also paralysis. 2. Pej: (a) Histrionique; 
(effusions f) dc eabotin. (6) Hypocrite, -ally, adv. I. Th^atralc- 
ment. 2. (a) En histrion, cn eabotin. (b) Hypoentement. 
histrionics [histii'oniks], S.pl. I. L’art m du theatre. 2. Pej: De¬ 
monstrations / peu sinc^rcs ; parade / d’emotion, d’affection, de 
colcrc, etc. It is mere h. on tier part, e’est une comMie qu’elle 
nous joue. 

hit 1 [hit], s. I. (a) Coup m. A hit from a stone had scratched the paint, 
un coup dc pierre avait ^ratfc la peinture. F: To have a sly hit 
at s.o., re presenter qn d’une rnanidie satirique ; dtfeocher un trait 
satiricjuc si cjn ; donner un coup de patte a qn. A hit at the doctors, 
un coup de patte, un sarcasme, k l’adrcsse des m^deems. That’s 
a hit at you, e’est k vous que s’adresse l’allusion, e’est vous qui 
^tes vist*; e’est une pierre dans votre jardin. (6) Artil: etc: (i) Im¬ 
pact m ; (ii) coup an but. See also direct* i. (e) Fenc: Touche./, 
coup. A hit! touche ! Stop hit, ccup d’arrdt. Exchanged hit, 
double hit, coup fourrch To sooro a hit, toucher. To score a hit on the 
arm, porter un coup au bras, (d) Bill Touche, (e) Hockey: Coup 
de crosse. Free hit, coup franc. Baekivard hit, coup dc revers. 
(/) Baseball: Coup de batte ; frappe /. 2. (a) Coup rlussi ; 

succes m. Lucky hit, (i) coup heureux ; (ii) trouvaille /. To make 
a lucky hit, (i) avoir de la chance; (ii) (in guessing, etc.) rencontrer 
juste. To make a hit, (of thg) r<5ussir en plein; (of pers.) faire 
sensation. To make a big, a huge, hit, dt 4 erocher le grand suec£s. 
The word made a hit, le inot a fait fortune. It was the hit of the 
evening, ce fut le clou dc la soiree ; ccla fit la joie de la soiree. 
(h) Th: Pi£ce / & succes. The play was a hit, la pi£ce a pris, a fait 
fureur. It is a great hit, e’est un succes fou. Song hits from operas, 
les suect-s d’operas (sur disques, etc.), 
hit* (p.t. hit; p.p. hit; pr.p. hitting). I. v.tr. (a) Frapper. To hit 
s.o. in the face, frapper qn au visage. A stone hit him on the forehead, 
unc pierre l’a attrap^ au front. To hit s.o. a blow, porter, donner, 
un coup a qn. To hit sth. sharply with a hammtr, donner un coup 
de marteau sec a qch. Abs. To hit hard, frapper fort; cogner fort. 
Cr: To hit (off, up) a hundred runs, faire, marauer, cent courses, 
cent points. See also belt 1 1, down* I. 2. (b) To hit one's leg, 
s’attraper k la jambe. To hit against sth., s’attraper k qch. To nit 
one's foot against a stone, se heurter, se cogner, le pied contrc une 
pierre ; butcr contre une pierre. Ilis head hit against the pavement, 
sa tete a port£, a donn£, sur le trottoir. Nau: To hit a rock, heurter 
un rtfeif. (c) Atteindre. Fenc: Bill: Toucher. To hit the mark, 
atteindre le but; frapper juste; Artil: etc: toucher le but. 
Mus: F: To hit the wrong note, (i) frapper k faux (sur le piano, 
etc.); (ii) attaquer faux. To hit s.o. with a stone , atteindre qn avec 
une pierre. To be hit by a bullet, £*tre atteint par une balle. (Of 
animal shot at) He's htt! il en a 1 F: To be hit in one’s pride, fitre 
bless^ dans son orgueil. (Of allusion , etc.) To hit home, porter 
(coup); piquer (qn) au vif. F: To be hard hit, (i) fitre s^ricuscment 
touche, £tre fortement, gravement, atteint (par ses pertes, etc.); 
F: en avoir dans 1’aile ; (ii) etre tr£s 6pris de qn; avoir succombe 
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aux charmes de qn. We were hard hit by the war, nous avons 
beaucoup souffert dc la guerre. Heavily hit by a bankruptcy , 
gravement atteint par une faillite. He has been especially hard hit, 
il a eu particuli&remcnt 4 souffrir; y’a etc pour lui un coup par- 
ticulicrement dur. (d) adj. & adv. p hr. Hit or miss. Here goes, 
hit or miss! allons-y, 4 tout hasard I To attempt sth., hit or miss, 
tenter qch., vaillc quo vaille. To strike out, to answer, hit or 
miss, frapper, rlpondre, au hasard, ail petit bonheur. It's hit 
or miss! e’est tout ou rien 1 Mec.E: Hit-or-miss governor, also 
hit-and-miss govornor, regulateur m par tout ou rien. (e) I.C.E: The 
engine is only hitting on three cylinders, il n’y a que trois cylindres 
qui fonctionnent. To be hitting on all four, on all six, cylinders, 
(i) {of engine) tourner bien; (ii) F: (of pers.) etre d’attaque. 
2 . v.tr. & i. (a) To hit (up)on sth., d^couvrir, trouver (un moycn) ; 
rcncontrer (un indice, un filon d’or, etc.). To hit the right path, 
rencontrer le bon chemin. To hit (on) the right word, trouver le 
mot juste. To hit the taste of the public, tomber dans le gout du 
public. You’ve hit it I vous avez devine juste 1 vous y etes ! vous 
avez mis le doigt dessus 1 F: en plein dans lc mille ! See also IDEA, 
nail 1 2. (&) v.tr. U.S: Arriver a (un endroit). To hit the pike, 
the trail, se mettre en route, (f) F: How did it hit you? quelle 
impression cela vous a-t-il fait? 

hit back, v.tr. & i. Se defend re ; rendre coup pour coup 
(4 qn). See also back 1 III. I. 

hit off, v.tr. I. (a) To hit off a likeness, altraper une ressem- 
blance. To hit s.o. off to a T, imiter tin exactement, point pour 
point. You have hit him off to a T, vous avez burn attrape la lessem- 
blance ; F: c’esl lui tout era the. (b) To hit s.o. off, dormer un 
portrait satirique de qn; charger qn. To hit off a political 
personage, P: “mettre en boite’’ un personnage politique. 2 . To hit 
it off with s.o., s’accorder avec qn, P: colder avee qn. They don't 
hit it off, lls ne cousinent pas ensemble; F: ya ne colie pas tous 
les deux. They no longer hit it of] , ils ne s’entendent plus, F: leuis 
chiens ne chassent plus ensemble. They have never hit it off, ils out 
toujours vecu coinme chien et chat. 

hit out, v.i. (a) To hit out at s.o., decochcr un coup a qn ; 
detac her des coups 4 qn. To hit out blindly, F: se dcbattic comtnc un 
diahle dans un beniticr. li ken he is attacked he hits out, quand on 
l’attaquc il a la riposte rude, (b) Cr : Ten: To hit out, reiuurncr 
dru la hallo ; jouer un jeu vigoureux (mais sans finesse). 
hitch 1 [hit$], s . I. («) Saccade/, sccousse f. To give one's trousers a h., 
remonter son pantalon (d’un mouvement sec), (b) (Of horse) Legcr 
boitement. 2 . (a) Nati: Nomd m ; amarrage m a demi-clcfs; 
clef f. Blackwall hitch, gueule-de-loup /, pi. gueules-dc loup. 
See also clove-hii cii, hale-iiitch, makijnc-hi rcii, marline-spike, 
timber-iiitch, (k) U.S: (Dispositif tn d’)attelagc m; accro- 
chagc m\ attache /. 3. (n) Min: Leg<'*rc faille, (b) Entrave / 

(inattenduc); empCehement m (soudain); a me roc he f, contre¬ 
temps m, accroc tn. Thoro Is a hitch somewliero, il y a quelque 
chose qui cloche. I have discovered where the h. is, je vois ce qui 
cloche. A h. has occurred, il cst survenu un accroc. If the slightest 
h. occurs . . . , survienne le moindre accroc. . . . There teas a 
serious h. in the negotiations, les negotiations ont accroche sericuse- 
ment. Without a hitch, sans a-coup ; sans accroc ; sans aniciocho ; 
F: tout de go. 

'hitch-pin, s. theville / (de piano). 
hitch 2 , i. v.tr. Kemuer (qch.) par saccades. To hitch (up) ono’s 
trousers, remonter son pantalon (d’un coup sec). To h. one's chair 
(up) to the table, approcher (brusqueriient) sa chaise de la tabic. 
2 . v.tr. Accrocher, attaeher, fixer, Nan: amarrer (sth. to sth., 
qch. 4 qch.). To h. one's hotse to a tree, attaeher son cheval 4 un 
arbre. To h. a carriage on to the train, accrocher une voiture au 
train. F: To hitch one’s wagon to a star, attaeher son char 4 une 
£toilc. 3* v.i. (a) To hitch on to sth., s’accrocher, s’attaeher, s’atte- 
ler, ii qch. (b) Mu.E: (Of lathe tool) S’enfoncei dans la piece 4 
travailler. 

hitch up, v.i. U.S: Atteler (les chevaux). F: To hitch up 
to a job, se mettle 4 un travail. P: (Austr.) To be hitched up, Ctre 
marie. 

hitching up, s. Attelage m des chcvaux. 

hitching, s. Attache / (de qch. 4 qch.); Nan: amarrage m. 
Rail: Hitching on of a waggon, accrochage m d’un wagon. 
U.S: Hitching-post, -rail, poteau tn, rail m, d’attache (dc chevaux). 
hither ['hitor], I. adv. Ici (expiimant la venue). Hither and thither, 
ya et la. 2 . a. (Nearer) Lc plus rapprochc ; de ce cotc-ci. On this h. 
side of the river, de ce eote-ci du ilcuvc. A.Ueog: Hither Gaul, la 
Gaule citericure. 

hitherto L'hidor'tu:], adv. Jusqu’ici, jusqu’a present. As hitherto, 
comme par le passe. 

hitherward ['hifarwordl, adv. A: Dc ce cote-ci, par ici. 

Hitler ['hitlor]. Pr.n.m. llitlci. Hiller government, gouvernement 
hitlerien. 

Hitlerite ['hitbrait], a. s. Hitlerien, -lenne. 
hitter ['hitor], 5. Frappeur m. Box: Cogneur m. To be a hard h., 
cogner, frapper, dur. 

Hittite ['hitait], a. & s. A.Hist: Hittite (tnf); het(h)een, -enne. 
hive 1 [haiiv], s. I. Ruche /. Frame-hive, ruche dcmontable ; ruche 
a cadres. See also bke 1 . F: Hive of industry, ruche d’industrie; 
vraic fourmili&re. 2 . (Swarm) Essaim m. 
hive 2 . I. v.tr . (a) Mcttie (des abeilles) dans une ruche. To h. a 
swarm, (re)cueilhr un essaim dans une ruche, (b) Amasser, accu- 
muler (des vivres, etc.). 2 . v.i. (a) (Of swarm) Prendre possession 
de, entrer dans, la ruche, (b) F: Vivrc ensemble (commc des 
abeilles dans une ruche). 

hive off, v.i. Ap. & F: Essaimer. 
hiving off, s. Essaimage m. 

hive 2 , r. I • pi. Med: Hives, (i) eruption/ ou urticaire/, (ii) stro¬ 
phulus an, (iii) varicelle pustuleuse, (iv) croup m. F: Bowel hives. 


entente /. 2. Pharrn: Hive-syrup, sirop m de scille compose 

(centre le croup), 
hiveful ('haivfull, s. Ruchee/. 
h’m [hm], int. (Expressing doubt) lieu ! hum ! 

hmph [mh], int. Expiration atone d’air par les narines, pour 
exprimer le m^pris, 1 ’indifference. 

ho 1 [hou], int. I. (Expressing surprise, mirth, etc.) Ho ! 2. (To attract 
attention) He! ohd 1 Nau: Land hoi la terre en vue 1 Sail hoi 
navire cn vue 1 3. Westward hoi en route pour l’Oucst I 
ho 2 , int. — whoa. 

hoar f'hoior]. 1. a. A : — iioary. 2 . s. Hoar(-frost), geK*e blanche; 
givre m, Lit: frimas m. Lit: The hoar of years, le frimas des an 9 . 
'hoar-stone, s. A : Borne f (de frontiere). 
hoard 1 [hoird], s. Amas tn, approvisionnement secret, accumulation 
secrete (de vivres, etc.). II. of money, tresor m, F: magot m. 
CJold in private hoards, or thesaurise par des particuliers. F: He 
has a hoard of anecdotes, il a un grand repertoire d’anccdotes. 
hoard 2 , v.tr. Amasser, aeeaparer (le ble, etc.); accumuler (de 
1 ’argent). To h. supplies, pratiquer la resserre des vivres. To hoard 
up treasure, abs. to hoard, thesauriscr (des capitaux). (With passive 
force) He sat dozen to the dinner that had been hoarding for him by 
the fire, il s’attabla devant lc diner qu’on lui avait garde au coin 
du feu. 

hoarding 1 , s. 1. Resserre f, amassage rn (de provisions); th^*- 
saurisation / (de capitaux). Hoarding-place, cache /, tresor m. 

2 . pi. Hoardings, amas m, accumulation / (de vivres, de tresors). 
hoarder ['hairdor], s. Amasseur, -euse, aecumulateur, -trice. 
II. of provisions, speculateur m (pratiquant la resserre). H. of money, 
thtfsauiiseur, -euse. 

hoarding 2 ['hoirdiq], s. Cloture / cn planches; palissade / (de 
chantier, etc.). Advertisement hoarding, panneau m 4 aflichcs ; 
panncau-reclamc m, pi. panneaux-reelatnc. 
hoarhound ['hoiorhaund], s. — horkhound. 

hoariness f'hoirinas], s. I. Blancheur / (des cheveux). 
2. Vicillessc/. 

hoarse [hairs], a. (Of voice, etc.) Enrou£, rauque. To be h. f £lre 
enrouc; avoir la voix enrouee. To shout onoself hoarse, s’enrouer 
a force de crier; F: s’egosiller. A h. raven, un corbeau 4 la voix 
rauque. IL sound, graillcment m. -iy. adv. D’une voix rauque, 
enrouee; avec un son rauque. 

hoarsen ['hoirsonl. 1. v.tr. Enroucr (la voix). 2 . v.i. Dcvcnir 
enroue; s’enrouer; prendre un son lauque. 
hoarseness ['hoirsnas], s. (a) Enrouemcnt tn. (b) Rarucite / (d’un 
son). 

hoary ['hoiori], a. I. (a) (Of hair) Blanchi, chenu. Hoary-headed 
old man, vieillard tn aux cheveux blancs. F: Hoary-headed old 
sinner, vieux paillard. (h) (Of colour) Blanchatie. ( c ) Bot: Ent: 
(Feuillage, insecte) couvert de poils blancs, d’un duvet blanc. 

2 . Venerable, scculairc. Of hoary antiquity, de la plus haute 
antiquite. 

hoax 1 [houks], r. Mystification /, supercherie f, mauvaise plai- 
santerie, farce /, tour tn, attrape /, P: balanyoire /, furnistcrie /. 
Jourtt: Canard tn. Sch: P: Canular tn (d’etudiants). To play a 
hoax on s.o., (1) mystiiier qn; (ii)jouer un tour, faire une farce, 4 qn. 
hoax 2 , v.tr. Mystifier, attraper (qn); jouer un tour a (qn); 
F: acheter, berner (qn); P: monter un bateau 4 (qn). 
hoaxing, s. Mystification /. 
hoaxer [ houksar], s. Mystificatcur, -trice. 

hob 1 [hab], s. I• A: Rustre in, manant m. 2 . A: Lutin m. 

3. Furet m male ; belette/ male. 

hob 2 , 5. 1. Plaque/dc cot£ (d’une grille dc (hemim'o, ou l’on pout 
tenir les aliments, etc., au chaud). 2 . Patin tn (de traineau). 

3. Mec.E: Hob(-tap), maitrcsse-matrice /, pi. maitresses-matrites ; 
fraise-rncre /, pi. 1 raises-nitres, taraud-nicre m, pi. tarauds-m 6 n.-s. 

4. — HOBNAIL 1 1. 5. (James: The hobs, les (deux) fuhes/ de but 

(au jeu de palets). 

hob- 1 , v.tr. (hobbsd; hobbing) 1. Mec.E: Fraiser, tailler (une 
taraudeuse, etc.). 2 . Ferrer (un soulier). 

hobbing, s. I, Fraisage tn (d’une taraudeuse); taille /(d'en- 
grenages). Hobbing machine, machine / a tailler les engrenages. 
2. Ferrage m (d’un soulier). Dial: Hobbing-foot, enclume 
universelle (pour cordonnerie). 
hobber f'hobar], s. Mec.E: ~ hob 2 3. 

hobble 1 rhobl], s. I. IJoitillcment tn, clochement m. To have a 
hobble in one’s gait, clopiner, boitiller, en marchant. 2. (u) En- 
travc /, abot tn (pour chevaux, etc.), (b) F: F.mbarras m. To get 
into a hobble, se mettre dans lc p^trin. 

'hobble-skirt, s. Cost: Jupe entrav< 5 e; jupc fourreau. 
hobble 2 . I. v.i. Boitiller, elocher, clopiner. To hobble along, 
marcher en hoitillant; avanoer clopin-clopant; trainer la jambe. 
To hobble in, out, entrer, sortir, clopin-clopant. 2. v.tr. (a) En- 
traver (un cheval, etc.) ; mettre un abot aux paturons (d’un cheval). 
Hobbled horse, cheval entravd, enjarrete. (b) F: Embarrasser (qn). 
hobbling, a. To walk with a h. gait, marcher en clopinant. 
hobbledehoy ['hobldi'hoi], s. Jeune homme gauche; grand 
dadais. 

hobbledchoydom ['hnlddi'haidamj, hobbledehoy hood ['hobl- 
di hoihud], nobbledehoyism ['hobldi'hDiizm], s. L’age ingrat; 
la gaucherie / de l’adolcscence. 

hobby 1 ['hobi], S. I• A: Bidet m; petit cheval de 9clle. 
2. (a) Marott vf, dada tn, toquade /. We all have our pet h., chacun 
a sa marotte. To ride one’s pet hobby, cnfourchcr son dada; 
etre parti sur son dada. (b) Passc-tcmps favori. To paint as 
a hobby, se distraite 4 faire de la peinturc. To do bookbinding 
for a hobby, faire de la reliure en amateur, comme distraction. 
I make a hobby of photography, ma principale distraction, e’est 
la nhotogranhie. 

/hobby-horse, s. 1. Dada m; cheval m dc bois. 2. A: Drai- 
sienne f, curette /. 
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hobby 2 , s. Orn: F: (Faucon tn) hobcreau m. 
hobgoblin [ hobgoblin], s. Lutin w, farfadet tn, gobelin tn esprit 
follet. 

hobnail 1 ['hobneil], s. I. Caboche/; clou in a ferrer (les soulicrs) ■ 
becquet m, b6quet m. 2. A : F: — hob 1 i. 
hobnail 2 , v.tr. Ferrer (un soulier). 

hobnailed, a. (Soulier) ferre, a gros clous. If. boot 
F: godillot m. Med: F: Hobnailed liver, foie m cirrhotique. 
hob-nob, hobnob ['hobnob], v.i. (hob-nobbed; hob-nobbing) 

(a) Boire, trinquer ( with s.o., avec qn). (6) To hob-nob with s.o., 
s’acoquiner, Ctre de pair h compagnon, avec qn ; etre a tu et a toi 
avec qn. To h.-n. with the great , frayer avec les giands ; £tre admis 
dans la familiarite des grands; frequenter les grands. See also 

RIFF-RAFF. 

hobo 1 I'houbou], s. U.S: (a) Ouvrier ambulant, (b) F: Chemi- 
neau m, trimardeur in, vagabond m, clochard in. Tho Hobo-Belt, 
la region fruit uVe de la Californie. 
hobo 2 , v.tr. U-S: F: To hobo one’s way to a place, battre le 
trimard jusqu’a un endroit. 
hoboism ['houboizm], s. Vagabondage tn. 

Hobson {'Hobson |. Pr.n.m. F: Hobson’s choice, eboix m qui ne 
laisse pas d’alternative. It’s (a case of) Hobson’s choice, il n’y 
a pas d’altcrnativc; e’est a prendre ou a lais.^r; e’est la carle 
forcee. 

liock 1 [hok], s. Jarret tn (de quadruple). See also caffkd 
hock 2 , v.tr. Couper le jarret a (un eheval, etc.). 

-hocked, a. ( With a. or s. prefixed) Close-hocked, (eheval) 
jarrete. Clean-hocked, aux jarrets vides. See also cow-iiockmj. 
hock 3 , s. (n) I Ioehheimcr tn. ( b ) Vin tn du Rhin. 
hock 4 , s. U.S: P: Gage in. In hock, (i) {of natch, etc.) au mont 
de piltl, au clou; (n) (of pars.) en prison. To be in hock to s.o., 
devoir une here chandelle & qn. 
r hock-sllOp, s. Boutique/ de preteur sur gages. 
hock 6 , v.tr. U.S: P: Kngager (sa rnontre, etc.); F. rncttie (sa ! 

montre, etc.) au clou. j 

hockey ['hoki], s. (Jeu m de) hockey tn. Hookey stick, c.inne /, 
crofise /, de hockey. ! 

Hock Monday ['hok'niAndi], s. A : Le lundi de la Quasimodo. j 
hocus 1 I'houkas], s. Boisson narcotisee. 

hocus 2 , v.tr. (hocussed; hocussing) I. Attrapc r, duper (qn); 
mystifier (qn); F: monter un bateau h (qn). 2. (a) Stupefier (qn, 
un animal) au moyen d’un narcotique ; droguer (qn, un eheval). 

( b) Narcotiser, droguer (une boisson). 

hocus-pocus 1 ['houkos'poukas], s. I. (a) Passe-passe m (formule 
du prestidigitateur). There’s no hocus-pocus about it, ce n’est pas 
un tour dc passe-passe, (b) 'four m de passe-passe. 2. Tiomperie f, 
supercheric /, mystification /. 

hoCUS-poCUS 2 , v. (-pocussed; -pooussing) I. v.i. Fa ire des tours 
dc passe-passe. 2. v.tr. (a) Berner, mystifier (qn). (b) Fscamo- 

ter (qch.). 

hod [hod], r. I. Oiscau tn, auge f, augette f, hotte f (de mayon). 

2 . Seau tn, caisse/, a charbon. 

hodden [hodn j. I. s. Scot: A : Gros drap (tisse au metier a main). 

2. a. Scot: Hodden grey, gros drap beige, 
hodful ['hodful], s. Hotter/ (de briques, de rnortier). 

Hodge [hod;]. Pr.ti. F: (Friend) Hodge, Jacques Bonhomme. 

Hodge come to town, un nouveau debarque de sa catnpagne. 
hodge-podge ['hodjpodj], s. Cu: etc: -- hotchfoku. 
hodiernal |houdi'o:rn(o)ll, a. (Vie /, progress tn) d'uuiourd’hui. 
hodman, pi. -men ['hodman, -men], s. Aide-mayon tn, 
pi. aides-mayons ; goujat tn de mayon ; porte-auge m itw. F: The 
hodmen of literature, of science, les journaliers tn de la literature, de 
la science. 

hodograph f'hodograf, -gru:f], s. — odogr'K m. 

hodometer [ho'dometor], s. OdonuMre tn; (i) eomptc-pas tn itw ; 

(n) eornpteur tn (kilom^trique); cornpteur enregistieur. 
hoc 1 | bou], s. (a) llort: Agr: Hone /, binette/, binot tn, raclette/. 
Srruill hoe, houette/. Weeding hoe, sarcloir tn. Dutch hue, ratissoire/. 
1 'tvo-pronged hoe, binoche/. Double-headed hoe, bechard m. Canter¬ 
bury hoe , croc tn & pommes de terre. Combined hoe and Jork, 
seifoucttc/. (h) Miner's hoe, sapc/. 
hoe 2 , v.tr. (hoed; hoeing) Houer, inner (le sol); sarcler (les mau- 
vaises heibes); serfouir (les plantes potageres) ; ratisser (une allec). 
F: To hoe one’s own row, fairc, creuser, sun sillon. A long row 
to hoe, une tache longue et penible. A hard row to hoe, une tache 
difficile, ingrate. He has had a hard row to hoe, il a eu la vie dure. 

hoeing, s. Ilouement tn, binage tn (du sol); sarclage tn (de 
mauvaises herbes); serfouissage m (de plantes potageres). Surface 
hoeing, raclage tn ; raclee /. 
hoe 1 , s. Dial: Proniontoire m. 
hoer f'houor], s. (Pers.) Houeur tn; bineur, -euse. 
hog 1 [hog], s. I. (a) Pore ehatre. (b) Pore, cochon tn, pourceau m. 
F: To go the whole hog, aller jusqu’au bout; tout risqucr. Why 
not go the whole hog, and . . ., tant qu’& faire, pourquoi ne pas. . . . 

(c) Z: Indian hog, horned hog, babiroussa m. Mexican hog, 
pecari tn. See also ground-hog, wart-hog. (d) Hog in armour, 
(i) F: homme mal endimanch6 dans des vCtements trop raides; 
empot^ tn ; (ii) Z: tatou m (du Bresil). 2. (Pers.) F: (a) Cioinfre tn, 
glouton tn, F: pourceau, goret tn, P: gouliafre tn. (b) Sale cochon ; 
P: vache/, charogne/. See also road-hog 1 . 3 .Hush: Dial: Agneau 
antenais. See also siiear-hog, wether hog. 4. Nau : (Brush) Goret. 

'hog-cholera, s. Vet: Peste porcine. , 

'hog-deer, s. Z: I. Cerf tn du Gange; daim tn du Bengale. 
2. Babiroussa m. . , , 

hog-fish, j. Ich: (a) Scorp^nc/, F: rascasse/, truie/; diable m 
^tner. (b) I>achnol^me m, F: capitaine tn. 

"hog-like, a . = hoggish. 

|hog mane, s. Crini^re couple en bro9se. 
hog-nut, s. Bot: U.S: Fruit tn du carya. 


'hog-plum, s. Bot: Spondias tn, monbin m ; esp. prunier tn 
d’Espagne, d’Amcrique. 

'hog*s back, s. hogback. 

'hog's bane, s. Bot: Anserine/; patte/ d’oie. 

'hog's pudding, v. Cu: Boudin blanc. 

'hog-tic, v.tr. U.S: Lier ensemble les quatre pattes (d’un 
animal). F: To h.-t. a prisoner, lier les poignets d’un prisonnier 
a ses chevilles. 

'hog-wash, s. (a) Eaux grasses (que I’on donne aux pores). 
(h) F: Uinyures fpl, lavassc/. (c) F: Vin m fade ; vinasse f. 
hog 2 , v. (hogged; hogging) I. v.i. (u) (Of ship, keel) S’arquer; 
avoir de l’arc ; prendre de Pare ; (of pipes, ett .) cintrer. (h) P: Sc 
conduire comrne un cochon. Ant: To come hogging round the corner, 
prendre le virage a une allure dc Hi.udlard. 2 . v.tr. (tf) Nau : Gorc- 
ter (la carene). (b) Nau: Honner de Parc a (un navue); casser (un 
navire).^ (c) Angkuser, couper en brosse (la criruere d’un eheval) 
(cl) IP. Tel: F: To hog tlio ethor, brouillcr les radiodiflusions par 
1 emploi d’un poste troji puissant. 

hogged, a. 1. (a) (Yaissrau) arque, casse, romnu, ayant de 
l’arc. (b) (Knot.-) en d«»s d’ane, fortement bomln'e. 2 . (Crmiere de 
eheval) en brosse. 

hogging, s. 1. Nau (a) Arc tn (de la csi^ne). (b) Goretage m ; 
nettoyage tn ile la taienc. 2 . Anglaisage m (de la crinieie d’un 
eheval). 

hogan ['houg-*n], v. Ilutte/ 'abane/(de Peau-Rougc) 
hogback I hagbak], s (a) Ph.Oeog: Dos tn d’.lne ; ligne / de 
Crete ; route/formant Iignc de ciete. (b) Bosse 1 de mute , montdc/ 
et descente f. 

hogbacked f'hogbakt], (Pont, etc.) < n dos d’anr. 
hogget ['hogetj, S. I lush’ ll'x; 1 1. 

hoggin I'higin], t. Gia\ nr enble. 

hoggish [TugiS], a. F. I. l)e cochon, de glouton. 2 . (Individu) 
glouton, gm hier, mal| ropre. 

hoggishness ['hagijinn], s. F: Cdoutonneric f; grossifrei6 f, 
malpropjetc /. 

hogling I 'b.'gbi}], s. Coih.in tn ile lait. 

Hogmanay I'hagnw'nei], s. Scot: La Saint-S\lvestie. 
hogshead I'hagzhed], 1. Tonneau tn, b.uric]ue /, foudre tn; 

A: muid tn. 2. Mens: Fut m de 52^ gallons, de 240 litres, 
hogweed ['haguud], s. Bot: (a) Berce commune; berce 
hianc-ursine, (b) (’.•ntinode/; (renoiuf-e f) frainasse f. (c) l.aite- 
ron tn ; lait tn d’ane. (iD Pas-d’fme m ini'. 
hoi(c)k l [haik], s. Coup sec, sac<ade/. 

hoi(C)k 2 . I. t Ktr. F: (a) Lever, tirer, arracher, (qch.) d’un coup 
sec. (b) Faire motifer (un avion) cn chandelle. (c) Redresser, 
cabrer (l’avion). Abs. Cabrer l’avion. 2. v.i. F: (Of aeroplane ) 
Monter en chandelle. 
hoicks [links], 1 tit. — yok es. 

hoi polloi [hji'p.ibij. GV phr.pl. La foulc, la multitude ; lc “vulgum 
pecus.” 

hoise [ha:iz] v.tr. A: (p.t. hoist, />./>. hoist) iioFci 2 . Still used 
in the phr. To be hoist with ono’s own petard, etre pris a son propre 
piege, dans ses propres lacets, dans son propre traquenard; 
s’enferrer. 

hoist 1 [hoist], s. I. (a) Coup m de tteuil. To give sth. a hoist, 
hisser qch (/>) To give s.o. a hoist (up), aider qn a monter ; faire la 
courte echclle a qn. 2* (a) Appar*ul tn, engin tn, de levage ; trend tn, 
grue /, pnlnn m. Min: BournqiKt tn. Double-drum hoist, trend 
a deux tambours. See also mink uoisr, vvai i.-iioisT. (b) (For goods) 
Montc-chaige m inv; ascenseur tn (de rnarchandiscs); (for cars) 
monte-voiture, pi. monte-voitmes; (Jor persons) .ncenseur. 
Service-hoist, plate-hoist, monte-plats m inv. Hoisfr-hole, 
U.S: hoist-way (through floor of warehouse, etc.), tracas m. 
3. Nau: (a) Guindatit tn (d un pavilion, d une voile), (b) Ralingue/ 
(de voile). 

hoist 2 , v.tr. (a) To hoist (up), hisser (qn, une embarcation, une 
voile, etc.); mettre (une voile) au vent; hisser, arborer, envoyer 
(un pavilion); remonter (du charbon el’unc mine); (by windlass) 
guinder (qch.). Nau : To hoist in the boats, a seaplane, (r)embar- 
quer les canots, un hvdravion. To hoist a boat out, mettre un eanot 
la tner. To h. a signal right up, hissci un signal a bloc. To hoist 
a sail home, taut, etarquer une voile. Sail hoisted home, voile 
etarque. Hoist away! hissez! (Of admired) To hoist one’s flag 
on a ship, hisser sa marque sur un navire. (b) F: To h. s.o. cm to 
his horse , hisser qn sur son eheval. To h. oneself up the wall, up to 
the window, sc hisser lc long du niur, jusqu’a la fenf-tre. 

hoisting, 5. Levage tn ; hissage tn ; (by windlass) guindage tn. 
Min: Remontee /, remonte /, extraction / (du charbon). 

Nau: Hoisting in of the boats, embarquement m des canots. 
Hoisting gear, tackle, engine, Mec.K: appareil m de hissage, de 
levage; guindages mpl; Min: appareil, trcuil m, d’extraction. 
Min: Hoisting shaft, puits m d’extraction. Mec.E: Hoisting 
cable, chable m. Hoisting gin, biguc/. 
hoist 3 . See hoise. 

hoity-toity j'loiti'taiti]. I. int. Ta, ta, ta ! taratata 1 turlututu ! 
2 . a. (a) Qui sc donne des airs; qui fait l’important. (b) Qui se 
froisse facilernent; susceptible. Don’t be so hoity-toityl prencz-le 
sur un autre ton ! 

hokey-pokey ['houki'pouki], s. F: (C»6me / 4 la) glace (do 
marchand ambulant). 

hokum ['houkam], s. U.S: P: I. Th: (a) Les poncifs m du melo. 
(b) Appel tn & la sensiblerie du parterre. 2. Boniments mpl ^ la 
noix de coco. 

holcus ['holkas], s. Bot: Houlque/. 

hold 1 [hould], s. I. (a) Prise/. It slipped from my hold, cela m’est 
cchapp^ des mains. To have hold of s.o., sth., tenir qn, qch. 
To catch, grip, get, lay, take, hold of s.o., sth., saisir, ernpoigner, 
qn. qch.; se saisir de, s’emparer de, qn, qch.; s’assurcr de ejeh., 
(de la pelsonne) de qn; mettre la main, F: mettre le grappin, 



hold] 


582 


[hold on 


sur qn, qch. Abs. If I oould only take hold, si jc pouvais trouver 
prise. To get, catch, h. of s.o. again, rempoigner qn. F: Rheuma¬ 
tism has got h. of me again, voila mon rhumatismc qui me reprend. 
Where did you get hold of that? ou voua Ates-vous procure 
cela? F: ou avez-vous pcrhc 9a? Book difficult to get h. of, 
livrc in peu accessible; (at library) livre toujours sorti. Maiden 
well guarded and difficult to get h. of, jeune fillc bien gard^e et d’accAs 
difficile. To get h. of a secret , decouvrir un secret. She takes h. of 
the housetvork better than I do, le manage, elle sait s’y mettre bien 
mieux que moi. To keep hold of s.o., retenir qn ; ne pas lacher qn. 
To keep hold of sth., ne pas lacher, ne pas abandonner, qch. 
He kept h. of, retained his h. on, the rope, il ne lacha pas la corde. 
To keep tight hold of, a firm hold on, sth., tenir qch. scrr£; se 
cramponner 4 qch. F: This privilege must be kept tight h. of, 
e’est un privilege auquel il ne faut a aucun prix renoncer, qu il 
faut d^fendre a tout prix, auquel il faut tenir ferme. To relax 
one’s hold, relflcher son etreinte /. To leave, lose, hold of sth., 
lacher qch. To lose, let go, one’s hold, lacher prise. F: To 
lose one’s hold on reality, perdre le sens des rcalites. (b) To 
have a hold on, over, s.o., tenir qn ; avoir prise sur qn, F: avoir 
harres, barre, sur qn. No one has any h. over him, nul n’a prise 
sur lui. Religion had no great h. on him, la religion n’avait 
pas beaucoup d’influencc sur lui. To gain a firm hold over 
s.o., acqucrir un grand empire, un grand pouvoir, sur qn. 
The Government maintained its h. over the district, le Gouverne- 
ment gardnit la region sous sa poigne, sous son autoritci /. The 
fever is gaining a strung h. on me, la fiAvie me lient. He has lost 
his h. on opinion, il a perdu son empire sur l’opinion. To keep 
a tight hold on s.o., tenir qn de court, de prAs. To keep a tight h. 
upon oneself, sc contenir. fa) Box: Tenu m. IVr: Prise. To get 
Into holds, en venir aux prises, (d) Comb.fm. -hold, tenure (feodalc). 
See copyhold, freehold, leasehold. 2 . Soutien m; point m 
d'appui. The rock affords no h. for hand or foot, le rochcr n oflrc de 
prise ni pour les mains ni pour les pieds. Mec.E: To provide 
a h.for the babbit, donner de la tenuc au regale. 3. Civ.E: Riche/ 
(d'un picu). 4. Mus: Point d’arret, point d’orgue; repos m. 

5. (a) TaniArc/, repaire m (de botes fauves). ( b) See stronghold. 

6 . A : Prison/. J.Cin: Prise de vues bien reussie, 4 garder. 
hold*, v. (p.t. held [hold], p.p. held. A: holden [houldn]) 

I. v.tr. I. Tenir. (a) To h. sth. in one's hand, in one's arms, tenir qch. 
A, dans, la main, dans, entre, les bras. Fb: (Rugby) Hold! tenu I 
To hold sth., s.o., tight(ly), serrer qch., qn; tenir qch., qn, serre. 
To hold s.o. fast, tenir solidement qn ; sc cramponner k qn. 
He held his head in his hands, il se tenait la teto dans les mains. 
To hold hands, se donner la main. They held each other's hands, 
ils se tenaicnt (par) la main. To hold one’s sides with laughter, 
se tenir les cAtes dc rire. To hold sth. over s.o., menaccr qn de qch. 
See also nose 1 i. (b) To hold the key to the puzzle, tenir le mot 
de 1 ’Anigme. See also sway 1 2. 2 . fa) To hold sth. in position, 
tenir qch, en place; retenir qch. To h. sth. fast, (main)tenir qch. 
en place. The strews that h. the lock, les vis qui fixent la serrure. 
(b) To hold s.o. at bay, in cheok, tenir qn aux abois, en Achcc, en 
respect. To hold s.o. prisoner, tenir, gatder, qn prisonnicr. 
U.S: He was held on a charge of theft, il tut arrAte sous I'm -1 
culpation de vol. To h. s.o. as hostage, retenir qn en otage. 
To h. stocks as security, detenir des titres en garantie. To h. stocks 
for a rise, conserver des valeurs en vue d’unc hausse. The farmers 
are holding their wheat, les fermiers gardent leur hie. To hold 
oneself ready, fn readiness, sc tenir prAt. To hold a horse 
to the paoe, soutenir un cheval. To hold s.o. to his promise, 
obliger, contraindre, qn 4 tenir sa prorncsse. See also ransom 1 i, 
suspense 1. 3. (a) To hold one’s ground, tenir bon, tenir ferme] 

ne pas lacher pied. To hold one’s own against all oomors, dAfendre 
ses idAes, maintenir sa position, envers ct contre tous. In beauty she 
held her own with all her rivals, en beautA elle le disputait a toutes 
ses rivale9. To h. one's own with the best, rivaliser avee les meil- 
leurs. He can h. his owm, il sait se dAfendre. How’s businessi — 
So, so, we are holding our own, comment vont les affaires?—Comme 
ci comme gn, on se defend. The patient is holding his own, le malade 
se maintient, se defend. To hold a wager, tenir un pari. Mil: To 
hold a fort, a position, defendre une forteresse, tenir une posi¬ 
tion. ^ F: To hold the fort, gArer la maison, assurer la permanence 
(en 1 absence des chefs). To hold the stage, (1) (of actor) retenir 
I’attention de I’auditoire; (ii) (of play) tenir l’affiche (pendant 
longtemps); (iii) F: (of notable event, etc.) defrayer les con- 
\ersations. (b) Nau: etc: To hold the course, tenir la route 
See also course 1 3. Tp: Hold the line! ne quittez pas ! ne (me) 
coupez pas I Aut: Car that holds the road well, auto / qui 
tient bien la route. 4. Porter. To hold one’s head high, porter 
la tAte haute. To h. oneself upright, erect, se tenir droit. To hold 
oneself well, avoir de la tenue. To h. oneself like a king , avoir 
un port de roi. 5* fa) (Contain) Contenir, renfermer (une quan¬ 
tity de qch.). Barrel that holds, will hold, capable of holding, 
ttyenty litres, tonneau m d’une contenance de vingt litres, qui tient 
vingt litres. Carriage that holds six people, voiture / 4 six places. 
This carnage cannot h. five persons, on ne peut pas tenir 4 cinq, 
on ne tient pas cinq, dans cette voiture. (b) What the future holds, 
ce que 1 avenir nous reserve. Who knows what to-morrow holds? 
les jours se suivent et ne se rcssemblent pas. 6. Tenir (unc stance 
un conseil de guerre); avoir (une consultation); cAlebrer (une 
ffte, un office divin). The Motor Show is held in October, le Salon de 
1 automobile se tient au mois d’oetobre. To hold a conversation 
with s.o., s’entretenir avee qn. To h. a parley with s.o., parlemcnter 
avec qn. To hold intercourse with s.o., (i) avoir des rapports, des 
relations, avec qn; (ii) s’entretenir avec qn. See also court 1 2 
INQUIRY! ,mbbtino 2, recrption 3. 7. Retenir, arrfiter, empAcher! 

2° ; { !u ) 0n / # *■ ! >re L at ?' f ctcnir son ha,ein «; retenir son 

souffle. To h the car (with the brakes), immobiliser la voiture ; retenir 
la voiture. U.S : Trams must not be held after the advertised starting 


times, il ne faut pas retenir les trains aprAs les heures de depart 
annoncAes. It takes a number of men to h. him, il faut le tenir 4 
quatre. There was no holding him, il n’y avait pas moyen de 
1’arrAter, de 1’empAcher. To hold one’s tongue, one’s peace, se 
tairc; garder, observer, le silence; F: mettre sa langue dans sa 
poche; avaler sa langue. He can’t h. his tongue , il nc sait pas, ne 
peut pas, se taire; il a la langue trop longue. Hold your tongue! 
taisez-vous I Let the poor h. their tongues I silence aux pauvres ! 

I paid him ten thousand francs to h. his tongue, j’ai payA son silence 
dix mille francs. Hold your hand! arrAtez 1 Abs. Hold (hard)I 
arretez! halte 141 Nau: baste I Row: Hold waterl abs. hold! 
les avirons dans Peau! endurez 1 See also noise 1 i. fa) To 
hold water, (i) (of cask, etc.) tenir l’eau, Atrc ytanchc; (ii) F: (of 
theory, etc.) tenir debout. Cask that does not h. water, tonneau m 
qui laisse ychapper I’eau, qui n’est pas ytanchc. F: Theory that 
does not h. ivater, thyoric f qui nc tient pas debout. Narrative 
that won’t h. water, recit plein d’invraisemblances. (Of accu¬ 
mulator) To hold the oharge, conserver sa charge, fa) Retenir 
(l’attention). To hold one’s audienoe, retenir l’attention de 
I’auditoire; F: empoigner son auditoirc. fa) Mil: To hold 
the enemy, contenir 1’ennemi. 8. Avoir, possAder (un titre, 
un emploi); dytenir (une charge); occuper (une terre, une posi¬ 
tion). To h. a professorship in English, occuper une chaire d’anglais ; 
Atrc titulaire d’unc chaire d’anglais. Ecc: To h. a liwng, jouir 
d’un bAnAfice. To h. a medal, Atrc titulaire d’une mAdaille. To h. 
shares, dytenir des actions. Holding oompany, sociyty / de porte- 
feuille ; trust m de valeurs. I take thee to my wedded wife to have 
and to hold, je te prends pour ma femme et mon epouse afin de 
t’avoir ct de te garder. See also brief 4 2 , office 2, RANK 1 2. 
9* (Consider) (a) To hold sth. lightly, faire peu de cas, faire bon 
marchy, de qch.; attacher peu d’importance 4 qch. To h. sth. 
sacred, considerer, regarder, qch. comme sacry; tenir qch. pour 
sacrA. This is held to be true, ceci passe pour vrai. Fmit that is held 
delicious by all, fruit que tout le monde estime delicieux. To h. s.o. 
to be very clever, tenir qn pour trAs intelligent. To hold s.o. 
responsible, tenir qn responsable. You are held to be liable, voua 
Ates considyry comme responsable. To hold s.o. in respeot, avoir 
du respect, de la dAferenre, pour qn. To be held in respect, 
Atre respectA de tous. See also contempt i , honour 1 i. fa) Avoir, 
professer (unc opinion''. He holds that ...» il soutient 
que . . ., il est d’avis que. . . . The court held that . . ., le tribunal 
a posy en principe que . . a decide quc. . . . 10. (Sustain) 

Mus: To hold (on) a note, tenir, prolongcr, une note. 

II. hold, v.i. 1. fa) (Of rope, nail, etc.) Tenir (bon) ; Atre solide. 
The anchor holds, l’ancre mord, croche, est cn prise. To hold tight, 
firm, fast, tenir bon, tenir ferme. (On omnibus, etc.) ’Hold tight!’ 
“tenez-vous bien 1 ” fa) (In riveting , etc.) To hold (up) against the 
hammer, tenir coup aux chocs. 2. fa) Durer, persister; continuer ; 
(of weather) se maintenir. If your luck holds, si votre chance dure. 
The proznsions will h. through the winter, les vivres dureront tout 
1 hiver. (b) To hold on one’s way, suivre son chemin. See also 
course 1 3. 3. To hold (good, true),etre vrai, valable; demeurer vrai. 
The comparison does not h. (good), la comparaison n’est pas juste. 
This holds (good) in every case, cela s’appliquc dans tous les cas. 
The same holds good, true, in respect of . . ., il en est de mfme 
pour. . . . Treaty, promise, that still holds good, traitA *1, protnesse/, 
qui cst toujours valable. The order holds good, cette ordonnance 
reste valable, reste en vigueur. The bet holds good, le pari tient. The 
ofyjection holds, cette objection subsiste. 4. To hold to a belief, to 
hold by a principle, rester attachy 4 une croyance, 4 un principe ; 
ne pas renoncer 4 une croyance, 4 un principe. To h. to one’s 
promise, tenir sa promessc. To hold by, to, one’s opinion, one’s 
docision, adhArer a, tenir pour, son opinion ; s’en tenir 4 , main¬ 
tenir, sa decision. To hold by one’s teachers, s’inclincr devant, se 
soumettre 4 , ses professeurs. Sp : etc: To h. to a straight course 
suivre sa ligne. 

hold back. 1. v.tr. fa) Retenir (qn, Ja foule, ses larmeu); 
concent re r (ses sentiments, etc.), fa) Cacher, diss.muler, taire (la 
veritc), garder pour soi (un detail, etc.). 2. v.i. Rester en arriAre, 
se tenir au second plan ; hesiter, montrer peu d’empressement. 
To hoid back from doing sth., se retenir de faire qch. Buyers are 
holding back, les acheteurs s’abstiennent. To hold baok for sth., 
se ryserver pour qch. 

l aC ^ *' ^ m P^ r bernent m, obstacle m. 

hold down, v.tr. I. Baisser (la tetc). 2. fa) To hold a man 
down, maintenir un homme a terre. Aut: etc: To h. the pedal 
down, maintenir la pydale enfoncee. U.S: F: To hold down 
a Job, (j)se montrer 4 Ja hauteur d’un emploi; (ii) occuper un 
emploi. (6) Opprimer (qn, un peuple). 

u attrib.a. Hold-down nut, £crou m de serrage. 

Hold-down cotter, goupillc / de retenue. Hold-down bolts, 
boulons m d assujettissement. 

^ koWing down. I. s. Assujettissement m, retenue f. 
2. Attrib.a. = hold-down. 

. v '*' I^tsserter, pyrorer; P: laiusser; piquer un 

iaius ; Sch : faire un topo (on, sur). To h. forth to the crowd, haran- 
guer la foule. To h. forth at length on sth., disserter longuement 
sur qch. 0 

hold in. I. v.tr. Serrer la bride 4 (un cheval); tenir en bride, 
contemr, retenir, maitriser, parer (un cheval); F: ^primer (ses 
desirs); maitriser (une passion). To hold oneself in, se contenir, 
se retenir. 2. v.t. To h. m with s.o., rester en bons termes avec qn ; 
menager qn. 

hold off. I. v.tr. Tenir (qn, qch.) 4 distance. 2. v.i. (a) Se 
tenir 4 distance (from, de). Nau: Tenir le large, fa) The rain is 
holding off, jusqu ici il ne pleut pas. The storm may h. off, il est 
possible que orage nVclate pas. fa) S’abstenir; se ryserver; 
montrer peu d empressement ( from doing sth., 4 faire qch.). 

hold on. I. v.tr. Maintenir (qn, qch.). 2 , v.i. (a) To hold on 
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to §th. (i) S’accrocher, ee cramponner, se maintenir, se tcnir, k qch. 
P: To n. on by one’s eyebrows , sc maintenir tout juste. To h. on 
tight to one’s chair , se cramponner k sa chaise. See also orim 
( ii) Ne pas Iftcher, ne pas abandonner (qch.). Nau: II. on the 
head-line ! tenez bon Famarrc de bout I Hold on (a minute)! 

(i) tenez bon l tenez ferme ! Nau: it alcz ! (ii) Tp: ne quittez 
pas ! W.Tel: ne quittez pas l’tkoute! (iii) (attendez) un instant! 
To h. on to shares , garder, ne pas lacher, des actions. To h. on 
to wheat , pratiquer la resserre du bte. F: If he holds on for another 
two days , (i) s’il vit encore deux jours; (ii) s’il peut temr encore 
deux jours. He is just holding on , (i) il tient ia mort entre les dents ; 

(ii) il se maintient tout juste. How long ran you h. on? combicn 
de temps pouvez-vous tenir? To h. on till the end of the rear , 
attraper le bout de l’annee. (Of ship) To hold on (in heavy weather), 
tenir la mer. (b) F: Hold on (a bit) I pas si vite ! arretez un 
moment! (r) Ind: (In riveting) Faire contre-coup. 

hold out. I. v.tr. (a) Tendre, offrir, presenter (la main, etc.); 
offrir, laisser voir (des esperances). F: To hold out a hand to s.o. 
(in difficulties), tendre la perche k qn. To h. out bright prospects 
to s.o. , faire miroitcr l’avenir aux yeux de qn. ( b) To hold out sth. 
at arm's length, tenir qch. k bout de bras. 2 , v.i. Durer. To hold 
out against an attack, soutenir une attaque ; resistor a unc attaque ; 
tenir bon contre une attaque. It was impossible to h. out any longer, 
(i) la position n’&ait plus tenable; (ii) on ne pouvait resist cr, 
refuser, plus longtemps. If only the civilians h. out, pourvu que ks 
civils tiennent. To h. out to the end, tenir jusqu’au bout. 

hold over, v.tr. Uemcttre (i plus tard) ; ajourner (une decision, 
etc.); differcr (une question); reserver (une coupe en foret, etc.). 
Bills held over, effets m en souffrance, en suspens. 

'hold-over, s. U.S: Restant m (d’une ancienne uuyance); 
survi vance /(des temps passes). 

hold together. I. v.tr. (a) Maintenir (deux choses) erucmble. 
(b) We want a man zvho can h. the nation together, il nous t.mt un 
homme qui puisse rallier toute la nation, qui sac he paid n un 
effondrement general. A good manager knoivs how to h. his staff 
together , un bon chef sait assurer la cohesion de son personnel. 
2. v.i. Tenir (ensemble) ; garder dc la cohesion; ne pas se dis- 
joindre. Garments that no longer h. together, v£tcments m qui ne 
tiennent plus, F: qui s’en vont. We must h. together, il faut i ester 
unis; il faut nous sentir les coudes; il faut faire bloc. F: The 
story zvon't h. together, rhistoire / ne tient pas debout. Drtnh , 
poz'erty, crime, all these h. together, la boisson, la mis£re, le crime, 
tout cela se tient. 

hold up. I. v.tr. (a) Soutenir (qn, qch.). Metalw: etc: 
Contre-tenir (un rivet, etc.), (b) Lever (qch.) (en Pair). To h. up 
one’s head (again), relever, redresser, la tetc. With head held up, 
la tetc haute. F: He will never hold up his head again, jamais plus 
il n’osera relever la tfite. To h. up one's umbrella, one's sunshade, 
s’abriter sous son parapluie, de son ombrcllc. To h. sth. up to 
the light, (i) exposer qch. a un bon jour; (ii) tenir qch. k 
contre-jour. (r) To hold s.o. up as a model, citer, offrir, proposer, 
qn comme module. To hold s.o. up to ridicule, tourner qn en 


ridi Rile. (d) Arretcr (un train, etc.); entraver, gener, embarrasser I 
(la circulation des rues); immobiliser (Pennemi). U.S: (OJ j 
bandits) To hold up a train, arreter un train (pour devaliser les 
\oyageurs); faire lever haut les mams aux voyageurs d’un tiain. 
To be held up by brigands, etre arrete par des brigands; faiie une 
mauvaise rencontre. To be held up by the immigration authorities, 
etre detenu par le service de surveillance de 1 ’imimgration. Goods 
held up at the custom house, marchandiscs / en consigne, en souf- 
france, a la douanc. Com: To h. up foodstuffs, piatiquer la resseire 
des denrees. Payment has been held up pending enquiries, on a lefuse 
de regler en attendant de plus arnples informations. 2. v.i. (a) Se 
soutenir. Projectile that holds up well, projectile m qui eonseive ^a 
\ itesse. (/>) (Of weather) Se maintenir. (r) Ne pas tomber. 

'hold-up, s. I. (a) Arr£t m, embarras rn (de voitures) ; 
rntrave/ a la circulation ; suspension/ dc la circulation. (/>) Panne/ 
(du metro, etc.). 2. Attaque / (d’une diligence, d’un train, etc.); 
coup m h main arrrke (dirige contre une banque, un buieau de 
poste, etc.). Hold-up man, bandit m (qui voiis fait lever haut les 
mains). 

holding up, s. I. («) Soutenemcnt m. (b) Tls: Metalzv: 
Holding-up hammer, appuyeur tn. 2. Resserre / (de denrees). 

hold with, v.i. I. To hold with s.o., tenir pour qn; etre du 
pat ti de qn. Those who h. zeith me, ccux qui sont de mon avis. / don't 
h. with his opinions , je ne partage pas ses opinions. 2. F: I don’t 
hold with suoh behaviour, jc desapprouve une telle conduite. 

holding, s. I. (a) Tenue/ (d’une plume, etc.), (b) Tchn : Fixa- 
tion / (d’une lame de machine-outil, etc.); serrage m. Holding 
device, outil m ou dispositif m de serrage. Surg: If. of a fractured 
bone, contention / d’un os fracture, (c) Mil: H. of a captured 
position, conservation / d’une position, (d) Tenue (d’une seance, 
Z tc -). (e) Possession / (de terres) ; tenure/. (/) Mus .* Prolonga¬ 
tion / (d’une note). Holding note, tenue /. 2. (a) Agr: Terre aflcr- 
tnee; ferme /. Small holdings, lopins m de terre; closeries /. 
He had several small holdings in Normandy, il avait plusieurs petites 
proprkt^s cn Normandie. Parcelling out of land into small holdings, 
morcellement tn des terres. Small holdings system, morcellisme nr, 
regime m dc la petite propricHe. (b) Fin: Avoir m (en actions); 
eflets mpl en portefeuille ; portefeuille tn effets ; mise / (de capi- 
taux). He has holdings in several companies, il est actionnaire de 
plusieurs soci^t^s. Gold and silver /?. of the country, encaissc / ot 
<-‘t argent du pays. 3. Jur: Holding of the courts (on a question), 
lurisprudence / (d’un cas de droit). 

holding-ground, s. Nau: Good, bad, holding-ground, 
fond m de bonne tenue, qui a de la tenue ; fond de mauvaise tenue, 
sa ns tenue (pour Pancre). 

hold-all, s. 1. Enveloppe/de voyage ; (sac m) fourre-tout m mv. 
2 * F: Encyclopedic /; memento m. 


hold 8 , s. Nau : Cale /. Foremost hold, cale avant. After hold, cal© 
arri&re. The goods in the h., les merchandises / 4 fond de cale. 
We have cargo in three holds, nous avons des merchandises dans 
trois panneaux. See also stokehold. 

'hold-beam, s. N.Arch: Barre s&che. 
holder ['houldar], s. I. (Pers.) (n) Tencur, -euse (de qch.). See also 
bottle-holder, horsr-holder. Metalzv: Holder-on, -up, teneur 
de tas. (6) D^tenteur, -trice (Fin: de titres, d’une lettre de change ; 
Sp: du record, d’une coupe); tenant m (d’un championnat); 
porteur, -euse (Fin: de titres, d’un effet) ; titulaire mf (d’un droit, 
d’un poste, d’un permis, d’une medaille); concessionnaire mf 
(d’un hie vet); tenancicr, -i£re (d’une ferme); propri^taire mf 
(d’une terre). Small holder, petit proprietaire. II. of a banking 
account, titulaiie d’un compte en banque. Batik: The holder of 
our letter of credit, not re accredite(e). Jur: Holder (on trust) 
of s.o.’s securities, depositaire mf des valours de qn. Holders 
of debt claims, cream iers tn. Third holder (of mortgaged 

land), tieis detenteur. See also i.oan-holder, stall-hoi.dfr, 
tk-kki-hoi di r. 2. (Dezdce) Support m, monturc /, patte /. 
(rt) (Expressed hv porte-, e.g.) Drill-holder, bit-holder, porte-foret tn, 
pi. porte-forcts Bell-holder, porte-timbre m inv. Pen-holder, 
porte-pluine m mv. Tool-holder, porte-outil(s) m tnv; cha¬ 
riot m (porte-outil) (d’un tour), (b) Curtain-holder, ernbrasse / 
de lideau. Saw-blade holder, agrafe / de scie. Globe-holder, 
glass-holder, gnffc / (do bee de lampe). Bioycle holder (fitted on 
wall), susprndcui m. Memorandum-blook holder, support de 
bloc-notes (de dactylo, etc.). See also ncARKr 1E-HOLDKR, 

LAMP-IIOLDER, PLATE-HOI.DFR, SPOOL-HOLDER, VALVE-HOLDER, 
wick-holder. 3. (Vessel) Recipient tn. Gas-holder, cloche/ k gaz ; 
gazornetre tn. Oil-holder, bidon m k huile. 4. Poignce / (pour fer 
a repasser, etc.) See also kftti E-1IOI DER. 
holdfast |/houldf<rst |, s. I, C’lampon m; seire-joint m, 
pi. serre-jomis; sergent m, crochet tn, patte /; pattc-fiche /, 
pi- pattes-fu hes; brabant tn a patte; clameaux mpl. Bench 
holdfast, valet m, pelp an tn, f»ressc / a main (dc menuisier). 
2. But: Crampon (de planle grimpante). 
hole 1 fhoul], s. Trou m I, (a) Creux tn, cavittf f, fosse/. To dig a h., 
crcuser un trou. E • To be. And oneself, in a holo, etre, sc trouver, 
dans 1 ’embarras, dans le petrm, dans une impasse. To put, get, 
s.o. into a h , mettre qn dans le petrm. To get s.o. out of a h., tirer 
qn d’un mauvais pas, d’un bourbier. Av: Hole In the air, trou 
d’air; poclic / d’air. See also PEG 1 !, poi-hole, shell-hole, 
sink-hole 2. (b) Golf. Prou. Course of 18 holei, parcours m de 
18 trous. To play the hole, jouer le trou. (e) Terrier m, accul m 
(dc lapin); terrier (de blaireau) ; tani^re / (de loup); catiche / 
(de loutre) ; trou (de souris, etc.), (d) F: Taudis m, bicoqu© /, 
baraque/ What a hole (of a place)! quel trou (de pays) 1 (Of school, 
office, etc.) It's a rotten h. of a place, e’est un sale trou, une sale boite. 
Wretched h. of a place, E: nid rn ii rats. Dead and alive hole, petit 
trou mort. See also black-hoi f, ci.ory-iiolb. 2. Orifice tn, 
omertme /; perforation / (dans un pneu, etc.); lumi^rc / (de 
pinnule, cK ). Holes in bread, in cheese, yeux tn du pain, du fromage. 
Holes in a strap, points tn d’une courroie. Holes of a Jlute, perces / 
d’une flute. Mec.E: Oil hole, trou de graissage, lumi^re (d’un 
coussinet). Inspection hole, orifice de visitc, fenftrelle / d’inspec- 
tion ; regard tn (d’un fourneau, etc.). To bore a h., percer un trou. 
To cut a ii. in a zvall, piatiquer unc ouverture, un jour, dans un mur. 
To stop (up) a h., bom her un tint To wear a hole in a garment, 
trout r un vetement. (Of garment) To wear, go, into holes, se 
trouer. To hai c holes in one's stockings, avoir des has trouts. My 
stockings are in holes, full of holes, mes has sont tout trouts. 
Shoes in holes, souIiers uses, perces. To make a hole In elh., 
faire un trou k qch. ; percer qch. ; tiouer (’in vStemcnt) ; faire une 
biechc dans (unc pm ,i). F: To make holes in one's oapitai, 
ecorner, ebrecher, son capital; faiie une br^che ^ son avoir. 
To make a hole, holes, in s.o., transperccr qn d’un coup, de coups, 
de revolver. To knock holes in an argument, d^montrer les points 
faibles d’un argument; dernolir un argument. See also air-hole, 
ARM-HOLE, BORE-HOLE, BULLET-HOLE, BURN 1 I, F-HOLE, FUSK-HOLF, 
LOOP-llOT.b 1 , MAN-HOT F, NAII.-HOI.E, NAVE-HOLE, NAVEL-HOLE, 
PEEP-HOI F, PICK 1 I, PIGEON-HOLE 1 , PIN-IIOLH, PLACKET-HOLE, 
PLUG-HOLE, POIKE 1 -IlOLE, POPPET-HOLFS, PORT-HOLE, SHKAVE-IIOU , 
SIGHI‘-HOl Ii, SINK-HOLE I, WATER 1 3 , WEEP-IIOLK. 

'liole-and-'corner, attrib.a. Clandestin, secret. Hole-and- 
oorner dealings, affaires traitecs en rachette; P: gabegie /. 
H.-attd-c. deal, affaire eontluc sous (la) main. Cf. corner 1 2. 
'hole-proof, a. (Bas, etc.) inusable. 
hole 2 . I. v.tr. (u) Trouer, percer (qch.); pratiquer, faire, un trou 
dans (qch.). Navy: To hole a ship, faire une br6che dans un 
navirc. The bow teas holed, 1 ’avant etait trou^. E: To hole s.o., 
transpercer qn d’une balle. Min: To hole a mass of ooal, haver, 
souchevcr, un massif de houille. (b) Percer (un tunnel), (e) Faire 
entrer, mettre, (qth.) dans un trou. Bill: Illoquer, blouser (la 
bille). Golf: To h. the ball, abs. to hole (out), poter (la balle); 
envover, mettre, la balle dans le trou. 2. v.i. (rt) (Of stocHtigs, 
etc.) ’ Sc trouer, se peieer. (b) (Of animals) (Se) terrer. 

holing, s. I. Insure / (de v^tements, de souliers). 2. Min: 
Percement tn, havage tn, souchevage tn. 3. Golf: Within 
holing(-out) distance, assez prfcs pour envoyer la balle dans le trou. 
holey L'houhJ, a. Tout trou € ; plein de trous. 

holiday flulidei], s. (a) (Jour m de) f^tc (religicuse); jour itr’it. 
Legal holiday, official holiday, jour de ftte l£gal; f4te kgale. 
See also bank-holiday. Ecc: Holiday of obligation, ffite d’obliga- 
tion. To keep a holiday, chomcr (la ffcte d’un saint). To keep, 
moke, holiday, faire f£te. The tillage teas making h., le village £tait 
cn fete. Holiday clothes, habits m de f£te. ( b) (Jour de) cong^ tn; 
jour de sortie. To give s.o. a h., donner un (jour de) congd k qn. 
To take a holiday, prendre un conge; chomer. See also BLIND 1 1, 
busman, (c) The holidays, les vacances. The (summer) holidays. 
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les grandc9 vacances. A month’s holiday, un mois dc vacances. 
To go home for *hc Easter holidays, rentrer dans sa famille pour 
les fetes de Faquirs, pour les conges, les vacances, de Paques. 
To be on holiday, on one’s holidays, (i)etre en cong£, en vacance(s) ; 
(ii) etre en villegiature ; (iii) T: etre en prison. Fishing h., ramping //., 
vacances passees 4 pcchcr, a faire du camping. Holiday time, 
season, (i) {of pers.) le moment dcs vacances ; (ii) {of resort) p^riode/ 
dc villegiature. All this region is a holiday ground, toute cette 
region est un centre de villegiature. The holiday orowds, les 
estiveurs m, les estivants m. Sch: Holiday task, devoir m de 
\acances. Holiday course, cours m de vacances. 

'holiday-maker, s. I. Feteur, -euse. Party of holiday-tnahers, 
bandc / d’excursionnistes m. 2. Villegiateur m. 
holily f'houlili], adv. See holy. 

holiness f'houlinas], s. Saintet^/. {Of the Pope) His, Your, Holi¬ 
ness, Sa, Votre, Saintete. 

Holland L'holond]. 1 t Pr.n. Geog: La Ilollande. 2 ,s.Tex: Toil cf 
de Ilollande ; toile bise, toile ^crue. 

'Holland sauce, s. Cu: Sauce hollandaise. 

Hollander ['liobncbr], s. I. Hollandaib, -aise. 2. {Iti S. Africa) 
Colon hollandais. 3. — clinker 1 1 («). 4. Papcrm: File defileuse. 
hollands ['hol.mdz], s. Gemcvre m de Ilollande; schiedam m. 
holler ['holor], v.i. P — hollo 2 i. 
holio(a) 1 ['hnlou], int. A: - nriio 1 . 

hollo(a) 2 , v.i. A: I. Crier ii tue-tete; huiler. 2. Vcn: Crier 
taiaut; houper. 

hollow 1 ['h:>louj. I. a. I. Creux, caverneux, evide. //. tooth , dent 
(reuse. II. lung, pournon caverneux. II. checks, joues creuses, 

1 entrees ; F: joues cousues. II. eyes, yeux caves, enfonces, rentres. 
II. features, figure £videe. II. road, ehernin creux; cavee f. 
('oust: Hollow partition, mur m 4 double cloison. Mil: Hollow 
square, carie m. F: To feel hollow, avoir un creux dans Festomac ; 
avoir l'aim. 2. (Son) sourd. With a h. sound, avec un bruit sourd ; 
sourdement. In a hollow voice, d’une voix caverncuse. II. cough, 
toux cieuse. To give a h. cough , tousser creux. 3. F: {Of promise, 
friendship, etc.) Faux, /. fausse ; trompeur,-euse; vain. II. peace, 
paix fourree. 4. P': Hollow victory, victoirc complete. 

II. hollow, adv. I. To sound hollow, sonner creux. The box 
rang h., la butte rendit un son creux. 2. To boat s.o. hollow, 
l’emportcr cmnpbtcment sut qn; b.ittre qn a plate couture. 
Horse that beats the other runners h., theval m qui told les autres 
coneui tents. 

III . hollow, s. {a) Creux m (de la main, d’un arbre, de la mer, 
d’un lit, etc.); cavite/ (d’une dent); excavation f\ e\ idurc f 
(d’unc moulure, etc.). See also hand 1 i. {b) Hnfonccmcnt in, 
depression / (du sol). Ph.Gcng: Gcol: Bas-fond m, pi. bas-fonds ; 
1 reux de terre (entre hauteurs); cuvette /. Heights and hollows, 
anfractuoMtls/; denivellations/. Town situated in a h., ville situee 
dans une vallee ou dans une cuvette. The gtound fonns a deep h. 
here, ici la terre s’entonce profondement. 

hollow-'chcckcd, a. Aux joues creuses; F: aux joues 
cousues. 

hollow-'cycd, a. Aux yeux caves, enfonces, creux. 
'hollow-ground, a. (Rasoir) d-vidi 4 (a la meule). 
hollow-'hearted, a. Faux,/, fausse; perfide, insincere, 
'hollow-spun, a. {Of hollow concrete mouldings, pipes, etc.) 
Centrifuge*. 

'hollow-ware, s. Com: I. Boisselleiie /. 2. Articles nipl de 
menage en faience ou en fer battu ; articles de cuisine. 
hollow 2 . I. v.tr. {a) To hollow (out), creuser, evider; canneler 
(une rainure); ^chancrer fie col d’une robe, etc.); {undermine) 
caver (un rochcr, etc.). (Of water) To h. out the ground, raviner 1 c 
terrain. Ilolloued-out stone, pierre <:videe, et hanciee. F: Eyes 
holloaed by late hours, yeux caves par les veilles. (b) To h. one's 
hand against one's ear, faire un cornet de sa main (pour mieux 
entendre). 2. v.i. Se creuser ; s’evider ; se caver. 

hollowing (out), s. Creusement in ; evidement m . ^vidage m 
(d’une valbe) ; ravinement m (du terrain). Tls: Hollowing knife, 
plane cieuse. 

hollowness ['holonos], s. I. Creux m, concavite / (d’un arbre, 
d’une pierre, etc.); cavernosit^ f (d’un rocher). 2. Timbre caver¬ 
neux (de la voix). 3. F: {a) Manque m de sincerile (d’une promesse, 
d’une trCve, etc.) ; faussete / (de c<rur). {b) The h. of human great¬ 
ness, le vide des grandeurs humaincs. 
holluschickle ['hjtast$ikij, s. Z: Jeune phoque tn male, 
holly f'holi], s. Bot: Holly (tree), houx m ; F: aibre m 4 la glu. 
Holly berry, cenelle/. Holly grove, plantation, houssaie /. See also 

KNEE-HOLLY, SEA-HOLLY. 

holly-'blue, s. Pint: Argus bleu. 

'holly-fern, s. Bot: Loncbite/. 

'holly-oak, s. Bot: — holm-oak. 
hollyhock ['holiliDk), s. Bot: Rose tr<*rniere; passe-rose /, 
pi. passe-rose(s) ; alcee / (des jardins); baton m de Saint-Jacques. 
holm 1 [houm], s. I. Petite ilc, ilot m (de riviere). 2. Rive plate (d’une 
riviere); terrain m d’alluvion. 

holm*, holm-oak ['houmouk], s. Bot: Yense/; cbene vert, 
holmia ['halmia], s. Ch: Oxyde m de holmium. 
holmium ['holmiom], s. Ch: Holmium m. 

hol(o)- l'hDl(o)], comb.fm. H0I0-. Ilolobranchiate, holobranche. 
Holohedral, holn&lrique. Holacanthous, holacanthc. Holornor- 
phosis, holomorphose /. 
holoaxial [holo'aksbl], a. Cryst: Holoaxe. 
holoblastic [hDlo'blastik], a. Bot: Iloloblastiquc. 
holocain(c) ['holokein], j. Pharm: llolocaine/. 
holocaust ['hDlokorstJ, s . Holucauste tn. F: The holocausts 
under the Terror, les immolations / de la Terreur. 
holocephala [holo'sefala], s.pl. Ich: Iioloclphales tn. 
holocephalous [holo'sefobs], a. Ich: Holoc<*phaIc. 
holocrine f'holokrain], a. Anat: (Glande /) holocrine. 


holocrystalline [holo'kristolain], a. Miner : Holocristallin. 
Holofernes [holo'finrnirz]. Pr.n.m. B.IIist: Holopherne. 
holograph [ nologrcnf]. I. a. (Document in, testament m) (h)olo- 
graphe. 2. s. {a) (H)olographie /; document 011 testament olo- 
graphe. {b) To write one’s will in holograph, (h)olographier son 
testament. 

holohedral [holo'hr.dral, -'hedral], a. Cryst: Ilolo&lriquc, 
holo^dre. 

holohedrism [hDlo'hi:drizm], s. Cryst: Holoedrie/. 
holohedron Ih.vlo'hiidrDn, -'hedrnn], s. Cryst: HoloMre m. 
holometabola [hobme'tabohi], S.pl. Ent : Ilolometaboles mpl. 
holometabolous [holorne'tabobs], a. Pint: I lolometabole. 
holometer [ho'bmctor], s. Aslr: etc: liolom^tre tn. 
holomorphic [holo'moirfik], a. Cryst: = holohedral. 
Holophernes [halo'fo:rni:zJ. Pr.n.m. — Holofernes. 
holophotc ['holofout], s. Opt: Lampe / (de phare) avec lentilles 
4 Echelons. 

holophrastic [holo'frastik), a. Ling: (Langue/) holophrastique. 
holoplankton [hoh/plarjktnn], s. Biol: Holoplancton m. 
holostCOUS [ho'bstids], a. Nat.Ilist: Holoste. 
holosteric [holo'sterik], a. (Barom^tre m) holosterique. 
holosteum [ho'bstiom], s. Bot: Holosttfc/. 
holosymmetry [halo'simetri], s. Cryst: Holoedrie/. 
holothuria fholo'Ojujrifi], holothurid [holo'Ojuorid], s. Echin: 

I Iolothuride tn. 

holothurian [hDlo'Ojuorion], s. Echin: llolnthurie /; F: con- 
combre in de mer, cornichon in de mer, boudin m de mer. 
holotricha [iio'btrika], s.pl. Prot : Holotriches tn. 
hols [hjlz], s.pl. Sih: P: Vacances/. 

Holstein ['h.vlstainj. I.Pr.ri. Geog: Le Holstein. 2. s. Hush: U.S: 

Boeuf m, vache/, (de la race) du I Iolstcin. 

Holsteiner f'hnlstainor], a . v2? c. Geog: Holsteinois, -oise. 
holster f'houlst.>r], s. Fonte / (de selle) ; ^tui m dc revolver (de 
sellc ou de ceinturon). 

holt fhoult], s. Poet: {a) Hois in, tailbs in. See also osifr-holt. 
{b) Colline boisee. 

Holtz ['halts]. Pr.n. El: Holtz machine, machine / de Holtz; 
machine a influence. 

holus-bolus ['houlas'boulas], adv. F: 'Pout d’un coup; sans 
hesiter; en vitesse, en toute hate; (avaler qch.) d’un (seal) trait, 
holy ['houli]. I. a. (holier, holiest) (a) Saint, sucre. Holiest, ti£s 
saint; sanctissime. The Holy Trinity, la Sainte Trinite. The 
Holy Ghost, Spirit, le Saint-Fsprit, le Sanctifieateur. The Holy 
Father, le Saint-Fere. The Holy Name (of Josus), le saint nom de 
Jesus. Holy Writ, les Ventures samtes, Plvcriture sainte. 
The Holy Land, la 'Perie Sainte. Holy Cross Day. letc / de 
l’Fxaltation dc la Sainte Croix. A h. n'ar, une guerre sainte. 
Holy bread, water, pain bi*mt, cau benite. II. plate, lieu saint. 
H. ground, teire sacree. To keep the Sabbath day holy, sanctifiei 
le dimanche. To swear by all that is holy, jurer ses grands dieux. 
F: To have a holy fear of sth., avoir une craintc salutnire de qch. 
See also ciiy i, (jRML 1 , order 1 i.Saiukday, sil-, i error, Thursday, 
WFi’K. {b) (Of pers.) Saint, pieux. 2. s. Tho Holy of Holies, le saint 
des saints, -ily, adv. (Agir, etc.) saintimcnt. 

'holy bark, s. F: Cascara sagrada/. 
holy-stone 1 ['houlistoun], s. Nan: Biique f 4 pout, a bnquer. 
holv-stone 2 , v.tr. Nau: Briquer (le pont). 
holy-stoning, s. Briquage tn. 

homage f'lnmdj], s. I. Hist: {a) Hommagc tn. {l>) Coll. Les 
“homines" in, les vassaux in (du seigneur). 2. I lomninge. To pay, 
do, homage to s.o., rendre, i.iire, hommage a qn. To render h. to 
s.o. for a discovery, rendre a qn Phommage d’unc decouveite. 
homatropine [ha'inafrupin, -pirn], s. Ch : Homalropine f. 
Homburg ['hambarrg]. I. Pr.n. Geog: Ilombourg. 2. s. Homburg 
(hat), chapeau mou; feutre m souple. 
home 1 [hotim]. I. s. I. {a) Chcz-soi m inv; log is m ; foyer (familial, 
dornestique), toit paternel; domicile conjugal; interieur in. 
The few houses near his h., les quclques maisons voisincs de chcz lui. 
Hamlet of fifty homes, hatneau in de cintjuante feux, de cinquante 
maisons. A poor suburban h., un pauvre interieur dc banlieue. 
II. descried by the mother, logis desertC* par la m^re. The Ideal 
Home Exhibition, le Salon des arts incnagers. Knick-knacks that 
help to make a h., brirnborions meublants. In the privacy of the h., 
dans l’intimite du chcz-soi. He is very pleasant ill his own h., il est 
tr 4 s aitnable dans le particulier. To have a home of one’s own, 
avoir un chcz-soi; etre dans ses meublcs. You have a h., vous 
avez un chez-vous. I love my h., j’aimc mon chez-moi. To return 
to one's old h., revenir au gite. To get prisoners back to their homes, 
rendre des prisonniers 4 leurs foyers. To give s.o. a home, to 
make a home for s.o., recueillir qn ; lecevoirqn chezsoi. A friend 
offered me a h. with him, un ami offrit de m’hi 4 berger. His godmother 
wrote to him to make a h. with her, sa rnarraine lui ^crivit dc venir 
pr6s d’clle. He made his h. in Paris, il <*lut domicile a Paris. I shall 
find a h. with my daughter, je me caserai chez ma fille. The mountains 
where Freedom made her h., les montagnes oil la Libert6 avait 
trouve asile. It’s a home from home, (cet h6tel, etc.,) e’est un 
second chcz-soi; on y est comme chez soi. F: To go to one’s 
long home, to one’s last home, partir pour I’autre rnonde, pour sa 
derniire dcmeurc. See also castle 1 i, house 1 i. {b) Le chcz-soi, 
la maison, le foyer. Love of h., amour m du foyer. Be it ever so 
humble there’s no place like home, il n’y a pas de petit chez-soi; 
le chez-soi est le chez-soi si humble soit-il; a tout oiscau son nid 
est beau. East, West, home’s best, on n’est nulle part si bien 
que chez soi. At home, (i) a la maison, chez soi; (ii) Sp: (jouer) sur 
le terrain du club. Jeweller working at h., bijoutier m en chambre. 
To stay at h ., gardcr la maison, rcstcr 4 la maison. See also 
stay-at-home. To dine at h., diner cn famille. How is everybody 
at h.? comment 9a va-t-il chez vous ? Is Mr X at home? M. X est-il 
chez lui? M. X est-il visible? F: est-ce que monsieur y est? 
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To find no one at h., trouver porte dose; trouver visage de bois 
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n’y fitre pour personne; nc pas etre visible; defendre sa porte; 
consigner la porte a tout le nionde. I am always at h. to you, 
j’y suis toujours pour vous. See also at-iiome. To feel at home 
with s.o., se sentir en pays de connaissance chez qn ; se sentir 
A l’aise avec qn. I feel (ptite at h. with them, avee cux je me sens en 
famille. I don't feel quite at h., je me sens un peu depayse. To be 
at home in a drawing-room, in society, a\oir du nionde; savoir 
son monde. To he at h. in the saddle , avoir de l'assiettc’. / am, 
feel, at h. in this town, dans ccttc villc je suis en pays de eonnais- 
sance; je me plais dans cette ville. He is at homo on, in, with, 
any topic, tous les sujets lui sont famdiers. To feel perfectly at 
h. on a subject , bicn eonnaitre un sujet; etre ferre sur un sujet. 
To make oneself at home, (i) s’installer (dans un fauteutl, etc.); 
(ii) fairc comme chez soi. Make yourself at home, (i) faites comme 
chcz vous; (ii) Iron: ne vous gfnez pas 1 To make oneself at h. 
everywhere, s’accomrnoder partout, a toutes les cuconstances. 
Iron: He makes himself at h.! il ne se gene pas! il est plutot 
sans-gene ! To be (away, absent) from homo, ne pas cue is la 
maison; etre sorti, absent, en voyage. His sons are notv all 
away from /*., ses fils n’habitont plus a la maison; tous ses 
tils se sont envoles. To go from home, (i) partir, aller, en voyage; 
faire un voyage; (ii) sortir. To leave home, (i) partir (detinitive- 
inent); (ii) quitter sa famille. (r) IJ.S: Maison / d’halmation. 
The Smith home, la maison des Smith. 2, I'atiie/; pays (natal); 
terre natale. Places nearer //., endroits moms cloignes de la patne. 
(Of exile) To long for h., languir apres la patne. Wt are exiles [torn h., 
nous sommes exile's loin de la patne, loin du pays natal. At home 
and abroad, chez nous, dans notie pays, et a l’elranger. Out folicy 
at h. and abroad, notre politique inteiicurc er e.\uuemc. 
Adm: Mil: Navy: Sorvice at home, le service dans la metiopole. 
3. F: Nearer home. To take an example nearer h. . . , sans 

aller chercher si loin. . . . W hen the question comes nearer h.,\ 
they will think differently, quand la question les tout hera de * 
plus pies, ils changeront d’avis. 4. (a) Nat.Hist: Habitat m (d’un ] 
fauve, d’une plante, etc.). The h. of fishes is water, l’element m des 
poissons e’est l’eau. ( b ) (Inure teas the h. of fine arts, la Greco fut 
la patrie des beaux-arts. 5. Asdc m, refuge m ; hospice m. (a) The 
island provides a h. for, ajfords a h. to, myriads of birds, cette lie 
abrite des mynades d’oiseaux. Oxford has been (ailed the h. of lost 
(arises, on a denomrne Oxford 1 ’asile, le refuge, des causes peidues. 
(b) Sailors* home, foyer, abri m, du matin; asdc des marins. 
Home for the blind, hospice d’aveugles. Home for the aged, nsde, 
hospice, des vieillards ; maison tie retraite pour les vnill.uds. Home 
of rest, maison de repos. Boarding home for dogs, gaidetie / poui 
cluens. See also MENIAL 1 , nukmxc; home 6. (a) (In gatnts) Le but. 
(/>) Par: The line for home, la fin de parcours ; la ligne dnute. 

II. home, adv. (Indique toujours un rnouvement vers . . 
ou armee si. . . .) I. (a) A la maison, chez soi, au logis. To go, 
come, home, (i) rentier (a la maison); s’en retourner t hez soi; 
(11) (after period of absence) lentrer dans sa famille. P: To go h., 
rnourir ; partir pour 1 ’autre monde. On his way home, on tetnur- 
nant (1 hez lui); en rentrant, en revenant, chez lui. Lit us walk h., 
retournuns a pied ; nous allons icntrer a pied. To take a child //., 
lamener un enfant chez ses parents / took him h., je 1’ai lecon- | 
duit c hez Ini. To get home, icgagner la maison, son chez-soi. 
See also HAKNEsr-HOME, see' 1, win* 4, wruiE 2. ( b ) Au pays. To 
go, come, home, retourner au pays; (of soldier, etc.) rentier dans 
ses foyers. To send s.o. homo (from abroad), rapalrier qn. See also 
oui* I. i, si 111* 1 1. (r) Nau: The anchor is coming home, l’ancte J 
ne tient pas; Pane re chaise, (d) To bo home, etie de retout. 
So you are h. again! vous voihi done de ictoui ! 2. (</) (Of bullet, 
etc.) To go home, potter (coup). The blow went h., le coup poit... 
F: His speech went h., son discours fit impression. The repmaih, 
the shaft, went It., came h. to him, le reproehe le piqua au vif, Jo 
tout ha au vif; le reproehe porta (coup). It will come home to him 
some day, d s’en rendra compte un jour. To strike home, trapper j 
luste; porter coup. To bring sth. home to s.o., faire sentir qeh 
a qn ; ouvrir les yeux a qn. To bring h. to s.o. -what he has gained, 
lost, faire comprendre a qn ce qu’il a gagne, perdu. Air-raids bring 
war h. to the people, les raids a^nens font compt entire aux gens 
ce que e’est que la guerre. To bring a charge home to s.o., 
prouver une accusation contre qn. To bring a crime, a lie, h. to s.o., 
convaincre qn d’un crime, d’un mensonge. (/>) A fond. To thrust, 
push, press, an attaok homo, pousscr une attaque a fond. To screw 
a pieoe home, visser, serrei, une piece a fond, a bloc. To push 
a cartridge h., enfoncer une cartouche a bloc, do put one s feet 
well h. in the stirrups, chausser les etriers ii fond. Aut: ett : do press 
a pedal h., bloquer une p^dale a fond. Nau: The sheets aieji., 
les ^coutes sont rendues, sont it bloc. See also drive* I . 5, iioisi . 

III. home, attrib.a. 1. («) Home circle, home life, cerclc m, 

v»e /, de famille. The joys of h. life, les joies /du foyer (domestique). 
He enjoyed h. life , il avait des gouts d’intimit^. Home training, 
education familiale. Home addross, adresse personnellc. Home 
cinema, cinema m d’amateur, de famille. Sch: Home lessons, 
travail m & la inaison ; devoirs m. (b) Pr£s de la maison. len: e 

home coverts, les founds les plus pr£*s du chateau, (r) The home 
counties, les comtes m avoisinant Londres. Rail: Home station, 
gare f terminus, Sp: Home ground, terrain m du club. Home 
match, match m sur le terrain du club. The home side, les locaux m. 
Fb: The home backs, les arrives locaux. See also port , signal 2. 
(d) Home journey, voyage m de retour. H. freight, fret m de retour. 
(<) (Coup, etc.) qui porte; (question) qui touche au vir. £>ce a ^ 
truth 1. (/) U.S: Home town, ville natale. 2. Home 

(i) commerce inttfrieur; (ii) Nau: cabotage national. U.-trade 
nail gation, bornage m. Home market, marchd mtfneur. Home 


products, produits nationaux, du pays. Home news, nouvelles 
/ de l’interieur. Home currency, monnaie / du pays. II. currency 
issues, billets emis a 1 ’interieur du pays. The Homo Floet, la flotte 
metropolitaine. Home army, home foroes, arm^e metropolitaine. 
H. service, service m dans I’armce metropolitaine. H. politics, Policy, 
politique intericure. The Home Offloe - le Minist£rc de l’interieur. 
The Home Secretary — le Ministre de l’lnrorieur. See also waier 1 3. 

"home-abiding, a. Casanier; qui aime la vie de famille. 
She’s a h.-a. girl , F: e’est une jeune fille pot-au-feu. 

'home-baked, a. (Pain, gateau) fait, cuit, a la maison ; (pain) 
de menage, de cuisson. 

'home-bird, s. F: (Of pers.) Casanier, -h re. 

'home-born, a. Du pays ou de la localite; indigene, 
'home-bred, a. (a) I)u pays, clove au pays ; indigene, (b) fllrvy 
h la maison. (c) F: With a h.-b. courtesy, avc<- une courtoisic 
naturelle, native, rustique. 

'home-brew, s. there, boisson, fnite a la maison, prtfpardo u l.» 
maison. 

'home-brewed, a. (Rieie) brassce, fahriqucc, a la maison; 
(cidre, liqueur) de menage. 

'home-comer, s. Hcntiant m. 

'home-coming. 1. a. Qui renirc. (jui revient, au domicile, 
au foyer, dans sa patne. H.-c. pnsomu, prisonnicrs rapatiies. 
2 . s. Ketour m au fov r a la maison ; rentic'e f. 

'home-croft, s. - mmiii 1 a. 

'home-crofter, s. p« tit cultivatem. 

home-de'fencc, 5. Defense / de la patiif, de la mchropole ; 
defense nationals. 

'home-farm, s. Feime attaehee au domauu , et qui foutnit 

aux besoms du chat* nt 1. 

'home-lire, s. F: buyer familial. F To keep the homo-fires 
burning, entictcnir nos foyeis ; assurer la sec utile de la patiie. 

'home-folk(S), .c. (l) i*aunts mpl, fan:nle/; (11) les gens m du 
ullage, de chez nous, F: de notre patelin. 

home-grown, a. < 1 )enree) dll pays, (pioduit rn) indigene; 
(vin)dueni. 

Home-Guard (the), s. Les Tctntori.m\ m 
'home-keeping, a. - s i ay- m-home 2. 

'home-lover, v. Casanier,-nJ-re. 

'home-'made, a. I. (<i) (Vett ment, gateau) fait A la inaison; 
(pain) de menage, de cuisson. (/>) (Dispositd, etc ) de fortune. 
2 . (Maichandises) du pays. 

'Home 'Rule, s. Ciist: Pol : Autonomic , , independanee 
legislative ; Home Rule m. 

'home-'ruler, s. Hist: Pol: Home-ruler m; partisan m du 
Home Rule, de Pautononiie (en Iilarule). 

'home-Strctch, s. sp . V.S. La fin de paiumrs; la ligne 
droite. 

'home-thrust, s. (a) k'enc Hotte j; coup vi de fond; giami 
coup. (/>) F: Pointe/, ciitique f, qui ui droit au but. That was a 
homo-thiust, le coup a potte; cela I’a touche au vif. 

'home-work, s. I. Ind■ Travail fait a la maison; travail 
(fait) en rhambre. 2 . Sch: Ti avail que peleve fait * hez lui; 
tiavail a la maison; devoirs mpl du soir. 

'home-worker, s. Ind: Ouvrier faconnier, en chambre. 
home*, r.i. (Of pig con) Revemr au colombier. 

homing, a. Homing pigeon, pigeon voyageur. 
homecraft ['houinkrorftj, r. I. Ait menager. 2. Les aits nuhiageis. 
homeland f'houmland], r. I. Patrie/. 2 . Pays m ou l’c»n a S(*n 
chez-soi, sa famille. 

homeless ['houmlasj, a. Snns foyer; sans asile ; sans abri; sans 
feu m lieu, d'o be h., n’avoir pas d’asile ; f*tie sur le pave. s.pl. The 
homelnss, les sans-gite m, les sans-logis m. 
homelike f'houmlaikl, a. (Jui ressemble au foyer domestique; 
qui rappelle le chez-soi. d'heir living-ram is more //., leur pet si 
salon est plus intime. 

homeliness f'houmlin.xsj, s. I. Simplicity / (de nourriture, cie 
mobilier, de manieres); bourgeoisie/(degofits). 2 . U.S: Manque m 
de beaute ; rudesse / (des traits). 

homely I'houmliJ, a. I. (Nouiriture/) simple, oidinairc; (gouts) 
bouigeois, moelestes; (reception /) sans faste. Plain h. people , 
gens m tout ii fait simples, sans fufon. H. dinner, diner m modeste, 
sans appret. To do things in a h. way, faire les rhoses snnplernent. 
F: a la bonne franquette. H. style, (1) style in simple, sans apprert; 
(11) Pej: style sans elegance. 2 . U.S: (Of pers.) Sans beauty*, 
plutot laid. Il. features, tiaits m sans distinction, ciiu lconques. 
Iiomer 1 ['houmarj. Pr.n.m. Homere. 
homer 2 , J. Orn: Pigeon voyageur. 

Homeric [ho'menkl, a. (Poeme m, rire m, etc.) homyi Kiue. 
Homerid f'homnand], s. (Ir.Atit: Hornet ide m. 
homesick ['houmsik], a. Nostalgique; qui a 1 c inal du pays. 7 o 
be /i. , etre en proie a la nostalgic*. 

homesickness ['houinsiknasj, i. Mai m du pays; nostalgic /; 
regret m de la patrie. 

homespun ['houmspAnJ. I. a. (a) (EtofTe de laine) de fabrication 
domestique; (drap) fait, fil^, a la maison. H. linen, toile / de 
menage. F: The h. texture of the popular faith, le tissu indigene 
de la eroyanoe populaire. (b) F: Simple, sans appret, rustique, rude. 
2. s. fetoffe faite a la maison ; gros drap (tisse au metier a main), 
homestead ['houmsted], s. I. Krinc / (avec dependances); 
exploitation rurale. 2. U.S: Bien m dc famille; la concession 
statutaire dc 160 acres; homestead m. 
homesteader ['houmstedor], s. U.S: Concessionaire m d’un 
homestead. 

homeward ['houniwordl. I. «. Qui se dinge (1) vers sa maison, 
vers sa demeure; (ii) (from abroad) vers son pays; (of ship) vers 
son port d’attache, vers la mytrupole. Homeward way, chemin m 
qui mene a la maison. Homeward voyage, voyage m de retour. 
See also outward. 2 . adv. — homewards i. 
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'homeward-'bound, a. Nau: (Vaisseau) a destination de 
son port d’attache, retournant au port, retournant au pays, sur le 
retour ; (cargaison) de retour. 

homewards ['houmwordz], adv. I. Vers sa maison, vers sa 
demeure; ( from abroad) vers son pays. He made what haste he 
could h., il sc pressa de rentrer; il reprit cn toute hate le chemin 
de la maison. Ship coming h., navire m a destination de son port 
d’attache. Nau: Loading homewards, chargement m pour le 
retour; chargement de retour. Cargo homewards, cargaison / 
de retour. 2. Min: Homewards method, m^thode / retrograde. 
Homewards working, exploitation / en retour, en battant en 
retraite. 

homicidal |"homi'said(r>)lJ, a. Homicide, meurtricr. 
homicide 1 ['homi&aid], (Pers.) Homicide mf, meurtrier m. 
homicide 2 , s. (Crime) Homicide m. jfur: Wilful, culpable, homi¬ 
cide, homicide volontaire; meurtre m. Felonious homicide, 
homicide premedite; assassinat rn. Justifiable homicide, h. in 
self-defence , homicide par legitime defense. Scot: Culpable 
homicide, homicide sans premeditation. Exousable homicide, 
homicide by misadventure or misfortune, homicide par accident 
ou par imprudence; homicide accidentel, involontaiie. 
homiletic [homi'lctik]. I. a. Ilomil^lique. 2. s.pl. ( Usu . with 
sg. const.) Homiletics, homiletique/. 
homilist ['homilist], s. I. Auteur m d’homelies. 2. Predica- 
teur m. 

homily ['hornili], s. Homelie /. F: To road s.o. a homily, fairc 
une homelie a qn ; sermonner qn. 

horninid ['hominid], hominoid ['homiinid], a. & s. Z: Homi- 
nide (»«), horninicn (m). 

hominy ['homim], s. Ctt: IJ.S: Bouillie/ de farine de mais k l’cau 
ou au lait; semoule / de mais. 

hom(o)- ['hom(o), hf/rn(a)], comb.fm. Hom(o)-. llotno'chromous, 
homochrornc. Ilomo'dynamous, homodyname. ' llomotypy, horno- 

. 'yp'"-'- 

homocentric [lumo'sentiik], a. (lean: Opt: Hornoccntriquc. 
homoccrcal [h:>mo's;>:rk(a)l], a. Ich: Z: (Animal m, queue/) 
homocerquc. 

homocercy ['h'miosairsi], r. Ich: Homoceiquic/. 
homodromal [ho'inadromal], homodromous [ho'modroznds], a. 
Hot: etc: Homoclrume. 

hom(o)co- ['honuo, 'houmi a], comb.fm. Homeo-,hoincro-. Hom(o)co - 
'morphoux, hormromorphe. Horn(o)cote’ teuton, homceot^leutc. 
homoeopath ['houmiopaO], homoeopathist [houmi'opaOist], s. 
Med: Homeopathe m. 

homoeopathic [houmio'pathk],a. (Traitcmcnt m) homeopathique ; 
(m^decin m) homeopathe. 

homoeopathy [huumitapnOi], s. Med: Homeopathic /. 
hornofocal [h;>m«'fouk(3)l], a. Opt: Ilomofoeal, -aux. 
homogamous (h.Vnogtfmos], a. Hot: Homogame, 
homogeneity [hrmunbc'nr.iti], s. Homogeneity /. Tex: Homo¬ 
geneity test, epreuve / de texture. 

homogeneous [homo'djimps], a. Homogfne. Mth: Homo-I 
geneous co-ordinates, coordonnecs / homog^nes. -ly, adv. llo- 
mogynement. 

homogeneousness [hamo'djhnjasnaa], s. Ilomogyn^itc/; nature/ 
homogene (of, de). 

homogenesis [honv/duenesis], s. Biol: Homogynysie /. 
homogeny [hVmodiam], s. Homogeme/. 

homo graphic |h;>mo'grafik], a. Geom: Gram: Tlomographique. 
homography |hVmagrafi], s. Geom: Gram: l tomographic /. 
homologate [hVmologoit], v.tr. Jfur: (Scot.) Homologuer, ratificr, 
legaliser, confirmer (un contrat, un testament, etc.), 
homologation [hamota'geiSO^n], s. Jfur: (Scot.) Homologation/, 
legalisation / (d’un document), 
homologative [liDmo'bgrttiv], Jfur: liornologatif. 
homological [homo'tad3ik(r>)l],fi. Biol: Geom: etc: ITomologique. 
-ally, adv. I lornologiqucment. 

homologizc [ho'nulodtaiiz]. I, v.i. Etrc homologue, correspondre 
(with, to, a). 2. v.tr. Rerulrc homologue (with, to, a), 
homologous [ho'nulog.is], a. Biol: Geom: ctt: Homologue. 
homologue ['homotag], $. Biol: Geom: etc: Homologue m. 
homology [ho'molodji], r. Biol: Geom: etc: Homologic/, 
homonomy [ho'monomi], r. Biol: Homonomie/. 
homonym f'homonim], s. ling: llomonyme rn. 
homonymous [ho'monimJs], u. Ling: etc: Homonyme. 
homonymy [ho'monimi], r. Ling: Homonymie/. 
homopctalous [homo'petatas], a. Bat: Homopetalc. 
homophones f'hjmofounz], s.pl. Ling: Homophones m. 
homophonic [homo'fonik], u. Ling: JMus: Homophone, 
homophonous [ho'mofonas], a. Ling: Mus: Homophone, 
homophony [ho'mofoni], r. Ling: Mus: Honiophonic/. 
homopolar [homo'poulor], a. El: Biol: Homopolaire, unipolaire. 
homoptcra jho'mopfara], s.pl. Ent: Homopteres m. 
homopterous [ho'moptoros], u. Ent: Homopt£rc. 
homosexual [homo'seksjuolj, a. & s. Med: Homoscxuel, -uclle. 
homothcrmal [homo' 0 o:rniol], a. Ph: Homothermal,-aux. 
homothermous [homo'Oairmas], a. Biol: Homotherme; homo- 
thermal, -aux. 

homothetic [homo'Getik], a. Geom: Homothetique. 
homotype ['hamotaip], $. Biol: Hoinotype rn, homologue rn. 
homotypic(al) [homo'tipik(al)], a. Biol: Homotype, 
homozygote [homo'zcigout], r. Biol: Homozygote rn. 
homuncule [ho'mAqkjuil], s. Homuncule m, homonculc m ; petit 
homme; nabot m. 

homy ['houmi], a. F: homelike. 

Honduran [hon'djuanm],Honduranean [hondju'reinion], a. Gf 
Geog: Hondurien, -ienne. 

hone 1 [houn], s. Pierre / k aiguiser, k morfiler; pierre k huile; 
pierre a rasoir ; atfiloirc /, affiloir m. 


hone 2 , v.tr. (a) Aiguiser, aftiler; passer (un outil) k la pierre k huile ; 
repasser (un rasoir). (6) Rectifier (un outil, unc piy.ee). 

honing, s. (a) Repassage m , affilage m (d’un rasoir, etc.), 
(b) Rectification/. 

honest [tanest], a. I. (a) (Of pers.) Honnfitc, probe, droit; loyal, 
-aux (en affaires); (juge rn) int^gre. He charged me a price that was 
hardly h ., il me I’a fait payer un prix tout juste honnfite. 
Thoroughly h. man, homme in d’une honnStcty k toute Epreuve, 
d’une probity av< 5 ree. IL straightforward nature, nature droitc et 
franche. He has an h. face, il a une figure d’honndte homme, 
d’honnfcte gargon. (b) Vrai, sincere, de bonne foi. The honest 
truth, la pure vyrity, la vyrity vraic, l’exacte vyrity. Tell us your 
h. opinion, dites-noua de bonne foi votre opinion. He made an 
h. attempt, il s’y est applique de bonne foi. H. confession, confession/ 
sincere, de bonne foi. An h. piece of work , un travail conscien- 
cieux. U.S: Honest-to-God, honest-to-goodness, republican, rypu- 
blicain m sincere, de bonne foi. 1 couldn’t help it, honest, c’ytait 
plus fort que moi, vraiment. See also Injun, (c) Juste, legitime. 
//. means , moyens m legitimes. To give h. weight , donner bon poids. 
To earn an h. living, gagner honnetement sa vie. See also penny 3. 

2. (a) A: (Of woman) Honnete, ehastc. Now only in the phr. 
To make an honest woman of s.o., rendre l’honneur a une femme 
(en l’cpousant). (b) (Respectable) Brave, honnete. Born of poor 
but h. parents, n6 dc parents pauvres mais honnetes. They are h. 
folk, ce sont de braves gens, -ly, adv. (n) Honnetement. loyalcment; 
avec probite; de bonne foi. To earn money h., gagnei de l'argcnt 
honnetement. (b) Sincerement. Honestly speaking, k vrai dire. 

7 h. believed that . . ., je pensais, en toute bonne foi, que. . . . 
H., I can assure you . . ., en toute sinc6rityje puis vous assurer. . . . 
honesty [tanesti], s. I. (<-i) Honnfitety /, probity /; loyauty / 
(en afFaires); intygrity /. Tradesman of doubtful h., com- 
mer^ant m d’une morality douteuse. He always put h. first, il 
s’est toujours attachy k se montrer probe. Prov: Honesty is the 
best policy, I’honnCtety est la mcilleure des tactiques. Honesty 
pays, l’honnctety est toujours recompensee; on trouve avantage 
k se montrer honnete. (h) Vyracity /, sincerity f, bonne foi; fran¬ 
chise /, sans-favon m (d’un discours). In all honesty, en toute 
sincerity. 2. Bot : Lunaire /; F: monnaie / du pape; satin 
blanc ; mydaille / (de Judas). 

honey f'h.\ni], s. I. (n) Miel m. Clear h., miel liquide. Thick h., 
miel grenu. Virgin h., white h., miel vierge, miel de goutte. 
Comb honey, miel cn rayon. To remove the h. from a hive, demieller 
une ruche. Sweetened with h. t micliy. Taste of h., gout miellcux. 
Honey wine, bergerette f, cenomel m. Honey time, honey season, 
honey flow, mielaison /. Pharm: Honey preparation, mellite rn. 
Borax honey, mellite dc borax. Prov: Daub yourself with honey 
and you'll never want for flies, qui se fait brebis 1c loup le mange; 
faites-vous miel, les mouches vous mangeront. See also FLY 1 1, 
milk 1 i, SWEET I. i. (b) Douceur / (de mots, de caresses). He was 
all honey, il a dt6 tout sucre et tout miel. E: Life is not all honey, 

I dans la vie tout n’est pas rose. His words were h. to my soul, il m’a 
veise du baume dans le c«cur. 2. (Term of endearmmt) Chyri, 

/. t heric ; 1 nig non,/. mignonne ; mon petit chou. 

'honey-bag, s. Ent: Sac rn A miel; premier cstomac (d<*s 
abeilles). 

'honey-bear, s. Z: Kinkajou m. 

'honey-bearing, a. Mellif6re. 

'honev-bee, s. Ent: Abeille / domestique; F: mouche / k 
miel. Tnc honey-bees, les mellifyres rn. 

'honey-berry, s. Hot: F: Melicoque m. 

'honey-buzzard, s. Om: Bondrye / (apivore). 

'honey-cake, s. Pain m d’ypicc au miel; nonnette /. 
'honey-coloured, a. Micliy. 

'honey-cup, s. Bot: Nectaire m. 

'honey-dew, s. I. Mieliye/, miellure/(exsudye par les plantes) 
2. Tabac sucr^ k la myiasse; honey-dew rn. 

'honey-eater, s. — honeysuckek. 

'honey-eating, a. Z: Mellivore. 

'honey-extractor, -separator, s. Ap: Mello-extracteur m 
'honey-flower, s. Hot: (Cape) honey-flower, myiianthc rn. 
'honey-fungus^ s. Agaric mielle. 

'honey-gathering. I , a. (Insecte) butincur. 2. s. Butine- 
ment rn. 

'honey-guide, s. Orn: Indicateur WI. 

'honey-locust, s. Bot: U.S: Glcditschia rn ; fevjcr m a trots 
ypines ; acacia m a trois epines. 

'honey-making, Ent: I. a. Mellifique. 2. s. Mellification/. 
'honey-mouthed, -tongued, a. (Of pers.) Aux paroles 
micllcuses ; mielleux. 

honeycomb 1 ['hAnikoum], s. I. («) Rayon m dc miel; gaufre/ dc 
miel. (b) Gateau m de miel. (r) Attrib. Tex: Honeycomb-weave 
towel, serviette / nid d’abcillcs. Aut: Honeycomb radiator, 
radiateur m alvcolaire ; radiatcur nid d’abeilles. Gcol: Honeyoomb 
structure, formation, structure, formation, alvyoiye, alvyolaire. 
Z : Honeycomb bag, stomach, deuxi^me cstomac m, bonnet m (des 
ruminants). See also coil 1 2, moth i. 2. (In metal) Chambre /, 
soufllurc/. 

honeycomb 2 . I. v.tr. (a) Cribler (dc petits trous); affouiller. 
F: The army was honeycombed with disaffection, la dysaflcction 
ravageait 1 ’armye. (b) Marquer en nid d’abeillcs. 2. v.i. (Of metal) 
Se chambrcr, s’affouiller. 

honeycombed, a. I. Alvdoiy. 2. (Mytal) chambre, crevasse, 
cribiy de trous ; (canon de fusil) affouiliy; (bois) chambry (par ies 
insectes). 

honeycombing, s. Affouillement m (d’un canon de fusil), 
honeyed ['hAnid], a. (a) (Em)mieliy ; couvert de miel. (^^.’Douce- 
reux, miellcux, melliflu. Honeyed words, paroles doucereuses, 
mielleuses; paroles de miel. With h. words, mielleusement. 
77 . flow of eloquence, mellifluity /, 
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honeymoon 1 ['hAnimum], s. I,une / de miel. Honeymoon trio 
voyage m de noces. They are on (their) honeymoon, its sont en lune 
de miel, en voyage de noces. 
honeymoon*, v.i. Passer la lune de miel (at, A), 
honeysucker PhAnisAkor], s. Orn: Ncctarinie /. 
honeysuckle [ hAnisAklJ, J. I. Bot: ChAvrefeuillc m. Common h 
chAvrefeuille des bois. Fly honeysuckle, chAvrefcuilk des haies’ 
des buis9ons. French honeysuokle, sainfoin m d’EsDaime * sainfoin 
a bouquets. 2. Arch: Gousse/, tigctte/. 
honeywort ['hAniwairt], s. Bot: MAlinet m, cerinihe m. 
hon£ [hoo], s. (In China) Entrepfit m de commerce, 
honied f'hAnid], a. honkyfd. 

Honiton ['honit(.>)n]. Pr.n. Honiton lace, application /d’Angleteirc 
(originaire de Honiton dan9 le comte de Devon). 
honk 1 [hoqk], s. I, (a) A: Grognement m (du pore), (h) US: Cri m 
de Toie sauvage. 2. Aut: Cornement m (de l’avcrtisseur). 
Honk! honk! couin! couin ! 

honk*, n. Aut: I. v.tr. To honk the horn, abs . to honk, faire 
ictentir 1’avertisseur ; corner. 2. v.i. {Of horn ) Rctcntir, corner 
honorarium, pi. -ia, -iums [on.Vicoriom, -ia, -bmz], ’ 
Honoraires mpl, occ . honoraire (d’un docteur, d’un avoc'at); 
traitement m (d’un professeur). 

honorary ['onorori], a . I. (a) (Emploi, service) honoiaire, non 
rAtribuA, benAvolc. H. duties, fonctions / sans retribution, a titre 
gratuit; fonctions bAnAvoles. (b) Honorary president, president m 
d’honneur. Honorary member, membre m honoraire; associA, -Ac 
(d*un cercle, etc.). //. membership, honorariat rn. {c)Mil: Honorary 
rank, grade m honorifique. Srh: Honorary degree, grade honor i- 
fique, grade honoris causa. ( d) Honorary monument, ccnotaphe m. 
2. (Depending on honour) (Engagement m, contrat m) d’honneur. 
honorific [ana'rifik]. I. a. (ftpithAte /) honorifique. 2. s. Phrase/ 
honorifique, mot m honorifique; formule / de politcssc. 
honour 1 ponar], s. Honncur m. I. (High esteem) To hold s.o. in 
great honour, honorer qn; avoir, montrer, heaucoup de respect, 
de l’estirne, de la vAnAration, pour qn. To bring a custom into ; 
honour, mettre unc coutume cn honncur. Occupying the seat of ! 
honour, assis & la place d’honneur. Paper in which cricket holds j 
a place of honour, journal in ou le cricket cst A Phonneur. To put 
up a statue In honour of s.o., Anger une statue a la globe de qn. 

A banquet was held in h. of his arrival, on donna un banquet en 
l’honneur de son anivee. Dinner in your h., diner m en votre hon¬ 
ncur, A votre intention. To pay, do, honour to s.o., fane honncur A 
qn. All honour to him! honncur a lui 1 Prov: Honour to whom 
honour is due, honour where honour is due, A tout seigneur tout 
honncur; A chaque saint sa chandclle. See also guard 1 2, t.fgion, 
maid 5. 2. {Glory, privilege) {a) To consider it an honour to do sth., 
trnir A honneur de faire qch. The h. of being first, l’honneur d’etre 
1 c premier. To whom have I the honour of speaking? A qui ai-je 
Phonneur de parler? He did me the honour of speaking to me, 
ll me fit l’honneur de m’adresser la parole. I have not the h. to 
belong to your profession, je n’ai pas l’honneur d’appartenir A votre 
profession. Com: I have the honour to submit to you . . j’ai 
1 ’avantage de vous soumettre. . . . {b) Games: To have the 

honour, (at bozvls) avoir la boulc; (at golf) avoir l’honneur. To 
throw a quoit, a bowl, etc., for the honour, abut(t)er. Golf: Your 
honour! A vous Phonneur 1 3. {Good name) {a) One’s country’s h., 
l’honneur de sa patrie. For honour's sake, pour (sauvegarder) 
Phonneur. To come out of an ajjair with It., se tircr galamment 
d’une affaire. To lose one’s h., perdre son honneur; se deshonorer. 
To fling aivay one’s /i., faire banqueroute a Phonneur. To make (it) 
a point of honour to do sth., se piquer d’honneur dc faire qch. ; 
mettre son (point d’)honneur A faire qch. To be In honour bound 
to , . etre oblige par Phonneur A . . . . Man of honour, homme m 
d’honneur. As I am a man of honourl foi d’homme d’honneur 1 
A: foi de gentilhomme 1 He is the soul of honour, il est Phonneur 
incarnA, personnific ; il est la probit A memo. Debt of honour, dette/ 
d’honneur. / cannot in honour accept this money, je ne peux pas, 
en tout honneur, accepter cet argent. To state on one’s honour 
that . . ., declarer sur Phonneur que. ... To swear on one’s h., 
jurer sur, par, sa foi. Word of honour, parole/d’honneur. To give 
one’s word of h., engager sa parole (d’honneur). (Up)on my 
(word of) honour! je vous donne ma parole! sur Phonneur I 
F: Honour bright, (i) foi d’honnAte homme 1 (ma) parole d’hon¬ 
neur ! sans mentir ! (ii) bien sflr? vrai de vrai? parole d’honneur? 
To be on one's honour, etre sur Phonneur; Atrc engagA d’honneur. 

I put you on your h., vous vous engagez d’honneur (to. A) je me 
fie a vous. Honour is satisfied, Phonneur est satisfait. See also 
AFFAIR, BOUND 2, CODE 1 I, PLEDGE* 2, THIEF I. ( b ) A woman’s 
honour, Phonneur, la reputation, d’une femme. 4* Distinction/ 
honorifique. Academic honours, distinctions academiques. To 
aspire to honours, aspirer aux honneurs. To carry of! the honours, 
remporter la palme. New Year's honours, decorations / et promo¬ 
tions /du jour de Pan. Srh: Honours list, palmares m ; tableau m 
d’honneur. See also birthday. 5. Sch: Honours course, pro¬ 
gramme m d’Atudes special isAes et trAs poussAes (cn vuc d'obtcmr 
un grade universitaire). (S’oppose au “pass course ,” qui embrasse 
on plus grand nombre de sujets AtudiAs moins A fond.) Honours 
degree, grade obtenu aprAs specialisation. To take honours in 
mathematics, (i) se spAcialiser en mathAmatiques; (u) passer 

1 ’examen supAricur dc mathAmatiques. To obtain first class honours, 
second class honours, Atrc classA dans la premiAre liste, dans la 
second© liste. 6. (a) Usu. pi. (Cimlities) To receive s.o. with all 
due honour, with full honours, recevoir qn avec tous lesj 10 *} n< \ l * rs , 
qui lui sont dus, F: avec (la) croix et (la) banniAre. To do the 
honours (of one’s house), faire les honneurs (de sa maison). To J 
Pay the last honours to s.o., rendre lea derniers honneurs M n ' 
Mil: To leave a fortress with all the honours of war, se retirer d une 
forteresse avec tous les honneurs de la guerre, (b) pL Cnraf. ' 
bridge, etc.) Honneurs (as, roi, dame, et valet d atout). Honou s 


are even, (1) Cards: les honneurs sont rAparlis Agalement, 
sont , C arta S^ s » (“) F: nous sommes A deux dc jeux. See also 
fasy I. 5. 7. (O/ pers.) (a) To be an honour to one's country, to 
one s sex, fair© honncur A sa patrie, A son scxc. An h. to his native 
/‘own, la gloire de sa ville natale. (6) Your Honour, his Honour, 
Monsieur le juge, Monsieur le president. 8. Com: Acoeptanoe 
for honour, acceptation / par intervention, par honneur, sous 
protet; intervention/ A protet. The acceptor for honour, Pavahste 
m\ le donneur d’aval. Act of honour, acte m d’intervention; 
intervention/. For (the) honour of . • peur Phonneur de. . . . 
honour 8 , v.tr. I. (^) Honorer (qn, la mAmoirc de qn). I h. you 
for it, cela vous f rt it honneur. B: Honour thy fathei and tiy 
mother, tes pAre et mere honoreras. (A) To honour s.o. with 
one’j confidence, a title , an invitation , honorer qn de sa oonfiance, 
u un titre, d’une invitation. To h. a ceremony with one’s presence , 
honorer une cAiAmonie de sa presence. A custom more honoured 
in the breach than in the observance, (i) coutume A laquclle on ferait 
mieux de deroger; (11) F: coutume A laqwelle on fait le plus 
souvent Phonneur de deroger. 2. To h. one’s signature, faire hon¬ 
ncur a sa Mgmtuie. Com: To honour a bill, faire honneur A 
un efiet; payer, accepter, accueill'r, un efTet. Honoured bill, 
traite payee, acquittee. 

honoured, a. IlunorA. H. old age, vieillcsse honorAe. To bear 
an honoured name, porter un grand nom, un nom honorable. 
See also timl-honoukh). 

honourable ['.marab.], a. I. (Conduite, fatnille) honorable. 
He is an h. man, t’est un homme d’honneur ; il a les mains nettes. 
H. action, action J qui fait honneur A (qn). II. peace, paix / 
honorable. All work is honourable, il n’y a p.is dc* sot rnAticr; 
tout travail est honorable. See also intention i, mi n i ion 1 2. 
2. (a) The Honourable, abbrev. the Hon., Phonorable . . ., 
titre donnA aux fib cadets des “earls” et aux fils et lilies des pairs 
au-dessous du rang de marquis ; aux dames et demoiselles d’hon¬ 
neur de la Coui et A crlles en ayant excrcA les fonctions; aux 
juges de la Haute (.’our qui n’ont pas droit *m titre de “Lord”; 

| rnembres tics Gouvernnnents et des ('onseils des Indes et des 

l C'oloincs ; aux rnembres de la Chambre des Communes ; U.S: aux 
membics des deux (?hambres, des legislatures d’fitat, et de la 
magistrature. Tho Hon. member for Caithness, Phonorable 
membre reprAscntant Caithness. The Hon. member has omitted 
to . . mon honorable collAgue a omis de. . . . See also 
ArtilllrY- roM fanY. (A) Tho Most Honourable, le trAs honorable, 
titre donnA aux marquis, A POidre du Bain, au Conseil privA de 
la Couronnc. (c) The Right Honourable, le trAs honorable, titre 
donne aux pairs au-dcssous du rang dc marquis, aux Conseillers 
prives de la Couronnc, au Lord Maire de Londrcs, et A certains 
autres dignitaues. -ably, adz. 1 lonorableinent. 
honourableness f'onoroblnosj, s. C’aractAie m honorable; 

honorahihtA/(des intentions, etc.), 
honourer ['onor.ir], s. I. Celui qui fait honneui (of, a). 2. VAnA- 
rateur, -trice (of, de). 
hooch [ / hu:tjs], s. U.S ■ P: 11001 ('H. 

hood 1 fhu:dj, s. I, Cost: (a) Capuchon m (de tnoine, d’agent de 
police, etc ); capuce m (de moinc); tagoule / (de pAnitent, de 
bandit); capuchc / (de femme); capcline / (de femme, d’enfant). 
See also riding-hoop. ( b ) Srh : Chapeion m (de toge universitaire). 
(r) Hatm: Forme/ (de chapeau), (d) Ven: Chaperon (de faucon). 
Horn: Camail m, begum m( dt cheval). (e) Nat.Hist: Casque m 
(de fleur, d’insecte); Z: manteau m (dc lezard); coiffe /, 
capuchon (de cobra). 2. (a) Leh: etc: (Folding, extensible) hood, 
t apote /, soufllet m, accordAon m (de voiture, d’auto); tendelet m 
(de canot a vapeur). Perambulator with a h., voiturette / A capote. 
Car with folding h., auto / dAcapotable, a capote rabattable. To fix 
a h. on a car, capot#**- une auto, (b) Natl: Capot m (d’Acoutille, 
d’habitacle, de claire-voic) (c) Phot: ALat-jour m itw (de mise au 
point); parasoled m (d’objectif). (d) Hutte f, auvent m (de forge, de 
laboratoire); tahlier in (d’atre) en trapeze; chapeau in (de lampe, 
dc pieu) ; capuchon (de lampe, de meulc); parapluie m, chapeau 
(de chemince). ELK: Cloche / (d’isolateur). Aut: U.S: Capot 
(du moteur). (e) Artil: Navy: Masque m (de canon, de bar¬ 
bette). Armoured hood, masque blindA. Look-out hood, capot 
(de tourelle). 

'hood-end, s. N.Arch: I. Batbe/(de lablure). 2. Mouchoii in 
de joue, dc fessc. 

'hood-moulding, s. Arch: Larmier m. 

'hood-shaped, a. Nat.Hist: Cuculhforrnc. 
hood 2 , v.tr. I. Ven: Chaperonncr (un faucon). 2. Capoter (une 
auto, etc.); encapuchonncr (une cheminAe, etc.). 

hooded, a. I. (a) (Of pers.) EncapuchonnA. ‘Hooded men,' 
cagoulards m. (b) (Vctement) A capuchon; (oiseau, etc.) mantelA ; 
(fieur) capuchon nee. Hooded (wicker) ohalr, guAritc / (de plage, 
etc.). See also crow 1 , seal 1 i, snake 1 . 2. (a) Poet: Couvcrt, cache. 
(b) Aux yeux bandes. 

hooding, s. Capotage m (d’unc voiture, etc.). 

-hood, s.suff. I. Denotes condition or state. Childhood, enfancr. 
Hardihood, hardiesse. Priesthood , la prAtrise. Victimhood, r 61 e dt 
victime. Widowhood, veuvage. F: Flappcrhood, Atat de jeunc fille 
qui n’a pas encore fait son entrAe dans le mondc. 2* Coll. ‘I'he 
Priesthood, les prAtrcs. The Knighthood, la chevaleric. Brotherhood, 
confrerie. 

hoodie f'huidi], s. Om : Corneille mantelAe. 

hoodlum ['huidM, S. U.S: P: Voyou m, chenapan m, gala- 

piat in ; jeunc apache m. . 

hoodman-blind [ huidman blamd], s. A : =* blind-man s-bui f. 
hoodoo ['hurdu:]. U.S: I. s. (a) *=» voodoo 1 . (A) Confusion /, 
agitation/, Abranlement m. (c) Geol: Pyramide/de fAcs. 2. a. Qui 
portc malheur; malencontreux. 

hoodwink ['hudwink], v.tr. I. A: Mettre un bandeau a (qn); 
bander les yeux a, de (qn). 2. F: Tromper (qn); donner le change 
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& (qn); P: en mettre plein les yeux k (qn). To be completely 
hoodwinked , n’y voir quc du feu. 
hooey fhu:i], s. U.S: P: --- humbug 1 i. 

hoof , pi. hooves [hu:f, -s, hu:vz], s. (a) Sabot m (dc chcval, 
etc.); bottc cornee. Beef on the hoof, Wtail m sur pied. See also 
bruise 2 , ci.rave 1 i. ( b) F: Pied m. Under the hoof of the oppressor, 
sous la botte dc l’oppresscur. See also fad 2 . 

'hoof-bound. Vet: I. a. Encastcte. 2. s. Encastelure/. 
'hoof-pick, s, Farr: Curc-picd m, pi. cure-pieds. 
'hoof-print, s. Fmpreinte/, marque /, trace /, de sabot, 
'hoof-rot, s. Vet: foot-rot. 

hoof 2 , v.tr. & i. P: I. To hoof (it), aller k pied, k pattes, P: k 
pinces ; P: prendre le train onze. 2. v.tr. To hoof s.o. out, chasser 
qn ii coups de pied ; sortir qn h coups de botte. 
hoofed [hu:ft], a. Z: (Quadruple) ongul6, h sabots, pourvu de 
sabots. See also cloven-hoofed, whole-hoofed. 
hoofer ['hurfar], s. U.S: P: I. Danseur, -eusc, dc ballet. 
2 . Cabotin, • ine. 

Hoogly (the) [<Yahu:gh]. Pr.n. Geog: Lc (lleuvc) Ilougli. 
hook 1 [hu:k], s. i. (’rochet m, croc tn. («) Pendoir m. Butcher’s 
hook, meat hook, croc de boucheric, allonge / de boucher. Chimney 
hook, creiuailldrc /. Hat and coat hook, patfre /. Curtain-loop 
hook, rinceau m. II. of a well-chain , main /. Mec.F: 11. at end of 
a chain, clef/. Hook block, pout re / a croc. Hook bolt, ciampon 
hide. Hook nail, (i) clou tn a croc, a crochet; (n) clou barbell!:; 
uampon. See also Por-imoK, screw-hook, wat l-hook. ( b) Croc m 
(pour happer qch.). Handled hook (of rug-piiher, etc.), main f de 
ter ; t rochet tn. Bench hook, ciochet dVtabli. Glassworker's hook, 
cornard tn. Tanner’s hook, boutoir tn. Mec.F: Pawl hook, croc a 
dtk-lic. Veh: Shaft-hook, breeching-hook, ragot tn. F: By hook 
or (by) crook, d’une manure ou d’unc autre ; d’unc fa^on ou d’une 
autre; de manure ou d’autre ; coute que coute; I 1 ': de brie ou 
de broc. See also boat-hook, mrrroN-iiooK, can-hook, dog-hook, 

DRAG-HOOK, FSCAI’EMKN T 2, HKDDLE-HOOK, SI IF-IIOOK, I INTER-HOOK, 
wad-hook, (r) ('ost: Agrafe/; crochet de couluridre. Hook and 
•y®. agrafe etceilletw; agrafe ct potto/; crochet et poite. (d) Hook 
and hinge, hook and ride, gond tn ct penture/. F: To go olT the 
hooks, (i) soitir de sea goods; se father; (ii) sc rnancr. P: To 
drop off the hooks, mourir. Adv.phr. F: Oil the hooks,, 
sur-le-t hamp; tout de suite. 2. (Fish-)hook, hamevon m. To take 
the hook, (i )(ofjish) pi entire I’hamcvon ; (11) F: (of pers.) se laisser 
prendre k l'amorce, au pi£gc; gober le morceau. Baited hook, 
(i) hamevon garni; (n) F: piegc tn; attrape-nigaud m inv. To do 
sth. on one’s own hook, (i) fane qch. scul, sans aide ; (u) faite qch. 
pour son piopre compte. To be on one’s own hook, etre etabli 
a son propre compte. See also fish-hook, fly-hook, gaff-iiook, 
snaf-iiook. 3, (a) (Roaping-)hook, faucillc f. Thistle-hook, 
weed-hook, fohardonnet tn, ^chardonnettc f. See also busii-»iook, 
hedge-hook, PRUNiNG-itooK. (h) ( Painter’s) shave hook, grattoir tn, 
^hardoir tn. See also rave-hook. d. Mus: (’rochet (d’une croche, 
d’une double croche, etc.). <. (a) Box: Right hook, loft hook, 
crochet du droit, du gauche, (ft) Golf: Cr: Coup tourne a gauche ; 
Golf: coup tire 4 . 6. Cap m; pointe / dc: teire; coude m (d’une 
riviere); ciochet (d’un chemin). 7. P: To sling, take, one’s hook, 
dccampcr, plier hagage; prendre ses cliques et ses claques. 
8. U.S: P: Fscroc m ; cambnoleur tn. Hook-alley, quarticr tn 
d’apaches. Hook-shop, hortlel m, P: bo von tn. 

'hook-ladder, s. file helle f h crochet (de pompier). 

'hook-like, u. Nat.Hist: Uncifurmc, uiu inule. 

'hook-nose, s. I. Net crochu ; ncz en bee-de-corbiu. 2. Ncz 
busque, aquilin. 

'hook-nosed, a. I. Au ncz crochu. 2. Au nez busque, aquilin. 
Hook of Holland. Pr.n. Geog: I lock van Holland, 
'hook-rope, s. Nau: Vcrine /. 

'hook-scarf, s. Cutp: Iuart tn i dent, ii crochet. 
hook J , v.tr. I. Courber (le doigt). 2. (</) To hook sth. (on, up) to 
sth., acerocher, suspendre, qch. a qch. (With passu e forte) The 
rods all hook together, les tiges s’accroehent les unes aux autres. 
(£>) To hook sth. on to, up to, behind, sth., acerocher qch. a qch. 
(c) To hook in a horse, atteler un c hcval. (d) F: I hooked my arm 
in his, l hooked on to him, je l’ai croche (amicalemcnt). 3. (a) To 
hook up a curtain, etc., agrafer un rulcau, etc. (h) To hook (up) a 
dress, agraier une robe. (With passive force) Dress that hooks up 
at the back , robe / qui s’agtafc par derncrc. 4. (a) To h. a boat, 
a floating ohjett, ciocher, gaffer, un bateau, un objet llottant. 
b : l o he hooked by a passing car, etre happe par une vulture qui 
passe. F: To hook s.o. in, 9’assurer a toute force les services de qn. 
Tve been hooked in for a lecture, on m’a extorqud* une promesse de 
conference. (/>) Voler (qch.) k la tire; F: mettre le grappin sur 
(qch.). (c) Rugby bb: To hook the ball, s’emparcr du ballon avec 
le pied (dans la melee). 5. («) Ftsh. Biendrc (un poisson) a 
1 hamevon; acerocher (un poisson). (A) F: Amoicer, sittraper (un 
mari,^ etc.). 7 0 try to h. a husband, essayer d’accrocher un mari. 
6. Typ: To hook in a word (at the end'of the line), crocheter un 
/^°/c *' r ’ Rt * nvo > cr (* a d’un coup tourne a gauche; 

Golf: faire un coup tire 4 . 8. Box: Donncr un coup en crochet a 
(son adversaire). 9. P: To hook it, filer, decamper, deguerpir, se 
cavaler. 

hooked, a. I, (Bee) crochu, recourbe. Hooked 
hook-nose. 2. Muni de crochets, d’hamevons, 

3. C.S; Hooked rug, tapis tn a points nmu's simples. 

hooking, s. 1. Hooking on, accrue hage m; attclage m (d’un 
cheval de renfott, etc.). 2. Hooking up, (1) accroehage (d’un lideau, 
etc.); (u) agrafage m (d’une robe). 

,{j°ok-'°n, attrib. a. Hook-on ladder, t c ehelle/ k crochets, 
u; S ’ ^-Ymibinaison/(d‘int£r£ts financiers, etc.). 

2 . lv.i«: Conjugaison / de postes ; postes coniugues. 
nook , s. Hush: llanchc f (de vache). 
hookah ['hu:ka], s. Narghileh m, narguiY m. 


nose 

etc. 


Hooke [hu:k]. Pr.n. Mec.E: Hooke’s ooupllng, joint m de Hooke; 

joint & articulation en croix; accouplement articul6. 
hooker 1 [hurksr], s. I. ( Pets .) Min: Accrocheur m de wagons. 

2 • (Pers.)Fb: (Rugby) Talonneur m. 3» Cr: Golf: Coup tir£. 
hooker 2 , s. Nau: I. Hourque/. 2. Pej: An old hooker, une bailie, 
une vieille barque. 

hookey ['huiki], s. U.S: I. P: To play hookey, faire lYcole 
buissonnitre. 2. Cards: Blind hookey, jcu m scmblable au baccarat. 
F: To play blind h. with the national resources , (i) mettre en danger, 
(ii) gaspiller, les ressources nationales. 
hookum j'huiknm], s. (In India) Ordre m, arret m. P: That’s the 
hookum 1 k h\ bonne heure 1 9a e’est envoyd 1 
hookworm l/hu:kw.rrm], s. Ann: Ankylostome m. Med: Hook¬ 
worm disease, ankylostomiase /; andmie / des mineurs. 
hooligan ['hudig^n], s. Voyou tn; gouape/; apache m. He is a 
bit of a h., il est un peu gouape. Hooligan rule, voyoucratic /. 
hooliganism ['hurligrmizm], s. Voyoutcrie /, voyoutisme tn; 
exploits mpl d’apaches. 

hoop 1 [hu:pj, s. I, (a) Coop: Ccrcle m, cerceau m (dc tonneau). 
Double hoop (at end of barrel or cask), sommicr m. (b) Cercle, 
cerceau (de mat, etc.); frette f, embrassure / (de pieu, de canon); 
virole /, anneau m (de moyeu, etc.); cerce / (de tamis, etc.). 
A v: Cerce (de fuselage). Mec.F: etc: Hoop ring, frette. 
Mch: Eccentric hoop, bague / d’excentriquc. Fl.E: Commutator 
hoop, frette du collccteur. Turf: White and cerise hoops, casaque 
cerclee blanc et cerise, (c) Jante f, bandage m (de roue). 
(d) Mus: Ceicle, vergette / (de tambour). Flesh-hoop, vergette de 
roulage. See also snare-hoop, (c) Ilusb: f orme / (k fromage). 
2. Cerceau (d’enfant, de cirque). To trundle, drive, a hoop, jouer 
au cerceau; faire courir, faire rouler, un cerceau. To go through 
the hoop, (i) (of eipiestrienne, dog, etc.) passer 4 travers le cerceau; 
franchir le cerceau ; (ii) F: sauter le baton. To put s.o. through 
the hoop, rendre la vie dure i\ qn. 3* Cost: Cercle de baleinc, 
vertugadin m (de jupon). Hoop(-skirt, -petticoat), (i) vertugadin ; 
(ii) jupe / k pamers ; panier tn. 4. Lap: Hoop(-ring), anneau, 
bague, jonc tn (d’or, de dianmnts). 5. (Half-hoop) (a) Cerceau (de 
tente de voiture, etc.). ( b ) Croquet: A re can tn, arch e/. To run the 
hoop, passer l’arccau. 

'hoop-cramp, v. /Vr: Coop: Traitoir tn. 

'hoop-iron, s. 1'er m feuillard ; feuillard m (de fer); fer en 
rubans, en bandes; fer plat; cetdes mpl de barrique. 
'lioop-makcr, s. Coop: Cerclier m. 

'hoop-net, s. (For fish) Trublc f, verveux tn, pant^ne /, 
pantenne/; (small) trubleau tn ; (for lobsters) easier tn a homards ; 
(for birds) nasse /; (for butterflies) freloch e /. 

'hoop-Stick* s. Games : Baton tn de cerceau. 

'hoop-wood, r. Coop: etc: Feuillard tn. 
hoop 2 , v.tr. I. (a) Coop: C’ercler, relier (un tonneau). ( b) Fretter, 
cercler (un canon, un mat, etc.); bander (une penture). Hooped 
concrete, beton cercle, frette. (f) (Jarnir (une roue) de jantes. 
2. Cost: Mettle un cercle de baleinc a (une jupe). Hooped potti- 
coat hoop-pelticuat, q.v. under HOOP 1 ]. 

hooping, s. (u) Coop: Cerclage tn, reliage m (dc tonneaux). 
Hooping machino, machine f a cercler. (b) Frettage m (d'un canon, 
etc.); bandage tn (d’une pout re, etc.). 
hoop 1 * *, int.,s., v.i. whoop 1 » 2 

hoop-la f'hu:plu:j, s. (At fairs) Jeu tn des anneaux. 
hoopoe ['huipu:], s. Urn: Huppe /; becassc / d’arbre, bee ass e 
perebante; coq m d’ctc. Wood hoopoe, irrisor tn. 
hoosc [hu:z], s. Vet: husk 1 . 

hoosh |hu: t \], s. Soupe/de penunican et de biscuit de mer (aliment 
des explmateurs polaires). 

hoosier f'hu^or], s. U.S: F: Habitant, -ante, indigene rnf, de 
l’lndiana. 

hoot 1 [hurt], r. I. Ululation/, (h)ululemcnt m (dc hibou). Sec also 
owl. 2. (Uf pers.) HiYe/. See also care 2 i. 3. (a) Cornerncnt m 
(de trompe d’automobilc). ( b ) Coup m de sifflet (d’une locomotive, 
d’une usine); coup de sir£nc (de bateau, d’une usinc); mugisse- 
ment tn (d’une sirenc). 

hoot 2 . I. v.i. (a) (Of owl) (H)ululcr, chuintcr, huer. (b) (Of pers .) 
lluer. To hoot at, after, s.o., poursuivre qn de huecs ; conspuer cjn. 

(c) Aut: (Of motor-horn, etc.) Corner; (of pers.) pr^venir d’un 
coup de corne ou de klaxon; donner un coup de klaxon. 

(d) (Of locomotive, etc.) SifHer ; lancer un coup de sifllet; (of siren) 
mugir; (of ship) taiie marcher la sirene ; lancer un coup de sirene. 
2. v.tr. lluer, conspuer (<]n); accueillir (tjn) par des huees; 
poursuivre (tjn) de cris, dc huees; sitlier (une piece de theatre). 
To hoot s.o. away, out, chasser qn avec ioice hudies. To hoot s.o. 
down, faire taire qn (par des huees). To hoot a play off the stage, 
(faire) tomber une piece. He was hooted off the stage, il quitta la 
scfne a 11 milieu des huees. 

hooting 1 , a. I. (Ibbou) ululant. 2. H. cries, cris m et hu^es^. 
hooting 1 , s. I. (ll)ululement m (de hibou). 2. (Of pers.) 
Huees fpl\ lazzis mpl. 3* Aut: Cornement tn; coups mpl de 
klaxon. 

hootch fhu:tS], s. U.S: P: Boissons fortes ; gnole /, gnole/. 
hooter [hurtar], s. I. Nau: Ind: Siiene/; sifflet tn. 2, Aver- 
tisseur m ; trompe / (d’auto); esp. klaxon tn ; trompette-signal /, 
pi. trompettes-signal (de tramway). 
hoot(S) fhu:t(s)], hoot-toot [ hu:t'tu:t], int. Scot: Aliens done ! 
chansons 1 turlututu ! 

hoove fhu:v], s. Vet: Meteorisation /, meteorisnic m, ballonne- 
ment m, empansement m. 
hooves [hu:vzj, s.pl. See hoof 1 . 

hop 1 [hop], s. Bot: Brew: Iloublon m. To pick hops , cueillir le 
houblon. ^Hop distriot, region huuhlonni^re. 

-bine, s. Sarment m, tige /, liane /, de houblon. 
hop-clover, s. Bot: Trifle m jaune, luzernc-houblon /, 
lupuline /. 
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incultcs). Osier hope, champ d’osier; oseraie/. 2. Scot: Vallon 
eneaisse, sans issue. 3* Bras in de mer; petite baie. 
hope 4 , s. Troupe /. Only in the phr. forlorn hope, q.v. under 
FORLORN I. 

hopeful ['houpful], a. I. Pic in d’espoir. Inclined to he h., in 
h. mood , dispose i’csp^rance. We must remain h., ll faut continuer 
d’esperer. To be hopeful that . . avoir bon espoir que. . . 
To be of a hopeful disposition, etre d’un naturel optimiste ; voir tout 
en rose. 2. (a) (Avenir, rarri&re) qui donne de belles, dc grandes, 
esperances, qui promet. A h. lad , un garyon plein d’avenir. qui 
proruct beaucoup. s. F: ( Usu. Iron:) The young hopeful, 1 ’espnir 
de la farm lie. This ts mv voung h., voici mon giand dadais de tils, 
nion petit nigaud de fils. Young //. was spending a lot of money, 
le fils k papa depensait pas mal d’argent. (A) Tho situation looks 
more hopeful, la situation s’annonco meilleiue, est plus cncou- 
rageante ; il y a un chaiigcmcnt pour le mieux ; les choses se 
presentent sous un meilleur j*»m . - fully, adv. I. (Tiavailler, etc.) 
avee bon espoir, avec eonhance. 2. Things were turning out h., 
les choses prenaient une touinure encourigeante. 
hopefulness [ boupfulnos], s. I. lion espoir; con fiance/. 2. Bons 
picsagcs, bons indices (de la situation, etc.), 
hopeless ['houpl.is], a. I. Sans espoir; dlsesplrl. II. grief, noir 
chagrin ; douhui f imonsolablc. The h. poor, les pauvres in sans 
espoir pour l’avenir. 2 . (a) Qui ne permet aucun espoir; (rnala- 
die/, passion f\ etc.) uumable; (situation) dcsesperee, sans issue ; 
(projet in) qui n’a aucune chance de reussir; (excuse /) qui n’en 
irnposerait a personne. (Of patient, etc.) To be in a h. state, etic 
clans un etat desespere. The doctors say his case is h., les medecins 
I’ont cundamne. II. weather, temps dlscsplrant. It's a h.job, cVst 
dc.se.speiant; e’est a tit >esnerer de jamais reussir. To give sth. 
up as hopeless, re none 11 a fuire qch. / kim: v it is h. appealing 
to you, jc sais qu’il est parfaitcmcnt inutile de vous adresser une 
l-nere It is h. to try to . . ., on aurait beau essayer de. . . . 

(b) F: Hopeless dunce, drunkard, cancre m mdeeiuttablc, ivrogne m 
in< orrigible. You’ro hopeless I vous £tcs decouiageant, d^sesperant I 
-ly, adv I. (V’ivrc) sans espoir; (regarder qn) avec d<$sespoir. 
2. (Vault u) irremediable ment; (amoureux) sans rctour. The h. 
poor, ceux qui stmt pauvres irremediablement. II. drunk, sod perdu. 

hopelessness I'houplasnasJ, v. I, Ddfsespoir m. 2, £tat dtfsespcrl, 
natuie desesperante (d’une situation), 
hoplite ['hopUtt], s. (Jr.Ant: lloplitc in. 

honper 1 f'lopv], s. I. (a) (Of pers., animal) Sauteur, -euse. 
(A) P: But e f. (c) ( f ff piano) £chappcment in (du marteau). 
2. («) 'Premie /, liuchc /, butte / (de moulin). (b) Agr: Scmoir in. 

(c) Sm.a: Cartridge hopper, auget m (de repetition). 3. Nan : Hop- 
per(-bargo), inarie-salope /, pi. maries-salopes; chaland m ou 
bac 111 k vase* allege/. 

'hopper-light, -casement, s. FentHre/ k bascule, k charnilrc. 
hopper 2 , s. F : - hop-fk ki r. 
hopple 1 (luplj.r. - hobble 1 2 ( a ). 
hopple 2 , v.tr. « iionmii 2 2 (a). 
hopscotch ['liDpsk.>t$J, s. Games: La marellc. 
horary ['hnrroril, «. Astr: eft: lloraire. 


'hop-field, 'hop-garden, s. HoublonniAre /. 

'hop-grower, s. Houblonnier m. 

'hop-growing. I. a. (Of district, etc.) Houblonnier. 

2.1. Culture / du houblon. 

'hop hornbeam, s. Arb: Charme-houblon m. 

'hop-kiln, s . Four m, sechoir in, a houblon. 

'hop—merchant, s. Marchatul in de houblon. 

'hop-picker, s. Cueilleur, -euse, de houblon. 

'hop-picking, s. Cucillette/du houblon. 

'hop-pillow, s. Oreiller m somnif&rc (rempli de houblon). 
'hop-pole, s. I. Perche/ a houblon. 2 . F: (Pers.) Grande 
perche. 

'hop-sack, s. I. Sac ill & houblon. 2 * Tex: Cheviote grossi^re. 
'hop-tree, s. Arb: Orme m h trois feuillcs. 

'hop-vine, s. = iior-niNn. 

'hop-yard, s. --- hop-fikld. 

hop 2 , v. (hopped [hopt]; hopping) I. v.tr. Iloublonner (la bi 6 rc). 
2 . v.i. Cueillir le houblon. 

hopping 1 , s. Cueillette / du houblon. To go hopping, cueillir 
le houblon ; faire la cueillette du houblon. 
hop 3 , s. I. (a) Petit saut; sautillement in. (A) Sant k cloche-pied. 
F: He went off with a hop, skip and a jump, il s’en alia en deux 
temps ct trois mouvements; il s’en alia en gambadant, sur une 
gambade. It's only a hop, skip and a jump from here, e’est a trois 
enjamb^es d’ici. To catch 5.0. on the hop, sutprendre qn ; prendre 
qn au pied lcve; (re)pmcer qn au tnurnant; pincer, prendic, 
cjn en flagrant debt, (e) Av: To do the journey in hops, faire le 
voyage par elapes. To do the journey in one hop, aecomplir le voyage 
d’une traite. Journey in five hops, voyage in avec quattc escalcs, 
en cinq etapes. 2 . F: (Dance) Sauterie/. To give a hop, tfimner 
une soiree dansante. P: Shilling hop, bal public; hal musette; 
bastringue m. 

hop 1 . I. v.i. (a) Sauter, sautiller. To hop on one l(g, sautcr k 
cloche-pied. To hop away, (i) s’Eloigner k cloche-p ied; (11) (of 
sparrow, etc.) s Eloigner en sautillant. The sparrozvs come hopping 
up to us, les moineaux in s’approchent en sautillant. F: To hop ofl, 
filer; ficher le camp. (A) F: IJanser. (c) To hop over a ditch , 
sauter un fossd. To hop out of bed, off one's bicycle, sauter a has de 
son lit, k has de son vllo. To hop on (to) a bus, sauter dans l’autobus. 
F: To hop over to Paris, ne faire qu’un saut jusqu’a Paris. 
2 . v.tr. F: Sautcr (un obstacle). Mil: P: To hop the bags, 
escalader, franchir, le parapet; monter k l’assaut; P: monter sur 
le billard, sur le bled ; aller au jus. P: To hop tho twig, the perch, 
(1) s’en aller; filer; decamper; (ii) mourir, sauter le pas, lacher la 
ratnpe, casser sa pipe. P: To hop it, filer ; ficher le camp. Hop itl 
allez, ouste 1 fichez-moi le camp 1 allez, hop I va-t’en voir si j’y 
suis 1 We'd better hop it! P: il s’agit de les inettre 1 3. v.tr. U.S: P. 
To hop a ride in a train faire le voyage (dans le train) aux fiais 
de la princesse. 

hopping 2 , s. Sautillement m, sauts in pi. 

'Hop-o’-my-'thumb. 1. Pr.n. Le Petit Poucet. 2 . s. F: Petit 
bout d’bomme. 

hope 1 |lumpj, s. I. (a) Ksperance f, espoir in. Between h. and fear, 
entre l’esperancc et la enunte. To be full of h., avoir bon espoir. 
Loss of h., dccouiagcment m ; Lit: dc'sesperance /. Past all hope, 
peidu sans retour ; perdu sans espoir. He is past //., on desespere 
de le sauver. When one is young there is always hope, id jcunesse 
revient de loin. To express the (onjident h. that . . ., exprimer le 
ferme espoir que. . . . There is no h. of his being appointed, il n’y 
a aucun espoir qu’il soit nomme. To put ono’s hope in the future, 
compter sur 1 ’avenir. To set all one’s hopes on s.o. t on sth., inettre 
tout son espoir en qn, en qch. To sot one’s hopes on doing sth., 
nourrir I’espoir de faire qch. Geog: The Cape of Good Hope, 
le cap de Bonne Ksperance, A: le cap dcs Tcmpetes. See also 
blight 2 , RAisL 2 4, 5, SPRING 2 I. 2. (A) In the hope of. . ..dans l’attentc 
de . . dans 1 ’espoir de. . . . To be, five, in hope of doing sth., 
avoir 1’espoir de faire qch. I live in the certain It. of seeing him again, 
je nouriis la ferme esperance de le revoir. 2. He is the hopo of 
his country, il est l’cspoir de son pays. The young h. of an ancient 
family, l’espoir d’une vieille famille. My last hope, mon dernier 
espoir; rna derniere planche de salut. To have hopes of sth., 
of doing sth., avoir qch. cn vuc; avoir 1’espoir de faire qch. 

I have good hopes of finding it again, j’ai bon espoir de le retrouver. 

I have hopes of seeing him to-morrow, je pense le voir domain. To 
live, be, in hopes that . . ., caresser I’espoir, avoir l’espoir, oser 
esp6rcr, que. . . . Iron: P: What a hope I si vous comptez 
la-dcssus 1 si vous tablez la-dessus 1 
hope 2 . I. v.i. Ksperer. He no longer hopes, il n’esp^rc plus; 
il n’a plus d’espoir. We must hope against hope, il faut esperer 
cpiand mime; il ne faut jamais descsplrer. To hope on, continuer 
d’esperer; se bcrcer d’esperances. To hope for sth., cspeier qch. 
That is not the result I had hoped for, ce n’est pas la le rcsultat que 
j’avais rlv« 5 . Hoped-for viotory, victoirc attendue, esperee, desiree; 
victoire en esperance. To hope for the best, ne pas desesperer; 
avoir bon espoir. To hope in God, mettre son espoir en Dieu. 
2 . v.tr. (a) I hope and expeot that . . ., j’esp£re avec confiance 
que. . . . What is hoped to be gained by this? qu’esp£*re-t-on gagner 
a cela? I h. to see yon again, j’esplre vous revoir. / had hoped to 
tell you myself, jc comptais vous l’apprendre moi-meme. Iron : I hope 
I may know something about my job, je connais mon affaire 
peut-etre 1 I only hope you may get itl je vous en souhaite I 
Corr: Hoping to hear from you, dans i’attente de vos nouvelles ; 
dans l’espoir de vous lire. (A) I h. your brother ts better, j aime il 
croire que votre fr£rc va mieux. I h. he doesn't lose his train, j’espere 
qu’il ne va pas manquer son train. I h. you may succeed, may be 
right, jc souhaite que vous reussissiez, que vous ayez raison. 
A day will come , / h., when . . ., un jour viendra, je l’esplre, 
ou. . . . 

hope 2 , . I, A: Champ cultivl, terrain cultivl (entourl de terres 


Horatian Iho'rei.Sian], a. Lt.I.it: D’Hornce; d’apifa Horace. 
Horatii (the) [(bjh.fici^iaij. Pr.n. in.pl. Rum.llist: Les Horaces, 
horde fhorrdl, s. Houle /(dc bat hates, etc.), 
hordeolum [horr'dirobm], s. Med: Orgelet m. 
horehound ['h.norhaund], s. Hot * (Common, white) horehound, 
marrube in. Black horehound, ballotc/. 
horizon [hu'iai/jnl, s. Horizon in. Clear h., horizon degage. 
On the horizon, k l’horizon ; au-dessus de l’horizon. The horizon 
line, la ligiic d’honzon. Av: Artificial horizon, horizon gyro- 
scopique. 

horizontal (h')ri , z.'mt(o)lJ, a. Horizontal -aux. U.S: II. increase 
in salaries of ten per ct it, augmentation /’uuforme dc dix pour cent 
sur toutes les retributions. See also bar 1 i, combine 1 , flight 1 i, 
RUDDER I, 2 . -ally, adv. Ilonzontalement. 
horizontality [horizjn'talitij, s. Horiz -ntalitl/. 
hormone f'hairmoun], s. Physiol: Hormone/. 
horn 1 [h">:rnj, s. I. (a) Cornc / (de bltail, de b^lier, dc bouc, de 
girafe, du diable, etc.). Horns of a stag, bois in d’un cerf. (Of stag) 
To shed, cast, its horns, perdre, poser, mettre has, son bois ; muer. 
To remove , break, the horns of an animal, ^corner un animal. 
F: Wind fit to blow tho horns off an ox, vent in h ^corner les 
bueufs. A: To make horns at a deceived husband, faire les cornei 
a un man cocu. See also BULL 1 i. (A) Nat.Hist: Antenne / (de 
ccrf-volant) ; cornc (de calao); aigrette / (de hibou). Horns of a 
snail, cornes, F: anlennes, d’un limavon. F: To draw in one f s 
horns, (i) rentier les coi nes ; rentrer dans sa coquille ; (ii) restreindre 
son ardeur, rabattre (de) ses pictentions, en rabattre; F: mettre 
de l’eau dans son vin. (t) Come (d’un cioissant, de la lunc, d’une 
planete); branche f (d’un estuaire); antenne (de mine sous- 
marine); lngorne / (d’enclume); poignde / (de rabot). 

Nau: Oreille / (de taquet). Fl.K: Horn-type switch, commuta- 
teur in a antennes, a cornes. (d) Log: Cornc (d’un dilemme). 
F: On the horns of a dilemma, enferml dans un dilcmive. 
(e) Geog: The Horn — Cape Horn, q.v. under cafe 2 i. 2. (Horn" 
matter) Cornc. (a) Horn comb, peigne m en corne. Horn spoon, 
cuiller f de, en, corne. To tip a bow with h., encorncr un arc. 
See also buck-horn. (A) Farr: etc Corne (de sabot de cheval, 
d’ane, etc.). Vet: Spongy horn (of horse's pumiced foot), four- 
miliere /. 3. Mus: (a) Cor in, cornet m. Frenoh horn, cor 

d’harmonie. Hunting horn, cor, trompc f, de chasse. Shepherd’s 
horn, buccin m de bouvier. Coach horn, buccin de mail-coach. 
See also blow 2 II. 2, hound 1 2, wind 2 i. (A) English horn (tenor oboe), 
cor anglais. 4. Pavilion m (de phonographe, de haut-parleur). 
5. Aut: Cornet (avertisseur); corne (d’appel) ; trompe (d’auto). 
To sound, blow, one’s horn, prlvenir d’un coup de corne ou de 
klaxon ; donner un coup de klaxon ; corner. High-, low-sounding 
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horn, corne a son aigu, grave. See also bulb-horn, fog-horn. 
6 . A: Drinking horn, corne k boire. Horn of plenty, corne 
d’abondance. See also ink-horn, powder-horn, shoe-horn. 
'horn-bar, s. Traverse / (de voiture). 

'horn-blower, s. (Pers .) Corneur, -euse; sonneur m de cor, 
de trompe. 

'horn-blowing, s. Sonnerics fpl de cor. 

'horn-book, s. A: Abcc^daire (monte dcrrierc une plaque de 
corne). 

'horn-fish, s. Ich: - garfish. 

'horn-fly, s. Ertt: Mouche/ a ba*ufs. 

'horn-fuse, s. ELK: Coupe-circuit rn inv a antennes. 
'horn-handled, a. (Couteau) a manche de corne. 
'horn-meal, s. Com: Poudre/de corne. 

'horn-owl, s. Orn: Due m. Great horn-owl, grand-due m, 
pi. grands-ducs. 

'horn-plate, S. Rail: Plaque / de gaide (d’essieu). 
'horn-player, s. Mus: Corniste m, cor tn. 

'horn-rimmed, a. (Lunettes//)/) a monture en corne. 
'horn-rims, s.pl. Lunettes/a monture en corne. 
'liorn-silver, s. Miner: Argent corne; cerargyrite /, k£- 
rargyre m. 

'horn-tail, s. Ent: Si rex m. 

horn 2 , v.tr. I. Mettre des cornes a (qch.). 2. /corner (un biruf). 
3. {Of animals) Corner (qn); donner un coup de corne k (qn); 
attaquer (qn) a coups de corne ; encorner (qn). 4. N.Arch : To horn 
the frame, balancer les couples. 5. r.i. IJ.S: F: To horn in, 
intervenir sans fay on (dans une conversation, etc.). 

horned (h.urnd, 'harrmdj, a. I. (a) (Animal tn) a cornes, 
cornu ; (serpent, pavot, etc.) cornu. The horned moon, le croissant 
de la June. Horned owl — horn-owl. Long-horned, k longues 
cornes. Single-horned, unicorne. Rept: Horned snake, viper, 
vip£re cornuc. See also cattle 1, frog 1 i, prong-horned, 
short-horned, TOAD i. (ft) Her: Accorn£. 2 . Log: Horned 
syllogism, argument cornu. 

hornbeam ['hrurnhum], s. Charme m ; hetre blanc. Hornbeam 
plantation, charmoie/. See also hop hornbeam. 
hornbill f'h:>:rnbil], s. Orn: Calao tn ; corbeau cornu; 

bec-de-corne tn, pi. becs-de-eorne. 

hornblende ['hrurnblendj, s. Miner: Hornblende /. White 
hornblende, calamite /. 

horner ['hoirnar], s. I, Preparatcur, -trice, de corne; cornetier m. 
2 . — HORN-BLOWER. 

hornet ['hoirnet], s. Ent: Frelon m ; gu£pe-freIon /, 

pi. gu£pes-frclons. F: To bring a hornet’s nest about one’s ears, 
to stir up a nest of hornets, donner, tomber, se fourrer, dans un 
guf-piei. 

'hornet-fly, s. Ent: Asile m frelon. 
hornfels J'horrnfelz], s. Miner: Corne/, corn^cnne/. 
born fill ['harmful], s. Pleine corne (de poudre, etc.), 
horniness f'harrninas], s. {a) Nature cornee (d’une substance). 
(b) Callosity/ (des mains). 

hornist ('harrnist], 5. Mus: IJ.S: horn-player. 
hornless ['huirnbs], a. I. (u) (Hete) sans entries, (ft) Ent: (Inscctc) 
ac^re. (c) (Lune) sans cornes. 2. (Phonographe) sans pavilion, 
hornpipe ['harrnpaip], f. Dane: Mus: Matelote/ 
hornstone ['hoirnstoun], s. Aliner: Pierre/ de corne; silex noir, 
silex corn/ See also porphyry. 

hornwork [ harrnwarrk], s. I. Fort: Ouiragc tn a cornes, en 
queue d'aronde. 2. Articles tnpl de corne. 
hornwort ['ho:rn\v.->:rt] ( s. Rot: CVratophylle m, cormfle f. 
homy [ harrni]. I. a. (u) Corn£; (bee tn, etc.) de corne, en corne. 
Horny stone, pierre cornle. (ft) (Of hand, etc.) Callcux. To grow ft., 
sc racornir. To make one's hands h., se racornir les mains. 
Horny-handed blacksmith, forgeron tn aux mains callouses. 
2. x. Scot: F: Auld Horny, Auld Hornie, le diable. 
horography [ha'ragrafi], x. Horographie/. 

horological [haro ladjikfa)!], a. 1, D’horloge, d’horlogerie. 2. Qui 
se rapporte b la rnesuie du temps, 
horologist [ha'ralod^ist], x. A: Horloger m. 
horology [ha'rolodji], x. I. Horlogerie/. 2. Horomtftrie f. 
horoscope I'hsaroskoup], x. Horoscope m. To cast s.o.’s horoscope. 

faire, dresser, tirer, l’horoscope de qn. See also caster 1 i. 
horoscopy [h.Vrnskopi], X. Horoscopie/. 
horrent ['harantl, a. Poet: Ileriss/ 

horrible ['haribl], a. Horrible, affieiix, atroee, efTrovable. IL noise, 
bruit m ^pouvantable. It was h. to see, cela faisait honour a voir. 
r : FI. weather, temps m abominable. -ibly, adv. Ilorriblement, 
affreusement. It is h. cold, il iait un froid terrible, 
horribleness [ hariblnas], x. Caraclcre m horrible, efTrovable (de 
qch J ; anreusettf/. 

horrid f'harid], a. I. Horrihle, affreux. II. sight, chose / horrible 
a voir. 2. F: Mediant. To be horrid to s.o., ctrc m^chant 
envers qn. 7 o say h. things about s.o., dire des horreurs des 
mechancet^s, de qn. What a h. man , womanl quelle horreur 
d homme. de femme 1 Don’t be horrid! (i) nc dites pas, ne faites 
pas des horreurs pareilles I (ii) ne faites pas le vilain 1 IIow 
perfectly h . of you! ce n’est pas du tout chic de votre part! You 
horrid thing! oh, le vilain 1 oh, la vilaine I -ly, adv. I. Affrcuse- 
ment. 2. F: (Parlor) d’une vilaine manure; (se conduire) 
mecnamment, aboniinablement. 

horridness [ horidnas], x. 1. Horreur/, caract^re m horrible 
(de qch.). 2 . h : M^chancet^/ (de conduitc). 
horrific [hD'rifik], n. Lit: Horrifique; horrible, 
horrification [hDrifi / keiS(o)n], x. Horreur /. 

'banfat], v.tr. (o) Horritier (qn); faire horr* ur k (qn). 
b : .bcandahser; faire rougir (qn). To be horrified, dtre horrify ; 
etre eaiai, p^nftr/ d horreur. / was horrified at the idea, (i) cette 
luce me faisait horreur ; (ii) rien que d’y songer ya me faisait sauter. I 


horrifying, a. Horrifiant. 

horripilate [ho'ripileit), v.tr. Horripiler (qn); F: donner la 
chair de poule a (qn). 

horripilation [hDripi'leiS(a)n],x. Med: Horripilation/; F: chair/ 
de poule. 

horror ['horar], x. I. Horreur/. Paralysed with h. f glac^ d’horreur. 
To my (unspeakable) horror . . k ma grande horreur ...» 
k mon grand effroi. ... I fled In horror, je m’enfuis horrific. 
To have a horror of s.o., of sth., of doing sth., avoir horreur de qn, 
de qch.; avoir qn, qch., en horreur; avoir horreur de faire qch. 
2. (a) Chose horrible, affreuse; horreur. What ah.! quelle 
horreur 1 The horrors of war, of death, les horreurs de la guerre; 
les affres / de la mort. To he suffering from the horrors of sea-sickness, 
£tre en proic aux affres du mal de mer. Chamber of Horrors, 
Chamhre/des Horreurs (d’un mus£e). ( b ) F: To have the horrors, 
(i) grelottcr de peur; (ii) £tre en proie au ddlire alcoolique, au 
delirium tremens. It gives me the horrors, cela me donne le fi isson ; 
ya me met les nerfs en pelote. 3 * Med: Frisson tn (sympto- 
matique). 

'horror-stricken, -struck, a. Saisi d’horreur; p/ietre, 
glac<$, frapp/ d’horreur; atterr/ 

hors-d’oeuvre [hoir'daivr], x. (pi. hors-d’oeuvres) Cu: Hors- 
d’teuvre tn inv. Hors-d’oBuvres dish, porte-raviers m inv. 
horse 1 [hairs], x. I. Cheval, -aux m. (u) Draught-horse, cheval 
de trait, de tirage, de roulage; cheval de harnais, de collier, 
d’attelage; carrossier m. Light draught-h., cheval de trait l^ger. 
Heavy draught-h ., cheval de gros trait. Carriage horse, cheval de 
voiture, d’attelage.* Led horse, cheval a main, de main. Head 
horse (of a team), cheval de fl£che. Trained horse, school horse, 
cheval dVcole, de manage; cheval qui a de I’dcole, qui fournit 
bien k P&ole. One-horse, two-horse, carriage, voiture / k un 
cheval, k deux chevaux. See also one-horse. To mount, got on, 
a horse, to take horse, monter, enfourcher, un cheval; monter, 
sauter, k cheval. To horsel ii cheval 1 To fall off one's h., tomber 
de cheval; faire une chute de cheval. To ride horse to horse, allei 
de pair (k cheval). F: To ride the high horse, to get on one’s 
high horse, monter sur ses grands chcvaux ; se dresser sur ses 
ergots; le prendre de haut; faire l’important. To oomo off the 
high horse, en rabattre. To change horses, relayer; prendre des 
relais; changer de cheval ou de chevaux. Change of horses, 
relais m. Prov: Don’t swap horses in midstream, while crossing 
a stream, on ne change pas d’attelage au milieu du gu<$. F: That's 
a horse of another colour, ya e’est une autre paire de manches. 
To talk horse, parlcr chevaux; parler courses. Dead horse, 
(i) cheval mort; (ii) F: travail pay£ d’avance. See also flog. 
Prov: It’s a good horse that never stumbles, il n’y a si bon cheval 
qui ne bronche ; il n’y a bon charretier qui nc verse. P; / say, 
old horse! dites-donc, mon vieux I See also gar r 1 , cart-horse, 
COACH-HORSE, DARK 1 6, DRAY-HORSE, EAT 2 I, GIFT-HORSE, MARe| 
MASTER 1 I, NEAR 1 III. 2, OFF 1 III. I, OLD I, PACK-HORSE, PLOUGH- 
HORSE, POLE-HORSE, POST-HORSE, RACT.-HORsE, SADDLE-HORSE, 

SHAFT-HORSE, SIDE-HORSE, STAI KING-HORSE, STRONG 2, TKOOP-HOKSF, 
VAN-HORSE, WAR-1IORSK, WA1ER 1 I, WHEFT.-HORSE, WILLING’ I, 
work* I. i. (b) Breed: Cheval male, cheval entier. To take a mare 
to horse, faire couvrir une jument. (Of mare) To take the horse, 
souffrir l’^talon. See also stuu-horsf. ( c) Z: Horned korse, gnou m. 
See also sea-horsp. (d) Nau: White horses, vagues f k cretes 
deeume ; moutons m. (e) F: ~ horse-power. (/) Astr: The 
Flying Horse, Pegase m. 2. Coll. Mil: Ca\a!erie /; troupe, 
mnnt< 5 es. Light horse, cavalerie I^g^re. Twenty thousand horse 
vingt mi He homines de cavalerie. 3. (a)' Wooden horse, 
(f) cheva 1 de bois; (ii) Ind: chevalet m de montage. 

(111) Mil: A: cnevalet de torture. See also hobby-horsf 
rocking-horse, (ft) Gym: (Vaulting) horse, cheval de bois;’ 
cheval d aryons ; cheval-aryons m, pi. chevaux-aryons. Exercises on 
the ft., (excrcices m de) volte/, (c) F: Iron horse, (i) bicyclette /, 
(11) locomotive /. 4. (a) Towel horse, porte-serviette(s) m inv (mo¬ 
bile). See also cloj he.s-hor.sk. (ft) Tchn: Chevalet, tr^teau m 
chev*rc/. Slater’s horse, bourriquet tn. Leath: Stitching horse, i[tau 
m. See also barrel-house, shaving-horse. 5. (leol: Min: Cheval 
dc terre ; nerf tn (dans le filon). (Of lode) To take horse, s’embran- 
cher. 6. Metall: (Old) horse, cochon m. 7. Nau: (a) (Foot-rope) 
Cheval de vergue ; marchepied m. Flemish horse, marchepied de 
1 °, U v f de /: < i r g ue - ( A ) Vire-lof tn (de la grande ccoutc). (c) ( Jack-stay) 
iTlierc/d envergure. 

'horse-artillery, x. Artillerie mont^e. 

'horse-barge, x. Nau: Chaland remorqu^ par un cheval, a 
traction chevalme. 

'horse-bay, s. Stalle / (d’dcuric). 

'horse-bean, x. Bot: Fevcrole/; ftye / a cheval. 
horse-blanket, x. Couverture/dc cheval. 

'horse-block, s. Montoir tn. 

horse-boat, x. I. Nau /curie /. 2. horse-barge. 
horse-boot, x. Botte/, bottine/(de cheval). 

'horse-bot, x. Ent: Larve/ d’cestre. 

horse-box, x. (a) Rail: Wagon m k chevaux ; wagon-^curic tn, 
t?' , wa g on s-^ c unes; wagon-box(c) m, pi. wagons-boxes; 
p bagoole/. (ft) Veh: bourgon m pour le transport des chevaux. 
liorse-ooy, s.m. Palefrenier; garyon d’^curie. 
horse-breaker, x. Dompteur m, dresscur m, de chcvaux. 
horse-brush, x. Brosse/de pansage. 

horse-butcher, x. Boucher m qui vend de la viande de cheval. 
Horse-butcher’s, boucherie chevalinc. 

'horse-butchery, x. Boucherie chevaline. 
horse-car, x. U.S: I. Tramway m k chevaux, k traction 
animate. 2 , — horse-box. 

horse-chestnut, s. Bot: I. Marron m d’Inde. 2. Horse- 
chestnut (tree), marronnier m d’Inde. 
horse-cloth, x. Couverture / de cheval; houssc / (en toile). 
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'horse-collar, *. Collier m de cheval. F: To erln through 
a horse-oollar, s'efforcer de sourire; grimacer un sourire 
'horse-coper, -dealer, i. Marchand m de ‘chevaux* 
maquignon m. ’ 

'horse-dealing, s. Commerce m de chevaux. 

'horse-doctor, i. F: ViSt^rinaire m. 

'horse—draught, s, « horse-drench. 

'horse-drawn, a . Horse-drawn vehiole, v^hicule m k traction 

chcvaline ; v^hicule hippomohile ; vdhicule attele. 

'horse-drench, r. Vet: Breuvage m, purge /(pour chevaux)* 
medecine / de cheval. ' 

'horse-dung, !. Crottin m de cheval. Agr: Fumier tn (de 
cheval). 

'horse-exercise, s. Equitation /. 

'horse-fair, r. Foirc/ aux chevaux. 

'horse-ferry, !. Passc-chcval m, pi. passe-chevaux. 
'horse-flesh, s. I. Viandc / de cheval; boucherie chevaline 

2. Coll. Chevaux mpl. To be a Judge of horse-flesh, s’y cnnnaitre 
tn chevaux. 

'horse-fly, s. Ent: I. Taon m. 2. Hippobosquc m. 

3. (Estre m. 

'horse-furniture, s. Harnachement m , harnais m. 
'horse-gear, r. Manage m (actionnant unc machine). 

'Horse Guards yS.pl. I. The (Royal) Horse Guards, la Garde 
du corps (& cheval); la cavaltrie dc la Garde. 2. F: (hand 
Quartier-gen^ral du commandemcnt des armecs. 

'horse-heal, s. Bot: Aunle / hclene. 

'horse-hide, s. Pcau /, cuir m, dc cheval. 

'horse-holder, s. Personnc/ qui tient les chevaux ; Mil ■ ta - 
nonnier m qui tient les chevaux (pendant que la p;6ce cst tn 
battcrie). 

'horse latitudes, s.pl. Geog: Calmcs m du Canter, 
'horse-laugh, -daughter, s. (inis rire bru>ant. 
'horse-leech, !. I. A: Vetyrinaire m. 2. (a) Grosso sangsue. 
(A) F: Individu tn rapace; sangsue. 

'liorsc-litter, !. I. Veh: Liti&rc portee par deux dies aux. 
2. Hush: l,iti£re (de cheval). 

'horse-load, s. Charge / d’un cheval. 

'horse-mackerel, s. Ich: Caranx m, earangue / saurel m ; 
maquereau batard. 

'horse-marines, s.pl. Hutu: He’s In the horse-marines, \ 

t ’cst un amiial suisse, un plongeur k cheval. See also marine 2. 
'horse-mart, s. Marche m aux chevaux ; tatteisall m. 
horse-master, s. I. Drcsseur tn de chevaux. 2. - joh-masteh, 
'horse-mastership, s. Soins donnes aux chevaux; matc- 
t lialene f. 

horse-meat, s. — horse-flesh i. 

'liorse-mill, r. Manege tn (actionnant un moulin, ^tc.). 
'horse-mint, s. Bot: (i) Menthe / aquatique; (11) menthe 
sauvage. » 

'horsc-nct, !. Epissitoc /, ^mouchctte /. 

'horse-parsley, s. Bot : Maceron potager; F: persil noir. 
'horse-path, s. Piste cavaliere. 

'horse-pick, -picker, s. Tls: Cure-pied m, pi. cure-pieds. 
'horse pistol, S. Pistolet m d’ar^on. 

'horse-play, s. Jcu brutal, jeu de main(s) ; badmerie grossicic. 
(Lot us have) no horse-play 1 jcu de main(s), jtu dc vjl.iin ! jcu de 
picd(s), jcu de charretier ! 

'horse-pond, s. Abreuvoir m. 

'horse-power, $. (Abbr. h.p.) Mec: (i) Puissance/ en chevaux, 
force / en chevaux, force motrice; (ii) Me as: chcval-vapeur tn 
(butannique, — 33,000 pieds-livres par minute, — 1.0130 th.-v. 
tram,ais). Indicated h.-p ., puissance indiquee; chevaux indtques. 
Nominal h.-p., cheval nominal. Estimated h.-p., puissance prevue. 
Brake horse-power, aotual horse-power, puissance effective en ( 
the\aux; puissance au frein ; chevaux au frein ; cheval cfFcctil. 
Aut: Horse-power at road wheels, rendement m k la jantc. 
Horse-power hour, chcval-hcure m, pi. chevaux-heures. 
Horse-power formula, formule / de puissance (d’unc automobile). 
A forty horse-power car, a car of forty horse-power, unc automobile 
de quarante chevaux, F: une quarante chevaux. 

'horse-race, 5. Course / de chevaux. 

'horsc-racer, s. Turf: I. Propri^taiie tn de cheiaux do course. 
2. Jockey tn. 

'horse-racing, s. Ilippismc tn ; courses fpl de chevaux. 
'horse-radish, s. Bot: Raifort m, cran m\ cranson tn de 
Bretagne. Cu: Horse-radish sauce, raifort a la cr^me. 
'horse-rake,!. Hush: llort: Rateau tn a cheval. 

'horse-rug, s. horsf-blanket. 

'horse-rustler, s. U.S: I. Valet m d’< 5 curie. 2. Volcur m 
de chevaux. 

'horse-sense,!. U.S: F: Gros bon sens. 

'horse-ship, !. «= horse-boat i. 

'horsc-shoer, !• Marshal ferrant. 

'horse-shoeing, s . Ferrage tn, ferrure/, des chevaux. 
'horse-show, !. Exposition chevalinc ; exposition de chevaux ; 
contours m hippique. 

'horse’s 'neck, !. F : Boisson f au gingembre et au citron, avee 
on sans alcool. 

'horse-soldier,!. Soldat monte; soldat de cavalerie ; cava.ier tn. 
'horse-stealer, !. Voleur tn de chevaux. 

'horse-tail, s. I. Queue / de cheval. (In Turkey) Horse-tail 
(ensign), toug m. 2. Bot: Prdle / (des marais); equisetum m \ 
F: queue-de-cheval f, pi. queues-de-cheval. Shrubby horse-tail, 
ephtdre/; uvette/; raisin m de mer. Water horse-tail, girandole/ 
d’eau. 3, An&t: Nerfa rachidiens posterieurs; F: queue ue 
cheval. 

'horse-thief, !. Voleur m de chevaux. 

'horse-towel, s. Es8uie-main(s) m inv k rouleau ; touaille/. 


'horse-trainer, s. Entraineur m (de chevaux de course), 
horse-trooper,!. Mil : A : «= horse-soldier. 
horse-troops, s.pl. Mil : Troupes / k cheval ; cavalerie /. 
horse-trough, s. Abreuvoir m ; auge f (k chevaux). 
'horse-weed, r. Bot: Erigeron m du Canada, 
horse*. I. v.tr. (a) Fournir un cheval, des chevaux, k (qn). To be 
tvell horsed , £tre bien mont6; avoir un bon cheval. To horse a 
carriage, mettre des chevaux k une voiture. ( b) Fairc porter k dos 
(qn qui va fitre fouett^). ( c) (i) Faire couvrir (une jument); 
(ii) (of stallion) couvrir (la jument). 2. v.i. Chcvauchcr ; sc rendre 
k cheval (to a place , h un endroit). 
horsing, s. Fcuct Uef. 

horseback ['horrsbak], !. On horsoback, ^ (do** de; cheval; sur un 
cheval. To ride on h., aller a cheval. Equit: To petjortn on h., 
faire de la voltige, dc la haute eiule. To look tvell on it., f*tre beau 
cavalier, belle cavaliere; se bit 11 tenir a chc\al. Young man on 
h., jeune cavalier. P': A beggar on horseback, un parvenu. 
U.S: Horseback opinion, avis donnd k premiere vuc. See also 
AND hi. 4. 

horsehair ['Inirsbf ir], s. Crin m (de cheval). Vegetable horsehair, 
crin vegetal. Horsehair mattress, matelas tn de crin. Horsehair 
furniture, meuhles reconverts en crin. Horsehair plume, crini£rc f 
(de casque). 

horseless f'horrslas], a. 1. Sans cheval, sans chevaux; (cavalier) 
sans monture. 2. (Voiture) sans chevaux, k propulsion mrcanique. 
horseman, pi. -men f'h>:rsmon, -men], s.m. I. Cavalier, ecuycr. 
/* : Born horseman, hoiumc de cheval. To be a good h., bien nmnter 
k cheval; ttre bon cavalier. 2. Iih: Chevalier tn. 3. Orn: tiros 
pigeejn voyageur; pigeon cavalier, 
horsemanship [ hrursmucjip], s. Equitation f, mantge tn\ 
talent tn decuyei Skilled h. t haute ^cole. 
horseshoe I'h.vrs^urJ, s. 1. (a) Fer m a chrval. Horseshoe Iron, 
ter m do maicchalene Farr: Horseshoe gaugo, podometre m. 
Horseshoe-nail, clou tn a the\al, a chevaux; clou de marcchal. 
\b) At tub ('Fable /, br<xhe /, etc.) en (forme de) fer k cheval. 
II. mrve (of double stainase), arcade /. Bot: Horseshoe vetch, 
hippocrepide/. 2. Nau : Grcffe /. To make a horseshoe on a rope, 
greffer une mancruvrc. Making of a //., greffage tn. 3. (</’» Crabc tn 
des Moluques ; lunule m. (b) Moll: US: Lutraire/. 
horsewhip 1 L'h.i:/sh\Mp], r. Cravache/. 

horsewhip 2 , v.tr. (horsewhipped; horse whirling) Cravacher, 
sangler (qn); adrmmstre- -me cravach^c il (qn). 

horsewhipping, s. Coups mpl de cravache; ctavachee/. 
horsewoman, pi. -women [ harrswumon, -wimenj, s.f. Amazone, 
cavaliere, ecuyere. 

horsiness ['hotrsinasj, s. Affectation / du genre jockey, du genre 
palefrenier. 

horst [lunstj, t. Geol: Horst tn, hutoir m. 

horsy ['h"»:rsi], a. I. Chevalin. 2. (Of pers.) (ti) llippomane. 

(b) Qui affecte le langage, le costume, des grooms et des jockeys, 
hortative ('hvrtativj. 1. a. Exhortatif. 2. s. Exhortation /. 
hortatory ['hdirtat.-m], a. hortauve i. 
hortensia [hoir'tcnsirtj, 5. Bot: llorteusia m. 

horticultural [Iwirti'kAltjural], a. (Outil m) horticolc, d’horticul- 
ture. Horticultural show, exposition / d’horticulture. -ally, adv. 
H. speaking, parlant du point de vue de Fhorticulture. II. superior, 
superieur en fait d’horticulture. 
horticulture ['hoirtikAltjor], s. Horticulture J. 
horticulturist [horrti'lcAltjurist], s. Horticulteur tn. 
hortus siccus ['hoirtos'sikos], s. Herhicr tn. 
hosanna [ho'zan«]. I. tnt. Hosanna 1 2. s. Hosanna tn. 
hose [hoiuzj, s. I. Coll. pi. Cost: (a) A: (1) Chausses fpl. 
(ii) Ilaut-de-chausses in, pi. hauts-de-chau-ses. His h. were torn, 
son haut-de-chausses <\ait truing, (b) Com: Bas mpl. See a/ut 
half-hose. 2. (pi. hoses) Manchc / a cau; hoyau m, tuyau in. 
Leather h., mam he cn cuir. Nau: Washing-hose, manche de 
lavage. Rubber hose, conduit m soupli ; tuyau flexible; tuyau 
en caoutchouc. Garden hose, street hose, tuyau(x) d’arrosage. 
Air-hose, tuyau flexible d’air. II. of a fire-engine , garniture / 
d’une pompe d’incendie. See also FIRE-HOSE, scupper-hose. 

'hose-clip, s. Aut: etc: Collier m de sen age (de raccord d_- 
radiateur, de tuyau d’arrosage, etc.). 

'hose-leather, !. Nau: Maug^re / (de pompe). 

'hose-pipe, s. Tuyau m (de lavage, d’imendie, etc.), 
'hose-reel, s. llort: Chaiiot m a tuyaux. 

'hose-tops, s.pl. Cost: Bas m sans pieds. 

Hosea [ho'zmi]. Pr.n.m. B.llist: Os^e. 
hosier ['houzior, -par], s. Bonneticr, -i^re. 

hosiery f'houzi.An r , -jion], s. Bonnetcrie /. Hosiery trade, bon- 
neterie. Hosiery counter, layon tn des has et chaussettes. 
hospice ['hospis], !. I. Hospice m (pour voyageurs, du inont 
St Bernard, etc.). 2. Hospice; maison/de charite ; asile m (pour 
vieillards, etc.). 

hospitable f'hnspitabl], a. Ilospitalier. It is a very h. house , c est 
une demeure hospitaliere; F: e’est la maison du bon I)ieu. 
//. speech, discours tn de bienvenue. Mind h. to new ideas , esprit 
olivett aux idees nouvelles. -ably, adv. Ilospitali^rement; avec 
hospitality. _ . , 

hospital ['hospit(o)l] f s. I. Ilopital, -aux tn. To admit s.o. into h., 
admettre qn k l’hdpital. To send s.o. to h., hospitaliser qn. Patient 
in hospital, hospital^, -ee. Two of the wounded died in h., deux 
dcs victimes sont mortes k FhOpital. Mil: Base hospital, hftpital de 
Fintyrieur. Clearing hospital, hdpital d’^vacuation, de triage. 
Red Cross Hospital, hdpital auxiliaire. (Of medical student) To walk 
the hospitals, a hospital, assister aux lemons cliniques; faire les 
hopitaux; suivre la clinique d’un hdpital. Hospital nurse, infir- 
mi^re /; (i« field-hospital) ambulanci^re /. Hospital attendant, 

infirtnier tn. Mil: Hospital orderly, ambulancier m. A: Hospital 
fever, fi£vre / des hdpitaux. Adm: Hospital unit, formation / 
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sanitaire. Hospital train, train m sanitaire. Hospital ship, vaisscau m 
hopital, pi. vaisseaux hopitaux. Hospital Saturday, samedi tn ou 
l’on fait la quote pour les hopitaux. Hospital care for maternity 
cases, hospitalisation / des accouchees. See also cottage 2 , 

FEVER-HOSPITAL, FIELD-HOSPITAL, GANGRENE 1 , ISOI.A1ION, MATERNITY, 
MENTAL 1 . 2. (u) Hist: I Inspire m (des hospitaliers). ( b ) Occ. Anile tn, 
hospice. Greenwich Hospital, 1'Hospice de Greenwich (pour les 
invalides de la marine). See also foundling. 
hospitality [hospi'taliti], s. Ilospitahte/. To show s.o. hospitality, 
accorder Phospitalitd a qn; hcherger qn ; fa ire a qn un accueil 
hospitalicr. To give h. tn a pilgrim, recueillir un pelerin. F: To 
enjoy His Majesty's hospitality, faire de la prison, 
hospitalization [hospitali'zeiS(.*)n], s. Hospitalisation (des 
maladcs). 

hospitalize ['hospitolanz], v.tr. Iiospitaliscr (un malade). 
hospital(l)er f'hospiutar], s. I, Hist: Hospitalicr m. Knights 
Hospitallers, ehevalieis hospitaliers. Order of the Knights Hos¬ 
pitallers, Ordre m de 1’HdpitaL 2. (In certain London hospitals) 
Aumdnier m. 

hospodar [hnspo'da:r], s. Hist: Hospodar tn. 
host 1 [houstj, s. (a) A. & Poet: Armec /, multitude/, foule/. 
The heavenly hosts, les celestes phalanges/; les troupes / celestes ; 
les miliees/ celestes. The Lord God ot Hosts, le Dieu des amices; 
le Seigneur, riuerncl, des armccs. F: He was a host in himself, 
A lui still il valait une armee. ( h ) F: A (whole) host of children, 
servants, une nharnbelle, un hataillmi, d’enfants; (toute) une foule, 
(toute) une amide, de domestiques. A h. of enemies, une foule, une 
nude, d’ennenus. A h. of gnats, une legion, une nuee, de moucherons. 
A h. of ideas, une foule d’ulecs. 

host 2 , s. (a) Hote rn \ maitie m de maison; F: amphitryon m. 
A pleasant li., un aitnahle amphitryon. (/») Hotelier tn, auhergiste tn. 
Hum: Mine host, inon hote. F: To reckon, A : to count, without 
one's host, compter sans son hote. (r) litol: Hote (portcur d’un 
parasite ou d’un commensal). 

'host-plant, s. Biol: llote m. 

host 3 , s. Fee: Hostio /. Unconsecrated host, pain m A chanter, 
pain d’autel, pain azvtne. 

hostage ['hostedj], s. I, Otagc tn. As (a) hostage, en otagc, pour 
otage. 2. F: Gage tn. F: My hostages to fortune, ma femrnc et 
ir.es enfants. 

hostel ['hastal], s. I. A ; Hotclleiie/. 2 . (a) Pension/, maison/de 
lamille, foyer tn (sous la direction d’une ic-uvre sonalc). II. attached 
to a girls' here, pensionnat tn d’un lycde de jeunes lilies. The 
Canadian Hostel, la Maison du Canada (de la Cite Univcrsitaire 
de Paris). ( h ) Youth Hostels, auberges / de la jeuncsse. 
hostelry ['hostaln], s. A. & Lit: Iiotcileric/; auherge/. 
hostess f'houstes], s.f. (a) 1 lotesse ; maitresse de maison. A good h., 
une femme qui sait rccevoir. (h) Hote here, aubergiste f. 
hostile ['install]. I. a. (m) Hostile, adverse, ennemi. The //. army, 
l’arinde ennemie. Hostilo act, acte m d’hostilite. To make a h. 
demonstration against s.o., lonspucr qn. ( h ) Hostile, oppose {to, a); 
ennemi (to, de). To be hostilo to s.o., etie hostile a, envers, qn. 
2. r. U.S: Knncmi ; e\p. Ilist: I\ au-Rouge ennemi. -e!y,uJr. Iios- 
tilemcnt; d’une manure hostile. 

hostility (hos'tiliti], r. I. I iostilitd / (to, centre); ammositd/. To feel 
no h. tosvurds s,o., n’a\oir aucune animosite contie qn. To show 
persistent h. to s.o., se montrer achatne apies, centre, qn. 
2. pi. Hostilities, hostilities ; dtut m de guerre. Outbreak of hosti¬ 
lities, ouverture / des hostilites. At the beginning of hostilities, au 
debut des hostilites. Hostilities have In gun, Lit: la poudre a parle. 
Cessation of hostilities, suspension /d’armes. 
hostler f'osbr], s. — os her. 

hot 1 [hat], a. (hotter, hottest) I. («) ( baud. Stoaming hot, sizzling 
hot, tout ('hand, tout buuillant. Boiling hot, (tout) bouillant. 
Burning hot, brulant. To bo very hot, (of thg) etre lids chaud ; 
etre brulant; (of pers.) avoir ties chaud; (of weather) faire 
trds chaud. It was a hot day, il faisait chaud. It is unbearably 
hot in the Sahara, il fait une chaleur ctouflante dans le Sahara. 
It was hot to suffocation, il faisait (baud a dtouffer; on dtouffaii. 
Room as hot as an oven, piece / ou il fait chaud conune dans un 
four, ou Ton dtouffe. To get, grow, hot, (1) (of thg) devenir chaud, 
chauffer; (ii) (of pers.) s’eihauffer, commencer a avoir chaud; 
(iii) (of weather) rommcnccr a faire chaud ; (iv) (of person, dis¬ 
cussion, contest) s’dchauffer, (Of bearings) To run, get, hot, chauffer, 
s’echauffer; gripper. Rail: U.S: Hot box, eoussinet eehaufTe! 
To make s.o. hot, donner chaud a qn. To keep a dish hot , tenir un 
plat au chaud ; mettle un plat au rtchaud. To serve food hot and 
hot, servir un plat tout chaud tout bouillant. During the hot 
weather, pendant hi chaleur; pendant les grandcs chaleurs. 
Hot sun, soleil ardent. Hot countries, pays chauds. Hot fire, 
feu vif; hid: feu intensif. Hot water, eau chaude, eau houillante. 
Hot-water engine, locomotive / sans feu, a provision de vapeur. 
F: To be in hot water, avoir une vilaine affaire sur les bras; 
avoir des ennuis; l ire dans le petrin, dans Pemharras. To get 
Into hot water, s’attirer, se ercer, des ennuis; s’attircr une mauvaise 
affaire. To get s.o. into hot water, suseitcr des ennuis a qn. Hot air, 
air chaud. Hot-air engine, motcur m, machine /, a air chaud ; 
moteur pyropneumaticpie ; aeiomoteur m. Hot-air dryer, sdchoir m 
a air chaud. Hot-air pipe, tuyau m de chaleur; gaine f de chauffe. 
Hot-air jacket, chambre / de rechauffe. Hot-air bath or cabinet, 
etuve sdche; sudatoire m. Hot-air balloon, montgolfiere /. 
Metall: Hot-air blast, courant m d’air chaud. Hot-air vent, 
bouchc / de chaleur. F: A lot of hot air, un tas de discours vides. 
To let off hot air, parler pour ne rien dire; ddgoiser des plati¬ 
tudes. It was hot work, on s’y echauffait. The wind was blowing hot, 
le vent etait embrase. To blow hot and cold, (i) soufllcr le chaud 
^' P ar ^ er » a K ,r * de fayons contradictoires ; changer 
d idee a chaquc instant. F: To get all hot and bothered, s’dchauffer; 
(se) faire une pinte de mauvais sang; se faire du mauvais sang; 


perdre la tramontane; P: se bilcr. To go hot all over, avoir une 
bouffdc de chaleur. To go hot and cold all over, avoir le frisson. 
See also bearing* 2, blast 1 3, cat 1 , cockle* 2, red-hot, spring 1 i, 
white hot. (A) BrQlant, cuisant. Hot fever, fidvre bnilante. 
Hot blush, rougeur brulante, vive rougeur. Hot tears, larmes 
cuisantes. (r) (Poivre) cuisant; (moutarde) piquante; (assai- 
sonnement) dpice. Hot sauce, sauce trds relevde. This mustard is 
very hot, cette moutaide vous emporte la bouchc. P: Hot coppers, 
la gueule de hois. He Is hot stuff, (i) il est trds fort, il roule tout 
le monde; (ii) e’est un viveur. He's hot stuff at tennis , au tennis 
e’est un as. That's hot stuff! e’est epatant I Hot(-stuff) story, 
conte poivre. Hot player, opponent, joucur tn, adversaire tn, de 
premiere force. Hot shot, (i) coup m magnifique; (ii) coup dm. 
See also jazz 1 i. (d) (Of 10/our) Trop vif. 2. (a) Cakes hot from the 
oven , gateaux m sort ant du four. See also cake 1 i, cross-bun, 
drop 2 Il.q, piping* 4, smoking-hot. News hot from the press, 
nouvelles fpl sortant tout droit de la presse ; nouvelles de la der- 
niere heure. (h)l cn: Hot scent, odeur forte. Hot trail, voie chaude. 
To be hot on the scent, on the trail, dtre sur la bonne piste 
(d’un animal, d’un crimincl) ; F: brulcr. Games: You are getting 
hot, tu brulcs. 3. (u) Violent, chaleureux. The hot blood of youth, 
la chaleur, la fougue, dc la jeunesse. F: To make hot love to a 
woman, chauffer une femme. To have a hot temper, avoir le carac- 
tere emporte ; s’emporter fanlement. Hot words, paroles violenles ; 
mots \ifs, (b) Acharne. Hot contest, chaude dispute. Hot argument , 
discussion vive, violente. At the hottest of the fray, au plus fort 
du combat. Hot pursuit, poursuite acharnee. To be in hot pursuit, 
to be hot on the traok, of s.o., poursuivre, presser, qn de pres. 
To follow hot upon tho enemy, poursuivre 1 ennemi l’epee dans 
les reins. The resistance was hot and strong, la resistance a ete 
vigoureuse. Adv.phr. They went at it hot and strong, ils y allaient 
avec acharnement, de toutes leurs forces. See also haste 1 , (r) Hot 
patriot, patriote ardent. Hot sportsman, enthousiaste m des sports, 
de la chasse. To be hot on playing tennis, etre un fervent du tennis. 
Turf: Hot favourite, grand favori. (d) (Of animals) Kn chaleur; 
F: (of pers.) luxurieux ; F: port6 sur la bagatelle. 4. F: To make 
a place too hot for s.o., rendre la situation intcnahle a qn (dan-, un 
endrmt). The place teas getting too hot for tne, je me trouvnis dans 
un veritable gu^pier; j’avais tout le monde contrc moi. To make 
things, it, too hot for s.o., rendre la vie intolerable, intenable, a qn. 

7 shall make it hot for him! il lui en cuira ! To give it (to) s.o. hot, 
laver la tetc a qn; attraper qn de la belle 1ayon; seinoneer qn 
d’importance. Let him have it hot I tance/.-le vertement 1 To catch 
it hot, to get it hot, rccevoir un savon; rccevoir un bon ioup sur 
les ongles. You'll get it hot! tu vas la danser. We are going to have 
a hot time, il va y avoir du grabuge ; ya va chaufTer; Mil: il va 
y avoir du tabac. 5. Fin: Hot bills, valeuis biulantes. 
-ly, adv. l . (Kepondre, protester) vivement, avec chaleur 
2. (Poursuivi) avec acharnement, de pies. 

'hot-'blooded, a. Kmporte, ardent, passionne. II.-b. ta<e, 
race /au sang fougueux. 

'hot-'brained, a. ==■ iiot-headi-d. 

'hot-bulb, s. I.C.F: Chapeau incandescent (d’allumage). 

^bot dog, s. U.b : Petit pain founv d’line saucisse chaude. 
'hot-'foot 1 , adv. (S’en aller, arriver) a toute vitesse, en (toute) 
hate, precipitamment. To follow hot-foot on the ileoing enemy, 
talnnner 1’ennemi en fuite. 

'hot-foot”, 7 ’.*. U.S: To hot-foot (it) after s.o., s’elaneer a la 
poursuite de qn. 

'hot-head, .v. (Pers.) Tetc ardento; tf'te chaude, e/nbalJce. 
Young hot-heads, jeunes impetueux. 

hot- headed, a. I. Kxalte, impetueux, a la tetc* chaude. 
2. Kmporte, violent ; prompt A se facher. He is h.-h., il est vif, 
prompt, a s’irriter ; il a la tete pres du bonnet. 

hot-plate, s. Dani.Ec: C.haufte-assiette in, pi . chauffe-assiettes ; 
leehaud m ; rechauffnir m. 

hot-pot, $. Cm.* Ragout de boeuf ou de mouton aux pommes 
de terre, cuit a 1’ctuvee ; boehepot m. 

hot-press 1 , S. I, lex: etc: Calandre f\ presse / a catir, a 
satiner. 2. Etuve / a lingo. 

^Ot-press 2 , i\tr. Calandrer, catir (le drap); satiner (le papier), 
hot-pressing, s. Calandtage m\ catissagc m (du di.ip); 
satinage m (du papier). 

hot-short, a. (l*er) caxsant a chaud; (fer) rouvcr.iin, 
rouverin. 

'hot-spot, s. I.C.F: I. Point m d’inflammation. 2. R^chauf- 
feur tn (des gaz). 

hot-tempered, a. Colei ique, colcieux; emporte 4 , vif. 
He is a h.-t. man, il a la tete pies du bonnet. 

'hot-tube, s. I.C.F: Tube incandescent. Hot-tube ignition, 
allumage m a tube incandescent. 

hot- water bottle, s. (a) Bouillotte f (en caoutchouc, etc. 

(/;) Cruchon m, F: moine m. (c) Boule / a cau chaude. 

hot-well, j. Mch: Bache /, citernc f (de condenseur) ; reser¬ 
voir m d alimentation. See also well 1 i. 

, attrib.a. Hot-wire voltmeter, voltm&trc m thermique, 

a hi chaud. 

hot , v.tr . b : To hot stb. up, (i) chauffer qch.; (ii) (faire) r^chauffer 
(du potage, etc.). Aut: P: Hotted up engine, moteur pouss£. 

hotbed [ hotbed], s. I, Hart: Couche / (de furnier, de terreau); 
couche a fumier; couche chaude ; couche de foryage ; germoir tn, 
meule/. 2. F: Hotbed of corruption, of intrigue, foyei (ardent) 
dc corruption, d’intrigue ; officinc/d’intrigue. 

Hotchkiss [ hot^kis], s. Mil: Mitrailleuse / Hotchkiss (nom dc 
1 inventeur). 

hotchpot [hotspot], s. Jur: Masse succcssorale. Bringing into 
hotchpot, rapport m (d une donation, etc.) h la succession, A la 
masse succcssorale. 

hotchpotch [ hotSpotJ], s. I. Cm; Hochepot m, salmigondis tn, 
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galimafr^e/. Vegetable h. t macedoine/dc legumes. 2. F: Melange 
confus; mdi-mdo m t macedoine, salmigondis, saladc / russc 
ripop^e / (de vieillcs theories, etc.). J * 

hotel [ho'tel], s. H6tel m (pour voyageura). Private hotel, h6tel de 
famillc. Residential hotel, pension/de famille, pension bourgeoisc • 
(providing lodging but not board) hotel meubte, garni. Hotel-keeper* 
hotelier, -i£re. Hotel-clerk, propose, -t*e, a la reception. The hotel 
trade, l'industrie hdteltere ; f’hfitellerie/. 
hothouse ['hothaua], s. I. Scrre chaude. Hothouse plant 
(i) plante / de scrre chaude; (ii) F: jeune fille delicate; jeune 
homme dev£ trop douillettcmcnt. II. grapes , raisin rn de sene 

2 . F: — HOTUKII 2. 

hotness ['hotnas], s. I. Chaleur/, fouguc/, violence f (des passions 
du temperament, etc.). 2. Force / (d’une moutaide, d’un assai- 
sonnement). 

hotspur t'hDtspoir], r. F: T£te chaude; cerveau biule; homme 
emporte ; soupe / au lair. 

Hottentot f # hot(.>)ntM]. I. a. & s. (a) (Icog: Fthn : 1 lottcntot, -ote. 
(b) F: A: (i) Pcrsonne J d’intelligence bortuV; (ii) person ne de 
peu de culture ou qui manque d’usage. 2. s. Hot: Hottontot(’s) 
bread, testudinaire/; pied rn d’elephant. Sec also fig 1 i. ; 

houdan f'hudan], s. Husb: Coq rn, poule/, de Houdan. 
hough [hnk], s. & v.tr. — iiock‘» j . 

hound 1 [haund], s. I .Poet: Chien m. 2. (a) Vni ■ Chicn de meute, 
de chassc a courre ; ehien comant; chien chasseur; braque m. 
The pack of hounds, the hounds, la incute, I’equipage m. Master 
of hounds, mail re rn d’equipage; grand veneur. To rido to hounds, 
ehasser (le tenard); chasser a courre. To hunt with hounds and 
horn, chasser a cor et k cri. See also follow* I. i, hark 1 i. Arabian 
gazelle-hound, sloughi rn, levrier peisan, levrier arabe. S,, also 
HOAH-l lot Nil, DI-l-It-lIOITND, FOX-HOUND, OTT1 H-IZOI VD, W OLI’-I l< >L ND. 
(/>) sp : Coureur m, poursuivant rn (dans an iallie-p ipiei). 

3. Pef : (Of pers.) You miserable hound! mi-arable! ,.!d la 
canaille ! He’s an unmitigated hound, e’est un vilam person? age. 

'hound’s-tonguc, s. Hot: Cynoglosse/; F. languc-dr-ihu n /, 
pi. langues-de-chten. 

hound*, 7 \ir. I. (a) Ven: Chasser (le gibier) au ihun murant. 
(/>) F: To hound s.o. down, poursuiwe qn avec aeh.11 neim nt, »,iiis 
relache ; s’aehainer apies, contie, sur, qn ; tiaquei q:i. // ntnded 
from place to pla<e, poun hasse d’un lieu a l’autre. He was hounded 
out ot France, ii fut chassc de France pal Pindigiiation pubhque. 
?. To hound (a dog, F: s.o.) at. on, s.o., exciter, pousscr, (un 
ehien, qn) contie qn. To hound tho dogs on, ewitei l< s dnens a la 


,H)UI suite. ! 

hound', i\ Nau: (Hsu. pi.) Hounds, jotteremx mpl, epaulettes /'/>/, 

». a pelage m (de mat); noix Jpl (du mat de hune) See also 
lONGUF-HOl'NIiS. 

houndlish I'haundliS], f ih)c;-hsh. 
hounding f'haundin], s. Nau: (iuindant m (d’un ni.it). 
Hounslow ['haun/lou]. Pr.n. A: Hounslow Heath, lande tin 
Middlesex, autrefois mal famee. F: It’s a regular Hounslow 
Heath, c.’est urn* vraie forct de Bondv. 
hour f'amrj, s. Hetire /. I. An hour and a half, une heure et demie. 
Half an hour, une demi-heuie. A quarter of an hour, un quart 
d’heure. F: He gave me a bad quarter of an hour, il m’a fait 
passer un rnuuvuis quart d’heure. To take sth. tetry h., prendre qdi. 
d’heuie en heure. Hour by hour, d’une heme a l’autre. To pay 
s.o. by the hour, paver qn a 1 ’heurc. To be paid tiro shillings an /?., 
it re pave deux shillings de 1 ’heure. To walk (at the rate of) five 
miles an hour, per hour, faire cinq milles a l’heure. hid: etc : Output 
per hour, puissance / horaire ; rendement rn a 1’hetue. // is nearly 
tno hours' walk, il y en a pour pit's de deux heures tie mart he. 
At an hour’s notice, (i) avec preavis d une heure ; (11) F: sans pie- 
avis. F: To take hours over sth., melt re un temps intei nunahle, 
meltre des heures, a faire qch. Eight-hour day, |ournte f (de 
travail) de huit heures. Ollice hours, heures de bureau, heures de 
presence. I do this work out of hours, je fnis ee travail en dehors 
de tries heures tie bureau, d’atelier, etc. To work long hours, faire 
de longues journees (de travail). W.Tel: The Children's Hour, 
1 ’IIcure enfantine. See also afitr II. 2, IIVLF-iiorR, lamp-hour. 
2. (a) L’heure, le moment. At tho hour of seven, a sept hemes. 
At the h. stated , a 1 ’beure dite. The auspicious hour, l’heure 
propice; ( for lot'ers) I’hcure du berger. The questions of tho hour, 
Ies questions / de I’heure (actuelie); les actualites f. In tho hour 
of need, of peril, of death, a Fbeure du besom, du peril, de la 
mort. In a happy h., a un moment heureux. In an evil hour, 
en une heure nlfa&tc; un jour de malheur. The hour has come, 
'e moment est venu ; il est l’heure; F: e’est 1 ’heure. His hour 
has come, has struck, son heure est venue, a sonne. (/») The small 
hours, les premier s heures (apit's minuit) In tho small hours 
(of the morning), au beau milieu de la nuit; avant le point du 
tour. He comes home in the small hours , il rentre a des heures 
indues; il rentre fort avant dans la nuit. Well on into the small 
hours, fort avant, bien avant, tr£s avant, dans la nuit. To keep 
lat© hours, (i) rentrer & des heures indues, a toutes les heures tie 
la nuit; (ii) se coucher fort tard ; veiller tard. To keep good 
hours, (i) rentrer toujours de bonne heure, a des heuies raison- 
nablcs; (ii) se coucher de bonne heure. To keep regular hours, 
sc coucher et sc lever & des heures regulieres; mener une vie 
reglee. See also all I. 1, dinnfr-houh, farly I. L klkvkn in, 

1 ate I. 2, rush 3 1, strike 2 II. i. (c) Fee: Book of Hours, livre rn 
d’ Heures. 

'hour-ball) s. Boule / horaire. 

'hour-circle, s. Astr: Cercle m horaire. 

'hour-glass, s. Sablier m. Mec.E: Hour-glass screw, vis 
globoidale, vis globique. F: Hour-glass waist, taille / de guepe. 
See also calliper 1 i. . ... 

'hour-hand, s. Petite aiguille (de montre, de pendule); aiguille 
des heures. 
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hour-lines, s.pl. Ligncs/horaiies (de cadran solairc). 
hour-zone, s. Chr : Fuseau m horaire. 
houri ['huari], s.f. 1 , Moham.Rel : Houri. 2 . F: Houri. 
hourly ['auarh]. I. a. (a) De toutes les heures; (service de tiains, 
etc.) a t haque heure. The mixture should be taken in h. doses of 
one teaspooriful , la medccine doit etre prise par doses d’une euilleree 
chaque heure, d’unc euilleree par heure. (6) (Debit, rendement) 
par heure, a l’heure, horaire; (salaire) k l’heure. (r) Contiruel, 
de chaque instant. His h. dread of death , sa crainte perprJtuellr de 
la mort. 2. adv. (a) Toutes les heures; d’heure en heure. 
(/>) Conslamment, continuellement. (c) We expect him //., nous 
1 at tendons d’un mo*ncnt a l’autre. 
house 1 , /)/, -ses [haus, "hauzizj, v. I. Maison/, lo» r is m, derneure/, 
habitation/. Town house, (i) h6tcl (partieuliei); (ii) hotel dc 
ville. maison de villc. Country house, chateau rn ; maison de cam- 
pagne ; pit il-a-tei re rn itie a la tampagne. Small h., musonnettc f. 
Apartment house, maison de rapport. Private hou^e, maison 
partiruliere. One's pi n ote h., son domicile particulier. Bachelor's h., 
menage m de gallon. At, to, in, my house, chez m«»i. HV invited 
him to our h., n« us I’avons invite a venir cliez nous. To pass s.o.'s //., 
passt 1 devant la maison de <jn, tlevant cliez qn. He Uses in this 
very h., il denieuie it 1 memo. From house to house, de poite 
en porte. To be c nifiind to the //., etre confine au logis. To keep 
(to) the house, nc pa- >t»rtir; roster chez soi; garder Ii maison. 
To keep house for s.o., temr le menage de qu ; tenir, dinger, la 
maisoii de qn. A (oustn manages his h., line cousine dmge son 
interieur. To keep house together, with s.o., fain* menage ensemble. 
a\ec qn. To play at keeping h., jouer au menage. See also oi*> v 1 1 . 
To set up houso^ entrer tn menage; s’ttahlir; s’instiller; st fane 
un '* maison. He Inis / up r i ., il est dans sts nuublts; il s’esl 1111s 
dans sts nieuhles. To move house, dem* naper. To hai e a h. of 
one's o.c/i, avtur pigr.on sur rue ; etre pit.pc taite. I hare furnished 
a h •»/ my <■: n, |t* me suis mis dans nics m* uhles; j’ai mon 
tlu/'inoi. To ket-p a good house, vivie bien, Lure bonne cluVt*. 

I j havo neither house »'or home, n’avoir ni le«. ni lieu. To find 
Ihe h tmpty, irtmver mai.011 nettc. House of cards, chateau de 
* ai tt 1 . See also i’.(iARir\i:-nni sl, camli 1 1 , 1 A1 - 1, i-AUM-lioi .sh, 
’■lm- 1 1. ( r Lksi-iK>rs|., Lon«;iNi:-riousi', mwoimku *>1,, man* 

-io\-n<»i sf, tiRDiR 1 5, sui " 2. Altnb. House coal, chr..bon in de 
menage. Housa work, tra\au\ m dome -.ti< pies, do menage. 
ILL: House connection-box, boite / de pmetion domes(ii|iie. 
See also !<•< 1 mmiiin*, .-.wallow*. 2. (a) i'ho house of God, 
la maison tie Dieu. Housl of prayer, of worship, eg ise/, temple m. 
House of correction, maison tie eontelion. Heligious house, 
maison religieuse TI10 Houso cf Commons, la Chambie ties 
Communes. Hou^o of call, (1) bureau in de gtoupage de com¬ 
mandos et de «.o 11 s ; (n) aubeige f. liotellerie/; (m) lieu m tie 

ren<le/-Aous (.immiicux); maison de passe; p'etl-a-tciie. Si e 
also M Mi-IlOl Sl, COI FI-.r-lUR sl', COI lU-llOl’SK, DISflRDhRI Y 4, 
EVllNtJ-Hm s t , FXMF, Kl-Y 1 I, LORI)' OPFRA-HtniSF, PARI I AMIN I , 
PFsr-iior-t PI. HLir HOISF, Ro\D-HolNK. (b) Business houso, maison 
de foilin’. . t e. Hat from a good h , chapeau tin bon faiseui. 
Fin: Homo bill, U tire d«» i liange (.reuse. See also < learinu-hoi’si-, 
crsioM-Hora-. (c) F: The House. (1) Pari: La Chambie ties 
Communes ou dt Lords. Hill hi j ore the //., loi/en tours de vote, 
(ii) Sth: Le college de l bust Chuuli a Clxftird. (lii) Fin: La 
Bourse. Members of the //., agents rn tie change, (iv) P: lHF 

WoRKnorsF. (v) To have a firii'k on the house, prendie une 
t (tnsomnulion aux fi.us tin eaftht t (d) Sch : Iiu MtDiNH-lloiisK 2. 

(e) Astiol Maison. 3. (a) ((tuthou.se) Carriage house, remise f. 
Fowl-house, poulaillct m. F: Tho little houso, les licux m, le petil 
endroit, P: les goguenofs m. See also dk ad-hohsf, c;a i k-hohsi , 
tJI.As^-HorsF, C.Rl FNIIOTNF, Gt’ARD-IIOIJSF, HI-N-HOHSF, Hnl MOl'Sl', 

oAsr-norsK, palm-hohsf, summi r-hui se, i >oL-iiou.sH. (/>) Tdin: Ca- 
hine/, guerite J (d’um grue). Natl : Rouf *7 (sur le pout); kiosquc m 
(de la bane, etc.). See also < ii\rt hoi sk, dm k-hoisk, hi'rki- 
canf-hoi sf, win i l-house. (t) ('om : hid' Salle/, batiment m. 
See also cnnK-ltui'sF, t'tii'Nl iNtJ-lioi , nuinl-jiohse, i.amp-hoi sr, 
packin'; hohsf, prfss-holsl. 4. (a) (Membeis of household) Maison, 
F: maisonnce f. The rehole h. r vas down mth influenza, toute la 
unison avait la grippe. Purl : ett : [Of assi mbly) To make a house, 
etre en riombrc; avoir, leumr, le tpiorum. (b) Famille J, maison, 
d\rustic f. The House of Stuart, of Bourbon, les Stuarts m, les 
BoUibons m The //. of /. am aster, la Maison tie Lancastre. 

5, 'Th: Salle f, auditoire m, assistance /, chamhrcc /. A good 
house, une salle pleme. To play to an empty houso, jouet devant 
les banquettes (Aides). See also BRING DOWN 1, Fi'LI. 1 I. 2. 

6. Mil: (Vaiittc tic) jt u m de Into. 

'housc-affcnt, A-. Agent m de lotation; courtier m en 
unmeubles 

'house-boat, .v. Bateau ameiiagt* en habitation dVte; 
hateau-maison m, pi. bateaux-maisons; house-boat m, 
pi. house-boats. 

'house-bug, .t. - BLD-nro. 

'house-builder, s. Entrepreneur m de. en, batiments ; entre- 
preneui dc constructions. 

'house-building, s. F.nmprLc / de batiments de con- 
struetmns. . . 

'house-cricket, s. Fnt: fJrillon m domestique; cri-cri m t 
pi. cri-ci is. ..... 

'house-duty, S. Impot m sur les proprictes baties. Inhabited 
house-duty, taxe f d’habitation. 

'house-flag, s. Nau: Pavilion m de compagnic. 
'house-flannel, s. Dom.Ec: Torchon m en Handle, 
'house-fly, S. Mouche domestique, commune. 

'house-letting, s. Jur: Baux mpl h loycr. 

'house-line, s. Nau: Lusin m, merlin m. 

'house-match, s. Sth: Match m entre deux des “maisons” 
attachees k l’ec.olc. 
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'house-painter, s. Peintrc tn en batiment(s), en dtfcor; peintre 
decoratcur. //.-/>. and glazier, peintrc-vitricr m, pi. peintres-vitriers. 

'house-'parlourmaid, s.f. Femme de chambre qui fait aussi 
le service de table. 

'house-party, s. Les invites reunis au chateau pour quelques 
jours (ouverture de la chasse, Noel, etc.). 

'house-phy'sician, s. Med: Interne m en medccine (d’un 
honital). 

'nouse-porter, s. Concierge m ; porticr m. 

'house-property, s. Immeubles mpl. To invest in h.-p., 
placer son ardent en immeubles. 

'house-proud, a. Fier de son ehez-soi. 

'house-room, s. Place / (pour Niger qn, qch.); logement m. 
'There's h.-r. for every body, il y a de la place pour lugcr tout le 
monde. F: I wouldn't giie it h.-r., je n’cn \oudrais pas quand 
(bicn) mune on me le donnerait. 

'house-sparrow, s. Orn: Moineau franc ; F: pierrot tn. 
'house-surgeon, s. Med: Interne tn en cluturgit* (d’un 
honital). 

'nouse-to-housc, uttnb.a. (Quete/, etc.) a domicile, 
'house-top, s. 'Pint m. F: To proclaim, cry, sth. from the 
house-tops, puhlier, crier, qch. sur les toits ; annoncer qih. a son 
de c.lisxo. 

'house-warming, s. Pendaison / de la cioinaillcre. To give, 
have, a house-warming, pendre la ciemailleie. When Kill the h.-iv. 
he? a quand la cn'maillcie? 

house- [ha:uzj. I. v.tr. {a) Loger, hcberger. rccevoir. gitcr (qn) ; j 
pnur\oir au logement dc (la population), (h) Faire rentrer (les 
troupeaux); rentier, emmaga-unri, engtanger (le hie); mettre 
(la tecolte) a l’ahri ; lentrer, mettre en sene (les ileurs). (<’) Mettre 
a 1’abn, a eouvert, rentrer (unc locomotive, etc.); emmagasmer 
(tin avion, etc.); garer (une voiture); loger, caser (un ustcnsile). ; 
Xau: Rentrer (une voile). (J) Fnehusser (un essieu, etc.).; 
Xau: Cal el (un mat). 2. v.i. Loger, habiter, demeurer {Kith s.o., ! 
* hez qn). I 

housing’, s. I. (u) Logement in (de personnes). The housing 
problem, question, le piobleme, la erise, la question, du logement. 
See also estate 5. (h) Rentree / (des troupeaux, du ble, etc.); 
emmagasinage m, mise / en grange (du ble); rentrage tn (du hois 
de ehaull.ige, etc.), (c) Mise a l’abri, a eouvert (d’unc locomotive, 
etc.); gaiage tn fd’une auto). A 'au: Rentice (d’une voile). 
2. (u) Kiich.issure / (d’un essieu, etc.). A an: Calage tn (d’un mat). 
(/1) Nau: Partie/ (du mat) au-dessous du pont; pat tie (du beaupre) 
en dedans de I’etrave. 3. (a) Carp: Logement, ruinuie / (d’une 
poutre, etc.). ( b) Mch: Mer.F: etc: Logement, bati in, cage/, 
tolonne/ (d’un laminoii); montant m, jumelle / (d’une machine 
a rabotei); coqutile f (de mnteur); carter m, boite f (de l’cngre- 
nage). Chain housing, logeini nt de chaine. Aut: Dillerential-gear 
housing, carter du diflerentitl. Ball-shaped housing, calotte J 
splieiique. Flexible housing, game / flexible. Tubular housing, 
tube m il<’ protection. Lamp housing, 1 orps m de lanteme (a 
pi ojet lions, etc.). 4. Nau ■ Lusin tn, nicilin m. 
housebreaker f'hausbmkar], s. I. Volcur tn avei cfliaction; 
(anihriotcur m. 2. ('oust: Demolisseur m, tomheur in. 
Housebreaker’s yard, chanticr nt de demolitions, 
housebreaking I'hauslm ikiqj, 5. I. Lfliactum /, escalade f, 
violation / de domicile, cambnolage tn. II. tools , attii.nl nt de 
cambrioleur. 2. Demolition /. I J. contractor, entreprcmui 111 dc j 

demolitions. ! 

housecraft ['hauskruift'], s. Les aits mcnagcts. j 

houseful I'hausful], v. Maisonncc/; pleine maison (d’mvites, etc.), 
household ['haushouldl, v. I. (Munbrcs mfd ile) la maison; 
le menage; la famille. He is one oj the h., il est dc la maison. 
Attnb. Household expenses, frais in de, du, menage; le budget 
domestique ; depense / de houchc. II. duties, les aflaires J du 
menage; le menage. Household bread, pain m de menage. 
Household goods, meubles m , mobilier in. Household gods, 
puiates ;//, lares m, dieux m duincstiqucs. Household word, mot m 
d’usage com ant. His name is a h. word, son noin est connu de 
tons, est dans toutes les bouches. 2. [a) Les dotnestiqucs To have 
a large //., avoir une nombreuse domestic ilc. (/») The Household, 
la Maison du roi. The Household troops, la (»aide. 3 ,('om: House¬ 
hold^), f.irine f de set onde qualite. i 

householder ['haushou Ubr], s . I. Chef m de famille, de maison. 
2. Adm: fur: Celui qui occupe une maison a title de proprietaiie 
ou de locataire (d’ou droit de vote). Compound householder, 
locataire in d’une maison dont le piopnctaire paic les contilbutions. 
House holders and lodge rs, logouts m et loges m. 
housekeeper ['liauskiqwj, s. I. Homme ou femme chaige(e) du 
soin et de la surveillance d’un bhiinent (surtotit des bureaux sans 
occupants pendant la nuit); eoruieige mf. 2. Femme / de chaige; 
gonvernante / (d’un pretre, etc.); econome /, intendante f (d’un 
chateau, etc.). Working housekeeper, bonne f a\oo functions de 
gouvernante. 3 * Menagere /; femme d’mterieur, de menage. 
My si'ife is a good h., ma femtne est bonne nurugerc, est (une) bonne 
lcrnme d’intei icur, s'entend bicn aux aflaires du menage, sail bien 
conduirc sa maison. 

housekeeping ['hauskupiijl, s. I. Le menage. To set up house¬ 
keeping, se nuttie, entici, en menage. To give up h., eesser de tenir 
maison, d’avoir un menage. 2. Kconomie / domestique; les 
soins m du menage. To be good at h., s’entcndie hien aux aflaires 
du menage. She knou's nothing of //., elle ignore tout de la direction 
d’un interieur. Housekeeping-book, carnet m de depenses. 
llOUSel |ha:u7.1], v.tr. Fee: A: Adrninistrer le saint Saeremcnt 
a (cjn). To be houselled, recevoir le saint Sacrernent. 
houselcek f'hausliik], s . Bot: Jouharbe /, barbajou(e) m; 

F: herbe/du tonnerre, artichaut m sauvage, artichaut des toits. 
houseless f'hauslos], a. Sans domicile, sans abri, sans a^ile. 
housemaid ['hausmeidj, s.f. I. Fillt* de service; bonne; femme 


de chambre; A: chambriiVe. F: Housemaid’s knee, hygroma m 
du genou ; hvdarthrose / du genou ; epanchemcnt m de synovie. 
2. Furn: Fntrebailleur tn (dc porte). 
housemaster ['hausmurstarj, s.m. Sch: (Engl .) Professeur 
charge du soin et de la surveillance d’une des “maisons" attaches 
a une “ public school et ou logent les <fl£ves. 

' housewife, pi. -wives. I. s.f. fhauswaif, -wa:iv/.]. Maitresse dc 
maison; mere de famille; menagere. 2. s. ['hAzif, -vz] Trousse / 
de couture ; necessaire m il ouvrage ; cousctte/. 
housewifely f'hauswaifli], a. //. woman , bonne mc 4 nagcre ; bonne 
maitresse de maison. H. lore, connaissances menag£res. //. work, 
travaux mpl de, du, menage. 

housewifery ['hAzifri, 'hauswaifri], s. Economic / domcstic|ue; 
connaissances tnenagc x res; travaux m domestiques; soin m du 
menage. 

housing 2 ['hauziq], s. Ustt. pi. Iloussc/de chcval; capara^on m. 
Hova 1 'houvu], a. & s. Ft hit: (Jeog: Ilova {mf). 
hove 1 [ho:uv]. See hkave 2 . 
hove 2 , v.tr. Hush: A: Met<f*oriscr. 

hoven. I. a. Meteoiise. 2 . s. hoove. 
hovel [hovlj, s. I. Appentis in ; hangar ouv'ert. 2 . Tamil's in, 
bouge in, rnasure/. Miserable h., cabane f a Fair misereux ; taudis ; 
nid 111 k rats. 3. Cer: Four m a alandiers. 
hoveller ['hov(o)br], s. Nau: 1. Pilleur m d’epaves. 2 . Pilote non 
brevetc. 

hover ['hovar], v.i. I. (Of bird, insect) IManer, se balancer. 
F. A smile hovered over her lips, un sourire pointait, errait, 
glissait, sur ses lc-vres. Danger is hovering over him , le danger le 
menace, plane sur lui. 2. (Of pers.) (a) To hover about s.o., 
errer, ruder, aufour de <{n. (b) To hover betwoon two courses, 

hcNitc r, balancer, entre deux partis. 
how 1 |hau], adv. I. («) (lit ulnit Kay, by u'hat means) Comment. 
Hoic can I do thatY comment puis-je fane cela? How does one 
spell this Kotd? comment ccnt-on ce mot? Hcnv do you like your 
potatoes (done)? comment ainiez-vous mieux les pommes de terre? 
F: How the devil . . ., how the dickens . . ., how ever . . ., 
how on earth . . ., how in the world . . .? comment diable . . .? 
He managed it, the Lord knows how, il y est arrive, Dieu sait commc. 
Tell me how he did it, dites-moi comment il l’a fait. I have read his 
account of how he did it, j’ai lu le recit qu’il nous a fait des movens 
qu’il avail employes pour reussir. Look how he holds his bozv, 
regarclez dc quelle fa^on il tient son aichet. I don't knozu how 
it happened, je ne sais comment cela se fit. How are you? com¬ 
ment allc7-vous? F: (oniment <,a va? See also DO 1 L 4, Go 3 z. 
IIo 7 V is the marketY comment va le marche? Ho 10 are bullocks 
to-day? a iiuel prix sont les bumfs, combicn les bieufs, aujourd’hui ? 
IIojv are plums selling? combicn vend-on les pi lines? How is it 
that . . .? comment se fait-il que . . .? d’oii vient (pie . . .? 
Hovj is it that everyone is ha.cing and scraping? d’ou vient(-il) que 
tout le monde se met a faire la rcveiencc? How so? comment (,a? 
Hcnv now? eh bicn? qu’cxt-ce done? qu’y a-t-il? How’s that? 
(1) comment c,a ? (11) Cr: appel a 1’arbitie, pour savou si le guichet 
est sauf, ou si la balle a etc bicn attiapee. U.S: F: And howl 
et comment! Mary answered him, and how! e’est Marie qui lui 
a repondu, et comment 1 I see hcnv it is, je vois ce qui en est. 1 fail 
to sec ho 7 V this affects you , je ne vois pas en quoi cela vous intercssc. 
How can you I vous n’avez pas horde? Ho 7 V could you! vous 
n’avez pas eu horde? IIosv tan one laugh nhen one is pennilessY 
il s’agit bien de rire quaml on n’a pas le sou. Ho 7 U to be happy, 
comment s’y prendre pour etie heureux; le mo yen d’etre heureux. 
To learn how to do sth., appiendre comment faire qch.; apprendre 
a fane ((eh. I kno 7 v how to sKtm, je sais nager. To forget hcnv to 
speak, ne plus savoir parler. I ivas puzzled ho 7 V to answer, j’tftais 
embariasse pour repondre. I showed him hozv to du it, je lui ai 
cnscigne ?i le faire; je lui ai montie comment faire. (b) F: How 
do you like, how do you find, this wine? comment tiou\ez-vous ce 
Mil." qu’cxt-cc que vous dites dc* ce vin ? How do you like chickon? 
aimez-viius le poulet? See also aboI'T 4. 2. (To what extent) 

(a) How much, how many, comluen (de). How many times? how 
often? combicn de fois? See also much i, nr< r ri<N. How many are 
there of you here? quVst-ic (jue vous ctes de personnes ici? You 
see how little he cares, vous vuycz combicn peu il s’en soueie, 
imiiliicn (^a lui est egal. You /menu hcnv useful he is to me, vous save/ 
combicn, 4 quel point, il m’est utile. You don't know hcnv truly 
you ate speaking, vous ne savez pas combicn vous dites vrui. You 
can imagine how angry I seas, songcz si j’c'tais furieux I How wide? 
how long? de quelle largeur? de quelle longueur? Ho 7 v long, 

71 ult, is this roam? (quelle est la longueur, la largeur, de cctte piece? 
How old are you? quel age avez-vous? / asked him horv old he 
7 cas, ie lui ai demande son age. See also iah 1 I. 1, i.onu 1 III. 1, 
soon 1. (b) (In exclamations) Coniine, que. Hcnv pretty she is! 

coniine elle est jolie! qu’elle est jolic ! Hcnv dirty he is! comme le 
voila sale! Hcnv kind! quelle bonte 1 Ho7v he snores! comme il 
ronlle ! / fan strange it is that . . .! comme e’est et range que . . .! 

1 Io7v sorry I am to disturb you! combien je regrette de vous dlrangcr 1 
Hcnv I loved her! comme je I’ai annee 1 F: ce que je l’ai aimee 1 
How small the world is! ce que le monde est petit 1 Hoiv she has 
changed! ce qu’elle a change 1 You know huiv 1 love you, vous 
savez si je vous aime. How I wish I could! si sculement je pouvais 1 
Ho7v often ice went there! que de fois nous y somnies alles 1 How 
great was his surprise when . . .1 quelle ne fut pas sa surprise 
lorsque . . .1 3. (Introducing indirect statement , — ‘that’) Que. 

I told him ho 7 v there had been a great storm, je lui ai dit qu’il y avait 
eu, F: comme quoi il y avait eu, un grand orage. F: He told me 
his grier'ances, and how that you'd chucked him out, il m’a raconte 
ses griefs, et comme quoi vous l’avez mis k la porte. P: lie told us 
as how he had met her, il nous a dit comme quoi il l’avait rencontr^e. 
4 * s. The hows and the whys, les comment et les pourquoi. 
U.S: F: That’s about the how of it, je crois que e’est comme 
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C« qf frriv#. F: The how - «»• When, and the wherefore 

toils les details. 

how-de-do, how-d y(e)-do, howdy-do f'ha,.d,'d u: ] , 
F: i. - how do you do, q.v. unde, no* [. 4 . 2 . Here-, a (prettvl 
how-de-do! en voila une affaire ! en voila du joli I en voiri dW 
belle I quelle hiato.re I quel petrin I quel aria I nous voila hien i 
how’, Dtal: (N- of Engl.) I. Colline/, tertre m. 2. Tumulus m 
bowbeit [hau bint], adv. A: Ndanmoins; quoi qu’d cn soit- au 
demeurant. * 

howdah f'haudu], s. Ilowdah m. 
howcl fhaii.il], 5. TVs; Herminette/. 

however [hau'evor], adv. I. (In poetry sometimes howe’er ["hau'rirl) 
(a) I)c quelque maim'-re que. . . . However he may do it * de 
quelque manicre qu il le fasse. Do it h. you can, faites-le cor\m<* 
vous le pourrez. However that may be. howe'er it be, qu«,i qu ’,i 
en soit. Cp. ‘ how ever * under fcVFR 3. (&) Quelque . . . quo . . . 

si . . . que. ... //. unhealthy it may be , si nulsain quo cc soit’ 
II. artful she may be, (i) si rust*- qu tile soit; ( 11 ) tout*- msec quYUe 
est. II. f!<>od his tvork is, quelque excellent (pie soit son ouwage. 
Your method, h. perfect in itselj . . vutic nuihudc, si parfaitc 
soit-elle. . • . lie has his hours , h. rare, of kindly feeling, tl a ses 
heures de bonte, si rates sment-cllcs. II. eln-tle I listened j 

quelque attentivenv’nt que j'aic ccoutc. ... //. loudly You may j 
ring no one will come , quelque fort que vous sonmc/ perse nun- ne 
viendra. However much he may admire you, si fort qu’il \ous 
admire. II. much money you spend, quelque ardent que vous dip# n- 
sie/. II. much they boast , quelque li.iut qu’ils se vanttnt; iK ont 
beau se vantcr. . . . However little, si pen qu’il soit; si pm que 
tc soit. II. little he tarns he alnaw senes somethin: 1 , m p*’u qu’il 
gagne il met toiijours de 1’ardent ‘le cote. 2. Toiitcfois, npinil.mt, 
pourtant, du teste, au surplus. The sc he me h. f<>thd, p<. u t.u.t I#.- 
projet eihoua. If h. you don't agree, si tuuUh.is cila n< nous 
i of in it! it pas; $i toutefois vous n’en convent, z pas. 7/ tio,<ps 
h. airi\ ed too late, cependant les troupes nnivirmt tiop t.ud | 

howitzer f'linuitsor], s. Artil: Obusur m , tanon court. Field 
howitzer, obusiei de campagnc. 

howl 1 (haul], s . I. (a) Umlement m (de louj>, de iloen, eti.t, 
clameurs ///, inugisscment m (du vent). To give a howl of rage, 
pousscr un hurkment, mi ert piolongc, de i.ire , i.inlet dr rage 
lime were howls of laughter, on ri ut a gorge tit ,-!om'i . (h) Huet f. 
lb: Time nas a h. fnan the .urv.d ami a fret huh, il v eut n'pio- 
bition du public, et coup flam . 2. IV.Tel: iinwi i\t.“ 2 . 

howl', r.i. & tr. I. (Of animals, F: of people) li irler; pouter 
des hurlements ; (of wind) imigir, tugir, grondci. To h v ith pain, 
1.Uriel de douleur. F: To h. with laughter, rire a imilt di'pluvce. 
77i h. dismally, pousset des hurlements Incubus F: Tu howl with 
the pack, huilcr aver les loups. To ho*.\l defiance at sc., hutici, 
Nocileier, dt s dc f is a I’adiesse de qn. 2. IF lei: (Of s it) Rear-: 
tmnnci, lavonnct, dans l’antenne. 

howl down, v.tr. Faire taire (un oiaieiit) en poussmt ties lmc'es. 
howl OUt, v.tr. ilmlrr, beuglrr (une t hanmn); hurlcr, voei- 
ftu r (ties injures). 

howling , a. 1. (Fnf.mt nr qui Imrle; (Ionic) huilantr. 
//. temptst, tempc le luneuse. Howling; dervish, dervichc hmlt or, 
huilant. Howlinpr monkey, sinp.i hurlt-ur. 2 .F: (Intewne) Tus 


hubby r iubi].,. P: Mari m. 

nuckaback [ lukjbak], s. Huckaback (linen), (^rosse) toile ouvr^e 
(pour serviettes, cssuic-mains); toile (a) jjrain d’orge. 
nuckle [hAklJ, s. A. & Dial : I. Hanche /. 2. Huckle-back 

r - HtiMpRAcnc. Huckle-backed -= humpiuckkd. 

huckle-bone, s. A. & Dial: 1 . I 7ns m de la hanche; 
coxal on 1 ischion m. 2. -= knucki.e-rom.. 
huckleberry f'h.\klbari], i. Bot: U.S. Airelle/myrtille ; bluet m 
du Canada; F: coussmet m. 

huckster 1 [ h.\ksto»’), s. I. (a) Rcfiiattier, -iere ; revendeur, -euse. 
Huckster’s ware?, ugratterie f. (b) Colporteur m; porteballe m. 
2. Mirranti m, prufiteur in. Political h., trafiqueur m politique, 
nuckster. I. v.i. (a) Marchandct, bargui^ner. (b) Trafiquer. 
.^tatter; faire du regi.u 2, 7\/r. (a) Kever.dre, colporter. 
(o) 1*aite tiafie de (son influent e, etc.). 

huckstering, S. 1 . Mari bandage m. baigm,. nage tn. 
2. (a) Regrattirie /; reven.iage tn; colportage tn. [b) Political 
huckstering, jmlitu ailleries .//>/, tnfii s m t l. 
liucksterer | lnkst.n-ir], s.m. I. Regratteur, repi atticr * revendeur, 
colporteur 2. lYatiqucui (of, de). 
hucksteress f livkstoi--.J, s.f. RcgratuYte; colpoitense, 
huckstcry [ n\kst.->ii|, ?. I. (<-/) Rcgraltene f. ( b) Colportage tn. 

1 !: d,u m ‘ rv m Pl de colpoitnge. 

huddle 1 [lndl], s (i.) 'l', is eoiifus, ]>ele-mele tn, incli-m^lo m, 
tom Ills hi, ramassis m eptnscement m (de choscs). A h. of toofs, 
un enihevetrement d * foita, (b) U.S; To go into a huddle, entier 
t n t ruit la\e. 

huddle', 7\tr. / I. To huddle things (up, together), entasser 

des chuses piJe-ir !c, .:tns ordie. Iluiests huddhd together in the 
valley, maisons serin- dans la vallee. Ptis\,met\ huddled on the 
ajtei-declt, pa-sageis emasM’S sur I’ai ru r -ont. To h. ta'ither. 
s entasser, ■ e‘a .s< r ; se seirer les uns 1 onti. les antics. 2.{Ofpers.) 
To huddio .oneself) up, se ramasser, se replier, sur s-u-uitme; s«‘ 

1 ilotennei Huddhd iup) *n T ?e</, mat hi’ rn elm n de lusil. Huddle i 
(up) in a conur, blntti dins un c<nn. 3 . To huddle ovor, thiough, 
a picc-'i of woik, hat lei un travail. 4 . To huddio on one’s clotho r , 
s hahiilti a I:i hate, a !a va-\,te. 

Uudihrastic |hprdi brastik], a. A la inamere de Hudihcs (de 
S. Hut lei ); hemico-bui ksnue, pi. ht'roko-builesques. 
llUC 1 |liju:], s. Ttinit /, eouleur /, nu.inee /. The hue of health, 
its fraielies 1 tjuleurs de la s.tntc. Already his face takes on the hue 
of death, titja la nn.it se point sur son \ r.age. Thoughts of a sombre 
hue , pensees / tl’un mloiis sutnbie. 
hue 2 and cry ['huiKmfd) krai], s. I. C’lamcur / lie liaro. To raise 
a hue and cry against s.o., trier ham sur qn ; tiiei toile euutre qn. 
A hue and cry nuv raise,l against this rejorm, cette ri'lonnc* pn>- 
voqua un folk general. To taisc a hue and cry after s.o., to pursue s.o. 
with hue and cry, pmirsimie, chas .er, qn ;) cor et a cri ; rouiir 
sus a <jn. ,1 hue and cry was organized, une battue fut otganisec. 
2. In 1 ri.imeur publitpii ; firtu lamation / (designant un 
< riminoi) 

-hlied |h|ii.d], a. (With adj. pidiscd, e g.) Dark-hued, light-hutd, 
de toidt-m ftmete, (Lure; au temt b.tsaiie, elan*. 
hull ' 1 [ 1 1 a f I 1 I. To bo in a hull, otie tmissc, fnolio. To tako (the) 
huff, s’tdtenser, se (rmsser, s’ofUisquir; prentlie la mouthc. 


grand ; enorme. Howling mistake, boui de/enmnu*. (('f. howi 1 v. 2.) j 
A howling swell, un gandin ultra-ihu*. II. success, suites lou. I 
A h. cad, un ignoble voyou. A howling wilderness, un ikscrt. 
afTreux. II. injustice, shame, injustice inuntc. It is a h. shame j 
that . . ., e’est si andaleux que + sub. | 

howling”, s. I. Ilurleinent tn. II. of the wind, of the steam, I 
le mugisseruent, le gmndement, les ilameurs /, du vent, tie la j 
ternpete. 2 , W.'Pel: Reaction f dans l’antenne. > 

howler f'haubr], .v. I. (a) Huileur, -euse. (b) Z: (Afonin v) | 
Hurleur tn; stentor rn. 2. F: Cirosse gaffe, bourde j enorme , 
encur/comiquc. Schoolboy howler, bourde f d’noliei ; bout / 
risihle. To perpetrate a h., faire une gaflc. 
howlct ['haulet], 5. Orn: Dial: Hulottc/. 
howsoever [haust/evar], adv. A. O' Lit: - linwi-VMt 1. 
hoy 1 [hm], r. Nau: Hugaletw; heu m ; \aisseau cotier, 
hoy”, mt. He 1 hola ! ohe ! 
hoya [ / hoi«], s. Bot: Hosa m, lioyer tn. 

hoyden [haidn], s.f. Jcunc fille a allures de gaiyon ; jeune fille 
gar^onmerc. She's a regular //., e’est un gallon manque, 
hoydenhood ['h.mlnhud], .7. I/age ingrat (d’une jcunc fille). 
hoydenish [dnidni.S], a. (Of manner, etc.) Gan,t>nnier, -iere. 

Hoyle lh.ul]. Pr.tt. (Kdnnind Hoyle, auteur de plusieurs livies sur 
les jeux de caites) F: According to Hoyle, scion les u glis; dans 
les regies. 

hub [hAb], r. I. (a) M.<veil m (tie tone). Ball-beating hub, moycu a 
billes. Swivel-hub, mnyeu pivotant. fr Changc-^peed hub, 
moyeu changernent de vitesse. Up tn the hub 111 sand, in mud, 
enlize, embourbe, jusqu’au moyeii. ( b)U.S: F: From hub to tire, 
up to the hub, compYtement. He's honest up to the hub, •! est 
on ne peut plus honnete; e’est la loyautc meme. Up to the hub in 
business, plunge dans les affanes jusqu’au cou. 2. /*: L enire m 
d’activiti?. London is the hub of the financial world, I.ondies est 
le centre du monde financier. The Hub of the Universe, (1) le pivot, 
It centre, de l’univcrs ; (11) U.S: F: la \ilk-dc Boston, 
'hub-brake, s. Frcin m de moyeu. 

'hub-cap, s. Veh: Couvre-moyeu rn, pi. eouvre-moveux. 
Aut: Chapeau m de moyeu, de roue; cnjoliveur tn. J\ut-t\pe 
hub-cap, ecrou-chapeau tn, pi. ecrous-chapeaux. 
hubble-bubble ['hAblbAbl], s. I. CSargouillcment m (de l ean 
qui court) ; glouglou m (de 1 ’eau qui sort). 2. Bruit cunt us de vmx. 
3* V: Houka(h) m, nargude m (de forme primitive), 
hubbub PiAlub], X. Remue-mcnage tn, bruit m, tumulte tn, 
vaearme rn, clameur /, tintamarre m, tohu-bohu m. H• of xoices, 
brouhaha tn de voix; des voix confuses. 


lie went off in a /;., il put la mourhe et s’cii alia. 2. Draughts: 
Soutllage m (d un pion). 

huff 2 . I. v.i. (//) l: Soulllt 1, 1 i..l«‘ter. (Still used in) He pufTod and 
ho hulled, il soulllait et bale* ut. (b) S’offenser, s’oflusqucr, se 
fat her, se fotmahscr ; prendre la imnit he. 2. v.tr, (a) Froisser (qn). 
To bo, feel, huiTed, etre often a', Iroisse, fath6. lie teas eery much 
huff'd, il a ties mal pris la those. ( b ) Draughts: Soufller (un pion, 
son adversaire) ; abs. soutllei. 

hulling, s SoulHage in (d’un pion). // is not reckoned a mote, 
soufller n’est p.i . n.uii. 

huffiness ('hvlnus], s. I. Suseeptihilite /. 2. Mauvaisc hunu-ur, 
pitulanee /. 

huffish ['h\fiS 1 , a. — mu v 1. -ly, en v. iii'M-n y. 
huffy | hAfi], a. I. («) Susieptible. In a h. tone of roue, d’un ton 
pinre. (b) Irasuble. 2. I* at lie, vexc. He nas very h. about it, 
il a ties mal pus la those. -Hy, adv. Avec (mauvmse) humeui ; 
d’un ton bourru; d’un ton de depit. 
hug 1 [Li-vgJ. a- I* f'treinte /, cmhrassement m, embrassadc f. 
To give s.o. a hug, etreindre qn. 2. (ti) Ktreinte (de l’uuis). 
(b) IVi : l’nse f. Cornish liug, ceinture /de devant. 
hug 2 , v.tr. (hugged; hugging) I. (rt) Ktreindre, etnbiasser, acco- 
lader (qn); serrer (qn) dans, entic, scs liras ; setter (qn) sur son 
caiir; prendre (qn) a plems bras, se pendre, sauter, se Jeter, au 
cou de (qn); F: colleter (qn). J hugged her round the neck, je lui 
passai mi's bras autour tlu cou. (b) (Of bear) fitouffei, ensetret 
(sa \ if time). F: To hug s.o. to doatli, embrasser qn a l’etouflci. 
(/) C’herir (ses defauts). To hug a prejudice, tenir a ui^ piejugif*, 
chover un piejuge. To hug a belief, ne pas demordre d’une con- 
viciion. F: To hug one’s chains, benir sa ehaine. id) To hug one¬ 
self on, for, doing sth., sc ielnitcr, s’applaudir, d’avoir fait qch. 
2. («) San: To hug the land, the shore, serrer la terie (de prea); 
laser, langer, longer, border, la cote; naviguer pres dc (la) tun ; 
se lallier a tern*; cutover. To hug the wind, tater, serrer, pincer, 
chicaner, le vent, (b) To hug the wall, raser, longer, serrer, le tour ; 
sc coulcr au r.is du mur. Aut: ' J 'o hug the near side, the kerb, 
serrer le plus pres possible sur le trottoir ; tenir le bord du trottoir. 
(r) F ■ To hug the chimney-corner, se blottir, se tenir blotti, au 
coin du feu. 

'hug-tne-tight, S. Cost: c ami sole / de tricot ; spencer m. 
huge (hjurdjl, a. (Batiment) enorme, vaste, F: babylonien; 
(succYs) iminense, formidable, colossal, -aux, monstre; (bSte) 
enorme, d’immense stature. H. difference, difference Enorme, 
capitale. II. collection of samples, vaste collection / dYchantillons. 
H. undertaking, vaste entreprise/'. Furs that fetch h. prices,Uiuvrurcsf 
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qui se vcndent k prix d’or. -ly, adv. £normfirnent, immensfiment, -ly, adv. Humaincmcnt; en fit re humain. Humanly speaking, 
extremement. humaincmcnt parlant. 


hugeness f'hjuidjnas], s. £normitfi/, immensite/. 
hugeous ['hjii^as], a. F: Hum: — huge. -ly, adv . hugely. 

huggable ['h.\gobl], a. (Enfant, pounce, etc.) qu'on voudrail 
embrasser, gentil(le) a croquer. 

hugger-mugger 1 ['hAgorniAg.vJ. I. s. (a) Dcsordie w, confusion/, 
pagaille /, pugaie /. 7o //re in </ h.-m. fashion, (i) vivre cahin-caha, 
sans oidie, sans methode; (11) \ivie dans le desordre materiel. 

( b) A: In hugger-mugger, on secret, elandcstinernent. 2. a. (Col¬ 
lection /) sans ordie; (ariangeincnt) confus, do fortune. 
3. adv. (a) Fn desordre, confusement, pfilc-melc. (/>) A: Kn 
cachctte. 

hugger-mugger*. I. v.tr. A: Etouffer (un scandale, etc.). 
2. v.i. Patauger; fa ire du gaclus; agir sans methode, sans otdre. 
To hugger-mugger together, vivre entasscs ensemble. They ate 
hugger-muggt rim* along, leur menage va cahin-caha. 

Hugh [hju:], Hugo {'hjuigo], Tr.n.m. Hugucs. 

Hugoesque |hju:gou'csk], a. Lit: Hugotiquc. 

Huguenot [hjurgonat, -noli], s. Hist: Huguenot, -ote. //. party 
or faction , A: huguenotcrie /. His 11. aruestors, ses ancetres 
huguenots. 

hulk 1 Jhalk], s. I. Nau: (a) Carcass ef de naviie; ponton tn ; 
vaisseau rase. Mooring-hulk, ponton d’ainairage. Navy: Receiv¬ 
ing-hulk, ponton-castrne nt, pi. pontons-cascrncs ; lascrne flottante. 
See also shfar-hulk. ( h ) F: (Of ship) Unwieldy old hulk, vieille 
canasse, vieux sabot, (r) pi. A: Hulks, navire penitencier, bagne 
flottant; pontons. 2. F: (Of pers.) Gr<»s pataud; lourdaud m, 
mastoc m. 

hulks <’ .tr. Caserner (dcs matelots) sur un ponton, 
hulking fhAlkitj], a. Gros, lourd. Big hulking creature, gros 
pataud ; lourdaud m, mastoc m ; grand balourd. 
hull 1 fhal], s. I. (a) Cosse f, gnusse f (de pois, de fc*ve); coquc /, 
cuquille/, ecale/, brou tn (do mux). ( b) Knveloppe/ (de chrysalide, 
P': d’un objet queleonque). 2. (a) Coque (de naviie). Height 
above the h., hauteur / au-dcssus du plat-bord. See also 
down 3 I. 2 . ( b) Av: Coque (d’hydroplane) : toque-fuselage /, 
pi. t oques-fuselages. 

hulls v.tr. I. Fcosser (des pois); dealer, ebroucr (des noisettes); 
monder (de Binge); bailer (de 1’avoine); dtcoitiqucr (le riz, 
1 ’orgel. Hulled barley, orge monde. 2. Nau : Peieer la coque (d’un 
navire); A : canonner (un navire) en plein hum. 
hulling, s. I)t\ortieage m, decortication j. 
hullabaloo [liAbba'lu:], s. Tintamarre m, vacarme m ; remue-me¬ 
nage tn inv. To make a hullabaloo, (1) faire du vacarme, du 
charnbard, du boucan ; faire un brouhaha de tous les diables; 
(ii) eclater tn protestations; reelamcr a glands cris. 
hullcr ['h.\lor], s. fieosseur, -tu.se. , 

hullo(a) [ha'lcm], int. (a) (Calling attention) Ohe! hola! Hullo 
youl he, la-bas 1 eh, la-bas I (b) (Expressing surprise) //., old 
chap! tiens, e’est toi, mon\ieux ! HA that's cuiious! tiens ! tiens! 
e’est curieux. (c) (In greeting) Hullo everybodyl salut a tous! 
(d) Tp: Alio I F: The hullo girl, la demoiselle du telephone. 
hum 1 [ham], s. Bourdonnement m (d’abeille); ronHement tn (de 
machine); ronron tn (d’un moteur); vrombissement tn (d’un 
avion, d’unc toupie); brondissement tn, luntlement (de toupie); 
murmure tn (d’approbation) ; bruit sourd (de voix). W.Tcl: H011- 
ronnement tn, ronHement. Mains hum, lonllement du secteur. 
Hum of conversation, brouhaha m de conversation. The busy hum 
of a large city, lc bourdonnement d’une grande ville. Med: Venous 
hum, (limit tn de) souffle tn ; bruit do rouet. 

'hum-free, a. W.Tel: Garanti sans bourdonnement; garanti 
conlie le ronHement (du secteur) 

humS (hummed; humming) I. v.i. (a) (Of insect, etc.) Bour- 
donner ; (of top) rontler, brondir ; (of aeroplane ) vrornbir ; (of 
millstone, etc.) bruite; W.Tel: (of set) ronronner, ronchonner, 
ronfler. Touti humming with adivily, ville hourdonnantc d’activitc. 
F: To make things hum, to keep things humming, faire marcher 
rondement, faire ronfler, les choses. Things are beginning to hum, 
t,a chaufTe ; <;a va chauffer; <;a ronfle. (b) (Of pers.) (1) Dire hum ; 
(ii) hesiter, anonner (en parlant). To hum and ha(w), (1) toussoter 
(en commenvant un discours), bredouiller, F: bafoiuller, ahaner; 
(ii) hesiter (a prendre un parti); tourner autour du pot; 
F: barguigner, lanterner; A: Jantiponner. 2. v.tr. Fredonner, 
chantonner, baryton(n)er, gringotter (un air); abs. fredonner, 
chantonner. Mus: Vocaliscr (un air) a bouche fcrtncc. Hummed 
accompaniment, accompagnemcnt tn pour voix en sourdine; 
acoompagnement & bouche fermee. 

humming 1 , a. (a) Bourdonriant. Humming top, toupie ron- 
flante, vrombissante ; toupie d’AUcmagne. (b) F: (Affaire f) qui 
ronfle, qui marche bicn. (r) F: (Coup tn) a faire tinier les 
orcillcs. 

'humming-bird, s. Orn: Oiscau-mouche tn, pi. oi- 
seaux-mouches; cohbri rn; F: bourdonneur tn, frou-frou tn, 
pi. frou-frous. See also hawk-moth. 

hummingS S- («) — HUM 1 . Fredonnement tn (d’un air). 
Humming noise, bourdonnement m. (b) Humming and hawing, 
(i) barguignage m ; (ii) hesitation /. After some humming and 
hawing, apres quclqucs avant-propos. 
hum 3 , int. Hmm ! hum I 

hum 4 , v.i. (hummed; humming) P: Puer, gazouiller, fouetter, 
boucaner, schlinguer, cocoter. 

human ['hjuunon]. 1. a. Humain. Human nature, la nature 
humaine. The h. herd, le troupeau, la foulc, dcs humains. The h. 
race, la race humaine. A very h. error , erreur bien humaine. One 
can tell the h. hand, on reconnait la main de l’homme. One must be 
less than h. not to have pity on them, il faudrait etre moins qu’hurnain, 
ne rien avoir d’humain, pour ne pas les prendre en pitifi. See also 
being* 2, factor 3. 2. s. £tre humain. Humans, les humains. 


humane (hju mein], a. I, (rt) Humain, cornpatissant; accessible 
a la pitie. //. task, (cuvre f humanitairc. If. measures, mesure.s 
bienfaisantes, humanitaircs. The Royal Humane Sooioty, J H 
Socifitfi de sauvetage, de sccours aux noyfis. (b) Clthnenf; q Ul 
evite de faire souffrir. See also kii r.ER 2. 2 . Humane studies, les 
humanites /. -ly, adv. Humaincmcnt, avec humamte, avec bontfi 
humaneness fhju'meinnos], s. Bonte/, humanity/. 
humanism f'hju.-mamzmj, s. Lit: Phil: Ilumiinisrnc w. 
humanist {'lijurmonistj, s. Ilumanistc tn. 

humanistic [hjinma'nistik], a. Ilumanistc. Humanistio studies, 
les humanitfis f , les c ; tudes f classiques. 
humanitarian [hjumani'trorian], a. & s. Humanitaiie (mf). 
humanitarianism [hjumani'tForiomzm], s. Humanitarisine tn. 
humanity [hju'maniti], s. Humanite /. I, (n) Nature humaine. 
(b) Le genre humain; les hommes tn. 2. To treat s.o. with 
humanity, traiter qn a\ec humanite. 3, (a) pi. Lit: Phil: TI1.3 
humanities, les humanites, les letties f. Sell: Humanity classes, 
classes / de lettres. (b) Sdt: (Scot.) Professor of humanity, pro- 
fcsscur tn ile latin. 

humanization [hju:monrzci$(^)n], s. I. Humanisation f. 2. //. <>f 
cow's milk, assimilation / du lait de vachc au lait humain (pt.-m 
elevage des enfants au hi bet oil). 

humanize I'hjumwnaiiz], v.tr. I. Humaniser. F: He is beginning 
to get humanized , il commence h s’humaniscr; il devient plus 
sociable, moins ours. 2. To h. cow's milk, assimiler le lait de vachc 
au lait humain (pour enfants au biberon). Humanized milk, hm 
humanist. 

humankind [hjumion'kaind], s. Le genic humain ; (Its) humains m , 
(Ohumamte/. 

humanness ['hjuimann^s], s. Qualite tout humaine (of, de). 
The h. of some of these apes, la ressemblance a I’homme ipPofficnt 
certains de ces glands singes. The h. of my dog's eyes, le regard 
vraiment hutnain de rnon thien. 

humble 1 [hAtnbl], a. Humble. I. (Lowly, truck) II. prayer, humble 
priete f. In my humble opinion, a mon humble a\is. Humble of 
heart, humble-hearted, au neur humble. See also sikvwi i. 
2. (UripreU ntious) Modesto. Cnder my h. roof, sous mon humble 
toit. 7 ’o spring from h. stock, etre de modeste souche, d’humble 
extraction; etre d’oiigine obscure. The humbler Hastes, le menu 
peuple. To do things on a humbler scale, F: i.ilmisstr son \ol; en 
rabattre. Hot: Humble plant, sensitive f. -bly, adv. I. (Parleri 
humbleincnt, avec humilite. Most //., en toute hunulite 2. (Vtvic 
modestement. To be humbly born, etre d’origine obscure. IL Had 
habille pauvrement; pauvrement vetu. 
humble* 5 , v.tr. Humilier, mortifier (qn). To humble onesell, 
s’humilicT, s’abaisser; F: s’ay>!atir, sc fane tout petit ( before , 
decant). Cod humbles the ptoud, Dieu abaisse les superbes. To 
humble s.o. to, in, the dust, faire souffrir a qn les tlermfires humi¬ 
liations ; faire rentier qn cn terre. To h. s.o.'s pude, (r)abattre, 
rabaisser, mater, F: aplatir, l’orgueil, la fierte, de qn. 
humbling 1 , a. Ilumiliant. 

humbling;, s. Humiliation / (de qn); abiissemcnt m (des 
giands, d’un Ktat). 

humble-bee ['hAmblbi:], 5. Pint: — nuMni f-iike. 
humble pic fhAmbrpai], s. (a) A : Pate de mou de cerf. (HurnhU ■> 
— UMMI.FS, q.v.) (b) F: To eat humble pie, s’humilier (devant qn) , 
presenter d’humhles excuses ; se letracter ; faire amende honorable . 
avouer etre dans son tort; F: s’aplatir ; filer doux ; enrabattie, 
rnettre les pouces. To make s.o. eat humble pio, forcer qn a 
s’humilier, a se letiaitcr. 

humbug 1 ['hAmbAg], s. I. (a) A: Msstification /, fumisteric f. 

( b ) Patelinage m, charlatnnisme ; P': blagues//*/; fariboles fp! 
There's no h. about him, e’est un homme fianc et sincere; cc n’est 
pas un hlagucur, un farceur, celui-la ; ce n’est pas lui qui vous en 
coiitera. (That’s all) humbug I tout cola e’est de la blague, P: dc 
la balam;oirc, des balunvoiies. 2* (Pers.) («) A: Farceur tn, 
furniste m. (b) Hlagucur tn ; truqueur, -cusc, F: faiscur tn. 
(r) Oonneur, -euse, d’eau benite ; enjoleur, -euse. 3. Bonbon glaic 
a la menthe. 

humbug* 5 , v.tr. (humbugged; humbugging) Conter dcs blagues 
a (qn); cnjoler, attraper (qn); inettre (qn) dedans; payer (un 
creaneicr) en tnonnaic de singe ; niystifier (le public). Abs. Blagucr ; 
conter des balivernes; faire le malm. To humbug s.o. into doing 
sth., amencr qn h faire qch. cn abusant de son innocence ; enjolci, 
embobclincr, qn. To humbug s.o. out of sth., carotter qch. A qn. 

humbugging 1 , a. Humbugging excuses, excuses fausscs, 
patelines. 

humbugging 2 , s. Patelinage m, duperie f. 
humdrum 1 ['hAmdrAtn]. I, a. Monotone ; banal,-aux. FI. people, 
des gens peu intcressants, ennuyeux, routiniers, pot-nu-feu inv. 
H. work, travail monotone, endorrnatu. H. existence, existence / 
monotone, d’unc monotonie endortnantc. II. daily life, le 
train-train quotidien. 2. s. (a) (Pers.) Homme oil femme pot-au-feu, 
qui ne sort jamais de ses habitudes, (b) Monotonie / (de l’exis- 
trnce, etc.). 

humdrum 2 , v.i. (humdrummed; humdrumming) Aller son 
train-train. 

humdrumness ['hAmdrAmnos], s. Monotonie /, banalitfi / (de 
l’existence, d’un discours), 
humectation [hjumek'teiSan], s. Humectation /. 
humeral ['hjumoral), a. Anat: Humfiral, -aux. Ecc: Humeral 
(veil), voile humeral. 

humero-cubital ('hjumero'kjubit(a)l), a. Anat: Brachio-cubital, 
-aux; humfiro-cubital,-aux. 

humerus, pi. -i ['hjumaras, -ai], s. Anat: Humfirus m. 
humic ['hju:mik], a. Ch: Humio aold, acide m humique, ulmique; 
humine /. 
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humid ['hjuimill], a. Humide; (of heat, skin) mi>itc. 
humidifier [hju midifaor] s. Ind: Tex: I. A,,pareil m h humec- 
ter; humidificateur m. 2, Produit humidifiant. 
humidify [hju'midifail, v.tr . Humidifier (Pair, etc.), 
humidity , [hju'miditi] 5 Humidity / 7 ,„/ ; A/e/ror; foat 

hygrometriquc (de 1 air); hygromdtricite / (dc Patmosphi'ic) 
humidor ['hjiiimidnrrj r I Humidificateur w (vPatdie. de fila¬ 
ture, etc.). 2. U.S . (a) Hall m de depot (pour tjgaics). (/>) Iio?te 
cigares (poiirvue d un humidificateur). 
humiliate [hju'rnilicit] v.tr. Humdier, mortifier (qn); F- donner 

un coup de ravcfon (qn). 
humiliating, a. Humiliant, mortifiant. 
humiliation [bjumili'eiSOOn], s. Humiliation /, affront m moit, 
fjcation /; P: aplatissement m (de qn); F: suullfrt ni To suite e 
all sorts of humiliations , suhir toute sorte d’aflronts, li’l.mmliatu.ns 
huiniliatory fhju'miliatari], a. I lurniliant. 

humility [hju'militi], s. Humilitc/. With all humility, cn toute 
humilitc. 

humite L I i i u:nia, t]* Humite/. 

hummel JhAinlJ, s. Gcrf m sans hois, 
hummock ['hAtnok], s. I. 'Pelfre rn, mamd 
monticule m. 2. Monticule de glace; hummo- k m. 
hummocky ['hAinoki], a. 1 . ('terrain) eouuit dr 
mamelons. 2. H. in', glace / cn monticules, in Iminm*. 
humoral ['hjiirmorol], a. A.Med: Ilumoial,-aux. 
hunioralism f'hjuimorolizm], s. A,Med: Humorisnie m 
humoralist f'hjiirrmrolist), 5. A.Med: Ifumoiiste rn. 
humoralistic jhjuun.ira'listik], a. A.Med: Ilummistc. 
humorist ['(h)ju:m.>nst], s. I. Farceur m, plaisant rn 2.( If 
or (oricert) Gomique m ; diseur, -ease, de ^ hansonm ti< s 3. n - 
v .1111 m humorist ique; hurnonste m. " \ 

humoristic f(h)ju:m.i'ristik], a. 1 lumoristique. 
humorous ['(h)ju:m.u\vs] f a. (Of prrs.) Plein d’huni-a.i ; pj tl 1(J nl, 

M rnique, diole ; (of renter, eti .) humoriste, humuiiMique , (oj 
dialling, etc.) hurnoiisticjue. He is iery h , il a beamoup d’hwm.iur. ! 
-lv, ade. Plaisamment, drdlement, comiquemcnt, hm, lomtiquc- 

* .Tut. Known h. as . . ,, connu par fa« etie sous ]e norn de 
humorousness ['(h)ju:m.irr>snos], s. Hurneiir facet jells'* ; diulcpt f. ' 
humour 1 |'(h)ju:m.W'j, s. I. (a) A Me,/: llumeui f The cardinal j 

Ho nours, les qua t re humeurs prim ipales. (/>) Anal: Aqueous 
humour, vitreous humour, humeur aqucusc, vitree (de Puilj.] 

2 . (Mood, temper) Ilunuui, disposition /. To be in the humour) 
;o do sth., etre cn (honne) disposition, en humeui, di fane qch., j 
pi ur fane q< h. ; etre dispose a fa ire qch. When the h. takes me to 

’ » rut , quand )e me sens dispose a sort it ; quand me Meat Prime 
de soitir. Good humour, bonne humeui. To be in a good, bad, 
humour, etre de honne, de mauvaise, humem ; etre bien, mal, 

.!.-p.»-.0 ; F: etre hien, mal, June. To he in a gi, ini; /;.,ctie cn wine 

* '»* nerositc. To be in no h. for laughing, in no laughing h., ne pas 
un rn tram dc rire ; ne pas auM cnvic de lire; ne pas se scntii 
d'liuruur a rire, cn humeur tie rue; ne pas etre en \eine de 
pli’.mttr. To bo out of humour, (tie maussade, giogiion. To be 
out of humour with s.o., etre rmVontent de qn; boudet qn. 

3, (a) Humour rn. Broad humour, grosse gaietc, grosse jovialiti. 

0,1111 h,, humour macabre. See also "iNsii 1 3, wn 1 2. 

ft) The humour of the situation, le cote plaisant, c«*mique, de la 
M'liatmn. / don't see the h . of it, il n’y a pas de quoi me. (<) Sens rn 
d> 1 humour. To he hit him; in h., n’awnr pas le sons de Phumour. 

humour- 5 , v.tr. (a) To humour s.o., mmplairc a qn ; se pretir, 
sc plier, a tons les luprucs dc qn ; se soumeltie niix exigences, 
aux tapnees, tie qn ; mcnager qn. To h. a horse, menager on laisser 
aiici un cheval. Man who must be humoured, homme rn qu il laut j 
mitonner, qu’d ne faut pas contiarier. To h. s.o.'s fancy, passer line 
iantaisie a qn ; tiattci le captice, la manie, tie tjn. (h) (In carving, etc.) 
To humour the wood. Hatter le hois ; sc pietvr a la nature du hois, 
-humoured ['(h)|u:m.ird|, a. (With ndj. pnfiud, e.g.) Good-hu¬ 
moured, d’un caractere amiable, facile. See also (.oon-Ht’Moi KM), 
n 1 -lll’Mot m.i). -ly, adr. Good-humourodly, cPun ton de honne 
humeur. 

ltunioursome I'(li),u:mars.im), a. I. Capricieux, fantasque, 
pct• hint. 2 . IVhumeui incertaine ; gniuhcux. 3* iu'Moko 1 s. 
humous ['hju.-m.is], a. (Of and, etc.) lluineux. 

hump 1 (liAinpJ, s. I, (u) Bosse/ (de hossu, de ehanieau). To havo 
a hump, etre hossu. F: To live on one’s hump, vivre de scs 
1 e’.souices (conune le ehameau dans le desert), (h) Hump in the 
road, bossc tie route ; dos rn d’ane. 2 . F: To havo the hump, 
avoir le lafard ; broyer du noir. That tfis'es tre the //., t,a me donne 
le eaf.itd ; cela m’embele. . 

'hump-speed, r. Av: Vitesse / au dejnuger (d un h\dia\ion). 
hump-, 1, r./r. (a) Courber, aitpier, eamhier. (Of /vrv. or animal) \ 
To hump the back, arrondir, arquer, bomber, le dos; *auc le 
itos dos ; (in anticipation of a blow) tendre le tins (a un coup), j 
To hump up one's shoulders, voutcr les epaules ; rentier la tete 1 
dans les epaules. (/;) ( Austr .) F: Mettre, hissei. potter, (un faideau) : 
sur son dos. Hump your swag! hump it I prends ton bahuhonl 
decampe! roulc ta bossc! 2. v.i. ^ reft. OS: F: To hunip 
(oneself), sc fouler (la rate); se la fouler. 3 * v dr. b : Donner le 

* a lard a (qn) ; mettre (qn) de nvauvaise humeur. ^ , 

humped, a. (Dos, animal) hossu; (dos) route; (animal, 
insecte) gibbeux ; (toit) en bosse. , 

humpback rhampbak], j. I. Bossu, -ue. 2 . To have a humpback 

[hAmp'bak], 6tre bossu; F: porter son paquet, sa nialle. 

humpbacked t'hAmpbakt], rt. Bossu, gibbeux. , , * 

humph fhAtnf, hml, in/. Hum I hmm I (d’increduhte ou de doutc). 
Humphrey f'hAinfri). Pr.n.m. Umfroy. See also dink i. 
humpty ('hAm(p)ti], s. Fum: F: Pouf m. , 

humpty-dumpty rhAm(p)ti / dAm(p)ti], s. I. Petit homme replc , 
petite personne boulottc. 2* Nom de l’ccuf dans la 


[hungry 


humus [ hju:ni3s], s. Agr: 
vegetale. 0 

HunfhAn] r. I.(Usu.inpl.)IIist: llun(s) 
B ar) Boche 7;/. 

hunch 1 [hAn.SJ, s. I. Bosse/. 2. Gros rnoicci 


Hort: Humus m ; terreau m ; terre 

m(pl). 2 . F: (In Great 

H - Bosse/. 2. Gros tnoiccau (de pain, de fromage). 

unch of bread, quignon m, chicot rn, chanteau rn, de pain; 
michon rn. 3. U.S: F: (a) Pouss^e / du eoude. (b) To have a 


hunch that 


soupgonner quo. 


What makes you think 


cc qui vous a donne cette id^e-la? J’en ni 


1 “ nursery rhyme ” 


“Humpty-dumpty sat on a wall” un ceuf «Stait assis sur un mur. 


that?—Just a qu v 

le pressentinu nt. 

unch-, e.lr. 1, Airondir (le dos) ; vouter (les epaules). Hunchod-up 
oulders, trullc engoncee With hunched shoulders, la tete entoticee 
uans les t-paules. To sit hunched up, se tenir accit»upi le inenton 
sur Jes gt lioux. 2 . U.S: I J : (u) Pousser (qn) du eoutle. ( f >) Pasae- 
un tin j 11 a (qn) ; tu> .inter (qn). 
hunchback |'h\n5b.ik], s. m mph\< k. 
hunchbacked I'hvn^bakt], a. - in mimuck. i). 
hundred Mi\ndt >dj i, num. a. s. Gent (m). A h. and one, 
cent un. l\ig t u - ), un d one, page/cent un. About a h. houses, une 
eentaine vie rnaisons. A r. <>f them were rottm, il y on a\ait cent de 
P‘>unis. I wo h. apples, deux cents pomincs. Two h. and one 
pounds, deux cent une liv,,-s. In nineteen hundred, en dix-ncuf cent. 
Not one in a liundred, pas u.s <-'0- etnt. To lire to be a h ., atteindre 
U ventaine. 7 //<_v died in hunlrods, ils nmuiaient par ventaines. 
Hundreds and thousands people, des milliers rn vie gens. They 
,lt, l l,t hundud. of thousands, ils mouraiont par centaines dt 1 mille. 
Many h. thousand prisoners, des ptisoumeis par ventaines dc mille. 
To have three hundred a iear, avoir tiois vents livies de rente. 
To go a hundred miles an hour, fmre du vent a IMm ure. A hundred 
per cent, vent pom cent. U.S: A hundrod per cent efficient, de la 
plus hiute rat »f ite. Ah pu cent American Ameriv ain coips et 
a»iiC lit p t *ii usde.s, sins iKicuni valour Hist: The Hundrod 
Davs. Iis Gent-Jours m The Hundred Years’ War, la Guerre de 

* 1 I - t Ans. I'orri - Tho long hundred, the great hundrod, le grand 
tv ni, v 1 at vingt. A h tugs, un vent d’teuls. To sell by the /*. , 

• vnilu ..u rent. F. (h (ensue) A hundrod miles away, a mille 
livin', 1 1'k 1 K,)t a h. miles away, p.u si loin d’n'i. A hundrod and 
one dangers, mille dangei ^ m. A hundred to one it will be a failure. 
t,a feta four, a v oup sur. A hundrod times, hundreds of times, 
\ 01 g 1 fois, cent fois, jv ne sais comhien de fois. 2. Hist: Division 
adtuinislia'ive via rointr, ( approx. - ) canton rn ice also Giiil.tkrn 
I IunukiiDs. 

hundredfold ['lundrovifoiild]. I. a. Centuple. 2. ulv.phr. A hun¬ 
dredfold, vent fuis autant. To be repaid a h., etic pave au centuple. 
To tin tease a h., eentuplei. 

.hundredth ['hAndravlO]. 1, man a. & s. Ccntieme. 77 ;: Hundredth 
performance, < entienie /. Supper to celebrate the h. performance, 
M>uper m vie ccntieme. In tho hundredth place, ccnti^mement. 
Fee: The Old Hundrodth, (1) le psaume “Jubilate Dco M ; 
(11) (Scot.) !’air sur lequel sv chaute ve psaume. 2. .v. (Fractional) 
Gentivmi' m Three hundn dths, 1101s ccnti^mes. 
hundredweight | li\ndmdwcitj, s. Meas: («) Poivls m de 
1 12 11 viv^, 50 Kg M02 ; (approx - -) quintal m. (b) U.S: Poids 

vie ioolivit ,, 45 kg ^57. 

hung (h vn 1 ■ See han(,\ " 

Hungarian fhAq'grorion]. l.a.&s. IIongiuis,-oise. 2. s. ling: I^e 
hongrois 

Hungarian 'grass, s. Hot i'aniv 'm d’Italic, 
f Tungary [ hAiigm). Pr.n. (it g. La llongrie. Toil: Hungary 
water, van f <lc la teinc vie llongrie. 
hunger 1 ['hvijgarJ, V. Faun/. To be faint with hunger, ikfaillir de 
faun ; mom ir de f mn ; F: avoir l’estoniae vlans les talons. Hunger 
is the best sauce, il n’est ehv're, sauce, tpie (I’appetit; il n’est viande 
que d’appeiit; la hum assaisonnc tout; a bon app^tit il ne faut 
point de sauce. Fang of hunger, ftingale,,. Med: Morbid hungor, 
fann-valle /. F: Hunger for stli., ardent desir de qch.; desir de 
possvvler qth.; F: sod f vie qch. See aho law 1 i. 

'hunger-cure, s. Med: Date (absome). 

'hunger-grass, s. Hot: Vulpin m agrvste; F: rhiendent rn 
queue-de-renaul. 

'hunger-march, s. Manifestation / par les sans-travail; 
esp. inarvhv f sui l.ondres (par vtapes). 

'hunger-pains, a. Tnaillcmcnts mpl d’estomav. 
'hunger-strike 1 , Grove / de la taim. 

iiunger-strike", v.i. (p.t. -struck; />./>. -struck) Faire la grive 
vie la faim. 

'hunger-striker, s. Greviste mf de la faim. 

'hunger-weed, a. Hot: I. Henonculc/des champs. 2. -- hun- 
GI R-(,K'\^. 

hungers I. v i. (u) Avoir faim. (/)) To hunger after, for, sth., Ctre 
aflame de, avoir soif de, qch. ; desirer ardeinment qch. To h. after 
praise, F: avoir une fi ingale de louanges. lie hungered for her, 
il avait faim de la revoir. Hungering Jar romance, avide d’aventures 
romaticsques. 2. v.tr. Affamer (cjn). F.sp. To hunger s.o. Into 
submission, contramdie, mater, qn par la faim. To hunger a 
garrison out of a place, faire soitir une garnison par la famine, 
liungcred, a. A. & Fit: Aflame, 
hungering, f . Faim/, SOI f f (after, for, de). 
hungerer L'hAiigoror], Aflame, -ce (Jar, after, de). 
hungry ['hAggnl. a. I. AfTame, qui a f um. To be, feel, hungry, avoir 
faim • se sentir faim ; etie aflame ; F: avoir le ventre vide, creux. 
To be ravenously hungry, as hungry as a hunter, avoir une faim 
de loup, une faun canine; avoir une faim devorante; F: avoir 
Pestomac dans les talons ; F: avoir une fameuse bride. To make s.o. 
h donner faim a qn. To go hungry, souflrir de la faim ; F: sc serrer 
le ventre. We were getting h. t la faim nous gagnait. To look hungry, 
avoir Pair famflique. s. The hungry, ceux qui ont faim; les 
misereux rn. Hist: The Hungry Forties, les ann^es de disette de 
1840-50. Vet: Hungry evil, faim-valle /. 2. (Regard m, ceil m) 
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avide. To be hungry for knowledge, ctre a/Famt? dc savoir; £tre 
avide d’apprendrc. lie was h. for her , il avait faim de la revoir. 
3. (Terre/) pauvre, maigre; (riviere/) pauvre, peu poissonneuse. 
-ily, adv. Avidenicnt, voraccmcnt, avee voracity. He looked h. 
at her, il la regardait d’un ceil avide. 

/hungry-making, a . (Travail, etc.) affamant. 

Hiiningen ['hjuiniipn]. Pr.n. Gevg: Huningtie. 

hunk (iiAijk], s. Gros morceau (de gateau, de fromage, etc.); 

quignon m (de pain). Cf. hunch 1 2. 
hunkers ['hAqkarz], s.pl. (Used only in) On one's hunkers, h 
croupetons, accroupi. To sit down on one's h., s’accroupctonner, 
s'accroupir les fesscs sur les talons, 
hunks [tuqks], r. F: Stingy old hunks, vieil avare; grippe-sou m, 
pi. grippe-sou(s) ; lad re m. He's an old h., cYst un rat. 

Hunnish ['h\m$], a. {a) Hist: (Fcrocite, etc.) digne des linns. 

(b) IVune cruaut^ sauvage. 

Hunnishncss ['h.vniSnosI, s. FerociUS/, cruaut< 5 /. 
hunt 1 [h.\nt],r. I. (a) Chasse/; esp. chasse a oourre, aux fauves. 
Fox-hunt, tiger-hunt, chasse au renard, au tigre. (/>) Equipage rn 
dc chasse. (r) Terrain m de ihasse. 2 * Recherche /. To go on 
a hunt for sth., aller a la recherche de qch. There was a h. for the 
missing hook, on therchait le livre qui inanquait. He continued 
his h.for work, il continuait a chercher un cmploi. 3 * — HUN 1 L\c 2 3, 
'hunt’s-up, v. Wen: A: Aubade /. 
hunt". I. t \i. (a) Ven: Chasser au chicn courant; ihasser a 
courrc. (h) To hunt (about) for sth., s.o., chercher (a decouvrir) 
qch., qn. To h. after fortune, glory, etc., aller a la recherche de, 
coutir apr£s, pourchasser, la fortune, la glmie, etc. To h. through 
the shops, courir les magasins. Sec also uoi ull 1 3, high II. 1. 

(c) A Ich: El.E: (Of engine, alternator, etc.) Romper; s’afToler par 
instants. The regulator is hunting, le regulateur pompe. 
2. v.tr. (rt) Chasser (le ceif, etc.). To h. whales, pccher la haleine. 

( h ) To hunt a thief, (1) poursuivre un voleur; (ii) etre a la recherche 
d’un voleur; (in) suivre la piste d’un voleur. (c) Rarcourir, hattre j 
(un terrain). (J) To hunt a horso, montcr un cheval a la chasse. J 
To hunt the pack, dn igei, conduit e, la meute. 

hunt down, v.tr. I. Traquer, forcer (unc bete); F: mettre 
(qn) aux ahuis, a l’accul. The police hunted doicn the murderer, 
la police est arrivee a mettre la main sui Rassassin. 2. F: Rcrse- 
cutei (qn); rendre la vie untenable a (qn). 

hunt OUt, v.tr. I. (//) Chasser, exjuilser (on); chasser (on 
chien). To he hunted out of society, etre mis au ban de la sock o'. 
(h) The artillery soon hunted them out , Rartillciic cut bientot fait 
de les dclnisquer. 2. I >cterrer, demeher (qch.) (a fotce de ie-1 
cheuhes); dccouviir (la \eritc); arriver & ret louver (qn, qih.). 
To h. s.o. out for assistance, allc-i relaiu er qn. 

hunting out, s. I. Expulsion / (dc qn); dclmsqucmcnl m 
(de l’ennemi, du gibiei). 2, Denirhemrnt m (de qih.); ret hen he 
laborieuse (des faits); nlancement m (de qn). 

hunt up, v.tr. I. Deterrer (des faits, des renseignements). 
2. Allci x clam ci (qn). 

hunting 1 , a. Hunting man, Icixent m de la ehass*- a t mine ; 
grand chasseur. See also I eoi*\i<i> a. 

hunting", s. I. (cl) Chasse/ (a courre); pout suite/ (du gihier). 
Fox-hunting, chasse au rcuatd; ehasse a courre. The hunting 
counties, les comtes m oil Ron ehasse le ren.ird. To go n-hunting, 
aller a la chasse (a coune) ; partir en chasse ; se inettre cn chasse. 
(h) P': Husband-hunting, chasse an nuiri. Bargain-hunting, chasse 
aux snides. To go house-hunting, se mettre en qufte d’un domicile. 
See also curio. 2. (Science of) hunting, venetic/. 3 , 1 .(,'.E: Irre- 
gulante / de marc lie au ralenti (due A un melange trop riche). 
.1 Ich: Mouvement m de galop (de locomotive). Slagn: Aftole- 
ment m (de l’jiguille annantee). W.Ttl: Cin: Rulsation f tin a>n. 
4. Hunting coat, knifo, liahit m , louteau m, de chasse. Hunting 
belt, eeinturc 1 artouchiere. Hunting cries, ens mpl de 1 hasse i 
Hunting terms, tenues m de venerie See also saddle 1 i 

'hunting-box, a. Pavilion m de ehasse; maison /, 
rende/-\ous m mv, de chasse; (in P’r.) nine tie/. 

'liunting-casc, V. Uoihei m (de montie a sa\onnette). 
'hunting-crop, s. Stick m dc chasse. 

'hunting-dog, a. Chien rn de chasse. 

'hunting-field, s. 1. -- iirNiiNc-r.Horxn 1. In the hunt¬ 
ing-field, a la chasse. 2. La chasse; les chasseurs (qui suivent la 
meute). 

'hunting-ground, a*, i. Tcirain m de chasse. 2. Mvth: The 
Happy Hunting Grounds, le Paradis des Reaux-Rouges. R: A happy 
hunting-ground for collectors (of curios), un enduut propiec aux 
collectlonneurs, un champ d’clcction des collectlonneurs, uti paiadis 
pour les collectionneuis. 

'hunting-horn, ,v. Cor m de chasse. 

'hunting-right, s. Droit m de chasse. 

'hunting-seat, s. Chateau habite pendant la saison de la 
chasse. 

'hunting-song, s. Air m de chasse ; chasse J. 
'hunting-watch, s. — hunter 3. 

'hunt-the-'slipper, s. Games: Jell m du furet; A: savate/. 
hunter ['hAntar], A*. I, (a) Chasseur rn; tueur m (de lions, etc.). 
The hunter’s moon, la “lune de la chasse” (qui suit la ‘‘lune des 
moissons”). Sec also hungry i. (h) P': Pourehasscur m (of, de). 
Curio-hunter, denieheur m d’antiquites. Dowry-hunter, coureur m 
de dots. Place-hunters, quemandeurs, -euses, tie places, d’einplois. 
See also I lgauy-hunter, lion-hunter 2. 2. Cheval m de chasse; 
hunter rn. 3. (Montre / a) savonnette /. Half-hunter, montr,* 
a guichet. 

huntress f'hAntres], j./. Chasseuse; Poet: chasseresse. Diana the 
Huntress, Diane chasseresse. 

huntsman, pi. -men ['huntsman, -men], s.m. 1. Chasseur 
(a courre). 2, Veneur, piqueur. 


huntsmanship ['hAntsman$ip], S. I, L’art m de la vlnerie. 

2* Adresse / k la chasse ; talents mpl de chasseur, 
hup [hup], int. (To a horse) Hue ! 

hurdle 1 fhoirdl], s. I. (n) Agr: Claie /, cloture /. (6) Fort: Ou- 
vrage m a claire-voie. (e) Sp: BarnYre/, obstacle m. Turf: Haie f. 
F: The hurdles — hurdle-race, (d) A: Claie dc supplicc. To be 
draren on a h., etre trains sur la claie. 2 . (Grape-sorting, fruit-drying) 
hurdle, claie, clayon m. See also fishing-hurdles. 

'hurdle-race, s. sp: Course / d’obstaclcs. Turf: (Short 
distance) C’ourse de haies; (long distance) steeple-chase m , 
F: steeple rn. 

hurdle 2 , v.tr. I. Garnir, entourer. (qch.) de claies. To hurdle oil 
the ground, entourer le terrain de claies. 2. Sp: (a) Sauter (un 
obstacle). ( h ) v.i, Courir une course d’obstaclcs; Turf: couiir 
unc course de haies. 

hurdling, v. sp: Saut m iTobstacles, de barriercs, Turf: de 
haies. 

hurdler ['h.mdbr], v. i, Fabricant in de claies. 2. Sp: Sauteur m 
d’obstacles, de barriere; Turf. cavalier rn qui monte en 

steeple-chase; jockey m de courses h obstacles, 
hurdy-gurdy ['ha:rdiga:nli], s. I. (a) A: Vielle/. grinder, 

vielleur, -ease, (h) Hyd.K: U.S: Hurdy-gurdy wheel, roue / 
Pelton. 2. F: Orgue rn de llarbarie. 
hurl [h.url], v.tr. I. Lancer (qch.) avec force, avec violence (at, 
contre). To h. stones at s.o., lancer une giele de pieries h qn. 
The explosion hurled them far and wide, l’explosion les projeta 
au loin, de tous cotes. To hurl onesolf at sth., at s.o., se rucr sur 
qch., sur tin. To h. oneself into the fray, se jeter a corps perdu dans 
la melee. Pie was hurled from the throne, d fut precipitc (a has) de 
son trone. Hurled into the yawning chasm, prccipite dans le goufTie, 
dans l’abime. R: To hurl sarcasms, reproaches, at s.o., larucr des 
sa**casmes, des reproches, a qn; criblcr, accabler, dartler, qn 
de sarcasmes, de reproches; P': ilarupier des reproches a qn; 
jeter des reproches a la tetc dc qn. To h. abuse, vociferer, rracher, 
des injuies. See also dfmanuf. 2. (Ireland) Jouer au hurhy. 

hurl back, v.tr. Refouler, repousser, rejeter (Renncmi, etc.); 
r^tortjuer (une accusation). 

hurl down, v.tr. PrcVipiter ; jeter has, 

hurling, .r. I. Lanclc f, lancenient rn (d’un projectile); jet rn 
(d’une pier re, etc.); F: lancenient (d’injuies). 2 . huri ly. 
hurler ['ha:»I.-»r], s. I. Lam cur, -eusc. 2. (Ireland) Joueui, -euse, 
de hurhy. 

hurley ['ha:#h] t s. sp: Variete de jeu de hotkey praticjin'e cn 
Irlande ; htirlev rn. 

hurly-burly ['lio:rliho:rli], s. Brouhaha rn, tint umric m, chan- 
\ari rn, tohu-bohu rn. To be out of the h -h., se trouvei loin de la 
vie trepidante de la ville; etre a la eampagtie, en vdlegiature. 
Huron ['hjunmn], a. & $. Ethn: Huron, -unne. 
hurrah 1 (ha'ra:, hu'ro:], hurray 1 [h.Vrei, hu'rei], int. & s. 
llourra (rn). Hurray for the Prince! vivo le prince! H.for the 
holidays! vive(nt) les vaeancos 1 

hurrah*’, hurray-. I. v.i. Pouss« r no lvmria, dis hourros. 

2. v.tr. Acclamer (qn) par des holm as. 
hurricane Rh\nk >n, -kein], s. Oiuag.in rn, X<m : tempete/. It was 
blowing a Ii., d ventait tempete ; le \ei.t south et en tempete ; R: il 
faisait un vent a ecorner les luetifs. R: To let loose a hurricane 
of abuse, dec hairier une tornado d’injutes. A h. of applause , un 
tonnerre d’applaudissements. See also WIND 1 1 . 

'hurricane-bird, s. Ont: negate/ - . 

'liurricanc-deck, s. Plan: (On liners) Pont-piomcnade rn, 
pi. ponts-promenaties ; Nary: (on dt strove ts) punt rn de mameuvre 
a la mer, pont-ahi 1, pi. ponu-ahns. 

'hurricanc-house, s. Nan: Nid rn de eorbeau (pour la vigie). 
'hlirricailC-iamp, s. Lanterne-tempcte /, pi. lanternes-tein- 
pete. 

'hurricane-roof, s. — tturrk ane-dfuk. 
liurricdness ['liAriilms], s. Piecipitation / (des preparatifs, etc.). 
hurry 1 ['}i\nl, s. I. Hate /, pret ipitation f. To write in a hurry, 
ecrire a la hate. To go out in a h., sortir a la hate, en courant. 
To go upstairs in a furious //., monter Rcscahcr quatie a quatre. 
See also 1’EARiNfi 1 2. To he in too great a h. to make money, avoir trop 
hate, etre trop presse, tie gagner de 1 ’argent. Don't do anything 
in a h., ne faites rien qu’a tete repo see. In my h. I forgot it, dans ma 
piecipitation je Rai cnihlie. To bo in no hurry, ne pas etre presstS; 
avoir le temps. R: What’s your hurry? qu’cst-cc qui vous presse? 
What a h. you are in! (1) comme vous etes presse 1 1 (ii) comme vous 
etes impatient! The h. of modern life, Raffairemcnt rn de la vie 
d’aujourd’hui. Is there any hurry? cst-ce presse? est-ce que cela 
presse? There's no (special) //., rien ne presse; il n’y a rien qui 
pi esse; P': le feu n’est pas a la maison; la foire n’est pas sur le 
pont. P': You won’t see him again in a hurry, vous ne le reverrez 
pas de sitot. / shan't do it again in a h., on ne m’y repiendra pas de 
sitot. You won't heat that in a h.! faites done mieux que ^a 1 
2 . Empressemcnt rn. He was in no hurry to leave, il £tait peu 
einpresse de partir. 3. Nau : Couloir m, inanchc/ (a charbon, etc.), 
hurryI. v.tr. (a) Hater, presser (qn). Don’t hurry me, ne me 
presse/. pas; ne me bousculez pas. To hurry oneself, sc hater, sc 
depechcr; se presser; fairc diligence, (b) Hitter, aetiver, presser 
(le travail). Work that cannot be hurried , travail qui demande du 
temps, qu’il faut faire h tete repostSe. Th : To h. the ending, brusquer 
le denouement, (c) To h. s.o. to a place , entraincr qn en toute hate 
vers un endroit. Troops were hurried to the spot , on amena au plus 
vitc des troupes sur les lieux. To h. s.o. into a car , faire montcr qn 
en voiture cn toute hate, en le bousculant. To h. s.o. into doing sth,, 
entrainer qn h faire qch. sans lui donner le temps dc reftechir. 
2. v.i. (a) Se hater, se presser; se d<?p£cher. To h. through one's 
lunch, expt’dier son dejeuner. Don’t hurry, ne vous pressez 
pas. To h. over a task, etc., expddier, d^pficher, b 4 cler, un ou- 
vrage.etc. Not to h. over sth., prendre son temps pour faire qch. 
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(M Presser le pas. Jo h. to a place. se rcndre on toute hate a dans 
un cndro.t. She ImrncJ home, ellc sc dope, ha, s'emprossi He 
rentrer; cllc courut cl.cz ellc. To h. into a place , out of a place 
entrer, sortir, en toute hate; ae presser d'entrer. de sortir ffi 
were Antrymtf to board the bus, on se pressait 4 l a mot,tee Toll 
after s.o., counr aprts qn, suivre qn prfnpitamment, ae haler He 
suivre qn. To h. up to s.o., accourir, se precipitor, vers < m r,l Tn 
hurry into one’s olothos, passer ses vetcincnts en toute hltj 
hurry a u lon K- I- I'-ntrainer (qn) preo.pita.'nment 

2. tu. Marcher d un pas presse. 1 * 

hurry away. I. v.tr. limnu nrr, entrainer, (qn) pro, m.tammcnt 
2 . v.i. S en aller bien vite, paitir prenpitaminent. / must h aicav 
il faut que je me sauve. 

hurry back. I. v.tr. Faire levenir, fairc rentier, (qn) en toute 
hate. 2. v.i. Revcnir, retouiner, bien vite. a la hate ; sc presser de 
revenir. 

hurry down. I. v.tr. Fairc desccndre (qn) a la hate 
2. v.i. Descendre cn courant, pieiipitamment, a toute vitesse; 
se presser de descendrc. To h. down the street, devalcr la me. 

hurry forward. I. v.tr. Pousser (qn) vivement en a\antJ 
2. v.i. S’avanccr vivement. 

hurry in, v.i. Entrer preeipitanirnent, cn toute hare, 
hurry off, v.i. Partir preeipitanirnent, en toute li.Vc. 
hurry on. I. v.tr. Fain* hatet lc pas a (qn); pousser (qn) 
cn avant; pousser (la besogne); avaneer (un travail) ; piciipiter 
(une affaire); activer (une commando); acieleier (la livraison 
d’un article); presser (le depart de qn). To be humid on by the 
police , (i) etre talonne par la police; (ii)otrc cntiaiue pai la poluc. 
2. v.i. Presser le pas; continuer sa route a vive alluie. 

hurry out. I. V.tr. Entrainer vivement (qri) dehors. 
2. v.i. Sortir vivement, preeipitanirnent, aver precipitation, a la 
hate, en toute hate ; se presser, se hater, de sortir. 

hurry Up. J. v.tr. Faire avaneer cn toute hate (des t< nfurts, 
etc.). 2. v.i. (a) Monter precipitamnu-nt ; se presser de n outer, 
arrivei prciipitamment, cn toute hate. (b) F: Se depci lur, *.e 
hater ; hater, presser, le pas ; T: se grouiller. Now tfun, hurry up', 
allons, deprehez-vous 1 plus vrte que £a 1 presse/-\ous un pen' 
If V must h. up, P: il s’agit de les rnettre I il s’agit de se gioudler ! 

hurried, a. I. (Pas) presse*. pret. lpite ; (ouwage) (ait a la h ue ; 
hatif; (mot) ecrit d la hate. A few h. words , quelques paroles dites 
A la hate. II. reading is unprofitable, une leiture trop hativc ne 
profile point. To take a h. lutuheon , expidicr, depeeher, son 
dejeuner. 2. / was h. when 1 wrote that letter, jVtiis ties presse, 
un pen bouscule, au moment ou j’ai cent eette lettie; je n’ai pas 
ecrit a tote icposu*. On Mondays Vm always //., le lundi e’est 
touiours une bousculade. -ly, adv. A la hate, en toute hate, pre- 
eipitamrnent, vivement. II. built barracks, casernes baties a la 
vapeur. 

hurry-scurry 1 , -skurry [/liAri'sk.vriJ. i. adv. Pcle-mcle, cn 
desordre ; (s’enfuir) a la debandade. 2. s. Confusion /, desotdio m, 
bousculade f 

hurry-scurry ', v.i. Faite les ehoses h la hate ; courir en dtsoidie, 
a la debandade. 

hurst fhriirst |, s. I. Collme sahlonnciisc 2. (a) bouquet m d .ubu .; 

bosquet m. (b) Butte boisee. 3 « Rflnv tn de sable (formant gue). 
hurt 1 [ha:rtl, v. Mai m. I. Blessute f, F: (ifnld's spmh) bobo m. 
To do s.o. (a) hurt, faire du mal a (|ii ; blrsscr qn. l<> reieirc a 
mortal //., reievoir urn* blessure mortelle. Mil: Nary: Hurt 
certificate, ceitilieat nudieal ; lertifieat d’oiiguic de blessuie 
2. Port w, detrirnen m, prciuihie m, doinmage tn B hat hurt tan 
it do you? (]uel tort eela peut-il vous faire’ en ijuoi eela pent il 
\ous noire ? 

hurt", v.tr (p t. hurt; p.p. hurt) I. Faire uK.) mal a, b!» wr ( jul 
To h. oneself , so faire (du) mal, F : (child s speech) se fane (du) holm. 
To h. one's font, se hlesser au pied His foot was pi rmant ntlv hurt 
bv his fall, il cst reste boitcux, csliopie, vie cette tlnite. To get hurt, 
(l) etre blessc ; reeevoir une blessme , (n) (at the hands of a criminal 
tn an affray) reeevoir un rnauvais coup; (m) se laire du mal 
Take i are you don't get //., pienez garde (i) de v’oiiS hlesser, (n) d<* 
vous f.iirc hlesser .1/v wound hints (me), ma blessure me lait mal. 
nia blessure cuit. I hat hurls, <,a lait trial; F: But bobo. that 

dotsn't h. eela ne fait pas mal. Sei also thy oiti 2, irk.iiii nm>. 
2 . Fane de la peine a (qn). To hurt s.o.’s feelings, blesser, fioissei. 
peinei, <in ; oflenser t|n ; mortiher c|n. Her coldness h. me, sa lroi- 
dcur m’a blcsse, m’a froissc. Nothing hurts like the truth, il n > 
a *iLie* la vente qui offense The thing that hurts him most, la chose 
(•in lur lient au <<i*ur. 3. (To injure ) (Of things) Niuie a, gatei. 
alnmer, endornmager (qch.). Too much water hurts plants, trop 
d’eau nurt au\ plantrs. To hurt s.o.’s interests, leser les intereis 
de qn ; leser qn ; nuiie aux intuets de qn. (\\ ith passive ( orce > 
'This material doesn't h. if it gits rev/, re tissu ne s abure pas a (tu 
mouille. , 

hurter [ liairtar], \. 1. Fail: etc: 1 leurtoir m (de vote en eiil-de-sar) 
2 . Veh: Hcurtcquin m (d’essieu). . „ , 

hurtful |'hurtful |, a. I. (a) Nuisible. noof; pcrnicieux. (/>) 11«'- 
judiciablc (to, a), ft is h. to my interests, eela poite attemte p mts 
interets ; eela U\se mes int^rets. II. rumours, bruits in : preiudu 1a j es 
2. Hurtful to the feelings, froissant, blessant. 'Ihere is notmng 
so h. as ingratitude , il n*y a rien (jui blessc comme 1 mgratituy . 
-fully, adv. I. D’une tnanu're nuisible, pernicieuse, prejuuma 11 
2. D’une maniere mortifiante, blessante. . . 

hurtfulness ['hairtfulnos], Nature nuisible pernicieuse (siv 
,qeh.); nocivit6 f. . , », 

hurtle [hairtl]. I. v.tr. (a) Heurter, faire choquer. Jo n t u 
another, se heurter, se choquer, s’entrechoquer. (b) 

(down) rocks upon the enemy, lancer, faire devalcr, des ros. . 

^ur Pennemi. 2. v.i. (a) Se prdcipiter, s’^lancer (avee brui ,, 
un bolide). The men came hurtling out , les hommes s t 4 ancirc 
dehors en se bousculant. (Of car, etc.) To hurtle along, devorcr 


[hustle 


route. To hurtle into sth., entrer en collision avec qch. ( b) The 
spears hurtled into our camp , les javelines tombaient dru dans notre 
csiTfip. The rocks hurtled down, les rochers devalaient avee fracas. 
f\r s [f^ s j mr lled through the air, les obus passaient en trombe. 
(c) (Of ram, shower of missiles, etc.). Rctcntir comme la grele ; 
toinher dru, avec fracas. 

hurtling, a. Bruvant, retentissant ; qui passe, tombe, av*e^ 
liacas. 

hurtleberry [’hairtlbori], s. Pot: Airelle j myrtille. 

nurtlcss [diairtlas], a. 1. Sans blessure, sain et sauf. 2. In< (Tensif, 
qui ne fait pas de ma’. -iy, adv. I. Sans auciui mal. 2. Inofien- 
sivcment. 

husband 1 i'h.vzb.md], s. 1. Man m, epoux tn. h. and safe, les 
(deux) epoux, les ronjoints m. To lire as h. and wifi, vivre niaritale- 
inent. jfur: Husband's authorization, automation maritale. 
b : Husband's tea, the bon pour le mari (qui arrive touiours en 
retard); les rim,ores / de la tin lere. 2. A : A good h. of his money 
un bon administiatcur dc sa fortune. N u : . 1 ; Ship's husband, 

(0 j-iiant tn (.1 bold); (11) capitaine m d’armement; agent tn 
d’aflaues d un mvire. 

husband", v tr. 1. Culiiver (la terre, *tc.) 2. Mcnagcr, epargner, 

cconoiiaser (scs resi»o»nies, ^>011 aigent, scs forces) ; bien gouverner 
(ses lessoun es). 3 » J Hum: Marier, trouver un mari pour (une 
femme), 4. (Fare) hp >*r.er (une femme, line opinion). 

husbanding, 5. I, Cuhire / (de la teire). 2, Menagement rn 
(de ses lessouiies, etc.,' 

husbandman, pi. -men ['hAzbandmon, -rnen), s.m. 1. Culti- 
vateur, agru ulteur. 2. 1 .aboureur. 

husbandry ['h.v/.bandul, s. I. Agiotiamie /, indnsii it* _/ agiicole, 
economic ruralc, jgrntilrme f. Animal husbandi »\ (1) Felcvage tn \ 
(11) Fart m vetennnire 2 . (a) Good husbandly, bonne g« stion ; 
sjge administr ition f (dc soil bien). Bad iiusbandry, gaspillage m, 
miL.dnunif , at ion/. (/>) Economic, fi ugalite/. 
hush' fhv.SJ, \. Silence m, cahne m. The h of hi night, le silence 
de la nuit. Tho luish b( foro tho storm. Faccalmu /. le calme, avant 
la lempfte 

hush". I. v.tr. (a) Cain er, fane taire (un enfant, les vents) ; linposer 
silent .* a (qn); apaiser (un enfant). All nature is hushed, toute la 
nature se tail (b) Etoullcr (son rue, un bruit). Iluslnd umversa- 
/ion, conversation etouflee, discrete ; chuchotements tnpl. 2. v.i. Se 
laiie, faire silence. 

hush up, v.tr. Ktoiifler (une affaire, un sv..» dale) 

'hush-money, s. .u h ent donm 1 ’* 11 qn pour aclu ter son silence; 
prime f au silirise; prix m du silence (de <i*i), pot-de-vin tn. 
Extortion of h.-rn (liantage tn. Fslotter of h.-m., maitie chantcur. 
hush 1 , int. Chut! (lanes! silence 1 du silence! To say hush, 
chuter 

hlish-iiusll', a. F: Scuet, -etc. Hush-hush ship, (1) navite m 
tlont la const 1 net 1011 a cte t* mic secute, dont on fait rnyst^re ; 
(11) vai-,sc.m arme cn guirre cainonfle en navite marchand. 

hiish- hush j , v.tr. Fane taire (qn). 
hushaby I liA.Sobai], int. F: Hushaby babyl fais dodo, moil 
belie. ( 

husk 1 Jhvsk], s. Cosse /, goiisse J (de pois, etc.) ; pclurc/ (d oignon, 
de feve de cacao); brou rn, ecale f (de noix); hensson m, bogue / 
(dc 
ball. 

the husk, ri/. non decortiqu 
MiMAlO 2. f 

husk", v.tr. Dicoitiquer; tcosscr (des pois); ehroucr, etaler, 
ccrnei (des noix) ; cxorcer, perler, monder (le ri/, Foige), ephu her 
(le nuns); vanner (le gram). , 

husked, a. T. Hot ' A: Cossu ; a cosse 2. I'aossc, nionde; 
(mats) epluthe. Husked barley, urge un nde. 

husking, s. 1. Dccortuage tn ; e oi^age m (ilu nz); eplu- 
chage m (du mais). 2. C S iCumoii /, viilk'e f, pour l’epluchage 
du mats. 

husk 1 , S. l et: Bronchitv vermineiise ( In lxt.nl). 
iiuskiness f'hvskmas], V. Fnroucinent in, iam. itc/(de la voix, d’un 
son); empatiment tn (de la voix). 

husky’ f hvski J, a. I. (Pois, etc.) cossu. 2 . Husky voice, (1) voix 
enrmiee, voilee ; (of drunkard) \ r mx de rogomme ; (li) voix alterce 
(par I emotion). 3". a. & s. V.S: F: (Homme) fort, rostaud. 
-ily, adv. (Pailci) d’unc voix enioiu'c (p.u la fatigue), d’uuc v<jix 
alterce, voilee (par I ’emotion, par la colere). 
husky 2 , s- I. Chien tn esquimau, chicn de traineau 2 . (a) k.lhn: A 
Husky, un, une, Esquimau, (b) Ling: L’esquitnau w. 
hussar [hu'zuir], s. Mil: Ilussaid tn. Hist: Tho Black Hussars, 
les llussards de la Molt. See also saiiiu.k 1 1. 

Hussite f'hvsaitl, s. Fee.Hist: Hussite m. , 

hussy ['h\7il, v /. F: I. Coquine, fripomie, mal me, peronclle f. 
You little hA petite effmntee, petite coquinc I Sly h., fine lame. 
2 . Drohssc, garce. , . , . . 

hustings f'h.vstirjzJ, S.pl. A.Pol: I. hstrade/, tribune / (ou elan nt 
nomtnes les candidats d’une Election politique et d’oii ccux-ci 
haranguaient la toule). 2. L election f. . 

hustle 1 |h\sl], I. Bousculade /. 2. Hate f, promptitude /, 

JU tivitc/energiqiie. 1 1 S: F: To got a hustle on, se depScher. 
hustle 2 . I. v.tr (a) Bousculcr, pousser, presser (qn). 10 h. one 

another se bousculcr. To h. s.o. into a carnage, faire monter qn en 
voitlire (cn le boun ulanr). To be hustled out of the wav, etre repouss^ 
vivement pour dcblavcr lc chemin ; etre relegue vivement dans un 
coin To hustle s.o. up, house uler qn. To hustle things on, 
nousscr le travail; F’ mener les ehoses tambour battant. (6) To 
hustle s 0. into a decision, forcer qn a se decider sans lui donner 
• tenip .s de respirer I won't be hustled, je ne veux pas qu’on me 
bouscule ; on ne me fera pas agir sans reflexion, (c) (Of pickpocket) 
Bousculer (qn); voler (qn) a 1 csbroufe. 2 . v.i. (a) Se d£p£cher, 
se presser We must h. a bit, il faut que ronfle. (b) To h. against 


le feve de cacao); hrou m, ecale J (de noix); nerisson rn, oogue / 
Je chataigne); coque / (de gram de cafe) ; tegument m, pellicule/, 
>al!e/(de grain); V.S: emeloppe / (de Pepi du mais). Rice in 
he husk, riz non decortunn Hush: Husks, vannule f. See also 
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s.o ., bousculcr qn. ( c ) To h. through the crowd, se frayer un passage ; 
jouer des coudcs pour passer. 

hustling, s. I. *- HUSTLE 1 . 2 . Vol m a Fesbroufe. 
hustler ['h.\sbr], s. I. (a) Bousculcur, -euse. (b) Esbroufeur m. 
2. IX-brouillaid m, hoinmc exped.'tif, homme d’expedition; 

brasscur tn, remucur m, d’affaires; abatteur w, b^cleur m, de 
bcsogne. You arc a bit of a h., vous allez vite en besogne ; vous ne 
traincz pas on affaires, 
huswife ['hAZtf], 5 . — HOUSEWIFE 2. 

hut' [liAt j, s. liuttc /, cabane /, cassino /. Mil: Ilaraquernent tn. 
Hut oamp - hutments. Y.M.C.A. hut, foyer m du soldat (sous 
les auspices de la Young Men's Christian Association). Alpine hut , 
chalet-iefuge tn, pi. chalets-iefuges. Hut builder , constructeur in 
do baraques. 

hut-circle, s. Arched: Trace / d’habitation circulaire. 
hut", v. [hutted) I. v.tr. Mil: Baraquer [des troupes). 2. v.i. (Sc) 
baraquer; loger dans des baraquements. 
hutch [hAtJ], s . I. Coffre tn, hut he f. 2. (a) (Rabbit-)hutoh, cla- 
pier m, lapiniErc/; cage/, cabane f, a lapins. (/>) F: Petite cabane, 
Jogis etro/t. 3. Tchtt; (a) (Baker’s) hutch, pelrin m, huche /, 
maie /. ( b ) Min: Bonne (roulante); beilinc /; wagon in a 
ininerai; wagonnet tn. 

'hutch-rabbit, s. Lapin m domestique; Iapin de clapier; 
clapier tn. 

'hutch-runner, s. Min: Traineur m de wagonnets. 
hutments f'hAtmants], s.pl. Mil: Civ.F: Baraqucments m ; camp >« 
de baraques ; baraques f. 

huzza 1 [Iia'zci:, hu'zu:], int. & r. Hourra (tn), vivat (tn). 
huzza 2 . I. v.i. Crier houna, vivat; pousser des hourras. 

2 . 7 \Jr. Acelamer, applaudir (qn); saluer (qn) de vivats. 
hyacinth f'haiasinH], ,v. 1. Miner: hap: Ilyacinthe/. 2, Dot: Ja- 
cinthe f. Wood, wild, hyacinth, jac inthe des pres. Hart: Roman 
hyacinth, jnonthc romaine. Cape hyacinth, Peruvian hyacinth, 
jac inthe, scille/, du Perou. See also crxee-hyauin ill. 3 .a. 7.((.V 

lour) («) Rouge orange inv (de l’hyatinthe). ( b ) Bleu jacinthc inv, 
bleu violet inv. 

hyacinthine |hab\sinUam], a. HYAuiMH 3. 

Hyacinthus | haia'sintbsj. Pr.n.tn. Myth: livacinthc. 

Hyades (the) [(Vi'haiadi:/. ]. Pr.ti.pl. A str. Myth: Les Hvades/. 
hyaena [hai'uno], s. hyena. 

hyaline ( hablin], I. a. Anal: Dtol: Miner: Hyalin, transparent, 
diaphano. 2. v. Poet: (a) Mer f de cnstal; mer hyaline, (li) Ciel 
pur. 

hyalite ['haiolait], s. Miner: Hyalite/, 
hyalogcn [hai'alodvm], s. Ch: Ilyalogene m. 
hyaloid ['habbnJ]. Ana/: ch : I. a. (a) (Humour/, membrane/) 
hyaluide. (/») {Of artery , canal) livalmditn. 2. s. Membrane f 
hyaloide ; membrane du corps vitie. 
hybrid f'haibnd]. Did: Hurt: Urn;: etc: I. 7 . (a) Ilybride tn. 
(b) {Of pen.) Metis, “isse. 2. a. (a) Ilybride, Hart: H. variety, 
vanete hybride, adulterine. H. plant, plant c hybride, metisse. 
//. character, h>bndite/ (d’un mot, etc.). (/>) lleii rogene Hybrid 
bill, projet tn de loi qui paiticipc en uuiue temps du pro)ct d’F.tat 
ct d’un projr t d’lntciet local. 

hybridism['haibridizm 1, liybridity [hai'bnditi],j. Hybridisme tn, 
hybridite/. 

hybridization [hail>ndai'zei.S(A)n], s. Diol. Il\biidation/. 
hybridize ['haibndaiiz]. I, v.tr. Hvb.ider. 2. r.i. S’hybnder. 
hydatic [hai'dank]. a. Med: llyd.itique. 

hydatid j haidutid], i. Med: I. Ivyste tn hydatique. 2. I hdatide /; 

F: ver-mquin in, pi. vers-ioquins. 
hydr-. See iivi.h(»>).. 

hydra [ haidiv/], v. 1. Ur.Myth : Hydro f (de Lome). Hydra-headed, 
a tetes d hydro, a sept tetes. F: The h. of atninhy, 1 ’hydie do 
l’anaichic. 2. Astr • L’Hydre (temelle). 3. C'oel: (pi. hydrao 
['haidniV) I I\drt*. 4. Dept: Serpent tn d’tau douce ; h\drc. 
hydracid [hai'drasid], Ch: H\dra«ide tn. 
hydragoguc rhaidmg.gl, a. CS? s. Med: Ilydragogue (tn). 
hydrangea jhai'dicindd"], s. Dot: 1 lortensia tn, hjdrangee /, 
hydi.mgelle f. 

hydrangeacea Ihaidtein^eisii:], S.pl. Dot: I lydrangt'es f. 
hydrant f haidiant], .7. I’rise f d eau; houche f d’eau. 1 
I'fP- Fire-hydrant, houche d ineendie ; prise / d’lncentlit*; poste tn \ 
d’ineendie; Th: grand serours. 1 

hydrargyric [haidrou'dv.nkl, u. Pharm: (Onguent) hydrar- 
gynejue, meteuriel. 

hydrarthrosis |haidia:r'U r ,nisis), r. Med: Hydarthrose/. 
hydrate’ f'hanltetl, v. Ch: Hydrate tn. Hydrate of lime, 
hydrate, chaux ludratee, hydrate do chaux. 
hydrate 2 [haidieit], v.tr. ('h: Hydrater. To become hydrated, 

7 .i. to hydrate, s’h>dialer, 
hydration [hai'dreiSOOnj, S. Ch: Hydratation/. 
hydraulic [hai'droihk], a. (Machine /, presse/, chaux f) hydrau- 
lique. II. power, force / hydraulique. Lift worked by h. power, 
astenseur m h mamruvre hydraulique; ascenseur actionne hydrau- 
liquement. 11 . working of a gun, manoeuvre / hydraulique d’une 
piece. 11 . mining, exploitation / par la rnethode hydraulique. 
Hydraulio engineering, hydiaulique /. H. engineer — hydhau- 
Llt ian. See also ram 1 4. -ally, adv. I. (Actionn^, com* 
mande) hydrauliquement. 2. H. speaking . . ., en termes 
d hydraulique. . . . 

hydraulician fhaidro: lijon], s. Ilydraulistc m, hydraulicien tn\ 
mgenieur m en hydrauliciue. 

hydraulics [hai dtorhks], s.pl. ( Usu. with sg. const.) Hydraulique f 
hydrnmeranique /. 

hydrazine ['haidrazainl, r, Ch: Hydrazine/. 
nydrazoic fhaidrn'zouik], d. Ch: Azothydrique. 

a ■ Ch: -hydrique. Hydrlc chloride, acide m 

chlorhydriquc. 


calcium 


hydride f'haidraid], r. Ch: Hydrure tn. 
hvdriodide [hai'draiodaid], s. Ch: Iodhydrate m. 

Hydriote ['haidriat], a. & s. Geog: Hydriote (mf ); de Pile 
d’Hydra. 

hydro ['haidro], s. F: = hydropathic 2. 

'hydro-ho'tel, s. Hotel m avec dtablissement thermal. 
hydr(o)- ['haidr(o), hai'dro), comb.fm. I. Hydr(o)-. llydraemia , 
hydretnie, hydroemie. llydrocephalous, hydrocifphale. Hydro - 
mania, hydromanie. 2. Ch: Hydriodie , iodhydrique. Hydro¬ 
fluoride , fluorhydrate. 

hydro-aeroplane [haidro'eoroplein], s. Hydravion tn, hydro- 
a^roplane tn. 

hydrobromic [haidro'broumik], a. Ch: (Aeide m) bromhydrique, 
hydrobromique. 

hydrobromide [haidro'broumaid], s. Ch: Bromhydrate m, 
bromure m. 

hydrocarbide fhaidro'karrbaid], s. Ch: Carbure m d’hydrog^ne, 
hydrocarbon [haidro'kurrban], s. Ch: Hydrocaibure m ; hydro¬ 
gene carbure ; carbure m d’hydrog£ne. 
hydrocarbonate fhaidro'kurrb.met], s. Ch: Hydrocarbonate tn. 
hydrocele ['haidrosidj, j. Med: HydrocMe/. 
hydrocephalic fhaidroseTahk], nydrocephalous fhaidro'se- 
fnbsj, a. Med: Ilydrocephale. 

hydrocephalus [haidn/sefulns], hydrocephaly [haidro'sefuhj, 7. 

Med: 1 lydroeephalie/, hydroceplialc f\ hydropisie/ dc la tctc. 
hydrochloric fhaidro'kla(:)rik"l, a. Ch: (Aeide m) ehlorhydiique. 
hydrochloride [haitlro , kb(:)raid], s. Ch: Chlorhydrate tn. 
hydrocotyle (haidrolotili], s. Dot: Hydroeotyle f; F: ccuelle f 
d’eau. 

hydrocyanic [haidrosai'anik], a. Ch: Cyanhydtujue. 
hydrodynamic(al) fhaidrodai'namik(Al)], a. Ilydrodynamique. 
hydrodynamics [haidrodai'nanuks], s.pl. (Usu. with sg. const.) 
1 lydrodvnanmjue f. 

hydro-clcctric [haidmi'lektrikl, a. Hydroelectritjue. 
hydro-extractor fhaidroek'straktor],' s. htd: H>dro-extiae- 
tcur tn ; toupie / mecanique ; cssoreuse / centrifuge, 
hydrofluoric [haidroflubnk], a. Ch: Fluorhydriquc, hvdio- 
Huorique. 

hydrogel ['haidrodjel], s. Ch : Ph: Hydrogel tn. 
hydrogen f'haidrod.wn], s. Ch: Hydrogene n. Hydrogen gas. 
ga/5 tn hvdrogdne. Heavy hydrogen, liydiogenc louid ; deuti limn m 
See also ion, peroxihf, sli imiidf, sui phuhei ri-o. 
hydrogenate Ihai'drad^eneitJ,hydrogenize [hai'dt id3cna:iz],r./i 
Ilydiogener; combiner a\t*c 1’hydrogene. 

hydrogenated, hydrogenized, a. atome) hydro¬ 

gene. 

hydrogenous [hai'drodjenas], <3. Hydtogeiu<|ue. 
hydroglider ['haidroglaid.irl, s. Av : I lydroglis^eur m. 
hydrograplicr fhai'diogrofarj, s. (Tugc-nicur tn) hydrographe tit. 
hydrographic(al) [haidr(/grafik(ol)J, a. I Ivdiogiaplmjue. Hydro- 
graphic Olllce, Bureau tn des caites et plans. 

I hydrography [hai'dragrofil, .7. llydiographic f. 
liydroid ('haulraid], a. & s. Coil: Ilydrouie (m). 
hydrokinetic fhaidrokai'netikj, a. Qui appaitient, se lapporte, 
a la cmetique des li<|Uides. 

hydrokinetics Ihaidn/kai'nctiks], 7 .pi. (Usu. with sg. ( onst.) Cine- 
tique f des licjuidcs. 

hydrological (haidn/bihik(a)ll, a. Ilvdrologiqur. 
hydrology fhai'dnbd3i], s. Hvtlrologie f. 

hydrolysis IhaiMnlisisJ, r. Ch: HydtoJvse /; Electrolyse / de 
Fean. H. hvft •rtneatation, zyniohydrolysc /. 
hydrolytic [haidio'litikj, a. (jui appartient, se lapporte, a l’hydro- 
lyse ; qui agit pai hydroLsc. 

hydroinagnesite [haidiVmagnisa:it], r. Miner: Hydrocarbo¬ 
nate m de magnesie. 

hydromancy [JlnuliomansiJ, 7. Hydromancie f. 
hydromechanics [haidmme kamks], s.pl. (Usu. with sg. const.) 

I hdromeramque /. 

hydromel j'haidjomel), v. Hydromel m. 

hydrometer fhai'drAmet-vl, 7. 1. Ph: htd: Dcnsum'tie m\ 

areornctre tn ; h\drotnetrc tn. Daurtie scale //., areometre de Baunic. 
Petrol hydrometer, pc'se-es.>ente tn inv. Acid hydrometor, 
pEse-aeide tn inv, ac idunctre tn. Hydrometer syringe, pipette / 
pEse-acide. 2. llyd . l i: — hypromei rograpii. 
hydromctric(al) fhaidro # metrik(>l)], a. I Ivdrometnque. 
hydrometrograph riiaidro'mctiogruif, -graf], r. 11 yd. P: Hydro- 
metre tn, hydrometrographe tn. 

hydrometry I Hai drometri], s. Pli: Ilydrometrie /, arEomEtrie /. 
hydromotor ['haidromoutar], r. Hydrotnotcur tn. 
hydropathic [haidro'pa9ik], Med: I. a. (a) (fitablissement m) 
hydrotherapKjue. (b) (Mcdecin m) hydiopathe. 2. s. ^tablisse- 
ment tn hydrothcrapique ; etahlisscmcnt thermal, 
hydropathy [hai'dropoOi), r. Hydropathic f. 
hydrophane I'haidrofein], s. Miner: Hydrophane/. 
hydrophilizing fhai'drofilaizil)], s. Tex: Hydropnilisation/. 
hydrophilous [hai'drofibs], a. Nat.Hist: Hydrophile. 
hydrophis ['haidrofis], s. Dept: Hydrophis tn. 
hydrophobia [haidro'foubia], s. 1. Med: Hydrophobie/, F: la 
rage. 2. Hum : Phobie/dc l’cau, de la mer. 
hydrophobic [haidro'foubik], a. Hydrophobe. H. patient, 
hydrophobe mf. 

hydrophone I'haidrofoun], r. Hyd.E: Navy: Hydrophone tn. 
hydrophyte [ haidrofait], s. Bot: Hydrophyte /; plante / d’eau. 
hydropic [hai'dropik], a. Med: Hydropique. 
hydroplane 1 ['haidroplein], s. I, Av: Hydravion m ; hydro¬ 
plane m. 2» Hydroplane (motor boat), bateau glisseur ; hydroghs- 
seur m ; hydroplane. 3. Hydroplanes of a submarine, barres j de 
plongee d’un sous-marin. 
hydroplane 2 , v.i. Av: Ilydroplaner. 



hydropneumatic] 
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Athl; (I-'rcin m) hydro- 


hydropneumatlc [haidronju'matik], a 

pncumatiquc. 
hydropsy ['haidropsi], 5. Med: Hydropisie/. 
hydroquinonc [haidrokwi'noun, -'kwainoun], s. Ch : Phot • Hydro 

quinonc f. 7 

hydrosol ['haidrosol], s. Ch: Ilvdrosol m. 
hydrosphere l'haidrosfi-.ar], s. Ph.Geog: Hydrosphere / 
hydrostat L'haidrostat], r. llyd.E: Hydrostatic. 
hydrostatic(al) [haidro'statik(.d)], «. Hydrostatique. See also 
paradox. 

hydrostatics [haidrr/statiks], s.pl. ( Usu . with sg. const.) Hydro- 
statique /. 

hydrosulphide [haidro'sAlfaid], 5. Ch: Sulfliydrate m, hydro- 
sulfate tn. 

hydrotechny [haidrr/tekm], v. Hydrotcchniquc/. 
hydrotherapeutic [haidroOcr.Vpju:likJ y a. Med: Hydro- 
thera pique. 

hydrotherapeutics [haidroOcrd'pjuuiks], hydrotherapy [hai- 
dn/derapi], s. Med: H^drothcrapic/. 
hydrothermal [haidr//(b:rm(o)l], a. Ilydrothermique. 
hydrothorax [haidro'Ooiraks], s. Med: Hydrothw.ix m. 
hydrotropism [hai'drotropizm], s. Pot: Hvdrotropismc m. 
hydrous fhaidras], a. Ch : llydriquc, hydrate, aqnmx. 
hydroxide [hai'droksaid], s. Ch: I Iydroxydc in, hydrate in. 
Aluminium hydroxide, hydrate d’aluminmm. Sodium h. t hydiate 
dc sonde, ('ah turn //., hydrate de thaux, de calcium, 
hydroxy-acid [hai'droksiasidj, r. (Vi : Oxacidc///. 
hydroxyl [hai'droksilj, s. Ch : Ilydtoxyle in, oxhyui i!e m. 
hydrozoon, />/. -zoa [haidn/zouon, -'/our/], s. Cod: tl’olvpc m) 
hydraire m ; hydrorm'duse f. 

hyena [hai'i:n<i], J. Z: Hjtrie/. Laughing hyena, h\#*ne moqueusc. 
Spotted hyena, hyenc tachetee. Painted hyena, hyena-dog, 
lycnon rn ; loup peint. 


[hypogeal, -gean, -geous 


Meteor: Courhe f isobarique de haute 


llygcia [hai'*i3i(:)rtl. Pr.n.f. Gr.Myth: llygie. 
hygiene ['haid 3 i:nj, s. II\ mono/, 
hygienic [hai'd 3 i:ntk], a. Hvgiemque. -ally,( 


adv. Ilvgiiniquuncnt. 
{Usu. with sg. const.) H\gline / (tn 


l ly‘ graph lions 


Ily'logt ny, 

hylogcnie. 

isme m. 

I hmen, 

I Is mence. 

\.pl. Pot: 

1 Ijmeno- 

1 1\ lliU’npf.' 

ies in. 

; lljnunopi 

;t rc 

Le rnont 

11\ 11atte ; 


hygienics |hai d 3 i:mksj, s.pl. 
t.int quo science). 

hygienist ['hai<l 3 i:nist], s. Ilyguniste mj. 
hygr(o)- l/haigro, hai'gn], comh.fm. li\gr(o) 
hygt opbile. Uy’grulogy , hjgtologie. 
hygroma fhai'giuuniu], r. Med: Hygroma tn. 
hygrometer (hai'gnmetor], s. Ph : Hygrwrutrc n, 
meter, hjgromirtre a cheveu. Dew-point hygrometer, lngrornctte 
a condensation. 

hygromctric(al) [haigro'rrictnk(ul)], a. I hgmnii it ique. 
hygrometry [hai'ginmctn], s. Hygt oxnt trie /, hygroscopic j. 
hygroscope ['haigro.skoup], s. Ph: Hygtostope m. 
hygroscopic(al) jhaigirAk.ipikf ->!)], a. Ihgioscnpiquc. 
hygroscopy [hai'graskopij, s. Ph: hyoromliry. 
hylo- ['hailo, hai'bj, comh.fm. llvlo-. 

// v' lotonious , hylotomc. 
hylozoic [hailr/zouik], a. Phil: I lylozoiquc 
hvlozoism [hailo'zouizmj, Phil: Hylozo 
Hymen ['hairnen]. t. Pr.n.m. Myth. 

2 . s. ulnat: Hymen m. 
hymeneal [haime'ni(:),>l], a. IKmcnecn. 
hvmcnophyllaccac [hamu nof rinsu:], 

pi i\ I Ices /. 

hymenoptera [hairnen'aptnitf], s fl. Put ■ 
hymenopterous [haimcii'nptoras), a. Ent 
Hymettus [hai'met.ix]. Pr.ti. A.Giog: 

!* 1 lymette tn. 

Hyinettian [hai'mctionj, a. A.Giog: Dumont llvnuttc. 
hymn 1 [him], s. I. Fee. Iljmne f, cantiquc in. F: He’s got a faco 
like a hymn, P: il a unc gut ule d’ainsi soit-il. 2. Hjinne m 
(national, dc guerre, etc.). 

'hymn-book, s. Kecucil m d’hymnes, dc eantnpus ; hynmaire m 
'hymn-writer, s. 11> mnogiaphe m 
hymn 2 , v.tr. Lit: I. Chanter de* h\ nines cn hoiuuur de (DilU, 
iti ) 2. To h. the praises <\f so., chanter les louanges dc qn. 

3 . dhs. Chanter. 

hymnal ['himnal]. Fee. I. a. (}\u sc tappurtc a un cantiquc, aux 
1 antiques. 2 . s. Kccucil m d'hymnes, dc cantiques ; Ininnairc m. 
hymnary f'himnari], s. -= h\mmi. 2. 

hymnodist f'himnodist], r. (u) Chanteur m d’hyinnes. {h) Hymno- 
graphe tn. 

hymnody ['himnodi], s 1. (r/) Pratique/ du chant dcs cantiques. 
f/ 1 ) Ilymnographie /. 2. Coll. Ilymnologie f (d un pays, d unc 

k glisc). 

hymnographer [him'nagrafar], s. Ilv mnogiaphe tn. 
hyninology [him'nalodyi], s. Ilymnologie/; hyninogiaphie J. 
hyoid ['hainid], a. & s. Anal: (Os tn) hyoidc tn. 
hyoidean [hai'oidian], a. Anal: Hyoidicn. 
hyoscine ['haiosain], s. Ch: Hyoscine f. 
hypaesthesia [hipes'0i:sir7], f. Med: Hypoesthesie/. 
hypaethral, hypethral [hai'piiOral, hi-], a. Archeol: 11 ) pet lire, 
hypallage [hai'palndji], s. Rh : Hypallagc tn. 

Hypatia [hai'pciSju]. Pr.n.f. Hist: Hypatie. /f 

hyper- ['haipar, hai'parr], pref. I. Hyper-. Hypirchlor hydria, 
byperchlorhydrie. Hyper plastic, hyperplastique. Hy perbolize, 
hyperboliser. Hyper oxide, hyperoxyde. 2. hxagere, outre, 
a 1 ’exe^s. Hyper-accurate, d’une precision outrec, portee au ue 
des limites utiles. Hyper-active, d’une activite outree. Hyper-con¬ 
scientious, con9ciencieux k l’exc^s. 
hyperaemla [haipar'i:mi/j], Med: Hyr»er6mie/. 
nyperaesthesia [haipares'Oirsia], s. Med: Hypcrestncsie/. 
hyperalgesia [haiparaPdsirsia], s. Med: Hyperalgesie/. 


hyperbar ['haiparbair], s. 

pression. 

hyperbaton [hai'po:rbrtt.m], 5. Rh: Hyperbale/. 
hyperbola [hai'patrbohj], s. Geom: Hyperbole /. See also 

DLFiriFNf. 

hyperbole [hai'pairboli], r. Rh : Hyperbole /. 
hyperbolic(al) [haipar'bjlik(al)], a. Geom: Rh: Hyperbolique 
Grom: Hyperbolic curve, hyperbole/, -ally, adv. Hypcrlv- 
liqucment. 

hyperbolism [hai'po:rbolizm], s. Ilypcrbolisme m. 
hyperbolist [hai'p.) rbohst], s. Homme m hvperbobquc, qui donne 
dans riiypcrlmh 

hyperboloid [hai'p^irbobid], s. (ream: IlyperlK-’nide m. 
hyperborean [haipor'bo:rionl, a. (a) llypeiboucn. A: livpei- 
1 km ec. (/)) F: Du nord. c. F: The hyporboreans, les habitants rn 
du noidj A : li*s nations/ hvpcrh.»rees. 
hypercritic Ihaipa/'krmkj, s Ihpcrcntiqiic m. 
hypercritical |haq>or'kntik(.))l], //. (H’Jhypenrititiue. U. reader. 
hvtcur in (d’un gout) difficile k contenter. To be h., (i) epili'guer, 
P ergoter, ih r« her la petite bete ; (11) se montrer d un :«go isme 
exague. 

hypercriticism [h.upir'kritisizm], s. Hypercriti*j ie f ; ctit- pie/ 
d’uu r:g<insiiic exagen'-. 

hyperdulia |haip-»/du lam], r. RC.Ch: Hypci-lulie /. 
hyperexcitation [ham )!• k 'tci^ i)n], s. Med: ^iirexi. it.ition f. 
hyperfocal [liaip.Vfook(a)lJ, a. Opt : Ph<,f Hvperfoe.il, -aux. 

/■&/>• Hyperfocal distance, distance hypitfoule. 
hypermetropia [haipa/nie'troupiV/], s. M<d: II\j.ernu tn>) ic J. 
hypermetropic |haip.»Miic'tropikJ, a. (IVrsoime J, «eil m) h>p«i- 
ir.etiope. 

hyperoddon Ihaipar'oimdon], ?. 7.: Hyp« 10. .ion ///. 
hyperphysical |iia»p^r ii/ilvfa)lj, a 11> nhysique, surnatutel. 
hypcrpieSJS [!i.iipa/pai j:sis],y. \hd: Hspt tfiiesii f\ hypertension 
aiUnellc. 

hypersensitizing [haipar'sensitaizitjJ, s. Phot. Hypeisensibilisa- 
turn f 'vie ! 1 pelln ule). 

hyper space ['haiporsf vMs], s. Mth: 11 \ pt icsp.tf e m. 
hypertension |haipar'len)i(a)ti], s. Med: Hypertension fatt£- 
1 idle. etc.). 

hyperthyroidism Ihnipar'Oairaidi/an], ,v. Med: Hvpcithyroidle f. 
i hypertrophy 1 [hai'p.vttoiij, r. Med: I lypciti ’phie f. 

| hypertrophy', n. S’h\peiti*ophicr. 

Hair hygro- 1 hypertrophied, a. tOjganc) hypeilrophie. 

hyplia, pi. -ac |'hada, -i:J, .v. Fung • H> pl.c in. 
hyphen 1 l'liaif(u)n], v. 'l’rait in ifimum. 7 \p • Diwsion f. 
hyphen 2 , hyphenate [ haifaiunj, v.tr. *Mittie un trait d’umon 
a (un mot); »<mc (un nv.111) a\cv. un trait d’union. Hyphenated 
word, unit m a trait d'linimi. V S • Hyphenated American, etianger 
ri.it 111 air. c (< icimaiio-iimeni am, Hispatm-ainciuain, etc.) qui cst 
rcstc Imicietenient att.iLhc aux mtcicts dc sa premide patrie. 

hyphening, s. l'mploi m d’un trait d’umon. Modern h., 
l’emploi ni'ideine «Iu tiait d’union. 

hyphomycctcs Ili.uiumai'M.ti./], S.pl. Fumy Hyphomyc6tes m; 
!•' mnisisMircs f. 

hypnoid |'hipnoid|, hypnoidal [hip'noid(a)lJ, a. (Sonmicil, etc.) 
In pmmie. 

hypnosis [hip'noii'.is], v. llypivis vf. See also imhk i d. 
hypnotic [hip'rnttk], a. 11 \pnotiquc. Hypnotic sleep, sommeil rn 
Fnpnotiquc, soiiiuosc f Hvpnotio state, etat m d’liypnose; 
soinnainliulisnic provoque. 
hypnotism ['lnpnnti/m], s. Ilypnotisme rn. 
hypnotist f'hipnotist 1, s. lhpnotiste inf ; Inpnotisciu, -cuse. 
hypnotize ('hipnotariz], v.tr. 11> pool isci . 

hypnotizing, a. llxpnotiseur, -ruse 
hypnotizer |'hipnot..i/u#l. s. Hypnotist u- vi. 

hypo f'haipn], s. Phot: /•’: iiypom 1 i*itm . See also fiiminaiok, 

rii.i ik 3. 

hyp(°)- ['haipo, hai'po|, pref. lI\p(o) . Hypubysuil , hypabjss.il. 

'Hypoblast, hypoblaste. J/y pogvnous, hypogvne. 
hypocaust ['haipoko.st], v. Rom.Ant: Hypocauste tn. 
hypochloric (liaipo # kh( : )nk], a. (.'h: I I\()ochlonque. 
hypochlorite [haipo'Kl )(:)rait I, .v. Ch: Hypm hlorite rn. 
hypochondria [haipuk^ntliui], s. Med- Hypocomlrie f\ 
7« ■ spleen rn. 

hypochondriac [haipo'k'>nd»i.ik], a. s. Hypocondtmquc (mi/); 
?. hypocondrc rnf. 

hypochondriacal [haipolon'drai-»k(i)l], a 1 lypocondruque. 
hypochondrium [haipt/'kondrium], s. Artut: Hypocondrc rn. 
hypocliromat [haipu kioumat], s. Med: Daltonien, -icnne. 
hypocoristic |haipok-)'ristik], a. (Nom) hypocoiisti<|i'c, dnninutif. 
hypocrisy [hi'paktisij, s. llj'pocrisie f. Pieieofh,P: t.u tuferie/. 
hypocrite [hipt'ki It], f. Hypocrite rnf, F: taitufe///; (of :i woman) 
sainte nitouche. ('anting h., sanctimonious h., tartufe. To pfav the h., 
fairc le bon apotte; tartufier; cafarder; fane lc eafaid, Ic 
papelard, le cagot. 
hypocritical Ihipo'kritdd.Ml], a. 

entement. , 

hypocycloid [haipo saikbid], s. 
eloide mlerieure. 

hypocycloidal [haiposai kkoidjl] 


1 lypornti*. -ally, adv. Hypo- 
Georn: lljpocycloidc /; 7‘picy- 
1 lypocycloidal, -aux. 


hypoderm ['hajpodairm], hypoderma [haipo'durma], V. 
Hot: Hvpodcrme m 

hypodermic [haipo'darrmik], a. I. Med: Hypodermic syringe, 

seringue/hypodermique, seringuc a injections, de Piavaz. See also 
iNirmoN 2. 2 ,Anat: Sous-cutane. 
hVDOgastric [haipogastnk], 17. Anal: llypogastrique. 
hvDoSastrium [haipoV-wtriaml. t. Anat: Hypogasti c m. 
hypogeal, -gean, -geous [haipo d 3 i:ol, -d 3 t:an, -djuos], a. 
Hot: (Cotyledon) hypogih 
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hypogeum, -a fhaipo'ttyiom, -«], s. Archcol: etc: Hypogec m. hypsometer [hip'sDmctor], a. Surv.: Hypsom^tre m; thermo- 
hypoglossal [haipo gbsal], a. & s. Anat: (Nerf) hypoglosse m. metre m k ebullition; thermo-baromdtre m, pi. thermo-barom£tres. 
hypogynous [hai'podjinjs, hi-], a. Bot: (£tamine /, rfeur /) hypsometric(al) [hipso'metrikfrl)], a. Hypsomdtrique. 

hypogyne. hypSOmetry [hip's:>metrij, s. Surv: Hypsomdtrie/. 

hyponitric [haipo'naitnk], <J. Ch: Ilypoazotique. hypoxanthine fhaipo'ksanOain], s. Ch: Sarcine/. 

hyponitrous [haipo'naitras], Ch: Ilypoazoteux, hyponitreux. hyrax ['hairaks], s. Z: Hyrax m, daman m. 

hypophosphatc [haipo'fosfet], s. Ch: Hypophosphate m. Hyrcan ['harrkan], a. & s. — IIyrcanian. 

hypophosphite [haipo'fosfait], a. Ch: Ilypophosphitc m. Hyrcania [hair'keinju]. Pr.n.A.Geog: I/IIyrcanie/. 

hypophosphoric [haipobs'fonk], a. Ch: llypophosphoriquc. Hyrcanian [hoir'keinpn], a. s. Hyrcanicn, -ienne. 
hypophosphorous [haipo'fosfuras], j. Ch: llypophosphoreux. hyson [haisn], s. Com: Hys(s)on m ; the vert, 
hypophysis [hai'pafisis], s. Anat: Hypophysc/. hyssop ['hisop], s. Bot: B: Hvsopc /. Hedge hyssop, gratiole 

hypostasis [hai'pastnsis], a. I. Phil: Theol: Hypostasc /. officinale; F: heibe / au pauvrc homme. See also \v\ii k hyssop. 
2 . (a) llypostase, hypeiemic/, congestion / hypostatiquc. hysteralgia [hista'raldyia], s. Med: I Jystcralgie /. 

(/>) Depot (dans 1 urine, etc.). hysteresis [histo'rirsis], s. Magn: Hysteresis /, hysterdse / 

hypostatic [haipo statik], a. I Iypostatiquc. (magnetique) ; trainee / magnetique ; attardement m. 

hypostyle [ haipostail], «. Arch: Hypostyle. hysteretic [hista'retik], a. Magn: (Pertc f , etc.) par hystdrdsia. 

hyposulphite [haipo' SAlfait], Ch: I. 1 Ivposulfite m, tbio- f/. curve, h. diagram, boucle f d'hysteresis, 
sulfate m. Esp. Phot: Hyposulphite of soda,/*’: hypo, hyposulfite hysteria |his'ti:ori«], a-. I. Med: Ilysterie /. 2. F: Crise f 
de soude. 2. U.S. : I Hdrosullite m. d’exaltatjon. 

hypotension [haipo'ten.S(o)n], a. Med: Hypotension/(vasculaire). hysteric [his'terikl, a. r- hwimucav i. 

hypotenuse [hai'potenjurs], a. Geoin: Hypotenuse/. The square hysterical [lus'tenk(o)I], a. I. Med: Hysteriquc; atteint(c) 
on the h., Ie carre dc I'hypotenuse. ? d'hystene. 2. (o) Sujet a des attaques de nerfs; d’une dmotivitd 

hypothec Lhai'paGek, In-], a. Jur: (Scot.) Hypotheque/. F: The morbide; detraque*. II. sobs, sanglots convulsifs. II. speech, 

whole hypothec, toutc 1 ’all a ire; tout le trembleinent. discours m de detraque. II. lauqh t rire net veux, enerve. (/>) En proie 

hypothecary [hai'poOi k.iri, hi-], a. Jur: (Siot.) 1 Upothecaire. a unc attaque de nerfs. To bocome hysterical, avoir une attaque 

hypothecate [hai pjiOekeit, hi-J, v.tr. Jur: Hypothequer (une de nerfs. Don't get h., ne vous mettez pas dans des etats pareils. 

terre); deposer (des titres) en nantissement. She teas all h elle elait dans tons ses etats. -ally, adv. Sana 

hypothecation [haipr>Oe'kei$(o)n, hi-], a. bait in d hypothequer ; pouvoir maitriser ses Emotions. To r veep h. f avoir une crise de 

niMiiptiun / hypothec nile. Letter of hypothecation, lettie / larmes. To laugh /i.,C*trc pris d’un rire nerveux ; riie nerveusement; 

hypothecate. . , . avoir le fou lire, 

hypothermia [haipc/Oairmio], a. Med: Hypothermic/. hystericism jhis'terisizm], a. Hysterisme m (dans la literature, 

hypothesis [hai'pnOesis], a. Hypothec /. To assume the very etc.). 

worst h. y se placer dans la plus mauvaisc des hypotheses. hysterics [his'teriks], s.pl. Attaque / de nerfs; crise f de nerfs. 

hypothesize [hai'p^Ocsau/], v.i. U tr. Supposer (une notion); To go, fall, into hysterics, avoir une attaque, une uise, de nerfs, 

faire des li\pothescs, des suppositions; admellic eomme hypothese Jt almost sent her into h. t cela a failli lui donnrr une attaciue dc 

(that, que). nerfs. 

hypothctic(al) [haipo'Oetik(ol)J, a. I Iypothetique, suppose, hysteritis [hista'raitis], a. Med: Ilystdrite /, metrite /. 

-ally, adv.' Hypoth<.ti(jiu ment, par hypothese. hysterocele f histarosid], a. Med: Hysterocdle/; hernie / de 

hypothyroidism 1 haipo'dairaidizm], a. Aled: IIypothyroulie/. l’uteius. 

hypotonia rhaipo'tounia], a. Med ■ Ihpotome / (musculaire). hysterogenic fhistnrohhenik], a. Med: Hystdrogdne. 

hypsography [hip'sogofi], v. Hypsogiaplue/. hysterotomy [lust^'i jtonn], a. Surg: lljsterotonue /'. 



n 


I 


1 1 , i s- I; UA T » * w. To ,/o/ n,/cb Tv, mettrc les points ' 

sur les i. F: To dot one’s i’s and cross one’s t’s, uUci\n les 
longues ct les braves; se montrer trop ineticuleux; pndic da 
temps. Tp: I for Isaac, I comine Isidore. 2. Tchn: I bar, I iron, 
for m (en) double T ; fer en I. I rail, rad m a double champignon/ 

1 2 , pers.pron. (a) ( Unstressed) Je mf, (joined to ran el) j‘. [ s j„n y 

jc chante. I accuse, /accuse. Here I am, me vori. What lone 
I said ? qu’ai-je dit? Have I written? ai-je et.nl? (h) (Stressed) 
Moi mf. He and I are great friends, lui et nu»i, n.ms sornnus de 
giands amis. As tall as 1 , aussi grand que moi. It is I, e’e-r moi. 

1 too, moi aussi. I who am speaking, moi qui pade. Another I, 
un autre moi-meme. 'Til see you home, c’esl moi qui wis vous 
rcconduire. F: V: Let you and I go, allons-v, vous et mm. It's far 
better for you and I to separate, il vaut him mitux que nous nous 
s^parions. Between you and I . . ., entre vous et moi . . .. entre 
nous. . . . 

-ia* [iti], s.siiff. I. (a) -ic f. Mania, manic. Hysteria, hystcrii. 
Cephalalgia, cephalalgie. IJaernaturia, heinatuiie. ( ; >) Get v : -r j. ; 
Australia, Austrabe. Tasmania , Tasinanir. 2. < 'L: IS >.c mu. 
superseded bv i - t itie') -ine /. Morphia, iiiorphun . 1 . Ahopra, 
atiopine. Strychnia, stiychnine. 3. But: (a) (Classes) -u f. ■ 
Digynia, digynie. Monandria, monarulrie. (/>) -1a m, -ie /. Pahlm, 
dahlia. Ilortensia, hortensia. Magnolia, magnolia. Lohlia, lolx hr. ; 

-ia~ |id], s.stiff.pi. I. Z: etc: Amphibia, amphibiens m. Baitena, 
batteries /. Mammalia, mammderes rn. Marat pi aha, maisu- 
piaux m. liephlia, repldiens rn. 2. Saturnalia, saturnales /. 
Paraphernalia, (biens) paraphernaux m. Insignia, lrisignes m. 

-ial fi.il], a.stiff. I, -ial, pi. -iau\. Diitatoiial, dictatorial. Filial, \ 
filial. Ftoriminl, provincial. 2. Celestial, celeste. Turestrud, 
terrestre. 

iamb [aiamb], J. — MMitr.. 

ia?ribic [ai'ambik]. Flos: I. a. tf s. Iamb;-pie (»/) 2. s. Ytis m 

iambique; iambe m. 

iambus [ai'ambasl, .9. Pros: Iambe m. i 


-ian [ion], a. & s. stiff I,-ien,-ienne. (ti) Aiadt nucian, acatk'micicn. 
Fleitihian, electiicien. Historian, historieii. Musnian, musRicn, 
-lenne. Patriiian, patncien, -lenne. ( h) Christian, direr itn, -itnne. 
Cartesian, cartcsien, -ienne. Hegelian, ht'gchen,-it nne. H arm rian, 
vngneiicn, -ienne. Asfjuithians, iibcniux de lYvolc de 11 . 11 . Asquith. 
2. Ceng: (a) -ien, -it tine. Alsatian, alsa«itn, -it nne. Austrian, 
autnchien, -ienne. Bostonian , bostonien, -ienne. Italian, italitn, 
-unne. Parisian, parisien, -ienne. ( b ) -ique. (\npathian, t.up.i- 
tliique. Westphalian, westphalique. (f) Glaszcegh/n, (01 igm.ure, 
natd) tie Glasgow. Liverpudlian, (originaue) tie Lncipool. 
Mancunian, (originaire) de Manchester. 3. Sth: Cantabngian, 
(iuembre rn, etudiant rn) de I’Univeisite de Cambridge Oxonian, 
(membre, etudiant) de PUnivcrsite d’Ox ford. 4. Barbarian, 
b.ubare. Equestrian, equcstie. 

-iana |i'u:n«], s.suff. See -ana. 

Iapygia [ aiu'pidjia]. Pr.n. A.Gcog: Iapygie/. 1 

lapygian [aia'putydn], a. -S’ s. A.Grog: lapyge (in). 

Iberia [ai'hi:arifl]. Pr.n. A.Geog: I/lbc-rie f. 

Iberian [ai'biiarion]. I. a. (lYninsulc/) ihcnque; (people) lbrinn. 

2. s. Jbericn, -ienne. The llunans, les I litres m. 

Ibero-American fai'birdrori'iiienkan], a. Ibrro-ameiitain, 

pi. ibero-ameiicains. 

Ibero-Ccltic [ai'biiart/keltik], a. Ibero-celtique, pi. lbeio-cchiqwes. 
ibex f'aibeks], s. (pi. ibexes f'aiheksiz]) Z: Bouquetin m, ibex m. 
ibidem [Vbaidem], adv. ( Abbreviated to ibid., ib. [ib(id)]) Ibidem, 
ibid., ib.; au lieu city. 

-ibility [i'biliti], s.suff. -ibilite/. Sensibility, sensibdite. I'lsdnlity, 

> visibility. 

ibis ['aibis], s. (pi. ibises ['aibisiz]) Orn : Ibis m. See also woon-uus. 
-ible fibl], a.suff. -lble. Accessible, accessible, ('ompnssible, t om- 
pressible. Visible, visible. 

Ibsenism f'ibsonizm], s. Lit.Hist: Ibscnisme m. 

Ibsenite ['ibsonait], s. Lit.Hist: Ibsenien, -ienne. 

-ic [ik], a. & s. stiff. I. a. (a) -ique. (i) Academic, aeadcnuque. 
Artistic, artistique. (. 'ornic, comitjue. Ht raldii, hcraltlique. I Intone, 
historique. Galvanic, galvanique. Rachitic, rachitiquc. F: Sanies 
historic and names mush'roomie, noins historiques ct noms qui ont 
Poussy du jour au lendemain, et noms de parvenus, (ii) (’ h •* (- home, 
chloritjue. Sulphuric, sulfuritiue. (iii) Ethn: Geog: etc: Islamic, 
islamique. Lombardic , lornbardique. Saracenic , sarracenique. 

(b) -ic,/. -ique. lhiblic, public, -ique. 2 . s. -ique/. («) Arithmetic, 
arithmytique. Music, musique. (b) pi. (Usu. with sing, const.) 
Phonetics, phonytique. Politics, politique. Optics, opt ique. 

3 . s. -ique mf. Catholic, catholique. Domestic, domestique. 
Fanatic, fanatique. Heretic, hyrytique. 4. s. (a) Ac m. Arsimc, 
arsenic. Public, public. Traffic, trafic. ( b) -ique m. Classic , Gas- 
sique. Cosmetic, cosmytique. Emetic, cmytique. 

1 C P l i'karko], s. Bot: Icaquier m. . ... . 

■deal [ik(o)l], a.suff. 1. (From nouns) -ical, -aux. Clerical, clerita . 
Medical, mydical. Musical, musical. F: Common-setisical sense. 
*- (From adjs, in -ic) -ique. Comical , comiquc. Historical , histo¬ 
rique. Tragical, tragique. Economical, yeonomique. 


ficc-snfe 

-ICally fik.ili], adz suff. i, -iquement. Acadi rmcatly, acadeinique- 
omually, aHiiiqiiuiu-m. Eiortoinically, econt uuquement. 
Historically, historiquenient. Artistically, artistit}uement 2. -ieale- 
ment. (Actually, d« rie.deint nt. Musically, musicalcmcnt. 

Jcaria faikiMnu] Pr.n A.Gcog * L’Icarie f. 

Icanan fai l roiKui], a. Icarien. Tho Ic.trian sea, la irtr i> arienne. 

Icarus |'aik//i.<sj Pr.n.m. Gr.Myth : Icaie. 

ice 1 jais], s. Gki,0 /. T. The ice oj the Antautur region , les L.lacts 
de la legion antarctique. The ue regions, seas, ies reg'o/ .» w mers, 
glaciales. The ice a^e, la p<f*i itxle glat i.ure. Granular ico, nevy rn. 
Broken ico ( ik tr, ctr ), gia^ons mpl. Floating ice, gla 1 llottantc. 
Anchor ico, bottom icm ground ice, gla. es de fond. Drifts of ue, 
glares en deiixe. My feet are liko ice, |’ai les pi. ds glytts, . ornnu- 
dc la glace. /Ins room is like tee, on gelt* dans et itc salle. To break 
the ico, roiupre la gl ire; P': (1) fane ecsst 1 la con*lainte; 

(ii) intamcr un sujet, nne affaire. F: To get on to thin ice, s’ni- 
g .c 1 sur un ttiram ubssant. To bo on, m- over, thru ice, cite 
sur, tt»u< hei a, un fuid d. beat oil stabnux. 1 1 S ; To cut no ice 
wit 1 , s.o., < t• 1 '..us ell. t, re f.uro au._u.ie iiupression, sui <).i, 

1 xplanuliuh\ tfwt don't 1 ut ane tee, twplunli. us ojstuses, qui ne 
1 it mnt pas !<» n. To keep lootl on ico, conse’, r les aliments sui 
la ”.!• ■ • S( e also futIM-Kh, Iin.luK 1, 1*,\( 1. Ith, l’ANlAKI-’ 2, 
sMu.m/' i. 2, ( 'u: Strait bet i y, chocolate, ne. idacc a la fraisc, au 
thotolal. Mixed ue, glace panatbcc. To cat ices, pi entire dcs 
glares. Ste a/so \\ Ml u-n i 

'ice-apron, s. Hyd E: Brisc-gla. c(s) m inc (d’un p-mt). 
'ice-axc, ^ Pmli’t m. 

'ice-buj^, s. Med: Vcssie / (e*n <aou;.)' -lc) a glat t* ; sac m, 
poebe /, a glace. 

'icc-bank, w Banquise/. 

'ice-beam, v A an ' Bi ise-gl.v.t fs ) m inv. 

'icoblhidncss, i. C-’ct iti / tits noms. 

'ice-boat, v I. Bat! 111 m a palms, .1 middles. 2 . Bateau 
brisc-gl.u ((s). 

'icc-botliul, a. (i) (Xa\itt^ Itlcnu, bltxjue, p.u Its glaces, pns 
dans les glat cs ; (11) (port, goilc i h 1 uu , b:'u Ic, ir It s glat cs. 
'icc-bnx, s. - it F-t iii'ii. 

'icc-brcak, s. Metun : Bus m dc glace. 

'icc-breakcr, Sou: Bnsc-gla. c(s) m mv. 

'icc-cap, s. Calotte f glacintic (d’unc muniagne). 

'ice-car, 4. Rail: I'.S: Wagon m fi Ig.u ili<iut*. 

'jcc-cavc, s. I. Caw me f dans la glat e. 2 . ia-< mist. 
'ict'-chanibcr, s. I. Kctq.ient m pour la glace. 2. Refrige¬ 
rant //;; appaied m fri‘ T <*i di.ju. ; glaticre/. 

'ice-chcst, V (ilaticit / I domestique); bidht m glat e; 
aim.uie f Irigonhque; soilv'iicte f. 

'ice-closct, s. 1*1 uve fioide. 

'icc-cold, ( 7 . bold iwiiint la glace ; glat e, gla. ial. f.-c.vuittr, 
eau glactv. l.~c. rmd, vent glat nil. 

ice-'cream, S. ('u: ((Acme / a la glat e/. Icfl-ctoum trade, 
glaeelie/. Ico-crca«a man, glat icr m. ( 'onfeitioner and i.-t. vendor, 
glat icr conliseur 

'icc-fall, s. Cascade f (d’un glat in ). 

'icc-fcnucr, 4. I. A an: I’.mig’a.e ///, bi isc-glat t (*») m tnv. 
2 . Souillard m (d’un pout). 

'ice-ficld, .v. Champ rn de glace; t.dotto/, bant m, tit- glatr. 
'icc-floc, s. (Masse /, lie /, tie) glaces fit ittantes ; banquise/; 
banc m dc glace ; glat,on llottant. 

'ice-flow, s. Fleuvc rn tic glace ; glat icr m. 

'icc-foot, s. Bantjmse/; bam m tl* gl.it e. 

'ice-hockey, 4‘. sp: liocke\ ;// sur gdatc. 

'ice-hook, s. Maiteau m tl’cscalade (pour alpunsme). 
'ice-hoilSC, s. Glaticre/. F • This loom is hhe an i.~h., it's 
a regular i.-h., on gclc dans cette salle ; c\sl une glat me ici. 
'ice-jam, S. Hmbat Ic rn (dc glat,oils). 

'ice-machine, -maker, s. Mat lime f a glut v ; eongclaienr m ; 
glat iere/des lamdlcs. 

'ice-pack, s. I. (a) Kmhutlc m. (/>) Bantjuisc/. 2 . Mid: To 
put an icc-pack on a patient’s head, nicttic de la glat e sur la fete 
d’un malade. 

'ice-pail, S. Sean m a glat e, a rafrait bir ; earafon m. l.-p.freezer, 
sorbet ierc f. 

'ice-period, t. G >iol: Lpoque / glaciaire ; periode/ glaciaire. 
'ice-pick, V. I. 1’ioehe / a glace (ti’alpinistc). 2. Dom.Iu * 
Point,on rn a glace. 

'ice-pit, 4. 0 i -iioissF. 

'ice-plant, S. Bot: (lucoide) cnstallim* /, (fitoide) glaciale/, 
litoitle glaciaire, firuidt* cristalhne, mstallmc. 
ice-'pudding, 4. Cu: Bombe glaccc. 

'ice-quake, s. 'rrcmblement m <JUI aecompagne la uipture ties 
glaces ; fiacas m des glaces. 

'ice-remover, s. Jnd: etc: Decongeleur m. 

'ice-rink, s. Salic / de patinage sur glace artificiellc. 

'ice-room, *. Hau: etc: Cilaciere /. 

'ice-run, s. Piste artificielle de toboggan. 

'ice-safe, 5. Glaci^rc/. 
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'ice-slied, s. Gcol: Ligne / de partage dcs glaciers. 

'icc-water, s. I. Eau glacee, eau frappee. 2 . Eau de glace 
fondue. 

'ice-yacht, s. — ice-boai i. 

ice 2 , v.tr. I. Congeler, geJer. The pond was soon ioed over, 1 ’etang 
cut, fut, bientdt gele d’un bout a l’autre. The ship was completely 
iced up, le vaisscau etait enticrement pi is dans les glaces. 

2. Rafraichir (l’cau, un melon, etc.) avec de la glace; frapper (du 
champagne). 3. Ghicer, suiglacer (un gateau). 

iced, d. Cu: I. (C’n'nie) glacee, a la glace; (melon, etc.) 
rafraichi; (champagne) fiappe. I. coffee, cafe glace. (fug of) i. 
water, carafe frappee. 2. Iced cake, gateau glace, surglace. 

icing, s. I, pi) Congelation/. ( b ) Erappage tn (du champagne). 
(<*) (damage m, surglayago tn (d’un gateau). (</) Givrage tn. 
Ar; Anti-icing equipment, dispoMtif m d’anti-givrage. 2. (dace tn, 
glace / (de sucre). 3. Med: Icing heart, pericardite sercuse. 
Icing liver, cirrhose/du foie. 

-ice [is], s.suff. -ice /. Avarice , avarice. Justice, justice. Malice, 
malice. 

iceberg ['aisbotrgj, s. I. Iceberg tn ; montagne / de glace. 

2. F: llomme m de glace; homme glacial; glayon in. 
iceblink f'aisbliijk]. Reflet m , clartc/, dcs glares (sur l’liarizon). 
Iceland ['aisbndj. Pr.n.Gcog: L’Islamic/. Hot: Iceland lichen, 

moss, lichen tn, mousse/, d’Islandc. Miner: Iceland spar, spath tn 
d’Islamic, crtstal in il’Islande. See also rori’Y i. 

Icelander ['aisbnibrj, s, Geog: Islandais, -aisc. 

Icelandic [aia'Iandik]. I. a. Islandais ; d’lslandc. 2.5. Ling: I/is- 
landais tn. 

iceman, -men ['aisinan, -men], s. I. Homme rompu a lVxplora- 
tion polane, a 1’alpinisme. 2. habiicant tn, marchand tn, de glace. 

3. i'u: Glacier in. 

Iccni [ai'simai]. Pr.ti.pl. I list: Irenes tit , Iceniens in. 

Icenian [ai'simian], a. Hist: Gcol: li omen, -lenne. 
icer f'aisar], s. Ratissier-glacicr m, pi. patissiers-glacieis. 

Ichaood j'lknbod]. I. Pr.n.rn. ll.llist: Icabod. 2 . ini. F: Sa gloire 
s’est evanmue 1 son etude s’est couchee ! 
ichneumon [ik'njuunnn], s. I. 7.: hhneumon m\ F: rat tn de 
Phaiaon, rat d’figyptc. 2. Frit: Ichnoumon(-fly), ichneumon 
The ichneumons, les ichneumonides. 
ichnographic(al) [iknr/grafik(al)], a. Ichnographique. 
iclinography [ik'nngrM’i], s. Ichnographie/; plan gcomettal. 
iclior ['aikairj, s. Gr.Mxtli: Med: Ichoi tn. 
ichorous ['aikuras], a. Mid: Ichoieux. 

ichthy(o)- ['ikOi(n), ikOiSJ, comb.fm. Ichtyo-. Ichthyologist, 
ichtyologistc. Iihthyophagous, ichtvophage. 
ichthyoid 1 'ikOuid], a. Icht>oide.’ 
ichthyol f'lkOial], 5. ('h: hhtyol tn. 
ichtliyologic(al) [ikOio'bd-uk(.d)J, a. Ichtyologique. 
ichthyologist [ikOibbdjistj, s. Ichtjologiste tiff. 
ichthyology ^lkOiblmhi], 5. Ichtvologie f. 
ichthyophagi JikOibfudjai], $./>/. klnyophages m. 
ichthyophagist [lkOi'atud-ust], 5. Ichtyophage tn. 
ichthyophagous 1 ikOi'afugas], n. Ichtyophage. 
ichthyophagy 1 iklh'afudji], 5. Iihtvophagie/. j 

ichthyosaurus [ lktho'sairas], 5. Paleont: khtyosaure m. ! 

ichthyosis [ikoi'ousisj, 5. Med: kht>ose/\ 

-iciail [i$.m], s.stiff, -icien tn, -ii ienne /. Anulemician , aiademicien. 
Musician, musiuen, -ienne. Physician, phxsicien. Met harm tan, 
mecanu ien. 

icicle ['aisikl], v. Petit glayon; chandelle/de glace, 
icily, adv. See I(’Y. 

iciness ['aixm.is], s. I. Eroid glacial. 2 . troideur glaciate (d’un 
an ued, < tc.). 

icon J aik in], v. Etc: Icon v f. 

iconic |ai'kamkI, a. Art: (Statue f, etc.) icoiiique. 

Iconium |ai'ki>uniam|. Pr.tt. A.Gcng; leone. 

icono- [ai'kano], comb.fm. Icono-. Iconoclast , iconoclaste. Icono- 
'graphii, ieonograplm]iie. Iio'iiology , iconologie. 
iconoclasm [ai'kinokla/m], s. Iconoclasie f , iconoclastue tn. 
iconoclast [ai'k.mnklast], 5. Iconoclaste inf. 
iconoclastic [aikano'ldastik], a. Iconoclaste. 
iconographcr [aib/mgiaGr], s. Iconogiaphe mf. 
iconographic(al') ladoiu/grahkC^I)], a. Ic(>ni»giaphique. 
iconography faikc/nigiafi], .r. Iconogtaphicf. 
iconolatcr [aiko'nal.uar|, s. Rel.ll: Iconolatic mf. 
iconolatry [aiko'nal.itn], s. Iconolatne/. 
iconology [aiko'nalod^i], s. Iconologie/. 

iconomcter [aiko'nametar], 4-. Phot: Ironomctrc m ; cheicheur m 
focimcti ique. 

iconometry [aikr/namctn], 4. Phot: Icomunctric /. 
iconophile ['aikanufill, 4. Iconoplnle mf. 

iconostasis faiko'tustusia], s. {In Eastern Church) Iconostase /. 
icosahedral [aikosn'liudiol, -'hedral], a. Gann: Icosaedre. 
icosahedron [aikusn'hirdr.in, -'hedran], s. Gcotn: Ieosatdrc tn. 
icteric [ik'tenk], a. & s. Med: Icterique in. 
ictcrical |ik'teiik(a)l], a. Med: Ictuique. 
icterus r'lktaras], 4. let ere tn, jaunissc f. 

ictus ['lktas], s. I. Pros: — arsis. 2. Med: (a) Ictus m; coup tn 
(dc sang, de dial cur); crise / (d’epilepsie). (b) Battement tn (du 
pouls). 

icy ['aisi], a. I. Couvcrt de glace; glacial, -als. 2 , Glacial, glace. 
Icy hands, mains glacecs. Icy wind, vent glacial; vent a vous 
couper la figure. Icy welcome, smile, accueil, sourire, glacial; 
sourire glace. lev answer, reponse glacee. To have an icy look, 
avoir un air de glace. This room is icy cold, on gdc dans cette salle. 
-ily, adv. 1. D’un air glacial, d’une fayon glaciale. 2. It is i. cold, 
il fait un froid glacial. 

Id 1 [id], 5. Biol: Ide m. 

Id 3 , s. Psy: The ego and the id, lc moi et le cela. 


-id 1 [id], s.stiff, -ide /. Pyramid, pyramide. Carotid, carotide. 
Chrysalid , chrysahde. 

-id 3 , a. & s. stiff. Z: I. -ide tn. Arancid, arandde. Arachnid, 
arachnide. 2 . -id< 5 . Bovid, bovide. 

-id 3 , s.suff. Ch: U.S: - -iijk. 

I’d [aid] — (i) I had, see have 2 ; (ii) / would, see will*. 

Ida can [ai'diran], a. & s. Gr.Ant: Ideen; du mont Ida. 

Idalian [ai'deilj^n], a. Gr.Ant: DTdalie. 
ide [aid], s. Ich : Ide m ; able tn jesse. 

-ide [aid], s.suff. Ch: I. -ure tn. Bromide, bromure. Chloride, 
chlorure. Iodide , iodure. Sulphide, sulfure. Sclenide, scleniuic. 
Arsenide, arsdiiure. 2 . -ide, -vde. Amide, amide. Anhydride, 
anhydride. Oxide, oxyde. 

idea [ai'duuj, s. Idee/, (a) A bright /. strikes me, il me vient unc 
idee lumincuse. What a funny ideal quelle drdle d’id^e ! What 
a good i. of yours to come here! quelle bonne idee ii vous de venir ici! 
bien vous a pris de venir ici. General idea, idee gencrale. To give a 
general i. of a book, donner un aper<,u d’un livre. I have a poor i. 
of his abilities, je ne me fais pas unc bien haute idee de sa capacite. 
Disipiieted by the i. of a possible accident , agite par (’image d'un 
malheur possible. I can’t bear the idea, je 11c peux pas en souffrir 
1 ’idce; l’idce mVn est trop pern hie. To be dominated by one 
idea, cure sous l’empirc d’une idee fixe. A man of one /., Ehomme 
d’une scale idee; un monomane. To be full of ideas, avoir de 
l’idc'c. Man of ideas, homme a idees. To hit upon the idoa of doing 
sth., avoir la bonne inspiration, avoir l’idec, de fa ire qch. My idea 
is to plant some trees here, inon idee serait de planter ici quelques 
arbres. That is not my idea of pleasure, cc n’est pas la rna concep¬ 
tion du plaisir. / had some i. of going as far as Paris, j’a\ais la pensce, 
j’avais cpielque idee, dc pousser jusqu’ii Paris. / studied French 
with the idea of going abroad, j’ai etudie le franyais dans, avec, 
l’idee d’allcr a Eetranger. I have an idea that . . ., j’ai idee 
que. . . . 1 had no idea that . . je ne soupyonnais pas que . . .; 
j’elais loin de me doutcr que . . .; j’ignorais absolument que . . .; 
je n’avais aucune idee <]ue. ... I had no i. he seas there, je ne mo 
doutais aucuncment qu’il fut la. You have no i. how anxious I teas, 
vous ne \ous faites pas idee cornbien jVrais inquiet. I have tin 
i. what a battle is like, je n’ai am unc idee de *.e que pent t tre une 
bataillc. / have no i. why . . ., je ne saurais diie pourquoi. . . . 

1 haven't an i. what you mean, je ne comprcnds pas du tout <*e que 
vims \oulez dire. To have a clmt i. of sth., so representer clairrilicnt 
tjeh. par la ]u*iv,ec. Ho has some idea of chemistry* d a dcs notions 
de ehimie. He hasn't an i. in his head, il a la tete absolument vide. 

I don’t quite get the idea, je ne saisis pas. To get an i. that . . 
s'lmagincr que. ... To get ideas into one’s head, sc fairc dcs 
idccs. Where did you get that i. {from)? oil avez-vous pns cela? 
What pul that i. into your head? qu’est-ce cjm vous a donne cette 
idee? \ oil may dismiss that i.frotn your mind, vous pouvez ehassci 
cette idee de votre esprit. F: What an idea! en voila une idee! 
y pensez-vous 1 vous n’y perisez pas! The ideal quelle id< 5 c! 
par exempli* 1 a-t-on jamais vu, entendu, t hose pareille! 
U.S: What’s the great idea? h quoi vise tout cela? See also 
rack 1 I. 2, run away. (/») The young idea. Panic/de l’enfant; 1 ’esprit 
de l’enfant. 

i'dea-mongcr, s. £crivain m fertile en idi 5 es; propagateur m 
# d’idees ; semen* m, remueur tn, d'ide es. 

ideal [ai'di:al]. I, a. Ideal, pi. ideaux, 1. personage, personnage 
ideal. l.C'.E: I. cycle, cycle m theoi ique Mec.E: et< . I. efficient v, 
rendement m optimum. F: It is Ideal! e’est le revc*! c’est 1 ’ideal ! 
See also HOMi 1 I. 1. 2.5. Ideal tn, pi. -aux, -als. The idoal of beauty, 
le beau ideal, l*i beaute idc^ale, l’ideal de la beaute. See also men 1 . 2. 
-ally, adv. I. En idee. 2 . Idealement (beau, etc*.). She seas i. 
beautiful, ellc etait 1 ’ideal de la beaute, la beaute en persoiine. 
idealism [ai'diulizm], s. Idealisme m. 
idealist Jai'diiohst], s. Ideahste mf. 
idealistic [aidia'listik], a. Ideahste. 
ideality [aidi'aliti], 4 . Idealite f. 
idealization [aidir>lai"y.ei$(a)n|, 4. Idealisation/, 
idealize [ai'dirakuiz], s.tr. Idt'ahser. 
idealizing, 5. Idealisation/. 

ideate lai'diicit], v.tr. Psy: Ideer; irnaginer; concevoir l’idde 
de (tp h.). 

ideation [auii:'eiS(^)nJ, s. Psy: Ideation/, 
idem [aidem], adv. (Akkraiated to id. [id]) Idem. 
idem sonans ['aidcm'sounanzj. Lt.phr. Jur: Name idem sonans 
with another, nom qui se prononce dc la meme mani^re qu’un 
autre; noms homophones. 

identic [ai'dcntik], a. Dipl: Identic notes, notes / identiques; 
notes de la meme fencur. 

identical [ai'dentik(a)l], m Idcntique (scith, a); meme. Our tastes 
are 1., ses gouts sont contormes aux miens. The tsco concepts are 1., 
les deux concepts sont memos. That is an i. copy, e’est une copie 
textuelle. -ally, adv. Identiquement. To remain i. the same, 
roster absolument idcntique. 
identifiable [ai'dentifaiabl], a. Identifiable. 

identification [aidentifi'keijsl^n], 5 . Identification /. (ci) I. of sth. 
with sth., identification de qch. avec qch. ( b ) I. of a dead body, 
of a criminal, identification d’un cadavre, d’un malfaitcur. 
Identification papers, card, carte f d’identit^. Identification mark, 
estampille /. Adm: Aut: Identification plate, plaque / d’identite, 
plaque matricide. Mil: Identification disc, plaque d’identite. 
Identification parade, confrontation d’un tdmoin avee un groupe 
de personnes dans lequel se trouve un individu suspect^ par la 
police. 

identifier [ai'dentifabr],*. Fersonne / qui constate 1 * identity /de qn. 
identify [ai'dentifai], v.tr. Identifier. I. To identify sth. with sth., 
identifier qch. avee qch. To i. oneself, become identified, with 
(a cause, a party), s’identifier k, avec, s’assimiler k (une cause, un 
parti politique). (Of party) To i. itself with a majority, s’integrer 




identity] 


dans unc majority 2. To Identify a.o., , th ., n.nstater /.„ki 
l'identite de qn, de qch.; monnaitre qn, <|di. lV a« •’ r b ,r ' 


(strange) ship, rcconnaitrc un navire. 3./*; Deconur,. t i ? a 
Identity K de . n | , . lti ]:.*• Wcntild/. (,T) To establish theV'iLn, 
tun Hangs. <<tablir I identltd entre deux chose, I'ident.t. ,1 I 
clioses. (M Identity onrd, carte / d’identit#. M,l- Ident tv Hi” 
plaque / li identite. Jur: Identity certificate, actem < 1 ,. ,!!? ds °* 
Mistaken identity, etreur/sur la peisonne. To prove one's 
et.dilir son identite. See also I'Ho.it 1 i. Payable tiOim at dcntlty ' 
roof of identity, payable contre preuie d'i.lentife• pi''"hl!"'s 0/1 
PI CSC n tat ion tic pieces d identity ; payable , T - sm 

(,)Mth: Alftebralo identities, idcntitrs al^ciiiiiims * < ^ n,fna,,on - 
ideogram ['aidiogramj. ideograph ['aidin,nit **, r rr 

jTidinmc m. ' J ’ * 

idcographic(al) Jaidiografik^l)], Ideogiaph.que 
ideograjpliy [aidi ogidfij, 5. ideogiaphic /. 
idcologic(al) [aiaio'l3tl3ik(s>!;j. Phil; Idi'uiogique 
ideologist [aidi olodjist], ideologue f'aidiobg], p/„f . 

ideology [aidi'olod3i], s. Phil: etc; Ideologic f 

iJjS [aid/J, S.pl. Rom. A lit: Ides J. The nb s of \hu,h ( i ( . 


(Ihu. abbreiiuted to 


idjs [aid/J, s.pl. Rom.Ant: Ides J. The nU s of Vti», h, ! eS ides dc 
mars. 

id CSt [id 'est ) Lat.phr. (Us u. abbreiiuted to i.e. |'airl) 

(‘ Yst-a-dire ; c.-a-d. u 

idioblast j'ldiobluMl, s. lliol; Idioblasle in. 
idiocy I'idiosi], s. I. Idiotic (rongcnitalc); idiot ismem 2 »F: 1 he 
1. of this plan , la hetise sans 110m dc ce piopt. 
idiom I'idbmj, s. I. (<i) Dialect? m\ idiom? m (d’unc ugmn). 
( b) Lunguu /, idioinc (d’un pass). 2. (a) Idiolisn.c ///, lt.tuimn j 
(d’une langue). (b) (Adopted from a foreign language) A French 
idiom, un gallicism? (tic la langue anglais?). An English idiom, 
uti anglicisinc (do In langur fran^ais?). 3. Mir:: Alamm. f de 
s c\pi liner (d’un cumpositcui). 

idiomatie(al) [idiu'matik(ol)], a. I. Tdiomatiquc. I. phi.vi, 
idiohsme ///, expression / idionutique. 2. Qui appartiuit 1 la 


de tcniiw* (h\ ^usarderie/, muserie/. A piece ofi., unc perte 

idleness Tallin *I n * antls ^/- 2 * (Of engine) Marche / au ralenti. 

(b) Lhom io . f J> 5 ‘ i 1 * ° i nact *on/, oisivetl/, desauvrement m. 
2 Futility n v* ^ ,,IVo 1,nla,re ) ( dcs ouvriers, d’une fahrique, etc.), 
faim'inl \\/f- u ' lc . mCna ^’ d ’ un pr °J ct * eU -)* 3 - (Of pen.) Parcsse/, 
the i nd /j enre /. musardrne /. To live in idleness, to eat 

Pror • iai , 1( *^ eness * vivrr dans l’uisivete, sans travaillrr. 
les vk is 6neSS 13 ltl ° root ev *h i’uisivet^ cst (la) m£re de tous 

^ s - !• ('/ ; Oisif, -ive ; d^struvrtJ, -ic ; flaneur, -euse : 

t,\ .?! )bt ‘" ,noiu 'hcs vi iriv. (/>) Faineant, -ante; pates eux, -euse, 
/iv <>uard,-aide. 2. Mec.E: (a) Roue folic; pignon fou, lihre. 

, / 1 ^ rK * , f u 1 -’ renvoi; renvoi in (r) Poulie f de tension 

SdloeV" i/ t .' 1 a , lel 1 P'essrur , g.,lrt guidc-iilm inv. 

ICSSC [ aidlas], Lit. A ; ( idlenfss) Doilx. loisirs ; dciasse- 
. juent m ; ru teat 1011 /. 

idol ['aid(a)lj, , 1. idol c f. F; The idol of the day, l’idole. le 

sunt, du jour. 7 hi i. of the family, Farnour m de la famille. To make 
an id°l of wealth, l.uu son idole tie 1’argent. 2. - inoi r\i. 

. * Jdol-worship, V. Idolattiey, adoration/ des idoh -.. 
laoiatcr [m dil >ior], /. idolatress [.u'tbbues], ^ 1. fdolatre mf. 
A i ’ A dmir.«tt- ur , -tnt. . adoiaieur, -Hue (of, de). 

I fai dnl.iti j'.j, a (\eneiation /) idola.ie; (cull*,* in) 


laogue < out ante ou k la langue fanulieic. -ally, ado. To speak,' Idumacan laidjiTmi: n 
w:ite, express onoself, idiomatically, (1) parlcr, tciue, s expnmer, | idyll |',ndil|, s. Lit li 
ti’uue fa^on uJioniaticiue, en se seivant d’ldiutisiurs ; (11) s’exprmur | idyllic [ai'dihk], a. FT 
thins une langue ctrangeie ivec autant de fanlitc it de ioiieitn-n j t-n idylle. 
que dans sajanguc inatcinelle. I idyllist f aiddistj, 1. Id 

idiomorphic [idio'mDirfikJ, a. Ghoi. Miner: Idioiunrplie, I i.c. I'ai'i:). See in 1 si 

.lutomorphe. | -ie [1], 1.sufl. (Ihmimtn 

idiopatllic(al) [idio / paOik(.>l)] 1 a. (Maladic /) ldiopatliiquc, esxen- Jeannol. (Anne) Annu 
t tie lie. (Margaret) Maggie (A 

idiopathy [idTapaOi], s. Med: Idiopathic/. 7,,m/Y,jeunc hllc. 7*>J 

idioplasm I'idioplazm], r. Biol: Idioplasma in. cheiie. Doggie, petit il 

idiostatic fidio'statik], a. El: Idiostatique. -ier | wr), s.suff. (Ihnotx 

idiosyncrasy [idu/sirjkrasi], s. I. Med: etc: rdios>nriasie /. (Wjkt, niuiiier. Finn 
2. F: Habitude/propre A qn ; petite manic ; tic m. IJiowturasics homlleiir. ('uirur, eoi 
of st\le t paiticulantes / dc style. if [ if J, naij Si. I. (Co 

idiosyncratic [idbsii/kiutik], a. 1. Idiosyncratique. 2. Qiu cst 1 sms en iei ml, jc fais m 
flans les habitudes de qn J hisoin ile Ini, je sonn.i; 

idiot ['idiot], v. (o) Idiot, -ote; iniheeile mf. Village idiot,' le doutc, je demande. 

imii'cent in du village. ( b) F: Imbecile. To behave like an i., to , si laute ilya ... (h) 


• 1/ i • j 1 . ,v • .iiau , -11 ice \oj, ue 1. 

[ail.]) idolatrous [ai fbl.iti jv,j, n (\eneiation /) idolfnie; (eulie in) 
ldolatrujue. 

,, , fl idolatry [a.'dabtiiJ,v. icol.uue/. 

2./*; lhe HlollZC ['aid da* j/J, 7*/r. Idolatier, adorei (qn, qch); faire une 
! u »ule (tie qn, de l argent); etie idol at te de (qn); ain^ei ttm) 
une iig'on).: jusqu a Tidol.'ilne. 

/, lot uMon j | . idolizing, s. Idol.br, c/. 

jdolizcr [ aidalaiza/], s. .Xdmir.iti ur,-tiu e , jVnsioniic(e) (of, tie), 
gush idiom,; idolum, -a [ai doiibio, s. I. (u) Illusion / fatitome in, spectre in, 
lanieic / de j ombn f. (b) I !« e J, toiueptioii / 2 . C'oiutption fausse, erreur / 

I (dots l,i philo*- >ph:c ilt Ha« on). 

/. /»///..«!, I Idomcncus [ai'd-Miieinusl. Pr.n.m (Jr.I it: Idotn. nee. 
articnt 1 la ! iduniaca [aidju'iiiirf/]. A.G’iog: Itlun.te/. 


AAJeog : IJunu't n, -t 4 ennc. 


Ihste tnj ; auteur in d’id\ lies. 


idyll J aidil |, s. Lit lt]\ lie /. 

idyllic [ai'dihk], a. IcJv 11 i*; 11 <• -ally, adv. D’une f.u;on ‘ l\llique ; 

^ en idylle. 

idyllist f'aidilist], 1. Id . Ihste tnj ; auteur in d’ldvlles. 

i.C. I'ai'i:]. See in isi 

-ie [1], 1.stiff. (Dinunutiv) (Fmm Christian names) John) Johnnie, 
Jeannol. (Anne) Annie, Annette. (William) Willie, (Jack) Jackie. 
(Margaret) Maggie (Susan) Susie. (Mary) Mollie. 2. Esp. Scot: 
Lassie, jeune hllc*. Birdie , oiselet Uea»ie, tnon petit cheii, ma petite 
cheiie. Doggie, petit chien. 

-ier | Uir\, s.stiff. (/)< noting profession) I. -ier, -ii*re. ( 'luthier, drapier. 
('outier, eoui 1 ier. Fiinnuu r, financier, -i£re. 2. -eur, -euse. Collier, 
houtlleur. ('uirur, eorroycur. 

if [ if J, (oiij Si. I. (Conditional) (a) Tf l am late, J apologize, si je 
sius en iei ltd, je fais rues excuses. If l xvanted him, l rang, si j’avais 
bisoni ile lui, je sonn.us. If I feel any doubt, l ask, si je suis dans 
le doutc*. je demande. 1 his lapse, if lapse it be . . eette faute, 
si faute il y a ... (b) Tf he does it, he tall be punished, s’d le fait, 


play the i., se conduirc contme un imheule, comme un idiot, 
fane l’imbecile. He's a pirfect i., il cst bete a inanger du loin. 
You idiot I espece d’imbecile, d’ichot! 

idiotic [idi'otik], a. 1. Med: (Hsput) idiot, inepte; (existence) 
d’lmbecile. 2. IJfite. That's i., e’est stupide ; F: e’est bete comme 
chou. Don't be i.! nc lais pas 1 ’idiot 1 -ally, adv. I. Idmtoment, 
ineptement. 2. Retement; (se conduirc) en imbei ile. 

idle 1 [aidi], a. I. (a) (Of pers.) Inoccupe, oisif, desieuvrc. To be, 
stand, idle, rester a nc nen faire; rcstcr les bras cruises. In 
my i. moments, a mes heuies pel dues; dans mes moments de 
loisir, d’oisivefe. (b) (Of machinery, workmen) Uui chdine, en 
chomage ; (of machine) au repos, arrctc. Factory lying *., usine 
inactive; usine qui chome. Standing idle of a mine, chomage 
d’une mine. To run idle, (i) (of machine) marcher ’a vide; 
( ii) Aut: etc *: (of engine) tourncr au ralenti. (Of money) To lie idle, 
doimir. Capital lying i., fonds doimnnts, inemployes, improductifs, 
morts, F: croupissants; capital oisif. To let one's money lie i., 
laisscr dorrnir son argent, (c) Alec.F: Idlo motion, rnouvement 
penlu. Idle period (in mechanical cycle, etc.), temps inort. Idle side 
of a belt, brin mou. FI: Idle current, com ant dewatte. 
( d ) Mec.E: Idle wheel, roue folle, decalee, parasite, intcrmediaiie. 
2. (Of pers.) Paiesseux, faineant, indolent, P: lleinard. The idle 
rich, les riches dcsocuvr^s. To acquire i, habits, se laisser aller a la 
parcsse; prendre des habitudes de paresse. 3. (Of actions, feelings, 
etc.) Inutile, vain, oiscux, futile; sans motif. 1 . tears, lanlies J 
inutilcs. I. wish, vain desir. 1. pretext, pretexte in futile. 1. notions, 
threats, id^es f, menaces/, en Fair. I. rumours, rumeuis/ sans fonde- 
ment. Out of idle curiosity, par curiosite desouvree. See also 
drfam 1 , fancy 1 I. i, story 1 i, tai.k 1 i. -dly, adv . I. Sans rien lane, 
sans travailler. To stand i. by, rester 1 & a ne rien faire, sans bouger. 
2. Inutilernent; d’unc fa^on futile; sans motif. To talk idly, 
parler en Fair. 3. (n) Paresseusement; en paiesseux. (b) Non- 
chalamment. To do sth. i., faire qch. pour passer le temps, d’une 
manidre distraite. His fingers wandered i. over the keys, il laissait 
error scs mains distraites sur l’ivoire du clavier. 

idlc-'pulleyt s. Mec.E: I. Poulie-guide/,/>/. poulics-guidcs; 
galet tendeur. 2. Galet de renvoi, 
idle-'wheel, j. = idler 2. 

idle 2 , v.i. I. Fain^anter, muser, musarder, parcsser, bagoter; 
P: flemer, fl^marder. To i. about the streets for an hour, flaner dans 
les rues pendant une heure. To idle along Bond Street, descendre 
Bond Street en flanant. v.tr. To idle one’s time away, perdre son 
temps k ne rien faire, k paresser, k flaner ; passer des heures de 
faindantise; P: battre, cultiver, sa flime. 2* Aut: (Of etigtne) To 
idle (over), tourner, marcher, au ralenti. 


il sei.1 puni. If he did it, he would be punished, s’il Ie faisait, il seiait 
puni. If the weather is fine and (tj) I am free, I shall go out, s’ll fait 
beau et si je suis libre, je soitu u. If it is fine, and (if it is) not too 
windy, we shall go for a nalh, s’d fait beau et qu’il ne lassc pas 
trop de vent, ni.us irons en p:.nm*nade. If it had hem fine, and 
(if) it had not been too unnly, we should have gone for a walk1, s’ll 
avait, s’ll cut. fait beau et qu’il n’ait, n’eut, pas fait dc* vent, nous 
aut ions, eussions, ete en piomenade. If they had a capable leader 
and a man of cneigy . . s’lls avaient un i hef capable, et qui 
cut de Fencrgic. If he has forgotten me and refuses to see me . . ., 

s’d m’a oubhe et icfuse <le me u-ievoi. If anybody should 

call, let me know, s’ll vient quclqu’iin, faites-le-nioi savoir ; s’d 
venait quelqu’un, vous me le feriez savoir. Let him do it if he dare(s) ! 
qu’il le fasse s’il Fuse I If records are to oe trusted, there was no famine 
in that year, s’il faut en clone, a en croire, les dot uments, il n’y cut 
pas, il n’y aurait pas eu, de famine eette annee-la. If they are to 
be believed, not a s<>ul was saved, a les en croire, pas une amc n’aurait 
survecu. Jf you hesitate (at all), pour peu quo vous hesitiez. If the 
slightest hitch ore ms . . ., survienne le moiiulrc nceroc. . . . 
See also all I. 2 (e). If (it is) necessary, s’ll est necessaire ; s’li Ie 
faut; au besom. If (it is) possible, si e’est possible; si possible; 
s’ll se pout. If (it be) so, s’ll eu est ainsi. The debts, if any, recovered, 
les dettes qui auraient etc recouvrccs. If anything, she is a little 
more stupid than he, si on pout les difTerencier, on pent dire qu’cllc 
est un peu plus bite ipie lui. The water was warm, if anything, l’eau 
etait plutot tiede. He will gn'e you a shilling for it, if that, il vous 
en donncia un shilling, et enrolc ! If not, sinon ; si cc n’est. . . . 
Leave him alone, ij nut, you util regret it, laissez-lc tianquille, sinon, 
vous allez le regretter. Nobody, if not he, personne, sinon lui, si cc 
n’est lui. I shouldn’t wonder if it rains, if it rained, cela ne 
m’etonnerait pas iju’il pleuve. (Jo and see him, if only to please me, 
allez. le voir, ne fut-ce, ne serait-ce, quo pour me faire plaisir. 
I'll do it if and when I like, je le frrai si cela me plait, et mon 
heure. It would be strange if that were done, il serait Strange 
que cela se fit. See also 1-VhR i. (c) If I were you . . 
si j’etais vous . . a votre place . . .; F: si jYtais que de 
vous. . . . If it were so, quand (meinc) il en serait ainsi, m£me s’il 
en etait ainsi. Even if he did say so, quand meme il l’aurait dit. 
(Even) if I ivere given a hundred pounds, I would not do it, on me 
donnerait cent livres, me donnerait-on cent livres, que je ne le 
ferais pas ; meine si on me donnait cent livres, quand mSme on me 
donnerait cent livres, lors m£mc qu’on me donnerait cent livres, 
jc ne le ferais pas. If I had been given a hundred pounds, I would 
not have done it, on m’aurait, on m’eut, donn<£ cent livres que je ne 
l’aurais pas fait, que je ne l’eusse pas fait; quand on m’aurait. 





m'eOt, donn£ cent livres, je ne I’aurais, je nc 1'eusse, pas fait. 
If we did not ask these questions, they would crop up of themselves, 
ccs questions, nous ne les poserions pas qu'clles se poseraicnt 
d’elles-mf-mcs. If anyone had foretold these «tv tits, ice should lane 
said he teas mad, qui aumit pu'dit ccs evencments, on I’aurait traitt 4 
de fou. {d) (Exclamatory ) If I hail only known I si settlement je 
1 ’avais su ! If only he comes in time! pourvu qu’tl vienne a temps ! 
F: If I haven’t gone and lost my key! voila-r-il pas out* j’ai perdu 
ma clef! (<■) As if, comme si. He talks as if he r cere drunk, tl paile 
comme s’il ctait ivie. lie looks as ij he were drunk, tl a 1 air d etre 
ivre. He stood there as if thunderstruck, il demeura la comme 
foudroye. As if to shore it, comme pour le montrer. As if by | 
chance, comme par hasard. As if I would allow itl comme si je I 
le pc-rineftrais J F: avec qa que jc le pcimcttrais! See also 
JI. 3. 2. (('oncessivi) If tin x are poor, they are at any rate 

happx, s’tls sont pauvres, ils sunt du motns heureux, du moins 
sont-ils heureux. F: Pleasant wcatfur, if ratio r cold, temps agreable, 
bicn qu’un peu fluid, encore qu’un peu fioid. 3« (Introducing a 
noun clause, uhlihuc’ i.) Do you know if he is at home? save/-vous 
s’d ext ehe/. lui: I asked if it teas true, le demandai si c’ctait vrai. 

/ doubt if two and two make four, je doute que deux ef deux fassent 
qualre. 4. s. m itiv. Your ifs and hits make we tired, je sms fatigue 
de vos si et de \os mats. It ts a ' try big if, e’est une condition qm 
n’ext pas aist'ment tempiie. Pure: If ifs and an’s wore pots and 
pans, therc’d be no trade for tinkers, avec dcs si on mettiail Pans 
en bouteille, dans une boutcillc. 

-iflC ['iftk], a.suj], -itique. Morbific, mmbitiquc. Prolific, prohfique. 

St ientific, scient itique. 

-ification fifi'keiS(a)n],s.sw//. -ifuation /. Falsi fit atom, falsification. 

Ossification, ossification. Purification, puiificatton. Vitrification, 

* vitrification. 

igloo [iglu:], s. Hutto/ d’Ksquimau ; igloo rn, 

Ignatian [ig'nei$jon], s. Luc: Ignacuri m. 

Ignatius [ig'nei'ijas], Pr.n.m, Ignace. 1 . Loyola, Ignace de Loyola, 
igneous ['ignias], a. Igne. I. rock, roihc pvrogcnc, igm-c. 
ignescent lig'nesfr>)nt). I. a. Ignesccnt. 2 . 7. Corps ignescent. 
iglliferous [ig'rufaras], a. fgnifcre. 

ignipimcture [igm'p.ujktjnrJ, s. Surg: Pomtes fpl de feu. igni- 
puncture /. 

ignis fatuus ['ignis'fatjuns], s. Feu follet. 
ignitability [ignaita'biiiti], s. Intlammabilite/. 
ignitabie [lg'naitabl], </. Inflammable; allumable. 
ignite [ig'nait], I. v.tr. Mitue le feu a (qch.); allumer (une charge 
do mine); enflamnu-r (un melange ixplostf, le grisou). j 
2% v.i. Vrvndre feu, s’enilammer, s'allumer. 

igniting, -- ioniiion i. Igniting dovice, allumeur rn, j 
^ Exp. etc: Igniting wire, hi m d’allumage. 

igniter [ig'ruuUr], j. Dixpnsitif m d’allumage ; Artil: Min: allu-! 
incur m, mflainmateur rn, boutefeu rn, dcllagrateur rn. Electric i., 
allumeur elcituque; IX'.E: intermptiur rn, rupteur in. Gas- 
ignitor, allumc-gaz m inr. 
ignitibility [lgnaiti'bihti], s. — h .mi-auii iiy. 
ignitibic [ig'naitibl], a. ir.vn u-.i r. 

ignition [lg'mSfaJnj, s. I. Ignition f, inflammation/ (d’unc charge 
de mine, etc.). 2. J.C.E: Allumage rn. Hot-bulb ignition, I 
allumage par incandescence. Burnor ignition, allumage par 1 
brulcur. Magneto ignition, allumage par magneto. Dynamo i 
ignition, allumage pat dynamo. Battery ignition, coil ignition, j 
allumage par luttene, par bohme Dual /., double allumage. j 
Twin i ,, allumage jumi-lc. Ignition coil, circuit, bobinc /, tin nit m, I 
d’allumage. Ignition (advance-)lovcr, lcvicr rn d’avmee fa l’allu- ; 
mage). Ignition tower, distributeur rn et commando f (d’allumage). 
Ignition diagram, si iu'tna rn d’allumage. See also lmr-irnF, 
IMUMl.MIION, XM F-tGNl 1 ION. j 

ignivorous [ig'rmur.v,], a. Igmvore. 

ignobility [igno'biliti], ignoblcncss [ig'noublnox], 7. Tgnobilitr/. 1 
ignoble [ig'noubl], (I. I, JMcbeitn, roturier; de basst* naissance. 
Noble or i. followers, adherents nobles oil obsiurs. 2. Ignoble; 
bus, f, basso; infamc, v 11, indigne. -bly, adv. l. To be i. born, 
ctre de bnsse naissante. 2. D’unc fayon ignoble; ignoblemcnt. 
indignement. 

ignominious [igm/minjas], a. I. Ignommieux, honteux. An i, 
diath, une mort ignominuuse. An 1. peace, une paix hoiiteuse. 
2. A: Infamc. -ly, adv. Ignomirueusement. avec ignoumue; 
honteusement. 

ignominiousness [igni/minjasnas], S. Carat tore ignommieux-, 
b honteux (de qch.). 

ignominy ['ignomini], s. I. Ignominie/, honte/, grand deshonnt nr. 

^ 2. Infamie/. 

ignoramus | igno'rcimas], s. Ignorant, -ante ; lgnate inf, F: bour- 
e rique J. He’s an ignoramus, c’c-»t un maitre aliboron, un ane bate, 
ignorance I'lgnotans], s. Ignorant e /. I. Inconnaissance /. 
Through i ., par ignorance. To keep s.o. In ignorance of sth., 
laisser ignorer qtli. a qn. / am in complete i. of his intentions , 
j’ignore tout de ses intentions. Ignorance is bliss, qui non ne sait 
de rien nc doute. See also PI FAD 2. 2 . Ignorance trasse; 

F : anetie/. I hat boy's t. is phenomenal , cetelexe ne sait rien de rien. 
See also si up* i. 

ignorant ['ignorant], a. Ignoiant. I. {Unaware) To be ignorant 
of a fact, ignorer un fait; Jur: etre ignoiant du fait. To be i. of 
what is happening, ignorer ce qui se passe ; ne pas etre informe, 
ne pas etre au courant, de to qui se passe. 2. ( a ) {Unlearned) To be 
i. of history, etre ignorant en histoirc; connaitre fort mal l’histoirc. 

I. of art, incompetent en matiere d’art. He is i, of the world, il ne 
connait pas le monde. He is i. of our customs, il est etranger a nos 
usages. (/>) An i. question, une question qui trahit l’ignorance. 
-Iy, adr. 1. (Se tromper, etc.) par ignorance. 2. (Disrourir ( etc.) 
avec ignorance. 

ignorantinc [igno rantin], a. & s. Rel.H: Ignorantin, -ine. 


ignorantisrn [ ignorantizm], s. Ignorantisme m, obscurantism 
ignore [ig'mror], v.tr. I. Feindrc d’ignorer (qch.); ne I/”* 
aucun comptc de (qch.); se desinttfiesser de (qch!); passer ( 
sous silence. This action (outd not be ignored bv the public ^ 1 
action s'imnosait A Pattention du public. To ignore one’s 
feelings, refoulcr ses piopres sentiments. To ignore s.o ° W « n 

existence, ne pas vowloir rcconnaitre qn ; ne pas arrPter ses V - !’V 
sur qn; feindrc de ne pas voir qn ; faire comme si qn n^xIsT ' 
pas; mcconnaitie qn. To ignoro the facts, m^connaitre les fan* T 
nc tenir aucun comptc dcs fairs. To i. an invitation , ne pas rcpoiuj''! 
a une invitation. To i. an insult , nc pas rclcvcr une injure. To * \ 
rule, sortir d’unc r^gle. To ignore an objection, passer a r ort j,/ 
du jour sur une objection. To i. a prohibition, passer outre a urn 
intci diet ion. To 1. an order, ne tenir aucun compte d’un u,j, c . 
Rail: To ignore a signal, bifiler un signal. Ignoring tustoni h t 
marchtd in unannoumed, au mepiis de l’us.ige il entra s.uix se f d)u 
armnnccr. 2 . Jur: To ignore a bill, rendte une fin de non-iecevo,i • 
pronnucer un non-lieu. To 1. a complaint, rejctei une pl.iinte. 

ignoring, s. Meconnaissam e/. 

ignorer [ig rr*:ror], s. C’onternptcur, -tiice (of, dc). To be an , 
of rtilis, oj custom, ne tenir am un compte dcs regies, de 1’usagv 

Igraine li'greut]. />.«/. Lit: lgcm<-. 
iguana [i gwo:iw], r. Rept • Igu.ine w. 
iguania |i gwomiu], s.pl. Rept: Iguatuens m. 
iguanian I Ig'woinun], rt. Rept: Iguamcn. 
iguanodon [ig u o-nodon], .v. Paleont: Iguanodon m. 

Ikey ['aikij. P: I. Pr.n.m. Isaac. 2. .1 rn. Juif; esp. pretmr d’argen: 

P • voupin 3. a. (u) Ruse; malm, -igne; asimuux. (/>) pu ’ 
tentieux; gmirmc. 
ikon I'aikml, v. icon. 

-il [il], -ilc [ail], a. w s. stiff. I. -lie. Agile, agile. Fertile, fVrti,» 
Fossil, fosxile. Uttnsd, uUcnxile. 2. y. -die f. Fibril, fibriU. 
Bulbil, bulbtlie. 
il-, pref. Sit i\- 

ilang-ilang f 1 l.uji'larj], j. But: Tot!- Il.mg-dang rn, > l.ing-% lang m 
ileo-caecal |ilio'si k(.-»)lj. a. Anal: Ilco-I ual, -aux. /-r. 7 nl t 
valvule deo-c.ecalc ; A . barncrc/ des apollmaties 
ilco-colic [llio'kolikl, a. Anat: Ileo-iolique, pi. ilco-i oliquis, 
ileostomy [lli'-istonu], y. 1 led: Ileoxtonue f. 
ileum I'lliam], s. Anat Ueon rn, ileum in. 

ileus 1 'dias], .y. MtJ: ileus m; pav..nm / diaque ; coliques fpl <li 
mixcicie 

ilex, pi. -exes [ .uhks, -ekxiz], w Bot: Ilex m. I. Veuxe f ; 1 iiem* 
vert. 2. Houx in. 
ilia ['ilia], s.pl. Anat: lies///. 

iliac 1 ['iliak], a. I. Med: Iliac passion, dens m ; passion / diaquc; 

coliques//)/ de misercie. 2, Ann!. (()•> m, aitiie f) diaquc. 

Iliac- 1 , a. (Jr.Ant: Iliaque, d’llion. 
iliacus [l'laiokaxj, s. Anat: Musile m dia<jm 

Iliad (the) [ill'llnd], .V. (ir.Lit: L’llude/. F: An Iliad of wo* s, 
une suite de m.dhcurs, une sun cxsion de na'^as 1 ntuic-. , toutc une 
Ihade de m.dheuis. 

Ilian 1 'ilion], a. AX Log: Thaque, d’lhon. 

ilio-lumbar [dio'lxmbu ], il. An,it: Iho-lombaiie, /•/. dio-lom- 
banes. 

ilium 1 1 'iliam), s. Anat: Iliun rn. 

Ilium* ['ailiamj. Pr.n. AXJeog: Ilion/; Troic/. 
ilk [ilk], a. Scot: Meme. I. Of that ilk, designation teirienne 
ll'Vmvy.y fwirmz] of that ilk HV//ivva of UVmv.yy, Wemsss de la 
localite, du domainc, qui p< ite le mime nom. 2. b': And others o! 
that ilk, et d’aunvs gi 11s du meme .n aim ; et d’auttes du menu 
genie. 

PH [ad] - IvAll, I shall. 

ill [d]. L a. {Comp, worse; sup. worst, q.v.) I. {a) Mauvais. /// 
name, 1// manners, mauvaise reputation, mauvaises mamtres. Ill 
effects, eflets pernii ieux. Prov: 'Tis an ill wind that blows nobody 
good, a quel quo chose rnalheur est bon. Ill turn, mauvais serviie, 
meehant servue. To do s.o. an ill turn, desseivir cjn. See also 
mui) 1, in .odd 1 1, Fv?4ii, NFWs, omfn 1 , vvm d 1 . (/>) Mediant, mauvais 
III deed, mauvaise action, meihante action; mi fait m. Ill tonguts, 
mechantes langues, mauvaises langues. 2. (a) Malade, souflrant 
To be, fool, ill, etre malade ; se sentir souflrant. To fall ill, get ill, 
be taken ill, tumber malade. Y’o be ill with a fever, souft’rir d’un 
acces ile lievre. To be dangerously ill, etre au plus mal. lie was 
seriously ill last year , il a fait une grave maladie l’annee dermeie 
He was more ili than ice thought, il etait jrlus malade que nous 
ne l’avions suppose. To look ill, avoir mauvaise mine; avoir 1 ’aii 
malade. (/>) F: To be (violently) ill, vornir ; avoir mal au ca-ur. 
3. . 1 . & Scot: Ill to please, difficile a contcntcr, ii satisfane. 
-ly, adv. IJ.S: - It.I. HI. 

IT. ill, s. I, Mal m. I hmic no ill of him, je ne sais rien contre 
lui. To do ill, faire du mal, fane le mal. To speak, think, ill of s.o., 
dire du mal de qn; avoir une mauvaise opinion de qn. Speak n<> 
ill of the dead, il ne faut pas troubler la cendrc dcs morts. For ill 
or well, w'e have . . ., que ce soit un bien ou un mal, nous 
avons. ... 2. (a) Dommage m, tort rn. 1 have suffered no ill at 
his hands , il nc m’a fait aucun tort. (/>) pi. Maux m, malhcurs m. 
To suffer great ills, souffrir de grands maux, de giandes misdres. 
The ills which God sends us, les adversites que Dicu nous envoie. 
The ills that came upon the country, les catamites qui se sont abattucs 
sur le pays. 

III. ill, adv. (Worse, worst) Mal. I. To behave ill, se mal 
conduire. To take sth. ill, prendre qch. en mauvaise part; savoir 
mauvais gre h qn de qch. It will go ill with them, il leur en cuira. 

V ou would have fared ill, it would have gone ill with you, but for ...» 
les choses auraient mal tourn£ pour vous sans. ... 2. To be ill 
provided with sth., Otre mal pourvu de qch. /can ill afford the expense, 
je peux difficilemcnt supporter cette d£pense. It ill becomes you 
to . . il vous sied mal, il vous messied, de. . . . See also fitting 1 2, 
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FBt(ill ENT* T. 3 ..(«) ni I»t •»»•.mal 4 l'aisc. To bo 111 at oaso, 
M £tre rival & 1 aise; r : ctre dans scs petits souliers; (li) etre 
nouict. To fed ill at ease about sth., sc scntir inquict au sujet de 
h. (b) Hl-to-do, nauvre ; dans la gdnc. 

11 iil-ac'COUtrca, a, Mal habilld ; (of soldier ) mal accoutre 
ill-ac'quired, «. Mal acquis. 

ill-ad'viscd, a. I. (Of pers.) Malavisd. You would be ill-a 
to . . •. volls 8cric/ n } a . ,av,s ** \ • • 2 ‘ (Qf action) Impolitiquc 

antipnlitiqvK*. pen judicieux. -ly, adv. Impohtiquemcnt. 
ill-afTected, a. Mal dispose. I.-a. persons, mccontents m. 
ill-as'sortcd* a. Mal assorti; disparate, 
ill-'balancecl, a. (Argument, etc.) mal age nee; (espnt) In ,,j 

»•( iiitlihi c. . 

ill-be'havcd, a. Qm se conduit mal; malhonnete ; mal eleve 
ill-'boding, a. I)e nuuvais augure. 

ill-'brcd, a. Mal eleve, malappns ; de mauvaise coinpagme 
ill-'brceding, *• Manque tn de politic, de savon-u W ’e 
d’usage, mauvais ton; mau\ais genre. A pane of ill-b., une 
111) pol it esse. 

'ill-brought-'up, a. n i.-mu n 
'ill-con'cealcd, a. Mal dissunulc. 

'ill-con'ditioncd, a. I. (Of /vrv.) (,j) lll- ( audit imud Imdrig 
tit- mauvaise mine. (/>) A mauvais iar,ictiie; mediant. (c) M.,U 
honnetc; mat eleve. 2. (Of thg) (a) l‘.n mauvais et.it 
agem e ; mal dtabh. 

ill-con'sidered, a. (Of ad ton, m- 
vmi'UHs, inesures hativis. 

ill-'countenanced, a. De mauvaise mine, 
ill-'dccmer, s. rusnnne/qm pi use du mal d’.iutnti. ,Vi 

II I -l>ol It. 

ill-dc'fincd, a. Mal d<Tim, lnddim ; tloti 
ill-dis'poscd, a. I. Mdintcntiomu', malvull.im. 
tvj.nts mal 1 unes, mal peiisants. Ill~d. tmunds s.o., mal .J, 
emirs qn ; indispose contre qn. 2. To be ill-disposed to do stli., 

, ne pt u dispose, rn.il dispose, a fane qih. 

ill-'doer, f. M.ilf.uteur, -ti u e , propre a r.en inf Plot Ill- 
doers are ill-doemers, il anno les autns a sa toi.se j 

ill- doing. I. s. (a) Mau\aise(s) ait;on(s); nm.liaiu i n (s) f, 
m mvaise v le. Time are no buun h to tluir i.-d , c’ist a qui pis feta. * 

• e) Mdinaiseuimlmtc. 2. a. (>m a une main aise « ondmte ; piopre 
.i tun 

ill-tamed, a. Mal faint 

ill- fated, a. iTnm e; mfmtune, tondamne aa mallieur; 
(dFort) liiallu uretiK ; (|om) fatal, de inalhtm, nefaste. Ilium, 

t/u ill-fated, Ilion la malheuieuse. 

ill-'favourcd, a. I. (OJ pus.) Laid ; de mauvaise mine, de 
mauvais air. woman or iitrl. laideion /. Ilf's on i.-f. fellow, 

il ne pave pas de mine. 2. A: (Mot) repugnant, desagrtable. 

ill-'feeling, V. Ressentiment m, ram une f. F: To do sth. to 
show' time's no t.-f , faire qi h. pour ne pas desohliger qn, par mm- 
pl.usance. No ili-feeling! sans rancune 1 

ill-'found, a. (Vaisscau, etc.) mal tqtnpe, mal fuinni, mal 
po 11 \ u. | 

ill- founded, a. (Hunt, ete.) mal toiule. sans fondement. j 
ill- furnished, a. See fi kmmii n 2. I 

ill-'gottcil, a. (Bien) mal acquis. See also cmn 1 i. I 

ill-'groutlded, a. (Bruit, etc ) mal for.de, sans fondement. 
ill-'hcaltll, s. Mauvaise sante; manque m de sante. Chronic] 
ill-health, invalidity f. t 

ill(-)'humonr, s. Mauvaise huimur; hunv.ir aiariatic j 
To he in an i.-h . etie de mauvaise humeur. 

ill- hllinoured, a. De mauvaise liuoieur ; maussade, grira lu u\. 1 
ill-in'formed, a. I. Mal rcnxcigiiy 2. IYu instimt; ip.norant. 1 
ill-in'tentioned, a. Malintentiunnc (to: aids, emus), 
ill-'judged, a. (Of action) Malavise ; peu sage, 
ill-'known, a. (l’avs, ef« A peu Connu (to 1.0., de <jii). 
ill- looking, a. — *11 i.-i-.woi 11m 1. 

iU(-) Iuck, r. Mauvaise fortune; malehanee /, malheur m, 
F: gmgnc /. By ill-luck, as ill-luck would have it, par nialhctu, 

! m. 11 i.iU Iumiy , comine si le (liable s en rneluit; le mallieur a voulu 
qu< I sub. Hun of ill-luck, sene f (a la) none. To hare a inn oJ i.-l., 
fti<‘ dins la deveine, avoir du guignon, P: avoir la guigne.^ / am 
!ur tnj a tun of /.-/., ie suis dans une pi.node de guignon ; c est la 
s(in- noire To bring ill-luck, porter malheur (to, -A 

ill-'inanncrcd, a. Malhonnete, glossier, malappris. To In 
t.-m., avoir de mauvaises manu res, etie mal tlcve. 

ill-'matched, a. Mal assorti, disparate, l.-vt. collide, epoux 
nial assort is; menage mal assorti, mal attile. 
ill-'nicaning, a. (Of pers.) Malmtentionne. 
lll-'mcant, a. (Of at turn) Mediant. 

ill(-)'nature, s. Mauvais caraiteie; mechant caracteie; 
tnei hancete f. 

iU-'natured, a. D’un mauvais carat tcre; mechant; des- 
agt cable; mauvais; F: rosse. To look i.-n., avoir lair mauvais. 

I -n. jest, plaisanterie meehante. To say i.-n. tlimes about s.o., dire 
des mcehancctes sur qn. -ly, adv. Mechamment ; avec nic- 
1 hancete ; mauvaiscment. 

ill-'nourished, a. Mal nourri. 

tU-'omened, a. De mauvais presage; de mauvais augure. 
ill-'qualified, a. Incompetent. ///-(/. to do sth., peu qualini 
Pour (aire qeh.; peu apte ^ faire qch. f . 

lll-re'pute, s. Mauvaise reputation. To gam dl-r., sc taire 
one mauvaise reputation. Man of ill-r., honune tare. House tn Ul-r., 
tnaison f de mauvaise reputation ; maison louche, borgne. 
ill-re'quited, a. Mal recompense. 

lll-'smelling, a. Puant; qui sent mauvais. . 

dl-'sorted, a. Mal assorti. He and his wife are an i.-s. pair, 
6a femme et lui forment un manage mal accoupl^. . f 

lll-'starred, a. sous une mauvaise dtoile; (prince) infi 
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/.-r. adventure, entreprise 
leconvenuc /. 


tune; (jour) malhcureux, n<:-fastc. 
netaste, vouee a l’insucciis. 

Hi ?^ C C ? SS > *’ InsuccYs tn ; mauvaise reuxsitc • 

1 - taught.. Mal eduquiJ. 

(W\lIu^?k Cr * f a) MaUVais raracu ' re ’ mechant caractire. 
ttq Alauvaise humeur, humeur acanatre. 

nJcknt QmPe r Cd > V Ul) {0f pt ' rS - } ,)e lnauvais ‘"racti-rc; de 
humeur ThUfT ‘ / r ! aussatle * Snnchctix, de mauva.se 

I ill tie mediant car act ere. 

II 'r* riV f D ’ U ' ^kougn ; mal venu. 
j. 1 , ", a \ ^til a propos, hors de propos, maleocontreux, 

cp ai e. lll-t. arrival, airivee inopportune, inteinpestive. lll-t.jokc, 

plaisantinc/hors de saison. 

tOllgued, a. (a) Qui a line mauvaise langue ; medi.s.uif 
*l| ir ' SS,( '' I md ^ t-mbouche. 

ill- treat, v tr Mahiaiter, hiufaljser (qn un •! • 1); tude.vc- 
(un d ev.ilj. Vl 

lll-;trcatmcnt. iH-'usage, s. .Mauvais Haiti meiits. 

Ill-Use I iu:/J, vti. (a) Maltraiter (un enfant, une femme); 
tiialim nci (un adv ,The fluid, the dm;, hud bent ill-us-d, 
in ant, u «lmn, avait subi de mauvais traitements. (b) Mal .. r 
emus (,jn); hme une in, i-»ice a (tjn) 

II 1 / 1 • ( tl > -Ma'imu', malmene. (b) To think „ie^it 

r -//((</, se <’i<me (la) victim d’une injustice, d’un passe-dn it, 

<ltl tn ' u °f *'"ice, icpondie d’une v, ehagnrie. 

... s - Mauvais vouloir; malveillaiue J, iatuune f 

a shine 1 .-re. to.hiids 1.0., se n.onlrt r malveillant envois <|ii To bear 
s.o. ill-will, gaider ratu une, , r< vouloir, ii qn ; avoir dc la ram une 
euntn- qn m’en vemllcv pas. 

?J|" billed, u. Malveillant , taiicunier. 

ill-Wisher, M.ilvejll.,ut, -ante. You / ne no ill-iets/mi, 
pc*si>nn.’ ne v, >eut du mat ne vows vent d,* mal 
Illano [I'ljuinuJ, v. hthn 111.0,0 >n. 

illation fi lei$(a)n], s II!., mn /, mfeie.iee /, di 'li- *K>n f, con * 

^ I'lUHoil J 

illative [il'itiv], a. 1. Or,an: (Of partiile, tti .) Ill.itif; de coii- 
m queiu 1 2. (R usotinemeiit, etc .) deduct if. 

illegal 1 1 h:gil], a Illegal, -aux »Ste also opfrm ion 3. -ally, adv. 
Illcgalement. 

illegality [lhgahul, Illegality f. 

lllegalize fi b-cda.i/J, V.tr. Rendre ((jch.) illegal. 

illegibility [ileib.'biliu],.. llhsibihte/. 

illegible [I'ledjihlJ, a. lllisihle. -ibly, adv. Illisihh ment. 

illegitimacy [ileMvitimosil, S. Illegitimit^/. 

illegitimate [ile'djitiinet], u. 1 . (Conclusion/) illegitime. I. state¬ 
ment, doi laration non autori^ce. Turf: F: Illegitimate racing, 
les courses f d’ohstacles. 2. fur: (Knfant) illegitime, batard. 
-ly, adv. lllegitimement. 

illiberal j l'hb.ual, il 1 - 1 , a. IYu liberal, -aux. (a) CJrossier ; mal elev^ ; 
sans distini t on. (b) Borne, petit (dYspnt); (espnt) illiberal, -aux. 
(r) Ladre, 1 m generiux, ilbbt'ral, mesquin. -ally, adv. Sans 
libeiahte, sans gi'ni'msite ; mesquinement. 
illibcrality lihba'r.ihti, ill-j, .v. llhberalit^ f. (r/) lYtitesse / 
(dYsprit); ctrnitesse f (de pensee). (b) Manque m de gent'rositii; 
ladrene /’. 

illicit fi'lisit, il' 1 - 1 , a. Illicite /. betlini •, pans clandestins. 7 . trade 
in opiates, train m des stupeii.u.t, /. profits, profits m iliieites; 
P: i.ibiot tn. -ly ,ailr. Bin ltenu 1 *t. 
illicitness [l'hsitnas, ll'l-], s. Cai.ietire m, nature /, illicite (d’un 
eommeiee). 

illimitable [l'limitobl, il'l-J, a. Illimitable, lllimite; sans homes; 

sans limitis. -ably, ads\ Sans botnes, sans Imntes, sans mesure. 
illimitableness [riiinit.iblnas. ll'l-J, V. Caiaitere in lllimite, 
immensite / (de qch.). 

Illinoian fili'rman], a. & s (Seal: Illinoi uen (///). 

Illinoisan [ih'nai/anj, a. (3 s. Geog: Natif, onginnirc, de I’lllinois. 
illiquid fil'likwid], a. (Substum e, aigent, etc.) non litjuule. 
illiteracy [l'litarosi], s. Manque m d’instiuction ; analpha- 
betisnie ill. 

illiterate L^htarit], a. O' s. lllettie, -ec; analpl.abt to (mf). 
-ly, adv. !'n lllettie, on ignoiant. 

illne SS [dlnas], v Alai.idle /. To base a lom* i., fane une longue 
maladie. Hi had a slndit 1 , il a fait une petite maladie ; il s’ist 
ttouve indispose. To be absent thiounji i., etre absent pai suite dc 
maladie F. Ho has never had a day’s lllmss, il n’.i lamais eu une 
heuie de maladie 

illogical [I'hdjiW »)1, ll'l-], (I. Illogique; pi u h gique. -ally, adi\ 
lllogiquement, conti.nienunt ala logK|ue. 
illogicality fibdji'kaliti], illogicalness [rhdvikolnas], s. 111* - 
gisme m. 

illume fi ljnimJ, V.tr. Poet: Illuimner, ei lain r (1 espnt). 
illllininant [idjunnn.ml], a. U s. Illiimifiant (m), eclanant (m). 
illuminate 1 | i'ljuminet], s. Rel.H : Illumine tn. 
illuminate 2 [i'humineitj, v.tr. 1. lulairer (une salle, 1 esprit). 
2. Illuimner, rrnbraser (un edifice a 1’occasion d’une fete). 
\\ Lnluminer (un manuscrit); enluminer, eoloner (une carte, une 
gravuie). 4. fYlairer, elucider, porter de la lumieie dans (un sujci, 
une question). 5. Kmbellir, jeter de I’ei Lit sur (une action, etc.). 

illuminated, a. I. fulaird. Brightly i., foitemcnt eclaird. 
/ siiiit enseigne luiiuneusc. J. dial, ca Iran cclaire, cadran lumincux. 
2 . (Mamiscnt) enluinine. Illuminated capitals, letties/ d’apparat. 

illuminating 1 , a. I. f'llauant, qui eclaire. Illuminating effect, 
eflet lumincux. 2 . Illuminating talk, entretien m qui a dclaire la 
situation. -•y» adv. D’une manieie illuminante, eclairante; de 
nriniere a dclaircr (un sujet), a tYlairc ir (unc question). 

illuminating-, S. I. — illvmination i. Illuminating power, 
pouvoir erlairant (du gaz, etc.). Illuminating apparatus, appareil m 
dedairage. Illuminating engineer, erlairagiste tn. 1 . engineering, 
dclairagisinc m ; technique f de lYclairage. Illuminating gas, gaz m 
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d’&lairage. Illuminating oil, (i) huile / d’&lairage; huile lam- 
pantc; (ii) pctrole lampant. 2. Illumination /, cmbrasemcnt m 
(d’un Edifice k 1 ’occasion d’unc fete, etc.). 3 » Enluminement m 
(d’un manuscrit); coloriage m (d’une caite, d’unc gravure). 
4. Elucidation/ (d’un sujet, d’une question). 5 * Embellissement tn 
(d’une action, etc.). 

Illuminati [iljumi'ncitai,, ilumi'naiti], s.pl. Rel.ll: Illumines in. 
illumination [iljumi'nei$(;>)n], s. I. (a) Artificial illumination, 
eclairage artificicl. Aut: Full illumination, eclairage “route.” 
Dimmed illumination, rclaiiage dc croisement, anti-aveuglant; 
eclairage “code.” ( b ) Illumination/, embrasement in (d’un edifice). 

2. (a) To go out to see the illuminations, sortir voir les illuminations. 
(b) Illuminations ol a manuscript, enluminures / d’un manuscrit. 

3. Opt: Eclat m (d’unc lentille, d’un object if). Degree of i., 
eclailenient in. 4. ---- LNUCJin nmi.nt. 

illuminative [fljumineitivj. a. 1. - - illuminating 1 . 2. Illu- 
minativo art, l’art in d’enluminer; cnluminure f. 
illuminator |i'ljumineit.v], s. I. (Ptrs.) (a) Illuminatcur, -trice. 
(/>) Art: Knlumineur, -euse. 2. (ti) Dispositif in d’eclairage. 

( b) Nan : Vene m de hublot. 
illumine [i'ljumin], v.tr. - illimtnvik-. 

Illuminec Ldjumi'nisl, 5. Rel.H : Illumine, -ce. 
illuminer [i'ljuminor], s. I. Illuminatcur m. 2 . A : Knlumineur in 
(dc manuscrits). 

illuminism [i'ljuminizm], s. Rel.ll: Illuminismc in. 
illusion [i'lju:3(a)n], s. I. Illusion/; tromperic/. Optical illusion, 
(i) illusion d’optiquc; (ii) true m d’optiquc. To be under an illu¬ 
sion, etre le ]ouet d’une illusion. To cherish an illusion, se berccr 
d’une illusion. I have no illusions on this point , je ne me fais aucune 
illusion sur ce point. To entertain illusions, nourrir, entretenir, des 
illusions. I am under no illusions (regarding this), je ne m’lllusiotinc 
pas, je ne me fais pas d’lllusions (la-dessus, a ce sujet). To lose 
one's illusions about sth., peidre ses illusions au sujet dc qch.; se 
dtxabuser de qth. To have lost one's illusions, avoii perdu ses 
illusions ; etre disabuse ; etre revenu de toutes ses illusions. To 
work off an i. on s.o., lllusionner qn. Power of illusion, puissance/ 
d’lllusionnixrne. .See also i.mjoi H 2 1. 2. 7V.v: Tulle in illusion, 
illusioned [I'lju.^.md], </. Illusionnc; qui sc fait des illusions, 
illusionist [i'ljmi.mist], s. I. Krcslidigitatcm tn, lllusionniste inf. 

2. Iliuur, -euse; songe-cicux tn inv. 
illusive fi'ljursivJ, a. Illusoire, trompeur, mensoiiger. The i. 
pu lures of a pleasant dicam, les images trompeuses d’un beau rSve. 
-ly, adv. lllusoircmcnt, trompeusement. 
illusivcncss [i'lju:snna?], s. Cat act* re illusone, trompeur (de 
. ‘Kb.). 

illusory [i'ljuis.iri], a. Illusoire; qui ne se realise point; sans 
. cfTet. 

illustrate ['ibstreit], v.tr. I. Eclairer, expliquer, demontrer par 
tics exemples (unc legle, re qu’on vent dire). In order to i. these 
facts, aim dc mettle cts fails cn lumieie. Lectures illustrated by 
lantern slults , conferences illustiees par tits projettions. 2. Illux- 
trer ; oi ner tie gi a\ arcs, dr tit ssins (le texte d’un livre, d’un journal). 
Illustrated paper, journal lllustre. 3. A: Illustrer, rendre lllustre 
(unc vie, ete.). 

illustrating, v. Illustration/; explication/, 
illustration | ibs'ireiSfVhil, v. I. Explication/, exemple m, preuu*/ 
(d’un piino 1 pc, d’une logic). By way of illustration, & titre dkx- 
ernplc. 2. Illustration /. (a) Action / mi art m cl’illustrer (les 
livres, etc.). ( h) Illustiation, gravure J, image f (tlans le texte 
d’un 1 1 \ it*, d’un journal). Toxt illustration, vignette f. 
illustrative [ri.vstrativ, 'ibstiritiv], a. Kelaiiant; qui serf a 
£cl.tiri ir ou a expliquer; eclam issant. Illustrative of sth., qui 
fournit un exemple de qch., qui explique qcli. 
illustrator I'ibstirmr], V. Illustrateui tn (d’un ouvrage). 
illustrious [i'bstriAs], a. Illustie, fitncux, • elebie. (/Is title) Most 
illustrious, ties lllustre; lllustrissitne. -ly, adv. Illuslrement, 
d’uuo man tore lllustre, cclatanto ; avec eclat, 
illustriousness [i'l,\strbsn,>s], s. Kolat m ; gloire /, distinction /. 
illy I'llbl, adv. IJ.S: 11 l Ill. 

Illyria [I'lirirt]. Rr.n. (long: L’Illv rie f. 

Illyrian [I’liiinn"), a. & s. (Log: Illvricn, -ienne. 
ilmcnitc ['ilmoruitj, s. Mitur: Umenite_/. 

I’m l aim] 7 am, <j v. undet nr. 

*im [im |. R: - - him. 
ini- | in 1), prtf. St e in-. 

image 1 ['iineth), s. I. (u) Image (xculptee); representation /, 
statue f, siumlaere m (d’un dieu, etc.); (fur worship) ldole /’. 
F: Don’t stand there like a woodon image, nc voiis tenez pas la 
comtne un saint do bins. See also c.rwi-w (b) Nutu: Image. 
2. Opt: Image. Real imago, image u'elle. Virtual image, image 
viituollc. Inverted image renversee. Clear, sharp, i. f image 
nottc. Phot: Latent image, image latentc*. False imago, spectre m 
second.! ire. 3 * Image, poitrait tn. God created man in his own i., 
Dieu ciea riiomme a son image. He is the very image, the living 
image, of his father, e’est 1’imagc vivante, e’est tout 1c portiait, 
e’est le portrait vivant, dc son peie; F: e’est son pere tout crache. 
1 have just met a man who is your very i., je viens de rencontrcr 
votre sosic* tn. 4. Image, idee f, conception/. The images that steept 
through his mind , les idees qui lui traversaient l’esprit. lie dismissed 
her i. from his thoughts, il chassa son image de sa pen see; il ne 
songea plus k elle. 5 * Image, metaphore /. Style full of images, 
style image, plein d’images. To speak in images, s’cxprimer par 
metaphores ; metaphoriser. 

'image-breaker, s. Bnseur in d’idolcs ; iconoclaste mf. 

'image-carver, s. Tailleur m d’images. 

'image-maker, s. Statuaire ra; fabricani m d’images de ptete. 

'image-worship, s. Culte m des idolcs; idolatrie /, icono- 
latrie/. 

image 2 , v.tr. l. (a) Repnkenter (qn, qch.) par une image; tracer 


le portrait de (qn) (au crayon ou & la plume), (b) The mountains are 
imaged, image themselves , in the lake, les montagnes / se refluent 
dans le lac. 2. To image sth. to oneself, se figurer, s’imaginer, se 
represented qch. 

imagery ['imedjari], s. I. Coll. Images sculpt&s; idoles fpl. 
2. Figures fpl de rhetorique ; langage figure; images. Style full 
of i., style image, plein d’images. 

imaginable [i'madjinabl], a. Imaginable. The highest degree t., 
Ie plus haut degre imaginable. The finest thing imaginable, la plus 
belle chose qu’on puisse imaginer; tout ce qu’on peut imaginer 
de plus beau. F: There's no i. reason why I shouldn't do it, il n’y 
a pas la moindre raison qui m’emp&hc de le fa ire*; quelle raison 
pourrait-il y avoir pour que je ne le fasse pas? -ably, adv. D’une 
maniere imaginable, concevable; a ce qu’on peut s’imaginer. 
He may i. have remained at ..., il t*st imaginable, fort possible, 
qu’il soit rcste a. . . . 

imaginal [i'madjindl], a. Knt: (Disque, etc.) imaginal, -aux. 
imaginary [i'madjinori], a. Imaginairc*; de pure fantaisie. 
To create i. difficulties, se crcer des difficulties imaginaires; se faire 
des fan tomes de lien. Mth: Imaginary quantity, quantity / 
imaginairc ; imaginairc/. 

imagination [unad3i / neiS(o)n], s . Imagination /. To have a lively, 
an ardent, i., avoir l’imagin.ition vive, une imagination fougueusc. 
To have no imagination, manquer d’imagination. The public has 
little /., Ie public est pen imaginatif. To see one's youth in imagina¬ 
tion, re voir sa jcuncs.se cn imagination, cn idee; rever sa jeunessc. 

1 he land of i.. It* pays des clum^res. F: It’s your Imagination! 
vous l’avez reve ! See also stkm i ll 1 1. 
imaginational [imadji'neiSanoIJ, a. (Connaissance) par l’iina- 
gination. 

imaginative [i'madjineitiv, -otiv], a. I. (Of pers.) Imaginatif. 

2. /. poem, poeme m d’imagination. 
imaginativeness [i'inadjinativnos], s. I. Nature imaginative 
(d’un pocine, d’un dessin, etc.). 2. Don in d’imagination. 
imagine [i'madjin], v.tr. I. (a) Imaginer, concevoir (qch.); xe 
iiguicr, se representer (tjeh.); se faire une idee tie (qth.). I (an 
i. nothing worse than . . je ne saurais lien imaginer de pirc 
tjue. . . . Tty to i. our position, cssayez de vous faire une idee de 
nolle position. He already imagined himself lost, il se voyait deja 
perdu. I. yourself in Paris, supposez-vous a Paris. /. yourself as 
a soldier, figure/-vous que vous eles, que vous soye/, soldat. 
Nothing funnur could be imagined, rien de plus dtole ne sauiait 
s’imaginer. As may (well) be imagined, comnu* on peut (se) 
l’imaginer. I tan i. it happening, je rn’imagine fort luen (jue eda 
puisse arriver. Can you i. my making love to her? me voyez-vous lui 
faisant la cour? Imagine mooting you hero I qm aurait jamais 
pense vous rcncontrer ici 1 Just imagine my despair, repre¬ 
sell tez-vous , liguiez-vous, imaginez(-vous) un peu, mon desespoir. 
Just i. what would happen! songez done a ce qui arriverait I 
I leave you to 1. what . . ., je vous laisse a penscr cc (jue. . . . 
You can imagine how angry I uuis! pense/., songez, si j’etuis fui icux ! 
You can i. -.that it was (is, would be) like, vous voye/. <,a d’ici. You 
can’t imagine // 07 c happy we arc, vous n’imagine/ pas comine nous 
sommes heuieuv. You lan't i. it! on ne s’en l.iit pas idee! ('an 
you i. it? a-t-on idee d’une t hose parcille? I can't i. tihy you should 
allow it, je ne vois pas pourquoi vous le pcrmetti it*z. (b) (Suppose) 

/ i. I have met you before, j’lmagino que je vous ai deja reneontie. 

7 i them to be fairly rich, je les erois assez riches. 7 know something 
about it, I imaginel j’en sais quelque chose, peut-etre 1 Do not 

1. that I am satisfied, n’allcz pas eioiie, nc troyez pas, (]ue je sois 
satislait. / i. myself to have made a discovery, je me Ihittc d’avoir 
fait une detouverte. 2. S’imaginer, se figurer. To i. all sorts of 
things, to bn always imagining things, sc fane ties imaginations, 
des idees. Fverynhere people imagined they saw spies, partout on 
cioyait voir des espions. 7 imagined I heard a knock at the door, )\u 
tru entendie fiappci a la porte. 

imagining, s. I. Imagination /, conception /. 2. These are 
all vain imaginings, chim^res/ tjue tout ecla. 
imaginer fi'inatljiiwJ, s. Imaginateur, -tuce. 
imagism fmmd^izm], s. Eng. Lit: Tmagisme m. 
imagist ['lmadjist], s. Eng.Lit: Imagiste inf. 

imago [i'meigo], s. (pi. imagos, imagines fi'meit^iniizj) I. Ent : 
Imago/; inscctc paifait. 2. Psy: Image affective (du peie, tie la 
mete). 

Ima(u)m [I'marm], s. Mnham.Rel: Inian m. 

imbecile ['imbesirl, -il, -ailj. I. a. (<*) Imbecile; faible d’espnt. 

(h) F: D’une stupidite crasse, outree. 2, s. (</) Imbecile inf. 
b (b) F Imbecile; espcce / d’idiot, d’idiote. 
imbecilic [imbe'silik], a. (Sourire tn, etc.) imbecile, 
imbecility [imbe'siliti], s. I, (a) Imbecillit^/; iaiblesse / d’esprit. 
(6) Kaiblcsse, incptic / (d’une administration, etc.). 2. Action / 
inepte; imWcillit^. 
imbed fim'bed], v.tr. embkd, 
imbedment [im'bedmont], s. -- embedment. 
imbibe [im'baib], v.tr. (a) (Of pers.) Absorber, s’assimiler (des 
connaissances, des id^es); s’impregner (de connaissances, de 
prc^jugcs). To i. sound principles from infancy, sucer de bons prin- 
cipes avee le lait. (b) (Of pers.) Boire, avalcr (une boisson) ; absorber 
(dc la bi£re, etc.) ; aspirer (Pair frais). (c) (Of thg) Imbiber (qch.) ; 
s’impregner, sc p^netrer, de (creosote, etc.). The water that the 
earth imbibes, l’eau / que la terre imbibe, absorbe. The cake imbibes 
the rum, le gateau s’imbibe de rhum. 
imbibing, s. Absorption /. 

imbiber [imbaibar], s. 1. (Pers.) Buveur, -euse (of, de). 

2. (Thg) Absorbant m (of, de). 
imbibition [imbi'bi$(o)n], s. Imbibition/. 

imbricate ['imbriket], imbricated ['imbrikeitid], a. Arch: Bot: 
etc: Imbriqu^. I. xvork, imbrication/. I. structure, structure / & 
(kail les. 
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imbrication [imbri'keiSMn], i. Ihi: flc: Tmbri.atmn f che 

vauchcmcnt m. J ’ 

imbricativc [/imbrikcitiv], a. Imbru atii. 

imbroglio [imim.uljo], j. I,nhi„ K l,o m, cn.hroii.llfnirnt m 
To unravel ant., demeler un imbroglio, 
imbrue [im'bru:], v.ir. Lit: To imbrue (sth.) in, with, blood 
trempt r (son tfpee, ses mains) clans le sang; souillcr (ses mains) de 
sang. Imbrued with blood, cnsanglantc, 
imbrute [im'biint]. A. a Lit: I. v.tr. Abrutii (qn) ; ravaler (qn) 
ail niveau tic la brute. 2. v.i. S’abaisser an niveau de la brute; 
s’almitir. 

imbue {irnbju:], r.tr. I. A: To imbue sth. with sth., imbiber 
qch. (d’un liquidt) ; impicgncr qch. (de teinture, et«.». 2. To 

imbuo s.o. with an idea, pcnctrer qn d’unc idee. To become imbued 
with prtjudtcts , with vcw ideas, s’imbilxr, se pcivttcr, de piciugcs; 
s’irnpicgner d’idecs nouvelles. Imbued with prejudices, imbu de 
prejuges. Imbued with false principles, penetie, impregnl, F: imbibe, ! 
dc faux principes. Man imbued with his men importance, homme 
penetie de son importance. Regime imirued with the spirit of liberty, 
legime inspile du prmeipe dc liberty, 
iniidc ['imaid], s. Ch : Iinule w. 
imidogen [I'rnaieDdj.'m], v. ( 7 / .* fnmlnyne m. 
inline i'imiiu], r. C'h: I mine/, 
imitablc ['imitabl], a. Imitable. 

imitate ['iinitc-it'J, r.tr. (a) Imitcr, copier ; smvrc lYxcmple tie (qn). 
Lai. S.o.'s style, attmper la mans* le tie qn ; Ctrl: Lit: Mm: pasti-■ 
clier lc style de qn. IL has seldom bt.n imitated, ll n’a rcncontiei 
,,':c dc rates imitatcurs. Jo i. a plan, sui\re un dcssin. (/>) Singer, i 
nmntr (qn) ; t ontrefaire (lc cii d’un oiscau, etc.). fie could i. the j 
master to the life, ll iimtait le maitr? a s’y mi prendre, (r) (()J insut, I 
rfc.) To i. i/s surroundings, prendre 1 ’aspeet tie son mdicu. 
imitation [imi'tciS(a)n], *. I. Imitation /. In imitation of s.o., 
of sth., a I’imit.ition de qn, de qeh.; a 1 ’instar tie (Pans, etc.). 
To defv imitation, defer toute mutation. 2. («) C.'opie f, irmta'iun 
{'inn: C'ontrefa^on /; article contrefait. Bowaro of imitations, 

:i rtie/-Mius ties contrefa^ons. Weak i. of ('mlyle, mauvaise imila- 
t.t'ii, mauxais pasticlie, de Carlyle; du Carlyle en dcltrtnpi. 
(h) Attrib. Fattier; siinili-. Imitation leather, euir asnli' iel; , 
.inuhtuii m. I. morocco, pigskin, cuir genie maioqun* ; tuir la*, on • 
pent. /. silver, gold, similargent m, similor m. 1. bronze, marble A 
sitml bronze m, similimaibre m. 1 . stone, sunilipierre m. Imitation ! 
jevveile”Y, bijouterie faussc ; bijoux mpl en faux, tn sunili, en tm . ; 
To neat i. jc7uilery, porter du faux. I. pearl, pei!»* l.iusse, peile ' 
pnsfjthe. 1 . natural writ it , e >u mineralc arhtu idle. /. joint, joint j 
sirnu'l. 3- Mas- Exact imitation, imitation irguluie, canoniquc, 1 
««>rm.unte. Imitation by augmentation, in contrary motion, 1 
mutation par augmentation, put mouvemeiit c onliaue j 

imitative ['in.iteitiv], a. I. (a) (Son, etc.) inutatif. I. arts, aits 
umtatifs, aits d’imitatior. (b) Matnur , ttt/y. t. of s.o., maniere /, 
st'Je m, qui imite <jn. 2. (Of pets., eli .) Porte a iimter; imitatcur, 
-trice; singe; (espiit ;/,•) copiste. 

imitativencss [imitcitiMi.T;], .v. Tendance f a muter; esprit 
imitatif; esprit d'lmitut,on. 

imitator ['inuteilo/J, I. (</) Inutateur, -true. (/)) Com: Contie- 
faetcur?//. (c) Lit: etc: Past liheur,-ruse. 2 */*’• Singe m\ singeur, 

# /. singcuse, sirgctis&r. 

immaculacy Il'liiakjubsi], s. Flat immacule, etat pur, purcte 1 
paifaite (de qch.). j 

immaculate ji'makjulet], a. 1. Immacule.; sans tailn- 
Theol: Tim Immaculate Conception, PImmac'iili ■* t'oiu eption. 
2. F: (Of dies Iiicpioc hable, impeccable. 3 * at.Hist: Nun [ 

tachrtc. -ly, a<h\ I. Sans tache, sans delaut. 2. F' (\ctu)j 
itieproduiblcnunt. i 

immaculate ness [l'makjuletnas], s. I. Put etc parfattc, sans j 
t.K.be; etat immacule. 2. F: Impeccability f (de la tenuc). The j 
t. of his attire , ses vetements tn irnpeccables. 
immanence ['immnns], s. Phil: Immanence/, 
immanent ['irm/nant], a. Phil: Immanent. 

Immanuel [i'inanju.>l]. Pr.n.B.Lit: Fimn.imul w. 
immaterial [innj'tiraiial], a. I. (Esptit, etc.) in.mate-riel, incur-j 
porcl. 2. («) Pen impoitant ; sails consequence. "I hat fait is 
{t/uite ) *., cela n’a point d’importnnce, n’a aucune importance; 
cela ne fait rien. That is Quito immaterial to me, < ela m’est lndiPc- j 
lent, (b) Immateiial to the subject, qui n’a allcun lappoit a\cc ( 
1.1 question. 

immateriali.'.m [in u tnanalizm], s. Phil: Immateiialisme tn. 
immaterialist linui'ti-ariolist], s. Phil: Iminateiialiste mj. 
immateriality |mintiiarPaliti], 5. I. Immateriality/. 2. Insigni 
fiance /, pen m d’importance (d’un fait), 
jmmaterialize fimrt'tunrialau/J, r.fr. Immatcnaliser. ^ | 

immature [inui/ jur.vj, a. I. (a) (Qui n’est) pas rnui. (/') J he | 
project is /.,1c projet n’est pas suMisaimnent muii. /. noth, a-uvre/1 
larvaiie; ceuvrc d’apprenli. 2. A : Premature, -ly, a dr. I. Avant 
la complete maturite. 2. A: Piematmement. 
immatureness [inui'tjuunws], immaturity [imatjiiritij, n 
. Iminatuiite/. 

immeasurability (i(m)me3.>ra'biliti),imnieasurableness |i(m)- 

me 33 rablnas], s. Incommensurabilite J ; immensite /. 
immeasurable [i(m)'nu*3nr.>bl], a. (Kspace, abime) incommen¬ 
surable; (temps) immesurable, immense, infini. b‘ V mv /. 
delight , a ma joie inlinie ; a ma tu’s grande joie. -ably, adv. IA-- 
. mesur^ment, infmiment; outie mestire. . 

immediacy [i'mkdjosi], r. I. Relation directe, intime (of sth. ruth 
sth., entre qch. et qch.). 2. Caiacterc immediat (of, de); immi¬ 
nence/ (d’un danger); urgencc / (d’un besoin). 'Ihe i. of our put , 

. n,,t rc p6ril pressant. , . . 

immediate fi'ini:d.iet], a. Immt'diat. I. (a) Sans intenmd.airc; 
direct. Immediate cause, cause immediate, cause directe, cau -^ e 
prochaine. My immediate objoct, mon premier but. The imine ae 
11 — 


future, Pavenir prochain; le pioche avenir. Hist: It does not touch 
«v i. interests, cela ne me touche pas directement. I list: Immediate 
lief, fief immediat. See also auscultation. (/>) My i. neighbour, 
mon voisin immediat; mon voisin le plus proche. The i. bystanders 
heard him swear, ceux c]ui etaient pies de lui Pont entendu jurer. 
In the immediato vicinity, dans le voisinnge immediat. 2. Install- 
tane; sans retaid. 1. answer, delivery, leponse immediate, livraison 
inimediate. ‘For immediate delivery,’ “uigcnt” ; “a livrer de 
suite.” House for sale with immediate possession, maisnn f a vendre 
avec jouissance immediate. House to let with i. possession, maison a 
l°uer presentemeni To rent a house with i possession, loner une 
maison clefs en mam. He received an i. month's warning, on lui 
sigmlia aussitot son conge- a un mois de date. 3* .besoin, clanger) 
pressant, uigent. Work of i. urgent v\ tia\ail m dc ptemicrc utgencc. 
-ly. I. adv. Immc liatenui.t. (u) Duec tement; suns mtenncdi.uie. 
ft does not ajfcit trie cela ne me touche pas dircctcmcnt. (b) Pout 
dc suite; sans delai; toute all ure cessante ; toutes c hoses sautes. 
Please auw < r i., vemllez nous repondre incessi.mment, sans d<^lpi. 
Phast send i. veuillez (bicn) envovei d’uigence. . . . Imme¬ 

diately on his .turn / wrote to him , aussitot son re tour, de'-s son 
rcfoui, je Im ai cent. Immediately after, uusaitot apitNs. 2. tonj. 
Immediately he received the money, he paid me, aussiteg 1 Nugent 
re(,u, dc^s qu’il cut rc-yn I’uigent, il me pa»a. 
immediateness [T m::J|c t.iasj, s. I. Proximitc* inip-cdiate. 

2 . IMMI Dl \r\ 2. 

immemorial I ime'ii’oinalj, a. Immemorial, -aux. Their i. prii’i- 
leges, leuis privileges imtucmoiiaux. From timo immemorial, de 
toute antiquity; de toute aneiennete ; de temps immci; ■ »r!al; 
F: de toute etenuu . I elms, oinics in >ce.ulaites. -ally, adn. I)e 
temps immemorial; d'-puis un temps nun •rnorial ; de toute 
anhquite. 

immense fi nunsj, I. (lCtc-ndue J) mum rise, vaste ; (cjuanlite/) 
eroi me; (i otel tn, etc.) babclique. He is an i eater, il mange 
»t Oiinemeut , d a un upj t ti' tV-iucc. 2 . I 4 ': Ep »tant, magmtique. 
-ly, ml, . I. ImmciiM'im lit (va>t< ); cnornumciu 1 riche). 2 »F: To 
enjoy oneself immensely, s’amuser chiormement. 
itnmenscncss li'u-ensti ^sj, immensity [I'mensitiJ, s. Immensity/ 
. (de I’l.niN cis, d’unc foitune, etc.), 
immensurable [l'mensjurabl], a. Innnensurable. 
inimerge [i(m)'ni.rnhl. i.7'./r. immi I’M*. 2.r \i.Astr’ A: Ini- 
mergei 

immergence [i(m)'m.T*d ? ans), 5. -- immersion. 
immerse [i'm.rrsj, r.tr. I. (<i) Imtneigcr, sub nerger, plonger 
(cjn, (jib) (dans un liquide). (b) Raptiser (qn) par immeision. 
2. To immerse oneself (again) in day-dreams, se (rc)plonger dans 
une n'ver le. He immersed himst/f in (oncer sat ion with his neighbour, 
il sc plimgca dans la coineisatmn avec son vor.in dc table. To bo 
immersed in one’s work, in one’s thoughts, etic plunge, absoibe, 
dans son travail, dans ses pensces. To b- immersed in debt, avoir des 
dettes pm desSUj les oroillcs , ftre an lblc dc dettes. 
immersion [i'mnuS( r *) n ]» I• (a) Immersion J, submcision /. 
Immersion objective (of rru rose ope), objertif tn a immersion. 
Fee also hi-mik 2. (b) llapteme m par immersion. 2. Absoiption / 
(d’espnt) (///, dans). 3. Astr. Iiinm-Nnn (d’un astie). 
immigrant ['11 ill grant], a. & s. Imnugiant, -ante; lmmigre, -t-e. 
immigrate ['imigieit]. 1. v.i. Imimgrcr. 2. v.tr. To immigrate 
foreign labour (into a cuuniiA inlmduite (dans un pa\s) de la 
main-d’cruvie etrangeie. 

immigration |tmi gieiV(a)nJ. Immigiation /. Immigration 
country, pays m d’lmuugiation. Immigiation oftlcor, agent m 
du ne de l’immigmtion. 

imminence ['iminans], imminency ['iminansi], s . Imminence /, 
pioximite J (of, de). 

imminent I lminant], a. (Danger, c\c'i.ciuent) imminent. To bo 
imminent, c-tie imminent; imimner. \ he ('ountess teas announced 
to Ire i., on anuon<,a cjue la comtesse all.ut paiait.e. -ly 9 adv. D’une 
manicie imminente, menayante. 
immiscibility fimisi'bilitij, s. Immi.»*.ibihtc f. 
immiscible [I'misiblJ, u. Immiscible; qui ne pout pas etie mele. 
immitigable [l'liutigablj, a. I. Implacable. 2. Quc Poll ne 
saui ait adoticir. 

immixture [fniikstjar], s. I. Melange m (de deux substances). 

2. Immixtion/ (dc qn dans une afTane). 
immobile |i'moubil], u. I. Fixe; a demeure. 2. Immobile, 
immobility [imn'biliti], f. I. Iuxitc/. 2. Immobility/, 
immobilization [unoubilai , zeiS(a)n|, .V. I. (cl) Immobilisation/ 
(d’un liras casse, etc.), (b) Iinmobilisatn-n. anct m (d’une aimc'e, dc 
la circulation). 2. Fin * Iminobil.sation (des « apitaux, etc.), 
immobilize I Mnoubilan/], S'.tr. I. (a) Immobiliser (un membre 
blessc, etc.); assujettir (un animal qu’011 \»ut optrer). (b) Immo¬ 
biliser, arreter (une armec, la emulation sur les routes, etc.). 
2. Fin: To immobilize capital, specie, rcndie dc-s capnaux indis- 
pontbles; immobiliser, ictirer de la nrculation, des cspeccs 
monnavccs. 

immoderate fi'rindarct], a. Immodere, intempeie, cut re, extra¬ 
vagant. /. appetite, aj)jk*tit dc'-rcgle, desordonne. I. thirst, Sviif 
demesuiee. I. mirth, gaicte exubciantc, excessive, -ly, adv. 1m- 
TTiodtrc'ment, e/cessiveinent, extia\agamment ; a\ec cxces; (rirc) 
a gorge- dc-ployec. 

immoderateness fi'nndaietna-,], immoderation [imoda'rei- 
,c. Immoderation /, yxic.-. tn, extnoagance/. 
immodest [I'mode-St], a. I. A: Pic'-scmptueux, impudent. 
2. (Femme, tenuc /) immodesty, impudiquc, sans pudeur. 
-i\ % adv. Immodcstemcnt, impudiciueinent. 
immodesty [l'modc-sti], r. I. A: Impudence y. 2. Immodestie/, 
impudtur /. , . 

immolate I'.molcit], v.tr. Immolcr (qn. qch.). 
immolation |im«'leiS(.>)n], 7. Immolation/, 
immolator I'imoleitar], s . Immolateur rn. 
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im pertinent [im'pairtinont], a. I. Impeitinent, insolent. An i. 
fellow, un impeltioent. To bo impertinent to s.o., dire des imper¬ 
tinences a qn; etre insolent envers cjn. I. remark, remarque 
deplacee. Would it be i. to ask you . . .? peut-on vous demander 
sans indiscietion . . .? serait-il indiscret de vous demander. . . ? 
2. Jur ■ (Sujet, recit) impertinent, hors de prupos, sans rapport 
avec la cause. -ly, udv. I# Impertincmment, insolemment; avee 
iinperiinentc: d’un ton insolent. 2. Jur: (Kepondre, etc.) cn 
dehois de la question. 

imperturbability [ impart.*:/b.Vbiliti), s. Impertnrbabilite /; 
flegine ///; sang-froid m. 

imperturbable [impar'toirbabl], a. Imperturbable, tlegmatique. 

-ably, adv. Impertuibablement; sans sc dcconccrter. 
impervious [im'pairvios], a. I. (a) (Foiet /, etc.) impenetiable. 
Forest i. to the sun's rays, foret inaccessible aux rayons du soled. 
(b) (Of material, etc.) Impervious (to water), impermeable, etanche. 

1. to gas, impermeable aux ga/. /. to acids , inattaquable par les 
aeules. Ph: Impervious to radiant heat, athermane, athermique. 
Choi: Impervious stratum, couche / etanchc. 2 . Person imper¬ 
vious to reason, peisonne/ inaccessible, rebelle, k la raison. Heart 
i to pity, c<eur m inaccessible, peu sensible, a la pitie. Nation i. to 
foreign influence, nation/ impenetrable a 1’mllucncf etrangere. 

imperviousness [im'poirvi.vsnWl, s. (a) Impenetrability /. 
(h) Iirperviousness to damp, impermeability /; etancheity / (a 
l’hum'ditc). 

impetiginous [impe'tu^inas], «. Med: Impctigineux. 
impetigo [impe'taigo], s. Med: Impetigo m ; (in children) impytigo 
larvy ; gouime/; F: croutes//*/ de lait. 
impetrate ['impetreit], v.tr. Theol: Impetrcr, obtenir (une 
grace, etc.). 

impetration [impe'treiS(’>)n], r. Theol: Tmpetiation/, 
impetuosity [impetju'.isiti], s. I. Impctuosite f, violence / (d’un 
torrent, eU.). 2* Impetuosity, fougue/. 
impetuous [iin'pitju *»], a. I. (Torrent, etc.) impetueux, violent. 

2. (Caractere) fougueux, ernpmte, impytueux. -ly, adv. Impe- 
tucusement; avec impctuosite. 

impetuousness [im'pctjuosnns], s. IMI’EiUOSITY. 

impetus I'inpet.isJ, s. Vitesse mquisc; elan m ; force / de jet. 
Vital i., poussce vitale. To givo an impetus to stli., donner 1 ‘impul¬ 
sion, donnei le branle, a tjeh. Business has received fresh i., les 
affaires oit rc<,u une nouvellc impulsion. Carried away by my 
oxvn i., cmpoite par mon propre elan, 
imphee ['iinfij, s. Dot: Sorg(h)o sucre. 

impi 1 'impi], s. Corps m, defachcment m , de guerriers eafres. 
impiety | im'paioti], s. Impiety /. 

impignorate [in/pignorcit ], v.tr. Scot: Mettre en gage, 
impignoration [impigno'reiSl.On], Scot: Mise/cn gage, 
impinge [im'pindj], v.ind.tr. To impinge on, upon, sth., (i) entrer 
en collision avec qch.; se heurtcr a, toutre, qoh.; (n) empieter 
sur qth. 

impinging, 5. — impingement. 

impingement [im'pindjirwint], s. I. Collision /, heart m. 
2. Kmpictcment m (on, sui). 

impious fimpios], a. Impie. To lay an i. hand on sth., porter une J 
main sacrilege sur qch. -ly, adv. Avec impiete; d’une inanicrc 
impie ; sat rilegcmcnt. 

impish ['linpi.Sj, a. De petit (liable; d’cspkgle. I. laughter, lire 
cspicgle, malicieux. -ly, adv. hit espieglo ; i online un petit diable. 
impishness ['impiSnasJ, s. Kspu'gleric /. 
impitCOUS lim'pitjas], a. Poet: Impitoyablc ; sans pitie. 
implacability [implakTbditi], s. Implacability/, 
implacable [im'plakabl], a. Implacable (towards, a, pour, a 
l’egard de). -ably, adv. Implacablcment. 
implaccntal [nnplrt'sentol], a. Z: Implacentaire. 
implacentalia fimplaseii'tcilit/J, v./j/. Z: Implacentaires m. 
implant [irn'plcimtj, v.tr. 1. (Of muscles, bones, minerals) To be 
implanted, etre implantc (in, dans). 2. («/) Inculquer (an idea, an 
opinion, in s.o., une idee, une opinion, a qn); implanter (an idea in 
s.o., one idee dans la tctc de qn) ; insmuer (a principle in s.o., 
un principe k qn); inspuer (a sentiment in s.o., un sentiment a 
qn). Nature has implanted fear in us all, en nous tous la nature 
a impl.mte la peur. To i. in s.o.'s breast the desire to .. ., inspircr 
a qn le dcsir dc. . . . Doubt had been implanted in his mind, le doute 
ytait cntie dans son ca-ur. From his youth this ideal had been 
implanted in his mind, dt N s sa jeunessc il avait ete penetre de cet 
idt'al. (h) Poverty had implanted in him the germs of a fatal disease, 
la rniscre avait implante cn lui les germes d’une maladic mortelle. 
implantation [implu:n / teiS(a)n], s. Implantation /. 
implanter [im'plomtnr], s. To hr an i. of sth., implanter, inculquer i 
(oes idyes, etc.). 

implausible [im'plvzibl], a. Peu plausible. 

implcdgc fim'pled3j, i.tr. Lit: Mettle en gage; engager (sa 
^ foi, etc/). 

implement 1 f'implnnantj, j. I. Outil m, instiument m, ustensile m 
Agricultural implements, instruments aratones, d‘agriculture. 
Gardening implements, ustensiles de jardinage Kite hen implements, 
ustensiles de cuisine ; batteric / dc cuisine. Fishing implements, 
attirail m de p£chc. Implements of war, attuail, materiel m, de 
^ guerre. 2 .Jur: (Scot.) — implementing. 

implement 2 , i.tr. Scut: I. Rendre effectif (un traite, un contrat) ; 
exycuter, remplir (un engagement); mettre en oeuvre, a effet (un 
accord); donner suite a (une decision). To i. an obligation, s’ac- 
quittei d’une obligation. To i. one's promise, accomplir sa promesse ; 
F: ajouter Paction aux paroles. 2. Augmenter (qch.); supplcer 
a (qch.). 

implementing, s. Exycution / (d’un engagement); mise / en 
# oeuvre (d’un accoxd). 

implementation limphmen'tei$(a)n], s. implementing. 
impletion [irn'pli:5(.-*)n], s. I. Remplissage m. 2. Pknitude/. 


implicate ['implikeit], v.tr. I. A. & Lit: (Entwine) Entrclacer, 
cntremeler (in, ivith, avec). 2 . (Involve) Impliquer. (a) Renfermt-r. 
Words implicating contradiction, mots m qui impliquent, qui 
renferment, une contradiction, (b) To implicate s.o. in a orime, 
impliquer, meler, qn dans un crime. Without implicating anyone, 
sans mettre personne en cause; sans compromettre porsonne. 
(c) Med: Wound that implicates the lung, blcssurc / qui duresse 
le poumon. 3. A. & Lit: -- imply i. 
implication fimpli'keiJ(j)n], r. I. Implication/. By implication, 
lmplicitemcnt; par induction, lie did not re alize the full t. of these 
zvords, il ne se rendait pas compte de la portee de ces paroles. 
2. Insinuation/, sous-enlcndu m, pi. sous-entendus. 
implicative I'implikcitiv], a. Implicite. I. of a fact, qui implique 
un fait. 

implicit [im'plisit], a. I. ((kindition/, etc.) implicite. /. recognition 
of . . ., reconnaissance / tacite de. . . . His i. dcsiies, srs desirs 
inavoues. Mth: Implicit function, fotiction / implicite. This is 

1. in the agreement, ceci est contenu duns le contrat d’unc m an it-re 
implicite. The conceptions i. in this philosophy, les conceptions 
contenucs implieitement dans ccttc philosophic. 2 . Implicit faith, 
(i) Theol: foi / implicite ; (ii) F: confiancc / aveugJo, sans reset \ e 
(in, dans). Implicit obedience, ohcissance absolue ; parfaite obeis- 
sance. -ly, adv. I. Implieitement, tai itement ; par induction. 

2. To trust s.o. implicitly, avoir une conhance aveugle en qn; 
avoir une foi implicite en qn. To obey implicitly, obeir avcugle- 
rnent; obeir (a qn) au doigt et k Tail. 

implicitness [im'piisitnos], s. Caractere m implicite (de la foi, de 
1’obciKsance). 

implied fim'plaid]. See imply. 

impliedly (im'plaiidhl, adv. Implieitement, tacitement; par 
induction. 

implore fim'pbLv], r tr. Implorer. To i. s.o.'s help, implorer 
l’appui de qn. To i. forgiveness from s.o., implorer son pardon. 
/ implored his forgiveness, jc le suppliai de me pardonner. To i. s.o. 
to do sth., implorer, conjurer, supplier, qn de lane qch. "Lease me 
alone," she implored, “laisscz-moi,” lui dit-elle d’un ton suppliant. 

imploring 1 , a. (Regard, etc.) implmant, suppliant, -ly, adv. 
D’un air ou d’un ton suppliant; d’un ton implorant. 
imploring 2 , s. Supplication f, adjuration f. 
implorer [ini'p^ra/*], s. Imploratcui, -nice. 

implosion [irn'ploU3(o)nl, s. I. Mrh: ficrasement in (d’une 
chaudiyre). 2 . 1 .ing: Implosion/. 

implosive [im'plousiv]. Ling: I. a. (Son) implosif. 2 . s. Im¬ 
plosive/. 

impluvium [im'plurviaml, c. Rom.Ant: Impluvuun m. 
imply [im'plai], v.tr. I, Impliquer Smoke implies a fire, la futnee 
implique du feu; la fumcc ne. va pas sans leu. ('(inclusion impfnd 
from the evidence, conclusion / qui decoule (implicit! merit) dis 
depositions. Regime that implies a certain stieiitv, n'gime m fjui 
comporte une ceitaine tigucur, qui ne va pas sans une certauu 
rigucur. Every duty implies a right, tout devoir cmpoite, suppose, 
un droit. That implies courage on his part, cola lui suppose du 
courage. Log: To i. a contradiction, impliquer contradiction. 
The word * veneration' implies more than the word 'respect,' le mot 
“vcnciation” reiiehenl sui le mot “lespeit.” The questions implied, 
les questions f en jcu. 2. Donner a entendte. Do you mean 
to imply that . . .? cst-cc a due cjue. . .? You sum to 1. 
that . cc que vous dites fait supposer que . .. feiair supposer 
que. . . 

implied, a. (Consentement in) implicite, tacite. I. meaning, 
signification nnpliquee ; sous-entendu m,pl. sous-entendus. Jur : Im¬ 
plied contract, contrat m implicite, tacite; tpiasi-contrat in, 
pi. quasi-contrats. See also t oNiimON 1 1. 
impolder [im'pouldar], v.tr. Fnfermer (un marecage) dans un 
polder. 

impolicy [im'polisi], s. I. Mauvaise politi<iuc; politique mal- 
habile, inopportune. 2. F: Imprudence f, maladresse f (d’un 
^ discours, etc.). 

impolite fimpo'lait], a. Impoli (to, towards, envers). I. answer, 
behaviour, reponse f, coiuluite/, malhonnete. -ly, adv. (Rt pondre) 
impoliment; (se conduirc) d’une fa9011 malhonnete. 
impoliteness fimpo'laitnos], s. Impolitesse /; manque m de 
civilite, de poll tease. 

impolitic [im'pohtik], a. (a) (Homme) irnpolitique, imprudent. 
(^) (Of step, etc.) Irnpolitique, malavisc ; contraire a la bonne poli¬ 
tique. -ly, adv. Impolitiquement, impiudemment. 
imponderability fimpondaro'hiliti], J. Ph: rmpondcrabilite J. 
imponderable [im'pu.daralil]. I. a. Imponderable. 2. s.pl. Im¬ 
ponderables, imponderables in. 

imponderous fim'pondoros], a. (a) Impondeiable. ( b ) F: Trc x s 
# leger. 

import 1 ['impj:rt], s. I. Sens m, signification j (d’un mot) ; teneui f 
(cLun document). What is the i. of this ceremony? que signifie cette 
ceremonie? 2. Importance/ (d’un evencment); portee/ (d’une 
observation); valcur/ (d’une decouverte, etc.). I had not giasped 
the full 1. of these words, jc nc mVtais pas rendu compte de toute 
la portee de ces mots. Matter of groat import, affaire / de toute 
importance. 3 » Oom : (Usu. pi.) Imports, articles m d’impoitation ; 
importations/. The imports and exports of a country, les importa¬ 
tions et les exportations / d’un pays. Import trade, commerce rn 
d’importation; commerce passif. Import duty, droit m d’entiee. 
Import list, liste / des impoitations. 
import 2 [im po:rt], v.tr. I. Com: Importer (des marchandiscs). 
Imported goods, importations /. Imported from England, de pro¬ 
venance anglaise. ( To i. labour from another district, importer de 
la main-d’ceuvrc d’une autre rygion. To i. new ideas into a country, 
importer des idyes nouvelles dans un pays. To i. personalities into 
a discussion, introduire des personnabtes dans une discussion. 
2. Indiquer. (a) Signifier, vouloir dire. What the word imports , 



importing] 


613 


[impregnation 


ce que 1c mot indiquc, veut dire ; la portae du mot. (ft ) Declarer, 
faire connahre, faire savoir (that, que). Inscription importing 
that . . ., inscription/qui declare que. . . . (c) Pr^sager, augurer 
(des changemcnts, Ic beau temps, etc.). 3. ( Concern ) Usid only 
in 3rd pers. and tmpers. Importer ; etied’importance. Questions 
that i. us neatly , questions / qui nous importent fort, qui nous 
regardcnl de pits. It imports us to know whether . . il nous 
importe de savoir si ; il est important que nous sachions 
si. . . . 

importing 1 , a. Importateur, -trice. The i. count lies, les pa\s 
impurtateurs. 

importing 2 , s. Importation / (dc marchandises). 
importable [im'jmntnhlj, a. Importable. 

importance [in/pairt.ins), j. (a) Importance /. The i. of a subfeet, 
la dignite d’un sujet. To give i. to a tcord , incttie un mot en vuleur! 
To be of importance, avoir dc l’iniportanre. Point nf point 
irnpoi tant, qui a son importance. Point of vital i., point d’unc 


importarne capitate. Lettns of the first , last, i. y Jetties / d e la plus 
grande importance, dc la dernicrc consequence. Question of first, 


impossibilist [im'posibilist]. I. a. (Theoric, etc.) d’klcologues, 
de visionnaires. 2. s. Ideologue m , visionnaire tnf. 
impossibility [iinposi'biliti], s. I. Impossibility / (de qch.). 
2. Chose/ impossible. Physical impossibility, chose mateiieilemcnt 
impossible. To ask for impossibilities, domander l’impussible. 
Tissue of impossibilities, tissu tn d’invraisemblances. No one is 
expected to perform impossibilities, a l’impossible nul n’est term. 
. See also attempt 2 i. 

impossible [im'posiblj. I. a. (a) Impossible. Nothing is i. to him , 
rien 11c lui est impossible; il peut tout. It is i. for me to do it, 
il m’est impossible de le faire; F: il n’y a pas rnoyen de le fane. 
It ii'ould be i. for anyone to say whether ...» on nc saurait due 
si. . . . It would le i.for me to do otherwise, il me serail impossible 
de faiie autrement. It is quite i.for us, see find it i ., to oblige you, 
nous nous voyons dans l’impo'.sibilite, nous sommes dans 1’impos- 
sibibte (materielle), de vou.-, obbger ; il nous est tout a fait impos¬ 
sible de vous obbger. It is al u, lately i.for him to come, that he should 
come, il lui est absolurnenf impossible de venir; il est absolumeru 

. , . - -, impossible qu’il vienne. To make it i. for s.o. to do sth., mettre 

capital, gioatost, primary, importance, question / d’iinportance qn dans ritnj'ossibilite de faire qch. It is i. to foresee such occurrences, 

piimoiuiale, capitate, dc toute (premiere) irnpoitance, de la plus de tcK eveneinents sc derobent a toutc prevision, ne se laisserit 

haute importance,, qui vient en premiere Iigno. Business of first i., pas pievoir. Plan i. to execute, projet m impossible a evecuter, 

affaire majeure. I he aeroplane, a machine in n Inch light ness is of qu’il est impossible d’exccutei, tju’il n’esl pas possible d’cxecuter. 

primary 1 avion, apparcil ou la legeretc est pi irnmdiale. It is (ft) (llistoire /, recit m) mvraiscmblable. (c) F • I. hat, chapeau tn 
of importance to . . ., il irnpoiti de. ... It is of the highest , the impossible, m.p.iv able, giotesquc. Impossible person, personne f 

first , t . to remember that . . ., il irnpoitc iort, il importe au premier difiiulc a vi\ie. You are impossible! vous etc > lidiculcl \ous 

chef, il est capital, de se souvenir que. • • • It is of slight i., of no etes absurde ! The country is quite i.from the tourist 'v point of vieiv, 

great eela importe peu ; ^ cela nc* lait pas grand chose. Detail e’est un pavs impossible du point de vuc* toml-tiquc. 2. s The 

without importance, of no irnpoitance, detail tn neglige able, sans impossible, I’jmposable m. If, to suppose the /., . . ., si, par 

importance. To be of no i. to s.o., n’avoir aucune importance pour qn. impossible. See a’su a » tempt 2 1. -ibly, ads'. I. No7c only in : 

To attach importance to sth., mettre, att.if’htr, pretir, de 1 impor- Not impossibly, peut-ettc bien ; e’est dam !• domame des possi- 

tance a qch. To attach great, exaggerated, 1. to sth., pic ter, att.uher, bilites. 2. F: /’«. be i. drt, cd, ctre habille d’une fayon tout a fait 

beautoup d’uupoitarn v a qch.; pieter a qih. one iinpuitame r.dirule, d’une fav“ii impossible. 

excessive, exagciee. To attach the gieatcst 1. to a fact, tenirle plus impost 1 I'impoust], s. I. Hist: (a) Irnpoi m ; taxc /; droit in 
grand compte d’un fait, (ft) (Of pen.) Irnpoitance, F: const'*- d’mtrce; droit d’octroi (b) Tribut m. 2. TutJ: Handicap tn ; 
quince /. People of importance, personnages impoitants; surcharge/. 

F: gens tn de poids. To set up for a person of /., faire I’miportant; , impost , s. Arch: Impt ste /, sommicr m (d’arcade). 

F: faire lc gros dos. To give oneself ans of i., se donner de grands ; impostor [im'p.istnr], s. Imposteur m. 

airs. Man of little i., of no *., homme m de mince cloHc; mince | impostume [irn'pasljum], s Med: A : Apostume m, rposterne tn, 

peisonnage; F: homme sans consequence. See also self-import- . a bees m. F: A: To prick the impostume, faire crever l’aposturne. 

t AN(T, SWELL 2 1 . 1 imposture [im'pistjor], s. Imposture/, supcrcherie/, tiompeiie/, 

important [im'po.'rtontl, a. (a) Important. (Of nation, etc.) To , ^ iourbei le f, charlatanei ie/. 
bceotne more 1., s’agrandir. The i. men of the 1 ill age, les notables tn, impotence ['impouns], impotcncy ['impotonsi 1 , s. I. (a) Im- 
/’ les homines consequents, les gios bonnets, du village. It is i. 1 puissance/. F.mmy reduced to t., cnnenii hors d’etat dc* nuire, 


fi>i you to know that . . ., that you should know that . . ., il est 
important, il importe, que vous sachiez que . . .; il impoitc de 
savoir que. . . . See also ai i -imi*oh PAN r. (b) F: (Offers.) Impui- 
tnnt; plein d’importance. To look important, piencire, se donner, 
des airs d’unportancc, de grands aiis; P': avoir I’air cle pontifier. 
See also sfi.f-impoiitant. -ly, adv. (a) D’une rnaniere irnportante. 
To bear importantly upon sth., avoir heaucoup d’importance pour 
(une question, une affaiie). (b) F: (P.ulei, etc.) d’un air, d’un ton, 
C4’import;mce. 

importation [impD:r'tei>(j)nJ, s. 1. Importation J (dc in iichan- 
dises, etc.). 2 . Importation ; at tide importe. 
importee [impoir'tiij, s. F: Immigrant. 

importer [im'porrtor], s. Impc»rtateur, -tri«'e (de marchandises, 
^ etc.). 

importunate [im'p.>:rtiunet], a. (('reancier) importun ; (visitiur) 
exccdant, ennuyeux. -ly, adv. Importunement; avec irnpoi tunite. 
importune 1 [irnpar'tjurn], v.tr. Importuncr (qn). To 1. s.o. nttii 
requests, assaillir, assieger, ijn de solicitations. To i. s.o. to do sth., 
* sollieiter, presscr, qn de faire qch. 

importune 2 , a. A. & Lit: -- imfohp nvie. 
importunity [ impor'tju:niti], i*. Importunity /. 
impose [im'poiu/J. 1. v.tr. (a) Fee: (Of priist) To impose hands 
on s.o., imposcr les mains a (pi, sur qn. (ft) Typ: Impose! (u»*.e 
feuille) ; mettre (la matierc) en pages. Badly imposed page, fcuille 
hamhochee. (e) To i. one thing on another, surimposer une chose 
a une autre. 2. v.tr. («) To impose conditions (up)on s.o., imposcr 
des conditions a qn. To impose silence on s.o., imposcr le silence 


reduit a runpuissance. (ft) Faiblesse/, dcctepitude /, impotence /. 
2. fur: Med: Impuissance (sexiiellc). 
impotent ['impotont], a. I. («) Irnpuissant. (ft) Impotent, ih'crcpit, 
faible, peiclus. 2.7 ur: Med: Irnpuissant. -ly, adv. Sans force ; 
en vain. 

impound [im'pamulj, v.tr. I. (a) Mittre (une bete, une auto¬ 
mobile, etc.) en foutneu (ft) Knfeimcr (qn, qdu). Ilyd.E: Rete- 
mr, endigucr, captei (les eaux). To i. the icater in a dock, maintenir 
1’eau dans un ba.sm. 2. fur: (a) Confisquer, saisir (des inar- 
chandiscs). (ft) faire deposir (des documents) au grtfio. 

impounding, (. 1 . (a) Mise/en fouiriere, envoi m en fourriere 
(de bestiaux, etc.), (ft) Kndiguement tn, captago m (des eaux). 
2. fur: (a) Ariel tn, saisie / (de marchandises). (ft) Piise / dc 
possession (de do* uments). 

impoverish I im'pavan^J, v.tr. Appauviir (tpi, un pays, le sang); 
fatiguer, degiaissei, ainaigiir (le sol); aflaiblir (un melange, etc.). 
To i. a people , appauvnr, aiu'mier, un pcuple. Country impoverished 
in men, pays appauvri d’homincs. 

impoverishing 1 , a. Appauvrissant, ancmiant. 
impoverishing-, 5. — impovi hishmi ,t. 
impoverishment findpovanjanantj, s. A ppauvrissement tn (de qn, 
d’un pays, d’une langur, du sang). I. of the soil, degradation / du 
sol. I. of the mind, etiolcmcnt m de I’espnt, de 1’intelligence. 
impracticability fimpraktika'bihti], s. Impraticabilite /, impos¬ 
sibility /. 

impracticable fim'praktikobl], a. 1. Infaisable, impraticable; 
(ehemin) unpratuable. I. ideas, idees / irrealisables. 2. (Of pers.) 
Intiaitable. -ably, adv. D’une rnaniere impraticable. /. rigid. 


ii qn. His bearing imposes respect, abs. imposes, son maintion impose , 

le respect, inspiie du respect, en impose, (ft) To imposo a tax ■ ^ d une ri^idite intiaitable. 
on sth., on s.o., imposcr un impot sur qch., a qn. To /. a tax 1 impracticableness [im'praklikablnasj 


on sugar, imposcr, taxer, le sucre; frapper le sucre d’un impot. 
'To i. a tax on the people, imposcr le peuplc. To i. a penalty on s.o., 
inHigcr une peine a qn; frapper qn d’une peine, (r) To i. an 
object of no value on f.o., refiler, repasser, P: culler, a qn un objet 
sans valeur. (J) lie imposed his lackey upon them as a lord, il leur 
fit prendre son laquais pour un grand seigneur. 3. v.i. To imposo 
on, upon, s.o., en irnposer a qn ; en faire accroire a (jn ; tromper qn ; 
abuser de 1 ’amabihte de qn. To ( let oneself) be imposed upon, se 
laisser duper; s’en laisscr contcr. To 1. upon s.o.'s kindness, abuser 
de la bonty de qn. 

Imposing 1 , a. (Air, ton) imposant; (spectacle tn) giandiose. 
Person of i. appearance, personne / d’un cxterieur imposant; 
I'': porte-respcct tn inv. -ly, adv. D’une manidre imposante ; d’un 
air, d’un ton, imposant. 

imposing 2 , s. = imposition i. 
imposcr [im'pouzor], j. Typ: Imposeur tit. 

imposingness [im'pouziqnos], s. Caraeteie imposant; apparcnce 
imposante (of, de). . 

imposition fimp(/ziS(n)n], s. I. ((?) Fee: Imposition/(des mains), 
(ft) Typ: Imposition (d’unc feuille) ; mise/en pages, (c) Imposi¬ 
tion (d’une t&che, etc.). 2 . Imposition, impfit m, taxc/; pi . con¬ 
tributions/. 3 . Abus m de la bonne volonty de qn. This is an 1. 
on your kindness, e’est abuser de votre bonte. 4* ^ch: Pensum tn. 
5» ^upercherie/, tromperie/, imposture/, 
impossibilism [im'posibilizm], s. Ideologic /. 


U.S: 


IMPHACl ICARILl'l V. 
I. - IN PRACTICAL. 


impractical (inVpraktikCa)!], 

2. — IMPRAC1ICA11LL. 

imprecate [ imprekeitj, v.tr. To imprecate curses upon s.o., on 
s.o.’s head, appcler des rnaiydictions sur la tetc de qn; lancer, 
proferer, des imprecations 1 outre qn ; accablcr qn d’iinpiecations; 
maudire i^n. 

imprecation fimpre'keA(.>)n], s. Imprecation/, malediction/. 
imprecatory I'imprekcitcn], a. Imprycatoire. 
impregnable fim'piegn.ibll, a. (u) (Forteresse) nnprenable, 
inexpugnable, (ft) F: (Vy*rity, honneur) invincible (to, par), 
-ably, ach . D’une fa^on inattaijuable; dans une situation 
inexpugnable ; invinciblement. 

impregnate 1 [im'prcgncit], v.tr. I. Biol: Impry-gner, feconder 
(une fcmellc). 2 . (a) Impregner, imbiber, saturer (sth. with sth., 
qch. de qch.). To i. stood, injector It bois. To i. matches, paraffiner 
des allumettcs. (ft) F: To become impiegtiated with false principles, 
s’impregner, se penetrer, de faux principes. From his youth he had 
been impregnated ivith these ideas, di s sa jeunesse il avaitety imprygny 
de ces idees. 3* IFafer impregnates porous bodies , I’eau / pen^tre 
les corps poreux. 

impregnated, a. 1 . Biol: Imprcgny, fyconde. 2 . Impregny, 
satur6 (with, de). Impregnated matches, allumcttes paraflinees. 
impregnate 2 fim'pregnet], a. — IMPREGNATED 1 . 
impregnation [imprcg'nei.SOOn], s. I, Biol: Fycondation /. 
2. (a) Impregnation / (d’tin tissu, etc.). Tchn: Injection /, imbi- 
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bition /, penetration j (du hois, etc.). (/>) /. of wood by creosote 
impregnation du bins par la creosote, 
impresario [irnprcVurrm], s. Impresario m. 

imprescriptible [impie'shriptiblj, a. Jur: (Droit m) impres¬ 
criptible. 

impress 1 ['imprrs], s. I. («) Impression J, empreinte/. I. of the 
Jingirs, emprnntes digitalcs. (b ) Marque distnuliv* ; cachet m. 
Work that hears the ;. of g* nius, uuvic f qui porte la marque, le 
cachet, lYmpremte, du genie. To leave an i. upon one's age, Jaisscr 
sa marque Mir son epoque. Face that bears the i. of dingy, visage 
empreint d’enerpie. Tale that bears the i. of truth, iei.it m qui 
purtc le cachet de la verite. 2. Typ: Impress copy, copic J 
typograpluque. 

impress*’ [im'pres], v.tr. I. (a) To impress sth. on, upon, sth., 
imprimei, empreindre, qch. sur qch. To i. a seal upon wax, 
imprimer un sce.iu sur la cue, empteindre un sceau dans de la circ. 
To i. a figure on a medal, flapper unc mcdaille d’une empreinte. 
To i. a kiss on s.o.’s forehead, appliquer, appuyer, depo.scr, un baiser 
sur le front de qn. She impresses her pctsonality on everything she 
neats, a tout ce qu’elle porte elle impiimc sa personnalite. To 
impress sth. upon the mind, giaver qch. dans la mcmoirc. H ay of 
Irving that becomes impressed on the face, man.cre / de vivre qui 
s’linprime, sc grave, sur les traits, qui laisse son empreinte sur 
les tiaits. (b) Alec: To impress motion (up)on a body, imprinter 
un mom intent a un corps. 2 * To impress sth. upon s.o., faire bien 
compiendre qih. «\ qn ; inculquer (unc idee) a qn ; penctrer qn 
(d’uue idee). You must i. upon him that . . ., d faut bien lui faire 
sentir quo. ... I must t. upon you that . . rnettcz-voiis bien 
dans la tete que. ... I. upon your children that they must ...» 
meulquez a vos enfants qu’il faut. ... 3. To i. sth. with a seal, 
iaire une impression sur qch. avec un sceau, h l’aide d’un 
sceau. /•’; To i. s.o. nith the aha that . . ., donner 1 ’idec a qn 
que . . pencil er qn de l’nlee que. . . . Words impressed with 
melancholy, paioles f empuii tes de tristesse. 4. (a) Faire une 
impression a (qn). How did she i. you? quelle impression vous 
a-t-clle faite? He impressed mefavouiubly, ll m’a fait une impression 
favuiable. That is how it impressed me, voila 1 ’cflct ciuc cela m’a 
produit. ((>) To impress s.o., faiie impiession sur qn ; frapper, 
impressionncr, qn. In order to i. the ignorant, pout en imposer 
mix ignorants. He tried to i. me with his importance, il a voulu me 
faire sentii toute son importance, me lomauure de son importance. 
His fumness impnssed them, sa fermete letir en a impose. He seas 
impiesstd by the snne, le spectacle lui lit impulsion. / n'as dnply 
imptessed by it, cela m’a fait une grande impiession; j’en ai etc 
profondvrnent imp/essionne. F: I am not impressed, cela ne me 
dit pas gtaud'i hose ; cela me laisse froid. 

impressed, a. T. Nat.Hist: etc: (Coquillage, dessin, etc.) 
grave en cuux ; (galet, caillou) irnpressionne, a empremte See also 
siwr' 2. 2. FI: Mvc: (Voltage, etc.) linpnme. Impressed force, 
force imprimee (a un corps). Impressed motion, mouvement 
acquis. 

impress' [im'pres), v.tr. (a) Hnrolcr d’offioc; requisitionner (des 
homines in age de servir). Fs/>. A avy: A: Prcsser, enrolei de 
force (des marms). To i. the railway men into nn/ilaiy seniie, 
militarisei les chemmots. (b) Kequisitionner (des vivres, des wagons, 
etc.). F: To t. s.o.'s help, an argument, iaire appcl a qn, a un 
argument. To i. farts into one's service for argwmvt, cnioler des 
faits a 1’appui tie ses aiguments. 

impressibility [imprcsi'bihti], s. -=■ imimusmonmui ii y. 

impressible [im'presihl], rt. 1. - imfrfssionarif. 2. Susceptible 
de rccevoir une empieinte. 

impression [im'prc$(a)nj, s. I. ( Action ) Impression /(d’un cachet 
sur la ciie, etc.). Typ: Impression (d’un livre, etc.). 2. (a) Em- 
preintc f, impiession (d’un cachet). To lako an impression of sth., 
prendre l'empreinte, I’lrnpression, de tich. I. of boots in the sand, 
empreinte tie bottines dans le sable, (b) A file makes no i. on it, 
la lime gli^se dessus. 3, Typ: F.mpreinte (des came tires sur le 
papier); foulage m (du papier par les caiact&res). Impression 
cylinder, cyhndre m tie foulage. See also ovir-impki>sion. 
4. Publ: I’m age m, edition / (d’un livre, d’un journal). Second *., 
deuxieme tu.ige. 5 » F.vgr: Impiession. Proof impression, 
epreuve / avant la lettre. 6. (u) Impression (sur qn, sur les sens). 
To make a good, bad, impression (on s.o.), faire une bonne, une 
mauvaisc, impiession sur qn ; donner bonne opinion, une pauvie 
opinion, do * a t apat ite. He always gives a bad i., e’est un homrne 
qui mat que mal. To make a painful i. on s.o., impressionncr qn 
pemblcrncnt. What i. did it make on him? quel efFel cela lui a-t-il 
piocluit? Ilis speech created a great t., son discours lit une grande 
impiession. To make an impression, faire impiession. Tell us your 
impressions, dites-iums \os impressions. To judge by one's 
nnpn ssions, juger par sentiment; juger d’apies ses impressions. 
(h) Idee f. I have an impression, I am under the impression, 

that . . ., j’ai 1’impression que . . ., j’ai dans l’idee que . . ., 

je pense que . . je suis d’avis que. . . . To 1 reate the i. that . . ., 

donner, produire, 1’impression que. . . . 

im'prcssiojn papcr, v. Ncedlcw: Dessin caique, 
impressionability [impre$.>»ybihti], $. Iniprcssionnabilitl f ; 
sensibilite / (to, a). 

impressionable [im'preSanabl], a. i. (a) Impiessionnable, 
sensible, susceptible, afTectable. To be i ., avoir la fibre sensible. 
(b) Eye not i. by light, ceil m insensible a la lumicrc. 2 , — IM- 
prfssiull 2. 

impressionism [im'pre^nizm], s. Art: Impressionmsme m. 
See also po.s i -imfri ssionism. 

impressionist [mi'preSanist], s. Art: Impressionniste mf. 
Impressionist school, ecole/ impressionniste. 

impressionistic [ impre$«>'ni&tik], a. (Tableau, po£me) impression- 
nistc, dans le genre impressionniste. -ally, adv. I, (Feint) dans 
le genre impressionniste. 2. (S’exprimer) selon ses impressions. 


impressive fim'prcsiv], a. (Spectacle, Iangage) impressionnant, 
emouvant. Man of i. build, homme m de stature impressionnantc. 
/. silence, silence impressionnant, solcnnel. -Iy> adv. D’une 
manierc impressionnante, emouvante ; (parler) d’un ton emouvant, 
avee solennite, solenncllerncnt. 

impressiveness [un'presivnasl, s. Nature impressionnantc, ton 
solcnnel (d’un spectacle, d’un discours, etc.), 
impressment [im'prcsmant], s. 1. (a) Enr 61 cment m d’ofhce. 
(/>) Navy: A: Droit m pour la Couronne de rc c quisitionner des 
rnatclots en cas de penurie dc \olontaires; presse/ (de matelots); 
cmolemcnt force. 2 . Requisition j (de vivres, etc.), 
imprest ['imprest], s. Adm: Avance / dc fonds (A un fournisscur 
du (jouvernement, pour fra is de deplacement, etc.), 
imprimatur [impn’mcitorj, s. Publ: Imprimatur m inv. F: The 
scheme has (received) the Prime Minister's i le projet a etc approuve 
par le premier ministre. 

imprimis [im'prainiis], adv. A : I’remiereinent; en premier lieu ; 
tout d’abord. 

imprint 1 ['impiint], s. 1 . Empreinte f (d’un cachet, des pattes 
d’un animal, etc.). To take an 1. of sth., piendrc l’ernpreintc de qch. 
2 . Publisher’s imprint, firmc /, rubrique /, de Fecliteur (sur la page 
de titre d’un Iivie). Printer’s imprint, nom m de I’imprimeur 
(en derni^ie page, oil au verso du title). ‘No imprint/ “sans 
indication d’editeur ni d’uiiptimeur.’’ 
imprint 2 [im'print], v.tr. Imprimer. (<7) To imprint sth. on sth., 
imprimer, empreindre, qch. sur qch. To i. sth. on the memory, in 
the mind, graver, fixer, qch. dans la memo ire, dans 1 ’esprit. (b) To 
imprint sth. with sth., marquer, empieindre, qch. de qch. Sand 
imprinted with footmarks , sable qui porte des empreintes de 
pas. To i. s.o.'s mind with fear, imprimer, inspircr, de la teireur 
a qn. 

imprinted, a. Publ: Portant la rubrique de la maison. 

iinprinting, 5 . Impression/'. 

imprison [un prizan], v.tr. F.mpiisonner, enfermer (qn); mettre 
(qn) en prison. To kap s.o. imprisoned, tenir qn en ptison. 

imprisoning, s. Emprisonnement rn ; mise / en prison, 
imprisonment lun'piizanmont], s. Emprisonnement m. Ordinary 
imprisonment, imprisonment in the first division, emprisonnement 
de police. Rigorous imprisonment, imprisonment in the second 
division, empnsunnernent correctionnel. Ten days' i., dix jouis de 
prison. False, illegal, imprisonment, detention illegnle, arbitraire ; 
emprisonnement illegal; requestjation f. J. for debt, piison/ pour 
dettes; A: contiainte J par mips. To servo a sontence of 
imprisonment, faiie de la piison ; F: 1 irer de la pn>on. 
improbability [improbo'bihti], A‘. I. Impiobabdite /; mvrai- 
scmblance /. 2 . There ate sneral improbabilities, il y a plusuurs 
invraiseinblanccs (dans u: recit, etc.), 
improbable [im'probabl], a. Improbable; (histoire/) invtaisem- 
blable. It is highly imptobable that . . il est Ires improbable 
que . . . ; il est ties peu probable que. . . . -ably, adi'. Impro- 
bablcment, invraiscriiblablcment. Not improbably, tres pro- 
bablement. 

improbation [impio'beiSonl, s. Jur: (AW.) Mis c J a 1 ’eiait d’un 
j aetc oil d’une piece aigues de faux. 

i improbity (itn'pioubiti], a. Improbite/; manque m d’honnetete. 
i impromptu [in/pnnnlpjtjuj. I. adv. (Faire qch.) sans prepaiation, 

! (a rjiinproinptu. To \piak i., parler a l’linproniptu ; parler d’ahon- 
| dame. 2 . a. (Vers mpi, discours m) impromptu inv ; (hal, etc.) 

linpioMse. To gel up an i. dance, improviser un bal. /. event, 

1 impiov is.idey. /. raft, radeau improvise, de foitune. $.s.Lit: Mus : 
j ^ Iiupiomptu in, pi. impromptus, 
improper fiti/pi^P-y], a. l. (Partagc) incorrect; (expression /) 
impropre ; (terme) inexact. To use a word in an i. sense, dormer 
a un rnot un sens abusif. See also FRACTION 3. 2 . Malseant, 
messeant, malhonnete, indecent, inconvenant; (conte) scabreux. 
'There’s nothing i. in the play, la piece n’a lien d’meonvenant. 
I. prison, personne / de mauvaise reputation. 3. Deplace. It would 
be i. to decline, il serait de mauvaisc grace de refuser, ll would be 
i. to detain you any longer, il nc serait point scant de vous rctenir 
plus longtemps. Aut: Improper signalling, avertissement intem- 
pcsiif. -ly, adv. I. (Se servir d’une expression) itnproprement, 
incorrecteinent. Word t. used, mot employ^ abusivement. 2. (Se 
conduite) d’une manure inconvenante, malseante; malhonncte- 
ment. 3* p’unc fa<;on deplacee; contrail ement a la bonne regie. 
ImprOf)cria [impro'piroria], s.pl. Ecc: (R.C. Liturgy) The Irnpro- 
b peria, T’Impropere m. 

impropriate 1 [im'prouprieit], v.tr. Ecc: Siiculariser (un beneiice, 
un bien d’Eglise); attribuer (des revenus ecclesiastiques) k un 
laiciue oil a des laiques. 

impropriated, a . (Benefice, etc.) seYularis^. 
impropriate* [im'proupriet], a. — impropriatko. 
impropriation [improuprieiS(o)n], s. Ecc: 1. Secularisation / 
(dun benefice, etc.); attribution f k des laiques. 2. Benefice 
secularise. 

^^P^P 1 **^*)** [im prouprieitar], s . Laique mis en possession 
^ d’un bien d’Eglise. 

impropriety [impro'praiati], s. I. (a) Impropriate/, inexactitude/ 
(de Iangage, d’une opinion), (i) Inconvenance /, indecence / (de 
conduite, d’un geste, etc.). 2, To commit improprieties, (i) com- 
mettre des mahuiresses, F: des bourdes ; (ii) commettte des incon¬ 
venances ; se montrer inconvenant. 
improvable [im'pruivobl], a. I, Agr: (lYrre /, sol m) exploi¬ 
table, bom liable, amendable. 2. (Of pers., etc.) Ameliorable, 
perfectible. 

improve [im'pruiv]. 1. v.tr. (a) Ameliorer, rendre meilleur (qch.); 
perfectionner, apporter des perfcctionnements k (une invention); 
(r)abonnir, bonifier (le vin, etc.); nourrir, cultiver ( 1 ’esprit); 
etendre, elargir, accroitre (ses connaissances); afliner (son gout). 
Agr: Bonifier, amender (le sol). To i. the appearance of s.o., sth.. 
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embellir qn, qch. That dress improves her greatly cettc robe 
l’avantage beaucoup. To i one's natural gifts by study , developper 
ses dons naturcls par 1 etude. Nature is improved by art 1’art Ver 
fectionne la nature. To improve an acquaintance, ouitiver u re¬ 
connaissance. To improve sth. away, out of existence, (i) sunprimer 
qch. (de gfnant) pour amencr une amelioration; („} dJiruite 
miner, qch. a force d ameliorations; tenir qch. sur le metier 
jusqu'a cc qu’il n’en rcste plus ricn; faire disparaitre qch par 
excis de zelc. (/>) To improve the occasion, the opportunity F • the 
shining hour, (i) profiter, tirer parti, de Ft,tension; ' utrhxer 
lWasion; mettre 1 occasion is profit; fii) tucr unc morale de 
ce qui vicnt de se passer ; prononcer la-dessus quclques paroles 
edifiantcs. (0 v .ind.tr. To improve on, upon, s.o., faire mieux 
que qn, surpasscr qn. To improve upon sth., ameliorer qch. * 
renudier aux imperfections de qch. To i. on s.o.'s ideas. enchenr 
sur les idees de qn ; apporter d’heureuses modifications aux projets 
de qn. To i. upon a tale , rencherir sur un recit; ajouter du sien 
& un rYcit. Com: To improve on s.o.'s oiler, emhrrir sur l’offre 
de qn. 2. v.i. (a) S’amtHiorcr, devenir meillcur; (of wine, etc.) se 
honifier, (s’)abonnir, rabonnir. To improve with use, s’ameliorer 
a 1*usage. Wine improves with age, le vin acquiert en vleilhssant. 
His mind had improved through study, son esprit s’etait fortiiie par 
l’ctude. He has greatly improved , il a fait de giands progrrs. 
The situation has improved , la situation s’est amehou'-e. His business 
is improving, son commerce est en voie de iclcveruent. Business 
is improving, F: things are improving, il y a une amelioration 
dans les affaues; les affaires rcpiennenl; F: t,\i \a mieux. His 
health is improving , sa fnnte s’amehore, se raffcimil; sn s..nte 
reprend. To improve in health, in manners, gagner en santc, en 
manieit-s. 1 Jo and him much improved (in health), j’ai trouve dans 
son £tat une amelioration sensible. She has greatly improved in 
looks, el!e a beaucoup embelh, elle est beaucoup cmbeHie ; F elle 
s’est faite. To improve in one’s studies, avancei, lain* d.-s pioj.'C',, 
dans ses etudes. To t . in one's Latin, sc peifectioimer en latm. Si e 
also ACQI’AIN I’ANt'H i. ( b)('om: (Of prices, markets) Mother , etie 
en haussc. 


improved, a. (Of situation, position) Arm-lime; (of insertion, 
method) perfection:^'. Agr: I. land, terrain amende. F: I find 
him greatly improved, je le tiouve beaucoup plus s>mpathique 
iju’auparavant; je tt<»u\e qu’il a gagne. 

improving 1 , a. T. («) Ameliorant ; qui rend meilleui. 
(/>) (I.ivre) instiut tit, tdihant; (conversation, etc.) ediiunte, dont 
on tire profit. 2. (Sant*’) en voie de retablisscnu ut. II :th i. health 
he became more (hmjv.l, a mcsiire que sa j.intc se ictahlissait il 
lecouvrait sa screnite. 

improving-, s. Amelioration /; pcifectionmment m. 
improvement [im'pnr.vtnant], s. I, (a) Atnchoiation / (de la 
situation, d’un commetce, etc.); pet feet loniu merit m (d’une 
invention, d’un outilkige); emhelhssement m (d’une \ille); 

( ulture /, aflinage in (de l’espnt); avancement m (des etudes). 
A great i., beaucoup d’amehoration. Open to improvement, 
susceptible d’arnclioration. Improvement in health, amelioration 
de la santc; (of patient) prog res n,pl vers le mieux. 11 is (on- j 
dition continues to shove t., le mieux continue a se manifester. | 
Tol: etc : There is an i. in the situation , une detente s’est produitc. j 
For: Improvement felling, coupe / d’amt lioration. See also j 
room 1 2. ( b ) Improvement of the occasion, mise / a predit tie ! 
l’octasion (pour iaire de la morale, pour prononcer quclques paroles 
edifiantcs). (c) The moral improvement of the people, l’edilication 
<lu peuple. Books for moral i., 1 ivies ediJiants. 2. (u) (Csu. pi.) Im¬ 
provements, ameliorations, t hangements m utiles, cmbellisscrnents 
(dans une proprietc, itc.). /ill these so-called improvements, toils tes 
prettndus progiiv*. To effect improvements in sth., appoittr des 
ameliorations a qch. The improvements in house-building , les pi ogres 
du batirm nt. Improvements arc being carried out, on est en train 
d’executer des travaux d’amt'lioi at ion. Improvement lease, bail m 
qui impose au prencur F obligation de faire des travaux d’ameho- | 
ration, (b) Improvements in pay. ameliorations de traitement. 
(c) To be an improvement on s.o., sth., surpasscr qn, qth.; valoir 
mieux, ctre inieux, que qn, qch. My new car is a gnat t. on the 
old one, ma nouvelJe voiture est hicn sup^rieurc a l’aiuienne. 
improver Lini'pruivor], .V. I. (a) Reforrnatcur, -trice; renovateur, 
-trice. (6) I. upon an offer, enchcrisscur m sur une oflre. 
2. Ind: Appienti, -le ; tlcve mf; (in millinery, eh.) petite main; 
petite. A dm: Stapiaire mf. 3. Cost: A: Dress improver, 
toumu re /. 

improvidence [im'providans], s. Imprcvoyam cf. 
improvident [im'pravidant], a. (u) Imprcvoyant; insouciant de 
1’avenir. (b) Prodigue. -ly, adv\ Sans prevovance ; sans se soucier 
de Favenir. 

improvisation rimj3rovai'zeiS(a)nl, 5. Lit: Mus : Improvisation/, 
improvisator, -trix [im'pmvizeitar, -triks], improvisatore, 
b -trice limprovi:zu:'to:rc, -'trirtje], s. -- imi*ho\isi-r. 
improvise f'improva:iz], v.tr. Lit: Mus: etc: I. (a) Improviser 
(des vers, un morccau de musique, un discours). Improvised 
speech , discours improvise, impromptu inv. (b) Improviser (un bal, 
un brancard, etc.). Hastily improvised, sornmairement organist. 
Improvised law, loi / de circonstance. I. raft , radeau m de fortune. 
2 , Abs. Improviser; parler cm jouer sans preparation. To impro¬ 
vise on the piano, improviser au piano, 
improvising, s. Improvisation /. 
improviser ['improvaizor], s. Improvisateur, -trice, 
imprudence [im'prmdons], s. 1 . Imprudence/. 2. To be guilty 
' of imprudences , commettre des imprudences. 

imprudent rim'prurd^nt], a. Imprudent; malavise. I. action, 
imprudence/; action inconsider^e. How i. of you! quelle impru¬ 
dence de votre part! -ly, adv. Imprudemment; avec imprudence. 
To act i., agir avec imprudence ; faire, commettre, une imprudence, 
des imprudences. 


impuberal rim'pjnrbor^lj, a. Impubcre. 
impuberty [irn'pjurbarti], s. Impubert^ /. 

impudence ['impjudons], s. I. Impudence /, eflfronterie /, inso¬ 
lence/, audace/. With the utmost i., avec le plus grand aplomb. 
None of your impudenco! nc soyez pas insolent! To have the 
impudence to say, do. sth., avoir l'aplomb, le front, de dire qch., 
tie faire qch. A piece of impudence, une insolence. F: Well, 
Miss Impudoncel et bien, mademoiselle l’Kffrontee! petite 
deluree ! 2. A : Impudeur /. 

impudent ['impjudantj, a. I. Kftronte, audacieicx, insolent. 

1 . reply, reponse ins<«iente. You i. hussyf (1) petite ofhontee! 
(11) insoUnlc! /. Jdluw, indolent; impertinent. To bo impudent 
to s.o., etre insolent envns, avec, qn ; dire des insolences & qn. 
As impudent as a cock-sparrow, cfTionte comme un page. 

2. A: Khonte, impudent, -ly, a civ. I. KiTrontcrncnt, insolern- 
rnent; avec insolence; audacieusement. To lie i , n.ei.tir avec 
ciTronterie. 2. A : Impudemrncnt; avec impudeur. 

impudicity [impju'disiti], s. Iinpu»iicite J impudeur J. 
impugn lim'pjumj, v.tr. Altaqucr, contestcr, A: impugner (une 
proposition); rm.ltre en tluute (la ve'racite dc qcli.). Jar: To 
impugn the character of a v.itness, attaquer la moraliteou le credit 
d’un teirn in^ To impugn a piece of evidonoe, rccuser un ternoignage. 

impugning,!. - i’H’u.nmknt. 

impugnable [ im'pju:n-.l>J], a. (Declaration /) contestable; 
# (ternoignage m) recusable. 

impugner [im'pjumorj, V. Adversaire m, attaejuant m. Jut : Re¬ 
cusant m. 

impugnment [im'pjurnm^nt], s. Atta<iuc/, nnse/ t n doutc (d’une 
aflirmation). Jur: Recusation / (d’un ternoin, d’nn temoignage). 
impuissance [lm'pjiuisiu.,], !. Tint: Impmss incc J, faihlesse/; 
mantjue m dc fort < s. 

inipuissant [im'piuns.mt], u. Lit: Toet: In.puissant, faiLlc ; saris 
forces. 

impulse ['impalsl, s. I. (a) Impulsion/; poussee nioirice ; choc 
lpropul' 11 > /. a hau.mer-blow, force impulsne d’un coup dc 

marteau. / /. E: Current impulse, impulsion de com ant. Make 
impulse, impulsion dr fermeture. Break impulse, impulsion 
d’otivctlure. I.C.E. Impulse startor, impulseur ///, I mccur in. 
A ay: Impulse tube, tube m lan.'c-torpilles. See also ilkuinb i. 
(b) F: To give an impulse to bth., tlonner une imr-ulsion, de 
1’impulsii n (au commerce, a renseignement, e»< ). 2. Impulsion; 
mmnement spontane; uvenu-nt de premier «‘im; elan in. 
The vital impulse, I’clan vital. Stray impulse, velYitt* /. To feel 
an impulse to do sth., se sentir pousse a faire qch. His first 1. 
was to . . ., son picmiei nmii.inient fut de . . ., le premier 
Mouverncnt qu’il cut tut de. . . Kind i., good i., bon mouvement. 

('hantable 1., flan de charite. Out of a common impulse, d’un 
cornmun clan ; (mus) par le menu* desir irresistible, par la mfmc 
mspiiatit -1. On the, a, first impulse, tout d’abord; a premiere 
vuc. Under the impulse of the moment, sous rimpulsion du 
moment. Bash, sudden, coup m tie tete. To do sth. on a sudden i., 
faire qch. par caprice, par cmiti dc tete. To act on impulse, agir 
par impulsion, ntanenient. To yield to i., coder a l’entiainement 
du moment. Man of impulse, hornme impulsit, prirne-sautier; 
hnitimr tie premier mouvement. 

impulsion [im'pAl$(o)n], s. I. Impulsion /; force impulsive. 

2. To act at the impulsion of s.o ., .epr a l’instigation de qn. 
impulsive [lm'pAlsix 1, u. I. J)\u . Impulsit, prnpulmf. Impulsive 
force, force impulsive, projcithc ; force d’impulsion. 2. (Of pers., 
action) Irnpulsif, vchutairc ; (cunain) pnine-sautier, pi. prime-sau- 
tiers. /. action, coup m de tete. I. gesture, gestc irrclleehi, rnvolon- 
t.iue, spontatic. To be impul.ive in one’s actions, agir par impulsion ; 

1 tie un impulsif. To be i. in mu's Jrit mlshif etie tris impulsif dans 
le chtnx tie ses ami' F: se |eter au ct>u de tout le monde. 
-ly, adr. (Agir) par impulsion ; sous le coup d’une impulsion ; 
spontanement. 

impulsiveness [im'pAlsivnasJ, impulsivity [impAl'siviti], s. 

t.araet^re impulsif. The i. of his fee lings, ses sentiments lmpulsifs. 
impulsivist fiin'pAlsivist], s. Fersonne prime-sautierc. 
impunity [im'pjnmitij, s. Irnpunite/. To do sth. with impunity, 
faire qch. lmpunemcnt, sans suhir de consequence facheuse. 
With entire i., en toute irnpunite. 

impure | im'pjura/], «. I. (Sang, air, lait) impur. 2. Rel: Toet: (Of 
hands, etc.) Impur, somlle. 3. (Of pus., desire, etc.) Impur, impu- 
dique. I. thoughts, penstes impures. -ly, adv. Impurcment; d’une 
manieie impure. 

impurity [im'pjuanti], s. I. (<7) Imputete/ (de I’air, dc 1’eau, d’un 
m^tal, etc.). /. in the blood, vice m du sang, (h) Moral / ., aouillure 
morale; impuicte. 2. pi. Impurities, salctcs J ; corps etrangers. 
Liquid full of impurities, liqiude plein d’impu rotes, 
imputability fimpjurto'hiiiti], !. Imputahilite/. 
imputable [mi'pjurtahlj, a. I. Imputable, attnlmable (to, a). 
2, Theol: The righteousness of Christ is i. to believ ers, les merites m 
du Christ sent imputabJes aux croyants. 
imputation fimpju'teiS(^)n], s. I. Imputation/. (a) Attribution/ 
(d’un crime a qn). (b) ( hose impuJee a tjn. Abominable imputations 
imputations abominablcs. 2. Theol: Imputation (ties merites dc 
Jesus-Christ aux fidelcs). 

imputative [im'pjurtativ], a. 'Tiled: (Merite, etc.) imputalif. 
-iy, adv. Far imputation. 

impute [im'pjurt], v.tr. Imputer. To impute an action, a fault, 
to s.o., imputer, attribuer, une action, unc fautc, a qn. The actions 
imputed to him, les faits qu’on lui impute; Jur: les fans a lui 
imputds. 

imputing, s. Imputation/; attribution / (de qch. a qn). 
imputrescibie [iiripju'tresibl], a. Imputrescible. 
in 1 [in]. I .prep. 1. (Of place) (a) Kn, i, dans. In Europe, en Europe. 
lit France, en France. In Japan, Canada, Portugal, au Japon, au 
Canada, au Portugal. In India , dans l’Inde, aux Indes. In the 
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Netherlands, dans les Pays-Bas. In the United States, aux 
£tats-L'nis. In Touraine, cn Tmiramc. In Kent, dans lc Kent. In 
such and such a latitude, sows telle ou telle lalitude. In Paris, a Paris. 
To Ike somewhere in London, demeurer dans Londrcs. In the 
provinces, en province. The little birds in the woods , les petits 
oiseaux des hois. The streets in Paris, les riles de Paris. To bo in 
town, elie en ville. To spend a zveek in town, passer unc semaine 
it la vilie. In the country, a la eampagne. In his country, dans son 
pa>s. To take a walk in the avenue, se ptomener sur l'avenue. 
Mil: In the Held, en eampagne. In the fir inf;-line, sur la ligne de 
feu. In the pross, sous pi esse. In prison, en pi ison. In school, in 
church, a l’eeole, a l’cghse. In bod, an lit. In heaven and hell, 
au ciel et en enter. In earth as it is in Heaven, sur la terre comme 
dans le ciel. Not a cloud in the sky, pas un nuage dans le cicl. In the 
house, dans la maison. In one's house, chez soi. In the water, dans 
I’eau. In a cab, dans une venture. To take a drive in a motor car, 
se promener en auto. The kev is in the door, in the luck, la clef est 
sur la pmte, sur la serrurc. In this book, dans cc hvre. I read it in 
the newspaper, je I’ai lu dans, sur, le journal. In (the works of) 
Shakespeare one finds . . ehez Shakespeare on trouve. . . . 
In the second chapter, au deuxieme ehapitre. In my hand, dans ma 
main. A/v fate is in your hands , mon sort est entre vos mains. 
He went upstairs candle in hand, il inonta l’escalier la chandellc 
a la mam. Cigar in mouth, lc cigare a la bouche. The sun was 
shining in my eyes, lc soleil me donnait dans les yeux. In the 
distance, au loin. In your place, ii votie place. Wounded in 
the shoulder, blesse a l’epaulc. (b ) (Among) In the crowd, dans la 
toule. Disaster always m my thoughts, desastre toujours present 
a nn*s pensees. He is the first, the last, the only one, in his class, 
il est le piemier, le dernier, lc scul, de sa classe. To be in a club, 
£tte membre d’un eeicle. It is not done in our urcle, ccla ne se fait 
pas paimi nous. In the thirties, entre trente et quarante. He is 
In the sixties, il a passe la soixantaine. 2. (In respect of) Blind in 
one eye, a\ciig!e d’un mil. Strong in logic, fort en lugique. Expert 
tit econarnKS, expeit en economic politique. See also thing 4. 
The (laid she was in nature though not in years. Pen bint qu’ellc etait 
par sa n iture smon par son age. Two feet in length, long de deux 
puds ; qui a deux picils de long, de longueur. Thu books, throe 
in number, ces livrcs, au numbre de trois. 3. (Of ratio) One in 
ten, un sur dix. To pay two shillings in the pound, pa>ei deux 
shillings par livrc Stirling. Onco in ten years, une fois tous les 
dix ans. Bank with a slope of one in three, talus m a inclinaison 
de trois de base pmu un de hauteui. 4. {OJ time) (n) In 1927, 
en 1927. In those days, en ie tcmps-la. In the reign of Queen 
Victoria, sous le regne de la lcine Victoria. In the night, in the j 
day-time, pendant la nuit, pendant la journec ; de nmr, de jour. 
In the afternoon, dans l'aprfc-midi. At four o’clock in tho 
afternoon, a quatre heures do l’apres-nudi In the evening, lc soir, 
pendant la souee. In summer, autumn, winter, en etc, en automne, 
en hive 1. In spring, au prmtemps. In August, au 11101s d’aout. j 
In April, au 11101s d’a\ril, en avul. In my youth, dans, pendant, 
111a jeunessc. In our joutruy, pendant, au cours de, notie voyage. } 
In the future, a 1 ’avcnir. In the past, par le passe. Never in my j 
life, jamais de ma vie. In my time, de mon temps. (/•) To do sth. ' 
in three hours, fa ire q<-li. en trois heures. In less than sezen days, 1 
cn moins de sept jouts. He’ll be hero in throo hours, il sera la dans I 
trois heures. In a little while, sous peu. He (ante baik in a few' | 
minutes, il est revenu au bout de quelques minutes. (/) (Introducing j 
a gerund) In crossing the river, en tiaversant la riviere. 5. (OJ 
condition, state) In good health, en bonne saute. I11 tears en 
lanncs. In chains, emhaitie, dans les feis. In sorrow, chagnne, 
alliige. In despair, au desespoir. Cow in calf, eat in kitten, vaihe, 
rhatle, picnic. To cry out in surprise, in terror, pousscr un eri 
de surprise, de terreur. Any man in his senses, tout homme jouis- 
sant de son bon sens. In a blaze, en feu; en tiain de tlamber. 
Tho person in quostion, la petsonne en question. In the crude 
state, a Petal brut. See also (Iouh, iancv 1 I. i, not 1 i, mum 1 , j 
LIQUOR 1 I, ORDIR 1 2, RXOb 1 I ,*t(. 6. (Clothed in) In his shirt, en j 

chemise. In her petticoat, en jupon. In slippers , cn pantoulles. j 
In brown shoes, ehausse de souliers jaunes. In female attire, en ' 
vctcmtnts tie femme. A man in a blue serge su>t, un homme vetu ! 
d’un compJet en seige bleue. Dressed in white, in silk, habille de | 
blanc, de sole. They were all in white, dies etaient toutes en blanc. I 
What shall I go inY — (Jo in your tlinner-jaihet, qu’est-ee que je vais I 
mettre?—Mettez votre smoking. 7, To go out in the rain, in the j 
snow, sortir par la pluie, par la neigo. In this warm weather, par ce 
temps 1 baud. I can't stay outside in this heat, je ne p< ux pas rcster 
dehors par, avec, cctte chaleur. Put on your oven oat in this told j 
zveather, mettez votre paidcssus par lc froid qu’il lait. To work 
in the rain, travailler sous la pluie. In the sun, au soleil. In the 
dark(ness), dans l’obscuritc. See also dark 2 i. 2 . You aie in my 
light, vems etes dans mon jour ; vous me faites ombre. To appear 
in a favourable light, paraitie sous un jour favorable. 8. (Engaged 
in) To be in the motor business, etre dans les autos. ' There were 
four of us in the concern, nous etions quatre dans P affaire. In politics, 
dans la politique. The devil’s in it, le diable s’en mole. Killed 
in action, tue a 1 ’cnnemi. 9* (According to) In my opinion, 
a mon avis, a mon opinion. In justice, en toutc justice ; pour etre 
juste. In common decency he ought to have written to her, le plus 
clemcntaire savoir-vivie exigeait qu’il lui ecrivit. 10. (<z) (Of 
manner) In a reproachful tone, (parlor) sur, avec, un ton de reproehe. 
In a gentle zoice, d’unc voix douce. In a business-like manner, en bon 
homme d'affaires ; d’une fay on serieuse. In the French style, a la 
fianyatse. To be in (the) fashion, etre a la mode, (b) (Of medium) 
To writo in French, ccrire en franyais. To write in ink, in pencil, 
eoriro a I’encrc, au crayon. In writing, par ccrit. Payment in kind, 
pavement m en espeees. See also cash 1 . To talk in whispers, parler 
en chilihotant. (r) (Of arrangement) Material in folds, etoffe / en 
plis. To walk in groups, se promener par groupes. To stand in 
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a row, in a circle, se tenir en ligne, cn ccrcle. In alphabetical order, 
par ordre alphabetique. Packed in dozens, en paquets de douzc. 
They w'ere shown in in threes, on les laisait entrer par trois. (d) (Of 
material) Dress in green velvet, robe / cn velours vert, (e) (Of 
form) In the form of . . sous foime de. . . . Demon in human 
shape, demon m sous une forme humainc. Money in gold, cspices fpl 
en or. (/) (Of degree, extent) In large quantities, cn, par, grandes 
quantites. To die in hundrods, mourir par centaines. In part, en 
partic. In places, par endroits. II. (Of purpose) In reply to . . 
en reponsc a. ... In honour of . en I’honncur ile. . . . In 
quest. In search, of ...» a la recherche de. ... In memory 
of . . ., en nkSmoire de. . . . In the cause of humanity, pour la 
cause de 1 ’humanite. 12. (a) (With reflexive pronoun) Equation true 
in itself, equation vraie par ellc-meinc. This product is not a poison in 
itself, cc produit n’est pas un poison en lui-meme. (b) It is rather 
presumptuous in a man of his type to .. ., e’est assez presomptueux 
de la part d’un homme comme lui de. ... A peculiarity in young 
people, une particularity chez les jeunes gens. I was suro thero was 
something in him, F: je savais bien qu’il avait quclque chose dans 
Ie ventre. See also it 1 2, Lit 1 2. (c) F: His rivals are not in it 
with him, ses rivaux ne peuvent se comparer h lui, ne sont pas 
de sa tadle. You are not in it, vous n’avez aueunc chance. 13. In 
that, par ce que, vu quo, puisque. These laws did more harm than 
good in that they made progress impossible, ces lois lirent plus de 
mal que de bicn en ce qu’elles rendaient tout progres impossible. 
Tho more likely in that . . d’autant plus probable quc. . . . 

II. in, adv. (The uses of *in' as an adjunct of the general range 

of verbs, e.g. to ask in, to bring in, etc., are illustrated under the 
respective verbs.) I. (n) (At home) A la maison, chez soi. Is the 
master in* cst-ce que votre maitre est chez lui? Mr Smith is in, 
F: M. Smith v est. (b) F: Hn prison. What is he in for? pour 
quel crime est-il en prison? (c) Agr: The harvest is in, la moisson 
est rentree. (d) (Of train, coach, steamer , mail) To be in, etre 
arrive. The train is in, lc train est en gare, a quai. The mail is in, 
le courricr est airive. (e) Nau: The sails are in, les voiles sont 
serrccs, sont iezIces. (/) Is the fire still in? cst-ce que le feu brule 
encore? (g) In with it! rentrez-lc 1 In with youl (1) entrez I 
allons, arrivez 1 (11) alle/.-y 1 (h) (- inside) Coat with the fur-side in, 
manteau m avec le rote poil en dedans. 2. (a) (In power, in office) 
(fttre) elu ; (etie) au pouvoir. The Liberals were in, le parti liberal 
etait au pouvoir. The Liboral candidate is in, le candidat liberal 
est elu. (/>) (In season) Strawberrios are in, e’est la saison des finises. 
Football is over and tennis isn't in, le football est fini et le tennis n’a 
pas encoie commence. Summer is in, e’est Pete. (r) (In form, in 
practice) My hand is in, je suis bicn en train ; ma main (y) est fuitc ; 
je sms en main (pour dessinei, pour jouer). See also fye* i (e). 
(<i) (Injavom) To be (well) in with s.o.J etie en bons termes avec qn. 
To be well in (at headquarters, etc.), ctic tii^s protegiS avoir des 
ptotections (au Ministeie, etc.). He is in with all the best poople, 
il est en tapport aver toutes les personnalit£s; il a de belles rela¬ 
tions. (e) Turf: Horse that is well in, cheval m qui a un hand nap 
Avantugcux. E To be well in on a doal, avoir toutes les chances 
de reussir une afiaue Mv luck is in, je sms en veine. (/) Sp : (At 
nithet , baseball) To be in, battre la hallo; F: etre a la batte. The 
side that is in, l’equipe / qui est a la battc. Janes is in, Jones cst 
a la batte, au jeu ; le tour est a Jones; e’est Jones qui est au 
guiihet. (g) Ten: The ball is in, la ballc est bonne. 3. In for. 
(<7) To be in for . . en avoir pour . . .,y etre pour. . . . We are 
in fur a week of this, nous en avons pour une sennune. ItV are in 
Jor a period of prosperity, nous sonmies partis pour une periodu 
de prosperite. We are in for a storm, nous aurons suiement de 
Forage. lie's in for hard labour, P: il n’y coupeia pns de travaux 
forces. / am in Jor a big thing, je suis lance dans line grosse aflaire. 
Mil : D: We’re in for a scrap, il va y avoir du tabac. To be in for it, 
etre sur tie son afiaue. He is in for itl son afiaue est bonne I Ie 
voila dans de beaux draps ! P: il n’y coupera pas. (Now) zee are 
in for it! pas moyen d’en soitir 1 voila la danse qui va eommenccr ! 
Pm in for it again! P: je suis encore de la revue I To have it in 
for s.o. - to have a rod in pickle for s.o., q.v. under ltou 2. See also 
PFN’NY 2. (b) I am in lor the competition, je suis inserit pour le 

eoncuurs. 4, Phrases, (a) Day in, day out; week in, weok out; 
year in, year out, tout le long du jour, de la semaine, de l’annee ; 
du matin ait son ; d’un bout de la semaine a 1’autre; sans trcvc. 
(b) All in. (1) Tout cornpi is. It will cost you £100, all in, cela vous 
coutcia cent hvres tout cornpris, cent livres prix global. The 
prices quoted are all in, les prix cotes s’entendent tous frais coinpris. 
See also AM -jn. (11) p': I’m absolutely all in, je suis ahsnlument 
ereinte, fouibu, rendu, vanne, P: esquintc. (c) Ten: Advantage in, 
a vantage didans. (d) Hush: To bleed in and in, accoupler des 
ammaux consanguins Ilred in and in, consanguin. (<?) In and out. 
(i) Now in, now out, tantdt dedans, tantot dehois. To go in and out, 
entrer et sortir. He is always in and out of the house, il entre 
et soit comme chea lui. In-and-out bolt, boulon m libre. See also 
cali 1 peps 1 1. Cm: In-and-out movement of the claws, engr6ncmentz/z 
des gi if Fes (dans la perforation). S'p: In-and-out running, alterna¬ 
tion / de vntoires et dVchecs. (ii) To know a man in and out, 
connaitic un homme a fond. 

III. in, s. 1. Ins and outs, (a) Ins and outs of a stream, of a path, 
ir.candres m d’un cours d’eau, d’un sentier. F: To know the ins 
and outs of a matter, connaitre tous les coins et recoins, tous les 
tenants ct aboutissants, d’une affaire; connailre le fort et Ie fin, 
le tort et le faible, d’une affaire ; connaitre une affaire dans tous 
ses details. The ins and outs of a house, les aitres m d’une maison. 
/ know all the ins and outs of these ruins, je connais tous les tours 
et detours de ces mines, (b) Workhouse ins and outs, habitues m 
des depots de mendicite; F: chevaux m de retour. 2. Pol: The 
ins, le parti au pouvoir. 

'in-being, s. 1. Immanence/. 2. Nature esscntielle. 

lO-bOOK, S. — IN-CLEARING BOOK. 
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jf 15 • Accouplemcnt m d’animaux consanguins ; 
suite / d accouplements ou de manages consanguins ; consangui¬ 
nity /; cndogamic /. b 

t in-centre, G com: Centre in du cerclc inscrit (d’un triangle. 

in-clcarCPj s. bin: Commis in d’un clearing banker, qui tra- 
vaille k la Hanque ct qui cst charge du livre du dedans; commis 
charge d’inscrirc les cheques k lctnbourser. Cp. out-ci.eartr 
' in-clearing book, s. Fin: Livre m du dedans; livre, re- 
gistrc in, des cheques a rembourser. Cp. our-n earing rook.’ 
'in-clerk, Fin:-- in-ci.fahlr. 

'in-foal, attrib.a. In-foal mare, jument pleine. 

'in-going, a. Qui entre ; entrant, l.-g. croud, foulc/ qui entre. 
In-going tenant, nouveau locataire. 

in-'laws, S.pl. F: Rcllc-famille/; les beaux-paicnts. 
in—maintenance, s. bntretion tit des pauvres hospitalises, 
'in-paticilt, s. (Malade) hospitalise, -ee. 

m—'shore* A 'au: I. adv. Pres de tcirc; (dirige) vers la c6te. 
Close i.-s., tout pres de teire. To keep close in-shore, naviguer pr^s 
de terre ; seller la terre. To stand in-shore, eourir un bord a terre. 
To run a boat in-shore, pousscr un bateau au rivage. 2. Attrib.a. 
'In-shore fishery, pcchc cotierc. 'In-shore tack, bordi'e / de terre! 
See also Rli.o'l 1 i, piiutauh i. 

'in-side, s. Cr: Kquine/qui est a la batte. 
in 2 , v.tr. (inned; inning) Agr: To in corn, hay, etc., moissonner, 
lecolter, rentrer, le ble, le loin, etc. 
in :i , Id. prep. Occurs in many phrases, nj ninth the following are 
frequent. In articulo mortis, a Particle de la inert. Fee: In com- 
mendam, en cornmendc. Jur: In contumaciam, (condamnei qn) 
pai eontumace. In esse, cxistant ; qui existe ; au nmndc. In extenso, 
in extenso ; sans rien omettre. In extremis, in extremis ; a Particle 
de la moit. In flagrante delicto, en flagrant debt. Jur: In forma 
pauperis, (intentcr une action) avee assistance judiuaire. In loco, 
en lieu (de). To stand in loco parentis to a child, etre investi de la 
puissance pateinclle vis-a-vis d’un enfant. In medias res, in 
medias res; en plein sujet. In momoriam, en memoir e (de). 
R.C.C/i: Bishop in partibus (infidelium), eveque in in p.utihus 
(inlidelium) ; e\cquc dans les pays occupes par les lnluitles. 
In perpetuum, in peipetuum; a perpetuite. Phil: In posse, en 
puissance. The tree in posse lies hidden in the sad, Parbre est en 
puissance dans la graine. In propria persona, en piopie personne. 
In puris naturalibus, in nalui iltbus; dans Pet.it do nudite. 
In re, ste re*. In situ, in situ; en place; dans Pcndioit memo. 
In statu pupillari, en tutdle. In statu quo, in statu quo ; dans le 
statu quo; tel quel. To inflict a punishment in tarrorem, inHiger 
une pumlion pour Pexcmple. In toto, en entier; entieic-mcnt; 
absolumcnt. To reject a proposal in toto , rejeter, repousser, une 
proposition en bloc, entierement. In transitu, en tiansit. In vacuo, 
dans le vide. 

in 'pace, ,v. Archcol: Cul m dc bassc-fosse; in pace m iitv. 
in- [in], pref. (Before b , in, p) im-, (before l) il-, (before r) ir-. 
I'Xpresscs negation. I. in-, itn-, il-, ir-. Inaction, inaction. 
Inanimate, manirnc. Incalculable, incalculable. Indefinite, mdefim. 
In quality, inegalite. Inopportune, inopporlun. Immatciial, im- 
materiel. Immutability, immutability. Imperjeet , nnparfait. 
Illegal, illegal, hregular, irrtgulier. 2. (a) Inappropriate, peu 
propre, peu a ptopos. Implausible, peu plausible. Inconsiderable, 
peu considerable. Inconspicuous, peu marquant. Inexpensive, pen 
couteux. insecure, peu sur. Insimeie, peu s-mire (b) Immatuie, 
pas nu’ir. Ini unipact, non compact, Incundi nsuble, non condensable. 
Indiscoverable, qu’on ne peut decouviir. lnciadicable, qu’on ne 
pent cxtiiper. (c) Impnmate, sans plumes, huutijicial, sans art. 
Inglorious, sans ghure. Inelastic, sans elasticity, (d) Imonfotmity , 
manque de confbimite. Inelasticity, manque d’elastiute. Incom¬ 
pliance, manque de complaisance. Insobriety, manque de sobrictc. 
-in, s.suff. -ine /. Ch: Albumin, albumine. Casein, caserne. 
Chotidrin, ehondiine. Dextrin, dextrine. lnuhn, inuline. Salic in, 
salicine. Vanillin, vanilhne. 

-ina 1 ['iinflj, s.suff. -me /. Czarina, c/arine. Cmistina, Christine. 
Carolina f aina], Caroline. 

-ina 2 f'irnrt], s.suff.pi. Z: Acarina, denudes, ac anens. Bombynna, 
bombvi idc's, bombyciens. 

inability [ina'biliti], s. Incapacity / (to do sth., de fane qch.); 
linpuissancc / (to do sth., k lairc qch.). He admitted his /. to . . ., 
il s’avwiia incapable de . . ., impuissant a. . . . 
inaccessibility [innksesi'biliti], inaccessiblcness [lm/k'ses- 
ihlnos], s. Inaccessibility/. 

inaccessible |in«k’scsihi], a . (Point, port, pcisonne) inaccessible 
(to, a); (personne) inabordable. People i. to any feeling of beauty, 
gens ferinys au sentiment du beau, 
inaccuracy [m'akjurosi], s. I. Inexactitude f, imprecision /. 

I. of a translation, infidelite / d’une traduction. 2* H ork full of 
' inaccuracies, ouvrage plein d’inexaetitudes. 

inaccurate [in'akjurct], a. (Calcul, esprit) inexact; (esprit) 
imprecis; (a\ r is, sens) incorrect. I. account, rccit m infidcle. 
Mil: I. fire, tir Inaccurate balanoe, balance iausse, 

defcctucusc. -ly, adv. (Calculer) inexactemcnt; (jugcr, citer) 
incorrectement; (traduire) intidclement. 

Inachus ['in^kos]. Pr.n.m. dr.Myth : Inachos. 
inacquaintance [ina'kweinuns], s. Manque m de connaissancc, 
ignorance / (with, de). . 

lnactinic (inak'tinik], a. Ph: Inactimque. Phot: etc: (1 apiei m) 
anti-actinique. . . _ . - . . , .. 

inaction [in'ak$(d)n], s . Inaction /; inertic./. Reduced to /., reduit 
k 1 ’inaction; immobilise. Policy of inaction, politique / de 

laisser-faire. , . . f 

inactivate [in'aktiveit], v.tr. Rendrc (un serurn) mactil. 
inactive [in'aktiv], a. I. Inactif; (esprit m) inerte. /. habits, 
habitudes / d’inaction. 2. (Fabriquc /, mine /) en chomage. 


3. Ch: (Corps m) inerte, sans action. El.E: Inactive current, 
courant devvatte. Ph: Body optically i., corps optiquement inactif. 

# -ly, adv. Inactivement, dans I’inaction. 

inactivity [inak'tiviti], s. Inactivity /; inertie f; passivity/. 

Masterly inactivity, sage politique / de laisser-faire. 
inadaptability [inmlapu'bilitij, s. Incapacity/de s’adapter (to, h). 

I. of the soil, incapacity, impropiiete/, du sol a la culture, 
inadequacy |in'adikwasij, j. Insuflisancc/ (d’un levenu) ; irnper- 

# feet ion /, etat incomplet (de noti e langage, de ce systyme). 
inadequate [in'adikwet], a. I. Inadequat, insuffisant. /. salary, 

salaire insuflisant. I. information, renseignements incomplcts. 

1. arrangements, defaut m d’organisation. To decide on inadequate 
grounds, se decider sur de maigres raisons. (Of thg) To be in¬ 
adequate to a purpose, to do sth., £trc insuflisant pour qch., pour 
faire qch. Aly words are i. to express my gratitude, mes paroles sont 
bicn au-dessous de la reconnaissance que je voudrais vims exprimer. 

2. /. style, style inapproprie au sujet; style pauvre. -ly> adv. In- 
' suflisamment. /. provided with sth., insuflisaininent pourvu de qch. 
inadequateness [m'adikwetnns], r. inadfquacy. 
inadherent [m /d'hiiorant], inadhesive [iimd'hiisiv], a Inadhe* 

rent, qui n’adhyre pas. 

inadmissibility [lnadmisi'biliti], s. Inadmissibility / (d’une 
supposition, d’une i»reuve). Jur: Non-recevability / (d'unc 
reclamation, etc.). 

inadmissible [inad'misibl], a. (Thyorie, pretention) inadmissible. 
Jur: (Reclamation /. excuse /) non recevablc. The evidence Is 
inadmissible, la preuve cst irrecevable. 
inadvertence [inad'voirt^nsj, inadvertency [mad'vain^nsi], s. 
Inadvertance f, etourdeue /, inattention /. To do sth. through 1 ., 
fane qch. par inadvertance, par megarde, par meprise, par oubli, 

^ par etmuderie. 

inadvertent [in<rd'vj:rt.>ntJ, a. I. Tnattentif (to, a), nygligent 
(to, de). 2. Inadvertent action, action commise par inadvertance, 
par n.ygarde. I. )oke, plai^anterie involontane, laite sans le vouloir. 
-ly, adv. Far inadvei tance, par distraction, par rnegarde; par 
oubli, j>ar etourderie; sans y prendre garde. Theol: To sin 
inadvertontly, peoher sans advertence, 
inadvisability [lmrdvaizo'biliti], s. — unaovisarlenkss. 
inalienability [meiljana'bihti], inalicnablcness {in'eilj^nabl- 
nas], s. Jur: Inalienability/, indisponibilite/, incessibility/ (d’un 
bicn, d’un droit). 

inalienable [mdljanablj, a. (bicn m, droit m) inahynable, indis- 

# poniblc, met ssible. -abiy, adv. Inalienabletnen . 

! inalterability [im:lt,-ir^'biliti], s. I. Immutability/. 2. Tnaltera- 
^ bilite/ (d’une coulcur, d’une epreuve phutegraphique, etc.), 
inalterable [in'oilt.ir^bl], a. I. Inmniable; & cjuoi Ton ne saurait 
apporter de change-merit. 2. (Mattie coloiante, ypreuve / photo- 
b graphique, ct«..) malteiahle. 

inamorata [inamo'ra:t«J, r./. Arnourcuse, amante ; F: duleince. 
inamorato [maino'nKto], s.m. Amant, amoureux. 
inane [in 1-in], a. I. (Of the immensity of space) Vide. s. Tho 
(groat) inane, le grand vide, le neant. 2. (Of pers., action) Inepte, 
slupide, bete, niais. I. smile, sourirc betc, niais. I. answer, reponse 
inepte, saugrenue. /. remaih, mcptie f. An i. person, une nullity, 
F: une eiuute, une ganachc. -ly, culr. Bytemcnt, stupidement, 
niaisement, absurdement. To talk i., debiter des inepties. 
inanimate [m'ammet], a. (Corps) inanimy, sans vie. Inanimate 
naturo, le rnonde inanime. 
inanition [inn'ni^(o)n], a‘. Med • Inanition /, 
inanity [in'aniti], s. Inarut vJ, niaiserie/. 
inappcasable |inn'pu/ahij, a. Inapaisablc. 

inappellable [lm/'pelobl], a. Jur: (Jugement in) sans appel, 
<{ui nc soufire pas d’appel. 

inappetencc [in'apetans], s. Med: I.tappetcncc /, manque in 
d’appetit. 

inapplicability [innplika'biliti], s. Inapplicability / (to, a), 
inapplicable [in'aplikabl, irur'plikablj, a. Inapplicable (to, &). 
Alg: Inapplicable solution of a problem, solution ytrangere d’un 
piobiyme. 

iliapplication [inaph'keiSOOn], s. I. Inapplication J, manque in 
d’application ; indolence/. 2. Inapplicability/, 
inapposite [in'apozit], a. (C itation, titre) sans rapport (to, avec), 
inapplicable (to, a); (reponse) faitc mal a propos, hors de propos. 
inappositeness [in'apozitnos], s. Manque in d’a-propos (d’une 
lemaique, cte.). 

inappreciable [inu'pn.^jablj, a. Inappreciable (k I’ccil, etc.), 
-ably, adv. Inapprcciaklement. 

inappreciation [inapn:Si'eiS(a)n], s. Manque m, defaut in, 
d’appreciation. 

inapprcciative [ina'prirSiativ], a. — tinappri-ciativk. 
inapprehensible [inapn'hensibl], a. (Sentiment, signification] 
insaississablc, incomprehensible. 

inapprehension [inapri / hcn t S(o)n], s. Manque m, dyfaut m, de 
comprehension. 

inapprehensivc [inapri'hcnsiv], a. — unapprehensive. 
inapproachable [iru/prout$obl], a. -- unapproalhaule. 
Inappropriate [in^'pioupriet], a. l’eu appropruS qui nc convient 
pas (to, il); peu en situation; (of xvord) irnpropre; (of speech) 
dy-place. Utterly 1. to the existing situation, absolument incompatible 
avec la situation at ruelle. -ly, adv. D’une fayon irnpropre, peu 
appropi ice. 

inapt [in'apt], a. Inaptc. I. (a) Incapable, (b) Inhahile, inexpert. 

2. Peu appn'pne (to, a), -ly, adv. Improprement. I. described , 
mal deent. Not inaptly called . . ., appelc* avec justesse, avec 
beaucoup d’i-propos. ... 

inaptitude [in'aptitjurdj, inaptness [in'aptnos], s. I. Inaptitude / 
(for, k). 2. Incapacity/. 

inarch [in'oirtS], v.tr. Hort: GrefTcr par approchc. 
inarching, s. Grcfiage m, greffe/, par approche. 
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inarm [in'oirm], v.tr. Pott: Efreindre, cmbiasscr. 
inarticulacy I ina:r'tikjul->xi], s. — iNAKrii i I.ATFNI/W. 
inarticulata [murrtikju'lcitrtl, Moll. Inarticulcs m. 
inarticulate jimi:r'likjulet], a. I. hot. 1 fist: Inaiticule; sans 
attu illations. 2. («) (Sm) inarticule; (son) imparfaitemcnt pro- 
nonc^. (ft) (Animal m,i tc.) qui n’a pas E* don tic la parole; muet, 
-cite. The i. ma^cs, i< s m.iS'-es / «;111 souflient cn silence, qui ne 
savent pas formuli r leiirs pl.nntes. (<) (Malady) incapable de 
parlor. Inarticulats with rage, with drink, btgavant dc colere, 
d’ivressc. -ly, ado. D’unc mamcrc inarticulcy; mdistinctcmcnt. 
inarticulatcd | ino:r'nkjuleihd], «. inmuih i.vil i, 2(0). 
inarticulateness [lnurr'tikjulytnos], s. I. Dctaut m, manque m, 
d’artic illation ; pi ononcjal ion J lndistincte ; balbutie /■ 

2. (o) Mutisme m, aphonic/. (ft) IVite/de la voix. 
inartificial [ina:rti'fiS(a)l], a. I. A: IVu artistique, sans art. 

2, Sans art; sans art dice; natuul. 
inartistic [ina:r'ustik], a. (Of production , etc.) IVu artistique; 
sans valour artistique; (of person) depouivu dc sens artistique. 
-ally, adr. Sans ait, peu nitistcincnt. 

Inasmuch as [inaz'mAtJazJ, eonj.phr. I. Attendu quo, yu quo, 
consuierunt quo, puisque. /. os the owner has not claimed his rights, 
the said lights hare tiozu mpsed, considcr.mt quo, vu quo, attendu 
quo, le ptopnct.ure n’a pas reclame scs dioits, lesdits droits sont 
pciimc',. 2. A ; Dans la niesure epic. H: /. as re have done it unto 
one of the least of these my brethren \v lime done it unto me, cn tant 
que volts avez fait <is choses a Pun do ccs plus petils de mes fieres, 
\ous me Pa viz fait a m<<1 -11101110. 
inassimilable | imPsirndabl], a. Physiol: etc: fnassiniilable. 
inattention [mn'ten.S(.>)nJ, s. Inattention /. (a) Distraction /. 

To have Ills of i., avon dcs moments d’inattention, dc distraction. 

(b) Inattention to one's business, negligence / ele scs affaires. 

(c) Manque tn de pievcnaiu.cs, d’attcniions (to, towards, s.o., 
a 1 e j^iircl de qn). 

inattentive fino'tcntiv], a. J. Inattentif, distrait. 2. Negligent 
(to, de). 3. IVu attentionne (to, towards, s.o., pour qn); peu 
pnvenant. -ly, adr. Sans attention; distraitement. 
inattentiveness [ino'tenhvmsj, s. Inattenuon/; distraction/, 
inaudibility [lnvdPbihti], s. Impcrceptibihty/, insaisissabilite f 
(cl'un son); faible&se/ (dc la voix). 
inaudible |in'o:diblJ, a. (Soil m) imperceptible; (icponsc /) 
insaisissable ; (explosion /) inaudible. I. roue, voix J faible. The 
mdse u mined has n urds i. to us, le tapage nous empcchait d’entcndie, 
dc saisir, scs paroles. It, he, is almost i., on rentend a peine, 
-ibly, adr. (I)cposer qch.) sans bruit; (parlor, prior) de manieie 
k ne pas ctre entendu. 

inaugural [in'j.'gjurolJ. I. a. Inaugural, -aux. I. address, discours tn 
d’inauguration. 2. s. IKS: Discours inaugural; allocution 
lnaugurale. 

inaugurate [in'.rgjureit], v.tr. Inaugurer (un monument, unc 
statue); introniscr, installer (un ev£que); inatiguier, eommcncer 
(unc £te nouvellc); rnettre cn application, mettle cn vigucur (un 
nouveau systeme). To i. a fete, fain* Pinaugm ation crime fete. 1 
inauguration [irn:gju'reiS(a)n], Inauguration/; mtronisation / ; 
(d’un ^vcque); misc / cn application, commencement m (d’un 
nouveau systeme, etc.). U.S: Inauguration day, lc Jour dc 1 *inau¬ 
guration du nouveau president (le quatre mars, toils les quatre ans). 
inaugurator [’m'j:gjureit.'>r], s. Inaugurateur, -trice, 
inauguratory |in'.->:gjurcn.»rij, n. - inavui km 1. 
inauspicious [in:>'spi.V>s], a. I'cu propicc-; tai heux ; malhcurcux. 
At an i. moment, a un moment malrneontn. ux. -ly, adr. Sous de 
mauvais auspices, peu favorabiement. 
inauspiciousness [in.>'spi\,vm.v,], s. Mauvais auspices mpl 
(d’une mauvaisc ctoile); carat tire malhcurcux (dc ccitams jours, 
d’un dtf'but, etc.). 

inboard f'inbaird]. Nan: I. adi . A Pinteiuur du bold, en abord. 
To take the nnchor inboard, rentier l’ant re. 2. prep. En abord dc. 
3. a. De rmicncui, a I’lnuncur. Inboard cabin, cabinc iniencure, 
Nary: chambrc mlincurc. 

inborn ['mloirn], a. f. (Instinct, mciite) inric, infus, natutcl. 

2, A : He is art 1. poet, ll cst ne pocte. 
inbound I'mbaund], a. Nau: (Navnc tn) qui entre en radc ou au 
. port; aui icmonte vers lc port. 

inbreathe [m'bri.’fi], v.tr. Lit: Insulllcr, inspirer (la sagesse, etc.) 
(into, a). 

inbred |'inbu*d|, a. I. Time, naturcl. 2. Breed: (Of horses, etc.) 
Consanguin. 

Inca l/iiilm], s. Hist: Inca m. 

incalculability [inkalkjuh'hiliti], s. IncaK ulalnlitc f. 
incalculable [in'kalkjwbbl], a. I. Incalculable. 1 . loss, pertc / 
incalculable, inestimable. 2. Incalculable temper, humeur sur 
laoudle on ne peut compter, a laqucllc on ne peut sc licr. 
-ably, adi\ Incalculablement. 

incameration |mkam.Vrej$(a)n], s. Ft c.Hist: Incanuration/, 
incandesce [inkanVlcs]. FA: I, v.tr. Rcndre incandescent; mcltic ' 

. ( une lam pc, ctc.)en incandescence. 2. v.i. Entrci cn incandescence. • 
incandescence [inkan'des( Ons], s. Incandescence/'; Metall: cha- 
_ leur blanche. 

incandescent finkan des(.>)nt], a. Incandescent. Incandescent 
light, lunuerc a incandescence. F: Incandescent temper, caiacterc 
# incandescent, emnoite. See also hi'iini-k 2, lamp 1 3. 
incantation linkan tci 5 (o)n], s. Incantation /, conjuration / 
charrne rn. 

incapability [inkeipo'bilitij, s. I. Incapacity /. 2. fur • In^- 
B Mobility/. 

incapable [in kcipabl], a. I, Incapable (of, de). Incapable of 
improvement, of being improved, peu susceptible d’amehoiation • 
incapable d ameliotat u»n, d’etre amyiiore. Incapable of speech^ 
incapable de parlcr. I. of proof, non susceptible de preuve. I. of 
much exertion, incapable de grand effort. /. of understanding sth., 


incapable de comprendre ejeh. /. of pity , inaccessible k la P 1 * 10 * 
I. of deception, incapable de trornper. He is i. of doing such a thing, 
il ne fcrait pas, il n’est pas capable de faire, une chose pareille. 
I found myself i. of helping him, je me trouvais dans ^impossibility 
de lui pic*tcr sc-cours. 2 . (a) (Homme) incapable, incompetent. 
(b) Jur: Incapable. Declared incapable of managing his own 
affairs, cn rtat d*incapacity legale. 'Jo hare s.o. declaredi. oj managing 
his onn affairs, faire mtenlire qn. J. of succeeding (to an estate, etc.), 
incapable dc sttccedcr. Incapable of being elected to a position, 
ineligible a unc* function. See also drunk i. -ably, adr. I. 7 o act 1 ., 
faire preuve d’ineapaeity. 2 * Incapably drunk, ivrc a ne fdus se 
tenir debout. , 

incapacious [inkrt'pei$->s], a. (Esprit) de pen de capacity, borne, 
etnut. 

incapacitate [inka'pasiteit], v.tr. I. Rendre (qn) incapable 
(from, for, de). 2. jur: lViver (tjn) de capacite k'gale ; frappei 
(tjn) d’lneapacite. 

incapacitation iinkApasi # tciS(o)n], s. I. Jur: Privation / de 
capacite legale. 2. I. for, from, work, incapacity j de travail. Situc 
his i. from, for, active pursuits, depms son infirmite /. Wounded 
soldiers who suffer permanent i ., blesses d'* guerre frappys d’ invalidity /. 
incapacity [inkrt'pasiti], s. I. Incapacity /, incompetence ./. 
Incapacity for doing sth., to do sth., incapacity dc faiie qch. The 
incapacity of the stafT, I’insuffisancc / du personnel; la nulhtc du 
personnel. 2. Jur: Incapacity legale; inhability J (to inherit, a 
suci eder). 

incarcerate [in'kairsareit], v.tr. Incarcerer, mettle en prison, 
erupt isormer. 

incarcerated, a. Med: Incarcerated hernia, hernie incarcer/'c. 
incarceration [inko:rs^'rei)s(a)n], s. I. Incateolation f , empri- 
sonnement tn. 2. Died: Incarceration (d’une hernie). 
incardinate [ln'koirdineit], v.tr. Fee: (R.C.Ch.) Eaire (qn) 
carilinal; clever (qn) au cardinalaf. 
incarnadine [in'koumrduinj. I. a. (a) Incaruadin; mcarnat , 
couleur de chair; rose pale inv. (b) Rouge sang ///r*. 2. s. Inear- 
nadin tn, inearnat tn. 

incarnant [iiVkciirnant], a. & s. Med: Incarnatif (m). 
incarnate 1 {m'kuirnetl, a. I. Theol: (l^e verbe) mcarne, fait 
ciiair. (Of Christ) To becomo incarnate, s’incarner. F: A devil 
incarnate, un demon, un diable, incaine. 2. But: Inearnat. 
incarnate’ [in'karrneit], v.tr. Incainer (la foime humaine, une 
idee, une qualite). 

incarnation |inku:r'nei^(a)n], s. I. Theol: etc: Incaination r 
(du Christ, il’une idee). 2. (Of fees.) To be die incarnation ef 
wisdom, incarncr la sagesse du monde ; etre h sagesse meairui. 
To be tho incarnation of health, respirer la sante. 
incase [in'kcis], v ., in easement [in'kcismont], i. - i 1 nta , >i , 

FNCAShMf N f. 

incautious (in'kiros], a. Impiudent; inconsidt ie. /. use of a 
?>.ord, emplm irriikilu d’un mot. /. mads, paioles impiudcntes, 
peu mesurces. hi an i. movant, dans un moriKtU UirreHexion. 
-ly, adv. Impiude»rm<-iit, sans redexion, sans pteiaution. 
incautiousness |in'ko:Sosnas], s. Imptudmce f, manque m d< 

I pretaution; lrrtihxion/. 

1 incavatioil [mkrtVciS(">)n] ? r. I* Excavuiion/, ireusaj;e m, creuse- 
1 nient tn. 2 , Creux tn, depression/. 

1 incendiarism [in'sendpnzm], s. 1. Iruendie in volontaire, 
j ineendu* pai malvcillanec. I. /» suspected, on attnlme le smistic 
I a la malvcilLtnce. 2 , Politi<|Ue f de devastation par le IVu. 3. Pro- 
j pagation/de principcs incendi mis, de la sedition d’une politique 
1 de guerre. 

incendiary [inVcndjari]. I. a. (a) (Materiel tn, etc.) incendiaire. 

1 See also UOMH 1 1. (b) (Discours, piopos) incendiai: 1 . seditieux 

j 2. s. (a) Incendiaire m; auteur m volontaue d’un inccndie 
! (b) Incendiaire ; seditieux m \ brandon m de discoide. 

j incensation [insen sci$(3)nj f s. Encensement m. 
incense 1 f'mscns], s, hncens m. F: The sweot incense of praise, 
le parfum lies loiiangcs. 

'inccnse-bcarer, s. Etc: Thuri feraire m, encenscur tn, 
'incense-boat, v. Etc: \a\eite /. 

'incense-breathing, a. Poet: Embaume; qui exhale de 
doux parfums. 

'inccnsc-burncr, v. 1. (Pers.) Iliuh.ur, -cusc, d’eneeiis. 
2 . (Device) Cassolette/; brule-parfums tn inv. 
incense- f'mscns], V.tr. (a) Encenser (qn, qch.). (/;) lb filer de 
l eneens devant (un autel, une idole). (c) ICmbaumcr (unc cliambie, 
Pair); purifier (Pair). 

incense J [in'sens], v.tr. Exasperer, courroucer, irriter (qn). 
To incense s.o. against s.o., dechaincr la colere de qn rontre qn. 

mccnscd, a. i« EnUammc de colyre; exaspere, eimrrouee. 
To become, grow, incensed ( against, with, at, s.o.), s’irritcr, se 
courroucer, s’animer (contrc qn). 2. Her: Lampassy. 
incensory [ inscns.ni], s. Fee: Kneensoir tn. 
incentive [in'sentiv]. I, a. (a) Provocant, excitant, (ft) Stimulant. 
2. v. Stimulant tn, aiguillon tn, motif m, encouragement tn. Tht 
true i. to scientific research, le veritable ressort, le ventabh 
aiguillon, de la recherche scicntifique. Unemployment is an 
. incentive to crime, le chomage poussc au crime, 
incept [in sept J, v.tr, I, Biol: (Of organism, cell) Absorber. 

2 , Lit: Entreprendre ; commenecr. 
inception [ill sep$(.i)n], s. I. Commencement m, dybut m (d’unc 
. entreprise, etc.). 2. Biol: Physiol: Absoiptu.n/. 
inceptive Iin'septiv]. 1. a. Initial, -aux. 2 ,a.&s. Gram: (Verbe, 

4 temps^ mchoatif (m), 

incertitude [in # so:rtitju:d], s. Incertitude/, 
incessant [in'scs(a)nt] v a. (Bruit) incessant, continuel. 7. worries, 
soucis eternels. To be incessant in one's praises of sth., ne pas 
tanr d yioges sur qch.; loner qch. sans cesse. -ly, adv. Sans 
cesse, sans relache, continucllement, incessamment. 
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Incessantness [in Best^ntnH], t. Caractire incessant, continu 
(dc qch.). 

illCCSt [ inscst], x. Inceste m. Theol : Spiritual i ., inceste spirituel. 
incestuous [in'sestjuos], a. (Desirs, couple, enfant) incestueux. 

1. person, incestueux, -euse. -iy> adv. Inccstucuscment. 

inch 1 [inS],f. Meat: I’ouce m ( --= ^ du yard ; 2 ccntim6lres 54). 

Square inch, pouce carrc. Cubic inch, pouce cube. F: He makes 
the most of his inohes, il ne perd pas un pouce de sa taillc. A man of 
your inches, un liomme de votre taillc. F: He couldn’t see an inch 
before him, il n’y voyait pas A deux pas devant lui. To dispute 
the ground inch by inch; to dispute, fight, every inch of the 
ground, disputer le terrain pied a pied; se dekndie avec aitkur. 
See also fc\i:nv. Not to give way an inch, ne pas rcculer d’une 
semellc. He did not depart an i. from his orders, il ne s’est pas 
departi d’une ligne des 01 di es qu’il avait res us. By inches, inch 
by inch, peu a pen, petit a petit. See also uih* 1. I know every 
inch of the neighbourhood, je connais la region dans tous ses 
recoins, coniine ma poche. We were all within an inch of a light, 
on «?tait tous sur le point de se battre. See also i.tfe i. Give him an 
Inch and he’ll take an eil, donnez-lui-cn grand commc le doigt el 
il en prendra long coniine le bras; donnez-lui un pied et il en 
prendra quatre; si on lui donne un pouce il en prendra long 
comme le bias. An inch of cold iron, of cold stool, un coup de 
poignard, d cpce. 

'inch-worm, s. Enl : U.S: Arpentcme /; chenille / g£ometre. 
inch 2 . I. v.i. Avancer ou rcculer peu a peu, petit a petit. To inch 
forward, a’avancer pouce par poute. 2. v.tr. Faire avancei ou 
rcculer (qn, qch.) petit A petit, 
inch s. Scot: Petite ile ; ilot m. 

-incher [Tn$ar], x. ( With numeral prefixed , e.g.) Six-incher, objet rn 
de six pouces de long ou de diametre ; esp. Artil: canon m, 
pi it e /, de six pouces (- ■ pii*ce de 150 mm.), 
inchmeal ['in$mi:l], adv. Pouce a pouce, pied a pied, p.tt petils 
morcenux ; peu a peu, petit a petit. To lake a tv,in piendie 

une \ lie pied a pied. To die (hy) inchmeal, niounr a petit 
ft 11. 

inchoate 1 ['inkoet], a. I. Uudimentaire, fruxte. 2. fncomplit, 
impaitait. Jur: Inchoate crimes, debts non paifaits. 
inchoate 2 f'inkoeit], v.tr. C’ommenier (un discours), mgendrer 
(un projet); occasionncr (la ruinc dc qn). 
inchoation [ink</ci$(o)n], s. Im boat ion/, common* einent m. 
inchoative l in'komtiv, 'inkr ntiv], a. 1. Initial, -aux; premier. 

2. Gram: (Vcrbe) inehoatit. 

incidence ['lnskbns], s. 1. Incidence f (d’un imj>dt, etc.). 
2, Opt: Av: etc: Anglo of incidence, angle m dbnculeme (d’un 
raven de luimcre, dc l’aile, tt»\). 

incident 1 f'lusid.im], s. I. Incident m. Incidents might arise, 
il pounait se produire des incidents. Journey full of incidents, 
voyage mouveinente, plein de penpelics J. Novel full of incident(s), 
rom.m plein d’ev tncmerits ; roman etollc. The different incidents 
oj a novel , les episodes m d’un roman. 2. Jur: Servitude / ou 
privilege m attaches a une tenuie. 

incident 2 , a. I. Qui airivc; qui appaitient, qui tient (to, a). 
Dangers incident to travel, dangers m que comporte un \tn.ige, 
dangei •> auxquels on est sujet, auxquels on peut s’attendie, en 
voyage. Fee incident to a titlo, taxc / qui timt a un title. Right 
of pasturage i. to a piece of land, dioit rn dc pat mage attache a une 
terre. 2. (u) Opt: (Rayon) imident. (b) Light incident upon a 
picture, lumifre / qui tonibe sur un tableau, 
incidental [mxi'dcnt(o)rj. I. a. (lOt&venemcntJfoituit, aciidentel; 
(oj nnumstance , etc.) incidentel; (of observation, question, etc.) 
1 ni ident. It produced sortie i. good, cola lui a rn memo temps fait 
quclquc bien. Incidental expenses, faux frais, depenxes impievues. 
Tho incidental music for a play, la muxique pour une piece. 
Gram: Incidental olauso, inculente explicative; incise /. 

Jur: Incidental plea of defence, ex* eption f. (b) Auiiuel on peut 
s’attendie. Incidental to &th., qui rexulte de qch. ; qui est inse¬ 
parable de qch. Fatigues i. to a journey, fatigues que coinpoitc un 
voyage, auxiiuellcs nous expose un voyage. 2. s. (a) Chose iortuitc ; 
eventwahte /. (b) pi. Incidentals -- incidental expenses, q.v. under 1. 
-ally, adv. I. Ircidcrmnent. A grave question was incidentally 
raised, une question grave fut soulcvee a cc propos. 2. l’ar ail- 
lcuis . . .; par parenth^se. . . . Be it said i., soit dit en passant; 
# soit dit entre parentheses. 

incinerate [in'sinareit], t\tr. (a) Im inerer, reduire en cendres, 
cimffier, carboniser (une substance, les victimes d’un inccndie, etc.). 
(b) U.S: Incin^-rt r, cremrr (un mort). 
incineration [insin,>'rei 5 (a)nj, .v (a) Incinciation/. Ch: etc: In¬ 
cineration dish, capsule / a incineration, (b) U.S: Incineration, 
t cremation / (d’un mort). 

incinerator [in'sinareit^r], r. (a) Incinerateur m. ( b) U.S: Four m 

> crematoire. 

incipience (in'sipians], incipiency [in'sipbnsi], s . Commcnce- 

> ment m (de l’aubc, d'une crise); origine/ (d’un systAme). 
incipient rin'sipbnt], a. Naissant; qui commence. I. madness, 

fohe naissante. Inoipient beard, barbe naissantc. Incipient 
fracture, amorce / de fissure. I. rheumatism, i. indiscipline, amorces, 

> commencements rn, dc rhumatisme, d’indiscipline. 

incise [in'sanz], v.tr. I. Inciscr, faire utic incision dans (1’ecorce 
d’un arbre, etc.). Surg: Inciser, debrider (une plaie, un tissu). 
2. Art: etc: Graver en creux (unc inscription, etc.). 

incised, a. I. Nat.Hist: Incise ; (bee d’oiseau) cisele. 2. Stone 
tvith i. cross, pierre / avec croix gravee cn crcux. 
incising, s. Incision /. Surg: Debridement m. 
incision [in'st3(a)n], s. Incision /, entaille/. (tf) Surg: Incision, 
debridement m, boutonniere /. To make an incision in sth., inciser 
qch. (b) Hort: Knture/. (c) Nat.Hist: Difcoupure/. 
incisive [in'saisiv], a. I. (Instrument, ton, style) incisif, tranchant; 
(ton) mordant; (esprit jugement) p<fn<Strant. 2* Anat: Inoisive 


teeth, (dents) incisive* /. Incisive bone, os incisif, intermaxillaire. 
-lv, adv. Incisivement; d'un ton tranchant, mordant, 
incisiveness [in'saisivnos], x. Ton incisif, mordant, tranchant. 

The i. of his style, son style tranchant. 

Incisor [in'saizor], x. Anat: (Dent) incisive/, 
incitablc [in'saiohl], a. Incitable (to, a). 

incitation [insi'tciS(a)n] f s. I. Incitation /, excitation / (to, k). 
2. Stimulant m, aiguillon m. 

incite [in'sait], v.tr. Inciter, instiguer, aiguillonner, animer (to sth , 
to do sth., a qch., a faire qch.). To i. s.o. to revolt, pousser, exciter, 
qn a la revolte, a sc revidter. To incite s.o. to evil, to crime, inciter 
qn au inal ; pousser qn au crime. To i. s.o. to virtue, &iificr qn. 
To i. s.o. to work, .>timuler cjn au tiavail. To incite workmen against 
their masters, inontci les ouvriers eontre leuis patrons. 

inciting 1 , a. (Of agent) fncitatcur, -trice, incitatif, incitant; 
(of speech) encourageant, entiainant. 

inciting 2 , X. IncUation /, provocation / (to, a), 
incitement [in'saitniantj, x. 1. Incitation f, excitation/, instigation/, 
enccmragciiH nr m (to, a). 2. Stimulant rn, aiguillon rn ; mobile rn, 

# motif rn (oj, i\e) 

inciter, -tress lin'sait.ir, -tres], x. Instigateur, -trice (to, de); 
incitateur, -tnee (to, a). Glory is a powerful i. of all great souls, 
la gloire est un puissant mobile de tout< s les grandcs antes, 
incivility [inxi'vibtij, s. Incivility /, discouitoisic /. Piece of 
incivility, iimvilite. Hr offered me a hundred incivilities, il m’a fait 

# toutes sortes dc inalhonnctetes. 
incivism I'insivizmJ, x. Hist: Incivisme rn. 

irclemency [in'klem^nsi], s. Inclemence J, rigueur / (de clirnat, 
de tempciature); nidi n ence (de t]n). 1 . of the weather, mtem- 
^ perie/; F: mauvais temps. 

inclement [in'ldcmant], a. (Juge, sort, etc ) inclement; (ilimat, 

# etc.) inilement, rigouicux, mde. 

inclinable jin Mainabl], a. I. (Of pers.) (a) Km’in, puit^ (to, i). 
/. to devoutress . mcliiiant ik la devotion, (b) I. to s.o., to a party, 
favorable a qn, a un pain. 2. (Of table, stand, tU ) Inclinable, 
inclination finkh'nei\(o)n], s. I. Inclination/ (de la tete, du corps). 
2. Imhnaison /, pent* / (d’un cotcau, etc.); inclinaison (d’une 
droite, dun plan), deversement rn, deveis rn (d’un mur); d^voic- 
ment rn (d’un tu>au de cheininee). Fh: Inclination compass, 
boussole f il’inclinaison. Ball: Inclination of line of sight to hori¬ 
zontal, angle m dc site. Veh: I. of the spokes (of a wheel) from the 
icitual, ccu.intcur / des rais. 3. («) Inclin uion, penchant rn, 
tendance naturelle (to, Jor, a, pour). To foliate only one's own i ., 
ne fane que ce ii quoi I’oii sc sent porte; F: n’en fane qu’a sa 
tOte. To liavo an inclination for sth., avoir un penchant pour qch.; 
se sentu du gout pour qch. To have an inclination towards s.o., 
se sentu tie l’.ittiait pour qn. To have lost all i. for sth., F: £trc 
revtnu dc qch. To have a great inclination to do sth., avoir grande 
envie de fane qch. To do Kth. from inclination, faire qch. par goQt. 
(b) Inclination to stoutness, tendance/ a I’emb.mpi int. 
incline 1 [Tnklain], s. I. Rente f, declivite /, inclinaison /, plan 
iik line; pl<»ngce / (du terrain). Rail: Civ.E: (i) (Acclivity) 
Rampe /; (11) (declivity) pente. 2. Min: Incline(-shaft), puits 
incline. 3. Mil- Oblique / (a gauche, a dioite). 
incline 2 fin'klam], t'. Ineliner. I. v.tr. (a) Fencher, faire pencher 
(la tete, le ctirps, un vase). To incline one’s ear to s.o., to a prayer, 
prefer 1 ’oieillc a qn, a une pntK. (b) To incline the heart, the mind, 
s.o., to sth., to do sth., uiclim r, poiter, disposer, le cceur, l’esprit, 
qn, k qch., a faire qih. /. our hearts to keep this law, incline nos 
cams a garder ce commandcment. His heart inclined him to pity, 
son eieur 1 ’inchnait a la nusericorde. (c) To incline one’s steps 
towards, to, a place, dinger ses pas vers un lieu. 2, v.i. (a) A. & Lit: 
(Of pers ) S’inchner, se pencher. Inclining forward as to speak, 
penche en avant commc pour parler. (b) (Of thg) Ineliner, pencher 
(to, towards, ik, verx); sc deverser ; avoir un divers. The campanile 
inclines to one side, le campanile penche d’un cot<$. Inclined at an 
angle of 45 0 , incline a un angle de 45^. Natl: (Of submarine) To 
inclino at a steep angle, lerulie de la po.ute. (c) Avoir un penchant 
(to, pour qch., k fane qch.); etie enclin, porte, dispose (to, A). 
To i. to pity, to mercy, to believe, ineliner, etre dispose, a la pit id, 
a la cleinence, a croire. To i. to(wards) indulgence, pencher A, vers, 
rii.ilulgence. To i. to the belief that . . ., ineliner A croire quo. . . . 
Louis inclined towards an alliance with Spain, I.ouis inclinait vers, 
pour, une alliance avec l’Kspagne. Victory inclined to the enemy, 
la victoiie inclinait du coti ; de 1 ’enncmi. To incline to atheism, 
avoir un penchant, pencher, a l’atheixmc. (d) To incline to cor¬ 
pulence, avoir une tendance a la corpulence, (e) Green that Inclines 
to blue, voit qui tire sur le bleu. (/) To incline to the left, tirer 
sur la gauche; Mil: obhquer a gauche. Right inclinel oblique 
A droite, marchc I 

inclined, a. I. Gcom: etc: (Flan, etc.) incline; (mur, etc.) 
penchant. Axis of rotation inclined to the normal, axe de rotation 
incline sur la normale. See also u.vie 1 2. 2. (a) Knchn, port^, 
dispose (to, for. A). Inclined to sth., to do sth., incline A, vers, qch.; 
incline a tairc qih. To be inclined to do sth., pern her, avoir de 
l’inclination, a faire qch. To be, feel, i. to do sth., ineliner A faii*s 
qch.; sc sentir dispose a faire qch.; etre, se sentir, en hurneur de 
faire qch. Not to be i. to, for, work, ne pas etre dispose A travailler. 
To be favourably inclined towards sth., £tre favorable A qch. 
1 feel very much /. to accept, j’ai bien envie d’acccpter. He is more 
than half i. to accept, il s’en faut de peu qu’il accepte. I am anything 
but i. to consent, je suis fort doign6 de consentir. / am rather i. to 
take your advice, je goute asscz votre conseil. If you feel inclined, 
si !e errur vous en dit. If ever you should feel so inelined, si jamais 
1’envie vous en picnait. (b) I am inclined to think that . . ., je 
suis porte* A croire que. . . . She is always i. to be grumpy at first, 
elle a le premier mouvement desagreable. He is inolined that way, 
he is that way inclined, il penche dans ce sens. Prices are i. to fall, 
les prix m tendent A baisscr. His hair is inolined to be red, ses 
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chevcux m tirent sur le roux. He is inclined to grow fat, il a une 
tendance & engraisscr. He is i. to drink too much, il est quelque 
pcu adoring 4 la boisson. 3. (With ady. prefixed, e.g.) A well-inclined 
youth, un jeune homme porte an bien. To be tvell-i. tozuards s.o., 
^trc bien dispose envers qn. Over-inclinod to do sth., trop porte 
4 faire qch. .... 

inclining 1 , a. I. I’cnche, qui penche; inehnant. Inclining 
dial, cadran decl mant. 2 . (a) Inclining to devotion, mdinant a la 
devotion, (b) (Of colours) Dark brown inclining to black, brun 
fence tirant sur le noir. 

inclining', s. - inclination i. 

inclinometer [inkli'nnrnctor], s. (a) Av: etc: t hnometre m, 
ir.i'linornctre tn \ indicateur m dc pente; clitogniphe m. 
(b) ( Dipping-needle) Roussole/ d'iru linaison. 
inclose [m'kloiuz], v., inclosure fin'kUunpr], s. -- enclose, 

LN Cl OSURJ 1 . 

include [m'kluidl, v.tr. Cotnpiendre, renfermcr, embrasser. 
The county includos all the rogion from . . . to . . ., 1 c cointd 
cnglobe, eomprend, toute la region dt puis . . . jusqu’a. . . . 
Men above seventy arc not iniluded m this number , les homines de 
plus de soixante-dix ans nc soot pas compris. The genus includes 
the species, le genre renferinc l’cspeic. He incluJtd than all in his 
tuntempt, il les englobait tous dans son mepris. To i. the innocent 
with the guilty, eonfondre les innocents parrrn les coupables. 
To i. s.o. among one's friends, compter on parmi ses amis. 

included, a. I. Compris, v compris. All his pioptrty seas sold, 
his house included, tous ses biens fuient vendus, y compris sa 
maison, sa ruaison comprise. See also aiilnoance i. 2. Hot : In¬ 
cluded stamens, etanlines incluscs. 

including, a. Y compris. We were six including our host, 
nous etions six y compris notre bote. Many people have helped me, 


i. . . bcauioup de personnes m’onl prete assistance, entre 
a litres. . . . There ate five of us, not including the children, nous 
sommes cinq sans compter les enfant'-. Trice, including car¬ 
riage . . prix, y compris le port. . . . Dp to and including 


31st December, jusqu’a et y tempi is le 31 decembre; jusqu’au 
31 decembit* inclus. Up to and 1. tighten years. jusqu’a dix-huit 
ans tompfi's. 

inclusion fin'klu:3(a)n], r. I. Inehisi m /. 2. Miner: (Jeol: Inclu¬ 
sion (gazcusc, liquide); (of e.Mianeous toc/t) enclave/, 
inclusive [in'klursiv], a. (Jui eomprend, qui rcnfermc. To be 
inclusive of sth., cornpiendte, renfermcr, qch. Five i. of tin drher , 
cinq y cnrnpns Je chauffeur. Inclusive sum, somme glubalr. 
Inclusive terms (at hotel, etc.), conditions, tout compris. Tp Inclu¬ 
sive charge, rate, tarif m a forfait. From the 4tli to the 12th 
February inclusive, du 4 au 12 ltvner lnelusivcmcnt. 
-ly, adv. lnelusivcmcnt. 
incoagulable [inkt/agjutabl], a. Incoagulable, 
incoercibility [inkoairsi'biliti], s. Th * Incoeicibilitc j (d’un 
tluide). ^ 

incoercible finko'ausibl], dr. Th: Inrocrohle. 
incog [in'kng], a., adv. & s. F:~ incouni 10, lMix.Ni ta. 
incognita lin'kignitu], I« a. To remain 1., rtsfer inconnue. 
2. s. (a) The fair incognita, la belle iiKonnue. (b) (Of zvotnan) To 
proservo her incognita, gaider 1’incognito, 
incognito [in'kagnifo]. I. a. (J adv. (Etic, voyager, faire du bien) 
incognito. 2 . s. (pi. incogniti) («) The young incognito, le jeune 
incoimu. (//) Incognito m. To preserve one’s incognito, girder 
l’incognito. To respect s.o.’s i., respei ter l’incognito de qn. 
incognizable [in'k->(g)nizabl], a. Incognoscible ; inconnaissablc. 
incognizancc [in kafgjnizons], s. Inconnaissance f. 
incognizant [in k')(g)iiiz.>ntj, a. To be incognizant of sth., elrc 
sans connaissance de qch.; etre ignorant de qch. 
incoherence [inkr/huorans], incoherency [inko'lmor.msi], s. 

Incoherence/(d’un argument, de la parole, etc.), 
incoherent linko'hiiamnt], a. Incoheicnt. (a) Th: I. molaulis,\ 
molecules lncohc'ientes. (b) I. ideas, idees / sans coherence ; idtVs 
heteiorlites. 7 . reasoning . laisonnemtnt m qui nc tient pas debout. 
Incoherent style, style deiousu. 'The i. speech of a madman, les 
divagations / d’un lou. To become i. (11 hen in drink), F: deparler. 
-ly, adv. Sans coherence, sans suite; d’unc inamere incoheicnte ; 
avec incoherence. 

incohesion [inko'hi^ajn], .v. Incohesion/ (des molecules, F: d’un 
parti, etc.). 

incohesive (ink(/hi:siv], a. Incohesif; sans cohesion, 
incombustibility [inkombAsti bilm], s. Incombustibility/, 
incombustible [inkom'b.v>.tihl]. I. a. (Gaz in, substance f) 
incombustible; (scl m) anticombustible. 2. s. Anticombustible m. 
income I'tnkam], s. I. Revenu m, levinus tnpl. Earned income, 
revenu du tiavail. Private income, unearned income, iente(s)/(p/). 
He has a large i., (1) il gagne gms ; (ii) e’est un gro9 rentier; 
F: il cst bien rente. To hare a private i. of £3000 a year, avoir 
trois millc livres de rente. To live on one’s income, to have an 
income of one’s own, \ivre de ses rentes. Pet sun living on an 
unearned i., rentier, -lire. To live up to one’s income, depenser 
(1) tout ce qu’011 gagne, (ii) lout son revenu. To exceod, outrun, 
one’s inoome, depenser plus quo son revenu, plus que ses levcnus. 
Land that brings in a good i., tone / de bon rapport. 2. Com: — in¬ 
comings, q.v. under incomini ; 2 2. 

'income-tax, s. Imp6t m (cedulairc) sur le revenu. Graduated 
income-tax, impot progressif. Income-tax return, declaration / de 
revenu, d’impfit sur le revenu. 

incomer ['ink.\marj, s. i, Incomers and outgoers, (les) entrants m 
el (les) sortants m. 2. Immigrant,-ante. 3. Intius, -use. 4. Suc- 
cesseur m (4 un poste). 

incoming 1 ['inkAimnj, a. I. Qui entre, qui arrive; (locataire, 
navire) entrant. The incoming councillors, les conseillcrs entrants. 
The 1. year, l’annec qui commence; la nouwlle ann^e. Incoming 
mall, correspondance re^ue. Incoming tide, mar^e montante. 


The i. race teas acquainted with iron, les envahisseurs m apparte- 
naient 4 une race qui connaissait le fer. Ten: Incoming game, 
gibier m sc dirigeant droit sur le chasseur. 2 . Incoming profit, 
profits accrus. 

incoming 2 , 5. I. Entree/, ariivce/. His incomings and outgoings, 
ses entices et ses sorties. I. of the spring, arrivee, venue /, du prin- 
temps. The i. and outgoing of the tide, le flux et le icnu\. 
Min: Incoming of wator, venue d’eau. 2. pi. Incomings, rccettes f, 
revenus m ; Com: rentrccs /. His incomings and outgoings, ses 
depenses / et ses recettes. 

incommensurability [inkoincnSora'bihti], s. Incommcnsuia- 

bilite/. 

incommensurable [inko incnVorobl], a. Mth: (u) Incommensu¬ 
rable (zeith, avec). To bo incommensurable with sth., (i) n’aviur 
aucune commune mesure avec qch.; (ii) F: nctie pas digne 
d’etre compaie a qch., d’etre mis en parallele avec qch. (b) Incom¬ 
mensurable number, nombie irrationncl. 
incommensurate (inkw'men.Soret], a. I. Pas en rapport, pas en 
proportion (zeith, avec); disproportion^ (zeith, a). His means are 

1. zeith his wants, ses 1 essoinees nc sont pas en rapport avec ses 
besoins. 2. --- ini ommensuraule. 

incommode [inko'moud], Z'.tr. Incommoder, dcranger (qn); 

gener, einpccher (la marcbe, la respiration), 
incommodious [inko'moudjas], a. Incommode ; peu confortable ; 
(appaitement m) ou 1 ’on est a lYtroit. -ly, adv. Incommode- 
ment. 

incommodiousness [ink«'in<mdjosnosl, incommodity [m- 
kr/m.iditij, s. Incommoditc/ (d une maison, etc.), 
incommunicability [lnkomjuniko'biliti], s. — incommunicahi i - 

NFSS. 

incommunicable [inko'mjurnikabl], a. 1. Incommunicable. 

2. Taciturnc; peu comnmnicatit. 

incommunicaoleness [inkf/mju:nikabln.>s], s. 1. Incoinmum- 
cabilite f. 2. Reticence /, taciturnity /. 
incommunicative [iiiko'inju:nikeitiv], a. -= 1 ncommi nu ahvl. 
incommutability iinkomjuita'biliti], s. — immitawi ity. 
incommutable [mko'mjmtabl], a. 1. immutable. 2, Quc 1’nn 
ne peut eebanger; non-intcrchangeable. 
incomparable [in'kompoiahl], a. Incomparable (to, zeith, a) 
I. artist, artiste m hors ligne, hors dc pair. -ably, adv. Ineon1 
p.uablement, inlinuncnt. 

incomparablcness [in'lomparablnas], .f. Incomp.u abilitc /. 
incompatibility {ink-jmpali'biliti], s. Iiuompatib.lite f (zJlh, 
avci ; betzecen, entie); incimciliabilitc J (de deux theories, etc !. 
Incompatibility of temper, incompatibility, opposition/, d’humeur. 
incompatible [inkom'patibl], a. 1. Incompatible, imonciliable, 
inassociable (zeith, avec); (of ideas, ctr.) inalliable. 2. («) (Oj metab . 
fluids, etc.) Non, peu, alliable (zeith, avec). (b) Phaim: (Medic.1- 
metits m) incornpatibles. -ibly, adv. Incompatiblemcnt. 
incompetence [in'kompetans], incompetency [in'kompetansi], s. 

1. fur: Incompetence / (d’un tribunal); incompetence, incapa¬ 
city /, inhabilite / (d’une personne). Incompetency to succeed, 
inhabilitc a succeder. 2. («) Incompetence (cb* qn); insulhsame / 
(du personnel, etc.); manque m de capacity, (b) Med: Aortic 
incompotoncy, insullisance aoilique. 

incompetent [in'knmpetnnt], a. I. Jur: (Juge, tribunal) incom- 
pytenl (a connaitre d’ut.c cause) ; (personne f) mhabile (4 accomplir 
un acte). /. to make a ziill, inhabile a tester. / am i. to adusc on 
this matter, cette question n’est pas de mtm lessoit. I am i. to at f, 
je n’ai pas qualitc pout agn. 2. Incompetent, incapable. To be 
thoroughly i. to do sf/i.,ctre tout a fait incompetent a faire qch , 
n’avoir pas la moindre competence pom faire (]i h He is i. to his 
job, il n’est pas a la hauteur de sa tuchr. s. To need out the iiuon- 
petaits, eliminer les incapables. — ly, adv. Incompetemment, sans 
competence. 

incomplete [inkom'plirt], a. Ineomplet, inarheve, impaif.i.t, 
part 1 el. A.(dir: Incomplete year, annee / cave, -ly, adi\ I.uorn- 
^ pletement, imparfaileinetit. 

incompleteness [inkom'plirtnas], incompletion finkum'pli:- 
$(a)n], s. Imperfection/, inachevernent m. Hot: Avoitcn.eiU m 
(d’un organe). 

incomplex [in'kampleks], a. (Svllogisme in, etc.) incomplete, 
incomprehensibility fin'kompnhcnsi'bilitij, incomprehen- 
# siblencss [inkampn'hensiblnas], 5. Incompiehensibilite/. 
incomprehensible [irikarnpri'hcnsibl], a. 1. Incomprehensible; 
indechiffrable. She is i. to me, je n’arrive pas a la comprendre. 

2. Theol: The Father Incomprehensible, lc l’^re inlim. 
-ibly, adv. Inrnmprehensiblemciu. 

incomprehension [ink->mpri'henS(a)n], s. Defaut m, manque m, 
de comprehension; incomprehension /; inintclligcnce / (d’un 
^ texte, etc.). 

incompressibility finkompresi'biliti], s. Incomptcssibilite f. 
incompressible finkum'presibl], a. Incompressible, 
incomputable [mkom'pjuitablj, «. (Somme d’argent, notnbre, 
temps) incalculable. 

inconceivability [inkonsiiva'biliti], s. Inconcevability /. 
inconceivable [inkon'siivabl), a. Inconcevable. -ably, adv. In- 
, concevablement. 1. absurd, d’une absurdite inconcevable. 
inconclusive [inkon'kluisiv], a. (Raisonnemcnt, temoignage) peu 
concluant, non concluant, mconcluant. A lame and i. peace, une 
paix boiteusc et mal assise, -ly, adv. D’une mamerc peu con- 
cluante ; sans conclure. 

inconclusiveness [inkf;n'klu:sivnas], s. Caractcie peu concluant 
b (d un raisonnemcnt, etc.). 

incondensable [inkon dcns.ibl], a. (Gaz, vapeur) non condensable, 
incondite [in'kondit], a. 1. Art: Lit: (Uuvrage) mal arrange, 
mal fait; informe, fruste. 2. Cirossier, impoli, fruste. 3. Incondite 
interjection, interjection naturelle. 
inconformity [inkon'forrmiti], s. Inconformity / (to, with , avec). 
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Incongruent [in'kaggruont], a. Qui nc oonviem pas (to i) ■ 
ne va pas (avcc). v * } » r I ul 

incongruity [ink^'gruiti], I. Disaccord m; manque m 
d harmome (mth avec)I; mcnnwqucnce /. /. „/ 
yenance/dc mots. 2. Absurdit cf, incongnme/. ltW„, 7 V, s /„//"/ 
tncongnuttcs, cents tempi,s d’mconpnmcs. 3. Imomcname f 
faute / contrc Ic savoir-vivre. ' * 

incongruous tmkoqgiuos}, u. I. Inassociablc, qui ditonne nui 
nc s accorde pas (with, avcc); sans rappoit (to with t’vcl 'l 
Incongruous colours, coulcurs / qui jure nt ensemble; I’oideurs 
disparates. I. medley , myiangc m hetirochte. A strangely incon¬ 
gruous figure, unc tonne baroque. 2. (Of remark) Incongru, 
deplaee, absurdc. -ly, adv. Sans haimonie; mal a piopos ! 
absurdement; incungi ument. Not incongruously, asu*z justenvnt’ 
1 attired (\) vetu d’une fa?on qui ne umvunt pas a Fociasion ; 
(n) afiuble d un costume heteroditc. 
incongruousness [ in'k.>ijgru,>snos], s. - incongruity i. 
inconqucrable [in'k.vi|kar.ihl], a, (Ocsir) irttpri ssible ; (obstacle) 
insurinontable. 


inconsequence [in'k.msekw.ins], *. I. Inconsequence f, illo- 1 
gisme m; manque m de logique. 2. Numerous uuom^iuiues t de 
nombreuses inconst quences. 

inconsequent [in'konsekwont], a. Incumcqucnt, illogique. 
L reasoning, raisonnement :u qui pit bt par la log.quc ; F: laisonnc- 
ment biscoinu. I. way of reasoning, niameie/illogique dc raisonner. 

1. ideas , idecs / sans suite. I. mind, esprit inconsequent 
-iy, adv. (Agir, repondre) inconscquemment, avec inconsequence. 

inconsequential [inkonsc'kwenS.dJ, a. i. -- inconsiqu.ni. 

2. (Circonstance/, affaire f) sans importance, -ally, adv. - in- 
< ONSr-QIJKNTLY. 

inconsequentiality [ink.msek\un$i'aliti], .v. Inconsequence/, 
inconsiderable [inkon'sidorAhlJ, a. Feu consults able; iusigni- 
hant, petit. A not inconsiderable number of . . ., un noiuhie 
considerable, un asscz gland nomhre, de. . . . 
inconsiderate [inkim'sidoret], a. I. Inconsidere, lrrcflci hi.etouidi. 

1 . opinion, opinion peu retleclue. 2. (Persotine) sans tgards pour ! 
les autres, <jui nc pense pas au\ autres. It would be t . to do so, 
cc serait manquer dVgards quo d’agir aimi. It tins most i. of you 
(to do that), vous aviz manque dYgards (en ag»ssant ainsi). 
-ly, adv. I. Sans consideration, sans reflexion; inionsidcrement, 
etourdiment; sans reflethir. To talk i avoir la langue legerc. 

2. To behave inconsiderately to s.o., manquer d’egards envers qn. 
inconsiderateness [inkon'suhretnos], inconsideration finkon- 

si(lo'rei5(a)nl, s. I. Irrctlexion f, etourderie /. imprudence /, 
jnconsideiation/. 2. Manque m d’egnids. 
inconsistence [mkon'sistons], s. A: - incon.si.snncy. 
inconsistency linkon'sistonsi], s. I. Tncunustancc /, contra¬ 
diction f, incompatibility / (between two things, entie deux i hoses). 
77.’c re is no i. in his acting thus, il n’> a ricn de eontradictoire a ee 
qu’il agisse ainsi. 2. Iruonsequence f, inconsistance, illogistne tn, • 
manque m dYsprit de suite (d’une petsonne); ini onsequence (d’un j 
argument). 3. Inconsistencies and contradictions, inconsequences 
et contradictions. 

inconsistent [inkon'sist.mt], a. I. Incompatible, en conti.uliction, j 
en desaccord (with, avec); eontradictoiie (with, a). Mth: Incon-I 
sistent equations, Equations / meoinpatibles. Log: Propositions ‘ 
that are i., propositions j qui se contredisent. Ills words are 1. with 
his conduct, il y a desaccotd entre ses paroles et conduitc; sa 
conduitc ne cadte pas a\ec ses paroles. 2. (Of pen.) Tnconsistant, 
qui manque d’espiit de suite; inconsequent, illogique. To be i. 
in one's rtplies, variei dans ses reponses. 3. (Ilistoire /, fecit ///) 
qui ne tient pas debout. -ly, adv. If’une manicre inconsequente; 
inconscquemment, illogiquemcnt. 

inconsolable [inkon'soubbi], a. Inconsolable (for sth., de qch.); 

(of grief, etc.) inguerissable. -ably, adv. Inconsolablement. 
inconsonance h'n'konsonans], s. Manque m d’acioul. il’luimunie. 
inconsonant lin'kansonant], a. (Of thg) To be inconsonant to, 
with, sth., n’etre pas conforme a qtli. ; n’etre pas d’aciord aver 
qch ; etre cn desact ord avec (les fails, unc pioinesse, etc.), 
inconspicuous Jinkon'spikiuas], a. Feu tn \ue, pen en evidence, 
peu apparent; inapparent, peu fiappant; iliseret, -etc. I. life, 
vie effu 6 c. To be, remain, i., F: tester dans la pcnombre. Incon¬ 
spicuous flower, petite lleur tathce, modeste, que 1’on voit a peine, 
-ly, adv. (Vetu, etc.) d’une manieie disciete, peu frappante. 
inconspicuousness finkon'spikjuosnas], s. Caractire peu frap- 
pant, peu remarquable, efface (de qch.). 
inconstancy [ink.mst.msij, s. Imonstance / (d’une femme); 

instability/, caracterc changeant (du temps, etc.), 
inconstant [in'kanstontl, a. I. (Homme, caracterc) inconstant, 
volage. 2. (Vent tn) mobile, variable, -ly, adv. Inconstammcnt; 
avcc inconstancc. 

inconsumable [inkm/sjurmabl], a. I. Qui ne peut etre consume 
(par le feu); qui ne pent sc consumer. 2. Pol.Ec: (Capitaux m, 
etc.) inconsommables. 

incontestable [inkon'testobl], a. (Preuve f, verity/) incontestable, 
indemable; (teinoignage tn) irrecusable, -ably, adv. Incontes- 
tablement; irrecusablement. 

incontinence [in'kontin-uis], s. (a) Incontinence/. The sin of i., 
le pychy de la chair, le peche d’impurete. (/>) Med: Incontinence 
of urine, incontinence d’urine. (r) Incontinence of speech, of 
tongue, incontinence de langue, incontinence verbalc. 
incontinent (in'k.mtinjnt], a. (a) (Unchaste) Incontinent. 
(A) Med: /. of urine, qui nc peut retenir son urine; F: qui ne 
peut se retenir. (r) Incontinent of secrets, qui nc peut gardcr un 
secret. I. of speech, bavard. -ly 1 , adv. Incontinemment. 
incontinently 2 fin'kontinontlij, adv. Sur-le-champ ; incontinent, 
incontrovertible [inkontro'vairtibl], a. (Vy-rity /) incontrovcr- 
sable, incontestable, indisputable; (preuve /) irrycusable; 


(tymoignage m) qui defte toutc contradiction. -ibly, adv. D’une 
, mail >cre indisputable ; incontestablcrnent; sans contrcdit. 
inconvenience 1 [inkon'virnjons], s. (a) Incomcment m, in- 
commoditc/, embarras tn, derangement m, contretemps tn. To cause 
inconvenience, to be an inconvenience, to s.o., incommoder, 
derangtr, qn. If'e are sotrv for any 1. we may have caused you , 
nous regrettons d’avoir pu vous causer un ennui quclconque. 
I am putting you to a lot of inconvenienoe, je vous donne beaucikip 
dc dt'range men t, beau coup d’cmbai ras. I did you a serzirr at 
great i. to myself, jc vous ai rendu service en me genant braucoup. 
I managed it at great personal inconvenience, j’en suis venu a bout 
au prix de derangements personnels considi mblcs. Without the 
slightest inconvenience, sans le moindre incon\niicnt; sans le 
tnointlre derangement. To ohziatc an /., parer cvitcr, un incon¬ 
venient. (b) The i. of living so far from town, les meonvenients qu’il 
y a a vivre si loin de la ville. (t) Inconveniences of old age, incon- 
^ venients, incominoditi's, di* la vieillcssc. 

inconvenience’, v.tr. Ifirangei, incom.under, goner (qn). You 
* will not i. me in the least, \ous nc me lausere/ aucunc gt'iie. 
inconvenient [iiikim'nmj.mt], a. (Of house, etc.) Incommode; 
(of pets.) gtuinl; (of time) mopportun. It is very *., c’rst tr^s 
genant. If it is not inconvenient to you, si ceki ne vous gene pas. 
He arrived at an i. time, il cst venu dans un mauvais moment. 
It ts 1. artvting in Londuo tot a Sunday, il cst incommode d’arnver 
a Londrcs le dimanihc. -ly, adv. Incommodement. /. arr mged, 
atrange d’une favon inccmmode. To arrive i., airiver a un i* ment 
inopportun. 

inconvertible [inkon'v.rrtibl], a. — uni'onvfktihi k. 
inconvincible [inkim^’HiMhlJ, a. Qui refuse de se laisser con- 
vaincre ; difficile a conv.um.rc. 
incoordinated [inko'.urdineitid], a. Sans coordination, 
incoordination [ink< , o:rdi / nci$(.‘»)n],j. Incoordination f ; manque m 
' dc coordination. 

incorporate 1 [in'koirpoiet j, a. - ini oi<t'oKk\L. 
incorporate 2 [iiFkairpoiet], a. incorporati d. 
incorporate 1 [m'knrrpiimt]. I. v.tr. (a) Incorporer, m^ler, unir 
(<<tth, it, avec). 'To i. oil with wax, mcoipurer de l’huile a, avec, 
dans, dc la cire. To i. one hank with anotlur, fusionncr me hanque 
avcc une autie. To i. a fit Id in an estate, incorporer un champ a un 
domainc. (b) Work that incorporates all the latest discoiertes, 
ouvrage oil se trouvent incorporees toutes les (f'couv'crtcs les plus 
rccentcs; ouvrage qui . ffre un expose des dccimveites les plus 
rccentcs. (i) Com: Constituer (une association)^cn societe com- 
meriiale; rcunir (des banques) en societe. (d) l^riger (une ville) 
en munu ipahte ; doter (unc v illc) d’une municipality. 2. v.i. S’incor- 
porer (in one bodv , en un seul corps ; with others, avec, a, d’auties). 

incorporated, a. I. Incorpore (in one body, en un seul corps); 
faisatit corps (with others, avcc d’autres). 2. (a) Com: Jur: Incor¬ 
porated company, (i) association constituce cn societe commerciale ; 
socii te constituce, autoriscc; (ii) U.S: societe anonyme. 
(b) Incorporated town, ville administrye par un conseil municipal; 
nmnicipahtc/. 

incorporation [inko:rpo'ici 5 (o)nJ, s. 1. Incorporation / (in, with, 
into, a, avec, dans). I. of recruits into a regiment, incorporation des 
rt ernes dans un regiment. 1 . of a field into an estate, incorporation 
d’un champ a un domaine. The i. of the \ atujuished with the vii tors, 

Fincorporation des vaincus avc< In vainqueurs. 2. («) Com: Jur: 
Constitution / (d’une association) cn societe commerciale. 
(/>) Ivrection / (d’une ville) en municipality, 
incorporeal [mkat/poirialj, a. Incoipoiel. Jur: Incorporeal 
hereditaments, biens incorpords tiansmissibles par heritage, 
incorporcality [inkarrpori'ahtij, incorporeity [mka:rpo y ri:iti], s. 

lncoriwreite/, incoipoiahtc/(des anges, ^i/r • d’un droit), 
incorrect [mk./rckt],... I. (rt) (Of \taternmt, account, etc.) Inexact. 
Fvetits hate proved our raws 1., les yvcncmcnts ont donne tort 
a nos ptevisu»ns, ont prouve l’inexactitude de nos pryvisions. 
(b) I. expression, locution vicicuse; i icorrection / dc langage. 
(\>rn: I. endorsement, crulos dcfectueux. (c) I. text, texte fautif, 
rempli de fautes. 2. (Of style, behaz iour, etc.) Incorrect. Incorrect 
act, incorrection /. It is incorrect to ...» il est dc mauvais ton 
dc . . .; e’est contraile (1) a la pohtcsse, (ii) 4 I'ytiquctte, au 
protocole, dc. . . . -ly, adv. I. Inexaetemcnt; (parler) vicicuse- 
nient. Letter i. addressed, lettre mal adressye. I. printed, impriipy 
fautivement. 2. Incorrci tement. 
incorrcctitudc [inko'nktiijuidj, s. Incorrection/ dc conduitc. 
incorrectness [inko'icktnos], s. 1. (a) Inexactitude / (d’un 
irtlcul, etc.), (b) Curartbrc fautif (d’un texte, etc.). 2. Incorrection/ 
(de style, dans la tenue). 

incorrigibility [inkondvi'biliti], s. Incorrigibility /. 
incorrigible [in'kjridvihl], a. Incoriigiblc, F: indccrottablc. 

He is *., il mourra dans sa peau. -ibly, adv. Incorrigihlement. 
incorrodible [inko'roudiblj, a. Inattaquable (par les acidcs, aux 
acidcs, etc.). 

incorrupt [inki/rapt], a. A: I, Sain; non corrompu; pur. 
2. (Texte) non corrompu, correct, fiddle. 3. (Juge) incorrompu, 
incoiruptible. 

incorruptibility [inkorApti'biliti], incorruptibleness [in- 

kr/rAptiblnos], s. Incorruptibility/. 
incorruptible [inko'rAptibl], a. Inorruptible. -ibly, adv. In- 
corniptiblement. 

incorruption [inko / rApS( a )n], s. Incorruption /. B: The body 
is raised in incorruption, le corps ressuscite incorruptible, 
incrassate [in'kraset], incrassated [in'kraseitid], a. Nat.Hist: 

Fpaissi, enfle. Bot: Incrassate leaf, feuille charnuc. 
incrassation [inkra'seiS(o)n], s. £paississcment m. 
increasable [in'krcsabl], a. Augmentable. 

increase 1 ['inkri:s], s. (a) Augmentation / (dc prix, de recette®, 
etc.); accroissement m (de vitesse, d’un nombre, de santd, de 
pression); gain m (de vitesse); croit rn (de valcur, de bytail); 
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surcroit m (de bcsngne); renouvellernent m (de zele, d’attention); 
redoublcmcnt m (dYfforts, dc gaiete); multiplication / (dcs etres, 
dc J’espece). The Increase in crime, la multiplication dcs crimes. 
1 . in price, augmentation tie pnx; rencherisseincnt m. Increase in 
value (of property, shares), plus-value/. I. in wages, augmentation, 
rdevement tn, do pa\ o. Tie had an i. in salary , j’ai etc augment*!*. 
I. in taxation of to' iclcviment do taxr de 10%. I. in power, 
agrandisserru nt in do pouvoir. The takings are £ r > on 1 being, 
showing, an increase of j0 f, o on last vveek(’s), la rcccttc cst do 500 
lines, cn augmentation tie 30%, cc qm represente unc plus-value 
de 30%, sur (<-t Uc dc) la scinaine dermtre. jfur : Increased penalty, 
aggravation / tie peine. Fee also (i will} 1. (b) A. & B: Fruits mpf, 
produits rnpl, rccoltcs fpl (dc la terre). (r) Adv.phr. To be on the 
increase, etre cn augnioiilation ; allcr croissant, ('lime is on the i., 
les crimes se mult iplicnt, le nomine des crimes augtnente beau- 
coup. Uni niploynient is on tiie 1., le t homage s’acccntue. Receipts 
on the /., recettts/cn pi egression. 

increase' |in'kn:s]. 1. 7.1. (u) Augmcnter, s’augmcnter; grandir, 
s’agranthr; t roitrc, s’atcioitre ; prendre dc lYxtcnsion ; (in bulk) 
gross 1 r. The spied uureuses, la vitcsse augmente, s’accroit, grandit. 
His pair inn cased, (1) ll pressa, aitiva, son allure; (11) (when 
walking) il allungea, picssa, le pas ; son pas s’allungea. The rain 
increased, la pluic rcdoubla. His efforts increased, ses efforts 
redoublaient, se mullipliaient. Runic increase,l by Alba's fall. 
Home s’acirut tie la mine d’AIbe. To increase in size, value, 
rt( augmcnter de grandeur, de valeur, etc. To i. in price, renchenr. 
(Of earth, lime) To t. in loltime, foisonrict. To go on increasing, 
allcr toujouis croissant. Nau: The tides aie increasing, les nurees 
rappoitent. See also HUNPRini oil) 2. ( b) Se multiplier. The 

population inn easts, la population giossit, se mulliplie. (Of town, 
etc,) To i. in numbtrs again, se repcupler. 2 . v.tr. Augmcnter (la 
vites.se, la production); grossir (le nombre); accroitrc (sa fortune); 
relever (l< s mUu s, les pnx); agramlir (I’unporfance). Com: Ma- 
jon r (les pm). To t. the distante , allonger la distance. To i. the 
txpcnditnre, giossir la depense. To 1. the tost of goods, reneherir 
<ic • mau.haruii.ses. To incioaso s.o.’s salary, augmcnter (le salairc 
d-. ) qn. To 1. the taxes, augmentci les impots. If you totildi. the slim 
to JT 1000, si \uib pou\ icz poi ter la somme a imllc litres. To increase 
the doso of a medicine, fmeer la dose d’un mcdii ament. To increase 
one’s paco, allonger, presser, le pas; piessei. activei, son allure. 
To increase speed, foirer, augmcnter, la vitissc, forcer ralluie, 
lon er de \ilesse. Nau ■ To increase speed to twenty knots, pousscr 
ralluie a vmgt nu*ud». ‘Increase speed,’ “plus vite.” Phot: To 
increase the exposure, toicer la durce de pose. To i. s.o.’s courage, 
reh.mssei le 1 ouragt de qn. To i. discontent, accentuer le mecontenfe- 
ment. To i. one’s ugilance, one's 1 Hurts, redoubler de vigilance, 
d’eftoils. To require im teased nne, demander un surcroit dc M.tns, 
d’.illt ntions. hunaud wealth, fortune ace me. Increased cost ol 
living, renchi'iKsement m dc la vie. 

increasing 1 , a. Croissant. Mth: Increasing series, progression 
ascendante. Su also hVi.H 2. -ly, adv. IX plus en plus (dithiile, 
gtand, etc.^ 

increasing', s. Augmentation f, .in tutssemvnl to, agrandisse- 
ment m (<lt* viics.-e, tie volume, il'impoilant e); tetloublciuent m 
(ti’eflorts). 

increate 1 mkri'enj, a. Phil: Thiol: Incite, 
incredibility [inkredriulitil, s, Inctedibiiite/. 
incredible |in'kteihl>l|, a. Imrovable li ith i. swiftittss, avee unc 
rapitlite mcioyable, mcoiitcv able, qu’on ru* sauiait imagine!. 
To spend i. stuns of moiny, depenser des sommes folles. F: It’s 
incredible I e’est icnversant ! -ibly, iuIv. IneioNablcment. | 
He is i. stupid, il cst d'unc sottise saris paicdle. 

incredulity [inkrc'djuditi], incredulousness fm'kiedjub.nod. s. I 

Incredulity /. 

incredulous fin'kreiljubsj, a. Inciedule (oj, a IVgard de). In¬ 
credulous smile, soutire in d’incicdulitc; souure sceptique. 
-ly, fiJr. _ IJ’une manierc mcicdule; avec mctedulite, sans y 
^ attacber foi. 

increment ['mkiimantj, s. 1. (a) Augmentation f ; avert.l.sse- 
ment tn (d’unc foret, etc.). Increment per cent, taux m d’actioisse- 
ment. Mth: Increment of a function, increment m, at croissenn nt 
(infmiment petit), tl’une function ; diileientielle/. Mtc: Dynamic 
increment, acejoissement dwumuque. For: Aterage /., actroisse- 
ment mu>en. (h) Her: Moon in increment, croissant tournc. 

. 2- Profit rn. Unearnod increment (of land, shares), plus-value./, 
increscent [in kres(.V)nt], a. Ctoissant. Her, Increscent moon, 
croissant touine. 

incriminate (m'ki inmieit], t ./r. I, Iiurnniner (qn). 2. Impliquei 
(qn) (dans une accusation); meler (qn) H une atlauc. 

incriminating 1 , a. fur. (Document, circonstante) qui tend 
h prouver la culpabilite de qn. Incriminating documents, pieces / 

A conviction. 

incriminating 2 , s. Incrimination f. 
incrimination [inkiimi'nei$(a)n], S. Incrimination f, accusation / 
(dc qn). 

incriminatory [m'knm'n.n.inj, a. incrimina iim, 1 . 
incrust [in'krAst], v. i:m hist. 

incrustation [inkrAs'fei$(.a)n], s. 1. (a) Incrustation/; action / 
d’incruster. (b) Mch: Ivntai trage w (des cbaudicrcs). 2. (a) Incrus¬ 
tation (dc^ nacre, etc.); revetement tn (en mosaique, etc.). 1 
(6) Mch: Tartre tn ; depot m calcairc. 3. F: Encrouteincnt m 
' (d unc habitude, etc.). 

incubate ['inkjuheit]. I. v.tr. Couver, incuber (des crufs). F • To 
t. a scheme, couver un dcssein. 2. r.i. (a) (Of eggs) P.trc soumis 
a Mncubation. (b) (Of disease) Couver. 

, incubating, a. (Of apparatus, etc.) Incubatcur, -trice, 
incubation (inkju'bci^ojn], s. Incubation f. (a) Hush: Artificial 
Incubation, accouvagc m. (b) Med: Incubation period, p^riode f 
d incubation (d’une maladie). 


incubative finkjubeitiv], a. 1. (Instinct m) de couvaison. 

2. Med: Incubative period, p^riode/ d’incubation. 
incubator I'inkjubeitor], s. I. Hush: (Device) Incubatcur tn, 
eleveuse f; couveusc artificielle; mere ^artificielle; couvoir m 
(pour volaillc); poussmiete/. 2. liac: Ktuve f k incubation, A 
cultures. 

incubatory [Xnkjubnton], a. — incur vnvK. 
incubous f'iijkjubnsJ, a. Rot: (Feuille /) incube, 
incubus [nikjulus], s. I, Myth: Incube m. 2. F: (a) (Of pers.) To 
be an incubus on s.o., ctrc un cauchemar pour qn ; etre le cauche- 
mar de qn (/') 1'ardcau in, poids m (des impots, etc.), lie was at 
last free pom the i of debt, il se trouvait enfin liber^ du poids de 
ses dettes. 

inculcate ['ink\lkeil], v.tr. Inculquer (une le^on, etc.). To i. sth. 
upon s.o., in, upon, s.o.’s' ttnnJ, inculquer qch. a qn, dans I’esprit 
de qn. 

inculcation [ink.\rkvi^(j)n], s. Inculcation /. 

inculcator l'ink.\lkeii^r], s. The i. of thtse truths, cclui qui nous 

^ a inculquc ces venics. 

inculpate ['inkAlpeit], v.tr. I. Inculpcr, inenminer (qn). 
2. — INCRIMINATE 2 . 

inculpation fmkArpei,S(3)n], s. Inculpation/, 
inculpatory [in'kAlpattni], a. 1. (Lettre, parole) qui tend i 
inculpcr, a incriminer; accusateur, -trice; dcnonciatcur, -trice. 

2 . — IN CHIMIN \ 1 1 NG 1 . 

incumbency [in'kAmbansil, s. Fie: I. (a) Possession / d’un 
benefice, (b) Chatgc /. 2. Period** f d’exeicice (d’une charge 

ecclc\siastiquc). 

incumbent 1 [in kAinb^nt], s. I. ICn : Benefuier m, beneficiaire m; 
titulaire tn (d’unc charge). 2. A: ’Pitulaire (d’une function 
administiative). 

incumbent”, a. 1. A: Couchi!*, pose, appuy^ (on, sur). 

2. Natlliyf. Iiuotnb.mt. I. cotyledons, collisions ineoinbants. 

3. To be incumbont on s.o. to do sth., uumml'cr, appaitenir, a qn 
de faire qch.; etre du devoir de qn tie fane qch. It is i. on you 
to warn them , il nous appartient, il cst de votre devon, il vous 
incornbe, e’est unc obligation pour vous, de les avertir. Modesty is 

m 1. on all, la modestic est d’obligation, s’imposc. 
incumbrance [in'k.\mbran' ], .v. f.ncijmhr\n t:ii. 

jncunable [m'kjumabl], s. incunmiulum. 
incunabular [mkju'nalijubr], a, (Iovie m, edition f) inclinable, 
incunabulist finkju'nabjuhst], s. Collectlonncur, eusc, d’in- 
cunablcs. 

incunabulum, pi. -a (inkju'nabiubm, -a], s. Incunable m. 
incur fin'korr], i.lr. (incurred; incurring) Courir (un nsijue); 
entoimr (un blame); subir (unc peife); s’attirer (It* coniroux 
dc qn); contrai ter (dts ilettcs). To 1. rnlinde, s’exposci au ridicule. 
To 1. uni: ersal hatred, s’aturcr la hainc universclle. To i. s.o.'s 
suspicions, dcvtnu suspect a qn. To i. laige losses, tpimivei, subir, 
des pertes sensiblts. It teas w'e who incurred the loss !a pcrle a 
p«.ite sur nous. To incur expensos, cncourir dcs fr.us , (me des 
dipemc°. Cow ■ (On bill of txchangi) 'Incur no oxprnses,* “sans 
hai-*, “sans prott A t,” “sans o-mpte dc rctour.” Incurred expenses, 

4 dept uses faites. 

incurability [inkj.nrn'bibtiJ, incurableness [m'kiuarablnas], s. 
Inturabilite J. 

incurable fin'kjuai-abl]. I, a. (Maladie /) incurable, inguerissable, 
qui n<* pardonne pas; (mal tn) sans remede, irremediable. 
F: Incurable drunkard, ivrogne invcleu*. 2. s. (Csu. in pi.) Home 
for Incurab.es, hospice in des intui ihl<>«; * b-s Incur.i1>! 's m. 
-ably, ad,\ Intmablcmtnt. To be incurably lazy, clic d'une 
parcssc uv utablc 

incuriosity [inkjaaribsiti], incuriousness [in'kjiMi-bsn.vi], s. 
t Inturmsite/, lndiflticnte/. 

incurious jin kjauias), a. 1. Incuricux, sans curiositc, indifferent. 
To be i. of sth , ctrc indifferent, rnanquer de curiosile, au sujet de 
qch., a 1 1 gatil dc qth. 2. (Of thg) Not incurious, non sans interSt. 

. “ly> ,h } J • bans cuiiosite ; avec indiffcrem 1*. 

incursion fin kn:r}i(.>)TiJ, s. Incursion / (d’un enncnii, d’une 
maladie). To make incursions into an enemy’s country, faire des 

# descentes dans un pass ennemi. 
meursiomst [in Inr/.bnistJ, s. F: Fnvalnsseur m. 
incursive fin'lorrsiv], a. Incurs if, agressif. 
incurvate [in'kairveit], v.tr. Incurve?. 

. incurvated, a. Incurve ; couibe t n dedans, 

incurvation [mkair'vei^.^n], s. Incurvation /; couthure 

# arqure / (en dedans). 

incurve fin'krrvj. i, v.tr. — ini 1 rvvil. 2 . v.i. S’incurvcr se 
courber en dedans. 

incurved, a. Inturv'e, courbe Nat.Hist: Incutve. Incurved 
. nai h onglc rccoutbe; ongle en gride. 

incus, pi. incudes f'iijk.is, ir}'kju;di:z], y. Anat: Knclumc / (de 
b 1 oreilie interne). 

incuse lin'kjii Num: 1. a. cif y. Incuse (medal), (m^dadle) 
incuse (/). 2. s. !■ rappe/cn treux. 

incused fin kju:zdj, a. (Medaille f, monuaic /) incuse, frapp^e t*n 
creux. 

incut f mkAt], a 1. Ind: Mcc.E: Incut frame, bSti echancrii. 

2. Jyp: Incut note, r. incut, manchette enclavec. 

Ind find 1. Pr.n. Poet: (a) L’Inde/. (b) I/As.e/, l’Orient m. 
mdaniine f ind(/mi:n], Ch: Indaminc/. 

indebted fin'detid], a. 1. Endette. To be indebted to a large 
amount to s.o., devoir une forte somme a qn. 2. Redevable (to s.o. 
for stfi., a qn de qch.). I am i. to Mr X for this information, e’est h 
”}• £ d u e jc dois ce renseignement. 
indebtedness [in'dettdnas], y. 1. Dcttc(s) /(/>/). The amount 
oj my 1 ., le montant de ma dette. InteraUied indebtedness, dettes 
mteralhees. See also proof 1 i. 2. Our i. to Greece, notre dette 
envers la Ortce; ce dont nous sommes redevables a la Grtce. 
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/ must acknowledge my t. to my predecessors, il me faut reronnaitre 
ma dette clivers mes prifdccesscurs, tout ce que ie duis a tncs 
pr&I^cesscurs. 

indecency [m'dhs.msi], s. I. Indccence /, inconvrnancc /. 
Jur: (Public act of) indocency, attentat m aux mceurs ; outrage 
(public) aux mceurs. 2. To commit indecencies , coinmettre dcs 
indecences. 

indecent [in diisont], a. Pcu decent, indecent, ineonvenant. 
Indecent behaviour, attentat m aux ma-urs. S\e also a^saiim 1 z 
exposure 3. -ly, ado. Indecemnient ; d’unc maniere uuleccnte. 
indeciduous [mdi'sidju.n), a. Hot; (Of leaf, plant) Persistant, 
indecipherable [indi'smfarahl], u. Indcchiilrablc. 
indecision (indi'si^ajn], j. Indecision/, irresolution f. 
indecisive [indi'saisiv], a. 1. [Of argument, etc.) Indeoisif, pcu 
concluant; (of battle) indecis. 2. (Homme) indecis, inesolu. 
-ly, adv. Index isivement; d’une fayon indecisive; sans aboutir 
h unc conclusion. 

indecisiveness [indi'saisivnns], s. I. Manque m de decision; 

indecision /. 2. C’aract£re indei is (d’un combat, etc.), 
indeclinable jindi'klainobl], a. Oram: Indei finable, 
indecomposable [lndiikom'puuzohl], a. (Elcm«nt m, mot rn) 
indecomposable. Astr: (A mas m d’etoilex) non resoluble. 

Ch: Indecomposable body, corps m indedoublable. 
indecorous [inde'ko:ras, in'dekiros], a. Malseant; (1) de mauvais 
gotit; (ii) ineonvenant. I. behaviour , conduite / pcu convenable. 
Facetiae are i. in a judge , les facet ies nc eomiemunt pas a tin uige, 
sont mal venues de la part d’un juge. -ly, adv 1 )’une maniere pm 
com enable; d’une maniere inconvcnanlc. 
indecorousness [inde'koirosnas], indecorum linde'kxi >m], s. 

(a) Ineonvenanec /, malseancc /. (b) Manque m de dcioium, de 
mamtien, d’usage. 

indeed [in'dcdj, adv. I. (a) En Gut; eu write ; \ raiment , del 
fait; efleetivenient. He was i. a man of "tutus, c’elait cn edet, | 
vraitncnt, un hominc de genie One may i. a«v so, on pent bicn i 
le dire ; c’i st bien Ie cas de lc dire. Traise whuh 1. icas ret II deserrr l, ! 
binges qm de fait etaient bien mcritcs. 1 . it's perfectly true, mais ’ 
e’est (pie e’est viai ! 7. he wouldn't do suth a thing, )c \mis assure 
que jamais il nc ferait une chose pareille ; F: all non! jamais il i 
ne 1 era it cela 1 (b) (Intensive) I nm very glad indeed, jc sms tit¬ 

ties content. Thank you very mm h i., mem infumncnt; men 1 , 
mi lie fois. He spoke very well , 1 < m 1 well i ., il a paile ties bien, mais 1 
tits tres bien. (c) (Coruessive) there are i. exceptions to this nde, I 
ccttr regie n’est pas sans exci ptions, j’en conviens. I may i. be j 
wrong, il se peut toutefois que j’aie tort. 2. Meme, a vrai dire, j 
Ho assertod the fact, indoed he proved it, il a alfirme le I ait, il Pa ' 
meme pruuve. 7 think so, i. 1 am sure of it, je le pense et inline I 
j’en suis sur. It is past midnight, i. it is one o'clock, il est minuit j 
passe, a vrai dire il est une heurc, il est meme une heurc. Come 
as you are; i . no one is dressing, venez comme \ous etes ; aussi bien | 
personne 11c fait de toilette. I forget hir name , if indeed I ever j 
kiuve it, son nom m’echappc, si tant est que je l’aie jamais su. 
3. (</) (With affirmation or tugallon) Yes indeed! (i) mais certaine- 
ment! (,a 0111 ! oui vrairnent 1 F: pour sur 1 (ii) (contuidichng) si 
fait! No indeed I canon! non vrairnent! c erics non ! Does that 
suipri.se youY It does indeedl cela vous etonne? Dame, oui I j 

(b) ( Interrogatively ) I havo lived in Paris. Indeed? j’ai vccu a ] 
Pans. -Vrairnent? e’est vrai? (r) (As interjection) Silk dresses I 
indoodl ah I bien oui, on vous en donnera, des robes de soic 1 1 
Your brother will do it for you.- My brother i.f voile frere fera 
eela pour vous.—Mon frere ? ah bien oui ! comptez la-dcssws 1 

indefatigable [mdi'fatigabl], a. Infatigable, inlasvable. lie was i 
il a fourni un effort immense, -ably, adi % . Infatigablement, sans ! 


several indelicacies, coupable de plusicurs indelicatcsses. (b) Inde - 
licades of speech, gaillardises /; propos risques, peu dGicats. 
indelicate [in'deliket], a. (a) IndGicat; qui manque de tact, de 
d^licatesse ; pcu delicat. /. action, indclicatcsse/. (b) Ineonvenant, 
qui frise l’indecence. I. joke, histoire grivoise, corsee, risquee. 
I. woid, mot malsonnant, grossier. I. action, ineonvenance /. 
-iy, adv. (a) Indelicatcment, sans di'hcatesse. (b) D’une fayon 
inconvenante. 

indemnification [indemnifi'kei.S(a)n], s. I. Indemnis^tion /, 
dedommagement m, compensation f (for, de). 2. Indemnity f. 
To pay a sum by way (f i., payer une somme a tiire d’indernnite. 
indemnify jin'demnifaij, v.tr. I. Garantir (qn) (Jrom, against, 
contre). Pol: To indemnify a minister, accordt a un ministre 
un bill d’indemnitc. 2* Indemniscr, dldnmmagcr (qn) (for a loss, 
d’une pertc). To i. oneself , se dedommager ( for, tie). They i. 
themsel-es by killing the game, 1 Is sc rattr.ipent en tuant lc gibier. 
3* To i. s.o. for disadrantagiS, hardships, compenser les desa¬ 
vant ages, les privations, de qn. 

indemnity [in'demnitil, s. 1, Garantie/, assuiancc / (contre unc 
pule, etc.). Pul: Bill, act, of indemnity, bill m d’mdemnit^. 
('om: Indemnity bond, (letter of) indemnity, cautionncment m, 
(lettre / tie) gaiantic f (d’lndeinnit^) ; tlechargc /. 2. Indemnity f, 
d^dornmagernent m, compensation/. To pay full i. to s.o., indem- 
niser totalement tjn. Indemnity for expropriation, indemnity pour 
cause d’expiopriation. War Indemnity, lml*,mnitc tic guerre. 

# Receiver of an indemnity, indeinnitaire mf 
indemonstrable [indPmonstrabl], a. Indemonttable. 
indent 1 ['indent, in'dentl, jr. I. (a) == INOINIAIION 2. (b) Carp : 
Adent in. 2. (a) A dm. Ordm m de requisition (pon** apptovisionne- 
ments). Mil: Ration indent, bon in de vivre--. (l>) Com: Com- 
mande f de rnaicluindr.es, or.be m d’achat; esp. commande re^'ue 
d>‘ Petringer. 

illdent“ [in'dentl. x - v.tr. (/j) Denteler, decouper, cntailler (le bord 
tic qch.); deeiuiper, ^thancrei (le littoral), (b) Carp: Adenter, 

• ndenter (unc pout re), (c) Typ: Renfonetr, (fane) teiitrer (une 
lu"ie), f.ure un alinea. (d)jfur: Passer (un document) cn partie 
u- >uble (A : el les separer par unc ctuipure en zigzag), (c) Com : (Of 
parts of ihe British Empire) Passer unc commande pour (des mar- 
th.mdiscs dc soutee anglatse, etc.). 2. v.i. To indent on s.o. for sth., 
(1) Tcquisitionner qch. de tjn ; (ii) passer unc commande a qn pour 
(un*- marchandise). 

indented 1 , a. I. (B r’) dentele; (littoral) cel .nine; (mur) 
endentc. 7. wheel, roue dentee. Nary: In indented order, en 
ortlrc endente. 2. Typ: Indented line, hgne/ en alinea, en retrait; 
alinea ((entrant). 3 .Jur: Deed indented, contiat in synallagma- 
tique. 4* Her: Dcnche. 

indintintf 1 , s. - iNinNr^noN 1 (a), (b). 
indeilt 1 ['indent], ,f. (a) Empreinte ere use ; maiquc (laiss^e par 
un coup); «reux in, bosselure f. (b) Metalw: etc: Brouture 
(laissee par 1 ’muIiI). 

indent 1 [in'ili'it], s\tr. Empreindre (en treux); btisseler, bossuer 
(une sin face). To i. one's pillow, fairc un cieux dans son oreiller. 

indented 12 , a (a) Emprcint (en creux) ; bossu^, bossel^. 
(/>) Metalw: (ibi-te f) (pii porte des mart]ues de brouture. 
indenting’, s. -- indfntaiion i (c). 
indentation [ind(‘n f teiS(d)n], s. 1. (a) Detoupagc m (des bords 
de qch.) (b) Carp: Endenteineut m (tie deux poulres). ( c ) Impres¬ 
sion f, foulagc m (du sable par lc u roues, etc.). 2. Dentelure/; 
eiitaillc /, dtVoupuic/; tfchanciurc / (du littoral). 3, -- indent 3 . 
4. Typ: - inufntion r. 

indention [in'den^(a)nl, s. I. Typ: Renfonccment rn (d’une 
ligne). Reverso, hanging, indention, composition / en sommaire. 


se lasscr. 
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indefatigableness [mdi'fatigablnasj, *. InfatIgalulite/. 

indefeasibility [indifiizi'biliti], indefeasiblcness [indi'fiizi- 
blnas], s. Irrdvoeahilite /, incommutabilite/; imprcscriptibihtc / 
(d’un droit), 

indefeasible [indi'firzibl], a. (Droit m, bicn in) irrevocable, impres¬ 
criptible, incommutable. Jur: Indefeasible interest, interet m 
indestructible. -ibly, adv. Irrevocableinent. 

indefectibility [indifekti'biliti], s. I, Indefcctibihtc/(de I’Eglisc, 
etc.). 2. Impeccability/. 

indefectible [indi'fektibl], a. I. (Grace f, etc.) indefectible. 
2. Impeccable. 

indefensible [indi'fensibl], a. (Place/, thcorie/) indcfendable, inde¬ 
fensible ; (conduite /) inexcusable; (aigument m) insoutenable. 
-ibly, adv. D’une maniere indefensible, inexcusable, insoutenable. 

indefinable [indi'fainabl], a. I, IntU’fmissable. 2. (Sentiment in) 
vague (de . . .). -ably, adv. I. D’une maniere indefinissablc. 
2. Vaguement. 

indefinite [in'definit], a. Inddfini. I. (Idee/, piomcsse/, adresse/) 
vague. 7 . particulars , details imprccis, peu piecia. To leave a point t., 
laisser un point dans Pimprecision. 2. (o) (Espace, temps, nombre) 
indetermin^. Indefinite leave* conge illimite. (b) Cram: Past 
indefinite, pass <5 indefmi. Indefinite pronoun, pronom indefini. 
Fee also article 1 6. -ly, adv. I. (Promcttre) ind^finiment, yaguc- 
ment. 2 , To postpone sth. indefinitely, remettre qch. indefiniment, 
F: aux calendes grecques. To prolong a line /., prolongcr une 
ligne indefiniment. 

indefiniteness [in'definitnos], s. Caract^ic indefini, vague (de 
qch.): indetermination /. 

indeniscent [indi'hisont], a. Bot: Indehiscent. 

indelibility [indcli'biliti], s. Indelebilit^/. 

indelible [indelibl], a. Indelebile, ineftavable. Indelible pencil, 
crayon m & copier. -ibly, adv. Ind^l^bilement, incffa^ablement. 
Indelibly engraved on the mind, grav^ dans la memoire en caract^res 
ind^bilea. 

indelicacy [in'delikasi], s . I. (a) Indclieatesse /; manque m de 
d^Iicatesse. (6) Inconvenance /, grossi^ret^ /. 2. (a) Guilty of 


indenture 1 Im'dentjir], s. Jur: (u) C’onMat m synallagmatirpie ; 
contrat bilateral. To be bound by an cl re lie par un engagement. 
(/») pi. Indentures, contrat, brevet m, d’apprcntissage; oblige m 
(c litre limit re et appienti). To take up, b out of, one’s indentures, 
iccevoir, a\’oir revu, son ronge d’acquit. 
indenture- 2 , v.tr. I. Lier (qn) par Contrat. Indentured labour, 
mam-d’iruvre engagee a long torme. 2. Mettre (cjn) en apprentis- 
sage (to s.o., chez qn); engager (qn) par un btevet d’apprcntissage. 
independable [indi'pend »l»l], a. — dndmm.ndaiii.f.. 
independence f indi'pend *ns |, s. I. Indepcndanee / (of, a Pegard 
dc); autonomic / (d’un Etat). To show i. t faire preuve d’indepen- 
dmee. Tho Amorican War of Independence, la Guerre de 
1’Indepcndanee (dcs £tats-Dnis). U.S: Independence Day, le 
quatre jmllet (fete nationalc). 2. He had anptired a modest 
independence, il s’etait accjuis une modestc independance. 
independent [indi'pendant |. I. a. (a) Independant; (fitat m) 
autunome. To be independent of s.o., of sth., ne pas dependre 
de qn, de (jcli. To be i., etic son maitre. To become i s’affianchir. 
Independent witness, temoin m volontaire. Mil: Independent 
firing, tir m a volontd. Independent division, division independante. 
Mth: Independent variable, variable independante. (b) (i) A gentlo- 
man, a man, of independent means, an independent gentleman, 
un rentier, un monsieur rente. To be i., to have an i. income, avoir 
une foitune peisonnclle; etie dans l’aisance; vivre de ses rentes, 
(ii) His children are now i. (of him), ses enfants peuvent maintenant 
se suflire. (r) (Caractdre, air) independent; (homme) qui ne 
detnande d’avis a personne. To put on ait i. air, P' : plastronner, 
craner. 2. s. Pol: etc: Ind^pcndant m. Rel.Hist: The Inde¬ 
pendents, les Independents. -ly, adv. I. Independammcnt 
(of, dc). Tiny found their pleasure i., ils s’amusaient separerrent. 
(Of ship) To proceed independently to . . ., se rendre en route 
fibre d. . . . 2. Avec independence; d'un air ind^pendant. 
indescribable [indis'kraioabl], a. (Furcur, misdre, sc^ne) in- 
descriptible ; (joie) indicible. Her grief is i\, sa douleur ne saurait 
se peindre. The indescribable something, le je ne sais quoi. 
-ably, adv. fndescriptiblcment, indiciblement. 




indestructibility J 


624 


indestructibility [indistrAkti'biliti], indestructibleness [in- 

dis'trAktiblnas], s. Indestruct.bilite/. 
indestructible [indis'trAktibl], a. Indestructible. Fol.Ec: (Capi¬ 
tal m) inconsommablc. -ibly, adv. Indcstructiblement. 
indeterminable [mdi'tnirminablj, a. I. (Distance f, origine /) 
indeterminable. 2. (Qucrclle, dispute) qu’on ne saurait terminer, 
qu’on ne .saui.iit icgJcr. 

indeterminate [imli'toirminet], a. (Of space , etc.) Indcternune; 
(of thought) vague, impiecis. Mth: Indeterminate quantity, 
quanfite indeteimince. Indeterminate problem, probftnic inde- 
termine, qui comporfe plusieurs solutions. -ly* adv, Indctermine- 
ment, vagueincnt. 

indetermination [indiu:rmi'nei.S(o)n], s. huletermination /. 
I- (Of pers.) Irresolution/, indecision /; defaut tn de volonte. 

2. Absence / de conditions qui determinent. Mth: Absence de 
solution. 

indetermined [indi'ta:rnnnd] f a. undetermined. 
indeterminism [indi'uimiinizmj, s. Phil: Indeterminism© m. 
indevotion [indi'vou 5 (a)n], s. Indevotion /. 
indevOUt firicli'vaut], a. - UNOhVOur. 

index 1 , pi. indexes, indices ['indeks, 'indeksiz, 'indisirz], s. 
I, Anat:(pl. indexes) Index m ; premier doigt. 2. Trim: (pi. in¬ 
dexes) Aiguille / (de cadran, do balance, etc.); style tn (de cadran 
solaire). Star: Index(-bar) (of plane table), alidade / (a pinnules). 
Index correction, correction J du zero; misc / au point zero. 

3, (/’/• indicos) Indite tn, signe (indicateur). 1 . to the state of s.o.'s 

feelings , indication / des sentiments de qn. 4. (a) (pi. indexes) 
Index, (able f alphabetique, repertone tn (d’un livic). To enter an 
item in , on, the 1., repertorier tin aitiilc. Index-book, classeur m, 
livre m repertoire. See also card 1 2, thumb-index. (b)R.C.('h: In¬ 
dex librorum prohibitoium, index purgatoire. Index oxpurgatorius, 
expurgatory index, index expurg.itoue. To put a book on the 
Index, mettle tin livre a l’index. g. (pi. indices) (a) A/g: Kxpo- 
sant tn. (b) Opt: Index of refraction, refractive index, indice de 
refraction. Anthr: Cephalic index, indu e cephalique. 

(c) Ling • Word-frequency index, coefficient m d’usage d’un mot. 

'index-board, s. IKS: Tableau indicateur. 

'indcx-fin^cr, s. Index tn. 

'index-number, s. (a) Com: Chiffre indicateur. (b)Pol.Ec: Co- 
effuicnt m, nombre tn indice (du cout de la vie). 

'index-ring, s. Mrc.F: Annenu diviscur ; baguc divisec (de la 
coiurnande d’unc mm hme-oulil, etc.), 
index", v.tr. I. (a) l ane, dresser, l’index (d’un livre, etc.); reper¬ 
torier (tine liasse). See also ni CM 11-1 xdexkd. (b) Repertorier, 
classcr (un nrtu le). 2. R.C.f 'h : Mettle (un livre) a 1 ’Index, 
indexer ['indcksar], s. Dresseur tn, auteur tn, de l’mdex (d’un livre). 
India | mdjn]. Pr.u.Oeog: LTnde/. British India, 1‘Inde anglaise. 
Further India, ITrulc au dela du Gangc; 1 ’Indc transgungefique. | 
Hist: The East India Company, la (’ompagnie anglaise des Indes. 
See also iwim r 1 i, pride 1 2, sii.el 1 1. 
india-'rubber. See itrimm 1 3. 

Indiaman, pi. -men Rindu/m.>n, -men], s. Navnc m qui fait lc 
seivice des hides orientales. 

Indian |'indjon]. I. (a) a. J><* 1 ’hide ; des hides; mdien ; !'■ hm- 
doti, pi. -oiil The Indian Ocoan, la met ties hide-.; Rocc\«n Indicn. 
Dot: Indian-shot, canna ///, ballsier m; s.tfr.in tn nianon. Indian 
flg-tree, liguier tn d’Jnde. Indian harry, toque f du Levant See also 
t Ll Ti‘ I, INK 1 , MVrilNO 1 2 , Mill INI \ ROM-. 1 I, TOPAZ. (b) S . (l) Illdieil, 

-icnnc ; F: I lindou, -mu*. (11) Anci o-Indian. 2. a. c?’ s. indieii, 
-ienne (d’Aruci ique). Hod Indians, copper Indians, (les) 
Peaux-Rtjuges m. The Indian wood, le tabac. *SVv also RiANKtr 1 , 

(X)R\ 1 3, M(, 1 3, 111,1/ l, HtMP 2, HI< h 2, SUMMER 1 . 

Indianian [mdi'cirrijon], a. £if s. (Jeog: (Natif, habitant) de 
I’ Indiana. 

Indianist ['nidjanixtj, s. Indunistc (adonne a l’cttide du sanstrit, 
de rhistoue de 1’hide). 
indianizc f'md|Ona:iz], v.tr. Indianiser. 

Indianologist [mdja'iubdAist J, s. - Indianist. 
indican I'indik ml, Ch: hiduanw. 

indicate f'indikeit], v.tr. I• (a) Indiquer, montier. To /. sth. with 
the hand, bv gesture, indiquei qeh. de la main, d’un ge.te; designer, j 
inontrer, qth. du doigt. The hands i. two o'tlock, les aiguilles / 
marquent deux heures. The thermometi r indicates a rise in tem¬ 
perature, le thermomctie act use line elevation de tempcratuie. 
The twits must be chatly indicated by illuminated lettering , la 
signalisation lumincuse des sorties est obligatoire. (/») To i. a booh 
to s.o ., signaler un livre a qn. He 7 vent to Oilcans, the town indicated j 
to him , il se rendit a Orleans, ville h lui designee. At the hour < 
indicated, a 1 ’luure dite, indtqtu'e. The above-indicated cheques, j 
les cheques sus-mentionnes, mdiques ci-dessus. See also 1 
HORSE-Pou kr. (r) Med: Case in which a certain treatment is 
indicated, cas pour letjuel un certain traitenient est indique, 
<|ui reclame un ceitain traitenient; cas justiciable d’un certain 
traitenient. F: Strong measures were clearly indicated , il ctait 
Evident quo la situation appelaif, demamlait, des mesurcs rigou- 
rcuscs. 2. (r?) Indiquei, denoter, temoigner, etre un indice de 
(qch.). Nothing indicated that winter was at hand, rien n’incliquait 
que l’hiver approchait. Face that indicates energy, visage m qui 
annonce, qui denote, l’cncrgie. (b) Taire savoir (qch.) en termes 
brefs. 

indication [indi'keiS(a)n], s. 1 . Indication / (de qch. & qn). 
2. (a) Indice tn, signe tn. Countless indications told trie that . . 

& mille indices je reconnus que. . . . Meeting which, according to 
all Indications, 7 iould be a stormy one, assemblee que tout annon^ait 
devoir etre orageusc. Not the least i. of . . ., aucunc apparence 
de. . . . There is every 1. of his speaking the truth , il y a toute 
apparence qu’il dit vrai. There are many indications that ...» 
tout portc a croire que. . . . The sudden fall of the barometer is 
an i. of storm , la baisse subite du barom^tre est une annonce de 


[indifferentism 


tempete. He gave early indications of his talent, il laissa de bonne 
heure entrevoir son talent. He gave not the slightest i. that such 
was his desire , il n’a manileste en aucune fa von que cc fut 1A son 
desir. She gave no i. oj having noticed anything, clle ne temoigna 
pas avoir rien reniarque. (b) To give cloar indication of one’s 
intentions, t’aire connaitre clanement se.s intentions, (e) Gold-Min: 
Indice revilateur de la picscnce de i’or. 

indicative Jin'diLniv]. 1. a. & s. Gram: Indicative (mood), 
(mode) indic.itif tn. In the indicative, au mode mdicatif; h 
l’indicatif. 2, a. (Also f'mdikeitivj) Indicatif (oj, de). Smile 

1. of satisfaction, sour ire tn qui denote la satisfaction. 

ind icator ['indikeliar], s. I. {Pets.) Indicateur, -trice (of, de). 

2. (a) Table f d’orientatmn (au sommet d’une colline, etc.). 
(b) Index m, aiguille / (de baronictre, etc.). Aut: Wing-indicator, 
temoin m d’aile; repere m d’aile. See also dirkciion-indicator, 
TRAtuc-iNDK’ATOR. (c) Indicateur. Pressure, vacuum, indicator, 
indicateur de pression, ile vide. Resolution /., eomptcur tn de 
tours. Mch: Slec.F: Indicator diagram or card, diagramme m 
d’indicateur; indicateur de combes. To take an indicator oard, 
releiei un trace d’nidicatcur. Aut: Distance indicator, cornpteur 
kilomelnquc ; odomerre m. F.l: Leakage indicator, decelcur tn 
de fmtes ; indicateur de tene(s) ; indicateur de defauls d’isolement. 
Sec also gas-indicator, sphED-iNPicAroH. (d)Fl.F: etc: Indicator 
(board), tableau indicateur; Tp: annonciatrur m. Drop indicator 
board (of an electric bell), tableau indicateur a volets. Tp: Ring-off 
indicator, indicateur de tin; annonriatcur de tin. See also 
('ALL-INDICATOR. Rail: Train indicator, tableau indicateur du 
service des quais. (' ) Ch: Indicateur chimique. Lic/nid index m 
litjuide. (/) Gold-Min: Indice rexelatcur de la presence de l’or. 

indicatory ["indikeiton], a. I, Indicateur, -trice, qui indique. 
2. (Syrnptome) indic.it if (of, dc). 

indicatrix f'indikeitnks], s. (Jeorn: Indicatrice/. 

indices ['indisirz], s.pl. See INDEX 1 . 

indicia [in'diSjrt], s.pl. Indices tn, signes m (d'une r^v’olte qui 
couve, etc.). 

indicolite [in'dikolaitj, s. Miner: Indicolite /; »aphir tn du 
Bresil. 

indict [in'clait], v.tr. Accuser, ineulper (qn) ( for, dc); mettre (qn) 
en accusation; tinduire, poursuivie (qn) en justice (for, pour). 
Indicted for complicity, indicted on a charge oj complicity, inculp< 5 , 
accuse, de complicate. He was indicted a\ a traitor , tl fut tiaduit 
en justice, mis en accusation, lomme traitte; il fut mculpe de 
tiahison. To indict a statement as false, s’instrire en faux contre 
un temoignage. 

indictable [in'daitablj, </. I. (Pcisonne /) attaquable, tiaduisible, 
en justice; personne inculpable, passible de poursmtes. 
2. (Action) qui tombe sous le coup tie la loi. Indictable offence, 
debt tn. 

indictcr [in'daitarj, s. Accusatcur, -trice; derionciateur, -tuce. 
Jur: partie civile. To assume the role of sc constituent en paitic 
civile; se porter partie civile. 

indiction [in'dik$(a)a], .v. Rom. & Feed list: etc: Indirtion f. 
(Era, cycle, ot) indiction, indiction. P'nst i .. seventh i., indictmn 
prermeie, scptieme. 

indictment fin'daitmantj, s. Jur: I. Accusation/, incrimination/, 
inculpation /; (by public prosecutor) requisitonc m ; plaid*i\er 
requisitorial. /. for theft, inculpation de vul. To prefer, biing in. 
lay, an indictment against s.o., intenter une action au cnriimel 
contre ijn. (Of grand jury) To find an indictment, prom nicer la 
rnise en nccusation; lendre une oidonnance de unvoi. 
2. (a) Acte m d’accusation (au erinmiel). To draw’ up an 1., u'diger 
un acte d’accusation. (b) Bill of indictment, acte d’accus.uic'n et 
resume m do {’instruction (lenvoyes a la Cliambre des 11 uses en 
accusation). 

Indies (the) [di'indi/j. Pr.11.pl. Geog: Les Indes /. The East 
Indies, les hides (orientales), les Grandes Indes; I’hide. The West 
Indies, les Antilles/, les Indes occidentals. The Dutch East Indies, 
les Indes Necrliindaises. 

indifference fin'difarans], v. 1. A: Impartialite/. 2. IndifTe- 
tence/, manque m d’interet, apathie / (to, towards, sth., s.o., pour 
(jcli., a Regard dc cjn). /. to wealth, dctaclieinent m de^ nchesses. 
It is a matter of perfect i. to me, ccla m’est parfaitemcnt mdifTercnt; 
F: ccla ne me fait ni chaud ni froid. To show i. to s.o.'s fate, se 
nionticr mdifleient au soi t de qn. See also akfrci 1 1. 3, Mcdiocntc*/ 
(de talent, etc ). 

indifferent [ln'uitnr.mtj, a. I. yi; (Juge) impaitial. With au 

1. eye, d’un o*il impartial, indifferent. 2. Indiffeicnt (to, a). Matter 
that is i. to bun, sujet tjui lui est indifTerent. / aut, feel, i. about 
him, il rn’est lndiRercut; je ne sens ni chaud ni froid pour lui. 
He is, feels, i. about me, je lui suis indifferent. /. to the woes of 
others, indiffeierit aux maux d’autrui. His praise is i. to me, F: ses 
eloges ne me font ni chaud ni froid. He is i. to everything, lout lui 
est indifferent, egal. All that leaves me absolutely i., tout cela me 
laisse dans une profonde indiffcience. /. as to when his days may 
end. A: nonchalant du terme 011 fimront ses jours. 3. Mediocie, 
passable. Very 1. quality, qualitc / quelconciue, mediocre. Some 
good, some bad, some indillerent, les uns bons, d’autres mauvais, 
d autics ni bons ni mauvais. To be an i. painter, pcindre pauv r re- 
ment. He is an i. servant, e’est un domesti(jue tel quel. 4. To 
converse on i, topics, causer dc chuses indifkhentes, de choses sans 
importance, F: de la pluie et du beau temps. 5. Ncutre. 
Ch: Indifferent salt, scl tn ncutre. Magn: I. line of a magnet, 
ligne / ncutre d’un aimant. -iy, adv. I. A: Impartialement. 

2. Indifferemment, avec indifference, avec froideur. 3. Mediocrc- 
ment, passablcment, ni bien ni mal. To speak French i. well, parler 
plutdt mal le franvais. Very i. provided with sth., assez mal pourvu 
de qch. Food 1. cooked, nourriture pr^parce d’une fayon quelconque. 
To paint i., peindre pauvrement. 

indifferentism [in'difDrantizmj.f. Rel.H: Pol: Indiffdrentisme m. 



indifferentistl ( . 

Indiffcrentlst [in'dif.ir.intist], j. «,/.//. l‘„l: In,1,(1, 
.n.liflVrcntm; B alli.,nisU-m. nt,s„- 

indigence I'indi.ljansl indigency r, m |,d 3 :,ns,], I n ,|,„,. nc( . f 

pauvietc/; F: la misetc. M 

indigenons [in'didjenos], a. 1. Indi^nc (to. a); J u p p , 
i. to Scotland, produit m indigene a 1 Ecosst* *> _. . 


[indomitable 


V to Scotland, produit m imlighie M'lW. 2. Indigenous schools 
ecolcs / pour les indigenes, ou 1 cnseigncmcnt c st donnr d iTJ 

langue indigene. <ms 14 | 

Indigent rindidjont], « £? s. Indigent, pauv.e ; nicessueus 
indigested [indi d^csiid], a. -. iJMm.hrFD. 
indigestibility (1ndid3cstrh1l.fi],in hgc.nbilit* f 
indigestible rin<li;d 3 estil.l], a. Indigene; d.flicie a diinrei 

J . dish, mets cm a 1 pstumap v,, M-iei. 


1. dish, mets cru a l’estomac. ’ uigirei. 

indigestion [ind.'djcstSWnl. r. r. I)>sp,. p si, j „„ ap , psle 

mauvaise digestion. To have an attack of indigestion lv ,„r ,,n,'. 
indigestion Touch of indigestion 1 ,'ger e.,, 1 ,anas' R.istinp.e. 

2. Ltat imhgere (des aliments, /•. des . onnaissnnecs); defaut m 
d assimilation. 

indign [in'dain], fl. Poet: Indignr, horueux 
indignnnt [in'dignont], a. (Air) mdignc;' (e,i) d’indignation 
To bo, feel, indignant at sth., etie indu/nc. s’mlini-i, t|ch ' 
To he highly 1. with s.o., etre vivernent indigm , i P , (l uvcr unc vive 
indignation, contre qn. We are i. to he,a that . . <.,la nous 

indigne, nous sonmus imi.gm’s, d'apprendic que. . . He nas 

t. that everything rvent so slovJv, il s’mdignait tic t c quc’tout allait 
si lentement. To make s.o. indignant, mdigncr <jn. -ly, ailv. A\tc 
indignation; d’un ton d’imhgnation. d’un ton indigne; d’un air 
mdignc. 

indignation [indi«'ru-i:’(n)n], s. Indignation f. 1 . at sth., 11 ul 1 ^na¬ 
tion cveitce, impnee, par qch, To ftel stn>nv i. against, ruth, s.o., 
eprouver unc vice indignation contre qn. Kightx-m i., mu juste 
indignation. Punt of i. against sth., souk\cmciit m contn qcli. 
To the 1. of all decent people, au gland siand-ilc vie tons k*s ^c*i.dc 
l>icn. Indignation meetii g, meeting in, ieiinn»n f tie protestation 
indignity [in'digniti ], s. Tndignitc/, aflront m, Inmte f. To \ti.,\t 
the i. of a refusal, essmci l’aflront d’un reins. To treat s.o ruth 1., 
iraiter qn d’une manic it* ind'gne ; fane aflront a vjn ; outiagv 1 qn. 


oeu nrnnrr.^* T e ,nd,sp ° se s °* for sth., for doing sth., rendre qn 
rendre ro “ qch ‘ ; / c r ndrc r m incapable, hors d’etat, de fairc qch. ; 
poser (qn) ,Mapte a fa,ro ( U' h - 3 * Kendrc (qn) malade; mdis- 

acM dlS ?°T Cd V^ rIm /\ Peu enclin * peu (to do sth., h faire 

arnVir ° b ®’ feel, indhposed, etre indispose, souffrant; se 

' „ vn tram; n etre pas dans son assiette. To become i., 

. 4V ‘ )n on malaise. 

indisposition j.ndispr/zijs^n], *. 1. Indisposition f {to, towards, 

• •» a egartl de qn); aveision / (envers, p.mi, qn ; pour qch.h 
f* riu de disposition, peu d’inilination (to do sth., a fane qch > 

. 3-.indisposuion, malaise w. 

indisputability [indispjiutVbilitil. indisputableness [in'dis- 
pjutoblnosJ, s. Indisputabilite f, in.onteMabilite /, carau^re m 
. incontestable (ti’un fait). 

indisputable Im'dispjutobl, mdis'pjuitabl], a. Incontestable, 
lndiscutablt*, indisputable; hor> de ct.ntioversc ; locontrtivcrsable. 
Tog: Phil: (Jugement m, etc.) apodictique. -ably, adi . Indis- 
cutablenicnt, incontest.jblement, indisputablernent ; sans discussion 
. possible; sans contc tc. 

indissolubility jindist' ubiliti], V. l, Indissnluhilite ^ (d’une 
union). 2. . 1 : Insolulnl.ie f. 

indissoluble (mdi'silMilil j, a. 1. (Union /, .imitie f) indissoluble. 

2 . A: (Sel w, etc.) 1110>li ibK-, indissoluble “bly, adr. Indis- 
^ solublemcnt. 

indistinct findis / tirj(k)t], a. I. (Objct) mthstiiut; peu distinct; 
(bruit) t'onfus ; (souvenir in) vague. The haze made the outlines *., 
la brume estomp.it Its contours. 2. A: -- 1 ^ nisi iuminah*. . 
-ly, adv. (\ ; oir, p.uler; *»nlistim tcment; (sentir) vaguernenr, 
# cordusement. To spiak manger ses mots. 

indistinction [indis'tinilv)\(.>)n], s. 1. Coufi sinn / (hetv'een good 
and evil, entie !»• bu n 11 ie mall. 2. IVu m de diflerenee (entre deux 
^ esixi es, etc.). 

indistinctness I mdis'!ui(k)trias], a. Indistinsimn f, vague m ; 
_ manqut >0 vie nelteu' (d’un objet, ti’un son, d’une pensee). 
indistinguishable |m«Iis'ting\\i.Sob!l, <7. 1. Indistinguible, 

mvlisvemabk, que l’<>n ne jicut distinj>,ucr ( front, vie). They are 


indigo, pi. -os [ indigo, -0112 j, s. I ,l)v: (\>m: Imligom; inde /;/ j i!s 11c 1 * m t qu’un. 2. (Hnut, sensation) ins usiss-ible. f. lapse of 


2 . INDICf >-PT \\r, 

'indigo-bird, s. <)m: IWnt'c h!uu* : 

'indigo-'blut*. I, a. & v. (HVu) indigo m me. l.-b. ribbons, ' 
des rubans tn invligo. 2. s. Dy: Indigo bleu. 

'indigo-'brown, .v. Ch: Ind: Hrun m d’indigo. 
'indigo-plant, s. Pot: Indigotier m, anil m. 
'indigo-'purple, s. Dy : Pbemcine /. 

'indigo-'wllitC, s. Ch: Ind: Indigo blanc ; ldanc m d’lp.lign ; 
indirect findi'iekt], (7. 1 . (Of road, result, etc.) Irdviect. Io undo . 
an i. hit, tom hei Ie but par bricole, par ru tuhet. Jur : f. evidence, \ 
preuu* indirnte. (ham. Indirect speech, disc outs indirect.] 
I. object, complement imlnect. Artil: I. fire, tir indirect. See also \ 
TAX 1 r. 2. (Moyen, etc.) detourne, oblique, -ly, adv. Indirccte- I 
^ ment. To learn sth. i., apprendre qih. par ricochet, 
indirection [indi'rek.S(a)n], s. I. By indirection, indirei teinent, • 
par des rno\ens detournes. 2. 'Proinperie/, deloyautey. 
indirectness [indi'rektnas], s. Maiujue m de droiture, d’honnetete ; 

# deloyaute /. 

indiscernible findi'zairnibl, a. I, Indiscernable. 

b 2. Jmperceplible. 

indiscerptible [mdi's.irrptibl], a. Indivisible, 
indisciplinable [in'disiphn.>bl], a. Indisv iplinahlc ; indocile, 
indiscipline [in'disipliu], s. Indiscipline/, 
indiscoverablc ( indis'kAvornbl], a. i ndiscou 
indiscreet findis'kri:t], a. I. Indiscret, -etc. 2 . Peu judicieux ; 
imprudent. I. step, demarche inconsideree. -ly, iidv. I. Indus- ’ 
cifctemcnt, sans disnetion. 2. Imprudemment; sans consideration. | 
indiscrectncss findis'kri:tnas], y. Indiscretion/. | 

indiscretion [mdis'kreS(a)n|, S. I. (a) Manque tn de discretion.] 
( b ) indisciction /. Calculated indiscretion, revelation delibeu'e 
d’un secret ofheiel sous couleur vl’une etourdene; indiscretion 
calculee. 2. (a) Action inconsidt'iee ; imprudence/, (b) F: heart m 
de conduite; faux pas. To be guilty of an indiscretion, (i) coin- 
met t re line inconsequence; 00 se compiomettie (avee qn); 
com met tic unc imprudence. Indiscretions of youth, pechcs m 
de jeunesse. He committed some indisnetwns tn his youth, il a fait 
quelques betises quand il etait jeune. 
indiscriminablc findis'kriminabi], a. Indiscernable (from, de). 
indiscriminate [indis'kriminet], a. (C’haritc f, vengeance /, 
admirateur m) aveugle, qui ne fait pas de distinction. I. slaughter, 
tucrie generale. I. blows, coups frappes au hasard, a tort et a travers. 
-ly, adv. (Louer, censimr, frapper) sans faire de distinction, 
a tort et a tiavers, au hasard ; (louer) aveuglemcnt. 
indiscriminating [indis'krimincitiqj, a. (Critique m) sans 
discernernent; (bienfaisance/) aveugle. 
indiscrimination [indiskrimi'nei^^n], s. Manque m dc 
disceinemcnt. 

indispensability [indispens.ybiliti], indispcnsableness [indis- 
'pcnsablnnsl, s. Indispensabilit^/. 
indispensable [indis'pensabl], a. I. (Loi /, devoir m, engage¬ 
ment m) obligatoire, qu’on ne peut negliger. 2 . Indispensable, dc 
premiere necessity (to s.o., a qn ; for sth., pour qch.). Articles 
of i. use , i. artii les, objets m dc premiere necessite, de toutc n^cessite. 
To make oneself i. to s.o., se rendre indispensable, ndeessaire, ^ qn. 
Prov: No one is indispensable, pour un moine l’abbaye ne 
ch6mc pas. 3, s.pl. F. & Hum: Indispensables, pantalon m. 
-ably, adv. Indispensablcment. 

indispose [indis'poiuz], v.tr. I. To indispose s.o. towards s.o., 
indisposer, prevenir, c;n contre qn ; rendie qn d^favorabje a qn. 
To i. s.o. to do sth., rendre qn peu dispose h fairc qch. 'Jo t. s.o. 
from a course of action, eloigner, d^tourner, qn d une Iigne de 


time, laps ni de temps imperceptible. /. to the itukul tye, impel- 
. «t p'lbk* a l’feil tm. 

indite [iu'diiit], v.tr. A cJf Hum: ('ompoiei (mi po^mc); redign 
(une Iettie, une depeche) 

inditing, s. Composition f, redaction f. 
inditer [u/daitar], s. Hum: Auteur in, red i.-teur m (vl’une lettre) 
(treat 1. of letters, grand in iveur vie letiie^. 
indium I'mdioml, t. Ch: Indium m. 

indivertible fuuh'vaunbll, a. (l’eisonne f) qu’ou ne sauiau 
detourner ( ftoni, dc); (opinion) qu’on ne s.unait changer, 
individual [invli'cidiualj. 1. <1. (a) Individuel. (/;) Particuliei. 
Mec.E: Individual drive, cummande srparee. (c) Qui se distingue 
des auties lie ts so t. tn his riiv. s, il a des idees si originales 
2. s. Indnulu tn. A private individual, un simple particuliei 
To act irurelv as a prhate i., agir cn tant ijue particulier, en (qualite 
de) simple paiticulier. F m He have had a letter from some i., (un) 
je ne sais qui nous a eent. Hr ts an unbearable i., e’est un etre 
lnsuppoitable. 'There's an 1 downstairs who would like to speak to- 
you, il y a un paiticulier en has qui desirerait vous parler. An i. 
appeared, F: survint un vjuidam. -ally, adr'. I. Individuellcment. 
2. Persunnellement. 3. 1 am .speaking je ne park* que pour 
mol. 

individualism findikidjunlizm], Pol: etc' Tndividuahsme ni 
individualist [indikidjuahstj. s. Individuahste mf. 
individualistic findividpo'listik], a. Invhvulualiste. -ally, adv. 
Du point de vue iniln uluahste. 

individuality [indmdju'.iliti], s. I. I ulividualite /. lie tier < r 
diveloped any i., il n’a jamais fait preuve de personnalite/. 2. He 
has his indir'idualities, il a ses petites p.u Hcularites. ^ 
individualization \ individjualai'/eiSl vn], individuation (mdi- 
vidju'ei.Sf-iJnl, s. Individualisation/.^ 
individualize [indi'vidju.>la:iz], individuate findi'vidjucitj, v.tr. 
Individualiser. 

indivisibility [indivi/i'bihti], s. Indivisibilitc/. 

indivisible findi'vi/iblj. I .a. indivisible, insecable. 2. s. Phil: Mth: 

Indivisibles, insecables m, atonies tn. -ibly, adv. Indivisiblement 
Indo- 1 f'indo], comh.fm. Fthn: Grog: Indo-. Indo-Atabian, 
indo-arabe. 

Indo-'Aryan, a. & s. Fthn: Ling: Indo-aryen, -enne. 

Indo-'China. Pr.n. Grog: LTndo-Chine f, l’Indochine f ; 
1’I rule / transgangetiquo. 

Indo-Clli'nese, a. & s. Grog: Indochinois, -oise. 

'Indo-liuro'pcan, a. & s. Fthn: I.itig: Indo-europeon, 
-enne ; arven, -emu*. 

'Indo-Ger'manic, a. Indo-germanique. 

Indo-% comh.fm. De 1 Indus. The Indo-Gangetic plain, la plaine 
indo-gangetiejue. 

indocile [in'dousail], a. Indocile, 
indocility [indo'siliti], s. Indocilitt^/. 

indoctrinate [in'dnktrineit], v.tr. Endoctriner, instmire (qn). 

To i. s.o. with an idea, inculqiier une idee a qn. 
indoctrination [indoktri'neiSOOn], $. Endoctrincment m. 
indoctrinator [in'doklrineit.»r], s. Endoctrineur m. 
indole ['indoul], indol [Andol], s . Ch: Indol m. 
indolence f / indobns], s. I. Indolence f, paresse /, mollesse /. 

2. Med: Indolence, mscnsibilite/ (d’une tunieur, etc.), 
indolent f'indolant], a. I. Indolent, paresseux. 2. Med: (Of 
tumour, etc.) Indolore, indolent, insensible, sans douleur. 
-ly, adv. Indolemment, parcsseusement. 
indomitable [inkbmitabl], a. Indomptable; (volonte) qui n’est 
pas asservissable. -ably, adv. Indomptablement. 


tt— in 



Indonesia] 626 [industrious 


Indonesia [indo'nkziV). Pr.n. Geog: I/Tndonesie /, l’Indo-ma- 
laisie /. 

Indonesian [indo'ni:zion], a. & s. Geog: Indoncsicn, -icnne. 
indoor ['indotar], a. (//) (Re be, vie, travail) d’intenrur; (decora¬ 
tion) d’appaitemcnt. Indoor photography, photographic / cn 
appartemcnt Indoor geines, (1) jeux m de salle; (ii) jeux dc salon, 
de soi ictc. Indoor plant, plante / d’appartcinent. Indoor servants, 
gens m dc maison. Indoor sanitation, w.c. dans la maison. 
((>) Adm: The indoor poor, lcs pauvres hospitalises; !es pension- 
naires mf d’un hospice. Indoor relief, assistance/des pauvres hos¬ 
pitalises; so ours m dan., les inaisons de clmute. 
indoors [in\D.,irz], adv. A la maison. Indoors and out, dans la 
maison ct dehors. To go cn f rcr, rcntrtr (dans la maison). To keep 

indoors, gaider la maison. I uas kept i. all the neck, F: j’ai etc 
cnseriu' toute la semame. lo /nr too much i., vivre tiop enferme. 

It happened cela a eu lmu dans la maison. The officers slept 
les otliucrs couchaient a l ahn. The students hare parties i., les 
etudiants se reuriisscnt <!ans Ictus appaitements. 
indophcnol [imi</fi:n.>lj, s. ('h • Indoph^nol m. 
indorse, v.tr., indorsee, s. t indorsement, indorser, s., 

— ENDORSE, etc. 

indoxyl Jin'ibksilJ, s. Ch: Indoxvli m. 

indraugnt ['indroift], s. I. Appel m dair, entice / d’air, venue J 
du vent (d’une machine soutManti). 2. Cotnmt remontant (d’un 
estuaire, etc.). 

indri l^'indri], s. Z: — harm nm*. 

indubitable [m'djmbitoblj, a. Indubitable; hors de doute ; incon¬ 
testable. -ably, a dr. Indubitablcmcnt; sans doute possible; 
incoiPestablemcnr, sans contredit. 
induce lin'djursI, „ Jr. I. To induce s.o. to do sth., peisuader a qn 
de fane qch , decider, induiie, pousser, amener, determiner, qn a 
fuire qch. I have induced him to aaompanv us, j’ai obtenu (de lui) 
qu’il vienne, qu’il Mtndrait, a\ee nous. A othing will i. him to 
change his mind, rien tie le fera changer cl'idee. He nas imbued to 
enter this caret r, il se Jaissa cntiaincr dans celte catnere. To induce 
men to strike, debauthcr les ouvnets. I In find nature induced him 
to listen to our requtst , sa bonte le porta a e<-outu noire pncie. 
2. (n) Atnener, produire, occasiomu r. caust i, lane naitre. To induce 
sleep, perspiration, provotjuei le somnicil, la sueur. Medium that 
induces perspiration , medic arm ut m qui sollu ite la transp*ra» ion. 
F.xerctu that does not t. fatigue, c\t inn m qui ne cause pas cl e fatigue. 
To induce the boliof, the hopa, that . . porter a cioire, iaire 
esperei, que . . ., donner luu de croiie, d’esperer, que . . .; 
faire naitie 1 ’espoir quo. . . . (/>) l\l: rt< : Amuletr (un courant, 
tics vibiations, etc.); induire (un rourant). 3. (u) To i. a bur 
from the a'cn taiued results, induire une loi des UMillats acquis. 
(h) Induiie, toiicluie (que . . .). My letter remained unanswered, 
and I induced that . . ., ma lettre est rcstee sans it'ponse, et j’en 
ai conelu que. . . . 

induced, a. (a) Induced hypnosis. In pilose provoqucc. • 
( b ) Induced draught, tirage induit pat aspiration; 111 age pat j 
induction ; aerugo negatif. (r) PA: Induced current, courant induit, ; 
couiant d’indm lion. Induced cli.irge, cliaige f d’mduit. Induced 
circuit, induit m. J 

inducing, a. FI: (Of wire, turntit, rt <.) Inducteui, -trice, 
inducement |in'dju:sinantl, .v. I. (u) Motil m, mobile m, raison f, 
cause f, qui decide, ponsse, cncoin.igc, qn a faire qch. I to slap. 
provocation / au sonuneil. To hold out an inducement to s.o. to 
do sth., encourager <|ii a lane qch. par des oflres attrayantes, 
avantageuses. Tin mdmemt nls of a bn sun ss career, les attiaits m 
d’une earrieie dans le commerce. The indiu counts of a large torn, 
(1) le, attiaits, (u) les tentations /, d’une grande villc. (b) fur: Inci- 
tation/ (to, a). 2, fur: Motif fd’un acte judic iaire); cause (d’un 
contrat). I 

inducer [m'djiirsarj, a. 7 ’entateiir, -trice ; provot ateur, -trice, 
induct Im'dAktJ, rjr. I. (n) Fee: To induct a clergyman to a 
living, mettle un ecclesiastique en possession d un b« notice, j 
installer un ecclesiastique dans sa paroisse. (/>) Installer (un fonc- ! 
tionnaue) dans sa 1 barge. (/) A : Comhnre (s.o. to /in suit. qn a son j 
siege); installer (qn dans un fauteuil, etc.). 2. Tmtier (s.o. to sth., | 
qn A q‘ b.) ; 

inducting, a*. I. Installation f (to, dans). 2. Initiation/ (to, a). I 
Inductance [in'dAktans],-v. FI: I. India tance/; cot llicient m de j 
self-induction. See also 2 . Inductance(-coil), j 

(hobine j tie) self( -induction) /. Iron-core i., inductance a noyau ! 
tie ler. Air-core /’., inductance sans for. IV.TtJ: (Atrial) tuning I 
inductance, indiu tance de s\ ntonisation ; sell cU lt-glage (d’antenne). 
inductile [inMAkt.nl], a. Metall: Inductile, 
illductility [ltuKk'tilitil, V. Metall: Indue tihte/. 
induction I in'd\Uia)nl, s. 1. Installation / (d’un ecclesiastique, 
d’un fonetionnaite). 2, Induction of facts, enumeration f ties fails, 
mise/en avant tit s laits (pour prouver qch.); apiioit m de preuves. 
3. Log: Mill: Induction/. To reason, prove a theorem, by induc¬ 
tion, raisonnor, j>iouver un theiweme, par induction. 4. FI: Induc¬ 
tion. Induction motor, 1110ft ur rn a indut tion. Induction regu¬ 
lator, surtohciir m tl’induciion. Metall: Induction furnace, 
four in d’induction. St r also si 1 i-imuti ion. 5 .Mch: 1 A/.F’ 
Admission f, entree f (de la \apeur, des gaz); aspiration f (des 
ga/). Induction stroke, petiode / d’admission, temps m de l’aspi- 
lation, course aspiiante The induction (system), I’atitnission. 
Fee also loin kd 2, vai vi- 1 1. 6 , Med: C'ause/. pioductitui/(d’un 
ctat, ti’une maladie). 

in duction-coil, s. FI: Hobine f d’mduction; hobine 
inductricc; bobine de self. 

in'duction-pipe, s. I.C.E: Tuvau m d’admission. 
in duction-port, s. Mih: I.C.E: Lunuere / d’admission, 
d’entree ; admission /. 

inductive |m'd\ktiv], a. I. A. & Lit: Vices inductive to sin, 
vices m qui induisent au peche. 2. Log; Mth: The induotive 


method, la m^thode inductive. L reasoning, raisonnement inductif. 
3. El: (a) Inducteur, -trice. Inductive current, oircuit, courant, 
circuit, inducteur. Specifto inductive capacity, pouvoir inducteur 
spccifjque. (b) Induct if. I. charge, charge inductive. I. coupling, 
accouplcment inductif. "ly* ndv. Log: El: Par induction, 
inductivity [ind.\k'tiviti], r. El: Inductivit£/. 
inductomcter findAk'tametjr], r. El .PI: Inductom^tre m. 
inductor [in'dAktor], s. I. Per • Installateur m (d’un ecclesiastique) 
(to his living, dans sa charge). 2* PILE: Inducteur m, rotor m 
(d’une machine d’induction). Earth induotor, inducteur de terre. 

1. C.E: Magneto inductor, rotor de la magneto. Induotor alternator, 
alternateur m a fer tournant. 

indue [in'djmj, v.tr. ~ fnih f. 

indulge [m’dAld}]. I. v.tr. (a) Avoir, montrer, trop d’indulgence 
pour (qn); gater (cjn); se prctti aux caprices dc (qn). To indulge 
onesolf, s’ecouter, ne rien se refuser. She is used to indulging, all her 
nhims, die est habitude a se passer tous ses caprices. To indulge 
s.o. in sth., permettre qch. ii cjn. To i. s.o. with sth., donner, accorder, 
qch. a qn. To i. s.os fancies. Hatter les caprices de qn. Accustomed 
to be indulged by his mother, (i) accoutumc aux gatcrics de sa ni^re ; 
(11) accoutuine ii ce que sa mde lui permelte tout. He is indulged 
in all his fancies, on lui souffre toutes aortes de fantaisics, toutes scs 
fantaisies. (/>) S’abandonncr a (une fantaisie); se laisscr aller h 
(un penchant); nuurrir (un espiur); se livrer, donner libre cours, 
libre catnere, a (une passion). To i. a vatu hope, a fond hope, 
tarc^ser un vain cspjir; se leurrer d’un cspoir. (r) R.C.C'h: Ac- 
coider une indulgence a (qn). id) (\nu: Accorder un dclai a (une 
lettre de c’uange, au paveur d’unc lettre de change). 2. v.t. To 
indulgo in a practice, s’adonncr, sc l.vrer, a une habitude. 
To indulgo too freely in sth., faire abus tic qih., abuser de ijch. 
7 t> t. in i xtrai agance, se livier ii des acte*. eMtavagants. r J'o 1. itt 
pbt.suris, s’(h tuner des plaisirs, s’adonncr a des plni'-irs. To i. in sin, 
s’aduiiner au p< v lie ; se complain* aumal. To i. in strong language, 
lacher des jurons, des gros mots. T f > i. in a nap, faire un somme. 
To i. in vain imaginings, se repaitu* de dun ctes. To i. tit a neiv 
hat , s’ldl'ni, se paver, un diapc'iu ncuf. 'Jo 1. in tobacco, etie adonne 
au 'abac. To 1. in a agar, se permettre un cigare. '/’o i. in a glass 
of Madeira . s’offrir (la doiuiui vi’liui veire de madeie. / rather 
think he indulge s too mttih. j’ai idee qu’il boit tiop, iju’il se livre 
a la bf'sson, qu’il airue a lever le coude. /*’: Will you indulge? 
vuii!c/,‘\i»us boire quelque those ' une petitr guutte? 
indulgence [ink!vldons], s. 1. Indulgence /, co,upl.u-.incc f 
(/o, invep); loiiganumte/. Jo grant \.u. eiery i., miuider ;i qn 
j toutes les Javeuis; ttiut parser a qn. Jhis nas an 1. to a guest, 

1 ’ct ut un iiaitement de iavtur pour un invite. A rnothir's i. for her 
chTuh in, fail)] esse /d’une mere pour scs enfants. 2, (u) Indulgence 
in sin, abandon m au pedic. J. in one's appetites, assouv jsscuient nt 
de ses appetits. S*\ual i., plaisiis sensuels. See also ONhK-lNDUL- 
(.1 \CE 2, shu-iNDt 1 c.i'M.n. (h) To allow oneself the i. of a glass 
of Madeira, s’oftrir (la doueeui d’/un vene de madere. These 
are my only indulgences, cc sont la rues seu!ts [ictites douceurs. 

3. Il.C.Ch • Indulgence. Plenary indulgence, indulgence pldiibre. 

4. Corn: Dclai he paicment (atcoide au pajeui d’une lettre de 
# change). 

indulgent JinM\ld;,ont], a. I. Indulgent to 1 t.o., envers, pour, 
a, qn). /. toivaids tue failings oj otluts indulgent aux faiblesses 
d’autrui. 2. Indulgent, faible. To be 1. towards one's ihildrens 
faults, to look on one's children with an i. eye, se montrer faible 
envers ses enfants. Over-indulgent father, jutc par trop indulgent. 
Indulgent husband, (1) tnnri indulgent; (11) Iron: nuri com- 
plus.ml. S\e also m 1 i-im.i 1 i.hNi. -ly, ndv (Traiter, ecouter) 
avec indulgence, avei douceur. 

indulgcr [in'clAldtarJ, s. I. (/ateur, -eus» (dun enfant, etc.). 

2. Adonne, -ce (in a lice, h un vice), 
induiine r'indiulain,-lin], 5. Ch: Indulme/. 
induit [inVlvlt], s. R.C.Ch: Induit m. 
indurate 1 1'lncljuret], a. ~ imthaih). 

indurate 2 I'miijuieit]. 1. v.tr. (a) ICndurcir (le coipO; durcir 
(l’argdc); I': endurcii (l’ame, le ectur). They had been indurated 
to want and exposure, ils avaient et^ endmvis aux pnvations et aux 
rigueuis des saisons. (b) Med: Indurei (les tissus). 2. v.i. («) Se 
dm eir, dutcir ; (ofthe feelings, etc.) s ’endure ir. (b) Med: S’indurer 
(i ) (Of a i ustoui) S’inveterer. 

indurated, a. I. (Of clax, eh .) Durci. P': Indurated con¬ 
science, conscience endurcie. 2. A fed: (Ulccie, etc.) indute. 

3. (Usage) invetere. 

induration [indju / ieiS(.‘))n], s. I, Geol: eti : Dureissemcnt m 
(de l’argde, etc.). F: Endureissement m (de l’ame, ibi eirur, de la 
conscience). 2. /Med. (a) Induration f (ties tissus, d’un chancre). 

4 (b) 'I’issu incline; induration. 

indurative | indjureitiv], «, 1, Qui tend a endurcir; cnduicissant. 
2. ()ui tend a indurer. 

Indus (the) [Ai'indos]. Pr.n. Gcog: I.’Indus m ; le (fleuve) Sind, 
indusmm, />/. -ia fin'dju:zi..m, -iu], s. Rut: Ent: Indusie /, 
induse f. 

industrial [in dAstiiol]. I. a. (a) Industriel. I. exhibition, salon rn 
de 1 mclustiie. Anthr: Pul.Ec: Industrial unit, atelier m. Indus¬ 
trial disease, rnaladie professionnelle. See also partnership 2. 
(b) Industrial school, (1) £cole professionnelle ; ccole d’ai ts et metiers ; 
(ii) ecule piofessionnelle pour enfants cn depot ou en garde ; ecole 
pour enfants moralement abandonnes 2. s.pl. St.Exih : Industrials, 
. valeurs indust riel] es. -ally, adv. Industriellernent. 
industrialism J in'dAStrializm], s. Industrialisme m. 
industrialist [inMAStridlist], s. Industrialistc rn, industriel m. 
industrialization [indAstriolai'zciS^)!!!, s. Industrialisation /. 
industrialize rin'dAstrialaiizl. v.tr. Industrialiser. The milk trade 
is becoming industrialized, le commerce du lait s’industrialise, 
# devient une indust rie 

industrious [ill dAstriosJ, a. (a) Xravaillcur, iaborieux, diligent, 




industry] 6< 

awidu, industries. To be very i„ ftre trAs travailleur. (b) A ■ P m - 
pressA zele. ardent (in ,th„ to do sth., 4 qch., d e fa.re qch ) 
-ly, adv. (a) l.aboricuiomcnt, industrieusemcnt, dtliceinmciit 
assidument. (4) A : Avec »le, avec empressement 
industry [ imbstr ,], s. I. Application/, assiduity / au travail- 
travail m ; diligence/, zoic m / bevel: wealth, le trava.l entendre 
la richesse. 2. Industrie/. Coal-minim; i., Industrie tmmere The 
boot and shoe,., I Industrie dc la chaimurc. The heavy industries 
les fonderies Act lorges/; la sidcrur K ie. .SV<- also . m-tain 1 , 
indwell fin dwell, r.tr. & i. (indwelt; indwelling) Lit • To indwell 
(in) a place, demeurer, sojourner, dans un lieu ; habiter un lieu 
indwelling, A/. (Piincipe, etc.) imericut, -euie; du ca-ur 'de 
l’fime ; intimc.. ’ 

indweller ['mdwelor], s . Habitant, -ante. 

-ine 1 fain), a.suff -in, /, -ine. Alkaline , alcalin. Aquiline , aquiltn. 
Boi'inc, bovin. Crystalline, tnstallin. Divine, divin. Serpentine, 
serpentin. 

-ine 2 | in, i:n], s.stiff. ( h: I. -ine/. Aconitine, aconitine. Cocaine 
cocaine. Niiotmc , nicotine. Strychnine , strychnine. 2. Bromine , 
brome w. Chhaine , chlote w. Iodine , iode rw. 
inearth [m’airO], ?*./r. Pott: Entcrrei. j 

inebriant [ini.-briontj. I. Enivrant, giisant, inebriant. 

2, y. Inebiiant m. 

inebriate 1 fin'irhrict]. I. <7. = infrri.vifd. 2. \. Ivrogne, 

/. ivrognessc ; alcoolique m/. Home for inebriates, maison j dc | 
santy pour alcooliques. 

inebriate 2 [inThiicit], r./r. Enivrer, gnsm. /V) i. nnesrlj rvithl 
(sth.), s’enivm dc (vin, eludes, etc.), sc griser dc (popularity, etc.) 
(Of tea) Tin cup that cheet\ hut not inehnatcs, la coupe qui m onh»rte ! 
sans enivicr. 

inebriated, a. Ivre, gn$, cnivrc. /. men, homines pus de 
boisson. I': 1 . by suicess , giise par son sucecs. i 

inebriating, a. (Vin, plaisir) emvtant, qui grise. ! 

inebriation [im.hri'ei|\(o)n], s. I, Enivicmeni m , action / dc ! 

s’enmet. 2 . — iNMiHIflY i. j 

inebriety [ini:'bi.n.>ti], ?. I. Ivrcsse /, rbiiete /. 2. Iviogncnc /, ! 

alcoohsrnc j 

Inedible [in'cdiblj, a. I. Immangeahlc. 2. \nr » onicst’ble 
inedlted fin'editidl. <7. I. (Roman, etc.) inedit. 2. (Of wtinnu\,eh.)\ 
Pubhe (i) intcgialcinent, (u) sans notes. \ 

ineducable [ in'edjidablj, Ai. Ineducable. I 

Ineffability [incfo'hil.ti], ineffableness (mVloblmsl, s. In- 
eff-ibilite/. ; 

ineffable [m'cfobl], a. Ineffable, indu lble -ably, adv. Ineflable- 
ment, mdtciblcrnent. ; 

ineffaceable [me‘feisoblj, a. Inclinable, mdclciule. -ably, adv. j 
Inefla^ableinent, indelcbilement. j 

ineffective [ine'fcktiv], a. I. (Moyen, icmcdc) medicare, mcflcetif, I 
sans rcsultat, sans action, sans diet. 2. (Travail, architecture) <{iii 
manque d’eflet artistique, qui n’a ru n dc frappant. /. phrast, ex¬ 
pression f qui manque son but. /. retort, rcphqtic/ qui ne porte pas. 
1 . speak, discours m qui ne produit pas d’efiel. I . speaker, oratcur in j 
terne, dont les patoles nc portent pas. /. style, style plat, terne. 1 

3. (()J pers.) Incapable, s.pl. The inefTectives, les mcapahlrs m. 
-ly, adv. Incllkaccmcnt, vamement; sari's produire d’eflet. 

ineffectiveness fine'kktn 110s], v. 1. Inefbcacite/. 2. Manque m 


W [inexpert 

ineptitude [in'eptitjmd], s. 1, Manque m dc justesse, d’A-propos 
(d’une observation). 2. Ineptitude for sth., to do sth., inaptitude/ 
A qch., A fairc qch. 3. Ineptie/. sottisc/. To utter ineptitudes, dire 
des sottises. 

ineptness [in'eptnasl, s. — 1NKP1ITUDB 1, 2. 

inequable fin'ckw^bl], a. Inegal, -aux ; irreRulier. 

inequal fin'i:kw.»l], a. I. A. & Lit: - unequal. 2. (Terrain) 

# inegal, -aux; act identl. 

inequality fim'kwoliti], s. Inegality / (de rang, de caractere, d’une 
surface, d’un style); iiicgularite f, bosse(s)/(/>/), mgosite /(du -ol) , 
variability /, incg^litc (du clirnat). Social ituqualities, incgalit^s 
suciales. Inequalities in the surface of the ground, inegalites de 
terrain. Mth: The inequality x > y, 1 ’inegalitc x > y. Astr: First 

# inequality, prcrmeie inegahte (du mouvement d’une planete). 
inequitable lin'ekwitibll, a. In( qmtablc, pen equitable, injustc. 

. “ably, adr. Inequitable mont, mjustunent. 

inequity [m'ekwitij, .s P just no’/ 

ineradicable j inrndik-»bl], a Indciacin.'.ble, inextnpablc. 
lncrm(OUS) | in'a.nnfas)], a/. But: Incnne ; sans epines. 
inerrability (im » > hditi |. v. Infailhbihtc/. 
inerrable |i'nerabl], a. Thrul • JnfajMiide. 

inert fin'airt J, a. 1. (/V) (Maec/, substance f) inerte. ( h ) (Esprit m) 
incxcitable, inerte, apat'-ique 2. Ch : ((Jaz, etc.) inactif, inerte. 
-ly, adv. Incrtcrnctit, san mouvement. Her hands rested i. in her 
lap, scs mams reposaient ourles sur si s genmix. 
inertia [I'nairV'iuJ, S. l. Ph: Wee: hr) Inerlie /. Moment of 
inertia, moment m d’inertie. The law of inertia, la loi / d’inertie. 
Mec: Inertia diagram, d'agtamme m dts forces d’inertie. 

PI' Magnetic inertia, hr 1 lit magnet it] ut*; retaid in d’aimantation. 
(b) x'is inertiac, q v. utnnr \is. 2. (f>/ pa,.) Incrtic; paresse/; 

^ P • veulen e f. 

inertness | Tn.» •:75 >s]. \ 1. Incrtic f, inacli\ilc/ 2. Ch: Inertness 

of a body, mat 11\ ite d’un 101 ps. 
inescapable lines keipobll, a inelu* table, incvii il-lc. 
inessential fme'sen^ial j 1, a. ()ui n*cst pas t*s;cnr.cl ; negligeal*lc. 

# 2. \.Ta omit lnrsscnf’.ds, lusstr dc cote 11* tjm n*est pas essentiel. 
inestimable lin'cstim ibl], a. 1. Inestimable, incalculable, incva¬ 
luable. 2. D’un grand pnx ; ir,appreciable, -ably, cdv. Ines- 

^ timablement, im alculnblcment. 

inevitability | lncvita buiti], incvitablencss [in'evit^bln^s]. r. 
Inevitability f 

inevitable finVvitnbl], a. ( ) Int\liable, ineluctable ; immanquable. 
To resign onosell to the inevitable, se resigner a ce tpi’on ne pent 
pas t'viter; sc resigner a l’lnevitable , en prendre son parti; F: sc 
iaiit mie raison. It is absolutely i , I 1 ': il faut passer par 1A ou par 
1 » fenetie. The mistakes 1 . to youth, les erreurs quo la jcunesse nc 
saurait c\ it t v ( b) Fatal, -als ; oblige. This reform is i., cette re forme 
viendia suiemcnt. The i. how , 1’hcme fatale. The i. chances of tear, 
les fatahtes f dc la guerre. The i. latecomer, 1c retatdataire fatal. 
Pit: 'l'h ■ ’I'oc i. conclusion (a >J a play, a novel), le denouement fatal. 

# -ably, ad, Incutablcment, rm luctablement ; fatalement. 
inexact [meg zaktj, «. (Rent, tsprit) inexai t -ly, a/</ 7\ Inexacte- 

nifiit. 

inexactitude fineg'/aktrijuidJ, inexactness fincg'zaktnas], s. 
I. Inexat titnde / (tl’iin ie« ii, etc.). 2. Erretrr /. See also 
IEHMINOLOOU’AI.. 


d’efTet ; manque de fun e (d’un argument, etc.). I 

ineffectual [ine'fckljual ], a/. I. (u) (Eflort, raisonnement) meditacc, j 
sans diet, vain, P: rate 1 . attempt, actum, tentatne /, action/,! 
(jur n’a pas aboutr. /. treatment, tiaitement m sans lesultat. (/;) Qui j 
tlonne une impression de faiblesse ; terne. 2. /. person, personne j | 
dont les efiorts n’aboutissent jamais; peisoiine incapable ;■ 
velleitaitc mj. To become P: devenir bon a uen. -ally, adr. 
Inefhcacement. 

ineffectualness (ine'lektjualnasJ, s. IneUkacite/. 
inefficacious [inefi'kei^s], a. (Remade rn) inefhc.ice, sans effrt. 
inefficaciousness finefi'keiS.->snos], inefficacity (mefi'kasiti], 
inefficacy [in'efikasi], s. Inellicacite/. 
inefficiency lindfijonsi], s. I. Incflicacite / (des mesures qu’on 
avail prises, etc.). 2. Incapacity (piofessionnelle); incompetence/, 
insuffisance /, inhabilete / (de (|n). I. of labour, incapacity pro¬ 
fess lonnclle de la main-d’ccuvre. 

inefficient [ine'fi^nt], a. I. (Of a tinasur 1, ilc.) Inelbcace, in- 
el Tec lif. 2. (OJ pers.) Incapable, incompetent, insuffisant. 

s.pl. The inelHcients, lev ineapables. -ly, adv. I. IneHicaccmcnt. 
2. Sans eompetenee. 

inelastic [imdastik], a. I. lnelastiriue , sans elasticity ; raide ; qui 
ne prete pas. 2. F: (^ui manque de smiplesse d’esprit ou de 
caractere; raide. 3 - Pol.Pc: (Demandc/) fixe, qui ne change pas. 
inelasticity [imlas tisitij.r. I. Inelasticity/. 2. Uatdeui / (d’esprit, 
de caractere). 

inelegance fmTlcg.ms], inelegancy [in'eleg^n^i], S. I. Inele¬ 
gance /. 2. Jnclegatuics oJ style, inelegances de style, 
inelegant (in'elegant], a. i. (Style) inelegant; (personne) sans 
elegance. 2. (Gout, etc.) peu delicat, fiuste. -ly, adr. Sans 
yieganee. Psp. To zvrite i., eerire sans elegance, 
ineligibility [inehdji'biliti], s. I. Inyiigihrlite / (d’un candidat, 
etc.). 2. CaiactAre m peu acceptable, pen desirable, manque m 
d’attrait (d’un immeuble, etc.). 

ineligible [in'elidjibl], a. (a) (Candidat) ineligible. (6) Indigne 
d’etre choisi; F: peu acceptable, peu desirable, unacceptable. 
As a son-in-laio he tvas quite *., comrnc gendre ce n’etait pas du 
tout un parti convenable, un parti sortable. House i as a permanent 
residence, maison / inacccptable comme residence permanente. 
ineluctable [ineTvktabl], a. Inyluctable, inevitable, -ably, adv. 

Inlluctablevncnt. . 

inept fin'ept], a. I. Dy P la C y; mal A propos. 2 . (Of remark etc.) 
Ineptc, absurde; de la derni^re stupidity. 3 . fur: (Contrat) nul, 
de nul effet. -ly, adv. Ineptement; stupidement. 


inexcusable [ineks'kjm/abl], Inexcusable; sans excuse; im- 
pardonnable. -ably, adi\ Iru \v wsabh*ment, impardonnablemcnt. 
inexcusableness [ineks'kju:/ diln >v], Nature/inexcusable (d'un 
affront, etc.). 

inexecutable [inek'sekjutobl], a. Inexecutablc. 

illCXCClltion finekse'kju:S(->)n], v. Inexecution /(d'un contrat, etc.), 
inexhausted jineg'z^istidj, a. Inepuisy. 

inexhaustibility [imgzoisti'biliti], inexhaustibleness [ineg- 
'zoistiblnos], s. Nature / infpuisable (cl’unt* source d’approvisionne- 
ment, etc.). 

inexhaustible [ineg'/.>:stibl], a. (llonlf /, approvisionnement m ) 
mypuisable ; (source /) 1nl.11 usable -ibly, adv. Inepuisablement, 
intarissablement. 

inexorability [ineksurj'biliti], incxorableness [in'eksoroblnosj.r. 
Inexorability / (du soir, etc.), c*ar«nlcie rn, nature /, inexorable, 
inflexible, implacihlc (dc cpi). 

inexorable [in'cLwnAbl], a. Inexorable, inflexible, implacable. 

-ably, adr. Inexorablemcnt. inllexiblc-ment, implaeablement. 
incxpcctant [inek'spektant], a. (Auditeur, assemblee) qui ne 
s’attend pas a ginr.dYhoso. I'o be i. of sth., etre sans c-spoir de qch.; 
ne pas s’attendie a qch. 

inexpcdicnce l ine! s pi.di.ms], inexpediency [ineks pudiansi], s. 
Inoppoitunite f (of, dc). Tin t. of raising the taxes, ce qu’tl y aurait 
d’inopportun a augmenter Its linpots. 
inexpedient [ineks'pudiant I, a. Inopportun, malavisy. It is i. 

to . . ., tl est hors de propos, peu avantageux, inopportun, de. . . . 
inexpensive [incks'pensiv], a. Peu coutcux; bon marche; (qui 
ne cofitc) pas chcr. House 1. to run, maisun / Cconomique. 
-ly, adv. (A) bon marehc*. a bas prix, a peu dc fra is, A bon compto 
To lire *., vivre ecomuniquement, a peu de frais. 
inexpensiveness [ineks'pensivnosj, s. lion inarehy, bas prix 
(de qch A. The i. of a country cottage, l’eeonomie qu'il y a A habiter 
une petite maison a la campagne. 
inexperience [ineks'pu^ri.ms], .s. Inexperience / (oJ, de). 
inexperienced lineks'piiomr.stj, a. I. Inexperimenty, sana 
experience, manquant d’experience ; neuf dans son metier. I. driver , 
conducteur inexperimente; novice m\ debutant, -ante. He is 
still i., il est encoie novice. /. in doing sth., malhabile A faire qch. 
Man i. in business, homme nouveau aux affaires. 2. Inaverti. 
I. eye, ceil inexerce. 

Inexpert [ineks'p.irrt], a. I. Inexpert, maladroit; peu habile 
(in. A). 2. A: Incxperimenle. -ly, adv. D’une maniAre inexpert® ; 

maladroiteinent. 
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inexpiable [in'ekspfabl], a. I. (Crime m) inexpiable. 2. A. & Lit: 

(Ressentiment m) implacable; (guerre/) impitoyable. 
inexplicable [in'cksplikabl], a. (Mystere) inexplicable; (ingra¬ 
titude) inconccvable. -ably, adv. Inexplicablcment, incon- 
ccvablement. 

inexplicit (ineks'plisit], Iiupiccis; incxplieitc. 
inexplorablc [ineks'pb:i.?blj, a. Inexplorablc ; impenetrable, 
inexplosive [meks'pluusiv], a. Inexplosible ; indetonant. 
inexpressibility [ineksprcsi'bihtij, inexpressiblencss fmcks- 
'piesiblnos], s. Nature/ incxpnmable, indicible (tie qch.). 
inexpressible (ineks'presiblj, a. I. (IMaisir m) inexprintable; 
(chaimc m) indicible; (sentiment tn) au dela do tuute expression. 
2. pi Hum: A: Inexpressibles, pantalun m, culotte /. 
-ibly, adv. Indiciblement. inexprimablement ; au dela dc route 
expression. 

Inexpressive [ineks picsivj, a. (Gcste, mol) inexpiessit; (tril, 
regard) qui manque tl’expression, sans expression. /. i ountenance, 
visage feime. 

inexpugnable [ineks'pAgn.-»bl|, a. (Eoiuicsm ) inexpugnable, 
miprcnable ; (raisonnement, dignite) inattaquable. 
inextensibility [inekstcnsi'bihti |, s. Inextcnsibilitc/. 
inextensible [ineks'tcnsiblj, a. Inextensible 

inextinguishable fmcks'tiqgwi.Gbl), a. (Ku tn, rire m) uiex- 
tinguible. 

incxtirpable [lnckNtoiipablJ, a. Iiu xtnpable. 

Inextricable [in'ekstitkabl I, a. (I ,alnrinthe tn, embarras tn) 
inextricable, -ably, adv. Inextncablement. 
incxtricableness [in'ekstrikablnosj, inextricability fmeks- 
tnka'bilili], s. Inextricabihte/. 
infallibilist [m'fahbihst], s. Thiol: Infailhbiliste mj. 
infallibility [infuli'biliti], infalliblcneSS [in'ialiblnds], s. 

Thcnl: etc: Infaillibilite/ (du pape, d’un jugement). 
infallible [in'fahbl|, a. (Jugement, lemcdc, etc.) infaillible, sur. 
Judges are not les jupcs m ne sont pas infadlibles. -ibly, adv. 
Irifailliblernent. 

infamous ['infamnsj, a. I. (Ptisonne /. cuinluite f ) infamc; 
(tonduite) abominable, (endnut) mal tame; (homme) note 
d'infamie. 2. Jur: (a) Infamous crime, crime infamant. 

{h) US: Infamous person, personne prnee de ses droits civils. 
-ly, adv. D’utie mamtte in lame. 

infamy ['infami], s. 1. Inf.mue /. 2. Note/ d’infamie. See also 
found* p 3. To he guilty of an commcttie une infamic. 
infancy ['inf.msi], s. I. (a) Premiere enfance; toute premiere; 
jeunesse; has age. From infancy, d£s la plus tendre enfance. 

( h) I': Debuts tnpl, premieie peiiode (d’un art, d’une Industrie). 
The stage in its infancy, lc theatre a ses debuts. Industry still in 
its 1., Industrie encoie dans son enfance. The disease is only in it\ 1., 
la rnaladic ne fait que commenccr. 2. Jur: Minorite/. To plead 
infancy, appuver sa defense sur sa minonte ; plaider Pincapacite 
en tant tjue mincui. 

infant 1 [infant], s. I. (a) Enfant tnf du piemier age, en bus age, au 
beiceau; tout(e) petil(e) enfant, nounisson tn. Nenjy-born 1., 
nouveau-ne m , nouveau-nee /. Infant years, annees f d’cnfance. 
Infant mortality, mortalite/infantile. I. fettling, alimentation / des 
nouirissoMs. /. weakmss, faiblesse / d’enfant. Sih: Infant 
class, the infants, t lasse enfantine, la petite classe (jusqu’a Page de 
sept ans). I. sovereign, souverain m en bas age. The infant Jesus, 
Pcnfant Jesus ; le petit Jesus. See also ARM 1 1, school 1 i.weifare. 
(b) F: Novice m (en politique, etc.). Infant colony, navy, jcune 
colonie/, marine naissante. 2 .Jur: Mineur,-cure. 
infant 3 , s. Hist: Infant tn, infante/ (d’Espagne). 
infanta [in'fantrt], s.f. Hist: Infante (d’Kspagne). 
infante [in'fanti], s.tn. Hist: Infant (cPEspagnc). 
infanticidal |in'fantixaid(a)l], a. Infanticide. 
infanticide 1 [in’fantisaid], v. ( Pers .) Infanticide tnf. 
infanticide 2 , s. (C rime tn d’)mlanticide tn. 

infantile ['infantail|, a. I. (Esprit tn, imagination/) d’enfant; 
(raisonnement) enfantin. 2. Mid: (Maladic7) infantile. Infantile 
paralysis, pnralysie (spinale) infantile, 
infantilism [infantihzrn], s, Hied: Infantilisme tn ; arret m de 
croissance. 

Infantine L'infanta.n], a. ineamile i. 

infantry f'infantri], s. Mil: Infanterie J. Lino infantry, infantry 
of the line, infanterie de ligne; T': la ligne, les lignards tn. 
Mounted infantry, infanterie inontee. Four hundred infantry , quatre 
cents fantassins. See also i ioiit 4 I. 2, marine i. 
infantryman, pi. -men ['infant) iman, -men], s.m. Mil: Soldat 
^ d’infantcric ; fantassm. 
infarct [in'fuirkt], r. Med: Infarctusm. 

infarcted [in'fcrrktid], a Med: (Tissu) atteint d’un infarctus. 
infarction [in'ki:rk\(.>)n], *. Med: 1. Infiltration / du tissu (par 
un Ipanchemerit sanguin). 2. Infaictus tn. 
infatuate [in'faijueit j, r.tr. I. Infatucr, affoler (qn) ; faire perdre 
l’esprit a (qn). 2. Inspner une passion folic a (qn) (nith, pour); 
enticher, engouer (qn) (with, de). To infatuate s.o with an idoa, 
enticher, F: emWguiner, qn d’une id^e. 

infatuated, a. fnfatuc, entiehe To become infatuated with 
a.o., sth., s’infaluer, s’aftoler, s’engouer, s’enticher, de qn, de qch. 
She has become i. with him, il lui a tournc la tete. To be i. with s.o., 
sth., aimer ^perduineiit qn ; rafToler de qn, de qch.; avoir un 
hegiiin, une toquade, pour qn ; etie coiflc, toque, de qn ; P: en 
pincer pour qn ; avoit qn dans la pcau. Infatuated by her beauty, 
ensorcele par sa beaute. 

infatuation [mfatju oi$(a)nj, s. Infatuation f, engouement m; 
F: toquade/. To have an infatuation for s.o., avoir le beguin 
pour qn. It ts a case of mutual i., ils sont entiches Pun de l’autre. 
He persists in his i., il persiste dans son aveuglement, dans son 
aberration. To get over one's t. for s.o., se desengouer de qn. 

I o have lost one s 1. for sth., ctrc revenu dc qch. 


infeasible [in'fnzibl], a. Infaisable. 

infect [in'fekt], v.tr. I. Infccter, corroinpre, vicier (Pair, lea 
imrurs, etc.). To i. the mind with an evil doctrine, infecter Pesprit 
d’une mauvaise doctrine. 2. Med: Cuntaminer, contagionner. 
To infect s.o. with a disease, cominuniquer une maladie ii qn. 
(Of pers.) 'To become infected, se contagionner. Infected with the 
plague, atteint dc la peste. The lungs are infected, les poumons sont 
attcints. Infected clothing, vetements porteurs dc germes, conta- 
giferes. F: To infect s.o. with an opinion, a belief, inculquer une 
opinion, une croyance, a <jn ; penetrer qn d’une opinion. To 1. 
s.o. with one’s laziness, with one’s high spirits, cornmuniquer sa 
paresse, sa gaiete, a qn. The laughter infected all the guests, ce lire 
coutagieux gagna, se cornmuniqua A, tous les convives. ‘$,Jur: Con- 
trait infected with fraud, contiat cntache de fraude. 4* Ling : (Of 
voted) Modifier (une autre voyelle). 

infecting 1 , a. Infectant; (jui mfeetc. 
infecting 2 , v. Infection f. 

infection [in'iekS(o)n], s. I. (u) Infection J, contagion /; 
Mid: contamination f. To spread i., repandre Pinfection Centre, 
source, of infection, foyer m d’infection. Med: Liable to infection, 
en etat de reccptiviie. ( b ) The i. of his enthusiasm, la contagion de son 
enthousiasme. 2. Jur: Violation/(d’un contrat pat la (raude, etc.). 
3. Ling: Modification / (d’une voyelle par une autre), 
infectious [in'fckjias], a. I. (Air) infect, pestilential. 2. (a) (Of 
disiase ) Infectieux. Is it an 1. diseaseY est-ce quo ictte rnaladic 
s’attrape* 1 est-ce une maiadie qui se gagne? (b) F: I. laughter, 
nrc contagicuv, eommunicatif. /. good humour, bonne humeui 

contagicuse. 

infectiousness [m'fekSosnos], s. Nature infectieuse (d’une rnala- 
die) ; F: contagion /(du nrc, etc.), 
infective [in'fektiv], a. I, Med: (Germe) infectieux. 2. F: Con- 
tag ieux. 

infelicitous [infi'lisit^s], a. I. (Manage, etc.) malhcurcux . 
(evcncment) fachcux. 2. (Of expression, etc.) Mal tiouve; mal- 
heureux ; qui manque d’a-propos. 
infelicity [infi lisiti], S. I, (a) Infelicity J (d’un evcncment). 
(b) Mauvaise fortune. 2. («) Xlanque m de justessc, manque 
d’a-propos (il’une expression, etc.). ( b ) Expression peu juste, 
malhcumisc ; gaffe /. Ile was guilty oj several infelicities , (dans son 
disc ours) il a comims plus d’une gaffe, 
infer [in'fa:rj, v.tr. (inferred; inferring) I. To infer sth. from sih., 
inferer, dcduire, eonclurc, aiguer, qch. dc qch. To 1. a general 
rule from . . ., tirer une ieglc geneiale de. . . . I i. from that . . ., 
je conclus do la. . . . It is inferred that . . ., on suppose que. . . . 
2. Impliqucr. A picture injers the existence oj a painter, un tableau 
imjiliquc Pexistence d’un peintre. 

inferring, i. I. Deduction f conclusion /. 2. Implication t 
inferable ['infarabJ, m'farrablj, a. (Fait m) qu’on peut mfeier. 

a inferer ( from, de); que Pon peut dcduire ( from, de). 
inference ['infarons], s. Log: etc: I. Inference /. By inference, 
par induction. 2. Inlet cnee, deduction /, conclusion /. To draw 
an inference from sth., tirer une conclusion, une consequence, de 
qch. To make an inference, formuler une conclusion. / has 1 
known you rnakt inft rentes i/utte as wild, jc vous ai vu aruver a dcs 
conclusions aussi extiavagantes. 

inferential [infa'rcnS(o)l], a. Deduct if. J. proojs, preuves dcduc- 
tives, fundees sur certaines deductions. -ally, adv I. Pai deduc- 
# tion. par induction. 2. On peut cone line dc la que. . . . 
inferior [in'fnarfar]. i. a. («) Infeneur. I. goods, merchandises 
inferieurcs. /. piece oj work, ouvrage m de second ordre. I. quality, 
qualite inferieurc ; basse quality. /. winds, les esprits tn subaltcmes. 
Io be in an i. position, etre dans une position inferieurc, subotdonnec. 
To be Inferior to s.o. in learning, in merit, etre inftrieur a qn en 
science, pai le rncrite. Greatly 1. to . . tres tnfyrieur a . . ., 
bien au-ckssous de. ... To be in no way inferior to s.o., sth., 
ne le ceder en rien a cjn, a qch. He is very t. to his brother, il cst 
join de valoir son frere. (6) Astr: The inferior planets, les plan^tes 
infer ituies. (e) Hot: (C’aliec tn, ovaire trt) mfere. (d) T\p : Inferior 
letter, s. inferior, petite lettre infcricure. 2. s. (a) Inferieur m. 
One’s inferiors, ses infeiieurs. ( b) Adm: etc: Subordonne, ; 

^ subalterne ru . -\y> adv. Infcrieurernent ; d’unc mani^re inferieurc. 
inferiority finfianfanti], s. Inferioiity J (to, par rapport A). 

Infeiiority in numbers, infariority du nombre. See also complex 2. 
infernal [in'fairnal], a I. Infernal, -aux ; de Penfer; des enfers. 
The infernal regions, les regions infernalca; Penfer m; 
Lt.I.it: PAvcrne m. The i. powers, les puissances infernales. 
2. F: (a) Infernal, abominable, diabnhque. Infernal machine, 
machine infernak*. (b) ( Intenshe) (Chaleur, etc.) d’enfer. Infernal 
row, bruit infernal. It’s an i. nuisance, e’est diablement embetant. 
He is an i. ass, e’est un ane baty. I. cheek, fichu toupet; toupet 
infernal, -ally, adv. F: ( Intensive ) It is i. hot, il fait une chaleur 
. d enfer. It ts i. lonely here, on se sent diablement scul ici. 

r P°i J*L -os [in'farrno, -ouz], s. Enfer m. Dante’s Inferno, 

1 Enfer de Dante. I he building had been burning for two hours, 
and was a ten table i., la maison brCilait depuis deux heures et 
formatt un veritable biasier. 

infcrobranch [ infarobraijk], 5. Moll: InKrobranchc m. 
lnterobranchiata [mfarobraqki'eitn], s.pl. Moll: Infaro- 
branches m. 

inferrible [uPfarriblJ, a. --- inferable. 

infertile [in fo:rtail], a. (a) (Terrain m) sterile, infertile, infyeond ; 
t (esprit m) styrde. (i) ( (Euf; clair; Ser: (iruf) morfondu. 
infertility [mfar'tihti], s. Infertility f, infecondity/, Kt<Srilit^/. 
infest [in'fest], v.tr . (Of vermin, etc.) Infcster. Infested with . . 
infeste de. . . The roads were infested with highwaymen , des 
brigands m mfestaient les routes. Mosquito-infested country, 
con tree infestee de rnoustiques. 

infestation [infes teiS(o)n], s. Infestation / (des plantes par let 
insectes, etc.). r 
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Infeudation [.nfjU clc'JWn], J. A Jur: Infcodalion/. 
nflblllBte [m f'bjulcilj t' /r Anthr: Va: Infibuler. 

An,hr: l ’ Ft: fnfibulation/. 

infidel [ .nf.dal] o &s. I. Hut: Infid,'le (mf) ; me, reant'-ante. 

• , u ! e ,W )l ,ntr °yai>t. -ante (en mature dc religion). 

infidelity infi delnO, s. X. Infidelity f (en mature de religion) 

2. (,i) Inhdelite, drlovaute / (d’un servileur, etc.). Conjugal 
infidelity, inlidelite innjugalc. (b) llis /raptent infitlelities, ses fre- 
quentes infidelity^. 

Infield ['infidel], s. I. (a) Champs attenants aux batiments dc la 

# ferme. ( b ) Terre/aiable. 2. Cr: Terrain m pics des guichets. 

infieldsman, pi. -men ['infirldzman, -nun], s. Cr: Chasseur 

stationnd pr£s du guichet. 

infighting ['mfaitiijj, s. Box: Corpse-corps m ; combat m dc 
pies. 

infilling ['infilirj], j. Min : Rrnipl.ssage m (d’un filon). 

infiltrate 1 [in'filtreit J, r. Infiltration /. 

infiltrate 2 . I. v.tr. (a) Intiltrer (un iluidc) {into, dans), (h) {OJ 
liquid) Infiltrcr, imprcgncr (une substance); pencil cr dans (une 
substance). Infiltrated rath mineral salts, impregnc, incruste, dc 
sels minerauv. 2. r.i. S’infiltrer {into, dans; through a tiavers). 

infiltration [infil'irci$f.i)n], s. I. Infiltration j (through, a travers). 
(Of troops, etc.) To advance, progress, by i.. s’mfiltrcr. Med: Fatty 
infiltration, degenerescence graisseuse. Sing: Infiltration anaes¬ 
thesia, anesthesic locale. Min: Infiltration voin, filon m d’imiusla- 
tion. Geol: The infiltration theory, la thcorie de rinlihration. 
2. Infiltrations, infiltrations; incrustations/. 

infinite ['infinitl. I. a. Inlini. (a) IUiiiutc, sans homes. Space is i., 
1'cspacc est infini. /. merev, iniscricurdc infinie. Mth: Infinite 
series, scric infinie. (b) (Very great) Truth of t. importance, vetitc J 
d’une ti^s grande, d’une vaste, importance. Jo have i. trouble in 
doing sth., avoir line peine infinie, avoir infininunt de pc me, a 
faire qch. (c) (With s. in pi.) Infinite ways of doing sth., une 
infinite dc fa<,ons de faire qefi. I. lancties, varictcs f sans nomine. 


(d) (in'fainaitj Oram: Infinite verb, verb infinite, formes substan¬ 
tives du vcibc. 1 . parts of the verb, modes indefinis, linpeisonncls, J 
du verbe. 2. s. (a) Theol: The Infinite, l'lnfim m. (b) Mth: The 
infinite, Pinfini. -ly, adv. Infituinent. I. small, infiniment petit, i 

1. numerous elements, elements m en quantity infinie. /. more \ 

intelligent, infiniment plus intelligent. J 

infinitesimal |infini'tcsim.)l]. Mth: I. s. (a) Quantity infiniment 
petite; inlinitesime /. (b) pi. Infinitesimals, analyse inlinitesimale. 

2. a. Infinitesimal, -aux. Infinitesimal calculus, cakul infini¬ 

tesimal ; calcul dcs infiniment petits. I. object, objet m inhnilcsime. 
F: 1 . majority, majority f infime. -ally, adv. Infinitesimally 

^ small, infiniment pent. 

infinitival |infini'taiv(o)l], a. Gram: Infinitif; de I’infinitif. 

/. form of the verb, forme infinitive du verbe. 
infinitive [in'finitiv], a. s. Gram: Infinitive (mood), (mode) 
infinitif (m). To be guilty of a split infinitive, intercaler un adverbe 
entre "/o” et le verbe (p.cx. “to utterly disbelieve,” “ to deliberately 
ignore”). In the infinitive, a I’infinitif. See also historic 2. 
infinitude [in'finitjuid], 5. infinity i. 

infinity lin'finiti], s. I. (u) Infinite f, infinitude j (dc Pespacc, etc.). 
(/;) F: An infinity of ills, une infinite de maux. 2. Mth: etc: In¬ 
fini tn To infinity, a 1’intim. Lines that meet at »., lignes/ qui se 
rencontrcnt a l’infini. See also rods 2 2. 
infirm 1 [in'foirm], a. I. (Of pers.) Infirmc, laible, maladif, debile. 
2. (Esprit, jugernent) irrtsolu, flottant. To be infirm of purpose, 
etre irr^solu ; avoir une \olonte flottante, debile. 3. fur. A : (Dot u- 
ment m, etc.) invabde. 

infirm 2 , v.tr. fur: Infirmer, invalider, declarer nul (un pniiRgc, 
etc.). 

infirmary [in'faimurij, s. I. Infirmerie / (d’une caserne, d’une 
ecole, etc.). 2. llopital tn, -aux. 

infirmity [in'fa:rmiti], s. I. («) Infirmite /, debilite/, faiblcsse/ 
(du corps, de l’espnt). (h) Infirmite; affection particuli^re. To 
suffer from an 1., souffnr d'une infirmite The infirmities of old age, 
les infirmit^s de la vu-illesse. 2. Infirmity of purpose, faiblcsse de 
caract^re ; irresolution/; manque m dc volonte 3 •J ur: A: Inva¬ 
lidity / (d’un title, d’un argument). 
infix 1 [' infiks], s. Gram: Infixe tn. 

infix 2 [in'fiks], v.tr. 1. Implanter (qch.). 'J'o i. sth. tn the mind, 
inculquer qch. dans l’csprit. Words infixed in the memory, mots 
graves dans la memoirc. 2. Gram: Infixer, insercr (une lettre, une 
syllabe). 

infixing, s. Gram: Infixion/ (d’une lettre, d’une syllabe). 
inflame [in'fleim]. I. v.tr. Mettre le feu a, enflamrner, allumer 
(une substance) ; F: enflamrner (le courage) ; allumer (la cupidite, 
les d^sirs). Med: Lnflammer (une plaie, unc muqucusc) ; entlam* 
mer, envenimer (une plaie). Alcohol inflames the blood, 1’alcnol 
eefiauffe, enfiamme, le sang. To i. eliscord, attiser Ja discorde. 
To *. a quarrel, envenimer une querelle. 2. r.i. (a) S’cnllammcr; 
prendre feu. Hay inflames very easily, le foin s’enflanime, prend 
feu, tr^s facilement. (b) Med: (Of tvound, tissue, etc.) S’enflammer ; 
(of ivnutni) s’envenimer. 

inflamed, a. I. Knflammy (icith, de). To be i. tvith passion, 
etre brulant d’amour. 2. Med: (Of wound , eye, etc.) Enfiamme; 
(ceil) injeefe. To become i., s’enflammer; s’envenimer. 

inflaming, s. Inflammation f. 

inflamer [in'fleimor], 5. Kxcitateur, -trice (d’une passion, des 
esprits). 

inflammability (mflam.Vbiliti], inflammableness (inflamo- 
# blnos], s. Inflammability /. 

inflammable [in'flamabl]. I. a. (a) Inflammable, (b) (Of pers., 
croivd) Prompt it s’ychaufFer, & se prendre de nassion ; inflammable. 
2. s.pl. Inflammables, substances/inflammables, 
inflammation [infla'meiSC^n], s. I. (a) Inflammation f (d un 
combustible). ( b) Inflammation, excitation / (dcs esprits). 


2, Med: Inflammation (d’une plaie, du cerveau). I. of the chest, 
inflammation of the lungs, fluxion / de poitrine. Inflammation 
of the eyelids, inflammation du bord des paupieres ; blepharite /; 
^ F: cocotte/. To cause i., amcncr 1’inflammation. See also sinus. 
inflammatory [in'flamoton], a. I. (Discours m, brochure f ) 
incendiairc. To deliver i. speeches, tenir un langagt- provocateur 
b 2. Med: (Fievrc/, papule/) mllammatoire. 

inflate [inTleit], v.tr. I. Gonflcr, insulfler (un ballon); gonilcr 
(une voile); gonilcr, faire enfier (le ventre) ; souffler (une vessie). 
J o i. a tyre, gonfler un pneu. J'o i the inner tube, rnettre la c harnbre 
a air au rond (avan^ <!«• la monter). J'o i. the Innqs tvith air, remplir 
les poumons d’air; Mid: soafllei dans les poumons. F: To 
inflate s.o. with pride, gonfler, boufhr, qn d’orgueil. See also 
ovtiR-infi.ate. 2. (a) Com: Grossir, charger fun compteb 
(b) Ilausser, faire monter (Ics pnx). (c) Pol.Pic. To inflate the 
currency, arcroitrc artificielleincnt la ciri ulation fiduciaire . lecou- 
nr a I’inflation. 

inflated, a. I, ( Hallon, etc.) gonfle, enfle. J'o become *.. s’enfle r ; 
sc gonilcr (d’air). F: (Of pers.) i. with prule, bouffi, gonllc, d’or- 
gueil. See also 1 nw k-inkl vi FD. 2. (<r) Com: (Prix) exagere. 
( b) Pol.lie: Inflated currency, circulation fiduciaire artificiellement 
accrue. (Of lurrency) J'o become i., s’accroitre artificiellement. 
3-/a/ (Style) enfle, boursoullc, boufli, ampoule, declamart»re. 

inflating, s. (juntleiiicnt tn, gonflage m (d’un ballon, d un 
pneu, etc.). Aut: etc I. of the inner tube, imse / au rond de la 
^ ch.unbre a air. Tyre-infiating station, poste m d’air. 
intlatcr [in'flcitnr], r. Cy : etc: Ponipe / (pour pnciis). 
inflation fin'flei,S(j)n], r. 1. («) - inilaiim;. (b)Mul. Inflation/ 
(de 1 ’estomac). (c)Cun: ll:nisse/(des pnx). (d) Pal.lh ‘ Inflation 
of the currency, inflation fiduciaire. J'o resort to 1., avoir lecours 
a l’iniiation. 2. Lit: Hoursoutlure f. bouflissure f, enfluie / (du 
. stjle). 

inflationary [in tlei.Gmii], a. (Politique, etc.) d’lnflation. 
inflationism fin'flei.Soni/in], s. Pol.Pic: P11 corusation / de 

i’inflation fiduciaiie; inflationrusme tn. 
inflationist [in'fiei^»nist] 5 Pol.Pic: Inflationmste m. 
inflator fin'fleitor], s. ini lathi. 

inflect [m'flcktj, v.tr. 1. Mecfiir, courbei (tn dedans). To t. a ray, 
infleclnr un rayon. Lite nind often inflects its 1 out sc, le lent change 
soment de direction. 2. Gram : 1 burner des inflexions, des flexions, 
a (un mot); cunjuguer (un verbe). 3. (a) Module! (la voix). 
(b)'t\fus: Alterer (une n- 

inflected, a. 1 . /. position, position courbec. Opt: Inflected 
ray, rayon inflechi. See also arch 1 1. 2. Ling: Inflected language, 
langue / a flexions, languc flexionnelle. /. forms of the verb, 
inflexions / du verbe. 3. Mus: Inflected note, note alteree. 
inflection [in'ilek\(a)nj, s. infi.fxiun. 
inflectional [in'UekSon(a)I] f a. inflexional. 
inflective [m'flektiv], a. Ling: Inflectif, flexionnel. 
inflexed [inflekst], a. Nat.Hist: Com be, inflechi; But: inflexc. 
inflexibility imfleksi'bilitij, s. Inflexibility/. 

inflexible fin fleksibl], a. Inflexible. I. virtue, vertu / intraitable, 
inflexible. 1 . coutage, courage tn inebranlable. 1 . code, of morals, 
moiale / rigJcie. -ibly, adv. Inflexiblement, rigidement. 
inflexion [m'f lek\(.>)n], s. I. («) Inflexion/ (du corps, d'une route, 
etc.); flechissement m (du corps, d’un ressort). Carp: Angle of 
inflexion of a plane, basilc tn d’un 1 allot, (h) Opt: Mth: Inflexion. 
Point of inflexion, inflexion point, point m d’inflexion (d’une 
courbe); changement m de duection (d’une ligne, d’un ra>on). 
(t) Bat: I. touards a source of light, actinotropisine m. 
2. Gram: Ling: Inflexion, flexion f (d’un mot). 77/e inflexions 
of the vetb, les flexions du verbe. 3. (a) inflexion (de la voix). 
Voice tvith caressing inflexions, voix / aux modulations calines. 
(/>) Mus: Allegation /(d’une note), 
inflexional [in'flek$An(a)l], a. (Of language) Flexionnel; a flexions, 
inflict [in'flikt], v.tr. To inflict a blow on s.o., donner, P': appliquer, 
un coup a qn. J'o i a tvound on s.o., fair' une blessure a qn. To i. 
suffering on s.o., faire subir, occasionncr, du chagrin 011 unc doulcur 
a qn. Jur: To inflict a punishment, a ponalty, a fine, on s.o., 
intligcr une punition, une peine, une amende, a qn; faire subir 
une peine a qn. F: To inflict oneself, one’s company, on s.o., 
imposer sa compagnie a ijn ; s’imposer. 
infliction [in'fhkS(3)«J, S. I. Jur: Infliction / (d’une peine, d’un 
chatimcnt). 2. (a) Peine infligee; chatiment m. (b) J'he inflictions 
put upon this people, les vexations / que subit ce peuple. F: What 
an i. he is to us all! coinme il nous embete tous ! 
inflictive [in'filktiv], <1. Jur: Inflictif. 

inflorescence [infb'rcsons], s. But: 1. Inflorescence /. Centri¬ 
fugal i., centripetal i., inflorescence centrifuge, centripete. 
2 . (a) Floraison/. (//) Fleurs fpl (d’un arbre, etc.), 
inflow ['infloul, s. I. -- inhux i. Inflow pipe, arnvee / d’eau. 

2 . Vitesse / d’appel (d’air). 
inflowing 1 I'mflouii)], r. — influx 1. 

inflowing*, a. Entrant ; qui entre. /. air, air tn qui entre. 1 . waters, 
eaux affluentes. /. current (through a strait, etc.), courant m d’entrye. 
influence 1 1'influons], s. I. (o) Influence/, action / (upon, on, sax). 
To exert, exercise, an influence, to bring influence to bear, on s.o., 
exercer une influence sur qn ; influencer qn ; agir sur qn. To bring 
every influence to bear, mettre tout en jeu (in order to, pour). 
To use one's i. with s.o., user de son influence aupres de qn. To have 
great influence over s.o., avoir beaucoup d'influence sur qn. When 
Svetigali's i. was upon her, lorsqu’clle subissait l’influence, ytait 
sous l’influcnce, de Svengah. (Of thg) To exercise influence on 
sth., to have an influence on sth., agir, influer, sur qch. I. of a drug, 
effet m d’une drogue. To take a decision under the immediate i. of 
fear, prendre une resolution sous le coup de la peur. Under the 
influence of drink, sous l’empire de la boisson. Jur: Undue influ¬ 
ence, intimidation /. J'o exert undue i. on s.o., user d’intimidation 
envers qn. Undue i. upon a minor, abus m de mineur. To use 
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undue i. n'ith the maker of a will , sufferer un testament. (/>) (Of pers.) 
To have Influence, (i) avoir de l’lnfluence, de l’autorit^; (ii) avoir 
de la protection, des protections, du credit (with s.o., aupr^s de qn). 
To have far-reaching i., P': avoir le bras long. Man of influence, 
honirne influent. Persons of i. in the world of art , F: sommites/dc 
Tart, His i. in his native town, son credit dans sa villc natalc. Outside 
influence, influence etrang^rc; F: piston m. He ozves lus position 
to il doit sa situation au piston, au pistonnage. To use one's i. 
in fat our of s.o., appuyer, F: pistonner, cpi. He is beginning to 
make his i. felt, ret agnized, il commence a s’imposer. He is an 

1. in his lountry , e’est une puissance dans son pays. 2, lsl: Induc¬ 
tion f. Influence machine, machine / a influence. 

influence', v.tr. (OJ pers.) Influcnccr (qn); (of thg) influer sur 
(qch.). To i. one’s comrades intlueneer, exercer une influence sur, 
ses camaiades. To i. s.o. m favour of doing sth., incliner qn a faiie 
qch. ( 'auses that i. the tides , causes J qui influent sur les maiccs. 
influent ['influent]. I. a. Qm afllue. The i. tnU , la marce montante. 

2. s. PhAieog: Affluent m (d’un cours d’eau). 

influential |influ'cn$(.>)lj, a. Influent. 7 o he avoir de rintlu- 
ence; F: avoir le bras long. To have influential friend,, avoir 
des amis influents, des amis in haut lieu ; avoir tic belles relations ; 
F: etre tres pistonne. -ally, atli\ I* (a) l\ir influence, (b) Avec J 
une grande influence. 2, FA: Par induction, 
influenza [inllu'enzt/J, s. Med: Ciiippc/, influenza J. Spanish 
grippe espagnole. Influenza cold, catairhc grippal. He is dozen 
with il a la grippe ; F: il est grippe. See also cassTRIC. 
influenzal [infill cnz(^)l], influenzic I inflii'cnzik], a. Med: Grip¬ 
pal . (PI. uncertain .) 

influx ['inflAks], s. I. (a) Entice f, afllucnre/(d’un cours d’eau, etc.). 
The t. of the voter, la venue des cau\. The i. of Creek into the 
English language, la penetration du grec dans la langue anglaise. 
(b) Affluence (de gens, de mart handises) ; aftluv in (de gaz); 
invasion J (d’ltlees nouvelles). An i. of water, une inundation. 
2. Embouchure J (d’un cours d’eau). 
infolded [mTouithd], a. Keplic en dedans. 

inform 1 lin'forrmj, r.tr. I. To inform s.o. with a feeling, a prin¬ 
ciple, inspircr un sentiment a qn; animei qn d’un principe. | 
2. (a) To inform s.o. of sth., informei, avertir, aviser, prevenir, 
qn de qch ; apptendre, faiie savoir, qth. a qn ; fairc pair de qch. 
a tin ; rcn-cipiur tjn sur qch.; donner conuaissancc de tjeh. a cjn ; 
domict t onmiunii ation de qch. a tjn; potter qth. ii la conuaissancc 
de qn. He informal me of his position, il m’a mis au courant tie 
sa situation. To Keep s.o infaunal of what is happening, tenir qn 
au i ourant de ce qui sc passe. To i. the administration of a decision, 
sai'-ir radministration tl’une decision, lui fairc connaitie une : 
dot ision. To i. the police, avertir la police. 11 V are writing to i. you | 
of the dispatih of . . ., nous vous avisons dc 1’envoi de. . . . 
('am. I am phased to i. you that . . ., j’ai l’avantagr dc vous 
informer quo . . 7 tegret to have to i. you that . . ., j’ai le tegret 

de vous annoncei, tie vous faiie savoir, que. . . . IVe are inf or mid 
that . . on nous appiend, nous fait savoir, qu« . ... ‘*7 have 
come to help youhe informed me, “jc viens vuii-, aider,” me dit-il. 
He is dead, so J am inf aimed, il cst molt, it ce que j’apprends. 
(b) To inform s.o. on, about, sth., renseignci tjn sur qch. i hitil 
we are bettir informed, jusqu’a plus ample informe. Time is nobody 
belter informed, il n’y a personne de influx renseigne. To be fully 
informed, you should know that . . ., pour votie edifkation, sat he? 

que. See also it l-infohmid, well informed. 3. v.i.Jur: To 

Inform against s.o., denoncer qn. 

informing, a. I. (I'isprit til, cncigie/) qui inspue, <JUI amine. 

^ 2. (Auteur, livre) instructif, tjui infoime, qui instimt. J 

inform''*, a. Lit: (Masse/) infoime. j 

informal [in'f-Kmialj, a. I. (a) fur: En dehors ties logics; irre- | 
gulicr ; qm n’csf pas redige clans les formes llgales ; (document m)\ 
inforrne. (6) (Reunion/, seance f) en dehors des statute ; (lenscignc- 
rneiit) ofhcieuv. 7 . step, demarche »»flu icuse. I. commission, 
commission oflicicuse. 2. (Diner m, etc.) sans cerCinonie, en 
fatnillc. We shall be an i. gathering, nous serous en petit connte. 
-ally, iuh. 1, (a) En dehors des regies; 11 regulieremcnt. 

(b) Oflicieuseinent. The committee met 1., le buieau s’est reuni 
ii titre non-olht id. 2. Sans ceiemonie; sans foimalites; F: a la 
bonne banquette. 

informality [infa/'mahti], s. 1. fur. Vice m de forme; irre¬ 
gulable / (de ledaction, etc.). 2. Absence / dc forinahle, de cere- 
monie. The i. of these monthly dinners, le caiartfre intime de ces 
dinets mensuels. 

informant (in'fninn.ml], $. I. Informateur, -tnce. 11 ho is your i.? 
qui vous a appns tela? tie qui tenez-vous cola? 7 have it from a 
trustworthy 1 ., je !c tuns dc bonne smiicc. 2, fur: Adm. Dccla- 
lant, -ante 

information [inhi/iiici\(.'*)n], s. I. KctiScignements vipl, infor¬ 
mations Jpl. All needful tons les icnscignements utiles. To giie 
s o. 1 on, heating on, legarding, sth., donner ii qn des renseignements 
•-ur qth.; tenseigner qn sur qch. 7 am sending you for your 
information . . ., jc vous envoic a title d’mformation . . ., 
pour votre gouverne. ... To get information about sth., se 
icnseigner sur qch. From whom did you seek if pai tjui vous 
tfes-vous fait renseigner? To go in quest of i. about s.o., aller aux 
informations, aux nouvelles, au sujet de qn. To ask for detailed 
demander des details (sur un sujet). For further apply to . . ., 
pour plus amples renseignements s’adtcsser ii. . . . To have no 
1. as to, regarding . . ., etre sans avis de. . . . Piece of information, 
indication f, renseignement. Information bureau, bureau m de 
renseignements, d’adresses ; centie m d’information. Collection 
of i., constitution / d’une documentation. Cards: To convey in¬ 
formation to one’s partner, eclairer son partenaiie. 2. Instruction/, 
savoir tn, connaissanccs fpl. Man full of i., hornme m qui a beaucoup 
d’instruction, beaucoup de savoir. For my own »., pour mon 
instruction. 3. Denonciation / (against s.o., contrc qn) ; delation/ 


(against s.o., de qn). To lay an information against s.o. with the 
police, denoncer qn h la police ; informer contre qn. 
informative jm'fDirnwtiv], informatory [in'fDirmotari], a. 
Instructif I. books, livres (fliucatifs. Cards: Informatory bid, 
enchere faite dans le but d’&rlairer son partenaire; annonce / 
d’indication. 

informer [in'fbrrnwr], s. Dcnonciateur, -trice; F: mouchard tn. 
fur: Common informer, diHateur, -trice. To turn informer, 
denoncer ses complices ; F: moucharder. 
infra- f'infrn], prof. Infra-, sous-, infra-axillary, infra-axillaire. 
infta-red, tnfra-rouge. Infra-costal, sous-costal. Infra-orbital , sous- 
orbital. 

infraction [in'frakS(o)n], s. Infraction f (d’un droit); trans- 
giession f. Infraction of the law, violation f de la loi, infraction 
a la loi. Minor i. of the law, infraction of regulations, contravention,/, 
infra dig finfn/'digl, adj.phr. (From Lt.phr. ‘infra dignitatem ’) 
F: Au-dessous de la dignite de (qn); au-dessous de soi. It would 
be infra dig to . . ., ce ne serait pas convenable de . . .; ce serait 
au-dcssous de notre dignite de . . . ; ce serait se manquer ii 
soi-mcme ijue de. . . . It would be infra dig for England to .. ., 
pour 1 ’Angleterre ce serait dechoir que de. . . . 
infrangible [in'frandyiblj, a. Infrangible, (fl) (Bane f , etc.) 

incassable. (b) (Pucle m, etc.) inviolable, 
infra-red [infra'rcd], a. opt: (Radiation /) infia-rouge. 
infraspinous [infra'spamos], a. Anat: (Muscle) sous-epmeux. 
infraspinator finfruspai'neitar], s. Anat: Muscle sous-epineux 
infrequency [in'fri:kvv.msi], s. Kaicte /, in frequence/, 
infrequent [in'friikw^nt], a . Rare, inficqucnt, peu liequem. 

-ly, aifa. Rarement. Not infrequently, assez souvent. 
infringe fin'lnndvl. I. V.tr. ICnfrcindie, violcr (une loi, une r^gle, 
un serment, une promesse); transgusser (la loi, une r^gla). 
To infringe a patent, (1) contrcfaire un objet brevete ; (ii) empfl'tvr 
sur un brevet. 2. v nd.tr. To infringe upon s.o.’s rights, empiltu 
sur les droits de tji.. 

infringing, s. 1. Infraction f, violation f (d’une r6gle, etc.). 
2. Einpietement m. 

infringement [m'frindymont], s. I. Inlra^tion/(d’un rtglcmentl; 
violation / (d’une loi, d’un droit). /. of a treaty, infiaction & un 
traite. 1 . of s.o.'s tights , infraction, attemte /, aux tlrmts de qn ; 
einpieterncnt m sui les droits de tjn. 2 . Infringement ol a patent, of 
copyright, cuntrifayon /. fur: Infringement suit, action for 
infringement, pouisuitc / en c«intrcla<,un. To bring an action for 

1. of piitent against s.o., aligner qn en con trek; yon. 
infringer I’in'frindyorl, v. t’onttefacteur m (d’un brevet, etc.), 
infructuous [in'fi vktjua^J, a. Infructueux. 

infundibular fmfAn'Mibjuhrj, infundibuliform litif.vn'dibju- 
^ lita:rmj, a. Xut.lh't: Inlundibuhtorme ; en forme d’entonnou 
infundibulum finf.vn'dibjulnmj, s. Anat: Infundibulum m. 
infuriate fin'ljuaneit], v.tr. Rcndie furieux (qn. un taureau, etc ) 
infuriated, a. Furieux; en fureur To become /., entrer en 
futeur. 

infuse [in'fju:z], v.tr. I, (a) To infuse courage, now lire, into s.o., 
infusei du courage, une nouvcUe vie, a tjn (b) To 1. s.o with ardour, 
inspirer de 1 ’aideur ^ qn. The corpora ft \pint ruth ahull the staff 
is infused, l’esprit de coijis dont le petsonnel est pt'nctre 2. Inluser, 
fairc infuscr (du tlie, tit s herbes); Pharm: maccici. 
infusing, s. Infusion y (d’herbes, etc.), 
infuser | in'tju:/.»r j, a. (l)nue) Infusoir m Tea infuser, truf m 
a the; boule/ a the; cuillcr / automatique a the. 
infusibility [mfjir.zi Inlmj, s. Infusibiht< 5 /. 
infusible j m'fju.zihl], a. InfusiMe, non fusible, 
infusion [in'fju^tajnl s I. Thenl: Infusion / (de la verity, etc.). 

2. (a) Infusion (tl’une usane). (h) 'fisarie /, infuse in, infusion. 
An i. of camomile, une infusion de camornille. 3. Fee: Baptism by 
infusion, hapteme m par infusion. 

infusoria [infju'san ir/J, s pi. Plot: Infusoires m. 
infusorial [infju'smrialj, a. Infusorial earth, (i) Geol: terre / h 
mfusoiies; farine j fossile, trijjoli siheeux; kicselguhr tn ; 
(ii) Coin: terre d’infusoires. 

infusorian finfju'sDtrian], I. s. Prot: Infusoirc tn. 2. a. = in- 

m . UKIAL. 

infusory [in'fju.saii]. 1, a. imlsoriai.. 2. s. infusorian. 
•ilig* Li f jJ» s.suff, I, (Denoting verbal action ) (a) -age m, -ment tn, 
-tion f. (.'leaning, nettoyage. Beginning, coininenceincnt. Reporting, 
reportage. Washing, lavage. Colouring, coloriage coloration. 
Cozvslipping, cueillettc des fleurs de umuiu. (b) (Occupation) 
Banking, la banque. Fishing , la pec lie. Hunting , la chasse. Playing, 
It; jcu. Shooting, le tir. Studying, 1 ’etude, pi. Merrymakings, 
rejouissances. Governesstng doesn't pay, on ne gagne ricn comtne 
111stitulricc. 2. (Denoting thg produced) -ure f, -ment tn. (a) Binding, 
lcliute Engraving, gravure. Building, batiment. pi. Filings ’ 
liniure, limaille. Sweepings, balayures. (/») (Material) Binding, 
bo 1 dure. Fencing, materiaux pour barritre. Sacking, toile a sac. 
Trousering, etofle pour pantalon (c) Coll. Bedding, literie. Rigging 
grec ment. Shipping, navires. Sitting of eggs, couvce d’teufs. Wash¬ 
ing, huge a blanclur. 3. (Denoting thg inflicted) Hiding, raclee /. 
Thrashing, rossee/. 

a-stiff. I. -ant, -ante. Charming, charrnant. Obliging, ohli- 
geant. Horrifying, huniiiant. Terrifying , terrifiant. 2. (a) -eur, 
-euse. Climbing, grimpeur, -euse. (/>) -teur, -trice. Accelerating, 
acc^leratcur, -trice. Regulating, icgulateur, -trice. 3. -atif, -ativc. 

, Amplifying, amplificatif. Annulling, annulatif. 
ingathering ['ingaSariqJ, s. Rcntree / (de la moisson). 
ingeminate [in'dscmincit], v.tr. R^p^ter (un son); r£it£rer (un 
fait, etc.). 

ingenious [in / d3i:njosJ, a. (Homme, m&anisme) ing^nieux. 
I. answer, reponse ingenieuse. To be i. in doing sth., 4 tre ingenieux 
h faire qch. -ly, adv. Ing^nieusement. 
ingeniousness [in'djirnjasnas], s. » ingenuity. 
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ingenue [fcje'ny], s.f. Th: Ingdnue. 

ingenuity findjeWiti], r. I. Ing^niosit^/tde qn, d’une machine 
d’une invention). Technical t\, habilete / technique. To tax one’s 
Ingenuity in order to do sth ., a’ingenier a faire qch. 2. A • - IN¬ 
GENUOUSNESS. 

ingenuous [in'djenjuos], a. I. Franc, /. franche; sincere 
2. Ing^nu, simple, candide ; naif,/, naive, -ly, adv. i. Franche- 
ment, si increment. 2. Tnglnumcnt, naivoment; aver tandem. 
Remark made quite i., remarejue faite en toutc ingenuitc, en toute 
candeur. 

ingenuousness [inYbenjunsnos], s. Ingentute/, naivete/, candcur/. 
ingest Jin'd3est], v.ir. Physiol: Ingerer (un aliment), 
ingestion [in'd3CStS(3)n], r. Physiol: Ingestion/. 

Ingin ['indjin], s. U.S: F: =- Iniun. 

ingle fiqgl], s. Lit: Feu m (epu brule sur l’atre) ; foyer m (domes- 
tique). The ingle-nook, le coin du feu. The ingle-bench, le bane 
sous le manteau de la themince. 

inglorious [in'gbirias], a. I, (Of pers.) Humble, obsmr, inconnu. 
2. (Combat) deshonorant, honteux, inglorieux. -ly, adv. Inglo- 
rieusenient; sans gloire ; lgnominieuscment. 
ingloriousness [in'gbrrhhnns], Ignominie / (d’un combat), 
ingot ('inK^t], s. I .ingot m (d’or, cl’argent) ; saumon in (detain). 
Ingot iron, for fondu, fcr homogene, at ier extra-doux. Ingot steel, 
acicr en Jingots. Ingot-mould, moule m a lingots; lingoticre/. | 
ingraft [in'grurft], v.tr. -- fncrm-t. ' 

ingrain fm'gicin], r.tr. A : inchain. 

ingrained, a. (a) Hands ingrained with coal-dust, mainJ 
eiurassecs de poussicr de charhon. Skin i. with dye. peau lmprognci 
dr teintuic. 1 . dirt, charhon, etc., qui est entic dans les pores, j 
(/)) Ingrained prejudices, prejuges eniat ines. Pnjudttf s that beconn j 
i. m the mind, prejugts qui s’merustent dans l’espnt. Ingrained 
habits, habitudes inveterees. Ingrained rogue, coquiti inveten'- . 
parfait coquin. 

ingrate | in'greit], A: Jngiat,-ato. 

ingratiate [in'greAicit], v.tr. To ingratiate oneself with s.o., 
s’in-tmier dans les bonnes graces de qn ; capter la lonfiatuel 
de t]n ; sc faire hien venir tie qn ; se rendre agreablc a qn ; s’ac- ! 
11 editor aupies de qn. 

ingratiating, a. Insinuant, pte\cnant. I. nays, i-ianieris' 
insnmantcs. I. smile, sourire engageant. To speak, a<t, tn an i. 
manner, F: patclinei. “ly* adv. D’une mamerc instnuante. 
pr«'\ cnante, eiigaReante. 

ingratiatory [in'greiV’iM.ni], a. (Somite, ton) insinuant. 
ingratitude [in'gratitjmd], s. Ingiatitudc /. To show i. to s.o., 
f«nie preuve d’ingratitude a l’egard de qn, emeis qn. To npay 
s.o. with i., payei qn d’mgiatitude. To leap i., semer en tone 
ir-piate; etie paye d’ingiatitude. 

ingravescent [ingro'ves(<>)nt], a (Maladic/) qui s’aggrave, F: qm 
\a tie mal en pis. 

ingredient [in'gnrdbnt], s. Ingredient m, element m, panic con- 
stituante (d’un medicament, d’une boisson, etc.); ('h: pnncipe m 
(d’un compost). 

ingress ['ingies], I, (a) Kntiee./. jfnr: Free ingress, egress and 
regress, (servitude / du) dioit dc libie acces et dc libre settle 
(/>) Admission / (d’un gaz, etc.). 2. Astr: Ingression /. 
ingression fin'gre$(n)n], s. Ingression/, inclusion/. 
ingrowing 1 ['ingrouiq], a. Med: Ingrowing (toe-)nail, ongle tn 
qm s’incarne ; ongle incaine. 
ingrowing 2 , s. Med: Incarnation / (des onglcs). 
ingrown ['inproun], a. I. Med: (Ongle) income. 2. I. prejudice, 
t habit, prejuge invetere, habitude invetercc. 
inguinal ['iqgwinal], a. tiled: Inguinal, -aux; ingumaire. 
ingulf [in'gAlf], v.tr. = fngii.f. 

ingurgitate [in'gairdjiteit], v.tr. (a) Inguigitcr, avaler. ( b)Lit: Fn- 

# gloutir. 

ingurgitation Jing3:rd3i'tei.S(o)n], s. Ingurgitation /. 
inhabit [in'habit], v.tr. llabiter, habiter dans (une maison, une 
ville). 

inhabited, a. (Quartier, appartement, etc.) habitc. Inhabited 
house duty, taxe/d’habitation. 
inhabiting, s. Habitation /. 
inhabitable [m'habitobl], a. Habitable. 

inhabitancy [in'habitonsi], s. jfur: Habitation /, sejout in (dans 
une maison); residence/ (pendant la pel lode requisc pour devenir 
electeur, etc.). 

inhabitant [in'habitont], s. Habitant, -ante. F: The inhabitants 
m of the air, les citoyens m de Fair. 

inhalant [in'hcibnt], s. Pharm: Inhalation (gazeuse, liquide, 

4 etc.) 

inhalation [inha'lei t S(a)n], s. (a) Med: etc: Inhalation / (de 

# chloroforme, d’oxvg^ne). ( b) Aspiration / (d’un parfum). 
inhale [in'heil], v.tr. (n)Med: Inhaler (de l’ethcr, etc.). (/i)Aspirei, 

burner (un parfum); respircr, F: avaler (la fumee d’une cigarette). 
Abs\ To inhale, avaler la fumee. 
inhaling, s. Inhalation /. 

inhaler [in'heibr], s. I. (Pers.) I'utmur m qui a 1’hahitude d’avalcr 
la fumee de sa cigarette. 2. (Device) (a) Med: Inhalatcur tn. 
Atomizing i., inhalatcur pulvtfrisatcur. (b) hid: Rcspiratcur m ; 

. masque m respiratoire. 

inharmonious [inhair'mounj^s], a. Mus: etc: (Son, accord) 
inharmonieux, sans harmonic, peu harmonieux. -ly, adz\ Sans 
, harmonie; inharmonieusement. 

inharmoniousness finhair'mounpsnosj, s. Manque m d’har- 
> monie. 

inhaul ['inhoil], inhauler I'inhodar], s. Nau: Ilale-bas m itiv ; 

, hale-dedans m inv ; hale-A-bord m inv. 

inhere [in'hiror], v.i. (<i) (Of qualities, etc.) Fxister (iw. dans) ; f*trc 
inherent (in, k). (b) (Of rights, function) Appartenir, etre assigne 
(in, ^). 


inherence [in'huarons], inherency fin'hiiarnnsi], s. Inherence / 
. (”*» ^)- 

inherent [in'hiraront], a. I. Inherent, naturcl, propre (tn, A). 
/. indolence, parcssc inherente. 1 . defect, \icc m propie. 2. Poivcr 
i. in an office, pouvoir assign^ a une fonction ; pouvoir qui appar- 
^ tient A une fonction. -ly, adv. Par inherence. /. lazy, n6 parcsseux. 
inherit [in'herit], v.tr. (a) Heritor de (qch.). To i. a house, a title, 
heritor d’uno maison, d’un litre. To i. a fortune , succ^der A une 
iortune. ((>) To i. sth. from s.o., heritor ejeh. de qn. lie inherited 
this furniture from his mother, ce mobilier lui vient cle sa mere; il 
a eu ce mobihcr de sa m£rc. To i. a characteristic, a taste, from 
one's father, tenu u.i trait caract^risticjue, un pout, dc son p^rc. 
(r) Ahs. To inherit equally, heritcr de parts egales To inherit 
jointly, coheriu r. 

inherited, a. (Hicn, trait, gout) hcrit^. 1. taint, tachc origi- 
b nolle, hrieditaiie. 

inheritable [in'hcritobl], a I, (rt) ( r J'itie) dont on neut h^riter. 
Where the croun vas t. by females . . ., la or les femmes peuvaient 
heritor de la omninur. ... (b) (MaUidie /) tuinsmissiblc « st*s 
descendants. 2. /<•■. (Of pers.) Apte a 1,enter (to an estate, d’une 
ferre). 

xnheritablencss Im'htm iblnas], s. I. TYansmissibiht^ / (d’un 
litre, d’une maladic, etc ' aux descendants. 2. Aptitude / (d’unc 
# personne) a herittr 

inheritage [in'In-i.udjl, '. inhi hiiance 2. 

inheritance [m'heiit ins], t. I. (a) Succession /. Linear inheri¬ 
tance, succession en ligno dircetc. Right of inheritanoe, dnut m 
de succession. (/>) IVm <’durc / en matiere de sucres- nn. Law of 
inheritance, droit siuussil. S'-e also CANON 1 1. 2. Patninoinc m, 

1.outage m; fur : hniiie f. To come into an inh.'; itance, faire un 
heritage; mueillir une sun I'-mn. This pioftrty nas a family 
ce bien loi est \ nu d. I.umllt. The common 1. ./a nation, le patri- 
rnoine coninmn d’ure nation 
inheritor Im'henta/], s. iit'ntiei tn. 

inheritress 1 m'hintres). .!• inheritrix [m la ntiiks], s.f. 

I h'ritit ie. 

inhesion [in'ln.nDjn], v. Iniu'icn' e f. 

inhibit [m'hibitJ. z .tr. I. (a) ffnt : eh : To inhibit s.o. frot 1 doing 
?th., empeihei qn de faire qch.; interdire, d^fendre, a qn tie 
faire t]ch. (/») Fee: Suspeiaire, interdire (un prClrc); frapptr 
(un pi etre) il’intcidi* lion. Inhibited priest, pietre suspens. 
j 2. (a) Med: Paialxser (un. Vtetion, etc.), (b) Psy: Inhiher (un 
I sentiment). 

! inhibition |inhrbd(.i)n], s. 3. (a) Jvi : etc: Defense expresse; 
i prohibition/. (/>) Fee: (1) Suspense /, interdiction / (d’un pr£tre) ; 

! ^ (ii) interdit tn. 2. Psy: Inhibition/ 
i inlitbitive [in'hibitiv], a. - iNiiimmitY 1. 

{ inhibitory [m'hihitari], a. I. (Mandat) prohibit if; (jugement m) 

1 inhibitoiie. 2. Physiol: Inhibitory nerve, nerf inhibiteur, d’mhi- 
j ^ bition.^ 3. Psy • Physiol: Mtd: Inhibitory reflex, reflexe inhibiteur. 

, inhospitable [in'haspitobl], a. Inhospitalier. /. shore, terre 
j inhospitaliere. I. Jare, rnauvatse t here; F: chasse-ctmsin(s) tn. 
j -ably, adv. Inhospitalifcrcmcnt. 
inhospitableness [m'l-nspitablnns], inhospitality (inhospi'ta- 
hti], s . Inhospitalite/. 

I inhuman [in'hjuiman], a. I. (PtVe. niaitie) inhumain, insensible, 
brutal, -aux; (coutume f) Kuban. 2. Human and i., hurnain et 
non-bumain. -ly, adv (Traitor qn* mhumainemcnt; (massacrer) 
cniellement. 

inhumanity [mhju'maniti], s. Inhumanity /, cruautc /, barbaric / 
(d’une pcisonne, d’une action). The i. of the troops, la brutality des 

so Mats. 

inhumation [inhju'meiS(n)n], s. Inhumatio 1 /; enterrement m 
(d’un cadavre). 

inhume fin'hjurm], v.tr. Inhmncr, entcircr (un cadavrc). 
inimical fi / nimik(a)l], a. (a) (Peuple) ennemi, hostile. 'To be i. to 
s.o., etre ennemi de qn, £tre hostile a qn. (b] Defavorable, contraire, 
atlxeise (to, a). Practices i. to health, habitudes mauvaises pour 
la santl. -ally, adv. D’une rnanithe hostile; hustilement; en 
ennemi. 

inimitahility [inimitTbilitiJ, inimitableness [in'imitoblnas], s. 

Caiacuie m inimitable, natuie / inimitable (de tjeh.). 
inimitable fin'inut^bl], a. Inimitable, -ably, adv. D’une rnanihe 
inimitable. It is i. funny, e’est d’une drolcne inimitable, 
inion f'inian], s. Anat: Inion tn. 

iniquitous [Pmkwitas], a. Inique. An i. deed, un forfait, un crime, 
une iniquite. -ly, adv. Iniquement. 
iniquitousness [Tniltuitasnos], s. Iniquite 1 /. 

iniquity fi'nikwiti], s. Iniquite /. I. Man steeped in i., homme 
perdu cle* vices. See also sink 1 i. 2. To commit iniquities, commettre 
des iniquites. 

initial 1 [l'ni.Sal]. I. «. (a) Initial, -aux ; premier. The i. difficulties, 
les premieres diflii ultes ; les difficulty’s du debut, du commence¬ 
ment. 1. cost, valour mitiale. I. velocity, vitessc initiale. 1. per- 
foimaticc, premiere repiesentation. The disease is only in the initial 
stages, la maladie est au debut de son evolution, ne fait que 
commenccr. Initial adjustment (of a mcasuting instrument, etc.), 
mise/an point zeio (d’un instrument dc mesure, etc.). Com : Initial 
capital, capital tn d’apport (d’une soui'to, etc.). Initial (capital) ex¬ 
penditure, (frais mpl de) premier etablissement ; frais d’installation. 
Phot: Initial sensitivity, sensibilitt* initiale, seuil tn (d’une emul¬ 
sion), (b) Typ : Initial letter, lettre initiale ; lettrine/. 2. s. (Ustt. pi.) 
Initials, initiates /; (under alteration to cheque, etc.) paiafe m, 
paraphe m; (of supervisor, etc., on batik-slip or shop-slip) visa m; 

(combined ) monogramme m. To put one’s initials to sth., apposer 
son parafe, son \isa, A qch. -ally, adv. Au commencement; 
au d^but. 

initial 3 , v.tr. (initialled; initialling) Parafer, parapher (un traits, 
une correction); viscr, mitialer (un acte, etc.); mettre son parafe 
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au has (d’un actc); apposer sun parafc, son visa, ses initialcs, a 
(un acte). Slip initialled by the cashut, boidereau pourvu ties 
initiales du raissier, vise par le caissicr. 

initialling, s. Apposition /do son parafc (a un document), 
initialize [i'ni$ala:iz], v.tr. Designer (qn) par ses initiales.^ 
inltiand Ll'niSiand], j. Aspiiant, -ante, a unc initiation ; F: cate- 
chumdne inf. 

initiate 1 [i'mSiet], a. & s. Initic, -ee. 

initiate 2 [i'nijucitl, v.tr. I. Commenu-I, ouvnr (des negociations, 
une £re nuuvellc) ; jetcr lrs bases (d’unc amitie); lancer, amorcer 
(une entreprise, unc mode); instaurer (des mesures, une methode); 
institucr (unc expedience, etc.). To i. a deal , entamer une affaire. 
The relations zihith iiaie been initiatid between us, les rappoits 
(]iie nous avons entames. To i. u tiezv pol.ry, maugurer unc politique 
nomellc. To i a reform, piendic !’mituti\c d’unc reforme. 
Jur: To initiate proceedings against s.o., instiluer des poursuites 
centre qn. 2. Initier (qn). (a) To initiate s.o. into a secret, initier 
qn a un sec let. To initiate s.o. in a scienco, in an art, initier qn 
a une science, au\ pioccdes d’un art. (/») To initiate s.o. into a 
secret socioty, initier qn a, adniettre qn ilans, une societe secrete, 
initiated, a. Initnb 

initiating, s. Initiation/ {into, a , in, dans), 
initiation [mi$i'ei$(a)n], s. I. Commcncemenl(s) m, debut(s) m 
(d'unc entreprise); instauration /, inauguration /. 2* Initiation / 
(into, a). 

initiative [i'ni.Vativ]. I. s. Initiative/. To takn the initiative in| 
doing sth., prendre Pinitiativc pour lane qch. To ha: e the /. with 1 
respat to sth., avoir 1’imtiativc, le droit d’lmnative, de qch. I 
Mil ‘ Jo htnc, keep, the i., avoir, gardcr, l’lnitialivc. Vo have] 
large points of i., disposer d’unc giande initiative. To do sth. on J 
one's own initiative, fane q»*h. tie sa propre initiative, par soi-mcme. ! 
To show, to lack, initiative), f.ute preuve, manquer, d’initiative, I 
d’allant vi. Link >>j i., manque /:/, defaut m, el’mitiativ e. Person with { 
phnty of iM'isiintie entrepienante. 2. a.- IMIIAIOHY i. 
initiator li’m.vieitar], s. Tint latcur. -Him*, lanceur m (d’une ; 
. inode, etc.). I 

initiatory iVniSnian), a. I* Pienm. r, introdiu toire. 1 . stips, I 
demarches / piepaiatoircs, pielnnnuiirrs. 2. (Of rite, ceremony) j 
Ifiitiateui, -trice ; ei’initi.ctmn. 

inject [in'dv kt], z.ir. InjcUci. (a) JO i. ml into tin ear, a drug; 
into the body, injee ter, sciingucr, dc Diuilc dans 1 ’t»ieilit*; injeeter | 
uric drogue dans le coips. To i. cocaine into the gum, cocamiser | 
la gencive. (h) To i. a lavity with liquid , mjecter une cavite de, 
hvcc, un liquide. Jo i. s.o.'s arm uith morphia, faiie unc piqurc | 
dc morpbinc au bias de qn. 

injected, a. Mul: (Tissu, u ll, etc.) injccte. To become injected 
(n/7/i blood), s'injeetcr (de sang). 

injection [in\i3ck$(o)nl, s. I. (u) bid: itc: Injeition f (tl’un 
hquulc, d’air oompnme, etc.). Injection pump, pompe / a injection. 
Injection cock, robinet in dbnjection ; prise / (de \ apeiir, d’eau, etc.). 
(/») Med: Injection (des capillaiics, etc.). 2. Med ■ (a) injection. 
To give s.o. a hypodermic injection (of morphia, etc.), fa ire a 
qn une injection sous-cutancr, une pi.jure (dr muiphine, etc.). 
Course of injections, stiic f de piqurrs. (b) Rectal injection, 
lavement rn. 

injector [in'djekt.v], s. Meh: Injecteui m\ app.ueil rn alimen- 
toue. See also Giffard. 

injudicious [indju'diSash a. Injudiucux, peu judicuux; mal- 
avised -ly, ailv. Injudicieuscment. You have acted most i., vous 
avez agi d’unc fae,on peu jiulRieuse. 
in judiciousness [inehu'di.SvsnasJ, s. Imprudence j ; manque m 
d<* lugernerit; caiactere peu judmeux (d’une action). 

Injun ['iruhanl, s. ll.S: F: - Indian 2. Honest Injun? (cst-ic) 
bien sur 3 parole d’honneur? saris blague? Honest Injun! vrai 
dc viai ! sans blague! To play Injun, sc tenir cache; sc deroher; 
s’esquivei. 

injunct [indbAijkt], v.tr. F. To injunct s.o. from doing sth., 
lane injunction, enjoindre, a cjn de s’.ibstrmr dc laire tjeh. 
injunction [in'dv\ijkS( i)n], s. I. Injo.ntion /, oidre m. To give 
s.o. strict injunctions to do sth., enjoindre strictement, furmcllc- 
ment, a qn de lane ejeh. My parting injunctions to him were that 
he should .... au moment de partir je lui ai enjoint de. . . . 
2. Jur: Arret rn de suspension; arret de sursis; (un) avant faire 
droit. I. against s.o., restraining him from . . injunction a qn 
de s’abstenu dc. . . . I shall ask for an i.,jc vais melt re opposition, 
injure ['inchar], v.tr. I. Nuirc a, faiie tort a, laire du mal a (qn, la 
uputation de qn); endoinmager (la reputation dc qn); leser (qn). 
Jur: Porter ptejudire a (qn). To t. oneself, se faire du tort; se 
nuire a soi-mcme. To i. s.o.'s interests, compromettre, leser, les 
int^rets de qn. 2. (u) Blesser (cjn); faire mal a (cjn). To be injured 
on dutv, etre blesse en service commando. To i. oneself, sc blesscr; 
sc faiie du mal. Fatally injured, blesse mortdlement. The foot is 
permanently injured, ll en restcra estropic du pied. The blow has 
injured a rune, the lung, le coup a lese un neif, le poumon. To i. 
s.o.'s pride, leser I’amour-propre de qn ; blesser qn dans son 
arnour-piopre. ( b ) Endommager, abimer, gater (ejeh.). Com: Ava- 
rier (des marehandises). (Of goods, etc.) To be injured, souffrir 
(de la gelee, d’un voyage, etc.); s’avaner. To i. one's health, 
s’abimer In saute; alterer, deianger, sa sante. To i. one's eyes, 
se gater la vuc ; s’abimer les yeux. 

injured, a. I. (Of pers.) Offense, outrage; a qui on a fait tort. 
/. wife, femme trornpee, trahie. The injured party, Poffcnsc, -ec ; 
Jur: la partie lesec. In an injured tone (of voice), d'unc voix 
offensee. 2. (a) (Dias, etc.) blesse ou estropie. s. The injured, les 
blesses m\ (from accident) les accidentes rn. ( b ) (Ble, etc.) endom- 
^ mag^, gate, avarid 

injurer ['indjararJ, i. Offenseur m ; auteur rn d’un tort, d’un mal. 
injuria [in'd3u;>ri<i], s.pl. Jur: Violation / de droits, 
injurious [in'djuorias], a. I, (a) Nuisiblc, pernicieux, prejudi- 


ciable (to, A). That would prove i. to my interests, cela leserait mes 
interets. (/>) Injurious to the health, nocif; nuisiblc h la sante. 
2. (Langagc) mjurieux, cjffensant, outrageant. -ly, adv. I. Injuste- 
ment; h tort. 2. To affect s.o., sth., avoir un mauvais effet, un 
effet pernicieux, sur qn, sur qch. 3. (Parlor) injuricusement. 
injuriousness | ln chuoriosn^s]. s. Nuisibilite f, nocivue/, caractde 
nocif, nuisible (de ejeh.). 

injury I'indAAti], C. I. Tort m, mal m, prejudice m. Jur: Lesion J. 
To do s.o. an injury, porter, causer, prejudice A qn ; laire du toit 
a qn ; puiter atUunte a la lcpiitation de cjn. Doubts that do i. to 
one’s faith. doiites rn cjui entainent la foi, qui portent atteinte s\ la 
foi. To suffer *., subir un prejudice. To the injury of s.o., au detn- 
ment de c|n. Forgiveness of injuries , pardon tn des injures. See also 
lNt?i it 1 . 2. (a) Dlessure / (au corps). Med: Lesion. To do oneself 
an injury, (1) sc blesser ; se fane du mal; (ii) s’estiopior. lie sus¬ 
tained no i., d n’a eu ancun mal. To receive severe injuries, recevoir 
de giaves blessures. Internal injuries, lesions internes. There zvere 
no personal injuries, il n’y a pas eu d’accident de personne. Insurance 
against injuries to ziorkmen, assurance / contie les accidents rn du 
11 a\ail. (b) .hit: I. to the tyre, plaie f de Penveloppe ; blessure 
de pneu. (< ) (Damage) Dommage rn, deg.it rn ; Nau : Meh : avarie/. 

1. to the plant , avancs de matencl Injuries to a building due to the 
wet , degiadations d’un batiment dues a I’humidite. To do injury 
to sth., faire subir une avarie a (une machine, etc.). 

injustice [in'djAStis], s. 1 . Injustice /. / don’t like je n’aitne pas 
les injustices. These are Jlagrant pieces, cases, of injustice, ce sont 
la des injustic es flagrantes. 2. You do him an i., veins lui faites unc* 
injustice; ncais ctcs injuste envois lui. 
ink 1 [jijk], s. 1, bne re /. Copying ink, encrc a copier ; enert* 
t omnium cat ive. Copying-ink pencil, ciavon m a copier. Printing 
ink, printer's ink, encrc d’imprcssmn ; noir m d’imprimeric 
Marking ink, cue re ii marquer (lc: linge). Indian ink, Chinese ink, 
mere de ( bine; non de thine. / .ithog)aphic ink, cncie litho- 
giaplnquc. Ink for rubber stamp, encie ii tampon. To write in 
ted ink, euire a l’encre rouge. Written in ink, eerit A 1 ’encre. 
Journ: F: To sling ink, ecrirc des articles iiijuncux. Set' cdso 
1'OllN l'AIN-PI N, INVIslIJI I , TRANSFFR-INK. 2. Moll: Noil m (dc 
seiche); scipia f. 

'ink-bag, s. Moll Glande f du noil (de la seiche). 

'ink-bottle, I. Bouteille / a encre ; enener m. 2. Douteille 
d’encre. 

'ink-feed, c l nndmt rn (de sis lo) 

'ink-fish, i. Moll : I, Seiche /. 2. Calm.ii in, encornet tn. 
'ink-horn, s. Areheo!: b'nc ricr rn de come. 

'ink-pad, s. Tamjion enercur 
'ink-sac, j. ink-iuu. 

'ink-slinger, -spiller, s. Journ: F: Gratte-papier m wz'\ 
journaleux rn ; join nahste mde has etage ; A: giboyer rn. 

'ink-spot, -stain, v. 'Pache f d’encre. Ink-stain remover, 
encrivore tn. 

'ink-stained, a. 'Pac he, baibouille, d’encre. 

'ink-trough, s. I. Tvp: lvrurier m (des rouleaux encreuis). 

2. Tg : Capsule / cl’enc rage. 

'ink-well, s. Kncrier rn (pour table perctfe, pour pupitie 
d’ecolier). 

'ink-writer, v. J'g: - inklr i (o). 
ink’, v.tr. I, Nom I! d’emie, barbouiller d’encre, tacber d’encre. 
To ink one's J'lngirs, one's fate, sc couvrir les doigts d’encre; so 
barbouiller le visage d’encre*. 2. Typ : Kncrer (les letties); touchei 
(la forme). 

ink in, v.tr. 'Tracer a l’encie (des bgnes faites au crayon) 
To ink tn a droning, met ire une epurc a l’encrc ; repasser un dess in 
a 1’encie 

inking in, v. Alise/ a I’cmtc, 
ink out, v.tr. Oblifercr, rayer, biffer, (un mot, etc.) a l’encrc. 
ink over, v.tr. ink in. 

ink up, v.tr. Impregner, couviir, d’cmic. To ink up a metal 
phite, tamponnci une plaque giavee. 

inking, s. Txp • bncrage m (des rouleaux). To increase the i., 
chaiger une ouilmr. 

'inking-pud, s' 'Tampon m il impression ; tampon enercur. 
'inking-ribbon, A. Kuban cncreur (de machine iiecrire, etc ) 
'inking-roller, s. I. lyp: (Rouleau) cncieur rn ; (rouleau) 
touchcur rn. 2. J'g • Molelte / el’encrage. 

'inking-table, jt. Typ: Iincriw«. 
inker ['ujkor], s. I. Tg: (a) Kecepteur unprimant, recepteur a 
encrc; telcgraphc ccrivant ; apparcil rn a molettc. (b) -- ink- 
ino-rolllh 2. 2, Typ: inkinc;-roj i fr i. 

inkiness 1'iqknnsJ, s. Noirceur/(d’encic). 

inkling [ iijkluj], s. Soup9on m. To give s.o. an inkling of sth., 
faire picssentir qch. A qn. If you had given me the slightest i. about it, 
si vous men aviez donne le moindre soup^on. lie didn't let slip 
one tvord that might have given you an i. as to his Jeelings, il ne lui 
est pas echappe une parole qui put laisscr deviner ses emotions. 
He had art t. of the truth, il entrevit, entrevoyait, la verite. I had 
an i. of his intention, j’ai eu vent de son intention. He has no i. 
of the matter, il ne se doute de rien. Without hazing the least i. 
of . . sans se douter le moins du inonde de. . . . Not an inkling 
of . . ., pas le moindre soup^on de. . . . 
inkpot ['irjkpot], jt. Enciier tn. 

inkstand f'iqkstand], s. (Jrand eucricr (aver pose-plumes), 
inky ['ujki], a. I, Tache d’encre. /. fingers, doigts barbouilles 
d’encre, couverts d’encic. 2. Inky (black), noir coniine (de) 
# l’encre. The night was i. black, il faisait noir eoinnic dans un four, 
inlaid ['inleid]. See inlay 2 . 

inland ['inland]. I. s. (L’)interieur m (d’un pays). To explore 
the i., explorer Pint^rieur des terres. 2. Attrib. (a) Int^rieur. 
Inland sea, mer interieurc; mer mediterrande. Inland navigation, 
navigation interieure, lluviale. Geol: Inland ioe, calotte / glaciaire. 
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(b) Du pays. Inland trade, commerce interieur. Inland produea, 
produits m indigenes, produits du pays. Inland telegram parcel 
t^legrammc m, colis m, k destination dc l’intcricur. Inland money 
order, mandat m sur l’interieur. Inland bill, traitc / sur le pays ; 
effet tn, Icttie / dc change, sur l’interieur. The Inland Revenue! 
!e Use; les contributions (directes et indirectes). Inland revenue 
stamp, timbre fiscal. Inland postage rates, (tarif m d’).ifTranchisse- 
ment m en regime interieur. 3. adv. To go, march, i., pcnctier dans 
les terres. 

inlander ['inlandar], s. Habitant, -ante, de l’inteneur (d’un pays). 
inlay 1 !'inlei, in'lei], s. 1. (a) Innustatuin / (de nacre, etc.). 
Marquetry inlay, marquctenc f. Hookb; Leather inlay, applique/ ; 
reliure/mosaique. (b) Dressm: Soufllctw. 2. Hookb: Encartnge tn. 
inlay 2 [ln'lci], r./r. (inlaid; inlaying) I. Ineruster {with, de); 
marqueter (unc table, etc.) ; parqueter (un plancher) en tnosaique. 
Metahc: Dainasquiner (unc epee, etc.). To t. with enamel, metier. 
Table inlaid with mother of pearl, table incrustce de nacre, avec 
incrustations de nacre. 2. Hookb: Encarter (des illustrations). 

'inlaid, a. I. Incruste, maxquete ; (plancher) parquete. I. floor, 
pat (juctei ie / en mosaique. Inlaid linoleum, linoleum incruste. 
Inlaid work, marciueteiie /; pieces lapportees. 1 . enamel work , 
iucIIc /, niellagc tn. Hookb: I. leather, re I lure f mosaique!' 

2 . Hookb Enmite. 

inlaying, .v. I. In< nistatmn /; (oj floor) parquetoric / en j 
mosaique. 2 . Hookb • Encartagc nt. I 

inlayer ['inlciarj, 4. (Ouvncr) niarqueteur tn. \ 

inlet 1 ['inlet], 5. I, Entice/ (de table); ai rivee /, admission f , 
(de vapeur, I.C.K: d’essetice, etc.). Inlet valve, soupape / d’ad- ' 
mission. Inlet pipe, tube tn d’arrivee, tu>au tn d’ndmission (dc j 
vapeur, etc.). 2 . (a) Unfit e tn d’admissum (dc \apeur, d’esscnie, ! 
etc.); ouie / (de ventilaleur, dc peunpe tcntiifuue) .See al\o 
air-ini.ft, si fK’ l . (b) Inlets into a lake, dehoiu In s tn d un lac. 

3 . Geog: Petit bras de mei ; trique f, ansc/. 4 .Dressm: rt< Picte 
lapportee , intiustation /. 

inlet 2 , a. Needle tv : Hodice inlet with hand-made hue, c01 sage m 
a entre-deux de dcntelle a la main. ' 

inlier ['inlaiarj, 4. deal: Eenetie /, regard m (dans une nappe de 
reo increment). 

inlying ['inlaiirjl, a. De 1’intcriiur (du pays). j 

inmate ['mrneit], v. (a) Habitant, -ante (d’une maison). All the < 
inmates were auabetted by the m-tse, toute la rnaisonnec fut revcillee i 
par le bruit, (b) 1 Vnsionnairr mf (d’un asile d’alient s. etc.) ; bote tn j 
(d’un hospice, etc.). j 

inmost ['inmoust], a. I.e plus profond. In the t. recesses of the I 
woods, au plus profond tics hois. Tho inmost recesses of the soul, ‘ 
of the heart, les replis les plus profonds, les plus secrets, de Paine; 
les recoins tn les plus mtimes du cteur Our inmost thoughts, 
feelings, nos pensees Its plus secretes, nos sentiments les plus 
intimes. 

inn [in], s . 1. Aubergr/; (in town) lidtclleric /. Little country inn , 
F: petit bout bon. To put up at an inn, destendre a une auberge, 
dans une hotcllenc. 2. fur: The Inns of Court, les (quatie) 
lit oh s J de dioit (Lincoln’s Inn, dray’s Inn, the Inner Temple , the 
MuJdle Temple), lilies conferent les dipldmcs de droit, et jouisscnt 
du privilege extlusif d’oetroyer Pinscription au baireau (“call to 
the bar”). 

innards I'liunlz], S.pl. T: -- innards, q.v. under INWARD 2. 
innate [i(n)'neit], a. Innc, infus /. common sense, bon sens former, 
naturel. Phil: Innate ideas, idees innees. 
innatcncss [i(n)'nciln.»\J, s. Phil: etc: Inneite / (des ultes); 

caractcre font in (d’une qualite, etc.), 
innavigable fr(n)'na\igabl], a. (Mcr, lleuvc) innavigable, 
inner I'inar]. I. a. Interieur; (ecorce /, etc.) interne, de dedans. 
I. side, cote tn interne. On tho inner side, a l’interieur, en 
dedans. Anat: Tho inner ear, Poreille / interne. Inner harbour, 
atricrc-port tn, pi. ai nert-ports. Inner dock, amcre-bassm tn, 
pi. ariitit-bassins. Inner court, aniere-cour _/, pi. arricie-couis ; 
tour inteneure (d'un lrmneuble). Inner radius (of railway-line), 
petit rason. Out 1. life, noire % ie interieure. Ihs i. conscience told 
him that .... dans P inti mite de la conscience ll se rcndait compte 
que. . . . The i. not kings of the mind , les operations secretes de 
Pesprit. Inner moaning, sens tn intime, fond tn (d’un passage). 
To belong to the i. circle, compter parmi les unties. Pin: Inner 
reserves, reserves latentcs. See also circll 1 3, 1-okm 1 S, history i, 
man 1 i, rum* 1 1. 2.5. Premier cerclc autour de la numche (d’une 
. cihle). 

innermost [ lnnrmoust], a. — inmost. 
innervate [flnVn.rrvcit], v.tr. Physiol: Innerver. 
innervation [lnair'vei.Sf.^n], s. Physiol: Innovation/, 
innings ['iniiyz]. I. S.pl. Jur: 'Penes abandonnees par la mcr ; 
relais m de met ; accrue /. 2. s.sg. (pi. inv., or F: inningses) 

Cr: (a) Tour me/, tour tn de batte (dc thaque equipe). (b) 1 «>ur 
de batte (de ehaque membre de Pequrpe). Ho had a long innings, 
(1) il est rest<5 longtemps au guicliet; (11) F: il a fourni une longue 
carnere. F': My innings nowl it’s my innings! & mon tour l 
Wait till the Opposition get their i.l attendee que ce soit le tour 
de {’Opposition ! 

innkeeper ['inki:por), s. Aubergiste mf\ h6telier, -i^re. 
innocence ['masons], s. I. (a) Innocence f (d’un accuse). 

( b ) Naivete/, simplicity/, innocence, candour/. The age of 1., j 
Page m d’innoccnce. To pretend innocence, faire Pinnoccnt. 
To assume a look of prendre un air naif, un air innocent, b : To 
pose as Miss Innocence, faire sa petite sainte nitouchc. To lose one s 
m i., perdre son innocence ; F: se dyniaiscr. 2. A: — innochousness. 
innocent f'inosont], a. I. (<i) Innocent, pas coupable. Innocent 
of a crime, innocent d’un crime. ( b ) F: Depourvu, vierge (of, 
de). Windows innooent of glass, fenetres depourvues de vjtres, 
sans vitres. To be quite i. of Latin, ne pas savoir un mot de atin. 

2. (a) Pur; sans pt l chy; innocent. As innocent as a new-born 


babo, innocent comrnc un enfant qui vient de naitre ; d’une candeur 
de nouveau-ne. s. B.Hist: Tho Holy Innocents, les (Saints) 
Innocents. Holy Innocents* Day, la fete des Saints Innocents. 
The Slaughter of the Innocents, le Massacre des Innocents. 
Pari: F: The Massacre of the Innocents, le “massacre,” cn fin dc 
session, des projets de Ioi pour la consideration dcsqucls le temps 
a manqul. ( b ) Naif, /. naive ; sans malice ; innocent. I.-looking 
person, personne / a Pair naif. To put on an innocent air, faire 
Pinnoccnt(e); n’avoir pas Pair d’y toucher; avoir Pair de ne pas 
y toucher, s. Dial: The village innocent, Pidiot m, Pinnoccnt, du 
village. 3. (a) (Jtu, remede) innt»cent, inoffensif. (b) (Commerce) 
legitime, permis, autorise. Jur: Innocent purchase, acquisition / 
dc bonne foi. -ly, adi ] . Intim cmrnent. To look at s.o. t., regarder 
_ qn d’un aii d’innocence, d’un air naif, 
innocuity lino'kjuuti], s. Tnnruiiite/. 

innocuous [l'nakjuosj, a. Inoficnsrf, /. microbes, niRrobcs banaux. 
'The i. character of .... Pinnocuite / de. . . . -iy, adv. Inoffen- 
sivetnent. 

innocuousness Il'mkjiosmsJ, 4. Innocuite/. 

innominate [i(n)'nDrninet], a. I. Anat: (Os) innonnne, iliaque ; 

(artere) lrinominee, bre< InoLcphalique. 2 .Jur. (Cuntrat) inrerne. 
innovate f'inoveit], 7’.?. Innover (ttt, a, er’, dans). 
innovating 1 , a. Innovatcur, -tuce. 
innovating-, v lr.nnvation /. 

innovation [ino / vciS(.'i)n], s. I. Innovation /, change merit tn (tlans 
unc metliodc, en politique, en littciatuie, etc.). To make innova¬ 
tions in sth., apporter des changenicnts, des innovations, a qch. 
Old people dislike innovations, la nouveaui,' repugne aux vieiilaids. 
2 .Jur: (Siot.) Nu\ at ion f. 

innovative f'lnovcitiv], a. Innovateur, -trice Few writers are i., 

# il y a peu d’ccrisains qui saehent innover. 

innovator ['nmveitar], s. Innovateur, -trie*- ; novateur, -trice, 
innoxious |'i(n>'n~>k.SJ, a. Inoflensif. -ly, adv. Inoflensivement. 
innoxiousness [i(n)'n.-*k^sn rsj, s. Nature inoffensive (de qcli.); 

^ innocuite /. 

innuendo, pi. -oes [iniu'endo, -ouz], v. 1. Jut : Insinuation /, 
mot couvert (en npparenee inoffensit, mais en realite destine a 
atteindre tjn dans son honneur). 2 . Allusion (inalveillante). 
To throw out innuendoes against s.o., F. jeter des pieircs dans le 
jardin de qn. 

Ilinuit 1'iniuit], \*. L'tlai: Innuit in, Esquimau m. 
innumerable [i(n)'niu:morabl], a. I n non 1 brahle. (Ustc. until 
pi. 4.) /. books books innumerable, des hvres in irnombrables, sans 
nombic The successes hare been i., les reussites / ne se comptcnt 
plus, -ably, adv. Sans nombre; lnnombiahlement. 
innutrition fi(n)nju'tnM-’)n], 4. Defaut m de nutiition. Med: In¬ 
nutrition of the bones, raihitisrne in. 
innutritiuus [i(n)nju'tnS>s], a. (Aliment) peu nutritif, peu 
nourrissant. 

ino- [aino|, comb fm. Mai. I no-. Inopcxia, inopexie f. Inoscopy, 

| inoscopic j , exameri m du tissu musculaue. 

j inobservance [inol»'/.a:rv,->ns], s. I. Inattention /. 2. Inobser¬ 
vance / (d’une loi, du jcunc, d’une coutume, etc.); inobset vation / 

I (d’une pioniessc). 

inoccupation finokju'peiSCi)n], s. Inoccupation/. 
inoculable [l'nokjulobl], a. Med: I. (Mature /, virus tn) inocu- 
lable. 2. (Personne/) inoculable. 

inoculate [l'nakjuleit], v.tr I. Hart: Grcflcr (un ceil, unc tige) 
(into, on, upon, sui). 2 . Mtd (a) To i. s.o. with a germ, to i. a germ 
into s.o., inot uler un grime a qn. F: To 1. s.o. tcith evil dot trines, 
inoculer a qn de inauvaises doctrines, (h) To i. s.o. against a disease , 
F: to inoculate s.o., inoculer, vaccine!, qn (centre une maladic). 
To get inoculated before going abroad, s** faire vacciner avant de 
partir pour IVt 1 anger 

inoculation [mnkiu'lei.^n], s. I. IJo t: (irefie /, grefTage m. 
2 . Med: Inoculation /. Protective »., vaccination preventive, 
immunisante. Curative i., inoculation < urative. 
inoculator I I'nokiuleitar), s. Inoculateur, -trice, 
inodorous [in'oudaras], a. (Gaz m, etc.) inodote, sans odeur. 
inoffensive [inr/fensiv], a. I. (Homme, medicament, animal) 
inoflensif. 2. (Odeur/, etc.) sans nen de dcsugrlable ; (observa¬ 
tion /, etc.) qui n’a nen d’oflensant. -ly, adv. Inoflensivement, 
inoffensivcncss [ino'fensivnas], s. Caraetere inoflensif (d’un 
remede, d’une observation, etc.). 

inofficious [ino'fi.Gs], a. Jur: I. (Testament) inofficieux. 

2. (Keglemcnt, etc.) mopciant. -ly, adv. Inoflicicusernent. 
inoperable [in'oparablj, a. Med: (Malade mf, cancer tn) inope¬ 
rable. 

inoperative [in'aparativ], a. Jur: etc: Inopcrant. 
inopportune [in'opjrtjumJ, a. Inopportun; intempestif. 

/. remarks, propos tn hors de saison. -ly, adv. Inopportunlmcnt; 
mal a propos; a contrc-temps. To come i., tornber mal. 
inopportuneness [in'npjrtjumn.is], inopportunity [niDpDr'tju;- 
niti], s. Inopportumte/. 

inordinate [in'.i:idinet], a. 1. Denusure, exccssif, immodyre, 
desordonne. Neck of i. length , cou demesure. 2. Q111 n’est pas rygk'*. 
To keep i. hours, rentrer ou se couchei h des heures indues, 
-ly, adv. I, Deinesurement, exccssiv ement, irnmoderyment. 
2. Sans r^glc, sans mesure. 

inordinateness Jin'D.-rdinetnos], s. Natuic demesurye, dy$or- 
donnye; exeys tn. 

inorganic [in^r'gamk], a. Inoiganique. I. /. bodies, corps bruts, 
inoiganiques, non organisy.s. .SVe also chi.mistry. 2. Ling: I. sound, 
letter , son m, lettre f, inorganique, qui n’appartient pas a la con¬ 
stitution primitive du mot. 

inorganization [inoirgtfnai'zei^n], s. Manque m d’organisation. 
inornate [inorr'neit], a. (I.angage) inorny, sans ornement. 
inosculate [in'oskjulcit]. Anat: 1. v.i. (Of blood-vessels) S’abou- 
cher, s’anastomoser (with, avec); (of fibres) s’unir (with, k). 
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2. v.tr. Surg: Aboucher (dcs vaisscaux sanguins, etc.)*, unir par 
anastomose. 

inosculation [in3skju'lei$(a)n], inosculosis [inaskju'lousis], s. 

1. Anat: Inosculation/, anastomose/. 2. Surg: Abouchement m 
(de vaisseaux sanguins). 

inosin f'ainosin], Inosite ['ainusait], r. Ch: Inosite /. 
inostensible [inos'tensibl], a. Inostensible. -lbly, adv. Inos- 
tcnsiblemcnt. 

inoxidizable [moksi'daizabl], a. Inoxydable. 

inpouring 1 Iiij], a. Qui entre cn se precipitant; qui arrive 
en foule. The i. flood, l’inondation /. I. passengers, voyageurs m 
arrivant en foule. 

inpouring*, s. Irruption / (d’eau, de voyageurs, etc.). An unceasing 
t. of riches, une pluic continuellc de i ichesses, 
input ['input J, s. I .Scot: Somme contribute. 2 .Mch: Input of 
steam, prise/ de vapeur. 3. Mec.E: Encrgic ou puissance ahsorbee ; 

« oiisommation / (d'une machine). W.Tel: Aerial input, puissance 
1 e«,ue, rollectee, par l’antennc ; puissance d’alimcntation. Input 
tube, lampe / d’entrcc. ('in: Input control, controle m de la 
modulation (a I’enregistreinent). ELF.: Input terminal, borne / 
d’entrte de coin ant (d’un transformatcur, etc.), 
inquest [ inkwest], s. I. Enquete /. Fsp. Coroner's inquest, 
enqufte judiciaire par-devant jmy (en cas dc mort violente ou 
suspecte). To hold an inquest on a body, proceder a une enquete 
pour determiner la cause de mort. 2. Jury m. Grand inquest 
--- grand jury, q.r. under jury 1 i. The Grand Inquest of the nation, 
la Chambre dcs Communes. 3« T/ieol: The Great, Last, Inquest, 
le jugemenl dernier. 

inquietude fin'kwaictjuid], .v. I. Med: Agitation / (du corps). 

2. Lit: Malaise mi, agitation (dc l’esprit); anxiete/, inquietude/, 
inquire [in'kvvaiar], v.tr. & 1. I. To i. the price of sth., s’intormcr 

du prix de qch. To i. the nay of s.o. t demander son chertun a qn. 
Jo 1. of s.o. what is happening , s’lnfoimcr aupres de qn de cc qui 
sc passe. I did not i. what he proposed to do, jc ne me suis pas 
informe dc cc qu’il comptait fane. To i. whether . . hmc . . ., 
d< rnander si . . ., comment. . . . 'Inquire within,’ ‘Vadresser 
iu.” 2. To inquire about sth., s’enquerir, se renseigner, se fairc 
lenscigner, sur qch.; prcndie des informations, ties renseigne- 
ments, sur qch.; allcr au\ informations. Everybody is inquiring 
about her, (i) tout le mondc pose des questions a son sujet; (11) tout 
le mondc dcinande dc ses nouvclles, demande ee qu’elle ilevirnt. 
To inquiro after s.o., after s.o.’s health, for s.o., s’mforincr dc la 
sant6 de qn ; demander des nouvclles de qn; F: demander 
apies qn. To inquire for s.o., sth., demander qn, qch.; demander 
<-i qn est la; demander k voir qn, qih. To inquire into sth., fairc 
des recherchcs, dcs investigations, sur qch.; examiner (une 
question, une affaire); Jur: enqueter, faiie une enquete, sur (une 
afTairc). To i. into s.o.'s position, s’infoimer de la situation de 
qn. To i. into the assets of a debtor, discuter un debitcur. To i. into 
a crime, informer d’un crime, sur un crime. 

inquiring, a. Investigateur, -nice; curieux. /. glance, 
coup d’rril interrogatiur. Ours is an i. age, e’est un si£cle investi¬ 
gates que le n6tre. lie is of an 1. disposition , il est curieux par 
natuie; e’est un esprit iherchcur. -ly, adv. D’uti air, d’un ton, 
intorogatiur. To look , glance, i. at s.o., interroger qn du regard, 
inquirer [iii'kvvai.ir.ir], 1. Investigateur, -tine. To be an i. 
about, into, sth., s’infoimer dc qch., fairc des recherchcs sur qch. 
2. There have been many inquirers after him, bcaucoup de personnes 
ont demand^ de ses nouvclles. 

inquiry [in'kvvaun], s. I. Enquete /. reiherche /, in\estigation /. 
To conduct, hold, an inquiry, proceder a, sc iivrer a, une enquete. 
Those combating the i , les enqueteurs m. To set up an inquiry 
regarding sth., ouvrir une enquete sur qch. To open a judicial 
inquiry, ouvrii une instruction. The f,uts established by the i., 
les faits qui rcsultent dcs mfoi mat ions. To remand a case for 
further inquiry, remover une affaire a plus ample informe. Without 
inquiry, sans investigation. Theol: etc: Free inquiry, libre 

exatnen rn. St e also board 1 3, ( 01 hi 1 3. 2 , Demande/de renscigne- 
inents. After many inquiries, a force de questions. To make 
inquirios, aller aux informations, aux icnseignements. lie had 
made inquiries everywhere, il s’etait informe pat tout. To make 
inquiries about s.o., prendre des icnseignements sur qn ; s’infoimer, 
se renseigner, sur qn. To make inquiries after s.o., s’cnquerir de qn. 
('um - Your valued i. of the 10th inst., votre cstimee du dix ct. 
On inquiry, zee learnt that . . ., en s’informant on a appris que . . .; 
renscignements pi is il est apparu que. . . . Inquiry office, 
bureau m de renseigncnients ; Rail: guichet m dcs renseigne- 
rnents. Adm: etc: The Inquiries, Inquiry, Office, le Service des 
renscignements, l’Ofbcc m des lenscigncinents. 
inquisition [inkvvi'zi$(a)n], s. («) Recherche /, investigation f. 
(b) Jur: Enquete /, perquisition /. (c) Rcl.Ilist: The Inquisition, 
l’liujuisition /. 

inquisitional [inkui'zi.fonGOll, a. Inquisitorial, -aux; inquisjtif. 
inquisitive [in'kvvizitiv], a. Curieux, questionneur; Pej: indis- 
cret; F: fouinard. I. look, regard inquisiteur. Little girls are so i., 
les petites filles sont si questionneuses. -ly, adv. Avcc curiosity; 
Pej: indiscretemcnt. To look at s.o. i\, regarder qn d’un ceil 
inquisiteur. 

inquisitiveness [m'kwizitivnas], s. Curiosity indiscrete, 
inquisitor fin'kwizitnr], s. I. Jur: Officirr public charge d’instruire 
et d’enquenr ; enquctciir m. 2 . Rcl.ll: Inquisiteur m. 
inquisitorial [inkvvizi'toirial], a. Inquisitorial, -aux. 
inroad ['inrouil], s. ( a ) Mil: Incursion /, invasion f, irruption/. 
To make inroads upon the enemy, harceler 1’ennemi. ( b) F: Empiete- 
ment m (sur la liberty, les droits, de qn). To make inroads upon 
s.o.’s time, prendre le temps de qn. To make inroads upon one's 
' capital, entamer, ^*br^cher, son capital. 

inrush ('inrA$], s. Irruption / (d’eau, F: de voyageurs, etc.); 
entree soudaine (d’air, de gaz). 
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insalivate [in'salivcit], v.tr. Physiol: Impregner (les aliments) de 
salive. 

insalivation [insali'vei$(o)n], s. Physiol: Insalivation/, 
insalubrious [ins«T(j)u:brias], a. Insalubre ; malsain. 
insalubrity [ins«'l(j)u:briti], s. Insalubrity/, 
insane [in'setn], a. I. (Of pers.) Fou,/. folle; (esprit) d^rang^, 
aliens. To become i., tomber en deinence ; perdre la raison. Insane 
asylum, hospice m, asile mi, d’alicnes; maison / de fous. 

2. F: (Desir, etc.) insense, fou. An t. imperialism, un imperialisme 
forccne. -ly, adv. Follemcnt; comme un fou, comme un insens^. 

insaneness [in'seinnas], s. Caract^re insense (d’une action, d’un 
desir, etc.). 

insanitary [in'sanitari], a. Insalubre; qui manque d’hygitnc; 
malsain. 

insanity [in'sanitij, S. I. Med : Eolie /, denience f, insanity /; 

alienation mentalc. 2. I'olie (d’une demarche, etc.), 
insatiability [insei.^'biliti], insatiableness [in'sei^bhws], >. 
Insatiabibte/. 

insatiable fin'sci^bl], a. (Faim/, desir rn, etc.) insatiable, inassou- 
vissable. 1 . of glory, insatiable de gloirc, irrassasiable de gloire. 
-ably, adv. Insatiablcmcnt. 

insatiate [in'seijsict], a. Insatiable, inassouvissable. I. fury , rage 
inassouvie. 

insaturable [in'satjur^bl], a. Insaturable. 
insaturated [in'satjmeitidj, a. Insalute, 
inscribable fin'skraiboblj, a. Cevm: Insciiptible (in, dans), 
inscribe [in'skraih], v.tr. I. (a) Insinte, graver (sth. on sth., 
qch. sur qch.). ( b ) To inscribe a tomb with a name, graver un nom 
sur un tombeau. 2. Dedier (une iruvie litteraire) (to, a) 

3. Georn: Inscrire (un polvgonc, etc.) (in, dans). 

inscribed, a. Inscrit (on, sur; in, dans). Fin: Inscribed 
stock, actions inscritcs ; rente inscrite (au Grand-I.ivre). 
inscribing, s. Inscription f. 

inscriber fin'skraib^r], s. I. Graveur m (d’une inscription) 
2. Auteur m dc la dcdicacc (d’un livre, etc.), 
inscription [in / skrip\(.v)n], s. I. Insmption / (sur un monument, 
etc.); inscription, legende/(d’une piece de monnaie). 2. Deilicaci f 
(d’un livre, eti.). 3. Fin: (w) Inscription au Grand-Livre. (b) Tbo 
inscriptions, la tente inscrite. 

inscrutability [inskturt.Vbilitil a. Inserutabilite /, tmp6n£tia- 
bilite J (d’un mystere, d’un visage), 
inscrutable fin'skrurtobl], a. (Dessein) nnpenctiable, inscrutable , 
(visage) ferine, -ably, adv. Inserutablement, impenetiableinent. 
inscrutablencss fin skru:tobln.9sJ, s. --- inscrutauility. 
insect f'insekt], s. I. Frit: Insccte m. Insect collector, entornolo- 
giste m. 2. F. & Pej: I’eisonne f meprisahli ; zero m. This 
little i., ce petit ricn du tout. 

'insect-eater, s. 7 .: Insectivore rn. 

'insect-powder, s. Poudre J msectuide. 

'insect-trench, s. Fosse m d’arret (1 ont re les 1 henilli >). 

| insecta [in'sekta], s.pl. Pint: Les insect is rn. 

] insectarium finsck'tr.irijm], s. Inseitaitum rn. 
insecticidal finsekti'said(o)l], a. Insect ii nle. 
insecticide fin'sektis.iidj, a. & s. Insecticide (mi). 
insectivora [insek'tivora], s.pl. 7 : lnseetivores rn. 
insectivore fm'sektivoNvrJ, V. Hot: 7: Insectivore mi. 
insectivorous finsek'tivorisj, < 1 . Hot: 7: Insectivore. 
insectology [insek'tohxbi], s. Insectologic /. 

insecure [insi'kjudr], a. I. (Veitou, etc.) pen sOr ; (glace /, eti ) 
peu sulide; (tcirain) dangeieux; (pont) mal affermi; (espon) 
incertain, peu ferine. 2. Expose au danger. (Of pers.) To be m au 

1. position, elrc dans une position critique; F: branler dans le 
manche. I. life of a conspirator , vie hasardeuxe d’un conspiiateui. 
-ly, adv. Peu solidement; sans surete ; sans security. I. fastened 
door, poite mal fermee. F: '/'he king was i. seated on the t hr or it, 

• le roi etait mal etabli sur un tione branlant. 

insecurity [insi'kju.witi], s. Insccurite f ; danger rn (d’une position), 
insemination linscmi'neiS(«»)n], s. lhced: Insemination/, 
insensate fin'aenset], a. I, (Corps m, rnati&rc /) insensible; 

^ (homrne)^depourvu de sensibility. 2. (Piojet, desir) insense. 
insensibility [inscnsi'hiliti], s. I. Delaillance /. To fall into 
a state of insensibility, perdre connaissanec ; s evanouir ; tombei 
en svneope; Lit: tomber en pamoison. After several hours of i., 
apres etre icste plusieurs heures sans connaissanec. 2. Insensi- 

# bilite jf (to,, a) ; indifltrcnce/ (to, pour). 

insensibilizc fin'sensibilanz], v.tr. Med: Inscnxibiliser (un 
> malade, un inembre, etc.). 

insensible [in'sensibl], a. I. Insensible, imperceptible. /. tran¬ 
sition, transition / a peine sensible. By 1. degrees, insensiblement. 

2. Sans connaissanec ; evanoui. To become 1., perdre connaissance ; 
s’evanouir; tomber en syncope. 3« Insensible, indifferent 
(to pain, etc., h la douleur, etc.). I. to the beauties of art, insensible 
aux beautes de l’art. I am not insensible of your kindness, je ne 
suis pas insensible a votre bontl. / am not i. how much I oive to him, 
je nc suis pas sans reconnaitre de combien je lui suis redevable. 
-ibly, adv. Insensiblement, imperceptiblement; petit a petit; 
peu a peu. 

insensitive [in'scn&itiv], a. I, (a) Insensible (to, k). On the retina 
is a spot i. to light, sur la rltinc se trouve une tachc insensible a la 
lumiere. ( b ) XV.Tel: I. spot of a crystal, plage insensitive d’une 
galene. 2. (Of pers.) /. to shame, to friendship, insensible a la honte, 
a I’amitic. He remains i. and cold, il restc insensible et froid ; rieti 
ne lui fait impiession. 

insensitiveness fin'sensitivnos], s. Insensibility /. 
insentient [in'senSiont], a. Insensible; qui n’eprouve aucune 
sensation. 

inseparability finsep^M'biliti], s. Insyparability /. 
inseparable [in'separabl], a. Insyparable (from, de). Names are 
i. from things, les noms m sont insyparables des choses. 
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Gram: Inseparable particles, particules f inseparables. {Of pers.) 
They are i., s. they are inseparables, ils sont inscpaiables; ee sont 
deux inseparables ; F: e’est l'ombre et le corps ; ils no font qu’un ■ 
ils sont rives l'un a l’autre. -ably, adv. Instfparablement. ' 

inseparableness [in'seporoblnas], s. - inseparability. 
inseparate [in'scporct], a. Inseparable {from, de); indivisible. 
insert 1 [ins.i:rt], s. I* 7 yp: Insertion / (dans une epreuvo). 
2. (a) Piece rapportee. Cm: Scene-raciord J , pi. scones-iacioids. 
Aut: Cork inserts of the clutch-plate , pastilles / en liege du plateau 
d’embrayage. {b) Garniture inteiieure (en caoutihouc, en ruhan 
d’aciei, etc.), (c) Washer insert, cntre-rondclle f , pi. cntre-rondelles 1 
Aut: Spring-leaf insert, entrelame/. {d) Pnbl: Kncartage m. ! 
insert 2 [in's.i:rt], y.tr. I. Insurer (une page dans un hvic, une 
annnnce dans un journal). To i. a bud under the hark, insurer une 
grefio sous l’ecorce. To i. blotting-paper between the sheets, inset or, 
mtetcaler, du papier brouillaid critic les feuillcs. To i. sth. in a 
i atalogue, poiter tjth. sur un catalogue. To i. a clause , a taudition, j 
:n an tict, inserer, introduce, apposer, une clause, une condition, j 
dans un acte. El.E: To i. a condenser in the linuit, intercaler un ! 
i ondensateur dans le circuit. Tvp: To t. a line , intc*i\alcr une : 
ligne. 2, intioduirc, enfoncer (une clef dans une scrruic, une 
fiehe dans un jack); cncochcr (une rheville). Arid: To i. the \ 
charge, intioduirc la chaige. Wheel with inserted teeth, roue /i 
a dents rapportees. Inserted wooden togs, alluilions cn 1 >..is ! 
rappnrtes. j 

inserting, s. inslkiion i. j 

insertion (iirsj:rS(a)n], S. I. Insertion /, introduction J (de qih. • 
dans qdi.). J. of an announcement in a paper, insertion d’une j 
annoncc, d’un fuire-patt, dans un journal. 1 . of a probe in a remind, j 
introduction d’une sonde dans une blessure. It til: 1. of the i barge, | 
introduction / de ja chaige. 2. Anal Hot: Insertion (d’un . 
tendon sur un os, d’une femlte sur la tige). 3.(0) Tvp: Insiition. 
Insertion mark, i envoi m. ( b) Needlew lOntrc" deux m inv,\ 

entietoilc/ (de dcntelle, etc.), (r) Dressm: In< lustatioii/. To make ! 
up a garment with insertions, mcrustcr un vetement. (d) hui • Piece/ 1 
d’inseition ; piece d’tpaisseur. Mec.E: Garniture / (dc joint) ; 
Insertion joint, joint m a baguc de garniture. 
inset 1 [ inset], s. I. Flux m (de la rnaree). 2. Ilookb: (r7) Kncnit in, 
carton m (de 4 oil X pages). To insert insets in a bode, cmartcr, 
cartonner, un hvie. (l>) (Leaf, advertisement} Rneaitngi m , feuillet m 
intcrcalaiie. 3. Typ: Gravure f hors textc; hors-texte m in7 ; 
hors-d’ieuvre in ttir; figurine/; medallion m (en coin de pige) 
4. {a) l)res\m. Incrustation f (b) Tail: lVpas.ait hlam (dt 
. kih’t). 

inset 2 [in'set], c.tr. (P /'. inset or insetted ; insetting) 1. Ilookb: h’n- 
cartc r (des feuillcts, dcs annonros). 2. Typ. Insi'rcr cn taitouchc, 
cn medallion. Map with thru smallet plans inset , mite / aver trois 
tartouchcs, trois medallions. 'Inset map (in (orntr of largi r one), 
cartouche in, papillon m. 'Inset portrait (in conn r oj largtr illustra¬ 
tion), porlimt m en medallion. 3, Jhcssm: Tnseicr (1:11c picic 
d’etofle, etc.); laire dcs ini lustations (de . . .). 4. (a)'J'\p: Ren- 
fonccr (les lignes, un alinca). (/>) Mec.E : 'Inset bearing, coils dm t 
n. n’rant. 

insetting, s. I. Bookb: Rneartage in. 2. Typ: Insertion_/ m 
cartouche, en medallion. 3. Dressm: Insertion (d’une pide 1 
d’etofle); incrustation/. 4. Typ: Rcnfom ement in 
inside ['ill said 1. I. s. {a) IVdans in, (cote) intuicur m (d’un 
habit, etc.). The door opens from the inside, la poitc s’ouvrc dc 
dedans. On the inside, cn dedans, an dedans. The door teas holt id 
on the /., la portc etait vcrrouillee a 1’interieiu. To r ui/h on the t. 
of the pavement, prendre le haul du pave, le cote du inur. To lit j 
s.o. ualh 011 the ccdcr le haul du pave a qn. Hail: Tho insido I 
of the road, le dedans de la voic. F: To know the inside of an j 
affair, tonnaitic les dessous d’une affaire. Adv.phr. Inside out [ 
['msiid'autj, a 1’cnvers. To turn sth. insido out, mettre qch. a 1 
l’enveis; rctouiner qch. coniine un gant. Stockings turned i. out , 
F: bas m en peau dc lapin. E: To turn everything insido out, j 
mettie tout sens dessus dessous. The wind has blown my umbrella \ 
i. out, le vent a rctourne mon parapluie. F: To know sth. inside ( 
out, savoir qch. a fond, comme son pater; connaitre (un sujet) 1 
depuis A jusqu’a Z; connaitre qch. comme sa poche. To know ! 
Paris i. out, connaitre Paris dans scs tours et detours. ( b ) Intcrieur j 
(d’une maison, d’unc voiture, etc.), (r) F: Les entrailles fpl. 
To have pains in one’s inside, avoir dcs doulcurs d’cntrailles; 
hvi»ir mal an ventre on a l’estomae. (d) To come to London for the 
inside of a week, vcmr passer une petite semaine, huit jours tout 
au plus, a Londrcs. (c) pi. Paperm: Insides, le bon papier (a 
l’interieur dc la ramc). ( f) Typ: Cote m de seconde (d’une feuille). 
(g) Fb: The insides, les centres in. 2. a. ['insaid| Intcrieur, 
d’mt^rieur ; (mesure f, etc.) dans cruvre. I. scat {of bus, etc.), 
place / d’intcrieur. I. diameter , diam^tre m interne. I. stair, 
escalier in dans <1*11 vre. Inside-drive car, voiture / a conduitc 
intei ieure. To be on tho inside track, (i) Rae: etre a la corde ; 
tenir la corde ; (ii)^’: etre avantage ; F: tenir la corde. Fb : Inside 
left, intciiciir m gauche ; F: inter m gauche. E: Insido information, 
U.S: 1 *: inside dope, renscignciuents prives. I speak with inside 
knowledge, ce que je dis, je le sais de bonne source, de haute source. 
The inside ring, les initics in, la petite chapelle. Pox: Inside 
P.ghting, combat m corps & corps. See also ldcl 1 2. 3* ^ v ;. [i n ^ aR U 
(a) Intdrieurement; (ferine) en dedans; (propic) a l’int^rieur. 
With the fur inside, 1c eftte poil en dedans. The purse is empty, 
there is nothing la bourse est vide, i 1 n'y a rien dedans. Handbag 
with mirror i., sac m avec glace inteiieure. F: Walk inside! entrez ! 
Inside and out ['insnidond'aut], au dedans et au dehors; 4 1 intc¬ 
iiciir et & l’exterieur. U.S: F: To be inside on a matter, connaitre 
les dessous d’une affaire; £tre bien tuyaute; f*tre de ceux qui sont 
au courant; ^tre avantageh {b) F. & U.S: To do sth. inside of 
three hours, faire qch. en moins de trois heures. 4. prep. A 1 mte- 
rieur de . . .; dans l’int^rieur de . . .; dans. /. the house, 


par dedans la maison, & l'intlrieur de la maison. Th: F: To got 
right inside a part, entrer dans la peau d’un personnage. 
insider [m'saidor], s. I, F: Ini tie m ; celui qui connait le dessous 
des cartes. 2. Voyageur, -eusc, a l’interieur (dc la voiture). 
insidious [in'sidios], a. (Knnemi, piojct, etc.) insidieux ; (raisonne- 
ment) capticiLX, astucicux. /. offer, proposition insidicuse, astu- 
cicuse. Insidious disease, maladie insidieuse. -ly, adv. Insidieuse- 
ment, astucicusement, captieusement. 
insidiousness [ifi'sidi.-»snosJ, s. (‘aract^ie insidieux (d’une maladie, 
^ etc.) ; astute /(d’une question, etc.). 

insight ['ins.ut], t. 1, lVrspicacitc/, penetration /. Mind of deep i\, 
esprit penetrant. Poet of great i ., poete in de grande intuition. 
Work that show's flaslusoj ouwage m ou ll y a dt ' aper^us tr6s fins. 
/. into character, finesse/psyrlml«»gique. He has an i. into character, 
ll sait penctrer les caraettrts. His thorough i. into the human lit art, 
sa eonnaissance intiinc du »'inr humain. 2. Aper^u m. To get 
an insight into sth., prendre un aperyu de qch. 
insignia (inMgmuj, ?./>/. Insignes r» (de la royau.e, etc.). 

Mil • Insignia of rank, signes dislinv tifs de grade, 
insignificance , liisig'mhk.ms], s. Insigniiiame/. 
insignificant [insig'fvflk.mt], a. I. (Mot, geste) msignihant, qui 
ne signilic rien. 2. (IVrte /, etc.) dc pen d’impoltanc c , (aflairc/, 
etc.) de lien (du tout). I. prison, personne f sails importance. 
To oLiupy an i. place in soitety, occuper un rang infime dans la 
. societe. Of i. extraitioi , dc n.iissani c inhme. 

insincere [insin'shar], a. (</) Leu sinceie; de mauvajse foi. 
(b) {Of smile, iti.) L.iux, f. faussc. -ly, ade. Sans sincerite ; d’un 
ton faux. 

insincerity [insinVuiij, <• Manque m de sinttriie; laussete f. 
insinuate [in'smlueit], .*/». Insinuer. I. To 1. sth., one si If, into 
a place, insinin-i elisser, qth. dans un cndioit; s’insinuer, se 
gl’.sst» , dant. viulimt. Wa*a insinuates itself tverywluie, I’eau 
.s’msiuue part out /*’ To insinuate oneself into s.o.’s favour, 
s’.osinui r dans Its horn us giac.es de qn. 2. D<>nner adroitement 
.1 entendre, a cornpiemiu (cjdi.) , laisser entendie (qch.). Do you 
mean to insinuate that . . .? vou!ez-\ous df>nner a entendre 
que . . . r To 1. sta. nir/v , lancer line insinuation m^chante. 

insinuating, a. 1. Insinurnt. /. ways, manieres ; Tisinuantes. 
She has an i. manner, /•'. elle est taline comme une chattc. 
2. (l‘ropos) suggest if. -ly, ads' I )’une m.iniue insinuante ; d’un 
ton calm. 

insinuation [itisinju'e*^ ')n|, s. 1. insinuation/, introduction / 

# (de qch. dans qch.). 2. Mot convert; insinuation, 
insinuative [in'smjueitivj, a. 1. Insinuant, calin. 2. (Propos) 
suggest if. 

insipid [in'sipid], a. (Mcts m, convcisation f) insipide, fade, sans 
saveur; (sourirc m) hete; (s»vle) decolore. /. compliments, com- 
plunents m fades. -ly, ads'. Insipidcnicnt, fadement. 
insipidity [insi'piditi], insipidness [in'sipidnas], s. Insipidite/; 
fadeur J. 

insist |niMst], v.i. Insistcr. I. To insist (up)on a point, upon 
a fact, insister, appuyer, s’appesanfit, sur un point, sur un fait. 

7 o 1. upi>n one's innocence; to insist (upon it) that one is innocent, 
dllirmer son innocence avee msistanie; protester hautement de 
^011 innocent 1 . This is not a point to be insisted on, ce n’est pas la 
un point sur lequcl on doive insistcr. I won’t insist, glissons 
la dessus. Tuple insist/d that . ., on pretendait (jue -{- ind. 
He insisted that it was so, ll rnanuc n.ut, soutenait, qu’il en etait mnsi. 
He insists that he saw it, 1] alluine avec insistance l’avoir \u. “ i Du 
must apologise, 1 ' he insisted, lk il faul faiio ties excuses,” dit-il avee 
insistance. 2. To insist on doing sth., insister pour t.iiie qch.; 
vouloir absolument, a toute tone, faire qch. To insist that s.o 
shall do sth., on s.o/s doing sth., c.xigt r de qn (ju’il fasse qch. 
He insists on your taming, il insiste pour que vous veniez ; il veut 
absvilument, a toute t<>ic< , que vous veniez. You mean to i. on 
Petty apologising personally vous tenez absolument a co que 
Hetty fasse des excuses en personne? ‘it insisted on being paid at 
once, il voulait etic pave sur-le-champ. I insist upon it, je le veux 
alisolument. He insists upon it, il ne veut pas en demordre. I insist 
on obedience, jc mix etre olxi. To i. on payment, exiger le paye- 
ment. To i. on one's rights, revendiquer scs droits. Abs. I'll have 
some more if you insist, je vais en reprendro si vous insistez. 
insistence [in'sistons], insistency [in'sist.msi], s. Insistance /. 

(a) In face oj his i., devant son insistance. His insistence upon his 
innocence, scs protestations J d’innocencc. His i. upon the necessity 
of staving m bill, son insistance sur la nccessite de garder le lit. 

(b) Insistence in doing c th., insistance a faiic qch. His i. upon strict 
obedienct , l’impoitance qu’il attachait a une oheissance ahsoluc. 

insistent [in'xisr.xitl, a. I. (Jui msi\te; (cieanciei) importun. 
/. demands, rc\ lamations instantes. To be very i., insistcr ti^s fort. 
These facts are very insistent, ces faits s’imposent h l’atlcntion. 
Pun't he too i., n’appuyez pas trop, n’insistez pas trop. To be i. 
that sth. shall be done, tenir a ce qu’on fasse qch. F: Insistent 
colours, couleuis niaides. 2. Out: Insistent hind toe, police 
insistant. -iy, adv. Instamment; a\ec insistance ; avec instance. 
To call i. for action, reclamei d’uigencc unc action immediate, 
insobriety |insf/brai.Mi], s. Insobricte/, intemperance J. 
insociability [instmSo'bilniJ, s. - lnsooiaullniss. 
insociable [in'souS^bl], a. — i..nsoci/ulk. 
insolate ['insolcitj, r.tr. Insoler. 

insolation [inso'lei^(a)n], s. 1 , Phot: etc: Insolation f, cnsoleille- 
ment m. 2. Med: (a) Coup in de soleil; insolation; F: (in the 
colonies) le coup de bambou. (b) C’ure/, bain m, de soleil. 
insole ['insoulj, s. Roatm: (a) Premiere semclle. (^>) Sernelle 
interieurc (de liigc, de feutre). 

insolence ['insotansj, s. Insolence/, cflrontcrie/ (to, envers). 
insolent finsolant], a. Insolent (to, envers). To be extremely «., 
$tre d’une extreme insolence. An i. fellow, un insolent, -ly, adv. In- 
solemment; avec insolence. 
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insolubility [insoliu'biliti], insolubleness [in'soljublnss], s. 

I, Insolubility/, indissoluhilite/. 2. Insolubility (d'un probl^me). 
insoluble [in'sjljubl], a. I. (Sel m, etc.) insoluble, indissoluble. 

1. in water, insoluble dans Fean. 2. (Problcme m ) insoluble, irr^- 
soluble. Problem i. to, for, the human mind , problcme m insoluble 
k l’esprit hurnain. 

insolvency [in'x.dvrmsi], s. (a) Insolvabilite/; Jur: carence /. 
To be in a state of i ., etre au-dessous de scs affaires. ( b) Deconfi¬ 
ture f; faillite/. 

insolvent [in'snlvant]. I. a. < Debiteur m) insolvable ; Com: (debi- 
teur, societe /) en (etat de) faillite, en deconfiture. To become 
insolvent, devenir insolvable; Com: faire faillite. To declare 
oneself insolvent, se declarer insolvable; Com: deposer son bilan. 

2. s. Debiteui m insolvable; Com: failli m. The Insolvent Act, 
la loi qui donne droit au benefice de la liquidation judiciaire. 

insomnia [in'somnirt], s. Insomnic/. 

insomuch Iinsc/matS], adv. Lit: I. Insomuch as inasmuch as. 
2. Insomuch that . . a un tel point que . . .; au point que . . 
lelleinent que. . . . 

inspan (in'xpan], v.tr. (In S. Africa) Atteler (un wagon, une paire 
de bceufs). F: There are plenty of young men who could be inspantied 
for such jobs, il y a beaucoup tie jeunes homines qu’on pourrait 
recruter pour lex taches de cette sorte. 
inspect fm'xpekt], v.tr. I. Fxamincr, regarder de pr£s (qch.); 
inspecter (une ciole, une fabrique); contiolcr, verifier, compulser 
(les livres d’un rugociant); visiter, verifier, inspeetet (une machine, 
etc.). To i. tnc gas-meter , rclcver le comptcur. The frontier shall 
be inspected, il sera proccdc a une reconnaissance de la frontiere. 
Sp: To i. the ground, visiter le terrain (avant le match). 2. To 
i. a regiment , passer 1’inspection, faire la revue, faire l’inspec- 
tion, d’un regiment; passer un regiment en revue. [Of troops) To 
be inspected, passer cn revue. 

inspecting 1 , a. Inspecting olllcer, inspecteur m. 
inspecting 2 , s. Inspection/, visite f. Inspecting order, ordre m 
d'inspection. 

inspection [in'spckS(.i)n], s. I. Inspection / (d’un etablisscment, 
etc.); vilification /, examen m (de titres, de documents); visite f, 
revision/ (de machines, etc.); controle m (dc billets). To subject 
sth. to a close Inspection, soumettre qch. a un examen minutieux. 
On close, closer, inspection, a y regarder de fires; en v regardant 
de plus pris. . him : The Inspection of mines, le sctvn_c du controle 
des mines. Sanitary inspection, surveillance f samtaire. Second 
inspection, check inspection, contte-v isite /, pi. contie-visites. ' 
hid: XIch: Inspection panel, panneau tn de visite. Inspection 
hole, orifice m de visite, regard m de visite, fenetrelle / (d’inxpce- 
tion) ; visiere f. El.K: Inspection box, boite / de visite (d’une 
canalisation). Inspection stamp, c achet m de verification ; pompon m 
de controle, de garantie. Jur: Deed of inspection deed of 
inspectorship, q.v. under inspectorship 2. See also FACTORY 2, 
lamp 1 . 2 . Mil: Revue/. To hold an inspection, passer une revue. 
Kit inspection, revue d’effets, de detail, 
fnspectional [in'spckSanal], a. (Rapport m, eirconseription /) 

# d’inspection. 

inspector [in'sptklar], r. Inspecleui m (des ecoles, dc police, etc.) ; 
controleur m (de lampes dc surcte, etc.). Rail: etc: Surveillant m. 
Woman inspector, inspectnce /. Road inspector, (agent) vover tn. 
Boiler inspector, vcrificatcur tn, visiteur m, de chaudieres. Inspector 
of mines, inspecteur des mines. Inspector of weights and measures, ' 
verificateur des poidx ct mcsurcs. Inspector general, inspecteur 
general; Mil: genet a 1 inspecteur. (In India) Inspector-General 
of Forosts, Directeur general des Forets. See also factory 2, 

> SANITARY, TICKF.T-INSPFCTOH. 

inspectoral [m'xpektonjl], a. — inspectorial. 
inspectorate [in'spcktorct], s. (</) Inspectoral m. ( b) Corps tn 
d’inspecteuis; “l’inspection/.” 

inspectorial | inspek'toiriol], a. (Fonction /, etc.) d’inspecteur. 
Inspectorship [in'spektar.Sipl, r. I. Inspectoral m. 2. Jur: Deed 
of Inspectorship, convention / entre un failli et ses creanuers pour 
la nomination des syndics, 
inspectress [in'spektrosj, s.f. Inspectrice. 

inspiration finspi'reiSO^n], s. I. Aspiration f, inspiration / (d’air, 
d’oxyg^ne, etc.). To take a deep i., respiter a plcins pouinons ; 
respirer profondement. 2. Inspiration, (a) Divine »., mystical »., 
inspiration divine, mystique. Under the inspiration of . . ., sous 
1 ’inspiration dc. . . . To do sth. by inspiration, faire qch. d’inspi- 
ration. To take one's i. from s.o., s’mspiier de qn. He is the i. of the 
movement, e’est Fame / du mouvement. Poetio inspiration, la veinc ! 
poet i quo. [Of poet) 'To lack i., manquer d’inspiration ; F: manquer 
de souffle, [b) To have a sudden inspiration, avoir une inspiration 
subite. 

inspirator [ inspireitorj, r. Alch : Ind: Injecteur aspirant, 
inspiratory [in'spaiaratari],a. /hint: Inspirateur, -trice ; (souffle m) 

. aspiratoire. The i. muscles, les muscles inspirateurs. 
inspire [in'spaior], v.tr. I. Aspirer, inspirer (Fair, etc.). 2. Inspirer. 
(a) To be inspired to do sth., £tre inspire de faire qch. Inspired by ! 
the example of his ancestors, inspire, aiguillonne, par Fexemple de ses 1 
ancetics. Tales inspired by child-life, contes inspires de la vie des 
enfants. To inspire a thought, a feeling in, into, s.o., inspirer une 
pensee, un sentiment, a qn. To inspire s.o. with confidence, with 
fear, inspirer (de la) confiance, de la terreur, k qn. To i. s.o. with 
respect, imposer le respect a qn. To i. s.o. with hope, donner de 
1 espoir a qn. Inspired with hope, anime despoir. To inspire 
respect, inspirer, imprimer, le respect, (b) The events that inspired 
this work, les tenements qui ont inspire cette cruvre. 

inspired) a. I. (Air, oxygene, etc.) aspire, inspire. 2* (a) (Of 
j.V'’ writl JRi f tc -) Inspire. I. verse , poesie pleine d’inspiration. 
Like one inspired, cc.mnic un inspire. F: You were well i in 
buying . . vous avez etc bien inspire d’acheter . . . ; vous avez 
eu bon nez en achctam. ... (b) Adm: etc: (Renseignement,, 


etc.) ofiicieux. Joum: I. paragraph, note / d’origine officieusc. 
I. article , article inspire (cn haut lieu). 

inspiring) a. Inspiiant. /. injluence, influence vivifiante. 
It is i. to bww that .... cela donne du courage, cela encourage, 
de savoir que. . . . 

inspirer [in'spaiorar], s. Inspirateur, -trice (of an article , of a work, 
d’un article, d’une muvre). 

inspirit [in'spirit], v.tr. Animer, encourager (s.o. to do sth., qn a 
faire qch.). In order to i. the courage of the troops, pour exciter le 
courage des troupes. He inspirited us to renewed efforts, il nous 
encouragca a dc nouveaux efforts. 

inspiriting, a. Fneourageant; qui donne du courage. 

1. music, musique entrainante. The i. morning air , Fair vivifiant 
du matin. 

inspissate [in'spiseit], v.tr. Ivpaissir (un liquide). To become 
inspissated, v.i. to inspissate, s’epaissir ; se condenser. Lit: Inspis¬ 
sated gloom, tenebres epaisses. 

inspissation [inxpi'sei$(a)n], s. Physiol: etc: Kpaississement nt 
(du sang, etc.). 

inst. ['instant], a. Com: — instant 1 2. 

instability [instw'bilitil. r. Instability/. I. Mec.E: etc: (a) Dtee- 
quilibrage tn. (b) Manque tn d’assiette ; mauvaise assiette. 

2. (a) Mobility/, instability (de caractere). Pied: I. of type, mcori- 
stance /des types. The 1. of human affairs, la muabilitc, la fragility, 
des choses humaines. (b) Ch: Instability (d’un compose). 

. 3, Manque de solidite (d’un pont, etc.). 

install [in'storl], v.tr. I. Installer (un cveque, qn dans une fonction). 
F: To i. oneself in a place, s’installer dans un endroit. F: She 
installed herself in an armchair, elle s’installa dans un fauteuil. 
2. (a) Installer, monter, poser (une machine, etc.); installer 
(1 ’electricite, etc.). ( b ) Montci (un atelier, etc.), 
installing, ?. — installation i. 
installation finst.Vlei$(3)n], s. I. Installation / (d’un cveque, d’un 
juge, etc.). 2. (a) Montage m, pose f (d’une machine, etc.); 
installation (de l’eclairagc electrique, de l’eau a toils les c tag ex, etc.). 
(b) Montage (d’un poste de T.S.F., etc.). 3. Installation, 
^ appareil m ; poste m (tie telegraphie sans fil, etc.), 
instalment [iiFstodmant], .v. 1. ('om: etc: Fraction f (de pave¬ 
ment); acompte m ; payement m a compte ; versement partiel. 
To pay cm i., verxer un acompte, faire un versement. Final instal¬ 
ment, pavement pour solde ; versement de libei at ion. To pay in, 
by, instalments, echelonncr, fnutionner, les pavements. To pax a 
subscription in instalments , fractionner le payement d’un abonnement. 
To pay in small instalments, payer par parcelles / ; payei sou a sou. 
Payable in two instalments, payable en deux tois. Payable in 
monthly instalments, payable par mensualites /. Repayable by 
instalments, remboursable par acomptes, par payementx a termes, 
par veisements echelonnes, en plusieurs versements. To issue a 
loan, to vote credits, in instalments, emettre un emprunt, voter des 
credits, par tranches f. To pay, buy, on the instalment system, 
payer par abonnement; achetcr a temperament. 2. Instalment 
of a publication, fascicule m , livraison /, d’un ouvrage a paraitre 
en fascicules. 

instance 1 I'instons], 5. l. A: Solliotation pressante. (Xozv used 
only in the phr.) At the instance of . . ., sur Finstance dc . . 
a la demandc de. . . . Made a knight of the Legion of Honour at 
the i. of the Ministry of War, nomine chevalier de la Legion 
d’honneur au titre du Ministcrc de la Gueire. 2. Fxemple tn, 
cas in. An tsolated 1., un cas isole. In many instances, dans bien 
des cas. This is a good i., en voici un bon exemple. For instance, 
par exemple. If, for *., a is the base of a triangle, soit a la base d’un 
triangle. As an i. of his honesty, I may mention . . ., en temoignage 
de son inttgnte jc pourrais citer. ... 3, (a) Jur: Court of first 

instance, tribunal m de premiere instance, (b) In the first instance, 
en (tout) premier lieu. In the present 1., in this /., dans le cas actuel; 

4 dans cette circonstance; Jur: dans Fespece. 

instance-, v.tr. I. Liter (qch., cjn) en exemple. Instance the 
case of . . ., cituns lc cas de . . tinioin Ic cas de. . . 

2. (Hsu. in passive) To be instancod in . . ., ctie illustre par. . . ! 
This instinct is instanced in young children, cct instinct se tetmuve 
chez les jeunes enfants. 

instancy ['instansi], s. 1. Instance /(d’une requete). 2. L’rgcnce / 

. ( ll un ^*som, etc.). 3. Imminence/(du danger, tie Farnvee de qn). 
instant 1 ['instant], a. I. (n) Instant, pressant, urgent. lie has i. 
need of you, il a grand bexoin dc vous. (b) To be instant with s.o. 
to do sth., prier mstamment qn de faire qch. 2. (Abbr. inst.) (’ou- 
ran t; de ce mow. On the 5th instant, le 5 courant. Com: My 
letter of the 5th inst., ina Icttre du 5 courant, du 5 ct. 3. (a) Initn6- 
diat. I his calls for 1. remedy, cela demandc a ce qu’on y apporte 
mimedlatcnlent lemcde ; il faut y remedier sur-le-champ. (b) Immi- 
nen 1 ; -\y,adv. I .A: Instarnrnent; avec instance. They besought 
him «., ils 1 en prident avec instance. 2. (a) Tout de suite; imme- 
diatcinent; sur-le-champ; a Finstant. To catch an allusion i. 
saisir une allusion a la volec. (b) conj. A. & Lit: Aussitot que . 
des que. ... 

instant 2 , .V. Instant tn, moment in. I expect him every 1., je Fattends 
d un instant a Fautre. Come this insUnt, venez k Finstant 
sur-le-champ. I am going this 1., j'y vais de ce pas. I went that i., 
on the instant, j’y suis alle immediatement. Not an i. too soon, 
juste a temps. The instant he arrived, (i) au moment oil il arriva ; 
(n) des, aussitot, qu’il fut arrive. He was not an instant too soon, 
il n ctait que temps. Mth: Magnitude at an instant, valeur 
^ instantanee. 

instantaneity [instanta'niati], s. ~ instantaneousnkss. 
instantaneous [mston'teinjas], a. Instantand. Phot: Instanta¬ 
neous exposure, pose instantanee ; instantane m. -ly, adv. In- 
# stantanement. 

instantaneousness [inston'tainjosnos], s. Instantaneity f. 
instanter [in'stantar], adv. F; Immydiatcment; sur-le-champ. 
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instate [in'stcit], vJr. Jur: To instate s.o. in, into, to, his rights, 
^tablir, installer, cjn dans ses droits, 
instauration [inst:»:'rci.S(a)n], s. I. Restauration /, renovation /. 
Bacon's i. of the sciences, la renovation dcs sciences par Bacon. 
2. A: Instauration /. 

instaurator L'imt.vreitar], s. I. Restaurateur, -trice, xenovateur, 
-trice (d’unc science, etc.). 2. A : Instauratcur, -trice, 
instead [in'sted]. I. Prep.phr. Instead of sth., au lieu de qch.; 
en guise de qch. To stand i. of sth., tenir lieu tie qch. Instead of 
s.o., a la place de qn. / acted i. of the chief during his illness, j’ai 
remplace, repicscntc, le chef pendant sa maladic; j’ai assure 
l-’interim pendant la maladic du chef. Instead of doing sth., au 
lieu de faire qrh. Instoad of Peter coming in, it teas John xvho 
appeared, au lieu quo ce fut Pieirc qui entrat, ce fut Jean qui 1 
apparut. 1 . of our having profited by it, tee . . ., au lieu que nous ! 
v ayons g.igne quelque chose, nous. . . . /. of diminishing, crime has ! 
increased, loin que les crimes aient diminuc ils ont augment?. | 
Now you belong to (lay instoad of to all of us, maintenant \ous , 
appartenez a (>uy au lieu de nous appartenir a tous. ItV have ; 
lunch in the garden i. of in the dining-room , nous dejeunons au jardin 1 
au lieu de nous tenir dans la sail? a manger. They help to ltnct r i. of j 
raise the standard of morality, ils conti lbuent a ahaisscr le niveau 1 
des l incurs, au lieu de l’chvci. By methods of justice ami peace ^ 

1. of by arbitrary force, pa'- des methodes equitahles et patifiqwes, 
remplavant le recours a la force arhitraire. 2. adv. Au lieu de tela. 
If Jo/m can't come, take me instead, si Jean ne peut pas venir, 
prenez-moi a sa place, lie did not go to Rome but went to I 'mice i., 
au lieu d’aller a Rome il alia a Venise. lie is not allowed nine, and 
drinks tea i., coniine le vin ne lui cst pas perrms il le retnplatv pat 
du the. Don't erv, laugh i., ne pleurez pas. n?7 plutot. 

instep ['instepJ, s. I. Cou-dc-pied m, pi. ct>ns-de-picd. Foot with 
a high /., pied, cou-de-pied, tics camlm'-. 2. Boolm. Cambrute f 
(d’un soulicr). Instep raiser, ramhrure orthopcdiqui 
instigate I'instigcit], V.tr. I. Instiguer, inciter, pousser, pro\oquei i 
(to do sth , a faire qt h. de mal). To i. a malefactor , im iur, siihnn.er, j 
un malfaiteur. 2. To i. revolt, provotjuer. inspircr, siui iter, la 1 
r/* volte. 

instigation |insti'gci$(o)n], s. Instigation /, imitation f (to murdtr , 
etc., au meurtre, etc.). At, by, the instigation of s.o., a '.’instigation 
de qn. 

instigator f'mstigeiuvj, s. I. Instigatem, -true fd’un meurtre, , 
etc.) 2 . Sum itateur, -trice, auteur in (d’une it'volte, etc ). I. of 
a rising, fauteur, -triie, d’une eineute. 
instil(l) [in'stil], v.tr. (instilled; instilling) I. Instiller (un liquidc) | 
(into sth., dans qch.). 2. Faire p^netrer (“gouftc a goutte”) j 
To instil a quality, a feeling, an idea, into s.o., inoulquer Imtniunt \ 
une quality a qn ; inspiier un sentiment a qn ; faire pent tin line! 
idee, infiltrer une idee, dans 1’esprit de qn. To i. a tictc doctrine 1 
into the people, iuoculci au peuple une nouvelie doctrine. To i. j 
good principles into s.o., insinuei de boils print ipes a t]n. From a ' 
youth these principles had been instilled into him, ties sa jeunesse il j 
avait^te impiegne dc ces pnncipes. 
instilling, inmillaiion. 

instillation [insti'!ei\(.->)n], s. I. Instillation / (d’un liquid?). 

2, Inspiration f (d’une idee, d’un sentiment); inculcation/ (d’une 
\crtu, etc.). 

instiller [in'stilar], 5. Celui qui fait penetrer (une idee, etc.). 

Instiller of life, animatcur, -trice (into, de). 
instinct 1 f'instirjkt], s. Instinct rn. To have the i of self-preservation, 
avoir 1’instinct de la conservation. By instinct, from instinct, 
par instinct. To aot on instinct, agir par pur instinct. To have 
an instinct for crime, for music, avoir 1’instinct du crime, de la 
musique. To June an i. for doing the right thing, avoir l’instinct, 
Fintuition f, de la chose a faire. 

instinct 2 [in'stirjkt], a. Instinct with life, doin'* tie vie, plcin dc vie. 
Face i. 7 vith benevolence, visage rn tcspitatit la boute ; \isagc petri 
de bonte. 

instinctive [in'stirjktiv], a. Instinctif. -ly, adv. D’instinct; 

instinctivement, F: inaehinalement. 
institute 1 ['institju:tj, s. I. Institut rn (htteraire, etc.). 
Mechanics' institut, cercle rn, pour 1’artisanat. 2. A: Institu¬ 
tion /; ordre etabh. The institutes and customs of ch il life , les insti¬ 
tutions et les usages de la vie civile. 3. pi. fur: The Institutes of 
Justinian, les Institutes / de Justinien. 
institute 2 , v.tr. I, Instituer, etablir (un ordre. unc loi); fonder, 
constituer (une societe). Newly instituted office, poste rn de creation 
recent?. 2. Jur: To institute an inquiry, ordonner, instituer, une 
enquete ; proicder a une enquete. To institute (legal) proceedings, 
an action, against s.o., intenter un proces a qn ; entarner, engager, 
instituer, des poursuites contre tin. To i. an action at law, porter 
plainle cn justice. 3. (n) Fee: To institute s.o. to a benefice, 
invest ir qn d’un b^*nifficc. (b) Jur: To institute s.o. as heir, insti- 
tucr cjn hcriticr. 

instituting, s. institution i. 
institution [insti'tju:S(o)n], s. I. (a) Institution/, etablissement m 
(d’uiie loi, etc.); constitution/(d’un comite); crcation/(d’un Etaf); 
fondation / (d’une banque). ( b ) Commencement rn, ctablis- 

sernent (d’une enquete, etc.), (c) Ecc: Investiture / (d’un cccle- 
siastitiuc). (</) Jur: Institution (d’un heritier). 2. Institution; 
chose etablie ; pratique passive dans les moeurs. I he postman has 
become a well-known le facteur est devenu une institution, un 
objet familicr. Afternoon tea has become an i., le five-o clock est 
passe dans les nururs. The Sullivan operas are a national i. , les 
operettes / dc Sullivan font partie du patrimoine national. 
3* (a) Institution (dVducation, d’utilite publique, etc.). Charitable 
institution, institution, etablissement, cruvre /, de chante, de 
bienfaisance; hospice m. Our maid is an institution girl, notre 
bonne nous est venue de 1'Assistance publique. ( b ) Association f. 


Institution of Automobile Engineers, Association (anglaise) des 
Ingenicurs de I’Automobile. 

institutional [insti'tju:<bn(;>)l], a. I, Institui*. 2. Qui sc rapporte 
a unc institution, a une oeuvre de chante, etc. I. life, la vie dans un 
^ etablissement de charite. 

institutionalism [insti'tju^onolixni],*. I. Fa vie dans lcsctablissc- 
menls de charite. 2. Regime social qui comporte dcs etnblissements 
de charit<5, des hospices. 

institutionalized [insti'tju.\Sonala:izd], a. (Enfant) hospitalise ou 
qui a etc eleve par l’Assistance publique. 
institutor ['institj’u.tv], s. Instituteur, -tine (d’un ordre reli- 
. gieux, etc.); fondateur, -trice: oiganisateur, -'.rue. 
instruct [in'strAktJ, v.ir I. Tnstruire (qn). To instruct s.o. In 
sth., how to do sth., instruire qn cn, dan-, qch.; enseigner 
qch. a qn ; mstruiie qn a fine qch. To t . s.o. tti Latin, enseigner, 
appiendre, le latin a cjn. To i. a clerk in book-keeping, instruire un 
cornmis a tenir les hvre-*. See also stLi'-INSIML’citl). 2. («) To 
instruct s.o. of a fact, of what is going on, instruire qn d’un fait, 
de re qui s» passe To i. s.o. that . . ., mformei qn que. . . . 
(/>) Jut . To insti irt a solicitor, dormer ses instructions a un a\oue. 
To instruct counsel, 1 onstituer avocat. 3. To instruct s.o. to do sth., 
chaigrr cjn de fane qch. ; mander, n*eoin:nandei, a qn de faire q< h. ; 
donner lies instruction* a qn pour faiic qch. I am instructed by the 
Board to inform you ih it . . ., la Diicction me charge de vims 
faire savoir epic. . . . Hu ('ornnuttee had not been instituted to 
deal tilth Aits question, la Commission n’avait pas ete saisie de eette 
question. Pol U.S: To instruct a roprosontative, donner des 
# directives a son repnsentant a la Chambie. 

instruction [m'strAkS(r>)*ij. s. I. Instruction /, ciiseigncmcnt in. 
Medical (1) enseignctiM*nt de la medeeine ; (* 1) etudes medicales. 
Mil: Aar v: School of instruction, ei ole / d appheation. Instruc¬ 
tion squad (fo \.(_ () \ j, ptlofon rn d’insti uction. .lut. Driving 
instruction, lemons Jpl de 1 onduite. See also MUsKKTHY 2, 
'■» t 1 -JNSlRUi 1 los. 2. Xhu.pl. (a) Indications f, instructions, 
ordre s m ; (to sctitry, etc.) consigne /. II )itten instiuctwns, instruc¬ 
tions cciitfs. Official instructions, prescriptions legalos. To give 
\ o. instnu tu ns how to use sth., doom r des indications, des conseils rn, 
a qn swr la manidre de se servir de cp h., sur le mode d’emploi de t]ch. 
lie is prcnnbd vith exact instructions , il est muni de diieetives 
precises. 11 t await your instructions, noun attentions vos instruc¬ 
tions, vos ordies. To obey s.o.'s instnu lions, Hun * e I»*s instrin tions, 
obeir aux oidrcs, de cjn. To go beyond one's instnu tious, allcr au dela 
des ordres rc-yus. Mil: etc : To act according te instructions, se 
conformcr a la c onsigne. I'ruler instructions from . . ., d’ordre 
de. . . . Post: Service instructions (on telegram, etc.), mentions/ 
He service, .him: etc : Book of standing instructions, reglement w; 
F: guide-anc rn. Instruction book (of a car, etc.), livret rn destruc¬ 
tions ; marine I in d’entretien. (b) Jur: To give instructions to a 
solicitor, to a counsel, dormer ses instructions u un avoue ; 
constituer avocat. 

instructional [in'strAk$.:>n(.>)l], a. (Voyage rn) d’instruction; 

(ecole f) d’application. ('in: Instructional film, film rn docurnni- 
. faire ; film d’enseignement. 

instructive (in'strAktiv], a. Instruct if. -Iy, adv. D’une manidre 
^ instructive. 

instructor [in'stiAktar], j. I. Maitre (enscignant); prdceptcur m. 
Mil: Instructeur rn. Sergeant instructo**, sergent instiuctcur. 
Naval instructor, professeur rn 1 i’Ivcole navale. Aut: Driving 
instructor, professeur de conduite. Ste also sfi r-lNs'iRUt’TOR. 
2. Sch: XJ.S: Charge* rn de cours (dans une faculte). 
instructress (m'strAktn s], s.f. Maitiesse ; prcccpince. 
instrument 1 f'instiumantj, s. Instrument in. I. (Means, agent) She 
teas but the i. of God, elle n'a ete que 1’instrument de Dieu. The 
Government, through i*s instruments . . .. le CJouvcrncment, par 
ses intermcdiaires rn . . ., par ses organ?.* rn. . . . lie teas a mere 

1. in the hands of the ('ordinal, il etait 1’ame damnee du cardinal. 

2. (a) Instiument, appareil rn, rnccanisme rn. Surgical, optical, 
instruments, instruments chirurgicaux, cic cliirurgie ; instruments 
d’optique. Mathematical instruments , instiunients de dessin. 
Pocket case of mathematical instruments , pochette / dc compas. 
Tg: Dial instrument, appareil a cad ran. Lit: Instruments of war, 
mstiuments de gueiie. (b) Musical instrument, instrument dc 
musique. Wind, sttinged, t., uMiument a vent, a conies. To play 
an i., toiler d’un instrument. 3, (a) Jur: Acte rn juridique (de 
cession, ile tiansmissmn, etc.) ; instrument, document ofliciel. I. in 
writing, acte instrumentaire. /. of appeal, actc d’appel. (b) Instru¬ 
ment of commerce, of credit, instrument de commerce, de credit. 
Com: Negotiable instrument, effet rn de commerce; titre rn au 
portcur. 

'instrument-board, -panel, s. Blanche / porte-appareds. 
Aut: Tableau m de bord ; tablier in des instruments. 
instrument 2 . I. v.i.Jur: Instiumentcr. 2. v.tr. Mus: Orches- 
trei, instrumenter (un opera, etc.), 
instrumental [instru'ment(^)lj, a. I. Contributif (to, a). To be 
instrumental to a purpose, in doing sth., contribuer a un bu*, 
a fair? qch. Your friend was i. in getting me appointed, e’est a votre 
ami que je dois ma nomination. He was largely i. in the matter, 
il a ete pour bcaucoup dans l’affaire. 2. Instrumental error, erreur 
due a 1’instrument emplove. 3. Mus: Instrumental and vocal 
music, musique instiumentale et vocaie. Instruinontal performer, 
instiumentiste m. 4> Gram. The instrumental case, le cas instru¬ 
mental ; I’lnstrumcntal tti . -ally, adx\ I. (a) (Se servir de qch.) 
cornme instiument. (b) (Agir) commc instiument, en qualit^ 
d’intermediairc. 2. (o) Au moyen d’un instrument (scientifique). 

( b) Mus: Te Deum performed i. and vocally , Te Deum pour chceurs 
et orchestre. 3. Jur: (Transmettre qch.) par acte juridique, par 
instrument legal. 4. Gram: Au sens instrumental, 
instrumentalist [instni'mentalist], r. Mus: Instrumentiste m. 
instrumentality [instrumen'taliti], s. To do sth., obtain sth., 
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through the instrumentality of s.o., fa ire qch., obtcnir qch., avcc 
le concours de qn, par I’intermediaire de qn, h l’aidc de tin. There 
have been instrumentalities at work, on a fait jouer certains rcssorts. 
instrumentary [instru'mcntori], a. Jur: (Scot.) Instrumental 
witness, temoin m instrumentaire. 

instrumentation finstrumonTci$fri)n], r. I. Mus: Instrumen¬ 
tation/. 2. Rmploi m des instruments si lentitiques ou chirurgicaux. 
3. INS fKUMJKN I'M ITY. 

insubmersibility [msAbnnirsi'biliti], s. Insubmersihilite/. 
insubmersiblc [insAb'nn rsibl], a. Insubmcrsiblc. 
insubordinate [ins\'fc>:rdinctj, a. Insubordonnf*; (soldat, etc.) 
mutin. 

insubordination [irmb'>:rdi'nci\’(.>)n], s. Insubordination /, 
insoumission /. 

insubstantial [jns\b'stAn,S.>lJ, a. Insubstantiel. I. Tmaginaire, 
chimeiique. 2. (</) (Corps) immatenel. ( b ) Qui manque de sub¬ 
stance. I. food, aliments mpl crcux. I. arguments, aiguments m 
vides, sans substance. 

insubstantiality [ins\bstanSTaliti], s. Manque vi de substance; 

indalitlf/ ou manque de solidite. 

Insuccess 1 ms A'* cs], s. Insurers tn. 

insufferable [in's.vDmbll, a. Insupportable, intolerable, insouf- 
frable. -ably, adv. Insupportablcment, intolcrablement. He is 

1. bumptious, il est d’unc suffisance insuppm table, 
insufficiency fms\'fi$onsi], s. InsuUisanee /. I. of fond, nuurriture 

insuffisante. Med: Aortic insufficiency, insuflisance aortique. 
insufficient [insATiJant], a. lnsuflisant. I. fond supplies, defaut m, 
manque m, de vivies. -ly, adv. Insuffisamment. 
insufflate ['insAficitJ, v.tr. InsufHcr (unc vessie, Med: un 
asphyxie, etc.). 

insufflation |insAl'lei5(a)n], s. Insufllation /. 
insufflator ['insAflcit.v], s. M<d: (Dczice) Insufflateur m. 
insular [’insjubr]. I, a. (a) Insuline. Our i. tlimatr, notie elimat m 
insulaire. See also set frosis. (A) D’insulairc*. F: Insular mind, 
esprit etroit, borne, retieci. To be very i. in one's vines, avoir les 
idecs tr^s burners. 2. s. Insulaire mf. 
insu lari sin ['insjulari/m], insularity [insju'lariii], ?. Insularity/. 
Esp. F: The i. of the English, 1’esprit borne, les idecs retrecies, 
lYtroitesse/de vues, des Anglais, 
insulatable [insju'leitabl], a. KoLblc. 

insulate ['insjuleit], V.tr. I. Fane unc lie, un ?lot, de (qch.). 
lief ore Britain teas insulated jtom the mainland, avant que la Bretagne 
fut d^-tai hee du continent. To i. sth. from its proper surroundings, 
isolcr qch. de, d’auc, son (propie) milieu. 2. (a) El: Isoler (un til, 
etc.). Insulated with mica, isole au mica, (h) To i. a steam-pipe, 
calorifuger une eonduitc. (e) To i. against s ihration, proteger contre 
les vibrations. Cin: To i. the sound camera, insorioriser la camera. 

insulated, a. Isole. El: (Corps) isole; (fil m) etarnhe. 
Bail: Insulated train, train m frigoriiique. 

insulating, a. I, El: Isolant; isolateur, -trice. Insulating 
tape, rub.m in d’isoleinent; chattel tun m. I. rubber, caoutchouc m 
dYtantheite. J. trough, conduit isolant. Insulating compound, 
pate isoiante; compound m. Insulating stool, isoioir m. 

2. Mch: etc: Insulating lagging, enveloppe / calorifuge. 

3. (Sound-)imulating materials, m.iteriaux m insonores. 
insulation [msju'lei\‘(^)nj, s. I. Detachemcnt m (d’une ile d’avec 

un continent, etc.), isolement m ( from, dc). 2 . ET (a) Isolement, 
isolation/ (des cables electriques). Faulty i., defaut m d’isolement. 
Insulation resistance, resistance / d’isolcment. Insulation (testing) 
set, appateil m pour vei ifier, h mesurer, 1’isoletnent. (h) insu¬ 
la ion 1 (o'). Burnt 1., isolement cm rode. Bahvlite i., isolant 
bakelise. 3. (a) Heat insulation, isolation calorifuge. (A) Substance/ 
calorifuge 4, ('in: etc: Insonomation/(de la camera, etc.), 
insulator ['insjulritar], s. I. El: (a) {Insulating material) 
Isolant m ; diclcctiique m. (A) {Desue) Isolateur m, isoioir m ; 
godet m de support (de fil tcligrapliique). II .Tel: Leading-in 
insulator, isolateur d’enticr; pipe / d’entu'e. Shackle insulator, 
isolateur d’ariet. Shell insubitor, maillon isolateur; vedovelli m. 
Egg insulator, maillon ovmde. Bobbin insulator, isolateur poulie 
(pour antenue). High-tension /., isolateui pour com ant a haute 
tension. Oil-type isolattur a huile. Tg: Dice-box insulator; 
cup-, petticoat-insulator, isol.Ueut a cloche, isolou a cloche. 
Insulator-pin, ferrure / d’lsol.itcur. 2. Heat insulator, matiere 
isolnnte, 1 aim Huge. 3* ( a ) 'Tampon amortissewr (de moteur, etc.). 
^ (A) Godet de support (de piano), 
insulin J'insjulin], s. Med : Insuline/. 

insult 1 I'msAlt], s. Insultc/, alTioiit m, md’gnitef, avanie/. Ail 1. to 
one’s honour, un affront a l’hnnnrur. To offer an insult to s.o., 
fane (une) injure, f.urc (urn ) insultc, a qn. To suffer, pocket, an 
insult, boirc un affront; E: avalei un ciapiud, une ccmleuvre. 
a To add insult to injury, doubler ses fotfs d’un affront, 
insult* lii/sAlt], v.tr. Insult< i (qn); fane (une) insultc a fcjn); 
faire afliont, faire injure, a (qn). Vo i. s.o. with odious suspicions, 
outrager qn de soupyons odieux. To feel insulted by a refusal, 
tenir un tefus pour une mime. 

insulting, a. (Geste, mot) ofTensant, injmieux. To use i. 
language to s.o., elite des injures, lancer des insultcs, & qn; 
injurier qn; F: invectiver qn. To be guilty of i. behaviour 
towards s.o. , s’etre conduit insolemment a begat d de qn; 
etie roupable d’outrages a (un agent, un magistrat). -ly, ach . ln- 
# solcmnu nt; d’une fayon insultante, offensante. 
insultcr [in'sAltar], s. Insulteur tn. 

insuperability [insjupara'biliti], s. Nature f insurrnontahle, 
caractcre m insurrnontahle (d’un obstacle, d’une didiculte). 
insuperable fin'sjuiporobl], a. (Difficult^ /, etc.) insurmontablc ; 
, (obstacle in) infranchissable. -ably, adv, Insurmontablcmcnt. 
insupportable [insA'p^rrtdbl], a. Insupportable, intolerable. 
/. agony , duuleur f intolerable, -ably, adv. Insupportablcment, 
intolcrablement. 


insupportableness [inRA'porrtabln.is], s. Nature / insupportable 

(de qch.). 

insuppressible [ins^'presibl], a. Irrepressible, 
insurable [in'SuJrobl], a. Assurable. Insurable interest, in tore t in 
pecuniaire. 

insurance [in' t \uamns], s. I. (a) Com: etc: Assurance /. Life 
insurance, assurance sur la vie; assurance -vie/, pi. assurances-vie. 
Acoident insurance, assurance contre les accidents. Third-party 
insurance, public liability insurance, assurance contre les accidents 
causes h des tims; assurance au tiers; assurance de icsponsabilitc 1 . 
Employers* liability insurance, assurance des patrons contre les 
accidents du travail ; assurance-reparation /. Burglary insurance, 
assurance-vol f. Sickness insurance, assurance inaladie-invalidit^. 
Disablement insurance, assurance contre Tinvalidite. Old-age 
insurance, assurance vicillesse. Contributory i., assurance a coti- 
sations. Voluntary i., assutancc facultative. Motor-car insurance, 
assurance-auto /. To effect an insurance, passei une assurance (on, 
sur). To take out an insurance, assurer, sc faire assurer, s’assurer 
(against, contie). To pay for the i. of a ship, payer les primes d’assu- 
rance d’un navire. Insurance company, compagnie f , societe /, 
d’assurancc(s). Insurance agent, agent tn, courtiei tn, d’assurance(s). 
Insurance policy, police/, rontrat in, d’assurance. All-risk insurance 
policy, police tous risques. Insurance premium, ptime / d’assu¬ 
rance. The children got Ins insurance money, les enfants out touche 
son assutanre-vie. I. charges on a packet, frais mpl d’assurance 
d’un cobs. See also FiRF.-iNsliRANi’K, marine i, personal, and cf. 
\ssi h\n< f 3. (b) F: Prime d’assurance*. 2 •/him: Social insurance. 
State insurance, national insurance, prcvoyancc sociale ; assurances 
soc iales. 

insurant [in'.Suomnt], s. Com: Assure, -ee. 

insure [m',Su.->rJ, v.tr. I. Com: etc: (i) Assurer, (ii) faire assurer 
(des maichandises, un vaisseau, un mobilier). To insure one’s life, 
s’assuier. se fane assurer, sur la vie. To i. sth. against all risks, faire 
assurer qch. contie tous risques. Abs . To insure against a risk, 
s’assurer, se faire assurer, contre un risque. 2, (a) Garantii. assurer 
(le succes, 1’execution d’un projet, etc.). (A) To i. against a danger , 
se garantii d’un danger; parer a un danger. 

insured, a. Assure, -ce. The property was il y a assu¬ 

rance. Insured parcel, cobs in avcc valeur declaree. 
insuring, * Assurance f. 
insurer finhuaiar], 5. Com: Assureur m. 
insurgency fill'sv.rdjansi], s. Insiugenre/, revolte/. 
insurgent fin'soirdjontJ. I. a. («) Insurge, icvolte, revolutionnaire ; 
c-n etat de ic-bellioii, d’insurrc*< tion. The i. army, Tarmte j des 
insurges. (A) Foet: The i. sea, la mer qui avance, ipu monte. 
2. s. Instirge, -ee ; revolte, -ce ; rehellc mj. U.S.IJist: The Insur¬ 
gents, les Insurgents tn (dc la Guerre de 1’Independance). 
insurmountable jinsar'niauntabl], a. (Difbculte f, obstacle m) 
insuimontable; (obstacle) infranchissable. -ably, adz. Instir- 
montablement. 

insurrection [insa'rek\(.‘))n], s. Insurrection /, soulevement m, 
emeute/, rebellion/. To rise in insurrection, s’insurger, se soulever. 
insurrectional [msa'rek\.m(A)ll, insurrectionary [insa'rck j- 
nari], a. Insuriectiormel. 

insurrectionist finsa'rek\anist], £meutier m, insurge m, 
rebclle m. 

insusceptibility fins.\septi'biliti], s. I. Med: Non-suscepti- 
bilite/. 2 . Insensihdite / (to, a). 

insusceptible finsA'septibl], a. I. Insusceptible, rum-susceptible 
(of, de). He was ever i. of friendship, jamais il lie fut susceptible 
d’anutie. Heart i. of pity, ca-ui ferine a la pitic*, inaccessible a la 
pitie. 2. Insensible (to, a). A mind i. to flattery, un esprit insensible 
a la flattciie. 

insweep f'lnswup], s. (\mibuie / en dedans. Aut: £tianglemcnt in 

(du chassis). 

inswept I'insweptJ, a. Aut: (Chassis) etrangle, a avant rctreci, 
retreci a 1’avant, a longerons cutides. /. side-member, longeron 
cintre a I’avant. 

intact [in'taktj, a. Intact, mdemne. To keep one's reputation /., 
^ consetver sa reputation enticre. 

intagliated (in'taljeitid], a. Lap: Intaille; travaille a l’intadle. 
intaglio fin'taljo], s. Lap: Intaille f. Intaglio engraving, gravure f 
cn crcux. 

intake I'mteik), s. I, (a) Prise/, appel tn (d’air, tie vapeur); prise 
(d’eau, kd: dc courant) ; aruvee f, adduction /, amenee f, admis¬ 
sion f (de vapeur). I.C.E: Entree J (d’air). Intako valve, soupape f 
d’admission. Min: Intake airway, galcrie / d’appel d’air. See also 
aih-in'I ake. (A) Ouie / (dc vent ilateur); coillard in (de pompc 
centiifuge). (c) Hyd.E: Aire / d’alimentation ; bassin tn hydro- 
gtaphiquc. 2. - input 3. Physiol: Caloric intake, ulion / 
caloiique. Foot! intako, ration alimentaire. 3. {a) Knitting: r^imi- 
nution f. Round with rang dimirmc*. (A) Diminution <ie diain^lte 
(d’un tu\.m). 

intangibility [intandu'biliti], 5. 1. Intangibilite f. 2. Inviol.i- 
bilitc/ (d’un traite, etc.). 

intangible [in'tandyblj, a. I, Intangible, impalpable. The i. 
factors, les imponderables m. ('om: Intangible assets, valeurs 
irmnaterielles. Jur: Intangible property, biens incorporels. 
# 2. (Traits) inviolable, F: sacro-saint. 
intangibleness [in'tandjibln.is], s. — intangibility. 
integer ['inted3.ir], s. I. Mth: Nornbre enticr. 2. Lit: Fntier in, 
tout tn, totality/. 

mtegrable f'integiobl], a. Mth: (Equation/) integrable. 
integral ['integral]. I. a. (a) Integrant. To bo an integral part 
of sth., faire corps avcc qch. I. part of a contract, partie intlgrante 
d’un contrat. (A) Mth: Integral oalculus, calcul integral. I. func¬ 
tion, function integrale. (c) Mec.E: (Tige/, etc.) solidairc (with, de). 
Forged integral with . . .,. forg^ d’une seule pi^ce avcc. . . . 
Crank-case and cylinder cast cylindre ct carter fondus en un seul 
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bloc; carter venu de fonte avcc le cylindre. i.s.Mth- Int«,r»W 
General Integral int^rajc rfntale. Surface Integral.' 
eurface. Line integral ,morale l.nc’aire. Integral sign, fi gnc ,' 
d integration, -ally , ruh. Int&ralcment ; en toulite K 
integrality [mtc graliti], j. IntcRi-alit^/. 
integrand ['integrand], s, Mth: Expression f a integrer. 

integrant r'intcgr.iTit], iN'n-’rjHM i (a)/ 

integraph ['integral], 5. Mth: Intc'graphc m. 
integrate 1 ['integretj, a. Integral, -aux; entier. To keep sth i 
conserver qch. entier. ’’ 

integrate 2 ['integreit], v.tr. I. Completer, rendre entier (qch. 
d incomplet). 2 . :\lth: Intigrcr (une fonetion, une equation 
dinV?rentielle, une surface); di'teiminer l’integrale (d’unt function). 
To /. by parts, int/gier par parties. 

integration [intc'grei\(o)nJ, V. Mth: Integration/. J. by parts, i 
integration par patties. ’ ; 

integrator ('integreitor], .t. Mth: Intcgratcur m. Orem: Surface! 
integrator, planirnctre m. 

integrity [in'tegriti], r. Integrity/. I. Etat entier, intact (d’un! 
texte, d’une sonirne d’argent, etc.). In its integiity, en entier. I 
2 , Ilonnctcte /, probity / (tie qn, d’un motif); ret titude f (del 
conduite). Man of integrity, homine inicgie, probe, 
integument lin'togjunumr], r. Sat J list: Tegument m, intigu - 1 
nient rn, enveloppe/. 

integumentary (intcgju'mcnroi i], a, (Enveloppe f, surface f) tegu-! 
mcntairc. 

intellect ('intclekt], V. I. Intilligcru v f, espnt m, entenciemcnt m, ; 
intellect 77 /. 7 In- march of i., le inouvcment des esprits. Man of 

intelleot, homine intelligent, a l’esprit cclairth Tie r:as one of the I 
best intellects of hi - time, c’et.ut une des meillcures intelligences de | 
son epoque. 2 . (.'oil. The i. of the country, tons les mrilleurs espiits 
du pays. 

intellection [into'lek$(a)n], i. Phil: Intelh >. turn J. 
intellective [inte'lektiv], 77 . JTiil: Inte!lc<»if. 
intellectual lintc'lektjuol]. I. a. Intelle* tui J. I. pastimes i Ulk .n 
d‘esprit. 2 . s. Intellec fuel, -elle. -ally, our. Inti lln nu Me- I 


intellectuality [intelektjii'aliti], v. Intel!? ■ lualitc/. 
intelligence [ln'tcluhans], s. I. Intelligence /. (7/) Esprit m. 

In i. superior to hi v oun, une intelhgenee superieure a la sienne. 
(/>) Entendemmt m, saga*, it of. P>r$on of voodi., pervune intelh- 
genie, d’une rcclle intelligence. Sie a/:.o 11.M 1 2. (e) (Mutual 

understanding) To exchange a look of intelligence, «change! mi 
leg ml d’intelligence. 2 . Rons* igneinenl(s) m(pl), avis m, nou- 
ve!le(s) f(pl). To give, receive, intelligence of &th.. dormer avis, 
a\oir axis, de qch. Journ: Latest intelligence, dcrmeies nouvellcs; 
inhumations fpl tie la deini£re heure. Shipping intelligence, | 
cvcnements m manlirnes, de mer ; mouxenunt rn maritime, mouve- I 
tmnts des navires ; noinrlli * rnaritirnes. I’tm ersity chroinquc f 
um\eisitaire. Mil: A as y: Intelligence department, service , 1 
setvu e rn des ronscignetnenl», des mfoimations. Intelligence office, , 
(1) hineau m tie renseignen'ents ; (ii) V.S ; -- rlcimky offh !• 1. j 
Intelligence officer, officier rn de renseigncincnts. The Naval i 
Intelligence Division le dt uxieme Ruic.tu (de la marine). j 

intelligencer [m'telidvmsnrj, s. . 1 . 1. Inhumateur, -trice. * 

2 . Agent secret; espion m. j 

intelligent [in'tclidjantj, a. I. (Of ihild, animal, etc.) I’Celligent; i 
(of ansner, etc.) avis^, intelligent. To tah t an i. interest m \th., ! 
s’mtercsscr d’une manietc mtelligente s) tp h 2 . A. if Lit: To In j 
7. of a fact, etre eonscient d’un fait ; etre au courant d’une aftaiie. 
To be i. of a subject , etre veise dans une mature. -Iy, ads\ Intel- 
a ligemmcnt ; avcc intelligent e. J 

intclligential [intcli'dvnhd], a I. Intelligt ntiel. 2 . Done, 
d’intelligence. 

intelligentsia [mteli'djentshi, -'gen- 1 , s. Coll. [/intelligent c /, 
les gens intelligcnts (de la nation, etc.), 
intelligibility [intelichi'bilitij, s. Intelligibility/, 
intelligible [in'tclidjiH], a. Intelligible. JJe spoke so fast as to' 
be hardly il parlait si vite nu’011 le compienait a peine, 
-ibly, adv. Intclligiblctnent, elairement. | 

intelligibleness [in'tclidjiblnas], s. =-= imiluoimii-ity. 
intemperance [in'temparans], s. I. Intempeiance f, inabstinence f. 
2 . Aleoolisme rn. 

intemperate [in'temparct], a. 1. (Of pers.) Inteinpeiant, immo- 
deie, inabstinent. I. habits , habitudes J d’intt mpeiant e. To In 1. 
in one's speech . ft re pen mesure dans son langage. /. zeal, extes m 
de zele. 2 . Adonne i\ la boisson. Person of i. habits, huveur, -euse. 1 


.-iy, adv. (Rire) immoderen’cnt; (boire) a l’exces. 
intemperateness [in'temporetnos], s. - inti mpi rantf i. 
intencl [in'tend], r.lr. I. (7/) To intend doing sth., 10 intend to do 
sth., to intend sth., avoir 1 ’iiitcntion de faiic qch.; se proposer, 
a\oir en \tic, de faire qch. ; songt r a faire t]eh. ; compter laire qch. 
I did not i. to insult you, I intended no insult, je n’avais pas 1’ intention 
de vous insultcr. We intended no harm, nous l’avons fait sans 


mauvaise intention. 1 do not i. you any harm, ic ne \ous veux pas 
de mal. Was that intended? etait-ec fait avcc intention, a desseui? 
Measure intended to secure . . ., mesure f ayant pour but d as¬ 
surer. . . . You don't i. me to believe thatY vous ne voulez pas me 
faire croirc ccla? (b) I i. to be obeyed, je pretends qu’on m’obyisse ; 
ie veux (*tre ob< 5 i. 2 , To intend s.o., sth., for sth., destiner qn, 
qch , 4 qch. We i. our son for the Church, nous destinons notre fils 
a I’Eglisc. / intended this purse for you, je vous dcstinais cette 
bourse. I had not intended this novel for the screen, to be filmed, 
ie n’avais pas destine ce roman h l’ccran, 4 etre filme. Mouse never 
intended for habitation, never intended to be Jti'cd in, maison qui 
n’a jamais yty destin^e h etre habitee. This remark is intended 
for you, e’est 4 vous cjue cette observation s’adresse. 3 * ( a ) I intended 
it for a compliment , mon intention <Hait de vous faire un compliment. 
This portrait is intended for Mr X ce portrait represente M. X. 


(b)' Vouloir dire; entendre. What exactly do you i. by this word? 
qu’entendez-vous exacteinent par re mot? 

intended, a. I. (a) (Voyage, etc.) projete, en perspectisc. 
My i. husband, bride , s. F: my intended, mon fiance, ma fiancee; 
mon pretendu, ma pretendue ; P: iruin futur, ma future, (b) The 
intended effect, 1 ’effct voulu. 2. Intentionnel; fait avcc intention, 
-iy, A vec intention ; a cl esse in ; intentlonnellement. 

intending, a. I. purchasers , subscribers, acheteurs m, abonnes m, 
en perspective; personnes / qui fuit 1 ’intention d’acheter, «.!«- 
^ s’ahonner. 

intendance [in'ten<l.ms], intendancy [in'ttndansi], v. Inten¬ 
dance /. Junior i , sous-intcndanct* f, pi sous-intendances. 
intendant | in'tend.mt], v. Intendant vi. Junior isons-intendant m, 
m pi. sous-intendants. 

intendment [in'tcndm.mt], s. Jur: Intention / vfnuble (<hi 

# testateur, etc.); esprit m (d’un t»xte, par opposition a la lettre). 
intense [in'tens], a. (a) Vif, /. \ne; foit, intense. I. heat, coll, 

ehalcur/, lroid m , intense ; Metevi . forte . ehaleurs. 1 . blue, bleu 
intense, sntuie /. anxiet\, vive iricjuietude. I. hatred, haine 

profonde, aihaincc. I. pain, chmleur ci\e, aigue. 1 . stupidity, 
lictise/ t \ticme. Phot ' knlenso nogative, 1 hehe m inti nse. (/>) 7 he 
1. expression of htrfaie, r«*\pression «l’intuet firi fund empr -inte sur 
son \ isagc. F: f. xoum ; numcin, (1) jcune fille d’un seiuox exage re ; 
(11) exallec/. -Iy, ode. (w) E\i essi\cme 7 .t. It this /. hoi, il taisait 
une c haleur intense. I. a id leather, (temps */; d\m) froui m»enae. 
7 . blue eyes, veux m d’un bleu tics vif. To hate s.o. i , hair qn pro- 
londemcnt. (?>) (Vivre, regarder) avec mlensitc. 
intcnsencss | in'tensnas], \ Intensity/(du fluid, d’un «on) ; force/ 
(d’une passion); \ iolepe** J 'd’une (hailcur) I. of thought, con¬ 
tention / d’esprit. 

intensification Imtrnsih Inst i)n], 5 . Phot’ Kcnforcement m, 
renfoiyage m. 

Intensifier 1 in'tcri, lf mr], 1. Phot: ib nfoi<,ateur m. 

*. Myd.K’ Aiuhi,ili< ate ur m de pression. 3. ( a) Intensifier of 
sound, amplifK .it< ur m. Intensifier telephone, tcK'phone rn haut- 
_ 1 ‘ileuj* (/»> 7*7 F. • Spark intoiijifier, arriplihcatcur. 
intensify [m'tcnsifai] 1. s- tr. (<i) Iritensilier, auginenter, accroitre, 
j vi.die jdus fi»rt, plus \ it (un son, un sentiment); renfouer (une 
tonlcm). To 1. tla action of a drama, emser Taction d’un drame. 
(A) i*hut: Reiifbuir (un rlu lie faible). 2 . v.i. S’augmenter, s’ac- 
cionic ; dt vcuir plus fort, plus vif, plus intense. 

intensifying, 4. (</) A,.gmentati<»n /, rcnhuvci lent m (d’un 
son, etc.). (/») ITiot: Intensification /, renforcement (d’un cliehy 
faible). Intensifying agent, lenfur^-iteur w. Intensifying bath, 

# bain m de umft.n enu nt. 

intension Im'tt iA(a)n], 4 . I. log: Intension and extension, 
comprehension / et extension /. 2. Intension of mind, tension f, 
contention j. d 1 spnt; attention xoiitcmio. 3. =- inthxslni ss. 
intensity [in'tcnsiti], V. I. initnsinjss. 2 . (Strength, degree) 
Ph: FI. et, • Int ensde /, puissance / (de son, tie champ); 
('h: energic/ul’une reaction). Light intensity, intensite lumineuse. 
W.Tcl: Intensity distortion, distoision J d’amplitude. 

Mec: Intejisity of stress, tension f, charge /. FI: I. of current, 
intensity du courant. Intensity armature, induit enroule en haute 
tension. Phot Intensity ol a negative, densite / d’un cliche. 
Intensity range, intei\a!le m d’inteipitt' Graduation of i., grada- 
tion / lies nuances. 

intensive [m'tcnxivj, a. (Of ,,url . eultiration, etc.) Intensif. 

1. study oj a text, etude serrec d’un texte. Intensive propaganda, 
propagande/ inteiis**, intensive. -Iy, adv. Intensivement. 

intent 1 lin'tcntj, I. I. Intention f, dessein m, but m. With good 
intent, dans une bonne intern 1011. With intent to defraud, dans 
1 ’mtention, dans le b.it, <le fiaudcr. With no ill intent, without 
evil intent, sans mam., -.r mtintion; san-. so? ger a mal. To do 
sth. witli intent, faile qch. de propos di'luieie. Jur: To ask the 
jury vJ/ethn the ait r las eomwittcd svtth /., poser an jury la question 
intentjonnellc. With malicious intent, a\ ,*c intention dyiietueuse. 

2 . To all intents and purposes, viitncllement ; moralemcnt parlant; 
en fait; de fait; a tous egards. To ai! intents and purposes he is 
iur(il, il est cjuasiment guen. To all intents and purposes he is the 
master, il cst eensement le maitic. The business is settled , to all 
intuits and purposes, I’afTuire est n'plee, nu autant vaut. 

intent”, a, I. (a) To be intent on sth., etie tout entier a qch., 6 tre 
absoibe pai q< It. 7 . on business, on phasuie, tout entier aux affaires, 
aux pla'sns. To he i. on one's work, etre absoibe par, dans, son 
traxail. To he intent on doing sth., etre resolu, determiny, h faire 
qch. Me was i. on securin'* these goods, il tcnait absolument, il etait 
icsolii, il etait bien de< ide, a s’empaiei de ces maichandiscs. 
(/») To stand silent and /., se temr silent leux et attentif. 2 . (Of 
faculties, etc.) Aidenr, achat ne Mind i. on learning, esprit acharn^ 
a l’etude. Intent gaze, regard m fixe, profond. 7 . application, 
application soiitenue. -Iy, adv. (Ecouter) attentivemcnt ; (regar¬ 
ded fixenunt, avec une attention soutenue. To think i., reflechir 
profondymeilt. 

intention [in'tenS(- 0 «], s • Intention/. I. (77) Dessein m I have 
not the slightest i.,it is no pari of my i.,to . . ., ]e n’ai pas la moindre 
intention de . . je n’ai garde de . . .; il n’entre pas dans mes 
intentions dans mes vues, de. ... 7 have no i. of accepting, je n’ai 
aucuncment, nullement, l’intenlion d’iceepter. 7 have no i. of 
ignoring his rights, je n’entends aucuncment meeonnaitie ses droits. 
With the intention of being . . ., dans 1 ’intcntion d’etre. . . . 
Fhe accompanied him with the firm ». of its being the last occasion, 
elle Paccompagna clans la ferme intention que cc scrait pour la 
demi^re fois. To do sth. with the best (of) intentions, faire qch. 
dans la rneillcure intention, de la meillcurc foi du mondc. Me acted 
with the best and most honourable intentions, il a agi en tout bien tout 
honneur. My intentions as regards . . ., mes intentions au sujet 
de. ... To grasp s.ofs 1., saisir la pensye de qn. To look for an 
evil 1. in everything, chereher a tout de sinistres interpolations. 
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Prw: It is the intention that counts, cVst I'intention qui fair 
Taction. The road to Hell is paved with good intentions, IVnfcr 
cst pave tie bonnes intentions, (b) ( (Itimate aim ) Hut tn (dune 
mesure, d’un mouvement). With the intention of . . dans le 
but de. . . . (/ ) pi. F: To court a woman with honourable inten¬ 
tions, court iser une femme pour le bon motif. His intentions ore 
hotwuiablc , d a lc mariage en vue ; il a I’intention dc Tcpouscr. 
To make known one’s intentions, se declarer. 2. Surf*: Healing 
(of a wound) by the first, second, intention, reunion / par premiere, 
deuxierne, intention. 3* ^ A C • 1 ° alebiate nuiss for a spa nil, 

particular , *., diie une mc^c a I’intention speii.de de (qn, qch.). 
intentional [in'tenjionfn)!], n. Intentionncl, \oulu; fait a desscin, 
fait expr^s. -allyi ado. Avec intention; a dessein; ex pres; 
intent ionncllemcut, deliberement; de propos deli here, 
-intentioned [m'ten.bnd], a. {With adv. prefixed, c.g.) Well-inten¬ 
tioned, bien intent urine. Ill-intentioned, mal intent tonne, 
intentness [in'teritn.is], v. Contention/d’espnt; tension/d’esprit; 
attention soutenue (du regard, etc.). I. on one's work, application/ 
& son travail. 

inter 1 [in'tair], v.tr. (interred; interring) Entcrrer, ensevclir, 
inhumei (un moil). 

inter 2 ['intar], s. Sch: F: — Intel mediate arts examination, 
q.v. under in , u , rmfdia'IK 1 i. 

inter- [intar], pref. (Denotin'* reciprocal at turn, or with sense of 
among, between.) I. Inter-. Intetallied, inteiallie. Intel articular , 
inteiaitieulairc. Intermaxillary, intermaxillaire. Interoceanic , inter- 
oceaniquc. 2 . Kntre-. Intercross, s'entrccroiscr. Intergrowth, 
entre-croissance. Interlacing, entrelaeernent. Intercolurnniation, 
entre-colonneinent. 3. In ter migration, emigration reeiproque. 
Interplay, eflet reeiproque. Interconnected, en communication 
u\ 1 mque. Internet, reagir Tun sur Tautie. Interpenetrate, se 
penptier m ipioquement. 4. Interchange, ^change. Interfusion, 
fusit'on, melange. Interspace, cspaecr. Interdependent, solidaire. 
Inter-collegiate, lominim aux etudiants dc pltisicuis colleges. 
interact 1 ['mtarakt], 5. Th: I. Entr’acte tn. 2. Intermede m. 
interact* fintor'sikt,], v.i. Reagir recipioquement; agir Tun sur 
Tautrc. 

interacting, a. A action leciproque; a action conjugate. 
Interacting brakos, freins conjugucs ; fremage eonjugue. 
interaction [intoi 'ak\*(o)n], s. Action/ reeiproque. 

Interallied Jintar'alaidJ, a. Intcrallie. 

interarticular [int.^rar/'tikjulo/-], a. Anat: Interarticulane. 
interatomic [intoia'trmiik], a. Inteiatomique. 
interbedded [inta/'bedid], a. Gad: (Of strata, etc.) Larde 
(with, de). 

interblend [intar'blendj. I. r./r. Mel.mger, entremclei (qch. 

avec qch.). 2. v.i. Se meler, s’entrcmeler, sc melangcr. 
intcrblending, s. .Melange m, entrcmelemcnt m. 
interbranch [mtor'biurnSj, attrib.a. (Opeiations) enlre succursales 
(d’une meme entreprise). 

interbreed [intar'biird]. I. r./r. Croiser, entre-croiser (des races). 
Hush: Accoupler (des animaux de races difTerentes). 2 . v.i. Se 
reprodune par croisement; s’entre-croiser. 

interbreeding, i. 1 . Croisement m, entreeloisernent tn. 
2 . Manages consanguins. 

intercadence [inUr'kekbns], s. Med: Inttriadcnce f (du pouls). 
intercadent [mtor'keidant], a. Med: (Fouls) lntereadent. 
intercalary [in'tarrkobrij, a. I. Chr: (Jour m, nuns m, an nee/’) 
inteicalaire. 2 . Bot: (Hntie-ncrud m. etc.) interealaire. 

Geol: Intel calary strata, couches inter calces, 
intercalate |m't«>:rkaleit], r./r. Intcrcaler. To i. a day tn a month, 
a sentence in a text, intcicaler un jour dans un inois, une phrase 
dans un texte. Geol: Strata intercalated with limestone, couches 
intcrcalccs de picire ealcairc. 
intercalation [intarWle!$(n)n], s. Intercalation/, 
intercede [intor'sud], v.i. I. A: Intcrveinr. 2 . Intciceder; 
s’entiemettie (en favour de qn). To intercede (with s.o.) for s.o., 
inteieeder, plaitler, (aupres de qn) en fas cut de qn, pour qn ; 
demander grace pour qn. 

interceding, s. -= inimuission. 

Intcrceder jintor'sircbr], v. Intcitesseur m , meduteur, -tnee. 
intercellular jintnr'scljubr], a. Inteieellubire. Bot: Intor- 
. cellular space, incut m inten cllulaire. 

intercensal (intar'sensalj, a. Intercensal period, periotic / cntie 
deux recensements. 

intercept 1 ['intoiscpt], s. Fartie/ d’une ligne cntie deux points. 
intercept 2 [intor'sept], r.tr. 1 . interceptor (la lumicre, la chaleur, 
une lettre, un tuiMte, un convoi); arreter (qn) an passage. 
Tg: Tp: Capter, inten cpter (un message, etc.). To i. the traffic, 
interceptor, eouper, les communications. To 1. s.o.'s retreat, 
coupcr la retraitc a qn. Wall that intercepts the vieiv, mur tn qui 
dt^tobe la vue. 2. Mth: Cumpiendie (un espace). 
intercepting, 5 . - iniiH cwnoN. 
interception [intDr'scp$(.»)n], s. Interception / (de rayons lumi- 
neux, de lettres, etc.). Tg: Tp : Captation / (dc messages), 
interceptor [intar'septor], s. Civ.E: Siphon m d’egout. 
intercession [iiit 3 r'se 5 (o)nl, s. Intercession /, mediation f. 

To make intercession for s.o., interctfder en faveur de, pour, qn. 
intercessor [intor'sesar], s. Interecsseur m\ mediateur, -trice; 
F: avocat m. 

intercessory [inur'sesari], a. (Pri£re) d’intercession, de mediation. 
interchange 1 f'intortSeindj], s. I. Echange m (de compliments, 
de commodites, de signaux); communication / (d’idees). 
Rail : Interchange service, correspondance /. Interchange station, 
station / de jonction. 2. Succession alternative, altcrnancc / (du 
jour et de la nuit, de monts et de vallees, etc.), 3. El: etc: Inter¬ 
version/(d’attaches dc cables, etc.). 
interchange 2 [intor'tjieindj]. I« v.tr. (a) Iichanger (des com¬ 
pliments. des commodites, des signaux) (with, avec). They had 


interchanged hats , ils avaient bit un echange de chapeaux. 
(b) ^changer (des parties d’une machine, etc.). All parts of these 
machines can be interchanged, toutes les pieces tie ces machines sont 
interchangeables. (r) To i. the position of two things, changer deux 
choscs de place ; mettre Tune a la place do Tautrc ; FI: etc: inter- 
vertir (des attaches de cables, etc.). 2. v.i. (a) S’interchangcr. 
(/>) Se sueceder alternatixement. 

interchangeability [intort.sVindyi'biliti], s. Interebangeabilite /, 
pcrmutabilite /; amovibihte / (des paities d’une machine), 
interchangeable [intar'tveimlyabl], a. Intel changeable, per- 
mutablc. Machine :vith i. parts, machine/ a pieces inteichangeablcs, 
amovibles. /. letters, symbols, letties /, symbulcs m, permutables. 
adv. A11 ernat ivenu*i 11. 

inter-city [intar'sitij, attrib.a. U.S: = iNTi-.nt'nnANT. 
intercollegiate [inta/ko'h:d3iet], a. ((’ours, etc.) commun aux 
etudiants de plusieurs colleges (a Oxford, etc.), 
intercolonial [intoiko'lounjM], a. (Commerce) intercolonial, -aux. 
intercolumnar [mt^ko'lAmnor], a. I. Arch: (ICspace) 
d’entrc-colonr.ement. 2. Anat: (Eibie f) intercolumnaire. 
intercolurnniation [miarkolAiimTei,S(a)n], s. Arch: Entre-co- 
lonne/, pi. entre-colonnes ; enfre-colonncnient tn. 
intercommunicate 1 fintorko'mju.-nikcit], v.i. i. Communiqucr 
(r^riproquement). 2. The prisoners i., les pnsonniers corninuniquent 
entre eux, sont en rapport les uns avec les nut res. 
intercommunicate* [int^rko'mju.niket], a. Avec communication/ 
reeiproque; (chambrcs, etc.) en communicativni. 
intercommunication [intorkoiiiju:nTk(*iS(n)n] ( s. 1. Communi¬ 
cation / reeiproque. (a) Echange mutiicl. (b) Rappoits mpl (entre 
prisonniers, etc.). 2 . Rail: Intel em ulation/, 
intercommunion [intarko'mjurnjon], <r. 1. lot mute f de tappoits, 
rapports m intimes (between, entte). 2. Fa : Intercommunion f 
(de plusieurs egliscs). 

intercommunity [intorkc/mjumiti], s. Communaute/(de biens). 
interconnected jinMrko'nekudJ, a. i. (Chambres, etc.) en 
communication m iproque. Interconnected controls, commandos 
conjuguecs. Av: Interconnoctod ruddors, gouveinails eonjugue .. 
2. (l’aits) intnnenunt lies. 

intercontinental [intarkintTnentni], a. Intercontinental, -aux. 
interconvertible (mtorkon'vairtibl], cl. Interchangeable (uith, 
avec ); rlciptoquciucur comcrtibles 
intercostal [mtor'lcistalj, a. Anat: Into costal, -aux. 
intercourse f'intarka:rs], i v . (a) Common e tn, relations //'/, 
rapports mpl. Our i. siith Holland, nos relamms avec la Hollandc. 
Business i., friendly rapports de conuncn e, d’anutie. Social 1 , 
la frequentation du monde. Human i., tommene du nionde ; 
relations bumaines. To lire in daily i. uith giai! untets, \ iwe ilaris 
le commerce quotidten des grands eirivains. To have, hold, inter¬ 
course with s.o., avoir des relations, des rapports, avec qn ; 
A. & Lit: cormucrcer avec qn. Right of free intercourse, droit m 
de bbre communication. All i. is forbidden, (il > a) defense absoluc 
dc communiqucr. (//) Sexual intercourse, commerce charnel. 
To hme i. with a woman, avoir des relations a\ec une femme. 
Adulterous i., commerce adult ere. (c) I. with God, eormnunion / 
avec Dieu. 

intercrop L'mtarkiapl, s. Agr: Recoltc derobee. 

intercross [int.Vkras]. I. (</) v.tr. Entree miser; cntrelaecr. 

( b) v.i. S’entrct roiscr; s’entrelacer. Lines that 1., Iignes / qui 
s’entretroisent. 2. v.i. & tr. Breed: -- iNihHiuu hi). 

intercrossed, intercrossing 1 , «. Entrelacc ; cruise, 
intercrossing-, s. I. Entreeroisement tn, entrelaeement tn. 
2 . -- INTKRUHLLUING. 

intcrcurrencc [intir'kArans], s. I. Med: etc: (a) Inten urrence / 
(d’une maladie). (//) Recurrence f (d’une tit \ re, etc.) 2 . Interven¬ 
tion / (d’un fait). 

intercurrent [intar'kArant], a. I. Med: (Of disease, etc.) (a) Inter¬ 
current. (/>) Recurrent. 2. (a) (Kait, etc.) intervenu, survenu (dans 
# Tintervalle. (b) (Temps) < 5 coule (enlre deux evenernents). 
inter-CUt ['intnrkAt), On: Sccne-raccoid /,/>/. scenes-iaccords, 
interdental [intor'dcntt.ijlj, a. (Espace tn, etc.) interdcntaire. 
interdepartmental lintArdi:p«:rt'ment(.>)l], a. Inteidepartc- 
mental, -aux. Adm: Ind: I. business, questions unnnmncs a 
plusieurs services. -ally, a dr. Intel departcmentalement ; entre 

services. 

interdepend [intardi'pend], v.i. Deptndre Tun de Tautrc; etre 
solidaiies (Tun de Tautrc). 

interdependence [lntordi'pendonsj, s. Interdependance /; 
solidarite/. I. of tno processes of manufacture, eiu lent hement tn 
entre deux operations de la fabrication, 
interdependent [lnt.mli'pembntj, a. Sobdaiic (r« 7 /i, dc). All 
these facts are i., tous ces laits s’enc hainent. These two factors are i., 
m ces deux lacteurs tn .s’inteipenetient. 

interdict 1 ['intardikt], s. I, fur: Defense /, interdiction /. 
Scot: — injunction 2 . 2 * Fee: Interdit m. The Papal interdicts, 
les interdits pontilicaux ; F: les loudres tn du Vatican. To lay 
a church, a priest, under an interdict, mettre en interdit, frapper 
d’interdit, frapper d’interdiction, interdire, une ^glise, un pretre. 
To raise, remove, the 1 ., lever I’interdit. 
interdict* [intor dikt], v.tr. I, Jfur: Interdire, prohiber (le com¬ 
merce avec Tetranger, etc.). To i. s.o. from doing sth., interdire 
a qn dc fairc qch.; faire defense a qn de fairc qch. 2. Fee: Frapper 
d’interdiction, d’mtcrdit (un pietre, une ville); inteidire (un 
. pretre) ; mettre (un pays) en interdit. 

interdiction [intnr dikS(a)n], s. I, Interdiction / (de rites reli- 
gieux, etc.). 2« fur: Jo impose judicial interdiction on s.o., frapper 
qn d’interdiction judiciaire. 3, Ecc : = interdict 1 2. 
interdictory [intar diktari], a. (Loi) d’interdiction; (syst^me) 
prohibitif. 

interdigital [int3r'did3it(o)l], a. Interdigital, -aux. 

interest 1 [ int(o)rest],r. Int&retm. I* Com; etc: (a) Participation/. 



interest] 

To have an interest in the profits, participer aux benefices To hm 
a direct i. in sth., avoir un interet personnel dans qch 7 hat, ' 
money interest tn that concern, jc n’a. pas dc capitaux , e ne J!° 
pas mteresse, dans tfette entrepnse. The i. of each partner in Bil 
pmfits, It- tantieme de chaque associc dans les benefices His 
the company is l,\o,ooo t sa commandite est de d.\ mdle fivr'es stcrlim» 
To give s.o. a financial t. in the bmine n, intoressei cm dans s m 
* onnnercc. Ja gree s o. a joint t. in an affair , comteresser cm dans 
une affaire .See also I in-INIMtisr, visiin. (/,) The brewing 
Interest, la brasserie les brasseurs tn. Tho shipping interest 
u ’ s armateiirs nr, Ie commerce maritime. The Conservative 
interest, le parti conservateur. The landed interest, les proprictdiics 
ternens. Agreement betucni a Belgian company and British interests 
arrangement m entre une compagnie beige et un grmme de 
lapitalistcs anglais. 2. Avantage tn, profit m The public interest 
Tint^ret public. To consult one’s own interest, consulter son 
interet. Tits own i. conies hefote everything rhv , il nc commit que ses 
int^tcts. F: Everyone has an eye to his own interest, chacun pteche 
pour son saint, pour sa p.iroisse. To act for, in, one’s own interest(s), 
agir dans son inteict ; To ait in s.o.'s intnest{s), agir pour le comptc* 
de qn. To act in s.o.'s lust interests , agir an mieuv d«*^ intiTets de qn. 
ft is to my i. to do this, that he should he present , il *',t dc mon inteiet 
de faire ccci ; j’ai interet a fa ire ccci; je suis intei esse a i c* qu’tl soit 
present. To promote s.o.’s interest, prendie les interets de qn 
In the interest(s) of truth, dans I'mlent de la veritd. 3. A : Cicdit m, 
influence /. To u>e one’s intorest on s.o.’s bohalf, user de son 
influence, inteivenir, en favour tie qn. To have interest with s.o., 
avoir du credit aupres de qn. To make interest with s.o., user de 
s ri cildit aupri*s dc qn. 4. To take, feel, an interest in s.o., in sill., 
.‘interesser, porter interet, a qn ; ressentir dc I’mterct pout «jn ; 
piendre de l’interct a qch. The i. v:huh I take in rm, 1 ‘inti'iet 
iptc ) e vous poitc To take no ( fin then 1 in sth., sc desinti 1 *ssei 
tie qch. To take a fresh i. tn lije, r< piendie isn'it a la v’e. St,,, \ fall 
of 1., Instnire pleme d’int^ret. To take all the 1 <ml of a pi a \\ nil: In 
une piece. These questions hare no 1. for me, ces que-t .00, ne 
m’mteressent pas. Questions of public interest, question" qui 
agitent le grand public. Speeih that has ixcitid w'ond-v.idc 1., 
disc ours rctentissant. 5 - Fin: Sum investod at 5 % interest, 
soinmc plaice a 1 inq pour cent. To boar interest at poitcr 
interet a cinq pour cent. I on /.’too, interet rapporte par » tin livie? 
sterling. Simple, compound, int€?ost, intc*r£ts simples, composes. 
To borrow at interest, empiuntcr a intei et. To lend at short 
interest, ptetcr a la petite semainc. To fend at fair i. F‘ preter 
A un denier honnete. To put one’s money out at interest, plater 
son argent; F: faire tia\ailler son argent. Loan hearing 1., lo,in at i., 
pr£t m h interet. Shares that yield high i., actions / a gros rciulement. 
Fixod interest securities, valcurs / a revenu fixe. Determinable 
interest securities, valturs a icvenu vat table. Money paying no 1., 
argent dormant, inort. Back interest, airetages vipl. To alloc: 
the hack 1 to an umulate, laisscr counr les ambages. The earth 
repaid his labour with interest, la teire le pavait dc ses peines 
aver usurc F: To repay an Injury with interest, rendre le mal 
aver usuk. See also nxm 2. Attuh. Interest table, tabic / dcs 


__ [interleave 

gouvernernent etabli. Don't i. with, in, what does not concern you, 
, \ vous tm> lez pas de ce qui ne vous regarde pas Don’t interfere 1 
; ne vous melez de rien ! (ii) F: melez-vous dc vos affaires, de 
ev qui vous it*garde 1 Don't t. in family quarrels, entre Earbre et 
ecorce ne nicltez pas le doigt. He is always interfering, il fourre 
son nez part out. (h) Toucher a (qch.). Some one has interfered 
wit,1 the clock, on a touche a la pcndule. Don't i. (with it)! n'y 
tout hez pas 1 Don't 1. with the children! laissez les enfants tran- 
qtullrs ! ( it inquest, etc.) She had not been interfer'd with, il n’y 
a pas en de viol, (r) {Of thg) To interfere with (sth.), gener, con- 
tiariei (les projets de qn) ; gener (la navigation, la circulation, 
etc.); entraver (la marche dcs affaires); masquer (la vuc) To 

1. with the operation of a tide, gener l’application ci un r&glement. 
Nothing must i. with the course if justice, rien ne d<ut entravet le 
cours de la justice. Pleasure must not he allowed to t. 7 <'i/h business, 
il ne laut pas que les plaisits cmpietcnt sur les affaires. Sedentary 
occupations often i. with health, les emplois m sedentaircs portent 
souvent altemtc a la s.inte. That intei feres with mv interests, cela 
portc attcinte a mes interets. ft interferes with my plans, cela 
derange mes plan Nary: (Of ships) To i. with each other's fir*, 
se masquei les un? k s antics. 2* Ph ■ etc: {Of light-rati es, etc.) 
luterfcicr. W.Tel: nioutller. 3. {Of horse) Se couper, s’entre- 
tailler, se fuser. 

interfering 1 , a. I. ( .0 {Of pers.) Impurtun, tracassici ; qu,' ?c 
melc de ce qui ne le rcga.dc pis. (/;) He is so i.! il est si tatilloii I 
il fourre son nez partout 1 (<) {Of thgs) Gt'nant, qui fait obstacle. 
2 .Ph: {OJ rays, etc.) Intel ferent. 
interfering-, s. -- inti iu-'i iu nck i. 
interference |mu» fi:ar»,i.|, s. I, {a) fntetvention/, intrusion /, 
ingciencc / {in, dans). Jur Unwarrantable interference, lmmix- 
tion/ {with, dans), {b) Mci.F. Aic-boutei* 1 nt tn (des cngrenages). 

2 . Ph: Interference/ IfV/W* Effct m parasitaire ; brouillage m ; 
interfeicnees, (bunts m) parasite- m. Opt. Interference bands, 
fringes, banclcs f, trangi - /, d’mtei ference. Interferonco refracto- 
meter, icfractometre intei icrentiel 3. Farr: 17 / • Entretaillure /. 

interferential [intarfi.*'ic*t.\(.i)lj, a. Ph: Intelfercnticl. 
interferometer fintarfi» mmet u], s. Ph. Interferoin^tte tn. 
interflow [int.w'floul, n. (Of fluids) Sc niclanger; {of rivers) 
confondre, melcr, Icms e.mv. 
interfoliaceous fuit.olouli'ei.S.is], a. Intctfoliaie. 
interfuse [intar'fjurz] 1. r.tr. {a) Paiseiner (with, de). Speech 
interfused ivith quotations, diseoitts parsonic entr, larde, de citations. 
(6) Melanger, penetici {witti, de); oonfondic {with, r.\ec). 2. r.i. Sc 
inclanger, sc confondre, se maricr. 
interfusion [mtar'fju:<(.?)n], s. Melange nt, fusion / {with, avec). 
interglacial [intar'gleiNOjalJ, a. Oral: (Depot «/, eic.) inter- 
^ glaciaire. 

intergradation [intorgiu dei\(o)nJ, s. Iiiol: Rapprochement m 
' par gradations (de deux formes). 

intergrade ['inta/greul), v.i. Biol: Sc rapprochcr par gradation 4 
_ {with another form, d’une autic forme), 
intergrown [ into/grounj, a. (I'euillage) enchcvetre. 
intergrowth ('int.->jgiuuO], s. Encheietrement m (dc deux arbres, 


irit<f*riTs. Interest charges, service m des mteiets. Interest warrant, j 
coupon m d’inteiet. Interest-bearing investment, piaccrncnr 
prodmtif d’micut, qui poitc intetet. I. -bearing sennihcs, vakwis 
a interets, 

interest 2 , V.tr I. IiVeiesser (r.n. in a business, qn a, dans, une 
.iffaitc). 2. hxeillei 1 ’intciet de (qn). To 1. s.o. in an event, in a 
muse, mtetesser qn a un evencment, a une cause. To 1. a pupil tn i 
httrature, onentci unelcve vers les belles-lettres. Your story interests j 
•re, votre rent m m’intciesse. To interest oneself, to bo interested, | 
in s.o., in sth., in doing sth., s’interessei a qn, a qch., a lane qih. | 
Hi is inh n stai m my family, il prend un interet it ma iamille. , 
Subject that itift tests me greatly, nt which 1 am greatly interested, J 
sujet m qui m’liVcrcssc beaucoup. To be interested in painiing, 
in music, s’oeeuper dc peinturc, de musique. One tannat he too 
mtenstid in it, on ne saurait trop s’y interesser. 'To be interested 
in sth. being done, etre interes.se a ce que qch. se fasse. / am not 
interest! d, cela ne m’mteressc pas; cela e* t sans inteiet pour mol. 

/ am not int « rested in win t her you appro 7 1 ‘>1 rot, que vous approuv icz 
oil non, cela ne m’tnteiesse pas. I should he interested to hear the 
end of the story, je serais curieux d’appiendie la fin de l'lustoire. 
Work that interests, ouvrage m qui captive l’cspnt 

interested, a. Interesse. I. ('out • The interested parties, les 
parties inteies*.ees ; les intcresses nt. jfur: Interested party, avant 
droit tn, pi. avants dmit. 2 . Interested motives, motifs interests. 
To act from 1. matins, agit par caleul, pour des motifs interesses. 

/ am not speaking from i. motives, je park* sans inteiet. 3 * Interested 
auditors, auditoiie inteiesse. With an i. look, (1) avci un regard 
d’interet ; (ii) d’un air inteiesse. -ly, adr. I. (Regaider qch.) 
avec inteiet. 2 . I do not speak i., je ne pmle pas par interet; je 
parlc sans calcul. 

interesting, «. Interessant. I. hook, livre interessant, attachant. 
Passionately i. piece of work, ouivie passionnante a entreprendre 
011 & lire. See also condition’ 2. -ly, adv. D’une manicie 
mteressante. 

interfacial rintar'fei.Sall, a. Geotn: Cryst: (Angle ///) diedre, 
entre deux faces. 

interfenestratioil [int.ufones'treiS(a)nl, r. Arch: Espaccment m 
des fenetres (d’un batiment). 

interfere [int.Vfirar], v.i. I. (fi) {Of pels.) S’ingerer, s’immiscer, 
mtervenir {in a matter, dans une affaire); s’inteiposer (dans une 
querelle). To interfere with s.o., in s.o.’s affairs, contrecarrer qn; 
se mfler des affaires de ijn ; s’immiscet dans les affaires de qn. 

I don't like to be interfered with, je n’aime pas qu’on se melc de 
mes affaires, qu’on me contrecarre. The state should not t. with 
private business, 1 'fitat nc doit pas s’ingerer dans les affaires des 
particulicrs. To 1. with the established government, toucher au 


etc.). 

interheater f'int.i;hi:i.->r], s. Mch: ICchauffeur m intcrmcdiaire. 
interim ITntamn]. I .adr. Entre temps, en attendant. Adv.phr. Ad 
interim, par interim, ptoviMUioncnt, inlerimaiiement. Duties ad 
interim, mterimat m. 2. v. Inti'iuu m. Pol: Interimat tn. In the 
intorim, dans rmteiii’i, sur ces entufi.tis. To take over the duties 
of a post m the 1 , assurer I’lntciim pendant une va<anco. 
3. a. (Rappmt m, piofcsseur m) intciimaire. Intorim copyright, 
protection f intei nnaiie d’un ouviage. //// : Interim order, avant 
lane dioit m mv. See also lUVinhNi) 2. 
interior [in'tirati^r]. I. a. {a) (Cote) ificricur; (tciies Jpl) de 
I’intericur. Interior trailo, lommeice 11 teiicur. Interior screw, 
vis / lcmellc. Groin. Interior angle, angle m interne. 
(/>) Adm: Interior economy, le detail. (<) J. feelings', sentiments m 
intimes. 2. s. {a) Inteuiur m (du pay., dcs terres). The i. of a 
building, 1’interu ui, k s dedans tn, d’un cibfice. ( b ) Art: ('Tableau m 
d’hnteriiur. (Puluie of a) loiest interior, sous-bois tn inv. 
-iy. ad’\ J till ncui ciilent, en dedan-. 
interjacent lintm'dvisant I, a. (Angle, intei valle) intcrmcdiaire, 
intei jaci nt. 

interjacillatory fintar'dj iliiulatai 1 ] , a. Inteijcctif, exclamatif. 
interject [intar'djektJ, v.tr. To t. a remark, a protest, lancer 
une remarque; emcttie une piotestation. "Nonsense!" he 
interjected, “quelle betise!” s’ema-t-il. 
interjection fintor\l3ekS(a)n], 5. Interjection/, 
inter jcctional fmtar'djekS »n(/»)lj, a. Interjcctionnel, interjcctif. 
interknit 1 (intar'nit], v. (/>./>. & />./. interknittod or Interknit; 
interknitting) I. r.tr. Entrclaccr. 2. v.i. S’cntrtlacei. 
interknit 3 , a. {Of fingers, eti .) Entrelace, 
interlace [int^r'leisj. I. v.tr. (u) l*’ntrelacer (des branches, etc.); 
cnlrecroiser (des lils). (b) Entiernclci {with, de). 2. v.i. S’cntre- 
lacer, s’entrccroiser; s’entremeler. 
interlacing 1 , a. Anh • Intersecte. 

interlacing 2 , s. 1. - iNTtHLActMUNT. 2 . Needlew : Arch: 
Entrelacs tn. 

interlacement [intar lcismant], s. Entrclacement m (de branches, 
etc.); entrecroiseinciit m (de fils), 
interlap lint^r lap], r.1. — ovi hi.ap 2 . 

interlard [intor'lcurd], v.tr. { Entre)larder, bigarrer, entremfiler, 
F: piquer (un discours, scs recit.;) {with, de). Speech interlarded 
with Latin, discouts entielarde de latin. Orders interlarded with 
oaths, ordres entremeles de jurons. 
interlarding, s. Entrelardement tn. 
interleaf, pi. -leaves ['intarliff, -li:vz], s. I. Feuille blanche 
(interealec dans un livre) ; page intei foli^e. 2. Bot: Entrefeuille/. 
interleave [int^r'li:v], v.tr. Interfolier (un livre). 
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interline rintar'Iain], v.tr. I. (a) Interligner, entre-ligner (un 
document, un manuscrit). (ft) £crire (une traduction, etc.) dans 
les entre-hgnes, entre les lignes. 2. Mettrc une doublure inter- 
m^diaire a (un vetement, etc.). 

interlining) s . I. = initruneation i. 2. Doublure f 
intermediate. 

interlinear [intar'liniArJ, a. I. (Traduction /, etc.) interlineairc. 

2. (Texte) a traduction interlineairc. 
interlineation [intArhniYi\(o)n|, s. I. Interlineation of a text, 
intercalation/dc mots, de lignes, dans un texte. 2. Interlineation/, 
interlignc m, entie-ligne m. Typ: Surcharge f. 
interlink rinlar'linkl. I. v.tr. Knchainer, relier, rattacher (with, a). 
To «. two chains, relier deux chaines. To i. several facts , teller entre 
cux plusieurs cvenrments. One sees how things are interlinked , 
on voit comme les choses sYnchament. With hands interlinked , 
lea mains cntrclacccs. 2. v.i. Sc teller; s’agrafer. 

interlinking, r. Kaccordement m ; jomtio nf. 
interlobular [int.>r'bbjubrj, a. Anat: Interlobaire, intcrlobulaire. 
interlock [intor'bkl. I. v.tr. («) Kmboitcr. Rail: Knclencher 
(des aiguilles). (ft) ('in: Rcndre solidaires, synchroniser (les 
appareils enregistreurs). 2. v.i. (a) S’tntrcmelcr, s’entrclacer, 
sYntrecroiser. ( b) Alec.F: SVnelcncher ; s’emboiter ; (of pinions ) 
(s’)cngitncr, mordre. 

interlocking 1 , a. Kntrecrois^. Interlocking grate-bars, 
barreaux m dc grille cn zig/ag. 

interlocking , s. Knclcnehement tn, emboitement m ; engr£nc- 
ment m, entrcmclenu nt m, enlrclacemcnt m. Interlocking device, 
s>sleme rn de veriouillage ; dispositif m de blocage. Interlocking 
goar, appareil m dYnclrnchement; mecanismc m a action solidartsec. 
interlocution fmt.)rlo'kju:S(r>)n], 9. Interlocution /. 
interlocutor 1 [intor'bkjulAr], s. (Pers.) Intellocutcur rn. 
interlocutor 2 , s. fur: (Sent.) Interimutoire m. (a) Jugeinent nt 
intcilocutoirc. ( h ) Jugeinent motive, decision motivee. 
interlocutory [lntor'bkjutan], a. fur: (Ariet) inteilocutoire, 
prejudiciel. Interlocutory decree, interlocutory judgment, (juge- 
ment) intcrlorutoire m. 

interlocutress [intar'bkjutrt-.], interlocutrix [intnr'bkju- 
^ triks], s.f. Interim utrice. 

interloper ['inUrloupnrJ, s. 1 , (a) Intius, -use. ( h ) Cotnmervant tn 
* marron. 2. A.('out: Nail: (Navite) interlope m. 
interlude ['ini^rliurd], s. Th: Intcrmede m (entie deux scenes, 
F: entre deux batailles, etc.). Musical interlude interlude m; 
intermMe musical. 

interlunary [intnr'ljunan]. a (Tetiode /, etc.) interlunaiie. 
intermarriage [intar'rnaicd^],.f. i.fur: - marriage i. 2 . Inter- 
mariagc m (i) entre les membres de difFcrentes families, tribus. 1 
ou castes, (ii) F: entie les membies d’une mime lamdlc. 
intermarry [intar'mati], v.i, I. fur: Se mailer (with, avec). 
2 , (a) (Of different tubes, itc.) Sc maricr ks uns avtc les autres, entie 
eux. Two laies that njten deux races f qui s’allient souvent. 

. (ft) Se mai ler entie pan uts. 

intermat [intar'mat], v.tr. Tex: Fmmelcr, feutrer (lc pod, etc.), 
intermaxillary [intonnak'silori], u. Anat: Z: Intermaxillaire. 
Intermeddle (inmr'niedl], v.i. To intenncddlo in a business, with 
what does not concern one, s’immiscet, s’ingcrer, s’intei poser, 
dans une aflaiic; se meler de re qui ne vous regarde pas. 

intermeddling, s. Intervention otluuusc ou mdistiete. 
intermeddlcr [intv'nndhr), s. Ofluuux, -cuse. 
intermediary fmmr'n.i-dj.vrij, a. u s. («) Internu'-diaite (m). 
(h) Jttr: (In i/lci^i / d<nuitiun) lYismine inti i poser. Use of an inter¬ 
mediary (in a donation), interposition/ dc pcisonne. 

Intermediate 1 [lntar'mudjct]. I. a. (a) Intermediane ; (of time ) 
intermedia!. Intermediate points (of the nnnpass), points lollate- 
raux. Mch: Intermediate cylinder, < ylindte m a movenne prcssion. 
Fl.F: ('iuuit with i. leiuung stations, ligne / a embroebage. 
Sch: Intermediate courso, coins moyen (d’algcbie, etc.). To pass 
from one state to another without any i. stage, passer d’un £tat a un 
autre sans aucune transition, (ft) Sell: Intermediate examination 
m arts, in suence, F: inter, cvainen m intennediaire (entie la 
“matriculation” ct lYxamcn du dipldmc). 2. s. (a) iPers.) Inter- 
niediaite in. (ft) Moven tonne, -ly, adv. I. Par un intennediaire; 
indirei teincnt. 2. (Situe) dans une position intennediaire. 
intermediate’ [int >r'mrdn it j, x.i. SYntrcnu ttre ; servir de 
mediatcur (between, entre). 
intermedium [int.ir'nii-.diom], s. Intelnu'diairc in. 
interment [in'ta:nnont], s. Entcrmnent in, inhumation/. 
Intermezzo, pi. -OS, -t lintar'med/w, -nuz, -i], s. Mus: Inter¬ 
mezzo m. 

intermigration Jintarmai , greiS(>’)nJ, s. Migialion / leciproque. 
interminable [in'toirrmnabl], a. (Discussion /j interminable, 
sans fin; (histoires) a nYn plus linir. -ably, adv. Intelnunable- 
ment, sans cesse. 

intermingle [intar'miijgl]. I, v.tr. (a) FntremOler; m^lunger. 
To i. colours, rndangei (les eouleurs. They inttrmingled their tears, 
ils entremflaient leurs larrnes. To i. jokes among facts, cnlremelei 
des plaisanteries parmi ies faits. To i. red flowers with, among, 
the ivhitc ones, cntremeler des flcuts rouges avec, dans, parmi, les 
fleurs blanches, aux fleurs blanches. Rare in which diverse elements 
are intermingled, race f oil sc confondent des elements divers, 
(ft) To i. sth. with sth., cntremeler qeh. dc qch. White flowers 
intermingled with^ red ones , fleurs blanches entremclees de fleurs 
rouges. 2 . v.i. S’entrcmeler, se meler, se confondre (with, avec). 
i nte rmingling, s. Kntrcmdlement rn (with, avee, de). 
intermission [intar'miS^On], s. I. Interruption /, rclache /, 
treve/, pause/. Med: Intermission/(de la fi<^vrc) ; intermittence/ 
(du pouls). Without intormission, sans intermission, sans arrft, 
§ans discontinue!-. To work without i., travailler sans rclache, sans 
trtve, sans d^semparer. Med: Days of intermission (of fever) 
jours m interealaires. 2 . 7 %; U.S: Entr’acte m, pi. entr’actes. 


intermit [intar'mit], v. (intermitted; intermitting) I. v.tr. Intcr- 
rompre, suspendre (ses travaux, etc.). 2. v.i. Med: etc: (Of pulse, 
fever, etc.) S’interrompie momentanement; avoir des inter- 
mittences. 

intermittence [inur'mitans], s. I. Intermittence / (d’une source, 
etc.). 2. Intcrvallc m de repos ; pause/ ; arret momerilan^. 
intermittent [int.v'mitAnt], a. Intermittent. Intermittent lever , 
fievie intermitientc; fiivre doublee. I. pulse, pouls intermittent. 
Cin: l. feeding , mouvement intermittent, saccade. /. mechanism, 
mecanisme m dYscamotagc. See also i.iuht 1 2 . -ly% adv. Ibr 
intcivallcs, avee des intermissions, par intermittence. 
intermix [intar'uuks]. I. v.tr. Entremeler, mclangcr. 2. v.i. SYn- 
tremclcr, se melanger. 

intermixture [int.Vmikstjar], s. I. Mixtion f. 2 . Melange m. 
intermundane [int^r'm.\ndein], a. Ph: Intermundane space, 
interrnonde rn. 

intermuscular [inta/nwskjular], a. (Tissu in, etc.) intermus- 
culairc. 

intern 1 [in'toirn], v.tr. Internet- (des troupes, des Strangers, etc.). 
intern 2 , s. U.S: Interne m (des hdpitaux). 

internal [in't^:rn(.»)lj. a. I, (I’uits m, circuit m, rabotage vi) 
int^rieur; (angle m, maludic /, medicament m) inteine. /. 
pressure, pressum intcricuie. She has i. pains, cllc souflre de 
doulcurs internes. Mec.E: Internal gear, engrenage m ^ dents 
inteneures. FI: Internal current, com ant rn intrapilan e. 
See also i OMUUSTION, uiamftfr, partition* 2. 2 . (a) (Valeur f) 
mtiins^ciue; (preuve/, conviction/) intime. See also KvmtNCK 1 
(ft) Secret, intime. The i. workings of the mind, les operations 
secretes de lYsprit. 3. (a) I. trade, commerce intcricur. Internal 
legislation, legislation nationale. /ldm: Mil: etc: Internal 
economy, detail m. To maintain i. peace, maintenir la paix d 
l’interieur (du pays), la paix intericurc. A prey to i. wars, cn proie 
aux guerres intestines, (ft) Sch: Internal student, Itudiant tn 
interne. 4. s.pl. Internals, les entrailles /, les intestms m. 
-ally, a*h\ Interieureincnt. Remedy to be taken i., rcrnftde adnu- 
nistre interieurement. /. he was none ton happy, i) nYtait pas trop 

# content dans son for inteiieur. 

international [inl^r'na}pn(a)l]. I. a. International, -aux. Inter¬ 
national law, droit international ; droit des gens. See also nmh’ 1. 
The International Working Men’s Association, s. the International, 

1 ’Internationale/. 2 ,s.(a)Sp: Joueur international; internal ion.,i. 
(ft) Pol: Adherent tn de lTnternationale. -ally, adv. lnter- 
nationalemcnt. 

internationalism [intar'najian^li/m], s. Intelnationalisme tn. 
internationalist [intor'na.Vinalist], s. Internalionaliste rnf. 
internationality [jmtom.i.s.in'alitij, s. Internationahte / 
internationalization [int^rna.Sanalai'zeiS(a)n], Inteinationah- 

# sation/(d’un territoirc, etc.). 

internationalize [intor'na.Sanolanz], v.tr. Rendrc mtcinational ; 

> internationaliscr (un territoirc, etc.). 

internecine [intor'nirsain], a. (a) A: Meurtrier. (ft) Internecine 
war, guerre/d’extermination u'viproque. 
internee [inta:r'm:J, s. Interne, -ec. 

internment [in't.vrnm.ir.t J, s. I. Internement m. Internment camp, 
camp m dc piisonmers , camp de conccntiation. 2. Penal intern¬ 
ment, reclusion /. 

internode ['intnrnoud], .v. I, Hot: l'ntrc(-)no'ud m ; 

4 tnciithalle m. 2 . Anat: Phalange /. 
internuncio [imor'nAn'iioJ, 4. Fee: Intcrnonce in. 
intcroceanic fintarouji'anik], < 1 . Intcroceaniquc. 
interocular [intorbkjubr], a. Pint: (Of anti mine) Interoculaire. 
mtcrosculate [intarbskjukit], v.i. I. SYntiemclcr ; se confondre. 

, 2. Piol: (Of spet ies) Avoir des caractftres commons, 
interosseous [intar'osj.-is], a. Anat: Intcrosscux. 
interpage [intir peridj], s\tr. I. Intelfoher (un livre) de fcuillcts 
blancs. 2. Inserer entre deux pages; imprimer (dt-N notes) sur 

# une pagejnteimediaire. 

interparietal Iintorpu'raiAt(a)l], <J. Anat: Intctp.il ictal, -aux. 
interpellate [intor pcleitj, I'.tr. Pari: (In P'r. ( 'handier) Interpelier 
(un ininistre). 

interpellation [intorpe'lci^Aln], s. Interpellation /. 
interpellator [intarpe'leitar|, 9 . Interpellatcui, -trice, 
interpenetrant [intar'pen<‘trantj, a. Qui s’entrepen^trent. See 
also twin 1 3. 

interpenetrate fintor'pcnctrcit], 1. v.tr. Penctrer dans tous les 
interstices (d’un tissu, etc.); se repandre dans (un pays, Pair); 
penetrer (1 air, etc.). 2. r.i. (Of two thgs) Se p^nctrcr reciproque- 
ment, mutuelleinent ; sYntrcpenetrcr, s’interpenetrer. 
interpenetration lint^rpenetrei.S(A)n], s. I. I’en^tration f 
t (°.fi dans). 2. Penetration reciproque. Pol.Pic: Intel penetration/, 
interphone [ intarfounj, S. Telephone pri\Y; telephone de 
, communication entre les servu es (d’une usine, etc.), 
interplait [intar'plat], v.tr. FCntielacer. 

interplane [ intarplcin], a. Av: Interplane strut, montant m de 
cellule. 

interplanetary fmtor'planet.in], a. Interplanetaire. 
interplay [intnrpleil, . 9 . Effet m reciproque; effcls combines; 

. reaction/. /. of colours, effets de eouleurs combiners, 
interpleader [intar'plktbr], s. Jur : I. Action pctitoiie incidcnte 
(pour decider Pattribution de propriete d’un bien reclame par 
plusieurs plaideuis). 2 . (In a case of distraint) Revendication / par 

# un tiers des biens saisis. 

interpolar [intar'poubr], a. PH: (Circuit in, etc.) interpolaire. 
interpolate [in'tAirpoIeit], v.tr. Interpoler, intcrcaler (un mot, une 
phrase, un passage). Gram: Interpolated clause, incise/. Af//i; To 
. *• a function, interpoler une fonction. 

interpolation [into:rp«'lci5\(o)n], s. Interpolation f (d un mot 
, dans un manuscrit, Mth: d’un terme dans une s£rie). 
interpolator [in'torrpolcitor], s. Interpolateur, -trice. 
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Interposal [int»r'pouz(a)l], s. :: intebposition 
Interpose [intar'po^] I. v.tr. (a) Interposer (un objet entre 
deux autre*). (6) To interpose one's veto, interposer son veto 
lo i. one s authority to have ith. done, interposcr, faire intervenin' 
son autorite pour faire faire qch. (r) To Interpose a remark' 
ahs. to interpose, faire line observation, interrompre (dans un,' 
conversation); placer son mot. 2. v.i. S’intcrposer. intervenir 
(between two opponents, entre deux ad\ersaires). 
interposition [intorpo 1 ’zi$(.>)n], r. I. Interposition f. 2 . Intei- 
vention /. 

interpret [in'Urrpretl, v.tr. I. Inteipieter, expliquer (un texte 
une loi, un songe); deihiflrer, interpreter (des signaux)’ 

2. Th: Mus: Interpreter (un rfile, une composition mush ale) 

3. Prendre (une action) en bonne ou en mauvaise part. To i. s.o.'s 
words as a threat, interpreter les paroles de qn con.me, pour, une 
menace. 4. Interpreter (un discours, etc., dune langue en une 
autre). Abs. Faire 1 ’mteiprete. 

interpreting, v. Interpolation J (d'un discours, etc.), 
interpretable (in'tnrrprctabl), a. Interpielable. 
interpretation lint»:rpre'tci.\(;>)n], 5. Intel putation / (d’un texte, 
d'un songe, d'un signal, d’un r 61 e). To put a wrong interpretation 
on «.o/s actions, donner une fausse interpretation am actions de qn. 
Jur: Interpretation clause, clause interpretatne (d’une loi). 
Interpretative lin'tairpretcitiv], a. Interpretatif, qui exphque. 
interpreter [in'ta:rpret;>r], j. Intcrpr^tc mf ; tiuchement m. 
To act as i. to s.o., to a meeting, servir d’interprete a qn, aupies d’une 
asscrnblee. Mil: L with , to, a division, interpret auprds d’une 
division. A literary masteipiece needs no un 1 hel-d’<eu\re 
litt^raire n’a besoin d’amun truchernent. 
interpretership fin'uirpictAr^ip], s. Interpretanat in. 
interpretress [in'tairpretres], s J. <Temmo) inti 1 pit te f. 
interprovincial ['int.»rpro'vinS\>I|, a. (Conunuim .moil /) u.tie 
piovinces ; commun' a plusieui s pro\ inces. 
interpunctuate rintar'pAijktjiieit], r./r. itm rrvn-. 
interpunctuation ['intarp.\i}ktju / eiS(a)n], \. n \< ii.aiion. 
interracial [intor'reijipl]. a. Commun a plusiems races; 

(mariages m) entre dcs races difierenies. 
interregnum, />/. -unis, -a lintu regn.im, -am/, -uj, ?. lnter- 
legne m. 


intershot [intor'jpt], a. Moire. Blue i. with purple, bleu moiri* de 

# violet. 

intersidereal lintarsaiMi.^riolJ, Astr: in i him i-LLAR. 
interspace 1 [intorspeis], s. Kspacernent m (entre deux corps) ; 
. entre-deux m inv ; {of time) intcrvalle m. 
interspace 3 [intor'speis], v.tr. Espncer (ses visites). 
intersperse [intor'spo:rs], v.tr. Entremeler {between, among, 
enlre ; with, de). To i. shrubs and trees, entiemelcr des arbustes 
et des arbres. Poppies interspersed among the wheat, coquelicots 
lepandus panni les bit's. Orders interspersed with oaths, ordres 
cnticmcles de jurons. I ield interspersed with poppies, champ parsem£ 
dc coquelicots. (Countryside interspersed with farms, contr^e par- 
semee de fermes. To i. a speech with quotations, mtercaler des 
citations dans un discouis, err.aillcr un discouis de citations. 
^ Pages interspersed with witty savings, pages cmailiccs tie bons mots, 
interspersion [intor'spo:rv>(o)n], s. Entiemelement m. 
interstate fintor'stcit], afiiib.a l T .S: (Commeicc tn , etc.) entre 
fitats (des Etats-l nis). 

interstellar fintv'srchr], a. Astr: Interstellaiie ; intcrsid^ral, 
-mix; interastral, -am. 

interstice [in'torrst is, mtorstis], s. I. (a) Inters!i< e m. (b) Alveole m 
or f (de gnilage ti’acm, t ti.). 2. pi. R.(\( V; • Interstices, interstices 

# (entre la reception des «l:\trs ordres aacies). 

interstitial [intor'sti.vd], a. (Kspace, Anat: organe) interstiti -1. 

1. mphritts, nephrite intei-titulle. 
intcrtangle (intnr'tariglj, e.fr. Embrouillcr, emrneler. 
intertanglement fintor'tarjglmont], s. Kinbiouillement tn, 
ernmelement tn. 

intertexturc [intor'telof ;.i# ], s. I. Kntrclaictricnt m, enticmele- 

# ment tn. 2 . Tissu tn. 

intertidal lint.#r't<ud(/»>lj, n. Geug: Intercotidal, -aux. I. zone 
{of shore) legion mtercntid.ile. 

inter-tie ['mtortai |, a. (’< nst: Lierne/ (entie di u> montants). 
illterlradc |'intorfreid|, i. i’ommeicc tn rcciproque. 
intertribal | intar ti:ub( |,c/. I’ommun a plusicurs Iribus. I. wars, 
piu rris / d<* tnbus. 

intertropical |mtor'tiopik(d!|, a. Tntirtropical, -aux. 
intertwine [int v't sam|. I. v.tr. Entielaccr. 2. v.i, S’ei.ticlaicr, 
s’accoler. 


interrelated [intorri'leitid], a. I. Kn i ornmuim at ion. 2. (Fails) 
intimement relics, ^troitement lie - entre eux, en relation mutiu-llc, 
en con elation. 

interrelation fintonriei.vm], s. Relation mutuelle ; 101 relation/, 
inter-resist [intarii'/ist], r.i (Of fotirs eti ) Se riswtei (mu- 
uiellement); s’opposer (Tun(e) a l’autie). 
interrogate [in'tcn/gcit ], i'.tr. Interrogir, questionner (qn). 
interrogation [inten/gei'i(->)nl, s. I. Interiogation j (d’un j 
candidat, etc.); intu ro-Mlmre m (d’un pievetiu) 2. Oram: Point,' 
mark, noto, of interrogation, point tn il’inteii«»g itii>n. 3. Oucslinn f 
interrogative [int/logativ] 1. a. (Of tone, look, etc.) Intermpa- . 
tour, -tine 2. a. Jt s. Oram• Interrogative (pronoun, etc.),! 
(pionom, i tc.) inlcrrogatif (;//). f.fmmojaitrb, loi me intern'gative , 
d’un\irbe. “ly, ale. Intenogativement To look at s.o. 1 

icg.mler (jn d’un air mtenogati ur . lamer un regard mteno- 1 
gateui a qn. I 

interrogator [in'ten/geitrirj, A'. Inteirogateur -tnce, question-j 
ncur, -eusc. 

interrogatory [int.Vi'»g-»taii]. I. a. Intel rot. imh , -trice. 

2. s.Jur: (<j) Question (posee a 1’accuse). (/') Inteirog.»t*nie m. 
interrupt [into'iapt], o./r. I. Interrompre (une action, un disi mus, 
une discussion). To interrupt s.o., intem mpre qn; loiqur la j 
parole ;t qn ; P': coupei qn. Abs. Don’t interrupt! n’mteitori'pez i 
pas I To i. two persons' primte cotivt rsation, coupcr l ap iite dc j 
deux pcisoimes. 2. (u) Suspcndrc, interrompre (la circulation); 
coupcr (les ionirmmu.i'iMib); interrompre (un eireuil eleetrique); 1 
rompre (la cadent e). The tear interrupted his studies, la guerre j 
martjua un temps d’airct dans ses etudes, (b) Iuturompic, inter -1 
eepter, former obstacle & (la \ue, etc.). Nothing mhrtuptcd the 
march of the battalion, ricn ne troubla la man be du bataillon. 
interrupted,''/. Interiompu. See also cadi nit 2 . 
interrupter [int.j'rAptar], a. I. (Petrs.) Intemipteur, -trice. 
2. PI: Tnterrupteur tn ; coupe-ciicuit m inv ; rupteitr m de courant; 

( switch) disjoncteur tn, disrupteur in ; (spatk-gup) eclateui m. j 

interruption [inta , iApS(a)nj, s. I. (a) Inter rupt ion /; deiangt- . 
ment tn (de qn). To work six hours without Interruption, truvailler 
six heurcs sans interruption, sans debiider, d’arrac he-pied, (tout) 
d’une U nite, (b) Inti eruptions came from all parts oj the audience, 
des interruptions \cnaient de toutes parts dans l’auditoire. 
2. Interruption in continuity, solution / de continuite. 
interruptory [inta'iAptori], a. Intelrupteur, -tiiie. 
interscapular [intor'skapjul^r], a. Anat: (Region /, etc.) 
interscapulaire. 

inter-school fintor'sku:!], atlrib.a. (Match tn, etc.) interscolaire. 
intersect [intor'sekt]. I. v.tr. l r .ntrecouper, intersei ter, entre- 
c.roiser (with, by, de); croiser. (hom: Coupcr, intersec ter. 
Ground intersected with ravines, terrain (entre)coupe de lavins. 
Town intersected by 7vide streets, ville coupec de larges lues. Line 
that intersects another , ligne qui en coupe une autie. (Of litus, 
turjaces) To i. one another, se coupcr, s’intcrsci ter. Oeol: Inter¬ 
sected lode, filon croise. 2. v.i. Geom: etc:> (Of hne\, surfaces ; 
of roads) Sc couper, s’intersecter, sc 1 roiser ; s’entiecuuper, s entre- 
croiser. Intersecting point, point m d’interscotion. Streets that 
rues qui s’entrecroiscnt. 

intersecting, <j. Entrecroise; (lignes f) qui se coupent. 
Arch: Intersect^. 

intersection [int^r'sekS^Jn], s. I. Geom: Intersection / (dc deux 1 
plans, etc.). Surv: Recoupement tn, intersection. 2. (fl) (Point of) ■ 
intersection, point m d’intersection, de recoupement ; point de 
section, (b) ( Cross-roads) Carrefour tn ; croisement m de chemms. 1 


intertwining’, a. Kntiilace(i»). 
intertwining 11 , s. Erirelacemcnt tn. 
intertwinement rint.Vtv%ai,imont], s. Entielaccuir 1 t m. 
intertwist [mt.u'twist], v.tr. Eiiitclmf 

intcrurban finru'»:/bv>n], ti. Rail- 1 . Inteimbain. 2 . (Train m, 
ligne f) de banlu ue. 

interval I'int.uit.ql], s. Intei\all. tn. I. (Of time) (a) Lucid 1., 
intir.allc lm ide At intorvals, par mtervalles; par A-coups. 
1 1 si/s at lone nilenals, visitc** / a dc longs inteiialles. / see him at 
long interval', je lc \ois de loin en loin. Meetings held at short 
inUirals, scan is ties rapprm bees Ten years' i. beticeen tivo ei'ents, 
distance / de dix ans eritie deux ivcnemeiits. The intervals between 
our visits become lotigtr, nos visiles s’espacent. J. between starting 
times of trams, hcttceen the trams on a servuc, baffernent tn de9 
trains, des tramways. 'The boats start at intervals of one minute, 
les bateaux m partent de minute en minute. Short i. of fair weather, 
ikhappee / de beau temps Smnv coup m de soled. 

M<tear: Bright intoivals, belli 1 n’aucies. Rainy weather with 
bnght inhrval s, temps jdtivieux a\ee 1 ■ lain les. See also OPMtA’ 11 < >N j. 
(b) Sch: (Peiiode / de) recitation J ■ Ind: Meal interval, pause /. 
(/) Th. Entr’acte ///, pi cnii’actes. Vh. La mi-temps ; la pause. 

2. (u) (Of spate) I. bettceen tivo platoons, intervalle entie deux 
sections. 1. bclncen beams, ecarternent tn de deux polities. At 
inttreals there are telephone mil-boxes, de 1 istance en distance so 
tiouveiit des cabinet lelepbomques. Tr es growing at regular 
inti ti als along the mad, ailnes w fjm jalonnent la route. To place 
objects at regular inteirals, echelonner des objets. ( b ) Mus : Con - 
cordant /., discordant /., intervalle eonsona it, dissonant. 

intervein fintar'vein], v.tr. Veiner, stner (with, de). 
intervene [int.>r'vi:n], v.i. I. (Of pers., thg) Intcivenir, s’intcr¬ 
poser, se jeter a la tra\erse. To i. in s.o.’s dejetue, intervenir pour 
piendie la defense do qn. To i. m a quatrel , intcivenir dans une 
qucicllc. To i. in the off aits of a neighbouring country, intervenir 
dans un pass \oisin. Jur: To i. in an agreement, inteivemr dans un 
contrat. 2* (OJ event) Survenir, arnver. 3 « ti ,r,e ottd space) 'Ten 
years intervened, dix ans s’cioulercnt. Ten miles intervened between 
the two towns, dix milles sepaiaient les deux villes. 

intervening’, </. I. (OJ pers.) Intervenant. Com: The inter¬ 
vening party, l’intervenant, -ante. 2. (fivenement) survenu. 

3, (J^poque /, distance /) intermediairo. During the i. tvak, pendant 
la semaine qui sVi oula. 

intervening’, A. Intervention/, interposition/, 
intervener lintar'viuw], s. Jur: Inteivenant, -ante, 
intervention fint.-)r'venS(a)nl. Intervention / (d’une personne, 
de la force arriuV, d’une nation etrangeie, d’un tiers dans un proeds) ; 
interposition / (d’un corps). Com: Intervention on protest, inter¬ 
vention a protet. 

interventionist lintar'ven^nistj, s. Pol: etc: Intervention- 
niste mf. 

interview’ I'intorvju:], s. I. Entrevue j. lo arrange an i. between 
s.o. and s.o., menager a qn une entievuc aver qn. Adm: To invite 
s.o. to an i., comotpier cjn. 2. Journ : Interview tn or f. 
interview’, 7./r. I. Avoir une entrevue avec (qn). 2. Journ: (Of 
reporter) Interviewer (qn). 

interviewer ['intnrvjuar], 5. Journ : Interviewer tn, intervieweur m. 
interweave [intor'wnv], v. (p.t. interwove [intar # wo:uvJ, p.p. inter¬ 
woven [intor'wouvn]) I. v.tr. (a) T’isser ensemble (des fils d'or 
et de laine, etc.); entrelacer (des branches). Tex: Interwoven 
fabric, tissu tn droit fil. Material intertvoven with golden threads, 
tissu brocW d’or. Intertvoven with brass, laitonn^. ( b) Entremeler 



interweavingj 


(des sentiments, des idccs, etc.)- To i. Latin quotations in one's 
conversation, entremeler des citations latinos dans sa comet sat inn. 
('lastly interwoven systems, systemes etioitement lies l’un a l’autre. 
2. v.i. S’cntrclacer, s’cnticmch r. 
interweaving, s. Kntrcla«.emcnt m; entremelemcnt m. 
interwind [intar'waiml|, v.tr. (p.t. interwound [-uaund]; p.p. inter* 
wound) Kntrelaccr ; enroulcr ensemble ; F: meler intimement. 
interwork [intor\vo:rk], v. (p.t . p.p. -worked or -wrought [ro:t J) 

1. v.tr. Entremeler, entrelacer ( zeith, de); ouvior l’un dans l’autre. 

2. v.i. Rcagir reciproqucment. 
interwove, -woven. See iMLimhWj;. 

intestacy [in'testasi], v. 'Jur: Fait m de mourir intestat; absence f 
de testament. 

intestate fin'lcstctj. I. a. s. Intestat (w). To die intestate, 
mourir intestat. She died i., elle est morte intestat. 2. a. Intestato 
estate or succession, succession / ah intestat. To succeed to an i. 
estate , hen ter ab intestat. 

intestinal fm'tcstirwl, intcs'tamol], a. Anal: Intestinal, -aux. The 
Intestinal tube, le conduit intestinal. I. norms, vers intestinaux. 
intestine 1 [in'tcstin], a. Intcstin. I. ziars, gucries intestines. 
intestine 2 , s. Anal: Intcstin m. Tho large intestine, le grus 
intestin. The small intestine, 1 ’intestin grclc. 
intimacy ['lntiunvu], s. I. Intinute /; J\j: accoin f ames fpl. 
2. Jur: Intimacy took placo, it y a eu relations charnclles. Evidence 
that i. took place, prcu\c / de relations intimes. 

Intimate 1 ['intimctj. I. a. Intime. (a) Intimate friendship, friend, 
amiti^ /, ami m, intime. To he zery i. scith s.o., etie tres intime 
avec qn, F: £tre h tu et h toi avec qn. To become intimate with s.o., 
se lier (d’amitil) avec qn. To he i. with the gnat, etre adrnis dans 
la familialitc des grands. To dine zeith a ftzv i. friends, diner cn 
petit comit^. Only i. friends had been asked, on n’avait invite 
que quelqucs intimes. Only relations and i friends zeere asked 
to the wedding, la benediction nuptiulc leur a etc donnce dans 
l’intimittf. The i. nature of their conversation, l'intimitl de leur 
conversation, (h) To be on intimate terms with a woman, avoir 
des relations intimes avec une femme, (r) /. diary, journal m intime ; 
F: pensr-hete m itiv. (d) To have an intimate knowledge of sth., 
avoir une connaissance approfondie de qi h. I. connexion, lapport m 
intime, etroit. I. mixture, melange m intime. 2. s. (Hsu. pi.) 
Intime mf. His intimates, ses intimes, ses fami liens m. -ly, adz. In- 
tiinement, a fond. We know him i., nous le connaissons partieulicrc- 
ment. I know Paris i., je t onnais Paris eiunme (le fond de) rna 
pot he. The question is t. Connected zeith . . ., la question a un 
rapport tr^s etroit avec. . . . 

intimate 2 f'intimeitj, ?./r I. Intimer (un ordre); significr (ses 
intentions). To intimate sth. to s.o., significr, notilier, qch. a qn. 

I intimated to him that he had to meet his debts, jc lui ai signiiie. 
lut at fait savoir, qu’il devrait faire face a ses creances, qu’il cut a 
fane face a ses creances. 2. Donncr a entendre, indiquer, suggerer 
(to s.o. that .... a qn que . . .). 

Intimation [inti , nici$(.'>)n], s. I. Avis m (de dcc£s, etc.). At the 
first intimation, au premier avis. Frionds will please accept this, 
the only intimation, le present aws tiendia lieu de faiie-part. 
2. (a) Aws a mots couvcrts; suggestion /. I have ofun had 
intimations in dreams, les rexes m’ont souvent apporte des pre¬ 
monitions /; bien des evifnements m’ont etc annonccs cn reve. 
(h) Intimations of immortality, indications f, signes m, de 
I'lininoi lalite. 

intimidate [in'timideit], z\tr. Intinuder; faiie peur a (qn). 
Easily intimidated, intimidable ; timide. 

intimidating, a. Intimidateur, -tint; mtumdant. 
intimidation [intimi'deiJ\(o)n], 5. Intimidation/; Jur: menaces fpl. 
Guilty of i , coupablc de menaces. Intimidation of witnesses, 
subornation / de tcinoins. System of intimidation, syxteme m 
d’intimidation. 

intimidator [in'timideitar], s. Intimidateur, -tiice. 
intimidatory [in'limideiUn], a. Intimidateur, -tiice. 

Intimity [in'timiti], s. I. (Sentiment m d/intimitc /. 2. La vie 
privtfc ; le priv£. 

into ['intuj, prep. Dans, en. I, (Motion, direction) 'J'o go into a 
house, entrer dans une maison. F: A little more and my cur uas 
into him, un pen plus et je lui rentrais dedans. To go into Frame, 
passer en France. To fall into the hands of the enemy, tornber 
entre les mains de l’enncrm. Jhe window opens into the garden, 
la fenetre domic sur le lurdtri. lie took an apricot ami hit into it, 
il prit un abricot et rnoidit a menu*. To come into a little property, 
hunter d’un petit bien. To get into difficulties, s’attner des desagre- 
ments, des ennuis ; F: sc foutrer dans le petnn. To work far 
into the night, travaillcr bien avant dans la nuit. To look into 
the future, voir dans 1’avenir ; penctrer l’avcnir. 2. ( Change, result) 
To change sth. into sth., changer qch. en qch. He teas changed, 
turned, into a serpent, il fut tiansforme en serpent. To grow into 
a man, devenir un homnie. To collect into heaps, amasser en tas. 
To dnule into four, diviser en quatre. To break sth. into pieces, 
briser qch. en mortcaux. J'o poke the fire into a blaze, tisormei 
le feu et le faire flamber. To burst into tears, fondre en larmes. 
To thrash s.o. into obedience, faire obeir qn a foice de coups de 
b&ton. J'o laugh s.o. into silence, reduire qn au silence sous un 
torrent de ikliculc. J. Mth: Two numbers multiplied into each 
other, deux nombres multiplies Tun par 1’autre. 
intoed ['intoud], «• (a) (Pied) tourne en dedans, (b) Aux pieds 
tourn^s en dedans. 

intolerable [in'tobrabl], a. Intolerable, insupportable. That is i., 
cela ne peut pas se supporter. -ably, adv. Intolerablement, insup- 
portablement. 

Intolerableness [in'tobroblnos], s. Intolcrabihte / (d’une 
douleur, etc.). 

intolerance [in'tobrans], s. Intolerance / (of, de). Religious 
intolerance, intolerance en mature de religion; intolerantisme m. 


4 [intrigue 

intolerant [in'tobr-mt], a. I. Intolerant. To be very etre d’une 
extreme intolerance. He Is intolerant of opposition, il ne sait pas 
supporter l’opposition. To be too i. of s.o.'s failings, avoir frofi 
d’intolerance pour les faiblesses de qn. 2. Med: To be intolerant 
of a drug, ne pas supporter un medicament, -ly, adv. Sans 
tolerance, avec intolerance, intoleramment. 
intonate ['intoneitj, v.tr. intone. 

intonation [into / neiS(-'>)n], I- («) Etc.Mas: Intonation / (d’un 
plain-chant, etc.), (b) Psalmodie f. 2. Intonation, cadence f, 
modulation/, ton m (tie la voix). 

intone [in'toun], v.tr. Ecc.Mus: I. Psalmodier(ties litanies, etc.). 
2. Kntonncr (le chant). 

intorsion [in't.>:rS(o)nJ, s. Hot: etc: Intorsion f. 

intoxicant fin'toksikontj. I. a. Knivrant, gnsant, capiteux. 

2 . s. Lioisson/ aleooliciue ; spiritucux m. 
intoxicate [in’tnksikeitj, v.tr. ICmvrer, giiser, remitc i\re. Drink 
that intoxicates, boisson enivrante, qui emvre. Scent that intoxicates, 
parfum capiteux, qui gnse. 

intoxicated, a. lvie; gris; pris de boisson. Jur: bn £tat 
d’ebricte, en etat d’lvresse. Slightly i., lt'gei ernent ivre. To become i ., 
s’enivrer (zeith, de). To drive a car while intoxicated, ennduire en 
^tat debriete. F: Intoxicatod wdth praise, with pride, enivrf, 
grise, d’eloges, d’orgueil. 

intoxicating, a. (Vin, parfum) enivrant, grisant, capiteux. 
Intoxicating liquors, boissons / alcooliques; spiritucux m. 

F: She is an intoxicating creature, e’est une femme capiteuse. 
intoxication [int.>ksrkeiJi(o)nJ, s. I. Med: Intoxnation / (par 
un poison). 2. (a) I\rcsse/. ( b) F: (iriserie f, emvrement m (du 
plaisir, etc.). 

intra- f'lntra], pref. Intia-. Intrahepatic, inti.ihepatic|ue. Intra¬ 
muscular, intramusculaite. Intra-uteri tu, intra-utc'nn hitravagitial , 
intravaginal. 

intracellular fintra'scljular], a. Iliol: Intracellulaire. 
intracerebral [intra'serebral], a. Med: Intracerebral, -aux. 
intracranial [intra'krcimol], a. Intracramen. 
intractability [intraktybiliti], intractablcness [m'trakta- 
blnas], s. Indocilite / (d’un enfant, d’un animal); natuie / meul- 
tivable (d’un terrain, etc.). 

intractable [in'traktobl], a. (Enfant m, animal m) mtraitable, 
indisciplinable, insoumis, indocile, obstine; (chev.il) icbours; 
(maJadie) opiniatre, inv^t^ree, intraitable ; (teriain m) imultnable ; 
(bois m, etc.) difficile a travailler. /. problem, probRme m insoluble, 
-ably, adv. D’une fayon intraitable. To behave i., sc buter. 
intrada [in"tro:da], s. Mus: Entree /, 
intradermic fintra'dorrmik], a. Med. Intradermique. 
intradoS^fin'treidos], s. Arch: Intrados m. 
intra-epithelial f'intraepi'Oirliol], a. Med: Intraepithelial, -aux. 
intramedullary 1 'intrn'medolariJ, a. Med ■ Intramedullaire. 
intramolecular [mtramo'lekjubr], a. Intramolet ulaue. 
intramural [intra^njuoiol], a. Intra-nun os inv. -ally, adv. 
Intra-muros. 

intranational [mtra'naSonol], a. National, -aux. 
intransigency [in'transillj.-msi], s. Intiansigearu e /. 
intransigent Jin'trunsidjnnt], a. s. Intiansigcant, -e. 

intransigentist [in'transid^ontist], s. Pol: Intransigeant, -e. 
intransitive [in'trurnsitiv], a. Gram: (Verbe) intransit if. 
-ly, adv. Intiansiti\ement. 

intransmissible [intram'misibl], a. Intransmissible, 
intransmutablc [intrans'mjutDbl], a. Intransmuable, mtrans- 
mutable, non-tiansmuable. 
intransparcncy [intrans |uoi-ensi], .V. Opacite /. 
intrant ['intrant], s. Debutant, -ante (dans une profession); inscrit, 

^ -ite (pour une course). 

intra-ocular [intra'okjubr], a. Intra-ocular end of the optic 
nerve, papille / optique. 
intrasolar lintra'soul^r], a. Intrasolaire. 

intravascular [intia'\askjubrj, a. Med: (Ciicuhtion f, etc.) 

intravasculaire. -ly, adv. (Injccte) dans les vaisseaux sangiuns. 
intravenous [intra'vunos], a. Physiol: Endo-\ t >ineux, intraseineux. 
intravert L'lntravairt], .v. Psv : inirovlhi 1 . 
intreat I in'ti i:t], v.tr. 1N IRI.M. 
intrench [m'trenS], z\ i-mhlmh. 

intrepid lin'trepid], a. Intiepide; bra\e; couiageux ; sails 

# crainte. -ly, adv. Intrcpidement, courageusement. 
intrepidity [intre'piditi], s. Intrepidity f, courage tn \ fermete f 

inehranlable. 

intricacy f'intrikasi], s. C’ompltxite /, natute compliquec (d’un 
mccanismc, d'un probleme, d’un dessin); caracteie embrouilie 
(d’une affaire). F: An i. of intrigues, un dedale d’intrigues. 77 le 
intricacies of the laze, les dedales de la loi. To wander through the 
m intricacies of an old tozvri, errer dans le labyrinthc d’une Meille villc. 
intricate ['mtnkat], a. (a) (Modele, m<*canisme) t-omphqW; 
(question/, affaire/) difficile a demeler. I. pattern, design, dessin 
intrique. The i. streets, le dedale des rues, (h) (Of thoughts, state¬ 
ments) Enchcvetie, embrouilie, confus. I. details, details compli- 
^ ques. -ly, adv. D’une rnani^re compliquec, embrouillee. 
intrig(u)ant ['intrigant], /. intrig(u)ante [intri'gomt], $ - in - 

# trigger. 

intrigue 1 [in'trirg], s. I. Intrigue /, cabale /, machination f, 
men ee/. Spirit of /., esprit m d’intrigue. 2. Intrigue, liaison/, 
aventuie/ (avec une femme). 3. Th: Intrigue (d’un dratne, etc.). 
Comedy of intrigue, cornedie/d’intrigue. 
intrigue 2 . I. V.i. (a) Intriguer; mener des intrigues. To intrigue 
with s.o., intriguer avec qn. To i. to get s.o. an appointment, 
machiner, intriguer, pour obtenir la nomination de qn. To intrigue 
against s.o., travailler contrc qn. (b) Avoir une intrigue, une liaison 
faith, avec). 2. v.tr. F: Intriguer (qn); ^veiller, piquer, l.t 
curiosity de (qn). I am greatly intrigued by the idea, l’idt'e 
m’intiigue enorm^ment. What / am first intrigued by . . ., ce 



intriguing] 
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qui m’int&esse avant tout. . . . Intrigued by all this whisPerinn 
mtrigud P ar tous ces chuchotenients. 

intriguing 1 , a. I. (Politicicn, etc.) intrigant. 2.F: I words 
paroles mystfricuses, intrigantes. All this is very intriguing, tout 
iela nous intrigue beaucoup, excite foit not re curiositc. 
intriguing^ 5. Machinations//)/, intiigues fpl, 
intriguer [in'trirgor], s. Intrigant, -ante ; hominc m de cabale 
intrinsic [in'trinsikj, a. Intrinseque. I. Anat: Intrinsic muscle, 
muscle m intrinseque. 2. Intrinsic defect, vice m inti inseque*. 
Intrinsic value, valeur/intrinseque. -ally, adv. Intrinsequement! 
intro- ['intio], pref. intro-. Intromission, intromission. Intro¬ 
spective, introspect if. 

introduce [intro'dju:s], v.tr. I. Introduire. (a) Faiie entrer. 
To i. s.o. into a country , into a room, introduire, faire entrer, qn dans 
un pays, dans vine chambre. To i. a key into a lock, introduire, 
faire entrer, une clef dans une scrrurc. To i. one's finger into a uound , 
insinuer le doigt dans une plaie. To i. a subject, a question, amcner 
un sujet, une question ; mettre une question sur le tapis. To i. a 
subject into the conversation, introduire un sujet dans la conversa¬ 
tion ; amener la coiiveisation sur un sujet. (b) To introduce s.o. 
into s.o.’s presence, introduire qn aupres de qn. (r) £tabhr, faire I 
adopter (une loi, un usage). To t. the use oj sth , introduire 1 ’cmplni 
de qch. This fashion tons introduced in the fifteenth century, rettc 
mode fut introduite, s’introduisit, entra cn vogue, au qiun/iemc 
ai^cle. (d) To introduce a bill (before Parliament ), deposer, pre¬ 
senter, un projet de loi. (r) (Of unijunction, adverb) C'unmu-nar 
(line phrase). 2. (<?) Presenter. To introduce s.o. to s.o., picscnter 
qn a qn. To i. oneself to s.o., sc piesentei a qn. To introduce ono- 
self (by name), se faire connaitie ; F: decliner ses titres et qualites. 

I shall i. her to you , je vous la feiai connaitre ; je vous la presentcrai. 

I shall i. you to her, je vous presentcrai a elle. Who is going to i us? 
qui cst-ce qui va faire les presentations? ( b) (Of young lady) To bo 
introduced to society, faiie son entice dans le morale. It uas 
l who introduced her into satiety, e’est mm qm I’ai ptoduite if.ms 
le nioride. 3. To introduce s.o. to a process, tie., faire connaiiic ; 
un proc^dc, etc., a tjn ; lmticr qn a un provide, 
introducer [intn/djuis.v], s. I. Introducteur, -trice; presenta- 
teur, -trice. 2. I. of nev: ideas , mmieur, -euse d'idees , 
innovateur,-triee. ! 

introduction [intio'dAk\(.>)n], s. I. Introduction /(of sth. into sth., , 
de qch. dans qch.). I. of goods into a country, introduction de ' 
marohandises dans un pays. 2. Presentation / (of s.o. to s <;., de qn | 
a qn). Letter of introduction, (lettre f d’)introducfion; leftie I 
rccommandative; lettre de recommandation, de presentation.] 
To give s.o. an introduction to s.o., donner a qn une little dc 
recommandation aupres de qn. 3. Avant-propos m inv , mtroduc- . 
tion, oxorde m (d’un lure); ouverturc/ (d’un opera); inttudm imn * 
(d’une symphonic). 4. Manuel m elementaire ; intioduction (to, a). I 
To publish an 1. to geometry, public r une mtrodm tion a la pcometiie | 
introductivc |intr«'dAk"tivJ, introductory [mtr« dvktAriJ, a.' 
Introductoire, d’introduction. lntroductive to sth., qui scit d’infro- | 
duction a qch. Introductory page, epistle, page f, epitre /, liminaitc. ! 
After a few introductory words, apie9 queique* mots d’mtrodui tion. 
/. notions fur the study of physics, notions / preliminams a lYtudc dc 
la ph\sique. 

intro flexed [intro'flekst], a. Rccourhe cn dedans; cemau-. 
introflexion [intioTlckStafri], s. Ucioiirbiment m cn dtdans. 
introgression [intro'grcM.j)n], s. I.nticc (solcnm lick 
introit [in'trouit), s. Fee . Introit m. 
intromission [intn/m>Sl^)n], s. I. Fh: Hot 
admission / (d’avr, d’eau). 2. fur: (Scot.) 1. into s.o. s 
immixtion /, ingtrtnee /, dans les affaires d autiui. Viciou 
mission, inglrcncc vcxatoiie. 
intromit [intri/mit], ?\ (introniittod ; intromitting) I* v.tr. A : Ad- 
mettre, faire entrer {la lumiere, etc.). 2 . y.i. Jur. (Scot.) (S )im- 
miscer, s’ingerei dans les affaires d autrm, intervenu. 
introrsc [in'trorrs], a. Hot. (Ant here/) introrse. t 

introspect [intro'spekt], v.i. Se livrer a Pintiospection ; s exammei 1 
soi-mlme ; se recueilhr. 

introspection [intro'8pck$(a)nJ, s. Introspection /; rccueille- 
ment m. . 

introspective [intrr/spektiv], a. Intruspeitif; iciueilli. | 

introsuscept [intros.*'sept], v.i. (Of intestine, etc.) S imagmer. | 
introSUSCeption [introsA'sepjjan], s. I* Physiol: Intussusi eptiony. I 
2. Surg: Med: Invagination/(dc Pintcstin). 
introversion [intro'vn:r$(o)n], s. I. Reiueillcment m (despnt); 
retour m sur soi-meme; Psy: introversion /. 2. Surg: Imngina- \ 
tion/. I. of the eyelid, entropion tn. 
introvert 1 ['introvoirt], s. Psy: Introvert 1, -ie. J 

introvert* [intro'VAirt], v.tr. I. To introvert one’s mind, one s j 
thoughts, se recueiliir (cn soi-meme). 2. Surg: eli : Kctourner (un 
viscere) de dehors en dedans, conime un doigt dc gant. 

introverted, a. I. (Kspnt) recueilli, Psy: introvciti. 
2. (o) (Viscere) retourne en dedans, (b) (Pied, etc.) tournc en 
dedans. 3. Pros: Introverted rhymes, rimes cinbrassces. 
intrude [in'lruid]. I. t'./r. (u) To intrude sth. into sth., introduire 
qch. de force dans qch. He had intruded himself into the meeting, 
d s’etait faufile dans la reunion. To i. oneself into a business, s ingerer 
dans unc affaire. ( b ) To intrude sth. on, upon, s.o., imposer qch. 
a qn ; importuner qn de qch. The thought that intruded itself into 
my mind, la ponsee qui s’empara de mon espnt. He tries to t. 
himself , his presence, upon us, il voudrait s imposer. 2. v.i. 
intrusion (on s.o., aupres de qn) ; Itre importun. I am afrai 
of intruding, je crains de vous ette importun, de vous deranger, 
d’etre dc trop. J hope I am not intruding upon you, j csplrc que je 
ne vous importune pas. I don't want to i. into your affairs je ne 
voudrais pas m’ingerer dans vos affaires. 'Jo i 5 -°• 5 privacy, 
emptier sur la solitude de qn. No sound intruded on the silence , 
aucun bruit ne venait troubler le silence. 


Geol: Intruded rock, roche f d’intrusion, 


Intimnission f, 
aftans, \ 
Vicious intro- 


intruded, a. 

# d’injection. 

intruder [in'trurdor], s. Intrus, -use; importun, -une; geneur, 
-cusc ; (<7/ reception, etc.) liomme m de contrefiande ; F re»quil- 
leur, -euse. To be. treated as an i., F: el re re^u comrne un chicn 
dans un jeu dc quilles. 

intrusion |in'tru:3(.i)n], s. I. (a) Intrusion /. To make an 1. upon 
s.o . faire (une) intrusion aupres de qn. J. upon a company, intrusion 
dans unc societc ; P': resqudlage tn. (h) I hope 1 am not guilty 
of an 1., j’csptrc que ic ne suis pas indisciet, que je ne vous dirange 
pas. 2. Geol: (a) Intrusion, injection / (volt ar.iquc, de porphyre). 
(b) Intrusion of the sea, ingicssiun / de la rner. 3. Jur : Usurpation/ 
(on, dc) ; empictimcnt m (on, sur). 
intrusive |m'tru:siv], a. 1. (Of pers.) Import in. mdiscret. 
I .fellow, ffu heux m. 2. (a) Ling: etc: Intrusif. (b) Geol (Rot he/, 
vcinc /) d’mtrusion, d’injei tion. "ly> adv. Impoi tunement, en 
importun. 

intrusiveness [in'tiu:si\nasl, s. C’aractire importun, indiscrct ; 
b indiscretion/, importunitc/. 
intrust [lii'trAstJ, r tr. rMi’Rlisr. 

intubate ('intjubeitj, v.tr. Surg: Vet: Tuber (le larynx, etc.), 
intubation [intju'beiSf Onl, Surg: Vet: Tubagc m (du larynx, 
etc.). 

intuit ['lritjuitJ. 7 tr I. .i.ivi.ir (qch.) par intuition 2. Ah y. Avoir 
1’intuition lies choses. 

intuition [intju'i^DtiJ, s. (a) Intuition /. To have an intuition 
of sth., u\on i’intuitiun dc qch. To know sth. by intuition, save 11 
qch. par intuition. (/») Tlnul: Science infuse 
intuitional [inijiTiS^nfadJ, Intuitif 
intuitionalism Ilntju'i.Vaii )h/m], 5. Intuitiomu me m. 
intuitionalist [intiu'i)Ainlist!, s. Intuitionnistc m. 
intuitive [inYiiutn]. a. Intuitif. I. truth, vent# / d’mtuition. 
J. method, in« thode intuitive. I. ideas, i.h'es f autodidactes. 
-ly, adv. Intuilivemuit, pai intuition, 
intumescence [int|u'mesla)nsj,.v. fntumcsiciu vj (de l.i late, etc.) ; 
cotfurc /, lumrsoullure/. 

intumescent [intju'mcsiofnt], a. Intumescent; tumelic; bour- 
soutfc; cnflc. 

inturned ['intaond], a. 'romne cn dedans. Mtd: (Of club-foot , 
eh ) Varus, f. \ara. 

intussusception [int^ss\'scp5(a)nJ, j. imho?' ,ckphon. 
inula ['injufa], s. Hot: I .. ’c f, aunee/. 
inulin ['mjulinl, 9. C'h: Inuline/. 

inunction [in'\rjkS(A)nJ, a. Med: etc: I. Onction/(action d’omdrej. 
2. Unguent m. 

inundate ['111 Mulettj, r./r. blonder (nith, ile). F: To be inundated 
with letters, with nquests, etre deborde dc lettres, de requites, 
inundation [in.\n'dciS(*>)n], s. Inundation /; dcboulement m 
d’eau). 

inurbane [mirr'bein], u. IVu courtois ; inuvil. 
inurbanity [mao'banitil, s. Manque m de courtoisic, d’nibanitt . 
incivilite J. 

inure (in 7 ju,>rJ. I, v.tr. Accoutumer, habituer, rompre, erulurcir. 
aguernr (to, a). To i. oneself to fatigue, se rompre, s’endurcir, a la 
fatigue. Inured to hardships, to fatigue, habitue aux privations . 
dur a la fatigue. To become inured to riditule, s’aguerrir au ridicule 
Hei outing inured, agucrrissement m [to, a, contre). 2. v.i. Jur: (Of 
law , etc.) hntrei en vtgucur. 

inuring, s. I. Aguenissemeut m (to, a). 2 . Jur : Mise / en 
vigueur (d’une loi, etc.). 

inurement [m'juormont], s. Aguernssemcnt m, enduri is^ciuent m 
(to, a); aceoutiimance j (a 1’opium, etc.); habitude / (de l’upium, 
etc.). 

inurn [in’airii), v.tr. (a) Mettre (les 1 entires) dans une urne. 
(6) Knsevelir. 

inutility [iniu'tiliti], s. Inutilite / (d’un cffoit, d unc demaicbc)- 
invade [inAeid], V.tr. 1. (a) Kn\ahir; f iie une imasion dans (un 
pays, etc.). (/>) F: To 1. s.o.'s house, fain- invasion t hex qn. To 1. 
s.o.’s' privacy, \10lcr la rctr.nte dc qn , trouble! l'intimite de qn. 
2. h'mpieter sur (les droits dc qn); poitcr attcintc .i (un privilege). 

invading 1 , a. Knvahissunl. /. army, .irmcc en\abissante, des 
eiivalusseurs. 

invading-, A'. I. Kmalnssement tn, imasion f. 2. hmpietc- 
ment m (of a light, sui un droit). 

invader [in'vcidar]. V. 1. Knvahisscur m. 2 . iiansgtt-sseur m 
(d’un droit). 

invaginate [in'vadjineit]. I. t./r. (a) l.ngaincr. (b) Surg * etc 
- INTROVFRI“ 2. 2. v.i. (OJ bowel, etc.) Sc rctourncr sur lui-mcme 
(coniine un doigt dc gant). 

invaginated, a. Med: (Intcstin) imagine, 
invagination [in\ad3i'neiS(.i)n], ' Nat Hist: Surg: Invagina¬ 
tion f. 

invalid 1 [mAalid], a. Jur: (Manage m) invalide, non-valide; 
(clause f) non-xalablc; (decision) nolle et non avenue, nolle ct 
imalide, nulle et de nul effet, nolle it sans diet. I. assignment. 
cession attcintc de nullite, epu de\ient nulle. I. letter of 
credit, lettre de iredit epuisce, penmee. -iy, adi\ Sans validity ; 
illcgalcmrnt. 

invalid* ['invalid, -li:d]. I. a. CT t. (Suffering jrom illness) 
Malade (#«/); (from infirmity or disability) inhrme (>;;/); (from 
ill-health) valetudinairc (mf ). How are tin invalidsY comment se 
portent les maladcs? She has an i . sister, elle a une sirur (i) tnfirme, 
(ii) d’une sante delicate, valetudinairc. Invalid chair, (i) fauteuil tn 
de malade ; (ii) voiture) d’mrtitne ; (hand-propelled) velocimanc tn. 
See also confirmfd. 2. s . Mil: Navy : (Disabled man) Invalide m. 
invalid 1 ['invuliid]. I. v.tr. (n) Rendre malade ou infirme. Wound 
which invalided me for several months, hlcssure qui me nut hors dc 
combat pendant plusieurs mois. Invalided for life, infirme pour 
la vie. (b) Mil: To invalid a man out of the army, mettre un 
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honimc a la reforme, reformer un homme. He was invalided home , 
il fut remove dans ses foyers pour cause de maladie. Men invalided 
through the war , reformcs m de guerre. 2. v.i. Mil : (a) Se faire 
porter malade. ( b ) fttrc reforme. 

invalidate [invalided], v.tr. Jur: I. In valid er, rendre nul (un 
testament); vicier (un acte, un contrat). 2. Casser, infirmcr (un 
jugement). 

invalidation [invali'dei$(a)n], s. Jur: I. Invalidation / (djun 
document, d’un contrat). 2. Inhrmation /, cassation f (d’un 
jugement). 

Invalidism ['invrtludizm], s. VaUdudinarisme m ; invalidite/. 
invalidity [invvj'lnliti], s. I. In\ahdite f (d’un contrat, d’un passe- 
poit, etc.). 2. — INV\i iuism. 

invaluable [in'vahu.jhlj, a. Inestimable; (tresor m) d’un prix 
incaK triable ; (aide f) impayable. It is i., cela ne se paie pas ; e’est 
inestimable, inappreciable, -ably, adv. /. precious, d’une valeur 
inestimable. 

invaluablencss [in'valjuablnasj, s. Valeur / inestimable, incal¬ 
culable (de t|ch.). 

invar f'invurr], S. Metall : Invar m. Invar steel, acicr invar inv. 
invariability [invc^ri.Vhiliti], invariablcness [in'vKnriablnos], s. 
Invariability f. 

invariable [in'vMriabl], a. Imariable. -ably, adv. Invariablc- 
ment, immanquablement. 
invariance fin'v r mans], s. Mt/i: Invatiance /. 
invariant [m'\fati;>nt], a. & s. Mth: Invariant (m). 
invasion [in'vci3(.?)nj, s. I. (<z) Invasion /, envahissement m. 

( h ) Invasion. The i. period falls later , la periotic des invasions vient 
plus tard. These invasions of my privacy, of my sum turn, ces intru¬ 
sions / dans mon oPimitV; ces violations / de ma retraite. 
2. Med: Invasion, debut m (d’une maladie). Invasion stage (of an 
tllness), periode / d’invasion. 3 * Invasion of s.o.’s rights, violation 
des droits, empietrment m sur les droits, alteinte/ aux droits, de qn. 
invasive [m\eisiv], a. I. Envalussant. /. war, guerie/d’imasion. 
2. These i. tourists, (i) ces touristes qui font intrusion partout, qui 
entrent pat tout, (n) ces touristes clout nous sommes envahis. 
invective [in'vcktiv], s. Invective J. A torrent op invectives, 
coll, a torront of invective, uri tint d’mvectives, d’injures /; line 
bordee d’injures. Fast mastu of invective , passe maitre cn matiere 
d’ invective. 

inveigh [in'vei], v.t. Imcctivei, declamei, tonner, tulminer 
(against, contre). To i. against the weather, maudiie le mauvais 
temps. To he perpetually in r eighing against i.o.,etie perpetuellement 
dechaine contie (jn. 

inveigher [in'w*i.»r], s. CYlui, celle, qui invective, tonne, contre j 
qrh., qn. i 

inveigle |in'vi:glj, v.tr. Attirei, seduire, leuner, enjoler (qn); | 
entrainer (une femme). To i. s.o. into a place, into doing sth., attirer, 1 
entratner, qn clans un endroit; entrainei, amerur, qn a fine qch. ! 
To be inveigled, I': etie pns la glu. To become inveigled in , 
politics , se laisser enttainer dans la politique ! 

inveigling, s. invkiuli-mi nt i. j 

inveiglement (in'vi:glm.>nt], I. Seduction J, enjolemcnt m. 
2. Leurre m, appat m, seduction. He was proof against all inveigle¬ 
ments, il a rcsiste a toutes les seductions, a tons les leuires ; lien n’a 
pu le seduire. 

inveigler [m'vngl.u ), s. Sedueteur, -ttice; er.jolcur, -euse; 
Jur: captateur, -tru e. 

invent [in'vent], v.tr Inventer lune machine, une histoire). AVn/v 
invented process, pioccde m d’invention recente. 7 b i. calumnies ! 
about s.o., inventer des calumnies sur (le compte de) qn. j 

invention (in'vcnS(a)nj, s. I. .1: Decouverte /, invention / (de 
reliques, etc.). Ktc: The Invention or the Cross, (la tete de) • 
('Invention de la Cioix. 2. Invention (d’une machine, F: d’une | 
histone, etc-.). He told me a story of his own invention, il m’a 
raconte une histoire dr son cru. See also Ni:(’i:ssii Y i. 3. (a) Chose 
inventee ; invention. A most useful 1., une invention des plus utiles. I 
(A) Invention, mensonge m. This is pure invention, e’est une pure ! 
invention ; e’est une histoire inventee de toutes pieces, 
inventive [in'ventivj, a. (Esprit) inventif, trouveur. /. genius, ; 

genie 01 iginal. I 

inventiveness [in'ventivn.is], v. EcLondite / d’mvention; don w ' 
d’invention ; imagination /. 

inventor, -tress [in'vontor, -tresj, >. Invcnteur, -trice, 
inventorize [in'vent.?ra:i/.J, v.tr. Iriventoiicr (des mart handises). 

Abs. faire un lnventaite; faire l inventaue. 
inventory* [ / im\>ntla)ri], s. Com: Inventaire m. To take, draw up, 
an inventory, faire, dresser, un inventaire. Inventory of fixtures, 
^tat m des licux. Inventory book, livre m d’inventaires. 
inventory^, v.tr. Invcntoiicr lies hiens de qn) ; dresser 1 ’inventaiie 
(des hiens de qn). (With passive force) Furniture that inventories at 
£1000, mcublcs m dont 1’inventaire se monte a £1000. 

Inverness finvarr'nes]. Tr.n.Geog: Inverness mi. Cost: Inverness 
cloak, overcoat, manteau m a pelerine (detachable) Inverness cape, 
maclarlane m. 

Inverse [in'v.>:rs, 'invarsJ. I. a. Inveise. In inverse order, en sens 
inverse. Navy : Inverse order, ordre (de ligne) renverse. 
Mth: Inverse function, function /inverse. Invorse ratio, raison / 
reuproque. In i. ratio, in i. proportion, en raison inverse (to, de). 
2. s . (<z) Inverse m, contraile m (of, de). (b) Log : Mth: Inverse f. 
-ly, adv. Invcrscment. When y varies i. as x, lorsque y vane cn 
raison inveise de .v. 

inversion |in'vo:r$(.>)n], s. I, Renversemcnt m (d’une image, 
d’une fi action, de 1 ’uteius, etc.). A Jus: Inversion of a chord, 
accord derive. Fust, second, 1. of a chord, premier, second, renverse- 
ment d’un accord. Geol : Inversion of a stratum, diversement m, 
renveisement, d’une couehe. 2. (a) El: Pole inversion, inversion/ 
des poles. (b)Uram: Inversion (du sujet, etc.). Rh: Ilyperbate/. 
Log: Renversemcnt (d’une proposition). 3 • Psy : Sexual inversion. 


inversion sexuelle ; homosexuality /. 4. (a) In(ter)version f (des 
saisons, des idc*es). (b) Ch : In(ter)version (du sucre). 
invert 1 [ invert], s. I. Hyd.E: Radier rn (d’un sas dVcIuse etc.). 
2. Psy: (Pers.) In vert i, -ie. 

invert’ ['invert], a. Ch: Invert sugar, sucre inverti, sucre inter- 
verti; sucrase/, invertase/, invertine/. 
invert 11 [in'vorrt], v.tr. I. Renverser, retourner (un objet) (le haut 
en bas). Mus : To invert a chord, an interval, renverser un accord, 
un intervalle. 2. (a) Invertir, intervertir, renverser (l’ordre, les 
positions). Gram: To i. a sentence, apportcr une inversion k une 
phrase. ( b ) Ch: Intervertir (la lumiere polarisye). (c) Sug.-R: In¬ 
tervertir (ie sucre). 3, Retourner; rnettre a 1 ’envers. Med: To 1. 
the stomach , vider l’cstomac 4 1’aide d’un emetique. 

inverted, a. I. (a) Renverse. Inverted burner, mantle, bee 
(de gaz), manchon, renverse. See also < umma i. (b) Alus: (Accord, 
intervalle) renverse. (r) Geol : (Pli) deverse, renverse 
(d) Opt: (Image) renversee. 2. (Ordre, siphon) inverse. 
Hyd.E: (Accumulateur rn) de sens contraire. 3. Psy: (Instinct) 
inverti. 

inverting, s. I. ttenversement m (d’une image, etc.). 
2. Inversion/ (d’une phrase). 3. Sug.-R: Interversion f 
invertase [in'voirteis], 5. Ch: Invertase/. 
invertebrata [in'voirte'breitfij, S.pl. Z.: Invertebrys m. 
invertebrate [in'v;»:rtebret]. I. a. (a) Invertcbre. (b) F: (Of pers.) 
Faible, flascjue, mollasse. 2. s. (a) Z: Invertebre 4 tn. (b) F: Per- 
sonne/f.nblc de caracterc ; F: poulc mouillee ; P: nouille/. 
invest fin'iestj, v.tr. I. Revetir (with, in, de). (a) To invest oneself 
in one’s coat, se icvctir, se vetir, de son habit, (fr) To invest oneself 
in a charactor, se met tie dans un tolc. The charm with which she 
invests all her parts, le charme qu’elle firete a ious ses roles. 
To invest a subject with interest, rendic un sujet interessant. 
The fury of the storm invested the situation with additional horrors , 
la fureur de la tempete ajoutait a l’horrcur de la situation. 
2. Investir (qn de I’autorite, etc.). To invost s.o. with an office, 
investir (jn d’une function; pourvoir qn d’une charge; mettre qn 
en possession d’un emploi. To i. the management of a bank in s.o., 
contier la direction d’une banque a qn. 3. Mil: Investir, cerner, 
bloquer (une place forte). To i. a town closely, seirer une ville de 
pres. 7 he investing army, le corps d’investisscment. 4 * ( rt ) F %n : 
j cer, investir (son aigent, des fonds). To invest money, faire des 
placements. 7 b /. money rn a business, mettre de 1 ’aigent, placer 
des fonds, dans un commerce. My private means are invested in 
the business, ma fortune pcrsonnclle est engagee dans 1’affnire. 
To 1. one's fortune in life annuities, placer sa tot tune en rentes viageres 
To i. one's money in real estate, mettre son argent en londs ile terre 
/ have invested funds in the scheme , je suis interesse a cette operation. 
To i. one's money to good account, fane valoir son argent. Money 
invested in an annuity, argent constitue en viager. Capital imested, 
mis vf de funds ; capital engage, investi ; hid: capital d’ctablisse- 
nient. Abs. To invest in house property, faire des placements en 
immcubles. (h) F: To 1. in a new suite of furniture, faire 1 ’nequisitron 
d’un nouveau mobilier; se pa\er un nouveau mobilier. / invested 
in a railway guide this morning, j’ai a< belt* un indieateur ce matin 

investing, s. l.Mil: Investisscinent m. 2. Fin Placement mi 
de fonds. 

investigate [m'vestigeitj, v.tr. Examinei, etudicr, sondet lemuer 
(une question). To 1. a crime, fane une enquete sur un crime; 
informer sur un dime; enqueter sur un uimc. / wish to t. this 
personally, je veux rn’en rendre compte pat moi-memc. 7 b i. the 
facts more thoroughly, revenii avei plus d’attention sur les I aits ; 
reprendre les faits de plus haut. 

investigating, a. Investigating committee, commission / 

. d’enquete. Investigating magistrate, jugc rn d’instiuction. 
investigation [investI'geiSl-^n), r. Imestigatton /; recherches 
minutieuscs; lipprofondisscment m (of, de) ; enquete / (of, sur). 
Quostion under investigation, question f a 1 'etude. Preliminary 
investigations with a view etudes / preparatoires en vue 

de. . . . Soientillc investigation, enquete scientifiquc. Analytical 
investigation, rechotchc f anal>lique. Accusation that will not 
bear investigation, accusation / insoutenable, qui ne supporte pas 
I’examen. On further investigation . . ., en poursuivant ines 
lecberches. . . . Jur: Investigation of a title, examen m des litres 
(pour etablir l’origine de propnete). Investigation of a case, 
instruction / d’un litige, d’un crime. The police made investigations, 
la police a proccde aux constatations a une enquete. See also 
CRIMINAL I. 

investigative [in'vestigeitiv], a. investigateur, -trice, 
investigator [in'vestigeitor], s. Investigateur, -trice ; chcrcheur, 
-euse ; recheicheur, -euse. 

investigatory [in'vestigatari], a. Investigateur, -trice, 
investiture lin'vestitjor], s. I. («) Investiture/ (d’un yveque, etc.). 

(b) Remise/ de decorations. To hold an investiture, proceder a une 
^ remise de decorations. 2. A. & Lit : Vetement m, revfitement m. 
investment [m'vestmont], s. I. Mil: Investissemcnt m, cerne- 
ment m (d’une place forte). 2. Fin: Placement m (de fonds); 
inis e/de fonds. Safe investment, placement sur, valeur / de tout 
repos. Good investment, placement avantageux. Investment 
stock, valeurs classees. To make an faire un placement. To make 
investments in real estate, faire des placements immobiliers. Em¬ 
ployee investment in the capital of a business, actionnariat tn ouvricr. 
Banking: etc: ‘Investments,’ pottcfcuille m titres; valeurs en 
portefeuillc. 

investor [in'yestor], s. Actionnaire mf, capitaliste mj. Small 
investors, petits capitalistes, petits rentiers; 1’ypargne privee; la 
petite ypargne. Investor in stocks, in real estate, achcteur m de 
valeurs, de hiens immobiliers. 

inveteracy I in'vetorosi], s. Caractere invetyry (d’un mal, etc.), 
inveterate [in'vetoret], a. (a) (Mal, dyfaut) invetyry, enraciny. 
(Of disease, bad habits) To become Inveterate, s’invytyrer, s'enraciner. 
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(6) ObstinA, acharn*. Invatarate .moker, fumeur incorria.ble 
acham*, ennwi. Invatorate drunkard, ivrogne invtotri. Inveterate 
hatred, haine / implacable, vivace. Inveterate gambler inner 
dans 1 ame. -ly, adv. (a) Dans le fond ; fnncic reinent (A) A vec 
acharnement, opiniatremcnt. 
inviable [in'vaioblj, a. Inviable ; non viable, 
invidious [in'vidios]. a. I. llaissahlc, odieux. 7 . task, ta< he incrate 
peu amicable. 2 . (a) Qui excite I’envic, la haine. Tiny flaunt 
their t. wealth, ils font patade d’un luxe cclaboussant. (h) () u i 

suscitc la jalousie. Invidious comparison, comparison deso- 
bligeante. -ly, adv. Odicusemcnt, de manure a slimier la jalousie, 
dcsobligcamment. 

invidiousness |in'vidhsnos], .v. Caracteic m haissahlc, blessant 
(de qch.) ; odieux m, injustice/ (d’une mesure). 
invigilate [in'vidjileit], t*.»\ Sch: Surveiiler les candidats (a un 
examen). 

invigilation [invid3i'lei.S(o)n], s. Seh : Surveillance/(des candidats 
ft un examen). 

invigilator [in'vidjilcitnr], s. Sch: Survcillant, -ante; P: tan¬ 
gent e/. 

invigorate [in'vigareitl. I. v.tr. (o) Fortifier (qn), donner, rom- 
muniquer, dc la vigueur a (qn). (/>) (Of the a,r, ct<.) Vivilier, 
tonifier. 2 . v.i. (a) Se fortifier; forcir. (/>) Reprendre ses femes. 

invigorating, a. {Of food, etc.) Foilifiant; (of air, eh.) 
vivifiant, tonifiant. 

invigoration [invig.Vrei$(a)n], s. Invigoration /. 
invigorative [in'vigar.uiv], a. invigorating. 
invigorator fin'vigareitarl, .v. Fnrtdiant m; tomfiant m 
invincibility [invinsi'bilili], .v. Invincibility /. 
invincible [m'vinsibll, a. Invincible, -ibly, adc. Invim ibh-mcnt, 
inviolability [invaiob'biliti), v. Inviolahilitt /. 
inviolable fin'vaiotabl], a. Inviolable, -ably, adv Invu-'ible- 
inent. 

inviolacy [in'vniobsi], inviolateness [in'vaioletmsj, s. Fiat 
inviold, virginite/ (d’un nmnt, etc.). j 

Inviolate [in'vaiolet], a. (Sane tuaire, soviet, mont) inviolc ; (moiit) 1 
vierge. I. tomb, tomhe qui n'a jamais etc profance , t«unhe tesu'c 
intacte. 

Invisibility [invizi'biliti], invisiblcness [m'vi/ibhias j, s. Inn* 
sibil \\tf. 

invisible [in'viziblj, a. I. Imnble. Invisible to the naked eye, 
invisible, indisceiliable, ft Fa il nu. Invisible darn(ing), n prist 
peiduc. See also MENum, mlnding i. Invisible ink, encte / 
sympatbique. Pol.bc: Invisible exports, o\p«u tut ions / invisibles. 
2. F: liheti I called she teas /., quand je me sms presente chez clle, 
die nVtait pas visible, -ibly, adv. Im isjhit ment. S t c also 

MFN1J 2 I. I. 

invitation [invi'tci$(a)n], s. Invitation / (to do sth., a finre q* h.). 
To come at s.o/s invitation, venir sur 1’invitation de qn. Invitation 
to lunch, to tea, invitation a dejeunei, a prendre le the. Invitation 
card, billet rn, lettre f, d’invitation. See also siamhm; 1 5. 
Fin. Invitation to the rublic to subscribe to a loan, appd m au 
public pour la sousmption d’un cmpiunt 
invitatory [in'vait.itnril, a. & s. Fee: The invitatory (psalm), 
l’anticnne/ mvitatoirc. 

invite 1 ('imaitl, j. I.F: Invitation/ 2 . Fine: Invite/. 
invite 2 [in'vait], v.tr. I. Inviter; cornier (des amis ft dinei). 
To invito s.o. in, inviter qn a entrer; piiei qn d’entrer. F: To i. 
oneself, venir sans invitation; s’inviter soi-meme. The invited 
guests, les invites tn ; (at tabh) les convives rn. 2. Fngager, convier, 
inviter, appeler (f.o. to do sth., qn ft iaire qch.). To i. s.o.'s attention, 
solliciter l’attention de qn. To invito tenders for a building, solhciter 
des soumissions pour un batirnent. Fin: To invito shareholders to 
subscribe tho capital, faire appd aux actionnaires pour sousvrire 
le capital. 3. Provoquer (le danger, le malheur, la critique). His 
accent united laughter, son accent pretait a lire. To /. dtuussum. 
inviter ft, appeler, la discussion. 

inviting, a. Invitant, attrayant, tentant; (mets) appetissant, 
tagoutant; (diner) engageant. Not 7 try i., peu ragoutant. This 
armohair looks inviting, ce fauteuil vous tend les bras. I. gesture, 
geste m d’encouragerncnt. -ly, adv. D’une maniere attiav.irte, 
tentante. The door zcas i. open, la porte etait ouveite de tayon 
engageante; la porte ouvertc invitait a entrer. He drew a than 
forward i. t il approcha une chaise en guise d’invitation 
invitee [invai'ti:], s. F: Invite, -ve. 

inviter [in'vaitorj, s. I. 1 Idte, hotesse. 2. Provenatcur. -trice (de 
entiques, de rires, etc.). 

invitingness [in'vaitipnas], s. Aspect tentant, engageant, attra¬ 
yant ; attrait rn. 

invocation [invo'kei^n], v. Invocation /. The invocation of 
Saints, Finvocation des Sainis. Church under the 1. of St Peter, 
eglise/sous le vocable de saint Piene. 
invocatory [in'vokatJiri], a. (Formule/) invocatoire. 

Invoice 1 ['mvois], s. Com: Fat lure / (d’av.hat). Shipping invoice, 
facture d’exp&lition. To make out an i., etablir une tav ture. As per 
invoice, suivant la facturc. Invoice book, livrc m, journal tn, des 
achats; copie rn des factures. Invoice clerk, facturicr tn. Invoice 
work, travaux mpl de facturation. See also pro 1 i. 
invoice 2 , v.tr. Facturer (des inarchandises). Invoiced goods, 
marchandises facturdcs. . 

invoicing, s. I. Redaction / d’une factuie. 2. /. oj goods, 
facturation / (dc marchandises). , . . 

invoke [in'vouk], v.tr. 1. (a) Invoqucr (Dieu, lc nom du Seigneur, 
la m^moirc de qn). (b) To invoke s.c.’s aid, appeler qn a son seeours. 
To i. vengeance upon s.o., appeler la vengeance sur qn. Jo /. a 
blessing upon an undertaking , demandei ft Dieu de benir une cntie- 
pri8e. 2* livoquer (un esprit) par des incantations; invoquer 
(un esprit). 

invoking, s. Invocation /. 


1. 

Tn- 


invoker [in'voukor], s. Invocateur, -trice. The invokers of reason 
. against custom, ceux qui en appellcnt a la raison eontre Fusage, 
involucral [invo'ljurkiol], a. Hot: Involucral, -aux. 
involucrate finvo'Ijurkret], a. Dot: Involucre, 
involucre ^ ['involjuikar], involucrum [invo'ljurkr^m], 

I. Anat: Rmdoppe mernbraneuse (d’un organe). 2. Dot: 

# volucrc tn ; ^collerette / (d’ombellifftre) ; fane / (de rcnoncule). 
involuntariness [in'vobntorinos], s. Caractftrc tn, nature f, 
m involontaire (d’un mouveinent, etc.). 

involuntary [in'volontnril, a. Involontaire. -lly, adv. hivolon- 
tairernent. 

involute ['involjurr J. I. a. (a) Pot: involute loaf, feuille involut<f*e, 
involutive. (b) CJeom. Mec.F: (Arc tn) dc developpante; 
(engrenage m) a developpante. A i r )° involute system, un tracd 
en developpant a 15°. 2. s. C/eom: Mec.F: Developpante /. 

1. of a circle , developpante de ovule, 
involuted ['involjuitidl, fi. Dot: invoute 1. 
involution [invo'lju.N(a)n], s. I. (a) Complication /; tours mpl 
ct detours; ambages mpl, tortuosity /. (b) Knchevitrement w, 

embrouillcrnent "r ; embarras m. 2. Nat.Hut: Involution / (d’unr 
icmlle, etc.) 3. {a) (hum: Points in involution, points m rn 
involution, (b) Alg ■ I’dcvation / a une puissance donnee d’un 
nomhre qu«*lconque, revl on imagmaire. 4. ( a) Involution (sende, 
en.). (7) Ubst' 1. of tin vomit, involution uterine. 5» Fiol: Invo¬ 
lution, degcncrcsconce/. Involution form, forme regressive, 
involve | in'volvj, 7-./r. I. (a)].it: Fnvelopper, cntoi tiller (in, dans\ 
(b) A. 1 .it: Fiiroiilcr, repliei (en spirale). (c) To get mvolvtd 

mth a rope, sVinpUnr, sVmpeclier, dans un coidnge. ( d ) (.'omplt- 
quer, entorhller (un rckii). To become involved in one's speech, 
s’en.hiouill' r (dans s<m d'-*;« .ms) 2. («) To involve s.o. in a quarrel, 
tngager qn dans une ipiei\l!e, meler qn a, dans, unc querelle. 
/his invoked him in great Jihiru/tu s, ccla f'Ji a attire, l’a plonge 
d ins, dc giai d< s diliKiiItt-. To i. s.o. in a chiirge, in a (rime, imph 
qn« 1 qn dan-, mn act us.iticn, dan.s un crime. He mvoh'ed his friend 
.7 his torn, d • ntiaina sen arm dans sa mine. He has involved me 
tn a sorry In ness, d m’a nitraine, F: il m’a ernbouibe, dans une 
iu.iuwisv all.lire. To involve oneself in troublo, se crccr des ennuis ; 
/ . sc mettle dans le petnn. / du not wish to t. myself in trouble, 
K ne veux pas me 1 icer des ennuis. To involve oneself In debt, 
s’cndittcr. [It) To be involvod in sth., ctre entraine, enveloppe, 
dans q* li To be involved in a failure, ctre enveloppe, pris, entraine, 
dans une lailiite. 1 am involved in his ruin, je suis nvcloppe dans 
sa iuine H e were involved in his disgrace, sa horde a rejailh sur 
nous. He is involved in a bad business, il est m£le dans vine tnauvai^e 
allaire. Ho is involved in tho plot, d est compromis, il a irem 6, 
dans le romplot. The ninth’ imvlvcd, le vehicule iinpliqve, cm 
cause (dans I’aoidcnt). His honour is involved, son honnem e^i 
engage. Ate vour interests involvedc est-cc que cela touche, cou¬ 
rt me, Vos inteicts: The forces involvod, les forces / en jou. 

3. (I m lude . entail) Coinpotter, iniphquei, comprendre, enttainer. 

To involve much expanse, net essiter, entrainer, de giands frais. 
F\pi nsi ' 1,nuked, dipensos / ft prevoir. Questions involved in a 
tuinsat turn, tpiestions liec-. ft une transaction. Difficulties involved 
in a theory, .iithcultcs impliquces dans une theorie. The difficulties 
n'huh this would lvs tlilht ulte's tjuc cela cornporterait 

It imolves trouble, vela ne v.i pas sans peine. It would f. liinng 
tn Jjondnn, cela neci ssitvran que /mile vivre a Londres. 

4. Alth: A: Clever (un non.I.u j ft une puissance donnre. 
involved, a I. (a) (Styl'\ disLoms) emhroinlle, entortille, 

embarrasse, coinplujue, filandreux, touffu. (/;) (Of pers.) Ferine, 
secret. 2. (Hien, vioinaine) greve de vlettes. To be in involved 
circumstances, C tie via ns la gene ; faire de mauvaises affaires, 
involvement [in'val\inant], s. I, limpetrement rn ; implication / 
(de vjn dans une allaireC Med: Meningeal,., complication meningde. 
2. Kmbarras m pcuimaires 3. Confusio 1 /, imbioglio m. 
invulnerability (mvAlnoio'bihtiJ, .v. Invulnerabilite/. 
invulnerable [in'vAlnarabl], a. Invulnerable, -ably, adv. Invul- 
neiablvment. 

inward [ inward]. I. a. (a) InteiKur, -euie, interne. ( b ) Vers 
I'lnterimr. I. traffic of a port, les vaisseaux vgu entrent dans lc port. 
Inward-flow turbine, turbine / ccntnpete. 2. s.pl. Inwards ['in¬ 
ward/, F: 'inardz], entiaillcs /, intestins rn, visv^rcs rn. I's e got 
a pain in my innards, j’ai mal au ventre. 3. adv. inwards. 
-ly, adv. En dedans, uitcrieuiement. I was inwardly pleased, 
en nion par-de<lans, vians mon for inti'iieur, j’etais content. See also 
l.AUCiH 2 1. 

inwardness ['mw.vdms], s. I. Caractere interieur, essence /, 
signification / intime (de vjvh.). The hue i. of a remark, le sens pro- 
fond d’une observation. 2. Spuituahte/, nature spiriluelle. 
inwards ['mwordz], adv. I. (a) Vers Finteneiir, en dedans. 
(/>) Com: Pour /importation. She also < u ahanck 2. 2. Dans 

Fame; cn dedans dc nous; intt'iicurcrnent. 
inweave [in'wnvj, v.tr. ( p.t. inwove [m'wo:uvJ; p.p. inwoven) 
I To i. a pattern into a fabric, tis.ser un dessin dans unc etoffe. To i. a 
I fabric with gold thread, brochcr unc etoffe dc fils d’or. 
i inworker ['inwarrkarj, s. Ouvucr. -i«*ie, vjui travaille a la fabrique, 
. a l’usinc. 

inwrought ['innit], a. (Of Jabrii, design) llroche, mcrust^, ouvrag^ 
(? nth, de). Mantle inwrought [in'ro.t] with beads, mantcau tiss£ 
de perles. Pattern 1. into a fabric, dessin ouwage dans une Etoffe. 
iodargyrite (aio'do:rd3iraitJ t s. 10DYKITE. 

iodate 1 [aiodeit], s. ('h : Iovlate m Potassium 1., iodatc de potasse. 
iodatc 7 , 7./r. Med: Phot: Iovlcr, lodurer. 
iodic [ai'jdik], a. Ch: (Acidc rn) iodique. 

iodide ('aiodaid], s. Ch: Iodure rn (d’argent, etc.). Mercuric i., 
iodurc de mercure. 

iodine ['aiodimj, s. Ch: lode m. Pharm: Tincture of iodine, 
teinture / d’iode. Iodine water, eau iodde. Iodine liniment, 
liniment iodure. See also NUMBER 1 3 (b). 
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iodipin [ai'oudipin], s. Pharrn: Iodipinc/. 
iodism I'aimJizm], 5. Med: Iodisme rn. 
iodize f'aiodariz], s\tr. Med: Phot: Ioder, iodurer. 
iodoform [ai'emdofeunn], s. Ch : Phaitn: fodoforme rn. Iodoform 
gauze, gaze / (a T)iodoforrne. Iodoform powder, pill, poudre, 
pilule, lodofurrnec. 

iodoformized [aTouiDfornnaizdJ, a. Iodoformc. 
iodophilia faidudo'filia], J. Mni: lodophilie/. 
iodothyrin [aioudo'Oairin], s. Med: Iodothyrme/. 
iodous l/aiodos], a. ( h: (Acide) iodeux. 

iodyrite [aT.vdnait], s. Miner: lodargyrite/, loditc/, iodyrite /. 
iolite f'aiolait], s. Miner: Iolite/. 

ion ['aian], s. El; Ph: Ch : Ion m. Hydrogen ion, cation rn, 
kation in. 

Ionia [ai'ounju]- Pr.n. A.Geog: L’Ionic/. 

Ionian [ai'ounjan], a. & s. Geog . Ionien, -ienne. Mus : Ionian 
mode, mode ionien. 

Ionic 1 [aTonik]. I, a. (a) Arch: Pros: (Ordre in, vers in) lomquc. 

( b) Ling : Mus: (Dialectc, mode) ionien. 2. s.(a) Ling : Le dialecte 
ionien. (b) Pros : Pied m ionique ; vers m ionique. 
ionic*, a. El: Ionique. 
ionizable [aio'naizablj, a. Ionisable. 

ionization [aionaTzei$(o)n], .t. I. El: Ph: Ionisation/. Impact i , 
collision i., ionisation par chocs. 2. Med: (Traitement m par) 
ionisation. 

ionize ['aionariz]. El: Ph: I. r.fr. Ioniser (Fair, un gaz). 2 ,v.i.(Of 
acid, etc.) S’ioniser. 

ionizing, s. Ionisation / (d’un gaz). 
ionizer ['aionaizar], j>. El: Ph: r lonisant m, ionisateur m. 
ionogen [ar.-m0d3.rn 1 , .v. El: Electrolyte m. 

iota [ai'outu], s. I. Gr.Alph: Iota m. Iota subscript, iota souscrit. 
2 . E lota, rien in. HV mil not yield one i. of our privileges , nous 
ne tederons pas le moindre petit privilege, pas un iota de nos 
privilege s. 

iotacism [ai'outasi/ml, v. Ltng: Iotacisme m. 

I.O.U. [aiou'ju:], s. (pi. I.O.U's) (/ ortr you) Reconnaissance / 
(de dettc). I’ll gne you an I.O.U., je vais \ous faire un petit billet. 
-lOUS [ias], a.su/f. I. -ieu.v 7/1, -ieuse /. Suspicious, soupyorineux. 
Odious, odieux. Ambitious, amhiticux. Religious, rcligieux. Cut ions, 
curicux. 2. -e. Eerouous , feroee. Illustrious, illusfre. Loguauous, 
loquatt. Rebellious, rebelle. I’oraitous , \orace. 

Iowan ('aiowanj, a. Of s. Grog: (Natif, originate) de I’lowa. 
ipecacuanha [ipikakju'anci], E: ipecac f'ipikak], *. Hot • Tpe- 
cacuana m, E: ipeea in. Ipecacuanha root, rat ine / iFipcta. 
Pharrn ■ Ipecacuanha wine, syrup, infuse in, simp in, d’lpeca. 
Iphigenia lifidje'nam]. Pr.n.f. Or.Lit * Iphigcnie. 
ipomoea [ipf/mutt], 5. Hot: I pomee/. 

ipso facto ['ipso'faktoj, ads' phr. Par le fait memc ; de par le fait ; 
ipso facto. 

ir- fir] , pref. Sec in-. 
iradeli'roide], s. Irade m, deciet m. 

Irak, Iraq [i: # rn:k]. Pe.n. Oeog ■ Irak »/i. 

Iran [i:'ru:n]. Pr.n. (Jeog: L’lian m. 

Iranian [ai'rcinjon, Fr-J, a. & s. (hog: Iranien,-ienne. 

Iraqi [ii'rmki], Iraquian [i:'ru:lvi.->n],u. Of s. (hog. Irakicn,-ienne 
irascibility laiiasi'bihti, nas-], s. Iras* ibilito / , tcmpci ament in 
collriquc, 111 itahlc. 

irascible [ai'rasibl, l'ras-J, a. (Homme) naseible, coleieux ; 
(temperament in) coltrique. 

irate [ai'reit], a. C’ouirouce, en colere, furieux, mite. -Iy, ads'. Avcc 
cohere; avet courroux; d’un ton irrite. 

Ir(r)awad(d)y (tile) [(^iirrt'u.ulij. Pr.11. (Jeog. I.’Iraouaddy rn. 
ire['aior],i. Lit : Courroux in, colere/; Lit: ir of. 
ireful [ aiarful], a. Poet: Courrouce; (regard) plein de iolt*ie, 
irritC -fully, adr. Avec colere; aver courroux ; d’un ton mite. 
Ireland I'aiorland). Pr.n. (hog- L’lrlande f. 

Irenacus [aire'niias] Pr.n.m. (Saint) lienee. 

Irene [ai'iimi]. Pr.n J Iiene. 

irenic(al) [ai'rumV(al)], n. Ecc: Fai ilique ; (edit in) irenique. 
irenikon [ai'ii:mk->n], s. -- firfnigon. 
iridaceous [irrdciSasl, «. Hot: Irid.no 
iridectomy | am'delvtfmiij, r. Sing: Iridcctomie/. 
iridescence [iri'dcsans], v. Trisation f, iridescence f ; aspect irise, 
chatoiemcnt m (d’un plumage, d’une ecaille, etc.), 
iridescent fin des.mt],c7. Irise, irides* ent ; < liatoyant. To become i., 
s’iriser, se ihroinatiser. To make i., iriser. 
iridiagnosis [airulatag'nousts'], .v. Med: Itido-diagnostic in. 
iridian [ai'ndi.mj, a. Med: Iridicn; de l’iris. 
iridioplatinum [auidio'platinom], s Metal!: Iridium platine. 
iridium [ai'ridtam], s. Ch: Iridium in Iridium-pointed screw, 
vis iriditfe. 

iridizc ['aiiidauz, 'ir-J, v.tr. Indu r (utie pointe de vis, etc.), 
iridosmine [irFibsmainl, iridosmium [iri'd.vsmbml, t. Miner: 
Iridosmine /. 

Iris ['aioris]. I. Pr.n.J. Myth: Iiis . 2. s. (pi iridos ( airidi:/]) 

Anat: Iris m (de Peril). Aled: Iris diagnosis, irido-diagnostic rn. 
3. .v (pi. irises ('airisiz]) Hot: Iris m. Yellow iris, iris jaune, 
iris des marais. Florentine iris, ins de Florenc e. Stinking iris, 
ins fetide; iris-gigot in. 4. v. (pi. irises), (a) (Play <j colours) 
Relicts uisds ; chatoiemcnt in. (b) Opt: Iriswi. Cin : Iris vignetter, 
iris eMcrieur pour londus. (r) Miner: Picirc f d’iris ; cjuartz 
inse. iris. 

'iriS-'diaphragm, s. Phot: Diaphragme in iris. 

'iris-root, s. Racine / d’iris. 

Irisated ['airiseitid], a. Iiise. 

trisation [airi'seiS(a)n], s. Irisage in, irisation /. 

trised ['airist], a. Irise. 

Irish [ ain$]. I. a. (Peuple, etc.) trlandais; (toile f, beurre m) 
d’lrlande. I. boy , girl, jcune Irlandais, jeune Irlandaisc. Irish 


American, Irish Australian, AnuSricain, -aine, Australian, -ienne, 
d’origine irlandaisc. Irish terrier, terrier irlandais, irish-terrier in, 
pi. irish-terriers. Irish wolf-hound, levricr irlandais, d’lrlande. 
F: Irish wedding, soulerie gc'neralc. See also bull 4 i, moss 2, 
sitvv 1 2. 2. s. (a) Ling: L*irlandais in. ( b) pi. The Irish, les 

Irlandais m. , 

'Irish Free 'State (the). Pr.n. Geog: L’Etat m libre 
d’lrlandc. 

Irish 'green, .T. Marble vert d’lrlandc. 

Irish 'point, s. Point m d'lrlande; dentelle / d’lrlande. 

Irishism ['aitiSizin], r. I. Locution irlandaisc. 2. Inconsetiuence/, 
naivet^ /, cab no lade /. 

Irishman, />/. -men ['airiSnwn, -menj.f.w. Irlandais. F: He has 
had an Irishman’s rise, d’eveque il s’est fait meunier. 

Irishwoman, pi. -women ['airiSwumon, -wimen], s.f. Irlandaisc. 

irising ['airisiql, s. Cin: Retrecisscment pn^gressif ciu champ. 

iritis [ai'raitis], s. Mid: Iritis/, uveite/. 

irk f.>:rk], v.tr. A: Ennuyer; en couter a (qn). Impers. It irks 
mo to . . ., ccla m’impaticnte, cela m’est penible, tie . . d 
m’en route de. . . . 

irksome f'o^ks.mij, a. (Travail) ennuyeux, ingiat. -ly, adv. D’une 
man it re ennuyouse. 

irksomeness ['.urk^mnasj, t. Catactere ennuyeux, ingrat (d’une 
tache, etc.). 

Irkutsk [orr'kutskj. Pr.n. (frog: Irkoutsk. 

iron 1 f'ainrn, '.111.ml, .t. t. her m. (a) Metall: Raw iron, crude 
iron, fer cm, brut. Soft iron, ler doux. Short iron, fer aigre. 
Cast iron, fer coule ; fei dc lonte ; tonte/ (de fer). See also cast 3 
Pig iron, fonte en sauinon, en gueuse(s); gueuse f (de fonte). 
Wrought iron, fer forge, soude, battu. Finished iron, fer marchand. 
Com : Bar iron, fer marchand, fer en barres, fer meplat. Corrugated 
iron, toll* ondulce. Slit iron, cotes fpl de vache. Old iron, ferraille j ; 
vieux fers. See also hui.b-ihun, cokf-iron, i acc.oi - iron, flat- I.i, 

t:\t.V\NlZF.n 2 , HARD I. I, HOOP-IRON, INGOT, MUCK-IKON, PI.AlIi 1 2 , 
lU-HNHlV, SCRAP-IRON, MJFFT-IHON.STFH H) I,STRAP IRON, SI R 1 KK 2 I. I, 
silt ip-I ron, aiLU-iRON, WHiiE iron. (Made) of iron, de fer, en fer. 
Rod of i., veige / tie fer. See also rod 3. F: Man of iron, homine 
ilur, sans pitie ; tteur in de fer. He is made ol iron, il a un corps 
de for. He has a throat of iron, il a le gosier l)hnd6. Will of iron, 
volniitc/ de fer. (b) Attrib. De fer, en fer. Iron bar, barre J ile f«*r 
Iron bridge, pont in en let. Lit: The iron road, lc chemin tie fer ; 
I.i voic fcrrec. Iron block, poulic ferric. Iron mounting, fitting, 
l’eirure f. Iron-bandod coment, heton frette. Miner: Iron cap. 
iron hat, chapeau temigineux, de fer (d’une couchc metalhtere). 
Iron oro, mineiai de fer, ferreux ; mine / de fer. Red iron ora, 
hematite / rouge; fcnct m d’Espagnt*. Brown iron oro, hmonite / 
Iron clay, argile ferrugineuse. F: Iron will, volonte / de fer. 
To have an iron constitution, avoii un corps de fer; avoir une 
sante inalteiable. Man of an i. constitution, hurnnie d’airain ; hornrne 
b.ui a chaux et a sable. The iron law of necessity, la loi d’airain 
de la n^cessite. Po/.Fc: Lassalle’s iron law of wages, la loi d’aiiain 
l S: P: Iron man, piece f d’un dollar. See also agl.’ 2, GArr 1 1, 
HOKXF. 1 3, ration 1 , siLPiiAii-. 1 i. 2. Med: Fer. To take iron, 
prendre tlu fer. 3. (u) 7V«; Curling iron, fer a friser. l et: Firing 
iron, eauti'ie actuil F: To havo too many, several, irons in tlio 
lire, s’occuper de ttop de ehoses a la tois, de plusieuis choses is la 
lois; menei trop d’.tfiaires, plusieuis affaites, tit* front; avoir 
trop tl’afTaires en main, . ur les bias You must not have too many 
irons in the fire, il ne faut pas euurir deux bevies a la fois. See 
also MR \NDI\'r;-lU()N, FTKfc-IKON, POLISHING-IRON, SFAKING-IRUN, 
SOLI»KRiNt;-IRON, WAH i i -iron (h) Plane iron, fer de rahot ; 
couteau m de rahot. See also hack-iron, marking 1 , break-iron, 

CROZI -IRON, FDGING-IRON, FLI.S 1 IJNG-IKON, GRAB-IRON, GRAPPLING- 
IRON, PIN KING-IRON, KAMPliT-lRON, Rli A MING-IRON, HIPl’ING-IRON, 

sweating-iron. (/) Poutrt* f i le fer. Sectional iron, profile m. T iron, 
profile a T, fer a T. (d) Sau: Ferrurc / (de gouvernail). See also 
binding- 1. (e) A : F: Arme/afeu; pistoletw. 4. Golf: (t 'rosse / 
en) fer. Iron shot, coup m dc fer. See also driving-iron, 
mid-iron, PUi J ing-iron. 5. Dom.Ec - (Flat-)iron, laundry iron, 
ter a repasser. See also box-iron, muiing, goiffring i. 
6 . pi. (a) Fers, chaines /. Sait: etc: To be in irons, etrc dans les 
teis; avoii les feis aux picds. To put a man in irons, mettre un 
homme aux fers. F: The iron entered into his soul, il avait la 
mort dans Fame. U.S: Iron gang, diainc/, cadene /, de foryats. 
(b) Surg: To put a child’s leg in irons, faire porter des attclles 
en fer a un enfant. (<) A«m ; (Of ship) To be in irons, faire chapelle. 

'iron-bark, s. I. Hot: Eucalyptus resineux ; gummier m. 
2,/lois m de gomnner. 

'iron-bound, a. I. ('Tonneau, etc.) cercle dc fer, frette de fer. 
I.-b. mallet, martcau in a tetes rapportees. 2. Iron-bound coast, 
cote/ a pic; littoral herissc de recils, dc rochcrs ; cote peu hospi- 
taliere. 3* lnfi'‘xihle, severe, compasse. 

'iron-cased, a. (Elcctro-aimant, etc.) cuirasse; (conduite /, 
etc.) a enveloppe de fonte. 

'iron-ce'ment, s. Mastic m tie fer; mastic i limaille. 
'iron-clad. I. a. (a) A enveloppe de fer; (vaisseau, 
elcctro-aimant) tuirasse; (puits) bhnde. El.E: Iron-clad panel, 
panneau blinde. I.-c. galvanometer, galvanoindtre cuirasse 
(b) (J.S: Strict, rigoureux. Iron-clad oath, serment professionnel 
impose aux fonctionnaires apres la guerre civile. 2. s. Navy: A: 
C uirass^ rn. 

Iron'Duke (the). Pr.n. Hist: Le Due de fer (Wellington), 
'iron-'filings, s.pl. Limaille / de fer. 

'iron-founder, s. ( Pers .) Fondeur m de fonte; fondcur en fer. 
iron-foundry, s. Fondcrie / de fonte ; usine / mctallurgique. 
iron-'grey, a. & s. Gris (tie) fer (m inv). His beard is i.-g., 
il a la barbe gris fer; ii a la barbe poivre et sel. 

iron- handed, a. A la main de fer; severe, inflexible, 
iron-holder, s. Dom.Ec: Poignee/ (de fer k repasser). 
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iron-mould, s. Tache f dc rouille ou vieille tache d’encrc. 
iron-shod, a. l'err 6 . l.-s. ( walking) stick, canne fcirce. 
iron-stand, $. Horn.he ; Porte-fer in inv (a repasscr). 

Iron-Stone, s. (Clay) iron-stone, minerai in dc fer (argileux). 
Attrib. Iron-stone ohina, iron-stone ware, porcelaine (anglaise) 
opaque. 

'iron-'willed, a. A la volonte de fer. 

'iron-working, s. Scrrurerie/; charpenterie/cn fer. 
iron 2 , r.tr. I. Garnir (une porte, etc.) de fer, de fcmtres; ferrer 
(une porte, etc.). 2. Mettre les fers a (tin); mcttre (qn) aux fcrs 
3. Repasser (le lingc). To iron (up) a hat, donner un coup de fer 
a un chapeau. To iron out a crease (in a frock, etc.), faire 
dispai aitre un faux pli au fer chaud. F: To i. out the difficulties in 
the way of an agreement, aplanir les difficulties qui empcchcnt un 
accord. To iron out an opponent, battre un adversairc k plates 
coutures. 

ironing, s. Repassage m. She takes in ironing, elle cst repas- 
seuse. See also hoard 1 1. 
ironclad ['airnnklad], a. & s. -= iron-clad. 

ironcr ['ai^rnarj, s. Repasseur, -euse. Fine ironer, repasseusc de 
linge fin. 

ironic(al) [ai'ronikfcl)], a. Ironique. The ironic method (in debate), 
I’ironisme in. -ally, adv. Ironiquemcnt, par ironic. To speak i.’ 
ironiser. 

ironist f'aircmist], s. Ironiste rnf. 

ironmaster ['aiionmarstar], s.m. Maitre de forges ; metallurgiste. 
ironmonger ('aiarnniAtjgarJ, s. Quincaillier m, ferronnier m. 
ironmongery ['ai.unmArjgari], s. Quincaillerie /, (man handise / 
de) quint aille/; ferronnene J, grosserie/. 

Ironside ['airansaid], s. Fng.lhst. (a) Cote / de fer (suinom du 
roi Edmond II d’Angletcrre). ( b) pi. Ironsides, Cotes de Fer 
(surnom de la cavalcrie d'Olivier Cromwell), 
ironsmitll ['aiornsmiO], s. Chaudronnier in cn fei. 
ironware ['aiarnw car], s. -- ironmongery. 
ironwood ['aiornwud), s. Rot: liois m de for ; sidernxyle m. 
ironwork j'aiarnwiurk], s. 1. Construction / en fei (a) (Work 
tn wrought iron) Scrrurerie/; (travail m de) feiroiinci ie/. Ironwork 
constructor, contractor, serrurier m en batiments. (b) Heavy 
ironwork, constructional ironwork, charpente / en fer, grosse 
serrimrie, piohlcs mpl pour constructions. (i) (Parts made oj it on) 
Ferrure(s) f(pl ); ferrerie /; fe»rements mpl (d’un navire, d’un 
wagon); dentelle / (d'une balustrade, et*\). 2. pi. (Often with 
sg. const.) Ironworks, (u) - iron-i oindry. ( b ) Usii.e f siderur- 
gique ; forges fpl. 

ironworker ['aD/nua.-rk.u], s. 1. (Worker tn wrought iron) 
(Ouvner) serrurier tn. 2 . (Worker in heavy item) Charpentier m 
tn fer. 

ironwort ['anrnwdirtj, s. Rot: Sidcrite/, crapaudine f. 
irony 1 (/auonij, s. Iionie f. The i. of fate, l’ironie du sort. Ry an 
t. offate, par une ironic du sort. 
irony 2 ^'aiormj, a. He fer; qui ressemble au ler. 

Iroquois [auo'kuu], a. & s Plthn: Iroquois, -oust* 
irradiance [Fieidpns], .1 Rayonnement m, eclat tn. 
irradiant [l'lcidjont], a. Rayonnant. 

irradiate [i'u-idirit], v.tr. I*, (a) (Of light, heat) lir.idier (la tetre, 
etc.); rayonnc-i sur (la Kite); (of light rays) illunnner (une 
surface), (b) Med: To irradiato a patient, ti.utet un malade par 
irradiation. 2. (a) Eclairer, illuminer, rendre cumpteliensible 
(un sujet, le passe), (b) Illuminer (1’ame, lYxprit j. 3. Emettte 
comme dcs i.ivons. Presence that irradiates stnngth and courage, 
presence / d’oii madient In force et le courage. 4* Faiie ra\onner 
(le visage, ctt.). Good humour irradiated his face, la bonne humciir 
faisait niNontier son visage. 5, v.i. Irradier, ra\o:iner 

irradiated, a. Rayonnant. («) Ph: Irradiated heat, thaleur 
rayonnante. (/>) F. Face irradiated with happiness, visage rayon¬ 
nant de bonheur. 

irradiation [imdi'ci$(r>)n], s. 1. (a) Ph: Physiol: Iiradiation /. 
(b) Med: (Tiaitcmcnt m pat) irradiation. 2. Rayonnement m, 
eclat rn (d’une source de lumitVe). 3. Illumination (spirituelle). 
irradiative [i'reidiotiv], a. 1 . Irradiateur, -nice. 2. llluminant 
^ (pour Fame, pour Fesprit). 

irrational [i'ra$an(.i)lj. I. a. (a) (Animal) depourvu de iaison, irrai- 
sonnable. (b) (Of fear, conduct, etc.) Dcraisonnable, absurde, 
trrationnel. (r) Mth: (Nombre) irrationnel. Irrational root, 
racine / incommensutable. 2. s. Mth: Qunntite irrationnelle; 
nombre irrationnel. -ally, adv. D’une maniere irratsotuiablc; 
dcraisonnablt rnent; irrationncllement. 
irrationalism (Yra$an.>lizm], s. Phil: Irrationalismc tn. 
irrationality [iraSa'naliti], s . I. Deraison f ; manque m de raison. 
2. Absurdity /. 

irrebuttable [m'bAtoblJ, a. fur: (Temoignage m, etc.) irrefra- 
gable. I. presumption, presumption absolue. 
irreclaimable [iri'kleimobl], a. I. (Coquin m) incorrigible; 
^ (ivrogne)/nvc*teie. 2. (Terrain in) incultivable. 
irrecognizable [i'lekognaizabl], a. Meconnaissable. 
irreconcilability [irckonsaib'biliti], r. I. Irrcconciliabilite / (dc 
# deux personnes). 2, Inconciliabilite/ (de deux croyances, etc.), 
irreconcilable firekon'saibbl], a. I. (Fnnenu m) irreconciliable; 
(haine/) implacable. 2. (Croyance/, temoignage m) incompatible, 
inconciliable (with, avee). It’s trying to reconcile tho irreconcilable, 
e’est vouloir concilicr Finconciliable. -ably, adv. I. Irrcconci- 
> liablement. 2* Inconciliablement. 

irrecoverable firi'kAvarabl], a. (Crcance /) irrecouvrable; 

(perte /) irreparable, irremediable, -ably, adv. (Kndornrnage) 
^ irremediablement, irreparablement; (ruine) a tout jamais., 
irrecusable [iri'kju:zabl], a. (Temoignage m, preuve/) irrecusable, 
irredeemable [iri'dirmablj, a. I. (Faute) irrachetablc. 
Fin: (Fonds) irrachetablc, irrembour8able. Irredeemable bonds, 
obligations f non amortissables. 2 * (a) (Desastre m, tristesse /, 


bassesse f) irremediable, (b) (Coquin m) incorrigible, -ably, adv. 
(Condamne) sans recours. I. bad Government, gouvernement 
mauvais dc fond en comblc. 
irredentisrn fin'dentizm], s. Pol: Irredcntisme m. 
irredentist [irFdentist], a. & s. Irredentiste (m). 
irreducibility [iridjursi'biliti], irrcducibleness [iri'djuisibl- 
nas], s. Irrcductibilite j. 

irreducible [lri'djmsibl], a. (Minimum m , equation /, fraction f, 
hernie/, luxation/) irrcductible. 
irreformablc [iri'foirmabl], a. Irreformablc. 
irrefragable LiTcfrapibl], a. (Reponse/, temoignage m, autorite/) 
irrefragable; (riponse, temoignage) irrecusable, irrefutable. 
llist: The Irrefragable Doctor, le Docteur irrefragable (Alexandre 
de Hales), -ably, adv. Irrtfragablernent; (prouver) d’une 
maniere irrefragable. 

irrefrangible [ire'frandjibl], a. 1. (Loi) inviolable. 2. Opt: Irre- 
b frangible rays, rayons m irrciiangiblcs. 
irrefutability [ircfjut.Vbihti], s. Irrefutabilite f. 
irrefutable [l'refjutobl], a. (Temoignage in, declaration/) irrefu¬ 
table; (temoigi. >ge) iirecusable. -ably, adv. Irrefutobtement. 
To prove i. that .... prouver sans contcste, sans replique, qU2. . . . 
irregular [l'rcgjubr], a. Irrcgulier. I. (a) Contiaire aux regies. 
1 . order, conduct, ordre irrcgulier, condiute lrrcguhere. I. ltf a , vie 
den-glee. Irregular household, faux menage; menage ineguhcr. 
Jur: Irregular document, document in informe, (b) Nat.llist: 
Anormal, -aux. (c) Gram: Irregular plural*, verbs, plurieN, 
veibcs, ineguliers. 2. Asynw'trique ; (of outline, etc.) anfractucux ; 
(of airfare) raboteux; illegal, -aux. /. shape, forme irregul^rc. 
Irrogular features, ti.uts irreguliers. 3. (Uneven in duration, order, 
etc.) 1 . intervals, intervuMes lrrtgulicrs. / ptihe, pouls irregulier, 
dcrcgle, illegal, intermittent. I. breathing, icspiration saccadic. 
/ action of a mat June, boitement in d’une machine. J. rhymes, 
iim -s irxegulicies, disjMjsees d’une manic-re lapruicusc. /. verse, 
vers irrfguliers, fibre> S<_e also firing 3. 4. Mil: Irregular 

troops, s.pl. irregulars, troupes iirlgulilrcs; irreguliers m. 
-ly, tnlr. Irrcgulieicmem; d une favon irregulilrc, dlrlglle. 

/ shaped, d'une forme ii legulilrc ; (perle/) baroque, 
irregularity [negju'lariti], s. I. (a) Iricgularite f (de conduitc, 
etc.), (b) Adm: Com: To commit irregularities, commcttre des 
irregularites (dans les eumptes, les ccritures). 2. Irregularitl (des 
traits, etc.). Irregularity of ground, asplritls fpl , act idents mpl, 
de terrain, i. of rocks anfrat luositls fpl. 3. Aruhmic / (des 
battements du cu-ur. etc.). I.C.F: Dissyrnctrir f (des temps 
^ moteuis). 1 . of the pulse, dercglement m du pouls. 
irrelative fi'rcDtivj, a. .Sans rappoit (to, avec), etranger (to, h). 
irrelevance fi'rch vans], irrelevancy [i’relevansi], s. I. In¬ 
applicability/(/>, a). 2. Inconsequence/; manque m d’4-propos. 
3. Speech full of irreh ia:u ks, Jtscours rempli d’a-cotes qui n’ont 
rien k voir avec la question. 

irrelevant (Yicbv.mtJ, a. Non peitincnt; (of remark, etc.) hors de 
prepos; ejm manque d’a-propos. I. to the subject, Itranger au 
sujet, sans rapport avec le sujet. 1 . questions, questions / hors de 
cause. To make i. remarks, duaguer. That is i., cela n'a aucun 
rapport avci h question; cela n’a lien a voir avee la question. 
adv. Mai a propos; hors dc propos. 
irrelievable fin'luvablj, a. Qu’on nc peut souhger, alleger, 
adoucir ; sans remede. 

irreligion |iri'hd3(.i)n|, irrdigiousness [iri'hdjosnas], s. 
Irreligion/, indcvotioti/. 

irreligious [iri'hdt.is], a. Ineligieux, indevot. -ly, adv. Irrlli- 
gieusement. 

irremediable [m'mudiabl], a. Irrlmldiahle; sans remldc. 
-ably, adv. Irrcmcdiahlement; sans secours, sans remedc ; (Itrc 
ruine) sans tessource. 

irremissible (ui'misihl], a 1, (Faute /, iriemissible ; (plche m) 
impaidonnabic. 2. /. duty, devoir in it remissible, dont on ne 
saurait se relacher. -ibly, adv. Sans remission, sans mislricorde ; 
implacablement. 

irremovability fiiimuivo bilitij, s. Inamovibilite / (d’un fonc- 
tionnaire). 

irremovable [iri'murvoblj, a. (a) Qu’on ne saurait deplacer ; ancrl 
en place; imbianlable. /. difficulty, difiieulte f invincible. 
(b) (Fonctionnaire in) inamovihle. -ably, adv. F'eimement, 
fixement, inebranlablctneiu. 

irreparability [irepambilitil, irreparablencss [Freparabl- 

ndsj, s. Irrcparabilite/. 

irreparable [Freparabl], a. (Mai m, perte/) irreparable; (perte) 
irremediable, iiiecupeiable. -ably, adv. (Abimer) irreparable- 
ment, iriemediablement. 

irreplaceable [m'pleis^bl], a. (Tresor tn, amt m) irremplavahle. 
irrepressibility firipresi'bihti], irreprcssibleness liri'presi- 
blnas], s. Caractere in ou natuie f irrepressible (d’une force, d’un 
rire). 

irrepressible jin'presiblj, a. (iiaillcmcnt) irrlsistible, irr<fpri- 
mablc; (force) inepressible. I. impulse, mouvement m qu’en 
ne saurait reprimer. I. laughtn, rire in inextinguible. F: Irre¬ 
pressible child, enfant mf (1) qui a le diablc au corps, (11) qu’on ne 
saurait faire taire. 1 . spirits , verve endiablec. -ibly, adv. Irresis- 
tiblcincnt. I. strong (feeling), (sentiment) d’une force irrepressible, 
irreproachable jin'proutSoblJ, a. Irreprochable. /. dress, 
vetement m impeccable. Work i. in style, ouvrage m irreprochable 
de style. He zvas alzvays i. in his conduct, il a toujours etc irrepro¬ 
chable dans sa conduitc. -ably, adv. . Irreprochablement. 
irresistibility [irizisti'biliti], irresistibleness [iri'zistiblnas], s. 
Irresistibility/. 

irresistible [iri'zistibl], a. Irresistible, -ibly, adv. Iiry.sistible- 
ment. 

irresolute [i'rezoljut], a. I. Indeois. To be 1., hesiter; nc savoir 
quo faire; Itre indecis 2. (Caractlre) irresolu; homme) qui 
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manque de resolution ; (esprit) vacillant, hesitant. -ly, adv. D’une 
manure indecisc; irresolument. 

irresoluteness (i'rczoljutnos], irresolution [irez0'lju:$(o)n], s. 
Indecision/ (de carac teie) ; irresolution/; manque m dc resolution. 
The i. of the human heart, les flottements m du coeur humain. 
Med: Morbid irresolution, maladir/ du sirupulc. 

irresolvable [ir»'z.il\.A»l], a. I. (Probleme tn, question /) inso¬ 
luble. 2. (Corps m) indecomposable, irreductible. Irresolvable 
nebula, nebulcuse f insoluble. 

Irrespective hn'spektivj. I. a. Independant {of, de). Interest 
that is i. of all practical umsidt rations, intact m qui ne depend 
d'aucunc consideration pratique. 2. <?</?’. Irrespective of sth., 
independamment, sans tenir compte, de qch. Promotion goes by 
ability t. of seniority , 1’avaneement tn se fait selon les rapacitcs 
independamment tie Panciermete. They go to the cinema i. of ivhat 
film is being shown , ils vont an cinema sans se soucier du film qu’on 
donne. -ly, adv. -- irui-speci iVK 2. 

irrespirable li'respirabl, iri'spanabl], ri. Irrespirable. 

irresponsibility [lrisp.msi'bihti], s. 1. Jur: Irrcsponsabilite /. 
2. Etourderie/, manque m de sericux; irrcllexion /. 

irresponsible [iri'spmsibl], a. I. Jur: Iriesponsablc. 2. (ri) {Of 
pers.) fitourdi, irreficchi; brouillon, evapore, peu sliieux; a la 
tf*te IcgtVc. To be quite i., n’ctie pas maitre de ses actes. Their i. 
gaiety, leur insoueiante gaite. s. To entrust serious business to 
irrespousibtes, conher des affaires sericuses a des pens qui n’ont 
pas de plumb dans la tele. ( b) {Of action) Irreflechi. 3. Com: In- 
solvable. -ibly, adv. I. Iiresponsablement. 2 . Krourdimcnt. 
To act 1., agir a lVtourdic, a la leg^re. So i. happy, si monument 
heureux. 

irresponsive [iri'sp.msiv], a. [Of pers.) Hegmatiquc, peu emotif, 
froid; (visage) ferine To be 1. tn s.o.'s advances, etie insensible, 
nc pas repondre, aux'avances de qn. /. to entreaties, sourd aux 
prices. 

irresponsiveness fin'spjnsivnasj, *. Flegme m, reserve f, 
froiaeur f. /. to s.o.'s advances, insensibilite/ aux avam.es de qn. 

irretentive [iri'lentiv], a. (Memoire f) qui nc letient pas; 
(m&noire) peu fiddle. 

irretentiveness [iri'lentiwws], s. Manque m de fklehte (de la 
mdmoirc). 

lrretrievability firitn:v.>'biliti], s. Irrcparabilitc/. 

irretrievable |in'tri:vobl], a. Irreparable, irremediable. I. step, 
pas sur lequel on ne saurait levemr, sur lequel il n’y a pas a revemr. 
-ably, adv. Irieparablement; imhnediablement; (etre iutne\) 
a tout jamais. 

irreverence li'revorans], s. Incidence/; manque m dc res pec; t j 


isabelline [iza'belin, -ain], a. Isabelle inv. 

Isaeus fai'ziras). Pr.n.tn. Gr.Hist: Isde. 

isagogic [aisa'gjdjik]. I. a. Isagogique. 2. s.pl. {Usu. with 
sg. const.) Isagogics, isagogique/. 

Isaiah [ai'zaui]. Pr.n.m. B.Hist: Isaic. 

isanomalous [aisn'nomatas], a. Meteor: Isanomalous lines, tsano- 
males /. 

isatin ['aiscitin], f. Ch: Isatmc ,/. 
isba(h) ['izba], s. Izba/; ebaumidre f russc. 

Iscariot [ls'kariot]. Pr.n.m. B.Hist: Iscariote. See also Judas i. 
ischaemia [ls'kinnirtj, r. Med: Ischemie /. 
ischiatic [iski'atik], a. Anat: Med: Ischiatique, sciatiquc. 
ischium ['iskuin"!, s. Anat: Put: Ischion tn. 
ischuria [is'kjiMritf], s. Med: Ischuric/. 

-ise 1 farizj, s.suff. (After French) -isc f. Merchandise, marchandise. 

Franchise, franchise . 

-ise 2 , v.suff. lisp. (J.S: -- -ize. 

Iseult [i'su:It). Pr.n.f. Yseult, Iseult. 

-ish [i$J, a.suff. I. {Forming adjs. fr. national names) {a) -ais, 
-aise. English, anglais. Finnish, finlandais. Polish , polonais. 
Scottish, ecossais. (b) -ois, -oise. Danish, danois. Gaulish, 
gaulois. Swedish , sudlois. 2. {Haring the {usu. bad) qualities of) 
{a) -in, -ine. Childish , enfantin. Womanish, fdminin. {b) -asse. 
Mannish, botnmasse. (r) -esque; -ien, -ienne. Apish, sitniesque, 
simien. Clownish, elownesque. Heinc-ish, Heinesquc. Mark 
Twainish , Mark Twainesque. Disraelitisli, Disraclien. (d) -atre. 
Foppish, bellatre. Heathenish, idolatrc. Sweetish, douccatre. 
3. {Somewhat) {a) {Forming adjs. of colour) -atre. Bluish, blcuatre. 
Reddish, lougcaiie. {b) -elet, -clette. Sourish, aigrelet. Tallish, 
grandclct. Thnmish, maigrelet. Fairish, blondelet. (c) -et, -ette. 
Reddish, rouget. Sweetish, doueet. (</) -ot, -otte. Oldish , vieillot. 
Palish, palot. (e) Un peu, assez. Wettish , un peu mouille. Poorish, 
assez pauvre. Stilfish, assez difficile. P: Elevenish, vers les onzr 
beures. I'll come latish, je viendiai assez tard. He went off suddenish, 
il est parti assez biusqucment. (/) Fiftyish, sixtyish, qui 5; clans les 
cinquante ans, dans les soixante ans. 

Ishmael ['i.Smenlj. I. Pr.n.m. B.Hist: Ismael. 2. v. F: Pana m, 
desheritd in. 

Ishmaclite 1 'iSmeMait], s. I, B.Hist: Ismaelite m, Isrnaibte tn. 
2 . F— IsItM VhL 2. 

Isidorian 1 1 si'dorr ion], a. Fee.Hist: De saint Isidore 
Isidorus [isi'cbirasj. Pr.n.m . (Saint) Isidore, 
isinglass l'ai/inglo:s], s. I. (a) Colie/ de poisson, nhtyocolle 
isinglass m. Luff 1., lihtyoiolle en ccrur ; gros ccudon. Lyre 1., 
n htyocolle en lyie ; petit cordon. Book icbtyocdlle en livre. 


{towards, envers, pour). (/>) Clelatin cf (pour gelees, etc.), (r) Bengal isinglass, agar-agar tn. 

irreverent [iYcvorantj, a. I. {In religious matters) Irrcveient. 2. Miner: F. Mica m. 

2. {In social intercourse) lne\crencieux. To make i. remarks, Islam f'islam, -n:m ; 'l/lam], s. Islam m (religion oil peuple). 
plaisanter un peu lestcmcnt. -ly, adv. I, Irreveremment. 2. Irre- To go over to Islam, embrasscr rislamisme. 
vcrencieuserncnt. Islamic [is'larmk, iz-], a. Islamique. 

irreversible firi"vo:rsibl|, a. I. (Decision /, jugement m) irrevo- Islamism 1'islmnizm, Islamisme m. 

cable. 2. A lec.K: Ant:. etc: (Direction /) irreversible, non Islamist [ ishzmist, iz-J, s. Islamite tnf. 

reversible. See. also uti 1 . -ibly, adv. Sans retour, lnevocdblement. J Islamite [ isb/mait, iz-], s. a. Islamite ( tnf). 7 he Islamites, 
irrevocability [iiook./bibti], n. Inevotabibte / j 1’islam tn. 

irrevocable [i # rc\okM»l], a. Irreiocable. -ably, adv. Iircvo-! Islamitic lislu'mitik, 1Z-], rt. Islamite, islamique. 

# cablement. # i island ['.ubndj, s. I. tie /. Small i., ilot in. A rock 1., un torher 

irrigable ['irigablj, irrigatable [ln'geitablj, a. (l'eire f) isole. Tied island, lie rattacbee. Floating island, ile flottante. 

# urigablc. Cu: C.S: Floating islands, icufs tn a la neige ; ilc-s flottantcs. 

irrigate ('mgeitj, v.tr. I. (a) Agr. Iinguer (des champs). Grog: F: The Island, I’ile de Wight. The Islands, les lies du 

(6) {Of river) Arioser (un bassin, une region). 2. Med: Irriguer Pacitiquc. The Island Princess, la i’rincesse de I’ile, des lies, 

(uric plaie, etc.); mjectcr (une cavite)- 3 • r.t. (J.S: F: Bone. Our island story, l’histojre / de nut re ile. Island kingdom, roy- 

irrigation [irrgei.\'(a)nl, c. I. Itrigalion / (des champs); arrose- aume m insulairc. 2. {a) F: llot tn (de maisons, etc.). Island 

ment m, arrosage m ; baignage in (des pres, etc.). Irrigation ditch, building site, terrain m a batir formant ilot. Island show-case, 

canal tn d’lriigatiou. Irrigation pump, pompe f d’anosage. vitiinc centiale (de salle de inusee, etc.). Rail: Island platform, 

2 . Med: Irrigation. | quai tn d’entre-voie; quai entre voies. {b) (Street-)island, safety 

irrigator ['ingeit.irj, V. I. Agr: ia) {Pen.) Arrosrur in island, refuge m (pour pic tons); i'e de sccurite. 

(6) Machine / a arroser; airoscuse/. 2 . Med: Irrigateur »n, in- islanded ['aibndidj, a. l. Isole (comme une ile). 2. Parseme 
jecteur tn, scringue/ a injection ; bm k in. {with, de). 

irrisor [l'raisnrj, J. Urn: Irrisor tn. islander I'aibinhr], s. Insulaire tnj. 

irritability liritVbilitiJ, irritablencss L'lritablnasl, y. Irn- isle [ailj, y. I. (<i) {Poet, except iti certain proper names) lie/. The 
, tabilite/ (cle cai.uteie, d’un muscle, d’un nerf). British Isles, les lies hritanniques. The Isle of Man, I’ile de Man. 

irritable ['mtabl), a. I. (C’aractere m , esprit tn) irritable, nasi ible. The Isle of Wight, Pile de Wight. {!>) Petite ile ; ilot tn. {c) P^nin- 

atrabilairc. Sheisirry i. to-day, ollc a les nerfs en pelotc aujourd’hui. sule /. The Isle of Whithorn, la peninsule de Whithorn. 2. Ilot 

2. Biol: (Nerl m, piotoplasnu* m) irritable, -ably, adv. D’un ton (de maisons). 
de mauvaise huineur. islet ['ailetj, y. Ilot tn. 

irritant 1 ' I'int.mtJ, a. csf Med: Irritant {tn). ism [izrn], y. F: Pej: Doctrine J, theone f. / profess no 'ism,' 

irritant*, a. Jur: {Scot.) Clause irritant, article annulatif. je ne tiens pour aucune doctrine. 

irritate 1 | inteitj, v.tr. I. Irriter, mettre en colere, agacer (qn, un -ism, s.stiff, -isine w. Methanism, mecanisme. Feminism, feminisme. 
animal); exciter (un animal). To becottu irritated , s’irritcr, Stmt ism, stoicisme. F: Priggistn , pose a la vertu, a l’homme 

s’agacer. To be very much irritated, etre en pruie a une vive lirita- superieur. Sourqrapeism, habitude de denigrer ce dont on est 

tion. 2. (a) Med: Irriter (un organe); avi\er, envenimer (une privi*. No-goistn, pessirnisrnc. 

plaie). To i. the nerves , irriter, F: agacer, les nerfs. {b) Physiol: is(o)- Tais("), aPs^J, pref. is(o)-. I. Lsobryous, isobrye. Isocarpous, 
Biol: Stirnulcr, exciter (un organe, une plante). isocarpe. Isa'dclphous, isadelphe. 2. Ch: Iso-bu'tane, isobutane. 

irritating, a. I. Irritant, agayant. An i. laugJi,un rire agayant. isoagglutination f , aisoagluti / neiS(o)nl, y. Med: Iso-aggluti- 
* n j . t - r r nation/. 

isobar [ aisoboir], s. Ph.Geog: .Meteor: Isobare f\ courbe f 
m isobare; ligne / isobare. 

isobanc [aiso'bank]. I, a. (Ligne J) isobare; (carte /) iso- 
barique, isobaromc-trique. I. curve, (courbe /, ligne) isobare f. 
. 2. y. (Ligne) isobare/. 
isobase ['aisobeisl, y. Geol: Isobare/. 
isobath ['aisobaOj, y. Or: Courbe /isobathe, 
isochcim f'aisokaim], y. Ph.Geog: (Ligne) isochim£ne/. 
isocheimal [aiso'kainwl], isochimenal [aiso'kaimjmal], a. 
m (Ligne/) isochimimc. 

lsochromatic [aisokro'matik], a. Opt: Phot: (Ligne f, courbe f) 
9 isochromatique. 

isochronal [ai sokronal], isochrone isochronic 

[aiso'kronikj, a. Mec: «=» isochronous. 


lvieu. jiiriiam, inicurii. uav. u unc ravon agavanre, 

irritante. 

irritate 2 , v.tr. Jur: {Scot.) Ucndre mil ct de nul diet, 
irritation Liri'teiS(o)nJ, y. I. Irritation/. Momentary i., contrarietc: 
passagere. Nervous irritation, enervement tn. 2. {a) Med: Irrita¬ 
tion (dc la goige, de l’estomacr); F: agacernent m (des nerfs). 
{b) Physiol: Biol: Stimulation/ (d’un organe, etc.), 
irritative f'niteitiv], rz. Med: Irritatif. 

irruption (YrAp$(a)n], y. Irruption/. Hyd.E: Irruption of water, 
venue / d’eau. 
is [iz]. Sec he. 

’is. P: = his. 

Isaac ['aizak]. Pr.n.tn. Isaac. 

Isabel ['izrtbel], Isabella [iza'bela). I. Pr.n.f. Isabelle, Isabeau. 
2 . a. ($ s. (Couleur) isabelle {tn) inv ; gria jaune {m)inv. 
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Isochronism [aTsokronizm], s. Mec: Isochronisme m. 
isochronous [ai sokronos], a. Mec: Isochrone, isochroniquc. 

Isoohronous curve, ligne/, courbe/, isochrone, tautochrone. 
isoclinal [aiso'klainal], a. & s. Geol: Surv: etc: Isoclinal (m) 
-aux. Magn: Isoclinal (line), (ligne) isocline (/). 
isocline f'aisoklain], s. Geol: Isoclinal tn, -aux. 

Isocrates [ai'sokratiiz]. Pr. 7 i.rn. Gr.Hist: Isonate. 
isodactylous [aiso'daktilns], a. Z: Isodactyle. 
isodiabatic [aisodaia'batikj, a. Ph: Isodiabatique. 
isodontous [aiso'dontas], a. Z: Isodonte. 

isodynamic [aisodai'namik], a. Mec: (Couibe/, ligne f) isodyna- 
miaue. 

isoelectric [aisoi'lektrik], a. Ch : (Point m , etc.) isodectrique. 
isoetes [ai'souitiizj, s. liot: Iso6te m. 
isogamv [ai'sogami], .v. hot: Isogamie/. 
isogeotnerm [aiso'dji.-oOairm], s. Ligne / isogeotherme. 
isogonal [ai'sngonol], a. I. - ISOUONIC i. 2. (Zone/) isogone. 
isogonic laiso'gomk). Magn: Ph.Geog: I, a. (Ligne /) isogone, 
isogonique. 2. s. Isogone/. 

Isolable f'aisobhl], a. Ch: etc: fsolable. 

isolate f'aisolcit], r.tr. I, (a) Isoler (un rnalade, un fil elcctiiqiie, 
etc.) {from, de, d’avec). To i. sick cattle , cantonner des bestinux 
malades. Mth: To isolate the unknown quantity, dtgagei Tin- 
connue. ( h) F: Fane lc vide autour de (qn). 2. C'li: Isoler, 
digagcr (un corps simple). 3. El: — insulate 2 (a). 

isolated, a. (I lameau) isole, £cart<$, d^tacho, relcgue. I. wstame, 
cas isole. /. farm, ferrne isolee, detacher. El: Isolated plant, 
installation isole c. 

isolating 1 , a. Isolant. Esp.Ling: Isolating languages, langues 
isolanies. 

isolating 2 , s. Isolcment m. /. of tick animals, i.intunminent ni j 
dcs betes malades. Mch: etc: Isolating valve, robin, t m ! 
d’isolcment (de conduite de vapeur, etc.). | 

isolation [ftisf/lciSbdn], s. I. (rt) Isolemcht m (d’un malade). ! 
Isolation hospital, hopital m d’isolement; hopital de contagieux. | 
Isolation ward, service m dcs contagieux. ( h) El: --- lNi.1 1 ATI on 2. ' 
2. Isolcment, solitude /. Policy of splendid isolation, politique f 
d’isolcmcnt glorieux. 

isolationism [ais</Iei$,>nizm], s. Politique/ d’isolemcnt. 
isolator ['aisoleitar"). s. El: Isolant in, isolatcur m, isok>ir rn , 
tabouret isolant. 

isolog(uc) f'aisobg], s. Ch: Isologue rn. 
isologous [ai'sDlogas], a. Ch: (Corps m) isologue. 
isomagnetic faisomag'netik], a. Magn: (Ligne f) isoin.ignrtique. 
Isomer f'aisonurj, v. ('h: Isomete rn. 

isomere ['aisomi.arj, V. Anat • Portion/homologue (d’un meinbre). 
isomeric [aisf/mciikl, a. I, Ch. (Corps m simple) isomere, j 
isomerique. 2 . hot: (Meur /) isonu rique. 3. Anat ■ (Portion/) 
homologue (d’un incmbre). 
isomerism [ai'sjmcrizm], s. Ch: Isomerisme w. 
isomerization [aisomerTzm$(.»)n], s. Ch: Isomerisation /. 
isomerous [a 1 'samaras 1, a. I. A 'at.Hist: Isomtrr. 2. Ch: - iso¬ 
meric 1. 

isometric(al) faisi/metrik(c>l)], a. I. Geoin: Isometric perspective, ; 
perspective / isometrique. See also froifction 2 2. Cryst: Iso- 

rnltriquc ; tesseral, -aux. 

isomorph f'aisomr.rf], s. ('ryst: etc: Isomorphe m. 
isomorphic [aiso'morrfik], isomorphous [ais«'ma:rfas], a. 

Ch: Mth: Isomorphe. j 

isomorphism [aiso'morrfizml, a Ch: Mimr: Isomorphic /, 
isomorphisme in. 

isonomy [ai'sonomi], i. Pol: Jur; Cryst: Isonomie/. 
isoperimetrical |aisopcii'metrik(.>)l), a. Gcum: Isoperimfrre. 
Isophotal [aiso'lout(o)li, <7. IU.E: Isophotal line, ligne f d’egalite 
d’lllumination. 

isopod, pi. -pods, -poda f'aisopod, -p.xlz ; ai'sapmiaj, s. 
Crust: Isopode in. 

isopodan [ai'sapod.tn]. I. a. — isopodous. 2. s. - isopod. 
isopodous [ai'sopodasj, a. Crust: Isopode. 
isosceles fai'sasiliiz], a Geom: ('Pnangle m) iso(Ocele. 
isoseismal [aiso'snismalj, a. Geol: Meteor: Isosisma! -aux. 
isosporous [ai'snsporas], u. hot: Isospore, 
isostasy fai'sostosij, X. (Seal: Isostasie/. 

isostatlC [aiso'atatik], a. Geol: (Mouvemrnt in, etc.) isostatique. 
isotheral [ai'soOaralj, a. & s. Meteor: (Ligne) isotherc /. 
isotherm ['aisoOairm], j. Meteor: Isotherme/. 
isothermal faiso'Oa:nn(a)l], isothermic [aiso'(b:rmik], isother- 
mous Taisodlairmas], a. (Ligne f) isotheime, isotheimique. 
Meteor: Isothermal layer, stratosphere/. 
isotonic [aiso'tanik], a. Biol: (Seium rn) isotomque. 
isotopes f'aisotoups], s.pl. Ch: (Composes) isotopes m. 
isotopy [ai'sotopi], s. Ch : Isotopie/. 

isotropic [aisr/tropik], a. Ph: Cryst: Isotrope. Optically iso- 
troplo, monorefringent. 

isotropism [aisotropizm], isotropy fai'sDtiopi], s. Ph: Cryst: 
Isotropic f. 

Israel [dzreol]. Pr.n.m. h.IJist: Israel. 

Israelite f'izrealait], a. & s. Israelite {mf). 

Israelitic ['izreaditik], a. {Of history) Israelite. 

Israelitish [dzre^laitiS], a. Israelite. 

issuable ['iSjuabl, dsjuobl], a, I. Jur: Issuable matter, mature f 
A litige. 2 » {Of bonds , et<.) Iiinissil)Ie ; susceptible d elie emis. 
issuance ['i^juans, i'sjuansj, s. U.S: Delivrance / (d’un brevet, 

% d’un permis de conduire). 
issuant fdajuant], a. Her: (Lion, etc.) issant. 
issue 1 fd.Sju:, 'isju:], s. I. Sortie /, decharge j (de fumce, etc.); 
^coulement m (d’eau). 2. Med: (a) lipanchement tn, perte /, 
dtk harge, saillie / (de sang, etc.); ^coulement, d^charge (de pus). 
(6) Surg: Running issue, fontanelle /, fonticule m ; cautere m 1 


en plein 6coulement; exutoire m. Issue pea, pois m k caut&re. 

3. {Way out) {a) Issue /, sortie, d^bouch^ {out of, de). To find 
an i. out of . . trouver un moyen dc sortir de. . . . The issues 
from the Underground , les sorties, les vomitoires in, du M^tro. 
(i b ) Kmbouchure / (d’un fleuve); deversoir m (d’un barrage, etc.). 

4. Issue, rlsultat tn, fin /, denouement in, aboutissement m. 
Whatever be the i. of the combat, quelle que suit Tissue du combat. 
To wait the issue of events, attendre la fin, le lesultat. To abide 
the *., attendre Tissue. In the issue . . ., a la fin . . ., en fin de 
compte. . . . What tvill be the i. of it allY que sortira-t-il de tout 
cela ? The good i. of an undertaking , la bonne reussite d’unc entre- 
prise. To bring a matter to an issue, faire aboutir une question ; 
en finir avec une question. To bring sth. to a happy i., rnener une 
afTaire a bonne fin, a bicn, a bon port; fane aboutir qch. 
Favourable i., unfavourable bon, mauvais, succcs. 5. Piogeni- 
ture /, descendance/, posteiite f. To leave issue, laisser posterity. 
To die without issue, mouiir sans posterity, sans laisscr de posterity 
Died without i., mort sine ptole. His numberless i., ses innombtablea 
descendants in. 6 . Jur: Issue (of fact, of law), (1) question/, 
point m (de tail, tie droit); (11) conclusion/. Main issue of a suit, 
iond m d’un piotcs. See also sioi 1 (>. To state an issuo. poser 
une question. To join issue, accepter les conclusions. F: To join 
issuti with s.o. about sth., disuiter Topnrou, le due, de qn au suiet 
dc qch. Here I join 1. with you, u 1 je me separc emi^rement de \tni3. 
The issue joined, la caust en <tat. To plead the perioral issue, plaider 
ntm coupahlc. Case at issue, cas rn en litige. The point at issue, 
I'i question pendante, contcstee. Matters at i , maticrcs / en con¬ 
testation, en discussion. The business at *., TafFaire / dont il s’agit. 
The interests at i., les mtci 'ts m en jeu. The case is at i. upon its 
merits , le fond de la tausc est en etat. To be at issue on a question, 
ctre en debat sur une question. To bo at issue with s.o., etre 
(i) en desacc.>»<1, (n) en contestation, avec qn. To put a claim in 
issuo, contcsier unc reclamation. To confuse the issues, masquer 
le but ii attemdre; mipecher de prendre des resolutions; 
F. biomller les tartes. To obscure the issue, (i) obscurcir la 
question, F: embmuillei lVcheveau ; (ii) F: fane du camouflage 

I autour <lc la question. To ovade the issue, user de fmtes, de subtei- 

1 f.ige, de faux-luyants. 7. LO Pin: Adm: Emission / (d’un cm- 
prunt, de billets tie banque, d’actions). Home currency issues, 
billets emis a Tintciieur du pays. National Bond issue, emprunt 
d’l'.tat. To make a neiv 1. of capital, proiedtr a une nouvelle 
augmentation de eapiui, a un nouvel cniprun*. Issue price, 
piix in d’ennssion. See also ovki-issue 1 . ( b) I’arution /, pubh- 
tation / (d’un livre); lancement m (d’un prospectus, etc.). In 
course of issue, en cours de publication, (c) Rati: etc: Deh- 
* 1 ante / (de billets, de passepoits, etc.). Th : Controle m (des 
billets). (</) Mil: Navy: Distribution /, versement tn, soitie 
(tie vi\res, etc.). Issue room {on board ship), soute / a piovisions ; 
soute auv \i\ies; coquemn in ; camlmsc /’. Issue boots, issuo 
shirt, chaus,urcs /, chemise f, leglementairc(s), d’ordonnance. 
{e) Mil: Nary: Fublii ation / (d’ordies). 8. Kdition/(d’uri livre) , 
edition, nunuro m (d’un journal). 

issue 2 . I. v.i. (u) To issue (out, forth), (of pers.) soitir; {of blood, 
water) jaillir, s’ecouler, demulei {from, de). A snull of garlic issues 
from the kitchen, de la cuisine sc degage unc odeur d’ail. Spring 
that issues from the tarth, source t,ui sort de la terre. {b) Trovenir, 
denser {jrorn, de). income i^umg out of land, icvenu provenant 
tl’uue propiietc. To i. from a goo I family, etie issu, sortir, d’une 
bonne famille. The children issuing from this marriage, les enfants 
proven.mt, pio\cnus, de ce manage, (r) To issue in (sth.), avoir 
(le desastre) pour lesultat; se teiminer par, aboutir a (Tinsucces). 
2. v.tr. {a) iimcltre, mettle en emulation (des billets de banque, 
etc.); ci«ei (un cfT< t de commerce). (/) Tublier, donner (une 
nouvelle edition, ett .) , laneei (un ptospet tus, etc.). Jur: To issue 
a summons, a warrant for the arrest of s.o., decerncr, lancer, une 
citation, un mandat d’atnt tontie cjn. To i. a decree, rendre un 
ariet. Sec also f\LuuiioN 2, win 1 1 2. Fin: To issue a letter 
of credit, fournir une lettie de credit. 'To i. a draft on s.o., fournii 
une tiaite sur qn. (Ami: Bill issued for valuo received in goods, 
billet cause en valeur rcyue en inatchandiscs. Mil: To issue an 
order, publier, donner, un ordre. (c) Veiscr, distribuer (des j>ro- 
visions, etc.); dtMivrer (des billets *ie chetnm de ler, des passeports, 
etc.). A ’o rifles hare been issued yet, on n’a pas encore touche de 
fusils. (</) To issuo the ship’s company with ruin, distribuer du 
rhum a 1 ’equipage. 

issuing 1 , a I. (1*unite) qui sort; (sang, can) qui jaillit. 
2. Fin: Issuing banker, banquier emetteur. /. company , soci^t^ 
emettnee. I. house, banque f de placement. 

issuing 2 , s. I. Kmission / (d’un cinprunt, etc.); publication/ 
(d’un livre, d’un journal). 2. Dcliviance/(de billets); distributiony 
(de vivres). 

issueless ['i>jubs, isjulas], a. Sans enfants; sans descendance ; 
(mourir) sans laisscr d’enfants, sans ptisfcritc. 

issuer f'i.sjuar, 'isjuarl, s. I. Fin: Knietteur in, (d’un billet de 
batujue) ; createur, -trice (d’un eflet de commerce). 2. Delivreur nr, 
distributeur, -true (dc billets de chenun de fer, de provisions, etc.) 

-ist fist], 5.stiff. I. -iste mf. Calvinist, calviniste. Cobdenist , 
Cobdeniste. Botanist , botaniste. Socialist, socialiste. Dentist, 
dentiste. Cyclist, c ycliste. 2. -ien, -icn ie. Pharmacist, pharmacien. 
Platonist, platonicien. 

Istanbul [istan'lnirlj. Pr.n. Geog: Istamboul m, Constantinople/. 

isthmian [is(0)mion]. I. a. pi) (Terrain, etc.) isthmien. 
(b) Gr.Ant: (Jeux m, odes/) isthmiques. 2. r. A.Hist: etc: Habi¬ 
tant m de I’lsthme (de Corinthe, etc.), 
isthmus, pi. -uses f'is(0)mas(iz)J, s. Geog: Anat: Isthme m 
The Isthmus of Suez, Tisthme de Suez. 

istle f'istli], s. Com: Istle (fibre), tampico m. Istle plant, agave m 
du Mcxique. 

Istria [ istria]. Pr.n. Geog: L’lstrie/. 
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Istrian ['istrian], a. & s. Geog: Istrien,-ienne. 
it 1 [it], pers.pron. I. (Referring to inanimate objects, animals, and 
familiarlv to infants , Irut in French taking the gender of the noun for 
which ‘ it ’ stands) (a) (Now.) II,/. elle. The house is small but it is 
my men, la maison cst petite mais elle est k rnoi. Where is your hat? 
—It is in the cupboard, ou est votre chapeau?—II est dans l’armoirc. 

( [b ) (Acc.) Lc, f. la. Ife took her hand and pressed it, ll lui prit la 
main et la serra. I don't believe it, je ne Je rrois pas. I do not 
remember it, je ne me lc rappclle pas; je ne m’eri souviens pas. 
And my cake, have you tasted it? et inon gateau, y avez-vous goute? 
He had felt the charm and still felt it, il s’etait senti sous le charme, 
il y etait encoie. F: Hum: (Of pers., to express contempt) This 
is my young man. Where did you find it? e’est men jeune horrnne. 
—Ou l’as-tu ramasse? ou as-tu ramasse ^a? ( c ) ( Dat .) kui mf. 
Bring the ihild and give it a drink, arnenez P enfant et donnez-lui 
a boiie. (d) ( Reflexive ) The Committee has devoted great care /o the 
task before it, le eomite a donne bcaucoup d’attcntion a la tache 
qui lui incomhait. (c) ( Stressed) F: Ho thinks he’s it [hirz'it], il 
se croit sorti de la cuisse de Jupiter. This book is absolutely 'itI 
e'est un livre epatant! The 'it' of the business world, le grand 
manitou des affaires. She’s got 'it, elle a dc ; elle a du chien. 
It’s the it of its, e’est le nec plus ultra. Games: To be *it* (at blind 
man's buff, etc.), etre le chasseur, le chetcheur. 2. (a) (As vague 
object of a verb) To face it, fairs front. Hang itl zut! sapristi I 
sac a papier 1 I haven’t got it in me to . . je ne sms pas capable 
de. ... I did not think he had it in him , je ne pensais pas qu’il 
possedait cette qualite. See also ask* 5, car 2 , come 9, com or no 4, 
1001 2 r, loro 2 , put 2 2, rough 2 3, etc. (b ) (As vague object of 
a preposition) Now for it! et maintenant allons-y! There is 
nothing for it but to run, il n’y a qu’une chose a faire, e’est de filer. 
P: He’s for it, lie's in for it, son affaire est bonne ; je ne le \ois pas 
blanc. To have a bad time of it, souffrir; en voir de dures. The 
worst of it is that . . ., le plus mauvais de la chose e’est quo. . . . 
See also night, time 1 8, truth i. 3. C'e, cela, il. Who is it? qui 
est-cc ? That's it, (1) e’est ga J (it) sa y cst 1 That's not it, ce n’est 
pas cela. It teas John who told me so, e’est Jean qui me l’a dit. 
It was the French army that made the assault, ce fut farmer fran<,aisc 
qui donna l’assaut. It teas here that it happened, e’est ici que e’est I 
arrive. It frightens me, cela me fait pour. It doesn't matter, cela! 
ne fait ricn. It is raining, il plcut. It is ten o'clock, il cst dix hcures. | 
It is Monday, e’est aujoutd’hui lundi. It was the seventh of March, 
on etait au sept mars. 4. (Anticipatory) (a) (Provisional subject) 
It only remains to thank the reader, il nc me reste qu’a remcrcier 
le lecteur. It's nonsense talking like that, e’est absiude de parlor 
lommc v a - A more heinous offence it is hard to imagine , il est diflic lie 
d’miaginer une offense plus giave. It is impossible to work in this ! 
heat, il est impossible de travailler par eette chaleur. It relieved 
him to accuse himself, cela le soulageait de s’acouser. It makes one 
shudder to look down, cela volts fait fremit do regarder ell bas. 

It appears that . . il parait que. ... It is but seldom that ...» 
ce n’est que rarement que. . . . How is it that . . .? d’ou vient 
que . . .? It is said that . . on dit que. ... It says in the 
regulations that .... on lit dans les icglcmcnts que. ... It is 
written that . . ., il est ecrit que. . . . (b) (Provisional object) They 
believe it their duty to look after our morals, ils ctmerit de leur 
devoir de survciller nos moeurs. The fog made it difficult to calculate 
the distance, le brouillard rendait difficile l’estimation dcs distances. 

I thought it well to wain you, j’ai jugc bon de vous avertir. I hardly 
think it likely that . . ., je ne erois gucrc que. ... 7 leave it to I 
others to answer, je laissc i\ d’autres le soin de repondie. She took 
it into her head that he was angry, elle s’ost mis dans la tete qu’il 
<Rait fache. You may rely upon it that he will do his best, vous 
pouvez compter qu’il fera de son mieuw 5* (With Impositions) 
At it, in it, to it, y. To consent to it, y conscntir. Look to it, faites-y 
attention. To fall in it, v tombci. ('out: The box and the negatives 
contained in it, la boite et les cliches v contcnus. My consignment 
and the invoice relating to it, inon envoi in et la factuie y relative. 
Above it, over it, au-dessus; dessus. A court with a glazed 
roof over it, une cour avec un vitrage nu-dcssus. Some one has 
spilt ink over it, on a repandu de Kent re dessus. Below It,. 
under(neath) it, au-dessous ; dcssous. For it, en, y; pour lui, j 
pour elle, pour cela. He loved Iris country and died Jor it, il airnait ; 
sa patrie et mourut pour cllo. I feci the better for it, je m’en tiouve \ 
mieux. From it, en. lie is not bad, far from it, il n’est pas mediant, i 
loin de la, tant s’en faut, il s’en taut. Of it, en, y. Give me half 1 
of it, donnez-in’en la moitie. I'll speak of it, j’en parlerai. Think ! 
of it, pensez-y. On it, y, dessus. Don't tread on it, ne marchcz pas 
dessus. On rising from the table I left my lettei on it, en quittant la 
table j’y laissai ma lcttie. With it, avec cela, avee lui, avee elle; 
F: avec. The river carries everything along with it, la riviere enttainc 
tout avec elle. I seized a stone and cracked his head with it, je s.usis 
une pierre et lui fendis la tete avec. He paid a z'isit to London, and 
during it sat for his portrait, il fit un sejour a I.ondtes, pendant 
lcquel il posa pour son portrait. 

it*, s. F: (Abbr. of Italian) Vermouth italicn. A gin and it, un gin 
vermouth. 

itacism f'utusizm], s. Ling : Itacismc m. 

Italian [i'taljan], I, a. (a) Geog: Italien Italian sky, cul m 
d’ltalie. (b) Italian hand, ecriturc anglaise. Italian cloth, satin m 
de Chine; brillantine /. Sec also paste 1 2, wakhioiisl 1 2, ware¬ 
houseman 2. 2. s. (a) Italicn,-ienne. (b) Ling: 1 ,’italicn m 
Italianism (Ytaljanizm], s. Italiamsme tn. 

Italianization [italjonai'zeiMajn], s. Itahanisation /. 

Italianize [i'taljanaiiz], v.tr. Italiamscr. To become Italianized, 
s’italianiscr. 

Italic [Ptalik]. I. a. Geog: Italique. 2. Typ: (a) a. (Caractere m) 
italique. I. capitals, capitales penchecs. ( b) s. Usu. pi. To print in 
italic(s), imprinter en italiqucs m. 

Itallcism [i'talisizm], r. Italianisme m, tour m de phrase italicn. 


italicize [i'talisaiiz], v.tr. Typ: Imprimer, mettre, cn italiqucs; 
(in manuscript) souligner. Italicized words, mots italiqucs; mots 
en italiqucs. 

Italiot [i'talbt], a. & s. Fthn: Italiote mf. 

Italo-Byzantine ['italobi'zantain], a. Italo-byzantin, pi. italo-by- 
zantins. 

Italy f'it^li]. Pr.n.Geog: IPItalie/. 

itch 1 [it$J, 5. I. Demangcaison /. F: To have an Itch for sth., to 
do sth., avoir une demangcaison de qch., de faire qch.; bruler de 
faire qch. To have an itch for money, gain, etre apre au gam. 
2 . Med: Gale /; psore f, psora/; (of animals) gale, rogue/; 

( slight ) F: grattelle/. Person suffering from the *., personne gratte¬ 
leuse. Bricklayer’s itch, gale du ciment. Barber’s itch, sycosis tn, 
mentagre /. Baker’s itch, psoriasis m. Itch(-)ointment, onguent m 
parasiticide. 

'itch-mite, s. Arachn: Med: Demndex m; sarcopte m de 
la gale; acare m. 

itch-, v.t. I. Demanger; (of pers.) tfprouver des dernangeaisons. 
My hand itches, la main me demange. Impcrs. Where does it itch? 
oil cst-ce que cela vents demange? 2 . F: To itch to do sth., brulor, 
griller d’envie, de faire qch. My fingers i. to thrash him, les mains 
me demangent, me brulent, de lui donner une laclee. 1 was itching 
to speak, j’avais une demangcaison de parler; la langue me 
d£inangcait de parler ; la langue me frctillait; je mouiais d’envie de 
prendre la parole. She is itching to be off, les picds lui brulent. He’s 
itching for trouble, la peau lui demange. 

itching 1 , a. I. (Plaic, peau) qui demange. 2 . F: Qui brule, 
qui a un vif desir (to do sth., de faire qch.). To have an itching palm, 
etre apre au gain. 

itching 2 , s. I. Demangcaison J, Med: prurit m. I have an 

1. under my foot, F: j’ai quelque chose qui m’asticote sous le pud. 

2 . Grande en vie ; F: demangcaison. 

itchiness ['it,Smas], s. Demangcaison f, picotement m (a la peau). 
itchy f'itSi], I* Med: Galeux. 2 . F: I have an i. elbow, le 
coude me demange ; j’ai des dernangeaisons au coude. 

-ite [ait], a. & s.suff. I, (Pers.) -itc mf. Israelite, Israelite. 
Pre-raphaelite, pre-raphaelite. Kiphngite, admirateur de Kipling 
The ninetyites, ceux cpii ctaient dans leur flour vers 1890. Pol: 'The 
Samuelites, les liberaux de la nuance Samuel; les adherents au part 1 
de Sir I lerbcit Samuel. l.s.Anat: ('ll: Miner: etc: (a) -ite m. 
Anthracite, anthracite. Chlorite, chlorite. Ihchruite, dichioite. 
Graphite, graphite. Ophite, ophite. Somite, somite, (b)-itv f. Apa¬ 
tite, apatite. Calcite, calc ite. Dynamite, dvnamite. Fbonite, 
cbonire. Frythrite, v rvthrite. Hepatite, hepatite. Melinite, melinite. 
(Juercite, quercitc. Selenite, selenite, 
item [aitem]. I. adv. Item; de plus. ... 2. s. C'om: etc: Ar¬ 
ticle w; detail w ; iuhnque /. Fiook-k . licrituie f, poste m. 
Expense item, chef m de depense. To give the items, donner les 
details. The second i. of the contract, Particle deux du contrat. 
The balance-sheet items, les details du hilan. Items oj expenditure, 
articles de depense. Cash i., article de caisse. This 1. docs not appe or 
in our books, eette ecriturc* ne figuie pas sur nos livrcs. Several 
small items in the apothecary's bill, A: plusieuis petits item du 
meinoire de 1 ’apothicaite. News items fin a paper), faits divers; 
echos m. Items on the agenda (of a meeting), questions / a I’urdre 
du jour. Items of a dinner , elements m d’un diner. Tho last item 
on the programme, le dernier ntimero du programme, 
itemize ['aitemauzj, v.tr. Detailler (un compte, etc.). Itemized 
account, compte specific. 

iterance ['itorons], s. Repetition/, reiteration / (d’une phrase), 
iterate ['itoreitj, v.tr. Rtitcicr; repeter (constamment) (un mot, 
une phrase, une accusation), 
iteration [tto'mS(.»)nj, s. (Rc)iteration /, repetition f. 
iterative f'itorotiv], a. Itfratif. 

Ithaca f'lOuku]. Pr.n. A.Geog: Itha<]ue/. 

itineracy lai'tinomsij, itinerancy [ai'tinoronsi], s. I, V r ie amhu- 
lante; vagabondage m. 2. Itinerancy, ambulance t (d’un iuge, 

# d’un predicatcur) ; de-placements mpl (d’un predicateur, etc.). 
itinerant (aPtinar^ntj, a. I. (Marchand, comedien, tnusieun) 

ambulant. I. vendor, marehand forain. I. gang of workmen, brigade 
ambulantc. 7 . life , vie vagabonde. 2. Itinerant judges, juges rn 
qui vont en tournee; juges arnbulants. Itinerant (Wesleyan) 
preacher, predicateur itinerant. 

itinerary [ai'tinarorij. I. a. Itindraire. 2. i. Itineraire m. To map 
' out an i.fur s.o., tiacer un itineraire k qn. 

itinerate [ai'tinnreitj, v.i. Voyager; aller d'un cndroit a un autre, 
itineration [aitin^'ieiS(n)n] t s. Voyages nipt de lieu en lieu. 

-itis ['aitisj, s.suff. Med: -ite f. Appendicitis, appcndicite. Bron¬ 
chitis, hronchitc*. Peritonitis, peritomte. F: Puritanitis, cuse aigue 
de puritanisme. F: Peritonitis, colitis, or any other sort of -itis , 

# peiitonite, col ite, ou toute autre affection en -itc. 

its [its]. I, pass.a. Son, /, sa, pi. scs ; (in the fern, before a vowel 
sound) son. (Of animal) Its nose, mouth, and eyes, son nez, sa 
bouche, et ses yrux. (Of forest , etc.) Its extent, son etendue /. 
Do you know ils extent? est-ce cjue vous cn connaisscz l’etendue? 
When the adder appeared again I cut off its head, quand la vipdre 
a reparu je lui ai coupe la tete. A charm of its own, un charrne 
qui lui appartient; un charme qui est a lui seul, a elle seule. 
2. Occ. poss.proti (Stressed) The body has its function also, without 
which the send could not fulfil its, lc corps aussi a sa fonction, 
sans iaqueile Panic ne saurait remplir la sienne. 
it’s [its]. F: - it is. 
itself [it'sclf], pers.pron. See sei F 1 4. 
lulus 1 [ai'judas]. Pr.n. Lt.Lit: Iule m. 

iulus, s . I, Myr: Iule nr, nnlle-pieds tn inv 2. Bot: A: Iule ; 
chaton m. 

-ium [ipm], s.suff -ium. (a) Aquarium, aquarium. Sanatorium , 
sanatorium. (6) Geranium, geranium, (c) Ch: Aluminium, 
aluminium. C.alcium, calcium. Radium, radium. Sodium, sodium. 





iva] 


653 


iva f'aiwi], s. Bot: Ive /, ivette/. 

Ivatlhoe L'aivanhoul. Pr.n.m. Eng. Lit: Ivanhoe. 

I’ve [aiv]. F: — / have. 

-ive [iv], a. Gf s.sujj. I. a. -if, -ive. Active, actif. Contractive, 
contractif. Explosive, cxplosif. Fugitive, fugitif. Nominative, 
norninatif. Pensive, pensif. Restive, retif. 2. s. (a) -if tn. Explosive, 
explosif. Nominative, norninatif. (/>)-ive/ . Locomotive, locomotive. 
( c ) (Pers .) -if, -ive. Fugitive, fugitif, -ive. 

ivied ['aividj, a. Couvert de lierre. 

-ivity [iviu], s -\uff- dvite f. Ph: Conductivity, conductivity-. 
Resistivity, lesistivite. 

ivoricd ['aivnridj, a. ('feint m, etc.) d’lvoirc. 

ivorine ['aiv.irin], .f. Com: Ivorine/. 

ivory ['aivarij, s. I. (ri) Ivoire m. Raw ivory, live ivory, morfil m, 
lvoire veit. Imitation ivory, eburine /, ivorine /. Vegetable ivory, 
ivoire vegetal; corozo m. Worker in ivory, lvoirier tn. F: Black 
ivory, lcs esclaves noirs. Tho Black ivory trade, la traite des nous. 
See also CRiihN 1 i. (h) (Objet m d’)ivoire. A collection of ivories, une 
collection d’ivoircs, (c)pl.F: Ivories. ( i) Bill: Billcs f. (ii) Des tn. 
(lii) Dents/, (iv) Mus. P: To tickle the ivories, taquiner l’ivoiie. 
2. Attrih. (a) D’ivoire, cn ivoire; clephantin. 1 casket, coflret m 
cn ivoire, d’i\oire. /. ivork, ivoirerie/. Ivory-baeked brush, brosse/ 
a dos d’ivoire. (b) Ivory dealer, man hand m d’noire. Jiory trade, 
ivoirene /. Geog: Tho Ivory Coast, la Cote d’Ivoire, 

(f) Tex : Ivory satin, satin m ivoire. Com ; Ivory paper, (papier m) 


[-ize 


bristn] m. Id) Lit: Her i. shoulders, ses ^paules d’ivoire ; Poet: set 
epaules ivoirines. 

'ivory-'black, s. Noir m d’ivoire. 

'ivory-nut, s. Bot: Corozo m. 

'ivory-palm, s. Bot: Arbre m a ivoire. 

'ivory-'white. I. s. Blanc m d’ivoire. 2 . a. Ivory-white teeth, 
dents / d’une blaneheur d’ivoire. f 

ivy f'aivi], r. Bot: I. Lierre m. 2 . Poison ivy. sumac veneneux 
American ivy Virginia creeper, q.v. under Virginia i. See also 

GROPND-IVY, HERB-IVY. 

'ivy-clad, -covered, -mantled, a. Tapissc, couvert, de 
lierre. 

'ivy-leaf, Art: etc: Keuille/de lierre. 

'ivy-leaved, a. Bot: (Pclaigonium tn) a feuilles de liene. 
ixia I'lksmJ, V. Bot: Ixia^, ixie /. 

izard ['izord], s. Z: Isatd m, Izard m ; antilope/chamois, 
izba r'izlv/J, s. -- isuah. 

-ize larizj, v.sulf. I. -iser. Civilize, civil.ser. Organize, organiser. 
Baptize, baptist r. (Germanize, germaniser. Carbonize, carboniser 
Mechanize, met .miser. 2 . Apostatize, apostasier. Apostrophize, 
apostropher. Russianize, russilier. Patrutiize, patronmr »Vru- 
tinize, scruter. Sigtniitu , signaler. Bastardize, declarer bataid. 
To pygmytize, rediure .i lVlit de p\gmecs. Pcdcsttianize , faire du 
footing. Her hat corntnenizts her, son chapeau lui donne 1 air 
commun. 




J, j [djci], *. (La lettre) J, j tn. Tp: J for Jack, J cotnme Joseph. 
J-pen, plume J. 

jab 1 [d3ab], s. I. («) Coup m du bout de quelquc chose; coup de 
pointe. (h)Mcd: F: Piqure/(hypodermique). 2. Box: Coup sec; 
un jab. Bill: Coup arrete. 

jab 2 , r.tr. & i. (jabbed; jabbing) I. To jab s.o., sth., with sth., 
piejuer qn, qch., du bout de qch. Tn jab a penknife into sth., 
enfoncer un camf, donner un coup de lamf, dans qch. To jab 
s.o.'s e\e out with an umbrella, to jab oae'5 umbrella into s.o.'s eye, 
crever un tnl a qn avec un paiaphne To jab at s.o., at sth., lane e 
un t oup see a qn. qih. 2. Bov: Donner un coup sec, un jab, 
k (qn). 

Jabalpur [dsabul'pmcv], \. (Jeog: Djabalpour tn. 
jabber 1 ['djalwJ, s. I. Ikiragouin m, baragoiiinage m, bredouil- 
lige tn. 2. Buvuidagc m, jat assent*/, jabotage m. 
jabber*. I. r.i. (a) Biedouillcr, baragouincr. ( b ) Jaiassrr. She 
jabbers incessantly, elle jacasse comme une pie boigne. 2. r.tr. To 
j. French, baragouincr le francos. To jabber (out) a prayer, 
bredouiller une pri£te (a toute vitesse). 
jabbering, s. jaiuu-r 1 . 

jabberer [khabarorj, s. I. Baragouincur, -disc; bredouillcur, 
-cusc. 2. Jabotcur, -cuse; jacasseur, -cuse; bavard, -aide; 
jacasse J. 

Jabez ['djcibc/J. Pr.n.m. B.Hist. Jabbets m. 

I abiru ['dsabirul, v. Otn: Jabuu m. 
aborandi Khabf/iandij, J. Pot ■ Phattn: Jaboraiidi tn. 
abot [Salm], s. Cost: Jabot tn. 
acal [ha lur.lj, s. U.S. 1 lutte mexit amc. 
acaranda [tMm'iandul, s. Pot: Ja<aianda tn. 
acinth ['dsasinO), v. Miner: Lap • Jat intlu* /, hy.it inthe J. 

[ack 1 | dials] I. Tt.n.tn. (Dim. of John) I. Jean, Jeannot, Jack. 
F: He teas off before vou could say Jack Robinson, ll e>l parti 
sans qu’on ait le temps de fane mil, de due mil ; cur, le voila j 
parti! Jack Ketch, le brnmeau; F: I’cm'i ulem tn de- haute* 1 
iruvies ; Chariot. Mil: B: Jack Johnson, gi i.s obu-., /*’: maiuntt. f.\ 
Jack sprat, petit bout d’bmnme Jack the Giant-killer, Jean !e j 
tucur de geants. Trot': There aro more Jacks than one at the lair, 
il y a a la (one plus d’un ane qui s’appcllr Mat tin. Sie also fairy, i 
I HOST 1 i, Jlf.i,, Rii’l'Mt i. 2. (Satin ) Winn jfat k is ashoie . . ., 
quand le rnann tnc une bimji'e. ... i 

IT. jack, s. I. (Tet s.) (a) (i) Valet m ; (n) mamruvie tn. (b) Cheap j 
Jack, camelot m, gagne-petit tn ini'. Jack in oftico, buieauerate tn 
(qui fait l’miportant); petit comnus qui se donne des airs dc chef 
Jack of all trades, maitte Jai ques ; factotum tn ; homme a 
trente-'-ix metier?, a tons les metiers; biuoleur m. Ptor- A Jack 
of all trades is master of none, qui est propte a tout n’est propre 
alien. .V /1 also s m.pi i:-jack. 2 .('atJs: Valet. 3, (.jot km: Ja- 
quennrt tn. 4, Ith: Rrocheton tn. 5* bO (Pour indiquer le male 
de l’espeie) Jack hare, bouquin tn. (/>) (Pout indiquer les petites 
esp^ces) Jack-snipe, bet assin tn ; beeassine sourde ; petite b<kas- 
sine ; laqiiet m. 

III. jack, s. (TVime qui s’apphque a nombre d’oiganes, d’nutlls, 
mi tie ilispositifs aimliairex.) I. (tf) (Roasting-) jack, tuuinebinc lie m. 

( h ) — t11 iMNhY-1 M'K. 2. Support m. (a) Ithi: Assembling jack, 
suppoit d’assemblage, (b) Sawyer’s jack, chcvre /, ehevalet m j 
(de seieui). (c) Mee.F: Cric tn, verm tn. Rack (and pinion) jack, 
eric tn a erernailleie; \enn. Hydraulic /., \riin hydi aulique. 
Roller-jack, verm a g.det. I th: Wheel jack, leve-toue tn ini '; cru 
pour voiluie; (for nuts) ehevalet, chtvre. Wheeled jack, eric 
roulant. Car jack, lew-auto tn inv ; eric pour autos. Rail-jack, 
R*ve-iail(s) m ini. See also ifvfr-jaik, scrkiv-j atk. (d) See 
Mooi-jAt K. 3. Black jack, (i) .4: valise none ; (u) U.S: matiaque/, ! 
assommoir tn; nerf m de beruf; (ni) Miner: F: bit rule /.I 
4. ILL: Tp : J at K m ; lithe J fcmelle ; conjoneteur rn. Spring j., } 
lack de liaison, de jomtion Annunciator jack a \olet. Mul- 1 
tlple-jaok panel, multiple in. 5. (James: (At bonis) Cut liomul 
6. Mus: A : Sauteieau tn (de elaveein). 7. Nau : Jack (cross-treo), 
barre J de lautois. 8. U.S: F: Argent m, pese in See also 
YKI.l.OVV jack 2. 

'Jack-a-'dandy, s. Fat m, dandy m. 

'jack-boots, s.pl. I. Bottes f de cavalier, a genomlleres. 
2. Nau: etc: Bottes 1 uissaides ; cuissardes/. 

'Jack-by-thc-hedge, s. Pot: Albaire/. 

'jack-engine, s. - oonkky-inginf. 

jack-high, a. & adv. frames: (At bowls) A la memo hauteur 
que le cochonnet. 

'Jack-in-the-basket, s. Nau: (Danger-buoy) Vigie/. 
'Jack-in-the-box, r. I. Toys: Diable m (& ressort); boite f 
a suipiise, ii malice; diablotin rn. 2. F: (Of pers.) Fantoche tn. 
3* T- Enfant porte dans le ventre; P: poliehinclle tn dans le 
tirotr. 

'jack-in-thc-grcen, s. (Dans lesjeuxdu premier mai) Homme 
qui est entuurt* d’un cadre de feuillage. 

'jack-knife, s. 1. C’tmteau tn de poche; couteau pliant, fermant. 
2. Sivim: Jaok-knife dive, saut m de carpe ; bascule /. 
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'jack-leg, attrib.a. U.S: Jaok-leg lawyer, avocassier m. 
chicaneui tn. 

'jack-line, i. Nau: I. Filin m mince. 2 . Chemin tn tie fer 
de gui. 

jack-o’-'lantcrn, s. Feu follet; furolle /. 

'jack-pin, s. Nau: Cabillot tn de tournage. 

'jack-plane, s. 7'ls: Carp: Kiflard m; demi-varlope /, 
pi. demi-varlopcs. 

'jack-pot, s. Cards: (At poker) (Jack-)pot tn. 
'iack-'pudding, s. Pitre m, paillasse tn, bouffon tn. 
'jack-'rafter, s. ('onst: 1 'mpannon m; chevron tn de croupe, 
'jack-screw, m ukw-iack. 

'jack-shaft, s. Aut: Arbre m seeondaire, arbre de renvoi 
(de la boite des vitesses). 

' jack-'straw, s. I. A: Ilomme m de paillc; faquin tn. 
2. Games: Fiche f do joruhets. Jack-straws, (jeu tn de) 
jonchets tn. 

'jack-'tar, s.m. Marin; F: mathurin; P: cul goudronne. 
An old jack-tar, un vieux inarsouin ; un loup de mer. 

'jack-'towel, s. Kssuic-main(s) m inv a louleau ; touaille/. 

jack- up, r.tr. I. Soulcvcr (une charrette, une roue, etc.) avec un 
ciic, avec un lcve-roue, avec un veiin. 2 . P: Abandonner, renoru er 
h (une entrepiise, etc.). Ahs. t’eder. 

jacking lip, 1 . Smil^vement (sur cric ou sur vltin). 
2 . F: Renoneeinent m (a line entreprise, etc.). 

jack', s. Nau: Pavilion tn de heaupre. British jack, le pavilion 
national britannitjue (les eroix tie St. Georges, tie St. An-lre, et de 
St. Patrice). Ftetuh j., pavilion fianvais. Black jack, le p.u il’on 
noir (des pirates). See >ilso l nion jack, yft t o\v j a* k i . 

'jack-staff, s. Nan: Mat tn, baton tn, de pavilion de bcaupie; 
mat de heaupre. 

jack 1 , s. Archtol: I. ('ost: Jaquc /, gippott tn, hoqueton m 
2 . Broc m, hanap m, en cuir. Black Jack, outre rn tmr vet me 
de noir. 

jack 11 , 5. Pot: I, Jack(-fruit), jatjue tn. 2 . Jack(-tree), laquier m 

m (tie Malaisic). 

jackal' r dsak ij, s. I. 7.: Chacal m, pi. chaculs 2. F: Cha- al, 
lime damni'e M’un homme politique, etc.). 

jackal-, v.i. F: To jackal for s.o., fane l--s sales besognes de <pi ; 
servir de chat al a qn. 

jackanapes [ dAakuneips], V. I. A: Singe tn. 2. F: (a) I mpei r 1 - 
nent rn, fat tn, freluquet in. (b) Petit vautien, petite vauuenne; 
petit polissi*n, pelite polissonne. 

jackaroo ['d3akuru;J, s. Austudia: F: Colon receinment Venn 
d’Angleferrc; nouveau debarque. 

jackass I'djakas], s. I. (a) 7: Ane (male) m; hamlet m 
(h) F: Iibot tn, imbecile tn, bomrique f. 2. Orn: Laughing 
jackass, martin-pec hour gcant, />/. martms-pecheuis geanu , 
martin-pOiheur d’Austiahe ; chnuealcvon tn. 

'jackass-copal, s. Miner: Copal cru de Zanzibar, 
'jackass-deer, s. 7: Singsing m. 

jackdaw f'ds.ikd-):], V. Choueas tn, ehouclutte f ; rorbeau m ties 
cloches, toineille/ des dm bets, Corneille dVglisc. F: Jackdaw 
in peacock's feathers, in borrowed feathers in borrowed plumes, 
geai pair dt s plumes du paon. 

jacket 1 [^^aket], s. I. (a) ('ost: Veston tn (d’homme) , latjULMte 
(de femme); vest c f (tie gar^on tie eafe) ; casatjuc f (tie jockey) 
(Woman's) loose jacket, cat at o tn. Bed-jacket, liseuse f 
Single-breastod jacket, veston drtjit. Double-breasted veston 
noise. Fencing jackof, veste d’escrime ; gilet in d’armes. Cyclist's 
hooded jacket, vareusc / a tapuchon. Wool /., gd»‘t tie laine. 
Jacket suit, complet veston. At til: To get, obtain, the jackot, et re 
admis dans la Royal Horse Artillery (rt'gimefit d’elite) See also 
AIR-J \( Kli‘ 1 , m.l K JAt-KI T, lUNN'till-JAt KFI, HKItSSINO-JAt KM , DUST 2 J, 

Eton jv k, r, faihuif-jai'kilI*, i ifi:-jackm‘, Nouroi ic, pilot-jackli’, 
sMOKINi’.-JAt.-Kir, SPOHJS-jACKFr, SIR AIT I. ( h ) Robe f (d’un 
animal); pelure f (de fruit, etc.). Potatoes cooked in their jackeLs, 
pornmes f tit* terre en robe de chamhrc, en cliemise. See also 
i.k \ 1 hf.k-jackf r. 2 . (a) Chemise / (de documents). Filing jacket, 
garde-notes m inv; classeur in. Cardboard filing chemise de 
carton, (b) C’ouveiture/(mobile) (tie livre). See also DUST-JACKL'T. 
(r) I.('.L: etc: Water-jacket, cooling-jacket, chemise d’eau, de 
circulation; chambrc / d’eau; manchon tn, enveloppe f, de refrtu- 
dissement. See also r’Yi.iNDLR-jAi'KKT, hot* i, stp.am-jackk r. 
(d) Artil: Manchon (de canon). 

jacket 2 , r.tr. I, Ilabiller (un homme) d’un veston, (unc femme) 
d’une jatjuettc. 2 . Crarnir, envelojiper, (un cylindre, une chaudiere, 
etc.) d’unc chemise. 3* U.S: Classer (un document). 
4. P: Flanquer une raclee, une frottce, a (tpi); secouer les puces 

k ^ n )- 

jacketed, a. I. Garni d’une chemise ou d’une couverture 
mobile ; A chemise. Water-jaoketed cylinder, cylindre tn a chemise. 
See also saucfpan. 2 . Artil: ((’anon rn) a maiuhon. 

jacketing, s. I. Chemisagc m (d’un cylindre, etc.). 2 . P: To 
give s.o. a jacketing jackki* 4. 
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Jackman, -men ['djaknwn, -men], j. Hist: Suivant m (d'un 
noble). 

Jacksonian [d3ak'sounion], a. Med: (Of epilepsy, etc.) Jacksonien 
-ienne. 

jackstay [^akstci], s. Nau : (Upon a yard) Fihde / d’envergute 
Patent jackstay, chemin m de fer (de mat ou de gui). 

! acky ['djaki). Pr.n.m. (Dim. of Jack) Jackv, Jeannot. 
aCOD ['djcikobJ. Pr.n.m. Jacob. Jacob’s ladder, (i) B ; lYchelle f 
de Jacob; (ii ) Dot: potemonie bleue ; valeriane grecque ; cchellc 
de Jacob; (iii) Nau: echelle de revers; cchellc dc pdote ; 
(iv) Hyd.E: (pompe / a) chapelet m. Jaoob’s stalT, (i) Sun . p,I 
quet m (dVquene d’arpenteur); (ii) Bot: rnolcne commune; 
bouillon-blanc tn, pi. bouillons-blant s. 

Jacobaea [djako'bi.-rt], 5. Bot: Jacobcc/; heibe/de Saint-Jacques. 
Jacobean [chako'biMn], a. I. (a) Arch: Furn: etc: De IVpoquc 
de Jacques du dix-septicmc si£dc. (h) Furn: Com: Kin bene 
patin6. 2. Rel.H: De saint Jacques le Mineur. 

Jacobin 1 ['dsakobinj, a. & s. Rel.H: Fr.Ilist: Jacobin, -ine. 
jacobin 1 , s. Orn: I. (Humming bird) Jacobine /. 2. Jacobin m ; 
pigeon m A capuchon. 

Jacoblnic(al) [d3ako'binik(d)],t7. Fr.Ilist: Jacobin; radical, -aux. 
jacobinism f'd.^akobinizm], .v. Fr.Ilist: Jacobinism** m. 

Jacobite [Y^akobait], a. & s. Em*.Hist: Jacobite (mf) ; paiti^an m 
de Jacques II, des Stuarts (apres ibSS). 

Jacobus [djfl'koulws], Pr.n.m. Lit.Hist: Jacobus a Voragine, 
Jacques de Voragine. 

jaconet f'dsakonet], s. Tex: 1. Jaeonas m. 2. Glazed jaconet, 
brillantd m (pour doublures). 

Jacquard [d3rt'ka:rd]. Pr.n. Tex: Jacquard loom, metier m 
Jacquaid ; jacquard m or f, jacquart m or f. 
jactation, jactitation [d3ak(ti)'tciS(.0nl, s. I. (a) Jactance f. 
(b) Jur: Jactitation of marriage, imposture/ (consisiant a ;»* t.ure 
passer pour l’epoux ou lYpousc* d’unc autre personne). 2. Mid Jac¬ 
tation /, jactitation f, anxi^t^/; agitation/. 
jade 1 [djeid], s. I, (Of horse) (a) Ros.se/, haridelle/; vieux ratcan. 
(b) Cheval vicieux, ret if, nuChant, dillicile, cabochard 2. (Of 
woman) (a) Drolesse/; court* use/, (b) F: Pendatdc* /. You little 
Jade, petite eoquinc ! petite effrontee ] petite scMiatc* ! fnpomn*! | 
She’s a fickle jade, e’est un oiscau volagc. Cunning jade, fine 
lame 

jade*. I. v.tr. (a) Surmencr, cxccder, ereinter (un cheval, etc.), 
(b) Fatigucr, haiasser (qn, l’esprit de qn) ; exc&lcr, ereinter (qn). 
7. r.i. (Of interest, attention, etc.) Languir, flechir. 

jaded, a. (a) (Of horse) Surmene, ereinte, exccd^. (b) (Of pets.) 
Fatigue, cxcede, bat asst*, F: fiapi. He looks j., d a Fair fatigue. 
Jaded palate, gout blase ; palais fatigue. 
jade 3 , s. Miner: I, Jade m, nephrite /. Oriental j., jade oriental. 
b 2. «- jad(i )itf. 3. Jade(-green), vert m de jade ; vert oli\atie. 
jad(e)ite ['d^eidait], r. Miner: Jadeite/. 

Jael f'tbeiel]. Pr.tt.f. B.llist: Jahel, Jael. 

jag 1 [thagj, s. I. («) Pointe/, saillie/, dent f, arete/ (dc 1 ocher, etc.). 
(b) Cost: Crevtf tn, tail lade /. 2. ('arp: etc: Adent tn 

3. Scot: J ah 1 1. 

jag 2 , v.tr. (jagged [djagdJ) I. Drfchiqueter (une robe, la pc.m, etc.); 
denteler (le bord d’une etoffe); ^brecher (un couteau). The wares 
hare jagged the coast, les \ agues ont dceoup^ la tote. 2. ('ost: 
Taillader (unc manche), y faire des creves. 

jagged 1 [\l3agid], a. (Of line, edge, etc.) IVvhiquete, entaille, 
dentcle, ebreche; (feuillc) decoupee, laciniee; (tootour, tochci) 
hache. Jagged stone, pierre / aux metes \i\cs. Jagged wound, 
plaic machec. Jagged rocks, rot hers pointus, dentelcs. Jagged 
outline of a coast, dentelures fpl d’uiu* tote. 

jagging, s. Decoupage m, entadlage vi. Cu: Jagging-iron, 
videlle /. 

Jas 1 , s. U.S: Petit fardcau ; petite charge (de bois, foin, etc.). 

F: To have a jag on, etre cn bombe. 
jagged* [Yhagd], a. U.S: F: Soul; parti (pour la gloire). 
jaggedness ['tijagidn.isJ, s. £tat dlchiquctd, dentcle (d’une arete, 
d’un rocher, etc.). 

jagger [YUagarJ, s. I. ('u: Coupe-pate m tnr, tidelle f. 

2. Stonew: G ratline/, 
aggerv ['djagari], s. Sug.-R : Jagic m. 
aggy Fdsagij, a. -- jaivum) 1 . 
a guar ['djagwur, 'd^ngjuar], s. Z: Jaguar m. 

. ahveh [ja:veJ. Pr.n.m. B. Lit: Jah\e, Jchmah. 
ahvism ['joivizm], s. B.Lit: Jchovisme tn. 
ail [d3eil], s. jailer |'\l3cdnr], S. =~ fl.AOI . 1 , C.AOLFK. 

, |ain(a) ['d3ein(rt)J. Hindu Rel: I. s. (D)jain(a) m. 2. a. (D)jatn, -e. 
Jainism [\l3ciniz1n], s. Hindu Rel: (D)jainisme m. 

Jaipur [d3ai , pu:ar]. Pr.n. Ceng: Djeipour m, Djaipour m. 

Jairus ['djairas]. Pr.n.m. B: Jair(e). The raising of Jairus’s 
daughter, la resurrection tie la fille de Jaire. 

Jake ftlieikj. I. Pr.n.m. U.S: F: Jacob. 2% s.m. U.S: Country 
jake, rustaud. 

jalap I't^abp], s. Bot: Pharm: Jalap tn. 

jalouse fd3a / lu:7.J, r.tr. Scot: Soup^onner; se douter de (qch.). 
jam 1 fdjam], s. I* — JAMMING. 2. (a) Foule/, presse / (de gens). 
(b) (Traillc-)jam, encombrcmcnt m, ariet in, embouteillage m (dc 
circulation), (c) Kmbacle m (de glat^ons, de buches, dans unc 
riviere); enchevetrcment (dc buchcs); prise / de billes. To break 
a jam, dcbacler la riviere, etc. 

'jam-nut, s. Mec.E: Contrc-ccrou m, pi. contre-ecrous. 
jam 2 , 11. (jammed; Jamming) I. v.tr. (a) Serrcr, presser. Crowd 
jammed into a room , foule serrec, pressee, comprimee, dans une 
salle. To jam sth. into a box, fourrer, enfoncer de force, qch. dans 
une boite. U.S: To jam a bill through (Congress), faire passer 
un projet de loi k la hate, (b) To get one's finger jammed between 
two weights, avoir le doigt coined, *craa^, entre deux poids. To jam 


one’s hat on one’s head, enfoncer son chapeau sur sa t$te. To Jam 
on the brakes, bloquer les freins ; freiner brusquement; donner 
un bmsque coup de frein ; serrer les freins k bloc. ( c ) Coincer, 
caler, engager (une machine, etc.); enrayer (une mitrailleuse, une 
roue, etc.). Nau: To jam a cable (in paving out), etriver, Strangler, 
un cable. To jam the helm, coincer, engager, la bane. To get 
jammed, (se) coincer. Bill: To jam the balls, bloquer les billes. 
(d) To jam the passage with people , causer un cr.Combrornent dans 
1c corridor ; obstiuei le corridor. (e)W.Tg: liroudler (un message, 
un signal). 2. r.i. (Of drawer, etc.) Se coincer, se caler ; (of machine 
Part) (se) coincer, s’engager, gnmmer; (of machine) prendre, 
(of rifle) s’cnraytr, (oj machine gun, wheel f sc caler, s’enrayer ; 
(of brake) se l*loquer; (of bearings) (se) gripper; (of gear-wheels) 
s’arc-houtcr; (of pistons , etc.) (se) gommtr Aut: (Of cut-oui) 
Hester tolle. Cm. (Of film in its channcD Hourrcr. Nau: (Of rope) 
Ftri\er ; genopei. The lift has jammed, Fascenseur cst on detresae. 
The cable is jammed, le table - st inoidu. Sm.ii: etc: To clear tho 
jam, dc.scrirayet lc fusil, etc. 

jamming, V. I. (rf) Snrement m, pressage m. Jamming e< 
one’s finger, c< i< 1 inent ;//, ecraseincnt tn, du ilujgt. Jammln [Cn) 
of a brako, blov age in /d’un fiein); freinage brusque, (b) Arret m 
de torn (umucinent (d’une machine, etc.); cturicernent (d’une 
soupape, t tc.); calagi tn, ^nrayage m, enrayement tn (d’une mitrail¬ 
leuse, etc.); etraugic* ncor tn (d’un table); arc-bmitcmcnt tn, 
pi. arc-boiitemeuts (tie-* dents d’un engrenape); grippage m (tics 
t oussinets); collage m (vlt.s pistons), ('in: f. of the Jilm, htuijagt. in 
du film, (c) W.Ttl: Riouillage m (d’un signal). 2. Ta>.se»nent m 
' (de glat,ons, etc.). 

jam 3 . I. pred.a. Serre. To stand jam (up) agiinst the wall, se tenir 
colle an inur. Sitting mm up between two of In y passengers, assis 
sene tniie deux antics voyageurs. 2. adv. The bus teas jam full, 
Fautohus m ttut c«.inble et archicomble. To screw up a nut jam 
tight, souei un ecru 11 a rtfus. 

jam 1 , s. C'oiifiu.ie(s) fipl). Shawl nry /am, «_onhturc(s) de fraises. 
P. (Mint do you reant, j im on it? vous n’etes pas content, qu’est-cc 
qu’il vous f.mt rncoie? That’s real jaml c’rsr du nanan 1 It’s 
money for jam, e’est dc l’argent sur. Bit of jam, coup m de vcinc. 
'jam-dish, ?. Conhtuuci m. 

'jam-jar, -pot, v. (.’onfituncr in; pot m k confitures, 
'jam-maker, -seller, s. Confituncr, -i£rc. 

'jam-'puff, .V. ('it l’mts tn d’aniour. 
jam 5 , v.tr. Cu: Confin* (des lruits). 

Jamaica [dAu'ineiktrj. Pi.n. (Jeog: I.a Jamaique. Jamaica pepper, 
piment tn, poivre tn, tie la Jamaique; poivron m; toute-^pice /, 
pi. toutes-epitcs. Jamaica (rum), ilium m de la Jamaique. Jamaioa 
wood, brcsillct m ; jamaique m. 

Jamaican [djumeikanl, a. & s. (Jeog: Jamaiquain, -aine. 
jamb [ch.vnj, s. Jambage m, montant m, chambianlc tn (tic porte, 
de eheminee) ; dosseiet m (de porte) ; poteau tn d’huisserie. 
'jamb-'iining:, s. ('oust: t’hanibi.mle m 
jamboree [iljambo'riiJ, s. I. U.S: P: Rcjouissances tapageuses, 

I ^ bombancc /, mice./. 2. Grande reunion de boy-scouts ; jamboree tn 
j jambosa [diatiFbou/rtl, s. Bot: Jamhnsur tn, jambo se/. 

James [thiiniz], Pr.n.m. Ja< ques. B.llist: Janios tlie Greater. 
Jacques le Majeur. James tho Less, Jactjucs le Mineur. See also 
conn 1 2. 

Jamesonite [ d3eimst>naitj, .v. Miner: Janiesonite /. 

jammy J'thamiJ, a. I. Couxert tie cotiliture ; collant, gluant. 

1 2 ,P: Iipatant, bath. That's jammyl e’est du nanan 1 

! Jane ld3cmj. I. Pr.tt.f. Jeanne. See also pi.ain I. 4. 2. s.f. (In 
j A us ft alia) Femme. 

1 Jan(c)itc f'dACinaitJ, s. Admiratcur, -trice, des lornans de Jane 
| Austen. 

Janet ['ilianet]. Pr.n.j. (Dim. oj Jane) Je, meton, Jeannette. 

I jangle 1 [dianglj, y. 1. A: Querclle /, chamaillc /. 2. Sons dis- 
midants; tliquelrs tn. 

jangleF I. V.i. (a) A: Se tjueteller, se * h.imaillcr. (b) Rendre des 
sons drscordants; tliqueter; s’entre-t hoquer. 2. X'.tr. Faire 
1 entire des sons diseordants h (dc la fcrradlc, etc.); faire 
entre-t hotjuer (des dels, etc.). F: Jangled nerves, nerfs dbranlds, 
agates, a \if, cn pclotc. State of jangled neri'cs, eiier\ernent tn. 

jangling, a. Aux sons diseordants; catophonique. J. ma¬ 
chine tv, mccanitjue criarde. J. piano, piano discordant, deman- 
tibule, qm ferradlc. 
janissary [partisan], s. - janizary. 

janitor ( d3anit.>rj, s. I’ortier m, concierge tn, F: cerlxVe tn. 
janitreSS ['djanitres],*./. Fortiere ; concierge/, 
janizary ['djanizari], 4. Jamssaire tn. 
jankers ['tharjkorzl, s.pl. Mil: P: Pit 
pclotc, le bal. 

Jansenism ['d3anson17.n1], 4. Rel.H: Jansdiismc m. 

Jansenist ['dsansamstj, s. Rel.H: Jans/*niste mf. 

Januarius [thanju'r.^rias]. Pr.n.m. Rel.H: Janvier. 

January I'thanjuari], s. Janvier tn. In January, en janvier. (On) the 
first, the seventh, of J., lc premier, lc sept, janvier. 

Janus ['djeinasJ. Pr.n.m. Rum.Myth : Janus. 

'Janus-cloth, s. Tex: Ktoffe/ h double envers. 

Japfdjapl.r. F: Japonais, -aisc. The Jips, les Japonais. Tex; Jap 
cloth, silk, pongee tn du Japon. 

Japan 1 [tfvr'pan]. I. Pr.n. (Jeog: Fe Japon. In J., au Japon. 

2. 4. («) Faque m (de Chine) ; vernis japonais; vernis du Japon. 

( b) Black japan, vernis i Fasphalte, laque k Fasphalte. 

3. Cer: Japon. 

Japan current, Japan stream, s. Oc: Le Kouro-aivo. 
japan', V.tr. (japanned; japanning) Faquer (un m£tal, etc.); 
vernisser avec du laque. To j. in black, laquer noir. 

japanned, a. Faqu^. Japanned leather, cuir verni. J. sheet-iron, 
t 61 e vemie. 


I’iiiuct m des punis; P: la 





japanning] 656 [Jehoshaphat 


Japanning, s. I. Vernissage m, vernissure /, au laque. 
2. I.aquc m (de Chine). . 

Japanese [dtapu'niizj. I. a. & s. (Jen*: Japonais, -aise. The J. 
ambassador, l’ambassadeur m da Japan. Japanese vellum, papier vt 
du Japon. See also SILK i. 2 .s.IAng: Le japonais. 

Japanner [chfi'pandrl, s. Laquour m, vcinisseur m. 
ape 1 [d;>eip], s. A. & Lit: Phusantene/, badincrie/, raillerie/. 
ape 2 , v.i. A. & L it: Plaisanter, badiner, railler. 
apheth ['dteifcOl- Pr.ti.m. BJhst: J,iphe*t. 
aphetic fdsa'fetik], a. Fthtt: etc: Japheriquc. 
aponic [i/vj'pnnikl, a. I. Japonais. 2. C'h : Japonlo acid, acide m 
japonique. 3. Phartn: Japonic earth, cac hou m. 
japonica (cba'panikrt], s . Hat. I. Cognassier m du Japon. 

2. (Camellia) japonica, camel 1:1 m; lose J du Japon. 
japonism ['chapi/nizm], $. Art: Japniusmc vt. 

Jar' fdjeer], v. I. Son discordant, dur. 2. (u) Pbranlernent m ; 
tiepidation /; choc w; secoussc j \ coup sec; contrc-coup tn, 
pi. cc»ntre-c oup->. Jar(s) of a machine, a-coup(s) m, secoussc(s), j 
battement(s) m, d'une machine, jlar(s) of a motor eyile, coup(s) de 
raquette d’une motoevcletle. Ih\fall Rave him a nasty jar, sa chute 
I’d forteinent ebranle. F: It was a nasty jar to his mind . y’a etc 
pour lui une vilaine suipnse, une foite secoussc. Jar to the nerves , 
secoussc nerveusc. (b) Manque m d’avi ord ; choc (cl’mterets, 
etc:.), (r) Qucrellc /; A: thamaillc /. Family jars, discoidcs 

1 ami I tales. 3 .Mitt: Coulisse / (de perforate ur) 
jar 2 , r. (jarrod; jarring) I. v.i. (a) Rcndrt* un son disiordant, dur. 

A ’at re that juts (on the ear), bruit m cju: dcchire, choquc, l’oicillc. 
(/>) ileurter, cogncr. (Of mat hi tie part, ttc.) To jar upon sth., 
so cogncr qch.; < ogner sur qch.; heurtci contrc qch. To jar 
on s.o.’s feelings, froisscr, choquer, les sentiments do cjn. The 
n use jarred on my nerves, le bruit m’dg.iy.ut, mVluanlut, les ncifs ; 
le biuit me donnait, me portait, me tapait, sur les nerfs; le bruit 
me cnspait les ncrls. (1) (Of door, window, ttc.) Vibrer, tremhlci ; 
(of machine) marcher par a-coups. (Of screw', etc.) To jar loose, 
se desserrer. (Of tarriage door) To jar open, s’ouvrn par 

I outre-coup m, sous 1’cfiet de la vibration, (d) Ptrc en desaccoid 
(7t ith sth., aver qch.). Opinions that jar, opinions f qui 
fie s’accordcnf pas, qui se heurtent. Colours that jar, coulcurs / 
cjui jurent (with, avee) ; couleuis qui dctonneiit. (<) Mus: (Of note) 
Dctotiner. (f) A: Sc ciuereller, sc chsputcr, se chamaillcr. 
2. v.tr. (a) Choquer, heurter, cogncr. The fall jarred his spine, 

II chute lui a ebranle la eolonne vortehrale. Machine that 
tars the whole house, machine / qui ebranle toute la maison. 

( b) Choquer (Porcille, etc.); ag.icer (les nerfs, etc: ); froisser (les 
sentiments). 

jarring 1 , a. I. (Of sound) Discordant, dur ; qui de< hire 1'oreille. 
Mm: Jarring suing (on 'ctl/o, ttc.), corde / qui somie le tamboui. 
Janing note, note / qui detonne. F: To sound a j. note in the 
luncert of praise, tioublei le concert de loiiangcs. 2. (Of blot c, etc ) 
(Jui ebranle tout le coips; (of itunhnt, behaviour, etc ) qui prod 1111 
unc impression desagrc-ahle. 3. (Of door, ivindow, ttc.) Vibiant, I 
tmnblant. 4. F.n disaccord, oppose. Jarring colours, coulcurs / 
disparates, qui jurent, qui detonnent. Jarring interests, intercts m 
incompatibles. 

jarring’, s. I. Sons discoid mts. 2. Cogucim-nt m ; trepi¬ 
dation f, \ dilation /, secousse(s) f, battctneni(s) m (d’une m:i< lnne). 
Jarring of tho noives, lrnt.Uwn /, agacement ///, des neiK ■ 


©ye* (i) voir tout en noir, voir jaune; (ii) tout regarder d’un ceil 
jaloux, envieux. 

jaunt 1 [djamt], s. Petite excursion, balade /, sortie f, fugue f, 
randonnee/. Oil a jaunt, en excursion, 
jaunt ’, v.i. Faire une petite excursion, se balader. See also car 2. 
jauntiness f'd^ointmos], s. I. (a) Dfainvolture f, insouciance/; air 
degage (h) Air efTionte ; sullisancc /. 2. Fantaisie piquante (d’un 
. chapeau). 

jaunty 1 I'domti], a. I. (Of manner, etc.) (a) Insouciant, cavalier, 
degage, des invoke. With a j. air, d’un air dcgagl. (6) KfFrontd, 
sulfisant. 2. Knjoue, vif, semillant. Jaunty gait, demarche vi\e, 
picste. J. little hat, petit chapeau coquin, -ily, adv. I. D’une 
maniere clcsinvolte; avec insouciance; cavalierement. 2. D’un 
air effronte on sullisant. 
jaunty 2 , s.m. Navy: F: Capitaine d’armes. 

Java f'd-ccevc/]. Fr.ri. Geog: Java. See also peacoc k 1 , sparrow a. 

Java(ape-)man, s.m. Anthr: Pithecanthrope. 

Javanese [d3ii:\n'ni:zl, a. & s . Geog: Javanais, -aise. 
javelin |/ihn\lin|, Javelot m, javdine f. Sp: Javelin throwing, 
lanccmcnt m du javelot. 

jaw 1 |, s. I, (a) Machoire /. Upper j., loner j., mUchoire 

supcTieure, infcricure. The jaws, la machoire, les machoire*. 
F: To ply one’s jaws, jouer de la machoiie; jouer des machoire*. 
P: I’ll break your j.uv! jc vais tc casser la gueulc 1 F: Jaws oj 
a chasm, gueule / d’un gouffre. See also pea 111 3, drop* I. 2, 
lantern-jaws, i:ndfrui:ng, lnder-j wv. (b) Trim: Machoiie, 
mors m, mords tn, mordache / (de tenailles, d’un etau, etc.) ; 
branles mpl (d’un etau); gorge / (d’une poulie); machoire, bee tn 
(d’une clei anglaise). Sibling j. of a wrench, machoire mobile dc* 
clef h molt*tie. Jaw of sliding callipers, pied m, bianche /, d’un pied 
a coulisse. Thtee-jaw chuck, mandrill tn a Irois mordache*. See also 
TRAP 1 1. (c) Nau: Jaw of the boom, of a gaff, machoire de gui, 
de come. 2. P: (/;) C’aquet tn, b.nardagc tn. Hold, stop, your Jaw! 
ferine ya ! ta gueule 1 (b) Causette/, conversation/. (f) Discouis tn 
(Idifiant); F: lai’us m. (d) Sermon m, semonre/, it^primande/. 
'jaw-bone, s. Os tn maxillaire ; machoire/. 

'jaw-breaker, -cracker, s. F: Mot m diflit ilc* h piononcer . 
mot a vous decrocher la machoire. 
jaw : . I, v.i. P: (a) Cacpieter, bavarder, ja>ei (b) I.aiusaei 
2. v.tr. P: Scrmonner, attraper, reprimandci, ihapitur (qn) . 
f.tirt* la morale a (qn); P‘ engueuler (un). 
jawing, r. P: — ju\* 2. 

-jawed fdj^:dJ f a. (With adj. or sb. prejixed, e.g.) Heavy-jawed 
k forte mdchoire. See al\o l\n j ern-Jawfu. 
jay [djei], j. i. Out: Goal tn Siberian jay, geai imitateur , 
nksangeai tn de malheur. 2. P: (a) Moulin m a paioles; bavard, 
-arde; pie / borgne. (b) I<liot m, F: jobaid tn, P: gogo tn 
(c) F: -- jay-walkfr. 3 .a. US: F: Miserable. 

'jay-walker, s. Ant. P. Pic-ton distrait on imprudent. 
F Jcannot m tete-cn-l’air. 

'jay-walking, s. Inattention / de la part des pietons. 
jazz 1 [djaz]. I. s. (a) Mus: Ja/z tn. Hot jazz, jazz-hot m 
(h) Tex: fitoffe bariolee. (c) V'ac'anne m, tapage tn. 2. a. F: (Of 
sound) Discordant ; (of colour) tapageur Jazz-pattornod, (cJ'-to/lc) 
bariolee. 

'jazz-'band, s Mus ■ Jazz-band m. 
jazz’. I. v i Danser le jazz. 2. v.tr (a) To jazz a tune, tournet 


3, Manque m d’aceord, entre-clioquement in (d’opiiuons, etc.). 

4. Querelles//>/,* discorde / ; A: chamaille /. 

jar 3 , 5. I. Recipient w; pot m (a coniitures, etc.), |.u re J (d’huile) ; 
FI: vein* tn, vase m (de pile clectnque). (jhiw jar, bocal tn. 
Accumulator jar, bac tn d’aceunuilateur. 2. FI: Leydon jar, 
electric jar, bouteillc / de Lejcle, fa: re* clcitnque. 
jar 1 , s. Used only in the phr. On tho jar, on (a) jar, (poito) ■ 
entr’ouverte, entie-haillee. | 

jardiniere [3«i*rdi'nji:.>rj, s Jaidmiere/on c ache-pot tn. 
jargon 1 f'd^ougan], .v. I, Jargon tn, langage tn (d’une profession, • 
c*tc.). To hno: 1 the j. of the stage, possedor l’aigot des coulisses. 1 
Lawyer's j., stjle tn de pratique ; jatgon du Palais. 2. Haragouin m 
(inintelligihle); cliarabia tn. 3. [.it: Piailleru* ./, piaulement m, 
gazouillemcnt tn (des oisiaux). 

jargon 2 , jargoon fd3ci:r'gu:nj, A. Mini) : Jaigoii tn ; hvacinthe / 
citrine. 

jargonelle [djcr.rgo'nclJ, a. S3* s. Aib: Jargonelle (/). 
jargonize ['djuirgmiau/.]. I. v.i. S’exprimer c-n jatgon; jargonner. 

2. v.tr. Mettre en jatgon ; jmgunner, 
jarl J ia:rl], s. Hist' Jarl tn (scandinave). , 

jarrah [\l3.11uj, s. Hot: Jatiah m. Com- Jarrah-wood, bois tn de 
jarrah. 

jarvey ['churrvil, s. F: Cochcr tn (de iim re) ; P: collignon in, 
autom(*don m. 

jasmin(e) [djasmin], s. Put: I. (Common, white) jasmine, 
jasmin tn. 2. Rod jasmine, frangipanier m D fleurs rouges. Night 
jasmine, arbie m triste. Capo jasmine, jasmin du Cap. 

Jason ['d3eis(a)nj. Pr.ti.m. (Jr.Myth: Jason. 

Jasper 1 ['djasp^rl. Pr.ti.m. Gaspard 

jasper 2 , s. Miner : Jaspc* m. Banded j., striped j., ribbon /., jaspe 
rubanC Agate j., agate jaspee. Fgyptiau j., caillou tn d’lLgypte. 
Red-tinged j ., jaspe sanguin. 

'jasper-opal, s. Opale j jaspe. 
jasperlze [h^asporatiz], v.tr. Jasper, 
jasperizing, s. Jaspage m. 

jaundice [ d3.>:ndis], s. I, Med: Jaunisse /, ictfcre m. True j., 
icti:re vrai; ictere biliph^ique. Blue j., cyanose f ; ict6re bleu. 
Malignant j., ict£je grave. 2. A. & Lit: Prevention /; vues faussees 
par 1’envie. 

jaundiced [ , d30:ndistl, a. Med: Ict^rique, bilieux. J. eyes, 
yeux injectes de bile. F: To look on the world with a jaundiced 


une melodic en jazz, (b) To jazz s.o. up, ammer, < 5 moustiller, qn. 
To jazz up a colour scheme, bari »lcr un colons, 
jazzer f'djazu], \. Dansciu, -ease, de ja/z. 
jBZZy ['d3.»7i], a. I. (Air) de jazz. 2. -- J.v/7 1 2 

jealous ( djelas], a. I. Jaloux (oj, de). To bo Jealous of s.o., f-'n- 
jalou\ de qn ; jalou^er qn. To bo jealous of, for, one’s good name, 
one's authority, etie jaloux de sa reputation, de son autorit^ 

7. lest some one should put him in the shade, jaloux que qiiclqu’un 
ne l’eclipsat. 2. (Zealous) Jealous care, stun jaloux. Jealou* 
enquiries, enquetes faites avec. un som jaloux. To keep a j. wat< It 
*n er s.o., surveiller qn avec un soin jaloux. See also e.ye; 1 
-ly, adv 1. Jalouscment. 2, Soigneusement; avec zc*le cm avec 
me fiance. 

jealousy f'd3el.>si], s. Jalousie /. (.'time due to /., crime passioiinel 
See also gklen 1 i. 

Jeames [djiunz]. Pt.ri.m. ( James) Hum: (S’emploie pour 
designer un) laquais, valet de pied, P'. larbin; Firmin ’, Baptiste. 

(1.) ’ a p res 'PI lac k e ray.) 

Jean 1 [dyim]. Pr.n.f.Siot: Jeanne. 

jean-’, s. Tex: 1 , CJoutil m, treillis tn. 2. pi. Cost : Jeans, (a) Jeu m 
de treillis. (b) U.S: F: Pantalon tn. 
jean(n)ctte fdja'net], s. Tex: Gros c-outil. 

jcbcl [djeiblj, s. Geog: Djcbel tn, montagne /. Jebel Hauran, !e 
djebel Ilaouran. 

jeer 1 [ J31 J, s. I. Raillerie /, inocfuerie J, gausserie J, brocard tn\ 

A: lardon tn, nusaidc /. 2. Hu^e /. Greeted with jeers, accueilh 
par des huees, par des lazzi(s). 

jeer", v.i. I. To jeer at sth., se moquer de ejeh.; se nuller dc qch. 
To j. at misfortune, insultcr au malheur. 2. To Joer at s.o., (i) se 
moquei de qn ; railler cjn ; F: se gausser de qn ; narguei cjn ; 
brocarili-r, lardonner, qn ; (ii) huer, con&puer, qn. v.tr. To jeer 
s.o. otT the stage, forcer qn a quitter !a scene sous les huees. 

jeering*, a. Railleur, -euse, moqueur, -euse. -ly, adv. D’une 
maniere railleuse, moqueusc ; d’un ton goguenard. 
jeering 2 , s. Raillency, moquene/. 
jeerer l'd3i:arar],s. Railleur, -euse, moqueur, -euse, gausseur, -euse. 
eers ['djijarz], s.pl. Nau: Drisses / de basses vergues. 
effersonite f'djefarsonait], s. Miner: Jeffcrsonite/. 
eflfrey f'djefn]. Pr.n.m. Geoffroi. 
jehad Idji'haid], s. =- jihad. 

[ehoshaphat [dji'hoSafat]. Pr.n.m. B.Hist : J^hosaphat, Josaphat. 



Jehosheba] 


[jet-black 


s^r^ssr- la vi, "* c de josaphat - p - jumpi - <r— oup,cc. Toj . 

Jehosheba [d,ih«'Si:ba]. Pr.n.f. Josabcth. r qn ( ‘ "" s - 

Jehovah [dji'houvrt], Pr.n.n, Jeboval, ^ * To’S ah o', 

Jehovist fdji'houyist] s B.llist: Auteur m dc< livres jihovLtes. jerk the rape ; slack e, 

Jehovistic [djiho Viut.k], a. B.llist: Jehovistc. (ft) Lancer brusque,, 

Jenu | u3i:hju. ]. I. Pr.n.m. Jehu. 2. s. (a) Coe her qui va un tiain nnuivoir souilaineme 

d enfer, qui conduit a fond de train. ( b) Automcdon m, collignon m. brusquement. We jn 

jejune [d3id3u:n|, a. (Of land, author , etc.) Sterile, aridc • (of la pierre. 
studies, etc ) wide, improductif, ingrat; (of land) maigie jerk along. I, 

-ly, adv. Maigrement, sterilement. To treat a subjeit j., trailer Nau: Saquer (qch ) 
un sujet s^chcnient. Jerk out, v.tr. 1 >1 

jejuneness [d 3 i d 3 u:n n .n], s. Stenlitc/, aridite / (d’une terre. d’un I[ e jerked out a ft w o, 

auteur); improductivitc /, aridite, scchercsse / (d’un sujet)- jerk up, v.tr. Re, 

maigreur / (de la teiie). ’ jerking, 5. Seoul 

jejunostomy [d 3 id 3 un astomij, r. Surg: Jojunostorme /; opeta- fouet. 

. ^ Surmay. jerk 1 , v.tr. Dessechei 

jejunum [d 3 i d 3 u:nam], s. Anat: Jejunum m. (la viande). 

jell Ld 3 elJ, v.i. Ksp.U.S: — jm.i.y 2 z. jerked, a. (Of v 

jollification [d 3 clifi'kei$(a)n], s. Congelation/; piisc/en gelee. . beef . ciiakqi i. 
jellify [ d 3 elifaij. I. v.tr. Faire prendre (un jus. <_tv.) en gelee; jerkin ['d 3 o:rkinj, a. . 

congeler. 2. r.i. Sc prendre en gelee ; se congeler. ’ dc hurtle ; pourpoint 

jelly 1 f'dvdi], s. l.('u: (a) Table jelly, gelee J. Red~<arrant j., jerky [Uprrki], a. (<. 
gelee de groscillc(s). F: To beat, pound, s.o. into a jolly, h.ittre qn €tc •) »'oupc, F: sautil 
eonune platre ; niettie qn en eaprlotade, en compote; mimic qn et P ar bonds, -ily, < 
en houillie, en marineladc. (h) Moat-jelly, glace /'; gelee de viande. P ar a-coups 

2. (rt) Hectograph jolly, pate f a copier, (h) Mineral jelly, petroleum Jeroboam [ihcn/ho 

jolly, giaisse mmeralc ; vaseline/. (_’h . Vegetable jelly, pectire / 2. s. (a) A : Grandev 

3. Ap: Royal jelly, patee tovale. pansue (de ehampagn 

'jelly-bag, v. Cu: Chaussc / (a liltrer la gelee). Jerome fd^'roiini]. 1 

'jelly-belly, s. P: Gros vent iu. jerque [d 3 o:rk], 1 tr. 

'jelly-dog, j. P : Levner tn, hairier m b jerquing, s Vm 

'jelly-fish, s. ( oel: Modusc/; (1) avaleplu* m, (ii) drsv ophorc tn. Jerquer [ d 3 a./k »r], v. 
'jelly-powder, t. Cu: Foudie / pour gcl« i e. I Jerry f vhcrij. 1. 

jelly-'. I. v.tr. (a) Faire prendre (un jus, etc ) en gilce I 2 * s F. (*R l/i/ ( 


'jelly-dog, .v. P; Levner m, liainer m b jerquing, \ V 

'jelly-fish, .T. ( oel: Meduse/; (1) acalephe m, (ii) drsv ophore tn. I Jcrquer [ d 3 a./k »rj, 
'jelly-powder, v. Cr/. Fondle f pour gel« i e. 1 Jerry f dwrrj. 

jelly-'. I. v.tr. (a) Faire prendre (un jus, etc ) en gilce I 2 * s F. (u) Mil 
(h) Cu : Mettle en gelee, en aspic. Jellied eels, anguilles /« n gelee ; ! ‘O Jerrj (-shop), e. 
aspic m d’anguilles. Cold jollied chicken, ihaud-frmd m de poulet. i 4 harnhre ; Thomas 
2. v.i. Se prendre en gelee ; se congeler. j 'jerry-build, 7 ’ 

jellygrapn 1 ['du hgro:l, -giatj, s. F Autocoprste in (.1 la gelatine). ! <*nnelotc, sans sour 
jellygraph, 7 .tr. F: Autocopier, polvcoprer (a la gelatine). | |m> otille, F: des i 

jemima fd)e'maimuj, v. P . I. Nieud do iiavate tout fait. i*»iton. 

2 . pL Jemimas, hotlines j a elastiques. 'jerry(-builC 

Jemmy (\i3em1l. I. Pr.n.m. {Dim. of James) Jacquot. See also de earnclote. ile eai 

DIsM \L 1. 2 . s. Tls: Rtochc-levler/,/>/. bnn hes-K v reis. Burglar’s jerry-buildier, 
jemmy, pince / monseigneur; nionsergncur m. To brim; a j. to vie mauvarses batiss 
beat on a door, exercer line pesee sur line poite. 3. s. Cu : D - 'Fete f Jersey | d 3 a:r/a J. I 
de mouton. 4 . s. A : F: F.ndcssus rn. JhHSFV. 2 . Hush: * 

Jena (joinu]. Pr.n. Ginq: lena m. (J/as^m: Jona glass, verre m brruf, vat lie, de Jt 
j'lena. tricot m (vie Kune). 

Jcnnerian [dje'n'rari.-m], a. Med: (Vaccin, etc.) jennerien. ^ L ‘ mann - Footb all 

jennet ['d 3 enet], s. (llorsO Genet m. . * atnc - 

jenneting f'd 3 enetiijJ, s. Hart: Vancte/de pomrne hative. Jerseyman, /» . 

Jenny ['tl 3 emj. I. Pr.n.j. (Dim. of Jane) Jeannette, Jean net on. T cr * US alem IdVru 
2. s. (a) Jenny wren, roitelet m. (b) (Indicatinq theJemale) Jenny owl, j J ' 

hibou m feme lie. Jenny robin, rouge-gorge rn femelle, pi. rouges- j | ess i*rj os | /> r „ f 
gorges femelles. Jenny(-ass), anrsse /. 3. s. Hot: Creeping jenny, j ] , L ?t r V‘ r ‘ Tt f * 


d’un coup sec. To j. sth. out of s.o.’s hand , arracher qch. de la main 
de qn (d’un coup sec). To j. the bedclothes off s.o., dccouvrir qn 
d’unc secousse. He jerked himself free , ii se dtgagea d’une secousse. 
Equit: To jerk a horse’s mouth, saceader un eheval. Nau : Don't 
jerk the rope ; slack easy , evitez les sceousses ; mollissez douccment. 
(h) Lancer brusquement, vivement (une pierre, etc.). 2. v.i. Se 
moiivoir soudainement. The door jerked oberi, la porte s’ouvnr 
brusquement. HV jerked over the stone, d’un rahot nous fianchimcs 
la pierre. 

jerk along. I. v.tr. Faire avancer (qch.) par sceousses. 
Nau : Saquer (qch ) 2. v.i. Avancer par saccades, par a-coups. 

jerk out, I'.tr, 1 )ire (qch.) vl’un ton bief ; profeier (des paroles). 
He jerked out a ftiv orders , rl donna quelques ordre • brefs. 
jerk up, Z'.tr. Rcdresser vivement (la tote, etc.) 
jerking, s. Sceousses fpl\ sucavies fpl. Nau: Coup m vie 
t fuuet. 

jerk 1 , v.tr. Dessechei (J'-s lan.crcs de viande) au soled; charquer 
(la viande). 

jerked, a. (Of meat) Desseche au soled; charquc. Jerked 
# beef riiAKQi 1. 

jerkin ['d 3 o:rkinJ, A. A.<'o,st: Justaucctps m. BufT-jerkin, collet m 
de buHle ; pourpoint rn de cuir ^p.us. 
jerky I'dymki], a. (Of tesbtre, sttp, roue, etc.) Sacvade; (of style, 
etc.) coupe, F: sautilUnl. lit ha 1 a j. style, son style va par sauts* 
et par bonds, -ily, ads' D’une mamere s.icca«le»* ; par saccades ; 
par a-coups 

Jeroboam fvlvcn/'hou. Ill]. I. Pr.n.m. B.llist: Jeroboam. 
2. s. (a) A: Grande vmpe (a bone, a punch), ib) Grosso bouteillc 
pansue (de champagne, etc ^; jemboam m. 

Jerome [d 3 e'roum]. Pr.n m. Jerome, 
jerque [dsarrk], v tr. t'mt: Yimvr (un navnej. 

jerquing, S Vurhcation/ (Je dotiatie). 
jerquer ['dja.rk U-J. V. \erifieateui •*. (de doiianc). 

Jerry f cherij. 1. Dr n rn. (Dim. of jfertmiah) Jer^mie. 
2. s P. (a) Mil (1014-18) Roche m. (/d T\p: Roulance /. 
\0 Jerrj(-shop), eaharet rn, eaboulot rn, bistio rn. (d) Rot m vie 
1 harnhre ; 'Fhooi.is m, Jules, rn 

'jerry-build, 7 \tr. (a) Run (une maison) avec du rrit<?riau de 
vamelote, sans souci de la soirdite. (/>) elbs. Rat 11 des marsons de 
p.n otille, F: des rnaisuns de hone et de vrach.it, vies marsons en 
1 ai tun. 

'jerry(-built), a. ’^“ry(-built) house, maison / de pacotille, 
vie carnelote, vie eaiton(-pate), vie bone et de rrachat ; h.ltisse /. 

'jerry-builder, v. Constun tcur tn de maisons de pacotille, 
de mauvarses batisses. 

Jersey |'d 3 a:r/aj. I, Pr.n. (hoq: {a) Jersey rn. (b) (/..S’: — New 
JhHSFV. 2 . Hush: Jersoy(-bull, -cow), Ixruf jersiars, vac he jetsiaise ; 
biruf, vat lie, vie Jersey. 3. s. (a) ('o$t: Jersey m ; vhanvlail m , 
tricot m (vie lame). Sports jersey, golf rn. Sailor’s jersey, vaieuse/ 
dc mann. Football jersey, maillot m. (b) Tex: Jeisey ; tricot m de 
lainc. 

Jerseyman, pi. -men I'dv^irziman, -men], s.m. I. Jersiais. 

2. U.S: Habitant rn, ongmaiie m, du New Jeisey. 

Jerusalem Ivhe'riusabinj. Pr.n. O'eoq: Jerusalem. See also 
ARTICHOKl 2 , CHFItllY 2 , PONY I. 

Jess 1 [d 3 es]. Pr.n.f. Jismf. 


lysunacjuc /, lysirnachic /; numrnulairc /; herbe / a ax ceils, j I * Sa ™ (piuir aa< < n i 

4. 5. Mcc.K: Chariot m de roulcment (d’un pent .oulam). I [ ess * v ! r - /«■ Altachcr ( e uu. on) avec-le jet. 

5. .7. Tex: (Spinning-) jenny, machine f a tiler. See also ! jessamine [ vl 3 es uninl, s. Llot. jASMlN(ii). 

corroN-JlNNY. Jesse [d 3 esij. Pr.n.m. B.llist: I. Jvsse tn. The tree of Jesse* 

'jenny-spinner s Frit ■ Dial • Tipule/ l’arbre rn de Jesse. Fee.Art: Jesse window, verrrere dans laquelle 

jeopard t'd3<p.irdl,V.'(r.' f/..V: j!or\mil/i,. est represenle I’arbre de Jesse. See also noor' 2. 2 . II.S: F: To 

jeopardize (dwporda:i7'|, v.tr. Kxpo'scr (qn, qi'h.) au danger; S*ve s.o.Jeise, lam rr qn. 
mettrefan. ac h.) <-n danoor. enmuil To i. one’s honour, one’s life. Jessie l djt-s.J. Pr.n J Dim. o] Jane) Jean' elti- 


mettre (qn, qch.) en danger, en peiil. To j. one's honour, one's life, .*■ a 3 c ‘ SI J- ' tm ‘ Ja JL ‘‘ in L lVm . 

enmpromettre, hasarder, son honneur, sa vie. Toj. one's business, j jest 1 [djcslJ, v. I. Raillerie/, pla.santerie /, badinage m, badrnene/, 


faire pericliter ou laisser pericliter scs aflaires. Toj. one's finances, 
se mettre dans 1’embarras. 

jeopardy ['d 3 eparvli], 5. Danger tn, peril m. To be in jeopardy, 
(of one's life) etre en danger, en peril; (of one's honour, happiness , 
etc.) etre compromis ; (of business, etc.) pericliter. 

Jephthab ['d 3 cfOa]. Pr.n.m. D.Hist: Jepbte. 

jequirity [vhekvvmti], s. Pot: Abius rn a chapelet; bane / 
reglisse. Jequirity beans, pois m d’Amv rivpie; pois vie bedeau. 

jerboa ['d 3 o:rbo<7, d 3 ar'boim], s. Z: Gerboise/; souris sauteuse ; 

_ souris dc rnontagne. 

jeremiad [d 3 eri'mai<7d], s. Jeiemiade /, plarntc/. To qo through a 
long j., conter ses dolt'ances. 

Jeremiah fdjcri'inaiViJ, Jeremy I'dyerami]. I. Pr.n.m. Jeremie. 
2. s.m. F: Cieigneur, gergnard. 

Jerez ['heard)]. Pr.n. (J'eng: Xei( v, s. Jerez. 

Jericho f'd 3 eriko]. Pr.n. (Jeog: Jericho tn. F: To send s.o. to 
Jericho, envoyer qn au diablc, & tous les diables ; envoyer patYie cin ; 
P: envoyer tjn a la balan^oire. Go to Jericho I P: va t’asseoir 1 

b tiehe-moi le camp ! See also rosk 1 i. 

jerk 1 [d 3 o:»k], s. I. Saecade /, secousse /, a-coup tn, saut m (d’une 


srk 1 vho:»k], s. I. Saccad e/, secousse/, a-coup tn, saut m (cl une - lin p'j' 

co.de, etc.). Nau: Coup m dc fouet. Coif: Coup sec. To give fe'/fV ! J l f T-‘ k-sui.o . 
a cord a j., donner une secousse a une cordc. He pulled me to him J J ‘ • ’ pi, nrm 

U'ith a i. i triP fir* ^ Ini d’nn motive, nent See. With OI1B jerk, tout « J- C CSt Un V rai J CSU,tC - Pfu1rm 


teith a il me tira h lui d’un mouvement sec. With one jerk, tout 
d’une tire (Of car, etc.) To move by jerks, avancer par saccades, 
par a-coups. 2. Physiol: Secousse, trernoussement tn (d’un 
membre); tic rn; Med: reflexe tendineux. F: To have the 
jerks, avoir la danse de Saint-Guy; se trernousser. Med: Muscle- 


farce f. Ttt make a j. of sth., tounui vich. en plaisanteric. To turn 
everything into a j., badiner de tout; 1 : hlaguer sur tout; tout 
tourner en blague, ii la blague. To say sth. in jest, dire qch. en 
plaisantant, pour rire, pour s’amuser, par plarsanterie. There’s 
many a true word spoken in jest, on dit souvent la verite en riant. 
Half in jost, half in earnest, moitie plaisantant, moitie serieux. 
2. Ron mot, facet re/. He has alzvays a j., rl a toujours le mot pour 
me. 3. Objet rn de rrsec ; usee /. He's the j. of his neighbours, il 
est la nsec de ses vorsins ; il est en butte aux railleries de ses vorsins. 
'jest-book, s. Recuerl rn vie boils mots. 

jest 2 , v.i. lMarsanter {about sth., sur qch.); badiner, raillcr, se 
moquer. You're jesting, vous voulez rire; vous plaisantez. 

jesting 1 , a. Raillcur, -eiise ; moqueur, -euse. -ly, ri(/7) D’un 
ton moqueur, raillcur; en plaisantant; pour lire. 

jesting-, s. Raillerie/, plaisanteric /, badinage m. This is no 
jesting matter, il n’y a pas vie quoi lire. Do / look likej.Y cst-ve que 
j’ai Fair vie plaisunter? 

jester ['d 3 estar], s. 1 . Railleur, -euse; plaisant m ; farceur, -euse; 
moqueur' -euse. 2. Hist, (a) Menestrel tn, jongleur tn. (b) Rouf- 
fon m. The King's , le bouffon vlu roi. 

Jesu [ # d 3 i:zjul. Pr.n.m. Poit : Jesus. 

Jesuit f'd 3 ezjuitj, s. (a) R.C.CJh: Jcsuite tn. (b) Pej: F: He's 
a Proper J., e’est un vrai jcsuite. Pharrn: A: Jesuit's bark. 


a>UII Utilise IIC aaiIll*VJUy , SC uc.uuuasn. • - 4 r f 1 1 r> T 

jerk, secousse musculaire. Ankle-jerk, reflexe tendineux de la Jesus [ d 3 i.zas] r.n.m. J sus. 


quinquina m. 

Jesuitical [d 3 ezju'itik(a)lj, a. Pej: Jesuitique. -ly, adv. Jesu- 
itiquement. # 

Jesuitism ['djezjuitizm], Jesuitry f'd 3 ezjuitri], s. J< 5 suitisme m. 


The Society of Jesus, 


cheville. Knee-jerk, reflexe tendineux du genou ; rtdlexe patellaire. 
3 . Cym: Jett 4 m (de 1 ’haltcre). Two-hands jerk, jet^ a deux bras. 
P: Put a jerk in it! mets-y-en ! See also physical 3. 
jerk 2 . 1. v.tr. (a) Donner une secousse a (qch.); donner une 
saccade, des saccades, h (qch.); sccouer (qn, qch.); tirer (qch.) 
H- 4'2 


Compagnic de Jesus. See also infani 1 i. 
jet 1 [d 3 et]. I.s. Miner: Jais m, jaiet m. Jet brooch, broche/en jais, 

de jais. 2 . - JET-BLACK. 

'jet-'black. I. a. Noir comme du jais; noir (de) jais inv . 
2. s. Noir m de jais. 




jet-coal] 


658 


[jink 


'jet-'coal, s. Miner: — can ml. 
'K 


'jet-'glass, s. Jais artificicl. 

Jet 2 , i. I. Jet tn (d’eau, de vapeur, de gaz, etc.); giclee/ (de sang). 
Ph: Vcine / fluide (d’eau, de gaz). Jet of flame, jet, dard tn, de 
flamme. Thin jet of water, filet tn d’eau. Flat jet of water, lame / 
d’eau. ( Vertical ) water-jet (of fountain), cierge m d’eau. Mch: Jet 
condensation, condensation / par injection. See also condenser i. 
2. (a) Ajutage m, jet (de tuyau d’arrosage, d’incendie, etc.). 
Spreader jet , jet en eventail; lance f a eventail. See also gas-jei\ 
( b) I.C.K: (Carburetter) jet, gieleur m. Starting jet, warming-up 
jet , gieleur de depart. Idle jet, gieleur de ralenti. Jet-carrier, 
porte-gu leur tn tnv . See also COMPENSATOR, PILOT-JET I. 
(e) Briilcur m (de foyer a rnazout). 3. Metall: (a) Trou m de 
coulee, (h) Jet de coulee (attenant a une pilce); coulee/. 

Jet s , f. (jetted; jetting) I. ru. (Of Jlttid) S’elancer cn jet; gicler. 
2. r.tr. (a) Fane s’elancer, fane gicler (un fluide). (/>) Emettre tin 
jet de (fluide). 

jetted, a. 'Fail: Jetted pocket, pochc f en fente sans patte. 
jetsam f'd^ets^mj, s. Jar: I. Marchandise jetee a la rner (pour 
alleger le naviie). 2. Epaves ietees a la cote; epaves rejetces (par 
la mer). See also i -lots am. 

jettison' ['d3ctis(.i)n], s , Jur: Jet tn (de tnarchandises) a la mer. 
jettison’, v.tr. (jettisoned; jettisoning) Nan: To jettison the 
cargo, jeter la cargaison a la mer ; se delester de la cargaisoti. 
F: To jettison a bill, se delester d’un projet de loi; F: jeter 
par-dessus bord un projet de loi. 

jettisoning, s. I. Jet m a la mer. 2. F: Renunciation/ (of, a), 
jetty ['djeti],*. (a) Jetee/, mole tn, digue/. ( h) (On piles) Kstacnde/, 
appontement tn. Landing jetty, emlvirc adere m, dcbarcadcrc tn. 
(r) (Leading dost 11 to ferry) (.'ale /. 

'jetty-'head, s. Musoir m (tie jetee). 

Jew* [d 3 u:J, s.m. Juif. Black Jews, Falasi has. The wandering Jew, 
le Juif errant; Ahasvtius. See also mallow, pitch 1 , rich. 
'Jew-baiting, v. Persecution / des juifs. 

'Jew-boy, s m Ptj: Youpin, youtre. 

'Jew’s-'ear, s. Hot: IIirneole/oreille de Judas. 

'Jew’s-'harp, s. 1. Mus: Guimbarde /; A: trompe f de 
Bearn. 2. Nau: Manille /, c ig.de y (de chaine d’ancre). 
jew 2 , v.tr . F: Duper, frauder (qn); mettre (qn) dedans; 
refaire (qn). 

Jcwdom ['d 3 u:d:>m], s. I .a Jim trie. 

jewel 1 [\J3u.d], s. I. (a) Bqou tn, jo\au tn. It's the brightest jewel 
in my crown, e’est le plus beau joyau de mon ecrin. The jewels 
of the Crown, (1) les jovaux tie la Couronne ; (11) F: nos colonies /. 
F: She’s a jewel of a servant, cette seivante est une perle, un 
tresor; e’est la perle des set\antes. What a j. of a child! quel 
bqou d’enfant! She gave me a j. of a smile, elle 111’adressa un 
sourire delitieux, exqtns. (/>) pi. Pierres precieuses ; gemmes /; 
piirreries /. 2. Clockm: Kubis tn. 

'jewel-block, s. Nau : I’oulie/ de bout de vergue. 

'jewel-box, -case, s. Coflrct m a bijoux ; lain tn. 
'jewel-stand, j. Porte-bijoux m inv. 
jewel", v.tr. (jewelled; jowelling) 1. Orner, purer, (qn) de bijoux. 
2. Clockm: Monter (un rouage) sur rubis. 

jewel(l)cd, a. I. <>rnl, pare, de bijoux. 2 . Clockm: Monti sur 
rubis ; a rubis. 

jeweller ['d^ualarj, s. Bijouticr tn, joaillier tn. 

jewel(le)ry ['d 3 udln], s. (Tunic or jewels) Bijouteiie /, joaillerie /. 

Jewess ['d3ues] f s.f. Juivc. 

Jewessy ['d 3 uesi], a. (All tn, etc.) de juive. 
jewing l'd3uiij|, s. Mon lies fpl (du bee d’un pigeon). 

Jewish {'d 3 uiS], a. Juif, /. juive. 

Jewry f'dviorij, r. I. La Jimene. 2 , (Jeog: A: La Judee. 

Jewy ['dvill, a. F: Pej: Juif, juive; P: youpin,-ine. 

Jezebel ['d 3 cz,>hlj. Pr.n.f. 1. B Hist ■ Jezabel. 2, F: (a) Femme 
Ihontle, de\eigondee; messalme. (h) Painted Jezebel, vieille 
femme fardee, qui voudrait “rcpaier des ans l’irreparablc outrage” ; 
P: vieux tableau. TheJozebel! l’horilble megere ! 
jhcel fdv:l], s. Anglo-1ml: Lac tn, eran^ tn. 

jib 1 [djibl, s. I . Nau: Foe tn. Main jib, outer jib, grand foe. 
Middle jib, inner jib, faux ioc, petit foe; conti e-fot: tn, 
pi. contre-focs. Flying jib, clinfoe tn, dragon in. See also 
STORM-Jill. P: (Oj pers.) I don't like the cut of his jib, il a une 
sale binette, une vilaine coupe, une sale toupe ; sa deeoupure 11c me 
revient pas. I know him by the iut of fits ph, je It* reconnais a sa 
tournure. Something in the cut of his jib struck me as familiar , 
il y avait quelque chose dans sa tom nine tjui me fit l’eflfet du 
deja vu. 2. Mec.F: (Crano-)jib, derrick-jib, \olec /, lieu he /, 
bee in, bras in, potenre f, ccharpc f, lancher m (de gruc). 

jib-'boom, s. Nau: Baton m de foe; bout-dehors m, 
pi .'bouts-dehois, de foe. Flying jib-boom, baionnettc/de clinfoe. 
'jib-crane, s. Gme f a Volet*, a fleche, a bias. 

'jib-post, s. Arbre tn, fut m (de giue). 
jib-, v.tr. & i. (jibbed; jibbing) Nau: GYBE 2 . 

)ib% v.i. (jibbed; jibbing) (a) (Of horse) Regimber (at sth., devant 
qch.); iefuser ; se dember. (h) F: (Of pers.) Regimber, recalci- 
trer ; P: flam her. To jib at sth., legunber con Ire qch. ; repugner 
a qcb. ; se cabier centre qth. To jib at a job, renScler, se refuser, 
a une besogue ; F: avoir les pieds en dentelle. lie won't jib, 
il marchera. To jib at doing sth., rechigner, repugner, & fairc qch. 
jibbing', a. (Cheval) ret if, quinteux. 

jibbing*, s. (a) Regimbemcnt tn, refus tn ; F.quit: acculement m. 
(b) F: J. at the zvork, rrchignement m devant la besogne. 
jibber' [ d 3 ibor], 5. I. Cheval retif, quinteux ; cheval qui se dirobe. 
,2. F: (Of pers.) Recalcitrant, -ante ; regimbeur, -euse. 
libber 2 , v.i. - gibber 2 . 

Jib-door ['d 3 ibdD:3r], s. Porte dcrobee; fausse porte; porte 
perdue. 


jibe 1 [d 3 aib], s. & v. =- gibe 1 * *. 

jibe 2 ,!.. i. U.S: fttre en accord, s’accorder, s’harmoniser (avec qch.). 
Jibuti(l) f3ibu:'ti:J. Pr.ti. Geog: Djibouti m. 

jiffy ['djifi], s. F: Only in the phr. In a jifTy, en un instant; en 
moins dc rien; en un clin d’o;il; F: en cinq sept, en cinq sec. 
I'll have it done in a j., je vais vous faire ya en deux temp: trois 
mnuverncnts. I'll be down in a j., je descends dans un instant, 
jig' fd3ig], s. I. (a) Dane: Mus: Gigue/. (b) Dial. U.S: Fre- 
daine/, frasque/. His jig is over, is up, il est grille. 2. (a) F: Ma- 
chin tn, true rn. (b) Mec.F: Calibre tn, gabarit rn (de reglage, 
d’usinage). Engineer's jig, gabarit de mecanicten. (c) Mec.F: As¬ 
sembly jig, apparcil m de montage; treteau m de montage. 
3. Min: (a) Plan automoteur (de crible a mineral); jig tn. 

(b) — jigger 1 3 (b), (c). 4. Tex: Laineuse /. 

Kg '* t»- (jigged ; jigging) 1. v.i. (a) Danser la gigue. (b) F: Sautiller. 
To jig up and down, se tremousser (en dansant). To jig it, gigoter. 
2. v.tr. (a) -- joggle 2 1. (b) Min: Cribler, passer au crible, 

sasser (le mincrai); laver (le mineral) au jig. 

jigging', a. Min: (Of washers, etc.) Oscillant, -h secousses. 
jigging-, s. Min: Criblage m, sassement m (du mineral). 
See also table 1 1. 

'jig-a-jog 1 , adv. En sautillant. 

'lig-a-jog , v.i. - jog 2. 

jig-saw 1 , s. Carp: Machine alternative a decouper; scie f 
a chantourner ; scie anglaise ; sauteuse/. Games: Jig-saw puzzle, 
(jeu tn de) patience/. Jig-saw map, carte f de patience. 

'jig-saw', v.tr. Chantourner. 

jig-sawing, s. Chantournage tn. 

jigger 1 I'djigarJ, s. I. Danseiir, -euse, de gigue. 2. (<i) P: Machin m, 
tiue tn, chose /. (/>) Bicydettc /ou velonu.teur m. (e) Bill: Che- 
\ alet m\ appui-queue in, pi. appuis-queue. (</) Bootin: Fcr m. 

(c) El: XV.Tel: Jigger tn; transformateur m d’oscillations. 
(/) Golf: Fei m a face renversee. 3 - IXltn: (a) (Pers.) Cribleur, 
-euse. (6) Crible m (pour minerai); classeur-pulsateur rn; (dry) 
sasseur tn. (1 ) Tenaillc / d’accrochagc ; pince / d’aceiochage (de 
wagon). 4. Nau: (a) (Tackle) Palan m a fouet. (/>) (Sail) I’ape- 
cul m ; voile barrle. Jigger topsail, perroquet m de fougue. Jigger 
mast, mat tn de tapecul. (0 (Boat) Cotre in a tapeiul. 

'jiggcr-machinc, 5. C'er: Tour m a calibre, 
jigger-, v.tr. Cer: Mouler au tour (a cabbie); cabbrcr. 
jigger 3 , s. Fnt: <higok 

jigger 4 , v.tr. P: I. (Used only in passize) I'm jiggered if I’ll do it, 
du diable si je le lais ; je veux bien etre change en bouirique si 
je le fats. Well, I’m jiggered I (1) pas possible 1 non, mais des fo»s ! 
(ii) /ut alois ! 2. (a) To jigger sth. up, bousillcr (une montre, etc.); 
gacher (une affaire). (/>) To be jiggered up, etie ereintl, fourbu. 
jiggerer ['d3igararl, s. Cer: Calibreur tn. 

jiggery-pokery ['djig-^ii'pouk.»nJ, F: x. Mamgances/. 2. Eau 
benite de cour. 

jiggle [d3.glj, V.tr. - JOGGLL- I. 

jihad fd3i'ha:d], s. (a) Rel.Hist: Djihad m. (b) F: Croisade f 
(contie une opinion, etc.); guerre/ a outiance. 

Jill [d 3 ill. I, Pr.n.f. (Dim. of Gillian ) («) Julie (/>) Nom de jeune 
fille proverbialement associe a celui de Jack. Jack and Jill went 
up the hill - . Jcannot et Colette (ics jeunes amoureux) out 
gravi la colline. . . . See also i-very 2. v F'uret tn femelle; 
belette f femelle. 

!!!!! [d^ilt],!./. Coquette (qui trahit sa lot); C’llimlne. 
jilt 2 , v.tr. Laisser la, delaisser, F: planter (la), P: plaquer (un 
amoureux). After being engaged for tzvo years he (she) r ms jilted, 
aprls avoir ete fiance(e) pendant deux ans, sa fluruee l’a lache (son 
fianel s’est derolie). 

Jim fd3im]. Pr.n.m. (Dim. of James) Jaeqtiot, Jim. 

'jim-'erow, s. I. (a) Mec.F: Pince / picd-de-bichc. 
(b) Rail: Presse / (a cintier les rails). 2. IJ.S: Negre tn. Jim 
Crow law, loi / ordonnant la segregation des nlgres dans les 
transports publics. Jim Crow oar, voiture/pour les nlgres. 
jim-jams f , d3imd3amzj, S.pl. P: 1. Delirium m tremens; folic/ 
des ivrogncs. 2. To have the jim-jams, avoir le frisson ; avoir les 
rierfs en pelote. He gives me the jim-jams, il me donne le frisson. 
Jimmy f't^imi]. I. Pr.n.m. (Dim. of James) Jacquot, Jimmy. 

F: Jimmy (Grant), emigrant m. 2. s. — jemmy 2. 
jimp ld 3 imp], a. Scot: I. (Of pers.) Svelte, mince. 2. (Of dress, 
measure, etc.) Trop juste. 

jingbang P: The whole jingbang, (i) tout le batadan, 

tout le saint-frusquin ; (11) toute la clique. 
jingle 1 [d 3 mgl], 9. 1. Tintement m (d’un grelot, etc.); bruit tn 

d’anneaux ; cliquctis tn (de fourchettes, de verres, etc.). F: J. of 
verse, tintement des vers, des rimes. / only heard a meaningless j., 
je n’ai entendu que des mots confus et depourvus dc sens. 2. (In 
Australia) Cai nole /. 

jingle-. I. v.i. (Oj bells) 'Pinter, tintinnabuler, carillonner; (oj 
keys, etc.) cliqueter. To jingle together, s’entrechoquer. The 
carriage jingled past, la voiture passa avec un bruit de grelots. 
2. v.tr. Faire tinter (des grelots, etc.); faire sonner (son argent, ses 
clefs) ; agiter (scs clefs). 

jingling 1 , a. Qui tinte ; tintant, tintinnabulant. .'I lus: Jingling 
Johnnie, chapeau chinois; lyre-carillon/, pi. lyrcs-carillons. 

jingling 2 , s. Tintement tn; carilionnement rn (de cloches); 
diquetis tn (de clefs, etc.). The of glasses, le tintement, F; le 
carillon, des verres. 

iinglet ['d 3 iijglet], s. Bille / (d’un grelot). 

jingo [ / d 3 ii}goJ. I. int. (a) By jingol nom de nom! nom d’un 
petit bonhomme 1 nom d’unc pipe 1 (b) By j., you're right! tiens 1 
mais vous avez raison 1 2 , (a) s. (pi. jingoes) Chauvin, -ine; patrio- 
^tard m. (b) a. The jingo party, le parti chauvin. 
jingoism t'djiijgoizm], s. Chauvinisme m. 
jingoistic [djiijgo'istik], a. Chauviniste, cocardier. 
jink 1 ^ijjkJ, s. I. Scot. Fb: Evite/, esquive /. To five s.o. th# 
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Jink, esquiver qn. 2 . pi. F: High jink., (,) A : so ir« f f„ 13 tre • 
(ii) tint* mpl, joyeusetes //>/, folichonncric. fpt. To hold h[*h 
jinks, s^battre, folatrer, folichonner, s’amuscr Ibruyamment s'tn 
donner k c«*ur joic. 3 ’ 

Jinks V; Scot: I. v.,. (a) S’esquiver. ( 6 ) SVIanccr, se precipitcr 
(mto, dam; out of, hors de). 2 . v.tr. (o) Esquiver, cvlter (qn). 

often 
Nuits). 

2 . s. (a) Min: Jinny(-road), plan uutoinotcar. {h) Mcl^.E -^etc - 
Chariot in de roulement (d’un pont roalant). 
jinricksha ^in'rikSri], jinrickshaw hhin'nk.S'i:], Djiaricha /, 
pousse-pousse m inv. J ’ 

jinx [djiijks], s. U.S: P: Porte-malheur m inv. 

|ipi$apa ['hi:pi'ha:p<il, s. U.S: Jipijapa hat, panama in. 
jitncv ['djitni], j. U.S: I. Pi*cc/de cinq 'cents.' 2 . Jitney(-bus), 
autobus nt a itin^raire fixe et a prix tnodique. 3. a. Hon man. he 
et de mauvaise qualitc; en toe. 
jiu-jitSU [djur'djitsu:], s. Jiu-jitsu m. 

Joan fdjoun]. Pr.n.f. Jeanne. Joan of Arc, Jeanne d’Arc. See also 
Darby, pope 1 i. 

Joanna (djou'anaJ. Pr.n f. -- Johanna. 

Joash ['djouaS]. Pr.n.rn.B.Hist: Joas(h). 

job 1 [d3ob], s. I. (a) Tadic /, besogne /, ouvrage in, travail m. 
My special job is to . . .. je m’occupo surtout de. . . .To do a job, 
cxecutcr un travail. I have a little job , F: a job of work, for you, 
j’ai de quoi vous occupei un peu. 1 like dolin’ little jobs like that, 
j’airnc bien des petites bricolcs romme <,a. / am on the job non, 

jc suis en train de le faire. F: To be on the job, (i) tra\ abler avec 
acharnement, F: turbiner; (11) Turf • {of horse) fomnir un grand 
effort. A laterials fit, unfit , for the job, rnatcriaux m pro pres, im- 
propres, k cet usage. Odd jobs, (1) petits tiavaux; brocantes /, 
bricolcs ; (ii) les a-eotes in de l’industric ; les metiers m a part. 
To do odd jobs, briroler ; faire ci et <,a. Odd-job man, (i) homine m 
de corvee, de peine ; (ii) homme a tout fane. To work by tho job, 
(1) travailler a la tat he, a la piece; (ii) {by contract) lra\aillcr ^ 
foifait. F: To make a (good) job of sth., bien faire qcli.; reussir 
qch. To make a bad job of sth., mal faire, sabotcr, nn travail. 
IPs a good job that . . il est fort heureux que. . . . That’s a 

good jobl and a good job tool ce n’est pas malhcuieuxl a la 
bonne heure 1 IPs a bad job! e’est une inauvaise affaire 1 e’est 
une tnste aflaire 1 That's a bad job for you, e’est bien malheureux ; 
e’est une vilaine affaire pour vous. To give sth. up as a bad job, 
icnoneer a faire qch.; y renoncer. See also Hi,si 1 1. P: To do 
s.o.’s job, faire son affane a qn ; regier son compte a qn. (A) Tache 
difficile ; corvee /. I had a job to do it, j’ai eu du mal a le faire; 
P: j’ai eu un sacre boulot k le faire; qu’est-ce que je me suis 
appu>e 1 I had a rare job to get it back, j’en ai eu du mal pour le 
iavoir. It’s quite a job to yet there, yetting there, e’est toute une 
aflaue que d’y alltr. It was an easy job to fit, fitting, the machine 
together , j’ai eu la tache facile pour tnonter Pappareil; je n’ai pas 
eu de peine a monter Pappareil. A removal is an awful job! quel 
aria t;ue de denienager 1 Si e also stiff I. 3. (r) This pin isn't good 
enough for the job, eette goupille ne tiendia pas le toup. F: The 
pill did its job, la pilule a rempli son olliee. 2. F: Emploi m ; 
situation sociale; poste in, P: boulot m. He has a fine job, ii a 
une belle situation. He likes his job, F: il aime son boulot. To look 
for a job, chercher de I’embauehe; etre a la recherche d’unc 
situation sociale. To lose one's job, perdre son emploi, sa place. 
To throzu up one's job, lather sa position, son tiavail; F: rendre 
son tablier. To be out of a job, etre sans ouvrage ; se trouver sans 
engagement; chomer. His job is to repair fences, il fait profession 
de remettre les clotures en etat. It is his job to sweep the room, 
e’est k lui de balayer la chambre. This trade is not anybody’s job, 
ce metier n’est pas I’affairc de tout le monde. He knows his job, 
il connait son affane ; il s’y entend. Every man to his job, a chacun 
son olfice; ehacun son metier. See also CLsilY, fa r* 2, FULL-TIME, 
soft 1.2. 3. Intrigue f, tripotage m. See also i*ut-UP 1. 

4. Typ: Travail de ville. 

'job-chasc, s. Typ: Ramette /. 

'job-compositor, s. Typ: Ouviier m en conscience, 
'job-goods, s.pl. Com: Marchandises defraichies; fonds mpl 
de magasin. 

'job-line, s. Coin: Snldc(s) m(pl) ; marchandises//>/ d’occasion. 
'job 'lot, s. Com: (Lot m de) soldes mpl ; articles mpl d’occa¬ 
sion; mauhandises fpl d’occasion; articles depareilles ; bloc in, 
blot m, de marchandises. To buy a job lot of books, achetcr des 
livres en vrac. To buy , sell, sth. as a fob lot, acheter, vendre, qch. a 
forfait. 

'job-master, s. Loueur m de chevaux et de voitures ; remi- 
seur m (de voitures). 

'job-office, s. Imprimerie / qui fait les travaux de ville. 
'job-printer, s. Typ: Impritneur m de travaux de ville. 
'job-printing, s. Typ: — job-work 2. 

'job-watch, 5. Nati: Compteur m. 

'job-work, s. I. (<7) Travail m k la piece, aux pieces, k la jflehc. 
To do job-work, travailler a la piece. ( b ) Travail a lorlait. 
2 . Typ: Travaux de ville ; F: bilboquets mpl. 

'job-worker, s. Ind: Ouvrier, -iere, aiLx pieces, k la tikhe. 
job 2 , v. (jobbod; jobbing) I. v.i. {a) Faire des petits travaux; 
bricoler. (b) Travailler h la tache, k la pitVe. (c)('om: Ind: (i) Faire 
du marchandage ; (ii) vendre en demi-gros ; (iii) vendre et acheter. 

(d) St.Exch: Agioter, specifier. To job in bills, faire la navette. 

(e) Intriguer, tripoter; se livrer k des tripotages. 2. v.tr. ( a) F: hxc- 
cuter (une tache). F: That job’s jobbed, voila mon boulot fini. 
( b ) Louer (un cheval, une voiturc). (c) Com: Ind: Marchander 
(une entreprise); (i) prendre (un travail) & forfait; (ii) donner 
(un travail) k forfait, {d) St.Exch: To job shares, faire le ntigoce 


(en bourse) d’actions (en gros et en detail). ( e ) Exploiter (un 
emploi). To job s.o. Into a post, user d’influcnces occultcs pour 
faire nornmer qn k un poste. To job s.o. off, se debarrasser (de- 
loyalement) de qn. 

jobbing 1 , a. I. Qui travaille a la tdche, a la pi6ce. Jobbing 
workman, (ouvrier) fa^onnier (w); ouvrier k la tache, a fa von. 
jf. tailor, tailleur m a favon ; F: pompier in. J. cabinet-malar, 
eWniste m k favon. Jobbing gardener, jardinier in a la jounirt*. 
2. Typ: Jobbing hand, homme rn en conscience. Jobbing work, 
ouvrage in de ville. 3 « Tripotier. 

jobbing 2 , s. I, Ouvrage m a la tache. Tail: 'Travail in a favon, 
F: ii la pompe. 2. I-ouage m de v’oiturcs, de chcvaux. 
3* hid: Com: Commerce in d’intermediaiie; vente / en 
demi-gios. 4. St.Exch: (a) C’ouitage in (de titles en gros et en 
detail). Pej: Stock-jobbing, agiotage m. ( b ) J. in contangoes, 
arbitrage m de reports. 5. Typ * job-work 2. 

'jobbing-house, s. U.S: Firme / de courtage (en detail et 

# en gros). 

job 3 , i. & t». jau‘» a . 

Job 4 [d3oub]. Fr.n m. Job. Job’s comforter, (i) F: consolateur m 
pessimiste ; ami m dc Job; (ii) J*: t luu m, fmoncle m . 
Job’s news, nouvelles / de malhcur. See also patience i, poor 
t hot: * Job’s-tears, larme-de-Job f, larme-du-Christ f ; larmille /. 
jobation fd3o'beiS(o)nj, c. F: Longue sernonce ; reinontian-.o 
ennuyeuse; set mon in. 

jobber ['dj^bar], s. I. Ouvrier, -iere, a la tache; tacheron tn. 
Odd jobber, hricoleur m. 2. - - job-mastf.r. 3. Intermcdiaire m 
revendcur; {in contrait work) rnaichandeur m, sous-traitant tn, 
pi. uous-traitants. Sec also land-jouhfr. 4. St.Exch : (Stock-)jobber, 
man band m de titres (en gros et en detail, qui execute les ordres 
que lui donnent les agents de change). 5» • T’ripoteur, -fuse; 

# mtiigueur, -eusc ; exploitcur, -case (d'une function), 
jobbery f'djauauJ, s. I. F: Ma<juignonnage m. Political j 

intriiues /politiques; tiiputagcs mpl ; prevanc it ion /. It’s all 
j^bbory, F tout se fait par compere et par commeie. 2. St.Exih: 

# Agiotage m, agio m, tripotage. 

jobless [Tobias], a. Sans travail. The jobless, lea sans-travail, lea 
1 homeurs m. 

Jocasta (djf/kastuJ. Pr.n.f. (Sr.Lit: Jooaste. 

Jockfdjak]. I. Pr.n. m. {Him. of Joint) Scot: Jean. 2* f. P: (a) Soldat 

^ecossais. {b) Iveossais tn. 

jockey 1 [^akij, s. Turf: Jockey ni. Probable started and jockeys, 
jiarlants m et monies / piobahles. See also DL'MH-joc’KEY. 
'jockcy-cap, y. C'asquettc / de jockey. 

'jockey-club, V. Jockey-club m. 

'jockey-pulley, -wheel, v. Mcc.E: i« Poulie /, galet m, de 
guidage; galop in m. 2. (lalet de tension (de courroie) ; pignon 
tendt ur. 

jockey 2 , I. v.tr. {a) ( 1 ) Tromper, duper, fouler, refaire (qn) ; 
(ii) mener (qn) par le bout du ncz. To jockey s.o. out of sth., sou- 
tircr, escamoter, qeh. a qn. To j. s.o. out of ten pounds, refaire qn de 
dix livres. To j. s.o. out of a job, cvincer qn. To jockey s.o. into an 
office, user d’mfluences occultcs pour faiie nornmer qn & un office. 
To jockey s.o. into doing sth., amener souinoisement qn a faire qch. 
(b) To j. a transaction, maquignonner une affaire. 2. v,i. {a) Mana-u- 
vrer. The yachts were jockeying for the breeze , les yachts m 
manneuvraient pour avoir le vent. (/;) Pej: {Of pers.) To jockey 
for sth., intriguer pour obtenir qt u. 3, v.tr. Turf: Monter (un 
cheval). 

jockeying, s. I. Turf: Metier m de jm key. 2, Tricherie f. 
dupene /, fourbenc /; intrigue /, maquignonnage in. 
jockcysnip [^ikiSip], s. 1, Art m du jockey. 2. — joc keying z. 
jocko ['t^oko], ,v. A: C.’himpanz^ m, jocko m. 
jockteleg f'd3oktolcg], * Slot: Couteau phant. 
jocose lujo'koiw], a. Facctieux; jovial, -aax ; goguenard, gouaii- 
leur. To exchange j. remarks, et hanger des faceties, des plaisanteries. 
-iy. adz\ Facetieusement, jovialeinent • d’un ton goguenard, 
gouaillcur; en plaisantant. 

jocoseness [d3o'kousnos], s. Jocosite/; humeur joviale. 
jocosity fdjo'iositiJ, s. I. — jocoseness. 2. Facetie f, plaisan- 
terie /. 

jocular ['diokjubrj, #1. Facetieux, jovial, -aux ; enjoue. With a j. 

air , d’un air rieur. -ly, adv. luu etieusement, jovialeinent. 
jocularity |d3jkju'laiiti], s. Joviality f, jocosity f, enjouement in. 
jocund f'djoukond, 'dpkaiulj, a. Lit: Jovial, -aux; badin, gai, 
enjoue. -ly, adv. Jovialeinent; d’un air buditi, enjoue. 
jocundity Ldjoii'kAiiditi, dv>'k\nditij, s. Lit: Joviality /, badi¬ 
nage in, enjouement in, gaicte/. 

jodhpurs [d3.xi'pD:rz], s.pl. Cost: Pantalon in d’equitation (serr6 
^ la chevtlle). 

Joe |d3ouJ. I. Pr.n.rn. {Dim. of Joseph) Joseph. P: Not for Joel 
on ne me la fait pas 1 je ne coupe pas la-dedans 1 2 . s. Joe Miller, 
vicillc plaisanterie ; plaisanteiie usee. 

Joe-'pye-weed, s. (J.S: Hot: Eupatoire pourpree. 
joey [M30U1], s. {In Australia) F: Jeune kangourou in. 
jog 1 [chng], s. I. (a) Coup m (de coude, etc.). F: To give s.o.’s 
memory a jog, rafraiehir la memoire de qn, {b) Seeousse f, cahot m 
(d’une voiturc, etc.). 2 . Petit tiot. To go along at an easy jog, 
aller son petit bonhomme de chemin ; trotimer. 

'jog-trot, s. (a) Petit trot. At a jog-trot, au petit trot. Jog-trot 
pace, petit trot, (b) F: The monotonous jog-trot of his life, le 
train-train monotone de sa vie. To-morrow I go back to the jog-trot 
of the office, demain je reprends lc train, Ic train-train, du bureau. 
Jog-trot life, vie routirm'*re. He goes on in a jog-trot way, il va son 
petit bonhomme de chemin. 

jog“, v. (joggod; jogging) I. v.tr. (a) Pousser (d’un coup sec). 
To jog s.o.'s elbozv , pousser le coude a qn. To jog s.o. with one's 
elbotv , donner un coup de coude a qn. To Jog s.o.’s memory, donner 
le branle k la memoire de qn ; rafraiehir la memoire k qn; donner 
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des points de repcre a qn. (b) (Of carriage , etc.) Sccoucr, cahoter 
(les voyageurs). (c) To jog one’s horso on, F: to jog s.o. on, sorter 
Its cotes a son cheval, F: a qn. 2. v.i. To jog along, (1) trottiner 
(a cheval); aller au petit trot; (11) aller, faire, son petit bonhomme 
de chcmin; aller son petit train ; aller lahin-caha. We must be 
jogging (on, along), il faut nous remeliie en route. Business is 
Urging along comfortably , les afianes f vorit leur petit train-train. 
(1V are jogging along , les t hoses f \ont leur train. 

jogging 1 , a. I. (Of ithule, etc.) Cahotant. 2. Jogging pace, 
petit trot. , 

jogging", S- I« Coups mpl de coude. r : J. of s.o. s memory, 
rafraiehissement m de la rnemoite de qn. 2. Cabotage m, cahote- 
ment m (d’une voiture); i.ihots mpl, secousses//)/. 3. Petit trot. 
Oggle 1 [d3JRl], s. F: Petite setousse. 

Oggle 2 . 1, v.tr. F: Secotier ligeicment. To joggle sth. in, out, 
faireentrer, fa ire sortir, qch. par pet lies secousses. 2 »v.i.(a) Br.mler. 
(b) To joggle along, (1) avancer par saccades ; (li) avancer eahin-iaha. 

joggle', I. Jogglc(-joint), (1) Caip: joint m a goujon, a adent, 
a einbrevement; assemblage m a gradms; (11) (.oust: joint a 

goujon. 2. (1) (.'tup: Goujon m, adent m. (u) Const: Goujon (pour 
pierres). Joggle-piece, poinyon m (<le eomble). 

joggle 4 , v.tr. 1. Carp: (a) Goujonner (deux pieces). ( b ) Reunir a 
adent, embrever (deux pieces). 2. Const. Goujonner (les pieires). 
joggling, v. Assemblage m a adent ou a rrcmailleic. 

jogi [jougiJ, s. - yogi. 

Johanna [dy/haivj]. Vr.n.f. Jeanne. 

Johanninc [dj</hanain], a. Theol: Johannique; de saint Jean. 

John fdjon]. I. Fr.n.m. Jean. St John the Baptist, saint Jean-Bap- 
tiste. I list: John Lackland, Jean sans 'Perre. 2. F: John Bull, 
John Bull. Hist: John Company, la Compagnie (anglaise) des 
hides. See also ram kygorn j, bum 1 I. 2, l iiinaman 1, dory 1 . 

'John-'BulHsm, S. (a) Le carat tire anglais; la manierc 
anglaise. ( h ) Action f, trait m, t aracti nstique de John Bull. 

Johnnie, Johnny ['dpm]. 1. Fr.n.m. Ohm. of John) J cannot. 

Mil: P: Johnny Raw, Johnny Newcome, bleu m, mor- 
m ux tn. Nau: P: Johnny Armstrong, la force des bras. 

2. s. P: (a) Type rn, individu m. What does the inspector 
johnny want Y ce type-la, Pinspetttur, qu’cst-ce qu’il veut ? 
See also jingling 1 2 . (b) Petit neve, gommeux rn. 3 . s. Orn: 
F: Manchot rn. 

Jolinny-cake |'dyonikeik], (a) U S: Galette/de farine de mais. 
(b) (Australia) Galette de farine de ftoment. 

Johnsonese [d.-pnso'rmz], s. Langagc m, stvle rn, a la docteur 
Johnson; style johnsomen. 

Johnsonian fd^pn'sounjanl, a. (Langage, etc.) johnsomen, a la 
docteur Johnson. 

join 1 fdjoin], s. Joint m, jointure/; soudure / (d’os, de chambre 
a air de pneu, etc.); habillure / (de treillis metalhque, etc.); 
point in de jonction (de deux routes, etc.); hgne / de junction 
(de deux feuilles d’une carte, etc.). 

join 2 . I. v.tr. I. (a) Joindre, unir, reunir (deux moreraux tie drap, 
tic.); relier, assembler (deux madners, etc.); rapprotber (les 
Itvres d’une plait*); souder (un os fracture). To join (two things) 
end to end, ]oindre (deux cboses) bout a bout ; ajoindre, rabouttr, 
laboutir (tics planches); ratcorder (ties tuvaux). Beams joined 
side by side, pout res ateolces. To j, panels edge to edge, face to face, 
affronter des panneaux. To join (together) the fragments of sth., 
joindre, reunir, les inoreeaux de qch. To join (together) the broken 
ends of a cord, (re)noucr les bouts casses d’un tonion. To join 
sth. with sth., reunir tjtb. a qch. To join sth. to the end of sth., 
attacher qch. au bout de tjtb. To join hands with s.o., (i) prendie 
qn par la main ; (ii) F: s’unir a qn, sc joindre a qn (pour faire qch.). 
They joined hands to ford the stream, ils se donnerent la main pour 
traverser la riviere. F: The nations must j. hands and co-ordinate 
their efforts, les nations/doivent se tendie la mam, faire tause tom- 
niune, ct coordonner leurs efforts. Mil: The two regiments joined 
hands, les deux regiments m opererent unc jonction. The priest 
joined their hands, le pretre leur a joint les mains. Joined in, by, 
marriage, unis par le manage. To join forces, to join onoself, 
with s.o. in doing sth., se joindre a qn, F: s’atteler aver qn, pour 
faire qch. To join company with s.o., se joindre a qn ; rejoindre qn. 
See also nvru.1 1 , issuf 1 6. (/>) Ajouter. To j. threats with, to, 

remonstianees, ajouter les menaces auv remont ranees ; accompagner 
des remontrances de menaces. To j. strength of body with strength 
of mind, reunir, associer, la force du corps a cclle tie l’ame. The 
documents joined to the report, les documents annexes au 
proc£s-verbal. (r) The neck joins the head to the body, le cou unit, 
mint, rclie, reunit, la tetc au corps. Straight line that joins two points, 
droite/ qui joint deux points. The road that joins Paris to Trouville, 
la route qui relie Pans et Trouville. 2. (a) Se joindre a, s’unir 
a (qn); rejoindre (qn). lie joined us on our ivav, il nous a rejoints 
en route. Will you join us, join our party? voulcz-vous vous 
loindie it nous? voulez-vous vous rnettre des not res ? voulcz-vous 
etie do la partie? J will j. you at .. ., je vous (re)joindrai a. . . . 
Let us j. the ladies, allons letrouvor, rejoindre, ees dames. To j. the 
procession, se mtler au coi ttge. To join s.o. in sth., se joindre a qn 
dans (une entrepi ise, etc.). To j. s.o. in a bottle of port, partager une 
bouteille de porto avec qn. (b) Mil: To join one’s unit, raliier, 
lejoindre, son unite. Nau: Nary: To join one’s ship, rejoindre 
son navire, le batiment; raliier le bortl. (e) Kntrer dans (un club, 
un regiment, etc.). To j. a religious order, entrer dans un ordre. 
To j. a party, prendre rang dans un parti; adherer a, s’aiblier &, 
un parti. To j. a company, an association, se rnettre d’une societe; 
truer dans une societe; devenir membre d’une societe. To j. 
cuning classes, s’inscrire pour un cours du soir. To j. a band of 
robbers, s’afblier, s’associer, & une bande de voleurs. To join the 
army, s’engager, s’cnrfiler, dans Parm^e. 3. (n) Se joindre, s’unir, 
a (qch.). The place where the footpath joins the road, where the 
tributary joins the river, l’endroit m oil le sentier rejoint la route; 


l’endroit ou Paffluent se jette dans le fleuve. (/>) To be joined to, 
to join, sth., etre contigu a qch. In the past England was joined to 
France, dans le passe PAnglctcrre tenait a la Prance. 

II. join, v.t. Se joindre, sc rejoindre, s’unir (with sth., with s.o., 
a qn, a qch.) ; (of lips of wound) s’agglutiner. Parallel lines never j., 
les lignes / paralRles ne se rencontrent jamais, ne se rejoignent 
jamais. The Rhone and the Saotic j. at Lyons, le Rhone ct la Saone 
se rejoignent, confluent, a Lyon. To join together, (of thgs ) se 
souder; (of pers.) sc reunir (pour faire qch.). 'To j. together in 
liability, in responsibility, se solitlariser. To join with s.o. in doing 
sth., se joindre a qn, a\cc qn, pour faiie qch. 

join in, v.i. I. (prepositional use) S’associer, s’affrlier, a (un 
cornplot); prendre part a (une qucrelle). To ;. in the protests, 
joindre sa voix aux protestations; piotcster a\ec les autres. 
He joined in their singing, il til chorus avec eux pour chanter ; il se 
joigmt a leur chant. See also 1 hokus 1 2, conversation. 2 . (Adver¬ 
bial use) To join in, se mettie tie la partie ; F : entrer en danse. 

join on, V.tr. Rapporter, ajouter, attacher (qch.). (With 
Passiic force) This pipe doesn’t join on, ce tuyau ne se rapporte 
pas (a l’autre, etc.). 

join Up. I. v.tr. (a) Joindre, attacher, (deux clioses) ensemble; 
assembler (deux thoses); emhrancher (des routes, des tuyaux). 
Netdlcw: Rabouter, raboutir (deux pieces). To j. up two pipes 
( end to end), aboueher deux tuyaux. To j. up tapestry, parts of a 
novel, faire des raccords dans une tapisserie, dans un roman. 
(b) El: Connecter, (ae)eoupler, assembler, associer (ties piles, etc.). 
2. v.i. Mil: E: S’engager, s’enroler ; cntier au service; F: cn- 
dosser l’umforme. 

joining up, s. I. (<i) Junction f, liaison/. (/>) El: Connec¬ 
tion/, (ac)couplcment rn, assemblage rn, association / (de piles, etc.). 
Joining up in series, assemblage en stfrie, cn tension. 2 . Engage¬ 
ment tn, cmolement m, dans l’armec ; entice J au service. 

joining, s. I, Junction /, (re)union /, assemblement rn, 
assemblage tn (des morceaux tie qch., etc.); suture J (d’tis, etc.); 
liaison / (de sons, etc.). J. of two beams side by side, accolement tn 
de deux poutres. J. edge to edge, affrontement rn (de panneaux, etc.). 
Joining of battle with s.o., entree / en bataille avec qn. 2. Entree 
(dans un club, etc.); engagement tn, enrollment m (ilans l’armec). 
joinder [ dyaindar], r. Reunion /, union /. Esp. jfur : Joinder of 
actions, jonction / d’instances. Joinder of issue, mist* / cn etat 
de la cause. 

joiner f'dyoinar], s. Menuisier rn. To do j."s work, rncnuiser. 
A joiner’s shop, une mcnuiserie. 

'joiner-work, r. — joinery. 

joinering ['dydinarii)], joinery ['dyrmwij, s. Mcnuiserie f. 

A piece of joinering, unc menuiserie, une pi6ce mcnuisec. 
joint 1 [djaint], s. I* (a) Joint rn, jointure f. The joints in the 
harness, les jointures de la cuirasse ; F: les defauts rn de l’armure, 
de la cuirasse. /*’: To find the joint in the armour, trouver le difaut 
tie la cuirasse. Const: Joints in masonry, joints de la ma- 
Vonneric. ('hunneUed j., anglet rn. J. filled with plaster, sulm m. 
Mrc.E: etc: Soldered joint, soudure /. Union joint, union f. 
Flange(d) joint, joint a eollerette, a brides. Screw(ed) joint, 
joint a vis, union a vis; joint visstb Face-to-face joint sec. 
Asbestos j., joint au carton d’amiante. El.l'.: Twistod joint, joint 
par torsade. See also hklak* I. i t coi ilk-joim , lm'ANMon 2, 
FAUGH 1-JOIN r, FORK 1 4, JUMP-JOINT, RI\ h T-JOINT, sl.FFVE-JOIM , 
SLIP-JOINT, THIMOLIi-JOINT, IOGGI H-JOINT, WIPh-jOlNI, YOKF-JOIM. 

(b) Hinged joint, aiticulation /. Flexible joint, transmission /flexible 
Mer.E: Universal joint. Cardan joint, joint brise, artitule; joint 
universe!, charrnete uniterselle; joint de Cardan, a la 
Caidan; cardan m. See also rail 1 i, folding 1 , knhl-joinT2, 
KNLt KLH-JOlNT 2. (<) Bookb : Mors rn. (d) ('arp : etc: Assem¬ 
blage rn, empatture /. Mortise-and-tenon joint, assemblage a 
tenon et (a) mortaisc; assemblage a emhoitement. Dovetail 
joint, assemblage a queue d’aronde. Notch(ed) joint, joint a, 
en, adent; endente /, trave /. Scarf-joint, assemblage a rni-bois, 
a trait de Jupiter; jc»int biseaute. See also butt-join i *, 
DOWEL 58 , FF \ IHi;R-JOINT f FOXTAIL 3, GROOVE 1 I, HALVE 2 , LAP-JOINT, 
MITRE" I, PIN-JOINT, PLOUGH 3 3, RABHhl-JOIN T, STEP-JOINT. 
2. Anat: (Point m d’jarticulation ; joint, jointure (du genou, etc.). 
Elbow-joint, articulation du coude. Rheumatism in, of, the joints, 
rhumatisme m artieulaire. Out of joint, (i) (bras, etc.) disloque, 
dernis, deboite, luxe; (it) F: (syst^me, niecamstne, etc.) desor- 
ganise, derange, detiaijue. To put one’s arm out of joint, se demettre, 
se disloquer, le bras. F: To put s.o.’s nose out of joint, jouer un 
rnauvais tour a qn; d^gotcr qn. (Of shoulder, etc.) To come out 
of joint, se deboitcr. F: The times are out of joint, le moiulc est 
desaxe, desoriente, is l’envers ; tout va de travels. His life is out of j., 
sa vie est desaxee. See also iiip-joint, pivot-joint. 3. (a) Partie j 
(du corps, d’unc chose articulce) entre deux articulations ; pha¬ 
lange / (du doigt). Three-joint fishing-rod, canne / a peehe a trois 
corps. ( b ) Cm: Morceau in, quartier m, pi^ce f, de viande. Roast 
joint, roti m. Cut oil the joint, tranche/de rfiti. 4. (a) But: N<eud rn, 
articulation (detige). (b) Bot: Fntrenceud m ; Hot Mint: article tn. 
5. Geol: Joint, diaclase /, cassure /, debt m. Contraction joint, 
synclasr/. 6. U.S: P: Maison / interlope ; boite/(louche). Gam¬ 
bling joint, tripot m. Opium joint, futnerie / d’opium. Juice joint, 
assonunoir m ; cabaret m borgne. 

'joint-box, s. El.E: Boite /de jonction (de cables), 
'joint-pin, s. Mec.E: Goupille /. 

'joint-pipe, s. Tuyau m de jonction. 

'joint-plane, S. Geol: --- JOINTING-PI.ANE 2. 
joint"’, v.tr. I. (a) Joindre, assembler (des pieces de bois, etc.); 
emmancher (des tuyaux, etc.). ( b ) Articulei. Bone that is jointed 
with another, os m qui s’articule avec un autre. 2 . Decoupcr, de- 
rnembrer, depecer (un poulet, etc.). 3* Const: Jointoyer (un mur, 
etc.). 4. Carp: Varloper (deux planches, etc.). 

jointed, a. 1. (a) Articute. J. doll, poupee articulee. Delicately 
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j. limbs, membres m aiix fines attaches, J. walking-stick, canne 
jointee. Bat: J. stalk , tiRe articutec. Z: Many-jointed, multi- 
articute. Mec.E: etc: Jointed coupling accouplement m a 
articulation. Lock-jointed, a emboitemcnt. See also lap-jointed. 

(b) (Poulet, etc.) difmcmbre, depece; coupe par les joints. 

(c) Geof: (Roche /) a joints. 2. (Of horse) Short-jointed, 
court-jomte, pi. court-jointes. Long-jointed, long-jointc. 

jointing, s. I. Jointcmcnt m, jointure /, assemblage m (de 
planches, etc.); cmmanchage m (de tuyaux). Steam jointing, 
joints mpl ctanches a la vapour. Jointing rivets, mots m d’attache. 
Jointing compound ~ sealing-compound. 2. Denurnhicnunt m, 
decoupage m (d’un poulet, etc.). 3. Const: (a) Jointoiemcnt m 
(d’un mur, etc.), (b) Joints (d’un mur). 4 .Carp: (a) Varlopage ;//. 
(/>) Kntaillage m. 

'Jointing-plane, s. I. Carp: Varlope/. 2. Gcol: Plan m 
de separation, de diaclase. 

joint 3 , a. 1. (Of u>ork, etc.) Commun, en commun, combine, coor- 
donne. Joint efTorts, efforts rcunis, en commun. Joint action, 
action combince, collective. Joint use, cojouissanee /; nntoy- 
cnnete / (d’un mur, d’une haie). Joint report, rapport collcctif. 
Joint commission, commission / mixtc. J. military conmisson , 
commission militaire inleralhee. Joint committee, (1) comite m 
mixte; (ii) Pol: commission interparlementaire. Joint under¬ 
taking, cntreprise / en participation. To do a 1. business, fame des 
afTaires en participation. Bank: Joint account, compte loiqoint, 
tomptc a demi, compte en participation. Dial on j. account, 
operation / en paitu ipatiun. Fin: Joint shares, actions indivises! 
Joint stock, capital social. Joint-stock bank, soeiete f de depot. 
See also company 1 4. Jur: Joint estate, cominunautc /. 
Publ: Edition published at the j. expense of pub/ishti and author, 
edition faite en participation. See also inukim 1 i, iiahiiiiy i* 
2. Co-, assoc ic. Joint author, coauteur m ; eollaborateur, nice. 
J. editor , editress , coredacteur, -trice. J. dim tor, diminss, 
codueeteur, -tnce. Jf. directorship, codirection /. jf. guardian]', 
(otutcur, -trice. J. guardianship, cotutcllc /. Jf. sponsorship] I 
topatcrnitl /. Joint heir, heiress, cohcritier, -u re; copaitngcant, 
-ante ; cudetentcur. -tru e (d’un heritage) Jf. hgatie , colegataue mj. \ 
J. bemjiiuiries, benefit lanes conjoints, mdius. Jf. holder, codeten- 
teur, -trice (d’une succession), copoiteur m, portc ur associe, I 
poiteur lndivis (cl’un title). J. wondaiury, proxy, eomandataiie m. 
J. matiagir, manage nss, todniiUui, -line; cogti.int, -ante. 
Jf. management, codirection/, cogerance/. J. partner, coassocie, -ce. 
J partturship, coassoc lation /. Joint owner, proprietor, (1) copos- 
scsseur m, copropnetaiie mj ; Jur: communiste mj, indivisaire m, 
piopndtaire indivis ; (11) co-aimateur m, cjuuataire m (d’un navire). 
Joint ownership, (1) copossession j, ropiopricte / , nntoyeniute J 
(d’un mur mitoycn, etc.); Jur: indiviMon/; (11) quirat m (cl’iin 
na\irc). To hal t j. ownership over sth., eopusseder qch. J. ti riant, 
colocatairc mj. Jf. tenancy, Jur: location indivise. J. creditor, 
coc team icr rn. J. dibtor, code biteur, -trice. J obligation, mohliga- 
tion j. J. dejtndant , code lendcur rn. J. plaintiff , codcmanch'ur, 
-ciesse. J. purchasers, coatquereurs rn; acheteurs assoc ics. 
J. purchase, coacquisition f. J. seller, co\endeur, -cuse. J. regiut, 
corcgcnt rn. J. regenty, c'oregencc /. J. rule, s\ nan. hie f.\ 
7here tall be no j. guarantee as betwetrt the governments, aucune 
solidarity nc liera les gouvcrncments gaiants. -ly, adv. Ensemble, 
conjointement. 7b start a company j. with .... crecr une soeiete 
cn commun avcc. ... To possess sth. possedcr qch. conjointe¬ 
ment, indivislmcnt, par indivis. 7b inherit j., copartager unc 
succession. Jur: Jointly liable, responsible, solul.nre. Acting 
jointly, agissant solidairement. To render j. liable, responsible, 
solidanscr. You are j. liable jor the damage, vous etes solidairc* dcs 
degats. Jointly and severally liable, responsahles conjointement ct 
solidairement. 

jointer ['d_v>intar], s. 1. ( Pen.) Asscmbleur, -eusc. 2. (7 'hg) 

(a) Carp: (1) 77 a: Varlope /. (11) Machine ) a lainer. 

(f>) Const: Mirette j (dc ma^on). 

jointless ['djointbs], a. Sans joints. I. Sans articulations. 
Z: etc: Inarticule. Bot: (Tigc/) sans nceuds. 2. bait tout d’une 
pi£ce. 

ointreSS ['djaintres], s.j. Jur: Douainere. 

ointure 1 ('dpinlj.trJ, s. (a) Propriete indivise entre man ct femme. 

(b) Douaire rn. 

jointure 2 , r.fr. Assigncr un douaire a (unc femme). 

joist 1 [d3oist], s. Const: Solivc /, soliveau m, poutre /, poutrellc /. 
Beams and joists, solivure/(d’un edifice). Main joist, binding joist, 
traverse /de plancher ; solivc dc plafond. Intermediate j ., solive de 
remplissage. Bridging joist, lambourde j. Floor joist, lambourde, 
gite m, de plancher. Trimmed j., solive enchevetree, hoitcuse. 

b Bee also trimming-joist. 

joist 2 , v.tr. I. Poser lc solivage de (la maison, etc.). 2. Assujettir 
(les ais, etc.) sur lc solivage. 

joisting, s. Solivage m, poutrage m. 

joke 1 [djouk], s. (a) Plaisantcric j, farce/, F: blague /. To say, 
do, sth. for a joke, by way of a joke, dire, fairc, qch. par plaisantcric*, 
en plaisantant, pour s’amuscr, pour rire. J did it jor aj., je1 ai fait 
histoire dc rire. You mean this jor aj., vous voulcz rire. Jo make 
a j. oj everything , tourncr tout en badinage, en blague ; badiner de 
tout; blaguer de tout. The joke is that . . .. le cumique de 1 his¬ 
toire, e’est cjue. . . . The best of the joke is that . . lc plaisant 

dc 1’afTaire, e’est que. . . . IPs all a huge j., tout fa n est pas 

s*eiieux. F: It*s no joke waiting jor hours, ce n’est pas annuitant, 

♦ ela n’est pas regalant, P: e’est pas rigolo, d’attendre des heurcs. 
It will be no j. to . . ce ne sera pas une petite affaire (que) 

de. . . . Praotioal joke, (i) mauvais tour, mauvaisc plaisantcric, 

mystification /, farce; (ii) brimade /. To play a practical joke on 
*•0., mystifier qn; faire une farce, une attrape, 4 qn. r : Tne jo e 
is on me, e’est k vous, 4 eux, de rire. IPs a sillyj.,c est une mauvaisc 
plaisanterie. ThaPs a goodj.! en voil4 une bonne 1 7 hat s a poor /.. 


je la trouve mauvaisc 1 He knows hozv to take a j., il entend la plai¬ 
santerie. See also beyond 2, far I. 1. (6) Bon mot; facetie/, 
plaisantcric. He is always ready with a j., il a toujours le mot pour 
rire. He must have his little j., il aime a plaisanter. See also 
crack 8 I. 3. (c) Sujet m de plaisanterie; risec /. He|s the joke of 
the town, il est cn butte aux railleries de toutc la ville. See also 
standing* 8. 

joke 2 . I. v.i. Plaisanter, railler, badiner. To joke at, about, sth., 
plaisanter de qch. I was only joking, je Pai dit pour badiner, en 
badinant; je l’ai dit histoire de rire. You're joking! vous \oulez 
rire! I'm not joking, jc ne plaisante pas. Without joking . . ., 
E: blague a pait. ... To joke with s.o., plaisanter a\ec qn 
2. v.tr. Plaisanter, railler (qn); se rnoquer dc* (c]n 1. 

joking 1 , a. (Ton, air) moqueur, de plaisanteile. Half joking, 
half angry, moitie plaisantant, moitie en colere; nioitu; figue 
moitie raisin, -ly, adi'. b’n plaisantant; pour rire; d’un ton 
moqueui, railleur. 

joking , s. Plaisanterie f, badinage rn, F: blague /. See. also 
m APART 3. 

joker f'djoukarJ v. 1, Faiceur, -cuse; plaisant rn ; F: blagueui, 
-eusc; loustic m. Practical joker, mauvais plaisant; ruaiav’se rn. 
2 ,P: Type m, indivulu in. 3. Cards: Joker m. 4 • C .S: P. Petite 
clause insercc* clans un projet de loi, dans un ccmtrat, dont 1’effet 
t est d’en intiinier let. am let* ecsentiels ; sublilite/, echappatoire 
joky f'djouki], a. — jot t 1 au. 

jollier ['djoliarJ, s. U.S P: Railleur, -case ; pla.sant rn. 
jollification [d3jlifi'kei.S(o)n], A\ P': Paitie / de platsir; foli- 
chonnerie /, rigolade /; petite noce. To have a j., passer une soiree 
joyeusc; faiie la note ; fain* une partie de plaisir; {oj union, etc.) 
tirer une bordee. 

jollify f d^alifai]. I. v.i. Rigoler ; s’en donne r a uciir joie ; faire la 
# noce. 2. i\tr limoustiller, aga llaidir. 

jollincss ['dj.dinasJ, jollity [^aliti], s. I. (iau*e/. To be in no 
mood for jollity, n’avoir pas le ca*m 4 la danse, /’: a la rigolade. 

2. Jollities, gaietcs, lejouis.sances/. 

jolly 1 f'chslij, 1. a (a) Juycux, gai, enjoue, gaillard. Jolly dog, 
jolly fellow, joA eux luron; joyeiix gaillard; bon diable; gai 
compere-; boutc-en-tiain rn inv. To have a j. evening , | assei une 
sonde joyeusc. See also Room, sand-hoy. (b) F: Imuc-lIic, gris ; 
legcrement pi is de vin ; F: pompettc. The jolly god, Bacchus m ; 
le Dieu de la treille. (c) F: Agitable, chic. So jolly of you to do It, 
bien airnable, bicn gentll, 1 \ous de Je faire; 1 est chic de votre 
part. J. little room, gentillc, chaimante, petite 1 hambre. 

(d) P: (Intensijyirig) Fanu-ux ; considerable. What a j. liar he is! 
e’est un fameux incnteui. lie was in a /. junk , il a\ait une de ccs 
frousses 1 / got a j. hiding, j’ai r«:«,u une faineuse raclce. It's a j. 
shame, pour sur qut* e’est pas chic. 'There uas a j. row, tu paries 
qu’on en a fait un boucan. 2. adv. P: Rudement, fameusement, 
jolurient, enormcment. Jolly glad, ludcment content; lohmcnt 
content; bigrement content. /’// take j. good care, je fei ai t udement 
attention. /. tiled, saleinent fatigue, lie's j. green, tu paries d’un 
nigaud ! «.c* tju’il est naif I He's a j. good darner, il danse joliment 
bien. He's jolly well right, il a fiehtrement, bigrement, raison. 
I'll do what 1 j. well please, je ferai absoluinent ce qui me plaira. 
He tame in ;. quick! il est rent re vite, je vous en reponds! 

3. s. P: Soldat m d’mfanteiie de marine; P: marsouin rn. 

adv. I, Joveusemeiit, gaim« nt 2. Agreablement, gentiment. 
jolly 2 , v.tr. U.S: IMaisanter, ratlin r (qn). To jolly s.o. along, 

^ rt^galer qn de plaisantcries, de flatteries, etc. 
jolly 3 ,!. P: - joianic aiion. 

jolly 4 (-boat) ('djaldbout)], s. Nau: (Petit) canot (a bord d’un 
navire). 

jolt 1 [djoult], s. I. (a) t’ahot m, choc rn, sc:ousse /, soubresaut rn, 
tressaut m. The jolts .j the toad, les calvTs, les secousses, de la 
route, (b) Mec.E. A-cc^up m, pi. a-coups. Aut: Coup rn dc* 
laquette. 2. F: Surprise j, choc. It gave me a bit of a jolt, 
ccla in’a donne* un coup ; ccla m’a fait cp elquc chose. 
jolt 2 . I. v.tr. Cahotcr, ballotter, sccoucr; imprimer une (brusque) 
secousse a (qch.). To be jolted, if tre cahote ; tressauter ; F: cncais- 
ser des chocs. The basket was jolted out oj the cart, un cahot de la 
charrctte fit tomher le panier. The journey had jolted down my 
meal, les cahots du \cnage avaicnt fait dcscendre mon dejeuner. 
2. v.i. (a) (Oj vehicle) Cahotcr, ballotter, tressauter, soubresauter. 
'The carnage jolted terribly, la voiture avait des cahots ternbles. 
To jolt along, avancer avec dcs cahots, en cahotant; avanccr 
cahin-eaha. Hf jolted over the stone, d’un cahot nous tranchimcs 
la pierre. (b) Mec.E: A\oir, donner, des 4-coups. Aut: Donne/ 
des coups de raquette. 
jolting 1 , a. Cahotant. 

jolting 2 , s. I. Cahotcmcnt m, cahotage m, ballottement rn, 
ebianlement rn (d’une voiture, etc.). 2. Mec.E: A-coups mpl. 
Aut: Coups mpl dc raquette. 

joltiness ['djuultin^s], r. Inegalite / (d’une route, etc.); roulement 
dur (d’unc charrette, etc.). 

jolty ['djoulti], a. (Vehiculc, etc.) cahotant; (chemin) cahoteux, 
raboteux. 

Jonah [\houiuij. I. Pr.n.tn. B.llist: Jonas. 2. F: Guignard m, 
malchanceux m. A Jonah aboard, un porte-malhcur inv. 

Jonathan [ r d3ono0an]. I. Pr.n.m. (a) B.llist: Jonathan. 
(/;) F: Brother Jonathan = Uncle Sam, q.v. under 8 am. 
2. s. (Variete de) ponimc / a couteau. 
jonquil ['dj^tjkwil]. I. s. Bot: Jonquille/. 2. a. & s. (Coulcur/) 
jonquille (m) inv. 

Jonsonian [djDn'soumon], a. Lit.Hist: (Theatre m, etc.) de Ben 
Jonson. 

oppa [ # dppa]. Pr.n. A.Geog: Jopp^. 

ordan* f'djDirdan]. Pr.n. Geog: Le Jourdain. F: This side of 
Jordan, de ce cote de la tombe. 

Jordan 1 , i. P: Pot m dc chambre ; Julea rn, Thomas m. 





Jordan almond] 


662 


[Judaea 


Jordan almond [d 3 j:rd3n'u:tn.md], s. Amande / de Malaga (de 
premiere qualite). 

jorum ['d^ram], s. I. A: Coupe /, hanap tn. 2. Bol m, bol£e / 
(de punch, etc.). 

Joseph ['djouzef]. Pr.ti.m. Joseph. F: Not for Joseph = not for 
Joe, a.v. under Joe i. 

Josephine f'd 3 ouzcfi:n]. Pr.n.f. Josephine. 

Josephus [d 3 o'si:fr»s]. Pr.n.m. Gr.Lit: Josephe. 
josh 1 [d 3 ;>S], s. U.S: F: Plaisantcrie /, raillerie/. 
josh 2 , v.tr. U.S: F: Plaisanter, railler (qn); se rnoquer de (qn); , 
taquiner (qn). 

josher ['d 3 ->$«»r], s. U.S: Farceur, -euse; plaisant m ; gausseur, 
-euse. 

Joshua f'djj.Njiw]. Pr.n.m. B.Hist: Josue. 

Josiah [d 3 o'sakiJ. Pr.n.m. B.Hist: Justus, 
joskin ['dj^skin], s. F: l.ourdaud tn, lustre m. 
joss ld 3 Ml f s, (In China) Idole/. 

'joss-house, s. Temple m. 

'joss-stick, s. Baton tn d’encens; batonnet tn du culte. 
josser [\l 3 Dsor], s. P: I. Type tn, individu m. Old josser, vieille 
baderne. 2. Mil: (In Austr.) Aumonier tn. 
jostle 1 [dpsl], s. Bousculade /, presse / (d’unc foule); cou- 
doiement tn. 

jostle 2 . 1. v.i. Jouer des coudes. To jostle against, with, s.o. in a 
orowd, bousculer, presscr, qn dans une foule. To jostle (one's way) 
to the front, jouer des coudes pour arriver au piemicr rang, pour 
se faire jour. 2. v.tr. (a) Bousculer, presscr, coudoyer (qn). To be 
jostled by the crated, etre bouseule par la foule; etie presse dans 
la foule. I don’t like being jostled by the cran'd, je n’aime pas Ies 
tarambolagcs de la foule. To be jostled about, se faire bousculer; 
etre houspille. To jostle s.o. out of the way, ecarter qn en jouant 
des coudes. ( b ) Rac * berrer (un concurrent). 

jostling, s. I. - jostle 1 . 2. Rac: Action / de serrer un 
concurrent. 

jot 1 [d3^tJ, s. (a) A : — ioi \ i. ( b) F: Not a jot, not one jot or tittle, 
pas un iota. Not a jot of truth , pas un atome de vtaite. See also 
' CARE 2 I. 

jot 2 , v.tr. (jotted; jotting) To jot sth. down, noter qch.; prendre 
note de qih. ; prendre qih. en note; jeter qch. sur le papier. 

jotting, s. I. Jotting down (of a twte), prise / (d’une note). 
2. pi. Jottings, notes /, memorandum tn. 
jotter f d3JtarJ, s. Bloc-notes tn, pi. bloi s-notes. 

Joule |d 3 aulj. I. Pr.n.m. Joule. Ph • Joule’s law, la loi de Joule. 
Joule’s equivalent, equivalent tn mecanique de la chaleur. 
2. s. Ph.Meas: Joule tn. A million joules, megajoule tn. Joule- 
second, joule-scconde tn, pi. joules-seconde. 
jounce 1 [d 3 aunsl, s. F: Cabot tn, secouxse /. Aut: etc: Decolle- 
ment tn (des voyageurs). 

jounce 2 . I. v.i. (a) Cahoter. ( b) To jounco along, avancer en 
cahotant, cahin-caha. 2. v tr. Cahoter, sccouer (les voyageurs). 
journal 1 [ , d3.i:rn(.))l],s. I. Journal, -aux m. Nuu. Journal de bord ; 
li\rc tn de loch. Baok-k: (Livre) journal. Pol: The Journals, 
le compte tendu des debats; le ptoces-vt rbal (des seances). 
2. Journal; feuille (quotidienne). Fashion journal, journal de 
modes. 3. Mec.E: Tounllon tn (d’arbre); fusee J (d’essieu). 
Main journals oj the crank-shajt, portees //)/, portage tn, du vile- 
brequin. Vertical j., pivot tn. 

'journal-bearing, s. Mec.E: 1. Palier m. 2. Portae / de 
fusee. 3. Coussmet tn de palier. 

'journal-box, s. Mec.E: Palier m\ boite / des coussinets ; 
boite a tourillons. 

'journal-entry, s. Book-k • tic ■ Article tn, ecrituic f, du 
journal. 

journal 2 , v.tr. Mec.E: I. To journal a shaft, toiuner les fusees, les 
tourillons, d’un aibre; tounllonnet un at lire. 2. Spindle journaled 
in a plate, brothc / tlont le tounllon est monte dans une plaque, 
ournalese [diavna h:zj, v. F: St\le m de journaliste, de journal, 
ournalism ('d 3 r>:rn.>h7m], s. Journalisme m. 
ournalist ['d 3 a:rnalist], s. 1. Journaliste mf. He is a j., ll fait du 
journalisme. A lady /., une journaliste See also Gri'B-strfei'. 
2. Auteur tn d’un journal (paiticuher) 
ournalistic [dv>:rn.VlistikJ, a. Joumalistique. 

Olirnalize ['ibarrnala:^"]. I. v.tr. (a) Tcmr un journal de (scs 
\o>agt"., etc.), (b) Boo k-k: Porter (un at tide) au journal; jouina- 
liser (un article). 2. vt. (a) Peri re dans les journaux; faire du 
^ journalisme. (b) Tenir un journal. 

journalizer l/diarrn^lai/.-u], s. Book-k: Journaliste mf. \ 

journey , pi. -eys 1 il3.i:rm, -i/J, s. 1. Voyage w; traiet m, 
parcouis tn (entre deux endroits). Soa journey, voyage sur mer. 
To make, take, undertake, a journey; to go on a journey, faire un 
voyage; voyager; aller, partir, en vo\age. To start , to set out, on 
one s j,, se mettre en route. To set out again on one’s j., sc remettre 
en loutc. He has just come off a j., il revient de voyage. On a 
journey, en voyage. Pleasant journey I bon voyage 1 Day’s journey, I 
joui nee f. etape f. £f: Sabbath day’s journey, rhemin m du I 
sabbat. Omnibus j., trajet d’omnibus. A tzco hours' train j., un 
trajet, un voyage, tie deux heures en ehemin de fer; deux heures 
de, en, ehemin de fer. Cotnlntnd lube and bus journey, parcours 
conjugue metro-autobus. He talked the whole j., il a parle pendant 
tout le parcours. We travel by easy journeys, nous voyageons par 
petites etapes. Aut: The j. across the Sahara, la travelst'e, 
F: la croisidre, du Sahara. F: Everyone helps to clear the table, 
to save the maid too many journeys, tout le rnonde aide k desservir, 
pour que la bonne ait tnoins de voyages a faire. I had my 
Journey for my trouble, j’en ai etc pour mon voyage. Life’s journey, 
le v»>\age de la \ic. To go on one’s last journey, faire le grand 
voyrge ; partir pour 1’autie monde. To be at one’s journey’s end, 
(1) etre arrne a destination ; (ii) etre A la fin de sa rarri^re. See also 
break * I. 1. 2. (a) A: Journee f (de travail ou de combat). 


( b ) P: He’ll get caught this journey, cette fois-ci il va se faire pinccr. 
3. Min: Rame/(de wagons). 

'journey-work, s. I. Travail m a la journee; travail & gages. 

2. Labeur /; dure besogne. 

journey 2 , v.i. (journeyed; journeying) Voyager. To /. from 
London to Paris, \oyager, faire le trajet, de Londres k Paris, 
journeying, s. Voyage m ; voyages, 
journeyman, pi. -men ('d 3 o:rnimon, -men], s. 1. (a) Ind: Com- 
pagnon tn. Journeyman carpenter, compagnon charpentier. 
Journeyman baker, ouvrier boulanger; garyon boulanger. 
(b) F: Homme tn de peine; F: cheval m de bSt. 2. Pendule ou 
liorloge distributrice (d’un systftme de pendules electriques). 
oust 1 fdju.'st, dxaust], s. A.&Lit: Joute/. 
oust 2 , v.i. A. & Lit: Joutcr. 

Jove fdjoiuvj. Pr.n.m. Jupiter. Jove’s thunderbolts, les traits tn de 
Jupiter. F: By Jove I (i)parbleul (ii) matin 1 norn d’un tonnerre I 
Lit: par Jupiter ! By J., it is cold! bigre, qu’il fait froid 1 
jovial I'dyouvjal], a. Jovial, -aux; enjoue, gai. A j. fellow, un 
bon vivant; un joveux luron. In a /. mood, hilarc. -ally, adv. Jo- 
vialement, gaiment. 

joviality [d^ouvi'aliti], s. Joviality/, enjouement m, gaite/; bonne 
humeur. 

Jovian I'djouvionJ, a. Jovien. (a) De Jupitei ( b ) De la plan&te 
Jupiter. 

Jovianus [d30uvi ein.>sj. Pr.n.m. Rom.Hist: Jovien. 
jowl [djaul], s. (a) Machoire /. (ft) Joue /, bajoue / (d’homme, de 
pore, etc.). See also cheek 1 i. (c) Fanon tn (de beruf, de dindon); 
jabot tn (d’oiseau). (d) Hure/, tdtc/ (de saurnon, d’esturgeon, etc.), 
-jowled fd3auld], a. (With adj. prefixed, e.g.) Heavy-jowled, a 
grosses joues ; maffiu, mouflard. 

joy 1 [d33ij, s. Joie f, allegiesse f. Face beaming with joy, visage 
rayonnant d’allegres.se, de joie. To be full of joy, etre en joie, etre 
plein de joie. To leap for joy , sauter de joie. To laugh from sheer 
joy, lire d’aisc. Oh joy I quel bonheur 1 quel plaisir 1 To my 
great joy / was allozved . ., a ma grande joie on me permit. . . . 
To be s.o.’s joy, faiie la joie de qn. To give s.o. joy, faire plaisir k qn. 
God give you joy! que Dieu vous garde en sa saintc joie. To wish 
s.o. joy (of sth.), felieiter qn (de qch.); faire son compliment a qn 
(de qch.); adressei ses compliments a qn (au sujet de qch.). 
To wish s.o. joy in the execution oj a plan , souliaiter a qn toute sorte 
de bonheur dans rexecution d’un projet. The joys of the country¬ 
side, les t’harmcs tn de la campagne. Joys and sorrozus oj a tin 
soldier, heurs m et malheurs d’un soldat de plomb. Ecc: The 
Seven Joys of Mary, les sept Allegresses; les sept sujets de joie de 
la Vierge. See also beside 2. 

'joy-bells, s.pl. Carillon tn (de fete). The joy-bells were ringing, 
les cloches / sonnaient la joie k toute voice; les cloches 
canllonnaient. 

'joy-killer, s. — kill-joy. 

'lOy-plank, s. Th : Planche / reliant la setae ct la salle. 
'joy-ride 1 , s. I. (a) Balade en auto (faite a l’insu du proprie- 
taire). (ft) Balade en auto, a inotocyclette, etc. To have a joy-ride, 
faire une balade, se baladcr, en auto (avee ou sans 1’assentiment du 
proprietaire de la voituie). 2. Av: Vol tn de plaisir ; vuee/. 
joy-ride", 7’.z. St* baladcr (en auto, etc.). 

'joy-riding, s. Aut: To go joy-riding, (i) “emprunter” une 
voiture ; /ii) paitir en balade ; faire des balades. 

'joy-rider, s. Baladeur, -euse (en auto, etc.). 

'j°v- S tick, 5. Av: F: I^evier m de commande ; F: manche m 
k bafai. To pull on the joy-stick, redresser l’avion (avant l’atter- 
rissage). 

joy 2 . I. v.i. Lit: Se rejouir (in sth., de qch.). To joy to do sth., 
prendre du plaisir k faire qch. 2. v.tr. Lit: Rejoinr; rendre 
joyeux. 

joyful ['djoiful], a. Joyeux, heureux. (a) To be j., etre allegre, 
etre en joie, £*tre plein dc joie. (ft) J. nezes, bonnes nouvellos. 

4 -fully, adv. Joyeusement, hcurcusemcnt, alk'grement. 
joy fulness f'dyoifuln^sj, s. I , Joie /, allegiesse f. 2. Caract^re 
joyeux. 

joyless ['djoilosJ, a. Sans joie; triste. -ly, adv. Tristcrnent; sans 
joie. 

joylessness ['djDibsnasJ, s. Manque m de joie ; absence f de joie ; 
tristesse f. 

joyous ['d3^i3s], a. Lit: Joyeux, heureux; (of pers.) all&gre. 
F: J. tales, contes drolatiques, grivois. -ly, adv. Joyeusement, 
heureusetnent, alle;:iement. 

joyousness l/djoiosnos], s. (a) Joie f, allegrease f. (ft) Humeur 
joyeuse. 

Jubal ['d 3 u:b.>lj. Pr.n.m. B.Hist : Jubal. 
jube l'd 3 u:bi], s. Arch: Jube tn. 

jubilance f'djubibns], r. Rejouissance/; F: jubilation/ 
jubilant [\I3ubibnt], a. (a) (Of Pers.) Rejoui (at sth., de qch.); 
exultant; jubilant, dans la jubilation, (ft) (Cri, etc.) joyeux, 
de joie. J.face, visage epanoui. -ly, adv. Avec joie; F: dans la 
jubilation. 

jubilate 1 f'd 3 ubileitj, v.i. Se rejouir; exulter; F: jubiler, etre 
dans la jubilation. 

Jubilate" [d 3 uhi / lu:ti], s. I. Ecc: Le psaume ‘Jubilate Deo.* 
2 . F: Chant tn de triomphe. 

jubilation [d 3 ubi , lei5(a)n], s (a) Joie/, allegresse/; exultation/; 

F: jubilation/, (ft) P': Rejouissance/, fete/. 
jubilee [ d 3 ubili:], 5. I .Jew.Rel: R.C.Ch : Juhil^m. 2.F;Jubile; 
(fete f du) cinquantiftmc anniversaire (d’un <5vtacmcnt). To cele¬ 
brate one’s jubilee, c^lebrer la cinquantainc. Silver Jubilee, fete du 
vingt-cinquitaie anniversaire (du couronnement du roi, etc.); 
noces//)/ d argent (d’^poux). Diamond jubilee, fete du soixantitaie 
anniversaire; noces de diamant. Jubilee oelebratlons, f£tcs jubi- 
laires. Jubilee year, annee/ jubilpire. 

Judaea [d 3 u'di:a], Pr.n. B.Geog: La Judta. 



Judaean] 


663 


[juiciness 


2. v.tr. Faire pEnEtrer le 


Judaean [dju'di:an], a. & s. B.Grog: (Natif, ongmaire) dc la 
JudEe. 

Judaeo-Christian [djudiro'kristjan], a. JudEo-chretien, -icnne ■ 
pi. judEo-chrEtiens, -cnnes. * 

udah ['djuida], Pr.n.m. B.Hist: Juda. 

;udaic(alHd3u'deiik(3l)] f ei. Judaique. -ally, adv. Judaiquement. 
:Udaism ['djutdcizm], s. Judai'sme m. 

Jlldaist ['djuideist], s. Judaisant, -ante. 

Judaize ['djurdeariz]. I. v.i. Judaiser. 

judai'sme dans, judaiser (l’£glisc, etc.). 

Judas ['djuubs]. I. Pr.n.m. B.Hist: (a) Judas (Iscariot), Judas 
(Iscariot(e)). F: Judas kiss, baiser m de Judas. (A ) Judas, the 
brother of James, Jude, fare dc Jacques. Judas the brother of 
Jesus, Jude le fare de Jesus. Judas of Galilee, Judas le GaliltVn 
Judas surnamed Barsabas, Judas surnomine Barsabas. Judas 
Maceabaeus, Judas MacchabEe. 2. s. Judas(-hole, -trap), judas m 
(dans vine porte). 

'Judas-coloured, a. (Cheveux) roux, de Judas. 

'Judas-tree, s. Bot. Arbre m de JudEe; arbre d’amour; 
gamier m ; cere is tn. 

; udcock ^djAdkak], s. Orn : Becassin tn. 
udder 1 [ dyvdar], s. Aut: Trepidation / (du trem, etc.), 
udder*, v.i. (Of brakes, etc.) Trepider ; {of tool) biouti r. 

Jude [djjuid]. Pr.n.m. Jude. 

udge 1 [d3.\d31, s. I .(a) Juge m. Circuit judge, juge en tournee. 
Presiding judge, president m du tnbunal. Judge of appeal, con- 
seiller m a la cour (d’appel, de cassation). The judges, la magistrature 
assise. B: (The Book of) Judges, le livre des Jugcs; l<_s Jugcs. 
See also sound i, solemn 2. (b) U.S: Magistut m. 2. Sp: t tc Ar- 
bitre m, juge. Rac: Commissaire m a rarriu'e. Judges at a flower 
show, jury tn d’une exposition d’horticulture. 3. Connaisscur, -eiise. 
To be a good j. of wine, etre connaisseui eu vm ; s’v mnnaitrt s’y 
entendre, cn vin ; etre gourmet. Good j. of music, bon jugi on 
matieie de musique. / am no j. of horse-Jlesh, je ne me connais pas, 
ne m’v connais pas, en rhevaux. 

'judge-'advocate, s. (pi. judge-advocates) Mil. Cf Xavy • 
(1) Assesseur tn aupics d’un tribunal imlitaire; lapportcur in ; 
(ii) U.S: — Commissaire m du (Jouveinemcnt. J.-a. substitute, 
subiogateur tn. Judge-Advocate-General (pi. Judge-Advocate-Cen¬ 
trals), President tn du Tribunal imlitaire de cassation. Deputy 
Judge-Advocato-General --- Commissaire rapporteur. 
judge 2 , v.tr. I. (a) Juger (un piisonnicr, une affaire). To j. uhith 
putty is in the wrong , juger quelle paint a tort. A man is judged by 
his actions, un homme sejuge par ses actions. To j. in fmout of sth., 
conclurc a qch. Abs. God must judge between up, Dieu en juge»a 
entie nous. (A) To leave it to the country to j., s en remettre an 
verdict de l’opmion publique. To j. others by oneself, mcsuicr les 
autres k son aune. To judge by appearances, juger sur, par, 
d’aprEs, les apparences. To /. sth. by sth. else , juger qch. sur qch. 
Judging by . . ., a en juger par. ... (r) Aibitrer (a un comice 

agiicole, etc.); faire function de juge. 2. Appietiei, estimer (une 
distance, etc.). To j. distance by the eye, mesuier la distance a la \ uc. 
See also well judged. 3. To judge it necessary to do sth., juger 
nEccssaire de faire qch. It was judged better to hi gin at once, on 
decida qu’il valait mieux se rnettre ii l’ceuvre immediate mint. 
/ j. it to be a small town, je suis d’avis, j’estime, epic e’est une petite 
ville ; ii mon avis e’est une petite \ille. lie judgtd that the Govern¬ 
ment would fall, il estimait que le Goiivernement devait tomber. 
It is for you to judgo, e’est a vous d’en juger. As far as I can judge, 
ii ce q i’ll me paiait; autant que j’en puisjugei. Judge for yourself, 
jugez(-en) par vous-memc. 4. r.ind.tr. Judge of my surprise 1 
liijc' de ma surprise; jugez quelle fut 11m surprise; jugez (otnbien 
je fus surpris. To judge well, ill, of s.o., penser du bien, du mal, 
de qn. 

judging, s. I. (a) Jugeinent tn. (b) Arbitiage tn. 2. Appre¬ 
ciation/ (acs distances, etc.). 

|udg(e)matical [djAdj'matikCa)!], a. F: Judicieux 
judg(e)ment ['djAdjmant], s. Jugement tn. I. (a) The Last 
Judgment, le jugement dernier. Jur: Judgment on the merits, 
jugement au fond. Judgment in rein, jugement en mature unmo 
biliEre. To enter into judgment with s.o., entrer en jugement 
avee qn. B: To sit in judgment, etre assis dans le siege de la 
justice. F: To sit in judgment on s.o., juger qn ; se poser en juge 
de qn. See also default 1 2. (b) Decision/judiciaire ; arret m (d’une 
cour de cassation, etc.); sentence / (d’une cour infeiieure). 
Judgment-at-law, jugement passe en force de chose jugee. J. by 
(onsent, jugement d’accord. Enforceable judgment, jugement 
cxccutoire. J. provisionally enforceable, jugement cxccutoire par 
provision. Judgment debt, dette enterinee par la cour. To pass, 
give, deliver, judgment, prononcer, rendre, un jugement; rendre 
un arrEt; statucr sur une affaire. To passj. on a prisoner, juger un 
accuse. To pass j. on a criminal, condamncr un criminel. F: To 
pass judgment on a work, porter un jugement sur une oeuvre; 
juger une oeuvre; F: faire le proces d’une oeuvre. It is not for 
me to pass j. on him , ce n’est pas a inoi de le juger. To suspend 
judgment, suspendre son jugement. To accept, acquiesce in, the 
7. pronounced on one, subir sa condamnation. It is a judgment on 
you, on him, (i) e’est une punition, un chatiment, de Dieu; c est 
le doigt de Dieu; (ii) F: <, a vous appiendra! v a ^ UI apprerulra ! 
See also final i. 2. Opinion/, avis m. To form a judgment on sth., 
former un jugement, une opinion, d’apres qch. To give one’s 
judgment on sth., expriiner son avis, son sentiment, sur qch. 
In the judgment of many, au jugement de bien des gens; dc 1 avis 
de bien des gens. In my j., k mon avis. To rei'erse one sj., changer 
d’avis; se d^juger. 3* Bon sens; discernemcnt in. To have a 
sound, dear, good, judgment, avoir le jugement sain, le sens droit; 
F: avoir du coup d’ceil. To show (sound) judgment, montrer du 
jugement. To usej. in sth. t faire preuve de discerncment. By judg- 
«nent, au sentiment, au jugd. See also best 1 i, error i. 


'judg(e)ment-day, s. (Jour m du) jugement derniei 
iudg(e)ment-hall> 5. Lit : Salle/de justice. B: F 
')udg(e)ment-8eat, s. Lit: Tribunal tn, -aux, de ju 

. a _. t__ _ a _ i : 1 __ . 


(Jour m du) jugement dernier. 

~: Pr^toire m. 

, # __^ justice. 

judger [a3.\d3or], s. Jugeur, -cusc. A good j. of horses, un connais- 
seur cn chevaux. 

judgeship f'vl3Ad35ip], s. 1. Fonctions //>/ de juge; A: judica- 
B turc /. 2. U.S: Magistrature /. 

judicature ['djuidikotjor], s. I. Judicature/. Court of judicature, 
cour f dc justice. The Judicature Acts (of 1873-75), les lois f 
organisant le systeme judiciaire anglais. See also suprfmk 
# 2. Periode f d’exen ic« (d’un juge). 3. Coll. T a magistrature. 
judicial [dju'dilGi], a. I. Judiciaire. («) Juridique. Judicial 
enquiry, enquete j judKiairc. J. proof , preuves [pi en justice. 
Judicial murder, assassinat legal, juridique. See also slparation i. 
(A) To be invested withj. powirs, etre investi de pouvoirs judiciaires. 
To aim at high j. office, \ isei a la haute judicature ; Lit : amhitionner 
la simarre. The Judicial Committee of the Privy Council, la 
Section |udii iaire du C’onseil pnve (fait function de Cour d’appel 
a l\gard des tribunaux coloniaux, des tribunal!x ecclesiastiques. 
et d«- la (’our d. 1 ’Amiiaute). A: Judicial combat, combat rrr 
judiciaue; combat en champ clos. 2. (a) De bonne justice. 
J. fairness, impartialite /. (A) Judicial faculty, faruUe / judiciaire ; 
sens tn critique; distemement m. 3. 1 'heol : Judicial blindness, 
judicial infatuation, aveuglernent tn qui est une punition de Dieu. 
-ally, adi'. I. Judiciain ment, juridiquement. 2 . Tmpartialement. 
3. Ayec discerncment. 

judiciary Idju'diSjarij. I. a. Judiciaire. 2. s. - jui>iCAitmi<: 

Ortlcials of the judiciary, fonctionnaircs in dc l’ordri judiciaire. 
judicious [d^u'diSasj, a. (( } f pers., thought, et(.) Judicieux; d’un 
jugement sain, sense. J. purchases, emplettes judicieuses. A j. 
Policy, une politique sage. -ly, adi\ Ju<hcieusement; avec 
. sagesse 

judiciousness [dvu'di.Visnos], s. I )js< cinement tit \ bon sens. 
Judith ['dvu’.diUj. Pr.n.j. B.Hist: ludith. 

Judy r'dncdij. Pt.n.f. I. F: Judith. 2. («) La femme de Guignol, 
de Policbinclle. See also PtNcif'*. (A) s. F: I'cmrne ridicule, mal 
^ attifee. 

jug 1 fdy\g], s. I. (a) Cruchc /, broc tn ; (for milk, et''.) pot tn. 
Small jug, ciuchon tn, pit bet m, cruchette /. Penhr jug, pichet 
d’« tain. Jug and bottle department, comptoir d’un pttb/it house 
reserve aux boissons \ emportcr. See also < re \M-ji milk-jitc, 
vvaifk-jug. (A) (Jug and - ntents) Jug of milk, th., n>t de lair, etc. 
Jug of nine, nicbct de vin. 2. P: Prison / ; P: vmlon m, le bloc. 

'jug-handled, a. 1 . En arise de cruche. 2 . U.S: F: (Contrat) 
unilateral, inequitable. 

jug 2 , v.tr. (jugged; jugging) I. Cu: fituver, braiser; faire cune 
en civet. Fsp. Jugged hare, c i\et m de hevre. 2. P: Kmijrisonner, 
P: coffrer (qn). To At jugged, Cue mis en prison ; etre cuffie. 
jug 1 , s. Note / du chant du rossignol. The jug jug of the nightingale, 
le chant du mssignol. 

jllg 4 , v.i. (jugged; jugging) (Of nightingale) Chanter. 

JUg*, v.i. (jugged; jugging) (Of partridges) Se former en compagnie. 
jugal f'd.uKgdl], a. Anat: Jugal,-aux; malaire, zygomatique. 
jugate ['djurget], a. I. Bot: (Of leaves, ite.) Conjugue. 

2 . A him: Jugate heads, tetes conjuguees, accolees. 
jugful ['djAgful], s. Cruel tec/; potee/; pleine cruche, plcin pot, 
plein broc (of, de). U.S: P: Bv a jugful, de beaucoup. Not by 
a jugful, tant s’en faut. 

Juggernaut ['d^Agonuit], c. 1, Rel.Hist: Djaggernat m. 

2 »F: Poids ev rasant; roues mem ti lores, 
juggins ['dvAginzJ, s. F: Niais in, gogo tn, jobard til, claim tn. 

! juggle 1 [d3Agl], s. I. (a) Jonglerie J. He did a j. with some balls, 
il a jongle avec des boules. (A) 'I’oui m de p .sse-passe, d’escarnotage. 
2. F: Supercherie f, fourberie f, imposture f. Financial /., 
tripotage tmamier. 

juggle 2 . I. T’ /. («) Jongler (avec des boules, etc.). (A) Faire 
des tours dc passe-passe. F: To jugg 1 > with facts, with figures, 
jongler avec les faits, avec les cluffres. To j. with s.ods feelings, 
jouer aver les sentiments de qn. Toj. with s.o., berner, mystiticr, qn. 
2. v.tr. To juggle sth. away, escamoter qch.; P: passer qch. a l’as. 
F: To juggle sth. out of s.o., escamoter, escroquer, qch. ^ qn. 
To juggle s.o. into doing sth., ainener qn a faire qch. en le bernant; 
ernbobiner qn. 

juggling, S . — JUGGLERY. 

juggler ['djAgbr], ,v. I. (t/) Jongleur, -cuse; batelcur tn. (A) Esca- 
moteur,-eiise; prestidigitateur tn. 2. F: Honnne tn de mauvaise 
foi. A j. nith words, un retors. 

jugglery ['djAgbriJ, s. I. (a) Jonglerie /. (A) Tours mpl dc 

passe-passe; estamotage tn. 2. F: Fourberie/; mauvaise foi; 
imposture/. 

Jugoslav [ jugf/sla:v], a. & s. Geog: Yougoslave (;;//); 
jugoslave (inf) 

Jugoslavia | nign'sla-vwl. Pr.n. Gtog: l.a Ynugoslavie. 
jugular ['djAgjutorJ, a. & s. Anat: Jugulaire (/). 
jugulate ['d3Agjuleit], v.tr. I. Egorger (qn). 2 . (a) Etrangler (qn). 
(A) F: To jugulate a disease, an epidemic, juguler une maladie, une 
epidemic. 

jugulum ['d3Agjubm), s. I, Anat: Clavicule/. 2. Orn: Gorge/. 
juice 1 fdjuisj, s. I. Jus in, sue tn, pre- sis tn (de la viande, d’un 
fruit); eau f (d’un fruit). Sug.-R: Cane juice, jus dc canne. 
See also gasiric, silw 2 2. 2. Sue, sev r e/, essence / (d’une science, 
d’un recit). 3. P: (a) Aut: Essence/, P: jus. (A) Fl.E: Cou- 
rant m, P: jus. 

juice 2 , v.tr. P: (Used only in passive) To be juiced, (i) £trc Elec¬ 
trocute ; (ii) recevoir un choc (en travaillant sur le secteur, etc.), 
juicelcss ['djuisba], a. I. Sans jus, sans sue. 2. F: (Of narrative , 
etc.) Sec,/, scche ; aride, sans intEret. 
juiciness ['d3u:sinos], s. Nature jutcuse, succulence / (d’un 
fruit, etc.). 
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juicy [ djursi], a. I. (a) Succulent, juteux ; plein de jus ; fondant; 
(rofi) qtii jute, (b) F: Juioy pipe, pipe / qui supc. {Of pipe) To 
get j., super. 2 , P: (a) (Temps) pluvieux, hurnidc. ( b) (Reeit, 
style) plein de sue, savoureux. (f) Art: (Tableau) d’un eoloris 
chaud et transparent, d’unc transparence juteuse. 
juju, ju-ju I'dju^u:], s. I. Fetiche m ; giigri m. 2 . Tabou m. 
jujube f'd3u:d3u:bj, s. I. Rot: (a) Jujube m, gingeole /. 
(h) Jujubo(-troe), jujubier in, gingoolier m. 2. (<i) Pharm : (Pate f de) 
jujube, (b) Houle/de (fomnic. 

jujubc-pastc, s. Pharm: Pate/ de jujube, 
ju-jutsu [d3u:'d3\tsu|, s. - jiu-jitsu. 

julep ['d3u:lep|, v. I, Pharm • Julep m. 2. U.S: Mint julep, 
punch froid a la menlhe. 

j ulia ['d.uirljrt]. Pr.n.J. Julie*, Julia. 

ulian 1 ['diudLn]. Pr.n.m . Fic.Hist: Julien. 

Julian 3 , a. Julien; de Jules Cesar. ('hr: Julian year, annee 
julienne. See afo < ai fndak 1 . (hog • Julian Alps, Alpes Juliennes. 
Juliana [dyuli 'a:na, -'anr/]. Pr.tt.f. Julienne. 

julienne [311 IjenJ, s. Cu : Julienne soup, (potage m a la) julienne. 
Juliet r<l;,u:l)etj. Fr.n.f. Juliette. 

J ulius ['ihunj.is]. Pr.n.m. Jules. See also CAksAK. 
uly, pi. -S [dvi'lai, -a:iz], s. Jutllet m. In July, in the month of 
July, en jtulli t, au mois de juillet. (On) the fust , the sew nth, of J., 
on ff. (t/n ) first, (the) seventh , le piernier, le sept, juillet. 
jumbal [1I3\mblj, s. -- JUMBl.h 1 . 

jumble 1 [ih.MnblJ, $. I. Bnmill.unini m, pele-mele m, nveh-melo m, 
fouillis m, f.itias m, culbutis m (d’objets hetemclifes); entremele- 
tnenl m, ernbiouillemcnt m (d’idees); enchc\etrcment m (de 
rnots). (hoi: Ihouiliagc m (de rothes). 2. Cahot m (d’une voi- 
ture) ; ballottement m (de la mer). 

'jumblc-sale, s. I. Vento / d'ohjcts visages, etc. (pour une 
ueuvre de ihantc). 2. Deballage nt. 

'jumble-shop, s. Friperie /. 

jumble'. I. s.tr. Broudlei, meler confinement, mettre pele-niele. 
Jumbled story, Instoire / sans queue ni tete. To jumble up one's 
papers, nieler, ernbrouiller, ses papieis. To j. eierythimj tip , I 
to jumble everything together, I 1 ': tout mettre en salade. Jumbled 
up, F: en paquet, en vine. 2. v.i. (a) Sc melet confinement, se 
brouiller, se mettre pele-niele. ( b ) To jumblo along, avancer en 
cahiUant. 

jumble 3 , s. ('u: Gimb(e)lettc j. 

jumbo ['djMiibn], s. I. (a) ( 1 ) Flephant m celcbie de la menagerie 
de Barnum ; (11) F: elephant, (b) P: La taveine de VPilephant and 
C'astle(h Lundies). 2. P. (a) Gtos lourdaud ; empofe m, mastoc m. 

(b) Gros bonnet, giossc legume. 3. Metall: Manchon m de reft 01- 
disscmcnt (de tuyere). 

jumby f'dj.vmbi], s. (In West Indies) Spectre m, fantome m. 

'jumby-bird, s. Oiseau m de mauvais augure. 

Jumna (the) [<Vd3.\miv/]. Pr.n. deny: La Djemna(h). 
jump 1 fdjAmpJ.i. I. (u) Saul m, bond m. To clear sth. at one jump, 
hamhir qeh. de plein saut. To take a jump, fa ire un saut; sautei. I 
Sp; High jump, saut en hauteur. Long jump, saut en longueur 
(a\ cc elan). Flying jump, running jump, saut aver elan, saut precede 
d’une eouise. Standing jump, saut sans elan, de pied feline, a pieds 
joints. Jump from a height, saut en proiondeur. See also 
FU’( K-ji mp 1 , hop * 1 i, Por.R-jrMP. F: Jump in prices, saute/ dans 
Its priv. Rents hare gone up with a j., les loyers ont fait un bond. 
(b) Lacune /, vide m (dans une serie, etc.). 2. Sursaut m, 
haut-le-corps m inv. Fquit: (Of horse) Contrr-coup m, 
pi. »vmtre-cuups. He gave a j ., il sutsaula, il tit un sursaut. That 
gave me a jump, cela m’a fait sursauter. F: To keep s.o. on the 
jump, ne pas laisser le temps de souther a qn. To have the jumps, 
(1) avoir le delirium tremens; (li) avoir la danse de Saint-Guy, la 
choree; (mj avoir la venette, la froussc. To be all of a jump, on 
the jump, avoir les nerfs en pelote. Mil: He’s for the high jump, 
qu’est-ce qu’il va prendre ! son affaire esf bonne. 3. Hall: Angle m 
d’et.u t initial. 4- Hvd.K: Rcssaut m. 5 .(hoi: Cran w, ai ticlent w 1 
(de givnient). 6. Turf: Fquit: Obstacle in. To put a horse at, 
over, a jump, diriger un cheval vers un obstacle; fane sauter un 
obstacle a son cheval. Racecourse with pimps, piste / a obstacles. 
jump 2 . I. v.i. I. (a) Sauter. bondir. (To dog) Jump! allons, hop! 
houp la 1 To jump off a wall, sauter a has d’un nuir. To jump down 
a flight of stairs, sauter du haut en has d’un escalier. F: To jump 
down s.o.’s throat, rembarxer, rabrouer, qn. (Of dog, eh.) To jump 
(up) at s.o,, bondir, se jeter, sur qn. To jump for joy, sauter dc 
loie. F: To jump at a bargain, at an offer, saisir une occasion; 
s’cmpressei d’aeeepter une offre, sauter sui une oflre. To j. 
mklessly into new purchases, se lancer a la legerc dans de nouveaux 
achats. P: Jump to itl allez-y ! plus vite que ya! To jump from 
one subject to another, sauter d’un sujet a l’autre. The wav he 
jumps pom one subject to another, les sauts m et ressauts m de sa 
c onversafion. To jump to a conclusion, (t) arrtver immcdiaternent 
a une conclusion; (ii) arriver prematureinent a une conclusion; 
juger trop vite ; rondure a la lcgt're. He jumps to the conclusion 
that . . ., il en conclut tout de suite que. ... To jump (up)on 
s.o., (1) sauter sur qn ; (ii )F: attraper qn ; faire une algaradc a qn. 
Prices have jumped (up) five shillings , les prix ont fait une saute, 
un bond, de cinq shillings. The car struck a tree and jumped clear 
of the pedestrian, la voiture a heurte un arbre et a ressaute sans 
acciodicr le pieton. To make a table j., imprimer unc (brusque) 
secousse a une table. To make the tea-cups /., faire sauter les tasses. 
See also buck-jump 2 , CAT 1 , frying-pan. ( b) F: To jump with sth., 
s’accorder, etre d’aceord, avee qch. (c) El: (Of spark) Jaillir. 
2. (a) Sursauter, soubresauter, tressauter; avoir un sursaut. 
You needn’t jumpl ne tiquez pas 1 The price mentioned made me j., 
l’enonce du prix me fit sauter. My heart jumped when I heard 
the news, (i) mon cceur a bondi, (ii) j’ai eu un serrement de ccrur, 
lorsque j’ai appris la nouvelle. ( b) Mec.E: etc: (Of tool) Brouter. 


(c) El.E: The brushes are jumping, les balais rn soubresautent 

(d) (Of gun) Secabrer; (of gun-carriage) ruer. 

II. jump, v.tr. I. (a) Franchir, sauter (une haie, etc.). To j. a 
plight of stairs , sauter du haut en has d’un escalier. To jump a 
passage (in a book), sauter un passage (d’un livre). Rail: (Of 
engine, etc.) To jump the metals, sortir ties rails; quitter les rails; 
derailler. (Of gramophone needle) To jump the sound-groove, 
derailler. The chain has jumped the sprockets, la chaine a saute 
les pignons. U.S: To jump a town, a locality, quitter unc ville, 
une legion, au plus vite. See also BAII. 1 , broomstick, (b) (At 
draughts) To jump a man, sauter un pion. 2. (To cause to jump) 

(a) To jump a horse, faire sauter un cheval; enlever un cheval 

(b) Bill: To jump a ball oil the tablo, lane sauter une bille. 

(c) To jump a child on one’s knee, faire sauter un enfant sur ses 
genouv. To j. one's camera, laire bi.uger son apparei! (photo- 
graphique). To jump s.o.’s nerves, agacer les nerfs de qn. 

(d) To jump s.o. into doing sth., faire fane qch. a qn sans lu 1 donner 
le temps de rellcx hir. To jump a quostion on s.o., posei une cjuestion 
uuttendue ii qn; faire une cpiesrion a qn a briile-pourpoint. 

(e) Cu: Sauter (des pommes de teire). 3. (a) Satsir (qch.) a 
1 ’improvistc; voler (qch.). To /. a stronghold, saisir une place 
forte par un coup de main. U.S : To jump a claim, (1) Min : s’em- 
parer d’une concession (en 1’absencc dc iclui qui l’a delimit^e); 
(11) P': usurper U-s droits de qn F: To jump s.o., (1) refaiie, voler, 
attraper, qn ; (11) circonvenir qn ; prendre qn de vitesse ; couper 
l’berbe sous lc pied a qn. (/>) U.S: To jump a train, (1) monter 
dans un train en marche; (ii) descend!e d’un tiain en marche. 
4. Metalw: (<i) Refoulcr (une bane de metal, etc.); aplatir, 
ecraser, rcfouler (un rivet, etc.). (/>) — iump-wklii*. 5. Min : Foter 
(la pictre, etc.) au tleuret. 

jump about, v.i. Sautdlci. 

jump across, v.tr. Franchir (qch.) d’un liond. He jumped 
across the flower-bed, d’un saut il fianchit la plate-bande. 

jump back, v.i. Sauter en arncre ; reculer brus<iuement ; 
(of spring) reprendre (brusquement) sa position initiale. 

jump down, vi Sauter a has (dc son cheval, etc.); sauter 
a teire. 

jump in, v.i. I. Fntrer d’un bond, .-hit: Rail: etc: Jump ini 
montez vite! 2 . To j. in to .une s.o. (from druwning), se jeter 
a I’eau pour sauu r c[n. 

jump out, r.t. Soitii d’un bond He jumped out on to the plat¬ 
form, d s.iut.i sui le quai. To jump out of bed, sautei ii has du lit. 
F: I nearly jumped out of my skin, cela m’a fait sauter, m’a fait 
sursauter. To jump out on s.o., bondir sur qn (en sYI:in<,ant d’un 
guet-apens). F: His tves were lumping out of his head, ’es veux !ui 
sot taient de la fete. 

jump over, v.i. (11) (Of furs., horse, etc.) Sauter p.ir-dessus 
(qch.); iianchir (unc haie, etc.), (b) The lorry jumped 01 cr the 
s P r <tf» f camion a passe par-dessus la bequille. 

jump together, T .i. F ■ (Of facts etc.) Gomcider ; s’accorder 
ensemble. 


jump up, v.i 1. Sauter sur ses pieds. J. up! allons ! debout 1 
2. Bondir. (a) The dogs were jumping up at me, les chiens suutaient 
apr 6 s moi. (h) (Of prices, etc.) Fane une saute, un bond, 
jumped-up, a. F: (Boutgeois, etc.) parvenu, 
jumped, a. Cu: Saute. 
jumping 1 , a. Saut eu r, -disc. 

'jumping-'betty, i. Hot: Bdlsamme / (des jaidins). 
'jumping-'jack, s. I, Bant in m. F: Political jumping-jack, 
pantin, fantoche m, politique; pobchinelle m de la politicpie 
2 . U.S: riii k-iim ii.f. 

jumping ’, s. I, (a) Saut(s) m(pl) ; bond(s) m(pl). (b)Fl: Jail- 
lissement rn (d’une etincelle). (c) Mec.F: Broutage rn, broute- 
ment m (d’un outil). 2. (a) Franchissement rn (d’une haie). 
Ju/wt: Monte / a l’obstacle. Sp: Hurdle jumping, saut m de 
battiere, de haie. Rail: Jumping of the metals, deiaillement m 
F: Jumping (over) of details, passage m sous silence des details. 
(b) Cabotage m (d’un appareil, etc.). 3. IfS: Appropriation f 
(d’une concession, etc.). 4. Metalw: (a) Refoulement rn. 
(b) - jLMP-WkLniNG. 5. Min: Forage m au tleuret. 
'jumping-bar, 5. Sp: Sautoir m. 

'jumping-board, s. 'Fremplin m. 

'jumping-hammer, t. Metalw: Rcfouloir m. 
'jumping-net, s. Filet nt de sauvetage (en cas d'ineendie). 
jumping-'oflf place, s. Base avaneee (d’une expedition, 
d’un raid adrien, etc.). 

'jumping-pole, s. Sp: IYrche J a sauter. 

'jumping-rope, s . sKiri*i.Nu-Roi»h 

'jumping-sheet, s. T’oile j de sauvetage (cn cas d’ineendie) 
'jump-coupling, s. Mec.F: Assemblage rn a mam hon taraude. 
'jump-joint, s. I. JUMP-Wn.i) 1 . 2. N.Arch: Joint m d 
francs bords. 


'jump-shot, n. Bill: Coup w qui fait sauter la bille. 
'jump-spark, s. FI: fttincelle eclatante, sautante. 

I.C.F: Jump-spark igniter, allumeur m a haute tension par 
bobinc. Jump-spark distributor, distributeur m a etincelles 
saulantes. 


'jump-weld 1 , s. Metalw: Soudure / ou joint soud6 par encol- 
lage, par rapprochement; soudure bout a bout. 

'jump-weld 2 , v.tr. Souder par encollage, par rapprochement; 
souder bout a bout. 


jump-welded, a. Soude par, a, rapprochement; soude au 
point, bout a bout. 

jump-welding, r. Soudure f par encollage, par rapproche¬ 
ment. 

jump 1 , i, jumps, ;./>/. A.Cost: Camisole/. 

jumper 1 ['djAmpar], s. I. (Pers.) (a) Sauteur, -euse. Fquit: High- 
jumper, grand sauteur. See also counter-jumper . (b) Rail: F: Con- 
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troleur m de billets (sur un train en marche). 2. lint: Sauteur tn. 

3. El: Tp: Tg: Fil m de fermeture dc circuit; jarreti^re / 

4. Min: Jumper(-bar), barre / de mine ou de carrtfre ; fleuret m. 

5. Metalzv: Kefouloir m. 6 . Nau: ( Preventer rope) Alt rape / de 
mauvais temps. 

jumper*, s. Cost: I. Varcuse /, chemise / (de marin, etc.). 
2, Casaquin m, casaque /, chernisier m, chemisette f, jumper m 
(de femme). Knitted j ., tricot tn. 3 . pi. U.S : Jumpers rqmplr. 
'jumper-blouse, s. Cost: Blouse-casaque /, pi. blouscs-ca- 


jumpiness ['i^Am pinos], s. I. Ncivositc/, agitation f. 2. Insta¬ 
bility/ (du marche, etc.). 

jumpy f'd^AmpiJ, a. F: I. (Of pers.) Agitc, nerveux. To be jumpy, 
avoir lea nerfs agaccs, a vif. To fed j. about sth., a\oir le tia* , 
F: avoir la venette, la frousse, r\ propos de qch. 2. (/i) (Of market\ 
m etc.) Instable, (b) (Of style) Saulillant, sa«. cade. 
junction 1 ['d3Vij(k)$(.i)n|, s. I. Junction /, confluent tn (de deux 
rivi^ics, etc.); laccordement m, abouchement m (de tuyaux). 
El: Connexion /, prise/, raccoi dement. Atiat: Iiot: Arch: etc: 
Line of junction, commissure /. (Of two armies) To effect a 
junction, operer une junction ; se dormer la main. 2. (.1) (Point tn de) 
junction ; (em)branchement m, bifurcation / (de route, de voie de 
chenun de lVr); nirud tn (de votes ferrees, etc.j. (6) Rail: Clare f 
ou station f de bifurcation, d’embi .incitement, de junction. 

(c) Aletahv : etc : Joint tn, soudure/, raccoi cl m. 

function-box, s. ELF: Bolt c/de derivation, de junction, de 
raecordement, de brancheinent; boite a barren ; manchon tn de 
jonction. 

function canal, s. C'anal tn, -auv, de junction 
'junction line, s. Rail: Voie/d’cmbranehemcnt, de raicordc- 
ment; branchement tn. 

function-platc, s. Civ.E: Banile / (de jonction). 
'junction-rail, .v. Haccurd m de rail. 

'junction-signal, s. Rail: Signal m, -auv. de bifuuation. 
junction", V.i. (Of railway-line, etc.) Se joindre (with, a), 
juncture [MiArjfkjtj.ir], s’ I. Jointure / (de deux plaques, etc.),; 
junction / (dc deux rivieres, etc.). 2. Conjuncture / (de eircon- 
stances). At this juncture, (1) a ce moment iritique; in cute 
occasion ; en l’o< i urrence ; (ii) dans les circunst.inci s m tuelles. 
June I’d 111.n], v. Juin m. In Juno, in tho month of June, en juin, •’ 
au m.iis de juin. {On) the first, the seventh, of J., (on) Jf. (the) first, \ 
(the) stventh, le premier, le sept, juin. j 

'June-berry, s. Rot: Atnelanchier m a guppes. j 

'Junc-grass, s. Rot: Baturin m des pres. j 

jungle [drvrjglJ. 5. I, Jungle/, fourie m, brousse f. F • Tangled , 
jungle of facts, cmbrouillanuni cunfus de faits. ’1 he /. grouth of Ityul •' 
procedure, le maquis de la proiedure. 2. pi. St Fxdi: F: Junglos, 
valeurs oiiest-afrRaines. 

'jungle-bear, s. A: Ours jongleur ; ours bppu. 

'jungle-cat, s. Z: Lynx tn dcs mantis, 
fungle-fevcr, s. Med: Fic\re/des jungles. 

'Jungle-fowl, v. Orti: Megapodc m. 
jungli ['ihAtjgli]. I, s. Indigene tn dcs jungles. 2. a. Qui habite la j 
. jungle. 

jungly f d^Angbl. a. (Of desert, etc.) Broussaillcux. 
junior ('d3U:nj.ir], a. & s. I. (As to age) Cadet, -ette ; plus jcune. 
Sp: Junior tn. He is three years my junior, throe years junior 
to me, my junior by three years, il est rnon cadet de trois ans ; 
il est plus jcune que moi de trois ans. W. Smith Junior (abhr. Jun.), 
W. Smith (1) le jcune, (11) fils. Sth: The juniors, the junior school, 
les pctits. .Sp: Junior event, epreuve / des cadets. U.S: Junior 
students, les etudiants de truisiemc annee (du cours de quatte 
annccs). 2. (As to rank) Moins ancien; subalterne (m). Junior 
partner, assume en second, second associe, dernier associc. Junior 
officer, oflmer tn subaltcrne. The Junior Service, I’armec /. 
Jar: Junior counsel, avmat tn en second. Fin: Junior stocks, 
actions / de di\identic. See also n i rk* 1. Cards: Junior liand, 
Joueur tn i droite du declarant. 3« (Q/ civilization, etc.) Postericur. 
4 * Tan: Junior (split), croute/(d’unc peau fcnduc). 
juniority [djuni'Driti], .v. 1 . Inferior ite/ d’.ige. 2. Position morns 
elevee (d’un fonctionnaiie, etc.). 3. Posteriority / (d’une 
# civilisation, etc.). 

juniper [^umqw], -V. Rot : Juniper(-tree), gcne\rier tn, genievre tn. 
Dwarf juniper, gcnoMier nain, des Alpes. Virginian juniper, gene- 
\ricr de Virgime. Spanish juniper, tade tn. Rharrn: Juniper oil. 


essence / de genlevr c. 

'juniper-berry, s. Baie / dc genievre. 
junk 1 |d3Aijk], s. I. (a) Vicux cordages rnpl ; vieux filin ; etoupe/, 
chenevotte /, fourrure/. (b) (Choses fpl dc) rebut m ; dec he t m ; dc 
la camelotc. Com: Rossignols rnpl. Piece of junk, rossignol. Junk 
Pile, tas tn de fenaille. (f) F: That’s all junk, tout <;a e’est des 
betises. (J) U.S: P: Narcotiques tnpi, slupcfiants rnpl. 
2. Nau: Bumf sale. 3,^ chi nk*. 4. Blanc m dc haleine. 

'junk-dealer, s. Marchand m de fcrraille, de chiffons; 
fripier tti. 

'junk-heap, s. U.S: Depotoir tn. 

'junk-ring. s. Mch: I. Couronnc/, couvcrcle m, do piston. 
2. Garniture/de piston ; cercle tn d’etoupe. , 

'junk-shop, 5. Boutique / dc marchand dc ferraille ; tripcric J. 
junk", v.tr. I. Couper (qch.) en gros morceaux. 2. IJ.S: Mettle 
. (qch.) au rebut. 
junk 3 , s. Nau : Jonque /. 

junk 4 , j. Surg: fsclisse faite de joncs. , , s 

Junket 1 l'd3A0ket], s. I. Cu: (a) A: (Cream cheese) Jonchee /. 
(b) Lait cailiy servi avec dc la cryme. 2. F: (<i) ^estm tn, banque t , 
bombancc /. (b) U.S: Partie / de plaisir, pique-mque m , 

pl. pique-niques. _ 

junket 2 , v.i. 1. Banqueter, faire bornbance; festoyer, ripailler. 
2 . U.S: Faire une partie de plaisir; pique-niquer. 


junketing, s. Bornbance/, ripaille /. 
junkman, pl. -men [^Aqkinnn, -men], s. = jtTNK-DKALKR. 

Juno ['djuino]. I. Pr.n.f. Rom.Myth : Astr: Junon. 2. F: (Of a 
woman) Une Junon. 

junta ['djAnttf], s. I. Hist: (In Spain, Italy) Junte/. 2 . -- JUNTO, 
junto, pl. -OS ['d3.\nto, -ouz], s. Cabale/, bguc/, faction/. 

Jupiter f'dxurpit^rj. I. Pr.ti.m. Rom.Myth: Astr: Jupiter. 
2. But: Jupiter’s beard, (1) anthyllide / baibc-dc-Jupiter, 
(ii) joubarbe/dcs toils ; artichaut tn samage ; (111) valenanc /"rouge. 
barbc-de-Jupiter f , pl. barbes-dc-Jupiter. 3 » Cm: etc: Jupiter 
lamp, lampc / Jupiter. 

Jura ['djuara]. I- Pr.n. Ceoi*: The Jura Mountains, the Juras, 

# le Juia. 2. s . Ccol: - Jurassic 2. 

jural j'd3u.11 J, a. I. Juridique ; qui a rapport *u droit. 2. Qui 
a rapport uux obligations morales. 

Jurassic [dxu'rasik). Utol: I. a. Jurassique. 2. s. The Upper 
Jurassic, lc Jura blan<*. Tho Middlo Jurassic, le Jura brun. 
jurat 1 ['duiarat], s. lli.t. I. Jurat m (des villes du Midi). 2. Otfkier 
municipal fdcs Cinq Ports, etc.). 

jurat”, s. 'fur: Tommie / a la fin d’une declaration sou; serrnent 
indiquant les iu»m» di s parties et de Poflu ier qui l’a dre^sec, et 1» 
date et lc lieu de :«a rid u tion. 

juratory ['d3u.11 atar 1 j a (l)e< laratimi f. eti.) sous serment , 

^ (obligation j) jurat01 re. 

juridical [d3ii'ridik(.>)lj, a. I. Juridique, judicial!c*. 2. Juridical 
person, peisonno inoialr -ally, adv. Jm ldiqiu m* nt. 
jurisconsult [dju^nskon'sxlt], A'. Jurisconsultc m, junste m. 
jurisdiction [d3Uons'dikS(a)n], s. Jut idictiMn f (a) To have 
jurisdiction over s.o., awer la juridution sui qn. Area within, 
under, the jurisdiction of . . territoire >oumjs a rautorite 
judiciaire, a 1 j jundnlion, ile . . territoire relevant de. . . . 
He 1 conis under myj , e’est un iL nies justic lahlcs. (/>) C’ompetencej. 
(itneial /. of a court, competence gi mi ale d’une 1 • ur (Of a 1[ucstion) 
To come within the jurisdiction of a court, untrer dans la jun- 
dution, dans la ci/mpitence, d’une cour ; l ire du lessort d’une 
i«mr ; eompeter. rcssoitir, a une cour ; tomber sous l.i juridution 
d’une 1 our. This niathr does not tome U'ithin our j , cette mature 
n’est pas de notre competence. Want of jurisdiction, 

# incompetent i*y 

jurisdictional [d3u.->ns'dikSan(a)l], a. Jm idictionnel. 
jurisprudence fdjuaris'prmdansJ, s. Jurispruiii nee /. Medical j., 
medeeine legale. 

jurisprudential [d3uarispru'dcn.S(a)l], a. Jurisprudenticl. 
jurist f'djuarist], s. I. (a) Junste m, junscimsulte m, legiste tn 
(b) U.S: Ilomtne m dc lot ; avm at tn, etc. 2, fitudiant tn en droit 
juror ['d3u.1r.1r], I. (a) Jfur: Jure m ; memhro m du jury. Petty 
juror, mtinhic du petit jury, du jury de jugement. Grand juror, 
rneinbic ilu piry d’.iciusation. (b) Membre du jury (d’une expo¬ 
sition d’un cornice, etc.). 2. Hist: Pretre assermente (apres la 
Revolution tie 1688). 

jury* ['djunij, v. I. fur: Jury m ; jures mpl. Petty jury, trial jury, 
common jury, jur\ de jugement ; petit jury. Grand jury, jury 
d’accusation, * (in Fr .j ( hambre / des mises en accusation. 
To bo, servo, on the jury, etre du jury. Foreman of tho jury, 
chef m du jury. Gentlemen of the jury I messieurs les jures I 
Jury process, convocation / dcs jures. See also matron i, trial i. 
2. Jury (d’un conumrs, d'une exjuisition, etc.). 

'jury-box, s. Banc(s) m(pl) du iary. 
jury 2 , a. Nau: De fortune, improvise. Jury-mast,-rudder, mat w, 
gomeinail tn, dc fortune. Jury-rig(ging), greement tn de fortune. 
To rig up a j.-mast and sail, improviser un mat et une voile. F: Sort 
of jury reins, des guides improvisecs. Jury-leg, jambe / de bois. 
juryman, pl. -men, -woman, pl. -women ['d3ujrim^n, -men, 
-wuman, -wmicn], v. juror i. 
jussive ['djAsivJ, a. & s. Cram: Impcratif (tn). 
lust 1 [dyAst], s. & v.i. -- - Jousr. 

just*. I. I. a. (a) (Homme tn, jugement m, etc.) juste, Equitable; 
impartial, aux. Ho was a just man, e’etait un juste. To bo just 
to s.o., ctre juste envers, pour, qn. Jfur: A just and lawful decision, 
sentence, verdict, un bien-juge. J. reward of his actions, juste 
recompense/, recompense bien meritce, de ses actions. It is only 
just, ce n’est que justice. As was only just, coinnie de juste. 
7 . 71 rath, eolerc/ juste, legitime. To speak in a just cause, plaider 
en faveut d’une juste cause. To show just cause for . . dormer 
une raison valable dc. . . . (b) A just remark, une observation 

juste, judicicuse, a piopos. He gives us a j. picture of . . ., il 
nous donne un tableau exact de. ... 2. s.pl. A : The just, 

les justes in. To sleep the sleep of the just, dormir du sommcil 
du juste, -ly, adv. Justcmcnt. I. Avec justice. To deal j. 
with s o., faire justice a qn. To be j. punished for one's sins, ctre 
puni par oil I’on a pec he. Famous and j. so, eelebre a juste titre, 
a bon droit. 2. Avec justesse. lie j. remarked that . . ., avec juste 
raison, a\oc justesse, il fit remarquer que. . . . 

II. just, adv. I. («) Juste, justement, precisement. jf. at that 
spot, at that time, juste a cet endroit, a ce moment. Just here, 
juste 11 i. Jf. by the gate, tout pres de la porte. It is j. a week ago 
that . . ., 1 1 y a juste, preciscrnent, une semaine que. ... It is 
j. twelve o'clock, il est midi juste. It wasj. five years ago on this very 
day, voila de ccla cini] ans aujourd’h 11 merne. Just then, juste 
alors. Not ready just yet, pas encore tout a fait pret. Jf.five pounds , 
cinq 1 ivies (tout) juste. Just how many are there? combien y en 
a-t-il au juste? Jf. how many are they? combien sont-ils au juste? 
He is just the man you want, e’est precisement l’homme qu’il vous 
faut; e’est votre humme. That isj. what you want, e'est justement 
ce que vous desirez; cela fera tout juste votre affaire. That is j. 
what happened, voiD justement, e’est bel et bien, cc qui est arrive. 
That's j. what I was about to say, e’est precisement, e’est juste, ce 
que j’allais dire. I thought you were French.—That's j. what I am, 
je pensais que vous etiez Fran^ais.—Je le suis precisement; e'est 
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bienvrai. That’, ju«t it, (i) c'est bien cela; (ii) justcment I Justao! 
c’est bien cela I parfaitement l pr^cisemcnt! justenicilt! F: (Of 
pers.) Very ‘just so,' tres correct. It's just the same, c’est 
tout un ; F: c’est tout comine. lie did it j. for a joke, il l’a fait 
simplement histoire tie rire. Just when the door teas opening, au 
moment memo ou la potte s’ouvrait. I cannot say j. when he arrived, 
je ne peux vous dire preciscment quand il est arrivy. See also uke 1 I. 2. 
(b) Just as. (1) 1 can do itj. as well as he, je peux Ie fane tout aussi 
bu n que lui. He is j. as clever as you , il est tout aussi intelligent 
que vous. !t would be just as well if he came, il y aurait avantage 
a ce qu’il vienne. That's j. as good, c’est tout nmime. F: A 
just-as-good article, un succcdane. J. as often as you sash, tout 
aussi soment que vous voudtez. I would just as soon have this one, 
j’aimerais tout autant cclui-ci. Just as you please I conimc vous 
voudrez ! a vutre aise ! 7 will take it just as it is, je le prends tel 
qu’il est, tel cjuel. Leave my things j. as they are, laissez mes 
affaires telles quelles. She came j. as she was, file est venue telle 
qu’elle ^tait. Do it as you litre shown, laitis-lc absoluincnt romme 
on vous l’a indique. Just as . . . so . . de memo cjuc . . . 
de meme . . ., com me . . . ainsi. . . . (ii) Just as he was 
starting out, au moment (meme) de partir ; au moment oil il parlait. 

( t ) Just now. (1) business is had just now, actuellernent, a l’heure 
actuelle, les affaires vont mal. (11) J can't do it j. now, je ne peux 
pas le fa ire en ce moment, pour Ie moment. (111) He came in j. now, 

1! est rentre tout a l’heiirc, il y a peu de temps ; il rentie a lTnstant; 
il vient ile rentrer. (1 v) Dial. Dans un instant. (</) ( Intensive ) They 
were just starving, ds mouiatent litteralement de faim. It was j. 
splendid, c’etait ni plus m moins que merveilleux. That's j. 
everything, (1) tout est la ; (11) cela fait toute la difference du monde. 
P: Won’t you catoh it justl won’t you just catch it! tu (ne) \as 
nen ecoper 1 Didn't they heat us j. ! quelle laclcc ! Vow rememberY 
Don’t I just! \ous vous en souvenez?—Si je m’en souviens! 
Didn't we j. enjoy outsell ts, on a rien ngole. Did you enjoy your¬ 
selves ?—I should just say we did I vous vous £tes amuses?—Pour 
sur ! 2. (a) Just before 7 came, irnmediateincnt avant mon arrivee. 
Just after, immcdutcment apris. (h) Ho has just written to you, 
il vient de \ous etrne. I had (only) just sat down when . . 
ie vcnais a peine de m’asseoir lorsque. . . . He has (only) j. come, 
il arrive a I’mstaiit ; il ne (ait que d’aruver. I have j. seen him, 
F: je sors de le voir. 1 hare only j. heard of it, je l’.ipprends a 
l’instant meme. 7 have j. dined, j. ristn from table, je sors de table. 
He has j. left, il soit d’iei. He has j. left school, 1) sort du college. 
He hasj. come out oj prison, il suit de pnson. .S 'he hasj. been confined, 
die relive de (ses) 1 ouches. Just cooked, fraicheinent, nouvelie- 
ment, cuit. (Of book) Just out, vient de paraitre. 3. To bo just 
doing sth., otic justcment en train de faire qdi. Hair j. turning 
grey , clieveux qui commencent k grisonner. He teas j, beginning, 
il ne faisait que de commcncer. I was j. finishing mv dinner, 
I’achevais de diner. 7 am j. coming! j’aruve 1 je viens a Pinstant! 
He is j. gmng out, il est sur le point tie sortir. 4. He just managed 
to do it, c’est tout juste s’ll est unive a le faire; 1 ’est a peine s’il 
a pu le fane. I j. missed being appointed, il s’en est fallu de peu, 
d’un nen, que je ne sois nomme. 1 was only j. sated from drowning, 
j’ai failli me noycr; F: j’ai failb y rester. I've got only j. enough 
to live on, j’ai tout juste de quoi vivre. You are just in time to . . 
vous arrnez juste k temps pour. ... 5 * ( rf ) Settlement. Just 

once, seulement une fois ; rien qu’une fois. Just one, un seul, rien 
qu’un. 7 had had a glass of beer, ;. one, j’avais ronsoinn^ un bock, 
rien qu’un. Just a little bit, un tout petit peu. He is j. an ordinary 
man, c’est tout simplement un homnu* ordinaire. J. you and you 
alone, vous seul et rien epic vous. 7 will 7. pop in, )e ne fcrai qu’entrer 
et sortir. I would 7. punch his head, je lui flanquerais une talothe 
et voila tout. J. give her a pair of gloves, donnez-lui tout simplement 
une paire de gants. 7 j. told him that . . ., je lui ai dit tout bonne- 
menl que ... If there is too much, we must j. leave some, s’ il y en 
a trop, on en sera pour en laisser. He had gone out j. to get a breath 
of air, il etait sorti pour respirei un peu; F: il etait sorti histoire 
de prendre 1 'ail. 7 have come j. to see you, |c virus uniquement 

pour vous voir. They will travel fifty miles 7. to go to a dance, ils 
iont cinqunntc millcs nen que pour allcr a un bal. lie told me the 
secret, only j. to me, il m’a contic le secret, rien qu’a moi. (b) F: Just 
sit down, please, vein lie/ done vous asseoir. J. tell Mary to bring 
in the tea! dites done a Marie de servir le the. J. listen! eeoutez 
done! eeoutez un peu! F: eeoutez voir! J. look! regardez-moi 
! J. read that! lisez done ! J. you taste that! goutez cela, 

^ vous m’en dire/, des nouvdles. J. you shut up! vous, taisez-vous ! 
justice ['djAstis], s. I. Justice/, (a) 'Vo dispute the j. of a claim, 
of a sentence, contester le hien-fondc, la justice, d’une leclamation, 
d’un jugement. He complained with j. of his ti raiment, il s’est 
plaint a juste titre de la mamcrc dont il a etc tiuitc. Methods of I 
/. and peace, nahbodes / equitable? et pacifiqucs. (b) In justice 
to him it must be admittod that . . ., pour lui rendre justice il 
faut avouer que. ... 7 am bound in j. to . . je suis oblige, 

pour etre juste, de. ... In all j. we must allow him to . . ., en 
toute justice il faut lui permcttie de. . . . Poetical justice, justice 
ideal?. To dispense justice, rendre la justice. To do justice to s.o., 
to do s.o. justice, rendre, fane justice a qn. To do justice to one’s 
talent, faire valmr son talent. To do oneself justice, sc faire valoir. 
He does not do himself j., il rcstc au-dessoiis de lui-meme. F: To do 
justice to a meal, faire honneur a un repas. (c) To bring s.o. to 
justice, traduire qn en justice; conduire qn devant la justice. 
The murderer was brought to speedy j., on fit prompte justice du 
meurtrier. Hist: Bed of justice, lit m de justice. See also court 1 3. 
2. Magistrat m. (a) Juge m (d’un tribunal d’ordre sup^rieur). 
Mr Justice Smith, M. le juge Smith. The Lord Chief Justloe 
(pi. Lord Chief Justices), the Chief Justice of England, le president 


du Tribunal du Banc du Roi. The Lords Justices, les juges de la 
cour de cassation, (b) U.S: Chief Justloe, president d’une cour 
supreme. ( c ) The Justices, les magistrats (de la justice de paix). 
See also peach 2. 

Justice-Clerk, s. Jur: (Scot.) Assesseur m du president du 
tribunal. 

{usticer ['djAstisarJ, s. A : Justicier m. 

justiceship ['d3Astis$ip], s. Fonctions fpl de juge ; rnagistrature/, 
judicature /. 

USticiable [d3As'tiSj;>blJ, a. & s. Justiciable (mf) (of, de). 

USticiar [djAs'ti.Sj^r], s. Hist : Grand justicier (sous les rois 
normands et les Plantagenets). 

justiciary [d^As'tiSj^ri], a. & s. I. Justicier (m). 2. Jur: (Scot.) 
High Court of Justiciary, tribunal m supreme en mati^ie criminelle. 
Circuit Court of Justiciary, tribunal supreme en tournee, 
justifiability [djAstifab'bihti], justifiableness ['djAstifaio- 
blnas], s. Caractere m justifiable (d’unc accusation, etc.), 
justifiable ['djAstifabbl], a. (Crime, etc.) justifiable, justifie, 
defendable; (acte, colere) legitime. Hardly j. remark, observation 
peu justifiiSe. y. refusal, refus motive. Sec also homicide 2 . 
-ably, adv. Justifiablement, legitimernent. 
justification [d 3 AStifi'kei$(.>)n], s. I. (a) Justification /. It ran be 
said in his j. that . . on pent dire pour le justifier, pour le dis- 
culpcr, que. . . . There is no j. for such an action, une pareille 
action est injustifiable. Written justification, apologie J (de sa vie, 
de sa conduitc). (b) fur: (In libel suit) To plead justification, 
etahlir la defense sur la verite des faits alleges par le defendeur. 
2. Typ: (a) Justification (des taracteres, des lignes). (b) Paran- 
gonnage m (de caraetercs de corps diif^rents). 
justificative f'd^AStifikeitiv], justificatory ['d^Astifikeitori], a. 
Justificatif; justificatcur, -trice. 

justifier f'd^AStifaior], s. 1 . Justificatcur, -trice. 2. Typ: Justi- 
_ ficateur m. 

justify [Vhvstifai], 7 \tr. 1. Justifier (qn, sa conduitc, etc.); 
mcr, motiver (une action). To j. a statement, justifier, prouver Ie 
bien-fonde de. son dire. To justify s.o. before s.o., faire l’apologie 
ile qn devant qn. H: For in Thy sight shall no man be justified, 
car nul Homme vivant ne sera just'fie devant toi. Sulking can /. 
a soldier (in) disobeying an order, rien ne saurait justifier le soldat 
qui desoheirait ^ un ordie. fur: To justify bail, justifier de sa 
solvability (avant tie fournir vautioii). 2 . Typ: (a) Justifier (une 
ligne). (b) Parangonner (des catacteres de corps diftcrents). 

justified, a. Justifie. Fully j. decision, decision bien fornlee. 
To be justified in doing sth., avoir raison, etre en droit, de fane 
qch.; etre fonde, justifie, a faire qih. Are you ;. in refusing? 
avez-vous le droit de refuser? etes-vous fonde, justifie, h refuser? 

7 do not feel j. in offering . . ., je ne me sens pas le droit, je ne 
crois pas avoir le droit, d’oftnr. . . . He was justified in the event, 
l’evenement lui donna raison. 

justifying, a. Justificatif; justificateur, -trice. Theul: Justi¬ 
fying faith, grace, foi, grace, justifiantc. 

Justin [\l3vstin]. Tr.n.rn. Justin. 

Justina [diAs'timuJ, Justine [/d^Astin]. Pr.n.f. Justine. 

Justinian [d3\s'tinj.m|. 1. Tr.n.rn. Hist: Justinien. 2. a. The 
Justinian Code, le Code Justinien. 

Justinianian [d3.vstinfei1q.1nj, a. -- Justinian 2. 
justness [^AStnasJ, s. l. Justice/(d’une cause, etc.). 2. Justesse/ 
(d’une idee, d'une observation, etc.). 

Justus f'd3AStos]. Tr.n.rn. Just(e). 

jut 1 [dAAtl.f. Saillic f, avancement m, projection / (d’un toit, etc.). 
jut 2 , v.i. (jutted; jutting) To jut (out), etre en saillie, faire saillie, 
(s’)avancer. Balcony that juts out, balcon qui forme avancc /. 
To jut out from sth., sortir de qch.; deborder qch. To jut out over 
sill., surplomber qch. A cape juts out into the sea, un cap s’avance 
dans la rner. 

jutting'(-out), a. Saillant, en saillie, debordant. See also 

ROOF 1 I. 

jutting*, s. Saillie/. 
jute [d3u:t], s. Dot: Tex: Jute m. 

Jutes points], s.pl. Hist: Jutes m. 

Jutish ['djuitiSJ, a. Hist: Jute. 

Jutlander [\l3\tbndArJ, s. (Jcog: Jutlandais, -aise. 

Jutlandisb [MjAtlonduS], a. Jutlandais. 

juve [d3u:v], s. Th: B: Jeune-prenuer, -iere, pi. jeunes-premiers, 
-ieres. 

Juvenal ['d3u:van.>l], Pr.n.m. Lt.Lit: Juvenal, 
juvencscence (d3u:vi / nes(^)nsj, s. Passage m de la jeunesse a 
l’adolescence /; adolescence /. 

juvenescent [d3u:vi'nes(^)nt], a. En train de passer dc la jeunesse 
a l’adolescence ; adolescent. 

juvenile L'd3u:vinail). I, a. Juvenile, y. strength, force / juvenile; 
force de la jeunesse. y. ball, bal m d’enfants. y. productions, 
truvres f de jeunesse. y. books, s., F: juveniles, livres m pour 
enfants, pour la jeunesse. y. literature, littyrature enfantine. 
Juvenilo court, tribunal m pour enfants et adolescents, y. offender, 
accuse mincui. Juvenile offenders, l’enfanee delinquante. See also 
m 1 ead - ’ 3 2 , s. Jeune mf. 

juvenilia [d3u:vi , nihw], s.pl. Juvenilia m, truvres / de jeunesse. 
juvenility [t^uivi'niliti], s. Juvenility/, jeunesse/. 
uxta- ['d3.\kst«l, pref. Juxta-. Jvxtairopical, juxtatropique. 
UXtalinear [d3.\ksta , lini^rj, a. (Traduction/) juxtalineaiie. 
juxtapose [d3Aksta / po:uz], v.tr. Juxtaposer. 

juxtaposed, a. Juxtapose; en juxtaposition, 
juxtaposition [d3Akstnpo ziS(,i)nJ, s. Juxtaposition /. To be in j., 
se juxtaposer. See also twin 1 3. 
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K, k [kci] t. (I-a lettre) K, k m. Tp: K for King, K comme Klibcr 
Kaaba L ka:bu], s. ^ Caaba. 

kaama [ ka:rnri], s. Z: Caama m; antilope/ de FAfrique du Sud. 
Kabul [ka bul, krbul]. Pr.n. — Cabul. 

Kabyle [ku'bail]. I. a. & s. Ethn: Kabylc (mf). 2 . s. Ling: Le 
kabyle. 

Kabylia [ka'biliu]. Pr.n. Geog: Great, Lesser, Kabylia, la Grande, 
la Petite, Kabylic. 

kaddish [kadijsl, s. Jew.Pel: Kaddisch m. 
kadi ['kcirdi, 'keicii 1, s. - cadi. 

Kaffir ['kalbr], I. a. & s. Ethn: Cafre (mf), catf're (mf). 
2 . s. St.Exch: E: Kaffirs, kaffriqucs m, sud-afriraincs /. The 
Kaffir Circus, la Bourse des ai turns mimires de PAfnc|ue du Sud. 
Kaffraria fka'fieoru/J, y. A.(Jeon: La Cairene, 
kail Ikeil 1 , r. = KAI.fc. 

kailyard ['keiljoird], y. Scot: Jardin potager. Lit.llist: E- The 
kailyard school, Pecole f des romanciers qui ont decnt, sur un 
ton de sensiblene mele d’hurnnur, et a grand rcnforl tie diabi te, 
la vie des pctites gens des Lonhmds d’Keosse (J. M Bainr, 
S. R. Crockett, “Ian Maclaren”). (Cc num leur fut dunne en ptr- 
mier lieu par le critique VV. K. Henley.) 
kainite I'kainaitj, s. Miner: KaVnite/. 
kaiser ['kaizorj, s. Kaiser m. 

kaiserism [kaizarizrnj, s. Pol: Ces.uisrne prussien. 
kakapo ['ku:k«po], s. Orn: Strigops m (de la Nouvelle-Zelande). 
kakemono [kakc'mounol, s. Art: Kakemono rn; tableau mural 
du Japon. 

kale Iked], s. I, Hart: Curly kale, green kale, chou fuse. Scotch 
kale, chuu rouge. See also skn-kai.k 2 . Scot. Soupe/ aux dioux, 
aux legumes. 

kaleidoscope [ku'laidoskoup], s. Kaleidoscope in. 
kalcidoscopic(al) [ktilaidf/skApik(^l)J,u Kaleidost opique. F: The 
k. crowd on the boulevards . le public papillotant ties boulevaids. 
-ally, adi\ D’une manure kaK’idoscopiquc ; comme un kaleido¬ 
scope ; toujours changeant. 

Kalends 1 'kalandz], y./)/. — CAl.kNns. 

kali ['keili, 'kali], s. I. Hot: Kali m. 2 . Ch: A: Altali vegetal. 

See also lumon-kam. 
kalmia T kalmuj], r. Pot: Kalrnie /. 

Kalmuck f'kalmAk]. I. a. & s. Ethn: Kalniouk, CalmoutK. 

2. s. Tex: Kalmouk rn, calmouck m. 
kalong [ ko:bi]J. r. Z: Roussette / comestible (de la Malaisie); 
kalong rn. 

Kamakura [kamn'ku:n;]. Pr.n. Geog: Kamakoura. 
kamarband j'kamorband], s. — cijmmfrbpn t i» . 

Kamchatka [kam't.Satku]. Pr.n. (j■ eon: Le Kamtchatka. 
kamerad I'kamaro-.d], int. Mil: P: Kamerad l To cry k., faiie 
camarade. 

kanaka r'kannkrt], a. & s. Ethn: Canaqti e (mf). 

Kandahar [kandu'hair]. Pr.n. Geog: Kandahar m. 
kangaroo |karjg.Vru:], s. I. Z: Kangourou m. 2 . pi. St.Fxch: 
F: Kangaroos, (i) actions mi meres de l’Australie occidentale; 
(ii)joueuis m sur ces actions. 3* Pari: Kangaroo (closure), cloture / ! 


Kashmiri [ka$'mi.\}ri], a. & s. Geog: Caehemirien,-ienne. 
katabohsm [ka'taholizm], s. Biol: Catabolisme rn. 

Kate, Katie ['keit(i)]. 1. Pr.n.f. (Dim. of Katherine) Catherine. 

2 . U.S: P: A Kate, une jolie til!e de nueurs faciles. 

Katharine, Katherine I'kaOarm]. Pr n.f. Catherine, 
katydid [ keitidul], r. U.S: Ent: Sautercllc veite tl’Amt; ique 
kauri [ kauri], s. I. Hot: Kauri (pine), damniara rn austral; kauri rn. 

2 . Kauri rosin, kauri gum, kauri copal, resine / L-ssile de kaun; 
dammar austral, dammar kauri. 

kava ['k<i:\v/J, kawa [ ka:.w<), s. Kava /, kawa f (plante 011 boisson). 
kayak [kaiakj, y. A 'an: Kayac m, kajac rn. 

Keatsian ['kiitsian], a. Lit.Hist: De Keats; (vets tnpl, eH\) h la 
manure de Keats. 

keck 1 fk ek], 7. Hoquet m tie nausee. 

keck 2 , 7.1. Avoir envie «le ’ ornir; faire des efforts pour votnir; 
avoir des haut-le-caur, de» hoquets de naust'o. h To keck at sth., 
rejeter qdi. avee degout, 
keckle Ikekl], v tr. Xau: Fourrer (un cable) 

keckling, s. Fouimture f, fodirure/, fouiragi rn (de table). 
kedge 1 [keil3j, s. San: Kodgo(-anchor), anere ttmeuse ; ancre de 
toue, de touee ; anere a ernpenneler, ^ jet. 
kcdge~. .\au: I. 7 Jr. Haler, tuuer, (un navire) sur une ancre 
a jet. 2 . v 1 So touei sur line anere a jet. 
kedging, v. 11 alage rn, tounge m, touee/. 
kedgeree [kedja'n:), i. Cu: l . (India) Mets ^pice a base de riz, 
uve<: oignoos, lentilles, t te., (rut’s et heurre. 2 . Restes tnpl de poisson 
accommodes aver du riz, des trufs, et du beuire, le tout servi 
chaud. 

Kedron [ kirdron]. Pr.n — (..Yukon. 
keek [kirk], s. & v.i. Seat • — i*hkp 3 » 4 . 

keel* [kirl], s. 1. (a) N.Arrh: Qmlle/. To lay down a keel, monter, 
poser, la quillt* d’un vaisseau False keel, outer keel, fausse quille. 
Docking keol, quille d’ethouage. Even keel, tirant d’eau ^gal. 
On an evon keel, (1) Nan: sans difference de tirant d'eau, sans 
difference de calaison ; (ii) Av: dans une position horizontale ; 
en ligne do \ol. (Of ship) To be, to sail, on an even k., t?tre dans ses 
lignes d’eju . avancer sans loulis m tangage. To come back on an 
ei en k. , tcvcmr dans st*s lignes d’eau. See also nil Gii-KkhL, URur-KiiEL, 
MN-Kliu . (b)Acr. (Quille tic) derive/. 2. Poet: Caidne/, navire rn. 

3. Nat.Hist: (.‘arene (de it mile, de petale, de rnandibule, etc.), 
'keel-blocks, s.pl. N.Arch : 'Fins m de cale s^t lie. 

'keel-boat, s. K.Anh: Bateau m a quille. 

keel 2 . I* v.tr. (a) Mettre (un navire) en ear^ne. ( 6 ) To keel over 
a ship, faire chavirer un navire 2 . v.i. (Of ship) (a) Rouler sur sa 
quille ; renvoyer (/») To keel over, faire le tour ; chavirer. 

keeled, a. I. N.Arch: (Navire m) a quille. 2. Nat.Hist: etc: 
Caten^. Archeol: Keeled scraper, grattoir taten<L 
keel 3 , s. I, Nau: C’lialand charbonnicr. 2. Nau.Meas: Com: Cha- 
latul de chaibon (215 iS kilos). 
keel 4 ,5. Scot: Here /’rouge (pour marquer les moutons). 
keel 6 , v.tr. Scot: Marquei (un mouton) a l’ocre rouge, 
keelage f'ki:led3], s. Droits tnpl de mouillage. 
keelhaul f'kirllnrl]. v.tr. Nan: A. Dnnner la cale humide, la 


par tranches. 

'kangaroo-'bear, s. Z: Koala m. 

'kangaroo-'court, s. U.S: F: Tribunal irreguber. 
'kangaroo-'rat, s. Z: Kangourou-rat m, pi. kangourous-rats. 
Kansan ['kanzon], a. & s. Gcol : Ivansanien (m). 

Kansas ['kanzos]. Pr.n. Geog: Le Kansas. 

Kansian f'kanzion], a. & s. Geog: (Natif, originaire) du Kansas. 
Kansu f'kansu]. Pr.n. Geog: Le Kansou. 

Kantian ['kantian]. Phil: I. a. Kantien, Kantiste. 2 . s. Kantistc m, 
criticiste m. 

Kant(ian)ism [ / kant(ian)izm], j. Phil: Kantismc m. 
kaolin f'keiolin, 'kao-], s. Cer : Kaolin m ; terre / a porcelaine; 
terre de Chine. 

kaolinization fkeiolinai'zeiS(a)n], s. Cer: Kaolinisation/. 
kaolinize ['kciolina:iz], v.tr. Cer: Kaoliniser. 
kapok ['korpok], 5. hid : Enrn: Capnc m, kapok m. 

'kapok-tree, s. Bot : Capoquier m. 
kappa r'kap/i], s. Gr.Alph: Kappa m. 
kaput [ka'put], pred.a. P: Kapout inv. 

karagan ['kaitrtgan], s. Z: Karagan m\ renard m de Tartaric. 
Karaite ['kwraait], s. Rel.H: Caraitc m. 
karakul f'kanvkal], s. Com: Karakul rn, caracul rn. 
karatas [ka'reitos], J. Bot: Tex: Karatas 
karma ['karrmfl], s. Rel.H: Karma rn. 

Karnac ['ka:rnak]. Pr.n. Geog: Carnac m. 
kar(r)oo [ka'rur], s. Geog: Karrou m (de FAfriquc du Sud). 
karyokinesis [kariokai'niisis], s. Biol: CaryocinLse f, karyokin^sc/. 
[kariokai'netik], a. Biol: Caryocinetique. 
ari'olisis], s. Biol: Caryolyse/. 

:n]. Pr.tt. Geog: Kachan m. 
ga:r], Pr.n. Geog: Kachgar. 

'mi:or]. Pr.n. Geog: Le Cashmir, le Cachcmire. 


karyokmctic 
karyolysis [ki 
Kasnan [ka'Sa 
Kashgar ['kaS 
Kashmir [kaV 


grande cale, a (un matelot). 

keelhauling, s. I>a grande cale, la cale humide. 
keelson [ kuls.m, 'kelson], s. N.Arch: Carlingue/; contrc-c]uille/, 
pi. contrc-quillcs. See also sistkr-kiti.son. 
keen 1 fki:n], s. Irish: I^amcntation / fun^bre ; m^lopee / funMire 
(chant^c en vcillant le corps). 

keen 2 , v.tr. To keen a corpse, chanter une melopde en veillant un 
corps. 

keen 1 , a. I. (Couteau, etc.) aflilc, aignise. K. edge, fil tranchant. 
K. point, pointe aceiee, pointe aigue. K. grindstone, mculc ardente. 
As keen as a razor, affile comme un rasoir. 2. (Froid, vent, air) vif, 
piquant, aigre ; (son) aigu ; (froid) pendant. The k. air of the 
sea-front. Fair affamant de la plage. 3. (Chagrin) aigu; (regret) 
poignant; (remords) cuisant. K. pleasure, vif plaisir; plaisir 
sensible. K. pain, dtmleiir vivc, aigue, poignante. K. appetite, 
appetit m voiace; rude appetit. K. satire, satire mordante, fipre, 
piquante, acerbe. K. epigram, epigramme salee. The h. shafts of 
calumny , les traits aceres tie la caloinnic. 4 * («) (Of pers.) Ardem. 
assidu, zele. He is a k. at tender of . . ., e’est un spectatcur assidu 
de. . . . He is a k. business man, il est apre aux affaires. 
K. sportsman, ardent sportif. K. golfer, enrage m de golf. They are 
k. competitors, ils se font une concui r erue acharnde. F: He is 
as keen as mustard, il brule de zele. F: To be keen on sth., ctre 
enthousiaste de qch.; ^tre amateur enthousiaste de qch.; etre 
poitc sur qch.: ctic cmballe pour qch.; avoir la passion de qch.; 
raffolcr de qch. To be keen on s.o., etre emballe pour tjn; tltre 
tres ami avec (]n ; etre amoureux de t^n ; P: cn pinccr pour qn. 
He is k. on money-making, il tient h s’cnrichir; il est apre au gain. 
K. on truth, avide de veritc. He is k. on mathematics , on sport, 
il mord bien aux mathcYnatiques; le sport le passionne. Are you 
k. on going? tenez-vous beaucoup & y aller? He is not k. on it, 
il n’y tient pas beaucoup. Em not very k. on it, 9a ne me dit pas 
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grand’chosc; ne mVmballc pas. You won't always be so k., 
vous en rcviemlrez. Keen to enjoy life, epris, curieux, de toutes les 
jouissanccs. ( b ) K. interest, vif intcret. Keen competition, keen 
light, concurrence, lutte, acharnee, apre. There is a k. demand for 
these stocks, ccs funds sont aclivement recherches. Com: Keen 
prices, prix m au plus has. 5 * (^' 1 * regard) peryant, penetrant, vif. 
His k. glance, son regard d’aiglr, ses yeux d’aigle. To have a keen 
eye for a bargain, ctre prompt a reconnailie une bonne affaire. 
To have a keen ear, a\oir J’oteillc fine, 1 ’ouic line. He is a k. judge 
of men, ll juge les homines avec penetration. A. observer of contem¬ 
porary affairs, cuiicux obscrvatcur clocvcncmcnts contcmporains. 
Dog keen of scent, ehicn m qui a un bon flair. 6 . (hsprit) fin, 
penetrant, vif, peryant. -ly, adv. I. The mini icas blotting k., 
,1 faisait un vent apie. 2 . It touched me k., cela me toucha profondc- 
ment, douluuicusetnent. 3. Aprcmcnt, vivement, avidement. 
K. disputed point , question aprement diseutec. K. fought matih, 
parfie aprement «ontestce. A. entmsed, viu-ment critique. 
To listen k., ecouter avidement. To be k. inti rated in . . ., s’m- 
teresscr \ivement a. . . . Com: To quote keenly, reduire les prix 
au plus lias. 

'keen-'edged, a. Bien affile; aiguise, tranehant. K.-e. satire, 
satire accree, rnordante. 

'kcen-'eyed, a. I. Aux yeux peryants ; au regard peryant. 
2. Ferspieace. 

'kecn-'scented, a. (Chien) qui a un boll flair. 

'keen-'set, a. Qui sc sent de I’appctit (for, pour); aflame 
(for, de). 

'keen-'sighted, a. A la vue peryante. 

'keen-'witted, a. A I’esprit delie; a l’esprit peryant. 

keenness |/ki:nnos], s. I. Finesse /, acuite / (du tranehant d’un 
outil). 2. Aprete /, ngucur / (du ftoid). There is a k. in the air, 
il y a de l’aigrc dans Fair. 3. Atdeur/, vivacite/, empressement m, 
zelc m (de qn); mordant m (des troupes, etc.). To show much k. 
in doing sth., mettle beautoup d’aprete, d’empiesscment, a 
faire qeh. Keenness on doing sth., grand ilesit de fa ire qch. The 
k. of their antagonism, Fintensit e/de jeur antagumsme, 4. Keenness 
of sight, acuite visuelle ; acuite de la vision. Keenness ol hearing, 
finesse /do 1 ’ouic. 5 * IVnetration /, finesse (d’espril). 

keep 1 |ki;p], s. I. Hist: Donjon m, redmt m (du chateau fort). 
2. Nourriture/, subsistance/, entieticn m ; fiais mpl de subsistance. 
To earn one’s keep, gagnci de quoi vivie. Ten franis a day and 
his k., dix francs par lout luge et inmm. He isn’t worth his keep, 
il ne gagne pas sa nouiritute. 3. F: (a) For keeps, pour de bon. 
It's yours for keeps, je vous le domic. You tan have it for keeps, 
vous pouvez le garder. T: He’s here for keeps, d est installe ici 
ddhnitivcment. I have spoiled my ear for ka ps, j’ai abitnc ma voiture 
a tout jamais, (b) Cr: To play for keeps, joucr un jeu defensif. 
4. Mcc: Chapeau m (tie palier). 5. pi. Mi.t: Keeps, chcbagcs m, 
taquets m (dc cage). 

keep 2 , t>. (p.t. kept [kept]; p.p. kept) I. v.tr. I. (Observe) Observer, 
suivre (la loi, une r£gle); obtir a (la loi); tenir, remplir (1111c pro- 
messe); Tester fidele a (un vrru) ; tenir, respecter, observer (un 
trait^). To keep an appointment, aller, se tiouver, a un 
rendez-vous; ne pas m.inquer a un rendez-vous ; etie exact a un 
rendez-vous; se rendre a une assignation, a une invitation. 
Etc: To keep the commandments, observer les eonnnandements. 
See also FAIlil 2, Word 1 4. 2. (('elebrate) Cclebrer (une fete). 

To k. one's birthday, cclebrer son aimiveisuite. To k. a saint's day, 
f£*ter un saint; chorner (la fete d’)un saint. To k. a fast, observer 
le jeune. To keep Sunday, observer, sanctifier, le dimanche. 

To k. Lent, observer le caremc. To k. Christmas in the old style, 
feter Noel a 1 ’ancienne mode. Sch: To keep chapel, assister aux 
pmVes (;) la chapelle). See also 1101 iday. 3, (Protect) (a) God 
keep youl Dieu vous garde 1 God k. his soull Dicu ait son ame! 

God mil k. us, Dieu nous prutegera. ( b ) Preserver (s.o. from evil, 

sth. from 10/d, qn du mal, qch. du froid). (Sod k. you out of his 
clutches! que Dieu vous preserve de lumber sous sa patte! 

(c) Mil: Defendre (une foiteresse, une ville forte). To k. the gates 
(of the town), garder Jcs portes (de la ville). (d) Sp: To keep (the) 
goal, garder lc but. Cr: To keep (the) wicket, abs. to keep, garder 
le guichet. 4. (n) Garder (des tnoutnns, des troupeaux). 
(b) Iintretenir (un jardin, une chambie). Badly kept road , route 
mal entretenue. See also well rut. (r) Tenir (un journal, des 
comptcs). To keep note of sth., tenir note de qch. Com: To keep 
the books, tenir les livres; tenir les ecritures. See also count 1 i, 
TIME 1 2. (d) Suhvenir aux besoins de (qn); soutenir, nourrir, 

faire vivre (qn). lie does not earn enough to k. himself , il ne gagne 
pas de quoi vivre, de quoi payer sa nourriture. At his age he 
ought to be able to k. himself, a Page qu’il a il dcvrait se suffiie. 
He has his parents to k., il a ses parents a sa charge. To keep s.o. 
In clothes, in food, fournir des habits, de la nourriture, a qn. 
F: I would rather k. him a week than a fortnight, il mange comme 
un ogre, (e) Avoir (une voiture, des domestiques, un chien); 
Clever (des ahcillcs, de la volatile). To k. a mistress, entretenir une 
maitresse, Kept woman, femme entretenue; maitresse. See also 
carriage 3, state 1 2. (/) Tenir (une ecole, une boutique, une 

pension, un mcuble). To k. a grocer's shop, tenir un magasin 
d’^pieene. To k . an inn, tenir auberge. See also 1 , shop 1 i. 

(g) Com: Tenir, avoir en magasin (des marchandises). They k. the 
Times,* on y trouve le Times ', on y vend le Times. 5. (a) Main- 
tenir (l’ordre); garder (le silence, un secret). To keep one’s 
eomposure, one’s countenance, garder son sang-froid, son scrieux. 
(6) Navy: To keep the speed of the fleet, soutenir la vitesse de 
la flotte. (c) To keep a good table, faire habituellcment bonne 
ch£re. To keep open house, tenir maison ouverte k tous ; F: tenir 
auberge. See also BALANCE 1 2, COMPANY 1 i, 3, FACE 1 2 , GARRISON 1 , 
GUARD 1 I, HEAD 1 2 , HOUR 2 , LOOK-OUT, PACE 1 2 , PEACE 2 , STEP 1 2 , 

1 EM PER 1 2, TIME 1 6, II, TRACK 1 I, WATCH 1 2 , 4. 6. (Detain) To 

k . s.o. in prison, tenir, rctenir, qn en prison. To k . s.o. in irons, 


tenir qn dans les fers. To k. a boy at school, laisser un enfant au 
college. To k. s.o. at home, faire rester qn a la maison. To k. s.o. 
for dinner, rctenir qn a diner. He kept me late, il m’a attarde ; il m’a 
mis en retard. There was nothing to k. me in England, il n’y avait 
rien pour me rctenir en Angleterre. I am kept here by business, 
je suis retenu ici par mes affaires. Ship kept in port by adverse winds, 
navire retenu par des vents adverses. Don’t lot mo keep you I je ne 
vous rctiens pas ! What is keeping you? qu’est-ce qui vous retient ? 
7. ( Restrain ) Banks to k. the river within its bed, digues / pour 
contenir la riviere dans son lit. To koop s.o. from falling, fruit 
from rotting, empecher qn de tomber, empeeher les fruits de pourrii. 
The noise keeps him from sleeping, le bruit l’empethe de dornur. 
I don't know what kept me from slapping his fare, je ne sais (pas) 
qui m’a retenu de le gifler. It kept me from church, cela m’a cinpcclil 
d’aller a l’office. To keep oneself from doing sth., se rctenir de 
faire qch. See also bound 1 . 8. (Reserve) Garder (sth. for s.o., for 
oneself, qch. pour qn, pour soi). To k. sth. for later, garder, eon- 
server, reserver, qch. pour plus tard. Is this place being kept? 
cctte place est-elle retenue? 9. (a) Garder (des provisions, etc.). 
A cupboard in which to k one's stores, amioirc / oil I’on pout garder 
ses piovisions. Tin plate where I k. my tlollies, 1 ’endroit m ovi je 
mets mes habits. She keeps her letters under lock and key, die 
garde ses lettres sous clef. To keep the archivos, veiller a la conser¬ 
vation des archives. See also coot 1 1. (b) To keep fruit ( until Jit to 
eat), attendre des fruits. 10. (Retain) (iardcr (qch.); conseiver 
(son emprise sur qeh.); rctenir (l’atttntion de qn); garder (la page 
dans un livre). You tuny k. the book 1 lent you, vous pouvez gardei 
le livre que je vous ai pi etc. I urn make money but 1 cannot k. it, 
je sais gagner de 1’argent, mais je ne sais pas le conserver. 
This child can't k. a thing in his head, cet enfant ne retient lien. 
See also hold 1 i, mind 1 i. II. To keep sth. to oneself, taire q<h. 

/ kept my impressions to myself, j’ai garde mes impressions pour moi. 
To k. one's sorrow to oneself , renfermer son chagiin. F: You mav 
keep your remarks to yourself, je vous dispense de ces observations. 
To keep sth. from s.o., eacher, taire, qch. a qn. See also coi ^^^L l 3, 
sfi.e 1 4. 12. To keep one’s way, one’s course, continuer, pour- 

suivre, son chcmin, sa route. To keep the middle of the road, 
garder le milieu de la route. Str also ( 01. R-.1. 1 3. 13. To keep one’s 
bed, one’s room, the house, garder le hr, la chambie ; jester a la 
maison. 14. (a) To keep the held, tenir la campagne (en temps 
de gucirc). To k. the field against the enemy, se mumtenu contre les 
attaques de l’ennemi. To keep the stage, tenir la scene. To keep 
the saddle, to keep one’s scat (on horseback), rester en selle ; garder 
son assictte. Nan: To keep the sea, tenir la nicr (par obligation, 
p.ex. par suite du mauvais temps). See also rum 1 i, LEG 1 1. (b) To 
keep one’s seat, rester assis. (c) To keep one’s figure, conserver sa 
svcltcssc*; F: garder la ligne. To k. one's looks, tonseiver sa beautt 4 ; 
rester belle. (Of thg) To k. its shape, its tolour, conserver sa forme, sa 
couieur. 15. (<a) (Predicative) To keep sth. clean, warm, (a) secret, 
tenir qeh. propre, chaud, secret. To k. oneself rearm, (i) se tenir 
au chaud ; (11) se vetir chaudemcnt. To k. sth. intact, maintcnir 
intact. To keep the door open, shut, garder, laisser, la porte 
ouverte, fern ice. / can't k. it open, je ne peux pas le faire rester 
ouvert. To keep tho car straight, maintcnir la voiture en ligne. 
To k. s.o. awake, tenir qn evcille. Try to k. him interested, faites 
que son interet reste en eveil. K. your soul ever puie, conserve ton 
ame toujours pure. K. Wednesday free to come to dinner, je vous 
rctiens a diner pour mcrcrrdi. To k. s.o. a prisonsr, tenir qn 
prisonnier. To keep s.o. waiting, faire attendre qn; F: faire 
poser qn. To be kept waiting, attendre; P: faire le poueau; 
poireauter. He kept us standing two hours , il nous a terms debout 
pendant deux heures. 7 never k. the maid sitting up, je ne fais jamais 
veiller la bonne. To k. the gramophone playing, faire joucr le 
gramophone sans arret, (b) To keep one’s hands in one’s pockets, 
garder les mains dans ses poches. To keep one’s eyes llxed on sth., 
fixer qch. du regard. To keep s.o. at work, fournir du travail a qn ; 
faire tiavadler qn sans cesse. F: To keep s.o. at it, seirer les c6tes 
a qn. To keep sth. in readiness, avoir toujours qch. pret. To k. sth. 
in reserve, in store, tenir qch. en reset\c; reserver qch. To k. 
s.o. in a state of fear, entretenir les craintcs de qn. Nau: Keep 
her sol gouvernez comme ya. See also ball 1 i, uoii. 3 i, dry 1 i, 
EYE 1 I, GO 2 2 , PLACE 1 3, RLPAIR* 2, SUSPENSE I, TOUCH 1 8. 

II. keep, v.i. I. Rester, se tenir. To k. within doors, restci 
a la maison. To k. close to the door, se tenir a proximitd de la porte. 
To k. standing, se tenir debout. K. where you are , restez oil vous £tes. 
To k. well, in good health, se maintcnir, rester, en bonne sant<F 
How are you keeping? comment allez-vous? To k. quiet, se tenii 
tranquille, rester tranquille, se tenir coi. To k. awake, rester 
evcille. To k. calm, rester calme. To keep smiling, rester souriant; 
F: garder le south e. The weather keeps cool, fine, le temps reste 
froid, se ruaintient au beau. See also clear 1 III, close 1 II. 3, 4, 
COOL 1 I, FI 1 2 3, FRIEND I, TOUCH 1 8 , WHIIIN 2 . 2 . F. (Fsp . at 
Cambridge University and in U.S.) Rcsider, loger. Where does he k.Y 
oil loge-t-il? 3. Continuer, (a) To keep at work, to keep working, 
continuer de travaillcr; continuer son travail, ses travaux. F: To 
keep at it, travailler, F: piochcr, sans rclache. To keep at s.o. with 
appeals for money, harceler qn pour obtenir de l’argcnt; bom- 
barder qn de demandes d’argent. To keep straight on, suivre 
tout droit. To k. on the right track, garder la bonne voie. To k . 
along the river, suivre le bord de la riviere, (b) To keep doing sth., 
ne pas cesser de faire qch. Don't k. asking questions, ne faites pas 
tout le temps des questions. lie keeps changing his plans, il modific 
continuellement ses projets. This thought kept recurring, cette 
pcns£c lui venait sans cessc a l’esprit. 4. (With passive force) (Of 
food, fruit , etc.) Se garder, se conserver; £trc de (bonne) garde. 
Butter that will k., beurre m conservable. F: I'll tell you the 
story later; it will keep, je vous raconterai Fhistoire plus tard; 
elle n’y perdra rien. My revenge will k., il ne perdra rien pour 
attendre. 
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keep away. I. v.tr. Eloigner ; tenir eloigne. What kept you 
away? qu est-ce qui vous a empckhe dc vcnir? To k. a child away 
from the water s edge, barter un enfant du bord de l’eau To k the 
flics away from s.of s face, eloigner les mouches du visage de* on 
To k. matches away from children, tenir les allumcttcs hors de la 
portee des enfants. Nau: Keep (lior) away I arrive*! laissez 
arriver 1 faitea porter ! ail large ! 2. r.i. Sc tenir eloign* • s’ecarter : 
se tenir a l’ecart. Keep awayl n’approchcz pas! lie kept away 
for afezu days, il n est pas venu durant quelques jours. 

keep back. I. v.tr. {a) Aiieter (une arnur); contcnir, retenn 
(la foule). To keep back one’s tears, refouler, retenir, ses larmes * 
se retenir dc plcurcr. (A) Retarder (les recoltes, etc.).’ ( c ) Retenir’ 
detenir (I’argcnt de qn); taiie, cachcr (news from s.o., des nouvellcs 
a tin); dissimuler (la vetite). To k. back ten shillings ft am a sc tz ant's 
wages, retenir dix shillings sur les gages d'un dnmestique. To keep 
things back (from s.o.), lane des t adiottencs (a qn). 2. r.i. Se tenir 
en arricrc ou a Pci art. Keep back I n’avance/ pas ! 

keeping back, V. (a) Amt m (d’une arimc, etc.) ; ictenue/ 
(d’unc inundation, etc.). ( b) Retardcment tn (ties recoltes, ett .). 
(c) Retention/, retenue, detention / (d’argent, etc.) ; deltnse/ de 
puhlier (une nouvelle) ; dissimulation/ (de la vente). 

keep down. I. v.tr. (a) limpet her (qeh.) tie inonter. lie amid 
not k. his food down, il ne pouvait pas gaulcr sa iiournn.rc ( b) She 
kept her head dozen, die se tenait la fete baisscc. (t) Contend, 
reprimer (une revolte); tenir (un peuple) dans la soumission ; 
t ornprimer (sa colere, ses sanglots); empichir (qn) de se rclevcr; 
etnpOcher de pousser (les mauvaises heihes). (d) To keep prices 
down, maintenir les prix has; empeihcr les pnx dc inonter, 
d’augmentcr; enrayer la hausse. 2. r.i. (a) Se tapir, renter iapi ; 
se tenir accroupi. (b) (Of wind or tea) Restir ralme. 

keep from, r.i. S’ab.stcmr tie (faire qih.). 1 can't k. from 
laughing, je ne peux pas m’einpccher de me. I amid not k from 
giving expression to my admit alum, je ne pus me ic tenir dc lui 
exprimer mon admiration. 

keep in. I. v.tr. (<i) Retenn (tjn) a la maison ; empethti (qn) 
de sortir. Sch: To koop a pupil in, mettle un clcvr m retenue; 
consigner un cleve ; F: culler (une pi nation tit* sortie a) un ileve. 
(A) (i) Retenir, empecher (l ean, ett ) de sortir (d’un nservoir). 
(11) Contcnir, retenir (sa coleie). (c) lintietemr (un leu). (</) /*’; To 
keep one’s hand in, s’cntretenii la main; se tmu en halnnc. 
I play a game ez ei v day to k. my hand in, je fais une partie tous It s 
lours pour ne pas me louiller. 2. v.i. (a) (Of pers.) Risttr a la 
maison; gatder la maison. (A) (Of fire) Hester allume. (i) T: To 
Keep in with s.o., rester hien avec qn ; rester en bons termes a\ei qn. 
(Of commercial traveller, ett.) To k. in with a lustomu, F: airoser 
un client. 

keeping in, s. Sch: Detention /, u imtie / (d un elect ), 
keep off. I. (Adverbial use) I. v.tr. (a) \e pas mettle (son 
thapeau). (A) Keop your hands off! n’y tout he/ pas ! (e) Eloigner, 
ecarter (qn, la foule). The wind zall k. the ram off, le vent cmpechera 
la pluie. She carried a parasol to k. oft the sun, elle portait une 
ombtclle pour se proteger, pour s’abriter, tlu soleil. 2. v.i. (Of pers.) 
S’eloigner ; se tenir eloigne ; se tenir a l’et ait. If the ram kteps off, 
si nous n’avons pas de pluie. Nau: (To small boat) Keep off! 
au larcc 1 

II. Keep off, v.i. (Ptepositional use) Evitcr (cjih.). I lapt off 
the subject, j’ai evitc la question ; je ne lui en at pas tout he mot. 
Nau: To keep off the wind, s’it alter du lit du vent. See also 


keep on. I. v.tr. (a) Garder, ne pas oter (son chapeau); 
empecher de tornher (un veteinent). K. your hat on, reste/ convert. 
It teas so windy I could not k. my hat on, le vent etait si lort que je 
ne pouvais empecher mon chapeau de s’envoler. See also haik i, 
sumr i. (A) Garder, ne pas renvoyer (un domestique); entretemr 
(le feu). I hope Til be kept on, j’espeie garder ma place. 
2. v.i. (a) Buttons that do not k. on, boutons m qui ne tiennent pas. 
(A) Avancer ; aller toujours ; continuer sa route; aller soil tram, 
(c) To keep on doing sth., continuer de, a, laire qch.; ne pas 
cesser de faire qch. ; etre toujours & faire qch. lie keeps on coming, 
il vient tout lc temps. The dog keeps on barking, le chien ne lait 
qu’aboyer. To k. on saying the same thing, repeter tout le temps 
la meme chose. He keeps on repeating that . . ., il repete sans 
treve que. ... He keeps on asking silly questions, il n’a jamais tini 
de faire des questions saugrenues. Sp: The side keeps on being 
altered , on apporte sans cesse des changcments a l’cquipe. He keeps 
on hoping, il s’obstine a espcrcr. F: To keep on r-t s.o., tracasser qn ; 
harceler qn ; etre toujours sur le dos de qn. 

keep out. I. (Adverbial use) (a) v.tr. Empecher d’entrer (qn, 
la lumiere, la pluie). To wear a shawl to k. out the cold, porter 
un chale pour se garantir du froid. (A) v.i. Se tenir dehors; 
rester dehors ou en dehors. If Fnglartd had kept out in 19 1 4 . Sl 
I’Angleterre s’etait abstenue, s’etait derobee, en 1914* 2 . To 

keep out of. (a) v.tr. Landlord kept out of his rents, propri< c taire 
frustr* de ses loyers. (A) v.i. To k. out of a quarrel, ne pas sc 
melcr d’unc querellc. To k. out of danger, rester a 1 abri du danger, 
se dcrober au danger. See also Mist him-' 2, way 1 2. 
keeping out, s. Exclusion/ (de qn, qch.). 
keep over, v.tr. Garder (un excellent d’argent, etc.) cn reset ye. 
keep to. I. (Prepositional use ) (a) v.tr. To k. s.o. to his promise , 
exiger de qn qu’il tienne sa promesse. It is difficult to k. these 
students to the career of a teacher, il est difficile de niamtemr ccs 
etudiants dans la carri*rc dc l’enseignement. (A) v.i. Sen tenir a 
(une resolution, un projet); ne pas sc departir de (la yeritc). 
To k. to the pattern, se conformer au module. I k. to plain food, 
je m’en tiens aux aliments simples. To k. to a strict diet, s astreinare 
a un regime severe. They k. to the same room, ils se tiennent toujours 
dans la meme salle. To keep to one’s room, to one’s bed, garder la 
chambre, le lit. To k. to the main road, suivre la grande route. 
To keep to the left, to the right, tenir la gauche, la droite. Jo R. 


to the north, se diriger vers le nord. They keep to themselves, ils 
font bande a part. 2. (Adverbial use) Nau: To keep her to, tenir 
le vent. 

keep together. I. v.tr. Tenir ensemble, unir (des personnes, 
des choses). See also body 1 i. 2. v.i. (a) Rester ensemble ; ne pas 
se separer. (A) Rester unis. 

keep under, v.tr. Tenir (qn) dans la soumission ; tenir somms 
(le peuple); iepnmcr, dompter, maitriser (scs passions); domptet 
(un incendie). He needs keeping under, il a besoin d’etre mate. 
Nau: To k. the water under with the pumps , ctaler la v*»ie dVaii 
avec les pompes. 

keep up. I. v.tr. (a) Empecher de tombir (un mur, son pan¬ 
talon) ; soutemr (qn). To k. up a horse, tenn un che' al (qui bronche). 
To k. up a sinking man, cmpe< her un nove dc colder ; soutemr un 
hoinrne <jui se noic. (A) Tenir (la tefe) haute, droite ; tenir (la main) 
levee, (c) To koep prices up, maintenir les pnx ferines, en hausse. 
(d) Entretemr (un hatiment, une route, un feu); maintenir (une 
amice); maintenir (une m.iison, une venture) en bon etat. One 
mu t have tons </ tnuiuy to k. up sui h an establishment, il taut des 
nolle et des ic.'s pour suppoitcr un tiain dc maison paicd. 
(c) C’onserver (un usage); entretemr (une 1 oiiespondance, son 
giec); prolongcr (dis .ipplaudisseiuent.,). I hev have kept up the 
friendship, ils sont icst< s aims. Abs. To keep up with s.o., entretemr 
une coriespondam e a\c qn , 1 ester en lelaiions avec qn. To k. up 
a spmt, s eutietcnir dans la piatique d’un sport. To k. up <>tte 
lunhmiuus shout, nt* lane, ne liter, qu’un < ri. la k. up the pace , 
consi-rvcr l’aHuie. 7 V> k. up the fun, continuer de s’amuser. 
F: Keep it up! alkz toujours! contu uez! MV are doing ut/l, 
but n't must k. it up, ula man he bien, n.ais il laut que ya continue. 
/ could not h. it up any I ntgir, j’ai du (v) renonc» t See also bai i 1 i, 
iunmm , 1 1, mi \m‘. ( j ) Soutenir (l'lntiiit, etc.); soutmir, 

maintmir (son louiagcj. To k. up a part without faltering, soutemr 
un 1 ole saiv difailhr. Koep up your courage! haut les tieurs 1 
To keen up appoarancos, gaoler, sauver, les ap.parences. .SVc also 
1 D 1 1, sTiu-Niiiii. (g) To keep s.o. up (at night), fane vcillcr qn ; 
impiihir t|n de sc coiubei. I don't want to k. you up, je nc veux 
pas vous laire couihci tard. MV kept the children up, nous avons 
coin he les enlants plus tatil qiu* d’hahitude. 2. v.i. (a) Ne pas se 
iaissei ahattie; (of weather) se maintenir, (of prices) se maintenir 
(<11 hausse). (A) (Of pus.) Vcillcr; lie pas sc cumber, (c) To koep 
up with s.o., manlier de front avec qn ; aller de pair avec qn. 
7 mn't k. up with you, vous man hez, parloz, etc., trop vite pour inoi. 
To keep up with the tunes, etre de son temps; F: se maintenir 
a la page. ^ 

keeping up, s. (a) Entrctien m (d’un hatiment, d’unc route) ; 
mamticn m (d’une amice). (A) Conservation /(d’un usage). 

keeping, s. 1. (a) Observation/ (d’unc ngle, d’une promesse). 
(A) Celebration f (d’unc fete). Keeping of the Sabbath, sanctifica¬ 
tion / du dunam he. 2. ( a ' Entrctien m (d’un jardin, etc.). 
(A) Cum: Keeping of the books, comptabilitc /; tenue / des livres. 
See also m ■ok-km-I'INu, 1 iml-klkimng. (c) Elevage m (de poules, 
etc.), (d) linue (d’un magasin). 3. K. to the right, tn the left, 
tinue a droite, a gauche. 4. (a) Conservation / (dc fruits, etc.). 
Good keeping wine, vm rn dc garde. (A) hid: etc : K. of spares, 
conservation de rechanges. 5. Guide./. Worth keeping, de bonne 
garde. Rcz rngr loses nothing ziith k., F: la vengeance est un plat 
qui se mange froid. To have s.o., sth., in one’s keeping, avoir qn, 
qili., cn gaule, soils sa gaide To be in s.o.’s keeping, etre sous la 
gaide de qn. In Cod’s h., a la gaide dc Dicu. Cud haze her soul 
tn His k., Dicu ait son aim. Sir also iindinc; 2, safk-kff.P 1 NO. 
6. In keeping with . . ., cn harmonic, en accord, en rapport, 
avec . . .; a l’unisson de . . . ; qui s’accorile avec . . .; qui 
corn lent a. . . . Carpet in k. with the curtains, tapis assoiti 
aux ridcaux. Conduit in k. with his nature, conduite / a l’avenant 
de son taraitere. Aitions in k. with hi principles, actions / con- 
formes a ses piincipes. Tluir action teas in k., ils se sont conduits 
a l’avenant. Out of koeping with . . neu en harmonic avee . . .; 
en disaccord avee. . . . 

keeper f'kirpar], s. I. (Pers.) (a) Garde in, gardien m ; surveillant tn, 
gardien (de prison); gaulien (d’un aliene); conservateur tn (de 
musee, de bibhotheque); gardeur, -eusc (de troupeaux). 
Met all: C.»arde-feu tn, pi. gardes-feu (de haut fourneau). 
Park-keeper, lighthouse-keeper, gardien de pare, de phare. 
The Keeper of the Seals, le Garde des sieaux. See also 
GATE-KI-I.PI R, COAL-MLPI H, KING-KM-.PI H 2. (A) - GAMl KF.hPhH. 

(c) Personne qui tient un etalilissemcnt; tenancier, -icre (de 
tripot, etc.). K. of a railway bookstall, prepose, -ee, de biblioth£que 
de chemin de fer. Boarding-house keeper, patron, -onne, d’une 
pension dc famille. (d) K. of the lazes, observateur tn des lois. 
K. of a secret, depositaire m d’un seeret. See also book-kefphi, 
TlML-KF.i-PLH. 2 , Trim: (f)cz icc) (a) (Pazel, click ) Detente /, 
cliquet tn. (A) ( Lock-nut ) Contre-ecrou m, pi. contre-ccrous. 
(c) Lockstn: Cache f (de serrure). (d) Mentonnct tn (de loquct); 
auberon m (de verrou). (c) Arretoir rn, bosse / (de chaine); 
Nau: bosse (de cordage). (/) Ham: Passant tn. Sliding keeper, 
passant coolant, (g) FI: Armature /, armure f, contact m (d’un 
aimant). 3. Hague/ de surete (portdc au doigt pour en empecher 
une autre de ghsser); jonc tn. 4 * Apple that is a good keeper, 
poinme f de bonne garde.^ 

keepsake l'ki:pseik], s. Souvenir (donne qn). For a keepsake, 
en souvenir. 

keg [keg], s. Caque / (de harengs); bardlet m, bancaut m 
(d’eau-de-vie, etc.). Nau: Tonnelet tn (d’eau potable), 
kelly f'keh], s. U.S: P: Chapeau rn melon. 

kelp [kelp], s. I. Varech tn. Kelp gatherer, ramasaeur, -euse, de 
varcch. 2 . Ch: Ind: Soude / des v^arechs ; soude brute. 

kelpie ['kdpij, s. I. Scot: (Water-)kelpie, esprit tn des eaux 
(auquel la superstition donne la forme d’un cheval, et qui prend 
son plaisir h noycr les voyageurs). 2. (In Australia) Chien mltis. 
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kelson ['kclsan], s. — keelson. 

kelt 1 [keltl, s. Pise: Scot: (Salmon) Charognard m. 

Kelt 2 , s ., Keltic ['keltik], a. --- Celt 2 , Celtic. 
kelvin [kelvin], s. I. FA. Me as: Kilowatt-heurc m, pi. kilo- 
watt-heures. 2. Ph: Kelvin scale, cchelle Kelvin, echelle absolue 
(de temperatures). 

kemp [kemp], s. Tex: Jarre tn (dans la laine). 
kempy ['kempi], a. Tex: (Of wool) Jarrcux. 

ken 1 [ken], s. Within s.o.’s ken, (i) a portee de la vue de qn ; (ii) dans 
les connaissanees, dans la competence, de qn. Out of, beyond, 
s.o.’s ken, (i) hors de la \ ue de qn ; (n) hors de la competence de qn. 
ken 2 , v.tr. ( p.t . kenned, kent; p.p. kent; pr.p . kenning) Dial: (Scot.) 

— know*. A kent Jat e, un visage connu. 
kennel 1 [kenl], s. I. (</) Chenil m (de chiens de chasse). The hunt 
kennel(s), le chenil de la rneutc. Kennel management, la conduite 
du chenil. (b) Ktablissement tn d’elevage de chiens. Kennels that 
hare produced many </tampions, ctablissemcnt qui a produit plusieurs 
champions. To buy a dog from a good kennel, acheter un chien 
chez un bon eleveur. (t) F; Bouge rn, taudis ///, trou m s chenil. 
2. (a) Loge f, niche/(tie chien de garde, etc.), (b) Vcn: Terrier m 
(de renard). 3. Vert: (a) The kennel, la meute. (b) K. uf wolves, 
bande / de loups. 

'kennel lameness, s. Vet: Rhumalismc m des chiens de 
chasse. 

'kennel-maid, S.f. r Fmploycc d eleveur dc chiens. 
'kennel-work, s. Flcvage m des chiens. 
kennel/ v. (kenncllod; kennelling) I. v.i. (a) (Of dog) Se nicher, 
se logcr. (b) (Of fox) Se terrer. 2. v.tr. (a) To k. the dogs, mettre 
les chiens dans 1c chenil; taire entrer les chiens an chenil. 
(b) To kennel (up) a dog, temr un chien au chenil ou dans sa niche. 
kennel 3 , s. Ruisscau m (dc rue). 

'kennel-stone, s. Camveau m. 
kennelman, pi. -men f'kenlm.ui, -men], s.m. Valet de chenil. 
kenogenesis [keno'djenesis], i. — cenoui m*sis. 
kenosis [ke'nousis], s. Theol: Kenose/. 
kent [kent]. See ken*. 

Kentish [kenti$|. I. a. (! eug: Du comte do Kent. (leol: Const: j 
Kentish rag, calraire m du Kent. P'. Kentish lire, applaudisse- 
ments prolongcs (souvent iiomqucs); ovation / ou huees /. 
2. s. Le dialecte du Kent. 

kentledge ['kmtlcdjJ, s. Nan: Lest (permanent) en gucuses; 

gueuse/ (de let); saumon tn de lontc. 

Kentuckian [kcn'fAkhn], a. & v. (leog: (Nat if m, onginaire m) du 
Kentucky. 

Kentucky [ken't.\kij. Pr.n. (leog: Le Kentucky. 

Kenya ['kirnjn]. Pr.n. (.leog: lvenia tn. 

keps [keps], s.pl. Min. Dial: ( — keeps) ( In hages tn, taquets nt (tie 
cage). 

kept [kept]. See keep 2 . 

keratectomy [kew/tektonu], S. Sing; KeraU’ctotnic/. 
keratin ['kerotinj, s. Ch: Physiol: Keratine/. 
keratinization |kerminarzeij>(.>)nj, s. Physiol: Keiatimsation/. 
keratinized [ kerntinaizd], rt. Med: Physiol • Keratmisc. 
keratinous [ke Tat inns], a. c eratimhs. 
keratitis |kci«'taitis], v. Med: K^ratite/. 
keratogenous [keruTodjenos], a. — ct hmocenols. 
keratoid [ keratoid], a. cekaioid. 
keratose ['keratousj, a. Keratique. 
keratosed ['kcratoiuzd], a. Keiatimstf. 
keratosis |kcra'tousis], $. Med: Keratose /. 
keratotomy [kcra'tDlomi], s. Surg: Kcratotomic /. 
kerb 1 [ka:/b], s. I. (a) Bordure / du trottoir; gaide-pav^ tn inv. 
Stone k., boidage tn de pierres. Fdge oj the k., arete vive du trottoir. 
To sltp off the k., glisser au detain du trottoir. Car drawn up at 
the k., auto J en stationnement (le long du trottoir). ( b ) St.Exch: 
(i) Business done on the kerb, operations fpl apies cloture de 
Bourse. (11) U.S: Kerb(-stone) broker, eoubssier tn. The 
Kerb(-stone) market, la coulisse. Cf. cikh 1 2. 2. Marg» lie f (de 
fontaine, de puits). 

'kerb-stone, s. I.IVrre/deparementdutiottoir. 2 . — kerb 1 1. 
kerb 2 , v.tr. Border (un pints, le trottoir); mettre la bordure (au 
trottoir). 

kerchief [ 'ka:/t$tf], s. I. Cost: (a) (For head) Katiehon /, mar- 
motte /; mmuhoir tn dc tele, (b) Fichu m , pointc f. 2. Poet: 
— HANDKEIU IUEF. 

kerf [k. i:rt], s. I. (a) Trait tn de scic; voie / de seie. (b) Metahv : 
(Torch-cut) kerf, tiait de chalumeau. 2. Bout coupe, surface / de 
coupe (d’mi arbre abattu). 3 .Min: 1 lavage rn ; saignee J. 
Kerman |ka:r'mu:nj. Pr.ti. (Jeog: La Car(.i)manie. 
kermes [ k.irnmz], s. I. (a) Pint: Dy: Kermes (animal). 
(b) Bot: Kermes (oak), chene rn keimes. 2. A.Pharrn: Kermis 
(mineral). 

kermesite [ korrme/ait], j. Miner: Kermis 1 te/. 
kermess [k.rrmes], kermis [lorrmis], s. I. Kermes.se /; foire 
annuelle des Klandres. 2. US: Kermoss, fete f de eharite; 
kermesse. 

kern 1 [ko :rn], s. Typ: Crcnagc rn (d’un earactue). 
kern 2 , v.tr. Typ: Crencr (un caractere). Kerned letter, lettre crenee. 
kerning, s. Crcnagc m. 

kern 3 , kerne [k.i:rn], .v. Hist: Fantassin irlandais. 
kernel { kairnalj, s. I, (a) Amande / (de noisette, de noyau); 
pignon rn (de pomme de pin), (b) Grain m (de ccrcale); graine/ (de 
Vgumineusc). 2. Med: Dial: Glandc engorgee. Wax(ing) 
kernels, etats rn ganglionnaires de 1 ’cnfance. 3. P': (n) Noyau rn 
(d’une structure, etc.), (b) The kernel of the matter, le fond, 
l’cssentiel rn, de 1’affaire. 

kerosene ['ker«si:n] t s. 1. Ch: Kerosene m. 2* Com: U.S: IV- 
trole lampant; F: ptftrole. 
kerria ['keria], r. Bot: Kerrie/ (du Japon). 


Kerry blue ['keri'blu:], s. Variete dc terrier irlandais. 
kersey ['ka:rzi], s. Tex: Creseau m. 
kerseymere [ ko:rzimi:or], r. Tex: Casimir m. 
kestrel ['kestrel], r. Om: (Faucon m) crfcerelle/; ^mouchct m. 
ketch [ket.S], s. Nau: I. A: Ketch m, quaiche f, caiche f. 
2. Dundee m, dindet m. 

ketchup ['ketjap], s. Tomato ketohup, mushroom ketchup, sauce 
pitjuante ii base de tomates, de champignons, 
ketene [ ki:ti:n], s. Ch: Cetene tit. 
ketol ['kirtol], s. Ch: Indoi m. 
ketone ['kirtoun], r. Ch: Cetonc/. 

kettle [ketl], s. I. (a) (P'or boiling water) Bouilloire /. See also 
por 1 1. (6) (For cooking) Chaudron m\ (large) chaudi^re /. 

Mil: Camp-kettle, marmite /. Mess-kettle, gameMe /. See also 
fish-ki ttle. F: Here’s a pretty, a fine, a nice, kettle of fish I 
en voila unc belle besogne, line jolie affaire, un beau gachis ! 
en voila une affaire I This is another k. of fish! en voici bicn d’une 
autre I 2 . (Jeol: Ketile(-hole), giant’s kettie, marmite de grants, 
chaudi(rc de g^ant. 

'kettle-drum, s. Mus: Timbale /. To play the kettle-drums , 
battre des timbales ; blouser les timbales. 

'kettle-drummer, s. Mus: Timbalier rn. 

'kettle-holder, r. Dom.Ec: Foignee / de bouilloire (en 
drap, etc.). 

kevel [kevl], s. Nau: Grostaquet; oreille/d'ane. 

'kevel-nead, Bitton m. 

key 1 [ki:], s. I. (n) Clef/, ele J (de serrure, de porte). Pin key, clef 
benarde. Piped key, clef force. To put the key in the lock, introduire 
la clef dans la serrure. To leave the key in the loch, m the door, 
laisser la clef dans la serrure, sur la porte. F: To have, get, the 
key of the street, se trouver sans asile ; etre force de voucher ii la 
belle etode ; etre mis a la porte. (Gibraltar, the key to the Mediterra¬ 
nean, Gibraltar, clef de la Alediterranee. It teas the key to his 
success, ccla lui ouvrit les portes du suctVs. To hold the keys of 
one’s own fate, etre maitre de sa destinee. Pol.Fc : Key industry, 
Industrie f clef. Key man (in industry), pivot rn. Prov: A golden 
koy opens every door; money is a golden key, l’argent cst un bon 
passe-partout. See also cross-keys, Greejk i, latch-key, lock* i, 
MAS TEH-KEY, sKE'i Eton 1 2, SPLIT 1 i. (b) pi. Theol: Power of the 
keys, pouvoir m des dels, (c) The (House of) Keys, le Parlemcnt 
de I’lle de Man. 2. (n) Clef (d’une enigme, d’un mystere, etc.). 
Key to a cipher, clef d’un chilfre. / hold the key to the puzzle, je tu ns 
le mot de lVnigme. Chess: Key move, premier coup (de la solution 
d’un probldne). ( h) Legende j (d’une carte, etc.). Key numbers 
(un a squared map), numeros in de repet age. (e) Sch: Coriige tn ; 
livre tn du maitre; tiaduetion f (du texte au piograrnmc), 
solutions jpl (des probldmes). 3. («) Mus: Major, minor, key, 
ton majeur, mineur. The key ofC, !e ton d’ut. Relative miner lux, 
ton relatif mineur. To transpose a piece to a higher key, elever lc ton 
d'un morceau. F: To speak in a high key, parler sur un ton haut; 
avoir le verbe haut. To sigh in every key, poussei des soupirs sur 
tons les tons, (b) Art: Phot: Cin : Caracteristique f de luminosity 
(d’un tableau, d’une image). Larnlsiape in a light key, paysage m 
d’une tonalite claire. Picture painted in a low key, tableau peint dans 
des tons sobres. Cin: High-key, low-key, picture, image lunu- 
neuse, sombie. Middle-key picture, image normale. 4. (a) Touche / 
(de piano, d’orguc). F: To touch tho right key, toucher la cmde 
sensible, (b) Touche (de machine a ecrire). Tp: Clef, touche 
(d’appcl, etc.). Listening key, clef dVcoute. Tg: Morse key, 
signalling key, clef Morse; manipulates m, manette /. 

Artil: Firing key, detente f. See also BREAK-KEY, S1I1ET-KFY, 
miift-lock, swnnt-KKY. (c) Clef (d’instrument a vent); plateau rn 
(d’une flute Boehm, etc.). See also BUGI E 1 2. 5. Tihn: (a) Clef, 
carotte / (de robinet). See also crutch-key, 1UNING-KEY. 
(b) (Spanner) Screw-key, clef a eerous (t) Uemontoir rn (dc pendwle, 
de locomotive d’enfant, etc.). See also waivh-key winhincj-key. 
6. (o) Clef, clavelte /’, cale /, com tn. Carp: Through-tenon /oint 
with key, assemblage rn k tenon passant a\ec clef. Mec.F: Set 
key, coin prisonnier. See also nom:-ke.y, suae p-kfy. (b) PA: Fiche /. 
See also plcc,-key. 7, (a) To rough brickwork to give the plaster 
a key, piquer la maionneric pour donner de la pnse an plaiie. 
(b) Carp : Adent m (pour empecher une poutre, etc , de glisser). 
8. Bot: Saruure/ (de frene, d’erable). 

'key-action, s. Mus: Meeamsme rn lies touches (d’un piano), 
'key-bit, s. 1‘anneton tn de clef. 

'key-bolt, s. Boulon m a elav'ette. 

'key-bugle, s. _ Mus: Bugle in. 

'key-case, s. Ftui rn porte-clefs. 

'key-chain, s. Chainette/porte-clcfs. 

'key-drift, s. Chasse-elavelte tn, pi. chasse-claveltes; 
chasse-clef rn, pi. chasse-clefs. 

'key-drop, V. Cache-entree J inv (de serrure). 

'key-file, s. Lime/ a garnir ; lime a bouter. 

'key-money, s. Denier m k Dieu; arrhes fdonnlea en louant 
un appartement ou une maison). 

'key-note, s. Mus: Tomqucjf. F: This was the k.-n. oj his 
speech, 9’a etc la note dominantc, l’idee dominantc, de son discours. 
K.-n. of a policy, mot rn d’ordie d’une politique. Quality was the 
k.-n. of the exhibition, Imposition J a eu lieu sous lc signe de la 
quality. 

'key-pin, s. Broche/ de serrure. 

'key-plate, s. ficusson m; entree / dc serrure. 

'key-rack, s. Tableau m (pour clefs). 

'key-ring, s. Anneau brisif (pour clefs); porte-clefs m inv. 
'key-seat, s. =* ke:y-way 2. Tls: Key-seat rule, r6gle cornifcre 
pour tracer les rainures de clavetage; r6gle pour transmissions. 

'key-'signature, s. Mus: Armature / (de la clef); signes 
accidentels, signes constitutifs. To put the k.-s. to a piece of music, 
armer la clef. 
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'key-slot, i. — key-way z . 

'key-way, s. I. Entree/de serrurc. 2. Rainnr* / , 1 ^ i 
de clavetage, de calc; logement m de clef; chemin w mor?'^*/’ 
de Clavette; cannelure /. Key-way cutting machine’, machine 7 / 
a fraiscr ou 4 mortaiser les nunurcs de calcs. Key-way cutting tool 
outil m k rainer ; machine k canneler portative 01 ’ 

'key-wedge, s. Mer.E: Calc/. 

d5Sn d ’'- CICf/: Mf; f- "><«- K«; mot m 

keys *• (<0 Clavet(t)er. coine r, caler (a „„ 

/O, * Spindle, une poulie sur un arbic). Keyed on /hvcittV ’ 
monti 4 clavette(s). fir,. 7 : To fay ,//, rr,,/r co.nclr l es ' 
(&) Carp: Adenter (une planche). 2. Mus: To key (up) the strings 
of an instrument, accorder un instrument. F: To key so up to 
doing sth., mettre du orur au ventre a qn pour l’amener a taiVe qch 
('roicd keyed up for the matih, foule tendue dans l’aitente du m itch’ 
3. Arch : To key (in) an arch, bander une voute 4, Com : To key 
one’s publicity, assurer Jc repiAage de sa pubheite (par dcs par¬ 
ticularity's dans les annonces, etc.). 

keyed, a. I. Mus: (Instrument m) a touches. 2. Mec.K: (As¬ 
semblage m, boulon m) a clavette. Keyed plates, plaques |»ou- 
jonn^es. 3, Arch : Keyed arch, arc m, archc/, a iK t. 

keying, s. I* Mec.h: CIavet(t)age m, calage m, comyage m . 
Keying hammer, martcau m chasse-coins. Keying wedge, coin m 
dc calage. 2 . Mus: Aecordagc m (d’un piano). 3, Anh: Keying 
(in) of an arch, clavagc m d’une voute. 
key 3 , s. Geoff: Lave f ; ilot m a ileur d’eau. 

keyboard ['kubatrd], s. I. Clavier m (dc piano, de machine a 
tferire, d’appareil de Hughes, etc.); clavecin m (dc cmllon). 
Typen't: Four-hank k ., clavier a quatir ranges de tom his 
Pedal keyboard, clavier dcs peddles (d’lii oigue). 2. (In hotel) 
Porte-dels m ini '; tableau m. 

keyhole ['kfchoiilj, s. (a) Fuller / de (la) clef; trou tn dc h) 
serrure. To look through the k., rcg.uder par le trou de la seirurc. 
Keyhole saw, scie / k guiihct; seic d’entice. (h) Trou dc clef (dc 
pcndule, de montie). 

keyless ['khlns], a. Sans clef. See also vvvic 11 1 5, 
keyman, pi. -men ['kittnan, -im n], s.m. U.S: 'lVli'graphixte. 
keystone [/kiistoun], s. Clef /dc voute ; 1 laveau droit , (.kiummi m ; 
vuussoir m dc clc. Ornamental keystone, agrafe /. Hanging 
keystone, clef pendante. To put the k. in plate, fertner la voute. 
F: Considerations nhich are the h ystone of a policy, considerations 
qir constituent la clef de voute, le pivot, d’une politique. U.S: The 
Keystone State, la Pens\ I\arnc. ('in: Keystone olleet, distoision 
due a un angle de piojection exressif. Keystone picture, image 
raccourcie vers lc haut cm vets lc bus. 

Kezia(h) fke'zaic*]. Pr.n.j. /Uhst: Ketsia. 

khaki ['ku:ki]. I.s.Tcx: Kaki in. F- To get into khaki, 1 ndosser 
l’uniforme; se faire soldat. 2. a. Kaki itrr 
khamsin ['kamsinj, *. Le khamsin tn (vent du pnntcmps en 
I-lgyptc). 

khan 1 [kail, ka:n], s. (Inn) Kan m ; caravansuail tn. 
khan 2 , s. (Chief) Khan m, kan tn. 
khanate [kanet, 'kornctj, s. Kanat m. 

Kharbin ['ku:rbin ], s. Geog: Kharbine tn. | 

kliarif fka'rhf], s. Suison / dcs pluics (au Soudan). 

Khartum [ka:/tu:m], .V. Geog ; Khartoum m. 

Khedive [ke'dirv], s. Khedive tn. 

Khediv(l)ate [ke'di:v(i)ctj, s. Khedivat rn, khtdiviat m 
Khivan ['kfcv.ni], a. & s. Cleon: Kivicn, -ienue. 

Khoras(s)an [kouru'suinl. Pr.n. Geoff: Le Khoia^an m. 
khud fkud), s. (In India) Precipice m , iavin tn. 

'khud-Stick, s. llaton m de montagnard. 

Khyber ['kaibor). Pr.n. Clean: The Khyber Pass, lc Khaibcr; la 
Passe dc Khaiber. 
kiang [kjag], Z: kyang. 

KiangSU [kiarj'su]. Pr.n. (Icon: Le Kiang-Sou m. 

Kiao-chau, -chow [krau't$au]. Pr.n. Geog: Kiao-Tch<h>u. 
kibble 1 [kibl], j. Min: Bennc f , cuf(f)at tn, tonne/, tine/, 
kibble*, v.tr. Egruger (le ble, etc.). I 

kibbling, 1. Lgrugcage tn. 

'kibbling-mill, s. Moulin m k egruger. 
kibe [kaibj, s. Fngelure /, geryure / (surtout au talon); mule f. 
F: To tread on s.o.’s kibes, marcher sur les pieds de qn ; froisser 
(les susceptibilites de) qn. 

kibosh 1 I'kaibo^, ki'ba$j, s. P: I. Bdtiscs fpi ; de la blague. 2. To 
put the kibosh on s.o., on sth., faire son alhiiie a qn ; esquinter, 
bousiller, qch. ; mettre lin a qch. 
kibosh* ['kaibaJJ, v.tr. P: Faire avorter (une affaire); mettre fin 
a (une affaire). 

kick 1 [kik], s. I. (a) Coup m de pied. Fb: Free kick, coup de pied 
franc. See also dhop-kkk, penalty 2, plml-kick. Dane: High 
kick, battement tn. F: To get more kicks than ha’pence, recevoir 
plus dc coups que de pain, que de gages, que de caresses. To get 
the kick,6tre saque ; etre mis h pied, (fe) Ruade/(d’un chcval, etc.). 
2. (a) Vigucur /, energie /. If the horse had any k. in him . . 
si le chcval dtait plus fringant. . . . F: He has no kick left in him, 
il est compl&temcnt abattu; il est a plat. (/>) F: A drink with a 
kick in it, une boisson qui vous remonte, qui gratte. I get quite a 
kick out of skiing, 9a me remontc de faire du ski. I don't get much 
k. out of it, ya m’int^resse peu; 9a ne me fait pas grand enet. 
(c) Resistance /, opposition /. To have a kick against, at, sth., 
reginiber contre qch. (d) U.S: F: Plaintes //>/, critiques //>/. 
You’ve no kick comingl e’est pas A vous de vous plaindre ! 1 ve no 
k. coming, je ne me plains pas. 3« ( fl ) R ccu ^ m » reaction/, repoiisse- 
ment m, bourrade /, Rifle / (d’un fusil); cahot m, secousse / (d un 
n^canisme, etc.). ( b ) I.C.E: - kick-back. ( c) Nau: (Order to 
*nnine-room ) On* kiok ahead, astern I un tour en avant, cn arritre 


mauva"' bilker) A good, bad, kick, joueur m qui a un bon, un 
Ti va il 8 ’ coup dc piet1 ' 

lanrfMlr" S ^ al i^ er ^ , *' ^ otor Pedale / de mise en marche; 

tanecur m; demarreur m an pied, a kick; F: kick tn. 

kirlr 2 5 • Motor Cy: Depart m au pied. 

kick . 1. v.i. (a) Donncr un coup de pied, des coups de pied, 
n \ 1 °/ animals) rucr ; lancer dcs ruades. See also trace* 1! 

; ’ \. * PfU j at » against, sth., regunber contre qch.; r^pugner 

a qi n. Jo k. at fate, se cahrcr contre son destin. lie kicked at that, 

1 . * est rebiffe. To kick ut doing sth., rechigtier a faire qch. P: He 

auin t k ,, il n’a pas fait dc resistance; il s’est laissc faire; P: il n’a 
Prv* S*'*’ also i*rh k 1 2. (r) (Of nuti) Rot uh r, lepousser. 

(d) S/>; (Of ball) To kick (up) high, rebondir vivement. 

v 'tr. (a) OonniT un couj' tie pioil, dcs coups de pied, i (qn, 
t icri-) ; flapper (qn, qch.) du pied; poussci (tjn, qch.) du pied; 
(of horse, rtt.) detat her un coup de pied a (<]n). To get kicked , 
recevoir des coups de pied. He ivas soundly kicked, il a rc^u 
quclques bons coups de pied. F: To kick a mail when he*g 
down, d.mnei lc coup dc pied dc I’ane k qn. He could have kicked 
himself for being so shy, il sVn voulaii de sa tuniditc. I felt like 
kicking myself, jr me serais donne des claques. To kick 9.0. down¬ 
stairs, faire degringoli r l escalier a «jn. F: To kick a public man 
up 3 lairs, limogcr un hotuuu politii{ue en Ini confe/ant une dignite. 
F; To kick s.o.’s bottom, hotter qn; flanquer a qn un coup de 
pied quelque part. P: To kick the bucket, mouiit, P: casser sa 
pipe, sa <auric; lachei la rampe; tlaquet. Sec also hevm 1 i, 
hffi 1 1, i apdfh 1 i. (b) The gun kicked my shoulder, j’ai re<;u le 
iccul du fusil sur l'cpaule ) Fh: To kick the ball, bolter lc ballon. 
To kick a goal, marque r im Lit. 

kick about. I. v.i. h . (OJ books, etc.) To lie kicking about the 
house, tiainer p.utout dans la maison. To leave one's clothes 
hiking iibout the floor , laisscr trainer ses habits sur le plancher. 

2. ?’ (r Ivnvovcr (nJj / de cote ct d’autie a coups de pied. They 
v ert' kicking the ball about, ils se relan«,aient le ballon. 

kick aside, v.tr. ^carter (qch.) k coups dc p*cd, d’un coup 
dc pied. 

kick away, v.tr. Rrpouss* i tqch.l du pied, 
kickback. I . v.i. !.('E: (Of engine) Donncr dcs r tours cn 
a mere. 2 . v.tr. (a) To kick s.o. back, rend re un coup dc pied h qn. 
I)o him an injury and he'll k. bath, faites-lui du tort et il vous lc 
rendi.i. (/») Fb • Relanccr (le ballon). 

'kick-back, s. I.C !.' * Retour m en aincrc coup m dc 
contrc-allumage. Aut: Startnn -handle k.-b., re tour de manivellc 
dc mise en marche. 

kick down, v.tr. Rcnv« iscr (qch.) d’un coup clc pied, 
kick in, v.tr. I. Faire entror (un animal) a coups de pied. 
2 . To kick the door in, enfoncer la porte a coups dc pied, d’un 
coup dc pn d. 

kick ofF, i'.tr. I. Knlt'Vcr (qch.) d’un coup de pied. To k. off 
one's shoe, sc defanc dc sa chaussure d’un coup de pied. 
2. Abs. Fb: Homier le coup d’envoi ; rnettie lc ballon en jcu. 

kick-'off, s. i. Fb: C’oup in d’envoi; coup dc pied de 
depart. A'.-o. at tno o'thuk, la paitit* commence a deux heures. 
2. A good kick-ojf from tlu spring-board, un bon coup d’appcl sur 
lc tremplin. 

kick Otlt. I. v.tr. ( Iiasscr (qn) a coups dc pied. 2. v.i. (Of 
horse) Lancer des ruades. 3. r fr. Fh: To kick (the ball) out 
( from the 25 line), lenvover (le baUoti). 
kick-'out, c. kb: Renvoi//f. 

kick over, v.tr. Rctiveisei (un scan, etc.) d’un coup de pied, 
kick up, v.tr. Faire (de la poussicre) en marc bant, en manopu- 
viant, etc. See also dvst 1 i.iiss 1 i.iiul 1 1, row 4 i, shindy. 

kick-'up, s. 1 . F: r i\ipage tn, boucan m, chahut tn. 
2 . Mcc.E: Butee /. 3 (a) Mth: etc : Kick-up of a curve, saut m 
brusque d’une couibe. (b)Aut: t’ourbuic / du chAssis. Kick-up 
chassis, chassis a arriere releve. 4* KH’K J i. 

kicking 1 , a. I. (Knfant tn) (jui gig ite; (chcval m) qui rue. 
See also AI.IVK 1. 2. CY: Ten: (Balle /) cjni rebondit vivement. 

kicking 2 , s. I. Coups mpl de pied; (of animal) ruades //>/. 
2. Recul m, repoussemenf m (d’un fusil). 

'kicking-strap, s. Ham ■ Blate-longe/, pi. plates-longes. 
'kick-and-'rush, a. Fh: (Jcu in) peu sclentltupie, chaotique. 
kick 3 , s. 1. Culot tn (d’unc boutedle); cone tn (de fond de 
houteille). 2. Mcnlonnct tn (d’une lame de couteau pliant), 
kicker (kik^rj, s. I. («) Oonneur tn de coups de pied, 
(ft) Fb: Joueur tn. (c) High-kicker, (1) Th : danseuse f de cancan, 
de chahut; (ii) F: chahutcur, -eiise. 2. (a) C’heval m, etc., qui rue ; 
rueur, -euse. (/>) U.S: F: (Pers.) Ronclionot tn; rouspeteur, 
-euse. 

kickshaw ['kik^:], s. A: I. Cu: Fnandisc/. 2. Bagatelle/, 
colifichet tn. 

kid 1 (kitij, jt. I. (a) Z: Chevieau m, f. chevrette. Aslr • The Kids, 
les Chcvrcaux. (b) (I’eau f de) ehevreau, cabron m. Kid gloves, 
Com: kids, gants tn (en peau) de ehevreau. GIac6-kid gloves, 
gants glaces. You can't fight your nay through life with kid gloves, 
la vie ne se pi end pas avec des gants. F: To handle s.o. with 
kid gloves, menager qn. 2. F: («) Miocbe mf, g<»sse tnf, gamin, 
-ine; P ' loupiau tn, loupiol m; gosselinc/. (h) U.S: F: Say, 
kid . . ., dis-rnoi, moil petit, ma petite. . . . 3. pi. Med: F: Kids, 
(i) maladies enfantines ; (ii) salle / dcs enfants (dans un hftpital). 

'kid-'gloVC, attrib.a. F: I. (Soiree /, etc.) d’apparat. It will 
be a k.-g. ajfair, il faudra se mettre cn grande tenue. 2. Kid-glove 
philanthropist, philanthrope m en gants blancs, P: en peau de 
lapjri. K.-g. sportsman, sportsman douillet; F: poule mouill^e, 
K.-g. literature, literature / h l’eau de rose. 

'kid-skin, /. Peau f dc ehevreau; cabron m. Attrih. En peau 
de ehevreau. 

kid*, v. (kidded; kidding) I. v.tr. (Of goat) Mettre baa (un ehevreau). 
2. v.i. (Of goat) Chevroter, chevretter, biqueter; mettre bas. 
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kid’, s. P: Blague /. No kid I sans blague ! 

kid% v.tr. P: Racontcr des histoires a (qn); en contcr a (qn); 
P: faire matcher (qn). You're kidding us, tout ya e’est des blagues. 
No kidding! sans blague I To kid s.o. that . . ., faire accroi re 
a qn que. ... To kid oneself, se bercer d’cspoirs; s’en faire 
accroirc. To kid oneself that . . ., se faire aeeroire quo . . .; se 
flatter quc. . . . She kids herself that she's musical, clle s’imagine 
etre musicienne. 

kidS s. Nau: (Mess-)kid, game lie/, ecuellc /, gamelot m. 
kidder ['kidnr], s. P: Blagueur, -euse ; conteur, -euse; earotteur, 
-ease. 

Kidderminster f'ktdanninstar]. Pr.n. Kidderminster carpet, 
tapis m a double epaisseur (fabrique a Kidderminster), 
kiudlc (kidlj, *. Pish: l* Gold m, guideau m (dc nviere). 2. Parc m 
(de pec he cohere). 

kiddie, kiddy ['kidi], .v. P: kid 1 z (a). 

kidling ['kuilujJ, s. F: Jeune chevieau in; cabri m, biquet rn. 
kidnap (kidnap], v.tr. (kidnapped; kidnapping) Enlever (qn) de 
vivc force; voler (un enfant). 

kidnapping, s. Enlevement m ; vol m (d’enfant); jfur: (debt m 
de) rapt rn. 

kidnapper ['kidnaparj, s. Auteur m de 1 ’cnlcvement; voleur, -euse, 
ravisseur, -euse (d’enfant). 

kidney ['kidni], s. I. (a) Aunt: Rem m. Med: Floating kidney, 
rein mobile, llottant; nc'phroptose /. Stono in the kidneys, calcul 
renal. People adject to k. trouble, les rename m. (/>) P: Two people 
of the same kidney, deux personnes du memo ac.ihit, du menie 
tonneau, dc (la) menu* farinc. Men of that kidnoy, homines de cct 
aeabit. A man of his k., un homme de sa treinpe. 2. (u) Cti: Ru- 
gnon in (de mouton, etc.). Broiled kidnoys, rognons a la brochette. 
(b) deal: Rognon (de silex, etc.). 3. Ilort: - KIDMiY-roiATO. 

'kidney-bean, V. Hart: (<i) Haricot nain. (b) Haricot 
d’Espagnc, a giappes. 

'kidney-ore, s. Miner: Hematite/rouge en mgnons. 
'kidncy-po'tato, s. Hurt: Vitelottc/. 

'kidney-root, i'. U.S: Pot: Eupuloire pourpree. 
'kidney-shaped, a. (Table, etc.) en tonne de haricot. 
Nat.Hist: Remfoime. deal: K.-s. com return, rognon in. 
'kidney-stone, s. Geol; Nephrite/; rognon /// de silex. 
'kidney-vetch, s. pot: (Anthvllidc/) vulncruirc/; trelle m 
jaune. 

kier 1 [knar], s. Tex: Autoclave in a blanrhimcnt; cuve a 
debouillir. 

kier 2 , v.tr. Tex: Blanchir a I’autoelave. i 

kieselguhr I'kuzlguar), 5. Miner: Kieselguhr m. 
kike [kaikj, s. U.S: P: Juil m,P: voupin wi. 
kilampere j'kilampr-ir], s. PI.Mens: Kiloampere m. 
kilderkin [kildorkm), s. ('am: Baril in (de 72 a 80 litres), 
kilerg [kib:rg], s. Ph.Metis: Kiloerg m. 

Kilkenny |kil'kcni]. Pr.n. Geog: Kilkenny. The 'Kilkenny cats, 
les deux chats (de Kilkenny en Irlande) qui se battirent jusqu’a 
te qu’il n’en rest at que les deux queues. To fight like Kilkenny 
cats, se battle < omme elnen et chat ; se battre (l’un centre l’autre) 
en furieux ; se comh.ittre avec acharnement. 
killS 1 en: (a) Mise / a molt (du rcnaid, du cerf, etc.). 

lb) (iilmr tue ; le tableau. 2. Ten: Smash in. 
ktllS v ft ’ B (<*) Tuer, faile mourir (qn, une plante); faire perir 
(qn); tuer, ahattre (un animal); dcscendie (1111c peidnx, un 
homme). Manus attaihid them and killed a hundred thousand of 
their men, Marais les attaqua et leur Ilia cent mille homines. 
See also spot 1 1. Thou shalt not kill, tu ne tueras point. Kill or 
cure remody, remade in heroique. To be hard to kill, avoir Tame 
chevillee ail coips, chevillee dans le corps; avoir la vie dure. 
This superstition mil be hard to k., cette superstition aura la vie dure. 
To kill two birds with one stone, faire d’une pierre deux coups; 
faire coup double. To kill s.o. with kindness, faire du mal a qn 
par execs de bonte. You are killing me ivith suspense, you are killing 
me by inchos, vous me taites mourir d’impatienee, vnus me faites 
mourir a petit feu. He was laughing lit to kill himself, il crcvait 
de me. To kill oneself (with work), se tuer a (force de) ttavailler; 
sc dormer un mal de elnen. F: To bo out to kill, sc donner, prendre, 
des aits de eonqueiant. To bo dressed to kill, poiter une toilette 
mexixtiblc, ebouriffante, nurobolante; etre en grand tralala 
(/>) (Of butiher) Abattre, tuer (un hiruf, etc.). Abs. The butcher 
/alls on Fridays, le boueher tue le \endredi. ( With passive force) 
(Of beast) To kill well, donner un bon rend«ment (de viande). 

(i ) To kill the nerve of a tooth, tuer le nerf d’une dent. (d) Abs. I 'en : 
Servtr la betc. 2. To kill timo, tuer le temps; journoyer. To k. 
ambition, eteindre 1 ’ambition. To k. all feelings of humanity , 
defmire, ctouffer, tout sentiment d’hurnanite. Pol: To kill 
a bill, couler un projet d** loi. The carpet kills the curtains, le tapis 
fait passer les ridcaux inaperyus, enleve tout effet aux riileaux ; 
le tapis tue les ridcaux. Puhi: jfourn : To kill a passage, supprimer 
un passage. Killed matter, matiere restee sur le marbre. Typ: To 
kill type, distribuer de la composition. 3. (a) Amoitir (le son). | 
Room that kills sound, (i) pi£ce sourde; (li) piece insonorisee. 
(b) To kill lime, eteindre, amortir, la chaux. (Of rain , etc.) To kill 
the wind, abattre le vent, (r) Metafl: Debarrasscr (la iontc) des 
gaz dissous. (d) Phot: To kill the hypo, eliminer l’hyposulfite. 
(e) Plumb: etc: Decomposer (l’esprit de sel). Killed spirits, acide 
sature ; esprit de sel decompose ; P: eau/a souder. (f)Soapm: To 
kill tho goods, empater le corps gras, (g) Tan: Degraisser (une 
peau). 4 . Sp: (1 ) Fb: Bloquer (le ballon), (it) Ten: Tuer, massa- 
ercr (la oalle). 

kill off, v.tr. (a) Exterminer (toutc une population, etc.). 
(6) The author kills off his hero in the last chapter, I’auteur fait 
mourir son heios, se debarrasse de son heros, au dernier 
chapitie. 

killing 1 , a. 1. (a) Meurtrier, assassin. K. frost gelce meur- 


tri£re. F: Killing air, glanee, air conqudrant, opilladc assassine. 
K. rig-out, toilette seduisante. ( b) (In compounds) Germ-killing, 
microbicide. See also pain-kilt.ino. 2 . (a) (Metier) tuant, 
assominant, eerasant. (b) K. anxiety , inquietude mortelle. All this 
anxiety is k., toutes ces inquietudes me font mourir. 3, P: It is too 
killing for words, e'est a mourir de rirc; e'est a se tordre les cotes. 
To have a k. time, P: se crevcr. Killing hat, chapeau h mourir 
de tire. K. story, P: histoire crevante. -iy, adv. Killingly 
funny story, histoire / a mourir de riie, P: a crever dc rire; 
histoire tordantc Killingly dressed, habille (i) irr/sistiblement, 
(li) a faire mourir de rite. 

killing-, s. I. Tuerie J, massacre m, abattage m (d’ani- 
maux). Killing power of a shell, effet meurtrier d’un obus. 
Killing cirole (of shot gun), gerbe / de plumbs ellieaccs. Killing 
bottle, flacon m dc cyanure de potassium (d’entomologiste). 
2. Meurtre m. 

'kill-joy, s. Rabal-joie m tnv, empeeheur m de danser cn rond, 
trouble-fete rn inv. K.-j. countenance, face f de car£me, d’enterre- 
m nt. 

'kill-time, V. l’asse-temps rn tnv. 
killer f'kibrj, s. 1. (<■/) Tueur, -euse, meurtrier in. See also 

1. auy-killlr. (b) Z: Killer(-whale), epaulard m. 2. (In slaughter¬ 

ing) Humane killer, revolver m d’abaltage. 3 » Vermin-killer, 
(ij insecticide m ; (11) mort-aux-rats f. Phot: Hypo-killer, 

eliminateur in d’hyposulfite. See also r.gRM-KU.Lku, pain-kim.mi. 

killick f'kihkj, s. Nau: I. Petite anerc; grosse pierre servant 
h ancrer. 2. Insignc in de matelot breve to dc premiere classe. 

P': To dip the killick, etre degrade. 
kiln 1 [kiln], s. 1. (a) Pour in (cenimique). See also hrick-KII n, 

IIME-KILN, TII.F-KIL.N. (/>) Sc'vhoir m, sechciic /, etuve /. See also 
IlhMl'-KIIN, HOP-K1I.N, IVI XL F-KI1.N, SFFD-KILN. 2 . Charcoal-kiln. 

11 eule / (de ehatbon dc hois). 

'kiln-dry, v.tr. Seiher (le houblon, etc.) au four, (des graines) 
a Pctuve. Pretv: Tour.nller (le malt). 

'kiln-drying, s. Scehage m au four ; etuvage m. Brew: Tou- 
raillage in (du malt). 

kiln’, v.tr. I. (a) Cuire (des biicjues). ( b) ICtuver (l’email, la laque). 

2 . KILN-DRY. 

kilning, s. I. (a) Cer: etc: Cuisson /. ( b ) Etuvage in (de 
l’email). 2. kiln-dryim;. 

kilo- ['kiloj, pref. Kilo-. Kiloampere, kiloampere. Kilojoule, 
kilojoule. Kilolitre , kilolitre, 
kilocycle ['kdosaikl], 5. Ph: Pl.E: Kiloc yc le m. 
kiloerg ('kiloerg), s. Ph: Mens: Kiloerg in. 

kilogram(me) ('kilogram], s. Metis: Kilogiamine in ; F: kilo m. 
kilogrammetre, [ktlo'gramctar], s. Ph Mens: Kdogrammetrc in ; 

metre-kilogramme, pi. mctres-kilogrammcs. 
kilometre I'kilomiitarJ, s. Mens: Kilometre in. To measure in 
kilometres, kilumetrcr (une route, etc.). Measuring in kilometres, 
length in kilometres, kilometrage in. Rail.Adtn: Ton kilometres, 
tonnes-kilomc'-tres marchamlises. Passttiger kilometres, voyageurs 
kilometres. 

kilomctric [kilo'metrik], a. Kilometn<|ue. 

kilowatt 1 'kilowit], s. FI.Mens: Kilowatt m\ kilovolt-ampere in, 
pi. kilovolts-amperes. 

'kilowatt-'hour, s. El.Mens: Kilowatt-heure m, pi. kilo¬ 
watt -heures. 

kilt 1 (kiltJ, s. Cost: (a) Scot: Jupon court et phsstf (des mon- 
tagnards); kilt in. (b) Pustanelle/ (de soldat grec). 
kilt 2 , v.tr. I. To kilt (up) ono*s skirts, retrousser ses jupe9. 
2 . Plisser (l’etoffe). 

kilted, a. I. Poitant le kilt. 2 . (a) (Of skirt) Retrousse, (b) (OJ 
cloth, garment) Plissc. 

kilting, s. I. (a) Retroussement rn (de jupes). ( b ) (i) Plisse- 
ment in (iic l’etoffe) ; (il) plissure /. 2 . Plissc m. 
kilty f'kilti], s. F: Soldat ecossais. 
kimmer I'kimnr], s.f. Dial: (Stot.) — cummfr. 
kimono Ikl'mouno, 'kimono], s. Cost: Kimono in. 

Kimric L'kimrik], a. -- Cymrio. 

kin [kin], s. I. (u) Dial: Race /, famille /. (b) Souche / (d’une 
famillc). To come of good kin, etre dc bonne race, de bonne 
famille, dc bonne souche. 2 . (a) Parents rnpl. His kin, ses parents, 
sa paiente. Lineal kin, parent(s) en ligne dircete. Collateral kin, 
parcnt(s) cn ligne collatcrale. See also kiih. (b) To bo of kin to s.o., 
pred. a. to be kin to s.o., etre parent dc qn, apparente avec qn, 
allic a cjn. We are kin. nous sommes parents. He is no kin to me, 
il ne m’est rien. The next of kin, (1) la famille, les proches parents; 
(11) (to inherit) le parent le plus proehe. To inform the next of km, 
prevenir la famille. 

-kill [kin], s.suff. (Forming diminutives) Lambkin, agnelet. Catkin, 
chaton. Pelerkin , Pierrot. Manikin, homuneulc. 
kinase f'kineis, 'kaineis], s. Biol: Ch: Kinase/, 
kinchin f'kint.sin], s. F: — kid 1 2 («). P: Kinchin lay, vol m de 
1’argent confie aux enfants envoyes faire des commissions. 
kind 1 [kaind], s. I. (Race) Esp(*ce /, genre m. Tho human kind, 
l’espece humaine; la race humaine; le genre hurnain. The 
sparrow k., I’cspcce moineau. 2. (a) (('lass, sort) Genre, csp£ce, 
sortc/. Of ivhat k. is it? dc quelle sorte est-ce? Book of the best k., 
livre m du molleur aloi. What k. of tree is this? quelle sorte 
d’arbre est-ce? What k. of man is he? quel genre d’homme est-ce? 
What k. of man do you take me for? pour quel homme me 
prenoz-vous? He is the k. of man who will hit back , il est homme 
a se defendre. People of all kinds, monde m de tous les genres. 
She replied after the manner of her (own) kind, clle r^pondit k la 
fayon de ses parcilles. Of the same kind, du mOme genre; F: du 
m£me tonneau. Facts of a k. to astonish us, faits m de nature 4 nous 
Conner. Perfect of its kind, parfait dans son genre. Something 
of the kind, quelque chose de pareil, de scmblable; quelque chose 
dc ce genre. He said something of the k. t il a dit quelque chose 
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dapprochant. Nothing of the kind, rien de la sorte; rien de 
semblable. He did nothing of the k. t il n’en fit rien; il n’a rien 
fait de parcil. Do nothing of the k,! gardez-vous-cn bien ! Wo had 
coffee of a kind, nous avons bu quelque chose qui pouvait passer 
pour du cafe. In a kind of a way, en quelque fa^on. That's the k 
of thing I mean, e’est ft peu prfts ce que je veux dire. He felt a kind 
of oompunotion, il ressentait commc des remords. She teas with 
them as a k. of maid, ellc £tait comme qui dirait leur bonne. The 
trees formed a k. of arch, les arbres formaient comme une arche 
A k. of sour taste , un gout asscz apre. He is a k. of fool, e’est une 
espftce d’irrdfecile. Theol: Communion in both kinds, communion / 
sous les deux espftces. ( b ) F: These kind of men, ce genre 
d’hommes; les homines dc cettc sorte. I can't hear these k. of 
things , je ne peux pas supporter ces choscs-lft. P: Ho kind of 
sniffed, il a fait entendre une espftce de reniflemcnt. I k. of began 
to understand , il m’a scmhfe que je cotnmen<,ais a comprendre. 
He looked k. of frightened, il avait commc qui dirait lair d’avoir 
peur. I k. of expected it, je m’en doutais presque. 3. A : ( Nature) 
The law of kind, la loi de la nature. 4. A: (Character) They act 
after their kind, ils agissent confornfement ft leur nature. 5. In 
kind. (<2) Discovery new in k., dlcouverte/ d’unc cspeie entiftrement 
nouvelle. To distinguish two things in k., distinguer deux choscs 
dans 1 ’espftce. They differ in k., not merely in dcgice, ils diffeicnt 
en nature et non seulemcnt en degre. DiiTerenco in kind, 
difference/splcifique. ( b) Payment in kind, paieincnt m, hvraison /, 
en nature. F: To repay s.o. in kind, payer qn de la memo nionnaie ; 
rendre ft qn la monnaie de piece. 

kind 2 , a. I. Bon, aimable, bienveillant, bienlaisant, obligcant, 
prevenant. A k. heart, un bon urur. See also ill .\ri 1 2. T/uv are 
k. people, cc son! des gens aimables, ec son! de braves gens. 
K. words, bonnes paroles, paroles bicnvi lilantes, paroles obligeantes. 
Kind invitation, aimable invitation /. To give s.o. a k. reception, 
taire bon accueil ft qn. To give a proposal a k. reception, rccevoir 
une proposition favoiablement, a\er faveur. Give him my kind 
regards, faites-lui rnes amities. See also regard 1 4. To bo kind 
to s.o., se montrer bon pour, Clivers, qn ; etre plein de bontes 
pour qn. It is very kind of you, t ’est bien aimable de vntie part; \ 
to vous remereie de votre bienveillanec. It is very k. of you to . . 
e’est bien aimable a vous de. ... Be so kind as to . . ., soyez 
assez bon pour . . .; ayez la bonfe de . . .; ayez la complaisance 
de . . . ; voulez-vous etre assez aunable pour . . .; voulez-vous 
avoir l’amabihte dc . . .; vcuillcz (bien). . . . You are really 
ton k., vous etes vraiment trop aimable, trop bonnete , e’est par 
trop de complaisance. Kind wind, vent ami. 2. A: Tendie, 
aimant. 3. (Of soil, metals, etc.) Favoiable, propicr, facile a tia- 
vaillcr. Kind strata, strates / favoi aides. -ly, adv. Avec bonte, 
avec bienveillanec, avec douceur; favoiablement. He spoke very 
h. to me, (i) il m’a dit des cboses tres obligeantes; (ii) il m’a pailc 
avec (une grande) bonfe. He spoke very h. of you, il m’a dit des 
cboses trfts obligeantes ft votre <f*gard. To be kindly disposed 
towards s.o., cpiouver dc la sympathie pour qn ; etre plein de 
bienveillanec pour qn. Will you kindly . . .? voulez-vous avoir 
In bont<S de . . .; veuillez (bien) . . .; vous plairait-il de . . .; 
voulez-vous bien . . .; je vous pric de vouloir bien. ... K. sit 
down! donnez-vous la peine de vous asseoir I Com: Kindly 
remit by cheque, priftre de nous couvrir par cheque. I thank you 
kindly, je vous remereie bien. To take sth. kindly, bien prendre 
qch.; prendre qch. en bonne part. I should take it k. if . . ., 
cela me fciait bien plaisir si. . . . To take kindly to s.o., to 
sth., prendre qn en amitie ; s’adonner volontiers ft qch. 

kind-'hcartcd, a. Bon, bienveillant. He is a k.-h. sort, e’est un 
bon ccrur. -ly, adv. Avec bonte, avec bienveillanec. 

kind-'heartedness, s. Bontl/dc cirur; bienveillanec/. 

kindergarten ['kindorguirtn), s. Sch • Jardin m d’enfants; ecole 
maternelle. 

kindle [kindl]. I. v.tr. (a) Allumci (une flamme, un feu) ; enflam- 
mer, embraser (du chaibon, une forct); I 1 ': embraser (le ciel). 
(b) Allumer (la haine) ; faiie naitie, sum iter (les passions) ; enflam- 
rner (le courage, les desirs); embraser (lc cceur); aviver (les 
soupvons, le chagrin) ; exciter (le zcle). To k. s.o. to do sth., exciter 
qn a faire qch. Displays that k. the senses, spectacles m qui allument 
le sang. 2. v.i. (a) (Of fire, wood, etc.) S’allumer, s’eriflammer, 
prendie feu. (b) (Of passions) S’allumer, s’enflammer. His eyes 
kindled , scs yeux m s'allumftrent, (with anger) s’enfhimmeient. 

kindling, s. I. Allumage m , emhrasement m, enflammement in. 
2. Kindling-wood, U.S: kindlings, petit hois (pour allumer) ; bois 
d’allurnage. 

kindler ['kindbrj, s. I. Kxcitateur, -trice (de desirs, etc.). 
2. Allume-feu m, pi. allume-feu(x). 

kindliness ['kaindhnas], s. I. Bonte /, bicmeillanec f, bi?n- 
faisance/. 2. (a) Douceur/(de climat). (/>) hid: Tractabilite/(des 
maferiaux). 

kindly 1 ['kaindhl, adv. Set kind 2 . 

kindly 2 , a. I. (a) Boll, bienveillant, bienfaisant. K. feeling, 
sentiment m de bonte. To have a k. feeling towauh s.o., rcssentir 
de la sympathie pour qn. K. tone, achnee, ton, ronscil, patcrnel. 

(b) (Climat) doux ; (terrain) favorable. Kindly wind, vent ami. 

(c) Jnd: (Matiere /) ouvrable, (facilement) traitable. 2. A : (a) A 
kindly Scot, un Ecossais de naissance. ( b ) (Piayer Book) The 
kindly fruits of the earth, les fruits divers de la trrrc. -ily> adv. 
F: Avec bonfe, avec bienveillanec. To thank s.o. kindlily, bien 
icmercier qn. 

kindness ['kaindnos], s. I. Bonfe / (towards s.o., pour qn); bien- 
veillarice /, amabilife / ( towards, envers) ; prevenance f.l romptea 
by feelings of k ., anime de sentiments bienvcillants. Thanks for 
your k ., merci de votre complaisance/. They are kindness itself, 
ves gens-ift sont la bonte mime; F: e’est la maison du bon u uu. 
To show kindness to s.o., femoigner de la bonte ft qn. Will you have 
the kindness to . . .? voulez-vous avoir la bonte de . . .? The milk 


of human kindness, le lait de la tendresse humaine. 2. A : Amitfe/, 
indulgence / (for, pour). To have a kindness for s.o., avoir de 
l’indulgence pour qn. 3. A kindness, un service (rendu); un 
bienfait. To do s.o. a kindness, rendre service ft qn; faire une 
gracieusete ft qn. Will you do me a great k.? voulez-vous me rendre 
un giand service? To heap, shower , kindnesses on s.o., combler qn 
de bienfaits, de bontes. A k. is never thrown away, un bienfait 
n’est jamais perdu. 

kindred (/kindred). I. s. (a) (i) Parenfe f (de qn avec qn). The ties 
of k., les liens m du sang, (ii) Affinity / (with, avec). (b) Coll. Pa¬ 
rents mpl. All her k. he there, e'est 1 ft que reposent tons ses parents. 
2. Attrib.a. (a) De la mfmc famille. (b) De la rneme nature ; du 
mfime genre; analogue. Kindred souls, aincs f s<curs. He has 
found a k. spirit, il a trouve une ante qui a des afhnites avec la 
sienne. 

kine [kain], s.pl. A : See cow 1 
kinema f'kinima, 'kai-J, s. - cinkma. 
kinematic Lkaim'matik], a. Cinematiquc. 

kinematics [k'iinrm.itiks],r./>/. (IJsu. with sg. const.) ('in^matique f. 
kinematograph (kninTmatograf, -grudl, s. — cinematograph 1 . 
kinetic fkai'netik], Cim'tique. See also energy 2. 
kinetics [k.ii'nctiks],r pi. (IJsu. with sg. const.) Cin<?tique/. 
kinetograph [kai'netogt.d ; -grmfj, s. ('in: Kinet'igraphc in. 
kinctoscope (kai'netoskoupj, r. Cin: Kinetoscope in. 
king 1 Lkinj], s. I. R01 m. (a) King Albert, le roi Albert. 
Kmg-Ernperor, roi et enipereur. The kings and queens of England, 
les souverains in britanniques. King of Kings, Hoi des rois. 
B: Tho three Kings, les (tiois) Rois Alages. Tno Book of Kings, 
h* livre d«*s Rois. To crown s.o. king, couronner qn roi. F: Dish 
fit for a king, mon can m d.e roi. He wouldn’t call tho king his 
cousin, lc mi n’c.t pas son oncle, son rousin, Etctybody has his 
own King Charles*> head, ehacun a son dad.i, sa marotte. (Allu¬ 
sion a M Disk d ms Dai'id Coppnfuld, dc Dickens.) See also 
1 " H 1 l, LtODNiy 1, CAI 1 A , COUNsi-L 1 4 , KncU.TSII’ 2, EVIDENCE 1 4, 
l\n 2, Hit IIWAY, l’ARDoN* 3, PIPP. 1 4, I'LP\> ,f RK l 3, SHILLING, 
m 2, sp\nii i, i, sPEi.cii 4. (/>) Magnat in, P: gros bonnet 
(de la tin nice, etc.) One of the oil kings, un des rois du petrole. 
2. Ui) (.dt ihess, cards) Roi. (/>) (At draughts) Dame/. 
King-at-'Arms, s. Her:-- Ktng-of-Arms. 

'king-bird, s. Urn: I, Manucodc in. 2. Tyran m. 

'king-bull, s. I. Const: Alee.Pi: C’hcvillc maitresse, cheville 
ouvriere; pivot central; ot.iilon m formant pivot. 2 . Aut: Axe m 
de pivotement (de fusee ou dc roue); pi\ot de fusee. 

'king-carp, V. Ich : Reme/ des t irpes. 

'king-crab, a\ Crust: Limule m, eiabe m des Moluques. 
'king-craft, s. L’art m de legner; le metier de roi. 

'killg-cup, s. But: Bouton /// d’or. 

'king-fish, Ich: i. I.ampris tachete ; A: poisson-lunc m. 
2 . Set i<ile f 

'king-maker, s. Fms# ui in de rois. 

King-of- Arms, V. Her: Roi m d’armes. Garter 
King-ol-Arms, le chef des trois rois d’armes d’Angletene. 

'king-pin, s. I. — king-dolt. U.S : King-pill of an under¬ 
taking, cheville ouviicre d’une entiepnse. 2. (lames: Quillc / du 
milieu. 

'king-post, s. I. Const: P-jtncon m, aiguille / (d’une ferine dr 
comble). King-post truss, fnme simple. 2. Ai': Pylonc m, 
guignol m; mat in de cabane; < \p. pylone de haub.mnage (de 
biplan). 

king’s 'rod, s. But: Asphodele in nimeau. 
king’s 'spear, a. Bot : Asphodele blanc ; baton royal, 
'king-truss, s. Const: — KiNG-i*o>r i. 

'king-vulture, s. (hn: C’athartc in; candor m papa. 
'king-V/OOd, s. Com: Bids violet; bui dkmuiantc. 
king-, v.tr. I. F: To king it, faire le roi ; trancher du loi. 2. Fain* 
(qn) roi. 

kingdom ['ki.ijd.mij, s. I. Rocauine it.. The United Kingdom, 
le Royaumc-Uni. 1 wouldn't do it fur a k., je ne le feiais pas pour 
un enipne. The kingdom of heaven, le royauine des cieux. 
F: The kitchen is the cook's k., la cuisine est le domainc de la 
cuisinierc. To come into one’s kingdom, se faire reconnaitre, 
s’imposer. 2. Biol: Regne (animal, vigftal). In the animal k., 
chez les animaux. 3. Theol: Regne. Thy kingdom come, que vutie 
regne arrive. 

'kingdom-come, s. F: Le paradis. To send 9.0. to 
kingdom-como, expober qn dans I’autre nionde; envoycr <jn 
ad pat res. 

kingfisher [kinjfi.Sarl, .v. (hn. Mat tin-pec hear m, pi. martins-pe- 
cheurs ; F: bleuct m, drapier 

kinglet fkinjletj, s. I. Usu. Iron: Roitelet in. 2, Orn: Roitelet. 
(Iolden-crested k., roitelet huppe. 

kinglike l/kiujlaik]. I. a. De roi; loyal, -aux. 2. adv. En roi, 
comme un roi. 

kingliness ['kinjlinos], s. Air m de roi; noblesse / de rnaintien. 
kingling L'kiujlii)], a. Urn: Roitelet m. 

kingly rkiujli], a. De roi; royal, -aux. K. act, action/digne d’un 
loi. K. bearing, prrstanre royalc. 
kingship ['ki:ijS*pJ* s * Huyaufe/. 

kingsman, pi. -men ['kiiqzmon, -men], s m. 1. Partisan du roi ; 
royaliste. 2. A: Douanier in. 3. Etudiant de King’s College, 
Cambridge. 

kink 1 [knjk], s. I. (a) Noeud m, tortillcment m (dans un fil, dans 
une corde); plissement m (du drap); grigne / (dans le feutre); 
jarret m, faux pli (dans lc fil dc fer). Nail: Coquc / (dans un 
cordage). Tex: Vrdlc f, boucle /. See also squall-kink. 
(b) Effort vii (dans les muscles du cou); torticolis m. 2. F: Lubie/, 
point m faiblc (de qn). He's got a k . in the brain, il est un peu 
timbfe. 

kink 2 . I. i’.i. (Of rope) Se nouer, se tortiller, vrillonner; 
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Nau: former une coque; faire des coqucs; (of thread ) vriller. 
2. v.tr. Nouer, tortiller (un fil); faire une coque a (un cordage). 

kinking, s. Vrillagc m ; nouemcnt m ; coques fpl. 
kinkajou ['kiqkwbiuj, x. Z: Kinkajou tn. 
kinkled [kirjkld], kinky ['kiqkij, a. (Of hair) C’repu. 
kjnless ['kinbs], a. Sans parents ; sans famille. 
kino [ki:no], s. Phartn: etc: Kino in. 
kinoplasm ['kainoplazm], s. Biol: Kinoplasma m. 
kinsfolk ['kin/fouk], S />/. Patents mpl et allies mpl ; parente f, 
famille /. 

kinship [kinxip], s. Parent^ f. The call of kinship, la voix du 
sang. To he of k. with s.o., Otre apparent^ a qn. See also CLAIM 2 , 
kinsman, pi. -men ['kinsman, -men], s.?n. Parent; Jut: *ffin. 

Kinsmen by marriage , parents par alliance; allies, 
kinsmanship ['kinzman$ip], s. Patent^/. 

kinswoman, pi. -women I'kinzw union, -wimen], s.f. Parente ou 
allu*e. 

kiosk fki'osk], s. Kiosque m. Newspaper k., kiosque a jowrnauw 
kip 1 [kip], s. Lrath: Pcau / de \eau ou d’agneau. 
kip 2 , s. I. A : Bordel m. 2. P: («) Asilc m de nuit. (/>) Lit m, 
P: pieu in, pajot in, plumatd m. 

kip 4 , v.i. (kipped; kipping) P: Com her (dans tel ou tel endroit). 
To kip down, se pieuter. 

kip 4 , s. Mens: U.S: Mille livres/ (unite de chnige). 
kipper 1 j'kipor], s. I. ('orn: Hat eng legcienienl sale et fume; 
liaieng douv ; uaquelot in, kipper in. 2. Fish: Saumon m male 
(pendant la fraieson). 3. P: Jeunc petsonne f. Giddy k., ecei- 
velee/, etourdie f. 

kipper-, v.tr. Saler et fumer; saurer (des huengs). Kippered 
herring kiith.r 1 1. 

kippercr ['kipararj, s. Piepaiatcur in de harengs doux; saleur in 
et funieur m. 

kirk (ka:/k], s. Siot: (u) Kglisc /. (/>) F: The Kirk, l’frglise 

(ptesln tcuenne) d’ficosso. 

'kirk-as'sembly, x. S<ot: Assembler- /, eonsistoue ill, de 
iTglise d’fVusse. 

'kirk-'session, s. Slot: Trilmnal ecck'si.istiquc compose du 
nmiistie et des nneiens de la paroisse. 
kirkman, pi. -men [ baknnn, -men], v.w. Scot: Mcmbre de 
ITglise d’Fcossc. 

kirkyard |ka:rk'|u:rd], v. Scot: Cimetuie tn. 
kirsch(wasser) f'ki.»$(vas.->r)J, s. Kirsih in. 

kirtlc |k. >:rtl], v. A.Cost: I. {For men) Tunique/. 2 . {Fur women)' 
[upe/(pour pioteger une iol»e); cotte/. 
kirtled fkarrtld], a. I. Portant une tunique. 2* Pot tan t une jupe, 
une cotte. 

Kishinev [kiSi'nef]. Pr.n. (Jeug: Kuhinef. 
kismet | kismet], 5. F: Le sort; la destinee ; le destin. 
kiss 1 |kis], s. I. Baiser m ; accolade/. To give s.o. a kiss, donner 
un baiser a qn. To send, blow, s.o. a kiss, uivoycr un baiscr a qn 
a\cc le bout des doigts. 7 V> steal a k. jtom s.o., derober un baiser 
a qn. Pros': Stolen kisses aro sweet, pain derobe reveille Pappetit. 
To snatth a U., \ulcr, tueillir, un haiM r. They snatthed a hurried k., 
ds ^(bangerent un beeot. {To thild) (Jive mother a k.! iais (une) 
bisc a rniimnn 1 Fee: Kiss of poace, baiser tie paix. 2 . Bill: 
Contre-coup in, pi. 1 ontre-coups ; 1 untie w; bosse f. 3. (o) Petit 
bonbon. ( b) Pate de cue ii cachctei (fornbe sur Pcmeloppe). 

'kiss-curl, s. Accroche-Cieur tn, pi. accrochc-ctvurs. 
kiss 2 , s .tr. I. Donner un baiser n, embrasser (qn) ; F: beeoter 
(qn) ; baiser (le fiont, la main, de cpi, un objet saere) ; {ceremonially) 
accolader; donner 1 ’accolade a (qn). Ur hissed the Queen's hand , 
ll baisa la main de la leinc. {Of minister, et<.) To kiss hands, 
baisei la main du roi, etre admis au baisernain (cn entrant en 
tonctions, pour prendre conge). He kissed her forehead, he hissed 
her on the forehead, il la baisa au front; il Pembrassa sur le front. 
They hissed {each other), ils se sont cmbiasses. F: They icere hissing 
atony, ils etaient en train de se beeoter. F: To kiss and be friends, 
se reeotu iber. To kiss the Pope’s too, baiser la mule du Pape. 
To kiss the Book, baiser la Bible (pour picter serment). Lit: To 
kiss the dust, mordre la poussiere. To kiss the rod, se soumettie 
bumble merit au chatiment ; lecher, baiser, la main qui vous ftappe. 
To kiss one’s hand to s.o., envoyer un baiser a qn de la main. 
To kiss s.o. good-bye, dire adieu a qn en 1 ’embrassant. 1 soon 
kissed away her tears, a\ec quelques baisers j’eus bientot fait de 
secher ses larmes. The sunbeams hissed her hair, les rayons de soled 
caressaient, effleuraient, sis cheveux. 2. Bill: (a) {Of ball ) Flapper 
(une autte) par eoiitre-toup, par contre. ( h) v.i. (Of balls) Se frapper 
pal 1 ont 1 e-coup. 

kissing, x. Baisers mpl, embrassade f, embiassement m. 
b.a : Baisement m (de la mule du Pape). Kissing of hands, 
baisemam in. See also favour 1 3. 

'kissing-crust, s. Bah: Baisure/(d’un pain), 
'kissing-gatc, .v. Portillon m (avec battant entre chicanes), 
'kiss-in-thc-'ring, s. Rondo enfantine (avec embrassades). 

4 'kiss-mc-quick, s. F: - kiss-curl. 
kissablc [ kisobl], a. F: Qu’on voudrait embrasser. 
kisser [kisar], s. I, Fmbrasseur, -ease. 2 . P: La bouche. 
kit 1 [kit], x. I. (a) Seau tn ; tinette/(a beurre, etc.), (b) Bourriche/ 
(pour poisson). 2. (a) Mil: Navy: Petit equipement; effets mpl; 
fourniment m ; F: fouibi m,P: barda m. Kit inspection, levue/de 
detail, d’inspcction. To pack up one’s kit, plier bagage ; F: faire son 
baluchon. ( b ) Nau : Sac 111 (dc marin). (r) F: Kflets (de voyageur). 
I shan't take much kit with vie, je n’emporterai pas grand bagage. 
U.S: The whole kit and boiling, tout le bataclan. 3. 'Pehn: Trous¬ 
seau tit, tiousse/. Kit of tools , trousse d’outils ; outillagc tn. Repair 
kit, necessaire tn, trousse, de reparations. Mil: Grooming kit, stable 
hit, musette f de pansage. 

^ S ' 1 * Sac m voyage); (sac) squaremouth tn. 

2 . Mil: Ballot m, musette/; sac d’ordonnance. 


'kit-box, s. Mil: Cantine/(A bagages). 

kit 2 , S. = KITTEN 1 . 

kit 3 , s. Mus: A : Pochette/ (de maitre de danse). 

Kit 4 . I. Pr.tt.f. (Dim. of Catherine) Catherine. 2. Pr.n.tn, (Dim. of 
Christopher) Christophe. 

'Kit-cat, a. I, Hist: Kit-cat Club, club m du Kit-cat (fonde 
sous le r^gne de Jactpics II, et dont firent partie Addison et Steele. 
Ses membres, du parti whig, se r^unissaient dans une taverne 
tenue par Christopher Cat, d’ou le norn). 2. Art: Kit-oat portrait, 
portrait m en buste cjui laisse voir les mains, 
kitchen [ kitS^n], x. I. (u) Cuisine /. See also back-kitchen. 
Field kitchen, cuisine roulante. Communal kitchen, soup-kitchen, 
fourneau tn ^conomiquc; “soupe” / ptipulaire. Patients* 
kitchen (in hospital ), tisanerie f. Thieves* kitchen, retraitc / de 
volcurs; F: officine / (d’affaires vereuses, d’intrigues). 
(b) Esp. Scut: Cuisine, aliments mpl Some h. to put on your bread, 
quelque chose d’apprete pour manger avec votre pain. 2. Attrib. De 
cuisine; cuisinier. Kitchen table, table f de cuisine. She belongs 
to the k. staff , clle fait partie de la cuisine. F: What the patient 
wants now is kitchen physic, ce qu’il faut maintenant au maladc, 
cVst une nourriture saine et abonduntc. See also garpi n 1 . 

'kitchen-Dutch, s. Jargon m a base de hollandais (parle 
au Cap). 

'kitenen-'gardener, s. Maraicher in. 

'kitchen-maid, s.f. Lille de cuisine. 

'kitchen-'midden, s. Auhcul: Kju kkennm'dding in ; 
debris mpl de cuisine. 

'kitchen-'range, s. Fourneau tn de cuisine; cuisini^re 
anglaisc. 

'kitchen-stuff, s. 1. Legumes mpl. 2, Graisscs fpl. 

'kitchen-utensils, s.pl., 'kitchen-ware, s. Battene f de 
cuisine. 

kitchener f'kit.Gnor], v. I. Cuisinier in (de monasterc) 2. Four- 
ncau in dc cuisine ; cuisiniere/. 

kitchenette [kit§a'nct], 5. i’etite cuisine ((i’appartemerit de petites 
dimensions). 

kite 1 |kai(|, s . I. ( a ) Orn: Milan tn. See also rarimi-KiTF. 
(/>) F: (Of pers.) Vautour in, usuricr m. 2. («) (’erf-volant, 
pi. cerfs-volants. See also box-kith. To fly, send up, a kite, (1) lancer, 
enlcvcr, faire voler, un ccrf-volant; (11) F: tater le terrain ; lancer 
un ballon d’essai; sc rendre eornpte d’ou vient le vent; 
(ni) Pin: P : tirer en Pair; tner en blanc; whence: 

(b) Pin: Ceif-volant; tiaitc/en Pair; billet in de complaisance 
3. ( a ) pi . Nau : (Flying-)kites, voiles superieures au perroquet. 
(b) Navy: Mine-sweeping kites, panneaux tn de diagage. 

'kite-balloon, s. Ballon ceif-volant, ballon captif, ballon 
obsetvateur; F: saucisse f. 

'kite-llying, s. (a) Lanrctncnt in ties cerfs-volants. (/>) Fm: Ti- 
rage in en Pair, tirage en blanc. 

kite 2 . I. v.i. (a) Voler eomme un ceif-volant. (b) U.S: P: To 
kite off, jouer la Fille de Pair. 2. v.tr. (a) Faire voler (qn, qch.) 
eomme un rerf-volant. (b) Fin: To kite (paper), liter cn Pair, 
tner cn blanc. 

kiteman, pi. -men {'kaitman, -nu-n], s.m. Aer: Cert-vohste, 
pi. ccrf-volistes. 

kith | kiO], f. A: Anus mpl, vmsms mpl et connaissances fpl. Still 
used w Our kith and kin, nos amis et patents. All one's h. and kin, 
tout le cousinage. To be of the same k. and kin, etre de memc 
jMrente. To havo neither kith nor kin, etie scul stir la teiie. 
kitool [ki'tu:l], s. — kiutl. 

kitten 1 {kilnj, s. (a) ( baton m ; petit(e) chat(te). Cat in, with, 
kitten, iliatte pleine. A cat and her kittens, une chatte et ses petits 
(b) F: You lit fie h., petite dcluree ; petite friponne. 
kitten 2 . I. v.tr. (Of Cat) Mettre has (des petits). 2. v.i. (Of cat 
Avoir des petits ; chatter; mettre ba.i. 
kittenish ['kitomsj, a. I. (Of girl, disposition) (a) Coquette, chatte. 

aguuhante. (/>) Knjouee. 2. K. grace, grace feline, 
kittiwake ['kttiwcik], X. Orn: Mouette f tridactyle. 
kittle [kitl], a. Diflkile a arranger, a manier. Kittle cattle, gens 
d’humeur chatouilleuse, dillicile. Women are k. cattle, les femmes 
sont fantascjnes et changcantes; les femmes sont difliciles a 
manier. K. points of late, points de droit <?pineux, delicats. 
kittul [ki'tu:l], s. I. Bot: Caryote brulant. 2 . ('am: Kitool tn. 
kitty 1 ['kiti], x. ~ kii iln 1 . 

kitty 3 , s. I. ('aids: Cagnotte f. 2. Bowls: — Jack 1 Ill. 5. 
Kitty 3 . Pr.n.f. (Dim. of Catherine) Catheiinc. 
kiwi ['kirwi], s. I .Orn: Apt^ry xm; kiwiw. 2 ,Av: F: Membrc m 
du personnel de terre (d’un corps d’aviation). 
klaxon(-horn) ['klaksan(h 3 :rn)], s. Aut: Klaxon in. 
klepht jkleft], x. Hist : Clcphte in, klcphte in. 
kleptomania [klepto'meini/jJ, s. Kleptomanie f. 
kleptomaniac [klepto'meiniak], a. & s. Kleptomane (mf). 
Klondyke 1 [ klondaik]. Pr.n. I. Gcog: Le Klondike. 2. POcherie f 
de harengs au large du littoral oucst de PKcosse. 
klondyke 2 , v.tr . Importer (des harengs) tout frais. 
klondyker [ kbndaikar], s. 1, Chercheur in d’or au Klondike. 

2. hxportateur tn de harengs tout frais. 
kloof [klu:f], s. (In S. Africa) Ravin tn, gorge /. 
knack [nak], s. Tour in dc main; talent tn, F: true tn, chic m. 
To havo the knack of doing sth., a knack for doing sth., avoir le 
talent de faire qch.; avoir le coup, le tour de main, le chic, P: le 
non, pour faire qch.; savoir s’y prendre pour faire qch. To aoquire, 
get into, the knack of sth., attraper lc coup pour, la fa9on de, faire 
qch.; se faire la main & qch. I haven't got into the k. of it yet , 
je n’ai pas encore attrap£ le coup. To lose the knack of sth., perdre 
la pratique de qch. To have lost the k. of sth., n’avoir plus Phabitude 
de qch. It’s a matter of k., e’est une affaire d’habitude, de tour 
de main. The k. of pleasing, le don, Part m, de plaire. He has a 
happy k. of saying the right thing, il a lc don de P apropos. 



knacker] 


knacker ['nak.-ir], ». I. Abattrur m de chevaux; Iquarrisseur 
Knftckor’. yMd - knackisky. 2. (a) Entrepreneur m de demolitions! 
(o) n«nohsaeur m dc vieux navires. 
knackery ['nakori), y. Abattoir m de chevaux; ehantier m 
d’^quarnssage ; tfquarrissoir m , ^cjuarrisserie /, ecorc hciie f 
knacky ['naki], a. I labile, adroit, 
knag [nag], j. Nceud m (dans le bois). 
knaggy ['nagi], a. (Eois) noueux. 

knall-gas ['knalgasj, s. r Gaz detonant; melange detonant. 
knap 1 [napl, s. Dial: Eminence f, eolline/. 

knap'S r.tr. (knappod; knapping) I. Faite eiaquei (qch.) ; briser 
(qch.). To knap stone, tasser des pierres (pour la refection des 
routes). 2. Box : P: To knap a hot ’un, encaisser un coup dur 
'knapping-hammer, s. (’assc-pieirc(s) rn inr. 
knapper ['napor], s. L’asseur in de pierres. 

knapsack L'napsak], s. (a) I lavrcsac rn, sac m (porte sur le d«>s); 
sac alpin, tyrolien (de boy-scout). ( b ) Mil: Sac d’oidnnnance; 
P: armoire/ a glace ; as rn de cancan ; azor m. 
knapweed ['napwiidj, .t. Hot : C.’entauree (noire); ehardon benit. 

Brown radiant knapweed, jacee /. 
knar [na:r], s. I. — knag. 2. Ntrud saillant (de from d’arbre). 
knave [ne.’ivj, s. I. (a) Fripon m, coqum ///, A: lourbe m. 
F : A : You little k., petit diable, petit espicgle. ( h ) A : Serviteur rn, 
valet vi, A: varlet rn. 2. Cards: Valet. Knave of clubs, valet de 
trifle ; (at loo, etc.) mistigri rn. 

knavery f'neivari], s. I. Friponnerie /, loqmncric f, fouiberie/. 
2. A : Fspi^glerte. 

knavish I'neivi.S], a. I. Do fripon, de coqum, fouibe, malm, 
malicieux. K. Jdlorv , inquin in, fourbe m. K. tin ft, tour rrr de 1 
coquin ; coquincrie/, friponnerie/. 2..*/: Fspiegh . -ly, m/V. Fn I 
fripon, en coquin, main icusemcnt. I 

knavishness f'neiviSn^s], s. — knavi ry. ! 

knead |ni:dj, v.tr. I. Pctiir, malaxer, tia\ailler (la pate, Faigili); | 
traiscr, fraser (la pate). F: To knead together the divers elements | 
of a society, rcunir, rnelanger, amalgamer, les I'lcmuit > dneis d’unc 
societe. 2. Med: Maxscr, petrir (les muscles). 

kneading, s. I. Pctiisxagc m (dc la pate); mahvage /// (de 
Fargile, etc.). Kneading machine kxiadlk 2. 2. Mid: Mas¬ 

sage m, foulage m (des muscles). 

'kneading-trough, 5. Pen in rn. 
kneader ['niidar], s. I, (/*crf.) Petrisseur, -euse. 2. IVtnn m 
mccanique ; petrisseuse/. 

kne-2 1 lni:J, s. I. (i/) Genou, -oux m. To hold sth. on one's krues , 
tenir qch. sur ses, les, genoux. 'The future is on the knees of the gods, 
pour Pavemr ll taut s’rn remettre au destm To bend, bow, tho 
knee to, before, s.o., mettre un genou en teue de\ant qn ; fliVhir 
le genou de\ant cjn. To ash for sth. on one’s (bended) knees, 
on bended knee, demandcr qch. a genoux. 'To rut ire sth. on 
bended k., mettre un genou en terre pour icccvoir qch.; rece'oir 
qch. un genou a tone. On one knee, un genou en terre, a terre. 
To drop on one’s kneo, on ono knee, mettle un genou en terre; 
flldm le genou. To go down, fall, drop, on one’s knees, s’age-| 
nouiller ; se mettle, se Jeter, a genoux; tomber a genoux ; Hechu , 
les genoux. On your knees! a genoux 1 To go down on ono’s knees 
to s.o., se jeter, se trainer, aux genoux de tin. To bring s.o. to 
his knees, (i) mettre qn ii genoux; forcer qn a s’agenouillcr ; 
(u) F: obliger qn a capituler. Without Retting ofj his bins, sans 
se relever. To learn sth. at one’s mother’s knoo, apprendre qch. 
aupi^s dc sa nuYe. To bo seated knee to knoo, etre assis cote 
a cote. To ride k. to k., chevauiher butte a botte. To give a kneo 
to a pugilist, servir de second a un boxcur. See also ur\<*E‘ 
HAND 1 I, J1RK 1 2 , KNO( K-KMVS, NTRSI-/ 4, WA 1 LR 1 4. (b) F: Gi I\OU I 


5 [knife 

'knee-sprung, a. Farr: Knee-Sprung horse, cheval brassicourt; 
brassicourt m. 

'knee-swell, s. GcnouilRre / (d’un harmonium), 
'knee-timber, y. Carp: etc: Bois courbant, bois coud<*, bois 
courbe. 

knee 2 , v.tr. I, Pousser (qch., qn) du genou. Equit: To knee a 
horse on, fairc avancer un chc\al en serrant les genoux; exciter 
un cheval du genou. 2. Carp: Assujettir au inoven d’un genou, 
d’une equerre. 

kneed, a. I, (With adj. prefixed, e.g.) Weak-kneed, faible dis 
genoux, du jarret; f.cole See also urokln-km i-.d, knock-knh f). 
2. Bot: Genicule. 3. Tdin • Coud£. 4. Kneed trousers, pantalon 
marque, defoime, fatigue, avix genoux. 
kneel [ni:l], v.i. ( p.t . fcf p.p. knelt [ncltj, occ. kneeled) To kneel 
(down), s’agenouiller; se mettre a genoux. To kneel to s.o., se 
mettre a genoux devant qn. To h. un one kttee, mettre un genou 
en tene. 

kneeling 1 , a. \g» nouille, a genoux. They lematned k.. 1 Is 
rest 1 tent a genoux. 

kneeling’, s. Agcnouillement m. 

'kneeling-box, s. Auget rn (de laveuse de ling**), 
'kneeling-chair, \ Piie-Dieu in inr. 

'kneeling-cushion, s Agenomllotr rn ; toUs.dn rn pour 
s’agenouillet. 

'kneeling-stool, s. V. ,T Miouilloir m ; pnc-lhcu minv. 
knceler f'nidorj, s. I. Ptrsonne a genoux, pi tciine agiiiomilee. 
2. Agenmulloir rn ; eoussin m pour s’agcnouiller 
'knceler-chair, s. F<< • Agenouilloit in ; nric-1 )u u m im\ 
knell 1 [nel], Glas in Death knell, glas fumbte. To toll tho 
knell, sonnet le glas. /•’. I his rang the dtuth knell of his hope\, 
cette nouvelle, tc ir!u\ etc., « , onnait le glas di sis espcrances. 
knelP* 1 . 71 * Sonr.it le glas, filter. 2, ?'./?. Sonnei (le requit m 
de t,n). 

knelt 1 in It |. Sie 1 ni 11 . 
knew jnju:|. See known 

knickerboekcr I'mkub^Karl. I. s.pl. Knickerbockers, eulotte 
(bouflante). 2. Tex. Kniekorbocker-yarn, hi mouehete. 
knickers ['nik.u/], s pi. 1. F knicklkhockhis 2. Pmtalon m, 
eulotte / (iP teninie). 

knick-knack f'mkivk) s. Colitiilut m, babiole /, bibelot m ; 
F: aflutiau, -aux in. 

knick-knackery Inik'na’.—iJ, s. Bibelots rnpl, bind eloteiic/. 
knife 1 , pi knives [naif, naiivzj, v. 1, (a) t ’outeau rn Kitclien-knife, 
table-knife, couteau de cuisine, de table. Dessert-knife, couteau 
a dessert. Fish-knife, 1 outeau a p.usson. Carving-knife, couteau 
a decouper. Cook’s knifo, tranehelard rn, coutclas in. Potato-knife, 
eplueheur rn (a legumes) To lay a knife and fork for s.o., mcttie 
un couveit pour qn. F: He plays a good knife and fork, e’est uno 
bonne fouichelte. Before you could say knife, en un rien de temps ; 
en moms de rien; avant quo vous n’eussiez pu dire ouf! See also 

UIOPIMNn-KMl 1 , LLIAMNC, CORN 2 I, 1KU11 -KMIH, ORAI- I'lNO-lvNlMi, 
IlAY-KNU-h, MlNCINl.-KMlf, OYS1PR-KNIII-, I'RUNINO-KMFF, RING- 
inu 1 2. (/>) Pocket-knife, eouteau de pot lie. Pen-knife, canif m. 

Norwegian knilo, couteau poinpe. See also ci.asp-knim., 
lU'K-KMi-t. (i) C'outeau, poignard m, P: sunn in. War to 
the knife, gueire / a outranee A nioit; guerre a coutcaux tin's. 
F: To have one’s knifo in s.o., poursuivic qn aver acharnc- 
ment; s’aiharner aphs, contre, sur, qn; en vouloir a ijn ; en 
avoir contre C|ii; avoir la tete montee contre qn. A’ had got his k. 
into him, il et ut tnmbe sous la dent de X. (d) Tchn: Cooper’s 
hollo wing-knife, plane creuse de tonneher. Razing-knife ( for 
mn\king barrels), louanne /. See also drawing-knife, fiashinc.- 


malade. To get a kneo ft out football, s’abimer le genou en joiiant 
au football. Tennis-knee, foulure du genou (due au tennis). 
See also housfmaid. (i) Vet: (Of horse) Broken knoos, eournnne- 
ment tit. To break its knees, se coumnnct. Farr: Ox-knee, genou 
de bieuf. Thick-knee, genou de veau. Sheep-knee, hollow knoo, 
genou de mouton, genou creux. Calf-knee, jambe-. lagneuses. 
Horse (that stands) over at tho knees, cheval bussienurt. 
(d) F : ’Knees* (in one's trousers), pnclies f, ronds m, aux genoux. 
2. (u) Mec.E: Const: Genou, equeiie /’, sabot in ; genoinllere /. 
Iron knee, genoinllere en fer. Wooden knee, console J en 
bois. Knee-bracket, console-equerie /, pi. ionsoles-equettes. 
(b) N.Arch: Courbe / de consolidation. Knee of the head, 
guibre /, Ipcron m. Dagger knee, raking knee, combe oblnpie. 
See also cauling-km r_s, ikansOM-kMiF. 3. Mth: tic: Change- 
rnent rn biusque de direction (d’une combe). 

'knee-breeches, s.pl. Culotte comte 

'knee-cap, s. I. (Jenouillere f (d’armuie, de cheval, etc.). 
2. Anat: Rotule/. 

'knee-'deep, a. Jusqu'aux genoux; a hauteui du genou. 
Path k.~d. in mud, sentiei m oil Ton enfonce dans la boue jusqu’aux 
genoux. 

'knee-hole, s. Finn: 'I’rou m (dans un bureau) pour I’cntt^e 
des genoux. Knee-hole writing-table, bunan m nnnistre. 

'knee-holly, s. Bot: Fragon epineux ; petit houx ; housson w/; 
houx-fielon in ; faux buis ; buis piquant; epine/ de rat 
'knee-joint, s. I. Articulation/du genou. 2. Mec.E: etc: Joint 
articule ; rotule/; jariet rn (de tuyau). 

'knee-jointed, a. Bot: Genicule. 

'knee-length, attrib.a. (Pardessus rn, etc.) qui descend jusqu au 
genou. 

'knee-lever, s. Levier ill a genouilRre. 

'knee-pad, s. Genouillere/ (de parqueteur, etc.). 

'knee-pan, s. Anat: Rotule/. . 

'knee-piece, s. I. Archeol : Cienouillere / (d armure). 
2. N.slrcli: — knek 1 2 (b). 

'knee-pipe, s. Genou m (de tuyau). 

'knee-'reflex, s, Med: — knee-jerk, q.v. under jerk 2. 


KMI I , FM.r l rr -KNIFF, PAI‘1 H-KMl Ii, FAR1N i-KNIFh, I*U 1 1 V-KNT 1 F, 
RAc’F-KNUL, 'i rimming. 2 . Couteau, ’mu* / (il’un hache- 
[>aille, etc.); roupciet m (de la guillotine). Tex: Rasoir m (de 
tondcuse). 3 • Surg: The knife, le bistout i, le scalpel, l’inriseur m. 
To use, it sort to, the k., avoii iceours au 1 _r ; traneher dans le vif. 
To hare a horror of the k., trembler ii Fidee d’etre opere. See also 
TFNoroMY. 4. El.E: Contact knife, couteau de contact. 

'kllife-and-fork, at tub.a. Knifc-and-fork meal, tepas rn h la 
fourchette. 

'knife-basket, s. Hamer m lamasse-eouMrts. 

'knife-board, y. I. Blanche f a coutcaux. 2. A: Knife-board 
seat (of omnibus), banquette f de Fimpcriale. K.-b. omnibus, 
omnibus m a imperiale. 

'knife-box, V. Boite / ii eout 1 aux. 

'knife-boy, s.m. Bent domestique charge de nettover les 
coutcaux. 

'knife-cleaner, s. (Machine /, tampon m) nettoie-eou- 
teaux in inr. 

'knife-edge, s. I. (a) Arfte / (de montagne) en lame de couteau. 
(/;) Ph: C’outcau rn de balance. 2. Attub. W.Td: Knife-edge 
tuning, teglage m a scleetivitc tres poussee. 

'knife-edged, a. Knife-edged file, lime f a couteau. 
'knife-grinder, s. I. Rlmouleur m ; repasseur tn de couteaux ; 
(itinerant) g.igne-petit m inv. 2. Meidc f a aiguiser. 
'knife-machine, s. knife-cleaner. 

'knife-polish, s. Poudie/ h nettoyer les muteaux. 
'knife-rest, s. Porte-couteau t.:, pi. porte-couteau(x); 
ebevalet m. 

'kllifc-shaped, a. Nat.Ifist: Cultcllaire. 

'knife-sharpener, s. Fusil m ; atliloir m (pour coutcaux). 
'knife-sharpening, s. Afhlage m, repassage m, de coutcaux'. 
Knife-sharpening machine, atliloir m. 

'knife-switch, s. El: Interruptcur m, commutateur m, h 
couteau, a lainc(s). 

knife 2 , v. tr. I. Donner un coup de couteau ^ (qn) ; poignardcr (qn) ; 
P: suriner, chourincr, zigouiller (qn). 2. CJ.S : D^gringoler (un 
homme politique) (par des moyens deloyaux, occultes). 
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knifer ['naifor], s. F: Surincur tn. 

knight 1 fnait], s. I. (a) Chevalier m. The Knights of the Round 
Table, les Chevaliers de la Table Ronde. The Knight of the 
Sorrowful, the Rueful, the Woeful, countenance, le Chevalier dc la 
Triste-Figure. F: A: Knight of the post, chevalier d’industrie. 
F: Knight of the needle, of the shears, chevalier de la coupe. 
Knight of the brush, peintre tn. Knight of the pestle, apothicaire m. 
Knight of the wheel, fervent m dc la pcdale. Knight of the road, 
(i) cormnis voyageur ; (11) vagabond m. See also carpet-knight, 
Grand Cross 2. (h) (Jr. & Rom.Ant: Chevalier, (c) Hist: 

Knight of the Shire, representant m du comte au Parlement. 
(d) Knight bacholor, chevalier (n’appartcnant k aucun ordre) 
(distinction honoririque dont l’usage s’est perpetue). 2. (At chess ) 
Cavalier tn. 

knight-'banneret, s.m. A: Chevalier hannciet. 
knight-'errant, pi. knights-'errant, s.m. Chevalier 
errant; guerroycur; paladin; F: redxesseur de torts, 
knight-'errantry, Chevalcrie errantc. 

'knight-head, s. N.Arch: Apdtre m. 

'knight-service, s. Hist: Service m dc haubert. 
knight’s fee, s. Jfist: Fief m de hauhert. 
knight 2 , v.tr. I, Hist: Armer chevalier (un ecu>cr, etc.). 2. Faire, 
ctcer, (on) chevalier; dormer 1’accolade a (qn). 

knignting, s. Elevation (de qn) a l’oidrc de la chevalcrie. 
knightage ['naitedyj, s. Corps m des chevaliers, 
knighthood ['nuithud], s. I. Chevaleric /. 2. He lias been given 

a knighthood, il vient d’etre cree chevalier To da line a A., re I user 
le title de chevahet. 

knightliness ['naithnas], s. Devoirs mpl d’un chevalier; cniac- 
tere m 1 hevaleresque ; aspect tn 1 hcvalerc sque. 
knightly f'naitli], a. (Conduite f, etc.) t hevaleresque. de < hevalier ; 
(ordre tn) de la ehevaleuc. 

knit 1 fnit], s. 'Fricot m, tncotage m. Scarf of a loose A., cache-col m 
a mailles laches. ( ^ I 

knit", 7’. ( p.t . & p.p. knitted or knit; pr.p. knitting) I. v.tr. (<7) 'Fn- 
coter (un vetement, des has). Abs. She spends her time knitting, 
elle passe son temps a rricoler, a faite du tiicot. (/>) Knitting: Fairc 
Its mailles a 1’endioit. Knit two, purl two, deux a Fendroit, deux 
a I’envers. (c) To knit one's brows, ft oncer, seirer, le(s) soureil(s) ; 
renfrogner sa mine, son hunt; prendre un air soureilleux. (d) I'a ire 
souder (les os); her (un hquide, un cimcnt). (e) Joindre, unn. 
licr (des pcisonnes). To k. together the hearts of all, unir toils les 
eceurs. Knit (together) b\> close friendship , lies d’une etroite amitie. 

( f) To knit up a garment, assembler un vetement, les bords d’un 
vehement (en les tiicot ant). F: To knit up a plot, an argument, 
nouer line intiigue; rassembler les tils d’un argument. 

2 . v.i. (a) (Of bones) F: Se souder, se nouer, se lecollei, se rejomdre , 
(of liquid, cement) se Her, prendre; (of fruit) (se) nouer. (b) (Of 
persons) To knit (together), se Her, s’urnr. (c) His brows knit, ses 
Holm ils se fuuu (' lent. 

knit', knitted, a. 1. Knit (ted) scarf, echarpe tricotee; echarpe 
de, en, Incut. Knitted lace, dentelle / au tricot. Knitted fabric, 
tricot tn. Knitted wear, tucot m. Knitted goods, bonneterie /. 
Sec also IHND-KN1 r(*lM>). 2. Knit(ted) eyebrows, soureils fromes. 

3. Closely knit sentences, phrases./ d’une strucluie *errie. Sie also 
V\ FI.L-KN1T. 

knitting, s. I. (a) Tncotage m ; action f dc tricoter. (/>) l 'nion f 
(des personnes, des e<rurs). (i) Somlure f (des os). 2. 'Fricot m. 
Plain knitting, tricot a Fendroit. I hare /nought mv k., j’ai appoite 
mon tiicot. 

'knitting-frame, s. (Device) 'Fricotcur in. 

'knitting-loom, -machine, s. Tex: 'IVuoteuse f. Poiar 
k.-loovi, tiKoleuse inecanique. 

'knitting-needle, w Aiguille/a tn- otci 
'knitting-sheath, 5. Tricotoir m, ulliqin t m, game/, 
knitter ['tiitnr|, s. I. 'Fricoteur, -euse. 2* (Dtriie) Tricoteuse/. 
knittle(-stufF) f'i iitl(sL\f)], s. Nan: Cominanile f, aigiullette /, 
ha net tn. 

knitwear ['ml wear], v. Tiicot tn. 

knob 1 [mb], s. I. (ii) (On sutfate, forehead, ctt.) Posse j, protu- 
beiame/; (on tree) loupe /. (b) Pomme/(de canne, tie balustrade); 
pommeau tn (de crossc dc icvolver); bouton m, olive / (de portc, 
de tiioir, etc.) ; bouton de lcglage, de imse en inarche, etc. Pull-to 
knob, tiiettc J (de porte, etc.). (r) P: 'IVte /, caboche /. 
2 . U.S: - KNor I. 1 . 3* Moreeau m (tie charbon, de sucie). 
knob 2 , v. (knobbed; knobbing) I. v.tr. Bosseler (une surface). 
2. v.i. To knob out, bomber; former une husse. 

knobbed, a. I. (Of surface) idem de bosses, (of tree) ioupeux. 
2. (Of sink) A pornioeau. 
knobble 1 [nabl], s. Petite bosse. 
knobble 1 ', v.tr. M(tall: Cingler, tnngler (le for), 
knobbly ['mbli], a. Plein tie bosses; couvert de protuberances; 
(of tree) Ioupeux. 

knobby ['nabi], a. I. - knobbly. 2. Fn forme de bosse. 
knobkerrie ['nabkerij, s. Massue f a grossc tfte non dtgrossie 
(employee par les Cafres). 

knobstick j'nabstik], s. I. (a) t’anne / a pommeau. (b) — knoii- 
kfrrik. 2. fnd: P: Ouvrier non syndique; jaune tn. 
knock 1 [110k], s. I. Coup m, heurt m, choc in. To give s.o. a knock 
on the head, (1) porter a qn un coup k la tete; (ii) assomrntr qn. 
To get a nasty knock, attraper un vilain coup. P: To take the 
knock, cssuvcr de grosses pertes ; etie fortement atteint (dans ses 
finances). Aut.Ins: Knock-for-knock agreement, convention entre 
compagnics tl’assurance, par Iaquelle chacune s’engage a dedom- 
mager son client, en cas d’accident, sans chercher a departager les 
responsabilites. 2. (<i) Knock at the door, coup a la porte; coup 
de marteau. There was a knock (at the door), a knock came at the 
door, on f ran pa a la porte He gave a loud A., il frappa tr£s fort. 
He heard a A., il entendit flapper. I know him by his knock, je le 


reconnais k sa manure de frapper. See also double 1 I. 1. (b) Knock, 
knock I toe, toe I pan, pan 1 3. J.C.E: Mec.E: Cognement m, 
cliquetis m. Engine-knock, cognement du moteur. Piston-knook, 
cognement du piston. 4. Cr: — innings 2. 

'knock-free, a. I.C.E: (Carburant) nnti-d^tonant. 
knock 2 . I. v.tr. (a) Frapper, heurter, cogner. To knock s.o. on the 
head, (i) frapper qn sur la tete; (ii) assommer qn. P : Our plans 
have been knocked on the head, nos projets sont tombes dans Feau. 
To knock one's head against sth., (i) heurter de la t£te, se cogncr 
la tete, contre qch.; (ii) F: se heurter k un obstacle ; buter contre 
un obstacle. To knock s.o.’s head on the pavement, P: sonner qn 
sur le pave*. To A. one's leg, s’attraper a la jambe. To knock sth. 
out of s.o.’s hand, fairc tomber qch. de la main de qn. See also 
COOKE I), FOO1 1 I, HEAP 1 , SENSELESS I, SILLY 2 , WEEK. ( b ) To knock 
a hole in, through, sth., faire un trou dans qch.; pcrcer qch. 
See also hole 1 2. (c) P: Epater, ebaubir (qn). That knocks you, 
va te la coupe I That knocks me! e’est renversant! (d)U.S: F: Dire 
du mal de (qn); abimer (ijn). 2. v.i. (a) Frapper, heurter («/, k ); 
taper (at, sur). To knock at the door, frapper a la porte. (b) To 
knock against sth., se donner un coup, sc heurter, sc cogner, contre 
qch.; buter contre qch. His head knocked against the pavement, sa 
tete a porte sur 1c trottoir. (c) I.C'.E: (Of engine) ( ‘ogner, cliqueter, 
taper, pilonner ; (of bearings) tainbemriner. 

knock about. I. v.tr. Jhmsculer, m.iltraiter, malmener, 
tudoyer, houspiller (qn). I got knocked about a good deal, (1) j’ai 
etc pas mal buus< ule ; (ii) j’ai mange pas mal de vache enragee. 

I teafthed them knocking each other about, te les regai dais se cogner. 
Furniture badly knocked about in [ransit, meubles fort maltraitds 
pendant le trajet. Ship that has been tenthly knocked about (in battle ), 
vaisseau aflVeusement ravage. See also BALI. 1 1 2. v.i. (a) To knock 

about (the world), parcourir lc rnondc ; roulcr sa bosse (a travers 
le monde, un pen paitout); se balader, roulcr, vadrouiller, par le 
inonde ; bourlinguer de par le monde. (b) To A. about for half 
an hour, fl.iner pendant une demi-heure. 

'knock-about. 1. Attrib.a. (a) (Jeu, etc.) violent, bruyant. 
Th: Knock-about comedian, bateleur; clown m. K.-a. perform¬ 
ance, tour tn de bateleur; clownenc f (avec dchange de bourrades, 
d’“enlev r ements dc ballon”). (A) Vagabond, errant. Knock-about 
life, vie errante; F: vie de baton de chaise. To lead a k.-a. 
life , roulcr sa bosse. (c) (Habits mpl) de tous les jours. 
2. s. U.S: (a) fichauflouree f, rixe tn. ( b ) Petit yacht. 

knock down, v.tr. I. (u) Uenveiser (qch., qn); |eter (qch., 
cjn) par terre; etendre (qn) par terre d’un coup de poing; 
P: descend re (son adversaue); abattre (une muraille, des pomme*, 
etc.); demonter (une baraque demontable, etc.). To A. down the 
skittles, renverser les quilles (avee la boule). He w r as knocked down 
by a motor car, il a etc renverse pai une auto. A’: A smell flt to 
knock you down, une odeur a vous renverser. (b) F: Abattre (du 
gibier, etc.). 2. (a) To A. donn an article at an auition, adjuger, 
vendie, un artule aux cnchercs. To knock sth. down to s.o., 
adjuger (jeh. a qn. Knocked down for a song, adjuge a vil prix, 
pour une bouchee de pain. Knot bed doivn to s.o. for /100, adjuge 
a qn a £100 (b) F. To knock s.o. down for a song, dernander une 

chanson a qn (a une soue* ehantante, etc.). 3. To knock down tho 
price of sth., baisser eonsidciablenient le prix de qih. 4* ( a ) 
foneer (des jm*ux). ( b) Aplatir (la tete d’un rivet, etc.). 

knocking down, s. Renveisement tn, ahattage tn ; (at 
am turn) ad|uduation /. 

'knock-down, attrib.a. I. («i) Knock-itown blow, coup m 
d’assommoir. (b) (.Machine f, etc.) demontable. 2. Knock-down 
price, prix m minimum ; piix de reclame. 

knock in yV.tr. I. (R)enfoneer (unelou). 2. Deloncer (une malic), 
knocking in, s. I, Enfoncement tn. 2. Defon^age m, 
defoncement tn (d’une malic, etc.). 

knock off, I. 7 \tr. I. (Prepositional use) (a) 'l'o A. the book off 
the table, faire tomber le hvre de la table. To A. the handle off the 
jug, faire sautci Fame de la truelie. F: To knock s.o. off his pins, 
dcquiller qn. See also spot 1 3. (b) To knock something off the 
price, rabattre qui lque chose du prix. 2. (Adverbial use) (a) Faire 
tomber (le chapeau de qn, etc.). To knock s.o/s head off, (i) Hanquer 
une taloehe a ijn ; (ii) battre qn a plates eoutuies. (b) Nau : (Of ship) 
To be knocked off, ctre chasse k la derive, (e) Ae.hever (un travail) ; 
ex pc <Ji er (une bc\->ogne). To knock oil a good deal of work, abattre 
du la besogne. To A. off some verses , faire lestement quelques vers. 
To A. off a sketih, taper un croquis. (d) To A. off the odd pence, 
rabattre les quelques sous d’appoint. (e) Mil: P: Voler.P: chiper 
(qch.). 

IF knock off, 7M. bid: Mil: etc: (l) S’arretcr de travaillcr ; 
faire la pause; (ii) cesser le travail (pour la journee). We knock 
off at six, nous finissons a six heures. See also work 1 1, 4. 

knock-'off, r. I. Mec.E: Rutee / (de dcclenchement); 
declenchemcnt tn. Knock-off motion, arret tn de sec ours (de 
presse, etc.). 2. Ind: etc: Knock-oil (time), debauchee /; (heure 
de) fermeture/des ateliers. 

knock on, v.tr. Fb: (Rugby) Projeter le ballon en avant (avec 
la main). 

'knock-on, s. Fb: “En avant” m itiv. 
knock out, v.tr. I. (a) Fairc sortir, faire tomber (qch.); 
chasser, repousser (un rivet). To knook s.o.’s eye, brains, out, 
crcvcr un ceil a qn ; faire sauter la cervelle k qn. To k. out the 
ashes from one's pipe, secouer les cendres de sa pipe. To knock 
stupid ideas out of s.o., chasser des idees stupidcs de l’esprit de qn. 
See also bottom 1 3, nonsense 2. (b) To knock out a pipe, d^bourrer 
une pipe. 2. To knock s.o. out, assommer qn raide; descendre 
qn d’un seul coup; Box: mettre (Fadversaire) knock-out; 
knockouter, F: endormir, qn. 3, (a) Supprimer (un mot d’un 
passage, un passage d’un livre, etc.), (b) F: To be knocked out 
in an exam, etre recale. Ten: To be knocked out in a tournament, 
Stre <Himin6. 4. Ebaucher (un ouvrage, etc.). 
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knock- out. I. Attrib.a. (a) (Coup) de grace. ( b ) To sell 
sth • a f «vendre qch. a un prix qui defie la concurrence 
2 . f. («) Coup m de grace ; coup d’assommoir. Box: Knock-out w 
pi. knock-outs. ( b ) P: Type ^patant; chose epatante. It’s a fair 
knock-outl c est renversant 1 (c) (At auction sale) (i) Entente f 
entre brocanteurs ; revidage m ; (ii) membre m de la bande noire 
(dcs brocanteurs); (ni) la bande noire, (ii) Sp: Elimination pro¬ 
gressive des concurrents ou des Iquipes. (50% $1 chaque tour le 
nornbre initial des concurrents <*tant un multiple de 2.) 

knock over, v.tr. Faire tomber, renverser (qn, qeh.); abattic 
(un aibre, etc.). 

knocking over, s. Rcnversement m, abattage m. 
knock together. 1. v.tr. (<j) I*rapper (des choses) l’une 
centre 1’autre. ( b ) Assembler a la hate (un abri, un ladeau, etc ) 
That furniture's been knocked together , e’est du niobtlier de pacotille’ 
2. v.i. Se heurter, se cogner (l’un contre l’autre). 

knock under, v.i. Se rendre, sc soumcttie; F: mettre les 
pouces. 

knock up. I. v.tr. (<j) Io k. s.o.'s hand up , ecartcr la main de qn 
(d’un coup de revets dirigtf de has en haul). (A) To knock up the 
ball, chasser la ballc cn Fair; faire une chandilk. Tm: F: To 
knook up the balls, faire quelqucs balles avant la partie. (c) Cr: To 
knock up a century, totaliser cent points. ( d ) Construirc (un 
Edifice) a la hfite ; arranger (une partie) prccipitammcnt; arrange! 
(un projet) sommairernent. To k. up a garage out of an old hen house, 
se faire un garage de fortune a\ec un vieux poiilailler. To k . up 
a meal at a movant's notice, improviser un repas. (e) Revcillcr, faire 
lever (qn). (/) Il'ieinter, epuiser, echiner fqn); mettle (un eheval, 
qn) sur le flanc. I am quite knockod up, je n’en peux plus; j’ai 
les jaruhes rompues ; je suis vanne, ereinte, fourlm, extenue; je 
suis sur les dents. Knocked up with fatigue, maladc de fatigue. 
Horse easily knocked up, eheval vain, (g) IJ.S: P: Kngrossc r Mine 
femme). (//) Bookh: etc: To knock up a shoaf of papers, tapoter 
une liasse de papiers pour en faire c«nncidcr les holds. 
2. v.i. (a) To knock up against sth., se heurter contre qch. F: To 
knock up against s.o., rernontrer qn par hasard. a Fimpro\istc , 
tomber sur qn ; F: sc casser le nez contre qn. (h) S’efhmdicr (de 
fatigue, etc.). 

knocked Up, a. I. ftpuisd, dieinte, lendu. 2. U.S: P: En¬ 


ceinte. 

knock-'up, s. Ten: To havo a knock-up, faire quelqiu - 
balles (pour se faiie la main). 

knocking, s. I. Coups mpl. 2. (Of engine) 'Fapage m, pilon- 
nage m ; cognement tn (du moteur). 

'knock-kneed, a. Cagneux; qui a les getioux en dedans; 
qui a les jambes en x. Knock-knood horse, eheval serre du decant, 
eheval panard. 

'knock-knees, s.pl. Genoux m en dedans, cagneux. 
knocker ['nakar], c. I. (a) Frappeur, -ruse (!>) C.S: P: Ciitique 
hargneux. 2. (a) (Door-)knockor, murlcau m (de pmte); heui- 
toir m. Ring knocker, houcle / de porte. (b) P: Not to feel up to 
the knocker, ne pas tire dans son assiettc. To bo drossed up to the 
knoekor, etre sur son tiente et un, en grand tralala. 
'knocker-down, -over, s. Abatteur, -euse (d’un objet). 
knocker—'lip, .>. Kcwilleur, -euse. 
knockered ['nakv.rd], a. (Forte/) a marteau. 
knoll 1 fnoulj, s. Tettre tn, monticule m, butte f. 
knoll 2 , v.tr. & i. A: Sonner (une cloche) ; (of bell) t inter, 
knop [nop], s. A: bouton m, houcle /. Tex: Knop wool, -yarn, 
laine houtonnee, bouclce ; bouclette f. 
knot 1 [rot], s. I. («) Ncrud tn. To tie a knot, faire, seller, former, 
un nuud. To untie a knot, defat re un n<vud. To make, tic , a L. 
in a piece of string, faire un meud a, nouer, une ikelle. F: To tic 
a knot in one’s handkerchief, faire un ntcud a son muuchon 
(afm de se souvenir de qeh.). Nau: Fisherman’s knot, nreud 
anglais. Running knot, slip-knot, nreud coulant. Double running A\, 
tomfool knot, nreud coulant double. Stevedore knot, noeud d’em- 
ballage. Granny’s knot, lurud mal fait; nreud de menageie, de 
vache, d’ajust; nreud dc soldat. See also overhand 2 , rfff-kno r, 
STOPPHl-KNOT, WAf .I.-KNO 1, WKAVFR’s KNOT. (f>) Ntrild (de 
rubans); P: choupette /. Sailor’s knot, nreud regate (maiine). 
True-love knot, true lovor’s knot, laes m d’.imour (en 8 eouche). 
See also manti l-knot, shoulder-knot, sword-knot. (c) Knot 
of hair, chignon tn. See also Grecian, (d) Necdlew: French 
knot, point d’armes tortille. 2. Nau: (a) Nreud, division /, 
tie la ligne dc loch, (b) So many knots, tant de nreuds (— tant 
de milles marina par heure). (Of ship) To mako 10 knots, filer 
10 nuuds. Ship capable of 20 knots at the most, vaisseau donnant 
tout au plus 20 nreuds. 3, Nreud (d’uiie question, d’un probleme). 
See also Gordian. 4. Tho marriage knot, les nreuds du manage; 
le lien conjugal. F: (Of priest) To tie tho knot, prononcer le 
conjungo. 5. (a) Nreud (d’unc tige, d’un ligament, etc.); nodus m 
(d’un ligament, etc.); nodosite / (arthritique, etc.). Bot: Ihar c- 
let tn (de graminee). Tex: K. in raw silk yarn, bouchon m. Sec also 
NERVF-KNnr. (b) Nreud (du hois). Dead knot, mrud vicicux. 
Knot-hole, trou m provenant d’un ntrud. ( c ) (Jeol: etc: Con¬ 
cretion /, nodule m. 6 . Groupe tn, troupe f, novau tn (do per¬ 
sonnel*); groupe (d’objets). K. of trees . bouquet tn d’arbres. 
They stood in a k, at the door , ils se tenannt groupes a la porte. 
7. Porter’s knot, surdos tn, torche/, tortillon tn. 

"knot-grass, s. Bot: I. Renouee / des oiseaux ; centinode/, 
tratnassc f\ herbe / a cochon ; cochr.nnee/. Seaside k.-g., renouee 
maritime. 2. (Whorled) knot-grass, lllecrbre /. 
knot 2 , t». (knotted; knotting) I. v.tr. (a) Nouer; faire un nreud, 
des nreuds, (une ficelle). To k, together two topes, attacher deux 
cordages ensemble; abouter deux coidages. (b) (OJ gout, eti.) 
Nouer (les membres). (c) Necdlew: Executer (dcs flanges, etc.) 
au macram^. Abs. Faire du macramc. (d) Paint: Masquer les 


nceuds (d’une boiscric, etc.). 2. v.i. (Of string) Sc nouer, faire des 
noeuds ; (of joints) se nouer. 

knotted, a. I. (Corde/, fouet tn) k nrpuds. To become knotted, 
se nouer2. — knotty 3. 3. Geol: (Schiste, etc.) noduleux. 

knotting, s. I, Nouement m (de cordes). Knotting and 
splicing, ecole/de noeuds. 2. Necdlew: JVIacram^ hi. 3. Paint: Ver- 
nis m, mastic m, pour masquer les noeuds. 

knot 2 , s. Ortt: Canut m ; grande maulxche. 

knotter f'notar], s. I. Tchn: Noueur, -euse (dc franges, etc.). 

2. Nau: A thirty-knotter, un bateau de tiente noeuds. 

knottiness s. I. Nodosite / (d’unc plante) ; caract^re 

noueux, raboteux (rl’une planche). 2. I^ifhculte f, complexity / 
(d’un probleme). 

knotty ["noti], a. I. (Of rope, rtc .) Plein de mrud*. 2. F: (Of 
question, problem, etc.) Fpincux, cmbrouille. Knotty point, ques¬ 
tion difficile, epineusc, arduc 3. (a) (Of wooden plank, etc.) 
Noueux, laboteux, larheux, iachcux. (b) Knotty hands, mains 
noueuses. 

knotwork ['notv.-irrlc], v. 1 .Arch: Entrelacs m. 2. N^edlew: Ma- 
ciatne tn. 

knout 1 [naut], s. Kiiuut m. 

knout* 1 , v tr Knouter. 

know 1 [mm], s. F: To ho in the know, avoir le mot de FafTaire ; 
£lre au couiant (de l’affaur 1; etie dans le secret, du secret, a la 
page; connaitre, voir, se dessous des cartes; Bar: avoir des 
tuyaux. Those who are in the A*., les initics. 

know 2 , v.tr. (p.t. know [nju:] ; p.p. known {noun]) I. (u) t Uecog - 
tuze) Reconnaitre. Don't you k. meY est-ce que vous ne me recon- 
naissez pasr She ktnw him at a distante, die Fa reconim de loin. 
I didn't k. you win ti you came forward, je lie urns ai pas icconim 
quand vous vous t'tes avance. / knew him by his walk , je Fai reconnu 
a ‘r»n illme, a s.t ilei.i luhe. lie is easily hn mm by his scar, il est 
facjlcn.ent re. nnnaissablc a sa balafie. I know him for a German, 
Je F 11 reconnu 1 ranine Alletnat.d ; i’.u reconnu en lui un Allemand. 
I b) Divtinguer (Jrotn, ue, d’avec). To know good from evil, 
i'»nnaitie le bicn d'avec le mal. I didn’t know the one from the 
! other, je ne pouvais pas les distinguer Fun tie l'autre. You wouldn’t 
| know him from an Englishman, vous le ptendiiez pour un Anglais. 
See also Adam 1 , hawk 1 1. 2. (a) (Be acquainted with) Connaitre 

(qn, un lieu). I am among people f k., je suis en pays de connais- 
s.itice. To be in surroundings one knows, etre en pays de connais- 
sance. To get, come, to know s.o., faire la njnivnssancc de qn. 
To get to k. s.o. better, fane plus ample connai-.Mince avec qn. 
Wlutt I Just knew him, quarul je fis sa connaissance. I had known 
him as a poor man, je l’avais connu pauvie. Know thyself, 
connais-toi toi-ineiue. F: To know s.o. like a book, connaitre qn 
routine le fond de sa podie Set also sight 1 i. ( b ) He knows no fear, 
il ne sail pas tc que e’est que d’avoir peur. Ife has never known 
trouble , il n’a jamais su te que e’est que la peine. His zeal knows 
no bounds, son zdc ne connail pas tie homes. See also I.AW* 2. 

3, (To hr intimate with) C’onnaitre, frequenter (qn). They are 

neighbours of outs but we do not k. them, ils stmt nos voisins rnais 
nous ne les ftequcntoiis pas. Ho is not a man to know, ce n’est 
pas un honiiiu* a tre<]uenter. 4* ." To know a woman, connaitre 

une femme (dialndkmerit). 5. Savoir, connaitre, possedcr (un 
sujet, une langue). To know sth. by heart, savoir qch. par cteur. 
Do you A*, yout lesson ? sa' ez-vnus votre le^tm? See also insidb i. 
To know how to do sth., savoir fane qeh.; s’entendre h faiie qch. 
To k. how to read, sziun, savtm hie, nager. To k. how to behave, 
sa\oir se conduire. I don't k. how to do it, je ne sais comment ni’y 
picndic, comment (il faut) lc faire. They know how to fight, 
ils savent se hattre. A protector who knoivs how to appreciate art, 
un protet leur juste applet iateur des art°. F: They ran all they 
knew, ils coururcnt do toutes leurs forces See also t'LAt’E 1 3, ropk 1 . 
6. (<t) (To have cognizance >>f) Savoir (qch.). To know more than one 
says, on savoir plus lung qu'ori n’en dit. I know that well enough, je 
ne le sais que tiop. Now I knowl je sais 1 quoi in’en tenir ! me voilA 
fixe I If youth but knew I si jennesse savait 1 Had I known, si 
j’axais su. As far as I know, for all I know, autant que je sache. 

You don't k. much, (1) vous ne savez pas grand'chose; (ii) vous 
n’etes guere au tourant. Not to know sth., ne pas savoir qch.; 
ignorcr qch. Certain things which you cannot but k certaines 
choses que vous ne pouvez pas ignorcr. He doesn't seem to k. the 
value of time, il scmblc ignorcr lc prix du temps. Is his father richY 
I don’t know, son peie est-il liche? -Je ne sais pas; je n’en 
sais rten ; je Fignoie. Lit : I know not, je ne sais. How do I know? 
est-ce que je sais? As everyone knows, comnie tout le monde le 
suit; au su tie toils. What three people know the whole world 
knows, ce que trois personnel* savent est public. They know all 
their neighbours' proceedings, ils n’ignorent nen dcs faits et gestes 
des voisins. He says it's a good thing and he knows, il dit que e’est 
line bonne affaire, et il est dc la partie, il s’y connait. Don't prophesy 
unless you A., il ne faut piophctiser qu’a bon escient. He knows his 
own mind, il sait ce qu'il veut. I would havo you know that . . ., 
be it known to you that . . ., sathcz quo. . . . Jur: Be it knowi: 
that . . ., il est fait assavoir que. . . . Everyone knoivs that . . ., 
personne n’ignore que. ... Ik. that the earth is round, je sais que 
la terre est rondo. I don’t know that he understands much about it, 
je dome, je ne crois pas, qu’il y entende grind’chose. I don't know 
that he has any relatives, je ne lui con rids pas de parents. / knew 
(that) he had talent, je lui connaissais du talent. How do you k. (that) 
he will come? qui vous dit qu’il viendra? How do I k., how am 
l to k., whether you will pay me? qu’est-ce qui me dit que vous me 
payerez ? I don’t k. whether he agrees with me (or not), je ne sais (pas) 
s’il est de mon avis (ou non, ou pas). Do you k. when . . ., why . . .? 
savez-vous quand . . ., pourquoi . . .? Heaven knows when 
/ shall get back , Dieu sait quand je serai de retour. He got out of it 
Heaven knows howl il s’en est tire Dieu sait comme ! He didn't 
quite k. what to say , il ne savait trop que dire. He knows what he 
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is talking about, il est stir dc son fait. He knows what's what, 
il est bien renseigne; il sait de quoi il retournc; il la connait. 

I know what I know, je sais ce que jc sais. I know not what, je ne 
sais cjuoi. When under the influence of drink he does not k. what 
he is doing, dans 1’jvressc il ne se connait plus. Now I know what 
I wanted to know, maintenant je suis fixe. They shall know what 
stuff I am made of, on verra de quel bois je me chauffe. F: It's 
such a bore, don’t you know, c’est tellement assommant, quoi! 
See also fact 2, iniNij 3. (b) I k. him to he a liar, jc sais epic c’est 
un menteur. She knew herself to be pretty, elle se savait jolie. 
I did not k. him to he one of their anomplires, j’ignorais qu’il fut, 
qu’d etait, un de leurs complices. A little woman entered whom 
I knew by insthut to he Mrs X, une petite feinme entra, que je 
reconnus d’instinrt pour Mine X. Ho is known to bo a good 
father, on le salt bon pere. lie is not known to have any place of 
abode, on ne lui connait pas de domicile. I have known it (to) 
happen, it has been known to happen, c’est une chose que j'ai vue, 
qu’on a vue, se produire. I hare known stranger things happen, 
j’ai vu arriver des choses encme plus singulieres. 1 have known 
people die of it, je sais des gens qui cn sont rnorts. I have known 
educated persons make this mistake, j’ai vu comnicttre cette erreur 
a des gens instiuits. I have known him do many a kind action, 
je I’ai vu, je lui ai vu, accomplir mainte bonne action. I have never 
known him (to) do it before, c’est la premiere fois, a ma connais- 
sance, qu’il agit ainsi. I have never known him tell a lie, je ne sac he 
pas (pi’ll ait jamais menti. Have you ever known me {to) tell a lie? 
m’avcz-vous jamais entendu dire un mensonge ? m’avez-vous jamais 
surpris mentir? He had never been known to laugh, on ne l’avait 
jamais vu rue. I have known him taken for a lolonel , je l’ai vu 
pi entire pour un colonel. I'riminals have been knoivn to jest even 
upon the scaffold, on a vu ties cnminels plaisanter jusque sur 
l’e( haiaud. 7. To get to know sth., apprendre qch. I knew' it 
yesterday, je l’ai appris hiei ; je I’ai su bier. How did you get to 
k. that y comment ave/.-vous appris ccla? To get to k. the details 
of a business, s’lmticr aux details d’un commerce. I am glad to k. it, 
je suis content de le savon, de l’apprendre. I don’t want to k. any 
mote, je ne there he pas a en savoir plus long. Please let us know 
whether . . ., veuillcz nous f.iiie savoir si. . . . Everything gots 
known, tout se sait. I don't want it known, je ne veux pas que 
cela se sache. I lose tan tt have become known? comment ccla 
s’est-il su? It is bound to become known, cela se saura forceinent. 
See also u-.l 4 I. 1. 8. F: Don’t I know it! a qui le dites-vous 1 
Not if I know itl pour rien au monde ! je m’en gardeiai bien 1 
She is rather putty and well she knows it, and doesn’t she know itl 
elle est assez jolie et elle le sail bien. A firm that reduces its advertis¬ 
ing soon knows it, une maison qui dimimic sa publn ite tie tarde pas 
a s’en ressentir. 9. To know better, avoir trop d’experience, trop 
de savoir-faire, pour cornmettre uri faux pas ou mal juger. To know 
better than to . . se bien garder de. ... Ik. better {than that), 
(1) je sais bien que non; je sais le tontraite; j’en sais plus long; 
je sais a quoi m’en term ; je m’v connais imeux que <,a; (ii) on ne 
m’y prendia pas; je suis plus malm que <^a ; F: pas si bite; a 
d’autres! He knows better than to do that, il est trop fin, trop 
experinunte, flop avisr, pour faiie ttla; il 11’cst pas assez niais, 
assez simple, pour faire cela; il se garderait bien de fane cela 
They k. better than to make these concessions, ils sour trop avisos 
pour accorder cos concessions. You ought to know better at \our 
age, vous devnez avoir plus de sagaeitc, de c U11 voynru e, ctre plus 
raisonnable, a votre age. He is old enough to know better, a son age 
il de\rait etre plus raisonnable. You ought to havo known bettor, 
vous n’auriez pas du vous y laisser prendre; vous auric/, dii f.iire 
pieuve de plus de jugeriient; vcuis aimez du ette plus piudent. 
I thought you Would have know'll bet Ur, je vous crovais plus de raison. 
Another time you’ll know better, vous etes avert! pour une autre 
occasion. You know best, vous en etes le nu-illcur juge. You k. 
best what should be done, vous savez nneiix que neisonnc ce qu’il 
fill it faire. 

know about, v.t. To know about sth., £tre informe de qch.; 
Hre au c-ourant. J)o they k. about it? est-cc qu’jls sont inhumes? 
sont-ils au mutant (de 1 ’affaire)? A ohody knows anything about it, 
personne n’en sait lien. He knows all about it, il sait tout ; il est 
renseigne ; il s’y connait ; il sail le funds et le trefonds de l’a/iatre. 
lie knows all about ships, all about machines, F: il est ties cale sur 
la marine, sur les machines. I see you know all about it, je vois 
que vous etes dc la partie. I should like to k. all about it, j’aimerais 
en savoir le fin mot. He knows nothing at all about it, il ne salt 
lien de ncn (de 1’afiaire). He knows nothing whatever about . . ., 
il ignore tout de. ... I know (even) less about it than you , j’en 
sais (encote) moms que vous. I know nothing about it, je n’en sais 
pas un mot. I don’t know about that! reste a savoir! je n’en 
suis pas bien sur ! I don’t know so much about that, je n’en suis 
pas si sur que (,a. U.S : F: What do you know about that? 
qu’avcz vous a dire a cela? 

know of, v.t. To know of s.o., connaitre qn de reputation ; J 
avoir entendu pailer de qn. I k. of a good watchmaker, je connais ! 
un bon horloger. To get to know of sth., apprendre qch. When 
did you k. of it? quand l’avez-vous su? We knew nothing of it, 

1 ignorions. h : Not that I know of, pas que je sache. 

known, a. I. Connu, reconnu, su. The brightest light known, 
ja source de Iumide la plus intense que Ton lonnaissc. K. fact, 
fait bien connu; fait icoonnu. Such are the known facts, tels 
sont les fails constates. The k . talent of X., le talent bien connu 
de X. A known enemy, thief, un ennemi, voleur, avert*. A place 
k. to me {alone), un cndioit de moi (seul) connu. Art k. to a je7v, 
art qui a peu d’adeptes. {Of news, etc.) To become known to s.o., 
arriver a la connaissance, aux oreilles, de qn. To make sth. known 
to s.o., faire connaitre qch., signaler qch., & qn ; porter qch. h la 
connaissance de qn. To make s.o.’s presence known, divulguer la 
presence de qn. To make one’s wishes, plans, known, declarer ses 


volont&q devoiler ses plans. To make s.o.'s misdeeds k . to the 
police, d^noncer les mefaits de qn & la police. It is known to all 
that . . ., il est notoire que. ... He is known to everyone, 
known everywhere, il est connu partout; F: il est connu comme 
le loup blanc. Known as . . ., connu sous le notn dc. . . . 
He is known to his friends as Jack, ses amis l’appellent Jack. 
This is what is known as . . ., c’est ce qu’on appclle. . . . The 
territory now k. as Belgium , le territoire qu’on appclle aujourd’hm 
la Belgique. (Of author, etc .) To beoome known, sortir de I’obscu- 
rite. See also well known. 2. Mth: Known quantity, quantite 
connue. 

knowing 1 , a. I. (Tacultes fpl) de comprehension. 2. Intel¬ 
ligent, instruit. 3* Fin, habile, malin, ruse, delure, deniaisl, 
P: dossale. A knowing smile, un sourire entendu. To put on a 
knowing look, prendre un (petit) air entendu, ruse ; faire l’entendu. 
To assume a knowing air, prendre un air dc haute sagesse, un air 
connaisseur. To pretend to be very knowing, F: faire l’en- 
tendu. The knowing ones, les hahilcs, les malins. She's a k. one, 
elle est roublarde. See also card* i. 4. F: (Of hat, etc.) Chic, 
coquet. -iy, adv. I, Sciemment ; a bon cscient; en connaissance 
de cause. 1 have never k. injured him, je ne lui ai jamais fail de mal 
sciemment. 2. Finemcnt, habilement ; d’un air ruse. He smiled 
knowingly, il sourit d’un air entendu. 

knowing”, s. I, Comprehension j, connaissance J (of, dc). 

2. Thore is no knowing (how . . ., why . . .), il n’y a pas moycn 
de savoir, nul ne saurait diie, qui sait (comment . . ., 
pourquoi . . .). 

’know-all, s. He is a know-all, c’est un je sais tout. 
Attnb. Know-all manner, air omniscient; air d’omnisciencc. 

'know-nothing, a. (j s. 1. Ignorant, -ante. 2. Agnostique mj. 

knowable f'nouabl], a. I. Connaissable. 2, Kcconnaissablc {by, a). 

knowledge I'noledjl, s. I, (a) Connaissance / (d’un fait, d’une 
personne). To get knowledge of sth., apprendre qch. It has come 
to my knowledge that . . ., il est verm, arrive, parvenu, a ma 
connaissance que . . . ; j’ai appris que. ... To bring s.o. to a 
knowledge of sth., reveler qch. petit a petit a qn. See also muNC (e). 
To keep sth. from s.o.’s knowledge, cachcr qth. a qn. I had no 
knowledge of it, je ne le savais pas ; je l’ignoiais. Lack of knowledge, 
ignorant c f(oj, de). People of whom / had no k., des gens que jc ne 
connaissais pas, dont jc ne soupvonnais pas I’existence. Her k. of 
him, ce qu’clle savait de lui. This /1 within the k. of all, ccla, tout 
le monde le sait. It is a matter of common knowledge that . . ., 
c’est un fait notoile, il est de notoriete publi<iue, tjue. . . . 
To the knowledge of everyone, to everyone’s knowledge, au su 
de tout le monde. To my knowledge, to the best of my knowledge, 
as far as my knowledge goes, a ma connaissance ; (autant) que je 
sache ; (a ce) que jc sache. To my certain knowledge, a nmn vu 
ct su. To my certain k. they bar v . . je sais pertint mment 
tju ils ont. . . . Not to my knowledge, pas que je sat he. Without 
my knowledge, a moil insu. To speak from (one’s own) knowledge, 
purler par expedience (personnelle). / speak with {full) A., j’en parlc 
pettimminent. To speak with full knowlodgo (oi'the Tacts), parlcr 
en connaissance de cause, en pleine eonnaissaiu e tits faits. With 
a full k. of 71 hat icould result, sat ban I parfaiteinent cc qui cn 
r< sulteiait. See also iNsim- 2. (A) He had grown out of all knowledge, 
il etait tellement giandi qu’on ne le leconnaissuit plus; il avait 
gtandi au point d’etre metnnnaissahle. 2. Savoir m, science J, 
contiaissance(s); A. o Lit: hit meres fpl. 7 0 hurt a k. of 
sacral languages, avoir 1’intelhgence de plusieurs !angu< s. He has 
some little A., a working knowlodge, <f Latin, il a quelquc connais¬ 
sance du latin, <iuelt|u(s conuaissaru es en latin. 'To have no k. 
of a subject, etie et ranger a un sujet. lie has a working k. of polities, 
il a iait son apprcntissage de la politique. To havo a thorough 
knowledge of a subject, posseder a fond un sujet ; connaitre un 
sujet a fond. Traveller with a thorough k. of grocery, commis-vo>a- 
geur m connaissanl bien l’epucrie. To lecu e school with a small 
stock of k., quitter Ferule avec un mince bagage. Ihs k. is immense, 
son savoir est immense, ses connaissances sont immenses. His 
slide It, son savoir etendu; ses vastes t onnuissanccs ( oj , en). 
lo have recourse to the superior k. of specialists, avoir tecours aux 
Unmet es des speeialistes. Knowledge of the world, of tho heart, 
la science du monde, du wur, To hire e no It. of the ways of the 
world, n avoir pas 1 usage du monde. K. of the law that everyone 
ought to possess, les connaissances en droit que chacun doit posseder. 
Knowledgo is power, savoir c’est pouvoir. The advance of 
knowledge, les progres ni de la science. B: The treo of knowledge 
of good and evil, l’arbre de la science du bien et du mal. 

3. Carnal knowledge, connaissance charm-lie. Unlawful carnal k., 
rapports sexiu Is lllicites. 

knowledgeable f naledjabl], a. F: Intelligent; bien informe. 

knuckle 1 [n.\kl], s, i. Articulation/, jointure f, du doigt. To rap 
s.o. over the knuckles; to give s.o. a rap on the knuckles, donner 
sur les doigts, sur les ongles, a qn. 2. Cm: Knuckle of a leg of 
mutton, (i) {bone) manche m, (11) {meat) souris / (d’un gignt). 
Knuckle of veal, jarret m de v*cau. Knuckle of ham, jambontieau m. 
F: That’s getting rather near the knuckle, cela frisc l’mdccem e. 
3. (a) Mec.K: - knucki.i,-joint 2. (b) N.Arch: Vive arfte; 

angle m de couple, (c) Charnon m (d’une charmere). 

knuckle-bone, 5. 1. - knuckle 1 i, 2. 2. Ussdet m. To play 
at knuckle-bones, j oucr aux osselets. 

'knuckle-duster, s. Coup-dc-poing americain ; P: sortie / de 
bal, de theatre. 

knucklc-'end, s. 1. Partie f du gigot pres du manche; 
F: la souris. 2 . Mcc.E: Chape/. 

'knuckle-'joint, s. 1. knuckle 1 i, 2. 2. Mcc.E: Arti¬ 
culation / a genouilUre; joint m en charnierc; agrafe articulee; 
charmere universellc. 

knuckle 2 , v.tr. I. Trapper ou frottcr (qch.) avec le poing. To k. 
one s eyes, se frotter les yeux avec le poing. 2. (At marbles) Caler 
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(la bille). 3. Golf: To knuckle the knee, abs. to knuckle, ilcchir 
le genou cn dedans, rentrer le genou (cn potant). 

knuckle down, v.i. I. (At marbles) Appuyer la main a tene 
(en lanyant la bille). 2 , Se soumettre, cedcr; rnettre les pouces; 
payer d’obeissance; avaler la, sa, mcdecine; P: flanrhcr; filer 
doux ; caler. 1 won't k . down to him , ll ne va pas me fane la loi. 
knuckle over, v.i. Farr: (Of horse, left) Etre boulete. 
knuckle under, v.i. knuckle down 2. 
knucks [nAksJ, s.pl. U.S: F: To play knucks, jouer au\ billes. 
knur l na:r], s. I.Norud m (dans un tronc d’arbre). 2. (James: (At 
hockey, etc.) Houle /. 

knurl 1 |norrl|, s. I. Neeud m (du bois). 2. Metalw : («) Tls : M». 
lettc/, godronnoir m. (b) Molet(t)age m. Straight knurl, moJetage 
droit. Spiral knurl, moletagc incline. Diamond knurl, moletage 
orois£. 

'knurl-holder, s. l’oitc-uutil m inv a molet(t)er; porte-mo- 
lette m, pi. puite-molcttes. 
knurl", v.tr. Metalw: Molet(t)cr, godronner. 

knurled, a. (Krrou) molete, a molette, godronne. 
knurling, s. Molet(t)age m, godronnage m. 

'knurling-tool,s. -- knurl 1 2 (a), 
knut fnAt], s. P: (Hum. for nut) Type m »lue; rupin m ; 
gommeux in. 

knutty f'nAti], a. P: Chic, rupin. 
koa I'koutf], s. Hot: Koa m. 
koala [kou'urbil, s.m. -- K001.AH. 

kobold ['koubald, -bouldj, v. Myth: Kobold m ; lulin m mi 
gnome m. \ 

kodak 1 ('koudak], s. Phot: Kodak m. 1 

kodak", v.tr. I. Fhotognphier (qn, qch.) awe un kodak, j 
2. F’ Ksquisser tqn, qch.) iu vol ; attraper (une 1« ssemldanee) : 
an vol. I 

kohl |koul|, s. Toil: Khol m, kohol m. 
kohlrabi jkourrurbij, s. Hot: Chou-iavc 
turnep(s) m. 

kola [ koulrt], s. Hot: Cola m kola m. Kola-nut 
de kola. 

kolinsky [kc/linski], .v. ('om: (Fur) Kolinski i 

Sibene. 

konak ('kanakj, s. Konak m, conac m, hotel patliculier (lure), 
konk Jkaijkj, v.i. = - r<» nk j . 
koolart ('kudu], s. Z: Koala m. 
kopje ['kopi 1 , s. Grog: Kopje m 
Koran (the) [cVkruran, kn'rurn], 
koranic (kai'ranik, kr/ru:nik], a. 

Kordofan (k.>:rdc/fu:n]. Pr.n. Geog: Le Kordoian. 

Korea |ko'ri:a], Pr.n. Geog: La Coice. 

Korean fkc/ri:an‘|, a. & s. (Jan*: Corecn, -enne. 
kosher ['kou$arJ. jfvw.Rtl: I. a C«u hu ini '; cat her, -ere 
2 . s. (a) Viande / e.u hir. (b) Boucherie/ cachtr. 
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noix t de 
n , loutie 


cola, 
/ tie 


kotow 1 fkou'tau], s. Prosternation J, prosterneinent rn (^ la chinoise). 
kotow 2 , v.i. 1, Se prosterner, se courber (a la chinoise) (to, devant) ; 
saluer a la chinoise. 2. F: To kotow to s.o. # faire des rourbettes 
devant qn; s’aplatir devant qn ; courber rechinc devant qn. 
koumiss [ kuimis], s. Koumis in. 
kowtow [kau'tau], s. & v. - kotow 1 * *. 
kraal [kra:l], s. Kraal m (village m ou corral m). 
kraft fkrci:ft], s Paperm: Papier m d’emballage foit. 
kraken [ktcekn, kicikn], s. Myth: Craken m. 

Krakow ['ktcukaf], Pr.n. Geog: Cracovie/. 

Kremlin (the) [<Vkn mlin], s. Le Kiemlin. 
kriegspiel ['krirg.Sp'dJ, r Mil: Kriegspiel m. 
krimmer ['kiimar], s. Com: (\ anete f de) cam* id r n. 
kris (kri:s] t v. -- ckllse. 

kromeski [kra'meskij, s. Cn: Cmmcsquis m. 
kromskop I'ki->mskqi], .v. Phot. Chromoscope m. 
krummhorn I'kiumh^m], A. Mas: A: Cromornc m, tournc- 
bout m 

krypton ('kriptml, s. Ch Krypton m. 
ksi [ksai], v. < jr.Alph • Km. 

kudos f'kjuidis], $. F: I 1 gloimle. For tnc sake of k., pour la 
gloriole. 

kuk(e)ri |/ku:k(a)nl, s. Knukti m ; coutelas in tdts Gorkhas). 
Ku-Klux-Klan I kjurkLL'kl.in], s. U.S: Association secret#* qui 
sr forma dans les Ktals du Sue! api^s la guerre 1 mle, pom lutter 
* outre l’influence des noiii>. 
kulak [ kulak], s. (Russian peasant) Koulak m. 

Kumassi [ku'ma^i]. Pr n Geog: La Coumassir. 
kiimmel |k\ml], r. Dnt. Ivimmcl /«. 
kupfernickel L'kupfornikiJ, A. Miner: Kupf 
Kurd (ka :rd], a. 'j s Ethn: K(o)utde. 

Kurdish ['k.. t.liS]. 1. a. F.thn: K(o)m* 
k(ojurcle. 

Kurdistan iko.niis uiuii. Pr.n. Geog: Le K(ojuidistaii. 

Kui*il(e) ( kjiiail), a. Gtoq. The Kuril(o) Islands. !cs lies Kourilcs. 


1 kel m, im keline/. 
2, s. I dug: Le 


Rtl lint • LeKoian; lcC’oian. 
Du Koran, du t <>ran. 


Kuroschiwo (the) fAikun/.vnvwiJ, s. Or: Le Kouio-sivo m ; le 
‘ oiirant thermal du Japon. 

kvass fkva-i], s. K.vas m ; Im re / de seigle (de la Kussic) 
kyang Ikianl, s. Z liemionc m. 
kyanitc ['kai.mait], v. Miner: cyani rit. 

kyanization |k.u.mai/eiS(.v)n], j. Kyanisation / 
kyanizc f kai.in.m/J, i.*>- Kvamser ; nnpiegner (le hois) 
suhlime corrosif 

kyle [kaill, s. S<ot: Delioit m, pae.e /. Tho Kyles of Bute, 
delroits de Bute. _ , 

kyloe ['kailfl), v - Hrred: Ihpuf in ou vac he/ de Touest de PKcosse 
(tie petite taille et a longin', comes), 
kymograph f kainiograt 1 , v. Mid: etc: Kymographion m. 
Kymric I kin:iik|, « & * Cymric. 
kyric (cleisou) ( ki.rie(e lci^.)ii)J, s. Fee. Kyrie in. 


de 

les 




L, 1 [cl], a. I. (I-a lcttre) L, 1 m or f. A capital L, un L majuscule. 
Tp: L for Lucy, L cmnme Lazare. Lins': Liquid l, palatalized l, 
palatal l, 1 mouillee. 2. (a) Ind: L iron, fer in cornice, fer en 
Iqucrre, fer en L, fer d’angle. (If) IJ.S: Aile / (d’un bailment) & 
angle droit avee le corps principal. 3. ( Ahbr. of Lat. libra, pound) 
■--- livre / sterling. F: It is not merely a question of L.S.D., 
ce n’est pas simplcment unc question d’argent. 4. IJ.S: F: ^ hl. 
la 1 [lu:], s. Mas: I. ( Ft\cd la) I.a in. 2. (Movable la; in tonic solfa, 
lah) La sus-dominante. 
la 2 , tnt. A : Mon Dieu 1 

laager 1 ['Icegir], s. (In S. Aft ft a) Laager in; campement in avec 
rempart dc chars h birufs. 

laager 2 . I. v.tr. Former (les chars a Ixrufs) en laager ; mettre (des 
gens) en laager. 2. v.i. Se former on laager; former le camp, 
lab [lab], s. F: — laboratory. 

labarum ['labi/iam], s. Fee: Labarum in, chrisme in. 
label 1 fleibl], s. I. (n) fitiquetlc/. Gummed label, stick-on labol, 
Etiquette gommee. F: The labol carries the goods, le pavilion 
couvie la marchandise. See also luucaue-labfl, tie-on. 
(b) F: Designation /, qualification f (de qn). 2. Jur: Queue / 
(d’un document). 3. Arch - - drip-stone 1. 4. Astr : A: Radio¬ 
ing re in. 5. Her: Lambel in. 

'label-holder, s. Forte-etiquette in, pi. porte-ltiqucttes. 
label 2 , v.tr. (labelled; labelling) I, (n) fitiqueter; apposcr, 
attacher, une etiquette a (un paquet); adiesscr (un paquet). 
Luggage labelled for London, bagages cnrcgisliis pour Londies. 
(b) F: To label s.o. (as) . . dcsignei qn sous le noni dc . . .; 
qualifier qn du nom de. ... 2. Com: To l. an article for sale, 
habiller un article pour la ventc. 

labelling, s. (a) fitiquetage in. (b) F: Designation/(de qn). 
label 3 , *■ Mot: *-= 1 arfllum. 
labeller f'leih(a)lnrj, s. fitiqueteur, -euse. 
labcllum [ln'bcbm], s. Hot: Labellc in (d’une orchiclee). 
labenzyrnc f'labenzairn], s. Bio-Ch: Lab in ; lab-ferment m. 
labia f'leibin], s.pl. See labium. 

labial L'lcibbl]. I. a. Labial, -aux. Mus: Labial pipe, tuyau tn 
bouche (d’un orgue). 2. s.Ling: Labiale/; consonne lahiale. 
labialization [leibidlai'zeij\(:>)n], s. Ling: Labialisation J. 
labialize ('leibiolariz], v.tr. Ling: Labialisei (un son). 

labializing, s. -- 1 arim t 7 \tion. 
labiatae [leibi'eiti:], s.pl. But: Labiees/. 
labiate f'leibict]. Bot: I. a. Labie. 2. s. Labile/. 
labile ['leibil, 'labil], a. Ch: (C’olloVde m) labile, instable, 
labiodental [Icibic/dent(a)l], a. Ling: Labio-dental, -aux; 
dento-labial, -aux. 

labionasal [leib!o'neiz(a)l], a. Ling: Labio-nasnl. -aux. 
labium,/’/, -ia ['lcibiam,-in], a. I. Bot: Levre f (de corolle labile). 
2. pi. Anat: Labia, llvres (de la vulve). Labia majora, grandes 
levies. Labia minora, petiUs llvres ; nytnphes f. 
laboratory ['laboratari, often la'boi atari], a. Laboratoire in: 
salle / d’expenences. Laboratory animal, animal m pour essuis 
biolo^iqucs. 

laborious [Irt'bmias], a. Laborieux. I. Tiavailleur, -euse; qui 
travaille beaucoup. 2. Penible, fatigunt; F: tuant. -ly, adi . La- 
borieusement, peniblement. 

laboriousness [labauiasnas], s. C’aractlre laborieux; peine / 
(d’un travail, d’une ascension, etc.). 
labour 1 ['lcibarj, s. I. (a) Travail in. labour in, peine /. Manual 
labour travail manuel; tia\ail de i»anu*uvic. Road travaux 
dc voinc. Material and labour, mat lire / et fa^on /. Division oj /., 
division / du tiavad. Labour in vain, peine perdue. Lit: Love’s 
Labour’s lost, IVirics d’amour perdues. See also imy-i.abchr, 
pain 1 2. (b) Jur : Hard labour, reclusion/ avec travail disciplinaire. 
To be sentenced to two years (with) hard labour, U.S: at hard 
labour; F: to get two years’ hard, etre condamne a deux ans de 
piisonavcctra\aildisciphnauc. 2 .(a)Pol.Fr : Ind: Main-d’icuvre/; 
travailleurs mpl. White /., toloured /., travailleurs blancs, de coulcur. 
Manual labour, main-d’ieuvre. Skilled labour, main-d’u uvre 
splciahsee. Shortage of /., cris vf de rnain-d’muvre. Frnployer of /., 
patron in, emplojcur in. Capital and labour, le capital et le travail. 
Labour troubles, conflits m entre ouvriers et patrons; troubles 
ouvriers. The labour question, Ja question ouvrlire. Labour 
colony or settlement, colonic ouvrilre. Mil: Labour battalion, 
bataillon m dc travailleurs. See also unskilled. (b) Adm: Minister 
of Labour, Ministie m du Tiavail. International Labour Ofllce, 
bureau international du Travail. Labour legislation, legislation 
ouvrilre. (c) Coll. Ful: Les travailhstes m, le tiavaillisme. The 
demands of l., les levendications ouvrieres; ce que redament les 
travailhstes. The Labour party, le parti travailhstc. Are you L.t 
(tes-vous travailhstc? Labour member (of Parliament), travailhstc. 
Labour mayor, maire m travailhstc. 3. The twelve labours of 
Hercules, les douze travaux d’Hercule. Labour of love, (i) travail 
i\ titre gracieux; travail gratuit; (ii) travail fait avec plaisir. 
It has been a l. of love to me, e’est avec plaisir que j’y ai travailll. 
4. Med: Ti avail; mal m d’enfant; couches fpl. Premature 
labour, accouchement m avant terme. Woman in labour, femme / 


en couches, en travail (d’enfant), en mal d’enfant. F: It’s the 
mountain in labour, e’est la montagne qui accouche. 

'labour-exchange, s. Bureau m, office m, de placement(s) 
(pour ouvriers); office de la main-d’ceuvre ; (in large cities) Bourse 
/ du Travail 

'labour-market, s. Pol.Ec: Mmn-d’ceuvre/; offre ouvrilre ; 
mart he m du travail. 

'labour-pains, s.pl. Med: Douleuis/ de l’enfantement. 
'labour-saving 1 , a. Qui Economise ou permet d’lconomiser 
le travail manuel ou la main-d’oeuvre. L.-s. dei'ice , Icononnseur in 
de travail. L.-s. machine, machine/qui Economise le travail manuel. 
L.-s. houses, maisons construites pour parer la crise domestique. 
'labour-saving 2 , s. Economic/ du travail, de la main-d’ueuvrc. 
labour 2 . I. v.i. (a) Travadler, peiner. To labour for sth., se donner 
de la peine pour obtenir qch. To labour to do sth., travadler h 
faire qch.; s’efForcer de, s’appliquer faire qch. To labour at, 
over, sth., travadler & qch.; peiner sur qch. For ttvo years I laboured 
at clearing this ground, pendant deux ans j’ai travaille a dcfriiher 
ce terrain. See also vain 4. (/;) To labour along, marchei, avanccr, 
peniblement. To labour up a hill, gravir peniblement une pentc. 
(c) To labour under a burden, etre courbl sous un tardeau. To l. 
under great difficulties, avoir a luttci contie, avoir a lombattre, de 
grandes difhcultls; etre aux piises avec de grandes dilficultls. 
To l. under a disease, soufTrir, etre atfligl, d’une maladie. To l. under 
a constant anxiety, etre tiavadlc par une inquietude petpetuclle. 
To /. undtt a sense of wrong, limitru un sentiment d’mjustite. 
To labour under an illusion, a delusion, a misapprehension, elie 
dans l’dlusion, dans l’erreur; etre (la) victime d’une illusion, 
d’une erreur; se faire illusion; s'lllusionner, s’abuser. To be 
labouring under an utilisation of . . ., etre sous le coup d’une 
accusation de. . . . (d) Mch: I.C.E: etc: (Of engine) Fatiguer, 
peiner, southir; fonctionner plmblement. (Of ship) Bourlinguer, 
fatiguer, se tourmenter. The ship is labouring, la met fatigue le 
navi re. (Oj car) To l. uphill, peiner en cote, (e) (Of woman) To 
labour with child, etre en travail d’enfant, en mal d’enfant. 
F: Journalist labouring to bring foitli his copy, journahste in en mal 
d’article. 2. v.tr. (a) Flaburcr (un ouvrage); trav'ailler (sen style). 

I will not labour the point, je ne m’etendiai pas la-dcssus ; je 
n’insisterai pas D-dessus. (b) Poet: A: Labourer (la lerre). 

laboured, a. I. (Style, etc.) travaille, trop elabore, fastidieux ; 
(poeme, etc.) martell, qui sent I’huile. L. datum, diction laborieuse. 
2. (Respiration/) peniblc. 

labouring 1 , a. I. Labouring man, ouvpei tn. The labouring 
class, la clasfe ouvnlre. L. day, jour in de travail. F To pull, tug, 
the labouring oar, faire la plus grande partie du travail. 2. L. heait, 
cirur battant, palpitant (demotion). L. breast, puittme haletante. 
L. soul, ame touimentee. 

labouring 2 , i. 1 . 'Fravail (manuel); peine/. 2 . The l. of his 
heait, les battunents m de son cu*ur. 
labourer ['icibnor], s. (a) 'I’lava'llcur m Pi or The labourer 
is worthy of his hire, toute peine, tout tjavui), rnerite salairc ; il faut 
que le prclre vive de l’autel. (/>) Ind: Manuuvre in; hoinnie m 
de peine. See also day-lauoikeh. (r) Agricultural labourer, 
oiiviiu m agiKole. 

labourite [MeihaiaitJ, s. Pol: Memhre m du parti travailliste ; 
travailhstc inf. 

Labrador ['labimb:r"|. I. Pr.n (>*og. Le Labiador. Miner: La¬ 
brador feldspar, stone, lahraduntc f, labrador m. 2. s. Chien in du 
Labrador. 

Labradorian flabin'ibrtian], </. Cf a*. Geog (Originaue, natif) du 
I .abrador. 

labroid I'leibroid], n. & s. Ich: Labiokle (;«). 
labrus ['leibr^s], a. Ich: Labre ;/i, F: vieille/. 
laburnum [lu'bairnam], a. Bot: C’ytise m (a giappes); aubour in ; 

faux eblmer. Alpine laburnum, cylise des Alpes. 
labyrinth f'labirinO], A. I. Labyrinthe m, dedale in. 2. Anat: La- 
byrinthc (dc l’oreillc). 3. Tuib: Labyrinth joint, joint in a laby¬ 
rinthe. Labyrinth packing, garniture / h labyrinthe. 
labyrinthian [JabiTinOionj, labyrinthine [labi'rmOain], a. 
Lahyrinthicpie. 

labyrinthodon(t) [labiTinlbd-mft)], a. Pal eon t: Lahyrintho- 

don(tc) m. 

lac 1 [lak],A. Gomme/iaquc; laquc/. Lac-varnish, veinis-laquc rn inv. 

Lac-bearing, -producing, lacciflre. See also sffd-i.ac. 
lac 2 , s. Lack m (de roupies). 

Laccadive [daki/div], a. Geog; The Laccadive Islands, les (iles) 
Laquedivcs /. 

lace 1 [leis], a. I. l^acet m (dc lorset, de soulier); coidon in (de 
soulier). Ind: Laces for belts, lacets, lanilrcs /, pour courroics. 
See also siioe-late. 2. Gold, silver, lace, galon m, ganse/, passe- 
ment m, d'or, d’argent. 3. Dcntelle/, point tn. Bobbin lace, pillow 
lace, dcntelle aux fuseaux, au coussin, au coussinet; guipure /. 
Alencon /., point d’Alen^on. Knitted /., dentelle au tricot. Laoe 
collar, col m de dentelle. Lace factory, dcntcllerie /. Laoe manu¬ 
facture, dentellerie. See also Brussels, Honiton, machine-madb, 
NEEDLE-LACE, POINT-LACB. 



lace-frame] 
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'lace-frame, s. Metier tn k dentelle. 

'lace-glass, s. Vcrre filigrane. 

'lace-maker, s. I. Fabricant, -ante, de dentelles. 2. Ouvrier, 
-i£rc, en dentelles; passementier, -i£rc; affineuse/. 
'lace-making, s. Dcntclleric /. 

'lace-piece, s. Nau: Taille-mer m ini'. 

'lace-'p^W° w J Couasin m, coussinet m, k dentelle ; tambour m 
'lace-wing, *. Ent: Lace-wing (fly), htWrobe m ; demoiselle/ 
terrestre. 

'lace-work, s. (a) Dentelles //>/; dentellerie f. (h) Passe¬ 
menterie /. 

'lace-worker, s. «= lack-maker 2. 
lace 9 , v.tr. I. (a) To lace (up) stays, boots, lacer un corset, des 
bottincs. To L one's corset up tight, serrer son corset; se serrer 
(la taille) dans son corset. To I. oneself, one's waist, too tightly. 
Be serrer trop ; se sangler. (With passive force) (Of hoots, etc.) To 
lace (up), se lacer. Corset that laces at the side, corset qui se lace 
sur le e6t£. Lace-up boots or shoes, chaussures / k lacets; sou- 
liers m Richelieu, (h) Nau: Transfiler (des tentes); niailler (urn- 
voile k une autre). 2. To lace sth. with sth., entrelacer qch. dc, 
avee, qch. 3. Garnir, border, (un ouvrage) de dentelles ; galonticr! 1 
4. Barioler, bigarrer, nuancer (une surface) (with, dc) 5. (a) Sou- 
lever des vergeturcs / sur (la peau). F: A: To laco s.o., s.o.’s 
ooat, battre, sangler, rosser, qn. ( b) v.i. F: To laco into s.o., 
taper sur qn ; fane une sortie a, contie, cjn. 6. F: Additmnmr 
d’alcool (une boisson). Glass of milk laced with rum, lait m au rhum. 

lace in, v.tr. I. To lace oneself in, se lacer. 2 . Boohb: To lace 
in the bands, passer les nerfs en carton. 

lacing in, s. Bookb: Passure/ cn carton, 
laced, a. I. (Soulier, etc.) lace See also si rah-lac ed, 
TIGHT-LACED. 2 . Garni de dentelles ; galorme, a galon, a gausc. 
See also GOLD-LACED. 3. (Of bird, flower, eh.) Hanole, h-garr*, 
nuanc^. 

lacing, s. I. Lacement tn, lavage m (d’un corstt, etc.), j 
Nau: Transfilage m. Mch: L. of belts, altaihc/ des counoies. ■ 
See also iionr-i ACING. 2 . (a) I.acet tn. (b) (ialon m, pas-.emcnt m, ! 
tresse /. Feb : Coach lacing, tres‘ e pour ( arrossi ric. Aut: Radiator | 
ledge /., tresse ; Licet antivibiatcur. 3. F: Foucttce f , rosstfe/. 

'lacing-bar, s. Civ.E: llarre t de tnangulation (de poutre 
composee). 

Lacedaemon (lasi'diimonj. Pr.n. A.Gtog: Land*'mono f \ 

Spar to/. 

Lacedaemonian [l.isidi'mounpn], a. & s. A.Grog- I.aecdc-! 

monien, -tenne ; Spartiate. i 

lacerate 1 f'lasareit], v.tr. Laceier; F: dlilum. 

lacerated, a. 1. Lac^re; dechirl. F: L. hcait, ca-ur de« hue J 
L. feelings, sentiments proforniement blesses. See also v\«»ivi» 1 .i 
2 . Bot: — LACERATF 9 2. 

lacerate 2 f'laoret], a. I .Poet: -iaurvudi. 2. Bot: L.ueic. 
laceration flasVrei$(a)n), s. I. Lai ri at ton f, dci hirernent ;//, 
2. Med: etc: Dechirun*/. 
lacertian flrt'so:r$An), a. & s. 7 Laeertien (///). 
lacertiform flfl'sa:rtiL>:/rn], a. 7. : Laicrtifoime ; qui a la foime 
d’un lizard. ! 

laccrtine [la'aairtain], a. -- TAcrruiAN. | 

laches f'latScz], S. (a) jfur: Negligence /, inaction ./ (dans la pour- | 
suite d'une instance, et dont resulte la peremption). (M Lit * Negli¬ 
gence coupable ; carenre / (du (Jouvet nement, etc ). 

Lachesis ['lakesis]. Ft ,n.f. Gr.Myth : Lachcsis. 
lachrymal ('Likiim(o)l], a. Laciymal. -aux. Attar: Lachrwnal 
bone, os lacrymal; unguis tn. Arrfuol: Lachrymal vaso, urtie j 
lacrymatoire. 

lachrymation (lakri'rneiS(o)n], s. Larmcs //>/. 
lachryniator ['lakrimeitor], s. Mil: Gaz tti lairvrnogene. 
lachrymatory ['lakriinatarij. I. a. (u) Atchcol: (I'rnc/) lacixma 
toire. (b) (Gaz m, obus tn, etc.) lacrvmogeiic. 2 . s. Archeol . Lacry¬ 
matoire tn. 

lachrymose f'lakrimous], Larmoyant. 

laciniate [la'ainictj, laciniated jla'sinieitid], a. Nat.lhst • La-■ 
emu*; (feuille) dck’hiquet^e. Laciniate-leaved, lacinifulic. 
lack 1 flak], s. Manque tn, absence/, defaut m, penuue f ( oj , de). 
L. of judgment, manque de jugement. L. of ttwtuy, p^nurie d’.ugent. 
/.. of cereal crops (in a region), pauvret vf en ct'reales. Mec.h : L. of 
balance, defaut d’equtlibragc. L. of powtr, manque de puissance. 
There was no lack of people , il y avait pas mal de monde, assez de 
monde; il tie manquait pas dc monde. We found no l. oj uater, 
on ne manquait pas d’eau. For lack of . . ., faute de . . .; (par) 
manque de. ... 

lack* 1 , 7*./r. & i. To lack (for) sth., rnanquer de qch.; £tre denue 
de qch.; ne pas avoir qch. It e I. nothing, nous ne manquons dc 
ricn ; il ne nous manque ricn. He lacks experience, il rnanque 
d’cxp^rience. They l. capital, les capitaux tn leur font delaut. 

lacking, a. Qui manque; manquant. Mont v teas /., Pargent tn 
manquait, faisait defaut. Subject on which information is. sujet 
sur lecpiel les rcnscigncmcnts font defaut, font faute. He is lacking 
in courage, il manque de courage. Week l. in imident, semaine / 
vide d’incidcnts. L. in meaning, depoutvu de sens; vide de sens, 
dc^nu^ de sens. s. The lacking in wit, les pauvres m dYsprit. 

'lack-lustre, atlrib.a. (CKil tn, etc.) terne, sans bnllant, sans 
regard, ^tcint. . /T 

lackadaisical flaka'deizik(o)l], a. (Of pers., manner, etc.) Affecte, 
affet^, minaudier; apathique; d’une nonchalance afkctcc; 
F: gnan-gnan inv. -ally, adv. D’un air, d‘un ton, aflccte, altete. 
lackaday [laka'dei], int. A: H^Ias ! 
lackerb * ['lakor], s. & v. « lacqpfh 1 * *. 

lackey 1 ['laki],i. I. Laquais m. 2. F: Sycophante m, flagorneur m, 
laquais. 

'lackey-moth, 5. Ent: (Bombyx m) livree/. 
lackey 9 , v.tr. F: Faire le plat valet aupr^s de (qn); flatter (qn). 


lackland ['lakland], a. & s. Sans terre ( m ). Esp. Hist: John 
Lackland, Jean sans Terre. 

Laconia fla'kounjaj. Pr.n. A.Gcog: La Laconic. 

Laconian [la'kounjon], a. A.Geog: Laconien, -ienne. 

laconic [la'konik], a. Laconique ; bref en paroles ; (of answer, etc.) 

bref,/. brfeve. -ally, adv. Laconiquement. 
laconism f'lakonizm], s. Laconisme tn. 

lacquer 1 f'lak^r], s. I. Vernis-laque m inv ; vernis tn de Chine; 
laque m. Gold lacquer, batture /. 2. F: Fmail m ; peinture 
laquce. Cellulose lAcquer, laque cellulosique. 

'lacquer-tree, v. Bot: Vernis m du Japon ; sumac tn vernis. 
'lacquer-ware, s. Laque(s) m(pl). I can show you some fine 
1.-70., je peux vous montrer de beau laque, dc beaux luqucs. 
lacquer 2 , v.tr. I. Veinir, laquer. 2. F: Kinailitr (des rru-ubles, 
etc.). 

lacquered, a. Verni, laque. 

lacquering, s. I. (o) Laqu.ige m, M-nms.iuc ///. (/>) F: /jinail- 
lage til. 2. («) Vi rnissuie f (in laque). (0) F: Frnail rn. 
lacquey 1 * 2 ['lalol, s. ^ v.tr. lackey 1 * *. 
lacrosse fla'kr>sj, i Gamis: CTosse canadieime. 
lacrymal, -ation, etc. - lachrymal, -vnoN, r"c. 
lactalbumcn jlakl'.ill' ( umen], s. Ch: Larta’bummc /. 
Lactantius flak'tar^j is] J’rn.tn. Fee. Lit Lacumcc. 
lactary f'laktanl, a. L-ietait*'. 
lactase [ Tukteis J, .v. ('h * Lactase /. 
lactate | 'lakteit], s. ('h : Lactate///. 

lactation (lak teiji(a)n],y. I. Physio/: La< t.ition/ 2. Allaitr’c-nt m. 
lacteal ['laktmlj, </. Laite; fsuc) laitcuv. Aunt: Lacteal \essels, 
S. lacteals, vai.sseaux Lutes; conduits m thylifircs. Med. Lacteal 
fever, hc\re lactic; fievu de lait. 
lacteous f'laktn.], a Laiteux, lactaire. 
lactescencc jlak'tes(i)nsj, ?. Lac Ii*m c n< e j. 
lactescent |lak'rcs(a)nt], c/. J actesr ut. 
lactic f'laktik], a. ('li * i.actique; easibtjuc. 
lactiferous jlak'tifam,], a. (Gonduit ///, eti ; I,i« lift re. 
lactifuge ['LiktiljirdvJ, Med: Lactifuge m. 

Jactodensimeter [iakto'densimirt.irj, lactometer flak'nme- 
torj, s. Lactomelie ///, galacforn^tie ///, lacto-densjmette ///, 
pi. laeto-densimetics ; pese-lait m inv. 
lactone [ laktoun], y. Ch * Lactone /. 
lactoscope I l,ikt»skoup1. s. Laetoseope m. 
lactose f'laktous], s. Ch : f.actose/; suite /// de la t. 
lactucarium [laktju'kr.innm], s. Phaim : Lactucariurn m, 
thudac e./. 

lacuna, pi. -ae, -as |lukju:n/7, -i:, -oz], .e. Larune /; hiatus m 
(dans un ouvrage). 

lacunar ( 1 « kuenar], .v. Atch. Const: I. Plafond m a caissons. 

2. Caisson tn (dc plafond). 
lacunar(y) [L/'kjumor, -an), a. Lacunaire. 
lacunose [L/kjmnousl, a. (Tissu, etc.) lacuneiLX. 
lacustrian [k/kAstrian]. I. a. (Cite /.etc.) Luustre. 2 . s. Habi¬ 
tant m d’une cite lacustre. 

lacustrine Ifi/'kAstrin], a. (Plante/, itc ) l.uustte. Arthral: La- 
oustrine dwellings, cit t f lacustre. 
lacy f'leisi], a. De dentelle; fin ou leger com me de la dentelle. 
lad [lad], s.tn. (a) Jcune homme: (jeiine) garvon. A servant lad, 
un jeune domestitiue. Now then, my ladsl allons, mes gar^ons 1 
mes amis! mes hi axes! allot'a, les gars I See also rtabi h-lad. 
(b) F: There's a lad for you! voila un gaillard 1 He's a regular lad! 
e’est un gaillard! P: One of the lads, (i) un viai des \ rais ; un 
poteau ; (ii) un gaillard. 

'lad’s-love, y. Bot: — roy’s-love. 
ladder 1 [ ladarj, y. T- fichelle/. (a) Extending ladder, telesoopio 

laddor, echellc a coulisse. Folding ladd< r, echclle pliante, bristle. 
Rack-ladder, peg-ladder, rancher m, ^chelier m. Atrial L, Echellc 
de sauvetage. Mil: Observation ladder, Ichclle-obscrvatoitc f, 
pi. echclles-obsetxatoires. Nau: Acoommodation ladder, side 
ladder, echclle dt' coinmandcment de couple. Gangway ladder, 
echelle de coupee, de cotc* Quarter ladder, Echellc de dunette. 
Stern ladder, ei belle de poupe. F: The social ladder, lYchcdle 
soei ile. I'o tlinib a rung of the social L, gravir un Echelon social. 
To roach, be at, the top of tho ladder, atteindre le sommet de lYchelle 
soci.de; etre au bout, au haut, de Pechelle. F: To kiok 
one’s frionds down tho laddor, rompre avee ceux qui vous ont 
aide n inontcr Pechelle. See also hridge-laddfr, cart-ladder, 
companion 1 * 2. Jacob, hopim adder, scaling-ladder, step-ladder. 
(/;) Pi si : Fish-ladder, sahnon-ladder, Echclle ^ poiss<*ns. 
2 . Hvd.E: (a) Flinde / (de drague). (b) Ladder of looks, suite / 
de hiefs. 3. (In Aik stotkings, etc.) Maille partie, maille lai hec ; 
ellilure f, eraillure /, eebelle. To mend ladders in a stocking, 
rem(m)aillet un has. Mending of ladders, rem(m)aillage tn. 
'ladder-back, y. Dossier ill (dc chaise) 4 barres horizontales. 
'Jadder-chain, 5. Chaine / de Vaucanson, chaine a la 
Vaueanson. 

'ladder-dredge(r), y. Drague / a elinde, il Echellc. 
'ladder-likc, a. (Formation/) sialariformc. 

'ladder-mender, s. (JWs. or tool) Rcm(m)aillcuse/ (de has), 
'ladder-proof, a. (lias) indemaillahle. 

'ladder-rope, .v. Nau: Tire-v(i)v-ille / inr. 

'ladder-shaft, s. Min: Puits ill aux echelles. 

'ladder-sollar, s. Min .* Palier m de repos; plate-forme J de 
1 epos. 

'ladder-stitch, s. Needlno: Brides fpl. 

'ladder-tape, .y. Ruban m h jalousic(s). 

'ladder-track, s. Rail: Gril tn de triage. 

'ladder-way, s. = laddf.r-siiafi*. 
ladder 2 . I. v.tr. Munir (un tfehafaudage, etc.) dYi helles. 2. v.i. (Of 
stockings, etc.) Sc dthnaillcr. See also non-ladder. 
ladderleSS f'ladorbs], a. (Bas) indemaillahle. 



laddie] 


682 


flair 


laddie path], s.m. Scot: F: ( a) « lad. ( b) (Term of endearment) 
Mon petit gars. 

lade 1 [leid], s. (Mill-)lade f courant m de inoulin; bief m, bicz m. 
lade 2 , v.tr. (p.t. laded; />./>. laden) I. Nau: (a) Charger (un naviie) 

(mth , de). ( h ) Fmbarqucr (dcs marchandises). 2. (/>./>. laded) To 
lade water, (i) puiser de Fean {front, a); (ii) epuiser l’cau. 

laden, a . Charge. I. Man : Fully laden ship, naviie m en pleine 
charge. 2 . Well-laden tree, aibrc chaige de fruits. Lit: Laden 
with grief, accable de douleur. See also hfavy-ladfn, scent-ladfn. 

lading, t. (a) Chargement tn (d’un navirc). See also BILL 4 4. 

(b) Finbarquemcnt tn, mise / a bord (de man handise.s). 
la-di-da 1 purdi'da:]. F: I. s. A: Petit creve; gommeux tn. 
2. a. (a) A: (Airs, etc.) de petit creve. (b) La-dt-da manner , air 
affei te. 

la-di-da", v.i. F: Pi end re des ans aflectes. 

ladified [deidifaid], a. (Airs) de grande dame; (personne) qui 
fait la grande dame, 
ladin |h/'di:n], .V. Ling Ladm m. 

Ladislaus f'ladisbis]. Ft .n tn. Hist. Ladialas. 
ladle 1 [leidl], s. I. Cuiller / a pot; poche/. Soup ladle, duller a 
potage; louche /. Basting ladle, louche. Punch ladle, cuiller a 
punch. 2 .(a) Ind: Puisoir tn, put het m ; cassc f. {b) Metall: Foun¬ 
dry ladle, poche de fondcrie, de coulee. Casting ladle, cuiller de 
coulee; 1 uiller «i collier, a iondre. Slag ladle, poche a laitier. 
Hand-ladle, small ladle, houlette /, calebasse/. 3. fluai 1 4. 
'ladle-crane, v. Metall: Pont m de coulee. 

'ladle-man, pi. -men, s.m. --- i.adi ml 
ladle 2 , v.tr. I. To ladle (out) the soup, servir le potage (a\ec la 
louche). F: To 1. out fads, sortir des faits ii n’en plus linn. 
Th: F: To ladle it out, debiter son role a\ec emphase. 
2. (a) Ind: Pucher (du goudron, du sirop) ( b ) Metall: Cooler 
(la fonte). 

ladleful peidlful], s. PIcine duller a pot, pic me lorn he (of, de) ; 

grande cuilleioe (de). 
ladler ['Jcidlar], s. Metall: Pocheui m. 

lady [ leidl], s./. Dame. I. (a) (At tout/) Lady of tho bedchamber, 
dame du lit. Lady-in-waiting, dame d’honneur. (/;) Femme bien 
Clever. She loohs a L, clle ;i Pair distingue ; elle a Pair tres 
bien. She is quite a L, F: a perfect lady, c’rst line femme trirs 
comine d hint, tr^s bien clev^e. F: Iron: Perfat /., fille (des rues) 
au veibe haut. She is no lady, e’est unc femme commune, mal 
cle\ec. To play tho line lady; to sot up for a lady, faire la grande 
dame; ti am her de la grande (lame ; jouer a la inadame. They were 
too much tho lady to stoop to . . ., elles etaient trop grandes dames | 
pour s’ahaisser jusqu’a. ...(e) (1 Voman) A lady and a gentleman, 
un monsieur et une dame. An English /., unc Anglaise. Young 
lady, (married) jcunc dame; (unmarried) demoiselle, jeune fille, 
jeune personne. Old lady, vieille dame. This lady, this young 
lady, cette dame, cette demoiselle; (when one is speaking in the 
presence of either) inadame, mademoiselle. School for young ladies, 
ladies' school, pensionnat m de demoiselles, de jcuncs filles. 
Ladies and gentlemen! Mesdames, mesdemoiselles, messieurs! 
F: messieurs-dames 1 Won’t you come inside, ladies! entrez 
done, mesdames ! What can I offer you, ladies¥ que prcndiont 
ces dames? F: My dear /., 111a ch£re dame. My good /., rna bonne 
dame. P: Here you are, lady! \oiIa, inadame 1 Note then ladies , 
move along please, allons, mes petites dames, circulez un pcu. 
(d) Lady’s watch, montre / dc dame. Ladies' tailor, tailleur m pour 
dames. A ladies' man, a lady’s man, un galant. (On door of public 
conveniente) ‘Ladios,’ “Dames.” Iron: Lady of easy virtue, 
femme dc nururs R'geres ; poulc/. Attrib: Lady reader, lectiice. 
Lady cashier, caissiere; dame, demoiselle, de eomptoir. Lady 
doctor, femme medccin; doctcur m femme; F: doctoresse. 
See also first III. 4, i-rif.no i, help 1 4,1 fading 2 2, principal II. 1, 

SUPI- RINTKN Dl- NT I, 'PlIRRAOMTOLh SI Hi; FT. 2 . EcC .* Our 

Lady, Notre-Dame; la sainte Vicige. 3 * lady-love. 4. (a) (As 
title, ii'ithout Fr. ec/uiralcnt) Lady, F: milady. She is a 1. in 
her oun right, elle cst noble de naissancc. Lady Jones, lady 
Jones (femme de Sir William Jones, chevalier uu baronnet). 
My lady, inadame (la enmtesse, etc.). The Lady Mayoress, la 
fenune du lord-maire • F: la mail esse, (b) Our Sovereign Lady, 
notie sou\ciaine. The lady of the manor, la chatelaine. See also 
bountiful (c) A: Maitressc, princesse (d’un territoire). 
5. (a) A. & P: Femme, epousc. The bishop’s /., la femme de 
l’eveque. Officers and their ladies, offu iers in et leurs femmes. 
How is your good lady? comment va inadame \otre epouse? 
(b) F: My young lady, (i) ina bonne aime; (ii) ma future. (To 
infe) Come along, old lady, allons, la bourgeoise 1 6. ('rust: Mou- 
linet tn. 7. lint: Painted lady, belle-dame/, pi. bellos-damcx. 
'latly-altar, s. Ecc: Autel m de la Vierge. 

'lady-apple, s. Ilort: (Pomnu*/ d’)api in. 

'lady-bird, O.S: 'lady-bug, s. lint: Coccinclle/; F: bet ef 
a bon Dicu ; cathci incite/. 

'lady-chair, s. Hntrccroisemcnt m de mains (de deux por- 
teurs); chaise / (pour le transport d’un blesse). To carry s.o. in 
a lady-chair, porter qn en chaise. 

'lady chapel, *. Fee: Chapelle/de la Vieige. 

'lady-clock, -cow, s. lint: lady-bird. 

'Lady day, s. Fee: La fete de l’Annonciation ; le 25 mais 
(terrne tn de loyers, etc.). 

'lady-fern, s. Hot: Fougcre / fcmclle. 

'lady-killer, s.m. F: Bourreau des co-urs ; casse-iceur inv\ 
don Juan; Lovelace; homme a bonnes fortunes; coqucluchc / 
des femmes. 

'lady-love, s.f. Bien-aim^e. 

'lady’s 'bedstraw, s. Bot: Gaillct m; cadle-Iait m inv. 
'lady’s 'bower, s. Bot: Clematite / dcs haies; herbe faux 
gueux. 

'lady’s 'comb, s. Bot: Aiguillettc/. 


'lady’s 'cushion, s. Bot: Saxifrage mousseuse; amourette 
moussue. 

'lady’s 'ear-drop, s. Bot: U.S: Fuchsia tn. 
'lady(*s)-'finger, s. I. Bot: Vulncrairc f ; triMk* tn iaune. 

2. Cut ~ FINGKH-BISCUIT. 

'lady’s 'garters, s.pl. Bot: Phalaris m. 

'lady’s 'glove, s. Bot: fox-ci ovk. 

'lady’s 'mantle, s. Bot: Alchemille/vulgaire; pied-de-lion m, 
pi. pieds-dc-lion; F: mantelet tn de dame. 

'lady’s 'seal, s. Bot: Sccau m de la Vierge, de Notre-Dame; 
taminier m. 

'lady’s 'slipper, s. Hot: Cypripcde tn; F: sabot m de la 
Vierge, de Notre-Dame, de Venus; souliers mpl de Notre-Dame; 
marjolaine batarde. 

'lady(*s)-'smock, s. Bot: Cardamine / des pr&s ; eresson m 
des pies ; eresson rVgant. 

'lady’s 'thistle, \. Bot: Chardon m de Notre-Dame. 

'lady’s-'thumb, s. Bot: IVrsuaire/. 

'lady’s 'tresses, s.pl. Hot: Spiranthc m. 
ladyhood ['leidihud], s. I. Caractere m de dame. 2. Coll. 
Dames fpl. 

ladylike ['leidihuk], a. I. (a) (Air, etc.) distingue, dc dame; (of 
pers.) commc il faut; bien elevee; a Fair distingue; de bonne 
soeit'te. (/>) L. costume, tost tune tie bon ton; costume seyant. 
2. F: (Of man) Fflcmml. 

ladyship ['leidiSip], V. Her ladyship, your ladyship, inadame (la 
comtesse, etc.). Hum: In realked her /., their ladyships, et madarne 
d’entrer ; el ces dames d’entier. 

Laclia ['li:li«J. Pr.ti.f. I .t he 

Laertes [lei\»;rti:z]. Pr.tt.m. Gr.Lit: Laeite. 

Laertius [leiV.rSjosJ. Pr.n.m. I.aerce. 

lactarc Sunday Jli:'tCAri's.\ndi], s. Lxtnre m ; tpintri^me 
dimanchc m du tateme. 

lacvo-compound ['li:v«'kampaund], s. Ph: Compose m levogvie. 
laevogyrate [liivo'dyaitet], laevogyrous [hrvo'dsaiiat], a. 
Ch: Levogyre. 

laevorotation [li:voro'tei.S(o)n], s. Ch: Rotation / a gauche (du 
plan dc polarisation). 

lacvulose ['luvjulous], V. Ch: Levulose tn (F: f); sut re m de 

flint. 

lag 1 [lag], i. I ./Vi: Retard /ii ; lnd: etc: decalage in (entie deux 
operations). Nau: Lag of the tide, retard (dmrne) de la marec. 
Ar: Ball: Air-lag (of bomb), trainee f. Meh: Admission lag, 
retaid a Fadinission. El.E: Magnetic lag, lag of nursne that ion, 
retard d’aimantation ; trainage m inagnetique; h>sleiesis f. 
Lag of the brushes, detalage des balais (d’une thnamo, etc.). 
Phase lag, letard de phase, detalage de phase. Lag of the current, 
dephasage m en amere du courant. Angle of lag, angle m de 
retaid. Mec: Elastic lag, retard du a la dt formation elastique. 
See also tlmf-i m;. 2. Ualentissement m (d’un moteur a lessort, etc.). 
lagS v.i. (lagged; lagging) I. (Of pers.) To lag (behind), restcr en 
amere; trainer; s’attaithr; F: clampiner; tiainer la patte. 
Sell: To lag behind the otlu r hoys, se laisser distant er par les autres 
elites. The business lagged, l’affaiie / trainait. 2. THiti: (Of tides, 
etc.) Ketaidi r. El.E: (Of iwrent) fit re dephase en arriere. St e also 
1*11 X^L 1 2. 

lagging 1 , a. 1. lvrjmid i. 2. El.E: (Courant) letarde. 
dephasc en retard. 

lagging*,*. 1 . Retard tn, ralentisseinent ///. 2. El.E: Depha- 
sage in en ainire (du com ant). 

lag*, .v. P • I. Cuntlamne m, th'porte in, format tn. An old lag, un 
repns de justice, un recidiviste; F: un cheval de retour. 
2. A : Peine/ de transportation ; transportation j. 
lagS v.tr. P: I. (a) A: Depoiter (un format), (b) (.’ondamner (un 
pnsonnier) aux tiavaux forces. 2, Faire arreter, faire empoigner 
(qn). To get lagged, etre mis en etat d’arrestation ; etre fouue 
au bloc. 

lag', *. I ^atte f (d’cnveloppe dc chaudiue). The ivoodni lags , le 
lattis (protecteur). 

'lag-screw, s. 'Fire-fond m inv ; vis J a bo is a tete tanee. 
lag 1 ', s\tr. Garmr, emelopper, revetir (a boiler zvith a tmn-amduttor, 
une thauiliere d’un t alorifuge); calorifuger, isolcr (une chaudu're, 
etc.); Min: garmr (les parois d’un puits). Air-laggod, a chemise 
d’air. 

lagging 3 , s. I, (Limiss.ige in, emelopperuent m (d’une 1 liau- 
di^re, etc.). 2. Garniture /, enveloppe isolantc, chemise /, revetc- 
ment m calorifuge (d’une chaudieie, etc.). 3. Const: E nj a /en¬ 
tering, couchis m d’un ciritre. 

lagan ['lag^n],s. Jur: Marchandises jetees a la mer, mais attachees 
a une bouee pour permettre de les retrou\er. 
lager f'lorg.rr], s. Lagor (beer), biere blonde allemande. 
laggard ['lagardj. 1. a. Lent, parcsseux ; en retard. 2. s. («) Trai- 
nard tn ; lamhin, -ine ; attarde, -c c e ; retardataire m. (b) For: Arbie m 
en retard, tardif. 

lagger [ lagar], s. -- laggard 2. 

Lago Maggiore ['laig.mia'djoire], Fr.11. (jcog: Le lae Majeur. 
lagoon [la'guin], s. Geog: I. (In Adriatic, etc.) Lagune f . 
2. I .agon m (d’atoll). 

la'goon-reef, s. Atoll m. 
lah [la:]. See la 1 2. 
laic ['le(i)ik], a. & s. Laiquc (mf). 
laical f'le(i)ik(a)l], a. Laiquc. 
laicization [le(i)isai'zei.S(3)nJ, s. Laicisation/. 
laicize ['le(i)isa:iz], v.tr. I.aieiser. 
laid [leid]. See LAY 4 , 
lain [lein]. See lie 4 . 

lair 1 [dear], s. I. Tani£re/, repaire m, antre ttt, repost^e / (de betc 
fauve) ; liteau m (du loup); lit m (du cerf); bauge f (du sanglier); 
accul m (du blaireau); catiche / (de la Ioutre). F: Brigands'lair. 
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repaire, cavcrne /, de brigands. 2. Hangar m, abri m, enclos m 
(pour bestiaux de passage). 3. Scot: Fosse/(de sepulture), tombe f ; 
tombeau (familial). 

lair 9 . I. v.i. (Of beast) (a) Coucher, reposer (dans sa tani^re ou 
dans son enclos). (b) Se faire un repaire. 2. v.tr. Loger, parquer, 
(les bestiaux) sous les hangars 011 dans les enclos. 
lairage ['leared}], s. I. Logcment m (de bestiaux). 2. -- lair 1 2. 
laird ['leard], s. Scot: Proprietaire (fonciei). The laird, 1 c chatclain 
de l’cndroit; le laird. 

lairdship ['l£ord$ip], s. Scot: I. Dignite f de laird. 2. Petite 
propriete foneicrc. 

Lais ['Ie(i)isj. Pr.n.f. Lai’s. 

laity ['le(i)iti], s. Coll . The laity, les laiques m : F: Its profanes ///. 
lake 1 fleik], s. Lac m. Ornamental lake, bassin in ; piece dean 
decorative. Salt lake, lac sale. See also salt lake. (Jcog: L. 
Trasimene, le lac Trasimene. The Lake District, Country, la ugiori 
des lacs (au nord-ouest de I’Angleterrc). Lit.Hist: The Lake 
poets, les (po6tes m) lakistes in. 

'lake-basin, tn. Bassin in lacustie. 

'lake-dweller, s. Habitant /// d’une cite lacustrc. 
'lake-dwelling, s. Habitation / lacustre. Lake-dwellings, cite J 
lacustie. 

'Lake-land, s. -- Lake district, q.v. under lake 1 . 
lake 2 , s. Paint: Laque /. Crimson lake, laque varminee. Madder 
lake, laque de garance. Yollow lake, laque jaune, stil-de-gt.un ///. 
lake 1 *. I. v.tr. Med: Physiol: (Of ammonia, etc.) Laquer (le sang) 
2. v.i. (Of blood) Se laquer. Laked blood, sang laque. 
lakelet [Teiklet], s. Petit lac. 
lakh flak], s. - - lac 2 . 

lakist f leikist], s. Lit.Hist: (Pocte in) lakiste m. 
laky I'leiki], a. (Sang) laque. 

lallation [la'lei$(3)n], s. Ling: Lallation f, lambdacisme in. 
lam [lam], v.tr. & i. (lammed; lamming) P: To lam (into) s.o., 
rosser, etriller, qn. 1 

lama 1 ['lu:rn«J, s. Buddhist Bel: Lama tn. The Grand Lama, le 
grand Lama, 
lama \ s. — li am a. 

laniaism ['lumw/i/m], s. Pci H: Lamais/ne in. 
lamaist ['icnnitfist], $. Rel.H: Lamaiste in. 

La Mancha [la'mant.Su]. Pr.n. ‘l.Gcog: La Manchc (anciennc 
province d’Espagne). 

lamasery (k/'iinnsari], s. Couvent m de lamas; lamas cue/. 
lamb 1 [lam], s. I. Agncau tn. Ewe lamb, agnelle /. F: Mv one 
ewe lamb, mon seul trexor. Ewe with lamb, brebis plrme. 
Theol: The lamb (of God), L’Agneau (de Dieu) F: He look it 
like a lamb, il s’est laissc faire ; ll n’a pas proteste ; il n’a pus 
regimhe. He went like a /., il n'a pas ruiisptfte. Like lamb and 
salad, en ordre parfait. Ho’s anything but the snow-white lamb, 
il n’est pas si blanc qu’il voudiait lc fane clone. A wolf in lamb’s 
clothing -- a no If in sheep's tint hint*, q.s\ under won 1 1 See also 
GENILL 1 I. 2, HANG 2 I. 6, MILK, SHAKE* I, IIMPIR 2 2. WEANING 1 . 

2. Cu : Agneau. L. nitUt, eotelettc./ d’agneau. See also ml.i n>\\ 

3. Cent: (Fur) Persian lamb, astrak(h)an in peisianei, caiacul m 
peisianer. Shorn lamb, agneau rase. 4. V.S: P: Jobard in. 

'lamb-like, a. Doux,/. douce, commc uu agneau. 

'lamb's 'lettuce, s. — corn-salad. 

'lamb’s 'tails, .?./>/. Pot: (.’batons m (du m>yti). 
'lamb’s-wool, s. Lame / d’agneau ; agiubn c j. 
lamb 2 . I. v.t. (Of eve) Agneler, niettre bas. 2 . t tr. <a) {In p.p. 
only) Sheep lambed in Fcbtuary, hieHis nee nil mms de fc\ncr. 
(b) To lamb (down) the ewes, soigner les biebis pendant 
l’agnelage. 

lambing, s. Agnelagc m, agnelcinent m. 
lambda pamdu], s. (Jr.Alph: Lambda///, 
lambdacism f lanuLsizm], s. Lina: La(m)bdacisme ///. 
lambdoid [lanulnd], lambdoidal [l.Wd-ml(o)l], a. Anat. (Su- 
tuie /) lambdoide. 

lambency ['lambonsi], s. I. Lueur blafarde (d’une etoilc, d’une 
flamme). 2. Chatoiemcnt /// (de l’esprit). 
lambent f'lambant], a. I. (Flamboiement, etc.) blalard; (yeux ///. 

ciel ///) il l’eclat adouci. 2. (Esprit, style) chato\ant. 
lambkin [Tamkin], s. Agnelet in ; petit agneau. 
lambrequin ITanibrokin], j. Furn: Lambrequin///, 
lambskin [Tamskm], s. (a) Leath: Peau f d'agneau ; ( b) (Fut) 

Agnelin in. 

lame 1 Peim], a. I. (a) Boiteux ; (though accident , etc.) estiopie. 
A l. man, woman, un boiteux, une boiteuso. L. lea, janibe hoiteuse. 
L. horse, cheval boiteux, eclope. To be lame of, in, one leg, (l) bolter 
d’unc janibe; (ii) clrc impotent d’une jambe. To be, walk, lame, 
bmter, clocher; trainer la jambe. I have walked myself lame, 
j’ai tant march£ que je trainc la patte. To go lame, se inettre a 
bolter. See also dog 1 i, duck 1 2. (//) Pros: Lame vorses, vers /// 
boiteux ; vers qui clochent. 2. Lame excuse, mauvai.se, mechanic, 
faible, pi£tre, pauvre, excuse. Lame story, histoirc / qui ne tient 
pas debout; histoire louche. -‘y» adv. I. (Marcher) en boitant, 
en elochant. 2. (S’excuser, etc.) imparfaitement, faiblcment, mal. 
lame 2 , v.tr. (a) (Of pers.) Rendre (qn) boiteux ; etloper (qn, un 
cheval); (of blister, etc.) faire boiter (qn). (b) Estropier. Lamed 
through an accident , in the war, estropie par suite d’un accident, 
a la guerre. 

lam£ ['lame], 5. Tex: Gold lam6, silver lam&, lame m d’or, d’argent. 
lamella. />/. -ae [ltf'melu,-i:],J. Nat.Hist: Miner: etc: Lamcllc/. 
lamellar [lu'inetar], a. Lamellaire, larnclliforme. 
lamellate [Tainclct], lamellated [Tameleitid], a. Lamcllc, 
feuillete. 

lamellibranch [lo'melibraiik], j. Moll: Lamellibranche m. 
lamellibranchiate [lameli'braijkict], a. Moll: Lamellibranche. 
lamellicorn [la'melikorrn], a. & s. Knt: Lamellicornc (//i). 
lamellose [lu'melous], a. Lamellcux. 


lameness [Teimnas], s. I. (a) Claudication /; clochemcnt m, 
boiternent in. (b) Buiterie/ (d’un cheval, etc.). 2. Imperfection/; 
faiblessc / (d’une excuse, etc.). 

lament 1 [laTncnt], s. I. Lamentation/. l.Mus: A: Complainte/. 
lament 2 , v.tr. & i. To lament (for, over) sth., s.o., se lamenter 
sur qch.; s’afHiger, gemir, de qch.; dcjilorer qch.; pleurer 
qch., qn. 

lamented, a. The late lamented X, lc regrette X. Our l. 
colleague, noire pain re colleguc. 

lamenting 1 , a. (Jui sc lamtnte; (chant in, etc.) lugubre. 
lamenting 2 , s. L .mentation /. 

J lamentable ['lamsntoblj, a (IVitc/, insuctes ///, etc.) lamentable, 

J deplorable. It is /./ e’est lamentable 1 c est a laire pit j** ! 
-ably, adv. Larnentahlcrncnt, deploiahlernent. 
lamentation [lamon'teiS(^)n], s. Lamentation/. B: The Lamenta¬ 
tions of Jeremiah; F: Lamentations, les Lamentations dc Jeiemie. 
lamia ['leimi«], s. Myth • Lai lie/. 

Lamian [ leirm.in], a. & s. A.Otog: Lamiaque (////). Gr.Ilist: The 
Lamian War, la gucirc i^anuaque. 

lamina, pi. -ae ['lamiiui, -i:], s. I. I ame /, lamcllc/, feuillet tn. 
Spring /., lame, fcuille/. de ressoit. 2. Pot: Limhc m (de feuille); 
eeaille / (d’une Hour), 
laminar [ laminar], a. 1 aminaire. 
laminaria [lami'ni.enu], i Algae . Lammaiie/. 
laminarian [lami'm.arian], a. Oc: Laminatian zone, /one f des 
laminaires. 

| laminate 1 ['lamineit], I. v.tr. (a) J.aminer. M*tall: Lia< i.< r (au 
laimnoir) (h) Oiviser en lamelles ; feuillctt r (c) Pl..",iier, 
contie-plaquer (nith, de). 7 . v.i. (</) Se lamincr. (t>) Se feuilleter ; 
se divider en hunelles, cn tcailles. 

laminated, </. I. (Kcsioit, etc.) feuillet* , a fcuillcs, a lames 
(supci posees). hl.F. Laminated core, no\ m feuillete, lanu-llairc 
(d’un liansloimateui , etc.). 2 . (Boi-,) cmitic plaque. 
laminate 2 [Taminct I, a. Nat Hist Lamineux ; a Iamelles. 
lamination [latni'neiS(a)n], s. I. (a) Lammagc m. (b) Feuille- 
Mge///. 2. l^amelle/(de l aimaturc d’unc magneto, etc.) ; lame/, 
laminiform [lu'mirufo:/m], a. Lamituforme. 
laminitis {lanuTuitis], s. Vet: Fouihurcy. 

Lammas ['lamas], s. Lammas(-day, -tide), le premier aout (en 
Eiosse teime dc lovers); la (fete de) Saint-Pierre aux Liens. 

F: At, in the season of, latter Lammas on, a*, the Creek calends , 
q r. undir calends. jUI- . Lammas shoot, pousse f de la deuxieme 
sc\e. Agi : Lammas wheat - winter wheat, q.r. under will u. 
lammergcycr [ lamo/gaiar], s. Om: G\pd£tc barbu; vautour 
bat bu. 

lanina [ lamnu], f. lch: Lamic J. 

lamp 1 (lamp], s. t. (a) I.ampe/; lanteme /. Oil lamp, paraffin 
lamp, l.impe a huile, a petiole. F: (Of work, style) To smell of 
the lamp, sentii la lampe ; sentn l’huile. Portable lamp, inspoction 
lamn (oj gat age, etc.), baladeuse /. Stable lamp, fa lot in. Pocket 
lamp, totche /; lantune de poche. Min: Safety lamp, lampe 
de soil te St c also ARGAND, ni.OW-l.AMl 1 , RKAZING, I LAMI-LAMP, 
<.U'/|-| \Ml*, ^lili'Hiim 1 , sriKi l -1 amp. (/>) Projector lamp, projec¬ 
tion lamp, lampe de projection. Mil: etc: Morse lamp, 
piojecteur /// de signalisution. Sec also signal-lamp, (c) Lanternc 
(de voitute, de hicvdette) Aut Hoad lamp, pharc in. Foeusing 
head l , lampe foyer, lampe loun* Side lamps, feux de cole. 
Regulation lamps, lampi s code. See also gig-lamp. 2. Table 
lamp, lampe de table; lampe poitative. Standard lamp, floor 
lamp, ton. here J ; llambeau in elci trique ; lauipadaire ///. Hanging 
lamp, suspension /. Ceiling lamp, plafonnier m. Counterpoise 
ceiling /., suspension a tontrcpoids Wall lamp, bracket lamp, 
(lampe d’)appliquc f. See also gas-lam.*, night-lamp, head¬ 
ing-lamp, roue-lamp, summ-iamp. 3. FI: (Bulb) Lampe, 
ampoule /. humult sient /., lampe a incandescence. Aleriury 
vapour lampe ii vapeur de mereure See also arc-lamp, 
GAs-lllLID, filn\N-I AMP, PIIOT-I AMP, TF1 L-TAI.F 2. 

'lamp-black 1 , s. See in \< k II. i. 

'lamp-black 2 , v.tr. Passer (eiu cuir, etc.) au noir dc fum<fc. 

lamp-blacked, a. Passe au n.ur dc funu'e. 

'lamp-bracket, s. i. Furn: A[>plique / (pour lampe). 
2. Aut: etc: Porte-lanteine in im '; potte-phare /// inv. 
'lamp-brush, s. Brosse/ pour lampes. 

'lamp-cabin, a. Pail: etc: Lampistcne/. 

'lamp-chimney, s. Yene m de lampe. 

'lamp-holder, s. Poitc-lampe in inv. FI: Douille / (de 
lampe) ; portc-ampoule /// inv. 

'lamp-'hour, .v. El.Mens: l,ampe-heure /, pi. lampc-heures ; 
heuie-lampe/, pi. hcuies-lampe. 

'lamp-house, s. - i, lamp-calun. 2. — lamp-housing. 
lamp-'housing, s. (.'in: etc: (Corps in de) lanternc/. 
'lamp-locker,?. Nau: Lampisterie/. 

'lamp-man, pi. -men, s.m. Lampiste m. 

'lamp-oil, ?. I. Huile f d’eclaiiage; huile h hruler; huile 
lampante. 2. Pctrole lampant. F: Work that smells of lamp-oil, 
tia\ail in qui sent Phuilc. 

'lamp-post, s. I, (In street) (a) Montant in, poteau m, de 
rcveihere; F: bcc m de gaz. (h) F: Rcveibeic m. Hist: To hang 
s.o. at the lamp-post, mettre qn a la lanternc. 2. Ind: Civ.E: (High) 
Mat /// d’eelairage ; (low) poteau d’eclairage. Lattice l.-p., pyl6nc in 
d’eclairage. 

'lamp-scissors, s.pl. Ciseaux tnpl aemccher; mouehettes fpl. 
'lamp-shade, s. Abat-jour m inv ; garde-vue in inv (de larnpe). 
'lamp-stand, s. Pied m dc lampe. 

'lamp-standard, s. Turch^ie /. 

'lamp-trimmer, s. — lamp-man. 

'lamp-wick, s. M^che/ de lampe. 
lamp 2 . I. v.tr. (a) Fournir, garnir, (qch.) de lampes. (b) Poet: £clai- 
rcr, illuminer. (c)U.S: P: Voir; regardcr. 2. v.i. Luire, reluirc. 
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lampas 1 ['lampas], s. Vet: Lampas m, fevc/. 
lampas 2 , s. Tex: Lampas m. 

lampern ['lamporn], s. Ich: Lampioie / cl alose; Iampioie 
fluviatile. 

lampion f'lampian], s. Lampion in. 

lamplight ['lamplait], s. Luimtrc / de la lainpe. To work by 
lamplight, travaillcr a la lampc. I saw her once , in the lamplight, 
je l'ai \uc une fois, c’etait a la lumieie dc la lampc, a la claite d une 
lampc. , , . , 

lamplighter J'laniplaitor], s. (Pers.) Allumeur m de rcverbcrcs; 

lampistc in. . , 

lampoon 1 [lam'pu:n],r. Pasquinade/, libcllc ;;/, satire/, brocard in. 
lampoon", v.tr. Lancer des satires, des brotaids, eontie (qn); 

c hansonner (qn) ; mettie (qn) en chansons ; biocardci (qn). 
lampooner [lam'puinor], lampoonist |lam'pu:nist], s. Libcl- 
liste m, satiriste m ; auteur in de pasquinades, 
lampoonery [lam'puimri], s. Satire/; esprit m satirique. 
lamprey, />/. -eys [ lampri,-iz],r. Teh: Lamproie/; b : marbr^e/. 
River lamprey, lamproie d’alose; lamproie fluviatile. Larval 
lamprey, larnproyon m, lamprdlon tn. 

Lancashire f lafjk.i.S^r]. Pr.n. Geog: Le romte de Lancastrc. 
Lancaster ['laijk«stnrJ. Pr.n. Geog: (La ville dc) Lancastrc. 

Lancaster cloth, molcskine/, molesquine/. 

Lancastrian [laij'kastrion], a. & s. Hist: Lancastnen, -ienne. 
lance 1 [loins], s. l. Lance/. Archenl: Haste/. Blunt /., coronal /., 
lance courtoisc (de tournoi). Sharp-point /., lance h oulrance. 
See also TILTING-lance. F: To break a Ianco with s.o., rornpre 
une lance avee qn ; eroiser le for avec qn ; jouter avec qn ; contre- 
dire qn. 2. ( Pers .) Hist: (a) Lance. See also i REE 

lance 1 , (h) ( Man-at-arms with his attendants ) Lame fouinie. 

3. Med: - I AM ET 1. 

'lance-'corporal, 9. Mil: Soldat m de prcmuic Hasse. 

'lance-lish, 9. Ich: Mi'Mt. 

'lance-head, 'lancc-snake, .9. Kept. Tngonoccphalc in 
janne, vip^re f for de lance. 

'lance-jack, 4. F: 1 ani l-< orporal. 

'lancc-pennon, 9. AnheoF Llamme/dc lance. Mil: Bande¬ 
role /. 

lance’, v tr. I. Donner un coup de lance k (qn) ; pervet (qn) d’un 
coup de lame. 2. Med: Donner un coup de bistouri, dc lancette, 
a (un a bees); pen cr, incise r (un abc^s) , ouvrir (un ab< es, etc.) 
a\ec une Jancette. 

lancing, s. Pci cement m (d’un abtes); voup m de lam cite; 
coup dc bistouri. 

lanced flo.-nstj, <7. Dot: Lanceifoimc. 
lancelet ['lu:nslctj,9. Ich: Amphioxus ni, lanrelet m. 
lanceolate ['lumsudet], lanccolatcd ['lainsiolcitid], a. Bot: Lan- 
ctfoiy, hast dot me ; en fer de lam c. 
lancer ['lcunsor], s. I. Mil : Lancier tn. Lancer-cap, chapska m. 
2 , pi. Lancers, (quadtillc m des) lanciers. To daw e a 9 et oj Ian* ns, 
danser le quadnllt des lancieis; danser Us lane lets, 
lancet ( lurnsetj, i-. l.Mcd: Lancette/, bistouri m. 2..luh: Lan¬ 
cette. 

'lancet-arch, s. Arch: Arc m (en ogive) a lancette. 
lanccted [iu:n'setidj, a. Arch: (Fenetie /) a lancette, (cglisc /) 
aux fcneties a lancette. 

lancewood ['lornswud], s. (a) Bot: (i) (Cuban) Duguctie /; 
(11) ( Jamaican ) oxandre m. (h) Cum : Bois in simple pour bianeards, 
pour cannes a pet.lie. 

lancilorm ['Iomsifarrm], a. Lam cifmine, ha.tifoime. 
lancinating [ki:nsinciti:j], a. (Of pain) Lam mant. L. pains, 
yiancements in. 

land 1 [land], 9. I, (a) (Opposed to sea) Terre./. Dry land, terre 
ierme. Rttlumud /., tviiain pi's, pngne, sui l ean. To travel by 
land, voyage 1 pai dc teiic. LJy land and sea, on land and 

at soa, sur terre et silt mcr. To attaik a ti»wn by l. awl sea, attaquer 
une ville pai tt 11 e et par met. Land army, ai nice/ de tei re. See also 
forc e 1 3. To see how tho land lies, (1) Nau: prendre le gisement 
de la cote ; (11) F: sunder, tater, lc tenain ; sondei le guc; prendre 
le vent; prcndie 1 ’air du bureau; savoir ou en sont les affaires. 
See also lit 1 !. To make, sight, land, rceonnaitre la teire , atterrir ; 
arriver en vue de la teiie. Making, sighting, (tin) /., atterrissage m. 
Nau: Land hoi terre (en vue)! To touch land, toucher terre; 
aborder, atterrir. To lose sight of land, perdre terte. To keep close 
to land , edtoyer la tene. See also RAISE* 9. (b) (Soil) Terre, teriain in, 
sol in. Man hits on the /., e’csi la ttiie qui nournt les homines. 
Back to the landl le return auv champs, a la teire! Arable 
terie arable, labourablc. Waste /., tene lmulte; tenain vague. 
The land question, la question agiaue See also forest-I and, 
GRASS-HM), MI AHOW-LAM), PAM i Rf>-LAM). 2 . ( Country) TVrre, 
pays m, eontree J. Distant lands, pavs lointains. Unknown hinds, 
terres inconnues. The Holy Land, la Terre Kainte. The l. of 
dreams, le pays du bleu, des reves. F: Shop-land, le quartier vies 
grands magasins. Theatre-land, le quaiticr des spectacles. 
See also cake 1 i, leal, 1 ivinc; 1 , man 1 i, miik* i, native II. 2, 
nod 1 3, promise 1 , promised. 3. Jur : Terie(s); fonds m de 
terre; terrain(s) m(pl ); bicn-funils m, pi. biens-fonds; pro¬ 
priety foncibie. 'To buy some /., acheter des tenes. L. is dear 
in London , le terrain sc vend eber a Londrcs. L. and buildings, 
tenains ct batiments. To own acres of land, posseder de la 
terre; avoir du bien au solcil. Prov: He that has land has 
trouble at hand, qui teire a, gueire a. See also crown* i, tax 1 i. 

4. At>r: lManclie /. Ploughing in lands, labour m en planches. 

5. Scot: Maison / de rapport. 6. (a) Plat m, intervalle m (entre 
catinelures ou gorges). Lands of a rifle, cloisons / entre les rayutes 
d un fusil. I.C.K: Piston lands, cordons in dc piston. Top /., 
cotdon supei leur. Oil /., quatrieme cordon. ( b) N.Arch: Recouvre- 
rnent m (dans un canot a rim). 7. U.S: F: ( Attenuated form 


'lord') Good landl mon Dieu 1 For land's sake , pour 1 amour 
Je Dieu. 

'land-act, s. >r: Loi/agraire. , 

'land-agency, s. I. Intendance /; gerance / de propnetes. 
2. Courtage tn en immeubles ; agence fonci^re. 

'land-agent, s. I. Intcndant tn, rc’gisseur m, d’un dotnaine; 
administrateur foncier. 2 . Courtier tn en immeubles; agent m 
s'occupant de la vente ct de la location de propriytys. 
'land-animal, s . Animal m terrestre. 

'land-arch, 9. Civ.E: Arche/ de rive; archet m (dc pont). 
'land-bank, s. Fin: Banque territoriale, banque hypothecaiie ; 
credit foncier. 

'land-boiler, s. Mch: Chaudiyre / terrestre. 

'land-bred, a. Tcrricn; yicv 6 ^ la eampagne. 

'land-breeze, s. Nau: Brise/de terre; vent m d’amont. 
'land-bridge, s. Langue / de terre (reliant une presqu ile a la 
terre). 

'land-carriage, S. Transport m par vmc de terre. 
'land-chain, s. Sum: t-’haine / d’arpentage, d’arpenteur. 
'land-crab, .9. Crust: Gecarcin m ; crabe tn de terre ; F: tour- 
lourou m. 

'land-cruiser, F: - tank 2. 

'land-light, s. Combat m sur terre. 

'land-girl, s.f. Jeunc lille qui s’est offerte pour travadlei la 
terre (p.ex. en temps de guerre). 

'land-grabber, s. I. Accaparcut m de terre (surtout aux 
£tats-Unis). 2 . Irish Hist: Spoliateur m ; exploitant m dc la ferine 
d’un tenancier ^vine^. 

'land-hunger, s. Desir m de possdder des biens fonciers. 
'land-hungry, a. Desireux de posseder des biens fonciers. 
'land-jobber, s. Speculateur m sur les biens fonciers. 
'land-laws, S.pl. Lois / agranes. 

'Land League, s. Hist: Ligue / agrairc (formye par Charlet 
Stewart Parnell, i^ 79 )- 

'Land-Leaguer, 9. Hist: Mcmbie tn de la Ligue agiaire. 
'land-legs, s.pl. F: (Of sailor) To get one's land-legs, se farm- 
hanser dc nouveau avec la terre. 

'land-line, 5. Tg: Cable aerien. 

'land-loper, s. Vagabond m. 

'land-loping, a. Vagabond. 

'land-lubber, s. Nau: F: Matin m d’eau douce; hale-bou- 
line m, pi. hale-boulines; teiricn tn. 

'lana-mcasures, s.pl. Mcsures / agraites. 

'land-measuring, .v. Arpentagc m. 

'land-plane, s. Jv.* Appaieil m teirestre. 

'Land’s End. Pr.n. (Log: La potnte de Cornouaille. 
'land-service, 9. Mil: Service in a terre. 

'land-shark, s. P: 1. (u) Recors m, huissier tn. (b) Requin m 
de lerre (qui exploite les inarms ii terre). 2 . LAND-GRABBER I. 

'land-sick, a. Nau : (Of diip) Trop pres de teire ; qui manque 
d’e\ itagt. 

'land-slide, 4. I. - landsiip. 2 . Pol: (a) Debacle J, defaite 
aecablante (d’un parti politique aux Elections). L.-s. to the left, 
glissement net au profit vies gamhes. (b) U.S: Vutoire 
eciasante. 

'land-steward, 4. 1 ind-agent i. 

'land-surveying, .v. Arpentagc w ; geovksie/. 
'land-surveyor, 4*. See si ruyok i. 

'land-swell, s. Nau: Houle / sur les bas-fonds 
'land-taxer, .9. Pol: Pol.Iu: Partisan m des unpots fonciers. 
'land-tie, s. Const: Ktai m, contiefort m. 

'land-value, s. Pol.F.c: Valeur / de la terre. 

'land-warfare, s. Guene J sui terre. 

'land-wind, s. - land-briezf. 

'land-worker, s. Tiavailleur m agricole. 
land". I. v.tr. (a) Mcttrc, fane desccndie, (qn) a terie; mettre 
(ejeh.) a terre; debarquer (qn, ijch.); (of lehiele) deposer (qn ^ 
l’hotil, etc.) ; decharger (des marchandises). To land an aeroplane, 
atternr un avion, (b) To land a fish, amcner un poisson a terre; 
prcndie un poisson. F: To land a prize, a fortune, remporter un 
pi ix ; detrocher une fortune, (r) Amcner, planter (s.o. in a place, 
qn dans un cmlruit). F: That will land you in prison, ccla vous 
vaudia de la piison; ccla vous fera mettie sous les verrous. 
Pension that may l. one in difficulties, decision qui peut entrainer 
des invonvtnients, des ennuis. You hare landed us in a nice fix! 
vous nous avez inis dans dc beaux draps I 1 was landed with an 
eticyilopatdia l didn't leant, je me suis trouve empetrv* d’une ency- 
v lopedie dont je n’avais que faire. (d) Rar: (Of jockey) 
To land one’s horse first, arriver premier avec son cheval. 
(e) Nau: Placer, amcner, faire reposcr (un mat, une vergue). 
(/) F: To land s.o. a blow in the face, allongcr, porter, flanquer, 
a vin un coup au visage. P: I landed him one in the face, on the nose, 
je lui ai colic mon poing au milieu de la figure. 2. v.i. (a) (Of pers.) 
Desecndrc a terre ; prendre lerre ; debarquer; (of ship) aborder, 
acroster la terre, atterrir; (of atroplane) atterrir; (of aviator) se 
poser. Av: To /. with the engine cut off, atterrir lidice calee. To 
'land' on the sea, amdrii, amerrir. On landing , au dybarque. 
(b) Tombei (a terre). He soon landed in a bog, bient6t nous 
Kommes tombi's dans une fondriere. F: He has landed on us 
for a fortnight, il nous est tombe pour quinze jours, (c) (From 
a vehicle) Mettre pied k terre; (after jumping) tomber, retomber. 
To l. on one's feet, retomber sur ses pieds; retomber d’aplomb. 
F: He always lands on his feet, il retombe toujours sur ses pattes ; 
il se debrouille toujours. (d) Fquit: (Of horse, after jumping) Se 
recevoir, (e) Rac: (Of horse) To land first, arriver (le) premier. 

landed, a. I. (Voyagcur) dybarquy. See also newly. 2. Landed 
property, propriyty fonci^re, territoriale, Jur: predialc; biena 
immobiliers ; biens immeubles; bien-fonds m, pi. biens-fonds . 
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To have l. property , avoir du bien au soleil. Landed proprietor, 
landed aristocraoy, proprietaire terrien, aristocratie terricnne. 

landing 1 , a. Mil: Navy: Landing force, troupes fpl de 
debarquement. Landing party, compagnie / de debarquement. 

landing 8 , s. I. (a) Nau: Debarquement m, mise / k terre 
(de qn, de qch.) ; sortie/ de l’cau (d’un poisson). Com: Landing 
oharges, frais m de debarquement. Landing certificate, certificat m 
de debarquement, de mise a terre. (Passenger’s) landing ticket, 
carton m, carte /, de debarquement. Landing steps of a jetty , 
£ihclle/de debarquement d’unejetee. ( b) Mil: Navy: Descente/! 
(c) Av : (i) Atterrissage m ; (ii) (on sea ) amdrissage m, amerrissage in. 
Landing blind, atterrissage sans visibility. To make a normal /., 
atterrir normalement. To make a forood landing, fairc un atter- 
rissage fnrc£. To make a bad landing, louper son atterrissage; 
se mettre en boule ; casscr du bois; bousillcr son appareil. 
Landing flare, feu m (Fatten issage; fus^e tfclaiiante. Landing 
light, phare m d’atterr issage. Sec also Whkft, 1 i. 2 . (a) Const: I*a- 
licr m (de repos) (d’un escalicr) ; repos m, cane m. Top landing, 
trapan m. See also half-landing. ( h ) Min: Kccette/. Bottom /., 
recette du fond ; accrochage m du fond. Top /., recette, acerochage, 
du jour. 

'landing-chassis, s. Av: — landing-gear. 
'landing-deck, s. Nau: Pont m d’atterrissage (pour avions). 
'landing-gear, s. Av: Tiain m d*atteirssagc ; chariot rn, 
chassis m, d’atterrissage; atterrisseur m. 

'landing-ground, s. Av: Terrain in d’atterrissage. 
'landing-net, s. Fish: fipuisette /. 

'landing-place, s. I. (a) Atterrage rn, atterrissage m. 

( b ) Navy: Point m dc debarquement. 2. A: Jitape/. 

'landing-stage, s. Debanad£re m, rmh.ii cadi re m ; embar- 
cadt'-re fiottant; ponton rn de debarquement; appontement rn 
landau ['land.-):!, s. Vvh: Landau m, pi. landaus. 
landaulct(te) [landc/lct), s. Aut: Landaulct m, lamlauhltc/. 
lander ['landar], s. I. (Pers.) Alin: Rcccveur m ; ouvner rn de la 
recette. 2. Box: F: Coup rn qui porte; coup en plein visage, 
landfall ['landfod], s. i. Nau: Attn rissage rn. To make a j 
landfall, attetrir. To make a bad /., manquer son atterrissage. 
2. Av: (Of ocean-going aircraft) Arrivee / en \ ue de terre. To make 
a /., arriver en vue de terie. 
landgrave |'landgre:iv], s. Landgrave rn. 
landgravine ['lnndgrciviin], s.f. Landgravine, 
landholder [Iandhouldor], s. I. Proprietaire foncier. 2. Afliiina- 
tai.e rn (d’une terre). 

landlady ['landleidi], s.f. I. Proprietaire / (d’un immeuble). 
2. (Keeping furnished apartments) Logeuscfcn gaim). 3. Aubeigiste, 
hotel li re, hotesse, F: patronne. 
landless ['larnlbs], .v. Sans teire(s). 

landlocked ['landbkt], a. Geog: Knferme entrcles terrcs ; enseire 
par !a tone ; cutoute de terie ; tmiditeirannc. L. sea, mer mterieuic. 
L. port , port entoute de terre. L. roadstead , radc fetmee. 
landlord ['Iandhrrd], s. I. Piopuetaire (foncier). See also 
fjHOUMM.AMU ori). 2. Propnetane (d’un immeuble). 3. (Keeping 
furnished apartments) Logeur rn (en garni). 4. Aubergiste rn, 
hotelier rn, hote rn. 

landlordism ['landb:rdizm], s. Fsp. Irish Hist: Landloidismc m\ 
organisation feodale de la propnete terricnne. 
landlordship ['l:tndb:rd$ip], s. Propnetariat rn. 
landmark 1 I l.indmci:rk], s. I. Horne /Minute. 2. (a) (Point rn de) 
repere m. Nau: Amer m, indice rn, remarque/; p« mt a teire. 
(b) Point cote (sur une carte, etc.). 3. Point decisit, evenement 
marquant (dans Phistoire d’un pays, etc.). (Of event, writing) 
To bo a landmark, faire Epoque. Events that stand out as landmarks 
in a period, cv<$nements qui jalonnent une epoque. 
landmark 2 , v.tr. (Of events, itc.) Jalonncr (une epoque, etc.), 
landocracy [lan'cbkrasi], r. F: Aristocratie tetrienne. 
landowner ['landounar], s. Proprietaire foncier. Peasant /., 
proprietaire campagnard. 
landrail ['landrcilj, $, Orn: Rale rn de genet. 

landscape ['landskcip], s. I. Paysage m. These factories arc a blot 
on the /., ces usings deparent le paysage, la eanipagne. F: She*s 
a blot on the /., elle fait tacln*. To near a kilt in order to fit in with 
the /., portei un kilt pour faire coulcur locale. 2. Art: 7 o paint 
landscapes, peindre dcs paysages; faire du paysage. See also 
marrli 1 1. 

'landscape-'architect, s. V.S: — landscape-gardener. 
'landscape-'architecture,*. U.S: ---- landscape-gardening. 
'landscape-'garden, s. Jardin rn k l’anglaise; jardin pay- 
sager. 

'landscape-'gardcner, s. Jaidimste m; architecte m 
paysagiste; dcssinateur m de jardins pa\ sagers. 

landscape- gardening, s. L’art m de desaincr les jardins 
paysagers ; dessin rn dcs jardins paysageis. 

'landscape-lens, s. Phot: Object if m simple, 
'landscape-'paintcr, s. Peintre m de paysages; paysagiste rn. 
landscapist L'landskeipist], s. = landscape-pain i hr. 
landslip ['landslip], s. £boulcment rn, afiaisscment rn, glissement rn 
(de terrain); chute/de montagne ; ariachcnicnt rn. 
landsman, pi. -men ['landzmon, -men], s.m. Homme a terre; 
terrien. 

landswoman, pi. -women [landzwuman, -v\imcn], s.f. remme 
aguculteur. 

landward ['landward]. I. adv. Du cote de la terre; vers la terre. 
To landward of the town, sur les derricres de la villc (du littoral). 
2. a. (n) (Population f) de l’int^ricur; (cote rn) dc la terre. 
(b) Scot : Campagnard. 

landwards ['landwardz], adv. Du cot£ dc la terre ; vers la terre. 
lane [Icin], s. I, (a) (In country ) Chemin vicinal; chemin rural; 
chemin crcux (borde de haics); (in town) ruelle /, passage m. 
To pass though a l. of people, of military, passer entre une double 


haie de gens, de soldats. To form a lane, faire la haie. F: (In 
nursery language) The long lane, the red lane, le gosier. Prov: It's 
a long lane that has no turning, tout vient k point & qui sait attendee. 
(b) F: The Lane, le theatre de Drury Lank, q.v. 2. (In icefield) 
Fissure f, passage. 3. Nau: Route / dc navigation. 4. (a) Adm: 
Safety lanes (in streets ), passages pour pistons, passages clout^s. 
(b) Sp: Piste individuellc (dans les courses de rnoins de 400 m.). 
langrage ['laogredj], r. Nau: A: Mitraille/. Discharge of /., 
mitraillade/. 

lang syne ['laij'sain]. Scot: I. adv. Autrefois, jadis, au temps 
jadis. 2. s. Le temos jadis; les jours m d’autrefois, d’antan. 
See also auld. 

language ['larjgwcdj], s. I. (a) Languc / (d’un peuple). The Eng¬ 
lish l., la langue anglaise. Foreign languages, languts t*trangdres. 
Dead, living, languages, langues mortes, vivantes. Language-master, 
professeur rn de langues; esp professeur dc langues vivantes. 
(b) I .angage rn. Have animals a l.? les animaux ont-ils un Iangage? 
The languago of flowers, le Iangage des fleurs. See also 
sign- 1 .wcaiACF, 2 . l.angagc. The intemperance of his /., son 
intemperance / de Iangage, de paroles /. Strong language, Iangage 
violent, expressions vivos; injures fpl. Bad language, Iangage 
grossier; grossi^rctes Jpl ; gtos mots tnpl. To use bad /., F: to use 
language, parlor veitcnu nt , lacher des gros mots. See also FLOW 1 3. 
Langucdocian [larjga d.m^idit], a. s. Geog: Languedocien, 
-ienne ; du Languedoc. 

languct f'laijgwct], s. Laiiguette/ (de tuyau d’orgue). 
languid ['laqgwici], a. Languissant, langmireuv, faible; mou, 
/. molle; F: gnan-gnan. To feel /., se scntir faible, sans vje. 
To be /. about sth., a.oir peu d’cnthwusiasim* pom qch. L. loo! , 
regard languissant, sans animation. L. eye, nil triste, niuurant. 
L. vone, voix trainante. /,. movements, mouven.ents lenls, trainant-. 
-ly, niv. I anguissamment, langoureii'-emcnt, faihlernent 
rnollerneut, sans animation. 

languidness [ langwidmsl, s. Langucur f, faihlessc/, mollesse/. 
languish [ laijgvvi^], f.i. Languir. I.Deperir; enti er en consomp- 
non; {of plant) s’etiolcr. 2 . (a) To languish after, for, s.o., sth., 
languir apres, pour, qn, qch. To l. in prison, languir en prison. 

( b) She smiles and languishes, elle c.ourit, elle pi end cles ai* s lnngcm- 
teux, des airs pames. 

languishing', a. Languissant, langoureux ; (regard) plein de 
langucur. T, lover, arnant langoureux. L. inf'rest, interet lan¬ 
guissant. To look at s.o. ,. : th l. eyes, regarder qn ivec des yeux 
inourants, names, -ly, a>lv. Lanpuissamment; langoureusement. 

languishing 2 , s. I, Depf-rissemcnt in; etiolement in. 2. Lan- 
guem /; faihlesse /. 

languishment | lungui.Ninnnt], v. i. Langucur /, faiblesse /, 
abatteinent rn. 2. pi. Airs langoureux. 
languor ['laqg(w)ar], s. Langucur/. 

languorous ['!ai]g(\v)or^s], a. Langoureux. -ly, adv. Langou- 
reusement. 

langur [1 \ij gu..r],f. Z: Entello m, houlman rn. 
laniard ['lanjord], s. — i.anvahd. 

laniary ['laniArr], a. & s. '/.. (Dent /) laniaire (/). The laniaries, 
les c anine s /. 

lanifcrous [la'niforas], lanigcrous [la'nidjoras], a. Laniftre, 
lanigere. 

lanifiorous [laiu'fbuas], a. Hot I nmilorc. 

lailk [larjk], a. I. (Of pers.) Maigre; sec,/, seche; efllanque ; 
(of animal) efflanque. L. cheeks, joues creuses. L. body, coips 
decharnc'. To grorc /., .s’aniaignr. 2. Lank hair, cheveux plats, 
lankincss I laqkinas], f. Taille gtandc et maigre (de qn) ; aspect 
efllancjue. 

lankness ['laqknasj, s. I. Maigrcur /. 2, 77 / * /. of his hair, ses longs 
cheveux plats. 

lanky ['larjki], a. (hand et m.ngie ; grand et sec,/, grande et s^che. 

I., legs, jarnbes longues et minces. .1 great l. fellow, a lanky-Iegs, 
un giand flandnn ; un giand rnaigic; in giand efllancpie; un 
gland dt'gingande. 

lanner ['lanar],.v. I. Ten: (Faucon rn) lanier in. 2. Orn: Lancrctw. 
lanneret ['lancet], s. Ten: Lancict m. 

lanolinc ['lanolunj, r. ('It: Pharm: Lanoline/, graisse / de laine. 
lansquenet L'lanskanct], 5. Hist. Cards: Lansquenet in. 
lantana (lan'teinn], r. Hot: Lantanier rn. 

lantern f'lantarn], s. I. («) Lanteine /, falot m. Nau: Fanal, 
-aux, in ; verrine /. Mil: Guard-house /., falot de ronde. Dark 
lantern, bull’s-eye lantern, lanterne sourde. Chinese lantern, 
lanterne venitienne. F: The parish lantern, la lune. (b) Magio 
lantern, lanterne magique; lanterne a projections. Projection 
lantern, lanterne a projections. See also jack-o’-lantern, 
LECTURK 1 I, FLAIL 1 3, SIGN\I LINO, SLIDE 1 5, IURNIP-LANTEUN. 

2. Arch: Lanterne, Ianterncau m (de dome, de faitc). 

3. Alec.E: Lantern(-pinion, -wheel), (roue / &) lanterne. 

'lantern-liy, S. Ent: Fulgore m portc-lanterne. 
'lantern-jawed, a. Aux joues crcuses ; aux joues cn lanterne ; 

a la figure emariee ; a la machoire allongee. 

'lantern-jaws, S.pl. Joues creuses ; machoire allongde. 
'lantern-light, v Anh: ^ laniehn z. 

'lantern-maker, s. Lanternier, -i^re. 
lantcrnist ['lantornistj, s . Opc'iatei r, -trice, de lanterne a 
projections. 

lanthanum [ lanOcmom], 5. Ch: Lanthanc m. 
lanthorn ['lantern], i. /I: - lamirn i. 
lanuginous [U/'njuidjinosl, Hot: etc: Lanugineux. 
lanyard ['lanjord], s. I. Nau: Aiguillette/; ride/ (de hauban) ; 
(of knife) amanage in ; (of oar) sauvegarde/. 2. Artil: (Cordon m, 
cordeau m) tire-feu in inv. 

Lao ['leio]. Geog: I. Pr.n. Laos in. 2. a. & s. = Laoan. 

Laoan ['leiouan], a. & s. Geog: Laotien,-ienne. 

Laodamia [leiodu'maia]. Pr.n.f. Alyth: Laodamie. 



LaodiceaJ __ 

Laodicea [leiodi'sira], Pr.ti. A Geog: I .aodicce f. 

Laodicean i leiodi'si:.?n], a. of s. I. A.Geog: Laodicecn,-eennc 
2 . F: (Of per*.) Ticdc, pen /cle (c-n ce qui coiicernc la religion 
la politique). 

Laomedon [lei'.nneti.inj. Pr.nm. Gr.Mvth: Liomcunfi. 
lap 1 flap], y. I. (</) Pan ///, basque / (J’un vetemenf). ( h) Ear-lap, 
lobe m de I’orcilJc*. 2 . (u'lutuv mpl, I ■' gu°n ///; 7.//. scin ///. 
Madonna holding* the Child in Ini lap, i.t \ lergi tenant 1 enfant 
clans son guun, sur ses* genoux. To sit in, on, s.o.’s lap, s asseoir 
sur les genoux cle qn. To mteh sth. in one v /<//>, nttraper qch. dans 
son tabliir, il.ms s.» pipe. Whet fur 1 shall see him again is in the 
lap of tin g<nh, le rev errni-jc ? Dull seul le salt. Sec also l.l \rm i. 
3. Cieux in, pi 1 m (dune colline). 4 * Gahmbc m , pagne in (d indi¬ 
gene cle la Gujaric). 

'lap-dog, s. Hie hon in, babiehon m, babiehe /; ehien m dc 
salon. 

lap", s. I. (a) Melt: Rceouvrement in (du tiroir). Exhaust lap, 
avance / a I’cchappemcnt. Lap-and-lead |li:d] lever, levier m 
d’uvance. (h) ('oust: C'hcvauvhcmeiU m, recoin lenient m (des 
tuiles, des ardoiscs, etc.), (c) IX'.F: Ghevauchcment (dos mui- 
papes). Zero lap , che\aucheincnt mil. ('in: Lap dissolve, fondu 
en< haini:; enchainement ///. 2 .Eh Gmpage m (de coton), couche 
isolantc (de caoutchouc, etc.). 3 . (a) Tout m (d’une corde autour 
d’un c> lindie, etc.). (b) Sp : 'four (de piste, de uieuit); bouele /, 
circuit in. 'To do three laps, faiie trois tours de circuit. To <onr 
a lap in six minutes, bouclei le circuit en six minutes. 

'lap-joint 1 , s. I. Carp: etc: (u) Assemblage m a rccouvie- 
nicnt ; joint m a iec ouvrement ; assemblage a dm. (/>) - halj-lap 
joint, qs\ nndi t ii\u-i \i>. 2. Mitalic : Ourlct in. 

'lap-joint^, r.tr. I. (a) Assembler (des planches) a din. 
(b) Assembler (des pout res) ( 1 ) a mi-fer; ( 11 ) a mi-bois. 2. Ouiler 
(une 1o!e) 

'lap-jointed, a. A rccouviement, a din. 

'lap-rivet(t)ing, s. Mi take: Assemblage m pat rccouvument. 
'lap-scaill, s. Metahe Ourlct w. 

'lap-streak, s. A' Aieh • (.'.mot (boide) a dm. 

'lap-weld', s. Metahe • Souduie / a recoin nuuent, hi e< haipe, 
par amoiees. 

'lap-Weld", v.tt. Soudcr en cchuipe, a rccouviement. 

lap-welded, a. Solicit* en echaipe, pai amorces, a reeouvie- 
ment. L.-zv. Pipe, tujati sonde 1 . 

'lap-WClding, s. Soudure j a rec ou\ it rut nt, en ediaipe, 
par amort es. 

'lap-winding, s. EPS: Bnbmage n: a boud-s. 
lap", v. (Upped flapt] ; lapping) I. -i .tr. (a) To lap sth. round sth., 
enrouler qdi. autour de i|tb. To lap sth. round, up. 7 nth sth., 
envelopper, entourer, cp h. de qch. ( h ) ('oust I'litlu vain !iei (des 
planches); poser (des planches) a recoil v lenient; donner du 
recouvremenl a (ties tuiles, etc.). To lap a joint with sheet-tin tal, 
chapeionnei an asvmblage. (/) l-'.l.E: Guipei (un cable, etc.). 
(</) Sp: (1) Bout Ur (un eoncunent). To lap one’s opponents, 
prtndie un tout a ses rivaux. (i 1) To lap tho course, bonder le j 
circuit, 2 . r.t. To lap ovor sth., retomber, se rabattre, sur qeh. ; j 
cUpasser, reeouvnr, qch. ; (of tiles, etc.) chtvauther qeh The 
boards lap, les planches sont posees a rceouvrement. 

lapped, a. I .(a)Caip- Mtc.E‘ tie. (Joint m) a reeouMement . 

1 .upped tiles, tuiles ehe\ audit es. A alt: Lappod seam, coutiue / I 
a din, ( h ) inii-i \itih. 2 . El.K: Singlo-lapped wire, | 
double-lapped wire, til m a guipage simple, double. 3 . Lapped | 
in luxury, entouio de luxe. 


686 _ ___ [large 

I Laplander I'lapland.w], i. Geog: I.apon,-one. 

I anp Mil Pi I. </. S3 s. I.apon, -one. 2. s. Ling: I.c lanon. 

' lappet f'lapetj, J. I. (a) I’an m, basque/fJe vftcnicnt). (A) Revers m 
(de vetement). (c) Ii arhe f(d c coifle, dc corneli te). (d) hcc : Rabat rn. 

| (e) pi. Ere: Lappets, f.tnons m (de mitre deveqtie). (f) Ear-lappet, 

orei I let te / (de easquette). 2. (a) Anat : Lobe rn (de J’oreillel 
(/;) Z: ration m (de dindon). 3. Cache-entree m inv (de trou de 
seirure). 

Lappish ['lapi$j. I. a. Geog: Lapon. 2. s. Ling: Le Upon, 
lapsana f'lapscrnrtj, 5 . Hot: Lampsanc/; F: herbe/aux marnelles . 
lapse 1 [laps], I. (u) (Mistake) Frreur/, faute/. Lapse of the pen, 
lapsus /// calami. Lapse of the tongue, lapsus lingua?. Lapse of 
memory, deiaillance /, absence f, lapsus, de memoire ; tmbli m. 

(h) (Moral fault) Chute /, faute, delaillance; faux pas; eeart m 

( de conduite. L. from one's principles, ileingation/ a ses puncipe^. 

A. from one's duty, manquement m it son devoir. Theol: Lapse 
from faith, into heresy, apostasie /. 2. (a) 7 ur: Deeheance (d'u.i 
droit). (h) Etc: Devolu m, devolution / (d’un benefice). 

3. A: (i) iiecHilement m, (11) chute / (des eaux;. 4. Coins m, 
maivhe J (du temps) ; laps rn de temps. After a l. of three months, 
apies un dclai de trois idols ; an bout de tiois mois. After the 
l. oj so many years, apr6s tant d’annees eeoulees. 5 » Meteor: Dc- 
ermssement m (de la temperature, etc., avee l’ele\ r atu*n de 
r.iltitude). 

lapse-, 7 I, (a) Derhoir (from the faith, de la foi). To l.Jnnn duty, 
manquer au devoir, s’eeaiter de son devoir. To lapse (back) into 
idleness, (re)toinber dans la paresse. To l. into habitual misconduct, 
se laisser aller ii sc>n inconduite hahituelle. To l. into siUtue, into 
obscurity , lentn r dans le silence, dans l’ombrc. To lapse in o 
a smile, se laisser allci a sounie. See also Vl’i i y. (b) Abs. M in- 
cjuer a ses devoirs ; etre eoupable d’un eciut de conduite ; fa ire un 
faux pas. 2. fur: (Of right, patent, etc.) Pcrimcr, se permit r ; 
tcunber en desuetude, (of credits , etc.) tornber en annulation ; 

(of estate) devemr dispomble; (oj legacy) devemr cadue; (of 
benefice) totnbei en devolu; (of laze) s’abroger; cesser d'etre en 
\igueur ; Ins: (of polity, eti .) cesser d’etre en vigucur. (({flight, 
estate , ett.) To lapse to s.o., passer a qn. To allow a right to /., 
laisser pci unci, laisser tornber, un client. 'To hare lapsed, etie pel urn*. 

3. (a) A: (OJ stream) SVcouler. (b) (Of turn) To lapso (away), 
s’eeouler, passer. 

lapsed, a. I. D 7 *chu. A lapsed Christian, un clncticn deehu. 

2. (Hillet, mand.it-poste) perime. fur: (Droit) peume, (Kgs) 
tombe en dc'vc>lu, devolu par peiemption; (contiat, leg*') cailuc 
( J. caduque). 

lapsing, S. I. Deeheance /. 2 . Cadm-te t (d'un legs); 

Ecc: devolution f (d’un henehc e). 
lapstonc [ lapstounj, s. Bootm: Bouisse/. bms-*e ./. 
lapsus I'lapsas], s. Lapsus m. Lapsus calami, linguae, lapsus 
calami, lingu.e. 

Laputan [la'pju.q^n], a. & s. Habitant m cle file de I aputa (dans 
les “Voyages dc CJulliver” cle Swift) ; vismnnaire (in ); 1 hmieriqiic . 
lapwing I'lapuinJ, S. Om: Vanneau m. 

Iar, pi. lares [lo:r, 'h.^ii:/.I, V. Rom.Ant: Lare m. Esp.pl. Dn ux 
lares. E: To remove with one’s Laros and Penates, transput K r 
ailleurs ses laics et ses penates. 
larboard [luirbarril, 'herha/d |, .v. A 'au ‘ A 1 i*oiu a 
larcener [ lcrisan.w], larcentst ['lurrsamst | s. Volcur m (<le 
petits objets). 

larcenous f latrs.mas], a. I. Volcur, -ease; adonne au vol. 

2. J.. action, action/ que l’on pent cpiahhei de vol. 


lapping 1 , s. I. Kecouvremc nt in, t hevaut liement m. 
2. hi: (1) Guipage in, (ii) guipure/(d’un cable, etc .). 
lap 4 , s. Tls: Metahe. & Lap- (a) Rodmr m. (h) Pohssou m, 
polisseuse/; meule/ polissmie. 

lap% v.tr. (c?) Metahe: Rcnlcr. To lap in the gears, rodcr les 
pignons. To lap to size, ruder a la dimension, (b) Metahe. & Lap : 
Polir (au polissoii, etc.). 

lapping", y. (a) Rodage in; rectification /. (b) Rohssage /;/ 
(a In meule, au tour, etc.). Lapping machine, (1) appareil 111 a roder, 

4 rectifier; (ii) meule/ polissmie. 

lap 6 , y, I. Gorge e/(de lait, etc.). (Of cat, etc.) 'To szealhnv the milk 
in tzeo laps, laper le lait en deux coups cle langue. 2. Clapotcment in, 
clapotis in, batillement m (des vagues). 3. F: Lavasse/, ripopee/. 
See also cai-lap. 

lap 7 . I. r.tr. (Of animat) To lap (up) milk, laper du lait. F: He 
laps up, down, everything you tell him, d avale, gobe, tout ce 
qu’011 lui dit. (Of compliments, etc.) Mi Dural zeas lapping it all up, 
M. Duval buvait du lait. 77 /ev lap it up, the little dears, ils s’en 
pourlei hent les babines, les petits c hens. 2. i' 1. (Of tun es) l lapulc r, 
balillor. 

lapping 9 , y. 1. I aipement in (d’un animal). 2. C lapotcment in, 
clapous m, hutilicnient m (des vagues). 
laparocele [ laparosi:l], s. Med: Laparocclc/. 
laparotomy [lapu'rotomij, .v. Surg: Laparotomic /. 
lapel [ia'pelj, s. Tail: Revers m (d’un habit), 
lapelled [la'peld], a. Tail : A revers. 

lapful [ lapful], y. Plein son tahlier, plem sa jupe (of, de). j 

lapicide [ lapisaid], y. I.apicide m; graveur m sur pierre. 
lapidary ['lapicbn], a. & s. Lapidaire (in). Sec also MUX 1 2. 
lapidate ('lapideit],r./r. Lapider; tuer (qn) h coups de pierres. 
lapidation [lapi'deiS(*>)n], s. Lapidation/. 
lapidicolous [lani'dikalas], a. Nat. Hist: Lapidicole. 
lapidification Llapidifi'keiS^n], s. Lapidific-ation /. 
lapidify jia'picilfai], I'.tr. Lapiditier; donnet a (qch.) la consis- 
tancc de la pierre. 

lapis lazuli [ lapis'lazjulai], y. Miner: f>azulite m ; lapis(-la- 
zuh) m inv ; ultramarine/, outremer in ; F: pierre/ d’azur. 
Laplthae I'lapith:]. Pr.n.pl. Gr.Myth : Lapithes m. 

Lapland ['laplandj. Pr.n. Geog: La Laponie. 


larceny [ lutrsani], v. (a) Larc in m ; vol insignifiant. (h) fur : Petty 
larceny, vol simple; vol miriime. See a! so aoc.kavul i 
larch flurni], t. (a) Hot: Mcleze m. (h) Larch(-W'ood), hois m de 
mcleze. 

'larch-miner (moth), s. Fnt: 'IVigne m du mcleze. 
lard 1 [kirrd], s . (uj Saindoux m, panne f; giaisse f de pore. 
(b)Pharm: Ind: Axunge /. 

lard 2 , z.tr. I. Cm: Larder, harder, piquer (la v lamle). Larded joint, 
Iar de/. F: To lard one’s writings with quotations, larder, entre- 
latder, ses edits de citations. 2 . Larded buttor, hem re ndchtionn£ 
de saindoux. 

larding, y. Laidagc rn. Larding-needle, -pin, lardmre/. 
lardaccous [la:r'dei.S.is], a. Med: (Tissu) larduce. Lardaceous 
degeneration, degencrescence graixseuse, lardaeee. 
larder ['loirdor], s. Garde-manger tn inv. 

lardon f'lcnrdrmj, lardoon [lu:r'du:n], s. Cu: Lai don m ; barde/ 
(de lard). 

lardy ['lcirrdi], a. Lardeux. 

lardy-dardy ['lu:rdi'du:rdi], a. F: Fat, afrecte, pretentieux. 
lares f'lrori:/.], S.pl. See lam. 

large fluirdij. L a. I. (a) (Not ordinarily used of pers.) De grandes 
ou fortes dimensions; grand; gros, vaste, fort, considerable. 
L. hands, de grandes mains. F: A l. policeman, un gros policeman 
ou un policeman de forte carrure. L. town , river, grande ville, 
giand tleuve. L. book, parcel , gros livre; gros paquet, pacpiet 
volumineux. The largest hall, la salle la plus vaste. To grozv /., 
larger, grossir, grandir. His estates grozv, get, larger and larger, 
ses terres s’etendent de plus cn plus. As large as life, (i) (of statue, 
ett.) de grandeur naturelle ; (ii) F. Hum: (of pers.) aucuncment 
rabaisse dans sa propre estime. The day after his defeat he turned 
up again as Las life , le lendemain de sa defaite il reparut comme si de 
rien ii'<?tait. There she is as /. as life, la voil&, e’est bien die ! 
See also limb 1 , write i. (fc) A l. sum, une grosse, forte, somme ; une 
sornme considerable. L. fortune, grande, belle, fortune. Heiress 
to a l. fortune, grosse heritide. L. expenditure, forte depensc. 
To incur 1 . losses, eprouver, subir, des pertes sensibles. L. family, 
company , famille, eompagnie, nombreuse. L. meal , repas copieux. 
To take a L share in the management, prendre une large part dans 
la direction. In a large measure, en grande partie. Criminal on a 
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large scale, criminel m de grande 


/. scale , travaux m, attaque /, de grande 


cnvcrgurc. Works , attack 


scale, grande guerre. 7 ’o open a Imsines's ITaFlcale kr" “ L 
maison (de commerce) sur un grand pied. To buv and , n Une 

/. scale , achetcr et vendre do gros montants ,1/ “ , Z 0,1 a 

To see, do , (/iwtfs on a l. scale , voir, faire, les chose*In " larc . hantilsts - 
grande belle. .SVe «/so scai l b i. 7 V> f™,/,. ;» / glan ^» si . lr Une 

affaires en grand. .See a/so order 1 io. (r) (On a les 

farmer, gros fermier 2. («) (Liberal) ia^e 

L. tolerance , large tolerance /. L. hostntahtv l.J t s / larges. 
(6) (IVf,/e, e.v/,m,Ve) Large 7 L 

( £ )^, rt: (S . l > lc , rn) large -ly, I. Kn grande P aVtV;'pou? une 

grande part; dans une large nu-sure. TViev form? rerv I V 1 , 

about JJinm ngham , ils viennent pour une grande part d/s I nv'.mns 

de Birmingham. 2. //,«/ „ / , c la suffit grande, ent 

largement; c est largement sufhsam, ample.nent sulhsant ’ 

II. large, n,h. Nau: To sail large, aller largue, courir' largue • 
naviguer vent largue ; avoir du largue. See also hy IT. i. 

III. large, s. I. At large, (a) To set a prisoner at large 
elargir, rclaxcr, un pnsonnier. To be at largo, etre fibre en Iiberte* 
The murderer is still at /., lassassin n’est pas encore arretc 
(6) Society, the people, at large, lc grand public; la grande masse 
du public, (r) Tout au long; en detail. To speak at l. on sth 
purler longuement sur qch.; s’etcndic sur qch. (d) To talk at large,’ 
parUr au hasard. See also clnii.fman i. 2. In large, en grand! 
Details shown in /., details rn en grand. In little and in largo, en 
petit et en grand. 

'large-crowned, attiib.a. Arh: (Arbre rn) a cimo et.il.'e 
'largc-'handed, a. I, A grandcs mains. 2. Gcncrcux, 
liberal, -aux. 

iarge-'hcartcd, a. I. Magnarnmc. 2 . Gcnc-uux. 
'large-'heartedness, i. I. Grandeur J d’ame, nwn.uiin''D'* f. 
2. < Jcnc'rositd/. 

'large-minded, a. A Pi spur huge, au\ idecs Luges; tolci mt 
'large-'mindedness, <•. 1 .aigeur / dVpnt, higeur d’idecs; 
toieianee J . 

'largc-'sizcd, a. (band, do grander dimensions; (li\te m, 
plaque / photographique) de giand foimat. 
largeness ['Ur.Kl3n.1s], s. I. (a) Grosscui / (des ai ticulations, du 
mips). (/») Grand* ur /’(des piofits, d’une majoritc) ; ampleur / 
(d’un repas). 2. (a) Ktendue / (d’un pouxoii). ( b) Laigeur J 
(d’idtVs); giandeur (d’amc). 
largess(c) I'UkkIu's], .V. A. & Lit: Largesse/, 
larghetto [lerr'getu], adv. (J s. Mus: Larghctto (in). 
largish I'lurrdjiS], a. Assez giand; plutot giard , asavz gios; 
p!ul6t gros. 

largo [doirgo], adv. & s. Mu s • Largo (w). 
lariat f'lat mt], s. 1, Coidc/a piquet. 2. La ^.> m. 
laridae f'laiidi: 1 , s pi. (Jrn: Landes///, 
larigot 1 langst j, v. Jeu m de laiigot (tie Porgue). 

Larissa [la'risaj. Pt.n.CJeog: Lans.>e / 

lark 1 |lo:/l\J, I. (Jin: Alouette/. Wood huk, alouette des hois. 
Crested lark, tuftod lark, cm hcvm m ; alouette a huppe. Short-toed 
lark, t alantli ellr/. Bunting lark, (biuant ni) pruyer m. See also 
l'IM.l>-l.\RK, S \ND-LARK, SFA-I \1<K, sKYL \KK, 111L\HK. F: To rise 
with the lark, se lexer au chant du coq. Sho sings like a lark, 
cllc chantc coniine une lauvette. See aha mum, .miruy" 1. 
2. <"u • Alouette, mauxietJe f. 

'lark(*s)-heel, s. Hot: (a) (irandc capueme; crimson in du 
l’e-rou. (h) 1 MtKnPCH. 

'lark-mirror, v. Wen: Miroir in a almiettes. 

'lark’s-head (knot), s. Nau : etc : Nteud m en tete d’ulonette. 
lark‘, s. F: h’aree /, rigolade /, blague f , bamboche /, ^cjuipee/. 
To do sth. for a lark, faire qch. par plaisanterie, pour rire, histoire 
de rigoler. Let's have a larkl suivez-moi et on \a rire 1 et on \a 
rigfilerl What a lark! qiulle farce! 
lark 1 , v.i. Pane des tarns; toluhonner, iigolt-r, chahuter; faire 
lc di.ible a tjuatre. 

larking, ?. Folichonneiies//*/, gammei ies//>/. Note then, no /. / 
allons, un pen de setieux ! 

larker ['lurrkor], s. P '. P'arceur m ; enfant m qui fait le diable ; 
ebahuteur m. 

larkiness ['Unrkmos], s. Folichonnei e f ; espieglene/. 
larkspur f'Uoksporr], V. Ilot: (a) I'led-d^ahmette m, pi. pieds-d'a- 
louette; delphinette /, dauphinelle f, delphinium m. {b) Field 
larkspur, consoude rovale. 

larky I Lurki J, a. F:' Loll chon ; farceur; cspi^gle; qui aime A 
joliei dts tours, 

larrikin [/lankm], s . F: {Itt Austr ) Gavrochc m ; gamin rn (dts 
rues). 

larrup f'laropl, x\tr. (larruped; larruping) F: Battre (qn) coniine 
platre; rosser (qn); flanquer une racist* h Ujn). 

larruping, s. Koss^e /, raclee/. 

larry ['lari), s. Const: (Mortar-)larry, hroyon m ^ mortier; 

bouloir m ; doloirc / (a corroyer la chaux). 
larva, pi. -vae ['lcnrva, -vi:], s. Horn. Ant: Ent: Larve /. 

'larva-shaped, a. Biol: Larviformc. 
larval ['lorrvol), a. I. Ent: Larvaire; de larve; en forme de 
larve. See also lamprey. 2 * A led: (Of disease ) Latent, larve. 
Larval fever, fi£vre larvee. 
larvated f'lurrveitid], a. Med: — larval 2. 
larvicolous [lu:r # vikobs], a. Ent: Larvicolc. 
larviform ['luirvifoirm], a. Biol: Larviforme. 
larviparous [latr'viparos], «. Ent: Larvipare. 
laryngeal [la'rindjjol], a. I. (Muscle, nerf) laryng#. Laryngeal 
Phthisis, phtisic laryng^e. 2. L. cavity, cavite laryngiennc. 
Surg: Laryngeal tube, tube laryngien. 
laryngitis [larin'djaitis], s. Med: Laryngite/. . , 

laryngocatarrh [la'riogcka'tair], s. Med : Catarrhe m du laryn . 


larvnln«^S e I! a r^Koskoup], s. Med: Laryngoscope m. 
l»i»vn<L\* C0 ^ri ^ s k°P0» Med: Laryngoscopie/. 

larvnfnt™5 e ri a ”^ 8 ° toun ']' Surg: Laryngotome m. 

larvnv°l? I ? y ^ aniJ K Dto, 1 , 0. Surg: Laryngotomie/. 
lasc^ , r f i? a i yng T eS t hinks, l«'rind 3 i:z], 5 . Anal: Larvnx m. 
lascar f laskar], s. Lascar rn. 

sm, Jr!° U8 [la/sivi, ', 3] ’ L 2 ascif; F: («/ wiw) paillard. L. smile, 
• • Piovocant, lasdf. -ly, adv. Lascivement. 

lar C dTe/ USneSS *■ LasciveU*/ ; F {of man) pail- 


l ou P m dc sangladc / < inglon m. 

(t>) (1) Lamere / (de fouet); (ii) occ . mKhe / (de t\uut). (t ) (The 
penalty of) tho lash, le supplici* du touet. Prisoner seutetu e*l to the /., 
pnsonnier tondamne au fouet, A: aux ettmdts. StnUrued to 
six strokes of the /., tondamne a six coups tie fouet. F: To bo 
under the lash of criticism, elre expose aux coups de la critique; 
ttie flagelle par la cntnjue. To be under the t. of desire, etie ltiuette, 
aiguilioime, par lc ticsir. 2. Alec E: Jlu rn. Side lash, jeu lateral. 

See aho IJAt K-LAslI. 3* ~ UX E-I AM 1 . 

lash", v.tr. <£sj i. I. (./) Ftn.aillt i, einglei fun cht-xal, etc.). {Of rain) 
To lash (against) tho windows, the 1 ‘aco, foueltei les vitres, cingler 
*e \ isage. \i md that hiskts llu’ water, vent m qui touniu*nt<* feau. 
(Of waves) In l. (against) tht shore, battre, fouciter, !e livage. 
Io l. the sea into fury , mct'ic ia mer en fuieur. F: To lash oneself 
into a fury, enticr dans une viulente coleic, F: dans une t olere 
bkue. (/>) (Of animal) To lash its tail, se battle les tlancs aver la 
queue. (Of whale , etc.) To /. the sea, battle la mer de sa queue. 
U) Mageller, touaiilcr, < High r (les xnes, etc.). To l. s.o. with one's 
tongue, adrt sscr a qn ties p troIt s c mglantes, des repmehes sanglants. 
2. i'.i. Mee.P': (<*f running part) l uuettcr. 
lash down, ? /. (OJ ram) Fomhc! ii vetst’. 
lash on, I’.'r. bane axancer (une bete, etc.) a coups de fouet. 
lash out, vi. I. (Of hoise) Rut i ; lancer utu made. F: To 
I »sh out at s.o., (i) faire uie sortie a, eontre, qr. (n) lancer un 
coup tic langue a qn. 2 . (a) To lash out at a horso, dccocher un 
coup tie loud a un chexal , cingler un cht xal. (b) To lash out into 
expenditure, se lixrer a de follcs dopcnscs. 

'lasll-out, s . Ruade/(tl’un chexal). 
lashing out, v. Kuades //>/. 

lasllinq 1 , a. (Of ram) Cinglant; F: (of iriticisrn) acete, 
cinglani. 

lashing-, s. I. (a) Coups rnpl de fouet; le fouet. (b) Fouett6e/; 
sanglatle/. (c) Mtt ./•' ■ Fouettement rn. 2 » pi. F: Lashings, tas ;// 
(oJ, de). There were lashings oj drift’., lashings to dr ink, d y ax ait 
a hmre eu xeux-tu, en xoila. 


la.nh J , 7* tr . I.ier, at (.a het ; Nau: amarrer ; saisir (l’anc re). To lash 
down the load on a waggon, bet, bndcr, breler, la chatge sur un 
clntlot. To l. dn.n bridge planking, etc., guindcr les planches d’un 
pout militaiic etc. To l. boats side by side, amatier les bate aux e6te 
a cole ; (alongside • i r uay) baeler les bateaux. Nau : To lash a pulley, 
aiguilletcr unc poulie. To l. two wires together, ligatuier, ligoter, 
deux fils. See also a\t K-I Xsn. 

lashing 1 , s. I. Nau: Ainanage rn, aigmlletage rn. 
Mil.PT Bielage rn. L. of cables, of wires, ligature / de cables, de fils. 
Lashing-rope, (1) corde/ de brelage, de budage ; (ii) Nau : nsse /; 
(in) . 1 / 7 / 7 : etc: prolonge/. 2 . Nau: Amanejf; point rn d’amar- 
iage ; aiguillette /. Mil.E: Ctude de brelage; commando / (tie 
pontons). Const: Drisse/, vingtaini / (dYchafaudage). Nau : Gun 
lashings, aiguillettes d’amarragt ; saisines /. Hammock lashings, 
hands rn, rabans rn, de himac. Hoad lashing (of sheers), portu- 
gaisc/. To cast off a lashing, largoer une amaire. To 'ast off the 
tiller l , abandonner la cape. 

lash-ropc, s. — lashing-rope, <j.v. under lasiunc;* i. 
lashed llaSt), a. ( With udj. prefixed, e.g.) Lc ig-lashed eyoa, yeux m 
aux longs c ils. 

lasher ['la.W], s. I.(a)A: Fouetteur rn. (b)hh: Lasher bullhead, 
scorpion rn de mer. 2. Nau: lashini; 3 ... 3 * Hyd.E : (a) 13 ev r er- 

soir rn (d’une riviere). ( b) Remous rn au pied du deversoir. 
lashkar ['laSkdrLs. 'Proupe/de soldats aftidis. 
lash less f'laSbs], a. Sans oils. 

lass lias], V./. Esp.Scot: Jeune fille. ('ountry jeune paysanne. 

A lover and his /., deux jeunes amouieux m. 
lassie [ Iasi], s.f. Esp.Scot: Fillette, gamine. A wee /., une petite 
fille ; une toute petite fille. 
lassitude pasitjindj, s. Lassitude/. 
lasso 1 Paso], s. Lasso tn. 

lasso’ 2 , v.tr. Prendre au lasso; lasser (une bete). 
last 1 [ la:st], s. Bootm: Forme J (a chaussure). Prov : Lot the 
shoemaker stick to his last, a chacun son metier et les vaches seront 
bien gatdees ; eordonmer, melez-vous dc votie pantoufle I See also 
poor 1 1. 

'last-maker, s. Foimierrw. 
last", v.tr. Boot in: Mettre (l’empeigne) sur la foime. 
lasting', s. Mist*/ sur la forme. 

last’, s. Nau: Mens: I. Last(e) m (de laine, de malt, etc.) (poids 
de deux tonneaux de mer ou 2000 kilogrammes). 2. Mcsure / de 
12 harriques (de morue ou de harengs). 
last 4 . I. a. Dernier. I. (a) The last two, F: tho two last, les deux 
derniers. 'The l. eleven to be rescued, .cs onze derniers rescap^s. 
Tho Last Day, le jujjetncnt deinicr. Sho was the last to arrive, 
elle arriva la dernieie. Tho last but one, tho second last, l’avant- 
dernier, pi. avant-deiniers. The l. syllable but one, la (syllabe) 
penulti^mc. The l. but three , lc troisieme avant le dernier. 
F: Last but not least . . (i) et rnieux encore . . ., pour le 

bouquet . . biochant sur le tout . . .; (ii) le dernier (nommi), 
mais non le moindre. 1 should be the l. to believe it, je serais le dernier 
a le croiic. You are the l. one tcho ought to criticize , vous devricz 
etre lc deinier a critiquer; vous £tes malvenu a critiquer. That is 
the l. thing to try , ce serait la dernitre ressource 1 drdle de remade I 
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That's the I. thing that's worrying me, c ’est le uulct dc mes soucis. 
See also rm'ROAch* i. In the last resort, as a last resort, as a last 
resource, en fin de compte; cn dernier rcssort; in demise res- 
sourcc; en dernier recours ; cn desespoir de cause. In the last 

place . . ., en dernier lieu . . • ; pour finir. ... In the last 

analysis, en derniere anahse. To have the last word, (i) parlor le 

dernier; (11) avoir le dernier mot, F: avoir le dernier. He has said 

the l. word on the matter, il a dit le dernier mot, le mot final, 
la-dessus. F: The last word in hats, chapeau m dernier cn. 
It's the last thing (in hats, etc.), e’est le dernier cri. The l. word in 
art, les routes dcrnicres ucations dc Part. To pay one’s last 
respects to s.o. rendre les dormers devoirs a qn. Pupils in their 

1. turn (at school, at college), eleves sortants. At the l. moment, au 
dormer moment. Last thing at night, tard dans la soiree, s. IJ.S: The 
last of the week, month, year, etc., le dernier jour, la fin, de la 
semainc, du nuns, de 1 ’annee, etc. Com: In my last, dans ma 
dermfie lettre. See also pay 1 4* r ahthing, gasp 1 , homr 1 I. i, LLG 1 1, 
POST 7 , S 1 RAW 1 2, sriTKR. (h) (Highest) A matter of the last import¬ 
ance, uric aflaite do la plus haute importance, de la derniere 
importance, (c) (forint) That isn't his 1 . pi ice, ee n’est pas son 
dernier prix. Now the /. of the nations, though once the first, 
aujourd’hui la dermfre des nations, hien qu’diitrcfois la ptemiere. 

2 . (Of past time) Last Tuesday, Tuesday last, rnardi dernier. 

/,. Christmas, a Noel dernier. L. January, au mois de janvicr dernier. 
/,. time I saw him .... la demise fois cjue je I’ai vu. . . . 
The time before last, 1 ’avant-derniere fois. Last week, la semaine 
derniere ; la semaine passee. Last evening, hier (au) soir. Last 
night, (i) la nuit demit re; (11) hier sou. / sUpl badly l. night , 

j’ai rnal donm cctte runt. The night before last, avant-hier (au) 
soir. These last six years, ees six dernures annecs. / have not 
s*ui him for the l. four days, je 11c I’m pas vu ikpuis quatre jours ; 
il y a quatre jours que je ne Pai vu. In the l. f01 might, in the l.Jezv 
necks, au corns, dans le coin ant, de cctte derniere quinzaine, de 
ces dcrnieics semaines. In the I. fifty rears, dans les cinquante ans 
qui viennenf tie s’ciolder. This day last week, il y a aujourd’hui 
hint jours. This day last year. Pan dernier a parol jour, -ly, adv. 
Pour finir . . . ; en dernier lieu. 

II. last, s. I. This last, ee dernier, uttc derruiie. These l. had 
heard nothing, os domcis (arm is, nommes) n’avaunt lien entendu. 
To play last across, jouer a qui sera le dernier a traverser la me sans 
sc fane eirasir (par la voiturc). 2 . (a) We shall never hear the last 
of it, on ne nous le laissera pas ouhlicr. IVe haven't heard the l. of it, 
tout n’est pas dit. That is the /. I saw of him, je ne I’ai pas revu 
depuis. When shall we see the l. of him? quand vcirons-nous ses 
talons? Thank God I hare .seen the I. of her! Dieu merei, m’en 
voilii debar tasse 1 This is the /. of it, of him, etc., e’est la fin. (b) To, 
till, the last, |usqu’.m bout, jusqu’a la fin, jusqu’au dernier moment. 
See also first 11 . 2. (c) Adr.phr. At last, at long last, enfin ; a la fin 
(ties fins). Daylight had come at /., le jour avait fini par venir; 

1 ntin c’etait le jmu 1 Now at l. I wuh tstand, du coup je < omprends. 
(d) To look ono’s la r t on sth., jetir un dernier icgard sur qch. ; 
voir qih. pour la dcimiio fois. (e) (Death) Fin/. To be near one’s 
last, touchei a sa hn. Towards the /., \cis la fin. 

III. last, adv. (<i) When I saw him /., la del mete fois que je 
Pai vu. Wlun dul you sec him L? quand Pau-z-uuis vu pour la 
derniere fois? (b) (Or pred.adj ) Ho spoke, camo, last, il a parle, 
est ai live, le dernier. »SVe also riRsr III. i.LMUl 2 1. (f) - I.asily. 
First cajolery, and last threats, d’abord lies lajolenes, pour aboutir 
a des rnenai is. 

'last-'ditchcr, s. Pol: Jusqu’au-boutisti mf, liiecr.nrihahlc mf. 
last 6 . I. v.t. Durer, sc niaintemr. It’s too good to last, e’est tiop 
beau pour dum. JJ the good weather, the frost, lasts, si ie beau 
temps, la Relic, tient; si le beau temps se mamtient. His memory 
will /., son souwmr lesteia. How lung docs your leave /.? quelle 
est la dmie de \otie longe? The supplies z^ill not last (out) tivo 
months, les \ mes m ii’iront pas deux mois, ne Ictont pas deux mois. 
This soap lasts longer, ee sjvon est plus dm able. J'ashion that rail 
not /., mode j qui passera, qui ne duieia pas. Stuff that will 
not l. long, ctoffe / qui n’est pas solide, qui ne tiencha pas. il Jy 
haa'Ware didn't l. two ditrs, mon ondulation / n’a pas term ileux 
joins. Their friendship will not l. long, leur amitie ne feta pas long 
feu. These nails rail make your shoes l. longer , ees clous nunageront 
vos soldiers. Dress which will l. me two years, robe / qui me fera 
deux ans. It will l. me a lifetime, j’en ai pour la vie. F: He won’t 
last (out) long, d n’ira pas loin ; il ne durera pas longtemps. See 
also 1 vfr 2. 2. z\tr. To last s.o. out, (1) (of pers.) survivre a ijn ; 
(11) (of thg) durer aut.mt que qn. To l. the year out, durer, uller, 
jusqu’au bout lie Fan net . Mr aveiroat will l. the ranter out, mon 
pardesMis fera encore 1 luver. 

lasting 2 . I. a. (it) Duiable, peimanent, de longue duree; 
(oj m.ifetial, etc.) resistant, iPun bon user. Friendship that will be /., 
amide j qm iliueia ; 1'. auntie ijui fera be.iuioup d’usage. Lasting 
peace, paix / durable. L. shine of chromium-plated steel, brillant rn 
tenace de l’aeier ehronk. (b) (Parfum) durable, persistant. 
L. cold, rhume persistant. 2. s. Tex: Lasting(s), lasting m. 
-ly, adv. D’une mamdie durable, pennanente. 

lasting 3 , s. (a) Duree/, permanence/; (of substance) resistance/. 
(b) Persistanee /(d’un rhume, etc.), (c) Sp: Fnduranee/. 
lastingncss ['loistiijnas], s. Durabihte/, permanence/, 
lat flat), s. Nurtt: Lat m ; frane-or in, pi. francs-or (de Lettonie). 
latakia [lata'ki:/?], s. ( r l’abac m de) Latakieh m ; lattaquie m. 
latania flu'teinia], r. Hut: Latanier m. 

latch 1 [lat$], s. I. (a) Loquet m, clcnchc /. Small l. (for shutters, 
etc.), loquetcau w. See also dhavv-lat ch. (b) Scrrure / de surety 
(avee clef de maison). To leave the door on the latch, (i) firmer 
la porte au loquet, a la clenche; (ii) former la porte a clef (sans la 
verrouiller); former la porte k demi-tour. 2. Mec.E: Knclenchc- 
ment m ; cliquet m (d’arret); verrou m (4 ressort) ; valet m d’arrfit; 
chien m (d’arrOt). 


'latch-key, S. Clef / de maison; dc f de porte d’entree; 
passe-partout m ini'. My sons have latch-keys, mes fils ont chacun 
une clef de la maison (c.-a-d. ils sont fibres de rentrer k toute heure). 
Latch-key voter, clectcur m qui vote du fait qu’il est locataire d’une 
chambre. 

'latch-string, s. Cordon m (de loquet). U.S: The latch-string 
is always out for you, vous £tcs toujouis le bienvenu. 

latch 2 , r./r. I. Fenner (la porte) au loquet, k la clenche, ou a 
demi-tour. 2. Fenner (la porte) sans mettre le verrou. 

latchct ['lat$ct], s. Ii: (’onion m (dc soulier). Whose shoe-latchet 
I am not worthy to unloose, et je ne suis pas digne de dclier la 
courroie de ses souliers. 

late fleit]. I. a. (later; latost; see also 1 attfr and last 4 ) I. (a) (After 
due time) Rn retard. To be late (for sth.),etre en retard (pour qch.); 
sc fain* attendre. Am I l.? suis-je en retard? 1 shall be l.for my 
lesson, je serai en retard a ma levon. I don't want to make you 
je ne veux pas vmis mettre en retard. The train is /., is ten minutes /., 
le tiain a du retard, a dix minutes de retard, a un retard de dix 
minutes. Number of minutes /., impoitance/ du retard (d’un train). 
(b) (Delayed) Rctarde. l.C.F: L. cut-off of the admission, retard 
a la fermeture de l’admission ; fermeturc retaidee. 2. (a) (Far on 
in the day, etc.) Tard. It is late, il est tard. It is getting late, il se 
fait tard. It is too late, il est trop tard ; il n’est plus temps. 1 was 
too /., je ne suis pas arrive a temps. Am I too /. to see him? est-il 
ttop tard pour que jc le voie ? I did not think it was so /., je nc pen- 
sais pas qu’il fut si tard. F: It is late in the day to change your 
mind, il est un peu tard pour changer d’avis. I was l. (in) going 
to bed, je me sms couchtf tard. We are late people, nous nous 
eouchons lard. The hour is /., il est tard dans la nuit. At a late 
hour (in the day, in the night), hien avant, tr£s avunt, fort avant, 
dans la journce, dans, la nuit; a une heure avancee de la nuit. 
In tho late afternoon, tard dans 1’apies-midi; vers la fin de 
l’apies-midi. In late summer, in late autumn, vers la fin de Pete, 
de 1’aiitomnc. Easter is late this year, Facjues est taid eette annee. 
It was getting I. in the season, la saison s’avanvait. Prov: It is 
never too lato to mend, il n’est jamais trop tard pour se corngor, 
pour s’amender, pour hien faire. Later events proved that . . ., 
la suite des c\cnements a deinontie que. ... At a later date 
than his death, k une date postericurc a sa mort. At a later meeting, 
dans une seance ulteneuie. Later will, testament subsequent. 
Tlie latest posterity, la postlritd la plus rctulee. It is twelve o'clock 
at (the) latest, e’est tout au plus s’il est midi. On Wednesday at the 
latest , mercredi ail plus tard. Com: Latost dato, terme fatal; 
terme de rigueur, diMai m de rigueur. See also autumn, hour 2, 

1 f.arn 1, NIGHT I. (b) (Far cm in period) Late stained glass, vitraux 
points de la dernifre Ipoquc (du moycn age, etc.). The later kings 
of the pre-Conquest period, les derniers en date des rois d’avant la 
Conqucte. In the late eighties, dans les armies approihant 1890. 
See also Latin 2. 3, (Fruit, etc.) tardif. Lato frosts, gel^es tard i\cs, 
printani^res. Wild floivers are later than garden ones, les fleurs des 
champs retardent sur idles des jardins. See also flowfm 1 i. 
4* (a) Ancien, ex-. The l. minister, Fancien nunistie, rex-mirustre; 
le ei-devaut ministre. I'om: Jones, late Brown, Jones, ancienne 
maison Broun; Jones, ci-dtvant Broun; Jones successeur de 
Broun; maison Brown, Jones successeur. (b) Feu, dil’unt, dccede. 
My late father, feu mon p£re, mon pere decede. The l. queen, feu la 
reine, la feue reine. 5* {Of recent date) Recent, dernier. The 1 . 
rains, ks del meres pluies. The l. war, la guerre recente. Of late 
years, (dans) ces demises annecs; depuis quclques annecs. 
Of late, deinRroinent, r^cemment, depuis peu; depuis quelque 
temps. 77/14 author's latest work, lc dernier ouvrage de cet auteur. 
Mr X tells us that his latest book will be his last, 1V1. X nous annonce 
que son 1 event ouvrage sera le dernier que nous aurons tie sa main, 
que son detmer ouvrage ne sera swivi d’aucun autre. In this book 
u ill be found his latest slews on the subject, dans cc livre on tiouvera 
ses Mies les plus UMiites sut ee sujet. Latest novelties, ilernkies 
nouveautes. Latest flavours in ices , “glaces /, paifurns du jour.” 
The very latest improvements , les tout derniers perfecticnnements. 
Journ: Latest intelligence, latest nows, informations //>/ dc la 
del mere heme; demises nomelles. The very latest news, les 
informations de toute derniere heure. That is the latest, (i) e’est 
ce qu’il y a de plus nouveau; (ii) F: <,a, e’est le comble I Have 
you heard the latest? savez-vous la derniere nouvelle? X’s latest, 
(i) la deinkre plaisanteric de X; (ii) le dernier exploit dc X. 
See also hung 4. -ly, adv. Dcrnkreincnt, rccemrncnt; dans ces 
derniers temps ; il y a peu de temps; depuis peu. What hare you 
been doing l.? qu’avcz-vous fait ces derniers temps? ti c have not 
heard from him /., nous sommes rentes saris nouvelles de lui ces 
temps derniers. Till lately, jusqu’4 ces derniers temps ; jusqu’A 
une epoque recente. As lately as yesterday, hier encore ; F: pas 
plus taid qu’hier. It is only I. that the matter has become known, 
la ihose n’a etc sue que is )ours-ci. 

II. late, adv. (later; latest; see also last 4 ) I. (After due time) 
Ru ictard. To arrive too late, arriver trop tard ; arriver apr6s coup. 
Prov: Better late than never, mieux vaut tard que jamais. 2. (Far 
on in day, etc.) Tard. He came home very il est rentre fort tard. 
If I come it will be fairly /., si je viens ce sera sur le tard. Early and 
late, ;) toute heure du jour; du matin au soir. Early or late, soon 
or late, sooner or later, tot ou tard. To keep s.o. late, attardcr qn. 
To sit up, stay up, late, veiller tard. To stay up l. doing sth., 
s’allarder k faire qch. Very late at night, bien avant, fort avant, 
dans la nuit. Late into the night, jusqu’a une heure avancee de la 
nuit.^ He catne l. in the afternoon, il est venu vers la fin de 
l’apres-midi. Very l. in the day, a une heure avanc^c de la journee; 
tr6s avant dans la journlc; F: sur le tard. L. in the year, vers la 
fin de l’annee. L. in March, dans les derniers jours de mars. Late 
in life, k un age avanc£. He married l. in life, il se maria tard, sur 
Ic tard. I saw him as late as yesterday, no later than yesterday, hier 
encore je l’ai vu; je l’ai vu pas plus tard qu’hier. 'Traces remained 
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as l. as the seventeenth century , des traces en restaient encore au 
dix-septifcme sidcle. Event that occurred ten years later than his 
death , £v£nement postdrieur de dix ans k son d6c£s. A moment 
later, l’instant d'apr6s. This happened later (on), cela est arrive apr6s, 
plus tard, ult^rieurement. A few days later on, k quclques jours 
de 1&. As we shall see later on, comme nous le verrons plus avant, 
dans la suite. Circumstances that the reader will find detailed later, 
circonstances que le lecteur trouvera d£taill£es plus loin. F: See 
you later! k plus tard 1 3. Poet: — lately. 4. ( Formerly ) Late of 
London, derni^rement domicilii a Londres; autrefois ytabli a 
Londres. 

late-blooming, a. Iiot: Tardiflorc. 

'late-comer, s. Retardatairc mf; tard-venu, -venue, 
pi. tard-venus, -venues. 

'late-flowering, a. Hot: ---- late-blooming. 
lateen [la'tiin], a. Nau: Lateen sail, voile latine. Storm lateen 
sail, trlou m. Lateen yard, antenne /. Lateen mast, mat m de 
calcet. 

laten [leitn]. I. v.i. (Of hour, season) S’avanccr. 2. v.tr. Retarder 
(l’heure de qch.). 

latcning 1 , a. Qui sc fait tard. The /. hour. Theme a\anc£e. 
latening 2 , s. Retai dement m (du diner, etc.), 
latency ['leitonsi], f. Biol: etc: fttat latent; latence/. 
lateness f'leitnosj, s. I. Arriv^e tardive (de qn); tauiivctc / (d’un 
fruit, etc.). 2. The lateness of the hour, l’hcure avancee. The 1 . of 
the date, l’^poque avancee; le temps availed. 3, Date r^centc, 
ypoque peu reculde (d’un ^v^nement, etc.), 
latent ['Jeifcmt], a. Latent; cache, secret; qui dort, qui couve. 
L. defect , dyfaut cachy. Ph: Latent heat, chaleur latcnte. Latent 
eleotricity, electricity dissimul^e, latentc. Hot: Latent bud, ail 
dormant. See also partner 1 i. -ly, adv. D’une mamerc latentc, 
secrete. 

later [Teitor], a. adv. .See late. 

-later [l.itor], s.stiff. -latic mf. idolater , idolatre. Bibliolater, 
bibliolatrc. F: Dabyolater, idolatre des byhy.s, de son bebe. 
lateral [Tataral], a. Lateral, -aux. Lateral avenue, contre-allce /, 
pi. contrc-alldcs. Ilyd.E: Lateral wall of a lock, (mu 1 tn) bajnyer m 
d’une ecluse. Ling: Lateral consonant, consonne late rale. 
Bot: Lateral bud, s. lateral, bourgeon lateral. Ich: Lateral line, 
ligne laty*rale. -ally, adv. Latyralcment. 

Lateran [Tatoron]. Pr.n.m. Fir.Hist: Latran. The Lateran 
Palace, le palais de Latran. The Lateran (church). Saint John 
Lateran, la basilique de Latran; Saint-Jean de Latian. 
Fee.Hist: The Lateran Councils, les Concilcs m de Latian 
laterifioral [latari'fb:r(o)l], a. Bot: Lateriflcue. 
laterigradc [TaDrigreid], a. & s. Nat.Hist: Latyrigiade (»«). 
laterite ['latarait], s. Geol; Lat^rite/. 
latest Peitost], a. & adv. See 1 ate. 

latex ['leiteks], s. Bot: Latex m. Latex-bearing, laticifeie. 
lath 1 [la:0, pi. la.'d/. or laGs], s. I. Const: (a) Latte /; (in loam 
work ) palan^on tn. Partition lath, latte jointive. Lath and plaster, 
enduit m dc pan de bois ; platrage tn. Ij.- and-pi aster partition, 
cloison lattee et platree. F: That’s all lath and plaster, e’est du 
platrage, tout ^a. He Is a lath painted like iron, e’est un roseau 
peint en fer. See also thin 1 i. ( b ) Slate-lath, (latte) vohge f. 
2, Lame /(de jalousie). 3. Batte /, latte, sabre tn de bois (d’Arle- 
quin). 4. fichalas tn (de treillis). U.S: Lath screen, abii m pour 
semis. 

'latli-hammer,-hatchet, s. Const: Ilachottc/. 

'lath-nail, s. C lou tn a latter. 

'lath-seat, s. Sii-ge tn a claire-voie. 

'lath-woo(l, s. Bois tn de fente. 

'lath-work, s. — lathing 2. 
lath 2 , v.tr. (a) Latter (une cloison). ( b ) Voliger (un toit). 

lathing [ loOuj], s. I, (a) Lattage tn. (b) Voligeage m. 
2m Coll. Laitis tn. 

lathe 1 [lerirtl, s. Y’/v: Tour tn. I. Spring-pole L, tour a peu.be 
yiastiquc. Treadle lathe, tour a pc' dale; tour au pied. Centre, 
lathe, pivot lathe, tour k pointes. Power /., tour a la mecanique; 
tour marchant au moteur. Bench lathe, tour a banc. Gap lathe, 
tour k banc rompu. Ungeared /., F: bidet tn. Geared /., tour a 
cngrenage9. High-speed /., tour k grande vitcsse. Screw-cut ting /., 
tour k fileter, k dycolleter. Slicing tour k decollcter. Cutting-off /., 
tour k tron^onner. Duplex /., tour & double outil. Forming 
tour k ptoiiler. Capstan lathe, turret lathe, tour k revolver. Polishing 
lathe, touret tn a polir. I.C.E: Valve-grinding /., touret pour 
rectifier les soupapes. Made on the lathe, fait k la machine; 
fait au tour. See also apron-lathe, copying-lathe, face-lathe, 
foot-lathe, gauge-lathe, gun-lathe, pedal-lathe, slide-i.athe. 
2. Potter’s lathe, tour dc potier. 

'lathe-hearer, s . Toe m de tour, toe pour tours; doguin m. 
'lathe-bed, s. Banc m de tour ; bati tn de tour, 
'lathc-'centre, s. Pointe/ (de tour). 

'lathe-chuck, s. = chuck* i. 
lathe-'head, s. Poupye / (de tour). 

'lathe-tumed, a. Fait au tour ; favonny au tour ; tourny. 
'lathe-work, s. Travail m au tour; tournage rn ; chariotage m. 
lathe 2 , v.tr. Tourner; charioter; dresser (une pi^ce) au tour. 
lathe 2 , s. Tex : Battant rn, chasse/(d’un nubier). 
lathe*, s. Division administrative (du comty de Kent). (Elies sont 
au nombre de cinq.) 

lather 1 [Tatar], s. I. Mousse / de savon. To make a lather, faire 
lever la mousse. 2. (On horse ) ficume /. Horse all in a lather, 
chcval couvert d’yeume. 

lather*. I. v.tr. (a) Savonner (s.o.'s chin , le menton k qn). 
To l. one*s face , se savonner. Lathered chin, menton couvert de 
savon. (h) F: (Thrash) Rosser (qn); donner des coups de canne 
k (qn); fouailler (un cheval). 2. v.i. (a) (Of soap) Mousser. ( b) (Of 
horse) Jeter de Pycume. 
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lathering,;. l.Savonnagem(dumentondeqn). 2.F: Rossye/; 
fouailiye /. 

lathery ['laSari], a. I. (Liquidc) mousseux, ycumeux. 2. (a) (Men¬ 
ton) couvert de savon. (b) (Cheval) couvert d’ecume. 
lathi [la'ti:], s. (In India) BSton ferry (de policicr); banibou 
ferry. 

lathy [Ta:Gi], a. I. (Of pers.) Long et mince comme un clou ; sec 
comme un echalas. 2. Lathy partition, cloison lattee. 
laticiferous [lati'sifaras], a. Bot: Laticif^re. 
laticlavc ['latikleiiv], s. Rom.Ant: Laticlave m. 
latifoliate [lati'fouhet], a. Bot: Latifolie. 

latifundia [lati'fAndirt], s.pl. Latifundia m\ grandcs propriytys. 
Latin [latin]. I. a. s. Latin, -ine. The L. races, les races latines. 
Geog: Latin America, l’Amerique latine. 2. (a) s. Ling: Le latin. 
Classical L., latin classique. Low Latin, has Jatin. Late Latin, 
latin de la decadence. Writtin in L., ycrit en latin. F: Thieves’ 
Latin, argot m des volcurs. ( b) a. Typ: etc: Latin characters, fettres 
romaines. The Latin Quarter (in Paris), le Quartier latin; le 
quartier des ficolrs. See also dog-I.atin, law-Latin. 

'I-atin-A'mcrican, a. & s. [.atino-ameiicain, -aine, 
pi. Jatino-amyricains, -aines. 

Latinism ['latinizm], «•. 1 . Latinisine m ; tournure latine. 

2. Action/ou influence/(i) des races latines, (ii) de 1’Fglise latine. 
Latinist ['latinist], Latiniste mf. 

Latinity |D'tiniti], s. Litimte/. 

Latinize f'latinanz], i\tr. & i. Latiniser (qr., un mot). 

Latinless ['latinlos], a. Ignorant le latin. 

latish ['IeitiJJ. I. a. (a) Un peu en retard, (b) Un peu tard; un 
peu tardif. At a latish nour, a une heun plutot avancee, asscz 
avancee. 2 . adv. (a) (Arriver) un peu en retard, (b) (Se revejller, 
etc.) un peu tard. Latish in the day, a une heure asscz avancye 
de la journee ; ^ui le tard. 

latitude f'latitjiud], s. I. (a) A. & Hum: Lnrgeur /, ytendue /. 
Hat 7oith great l. of brim, » hapeau m a amples boids. (b) To allow 
s o. the greatest latitude, laisser qn la plus grande latitude, la 
plus grande liberty d’action ; accorder de la marge a qn. To allow 
s.o. 1 . of thought , montrer de la tolerance pour les opinions de qn. 
To translate with some l., tiaduire sans serrer le textc de tiop pr6s. 
lie relates the facts with considerable il raconte les faits sans trop 
s’attacher a la verity. 2. Gcog: Nau: Latitude. North latitude, 
latitude nord. In northern latitudes, dans les latitudes boreales. 
South latitude, latitude sud. In southern latitudes, dans les latitudes 
australes. Natl: Difference of latitude, chemin m nord et sud. 
In the latitudo of . . ., sous, par, la latitude de. . . . In l. 30° 
north, par 30° (de) latitude nord. To find the l. by the pole star, 
fane une latitude par la polaire. In these latitudes, (i) sous ces 
latitudes; (ii) F: dans ces parages. Poet: In other latitudes, sous 
d’autres climats, sous d’autres ciels. See also horse LATITUDES. 

3 . Astr: Celestial latitude, latitude celeste. 

latitudinal |lati'tju:dinol], a. Latitudinal, -aux ; transversal, -aux. 
latitudinarian [latitjurdi'nearian], a. & s. Rel.II: Latitudi- 
naire mf \ latitudinarien, -ienne; partisan, -ane, du toiyrantisme 
(en matiere de religion). 

latitudinarianism [latitjuidi'nenrionizm], ;. Rel.II: Latitudi- 
narisme m ; toiyrantisme m (en mature de religion). 

Latona [la'touna]. Pr.n.f. Myth • Latonc. 
latria [h/traia], s. R.C.Ch: I.atrie/. 

latrines [Ia'triinz], s.pl. (ci) Latrines /; P: gogueneaux m, 
chiottes/. Camp latrines, le uillecs /. (6) Nau: La poulaine ; les 
poulaines. Navy: (For officers) La bouteille ; les bouteilhs. 

-latry fbtri], s.suff. -latrie /. Idolatry, idolatrie. Bibliolatry , 
bibliolatrie. F: Babyolatry, idolatrie des hybes, de son bybe. 
latter ['latar], a. 1. (Second-mentioned) E'crnicr (des deux). The 
latter, cc, le, dernier ; cette, la, derniere ; ces, les, derniers, -i^res ; 
celui-ci, celle-ci; ceux-ci, celles-ci. 2. (Belonging to the end) The 
latter half, part, of June, of the story, la derniere moitiy de juin, 
de I’histoire. The l. half of August was fine, pendant la scconde 
quinzainc d’aofit il a fait beau. Latter end, (1) derniere moitiy, 
fin / (d’une epoque) ; (ii) mort /, fin (dc qn). In these latter days, 
dans ces derniers temps; de nos jours. 3- A: (Later) The latter 
rain, la pluie de l’arriiTe-saison. Latter grass, regain m. 
-iy, adv. I. (a) Dans les derniers temps; vers la tin (d’une 
ypoque), (b) Dans la suite. 2. — lately. 

'latter-day, atlrib.a. Recent, moderne, d’aujourd’hui. L.-d. 
opinions, les opinions contemporaines. Rel.II: The Latter-day 
Saints, les Saints tn du dernier jour; les Mormons tn. 

'latter-wit, U.S: Esprit m de l’cscalier. 
lattermost ['latormoustl, a. = last* I. 1 (a). 
lattice 1 ['latis], s. (a) Treillis tn, treillage tn. L. of boughs, entre- 
croisement m de branches. Sliding; lattice door, porte grillagye 
coulissantc. Civ.E: Lattice frame, lattice girder, poutre / en 
treillis, a croisillons; poutre contre-fiehye. Lattice bracing, 
charpente / a croisillons. Lattice mast ( supporting telegraph wires , 
etc.), pylonc m mytallique. Geol: Lattice structure, structure 
fenestiee. See also fuselage, gate 1 2 . (b) A : Rysillc/ (de vitrail). 
(r) Her: Treillis. 

Tattice-'bridge, s. Civ.E: Pont m en treillis. 

'lattice-'window, r. I. Fenftre treillagye, jalousye. 2. Fen£tre 
a losanges, a vitraux sertis de plomb. 

'lattice-work, s. Treillage m, treillis m ; (metal) grillage m. 
To fit l.-w. on to a window, grillager une fenfitre. Erector of 
lattice-work, grillageur m. 
lattice 2 , v.tr. Treillager, treillisser (un mur, etc.). 

latticed, a. Treillissy, treillagy. L. boughs, rameaux entre- 
croisys. Window l. with iron, fendtre grillagye de fer. Latticed 
window = lattice-window i. 
latticing, s. Coll . = latticf.-work. 

Latvia f'latvifl). Pr.n.Geog: La Lettonie; la Latvie. 

Latvian [Tatvion], a. & s. Geog: Lettonien, -ienne. 
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laud 1 [h:d], s. I. Lit. & Poet: Louange f. 2. pi. Pec: Lauds, 
Iaudcs /. 

laud 2 , v.tr. Loner, pan^gyriser (qn); chanter les louanges de (qn) ; i 
faire l'61oge de (qn). See also sky 1 i. 
laudability [bid.Vbiliti], s. CaractiVe m l ouable (of, de). 
laudable ['bidabl], a. i. Louable; digne de louanges ; digne 
dVloges. 2. Med: (Pus m) louable. -ably, adv. Louablemcnt; 
d’unc mankre louable. 

laudanum f , b:d(r’>)n.)m], r. Pharm: Laudanum m. Containing /., 
laudamse. 

laudation [b:'deiS(j)n], s . Louange /. 
laudative ['b:dativ"|, a . — laudatory. 
laudator |b:'deitar], s. Louangeur, -ruse, 
laudatory ['bubtanj, a. Llogieux ; louangeur,-euse. 
laugh 1 [lu:f], s. Rire m. To burst into a (loud) laugh, eclatvr de 
rire; partir d’un giand eclat de rire. To have a hearty rire de 
bon cceur. To force a laugh, to give a forced laugh, rire du bout 
des dents, du bout des k-vres; rire faux, rire jaune. He gave a 
short /., il cut un court eclat de rire. Grating /., ricancment m. 
With a laugh, en riant. To join in the /., i ire avee les autres. We have 
had many a good l. over it, cela nous a souvent fait rire. He loves a l., 
il aimc a rire; il aime la plaisantciic. To raise a laugh, faire rire. 
To raise a general laugh, provoquer Philarite generale. To raise 
a l. at one's onn expense, faire riie de soi. To draw a l. from the 
audit nee, arracher un rire il Lauditoire. F: To have, get, the 
laugh of s.o., mettle les rieuis de son cote. BY had the /. ofhim, e’est 
lui qui est teste penaud. You have the l. of me there, e’est a votie 
tour de rire. To have the laugh on ono’s side, avoir les rieuis 
dc son cot£. The l. was against him , les rieurs etaient contre lui. 
Have your laugh out 1 riez tant que vous \oudrez 1 
laugh 2 , I. v.i. Rire. (a) To /. heartily, rire de bon ceeur ; F: se 
failo du bon sang. To l. immoderately, uproariously, rire a gorge 
deployee, a ventre dehoutonnl ; P: se tre\er de rire. He is always 
laughing, (i) il est ti£s rieur; (ii) il nc fait que rire. To l. and cry 
at the same time, plcurer d’un criJ ct rire de l’autrc. To laugh till 
one cries, till the tears come, rire (jusqu’)aux larmes. To laugh 
till one’s sides ache, rire s’rn tenir les cotes. We laughed loud 
and long, nous avons u camine des fous. F: It’s enough to make 
a cat laugh, e’est a deiider un niort. He laughed incredulously, 
il cut un rire d'incredulite. To laugh to oneself, rire en soi-memc ; 
rire tout bas. To laugh in, up, one’s sleeve, in one’s beard, inwardly, 
rire sous cape; rire dans sa bailie; rire en dedans. To laugh in 
s.o.’s face, rire au nez, a la barbe, de qn. F: I soon made him laugh 
on the wrong side of his face, on the wrong side of his mouth, jo lui 
ai bientdt fait passer son envie de rire. Pros': He laughs best who 
laughs last, rira bien qui rira le dernier. Laugh to-day and cry 
to-morrow; laugh on Friday, cry on Sunday, tel qui lit vendredi 
dirnanche plcui era. (/-») To laugh at, over, stli., rire de qch. There 
is nothing to laugh at, il n’y a pas de quui rue; ce n’est pas pour 
rire. To laugh at s.o., sc moquer, (se) rue, s’amuscr, se jouer, 
de qn; railler qn. They simply laughed at him, on lui a ri au nez. 
To I. at s.o.'s threats, (se) rue des menaces de qn. 1 am afraid of 
being laughed at, j’ai peur de preter ii rue. 7 won't be laughed at, 
je ne soufftirai pas qu’on sc moque dc moi. To get laughed at, se 
faiie moquer de soi. See also love* i. 2. v.tr. (a) 11 ith rogn. ate. He 
laughed a bitter laugh, il eut un rire arncr. He laughed his approval , 
il approuva en riant, (b) To laugh s.o. out of his bad humour; 
to laugh s.o. back Into good humour, ebasser la mau\ .use hurneur 
de qn, rentire a qn sa bonne humeur, a force de plaisanteries, en 
le faisant rire. You have laughed me into good trim, vos plaisanteries 
m’ont ragaillardi. li'e laughed him out of it, nous nous sotnmes 
tellement moques de lui qu’il v a icnonce. To l. s.o. out of coun- 
tenatne , faire perdre contenance a qn. To laugh down a 
proposal, tuer line proposition par le ridicule, si force d’en rite. 
To laugh s.o. out of court, se moquer des pretentions de qn; 
refuser d’ecoutei qn. Lit: To laugh s.o. to scorn, accabler qn de 
ridicule. He laughed the matter off, il tourna la chose en plai- 
aanterie; il a pris la chose en riant. To l. off one’s irtditors, payer 
ses cieanueis en pnouettes. To laugh a question aside, traiter une 
question en plaisantcrtc; ecaiter une question en riant. To laugh 
away the time with jests, faire passer le temps a raeontcr des 
histoires joycuses. 

laugh out, v.i. Rire framhement (at, de). 

laughing 1 , a. Riant; rieur. See also iiYtN'4, |A<*K\ss 2 . 
-ly, adi'. Kn riant. 

laughing 2 , s. Rircs mpl. In a laughing mood, en humeur de 
rite. 1 am in no l. mood, je n’ai pas le ceeur ii rire. 

'laughing gas, s. Ch: etc: (iaz hilarant; protnxyde m 
d’azote ; uaz nitreux. 

'laughing-matter, s. It is no laughing-matter, il n’y a pas 
la mature h rue ; il n’y a pas de quoi lire; cela nc prete pas a rire. 

'laughing-muscle, Anat: Risorius m. 

'laughing-stock, s. Objet m de risce, dc raillerie. To make 
a laughing-stock of oneself, se faire moquer dc soi; F: donner 
la cornedie aux gens. 

laughable ['kr.fobl], a. Risible, comiquc, plaisant, ridicule. 
L. offer, offre / dlrisoire. -ably, adv. Risiblement; d’unc manicre 
risible, comiquc. 

laughableness ['licfoblnas], s. Ridicule m, cote m comiquc (d’unc 
situation, etc.). 

laugher ['luifor], s. Rieur, -euse. 

laughter f'k l: R 3r l. Rirc(s) m(pl). Peals of /., Eclats m de rire; 
fusses f d’lclats de lire. To cause /., provoquer, exciter, les rires, 
I’hilante /. He made us cry with laughter, il nous a fait rire aux 
larmes. To be convulsed, to shake, to rock, with laughter, se 
tordre de rire ; riie k se tordre ; se tenir les cotes dc rire; F: se 
d^sopiler; rire comme un bossu; P: se rouler, se gondoler. 
He convulsed them ictth /., il les faisait tordre de rire; il les faisait 
mourir de rire. To roar, shout, scream, with laughter, ^clater de 


I rire; rire aux Eclats; rire k gorge d£ ploytfe; s'csc/affer. F: To 
split, die, with laughter, crever de rire; mourir de rire. To be 
overcome with /., to be seized with uncontrollable /., avoir un acc£s 
I de fou rire; £tre pris d’un rire convulsif. Uncontrollable fit of 
laughter, fou rire. Prov: Laughter is good for the digestion, Je 
rire aide a digdrer. See also burst 1 2, *i, fit 1 2, side 1 i. 
launce [loins], s. Ich: Lancon m. 

Launcelot ['brnsbt, 'loins-]. Pr.tt.m. Lancelot. 
launch 1 |b:n$, lain\], s. Nau: Chaloupc/. Motor launch, chaloupe 
a moteur ; bateau m automobile ; vedette/. Police launch, vedette 
pour la police. See also steam-launch. 
launch 2 , s. I, (a) — launching i. ( b ) N.Arch: Cal e/de lance- 
ment. 2. Fssor m (d’un oiseau). 

launch 9 . I. v.tr. («) Lancer (a missile, a bloiv, at s.o., un projectile, 
un coup, a qn). To l. threats, censure, against s.o., proferer des 
menaces contre qn; sc tepandre cn critiques contre qn. To l. a 
proclamation, lancer une proclamation. (b) Nau: Lancer (un 
navire); mettre (un navire ou une embarcation) k Lcau, k la mer. 
To l. a boat ( from a ship), ddbarquer un canot; mettre une embar¬ 
cation a la mcr. To l. a torpedo, lancer line torpille. To l. a mine, 
mouiller une mine. F: To launch s.o. into eternity, envoyer qn 
ail patres. (c) F: Lancer (qn, une affaire). To l. an enquiry on a 
question, lancer une enquete sur une question. Mil: To launch 
an offensive, declencher une offensive. 2. v.i. (n) To launch out at, 
against, s.o., (i) lancer un coup k qn; (ii) faire une sortie A, 
contie, qn. ( b ) To launch out, Lit: to launch forth, mettre k la mer. 
B: Launch out into the deep, nicnc en pleine mer. The first man 
to l. out beyond the Hebrides, into polar seas, le premier honime qui 
a ose voguer au dela des Hebrides, dans les mers polaircs. To launch 
into oternity, partir pour l’autre monde. To launch out into the 
sea of life, se lancer dans la vie. (r) To launch out, forth, on an 
enterprise, se lancer dans une affaiie. To launch out, forth, into 
explanations, se repandre en explications. To l. into abuse of s.o., 
se repandre en inveitives contre qn. Once he is launched on this 
subject . . ., une fois lance sur ce sujet. ... To launch out 
(into oxpense), se lancer dans la depensc; se mettre en frais. 
F: He's launching out! il se lance I 

launching, s. I. Nau: Lancemcnt m, mise f k l’eau (d’un 
run ire); nnsc a l’eau (il’une embarcation). 2. Lancemcnt (d’une 
affaire). 

'launching-carriagc, s. Navy: Chaiiot m (de torpille). 
'iaunching-ways, s.pl. Av: Slip rn (pour hydiavion). 
launder 1 ['biru.br], r. Milt: Auge/, cani\cau m. 
launder 2 , v.tr. Blanchir (le linge). (With passive force) (Of fabric) 
To l. 71 'ell, badly, se laisscr hlanchir, ne pas se laisser blanchir. 

laundering, s. Blanchissage m. Fine laundering, blanchissage 
de fin. 

laundress 1 [b:ndres], s.f. I, lllanchisscu.se. Fine laundress, 
blanehisseuse de fin ; repasseuse de linge fin. 2. Femme de charge 
(des etudes des him of Court). 

laundress 2 , u.lr. F: Blanchir (qn) ; faire le blanchissage de (qn). 
laundry f'lamdri), s. I. Laundry(-works), blanchisserie f\ buan- 
derie /. 2. Lessive/; linge blanchi ou a blanchir. Laundry list, 

liste/ de blanchissage. 

laundryman, />/. -men ['brndrim^n, -men], s.m. Blanehisscur, 
buandier. 

Laura l'b:r/a]. Pr.n.f. Laure. 

lauraceae [b:'reisii:], Bot: Lauiacces/. 

lauraceous [b:'rei)i«>.s], a. Bot: Laurace. 

laureate 1 ['brriet]. I. a. (a) Num: ((juste, etc.) laure. ( b ) Laur&it. 
Fsp. Poet laureate, />/. poets laureate, podte laurcat (poste confere 
par la Couronne). 2. s . Laureat, -ate. 
laureate 2 ['b:rieit], v.tr. Srh: A: Conf7rer un grade honorifique 
a (qn). # 

laureateship ['b:riet$ipl, s. 'Litre m ct digmte/ de podtc laureat. 
laurel Lbralj, s. Bot: (a) Laurier m. Noble laurel, laurier commun, 
d’Apollon, des podtes. Wood laurel, lauieolc/. H.S: Mountain 
laurel, kalrnie / k larges feuilles. Sheep-laurel, kalmie a feuillcs 
etroites. See also bay 1 , cuphry-lauri-.l, spurge-laurel. Laurel 
wreath, couronne / dc laurieis. Crowned with laurel(s), couronn^, 
eeint, de lauriers. F: To reap, win, laurels, eueillir, nioissonner, 
des lauriers ; faire une moisson de laurieis. To rest on one’s laurels, 
se reposer sur ses lauriers, a 1’ombre de ses lauriers. He must 
look to his laurels, il est en passe d’etre eclipse, (b) US: Rhodo¬ 
dendron m. 

laurelled ['biald], a. Couronne, ceint, de lauriers. 

Laurence ['brans]. Pr.n.m. — Lawrence. 

laurustine l/brnstain], laurustinus [bras'tainas], s. Bot: Lau- 
riiT-thym tn, pi. Iauricrs-th>m ; laurier-tin m, pi. lauriers-tin. 

| lava ['la;v</], s. Lave/. Lava stream, lava flow, coulee / dc lave; 
coulee lavique; nappe eruptive. Lava-field, champ m de lave. 
Cellular lava, scories f volcaniques. 
lavabo, pi. -os [b'veibo, -ouz], s. Ecc: Lavabo m, 
lavatera [lava'tirarnl, s. Bot: Lavat£re/. 
lavation [la / veiS(.'»)n], r. Lavage m; ablution/, 
lavatory ['lavat(3)ri], s . I, Cabinet m de toilette; lavabo m. 
2. Water-closet m, pi. water-closets; cabinets mpl ; (in street) 
cabinets sous terre ou chalet m de necessite; (on train) toilette /. 
Rail: Lavatory earnage, wagon-toilette m, pi. wagons-toilettes. 
See also pan 1 2. 

lave [le:iv], v.tr, I. Lit: Laver (les mains, etc.); (of stream, sea) 
baigner, laver (un pr^, le rivage); arroser (un pr6). 2. Med: Bas- 
sincr (une plaie). 

lavement [leivmant], s. Med: Lavement m. 
lavender ['lavandar]. i, s. Bot: Lavande /. True lavender, 
lavande vraie, lavande femelle. Frenoh lavender, spike lavender, 
great lavender, lavande commune, male; F: aspic m, spic m. 
Sea lavender, staticc m. Oil of lavender, essence/de lavande. To 
lay up clothes in L, serrer des v£tements avec de la lavande. 
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F: Brought up In Lvend.r, «ev<S dans du coton 2 a tr.i s 
Lavande tnv. Cm: Lavender print, copie / lavand.- 2 ‘ ( Colour ) 
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'lavender-cotton, s. Bot: Santolinc/- aurnne f f ,1 
'lavender-water, r. Eau/de lavand/' al,ron «/femclle. 
laver 1 ['leivor], s. Algae: Varech m comestible, 
laver > s. I*B: Cuvc/(du temple tic Salomon). 2 , A & Lit • Ai 
guiere/. * **• 

laverock ['lavorak], s. ^ lark 1 . 

Lavinia [la'vinia]. Pr.n.f. Lt.Lit: Lavinie. 

lavish 1 ['lavi$], a. I. (Of pers.) Prodigue (in, of , dc). To be lavish 
fn, of, praises, prodigucr dts louanges ; £tic prodigue dc louanges • 
sc prodiguer cn t-logcs. L. of princely gijts, magnifique L in 
spending , prodigue de son argent. 2. (Of thg) Somptucux ; abun¬ 
dant. L. meal, re pas plantureux. L. expenditure, depenscs 
follea. L. installation , installation principle. To lire in 1 . style 
mcncr la vie k grandcs guides, -ly, adv. Avcc prodigality; a’ 
pleines mains. To spend /., depenser de Pargent a profusion, ii 
poignlcfs), k pleine(s) main(s); depenser sans compter; etre 
prodigue de son argent. 

lavish 2 , v.tr. Prodiguer (son argent); repandre (son argent, 
PaumGne, ete.). To lavish sth. on s.o., prodiguer <ph. a qn. Slu 
lavishes herself on her children, tile se prodigue pour ses enfants. 
lavishing, s. Prodigality / (of, de). 
lavisher ['lavijprl, s. Piodiguc mf (of, dc). 
lavishness ['lavijnns], s. Prodigal ite /. 

law 1 [Id:], s. I. (a) Loi /. To pass a law, voter unc loi. To repeal 
a law, abroger unc loi. The laws in force, la legislation cn viguciir. 
See also Mfdf, poor-law. (h) Ch: Th: etc: I.oi The laws <>J 
gravity , les lois de la pesanteur. El: Ampere's law , la loi d’Amptre. 
Law of nature, loi de la nature. Imws governing the spread of 
typhus, lois de diffusion du typhus. See also Grimm, (c) Lau\ oj 
a game, regies / d’un jeu. 2. The law, la loi. (a) To put the law into 
force, to carry out the law, appliquer la loi. The law forbids, allows, it, 
la loi le defend, le permet. To keep the law, observer la lot. 
To break the law(s), enfreindie la loi, les lois. As the law at present 
stands, en l’etat actuel de la legislation. Custom that has became law, 
usage qui a passe cn loi. To give a measure the force of law, consacrcr 
une mesure cn droit. Judgment possessing force of law, decision 
ayant force de chose jug^o. A : The King's mil is law, si veut le roi, 


si veut la loi. F: His word is law, what he says is law, sa parole 
fait loi, a force de loi ; ses ordres m font lot; e’est lui qui donne 
la loi; F: cYst la loi et les piophctcs; on ne jure que par lui. 
To lay down the law, (i) expliquer la loi; (ii) F: fairc la loi (to s.o., 
A qn). He is fond of laying down the law, il pontifie, dogmatise, sur 
tout; il tiamhe sur tout; il aitne k icgenter. He thinks he’s 
above the law, il se croit tout permis. To bo a law unto oneself. 
nYn faire qu’n sa t£tc. Prov: Necessity, hunger, has no law, knows 
no law, ii<Ycssite n’a point de loi; la faim chasse le loup du hois. 
To have one law for the rich and another for the poor, avoir deux 
poids et deux mesutes. See also eye 1 i (/), guilty, order* 6, 
WITHIN 2. ( b ) The Divine law, la loi divine, (c) Rcl.JI: The Law, 

la loi mosaique. 3. Droit rn. Civil law, le droit civil. Common law, 
(i) le droit commun, le droit coutumier; (11) le dtoit ci\il 
Criminal law, le droit criminel; le droit p^nal; la legislation cri- 
minelle. Commercial law, mercantile law, law merchant, le droit 
commercial; le code de commerce. Air law, le droit aericn. 
Maritime law, 1 c droit maritime. Naval law, la loi navalc. The 
Law of nations -- international laic, q.v. under INTI RNA 1 IONAL. 
Judgment quashed on a point of law, arrft casse pour vue de forme. 
To read, study, law, ytudier le droit; faite son dtoit. To practise 
law, exercer le droit. To go in for the law, se faire une carricie 
dans le droit. To be in the law, avoir une etude ; etre dans une 
<-tude; F: £tre dans la basoclic. Law-student, ctudiant en droit. 
Law studies, Etudes/de droit. Doctor of Laws, docteur m cn droit. 
Dot tor of common laze — doctcur cn droit civil. See also cus¬ 
tomary I, FIST-LAW, LYNCH-I.AW, MARTIAL I. I, MILITARY, MOB 1 I, 
MUNICIPAL 2, NAVIGATION. 4. (Justice) Court of law, four / de 
justice ; tribunal m, -aux. To go to law, avoir rccours a la justice; 
rccourir & la justice; aller en justice. To settle a matter without 
going to law, arranger une affaire a Pamiable. To come to an arrange¬ 
ment is better than going to law, s’arranger vaut mieux que plaider. 
To go to law with s.o., F: to have the law of s.o., citc-r, pouisuivie, 
qn en justice; faire, intenter, un proves a qn. To hai'e recourse to 
the law, employer les voics judiriaires. To put the law into motion, 
mettre en jeu l’appareil de la loi; fairc agir la loi. To come under 
the law, lumber sous le coup de la loi. To hand s.o. over to the laic, 
remettre qn a la justice. Action at law, action / en justice. To be 
at law, etre en proems. To take the law into one’s own hands, (i) sc 
fairc justice a soi-meme ; (ii) passer outre a la loi; agir de soi-meme 
sans avoir recours & la justice. The law had its way, la justice suivit 
son cours. Officers of the law, gens m de justice. F: Limb of the 
law, suppot m de justice; tabellion m. Law oilloial, offu ier minis- 
tyriel. Law costs, frais mpl de procedure. Adm: Com: Law depart¬ 
ment, bureau tn, service m, du contentieux; le eontentieux. 
See also court 1 3, report 1 i. 5. (<i) Sp: Ven: To give (fair) 
law to . . ., donner de I’a vance a . . .; laisscr . . . prendre 
du champ. ( b ) To give s.o. three days* law, accordcr a qn trois 
jours de gr&ce. 

'law-abiding, a. Rcspectueux des lois ; soumis aux lois ; qui 
observe la loi. L.-a. people, aim's m de l’ordre. 

'law-abidingness, s. Respect m des lois; soumission / aux 
lois. 

'law-adviser, 5. Conseiller m juridique. 

'law-agent, s. Jur: (Scot.) Avoud m. 

'law-book, s. Livre m de droit. 

'law-breaker, s. Transgresseur m de la loi; violateur, -trice, 
infracteur, -trice, de la loi. 

'law-case, s. Cause civile; affaire contentieuse. 

'law-faculty, f. Sch: Faculty /de droit. 


[lay 

law-Latin, i. Le jargon de palaia du moyen See; F: latin m 

de cuisine. 

r la J V ! r : 1 ? rd > s,m ‘ : Membre juriste de la Chambre des Lords ; 
Lord Icgiste. 

law-maker, s. Lygislatcur m. 

law-officer, s. Conseiller rn juridique de la Couronne. 
law-term, s. I. TYrme m dc droit, de pratique, de procYduie, 
de palais. 2. Session/ (des tribunaux). 

'law-writer, s. 1. Juriste m. 2. (Commis) expeditionnaire m. 
Iaw% laws [b:(z)], int. P: (— Lord) Mon Dicu I Seigneur ! 
lawful ['b:ful], a. Legal, -aux. I. Permis, licitc ; loisihie. L. trade, 
trafic m licite. 2. (Droit m, union /, enfant rn, etc.) lygitime ; 
(contrat w) valide. Lawful curroncy, cours llgal. Lawful share 
(of inheritance), portion virile. Jur: Lawful day, jour m utile. 
3. (Revcndication J, etc.) juste. See also JUST 2 I. t. 4 - 
— LAW-ABIDING. -fully, adv. Legalcmcnt, legitimement. 

lawfulness ['brfulnas], s. Legality/, legitimitejf. 
lawgiver ['brgivor], s. Lygislateur m. The lawgivers of the nation, 
les scnatcurs m de h nation. 
lawk(s) [b:k(s)l, int. P: -- law*. 

lawless ['l.iibsj, a. 1. Sans loi. L. times , temps m d’anarcl-c. 

2. Sans frein; derygle, dysordonny. -ly, adv. Sans frein 
lawlessness ['bibsnDs], J. Dereglemcnt rn, desoidre rn, licence /, 
anarchic /. 

lawn 1 [b:nj, s. I. Tex: Batiste/; (fine) linon m. Bishop's surphee 
with sleeves of /., surplis m d’eveque avcc manches en linon. 

2. F: The lawn, lYpiscopat m. 
lawn-'sieve, s. Cer: etc: Tamis fin. 

lawn 2 , s. Pclouse J ; fparterie m de) gazon m. 

'lawn-grass, s. Bot: (iramenm; F: Kcrbetre/. 
'lawn-mower, s. 'l\>ndt use / (de gazon). 

'lawn-party, r. U.S: - garden-party. 

'lawn-sprinkler, s. Arrotoir m de peloute; tourniquet 

an ost ur. 

'lawn-'tennis, s. See tfnnis i. 
lawny ['ban], a. (a) De linon. (b) Fin comme du linon. 

Lawrence [ 1 irons]. Pr.n.m l.aurent. F: A (lazy) Lawrenoe, 
un lanuant. 

lawsuit [b:sju:t], s. Proves tn; poursuites / judiciaires ; action / 
judniaiic; F: affaire /. To engage in a /., engager un proems. 
To bring a lawsuit against s.o., intentcr un process a qn. 
Prov: Riches lead to lawsuits, qui terre a guerre a. 
lawyer f'b:jor], s. I. Ilonune m de loi; juriste m ; jurisconsulte m. 
Common-lawyer, jurisconsulte cn droit coutumier. The lawyers, 
les gens m de robe, les gens du palais. Prov: A good lawyer makes 
a bad neighbour, bon avocat, mauvuis voisin. See also criminal 1, 
LIE 2 . 2 , - (i) SOLKllOR, (11) BARRISTER. See also PhILADEI PHI \. 

3. F: Penang lawyer, cannc / de palmier a fortes ypines (avcc 
laqucllc se leglcraicnt les disputes a lYnang). 

lax [laks], a. 1. (rt) (Of conduct , principles) Relachy ; (of pers.) negli¬ 
gent inexact; (discipline /) lache; (gouvernement) mou. Lax 
morals, mot ale facile, peu severe ; nururs dybrailiyes. Lax conscience , 
conscience / ehstique. To be lax in (carrying out) one's duties, 
ne pas toujours observe! ses devoirs; £tre inexact a remplir ses 
devoirs. To be lax in one's conduit, avoir une conduite peu reguluVe. 
To bicomc lax, se relacher. Lax attt ndance, irregularity/de presence. 
(b) (Of ideas , interpretation, etc.) \ ague; peu exact. Lax use of 
a word, ernploi peu c\mt F peu pi ecu*, d’un mot; emploi abusif 
d’un mot. 2. (Limp) Mou,/. inolle ; fiasque. 3. Med: (Ventre) 
lache, relachy. 4* Bot: (Inflorescence /, etc.) lache. -ly, adv. 

1. (a) Negligemment; peu rigouieusemcnt. (b) Vaguernent, sans 
exactitude. 2. Mollement, flasquement. 

laxative ['laksativ], a. & s. Med: Laxatif (m), rathartique (wi), 
rafraichissant (m); a. solutif. 

laxity ['laksiti], s. I. (u) Rilachement m (des inueurs, de la dis¬ 
cipline). L. in one's duties, inexactitude / a remplir ses devoirs. 
The l. of his predecessor, la mollesse de son prederesseur. 
(b) Vague m, imprecision /, peu rn dYxaetitude (de langage, etc.). 

2. Flaccidity/, mollesse, laxity/ (de tissu, etc.). 3. Med: Rel.Vehe¬ 
ment (du ventie). 

lay 1 [ 1 c-iJ, s. I, Lai m, chanson /. 2. Ponnc m (lyrique). 3. Pocmc, 
cliant, recite par un incnestiel. 

lay 2 , a. I, Laiquc, lai. (a) Fee: Lay brother, fr£re lai, frere convers, 
frere servant. Lay sister, s«eur laic, su-ur converse. Lay clerk, 
chantre rn. Lay reader, pretlicatcur laique. (b) Lay lord, mcinbre rn 
de la C’hambre des Lords qui n’est pas juustc. F: To the lay 
mind the motor car seems complicated, aux yeux du profane Paulo- 
mobilc est ccmipliquee. See also rf.ctor 1. 2. Cards: Lay suit, 
couleur autre que celle d’atout. 

lay 3 , s. I. F: Genre rn d’affaiics speciality/. That doesn't belong 
to my lay . ce n’est pas de ma panic. He isn't on his old lay, il n’est 
plus a son ancienne occupation. 2 . Tois rn, commettagc rn (d’un 
cordage). 3. Lay of the land, configuration/, disposition/, du pays, 
du terrain ; accidents mpl de terrain. To steer by the lay of the land, 
gouverner d’apres la configuration dc la cote. 4. Typ: To mark 
the lay on a page, repeier une page. Marking the lay, reperage m. 
Hood lay , bad lay , bon, mauvais, reperage. Lay-mark, lepeie m. 
5. Nau: t Whaling) Part / (des benefices de la peche). To be on 
the hundredth lay, avoir droit a un centiy-ine de la peclic. By the lay, 
h la part. 6. Ost: I luitriere /. 7. liens in full lay, poulcs / en 
pleine ponte. 

lay 4 , t\ (p.t. laid [leid]; p.p. laid) 1. v.tr. I. Coucher. (a) (With 
complement) To lay s.o., sth., low, flat, (i) coucher, ytendre, qn, qch. 
(par terre); (ii) terrasser, abattre, qn. A bullet laid him low , une 
balle lYtcndit mort. He laid him dead at his feet, il lYtcndit mort. 
To lay (a building, etc.) in ashes , ryduire (un batiment, etc.) en 
ccndres. To lay low an empire , mettre h has un empire. I^aid low 
by sickness, terrasse par la maladie. See also bare 1 i, heel 1 , open 1 1, 
waste 1 i. (6) (Of wind, rain) Coucher, verser, abattre (le biy). 
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(c) Needlezo : Rcmplier (un ourlet, etc.). 2 . ( Cause to subside) 

(a) Abattie (la poussiere, les values, etc.). Prov: Small rain lays 

great dust, petite pluie abat grand vent. (b) Fxorciser, conjurer 
(un fantome). To lay s.o.’s fears , dissiper les craintes de qn. 
F: To lay a bogey , <$cartcr k tout jamais un sujet d’inquietude, un 
cauchemaV. (e) Nan: To lay the land, noycr la terre. 3. ( Deposit ) 
Mettre, placer, poser (sth. on sth ., qih. sur qch.). To lay one's 
hand on s.o.'s shoulder , mettre la main sur Fepaulc de qn. To lay 
a bonk on the table, poser un hvre sur la table. To lay one’s head 
on the pillow, mettre, poser, sa tete sur l’orciller. To have nowhere 
to lay one’s head, n’avoir pas oil reposer la tete ; n'avoir pas de gitc. 
To lay a child to sleep, voucher un enfant. To lay s.o. to rest, 
In the grave, mettre, voucher, qn au tornbeau ; deposer c|n dans 
Ie tombeau ; ensevelir qn. To lay one’s homage at s.o.’s feet, 

deposer ses homrnages aux picds dc qn. See also hone 1 1, door i, 

h\nd‘ 1. 4. (Of hen , etc.) Pundte (un ceuf). /lbs. Hen beginning 
to lay again, poulc qui commence a repondre. See also new-laid. 

5. Fa ire' (un pari); parier (une somme); mettre (un enjeu, une 

somme). To lay so much on a horse, mettie, parier, miser, tant 

sur un chcval. 7 o lay a horse, parier, miser, sur un chcval. To lay 
ten pounds, y aller de dix livies. To lay 5 francs on a colour, miser 
5 fram s sur une eouleur. To lay that . . parier que. . . . 

6. (Place) (a) To lay a spark to the train , mettre !** feu aux poudres. 
To lay a ship alongsido (the (juay), amener, accoster, un navire 1 c 
long du quai. To lay the hounds on the scent, mettre les chiens 
sur la voie. See also charge 1 6, hoi n 1 1, siege 1 i . (A) Artil: Pointer 
(un canon). 7. Soumettie (une question, une demande) (before 
s o ., devant qn); exposer (les fails). He laid before me all the facts 
of the caso, il me presenta terns les fails. / nill lay before him the 
dangers he is running, je vais lui mettre sous les yeux, lui e\- 
posci, les dangeis qu’il court. To lay complete information before 
the House, donner connaissancc & la Chanibre dc tous les faits. 
fur: To lay a complaint, deposer une plaintc ; porter plaintc. 
To lay a matter before the court, saisir le tribunal d’une affaire. 
To lay an information, presenter urn* information. See also claim 1 2. 

8. (Impose) (a) Irnposer (une peine, une obligation, une charge) 
(upon s.o., k qn); inlliger (une amende, etc.). 'The obligation laid 
upon him, l’obligation a lui imposee. ( b ) To lay a tax on sth., 
mettre un impdt sur qch.; frapper qih. d’un impot. See also 
blame 1 2, stress 1 3. (f) 7 b lay a stick on s.o.'s bach, to lay (it) on s.o., 
F: to lay into s.o., rosser qn ; A: rouer qn de coups ; F: taper 
ferme sur qn. To lay about one, frapper de tous cotes; frapper 
d’estoc et de faille; s’escrimer; frapper, taper, comme un sourd. 

9, ( Dispose, arrange) (a) Poser, ieter, asseoir (des londements); 

ranger (des briqucs); poser (une vine fence); poser, lmmerger 
(un cable); verser (le l>6t on) en place. To lay tho table, the cloth, 
mettre, dresser, le couvert; mettre la nappe; mettle la table. 
To lay for three, mettre la table pour tiois personnes; mettre 
trois converts. To lay a carpet, poser, tendre, un tapis. To lay 
the lire, preparer le feu. Well-laid road, route solidemenl etablie. 
To lay a surface with paint, couviir, enduire, uric surface de peinture. 
Nau: To lay a dock, border un pont. Navy: To lay a mine, 
poser, mouiller, line mine, (b) Dressei, tendre (un pic*ge) ; disposer, 
dresser, placer, tendre (une ernbusiade). See also ikm >1 1 ( b ). 
(<) Former, faire (un projet); former, ourdir, trainer, conceiter 
(un complot). To lay a scheme to do sth., combiner de faire qih. 
Prov: The best-laid plans may fail, brebis comptces le loup les 

mange. (</) The sr t tie of my story is laid in England, Pat turn de moil 

histoirc se passe tn Angletcrre. Th: The scene is laid in Paris, 
la scthie sc passe a Paris, (e) Nau: To lay the course, tr«u cr, donner, 
la route. 10 .Ropetn: Commettre (un cordage). Back-laid, cominis 
de droitc a gau« lie. Sec also cable-i aid. 

II. lay, v.i. (a) P: — lie 4 . To lay in bed, rcster couche. 

(b) Nau: — lie 4 4. To lay at anchor, etre a l’ancre. See also 

lay 10 z. 

lay aside, v.tr. Knlever, quitter (un \element); se depouiller 
de (ses vHtements, ses picjwgcs, sa reserve); abandonner, mettre 
de cote (un travail); ^-carter (un papier); mettre (un papier) de 
ibte; lemiser (qih.); epargner (de Pargcnt) ; mettre (de 1’argent) 
de 1 ote; diposer (la couionnc). To lay one’s sword aside, pendre, 
mettle, son epee au croc. To lay aside all ambition, se desintercsser 
de toute ambition. Paying aside all personal feeling, faisunt abstiac- 
tion de tout sentiment peisonnel. To lay aside one’s arrogance, 
disposer son arrogance. To lav aside one's dignity, se departir de 
sa dignitl. 

lay away, v.tr. I. (a) Mettre (qih.) de mte; ranger, serrer 
(qih.). (h) Tan: Mettre (les pcaux) en potee. 2. Hen that lays 
away, poulc qui pond loin du nid. 

'lay-away, attrib.a. Tart: Lay-away pits, fosses/de potee. 

laying away, s. Tan: Misc/ en potee. 

lay back, v.tr. I. Rcrncttre (qch.) (en place). 2. Retourncr, 
rabattie (qch.). The horse laid back its ears, le chcval rahattit, 
eoucha, les oreilles. 

laid-back, a. Coif: (Club rn) k face renversee. 

lay by, v.tr. Mettre (qch.) de c 3 t£; re server (qch.). To lay 
money by, faire des economies ; mettre dc Paigcnt en reserve (pour 
Pavenir); mettre de Pargent de cote. She had laid by a tidy sum, 
clle avait fait sa petite pelotc ; elle avait un has de lame bien rempli. 

’lay-by,^ s. I. («) (On river) Gare f. (b) Rail: Voie / de 
gamge. 2. Economies fpl, epargne /. 

lay down. I. v.tr. 1. (<j) Dcposer, poser (qch.). To lay down 
one’s arms, mettre has, rendre, les armes. Cards: To lay down 
one’s hand, Staler, ahattre, son jeu. We lay down this book with 
a curse upon war, on ferine ce livie en maudissant la guerre. 

(b) Coucher, etendre (qn). To lay oneself down, se coucher. 

(c) Quitter, se d&nettre de, resigner (ses fonctions); abdiquer, 
r&igncr (le pouvoir). (d) To lay down one’s life, donner, sacrifier, 
sa vie, faire le sacrifice de sa vie (for, pour). We would lay dozen 
our lives for each other , e’est entre nous a la vie, k la mort. 2. (a) To 


lay down a ship, mettre un navire cn chantier; mettre un navire 
sur cale; poser la quille. To lay down a railway, asseoir, 6tablir, 
poser, une voie ferr^e. To lay down mains , a cable , poser une 
canalisation, un cable. (6) Poser, irnposer, £tablir, institucr, for- 
muler (un principe, une regie); fixer (des conditions); specifier 
(des fonctions) ; tracer, indiquer, prescrire (une ligne de conduite). 
The doctrine laid dozen by Monroe, le principe pos/ par Monroe. 
To lay down goneral rules, arreter des dispositions g^n^rales. 
I lay it dozen as an absolute rule to . . ., je m’impose comme i£gle 
absolue de. ... To lay it down (as a principle) that . . poser 
en principe que. ... To lay dozen that . . ., stipuler que . . . ; 
specifier que. ... To lay dozen a programme for s.o., assigner un 
progiamme a qn. To lay down conditions to s.o., irnposer des 
conditions A qn. Prices laid dozen by the manufacturers, prix imposes 
par le fabricant. Personnel laid dozen in the agreement, personnel 
prevu par le contrat. See also law 1 2. (c) Tracer, marquer (qch. 
sur une carte, un plan). To lav dozen a map of the district, lever le 
plan, dresser la mrte, de la legion. Nau: To lay down a coast, 
relever unc cote. 3. (a) To lay down land to, under, with, grass, 
mettre du terrain en pre. (b) To lay dozen a floor with linoleum, 
couvrir un plancher de linoleum. 4. (a) Mettre (du vin) cn cave, 
sur chantier. (b) Parquer (des huitres). 

II. lay down, v.i. I. P: = lie down. 2. U.S: (a) (Of 
machine, etc.) To lay down (on s.o.), avoir une panne ; P: flancher. 

(i) (Of prosecutor) To lay down on a charge, letircr une plainte. 

laying down, s. I. Abdication / (du pouvoir); sacrifice m 
(de sa vie). 2. Etablisscment rn (d’un principe). 3. Pose J (d’une 
canalisation, d’un cable); assiette / (d’une ligne); mise f en 
chantier, mise sur cale (d’un navire). 

lay in, z\tr. I. Faire provision, s’approvisionner, de (qch.). 
To lay in provisions, faire des provisions. Com: To lay in goods, 
emmagasimr des marchandises. See also stock 1 4. 2. Nau: To 
lay in the oars, rentrer les avirons. 

laying in, s. Kmmagasinage tn (de marchandises). Laying tn 
of provisions, approvisionnement m. 

lay off. I. v .tr. I, Dcbaucher, congedier (des ouvriers) ; mettre 
(unc chaudicrc) en repos. 2. Nau: To lay off a bearing, porter un 
rclevement (sur la carte). To lay off a line of position on the chart, 
tracer une droite de hauteur sui la carte. To lay off an angle, 
rappoiter un angle. 3. Ins: To lay off a risk, effectuer unc reassu¬ 
rance. Turf: etc: To lay off a bet, faire la contre-partie d’un pan. 
4. Paint: To lay off the paint, hsser la peinture avee la brosse. 

II. lay off, 7 .1. — LIE off. I. (a) IJ.S: (Of zeorkman, etc.) 
Prendre des vaianees 011 chomer. (h) U.S: P: (’esser. 

2. Nuu : Rcster au large. 

’lay-off, v. U.S: Periodc / dc chfmiage ; vacances fpl (d’un 
ouvrier). 

laying oiT, s. 1. Dcbauihagc m (de la niain-d’u*uvrc); mise / 
en repos (d’une machine). 2. Ins: Reassurance/. 

lay on, v.tr. I. (a) Irnposer (des irnpots, unc peine). (b) Fee: To 
lay on hands, irnposer les mains. 2. Etendre, coucher, appliquer 
(un enduit). Art: To lay on the paint, peindre dans la pate; 
pcindre en pleinc pate. To lay the colour on too thick, ne pas 
mcnager les couleurs. F: To lay it on, n’y pas alter de main murtc. 
To lay it on thick, with a trowel, (i) flatter qn grosslcrement; 
ne pas epargner les compliments ; passer dc la pommadc a qn ; 

(ii) faire (qch.) a Fexi6s; cxagirer; P: ihariicr, cherier. Hr 
does lay it on thick, il n’y va pas avee le dos de la miller. 
Typ: To lay on colours, toucher des couleurs. 3, (a) To lay on 
the lash, appliquer 1 c fouet. (b) Abs. Poitcr des coups. He laid cm 
with a wilt, il frappait, il y allait, de bon coeur. 4. Installer (le g:u, 
1 ’electiiciuS); amener (beau, le gaz) (dans la maison). Bedroom 
with water laid on, chambre f avee eau courantc. 5. Typ : Margcr 
(une feuille a tirer). 6. (a) To lay on a bloodhound, mettre un 
limier sur la piste, (b) Ven: Laisser courre (les chiens) 

laid on, a. (Of moulding, etc.) Rapporte. 

laying on, s. I, (a) Imposition/ (des irnpots, d’une peine). 
(b) Fee: Laying on of hands, imposition des mams. 2, Applica¬ 
tion / (d’un enduit). 3. Installation / (de beau, du gaz). 
4. Typ: Laying-on table, tabic / k maiger. 5. Ven: Laying on 
of tho pack, lnisser-courre m inv. 

lay out, v.tr. I, Airanger, disposer (des objets); etaler, de- 
ployer (des marchandises) ; servir (un repas). ifV found a cold 
supper ready laid out, nous trouvarncs un souper fioid tout servi. 
Nau: To lay out a cable, an anchor, (Monger un cable, une anere. 
Naty: To lay out a mine, amt-nager une mine. 2 , (a) Fnsuairer 
(un moit); faire la toilette (d’un mort). (b) F: Etendre (qn) d’un 
coup; coucher (qn) par terre, sur le can eau; mettre (qn) hors 
de combat; aplatir (qn). Box: Mettre (Padversairc) knock-out. 

3, To lay out money, depenser, dtfbourser, de Pargent; faire des 
d^bours. 4. Dresser, tracer, aligner, marquer (un camp); dessiner, 
disposer (un jardin); tracer, planter (une avenue); tracer (unc 
courbe); faire lc tracd (d’une route); construire (une route); 
amenage-r (un champ de mines). To lay out a piece of (building) work, 
mettre un travail tn chantier. 5. ~To lay onesolf out to make 
exeryone feel at ease, faire de son mieux, se mettre cn frais, se 
depenser, pour mettre tout le monde a l’aise. To lay oneself out to 
please, cherchcr a plairc. He commands respect ivithout laying him - 
self out for it, il impose le respect sans rien faire pour cela. 

laying out, s. 1. Arrangement m, disposition/(des objets); 
etalagc m (dc marchandises). 2. Toilettc/(d’un mort). 3. Dlpense/, 
d^boursement m (d’argent). 4. Traccment m, trac<^ m (d’une ville, 
etc.); dessin m (d’un jardin) ; assiette/(d’une voie ferr^e). 

’lay-out, s. I. Trac6 m (d’une ville, etc.); dessin rn (d’un 
jardin); disposition / typographique (d’une annonce, etc.); 
agencement m (d’une boite de vitesses). Ind: W.Tel: etc: 
Schema m de montage. 2. Etude / (pour la construction d’une 
machine, etc.). Aut: Chassis lay-out, ^tude dc chfissis. 
3 »U.S: P: Bande / (d’cscrocs, etc.). 
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lay to* t* v.tr. Nau: To lay to a ship, mettrc un navire 1 la 
cape. 2. v.i. (Of ship) To lay to, prendre la cape. 

lay up, v.tr. I. Mettre (qch.) en reserve; accumuler, amasser 
(dea provisions, etc.). To lay up sth. (or a rainy day, gardcr une 
poire pour la soif. You are laying up trouble (or yourself, vous 
vous apprfitez bien des ennuis. 2. Desarmer, d&dquipcr (un navire); 
mettre (un navire) en rade ; deader (dcs bateaux de peche). To lay 
up a oar, remiser une voiture (p.ex. pour l’hiver). 3. Alitor (qn); 
forcer (qn) k garder le lit; rendre (qn) malade. Esp.in passive: To 
be laid up, 6trc alit£, au lit; F: £tre sur lc flanc. / ivas laid up, j'&i 
du garder le lit. 

'lay-up, S. LAY-OFF. 

laying up, s. I. Accumulation /, entasscment m (d’un 
treaor). 2. D<$sarmemcnt m (d’un navire). 

laid, a. I. Paperm: Vergd. Cream-laid paper, vcige blanc. 
2. Nau: Cable-laid, hawser-laid, rope, cordage commis cn grelin, 
en aussidre. Twioe-laid rope, coidage re fa it. See also shroud-laid! 
laying 1 , a. Laying hen, poule pondcuse. 

laying 2 , s. I. Pose / (de rails, de tuyaux, de cables, etc.); 
assise / (de fondements); immersion / (d’un cable sous-rnarin); 
commettage m (d’un cordage); rnouillage m (d’une mine)’. 

2. Ponte/(des crufs). $.Artil: Pointage vi (d’un < anon), 
'lay-days, s.pl. Com: Nau: Jours m de planche; jours de 

starie; (jouis d’)cstarie/; tctnps m dVscale (accoide en vertu 
de la charte-partie). Extra lay-days, jouis de surestarie. 

'lay-sliaft, s. Mec.E: Aut: Arbre m intcrmediaire (de change- 
ment de vitesse) ; arbre de couchc ; arbre de renvoi, 
lay*. See lie 4 . 
lay”, s. *-■= lai iie 8 . 

lay er 1 ['leior], s. I. ( Pers.) (a) Poseur m (de tuyaux, dc rails, de 
dalles, etc.); tendeur rn (de pidges). Navy: Mine-layer, not-layer, 
rnouilleur m de mines, de filets. See also mine-laY i-it, n aie-lw • «. 
(h) Artil: Pointeur m. (c) Rac: Layers and backers, paricurs m 
contre et pour. 2. (Of hen) Good layer, bonne pnndeuac. 

3. Louche / (de peinturc, etc.); Const: assise /, lit m (de beion, 

etc.); Geol: assise, strate/. banc m, gisement m (de picrre. etc.). 
Undt riving /., sous-couche /, pi. sous-couches. L. of oil over the 
engine , l uce / d’huile iecou\iant lc moteur. Sun : Map showing 
rolie( by layer colouring, by layers, carte / avec teintes plates pour 
indicjuer les differentes altitudes. El: Magnetic layer, fcuillet m 
magnetique. Wrapped up in many layers of clothing, E: vctu 
comine un oignon. 4. Hort: Marcolte /; pro\in rn (dc \igne). 
Layer-stool, pied m mere. 5. Agr: (a) Champ m de trifle. 
(b) Plage / dc blc verse. 6. - LAlld 2. 7, Huitndie j\ paic m a 

Imitres. 

'layer-cake, s. Cu: Gateau divise en combes scparccs p.u de 
la < temc. 

iayer-'on, a*. Typ: (I\rs.) Maigtnr m, pointeur m. 
laycr-'out, s. (Pin.) I. Dessinateur m (de jardins, etc.). 
2. Ensuaireusc/, cnsevelisseuse/. 

layer*. 1. t'.tr. (a) Poser, disposer, en couches. ( h ) llort: Mar- 
cotter (un rosier, etc.) ; provigner (une wgne). 2. v.i. (Of corn) Sc 
coucher ; (se) wiser. 

layered, a. I. (Uoehe /, etc.) en couches, en strates. 
2. Surv: (Carte/) avec teintes plates pom indiqmr les diflcrcnte, 
altitudes. 

lay-figure ['leifignr], s. I. Art: Mannequin vi (en bois, etc.). 
2. F: Mannequin; petsonnage m (de iom:m, ett.) sans indivi- 
dualite ; personnage falot; fantoche m. 
layman, pi. -men ['leiman, -men], s. I. Fee: I.aiquc rn, seeu- 
1 1 or m. 2. Personnc/qui n’est pas du metier; piofane m, civil m, 
laymanship ['leimanSip], s. Laicite f. 
laystall ['leistofl], s. Depot rn d’immondues. 
laywoman, pi. -women [Teivuman, -wimen], s.f. 1. Laique. 

2, Femme qui n’est pas du metier, 
lazar ['lazar], s.m. A: I. Malade iniligent. 2. Lcpieux. 

'lazar-house, s. A: Hdpital m de lepreux ; lepioserie /, 
maladrerie /. 

lazaret(to) flazo'iet(o)], 5. I. “ uzmmiolm:. 2. A au: Lazaret m 
(de quarantaine). 

lazarist [dazorist], s. Rel.ll: I.az.ariste rn. 

Lazarus f'lazmos]. Pr.n.vt. B: Lazare. 

laze 1 [le:iz],r. E: An hour’s laze, une heure dc parcsse, de flaneiie 
ou dc llemme. 

laze 2 , v.tr. & i. F: To laze; to laze away one’s time, paresser, 
faineanter; P: flemmaidc;, flcmaider, s’aiagnmdci ; faiie le 
lezard; lezaider. To laze about, baguenaudei. To laze in bed, 
trainasser au lit; faire la grasse matinee, 
laziness f'leizinos], s. Parcsse /, faineantise /; P: flenime /, 
fldme J. 

lazulite [dazjulait], r. Miner: Lazulitew; pierre/d’azur. 
lazy [dcizi], a . I, Paresseux, faineant; F: llemaid. To be lazy, 
etre paresseux ; F: avoir les cotes en long ; avoir les bras return ncs ; 
avoir la peau courte. Lazy ovor one’s lossons, paresseux k apprendre 
ses lc9ons. L. about getting up, paresseux a se lever. L. individual, 
paresseux m; F: Bernard rn; P: baloehard rn, cos&ard rn. 
To feel /., F: avoir la flemme, la fldme, P: la cosse, la cagne. 
2 . L. moments, moments m de parcsse. Lazy weather, temps 
accablant, qui dispose ik la paresse. To have a l. jit, se laisscr aller 
a la paresse. Nau: Lazy guy, sheet, fausse ccoutc. See also 
painter 3 . -iiy, adv. Paresseusement; (passer le temps) dans la 
parcsse, dans la faineantise; (vivre) en paresseux. 

'lazy-bed, s. Hart: Planche / (dc pommes de terre) entre 
tranchecs. 

'lazy-bohes, 'lazy-boots, s. Paresseux, -euse; faineant, 
-ante; F: flemard, -arde, flemmard, -arde; P: cagnard, -aide; 
balocheur, -euse ; cossard rn. 

'lazy-'pinion, s. Mec.E: I. Roue folle, d^calec. 2. Roue de 
renvoi. 


'lazy-tongs, S.pl. (a) Zigzag m, ciseaux m ; pantographe m. 
(b) Tls: Pinee/ k zigzags. 
lea 1 [li:], s. Poet: Prairie/, paturage m. 
lea 2 , a. Agr: (Of land) En jach^re. 

'lea-land, s. Agr: Terre / en jach£re. 
lea 3 , s. Tex: fichevette/ (de fil). 
leach 1 [li:tS], S. Tan: Fosse/ k jus6e. 

leach 2 . 1. v.tr . (a) Filtrer (un liquide). See also cesspool i. 

( b ) Lcssiver, lixivicr (du mincrai, de P^corcc). (c) To loach away, 
leach out, salts, extraire des sels par lixiviation, par lessivnge. 
2. v.i. (Of liquid) Fdticr ( through , k travers). 

leaching, s. I. Filtration/. 2. Lessivage m, lixiviation/. 
Icachy [ li:t$i], a. (Sol m) permeable. 

lead 1 [led], s. I. Plumb m. («) Sheet lead, plomb laming, en fcuilles. 
L. ivire, plomb fil^. F: To send an ounce of lead into s.o.’s head, 
envoyer, mettre, du plomb dans la ittc de qn. Toil: Lead oomb, 
peigne rn en plomb (pour foncer les chcvcux). Srn.a: Lead shot, 
grenaillc / de plomb; petit plumb. (6) Ch: Miner: White lead, 
blaru- m de plomb; F: rouille / de plomb; Ind: (blanc de) 
ceiuse /. White-lead paint, coulcur / k la ceruse. Yellow lead, 
massicot m. Red oxide of lead, rod load, minium rn. Hard lead, 
antimonial load, plomb dur, plomb aigre, plomb antimonijl. 
Potter’s lead, alquifoux m. Load glanoe, galiinc/; plomb sulfure ; 
sulfurc rn de plomb. Lead ore, colombin rn. See also black-lead 1 i, 
Monoxide, pot-lead, sloau 1 2. (e) Window-loads, plon.bs tie 

vitiail; plombure /. (d) Roof-leads, plombs de couverture. 

Hist: The Leads of Venico, les Plombs de Venisc. S< e 
also hip 1 2. 2. (Of pencil) Mine / (dc crayon). Lead pencil, 

crayon m a la mine de plomb. Rod-lead pencil, crayon a mire 
rouge. 3. Nau: (Plt-mb de) sonde /. Hand lead, sonde k mam, 
petite sonde. Deop-«ea lead, grande sonde. Lead line, ligne / 
de sonde. To arm tho lead, suilTer W sonde ; garnir (de suif) le 
plomb de sonde Nau. & Alii P: To swing the lead, tiver »ui 
flanc; tireraucul; eagnarder. See also likAVE* I. 4. 4. Typ: Int<r- 
ligne/; entre-hgne /, pi. entre-lignes. See also hair-lead. 
'lead-bearing, a. PlombiE-re. 

'lead-coated, a. Emplombe; garni de plomb. 

'lead-colic, s. Med: Ctfliques//)/ de plomb-; colique saturnine, 
'lead-covered, a. Fl.K: (Cable m) sous gaine de plomb, a 
armatuie de plomb. 

'lead-dresscr, s. Tls: Batte/de plombier, 1 -toathar rn. 
lead-'flat, s. Const: Plate-forme/, pi. plalcs-for ues (dc toit). 
lead-'foil, s. Papier m de plomb; mince fcuille/ de plomb. 
lead-'glass, s. Veue m de plomb. 

'lead-glaze, s. Cer: Glafurc / plombif£rc; vernis m de 
plomb. 

'lead-glazed, s. Cer: A gla^ure plombitV*re. 

'lead-line, j. — came 1 . 

'lead-palsy, s. Med: Paralysie saturnine. 

'lead-plant, .v. IJ.S . Bot ■ Indigo balard. 

'lead-poisoning, s. Mid. Intoxication / par le plomb; 
intoxication saturnine ; saturmsme m. 

'lead-swingcr, s. Mil: P: T’ueur tn au flanc. 

'lead-work, s. Plomberie /. 

'lead-works, s.pl. (Usu. rvith sg. const.) Usine / k plomb; 
fond-rie/ de plumb ; plombeiic/. 

lead 2 [led], v. (leaded f'ledid]; leading [ 1 11.13J) I. v.tr. (a) Plumber 
(un toit); couvrir, garnir, (un ob/qj de plciinb. ( h ) Fish: Plumber, 
lester. caler (une ligne, un filet). ( c) Enchasser (des vitraux) dans 
les plombs. (d) Typ: Intelligner (ties lignes de composition). 
To load out matter, donner de l’air a la composition; blanchir la 
composition. To l. out the type, espacer les lettres. 2. v.i. (Of gun 
barnl) S’encrasser. 

leaded, a. I. (Of window, cane, etc.) iMornbe. Leaded cable, 
cable (arme) sous plomb. 2. Typ: Intciligne. 3 .Med: P: Intoxi- 
que par le plomb. 

leading 1 , s. I. (o) Plombage m. (b) Coll. Plombs vipl. 
2 . Tvp: lntcrlignage rn. 3. (Of gun barrel) luiciasscment rn. 
lead 8 [li:d], s. I. Gonduite / (action de etmduire). (ti) To follow 
s.o.’s lead, se laisscr conduire par qn ; Slavic l’exemple tic qn ; 
prendre cxcmple sur qn. 1 hope others will not follow his l.! pourvu 
qu’il ne fasse pas ecole ! To give the lead, F: donner le ton 
To gite (others) a /., F: sautvr le piemicr. To give s.o. a lead, 
(i) amener qn (sur un sujet) ; (ii) mettre tjn sur la voie. (b) To take 
the lead, (i) prendre la tele; (ii) prendre la direction; 
(iii) Sp: etc: premlre la premiere place. To take the lead of, 
over, s.o., prendre lc pas, gagner les devants, sur qn; prendre 
le dcssus de qn. To keep one's /. over s.o., garder son avance sur qn. 
To have a (considerable) l. over s.o., avoir lc pas sur qn. To have 
a l. of ten yards, avoir une avance de dix metres. To have one 
minute's l. over s.o., avoir une minute d’avance sur qn. To take 
the lead in tho conversation, mener, tliiiger, la conversation; 
P: tenir le ciachoir. Question which takes the lead of all others, 
question qui piiine toutes les autres. (e) Attrib. Esp. IJ.S: (Bteufs tn. 
chevaux in, etc.) dc tete. Mus: Lead violin, violon principal 

2. Cards: Piimaute /. To have tho lead, (i) jouer le premici ; 
avoir la main, l’av.tnt-main ; (ii) etre le premier cn cartes. Your 
lead I k vous dc jouer (le premier). To return a lead, renvoycr de la 
couleur demandee ; jouer dans la couleur de qn ; r^pondre It l’invite 
de qn ; rejouer une couleur. To follow the club fournir du trifle. 

3. Tit: Premier role ; (r6Ie de) vedette/. He, she, takes the leads , 
e’est lui, elle, tjui jouc les premiers r 61 es. To play juvenile leads, 
jouer les jeunes premiers, les jcunes premieres. 4. (a) Mec.E: Hau¬ 
teur / du pas (d’une vis), (b) Mch: I.C.E: Avance / (du tiroir, 
de la manivclle, dc I’allumage, etc.). See also exhaust 1 , lap* i. 

(c) EI.E: (Angle of) lead of brushes, (angle m de) (d^)calage m en 
avant, (angle d’)avance /, des baiais. Magneto /., avance d’une 
magneto. Lead of the ourrent, (phase) lead, dlphasagc in en avant. 
5. (For dog) Laissc/. On a lead, en laisse. Dogs must be kept on a l., 
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les chiens doivent £tre terms en laisse. 6. Hyd.E: Canal, -aux m, 
d’amenee ; canal de prise, (canal de) derivation/. Mill-lead, bief m, 
biez m, de nioulin. 7. El.E: Cable m, branchemcnt m, de canalisa¬ 
tion. Positive , negative, l. of a dynamo , conducteur positif, n^gatif, 
d’une dynamo. Battery /., connexion / de batteric. Lead and 
return, conducteur d’amenee ct de rctour. See also down 3 III. 3, 
BARTH 1 3. 8. (a) (In ice-field) Canal, chcnal, -aux m, passage m, 

fissure /. ( b) Min: Filon m. 9. Artil: Raccordcment m (de la 
chambre). IO. Nau: (a) Parcours m , rctour m (d’une manoeuvre). 
(b) Fair lead, margouillet m. 

'lead-bars, s.pl. Ham: VoUe/dc devant. 

'lead-reins, S.pl. Ilarn: Grandes guides. 

'lead-screw, s. Alec.E: Vis-mere/, pi. vis-meres (de tour). 
lead 4 [li:d], v. (/>./. led [led] ; p.p. led) I. v.tr. I. («) Mener, conduire, 
guider (r.o. to a place , qn k un endroit). To lead s.o. out of his 
way, dtkourncr qn de sa route, de son dessein. To lead s.o. into 
temptation, entrainer qn dans la tentation ; induire qn en tentation. 
To be led into temptation , se laisser entrainer. fur: To lead a 
witness, poser des questions tcndancieuscs a un Umoin. See also 
astray, captive i, garden 1 i. (b) To lead the way, to lead the van, 
montrer le chemin; marcher en tete ; marcher le premier; aller 
devant; precUder les autres; ouvrir la marche. 2. Conduire, 
guider, (un avcugle, etc.) par la main; mener (un cheval) par 
la bride; tenir (un chien) en laisse. Led horse, cheval k main, 
de main. Prov: Some can be led who won't be driven, tout par 
amour et rien par force. He is easily led, il va comme on le m£ne. 
To lead a woman to the altar, conduire une femme k l’autel. 
See also nose 1 i, water 1 i. 3. Induire, porter, pousser (s.o. to 
do sth.y qn a faire qeh.). This led her to reflect , cela la fit Uftechir; 
cela lui donna a reflechir. That loads us to believo that . . ., cela 
nous m£ne a croire que. . . . Its name would l. one to bclitve 
that . . son nom ferait croiie que. ... I was led to the con¬ 
clusion that . . ., je fus aincne 4 conclure que. . . . This theoty 
led him to try an experiment , ccttc thdorie le conduisit k tenter une 
experience. 4. Amener (de l’eau A un endroit); faire passer (un 
cordage k travers unc poulie). 5. (a) Mener, couler (une vie 
heurcuse); mener (une existence miserable). See also dog 1 , 
FREE 1 I. 5. (b) To lead s.o. a wretched life, a dog’s life, faire une vie 
d’enfer, une vie de chien, a qn. See also dance 1 i. 6. (a) Com¬ 
mander (une armec). Leading his troops , a la tete de scs troupes. 
( b) Mener (la danse, le chant). To lead an orchestra, faire function 
de chef d’attaque. To lead a party, a movement, £trc chef de parti; 
£tre a la t£tc d’un mouvement. See also fashion 1 3. (c) Ahs. (Of 
barrister) To lead, tire I’avocat princpal (dans un protes). 
7, (a) (In race , etc.) To lead the flold, mener le ilwmp. Ahs. To 
lead, mener le champ; tenir la tete. To l. (s.o.) by eight points, 
mener (qn) par lnut points. To l. s.o. by one minute , avoir unc 
minute d’avance sur qn. I': To lead in importance, primer. 
(b) Ven: To lead a bird by ten feet, viser dix pieds en avant du 
gibier. 8. ('ards: To lead a card, entamer, attaquer, d’une carte. 
To l. clubs, jouer trelle; attaquer tiefie. Ahs. To load, omnr le 
jeu ; jouer le premier. To l. from one's long suit , attaquer dans sa 
longue. 

II. lead, v.i. I. (Of road) Mener, conduire (to, a). Hoad that 
leads to the town, chemin m cjui mine, va, a la villc. Which street 
leads to the stationY quel est le chemin de la gare? Door that leads 
into the garden, porte f qui communique avec le jardm, qui donne 
acces au jardin. This path leads into the high road , cc sentier about it 
a la giand'ioutc. II afks that lead to a pond , allies / qui aboutissmt 
a un bassin. A narrow path leads through the forest, un chemin 
£troit tiaverse la foiet. 2. To lead to a good result, ahoutir un 
bon icsultat; ptodmre un heureux effet. To lead to a discovery, 
conduire, aboutir, a une ilivouveite; amener une dccouverte. 
Everything leads to the beliof that . . ., tout porte a croirc 
que. . . . Drinking leads to other 1 ices, la boisson conduit a d’autres 
\ ices. This incident led to a breach, cet incident amcna une rupture. 
What will it lead to? a quoi cela aboutira-t-il ? To load to nothing, 
n’ahoutir, ne mener, a rien. Such are the circurnstarm s u'hiih led 
to his return, telles sont les 1 inonstanees qui motivirrent, deter- 
mincrent, son retour. A simple act of c circles stu ss may l. to a fire, 
une simple negligence pent determiner un inccndie. Policy that 
would l. to rebellion, politique qui am£ncrait un soulevement. 
Action which led to criticism, action qui a motive des critiques. 
These revelations led to the fall of the (Government, ces revelations/ 
eurent pour icsultat la chute du Mimst^re. 

lead about, v.tr. Conduire (qn) <;a et la ; promener (qn). 
lead away, v.tr. I. Emmener, entrainer (qn). To lead s.o., 
an animal, a cart, away (again), remmencr qn, un animal, une 
iharrcttc. 2. Entrainer, detouiner (qn). Esp. in passive. To be 
led away, sc laisser detourncr (from, de); se laisser entrainer. 

lead back, v.tr. Ramencr, reconduire (qn). To l. the conversa¬ 
tion bach to a subject, ramener la conversation sur un sujet. 

lead down, v.tr. Conduire (qn) en has ; faire descendre (qn). 
lead forth, v.tr. Amener ou emmener (qn) ; faire sortir, faire 
avancer (qn). 

lead in, v tr. I. Faire entrer, introduire (qn). 2. (Of electrical 
conductor) Amener (le courant). 

lead- in, s. (a) IV.Tel: Tp: (Fil rn d’)entree 1 de poste. 
(b) W.Tel: Desccnte / d’antenne. 

leading-in, attrib.a. PILE: (Fil) adducteur. L.-in cable, 
(cable tn d’larrivce/. W.Tel: Leading-in tube, conduit m d’entr^e. 

lead off. I. v.tr. Emmener, entrainer (qn). 2. v.i. (a) Com- 
mencer, debater (with, par). (6) Entamer les d^bats ; F: ouvrir 1 c 
bal; jouer le premier. Bill: Donner l’acquit. 

lead-off, s. Commencement tn; ouverture / (de la 
discussion, etc.). 

lead on, v.tr. Conduire, entrainer (qn); montrer le chemin 
A (qn). To l. the troops on to victory , conduire les troupes k la 
victoire. Lead on! en avant 1 To lead s.o. on to talk, encourager 


qn k parler. F: To lead s.o. on, (i) aider qn k s’enferrer; (ii) faire 
des agaceries a qn ; agacer qn; (iii) faire des coquetteries k qn ; 
P: aguicher qn. lie is young and he got led on, il cst jeunc, et il 
s’est laiss6 entrainer. 

lead out, v.tr. I. Emmener, reconduire, faire sortir (qn); 
conduire (qch.) dehors, k l’cxt^ricur. This pipe leads out the noxious 
fumes , ce tuyau donne issue aux gaz nocifs. 2. He led them out 
against the enemy, il les nicna a l’ennemi, les fit marcher contre 
l’ennemi. 

leading-OUt, attrib.a. El.E: Leading-out cable, depart m 

(de cable). 

lead up. I. v.tr. (a) Faire monter (qn) ; conduire (qn) cn 
haut. (b) Amener, faire avancer (qn). 2. v.i. (a) (Of ladder, etc.) 
Conduire, donner acccs (au toit, etc.), (b) To lead up to a subjeot, 
amener un sujet. To l. up to a question in a roundabout way , aborder 
une question de biais. To lead up to the final event (of a drama), 
amener 1 c denouement. The ending is badly led up to, le denouement 
est null anient. He zvas leading up to his great work by minor attempts , 
il pr&udait k son grand ouvrage par de petits essais. 

leading 3 , a. I. (u) Ch: etc: Leading tube, tube abducteur. 
(A) Jfur: Leading question, question postfc au timoin de manicie 
A suggerer la reponse; question tendancieuse. Leading case, 
decision / d’un cas d’esp£cc cieant un precedent et fixant la juris¬ 
prudence. Leading oases, cas d’espdcc qui font autorit^. 
(c) Mus: Leading noto, note / sensible, (d) Nau: Leading buoy, 
bouee-balise /, pi. bouees-balises. Leading marks, alignement m\ 
arners mpl. 2. (Chief) Premier; principal, -aux; important. 
A leading man, (i) un homrne important; un des chefs; une 
notahilile; (ii) Navy: quartier-rnaitre m ou inatelot m de premiere 
classe. The leading people, les gens marquants ; les pcrsonnalitls/; 
les notabilites (de l’endroit). The l. people in the world of art, 
les sommites / dc Part. The l. surgeon in Manchester, le premier 
chuurgien de Manchester. The l. statesmen of Europe , les liommes 
d’Etat dirigeants dc l’Furope. A leading shareholder, un des 
principaux actionnaires; F: un gros actionnaiie. Leading agent 
of the firm, principal representant de la maison. To be had from l. 
jetvellcrs, en volte chez les principaiDC bijoutiers. One of the l. firms 
of the country, une des plus puissantes maisons du pays. Leading 
motive of an action, mobile principal d’une action. Leading idea, 
idt*c dominante, directricc, mailrcsse (d’une cmvre, etc.). Leading 
article, (i) Journ: — LEADFR 4 (g) ; (ii)Com; article m (dc) reclame ; 
sp< 5 cialite / de reclame. Underwear in all the l. shades, lingerie / 
dans tons les colon’s mode. Th: Leading part, premier role. 
Loading man, lady, premier role ; vedette/. She is l. lady, elle joue 
les premiers roles. F: To play a leading part in an a)fair, jouer 
un role preponderant dans une affaire. Mus: Leading violin, 
violon principal. See also i.icui 1 2, seaman i, spirit 1 3. 3. (In 

front) (a) Leading car in a race, voiture / de t£te dans une course. 
Navy: Leading column, ship, colonne f, vaisseau m, dc tete. 
The leading ship, le chef de file. Mil: Loading wing, aile mnr- 
chante. The l. echelon, le premier echelon, (b) Veh: Leading axle, 
wheels, essieu porteur d ’avant; essieu avant; routs pot tenses 
d’avant (d’une locomotive, etc.). Av: Nau: Leading edge (of 
icing, of propeller), bord m d’attaque, d’entree ; ar«?tier m avant 
(de l’aile). Nau: Leading part of a rope, retour m d’une manoeuvre, 
(r) El.E: Loading current, 1.0111 ant dephase en avant. 
(</) Cards : Leading card, premiere carte, (?) Hurt: Leading shoot, 
pousse principal!, tcrminale. 4. (lhiung) (<j) Nau: Leading wind, 
vent portant, vent traversier, vent ariiere. (b) Mec.E: Leading 
screw — i.ead-screw. 

leading', $. I. Conduit? f, menage m (de chevaux, etc.). 
Ham: Leading-rein, longe /, platc-longe /, pi. plates-longes. 
Hush: Leading-staff, baton tix6 k l’anneau nasal d’un tauieau. 
See also iilock 1 6. 2. (a) Mil: Commandement m. (b) Diiection/ 
(d’une entreprise, etc.) ; infiutnee/; exenqilc m. See also light 1 i. 
3, Amenet* / (de l’eau au moulin, etc.). 

’leading-strings, s.pl. Eisi^re/. F: To be in leading-strings, 
etre a la lisi£re, en brassieres. To keep s.o. in l.-s. f tenir, mener, 
qn en laisse, en lisieie. 

leaden lledn], a. Dc plomb. Leaden complexion, tcint couleur 
de plomb; teint plomW. L. sky, ciel tn de plomb. Leaden-eyed, 
aux yeux terries. Leaden-footed, a la demarche pesante. Leaden 
limbs, membres inertes, engourdis. 

leader ['liidor), s. I, (Pers.) (a) C'onducteur, -trice; guide m. 
See also rear-leader, (b) Mil: Chef tn. He is cut out for a l. of 
men, il a l’etoffe d’un grand capilaine ; il est taille pour commander. 
See also troop-leader, (c) Chef, direct cur m (d’un paiti); 
mencur tn (d’une cmeute). To be the l. of a party, £tre en chef dans 
un paiti. The loador of the Libera] party, le leader du parti liberal. 
Leader of tho House of Commons, chef de la majorite ministerielle 
a la Chambre des Communes. The Leaders, les personnaliUs 
diiigeantes (du pays). The loaders of society, la haute socUU. 
Sp : Team leader, chef d’dquipe. (d) Mus: Chef d’attaque; 
(of a group) chef de pupitre. (e) fur: Avocat piincipal 
(dans une cause). (/) Chef, premier, -iere (d’une file). See also 
follow-my-leader . (g) Surv : Jalonneur tn. 2. Cheval m de 
vol^e, de tfite, de devant; (of unicorn team) cheval en arbalHe. 
The leaders, l’attelage m dc devant; (of gun-team, etc.) les chevaux 
de pointc. See also oil' 1 III. 1. 3, Question ou observation 

faitc pour orientcr la conversation, pour amener un sujet. 
,(a)Agr: Conduit m. (b) Anat: — tendon. ( c) Citt : Section/ 
e film sans image, (d) Const: Tuyau m dc descente; descent® / 
d’eau; conduit d’eau. Arch: Civ.E: (Water-)leader (of em¬ 
bankment, etc.), dalot m. (e) Fish: Avan^on m (de la ltgnc). 
(/) Ilort: Pousse terminale; bourgeon terminal, pi. bourgeons 
terminaux. (g) Journ: Article principal; article de fond, de t£te; 
Editorial, -iaux m ; (in Parisian paper) premicr-Paris m, pi. pre- 
miers-Paris; (in London paper ) premier-Londres, pi. pre- 
miers-Londres. (h) Mec.E: Roue maitresse. (i) Geol: Min: 
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Leader (vein), conducteur; filon m guide, (j) Nau: Conduit 
guide, chttumard tn (pour cordages), (k) Typ : Leaders, points 
conduct curs. 

leadered ['lirdarrd], a. Journ: (Sujet) discut^ dans Particle 
principal. 

leaderette [lixb'rct], s. Journ: Article de t£tc ou editorial tit's 
court. 

leaderless ['lirdorbs], a. Sans chef, sans conducteur, sans guide, 
leadership ['Ii:d 9 r$ip], s. I. (a) Conduilc /. To be under s.o.’s 
leadership, 8 tre sous la conduite de qn. (b) Qualites requises pour 
conduire des hommes; qualites dc chef. 2 . (a) Mil: Com- 
mandement tn. ( b) Fonctions fpl de chef; direction / (d’un 
parti, etc.). 

leadless ['lcdbs], a. Cer: (Gla^ure/) sans plornb. 
leadsman, pi. -men f'ledzmnn, -men), s.m. Nau: Sondeur; 
hommc dc sonde. Leadsmen in the chains! les sondeurs & leurs 
postes 1 

leadwort ['ledwoirt], r. Dot: Dentclaire/d’Europe. 
leaf 1 , pi. leaves [li:f, liivz], s. I. (a) Feuille / (de pl.mtc, d’aibre). 
Dot: Leaf-organ, organe m foliaire. (Of plants , etc.) To put out 
leaves, (sc) feuiller. (Of tree) To shed its leaves, s’eficudler. 
In leaf, (arbre) couvert de feuillcs, cn feuillcs. Fall of the leaf, 
chute / des feuillcs ; cffeuillaison /. Nee also dead-leaf, seed-i eaf, 
tea-leaf. (6) F: P^tale tn (dc Heur). See also kosf.-i eaf. (c) Outor 
leaf of a cigar, robe / d’un cigare. 2. (a) Feuillct m (dc livrc). 
Book!): Single leaf, carton tn dc deux pages. To turn over the leaves 
of a book, feuille ter un hvre. F: To turn over a new leaf, (i) changer 
de conduite; faiie peau ncuve; se corriger; rcntrci dans lc bun 
t hen)in ; revenir dc ses erreurs ; (ii) fairc plan ncui ; changer dc 
tne-thode ou de polititjue, F: changer dc gamme. To take a 
leaf out of s.o.'s book, prendie cxcinple sur qn ; imitcr, smuc, 
I’cxemplc dc qn ; prendie qn pour exempli*. See also fly-imk 
(A) Counterfoil and leaf, talon tn et volant tn (d’un carnet de cheques, 
etc.). 3. Feuille (d’or, d'argent, etc.). 4. (a) Battant m, \antai 1 , 
-aux tn (de porte); battant (de eontrevent); feuille (de paravent); 
tablier m (dc pont-levis); lame /, feuille, feuillct (de ressort); 
hunt 11 c/ (de hausse d’une arme a feu); aile / (de pignon). Leaf 
of a table, ( instrted ) (r)allongc /; (hinged) battant. See also 
spring 1 5. (b) Tex: (Set of heddles) Lame. 

'leaf-beetle, 5. Ktit: t.’hrysorrulc/. 

'leaf-blade, s. Dot: Lnnbe m (de feuille). 

'leaf-blight, s. Hort: etc: Koudle/des feuillcs. 

'leaf-brass, s. Laiton tn en feuillcs. 

'leaf-bud, s. Dot: Bourgeon in a feuille, a bois. | 

'leaf-canopy, s. For: Voutc foliacee. 

'leaf-curl, 5. Hort: Peach loaf-curl, cloque/du pother, 
'leaf-cutter (bee), s. Pint: (Abeille /) mupeuse d? feuilles ; 
tnegathde /. 

'leaf-'fat, Couihc/ de graisse (de ventre de pore). j 

'leaf-fodder, s. IJusb: Feuillage vert (pour fourrage); 
feudlard tn. 

'leaf-green. I. s. Dot: Ch: Chlnrophylle/. 2 . a. s. Vert 
pre (m) it.v. 

'leaf-insect, s. Pint: Phvllie /feuille s£the. 

'Icaf-'lard, s. Snindoux m. 

'Icaf-like, a. Foliace; phylloide. j 

'leaf-litter, s. Hush: Liti^re/de feuilles. 

'leaf-metal, r. Or faux en feuilles (pour dmuie). 

'leaf-miner, s. Ent: Adt'le/. 

'leaf-mould, s. Hort: Tcrreau tn de feuilles ; terie/d’engrais ; 
humus tn. Did of l.-in., tombe/. 

'leaf-roller (moth), s. Ent: Tordeuse f, rouleuse /. The 
leaf-rollers, les tortricidi's m. 

'leaf-rust, s. Ilort: etc: Rouillc / des feuilles. 

'leaf-sight, .V. Sm.a: Hausse/ (a charnierc). 

'leaf-stalk, s. Dot: Petiole tn. 

'leaf-tobacco, Tabac m en feuilles. 

'leaf-turner, s. Mus: 'rouine-feuille(s) tn, pi. touine-feuilles. 
'leaf-valve, s. Soupape/ a chat mere. 

'leaf-work, j. Arch: etc: Feuillcs//)/, feuillage tn. 
leaf*, T’.I. I. (Se) feuiller; pousser des feuilles; se couvrir de 
feuilles. 2. To leaf through a book, feuilleter un livre. 
leafing, s. Feuillaison /, foliation /. 
leaf, s. Mil: Nau: P: — lf.avf . 1 2. 

leafage ['liifcdj], s. I. F’eudlage tn; (for fodder) ramee /. 

2 . Art: Feuilb m, feudlee/. 

-leafed [li:ft] — leaved i (b). 

leafincss ['liifinos], s. Abondance / de feuillage (d’un arbre). 
leafless ['liifbs), a. Sans feuilles, depourvu de feuilles ; (1) denude, 
effeuille ; (ii) aphylle. 

leaflessness ['liifbsnns], s. Absence / de feuilles ; nudite / (d’un 
arbre). 

leaflet ['liiflet], s. I. Dot: Foliole/; petite feuille. 2 . Feuillct tn 
(de papier) ; feuille volantc, feuille mobile ; imprirne m ; papillon m 
(de publicity). 

leafy |'li:fi], a. Feuillu ; couvert de feuilles. L. canopy, dais tn de 
feuillage, dc verdure. 

league 1 [li:g], s. Meas: Li cue /. Marine league, lieue marine; 
lieue geographique. A hundred square leagues, cent lieues super- 
ficielles. See also seven-league. 

league 2 , s. Ligue /. To form a league against s.o., se liguer 
contre qn. Everyone is in l. against them, tout lc monde est ligue, 
s’est conjur£, contre eux. He was in league with them, il i*tait 
ligu<$, il £tait d’intclligence, de connivence, avec eux. The League 
of Nations, la Society des Nations. Hist: The Solemn League and 
Covenant, le Covenant. Fb: The League matches, les matchs de 
rhampionnat (professionnels). See also opposition league. 
league*. I. v.tr. To be leagued with s.o., 6tre ligu£ avee qn. To be 
leagued together, £tre ligu&, €tre d'intelligence. 2 . v.i. To league | 


(together), se liguer, se conjurer (with, against, avec, contre) (in 
order to, pour). 

leaguer 1 ['lirgar], s. Hist: Ligueur, -euse. 

leaguer 2 , s. A: 1. (a) Camp tn des asstfgeants. (b) Armtef d'in- 
vestissement. 2. Investisscment tn, si£gc m. 

Leah ['lira). Pr.n.f.D.Iltst: Lia. 

leak 1 [li:k], s. I. (a) Fuite /, ecoulement tn (d’un liquide) ; perte / 
d’eau. (6) Infiltration/, rentree/(d’eau, etc.). Nau : Voie/d’eau. 
(Of ship) To spring a leak, (se) faire une voic d’eau ; avoir, con- 
tracter, unc voie d’ea". The hull had sprung a l., une voic d’eau 
s’etait produitc dans la ^oque. To stop a leak, (1) etancher, aveugler, 
boucher, maitriscr, une voic d’eau ; (ii) remedier a, etancher, une 
fuite (d’eau, etc.). 2. H .Tel: Grid-leak, resistance / du circuit 
de la grille ; resistance de fuite de la grille. 

'leak-detector, s. Indique-fuite(s) tn, pi. indiejue-fuites; 
eherehe-fuite(s) tn, pi. cherehe-fuites. El: Indicateur tn de pertes 
a la terre ; deccleur m de fuites. 

'lcak-preventcr, s. Anti-fuite m inv (pour radi.iteur, etc.). 

'leak-proof, a Ftanche ; a l’cpteuve des fuites. 
leak 2 , v.i. 1. (Of tank, etc.) Avoir une fuite ; fuir, voider, sumter ; 
perdie (son eau) ; (of Ihjuid) fuir, couler. The boibr is leaking, 
d y a une fuite a la chaudiere. Our supply-tanks were leaking, 
nos citernes nc letenaunt plus Peau. To leak away, (of litpitd) se 
perdie; Ph: (of energy) se dcgiader. 2. Nau: (Of ship, boat) 
Faire eau ; avoir une voie d’eau. 

leak out, v.i. (Of truth, tines, etc.) S’ebiuitcr, se divulguer, 
trampircr. How did the news leak out? comment oeU s’est-il su? 
It's bound to /. out, eeh se saura forcemeat. To let a piece of news 
l. out , laisser flltrer une rmuvelle. 
leaking 1 , a. ieaky i. 
leaking*, s. - lk\km.l i (<i). 

leakage l inked;], s . I. (a) Det.mt m d'elancheite ; fuite / (d’eau, 
de g.i/, d’un tonaeau); perte/, c liappcment m, cmilage m (d’eau) ; 
perte, fuite, deperdition/, deviation/(d’Hectricite) (par dispersion) ; 
Tg • demotion /. Leakage of wine (from cask), avalage m du 
Mm Leakage loss of a canal, peite d’inliltration d’un canal. 

1 Oaskot leakage, defaut d’etancheite des joints; fuite <le 

joint. El.PI: Leakage curront, courant tn d’excitation. Earth 
leakage, perte a la terre; mauvais isolement. Armature /., dis- 
peision / d’induit. Surface l. of insulator, dec hnrge superficiclle 
sur l’isolateur. See also indicator 2. Tp: W. Tel Leakage noises, 
(hiuits tn de) friture f. ( b) Fuites, peites, coulage. 2. E: (a) Cou- 
lage (dans une maison de commerce), (h) Leakage of olllcial secrets, 
fuite de secrets ofiicicls. 

leakiness ['liikin.is], s. Inetanchcite /; manque m d’lftanchdit^; 
tendance / a couler ou a faire eau. Kettle useless on account of its /., 
bmnlloire inutdisable parce qu’elle fuit. 
leaky f'lirki], a. I. (rt) (Tonneau m) (jui coule, qui peid, qui fuit. 
Leaky shoes, soldiers in qui prennent Peau. Leaky pipes, 
tuyautcrie disjointe. T.C.E: Leaky induction, fuites fpl A 
Padmissiom (b) (Bateau) qui fait eau ; (bateau)gerce. 2 . F: (a)(Oj 
pers., tongue) Indiscrct, -tie ; bavaiil. (b) L. memory, memo ire / peu 
iidile. 

leal [h:lj, a. Scot. Lo\al,-aux; fidele. The land of the leal, le 
royaume des cieux, des bienheureux 
lealty [liralti], s. A: Lo>aut«-/, fid.'-hte/. 

lean 1 |li:n]. I. a. Maigre. (u) Amtigri, dcVharn^; (of animal) 
eillanque, etique. Lean horse, eheval elance. P': As loan as a 
shotten herring, maigie coniine un hareng, comme un clou; 
gias comme un cent de clous, (b) Lean meat, viande / maigre. 

(1 ) Lean crops, maigres iccoltes f. Lean years, anners / maigres, 
ilc tic italics ; annees de disette ; P'' pciioih* J de vaches maigres. 
Lean clay, aigde/ pauvic. Lean coal, hmuhe / maigie. Lean diet, 
maigie itgune ; regime fiugal. 2. Ma-gtc m (de la viande). 
lean 2 , Inclinaison /. Outward /., inchnaison en dehors. On the 
lean, pent he, incline. 

lean 3 , v. (/>./. p.p. leant [lent], on . leaned [li:nd]) I. v.i. (a) S’ap- 
pnyer (against, on, sth ., contre, sur, qch.). To lean on one’s elbow 
or on one’s elbows, s’aceouder. To lean (up) against the wall, 
with one’s back against the wall; to loan back against the wall, 
se meltre contre le mur; s'adosser au mur, contre le mur. To l. 
(sidiways) against the wall, s’accoter au rnur, contre le mur. 
Leaning against . . ., appuye, adosse, accote, contre. . . . F: To 
lean on s.o. (for aid), s’appuyer sur <[n. To l. on an influential friend, 
s’etayer sur un ami influent. To lean on a broken reod, s’appuyer 
sur un mseau. Mil: To loan on a wood, elre appuye a un hois; 
s’appuyer sur un hois. (/)) Se pencher (orrr, towards, sth., sur, 
vers, qch.); (of wall, building, etc.) incliner, pencher, deverser. 
She was leaning over his shoulder, elle se penchait sur son epaule. 
(c) To l. to, towards, ttuny, to an opinion, incliner vers la clemcnce, 
pour unc opinion. To l. to(wnrds) socialism, pencher au socialismc. 
To lean to romance, donner dans lc romanesque. 2. v.tr. To /. a 
ladder agtiinst the wall , appuyer une echelle contre le mur. To lean 
sth. (with its back) against sth., adosser qch. a qch. To lean sth. 
(with its sido) against sth., aecoter qih. a <[ch. 

lean back. I. v.i. Se pencher en arricre. To lean back in one’s 
chair, se renverser dans son fauteud. 2. v.tr. To lean one's head 
back, renverser la fete. 

lean forward. I. v.i. Sc pencher en avant. 2. v.tr. Pencher 
(la tete) en avant. 

lean out, v.i. Se pencher au dehors. To l. out of the xvindow, 
se nencher A, par, la fenetre. 

leaning 1 , a. Penche, penchant. L. wall , mur m qui pcnche, 
hors d’aplomb. The leaning tower of Pisa, la tour pcnchde de Pise. 

leaning 2 , s. I. Inclination/, obliquity/, penchement m (d’une 
tour, etc.). 2* Inclination ( towards, pour); penchant m ( towards , 
pour, vers); tendance/ ( towards, h). To have leanings towards a 
party, pencher pour un parti. To have a leaning towards s.o., 
avoir un penchant pour qn. 
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lean-'to. I. Attrib.a. Lean-to roof, comble m en appentis; 
toit m a un £gout. 2. s. Appentis m ; abat-vent m inv ; hangar m. 
Leandcr [li'andor]. Pr.n.rn. Gr.Myth: L^andre. 
leanness [Ti:nnosj, s. Maigreur/. 
leant [lent]. See lean 3 . 

leap 1 [li:p], s. I. Saut tn, bond m; soubresaut m (d’un cheval). 
To take a leap, faire un saut. To take a leap in the dark, faire un 
saut dans l’inconnu; s’aventurer; agir en aveugle. His heart 
gave a leap, son oeur bondit; il eut un bondissement dc ccrur, 
de joie. To adiance, progress, by leaps and bounds, avancer par 
bonds et par sauts ; prendre un essor nrodigieux. He is progressing 
by leaps and bounds, il avance k pas dc gcant. Prices arc rising by 
leaps and bounds, les prix augrnentent, montent, d'unc manure folle. 
The circulation went up by leaps and bounds, le tirage (du livre) 
allait augrnentant k une allure vertigineuse. 2 . Obstacle m (a 
sautet) ; saut. Salmon leap, chute/ d’eau (que les saumons doivent 
sauter pour remonter). 3. Geol: Min: Leap up, rejet m en haut 
(d’un filon). Leap down, rejet en has. 

'leap-day, s. Jour m intcrcalairc; vingt-neuvieme jour ajout^ 
au nuns de tevrier ; le 29 f«£vricr. 

'leap-frog 1 , s. Games: Saute-mouton m. 

'leap-frog*, v.tr. & i. Sauter (qch.) comme k saute-mouton. 
'leap-year, s. Annce / bissextile. 
leap 2 , v. (p.t. & p.p. leaped [li:pt] or leapt |_lept]) I. v.i. (a) Sauter, 
bondir ; ( of horse, etc.) soubresautcr. To leap to one’s feet, se lever 
brusquement; etre sur pied d’un bond. To /. over the ditch , sauter 
le fosse ; franchir le foss^ (d’un bond). To l. on to one's horse, sauter 
k cheval. (Of fish) To leap at flies, moucheronner. F: To leap 
at an oiler, sauter sur une offre. To /. at the opportunity, saisir 
Toceasion au vol. To leap for joy, sauter de joie. His heart leapt 
( for joy), son ctrur bondit, tressaillit, dc joie. He was ready to 
leap out of his skin, il ne se sentait pas de joie, de colere, d’indigna- 
tion, etc. To leap up with indignation, sursauter d’indignation. 
To leap right into romance, sauter dc plain-pied dans le roman. 
He leapt away, il s’ethappa d’un bond. See also heart 1 i, look 2 i. 
(A) (Of jlume, etc.) To leap (up), jaillir. 2. v.tr. (a) Sauter (un foss<*); 
franchir (un fosse) d’un saut. (b) (Cause to leap) To leap a horse 
over a ditch, faire sauter, faire franchir, un fosse a un cheval. 

leaping 1 , a. I, (Animal, etc.) sautillant, bondissant; (of 
gait, etc.) capricant. 2 . Leaping flames, llnmmcs jaiUissantcs. 

leaping', s. I. (a) Action f de sauter; le saut. ( b ) Sauts. 
2. Franchissemcnt m (d’une haie, etc.), 
leapable ['lupabl], a. (Fosst* m, etc.) fianchissable d’un saut. 
leaper ['li.’par], s. Sauteur, -euse. 
leapt [leptj. See leaf 2 . 

learn [tarn], v.tr , (p.t. & p.p. learnt [tarnt] or learned [birnd]) 

l. Apprendre (le fran^ais, les mathematiques, etc.). To learn to 

read, apprendre k lire. It is easily learnt, cela s’apprend facilement. 
To learn from one’s mistakes, mettle a profit les fautes commiscs. 
He has everything to learn about . . ., il ignore tout de. . . . 
Abs. To like to learn, aimer a apprendre, a s’instruirc. F: I have 
learnt better since then, j’en sais plus long, je m’y connais micux, 
rnaintenant. I*iov: It is never too late to learn; live and learn, 
on apprend a tout age. See also heart 1 2, rote. 2. Apprendre (une 
nouvclle, etc.). IVe are sotry to l. that .... nous sornmes d^*soles 
d’apprendre que. ... To learn sth. about s.o., apprendre qch. 
sur le compte de qn. I have yet to learn why you absented yourself 
without leave, j’ignore encore pourquoi vous vous etes absent^ sans 
permission. 3, A. & P: (Teach) To learn s.o. sth., apprendre 
qch. & qn. P: I’ll learn [tarn] you to speak to me like that, je vims 
appiemlrai a me parler de la suite. That'll l. him! lui apprendra 1 
e’est ban fait! j 

learn up, v.tr. I. Apprendre (q<.h.) par ctvur. 2. Repeter (une 
le^on) 

learned [Tumid], a. Savant, instruit, erudit, docte. Learned 
treatise, trait^ savant. Learned words, mots savants, F: mots en ‘'us.” 
Learned profession, profession libdrale. To be learned in the law, 
etre verse dans le droit; etre grand juriste. -ly, adr. Savarnment. 
To discourse l . on sth., discounr doctement, aver erudition, de qch. 
Indigestion is l. spoken of as dyspepsia, 1 ’indigestion, en langue 
savante, s’appellc la dyspepsie. 

learning, s. I. Action / d’appiendrc. The l. of the lessons, 
I’< 5 tude/des lemons. 2* Science/, instruction /, erudition/, savoir 

m, connaissances fpl. Seat of learning, centre intellectuel. Man of 
great learning, homme de grand savoir; F: un puits de science. 
lie is your equal in /., il vous egale en savoir. Advantages of /., 
avantages tn de l’instruction. Polite learning, belles-lettres fpl. 
Hist: The New Learning, la Renaissance. See also 110OK-1 .earn 1 ncj . 

learnable f'tarnabl], a. Qui peut £tre appris; qui peut 
s’appiendre. 

lcarnedness ['tarnidnos], s. instruction /, Erudition /, savoir m, 
connaissances fpl. The /. of their conversation, leur conversation 
Erudite. 

learner ['tamar], s. I. (’elui qui apprend. To be a (juick /., 
apprendre facilement. 2. It live mf, commcnfant, -ante, 

debutant, apprenti. Aut: Itleve chauffeur, 
leasable f'li.'sabl], a. Affermablc, 
lease 1 [li:s], s. Tex: Envergeuie/, cncroix m. 

lease 2 , s. Jur: (a) Bail m, pi. haux. Long lease, bail a long terme, 
k longue ^ctaance. (Ninety-nine year) building-lease, bail emphy- 
tlotique. Lease of a dwelling, bail k loyer. Lease of a farm, of 
ground, of land, bail a ferme. To take land on lease, louer une 
terre & bail; affermer une terre. Lands out on terres loupes k bail. 
To take a new lease, to renew the lease, of a house, renouveler le 
bail d’une maison. F: To take (on) a new lease of life, renaitre, 
se reprendre, k la vie ; faire corps ncuf; renouveler son bail de vie. 
The sea air gave him a new l. of life, Fair de la mer lui a donnl un 
renouveau de vie, un regain de vie. (b) Concession/ (d’une source 
d’^nergic, etc.). 


lease*, v.tr . I. To lease (out), louer; donner (une maison) k bail; 
affermer (une terre); amodier (une ferme, des droits de pfiche, etc.). 
2 . Prendre (une maison) k bail; louer (une maison); affermer 
(une terre). 

leasing 1 ^ s. Location / a bail; affermage m. 
lease*, v.tr. Tex: Mettrc (le ill, etc.) en 6 chevettcs. 
leasehold ['li:should]. I. s. (a) Tenure / k bail, esp. tenure en 
vertu d’un bail emphyt^otique. (b) Propriety /, immeuble m, 
louls k bail. 2 . a. Tenu k bail. 

leaseholder ['lirshouldor], s. Ixicatairc mf ou affermataire mf k bail. 
leash 1 fli:S), s. I, Laisse/, attache /. On the leash, (chien m) en 
laisse, a 1 ’attache. To put a dog on the /., mettre un chien k Fattache. 
To hold a dog in leash, tenir un chien en laisse. To hold a dog, 
F: s.o., on a short leash, tenir un chien, F: qn, de court. 
2 . (a) Ven: Harde / (de trois chicns, dc trois faucons, etc.). 
(b) F: A leash of . . ., un trio de. ... 3. Tex: Lisse/; cordon 
transversal de lame. 

leash 2 , v.tr. I. Mettre (un chien) k Fattache; attacher la laisse k 
(un chien). 2 . Ven: Harder par trois (des chicns courants, etc.). 
Leashed hounds, chicns a Faccouple. 
leasing 2 ['liizirj], s. A. & B: Mcnsonge tn. 

least [li:st]. 1. a. (u) (The) least, (le, la) moindre, (le, la) plus 
petit(c). He hasn't the l. chance, il n’a pas la moindre chance. 
He flares up at the l. thing, il se fache pour un ricn, pour un oui ou 
pour un non. Pm not the least bit musical, je ne suis pas musicien 
pour un sou. Arith: The least oommon multiple, le plus petit 
commun multiple. Least squares, moindres carets. See also 
las 1 4 1 . 1, resistance 2. (b) A : Le inoins important. Still used in 
such phrases as: This was not the least of his services, ce n’est 
pas 1 c moindre des services qu’il nous a rendus. F: That is the 
least of my cares, ^a, e'est le dernier, le cadet, de rnes soucis. 

2 . 5. (The) least, (le) moins. To say the least (of it), pour ne pas 
dire plus ; pour ne ricn dire de plus ; pour ne pas dire mieux ; 
pour ne pas mieux dire; au bas mot. At least, (tout) au moins, 
a tout le moms. I can at loast try, je peux toujours essayer. But at 
lea?t it must . . ,, encore faut-il que. ... It cost him at /. a 
hundred, eela lui a routl cent livres au bas mot. It would at 1 . be 
advisable to . . ., il conviendiait tout le moins de. . . . You 
should at /. have named me, au moins auricz-vous du m’avcrtir. 
lie is bach, at l. so it is said, il est de letour, du moins on Fafiirme. 
He is at l. as tall as you, il est pour le moins aussi grand que vous. 
A hundred pounds at the (very) least, (tout) au moins cent livres ; 
cent livres pour le moins, au bas mot. Not in the least (degree), 
pas le moins du monde; pas du tout; aucunement, nullement. 
It does not matter in the least, cela n’a pas la moindre important e; 
cela n’a aucune importance. / don't understand in the l. what you 
are saying, F: je n’entends goutte k cc que vous dites. Prov: (The) 
least said (the) soonest mendod, trop grattcr cuit, trop parler nuit; 
moins on parle mieux cela vaut; mieux vaut se taire que mal 
parler. 3. adv. (The) least, (le) moins. The l. unhappy, le nK>ins 
malheureux. He deserves it least of all, il le merite moins que tous 
les auties; il le nitrite moms que personne. Don't tell anyone, 

1. of all your brother, n’en dites ricn, a votre frere moins qu’^ 
personne. L. of all could it be argued that . . ., ce n’est qu’en 
dernier lieu qu’on pourrait aigut r que, . . . L. of all would 1 . . ., 
je ne voudrais surtout pas. . . , 

leastways ['liistweiz], adv. Dial. & P: Fn tout cas . . ou du 
moins. . . . 

leat [h:t], s. Hyd.F: Canal tn d’arnen^e; (canal de) derivation/; 

bief m, biez m, busc/, abce f, bee f (de moulin); rayere/, reilUVe/. 
leather 1 ['leA^rJ, s. I. Cuir tn. Undressed leather, cuir d’truvre; 
cuir inappretd; cuir cru. Waxed leather, tallowed leather, cuir en 
smf. White leather, cuir megis, cuir blanc, cuir alun<£. Brown 
leather, cuir havane. Russia leather, cuir de Russie. Leather bottle, 
outre /. Leather shoes, chaussures / en cuir. Leather apron, 
tablier tn de cuir. Fancy leather goods, maroquinerir/. L. suit-case, 
valise / en cuir, en vache. Mil: Leather equipment, buffleterie f. 
Equit: F: To lose leather, s’ecorcher, s’excorier; F: faire du 
bifteck. Nothing like leather! — vous etes orf&vre, Monsieur 
Josse ! See also fIRAlN-I.FATHER, HELL 2 , MOROCCO 2, NEAT’s 
I FATHER, PATENT 1 I. 2 , pf.bulk-leather, shoe-leather, SOLE 1 2 , 
Spanish i, wash-leatiur 2 . (/1) Cuir (de pompe, de soupape, 
etc.). Hand-leather, manique / (dc cordonnier, etc.); Nau: pau- 
melle f (de voilier, etc.). Upper leather (of shoe), empeigne /. 
Sp: F: The leather, Cr: la balle; Fb: le ballon. Cr: F: Leather 
hunting, chasse / k la balle. See also galling*, pump-leather, 
scupper-leather, side-i.rather, spur-leather, tail-leather. 
(/;) — stirrup-leather. To shorten one's leathers, raccourcir ses 
otrivi^res. (c) pi. Leathers, culotte / ou guetres / de cuir. 

3. Artificial leather, similicuir tn. Amerioan leather, molcskine /. 
'leather-hack, s. Rept: Tortile f a cuir; tortue lyre, tortue 

luth. 

'leather-'board, s. Carton-cuir tn, pi. cartons-cuir. 
'leather-'bottomed, a. (Chaise/) a fond de cuir. 
'leather-bound, a. (Livre) relie (en) cuir. 

'leather-cloth, s. Toile / cuir. 

'leather-dresser, s. Megissier m, peaussier m. 
'leather-dressing, s. Megisserie/, rnlgie /, neausserie /. 
'leather-jacket, s. I. Ich: (a) Baliste m. (h) Monacanthe tn. 

2. Ent: Larve/de la tipule. 

'leather-like, a. Qui ressemble au cuir; (offood) coriace. 
'leather-paper, s. Papier tn maroquin. 

'leather—wood, s. Bot: Dirca m ; bois-cuir m. 
'leather-work, s. I. Travail m en cuir; travail du cuir. 
2. (a) Cuirs (d’une carrosscrie, etc.), (b) Fancy leather-work, 
maroquinerie /. 

leather 2 , v.tr . I. (a) Garnir (qch.) dc cuir. (b ) To become 
leathered, durcir; prendre la consistance du cuir. 2* F: Tanner 
le cuir k (qn); driller, rosser (qn). 
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leathering, t. F: Racine /, rossife /. To give «.o. a leathering, 
tanner le cuir a qn. 

leatherette [lebo'retj, s. Similicuir m ; (i) papier-cuir w, 

pi. papiers-cuir; (ii) tissu m cuir; toilc / cuir. 

Ieatnera['led9rn], a. Dccuir; cn cuir. 

lcatheroid ['leforoid], s. Cuir m d’ceuvre artificicl (4 base de 
papier). 

leathery f'lefori], a. Qui ressemble au cuir; (of food) coriaee. 
Rept: Leathery turtle = leathek-back. 

leave 1 [li:v], s. I. Permission/, autorisation/, permis m. Leave 
to go out, permission (de sortir); exeat m. Leave to land, permis 
de d^barquer. To beg leave to do sth., (i) demander la permission 
de faire qch.; demander 4 fairc qch.; (ii) F: prendre la libeitc 
dc faire qch. To give, grant, s.o. leave to do sth., donner, accorder, 
k qn la permission de faire qch.; permettre k qn, accorder a qn, 
de faire qch.; autoriser qn k faire qch. To take leave to do sth.] 
prendre la liberty dc faire qch.; se permcttie dc faire qch. I may 
take l. to add that . . ., je me permettrai d’ajouter que. . . . 
By your leave, with your leave, avee votre permission; si vous le 
voulcz bien; ne vous cn d^plaise. With not even a by your 
without even saying by your /., without with your leave or by your 
leave, sans mtmc cn demander la permission. 2. (a) Mil: Navy: etc: 
Leave (of absence), (in months) congl m ; (in days ) permission f. 
Special short permission supplcmentaire. Shore leave, sortie / 
h terre; permission d’aller k terie. To apply for /., demander un 
cong<£ ou unc permission. To be on short leave, on leave of absence, 
£tre en permission. To be on long leave, 6tre cn conge. Soldier, 
sailor, on /., permissionnairc m. All /. is stopped , toutes lea per¬ 
missions sont suspenducs. Absence without leave, absence lllegalc. 
To break leave, s’absenter sans permission. To overstay one’s 
leave, d^passer son conge; Navy: F: tirer unc bordee. See also 
FULL-PAY, SICK-LEAVE, (b) Release of prisoner on ticket of leave, 
lib&ation conditionnelle. To he out on ticket of /., etre libere um- 
ditionnellement. To break one's ticket of /., rornpre son ban. 
Ticket-of-leave man, (prisonnier) liWre m conditionneileiucnt; 
P: fagot m. 3. Adieux mpl, congib To take one’s leave, prendre 
cong^; faire sea adieux. To take leave of s.o., prendre cong<f 
de qn ; faire ses adieux k qn. F: To take l. of pleasures, dire 
adieu aux plaisirs. To take French leave, (1) tiler, s’en aller, 
h l’anglaise; s’^clipscr, s’esquher; (ii) agir sans attendre la 
peimission. To take French /. of s.o., bruler la politesse a qn. 
See also sense 1 2. 4. Bill: Jeu livr^ k l’adversaire. To give one’s 
opponent a leave, ljvrer du jeu a son adversaire. 

'leave-book, s. Mil: Navy: Cahier m des permissionnaires. 

'leave-breaker, s. Navy: F: Tireur m de bordee ; coureur m 
de bordee. 

'leave-breaking, s. D^passement m de son cong£ ; absence 
lllegalc. 

'leave-taking, s. Adieux mpl. 

leave*, v.tr. (p.t. left [left]; p.p. left) 1. Laisser. (a) He left his 
hat on the table, il a laisse son chapeau sur la table. To l. one's 
fountain-pen at home, oublier son stylo. F: Take it or leave it, 1 
e’est k prendre ou k laisscr. To invite s.o. to take it or l. it, mettle | 
k qn le march6 en main. See also desire 2 i. (b) To l. a wife and j 
three children, laisscr une femme et ttois enfants. To be well, 
badly, left, £tre laisst* dans Fopulence, dans la g£*nc. See also 
PENNILESS, (f) To leave one’s money to s.o., laisscr, leguer, sa 
fortune A qn. He was left a legacy, il lui tfehut un heritage, (d) (With 
complement) To leave the door open, laisscr la porte ouverte. 
The house was left empty for a feio minutes, la maison se trouva vide 
pendant quelques minutes. To l. sth. unfinished, laisscr qch. 
inachcvl. To l. a page blank, laisscr une page cn blanc. Blue 
cover with title left in white, couverture hleue avec title en reserve 
blanche. To l. s.o. free to do what he wants, laisscr qn libre dc fairc 
ee qu’il veut. You won't l. me to have my dinner alone? vous 
n’allez pas me laisser diner tout seul? Don't /. her standing tlure, 
nc la laissez pas planted 14. She had been left a widow at thirty, clle 
etait rest^e veuve k trente ans. Left to oneself, livr6 a soi-meme. 
L. him to himself, laissez-le faire. Left to myself I should act differ¬ 
ently, si j’6tais libre j’agiiais autrement. 7 wish to he left to my 
own thoughts , je desire qu’on me laisse seul avec incs pensces. 
Let us leave it at that, demeurons-en 14. It's bad psychology .— 
We will l. it at that, e’est de la mauvaise psychologic.—Soit, et 
n’en parlons plus. See also alone 2, cold 1 2, indifferent 2, 
standing 1 1, unsaid 2. (e) To leave hold, F: leave go, of stli., 

lacher qch. Don't l. go of the rope, ne lachez pas la eorde. (/) To 
1 . one's bag, hat , in the cloak-room, laisscr, deposer, sa valise a la 
consign© ; deposer son chapeau au vestiaire. Left luggage, bagages 
d^pos^s A la consigne. Left-luggage office, consign©. Left-luggage 
ticket, bulletin m dc consigne. To leave sth. with s.o., deposer 
qch. entr© les mains de qn; confier qch. a qn. ^To leave s.o. in 
oharge of sth., laisser k qn la garde de qch. To depart without 
leaving one's address, partir sans laisser son adresse. To l. a message 
for s.o. (that . . .), laisser un mot, un billet, pour qn ; faire dire 
k qn que . . ., (faire) pr^venir qn que. . . . Has anything been 
left for me? a-t-on depos£ quclquc chose pour rnoi? See also 
call for, card 1 2, mark 1 4, word 1 3. (g) To leave s.o. to do sth., 
laisser qn fairc qch.; laisser 4 qn le soin dc faire qch. 'Ihen the 
judge leaves the jury to find their verdict, le jugc suspend 1 audience 
our que le jury puisse d^liberer. / /. the reader to judge, je laisse 
juger au lecteur. I leave it to you, je m’en remets 4 vous, je m’en 
rapporte 4 vous, je m’en fie 4 vous. Leave It to me, remettez-vous-en 
4 moi; laissez-moi faire; jc m’en charge; j’en fais mon affaire. 
Leave it to time, laissez faire le temps; laissez faire au temps. 
Nothing was left to aooident, on avait pare 4 toutes les £ventualites. 

/ /. it to you to decide, je vous laisse le soin de decider. I L tt to you 
whether lam right or wrong, je vous laisse 4 juger si j’ai tort ou raison. 
He left it to others to work out the details , il laissait 4 d’autres le soin 
d’deborer les details. It was left for his sons to complete the work, 
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ce fut 4 scs fils d’achever lc travail, (h) Bill: To leave the balls 
in a good, bad, position, donner un bon, mauvais, acquit. To leave 
nothing for one’s opponent, tirer la carotte; jouer la carotte. 
(1) To be left, rester. There are three bottles left, il reste trois bou- 
teilles. There are no strawberries left, il ne reste plus de fraises. 
I have none left, il ne m’en reste plus. To stake what money one 
has left, jouer lc reste de son argent. To gather together what is 
left of one's fortune, rtfunir les debris dc sa fortune. He had no choice 
left, il ne lui rcstait plus dc choix. Nothing was left to me but to . . ., 
il ne me restait qu 4 . . . . (j) Arith: Three from seven leaves four, 
trois de sept reste quatre. 2* (a) Quitter (un endroit, qn). 
He has left London, il cst parti de Londres ; il a quitle Londres. 
11 . home at eight o'clock, je pars de la maison a huit hcurcs. See also 
home 1 I. 1. She never leaves the house, elle ne scut jamais de la 
maison. To l. the room, sortir (de la salle). To leave one’s bed, 
quitter le lit; sortir de son lit. You may 1 . us, vous pouvez rous 
laisser; vous pouvez vous relirer. His eyes never left her, il ne la 
quittait pas des yeux. To leave the table, sc lever de table. 
On leaving the theatre, the meeting, 4 la sortie du theatre; a 1 ’issue 
de la reunion. To l. one's situation, quitter son emploi. Mil: Navy: 
To leave the service, quitter le service. On leaving school he went 
into an office, au sortir du college, sitot apr£s I’dcolc, il entra dans 
un bureau. Abs. I am leaving at Christmas, je quilte I’dcole, je 
quitte mon emploi, a Nod. (Of small bird, F: of child) To leave 
the nest, prendre sa voice. We left the church on our right, nous 
laissamcs lYglisc 4 droitc. F: How did you leave your relations? 
comment se portaient vos parents quand vous les avez quittls? 
Nau: To loave harbour, sortir du port. Mil: To /. the trenches 
for rest billets, redesrendrr des tranchecs. Abs. We leave to-morrow, 
nous patterns demain. We are leaving for Paris, nous partons pour 
Paris. He left again yesterday, d est reparti bier. He has just left, 
il sort d’ici. (Just) as he was leaving, on leaving, au moment de 
son depart; en sortant, en paitant. / teas just leaving when ...» 
j’otais sur mon depart loisque. ... v^) Abandonner. B: They 
left all and folloiud Htm. ahandonnant tout lls le suivirent. To l. 
one's mje, quithi sa femme ; sc separer d’avee sa femme, (c) F: To 
get left, etre depasse par ses concurrents. See also lurch 1 . 
(d) (Of train) To leave the track, the rails, d<frailler. The car left 
tlu road, la voiturc a (imitd la route. (Of gramophone ntedie) To /. 
the sound-groove, derailler. (e) (Of valve) To l. its scat, d^coller. 

leave about, v.tr. Faisscr trainer (des obj :ts de valeur, 
etc.). 

leave behind, v.tr. 1. Laisser, oublier (son parapluie); 
partir sans (qn). 2. Laisser files traces, une odeur, etc.). 
3. Devancer, distancer, depasser, laisser en arriere, laisser derri6re 
soi (un rival, etc.). Sp: To l. a competitor behind, F: semer, lacher, 
un concur tent. 

leave off, 1. v.tr. (a) Cesser de porter, ne plus mettre (un 
vetement) ; quitter (un vetement d’hiver, etc.), (b) Quitter, renoncer 
a (une habitude). To l. off smoking, renoncer au tabac. (f) To leave 
oil work, cesser le travail. To l. off crying, cesser de pleurer. 
He left ojf studying law, il abandonna le droit. (With ellipsis) At 
thirty he left off courtier ami took orders , a Page de trente ans il 
abandonna la cour et entra dans les ordres. 2. v.i. Cesser, s’air£tcr ; 
en rester la. Wlitre did we l. off? oil en sommes-nous rcstls (de 
notre lecture, etc.)? Leave offl c< ssez done 1 finissez 1 If the ram 
does not l. off, si la pluie ne cessc pas ; si la pluie peisiste. The rain 
never left off, la pluie tomhait sam, discontinuei. 

left-off, a. Left-off clothing, s. left-offs, (i) vieilles frusques ; 
(ii) Com: lriperic/. 

leaving off, s. C’essation /. Irul: Leaving-oll time, heure f 
dc la sortie des ateliers. 

leave out, V.tr. 1. Kxelure (cjn). To ask to he left out of an 
agreement, demander a etre cxclu d’un pacte. See also cold 2 i. 
2. (/i) Omettre (qch.). To l. out the details, supprimer, omettre, les 
details. (/>) Oublier. To l. out a line (in c spying), sauter une ligne. 
Words that have been left out, mots qui sont rest Is au bout de la 
plume, (f) Mus: To l. out notes, croquer drs notes. 

leaving out, s. I. hxelusion f (de <pi). 2. Omission f, 
oubli tn (de c]eh.). 

leave over, v.tr. J. Remettie (une affaire) a plus lard. 2 . To 
be left over, rester. IJ there are any gauds left over from the sale . 
s’tl reste encore des articles apics la vento. . . . 1 ou may keep 

what is left over, vous pouvez garder le surplus. 

left-over. I. a. (Provisions /, etc.) de surplus, en surplus. 
Cum: Left-over stock, s.pl. left-overs, restes m. F: Left-over 
moments, temps inoccuptf. 2. s. (a) Survivanee/ (des temps passes). 
(&) P: (OJ pers.) Vicille badeine. 

leaving, s. I. Depart w. Sch: Leaving examination, exanicn m 
de sortie. Leaving certificate, certifkat m dV*tudes (secondaires). 
See also school-leaving. 2. />/. Leavings, (a) Restes m ; debris m ; 
reliefs m (d’un repas). (b) Min: Steriles m. 
leave 1 , v.i. «- i.eaf s . 

leaved (li:vd], a. I, (a) Feuille, feuillu. Her: Feuill^. (b) (With adj. 
or nutn. prefixed, e.g.) Thiok-leaved, aux feuilles ^paisses. 
Three-leaved, (volet m, paravent m, etc.) a trois feuilles. 
Broad-leaved troe, arbre feuillu, 4 larges feuilles. Bot: Long-leaved, 
longifolil. Narrow-leaved, 4 feuilles ^troites, lineaires; 
But: angustifolie, stenophylle. Ivy-leavod, a feuilles de lierre. 
Sec also four-leaved, green-leaved, one-leaved. 2. (Porte /) 4 
deux hattants; (table/) 4 rallongcs 
leaven 1 flevn], s. Levain m. F: To purge out the old leaven, se 
defaire du vieux levain (du p^ch^). A leaven of revolt, of hate, 
un levain de revoke, de haine. 

leaven*, v.tr. I, Faire lever (le pain, la p&te). 2. F: Modifier, 
transformer (le caract6re d’un peuple, etc.) (with, par); impr^gner 
(with, de). Severity leavened with a little sweetness, s6v6riti temple 
par un peu de douceur. 

leavening, a. Leavening influenoea, influences transformative*. 
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leaver ['Invar], s. I. Pcrsonne / qui laisse, qui a laiss 4 (qch.). 

2. Pcrsonne sur lc point de partir ou de prendre conge, 
leaves [li:vz]. See leaf 1 . 

Lebanese [leba'niiz], a. & s. Geog: Libanais, -aise. 

Lebanon f'lcbanan]. Pr.tt. Geog: Le Laban, 
lecher [let Sar], r. A: Libert in m t debauch/ m. 
lecherous ['letSaras], a. Lascif, libertin, lubrique, d^bauche; 
{of old man) paillard. -ly, adr. Lascivcment, Iubriquement; en 
libertin. 

lecherousness f'lct.Wasnas], lechery [let$ori), s. Lascivetc f, 
lubricitc/, libertinagc m, luxure/; paillardisc/. 
lecithin ['lesiOinl, r. Ch: Lecithine/. 

lectern ['lcktornj, s. Ecc: Lutnn m, aigle m. To read the lesson 
from the /., lire la lcfon an lutrin. 
lcctionary ['lek^anari], r. Etc: Lcctionnairc rn. 
lector ['lektar], s. I. Ecc: A: Lcctcur nt. 2. Sch: Chaigc tn dc 
i ours. 

lecture 1 ['lektjor], s. I. Confidence / (on, sur); le?on \ f (on, de). 
Course of lectures on history, cours tn d’histoire. To givo, deliver, 
a lecture, faire une conference. To attend a /., assist*r a une am¬ 
bience. To attend lectures, suivre un cours. Lantern lecture, 
/. tcith slides, conference avee projections, confidence lllustree pai 
des projections. See also university. 2 . F: Scimon m, semoncc/ f 
mercuriale /. To read s.o. a lecture, faire une semoncc, faire la 
morale, 4 qn; semoncer qn; sermonnei qn; chapitrer qn; 
F: faire une honuHie a qn. To get a lecture, recevoir une semoncc. 
See also (LKTAIn-lect l kf. 

'lecture-hall, -room, s. Salle / de confidences; amphi¬ 
theatre m. 

lecture". I. v.i. Faire une confeirncc, des conferences; fane un 
cours. To lecture on history, (i) faire un iouis d’histoire ; (n) purler 
sur l’histoire. He lectured on Eastern affairs , il a tiaite des affaires 
d’Orient. After let luting for half an hour , apres avoir discouru une 
demi-hciire. To lecture to students, faire une conference, des 
conferences, faire un coins, a des etudiants. 2. v.tr. F: Scrmonner, 
semoncer, icprimander, chapitrer, catidhiser, morigtdier (qn); 
faire la morale a (qn); dcbjfer unc tiiadc a (qn). 
lecturing,*. touts mpl m , conferences//)/, 
lecturer | lcktjoror], s. I. Confircncier, -i 4 re. 2. Sch: (With 
permanent appointment) IMaitie tn de conferences, (uith temporary 
appointment) t barge m de cours ; (foreigner in French university) 
lcctcur, -trice. 

lectureship L'lektjarSip], s. Sch: Maitnse J de conferences; 
poste tn de lecteur, -tru e. 

lecyth I'lcsiO], lecytliis [le'siOis], *. Hot: L«v>this tn. Leoythis 
ollaria, ;.uapucayo m. 

lecythus, -i ['lesifcbs, -aij.s. Cl.Archeal: Lccvthe m. 
led [led]. See lead 4 . 

Leda f'li:d«l. Fr.n.J. Gr.Myth . Lcda. 

ledge 1 [ledj], s. I. Rebord tn ; saillic j ; (un nail, building) coiniche f, 
^paulement tn, projecture J. Ledge of rock, corniche de rocher; 
in^plat tn. See also window -I i dle. 2 . (Awash or under water) 
Banc tn, chaine/ (de rochers) ; banc de iccifs. 3 .N.Arch: Ililoire 
transvcrsale. 4 * Civ.E: Bermc/, ressaut m (d’une voie). 
ledge 2 , v.tr. Poser (qch.) sur un rebord, sur une saillie. The foot 
of the ladder teas ledged on the window-sill, le pied de l’echelle portait 
sur le rebord de la fenetre. 

lodged [ledjd], a. Lodged rock, rocher tn k meplats, a corniches. 
ledger j'leiljor], s. I. (a) Bouk-k: Com : Itul: Grand livre. 
Goods-so!d ledger, gtand livre de ventca. Goods-bought ledger, 
grand livie d’achats. Pay-roll lodger, grand livre de paye; 
Nary: cahicr m de soldc. (b) U.S: Rcgistre tn. 2. Const: 
Ledger(-pole), moise /, tili 4 re / (d’echafaudage). 3. Ledger(-stone), 
dalle f tumulaire; dalle funeraire; pierre tombale. 4* Min : 
Ledger(-wall), chevct rn (de filon). 

'ledger-bait, s. Amorce/ dc fond ; appiit m de fond, 
'ledger-blade, 5. Tex: Lame / femelle (de tondeuse). 
'ledger-hook, s. Fish: Hamc^on m dc ligne dormante. 
'ledger-line, s. I. Fish: Ligne doimante; ligne de fond; 
bricole f. 2 . Mus: Ligne postiche; ligne supplementaiie, 
additionnelle, aiout^e (a la portee). 

'ledger-tackle, s. Fish: Appareil m de fond. 

'ledger-work, s. Book-k: £critures / au grand livre; tenue / 
du grand livre. 

lee [hr], s. (a) Nau : Cote m sous le vent. Under the lee of the land, 
sous le vent de la terre; 4 l'abri dc la terre. To bring a vessel 
by the loe, empanner un vaisscau. (Of ship) To be brought by the lee, 
ernpanner. See also alee, iurch 2 i. (b) Abri tn (contre le vent). 
Under the lee, k l’abri du vent. Cottage under the lee of the hill, 
chaumi£re ahritee par la colline. 

'lee-board, s. Natt: Aile / de derive; semdle f dc denvc; 
derive f , deriveur m. 

'Ice-current, s. Nau: Cournnt tn portant sous le vent. 
'lee-ga(u)ge, 1. Nau: Dessous tn du vent; desavantage m du 
vent. To have the lee-gauge of a ship, etie sous le vent d’un navi re. 

'lee-helm, s. Nau: Barre / dessous. (Of ship) To carry 
lee-helm, etre mou. 

'lee-most, a. (Vaisseau, etc.) le plus lloigne du cot^ sous le 
vent. 

'lee-sheet, s. Nau: Iicoutc f sous le vent. 

'lee-shore, s. Nau Ten e/sous lc vent. 

'lee-side, j. ( a) Nc.u: Cote m sous le vent, (b) Hort: etc: C 6 t^ 
abiitc cuntie le vent. 

'Ice-tide, s. Marie/ qui porte sous le vent. 
leech 1 [h:t$], s. I. Ann: Sangsue f. The leeches, les sangsues, les 
bdellaircs rn. Leech-breeding, hirudi(ni)culture/. Med: To apply 
leeches to s.o., mettre, poser, des sangsues a qn. See also 
horse-ikech 2, stick* II. 2. 2 . Med: Artificial leech, sangsue 

artincielle; ventouse scarce. 3. F: Importun,-e; colleur,-euse. 


leech*, s. A. & Hum: M^dccin m. See also horse-leech i. 
leech 3 , s. Nau: Chute f arri^re (de voile). See also luff 1 i, 
weather-lf.ech. 

'leech-linc, s. Nau: Cargue-bouline/, pi. cargucs-boulines. 
'leech-rope, s. Nau: Kalingue / de chute, 
lcechcraft ['li:tSkra:ft], s. A. & Hum: La mldccine; Part m de 
guerir. 

leek (li:k] f s. Bot: Hort: Poircau tn. Stone leek, ciboule/. Sand 
leek, rocambole/. F: To eat the leek, filer doux; avalcr un 
affront; F: avaler un crapaud, une couleuvre. (Allusion il Pinsulte 
faite k Fluellcn, Gallois dont le poireau est Pembl^me national, 
et & la satisfaction qu’il exige de Pistol, dans King Henry V, de 
Shakespeare.) Leek green, vert poireau (m) inv. 
leer 1 ['li:or], s. (a) CEillade/ en dessous ; regard de (malicieux 
et mauvais). (b) Regard paillard ; regard polisson. 
leer 2 , v.i. To leer at s.o., (i) lorgner, guigner, (qn) d’un air rntfehant; 
(ti) lancer des u-illades 4 qn ; fixer sur qn un regard paillard, polisson. 

leering, a. (Regard) en dessous, paillard, polisson. 
-ly, adr. I. Avcc un regard narquois ct mlchant. 2. Avcc un 
regard paillard, polisson. 

leer 3 , .v. G las sin: Four m a recuire ; four de recuite. 
leery ['litari], a. P: I. Rus£, malin. 2. To be leery of s.o., 
soupconner qn. 

lees [li:z], r./>/. Lie/ (de vin, etc.). To drink, drain, the cup to the 
lees, boire la coupe jusqu’a la lie. F: The lees of society, les 
bas-fonds tn de la societe; le rebut, la lie, de la soci^te. 
leet [li:t], s. Scot: Lisle/ des candidats (a un poste). Short leet, 
liste finale des candidats qui scront convoques pour une entrevue, 
011 dont les noms scront mis aux voix. 
leeward f'litword, 'lu^rdj. Nau: I. a. & adv. Sous le vent. 
Geog: The Leeward Islands, les lies / sous le Vent (1) de POceanie 
franfaisc, (ii) des Antilles. See also Windward. 2. s. C6te m sous 
lc vent. To drop, fall, to leeward, tonibcr sous le vent. To dnjt, 
sag, to /.,£tre depale. To (the) leeward of . . sous le vent dc. , . . 
To pass to l. of a ship, passer sous le vent d’un navire. 
leewardly ['liiwordli, 'luonlh), a. Nau: (Naviie tn) qm derive 
beaucoup, qui tient mal le plus prLs ; (navire) mauvais bouhnier. 
leewardmost ('li:wordmoustJ, a . - lee-most. 
leeway [ li:wci], s. Nau: Derive/. To make leeway, diriver (a la 
voile). F: He has considerable leeway to make up, il a un fort 
retard ii rattraper. 

left 1 [left]. I. a. Gauche. L. bank oj a river, live j gauche d’un 
fleuvc. On my left hand, a ma gauche. See also marry 1 2. 
2. adv. Mil: Loft turnl a gauche, gauche! Eyes leftl tete 
( 4 ) gauche! .See also right 1 III. 5. 3. s. (a) (1) (Left hand) 

Gauche/. On the left, to the left, a gauche. Aut: etc: 'Keep to 
the left/ “tenir la gauche.” (11) ( Left fist, arm) Box: Gauche tn. 
'Jo feint uith the /,, feinter du gauche, (in) Yen: Coup tn (de fusil) 
a gain he, ou coup du canon gauc he. (Z>) (Left icing) Mil: (iauchc f ; 
railed gauche. (<*) Pol: The Left, les gaudies rn ; la gauche. 

'left-hand, attrib.a. I. (Poche, etc.) dc gauche. L.-h. blow, 
coup m de la main gauche ; Box: coup du gauche. On the left-hand 
side, 4 gauche. The l.-h. drawer, le tiioir de gauche. The l ~h. 
corner of the sheet, le coin a gauche de la fcuillc. F: Left-hand 
marriage left-handed marriage. Mth: Left-hand side of an 
equation, premier membre d’une eejuation. See also i*ac;e*. 
2, Tchn: (Serruie /, vis/, foret m) a gauche; (filin) commis 4 
gauche. Left-hand thread (of a sc rew), filet a gauche; filet renvcis^. 
Av: Left-hand air-screw, he lice / a pas a gauche. 

left-'handed. 1, a. (a) (Of ptrs.) Gaucher, -ere. (6) F: (Of 
pets.) Gauche, maladroit, (c) F: Suspect, Equivoque. Left-handed 
compliment, compliment peu flatteur; compliment douteux. 
((/) Left-handed marriage, manage tn de la main gauche ; mariage 
morganatique. (e) (Club tn de golf, etc.) pour gaucher. 
(/) Tchn: — left-hand 2. 2. adv. (a) (Vner, etc.) a gauche. 
(h) 'To play tennis left-handed, jouer au tennis de la mam gauche, 
-ly, adv. A gam he. 

left-'handedness, s. Habitude / de se seivir dc la main 
gauche. 

left-'hander, ». i, (JWs.) tiaucher, -ere. 2 , (a) Box: Coup m 
du gauche. ( b ) F: Coup de la main gauche. 

'left-wing, a. (Politique/) de gauche. 

left-'winger, s. Pol: Gaucher in ; d^putd* tn dc la gauche. 
The left-wingers , les gauches tn, la gauche. 
left 2 . See leave*. 

leftward ['leftward]. I. rt. De gauche, a gauche. 2. adv. - left¬ 
wards. 

leftwards ['leftward/.], adv. Vers la gauche ; a gauche. 
leg 1 [leg], s I. Jambe / (d’homme, de cheval); pattc / (dc chien, 
d’oiseau, d’insecte, de reptile). He had a good leg, il avait la jambe 
bien faite. Artificial leg, jambe artificielle. Wooden leg, jambe de 
bois; F: pilon tn. F: To take to one's legs, prendre ses jambes 4 
son cou. I ran as fast as my legs would carry me, j’ai couru 4 
toutes jambes. To have good (walking) legs, a good pair of logs, 
avoir le jarret solide ; avoir du jarret; etre bon marcheur. To put 
one’s best leg foremost, forward ~ to put one’s best foot forward , 
q.v. under foot 1 i. To stand on one leg, se tenir sur un pied. 
To jump on one leg, sautcr sur un pied ; sauter 4 cloehe-picd. 
To be on one’s legs, 6tre debout, etre sur pied; (of public speaker ) 
6trc en train de parler; avoir la parole; (in Fr. Chamber) etre 4 la 
tribune. / have been on my legs all day, j’ai £t^ sur pied toute la 
journec. I was never off my legs, j’&ais toujours debout. To got on 
one’s legs, (i) se lever; (ii) prendre la parole; (iii) s’&ablir; se 
faire une clientele. To get on one’s legs again, (i) se rclever; (ii) se 
nkablir. To set s.o. on his legs again, (i) relever qn; remettre qn 
debout; (ii) r^tablir qn dans ses affaires; remettre qn sur pied; 
tirer qn d’afTaire. To set a business on its legs, F: mettre une affaire 
sur pied, sur ses pattes. To be on one’s last legs, tirer vers sa fin; 
nc plus battre que d’une aile; en £tre 4 sa derni&re ressource; 
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Itre k la dernifcrc extrlmitl; Itre k bout dc rcssources; 6trc aux 
abois. His business is on its last legs , son affaire nc marche plus. To 
walk s.o. off his legs, Irc-inter, extenuer, qn a force de 1c faire mar¬ 
cher. To take s.o. off his legs, renvcrser qn ; (of flood , tide, etc.) 
emporter qn. To be carried off one's legs, £tre emportd; pcrdre 
pied. To feel, find, one’s legs, (i) se trouver en etat de sc tenir 
debout; (ii) prendre conscience de ses forces; (iii) se faire une 
clientele ; Itre assure de l’avenir. To keep one’s legs, se maintcnir 
debout; ne pas tomber ; ne pas se laisser emporter (par le courant). 
They were too exhausted to keep their legs , ils Itaient trop Ipuisls 
pour se tenir debout. To give s.o. a leg up, (i) faire la courtc Ichclle 
k qn ; (ii) aider qn i monter en sellc ; (iii)F: donner a qn un coup 
d’epaule, une pousslc. To have the legs of s.o., battre qn a la course. 
F: To puli s.o.’s leg, se payer la tete de qn; en confer (de belles] 
de fortes) k qn ; monter un bateau a an ; la bailler belle a qn ; 
P: faire marcher qn ; achcter qn. Somebody's been pulling your leg, 
e’est un farceur, un blagueur, qui vous aura dit cela; on vous 
a montl un bateau. To shake a (loose) leg, danser, gigoter, gam- 
biller. P: To show a leg, quitter son lit; P: sc dipagnotei, sc 
d^picuter. Show a leg! levez-vous I Nau: branlc-bas! suuluge 
la toile 1 soulagcz les toiles ! A: To make a leg, (i) faire, tircr, une 
reverence ; (ii) tendre le jairet. Cr: Leg before (wicket), (mis hois 
jeu) k pied obstructif. See also bonk 1 i, hoot 1 i, cork-leg, hind- 1 z, 
JURY 2 , MATCH-STICK, RUN 2 II. I, SLA LEGS, STAND 2 I. 1, STRETCH 2 l! 
2. Cu : Leg of chicken, cuissc/ de volaille. Leg of beef, trumcau m, 
gitc m. Leg of veal, cuisseau m. Leg of pork, jambon m. Log of 
mutton, gigot m. Cost: F: Leg-of-mutton sleeves, rnaru hes / 
k gigot. Nau: Leg-of-mutton sail, voile / triangulaire; voile a 
houari; orcillc / de lievre ; Ipaulc / de moutnn. 3. (a) Jarnbe (de 
pantalon); tige / (de bottine, de bas). ( b ) Mih: (Water-)leg of a 
boiler, culotte /, cuissard m, d’une chaudiere. 4. (a) Pied m Me 
table, de chaise); branche / (de compas, de tripled), bias m, 
anche / (de bigue); jarnbage m, montant m (de chevalct). 
Min: Montant, pied-droil m, pi. pieds-droits (dc chassis dc mine). 
Nau: Bequille /(pour etaycr un navirc echoui). Supporting legs 
(of boiler, etc.), pattes de soutien. To set a (hair on its Jigs (again), 
rclevcr une chaise. ( b) Surv: Cote m (d’un triangle). 5. (>; Le 
terrain k gauche et en airieie du joueur qui cst an guichet. 
Leg drive, coup m arriire a gauche. See also miort-leg, square-leg. 
6. Nau: Bord m, hoi dee /. To make long, short, legs, faire de 
grandes, petites, borders. 

'leg-bail, s. F: To give leg-bail, (1) sYvadei ; F. inner des 
flutes; prendre la poudre d’escampctte ; (11) file r a l’anglaise. 
'leg-bone, s. Anat: 'Libia m. 

'leg-bye, s. Cr: (Point obtenu par) jamhe toiuhie. 
'leg-guards, s.pl. i. — batting-pads. 2. - ilg-shihds. 
'leg-nole, s. Kntr6 c f (de bas, de < haussette). 

'leg-iron, s. Surg: Attelle/ en icr. 

'leg-lock, 5. Wr: Passcinent m de pied. 

'leg-pads, s. — leg-guards r. 

'leg-pipe, s. Coudc m du poitc-\cnt (d’un haut fourneau). 
'leg-pull, s. F: Mystification/, attrape/, calotte/, 
'leg-puller, s. F: Fmceur, -cuse ; mystifiiatcur,-trice, 
'leg-rest, s. Appui m pour la jarnbe. (rt) Bout m de pied (d’une 
1 haise longue), (b) Surg : litncr m. 

'leg-shields, s.pl. Pare-jnmbes m tnv, protege-jambes m inv 
(de motocyclette). 

'leg-space, s. Place / pour les jambes; ,lut: degagement 
antiruur du siege arriere. 

'leg-Strap, s. 'l’rousse-picd m tm (pour cheval 1 et if), 
'lcg-vice, s. Tls: litau m a pad. 
leg 2 , t \tr. (legged; logging) I. F: To leg it, (1) faire la route a 
pud ; P: prendre le train on/e ; (11) mate Ik r oil courir rapidement; 
F ■ jouer des jambes; tricoter 2. Cr: Chasscr (la balle) a 
gain in*. 

legacy ['lcgosi], s. Legs m. To loave a legacy to s.o., faire un legs 
a qn. He seas left a /., il lui echut un heritage. To come into a 
legacy, faire un heritage. F: Legacy of shame, heritage de 
liontc. 

'legacy-duty, s. Droits Wpl dc sin a scum 
'legacy-hunter, s. Coureur, -disc, d’hcritages, de legs; 
laptatcur, -trice, de successions. 

legal [ / li:g(o)l], a. I. Legal, -aux ; licite. L , commncc, t omnierre m 
Iic'ite. The legal fare, le prix du tarif (d’un taxi, etc.). 2. (a) Legal; 
Hidiciairc, juridique; scion les lois. Legal crime, 1 rime legal; 
mine prevu par la loi. By legal process, par voics legates; par 
voies de droit. Forms of 1. procedure, formes protessives. To be 
brought to a legal trial, etre jugi scion les lois. L. redress , iccours m 
a la justice. L. security, caution / judiciane. Legal claim to sth., 
title m jutidique a etch. Legal document, acte nt authentique. 
L. ties, liens in juridiques. (Of corporation, etc.) To acquire legal 
status, acquerir la personnaliti juridique, civile, moiale. Sie 
also FINENFSS I, HOLIDAY, MFAStJRF 1 4 , PROCEEDING 2 , PLHLICA- 
iI<»N i, TENDER* 3. (b) Legal year, annee civile. L. charges, frais m 
;udii iaires. Legal department (of bank, etc.), service m, buicau 
m. du contcntieux. To go into the legal profession, se faire 
une camlre dans le droit. F: Usu. Pcj: The legal fraternity, les 
gens m du palais; la basoche. Legal practitioner, homme in de lot. 
Legal expert, jurisconsulte in ; avoent m conseil. Of great l. 
experience, qui a une profonde connaissance de la procedure. 
Legal adviser, consciller m juridique. To take legal advice, con- 
suiter un avocat. Legal writer, juriste m. Legal language, phiasco- 
lc<gic /juridique. Legal term, terme m de pratique. The l. tinna, 
l’csprit m juridique. 3. Thvol: Llgal; se rapportant k la loi de 
Moisc. -ally, adv. Legale merit; (i) licitcmcnt, (ii) judiciairernent, 
juridiquement. L. responsible, responsable en droit. L. justifiable, 

Llgalitl/. 

'zei$(.7)n], s. Legalisation/. 


legitime en droit, 
legality [li'galiti], i. 
legalization Llirgolai 


legalize ['li:gala:iz], v.tr. Rcndrc (un acte) Ilgal; autoriser (un 
acte); llgaliser, certifier, authentiquer (un document). 
legate 1 ['leget], s. Ecc: Rom.Ant: Llgat m. Ecc: The Papal 
Legate, lc l^gat du Pape. Legate a latere, tegat a latere. 
legate 2 [le'geit], v.tr. L^gucr, 

legatee [lega'ti;], s. Llgatairc mf ; institu^, - 6 c. General legatee, 
residuary legatee, I^gataire (& titre) universe!. Sec also specific x. 
legateship ['legcl$ip], s. Legation /; functions fpl de l£gat (du 
Pape). 

legation lle'geiS(a)nl, t. Dipl: Ecc: Legation / ((1) la fonction, 
(ii) l’hotel de la legation, (iii) le personnel de la legation). 
Secretaryship of a chancellerie / diplomatique. Legation fees, 
droits m de chancellerie. 
legato (le'gaito), adv. Mus : Legato; coul6. 
legator [le'geitar], s. Testateur, -trice. 

legend ['Icd3.ind], .v. I. i.egendc/. The Golden Legend, la Icfgcnde 
dorce. 2. (a) Inscription /, legendc (sur une medaille, etc.). 
(6) Explication /, lc*gc*nde (d’une carte, etc.), (c) N.Arch: Legend 
speed, vitesse picLirc. 

legendary ['ledjmdori]. I. a. L^gem’aire. 2 . s A: (Writer or 
bonk) Legcndairc in. 

legerdemain ['lcdx.vdA'incin], s. (Tours mpl de) passe-passe m; 

tour d’adresse ; magic blum he ; prestidigitation/; escamotage m. 
leger-line f'ledjailain], s. - lldgfr-line. 

-legged [legdj, a. (With adj. or num. prefixed, eg.) Short-legged, 
aux jambes courtes; court en jarnbe. Two-legged, a deux jambes; 
k deux pattes. See also barf-i egged, bow-legged, i uoss-legged, 
feather-i egged, long-digged, one-lec;ged, three-legged. 

j'legiijz), s.pl. ('nst : Jambi^res /; guOtres /. Overall 
leggings, jarnbiercs, cuissards m (de cycliste). 
leggy l lc'gi], a. Aux longues jambes; di'gingand^; (cheval) 
haut-tnonlc', pi. haut-months. 

Leghorn ['IcghoirnJ. I. Pr.n. Ccog : Livourne/. 2. s. ('ost : Leg¬ 
horn fhat), chapeau in dc paille d’ltalie. 3 . s. Uusb: Leghorn 
(fowl),Jeghc'ru mf. 

legibility lledjrbiliti], s. Lisibilit 4 f, camctcie m lisible, nettet^ J 
(d’une ccriture). 

legible L'ledjiblJ, «. (t criture) lisible, nelte, qui se lit facilemcnt. 
-ibly, adv. (Lrnrc) lisiblement. 

legion ['lird-sf s. Legion /. The Roman l. ijons, les legions 
romaines. The Foreign 1 •'."ion, la Legion etrangd're The Legion 
of Honour, la legion d’honneur. Tho British Legion, l’Association 
(anglaise) des anc u ns combattnnts de la (irandc Cluerie. F: Their 
name is Legion, ils sunt innombi ablcs ; ils s’appellent legion, 
legionary ['lndjanori]. x. a (^ui se rapporte a une legion, aux 
legions; legionnaire. 2. s. Legionnaire in. 
legislate [ lcdjisleit], t\i. & tr. l-aire les luis; ldgifthcr. To 
legislate a people into poverty, riduire un peuple a la nuslie k force 
de nuiltiplm les lois; jugulcr un peuple sous l’ltreintc des lois. 
legislation (h vl3is lciS(a)n),c. I. Legislation /. Internall., legislation 
nationale. lo alter the /. in force, modifier la legislation en vigueur. 
2. Pari' (In Canada) Piogramme legislatif. 
legislative ['ledjnsbtiv], a. I. Lcgislatif. Fr.Hist: The Legisla¬ 
tive Assembly, l’Assemblee legislative. 2. L. power , la puissance 
legislatme. 

legislator ['ledjislcitor], s. Llgisi iteur, -trice, 
legislatorial [lcdjisb't.vrbl], a. 1 egislatif. 
legislature ['ledjisbtjor], .v. Legislature/; corps lcgislatif. 
legist f'lirdjist], s. I.lgistc m. 

legitimacy [le'dwtiriiasi], s. I. Llgitunite / (d’un enfant, d’un 
! succcsscur au trone); filiation / legitime; descendance / (d’un 
prince) en ligne directe. 2. Llgitinutl (d’urc opinion). 
legitimate 1 fle'd^itimct], a. I. (a) (Knfanr m, hlritiei m, souve- 
rain m, autorite/, etc.)legitimc. (b) The l. diama, F: the legitimate, 
le viai theatre; le theatie rcgulicr. 2. (Raisonnement m, etc.) 
legitime. To drasv l. conclusions from thefai \v, tiier des consequences 
legitimes des faits. -ly, adv. Llgitunement. 
legitimate 2 [le'diitimeit], v.tr. Llgitimer (un enfant, etc.), 
legitimation [kd.^iti'mei.S^n], s. I. Legitimation / (d’un enfant). 

2. Legalisation/(de la monnaie, etc.), 
legitimatize [le'djitimatanz], v.tr. I.egitimer (un enfant), 
legitime f'ledjitim], s. fur: (»SVot.) Reserve (A laquclle ont droit 
les enfants du defunt). 

legitimism [le'djitimiym], s. Hist: Llgitimismc m. 
legitimist [lekhitimist], a. & s.. Hist: Llgitimiste (mf). 
legitimize [le'djitimaaz], v.tr. - lfgiiimaiizf. 
legless |/legbs], a. Sans jambes. L. cripple, eul-de-jatte m, 
pi. culs-de-jatte. 

legume t'legjum], s., legumen [le'gjunnen], s. 1. Fiuit m d’une 
legumineuse. 2 . pi. Legumes, legumes in. 
leguminous fle'gjurminos], a. Rot: Legumineux. Leguminous 
plant, legumineuse /. 
lchm |lc:nij, s. (Jeol: Leh mm. 

Lcibnitzian [laib'nitsion], a. & s. Phtl: Leibnitzien, -ienne. 
Leipzig f'laipsik]. Pr.n. (nog: Leipzig. 
leister 1 ['liistar], s. Fish: 'l'ridcnt m. 
leister*, v.tr. Fish: Piendre (un saumon) au trident, 
leisure ['Iexor], s. Loisir(s) rn(pl). How do you fill your l.? comment 
oecupcz-vous vos loisirs? To hare l., avoir du loisir. To have 
leisure for reading, leisure to read, avoir le loisir, lc temps, de lire. 
To enjoy some /., prendre des ioisirs ; disposer de loisirs; avoir du 
temps de libre. To be at leisure, 6tie de loisir ; avoir du temps de 
reste ; ne pas £tre occupl. He attends to our business when he is at 
il s’oecupe de notre affaire selon ses disponibilitls. To do sth. at 
(one’s) leisure, faire qch. k loisir, k t£tc reposee, dans ses moments 
de loisir. Do it at your faitcs-lc k (votre) loisir. People of leisure, 
les desocuvrls m. Leisure hours, heures / dc loisir. In my leisure 
moments, k mes moments perdus. See also gentleman 3, marry 1 2. 
leisured ['lejord], a. I. (Of life, etc.) De loisir; dcsceuvrl. The 
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refinements of I. life, les raffinements m de l'oisivete. 2. (Of pers.) 
Qui a des loisirs; desmuvrL The leisured classes, les descruvres m. 
leisureliness ['leyarlinas], s. Absence / dc h&te; peu m de hate, 
lenteur / (in doing sth., a faire qch.). 
leisurely ['lejarli], 1. a. (Of pers.) Qui nest jamais presse. L. atr, 
air desa*uvr«b Leisurely paoe, allure incsuree, posee, tranquille. 
To ride at a l. pare, chevauchcr a 1 ’amble, sans hate, sans sc presser. 
Leisurely journey, voyage m par petites Stapes. L. walk along the 
boulevards , lluneric / le long des boulevards. To do sth. in a l. 
fashion , faire qch. sans se presser; F: faire qch. & la papa; 
P: faire qch. en peinaid. 2. adv. (a) A t£tc reposce. (b) Poseinent; 
sans se presser; P: sans se (la) fouler. 
leman 1 [ b:mon, demon], s. A : Ainant m, amante/. 

Leman' [Tr.m,m]. Pr.n. (Jeog: Lake Leman, le lac Leman, 
lemma,/*/.-as,-ata l lcma,-ciz,-ato] t r. I /Log: Afth: Letnmc m. 

2. Kn-tctc tn inv (d’unc composition litt^rairc). 
lemming ['Irmuj], s. Z: Lomming(-mouse f -rat), lemming m. 
lemna [ iemna], S. But: Lenina J ; lenme/; F: lentille / d’eau ; 

lenticule /. 

Lemnian PcmnUn], a. s. (hog: Lcmnicn, -lenne. 

Miner: A.Med: Lemnian earth, Lomnian bole, terre lerunienne. 
lemniscate [lem'mskit], s. Mth: Lcmniscatc/. 
lemniscus [lem'mskos], j. Horn.Ant: Pal: Lemnisque «i. 
lemon {'lemon]. 1. s. Hot: (a) Citron m, Iimon tn. Com: Citron. 
Oil of lemon*, lemon oil, essence/ de eition ; citiine/. See also 
salt 1 L 2, sm-iemon, WMhiM.kVioN. U.S: P: The answer is a 
lemon, bemiquel des nefles 1 des dattes 1 She’s a lemon, e’est un 
remede d’amour. He’s a lemon, e’est un jobard, un gogo. 

( b) - lf.mon-’ihfb. 2 . a. Lemon(-coloured), jaunc citron inv. 
'lemon-balm, s. Bot: Melisse officinale ; citrormelle J. 
'lcmon-chcesc, -curd, s. Cu: Pate composce d’oeuK, dc 
bcurre et de jus dc citron. 

'lemon-drop, s. Honbim acidule. 

'lemon-grass, s. But: Schtnanthc m ; jonc oduiant. 
'lcmon-'kali, s. 'Partial c de soude bicarbonate (pour la 
preparation de la lirnonadc gazeusc). 

'lemon-plant, s. Bot: Verve*ine / citrunnelle; vciveine 
odoiante. 

'lemon-'squash, s. Cition preset*; citronnade/. 
'lemon-Squee/er, s. Presse-citrons m inv; \ide-eitron m, 
pl. vide-citrons. 

'lemon-tree, s. Bot: Citronnici tn, limonicr m. 
'lemon-verbena, r. — lemon-plant. 

'lemon-wood, s. Bot: Pittosporc m, 
lemonade [lemo'neid], s. I.imoiiade /. Effervesiing /., limonade 
gazeusc. Home-made /., still lemonade, citronnade/; citron pressd ; 
eau citronnee. 

lemon-dab, -sole [lemon'dab, -'soul], r. Ich: Flic f sole; 
limande / sole. 

lemur j'liimor, lemor], s. I. Rom.Ant: (pl. lemures f'letnjurirz]) 
L&nurc m. 2. Z: Lemur m, lemur m ; F: m.iki m. Ring-tailed 
lemur, maki catt.i. 

lemurian fli'mjuonrm], «. Z: Lemurien, -lenne. 
lemuroid [Temjur.>icl], a. & s, Z: Lcmuiicn, -ienne. 

Lena f'lirnrzj. Pr.n.J. I. (Dim. of Helen) Helene. 2. (Dim. of 
Caroline) Caiolmc. 

lend [lend], v.tr. (p.t. lent [lent] ; p.p. lent) I. (a) Pieter (sth. to s.o., 
s.o. sth., qch. a qn). L. me a pen, pi£tez-moi une plume. To lend 
money ut interest, prater de 1 ’argent a interct. To lend against 
security, pietcr sur gages. St.F.xch: To lend money on contango, 
prater, placer, des tapitaux en report. To lend stock, se lane 
reporter. Mil: To l. an off iter to s.o., detacher un otlicicr aupios 
de cjn. (/>) To lend (out) books, louer des livres; tenir une bibho- 
th£que de pret. 2. (a) To lond s.o. aid, preter aide, prettr secours, 
a qn ; pictei son concours a qn. Sic also ha.ni > 1 r. (b) To lend 
an ear, one’s ear(s), to . . ., preter Porc-ille a. . . . (t.) To l. dignity 
to sth., donner, pit ter, de la digmtc a cph. See also disiance* r. 

3. v.pr, To lend oneself, itself, to sth., se preter a t]eh. I uuiild 
not /. myself to siuh a tratismtion t jc ne rnc picterais pas a un tialic 
de (ette sorte. Sitluded spot that lends itself to meditation, lieu 
retire propit e a la meditation. 

lending 1 , a. Pieteur, -cuse. Sic also 1 irhiky. 
lending 2 , s. Piet m (d’un objet, de 1 ’aigcnt); Fin: prestation/ 
(de capitaux). St.Fxih : Placement m (de t‘tres en report). Lending 
(out) of books, location /de livres. 
lender [ lendar], s. Preteur, -case. See also MONtv-i endfr. 
length [ltijO], s. I. Longueur J. Length over all, longueur totale; 
longueur hors tout. To be two feet in length, avoir deux pieds 
de longueur, deux pieds de long ; etre lung de deux pieds. Riser 
that is 200 miles in /., rivteit* qui a 200 milles de cours. User the 
whole l. of the course, sur toute Pet endue de la piste. Total l. of a 
pipe-line, parcours global d’unc eonduite. The canal will take heavy 
barges through the sihuft of its /., le canal cst praticablc aux gros 
chalands dans toute sa longueur. To cut rails, etc., to length, araser 
des rails, etc. Cutting to L, arasement m. Length of stroke, course/ 
(d’un outil); Mch: parcours (du piston). (Of ship, ear, etc.) To 
turn in its own length, virer sur place. Rozu: Turf: To win by 
a length, by half a length, gagner d’unc longueur, d’une 
dcmi-longueur. F: Over the length and breadth of the country, 
dans toute l’etendue du pays. To go the length of the street, aller 
jusqu’au bout de la rue. I fell all my length (on the ground), je suis 
tomh£ dc tout mon long; je me suis etal£ (par terre). Lying at 
(one’s) full length, ctendu dc tout son long, tout dc son long. 
See also ARM 1 I, FOCAL, FULL-LENGTH, HALF-LENGTH, MEASURE 2 I, 
wave-ll*noth. 2. Longueur (d’un livre, d’un voyage, d’un dis¬ 
cours) ; ^tendue (d’un discours, etc.). To make a stay of some 
length, faire un sejour assez prolong^, d’une certaine durdc. L. of a 
lease, durde d’un bail. Length of service, anciennetd/. The l. of 
time rajuired to do sth., le temps qu’il faut pour faire qch. For 


some length of time, pendant quelque temps. He does nothing 
for any l. of time, il ne fait rien d’unc fayon suivie. Lit: Our length 
of days, la durde dc notre vie. Adv.phrs. (i) To recite sth. at (full) 
length, rdciter qch. tout au long, d’un bout h i’autre. To speak 
at some length on a subject, parler assez longuement sur un sujet. 
He lectured me at great length, il m’a fait une longue semonce; 
F: il m’a debite toute une tartine. To dwell at too great /. on details, 
s’dtendre trop longuement sur les ddtails. To recount sth. at greater l ., 
raconter qch. plus en detail, avec de plus amplcs ddtails. 
(ii) At length he gave his consent, enfin, a la fin, il consentit. 
3. (a) Scot: Distance/. To go the length of London, aller jusqit*^ 
Londres. (b) To go to the length of asserting . . aller jusqu’& 
prdtendre. . . . He ivould go to the l. of crime , il irait jusqu’au 
crime. Ho would go to any lengths, rien ne I’arreterait; il tie 
reculerait devant rien (to, pour). To go to great lengths, aller bicii 
loin, pousser les choses bien loin; se donner bicn de la peine 
(pour faire qch.). I did not think you would go to such letigthy 
je ne pensais pas que vous iriez aussi loin, que vous pousseriez les 
choses aussi loin, jusque-lA. To go to all lengths, to go the wholo 
length, aller jusqu’au bout; se porter aux dernidres extrdmites 
(against s.o., sur, contre, qn). To go to dangerous lengths, se risquer 
trop loin. Has his disorder got to that l.Y sa maladie en est-elle la? 
Have you got (to) that length with him? en dtes-vous Id avec lui? 
He carries scepticism to some length, il aboutit d un scepticisme 
assez pousse. A. Pros: Longueur (d’une voyelle, d'unc syllabe). 
5, Ten: Cr: Longueur de balle. To keep a good length, con- 
server une bonne longueur de balle. 6. Morceau m, bout tn (de 
ficelle, etc.); pidee /, coupon m (d’dtofTe); morceau (de bois); 
pan m (de mur); tronyon m (de tuyau). To out a bar into lengths, 
tronyonner une barre. What l. of stuff is required for . . .Y quel 
metrage d’etoffc faut-il pour . . .? Dresstn: Tail: Dress length, 
trouser longth, coupon de robe, de pantalon. Cm: Full-length 
film, long metrage. 

lengthen ['leijtbnj. I. v.tr. Allonger, rallonger (une jupe, une 
chaine, une tabic, etc.); prolonger (un intervalle, la vie, une 
voyelle, etc.). To lengthen out a story, dtendre un rdcit. 
2 . v.i. S’allonger, se rallonger; (of days) augmenter, croltrc, 
grandir; (of time) se prolonger. F: His faco lengthened, 
visage s’allongea. 

lengthened, a. Prolongd. 

lengthening, s. 1. All'.mgenient m, lallongement m; agran- 
dissement tn (en long); prolongation / (d’un sejour, etc.). 
2 . Augmentation /(des joins). 

'lengthening-piece, s. Allonge /, 1 allonge /. 
'lengthening-rod, s. Min: Rallongc/ (dc sonde), 
'lengthening-tube, s. Allonge/ (dc comue, etc.), 
lengthily ['IcqOiIi], adv. See ifngihy. 

lengthiness f'lenOinos], s. Longueurs //>/; prohxitd / (d on 
discoui s). 

lengthman, pl. -men ['Ierj 0 m.->n, -men], s.m. Rail . Cantonni< 1 
lengthways ['lerjOwenz], adv. Longitudinalemcnt; dans le sens 
de la longueur; en longueur; de long; en long. Bus zvith scats 
arranged /., omnibus m avec places disposdes en long. To told 
cloth /., plier le drap en longueur ; funder le diap. 
lengthwise f'leijOwariz]. I. adv. - lengthways. 2 . a. (Coupe) 
en long, en longueur. L. motion, deplacement longitudinal, 
lengthy ('lerjOi], a. (Discours, rdcit) assez long, plein dc longueurs, 
prolixe, (jm n’en linit pas. -ily, adv. (Parler, ecrue) longuement, 
avec piolixite ; (raconter) tout au long, 
leniency f'limjansi], s. Cletncnce f ; douceur /, indulgence t 
(to, towards, pour). 

lenient {'hrnjmt], a. Clement; doux, /. douce; indulgent (to, 
towards, envers, pour). To adopt l. measures, adopter des mesures 
de douceur, -ly, adv. Avec elemtnee, avec douceur, avec indul¬ 
gence; indulgcmmcnt. 

LeninJ'lenin, Ic'niinj. Pr.rt.m. Lenine. 

Leninism f'leninizm], s. Ldninisme tn. 

lenitive [Mcnitiv]. I, a. & s. Med: Ldnitif(wi); adoucissant (tn). 

2 . S. F: Palliatif tn, adoucisscment tn. 
lenity ricniti],f. lfnii-.nvy. 
leno f'h:n«], s. Tex: Toile /a patron. 

lens [lenz], s. I, Opt: (a) Lentille/; verre tn (de lunettes). Step 
lens, Frosnel lens, lentille (de phare) a echelons. Field Ions (of 
surveying instrument), verie de champ. Phot: Front, back, lens, 
systdme antciieur, posteiicur (d’un objcctif). See also eye-lens, 
prismatic i. (b) (Magnifying-glass) Loupe /; verre grossissant. 
(c) Phot: Objcctif m. Single lens, landscape lens, objcctif simple. 
Compound lens, objcctif compose. Portrait lens, objcctif a portraits. 
Supplementary lens, bonnette / d’approchc, de mise au point. See 
also crown-lens, DouiiLur 4,soKr-rouus, wiije-angi.f. (d) Cin . Pro¬ 
jection lens, objcctif dc projection, (e) Mirror lens, objcctif a 
lentilles spcculaires. 2. Anat: Crystalline lens, cristallin tn (de 
1 ’rril); F: lentille. 

'lens-front, s. — i.ens-panf.l. 

'lens-holder, s. Phot: Porte-objcctif tn inv. 

'lens-hood, s. Opt: Phot: Parasolcil m, garde-soleil m inv 
(d’objcctif). 

'lens-mount, s. Phot: Portc-objeetif m inv. 

'lens-panel, s. Planchette /d’objectif; porte-objectif m inv. 
See also stirrup 6. 

'lens-shade, s. — lens-hood. 

'lens-shaped, a. Lcnticul^, Ienticulaire, lcntiformc. 
'lens-shutter, s. Phot: Obturatcur tn d’objectif. 

Lent 1 [lent], s. Fee: Le carlme. To keep Lent, to fast in Lent, 
faire carfime. jhe first Sunday in Lent, le premier dimanche dc* 
car£me. See also mid-Lent. 

'lent-'lily, r. Bot: Narcisse m des pres. 

'Lent-'term, s. Sch: Deuxi^me trimestre m de Fannie scolairc. 
lent 2 . See lend. 
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lenten ['lenten], a De cartme. F: Lenten face, hc.tf dc ri 
lentlcel [ lentiscl], *. I . Bot: Lenticclle /. 2 . Anal ■ c: 
ciliaire. 

lenticellate [lenti'sclct], a. Lenticclle. 

lenticular flen'tikjuler], lentiforrn ['Icntifxmi], Lcnticulaire 
lentifonne. ’ 

lentigo, pl. -tlglncs [len'tGi«„, -'tidjino], ,. Med: m; 

b : tachc(s) f(pl) de rousseur. 

lentil ['lentil], s. llort: Lentillc f. Cu : Lentil soup, putage- m k j a 
pur^e de lcntilles. See also wa'jfr 1 
lcntiscus [len'tisk.is], lcntlsk ['lentisk], Hot: Lcntisque m. 
lento J'lcnto], adv. & s. Mus: Lento (///). 
lentoid I'lentoid], a. Lentiforme. 

Leo ['li:c>). Pr.n. I. L«5on in. 2 , Astr: Le Lion. 

Leon ['litanl. Pr.n.in. Leon. 

Leonard ['lcnord]. Pr.n.m. Ldonaid. 

Leonardo da Vinci [!eo'nu:/drAlj'vint$i]. Pr n.m. Leonard de 
Vinci. 

Leonid piionid], s. Astr. (pi. Leonides J) Leonide f 

pi. 1,6 onides. 

Leonidas (li'onidas]. Pr.n.m. (Ir Hist: Leonidas. 
leonine 1 ['liionain], a. I. De lion(s); leonin. 2. Jut : Leonine 
convention, contiat leonin. 

Leonine", a. I. Pros: Leonine verse, v .pi. Leonines, vers leonins. 

2. The Leonine City, la Cit<5 Leonine (de Rome). 

Leonora [lic/notra]. Pr.ti.f. Leonore. 

Leontius [li'on.Sjos]. Pr.n.m. Leonce. 

leonurus flio'njuiras], 5. Hot: Leonure tn ; P: qucue-dc-lior./, 
pi. queiies-de-lion. 

leopard ['lcp.irdj, s. Z: I. Leopard m. H Can the Ethiopian 
change his shin or the leopard his spots? h> Mole i h ingt . a-t-il 
sa peau et le leopard ses taches? F: ('an a l. (barge his sputs' ll 
rnourra dans sa peau. 2. American leopard, j.iguat tit. Huniing 
leopard, guepard m\ leopard & cri nitre. Leopaid cat, otelot m. 
See also skow-i.fopard. 

'leopard-moth, s. F.nt: Zeuzcrc/. 

'leopard’s 'bane, s. Hot: Doronic m ; herb v f aux pantin'res. 
'lcopard-'spotted, a. (t’hcval) tigro. 

'leopard-wood, s. Hot: Bois m de letties; kttic nunu hete. 
leopardess [’lcpordcs], s. Z: Leopaid m femelle. 

Leopold f'liwpould]. Pr.n.m. Leopold. 

lepadogaster [lepado'gastdr], s. It h: Lepadogasire m ; 
poite-etuelle in inv. 

Lepanto [le'pantoj. Pr.n. Giog: Lepante. 
lepas f'lrpns], s. Sloll: Lepas m, anatif(e) in. 

leper ['lepar], j. L^preux, -euse. F: Moral leper, personne atteintc 
tie la Rpre du vice. 

'leper-hospital, s. L^pioseric /. 

'leper-house, .v. .1: - i azar-iioi se. 
lepidodendron [lepidz/dendran], s. Palumt: Lcpidudendion m. 
lepidolite [ lepidolait], i. Miner • Lepidolite m. 
lepidopter, pi. -ters, -tera [lepi\bptor, -torz, -nru], s. Put: L 6 - 
pidopt^re m ; papillon m. 

lepidopteran [lepikbptaion], a. & s. F.nt: LcpulopUre (tn). 
lepidopterist [lepi'dnptanst], s. ( Pers .) Lcpidopteristc m. 
lepidoptcrous [lepi'daptnins], a. lint: Lcpulopteie. 

Lepulus ['lcpidas]. Pr.n.m. Pom. / list: Lepidus, Lepitle. 
lepisma [le'pismn], j. F.nt: Ltfpisme m \ F: petit po.sson d’«ugent, 
leporidae [le'paiidi:], f.p/. Z: Llporidcs m. 
leporide f'leporid], s. Z: Leporide tn. 
leporine ['lepoinin], a. De li^vre. 

leprechaun [leprekorn, kpie'\p:n], s. Irish Myth: Larfadet m, 
hit in m. 

leprosy f'lcprosi], v. Med: L£pre /. Spotted leprosy, kpre matu- 
leuse. Nodular leprosy, Kpie tuberculeuse. Anaesthetic loprosy, 
kpre ancsthtsitiue. F: Moral /., lepre morale, 
leprous ['lepros], a. Lcprcux. F: L. old nails , vieux mars frappes | 
de Rpre. 

leptocardian [leptf/ka:rdianl, r. Uh: Leptmardien in. 
leptocephalic [leptnse'falik], a. Z. Leptoiepliale; mi trane 
etroit. 

leptodactyl [lepto'daktil], a. ^ s. Urn: Leptodai t\le (wi). 
Icptodactylous [leptr/daktibs], a. Uni: Lcptod.itt\le. 
lcptorrhine ['leptorin], a. Nat.Ihst: Lcptoilnn; aux narines 
etroites. 

leptUS ['leptosi, s. Arachii: Lepte m. 

Lerna ['lo:rno]. Pr.n. A.Gtog: The Lerna Marsh, le marais de 
Lerne. , , , 

Lernaean [br'niion], a. Hr.Myth: The Lernaean hydra, 1 by tire J 
de Lerne. 

lerot I 'lerat], s. Z: Lerot m, loir m. 

Lesbia j'lczbirt]. Pr.n.f.Lt I.it: Lesbie. 

Lesbian I'lczbkm]. I. a. & s. Geog: Lcsbien, -icnne. 2 . s.J. Les- 
bienne. 

Lesbianism I'lezbionizm], s. Saphisme m. 
lese-majesty [li:z'matbesti], j. jfur: I^se-majest 6f. 
lesion ('lin(a)n], s. l.'jur: I-csion f (to s.o.'s rights (!<•» dioits 
de qn). 2. Med: Functional I., lesion fonctionnelle. structural t., 
lesion structuralc. , . . . . A 

less lies]. I. a. (a) ( Smaller) Moindre. Of l. magnitude , importance 
de moindre grandeur, de moindre importance. Of l. value , un 
mouidre valeur; de moindre valour. In a less degree, A un mom 
degr*, k un dcgr6 inf^rieur. Quantities, sums, lesi» than . .■ 
quantity /, sommes /, au-dessous de. . . . To * r Wnti om) 

drir. To grow gradually less, aller decroissant; (of ) 

s’amortir. (b) (Not so much , not so many) Eat less meat, njangez 
moins de viande. L. time, trouble, difficulty, . moms de «'''l». dc 
pe.nc. de diHkulti. He does the lew work, il n . c , n , ^'IXer avec 
de travail. With a few l. windows the house would be warmer, avec 


de moins la maison serait plus chaude. 
(c) A : Moms important. (Still so used in proper names) Napoleon 
the Less, Napoleon le Petit. James the Less, Jacques le Mincur. 
2. prep. Four hundred francs a month , less fines, quatre cents francs 
par mois, mo ins lea amendcs. Purchase price less ic%, prix m 
d’achat rnoins 10%, sous deduction de 10%. Cost of machine 
less accessories, cout m de la machine s.ms Its accessoirts. 
3 • s. Moins in. In l. than an hour , cn rnoins tl’unc heurc. See also 
time 1 2. / shall see him in l. than a fortnight , je le verrr»i avant 

quinze jours (tl’iei). Some have more , others l ., les uns ont plus, 
les autres (ont) mom*. So much tho less to do, d’autant rnoins 
a faiit*. I can’t let you have it for /., je ne peux pas vous le laisscr 
a moins (than, de). 4, adv. Less known, moins connu. If I had 
loved him /., si je I’eusse aiine moins; si je Pousse moins aim<S. 
One man less, un hoimne de moins. Not a penny /., p; s un sou 
de moins. Less than six, moins de six. Less and loss, de moins 
en moins. The ehhr boy is 1 try clever, the younger is loss so, Paine 
est tres intelligent, le cadet Pest moins. Tho less you think of it 
the bettor, moms \ mis y penserez mieux < ela vaudra. I waa (all) the 
loss surprised as . . jYn ai ete d’autant moms suipris que. . . . 
Fee also .mi. 1. 3. Still less, even less, moins encore. / do not say 
that he m negligent, mm h !., still /., that he is dishonest , je ne dis pas 
qu’il soil negligent, et nu.(in moins qu’il luanque de prolnte. 
He continued none tho less, il n’en continua pas moins*. '1 hough 
lame, he is none the l. active, bien qu’estropi^ il n’en est pas moms 
a- til. Her fare uas beautiful, none the less that it was pale and sad, 
clle a^it un visage sculptural, eneoic qu’il fut decob're et empreint 
de tiistcsse. h,n.t the U :s he came in first, nraninoms il arriva 
premier ,See also Mnur 2. 5. (a) Nothing loss than, (i) (Not 
less than, at the virv least) Uien (de) moins que. lie will take 
nothing l. than Jb e shillings, il ne vent pas pirndre moins dc cinq 
shilling,; il rn wut emq shillings au has mot. lie aspires to nothing 
l. than stepping m*n yam shoes, il n’aspire a rien (de) moins qu’ii 
• mi. supplanter. It is nothing l. than monstmus, e’est absolument 
monstiueuv. (u) (Anything rather than) Rien moins que. He 
1csunbl'd nothing l. than a dimagugue , il ne resscrnblait a rien moins 
qu’a un demagogue, (b) No less. (1) To light with no less daring 
than skill, sc battle a\ec autant d’habdet^ tjue de courage. Tie 
impoits are no l. eUnistve than the exports , les importations ne sonl 
pas moms impoitallies quo les exportations. No less good, ^gale- 
nient bon. (u) They have no l. than six servants, Ws n’ont pas moins 
tie six domestiquci*. They have six cars, no less! ils ont six voiturcs, 
pas moins I ils ont six \01tuies s’ll vous plait! (iii) The pioture is 
no loss than a masterpiece, le tableau n’est rien moins qu’un 
l hef-dkruvre. It was no loss a person than the duke, ce nVtait 
i.en moins que le due. It was tho duke, no loss I c’etait le due, s’il 
vous plait! What were thtv hunting‘I -Lions, no lessl qu’est-ce 
qu’ils chassaicnt?—Dcs lions, s’ll \ous plait 1 (iv) Ho fears it no 
less than I, il ne le craint pas moins que moi (je ne le crains). 
He fears him no loss than me, il a aussi pour de lui que de moi. 

I expectod no less from you, je n’attendais pas moins de vous. 

-less ll.,s]. I. a.stiff, (a) (Appended to nouns) Sans, iknu^ de, 
depoiuvu dc. Countless, sans nombre. ( Juileless, sans artifice. 
Pniniliss, sans le sou. Wifeless, sans femme. Treeless, sans arbics, 
depourvu d'aibies. TnctUss, denue de tact. Si useless, dcnu£ 
d’intelligent e. The giammailess teaching of a language, l’enseigne- 
ment d’une langue sans lecours a la L'inmmaire. (b) In-, im-, ir-,il-. 
Artless, ingenu. Pitiless, impitn) able. Alotionless, immobile. 
Thoughtless, irrcfleihi. (c) (, 1 /pended to vbs) Dauntless, intrepide. 
Tireless, infatigable. Pesistless , irresistible. 2. adv.stiff. Doubtless , 
indubitablernent, sans doute. 

lessee [le'si:], s. I. Iau.at.iire rnf (i bail) (d’un imimuble, etc.); 
tciuncicr, -leic (d’un casino, etc.); prcnei r, -cusc (d’une terre); 
fenniei ///(d’une lerme) ; amodiataile /// ( i’une pet he). 2. C011- 
ccssionnaire ////. 

lessen [lesn]. I. v.i. S’amoindi ir, diminuer; (of symptoms, etc.) 
s’attenuer; (of receding object) (se) rapetii ser. 2. v.lr. Amoindrir, 
diminuer; rapetisser; attenuer (le Limit, un crime); ralcntir (son 
activite, son aideur). Rat In ays have lessetud distances, les chemins 
de ler ont rapproche les distances. Artil: To lessen the range, 
raccoureir le tir. 

lessening, s. Amoindrisseinent m, diminution/; attenuation/, 
rapetissernent ///. 

lesser ['lesor], attrib.a. I. Petit. The l. rivers of France, les petits 
coins d’eau de France. The l. taUnts, Ics petits talents. Astr: The 
Lesser Bear, la lVtite Om se. Pk: Lesser calory, petite calorie. 
»SVc aho (H.amiim:, sri* miwort. 2. (a) Moindre. To choose 
tho lessor oi two ovils, tho losser evil, de deux maux choisir le 
moindre. The l. of the two scoundrels, the l. scoundrel of the two, 
le moms si elcrat dcs deux. His l. writings are not lacking in interest, 
ses oeuvies f secondaires ne sunt pas sans interet. (b) A: Lessor 
Asia, PAsie mineure. 

lesson 1 ['lcs(.-i)n], s. Levon /. I. (a) French /., le^on de fran^ai.s. 
To hear tho lessons, faire reciter les lemons. We du, go over, our 
lessons together, nous travaillons ensemble. See also ORJI CT-lesson, 
tiomf 1 III. (/>) Dancing lessons, lryons de danse; eours m dc danse. 
To give, take, lessons in French, donner, prendie, dcs lemons de 
lran9ais. To give ptirate lessons, donner des lemons particulit^res, 
des lemons en ville; donner ties rdp^tin’ons; F: courir le cachet. 
To deliver a l. on physics to the class , faire a la classc une le?on de 
physique. ( c) The lessons of experience, les lemons de Pcxplrience. 
To draw a lesson from sth., tirer enseignement, tirer une levnn, 
de qch. F: Let that be a lesson to you I que ccla vous serve 
d’exemple, de le^on 1 F: mettez 9a sur votre calepin 1 To read 
s.o. a lesson, reprimander qn ; faire la le^on k qn. See also teach. 
2. Ecc: The first, second, lesson, la nremi&re, la seconde, lc^on. 
lesson 1 , v.tr. Faire la Ic^on k (qn). He had been well lessoned , 
on lui avait fait la le^on. 
lessor [le'sDir], s. Bailleur, -eresse. 
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lest flcst^, cotij. I. De peur, de craintc, que . . . (ne) -f sub. 
Do not let him have so much power , l. he ( should ) misuse it, ne lui 
laisscz pas tant de pouvoir, de peur qu'il n’en abuse. L. the 
reader be led astray . . de manure (4 ce) que le lecteur ne 
se mdprenne point . . .; atm que le lectcur ne se mdprenne 
point. . . . Lit: Lest we forget, de peur que nous n’oubliions. 
2* (After verbs of fearing) I feared l. he should fall , je craignais 
qu’il (ne) tombat. I feared /. I should fall, j’avais peur de tomber ; 
je craignais de tomber. 

let 1 [let], 5. I. A: Empcchement m. See also hindrance. 

2. Ten: Let (ball), coup m, balle/, a remettie; balle de filet. 
let 2 , v.tr. A: ( p.t. & p.p. letted or let) Empfcher; entraver (la 
justice); retarder (qn). 

let 8 ,5. Location /. When I get a let for the season I spend the time 
abroad , quand je loue ma villa pour la saison je passe le temps 
a I’etranger. 

IctS «’• (P-t. & p.p. let; pr.p. letting) I. v.tr. I. (a) (Allow') Per- 
mettre ; laisser, To let s.o. do sth., laisser qn faire qch.; permettre 
4 qn de faire qch. He let him go, il le laissa partir. I let them talk 
away, je les ai laisses dire, occ. laissd dire. To let the wounded take 
a little exert ise , laisser prendre aux blesses, laisser les blesses 
prendre, un peu d’exercice. To let oneself be guided, se laisser guider. 
He let them ruin themselves, il les a laisses se miner. 'Ihey let 
themselves be swindled, ils se sont laisse filouter. Let me tell you 
that .... permettez-moi de vous dire que. . . . See also TELL I. i. 
I will let you tell it, je vous le laisse raconter; je vous laisse le 
raconter. If the weather will let us, si le temps (nous) le permet. 
I was never let to run wild, on nc m’a jamais laissd courir en liberty. 
To let fall, slip, laisser echapper (qch.). See also fall* i, slip® I. 3. 
The opportunity was let slip, on laissa Echapper l’occasion. He let 
go the rope, il lachn la corde. See also co 2 1 2. He lets pass no occasion 
of doing homage to . . il ne laisse passer aucune occasion de 
rendre liomrnage 4. . . . When can you let me have my coat ?— 
I will let you have it to-morrnw, quand pounat-jc avoir mon habit? 
—Vous i’aurez dernain. See also alone 2, m« 4, DRIVE 2 IL 1, 
FLY 3 1 . 4, have 2 3, live 2 i, loose 1 i, SLIDE 2 i. (b) (Cause) To let s.o. 
know 6th., about sth., faiie savoir, faire connaitre, qch. a qn; 
faire pait de qch. 4 qn. Let me know when . . ., faites-moi savoir 
quand. ... I will let him know you are here, je vais le prevenir 
que vous £tcs ici. i ou shotdd have let him know, vous auricz dQ le 
lui faire savoir. I thought 1 ought to let you know about it, j’ai cru 
devoir vous en faire part. Let me hear the story, racontez-moi 
I’histoire. (c) The police xvould not let anyone along the street , on the 
bridge, la police ne laissait passer peisonnc par la rue, sur le pont. 
They let him over the factory, on lui a permis de visiter l’usine. 
The captain let no one aboard, le capitaine n’a permis 4 personne 
de monter 4 bord. See also sight 1 2. (d) A.Med: To let blood, 
pratiquer unc saigndc; saigner qn. 2. Louer (une maison, etc.). 
House to let, maison a louer. To be let with immediate possession, 
4 louer presentiment. (With passive force) House that would let 
easily, maison qui se louetait facilement. 

11. let, v.aux. (supplying 1st & 3rd pers. of imperative) Let us 
make haste! ddpcchons-nous ! Let us pray, prions. Let you and 
me try now! essayons maintenant vous ct moil Don't let us, 
F: don't let’s, start yet, nc partons pas encore. Now, don’t let’s 
have any nonsense! allons, pas de betises ! A: Let us to supper, 
aliens souper; passons a la salle a manger. Let him do it at once! 
qu’il le fasse tout de suite ! Let there be light, que la lumieie soit. 
Let it be done! que ctl.i se fasse! So lot it be! soit! Let there 
be no mistake about it! qu'on ne s’y troinpe pas ! Let AB be 
equal to CD, supposons que AB soit egat a VI). Let ADC be any 
angle, soit ABC un angle queleonque. Lot mo seel voyons! 
attendez un peu I Let me die if . . ., que je meure si. . . . Let 
them all come! qu’ils viennent tons 1 vienne qui voudra 1 Don’t 
let me see you here again! que je ne vous retrouve plus ici! Just 
let me catch you at it again! epic je vous y reprenne ! Let them 
do what they will .... ils auront beau faire. . . . Let them look 
at the matter in any way . . ., dc quclque fa^on qu’ils envisagent 
la question. . . . Let their lore be ever so strong . . ., si grand que 
soit lour amour. . . . (Hypothetical) Let the machine stop and there 
will be an accident, que la machine vienne a s’arrctcr et il y aura 
un accident. 

let down, v.tr. l. («) Baisser (la glace, le marehcpicd) ; 
desccndre (unc barnque a la cave); descendre (qn au bout d’une 
corde). To let s.o. down again (with a rope), redcscendre qn (avec 
une corde). (b) Baisser, faire retomhei (un store); detrousscr (son 
tablier); ddfaue, denouer, derouler (ses chcveux). (c) Allonger 
(une robe, etc.). 2. (u) The chair was broken and let him down, 
la chaise etait cassde et le laissa tomber par terre. (/;) F: To let 
s.o. down gently, user de tact pour faire comprendre a qn qu’il est 
dans son tort, pour lui refuser qch.; traiter (un coupable) avec 
indulgence. Let him dozen gently! ne soyez pas trop dur avec lui! 
(c) F: (i) Laisser (qn) en panne; faire faux bond 4 (qn); desap- 
pointer (qn); trahir (les intcrets de) (qn); (ii) faire une avanic 
* (Q n ) I. hutnilicr (qn). I won’t let you dozen, vous pouvez compter 
sur moi. I ou should never let the firm dozen, il faut toujours prendre 
le parti de la maison. He has been badly let dozen, il a eu un grave 
mdcompte. I hope you won’t be let dozen, j’espdrc que vous ne sere/, 
pas ddyu. 3. Mch: etc: To let the fires down, laisser tomber 
les feux. 4, (a) Ddtcndre, debander (un rcssort); ddgonfler (un 
pneu). (b) Met all: To let down the temper of a ohisel, faire 
revenir, laisser revenir, un burin; recuire, dtcindre, un burin. 
Jo let down a metal to quenching temperature , adoucir un mdtal. 
let-'down, s. F: Desappointement m , deception /. 
letting down, s. I. Abaissement m. 2. Metall: Revenu m, 
rccuit in, adoucissage m. 

let in, v.tr. 1. (a) Laisser entrer (qn); faire entrer (qn); 
admettre (qn); ouvrir la porte a (qn); laisser entrer (Hair, la 
pluie). He let himself in with his latch-key , il entra aprds avoir fait 


jouer la serrure. Shoes that let in (water), soldiers qui prennent 
l’eau. This would let tn all sorts of abuses , ccla ouvrirait la porte 
4 tous les aims, (b) F: To let s.o. in on a secret, initier qn 4 un 
secret. St.Fxch: Rac: etc: To let s.o. in on a good thing, 
tuyauter qn. 2. Encastrer (une plaque); perccr (unc porte); 
empatter (les raics d’une roue). Dresstn: Tail: Ajouter, introduire 
(une pi6cc). 3 * F: (a) Mcttre (qn) dedans; rouler, duper (qn); 
mystifier (qn). I’ve been let in for a thousand, j’y suis dc millc livres ; 
e’est une perte sdche de mille livres. They let me in for the expenses, 
on m’a laissd solder la note, (b) I’ve been let in for a speech, j’ai dtd 
forced de m’engager 4 faire un discours. I did not know zvhat I was 
letting myself in for, je ne savais pas a quoi je m’engageais. 
let-'in, s. F: Eilouterie/ou mystification/, 
letting in, s. I. Admission /, introduction / (de qn, de 
Pair). 2. Encastrement tn (d’une plaque). 

let into* I. z'.tr. {a) To let s.o. into the house, laisser entier 
qn dans la maison. To lot s.o. into a secret, devoilcr un secret 
4 qn; mettre qn dans le secret. / teas let into the secret , je ius 
initio au secret, (b) (i) To let a door into a zeall, percer une porte 
dans un mur. (ii) To let a slab into a zvali, encastrer une plaque 
dans un mur. Dressm: Tail: To let a piece into a garment, ajouter 
une piece a un vetement; incruster une piece dans une jupe, etc. 
To let lace into a dress . faire un entre-deux de dentclle dans un 
vetement. 2. v.t.P: To let into s.o., s’nttaquer a qn ; se jeter 
sur qn ; P: rentrer dans le mou a qn. 

let off, v .tr. I. Faire partir (un fusil, un petard); tirer, faire 
partir (un feu d’aitifice); dtfeoeher (une fiirche, une epigramme); 
detendre brusquement (un ressort). 2* Lacher, laisser echapper 
(de l’eau, de la vapeur). See also steam 1 . 3. To let ojf a house 
into flats, louer un immeublc en appartements. To let off a flat, louer 
un appartement pris sur Pimmeuble. 4. (a) To let s.o. oil from 
sth., from doing sth., ddeharger qn d’une corvee, etc.; dispenser qn 
de faire qch. / let you off, je vous cn tiens quitte, je vous en dispense. 
You let him off too easily, vous lui faites la part trop belle. She 
offered to let him off (front his engagement ), elle lui proposa de 
rompre. (b) To let s.o. off, faire grace k qn. I'll let you off this 
time, je vous pardonne, je vous fais grace, (pour) cette Ibis-ci. 
To be let of? with a fine, en etre quitte pour unc amende. To let 
s.o. off the fine, faire grace dc l’amende a qn. 

let on. I. f*.i. F: To let on about sth. to s.o., rapporter, 
cafarder, qch. k qn. Don't you let on! ne vendez pas la 
mdche ! ne me trahissez pas l / never let on, je n’ai pas dit 
mot. 2. v.tr. F: («) Don’t r/a and let on that / xca ^ there, n’allez 
pas diie que j’y £tais. He never let on that he saze her, il a fait sern- 
blant de ne pas la voir. He never let on that he had heard them, 
il ne t&noigna aucunement les avoir entendus. (^>) U.S: To let 
on to be annoyed, feindre d’Ctrc \ex6 ; faire semblant d’etre vex^. 

let out, v.tr. 1. (a) Laisser sortir (qn) ; ouvrir la porte 4 (qn); 
laisser echapper (un oiseau) ; ^‘largir (un piisonnier). To be let 
out on bail, £*tre relaeh^ sous caution. To let out the air from sth., 
laissei echapper Fair de qch.; dtgonfler (un ballon, etc.). To let 
the zcater out of a lock, lacher les caux d’une ccluse. F: To 
let out a yell,^ laisser echapper un cii. See also oat 1 1. 
(b) Aut: etc: F: Let her out, mettez les gaz; laissez-la filer. 
2. (a) To let out a garment, laiher les coutures d’un vetement; 
r^largir un vetement. To let a strap out one hole, (re)lacher une 
courroie d un cian. (b) Nau: Lacher (un coidagc); largucr (une 
voile). See also ufel 1 . 3. To lot chairs out (on hire), louer des 
chaises. To let out sth. on contrail, affermei <ich. 4. To lot out 
a socret, laisser echapper un secret; lacher, reveler, divulguer, un 
secret; F: vendre la ma lie. 5 .v.i.F: (a) To let out at s.o. with 
one’s foot, fist, etc., decoiher un coup de pied, de poing, 4 qn. 
(/;) To let out at s.o., faire une algarade a qn; dire son fait a qn. 

letting out, s. I. £laigisseinent m (d’un prisonnier). 
2. Elargissement, relargissement in (d’un vetement). 3. Location f 
(de chaises, etc.). 

let through, v.tr. I. Laisser passer (cjn). (Jarrct-zeindow that 
scarcely lets any light though, lucarno qui mesuie le jour, ('urtains 
that let through a softened light , rideaux qui tamisent la lumiere. 
Nau: Sail that lets the wind through , voile / qui tamise. 2. F: To 
let s.o. through (an exam), admettre qn (a un examen). 

let up, v.i. U.S : (Of rain, pressure of business, etc.) Diminuer ; 
(of frost, etc.) s’adoucir. (Of pers.) Once he is started on a cimrse of 
action he never lets up, une fois lanc£ il nc s’arrCte plus, jamais il ne 
se relache. To let up on a pursuit, cesser une poursuitc; lficher. 

lct-'up, 5. U.S : Diminution / (1*71, de); changement m 
(du temps). 7 here will be no let-up in our endeazours, il n’y auia 
pas la moindre diminution, le moindre rclachement, de nos efforts. 
7 o zvnrk fifteen hours without a let-up, travailler quinze heures 
d’arrache-jMcd. 

letting, s. Louage m. Letting value, valour locative. Ste also 
HOUSE-LETTING. 

-let [let], s. stiff ,. (Forming diminutives) Kinglet, roitelet. Booklet, 
1 F >ctlt Pore ; porcelet. Flatlet, petit appartement. 

lethal [ li: 0 al], a. Mortel. Lethal weapon, arme mcurtri^re, 
l^thifdre. L. wound, blessurc mortclle. Lethal chamber, salle f 
d asphyxie (d’une fourri 4 re). Pharm : Lethal dose, dose mortclle. 
See also gas 1 i . 


lethargic(al) [le Gci:rd3ik(al)], a. l,Med: L^thaigique. Lethargio 
sleep, sommeil m l^thaigiciue; sopor m. 2. L?thargique, lent, 
nonchalant, —ally 9 adv. D’une manure l^thargicjue; lourdement, 
paresscusement. 

f leOordsi], s. I, Med: l^thargie /. To sink into a state 
ofl., tomber en ldthargie. 2* Torpeur/; inertic/, inaction/. 

Lethe [ b:Gi]. Pr.n. Gr.Myth: Lc Ldthd. 

Lethean [lh'Gkan], a. Du Ldthd. The L. waters, springs, les eaux/ 
du Lethe. 


letheon ['liiGion], s. Med: 
lethiferous [li'Gifaros], a. 


£ther m (sulfuriquc). 
Uthifdre. 
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Lett [let], i. 1. Ethn: I.ettonien, -ienne; Letton, -one. 

2. Ling: Le lcttc, lc lettiquc, le letton. 
lettable [Tetobl], a. Qui peut se louer; (immeuble) en £tat d’etre 
lou£. 

letter 1 [Tetor], s. I. (a) Lettre/, caract£re m. Engr: Proof before 
the letter, before letters, £prcuve/ avant la lettre. See also proof 1 3. 
Typ: Compound letters, ligature /. See also black letter, 
BLOCK-LETTER, RED-LETTER, STENCIL-LETTER. ( b) To obey to the 
letter, oWir a la lettre, au pied de la lettre. B: The letter killeth 
but the spirit giveth life, la lettre tue rnais 1’esprit vivifie. See also 
bead I. 1. 2. (a) Lettre, missive/. I have had a l. from him, j’ai re^u 
une lettre de lui. To open the letters, dcpouiller le courrier. 
The letters that have passed between us, noire correspondance /. 
Open letter, lettre ouverte. See also covering 1 i, dead I. i, 
French I. 2 , love-letter, pastoral i. ( b ) Com: Letter of 
exchange, lettre de change. Letter of advice, lettre d’avis. 
Jfur: Letters of administration, lettres d’admimstration (nominant 
un administrateur k la succession d’un defunt intestat). See also 
ALLOTMENT I, ATTORNEY 8 , CREDIT 1 4, MARQCE, NAT UKALIZATION, 
patent 1 I. i, sea-letter. 3. pi. Letters, lettres; belles-lettres; 
littcrature /. Man of letters, hoinme dc lettres ; htteiateur m. 
The profession of letters, la profession d’homme de lettres. The 
republic of letters, the commonwealth of letters, la republique 
des lettres. 

'letter-balance, s. Pcsc-lettrcs m mv. 

'letter-book, $. Com: Copic tn de lettres. 

'letter-bound, a. Qui s’attache trop a la lettre ; esc lave de 
la lettre. 

'letter-box, s. Boite/ aux lettres ; boite a lettres. 
'letter-card, s. Carte-Iettre/, pi. cartes-lcttus. 

'letter-case, s. Porte-lettics m mv, portefuiille m. 
Lotter-and-note case, porttfeuille poite-billets. 

'letter-clip, s. Seire-papiers m inv. 

'letter-cutter, s Typ: Coupcur m de caract^res. 

'letter—cutting, s. Typ: Coupe/de caiacteics. 

'letter-file, s. Classeur m de lettres; classe-lettres m tnv ; 
( with spring binding) rehear m. 

'letter-gauge, s. {For sted wire) Jaugc / alphalu tique. 
'letter-head, s. Kn-tete m inv de lettie (imprime). 
'letter-lock, s. Serrure / ou cadcnas m a combinaisons, a 
chifbes. 

'lefter-opener, s. Ouvre-lettres tn inv. 

'letter-pad, s. Bloc tn de papier a lctties; bloc-notes 
pi. blocs-notcs. 

'letter-paper, s. Papier m a lettres. 

'letter-perfect, a. To be lotter-perfect in one’s lessons, 
in one’s part, savoir sis lemons, son idle, par ui-ur. 

'letter-post, s. Puste/ aux lettres. 

'letter-press, s. I, Presse j a copier. 2. A : — lli i impress. 
'letter-rack, s. Porte-lettics tn inv. 

'letter-scales, s.pl., 'letter-weigher, s. — i etter-balance. 

'letter-weight, s. Presse-papiers tn inr, serre-papieis m inv. 
'letter-wood, s. Bot: - leopard-wood. 

'letter-writer, s. I. Auteur m de lettres; epistolicr, -iere. 
2. Hecueil m de modules de lettres; “le parfait secretaire.” 
letter*, v.tr. I. Marquer (un objet) avee des lettres; giaver des 
lettres sur (un objet); estampiller. 2. Mettre le titre a (un livre 
ou sa couverture). 3 , Com: Jur: C’oter (des pieces). 

lettered, a. I. (a) Marque avee des lettres. ( b ) (Livre tn) avee 
eouwrture imprimee. 2. (Ilomme) lettr£. 

lettering, 5 . I. Lettrage tn ; estampillage tn. Typ : Lettering 
by hand, repoussage tn. 2. Lettres fpl ; inscription/; titre tn (d’un 
livre). Embossed /., insiription en relief. Sunken /., inscription en 
creux. 


letter 3 , s. I. Loueur, -euse. 2. Lotter of blood, saigneur tn. 
letterless [Tctarlas], a. I. Depourvu de lettres ou d’insciiption. 
2. {Of pers.) Illettre. 

letterpress [Tetarpres], s. I. Typ: Impression / typographique. 
Letterpress printing, typogiaphie /. 2. Texte tn (accompagnant 

une illustration). 

Lettie [ letik], Lettish [Tcti$]. I. a. & s. Ethn: Geog: Letton, 
-one. 2. s. Ling: Le lette, le lettiquc, le letton. 

Lettonian [lc'tounian], a. & s. Ethn: Lettonicn, -ienne; 
letton, -one. 

lettuce petosl, s. Hort: Laituc/. Cabbage lettuce, Iai tue pommec. 

Long-leaved lettuce, alfange/. See also Cos, lamb’s lettuce. 
Lcucadia [lju'keidia]. Pr.ti.f. A.Geog: (L’ile / de) Leucade. 
Leucadian [lju'keidbn], a. A. Geog: The Leucadian Promontory, 
le promontoire de Leucadc. 
leucania [lju'keinia], s. Ent: Lcucanic/. 
leuchaemia [lju'ki:mia], s. Med: Lcutcmie/. 

Leucippus [lju'sipas]. Pr.n.tn. (Sr.Phil: Leucippc. 
leucite [Tjursait], s. I. Miner: Leucite tn, amphig£ne m ; schorl 
blanc. 2. Bot: Leucite, leucoplaste tn. 
leuco- [Tjuiko], pref. Lcuco-. Med: Leucopetiia, leucopenie /. 

Bot: Leucophyll, leucophyllc/. 
leucoblast [Tju:kobla:st], s. Biol: Leucoblaste tn. 
leucocyte [Tjuikosait], s. Physiol: Leucocyte tn. 
leucocythaemia [ljuikosi'Onmia], *. Med: Leucocythymic f, 
leuc^mie /. 

leucocytosis [lju:kosai'tousis], s. Med: Leucocytese/. 
leucoderma [lju:k0'do:rmo], s. Med: Vitiligo m. 

Jeucoma [lju'kouma], s. Med: *= albugo. 

leucoplast [Tju.-koplast], leucoplastid [lju:ko plastid], s. 
Bot: Leucite tn, leucoplaste m. 

leucorrhoea [ljuiko'rira], s. Med: LeucorrWe /; F: neurs 
blanches, pertes blanches. 

ieucosapptiire [ljutko'safaior], s. Miner: Rubis blanc. 

Leuctra [Tjuiktra]. Pr.n.A.Geog: Leuctres. 


leud [lju:d], s. Fr.Hist: Leude m ; vassal tn, -aux. 

Levant 1 [lc'vant]. Geog: l.Pr.n. The Levant, le Levant. 2. Attrib. 
Du Levant; levantin. Hist: The Levant Company, la Compagnie 
du Levant. 

levant 3 , v.i. F: Partir sans payer; {esp. of bookmaker) decamper 
sans payer; lever le pied. 

levanter 1 [le'vantar], j. Meteor: Natt: Levantin m ; vent tn aigr>* 
de Pest (dans la Mediterran^e). 
levanter 2 , s. F: Bookmaker tn qui d£campe sans payer. 
Levantine [Ie'vantin. 'levantin]. I. a. s. Geog: Levantin, -ine 
2. s. Tex: (Silk) Levantine/. 

levator [le'vcitar], s. Anat: £l£vateur m ; (muscle) rclcveur m. 
levee 1 ['levi], s. I. (a) Hist: Lever m (du roi). {b) Reception royale 
(tenue l’apr^s-midi et pour homines seulement). 2. [D'vi:] (J.S: Re¬ 
ception (chez le President, etc.). To hold a levee, recevoir. 
levee 2 ['levi, lc'vi:], s. Civ.E: IJ.S: Lev£e /, digue /, endigue- 
ment tn (d’une riviere). 

level 1 [levi]. I. s. I. Tls: etc: (a) Niveau m (de charpentier, etc.). 
Surveyor’s level, niveau a lunette. Plummet level, plumb level, 
vertical level, niveau a plomb; niveau de mavon. Air level, niveau 
a bulle d’air. See also dumpy 1 i, spirit-levei , spot-level. 
(/>) Level (rule), latte / de niveau; r£glc / de niveau, 
(c) Mch: Water-level, niveau d’eau. 2. (a) Niveau (de la mer, 
d’une riviere, d’un plateau); niveau, £tage tn (de la sociefe). 
Difference of level between tzvo objects, demvcilation / de deux 
objets. Surv: Differences in /., dificrences / de niveau ; d£mvdle- 
ments tn, denivellations. Determination of level, denivellation. 
(Seal: Civ.E: Change of level, ressaut m, deni vellat ion. At a 
higher level, en contrc-haut {than, de). At eye level, a la hauteur 
<ie l’u-il; a hauteur des yeux. On a level with sth., de niveau 
avee qch.; au niveau de qih. ; a la hauteur dr qch.; sur le memo 
plan que qch. Fan-light on a l. with the ceiling, vasistas tn h hauteur 
du plafond. Druv.ing-room on n l. ?uth the garden, salon tn de 
plam-pivd avee le jaidm. To bo on a level with s.o., ^tre au niveau 
de qn ; etre sur lc metric plan (social, intcllectuel) que qn ; fitre 
l egal de qn. To rise to the level of s.o., s’elever au niveau de qn. 
To eomo down to s.o.’s level, se mettre au niveau, & la portee, de qn. 
Water finds to find its own /., 1 ’eau cheiche tonstamrnent son niveau. 
To find one’s level, trouver son niveau (social, etc.). See also 
strut, WATFR-i kvll. (/>) Out of level, (1) {of billiard-table, etc.) 
denivclc; (11) {of tiles, etc.) desaflleurant. To be out of /., (i) £tre 
denivcle; (11) desaflkurcr. fo throw an instrument out of level, 
dcniveler un instrument. 3. (a) Surface / de niveau, terrain tn dc 
niveau. Aut: Rail: Palier tn. Dead level, palier absolu. See also 
dead I. 5. On the levol, (1) a l’uni; (li)/ 7 : {of pers.) loyal, -aux ; de 
bonne foi; (111) F. en toute honn£tct£, en toute sinc£rit£; loyalc- 
ment. Aut: Spoed on the level, vitesse/ en palier. ( b ) Min: (i) Ni¬ 
veau, etage; (ii) galcric / (dc ni\eau), voie / (de niveau). Blind 
level, galcric a siphon. Deep level, niveau profond. Bottom levei, 
niveau dc fond, (r) Geol: £tage. {d) Ph.Geog: Plaine /. The 
Bedford Level, the Great Lovol, la grande Plaine (de la region 
des Jens), {e) Biet tn, Inez m (d’un canal). See also summit level. 

II. level, a. I. (a) {Not sloping) (Terrain tn) dc niveau, k niveau ; 
(route /, etc.) en palier. Aut: Rail: Level run, level stretch, 
palier m. (/>) {Flat) £gal, -aux; uni. (c) Level with . . ., de 
imeau avee . . .; au niveau dc . . .; a (la) hauteur de . . .; 
aflleurant avee. . . . See also 1 bussing 5. L. with the water, 
a flcur dc 1’eau ; a Htui d’eau ; an las de l’eau. L. with the ground, 
a Hem du sol; au ras du sol; a ras tie terre ; a rase terre. To lay 
a building l. tilth the ground, raser un edifice. To make tivo walls l. 
{with one another), aftleuter, faiie afHeurer, deux murs. The water 
is I. with the top of the bank, l’eau affleure le haut dc la rive. Sp : To 
draw level with . . arriver k (la) hauteur de . . . ; (*Vi rowing) 

\cnir bord a bord avee. ... 2. Lovel li e, vie reglee, r£guli£re. 
Level tone, ton soutenu, uniforme. Level head, t£te bien equilibree. 
To keep a levol head, garder sa tete, son sang-froid. F: To do 
one’s level best, faire tous ses efforts, fairt tout son possible; faire 
tie son rnieux. 

III. level, adt. Av: To fly level, (1) voler en palier; (11) atta- 
quer lc palier. 

Tevcl-'hcaded, a. Qui a la fete bien dquilibrde; pondeie. 
He is l.-h., e’est une tete carrec, une tete bien organisde ; il a Pcsprit 
rassis. 

levcl-'headedness, s. Fsprit bien £quilibre ; poruleiation /. 
level 2 , v.tr. (levelled; levelling) I. (a) Niveler; mettre (un billard, 
etc.) a niveau, de niveau, {b) Niveler, aplanir, aplatir, £galiser, unir 
(une surface); araser (un terrain, un rnur, etc.), (c) To level a 
town, a building {to the ground, Lit: in the dust), raser une ville, 
un edifice, {d) Lit: To level s.o. to the ground, etendre qn par 
terre (d’un coup de pomg, etc.). 2. Pointer (un fusil), braquer (un 
canon), diriger (une longue-vuc) {at, sur). To level one’s gun at, 
against, s.o., ajuster, viser, qn avee son fusil; coucher, mettre, 
qn en joue. F: To level sarcasms, accusations, against s.o., 
lancer, diriger, des saicasmes, des accusations, contre qn. To 
level a blow at s.o., porter un coup k qn. The speech was levelled 
at me, e’est moi qui etais vise. 3. Surv: Dcniveler (une region, etc.). 

level away, V.tr. I. Aplanir (des in£galit£s). 2* Abolir (des 
distinctions socialcs, etc.). 

level down, V.tr. I. Araser (un mur). 2. Abaisser (qn, qch.) k 
son niveau. 

level up, v.tr. I. To level sth. up to . . ., elever qch. au niveau 
de. ... 2. tfgaliser (lc terrain, etc.) (en cornblant les creux). 

levelling 1 , a. I. Nivelant, niveleur, -euse. 2. Pol: figalitaire. 

levelling 2 , s. I. (a) Nivellemcnt m ; (i) mise / k niveau, de 
niveau ; (ii) aplanisscment m (d’unc surface); egalisation / (de la 
chauss^e). (6) Arasement m (d’un mur). 2. Pointage m, braquage m 
(d’une arme k feu). 

'levelling-compass, s. Surv: Boussole / £clim£tre; 
graphomfctre m. 
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'levelling-pole, -rod, -staff, x. Surv: Mirc/(de nivelle- 
ment); jalon tn d’arpentage; balise /. Target levelling-rod, 
jalun-mire m, pi. jalons-mires ; mire-jalon/, pi. mires-jalons ; mire k 
voyant. 

'levelling-screw, x. Vis / de calage; vis calante; vis de 
bride. 

leveller ['Iev(j)br], x. I. (Pcrs.) (a) Niveleur, -euse. (6) Pol: Egali- 
taire tnf. 2, Civ.E: Road leveller, (i) rouleau cornpresseur; 
(ii) niwleuse / dr route. 

levelness ['lcv(;>)lnns], s . I. («) Nature plate, unic (d’une surface), 
(ft) Position / de niveau. 2. His levelness of head, son esprit bien 
^quilibre ; son esprit pondeic. 

lever 1 ['liivor], s. i. Alec: I.evier tn. Lever of the first order, 
levier du piemicr genre; levicr inteimobile. Lever of the seoond 
order, levier du dcuxicinc genie , levier intcricsistant. Lever of the 
third order, levier du troisieme genre; levier mtetpuissant. 
2. Mtc.E: Tls: Levier. Sm.a: Clef, levier d’ouvcrtuie (de fusil 
de chasse). Artil: Espar(t) tn (de manu-uvre d’un canon). 
Locksm: Bascule / (d’unc serrure). Cam lever, poueet tn. Bent 
lever, angle lever, levier coudc, brisft, a renvoi. Clockm: Regulating 
lever, raquettc / (de montre). Aut: Gear lover, levier dcs vitcsses. 
Av: Tail-skid lever, guignol m de bcquillc. Elevator lever, guignol 
du gouvernail de profondcur. See also bell-crank, dolt-lever, 
riiANue(-sm.r>) i-ever, control 1 i, hand-lever, ignition, 

KNEE-LEVER, LOCKING-LEVER, ROCKING-LEVER, STARTING-LEVER, 
TOGGLE-LEVER, TYRE-LLVER. 

'lever-balance, s. Pcson tn k contrcpoula. 

'lever-engine, x. Machine / a balancier. 

'lever-escapement, s. Clockm: £chappement tn a anrre. 
'lever-grip, a. Tls: Metaho: Lever-grip tongs, ecrevisse/. 
'lever-handle, s. Veh: etc: Bascule J (de portiere); (of shop 
door) bee-de-cane tn, pi. becs-de-cane. 

'lever-jack, s. Alec.E: etc: Cric m k levier. 

'lever 'watch, s. •Clockm: Montre / a ancie, a cchappement. 
lever 2 . I. v.i. Manoeuvrcr un levier. (Of part , etc.) To lever 
against sth., faire levicr sur qch. 2. v.tr. To levor sth. up, soulcvcr 
qeh. au moyen, a 1’aide, d’un levier; cxcrccr une pesee pour 
soulever qch. 

leverage ['fi.'varedj], x. I. (a) Force /, puissance f, de levier; 
abattage tn (dc la manivelle d’un trend). Alec: Leverage of a 
force, bras tn de levier d’une force; rapport tn des bras de levier. 
Row: L. of the oar, levier tn de l’aviron. (ft) To bring leverage 
to bear on (« door, etc.), exercer dcs pcsecs / sut (une poite, etc.). 
(c) To give s.o. leverage, donner un a vantage a qn (sur soi-menie). 
We hare no l. we could bring to bear upon him, nous n’avons pas de 
prise sur lui. 2. Systemic tn de leviers. 
leveret pevoret], s. Levraut m. 

Levi J'luvai]. Pr.n.tn. Ji.llist: L<Jvi, 

leviable f'leviobl], a. I. (Imp6t in) percevable. 2. (Pusonne /) 
contnbuable. 

leviathan [le'vabOon], s. I. Ii: Leviathan m. 2. P: Na\irc m 
monstie. 

levigate pcvigcit], r./r. Pharm: I. Ia*vigei ; icduue en poudre. 

2. Delayer (with, avec). 
levigation [lcvi'gci.S(.»)nl, s. Lcvigation /. 
levirate ['liiviretj, s. Jew.Hist: Levuat m. 

levitate f'levitcit]. Psychics: I. v.i. Se soulever (par levitation). 

2. r./r. Soulever (qch., qn) (par levitation), 
levitation [levi'teiS(3)n] f x. Psychics: Levitation/. 

Levite puvait], s. D: L^vitc tn. 

Levitical (le'vitik(o)l], tf. 1 . 11 : LiSvitiqtie ; des Invites. 2. Levi- 
tical degrees, degres dc parente ou d’alliance prohibitife dc 
manage. A fart i age rvithin the L degrees, manage tn entre parents 
ou allies au dcgri 4 prohibe. 

Leviticus [leVitikas], x. ii: Le Levitique. 

levity ['leviti], s. I. Lcgerctc J ; manque tn de serieux. 2. Work 
marred by frequent levities, uuvie/que depare une surabondance de 
propos frivoles. 

levogyrate |li:vo'd3airet], levogyrous [liivo'djairas], a. 
Ch: Leiogyre. 

Icvulose f'levjulous], .V. — LAI V CLOSE. 

levy 1 pevi], s. I. (a) LcWfe / (d’un impot). (ft) Alt/: Levtfe (des 
tioupes) ; requisition f (dcs ehevaux, etc.). Altl: Levy in mass, lc\ee 
en masse. 2. Impot tn, contribution /. Trade union that colletts a 
political l. from its numbers, syndicat m qui fait payer a ses membres 
une cotisation pour Paction politique. See also capital 2 II. i. 
levy 2 , r./r. I. (a) Lever, perccvoir (un impfit); imposer (une 
amende). To l. a duty on goods, imposer dcs merchandises ; frapper 
des marchandises d’un droit. To l. a fine on s.o., flapper qn d’une 
amende. To l. the tithes, prelever la dime, (b) Members are levied 
ten shillings a year for the pension fund, Ies traitements sont sujets 
a un prelftvemcnt annuel de dix shillings comrne contribution 
k la caisse de rctraitc. 2 . Mil: (a) Lever (des troupes). (6) Mettre 
en requisition, requisitionner (des denies, etc.). 3* ( a ) J ur: To 
levy execution on s.o.’s goods, faire une saisic-exccution sur le*. 
biens dc qn. (b) To levy war on s.o., faire la guerre a, contre, qn. 
To levy blackmail, faire du chantage. To l. blackmail on s.o., 
smirnetfre qn a un chantage; F: faire chanter qn. 

levying, s. Levle / (d'impdls, de troupes); perception / 
(d’impots). 

lewd [ljurd], a. I. Irnpudique, lascif, lubrique, paillard, crapulcux. 

L. smile, sourire lascif, Ignllard. 2. A. & 11 : Has, vil, ignoble, 
-ly, adv. Impudiquement, Iascivement, lubriquement, cra- 
puleusement. 

lewdness ['lju:dnas], s. I. Impudicitl /, lascivete f, paillardise f, 
libidinositif/, lubricite/. 2. Luxure/, crapule/, d^bauchc/. 
lewis 1 ['lu:is]. I. Louve /(k pierres) en trois pieces. 2. Freemasonry: 
Louvetcau m. 

lewis 2 , v.tr. Stoncw: Encastrer une louve dans (une pierre). 


Lewis 3 . Pr.n.m. Louis. 

Lewis 'gun, s. Mil : Fusil mitrailleur. 

Lewis-'gunner, x. Mil: Mitrailleur m- 
lewisson ['luiisanl, s. -= lewis 1 i. 
lexical ['leksik(3)lj, a. Lexicologique. 
lexicographer [icksi'kografar], s. Lexicographe tn. 
lexicographical [leksiko'grafik(3)l), o. Lexicographique. 
lexicography [leksi'kogrofi], s. Lexicographic /. 
lexicological flcksiko / bd3ik(a)l] l a. Lexicologique. 
lexicologist [leksi'kolodjist], s. Lexicologue tn. 
lexicology fleksi'kolodji], s. Lexicologie/. 
lexicon f'lcksikon], s. Lexiquc m. 
lexigraphy [lek'sigmfi], s. Lexigraphie/. 

lex talionis [Tekstali'ounis], Ll.phr. Jur: Hist: La loi du talion. 
Leyden ['lafchn]. Pr.n. Geog: Leyde/. See also jar 3 . 
leze-majesty [lirz/madjesti], s. ~= lese-majesty. 
liability [iaio'biliti], x. I. Jur: Responsabilit^ /. Joint liability, 
responsabilit^ eonjointe. Several liability, responsabilit^ slparlc. 
Joint and several liability, reaponsabilit^ (eonjointe et) solidaire ; 
rcsponsabilit^ solidaire et indivise; solidarite/; coobligation /. 
Absolute liability, obligation inconditionnclle. Employers’ liability, 
responsabilite des patrons (pour les accidents du travail). The 
Employers’ Liability Act, la loi sur les accidents du travail. See also 
company 1 4, insurance i, join 2 II. 2. Com: Fin: (a) Contingent 
liability, (i) engagements £ventuels; passif ^ventuel, exigible; 
(ii) tierce caution. Bank: Contingent liability In respeot of 
acceptances, d^biteurs mpl par aval, (b) pi. Liabilities, ensemble m 
dcs dettes; engagements, obligations //>/, valcurs passives, 
dettes passives; le passif; (in bankruptcy) masse passive (d’une 
liquidation apr£s faillitc). Assets and liabilities, actif m et passif. 
Current liabilities, exigihilites /. To meet one’s liabilities, faire 
face a ses engagements, a ses ech<?anccs. Their liabilities are very 
large, leur passif est considerable. 3. (a) Liability to a fine, 

risque tn d’(encourir une) amende. L. for, to, military service, 
obligation / du service militaire. (b) Disposition /, tendance / 
(to sth., to do sth., k qch., k faire qeh.J. To have a l. to catch cold, 
avoir une disposition a s’enrhumer; etre susceptible de s’enrhurner. 
(c) (Of product, etc.)L. to explode, danger tn d'explosion. 
liable ['laiabl], a. I. Jur: Responsablc (for, de). You are l. for 
the damage, vous £*tes responsablc du dotnrnage. See also damage 1 3. 
The expenses for which I am les frais m me conc ernant. See also 
jointly, 2. Sujet, assujetti, tenu, astreint (to, k); redevable, 
passible (to, dc). L. to stamp-duty, assujetti au timbre. L. to a tax, 
assujetti ii un impot; redevable, passible, d’un impot. Dividends 
l. to income-tax, dividendes soumis a l’mipot sur le revenu. t o make 
sth. 1 . to a tax , assujettir qch. a un imp6t. Liable to a fine, passible 
d’unc amende. L. to arrest, contraignablc par corps. L. to military 
service, astreint au service militaire. 3. Sujet, apte, expose 4 (to, &). 
L. to make mistakes , enclin a faire des fautes. Car l. to overturn, 
voiture sujette k verser. Ground l. to be overflowed, terrain expose 
aux inondations, en danger d’etre inond^. Goods l. to go bad, 
marchandises / susceplibles de se corrompre. At my age one is 
l. to rheumatism, a mon age on est sujet au rhumatismc. To be 
l. to catch cold, avoir une disposition a s’enrhumer. L. to be 
swayed by self-interest , accessible a l’inttfrSt. 4. (a) Difficulties 
are l. to occur, dcs difficult^s / sont susccptiblcs de se presenter. 
Rule l. to exceptions, r£glc / qui souffle des exceptions. Plan l. to 
modifications, projet tn qui pourra subir dcs modifications. 
(b) U.S: (-- likely ) lie is l. to go, il est probable qu’il ira. 
liaison [li'ei>.an], x. Tdaison /. I. Altl: Poor l. between units, 
rnauvaise liaison entre les troupes. Liaison officer, agent m de 
liaison. 2. Union / ilhcitc. 3, Cu: Liaison (d’une sauce). 
4. Ling: To make the liaison, faire la liaison (entre deux mots), 
liana [li'ornu], x. Hot: Liane/. 

liar f'laLir], s. Mcntcur, -euse; P: craqueur, -euse. He n a l.! 
il en a menti 1 He's an arrant L, e’est un menteur insigne, achevt 4 ; 
il ment comrne un ariacheur de dents. You /./ menteur que tu es 1 
F: I’m a bit of a liar myself, hut there are limits! je veux bien 
qu*on soit menteur, mais pas a ce point-Iii! 
lias ['laios], s. Geol: I. (Stone) Liais m. 2. ( Stratum ) Lias m. 
lias(s)ic [lai'asik], a. Gcal: Lias(s)ique. 

libation |lai'beiS(^)n], s. Libation /. F: To indulge in copious 
libations , faiie d’amplcs libations ; se livrer ^ des libations copieuses. 
libationer [lai'beiS^nor], x. Rom . Gr.Ant: Faiscur tn de 
filiations ; sacriiicatcur m. 

libel 1 f'laibl], x. I. («) DifTamation /, calomnie /. (b) Jur: Diffa- 
ination (par ccrit) ; <krit m diffamatoire ; libellc m. To utter a 
libel against s.o., publier un article ou un ^crit diffamant contre qn. 
To bring an action for libel against s.o., intenter un proces en 
diffamation a rjn. To serve s.o. with a writ for /., assigner cjn en 
diflamntion. See also action 1 5 . F: The portrait !a a libel on him, 
ce portrait ne le flatte nas, est peu flatteur, resseinble k une 
caricature. 2. Jur: (Scot.) Libelk* tn de la plainte. 
libel 2 , v.tr. (libelled; libelling)/ur; I. DifTamer (qn) (par 6crit); 
publier une calomnie contre (qn); calomnier (qn). 2* (u) Ecc. & 
Scot: Libeller une plainte contre (qn). (ft) Intcntcr un proefts a 
(un arinateur, etc.) devant la Cour de l’Amiraute. 
libelling, X. Diffamation /. 

libellant [Taifalant], x. Jur: (Ecc. & Nau.) Requ^rant, -ante, 
libellee [laibeTi:], x. Dd'fendeur, -eresse (dans un proefts en 
diffamation). 

libeller flaibabr]^. Diffamateur,-trice. 

libellous ['laibolasj, a. (ficrit) diffamatoire, diffamant, calomnieux. 
-ly, adv. Calomnieusement. 

libcllula [li'beljuln], x. Ent: Libellule/, F: demoiselle/. 
liber ['laibar], x. Bot: Liber m (de l’^corce). 
liberal ['liboral], a. 1 . (a) Liberal, -aux. Liberal eduoatlon, 
education lib^rale. The liberal arts, les arts lib^raux. (ft) (Of pen.) 
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D’esprit large, franc ; sans prcjugix. In the most /. sense of the word, 
au sens 1 c plus large till mot. 2. (a) Liberal, gcncteux, prodiguc! 
Liberal of one’s money, of promises, prodigue de son aigent, tie 
prnmesscs. L. of advice, prodigue de consciL. Liberal to, towards, 
s.o., geneieux pour, enveis, qn. To he l. in business, with one's ser¬ 
vants, 6tre large en affaires, avee ses domestique-,. Liberal offor, ofTrc 
genereuse. ( h) Liberal, ample, abondant. L. supply of food, alimen¬ 
tation abondante, genereuse. L. provision of . . .ample piovisum/ 
de. ... 3. a. & s. Tol: Liberal (m). -ally, tn/r. Liberalement. 

1. Dans un esprit laige; sans etroitesse. 2. (b'nereu-,einent 
laigcment. To giie /, to s.o., faire des libeialilt's a qn. To reward 
s.o. /., reeompenser grassenu nt qn. 

liberalism ['libaroli/mj, s. Pol: Theol: Libei,disme in. 
liberality [liba'ralitij, s. Libcralitc /. I. Lai gear f (de vues). 

2. (a) C ienerosite/. (h) lie has impoverished liim^lj h\> his hheralitits, 
ll Ft st appauvri par ses libcralitcx, par ses prodigal itis j . 

liberalization [libatolai'zci$(.>)nJ, v. Klargissement m (des nlces). 
liberalize L'libnralaiiz], r.tr. Liberaliser (les idtes, un peuplt). 
liberate ['hboicit], V.tr. I. Liberer; inettrc en libute; elargir 
(un prisonmer); aflramhir (un cm law); lather (des pigeons). 
To l. the mind from prejudiie, delivtcr Paine drs piejuges; se 
liberer de toute prevention. 2. ('Ji: To liberato a gas, libeier, 
degager, un gaz. 3. Fin: To liberate capital, mobiliser des’ 
t apitaux. 

liberating, a. Liberateur, -trite, 
liberation [lil>a'rci;v(a)iij, J. I. Liberation /; mist* / en liberte; 
elargissement m (d’un prisonnier); aflranrhissenient vi (d’un 
esclavc). L. from the yoke of . . ., affraiu hissement tin joug de. . . . 
2. Ch: Pli. Mise en libci te, degagement m (d’un gaz). L. of loot, 
degagement de chaleur. 3. Fin : Liberation of capital, mobilisation/ 
de capitaux. 

liberationism Jhba'rei.^ni/m], s. Politique/ de sepai at ion de 
PFglise et tie PEiut. 

liberationist [hhVmMmst], s. P.utisan m lie la separation de 
PFglise et de l’Etat. 

liberator [libireit.ir], s. Liberateur, -true. 

Liberia (lai'br uu/]. Pr.n.Oeog: Le Libei i.t. 

Liberian [lai'hi ari.m], a. s. G cog: Libtru n, -ienne. 
libertarian [liba/ttarian], a. is s. I. Tol: Lilnrti.ro (mf). 

2. Phil t licl.II: Partisan in du libie atbitie. 
libcrticidc 1 [li'h.rrtisaid], a. & s ( Pers .) Libertinde {mf). 
libcrticide *', s. (Crime) Libertic itle^w. 

libertinage ['lih.utincdy], libertinism ['bbvtim/m], s. 1. Libre 
pensee/; . 1 : libertinage in. 2. Libertinage; nueurs dissipets; 

dtfhauihe f. 

libertine f hho; tin], a. s. 1. Libte penseui im) , A: libel tin (mV 
2. Lib* 111 n (w); d< bam he (m). See also * H \i< mu i>. 
liberty 1 f'hb.wti) V. I. Liberte/. (1/) Libcity of conscience, of the 
press, libeite de const icnie, de la presse. Libcity of thought, 
libie examen m ; libeite tie point e The libei tv of tho subject, 
la liberte ei\ile. 'To haie full l of action, avoir pkine libeite 
d’action. Libnrty to do stb., liberte, j-tiMission f, ile f.iiie q*b. 
At liberty, (1) en libeite, A as y: en pit mission, (11) libie, 
dispnmble. To set s.o. at liberty! to give s.o. his liberty, nuttie 
qn en liberte; donnei la 1 lei des diamps a qn , ilaigu, lehwhtt 
(un prisonuu’i). To stiure otu's /., obtinir sa libeite. To bo 
at liberty to do sth., etre hbre di faire «|. h. You are at I. to belttve 
me or not , libre a vous, pernus a \mis, do ne pas me eroire. 
The rhiiutjtur is not ahea\s at /.. le chauffeur n’est pas toujours 
dispi ruble, h'' This is Liberty Hall, \ous etes ut coniine chez 
\011s; 1 Yst ic i Pabbayc de Thelemo. See also cai* 1 i. (b) To take 
the liberty to di, of doing, sth., pic.die la liberte, se petmeltre, 
de fane qih. I take the l. of drawing your attention to . . ., je me 
permels d’attmr votic attention sur ... (r) To take liborties 

with s.o., picndri des libeite-., se pumettre des ptivautex, av ce qn ; 
F: batitoler avee (one jeune temme). He talas a good nmity 
hbiftiis , u se peituit bieit des clmses. To taki liberties rath a text, 
pretuhe des iibeites avee un texte 2 . pi. fur' A: Liberties. 

(a) Pait-es d’un eomte non sotimises a l’autoiite judu inire du 
slit 1 if. (b) Regions luus des conlins d une cite mais y appartenantes. 

(< ) Alentours in de cet tames pnsuns, 011 ll etait pet mis aux detenus 
de demetirer. 

'liberty-boat, .v. Navy: Vedette/ de> peimisMoimaues. 
'liberty-man, />/. -men, s.m. Navy: Permissionnau*. 
'liberty-ticket, s. Naiy: Permission/de terre ; (leuille/de) 
permission. 

Liberty", attriba. Liberty silks, stuffs, colours, etc., studies /, 
etoffes/, 1 ouleurs f (qui soul des specialties de la tnaison) Lilurtv 
(de Londies). 

libidinal lli'bidmal], a. Psy: (DcLirs m, etc.) dc la libido 
libidinous [h bidinas], u. Libidineux. lascif, lubtique. -ly, <nh . 
laiscivement. 

libidinousness [h'bidinAsnas], s. Libidinosite/, lascivete/. 
libido fb'baulo], s. Psy: Libido /. 

Libra ['laibm]. Pr.n. Astr: La Balance. 

librarian [lai briarian], s. Uibliotlie* aiie ni ; consetvateur m de 
bibliotbeque. 

librarianship [lilt brearianvip], S. Poste m, emploi m, de 
bibhothecaite. 

library ['laibrari], s. I. Ribliothcque / (collection / de livres ou 
salle / de lecture), (a) Londing library, bibliothcque de pret. dc 
location dc livres; cabinet m dc lecture. Reference library, salle 
Je lecture; bibliothcque dont les livres se consul tent sur place; 
bibliothcque qui ne consent pas le pict. Free library, bibliothcque 
pufclique ; esp . bibliotbCque municipalc; bibliothcque dc la vule. 
Circulating library, bibliothci]ue circulante. Private bibliothcque 
I>riv*Je. Library edition, (i) edition / grand format; (11) edition sur 
grands paniers ; edition soignee, (b) l^ibl: The Everyman Li rary, 
la bibliothcque Everyman, les Editions Everyman, r . e s a j 
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walking library, cVst urn* biblioth^tiue vivante. 2. For a col¬ 
lection of things ot/ur than books, often rendered by -theque /. See 
FILM 1 HKCORI) 1 7. 

librate f'laibreit], v.i. O si lllcr (coniine un balancier) ; balancer, 
llbration [Iai'breiS(o)n], s. I, (it) Ost illation /, balancenant rn. 

(b) Equibbie nt. 2. Astr: Llbration / (de la lane), 
libratory [ laibrotari], a. (Mouvement in) oscdlatoire. 
librettist |li'bretist], 5. Th: Librettiste rn. 

libretto, pi. -i, -OS fli'bretv, -i, -ouz], s. Libretto m, pi. libretti, 
librettos; livret m (d’opera, etc.). 

Ljburnja [laPbairnin, li--]. Pi.n. A.(ln>g: I.a Ld-mnie. 
Llburniail [lai b.vmi.'.n, li-J, f/. & s. A.fJeog • I lburrucn,-ienne. 
Libya ['libii/]. Pr.ti. A.(Je<g- I .a i.ibve. 

Libyan f hbion], a. & S. AXJag Libyen, -enne. The Libyan 
Desort, le desert de Lihyc. 
lice [laisj. .SVeioLM-. 

licence f'laisans], 1. (a) Pei mission /, autoiisation f. Under 
licence from the author, from ttie inventor, nvet l’autorjsafion de 
I’auteur, de I’mvrnteut (b) A din Pirnus rn, autorisation; 

patmte/, pnvilcge nt. Licence to soil sth., licence / pour vendre 
qvh.; patente. L. for the sale of drink , liquor licence, patente de 
del'it de boissons ; lueine de ilebitant. On-licence, lic ence 
peimettant la cnnsommatmii dis boissons sur les lieux. Off-licence, 
lie cine permettant ex< iusivement la vente des boissons emporter. 
Occasional licence, auton .irion speeiale. Pedlar’s licence, auto- 
riMtmn de colpoitage; jvtente de <olpoiteur. Printer's licence, 
brevet m d’impritncur. Trades subject to a licence, requiiing a 
licence, metiers in pntcntahlcs Theatre licence, tobacco licence, 
wireless licence, autoi i at mn d’exploitir line salle de spec fades, 
un debit de taluc, d’avoir un poste de radio (delivree moyennant 
pavement d’une taxe). Marriage licence, raehat m des bans (de 
manage); dispmse / de bans. To get a marnage /., ac'heter des 
bans. Gun licence, 'hooting licence, permis de ehn.se; peinns de 
putt d amu’s ; p port m d’armes. ( 'arrving a weapon without a /., 
putt d’.utnc prolubee. To take out a licence, se fane inscrire h la 
patente. To take out a dog licence, ai quitter la taxe pour son chicn. 
Licence holder, pat* nte rn Aut: To take out a licence for a car, 
ai quittei le dn»it amiud de mtse en circulation. Dealer’s l. vumbtr, 
nutuero d’lmmattleulution attubue a une tnaison dc commeice. 
Driving licence, pet mis ill conduire brevet m de capaeite ; brevet 
ile ihauffcur; (/;/ Fr ) eute / tose. (f) Min : Mining licence, act cm 
de concession de mini-.. 2. "ch: {In some universitii" ) Luetiee (in 
law\ etc., m droit, etc.). 3. (a) (Abuse of fnrdom) Licence. Poetic 
^licence, licence pndique. (b) - LirtM 10* SM sS. 
license 1 [daisnr.s], V.tr Accorder un pci mis, une patente, un 
bu-vet. un priviliec, a (qn) ; patenter (qn). To /. s.o. to sell drink , 
dihviei ii qn une patente dc debit de boissons; autoriscr qn 4 
temr un dibit de boissons. To bo licensed to sell sth., av'oir 
Pautoiisation de vendre qch. To iiconso a play, autoriscr la repre¬ 
sentation d’un** piece. (Of inert hunt, iti.) To be duly licensed, payer 
patente. Church proporly liconsed for the celebration of maniagos, 
Oglise dCinient autoi lsee a eelebur les manages. 

licensed) a. I. Adm: Autorise, patente. Licensed doaler, 
patente, -ee. Licensed house, debit in de boissons. Av: Licensed 
pilot, pilotc brevete. See also vii M’AIIMI t. 2. Privdegie. 

licensing, s. Autorisation/ (de qn a fane qi h.) ; octioiement rn 
d’un permis, d’une autoris.ition 1A .;n). Licensing requirements, 
conditions / d’autorisation. Licensing acts, lois relatives aux debit* 
de boissons alioohqur,; lois sur les patvnics de debitants 

license-, s. U S: uetNCE. 

licensee [laisan'si:], s. Patent^, -ee; titulaire mf; coneession- 
tiairc mf; detenteur in d’une patente ou d'un permis. 
licenser ['lais.msar], s. (a) Oitroyeur in, eoncesseur m (d’unc 
permission), (b) Cetisc-m m file pieces de th'atre, etc.), 
licentiate [lai'senSiet], 1. i.Sih. f-iceni t^.-ee. 2. Fct : Aspirants 
a un pastorat (de l’Pglise reformee) ; novice in qui a obtetiu ses 
Ji plumes. 

licentious [lai'senvtsj, a. Liecnueux, detegle, devergond^, 
debauche. -ly, adv. Lit eiiceuseinent. 
licentiousness [lai'scnSasit jsJ, s. Lk cnee /, dei^glement m, 
devergondage m, debaui he /; debordement(s) m(pl). 
lichen f'lailon], s. I. Moss: Lichen m. Greybeard lichen, usn^e 
barbue. 2. Mid: Lichen. 

lichcncd 1 " laikand], a. (Mur, etc.) couvett dc lichen, 
lichenology llailo'mludvi], S. Moss: Lichenologie f. 
lichenous [Likinas], a. I. Liihi'nique; convert de lichen. 
2. Med: T.iehi'neux. 

lich-gatc ['litSgeit), a'. I’orche d’entiee de eimetkte siirmon'o d’un 
nppentis (pour abuter le cerciuil en attendant I’anivt'e «lu pi etre). 
lich-owl [ lit.Saul], s. Unt: Chat-huant 111, pi. ehats-luiant*; 

1 houette /- 

licit I'lisit], a. Lieite. -ly, adv. Licitemcnt. 

lick 1 [likj, s. I. (it) C oup m de langue. (Of animal) To give s.o. a 
lick, lei her qn ; P: fane une let he a <in. F: To give oneself a 
lick and a promise, se faire un brin de toilette, (b) F: Petite 
quantite ; petite part. l- : S: Ho won’t do a lick of work, il ne fait 
mn dc non. 2. A : Coup (porte a qn). lie got many a l. of a stick, 
il tesut inaint coup de baton. 3. F: At a great lick, at full lick, 
a toute allure ; a toute vitesse ; F: cn q latrictnc vitesse. BV were 
going at a terrific /., nous allions d’un tiain a’enter. 4. sai.t-i.ick. 
lick-, v. 1. v.tr. I.ei her. The dogs would come and l. my hand, 
les ehiens rn venaiciit me lecher la main. The flames were already 
licking the walls, deja les flammes leihaient les murs. To lick 
one’s lips, F: one’s chops, s’en lecher les babouincs ; se (pour)lechcr 
les babincs. F: To lick s.o.’s boots, lecher les bottes 4 qn. F: To 
lick a recruit into shape, degrossir, degourdir, une recruc. Travel 
licks a young man into shape, les voyages m fa^onnent, foimcnt, un 
jeune homtue. To l. an article into shape, mettre un article au point. 
To lick sth. up, (oj animal) laper qch.; (of flame) devorer qch. 
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[lying 


lick offj 


The cat licked up all the spilt milk , Ic t hat a lechd tout It- hut repamhi. 
To l. the jam off the spoon , let her la cuiller. See also clean 1 I. i, 
in si 1 i. 2. r.tr. F: (a) Hattie, looser (qn). ( b ) Battre, rouler, 

F: piler (un adversairr). This licks mo, ga me depasse; je n’y 
eomprends ricn. That licks creation, <^a depasse tout au monde. 
3. v .i. F: As hard as he could lick, a route allure, a toute vitessc; 

en quatneme vitessc. P: She can’t half lick when she's going 
all out! ce qu’ellc file quand on met tons les g.iz I 

lick off, z\tr. Knlever (qch.) avtc la languc, d’un coup de 
langue. 

licking, s. I. Lechemcnt m. 2 . F: (a) R:u lee /, roulee /, 
tupotec/; F: pile /. To give s.o. a good licking, msser qn 
d’irnportance ; flanquer une ia< lee, une pile, a <jn. To take one's 
licking like a man, ictcvtur va rat lee sans Handier. (h) Utlaite f. 

'lick-spittle, s. Parasite >//, flagorneur m, xycophantc m; 
P: leeheur, -fuse. 

lickcr [Mikar], s. F: That’s a licker, <;a, e’est It* t umble ! il n’y 
a non tie plus fort que <,a ! 

licker-'in, S. lex: Tambour m de rcunixscusc. 

lickerish [MikariSJ, a. 1. («) I'riand, delu at. (b) Gourmand ; avitie. 
2. -- lecherous. -ly, adv. I. (a) Aver fuandise. (/>) A\idement. 
2 . I 1 <( HUKH.SLY. 

lickcrishness [MikariSnos]. 4*. I. (d) Fiiandisc/. (/)) Gouiman- 
disc/. 2. Paillardise/, lubucitc/. 

licorice [Mikarisj, s. I.IQIORICF. 

lictor [Miktor], .v. Rom.Ant: Lutein m. 

lid [lid], s. I, (a) Couveie do ?n (dc boite, etc.). Snap lid, couvercle 
a ressort. F : That puts the lid on itl gn, c\st le tumble! il ne 
manquait plus que <,a I e’est complet 1 U.S: F: Play with tho 
lid off, jcu eflit'ne. (b) F: Chapeau m ; F: couvre-thef m, 
pi. couvre-chefs. Mil: (1914-iqiS) Casque m, bourguignottc /. 
2 . - EYELID. 3. Sat Hist ■ Open ule m. 

lidded [Midid], a. I. (d) (Unite/, etc.) a couvercle. (h) Sat.Hist: 
(Capsule/, coquille f, etc.) a opereule. 2. (With adj. pit fixed, e.g.) 
Heavy-lidded eyes, yeux m aux paupieres lourdts. 

lidless |Midtas],<7. l. (Unite/, etc.) sans icmvcrcle. 2. (a) (Yeux m) 
sans paupieres. (b) Foet: (Yeux) toujours evcillcs, toujouis 
vigilnnts. 

lie 1 [lai], s. (a) Mensonge m. White lie, rnensonge innocent, 
rnensonge pieux; menu rnensonge; 77 /co/: rnensonge ofticieux. 
F: Whopping lie, rnensonge tlagrant; gros rnensonge. It’s a pack 
or lies 1 e’est un tissu tie mensonges 1 pure invention tout cela I 
The papers are always inventing new lies, les joutnaux ne savent 
cjuoi inventer. To tell a lie, faire, dire, un rnensonge. To tell lies, 
meniir. To act a lie, agu faussemrnt. That’s a lie! e’est un 
rnensonge I vous nunte/l A direct lie, un rnensonge efTrontc. 
(b) To give s.o. tho lie (direct), to give tho lio (direct) to an assertion, 
donner un dementi (foimel) a t|n, a une assertion ; dcrnentir qn, 
une assertion (formellement); opposer a qn un dinunti formcl. 
See also downuu.ht 2, father 1 3. 

lie*, v.i. (Sf tr. (p.t. lied [laid] ; p p liod; pr p. lying [Main]]) Mcntir 
(to \ o., a qn). /*: To lie like a gas-meter, like a lawyor, mcntir 
comme un arratheur dc dents. A: You lio in your toeth, in your 
throat, vous en avez menti par la gorge. To lie away s.o.’s repu¬ 
tation, penile qn tie reputation par des mensonges. To lio oneself 
into, out of, a scrape, s’attirer une mauvaise affane, se tuer d'affaire, 
par ties mensonges. 

lying 1 , d. (()f pers., appearance) Mcntcur, -cuse ; fan:x,/. fausse ; 
(reeit,etc.)mensoiigei. L. tongue, langur trompeuse. -1 y, adz . Men- 
teuseinent, nicnxongeremcnt. 
lying 2 , s. Le rnensonge. 

lie*, s. I. Disposition / (tin terrain, etc.), deal: Gisement m 
(d’une couche). ('ir.F: 'Prate m (d’um route) Lie of the land, 
configuration /, disposition, du teiiain. To get art idea of the lie 
of the land , (1) s’orienter; (11) !•': tatei le teiiain. To follow the 
lie of the land (in walking), mart her a uic de pa\s. Natt: To know 
the lie of the coast, connaitre le gisement tie In 1 ote. ('ir.F: Mil: Lio 
of the ground, site m. Min: Lio of the lodes, gisement. (In 
quarrying) hie of the stone, lit tit dc la picric. 2. Golf: Position/, 
assicttc/ (de la balle). 3. IV//: lUtt.ute /, gitc m (d’un animal). 

lie 4 , f.i. (p.t. lay [lei] ; p.p. lain [lent]; pr.p. lying [Main]]) I. (Of 
pers., animal) («) P.t re couche (a plat). To lie on one's side, on the 
gtound, cl re com he sur le tol(, sur le sol. He seas lying ( helpless) 
on the ground, il gisait sur le sol. The man dropped and fay motionless, 

I llumine tomba et resta etendu sans mouviment. JUitt: To zvork 
lying on one's side, tiavailler col tordu. To lie against a wall, £tre 
u-ut lie, ett min, tuntre un mur. To be lying ill in bed, ctre (maladc et)' 
nlit<S. To lie asleep, £*tre endormi. To lie at the point of death , £tre 
a l’article dc la molt. To lie dead, ctre Etendu (sur son lit dc) rnort; 
etre inort. IPe found him lying dead, nous le trouvantes etendu 
mort. (Of the dead) To lio in state, etre expose sur un lit de parade. 
The body teas lying in state, le corps repo.sait sur son lit de parade. 
To lie in the churchyard, re poser au cimetiire. To lie (buried) 
at a place, reposer, etre enteric, a un cndroit. (On graz'e stone) Here 
lies . . ., ci-git. . . . See also oar 1 i. (h) A: Coucher (dans un 
local). That night zee lay at Southwaik, nous paxsames la nuit 
dans une hfitellerie tie Suuthwatk. B: To lio with a woman, 
coucher avee une femme. See also red 1 i, sleeping 1 i. (r) Ptre, 
rcster, sc tenir. 'To lie in bed, rexter au lit. To lie awake, rester 
^veille. To lie in prison, £trc en prison. To lie at s.o.’s mercy, C*tre, 
ee trouver, a la merei dc qn. To lie in ambush, sc tenir en embus- 
cade. To lie still, tester, se tenir, tranquille. To lie hid(den), 
rester, se tenir, cat he. To lie out of one’s money, ne pas rcnlrer 
dans ses fonds. To lie under an obligation to do sth., ctre, se 

II omer, dans^'obligation do faire qch. To lie under s.o.’s displeasure, 
cnttmrir le deplaisir de qn. To lie under a charge, etre sou9 le coup 
d une accusation. To lie under suspicion, £tre soup^onne. 
Mil: A large force lay to the south, une forte armle se trouvait 
au sud. Rae: To lie on a competitor, serrer un concurrent. 


See also close 1 II. 3, doggo, low 1 I. 2, wait 1 i. 2. (Of thg) (a) Ptre, 
se trouver. The papers lay on the table , les papiers etaient (^tendus) 
sur la table. His clothes zeere lying on the ground, ses habits etaient 
deposes par teire, gisaient par terre. Let it lie there! laisscz-le la 1 
The snore lies deep, la neige est tfpaisse. To lie open, etre ouvert. 
(Of building) To lie in ruins, etre en mines. The obstacles that lie 
in our way, les obstacles m dont notre cheinin est jonche. Nau : Ship 
lying at her berth, navitc mouille ou amane a son postc. See also 
anchor 1 , (b) Rester, sejourner. The petition lies at our office, la 
petition se trouve actuellement dans nos bureaux, a ete deposec 
dans nos bureaux. (Of money) To lie at the bank, etre deposit & la 
hanque. The stagnant water lies dead in the diti lies, les eaux croupies 
sdjournent dans les fosses. The snoiu tiez'er lies there, la neige n'y 
s^journe jamais. The snore did not lie , la neige n’a pas tenu. These 
books arc lying on my hands , je ne sais que faire de ees li vi es. See also 
idle 1 1, wash-: 1 1. (e) (Of food) To lie (heavy) on ono’s stomach, 

pesersur l’estomac ; Ctre un puids sur l’cstomac ; charger l’estomac ; 
tester h i[n sur l’estomac ; F: demeuier sur le orur («a qn). There 
is something lying heavy on my stomach, j’ai une pesantcur d’cstomac. 
Sins that lie heavy on the conscience, peehes m qui pCsent sur la 
conscience. Time lies heavy on my hands, le temps me pCse. 
(d) The onus of proof lies upon , with, them, e’est & eux qu’incombc 
le soin de faire la preuv’e. It lies upon them to prove . . ., il leur 
incombe de prouver. ... A heavy responsibility lus on him, une 
lourde responsabilite pCse sur lui. The responsibility lies with the 
author , la responsabilite incombe a 1’aulcur. It lios (entirely) with 
you to do it, il depend de vous dc le faire; il ne tient qu’a vous 
de le faiic. It lies with you to natch ozer this child, e’est a vous de 
veiller sur ret enfant. So far as In mo lios, they shall want nothing , 
en tant qu’il tundra a moi ils ne manqueront de rien. See also 
fuilke 2. (r) Ktie situe. Town lying in a plain, ville situec dans 
une plainc. The zillage lies be/cnv the castle, le village se trouve en 
contre-bas du chateau. His house lies on our way, sa maison se trouve 
sur notre chcmm. Nau: The coast lies east and west, la cf>te 
s’^tend a 1‘est et a l’ouest. To hnozv how the coast lies, connaitre lc 
gisement de la cote. The island lies N.N.hi., file / git N.N L. 
See also 1 and 1 i, wind 1 i. The truth lies between these extremes, 
la verilc ext entie ces extternes. Strength of style lies in similes, 
la force du style reside dans les image s. Where does happiness lie? 
oil est le bonheur He knows where Ins interest lies, il sait nil se trouv e 
son inteiet. His fate lie s in your hands, sa destinee depend de vous. 
The difference lios in this, that . . ., hi difference consiste, reside, 
en Lit 1 que. . . . Tho fault lios with you, lios at your tloor, la 
faute vous ext imputable; la f.mtc retombe sur vous; la faute en 
est a vous. As far as in mo lies, autant qu’il est en mon pouvoir; 
autant qu’il m’est possible. (/) A vast plain lay before us, une vastc 
plaint- s’etendait devant nous. F: A brilliant future lies before him, 
un bnllant nvenir s'ouvre devant lui. (g) Road that lies between 
tzvo mountains, across a sruimp, route / qui passe entre deux 
montagnes, a travers un maran. Our load lay along the Z'alley, 
noire route longeait la vallte. Our nay lies through the noods, 
notre chcinin passe par les hois. Thoro lies your way I voib votre 
rhemin 1 F: My talents do not lio in that direction, je n’ai pas 
de dispositions pour cela; la n’est pas mon talent. 3. Jur: (Of 
action, appeal) P.tre rerevable ; sc soutenii. It rvas decided that the 
action rcouhl not lie, l’action fut jugee non recevable. A criminal 
action lios against him, une action eriniinelle a 616 intent^e coni re 
lui; il est sous lc coup d’un protes au irimincl. No appeal lies 
against the decision, la dei ision ne souffle pas d’appcl. 4* Nau : {Of 
ship) To lie hor course, etre en route; porter, tenir, en route. 

lie about, v.i. (Of thg) Trainer (va et la). To leave one’s papers 
lying about, laisser trainer ses papieis. Your book is lying about 
again! voila encore ton livre qui se prom^ne ! 

lie along, v.i. Nau: (Of ship) S’abattre, sc coucher; donner 
de la bande. 

lie back, v.i. Se laisser retomber; se renverser (dans son 

lit); 

lie by, v.i. I. To hare sth. lying by, avoir qch. en reserve. 
2, (Of pers.) (a) Rester inactif, sans emploi. (b) Se tenir a lY-carf. 

lie down, v.i. I. Sc coin her, sYtenilre. To lie dozen on onYs 
bed, s'etendre sur son lit. U.S: F: To lio down and die, desexperei ; 
rcnonccr. To lie dozen on the ground, se coucher, s’allonger, par 
terre. Lie dozen for a little, repose/-vous un peu ; ^tendez-vous un 
pcu. He has to lie down every day, il est oblige de faire de la 
chaise-longue. (To dog) Lie downl couchez! allez coucher! 
See also flat 2 I.i. 2. F: To lie down under a defeat, under an 
insult; to take a defeat, an insult, lying down, se laisser battre sans 
resistance; ne pas relever une inxulte. He took it lying down, il n’a 
pas dit mot; P: il a file doux. He won’t take it lying dozen, il ne se 
luissera pas faire; il va se rebifler; F: il va rouspeter. 

lie in, v.i. (Of woman) Ptre en couches ; faire ses couches, 
lying In, s. Couches fpl ; accouchement m. Lying-In 
hospital, hopital m pour Its femmes en couches; maternite /; 
A dm: centre m d’accouchement. 

lie off, v.i. I. Nau: (Of ship) Rester au large. 2. Itid: etc: 
Cesser de travailler (pendant un ceitain temps); ch6mer (pendant 
l’hivcr, etc.). 

lie over, v.i. (Of thg) Ptre remis h plus tard ; rester en suspens ; 
sc trouver ajourne. The motion was allowed to lie over, la motion 
a et<£ ajournce. To let a bill lie over, differer l’ech£ance d’un effet. 

lie to, v.i. Nau: (Of ship) Ptre & la cape ; tenir la cape ; 
capeyer ; (of sailing ship also) rester cn panne. 

lie up, v.i. I. F: (Of pers.) Garder le lit; garder la chambre. 
2. (a) (Of pers.) Rentrer dans l’inactivit^. (b) (Of ship) D^sarmcr. 
lie-'up, s. P^riode / d’inactivit^. 
lying*, a. I. Couch£, etendu. 2. (With adj. prefixed, e.g.) 
Good-lying, bad-lying, (terrain, etc.) bien, mal, placl; bien, mal, 
situe. See also low-i.yinc, ofp-lyino. 

lying 4 , s. I, Repos m. Lying(-down) position, position coucWe; 
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Med: etc: decubitus tn. 2. Soft lying, hard lying, lit moellcux 
lit dur. ’ 

'lie-abed, $. Paresseux, -cusc (qui fait la grassc matinee)* 
grand dormeur, grande dormeusc. * 

'lie-awake, attrib.a . Lio-awake nights, nuits blanches, 
lief [li:f], adv. Lit: Volonticrs. {Used only in) I would, had, as lief 
go to Paris as anywhere else, j’aimerais autant aller a Paris qu’autre 
part. I would as lief have dud, 1 would liefer June dud, j'uuiais 
prtf&l mourir. 

liege [li:dj], a. & s. Hist: I. (Vassal) hge tn. 'To our trusty 
lieges/ "k nos ftaux sujets.” 2. Liege lord, (seigneur) suzerain m. 
liegeman, pi. -men ['lirdynMi, -men], s.tn. Hist: 1 imnmc ligc. 
lien ni’.an, occ. Tabn, U.S: li:n], s. fur: Piivilige m (sur un 
meuble, etc.); droit m de retention; droit de nanlissement. 
General lien, privilege general. Vendor's pii\.Uge du \endeur. 
Lion on goods, droit dc retention de inarchandisc*. To have a lien 
(up)on a cargo, avoir un recours sur un chargoment. To have a 
/. on the personal property of a debtor, avoir un pmilvge sur les 
meuhles d’un debiteur. 

lienor rii:.>n.*rj,r. Jur: U.S: Ketentionnaiic m (de maichandiscs). 
lienteric [laicn'lenk], a. Med: (Flux m) lientcrique. 
lientery [Tabnlori], s. Med: Lientcrie/. 
lierne [li'o:rn], s. Arch: Lierne/, nervure/ (de vuute). 
lieu [lju:, lu:J, s. {Used only in the phr.) In lieu of . . au lieu 
de . . .; au lieu et plate de . . .; en icmplacement de. . . . 
In lieu or in addition to . . en remplaccment on en sus de. . . . 
To stand tti /. of . . tenir lieu de. . . . Take a month's wages 
in l. of notice, voiei un mois de gages, ct pat tez sui-le-ebamp 
lieutenancy [lcf tenansi], s. T. Hist: Lieutcnancc j. 

2 . Mil: Grade m de lieutenant. Second-lieutenancy, sub-lioute- 
nancy, sous-lieutcnance/; grade de sous-lieutenant, 
lieutenant [lef'tcnont, U.S: 1|11 tenant],I .Hist: Lieutenant vt, 
delegue m. 2. Mil: Lieutenant. Nary: Lieutenant de vnisseau. 
First lieutenant, lieutenant en premier. Second lieutenant, 
lieutenant en second ; sous-lieutenant tn. See also ft ag-lili ifnani , 
FLIGHT-LIKUTENANT, I QRP 1 3, SUB-LIFUTLNANT. 

licu'tcnant-'coloncl, s. (pi. lieutenant-colonels) Mil: Lieute¬ 
nant-colonel tn, pi. licutcnants-eoloncls. 

lieu'tenant-com'mander, s. (pi. lieutenant-commanders) 
Navy: Lieutenant tn dc vaisseau ; capitaine m de coivctte. 

lieu'tenant-'general, s. (pi. lieutenant-generals) Mtl * (a) Ce¬ 
ntral m de division, (b) U.S: A : Commandant m tn chef. 

lieu'tenant-'governor, s. (pi. lieutenant-governors). 
Sous-gmiverncm m ; gouvemeiir adjoint, 
lieutenantship |>f'ten;>nt$ip], *. — lieutenancy. 
lievrite I'liivrait], r. Miner: LiVvnte/. 

life, pi. lives [laif, larivz], s. I. (a) ( Existence) Vic/. To have life, 
el ic en vie; vivre. Everything that has tout te qui u vie. Life 
force, foice vitalc. To give life to s.o., donnei la vie a qn. To come 
to life, s’ammer. ('( tiling to /., animation f. To coint to l. again, 
icvenir a la vie; (1) rissusciter; (11) se rammer. To bring s.o. 
10 life again, to recall s.o. to life, ramcner, lappelci, qn a la vie; 
(1) lessuscilcr qn ; (li) lanimer qn. It is a matter ol life and death, 
(i) e’est one question dc vie oil dc inort; il y va dc la vie; (11) e’est 
une oucstion d’importance capitale. He is hovering between l. and 
death, il cst entre la vie et la nioit. Life-and-death struggle, luttc 
desespeiee; guene / a mort. To tako s.o.’s life, tuer qn. There 
was no taking of /., il n’y a pas cu mort d’homme. To take ono’s 
own life, sc suieidcr. To save s.o.’s life, sauver la vie a qn. To beg 
for one's L, dernander la vie. To grant s.o. his l., acconlcr la vie a tin. 
To sell one’s life dearly, vendre cher sa peau. He was carrying his 
life in his hands, il risquait la mort; il risquait sa vie. To risk ono’s 
lifo, to risk life and limb, risquer sa peau ; risquer corps ct ame. 
Without accidt nl to /. or limb, sans accident personnel. To escape 
with one’s life, with life and limb, s’en tirer la vie sauve. To beat 
s.o. within an inch of his life, battre qn a le laisser pour mort; 
battle qn eomme platre ; battre qn en chair a pate; rosser qn 
d’impoitancc. To lose one’s lifo, perdre la vie; perir. Many lives 
were lost, beaucoup dc personnes ont peri; il a pei i beaucoup de 
personnes ; les morts ont ete nombreuses. Number of lives lost, 
nonibrc m dc morts m. The catastrophe resulted itt great loss of life, 
la catastrophe a fait beaucoup de victimes. The town zvas taken 
with great sairifue oj /., la ville fut prise au prix de beaucoup de 
sang itpandu. To fly, run, for one’s life, f for dear life, chercher 
son salut dans la fuitc; s’enfuir a toutes jatnbcs. Run for your /./ 
fuyez, 011 vous £tes un hoinrne mort I Run for your lives! sauve qui 
peut! He zvas rozvitig for dear L, il ramait de toutes ses forces. 
F: I cannot for the life of me understand . . ., il m’est absolument 
impossible de compicndrc . . .; je ne comprends absolument 
pas. ... I wouldn't do it fur the l. of me, je ne le ferais pour ricn 
au monde. Not on your life! jamais de la vie ! ’Pon my life I sur 
rna vie 1 To have as many lives as a cat, avoir la vie dure; Otic 
dor a cuire ; avoir l’arne chevilU'e au corps. See also ATTIMFT 1 2, 
m.OOD 1 I, RRFATH, LAY DOWN I. I, IK l 1 TR 1 I, NECESSARY 2 , STAFF 1 I, 

!RY a I. 4, wheel* 1. (6) (Vtt'acity) To be full of life, etre plein 

de vie. Picture full of /., tableau anime. The streets were full 
of /., les rues etaient pleines de mouvement, d’animation. To give 
life to sth., donner dc la vie a qch.; animer (la conversation, etc.). 
To give new life to s.o., sth., to put new life into s.o., sth.. redonnt r 
des forces a qn; rendre la vie k qn; ranimer, F: retaper, ressus- 
citcr, qn; ranimer, F: galvaniser (une entreprise, etc.). A little 
drop of spirits will put new l. into him, un petit verre va le ravigoter. 
To put fresh life into the conversation, into the meeting, ranimer la 
conversation, J’assemble. He is the life and soul of the party, 
e’est le boutc-en-train de la compagnic; e’est lui qui met tout 
t n train. He is the l. and soul of the undertaking, il cst 1 ame f de 
• ’entreprise. To be the l. of the conversation , defrayer la conversation. 
P: Put some life into it! activez 1 P: mets-y du nerf 1 mets-y-en I 
There is no l. here, cola manque d’entrain ici. (r) Art: Lit: Statue 


the size of life, statue / de grandeur naturelle. Bigger, less, than 
life, plus grand, moins grand, que nature. To draw from life, 
dcssincr sur le vif; dcssiner d’apres nature. Drawing from 
dessin m d’apres nature. Portrait from portrait fait sur le vivant. 
To paint sth. to the life, peindre qch. au nature!. It was Smithson 
to the /., e’etait Smithson pris sur le vif. F: He oould imitate 
the master to the life, il imitait lc maitre a s’y mepicndre. 
Characters taken from life, caracttTes pi is sur le vif. True to 
lifo, (roman, etc.) vecu, senti. His acting is absolutely true to /.. 
son jeu cst tout k fait naturel. See also large I. i. (d) Coll. Animal, 
vegetable, life, la vie aimnale, vegetalc. Bird life, les niscaux m. 
The water swarms zcith la vie pullule dans 1 ’cau. There was 
very little l. to be sun, on ne voyait presque peisonne. Art: Still 
life, nature moitc. 2. (Period of existence ) (a) Vie, vivant m 
(de qn). The sen ntv-iwo years of his l., les soixantc-douze ans 
qu’il avait vccu. To zehit li / owe my long life, a quoi je dois ma 
longcvite. To nit short one's l , abrt'gcr sa vie, sa dcstin^e. He worked 
all his /., il a iiavaille duiant toute sa vie, sa vie durant. Nover in 
(all) my life, jamais dc la vie. At my time of life, k rnon age. Early 
life, to fa nee /. Wo* king life, pcriode f, annees fpl, d’activit^, de 
travail. He began lile as . . ., il comtnen^a sa vie, sa carridre, 
comme. . . . Tired of life, las de vivre. To hold a post tor lifo, 
occuper un poste a vie. *ippointtd for /., nomine a vie. Pension, 
annuity, foi life annuity, pension, pension, rente, viug^re ; pension 
a vie. Imprisonment for lifo, onprisonnement pcrpetuel. Penal 
servitude jar /., tiavaux force, a perpctuitc. Life senator, senatem m 
inamovible. See also afffr-liff, estate 4, expectation 3, 

LATE II. 2, LJ ASl--, PI.FW HE 1 1 , PRIME 2 I, SFNTl’Nfh 1 I, lKNANCA 3 , 

time* (t, 8. ( b) Ins: To be u good life, etre bon sujet d’assurnnee ; 
etre un bon risque, (r) Lit: Ihugtaphie /. To write s.o.’b life, ccrire 
la vie de qn. Plutaich’s Lives, les Vies de I’lutaripie. (d) Vie, 
durec / (d’une k iete, etc*.); ciuree, longevite (d une larnpc, d’un 
cable). 3. (a) This life, la vie sur tone. To depart this lifo, quitter 
ce monde ; mourn . (/;) Manner ol life, manierc/ de v ivre ; tiain m 
d<* \ic , genie m de vie. ILmut's /., vie d’hennite. To lead a /. of 
pUiiaire, miner une v»e de plaisns. High life, le grand monde; 
la \ie moiidame. Low life, le petit monde. Fashionable l ., le beau 
monde. The gay life, la vie joyeuse ; la noce. Such a l. is itnpaiiing 
your health, a vivre ainsi vous vous abimez la sant^. He had many 
opportunities for obsniing /. in prisons, il eut dc nombreuses occa¬ 
sions d’obsctvcr la vie de piison. L. is pleasant Jure , il fait bon vivre 
ici. F: What a liiel <]ucl * . 'tier 1 quelle vie 1 Such i* life I ainsi 
ya la vie I e’est la vie I ce que e’est que de nous 1 77/ re is nothing 
in l. that . . ., il n’y a ricn au monde qui . . . With all the 
ploasure In lilo, avec lc plus giand plaisir. To see life, (i) se frottcr 
au monde ; (ii) s’ainuser ; voir Londtes, etc., la nuit; P: vadrouil- 
ler; faire la noce, la bamhochc; faire la nouba. lie has seen /., 
il a beaucoup \ecu. I hare sent something of /., je connais la vie. 
S<e also Dot;' i, i asi 1 I. 4, iref . 1 I. Quit 1 2 4. 

'life -arrow, s. Nau: FJcchc/porte-amarrc. 

'life-belt, i. Ceinture/ de sauvetage ; ( inflated) nautile tn. 
'life-blood, s. (a) L it: Sang m (de qn). (b) F: Amc/(d’une 
entreprise, etc.). 

'life-boat, A. Nan • Canot m de sauvetage; bateau sauveteur ; 
(on ship ) baleini^rc / de sausetage. Life-boat station, station /, 
poste m, de sauvetage. The Life-boat Association, la Soci£t£ de 
sauvetage dLS naufiagt '.. 

'lifc-DUOy, r. Houee/, couroi.iu /, de sauvetage. Sling life-buoy, 
bouee de sauvetage pour va-et-vient. 

'life-company, s. Compagnie f d’assurances sur la vie. 
'life-estate, s. I’ropiii'tc viagcie ; piopiietc en viager. 
'life-force, s. Force vitale. 

'life-giving, a. Viviliant; (ptincipc, pouvoir) animateur; 
(soled, fleuve) fecondant L.-g. heal, chaleui teconde. 

'life-guard, s. I. Mil: (a) Garde / du corps, (b) (In British 
Army) The Lifo Guards, le coips dc cavaliers appattenant a la 
Maison du roi; les Gardes du corps. 2 U.S: (At the seaside ) 
Sauveteur tn. 3. (Dtiicc) Rail: Chasse-pieires m inv. Tramways: 
Uamasse-pietons m inv. 

'life-guardsman, s.m. Mil: Cavalier faisant partie des 
life guards ; cavalier tie la Garde. 

'life-interest, s. I. Usufrmt m (in an estate, d’un bien). 
2. Viager m ; rente viag^re. To invest one’s money at life-interest. 


placer son argent en viager. 

'life-jacket, s. brassiere / de sauvetage ; gdet tn, corset m, de 
sauvetage; plastron m nautique. 

'life-line, s. I. Nau: (a) Ligne / de sauvetage. Life-line 
throwing gun, (canon tn) lancc-amarre m, pi. lance-amarres. 
(b) (Aboard ship) Gatde-cutps m inv, attiape /; sauvegaule /. 
(At the seaside, etc.) To swim between the life-lines, nager entre les 
cordages tn. (c) Corde / de communication (de scaphandrier). 
2. (In hand-reading) La Jigne de vie. 

'life-peer, s.m. Pair a vie. 

'life-peerage, s. Pairie personnelle, k vie. 

'life-preserver, s. I. Nau: Appareil m de sauvetage. 
2. Casse-tSte m inv ; canne plombee ; assornmoir m, nerf m de 
beruf, porte-respect m inv ; P: sortie/de bal. 

'life-raft, s. Radeau tn de sauv'etage. 

'life-saver, s. (Pers.) Sauveteur tn. 

'life-saving, s. Sauvetage tn. Life-saving apparatus, engins mpl 
de sauvetage. Life-saving rocket, fusc c e f portc-amarre; fl^che / 
porte-amarre. Life-saving drill, exerciees mpl de sauvetage. 
Life-saving medal, medaille/de sauvetage. 

'Jife-size, a. & s, (Portrait tn, etc.) de grandeur naturelle ; 
de grandeur nature; (statue /) en grand. To have one's portrait 
painted (in) l.-s., se faire peindre en grand. 

'life-sized, a. — LIFE-SIZE. 

'life-table, j. Ins: Tabic/ dc mortality. 

'life-work, s. Travail m de toute une vie. 
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lifeless 1'lail‘bs], a. Sans vie; (i) mort; (ii) sans vigueur; (style, 
etc.) mou, inanime, froid; (soiree/) sans entrain. L. little town, 
petite ville sans mouvement. -ly, tidv. Sans vie; sans vigueur, 
sans entrain. 

lifelessness ['laiflasnasj, s. (i) Absence/ dc vie; (ii) absence de 
mouvement; (iii) manque rn d’anirnation; mollesse / (de style, 
etc.). 

lifelike [ # laiflaik], a. (Portrait, etc.) vivant, ties rcssemblant, qui 
a de la vie. He could give a l. imitation of the master, il imitait le 
maitre a s’y meprendre. Art: L. flesh, chans vraies. 

lifelong f'laifbij], a. (Amitic f, etc.J dc toutc la vie. 

lifer I'lnifor], s. I. F: (a) Format m h pcipcluite. (b) Travaux 
forces a perpetuite. He was given a lifer, il fut condarnn^ a per- 
petuite, F: a perp^tc. 2. {With adj. prefixed, e.g.) Simple-lifer, 
fenent, -ente, de la \ic simple, 

liferent [laifrcnt], s. Jur: {Scot.) I. I’sufruit m (d’un bien). 
2. Rente viagere. 

liferenter (/laifrent.ir], s. Jur: (Stat.) I. Usufruiticr, -lore. 

2. Rentier, -icre, a vie. 

lifetime ['laiftaim], s. Vie /. In, during, his lifetime, en son 
vivant, de son vivant. A l. oj luippnu v.v, toutc une vie de bonheur. 
Jt is the labour of a /., e’est lc ttavail de toutc une vie You tan 
near it for a /., e’est mtisablc It is the chance ot a lifetimo, cette 
chance n’arnvo qu’une fois dans la vie. F: It is all in a lifetime, 
i Yst la vie ! See also I avi ' i. 

lift 1 [lift], v. 1 , ( Iff of raising) (a) I laussemcnt rn ; elevation/ 
(du bias); levee J (d’un faidcau, etc.). Abrupt /., levee brusque*. 
The l. of the naves, lc soulevemcnt des llots. F: To give s.o. a lift, 
(i) faire tnontcr qn avec. soi (dans sa voiture) ; (ii) donner un coup 
dc main, un coup d’cpaule, a qn ; (iii) ( with the toe of one's boot) 
soulever qn par dciricre; cnlever le ballon a qn. Can I give you 
a /.? voule/-vi>us prortter de ma vulture? I'll give you a l. (so far), 
je vais vous conduite un bout. To get a lift up in the world, tnontcr 
un dcgr£ de l’ochillr socialc. See also nosf-hm*. (b) The proud l. 
of her neck , son port de fete hautnin (c) Lift in the ground, eleva¬ 
tion / de tcriain. 2. (a) (Hxtent of rise) Hauteur f dc levage, 
hauteur dY-lcvntion. Lift of a crane, hauteur dc levage d’une gruc. 
Lift of a clack-valve, levee, course/, d’un clapct. Cam lift, levee dc 
la tame. Hyd.F: Lift of a canal-lock, (hauteur de) chute f d'un 
huh Lift of a pump, hauteur dc refoulement d’une pornpe. 
( b) Difference/ de niveau (entre palters, etc.). Min: Lift botween 
two levels, hauteur veiticale entre deux galeries. Quarry worked 
in lifts of 30 feet , taint re cxploitee en etages de 30 pieds. 

3. Aer: Effort sustcntatcur, poussee / (d’un avion); force 
ascensionnelle (d’un ballon). L. per unit of area , puitauce/. Loss 
of lift, pcite f de foice ast ensionnelle; peite de poussee. 

4. (liaising de'iite) (a) Ascenseur m, lift rn. 'Lift to all floors,’ 
"astenseur a tous les etages.” Goods lift, monte-charge rn tnr ; 
elevatrur m. Dinner lift, service lift, monte-plats rn inv, 
passc-plats rn inv. (b) Bootm : Sous-bout /// (de talon), (c) Sau: Ha- 
lanum*/(de vergue, etc.). See also ToriMNfM 11 l. $.(a)Mtn: Lift 
of mine pumps, jeu m de pompes. ( b ) Rail: Raine / (de wagons). 
To distribute waggons into lifts, miner ties wagons. 

'lift-attendant, s. Liftier, -icie (d’un hotel, etc.). 

'lift-boy, s.m. Liftier. 

'lift-bridge, s. fk liftinu-ihuim:e. 

'lift-gate, s. Barrierc oscillante. 

'lift-girl,!./. Liftierc. 

'lift-lock, s. lIxd.F: iicluse / a sas ; ccluse double, 
'lift-man, pi. -men, s.m. Liftier. 

'lift-pump, s. i’ompe/clevatmrc. St e also 1TMP 1 1. 
'lift-valve, s. (i) Soupape/; (n) clapct rn. 

'lift-wall, 5. Ilyd.K: Mur m de ihutc (d’une ccluse). 
'lift-wire, s. Av: Cable m de levee ; hauban rn de soutien. 

lift 2 , t>. J. v.tr. I, (a) Lever, soulever (un poids) ; lever, clever, 

hausser (le bras); lever, dresser (la tete); lever (les yeux). 

Crane to l. tn'enty tons , grue / d’une puissance de levage de vingt 
tonnes. The tide will l. the boat, la rnaree soulevcia lc bateau, 
renflouera le bateau, remettra le bateau a flot. To lift one’s hand 
against s.o., lever la mam sur qn. To lift sth. up (again), clever, 
soulever, relevcr, qch. To lift s.o. up, (1) aider qn a se relever 

ou a se soulever; (in bed) aider qn ik se inettre sui son scant; 

(11) prendre (un enfant) dans ses bras. To lift up one’s head, 
(i) relever, redresser, la tete; (ii) rcpiendrc courage. To lift up 
one’s hands to heaven, lever les bras au cicl. To lift up one's voice, 
Clever la voix. To lift sth. down ( from a shelf , etc.), deseendre qch. 
He lifted her (down) from the horse, il la prit dans ses bras et la 
descendit de cheval. To l. the lid off a box, enlever le couvcrcle 
d’une bolte ; soulever le eouverclc. The wind lifted him off his 
feet, il a souleve par le vent. She lifted the child out of bed , 
eile prit l’enfant dans son lit. He lifted the spoon to his mouth, 
il pot ta la cuiller a sa Louche. Trees lifted by the frost, arbres 
dechausses par la gelee. Av: To lift the nose of a plane, redresser 
un avion (avant l’atteriissage). Artil: To lift the fire, allonger 
le tir. .SYc also fi.dow 1 1, finger 1 i, hai 1 . ( b ) The cypress lifts its 
dark foliage, le cypt^s elt-ve son feuillagc noir. The church lifts its 
spire to the skies, lYglise / dresse sa fl£che vers le c icl. (c) Llcvcr 
(I’amc, le cieur). To be lifted up by a momentary success, s’enor- 
gueillir d’un succes momentanc. ( d) To have one’s Taco lifted, sc 
fane tirer la peau du visage; se faire remonter les bajoues. 
(e) Nau: Soulager (unc voile). To lift the rudder, soulager le 
gouvernail. (/) Scot: Ramasser (qch.). Golf: To lift the ball, 
ramasser la balle. 2, (n) Agr: Lever, arracher, recolter (les pommes 
de terre). To lift seedlings, depiquer les plants (pour les repiquer). 
(b) Min: Remonter (le mineiai, le pet rule), (c) Cer: DcYnouler (la 
porcelaine). 3. Cr: Golf: Donner de lessor a (la balle). 
Jen: Lifter (un coup). 4. F: (a) Voler, lever (qch.). To l. cattle, 
voler du betail. To l. s.o.'s purse , voler lc porte-monnaie de qn. 
To lift a passage from an author, plagicr un auteur; demarquer 


un passage appartenant a un auteur. These lines are shamelessly 
lifted from Donne, ces vers sont un dtfmarquage flagrant de Donne. 
(b) Sp: Reinporter (une coupe). 5. Lever (un embargo). 
6. U.S: Purger (unc hypoth&que). J .US: Augmenter, accroitrc 
(un lmpot, les prix, etc.). 

II. lift, v.i. I. (a) (Of valve, etc.) Sc lever, se soulever. (0) (Of 
floor) Sc soulever (sous Paction de l*humidit£, etc.). 2. (a) (Of fog) 
S clever ; se dissiper. (b) U.S: (Of rain) Cesser. 7V/e rain is lifting, 
le temps s’celaircit. 3» Nau: (a) (Oj vessel) SYlevcr a la lame. 
(b) (Of sail) Las ever, (c) (Of land or constellation) Monter a 
Phorizon; emerger. 4* ^ v: (QA aeroplane) Decoder. (Of hydro¬ 
plane floats) To lift (oil the water), se illjauger. 5. Sp : (In walking 
race) Marcher sur la pointe des pieds. 
lifting 1 , a. (Fcnctre/, etc.) rclevahle. 

lifting-'bridge, j. Pont levant; pont-levis rn, pi. ponts-levis 
(de canal, etc.). 

lifting', s. I. Levage m, relcvage m, soubvement rn (d’un 
poids, etc.). Artil: Allongeincnt rn (du tir). Lifting power, capa¬ 
city, puissance / de levee (d’une grue, etc.); force portante (d’un 
aimunt). Av: Lifting force, force de sustentation, force ascen- 
sionnelle, force sustcntatiice. See also face-I.IFI i.N t g, \vtn«ui-l IF'I- 
ixo. 2. (a) Agr: Auarh.ige m, recoile f (lies pommes de terre). 

(b) Min: Rcnumtec / (du minerai). (c) ('cr: Demoulage m (dc la 
porcelaine). 3. F: (a) Vol m (action de derober qch.). See also 
Catti F-ui> riNt;, snot’ 1.11 TiNd. (ft) (Of literary zvork) Dlmarquage rn. 

'lifting-gear, s. Appaieil rn de levage. 

'lifting-hook, s. Tls: Crochet m de levage; croc m dc 
hissage. 

'lifting-jack, s. Ciic m de levage; verin m. 

'lifting-machinery, s. Machines //>/ a soulever; rn^ca- 
nisme m acrobatiipic. 

'lifting-magnet, s. Aimant m de suspension. 

'lifting-rope, s. Civ.E: Tiraude / (de sonnette ^ main), 
'lift-up, at trio.a. (Si6ge rn, etc.) a bascule, rabattable. Lift-up 
seat, strapontin m (de voiture, de theatie). 
lifter I'liiur], s. I. (Rers.) (a) Soulcveur m. (b) F: Voleur, -euse. 
See also cattlk-mfieh, shoim iffeh. 2 . (Thg) (a) Tls: (’rochet m 
(dc levage) (pour couvcrcle de fourneau, etc.). Mctahc: Cioihef 
de fonuerie; (moulder's tool) crochet a ramasstr. See also 
pen \1n-1 IF 1 eh. ( b) I.C.E: Exhaust(-valvo) liftor, dccompresscur rn. 
See also vai.ve-mftfr 2. (e) Magnot-lifter, elei tro-aimant m de 

levage, pi. elcclro-aimants de levage. (d) Afec.F: Came f, vngule f, 
levee/, alluchon m. Valve lifter, poussoir tn de soupape. 
ligament ['ligomant], s. Anat: Ligament tn. 
ligamental (lig.Vmcnt(o)lj, ligamentary [ligo'mentari), liga¬ 
mentous [liga'mcntosj, a. Ligamenteux. 
ligate ['laigeitj, v.tr. Surg: Ligaturer. 

ligation flai'geiji(a)n], s. Surg: Ligature/ (action de ligaturer). 
ligature 1 1'hgatjYr], .v. I. Surg: Typ: Ligature f. 2. Mm. 
Liaison /. 

ligature", v.tr. (a) Surg: Ligaturer, barrer (une vcinc). (b) l.ier. 

(c) haitrclacer (a et e). Ligatured o e, o et e entielaccs ; F: c dans 1- 
light 1 [lait], 5. I. Lumiere /. («) By the light of the sun, of tho 

moon, a la lumiere du soled; au clair, a la clarte, de la lum . 
Artificial light, lumieie artificielle. By the l. of a candle, of a lamp. 
by candle-light, by lamp-light, a la lumiere, h la claite, d’um 
bougie, d’une lampe; a la bougie, a la lampc. Seen by the l. of a 
star-shell, vu a la lueiir d’un olms eclairant. Point of light, point 
lumineux. Bright /., lumieie vivc. There is plenty of light, il fait 
clair. Ph : Light wave, unde lumincuse. Mil: Light and smoke 
devices, aitificcs m. Sie also coin n- nance 1 i, eaiuh-lichi', 
I'Arcii* 3, valve 1 3. (/;) The light of day, le jour. The first l. of dawn, 
les piemieres lueurs, blancheurs, de 1 ’aube. It is light, il fait jour. 
(Of pers., work, etc.) To soe the light (of day), voir le jour, la lunmrt 
F: I was beginning to see light, le jour se faisait <lans man esprit. 
U.S: F: To see the light, etre convaincu ; etre converti. Secret 
dispatches that would not bear the /., depechcs secretes qui m 
supporteraient pas la lumiere. (Of crime, etc.) To come to light, 
se decouvrir. Some curious facts haze come to quelques faits 
curieux se sont reviles. To bring (sth.) to light, inettre (qch.) en 
lumiere; icvYler, decouvrir (un crime); mcttie a jour, au jour 
(un crime, un secret); F: deteriei, exhumer (des objets aneiens, 
des rnanusciits). Bringing to /., rnise / au jour, revelation / (d’un 
crime, d’un inyxtcre). See also hai f-light, nori hern, southern. 
(c) £clairage rrt. I get my board , lodging, and l., je suis nourn, 
Ioge, et eilaiie. Top light, eclairagc vertical. (Cp. 2 ( c ).) Bad /., 
mauvais eclairagc*. (Of lump , etc.) To give a good light, <£clairer. 
This lamp gives a bad /., eettc lampc n’cclaiie pas. Picture hung 
in a good light, against the light, tableau accroche dans un bon jour, 
ft contre-jour. To look at a piece of material, at an egg, against the 
mirer une etofife, un orif. Seated with one’s back to the light, 
seated in one’s own light, assis a conti e-jour. To stand in s.o.’s 
light, cachcr le jour a qn. Vo u are ( standing) in my l. , vous etc* 
clans inon jour, vous me prenez mon jour; vous me faitts 
ombre. Get out of my l. ! 6tez-vous de mon jour, de mon soldi ! 
F: To stand in one’s own light, etre trop modeste; ne pas se 
faire valoir. To see a matter in a new light, voir une affaire sous 
un jour nouveau, sous un nouvcl aspect, d’un nouveau point de 
vuc. To put sth. in a favourable light, presenter qch. sous un jour 
favorable; donner de belles couleurs a qch.; donner un bon 
tour a qch. He has shown himself in a good /., il s’est fait connaitre 
avantageusenicnt. I do not look upon it in that light, ce n’est 
pas ainsi que j’envisage la chose. History should be read in the 
l. of these facts, l’histoirc doit £tre lue & la lumiere de ces faits. 
He does not see the matter in the right /., il ne voit pas la question 
sous son vrai jour. To set the facts in their true light, in their 
proper light, inettre les faits dans Ieur vrai jour; retabli-r les faits. 
To place s.o.’s conduct in a false light, denaturer la conduit* 
de qn; presenter la conduite de qn sous un faux jour. To 
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appear in one s true light, apparaitrc sous son veritable jour. 
To appear in the l. of a scoundrel, sc montrer sous l’apparence d’uii 
si elerat. Ilis action appeared in the l. of a crime , son action avait 
I’apparcnc'c d’un crime, (d) To throw, shed, light on sth., jeter 
le jour sur qch.; Mairer qch. To throw l. on a subject , Mairer, 
Maircir, un sujet; porter la lumiere dans un sujet. That throw's 
a l. on many things, F: e’est toute unc revelation. We have many 
new lights on this matter, nous avons sur cctle question des lumieres 
nouvclles. The light of reason, lcs lurmcrcs de la raison. Men of 
light and loading maintain that . . ., des homines autorises 
affirment que. ... lie has /. enough to knozv he docs wrong, il est 
assez Mai re pour savoir qu’il iait le trial. To act according to one's 
lights, agir dans la mesure de son intelligence; agn selon ses 
lumieres. To have no lights on a science, ctre forme a uni* science. 
2. (a) I.umiere, lampc/, bougie/. To put out a /., etemdre unc 
lumiere. To carry a l. in one's hand, porter une lampc, une bougie, 
a la main. To show s.o. a light, Mairer tin. JJung in a /., apportez 
de la lumiere. Aut: Dash-board light, ei laireur m de tablicr. 
Advertising lights, enseignes lumineuses. See also fairy-i ight, 
liinh 2 i, NAKhi) 2, night-light. F: A leading, a shining, light 
of the day, une lumieie de l’epoque; F: un saint do j«.ur. One of 
the leading lights of the party, une des burnt res, un des hommes 
marquants, du parti. ( h) The light, the lights, la lumiere, lYclaitage ; 
i’clectricite/, le gaz. F . The City of Light, Pans, la Ville lumiere! 
See also l-rsi * z, swimi off, swirni on. (r) Feu m, phate m. 
Mil: Lights out, (sonneric f de) l’cMinetinn / ties feux. 

Nau: Navigation lights, feux de route. The haibotir lights, lcs 
feux du poit. Ship's lights, ftux d’un nnvirc. The light i wt re 
burning brightly, lcs feux etaient elairs. Top light, Uu de 
hune. (Cp. i (r).) Mast-head /., feu de tete de mat. Side-hrhts, 
feux de tote. (Jicen L, red /., feu vert, feu rouge. F: To sec the 
red light, sc rend re comptc du danger. It made me see the red /., 
eela me mit la pure a l’orcille. Riding lights, feux de positn n 
To stoam without lights, naviguer, taire route, a feux masques, 
avee les feux masques. She teas showing no lights, ses feux n’etauni 
pas allumes. Long(-burning) light, rnnine m. (Of lighthouse) Fixed 
light, ft u five. Revolving light, flashing light, feu tom riant, 
feu a eclats. Intermittent light, occulting light, feu inter¬ 
mittent ; feu a occupations, a eclipses; signal chjmotnnl. 
Light dues, dioits m tic phare. Adm : Traffic lights, feux de emu¬ 
lation; appaieil m tie signalisation (a feux multiples). Aut. Roar ; 
light, tail light, feu d’amrie. Charged with driving without lights, 
incuipe d’avoir circuit* avee absence totale d’Mairagc. Boundary 
light, feu de delimitation. See also anchor-light, FLASH-nom, 

I 1.0 MING -1 ICIIT, FLOOD-LIGHT 1 , GROUND-LIGHT, HF-\D-I IGH T, 
LANDING 8 I, I* MIKING, PENCIL 1 3 , PII OT-LIGIU, POSITION -1 IGHT, 
KLAK-LIGlir, SFV-UGHT, SIGNAL-LIGHT, SPOlIIGlfl, SIF.RN-I Il.HT, 
rAlL-LiGHi. (</) LIGHTHOUSE. The Portland light, le pliare de 
Pt>itland. 3 * bi) (P'ire) Give me a light, please, voudiiez-vous bien 
me donner du feu ? See also strike 8 1.2. (b) Feu, eclat m (du regattl). 
You should haze seen the l, in his eye! si vous aviez \u tomuie ses 
yeux bnllaient I I caught a l. in his eye, je vis passer une lueur 
dans ses juix. 4. (a) Fenctre /; luearne f ; join m (de fenetie 
a meneaux) ; earreau m (de seirt*); vitre J. .lut: Clare/. Rear 
light, lunette f. Room with lights on thru sidts, thambre / retevant 
le lour sur tiois murs. Window' of.six light*, fenetie J tie six t.mcaux. 
Fixed light, vent* doimant; vitiagc dormant. Hidden /., vue 
iltlobee. See also 1 i ll\k-i ighi , nu’K-i icwr. fan-i ight, 
pam Mh.N'l-l ighi, yrAR11.R-L1GH 1. (b) Jar: Right of light, 

droit m de vues (et tie jours): servitude / tie guir. Ancient 
lights, lenetres ou ouverturcs existant depuis plus dt* vingt ans 
(et qui out a, quis de te fait un droit dt* presei iption). 5. Art: Phot: 
Lumiere, elair m. Light effects, effets m de lumiere. 1 he painter's 
mastery oj l effects, la puissance tie luminosite du peintie. To dis¬ 
tribute the high lights (in a painting), lappelei la lumiere. Ste also 
high I. 2. Light and shade, les clans et les timbres ; le clair-obscur. 
L. and shade effects, jeux tn de lunmVe. Mus: F: Lights and 
shades (of expression), nuances /. F: Ttrse full of dcluate /. and 
shade . vers vivement nurtures. 6. Lights of an acrostic, mots ou 
vers dont les lettres initiates el finales donnent la solution de 
l aeiosliche. 7. P: To have a light at the pub, avoir une atdoise 
chez le bistro. 

'light-bath, s. Med: Ham m photothetapique; bain de 
lumiere. 

'light-boat, s. ligiiiship. 

'light-buoy, s. Nau ; Botiee lumineuse ; photophore tn. 
'light-change, s. Astr: \’ariation / d’tVlat (d’une etoile). 
'light-cure, s. Med: Phototherapie/. 

'light-filter, s. Phot: Eciati m orthochromatique. (Jraded 
l • dgraduated l.-f., Man degrade. 

'light-shell, s, Artil: Obus Mairant. 

'light-source, s. opt: Source lumineuse. 

'light-spot, s. (Of recording apparatus) Spot lumineux. 
'light-tight, a. Etanchc, inaccessible, a la lumiere. Phot: L.-t. 
shutter of a dark slide, ridcau m hermetique d’un chassis, 
'light-year, s. Astr: Annee-lumiere f, pi. annees-luini^re. 
lights v. (p.t. & p.p. lighted or lit) I. v.tr. (a) Allumer (une 
lampe, un feu). L. a fire in my room, failcs du feu dans ma ebambre. 
To l. one's cigarette from the candle, allumer sa cigarette a la bougie. 
Aut: To light up the stop signal, faire apparaitrc le signal d arret. 
Abs. To light up, (i) allumer le gaz, lYlcctiicitc; allumer ; mettre 
la lumiere; (ii) A/r/i * Nau: mettre les feux ; (iii) F : allumer sa 
pipe, sa cigarette. ( b ) Eclairer, illuminer (une ebambre, lcs rues). 
House lighted by electricity , maison eclairee a lelectncitc. 
bedrooms are lighted from the courtyard, lcs chambies prennent (leui ) 
jour sur la cour. (c) To light s.o. downstairs, Mairer qn qui 
descend l’escalier; reconduire qn jusqu’en bas avee la . c tt ; 

To light the way for s.o., Mairer qn. (d) A smile lit (up), lighted 
( U P), her face, un sourire illumina son visage, fit rayonner son visage. 


Face lit up with a smile, visage illuming d’un sourire. 2. v.i. (n) (Of 
fire, fuse, etc.) S’allumcr, prendre feu. The match will not /., l’allu- 
mette ne prend pas. (/;) (Of sky) S’cclairer, s’llluminer. Her face 
lit up, son visage s’eclaira, s’ensoleilla, s’Maircit. Her face lit up, 
lighted up, with joy, with a smile , la joie eclaira son visage ; son 
visage s’lllurnina, rayonna, de joie, s’eclaira d’un sourne. His eyes 
lit up, ses yeux s’animerent. His eyes lit up with erny, ses yeux 
s’allum^rent d’un regard de convoitise. F: Lit up, un peu gris ; 
allume, emeehe. See also STAR-LIT. 

light back, v.i. (Of Bunsen burner) Avoir un ictour de ilammc. 
lighted, a. I. Allume. /,. ettd of a <igaiette, Unit allume d’une 
cigarette. 2. Eelaire, lPuminc. Lighted road, tliernin eclaire, 
poiuvu d’un Mai rage public. See also dim-i ighi id. 

lighting, s. I. Allutuige m (d’une lampc, etc ). 2. Eelairage m 
(d une maison, des rues), pin trie /., gas /., edairage a relectricile, 
au gaz. Studio lighting, join /// d'ateber. Phot: etc: Uniform /., 
flat L, Manage d’ambiance. Art: etc: Half-lighting (of parts of 
picture, etc.), del 111-joui m. Etc: Lighting expenses, frais m de 
luminaire. Adm Lighting-up time, lieurc / d’eclairage. 
(Electric-)lighting engineer, mgenieiir m cilairagislc. Lighting gas, 
gaz m d’celairage. Th Lighting ellects, jeux m de lumieie. Ste 
also DIFFUSED, FLOOD-I IGIHTN'G, GROUND-LIGHTING, STAGE' 2. 
.3* Fclauage. cxpo&itum / (d’un tableau). 

light 3 , a. I. (Of tuom, etc.\ Clair; (bien) Mane. 2. (a) Painful m 
l. tones, point en tons clans, lumineux. (h) (Of hair . t.anplexicn) 
Blond; (of colour) clair. Light blue, bleu 1 lair inv, b.cu lavii mv. 
Light green, vert gai ini'. Light brown, elait-hrun, pi. tlair-bruns ; 
carmelite inv. 

'light-coloured, a. C lan , F: cKuict. 
light 4 . I. a. I. (a) L. burden, fardeau legi r Light as a feather, 
aussi leger qu’une plume Lighter than air, de moindre densite 
que Pair Lighter-than-air craft, aerostats mpl. Light soil, terie f 
mcuhlc. Light partly, pates leg* res. L. blow, l touch, coup Iegei, 
to'u iie Itgere /.. stroke of the pen, tiaH de plume lever. L. chair, 
chaise vclante Sorrows sit light on him, la do'i!eu r ne l’accable 
pa> . Its sum is ne lui pi^ent guerc. (b) With a light step, d’un 
pas leger. Light of foot, agile, leste. To be light on one's feot, 
avoir le pas It'gcr; dansir legeu merit. mo: t nunts, moiivements 
souplcs, graeieux. See also HAND 1 1. ( c ) Light wine, vin leger; 

petit vin. Wine /. in alcohol, vin leger en alcool. Light beer, bi6re 
legeie. Light wind, vent leger. L. breeze, bn-c fai!>le, molle. 
Nau: Light airs, temps m presque mime; fiaicbeurs /. 

(d) ( Dtfuitnt ) Light weight, poids m faible. See also i.ighi-u i ight. 
Light coin, piece faible, Itgere, de mauvais aim. 2. («) Light 
castings, petites pieces. L. (antion, unun m de petit talibre. 
Mil: Light cavalry, lavuleric leg« tc; (in Fr.) chasseurs mpl a 
eheval. Light infantry, infanterie legere ; (in Fr.) chasseurs a pied. 
L. infantryman, . I : voltigeur m. Nau: Light sails, perioquets m, 
catatois m, bonnettes /, et elm-foes m. Typ : Light face, tcil leger. 
Ste also mm un 1 I. 5, railway 1. (/;) Non chatge. To travel 

light, voyager .nee pen de bagages. Nau: Light boat, bateau m 
lege. Light water-lino i.Kiii r-i.TNfc. (Of engine) To run light, 
(1) Melt: manlier a vide, a blanc; (ii) Rail: aller haut-le-pied. 
Light running, (1) Mch : niarebe/a vide, a blanc ; (ii) Rail: rnarchc 
haut-le-pied. Rail: Light engine, locomotive / haut-le-pied. 
(c) Light crop, faible recolte /. To take a /. supper , souper legM- 
ment. (</) Light sleep, sorimieil Iegei To be a light sleeper, avoir 
le summed leger. 3. (a) Light punishment, peine legere. 

L. taxation, faible imposition /. L. txpensc, faible depense/. His 
lightest ii'ish was met at owe , on allait au-devant de soil rnc.indrc 
desir. (b) Light task, tache / facile. L. work, petits travaux; 
travail peu fatigant. See also MANY 1 . 4. (a) Light comedy, 

cornedie legeu-*. L. style, Mvie leger, badm. Light reading, Iccture(s) 
amusante(s), lecieative(s), delassante(s); hires mpl d’agiement. 
The lighter arts, les arts m d’agu'ment ; les arts legers. 
Mus: L. piece , divertissement in. (b) Light woman, femme legere, 
dc vertu legere. L. talk , propos frivoles, legers. (c) F : To make 
light of sth., faire peu dc cas de qch. ; traiter ijeh. a la legere ; 
traiter cieh. dc bagatelle. To make l. of dangers, mepriscr les dangers. 
To make /. of an accusation, attache! peu d’irnportance a unc 
accusation; sc lire d’unc* accusation. He made /. of my advice, 
il a fait ft de rnes conseils. To make light of doing sth., se faire un 
jeu de faire qch. -ly, adv. I, Legcrement, a la legere. To trace, 
rub, tracer, frotter, legerement. To stroke sth. /., cflleurer qch. 
Lightly clad, vetu legerement, a la legere. L.-clad nymphs , nyinphes 
leger-vetues. To walk, step ( 1 ) marcher d’uii pas leger ; 
(ii) etouffer son pas. To skip l.ftotn rock to rock, sautcr agilement 
<ie rot her en rochcr. To pass lightly over, touch lightly on, a 
delicate mattor, glisser IM'rement, couler, sur un point delicat. 
His hand ran l. over the strings (of the harp), sa main efileura les 
cordes. Agr : To plough (land) lightly, elficurer la terre. His 
responsibilities sit lightly upon him, ses rcsponsabilit^s ne lui 
p£sent pas, ne l’accablcnt pas. To sleop lightly, dormir legerement. 

2. To get off lightly, s’en tirer a bon comptc, a bon inarch^. 

3. A l. written chapter, un chapitrc ecrit d’une main legere. To speak 
lightly of sth., parler de qch. a la legere. To think lightly of sth., 
faire peu de cas de qch.; attachcr peu d’importancc a qch. To 
commit oneself lightly, s’engager a la legere. 

II. light, adv. Legerement. To sleep l ; ght, (i) a\*oir le sommcil 
leger; (ii) dormir d’un sommcil linger. See also come i (a). 
'light-armed, a. Arm^ k la legere. 

'light-'duty, attrib.a. L.-d. machine, machine / de faible 
puissance; machine auxiliaire. L.-d. vehicle , vehicule m de poids 
leger. 

'light-faced, a. Typ: Light-faced type, caractM leger. 
light-'fingered, a. I. A la main legere, aux dot gin agilcs. 

2. The light-fingered gentry, messieurs les pickpockets ; les voleurs 
a la tire; P: la grinehe. 

light-'footed, a. Agile, leste ; au pied leger. 
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light-'handed, a. I. A la main legiVe. 2. Aux mains peu 
encombr^es. 3. short-handed. . 

light-'haudedncss, s. Agilitl/des doigts; Ieg£ret£/de main, 
light-'headed, a. I. To bo light-headed, avoir le d« 51 ire; 
etie cn d&ire; F: battre la campagnc. To feel l.-h ., avoir, se 
sentir, le cerveau vide (par defaut de nourriturc, etc.). 2 . A la tete 
legcre: etourdi, eccrvcle. L.-h. action, ctouideric /, inconsequence/. 

lignt-'headcdness, s. 1. (a) Delire in. ( b ) Etourdisscment ni ; 
transport m au cciumu. 2 * Lege fete f (de caractere); manque rn 
de s£rieux ; etounlene /. 

light- hearted, «. Au emir lcger; gai, cnjoul; albgre. 
-Iy, adv. Gaiement; le civiir lcger; de gaitc de corur. 

light-'heartedness, v. Gaiete /, gait <5 / (de cocur), enjouc- 
ment m. 

'light-line, s. N.Arch: Lignc/de flottaison ldgc. 
light-'minded, a. Lcger, volage, etourdi, frivolc. 
ligllt-'mindcdncss, i‘. Ligcrctc/, clourderie/, frivol 1 tvf. 

'light-o’-love, .v. A. & Lit: Femme legcre. He is with his 
/.-o’-/., il est avec sa inie. 

'light-weight. I. s. (a) Box: Poids leger. (/>) U.S: F: Pcrsonne 
insigniiiante. 2 . Attnb. Lcger. See also mackimomi. 
light 5 , v. ( p.t. & p.p. lit or lighted) I. v.ir. (a) A: Alleger. 

( h) Nau: To light along the fall, to light up tho lanyards, alleger le 
garant, les rides. L. the sail wit to windward! portez la toilc au 
vent I 2. r.i. (a) (Of bird) S’abattre, se poser; (of thg) s’abattre, 
tomber. A sunbeam lighted upon it, tin ravon de soleil tomba dessus. 

( b ) (Of pers.) To light on one's feet, tomber dcbout; retombcr sur 
ses pieds. F: lie soon lighted on his feet, il no fut pas long a trouver 
une occupation, du tiav.nl; il no iut pas long a sc dehrouillcr. 
(t) To light (up)on s.o., sth., rcncontrer qn, qch.; trouver qn, 
qch., par hasatd. Ilis eves lighted upon the pictme, ses ycux reti- 
contkrcnt le tableau. To light upon an interesting fact, tomber 
sur, rencontrcr, un fait mtcicssant. 
light out, r.i. U.S: F: Dciamper. 
lighten 1 {laitn]. I. v.ir. Alleger; delester, alcster (un navire); 
reduirc le poids dc (qch.). Tn l. the taxes, alleger les impots. 
To 1 . a task, alleger une tjii he. To l. a sortow, alleger, soulager, une 
douleur. To 1 . s.n.'s grnjs, adorn it Its pt iiu s de qn. To 1 . a 
sentence, mitiger, adourir, one sentence, line peine. To /. one's 
conscience, decharger sa conscience. 2. r.i. Pcrdrc du poids; 
s'alleger. .1/v heatt lightened, moil ccx-ur lilt smilarc. 

lightening 1 , s. Allegcment m (d’un poids, d'un bateau, d’un 
nnpot, d’une douleur); allegeagc m (d’un bateau). This is a great 

1. of the burden oj the State , e’est line giande dci barge pour 1 ’Etat. 
lighten 2 . I. v.tr. (a) fit lauei (It s tenebres, lc visage); desassom- 

brir (une habitation, etc.). (/>) Eclaircii (line couleur, le ciel); 
degrader (une couleur). 2. v.i. (a) S’tvlaircr, s’llluminei ; se dcs- 
assombnr. The sky lightened, le 1 iel s’cclaira, s’etlaireif. His eyes 
lightened (up), son regard s’cclaua. (b) It lightens, il fait des 
eelaits. It's lightening again , \mla encore cju’il eclaire. 
lightening 2 , s. Eclaircis-.cment m (du temps), 
tightener ['laitanor], s. Persontic / mi chose / tjui allege (les 
douleurs, les charges). 

lighter 1 ['laitar], s. Nau * Allege J, penithe/, gabare/; bette /, 
chaland tn; oce. margota(s) m, chatte /; (small) ac(c)on m. 
Navy: Ammunition lighter, bugilct m. See also mt’D-lighier. 
lighter 2 , v.tr. Harder (des marchandiscs); decharger (des mar- 
chandises) par alleges; ttanspoiter (des marchandiscs) par 
ehalands. 

lighter*, s. 1. ( Pers .) Allumeui, -euse. See also lamplighter. 

2. (Device) (a) Alhimeur, allumoir m (de bees de gaz, etc.). 
Cigar-lighter, allume-cigarc in, pi. allume-cigarcs. Cigaretto-Iighter, 
allume-cigarette in, pi. allume-t igaiettcs. Flint and tilled /., 
briquet tn. Petrol-lighter, bnquet m a essence. See also 
Kim-t tghtkr, (/;) (Pipe-spill) 1 *idih o tn. 

lighterage [/laitarecLl, s. Nau ■ I. Deehaigcment par alleges, 
pur g.ibates ; transport m par ehalands ; gabai.igc m ; ac(e)onage tn. 
2. Droits mpl ou fra is tnpl tie chaland(s), d’allege, de gabarage. 
lighterman, pi. -men f'laitn/man, -nienj, s.m. Nau: Gabarier, 
ac(c)onier, batelier. 

lighthouse ['laithausj. s. Nau: Phare m; (on board) tourelle/ de 
fanaux. Revolving-light /., fixed-light /., phare a teu tournant, h 
feu fixe. 

'lighthouse-keeper, s. — 1 nairnousFMAN. 
lightnouseman, pi. -men ['laithausman, -men], s.m. Gardien de 
phare ; (le) gardien du phaie. 
lightless f'laitlos], a. Sans lunm're. 

lightness ['laitnns], s. I. Lcgeretc f. L. of foot, agilit^ /. L. of 
heart, gaiete /de coeur. L. of touch, legerete de main (d’un m^deein, 
etc.); I^geret^ de plume, dc pinceau, de stile. 2, Lightness of a 
task, (1) iacilite / d’une tache ; (li) caractere pen fatigant d’une 
tache.^ 

lightning [ laitniij], s. lie lairs tnpl, foudre /. A flash of lightning, 
un Eclair. Chain(ed) lightning, c*elairs sinueux. Forked lightning, 
eclairs arborescents, ramifies; eclairs en zigzag, en sillons; Eclairs 
/igzagues. Summer lightning, heat lightning, eclairs de chaleur. 
Ribbon lightning, streak lightning, eclairs fulminants, cn sillons. 
Beaded lightning, eclairs en chapclet. Ball lightning, globe tn dc 
feu. See also glorr-liuhtning, siiiiLT-ligii tning. The l. has 
struck . . ., la foudre est tombee sur. . . . Struck by lightning, 
frappe de, par, la foudre. As quick as lightning, with lightning 
speed, F: like greased lightning, like a streak of lightning, aussi 
vite que l’eclair, (ranide) roninie un Eclair; k toute vitessc, en un 
clin d’rril. Lit: Like unto l., he . . ., tel un eclair il. . . . 
F: Lightning progress, progr^s foudioyants. Lightning blow, 
coup tn 1 aide lomme (une) balle. To make a l. retort, F: riposter 
du tac au tae. L. apoplexy, apoplexic foudruyante. I.C.R: Light¬ 
ning pick-up, reprise foudruyante. Ind: Lightning strike, grevc 
declatee par les ouvners sans avis prealable ; gr^ve de surprise. 


Th: Lightning ohange, travestissement tn rapidc. Med: Lightning 
pains, douleurs fulgurantes (au debut de la paralysie). 

'lightning-ar rester, $. Parafoudre m. Horn-type l.-a. t 
parafoudre h cornes. See also blow-out 2. 

'lightning-beetle, -bug, s. U.S: - firr-fly. 
'lightning-con'ductor, s. 1. Conducteur m dc paratonnerre. 
2. Paratonnerre tn. 

'lightning-dis'charger, s. Plate lightning-discharger, para- 

tonneire tn h lames. 

'lightning-pro'tcctor, s. -- lighfning-arukster. 
'lightning-rod, V. Pige f de paratonnerre ; paratonnerre tn. 
lights [laits], s.pl. Cu: Mou tn (de veau, d’agneau). 
lightship f'lait.Sip], v. Nau: Bateau-feu tn. pi. batcaux-fcux; 

batcau-phare tn, pi. bateaux-pharcs ; phare Hottant. 
lightsome 1 ['laitsoml, (I. Poet: I. Legcr, gracieux. 2. Au cieur 
lcger, gai. 3* Agile, preste. 

lightsome 2 , a. I. Immineux. 2. Clair; bien eclaire. 
lightwood 1 ['laitwud], s. 1. Bot: Mclanoxylon tn. 2. Com: Buis 
lcger. 

lightwood 2 , s. U.S: 1. Bot: Amyris f. 2. F: Buis tn qui brQlc 
facilement; hois resineux. 

lign-aloes [lain'alouz], s. I. Fharm: Aloes m. 2. But: Bois tn 
d'alo£s, bois d’aigle. 
ligneous flignias], a. Lignoux. 
ligniferous llig'niforas], u. Bot: Lignik're. 
lignification flignifrkeiS(o)n], .v. Lignificatiun/. 
ligniform [ ligmfbrrm], a. Ligniforme. 

lignify ['lignifai]. I. v.tr. Lignifier. 2. v.i. Se lignificr; (of young 
shoot) aouter. 

lignite ['lignait], s. Miner: Lignite m, houille brune. Field ot 
lignite, cendrit're f. 

lignoceric flignoserik], a. Ch: (Acidc tn) lignoceiique. 
lignum vitae I'lignoni'vaiti:], r. Bot: (Hois tn de) gaiac m ; bois 
saint. 

ligula ['ligjuki], s. I. Bot: Ligulc f (de gramin^e); languctte / 
(do fleur). 2. Ann: Ligulc. 
llgulate I'ligjulct], a. Bot: Ligule. See also n orkt. 
ligule r'ligjui], v. But: — ligvia i. 
liguliilorac [Iigjuli'fbiri:], s.pl. Bot: Ciiicoracees/. 

Ligures |irgjunn:z], S.pl. Hist: Ligures m. 

Liguria [h gju^ria]. Pr.n. A.Grog: La Liguric. 

Ligurian [h'gjuin.ml, a. A.Geog: Ligurien, -ienne. 

likable f'laikabl], likableness f'laiknblnns] -= mkkablb, likp- 

ABI fcNFhS. 

like 1 [laik]. T. a. Semblable, pared, tel. I. (a) Two l. cases, deux 
cas tn sernblables, pareils, analogues. Walking-sticks and l. objects, 
Cannes et objets simdaires. On this and the like subjects, sur 
cc sujet et les sujets similaires. L. causes produce l. effects, 
les memes causes produisent les memos effets. Two plants of l. 
species, deux plantcs de nieme espece. To treat s.o. in like manner, 
traiter qn de nieme, pareillemcnt. Ptov: Like master, like man, 
tel maitre tel valet. Afg: Like torms, terincs rn semblables. Liko 
quantities, quatititA-, j seinblables. FI: Like poles, poles rn sem- 
blablts, dc memo nom. (b) Resscmblant. The portrait is very 
like, not like, le portrait est ti<K, peu, resscmblant. They are as 
like as two peas, ils se resseniblent cornme deux gouttes d’eau, 
a s’y ineptcndie. (r) Golf : We are like as we lie, nous sommes 
a deux. 2 . (^) l want to find one l. it, jc veux trouver le pared, la 
paredle. I have one ( exactly ) l. it, j’en ai un (tout) pared. A critic 
t. you, un entique comrnc vous, tel que vnus. Pej : Fellows liko you, 
des gens vi do \olre sorte, F: de votre acabit. Men oj /. passions 
with you, des homines sujets aux memos passions que vous. 

((he. with ‘ to ’) Likor to God than to man, qui rcssemblc plus 
a Dieu qu’a Phonum*; qui resseinble a Dieu plus qu’4 l’honime. 
To be like s.o., sth., A. C9* Lit: to bo like unto s.o., sth., dtre 
semblable a qn, a qch., etre paieil a qch. ; rc-ssembler h qn, a qch. 
To bo like one’s father, ressembler a son pore ; tenir de son p^re. 
He is rather l. you, d a de votre air. She is l. nobody else, elle est 
a part. What is that troo like? a quoi ressembie cet arbre ? 
Whom is ho like? F: who is he like? a qui resscmhle-t-il? What 
is he like? comment est-d? You know ivhat he is /., vous savez 
cunnne d est. He was liko a father to me, il m’a servi dc perc ; 
il fut pour moi un pere. She score a dress rather l. this one, elle 
poitait une robe dans le genre de cclle-ci. When I hear things l. 
that . . ., quand j’entends des choses seinblables. . . . Old 
people are like that, les vieilles gens sont ainsi faits. And people 
I. that I know in plenty, F: et des cornme 9a, j’en connais pas mal. 
There are thousands of us l. that, nous sommes ainsi des milliers. 
I never saw anything like it, (1) je n’ai jamais rien vu de pared, de 
semblable; (il) je n’ai lien vu d’approchant. He was magnificent; 
I have never seen him anything l. it, il a etc magnifique ; jamais je ne 
l’ai vu s’acquiLter si brillamtnent. Something very much l. it, 
quelque chose qui y ressembie bcaucoup, qui en approche beau- 
coup ; quelque chose de tr6s approchant. lie had been given some¬ 
thing very l. juduial powers, on lui avait donn£ quelque chose 
d’approchant a des pouvoirs judiciaires. The sum amounts to 
something like ten pounds, la somrne s’eleve h environ dix livrea, 
a quelque dix livres. I had nose been in France something l. five 
years , cela faisait maintenant dans les cinq ans que j’dtais en 
France. F: It is just like at home, e’est tout cornme chcz nous. 
That’s something like a day I vodd une belle journdc I That’s 
something /. rain! voila qui s’appelle pleuvoir I That's something 
like l k la bonne heure I voil& qui a bon air I voili qui est reussi 1 
France? there's no country l. it, la France? il n’y a pas de pays qui 
en approche. There is nothing like it, il n’y a rien de semblable, 
de pared; il n’y a que cela. There is nothing l. health , rien de tel 
que la sant£. There's nothing l. speaking frankly, (il n’y a) rien de 
tel que de parler franchcmcnt. There's nothing l. soalking, il n’y 
a rien de plus agr^able que la marche. She is nothing like 
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so pretty as you, elle est bicn loin d’etre aussi jolie que vous. 
He's nothing l. good enough to play your accompaniments, it s’en 
faut de beaucoup qu’il soit 4 mfrne de joucr vos accninpagnements 
See also frfl* 3, look 3 3. (ft) That’s just like a woman I vmla bu n 
les femmes 1 It's just l. him to say so, e’est bien de lui de dire cela. 
That's L his impudence! voila bien son toupet! That’s just like 
himl e’est bien de lui I e’est bien digne de lui 1 voila cmnme il 
est! le voila bien 1 je le rcconnais bien la! That action is just l. 
him, ce trait I’ac beve de peindre. Just liko 'you! tout comnu vous i 
3. A : Ho is like to succeed, il est probable qu’il reussira; il a d< s 
chances dc r^ussir. lie is l. to die, il est en eas de mourir. It is l. 
ue shall see him no more , il est probable que nous nc le rcu*rnms 
plus. He had like to have drowned, d failltt se nnyer. 

II. like, prep. t (omme. I think /. you, je pense conmie vous. 

1 thought /. you, j’ai pense de infme que vous. You don't hold mur 
pen l. me, vous ne tenez pas voire plume de la incinc la<,on que inoi. 
Jmt l. anybody else, tout comme un autre. To act like a soldier, 
(i) agir comme (le ferait) un soldat; (11) agir en soldat (maintemr sa 
digmte de soldat). I 1 ': He ran like anything, like blazes, like hell, 
liko the devil, like the very devil, like mad, il com ait comine un 
delate. See also anything 4, dlazf 1 3, devil 1 1 (ft), mli i. 2. Don't 
talk l. that, nc parlez pas comme ?a, dc la sorte. lie spoke to him 
something l. this, il lui tint 4 pen pr6s cc langage. To fit s.o. like 
a glove, aller A <in comme un gant. See also in 4 I. 2. To pace up 
and down like a caged beast, aller et venir telle une iictc en cage. 
He \tood there l. a statue, il se tenait debout telle une statue. MV live 

1. cate-mcn, nous vivons a la favor., a l’mstar, des troglodytes. 
L. Narcissus I looked . . ., a i’instar de Naicissc je regard.iis. . 

To hate 8.0. like poison, hair qn a 1’ega) de la peste. lie clmislml 
me I. a son, il me chcrissait a lYgal d’un fils. 

III. like, adv. I. ( a) A: Like as . . ., comme . . , ,11ns 1 l 
que . . ., de mi me que. . . . (ft) F: Like enough, very like ; (as) j 
like as not, probablemcnt, vraisemblablement. (() F: l : Comme 
qm dirait. He looked angry like, il ctait comme m c«>b^re ; il axait 
1’air furieux. 2. (Iruorreit ((injunctive use as) b • Comme. 
Do like 1 do, faites comme inoi. / cannot Knit like mother does, 
je nc* sais pas tricotcr comnu* (lc fait) 111a mere. 

1 like, s. I. Scmblable mf, pared, -tdle. A cloth the l. of 
tvhti/i is not seen tumadays, un diap lomme on n’en voit plus. 
We shall never look upon his like ag«ain, nous ne rexerrons plus 
son scmblable, son pared. He and his like(s), P: ho and the likes 
of him, lui et ses corigentics. P: It is too good for the Idas 0/ me, 
c’tM trop bon pour des peisonncs comme moi. P: I don't mix 
with the likes of you, je ne fiequmte pas des gens de votre sorte, 
de \otrc cspcee, de votre audut. Music, painting, and the like, la 
nmsique, la pemture, et autres choses du menu* genie. Puts' Like I 
vxiU to like, qui se lessemble s’aseetnble. 1 never heard the like j 
(of it), je n’at j.imats entendu chose pateille. The like was never 
seen! F: e’est le mondc rcmeise ! To do the like, en lane autant, 
fane de menu*. To give s.o. back the like, icndn la pareille, la 
iciiproque, a qn. To give, teturn, like for like, rtiulte la pareille. 

2. Half' The liko, autant. To play the /., jouei le ump d’autant 

V. -like, l.a.sufj. Resscmhlant a . . ., digue de. . . . ('Inldlike, 
cnfantin. (Jodhke, divin. Ladylike, de dame ; distingue. Bruit-like, 
comme les brutes ; qui ressemble aux brutes; qui hint ties brutes. 
Basin-like , cn forme tie cuvette. Angel-like smile, sourire d’angc. 
Sylph-hhc form, forme de sylphe. Bell-like tones, tons qui cvoquenl 
ceux d’une cloche*. Christian-like humility, hunnhtc vraimcnt 
chrc’tiennc. Lucullus-ltke banquet, banquet a la Lucullus. 
A Shylock-ltke avarice, une avarice de ShylocK. 2. adv.sujf. H’oman¬ 
like. en femme (qu’elle est"). ('tneardlike, cn poltron. 3* o.stiff. Scot: 
Aul Hike, vieux. 

'like-'mindcd, a. Dans les mcmes dispositions, du mime avis, j 
like", s. ( Usu . pi.) Clout m, preference/, inclination /. Likes and 
dislikes, sympathies f et antipathies /; gouts in. Everyone has his 
likes and dislikes, des gouts et des coulcurs d ne faut pas discutcr. 
like*, v.tr. I. Aimer (qcli.) ; aimer, avoir de la sympathie pour (qn). 

1 l. him, je l’aimc bien ; il me plait. My father liktd his horses and 
dogs equally, mon pc re aimait egalcmcnt ses ihcxaux et ses chiens. 
My sister did not /. him, d ne plaisait pas a ma s<eur. Do you l. him? 
vous plait-il? 1 came to l. him, il me devint sympathiquc. 1 don't 
/. his looks, son visage* ne me rex’cut pas. How do you /. him? 
comment le tiouvcz-vous? She stuns to I. you, elle senilde avoir un 
l.uhle pour vous. They l. each other, ils se conviennent. I l. the 
offer, l’offre / me plait, m’agree, me convient. He likes si hool, 
d se plait au colit ge. I should l. time to ion side r it, j’aimerais avoir 
le temps d’y ictlcchir. IP on Id you l. the armchair? \oulez-vous le 
fauteud? Would you I. my (ompany? x'oulcz-xous dc ma coinpa- 
gnie ? voulez-vous que je vous acoompagnc? Have a glass of beer; 
or would you l. tea? nrenez un verre de biere ; 011 piefeiericz-vous, 
voulez-vous, du the? 1 should l. some tea, je prendrais bicn une 
t.tssc de th£. As much as over you like, tant que vous voudrez; 
i' ■ en veux-tu en voda. Do you /. ft a? aimez-vous le the? How 
do you l. your tea? (i) comme nt prenez-vous votre the ? (ii) comment 
tmuvez-vous votre the ? See also HtiW 1 1 (ft). Your father won't l. it, 
votic p4re ne sera pas content. I do not l. it at all, cela ne me plait 
gut re ; je ne trouve pas cela bun, bicn, du tout. If he doesti t 
L it he can go elsewhere, si v a n c lui va pas qu’il adle ailleurs. 
Set also LUMP 8 . I should l. it of all things, ccla me ferait le plus 
Mi and plaisir. Whether he likes it or not , qu’il le* vcuille ou non; 
bon gi^, mal gre. Plant that likes a sandy soil , plante / qui aime, 
ve plait dans, les lieux sablonncux. These plants don't l. damp, 
r cs plantes craignent l’humidite. F: I liko your impudence! 
vous fites bon I I like thatl en voil4 une bonne 1 par exempli*! 

1 l • oysters but they don't l. me, j’aime les huitres mais je ne peux 
pas les supporter, mats je ne les supporte pas. 2. (a) I L to 
see them now and then , j’airne 4 les voir de temps a autre. / l. 
to be obeyed, j’aime qu’on m’obdisse. Some l. to take, the bus, 
others to take the train, il plait aux uns de prendre l’autobus, 


aux autres dc prendre le train. I hardly like to intervene, /ai 
quelque scrupule a intervemr. He doosn’t like it to be talked of, 
il n’aime pas qu’on cn parlc. I do not l. women to smoke, je n’aime 
pas voir fumer les femmes. / /. her to be near me, j’aime qu’elle 
soil pr4s dc moi. Your going out so often isn't liked, on trouve a 
tedirc a ce que vous sortiez si souvent. F: He doesn't l. us going 
into town, il n’aime pas que nous allions en vdle. F: 1 don't 1 . 
him behaving like that, cela me de-plait qu’il sc conduise de la sorte . 
Would you l. to \inoke? voulez-vous, do>iroz-vous, fumcr? I should 
l. to go, je voudrais bien y aller. / should 1 cry much L to go, j’aimerais 
beaucoup y aller; je re demantle pas mi tux que d’y aller. Would 
you l. to come with us? ve»us plairait-d dc nous .iccompagner? 
Would you l. me to go with you? voulez-vous que je vous acconi- 
pagne? voulez-vous dc moi pour compagnon ? I should /. to be 
able to help you, je souhaiterais (de) pouvoir vt»us aider. I shouldn't 
l. to be in your shoes, je ne- me voudrais pas a votre place. See aL** 
shoe 1 1. If he had the courage I should /. to see in him, s’il avait 
le ctmrage que je lui vouelnus. I should l. to know whether . . ., 
le* voudiais bien savmr, je me demande, si. ... I should like 
to have been there, j’.mrais bien voulu m’y trouver, j’atirais aime 
m’v trouver. We should havi liked to go further inland, d nous tut 
stiuri dc pcnctrer plus axant dans le pays. 1 should so much hove 
liked to see him! j’aura is tint aime, tant voulu, U* veil 1 (ft) As ycu 
like, comme v r ous voudrez. I can do as I like with him, jc t.ns 
dc lui u- (pic* je vtux. He t* free to art as he likes, il c: * libre d’agir 
a sa guise, comme il lui plaira. Just as you like, (e’est, ce sera) 
comme vous voudrez; comme d vous plaira; a votic aist*. To do 
just as one likes, er faire a sa tete, a son idee. If you like, si vous 
voulez ; si cela peut vous eti t. agreable. Shi is pretty , if you like, 
but not a beauty, elle est gcntdle, jc nc dis pas, mais ce n’est pas 
une beaute. When I like, qtiand je veux. When you l., qu.md il 
vous plana. He thinks hn can do anything he likes, d se ermt tt-ul 
peinus. Peoplo may say what they like . . ., on a beau dire. . . . 
Do vxhat you liko with it, fai’es-cn cc que vous \ oudi c; F: faites-en 
d»-s ihiiin it des laves. Lake as many as yon f pit nez-cn autant 
<1 n* vous le voudrez. As much as you /., tant que vous voudrez. 

3. Lnptr \. A: It likes me (well) to do sth., < ela me plait, me 
eonvitnt, dc faire qih. 

-liked, a. ( W 7/ft pnfixed adv.) Much-liked, populaire. Litt/e-l. 
personality, personnahtc / peu sympathiquc. 

liking, s. (iout m, penchant m. To one’s liking, a souhait. 
Is it to your L? cela est-il a \litre gout, a votre gie m} A liking for 
business, lc gout des affaires. His l. for study, son gout pour 
l’etudc. Jhs /.for me, son penchant pour moi. Natural l.for a food, 
attiranee / pout un aliment. To have a liking for sth., avoir du 
g( ut. dc 1’attac hcnieiit, pour qch. I have no l.for compliments, 
jc n’aime pas les compliments. Career for winch I have no 
lamere / qui n’a pas d’attrait pout moi. To have a liking for s.o., 
sc sentir de I’aluait pour rjn ; allectionncr tjn. To take a liking 
for, to, sth., piendre gout a ijch. 1 have taken a l. to it, le gout 
in’en est vcim . |’y ai pi is godt. To take a liking for, to, s.o., 
convex 01 r de l’amitie pour cjn ; prendic qn cn affeclion, en amitie ; 
sc piendic de sympathie pour qn. I have taken a l. to him, je me 
suis oris d’anutie pour lui ; il m’est devenu sjrnpathique. 
likeable paikoblj, a. (Of pers.) Agrlable, aimablc, sympathiquc. 
likeablcness ['laikobln.isj, Agrcment rn \ chamu* m (de qn). 
likelihood [ laiklihud], likeliness | ! uklinds], s. Vraiscmblance/, 
ptobabditc*/, apparenee /. ‘There is little l. oj his succeeding, il y a 
pen de chances, d n’est gucrc probable, qu’d icussisse. In all 
likelihood, scion toutc piobabdite ; scion toutc apparenee; 'don 
toute prevision; scion toutc vraiscmblance; vraisemblablement. 
likely j'laikh]. I. a. I, Viatscmblablc, probable. L. source of 
injection, source/ probable d’infection. A lik> ly story, une histone 
vraisemblable. F: That s a l. story! la bc’le histoirc 1 en voda 
une bonne I It is more than L, e’est plus que probable. It is likoly 
to rain, il y a des chances pour qu’d plcuve ; le temps est a la 
pluic. It ts very /. to happen , e’est ties pit oable. It is not l. that 
I shall see him again, je ne lc revcrrai vraisemblablement pirn. 
It is not /. that hi zeill come, d n’est pas probable, d est pen probable, 
qu’d vienne. Is ho likely to come? est-il probable qu’il vienne? 
He is not l. to betray you, ce n’est pas un homme 4 vous trahir. 
He is hardly l. to succeed, d a peu de chances do reussir. lie is quite 
l. to do it, F: d est dans le cas de le faire. 2. Books L to interest 
young people, ouvrages in susccptiblcs d’interesser la jeune.sse. 
Motives l. to influence the judgment, motifs m de nature a inlluer sur 
lc jugement. Incident 1. to lead to a rupture, incident tit susceptible 
d’entiainer une rupture. Prospcitus l. to interest investors, pros¬ 
pectus m susceptible d’inteiesser les eapitalisles. This plan is 
most l. to succeed, ce projet oftre lc plus de chances de sucet'-s. 
They made a proposal which was 1 . to appeal to him, on lui fit une 
proposition qui devait lui pluire. The most likoly, tho likeliest, 
place for camping, l’endroit in le plus propre au camping. A l. spot 
for mushrooms, un endroit ou l’on trouveia suienient des champi¬ 
gnons. The likeliest plate to find him in, 1’endioit ou on a le plus 
de chances de le trouver. The most l. candidates, les candidats tn 
qui out le plus de chances; les candidates de premier plan. 
1 asked every likoly person for information, j’ai demande des 
lenseignements a toute personne susceptible de me les donner. 
3. (a) A. & U.S: Fine likely(-looking) lads, dc beaux gars bien 
tadles. A fine l. girl, un beau brin de fille. (ft) A likely young man, 
un jeune homme plein dc prornesscs, qui promet beaucoup, qui 
a des aptitudes. 

II. likely, adv. I. Most likely, very likely, vraisemblablement; 
tr£s probablemcnt; F: il faut croire I As likoly as not . . ., 
(pour) autant que je sache. . . . He will succeed as L as not, il se 
pourrait bicn qu’il reussisse. P: Not (blooming) likely I plus 
souvent! pas dc danger! 2. Scot: You'll l. be staying here? 
(i) vous allez sans doute restcr ici? (ii) vous etes cn atfjour ici 
pcut-£tre? 
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liken [laikn], v.tr. Lit: I. Comparer, assimiler (to, unto. Kith, 
k, avec). To ichat can I 1 . thee? a quoi puis-jc tc comparer r 
2 . Occ. Assimiler, faire ressembler (sth. to sth., qch. A qch.); 
rendte semblable (to, a). 

likened, a. Ii: I tkC I. 2 (a). The kingdom of Heaven is 
likonod unto a man who . . It* rovaume ties cieux ressemble a, 
est seM.blablc a. un homme qui. ... 

likening, ?. C'ompar.iison /(of sth. to, unto , rath, sth.. de qch. 
avec qth.). t 

likeness ['laikn Is], \. I. Rcssrmbl.uu e j (between, entre ; to, a); 
similitude / (de deux personnes, de deux objets) A close l., une 
ressemblance etroite. In the l. of s.»., a 1 ’image de qn. See also 
FAMILY i. 2 . Appaieme/. An enemy in the likeness of a friend, 
un ennemi sous I’appamicc d’1111 ami. 7 o put on the l. of . . ., 
revetir Papparence, 1’aspect m, de. ... 3* Portrait nt, image /. 
To draw, take, s.o.’s likeness, faire Ie portiait dc qn. The picture 
Is a good, a poor, likeness, Ie portrait est tres rcssemblant, pen 
rcsseinblant. See also catch 2 I. 2. 
likewise ['laikwariz], title. I. ( Moreover) Dc plus, cgalcment, de 
mcme, aussi. 2. (Smulaily) Only in the phr. To do likewise, faire 
dc meme, cn faire autant. 

likin [li:'ki:n], s. (In China) Likin m; droits mpl de transit, 
lil [lit 1 . a. U.S: Dial: =■ little I. 

lilac ['lailak], I. a. Hot: Lilas m. Persian lilac, Idas de Perse. 

2 . a. Lilac(-coloured), Idas tnv. 
liliaccae lldi'eisu:], V./)/. Hot: Lduuees/. 
liliaceous [Idi'eiS^J, a. Hut ■ Liliace. 

lilied ['lilid], a. I. Poet: (Teint) lilial, -aux, de lis. 2. (Gazon, 
^tang) couveit de bs. 3. Her: (ivtendard, ecu) lleuidelise. 
Lilliputian [lih'p|u:Sj.Hi], a. & s. Lilliputien, -icnne. 
lilt 1 [lilt], s. I. A, & Scot: Chant (joyeux); air (bien cadence). 

2. Kyrhme m, cadence / (des vers). The lines go with a /., les 
vers nt ont du rythmc, sont bien cadences. 

lilt 2 , r .tr. & i. Chanter rnclodieusement, chanter guiement. 

lilting, a. Lilting metre, rv thine musical. L. air, air cadence, 
stands. L. stride, pas cadence. 

lily [ I1I1], s. I. (a) Hot: Lis;;/. White lily, madonna lily. Ascension 
lily, lis blanc. Belladonna lily, amarvllis / belle-dame; Its de 
Saint-Jjcques. Mexican lily, lis du Mtxique. Egyptian lily, 
Ethiopian lily, calla lily, trumpet lily, ricliardie / d’Airique. 
Guernsey lily, nerine /; Its du Japon. Branched lily, asphocttle m 
lameau. F: The lilies and roses of her cheeks, le teint de Its 
t t de roses de ses joues. Attrib. Lily hand, main blanche comrne 
le lis. See also aiii'M, day-i ii.y, drooping 1 , gild 1 , i knt-i in. 

MARJAC<>\\ NlIF-IILV, ORANGF-LILY, REA-I 1 LY, S\V ORD-I.IL V , 
TIGFR-LILY, Turk's* cap, WATER-I.ILY. (b) llist: The lilies, les iieurx/ 
dc lis (des Bourbons, de la royautl fran9ai.se). 2. Hot: Lily of 
the valley, muguet tn ; hs des vallees, de mai ; conv.illaire f 

3. Pr.n. /. Lily, Lilv, Lili. 

'lily-iron, s. Fish: llarpon m & tete mobile (pour la pcche de 
Pespadon). 

'lily-like, a. Illanc, /. blanche, commc le hs. 

'lily-livered, a. A: Pcureux, poltion, lube. 

'lily-pad, y. U.S: Feuille/de nenuphar. 

'lily-white, a. I. Blanc, /. blanche, cornme !e lis; d’une 
blancheur de lis; lilial, -aux. 2. U.S: Oppose a la participation 
des negres aux affaires pobtiques. 

Lima 1 ['lirmuj. Pr.n. (leog: Lima. Linui bean, haricot m de 
Lima. Pharm: Lima bark, quinquina gtis lluanaco. 
lima 2 ['laiintf, 'limwij, s. Moll: Lime f. 

limaceous [lai'meiGs], limacinc [ luimusin], a. Moll ■ Limacien. 
limanda [li'mundrf], y. lch: I imarde/. 

limb 1 [Inn], s. 1. (a) Metnbie ///. 7 he lower limbs, les mumbles 
infeiieurs. Large of limb, rnembtu; aux gros os. To tear an 
animal limb From limb, mettle un animal en pieces. See also 
Lii-ii i, sound® f. i. (/;) (As a gentcehstn) Jambe/. 2. (a) Limb of the 
devil, of Satan, tison nt d’enfer, suppdt m dc Satan. See also lava 1 4. 
(b) F: Enfant m temble ; petit demon; puhxson rn. 3 * (Gtosse) 
branche (d’un arbre); bras m (d’une ciotx); branche (d’un siphon, 
d’un clectro-aimant, etc.); raineau ;//, cunticfoit m (d’une chaine 
de rnontagnes) ; membre (d’une phrase). See also TllKf E-i IMH. 
limb 2 , v.tr. I. Dc'membrer (un corps). F: I’ll limb him, je lui 
mangerai, arrachcrai, le cirur. 2. Kbrancher (un aibre). 
limb 3 , s. Astr: Hot: Mth: Limbo m, bord nt. 
limbatc ['limbeit], a. Hot: Limbifere. 

-limbed [limd], a. (With adj. prefixed, e.g.) Paige-limbed, 
big-limbed, strong-limbed, membra, bien membie. Straight-limbed, 
aux membics droits. Well-limbed horse, cheval bien membre. 
Strong-limbed man, homme fortement membie, a forte inembrure ; 
homme fortement muscle. See also loihr-1.imuh». 
limber 1 ['limbor], s. Artil: Avant-tiain m, pi. avanf-traim (d’aflut 
de canon). Gun and limber, voiture-canon /, pi. voitures-canons. 
'limber-box, -chest, S. Artil: CofTre m d’avant-train. 
'limber-horse, s. Dial: Limonicr tn. 
limber 2 , v.tr. Artil: To limber a gun, attache! une piece de canon 
a I’avant-train. Abs. To limber up, amener, accroeher, mettre, 
V a\ ant-train. 

limber 3 , s. Nati: Anguillerwi. Limber passage, c anal,-aux m, des 
angnillers. 

'limber-boards, -plates, s.pl. Pardos vj. 
limber 4 , a. (o) Simple, flexible, (b) (Of pers.) Simple, agile. 
limber 5 , v.tr. Assouplir. Aut: To limber up the engine, drgotnmer 
le mote ur. 

limbic f'limhik], a. Anat: (Lobe m) limbique (du ceiveau/. 
limbo [ limbo], s. I. Theol: Les limbes m. F: To descend into 
limbo, tomber dans l’oubli. To pass Into the limbo of things 
outworn, aller oil vont les vieilles limes. 2 , F: Prison /. Ftp. In 
Umbo, en prison ; F: A Pombre. 

Limburger ['limKr.rgar], $. Fromage m de Limbourg. 


see; 
See also 


limbus ['limbos], s. Hot: — 

lime 1 [laim], s. I. Poet: =~ bird-limp. 2 . Chaux/. Caustic lime, 
chaux vive. Fat L , chaux grasse. Quiet /., chaux maigre. Slaked, 
slack(ed), lime, chaux eteinte. Air-slaked /., chaux eteinte a 
chaux fusee. Hydraulic lime, chaux hydiaulique. Si 
quicklime. 3 . Tan: ~ i.ime-pit 2. 

'lime-burner, s. Chaufournier tn, chaulier m. 
'lime-burning, s. Cuisson/de la chaux; chaufourneric/. 
'lime-cast, -V. Const: Crcpi m. 

'lime-'fcldspar, s. Oiol: Feldspath m calcaire. 

'lime-kiln, s. Four m a chaux, chaufour in. 

'lime-pit, s. I. Carrier cf dc picric i chaux. 2. Tan: l Iain m, 
pelain m. 

'lime-twig, y. CBuau m, pipeau m. 

'lime-wash 1 , y. I. Lait m do chaux ; blanc tn dc chaux ; badi- 
geon (blanc). 2. Tan: F.nchaux m. 

'lime-wash 2 , v.tr. Blanchir (un tnur) h la chaux; chauler 

(un rnur). , , , . 11 

'lime-washing, s. Blanchiment tn, blanchissage tn, A la 


chaux; chaulage tn. 

'lime-water, s. Pharm: etc: Fan/de chaux. ..... . 

lime 2 , v.tr. I. (Jlucr (des rarnilles); enduirc (des ramtlles) de glu. 
To l. birds, prendre des oiscaux a la glu, au gluau. 2. Agr: C hauler 
(un terrain). 3. Tan: Plainer, plainer, pelainer (les peaux). 

liming, s. I. Agr: t’haulage rn. 2. Tan: Plainage m , 
plamage nt, pclainage tn. , 

lime 3 , s. Hot: 1 . Lime /. Swoet lime, lunette ./, lime douce. 
Acid lime, lime acidc. 2 . Lime(-treo), limcttier m. 

'lime-juice, y. Jus m de lunette. 

'lime-juicer, a. U.S: P: Matelot on bateau anglais. 
lime 4 , s. Hot: Lime(-tree), tilleul in. European /., broad-leaved /., 
tillcul a grandes fcuillcs; tilleul de Hollande. American /., tilleul 
d’Amerique. 

limehouse ['laimhausj, v.t. F: Faire le demagogue; vitupercr 
(comme M. Lloyd George a Limehouse (quartier populanc de 


Londres) en iqoq). 

limelight 1 ['latmlait], s. I.umitVc f oxhyduque. b: In the 
limelight, sous les feux de la ratnpe ; ties en vue ; en vedette. 

limelight 2 , v.tr. ( p.t. O' p.p. limelighted nr limelit) Th: Dinger los 
ptoiecteurs sur (la vedette). 

limen ['laimenj, y. Psy: Physiol: Seuil m (de la conscience, etc.). 

limenitis [lairn-i'naitis], s. Fnt: Sylvain tn. 

limerick ['limonk], s. Po< N me tn en cinq vets, toujouis coinique 
et absurde, aux rimes a a b b a. Kxemple cn fi.ux.ais : 

II y avait un jeune homme de Madeie 
(Jui venait de tuer son pore. 

On demand.! pout quoi, 

II irpondit: Ala foi, 

Vous n’ave/. pas connu mon p^re ! 

(L’origine s’en rattachc vaguement a la ville de Limetick, en 
Irlande.) 

limestone ['iainvdoun], y. Miner: Pierre J A chaux; pierre cal- 
cairc. (Jeol: Calcaiie in. Metamorphic /., calcaire sacchamide. 
Magnesian dolomic f, dolomite /. Hard limestone, liais m. 
deal: Fresh-water limestone, travertin rn. Metall: Limestone 
llux, rastine /. Const: Sholl limestone, shelly limestone, eoquil- 
lart m, calcaire coquillier. See also coral i. 
lime-wort ['laimvvairtj, y. Hot: urooklimr. 

limey ['laimt], s. P: I. U.S: Matelot ou bateau anglais. 2. (In 
Austr.) Anglais nouveau debatque. 

liminal ['linunal], a. I, Psy: (Sensations/, etc.) du semi (de la 


conscience, etc.). 2. Liminaire. 

limit 1 ['limit], y. I* Limite/, borne/. Within the limits of the dtv, 
dans les limites de la ville. Within a three-mile l ., dans un ia\on 
de trois nnlles. Within the limits of my poiter, of my authority, 
j pour autant qu’il cst en mon pouvoir. Com : Credit within the 

limits of . . ., credit tn dans les limites de. . . . It is true within 
| limits, e’est vrai dans de tertaincs limites, dans une certamc 

! limite. Without limit, sans bornes. Age limit, limite d’age. 

! To reach, attain, the age /., atteindre la limite d’uge. Cartage limit, 

i rayon de livraison. See also sefed-i imit, time-limit. To set a 

limit, limits, to (sth.), mettre une limite, des limites, des bornes, 
a (qch.); burner (son ambition, ses desirs). To fix an extreme l. 
jnr a budget, fixci un plafond a un budget. There’s a limit to 
everything, il y a limite a tout. F: That’s the limit I ya e’est le 
comblc ! ya e’est par trop foit! ya passe la mesuie ! il nt* manque- 
iait plus que ya ! He’s the limitl il est etonnant 1 il est irnpavablc 1 
apies lui il faut tirer l’echelle ! You’re the l.l vous etes unique! 
\ous etes etonnant! Sec also giddy 1 3. Mth: Method of limits, 
methode / des limites. Sp: Limit man, concurrent m qui reyoit 
la plus grande avance (dans une course i handicap). 2. Mer E: T’o- 
lerance f. Plus and minus limits , tolerances maxima et minima. 
Tls: Limit gauge, baguc J a tolerance, calibre rn de tolerance; 
baj|ue A limites. 

limit 2 , v.tr. Limiter, borner, restreindre (qn, qch.). Their sphere 
1 of actii'ity is limited to . . ., leurs operations se hornent a. . . - 
To limit oneself to . . se borner A. . . . To l. oneself to strict 
necessities, to doing uhat is essential, se restreindre au strict 
neccxsaire, a faire l’essenticl. Rain that limits the view, pluie / qui 
bouche la vue. 


limited, a. Limite, borne, restreint. L. number, nomhre limits, 
restreint. L. intelligence, intelligence bornee. L. market, march^ 
etroit, restreint. L. capacity, capacity limit^e, restreinte. To be of 
l. understanding, avoir i’esprit court. People of /. views , gens bornes 
dans leurs vues. The expenditure , however l. . . ., les dispenses/, 
si reduites qu’en soient les proportions. . . . Geol: Limited 
deposit, gisement cantonne. Jur : Limited owner, propri^taire tn 
sous conditions ; usufruitier, -i^re. Rail : Limited train, rapide m ; 
U.S: train m de luxe. Publ : Limited edition, Edition / k tirage 
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reatreint. U.S: F: Limited divorce, separation / de corps. 

See also company 1 4, mail*. monari hy, partni rmiip. ‘ 

limiting, a. Limiting clause, article limitatf. Limiting angle, 
angle m limite. F.l.E: Charge-limiting device, limitatcur m de 
charge. 

limitary ['limitmi], a. I. Limits, restreint. 2. Qui est situe & la 
front i£re. 3. Qui seit dc limite, de borne, 
limitation [limi'tei$(a)n], s. I. Limitation/, restriction/. L. of a 
promise , restriction apportce h une promesse. 2. To free an appa¬ 
ratus from the limitations of the weather, afTianchir un appareil 
de la servitude du temps. 'There are many limitations imposed upon 
my liberty of action, de nombrcuscs servitudes entravent rna hbertc 
d’action. Limitations of an administration , limitations impost 1 
a l'action d’une administration. He has his limitations, ses con 
naissanccs, ses capacities, sont bornces. / know his limitations, 
je sais ce dont il est capable et ce qu’il ne faut pas lui demaruler 
de faire. 3 - 7ur: Prescription (extinctive). Term of limitation, 
del.d m dc prescription. Time limitaticn {in a suit), pen-nipt ion/. 
See also n\RRi ? n 4, si MtiTh 1. . . . 

limitative ['linutativ], a. Limitatif. L. clause, article icstiiclif. 
limiter ['limitarj,*. ( Dtiiie) Liiniteur w; rcgulateur m (dc vitcss* 
etc.). I.C.E: etc: Oil-pressure limiter, limit* ur de pressmn 

d’huilc. , ... 

limitless f'limitbs], a. Sans homes, illimite. 
limitrophe ['limitremf], a. Limitrophe {to, de). 
limn linn], r.fr. A: I. Knluminer (un missel, etc.). 2. (a) raire 
le poitrait de (qn); dcssiner (qch.). (ft) Pcnulie (un pottrait). 

limning rinn(n)iq], s. A: I. Knlumifiement m. 2. Lnlu- 
rninure/, peinturc/. . 

limner I'limnar], s. A : {a) Enlumincur m. (ft) 1 emtic m. 
limnology (lim'nolodvl. Limnologie J ; etude f des caux 
stagnantes, dcs eaux douces. ...... , 

limnoplankton llimno'plaqkton], s. lhol L.niiu,plaiu:tc»n m. 
limonite ['laimonait], r. Miner: Limomte /; ocre f Mime. 
Nodular limonite, »etitc /. 

limousine ( lirnu/irnl.r. Aut: Limousine/. Limousine-brougham, 

coupe m limousine. , . .. 

limp 1 (limp], r. Hoiternent m, clochemcnt m, claudn ation^. To walk 
with a limp, to have a limp, boitor. 

IiniD\ v.i. Iloitei, clocher, clopiner, clauduiuer; tner, tramcr, la 
, aiI ,be. To limp along, past, away, allcr, passer, sen aller, cn 
dopinant, ciopin-dopant. To limp up, down, rnontcr. descendie, 

'"limpin'* 1 , a■ Boiteux. F: L. vers,, (i) vers mpl boitcux; 
(ii).vus.qu, se t.ainent^ -ly, ..’Jr ■ Kn bmUnt; clop,n-rl.,pant 

UmpV? l " 1 ou',V 'nolle ; (Usque ; sans consist;,nc. /Wd> bi™ 1 ' 
binding, carton,,.,gc m souplc, carn.nnagr a I an R la,so 
■Jo become /.. .Icvcmr ,m>„ ; («/ starched /men) sc d,scopes,r. 

F (Of Per*. I To feel /., se seiitir mou, sans eneigie; se sentir 
fatigu/ To teel as limp as a rag, se sentir mou, tlasque, comme 
an o' tinflc; cue comme uoc loque lie r :.«*/«,#*/«.r la peur 
1.,, ..p.ot hr is et tainbes. A. tilth the hint, abaitu par la di.ikur. 
Heat that Laics one clialcur aecablante, dtpnnuntc. 

-ly, adv. I. MolUmcnt, llas»|uemei»t. 2. bans ciicrgie. \ 

limpet [-limpet], r. I. Moll: I epas m, patcllc /, ariqxdc m. 6.« 

also sum 2 II 2. 2. F: F.mctionnaire anc-re dans son postc. 
limpid f'limpidj, fl. Lirnpide, pcllucidc, dan. transparen . 

-ly, tulv. (. laireincnt; avec limpidite. , 

limpidity [lim'piditi], limpidness | hmpulnasj, s. - ,in l 1 

limpness ['lnnpnns], r. Mollesse /; manque m de lermete (d’un 
ussu); manque dVneigie (de qn). 
limp-wort I'lnnpw^rt], f. Tot: rroom imk c glu; 

limy 1 I'lainn], a. I. (Sol m) calrique. cakanc. 2. 1 k 

ghiant. 

I® |«; iTT. Nombre * de lignes (d’un art.de de 
etc.). 2. i’aicment m & la ligne. . , ( 

linaria (lai'm-u ml, r. Bot * MuHicr bataid . f‘ 

linchcap I'linSkapl, t. Veh : Coiffe/d esse■ < c I ess^ ; 
linchpin I'linSpml, f. I eh: I’.sse / , dav.It. I 

thexille / d’essieu. 1 mroln green, 

Lincoln ['l„)k,m|. Pr.n. Cent;. l.incln *. /•* Lmcom f 

ctofle vert clair manufaetvmv a Lincoln , e o incoln. 

Lincolnshire [bqk.mWl. h .n. ,.0*: ; e cornu dc Lincoln. 

lincrusta [lin'krAsta), r. tonsl: l^miunta . ^ 

lindcn(-trce) ('ImcbnC-tri:)], *■ Bot. ( lim . ) 
lincMktm], s. Tex: Lin sciance. , rorde f cordage m, 

lines V. I. (Card) (a) Nan: 'jr: roev in/-line, coidag,* 

amane / ; (small) passeresse /. Heaving nn. Log-lino, 

dc faible dwinetre; passeresse touhne f halm m ^ ^ 
ligne dc loch. Lead-line, sounding line. Aw* IR)rsI ;. LINK , 

HRKAST-I.INF, Cl.O rilES-UNK, CIRt-L'NK* IUM „. 1IN ,! | RMK-LhNV, 
JU K- 1 .INK i, i.ki:t'H-i INF, UFE-UNK i, \fy\ Fish: Ligne (de 
M'tr.LINU-I.INF, T1IXKR-I INKS, TRII’I’INU-I I .. {) 


i tie /. is bait, la con.nuiiiicaiiwi^-'.—- v ,„ .. 

the line to the private secretary, je viens c j branchc. 

d ■ bureau. You have been give » the terongj.. on vous ^ ^ ^ 2 
■V<e also hold* I. 3, land-link, •- ‘ |,y r ula and 

Id, Const: Sue v: Cordeaum. La id ^‘ s faU .n unto mo in 

^rp.ae.t r .er“;rti^x B m e son, cShus en des lieu* 

F: It*, hard line., e’est dur, c est hien imie , Qn 

chance ; F: e’est dc la guigne. du gu.gnon. U 


e’est bien malheureux pour vous. Hard lines! pas de chance [ 
quelle guigne! (/) pi. Dial. & U.S: The lines, lesrtoe* / ou le. 
guides /. 2 . Canalisation /, tuyauterie /. hlectnc l., canalisatior 
elrctrique. See also pipe-i.ink. 3» (°) Ligne, trait m, raie/. - 
a line, tirer, tracer, une ligne. Straight line, ligne droite. Conti¬ 
nuous /., ligne pleine; trait plein. Broken line, trait discontmu 
Heavy /., gros trait. Black lines, guido-lines, writing-lines (suppiua 
with writing-block ), transparent m ; guide-ane m, pi. guidc-ane(s). 
Gold lines (on binding, etc.), tilets dores. Ten: Service line, ligne de 
service. Side service /.. ligne de cot 6 de service. On the H 


service. Side service ligne de cbt 6 de service. On the line, sur 
la laic. 11 . 7 W: (Tttension) Definition of 240 lines, definition J de 
240 lignes d’exploration. S< e also uM K-l I s 1., RASE-LL B, 
Cl-NlRI -LINE, H 011 FD I, (.FNERAllMG, UOM.-LINF, SiPK h, lOh 2 

Tot’ ci i -line, vv Aim- link, WHiiE-LiNB. (ft) Line oflight, e 
Junuere. /.. of colour, trait de coulcur. Ph: Lines of the spoctrun, 
spoctrum lines, raica noircs du spectre. Absorption hnes, ra.. 
d’absoi ption. The lines of the hand, les lignes dc la inam. I He line 
of life, the lifo lino, la ligne de vie. The tines on his forehead, les 
rides /, les siHons m, de sun front. There was a hard /, at rots Ms 
forehead, un ph dur harrait son front, (r) Geog: The Ime, la >igne 
(^quatoriale;; rcqiiateur rn. See also cross- i. */) ih. in® 
force, ligne de force. Line of sight, ligne visuclfe, i*ivon vlsl,e ► 
Sm.a: Artil: ligne de i.-vxe, de visec. Sm.a: Aitih Lino of tire, 
ligne de tir. Line of departure, ligne dc tir, dc depart. See also 
FAPU-LINF, INCI lNATION /. Pliril-LINK, 7 IMU 1 LINK. (e) Art : ^ otur ® 
hung on tho lino, tableau [^endu sur la cirnaise. (/) U.S. 
a lino on sth., (i) obtenn des tuvaux, se tuyauter, sur qch., (n; se 
rendre con.pte de q. h . arnver A compiendrc qch. To give s.o. a 
line on sth., tuvauter qn - ’U q«-ii. (.?) (Contour) Ligne (de l horizon), 
contours mpl (du rivage, du visage); mouveinent m (d un chapeau 
d’une lobe). The hard lines of htsjace, ses traits durs. Hie straight 
lines of her dress, la coupe dioite de sa robe. Dras that has good 
lines, robe qui a de la ligne. N.Arch . Linos of a ship, formes / 
d’u.t navirc. Clean lines, formes lines, aho tlkan 1. 2. 

Jrr. Boldnoss, purity, of line, feimetc /, purcte f, des lignes. 

also sky- 1 INK. To lay down the broad lines of a work, mdiquer 
h-s grandcs lignes d’un ouvrage. The main, general, lines of a 
paity’s policy , les ditectives ) politiques d un parti, lo govern on 
(onsenative lines , gouverncr d'apr^s les principes conservateurs. 
To work on tho lines of s.o., travaillei d’apres le modele trace par q * 
Houses built on the same lines, maisons etablies sur :< meme ' e ; 

To be working on tho right .ines, etre en bonne voie (.ommitUe 
set tip on the following lines, bureau consume de la manure suivante. 
House run on English lines, maison montce a I anglaise. hstabhs ted 
on quite netv lines, etabl. sur un pied tout nouveau. Lines on which 
an understanding can be reached, modal it £s / dune ej c • 
(h) (Limit) Ligne (de demarcation). To draw a bno ^tabhr me 
demarcation (between, entre). U.S Hist: Mason and Dixon s Line, 
F: the Line, la fn.iiti^ie sud de la IVnsylvamc, qui separait les 
iqats hbres dts it tats esdavagistes. F .: One must draw the line 
somewhere, ilv a limite a tout; d but qu’il y ait une limite 1 but 
savoir s’arreter. I draw tho lino at . . je nc va.s pas jusqu a 
(mcntir, etc.), jusqu’au (mensongc, etc.), b: To ^ erst ^ 
line, to go over tho line, dc passer la mesure. Si h Paperjust o 
the line, composition / qui pour tout juste passer. Below the line, 
(composition, etc.) qui n’est pas a la hauteur. See also iu>r»IiR-i.in i . 
4. (Row of persons or thgs) (a) Ligne, rangee / (de ptnonnt s 
d’objets). To sow a L of parsley, * mcr une trainee dc pcrsil 
Building line of a stroat, ahgncmcnt m d une rue. Const, j 
project beyond the building L deborder d^passer, ahgne cn 
To^stand in a line, so tenir en ligne, aligns. Jo lay out, 
m a l aligner des ohjets. March in line, marche/ de front. To (all 
into line, to form line, se mettre en li«ne; s ah^er; P-uh e lcs 
raiT r s ’ sc mettle en ran ,s; former les rang 1. b . I must try to 
fall into line with your ideas, je vais essay cr de me con for nu r i 
vos ideca. Out of line, desahgne. To fall out of line, se dcsahgner 
(of individual) emitter son rang, les rangs. 

a building out ufL, desahgner des soldats, urj bailment. F. To bring 
ho into iine with tho others, mettre qn d accord avec les autres. 
San To come into line with two landmarks, former deux wnm. 
p. To come into line with the majority, so ranger, se mettre 
JJodam- la majoiitcA This action is not ml. with hs character 
cl attorn, a . J 1 n ’ est pas cn harmonic, avet son 

X Zt.X: AHKAD 1 QDAHTI'K-LINF., SINyLl '. 2 ,. 
i)chiml lhr „/,,,) l^c/, ^ 

^ colonic / a, vehitult's en 


IMlcul tn. 


1. i\\c Line of moving iruuiu, unvm.v , -- . 

v (Of sehich) To get into the line of traffic, prendre la file. 

Ar Z d Zl u f J V hr 7 lines., nnje 

infanleiie/ de ligne. lroops ^wy^ j p ^ 1Jgnard m Thl , 2oth 
de ligne. SoUlur of t y . j e i’, gn e. Line officer, officicr m 

’rr'J Navv Ship ofZ line! iin.-oI-baUlb .hip, vbbseuu m 
de troupe. N • p of the line# v ingt vaisseaux de ligne. 
de bgne. ^L Twe \ (dc fortification, de cantonnement). 

(f/) PL - ^‘ ihln o ^e^S.entier dans ses lignes. (e) Ligne (de 
To retire with l of a paragraph , alinea m. (In 

mots eci its, irnprii * )• ^ p . To drop s . 0 . a line, envoyer 

dicU ! W f v 1 r ^ Drip me al., ecrivez-moi un (petit) mot, deux 
un (petit) mot a q • r f /«» lines, from him, j ai re^u 

'rZZX :%“?•/. to ten ynu !. deux mol, pour vou. 
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[linen-press 


dire. . . . Lino of poetry, vers m. Lines to . . vers adt esses 
k. . . . F: Marriage lines, acte in de mat iage. Th: Actor's lines, 
r6!e m d’un ai teur. He does not know his lines , il ne sait pas son 
texte. M.lns: (Of undetwriter) To write a line, prendre unc part 
d’un risque. They have been writing large lines lately, derni^rement 
ils ont fait de grosses affaires. See also head-link 2, rhad* 4. 
5, Ligne, comp.ignic / (de paquebots, d’autobus, etc.). Shipping 
line, compagme de navigation; message! res / mari rimes. See also 
aik-i.ine. 6. I ague de descendants. Outealogical /., ligne genea- 
logique. Male, female , f . t ligne masculine, feminine. Long /. of 
ancestors, longue suite d’anritres. To cuttle of a good /., etre de, 

d’une, bonne famille; etre de bonne souehe. In direct line, en 

ligne directe. 7. (u) I igne (de maiche, d’intercommunication) ; 
voie / (de corntnunuation), trace m (du Metro). Line of route, 
itineiaire m. ( h ) Rail : Voie /, bgne. Main line, voie principale ; 
grande ligne. Local /., v beinin m de fer d’inteiet local. Up tho line, 

en arnont. Down the line, en a\al. Up line, voie Jest endante, 

paire, dc gau«.he. Down lino, voie montantc, impaiie, de droite. 
Single-track /., ligne a voie simple, a voie unique. Double-track /., 
bgne h voie double. ‘Line clear,’ “\oiehbiv.” Sec also branth-i inf, 

1 oor 1 2, thi nk-1 ink i. (c) Line of conduct, ligne de conduite. 
L. of thought , suite / d’idees. L. of argument, raisonnement m. 
Follouing the direct /. of Ft eric h tradition , cn plein dans l’axe de la 
tradition fianyatse. L. of life, genre m de vie. The l. to be takem, 
la conduite h term ; la marche h sui%Tc. What l. are you going 
to take'/ quel parti allez-vous prendre? To take a l, of one's ozvn, 
to take one's own /., allcr tic son cot<f. To adhere to a l. of conduct, 
ne pas se dcp.utir d’une ligne de conduite. See also resistance 2, 
strike out i {d) Genre d’affaires; cmploi m, metier m. What 
is his line (of business)? de quel genre de commerce s’occupe-t-il? 
quel est son genre d’affaiies? quel metier excrce-t-il? dans quelle 
partie cst-il? quelle est sa spctialite? quel article fait-il? He is in 
the gardening /., in the stlk /., in the building il est dans l’horti- 
culture, dans les soieries, dans le bailment. Men in the same /., 
confreres m. I see you are in that /., jo vois que vous ctes de la 
partie. F: That’s not in my line, that is out of my line, cc n’est 
pas (dc) mon metier; ce n’est pas tnon rayon ; ce n’est pas (dans, 
de) ma partie; ce n’est pas de mon rissort, de ma competence. 
Tennis, dancing, is not in my /., le tennis n’est pas mon fait; je ne 
suis pas danseur. Tastime which is nut in his /., F: passetemps in 
qui n’est pas, qui ne rentte pas, dans ses coides. That's quite 
in my l.l ya me connail! je no connais que ya ! Here is something 
in your /., (1) von 1 quelque chose qui vous interesscra, quelque chose 
qui est susceptible de vous mteresser; (ii) voici quelque chose 
dans vos pxix. That's more in his L, e’est plus dans son genre. 
(e) Com: Line of goods, scric/ d’articlcs ; aiticlc rn. L. of samples, 
serie, collection f, dec hantillons. Loir-priced lutes, articles bon 
marche. Leading line, article de rev lame, speciabte de reclame. 
Leading 1 . in umbrellas at . . ., paiapluies in reclame a. . . . The 
lines in which you deal, le genre d’arlides dont vous vous occupez. 
It's not one of our lines, nous ne tenons pas cet article. F: Some¬ 
thing in the fish line, im plat de pnisson quelconquc. A rice pudding 
or something in that line, du ri/, au Lit ou quelque chose dans • 
ce genre-la. 

'line-current, s. Tg: I’outant m dr ligne. 

'line drawing, s. Dessm m au trait. 

'line-drawn, a. (Dessm m) au trait. 

'line-engraver, s . Graveur m au tiait, au burin, en taille-douee. 
'line engraving, s. Gravute / au trait, au burin ; taillc-douee/, 
pi. tailles-douccs. 

'line-etcher, s. Gr.ivcui m de tiait. 

'line-firing, s. Mil: l eu m de ligne. 

'line-fisherman, pi. -men, s.m. Perheur a la ligne. 
'line-fishing, s. Pcche/ a la bgne. 

line-space, s. ivp: l \ pew. r: hut re-ligne in, mterligne m. 
Typenr: Adjustable line-space, inteiligne reglable. See also 
GAUGE 1 2. 

line-spacer, s. Typeier: Levicr in cl’intei ligne. Automatic 
l.-s., rappel m de chariot avec clungement de ligne. 

'line-wire, r. Tg: Fil m de ligne. 

^ine-work, s. Art: Dcssin rn au trait; gravure / en relief. 
*L C S’ V '* r ' ** Signer, rc'gler, layer fun morccau de papiei ). Fain 
had lined her face, son ^ isage etau 1 idc par la douleur. {Of forehead, 
face) To become lined, sc rider. 2. Holder. To /. a walk with 
poplars, border unc* allee de peupliers. To line the roads with 
troops, aligner des troupes sur les routes. The banks were lined 
With soldiers, les rives etaient borders de soldats. The crowd lined 
the kerb la foule s’aligna le long du trottoir. The troops lined the 
streets, les troupes fai.sajent, formaient, la haie; les rues etaient 
garnies de troupes. 3. Frailer, raycr ; strier de ligncs. 

line in, y.tr. Art: To /. in a figure iti a picture, csquisscr 
une figure dans un tableau. To l. in a contour, rechamoir 1111 
contour. 

line off, v.tr. I. Tchn: To line off a piece oi wood, a stone, 
tingler, tringler, dresser, ligner, une pi£cc de buis; tracer la coupe i 
u unc pierre. 2 . To line off a street on a plan, tracer une rue sur 
un plan. 

lining off, s. Lignage m, cinglagc in (du hois, etc.), 
line out. I. v.tr. {a) I INI- OFF. {b) llort: To line out 
seedlings, repiquer des plants. 2. v.i. Fb: {Rugby) Se mettre en 
aeux hgnes parall£les pour la touche. 

touchee-out, s. Fb: Alignement m des deux equipcs pour la 

lining out, s. «- lining off. 
line through, v.tr. Payer, biffer (un mot). 

des^bietfV (a) A , ligner ’ en ligne (des personnes, 

fAnvr*'* ^ Dresser (unc machine). 2. v.i. (a) (Of pen ) 
t - lupe; se ranger; (ii) fiire la queue 

prendre la file, prendre aa file. To line up for the theatre, faire 


queue devant le guichet (du theatre), (b) Mec.E: {Of parts ) To 
line up, se repercr. 

'line-up, s. I. (a) Mise / cn rang, en ligne; alignement wt. 
(b) — Identification parade, q.v. under identification. 
2. Mec.E: etc: Line-up mark, marque / de rept-re. 

lining up, s. I. Formation / (i) des rangs, (ii) d’une queue, 
d’une file. 2. Mec.E: etc: Alignement m ; reperage rn. 

lined 1 , a. I. (<r) Ligne. L. leaf, feuille lignite. Lined paper, 
papier r£gl£, rave. Brow deeply lined, front creuse de rides. 
{b) Stri£; rip^. 2. Straight-lined, a ligncs droites. 

lining’, s. I. Lignage m, reglage in. 2. Mil: Alignement in. 
3* Stries fpl. 

line 4 , v.tr. I. Tail: Dressm: Doubler (un vetement) {with, de). 
2. (iarnir h l’interieur {with, de). To l. a box with paper, with sine, 
tapisser une boite de papier; doubler unc boitc de zinc. To l. 
gloves with fur, fourrer des gants. Fox lined in silk, coffret in avec 
intifrieur en soie. A membrane lines the stomach, une membrane 
tapisse l’estomac. F: To have nothing to line one’s stomach with, 
n’avoir rien k se mcttic dans le buffet. Nest lined with moss, nid 
garni de mousse. To l. the streets with decorative hangings for a 
procession, tapisser les rues pour une procession. See also pookfi* 1. 
Tchn: To line a bearing-blook, garnir, reeouvrir, un palier. 
To line a gun, a cylinder, chemiscr un fusil, un cylindre. To I. 
a wall, a furnace, revetir, incruster, un mur, un fourneau {with, de). 
To 1 . the font of a tvall, rechausser un mur. Walls lined with wooden 
panelling, rnurs revetus de boiseties. To lino a well, a mine-shaft, 
tuber, cuveler, un puits. To 1 . a flue with cement, enduirc un 
carneau de ciment. To l. a shaft with metal, blinder un puits. 
Nau : To line a sail, renforcer unc voile. To l. a surface with ghied-on 
canvas, manmllcr une surface. 

lined 2 , a. (Habit) double; (gant) fourr6; (frein) garni. 
Leather-lined throughout, double enticement en peau. Felt-lined, 
garni de feutre. Steel-lined cylinder, cylindre chemise d’acier. 
See also half-iinkd. F: Well-lined purse, bourse ronde, bicn 
garme. Tourists with well-L purses, touristes argent^s. To have 
one’s pockets well-lined, avoir le gousset bien garni; etre cousu 
d’or ; F ■ avoir le sac. 

lining", s. I. Doublage m, garmssage m; revetement interieur. 
IA'.E: L. of cylinders, garmssage des eylindres. 2. (a) Dressm: 
etc: Doublure / (dc robe); coiffe f (de chapeau). Tex: Glazed 
lining, percahne /. Head-lining, doublure de chapeau. 
Tobacco-pouch with rubber /., blague / a iabai avec umrieur 
caoutchouc. F: It’s a good lining for the stomach, e’est un bnn 
cataplasme pour I’cstomar. See also cloimj 1 i, ha 1-lining. 
(b ) Tchn: Garniture /, fourrure / (de frein, de coussinct, d’tmbrav- 
age); chemise / (de fourneau, de pompc); revetement in, 
cuvelage m (de puits); parois fpl (de cheminee), paroi (d’un 
tunnel); Mch: grain tit (d’un palier a pouss<$c). Antifriction 
lining, fourrure d’aritifriction. Nau: L. of a sail. JoubUgc in, 
renfbrt in, d’une voile. Top-lining (of sail), tahlier m. Glued-on 
canvas lining, inarouflage m. Const: (Door-, window-)frame lining, 

1 hambranle m. L. of a veall, incrustation f d’un mur IX' E: Steel 
lining oj a cylinder, ihemise d’.iciet d’un ivbndrt . Com : etc • Zinc 
/. of a case, paun de ziru d’une latsse. Slin: etc: Plank lining, 
plauclus//>/ de coffrage (de pints) Sni.a Wood, n I. (of uabbaid) 
alcze /. 

line", v.tr. Freed. (Of dog. wolf ) C’ouvrir, laeer, inonter, aligner (la 
chienne, la louve). 

lining 3 , i. Monti / (vie la cluenne). 
lineage ['IjnicdjJ, 5. Ligncc /, lignage m - F • nice f. famille /. 
Person of high /., persoiinc f dc haul puiagc l'o boast un ancient /.. 
^se vanter d’une longue gi*nealogic, 
lineal [ lini.il], a. I, Lineal, -auv. L . succession, su< cession lineale, 
en ligne dircete. Lineal (descendant), descendant, -ante, en bgne 
directe L. relative, fur: lignager in. In l. descent from . . cn 
descendance directe dc. ... 2 . Occ. - iinfar -ally> adv. Fn 
ligne dnecte. io be l. descended from . desv entire en ligne 
directe de. ... 

lineament [ Iirii.nn.mt], s. Hsu. pi. T’rait in, lineament m. He 
showed the lineaments of a Mongol face, il pmtait Us lineaments d’un 
visage mongol. 

linear f liniar], a. 1. Liniauc Linear measures, mesures/lindaires ■ 
mesures dc longui ur L. metre, metre . ourant. L. movement, 
mouvement m reitiligne. Mth: Linear equation, equation f 
lineaire. 2 .Hut: Linear leaf, iemlle / lineaiie. 
lineate [ bnietj, a. Hot: Ligne, t aye. 

lineation [lini ei.S(a)n], s. I. Lignage m, ligncs fpl. 2. Trace rn 
/de lignes). 

lineman, pi. -men ['laintmn, -inenj, s.m. 1. Rail: (Jarde-lignc 
p/. ga rd es-ligne(s). 2. Tg: Tp: (1) Poseur vie lignes ; (ii) sur- 
veillant de ligne. 

linen [linan], s. I. (a) lex: Toile / (de lin). Linen towel, 
serviette/ de, en, toile. L. thread, fil m de lin. L sheets, draps tn 
cn toilc de hi. Linen trade, commerce m des tulles. Linen ndustry, 
Industrie lini^re, foilit-re. Linen warehouse, mag.isin in de blanc. 
Linen manufacturer, linen dealer, toilier m. (/;) Linen(-flniah) 
paper, linen-faccd paper, papiei toile. 2. I.mge w, lingerie /. 
Table lrnen, body linen, linge de table, dc corps. A piece of linen, 
a linen rag, un I:nge. Soiled /., linge sale F: To wash one’s dirty 
linen at home, laver son linge sale cn famille. Don't wash your 
duty l. m public, il faut laver son linge sale en famille. See also 
BAHY-LINLN. 

linen-draper, s. Marchand, -ande, de blanc, de toiles, de 
nouveautes ; linger, -ere ; toilier in. 

'linen-drapery, r. (Articles W /,/de) blanc m ; toilerie/, lingerie 
/, nmiveautes fpl. J 

linen-fold, -pattern, -scroll, attrib.a. Arch: Fum: 
Linen-fold panel, panneau m aetoffe(s) pli^e(3>, k pli(s) de serviette, 
linen-press, s. Armoire / k, au, linge. 
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'linen-prover, J. Tex: Compte-fils m inv. 

'linen-room, s. Lingerie /. 
linenette [lino'net], s. Tex: Lustrine/(de coton). 
liner 1 [Mainor], s. I. (Pen.) Doubleur, -cuse (d’habits etc ) 
2. (a) Cale/d’/paisseur (en fer, cn boia). (6) Mch: J.C.E • Four- 
reau in, chemise (mtcSrieurc), manchon (interieur) (dc cylindre) 
(c) Mch: Contrc-porte / (dc chaudtere). (d) Mec.E: Footstep 
liner, plaque / de butcc. (r) Aut: Dash-board liner, calorifugc in 
de tablier. 

liner 3 , s. I. (Pen.) («) Traccur m dc filets; fileteur in 
(b) - PLNNY-A-L1NLK. 2. Nau: (Ocean) liner, paquebot m (dune 
grande ligne dc navigation); paquebot de ligne. Atlantic L, 
transatlantic l. t (paquebot) tiansatlantique m; E: trausat in 
See also air-i.inf.r. 

linesman, pi. -men [Mainzmon, -men], s.m. I. Mil: Soldat de la 
ligne; F: lignard. 2. - i.ini.man. 3. Fb: Ten: Arbitre de 
lignes; Fb: aibitre dc touche; juge dc touclu*. 
liney [Maim], a. - liny. 

ling 1 [liql, s. Ich: Lingue/; morue longue ; julienne/, 
ling , s. Pot: Jlruyire commune ; callune/vulgaire. 

-ling, s. stiff. Dimin. ( Usu. Pej:) Lord ling, petit seigneur. Prime ling, 
petit prince. Hunchbackling , petit bossu. 
linga(m) l'liqga(m)]. s . Hindoo Pel: Linga(m) m, phallus m. 
linger [Miqgar], v.i. (a )^ 'larder, s’attarder, trainer, lambincr. 
To l. behind the others, trainer demere les autre*. To linger about, 
round, a place; to linger over, upon, a subject, s’attarder dans uii 
cn droit; s’attarder sur, a, un sujet. He had lingered to bui her 
good night, il s’etait attardc a lui due bonsoir. To linger over a 
meal, a’attardcr sur, prolonger, un repas. To l. over a pipe, our 
one's port , savourcr unc pipe, son porto. To l. over one's cup*, 
F: rester en tctc-a-tctr avee les bout idles. His eyes ling* red on the 
coffin, (i) il ne pouvaq detacher ses yeux du ccrcueil; (n) d appu\a 
un long regard sur le tcreucil. A doubt still hngend in his mind, un 
doutc subsistait encore dans son esprit, v.tr. To linger away one’s 
time, perdre son temps cn fianerics. To linger out one’s days, 
one’s life, trainer unc vie pcmble jusqu’u la tumbe. (6) ((JJ invalid) 
To linger (on), languir, trainer. 

lingering 1 , a. I. Lingering look, regard prolongc. L. doubt, 
doutc m qui subsistc encore. There teas a l. hope that . . ., on 
tonservait un vague espoir que. ... 2. Lingering disease, ma- 

ladie / qui traine, inaladie 1 In unique. Lingering death, moit 
lento. -iy, adv Lenteincnt, lotiguemcnt. To look /. on sth., 
comenipler longucnicnt qch.; laisser tiainer scs regards sur qch. 
lingering 2 , 5. Lcntcurs fpl ; retard in, atiardement mi. 
lingerer ['liogai^r], r. Trainard mi; i«*tardataire mf. 
lingerie [Icrj'ri:], r. Lingerie/(pout femmes), ('am - Tho lingerie 
Jjpartment, le iayon de blanc. 

lingo [Mingo], s. (pi. lingoes [Mnjgmiz]) F: I. The lingo of the 
country, (1) la languc du pays ; (11) le baragouin, le jaigon, le patois, 
du pays. 2. Argot w (du theatre, etc.), 
lingua franca [Mu)g\vuMraijk'iJ, v. Ling: Sabir m. 
lingual [Miqgwal]. 1. a. Anal: Ling: Lingual,-aux. 2. s. Ling: 


en lapport intime avec le commerce australien. F: To bo 
linked for life to s.o., etre uni k qn pour la vie. Facts closely linked 
together, faits etroitement unis. To link hands, arms, se donner 
la main, le bras. She linked her arm in mine, ellc me prit le bras. 
Ling: To link two words, lier deux mots. 2. v.i. To link on to sth., 
to link in, up, with sth., s’at father, se joindre, s’unir, k qch. 

linked, a. Li£, joint, associl, uni. Mch: Mec.E: Articulc. 
Connecting-rod l. to a crank-pin, bielle aiticulce sur un maneton. 
Mil: Linked battalions, hataillons formant brigade. To walk with 
arms linked, marcher bras dessus bras dessous. 

linking, s. Linking (up), enchainemcnt m, .mison /, union / 
(dmteicts, etc'.). Fuu: Linking-ship, batiment m de liaison, 
link', s. A: Torche /, flambeau mi (dont se faisaient pr^ccdcr 
c eux nui circulaient a la nuit tombee). 

link-boy, s.m. Porte-flambcau m inv ; pmteur m de torche. 
linkage [Mnjked^], .r. I. Svsteme m dc chainons. 2. Haccord m, 
liaison/. Aut: Timouerie / (de la ditcction, dc commande de 
^carbuiateur, etc.). 

linkman, pi. -men [Tnjkman, -men], s.m. 1. A: «- link-boy. 
2. Th: Ow: (’ornmissionnaire. 

links [liijks], s.pl. Scot: (a) Cotcaux nipt sablouncux ou landc f 
sablonneusc. ( b) (Usu. with sg. const.) Terrain m, parcours m, de 
golf. 

linn [lin], s. Scot: Chute/d’eau; petite cataractc. 
linnnea |li'm:a], s. Pot: Linnce/. 

Linn(a)can [h'niumj, a. Pot: Linn^en, -eenne. 

Linnaeus |h'ni:>s]. Pr.n.m. Linn£. 

linnet [MinctJ,*. Om: Lin».ltc/, linot m. Groon linnet, verdicr mi. 

North-Europoan linnet, cabaret m. 
linney [Mini], s. — 1 inhay. 
lino 1 [Maino], s. V ■ 1 tnoliiI'm. 

lino 2 , s. F: iinotyck. 

lino CUt ['lainokAt, 'll-], s. D.tampe tirce sur une planche ou des 
planches cn linoleum. 

linoleic [iino'lmk], a. Ch: (Acide in) linoldiquc. 
linoleum [Ii'noulj.mi], s. Linoleum incrust£. 
linotype [ lamotaip], j. Typ: Linotype/. 

linotyper [Mainot 11 par], linotypist [Mainotaipisf], s.m. 'Typ: Lino- 

typiste. 

linsang ['linsan], a. A. J unsung mi. 

linseed [Minsndl, s. (Jrame J dc lin; hnettc J. Linseed meal, 
farinc / dr (gi.unc de) lin. Linseed poultice, cataplusmc m de 
farine de lin. See also cake 1 2, uii 1 2. 
linsey-woolsey [Min/i'wulzi], s. Tex: Tiietaine/; A: breluche/, 
/ireluchct in. 

linstock f'lmstakl, s. Archeol: fioutefeu ni. 

lint [lint], a. Med: I .A: Chat pic/. 2. Charpic anglaise ; lint mi, 
tissu in charpic. Boracic lint, lint borique. 
lintel [lintl], 5 I. Lmtcau m, sommicr in (dc porte ou de fen£tre). 
Arch : Lintel couiso, plate-bande/, pi. plates-bandcs. 2. Travers m 
(dc manteau dr » beinince). 
lintelled ['lintaldj, a. (Poite) a lintenu. 


Tiietaine/; A: breluche/, 


L111gu.de /. 

linguatula [liq'gwatjuk], r. Arach: Linguatule/. 
linguiform ['liqgwilnrrm], a. Linguiforme. 

linguist ['liQgwist], s. Linguiste mf. To be a good linguist, no 
linguist, etre, ne pas etre, dnuc pour les langurs, 
linguistic [liq'gwistik], a. Linguistique. Linguistic minorities, 
nunoiitcs / linguistiques. 

linguistics (lirj'gwistiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) Linguistiquc/. 
Ungulate f'lujgjulet], a. Nat.Hist: Ltnguiaire, lingulc. 
linguodentai (liqgwo'dent(a)l]. Ling: I, a. Linguodcntal, -aux. 

2. s. Linguodentale /. 

1 inhay [dim], s. Dial: Appentis m, hangar in. 
liniment ('liniinont], s. Liniment m. See also soap-linimlnt. 
linin [Minin], s. Piol: Linine/ (du noyau dc la cellule). 
link 1 [liijk], s. I. (a) Chainon in, niaillon m, inadle /, anneau in 
(d'unc chaine) ; Nau: paillon in (de cable-ehaine). Link and stud, 
maille a talon. See also connlctinu 1 . (b) Maille (de tricot), 
(r) Sleeve-links, cuff-links, boutons (de manchettes) jumcles, 
a chainettes ; jumcllcs / de manchettes. (d) Mens: t.Vnti^me 
partic / de la chaine (d’arpcntcur), -- 7.92 pouces — 20 cm. 
2 .(a) Mec.E: etc: Tige/d'assemblage. (b) Menotte/(de rcssoit). 
(c) Aut: Bielle / d’accouplcmcnt (des roues avant). ( d) Mch: Cou¬ 
lisse f (de distubution a coulisse). See also drag-link, tmack-i ink. 

3. Lien in, trait m d’union (between, entre). He is a l. between 
the old world and the new, il sert de trait d’union entre le 
neux mondc et le nouveau. Missing link, (i) vide m, lacunc / 
(dans une theorie); (ii) Biol: forme intermediate dispan le; 
B: (P)anncau manquant, (le) pithecanthrope. F: He’s the missing 
link I (iuel chimpanz^ I 4 , pi. Scot: Links, (n) Meandres in (d un 
fleuve). (b) 'Peirains m compris dans les meandres. 

f link-belt, s. Mec.E: Courroie articulce. 

'link-block, s. Mch: Coulisscau in. 

'link-lever, s. Mch: Levier in de changement de marche; 
levicr de renversement. . . 

'link-motion, s. Mch: Distribution par, k, coulisse ; coulisse/; 
diapositif m de detente. . , 

'link-pin, s. Mec.E: etc: Tourillon m, fuseau m (dc chaine a 
rouleaux); goujon in de chaine (de bicyclette). 

link-word, r. Ling: Mot-outil m, pi. mots-outils. 
link=«. 1. vArm Enchainer, (rc)lier, (re)joindre, attacher (with, to, *). 
Line that links (up) two towns, ligne / (dc chernin de for) qui relic 
deux villes. To link up one's lands at A with those at B, reumr 
sa terre de A it sa terre de IL To l. up records, relier entre eux 
des documents. One can see how things are linked up with one 
another, on voit comme les choses s’enchainent. 10 l. up one 
question tvith another, rattacher une question k unc autre, uur 
business is linked up with the Australian trade, notre maison est 


linters [MintcOv], s- pi. Paperm: etc • Bourres/ dc coton. 
liny [Maini], a. I. (Of surface) Sti ic de lignes ; (visage) ride, marqu^ 
de rides. 2. Art: (Tableau in) aux contours maigres. 
lion [Maidn], s. I. Z: (a) Lion m. Lion’s cub, lion’s whelp, lion- 
ceau mi. F: The lion’s share, la put du lion; la part leonine. 
To take the l.'s share, se faire la part Ju linn ; F: tirer la couverture 
a soi. To put one’s head into the lion’s mouth, se fourrer dans la 
gucule du loop, dans la gucule du lion. A lion in the way, in the 
path, un danger ou un obstai le (surtout imaginaire). A Hon at home, 
a mouse abroad, rogue ihez lui, tiimde dans 1c monde. It’s the ass 
in tho lion's skin, e’est I’anc couvcit de L pcau du lion. The 
British Lion, !e Lion bnrannique. To twist the lion’s tail, mettre 
a Lepieuve la patience de la nation anglaise; faire bisquer les 
Anglais. See also hold i, UKAVfc 1 1, Dog 1 1, hoi se 2 I. (b) American 
lion, mountain lion, lion dWmerique, du Peiou; couguar in. 
See also SliA-i ion. 2. F: (a) To see, show, the lions of a plaoe, 
visiter, montrer, les cunositcs ou les beautcs naturellcs d’un 
endioit. (b) CuMebritc/; pi rsunnagv marquant; lion. The lion of 
tho day, 1’homme du jour. To make a lion of s.o., faire une cetebrit6 
de (]ii; mettre qn en vedette. 3* CJeog: The Gulf of Lions, le 
goife du Lion. 4. Astr: The Lion, le Lion. 

'lion-heart, s. Homme couiageux. Hist: The Lion-heart, 
Richard Ctrur de Lion. 

'lion-hearted, a. Au cirur de lion. 

'lion-house, s. Fauvcrie/. 

'lion-hunter, s. 1. Tueur m dc lions. 2. F: Hdte ou hdtesse 
qui cherche k attiier des eelebritAs dans son salon. 

'lion-monkey, s . Z; Mankina m , petit-lion m, pi. petits-lions. 
'lion’s-lcaf, V. Pot: Leontic ef. 
lioncel [Maionscl], r. Her: Lionceau m. 
lioness [Maiones], s./. Z; Lionne. 

lionize [Maunaiiz], v.tr. F: I. («) V'isiter les curiosites dans (un 
endroit). (b) Montrer les curiosites (d’un endroit). (c) Montrer les 
curiosites et beautes d’un endroit a (qn). 2. Faire une c^l^brit^ 
de (qn); mettre (qn) en vedette. 

lip 1 [lip]> s • L ( fl ) L t vrc / M n ) I babine / (d’un animal). Lower 
lip, under lip, nether lip, levre inferieure. Upper lip, l^vre sup^- 
rieure. F: To koep a still upper lip, renter impassible (devant le 
malheur) ; ne pas se laisser abatuc ; faire bonne contenance ; faire 
contrc mauvaise fortune bon ccrur; garder le sourire. To hang 
one’s lip, faire la inoue. A cigar between his lips , un cigarc aux Rvrea. 
With set lips, les levies senses. With parted lips, la bouchc 
cntr’ouvertc; les l£vrcs cntr’ouvcrtes. To bite one’s Up(s), se 
mordre les tevres. To purse, sorew up, one’s lips, pincer les l&vres ; 
faire la moue. To smack one’s lips over sth., se lecher les babines ; 
se pourtecher. To open one’s lips, (i) ^carter les Rvres ; (ii) F: des- 
serrer les dents, les levrcs; parler. He never opened his lips , il n'a 
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pas desscrre Ics dents; il nc lui cst pas echappc unc parole. This 
sounds strange from your lips, ceci sctnble ctrange sur vos levrc9. 
So food has passed his lips to-day, il n’a pris aujourd’hui aucune 
nournture. Sot a word has passed his lips, il n’a pas desserrc les 
dents. No complaint ever passes his lips, jamais il ne se plaint. 
Ling: Lip consonant, consonne labiale; labiale /. Lip-teeth con¬ 
sonant, consonne labio-dentale; dentilabialc f. See also curl 2 i, 
HANG 2 II. 3, lick* i, SEAL 4 2, SET* I. 2, strap 1 i. (ft) F: Indolence/. 
To give lip to s.o., repondre msolcmmcnt a qn. None of your lip I 
on ne rne repond pas sur cc ton-la ! en voila assez 1 (r) Levre (d’une 
plaie). /lot: Levre (de corolle labicc); labelle m (d’orchidoc). 
2» (a) (Sim) Bord m, rebord m (d’utie tasse, d’une cavite); 
marge 11c f (dc pints); orle m (dc era (ere). Lip of a furnace, rive/ 
d’un four, (ft) Pouring lip, hcc ni (dc vase, d’eprouve(tc) ; coulee/ 
(de eieuset). To break the lip off a jug, egueuler un pot. (c) (Projec¬ 
tion) Kcbord, saillie/; balevre / (d assise de mayonnerie) ; cou- 
ronne / (de came); visiere / (de chemintk de locomotive). 
(d) Tls : Levre, tranchant in (de met he anglaise). 

'lip-deep, a, (Sentiment) peu profond ; (compliment m) peu 
sincere. 

'lip-glue, s. Colic / a bouche. 

omage, s. llommages mpl peu suiceres. 

'lip-language, *. Langagc m phonomimique. 

'lip-read, v.i. (Of the deaf) Interpreter les mots paries d’apr&s 
!c mouvement des levies ; lne sur les levies. 

'lip-reading, s. L’ompiohcnsion / des mots pailes d’aprirs 
le mouvement tics levies ; let tuie f sur les levrcs. 

'lip-service, s. To do, pay, show, lip-scrvice to s.o., to a cause, 
rendre a qn, & unc cause, des hommages peu sineftres ; payer de 
paroles. He bays L-s., il le dit tks lev res, mais le cuur n’y est pas. 
'lip-speaking, s. Phonomwnie/. 
lip 2 , v.tr. (lipped llipt] ; lipping) I, (a) Mettre les levrcs a (unc tasse, 
etc.); embouchcr (un instrument ii vent), (ft) Baiscr (la main de 
qn). 2. (Of water) Toucher, lecher (Its roehers). 3 * Prononecr 
(un mot) du bout des levrcs. 4 * Ovlf: To lip the ball, envoyer la 
balle juste au bord tin trou. 

lipped, a. I. (ll'ith adj. prefixed , e.g.) Thin-lipped, anx levies 
minces. Hod-lipped, aux hires rouges. Set also 1 HICK-I IPPI u. 
2. /Jot: Labic. 3, (Tuy.ui m, etc.) a rebord ; (eriuhe/) a bee. 

lipping, x. A/us: Lmbouchuie/, rnaniere J d’emboueher (line 
flute). 

lipaemia [li'pi:mi«], x. Med: Lipfmie/. 
liparite L'liparait], X. Miner: Lipantc/. 
lipase j/lipeiiz], x. Ch : Lipase /. 
lipography [h'pagrafi], x. — haploc.r\piiy. 
liponaemia [lipo'hi:mia], x. Med: — 1 ipmmia. 
lipoma (li'poumo], x. Med: Li pome m. 
lipomatosis [Iipoumn'tousis], x. Med: Lipomatose/. 
lipothymy [li'poGinu], x. Med: Lipothvimc /, defadlance f,\ 

evanouissement tn. i 

lipper ['lipor], x. Dial: Nau: Rides//*/ (a la smfute dt lkau), 
remous tn, clapotis m. Wind lipper, revolm m. 
lippy ['lipij, a. P. Insolent. ! 

lipsalve [lipsatv], X. I. Pommadc j pour les levres , pommude ( 
rosat. 2. F: Flagorneric/; P: pommailc. j 

lipstick f'lipstik], x. Toil: Baton m dc rouge; crayon m a levies; ' 
F: raisin m. I 

liquate [laikweit], v.tr, Metall: Liquatcr (le cuivre et le plonib, | 
etc.). I 

liquate out. I. v.tr. Separcr (le ploinh, etc.) p..r liquation. 
2. v.i. (Of tin, etc.) Se separer par liquation; former unc 
masselotte. 

liquation Lb / kweiji(3)n], x. Ch: Metall: Liquation/, 
liquefaction [likwi'fakS(a)n], X. Liquefaction /. 
liquefiable f'likwifaiabl], a. liquefiable. 

liquefy ['likwifai]. I. v.tr. (a) Liquelier (un gaz, ett .). 
(ft) Ling: Mouiller (une consonne). 2. v.i. («) (Of gas, etc.) Sc 
liqu^ficr; se fluidifier. (ft) (Of oil, etc.) Se deligci. 
liquescent [li'kwes(a)nt], a. Litiuescent; qui peut se liquelier ou 
qui est rn train de se liquelier. 

liqueur 1 [li'kjuar], x. (a) Liqueur / (de dessert). Liqueur glass, 
verre tn k liqueur. Liqueur wine, vin m de liqueur Liqueur 
brandy, fine champagne ; F: fine/ (ft) Wine-m . Liqueur (pour 
doser le champagne); liqueur d’expedition. 
liqueur 3 , v.tr. Wine-m: Doser (le champagne), 
liquid ['likwid]. I. a. (a) Liquide. To reduce sth. to a l. state, 
liqu^fier qch. Pit: Liquid air, air tn liquide. Liquid fire, 
(i) Mil: petrolc enflammi ; (ii)F: (raw spirit) tord-bovaux tninv. 
See also manure 1 , paraffin 1 i. (ft) (Air, <ril, etc.) limpide, clair, 
transparent, (c) (Son) doux, harmomeux, clair. (d) F: (Principe) 
llastiquc, changcant. L. comnctiuns, convictions flotlantes, itiu»n- 
sistantes. (e) Fin: (Argent tn) liquide, dispombk*. Liquid assets, 
valeurs / dispombles; actif m liquide ; disponihle m ; disponi- 
bilittfs//*/. Liquid debt, dette liquide, dettc claire. (f)I.ing. (Con¬ 
sonne/) liquide. See also L i. 2.x. (a) Liquide tn. Liquid measure, 
mesure / de capacity pour les liquides. (ft) Ling: (Consonne) 
liquide /. 

liquldambar [likwi'dambar], x. /lot: Li(}uidambar m. 
liquidate ['likwideit], »>. Com: I, v.tr. I.iquider (une societe, une 
dette); amortir (une dettc) ; mobiliser (des capitaux). 2. v.i. Fntrer 
en liquidation; liquidcr. 

liquidation fhkwi'deiS(d)n], s. Com: Liquidation/ (d’unc societe, 
d’une dette); amortissement m (d’une dette); mobilisation / (de 
capitaux). (Of company) To go into liquidation, entrer en 
liquidation. 

liquidator ['likwideitor], s. Liquidateur m (d’une soci£t£ en 
liquidation). 

liquidity [li'kwiditi], s. (a) Liquidity /. (ft) Limpidite / (du 
regard, etc.). 


liquor 1 ['lika/J, x. I. Boisson / alconliquc. Spirituous liquors, 
spintueux m. Tax on spirituous liquors , impot m sur les alcools. 
Fermented liquors, boissons fermentces. Tax on fermented liquors, 
impot sur les boissons. The liquor trade, le commerce des boissons 
aleooliqucs. The liquor traffic, le trafic des boissons. Liquor 
house, liquor shop, debit tn dc boissons. The liquor question, la 
question de l’alcool. F: To be in liquor, the worse for liquor, 
etre ivre ; el re pris de boisson. He was far in liquor, h : il en 
avait plcin son sac. To sleep off one’s liquor, cuvcr son vin. See also 
licence i. 2. Tehn: (n) Leath: Tan(ning) liquor, jusee/. Dyeing 
liquor, juste inlorante. (ft) Tex: Liqueur /. (r) Brew: Lau /. 
(J) CJasm: Gas liquor, eau arnmoniacale. 3 * •’ (0 J us m (d’un 

roti); (li) bouillon m ; (iii) graisse / de friturc; (iv) eau (des 
huitres). 4. f'laiku.»:r] (a) Ch: Pharm: Solution f, liqueur, 
(ft) Physiol: Liqueur. Liquor aninii, liqueur amniotique. 
'liquor-thief, s. Pipette / lale-vin. 
liquor 2 . I. v.tr. (a) Grais.ser (leeuii, les buttes), (b) lire tv: Melanger 
(le malt) avec l’eau. (<) F: To liquor s.o. up. payer une sene de 
tournees a qn; enivrer qn. 2. v.i. F: “Boire.” To liquor up, 
absorber des consummations. 

liquorice t'iikarisj, s. I , Hot Rtglissc/. 2. Pharm: etc: Jus vt 
dc leglisse. Liquorice water, eau / de reglisse ; F: coco tn. Stick 
liquorice, reglisse en baton. 

liquorish ['likonSJ, a. I. I'orte a la boisson. /.. eye, aril tn d’lvrogne. 

2 . — LKKhRlSH. 

lira, pi. lire, liras ['liaro, 'liori, liaioz], V. Sum: Lire/, 
liriodendron [liru/dendran], V. Bot: Linodendron m ; tulipitr m. 
Lisbon ["lizban], Pr.n.Geog: Lisbonne/. 

lisle [lail], a. Tex: Lisle thread, til rn d’ficosse. Llslo stockings, 
bas m de fil. 

lisp 1 [lisp], x. I. Zezayement tn, susseyement rn, bleseiiient in. 
To have a lisp, to speak with a lisp, zezayer. 2. F: Biuisscment m, 
murmurc tn (des feuilles, d’un luisseuu). 
lisp 2 , v.i. & tr. Zezayer, susseyer, bleser ; etrebkse; F • zozotrr. 
To lisp sth. out, dire qch. cn zezayant. Child lisping his little prayer, 
enfant qui gazouilk* sa petite pricie. 

lisping 1 , a. 1. Bkse. 2. F: L. stream, ruisscau murnnirant, 
susurrant. -ly, adv. ICn zc/ayant ; comrnc un petit enfant. 
lisping 2 , x. Ze/ayenient m, blesi tv f. 
lisper ['lispar], x. Lnfant m blesc, qui zezaie. 

lissom(c) ['lisom], a. buuple, agile, leste. She teas as /. fix >i hazel 
wand, ellcetait sou{>le eomme une baguette de coudriei. 
lissom(e)ness ['hsamnas], x. Souplesse / (de taillc) 
list 1 [list], x. I. Tex: (<i) Lisieic/. Coloured ond-list, entre-bandi / 
pi. entre-bandes. (ft) (\dl. To hue the edges of a door with /., ial- 
feutrer une porte avec des lmeres ; mettle des bourrelets a une 
porte. List slippers, 1 haussons tn de usk-ie. 2. pi. A : Lists, lire f ; 
champ clos. F: To enter tho lists (against s.o.), entrer en lu c 
(contie qn); se mettle sur les rangs ; desiendre dans I’arene/. 
list 2 , v.tr . Calfeutier (une porte); garnir (une porte) de hsiercs de 
bourrelets. 

listing 1 , x. I. Calfeutrago m, calfcutiement m (d’une porte, eti 
2. (/oil. Tex: Lisieie f. 

list 3 , x. Lisle/, iole m, tableau m inventaire m, etat tn. Alphabetical 
list, repertoire m alphabetique. List of names, liste nominative, 
etat nominal if, contiole nominatif. His name is on the /., son 110 m 
se trouve sur la liste. To make out, draw up, a list, dtesser, faire, 
unc liste. (In restaurant, etc.) Wine list, carte f des vins. F: She 
reeled off her list of woes, elle dehita le catalogue dc ses penus. 
Publisher's monthly /., bulletin mcnsuel d’une maison d’edition. 
Adm: Civil list, 1 1 ste civile. The Army, Navy, list, l’Annuaire m 
de I’aimee, de la marine; la Liste navale. To remote s.o. from the 
army list, rayer cjn des cadres. (/;/ hospitals) Danger list, liste des 
grands malades. To be on the danger list, etre dans un etat grave. 
F: Black list, (i) Sch : rcgistre m des punilions ; (ii) Com: liste 
des insolvables, des mauvais paycurs ; (in) li^te des traitres, des 
renegats. Person on the black /., person ne no tee; suspect tn. Free 
list, ( 1 ) Cust : liste des marchandises importers en frantliise; 
( 11 ) Th : liste lies personnes a qui l’entree est giatuite. Fin ■ List 
of bills for collection, bordereau m d’effets a l’encaissement. 
Jur : Cases on the cause list, affaires fvn instant c. St.Fxch : Ofllcial 
list, cote oflicielle. Turf: F: Horse added to the list (of geldings in 
training ), chcval m hongre. See also active 4, cause-i.ist, duty 4, 
EXCHANGE 1 2, HONOUR 1 4, PASSING OUT, PRICE 1 , PRICE-LIST, RESI RVh 1 2, 
RETIRED 2 , SENIORITY 2 , SHARE-LIST, SICK-LIST, STRIKE OFF 2 . 
list 4 , i. v.tr. Lnroler, enregistrer, inscrire (des noms); cataloguer 
(des articles). Fin: Listod stock, v*aleurs insciites A la cote 
(officielle). 2. v.i. A: - enlist 2. 
list 5 , x. Nau: Faux bord; bande /, gite /. To have, take, a list, 
donnei de la bande; avoir un faux bord; prendre de la gite ; 
penchcr sur le cote. List to starboard, gite a tubord. 
list 4 , v.i. Nau: Donner de la bande (to starboard , a tribord); avoir 
un faux bord ; prendre de la gite ; inchner; giter. The ship is 
listing , le navi re penchc sur le cote. To list heavily, donner foite- 
ment de la bande. 

listing 2 , x. Bande f, gite /. 

list 7 , v.tr. A : (3 rd pers. sg., pr.t. list or listeth; p.t. iist or listed) 
(a) Impers. Plain:; sembier bon. He shall do ivhat him listeth, 
il fera conunc bon lui semblera. lie did as him list, il a fait comine 
il lui a plu. (ft) Ye who list to hear , vous qui voulez entendre. 
The wind bloweth where it listeth, le vent souffle oil cela lui plait. 
list 4 , u. A. & Poet: I, v.tr. -- hear, z.v.ind.tr . = listen 2 . 
listel ['list(a)l], x. Arch: Listel m, pi. -caux. 

listen 1 [lisn], x. To be on the listen, etre aux 6coutes; tendre 
l’oreille ; 6tre tout oreilles. 

listen 2 , v.ind.tr. I. £couter. To listen to s.o., to sth., <$couter qn, 
qch. To l. attentively to s.o., preter une oreille attentive a qn. 
To listen with both ears, ^couter de toutes ses oreiHes. To listen 
to s.o. singing, ecouter chanter qn. To listen tor a footstep. 
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Pouter, tend re 1 oreille pour entendre un pas. F: Listen! here's 
an idea, dcoutez done, j a. une ,dee 2. 1'aire attention; Pouter 

If I were listened to . . s , on m’&outa.t- He nou Zt 

I (to n,), il n. ntn voulu savo.r; il a refuse de nous entendre 
\ou have been listening to tales, vous vous ftes laisse raeonter des 
histoires. To listen to a few home truths, erapocher quelques 
bonnes verites. cue also hi: a son 1 3. M M 

listen in, v.t. I. («) Tg: tp: Capter un message (tclepho- 
nique). (b) l': Jo t. in to other people's conversations, croliter les 
conversations d autiui. 2. IV.Tel: (1) Se mettre a lccoute; fane 
lecoute; ecouter; (11) Lire dc la radiophonie. To be list (min’ ni 
ctre, rester, & Fccoutc. ('time round and /. in to-night, vene/ done 
ecouter la T.S.F. ce soir. 


listening in,^ s. ll.Iel: Kcoute /. Listening-in station, 
poste rn, station /, dYcoute. 

listening, s. fieoute /. J\Iil. Navy; Listening apparatus, 
appareil m d’dcoute; ccoutcur rn. Mil; Tp: IV.Tel: Listen¬ 
ing-post, -station, poste rn, station /, d'ecoutc; kcoute f. 
Mil: Listening gallery, galerie / d’ecoute. 

listener L'lisnor], r. (a) (i) Auditeur, -trice; (ii) (mu. Pej.) ecou¬ 
teur, -cusc. lie is a good l., il sail ecouter. lie is mure of a l. than 
a reader, il ecoute plus volonuers qu’il ne lit. Prov: Listeners 
never hear good of themselves, qm iVimtc aux portes entc nd plus 
qu’il ne desire. ( b) Mil: Tp: eti • ftcoutcur. (c) IF. 7 W: List- 
ener(-in), auditeur; sans-tiliste mf. Short-ware /., amateur recep- 
tcur d’ondes couttes. 

listerize ['listoraiizl, v.tr. Surg: 'Fruiter (une blcssure) suivant les 
methodcs de Lister. 

listless ['listbsj, a. I. Nonchalant, indifferent, distrait ; apatluquc, 
suns dncrgic. 2. A. & Lit: Listless of sth., inattentif, mdifli'icnt’ 
a qch. L. of the future, of praise, indifferent a l’avcinr, aux louangts’ 
-iy, adr. Nonchalajnment; apathiquement; sansfm»gie. 

listlessncss ['listbsnos], s. Nonchalance f , apatlne /; indiik 
rence /. 

lit [lit]. See ligiiT. 

litany ['litani], s. Lee: Litanies fpl. L. of the Messed I irgin, 
litanies de la Saintc Vierge. 

litchi ['li:tSi:], s. But: Litchi m, letchi m. 

-litc [lait ], s.suff. Miner: Pa leant: etc: -ht(h)e in. Coprohte , 
eopioht(h)c. Badiohtc, radiolite. 

literacy ['lil.ir.Mi], s. Degre m d’aptitude a lire ct a cinre; degre 
d'mstruction. 

literal ['literal], a. I. (a) Litteral, -aux. Literal translation, 
traduction litterale, mot a mot. (/>) In the literal senso ol the 
word, au sens propte du mot. To take sth. in a l. si rise, prendre qth. 
a la lettre, au pied de la lettre*. ’To use a teord in its l. sittsr , ernployei 
un mot au propie. (c) (Of pers .) Terre u terre ; piosaique, posit if; 
sans imagination. 2 .(a)Alg: (Coefficient) litteral. Literal notation, 
notation litterale. (h) Tvp : Literal error, s. literal, coquillc /. 
-ally, adv. Litteralement. To translate /., t radio re litteralement, 
mot a mot. To take an article /., interpreter un article a la lettre. 
It n l. true, eela est litteralement vrai. Ne was l. cut to pieces by 
a shill, il fut litteralement deehiquetc* par un ohus. Literally 
speaking . . ., a proprement purler. ... F: In the half-mile | 
he l. flew dona the track, dans le detm-nulle il a pour ainsi dire 


' ole Mir le teiiain. 

literal-'mindcd, a. -- i.ituul t (c). 
literalism f'litorohzm], s. Litteiali*me m. 

literalist ['litaralist], s. lie is a /., 1! prend les ehoses a la let tie. 
literalness [/liUralnes], s. Littcrahtc /. 

literary ['boron], a. Litteraire. L. work, (1) travaux mpl litteranes; 
(11) ceuvre/litteraire. Literary agent, agent m litteiaire. L. agency, 
agenee/litteiaire. Literary property, piopnete /’litteiaire. L. Gnek, 
le grer litteral, litteraire. Literary man, Homme m dc lettres; 
litterateur m. Literary society, soviet? / litteraire. 
literate ['litoret]. I. a. (a) Qui sail lire ct ccrire.^ ( b ) Lettie. 
Sth: A: Lady Literate in Arts, abbr. L.L.A., diplome octroy e 
aux femmes (apres examen) par FUniversitc de St Andrews; 
(sorte de) Brevet supeiieur (aboli vers 1930). 2. s. luc: Prctre 
qui a 6 t(' atirnis aux ordres sans grade universitaire. 
literati [lito'reitai],r./>/. Litteiateuis m ; homines tn de lettres. 
literatim [lito'reilirnj, ath\ (t’opier qch.) litteralement, mot a mot. 
literature Flitorotjar], s. I. Littcraturc f. (a) La carricre des 
lettres. (6) CEuvres/ litteraircs. Light /., lectures amusantes; livres 
amusants. (c) The 1 . of a country, la littcraturc d’un pays. French L, 
la literature fran^aise. 2. (a) The l. of a subject, les ecrits traitant 
d’un sujet; la bibliographic d’un sujet. (b) Coni: etc: Prospec¬ 
tus mpl, brochures fpl. To distribute Communist l. to the passers-by, 
distribuer aux passants des tracts m communistcs. L. sent gratis 
on request, documentation cnvoycc gratuiteinent sur demande. 
lith [liO], s. Loge / (d’urange). 

-lith [li0], s.suff. I. -lithe m. Aemlith, aerolithe. Monolith, mono- 
lithc. 2. -lit(h)e/. Acrolith, aciolit(h)e. Coccolith, eoecoht(h)e. 
litharge [li'Omrdj], s. Ch: Itul: Litharge f ; massicot in; 
F: glettc/. 

lithe [laridl, a . (d) (Of pers. or animal) Souplc, agile, (b) To make 
one's muscles L, s’assouplir les muscles, 
litheness t'laiftnos], s. Souplesse/; agilite f (de corps), 
lithesome ['laiAsam], a. - lissom. 

lithia ['li 0 ia], s. I .Ch: Lithin e /. 2 . Lith ia water, F: lithia, eau 
lithinee. 

lithiasis [li'Oaiasis], s. Med: Lithiase f, lithiasie/. 
lithium ['liOiamj, s. Ch: Lithium m. 

lith(o)- ['li 0 o, li'Oa], pref. Litho-. Lithography, lithographic. 

' Lithotome, lithotome. LVthotrity, lithotritie. 
lithochromatic [liOokro'matik]. I. a. Lithochromiquc. 

2 . s.pl. ( Usu . with sg. const.) Lithochromatics, la lithochromie. 
lithoglyptics [liOo'gliptiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) Litho- 
glyphie/. 
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lithograph 1 ['liOograf, -gra:f], s. Fngr: Lithographic f ; image 
Jithographi« 5 e. 

JjtJtOgraph 2 , v.tr. Lithographicr. 
lithographer [h'OogroforJ, Lithographe m. 
lithographic [liOo'grafik], a. Lithogiaphique. Llthographio 
printor, mmrimeur m lithographe. 

llthograpNy [li'O.^grofi], s. Lithographic /; procedcs m hth«.- 
grapliiques. 

lithology [h / 0 .-ilod 3 i] i r. Geol: Med: Lithologic f. 
litnophyte f'liOofaitl, r Coel: Lithophytc m. 

Ilthopone ['hOopoun], s. Paint : I.ithopone m. 
lithosis [li'Oousis]. s. Med: Fhtisic/des tailleurs dc pierre; cha- 
Jicose/, F: cailloute f. 

lithosphere [ Ii 0 f>sfi:.ir], r. Geol: Lithosphere/, 
lithotome FhOotoum], s. Surg ■ Litliotomc m. 
lithotomy [li'OMomi], J. Smg: Luhotomie /. 
lithotriptor [hOo'tnpt.ir], s. - 1 mimiurou. 
llthotrite f'hOotiait], j. Stag: l.ithottiteur m. 
llthotritor f'liOytmtar], ?. Surg: Lithotriteur m. 
lltllOtrity [lrOatriti], Surg: Lithotritie/. 
lithotypy [h'fbtipi], s. ’J'vp .- Lithntypographie/. 

Lithuania [liOju'einj/i]. Pi.n.Gcog: La Iathuanie. 

Lithuanian IliOju'einjanJ a if «. Geog: Lithuanien, -ienne. 
litigant ['litigant]. 1. a Litigant parties, patties plaidantes, cn 
Jhtigc. 2. s. Flaiileur, -cuse. 

litigate ['litigeit]. I. r 1. Flaider ; etre en proems ; Pej : plaidailler. 
2* v.tr. Contestcr (une cjucstion); mettre (une question, une 
propriefe) en litige. 

litigation [liti , gei\(,i)nj l s Litige tn; pro< es mpl. In litigation, 
en litige. Spirit of /., humeut htigieuse. 
litigious [U'ikL >s], a. I, (Point, cas) Ittigicux, contentieux. 
2. (Homme) Imgieux, piocessit, proiidurier, plaulailleur ; (hummel 
a jiroces -ly, .idr. ( a ) ( ’ontentHUsemcnt. (/>) Fai [Mire chicane, 
litigiousness [li'tulj^snosj, s. Lspnt litigieux ; isprit dc chicane; 
l urncur { roi essive. 

litmus ['him is], r. Dv: Ch: Toiirnesol tn. Litmus paper, papier m 
(f.lel touincsol. Litmus solution, teinture/ de touincsul. 
litotes ['laitotnzj, s. Rh: Litotc/. 

litre’ ['lutar], s. Meas: Litic m. Half-litre, derm-litre tn, 
pi. demi-litres. 

litre* f'laitorI, s. Her: Litre/; rcinturc/dc dcuu. 
litter 1 L'lP.irj, r. I. ( a) I ’eh: Litiere /. To he carried in a /., ctre 
porte en litiere. (/;) (’ivieie j (pour le transport des blesses). See also 
Mfi k-i.j 11 i.H. 2. (a) Agr: llort: limb: Litiere (de paille, etc.). 
To change the horses' l., rcnouveler la liti^ic des chcvaux. Peat 
litter, poussicr m de mottes. See also leaf-lit rut. ( b) Fumicr m 
(d’ecurie, etc.). 3. (u) Immondiees fpl, detritus m ; papiers tn et 
ohjets m rnalpropres (qui jonchcnt les rues, etc.), (b) Fouilhs tn, 
desoidrc tn. To make a litter in a room, mettre tout en desoidrc, 
mettle tout sttis dcssus dessous, dans une pi£cc. F: L. of useless 
knowledge, fan as rn de connaissanees. 4. Portee /, ventree f, 
inise-bas J (d’un animal); (of pigs) cochonn^c/; (of pups) chien- 
nt'c/; (of kit tins) chattee/. Five young at a litter, at one litter, cinq 
pe.tits d’unc poitee. 

litter*, v.tr. I. («) To litter (down) a horse, fairc la litiere h un 
ihcval. (b) To litter (down) a stable, etendre de la paille dans une 
eiutie. (r) llort: Empailler (des plantes). 2. («) Mettre en d^soidre 
(une ehamhie, etc.). To Utter papers about, over, the floor,^parpille r 
des papiers sur le planchcr; jonehcr le planeher de papiers. Room 
littired with books, ehamhre / ou des livres trainent partout. Table 
littered over with papers, table encombrle, jonch^e, de papiers. 
(b) Papers littered the table, des papiers pisaient en d^sordre sur 
la table; la table etaif jonchee de papie.s. Clothes littered the 
floor, des habits m trainaient sur le plai.cher. 3. Usu. abs. (()/’ 
animals) Mettre has (des petits) ; avoir une portCe. 
little [htl]. I. a. (For comp, and sup. less, least, smaller, smallest, 
q.v.,aie usid. There is also a F.fortn littLst.) I. Petit. L. bov, petit 
garyon ; gar^onnet m. L. girl, petite lille ; iillette /. Little ones, 
(1) infants in, F: mioches m ; (ii) petits tn (d’un animal). F: The 
littlest one, le hebe de la iainille ; F: le petit culot. The little 
people, les fees/. The poor 1 . fellow, the poor 1 . girl, le pauvre petit; 
la pau\ re petite. (To child) Come here, my little man, viens ici, 
moil petit. F: A tiny little house, une toutc petite maison. Wait 
a 1 . while! attendee un petit moment! For so l. a matter, pour une 
chose si insigniiiante. The littlest things of daily life, les clioscs les 
plus insigmtiantrs de la vie quotidienne. Prov: Littlo and good, 
dans les petits pots les bons onguents. The little Anger, le petit 
doigt. Astr: The Little Bear, la petite Ourse. Orn: The little 
grebe, le petit grebe. See also Knglantuh, caml 1 i, Mary 2. 
2. Peu (de). Little money, peu d’argent. A little money, un peu 
d’argent. She knows a l. music, die sait quclque peu de nuisitiue. 
To gain but l. advantage from sth., ne tiier que peu d’avantage de qeh. 
They get little if any, little or no, salary, ils ne resolvent que peu 
ou point de traitement. Ever so little, un tout petit peu (de), un 
tantinet (dc). / took ever so 1 . of it, fen ai pris si peu que rien, moins 
que rien. Be it ever so little, si peu que ce soit. 3. Mcsquin. 
It is very L of him to e'est bien mesquin de sa part dc. . . . 

A little mind, un petit esprit. 

II. little, s. (Comp, and sup. less, least) I. Peu m. To eat 
little or nothing, manger peu ou point. He eats very little, il ne 
mange pas grand’ehose. lie knows very /., il sait peu de chose ; 
il ne sait pas grand’chose. He has done l. for us, il a peu fait pour 
nous. I had little to do with it, j’y ai et<£ pour peu dc chose. I got 
but little out of it, je n’en ai tir^ que tr£s peu, que peu de chose. 
/ see very /., but /., of him, je ne le vois gufcre. / see less of him than 
you, je le vois moins que vous. (Of scheme, etc.) To come to little, 
aboutir a pas grand’chose. The little I know, le peu que je sait. 
He did what little he could, il a fait le peu qu’il pouvait. You are 
welcome to what l. there is, le peu qu’il y a est 1 votre disposition. 
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I have lost what l. money I had , j'ai perdu le peu d’argent que je 
poss&iais. To think little of s.o. f tenir qn en mediocre cstime. 
To make, think, little of sth., faire peu dc cas de qch. lie makes 

1. of physical pain, il fait bon rnarche de la douleur physique. 
lie thinks very l. of a ten mile walk , pour lui ee n’est pas unc giandc 
affaire de fane dix milks a pied. Adv.phr. Little by little, occ. by 
little and little, petit a petit; peu a peu. L. by l. she told me all, 
hi in a brin, de Id en aiguille, elle m'a tout raconte. In littlo, 
(reproduction, etc.) en petit. Prov: Every little helps, (i) tout fait 
nombre ; un peu d’aidc fait grand bien ; les petits ruisseaux font 
les gramlcs rivieres; toujours peehe t]ui cn prend un ; (ii) il n’y 
a pas de prtites ei onomies ; (in) on fait feu de tout hois. Sec also 
msf 2, pi im: 1 1 . 2 . A little, (a) lie knows a /. of everything, il sait 
un peu tie tout. He did not a littlo for him, d a fait beaueoup pour 
lui. A little more, encoie un peu. A l. more and he would have been 
killed, peu sYn iallut qu’il ne fiit tut' ; F: un peu plus il etait tue. 
A l. mala \ us laugh , un lien nous fait lire. For a little (while), 
pendant un eeitam temps; pendant quclqucs instants. After, 
in, a little, au bout de quclque temp;; apies un eerlain temps; 
dans un instant, {b) (Used advertudlv) He helped him a /., not 
a /., il Ra aide un peu, il Ra beaueoup aide. I was a l. afraid, j’avais 
un peu peur. As soon as one is a /. knusen, des qu’on est taut smt 
peu coniiu. Wait a littlel altende/. un peu! attendee un petit 
moment I Nau: Starboard a littlel a droite doucemunt 1 

III. little, adv. (Comp, and sup. less, least) Feu. I,, known, 
peu connu. lie is l. richer than he was, il n’est gucie plus riciie 
qu’il nYtait. L. more than an hour ago, il n’y a guerc qu'unc heurc. 
Ho you see him?- Cery le vo>ez-vous ? —Guerc; tres peu. 
He little knows . . ., thinks . . ., suspocts .... il ne sait 
guere . . ., il ne pinse guerc . . ., il nc sc doute guerre. . . . 
Sec also love 2 , siiori 1 I. 3. 

'little-case, s. Hist: Cachot (trop etroit pour que le prisounicr 
put s’eteiulrc). 

'llttle-go, s. Sell: F: Premier exatuen d’admissibilit£ au 
grade de B.A. (a Runivcrsite de Cambridge), 
littleness ['litliws], y. 1. IVhtesse /; petite tadle (dc qn, etc.). 

2 , (a) Mesquineiie /, pelitesse. (b) I he littlenessis of his private life, 
Jos petitesses de sst vie pnvcY. 

littoral ['litoral], I. a. Littoial, -aux; du littoral. 2 . s. Littoral m. 

The Red Sea /., le littoral dc la Mer Rouge. 

Hturgic(al) [li'to:nlvk( d)l, a. Lituigique. 
llturgist ['lit.vdjistJ, r. Lilurgjstc m. 
liturgy ['lit.mhij, s. Lituigic j. 
livable ['hvablj, a. liveable. 

live 1 [laiv], a. I, {a) Vnant; en vie. Live weight, pmds vif, vi\ant 
(d un animal de bouihciic). F : A real live burglar, un ram- 
brioleur en iliair et en os. See also non 1 1, i.i\himi. (/>) F: (Uecit) 
vivant; (homme) plem dc vie. A thoroughly l. play, unc pitic bien 
vivante. (c) Live question, question / d’aitualilc. Live letter-book, 
copie m de lettris sur les affaues en cours. (d) Live coals, iharhons 
ardents. (e) Live rock, roc vif. 2. (<i) Live cartridge, eartoui he 
1 huger. See also M1M.L 1 (). (b) (Vapcur f, courant m cleetriquc) 

sous^ tension. Melt: Live steam, vapeur vive, fraithe, vieige. 
bd.h: Livo conductor, mnducteur m en ehaigc. Live wire, lil 
elect use; lil en charge; til sous tension. !•': He’s a (real) live 
wire, d est cneigique; il est ties entrepjenant; il va toujours dc 
I avant; il a de Rallant ; e’est un brasseur d’a/laucs. He's the 
I. wne m the comern, e’est lui I’animateur de 1 ’afTaire. See also 
inn.* .j. 3. film: Live load, pmds roukmt. Live weight, poids 

nt lit*, chaige / utile. Met .K: Live axle, cssieu tournant. Live head 
(of lathe), poupte / live. See also ChMHi 1 3, hoi 1 in. 4, Fin : Live 
claims, cream es / qui suhsistent, 1 rr lines \alables (a Regard d’un 
etablissement dc ucdit). 

live- bait, s. bnh: Amoicc vive. To fish with l.-b., pec her 
au vif. 

'live-'bearers, v./>/. Uh • l’oj .sons m vnip.ues. 

'live-'fcnce, s. U.S: llairvne. 

'live-'oak, 5. Dot: U.S: Oicne vert. 

'live-stock, s. Hush: Retail m, bestiaux mpl ; animaux ntpl sur 
pied. Jur: Cheptel m. 

live 2 [liv/ I, v.i. Vivre. (a) (lie alive) Is he still living? vit-il 
encore? There once lived a king who had two daughters, il etait une 
fois un roi qui avait deux lilies. In spite of all the tyrants who ever 
lived, en depit de tons les tyrans qui out jamais etc, qui furent 
jamais. While my father lives, lived, du vivant de nmn pi re. Long 
live the king l vive le roi ! He has not long to live, il n’en a plus 
pour iongtemps a vivre. He hasti t a year to /., F: il n’en a pas 
pour un an. He will live to be a hundred, il attemdra la ccntaine. 
I shall never livo to see it, je ne vivrai pas assez Iongtemps pour 
voir cc/a. As long, so long, as I live, tant que je vivrai. He'll be 
a fool as long as he lives, F: il rnourra dans la peau d’un imbecile. 
Ho cannot live through the winter, il ne passera pas l’hivcr. 
(Of ship, etc.) To live through a storm, sui vivre a une ternpete. 
lie lived through all these events, il a ete spectateur de tous ccs 
evenements. b : Ilie zcriter s genius lives in every page, le genic de 
1 auteur respire dans chaque page. As I live I sur rna vie I 
Prov: Live and learn, (1) on apprend 4 tout age; (ii) qui vivra 
\erra. Livo and let live, il faut que tout 1 c monde vive; il faut 
Jaisser chacun manger a\ec sa cuiller. Sec also die 2 i, odd i. 

( b ) Lurer. His name will live, son norn vivra, durera, sera immor¬ 
talise. (0 (S ubstst) To l. on vigetables, vivre dc legumes, se nourrir 
de legumes. F: To live on hope, vivre d'esperance. To l. on 
chanty, vivre d’aumones. Ile earns, gets, enough to l. upon, il gagne 
asscz pour vivre; il gagne de quoi vivre. This will be enough 
Jor us to l. on, eeia nous suffira pour vivre. To live on one’s capital, 
manger son capital; F: manger son bl£ en herbe, en vert. F: To 
live on one’s relations, vivre aux crochets de ses parents. To l. on 
one s reputation, vivre sur sa reputation. To live by one’s work, 
by working, vivre de son travail; gagner sa vie 4 travailler. He lives 


by his pen, il vit de sa plume ; sa plume cst son gagne-pain. A man 
must live I il faut bien que je gagne ma vie l il faut bien vivre l 
Prov: Man lives by hope, l’espeiance fait vivre (l’homme). 
See also air 1 I. i, income i, nothing I., wit 1 r. ( d)(Pass life) To 

1. honestly, like a saint, vivre honnetement; vivre cn saint. To live 
in style, mcner grand train. To l. fast, hard, riotously, faire la vie, 
faire la noce; mcner une vie de baton dc chaise. At the rate at 
which they l. they will soon be ruined, au train dont ds vivent ils scront 
bientot mines. I have lived in the world, j’ai pratique le monde. 
To live well, faire bonne chiYc; ne lien se refuser. To live up to 
ono’s principles, vivre eonformement a ses principes, selon ses 
piincipes; confoimer sa vie a ses principes. To l. up to one's 
income, (1) mcner un irain de vie en rapport avec sa fortune; 
(ii) depenser tout son revenu, tout ce qu’on gagne. To /. up to one's 
reputation, faire lioaneiir a sa reputation. To livo up to one’s 
promise, rcmplir sa promesse. Prov: As we live, so shall we end, 
telle vie telle tin. See also carliui.ly, expectation 2 , EAT 2 , HAND 1 2 , 
SIN 1 , way 1 6. (,») (Rtstde) To l. in Paris, habiter Paris, demeurer 
a Paris. Where do you live? oil demeurez-vous? To l. (out) in the 
1 wintry, demeurer a, habiter, la campigne. I L at number 
3b, Wilson Street, je d emeu re rue Wilson, numero 36. I l. on the 
fifth floor, j’habitc, je demeure, je logo, au cinquieme. Did you l. 
there long? y etes-vous restc Iongtemps? The house we used to l. in, 
ia maison 011 nous demeurions, que nous avons habitee. House 
not lit to livo in, maison inhabitable. The room doosn’t seem to 
be lived in, la chambre ne paralt pas habitee. The island was lived 
in from the Stone Age, cette ile lut habitee des Rage de picrre. 
(/) To live with s.o., vivre, habiter, avec qn. He is living with his 
grandparents, d habite chez ses grands-parents. To l. happily with 
s.o., mcner une vie heureuse, faire bon menage, avec qn. Sec also 
easy 1 I. 3. (g) ( Cohabit) She is living with him, ils vivent ensemble ; 
F: elle sYst collee avec lui. 2. v.tr. (a) ( With cogn. acc.) To live 
a happy life, mencr, passer, une vie heureuse. lie lived a noble 
life , il vecut noblemcnt. Peaceful lives had been lived there, 
il s’etait vecu la des existences tranquilles. Is life worth living? 
eela vaut-il la peine de vivie? Once more life seemed wo) th lb mg, 
dc nouveau la vie lui semblait bonne, (b) He lived what he narrated, 
il a vecu ce qu’il a ra« onto. To live a lie, vivre dans un perpetuel 
mensonge. Th: To live a part, entrer ilans la peau d’un personnage. 

live down, v.tr. To live down a scandal, ono’s past, faire oublier 
un scandale 4 la longue; faire oublier son passe. To l. down 
prejudice, arriver a vamcre les prejuges. To I. down a sorrow, 
sunnonter un chagrin a\ec le temps. 

live in, v.i. (Of servants) Oouchcr a la maison; (of shop 
assistants ) loger dans Retablissemcnt meine, dans les locaux alleetes 
au commerce. The employers l. in, les employes sont loges et 
nourris.^ Maid-si ri ant Using in, bonne couchee. 

living in, s. Logement m des employes dans lYtabhssernent. 

live on, v.i. Continuer a vivre. His name will l. on, son nom 
ne perira pas. 

live out. I. v.i. (Of servant ) Couchcr a son domicile; vemr 
en journce; (of shop assistants) loger hors de Rctablissement. 
Maid-servant Using out, bonne non couchee. 2. v.tr. (a) Ho won’t 
live out the week, il ne vivra pas jusqu’a la tin de la semainc , 
il nc passera pas la genuine, (b) To live out one’s precopts, con- 
former sa vie 4 ses pi inapes. 

living out, v. Logement m des employes hors de chez 
lYmploveur. Living-out allowance, indemmte/ de logement. 

live together, I. Vivie ensemble; faire vie commune. 

2. F: faire menage a deux. People say they are living together, 
on dit qu’ils se sont mis ensemble, P: qu’ils sont colies ensemble. 

living 1 , a. I. (a) Vivant, vii ; en vie. A l. man, un homme 
vivant. While he was /., de son vivant. Living or dead, mort mi vif. 
L. creatures, etres vivants; etres amines; creatures vivantes. 
Not a living soul is to be seen, on ne rencontre pas ame qui vive, 
F: pas un chat. No living man could do better, personne au 
monde ne pourrait mieux lake. He has done more for them than any 
mart il a fait plus pour eux que n’impoite qui. The first of l. 
artists, le premier des artistes contemporains. s. The living, les 
vivants. He is still in the land of the living, il est encore vivant, 
toujours vivant, encore en vie, encore de cc monde. Mother 
ol all living, mere / de tous les hommes. Living language, langue 
vivante. Living pictures, tableaux vivants F: Ho is a living 
ghost, e’est un cadavte ambulant. A living death, une vu- pire 
que la nmrt. See also image 1 3, memory i, skeleton 1 1. (b) Living 
rock, roc vif. Living water, cau vive. Living force, force vive. 
(r) B: I am the living bread, jc suis le pain vivant. 2. (With 
adj. pnfixed, e.g.) Cloan-living, de vie reglee; de bonnes inu-urs. 
Evij-living, de mueurs dissolues. 

living , s.' I. \ ie /. Is. in the country, la vie 4 la campagne ; 

1 existence / a la campagne. Style of living, rate of living, train rn 
de vie. Pol.he: Standard of living, niveau m de vie, de bien-elrc, 
de cimfort. Cheap /., la vie a bon rnarche. Living is dear here, 
la vie cst chere ici; il fait cher vivre ici. To be fond of good living, 
aimer la bonne there; aimer la table. Riotous /., F: la noce. 
Plain l. and high thinking , une vie sobre et de hautes pensees. See 
also bonus, rosr 1 i. 2 . (Livelihood) To earn one’s living, gagner 
sa vie. To work for one’s living, for a living, travailler pour vivre, 
pour gagner sa vie. lo work hard for one's /., gagner laborieusement 
sa vie. lo beg for a /., mendier sa vie. What does he do for a 
living? de quoi vit-il? comment gagnc-t-il sa vie? quels sont ses 
moyens d existence. To make a living, gagner de quoi vivre; 
b • gagner sa croutc. lie has always made his own /., il s’est toujours 
suih. He makes a living out of it, il cn vit. A mason makes his l. by 
his trowel, la truclle du mayon est son gagne-pain. 3, Ecc: Bene¬ 
fice m, cure f. Crown living, benefice 4 la nomination de la Cou- 
ronne. See also family i. 

'living-room, s. Petit salon; salle familiale; (of hostel) 
salle commune. 



living-wage] 
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'living-'wage, s. Salaire vital; salaire de base, 
liveable L liraW], a. I. {Of house, room ) Habitable, lovable. 
2. (Of life) Tenable, supportable. 3. (Of pers.) Liveable (with), 
accomrnodant, sociable; aver qui on pent vivre. 

-lived [livd, laivd], a. (With adj. prefixed , e.g.) Tough-livod, a la 
vie dure. See also lonc.-livkd, low-lived, simin- lived. 
livelihood ['laivlihud], v. Vie /; moyens mpl d’existencc • 
gagne-pain m. To earn, gain, a livelihood, to get, make, a livelihood’ 
gagner sa vie, son pain ; gagner de quoi vivre. To seek a /., du tcher 
dcs moyens d’existencc. To deprive s.o. of his /., enlevcr a qn son 
gagne-pain, F: lui oter lc pain de la main, de la hourhe. 
liveliness ['laivlinos], s. Vivacity /, animation /, entrain m, vie f. 
Fin: Animation (du marchc). 

livelong^ ['livbt), 'laiv-], a. Poet: The livelong day, night, toute ia 
(sainte) journee ; tout lc long du jour ; toute la nuit. 
livelong 2 ['livbqj.r. Hot: Grand orpin ; orpinrepri.se; F: herbe f 
aux charpenticrs, herbe aux voituriers. 
lively ['laivli], a. I. (Lifelike) L. description , description animee, 
pleine de vie. To give a l. idea of sth., exposer qch. d’une manicic 
vivantc. 2. («) Vif, animl; plcin d’entrain. Lively imagination, ! 
imagination vive. L. conversation , conversation animee, pleine 1 
d’entiain. L. scene , sc« s ne animee, pleine de vie. L. music, nmsique 
allante, £gayante, entrainantc, pleine d’entrain. Nau: L. brccre, 
jolie brise. ( b) F: To make it, things, lively for s.o., rendre la vie 
dure & qn ; embeter qn. Things are getting /., 9a chauffo. To have 
a lively time of it, (i) avoir fort a fane; (11) en voir de toules les 
couleurs. (c) Lively satisfaction, vive satisfaction. To feel a /. 
plcasme , epiomer un vif plaisir. To take a lively interest 
in sth., s’interesscr viveinent h qch. (d) Ch: Lively reaction,) 
reaction active, energique. A more l. combustion , une iomhiisimn 1 
plus active. 3. (Of colour) Vif. 4. (Of pers.) Gai, joytux, tiijmic; i 
guilleret, -ette. As lively as a cricket, gai coniine un pwroti. I 
F: She's a lively one, e’est une degoimhc. Fh • L. fore aids, ! 
avants bicn allants. 5. Nau : (Canot) leger sur 1 ’eau, \if. 6. Sp : (Of i 
criiket pitch , tennis court , etc.) Vite a rehondir. I 

liven [laivn], I. v.tr. To liven (up), anuner, egayer (qn, une reunion, 
etc.); activer, F: chauffer (une affnre); 77 /: mouvementer ! 
(Paction). To l. up the conversation , rammer la comersatiun ; donner j 
plus d’entrain h la conversation, Tn order to l. up the company . 
pour mettre tout le monde en train. ... 2. r.i. To liven up, I 

s’arnmcr, s’activer ; F: s’echaufh r. I 

livelier ['laivnar], s. P: Quelque chose pour vous rcmonUr; une , 
pi tite gouttc. 

livencss f'laivnas], s. Animation f. 

liver 1 f'livar], s. I, (a) Anal: Foie m. Liver disease, complaint, 
maladie / de foie. F: To have a liver, (1) etre maladc du foie; j 
(ii) £tre de rnauvaise huincur. ('11: Cali’s liver, foie de veau. I 
See also attack 1 2, si.UOoimi, torpid. ( b ) a. Liver and white spaniel, I 
epagneul m foie et blanc ini'. 2. Ch : Liver of antimony, of sulphur, I 
foie d’antimoine, de soufie. j 

'livcr-chestnut, a. & s. (Cheval m) couleur de ioie inv. 
'liver-hearted,//. F: Peiucux, poltrnn, |j< he. 

'liver-leaf, s. Hot: U S: — liver*ok r 1. 

'liver-wing, s. Cu: Ailc droite (d’unc volatile). 
liver 2 , s. Personne / qui vit (de telle ou telle lafon). Good liver, 
(1) homrne rang£; (ii) amateur m de bonne chcie. Fast liver, 
viveur, -cuse, noceur, -euse. Loose liver, ovil liver, liberlin m, 
dissolu m, debauch <5 m. 


LivyJ'livi). Pr.n.m.Lt.IAt: Tile-Live. 

lixiviate [lik'sivieitj, v.tr. Lixivicr, lessiver (la cendre de bois). 
lixiviation lhksivi'ci$(.i)n], s . Lixiviation/, lessivage m (des cendres 
de bois). 

lixivium [lik'sivbm], s. Lcssive/; dissolution /ahaline. 
lizard ['lizard], s. I. Rept: Lczard m. Flying lizard, dragon tn. 
Grey lizard, margouillat m. Frilled lizard, iguane australim; 
chlamydosaurc m. Fence lizard, pine lizard, s< cloporc m. Si e 
also loumc;ii-lizu«c>, wati.R-LIZ.aro. 2 . Nun: Margomllet m, 
manchcttc /. 

Lizzie, Lizzy [TziJ. I. Pr.n.j. (Dim oj Elizabeth) I usette. 
2. s.m. P: A: Tin Lizzie, (i) auto / Ford ; (11) • oilure / a bt»n 
rnarchd; voiture de tvpe cconumiquc ; (ui) vicille lord. 

’u m. F: = (unstressed) \niil, shall I'll come -- I shall come. 

Tie'll come — he will come 
llama I'lormzr], r. 7 : Lama w, 
llancro [l(j)a:'nr.*>r0j, v. Ethn. Llanero m. 

llano r'I(j) ornoj, s. Llano tn, grande plnine (de l’Amerique du Sud). 
Lloyd’s [b:idz|, s. Nau: La Socictc I.luyd, - le (ilureau) Veritas. 
Lloyd’s register, list, la classification dc naviies mart-hands, -- 1 • 
V«*rit. 4 ,. Lloyd’s agent - Pagcnt m du Veritas, 
lo riouj. I. int. A. c D Lit: Voici, voila, voyez, \01Ia que. . . . 
Hum: Lo and behold there he Teas, et vmla qu’il etait la. 
2. s. U.S: F: Iruiicn, -.enne Mr Lo, monsieur le Peau-Uouge. 
(I* acetic sur un vci.s de Pope : “Lo, the poor Indian. . . .”) 
loach [loutS], v. Ich • Loche /. Common loach, loche fianche ; 
F: petit harbut; bnibutte f Spinod loach, loehc epineuse ; loche 
dc nvuie 

load 1 (loud), ?. 1. (a) Ivrdeau m; Lit: l.iix m To carry a l. on 
one's shoulders, potter un taideau sur Sis epaulcs. (//) Load of a 
waggon, of a slop, . barge /, chargement m, d’un wagon, d’un 
vaisseau. Maximum load of a barge, hate lee /. (< ) Tombereau in, 
chattelee / fde m w ier, < lc.). 2 . (a) Me c.F. Cot st: etc: Ghaige. 
Load per unit, taux m dt charge. Safe load, charge admissible; 
charge de sec ante. Breaking load, t harge de rupture. 
(b) Mth: El.F.: Load curve, courbe/de charge, de debit. To put 
tho motor under load, mettre le rnotcur en chatge. Starting undei 
demurrage m en charge. Machine working (at) full load, machine/ 
qui tiavaille a plein rendetnent, en pleine charge. Machine at 
constant /., machine en regime peimanent. Machine running with, 
on, no load, machine qui marche a vide Ste also base-load, 
dfm> I. intUTiiiT 1 I 5, 1 nr 1 3, it.xk 1 3, PowiR-Lc>\D. 3. Charge 
(d’une .lime a feu). 4. To have a load on one’s mind, avoir un 
fordcau, un poids, sui 1 ’esprit. May I no longer hai'e that load on 
my conbciencol que je n’aie [>Ius ce poids, ce paquet, sur la 
conscience! Ymi hare taken a !. off my mind, off my heart, vous 
m*a\ez sotilaee I’esput, le lu-iu That's a l. off my mind! quel 
soulagcment I To give way under a load of misfortunes, succomber 
sous lc poids des malheurs. A I. of caies, des soucis accablants. 
5. pi. F: Loads of . . ., des tas ni, des quantites/, de. . . . 
'load-displacemcilt, s. Nau: Deplacement m en charge. 
'load(-'water)-Iine, s. Naw Lignc f de charge; hgne dc 
Hottaison en chatge. 

load 2 . I. v.tr. (a) C’hargcM* (une \oiture, un vaisseau, un cheval). 
To load s.o. with sth., to load sth. on to s.o., charger qn dc q. h. 
(Of bus) To l. passengers, putulu* des voyugeurs. Stomach loaded 
Tilth food, cstomac charge dc nounituic. F: To load oneself up 
with luggage, se charger de badges; s’enipetiei tie cobs. To be 


-livered ['livordj, a. (With noun or adj. prefixed) Au foie (de telle i 
OU telle famuli). See LIT Y-I IVhRhl), PIOEOX-LIVkKLI), M III IE-LI\ITtFH. 1 
liveried ['livarid], a. Kn livree. To be a 1 . servant, poster la livree. | 
liverish ['livariS], «. F: Qui a le foie derange. To feel 1 ., se sentir 
mal en train. 

liverishness ['livoriSnos], s. To have an attack of liverishness, 
avoir une crise de foie. 

Liverpudlian [Iivor'pAcllian], u. s. (Log: Live tpooben, -iemie ; 
de Liverpool. 

liverwort f'livorwoirt], s. Hot: I. Ilepatique tnlob^c ; trinitairc/; 
hcibe / & la Trinite. 2. Stone-liverwort, hepatique terrestre, des 
fontaines. 

livery 1 ['livari], f. I. (a) Livree/. Full /., grande livree. In livery, 
en livree. Out of livery, sans livree. Livery servant, domcxtique m 
en livree. F: The L of spring, la livree du printcmps. (b) Coll. Tho 
livery, la livree; les domesticities, (c) Livery company; livery, 
corporation / d’un corps de metier (dc la cite de I .ondres). (Cha«pie 
corporation portait autrefois un unilbrme distmetif.) To take up 
one’s livery, entrer dans une des livery companies. 2. A : Pension / 
(pour chevaux). Still used in To take, keep, horses at livery, piendre, 
avoir, dcs chcvaux en pension, A 1’attache. 3« J ur : ( a ) Mise/cii 
possession. (Of minor) To sue (for) one’s livery, reclamer v cs bietts 
A scs tuteurs. (/>) Emancipation f (d’un mincur). (c) Livery of j 
seisin, envoi m en possession; saisinc f. 4 * Tex: Livery (woo*), | 
see wool i. j 

'livery-horse, s. I. Cheval m en pension. 2. Cheval de Iouagc. | 
'livery-stable, s. I. Pension/pour les chevaux. 2. Entries Jpl j 
de (chevaux de) Iouagc. Livery-stable keeper, loueur tn dc chcvaux ; 
remiseur tn. 

livery*, a. I. (Couleur de) foie inv. 2 . (Of soil) Gins. 

3. F: » LIVERISH. . | 

liveryman, pi. -men ['livarimon, -men], s.m. I. Loueur de ; 
chevaux; remiseur. 2. Membre d’une des corporations de la cite 
/lc Londrcs. j 

lives [Iarivz]. See life. , , . . ! 

livid ['livid], a. (Tcint m) livide, bleinc; (del) plornbt. I he l. 
tinge of death, lc bleu dc la mort. To become livid with anger, 
devenir bltlme de col&rc; entrer dans une colei c blanche, 
liyidity [li'viditi], lividness ['Iividnas], s. Lividit^/. 

J-ivonia [li'vounja]. Pr.n. Geog: La Livonic. 

Livonian [li'vounjon], a. & s. Geog: Livonien, -tenne. 


loaded up with . . ., etre cncombie de . St.Fvch: To be 

hmdtd up with stork , avoir en poitcfcuille plus de valeurs qu’on 
n’en pent ecoulcr. (b) To load s.o. with favours, with praise, comblcr 
<jn de favetits, de louanges. To l. s.o. nith abuse, accabler qn 
d’tnjures. Loaded Ti'ith cares, um able tic soucis. (c) To load a gun 
with ball-cartridge, rliaiger un tusil a ba ic. F: T was not loaded, 
mon fusil, moil revolver, n’etait }>as thaige. A tit: To load the 
grease-gun, ai mer le graisseur. Phot: fo load a slide, charger un 
chassis, (d) To load a spring, serrer, bander, un ressort. (e) Al- 
coohser (un vin); charger (le papier). (/) Plumber (une canne); 
pipei (des des). (g) Tp: To load a line (with iiidiu tances), pupiniser 
une lignc. ( h) Ins: Majorer (une prime). 2. r.i. (a) (Of ship, etc .) 
To load (up), prendre charge; faire la caigaison. Loading for 
Bombay, en < h.ugc pour Bombay. Ship loading, navire m en chaige- 
ment, cri tha-gc. (/)) Aut: F: (Of engine) To load up, s’engoiger 
tl’essence; se noycr. (r) F: (Of pen.) To load up, se bourrer (de 
nourriture) ; boire jusqu’a plus soil’. 

loaded, a. 1. (Wagon, etc.) thaige. See also displacement i. 
2 . («) Loaded cane, t anile plombce. Loaded dice, dds pipes, 
charges. I.C.E: Spring-loaded valve, soupape rappelee sur son 
sidge par un rcssoit. (b) Pa pet m: Loaded paper, papier chaigi 4 . 
(c) Med: Loaded urine, urine chargee (de sels). 3« Tts : Loadod 
premium, prime majorec ; surprime /. 

loading, s. I. (a) Chaigement m (d’un wagon, d’un navire). 
Nau: Loading port, port tn tie chargement. Loading in bulk, 
thargement en viac. Rail: Loading gaugo, gabarit m de chaige¬ 
ment. See also uitinck 1 i. Dock 4 i. Mil: Loading oentre, centre m 
de raviiaillcrncnt. (b) Chaigement (d’un fusil). Artil: Loading 
gear, appareil m de chargement. Phot: Loading o! the elided, 
chargement dcs chassis, (c) Tp: Loading of the line with 
inductances, pupinisation / de la lignc. Loading-coil, bobinc / 
Pupin. (d) Papertn: Clay-loading, charge/. 2 . Aut: F: Engorge¬ 
ment m, noyage m (du rnotcur). 

loader ['loudarj, s. I. (Pers.) (a) Chargeur tn, manoeuvre m. 
( b ) (With shooting party ) Chargeur des fusils. 2 . (Device) Char- 
geuse/. 3. (With noun or adj. prefixed) Single-loader, fusil m a un 
coup. See also breech-loader, muzzle-loader. 

loadstar [ loudsta.r], s. - lodestar. 

loadstone ['loudstoun], s. Miner: Aimant naturel; pierre f 
d’aimant; magnetite/. 

loaf 1 , pi. loaves [louf. lo:uv/.]. V. 1. Pain m ; miche / (de pain). 
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Round loaf, pain boiilot, miche. Tin(ned) loaf, pan loaf,^ pain 
anglais; pain cuit au moult*. Long loaf, French loaf, Hutc f. 
Cottage loaf, pain tic menage. IJ.S: Loaf cake, gateau rarre cuit 
au moult*. F: Tho loaves and lishos, les benefices tn petuniaires 
qui donrcnt tie 1 ’altrait a unc chaigc ecclcsiastique. F: To look 
after tho loavos and fishes, mettle m avant les intetets pecumaircs. 
Plot’: Half a loaf is better than no bread, fautc tie grives on mange 
ties merles. 2 . (Sugar-)loaf, pain tie sucre. See also suoMt-LOM'. 
3, Tete/, ctrur tn (tie thou, de laitue). 

loaf-'sugar, v. Sucre m en pains; sucie blanc. 
loaf', v.i. ( Of cabbage, tfc.) Pumimf. 

loaf 3 ,/*/, loafs, r. H .meric /. To be on the loaf, passer son temps 
a tlaner. He enjoyed thru- \utn ptitious bmp, tl goiitait fort ces 
flfineries derobees. 

loaf 4 . I. v.i, To loaf (about, IJ.S: around), tlaner, llanocher, 
faineanter, trainer, cagnarilcr, (sc) baguenauder, vaurienner; 
battre lc pav<5; trainer la rue ; trainer les rues; trainer dans la rue, 
par les ruts ; P. battre l’asphaltc ; tiolet (de ci, de la). 2 , v.tr. T) 
loaf away the time, passer son temps a tl.lncr, a faineanter. 
loafing 1 , a. Faineant, flaneur; P: cagnard. 
loafing", s. Flaneric/, famcantise f , baguenaudage* tn. 
loafer f'loufar], s. Flamut m. faineant in, tiaincur tn; F: baguc- 
naudier tn ; P: balochaid tn. batteur m tie pave, t agnard m. 
Young loafer, voyuu tn. See also n NiiMiii. 
loam 1 [loum], s. I. Agr: Geol: Tetteau tn, lehm tn ; teiie grasse, 
forte, tranche, vtfg^talc, naturellc ; heibue/. 2. \htall: etc: Teiie 
glaise; glaisc/; terre (de coulage); polce/. Loam cake, motte/ 
dr rccomrement. Loam-board, echantillon tn ; plant he/ a trousser. 
See also Mot’i.niNtJ* 5 1, xvnu 1 i. 3. (a) Torehis ///, pise m. Loam hut, 

I abant* j de boii-ullage, de tort his, en torehis ; cabane en pise. 
(b) Aib: Fngluemenl ;//, toitlus. 

loam , r.tr. Recouvrii (uric paroi, etc.) de torehis ; torcher ; glaiser. 
loamy I'loumi], a. (Of soil) (i) Gras, fort; (ii) argilcux, glaiseux. 
L. sand, sable gias. 

loan* floun], s I. (a) Piet m ; avancc / (de funds). L. oj money, 
piet, a van* e tPaigent. To oblige s.o. with a loan, rendre a qn un 
service d’aigent. ( b ) Loan at notice, pret ii tenne. L. l>v the week, 
vith payment of weekly interest, piet a la petite sunaine. Short loan, 
pr£*t a comt tenne. Loan on trust, piet d’honneur. Loan on 
overdraft, piet a dccouvert. Loan against security, piet t»u emprunt 
sur gage, sur lilies. Secured loan, pret garanl 1. Mortgage loan, I 
pi£t sur hv pothi*que. Loan without security, pret a fonds perdu.) 
Loan bank, » .nsse / de pifts. Loan certificate, titre tn de pret. j 
See also no 1 iomhv. 2. Fmpruut in. (a) To offer s.o. a loan of sth.; 1 
to offer sth. to s.o. on loan, as a loan, oflrir qvh. d qn a litre j 
d’empiutit, a title de piet. May I have the l. of . . A puis-je voiis 
ernprunter . . .? (b) Fin: To raise a loan, contrai ter un einpiurit. 
To raise a /. on an estate, empiunler de I’aigcnt sur une teiie. 
Adm: To raise, issue, a loan, fa ire, emettre, un emprunt. See also 
vwk-ioan. 3, Mil: itc: (OJ officer, etc.) On loan, dctache (to, 
aupres dr). 

'loan-collection, s. Imposition/ d’objets d’art pi errs 
'loan-holder, *. /.’reuncier tn hypothec aire. 

'loan-office, r. lvtablissetnent m de piet ; 1 .11* se f d einprunts. 
'loan-society, s. Ivtahhxsement m de cu'dit ; snuctc / de 

II ed 11. 

'loan-word, s. Line; Mot m d’empiunt ; mot emprunte (a unc 
antic languc). 

loan", r.tr. U.S * Prcter (sth. to s.o., qeh. a qn). 

loaning, s. Action j de pretei ; pret ;//. 
loanable ['lounoblj, a. I. Piet.ibie, L.ipital m) dispomble pour 
avances dc foods. 2. Que l’on peut empiuntci. | 

loanee [lou'ni:], s. Kmprunteur, -euse. j 

loaner f'Juiin.jr], v. Piet cur, -euse. 

loath [louOJ, a. To be loath to do sth., avoir de la lepugnance a 1 
faire qeh., rtfpugner a l.mc qch ; rtre peti dispose, pen cnrlm, 
a faire qeh.; taire *p h. a 1 ontic-cu*ur ; no pas voulon faire qeh. I 
/ am l. to punish you, (1) j’]i<site a \ T ous pumr, hi) e’est ii icgiet > 
que je vous punis. Howovor loath ho was to write, quclque repu- 1 
gname c]u’il c-iit a ecrire. To bo loath for s.o. to do sth., nr pas ! 
vouloir <jue cjn fasse (]ch. He did it nothing loath, il Pa fait Ires , 
volonticis, sans hcsiter, sans se faire prier. He teas nothin<• /. to 
sitnf a'Jain, d ne demandait qu’ii chanter encore, 
loathe [lo:u(i], r.tr. Oetesler, exe' rer, F: aboimner (tjn, (jch.); 
avoir, epmuver, de Paveision, du degout, pour (t]n, qeh.); avoir 
(qn, qeh.) en hoireur. 11 . tune, le vin me icpugne ; je ne peux pas 
souflnr levin ; F: j’abominc le vm. That made me l. tune, vela me 
fit prcndie lc vin en di'gout. To loathe doing sth., abhorrer de 
faire qeh. I l. doim> it, ii me repugne de lc faire. He loathes beitn; 
praised, il abhorre cju’on lui fassc des eluges. | 

loathing, s. Degout 111, aversion /, repugnance / (for, pour), j 
To take, conceive, a loathing for s.o., piendre qn en degout. To have 
a l.for milk, avoir, <*prouver, du degout pour le lait. 
loathlincss ['lomShnas], v. A. & Lit: — kovihsomi-ness. 
loathly ['loucSli], a. A. & Lit: - loaiiisomp, 
loathness ['louOnas], s. Repugnance /, aversion f (to do sth., 
ii faire qeh.). 

loathsome ['loudsom], a. Repoussant, ec<rutant, degoutant, 
icpugnant; (of smell) nauseabond. -ly, adr. D’unc manure 
lepoussante, repugnante; dt'gofitamment. 
loathsomeness I'loudsomnas], i*. Nature repoussante, degou- 
tante (de qeh.). 

loave [lo:uv], v.i. -■* loap 2 . loaves. See loaD. 
lob 1 [bb], r. Dial: Ruatre tn, lourdaud tn. I 

'lob-worm, s. Arenicole / des pecheurs; F: ver m des 
pfk'heurs; ver rouge. 

Iob‘, j. I. (Jr: Halle lentc bolee en dessous. 2. Ten: Chandelle/, 
lob m. 7 0 play a l. against s.o., lober qn. 

'lob-'volley, s. Ten: Lob-vobe m, pi. lobs-volees. 


lob\ I. v.i. To lob (along), se trainer lourdement; (of shell, etc,) 
voler lourdement. To lob up, down, monter, desccndre, en 
chandelle. 2. v.tr. (a) Cr: Boler (la balle) cn dessous. 

( b ) Ten: Frapper (la balle) cn hauteur; lober (la balle); lancer 
(la balle) en chandelle; abs. lober; renvoyer des chandelles. 
To allow ones return to be lobbed, se faire lober. / o lob ones 
opponent, lober son advcrsairc. 

lobar f'loubar], a. Nat.Hist: Lobaire. Med: Lobar pneumonia, 
pneumonic f lobaire. 
lobatC poubeit], a. Lobe, lobaire. 

lobby 1 f'hbil, s. (a) Couloir m, antichambre/, vestibule m \ pro- 
menoir m (d'un tribunal, etc.); entice / (dun theatre), (b) (In 
Parliament) The lobby of the House, la salle des pas peidus; 
les couloirs de la Chambrc. The division lobbies, les vestibules 
oil passent les deputes lorsqu’ils “sc divisent” pour vote!. 
lobby*, v.tr. & i. To lobby (members), frequenter la salle des 
pas perdus de la Chambrc (en quote de nouvelles, U.S: pour 
lnlluencer des membres du Parlement); faire les couloirs. U.S: To 
lobby a bill through, faire passer unc mesute a force d’intrigues. 
lobbying, s. To go in for lobbying, faire les couloirs, 
lobbyist ('bbiist], s. U.S: Intrigant tn (qui fr^quente les couloirs 
de la Chambre). 

lobe floub], s. I. Arch: Nat.Hitt: Lobe tn (dc rosace, dc fcudle, 
vie Foreillc, etc.). Lower lobe of the ear, auricule j dc I’oteille. 
See also SF.HU-1.0nE. 2 . F: Oreille / (d’unc piece coulee, etc.). 
Mec.K: Cam lobo, hossage tn, nez tn, de came, 
lobed Lloubd], a. Nat.Hist: Lobe, 
lobelet [doublet], s. Hot: Lobule tn. 
lobelia [lo'buljnj, r. Hot: Lobclie/. 
lobiole poubioiil], s. Bot: Lobiolc /. 

loblolly [lob'bli], s. A: Gtuau tn, bouilhe / (pour malades, etc.). 
Navy: A: Loblolly boy, loblolly man, infirmier tn. 

lob'lolly-bay, s. Hot: U.S: Gordonic/ h feuilles glabrcs. 
lobscousc ['lobskaus], v. Nau: Ratatouille/, ragout tn. 
lobster ['bbstorj, s. I. Homard tn. Hen lobster, homaid lemelle. 
Spiny lobster, langouste /. Norway lobster, langoustine /. 
Cu: Lobster-salad, salade/de homard. 2. P: Soldat tn (en tunique 
rouge). 

'lobster-boat, s. Homardiei tn. 

'lobster-ground, s. Ilomatderie /. 

'lobster-net, v. Caudrette/. 

'lobster-pot, s. Casier m a homards. 
lobular ['bbjubr], a. Lobulatte. 
lobulate [dobjulet], a. Nat.Hist: Lobule, lobuleux. 
lobule r'bbjuil], s. Nat.Hist: Lobule tn. 
lobulous ('bbjubs], a. Lobule, l«,buleux. 

local’ [douk(a)l]. I. a. (rt) Local situation, situation t tnpogiaphique. 
Local habitation, lieu tn de demeuie. (b) Lei al, ugionah de la 
place, du pav.*>, de la localite. Local authorities, autotites lot ales. 
L. bank , ban que locale ; banepue repionalc. L. name, nom regional ; 
nom de terroir. /.. inj.nmation, information retueillie sur les heux. 
L. attachment, attachernent tn pour un endroit. Local wine, vin m 
du pays. Local colour, eoulcur locale. Local time, heure (viaie) 
du lieu. L. hotizott, horizon apparent, visible. Local doctor, 
; medecin m du (juarfier, tie l’endtoit. Local interests, quarrels, 
I inteiets m, disputes /, de cloilici. Local train, railway, tiam tn, 
chcmm m tie fer, d’mterel local. Local road, mute viunulc. Local 
examination, examen nnivei.-.it.ure it'gional. Fee: Local preacher, 
(thez les methodistes) l.uque autoiise a laire le preche tlans son 
district. Local government, decentralisation / de radmimstration ; 
administration decentralisi'e. Local option, tontrolo direct par les 
habitants d’une lotalite du commerce des boissons alcoolujucs ; 
dioit tn d’autonsation et <I’interd:ction. Local veto, regime .ibsicn- 
tionniste vote [>ar les habitants d’unc localite. Horn.Ant: Local 
patron deities, dieux indigt' tes. Meteor: Local thunder, orages rnpl 
lntaux. L. showers, avcises eparses. Nau: Local attraction, devia¬ 
tion lot ale (du compas) (tLie au voisinage de teues rnsgneluiues). 

(c) (On addresses) ‘Local/ en ville, “F.V.” Hank. Com Local 
business, les afTaites f de la place. Local bill, effet tti sur place. 
L. agent, agent m hxe. L. trade , ccmifmn c local, dc hi place, dans la 
loialite. L. pm chases, achats tn sur place, (d) Local disease, pain, 
maladie, douleur, loiahsee, locale, topique. Local remedy, lenuxle 
topitjue, local; topique tn. Local anaesthetic, s. F: local, anesthe- 
sique local. 2. s. (a) iVrsonne J de l’cndroit. (b) local doctor, 
local tram, local preacher, etc. (r) Jonrti: ‘Local/ “nouvelles 
locales”; “nouvelles dc la region.” (d) Sch. Locals, cxainens 
tegionaux (tenus sous les auspices d’une umversite). ( e ) P: The 
local, lc cabaret (du village), -ally, adv. Localement. Staff 
engaged L, personnel engage sur place. He is well known /., il est 
bien eonnu dans son pays, dans la region, sui la place. Wine looally 
produced, vin m du pays. 

local 2 [lou'kad], usu. locale [lou'ka:!], s. Localite j\ sc^ne f, 
theatre m (des evenements). 

localism ['loukolizm], s. I. (a) Localismc tn, regionalisme tn. 
(b) Fsprit tn de clocher. 2. Terme local; trait local; caracteristique 
locale; usage local. 

locality [Io kaliti], s. I. (a) Caract£re local (d’un usage, etc.). 

(b) Psy: (Senso of) locality, localisation / (d'un stimulus). 

(c) P : To have the bump of locality, avoir unc bonne memoire 
locale ; avoir la memoire den lieux ; avoir la bossc de [’orientation. 
2. Locality/, (a) Region/(d’unc* faune, d’une flore, etc.) ; emplace¬ 
ment (d’un gisement, etc.). ( b) Fndroit tn, voisinage tn. In this l., 
dans cette region ; dans cct endroit; F: dans ces parages. People 

from these localities, gens du pays, de la itfgion. In my l . 

F: dans inon patelin. ... 

localizable [loukyiaizobl], a. Localisable. 

localization [loukalai zeiS(a)n], s. I. Localisation / (d’une £pi- 
d^mie, etc.). 2. Reperage m. Ind: etc: Localization of a fault, 
determination/ d’un derangement. 
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localize ['loukolanz.], v tr. I. (a) Localiser (une epidemic, une 
conflagration, etc.)* (Of disease) To become localized, sc localiser 
(in a part , dans un organe). A' Rays: Localizing apparatus, lot 1 I 1 - 
satcur m. (b) Localiser (un mytlie, une legonde). 2 . i.orvii j (a). 
Locarno flo'kci:rno]. Pr.n. (Jeon: Locarno. The Locarno Pacti 
the Treaty of Locarno, lcs Accords m tic Locarno, 
locate [lo'kcitl. I. r.tr. (a) Localiser ((]ch.) ; ctahlir, determiner, 
reconnaitre, la situation dc (qch.). To locate the seat of a disease, 
decouvrir, repcrer, lc sitgc du mal. To locate a quotation, trouxer, 
etablir, la souice d’une citation. To l. an event in history, fixer la 
date d’un cvcnement dans Hustouc. The polie hare located the 
gang, la police a rcpcre la bandc. El: To locate a fault, lepeier, 
localiser, determiner, un del angement. Mil: To locate a 
machine-gun position, repen t un empK.cc nent dc mitrailleuse. 

( b) (Chiejly U.S.) Fixer, decider, Fcinplacement do (qt h ). (r) To 
be located in a place, ctre situc dans un endroit. 2 . v.i. ( T .S: S’cta- 
blir (dans un cndtoit). 

locating, s. Determination/(d’unc flute de gaz, etc.); relexe / 
(d’un defaut dans un apparcil). Artil: etc: Kept-rage m (d’unc 
batterie, etc.). El.E: Locating of faults, recherche /, detcimina- 
tion /, de derangements. Nan: Av: Locating by wiioless, 
radiogoniorndi re ./. 
locator (lo'keita/j, s. — Loc.vioK. 

location [lo'kei$(a)n], s. I. ~ Locxrrsi;. 2 . (tf) Ktabhsscment m 
(dc qn) dans un lieu. ( h) Situation/, emplacement m. 3. (a) (In 
S. A Jura) Rescrxc / indigene, (h) (In Ausfr.) Flevage m (de 
muutons). (c)U.S: Concession minicre. 4. Jur: (Stnt ) | / ctti/n; j 
for hiie ) Location / 

locative ['hkatix], a. ^ s. (ham: Lot at if (///). In the locative, 
au locatif. 

locator [lo'keitarj. s. I. (Firs.) Trouxeur. -um-. 2 . Mec E Pint f' 
de reperage ; rcptie m. j 

loch [by], 5. Scot: I. Lac m. 2 . Soa loch, bras m dc mci , Im.i v/ I 
ruaiitimc; tjoid tn. 

lochia ('bkiul, s.pl. ()b\t. I.odnis./; suite-* / de emit lies, 
lochial f'bknlj, a. O b\t: Lot hial, -au\. | 

lock 1 [bk], -V. I. (a) Meche J, bouclc / (dc du\eu\). S,e also j 
i-i.r-I of k, LtjVf I ont. (h) pi. His scanty locks, scs rarcs dn\ui\; ! 
scs cheveux pen fourms. 2. Flocon in (dc laine). Tex 1 Lock wool, i 
locks, ccouaillcs//»/. ; 

lock", s. I. Sertuie/, fcimeture /. Double lock, *-,.rrure a double ■ 
lour. Safety lock, seriure de surefe. Yalo lock, serruie Vale. 
Piped-key lock, seriure si bine lie. Letter-keyed lock, cadcnas in ' 
a chi Arcs, a combinaisons. Drawback lock, sunne camarde j 
Stock-lock, dead-lock, serruie a pene dormant. ,Sir«/winruMOi K a. 
Double-sided lock, striurc benardc. To put a l. on a door , poser 
one seirure a 11m poite. To pick a lock, troche ter une serruie. 
Under lock and key, sous fief; I': (of pers.) sous le* xerrous. , 
F To put s.o., sth., undei /. and key, enteimer qn, tjc h ; mettre ! 
q L h. sous clef. See also iiox-LOt K. imnnii, iasl-Lirk, ' 
< II AIN-I Of 'K, ( IIFSI-1 OCK, tOMMWUON 4. M llMl-MH K. Mfltl- , 

I Is]- !.()('K, PIN'-I (>c K, I »1 //I I -I <)( K, sPHINf.-l f)f K, TTMIUFR 5 * 
2 . (a) Kmaxurc / (de roue). See also uuAKk-i <>t K, w«>on-L()<K. 
[h) Verrouiliage in ; veriou in, pi. xenons. Rail: Switch-lock, 
control-lock, verrou de blocage. Lock and block system, system** m 
a blue enclenclu'. Mec.E • Coupling-lock, verrou d’accuuplement. 
It) Mec.PS Crabotage tn. Ant: Direct-drivo lock, uabotuge de 
prise directe. 3. l’btine/ (de fusil). F: Lock, stock, and barrel, 
tout sans exception, T: tout le fouibi. See also nnnooK, 
iiiM-mik, win 1 1. -i.ock. 4. Kmbarras in (de xoitutes), arret m dc 
C ire ulatinn. 5. Hr. Kttnnte /, clef/. Arm-lock, del de bras. Stt 
nlsouwiw imikk 1 , 1 uMin’K, WAlsr-iorK 6 .Jut: Veh: (Steering) 
lock, angle m de biatjuage m. Wide steering L, grand angle de 
biaquage. To have a l. of jo°, brafjucr a 30°. J. Hyd.E: Kclus o f. 
Flash lock, eeluse simple. Pound lock, ecluse a sas. Ship-canal 
lock, a;c enseur-ecluse in, pi. ascenseurs-ecluses. Jo pass a lunge 
through a /., ecluset, sasser, un chalaml. (Of boat) Io go through 
the l , sassei. See also AIR-1 ock, iu-i-ioiK. 8. Med’ Lock(-hos- 
pital), hopital m pom les maladies xent riennes. 

'lock-back, i‘. ('lasp-knifc filth l.-h., couteau m avec arret de 
suiete, a cran d’arret. 

'lock-chain, s. Veh: C’haine / d’eniaxage. 

'lock-chambcr, s. Ilyd.E: Sas m d’ecluse; ebambre / 
d’eduse; neptune m (de canal). 

'lock-fitter, s. berreui m dc porte. 

'lock-'gate, j. Porte/d’ci lust*. 

'lock-jaw, s. Med: (i) Tiisme m\ (o' : tetanos m\ 

Vet: F: mal m dc ccrf. 

'lock-keeper, s. Gaidien m d’eduse ; eclusicr m. 

'lock-nut, 5. I. - ( HIUK-Ni r. 2 . Eciou m indcsscirable. 
'lock-plate, s. Palastre in (de serrure). 

'lock-sill, s. llyd.E: Seuil ;//, radier in, d’ecluse; busc in. 
'lock-step, s. To march in look-step, emboiter le pas. 
'lock-stitch, s. Point m de navettc (d’une machine a coudre); 
point intlecousable ; point ruuie ; point dc piqure. Double I .-stitch , 


point ledouble. . f , . 

lock'. I. r.tr. I. (a) Fcimer a clef ; donner un tour de clet a (une 
poite). See also houm.E-LOCK, STXBLh 1 1. (With passive fury) 
Trunk that won’t lock, malle / dont la serrure est abunee, qu on 
in* peut pas fermcr h clef. The door locks on the inside, la serrure 
(do la porte) joue a PiWrieur. All these boxes l., tous ces roftrets 
se ferment a clef. ( b) To lock s.o. in a room, enfermer qn dans une 
< liambre. 2. (a) Fnrayer, bloquer, caler (les roues) ; enclt richer (les 
[ueces d’un mecamsmc); Sm.a: veirouiller (la 01 asst). 
n.Ht: Looked tooth, dent barree. Wheel rusidly locked with 
another, roue / solidairc d’une autre. 7 o l. the turret of a a m lt 
bloquer, verrouiller, la tourelle d’un tour. To lock a screw, arreter 
une vis. The leter becomes locked, le levier trouve verrou 1 He. 
Rail: To lock a switch, verrouiller une aiguille. Ship locked in tee , 


navire pris dans les glaces. Lit: Locked in sleep, plongl dans le 
summed; engourdi par le sommeil. The secret was safely locked 
in his breast , il gardait le secret dans son ctrur (avec un soin jaloux). 
See also landlocked, (b) (Of pers.) To be locked (together) in a 
struggle, ctre engages corps a corps dans une lutte. To be looked 
In each other’s arms, se tenir etroitement embrasses, £tre enlaces. 
(f) She Dckod her arms about his neck, elle lui sauta au cou et 
1 etreigmt. (</) To lock one’s teeth, serroi les dents. The jaws were 
tightly locktd, les dents (du tadavre, etc.) etaient serrdes. 
3 .Hyd.E: (a) Kcluser (un canal) ; pour voir (un canal) d’eeluses. 
(6) To lock a boat, e< hi er, sasser, un bateau. 

IL lock, v.i, I. (a) (Of n'heels, . tc.) S’i nntxer, se bloquer. 
(h) The parts lock into each other, (1) les parties s’enclavent; 
(ii) les parties s’enelenclient. 2. Mil: (Of ranks) Fmboiter le pas. 
3. Hyd.E: (Of boat) Passer par Peclusc. 
lock away, r.tr. Serrer (qihA sous clef. 

lock in, i\tr. (a) Vnfctmci (qn) a clef; mettre (qn) sous cle/. 
(b) 'Hie lake is locked in rath, by, lulls, le lac cst ensene de montagnes. 
lock off, r.ti. St purer (une partie de la rivieie) par une ecluse. 
lock out, r.tr (a) Mettre (qn) il.ins l’impossibilitc de rentier 
(en fermant la poite a clef). If / am not in by ten o'clock I am 
locked out, si jc nr suis pas rentrd d dix heurcs je trouve porte close, 
(b) hid. hermer lc-. at< hers coniine mesure di-iciplitiairc contre 
(le peisonnel); lock-rutc • (lc personnel). 

'lock-out, s. hid: 1 ock-»’Ut m mv. 
lock up, i.tr. I. (//) Mcttie, setiet, (qth.) so.is del ; enfeimer 
(qch.). T<> l one's <>ruj\ up in one's bosom, renfermer sch « liagtms 
d.tns son urur (b) To lock s.o. up, enfeimer qn ; im-ttre qn sous 
les xerrous, en lieu sur ; t't iuuei qn au depot. To get locked up by 
the police, P'; sc taire c»-itrer. (c) To lock up a house, fetmer une 
niai.fin a clef; bulct une matson /lbs. It's time to l. up, . ’est 
l’hcurc dc tout let nit 1 (d) T\p: To lock up the forms, serrer les 
fottriLs. 2 . P't i. To lock up capital, immobiliser, bloquer, engager, 
des f apitaux. To lock up a stock, btajelcr line x ale u 

locking up, s I. (u) Mise/sous clef, (b) hermeture f (de 
la maison, et» .) a clef. (<) T\p: Sen age m (dcs formes). 2. Locking 
up of capital, immobilisation / de capitauw 

lock-'up, s. I. Si h it^: hermeture J des poites (pout la 
nuit). 2. Fin: (</) Inuiiobibsation J, blocage in, engagement m 
(tie tapital). (b) C’apital immobilise, engage. Lock-up holding, 
plat cruent in a long Urine. 3. Hangar in, eft.., ferm.mt a 1 Ief. 
Lock-up in a garage, box rn. Attrib. Lock-up diop. desk, etc., 
magasin m, pupitre m, etc., fermant a 1 lcf. 4. F: Fostc m dc police, 

P : le violon, le bloc, lie is in the l.-u., il cst au postc, au violon. 
Put in tho lock-up, err one au depot ; P': collie. 

locking', a I, (Jui se ferine a clef 2. \ \crrouillage, a en- 
1 lem be merit. See also M.L1--I «>' kf\<., 

locking',1. I'eimetuu* / a def. 2 . Mec.E: Immobilisation/, 
verrouillagc m, blo« age in, cmlctuhcmcnl in ; emaxement m (ties 
roues). Locking of a nut, hloc.igc d’un ccrou. Aut: Handle with 
interior locking device, poignee a condamnat ion. 3. Hyd.E: ha lu- 
sage tn, sasseruent m (d’un bateau). 

'locking-bar, s. Barrcttc-veirou /, pi. barrettes-xernms. 
Rail: Pedalc/di ealage. 

'locking-catch, s. Km liquctage m d’arret. 

'locking-lcvcr, s. I.exier in d’arret, d’acerodiage. 
'lockiug-ring, s. (a) Hague f d ’arret, dc blocage, de serrage ; 
collier in de serrage. (b) Sm.a. Dayonet looking-ring, virole /. 
L.-r. pm, etoutcau rn. 

'locking-scrcw, V. Vis/de blocage, dc serrage, d’anet. 
lockage |'bkedx], r. Hyd.E: I, Difleience/dc niveau (entic bids). 
2 . ficlusagc in, sassement in (d’un bateau). 3* IVage rn d’ecluse; 
dioit m d’eduse. 4 - Construction/d’edusc s 5 , ('oil. Kcluses Jpl. 
'lockage-water, r. Hyd.E: Kcluscc/. 

-locked [bkt], a. (With adj. prefixed) Aux boucles de cheveux 
(de telle ou telle favon). Goldcn-locked, aux boucles d’or. 
Long-lockod, aux longues hinnies. 

locker ['bkirj, s. I. Armoiie/ou coflte m (fcimant a clef). Every 
rriembti of the club has his l., chaque membre du club a son ai moire, 
sa case 2. Nan: (*?) Caisson rn, Loflrc. Signal locker, coffre aux 
p.ntllons; colire a signaux ; caisson a signaux. (/>) Soute /. Sail 
lockor, soute a voiles. Hope locker, soute ft filin. Cable locker, 
(1) soute aux cables; (ii) pints rn aux ehaines. Shot-locker, pate m 
a boulefs. See also »Hku»-LorKi R, chxin-loi ki ii, Dxvv Jonfs, 
LAMI'-T CK'M'lt, MIOl 2 I. 

locket ['bket], a. 1. Medallion in (poiteen parure). 2 , Sm.a: Hrace- 
let in, agrafe /, de fourreau. 

lockfast i'bkfuist], a. 1. (fi) hermant a cld. (b) Forme ft clef. 

2. Mec.E: Verrouill**; calc, 
lockful ['lakful], s. llyd.E: Kcluscc/(d’eau). 
locksman, pi. -men ['bksman, -men], v. - lock-km im r. 
locksmith rbksnnOl, 1. Sciruricr tn. See also LOVF. 1 1. 
locksmithcry [ bksmifbn], v. Scttutciie f. 
loco ^'lonk'i], j. F: ~ iocomoi’IVe 2. 

loco 2 , s. U.S: I. Loco(-weed), varicte f d’astragale qui occasionne 
lc vertigo the/. les chevaux. 2. Loco(-disease), vertigo des chevaux 
(occasmnnc par lc loco-need). 
loco 3 , a. U.S: F: — locoed 2. 

locoed I'loukoudl.rt. U.S: I. Vet: E: (Cbcval) atteint de vertigo. 

2. F. (Of pers.) Timbre, toque ; au cerveau frlc. 
locomote ['loukomout], r.i. I, Biol. & Hum: Se d^placer. 

2. Biol: fttre done de lot omotilite. 
locomotion [louko'mouS(a)n], s. Locomotion j. 
locomotive ['loukwmoutiv, louko'moutiv]. I. a. (a) Locomotif. 
j tm machine , machine locomotive; machine locomobile. L. faculty, 
facultc locomotive ou locomotricc ; locomotilite /, locomotivit^ /. 

( b) Hum: (Of pers.) Allant, qui aime a x'oyager. 2. s. (<i) Rail: Loco¬ 
motive f. Inner-frame l ., locomotive ft longerons int^rieura. Outside 
frame /., locomotive ft longerons exterieurs. Rack /., locomotive k 
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roue dentcc. Locomotive works, ateliers m de construction de 
locomotives. (A) Hum: To use one's locomotives, jouer dcs 
flutes. 

locomotivity [loukomou'tiviti], s. Locomotivite/. 
loco m otor ['lotikomoutar]. I. a. Locomotcur, -trice. See also 
ataxy. 2.r. Locomotcur m. 

locornotory [louko'moutori], a. Locornotif; locomotcur,-trice, 
loco-price ['lotikoprais], s. Com: Prix m sur place; prix loco. 
Locrian ['bkrbnj, a. & s. A.Geog: Locrien,-ienne. 

Locris f'bkris]. Pr.n. A.Geog: La Locride. 
locular t'bkjubr], a. Nat.Hist: Loculaire. 
loculate(d) ['bkjtdeit(id)], a. Nat.Hist: Locule. 
loculicidal ['bkjidi'xaicbl], a. Bot: (Dehiscence /, capsule /) 
loculicide. 

loculus, pi. -li ['bkjubs, -lai], s. Nat.Hist: Locule/. Hot: bogey, 
locum I'loukam], s. F: I. LOCLM-TFNhNS. You must get a /. 
and come with us, il faut vous fairc supplecr et nous accnmpagiur. 
2 . — I.OCl'M-'l F.NFN t’Y. 

locum-tcnency ['loukam'timansi], s. Poxte m dc rempla«;ant. 
loeum-tenens f'loukom'tirnenz]. s. I. Rcmpla^anf, -ante; 
suppliant, -ante (d’un rnedecin, d’un ecclesiastique). To act as 
looum-tenons for a doctor, fairc Pinterim m d’un rnedecin ; F: fairc 
un remplacement 2 . -- LocrM-TF’NENCY 
loCUS, pi. loci ['loukas, 'lousai], v. I. Situation / (d’une concession, 
d’urt bAtimcnt, etc.); seine / (d’un crime, etc.). 2. Grom: Lieu 
gcomchrique. 

locus 'classicus, s. Passage des obliques cite lommc 
autnritl. 

locus com'munis, s. Lieu commun. 

locus 'standi, s. I. Statut personnel. 2. Jar: Droit m de 
comparaitre devant la cour. To hare a l.s. to make application to 
the court, Otre en droit d’adresscr unc requete a la rour. 
locust ['loukast], s. I, Frit: (jrande sauterelle d’Orient ; lotuste/, 
F: criquet m. Migratory locust, eriquet pclerm, voyag. ur. 

2 . Bot' (a) Locust(-bean), caroube/. (A) — LOc'UsT-TRhli. 
'locust-tree, S. Bot: I. Caroubicr m. 2. Robmier m\ faux 

acacia; acacia xwlgaiie. 3 * Com haul m ; caioubier de la Guxanc. [ 
'locust-wood, s. Com: I. Caioubier m. 2 . Robinur m.\ 

3 . Courbaril m. i 

locution [lo'kju:\(a)n], s. Locution./. | 

locutory f'bkjutari), 5. Fa : (a) Parlon m (de umunt). (h) Grille./ i 

(du pat loir). j 

lode [loud], s. Min: Filon hi, vein e /, gixement tn. Lode-gold, or 
filonicn. See also m \sii k 1 5. , j 

lodestar ['loudstu:r], s. I. Etodc duet trice; c.\/>. the lodestar,, 
1’etoile polaire. 2. F: Point in d’attraction, point de nine (de j 
l’attc ntiun, etc'.). 


lodg(e)ment ['bdjmontJ, s. I. («) Mil: (In siege) Logement m 
(dans les ouvrages de I’ennemi). (A) Prise/; point m d’appui; 
assiette / (de pied). To make, find, efTect, a lodgement, prendre 
pied; s’installer dans une position avantageusc. A seed had found 
a /. on the wall, une graine s’etait logee en haut du mur. 2. Jur: Des¬ 
pot tn, remise/(d’argent, dc valeurs) (with, ehez). 3 * ( a ) Accumula¬ 
tion /, depot m (de sable, de boue, etc.) (dans une canalisation, etc.). 
(h) Min: Recette/ a eau. Lodgement level, galetie/ de drainage, 
lodger l'bd3ar], s. Locataire mf (en meuble) uu pensionnaire mf 
(a la semainc, au mois). Householders and lodgers, logeurs et logos -, 
locataires m et sous-locataires /;/. To take lodgers, tenir un meuble, 
louer des appartements; prendre des pensmnnaircs; sous-louer 
des chambres meublees. 

loess rioucsl, s. Geol: l,mss m, leliin m, limon lin, terre/jaune. 
loft 1 [loft], s. I. Grenier m, soupente /. See also hayi.of r, malt-lof i . 

2. (a) Pigconnier m, colombier tn. (b ) A loft of pigeons, un veil de 
pigeons. 3. Galeiie/, tribune / (dans une eghxe, une salle, etc.). 
See also ok<;an-ioff. 4. Ind: Atelier tn. .\.Arch: Drawing loft, 
mould(ing) loft, salle/dc gabarits. St e also Ric;c;ixr.-LOFT, sail-I of r. 
5. Golf: (a) Angle tn de la face (d’une crossc). (A) Coup (dc crosse) 
dirige en hauteur (pour franchir un obstacle). 

loft“, v.tr. I. Golf: (a) To l. the hall, donner de la hauteur 4 la balle 
(pour franchir un obstacle, ou pour qu’elle retombe sans louler). 
( b ) To loft a club, incliner la face d’une crosse en arnere. 2. (larder 
(des pigeons) dans un pigeonmer. 

lofted, a. Golf: (Crosse) a face renversee. 
lofting, s. I. Golf: Envoi tn (de la balle) en Pair, en hauteur. 
Loftlng-iron - ^ loftfr. 2. Misc / (des pigeons) en pigconnier. 
lofter ['loftor], s. Golf: Lofter m ; crosse / a face tcnveisee. 
loftiness ['bftinosj, s. I, Hauteur/, elevation/ (d’un edific e, d’une 
salle, du plafond). 2. Hauteur (dans les manic res); ton hautam. 

3. («) Elevation (des sentiments), (h) Sublimile /, elevation (du 
style). 

lofty ['bfti], a. I. {Of mountain, tree, building, etc.) Haut, elexe. 
L. stature, haute taille ; faille elevee. 2. (a) iOJ pc>s., ait) Hautain, 
orgueillcux, altier. ( b ) (Air) condeseendant, protec teur. 3 - ( tl ) (G/ 
aim, desire, etc.) Elexe. Lofty soul, amc elexce, de haut vol. 
L. moral authority , haute autorite morale. L. sense of duty, haut 
sentiment du devoir. The l. and loyal spirit of the prisoner, la 
grandeur d’ame et la loyautc du pnxonnici. (A) \Of style, etc.) 
Eleve, releve, sublime, soutenu. -ily, adi . I. (Situe) en haut. 
2. (Repondre) avec hauteur; ticrcnieiif, altleiement 3, (Decide 
qch.) d’une maniere sublime. 

log 1 [log], v. I, Bloc m de s< iage ; gros.se burhc ; tron<,on tn de bois. 
Chopping log, l>iil*)t in. (Saw-)log, bille/. Timber in the log, bois m 
de bnn ; hois tn gmme. F: To stand like a log, rcster (la) coinme 
une souche. To fall like a log, tornher coinme une masse. Roll my 


lodestone L'loudstnunj, -- iommom. . 

lodge 1 [bdt], \. 1. (d) Loot* j (ile poitier, de concierge, eti ) ■ 
(b) Keeper's lodge, maison f de gatde-i ha.v»e. (Gate)-lodge, ; 
pawllon tn d’entree (d’une piopr'ele); maisonnette / du garde, J 
pavilion du garde. 2 . Shooting lodge, pavilion de thasse. 

3. («) Logo, atelier m (dcs fiancs-macons). The Grand Lodge of 
France, le Gland Uuent (de France). (A) Lodge (meeting), tenuey. 

4. (At Carnb. Cnir.) Master’s lodge, residence / du principal.! 

5. Teriier /// (de Ioutie); hutte / (de castor). 6. Hutte (des 
Indiens dc I’Arneriqiit), vwpuam tn. 7. Min: Recette /, 
accrochage tn. 

'lodgc-keepcr, s. ( Omieige m. 

lodge 1 . I. t'.tr. I. (n) 1 ogei (cjn dans un endroit); heberger (<jn); 
avoir (qn) romme locataire (en garni). To be lodgod in a pbcc, 
loger, cue luge, dans un endroit. liV were sccll lodged, nous ctions 
ties hien ; nous axons trouvcS bon gite. (A) The troops lodged them¬ 
selves on the enemy's flank, les troupes / sc logerent sur le (lane de 
l’ennetni. (t) To lodge s.o. in gaol, incanerer qn. 2 . Yen: (R)em- 
buclier (le ceif). 3* ( fI ) Deposit. To lodge money with s.o,, 
consigner, depose!, icnuttie, dc l’aigent t hez qn ; con tier de 
1 ’argcnt a qn. To lodge power in the hands ot s.o., donner pouxoir 
a qn. The purser is lodged in the people, la soux crametc rc-side dans 
le people. (A) To lodge a bullet on the target, Iogc-r une balle dans 
la cubic, (r) Rcccvoir. Naty: To lodge a projectile, encaisser un 
coup, (d) To lodge a complaint, portei plamtc (against, contre). 
Si c also M’fi xi 1 1, ri.uxt 1 4. 4* (Of sand, rain) Yciser, voucher, 
abattre (le blc). 

II. lodge, ?./. I. (a) (Of prrs.) (Se) Ingtr (quelque part). 
To lodge with s.o., (1) demeurer cbez qn (coinme locataire en 
garni); (ii) etre en pension cliez cjn. (A) Yen: (Of stag) S’embucher. 
2. (Of thg) Restcr, sc logoi. His ball lodged on the roof, son ballon 
est rcst^, s’est Inge, sur le toit. The bullet has lodged in the lung, 
la balle s’est logee dans le poumon. 3. (Of corn, etc.) Verser; se 
coucher. 

lodging, s. I. (a) Hebeigement m, prise / en pension ou en 
garni (dc qn). (A) Depot m, consignation /, remise/ (d’argent, de 
valeurs, etc.), (e) Jur: Deposition /(d’une plainte), interjection / 
(d’appel). (d) Verse/ (du blc). 2. Logement m. A night's lodging, 
le logement pour la nuit; la vouchee ; le couchage. Board and 
lodging, le vixie et le couveit; pension et chamhre(s). See also 
hoard 1 2. Mil: Navv: Lodging allowance, mdeinnite / de 
logement. 3. (Often in pi.) Logement, login m, appartement 
mcuble. To let lodgings, louer dcs chambres, des appartements. 
To let furnished lodgings, louer en garni ; tenir un meuble, un 
hotel garni. To (vie, be, in (furnished) lodgings, loger, habiter, en 
gaim, en hotel meuble. To take lodgings, louer un apparte- 
nunt mcuble; louer unc chambrc, des chambres (avec ou sans 
pension). 

'lodging-house, v. 1. Hotel garni; maison meuble. 
2. Common lodging-house, depot m de mendicity To get a bed 
at the common l.-h ., trouver un lit chez la logeuse. (Common) 
lodging-house keeper, logeur, -case, a la nuit. 


log and I’ll roll yours, p.issc / m<»i 1 1 tassc et jc vous passerai le sene ; 
a charge vie rcxanche. A King Log, un ioi Soliveau, un roi Solixc. 
See also sm i ,J I, Yft P.-LOU. 2. Nau ' (a) Loch m. Patent log, 
loch enregistreui, a helice; sillomcUe m. Hand log, loch a mam. 
To heave, throw, stream, the log, joter, ltici, le loch. To haul in 
t/u log, rentrer le loch. To sail by the log, nax iguer an loch. See also 
c;koi n'O-i.oc;. (A) (In engine-room) indu.ttcur m dc* vites.se 
3. Nau: —• i.or.-BOOK 1. Mate’s log, lournal, -aux tn, de bord. 
To write up the log, porter au journal tons les faits h signaler. 
The entries in the log, les elements tn du journal. Mil: Log of 
a listening-post, journal d’ecoute. 

'log-basket, «. Panier m ii hoi**. 

'log-board, s, i\au: fasernct m de la timonene. 

'log-book, v. 1. Nau: (c/) Livre in de loch. (A) Navy: C’aser- 
net tn vie la timonene. (c) Ship’s log(-book), (1) (at tea) journal m 
dc navigation; (ii) (in harbour) journal de bord. See also loo 1 3. 
2. (a) Aut: etc: Carnet m de route. (A) Av: Livre dc vol. 
(c) Itul: Journal dc travail (d’une machine); registre m. 
IV.Tel: Carnet d’ccoute. Min: Driller's l -A., cainet d< sondage. 
'log- 'cabin, V. Hutte / tie troncs d’arbre, cabanc / de bois. 
'log-chip, i. Nau: loo-ship. 

'iog-glass, 5. Nau: Sabln-r m. 
log-house, -hut, s. - lod-c uuv. 

'log-jam, s. Enibac le m de bfu lies. 

'log-line, s. Nau: Lignc / dc loch. 

'log-man, pi. -men, s. 1 1 S: Iwteur m de bois. 

'log-reel, 5. Nau: Tour///de loch ; tamboui wide loch, 
'log-roll, v. 1. 11. S: I, For: Render les billes juseju’a la riviere. 
2. 8c pretci les 11 ns aux autres une rntr’aide interessee; fairc; du 
bat t age. 

'log-rolling, s. 1 . 'I'lanspori m des bdles 4 la riviere. 

2 . (a) Alliance / politicjue dans un but interesse. (A) Battage m 
litteraire, camaraderie / btteraire. h.-r. critic ism, critique / d’ud- 
miration rnutuelle. 

'log-roller, s. U.S: I. Manceuvre m qui toule les billes 
jusqu’a la riviere. 2. Personne qui piete a une autre une aide 
interessee. 

'log-running, s. Plottage m du bois. 

'log-SCrew, s. Carp: Tnc-fond m itiv. 

'log-ship, 5. Nau: Bateau m de loch. 

'log-way, s. Chemin m de rondins. 

Og 2 , v.tr. I* (a) Tron^onner (le bois); debiter (le bois) en bQchea. 
(A) To log a piece of forest, abattre (et debiter) les arbres d’une 
coupe. 2. (Of ship) Filer (tant de nu-uds). 3. (o) Nau: Porter (un 
fait) au journal. (A) Ind: Noter (des rtfsultats, etc.) sur le registre. 
4 * W.Tel: Rep^rer, ^talonner (une station). 

logged, a. i, (Of 7 voter) Stagnant; (of soil) imbibe d’eau, 
mareeageux. 2. =- waterloc;(;hij i. 3, U.S: (Cabane /) en 
rondins. 

logging, s. I. Exploitation / des bois et forfits ; abattage m et 
fa^onnage m. 2. Inscription / (d’un fait) dans le journal. 

3. W.Tel: Etalonnage m. 
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'logging-wheels, *. For: Trique-balle m or f, pi. trique- 
balles. 

log 5 , s. Mth: F: — logarithm. 

loganberry r'loug.inberi], j. Hort: Ronee-framboise / 

pf. ronces-fratnboises. ’ 

logan(-Stone) ['loug.m(stoun)], f. Geol: Rocher branlant; pierre 
bianlantc. 

logaocdic [bg«'i:dik], a. & s. Pros: (Vers) logaedique (m). 
logarithm ['bgaridin], s. Logarithme m . Napierian logarithm, 
natural logarithm, hyperbolic logarithm, loganthtnc ncperien* 
nature!. Briggs's logarithm, decimal logarithm, common logarithm] 
logarithme ordinaire, a base 10. 

logarithmic [bg-friOmik], a. I. (Courbc /, papier m) logarith- 
mique ; (papier) a divisions logaiituiniqucs. 2. Logarithmic table, 
table/des logarithmes. -ally, nth'. An moyen de(s) logarithme*, 
loggerhead f'bgorhcd], *. I. A: Sot m, lourdaud m. 
2. Nau: Houlet m a brai. 3. Refit: Caouan(n)e f. 4. To be at 
loggerheads with s.o., etre en bisbille, en confbt (d’opinions, 
d’mtcrets), en querelle, en disaccord, en /izatiic, cn brouillcq 
a\cc qn. He is at loggerheads with the mayor , il fait tnauvais menage 
avee le matte. -I couple at loggef heads, un couple <n mrsintclh- 
genee ; fi': un menage <>u le tori hon Ltulc. To come to loggerheads 
with s.o., entror en lonlht, en collision, avei qn ; F: se 1 hamadler 
avec ipi, avoir des histones avee qn. To sot people at loggerheads, 
mettle la distorde, semer la dissension, enfre K>, gens; rnetln 1« s 
gens en bisbille; hrouillcr, faiie quiieller. Its gens, 
loggcrlieadcd ['bgarhedid], a. 1. Imbecile, sot. 2. Z: A grai.de* 
tete. 

loggia, fil. -ias, -ie ['bd3j</, -p/. -|c], v. Arch: Logc /, loggia f 
logic I'bdjik], S. Logique /. The logic of events, la toice des 
evencments. See also ciior* 2. 

'Jogic-clioppcr, s. F: Krgoteur, -euse. (’/. niup 4 2. 
logical ['bdvik(a)i], a. I. Logique. It ts only l. that he should tai t 
hack his men, il est logique* qu’d reprenne son bien. 2. (Of fiet\.) (Ju. 
a de la logique ; ([ui a de la suite dans les idees. -ally, ade, Lo¬ 
gique tnenl . 

-logical ['Ixhikhjl], a suff. -logique. Psychological, psvchologiqwc. 

Sociological, sue lologiquc. Theological, thcologique. 
logician [lo'dtiVan], s. Logic un, -ic-nne. 

logic [ loiigi |, jr. 77 ; ■ Ornement m, bijou m, 011 paruic / cn clin¬ 
quant , t n /me, en tuc. 

-logi.St jlod^ist], s.suH • -logiste mf, -logue mf. Sociologist, socm- 
logiste. soc lologue. fidymofogist, etvmologiste. Zoologist, zoologist* , 
/oologue. Minnalogist, nunci.ilogiste. 
logogram ["bgogiamj, v. Stcnngrammc m. 

logograph [ hpugiat], v. I. - i ocm.tmi. 2. — logoi ypf. 
3* A : I'honogi.iphe m. 

lbgographcr Ib'g.-igiofor], s. Gr.Ant: Logogianhe tn. 
logogriph [ bgognf j, s. Logognpbe m, erngme./, anagt amine/, 
logomachy [1 fgonw/ki], s. L.igoin.u hie/; dispute J tie mots, 
logometer [b'g.-imetor], s. \au: Lot hornet re in. 
logos (the) |t)>'bgis], v. Theol: Le \eibe. 
logotype | I ’ig.it.upj, s. Txfi: Logon pern. 

-logue |hgl, s.suff. -logue vi. ('utalngue, catalogue. Dialogue, I 
dialogue. Pud ague, prologue, filfiilogue, epilogue. 1 

logwood ('hgvvud], s. I. Hot: Hois m de Campeche, de Bresil, j 
d’lnde ; liresil m ; cainpethe m. 2 , I)v: Fxtuit m de i.unpecbe. 1 
-logy l I'.d 31], s.suff. -logic J. I. Astrology, astiulogie. f'limnology, 1 
ihionologie. fi'.tymology, etv mologic. Physiology, phvsiologie. 
2 , Trilogy, trilogie. Tetralogy, tetialogie. 1 

loin [lam], s. I. fil. Loins, reins m. Anal: Lotubes tn. To gird ! 
up one's loins, eeindre ses leins ; se eeindie les leins. Lit. Sprung ! 
from the loins of . . ., soiti des terns de. ... 2. (<;) 1’squine j I 
fd’un ehe\al). (b) Cu : Filet m (de moutun, de \eau); longe/(de 1 
'eau); cane in (de moulon); alovau tn et taux-tilet (de birut); 

11 lime J (tic port ). 

loin-’chop, A\ Cu : C’otthtU /d»*lilel; cole ptcmicre. 
'loin-clotll, s. Anthr: Haiide-i uiotte ./, fil. bandes-i ulottes , , 
tab in be tn ; pag new. I 

'loin-strap, s. llam: Surdos ///. | 

-loined [bind], a. With adj. fircfixtd, eg. Weak-loinod, aux reins 
laibles ; iaible des leins. ! 

loir ['biar], s. Z: Loir in. 

loiter f'bitarl, r 1. I. Flaner, tlanoeber, trainer. To loitor on the 
way, s’attaider en mute; s’.imibu en themin. Don t l. on your 
way from school, ne tiaine p.is clans la rue en 1 entrant de 1 eeole. 
2. Jfur: Rddei (d’une maniere siispei te dans un endroit tiequentc). 
loiter away, T.tr. IVrtlie (son temps) a Hiiner. 
loitering 1 , a. Flaneur, -euse; trainaid. -ly> a>l~. I. Fn 
ilanant; en ilanoehant. 2. Avee (les airs de tlamur; coinme tn 
tlanant. 


. loitering’, s. 1. Flanni cf. 2. Sec 11 loMot s a. 
loiterer ['bitaror], s. I. Flaneur, -euse; musard, -aide. 
2. Rodeur tn. 

loll fbl]. 1. v .tr. (Of dog, etc.) To loll out its tongue, laisser pendre 
la langue. To l. one’s head on sth., peneher paiesseusement, 
mullemcnt, nonehalamment, la tete sur ([eb. 2. v.t. (u) (Of tongue) 
To loll out, pendre. (h) (Of fi< rs.) Iare etendu (F: coniine un veau). 
To loll (back) in an arm-chair, paresser, etie etendu nonthalam- 
nient, paresseusement, se laisser aller, s’affaler, se prelassei, se 
tenverser nonehalamment, dans un fautcuil. Lolling on the soja, 
y uvit 1 e sur le canape. To l. against the wall, s’nppuyer cunt re Ie mur. 

1°H ft bout, flaner, fain^anter. 

Lollard L'bbrd], r. Rel.ll: Lollard m. , w 

lollipop ['blipap), s. Sucrerie /; sucre m d urge. Lollipops, 
bonbons m. , . 1 

lollop t’blop], v.i. F: I. (a) To lollop (along), marcher lourde- 
ment; sc trainer. (6) (Of ship ) Danser sur les vagues. 
=- loll 2 ( b ). 


Lombard f'lAmbnrd, 'bmbord], a. & s. Geog: Lombard, -arde. 
'Lombard Street, s. Quartier de la haute finance h Londres ; 
la “rue des Lombards.” F: It is Lombard Street to a China 
orange, tout™ les chances sont d’un cote. 

Lombardic [bm'barrdik], a. Lombard, lombardique; de 
Lombaidie. 

Lombardy f'lAmb.irdi], Pr.n. Geog: La Lombardic*. 
lomentaccous [hmen'tci t S.»s], a. Hot: Lomentaee. 

London I'lAndanJ. Pr.n. Geog: Londres f, occ. tn. Attrih. The L. 
poor, lex indigents m d» Londres. Giol: London clay, Faigile / 
de Londres. Sec also ?\un< l’LAH II. 2. 

'London 'pride, s. Hot: Saxifrage omhrcusc; desespoir tn 
des neinties ; amourette /, mignonnette /, rnignonnet tn. 
Londoner [ lArnbn^rJ, s. Lun-loimn, -lenne ; habitant, -ante, de 
Londres. 

Londonese [lAndi'm:/.] s. fi': Le purler de Londies. 
Londonism ['luubni/m], s. Fxprcssion f ou pronunciation / 
propre an pailcr de 1 ondres. 

Londony | lAndomj, </. fi': Qui rappelle Ixmdies; dans le genie 
de ee qui se porte a Londi s. 

lone |IoimJ, a. I. Poet ' (Of fiets., thg) Solitaire*, seal; (of place) 
isolc, eleven. A /. finn, .in p»n solitaire. //..S’ .* The Lone Star 
State, le 'Texas (dont 1 . s ai.roiiics ne portent ([u’une seulc eto:le). 
2. To play a lono hand, (1) 'at nods) fane la ihnwctte ; (ii) fi'. agir 
tool -Jiul; etre seul eontie toils. 3 * ( fI ) ei : Lone woman, fe-m ie 
^eide, non manee ou veuve. (M F: I'm a poor l. 1101nan, ]e urn 

I une [>auvtc femme hvi«e n sc-, pmpres ic->a*urei.s. 4. fi': To ba 
on one’s lono(s), by one’-, lor.pfd, ft re scul awe soi-minu. 
loneliness [ luunlims], \. r, Solitude' /, ivilonrn' tn. 2. Setitt- 
nu ut tn d’abandon. 

! lonely [ IounhJ, a SohtaMV, i - *»I c - To feel vrty /., se sentir bien 

j seul. L. spot, endroit d< (it, solitude /. fi': He V'as sipping a l. 

I (ochtml, 1 ! simian sidilaiu merit un co« ktail. 
lonesome I'lounsim] I, o. Poet. t'J fi : Solitaire, seul; seulet, 
xtte. 7 Vi tn! /., se smtir seul. 2. F: To bo on one's lonesome, 
etre seul awi s«.i-u t 0iue. T<< do sth. all by one’s lonesome, taire (ieh. 

tnilt -.till, 

lonesnmencss I'h.unsamnisJ, s. Poet. & I 1 ': lonllinkss. 
long 1 ! l“>nl- 1 - n. (longor ['1 njgir], longest [bijgist]) Long,./, longue. 
I. (In span) l garden longer than it is wide, un jiidin plus long 
que huge. To be six foet Ion*' avoir six pieds de long, d longueur ; 
avoir une longueur de six pieds; etie long de six pieth. You turd 
a shiath as l. as the blade, il vous laut un foiureau aussi long que 
la lame, fi': Words as long as your arm, mots lungs d’une toise ; 
mots sesquipcdales. How long is the tableY quelle est la longueur 
de la tabler de quelle longueur est la table? To make sth. longer, 
allongcr, rallungei, qch. To take the longost wav round, prendre 
par le plus lumr; fi : piendre le eheinin des ecoliers ; faire le 
giand tour. Ttbe st by a long way, fi': by a long chalk, de bcauenup 
le meilleur. .S.. oho way 1 3 . Two long miles, deux bons indies. 
Long measure, rm-suie i de longueur. A long face, (1) une hguic 
illoiig'e; (u) une trisk ligiue. To pull a long face, avoir la mine 
longue; tan e longue tigm e ; faire une tete ; avoir la figure longue 
d’une nunc. He fiiii/td a /.face, 1! a fail tristc figure; il a fait la 
grinuee ; sa mine, son visage, son ne/, s’allongca. The news made 
him fiult a l. face, a ccttc nouvelle m mine s’allongea. Face as 
long as a fiddle, figure longue d’une tune, figure (Tenterrcment. 
To have a long head to be Luxc-ni- \ui n. To havo a long tongue, 
avoir la langue tmp longue; etre trop porte a bavardei. Long in. 
tho log. haul jambe, fil. haut jambes*. fi': Long Paul, le grand 1‘aul. 
To be l. in the aim, to be long-armed, avoir les bras longs. To take 
long views, etie clauvovant; coii-adercr Tave'iir. Tyfi: Long S, 

S allonge See also ahv 1 , hro\i> i, ci \y* 2 DRINK* i, JDMI* 1 1, 

1 \Mi I, MtAst’lud I, NOSh 1 I, 1*11(111 H 1 I, IMUMIH 2 3, PULI. 1 1, 
K 3 N(.I * 5, KI N 1 4. SK.1I1 1 I, MM*ll \ slhP 1 I, SUM 1 5, ToM 3, 
Too iH 1 i, ivwi' 1 2, WIND 1 4, wool i. 2 . ( T n time) A I. life, une 
longue vie. How long are the holidays? quelle est la durlc des 
vacan«es? The long vacation, les grandes vacances. See also 
11-a\ r- 1 2. Tho day* are getting longor, les jours rallongent; le 
soled remonte. It will take a long time, eela prendra longtemps ; 
u- seia long. .1 l. tune has 1 lapsed, hcaueoup de temps s’est ccoule. 
Thoy are a long time, a long whiln, (in) coming, ds mettent du 
temps, ds taident, a venir; ds se font arttndie. She was a l. time 
getting over it. elle fut longue a s’en reniettre. It is a long time since 
I saw him, d v a longtemps que je ne Tai vu. Ho has been gone 
a long time, il v a longMnps qu’d est parti. A long time ago, 
d y a (bien) longtemps. He went off a 1 . time ago, I': il y a beau 
temps qifd est parti. It was a long time boforo these facts were 
acknowledged, on a efe longtemps avant de rewmnaitie res faits ; 
oil a etc* longtemps a reeoiinaitic* ccs tails. It Kill be a /. time before 
the agitation dies down, Tagitation n’est pas pies de se calmer. 
To wait for a long timo, attendre longtemps. To have been waiting 
for a /. time, attendre depuis longtemps. For a l. time he was 
thought to be dead, pendant longtemps on le crut mort. They worked 
in silence for a l. tune, ils travaillercnt en silence pendant longtemps. 
Fur a /. time he did not write, il fut longtemps sans ecrirc*. I have 
not wen him for a l. time, je ne Tai pas vu depuis longtemps ; 
F: il y a une etermte que je ne Tai vu. For a long timo past he had 
been contemplating this step, depuis longtemps, de longue date, 
de longue main, il meditait ccttc demarche. It will not happen 
tor a long time, ccla ne se fera pas dc longtemps. It will be a l.job, 
cc l.i va prendre longtemps ; ce sera un travail de longue haleine. 
Three days at the longest, trois jours (tout) au plus. A long memory, 
une memoiie tenace. To have a long tale to tell, en avoir long 
k conter. To have a long talk with s.o., causer longuement avee qn ; 
avoir un long entretien avee qn. To bid s.o. a long farewell, dire 
adieu a qn pour longtemps. Pros: etc: Long syllable, syllabe 
longue. Mil: Navy: Long service, engagement m & long terme. 
Long service men. engages h long terme. See also day 4, homh 1 I. 1, 
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long] 

IASI 4 II. 2, standing* 3, story 1 i. 3. Long figure, gros chiffre. I 
Long price, grand pi ix, pi ix clove. To give a /. price for sth., payer, 
donner, gros pour qch. That's a I. price! r’est hien pay** ! See also 
PHiCfc 1 . Long family, grande famillc. Long bill, grand conipte. 
Long purse, bourse bicn garnic. Com: Long hundred, grand cent, 
cent vingt. See also chancl* 3, ik> 7 .en 2, firm 1 2, odds 2. 
4, Compound *, esp. in Nat.Hist., are frequently rendered by longi-. 
Long-stemmed, longi* aide. Long-leaved, longifobc. Long-handed, 
longunane. Long-looted, longipcdc. Long-winged, longipcnne. 
Long-billed, longnosttc. See also -I’Asifkni i>, -mgiiieii 2. 

II. long, s. 1. (a) lie knows the long and tho short of the matter, 
il connait 1’afTairc dans tons scs details; d sait !e fort ct le tin de 
I'afTaire. The l. and the short of it, of the matter, of the thing, ts j 
that . . ., cn un mot comrnc en irnlle . . pour dire la chose , 
cn deux mots roinme cn dix . . . ; jc vous dirai cn deux mots ( 
que . . le fin mot dc 1’aUairc e’est que . . . ; cn sornme. . . . 
That is the l. and the shot t of it, voila m plus ni moins l’affairc ; ct 
voiJa tout I ( b) Longs and shorts, (1) Tins: longues / el bitHcs; 
(n) Const: chain** / d’cmoignurc, dc liaison, (*) Srh : F : The 
long, les grandcs vaianrcs. 2. Before long, ere long, avant peu; 
dans peu; sous peu; avant qu’il soil longtemps; dans un avenir 
prochain. For long, pendant longtemps. I haven’t long to live, 
je n’ai pas longtemps a \i\rc; F: jc n’en ai pas pour longtemps. 

It will not take long, tela ne prendia pas longtemps, ce sera tot 
fait, ce ne sera [Ms long. It mil not take me /., jc n’en ai pas pour 
longtemps. I had only long enough to . . je n’ai cu que le 
temps ncct ssauc pour. ... \ 

III . long, adv. I. (a) Longtemps. I watted j’ai attendu ( 
longtemps. Hate you been here l.Y v a-t-d longtemps que \oiis 
ties ltd He has been gone ever so long, il y a beau temps qu’d est 
paiti. He was not to be long for this world, d ne tlevait pas etre 
longtemps de ce month*. Long live the King! vivo It* roi ! So long 
as, as long as, (1) auxsi longtemps que ; (11) tant que; (lii) pourvu 
que. Stay as /. as you like, rcstez aussi longtemps que vous voudiez. 
As /., so as / hi c, tant que je vivrai. There is nothing to be done 
so 1. as he isn't there, d n’y a ricn a f.urc tant qu’d ne sera pas la. 
You may do as you like so /. as you leave me alone, faites unit te 
que \ous voudrez pointu que vous me Iaivucz tmnqmlle. To be 
long (in) doing sth., etre longtemps a faire q< h. , tattler a fa ire qrh. 
He u as not /. (in) coming, d ne tarda pas a vemr. The miracle is 
too long coming, le miratle se fait trop at e idle. Ho was not 
long in, about, over, setting up a ladder, d cut bientot fait de dtesser 
uni et belle. He teas 1. in deciding, il fut King a prendie une dc* ision. 
Don't be l. unpacking , nc sovez pas trop longtemps a defaire votre 
malic. You aren’t long about it, vous allez vite en btsogne. Don't 
be l. about it, over it, ne sovez pas longtemps. He won’t be long, 
d ne tartlera pas. Now we shan’t be longi (1) nous n’en avons plus 
pout longtemps; (ii) F: voila qui va lucn ! It will be long before 
we see his like, de longtemps on ne veil a son pated. It will be /. 
before you see him again, vous ne le reveri ez pas tie si tot. It will be 

1. Inf01 e I visit him again, I*': il feta beau temps quund je rctourncrai 
chcz hit. HV shall not have to wait l. before he comes, nous ne tartle- 
rons pas a le voir vemr. It is long since I saw him, d y a longtemps 
que je ne 1 ’ai vu. /*’• So long! an icvoir, a bientot! a tantot! 

<i tout a Hieute! a un tie tes jours 1 Fin: To lend, to borrow, 
long, preler, emprunter, a longue echeanee. See also i.asi 1 i. 
Lorn 2, i.ovk 2 . ( h ) Depuis longtemps. I have long been expecting 
him, je l’attends dcpuis longtemps. I have l. hem convinced of it, 
j’en suis convaincu tlepuis longtemps; voila longtemps que j’en 
sms convaincu. Necessity l. recognized, necessity icconnuc dcpuis 
longtemps. (t) How long? combien de temps? How l. hate You 
been here? combien y a-t-d que vous etes ici? dcpuis quantl 
^tes-vous ici? How l. will it be until . . .? combien de temps 
faudra-t-il pour que. . . .? How much longer shall we bo? pour 
combien de temps en avons-nous encore? How long will you 
require? combien dc* temps vous faudra-t-il? combien vous 
faudra-t-d de temps? How l. shall ret suffer it? Lit: jusques 
a quand le souffrirons-nous ? I laic l. does your leave last? quelle 
est la duree de votre conge? How l. is it since then? combien v a-t-d 
de cela? 2 . Long before, after, longtemps avant, apres. Not long 
before, after, peu tie temps avant, apies. He died long since, long 
ago, il est morf dcpuis longtemps ; d y a longtemps qu’d est inott. 
He died not long ago, il n’y a pas longtemps qu’d est inort; il est 
mort depuis peu. / knew it long before, je le savais dc longue date. 
See also ago 2. 3. All day, all night, long, tout le long du jour, 
de la nuit; pendant toute la journee, la nuit. His life long, route 
sa vie durant. 4. I could no longer see him, ye ne pouvais plus le voir. 
Two women no longer very young, deux femmes plus tres jcunes. 

I could not wait any longer, je ne pouvais pas attendre plus long- 
temps. How much longer 7 till it last? combien (de temps) eela 
durera-t-il encore? I haven’t much longer to live, je n’en ai pas 
pour longtemps. Fne minutes longer, cinq minutes dc plus ; encore 
cinq minutes. The longer you stay the better, plus vous lesterez, 
mieux cela vaudra. 5. Long extended line, ligne fort etendue. 
L. continued noise, bruit qui iluie longtemps; bruit prolong*:. L. 
sought prize, prix cherche depiiis longtemps. Long felt want, besoin 
senti depuis longtemps. Long-keeping apples, pommes/ de bonne 
garde. 

'long-a'go. I. a. D’autrefois, d’il y a longtemps, de jadis. 
The l.~a. days of my youth, les jours lointains dc ma jeunesse. 

2. s. Lc temps jadis. In the days of long-ago, autrefois, ancienne- 1 
tnent; au temps jadis. Tates of l.-a., contes m du temps jadis, 
d’autrefois. 

'long-arm, s. Croc m de boueherie. 

'long-beard, s. Moss: Mousse / d’Kspagnc; barbe / de 
vieillard. 

'long-bill, s. Orn: (a) Bccassine/. ( b ) Oiseau m longirostre. 
long-boat, s. Nau: Grand canot; chaloupe /. 
long-'boled, a. (Arbre) k fut long. 


'long-bow, s. Mil.Hist: Arc m d’homme d’armes. F: To 
draw the long-bow, exagerer, habler; conter des couleurs; dire 
des gasconnadcs; faire le Gascon ; outrer les choses ; en conter 
d’incroyables; dire, raconter, des cia*]ues. He is drawing the l.-b., 
il vous en raconte. He draws the l.-b., e'est un franc hableur, un 
vrai g.iseon, un conteur de eraques. 

'long-butt, s. Bill: Longue queue. 

'long-clotn, s. Tex: Percale/. 

'long-'clothes, A: 'long-coats, s.pl. Maillot anglais (de 
nouvcau-nc); habillement anglais, a I’anglaisc. P': l teas still 
in l.-c. when .... j’etais encore au maillot lorsque. . . . 

'long-'dated, a. Fin: A longue eclieance. Long-dated bills, 
billets m, papiers m, a longue e* heance ; F: papieis lungs. 

'long-'distance, attrib.a. (Telephonic/, etc.) a longue distance. 
Sp : Long-distance runner, eoureur m de fond ; ( ’v : slayer m. See 
also race 1 5. Aut . Long-distance endurance test. Av: long-distance 
flight, raid m. 

'long-'drawn(-'out), a. Piolonge. Long-drawnf-out) sigh, 
long soupir; soupir prolong**. Long-drawn(-out) explanation, 
explication filandreu.se. 

'long-cared, u. Aux longues orcilles. Z: Long-eared bat, 
oreillard m. See also owl. 

long-es'tablishcd, a. Ktabli depuis longtemps. 

'long-for'gotten, a. Oublic depuis longtemps. 

'long-hand, s. Kcriture ordinaire, courante, non-abr* 5 g^e. 
'long-'headcd, a. I, A (la) tele allongec; Anthr: dolicho- 
cephale. 2. Sagace, perspicace, avise; tin matois; calculateur, 
-trice, lie is l.-h., P: il a le nez cieux. 

'long-'headedness, s. 1. Anthr: Dolichocephalic/. 2. Saga- 
cite J, perspuacite/. 

'long-horn, a. & s. (Ihcuf m) a longues comes. 

'long-'jointed, a. (Cheval) long-joint*'*, pi. long-jomtes. 
'long-'lcaved, a. A longues feuilles; longifolie. See also 
ur ruch. 

'long-'Ieggcd, a. A longues jambes; haut enjambe, pi. haut 
i njambes; F: bien fendu; (of horse) liaut-perehe, haut-jomt^, 
/»/. haut-p**iches, -jomtes ; aux jambes allongees ; (of biid) a longues 
ptiltc*s* A long-legged, gawky, young woman, F: une gramle gigue. 
See also 1 uiuisji*. 

'long-'livcd, a. (a) Qui a la vie longue; qui vit longtemps; 
Nut.Hist: longevital, -aux; vivace, (b) L.-l. error, eireur pei- 
sistante, vivace. L.-l. glory, gloire / de longue duree; gloire 
*lurable. 

'long-'liver, s. Personne / qui vit longtemps. 

'long-'lost. a. Perdu de{>uis longtemps. 

'long-'necxed, a. Au con long. 

'long-'off, s. Cr: Chasseur eloigne a la droite du batteur. 
'long-'on, s. Cr: Chasseur eloigne a la gauche du batteur. 
'long-'shanked, a. F: -= long-li-.ggi.d. 

'long-shaped, a. (Visage, etc.) allonge. 

'long-shore, attrib.a. Qui vit sur la cote ; qui rode sur la plage. 
See also 1 ongshoiu-man. 

'long-'sighted, a. I. Prcsbvte; qui a la vue longue. 

2. Prevoyant. 

'long-'sightcdncss, v 1. Presb>tic/. 2. Pn*voyance /. 
'long-'spun, a. (Histoire f, etc.) interminable, 
'long-'standing, athib a. Amien; do longue date; dc vieille 
date. 1 ^.-s. accounts, notes dues d* puis longtemps; vieux umiptis 
'long-'stop, s. ( V; Chasseur post** en arrierc du gaule-guicbet 
pour arretei les balles *pie celui-ci laisse passer. 

'long-straws, s. To play long-straws, tirer a la eourtc paille. 
'long-'suffering. I, s. (a) Patience/, endurantc/. (6) Longa- 
nimit**/, indulgence/. 2. a. (a) Patient, endurant. (b) Longanime, 
indulgent. 

'long-tail, s. Levrier m. 

'long-'tailed, a. \ longue queue ; longicaude; (erustac^ w) 
mainline. See also in mouse. 

'long-'tongued, a. Bavard. 

'long-'waisted, a. (Of pers., dress ) Long de taille. 
'long-'winded, a. I. (Histoire /) dc longue haleine, inter¬ 
minable. 2. (Of speaker) Verbcux, prolixe, tlifrus; mtarissable. 

3. Sp: (Of pen., horse) Qui ne s’essoiiffle pas ; qui a du fond, 
'long-'winged, a. Orti: I^ongipenne. 

long*, 7 ’./. To long for sth., desirer qt b. fortement, ardemment ; 
avoir grande envie de qch.; soupirer pour, apres, *i* h.; etre assoiffe 
de qch. To long for home, avoir la nostalgic du foyer. To l. for 
s.n.'s return, attendre impatieimnent le retour de qn ; F: avoir 
faim de revoir ijn. To long to do sth., avoir bien envie, avoir une 
furieuse envie, dc fane ejeh.; etre impatient de faire qch. ; bruler, 
rever, *le fair** qch. I /. to go, il me tardc d’y aller. He was longing 
to speak, F: la languc lui demangcait. 

longing 1 , a. (>ui desire ardemment, qui attend impatiemment. 
To look on sth. with longing eyes, couver tjeh. des yeux ; regarder 
qch. avec convoitise. -ly, adv. Avec envie, avee ardeur, avec un 
vif desir. To look l. at sth., couver qch. des yeux. 

longing 2 , s. («) Desir ardent, grande envie (for, after, dc); 
aspiration / (for, after, a). ( b ) Med: Longings, envies (de femme 
grossc). 

longanimity [bqga'nimiti], s. Lit: Longanimity/, 
longe [land;], 5. — lunge 1 . 
longeron f / Iond33rDn], s. Av: Longeron m. 
longevity [bn'djeviti], s. Longevity/. 

longevous [bn'djiivos], longeval [bn'dji.-vl], a. Longyvital, 
-aux ; de longue durye ; qui vit longtemps. 
longicaudate [bndji'kaidet], a. Nat.Ilist: Longicaude; a longue 
queue. 

longicauline [bndji'korlain], a. Bot: Longicaule; k longue 

tige. 
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longicorn ['bnd 3 ik:»:rn]. Ent: I. a. (Coleoptcre m) longicorne. 

2. s. Ccrambyx m ; capricorne m, longicornc m. 
longimanous [bn'djimaius], a . Z: Longimanc; a longues 
mains. 

Longinus [bn'djainas]. Pr.n.m. Or.Lit: Longm. 
longipedate [bn'djipedct], a. Z: Longipcde. 
longipennate [bndji'pcnctJ, rt. Orn . Longipcnne. 
longiroster [bndji'mstor], T. Orn: LongiroMtc* m. 
longirostral [bndsi'rjstral], a. Orn: Longirostrc. 
longish ['brj(g)i$J, Assess long, plulot lung ; E: longuct, -cite 
longitude L'bndjitjurdl, s. I. A : Longueur /. 2. A\tr: (Jeon: 
Longitude /. East /., longitude est, oricntalc. Ilf ft /., luiigitude 
ouest, occidental. In longitude zo 0 , par 20° de longitude. In the 

1. of . . sous, par, la longitude de. . . . 

longitudinal |biidji'tju:din.*lJ, a. Longitudinal, -aux ; cn long. 
Longitudinal beam, girder, member, longrme /', Iongcum m. 
hau: Longitudinal pieco, elongis ;//. -ally, ade. Longitudinale- 
ment, en long. 

Longshanks I'bqSaqks]. I. Pr.n.m . Hist: Edward Longshanks, 
lulouard Longues-Jambes. 2. s.itiv. Oin: fuhassu r ///. 
longshoreman, />/. -men f'bijS.>:.->Mn.->n, -men], *. w . Nan : 

(a) Homme qui travaille dans le port; dcbaidcur (h) IVihcur de 
moules, lamasseur de vareih, etc. 

longways ['bq\vc:iz], longwise ['bi]\v.t:izj, adz . r.n long, en 
longueur ; dans le sens de la longueur, 
loo flu:], s. ('ards: La mom.he*. 

'loo-table, s. Furn: Gueridon hi. 
looby ['lu:bi],f. Dial. & F: Nigaud m, lourdaud m. 
loof |lu:f], s. -= LITE 1 2. 

loofah ['lu:fa], s. Toil: Lnofa(h) m, luffa, loufla m or f ; Sponge 
vc'gctalc. 

look 1 [luk], s. I. Regard in. To have a look at sth., jefer un . <mp 
d’tril sur qch. ; regarder qth. May I haze a l.? puis-jc tegardtr? 
He had a good look at it, ll l’a examine attentixement. Haze a 1 . 
at that! rcgardcz-moi ya ! P: pige-moi ya ! To take a good look 
at s.o., (i) scruter qn du regard ; (ii) devi sager qn. To cast, direct, 
a look at s.o., lancer un coup d’cril a qn ; porter ses tegatds sur qn. 
He gave mo a severe look, il me jeta, me lanya, un rcganl severe , 
ii me leguida d’un <ril scvcic. To have, take, a look round the 
town, fane un tour de ville. To hate a I. round the room, promener 
son regard autour de la ciiambie. See also know inc’ 3. 

2. (a) Aspect m, air tn, apparenee/(de qn, de qch.); mine f (de qn). 
To put on a vacant look, prendre une mine ruaise. He had an ugly 
I on his face, il faisatt \ ilaine mine. The affair has tain n on an ugly /., 
Paffaiie a pris une mauvaise tournure. By her Lone can sa that . . 

a sa mine on voit que. . . . To judge by looks, juger d'apics les 
apparttues. To judge by his looks . . ., a le voir. ... I don’t 
like his looks, the look of him, sa figure nc me revient pas. / like 
tin l. 0f you, votre personne me plait. 1 don’t like the look of the 
thing, je n’aime pas 1’aspect de I’aflairo ; cola me parait louche; 
1 cia m’est suspect ; 1 da ne me dit 1 icn de bon. 1 think it probable 
from, by, the look of you, ccla me parait ties piobable, a urns voir. 
By the look(s) of it, d’apifts Papparence. The place has a European /., 
Pendruit m a un aspect, un air, europeen. The portrait has a look 
of your mother, le portrait ressemble un peu a votre mere. 

( b) pi. (Good) looks, belle mine, bonne mine, beaute/; avantages m 
physiques. She has good looks, elle est belle, cllc a belle mine, ellc 
a ile la mine ; e’est une belle ftlle. She has looks but no money, 
elle a la beaute mais pas la fortune. See also Ki.kl * 2 I. 14 

look 2 , r.i. (S' tr. I. r.i. Regardet. (a) To look through, out of, 
the window, regarder par la fenetre. To look in at the window, 
reganler r. la fenetre. To l. through a telescope, regarder au telescope, 
dans le telescope. To l. over the wall, regarder par-dessus le mur. 
To look down a list, parcourir une lisle. To l. dozen the street, up 
the street, along the street, jeter un coup d’ceil le long dc la me; 
eniiler la rue d’un coup d’<eil. To look the other way, (1) regarder 
dr l’autic cote; (ii) detourner les yeux. To l. in s.o.'s direction, 
tourner les yeux, la tete, veis qn. To look in s.o.’s face, (1) rcgaider 
qn ; (ii) devisagei qn. To l. into s.o.'s eyes , regarder dans les yeux 
dc qn ; regarder qn dans les veux. Prov: Look before you leap, 
regarde/, a deux fois avant de sauter; il faut reflechir avant d’agir. 
S(c also askancf, nose 1 i. (ft) Look (and see) what time it is, 
icgardez quelle heuie il est; E: regardez voir quelle heure il est. 
Look where you are going, regardez oil vous allez; prenez garde 
oil vous marches, (c) I had looked to find a sttrn master, je m’attcn- 
dais a trouver un maitre severe. ( d ) Which way does the house look? 
quelle est I’exposition de la maison? 2. r./r. (cj) To look s.o. (full, 
straight) in the face, in the eyes, tegarder qn (bien) en faee, dans 
les veux, dans le blane des yeux, entre les deux yeux ; dev isager qn. 
Hi looked her straight in the face, straight betzveen the eyes, with his 
'ranking stare, d’un u*il serutateur il la regard;! bien en face. 1 can 
Ties < r l. him in the face again, je me sentirai toujours honteux devant 
lui. To look s.o. up and down, regarder qn de haut en has; 
mesurer qti des jeux; toisci qn. Sic also oirr-HOHsF. (ft) He 
looked his surprise, ses regards ex]>rimeient sa sui prise. He looked 
a query at me, il me Ians a un regard interrogates. To look one’s 
last on sth., voir qcli. pour la dernieie fois ; jeter un dernier regard 
Mil qch. See also dagger 1. 3. Pred. Avoir Pair, paraitre, sembler. 
To look happy, U.S: to look to be happy, avoir Pair heureux, 
avoir la mine heureuse. She looks tired , elle a l air bien fatigiu (e). 

! ° l. old , paraitre, faire, vieux. He is only thirty , but he looks Jifty. 
il n’a que tiente ans, mais il en parait cinquantc. To /. older, 
younger , than one really is, porter, niarquer, plus que son age. 
inoins que son age. She is not so thin as she looks, c est une “ lUs ^ 1 
niaigre. Ho looks young for his age, d porte bien son age. She looks 
her age, elle parait son age. She does not l. her age, ellc ne P l ’ite 
pas son age; on ne lui donnerait pas son age. She looks forty, cue 
porte quarante ans. She is forty but she doesn’t look it, elle a 
quarante ans mais elle ne les parait pas. He tins frightened am 


he looked it, il avail peur, ct ccla sc voyait. You l. still the 
same, vous avez toujours merne visage. To look ill, avoir 1 ’air 
malade; avoir mauvaise mine. To look well, (i) (of pers.) avoir 
Pair bien portant; avoir bonne mine, bon visage ; (ii) (of thg) faire 
bien; faire bon effet; avoir de I’apparence. Dress that looks well, 
robe / qui a bonne fa yon. He looks well in uniform , il a bon air cn 
uniforine ; Puniforme lui va. Eases that /. well on the mantelpiece. 
vases m qui font bien sur la chcminee. It doesn't l. zvell, (i) icla 
manque de cachet; (11) (of conduct, etc.) cela *'ait m,auvais eflet 
Business is looking well, looks promising, les affaires / vont bien, 
pic orient une bi.nru- aPure. The crop looks well la rcroltc s’annonce 
l».cn, promet. Thiugs are looking bad, black, nasty, ugly, les 
thoses prennent une mauvaise tournure, une vil.nne tournure, 
une mauvaise allure. Dish that looks good, nice, plat m qui a 

bonne mine. The Rue de Rn'oli looks a bit flashy and cheap , la 

iuc de Rivoli fait un peu clinquant. How did he look? quel air 
avait-il? quelle mine a-t-j! faite/ He reappeated, looking. I thought, 
rather anxious, il reparut, avec un air, a 1 < tju’il me scnibla, assr/ 
inquiet. How does my hat look? quel effet fait mon chapeau: 
comment tiouvc/.-\fiis mon chapeau: Ho looks as if, as though, 
he ziunhd to . il a l air de voulou. . . . You l. as ij you had 

sitpt hadlv, vous avez i air d’avoir mal doimi. Pity on my part 

would l. as if it wcic du uitfd by fear, la pitie de rna part scmbleiait 
un eflet de la [hut. It looks as if tfuy were afiaid, lls ont Pair d’avoir 
pi ui ; ils semblent avoir peur. It looks as ij he wouldn't go, il scrnblc 
qu il ne veuille pas y allci. It looks as if, as though, it zveie going 
to be fine, le temps a Pair dc sc mettle au beau. It looks to me as if 
the skirt is too long, la pipe me fait Peffet d’etre trop longue. It does 
not l. tit me as if . . il no me semblc p..s que -r sue. What does 
he look like? comnunt 1 t-il? a quoi itsseml le-t-il ? lit looks 
like a sailor, il a Pair, Palli.ie, d’un matelct. lie looked like an 
elderly clerk, .! avail une tc'tc di vieux cominis. lie looked so like 
a Hindoo that . . il ivait si bien Pair d’un Ilmdou que. . . . 
7 'ft. roik looks like granite, la loehe ressemble a .lu granit. Step 
funk a bit to set what it looks hkt , rccuiez un pen pour jugei du 
• luip d’<til. This looks to me like a way in, ccci m’a Pair d’une 
entree. H.S: E: Looks like to me that he's the culprit, il me 
scrnblc bien que e’est lui qui est coupable. Ho looks a rascal, 
il puite la mine d’un coquin, d’un fripon. His father looked an 
earnest, (iod-feaiing watt, son pert* portait Pernpreinte d’un homme 
seiieux, tltv«- dans la tiainte de Dieu. He look \ a pukka Hindoo, 
il a bien Pair lundou. 1!« ’ooks the part, il est fait pour ce role ; 
il a le phvsique de Pempioi. To look like doing sth., avoir mine dc 
vouloir faire tjeh. He looks like winning, e’est qu’on dirait cpi’il 
va gagner ! Dn I l. like jesting? est-ce cpie j’ai Pair de plaisanter? 
lie looks like it, il en a Pair. It looks like it, cela en a Pair ; on le 
dirait. It looks like rain. It* temps menace (la plute), est a la pluic ; 
le temps a Pair d’etre a la pluic, il a Pair dc* vouloir plcuvoir ; on 
dirait qu’d va plcuvoit. It looks like being fine, like fine weather, 
like a fine day, le temps s’annonce bien ; il a Pair de vouloir faire 
beau. Ste abo nisi 1 1, hi u k 1 I. 1, liirH L, self 1 4, small 1 . 5. 
4. E: Look here! ecoutez done ! elites done ! regardez l tenez ! 
voyons ! A : Look you! voyez-vous ! See also alive 3, sharp 1 III. 4. 

look about, v i. I, (Prtpositional use) To look about one, 
regarder autour de soi. IfV fun illy had lime to l. about us, nous 
avons a peine eu le temps de nous rcconnaitre, de nous orientei. 
2. (Adverbial use) To look about for s.o., chercher qn des yeux. 
To look about for a post, etre ii la rt eherehc* d’un emploi. 

look after, V.ind tr. Soigncr (qn, qch.); s’occuper de, avoir 
soi 11 de (qn, qch.); veiller sur (ijn, qch.). A husband needs to be 
looked after, quand on a un man il faut s’occuper de lui. If he had 
a wife to /. ajter and to l. after him . . ., s’ll avait une femme 
dont il cut a prendre soin et qui prit soin '!e lui. . . . You'll have 
to do without her to l. if ter you, il va falloir vous passer de ses soins. 
He is young and needs looking ajter, il est joune et il a besom qu’on 
le survcille. You seem to be zvell looked after, vous avez Pair d’etre 
bien soigne, bien strvi. Ho is able to lo >k after himself, il sait sc 
suflire; il peut matcher seul; il a bee et onglcs; il sait veiller 
a ses inteiets. To l. after s.o.'s wants, (i) £tre attentif aux besoins 
dc qn ; (ii) servir qn ; £trc au service de qn. To look after one*s 
interests, one’s rights, veiller a ses interets, a ses droits; menager 
ses interets. / /. after the car myself, j’entretiens Paulo moi-mernc*. 
The chauffeur also looks after the garden, le chauffeur s’occupe 
aussi du jardin. To l. after the fire, faire marcher le feu. Who will 
l. after the shop? qui est-ce qui va garder la boutique? 

look at, v.ind.tr. I. Rcgaider, consulerer (qn, qch.); porter 
ses regards sur (qn, qch.). II hat are you looking at? qu’est-ce que 
vous regardez? To l. at it is enough, il suflit d’y porter vos regards. 
Lit me l. at your work , faites voir un pen votre ouvrage. Just look 
at this! vnyez done ! It costs nothing to /. at it, la vue n’en coutc 
ncn. To look at one’s watch (in ordtr to see the time), regarder h sa 
inontre. To I. straight, steadily, at a source of light, fixer une source 
dc lumiere. To look at oneself in the glass, se considered dans le 
miroir. To /. at s.o. inquiringly, interroger qn du regard. To l. at 
s.o. with rapture, boire qn des veux. E: She will not look at a man, 
elle dedaigne les homines ; les homines lui sont indifferents. To look 
at him one would say . . ., a le voir oil dirait. . . . What sort of 
a man is he to look at? quel air a-t-il 7 Giant awful to /. at, geant m 
terrible a voir. Fair to look at, de belle pparence. You aie as good 
as he to l. at, vous le valcz bien au physique. 'The house, looked at 
from the outside .... la maison, a la voir de Pexterieur. . . . 
The hotel is not much to look at, l’hotcl in n’a pas d’apparencc, ne 
paye pas de mine. He isn't much to l. at, il nc represente pas au 
phvsique. See also c at 1 1. 2. To l. at s.o.'s motives, considcrer les 
motifs de qn. L. at the result, voycz, considcrez, le resultat. Way 
of looking at things, maniere / de voir les choscs. Look at it as he 
might . . ., de quclque fayon qu'il envisageat la chose . . . ; de 
n’importe quel point de vue. . . . 

look away, V.i. D&uurner les yeux, les regards. 
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look back, v.i. (a) Retarder en arri&re; se retourner, tourner 
la tete (at sth., pour retarder qch.). ( b ) To look back upon the past, 
faire un rctmir sur It' passe; se leporter au passe. I look back with 
regret to the past, je me rcxsoiiv it ns avee tri*»tesxc du passe. It hat 
a dav to l. back to! quelle journee a se rappelcr plus tard1 
(c) I 1 '. Since that day he has never looked back, depuis cc jour il 
a fait des piogics inmteirompus. 

looking back, 6. rial Rriiu-.pei lion /. 
look down. I. T.i. (a) Kcg.uder en has, par terre ; baisser les 
yeux. To l. down on the crowd. ab.usser les i cux sur l.i futile. 
1 'he eye Innhs down into the abyss, l’u d m pJonge dans 1 ’alarm* The 
Kistle looks dorui on the talk v, le t bateau donum* la vallcc. Standing 
here you l. down on the whole plain , de cc puini on d<»mitie toute 
la plauie. /•': To look down on s.o., Hoarder, loiisuluir, qn de 
haut en has. avee mepi is, F: du liaut de sa grandeur ; dedaigm r qn. 

(/>) Com llaisser (de pn\). 2. v tr. Uepnmei (dt s intcirupUurs, 
etc.) du r»j;aid: dompter (qn, un animal) du tegard. 

looking Clown, s. Looking down on s.o., mt'piis in de qn. 
look for, v ind.fi. I. Cht r« Iter, otic a la let hen lie de (qu, q< h.). 

To go and look for a.o., aller a la i rehen. he dc qn. Mv son i\ looking 
for a job, mon tils est a la ret hen he d’unc situation -.oi laie. 

,/ journalist looking for (opy witnessed the accident, un joumaliste 
en qwelc de topic fut temoin de l’acc ident. See also ihouhle 1 z. 

2. S’.ittcndre a (qch.). / never looked for smh a result as this, 

)e ne me r.eiais jamais attendu a un tel result at ; je n’lwais pas' 
picvu, envisage, un tel result at. ' 

looking for, s. Recherche J de (qn, qih.). 
look forward, v.i. To look forward to sth., (i) s’attctidie a 
qch.; (n) attendre qch. avee plaistr; jouir d’avanre de qch.; 
se falie une lete de qi h. To I. forward to a happy life , envisager une 
\ le hemeuse. 1 am looking foil card to seeing you again, jc me fais 
une tctc, je cnmpte sur le plaistr, de vuus revoir; j’envisage avee 
plaisir la perspective de vein tevoir. H V were looking forward to 
the holidays, nous ctions irnpatients do voir aniver les vaiances. 

I shall /. forward to seeing hi i, je la \ ei i at avee plaisir. Com ; I shall 

1 . forward to receiving your answer; looking forward to your reply, 
au plaisit de recevoir vofie reponse ; dans l’aftente de votre reponse. 

looking forward, s. Phil: Inspection f. 
look in, v.i. I. To look in (up)on s.o., at s.o.’s house, entrer 
chez qn en passant; fane une petite vi-ute a qn ; dire un petit 
honjour a qn. / just looked in, (i) je n’ai fait qu’cntici et sortir; 
(ii) j’cntie en passant. Tve just looked in for a moment , je ne 
fais qu’entrer ct soitir. To l. in at one's chib, laire une courte 
apparition ii son «lub. To l. in at the office, prendie 1 ’air du bureau. 

I shall /. in again to-monou, je repasserai domain. 2. (a) See 
LOOK' i (u). (b) W.Tel: F: To look in to a transmission, recevoir 
une emission de television. 

’look-in, s. 1. Petite visitc. To give s.o. a look-in, passci 
chez qn ; faire une petite visite a qn. , If Ur a look-m at the dub . . ., 
apies utie coutte appai ition a son club ... 2. Sp: etc: He won’t 
havo, get, a look-in, il n’a pas Ja moindre chance. 

look into, V'.md.tr. (#/) Kvaimner, etudier (une question); 
prendre (une question) en consideration. To /. into a matter j 
thoroughly, examiner une aflairc a fond. I will look into it, j’en | 
prendrai connaissance. (b) beuilleter, parcourir (un livre). (r) To j 
/. into the well, regarder dans le pints, a Pinterieur du pints. | 

look On. I. (Prepositional use) (a) - LOOK fPuN. (b) (Of 
building, etc.) To look on (to) . . donner sur. . . . The 

drawing-room looks on (to) the garden, le salon donne sur le jardin. 

2. (Adverbial use) Ktie spectatcur; fane galene. To l. on critically, \ 
suivre le jeu, etc., d’un «ei 1 ctitique. Pm not playing, Tm merely | 
looking on, Je ne joue pas, je ne fais que retarder. Suppose you 
helped me instead oj looking on, si \mis m’aidiez au lieu de me 
regatdet faire. 

look out. I. v.i. (a) Reg.ii.ler au dehors. (/>) Room that looks 
out on the yard, piece / qui preud jour, qui piend uic, sur la cour. 
Room that looks out on to the sea, piece qui a vue sur la mer. 
(r) Veiller. To look out for s.o., etre a la iccheiche de qn ; 
guetler qn. Nan: Look out forward I veillez bien devant! ouvrez 
l’<ril devant! (</) F: Prendre gaide; etre sur ses gardes. Look 
outl attention! prenez garde 1 gate a toi! 2. v.lr. Chereher (qch.). 
To l. out some old clothes for a jumble sale, delerror des fiipes pour 
une vente de c barite, lie looked out the finest pears for me, il me 
choisit les plus be Pcs poires. To l. out a train in the time-table, 
chcrchcr un tiain da is l’indieatenr. 

look-'out, I. (nut m, surveillance /, gaide f, observa¬ 
tion /; Sau: veille /. To keep a look-out, avoir l\iil au guet, 
ctie aux aguets; Nau; ctie i n vigie; el re de \ igie. J shall keep 
a t.-o j’v aurai Peril. To keep a sharp look-out, guettcr d’un u*il 
attentif; faire bonne gaide; se tenn bien sur scs gardes; avoir 
Peril, Nau: faire bonne veille, fane bon quart; bien veiller. 
Nau: Negleit to keep a proper l.-o., negligence / de Ja part des 
homines de veille. To be (up)on the look-out. (i)etie en observa¬ 
tion; etre en ec laircur ; San: ette de veille ; (n) etre sur ses gardes ; 
etre sui le qui-vive ; P: veillei a Pas. On the l.-o. hi hind a tree, 
en station derneie un arbre. To be on the look-out for s.o., £tre 
a l’aflut de cpi; gi let ter cjn. UV wire sharply on the l.-o for robbers, 
on ouvrait l’ceil de pour des bngands. Shoppers on the l.-o. for 
bargains, acheteurs m a la recheiche de snides. 2. (a) Mil: Nan: 
Look-out (post), poste m d’obseivation; poste de guettenr. 
Fmt: Look-out turret, guerite / (sur les remparts, etc.). 
Susy: Look-out ship, eclaireur m ; navirc m d’observation. 
Rail: Look-out seat, guerite (d’un vagon de train de marchan- 
discs). See also hoop 1 2. (b) (Pers.) Look-out (man), (i) Mil: guet- 
teur m; (ii) Nau: hornnu* m clc veille, de bossoir; vigie /. 

3. Vue/, perspective /. F: That’s a bad look-out for him, e’est 
de mauvais augure pour lui; e’est une triste perspective. That’s 
his look-outl e’est allaire a lui l va e’est son affaire ! le regarde 1 
qu il s arrange 1 qu’il se debrouille 1 


look over. I. v.tr. (Adverbial use) Jeter un coup d’ceil sur 
(qch.); parcourir (qch.) des yeux; examiner (qeh.). To look over 
a house, visiter une maison. To l. over one's things, faire la revue 
de ses edicts. To /. over some papers, parcourir des papiers. / have 
looked them over, je les ai parcourus. To look over an account 
(again), repasser un comptc. You must l. it over again, il faut 
le revoir, le relire. To look s.o. all over, toiscr qn. 2. (Prepositional 
use) (a) To look over the libretto, etc., with s.o., suivre sur le liviet, 
etc., avee qn. ( b ) To l. over one's neighbour's newspaper, lire le 
journal par-dcssus Pepaule de son voisin. (At cards) He is looking 
over your hand, il regarde votre jeu. 

'look-over, s. To give sth. a look-over ----- look OVER t. 

looking over, s. K\amcn m, revue/, dc (qch.). 
look round, v.i. I. Rcganler autour de soi; jeter un regard 
urculaitc. To look round for s.o., chereher (jn du regard, v. Poli¬ 
tical look-rouml, tour m d’horizon politique. F: To have time 
to look round, avoir le temps de se lelourner. 2. Se rctournci 
(pour von); tourner la tetc. Don’t look round! ne regardez pas 
cn ai t it 1 c ! 

look through, v.tr. I. I’aroounr, <-\aminei (des papieis, etc.) ; 
lepasser (une leyon). 2 . To look s.o. through and through, trans- 
percer <jn du regard ; teg uder qn d’un mil peryant. 

look to, v.i. I. Pudding that looks to the north, hatiment expose 
au nord, qui vega id c le nord. 2. (a) To look to sth., s’oecuper de 
qt h., voir a t\i l». L. to your tools, wiVUz a ce que vos oulils soieiU 
in V)on eU\t. V'oit hod better l. to it, sous Vcrcz \>u*n d’y awscr. 

It is time to l. to it, d est temps iVavtsei. Look to Vt that . . 
veillez, faites attention, que 1 sub. ; voye*/ a ce c\ue V suh. 
To look to tho future, envisagci l’avenir. See also laurel. ( 6 ) To 
look to s.o. to do sth., comptet sur tin pour faire tjeh. I l. to you 
to help me, j’attcnds de vous <jue vous m’aidiez; je compte sur 
votre aide. I l. to yon for protn tion, je compte sur votie protection, 
(r) U.S: Scheme looking to the better distribution of wealth, pmjet 
qui a pour but, qui vise a, l.i meilleurc distribution de la ricbcsse. 

look towards, v.i. (a) Kcgatdei du cote de (tjn, qch.). ( 6 ) The 
house looks towards the south, la maison est exposee au midi. 
(^) P: I looks towards you! a v'otre sante ! a la votre 1 

look up. I. v.i. (a) Regarder en haul; lever les yeux; 
(le)dresser, relever, la tete. ( b ) F: To look up to s.o., respectet, 
consideter, qn. (c) F: Businoss is looking up, les affanes / 
icptennent, sc lelevent, sc lanuuent, l 1 '. se repapillntent ; les 
alTuircs piennent une medic urc tournure; la situation s’anuMmre. 
Things are looking up with him, ses affaires vont mieux. These 
\hu>cs me looking up, us actions / icmnntcrU, tendent a la haussc. 
2 . v.tr. (a) To look up the time-table, consulter 1 ’indicateui. 
To l. up a tram, chereher un train dans l’lndnateur. To l. up a 
j word in the dictionary, (le)tlicuhci un mot dans le dictionnane. 
(b) /*’: To look s.o. up, passer chez qn ; aller voir qn. L. me up, 
venez me voir. 

'look-Up, s. F: Civo mo a look-up, venez me voir. 

look upon, vindtr. I. ReganKr {qn, qch.). Fair to look 
upon, dc belle appai ence. F: To look upon death without Sear, 
envisager la mort sans c fit 01. 2. To 1 . upon s.0. favourably, abais>cr 
sur qn un tegatd f,iv<»i«ible ; voir <pi d’un ceil favorable. Ho is 
looked upon as a likely candidate, on le regarde cuminc un cainlulat 
qui a, qui aurait, des 1 bailees, lit is lookal upon as a many, il passe 
pour un imbecile. The Englishman looks upon the country as a 
holiday ground , 1 ’Angl.iis envisage la cainpagne comme un lieu de 
delas-.ciiu nt. Look upon that as done, tenez cela pour fait. I do 
not look upon it in that light, je ne \ois pas la elm e sous vet 
aspect; ce n’est pas ainsi que 1’envisage la chose. 

-looking, a . (With adj. prefixed, e.g.) Good-looking, beau, 
/.belle; joli ; de bonne mine. Better-looking, dc meilleiit e mine ; 
plus job. You are like hint but better- 1 ., vous lui tessemblez mats 
en mieux. She was the best-looking of the tbiee ustas, c’etuit la 
mieux lies ttois sieuis. Queer-looking, a I’an bizarre; d’un aspect 
singuber. Serious-looking, d’appannee serieuse. See also 
RAD-LOOKING, MEAN-LOOKING, NKL-I OUKIMJ, l*f AIN-IOOKINU, 
SMUG-l.OOKING. 

'looking-glass, s. Miroir in, glace /. Looking-glas^ maker, 
miroitier,-i£re. Looking-glass business, nuroiterie/. Pot: Venus’s 
looking-glass, (speiulaire f) miroir de Venus; mirette f ; 
campanula / doucette. 

'look-'scc, s. F: Visite f on coup m d’o*il d’mspection. Ell go 
and have a l.-s., je vais v aller voir. 

'look-stick, s. P: i J er«s«. ope m. 

looker I'lukarJ, s. I. Looker-on, pi. lookers-on, spectatcur, -trice 
(at, de) ; assistant m (at, :)). To he a l.-on, faire galene. Looker-out, 
eclaireur m, guetteur m. 2. IJ.S: (Good) looker, bel homme, 
belle femme. 

loom 1 [lu:m], s. Tex: Metier m a tisscr See also fmhousing i, 

IIAND-IOOM, POWI’R-I OOM. 

loom 1 , 5. Nau I': Silhouette estornpee 011 agrarulie (par la 
brume, etc.). 

loom 3 , v.i. Nau. & E: Apparaitrc indistinctement; s’elever, se 
dessiner, s’estomper, dans le lointain ou dans le brouillaid. The 
island loomed out of the fog, (la silhouette de) l’ile apparut h travers 
lc brouillard, se degagea du brouillard, naissait du brouillard. 
A ship loomed up out of the fog, un vaisseau surgit, sortit, du 
brouillard. A form loomed up in the darkness, une forme suigit, se 
dossina, dans l’obscurite; on distingua une forme dans l’obscurit^. 
Dangers looming ahead, dangers qui mcnacent, qui paraissent 
imminents. Nau : Tho land looms high, la terre scmble haute. 
F: (Of event) To loom large, paraitre imminent. His own interests 
loom large in his mind, ses propres : nt£r£ts occupent le premier 
plan dans son esprit. 

looming 1 , a. (Silhouette, etc.) vague, estomple. 

> looming 2 , s. I. Apparence (indistincte). L. of a coast , apparence 
d’une c6te. 2. Nau: Mirage m. 
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loom 4 , s. Rotv: I. Manche m (d’un aviron). 2. Genou m , giron m, 
collet m (de Paviron). 
loom% Orn: (Plongeon tn) catmarin m. 

loon 1 [lu:n], s. A. & Scot: I. Garmon m, jeune homme m. 

2 . (a) Vauricn m, chenapan tn, drole tn. (A) Rustre tn, lourdaud tn. 
loon'S s. Ortt: I. Plongeon tn imbrim; grand plongeon. See also 
drunk i. 2. Greater loon, gr£be huppe. Smaller loon, petit grebe, 
loony ['lumil, a. & s. F: Fou,/. folic; F: louftingue, loufoque, 
timbr£, maboul. To be L, avoir un grain. 
loop 1 [lu:p], s. I. Boude / (dc ruban, de ficelle, etc.); bouclc, 
ceil tn, anse/, ganse / (d’un cordage) ; coque/ (de cravatc) ; boucle, 
oche / (de lettre tferite). {In knitting) Maille /. Running loop, i 
oucle a nieud coulant. Furn: Curtain-loop, embrasse / de rtdt-au. 
Ham: Strap loop, passant m. Fixed loop, passant fixe. 

Cost: Epaulette loop, bride f , attente/, d’epaulette. Overcoat loop, 
attache / de pardessus. Scabbard loop, tirant tn de fourreau. 
See also frog 5 2. 2. (a ) Mdtndrc tn, sinuosity/, boude (de rivi6re). 
River that makes many loops, lleuve tn qui deceit de notnbreuses 
boucles. Anat: Nerve loop, anse nerveusc. (A) 'Four m, spire / 
(de spirale, de bobinc). (c) Ph: Ventre m; antincrud tn (d’une 
ondc). Oscillation loop, ventre de vibration. FI: Potential loop, 
ventre de tension, de potenticl. (d) Rail: Loop(-line), (voie / de) j 
derivation /; voie de raccordement; (at terminus) bouclc d’cvite- 
inent; (avoiding a busy centre, etc.) ligne / de contournement, 
d’evitement. See also shunting i. (e) Tp: Ligne deriv^e. 
(/) (In skating) Croise tn. 

'loop-Stitch, s. Necdlew: Pieot m. 

'loop-way, s. Route device; route d’£vitcinent. 
loop". I. v.tr. (a) Faire une boude, des boucles, a (une fiedlc, etc.); 
bouclei (un ruban, etc.), (b) Kniouler (sth. with sth., q< li. de qch.). 
(c) To loop up the hair, retrousscr, rde\er, les Jieveux. To 
loop back a curtain, letcnir un lideau aver une cmbnssc. 
(rf) Av: etc: To loop the loop, bonder la botule ; fane un looping. 
2. v.i. Faire une boude ; former ties boudes ; bonder. 
loop 3 , s. Metall: Loupe /, hallo /, renard tn. 
looper phirpar], r. Ent: Arpenteuse/. 

loop-hole 1 ['luiphoulJ, s. I, (a) Fort: Meurtruio /, t rene.m tn, 
taillade /. Anh: Raycrc f. An heal: (Fur gun) Canoniuore /, 
(for cross-bows) at fialetride /; ( fur arrow's) at chide f. (A) Tnm m, 
ouverture /. 2, Echappatone f. To find a loop-hole of escape, i 
trouver une Ichappatoirc; so menaget une issue. It affords a 
l.-h.for recriminations, c‘cst la porte ou\cite au\ iei rirnmatu n*. I 
loop-hole*, v.tr. Fort: (’render (un mur); percer (un nun) de ! 
meurtri^res. 

looplct [ luiplet], i. Petite bout le. j 

loose 1 [lu:s], a. I. (a) (Of fixed part) Deglgr, mal assujetli , bran- , 
lant; (of page) dctai h< 5 ; (of knot) d^fait, tithe. L. plank, pl.mehe ! 
tlesajusfee. /,. stone (in wall ), pierre branlanle. L. horseshoe, ler m ! 
qui laehe. /,. tooth, dent qui branle, qui tciuu- . FI: L. conneiliuii , ! 
i accord deconnectl, desserre. To come loose, to get loose, se tlega- i 
ger, se detacher; (of knot) se defairo, sc delict ; (of scretv) sc des- | 
serrer. Some of the pages have crone l., qudques-unes dcs pages * 
sc sont dltachccs. He tried to get his hand /., il ehcrcha .» degager J 
sa main. To work loose, (of machine parts) se dtsserrer, se dcsunir ; 
prendre du jcu ; (of handle) sc demanchcr; (of spokes) deraver. 
(Of chisel, etc.) To be loose in tho handle, branlcr dan*. le manche. 
Ste also sc HtW 1 I. (A) (Of animal) Dethaine, ethappe, l.iche. 
To let a dog looso, lacher, detacher, un duett. F: To let loose 
one’s anger, donner fibre tours a sa colcrc ; lacher la bolide a sa 
colire. To let l. one's passions, halier la bride a ses passions. 
To let l. a tornnt of abuse, lather, dechainer, un torrent d’injures. 
The boat railed at Margate and let loose a swarm of trippers, le 
bateau toucha a Margate et y deb.irqua une foule d’excutsionnistes. 
Tho lions are got loose 1 les lions m sont lathes! To go loose, 
£*tre en fiberte. Rai • Loose horse, chexal m sauxagi*. See also 
urfak I.OOSR, war 1 , (r) Non assujetti; mobile: (table) volant. 
L. sheets, feuilles \olantes. Aut: eti : Loose floor-boards, 
plandier m mobile. hid: Loose plant, materiel m mobile. 
Mec.F: Loose wheel, pulloy, roue folle, decalce; poulie folic. 
Loose pinion, satellite m. L. head-stock, poupcc / mobile (de tour). 
Mttall: Loose piece, pidre rappmicc, pide tie lapport. 

('arp: Looso tongue, Ianguettc rapportee. Beam with ends l., 
poutre pos^e. Loose end (of rope) bout ptiulant. F: Mv pre¬ 
decessor had left everything at loose ends, moil preddessmr avail 
lout ndgligd avait tout laisse en desordre, en pagaille. To be at 
a loose end, se trouver dcsteuvre, sans rien a faire, sans occu¬ 
pation; avoir une heure a perdre. (Of rope, etc,) To hang loose, 
pendre, Hotter. Her hair fell l. over her shoulders, ses che\eux 
(t) se r^pandaient, (ftaient icpandus, sur ses epaules, (ii) tont- 
bt v rent aut ses epaules. See also cast i oosii, COUPI ing z, COVER 1 i, 
Iasi 3 II. i. (d) The money was loose in his pocket, l’argent m 
ttait a meme sa poche. Looso cash, menue monnaie. Com: Loose 
goods, marchandises f en vrac. Civ.E: Bank of l. stones, remblai m 
de pierres sd'hes. (e) Ch: (A IV'tat) fibre, non-combine. 
(/) by: Loose colour, couleur fugitive. 2. (Slack) (a) D^tendu. 
L. rope, cable inou, detendu. L. knot, mrud m lache. (Of 
shoe-lace) To come loose, se relachcr. L. skin , peau / flasque. 
T. garment, vetement tn (trop) large, ample. L. draperies, l. coat, 
draperies flottantes, tnanteau flottant. He has a loose tongue, il ne 
suit pas retenir sa langue. See also run 1 . (A) Man of loose build, 
homme d^gingande. Med: Loose oough, toux grasse^ (Of cough) 
'lo get looser, sc degager. Loose bowels, ventre m lache; corps 
derange, (c) Boo kb: Binding with a loose back, rcliure / a dos 
hris^. 3. Loose earth, soil, terre / meuble; terrain inconsistent, 
sans consistance; terrain diouleux, coulant, mouvant. Looso 
fabrio, doffe f ISchc, k claire-voie. Loose handwriting, denture 
mforme. Nau: Loose bottom, fond m de mauvaise tenue 
(pour l'ancrc). Mil: Loose order, ordre dispersd. Fb: Loose 
Play, game, jeu ouvert. 4. Vague, peu exact; (style) ifiche, 


dectiusu. L. ideas, ulees \agues, decousues, sans liaison. L. thinker, 
esprit ddcousu. L. translation, (i) traduction peu cxactc; (ii) tra¬ 
duction qui ne serre pas le texte d’assez prds. I don't like l. answers, 
je n’aime pas les a pen prds. To do sth. in a l. manner, faire qch. 
sans methode. Sp: Loose ball, (i) ('r: balle mal lancee; 
(ii) Ten: coup m faihle. 5 * Hissolu, relache, debauche, fibutin, 
licencicux. Loose living, mauvaise vie; invonduite j\ exi.es mpl 
de conduite. To lead a l. life, avoir une mauvaise conduite. 

L. morals, mmirs relaehdes. /.. woman, ft*mine / dr iu.mv.iise vie. 

F: Looso fish, homme devcigondc; noceur w. 5. To be on the 
loose, etre en bo idee, en \adimnllc, en ruptuie de ban; tounr la 
piefanfaine; mcner une vie de polichinelle. To go on the loose, 
faire la vadroinllc, aller en vadiouille. -ly, I • (Tenir qch ) 

sans serrer. Fish l. packed, poissons tn cn Mac. h. dad, habille 
dans des vetenienfs arnples. 2 . Vaguement. inexat tement; (parler) 
d’une manieie detousue. Word l. employed, mot employe inevaete- 
ment, abusivement. Laics l. administered, lois niollemcnt appfiquccs. 
3 » (Sc eolidime) lKencieusement, d’une maniere dissolue. 

'loose box, s. Ron tn (d’ecune) 

'loose-fitting, a. Noll ajustc, (\CtemeiU m) ample, huge; 
(col) degage ; (o f uoman's dress) flou 
'loose-fointed, -limbed, a. (Of pers.) Dcmanehc; 
deginganud. L.-l. hoiu efie\al ddcousu. 

'loose-leaf, attnh U (Album m, etc.) a feuilles mobiles. 
Loose-leaf ledger, grand fivrv biblorhapte. Loose-leaf binder, 
grebichc /. 

'loose-tongued, a. Bavard. 

loose", I'.tr. I. Defier, detacher. To loose s.o. from his bonds, 
delivrer qn de ses liens, fiberer qn. F: To loose ,.o.’s tongue, 
defier, dcnouei, la langue a qn. To looso one’s hold, lacher pnse. 
To loose hold of sth., lacher (jtfi. Ste also him) 2 4. 2, Delier, 

dcnotier, defa>re (un mrud, etc.); denouer, detachu (ses efievrux). 
A‘ Laiguer (une ainurre) To loose out a sail, larguer une voile. 
3. Decot her (une tic c hef. Abs. To loose at s.o., tuer sur qn. 
loosen ( Itrsl >)n| I. v.tr.(a) (i) I kTairc, defier (un mrud); (11) re- 
•:u her ( ur nifud); dc*sseirv.r, dcg.iger, detoller (un ci rou, etc.); faire 
decollei fune stnipapt, etc ); donner du jeu a (un ressort) ; refiicher, 
dt tel idle (une torde) ; delacer (son corset). To l. the saddle girths, 
ilesseirer, relachcr, les sangles. To /. s.o.'s bonds, denouer les hens 
de qn. To l. one's grip, lclaeher son etreinte. F ' To loosen s.o.'s 
tongue, dt lit-i. denouer, la langue a qn ; faire puik' qn. Mu .F: To 

1. a bearing, degripper un i»«uer. F. To loosen one’s purse-strings, 
delier les coitions de sa bourse. Agr • To loosen the soil, ameublir, 
rnouver, seifomr, la terre. Med: To loosen tho bowels, lelacher 
le ventre; dt gager les inttstms. To loosen a cough, degager un^ 
t »ux. Cough-loosening mixture, [ ution evpectoranre. (A) D« tather 
(sth. from sth., qch. de tp ii ). (i) Rel.lchcr (la discipline). 

2. v.t. (a) (Of /.not, <tc.) Sc* delier, se deiaire; (of screw, etc.) 
se dcsseirer , (of guv-rope, etc.) se lelacher; (of machinery, etc.) 
preiulie du im Med: (Of tough) Se degager. (A) U.S: F: (Of 
ptis.) To loosen up, (1) se mettre a l’aise ; ne plus se goner ; (n) se 
montrer geniieiix , P. sefindte. 

loosening, 4. I, Degagenuut m, detachemcnt m , dessert age m 
(d’un ci rou), relachement m (d’un cordage); degnppage m (d’un 
palier, etc.); denouement m (d’un lien). Agt : Ameublissement m 
(du sol). 2 . Mid: Degageincnf (de la toux). 
loosener ('Iu:s(.»)n.vJ, s. Denom-ui, -ease. 

looseness ['lursnos], s. I. (il) Ktut hranlant (d’une dent, d’unc 
pierre); dcsseirage ;/i (d’un iViou); jeu m (d’une chcville, etc.). 
(A) Flaccidite f (de la peau). 2, (a) Feu m de tension, relit liement m 
(d’une coide); ampleur / (d’un vetement). (A) Med: Looseness 
of the bowels, relachement du ventre; dlvoiement m du corps. 

3. Ineonsistancc / (du teirain). 4. (a) Va,,ue m (d’une pensee); 
imprecision / (de termin dogie); decousu m 'du stvle). (A) RclVehe¬ 
ment (de la discipline, de ses pniitipes). (r) Licence/. Ilis 1 . of life, 
sa vie dissolue. 

loosestrife f'hussiiaif], s. But: I. Ly- unachic /, lysimaquc /. 
2, Salitaire commune. 

loot 1 [lu:tl, s. 1. Pillage in. Stdditt\ on the loot, soldats m en 
maraude/. 2. Butin m. 

loot 2 , v.tr. I, Filler, saccager, meltie a sac (une ville, etc.). Abs. To 
loot, se liviet .111 pillage. 2. (Of soldiery, etc.) Volci (du betail, etc.), 
looting, a. Pillage m ; sac m (d’une ville, etc.), 
looter f'lutt.V], s. Pilleur m, pillarti m. 

lop 1 fl.ipj, *. For: Lop and top, lop and crop, elagage m, emondes fpl. 
'lop-WOOd, s. Fagotagc m. 

lop J , v.tr. (lopped flr>pt 1; lopping) (a) Flagucr, cbiaml-er, tailler, 
emonder, egajer (un arbre). To lop away, lop oil, a branch, couper, 
elaguer, avaler, une btanehe. (A) To lop oJJ a head, a limb , abattre 
une t^te, un membre. 

lopped,^. (Arbi e) elague, 1 monde, coupe. Bot: Z: 'Fronque. 
Lopped troe or branch, cent m. 

lopping 1 , s. I. Elagage m, ehianchcrnent m (d’un arbre). 
2 . pi. Loppings, elagage. emondes fpl ; rameaux coupes. 
lop 3 , v.i. I. To lop (over), retomber; pentfie flasque. 2 . To lop 
about, flaner; se triinbaler c *f ^* 3 * C.S: To lop down in an 
arm-chair, se laisscr roniber dans un fauteuil. 4. (Of animals) 
Bondir. To lop along, avancer par bonds. 

lopping 2 , a. Flasque ; (oj ears) reti-mbant, pendant. 

'lop-ear, s. I. Oreille peiulante. 2. Lapin tn aux oreilles 
penilantes. 

'lop-eared, a. (Lapin m, etc.) aux oreilles pendantes, a oreilles 
avalecs ; (cheval) oreillard. 

'lop-neck, s. Equit: Encoluie penehante. 
lop 4 , s. Nau: C’lapotis m. 

lop 5 , v.i. Nau: (Of sea) Clapoter ; deferler en vagues courtes. 
lopping 5 , a. Clapoteux. 

lope 1 [loup], s. Pas de course allonge. The buck was coming on at 
an easy L, le daim approchait k petits bonds. 
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lope ? , 7.1. I. (a) A : Bondir. (hi) To lope along, counr a petit* 
bonds ; avancer a un denn-tiot aisc. 2 . U.S: (Of machine) (»aloper. 
lophiodon [lo'faiodan], s. Paleont: Lophiodon m. 
lophobranch ['loufobraijkl, lophobranchiate [loufo'brarjkiet], 
a. & s. Ich: Lophohranchc(m)- 

lophophore rioufofoiar], (hn: Lophophoie m. 
lopper f'bpnr], s. Tls: Branch-lopper, clagucur m, cehenilloir m. 
lopsided [hp'saidid], a. Qui jh-ih ho imp d’un cote; qui manque 
ole symetne ; delete, dev rise; de guinguis ; /': {of pt-rs.) bancal. 
F. chair, chaise bancak. To make sth. /., dtjeter qch. Am/.* Lop¬ 
sided ship, navire m qui a un faux bord, un taux * 6 tc; (navire) * 
bordier (/«). 

lopsidedness [bp'saididn*>$], (a) Manque tn ole sv metric; 

objettenient m. ( h ) {Of ship) Faux bord. 
loquacious [l</k\vci,V»s], a. Loquacr. -ly, adv. Aver loquacite. 
loquaciousness [ 1 <> kv\ciy>sn >>]. loquacity [lo'kwasiti], s. 
Loquacite/. 

loquat ['loukw.it], >. Put: Nitle / du Japon; bibasse /. 

Loquat-tree, nellier m du Japon ; hihassicr m 
lor* [ li:r], int. P: (Atlt minted fonn of Lord) Mon Dieu ! Seigneur! 
lord 1 [bird], s.m. I, Seigneur, maitie. Our sovereign l. the king, 
notre seigneur souveiain, le roi. Rubezeihl, the l. of the Mountain, 
Kiibe/ahl. le sum grain de la Montague. Hist: Lord of tho manor, 
,eigneur (iuimit, foiuici); ch.itclain. F: Her lord and master, 
son seigneur et naaitre ; son man. Tho cotton lords, les rois du ; 
ioton, les magnats m du ooton. Sec also Mism i.id. 2 . Fee: Lord ! 
God Almighty, .'-soigneui Dieu 'Tout-puissant. The Loid, le 

Sugiu-ui ; 1 )ieu. Our Lord, No>tie-SoMgnem. In the year of our, 
Lord . . ., en Tan ole glare. . . . The Lord's Day, le jour du . 
Seigneui ; le dimaiuhe. See also I'lmiH 1 , mtpfr. F: (Good) 
LordI O Lord! Loid bless my soul! moil Dieu! Seigneur] 
(Diced! Lord knows if . . Dieu salt si. . . . 3. (a) Lord tn ^ 

(title oles batons, \ioorntis, oomtos, et maiquis). Ford A, lord X; 1 
F: rinlotd X Pul: Tho House of Lords, 1 ': the Lords, la 

(.’jumble iks lauds. F: To live like a lord, menei uiu* \ie de 
grand seigneur My lord, (1) monmui le baron, le comte, le 1 
marquis, 11( . , (11) (to bishop) monseigmur; (to judgt) monsieur 

le juge (b) Lord Hi«h Constable, gianol unint t.'blo, Lord High 
Admiral, grano! .11 • > 1 1 .1]. Lord-lieutenant (/>/ loid-lioutenants), 
loiol-lieutt nant. The Lord Mayor, le loroi maire (de Londio . ot 
ole plus it ui s auties granolos villes) See also admirai ty, advocaif. 1 1, 
ALMONIR, OH AMHFRI \ 1 N 1. < II \N<T*LLOR, Cfi.MMlSsIO.NbK, DRUNK 1,1 
JUSTICE 2 , I.AW-LOIU*, sFWtiRD, slfoW* 2, TRMsURHl, \V\R-IORD. j 

'lords and 'ladies, v. Hot: Arum macule; gouet m\\ 
pieol-de-\cau ;//, />/. pitd k -dc-vcau. I 

Lord-'Mayoralty, s. I. lmm turns Jpl de lord maire., 
2. Duree/des fonctions du lord maire. Pining Ins L.-M pendant ! 
qu’il cxcr^ait les fonctions ole lotol mane , pendant sa magistrature. 
lord-, v.i. F: To lord it, preiulre k haul olu pave; faire l’impor- 
tant, posei au grand seigneur; Handier du gtand seigneur., 
Y’o /. it in a plate, F: regenter dans un lieu. To lord it over s.o., : 
vouloir dominer qn; vouloit en unposet a qn , le prendt** de | 
haut a\eo qn. To l. it our tieryonc, F vivic comtne en pavs I 
o o>mjuts d statue lords it 01 er the public square line statue tidne • 
sur la plat e 1 

lordliness ['birdlmasj, v. I. (a) Digmtc J. (b) Magnificence / J 
(d’un chateau, eto .). 2. Hauteur J, nrgueil tn, morgue/. 1 

lordling ['birdlinj. S. Petit seigneur ; hobereau tn, gentilkitre tn. ; 
lordly ['b:rdh], a. I. De gtand seigneur; noble, majestueux ; 
niagnifique. 2. Ilaulam, altier, F: (peisonnage) giamlissime. 
To put on a /. air, prendre oles airs, dc. matncrcs, de grand seigneur. 
In a l. mantur . avec hauteur; aver imnottanoe. 
lordosis [biFdousis], s. Med: Lordosr f. 
lordotic [hir'd itik], a. Med: Lordosiquc. 

Lord’s [l.v.rd7], s. Lord’s cricket ground, F: Lord’s, terrain m 
olu Man It borne Ciicket C lub, a St John’s Wood (Londies), et 
centre le plus important olu cricket en Anglcterre. 
lordship f'birdV’ip], s. I, Sii/tuaipete /; seigneurie J (over, dc). 
F. of a Jt mesne, possession f d’uii domainc. 2* Domaine tn, 
seigneurie. 3 * Your lordship, votte Seigneurie; (to nobleman) \ 
monsieur le comte, eto., (to bishop) monseigmur. Hum: hi 
milked his /., their lordships , et niondeut, 0 es messieurs, d’entrer. 
lordy ['brrdij, int. P: Mon Dieu ! Seigneur! 

lore 1 lbi.it], s. So lem e J, savoir tn. Bird-loro, ormtholog K- /. 
Fairy-lore, la tiadition et la lstteiatuie vonccrnant les lees. See also 
bOOK-LORK, rOLK-LOKk. 

lore*, s. Xat.Ifist • I.ore m (d’une ataignce, d’un 01stau). 
lorgnette [b:r'njctj, lorgnon [ # b:rnjonl f s. I. Face-a-main m, 
pi. faces-a-main. 2. Jumelle/(de theatre) a manrhe. 
lorica [lo'raiku], s. Sat Hist ■ I.orique f. 
loricarian [bri'kronon], a. & s. Ich: Lorica 1 re (/). 
loricate J'brikcit], loricated f'briktMtid], a. Sat.Hist: Loriqutk 
lorikeet flori'ki:t], s Orn: 'Frirhogli ssc tn (de la Malaisie). 
loris ['bris], s. Z: Loris tit. Slender ioris, loris giele. 
loril [b:rn] ( a. Pott: Delaisse, solitaire. L0110 lorn creature, pauvre 
femme abandonn^c a elle-meme. See also T ovf-lorn 
L orraincr fb'reinnrj, s. Ceog • Lniiam, -nine. 

lorry ['lari], j. I. Vth : Canmm in. Steam lorry, «ainiun a vapeur. 
Adm: Heavy lorry, pends louid. Lorry driver, conducteur tn de 
camions. See also motor i orry. 2. (a) I’ardiei m, diablc tn. 
{b) Rail: Lorry m. 
lory r'brii], s. Orn: Lori m. 

losable [duizobl], a. (a) Pcrdablc; qui pounait se perdre. 
(b) (Privilege tn) amissible. 

lose [lu:z], v.tr. (p.t. lost [lost]; />./>. lost; pr.p. losing |lu:zirj]) 
I. (a) Perdre, egarei (son parapluie, etc.). Your cheque has been 
lost, votre cheque a ^te egare. It is easily lost , cola se perd facilement. 
Lost, a diamond ring, il a et^ perdu une bague dc diamants. 
{b) Perdre (un droit, son argent, etc.). I lost a clear thousand 


francs, j’ai perdu mille francs; F: j’en ai £tc de millc fiancs. (At 
cards , etc.) To lose heavily, perdre une forte somme; F: boire 
un bouillon ; P: prendre une culotte. It is so much money lost, 
F: e’est de l’argcnt flambe. To lose a thousand francs to s.o., se 
faire gagner millc francs par qn. To stand to lose nothing, 
(i) n’avoir rien a perdre; (ii) Otre en position de gagner de toutes 
les fa^ons. You nil! 1. nothing by uniting, vous ne perdre/ nen pour 
attendre. Abs. I have not lost by it, je n’y ai rien perdu. The 
incident did not lose in the telling, cct incident ne perdit rien de 
son importance a etie laconic. To loso in valuo, in interest, perdre 
de sa valour, de son inteiet. To l. in public esteem, baisser dans 
Pcstimc publique. Rat : etc: To lose (ground) on a competitor, 
perdre sur un concunent; lui laisser prendre de Pavarue. Set tilsn 
cjrasi’* i, UR\sp 2 1 , i;hound- 5 , iiui D 1 i. (c) lie has lost an arm, 
il lui manque un bias. He has lost his left arm (or hand), il eat 
manchot du bras gauche. He lost one tye at . . ., il «tit un mil 
crevc a. . . . To lose one’s voioe, avoir, attraper, une extinction 
de \01.x. A cough he did not /toe for the rest of his lift, une Unix 
qui lui resta pendant le restc de scs jours. To loso one’s reason, 
perdre la raison. To lose one’s character, se peidre de leput.ition. 
He had lost interest in his work, his work had lost interest for him, 
son traxaii nt Pintercssait plus. To lose strength, s’albiibhr. The 
putunt is losing stlength, le malade baisse. To lose weight, peidre 
dc son poids. I have lust ttventy pounds, j’ai perdu vingt livres ; j’ai 
maigri dc vmgt lixrcs. See also coNsciou.NNLSij 3 . FLii.sn 1 i.hair 1 i, 2 , 
HI* \D* I, 2 , llliARl 1 2, HONOUR 1 3 , II l USION I, LhATIIMt 1 I, LIHi I, 
MIMORY I, NIRVF 1 I. PVIThNUM I, R\tP I, SIT F-RISPFUT, TFMPFR* 2. 

(d) l’crdrc (soil pcic, etc.). She has fust lost an old relative, il vient 
dc lui muurir un vuux pannt. (OJ dot tor) To lose a patient, ne pas 
icussir a sauxer un malade. To /. a bundled men taktn prisoner , 
perdre cent homines pnsonnicis. Abs. Both armies lost heavily, 
its dcux .unices subirent de fortes peitc->. To bo lost at sea, ctre 
pel du en mcr; perir cn mcr, dans un nautiage. The slap seas lost, 
le naxire pent. See also HAND 1 3. 2 * To lose one’s way, lo lose 
oneself, to get lost, peidre son chemm ; sc perdic, skgaicr To l. 
utiesilj, to be lost, in the t rosed, se perdre, se dissimulci, dans la 
foule; sc mclcr a, dans, la foulc. His loite mis lost amid the 
Inughttr, sa voix se perdit paimi les tires. To lose or.oseli in a 
book, s’absorber dans hi let ture tl’iin Iimc. To bo lost in conjecture, 
in apologies, sc pcrdic cn tonjtcturcs; sc cnnfnmltc cn ext uses 
Lost m amazement, pci tin tFcumncmcnt. To lose sight of s.o., 
perdre tjn dc vue. Sa also sight 1 i, 2. Mountain lost m the clouds, 
montagne pciduc dans les images. Horizon lost in the rain, horizon 
embiume. Fast in tin haze, (horizon) embrume. See also admira¬ 
tion. iholghi 1 3, TOUGH 1 7. 3. CJaspillcr, pert!re (son temps), 

pci die (m peine). Lost tabour, peine perdue. Sited’.: Lost motion, 
(1) pcite ./ de mouvement ; deplaccment m a viile; (ii) jeu m. 
F: Tho joke was lost on him, il n’a pas saisi la plaisantene. All 
advite is lost upon him, a le coiiscillcr on pen! son temps, lie spoke 
for half an hour, but it was all lost on me, il a paile pendant une 
demi-heure, mais ce fut cn pure perte cn ce (jui me cuntcinait, 
mats je ii’v ai pas < oinpris un mot. See also \ uvf* 1, TIMl 1 3. 

4. Clock that losos f»ve minutes a day. pendule / qui rctarde do 
emtj minutes par jour. Abs The clock is losing, Fhotlogc f rctanle. 

5. {a) Manqucr (le train, ett.). ( b) l lost sntral words of his unsuer, 
plusieurs mots m tie sa icponsc m’ont echappe. 6. Fcnhc (une 
jiartic, une bataillc, un pmct\s). To /. a rare, etre battu dans une 
course. (In debate) The motion was lost, la motion a etc icjetee 
7. Faire pcidic (qch. a qn). That mistake lost him the match, his 
job, cette faute lui fit perdre, lui enuta, la jurlie, son poste. 

lose out, tu’. l 7 S: Ne pas icussir ; cchouei. 
lost, a. Perdu, (o) Lost proporty olllce, service m des objets 
tiomes. IJ.S: Lost rivor, riMere suuteiraine. To give s.o. up for, 
as, lost, abandon net tout cspmr de icttouver 011 de sauver qn. 
To gite sth. up for lost, abandonner tout espoir tie ictrouver qth.; 
F: faire soil deuil dc qch. 'They teere a/nady given up for lost, on 
les comuitTnit deja t online jurdus. I gave myself up for lost, je 
me t ru> peiilu. (b) Lost soul, amc pctduc, arnc darnnec; un 
damne. He is like a lost soul, il est toriime un coips sans amc. 
To nandtr like a l. soul, errer comnie une anie cn peine, (r) He 
seems lost, looks lost, il a Pair ilt'payse; il a Pair de ne savon (jut* 
dexemr. See alsi> shim*, (d) Ii hen he is hsttning to musit he is lost 
to the world, quand il tcnuic la musujue le montie n’existe plus 
pour lui. To be lost to all sense of duty, of shame, avoir perdu 
tout sentiment de devoir, de honte ; avoir perdu toute honte 
losing 1 , a. Peidant. F. bargain, mauvaix marche. Losing 
battle, bataillc/dc vaincu. Losing game, partie jieidue d’uvamc. 
To play a losing game, (i) jouer un jeu ii peidie; (ii)jouer a qui 
perd gagne ; (in) defendre tine cause perdue. The losing side, les 
vaincus ; Sp: Pecjuipe pcfd.mtc. 

losing-, v. I. Perte f. 2. pi. His losings at cards, ses pertes 
de jeu. 

loscl [ louzel], a. tJ* s.m. A. & Dial: I, (Homme) depiavif, de 
mauvaisc vie ; miserable ; vaurien. 2. Homme de rien ; pauvre h£re. 
loser ['luizir], s. I. He will be a loser, il sera en perte. I am a, 
the, loser by it, j*y penis. 2. (a) To be the loser of a b&Ulo, perdre 
une bataillc; £lrc battu dans une bataillc. Prov: The losers are 
always in the wrong, les battus payent I‘amende; qui perd p£che. 
(b) Sp: etc : Pcrdant, -ante. The winners and the losers, les 
gagnants et les pcrdants, les vainqueurs et les vaincus. To be a 
good, a bad, losor, etre lion, beau, joueur; etre mauvais joueur; 
avoir, ne pas avoir, 1 ’csprit spoitif. 3. Sp: Coup perdant. 
losh fbS], int. Scot: Seigneur ! mon Dieu ! 

loss [bs], s. I. (<i) Perte/(d’un parapluie, etc.) ; ^garement m (d’un 
document, etc.), (b) Loss of sight, perte, piivation /, de la vue. 
L. of sense of smell, aflaiblissemcnt m d’odorat. Los* of voioe, 
extinction l de voix. Total toss of reason, eclipse totale de la 
raison. With loss of honour, aux dipens de Phonneur. Without 
loss of time, sans perte de temps, sans perdre de temp* ; sans tarder. 






lost] 


[lousy 


Com: Lon of eiutom, d<s»chaland»gc m. Ind: Loss of sarvic 
rupture / dc contrat entre etnployeur et employe (portant prejudice 
a l employeur). Jut: Los. of a right, pertc, dech.'ance/, d’un dr, h 
Theol: Los. of tract, amission / de la grace. See aho iiom* , 
LIF K I memory i. 2 .(a) To meet with a loss, sul„r une pertc un 
prejudice. He had a heavy L, il a beaucoup perdu - F • d a bu un 
bouillon. To sustain, suffer, heavy losses, subir de’crosses pertes 
Dead loss, perte st che. To make up the losses, re purer k-s dom 
mages; compenser ses pertes. Corn. To sell at a loss, vendtc h 
pertc; mevendre. Sale of Roods at a l .meientc J de manhandles 
F: To cut one’s losses, faire la pair du feu ; F: so touper un bras* 
It is her loss, the loss is hers, e’est clle qui y perd. He, u, is no loss’ 

l, i peite n’est pas grande. See also gain* i, phoi-h 1 (b) Ins- Si’ 

mstre rn. To estimate the L, cvaluer le sinistre. M.Ins: Total loss' 
pertc total e. Constructive total loss, peite censce total*-* 

3. (a) I)cpcrdition/. L. of heat, peite de ihaleur. Diminution in 

ueight by 1 . of water, peite de poids pat depart d’eau. Loss in 
transit, dechet m de route (d’un hquidc, et< .). Mec.F: Loss of 
power, of energy, travail m nuisible ; dcpeidiLmn. flyd.F: Mih: 
Loss of head, peite de cbaige. Metalw: Loss of temper, peite *!■• 
tretnpe. FLU: Iron lossos, pcitc(s) ilans 1 c fer. Eddy losses, peite 

p.11 touibdlons, par rernous. Commutator loss, pt ite an comnm- 

tateur. Loss duo to arcing, perte par iiachemcnt aux lulais (d’uno 
d>namo). Sec also un‘ 3. (/,) Mid' firoulemcnt m, peite 

4. To be at a loss, etre embarra^r, dans l’embarras; etre dcso- 

riente ; etre a qui.i. / am quite at a l , je ne sais que faire ; je in’v 
penis, lie seemed at a /., d a\:ut I’air depavse, dexoiiento. Ue is 
mer at a L, il ne sYinbai iasse de iitn.rivn ne I’cmbarrasse ; il s.ut 
sc letourner. To be at a loss to . . ., avoir de la pein< a . 
ettc en peine de. ... I should be at a /. to anss.n, \i serais hicn 
embanasse s’ll me fall.ut tepondre Stsu to he at a l. to prul an 
t u use, at a l. Jut an e\tuse, ne jam.us tin* en p t in.- de tiouv r une 
t v.use. One 7 multi be lery much at a /. if one had to . . ., on ‘.emit 
hicn empei be s’d iallait. . . . 7 he *trangtr is at a l. when In trie* 

to understand us, I’etianger se tiouve diseinpaie quand il vent wous 
1 omprenelre. To be at a loss what to do, what to say, ne sav.,ir quo 
t .ue, que dire. To be at a loss for a topic, ne sa\on sur quoi parkr 
\iver to be at a l. Jor an answer, avoir, trouver. ripottse a tout. 
lie is net er at a l.for a r.tad, il n’e'-t jamais emb.u r.i 1 pmit tiouver 
k mot. I am at a loss for words to express .... its mots me 

m. mquent pour cxpmuei . . . To be at a l. Jar momv, manqiur 
d’aiumit; etre a emu t d’.ugent See aho 1 muininu 1 

lost (last J. See l omi. 

lot 1 [btj.i. I ,(</)((. hose dont on se sort poui tuei an smt ) To draw, 
cast, lots for sth., tirer au sort pom qch. ; tnet qch. an suit. To 
thiow in, cast in, one’s lot with s.o., paitagei le sort, la to: nine, 
vie qn ; unir sa destmee a 1 elk* de qn ; s’attacber a la foitune de qn. 
(/>) Sort m\ tnagc m au sort. Drawn by lot ftoin amongst . . ., 
tut* au suit parnu. . . . Lombardy fell to him by lot, la Lombardie 
lui echut au sort. Fin. The debentures are tedtemed by lot, les 
obligations sont raebetecs par voic de tirage. 2. (a) Soit, p.ut /, 
paitage m. The lot fell upon him, le sort tumba sur lui. To fall to 
s.o.\ lot, evlioir, tomber, en part age a qn. The tough work fill to 
h<, lot , a elle revenatent les travaux tudes. It fell to my lot to . . ., 
il m’airiva de . . . ; il me fut domic de . . . ; le sort voulut que 
io I sub. See also l\\iu 1 I. 2. (&) Destin rn, destmee f. The poor man’s 
lot, la vondition du pauvre ; la destmee du pauvre To submit to 
fine’s lot, se soumettre a sa destmee. It is the lot of cietyone , tout 
k* monde v passe. 3. A: Cote f (d’un impot). See also scot 2 2. 
4.(0) Cl S’* (Lot rn de) terrain m. (b) ( It auction) Lot. ( c)('nm: In 
lots, par parties. To buy in one lot, aeheter en bloe. See also 
i<>ii-i 01. {d) F: A bad lot, une canaille; un mauvais sujet, un 

rnauvais gamement, un vilain oiseau, un vilain coco; une tiapule; 
une gouape. He, she, is a bad lot, il, elle, ne vaut pas vher. ‘Jhey 
an a bad lot , ce sont de \ dames gens; e’est un tas de gredins. 
h<>n You’re a nico lot, you are! vous etes admirable, vous’ 

( ) F The lot, le tout. That’s tho lot, e’est tout. The whole lot, 
all the lot, of you, tons tant que 'oils etes. The whole lot of them, 
toute la bande. 1 J : And the whole bally lot, et tout le bazar; et 
tout lc saint-ftusquin. 5. F: (a) Heaueoup. *4 lot of butter, 
beaut oup de beurre. A lot of sheep, beaucoup de moutotis, t<>iee 
moutnns, un grand nombre de moutotis. What a lot! en yoila-t-d I 
H hat a lot oj people! que de monde! que de gens! 11 hat a lot 
of time you waste! ee ijue vous en perdez du temps! Such a lot, 
tell* nicnt. I've had such a lot of people to-day! j ai eu uri monde 
aujonrd’hui! I have quite a lot, j’en ai une quantite considerable; 
F: j’en ai une tape**. He knows quite a lot about you, il eri salt long 
sur votie cmnpte. / satu quite a lot of him m Pans, je 1 ai \ 11 assez 
soiivent pendant mon sejour a l’aris. 11 e arc rutin r a lot for dtnutr 
this evening, nous sommes pas mal a diner ce soir. He must have 
a lot to say, 1] vk.it en avoir a dire. He would fun e given a lot to . . 

>1 aur.ut donne gros pour. ... I hamit a lot of money, je n ai pas 
gtand argent. They are nothing but a lot of rogues, e’est une bande 
de Inpons. adv. Times have changed a lot, les temps m ont burn 
change. (/>) pp L 0 t s of good things, un tas vie bonnes choses. 
Lots of people, quantite de gens; des tas de gens. He spends lots 
of money, i) depense un argent foil, enormement d argent. 
(l dv. 1 feci lots better, jc me sens infiniment nueuv 

*0t 2 , v.tr. (lottod; lotting) I. To lot out a piece of ground, lotn un 
terrain. 2. U.S: To lot upon s.o., compter sur qn. 
lotting, s. Lotissemcnt m. 

Lot*. Pr.n.m. ILIIist: Loth. 

loth [louO] - loaI’ ll. 

Lothair llo'OrarJ. Pr.n.m. Lothairc. 

Lotharingia [beu'rindtinl. Pr.n.A.Geog: La Lothanngie/. 

Lothario [lo'Oeariol. Pr.n.m. A gay Lothario, un joveux viveur, 
un Don Juan. 7b be a bit of a L., P: £tre port6 sur la bagatdle 
lotion J'louSWn], 1. (a) Pharm: Lotion /. See also skin-loiion. 
(") F: To have a lotion, se rincer la dalle. 


JotO Homo]. (James: — 1.0110. 

lotophagi [lou t^fridsai], s.pl. (Jr.Myth: Lotophages m, mangeurs m 
de lotus. 

lottery [ btaii], s. Loteric/. Charity lottery, tombola /. To draw 
a lottery, tirer une tombola. Life, marriage, is a / , la vie, le manage, 
est unc loterie, est une afTauc de chance, bin: Lottery loan, 
emprunt rn cl lots. Stc also ijond 1 3. 

lottery-wheel, i. Roue f pour le tuage des numeios. 
lotto [ hto], s. (James’ Loto rn. 

lotus, pi. -uses rioutos, os1 7 .], s. I. (Jr Myth ■ L »tus rn. 

Lotus n, lotier m, esp lotier nurmuk, tulle cornu. 
(") Egyptian lotus, nelombo in, nelumbo m , lotus egvptien ; fix m 
du Nd. (e) African lotus, inicoiwuliei rn. 

lotus-eater, V. (<;) (Jr.M\th Mangeur m vie lotus; loto- 
phage* rn. (b) F: Rcveur m (poui tjui la vie est bonne), 
loud [laud]. I. a. (a) lkmant, ietenti.*»sant. L. noise, l. cry, grand 
hiuit, gland eii. / ; t port, vlctonatton vmlente, retentissanJt. 
L. laugh, nre soi.oie, gios uri*. L. voite, voix foite, voix ha-. 

L. and metallic sour, voix claironnante. In a loud voice, haute 
voix. In a 7 'tty 1 emce, en criant tr£s fvirt. One could hear sn defies 
of L conversation , mi enteiulait des eclats de voix. Loud choor?. loud 
applausp, viIs applau*lissements, applauvlisscim-nts tumultueux. 
To bo loud in one's admiration, in one’s praises of sth., loner v[ch. 
ehaudemtm. To h 1 . in one’s complaints, se pla.ndre .i 1 mts t 1 is , 
se plamdro etieigiqueni *nt, avec vehememe (of, vli*). Poet: The 
’ oods are 1 . with the song of birds, ks hois m letentissent du ■ liant 
des mseaux. (/>) (Of pers., behaviour) Ihuvant, tapag« ur ; 'ideaiie, 
voinnmn. (« ) (Of ioluur,it< .) ( nard, \o\aut ; (of < ostume) tapageur, 
alliihant. 2 . adv, (i.riM, parlei) haul, a haute voix. To shout, 
bark , louder, trier, ahovi r plus fmt. IS Louder! pailez plus 
haut! It leas a i«;*e of \ihu could shout bui lt st , ds tnaienf a tjui 
!iueu v mieu.v. We laughed loud and long, nous nv*ons ri lonime 
■b foils. I he surf rums /. on the heath, ks bits,nil . m deft 1 lent aur 
k u sur la plage A loud-ticking clock, unc p* ndule a tic-tac 
smioie. -ly, ad\ . I. ft uer) haut, foit. .1 v’oix ha Ue; (rire) bru- 
ammeiit, avec gi md biuit. To call /. for sth., rev lamer q*li. « 
,'iands « ri-.. 'I'/uy : ne shouting /., 1 Is tnaunt a tpu mieux inieux. 
lo knock 1 . at thedooi, trappei ludetneiit a la poite. 7 ’< proehurn 
I that . . annoncer hautemciit tpie. . . 2 . She dresses ver y /., 
elk affev to des tvnletres extiavagantes, vuaides. A L-drtSscd 
individual, -in mdivum a tv>ilette tapageuse. 

loud-'mouthed, a ' 1 vet be haut , F: l"it c 1 gueuk . 
'loud-'speaker, V IL. 7 V/- Haut-patlem m, pL haut-pai leuts 
Horn l.-s., haut-parleur .i pa\ 1II011. ('am (- shapul) l.-s haut-pai leur 
a cone, diffuseur rn. Moving-eml l.-s , haut-paileur (eleetro)ilvna- 
niique, 51 bobine mobile. Peimanent-magnet moving-roil l -s. 
haut-jarleur dynamique a aimant permanent. Reception at 
loud-speaker strength, rieeption / en haut-pai leur. 
loud-'speaking, a. (Telephone) haut-parlour, 
louden f'laud( >)n]. I. v.tr. Rendre (un son) plus fort. 2 ,v.i.(a) l)e- 
vemr plus h» uvaiit; (oj sound, noise) devonir plus foit; augmenter. 

( b ) (Of pers , manner) Devonir plus vulgaite ; se vulganser ; ptetuiie 
une allure tapageuse. 

loudness I'ktUvlnas], s. 1. Voice J, bonoiile / (d’un bruit, etc*.); 
giand bruit (vl’une cataiaete, etc*.); caraettre bruvimt (d’une 
demonstration). 2, 'The l. of her dnss, sa toilette tapageuse, cnaide. 
The l. of their behauour, lent conduitc vulgaire, tapageuse. 
lough |bvJ. 5 • (Irish) I. La< m. 2 . Mias m dc mer. 

Louis [ lu:il. Pr n m (pi. Louis ['iu:i/.]) L«»uts. 

Louisa [lu'u/fij. Pt.n.f. Louise. 

Louisiana [luuzi'u noj. Pr n. (ieog: La Louisiane. 

Louisianian llur.zianp;-)], a. tif s. (Jeog: Louisiana's,-.use. 
lounge 1 [laumhl, I. (a) Llanenc /; t nit rn de ptomenade 
(b) Allure noiu lialante 2. (a) l'roinenoir rn ; (in hotel) hall rn, 
(in hoarding-house) petit salon, (b) Th: Foyer m (du public). 
3. — LOlTNGr-f'lI AIR. 

'lounge-chair, s. ( ha'se-longue \ pi chaiscs-longues, 
Haneuse f, dormeuse/, doilotuu* /. 

'lounge-jacket, v. (’ost: Veston m. 

'lounge-lizard, F: litelu* bon m, gigolo m. 

'lounge-suit, v. C’oinjdet veston rn lie v'as v earing a l.-s., 
il et ait en veston. 

lounge-, vi. I. Flaner. To lounge about, F: tiiei sa flemme. 
To lounge along, avaneet en se dandinant. To lounge through 
the day, v.tr. to lounge away the time, passer la join nee, le temps, 
en flanant, a flaner. 2. S’etaler, s’dtcndrc paiesseusement (sur un 
canape, etc.). Lounging in an arm-chair, affale, vautie, dans un 
fauteuil. Lounging over a cafe table, necouJe a une table de cafe. 
lounging 1 , a. Flanant; vie Hanein ; de Hanoi ic* 
lounging", s. Flaneur/, badaiulerie/. 
lounger I'laundvar], >. Flaneur, -ruse. See also h\w’ 4. 
loupe [lu:p], j. Mftall- - i.ooi' 3 . 

lour 1 ['lauarl, s. t. Air icnfrogm*. men.iv.ant. 2. Assumhrisscnirnt m 
(du cieH ; menace / (de 1 j timpctc). 
lour 2 t*. r. I. (Of pu s )Se rentrognei ; Itoncer les sournls. To lour 
upon, at. s.o., reg.itdot vjn d’un mauvais «i il; menav er vjn du legard. 
2. (Of sky) S’.issvunbi ir, s’obscurcir, se couvrir; (oj Hands) s’arnou- 
celei ; (of storm) menacer. 

louring 1 , a. I. (Air) renfiogne, mcna^ant ; (front) sombre. 
2. (t’iel) sombie, menavant, orageux. -ly, adv. I, (Rvgaidei) 
d’un air renfiogne. menayant. 2. L. the clouds gathered, les nuages 
mciiayants s’amoru t laient. 

louring’, 7. i 

loury ['lauartl, a - / nINt: 2 - 

louse pL lice [laus, laisj, C. Wni rn,pl. poux. See also iiook-IOI'sk, 

ri.ANT -1 OUSE, -SF.A-I.Ol sF, V\ OOD-I-OUSK. 

lousewort [ lausw.mrt], s. Bot: IVdiculaire j ; herbe / aux poux. 
lousiness I'lairainas], *. Ktat pomllcux. 

lousy f'lau/i], a. I. Pouilleux; pediculairc; plein de poux. 


was nearing a l.-s.. 
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2. F: (a) Sale, ignoble; P: moche. L. fellow, P: pouilleux tn. 
A l. place , une vraie pouillcric. Lousy trick, sale coup tn ; 
cochonneric /. That was a l. trick (on his part), il nous a fait une 
crasse; il nous a joue un sale tour; cc n’est pas chic tie sa part. 

(b) P: A l. journey, un voyage peu agieable; un sale voyage. 
A l. performance, une repiesentation tocarde, qui n’est pas a la 
hauteur. 

lout [laut], s. Lourdaud m, butor m, rustre m, pataud m. Clumsy L, 
lourdaud, godnhon in. 

loutish ['lautiS], a. Rustre, luslaud, lourdaud, pataud. -ly, adv. Kn 
rustre. 

loutishness ['lauti^nas], s. Butorderie/, rustic ite/, grossidrete/. 

louver, louvre {/luivar], s. I. Arch: A: Lucarne J. 
2. (u) Arch: Abat-vent m inv, ahat-son tn, pi. abat-sons (de 
tlocher). (b) San : Jalousie/(de sabord, etc.). Aut: Av: Auvent tn, 
persicnne/. Bonnet louvers, aments de caput, persiennes du capot ; 
orifices m d’aeiage. 

'louver-board, s. loum k z. 

louvered ['lu:va/d], a. I. Arch: (Clochcr m ) a abat-sons. 
2. Nau: (Sabotd m) a jalousies. Aut: (Capote/) a persiennes, 
a auvent. 

lovable ['lAvabl], a. Annablc, cherissable, digne d’etre aime; 
(of pen.) sympatlnque. -ably, adv. Amiablcment, d’une mamere 
amiable. 

lovablencss ['lAvahlnasJ, s. Cat act ere m amiable, s\ mpathique 
(de qn). 

lovage ['lAVtd3], s. Pot: (Italian, gardon) lovage, livtvhe/; ache/ 
de montagne. 

love 1 [Lav], s. I. Amour tn (a) AfTection /, tendressc /, attache- 
,ncnt tn. Love of, for, towards, s.o., amour de, pour, envers, qn ; 
aflection pour qn. L. of, for, sth., amour de qch. Look full of l., 
legard plein de tendresse. F: There is no love lost between 
them, iis ne s’aiment pas outre mesure; ils ne peuvent pas sc 
sc ntir. The love you bear me, 1 ’amour que vous me portez. For the 
love of God, pour l’amour de Dicu. See also Much*, lie learnt 
Ft null for the lovo of it, il apprit le lram,ais par dttiait tn pour 
ccttc langue. To play for love, jouct pour Phonm-ur, pour lc plaistr. 

I don't leant to work for love, je ne vm\ pas travaillcr pour ricn, 
p\- peui lc roi dc Riussc, P: pour la pcau. Give my love to your 
parents, vcinllc/ bicn expriinei a vos parents mes sentiments 
affcctueux , faites mes amities a vos parents. My love to all, mes 
amities a tous. Mother sends her /., ma mere vous envoie son 
affcctueux souvenir. (Letter formula) ‘With much love,* je vous 
emhrassc de tout moil c«mr. It ith /. from all, avec nullc amities 
de notie. part a tous. F: It cannot be had for lovo or money, 
on ne pout se le pioeurer a aucun pt ix ; il est ahsoluinent impossible ■ 
de s’en proeuter. 1 wouldn't do it for l, or money, jc ne le ferais j 
pour lien au monde. (ft) (Bctv.een lovers) Amour (the pi. is fern, j 
i n Lit. CJT Poet. use). First love, les premieres amours. Love laughs 
at locksmiths, l’amour force tmites les serrures. Never trifle with 
love, on ne badtnc pas avec l’amoiir. To win s.o.’s love, se faire 
aimer dc qn. To bo in love with s.o., etie amouieux, epris, de qn ; 
F: en teim pour qn ; P: avoir un begum, cn pimer, pour qn. 
Head over ears in love, madly in love, fciu d’amour, amoureux fou, 
^perdument amouieux (with, de). See also iMsMONAlfcLY. To fall i 
In love with s.o., s’eprcndre, tomher amoureux, F: s’amouracher, j 
de qn. To Jail suddenly in L, F: a\oir le coup de foudre. To Jail I 
in /. xcith every pretty girl one meets, F. avoir un e<rur d’artichaut. 
See also sicnil 1 i. To make love to s.o., faire la cour a qn ; 
A. tsf F: cunter fleureltc a qn. He tned to make l. to me, F • il a 
cssa\c dc me faire du boniment. To make l. to all women alike, 
courtiser la brunt* ct la blonde. Love in a cottage, un tcrur 
et une chaumiere. To live love’s young dream, filer le 
patfait amour (with, avec). lie learnt Frnuh for love of her, 
il appiit le fran<,ais par atnoui pour clle. To marry for love, faire 
un manage d’inclination. //< monied her Jnr /., il l’epousa par 
inclination, F: pour ses beaux veux. See also Ali-AIR, cross-' i, , 
c mioARR, fair 2 I.4, nil i. 1 I. j, Mol 1 3, I \noi k 1 y 2 . (Ptrs.) My love, 
ini*n amour ; mon ami, mon amie. An old love of mine, une de mes 
anciennes amours. See also l ady-i.ovl. 3. (<i) Pr.ti.tn. Love, 

1 ’Amour, (Jupidon. (ft) Little Loves in a picture, amours joufHus 
dans un tableau, (r) What a love of a child, of a hat! quel amour 
d'enfant, de chapeau ! 4. (At tennis, etc.) Zero tn, ricn tn, “love” tn. 
Three love, trois a 7 v ro. Love all, egalite / a lien. Love fifteen, j 
fifteen love, rien a quinze, quinze a ricn. Love game, jcu blanc ; 
jeu oil Padversaire n’a rien mat que. 

'love-apple, s. A • Pomme/d’amour ; tomate/. I 

'love-begotten, a. Illrgitunc; (enfant ;//) de l’amour. | 

'love-bird. s. Urn: lNittacule tn ; inseparable m. j 

'love-bond, s. Lien passionncl. j 

'love-child, s. Enfant natutel; enfant d’amour, de l’amour. j 
'love-feast, s. Fee. Hist: Agape /. 

'love-in-a-'mist, s. Pot: Nigelle f (de Damas); cheveux mpl ! 
de Wnus, pattc-d’araignee /. 

'love-in-'idleness, s. Hot : Pensee/; herbe/ de la Trinitc. 
'love-knot, s. Lacs tn d’amour. 

'love-lay, y. Poet: -- lovg-sono. 

'love-letter, s. Billet doux; poulct tn. 

'love-lies-(a-)'bleeding, s. pot: Ainarantc / a fleurs en 
queue; queue-dc-renard /. 

'love-lorn, a. Delaisse, abandonne; epeidu d’amour. 
'love-making, s. Cour (amoureuse). One can't be always 
engaged in l.-m., on ne peut pas £trc tout le temps a filer le parlait 
amour, a se becoter, k faire la cour a sa belle. 

'love-match, s. Mariagc m d’amour, d’inclination. 
'love-philtre, -potion, s. Philtre m. 

'love-scene, s. Th: etc: Seine/d’amour. 

'love-song, s. (a) Chant m d’amour. (ft) Chanson / d’amour ; 
romance /. 


'love-story, s. Histoire/d'ainour; roman d'amour. 

'love-token, s. Gage tn d’amour. 

1 love 8 , v.tr. I. (a) Aimer, affcctionner (qn). To l. one another, 
s’aimer, s’entr'aitncr. The disciple whom Jesus loved, Je disciple 
bien-airni (de Jesus). F: Lord love you I . . Seigneur Dieu I . . . 
Prov: Love me love my dog, qui ni’aime aime mon chien. (ft) Aimer 
d’amour. I lost you! je vous aime! Love me little love me long, 
qui aime peu aime longtcinps ; les passions ardentes sont passagftres. 
He loved her to distraction, il 1 'aimait a la folie. 2. Aimer (passionne- 
ment) (son chcz-soi, etc.). B: lie that loveth his life shall lose it, 
qui aime sa vie la perdra. As you love your life . . ., si vous tenez 
a la vie. ... / /. horse-racing, les courses de chevaux me pas- 

sionnent. To I. music, efre melomane. I /. music, j ’adore la nmsique. 
To love to do sth., to love doing sth,, aimer a faire qch.; adorer 
faite qch. He loves to be praised, il aime qu’on le loue. His parents 
loved to hear him praised, il etait doux a ses parents qu’on le louat, 
de 1’entendre Iouer. Will you come with me?— I should love to, 
\oulez-vous m’accompagner ?—Je ne demande pas mieux ; avec 
le plus grand piaisir; tres volontiers. F: She'll love for me to go 
xcith you, elle sera cnchantee que je vous accompagne. See also 
DEAKI.Y z. 

loving, a. I. Affectueux, afle« tionne, tendre. Loving-hearted, 
plein de bonte de co ur. Corr: Your loving mother, votre rn^re 
affectionm:c. 2. (With noun prefixed, e.g.) Money-loving, home- 
loving, cpii aime Pargent, son chez soi. 3. Loving cup, 
coupe / de l’amitie. -ly, adv. Affectucusement, tendrement, 
affect ionnement. 

'loving-'kindness, s. Bonte J (d’ame, de cceur). 

Lovelace f'l.vvleis]. I. Pr.ti.tn. Lovelace. (Personnage de Clarissa 
Harlowe, dc Richardson.) 2. s.m. Seducteui de lilies; lovelace, 
libertin ; P: tomlieur tn. 

loveless ['IavIos], a. Sans amour. I. Insensible a 1 ’amour. 2* Pour 
qui personrie ne ressent d’amour. She lived /., elle vecut delaissre, 
privee d’amour. 

lovelessness ['Uviosnos], S. 1. Insensibility f il l’amoui. 2. Priva¬ 
tion / d’amour. 

loveliness ('l.wlinos], s. Beaute J (d’une femme, du paysage). 
lovelock riAvbk], s. Accroche-orur tn, pi. accroche-ururfs); 
P: rouffaipiette /. 

lovely [ IavIi), «. I. (a) Beau,/, belle, charmant, ravissant, sedmsant, 
gracieux. What a l. u'omart! la belle femme I quelle femme ravis- 
sante ! If hat a l. j excel! quel amour dc bijou 1 (ft) F: It's been 
just l. being with you! <,a a ete charmant de me trouver a\cc vous ! 
That l. si etie in zvhich the bishop is caught with the girls , cette scftne 
dcJicicuse oil l’eveque est surpns au milieu des jcunes lilies. 
2. U.S: (Personne/) tr6s aimable. 
lover t'lAvar], r. I. («) Amoureux tn, pretendant m. (ft) Fiance tn. 

(c) They were lovers, ils s’aimaient. The lovers on the seats in the park, 
les amoureux assis sur les bams du pare. Our village had a Losers' 
Walk, notre village avait son Sentier des amoureux. 2. Her lover, 
son amant, F: son bon ami. 3. (a) Amateur tn, ami(e) (de qch.). 
Hook-, tree-, nature-lovers, amis des livres, des arbres, de la nature. 
Music-lover, melomane inf. L. of learning, amateur des sciences. 
L. of the past, ami du passe. See also homi.-iovtr. (ft) 1 he Burns 
lovers, les admirateurs, -trices, de Burns; les fanatiques tn de 
Burns. 

'lovers’ knot, s. 1 ovk-knu r. 

loyerlike ['Lvvorlaik], loverly f'Uv^rliJ. I. a. D’atnourcux, 
d’amant. 2. adv. Ivn amoureux, en amant. 
loverwise [ l.w.jrvvaizl, adv. Kn amouieux, en amant. 
lovesick f'l.wsik], a. Peru d’amour; defaillant d'amour; qui 
languit d’amour. L. steam, soupireur m ; amouieux transi. 
lovesickness [ l.wsiknosj, s. Mai tn d’amour. 
loveworthy i'l.vvvvoirAi), a. Digne d’etre aime. 
lovey dovey l'Uvid.\viJ. I. F: I. n. Mon petit chon, ma mie. 

2. a. (Parler) sentimental, nvignard. 

low 1 [1 oul. I. a. I. Bas, J. bassc. Late wall, inur has, peu ekve. 
Low forehead, front has. Low' stature, petite taille. Low relief, 
bas-relief tn. Low dress, robe dccollet^e. Low shoe, soulicr d^cou- 
\ert, detollett. Low collar, (1) eol bas ; (ii) col rabattu. The fire ts 
burning love, le feu haissc. Light turned low, luimere / en veilleuse. 
Low tide, low water, marec basse ; basse iner ; mer basse. See also 
wa'ikr 1 3. My purse was getting low, mes ressources baissaient , 
ma bourse se degarnissait. My stocks are rather low, mes stocks 
sont un peu degamis. Typ: Letter low to paper, caiactftre tn qui 
n’aflleure pas. See also 1 nit 1 z, kin* !. 10. 2. (a) Loiv ceiling, 

plafond bas, peu eleve. Low bo?v, proforule reverence. To make 
s.o. a lose bote, saluer qn profondcinent. L. valley , v r allee bassc. 
profonde. Ceog: The Low Countries, les Pays-Bas. Aut: Low 
chassis, chassis surhatsse. (ft) To bring s.o. low, humilier, abaisser, 
abattre, ravaler, cjn. He brought Babylon low, il abaissa Babylone. 
See also I.AY 4 I. 1. To lie low, (i) se tapir ; restcr tapi ; se tenir 
acctoupi; (ii) ft’.* rester coi; se tenir coi; faire le mort. (r) Lower 
part, has in (d’une echelle, etc.); aval in (d’un cours d’eau). The 
lower part of the town, la basse villc. Lower Alsaoe, la basse Alsace. 
The Lower Alps, les basses Alpes. The lower regions, tho lower 
world, les regions infernales. The lower jaw, la machoiic inferieure. 
Lower tooth, dent / d’en bas. See also case 2 7, deck 1 i. 

(d) Ling: Low German, le bas allcinand. Low Latin, le bas latin. 

3. («) Low birth, basse naissancc. All the people, high and low, 
tows, du haut en has de lYchelle sociale. Low life , lc petit monde. 
There xeas something low about her, elle avait un jc ne sais quoi de 
peuple, de canaille. The lower orders, les basses classes ; le bas 
peuple. See also class 1 i. Lower ranks, rangs inferieurs (de l’arm^e, 
etc.). Lower court, tribunal inferieur. Pol: The lower house, la 
Chambre basse. Lower end of the table, bas bout de la table. 
Sch: Lower school, petit college. Lower forms, petites classes; 
(in secondary schools) classes de grammaire. The lower-sohool 
boys, les petits. (ft) Bas, peu ^lev^. Of a low type of intelligence, 
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(Tune intelligence pea d^veloppee. Low races, races peu civilisee*. 
The lower animals, les ammaux intericurs. Low comedy l a comJdie 
* gros elTcta; le bas com,que. Low comedian, comcdicn m k 
emplois houffons, k rAles charges, (c) Has, vil, trivial canaille 
Low company, mauvaise cornpagnie; basses frequent at ions’ 

A low fellow, un voyou. A low woman, (i) i me femme vulgairi’ 
gross icre; (li) unc femme de mauvaise vie. To associate with low 
women, frequenter des femmes de net,. The lowest of the low, 
le dernier des dernier*. Low expression , expression / canaille* 

A hw type of face, urn* vraie tctc de biute. To cat into low habit*, 
s'eiu anailler. Low part of the town , quartiei mal fame. Low cunning’ 
fourbcric /. A low thing (to do), une vilenie ; unc crassc. Low 
triiks , vilenies, coups m de Jarnac. That's a low trickl 9a e’est un 
sale coup 1 4. Low diot, regime peu substanticl; regime debilitant. 
Jmw feeding , nourriture insuflisante. On a low diet , a la dute. 
(OJ invalid) To be very low, ctre bien bas. She is very low, elle \a 
l re" mal ; elle est tres depimice. Hi ought low by illness, affaibli par 
la m.iladie. To feel low, to be in low spirits,' se sentii de prune; 
ette abattu ; F: avoir le cafard. See also spirit 1 5. Med ■ Low 
physical condition, atonic* /. 5 * Low price, bas prix ; prix luble. 

At a low figure , at a lose price , k bas prix; a bon « ompte; a bon 
marihl. The lowest price, le dernier prix. The lowest freight, lr 
minimum de fret. It will cost a hundred pounds at the »r»y lowest, 
ccla coutera cent livres au bas mot, pour le inoins. Low wages, 
sabires peu eleves. Imw temperature, basse tempeiature. Low speed 
I elite Vitesse, faible Vitesse. See also clar 1 3. Low-consumption 
lamp, lainpe / a faible consommation. Low gradient, pci it e f faible. 
Low fever, fidvre lento. Low latitudes, basses latitudes Lore 
number of adherents , nombie restreint d’adherents. Cards. The 
low cards, les basses cartes. Metall : Low steel, at ler m a faible 
teneur cn carbolic*. See also FRtQVhNi V 2, ii-nmon 1. 6. Low 

note, note basse. Low sound, (1) son bas, grave; (11) faible * n. 
Low murmur, faible murmurc m. Lo 7 u cry, ( ti s.und In a low in,ie 
a vo 1 \ basse. a 1111-voix. She has a low 7 one, elle u une voix basse, 
au tuubie giave. To speak to s.o. in a hue whisper, pailer tout 
has k qn. 7. Low date, date recente. 8. Fic: Low mass, low 
celebration, la me.t&c basse; la petite messe. Low Sunday, Baques 
closes, (iliman* he m de) la Quasimodo. Low Week, la scmaine de 
la Quas’iiiodo. -iy, fidr. I. Lowly born, (i) dc basse naissance; 
(ii) dc naissam e modeste. 2. Uumblement. 

II. low, adv. I. (Bendic, viser) bas. The ullage stands lower 
than the castle , le village se tiouve cn contre-k.s du chateau, 
au-dcssous du chateau. To bow low, s’incliner profondement; 
saluer tics bas l never fell so lore as that, j< ne suis jamais tombe 
si bis. I cannot go so low as to do that, jc ne pens pas descendre 
jusqu’a fane < cla. Dress cut low in the back, robe dccollfti c dans 
le dos. She nears her hair low on the forehead -cs ilinmv m 
mordent stir le fiont. F: That's playing it low down, c’lol agir 
d’uiu* fat,on peu loyale (ou peu digne); F: e’est un coup rosse. 
Hox ‘ To hit low, toucher bas. Cf. Low-down 1 , St e also cot 1 Ale 1 
men II. 1. 2. To play low, jouer petit Jeu. The lowest paid 

employees, les employes les inoins paves. See also (Jl.AlP 3. 
3. (a) (Bailer) a voix basse. ( b ) Mus: I cannot get so low as that, 
)c ne petix pas tlesc emlre si bas (dans la gamine). / o set [ti song, eti .) 
Inv.'t i , baissci (une chanson, etc.). i\Iustc trunsposid two tones tower, 
inusique 11ansposec (de) deux tons au-dessous. 4* To bve. * ow ' 
(1) ne pas assez manger; prendie ties aliments peu nounisonls ; 
(li) garder la dicte. 5. (Of dates) As low as . . .. aus-i m eminent 
que. ... , 

'low-bellied, a. (I’heval m) dont le vcntic s av.ue. 

'low-born, a. X. Oe basse naissam e. 2. D humble naissance. 
'low-boy, s. Film: U.S: Commode basse (sur pieds). 
'low-bred, a. Mal <Mevt ; ; grossier. 

'low-brow, F: I. a. Terre a terre mv; peu intellectuel. 
2. s. Personne / terre a terre, depourvue de sens artistique 
bourgeois, -oisc ; pbilistin, -me. ^ . 

'low-browed, u. I. Au fiont bai. 2. («) (OJ building) A entree 
basse. (b) (OJ rock) Surplombant. 

'low-built, a. lias. [HU flew'. A .m • Do Ivis wil; rat (sui 
.’can) L.-b. fortification, fort if it at ion lasante. Aut. Low- j 
chassis, chassis surbaissc. , 1 . 

'I.OW 'Church, s. Section de I’ErW anj-luane qm « d.st.nR.ic 
par .a simplicity du litucl et par I’ahscncc de i.Ridile en mature 

'Low-^Churchman, v. Etc: AJhcicnt m de a LatvChurthf 
'low-class, a. De lias etage ; v.tlRanc, inlerieur, s 
distint, turn. 

'low-crowned, a. (Chapeau) has de iorme. , „ 

'low-down 1 , a. I. Bas,/. basse; pri* du sol. > ■ 
fine l.-d. catch, il a happt 4 la balle pn-sque a ras de tern . a\ck ui 
adresse remarquable. 2. Bas, vil, ignoble, canaille, (of ^ 
fraud, etc.) mavouable. A l.-d. business unc ?^ a,r . e * 

L.~d. methods, precedes delt>yaux. That s a l -d. tnc *, c e 
rosse. 

'!ow-down% s. U.S: P: 
gner qn; porter les faits v^ritablcs a 
tuyauter qn (on, sur). 

'low-'nyer, s. Om: Bas voleur. 

'Inw-'flvSricr n Out ' (Faucon) has voleur. 
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low-'necked, a. Low-necked drest, robe dt'collct^e, & encolure 

degagee. 

low-pass, attrib.a. IV.Tel: Low-pass filter, filtre m passe-basse, 

passe-bas. 

'low-'pitchetl, a. I. («) (Son m) grave, (b) (Piano) accord^ k 
un diapason has. (1) F: (Ideal) pen cleve. 2. Const: (Comblc tn) 
a iaible inchnaison, a faible pente ; (chambre /) au plafond bas, 
a [)lafond bas. 

jlow-powered, a. (Automobile/, etc.) de faible puissance 
'low-pressure, ‘t>t,ih.a. (Cylindre tn, nvu bine /) i bas+c 
pression, a basse ten* on. 

'low-priced, a. A bas prix, dc has prix; bon maichd. 
'low-'spced, attrib.a. (Machine f) a petite vites.se, a vitesse 
redmte. 

'low-'spirited, a. Abattu, triste, deptimt*, decourage. To hel.-s., 
broyer du noir. 

'low-statured, a. De petite taille. 

'lovv-swun^j a Aut: (C hassis) surbaiss^. 

'low-'voiced, : I. A la voix giavc. profonde. 2. A la voix 
basse. 

'low-'water, atti'h.a I. Low-water mark, (of livet) etiagc m ; 
(<>f sea) (1) mw.m m des Lasses eaux. (i: > l.'issc*/«ie ba se m< r, de 
basse inaiee. A au: Le, w-v\. ,iter standard, zero m ties carte. 2. See 

ALARM 1 

'low-'wheeled, a. B:*S, /. basse, sur roues, 
low’, s. Muiglemeiil m (d’une \ache, du troupeau). 
low 1 , 7 .1. (Of cattle) Meuglct ; (ore. of bull, etc.) beugler. 
lowing 1 , a. ('I’.tai; <au) meuglaiit, on. beuglant. 
lowing* 1 , s. Aleuglenunr m ; on. beuglement m. 
low 1 , s. Slot. Mamm**/, lunm 1 e/. The distant low of a large town, 
la lueur loint.mu* d’une gtande \ 1 lie. 
low', 7 ’.;. Slot, hi tiki . Il.imbei , jeiei des lueuis. 
lower’ f'Kmar]. Si> urn* 

lo’-vet*”. l.r.ti .(a) Baisser(l itete.les >eux); abaissei (If s paupi^tcs) ; 
ahaissei, rub ittte (son voile, son chapeau). Ah!: To lower the colour 
< n salute), saluer du drapeau. (b) To lowor s.o. on a ropo, all.iler, 

\ taue) descendie, < j n au bout d’une eorde. To l a band into the i dlar, 
descer.dii*, A : ataler. un tonnem dans la cave. To lower a ladder, 
dost emlre une erhellc. Nan: To lower a sail, arnener, caler (une 
voile). Lower away! laissez aller ! To lower a boat, arnener une 
embarcation; mettre une embariation a la filer. To l. the boats 
to the water's edge, arnener les embarcations a llcur d’eau. 
(<*) Abaisser (<jch.) ; diminuer la hauteui de (qch.). Aut: To lower 
tho chassis, surbaisser le ihfissis. (d) Baisser, 1 abaisser (un pi ix) ; 
leduire, abaisser (la piession) ; baisser (la lumu N re); amonv.lrir 
(un contraste). To l. the rents , diminuer, baisser, les loyers. To 
lower the bank rate, abaisser le faux de l’escompte. 1 o l. the 
mnency, avilir la monnaic. To l. the tempeiature, abaisser la tem- 
pcratuic. See also voi.iacf. (r) Baisser ( 1 1 voix, le ton). To l. the 
tone of one's lomplaints, F: mettre une sourdine a ses^ plamtes. 
To lower s.o.’s spirits, F: dc'fiiscr qn. To l. the etnmv's wonile, 
depiliner le moral de rennemi. (/) (K)abaisscr, laire baisser, 
mabattre, F ’ aplatir (l’oigucil de <in); abaisser, aviln (<jn). 
To l. one's ptide, labattie dc sa liutc. To lowor oneself, s’abai-.ser, 
se rab.nssei, sc ravaler (to, a); s’avilir. He would think he tvas 
lowetmv himself ij he acieplnl, il tiouail deioger en ace, plant. 
That would l. you in the eyes oJ the public, cola vous diminueiait aux 
veu\ du public. 2. v 1. (a) (Of gio"nd, etc.) S’abaisscr, descendre. 
(b) (Of pines, icnts, bank rate, et 1.) Diminuer, baisser. 

lowering’, a. I* (Of action, conduct) Abaissant. 2. A fed (Re¬ 
gime) debilitant. 

lowering/ s. I. (a) Abaissement nr, baissement rn (de la 
tete etc.). (/') Descentc / (d’une (chelle Jans un puits, etc.); 
A 'au: calage m (dune voile); mis cf a la me (d’une embarcation). 
(r) Abaissement, diminution / tie la hauteur (de qch.) 2. Rahut- 
tage m, rabais tit , diminution (des prix); u'diu turn/ (dc la pie sion). 
- • ’ - ‘ '■ ' • Lowering of son- 

lowcringly, adv. 


To give s.o. the low-down, rensci- 
la connaissance dc qn; 


'low-'flying, a. Om: (Faucon) b: 
'low-grade, a. Dc qualite infcnei 


urc. L.-g. nr{, y mineral m 


qualitil* inferieure ; minerai de, faible teneur (en or, eti .), « 
litre (dor); minVrai pauvre. L.-g. fuel, combust,hie m ou car 
b. 11 ant m pauvre, de qualite inferieure. . Low-level 

'low-level, I. Bas,/. .basse 2- Kn 
station, (i) situation basse; (n ) Rail: gare soute ■ 
'low-lived, -'living, a. De mauva.se v.e, aux mceur 

grossi^res. _ . . e _ , 

'low-'lying, a . Situ< cn bas ; (terrain) enfonc . 
'low-'masted, a . Nau: Ptu mat^. 


L. of taxation, diminution des nnpols. I Hot: 
sitiveness, tlcpression/de Ij seosibilite. 
lower 1 * 4 f'lauorl, r. & v.i., lowering 3 , a., 

-r- i.onn 1 ’ 3 , !.o\jrin«(i.y). 
lowerable [ louoroblj, a. (Mar, etc.) abaissable. 
lowermost f'lou.^rmoust], a. De plus bas. 

lowland f'loubnd], y. (o) l’laine basse, terre / en centre-bas. 
(b) bl Lowlands, basses-tcires; pays plat. (,eog: Tho Lowlands, 
(i) la Rasse-ficosse, (n) les Bavs-Bas. Attrib The Lovvland counties, 
les comtes de la Basse-I^.t.osse, des Basses- leiics il I'-v ti.se. 
lowlander I'loubndor], r. Habitant m (i) des basses let res, (n) de 
la Basse-ficosse. 

lowliness f'loulinos], s. Iliimihte f. 
lowly* I'louli], adv, Ste low 1 

lowlv 2 <7. A. ® Lit ■ Humble, modeste, sans pretention, s.pl. The 
lowly/ les humbles m, les petites gens m. A l . retainer, un partisan 
obscur. L. tntourage, entourage m de pe*tit* s gens. L. rank, rang m 
in lime, -lily, adv. Uumblement 
lowmost 1 'louinoust], n. Dc plus has. 

lowness I'lounos], .v. I. Manque m de hauteui (d un mur, etc.); 
netitesse/ (dun .nbie, etc.); situation basse (d unc lie); faible 
altitude f ( d’une ile, des collmcs). 2. (a) Inhmitc/(dc situation). 
(h) In the l. of my cinum'tanccs, dam le denuement ou j etais. 
3. (a) Oavite / (d’un son), (b) Faiblcsse / (d’un brutt); peu m 
d’elevation (dc la temperature); modicite / (de prix). 4. Bassesse / 
(de conduite). $• Lowness (of spirits), abatement m, decou- 
laiietnent m, depression/. 

loxodromic ri^so'dromik]. J. a. Nau: (Navigation /, etc.) 

loxodromique. 2. r. (Tagne) loxodroiniquc/; loxodromic/. 
loxodromics Ibksu'dromiks], s.pl. ( Usu. with sg. const.) Naviga¬ 
tion/ loxodromique. , . , 

lovndromV fbk'sodroini], s. Loxodromic/. 

loyal L'bial], a. I. (Ami, etc.) fiddle, devoue (fo, 4 ); loyal, -aux 
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loyalism] 


(to, envers). 2. Fulilc au roi, a la famillc loyalc; A: leal, -aux. 

To drink the loyal toast, bo ire le toast au roi, au souverain. ?./>/. The 
loyals, Ies partisans assures du roi, de la fanulle rovale. -ally, adv. 
Judgement. 

loyalism ['bializm], s. Pol. Lovalismc m. 
loyalist ['biolist], s. Loyaliste inf. 

loyalty ['bialti], s. I. A: Fidelitc/ a sa promise, a son serment, 
etc. 2 , Fidelity a la (ouionnc; lovalistne m. L. to one's party , 
to one's friends , iidchtc a son parti; Iovautc / envers ses amis. 
drop: Loyalty Island, Tile Lo>aute. 

Loyolite ['biolait], s. Rel.Hixt: Lovolite m. 

lozenge f'bzomh], s. I. (horn: Iltr: Losange in Her: Lozenge 
voided, marie /. 2. Phurm. Pastille /, tablette /. See also 

corcn-LOZiNC.r. 

lozenged ['b/andydj, a. I. Losangique ; rn losange, en losanges. 

2. Her: lozengy. 

lozengy ['bzandyi], a. Her: Losange. Lozengy barry. losange en 
bai re. 

lubber ['l.vborj, s. I. (a) Lourdaud in, balourd in, P: godichc in. 

(b) Sau : Maladroit m, einpote in. 2. \au : (Land-)Iubber, inarm in 
d’eiu douce; terrien m. Lubbor's hole, trou m du that (ent/e mat 
ei hune). Lubber’s line (of compass), ligne/ de fm. 
lubber land ['lAbarlandJ, s. A : Pays m de Cocagnc. 
lubberlincss ['lAbarlinasJ, s. I, B.duurdisc /, gauchcric /; 

rusticity/. 2. Lourdcur/de corps, 
lubberly ['blwli]. I. a. Lourilaud, balourd; einpote, gain he; 

rustre. 2. adv. Lourdement, gaueliement; d’un air einpote. 
lubricant ['ljiubukant, 'lu:-j, a. & s. Luhritiant (m) ; graisse /, 
huile / (pour machines, etc.). 

lubricate ['ljurbrikeit, 'lu:-], v.tr. I. Lubrifier; graisser, luiiler. 
Synovia lubricates the joints, la synovie lubnfic les articulations. 

To /. the. wheels, graisser les roues. 2. P: Gtaisser la pattc a (qn). 
lubricating', a. Lubrifiant. .See also sfi.f n hkiuating. 
lubricating 2 , S. Lubrifiration /, graissage in. Lubricating oil, 
huile /de giaissage. See also (’ii- 1 5. 
lubrication [lju:brikei$(;>)n, lu:-], 4. Lubi ification/, lubnfactiori /, 
giaissage in. Forced-feed lubrication, graissage force, giaissage 
sous pression. Drop-feed lubrication, graissage a goutte, a 
COmpte-gOUttfS. See also ONh-SHOI, M'l.ASH-LUURI cation, wipir. 
lubricator I'ljmbnkcitar, 'lu:-], s. Oiaisseur in ; appaieil m de 
graissage. Cap lubricator, graisseur a chapeau. Drop lubricator, 
graisseur compte-gouttes. Hand-pump lubricator, (giaisscur a) 
toup-dc-poing m, pi. coups-de-pomg. Lubricator cap, chapeau 
graisseur. See also sight-feed. 

lubricity [lju'brisiti, lu-], s. I. (u) Onetuositc f (d’un lubiitiant) 

(b) A : Natute glissante ; laraeten* fuyant (de qn), caiact^rc ruse ; 
matoiscrie/, fourherie f. 2. Lubricitc/, lasuvcti*/. 
lubrify ['Ijuibrifai, 'lu:-], v.tr. A: Lubrihet. 

Lucan 1 ['lu:kanj, a. II.Hist: De (saint) Luc. 

Lucan 2 . Pr.n.m. Ltl.it: Lucain. 

Lucania [lu'keinjuj. Pr.n. A.Geog: La Lucame. 

Lucanian [lu'keinjonj, a. & s. A.Geog • Lmanien, -ienne. 
lucanus |lu'kcinas], s. Knt: Lucane in, cetf-volant m, I 
pi. ceils-volants. 

Lucca ['lAk^l. Pr.n. Gtog: I .tuques J. Lucca oil, huile f d’olives 
de Lurques. 

Lucchcse |U'ki:z], a. & s. Gcog: Lticquois, -oisc. 
luce llju:s], s. lch : Brochet in. 

Iuccncy f 'Iju:s.>r»si|, s. Brilbnce/, luminosite/. 
lucent I'lju.’sant], a. I. Hnllant, lumineux. 2. ( lair, transparent, 
luccrnal (Iju's.r.rnM], a. Lucernal microscope, microscope luecmal. 
luccrn(c)’ (lju'sarrn], s. Hot: Agr: Luzerne/. 

Lucerne 2 [lu's.v.rn], Pr.n (hog: Lucerne/. The Lake of Lucerne, 
le lac des Quatrc-Cantons. 

Lucia ['lu.-sinj. Pr.n.f. Lucie. 

Lucian ['lmsjnn, -JvjanJ. Pr.n.m. (Jr.Lit • Lucien. 

Lucianic [lusi'anik], a. Satmque (a la mamcro de Lucien). 
lucid [lju:sid, lu:-], a. I. (a) Poet: Hnllant, lumineux. 
(b) Knt: Hot: Luisant. (r) Astr: (Etoile/) visible a Peril nu. 

2. («) (Esprit 111, style in) lucide. L. explanation, explication claire. 
(ft) Med: Lucid interval, mtervalle m lucide, de lueidite. 
(r) Poet: (Of water, etc.) Clair, transparent, -ly, adv. Lucide- 
ment; avec lueidite. 

lucidity [lju:'siditi, ln:-J, s. I. (<;) Luminosite/. (b) 'Pransparence/. 

2. (a) Lueidite / (d’espnt, de style), (b) Lueidite (d’un malade 
entre plriodcs de (lenience), (r) Psy: Lueidite, cryptesthesie/. 
lucidness I'ljursidnas, lu:-], a. - lucjdiiy, 1 , 2 . ( a ). 

Luciter 1 I'ljmsifnr]. Pr.n.m. I. Astr: Lucifer; Venus f. 

2. H * Lucifer. .SVe also proud 1. 
lucifer 2 , s. Lucifer (match), allumettc / (ehimique). 
lucifugous [lju'sifjugas], a. (Insecte in, etc.) lucifuge. 
lucilia [lju silju], s. hnt: Lucilie/; mouche duiee de la viande. 
Lucina [lju'sainrt, lu-]. Pr.n.f. Rom.Myth: Lucine. 
luciola (lu'si:olu], s. Knt : Luciule /. 

luck [Lk], .v. 1. Hasard in, chance f, fortune /. Good luck, bonne i 
chance, hcureusc fortune, bonheur m. Good luck to you! bonne! 
chancel Ill luck, bad luck, mal(c)chance /, mauvaise fortune, 1 
fortune adverse ; malheur m \ F: deveine /, guigne f, guignon in. 1 
See also ill-i.uck. Good /., ill /., cannot last fur ro r, il n’y a chance I 
qui ne rechange. He's had rank bad l. , il a eu unc dcvcine extra- 
oidinaire. 1 always had the best of /., la chance m’a toujours ett' 
favorable. To be down on one’s luck, avoir de la dcvcine, F: avoir 
la guigne, P: la poisse ; etre dans la dcvcine, dans l’adversite; 
F: etre dans la diche, P: dans la puree, dans la debine. He is 
having a run of bad luck, e’est la deveine ; le guignon le poursuit; 
il est enguignonne. To turn a player’s luck, F: de(sen)guignonner 
un joueur. To try one's luck, tenter la fortune, la chance, 
l’avcnture. See also trust* 2. To bring «.o. good luck, porter 
bonheur, porter chance, porter veine, a qn. To bring s.o. bad luck, 
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porter malheur, F: porter la guigne, & qn. Better luck next time! 

<,a ira rnieux, vous ferez mieux, une autre fois. Just my luck I e’est 
bicn ma chance 1 pas dc veine 1 P: je suis encore de la revue ! 
Worse luck! tant pis 1 Hard luokl pas de chancel What detutd 
bad l.l quelle fichuc guigne! It is bad l. to zvalk under a laddir, 
passer sous une < 5 chelle porte malheur. As luck would have it, 

/ witnessed the scene, le hasard voulut que je fusse temoin de la 
seine. See also pot-luck, rotten 2. 2. Bonheur in, bonne fortune, 
(bonne) chance. To have the luck to . . avoir la chance dc . . , 

etre assez heureux pour. ... To koep sth. for luck, garder qch. 
comme porte-bonheur. Bit, piece, stroke, of luck, coup in de for¬ 
tune, coup de veine; aubaine/. To be in luck, in luck’s way, etre 
en veine, en bonheur; jouer de bonheur ; avoir de la chance, de 
la veine ; F: avoir le vent en poupe. You are in l. and no mistake, 
pour de la chance, e’est de la chance ! To be out of luck, etre en 
guignon, jouer dc malheur, etre en malheur. My luck's ini quelle 
\eincl My luck's out! e’est la guigne 1 P: e’est la poisse 1 He is 
having a run of luck, il est en veine. He has all the /., e’est un 
veinard. To have tho devil’s own luck, the luck of tlio damned, 
avoir un bonheur insolent, une chance de tous les diables, P: unc 
veine de cocu ; avoir de la cordc de pendu dans sa pochc. As lurk 
would have it . . par bonheur. . . . 
luckiness ['Ukinas], s. Bonheur in ; bonne fortune; chance J. 
luckless ['IaUI.jsJ, a. J. (Of pers.) Malheureux, malchanceux, 
infortune. 2* L. day, jour maleneontreux. L. hour, heute fatale, 
lucklcssness ['Ivkbsnos], *. Malchance/, malheur m. 
lucky 1 ['l.vkij, a. (a) (Of pers.) Heureux, fortune; qui a de la 
chance, de la veine; F: veinard; P: chan^aid. F: Lucky dog I 
lucky beggarl veinard, chanyard, (pie vous etes ! To bo lucky, 
avoir de la chance, jouer de bonheur. You ate always /., vous avez 
la main heart use. L. at cards, in love, heuieux au jeu, en amour. 
(b) Lucky hit, shot, coup in de bonheur; coup de veine; coup 
heureux; tiouvadle /. To make a l. guess, a /. hit, tomber juste. 

L . hour, hcuie f propite. /.. day, jour m dc veine. At a /. moment. 
a un moment prupke; au bon moment. Sow, isn't that l. y 
e’est de la veine, hein? How lucky 1 quelle chance! comme ya se 
trouve 1 comme ya sc rencontte 1 How l. you came 1 quelle chance 
que vous sovez venu I It was lucky for him he did, i>u*n lui m prit. 

F: To strike (it) lucky, jouer dc chance; F: gagner le gios lot. 

(1) Lucky stone, pig, etc., pieire / porte-bonheur ; petit cochon 
porte-bonheur, etc. (Of thg) To be lucky, porter bonheur. .Set* also 
1*1 anm *, s'lAR 1 1. -ily, adv. Hcurcusement, par bonheur. Luckily 
for me / was not obsazed, j’ai eu la chance de ne pas etre aperyu. 

'lucky-bag, -dip, -tub, 5. dran-pii . 
lucky 2 , s. P: To cut ono’s lucky, filer; fiche(r) le camp. 
lucky 3 , r./. Scot: F: (a) La mere (une telle). (/») La petite m^ie ; 
la vicille. 

lucrative ['ljurkrotiv, 'lm:-J, a. Lucratif. -iy, adv. D’line mamere 
lucrative; lutrativement. 

lucrativeness [ lju:krntivnas], s. Bon rapport. L. of a trade, gius 
benefices que rapporte un metier. 

lucre I'lmkor], s. l. Lucre m. To do sth. for (filthy) lucre, ,igu 
par amour du gain, du lucre. 2. A: Lucro of gain, l’amour du 
lucre. 

Lucretia [lu'kruSjrt]. Pr.n.f. Rum.Hist: Luirtcc. 

Lucretian [lu'kri: 5 jan], a. De Lucr^ce; qui se rapporte a la 
philosophic dc Lucrece m. 

Lucretius [lu'krKSjas]. Pr.n.m. Rom.Lit: Lucrece. 
lucubrate [ Iju:kjubreit], v.i. k’criie des elucubrations ; travailler 
tard dans la nuit. 

lucubration [lju:kju'breiS(o)n], s. I. ^lucubration /, veillcs /pi. 

2. (Often in pi.) Elucubration(s) v 
lucubrator f'ljuikjubreitar], s. Ivlucubrateur, -trice, 
luculc, pi. -ae ('ljurkjud, lju:kjuli:], 5. Astr. Lueule f. 

Lucy I'luisi]. Pr.n.f. Lucie. 

lud |Ud], j. (In addressing judge in law-iourls) My iud (mlAd] 

( MV lord), monsieur le president; monsieur le juge. 

Luddites t'Ldaits], s.pl. Fug.Iud. 1 list: Bande f d'ouvrieis 

(1811-1816) qui parcouraient le pays pour detruire les machines, 
ludicrous f lju:dikros, lu:-], a. Risible, comique, ridicule, gro¬ 
tesque, plaisant. -ly, adz\ Rixiblcment, comiquement, ndicule- 
ment, gtotesquement, plaisamment. 
ludicrousness f'lju:dikrasnas, 'lu:-], s. C’ote plaisant, aspect m 
comique, rote risible (d’un incident); absurdite / (d’une recla¬ 
mation, etc.). 

luff 1 [l.\f], r. Natl: I. Lot in, ralingue / du vent, chute / avant 
(il une voile). (Of sail ) To tear from luff to leech, se dechirer dans 
tuute sa longueur, dans route sa largeur. 2 . N.Arih: fipaule/ (de 
1 avant). 3* Eufl(-tacklo), palan in a croc ; (1) palan de dirnanctie, 
du dirmnche; (ii) dispositif in de relevage (d’une grue). 4. To 
spring the luff, faire une aulof(f)ce. To keep the luff, temr lc vent; 
temr le plus pres. 

r : tr - & *■ L ^ au: ( a ) V l - Lot(f)er ; faire une aulof(f)ee. 
Lufil Ioffe ! Luff round 1 lofle tout 1 ( b) v.tr. To lull the boat (up), 
(aire loffer la barque, (c) v.tr. (In yachting) To luff an antagonist 
away, passer au vent d’un concurrent. 2. v.tr. (Of crane) Trans- 
border (la chaigc) par la voice. 

luffing, s. 1. Aulof(f)ee/. \ : To have a luffing match with s.o., 
disputer le ver.t a qn. 2. Luifing gear (of crane), dispositil rn de 
relevage. 

luffer-board f'l.vforbnrrd], s. « ^ louver 2. 
lug 1 [lAg], Lug(-worm) — lob-worm. 
lug 2 , s. Nau: — lugsail. 

lug 3 , s. I. Scot ; F: (a) (Far) Oreille/. (/>) Orcillctte/(de casquette). 
2t Tchn: Oreille, tenon m, mentonnet in, ressaut m\ bouton m, 
saillie/; arretoir m ; happe / (d’une chaudi^re, etc.); (on gearing, 
etc.) ergot m. Fixing lug, fastening lug, patte/ d’attache; etrier m 
d attache; oreille de fixation. Lug of a tile, nez m d’une tuile. 
LI: Accumulator-plate lug , queue / de plaque d’accumulateur. 



lug] 



[luncheon 


I.C.K: Lugs of the piston, bossagcs m du piston. Metall: l.ug of 
a tasting, tasseau rn d’une piece venue de fonte. See also 
WIRING-LUG. 

lug 4 , s. Traction violente, subitc; action/ de. tirer (qch.). 
lug 5 , v.tr. (lugged ; lugging) Trainer, tirer (qch. dc pesant). To lug 
sth. along, away, entrainer qch. To lug sth. about with one, 
promener, trimhuler, qch. nvee soi. To lug in a suhjeit, amener 
UI1 sujet a toute foicc. v.i. To lug at sth., tirer qch. ; exereer line 
traction sur qch. 
luge 1 [ljuidj], r. Sp : Luge J. 
luge 2 , v.i. Sp : Luger ; fairc dc hi luge, 
luger [ # lju:d3Jr], s. Sp : Lugcur, -ease. 

luggage ['lAgcdj], .v. I. Bagagc(s) m(pi). Heavy luggage, gros 
bagages; gros colis pi. Articles of luggage, coin.; colis-bagages tn. 
Personal luggage, /. travelling with the passenger, hag.igex uicom- 
pagnes. Luggage in advance, bagages non accoinpagms. Luggage 
receipt, bulletin m d’cnrcgistreinciit dc bagages. .See also hand 1 i i , 
I.RVK 3 I, RACK 1 i. 2 , U.S. Aitu les tnpl de voyage ; malleterie/. 
'luggage-carrier,-grid, v. Aut: cu : Poite-lwg.iges w im . 
'luggage-label, s. Etiquette/ a bagages ; eliquette dc duet tion. 
Luggage-label holder, poite-ctiquettc m inr. 

'luggage-porter, .v. I. Rail: Pact cur m. 2 . (At hutil) 
Bagagiste tn. j 

'luggage-rail, s. Galetie/ (de fun re, de taxi), 
'luggage-room, $. A 'au: Soute / aux bagages. 
'luggage-ticket, s. bullet in ni d’eiiregistriinent tie lv.gages. 
'luggage-trolley, *. Rail- Chariot m a bagages; diable’m. 
'luggage-van, s. Rail: Pout gun m (aux bagages); wagon tn] 
a bagages. i 

lugger ['lAgor], s. Nau: Lougre tn. Coasting lugger, houn m;\ 
t hasse-maree tn itn\ 

lugsail ['l.\gseil, lagsl], r. A ‘an: Voile / a bouicet ; voile au tieis, 
Inmi w; taille-\c-nt m inv. 

lugubrious flju giubtios, lu-J, a. Lugulue. -ly, adv. Lupuluc- 


astre m. 2. F: (Of pers.) Lumiere/; flambeau m (de la science, 
etc.). Discovery vouched for by several luminaries of physics, decou- 
verte attestee par plusieurs physicicns tminctits. 
luminesce [lju.’ini'nes, lu:-J, v.i. Devcnir luminescent, 
luminescence (ljii:mi'nes(a)ns, lu:-] f s. Luminescence/, 
luminescent [lju:ini'nes(.i)nt, lu:-], a. Luminescent, 
luminiferous [ljurmi' nifuus, lu:-], a. Luminifirc ; qui tepand wu 
qui transniet lu lumiere. 

luminosity Pju:rm'msiti, lu:-J, s. Luminosite/. 
luminous ['Ijuiminas, lu:-], a. I. Luminnix. Luminous paint, 
pcinturc lutuineusc. See also sei.f-i.umi.noi n. 2 . (Genie, etc.) 
illuminant; (explication) luinmeuse The examples that make his 
lectures so /., les cxcmples m ilont il illumine ,>es confluences. 
-iy, adv. Luinineuscment. 

luminousness |/Iju:imn.»MiAs, lu:-J, v. i. - u MiMisnv, 
2 . Ll.utc J (d’une explication, c U .) 
lumme ['1 \tm], int. P: (. \tt< nuaUdfut m oj *Lord lut e me') Sapristi ! 
lump 1 flAmpJ.r. I. (a) Gros inotccau, bloc tn (de pierre); motte / 
(dc tcirc, tl’anule); inotccau (de sucre); masse f (dc plomb, 
etc.); grugton m (de t ussonadc); ( in porridge, etc.) boule /, 

inotton m , Papttrn: p.itou tn (dans lc papier). IS: Lit: To leaven 
the whole l., fane lever toute la pate. To sell sth. in the lump, 
\endie qt.li. en bloc r » gros, globalcment. Lump sum. (i) sotnnic 
grosse, globalc; prix global- (ii) prix a forlatl; pavement tn 
toilaitaire. See also sugar 1 i. F: To have a lump in one’s throat, 
ivoii la gorge soiree; avoir un serrement de gorge, utic boule 
dans la gorge ; se sentir le ca*ur gros. He felt o l. in his throat, 
lVmotion Pitrcignit, 1 m m rra la gorge ; son c<vur sc gonlla. He is 
a lump of selfishness, il cst ,*elri d’egoi.unc ; e’est l’egoistne meme. 
(b) (Utilised bv btuise) Ilossi* / (au bout, etc.) (t) l ct: etc : K\t rois- 
sance /. 2. F • (Of furs ) I nipote m, pataud tn, lourdaud tn. Big 
lump of a las<;, grosse tlorulon. Or tut l. ut u man, gins plein de 
soupe : giand inollassi. P'at l. of ,i man, gru> p; lapoul. 
lump*. I. v.tr. \a) Mtine en 1 >Kk , en masse, en tas. (/>) To lump 


menl. | 

lugubriousness [lju'gurbi lasnas, lu-], s. Laractere rn luguhre i 
(of, de). The l. oj the plan, 1 ’aspcit m luguhre dc l'emiiuit. 
The /. of his voice, sa voix lugulue. 

Luke |lu:k]. Pr.v.tn. Luc. Saint Luke, saint Luc. See also 

SI M Ml R*. 

lukewarm f'ljurkworrm, lu:-], a. (Oj uatt r, fi midship, etc.) Tittle , 
(of scaler) dcgourdi. To btcotne /., s’attiedir. To make /., (at)tiedir 
(I’cau, etc.), -ly, adv. 'ricdcincnt; sans cnthousiastiu*. 
lukewarmness [ / lJu:k\v^:/mnos, lu:-], s. Tiedeur f (dc l’eau, 1 
F - tl’un accueil, etc.). 

lull 1 [IaI], s. Moment m de calme ; (fufoit storm) bonace /. 
Plan: Accalmic /, embellie /. There ua.s a l. in the storm, uric 
actalmie s’est produtle. There zvas a l. in the nind, in the um- 
t 'enatiun, le vent, la conversation, tomba. 
lull . I.V .tr. (a) Ilercer, endtirtnir (cjn). To lull a child asleep, to | 
sleep, tndormir un enfant, (b) Kntlormir (les suupvons de tpi) ; 1 
assoupir (une doulcur). To l. s.o. with false hopes, better qn 
d’esptranees trompeuses. (<*) Calmer, apaisei (la tempete). The 
ninth zeere lulled, les vents m sc ealmerent. 2. v.i. (Of tempest, sea) 
Se calmer, s’apalser, tornber; Nau: calmir. 
lulling 1 , a. Endormant, calmant. 

lulling", s. I. Bcrccinent tn (d’un enfant, etc.). 2. Assoupisse- 
ment in ; toinbee / (dc la tner, du vent), 
lullaby f'lAbbai], s. Mus: Berceuse/. 

Lullianist f'lAliomst], Lullist f'LilistJ, a. Hist: Lulbste m. 

Lully I'IaIiJ. Pr.ti.m. Hist : Raymond Lulle. | 

lum f Lm], s. Scf/t: ('heminec f. Lum hat, chapeau rn haut de fotme. 
lumachcl(lc) [ljutno'kel], s. Miner: Luniatlielle /. 
lumbago flAin'beigo], s. Med: Lumbago tn. 
lumbar ('lAtnb.ir], a. & s. Anat: Lornbaire ( f). 
lumber 1 ['lAtnbor], s. I. (a) Vieux tneubles ; objets encombrants ; 
1 ‘atras tn. (b) Sp : Turf: Exc^s m de chair. 2. IKS: Btus rn de 
chnrpentc, de construction; hois en grume. See also rah* i. 
'lumber-jack, s. U.S: Bucheron tn. 

'lumber-mill, s. U.S: Scierie/. 

'lumber-room, s. (Piece / qui sert de) ftnu re-tout m im ; 
cab.net tn, chambte/, dc debarras ; F: debarras tn ; (chambre/de) 
dechaige f\ F: capharnaum m. 

'lumber-trade, S. U.S: Commerce m dcs hois de chaipente. 
'lumber-tree, s. For: Arbre m ^i bois d’teuvre. 
'lumber-yard, s. U.S: Chantier m de hots. 
lumber 2 . I. v.tr. (a) Kncombrcr, embarrasser (un lieu); rcmplir 
(un lieu) de fatras. To lumber (up) a room zvith furniture, encombrei 
tine piece dc meuhles. (b) Entasser (des obiets) pele-mele. 
2. v.tr. i. U.S: IX-biter (le bois). 

lumbered, a. Encombrl (zvith, de) ; retnpli de fatras. 
lumbering 1 , s. I. Encombrement tn (d’un lieu). 
2. U.S: (i) Debit tn des bois; (ii) exploitation foresticte. 
lumber 3 , v.i. (a) To lumber along, in, out, up, avancer, entrer, 
sortir, monter, a pas pesants, d’un pas lourd, lourdement. (b) To 
lumber about, se trimbaler v*a et la. 
lumbering 2 , a. Lourd, pesant. 
lumberer 1 ['Limbarar], s. Loutdaud rn. 
lumberer 2 , s . U.S: Bucheron tn. 

lumberman, pi. -men f'lAmborm^n, -men], S.m. IKS ' (fl) L\- 
ploitcur de forets. (b) Marchand de bois. 
lumbersome ['lAmborsom], a. - iajmbfbinc;*. 
lumbrical ['lAmbrik(.i)l],a. Gf s. Anat: (Muscle)lonibrical,-aux (m). 
lutnbricus ['Lvmbrikos], s. Ann: Lornbric m\ ver in dc t^re. 
lumen, pi. -mina ['lju:mcn, -min«], s. I. Anat: Surg: Cover¬ 
ture /, passage tn. 2. Ph.Meas: (pi. lumens) Lumen tn (unite de 
flux himineux). 

luminarist f'lju:min^rist, lu:-], s. Art: Lununariste m. 
luminary ['ljuiminori, 'lu:-], 5. I. Corps lumtneux; luminaire m. 


things together, reunir ties < hoses ensemble. To !. persons together, 
lotisidtrer des ptrsotints en bloc. Items Imnp.d under the head¬ 
ing . . art u les qui sont bloques, rcuni;, sous la rubmpie. . . 

F: lo lump (one’s all) on a horse, paricr son (va-)t ait sur un 
• luval. 2. z'.i. (a) (Of larth) Former des mottes. F: To lump 
large in s o.’s eyes, ovtuper utic place importante aux yeux de <;n. 
fh) To lump along, marcher lourdement, a pa pesants. To lump 
flown, tornber loU'dctm«... 

lumping 1 , a. F : Gros, enotme. 

lumping’, i. Reunion J (de plusieuis cboses dans la mime 
catcgoiie, sous la mfmc iubnt|ue). 

lump 3 , v.tr. F • S ’arranger a contu -tu-ur dc (qch.). Only in the phr. 
If lie doesn’t like it, he may lump it, si cela nc lui plait pas, qu’ii 
s’arrangc ; s’d n’est p.is contetit, (ju’il aillc le dire a Rome. 
lump‘(-fish, -sucker) f'lAmp(fij, -s\kar)J, s. Ich : Lotnpe tn; 
I'ros-mulh t tn. 

lumper I'lvmpor], s. I. A au: Deihargcur tn, debardeur tn. 

2. P ■ Travaillcur tn a I'cniicpnse; petit enttepreneur (dc travaux). 
lumpiness I'lAinpin.is], r. I. 'IVndance / (de la terre, etc.) a sc 
mettre en mottes. 2. Profusion / de mottes ou tie bosses. The l. of 
the paper , les notnhtcux palons tlans lc papier, 
lumpish |'lAmpi t S], a. I. Cirtis, loutd, balourd, pesant, pataud, 
godichc, godicbon. L. /< Ilozt , luordaiui rn, pataud tn, mastoc tn. 
2 . A l’esprit lent; a l’nilelligcn* t peu omette. -ly, adv. Lourde- 
ment, ptsaiiinunt. 

lumpishness I'lAtnpiJinas], s. I. Loutdeur /, bah’urdise f. 
2 . Stupiditc /. 

lumpkin f'lAm(p)km], v. Dial: T^iurdaud tn, buttir rn. F: A Tony 
Lumpkin, un giand dad us, un goilelurea i. (Norn d’un peisontiage 
de She Stoops to ('ot.rfucr, de (joklsmitl .) 
lumpy ['iAtiipt], a. I. (a) (OJ earth) Rempli de mottes; (of sauce , 
etc.) grumeleux ; (of paper) chantoiinc. (h) Lumpy sea, tner couite, 
houlcuse, dapoteuse. (r) (ouurt de protuberances; (front, etc.) 
couvert de bosses. Pet: F: Lumpy jaw, acttnomycose f. 
2 . (Of pers.) - lumpish. 

lunacy ['lu:nasi], r. I. Alienation mentale ; folic/; Jur: demence/. 
Commission of lunacy, commission chargee de prononcer sur un 
cas presume d alienation mentale. Tho Commissioners in lunacy, 
les inspecteurs tn ties asiles d’alienes. Master in lunacy, magistral 
charge d’exannner les eas presumes d’ulienation mentale et lc cas 
erheant d’aviser a la tutelle du dement. 2. F: Action ou idee folic*; 
folie. It’s sheer lunacy, e’est de la folic (pure et simple), 
lunar ['lumarj, a. I. I.unaue ; de (la) lune. Astr : Lunar cycle, 
cycle m lunaire. Lunar month, mots tn lunaire ; mois dc consecu¬ 
tion. 2. En forme tie croissant. Anat: Lunar bone, os m 
semi-lunaire. 3. Ch: Lunar caustic, see cai’siic 2. 
lunaria [lu'nr.aria], s. Hot: Lunaire /. 

lunarian [lu'ne.irianj. I. (a) a Lunanen,-ienne. (b)s. I lahitant m 
de la lune; lunicole tn. 2. s. Obscrvattui m dc la lune. 
lunate ['lu:net], a. Nat.Hist: Lune, lunifoime; cn forme de 
croissant. Bearing l. markings, luniferc. 
lunatic ['lumatik]. I. a. (a) I)e fou(s), d’aliene(s). F: L. behaviour, 
vonduitc folic, cxtravagantc. (/;) II: Lunatique. 2. s. Eou, f. folle ; 
aliene,-ee; Jur * dement, -entt*. See also asylum 2. 
lunation [Iu'nci$(a)n], s. Lunaison/. 

lunch 1 [LinS], s. F: (a) — luncheon. Quick lunch, petit repas, 
casse-croute tn inv (a un bar, etc.). ( b ) U.S: Petit repas, morceau tn 
sur le police (i n’importe tjudle heurc). 
lunch 2 . I. v.i. (a) Dejeuner, luncher. IVe l. at the restaurant, 
nous prenons le lunch au restaurant, (b) U.S: Prendre un petit 
repas ; manger un morceau sur le pouce. 2. v.tr. Donncr a dejeuner 
a (qn); faire dejeuner (<in). / lunched him well at Frascati's, je lui 
at offert un bon dejeuner chcz Frascati, 
luncheon f l\rAG)n], S . I. Dejeuner tn (& la fourchettc) ; lunch tn; 
repas m dc mull. I zvas asked to stay to /., on me pria de restcr a 






luncher] 734 [lute-maker 


dejeuner. We take l. at the restaurant, nous prenons le lunch au 
restaurant. We take, have, /. at noon , nous ifcjeunons, lunchons, 
h midi. Rail: Second luncheon, dcuxicme service m. 

Luncheon-basket, (l) panier m a piovisions, cant in e/; (ii) Rail: pa- 
nicr-repa.s tn, pi. paniers-repas. See also CAR 3. 2 . Collation 

(mat inale). 

lunclier ['UnSar], s. Dejeuneur m. 

lune [lu:n], s. Grom: Lunule/, croissant in. Spheriial trochoide #«. 
lunette [lu'nct], s. Arch: Fort: Lunette/. 

lung [IaqI, s. z. (a) Foumon tn. F: To shout at the top of one’s 
lungs, cTiei a tue-tete. To have good lungs, avoir de bons poumons ; 
avoir la vm\ foitc. Inflammation of the lungs, congestion/ pulmo- 
naire; F: fluxion/ de poitrine. Cold on the lam's, rhume m de 
poitrine. Lung trouble, maladic / pulinonaire, csp. phtisie /. 
(b) (Of si aught i red animal) Mou 'tn. 2. Hot: Lungs of oak 
- i.UNGwnur. 

'lung-disease, s. Maladie/des pouinons. 

'lung-fish, s, It h : Dipnoique m, dipneustc in. 

'lung-power, s. Force/ de poumons. 

'lung-protector, s. Frotegc-poumons in inv. 
lunge 1 [Umli], a. Fipiit: I. Longc/, allonge/; platc-longe /, 
pi. platcs-longes. 2. Fi-.te / (cm uluirc). 
lunge*, v.tr. Pi quit: Faire trotler (un cheval) a la longe ; dresser 
(le cheval) a la longc. 

lunging, .?. Hxercke m a la longe. Lunging-rein, (al)longe /. 
See also whip 1 1. 

lunge 3 , s. I. Fern : Botte /; dc\ eloppement m ; coup droit; coup 
dc pointc. To make a full lungo, se lend to a fond. 2. (tf) Mouvcment 
(precipite) en a\ant. ( b) With each l. of the ship, chaquc lois que le 
navirc tanguait; a chaquc coup de roulis. 
lunge 4 , v.t. I* (a) Fmc: Sc fctidrc. To L at the adversary, porter, 
pousser, allongcr, one botte a 1 ’adversairc. (h) To l. at s.o. with 
one's walking-sink, lancer un coup vie pointc a qn avee sa canne. 
To lunge out at s.o., (1) (of pers.) allongcr un coup de poing a qn; 
(ii) (of Inn sc) lanvt r urn* ruadc a qn. v.ir. (Of insut) To lunge out its 
sting, dardcr son aiguillon. 2. To lungo forward, se piccipitcr cn 
avant ; se jetcr en avant. He tried to stand up, and lurr’ed against 
the table, ii \oulut se lever, et bouseula la table. He tame lunging 
across the room , il tr.ncrsa la s.ille en trtubant, cn zigzaguant. 
lunged [ImmII. a. I. Icli: Muni de poumons. 2. (With adj. 
prt fix* (/, t ,g.) Strong-lunged, weak-lunged, aux poumons torts, 
faibles. 

lunger pAiprj, i‘. U.S : F: Foilrinauc mf. 
lungi ['iuuv/jJ, s. Anthr: Fagne m (d’ilindou). 
lungwort ['! ujwa.M], s. Hot: Pulnumairc/; herbe / au term ; 
her be aux poumons. 

luniform | lu:mD:nn], a. Lunilormc, IuimS; en forme de vroissant. 
lunisolar [luriii'snubr], a. (Annee/, etc.) luni-solaiie. 
lunisticc riumistis), 5. Aslr: Lunistice tn. 

lunitidal |lu:m'taid(.’»)l|, a. Oi : Lunitidal interval, inti rvalle m 
entre lc passage dv‘ la lune au mciidien et la haute mau'e. 
lunula, pi. -ac Pmnjulu, -i:], s. Anat: Gtom: Lunule/. 
lunulur I 'lu.-njubr], a. Lwnnlaiic. 

lunulatc(d) |'lu:njuleit(id)J, a. Nat.Hist: Lunule, lunulane. 
lunule |'lu:nju:lj, s. Anat: Grom • t tc: Lunule/. 
lupa ['lurpuj, a. Oust: Lupa/. 

Lupercalia [lup.v'keilia], s.pl. Rom.Ant: Lupercales /. 
lupin [ lju:pin, 'In:-], s. lint: Lupin in. 
lupine ['hurpaui, 'lu:-l, a. Lupin ; dc loup. 

lupulin | 'Ijurpjulin, 'lu:-] ( s. I* Hot: Hn :c : Lupuhn m, lupuline/. 

2, Ch: Lupuiine. 

lupus ['ljurpas, 'lu:-], s. Mul: Lupus m. 

lurch’ fb:rt$], a. Dcumiiturc /. Now only in the pltr. To leavo 
s.o. in the lurch, laisser qn dans Fembarras, en panne, en plan, dans 
le pet rin ; planter la qn ; laisser la qn ; laisser qn le bee dans beau, 
lurch*, v. 1. Rrnbardee f, coup in de roulis (d’un navue). L. to 
starboard . embardee a tribord. Weather lurch, tort roup de rappel. 
Lee lurch, arnvee f. 2 . Cahot m, embardee (d’unc voiture). 

3. Fas titubant, embardee (d’un ivrogne); titubation/. 
lurch 3 , v.i. I. (a) (Of ship) Iuiire une embardee; embarder. 

(b) F: (Of tan tare, etc.) Hmhaider; avoir un fort cahot. 
2. (Of pers.) To lurch along, mart her en titubant. To l. along the 
street , F: tanguer a grundcs enjambtes le long de la rue. To lurch 
in, out, entrer, sort 11, cn vncillant, cn titubant. To /. across the road, 
F: faire une embardee. 

lurching 1 , a. I. (Mouvcment) de roulis. 2. (Fas) titubant. 
lurching-’, s. I. (a) Nau : (Amps mpl tie roulis ; embardage m. 
(b) F: Rmbaidago, c.iliots mpl (d’une voiture). 2. Titubation/; 
marche / en zig/ag. 

lurcher f'lairtSorJ, s . I. (a) Filou in, pi. filous. (b) C'hipeur, -euse ; 
chapardeur, -euse. (e) -- lurki-r. 2 . C’hien cruise d’un It vrier 
avee un chicn de berger (tr£s en favour chc/ Its biaconniers). 
lure 1 j'ljuar, 'lunr], s. I. (a) Fen: Lcurrc m (dc fauconnier). 
(b) Fish: Leurrc; appat in factice. 2. F: (a) Frege m. He ftll 
a victim to her lures, il tomba dans le piege ; il se laissa seduirc. 
(b) Attrait in. The lure of the sea, l’attrait de la mer; Lit: l'atti- 
rance/de la mer. 

lure 2 , v.tr. I. (a) Fen: Leurrcr (un faucon). (b) Leurrcr (un 
poisson, etc.). 2. Attiier, seduire, allccher. To be lured into the 
trap , etre attire, entrain^, dans le piege; F: se faire prendre h 
Fappeau. To lure s.o. away from a duty, detourncr qn d’un devoir; 
debaucher qn. To l. s.o. with bright prospects, F: faire nuroiter 
Favenir aux yeux de tin. To be lured on to destruction, etre entraind 
k sa pertc. 

luring, a. Sdduisant, attrayant. 

lurid ['ljuorid, 'lu-], a. I. (a) (Ciel) blafard, fauve; (teint) livicle, 
blafard, Med: luride. L. light, lueur blafarde, sinistre. F : This 
oasts a lurid light on the facts, cela jette une lumidre sinistre, 
tragique, sur les faits. (i) Nat.I/ist: Luride. 2. (a) Cuivrd. 


L. flames, flammes rougcoyantes. (b) F: Corse; (rdcit) fortement 
colord; (langage) haut en couleur. -ly, adv. I. (rt) Avee une 
lueur blafarde. ( h ) Sinistrernent, tragiquernent. 2. (a) Rn 

rougeoyant. ( b ) Rn corsant les elTets. 
luridness ['Ijuaridnos, 'lu-], s. I. Lueur blafarde, aspect m sinistre 
(du ciel, etc.). 2. (<i) r Fon cuivrd, rougcoiement m (de l’horizon, 
etc.), (b) F: The /. of his language, son langage corse. 
lurk 1 [h:rk], s. I. To be on the lurk, etre aux aguets. 2. Rctraite f , 
cache tte /. 

lurk 2 , v.i. Sc cachcr ; se tenir cache ; rester tapi (dans un endroit). 
The cavalry wtte lurking about the village, la cavalerie se dissimulait 
dans le village. Under his moustache lurked a kindly smile, sous sa 
moustache sc cach.iit un stuirire bon enfant. Among so many 
qualities lurks a weakness, parmi tant de qualites sc dissimule un 
defaut. 

lurking, a. Cache ; secret, -ete. A lurking suspicion, un vague 
soup^on. A l. thought of revenge, une arriere-pensee dc vengeance, 
de revanche. 

'lurking-place, i. (a) Cachctte /, rctraite /; reparre m (de 
volcuis). (b) Fen: Affut rn. 

lurkcr ['birkorj, s. I. Pcrsonne cachee. 2. Fersonne aux aguets; 

espion m ; F: mouchard m. 

Lusatia [lju'sei.Sir/]. Fi.n. A.Gcog: La Lusace. 

Lusatian [lju'sei^n], a. & s. A.Grog: Lusacien,-ienne. 
luscious pA.Sas], a. I. Succulent, savoureux, delicieux; (fruit) 
fondant. 2 . Ptj: (a) (Vin) liquoreux, trop sucre ; un peu ecirurant. 
((j) (Style) trop riche, trop fleun. (c) (Litteraturc, musique) <l’un 
charme trop voluptueiix. 

lusciousness pAjidsnas], s. I. Succulence / (d’un fruit); goOt 
delicieux. 2 . lkj: Douceur extreme, affadrssante. 
lush’ [Ia.S], a. (Of grass, plant) Plein de seve ; luxuriant. 
lush 2 , s. P: I. Boisson/. 2 * Rrbotc/. 

lush 3 . P: I. v.tr. Fa>er a boire a (qn); rinccr la dalle a (qn); 
arroscr (les copains). 2 . v.i. (a) Boire (au cabaret, etc.). 
(/;) S’enivrer; libotcr 

lushness ['lA$nns], A . Surabondance/, luxuriance f (de I'herbe, etc.), 
lushy |' 1 aSi], a. P: Saoul. 

Lusiad (the) [Oa'lmsiad], s. Pot tug. Lit: Lts Lusiades /. 

Lusitania [lmsi'teinjrt]. Pt.n. A.(r,og: La Lusitame. 

I.usitanian [lut.si'teinjaiiJ, a. & A.Gcog: Lusitanien, -ienne; 
Lusitain, -atne. 

lust 1 11 vst 1 , s , i. (a) Theol: Appetrt in (coupable); convoitisc /. 
Lusts of tlio flosli, fleshly lusts, concupiscence /. To mortify tf.e 
i maul lusts , the lusts of the flesh, mortifier les appdtits. To arouse 
unho/v lusts in s.o., allurncr des convoitises, dcs desns rnalsains, 
chez qn. ( b ) Luxurc /; desir (charnel, libidineux;. He never 
spared a woman in /us /., jamais il n’epargna la icrnme qiu avait 
allurne son desir. 2. Lit: Lust of honours, of riches, of power, 
soif/des honneurs, vies richesses, du pouvoir. Poet: L. of battle, 
of conquest, ilesir efIrene <le se battle, de lane des completes, 
lust*, i'.ind.U. Lit: l. (u) To /.for, after, sth., convoiter qih. 
(b) To l. after a woman, desirer unc femme. 2. To l. fur riches, 
for pozeer. for revenge, a\oir soif des tuhesses, du pouvoir; avoir 
soil de vengeance. 

lusting 1 , a. I. ((Ril) vie convoiiise. 2 . Lisn-UL. 
lusting 2 , s. I. L’onvoitisc/. 2 . Desir (charnel), 
lustful pAstfulj, a. Lit : Lascif, sensuel, libulineux, luxurieux, 
lubrique. To cast l. eyes on s.o., regaider <pi avet desir, d’un veil 
de convoitise. -fully, adv. Lascivement, libidineusement. 
lustfulncss ['lAstiulnos], s. Appetifs charnels, sensuels ; luxure/; 
libidiimsite /. 

lustily ['lAstiliJ, adv. See lusiy. 
lustiness ['lAstmas], s. Vigueur /; sante exuberante. 
lustral ['Kstrol], a. I. Lustral, -aux. Rom.Ant: Lustral games, 
jeux lustraux. Fee ; Lustral water, eau lustrale 2. Quinquennal, 
-aux. 

lustrate ['lAStreit], v.tr. Rom.Ant: etc: J^urilier (cjn, une ville). 
lustration flAs'trei.S(a)nJ, s. Lustration /. 

lustre 1 ['lAStar], s. I. Rclat m , brrllant m, lustre m ; mtcscenee/; 
Tex: cati m, lustre (du drap). F: To shed lustre on a name; 
to add fresh lustre to a name, donner du lustre h un notn; ajouter 
un nouveau lustre a un nom. Action that added fresh l. to his fame, 
action / qui a rcleve sa gloire. Work that has conferred l. on his 
name, ouvrage m cjui a rendu son notn rllustre. These inctories 
shed an added l. on his reign, ces victoires f contribuerent a illustrer 
son regne, a 1 ’illustration dc son regne. See also l.ACK-l.rsiRti. 

2 . (a) Fcndeloque f (de lustre), (b) Lustre (de plafond). 

3. Tex: (Cotton) lustre, lustrine/. 

'lustre-ware, s. Cer: Foterie / a reflets mctalliqucs; poteric 
lustree. 

lustre 2 , v.tr. I. Tex: Lustrer, catir (une etoffe). 2. Or; Lustrer 
(la poterie). 

lustring 1 , a. Lustrage ///; ealissage in. 
lustre 3 , s. Rom.Ant: Lustre m (espacc de cinq ans). 
lustreless [dAstarlas], a. Mat, terne; (bijoux in, yeux m) sans 
eclat. 

lustrine ['lAstrin], A: lustring 2 ['Ustrirj], s. Tex: Lustrine /. 
lustrous [ lAstros], a. Brillant, dclatant; (of material) lustr£, sating, 
lustrousness pAstrosnas], $. Eclat m, lustre m. 
lustrum, pi. -a, -urns pAStrom, -a, -amz], s. Rom.Ant: 

— LUSTRE 3 . 

lusty f Lsti], a. Vigoureux, fort, robuste; F: puissant (de 
corps). A lusty fellow, un gar^on solidement decouple, bicn bati. 
-lly, adv. (Travaillcr, etc.) vigouieusement, de toutes scs forces; 
(chanter, crier) A pleine poitrine, & pleine gorge; (se battre) 
vaillamment. They were shouting ils criaient a qui mieux mieux. 
lutanist f'l(j)u:tonist], s. — lute-player. 
lute 1 [l(j)u:t], 5. Mus: Luth m. See also rift. 

'lute-maker, s. Luthier m. 
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'lute-player, s. Joueur, -euse, de luth; luthistc mf. 
'lutC-String, s. Corde / de luth. 
lute 2 , s. I. Lut in, mastic m (pour cornues, etc.). Metall: Brusque/. 

2. Arb: Mastic m h grefler, engluement tn. 
lute 3 , v.tr. I. Luter, boucher, mastiquer (une cornue, etc.). 
Metall: Biasquer (un creuset, etc.). To l. a flue with ccmint, 
enduire un carneau dc ciment. 2. Arb: Knduire f {unc grcfTe) de 
mastic. 

luting, 5. I. Lutation/, lutage m. 2. -hue 2 . 
lutecium [l(j)u'ti:Si3m], s . Ch : Lutecium tn. 
lutein [/ljuitiin], s. Biol: Ch: Luteine/. 
luteous ['ljurtios], a. Nat.Hist: Orange. 
lutestring P(j)u:tstriij], s. Tex: - ujsikinp. 

Lutetia [I(j)u'ti:$ju]. Pr.n. A.Geog: Lutcce/. 

Lutetian [l(j) u'ti:Sjon]. I. a. Lutetien, -ienne. 2. *. (ieoT Lu- 
tetien m. 

Lutheran ['l(j)u:(bMn], a. & s. Hel.H: Lutlu'ncn, -ienne. 
Lutheranism ['1 (j)w:0oi oniznil, s. Hel.H : Lutheianisme m. 
lux, pi. luces [bks, 'lju:si:zj, s. Ph.Mcas: l.ux m (unite de 
lumi^re). 

'lux-meter, .V. opt • Lux met re m. 
luxate ['Lvkseit], v.tr. Luxer ; dlboitcr (Fcpaule, etc.), 
luxation [lAk , seiS(a)n], s. Luxation/; deboitement m (de lYpaulc. 
etc.). 

Luxembourg ['lAksomboirg]. Pr.n. Geog: Le Luxembourg 
(province de Belgique). 

Luxemburg ['lAk$nmbo:rg]. Pr.n. Geos: The Grand Duchy of 
Luxemburg, le grand-duche de Luxembourg. 

Luxor ['bksair]. Pr.n. Geog: Louxor m, Louqsor ;/;. 
luxuriance [bk'sjuoiians, l.\g/-J, s. Fxuhi ranee f, luxuriance / 
(de la v^g^tation, dc style, etc.). 

luxuriant [lAk'sjuariant, bgz-J, a. Fxubcrant, luxwi.anr. 

-ly, adv. Avec exuberance ; en abundance, 
luxuriate [lAk'sjuarieit, l.\g/.-), v.i. I. {Of t notation) Croitrc a\ec 
exuberance ; pousser dru. 2. {Of pers.) (a) To l. in opulence, vivre 
dans Topulencc, dans 1c luxe; nagor dans I’opulence. To l. in an 
armchair , piendrc scs aiscs dans un tautcuil. To l. on choice wines, 
savourer lunguement dcs vins dc choix. (b) To l. in dreams, sc 
griser de reves. lie luxuriated in this tn 7 v life , il jouissait avec delices 1 
dc cette vie nouvclle ; il sc livrait avec del ices A cette \ic nouvclle. 
luxurious (lAk'sjuarias, l\gz-J, a. I. (Appartcrnent) Iu\ucu\, 
sotnptueux. L. life , vie J de luxe; vie luxueuse. 2. (Of pers.) 
(a) Adonnc au luxe. (/>)Smsuel; voluptucux, 3 .A: Adonne a la 
luxure; luxurieux. -ly, adr. 1, Luxueiiscment; avec luxe; 
dans le luxe. 2. Avec volupti. 
luxuriousness [lxk'sjuariasnasj, j. Luxe m, somptuositc/. 
luxury f'l\k$oi 1], s. I. I.uve tn. To live in (tho lap of) luxury, vivie 
dans lc luxe, au sein dc l’abondance; P: com.lit r sur le duvet. 
Bred in (the lap of) /., clcvt au sein du luxe. / has e mver known 
cither scant or /., je n’ai jamais connu ni lc besom ni le luxe. 
2. Objet m de luxe. Luxuty article, objet de luxe. To let , luxury 
tlat, appartcrnent m tie luxe a loner. Strawberries at Christmas 
are a 1 , les fiaises a Noel sont un luxe Tho luxuries of life, les 
Mipcifluitcs / agrcables dc la vie. 1 can't afford luxuries, je n’ai 
pas les moyens dc me payer dcs douceurs, de faire du luxe. Table 
luxuries, friandiscs /. To indulge in tho luxury of a cigar, se payer 
le luxe d’un cigare. It is t/uite a l. for us, e’est du luxe pour nous ; 
t \st un regal pour nous. What a l. to be free at this time! quel 
del ice d’etre libre a cette heure 1 Luxury tax, taxe/de luxe. The 
luxury trades, le commerce des articles de luxe. Luxury car, 
vulture / de (grand) luxe. 3. Luxe (d’un appartcrnent, etc.). 
4. .1: Luxure/. 

Luzon ['lu:z.m], Pr.n. Geog: Luyon m. 

-ly 1 [h], a.suff. I. {Having the (qualities of) -al, -aux. Kingly, mval. 
Soldierly, martial. Beastly, bestial. Scholarly, de savant, d’erudit. 
Ruffianly, de brigand, de bandit. Manly, d’homme ; viril, male. 
2. {Denoting periodic recurrence) Daily, journalier, quotidien. 
Hourly , qui a lieu d’heure en heure. Yearly, annuel. Monthly, 
mcnsuel. Weekly, hebdornadaire. 

-Iy 2 , adv.suff. {a) -ment. Feebly , faiblement. Nicely , gentiment. 
heavily, lourdement. Easily, aislment. Learnedly , savamment. 
Precisely, precisetncnt. {b) Daily, tons les jouis. Hourly, d’heure 
en heure. Yearly , annuellement. 

lycanthropet'laikanBroup],.?. I. Lyianthmpc m. 2. Loup-garou///, 
pi. loups-garous. 

lycantnropy [lai'kanOropi], s. Lycanthrnpie/. 
lycaon [laikeion], s. Z: Lytaonw; loup print. 

Lyceum [lai'siiam], s. I. Gr.Ant: The Lyceum, le Lycec (ou 
cnscignait Aristote). 2. (Literary institution, etc.) Lyeee, Lyceum tn. 
lych-gate f'litSgeit], s. - lich-oath. 
lychnis ['liknis], s. Bot: Lychnide /, lychnis m. 


Lycia ['hsiaj. Pr.n. A.Geog: La Lycie. 

Lycian ["lision], a. r. A.Geog: Lycien, -ienne, 
lycopodj'laikopod], s. Bot: Lycopodc m. 

lycopodium [laiko'poudiom], s. I, Bot: - LYCopon. 2 . Pharm: 

etc: Poudre/ de lycopode ; soufre vegetal, 
lycopsis [lai'kopsis], y. Bot: Lycopsidc/. 
lycopus [lai'koupos], s. Bot: Lvcopc m: chanvre m d’eau. 
Lycurgus [lai'kairgas]. Pr.n.m. Gr.Hist: Lycuiguc. 
lyddite ['lidait], r. Exp: Lyddite/. 

Lydia f'lidia]. I, Pr.n. A.Geog: La Lydie. 2. Pr.tt.f. Lydie. 
Lydian f'lldian], a. O s. A.Geog: Lydien, -ienne. Mus. ( Gr.Ant . 
Err:) Lydian mood, mtxlc Ivtiien. 

lye [lai], s. Lessive / (de soude, tie potasse). Caustic soda lye, 
lessive de soude caustique To pass the lye through the washing, 
couler la lessive. 

'iye-ashes, s.pl. Agr: Glas\m: Lharrec/. 

'lye-water, s. Ittd • Fan set onde ; eau dcs savonmers ; less«vc f 
faible. 

lygcum [laiM^uaml, s. Bot. Lygee/. 
lying'. *. 3 . «, f laiujJ, a. & s. See i.ie*» *. 

lyke-wake [daikweik], s. Veillee/ de corps ; veillee fun^bre. 
lyme-grass ['laimgruis], s. But: Llymc m (des sables), 
lymph [lunf], r. 1.7 ' hvsiol: Lyniphe /. 2. Med: \’aci in w. See 
also SLLD-I.YMPH. 

'lymph-producing, a. l. Lymphog^ne. 2. Vac mogtne. 
lymphadenoma [limfadc'nouma], f. Afed: Lymphadenome rn. 
lymphang(e)itis [hmfan'djaitis], s. Med: Lymphatite /. 
lymphatic [lim'fatik]. I. a. (Vaisscau m, F: temperament m) 
lyinphatitjue. See also '■jan’D 5 . 2. s.pl. Lymphatics, (vaisicaux) 

lymphatiques tn. 

lymphatism ['limfuti/ml, .X. Med: Lymphatisrne m. 
lymphocyte I'lnnfosaitJ, s. Physiol: Lymphocyte m. 
lymphoid ['limhudl, ci. (Lellulc/) lymphoide. 
lymphoma [hm'foumu], x Med: Lymphorne m, p mphadenomc m. 
lynecan [lin'si:an], a. (IVr c puacit<*, mil) de lynx; (personne) 
mx yeux dc lynx. 

I.ynceus [lin'sitas]. Pt.n.m. Gr.Myth: Lyncee 
lynch [linji], V.tr. IaiuIut. 

lynching, s. Lynchage m. 
lyncher f'hnyar], s. Lyncheur m. 
lynch-law ['!in5b:J, s. Loi/de Lynch. 

lynx [lirjks 1 , s. Z: Lsi»v ,n\ loup-ceivicr tn, pi. .uiips-cciviers. 
She-lynx, loup-teive /, pi. luups-cerves. Persian lynx, caracal, 
-als tn. Spanish lynx, chat-pard m, pi chats-pards. 

'lynx-eyed, a. Aux >eux de lynx. 

Lyon ['laianl, s. Her: Lyon King of Arms, Lyon Herald, le roi 
d’arrnes d’Fco«*c 

Lyonese [laio'm:zJ, a. & T. Geog Lyonnais, -aise. 

Lyons f'laian/]. Pr.n. Geog: Lyon tn. 

Lyra f'laiornj. Pr.n. Astr: La Lyre, 
lyrate ['laioiotj, a. Nat.Hist: L\re; en forme de lyie. 
lyre I'labr], s. I. Mus: l.yivj. 2. Mec.E; Tele / de che\al dc 
tour; cteur tn dc renversement. 

'lyre-bird, s. Orn • Menure rn ; mcnuie-lyre m, pi. mc- 
nures-Iyies; oiseau-lyie m, pi. oiseaux-lyres. 

'lyre-flower, .V. Bot • (J«vur de-Marie m, cieur-de-Jeannette tn, 
pi. umrs-de-Marie, -ile-Jeannette 

lyric ['IirikJ. I. a. (Foete m, dtan.e tn) lyrique. 2. v. Foeme m 
lyrique. Wordsworth's lyrics, la poesie lyiitpie de Wordsworth. 
Th: Lyrics by . . ., les moneaux m lyiiqucs, les chanso»;s /, du 
livtet sont de. . . . 

lyrical f'lirik(o)l], a. I. Lyrique. 2. F: Dit ou cent sur un ton 
lyrique, sur un ton de taux lyrisme. 
lyricism ['lirisi/rnl, -V. 1 . I.yiisme m. The of the Bible , le lyrisme 
de la Bible. 2. F: (Faux) lyiisme. 
lyricist f'lirisistj, s. Foete m lyrique. 
lyriform I'hrif.unnJ, a. Lyrifoime. 
lyrism Piiizm], s. -- lyhicism. 

lyrist I'linst], s. I. Mus: Joueur tn dc lyre. 2. -= lyricist. 

Lysander [lai'sandar]. Pr.n.m. Gr.Hist: Lysandrc. 

lyse flariz], v.tr. Biol: (Of lysin) Lyser, Jissnudre (unc cellule). 

Lysimachus [lai'simakasj. Pr.n.m. A.llist: Lysimaquc. 

lysin ['lai>inj, s. I. Biol: Ch: Lysine f. 2. -lysin, lomb.fm. 

Biol: -lysine /. Haemolysin, hemolysine/. 

Lysippus flai'sipas]. Pr.n.m. Gr. Art: Lysippe. 
lysis ['laisisj, s. Biol: Lyse/; dissolution f (d’une cellule) par une 
lysine. 

LysistratUS [lai sistratosj. Pr.n.m. Lysistiate 

lysol [ laisalj, s. Pharm: Lysol m. 

lyssa ['lis^l, s. Med: Rage f 

lytic ['LitikJ, a. Biol: (Action J t s^ium m) lytique. 
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M,m t. (I-a lctuc) M, ill/. Tp ■ M for Mary. M commc Marie.. 
ma P: M\MMA l . 

ma’am [mu:rn ; at Court in addressing nu mbers oj the royal family: 
inam ; from servant to mistress: in.\m], s. I. -- madam. 
2. U.S: F: School-ma’am [nui:m], mnirtesse / d’^rolo. 
mac [mak], s. F: — mackintosh i. 

macaco 1 [ma keikoj, i*. Z: Maki m, mococo tn, Ictnui m. 
macaco 2 , s. Z. m acaqi f . 

macadam [mn'kadom], s. Civ.K : Macadam m. Tar macadam, 
macadam au goudron, tarmacadam ru Macadam road, route 
macadamisee. M. plant, installation / pour macadamisation. 
macadamization [mnkad.->mai'zei.S(.'>)n], V. Civ.PI: Macadami- 
sage m, macadamisation f. 

macadamize [nui'kadaman/j, v.tr. Civ.Pi: Iimpierrer, maca- 
damiscr, ferrer (une route). Macadamized road, macadam m. 
macadamizing, s. mxgadami/viion. 
macaque [ma'ku:k], s. Z: Macaque m, magot m. Bonneted 
macaque, bonnet chinois. 

Macarius [mn'ki.ariAsJ. Pr.n.m. Fee.lint: Macairo. 
macaroni [inabumm], s. I. ('u : Macaroni m. Macaroni cheese, 
macaroni au gratin. 2. (pi. macaronies) Hist: (1) Flegant m; 
(11) fat m ; petit-maitie, />/. pctits-maitres. 
macaronic [mak^'romk]. I. a. Macaromque 2 . s.pl. Macaronics, 
vers tn macaroniques. 

macaronism [maka'roumzin], f. Hist: Dandysrnc m. 
macaroon | makrt'ru:nJ, v. Cu: M<u .iron ?« 

Macassar [mn'kasar]. I. Pr.n. (leog : Macassar. 2. s Macassar 
foil), hude/dc Macassar (pour les cheveux) 
macaw 1 [mu'L>:], s. Orn: Ara m. 

macaw", s. Bat: Macaw-tree, -palm, (palmier) acrocome m. 
maccabaw f'maknhA:], s. maivmioy. 

Maccabean Imaku'birdii], rt. Hist: Mac(c)habcen; des Mac(c)ha- 
Wes. 

Maccabees ['makobuz]. Pl.n.m.pl. Hist • (Les) M.ic(c)habees. 
Maccabeus [maku'bir.rs]. Pr.n.m. Hist: Mat(c)habee. 
maccaboy ['makflb-u], s. Macouba tn; tabac m a la rose de la 
Martinique. 

mace 1 [mcis], s. I. Hist: Masse / d’armes , massue / (do guerre). 
2. (a) Masse (police par le rnassier devant un fonctionnaue). 
(b) MATF-HKAJU K. 3. Bill: A • Masse (avec laquelle on queutait 
la bille). 

'mace-bearer, s. Massier m, porte-masse m inv; appantcur m 
(d’une University, d‘une corporation). 
mace 1 , s. Bat: Cu: Macis m; flour f de muscade. See also 

KI ED-MAl'E. 

Macedon I'niascdan). Pr.n. A.Oeog: M xcedonia. 

Macedonia [masc'dounjn]. Pr.n. (leog * La Macedoine. 
Macedonian [rnascMounpn], a. & s. Geog : Hist: Macedomen, 
-ienne. 

macer ['meisar], s. I. Massier m. 2 . fur: (Scot.) Iluissier 
audiencier. 

macerate ['masareitl. I. v.tr. Macerer, faire macerer; infuser 
(des heibcs, etc.) a fioid. 2. v.i. Macerer. 
macerating, s. Macetation f. 
maceration [rnasa'rciS(a)n], s. Maceration /. 

macerator ['masoreitor], s. Ind: Cuve / dc maceration; tnacy- 
rateur m. 

machaerodus [mn'kiMrodas], s. Paleont : Machciodc tn. 
machete [ma't$etc], s. - matghft. 

Machiavel(li) ['makiavel, makm'veli]. Pr.n.m. Hist: Mnchiavel. 
Machiavellian [makiu'velion], a. Machiavelique. 
Machiavellism [makiu'vdizm], s. Machiavehsmo m. 
Machiavcllist [makin'velist], s. Machiaveh.ste m. 
machicolated [ma'tSikoleitid], a. A. Fort: (Forte/, etc.) A mathi- 
coubs. 

machicolation [matSiko'leiS(a)n], machicoulis [ina$i'ku:li], s. 
Mfichicoulis rn. 

machinability [mn$i:no'biliti], s. Metahv: Usinabilitd f (d’un 
metal). 

machinable [ma'.frnabl], a. Metahv: Iksinable. 
machinate ['makineit], v.t. Uomploter; tramer des complots. 
machination [makrnei$(o)n], s. Machination /, complot m, 
intrigue/. The mat lunations of our opponents, les agissemenls m dc 
nos adversaires. 

machinator [m.ikineitar], s. Machinated:-, -nice ; intrigant, -ante. 
machine 1 Jinn'Sim], s. I. (a) Machine /. Copying m., machine it 
copier. (Of pets.) To be a moro machine, n’etie qu’un automate. 
To make a tn. of s.o., to reduce s.o. to a mere m , machiniser qn ; se 
servir dc qn umimc d’une machine. See also milling-machine, 
MOWING-MACHINE, PEHKFLIING J, SCRtW’-CU 11 INC, SEWING-MACHINE, 
SHINGLING, SINGLE-CYLINDER, M.Ol-MM MINE, 1 YPh-SK ITING, W EIGH¬ 
ING-MACHINE. (b) ( Often not translated in French) Reaping-machine, 
moisconneuse /. Wringing-machine, essoreuse f. Rivet(t)ing-ma- 
chine, riveuse/. See also boring-machine, (c) Pol: F: The party 
machine, les leviers m de commande du parti ; l’orgamsation / 
politique du parti; le comity. 2. (a) Scot: Voiture/. (6) Bicy- 


clettc J. (<) At . Appareil m, avion tn. (d) U.S: Fompe / 
a inccndie. See also n\ tHiNG-MAt him-, irmning-m u mine. 
3. At/rib. Maohine-vvinding, bobinage tn mecanique. Ma¬ 
chine-wound, bobiny A la machine. See also oil 1 i, proof 1 3. 
ma'chine bolt, s. Bmilon m mecanique. 
ma'chine-com'positor, i. Typ: Clavistc m. 
ma'chinc-cut, a. TaiUy A la machine, 
ma'chine-'finish, v.tr. Metahv: Usiner. 
ma'chine-gun, *. Mitrailleuse /. 
ma'chinc-gunner, s. Mitiailleur /// 

ma'chinc-madc, a. (Fait) A la mecanique, A la machine. 
M.-m. lace, dcntelle/mecanique, a la n admit*. 

ma'chinc-minder, s. I. Ind: Surveillant m, soigneui m, de 
machines. 2. Typ: Uonducteur m dc presse. 
rna 'chine-pistol, s. Sm.a: Mitraillette /. 
ma'chinc-production, s. hid Pr iduction J en sene, A la 
machine. 

ma'chinc-setter, s Typ: operateur ///. 
ma'chine-shed, s. Hangar m des machines, 
ma'chine-shop, s. I. Atelier m de construction mtVanique, 
de constiuction de machines, dc reparation dc machines. 2. Atelier 
d’usinage. 3. Atelier des machines. The m.-shops, la machinerie /. 
ma'chilie-Stitched, a. C ousU a la machine, a la irccamque. 
ma'chinc-tool, v. Machmc-outil f , pi machines-uutils 
ma'chinc-turned, ,1. Fait au tour 

ma'chllic-twist, s. U.S: Cable m ile muc pour machines a 
1 oudre 

ma'chine-Work, S. ad m aux machines ; rrnail 

d’usinage 

machine-, v.tr. 1 . Ind: (a) I'av«>tmci (urn* piece), (b) Usinrr, 
ajuster. To rn. a lasting, ajuster une piect tondue. To machine 
down the metal, amineir le m« 5 tal. 2. Dresstn * Uniuiie, pujuci. S la 
mac hint*. 

machined, a. I. (u) Favonne. (b) Tiasaillc a la machine, 
usme Machined to size, usine a dimension. 2. t Vuinu, pique 4 , a la 
machine. 

machining, s. I. L'Sinage tn, ajustage m meeanique. 
Machining down, anuntisscment m. Machining allowance, smepais- 
seur /pour ajustage. 2. Typ : Tirage m ;) la mac hine 3. Uoutuie f, 
piquage m, a la machine (a coudre). 
machinery [ina'Si:n(.i)n] y s. I, M^camsme m ; machines //>/, 
machinerie/; appareil(s) m(pl), outillage rn. Auxiliary tn., mac limes 
auxiliuircs. Ind: The driving machinery. San: the propelling 
machinery, 1 ’appareil moteur. Done by machinery, fait a la nitxa- 
nique, a la machine. 2. I': The intricate machinery of government, 
les rouages tn du gouvernement, de la machine gouveinenientale. 
/ shall put in motion the m at my disposal . je mettiai c-n <c*u\re les 
organcs m dont je dispose. The tn. is nan ting by ninth tn carry 
this late into ejfeit , les moyens tn manquent pour mettle cette loi en 
vigueur. 3 t Lit: Th: Le rnerveilleux. 
machinist [ma'Si.-nist], s. I, (a) Machinists m; m^canicien tn. 
(b) Ajusteur m de machines-outils. 2. Ind: (At serving-machine) 
Mycanicicnnc /. 

mack [mak], s. F: mackintosh 1. 

mackerel ['makCAjrel], s. Ich : Maquercau tn, scomhie m ; F: merlan 
bleu. See also horse-mackerel, sprat. 

'mackerel-boat, -smack, s. Fish .* Maquillcur m. 
'mackerel-'breeze, s. Nau: Bonne brise. 
'mackerel-'shark, s. hh : Requin m marsouin ; chien-dau- 
phin m, pi. chiens-dauphins ; lamie / long-nez. 

'mackerel-'sky, s. Ciel pommel^ ; nuages pommelcs , uel 
1 ouvett de cirro-cumulus. 

mackinac ['makinak], mackinaw [ m.ikma:], s. U.S. Mackinaw 
(blanket), couxerturc epaisse (employee dans le nord-ouest de 
rAmf-nque). (Xc>m d’luie ile des Gtands Lacs.) 
mackintosh ['makint3$l, I* (Manteau tn en) caoutchouc rn ; 
mackintosh rn; impermeable tn; waterproof rn. I.ight-weight m., 
paraverse m. 2. Tissu caoutchoute ; etoffe/ou toile/ impermeable, 
mackintoshed ['makintsStl, a. Vetu d’un impermeable. 
mackle 1 , made 1 [maklj, V. Typ: Bavochure f, maculature /, 
frison m. 

mackle 2 , made 2 . Typ: I. v.tr. Maculer, havocher, mAchurer 
(unc feuille). 2. v.i. (Of paper) (Se) maculer ; (of type) bavochcr; 
(of proof) friser, papilloter. 
mackled, a. Bavocheux. 
mackling, s. Papillotage m. 
macle 5 , t. Cryst: Miner: Made f. 
macled [makld], <1. Cryst: Made, 
macramy [mn'kruimi], s. Needlerv: Macramy m. 
macro- ['makro], comb.fm . Macro- Macrobiotics, macrobiotique. 
Macroph yllous, macrophy 11 c. 

Macrobius [mu'kroubios]. Pr.n.m. Lt.Lit: Macrobe. 
macroccphalic [makrose'falik], macrocephalous (makro'ae- 
f«bs], a. Bot: Z: Macrocephale. 
macrocephal^ [makro'sefnli], s. Macrocyphalie /. 
macrocosm [ makrokozm], j. Macrocosme m. 
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macrodactyl rmakro'daktil], macrodactylous [makro'dak- 
tiles], a. Z: Macrodactyle. 

macron ['makran], j. Pros: Gram: Marque/ da longueur MW 
voyelle). 

macropod ['makropod], a. & s. Z: M a crop ode (m). 
macropodous [ma'kropodas], a. Z: Macropode. 
macroscopic [makro'skopikj, a. Macroscopique. 
macrosporange [makrospo'ramlj], macrosporangium (makio- 

spo'randjiom], s. Bot: Macrosporange in. 
macrospore ['makrospororj, s. Bot: Macrosporc/. 
macruran [nn2'kru;>ron],macrurOUS [rn«'krunrosJ, a. Crust: Ma- 
croure. 

macrurus [ma'kruoros], s. Crust: Macroure m. 

macula, pi. -ae lYnakjuhj, -i:], s. I. Astr: Med: Macule f. 

2. Anat: Tache / jaune (de la retine), 
macular ['makjuler], a. Med: Pigmentaue. 
maculate ['makjuleit], r.tr. Maculer, souiller. 
maculation [makju'lciS(a)n], s. I. Maculation /, maculage m. 

2. Astr: Med: Disposition / des macules, 
maculaturc [ma'kjutatjuar], .v. Phot.Fngr: Maculatuie J. 
macule ['makjurll, r. I. Med: « macula i. 2 . Typ • macklk 1 . 
mad [rnadj, a. (madder, maddest) I. Fou, / folle; ali^ne; 

Jfur: dement. Raving mad, fou funeux; atteint de lolic fuiieuse. 
F: Stark mad, raving mad, as mad as a hatter, as mad as a March 
hare, tout a fait fou; completemcnt fou; fou a her; art hifou, 
-folle ; bon a enfertncr. F: To be a bit mod, etre maboui; avoir 
tin grain (de folie), un coup de rnarteau. To drive s.o. mad, rendre 
qn fou ; affoler qn ; faire perdre la tete a qn. It ts enough to drive 
one mad , il y a de quoi vous tendre fou, de quoi devenir fou ; 
i ’est a \ous rendre fou ; e’est eniageanl. To go mad, A. & Lit: to 
run mad, devenir fou; perdre la tele; tomhei en di'mencc, etie 
pris de folic*. F: Imperialism gone mad, imperialism? fortene. I 
Mad with pain, fou, eperdu, de doulcur. To be mad with tootha he, 
avoir un mal de dents fou. Mad with joy, ivre de joie. Mad ruth 
fear, affole de peur. He teas mad to try, c’etait unc folie tie sa p, rt 
que d’essayer. Cp. 2. A mad hope , un fol espoir. A mad plan, un 
pn jet insense. A mad gallop, un galop funeux, effi^ne. Mil: F: Mad 
minute, feu m lapide a repetition. P\ Liko mad, comme un emage, 
tomme un perdu ; en descspcrc ; follement. To run like mad, eounr 
comme un derate. See also mmi.* I. z. Nan The compass is mad, le 
compas est fou, affole. 2. Mad for revenge, assoiflc de re\anclie. To 
be mad about, after, on, upon, sth., ctre fou de <|ch. ; aimer qch. 
a la folie, a la tage; avoir la folie, la tage, la manic, de q*_h.; etre 
entiche de qeh.; taffoler de qch. To be mad un sport, avoir la 
passion des sports. She is mad on darning, die ne pense qu’a danser. 
He's mad on fishing, on pictures , t’est un pecheur enrage, il a la 
passion des tableaux. To be building mad, a\oir la furcur de batir. 
Dial: He was mad to try, il brulait d’essa>er. ('p i. 3. Dial. & F: 
(a) f uneux, furibond. To be mad with s.o., etre funeux contre qn. 
It made mo mad only to seo him, ricn que dc le voir me icndait 
furieux. (/;) (J.S: f’ache (with, contre). 4. (</) Mad bull, taureau 
(uneux, enrage. (/>)[>/; Mad dog, ehien emage. -ly, adv. I, Folle¬ 
ment , en fou ; comme un fou. 2, (Amici) a !a folie, I'peiduincnt. 

3. Furicusemcnt. 

'mad-doctor, F: Mcdei in m ties foils des alienes ; mcdccin 
aliemstc. 

Madagascan [madr/'gaskon], a. Fthn. G*og. Malgache, made- 
t asse. 

Madagascar [mad<i gaskor]. Pr.n. G 'tog. Madagascar. The 
Madagascar region, la region malgache 

Madagascar 'cat, s. Z: Maki m, unique m. 
madam ('madam], s.f. I. ( Title oj addiess m buutuss and commitce, 
and from sen ant to mistress ) Madame, mademoiselle. {In Utters) 
Doar Madam, Madame, Mademoiselle. 2. F: {With pi .) Sho’s 
a bit of a madam, clle est autontaire ; elle tune a le pieinite de 
haut. Tluse madams! ces peionncllcs 1 
Madame [madam, madam J, s.f Midaine X, madame A' (canta- 
tuce, grande coutuiicie ou modiste, ou soi-disant telle, tueuse de 
cartes, etc.). 

madapol(l)am (madr/'polom, nvj'dapolom). s. Tex: Mada- 
pol(l)arn m. 

madcap ['rnadkapj, a. & s. Eccrvcle, -ee ; Itnurdi. -le ; petite folle. 
madden [madn|. I. v.tr. Rendre (qn) fou; exaspeier (qn). 
2. v.i. Devenir fou ; se mettle en iage. 

maddening, a. A rendre fou; eniageant, cxaspeiant. 
M. attaeks of toothache, des rages / de dents a vous lendre foil, 
madder ['madar], s. I. (a) Bot: Gaiance f. (b) Dy: Temture 
de garance. 2. Ind.Ch: Dv: Madder dye, ali/arme f. 
'madder-root, s. Alizan m. garance/ 
madding ['madiq], a. Poet: fou./. folle; fuiieiix. To live far 
from the madding crowd, \ ivre loin de la foule bruyantc, loin du 
bruit; Lit: se rctirer dans une thebaide. 
made [meid]. See makl 2 . 

Madeira |mn'diiora]. I ,Pr.n.Geog: Madere/. 2. Attub. {a) Ma¬ 
deira wine, s. Madeira, vin rn de Mad£re; mad^ie m. {b) Madeira 
cake, gateau m de Savoie, (c) Arb: U.S: Madeira nut, noyer 
commun. Madeira wood, acajou m. 

Madeiran [nvi'dirnron], a. & s. Grog: Madenen, -lcnnc; 
madlrois, -oisc. 

Madeline ['mad(o)li:n]. Pr.n.f. Madeleine. 

Madge [madjl. Pr.n.f. {Dim. of Margaret) Margot, 
madhouse ['madhaus], s. Maison / de fous; asile m d’alienes. 

F: The place is like a m.! on se croirait a C'hatenton 1 
madia I'mcidin], s. Bot: Madi m, madie f. Husb: Madia oil, 
huile / de madi. 

madman, p/. -men ['madman, -men], s.tn. Fou, insens^, ali^. To 
fight like a m. t se battre en d&sesp^, comme un forccne. To shout 
like a m., crier comme un perdu. 

madness ['madnos], s. I. Folie /, fureur /; Jfur : demence /. 
11—47 


Fit of madness, acc^s m de folie; Med: acc£s d^mentiel. In a fit 
of m., dans un acc^s de folie; dans un moment de folie. F: It is 
sheer madness of, for, him to go out in this weather, e’est insensif 
qu il sorte, e’est folie de sa part dc sortir, par le temps qu’il fait. 
Midsummer madness, (i) le comble de la folie. (ii) It is mere 
midsummer m., e’est unc abeiration qui passcra. 2. A. fef Dial: 
(Rage) Rage/, fureur, furie/. 3. (Of animals) Rage ; hydrophobie/. 
madonna [ma'dana], s.f . Madone. To wear one's haur 

Madcmns-braided, se eoiffer a la Vicrge. See also lily i. 

Madras [ma'draisj. I. Pr.n. Grog: \T.idras m 2. Tex • Madras 
(muslin), madras v; Madras (handkerchief \ (foulard m de) 
madras. 

Madrasi [m«'dra:sij, a. s. Geog: (Originanc m, natif m) de- 
Madras. 

madreporaria [madnpo'reorm], S.pl. Z: Madieporaires m. 
madrepore ['madripo:or], s. Coel: Madrepore rn. 
madreporic [madri'porik], a. Madrepoiique, madieporien. 
madreporiform fmatiii'pD:rif.»:rin], a. --- MAimiit’ORic. 
madreporite [madri'pouatt], s. Kihin: Madreporite/; placjue / 
madreporique. 

madrigal ['madngolj, s. Lit: AI us: Madiigal, -aux m, 
madrigalcsque [madrigi'leskl, a. Madngalcsque. 
madrigalian [madri 'gedionj, a. Madrigahque 
Madrilenian [madri'luni.mj, a & s. Geog- MadriRne (mf)\ dc 
Madi id. 

madwort [’madwo.rt], V Pot: Alysse/, ahssnn m, coibeille/<i’or, 

1 apttte /. 

Maecenas [nu:'si:n«sj. Pr.n.m. Lt.Lit.& F: Ale cm*. 
Maelstrom ['rneilstic.um), s I. Geog: The Maelstrom, le Mael¬ 
strom. 2. F: A maelstrom, un tourbillon, un gouffre. I he m of 
society life, le touibillon de la vie mondame. 
maenad ['miu.ad J, a/. (j'r.Myth: M^nade. 
maestoso [mci.es'touso], adv. Mus • Maestoso, 
maestro, pi. -tri | maie^tio,-tri.j.r.m. Mus: Mnestio, pi. mat stios. 
mafeesh [moi'li^J, a. iv udv. P: I. Fun; ]>lus run! 2 . Mnrt. 
maffick j'tuafik], v.i. F. Se livrer dans la me a des rejouissanccs 
bruvantes, extravagantes, (comme cellts ijui accueillirent la 
dtlivranee de Mafeking en i<>oo). 

matticking, s. Rc jouissatv ts bru> antes; manifestation extra- 
vagante de la joie publique ; < hahut tn. 
mattickcr f'lnafiku]. a. F: C hahutcui m. 
mag 1 [mag], s. P: Sou m 

mag , S. F: I. MAOAZ 1 NL 2 . 2 . MAUNhlO. 
magazine [magu'zunl, s. I. (a) A • Depot m de marehandises. 
(b) Mil: Magasm m d’armes, de vivres, dY-quipement; depcit de 
munitions. Savy: Soutc / a munitions. Powder magazine, 

(I) Mil: depot de pond re; poudricre /, magasin a poudres ; 

(II) Kai\: smite aux poudres, ii poudre. (f) Magasin (d’vin fusil, 
Cin : d’un pro jet ieur, etc.). Phot: Magazine camera, ehanihre), 
appareil m, a magasin. Magazine gun, fusil a repetition. 
2. Revue/ on lecueil m periodique ; penodique m. Illustrated m., 
magazine m. Publ: Magazine rights, droits m de reproduction dans 
It s periothques. 

magazinist [magu'zirnist), s. Collaborateur, -trice, d’un periodique. 
Magdalen(e) I'magdulen, 'magdulim, -'lr.nij. I. (a) Pr.n.f. Made¬ 
leine; F: Madelon. (b) Magdalen -asylum, -hospital, maison / de 
filles repenties; A : maison des MadHonnettes ; F ’ Its Repenties/, 
A: les Madelonnettes f. 2. Magdalen College (Oxford) et Mag¬ 
dalene College (Cambridge) se piormncent ['mardlin 'kaled^]. 
Magdalenian [magdu'lr.nian], a. Of a. Ant hr: (Art) magdalenien ; 
(cultuie) magdalenieiinc. 

Magdeburg I'niagdaboirg]. Pr.n. Geog: Magdcbourg m. 
Magellanic [mage'lanikj, a. Magellanique. Astr: Magellanio 
clouds, nu^cs / magellaniqucs. 
magenta [ma'djentrt], s. & a. ( Colour) Magenta (m) inv. 

Maggie ['magi]. Pr.n.f. (Dim. of Margaret) Margot. 

Maggiore [ma'diDireJ. Pr.n. Geog: Lake Maggiore, le lae Majrur. 
maggot ['magot], s. I. Faive f apode; F: ver m, asticot m \ 
ver de viande. 2. F: Caprice m, lubie/. As the maggot bites her. 
comme il lui cn prend fantaisie. She's got some m. into her hi ad. 
elle a je ne sais quelle idee en tete. 

maggoty ['magati], a. I. Plein de vers. 2. (Of pers.) Hein de 
lubies; eapritieux, fantasque. 
magi ['ineidjaij, s.pl. See mauls 

magian ['mcid^ionj. I. a. Des Mage s. 2. s. Rel.Hist: Magistc mf. 
magianism ( meid3iani/mj, .t. Rel.Hist: Magisme m. 
magic ['mad3ik]. I. s. Magic/, enchantemcnt m. Black tn., white m., 
magie noire, blanche. As if by magic, like magic, tomme par 
enchantemcnt. The tn. of his eloquence, la magie de son eloquence. 
2. a. Magique, enehante. M. wand, baguette/magique. F: His m. 
skill with the brush, son pinceau magique. Set also H.UTt’ i, 
lanilrn i. 

magical ['mad3ik(a)l], a. Magique. -ally, adv. Magiqucmcnt; 

par magic; comme pai enchantemcnt. 
magician [nra'djiStelnl, S. Magicien, -ienne. 
magicianly [mu'c^iSanli], a. (Adresse/) de magicien. 
magism ['meidjizm], s. Rel.Hist: - MAGlANisM 
magisterial [niadjis tiiarial], a. I. (Air, ton) magistral, -aux ; (air) 
de maitre. 2. De magistral -ally, adv I. (a) Magistralement, 
d’unc fa^on magistral, (b) En maitre. 2. (a) En qualite de ma- 
gistrat, de juge. ( b ) (Intcrrogo, jug^, etc.) par des magistrats, par 
des juges. 

magistracy f'madsistrnsi], s. I. Magistraturc /. 2. Coll. The 

magistracy, la magistrature; les magistrats m. 
magistral [ma'djistral], a. I. Pharm: (RcrnMe) magistral, -aux. 

2. Fort: (Of line, gallery ) Magistral, 
magistrate ['madjistret], s. Magistrat m, juge m. Police-court 
magistrate, juge de paix. (In Fr.) Examining m., investigating m., 
juge d’instruction. 



magistrateship] 


738 


[mail 


magistrateship ['madjistratSip], magistrature ['madjistra- 
tjuar], 5. Magistrature /. 

magma, pi. -mata, -mas ['magma, -mata, -m az], s. ('ll: Geol: 
Magma m ; pate /. 

Magna C(h)arta {'magn«'ka:rP/l, f• Engl.Hist: La Grande 
Charte (de Pannee 1^15). 

Magna Graecia L'magna'griiSjaJ.Pr.M. A.Gcoi La Grandc-Grivc. 
magnalium [mag'nciltam], s. Me tall: Magnalium tn. 
magnanimity [magna'nnniti], s. Magnanimite f ; grandeur / 
d’ame. 

magnanimous [magnanimas], a. Magnamme. To slum' oneself /«., 
se montrer rnagnanime; faire preuve de grandeur d’ame. 
-iy> adv. Magnammement ; avec magnanimity. j 

magnate ['magneit], s. I. Hist: Magnat tn (de la Polognt oil de 
la Hongrie). 2. Ksp.pl. The magnates of industry, of finance, les 
magnats, F: les gios bonnets, de Pindustne. dc la finamc. 
Pej: Armament magnates, marchands m de canons. 

Magnesia 1 [mag'ni:$jrt]. Pr.n. A.Geog: La Magnesie. 
magnesia 2 , s. I. Ch: Magnesie /; oxyde m de magnesium. 

2. Pharm: Magnesie blanihc; magnesie anglaise. 

Magnesian 1 [mag'm:$jan], a. s. A.Geog: Magnesien. 
magnesian 2 , a. Ch: Magnesicn. See also limestone. 
magnesie [mag'ni:sik], a. Ch: Magnesique. 
magnesiferous [magnii'sifaraa], a. Magnesifere. 
magnesite [''magnisait], .v. Miner: Magnesite/, 
magnesium [tnag'nuziam], s. Ch: Magnesium ///. Magnesium 
oxide, magnesie /. Magnesium light, lumiere / magnesique; 
eclair m an magnesium. M. ribbon, ruban m de magnesium, 
magnet [’magnet], s. I. Aimant tn. Bar magnet, barreau aimanty. 
Horse-shoe magnet, U-shapod magnet, aimant en fer a cheval. 
Compound magnet, bunch of magnets, faisceau airnante; aimant 
h lames. Magnet stool, aeier m a aimant. 2 . ftlectro-aimant tn, 
pi. yieetio-aimants. (Electric) lifting magnet, electro-aimant de 
levage. See also field-magnet, ring-magnk r. 
magnetic [mag'netik], <7. I, Magnetique; airnante. M. at trait ion, 
m. field, attraction/, champ tn, magnytique. M. bar, needle, barreau 
airnante, aiguille aunantee. Magnotio iron ore, aimant naturcl; 
pierre / d’airnant. See also equator, lag 1 , nohih i, vakiahon. 
2. {Of Pers., poiver) Magnetique, hypnotique. The tn. fluid, le 
tluide magnetique. His eyes are tn., ll a le regard magnetique. 
-ally, adv. Magnet iquernent (au moycn du magnetisme 
animal). 

magnetism ['magnetizm], V. Magnetisrne tn. 1 . Animal magnetism, 
magnetisrne animal; h> pnotisme m ; A: mesmerisme m. F: Per¬ 
sonal m., magnetisrne pi 1 sound; ascendant tn oeculte sur l’esprit 
de ses auditeurs, etc. 2. Aimantation J. Residual magnetism, 
sub-permanent magnetism, magnetisrne remanent, residue! ; 
remanent, c J. 

magnetite ['magr.etaitj, s. Miner: Magnetite /, lei u\\diile; 

aimant naturcl; pierre / d’aimant. 
magnetizable ['inagnetaiznbl], a. Aimantablc. 
magnetization [magnctai'zei$(n)n], s. I. A . Magnetisation / (par 
hypnotisme). 2. Aimantation/. 

magnetize ['magneta:i/.J, v.tr. I. (u) A: Magnetiser h>pilotiser 
(qn). {b, F. Magnctiscr, attner (qn, par magnetisrne personnel). 
2. (a) Aimanter (une aiguille, etc.), (b) (With passive forte) (Of 
iron, etc.) S’aimanter. 

magnetizing, s. I. Magnetisation / (de qn, des esprits). 
2. Aimantation/. Permeability under low tn., permeability / a faible 
aimantation. 

magnetizer ['magnetaizorj, s. I. 1 : ( Pers.) Magnetiseur, -euse. 
2. Dispositif tn d’airuantation. 

magneto [mag'ni.’to], s. J.C.K: etc: Magneto/. Anti-(lor kuise tn., 
magneto pour rotation a gauche. The tn. won't fire , la magneto 
n’allume pas. See also ignihon 2, tension i. 
mag'neto-exploder, s. Min: Exploseur tn & magneto, 
magneto-electric [magni:tm'Icktnk],/i. Ph: Magneto-elcctrique. 
magnetometer [magnc'tainct.Tr], V. Ph : Magnetornytre m. 
magneton [mag'nirtan], s. Meas: Magneton /// (unite de moment 
magnytique). 

magneto-tnerapy [magnuU/Oeiupi], s. Med: Magnetothcrapie/. 
magnific [mag'nifik], a. A. & Lit: I. Sublime, grandiose. 

2 . — MAGNIFICENT. 

magnificatjmag'mfikatj, i. Fee: Magnificat m 
magnification [magnifYkeiS(o)n], s. I. Opt: Grossissement tn, 
grandissement tn, amplification f. 2. Exaltation f (de (jn, d’une 
action). 

magnificence [mag'mfis(;>)ns], s. I. Magnificence /. Them, of an 
Oriental court, le pompeux appatetl d’une cour orientate. 2. A : Mu- 
nificemc/; liberality princiyre. 

magnificent [mag'nifis(.>)nt], a. Magnifique ; (repas) somptueux ; 
P: catapultueux. M. jewels, bijoux m de toute beaute. 2. A : Magnt- 
tique ; d’une libyrality princiyie. -ly, adv. Magnifiqueinent. 
magnifico [mag'nifiko], s. (a) Hist: Magnifique m, grand rn (de 
Venise). (b) llum: Grand seigneur, 
magnifier ['magnifainr], s. I. Verre grossissant; loupe /. 
Phot: Bonnette/ d’approche. Focussing magnifier, loupe de mise 
au point. 2. (Pers.) Kxagcratcur, -tiice, ainplificatcur, -trice 
(d’eveneinents, etc.). 

magnify ['magnifai], v.tr. l. (a) Grossir, agrandir (une image); 
amplifier, renforccr (an son), (b) F: To tn. an incident, grossir, 
exagerer, un incident; donner a (un incident) une importance 
exageree. 2. A: Magnifier (le Seigneur); exalter, glorifier 
tqn, qch.). 

magnified, a. Grossi, agrandi; (son) amplifie, renforce. 

_ magnifying 1 , a. Cirossissant, amplifiant, amplificatif, ampli- 
fieateur, -trice Magnifying glass, loupe/; \crrc grossissant. 

magnifying 2 , s. opt: Magnifying power, grossissement m 
(d’une lentille. d’un objectif). 


magniloquence [mag'nilokwans], s. Emphase /; langage pom- 
peux : grandiloquence/. 

magniloquent [mag'nilokwant], a. Emphatique, pompeux (en 
paroles); grandiloquent. 

magnitude [Znagnitjurd], s. Grandeur /. Astr: Magnitude /. 
The m. of the interests at stake , l’importance/ des interets en jeii. 
Star of the first magnitude, ytoile / de premiere magnitude, A : lie 
premiere grandeur. 

magnolia [mag'noulja], s. I. Hot: (a) Magnolia m. (h) Magnolia 
(-tree), magnolia, magnolier tn. Great-flowered magnolia, lauricr-tu- 
lipier m, pi. lauriers-tulipiers. Small magnolia, arbre tn de castor. 
2. Metall: Magnolia (-metal), magnolia, 
magnum, pi. -ums ( / magnom(z)], s. Magnum tn (de champagne, 
etc.). 

magnum opus [ m.ign.»m'oupos]. Lt.s.phr. F : Grand ouvrage; 
1 hef-d’teuvre tn. Hove's the tn. o. getting onY et votre grand ouvrage, 

1, a avance? 

magot ['mag.it, ZnagouJ, s. I. Z: Magot in; singe m sans queue 
(de Gibraltar, etc.). 2. Magot (dc porcelaine, d’ivoire); magot de 
Chine. 

magpie [Znagpai], s. 1. Orn: (a) Pie /. See also chatier 2 i, 
'lHiKVisu. (b) Pigeon tn pie. 2. Mil: F: Coup tn (de fusil) qui 
atteint Pavant-dcrnter eerele extyrieur de la cible. (11 est signalisy 
par un fanion blanc et noir.) 3. Hum: La simarre noire et le 
rochet blanc (des eveques anglicans). 

Magrab (the) [iM'maigrub]. Pr.n. A.Geog: Le Maghreb, 
magus, pi. -gi ['rncig.is, -d?ai], $. Rel.Hist: Mage tn. 13 .Hist: The 
Three Magi, les trois Mages. 

Magyar [ / magja:r, 'madju:r], a. & s. I. Ethn : Ma(d)gyar, -aie. 

2. Magyar nightdress, chemise / de nuit forme kimono. 
Magyarize [Znagjaraiiz, 'madj«ra:iz], i\tr. Magyanser. 
manaleb ['mahaleb], s. (a) Com: Mahaleb tn; bois m de 

Sainte-Lucie. (b) Hot: Mahaleb cherry-tree, eerisicr m Saintc-Lucie. 
maharajah [maihu'ru.'dyuj, s.m. Maharajah, 
maharanee [maihu'raini:], s.f. Maharani; la femme du maharajah. 
Mahdi I'mardi), s. Mahdi tn. 
mahlstick ['morlstik], -- mavi stick. 

mahogany [ma'hogomj, s. I. (a) llot: Acajou rn. (b) Bois tn 
d’acajou; acajou. See also bird’s-eye j. Attrib. Mahogany table, 
table / en acajou. Mahogany complexion, teint tn acajou im. 

2. Bastard mahogany, (bois) cail-iedra rn. 

Mahomet [ma'lnmer]. Pr.n.m. Kil.H : Mahomet. 

Mahometan [nw'h unatan] a. & s. — Mohammedan. 
Mahometanism Inia'homatauizinj, 5. Mahomet(an)isme in. 
Mahound [tna'hu:ndj. Pr.n.m. Rel.H: A: Mahon (le faux 

prophctc Mahomet; en ficosso, Satan), 
mahout [ma'hautj, s. C’ornae tn, mahout tn. 

Mahratta [ma'ratu]. l.a. & s.F.thn : Mahratte (ttif). 2 ,s.l.mg: Le 
mahratte. 

Mahratti [ma'rati:], s. Ling. Le mahratte. 
maia f'meija, 'maija], s. Ctust : Maja /. 

maid [meid], s.f. 1. Lit: -- maiden 1 (a). 2. A. & Poet: 

• . maiden i (b). The Maid (of Orleans), la Pucelle (d’Orleans). 

3, Old maid, vieille lille. To remain un old m., icstei tille , F : eoifTer 

sainte Catherine. 4. Bonne, domestique, ser\ante. Lady’s 

maid, cameriste. femme de chambre. See also housemaid, 

Kill HEN-MAID, NURSEMAID, PARLOUR-MAID, SCULLERY MAID, SEW- 
inc-maid. 5. Maid of honour, (i) fille d’honneur (de la re me, 
d’une princesse); (ii) V.S: (at wedding) premiere demoiselle 

d’honneur; (lii) Cu: petite tarte genre flan. 

'maid-of-'all-work, s.f. Bonne n tout fairc. 
maidail [mai'doinj, s. (In India) Meydan m, mai'dan tn, esplanade f, 
promenade /. 

maiden [mcidn], j. I. (a) Jeunc fille/. (/;) Vierge/. ( c) Ilist: The 
(Scottish) Maiden, la “guillotine” (erigy-e & lidimbourg des h- 
XVI- sitele). 2. Attrib. (a) Maiden aunt, tame non marice, restee 
fille Maiden lady, demoiselle/, (b) Maiden modesty, modestie / 
de jcune fille. Maiden name, nom tn de jeunc fille; nom de 
demoiselle. Adtti: Mary Robinson, maiden name Jones, Mary 
Robinson, nee Jones. What was her tn. name? qui est-elle nee? 
(c) Jur: Maiden assize, assises //>/ o»i il n’y a pas dc causes a luger; 
session blanche. Cr: Maiden over, serie / dc balles oil aucun point 
n’a yte marqu^. Rac: Maiden horse, cheval tn qui n’a jamais gagne 
de prix. See also stake 1 4. (d) Maiden city, sword, ville/, epye/, 
v ierge. Arb: Maiden tree, arbre franc dc pied. Maiden soldier, 
soldat non eprouve. (e) Maiden voyage, maiden trip, premier voyage 
(d’un vaisseau). Maiden speech, premier discours (en public); 
discours de debut (d’un depute). 

maidenhair [ meidnhr..»], s. Hot: Maidenhair (fern), adiante tn, 
capillairc m ; F : chevcux mpl de Venus, 
maidenhead f'meidnhed], s. I, Virginity f, pucelagc tn. 

2 .'A : Ltrenne / (de ejeh.). 3* Anal: Hymen tn. 
maidenhood f'meidnhudl, s. cyiibat m (de fille); condition / de 
fille. During her tn., du temps qu’elle dtait encore fille; avant son 
manage. 

maidenlike [meidnlaik], maidenly f'meidnli]. 1. a De jeunc 
fille ; virginal, -aux, modeste. 2. adv. En jeune fille, avec modestie, 
avec pudeur. She bent her gaze maidenly to the ground, clle baissa 
les yeux vers la f erre avec modestie. Maidenlike , she refused , en 
jcune fille modeste qu’elle etait, clle refusa. 
maidenliness ['meidnlinasj, s. Qnalites fpl, tenue/, de jeune fille. 
maidless ['mcidlasj, a. Sans servante, sans bonne, 
maidservant ['meidsairvant], s.f. Lit: Fille de service ; servante; 
bonne. 

maieutics [majurtiks], S.pl. Maieutique/. 

mail 1 [mcil],5. I, Archeol: Mailles fpl. Clad in tn., vdtu d’une cottc 
de mailles. See also coat 1 1. 2. Tex: Maille, maillon m. 
mail 2 , I'.tr. Archeol: Revetir (qn) de mailles, d’une cotte de 
mailles. 
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mailed, a. 1. (a) Archeol: (Guerricr) revi’tu (le maillt's, maille ■ 
(navire) cuirass^, (b) F: The mailed fist, la main gantclee ; le 
gantelet de fcr; la force arin^e. To show the mailed fist, rccourir 
a la manure forte. 2. Z: Cuirass^, 
mail*) s. Post: I. Courrier m; A: d£p£ches fpl ; F: la poste. 
To open the mail, dlpouillcr le courrier. To do one's m. t faire son 
courrier. The outward m. t le courrier pour lYtranger, pour la 
province. The inward m. t le courrier arrivant de 1'Stranger, tie la 
province. When does the next m. leave? a quand le prochain depart 
du courrier? 2. (a) A : Malle/; malle-poste/, pi. mallca-postc(s). 

(b) Rail: Limited mail, train-poste m, pi. trains-poste(s). (r) La 
poste. The Royal Mail le Service des postes. Nau: The 
Indian mail, la malic des Indcs. Nau: Mail flag, pavilion postal. 
Mail steamer, navire postal. See also air-mail. 

'mail-bag, s. Sac m de depeches, sac de poste ; d<?pe< hes fpl. 
'mail-boat, s. Courrier postal; paquebot-poste m, pi. paque- 
bots-poste. 

'mail-car, -carriage, s. Rail: Wagon-po.ste m. pi. wa - 
gons-poste. 

'mail-cart, S. I. Post: A : Voituie / de la poste. 2 . Chariot m 
d’enfant; charrettc / d’enfant; F: poussettc/. 

'mail-coach, s. I. A: Malle-poste f. pi inalles-poste(s). 

2, Rail: ----- mail-car. 

'mail-guard, s . A : Courrier m de la tnalle. 

'mail-order, s. Com: C’ommande faite par rentremise de la 
poste. Mail-order business, achat m et vente / par coircspondance. 
Mail-order firm, business, rnaison / qui cxpcdic directeinent a la | 
clientele de province et de Tctrungei. Mail-oider ratalogua, 
tarif-album tn, pi. tarifs-albums. 

'mail-packet, s. - mail-ijoat. 

'mail-service, s. Service tn des postes. A>r m.-s., po.te 
a^rienne. 

'mail-train, s. Train-poste m, pi. tiains-ponc(s) 

'mail-van, s. I. =- mail-car 2 . Fourgon m des posies; 
fourgon postal. 

mail 4 , v.tr. Fsp.lJ.S: Envoycr par la poste, expddier (des luties, 
des paquets). Please add our name to your mailing list, veuillez bien 
nous faire reguli^tetnent le service de votre tarif-albuin, de vos 
catalogues, etc. 

mail 4 , s. Seat: Fmp 6 t m, tribut tn, loycr tn. 
mailable f'meitabl], a. U.S: 'Transmissible p.u ia poste 
maim Imeim], V.tr. Fstropicr, mutiler (qn) ; F: mutilei (un te\te). 
maimed, a. Es tropic, mu tile. 

main 1 |mein], s. I. Vigueur /, force/. Only in the phr. With might 
and main, de toutes mes, ses, forces. To hit out, to lay about one, 
with might and m., frapper k coups redoubles, a bras laccourcis, 
a tour de bras. 2 . Port: Ocean tn, haute rner. See also SPANISH I. 

3. In th« main, en general, en gros, cn somme; gencralement 
parlant; pour la plupait; a tout prendie. 4. (a) Civ.E: Canalisation 
rnaitresse, principale. El: Conducteur principal; cable ;//dc dis¬ 
tribution. The mains, les communications /. Town mains, 
canalisation dc la villc; rcseau tn de distribution de la ville. 
Nau: The fire mains, les collecteurs m d’intcndic. El: F: To 1 
take one’s power from the mains, biancher sur le secteur. 
W.Tel: Mains set, poste tn sect cur. All-mains set, poste secteur 
tons courants. (b) Nau: — mainmast. The Spanish Jlag was 
flying at the tn., le pavilion cspagnol tloltait au grand mat. 

(c) Rail: -- main line, q.v. under MAIN*’ 2. See also gas-main, 
RISING 1 2, SUPPLY-MAIN. 

main 2 , a. I. By main force, de vive force; dc haute lutte ; a main 
armlc. 2. Principal, -aux ; premier, essentiel. (n) The main body, 
le gtos (dc Tarrnec, de la Unite, etc.); la plus grande paitie. 

I fort: Agr : Main crop, culture principale. ( b ) The main point, 
the main thing, Pcsscntiel, le pt incipal. The tn. thing is to understand 
one another, il s’agit surtout, 1’cssenticl est, le tout est. de bien se 
comprcndre. The tn. thing is that no one shall know anything about it , 
le principal cst que personne iu n sat he rien. Main idea, idtfe / 
nu're (d’une oeuvre, etc.). Main features of a speech, lineaments m 
d’un discouis; grands traits, points saillants, d’un discours. 
Owe of his main objects in life, un aes maitres huts de sa vie. See also 
chance 1 1. Com: Ind: The main otlloe, la direction genrralc; 
le sit'ge social. Factory contained in three m. buildings, usine / en 
trois corps m de batiment. Cram: Main clause, proposition 
principale. Cu : Main dish, plat m de resistance, (c) Tchn: Main 
air-current, courant d’air principal. Main road, main highway, 
grande route; route & grande circulation. Main street, rue piin- 
tipale. Main sewer, ^gout collecteur; grand collecteur. Main 
drain, rnaitre diain ; drain collecteur. Main loaf, lame inaitie^se 
(d’un ressort). El.E: Main cable, cable pi incipal. Min: Main 
lode, filon principal; filon m£re. Av: Main wing, aile sustenta- 
trice. Main rib (of U'ing), nervure principale. Rail: etc: Main 
line, voie principale, grande ligne. See also clam 1 t, 2, isoi.i 1 4, 
SHAFT 1 5. ( d ) Nau: The main masts, les mats majeurs. Sec also 

mainmast. Main hatch, grand panneau Main pump, pompe 
rovale. Main boiler, chaudi^re principale. Main broadth, fort m 
(d*un navire). See also rigging 1 2. -ly, adr . I, Principalement, 
surtout. 2. En grande partie. 

'main-brace, s. Nau: Giand bras (dc vergue). F: To splice 
the main-brace, boire un coup. He had his m.-b. well spliced, il avait 
son plumct; il dtail mtir. 

'main-'deck, s. Nau: Pont principal; premier pont; banc 
tillac. 

'main-sheet, s. Nau: Grand’ecoute/. 

'main-top, 5. Nau: Grand’hune/. 

main-top'gallant, s. Nau: M.-t. sail , grand perioquet. 
M.-t. mast , mfit m de grand perroquet. 

main- topmast, s. Nau: Grand mSt de hunt*, 
'main-'topsail, j. Nau: Grand hunier. 

'main-yard, s. Nau: Gtand’vergue/. 


Main* (the) [iWmain], Pr.tt (uog: Lc Mein. 

Maine [mein]. Pr.tt. Ceog: Le Maine ((i) ancienne province de 
trance; (ii) 6tat des Etats-Unis). 

mainland ['meinland], s. Continent ;//; urre / ferine; grande 
terre. 

mainmast ['mcinimnst, -most], s. A an • Grand mat; (of 
la teen-tigged ship) (arbre tn de) mestre m. 
mainsail ['meinseil, meinslj, s. Nau: Giund’voilc /; of 
latecn-ugged ship) voile f de mestre ; (of boat) taille-vent m in*' 
The mainsails, le fard de grand mat. 
mainspring ['mcmsrrif}], s. I. Grand ressi.it; ressort moteur 
(dune peiidule, en .). 2. F: Mobile essentiel, t ause principale 
ehevillc ouvriirc (d’une situation, etc.). .1/. of our at lions, ptincipe v. 
de^nos actions. 

mainstay ['meinsteil, s. I. Nau • fttai m <le giand mat. 2. F: Suu- 
tien principal; point m d’appm (d’une cause, etc.). Tho mainstays 
of religion, les arcs-boutants tn dc la religion, 
maintain (rnen'temj, 7 lr. I. Maintenn (Tordre, la discipline); 
soutenir (une guene, un sage, une lutte, un proves, la conversation, 
sa dignitc, sa imputation); entretenir (des relations, une cor* 
respondatxc); conscrvi r (la sante) ; g.trder, observer (une attitude, 
le silcrue); garder (son sang-froid). To tn. the speed , the pate. 
conseivcr Tallure. To m s.o., slh. f in a position, maintenir qn, qch., 
dans une position. 1 he improvement is maintained, Tainelioration se 
maintient; le mieux se s mtieni. This friendship has been maintawtd, 

< ette amitiY* s’est souterue. 2. Entretenir, soutenir, noutrir, faire 
I uvre, faire subsister (une famille, etc.). To have to m. s.o., avoir qn 
a sa charge. He undertook the charge of maintaining me, il prit a 
sa charge les frais dt moil ciitretien. Jur: To ncgloot to mainUiin 
one’s family, negliger de subvenir aux besoms de sa famille 

3. Entretenir (une arm^e, une route, un feu). FI: To m. a battny, 
entretenir un ,mu. 4. Soutenir, defendre (une cause). To maintain 
one’s rights, defendre ses droits. 5 * Garder (un avantage); se 
todinfenir dans (un poste). 'i hey maintained their ground for three 
hours, ils out tenu pendant trois heutes. At the end of the day 

I ue had maintained our giuund, k la fin de la journdc nous rest ions 
sur nos positions. F: T tn. my gtound, j’en sins pour cc quo j’ai 
dit; je n’en demords pas. 6. (S’ubstincr a) soutenir (une opinion, 
un fait). To maintain that . . ., maintenir, soutenir, pr^tendte, 
que. . . . He maintains that he is innocent, il afiirtnc qu’il est 
innocent; il aflirrne s<»n innonrue. 
maintainable [men';... ahlj, a. I. (IWticu f) tenable. 
2. (Opinion /’) soutenable. 

maintainer [men'teinar], s. 1. (a) CVlui qui maintient, soutient 
(Tordre, etc.); protceteur tn, souteneur tn (d’un systemc). 
( b) Sell: Soutenant, -ante (d’une these). 2. Personne / qui soutient, 
qui fait vivre (une famille); gagne-pam tn tnv, soutien m (d’une 
famille). 

maintenance ['rueintnnons], s. I. iMamtien m (de Tordre, de qn 
dans un emjiloi). 2. (a) Fnticticn m (d’une famille, des troupes, des 
routes). Sih. Maintenance grant, bourse/d’entietien. FI: M. of a 
battery, entretien d’un ac».u. Jlyd.E: Maintenance drodging, 

1 dragage m d’entretien. hid: Rail: etc: Maintenance staff, per¬ 
sonnel chaige de la surveillance, (b) (Moyens mpl de) suhsistance/; 
Jur: pension/ alimentaiie. Jur: Separate maintenance, amplia¬ 
tion/ de biens ; pension ahrncntaire servie par le rnati h sa femme 
separee do «.<>tps. Maintcnanco order, obligation / alimcntaire. 
Adm: Maintenance of the poor, aliment tn des pauvres. See also 
IN-MA 1 N'I i'N AN oil. 3 * °t •me's rights, defense / de ses droits. 
In maintenance of this opinion .... a i’appui de rettc opinion. . . . 

4. Jur: Aide pecuniaite apporlee a une des parties, intervention 
otlieieuse et vexatoire (dans un proems on Ton n’est pas intcresse). 

Maintz [maints]. Pr.n. Geog: Maycnic/. 

maison(n)ettc [mei/.i'net], s. i. Petit appartemenr (a un ou 
plusicurs etages) ptelexe sur un immeuble. 2. Maisonnette /. 
maize [me:iz], s. I. Mais tn ; hie m de 'Tiuquie, d’Inde, il’Espagne ; 
turquet tn. Water maize, inais d’eau. s. a. & s. ( Colour) Jaune 
mais tnv ; mais inv. 

majcstic(al) [mw'dAestikf.il)], a. Majestueux, auguste. Majestic 
bearing, mamtien plein de majesty. -ally, ads\ Majcstucusemcnt, 
august finent. 

majesty ['madjnsti], s. Majcste/. (a) The m. of the Roman /»< op/e, 
la majesty du peuple remain. God in all His ,n., I)ieu dans toute sa 
majestc 4 . ( b) His Majesty, Her Majesty, Sa Majcste le Roi, 
Sa Majeste la Heine. Your Majesty has deigned to visit your humble 
servant, Votre Majesty a daigne visiter son bumble serviteur. On His 
Majesty’s Service* abhr. O.H.M.S., (pour le) service de Sa Majeste 
( service de 1 ’Etat); Post: en franchise, 
majolica [ma^aliku], s. Cer: Majolique/, maioliquc/. 
major 1 ['mcidjor], S. Mil: I. Commandant m ; chef m de hataillon 
(d’infantcrie) ; chef d’esi adron (de eavalerie). See also town-major. 
2. F: - sfrgean f- major. 

'major-'general, s . (JtWral, -aux tn, de brigade. 
major 2 . I. a. (a) The major portion, la rnajcuie partie, la plus 
grande partie. The m. poets, les glands poetes. Fee : The major 
orders, les ordres majeurs. See also prophet i. Log: Major 
premiss, premisse majeurc. Geom: Major axis, axe m transverse, 
grand axe (d’une ellipse). Mus : Major key, ton majeur; mode 
rnajeur. Major third, tierce majeure. Aut : Major road, route/ 
dc priorite. Cards: (At bridge) The major suits, les couleurs prin¬ 
cipals (pique et ca-ur). (b) Drum-major, tambour-major tn, 
pi. tambouis-majors. See also sfrgf.an r-MAjOR. Sch: Smith 
major. Smith aine (Paind des deux Smith). 2. s. (a) Jur : (Pers.) 
Majeur, -cure; personne majeurc. (b) Log: Majeure f. 
(r) Sch: U.S: Sujct (d’dtudes) principal, special (d’un litudiant 
(jut se specialise dans un groupc). 

major 8 . V.i. Sch: U.S: To major in a subject -- to take honours 
in a subject, q.v. under honour 1 5. 

Majorca [mw'd^Dirkw]. Pr.n. Geog: Majorque/, Maiorque/. 
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Majorcan [mfl'ilpirkanl, a. & s. Majorcain, -aine; Majorquin, 
-ine. 

major-domo, pi. -OS ['mcidjar'iloumou, -ouz], s. Major do me m. 
majority [m«'d3Driti], s. I. Majorite / (dcs voix, des suffrages), 
(a) Absolute majority, majority absolue. Relative majority, majority 
relative. A two-thirds m., une majorite de deux tiers, dc deux contrc 
un. To be in a majority, in the majority, etre en majorite, avoir la 
majorite. To he in a m. over . . ., avoir la majorite sur. . . . 
To secure a majority, (r)emporter la majority. Decision taken by 
a majority, decision prise a la majorite (dcs voix). Elected by a in., 
elu a la pluialite des voix. Elected by a m. of ten, elu a dix voix 
de majorite, a la majorite de dix voix. Election by an absolute in., 
scrutm m majoritaire. Narrow m., faiblc majorite. Representation 
of the m., vote m majoiitaire. fur: Majority verdict, verdic t in de 
la majorite (du jury); verdict non-unamme. ( b ) La plus grande 
partic, le plus grand nombre (des homines, etc.). F: To join the 
(great) majority, mourir; s’en aller ad patres. (r) U.S: Majorite 
absolue. 2 • Jur : Majorite. To attain one’s majority, atteindre sa 
majorite; devemr majeur. 3. Mil: MAjOHsillP. lie has just 

obtained Ins m., ll vient de passer commandant, 
majorize I'mcidjaraiiz], v.i. Eb: (At Rugby) Cunvertir un essai 
en but (augmenter les points de 3 a 5). 
majorship r'iricici3^rSip J, s. Mil: Grade tn dc commandant, 
majuscule [ma'djAskju:!], a. s. Pal: Majuscule ( J ). 
make 1 [meik], s. I, (a) Favoii f, forme/, fabrication/, construction./ ; 
coupe/(d’une robe, etc.). (ft) Com : hid: Marque/(d’un produit). 
('om: Of French m., de fabrication fran^aise, de construction 
franvaise. Our own m., dc notre marque. I hare had (an of three 
makes, three makes of cars, j’ai eu dcs voitures de trois marques. 
Standard make, marque courante. Bicycle of the best m., bicyclette/ 
de premiere marque. Hat of jirst-rate m., chapeau m de chez le bon 
faiscur. 2. Taille / (de qn). Man of slight m homme tit plutot mince, 
pen muscle. 3. F: To be on the make, tenir a gagner de l’argcnt 
d’une favon 011 d’une autre; poursuivre un but inlet esse. 
4. El.E : Fermeturc/ (du circuit). At make, en circuit. M. position, 
position f dc fermeture du circuit, ((f. makl-and-ukkak.) 
make", v. ( p.t . made [meid]; />./>. made) I. r.tr. I. (a) Faire, 
construire (une machine, unc boite, etc.); fane, favonner (un vase, 
etc.); faire, fabiiquer (du papier, etc.); faire, confcitionner (dcs 
vetements, etc.). God made man, Dieu a fait, a crcc, l’homrne. 
To m. an opening for the wires, mcnagcr une ouverture pour les ills. 
You are made for this work, vous etes fait pour ce travail. They 
seem made for each other, lls semblent crimes l’un pour l’autrc. 
Caesar made a bridge, CVsar fit faire, fit construire, un pont. 
Knitting : To make one, faire un jete simple. To m. tivo, faire un 
jeti 4 double, faire deux augmentations. F: He’s as cute as they 
make ’em, e’est un malm entre tous. ( b ) Bread is made of corn, 
le pain cst fait dc biy, le pain se fait avec du ble. There would be 
no corn to m. bread of, ii n’y aurait pas dc bl£ pour faire le pain, 
avec quoi faire le pain. What is it made of? en quoi cst-ce? e’est 
en quoi? What is brass made of? de quoi le Iaiton se compose-t-il? 
To m. a box out of a bit of mahogany, faire une boite d’un morceau 
d’acajou. To make a friend of s.o., faire de qn son ami; s’attirer 
Famine de qn. He made a business of politics, ii faisait de la politi(]ue 
son occupation. I don’t know what to make of it, I can make nothing 
of it, jc n’y comprends rien ; jc n’y vois que du feu. What do 
'you make of it? et vous, qu’en pensez-vous? See also noiiun'i; I. 
You 71 ill m. more of it than l shall, vous en tire re/, rneilleur parti 
que moi. To show what one is made of, donner sa mcsuie. See also 
I1I£S 1 1 I, FOOL 1 I, 3, GOD 1 I, HABIT 1 I, LITTLE If. I, MOST 2 , Ml ( H 3. 
(r) To make milk into butter, transformer lc lait en bcurre. (d) To 
make one’s will, faire sun testament. Fin : To make a promissory 
note, a bill of exchange, souse rire un billet a ordre ; libeller une 
lettre de change. See also noil 1 3. (e) To make the bed, the tea, 
faire le lit, le the. To m. a fire, faire du feu. Cards: To make the 
cards, battre les cartes. See also bld 1 i, smi. 1 i. (/) To make 
trouble, causer, occasionncr, des desagrements. To make objec¬ 
tions, soulever (des objections). To make a noise, faire du bruit, 
du tapage. To make peace, faire, conclure, la paix. To make an 
opportunity for s.o. to do sth., manager a qn l’occasion de faire qch. 
(g) To make a law, faire une loi. To make a rule, etablir une icgle. 
To make a distinction, faire une distinction. (ft) To make a speech, 
an attempt, fane un discours, une tentative. To make a mistake, 
laire, comrnettre, une faute ; se tromper. You hate made me m. 
a mistake , vous m’avez fail trompei. The statement made to him, 
•h declaration a hn faitc. To make war, faire la gueire. To make 
a good dinner, faire un bon diner; hicn diner To make one’s 
escape, s’eebapper, se sauver. To make excuses, faire des excuses ; 
s’cxcuser. This recommendation Teas made hy . . ., ccttc lecorn- 
mandation 6mane de. . . . He made a sudden gesture, ii cut un 
mouvement brusque. (1) We mado the whole distance in ten days, 
nous avons couvert toute la distance cn dix jours. See also fmi 1 3, 
lYE 1 I, LOVE 1 I, MISCHIEF I, RLSCoN.sK 1,’IKOL'BLL 1 2. 2 , (a) Ktabhr, 
assurer (a connection between . ., le raceordement de . . .). 
El: (Of contact points) To make the circuit, fermer le circuit, 
(ft) ( Constitute ) Two and two make four, deux et deux font, tfgalent, 
quatre. This book makes pleasant reading , ce livre est d’une lecture 
agreeable. He and his cousin would m. a handsome couple, lui et sa 
cousine feraient un beau couple. To make a good husband, a good 
wife, se montrer bon 6poux, bonne epouse. She made him a good wife, 
die a et£ pour lui une exccllcnte epouse. Will you make one (of 
the party, of us)? voulez-vous etre dcs notres? Prov : The cowl 
does not make the monk, l’habit nc fait pas le moinc. (r) ’Mouse’ 
makes ’mice’ in the plural, “mouse” fait “mice” au pluriel. 
3. (Acquire) Fane (de I’argent). To make three pounds a week, 
gagner, se faire, trois livres par semaine. To make a fortune, one’s 
fortune, faire fortune; gagner une fortune. F: To make a bit, 
se faire un peu d’argent; (of servants in marketing) faire danser 
1 ’ansc du panier. To make a name, friends , se faire un nom, des 
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amis. To make profits, rdaliser des benefices. To m. a good deal 
by . . tirer beaucoup de profit de. . . . What will you make 
by it? quel profit vous en reviendra-t-il ? Com : (Of goods) To make 
a price, rapporter un prix. The prices made yesterday, les cours 
pratiques hier. Cards : To make a trick, faire une lev£e. To make 
one’s contract, reussir son contrat. Little slam bid and made, petit 
chelem demande et reussi. Abs. (Of card) To make, faire la levee. 
Mil: P: To make sth., voler, faucher, “faire” (un lapin, etc.). 
U.S: F: To make it, reussir; y arriver. U.S: (Of book) To 
make the Best Seller list, prendre rang parmi les grands succ£s. 
See also card 1 i, good I. 5, mark 1 4, market 1 , money i. 
4. (a) Faire la fortune de (qn). The cotton trade has made 
Manchester, I’industric cotonnidre a fait la prosperity de Man¬ 
chester. This book made him , ce livre lui assura la celebrity, la 
lenonimee. It was thus that he was made, e’est ainsi qu’il cst 
devenu quelqu’un. Sec also mar. ( b ) Equit : To make a horse, 
icfaire un cheval. 5. Bred. To make s.o. happy, rendre qn heureux. 
To m. s.o. hungry, thirsty, sleepy, hot, donner faim, soif, sommcil, 
chaud, a qn. To m. a box too heavy, rendre une boite trop lourde. 
To in. s.o. angry, father qn. To m. a dish hot, (faire) chauffer un 
pint. To make s.o. an earl, faire qn comte. They made him their 
leader, on le prit pour chef. To in. s.o. one's heir, constituer qn 
son fieri tier. To m. s.o. a judge, nommrr qn juge. He was made 
a knight, il fut cree chevalier. He intended to make his son a barrister, 
de son fils il voulait faire un avocat. This made him a heio, cela fit 
de lui un fieros. To m. s.o. rich, rendre qn riche; enrichir qn. 
To make sth. known, felt, understood, faire connaifrc, sentir, 
compiendre, qch. See also know 2 6. To make oneself heard, se 
faire entendre. To in. oneself comfortable, se niettre a Faise. See also 
home 1 1 . 1. To m. oneself ill, se rendre rnalatle To m. oneselj 
tlrunk, se griser. To make it a rule, one's object, to . . ., se faire 
une r£gle, un but, de. . . . What makes you so late? qu’est-ce qui 
vous met si cn retard? Can you come at six? —Make it half-past, 
pouvez-vous venir & six heures?—Plutot la dernie. We must make 
progress our aim, il faut prendre Ic progiVs pour but. See also 
sure 1. 6. (Represent as) Irving made Shylock a tragic figure, 

Irving faisait de Shylock, representait Shylock comtne, une figure de 
tragedie. The climate is not so bad as you make it, le clinut 11’est 
pas si mauvais que vous le dites, que vous le faites. What do you 
make the time? What time do you make it? quelle heure eroyez-vous 
qu’il suit ? quelle heure avez-vous ? 7. (( 'ause, compel) To make s.o. 
speak, sleep, faire parler, dormir, qn. To m. s.o. behave stupidly, faire 
faire des h&tises a qn. To in. s.o. commit errors, faire comrnettre des 
erreurs a qn. You should make him do it, vous devricz le lui faire 
faire ; vous devricz le forcer A le fane. I made him stop, je le fis 
s’arrcter. He was made to stop, on le fit s’amber. What made you go? 
qu’est-ce qui vous a determine a partir? What made you say that ? 
puuiquoi avez-vous dit cela? This answer made Alary wonder 
whether . . ., cette repon.se fit se demander a Marie ?i. . . . The 
events that in. things (to be) n'fnit they are, !cs evenements m qui 
font que les choscs sont ce qu’elles sont. See also relieve 3, do 1 I. 5. 
8. A au: (a) IIV hope to make Falmouth to-morrow night, nous 
esperons arriver h Falmouth domain soir. To make a headland. 
(1) at river cn vue d’un cap; reconnaitre un cap; (11) doubler, 
franchir, une pointe. To mako a light, reconnaitre un feu. To in 
the island, atterrir sur File. See also / and 1 i. (b) (Of ship) To make 
twenty knots, faire vingt no*uds; filer a \mgt mends. F: We 
made bad weather all the 7cay, nous avons essuve du tnauvai-* 
temps pendant toute la Iravcrsee. 

il. make, v.i. I, To make ior, towards, a place, se dir.gei v r ers 
un endroit; se icndre dans un lieu ; F : filer sur un endroit. To m 
for the door, gagner la porte; se dniger vers la poite. To m. foi 
home, tirer vers la tnaison familiale. To in. for France, prendre le 
chemin de la France ; se rnettre en chcnun pour la France. The 
cro 7 vd made for the heights, la foule se poita vers les hauteurs. 
He made for, after, at, me like a madman, il s’olan<;a, se precipita, 
sur inot comme un iou. To make for the sound of guns, marcher 
au canon. She made at me with her umbrella , die me menace de son 
parapluie. Nau: To make for . . ., faire route sur . . . mettre le 
cap sur. . . . Ship making for Hull, navire in h destination de Hull. 
To make for the open sea, prendre le large. To m. for the atnhorage, 
se rendre au mouillage. 2. Such conduct makes for the happiness 
of all, unc telle conduite contribue au bonheur de tons. These 
agreements in. for peace, ces accords tendent A nvaintenir la paix. 
This fine weather makes for optimism , ce beau temps favorise 
l’optirnisme. To make against sth., nuire k, etre contraire h, qch. 
3 « To make as if, as though, to do sth., faire mine ou faire semblant 
de faire qch. He made as if he would speak, il a eu Fair de vouloir 
parler. She made as if, as though, she would move away, elle fit 
mine dc s'lloigncr. He made as if to strike me, (i) il fit un geste 
comme pour me frapper; (ii) il fit semblant de vouloir me frapper. 
4 * (Of tide) Se faire; (of flood-tide) monter; (of ebb) baisscr. 
5. El.E: (Of current) To make and break, s’interrompre et se 
i<Hablir. 

make away, v.i. (a) S’eloigner. (ft) To make away with sth., 
detruire, faire disparaitre, enlever, qch. ; dcrober (de l’aigent, etc.) ; 
dissiper, devorer, gaspiller (sa fortune). To make away with s.o., 
mettre qn k mort; se ddairc de qn ; F: suppriiner cjn. To make 
away with oneself, sc suicidcr; se donner la mort. 

making away, s. Destruction / (with sth., dc qch.). 
make back, v.i. Retourner, revenir (to a place, a un endroit). 
make down, v.lr. Refa^onner (un vetement) en plus petit. 
Jane always wore dresses made dozen from Mary's , Jeanne portait 
toujours des robes tailleea dans celles de Marie. 

make off, v.i. Se sauver; d^camper, tourncr court; 
sYclipser, filer, deguerpir; gagner la porte; F: se defiler; se 
carapater; P: caleter. To m. off with the cadi, filer avec l’argent; 
P: manger la grenouille ; faire sauter la grenouille ; lever le pied 
He made off to America with the money, il fila sur l’Amyrique avec 
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I’argent. Somebody has made off uuh my overcoat F • 
subtilise mon pardessus. * r ■ on m a 

make out, v.tr. I. Fairc, Etablir, dresser i: , 

dresser, rddiger (un m&noire); Etablir, dresLr rel v Ct /'* ; 
comptc) ; faire, tirer, order (un cheque). To m. out a cheque^ T 
dtablir un cheque au notn dc qn. To m. out a document in luZ/Z' 
etablir un document cn double cxemplairc. 2. („) fitabUr ™ u t; 


How do you make that out? 


re suit at, k cette conclusion? See also cask 1 t. (M To'makVV 0 Inent (d’ 1111 differend). 

out to be richer than he is, faire qn plus nrhc qu’il ne Test Th ° u ma “ e > “• *• Fmt, fabriqud, ronfcctumnd. Well, badly, w , 

made out that they were friends of ours, ils mctendaiVnt « V .T 1 ’, ma1, ? a . ll ‘ Foreign-made, fait a l’dtranuer. French-made 

amis; ils se disaient de nos amis. Ho is not such a fool as nemUn articles, articles m do fabrication franyaise. 'Made in Japan,' 

make out, il nest pas aussi betc qu’on le depcint qu’on le omit tabnque au Japon. (Of pers .) Stoutly made, solidement bnti 
qu’on le fait. 3 . (a) Comprcndie(.me enigme,un t^CirZ ZZ' 

caraetdre); demelcr (les raisons dc qn, la signification dc* qch )■ N au • Madn mi^^ 0 * ground, tone rapportce ; terre de rapport, 
dechiffrer, ddhrouillcr (une eenture). I can't make it out. V'L ScZals ^, V"? ; 

puis m’y retrouver; je n’y comprcnds rien ; e’est im omorT- 1 nZii ZZ ^ b {J Ult: Made horso * chcval fa,t - 4 - * •* He xu 
hensible ; je n’y vois que du feu. (//) Dixtinguer, disccrner (qch.)- sa fortune est fm.' 0 ' ain ' e ’ 80,1 avi ' n,r * son M,rt ’ r x awin ’ 

"I 'Pus ^ -“ akln K'» -• «'»'"* «<//• or ,b. href,,,;,, e.,.) Young-makins. 

4 * *. * ’l 1 k 5 * • • •* • Ftussir, faire son rnjcunissant. Shy-making, intirmd.mt. 77 /c liungry-making. 

t leniiri. n ^ hunger-making, cur oj the sm-fiont, l’air adamant dc la plage. 

making out, .V Diessuntrit w, redaction j (d une liste); making-, r. i. [a) fabrication f (dc- la toile, du papier), 
rf moi1. nwV nT'i’ crialmn/,^irage m (d un cliiquej. ..infection/, fayon f (,!•■ \ei.ments) ; constitution / (d’un pont, 

makeover.^r r.C.i'der transferer tn.ns...en.e(W/i.dune machine); compouttoi. / (dun poime); oicatmn / (du 
qch. h qn). To make over the whole ol one’, property to s.o., monde, d’un post.-). The tnaiorial and the making, le mat.,,cl 

disposer de tous sc, biens en favour de qn; lane donation entitle cl la inain d’uuvrc. Ing-edients that go to the making of . . ., 

dc ses biens a qn ; «ure 1 abandon de tous ses b'rns a qn. ingredients qui entrent dans la composition dc*. . . . The dies*, 

2. f/..S: Refayonner (un vetemenl, une maison). was of her own making, la robe etait de sa confection. A dish oj 

making over, s. I. ( ess ion/, tiansmissjcn / (d un liien). Inr c>:ui m., un plat d«* sa f»y<»n, dc* sa confection. The marriage 

2. U.S: Refayonnage in (d un vctcmcnt, etc.). was none of her making, •„c n’etait pas c-lle qui avait arrange le 

make Up. I. fdr. I. Completer, pariaire (une somme); comhlcr, manage*. The rear teas nut of England's m., co n'est pas l'Anglc-tcrrc- 

siippleer a (un deficit). Io m. up the difference, paifaire la diflcrt in v. qui a declemhe la gut*tic, qui a voulu la guure. H: Of making 

To make up the even money, faire- 1 appoint. .I leans oj makimi many books there is no end, il n’y a point dc- fin A faire plusic-urs 

up one's income, ressourees/d’appoint. To m. up the missim; numbers h\r. This incident was the making of him, e’est k cet incident 

of « publication , completer sa collection d’unc publitation. 2. To qu’il dot sa fortune, tout soil sueit\s. This failure was the m. of him, 

make up lost ground, regagner 1 c teirain perdu. To m. up back .,t echo it-forma son caractere. That will be the m. of him, ccla 

payments, solder 1 airieie. To make it up to s.o. for sth., dedom- ! tua sa fortune; ccla le poscra History in the making, 1 ’histoire 

mager tjn de qch. ; indemniscr qn. See also LfeKWAY. 3. Fane (un en train de se faiie; la genese dc l’histoirc. Mankind in the m., 

paquet). Pharm: Composer, picparer (une potion, une onion- rimmanite en von* de piogres. (/)) To have the makings of . . ., 

nance). To make up the goods into a parcel, faire un paquet des avoir tout ce qu’il faut pour devenir. ... I have not tho makings 
maichandises. 4. (a) Faire, confi etionner, favonner, montei (des of a horo (in me), je n’ai rien du heios. lie has the makings of a 

vetements); arranger (dc l’etofic). ‘Customers' own material statesman, il y a en lui le 4 n e d’un homme d’Ftat. (<) El: Making 

made up/ “on travaille a favon” ; “tailleur a fayon.^ (b) Dresser and breaking, fermeture/ et ouverturc/(du circuit). 2. pi. Makings, 

(une liste). (f) Regler, etablir, arreter (un compte) ; reglcr, balancer (u) Recetlis/; petits profits. (b)l r S: De quoi rouler une ciga- 

(Ics livtes). To make up one’s accounts, vider ses comptes. To tn. rette ; de quoi composer un cockt.nl. 

up a balance-sheet, confcctionncr un bilan. (d) In\enter, forger (une 'make-and-'break, s. El: C’unjoneteui-disjoncteur m, 
histoin*, des excuses); improviser (une epigramme). Made up pi. conjoin tcurs-disjoncteurs ; intcrrupteur-distributeur m,pl. inter¬ 
story, histoire imentee de toutes pieces; histone faiie a plaisir. rupteurs-distributcurs; tiembleur m, vibreur m, eoupleur m ; 

The whole thing is made up! pure invention tout ccla ! 5 « (<*) Ras- I.C.E: dispositif in, leviei in, dc ruptuie; autorupteur 111, 

sembler, icunir (une tompagnie); rassembler (une sotnme d’ar- rupteur-distnbuteur. Make-and-break coil, bobine / a rupteui, 
gent). ( b) To make up thy fire, ajouter du combustible au feu; a trembleur Make-and-break current, courant intermittent 

(re)charger le poele ; arranger le feu. (c) Abs . Typ: To make up, Make-and-break koy, brise-ciieuit in inr. 

mettre en pages. 6. 1 'ormer, composer (un ensemble). All animals 'make-believe 1 . I. s. Semblant m, feinte /, trompe-l’a-il in. 
ate made up oj cells, tous les animaux sont composes de cellules. That’s all make-boliove, tout eela est feint; V: tout ya e’est de l.i 

7 he hones and muscles that in. up the body, les os et les muscles qui frime; tout v a e’est ciu cinque. All this cordiality is but m.-b.. 

torment le cot ps. This lens is made up of four elements, cet objectif toute cette cordialite ti’est qu’une corned ie. The land of 

comport? quutrc elements. Days made up of regrets and alarms, make-believe, le pays des «him<i«> 2. a. Make-believe soldiers, 

joins tixsiis de tegiets et d’alarmes. The payments m. up a con- etc., soldats, etc*., pour rite. 

stderab/e total, ees versements atteignent une somme considerable. makc-bc'lieve* 1 , (made-believe) I. (OJ children) Jouer a 

7, To mako (oneself) up, se fatder, se maquilhr; F: se pcindre; faire semblant; fair? semblant. 2. P: Fa fane au clmjue. 

faiie son visage, sa ia<,adc , Th: fane sa tiguie; se maquiller ; 'makc-do, uttnb.a. Make-do expedient, inojcn w dc* foi tune. 

(of man) se grirner. Made-up face, visage fard6, point. To in. up 'make-ready, s. Typ: Mise/en train. 

for a part , se faire la tete d’un role. 8. To mako up one’s mind, 'make-rhyme, -rime, ?. Cheville/p< ui la rime. 

se decider, prendre son paiti. See also mind 1 2. 9. Art anger, 'make-weight, s. Complement m ile poids; supplement m. 

accommoder (un dilft'iend). To make it up (again), se ic- As a make-weight, (1) pour paifaire le poids; (li) E: pour faire 

lotieilier, se retnettre bien ensemble. E: se iacioinmoder, se nombre. 

i.ibibother. makefast [ # meikfci:st] f *. Nan: A mat re f . 

IF make up, v.i. I. («) To make up for lost time, rattraper, maker I'meikor], s. I. Faiscur, -c-use. Com : hid: Fabncant m 
reparer, le temps perdu. To nt. up for one's losses, compensc-r ses (ile drap, etc.); constructeur vi (de machines). Biscuit-maker, 

peitcs; se rattraper dc ses pertc-s. That will in. up fot your losses, fabricant de biscuits. See also lace-maker. 2 « Pel: Our Maker, 

cela vous dc-dommagera de vos peites. To in. up for one s faults , the Maker of all, le C reat eur. 3* ® Tit. Auteur in (dun 

racheter, teparer, ses erreurs. That makes up for it, e’est une livre, etc.). 4 * Maker-up. (a) lyp * Metteur in cn pages, 

compensation. You've no garden but the terrace makes up for it, (/>) 111 : Alaquilleur tn. (c) lex. Mesureiir-emballeur-expediteur m 

vous nianquez d’un jardin, mais en levanche vous avez la terraxse. makeshift l meikjjift], s. I is-aller in, expedient m, moyen in de 
(fc)To make up for the want of sth., supplier uu manque de qch. fortune; dispositif m de circonstancc, de fortune. M apparatus. 

To m. up for insufficient wine with cider, suppleer au vin pai le cidre. installation / de fortune. A m. peace, une paix d expedient; utu- 

As there wasn't much meat l had to in. up with vegetable s, faute de paix telle quelle. A in. dinner, un diner de fortune, 

viande il a fallu me rattraper sur les legumes. 2. To mako up on mal- LmalJ , pref Mai-, me-. I. (In borrowings from Fr.) Maladroit 

a ship, on a competitor, gagner sur un navire, sur un cone ui rent. maladroit. Maltreat, malt 1 alter. m . cci,ntcn 1 t * ^ * ^ ia *' 


__ [malacozoic 

vetements) (6) Dressage w(d’une liste). (c) Com : Fin: Confection 
• un b,Ia [0 ; arrfitc m, alignement m (des comptes) ; cldture/ (des 
St.r.xch: Making-up price, cours m de compensation, 
fa) invention / (dune histoire, d’excuses). 4. Typ: Making up 
and imposing, mise/en pages. 5. Composition, formation f (d’un 
ensemble). 6, lh: etc: Maquillage m. 7. Making up of one’s 
nnnd, decision f, resolution f. 8. Arrangement m, raccommode- 
ment m (d un differend). 

made, a. I. Fait, fabrique 4 , confectionn£. Well, badly, tn , 
bien, mal, fait. Foroign-made, fait a lY-tranuc-r. French-made 
articles, articles m do fabrication franyaise. 'Made in Japan,' 
fabrique au Japon.” (Of pers.) Stoutly made, solidement bnti 
Sec also home-made, riady-madf, self-made, well-mu )E 
2. Civ. k: etc: Made ground, terre rapportce; tc-rre de rapport. 
Nan: Mado mast, mat in d’assemblage ; mat en plusicurs pic-c« •, 
Sec also dish 1 2. 3* Equit: Made horse, chcval fait. 4. F: He is 
a made man, le voil.i amve; son avenir, son sort, r t ax-turi , 
sa fortune est faite. 

-making 1 , a. (With aclf. or sb. prefixed, r.g.) Young-making, 
rajcunissant. Shy-making, intimid.int. The liungry-makin/r. 
hunger-making, air oj the sm-fiant. Fair adamant de la plage. 

making", s. 1. (a) fabrication f (dc* la toile, du papier), 
confection/, favon / (*!«• vetements); constnution/ (d’un pont, 
dune machine); composition / (d’un poeme); ct cation / (du 
niorule, d’un poxte). The material and the making, Ie mat«'riel 
it la main-d’cruvrc. Ingredients that go to the making of . . ., 
ingredients qui entrent dans la composition de. . . . The dres*, 
was of her own making, la robe etait dc* sa confection. A dish oj 
Inr 0:1 n tn., un plat d<* xa f>con, ile sa confection. 'The marriage 
was none of her making, m n’etait pas c-lle qui avait arrange le 
mariage. 'The wai inis not of England's tn., cc n’est pas l’Angletcrre 
qui a declemhe la guettc, qui a voulu la guure. H: Of making 
inanv books there is no end, il n’y a point dc* fin A faire plusic-urs 
h\r> This incident was the making of him, e’ext k cet incident 
qu’d dut *ia fortune, tout soil slice £s. This failure was the m. of him, 

1 * t eche< it'-forma son caractere. That will be the tn. of him, cela 
tua sa fortune; ccla le poscra History in the making, l’histoire 
en train de se faiie; la genexe dc 1’histoire. Alunkind in the m., 
1 ’humanite en von* de piogres. (h) To have the makings of . . ., 
avoir tout ce qu’il faut pour devenir. ... I have not tho makings 
of a horo (in me), je n’ai rien du heios. He has the makings of a 
statesman, il y a en lui l’e‘ n e d’un homme d’ll tat. ) El: Making 
and breaking, fermetur ej et ouverture/(du circuit). 2 . pi. Makings. 
(*0 RecctUs/; petits profits. (/;) US: Dc* quoi rouler une ciga¬ 
rette ; de quoi composer un cocktail. 

'make-and-'break, s. El: C’onjonctcui-disjoncteur tn, 
pi. conjoin tcurs-disjoncteurs ; intcrrupteur-distributeur m,pl. inter- 
rupteurs-distributcurs; tiembleur in, vibreur m, eoupleur m ; 
I.C.E: dispositif in, leviei in, de ruptuie; autorupteur in, 
rupteur-distnbuteur. Make-and-break coil, bobine / a rupteui, 
a trembleur Make-and-break current, courant intermittent 
Make-and-break koy, brise-ciieuit in inr. 

'make-believe 1 . I. s. Semblant m, feinte /, trompe-l’a-il in. 
That’s all makc-boliove, tout cela est feint; P: tout ya e’est de l.i 
frime; tout ya e’est du cinque. All this cordiality is but m.-b., 
toute cette cordialite n’est qu’une corned ie. The land of 
make-believe, le pays des <him<iii 2. a. Make-believe soldiers. 
etc., xoklats, etc., pour rite. 

make-be'lieveS (made-believe) I. (OJ children) Jouer a 
faire semblant; faire semblant. 2. P: Fa fane au cinque, 
'makc-do, uttnb.a. Make-do expedient, mojt-n m dc* foitune. 
'make-ready, s. Typ: Misc*/ cn train. 

'make-rhyme, -rime, s. Cheville/ p< m la rime, 
'make-weight, s. Complement 111 ile poids ; supplement tn. 
As a make-weight, (1) pour paifaire le poids; (li) F: pour faire 
nombre. 

makefast ['meikfcirstl, .1. Nan: Amaire f . 

maker ['meikor], s. I. Faiscur, -euse. Com: hid : Fabncant 111 
(de drap, etc.); constructeur m (de machines). Biscuit-maker, 
fabricant de biscuits. See also lace-maker. 2* Pel: Our Maker, 
the Maker of all, le Creat eur. 3 * & Lit: Auteur in (d’un 

livre, etc.). 4. 'Maker-'up. (u) Typ: Metteur m cn pages. 
(b)Th: Maquilleur m. (c) Tex: Mesureiir-emballeur-expediteur in 
makeshift l'nu*ik$ift], .V. Pis-aller m, expedient m; moyen m dc 
fortune; dispositif m de circonstnncc, de fortune. M. apparatus, 
installation / de fortune. A in. peace, une paix d’cxptfdient; utu* 
paix telle quelle. A m. dinner, un diner de fortune. 


See also hand 1 2 ( k). 3. To mako up to s.o., (i) s’avancer vers ijn, 
s’approcher de qn ; (ii) F: faire des avancts, faire la cour, k qn; 
courtiser qn. 

'make-up, s. I, Composition /, arrangement m (de qch.); 
confection f (des vetements). 2. Th: (a) Maquillage in, fard m. 


maladroit. Maltreat, maltiaiter. Malcontent, mecontent, A: mal¬ 
content. 2. (In Engl, formations) Malformation , malformation 
Malodorous, dc mauvaise odeur. Malpractice, malfayon. 

Malabar [malu'burr]. I .Pr.n.Ceog: Malabar//;. 2. //. & s. (Natif) 
de Malabar; Malabare (inf). Tho 'Malabar Coast, la cote de 
Malabar. 3, s. Ling: Le malabare. 


Make-up box, boite/neccssairc (pour maquillage). Make-up man, Malacca [ma lakaj. I. Pr.n. Gcog: Malacca. 2 
maquilleur;//. (//) Irving's m.-up in Hamlet, la piesentation physique carte, q.v. under c ank 1. 
du personnage de Hamlet, comme la comprenait Irving. 3. Typ: malaceous [mfl Iei.Sos], a. Bot: I omace. 

Misc / en pages. 4. Invention /; histoire inventee (de toutes Malachl [ maldkai]. Pr.n.m B.lhst: Malachic*. 
pieces). 5. Appoint m. Mak.-up length (of pipe,etc.), piicejointive ; malachite [ makikait], t . Miner: Malachite/; vert m de cuivre. 
piece de raccordement. El: Make-up water (for accumulator) , de montagne; cendre vertc. 
eau/pour faire le plein; eau d’appoint, de renivellcment. malacia [ma lciSj«] r. Med: ) Majacte/ 

made-up, a. I. Made-up box, caisse assemble, malacoderm f malakodatrin \,a. & f. /■: hnt: Ma acodcrme (m) 
Rail: Made-up train, rame / de wagons. 2. Artiliciel. factice; ma acodermatous I [ma oko do:rm«tas], a A: Malacoderme. 
taux,/. fausse. M.-up t otre, voix factice, artilkiclle. 3. (VOtcment) malacology [main kolodp], x. Malacologte f\ (Stude f des 
tout fait mollusques. 

making up, r. I. Compensation / l for losses, errors, de malacopterygian [malnkapta'rid 3 ian], a & > 
pertes, d’erreurs). Making-up length (of pipe), pi^ce/de raccorde- conterygien (m). . n . 

ment. Making-up .trip, cale/d’ajustage. 2. Pharm: Preparation/ ma acostracan . [main - ® ■ Cru*C \ 


conterygien (m). 

malacostracan [malti'kostrukonha. of s. Crust: Malacostrac^ (m). 


composition / (d’un midicarnentj. 3 .(^) Confection (de | malacozoic [ma.nko'xou.k], a. -d, Ma.acozoaire. 
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maladaptation [maltfdap'tci.S(o)n], s. Biol: etc: Dthaut m 
d’adaptation. 

maladjustment [malfl'djAStmant], s. Mec.E: etc: Ajustemcnt 
d^fectueux: d^r^glage m. 

maladministration [maladminis'trei$(;»)n], s. Mauvaise admi¬ 
nistration; mauvaise gcstion (dcs affaires publiques, etc.). 
Jur: Forfaiture/. M. of justice, prevarication/, 
maladministrator [malad'ministreitor], s. Jur: Forfaitcur m. 
maladroit ['maladroit], a. Maladroit, -ly, adv. Maladroitemcnt. 
maladrottneSS ['mah/draitnosj, s. Maladresse /. 
malady ['maladi], 5. Maladic/, mal m. 

Malaga f'malaga]. I. Pr.n. Geog: Malaga m. 2 . s Vin m dt 
Malaga; malaga tn. 

Malagasy [malu'gasi], a. 6 ? v. Geog: Ethn: Ling: Malgachc, 
matbcasse. 

malaguetta [malfl'geti/J, s. Malaguetta (popper), giaines fpl dc 
Guincc, graines de par.idis ; poivte tn de Guincc ; malaguette/. 
malanders ['malnndarz], s.pl. Vet: Malandrc /, malandres fpl. 
malapert ['malrtparrt]. A: I. a. Insolent, impertinent, malappns. 
2. t. Insolent, -entc ; peronncllc/. 

malapertncss ['malap.Krtn.is], v. A: Insolence/, impertinence/, 
malaprop ['mab/prjp], v. Mot savant deform^ ou employe hors de 
propus (comine en alTecte Mrs Malaprop dans The Rivals de 
Sheridan); pataqut's in. 

malapropism ['malaprapizm], s. I. Kmploi m de mots savants 
d6 formas ou hors de propos; incongruitc/. 2. — malaprop. 
malapropos [malapro'pou], adv. & a. Mal k propos ; inopportun ; 
inopport un^ment. 

malar ['xncibr], a. & s. Ana!: (Os m ) rnalaire (m). 

malaria [mu'learia], s. Med: Malaria /; fievre paludeenne; 

(lm)paludistnc m. Malaria-stricken, impalude. 
malarial [ma'lcarfal], a. Malarial fever, fievre paludeenne. 

M. infection , infection paludeenne. M. germ, germe tn du paludisme. 
malarious [rna'leorias], a. Malarious swamps, marccages irnpaludes 
malatc ['meilet], s. C/i: M.ilate in. 
malaxate f'maltfkseit], v.tr. Malaxer. 
malaxation [mal</k'sciSfo)n], s. Malaxage tn. 
malaxator f'malaksciDr], s. Malaxtur m (a argile, a heurre, etc.). 
Malay [ma'lei]. I. a. & s. Grog: Malais, -aise. The Malay 
Peninsula, la presqu’ilc Malaise; Malacca in. Tho Malay Archi¬ 
pelago, la Malaisic. 2. s. Ling: Lo malais. 


de (tin). Tve heard you maligned in every way, F: on m’en a dit 
de toutes les couleurs sur votre eompte. 
malignancy [ma'lignansi], s. I. Malignity/, m^chanccte /, mal- 
veillance/. 2. Med: Malignity, virulence/(d’une maladie). 
malignant [ma'ligfuntl, a. I. (a) Malin,/. maligne; mechant; 
F: veninieux. (h) Astral: — malign 1 2. 2 . Med: Malin. M. fever, 
fievre maligne. Malignant tumour, s. F: malignant, tumeur 
maligne; cancer m. 3» s.pl. Hist: The malignants, les dissidents 
(opposes au parti de Cromwell); les malcontents; les partisans 
de Charles I er . -ly, adv. Avec malignin'; m&hanimcnt. 
maligner [ma'lainor], s. Calomniateur, -trice; dilfamateur, -trice, 
malignity [mu'Iigniti], s. — malignancy. 

Malines [ma'limz]. Pr.n. Geog: Malines. Malines laoe. point m, 
dentcllc/, de Malines. Hush: Malines fowl, coucou tn de Malines. 
malinger [ma'liggarj, v.i. Mil: Navy: Faire Ie malade ; simuler 
unc maladie; P: tuer au llanc ; carotter le service 

malingering, r. Simulation / (de maladie); P: tirage m au 
flanc ; caiottage m. 

malingerer [ma'Iiqgarar], s. Mil: Navy: Faux malade; simu- 
latcur m; P: tireur m au flanc; tire-au-flanc m inv ; earottitr m, 
carottcur tn. 

malison ['malison], s. A: Malediction j. 

mall [mo:l], s. I. Games: A: (a) Mail tn, maillct tn (pour le jeu 
de mail). ( h ) Le (jeu dc) mail, (c) L’allce / (du jeu de mad). 
2. (a) Mail; promenade puhlique. (/;) The Mall, le Mall (avenue 
qui longe St James’s Park, k Londres). 
mallard ['mabrd], v. Orn: Malard m, malart m ; canard tn 
sauvage. U.S: Mallard shooting, chasse/au canard, 
malleability [maha'biliti], s. MalleabiJite /. 

malleable f'malfabl], a. Malleable; forgeable; (fer) affine. 

F: (Of pers.) M. nature, caractdre tn malleable. 
mallein 1 ['malinn], s. Vet: Malleine/(pour inocu ation). 
mallcin’, v.tr. Vet: Malleiner, malleiniser (des equidfo). 
mallenders f'mabndarz], s.pl. — malanpfrs. 
malleolar [ma'luobr, 'maliobrj, a. Atiat: Malleolaire. 
malleolus, pi. -li [nv/'lirobs, -Ini"J, r. I. Atwt: Malleole /. 
2 . Hart: Malleolc. 

mallet ['malet], I, (a) Madlet tn, madlochc/. ( b) 'Pa[)( tie ( (pour 
J enfoncer les bouchons). 2. Games: Maillet (de cro(]uet, de polo). 

malleus, />/. -ei I'mafias, -iai], s. Anat. Maiteau m (de I’oreille). 
i mallow I'malu], s. Bot: I. (Often pi. with sg. const.) Mau\e t. 


Malayan [ma'leijan], a. Geog: Malais. 

Malayo-Polynesian [ma'leij^p.-di'mizion], a Geog: Maleo-pol>- 
nthden. 

Malaysia [ma'leisia]. Pr.n. Geog: La Mal.usie 
Malaysian [m<4 leision], «. Geog: Malais. 

malconformation [malkanfo/meiS(a)nJ, s. Med: etc: Mau\aise 
conformation. 

malcontent ['malkontent], a. s. Mccontcnt, -ente. 
male [rneil]. I. a. (a) Male. Male sox, se\e masculm. M. child, 
enlant tn mfde; enfant du sexe masculin. Male heir, hentier tn 
male. A tn. cousin, un cousin. A tn. ftund, nn amt Male line i 
(of descent), ligne masculine. On the malo side, du cote de la barbe 
Bot: Male fern, fougere f male, (h) Male rime, rime masculine. 
Sec also M RKW 1 i. 2. s.tn. Male. Male ward (in a hospital), salle / 
pour homines. 

malediction lnvili\hk<(.t)n], s. M.dedu fjon f. 
maledictory [m.ili'dikt,>ri], a. De maledit tion. 
malefaction [mali'fakS(a)n], s. Mefait m. 
malefactor f'malifaktar], s. Malfaitcur, -tnce. 
malefic [tna'letikj, a. Mak-fique. 
maleficence jm<7'lefis(->)ns], s. Malfaisatue f. 

malclice.it [nw lefis(a)nt]. a. I. Malf.us.int (to, envers). 2, (Of 
pers.) Cumin el. 

malevolence [in«'levnl.>ns] ,s. Malveillan* e / (touurds, enveis). 
malevolent [mr/'levolant], a. Malvedlant. -ly, adv. Avec mal- 
veillance; (regardei) d un a*il malvedlant. 
malfeasance [mal'luzans], s, I. Jur: Agissernents til coupables ; 
malversation/. 2. Alt'fait m. 

malfeasant [mal'fir/.mtj, a. Jur: Conti evenant; cmninel. 
malformation [malfi)r'mei.S(->)nJ, J. Med: etc: Malforni.ihon /, 
diflbrmitl f ; J^fuut tn, vue tn, de conformation, 
malformed | mal'fa.TindJ, a. Mal con forme ; ddforme. 
malic I'medik], a. Ch: Malique. 

malice ['mahsj, s. I. (a) Malice /, malvcdlance f, mr< hancete / , 
rancunc f. Out of malice, par malice, par mechanccte. He is 
without m., d n’a point de fieri; d est sans vetun. To bear malice 
to, towards, s.o., to bear s.o. malice, vouloir du mal a tjn, en vouloir 
k cjn ; garder ran. une a qn ; avoir de la lancune contic qn. / hear 
hint no m , je ne lui garde pas de rancunc. No malice, I hope, sans 
rancunc, j’esp^rc. (b) Occ. Desir tn dc taquiner ; malice, espicgle- 
ric /. 2. Jur: Intention criminelle ou delietueuse. With, ot, 
through, malice prepense, with malice aforethought, avec intention 
criminelle; avec premeditation; de propos delibeie. 
malicious fma'li^s], a. I. (a) Mechant, malvedlant. (b) Kara inner, 
(r) Occ. Tacjuin, espi^gle, malicicux ; malin, -igne. 2. Jur: Fait 
avec intention criminelle ou delutucuse; crinnnel. Malicious 
intent, intention delietueuse. Malicious destruction of property, 
sabotage tn. M. prosecution, poursuites intentees par malvcillanee. 
-ly, adv. I. (^/) Avec rnechancete, avec malvcillanee. ( b) Par 
rancunc. (c) Malicuuseinent; avec une intention taquine. 
2. Jur: Avec intention eiiminellc; dans l’mtention de nuire; 
avec premeditation. 

maliciousness [ma'hSosnas], s (a) Mcchaneete t malvcillanee /. 
(h) Malice/. 

malign 1 [mn'lain], a. I, (Of thg) Pemicieux, nuisible 2 , Astral: 
(Astie) malin; (planttc) maligne. 3. Med: — MALIGNANT 2. 
4. A ■ (Of pets.) Malveillant. 

malign*', v.tr. Calomnicr, diffamer. noircir (qn); dire du mal 


Jews* mallow, guimauve potagere. Set also rosf MALLOW, 
1 RKL-MAI LOW. 2 . — MARsII-MALLOW. 

malm [mo:mJ, s. l.Gcol: Malm w. 2. Agr: etc. Maine J. 
malmsey ['mo:mzi], s. Vin tn de Malvmsic ; malvoisic m or t 
malnutrition [nmlnju'tn.S(o)nl,.v. 1. Sous-alimentation /. 2. Mau¬ 
vaise hvgiene alimentaue ; alimentation ilefectucusc. 
malobservation fmalabzar'vei.Sf^ln], V. Observation lautive (des 
faits). 

malodorous [nia loudoms], a. Malodorant; vneuv, nausiabond. 
Malpighian fmal'pigi.m], a. Allot. (t’oipuscules, etc,)dc Malpighi, 
malpractice [inal'praktis], 5 I. Alef lit tn. 2 , Jur: (a) Negli¬ 
gence/, incline/ (d’un medenn). ( b ) Malversation/. 
malt 1 [malt], s. Brew: etc: Malt tn. Malt liquor, bi£re f. 
Pharm: etc: Extract of malt, malt extract, extr.ot m de malt, 
'malt-lloor, Brnc: Cotierc /. 

'malt-house, J. Brew: Malic ne./. 

'malt-kiln, s. Brew: Touradle/. 

'malt-loft, s. Brav: (Jermmr tn. 
maltL I. v.tr. Breiv: Maker (forge); convotn <l\»igej en malt. 
2. v.i. (Of gtam) Sc convertir en malt, 
malted, a. Malted milk, farine lactee. 

malting, 1, Maltage m Malting water, iiempi ! 

2. - MAi.l-iior.sfc. 

Malta [ molt*}]. Pr.n. Geog: Make J. Mtd. Malta fever, licvre / 
dc Make. Hist: The Knights of Malta, les C ht valiers m (de fordie) 
de Make. 

maltase [mol'teis], s. Ch: Maltase f. 

Maltese [rml'tirz], a. & s. 1 , Geog: Ethn. Malta.s, -aisc. 
Her: Mec.E: Maltese cross, croix /de Make. 2 , Hist: Del’ordre 
deMalte. 

maltha [ malOa], s. Miner: Malt he /; bitume glutmcux; 

pissasphalte m. 

Malthusian fmal'Ojuizion], a. Pot.Ec: Malthusicn. 
Malthusianism [mal'Ojuizionizm], s. Pol.Ec: Malthus lam sine in. 
maltrnan, pi. -men ['maltman, -men], s.nt. — mai ister 
maltose [mal'tous], r. Ch: Maltose;//. 

maltreat [mal'trkt], v.tr. Maltraiter, malmcncr, biutaliscr (qn), 
maltraiter, deshc>norer (un tableau, un arbre, etc.) 
maltreating, s. — maltreatment. 
maltreatment [maftrirtmant], s. Mauvais traitemcnt. 
maltster ['mnltstorj, s.m. Maltcur. 
malvaceae (mal'veisii:], s.pl. Bot: Malvac^es/. 
malvaceous [mal'vciS^s], a. Bot: Malvac^, malv^; de la famdlr 
dcs malvacecs. 

Malvasia [malva'sim]. Pr.n. Geog: La Malvasia ; la (Nauplie dei 
Malvoisie. 

malversation [malvor'seiS^)!!],I. Malversation/. 2. Mauvaise 
administration, gcstion / coupable (of public mam v. des fonds 
publics). 

mamelon [ mam.ibn], s. Mamtlon m. 
mamelukc ['mamoljuik], r. Hist: MameI(o)uk ;// 
mamilla [nw inilu], s. I, Anat: Bout m de sein 2, Anat: Bot * 
Mamelon m. 

mamillary f'mamibri], a. 1. Mamdlairc. 2. — mammiform 

3. == mamii.lateo. 

mamillated ('mamileitid], <2. Anat: Geog: Mamelonn^. 
mamilliform [m/i'milifoirm], a. Mamelliforme, 
mamma 1 [mu'mo:], s.f. F: (? A:) Manmn. 
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mamma 2 , pi. -ae ['mama, -i:l, s. Mamcllc /. 
mammal f'mamol], s. Z: Mammifcre m. The higher mammals 
les primates m. 

mammalia [ma'meilia], S.pl. Z: Mammiffacs m. 
mammalian [ma'mcilion], a. & s. Mammifcre (m) 
mammalogy [ixus'malodji], s. Mammalogic/. 
mammary ['mamari], a. Anat: Mammairc. The rn. glands, 
s. the mammaries, les glandcs / mammaiies; ks mammairc;, f. 
M. tissue, tissu m marnellaiie. 
mammate ['mamctj, a. (Animal) inamcW. 

mammce [ma'mi:], t. Bot: Mammcc/; arbrc m uu\ mamcllcs; 

abricotier m de Saint-Domingue. 
mammiferous [ma'miforos], a. Z: Mammifeie. 
mammiform ['mamifoirm], a. Maminiformc 

mammitis [ma'maitis], s. hied: Manunite/. ! 

Mammon I'manun]. Pr.n. H Lit: Maniinc n m. The norddppa\ , 
of M., les adoratcurs m de Mammon. | 

mammonish ['mamoni.Nj, a. Adorateur de Mammon, 
mammonist ['mamonist], maxnmonite ['matn.uuit], \. Adora- 1 
teur, -tiice, de Mammon, I 

mammoth ['inamaOj. I , s. Paleont: Mammouth m 2 .Atttib.a.\ 
F: Gcant, monstre. Mammoth coach, autoiar m mastodonte. I 
Bot: Mammoth tree, sequoia m. 

mammy ['mami], *./. I. A. & P: Mainan; P; memerc 
2, U.S: N egress e bonne d’enlants. 

'mammy-sick, a. (Of child ) ()ui demande sa tiuic cn 
pleurnichant. 

man 1 , pi. men [man, men], s.m. I. (<j) (Human being) Homme. 
The rights of man, les droits m de l’hoinme. One can tell the hand 
of man, on reconnait la main de l’homme. God was made man, 
Dieu se fit homme. Entertainment for man and beast, ici on luge 
k pied et a cheval. Food not fit for man or beast, aliments m qu’un 
chien ne mangerait pas ; nourriturc / detestable. Board at so i aich 
per man, pension / k tant par tetc. Every man, tout le morale; 
tous; ehacun. Any man, quelqu’un ; n’linpnitc qui; tout lr 
mondr. No man, personne. There ts no man who (an do it, ll 
n’cxiste aucun homme capable de le faire. No man’s land, (i) ter¬ 
rains m vagues ; (it) Mil: (1^14-18) zone/neutre ; terrain contcste ; 
(111) Nau: trou m de la drome; pare m. So many men, so many 
minds, (au)tant d’hommes, (au)tant d’avis ; autant de tdtes, autant 
d’opinions. Some men, quelqucs personnes, quelques-uns. Few 
men, peu de gens. Men say that . . ., on dit quo. ... A man 
has a right to speak! on a bien lc diuit de parler 1 A man must live, 
il faut bien vivre. What can a man do in such a case'll qu’est-ce 
qu’011 peut fairc en pared cas? que faire en pared cas? Solitude 
changes a man, la solitude, gn vous change. With motuy a yuan 
commands the world, avee de Pargent on est maitie du inonde. 
See also gingerbread, one-man, siRhLi’. (Zi) ( Mankind) L’homme. 
The brain of man, lc ccrvcau de l’homme. Man proposes, God 
disposes, 1 ’homme propose ct Dieu dispose, (c) 77 /to/. The inner 
man, l’homme intericur. See also OUILH 1 1. The old, the new, 
man, le vied homme, le nouvel homme. See also NEW I. 1, old i. 
F. & Hum: The inner man, Messer Caster. To satis[y the 
inner man, se re fa ire, se rcstaurcr, sc refee tionner. Food satisfying 
to the inner man, nourriture J qui restaure. To spend a great dial on 
the inner man, faire de grosses depenses de table. 2 . (Adult 
male ) Homme. (<i) Men and women, les homines et les 
femmes. I have lived here man and boy for forty years, j’habite 
ici depuis mon plus jeunc age, ccla fait quarantc ans. Man lives 
by ideas, tvoman by sensations, l’homme vit d’ldc'es, la femme de 
sensations. The good man accompanied us, lc brave homme nous 
accompagna. Man for man, homme pour homme. Between man 
and man, d’honiine a homme. May I speak to you as man to man? 
puis-je vous parler d’hornrne k homme? To fight man against 
man, se battre homme k homme. They wore killed to a man, ils 
lurent tu^s jusqu’au dernier. They replied as one man, ds repon- 
d 1 rent d’une seule voix, comme un seul homme. / like him as a 
wan, je Pairne comme homme. To show oneself a man, se montier 
homme. To make a man of s.o., faire un homme de qn; rendre 
qn viril. To bear 8th. like a man, supporter qch. avee courage. 
To be man enough to refuse, avoir assez de courage pour refuser. 
He is not the man to ( refuse, etc.), il n’est pas homme a (refuser, etc.). 
lie seems to be the very man for the job, il parait tout indique pour 
ce travail. I’m your man, (i) je suis votre homme; je vous suis 
tout acquis; (ii) ccla me va 1 lie is just the man for me, e’est mon 
homme. To be ono’s own man, (1) £trc maitre de soi; (11) ne 
dtfpendrc que de soi; s’appartenir; ctrc a soi. I am my own man 
again, je suis de nouveau independant, fibre de nies activitcs. 

A man's man, un vrai homme, un homme que les nut res homines 
admit ent. See also lady i. F: Come here, my little man I viens 
ui, mon enfant, moil petit bonhomme 1 What are you doing tlure, 
my (good) man? que faites-vous la, mon brave (homme), mon ami, 
Pami? Here, take it, man! tenez, prcnez-le done 1 Good man I 
bravo 1 Good-bye, old man I adieu, mon vieux 1 See also alive i, 
evi hy. ( b ) ( Often not translated) An old man, un viedlard. See also 
old 5, old-man. The dead man, lc mort. An ambitious man, un 
ambitieux. The head man, le chef. The man Smith, le nomine 
Smith, le dit Smith. That man Smith, (i) Smith que voila; (ii) cc 
chenapan de Smith, (c) The men of Somerset, les habitants, les 
natifs, du Somerset. The good men of York , les braves citoyens 
d’Yorlc. Sch: He's an Oxford man, (i) e’est un etudiant d’Oxford ; 
(ii) il a fait ses Etudes k PUniversit* d’Oxford. Man of law. homme 
dt loi. ( d ) Attrib. Man 000k, cuisinier. Man midwife, accoucheur. 
See also haulage 1. (e) Oyster-man, rabbit-man, marchand 

d’huitres, de lapins. See also brakeman, hammerman, etc. 
3 * ( Husband, lover) (a) Scot: Her man, son inari. (b) Man and 
wife, rnari ct femme. To live as man and wife, vivre mantalement. 

made them man and wife, il les maria. Adm: Jur: lhe man 
Dupont and his wife, les <£poux Dupont; le menage Dupont. 


(c) P: My young man, (i) mon bon ami; (ii) mon futur, mon 
fianc£. 4. (a) Hist: (Vassal) Homme, (b) ( Manservant ) Domes- 
tique m, valet m. Mil: Ordonnance m or /; brosseur m; P: tam¬ 
pon m. See also Friday, masier 1 i. (c) Adm: Corn: Employe rn, 
gar^on m. (d) Ind: (Usu. pi.) Ouvrier m, employ^. The masters and 
the mon, les patrons et les ouvriers. (<?) Mil: Nau : ( Usu. pi.) I lomme. 
Officers, N.C.O.’s, and men, officieis, sous-ofliciers, et hommes de 
troupe. ( f)Sp: Joueurm. Cr: Twelfth man, le joueur de r6ser\ <>. 
See also odd i. 5. Nau: An East-Indiaman [nsPindjamon], un 
vaisseau qui va aux Indes. See also Chinaman 2, man-of-war, 
mhiciian I Man. 6. Games: (At chess) Piece f; (at draughts) pion m. 
7 » U.S: P ; The Big Man, l’agrnc vf de filature de Pinkerton, 
man-at-'arms, S.m. (pi. men-at-arms) A: Homme d’armes. 
'man-child, S.m. Knlant male, du sexe masculin. 

'man-eater, A', (pi. man-eaters) I. (Of pers.) Anthropophagi- n, 
(anmbale m. 2. (Of animal) (a) Mangeur rn d’hommes. (b) Cheval >n 
qui rnoid. 

'man-eating, a. I . (Tnhu J, etc.) anthropophage. 2. (T’lgre. 
etc.) mangeur d’homnus ; (cheval) qui mord. 

'man-engine, V. Min: Echelle / mecannjue; eehelJe mobile, 
'mail-handle, v.tr. 1. ManutentJonner (des rnarehandises 
etc.); tianspoitri, dep'Mier, (un canon, etc.) k force dc bras. 
hail: Haler, enlevcr, Cjch.) a la main. 2. F: Hrutaliser, mal- 
D.nter, inalmener, housculer (qn). 

'man-hater, s. Misautlu-oj. e rn ; andiophohc tnf. 
'man-hating, a. Misanthrope, androphobe. 

'man-hole, s. I. Turn rn d’hornrne (de chaudi^ie); trou de 
visite, regard m (d’aijuedue, d’egout) ; bouche f d’uies (d’egout). 
Man-hole cover, lid, r 1) (.unpon rn (d’un egnut); (11) \hh: auto¬ 
clave m d’un trou d’hoinmr. Man-hole door, porte / autoclave. 

2, Rail: Refuge rn, abn ,n. retraite f, niil-e f (de tunnel, etc.). 

3. Min: Passage rn puui les homines. 

'man-hunter, s. (pi. man-hunters) Chasseur rn de teles, 
'man-made, a. Man-made customs, usages 7? d’institutii>n. 
man-of-'war, s. (/)'. men-of-war) I, iV<.i/ * Vaisseau rn, 

b.itumut m, de gucrie , vaisseau de ligne. 2. Coel: Portuguese 
man-of-war, physalie J, gal ere f 

man-orchis, s. But. At eras m\ F: Phomnic pendu. 
'man-power, s. I. Mee.F. • La force ties bras. 2. ('on. (a) Ind: 
Main-d’«euvrc j. (b) Mil: Edevtils ;///>/. Spoilage in, of, rn.-p., 
uise/ d’effeetiL. 

'man-rope, s Nau: Garde-corps m inv ion film); sauve- 
garde/; tirc-v(i)eille/ irn\ 

'man-servant, s.m. (pi. men-servants) Domestique ; valet (tie 
thamhre). 

'man-trap, s Piege m a lioiunu s, h loops ; chausse-trape J, 
pi. chausse-tiapi.-*. 

man', V.n . (manned ; manning) 1. Garnir d’hommes. (a) Mil: To 
man a trench, garnir une tiam !ne. To man a fort, mettre une gar- 
nison dans uti tort; carnir un foit. To man a gun, armor une pAe. 
(/;) Nau: Armor, equiper (un canot). Boat manned by . . ., 
embareation rnontee par. . . . Fully manned boat, canot m a 
aimcment complcl. To man a prize, amaiiner, armor, une prise. 
To man a rope, se mettre a, sur, une manunme. To man the pumps, 
armor les pompes. See also caps fan i, English-manned, fall 1 0. 
Navy: (In salute, etc.) To man ship, faire passer l’cquipage a la 
hande. To man the yards, tnonur Us vergues. Man the side! du 
monde sur le bord ! 2. To man oneself, se lorlifier; se donner du 
itcur ; s’armer de 1 ourage. 

manning, s. Ivquipement rn en homines. I, Artil: Amie- 
ment m (d’une piece). 2. Nau: Armemcnt (d’un canot, du 
cabestan) ; amarinage m (d’une prist). 
manacle 1 ['manoklj, s. Usu. pi. Manacles, (i) incnottcs /; 
(11) F: chaines f\ enfaves /. 

manacle', v.tr. Mettle les menottes a (qi.); enuncnottci (qn). 
manage ['mailed^], v.tr. I, («) Manier (un uutil, un instrument). 
Nau: Dingei, mamruvrer (un navire). To m. a canoe, conduire 
tine pirogue, (b) 'To m. the stage effects with great shill, diriger, 
menager, avee beaucoup d’habilete les efiets de sc^ne. 2. Conduire 
(une entreprise, etc.) ; adrninistrer, diriger, g<:rer (une affaire, une 
societe, une banque, etc.); gouverner (une banque) ; regir fune 
propriete); inencr (une afTaiie). Well-managed town, ville bien 
adniimstiee. To m. s.o.'s affairs, gerer les affaires de qn. To m. the 
h on si hold, dinger l’interieur. To m. a quarry, diriger l’exploitation 
d’une carrieie. To have a fortune to tti., ctrc a la tete d’une fortune. 
3. Gouverner, mater (qn); vcmr a bout de (<jn); tenir (des en- 
fants, etc.); maitiiser, dompter (un animal). To know how to 
manage s.o., savoir prendre qn. He is a difficult person to rn., il faut 
savoir le prendre. 4. Arranger, conduire (une affaire). To manage 
a piece of work, venir a bout d’un travail. To manage to do sth., 
s’ananger poui faire qch.; arriver, parvenir, k faire qch.; faire 
en suite, venir a bout, de faire qch. ; tiouver moyen de faire qch. 

I shall manage it, j’en viendrai k bout; ira. / think I can m. it, 
je ciois que je pourrai le faire. I must m. it, il faut que j’y arrive. 

I know how to m. it, je sais comment m’y prendie ; je m’y connais. 
He managed tt very cleverly, il en est venu a bout tr^s adroiternent; 
il ne s’v est pas mal pris. If I can see how to m. it, $i je vois moyen 
de le faire. At last he managed to get rid of it, il trouva enfin k s’en 
deharrasser. / shall tiet er m. to learn it jamais je n’arriverai, je ne 
rcussiiai, a l’apprendre. / managed to have him put in my battalion, 
je parvins a le faire placer dans mon bataillon; je tiouvai moyen 
de le faire placer dans mon bataillon. To m. matters so well that . . ., 
faire tant ct si bien que. ... I don't know how they managed it, 
(i) je ne sais pas comment ils en sont venus a bout; (ii) je ne sais 
pas comment ils firent leur compte, (mais . . .). F: He managed 
to fail at the oral, il a trouv^ moyen de se fairc recalcr k l’oiul. 
How do you m. not to dirty your hands? comment faites-vous pour 
ne pas vous salir les mains? He managed to profit by it, il a su en 
profitcr. I managed to master my rising anger, j’ai su maitriser la 
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col^re qui montait cn moi. A hundred pounds is the most that 
I oan manage, cent livre 9 , c’est tout ce que je peux faire (pour 
vous). He managed to see the minister , il arriva jusqu au ministre. 
If you can m. to see him, si vous pouvez vous arranger pour le voir. 

I managed to see him again, j’ai pu le revoir. Try to tn. to have even - 
thing done in an orderly fashion, tachez d’arriver a cc que tout so j 
fasse avec ordre. F: Can you manage a few more cherries 7 
pouvez-vous manger encore quelqucs cerises? $• Abs. She manages 
well, (i) elle sail a’y prendre; (11) elle est bonne maitressc de 
rnaison, bonne menagiVc. Manage as best you can, arrange/-\ ous 
coinme vous pourrez ; debrouillez-vous. I \ e shall m. bt tttr tu \f 
time, nous ferons nneux la prochaine fois. H ith your help l shall 
m. all right, avec votre aide je m’arrangerai ties bien, je me tireiai 
d’affaire je men tirerai. He'll m. all right, il soura bien sc retounwr; 
il se debrouillera. With ten pounds l could m., avec dix livres je 
pourrais arriver. We could just manage, on vi\ait bun juste; 
on arm ait juste a se tner d eiubaira*.. Perhaps we can manage 
with that, peut-ftre cela Mitfiia-t-il. How will you manage about 
the children? et pour lea enfanls, comment feiez-wms? Uoic did 
you tn., since you didn't speak Spanish?—Oh, we managedI com- 
rnent faisiez-vous, puisque yous ne parhez pas I’espagnol: -On 
se dt brouilkut l on sc tuair d’affaue tout de menu*! 

managing 1 , a. I. Dirceteur,-ti ice ; geiant. Managing director, 
(i) adininisti.iteiir dirceteur; (11) admimstrateur dtlegue; (in) ad- 
mimstrateur geiant. Managing clerk, Adm: Com: chef tn de 
bureau; comrnis m chef, commis principal; Jur: premier clere, 
A: nuiitre cleic. See also ini.imkr 1 i. 2. (Of xcoman) Bonne ■ 
rnenag^re ; qui s’entend bien au menage. 3* A* managing man, 
un brasseur d’affaires; un hoimnc energique, entreprenant. 

A managing woman, une maitressc femme. 
managing 2 , s. mwv.imim' i. 
manageable [ / rnaned3abl], a. I. {Of thg) Maniable; (canot m) 
manteuvrable. 2 . {Of pers.) Maniable, traitable, donlc, facile 
a dinger, gouvernable. 3. (Of undertaking ) Praticable, faisablc. 
manageableness ['manedjablnas], s. 1. Mamabilite f (d’un 
avion, etc.). 2 * Docilite/ (d’un enfant, etc.), 
management ['manedjmantJ, s. I. (a) Mamement m (d’un outil, 
des hommes, des affaires). ( b) Direction/, coruluitc/(d’une affaiie) ; 
gerance/, gestion /(d’une usine, d’une propriety); exploitation / 
(d’une carriere, etc.). To assume the tn. of afjuits , prendre ia direc¬ 
tion ties affaires. Ill management, rnauvaise organisation. Owing 
to ill m. . . ., faute d’oiganisation. . . . ‘Under new manage¬ 
ment,' (1) “changement tn de proprietaire” ; (11) “nouvelle dim - 
tion.” Sec also (ommitifki. 2 . Adiesse /; savoir-iaire m. 

3. Coll. Les administrateurs tn ; les dneeteurs m ; radminislration f, 
hi direction. 

manager ['manedjar], v I. (tf) Dnetteui m, admiimtiatcur m; 
geranl tn ; agent m de gestion; regisstur m (d’une propricte). 
Com: Sales manager, dirceteur commercial. Departmental 

manager, chef m de service. Rail: etc: Traffic manager, mge- 
nieur m de service; chef d’cxploitation. hid: Works manager, 
chef du service; directeur d’usme. Business manager, (1) dirceteur 
commercial; (ii) Journ: administrates; (iii) Th: impresario tn 
(d’une actrice, etc.). See also AssisiANf 1, hoard 1 3, DM’UTY 1, 
sl’AGP-M anaofr. (b) U.S: Chef (d’un parti politique). City 

manager, chef des services mumcipaux. 2. Menagcr, -dre. She is 
a good tn., elle est bonne mcnagerc, bonne maitressc de rnaison. 

He is no manager, il n’a aucunc entente des affaires, aueun sens 
pratique What a capital tn. you arc! cormne vous \ous entendez 
bien k arranger les ehoses I 3. Jur: Rocoivor and manager, 
admimstrateur (d’unc failhtc, d’une succession gtevee); s\mlie m 
de faillite. 

manageress ['inancdy.ircsj, s.J. Dircctrice, get ante, 
managerial [mane'djiianal], a. Directorial, -aux. 
managership ['manciljorSip], s. Direction /, geiance /; inten- 
dancc /; gouveinemeni tn (d’une entreprise, etc.), 
manakin ['manakin], s. Orn: Manakin tn. 

Manasseh (mu'nasej. Pr.n.m. B.Hist: Manasse. 
manatee [mana'ti:], s. Z: Lamantin tn Manatee butter, graisse / 
dc lamantin. 

Manchester ['mantfcstar]. Pr.ti. Geog: Manchestei (dans le 
Lancashire; centre de 1 ’industrie cotonniere). Manchester goods, 
wares, produits cotonniers; tissus tn de coton. Pol.Ec: The 
Manchester School, l’ecole/ de Cobden ; les hbie-echangistes tn. 
manchinccl [mant^i'niil], s. Hot: I. Mancenille f. 2. Man- 
chineel(-tree), main enillier tn. 

Manchu [man'i$u:J. Mam hukian. 

Manchtlkuo l'mant$u'ku:o]. Pr.n. Geog: Mandi itr-Kro. 
Manchuria [man'tjuiaria]. Pr.n. Geog: La Mandchourie. See 
also t’RANh 1 1. 

Manchurian [rnan'tjiudrion], a. & s. Fthn: Mandchou, -oue, 
pi. -ous, -oues. 

manciple ['mansipl], s. Intcndant tn, econome m, depensier m 
(d’un college, d’une communaute, etc.). 

Mancunian [man'kjurnionj, a. & s. Geog: (Originairc, natif) de 
Manchester. 

-mancy [mansi], lomb.fm. -mancie /. Chironuituy, ehiromancie. 

Necromancy, necromanoe. Pyromancy , p> romantic, 
mandamus [man'deimos], s. Jur: Mandement m (de la Court of 
King's Hench & une eour inferieure, a un fonctionnaire, etc.). 
mandarin 1 ['mandarin], s. I. Chinese Adm: Mandarin tn. 
Toys: Nodding mandarin, branlc-tetc tn ittv. Orn: Mandarin 
duck, canard m mandarin. 2. F: Ilaut fonctionnaire; 

F: mandarin. 

mandarin*, mandarine ['mandarhnj, s. 1. Bot: Mandarine /. 
Mandarine orange-tree, mandarinicr m. 2. Dist: Mandarine. 

3* a ' & *• ( Colour ) Mandarine (-orange, -yellow), mandarine inv. 
mandatary ['mandotarij, J. Jur: Mandataire mf. 
mandate 1 pmandet], j. I ,Poet: Lit: Commandement m, ordre tn. 


2. (a) Hist: Jur: Mandement m. Fee. Jur: Scot. Jur: Mandate 

(b) Bank: Mandate form, lettre / dc signatures autorise*/ 

3. Pol: (a) Mandat. International mandate, mandat internation 1 
(donne par la Societc des Nations). The m. for Palestine, le maml \ 
sur la Palestine. To confer a m. on a Power, attribuer un mand \ 
i\ une Puissance. ( b) Electoral mandate, mandat de d<?put6. U 

mandate 2 [man'deit], v.tr. To tn. a country to one of the Pawns 
attribuer sous mandat un pays ik une des Puissances; mettre ui 
pays sous Ic mandat d’une des Puissances. The mandated terri¬ 
tories, les teriitoncs m sous mandat, 
mandatory ['mandatari]. I. a. (a) Qui present, qui enio,nt 
Mandatory wri*, mandement m. ( b) U.S. Obligator 

(c) l\>l: Mandatory states, etats tn mandataires. 2,s. — Manda 
Mandchu-Kuo j'mant.Su ku:o). Pr.n. Geog: Le Man 'I\ 

Ivouo; l’Ktat mandchou. 

mandible ['mandibl], A. l.Z: Mandibule f. 2, Anat: Mat hour 
infeneure. 

mandibular [man'dihjul.trJ, a. Z: Mamlibul.ure. 

1 mandibulate [man'dihjuleit], a. (Inseete) mandibule , (oigani* m) 
mandi bulaire. 

mandola [man'ilouhi], y. Mus: Mandore/. 
mandolin(e) ['mandolin], s. Mus: Mandoline /, 
mandolinist ['mandohnistj, s. Mus: Mandohm.stc mf. 
mandora (man'do:r<i], s. Mus: mandoi \. 

mandragora [man'dtagon/J, v. mandrakf. 

mandrague [ mandrag], s. lush: Madrague/ 
mandrake ['mandieik|, s. Bot: I. Mamhagore f; anthropo- 
morphe tn. 2. - may-apfi.f. 

mandrel 1 ['mandrel], mandril ['mandni). > Met.Pi: 1. Man- 
drin tn, arbre tti (de tour); douillc lilctvc Chucking mandrel, 
mandnn pour tour en Pair. Hollow mandrel, inandrm a manthon 
2. (<i) Metalw : Mandnn (pour evaser le^ tubes) (h) Jewellery : (Fnt 
rings) Triboulct m. 3, Dial: Pu tn (de nuneur) a deux pointes 
mandrel 2 , v.tr. Mandriner, e\asei (un tube), 
mandrill | mandril), s. Z: Mandrill tn. 
manducablc ['mandjukabl], a. Mandiuahlc 

manducate ['mandiukeitj, v.tr. Maeber; mastiquei (cbaqiu 
bouehce). 

manducation lmandju'kei > S(.»)i , J, '• (<0 Mastication / (des ali¬ 
ments). ( b ) Fee: Manducation /; paitieipation actuelle 
Peuchanstie. 

manducatory [ niandjukcitan], a Mastuatoire. 
mane [mein], s. Crini^re / (du ehexal, du lion, etc.). The mane 
and tail, les enns m (d’un cheval). Horse 7nth ffovcmg m and tail, 
eheval a tous crins. 

maned [meind], a. A crirm'-ie. Black-maned, a la ennure noire, 
manege [ma ne:?], s. I. Mamj/c m (du eheval). 2. Salle f de 
manege; manege. 

manes ['meinuzj, s.pl. Rom.Ant: Mane*, tn. 

manful ['manful], a. Vailhnt, eourageux, haidi, intrepid**, vinl 
-fully, adv. Vaillamment, eourageusement. hardirnent, intrepide* 
ment; avec vinlite. 

manfulness ['mantulnos], y. Vaillanee/, hardiesse/, virilite /. 
manganate ['maijgunet], y. ( h: Manganatc tn. 
manganese [maqgu'ni:*/], y. I. Alitor- (Uxyde noir de) man¬ 
ganese tn ; ptfroxyde tn de manganese. Red manganese, rhodonite 1 
Dioxide of tn., grey oxide of tn., biuxvde tn, ferroxvde tn, dc 
manganese. Grey manganese ore, rnanganite f. Bog manganese, 
asbolane /, wad tn. 2 . ('h: Manganese. Manganese oxide, mag- 
nesie / des pcintrcs. Aletall. Manganese pig, fonte manganesee 
Manganese bronze, bronze m au manganese, bronze manganese 
Manganese steel, acier tn au manganese, 
mangancsian [inaijg«'ni:zian], a. ('h : Manganesien. 
manganic [maq'ganik], «. Ch: JVIangamque. 
rnanganite ['marjgrmaitJ, y. I. Mimr: Manganite f, aeeidese/. 

2. ('h: Manganite. 

mange [meind?], y. dale /, F: rogue / (du chicn, du chat, etc.). 
See also fox-manuf. 

mangel-wurzel ['maog(a)l'wo:rz(a)l], y. Betterave / rhampdtre ; 
betteiave founagerc. 

manger f'meindjar], v. I, Mangcoire /, creche J\ auge / d’ecurie. 
F: He is a dog in the manger, il fait, c’est, le chien du jardinier. 
See also rack 3 1 . 2 . N.Arch: (latte /. 
mangerful ['meindjorful], y. Aug ce/. 

manginess ['meindjin^sJ, y. Ltat galeux (d’un chien, etc.). 
mangle 1 [maijgl], y. Laund: Calandrcuse /, calandre /. Mangle 
and wringer, cssoreuse-calandrcusc /, pi. essoreuses-ealandreuses. 
mangle 2 , v.tr. Calandier, cyhndier (le lingo); passer (le lingc) a 
la calandre. 

mangling 1 , s. Calandiage tn. 

mangle 3 , 7>.lr. I, De< hirer, laeerer, ^eraser, mutiler (qn, les 
membres de qn); charcutcr, massaerer (une volaille, une pi6ce de 
viande). The body seas found frightfully mangled, on a retrouv^ 
le corps affreusement inutile. 2. Mutiler, deformer (un mot); 
estropier (une citation); mutiler, denaturcr (un texte). 
mangling 2 , y Laceration f\ mutilation/. 
mangle 4 , s. — manurovh. 

mangier ['maqgtar], y. I. (Pers.) Calandreur, -euse. 2. Ind: Ma¬ 
chine / k ealandrer. 

mango, pi. -oes ['maijgou, -ouzj, s. Bot: I. Mangue/. 2. Mango 
(-tree), manguier tn. (In India) The mango trick, le tour du man- 
guier qui pousse a vue d’ceil. 

'mango-fish, y. Ich: Polyndme m mangue. 
mangonel ['mangonel], s. Mil.Archeol: Mangonneau m ; machine / 
a lancer des pierres. 

mangosteen ['marjgostun], y. Bot: I, Mangouste /. 2. Man- 
gosteen(-tree), mangoustan m. 

mangrove [ maqgrouv], y. Bot: I. Mangle/. 2 . Mangrove(-tree), 
manglier m, paletuvier tn. Mangrove bark, icorce f de manglier. 



mangy] 


745 


mangy ['rnemdji], a. I. ^Jaln.x. 2. („) F.- (0/ m.) 

Mmable, mitrux. (6) J>: Sale moche. /I m. \hmv, un specttu le 
mot he, de rien du tout. M. trick, sale tour m. 

Manhattanesc [manhata'nuz], a. & S. (Originate, natif) de 


[mannerliness 


[mflnipju'lciS(a)n], s. Manipulation /. I. Surg: 
e«: Exploration f (ties organes). 2. Manoeuvre /. Wrong m., 
tausse manoeuvre. T. Pn- Trirv.t,^ \r 


(Mi^ln 


tie 


des 


de« 


Manhattan. 

manhood [Tuanhud], J. I. Human.in-/; nature hurname. 2 . Arc m 
d’hornmc; age viril; virility lot: Manhood suffrage, sidliace I 
univrrscl. 3. A : - MANUNhs. 

mania I'meinia], t. »•, Sled: (i) Marne j- f„l,e /; deh.e 
(„) foil* funeuse. Suicidal mania, folic <lu siu.ule. Steal™ 
smmoN. 2 . 1 ' : Manic, passion/(deq.h.). The ,-ardnii„g m 
la lolic du jardinaKC ; la jardinomarne. Aut: Spent 
la vucsse. To havo a mania for slh.. for doins sth., avoir la manic 
de qih., dc fairc qch. - aimer q. h. a la rape. It it the „J j 
t’est l’engoueinent tn du jour. 

-mania [meinial, tamh.fm. -maim- J. An K lonumm, anplomaiuc 
lUblwmania , bibhovuanic. Kleptomania, t h-ptomaiue. F* Bunco 
mania , inanie de hinder des hauqucs. Snihblctmania. scrihomanie" 
maniac ['memiakl. I. a. <J? s. Med: Ikmfuruux folk- iunuise 
2 . v F: Enrage, -ee (de «l‘h.). Tobacco maniac, tabacomane mf 
fumeur invetiie. 

-maniac [meimak|, comb.Jm. -mane mj. Anglomaniat, anelomane 
Bibliomaniac , bibliomane, hhptomunuu , cliptomane 
maniacal lmu'namkD)l), a. M,d. 1. Fou, f„n e> 2 \ Dc km- 
toil turieux. * 1 

manic (Tnamk], a. Psy: (DiMr, etc.) tjui tient de la l,,),. 
Manichean [mani'ku.vn j. Rtllhst: 1. a . Maim hon' 
Manieheens. 2. s. Mamchh*. 

Alanichee 1'maniki:], j. Rel.Htst: Manul.ivn -eem.e 
Manicheism I'mamkiii/m], i. RtlJhst: Mdineheisrut; <n 
manicure 1 ['mamkjiwr], t I. Soin m dis mams; toikttc 
ongles. Manioure set, troussc f de manucure; 

Manicure knife, gratte-onglex m nir. 2. Maniu him 
manicure-’, i.tt I. Soigncr les main* de (qn); faire les mams ■ 
a (qn). 2. Soigrt r (les mains), To manicure one’s nail*;, sc fane I 

les tingles. | 

manicurist I'lnaiukjuanst ], s. Mdinnuie mf. 
manifest 1 ['manifest], a. Manifest! , e\ ulent, clair To make sth. rn., 
manifester tjeh.; rendie qch. maniksu . -ly, adr. Mamfcstement. 
She is m. wrong, ll est clair qu’ellc a tort. 
manifest 2 , *. Xau: Manifesto m (de sortie), declaration j 
d’ expedition. 

manifest 3 * I. v.tr. (tu) Mamlestcr, ti'-moigner, niontier (qch.). 
they manifested great activity, ils laisaient preuve d’unc giande 
activity. ( b) To manifest itself, se manifester. A T o dtsiase has 
manifested itself , il ne s’est mamfeste, ne s’est revcle, aucunc nialadit. 
(r) Nau: (1) Declarer (une caigaison) en douane. (11) Faire burner 
(une marchandise) sur le rnanifeste. 2. r.i. (tj) Pot: etc: Mam- 
fester; prendre part k une manifestation, (b) Psychics: {Of ghost, 
spirit) Se manifester. 

manifestation [nianifes'tei$(o)n], s. Manifestation f. Pal: Mass 
manifestation, manifestation collective, 
manifesto [manifesto], S. Pol: etc: Mamfeste m, prut lamation /, 
declaration publique (ti’un prince on d’un parti). j 

manifold 1 pmanifould]. I. a. (a) Divers, vane*; de diyerses surtes. 1 
The in. wisdom of God, la sagesse inlinnnent vaiiee de Dieu 
(/>) Multiple, nombreux. M. t* mutations, de nombieiises tentations. , 
B: How manifold are thy works 1 que tes neuvies sont en grand 1 
noinhre ! 2 , s. {a) Phil: Divcrsite/. (b) Com * tic * Polvcopic f ; 
document polycopie; copie (lnee sur un polvgiaphe). Manifold 
writer, appareil m a polycopier; appareil de leproduction gra- 
phu|ue; polvgraphe m. Txpen'r: Manifold paper, pap.er m a 
topies multiples, (t) I.C.F: eU ‘ Tubuluie f, tuyauterie /; 
collecteur rn, culutte /. Mch: Collecteur (du surchauffeur). 
Exhaust manifold, tuhulurt* d’echappement; tuyautage m 
d'echappement ; collecteur dVchappement ; culotte dechappe- 
ment. Inlet manifold, admission manifold, tuyauterie d’aspiration, 
d’admission. Oil manifold, collecteur d’huile. ( d)^Mth: Vector- 
manifold, multiplicity vectnrielle. *lyj adv. I* Diversement; de 
diverses manieres. 2. Kn nombre multiple. 
manifold 2 , v.tr. Polycopier, autocopier. 

manifolding, s. Polyc t>pie f, autocopie ./ ; reproduction f (de 
cm ulaires, etc.). Manifolding machine, appareil m a polvcopier; 
autocopiste tn. 

manifolder ['mamfoultlor), s. — manifolding maihme, q.v. under 
MANIFOLDING. 

manifoldness ['manifouldn^s], s . Multiplicity f, diversity /; 
aspects varit l s (de qch.). 

manikin ['manikin], s. I. Petit homme; petit bout d homme; 
htimoncule m, nabot m. 2. Art: Med: Suig: Mannequin m. 
3. Orn: -= manakin. 

manilla 1 [ma'mla], s. Anthr: Mamlle/(de tribus africaines). 
Manil(l)a*. Pr.n. Geog: Mamlle /. Com: Manilla hemp, 
(1) chanvre m de Mamlle; (ii) (tree) bananier m textile. Manilla 
rope, cordage m en manille; mamlle /. Manilla choroot, cigarc m 
dc Manille; manille tn. Paperm: Manilla paper, papier m 
bulle. 

manille [ma'nil], s. Cards: Manille/. 
manioc 1 'manbk], s. I , Rot: Manioc m. 2 .('u: Cassave/. 
maniple ['manipl], s. I. Rom.Ant: Manipule m ; conipagme / 
d’infanterie. 2. Fee: Manipule, fant»n tn. . . 

manipular [mrt'nipjular]. I. a. (si s. Rom.Ant: Mampulane (tn). 

2 . a. -- MANIPULATIVE. . u V. 

manipulate [mtr'nipjuleit], v.tr. I. Manipuler (un objet), 
manteuvrer, actionner (un dispositif mecanique); agir sur (un 
Icvier, une pedale). 2. F: To manipulate accounts, tnpoter, cui- 
siner, arranger, des comptes. St.Exch: To manipulate the market, 
ajdr sur le marche; travailler le marchy; provoquer des mouve- 
ments de Bourse. 


manoeuvre. 3 . Pej: Tripotage m. M. of the market, tripa - 
tages en Bourse; A: agiotage m. 

manipulative [ma'nipjuleit.v], a. De manipulation, accompli 
nnmlcir ^ manipulati( r,s - Manipulative surgery, tlu rapeutique 


manipulator [ma nipjuleitar], r. I. Manipulates m 2. Pei ■ Tri- 
poteur m. St.Fxih : Agioteur tn. 

Manipur Jmam'puMrJ. Pr.n. Geog' M.mipour m. 

Manipuri [rnam'puan], Geog: Ongmaiic, natif, dc Manipour. 
mankind, s-inv. 1 . [man'kaind]. Lc genre humain ; 1’hoinme m ; 

1 imrnanite/; lVsp^ce humaine. 2. f'mankaindj. (Opp. to v.oman- 
j'‘‘ s homines. The iredulity common to m and womankind, 
la crcdulite commune aux homines et aux tetnn cs. 
manlike ['manlaik 1,17 T. (a) D’homme ; male ; digne d’un homme. 

‘ ' lc stou " his gtour l, en homme qu’il etait, il tint bon. (b) (Of 
v.uman) Hommasse. 2. Scmblahle h un homme. The manlike 
apes.Jis anthiopmdcs tn. 

I manliness I'manlin.isl, ?. Caiactcre male, mil; virilite/. 

| manly | rnanh], ti. D’hom..-c , male, vinl. The m. genius of Cor¬ 
net e, e male genie de Lori.cille, M. voice , voix f male. The m. 
qualities, les qualites qui conMcnncnt a l’homme. 
manna [mant/l, 5. 1 . B: tU : Mamie/. 2 . Phatrn: Mannc du 
'r* 1 / - l tn f rars > tnanne en lnrmes. M. in sorts, inanne en sortes 
Turkish, Syrian, manna, trehala rn. Manna 
*S< c also ash 1 1. 

mannequin ['manikin,, *. (Pers.) Mann,*<,uin 
I'XRAbh 1 1. 

manner [rnana/|, V 1, (^) M.inicre y, la^oi 
In, after, this nninnoi, dc cc-Uc* rnarnctc, de 
\o < ne would use it in that 
He rnswtrcd in 
IT.e tn. in whith 


sugar, mannite /. 

See also 


f (de faire qch.). 
L-ette favon; ainsi. 
peisonne n’en usci.nt de la soite. 
Itffciihl ni , il a 11’pondu il’i.iu* autre fa^on. 

. la manieic dont. . . . He unucered in an 
asy il lcponciit ti’un air dtgagy. He is religious ajttr his own m., 
d est tcliguux a sa fa(,i*n. In like manner, dc la rneme maniple; 
ilc mCpie. In such a manner that . . ., tic inamyre que, de sorte 
que 1 niil. 10 s ub. In the same manner as . . ., de la ineme 
manic re que . . ., de mom* que. ... In a manner (of speaking), 
en quclque suite, en quclquc inanit'rc; dans un ceitain sens; 
d’un ciil.ni. point ck vile; pour ainsi due. It is a manner of 
speaking, e’est une favoo de pallet. Giatn: Adv »rb of manner, 
adverbe m tic mamlle. (b)Att: Lit. Mamcre. The manner and 
tho matter, la lorrne et le fond Novel after the manner of Dickens, 
roman tn ,1 la marnctc dc Die Kens; F: roman a la Dickens. 
Painted in the Watteau manner, print dans le gout, dans le style, 
dc Walli au It sounds ratlu r like I erdi in his early m., cela rcsscmble 
a du Vudi de la piemkre niamyre. 2. A. & Lit: Manure, 
couturnc/, habitude/. Paul, as his manner was, . . ., Paul, cormne 

entail son habitude. dftcr the tn. of the kings of old, a la 

niameie, scion Thahitudc, ties rois d’autiefois; a 1’instar des 
anciens rois. He does it as (if) to the manner born, il le fait cnmnic 
s’il etait ne pour cela, coniine si tie sa vie il n’uvait fait qu • ecla. 
3. pi. Minus /, usages m (d’uti pcuplc). Smh were the manners 
of the time , tel les etaient les nunirs tic Icpoquc. Manners 
change with the times, auttes temps, antics mtrurs. See also 
ciiMhUY 1, cbsioM 1. 4. M.mnien m, tcuuc f, air m, abord rn. 
Her modest m., sou inainticn j'-odcstc. His easy tn., son air 
degage. / do not like his m. to his tankers, jc nhiitue pas son 
attitude envois ses profcsscurs. He has a bad tn., il ne sait pas se 
piesenter. 5. pi. (a) Manieres. Bad manners, inauvaiscs manieres ; 
manque in tic savoir-vme; manque tie tcnuc. It is bad manners 
to stare, e'est mal elcve dc devisager les gens. Shot king manners, 
F: shot king had m<, mers , manque complct dc savoir-vivrc. He 
wants to be taught bilttr maimers, il a besom qu’on lui apprenne 
a vivre. See also mi nd- I. 2 (/>) (Good) manners, bonnes mammies, 

savmr-vivre tn, politesse / bienseance f. To teach s.o. manners, 
donnei a qn une le^on tic* ptilitcsse, dc h'cnstance. I ll tenth him 
manners! jc lui apprendtai h vivre! To forget ono’s manners, 
oublier les convenances; s’oublicr. Don’t f01 get your mutants, 
n'oubliez pas vos bonnes mamyres. Where are your manners, 
Tommy? vtiyons. Tommy, est-ce que tu nc sais pas tc tenir? d’ou 
sors-tu? lie has no matitnrs, e’est un malappns ; il ne sail pas vivre , 
il manque cl’education, dc savoir-vivre, tl’usagc. Lack of manners, 
m.intiuc dc procedes. Aut: Road manners, politesse / sur la 
loutc. (At table) To leave a piece for manners, laisser un 
morceau par biensc.ince. See ti/so mki-ach 1 i, coMi’ANl 1 z. 
6. EspiVe f, sorte /. What manner of man is he? quelle csptYe 
d’homme est-il? tjuel genic d’homme est-ce? What m. of man 
would have denied her (harm? quel est Pliofiimc qui aurait me son 
tharme? All manner of people, of things, toutes suites de gens, de 
thoses. No manner of doubt, aucune esptVc de dnulc. You hare 
no tn. of right to interfere, vous n’avez aucuncmcnt le dtoit tie vous 
rn meler. See also mkan 1 2. 

mannered f'manjrd], a. I. ( With a. or adv. prefixed, c.g.) 
Rough-mannered, aux manuVcs rucks; (homme tn) brusque. 
Simple-mannered, aux manieres simples. See also ILL-MANNT.RLb, 
WF.LL-MANNKHLD. 2 . Art : Lit : Maniery ; affecte ; (style) recherche, 
pret leux. 1 find the style slightly tn., ie ttouve un peu de maniyrisme, 
un peu de lecherthe, dans 1’expression, 
mannerism ['mananzm], s. I. Man^nsme m, affectation /. 
2. f^rticulante / (d’un ecrivain, etc.); F: tic m. He has his 
mannerisms, il a sa mamerc. 

mannerist f'manoristj, s. Art: Lit: Mameriste mf. 
mannerized f'man^raiizd], a. — mannf.rf.d 2. 
mannerless ['maiwrlos], a. Aux mauvaises manieres ; sans tenue ; 
qui manque dc savoir-vivre. 

mannerliness [ manarlinos], s. Bonnes manieres; courtoisie/; 
politesse /. 
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mannerly ['maiwrli], a. I’oli; courtois; qui a itc bonnes manieres, 
bien Eleve. 

mannish ['mani$], a. I. D’hommc; qui caracterise 1 homme. 
A m. bedroom, une vraie chainbre de garfon. 2. (Of woman) 
Ho/nmasse. 71 /. tcavs, habitudes gar^onn uVes. To become in., 
prendre des aJlures gargnmiici cs: F: sc gaivonner. To be tn. 
in one's dress, s'habilJer d’unc manu re masculine, 
mannishness j'mani.Srws], .v. I. Caractere mascuiin. 2 . C araeterc 
honimasse (d’une femme). . 1 /. of dress, mise masculine. 
mannitC ['manait], s. Ch: Manmtc f. 

manoeuvrable [wa'nu:\ribl, -nju:-], </. (Anon ///. ifc.) rnanuii- 
vrabie, nianiahle. 

manoeuvre 1 [nianu:\or, -nju:-J, s. 1. . 17 //• A</ry.* Manoeuvre/. 
Army manoeuvres, les grandes inamruvres. Fleet manoeuvres, 
mamruvt cs d cm. adie. Troops on mono uvres, troupes/en manoeuvre. 
2. F: (a) A clever, a false, m., une manoeuvre habile, une fausse 
mamruvre. (b) pi. Pej: (Underhand) manoeuvres, menecs /, 
intrigues / (contre le Gouvernement, ete.). The lotv manoeuvres of 
politicians , la sale cuisine pohticienne. 
manoeuvre 2 . I. v.tr. Mamruvrer, fane manceuvrer (une armce, 
une flotte). To manoeuvre the enemy out of a position, user de 
moyens adroit* pour dElogcr l’ennemi. F: To manoeuvre s.o. into 
a corner, (i) acculer qn dans un coin; (ii) amencr adroitement qn 
dans une impasse. 2. v.i. {Of troops, etc.) Manovuvrer. Nau: (Of 
ships, yachts ) £voluer. F: To manoeuvre for position. s’efTorecr 
d’oblcmr une bonne position initial?, dc- sc met Ire en bonne 
posture. 

manoeuvring, s. I. Mamruvu, Ipl 2 . Pet . Intrigues fpl, 
monies fpl. 

manceuvrcr [mii'n(j)u:\ra» J, \ 1 . Manuuviirr m (d’une armet , 

etc.). 2 . F: Intngant,-ante, 
manometer [nvi'nametar], s. Manonatrc m. 
manometric(al) [mano'metrikbd)], a. ManumEtrique. 
manor ['manor], s. Hist: Seigneurie /. Capital manor, domaine m 
d’un seigneur suzerain. See also LORD 1 i. 

'manor-house, s. Chateau scigneunal, demeure seigniurule ; 
manoir in. 

manorial [nnr'n.rriM], a. Scigneunal, -aux. 

mansard I'mansnrdJ, s. Mansard (roof), tint m, eomble ///, en 
rnansarde ; eomble ii la mansatde ; eomble bnse. Mansard-roofed, 
mansarde. 

manse fmansj, s. F\p. Scot: Frcsbvteic /// (lEsidcncc/ du pasteur). 
mansion ['man$(.>)n|, s. I. {In country) Chateau m ; {in town) hotel 
(particulicr). A i bth century m., une demeure du i 6 f siecle. 

2 . pi. Mansions, immeuble divise en appartements; maison / de 
rapport. 3. Astrol: Maison. 

'mansion-house, s I. Chateau scigneunal; manoir tn. 

2. The Mansion House, la residence oflicielle du Lord Maiie de 
Lundies (dans la ('tty). 

manslaughter ['mansb.-torj, s. jfur: {a) Homicide m mvolontaire, 
par impiudemc. (/>) Homicide sans ptcmeditation. Voluntary 
manslaughter, meurtic tn. 

manslaycr ['mansleiorj. Mem trier tn, homii ide tn. 
mansuetude ['manswitjuid), s. A : MansuEtudc*/. 
mantel ['mant(a)l], s. manti-limei-e. 

'mantel-board, s. Dessus rn, tahlettc /, de ihemimi 
'mantel-tree, s. manimimri- 1. 
mantelet ['mantbt], s. manull 

mantelpiece ['mantlpus], r. 1. Mantcau tn, hntcau ///, chain -1 
branle in, de c her. 11 nee. 2. Dessus m, tahh tie f, dc chcmmei ; 

F: chc-minE?/. St e (dsn 1 i.o< k 1 . 
mantelshelf ['inantlSell'l, s. mamm.imi i i 2 
mantilla [man’tihz], s. Post: M.mtille f. 

Mantinca [manti'niwi]. Pr.n. A.(hoi: MantinEc/. 
mantis ['mantis], A. Put: Mantc / Praying mantis, m.inie ich- 
gicusc ; pric-Dicu f inv 

'mantis-shrimp, v. (’///*/ Squill?/, mantc/de mer. 
mantissa [man'tisfi], s. Mth . Mantis*? f (d’un loganthmc). 
mantle 1 [mantl], v. I. ('ost • (a) Mantcau tn (sans maru hes); 
cape/. (/;) Mantc* /, pelerine/(de femme). See also 1 ady’s man'iil 
2. {a) Mantcau (de Ian e, de ncige, de lierre). (b) Voile tn 
(d’obseuntE, de hmme). 3 * A/o//; Orn: Mantcau. 4* ( /J ) Man- 
Hum m (de bee de gaz a incandescence), (h) Metall: (i) Chemise 
cxfErieurc, enveloppe exterieuie (de haul-iourneau). (11) Mantcau, 
’.urtout tn (ile rnoulc). (r) Const: Parement tn (d’un mur). 
'mantle-knot, s. Nu-ud m de diamants. 
mantle 2 . 1 . v.tr. (a) Court ir, vetir, cn\elopper (qn) d’un manteau, 
d’une mante, d’une cape. (b) Jeter un manteau sur (qch.); 
cacher, voiler (qch.). (1) Couvnr, envelopper (with, de). Wall 

mantled with ity, mur tapisse de lieire. 2. v.i. (a) (Of liquid) 
ftcumcr, mousser ; se couvrir d’une couche d’ecume, (b) (Of blood, 
blush) Se rEpandre (over the cheeks, sur It s joues) ; (of face, cheeks) 
lougir, s’empouiprer. The dawn mantles in the shy, l’auroic f 
envahit le rich 

mantling, s. Her: Lamhieiiuin m (de casque, etc.), 
mantlet ['mantlet], s. I .Cost: Mantelet tn. 2. Mil: (a) A : Man¬ 
telet (de siEgc). (b) Parc-halles m inv (d’une piEic). 
mantua 1 ['mantjua], v. A. ('ost: (a) Mante/. (b) Kobe Mottante. 

'mantua-maker, s. A : C’outuriEre /. 

Mantua 2 . Pr.ri. (ieon ' Mantoue f. 

Alantuan ['mantjuonJ, a. & s. (Jeog: Mantouan, -ane. The 
Mantuan Swan, le Cygne de Mantoue; Vngile. 
manual f'manjual]. I. a. (a) Manuel; (tail) a la main, a bras. 
M. work, labour, travail tnanuel; travail de mantruvre. See also 
1 wiot’r 1 2. M. haulage, traction / a bras d’hommes. Manual 
fire-engine, pompp / a bras. The manual alphabot, l’alphabct 
inanucl, l’alphabet des sourds-nmets. M. method of communication, 
methode / dactylologique ; dactylologie f. See also SIGN-MANUAL. 
(b) Mil: Manual exercise, rnaniement tn des armes. 2. s. (a) Ma- ! 


[many 


nuci m ; aide-memoire m inv\ F: guide-Ane tn, pi. guide-ane(s). 
(b) Mus: Clavier m (d’un orgue). Great-manual, clavier du gram! 
orgue. See also swell-manual, -ally, adv. Manuellemcnt, 
a la main. . 

manufactory [manju fakt^ri], s. rabrique/, usinef, manufacture/. 
manufacture 1 fmanju'faktjor], s. I. (<2) Fabrication/, elaboration / 
(d’un produit Industrie!); confection / (de vetements, etc.). 
Article of foreign tn., article fabriqud A I ’etranger ; article de fabri¬ 
cation thrangcre. F: Verses of my own in., vers in de ma propre 
invention; vers de rnon cru. (b) Industrie f. The woollen tn., 

T indust tie de la lainc; Tindustrie lainibre. 2. Produit fabriqut?; 
produit manufacture. 

manufacture 2 , v.tr. I. (//) Fabriquer, manufacturer (un produit 
industriel); confectionner (des vetements, etc.). (A) F: To rn. 
novels, verse, fabriquer des romans, des vers, (r) F: To manu¬ 
facture nows, forger, fabriquer, des nouvelles. 2. Poisons manu¬ 
factured within the system, poisons elabor^s dans l’organisme. 

manufacturing 1 , a. Manufacturier, industriel. Manufactur¬ 
ing chemist, fabricant tn de produits chimiqucs. Manufacturing 
town, ville industnelle. See also engineer 1 i. 
manufacturing 2 , s. Fabrication/; confection f (de vetements). 

manufacturer [manju'faktjarar], s. I. Fabricant rn, industriel in, 
manufacturier m, usinier tn. Cloth tn., fabricant de draps. Boiler m., 
eonstructeur m de chaudi^ics. See also price 1 . 2. Pej: F: Fabri- 
cateur tn, invent cur tn (de mensonges, de nouvelles, dc mots 
nouvea ux). 

manumission [tnanju'mi$(a)nJ, s. Hist: Manumission/, atlran- 
chissement tn, Emancipation / (d’un esclave); maininise / (d’un 
serf). 

manumit [manju'mit], v.tr. (manumitted; manumitting) Hist: Af- 
franchir, Emanciper (un esclave) ; mainmettre (un serf). 

manumitter [manju'miur], s. Hist: Affranchisseur m, Eman- 
cipateur tn. 

manure 1 [mu'njuor], s. Kngrais m. Farmyard manure, futniet >'i 
(d’etable). Fish manure, engrais de poisson. Chemical manure, 
artificial manure, engrais artdiciel; compost tn. Liquid manure, 
engrais fiamand; eaux-vannes fpl, purm in, F: bouillon tn. 
Manure heap, tas m de funner; F: turnier; Hurt: meule /. 
Manure pit, trou tn au funner. Liquid tn. pit or sutnp , fosse f a purin. 
Manure crop, culture siderale. Green manure, engiais vert; 
verdage in. Fertilization by tn. crops, sideiation f. See also 
BONE-MANURE*. 

manure 2 , v.tr. Fumcr, engraisser (la terre). 
manuring, s Fumage m, engraissement m. 

manurial [nuz'njuoriall, a (Valour, etc.) <ommc engrais ; (valour) 
fei tihsanle. 

manuscript I'rnanjuskriptJ. I. s. Manuscnt tn. To have poems 
in manuscript, F: avoir des vers en portefeuille. 2. a. Manuscnt ; 
ecrit a la main. 

Manutius fma'nju:SpsJ. Pr.n.tn. Tvp.Hist: Manuce 

Manx [maqkij. 1. a. (Jeog: Mannms ; inanxoi* ; titanx ; de 1’ile 
de Man. The old M. customs, les vicilles mtrurs manxes. Manx cat, 
chat tn sans queue* de File de Man. 2. s. (a) Ling: Le rnannois, le 
manx, le manxois. (f/) pi. The Manx, les Mannois ; les habitants 
de File de Man. 

Manxman, pi. -men, /. -woman, pi. -women f'maijksman, 
-men, -wuman, -wirnen], s. (Jeog: Mannois, -oise. 

many ['mcni]. I. a. & s. (more, most, q.v.) lln grand nombre (de); 
bcaucoup (de); bien des; plusicurs, maint, force. M. times, 
beaucoup de fois ; bien des fois. Many a time, many and many 
a time. Lit: many a time and oft, mainte(s) fois ; mainte et mainte 
fois; de multiples fois. Many a man, many a one, bien des gens , 
plus d’un. Many’s the time Pie heard that song, j’ai entendu cette 
chanson bien des fois, plus d’une fois. M. people, bcaucoup de 
gens, bien des gens. A I. customers write to us . . ., de nombreux 
clients, nombre de clients, nous Ecrivent. . . . We shall see him 
before many days, before many weeks, have passod, nous le verrons 
avant qu’il soit longternps. To pay s.o. tn. compliments, fairc a qn 
force compliments. Of many kinds, de toutes sortes. In many 
instances, dans bien des cas. It can be done in many ways, on pent 
le fairc dc plusicurs maniEres. For many years, pendant de longues 
annees. I have kttotvn him for (ever so) tn. years, je le connais depuis 
des annees. Ever so many times, je nc sais combien de fois. His 
mistakes were tn. and bad, scs fautes etaient nombreuses et serieuscs. 
Prov: Many hands make light work, 4 plusicurs la besogne va vite. 
Many of us, of them, beaucoup, un grand nombre, d’entre nous, 
d’entre eux. M. of his observations have proved correct, beaucoup 
de ses observations se sont vErifiecs. Many have seen it, bcau¬ 
coup dc petsonnes Font vu ; il y en a bcaucoup qui Font vu. 
They were so many, ils etaient si nombreux; il y en avait tant. 
Like so tn. others , coinmc tant d’autres ; comme il y en a tant. 

So many men, so many minds, (au)tant d’hommes, (au)tant d’avis. 
The skulls were crushed like so many egg-shells, les cranes Etaient 
biuyes comme autant de coquillcs d’a*ufs, Etaient broyes telles des 
c oquilles d’oeufs. The boys climb like so m. monkeys , Irs gar^ons 
gnmpent comme autant de singes, comme de vrais singes. He told 
me in so many words that . . ., il m’a dit en piopres termes 
ciue. . . . Too many people, trop de monde. They are too in., 
ils sont trop. Three of you are none too many for the job, vous 
n’etes pas trop de trois pour ce travail. A card too many, une carle 
de trop. See also too 1. How many horses have you? combien de 
chevaux avez-vous ? How m. are there of you here Y F: qu'est-ce epic 
vous etes de personnes ici? I have as many books as you, j’ai 
autant de livres que vous. / have not got so many books as you, 
je n’ai pas autant de livres que vous. How m. (of them) can I have? 

—As many as you want, combien puis-je en avoir?—Autant que 
vous voulez. As many again, as many more, twice as many, deux 
tois autant, encore autant. Three times as tn., trois fois autant. 

As many as ten people saw it, jusqu ’4 dix personnes I’ont vu. 



many-colouredj 


[mare’s-tail 


: mots nleessaire 
entrer tons ceux 


As many words as make up a line, lc nornbre de r 
pour faire une ligne. Admit as m. as come, laissez c 
,,ui vicndiont. I'our accidents in as m. days, quatrr accidents cn 
quatre jours. A great many people, un grand nornbre de personnel 
A good many things, un asscz grand nornbre dc hoses - ’ 

de choscs. A good m. people saw him, bon nornbre de gens |\, n t vn 
There are a good many. ,1 y en, a pas mat. Those, not very many 
it'/io ■ • crux, en petit nornbre, qui. ... 2 , , Th . 
multitude; la foulc. 3. Comh.ftn. (a) Many-voicod, aux voiv 
nombreuses. Many-toned, aux sons varies. Many-lan™™! 
d 1 verses langttcs. (A) Many-nowered. -lobed, nmltdlore mobd,,™/ 
many- coloured, „ Multicolore. The m .-e. hwi 7 'a' 

les tons multicolores des Hears. J ' > 

many-'fingercd, a. Nat.Hist: Multidigit*, 
many-'headed, a. Aux totes nombreuses • a 

F: The many-headed beast, monster, la 
populace. 

many-'sided, a. I. (Figure /) a plusieurs c6lcs, mult dak-re 
2. (Probkme) complexe, compliquc. 3. (lVisonne) aux taknt: 
varies. 


, a plusieurs telex, 
multitude, la foule, la 


many-'sidedness, S. I. Complexity / (d’unc question), 
2. Diversity /, varietd /, de talents. His m.-s , !> dutr-ite de sts 
talents. 

manyplies f'meniplariz], S.pl. Dial: Feuillet m ; tiouieme poJ:r / 
de Pestomac (des ruminants). 

Maori f'maori], a. & s. Film: Geog: Maori, -le. s.pl. The Maoris, 
the Maori, les Maoris. 

Maoriland ['maoriland]. Pr.n. Geog: F: La Nouvellc-Zelamle. 

Maorilander ['maortUndar], s. Neo-Zelandais, -aise (d’ongme 
Kuropdenne). 

map 1 [map], s. Carte/(gcographique). Map to the stale of 1/500,000, 
carte au 5oo,ooo Iue . Outline map, skeleton map, carte muette. 
Alap with the names marked , carte ecrite. Map of a town, plan m 
d’unc ville. Hoc: Map of the circuit, carte du parcours. Sketch 
map, carte-cioquis /, pi. cartes-croquis ; F: topo m. Sketch map 
of the ground, plan sommaire du terrain. Map of the world, 
mappemonde/. Dissected map, carte montec sur toile avei sections 
decouples suivant les plis. F: These questions are very much on the 
map at present, ce sont des questions d’actualite. These questions arc 
now off the map, ces questions ne sont plus de saison, n'ont plus 
rien a voir aver les circonstancos actuelles. See also con lot r-mai*, 
FMBOSSMFNT-MAP, ORDNANCE 2 , RELIEF 2 I, ROAD-MAP. 

'map-board, s. Surv: etc: Planchette/. 

'map-case, s. Poche / a cartes ; porte-< arte m , pi. portc-iartes ; 
cache-carte m, pi. cache-carte(s). Celluloid map-caso, lecteiir m dc 
cartes. 


'map-cover, s. Mil: Cache-carte m, pi. taihe-varte(s). 
'map-holder, s. Mil ■ etc: Liscur nt ; porte-catte w, 
pi. porte-cat tcs. 

'map-maker, s. Cartographc m. 

'map-making, s. Cartographic /. 

'map-measurer,'map-meter, v. Curvimeirew; molette/ 
metrique. 

'map-sheet, s. Coupurc/(de caite). 

map", v.tr. (mapped; mapping) I. Dresser une caite, un plan, de 
(la region, etc.). To map the basin of a river, dresser la caite du 
bassin d’un fleuve. 2. To map out a route, tracer un itinliaiie. 
To map out a course of action, se tracer un plan d‘act ion. To map 
out one's time , dresser, arranger, son emplo’ du temps, 
mapping, s. Cartographic /. 

maple fmeipl], r. Hot: I. Maple(-trco). {a) Problem. English 
maple, common maple, field maple, erable champetre. Silvor 
maple, erable du Canada. Sugar maple, rock maple, erable a sutie. 
Maple sugar, suci c m durable. Maple syrup, sirup m de sui re d Viable. 
(A) Great maple, sycomore vx maple, (Arable) faux plat.me, 
F: (Arable) sycomore. 2. Maplo(-wood), (hois tn d’)erable. Sit- 
also bird's-eye 3. 

rrar [ma:r], v.tr. (marred; marring). Gater, gather (le plaisir de 
qn); troubler (la joie de qn) ; defigurer (le visage de qn); depaier 
(la beaut* de qn). F: To mako or mar s.o., faire la fortune oil la 
mine de qn. Such trials either make or mar a man, ce sont de ces 
epreuves qui trempent le caractlre ou qui P*nervent a tout jamais. 
That will either mend or mar matters , ccla va tout arranger on tout 
gacher. Nothing marred the unanimity of the proceedings, rien n’a 
port* atteinte A l’unanimit* des decisions. Serious defats mar his 
work, dc graves imperfections d*parent son ceuvie. Detail that mars 
a picture , ditail qui fait tache dans un tableau, qui g&tc un tableau. 

marring, s. Trouble apport* (au plaisir do qn); donunage 
caus* (h un visage, etc.). 

marabou ['inarabu:], 5. I, Orn: Marabout m ; cigugne ./ sac. 
Marabou feather, plume, plume / de marabout. 2. Coll. Duvet m 
de marabout. 

marabout ['marubu:t], s. Rel: Marabout (musulman). 
maram ['maram], s. -•= marram. 

maraschino [marn'skiino], s. Dist: Marasquin m. 
marasmius [ma'razmias], s. Fung: Marasme m. 

marasmus [ma'razmas], s. Med: Marasme m ; maigrcur / 
extreme. 

Marathon [niawOon], Pr.n. A.Geog: Marathon. Rat : Marathon 
(race), marathon m. 

Marathonian [mara'Oounjon], a. & s. A.Geog: Marathonien, 
-ienne. 

maraud [ma'iozd]. I. v.i. Marauder; aller en maraude, aller a la 
rnaraude. To maraud (up)on a plaoe, (up)on the population, pillcr 
un endroit; marauder un village, la population. 2. v.tr. Filler, 
marauder (un village, etc.). 

marauding 1 , a. Maraudeur, -euse ; de maraudeurs. 
marauding 3 , s. Maraude /; Jur: maraudage m. To go 
marauding, aller h la maraude. 


tnarauder [ma'midar], s. Maraudeur m. 

I- Hum: Maravedis m. 

.■ e ^ 5 * lm Marbrc m. (a) Brabanpon marble, petit 

antique. Clouded marble, marbre tachetl; biocatelle/. Landscape 
Vmit 11131 Ke ^ euri ‘ Branded marble -- onyx-mardi e. 
imitation marble, sirmlimarbre m. Marble statue, statue / dc 
marnre. Marble pavement, dallage in en marbre; dalles fpl de 
marhre. The marble Industry, Industrie marbri^re. ( Pers .) Marble 
u .er, mai brier m. Marble cutting, maibrerie /. Marble quarry, 
cariicrey de marbre; marbii^rc/. M. works, maibrerie. Marble 
1 oness, blancheur de maibre; Lit: blanchcur marmorlenne. 
oee also iirkcha, hai.i. z, onion-mmiui i-. (h) Art: Collection of 
collection / de marbres. The Elgin marbles, les marbles 
cl Elgin. 2. Games: Bille/. To play marbles, joucr aux billes. 

marble- edged, a. lioohb . Marbrl sur tranche ; h tianches 
marbiees. 


vtr. Marbrer (une boiserie, etc.), liookb: Mariner, 
raciner (les plats); jasper, marbrer (les tranches). 

marbled, a 1. Marbrl. Bookb: {Of cover) Racine, marbre ; 
{of edge) jaspe, marhrl. Marbled calf, veau maibil, racinr 
2. (Salle /, etc.) a revetenunt de marbre. 3. Marbled meat, beof, 
etc., viande persillec, bo-uf pcrsille. 

marbling, s. Marluure /. Bookb: Hacinage m (des plats); 
jaspage m, jaspure/(des Handles), 
marblcize ['mu:rbla:iz], v.tr. U.S: - marble 2 . 
marbler f'ma:rbl.>rj, s. Bookb: {Pers.) Marbreur m\ racineur m 
(des plats); jaspeur m sur tianches. 
marblet f'mci:rblet], r. Rrpt: Marbrl in. 
marbly ['mu:rbli|, a. Cumme le marbre; marbrl. 
marc fmn:rk|, s. A hire w (de raisin, etc.). Agr: Tourte / (de lin, 
pour engrais). 

marcasitc L #, nu.rkfisait],\. Miner: Marcas(^)ite/; pyrite blanche, 
ciciee. 


marcel 1 [mu:/ .,clj, s. Haiidrc\s,ng: Marcol(-vvavo), undulation /. 

To have one's hair maroel-waved, se fane faire une undulation. 
marcel 2 , v.tr. Faire une ondulation a (line ihesclurc). To hast 
one's hair marcelled, se laire lairc unc ondulation. 

Marcella [mci:r'sel«]. Pr.n.f. Marcelle. 

Marcellinus [muirscdainas]. Pr.n.tn. Rel.H: Marccllin. 
Marcellus [morr'sebs]. Pr.n.in. Rel.H: Marcel, 
marcescence fina:r'ses(o)ns], s. But: Mareescence f , tletrissme f. 
marcescent [mci:r / ses(n^nt] > a. Bot: Marccscent. 

March 1 fmairtS], s. Mars in. In M., en mars, au 11101s de mais 
(On) the first, the seventh , of M., le premier, le sept, mars. March 
winds, vents in de mars. See also mad i. 

March fly, s. Ent: liibion m. 

march 2 , s. Hist: {Often in pi.) Marche/; fronti^rc f milif.me. 
'march-land, s. Marches jpl ; pays in limitrophe, 
'march-stone, s. Dial: Home/. 
march 3 , z 1. {Of country, domain) To march upon, with . . 
conhner a. etre adjacent a, £tre limitrophe cie, aboutir a. . . . 
Lands mart lung on an estate, tenants tn d’une propricie. 
march 4 , s. I. Mil: {a) Marche /. On the march, en murche. 
To set lioops on the m. towards a place, achetniner des tioupes sui, 
veis, un endroit. To do a day’s march, faire, fournir, line Itapr 
! March out, sortie/. March past, defile in (de revue, etc.). Diagonal 
march, marche oblique; echarpcment m. Route march, pro¬ 
menade f militairc; marche mditaire. Order of march, ordre dc 
marche. See also i-oRCM) 2, stwl I.i. (6) Pas m, allure /. Slow 
march, parade maroli, pas ordinaiie. Quick march, pas cadencl, 
acclleil, redouble. Double march, pas gymnastique ; pas de charge, 
de course. 2, Marche, progres m (des Ivenements, du temps, de 
1 ‘esprit humain). The march of thought, lc chcmincment de la 
pcnsce. 3. I\lus : Marche. See also dfm- mmu'ii, wfddinc-march. 
march 5 . I. v.i. («) Mil ■ etc: Marcl er Quick march! (when 
stationary) en avant, marche ! {when at the double) pas cadenct* ! 
March at case! pas dc route 1 March at attention I pas cadence, 
marche I To march along, marcher, avanccr. He marthed on, d 
continua sa route. To march to, towards, a place, s’achcminer sur, 
vers, un endroit. To march in, entrer. To march out, sortir. To 
march away, partir. To march off, (1) se mettre en marche ; 
(ii) F: decamper ; plier bagage. The column marched off, la colonne 
s’ebranla. To march by, past (s.o.), deliler (devant tin). (6) {Of 
tnterplise, amts) Matcher, avanccr, faire des progics. 
2. v.tr. (a) lane marcher, mettre en marche (des troupes). 
{h) F: He was marched off, away, to gaol, on lui a fait prendre le 
chomin de la prison ; il a etl ernmene en prison. 
marching 1 , a. Mil: (Rlgimcnt m) de ligne. 
marching 2 , s. Mil: Marche /. Marching past, defile in. 
Marching order, tenue / de route. In heavy m. order, en tenue de 
campagne. Marching orders, fcuillc / de route. F': To give s.o. 
his marching orders, sigmfier son conge a qn. Marching song, 
chanson / de route. 

marchioness |/ma:rlbnes], s. f. I. Marquise. 2. Hum: The in., 
la bonne h tout faire. (Voir Dickens, The Old Curiosity Shop, ch. 17.) 
marchpane fmairtSpein], s. -- MARZIPAN. 

MarcianUS [rnoirsi'einasj. Pr.n.m. Hi^t: Mauien. 

Marcomanni fmffiiko'mam], Hist: Marcomans. 

marconi [morr'kouni], v.tr. H . Tel • Transmettre (un mess«age) pai 
sans-hl. 

marconigram fnuur'kounigram], s. IV.Tel: Marconigramme in 
radiotelegramme in ; depech v f par sans-fil; F: sans-fil m inv. 
Marcus ['moirkas]. Pr.n.nt. Maicus; Mare. See also Antonios, 
Alrei.ius. 

mare ['meorj, s. Jument /. Lit. & Poet: Cavalc/. F: The grey 
mare is the better horse, e’est la femme qui porte la culotte. 'Ihe 
discovery turned out to be a maro’s nest, la decouverte 8*e8t aveiee 
illusoire. See also shank* i, stud-mare. 

'mare’s-tail, s. I. Bot: (a) Pesse f d’eau. (6) Prfile /. 




mareca] 748 [mark 


2. Nau: (Nuage m cn) qucuc-de-i hat /, pi. queues-de-chat; 
ciirus m. 

mareca [ma'rnluz], s. Orn: Mareca m ; canard siHlcur. 
maremma [ma'renw], s. Marrmme /. Geog: The Maremma, la 
Maremme. 

Margaret ['mccrgoret]. Pr.n.j. Marguerite, 
margaric [inair'garik], a. Ch: (Acide m) maigariquc. 
margarin ['murrgjrin], s. Ch: Maigarmc/. 

margarine ['mci:rgari:n, 'mairdyorim], s. Com: Margarine /. 

Bread and tn., tartine / a la maigarinc. 
margay ['mairgei], j. Z: Mai gay m ; chat-ligre m, pi. chats-tigres. 
marge* [inairdj], s. Poet: margin 1 i. 
marge*, F: — margarine. 

Margery fma:rd3an]. Pr.n.j. Marguerite. 

margin* ['margin], s. I. (a) Marge /; lisiere / (d’un hois); 
bold ;//, rive/(d’une riviere) ; rive (d’un glacier). Nat.Hist: Marge 
(d’une feuille, de l’anus, etc.), (h) Maige, ocart m. The m. between 
the rates of interest ruling in the two countries, lYcait existant entre 
les taux d’interets des deux pays. Such terms leave us no m. of profit, 
dcs conditions paieilles nc nous laisscnt aucune marge, aucun 
benefice. To allow s.o. some margin, accorder quelque marge a qn. 
To allozv a tn. for mistahes, for error , fane la part des eireurs 
possibles; calculer large. M. of £10 for unforeseen expenses, dis- 
ponibilite/d’lmprcvus de £10. ( c) Com: Fin: Maige, couvcrture/, 
provision/. St.Exch: Acompte (verse au courtier); couvcrture. 
(d) Mec.E: etc: Margin (of error), tolerance f, limite /. M. of 
power, exiYdent tn dc puissance. Margin for safety, maige de 
set unt£. Thickness-margin, length-margin, tolerance sur l’epais- 
seur, sur la longueur. 2. Marge, blanc tn (d’une page). 
Phot: Lis^ie tn (d’une epreme). Typ: Head margin, top margin, 
marge superieure. Tail margin, bottom margin, marge mfericure. 
Back margin, inner margin, marge interieure; marge de fond ; 
petit fond. Outer margin, maige cxtciicuic ; giand loud. Faulty tn., 
faussc maige. On, in, the margin, en maige. F: In the margin of 
history, en marge de l’histoirc. Bookh: To cut dor, it, trim, the 
margins of the sheets , cmaiget les feuilles. Tv pert r: Margin stop, 
margeiir m ; turseur ;//, itgulaleiir m, dc ui.ugis. Com: As per 
margin, i online ci-contie. 

margin*, r.tr. I. (a) Margmer, annoter m m.ugv (un livre). 
(b) To margin a fact, noter un fait en maige. 2. (a) Mcttie urn* 
marge a (unc feuille). Pages insufficiently matgitied, pages/ a marges 
msutfisantes. ( b) Fiver imagined with grass, nviere bordee d’heibe. 

3. St.Exch: Fournir unc couvcrture pour (unc commando), 
margin up, v.i. St.Exih: i S. Verser ks comerturcs 

requises. 

marginal ['niu.-nhitiDtl 1 , a. I. (a) Marginal, -aux ; cn marge. 1 
Marginal noto, note maigmale, glose maigin.ile; m.uuhette /. 
To make m. notes in a book, emarger un livre. (b) Opt: Phot: Mar¬ 
ginal sharpness or definition, nettrte f aux bords (de l’lmage). 
Marginal rays, rayons m periph^riques. 2. Tvpewr 1 Marginal stop 
r = mat gin stop, q.v. under margin* 2. 3. («j Nat.Hist: (Of hair, 
etc.) Maiginal. Ph.Geog: Marginal sea, mer boidicrc. (/>) Marginal 
oaso, cas in I mute. 

marginalia [mu:rd3i'iH*iluiJ, s.pl. Notes inurguuiles. 
marginate ['moinbinet], a. Nat.Hist: Maigine. 
margrave l/nairgienv I, .V. Hist: Murgra\e tn. 
margraviate JmurrgrcmetJ, r. Hist: Maigiaviat m. 
margravine [ina:rgruvi:n], s. Hist: Matgiave/, margiavine/. 
marguerite [ma:rgo'ri:tJ,j. Hot: (a) (Ox-eye daisy) Lauauthtmcm 
vulgaire ; grande marguerite, inargueiite tie la Saint-Jean; mar¬ 
guerite des champs. ( b ) (Paris daisy) Marguerite en arbre ; ihry- 
santhtane frutescent; anthemis tn. (c) Blue marguerite, agathcc / 
amelloide ; agatMe celeste. 

Maria [ma'raiu]. Pr.n.f. Maria. F: Black Maria, la voiturc 
cellulaire; F: le pamer a salade. 

Marian* ['niarion, 'meorion]. Pr.n.f. Marianne. 

Marian* ['mcaripn], a. I. De (la Viergc) Marie. Theal: Marial, 
-aux. 2. hng.Hist: (a) De Mane (rcinc d’Angletene, ou de Mane 1 
Stuart, reinc d’£cosse). (b) s. Partisan tn de Marie Stuaii. j 
3. Born.Hist: De Marius. 

Marianas [mari'a:nas], a. Geog: The Marianas Islands, les lies | 
Mariannes; les iles des Larrons. I 

inarianism ['nuarionizmj, s. Rel.Hist. Manaiusinc m. 1 

Marignano [nian'rja.'no]. Pr.n. Geog: Marignan. j 

marigold [ marigould], v. Bot: I, Souci tn. See also mmni-.m \ri- , 
gold. 2. Afrioan marigold, urillet m d’Inde. Ftetuh tn., petit a-dlet , 
d’Tndc. 3. Corn marigold, field marigold, yellow marigold, 
marguerite doree. 

marigot ['marigot], s. (In IF. Africa) Alangot m ; bias m de fieuve. 
marigram ('marigram], r. Meteor: Maregramine m. 
marigraph ['marigrurf, -graf], s. Meteor: Maiegraphc m, mere(o)- 
graphe tn. 

marinade* [man'neid], r. Cu : Marinade/. 

marinade 2 ['marineid], v.tr. Cu: (Faire) mariner (un gigot, etc.), 
marine [nifl'riin]. I. a. (a) (Animal, gisement) marin, pelagicn. 
Art: Marine painter, pcintre m de marines; mariniste tnf. 
(b) Marine insurance, assurance / maritime, (c) Marine forces, 
troupes / dc la maiine; forces navales. M. infanttv , infanterie / 
de marine; infanterie coloniale. M. artillery, artillerie/dc maiine. 
See also aviation, (d) Marino barometer, barometre marin. 
Marine boiler, chaudi^re / (de) marine. Marine engine, machine / 
(de) marine. Marine glue, colle marine. See also store* 2. 
2 . s. (a) Marine/. Mercantile marine, marine inarchande ; marine 
de commerce, (b) Soldat tn de l’lnfanteric de marine. The red, 
the blue, marines, l’infantcrie, l’artillcrie, de marine. An officer 
in the marines, un officicr de l'infanterie de marine, de 1’infantcrie 
coloniale, F: de la coloniale. Royal marine, approx. — fusilier 
marin. F: Tell that to the (horse-)marines I a d’autres 1 allez 
comer ailleurs 1 croyez cela ct buvez de 1’eau 1 vous me la 


baillez belle ! aliens done I on ne me la fait pas 1 See also dead I. 1 
horse-marines, (c) Art: Marine, (d) Bleu tn de mer. 
marined [manind], a. Her: Marini. 

mariner ['mariner], s. Nau: Marin m (officier ou matelot). See 
also COMPASS 1 4, MASTER* 5, CARD* 2. 

Marinism [ma'riinizm], s. Lit.Hist: Marinisme m. 

Marinist [ma'riinist], f. Lit.Hist: Marinisic tn. 

Mariolater [me^ri'^lotorj, s. Theol: Mariolatre mj. 

Mariolatry [meori'obtri], s. Theol: Mariolatrie f 

marionette [manVnet], s. Marionnette/. 

marisca [ma'riskn], s. Med: Marisque/, hemorroide /. 

Marist I'meorist], s. R.C.Ch: Marianite tn, Mariste m. 
marital ['marit(a)l, ma'rait(3)l],o. I, Marital,-aux. 2. Matrimonial, 
-aux. -ally, adiK Maritaleinent. 

maritime ['maritaimj, a. (Navigation t, plante f, province J) 
maritime. The great tit. powers, les grandes puissances maritime*, 
marjoram ['ma:rd3orom], s. Bot: Origan tn, marjnlaine /. Wild 
marjoram, origan commun. Sweet marjoram, marjolaine. 
Pharm: Marjoram tops, sommiUte / d’origan. 

Marjory ['mu:rd3arij. Pr.n.f. ~ Margery. 

mark* [ma:rk], s. I. (<i) (Target) But tn, able /. To hit the mark, 
atteindre le but, frapper juste ; F: rnettre dans le noir. To miss the 
mark, manquer le but. also overshoot. F: Beside the mark, 
a cot^ dc la question; hors de propus. To be near, over, under, 
wide of, the mark, £tre pr£s de, au-dessus de, au-dessous de, loin 
de, la reality, la verite. You little know how near you are to the m., 
vous nc croyez pas si bien dire. You are wide of the tn., vous £tes 
loin de comptc; vous n’y etes pas du tout. / don't think I am far 
from the m., je ne crois pas me trompei de beaucoup, etre loin de la 
verite, etre loin de comptc. (b) F: He*s an easy mark, e’est un 
jobard, P: une poire, un chopin, un daim. (c) Box. Blow on, to, 
the mark, coup in au creux de 1’estomac, h la pointe du sternum, 
a l’cpigastre. 2. Nau: Marque f ; point m de reconnaissance ; 
amcr m ; (on buoy) voyant tn. See also day-mark, landmark 1 , 
leading 2 i, sea-mark. 3. (a) (Sign) Marque, preuve/, signe tn, 
temoignage tn. Mark of good-will, of resentment, maique, signe, 
de bicnveillance, de depit. As a mark of my esteem, en temoignage 
de moil estime. It is a m. of good temper, e’est la marque, le signe, 
d’un bon caract^re. Such an answer is the tn. of the boor, cette 
reponse est d’un rustre. 'To bear the in. of a strong comiction, porter 
I’cmpreinte / d’une forte conviction. House that bears every m. of 
poverty . maison / qui sue la mishe (par toua les pores), qui poite 
tons les stigmates m dc la mis^re. (b) Farr: Mark of mouth, 
marque (d’age, aux dents du cheval); germe tn de f^ve ; cornet m. 
(Of horse) To have mark of mouth, marquer; avoir de la dent. 
To lose mark of mouth, demarquer. Horse that has lost tn. of mouth, 
ihcval lase. 4. ( Visible trace) (a) Marque, tachc /, signe, 
empreiute. M. on the skin, marque, signe, sur la peau. Marks of 
a blow, marques d’un coup. The marks of fatigue upon his face, 
la fatigue empreinte sur son visage. Marks of old age, marques, 
traces /, de la vicillcsse. To bear marks of suffering on one's feue, 
porter sur son visage la trace de la sou Aram. c. To leave one's 
mark upon sth., laisser sa marque, son empreinte, sur qch. His 
fittgets had left their in., ses doigts avaient laisse ’curs traces. Man 
who leaves his tn. on all who associate with him, homme qui laisse 
son empreinte sur tous ccux qui le frequentent. To make one's 
tn. on the life of the country, exercer unc influence sur la vie du pays. 
To make one's mark, se faire un nom, unc imputation; arriver; 
pcn.tr ; faire sa trouee (God) save the mark! D»eu me paidonne ! 
passez-moi le mot ! passe/.-moi l’cxprcssion I Our modern Caesars, 
sene the tn.! nos soi-disant Cesars ; P: nos CY-sars a la man<|ue 
See also rirth-mark, ear-mark, iiau.-m\rk, pock-mark, port-winf. 
press-mark, si rawherry-mark, 'Irade-makk. ( b) The mark of a 
foot, la marque, l’empreinte, d’un pied. By his mark you may 
know him, a la grifie, a I’ongle, on connait le lion. Fb: To make 
a mark, one's mark, faire une marque ; signifier un arret de volet* 
Set edso HNGI U-MARK, i'fiUT*MAHK. 5. (U’nffcn mark) (u) Marque, 
signe. He cannot write; he makes his mark, il ne sail pas ecrire ; 
ll fait une croix. Proof-correction marks signes dc ctnrcction. 
Punctuation marks, signes de punctuation. Interrogation mark, 
point m il’interrogation. Pros: Long mark, signe de longueur (sur 
une voyelle). See also exclamation, (b) Sch: Point m, note J 
d’appn 5 ciation. Good mark, bad mark, bon, mauvais, point. He 
gained six marks, il a ohtenu six points. Examination marks, notes / 
d’examen. The marks awarded to a composition, la cote d’un th£me. 
(<) St.Exch: C ote (d’une valcur). To lodge an objection to (the) 
mark, mettre des oppositions a la cote. 6. (Line, etc., to induatr 
position) (a) Marque, repcrc m, tiace. Guiding mark, guide-mark, 
lay-mark, reference mark, (point m de) report*. Mec.E: Dead-centre 
mark, repere dc point mort. Setting mark, re pore de ealage. Soriber 
mark, tiace dc style. Assembly mark, repiVe dc montage, d’ajustage. 
lo adjust, fix, set, an instrument, etc., by guide-marks, by reference 
marks, renerer un instrument, etc. Adjusting, fixing, setting, by 
guide-marks, by reference marks, repfrage tn (d’un instrument, etc.). 
(/>) Nau: Plimsoll’s mark, ligne/ Plimsoll. F: (Of pers.) To bo up 
to the mark, (1) (in ability) etre a la hauteur; (ii) (in health) £fre 
ditns son assiette; etie en train; etre vaillant; £tre gaillard. 
I am not, I don't feel, up to the tn., I am below the mark, cela nc va 
pas; je ne suis pas dans mon assiette; je me sens peu d’aplomb, 
peu valide. 1 om don't look up to the in., vous avez mauvaise mine. 
(Q/ thg) To be, to come, up to the mark, r^pondre & I’attentc, 
^ rxiftmee* l etre a la hauteur. It is hardly up to the m., 

cela laisse a dcsircr. See also tide-mark, leading 2 i, water-mark i. 
(c) For: (Blaze) Blanchi(s) m. (d) Sp: Ligne de depart. (To 
runners) On the mark I a vos places I (Of motor) To be quiok 
of! the mark, demarrer vivement. See also toe 2 2 . 7. Man of 
mark, homme marquant. People of tn., personnages m de marque. 
Of great, of little, mark, de grande importance, de peu 
d importance. 
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mark*, v.tr. I. (a) Marquer chiffrer (du lin K e, de Fan-enteric des 
arbrcs, des marchand.scs); estarnpiller (des marchandisca); 
tor: griflfer (des balivcaux); Tchn: signer (de la bijouterie etcV 
To m. timber (for sawing), stones (for cutting), ctabhr du bo’is des 
pierres. To mark the cards, biseauter, piper, piouer, maquillcr 
lcs cartes. Marked ‘breakable/ rcvctu de la mention “fragile 
Marked *ne varietur ’ by . . ., revetu de la mention “ne varietur” 
appos^e par. ... ( b ) ( Usu. passive) Face marked with smallpox 
visage marque de, par, la petite verole. Nat.Hist: To be marked 
with spots, stripes, £tre marqud de tachcs, de lignes. 2. (a) To mark 
(the price of) an article, mettre le prix ft un article. . . . St.Fxch: To 
mark stock, coter des valours, (b) Sch: To mark an exercise enter 
un devoir ; donner une note a un devoir. 3. To mark s.o., sth., 
as . . ., designer, choisir, qn, qch., pour. ... I marked him as\ 
for , an easy prey , je lc jugeai une proic facile. Cattle marked for 
slaughter, bestiaux designers pour etre tuds. If ice are marked to die 
si nous sonitm's destines a mourir. 4. (a) Marquer, reperer, indi- 
quer. To mark the points in a game, to mark the game, marquer 
les points du jeu. To m. the decrees on a thermometer, reperer les 
deg res sur un thermomdtre. To m. a place on the map, indic|uer un 
lieu sur la carte. To m. the wrecks in a channel, balisei les epaves 
d’un chenal. ( h) Stream that marks the hounds of the estate, 

ruisseau m qui marque la hmite de la propriete. Post marking the 
40ur.se, poteau indicateur de piste. Hand that marks the minutes , 
the seconds , aiguille / qui marque les minutes, qui scande les 
secondes. (r) Indiquer. Signs that mark the trend of public opinion, 
signes indicateurs de 1 ’orictitation de /opinion. Such an answer 
marks the boor, cctte reponsc est d’un rustic. 5. (a) To mark one’s 
approval, one’s displeasure (by . . ,), temoigner, montrer, son 
approbation, son mecontenternent (par . . .; en f usant ejeh.). 
To mark tho rhythm, acccntuer le rythme. To mark timo, 
(1) Mil: maiquer le pas; (ii) F % pietincr sur place. F: IT. tire 
marking time , on pietine, on n avance pas. (b) The unauditv which 
has marked out prottedings, la cordialite qui a etc* Ma) < .mu teri.shquc 
de nos ddbats. His reign was marked by gicat victories, de giandes 
vntoires signal&rcnt son regne; son ri*gne fut marque, signalc, 
par de grandes victoires. To mark an era, faire epoque. 
6. (a) Lit: Poet: Observer, regarder, guetter (qn, qch.). lie 
marked him closely , il l’observait attentivernent. (h) To mark the 
fall of a shell , distinguer, reperer, le point de chute d’un obus. 
(r) Observer, rernarquer, noter (qch.). Mark well what I sayl 
faites bicn attention a ce que je dis ! Mark me I mark youl mark 
my wordsl ecoutez-moi bien! note/, bien c e que je vous dis ! 
ptenez-v gaide! J. Fb: Marquer (un ad\ersaire). 

mark down, v.tr. I. To mark down tho prioo of an article, 
baisscr un artic le de prix. To rn. down goods, denial quer, devaloriser, 
des marchandises. 2, Fen: To mark down the game, reperer le 
gibter ; rembucher (un eerf). 3 ,F: Inserire (un article a I’invcn- 
taire, etc*.). 

mark off, v.tr. I. (a) Sum: To mark oil a lino, a road, bor- 
noyir, jalonnvr, une ligne, une rout' . (h) 'J'o m. off a distance on the 
map , (i) prendie, mesurer, (ii) lappurtcr, une distance sui la e.ute. 
2. To mark s.o., sth., off from . . distinguer, separer, qn, ejeh., 
de. . . . Vitalities which m. him off from his colleagues, qualites / 
qui le distinguent de ses confreres. 

marking off, s. Sepaiation/ {of sth. Jrotn sth., de qch. d’avee 
qch.). Marking-off tool, outil m de travage. 

mark out, v.tr. I. To mark out boundaries, delimiter, ahorner, 
tracer, des frontietes. To m. out a course , tracer un itmcraire. 
To m. out a Jield, burner, bornover, un champ. To in. out a claim, 
jalonner une concession. To m. out a tennis court, maiquer un tennis. 
2. (a) His neat attire marked him out from the crowd, sa mise soignee 
le distinguait de la foule. ( b) To mark s.o., stli., out for . . ., 
destiner qn, qch., ft . . .; designer qn, qch., pour. . . . Industry 
n arked out for a brilliant future, industrie appelee a un hi illant avenir. 

marking out, s. Traiement m, trace m, jalonncmcnt m 
(d’unc route); travage in, traced (d’un tennis); bornage m, abornc- 
tnent m (d’un champ). 

mark up, v.tr. ('om: Ilausser, clever, le prix de (qch.) (dans 
l’album-tarif, sur les etiquettes). 

marked, a. I. Marked card, c*arte marquee, biscautee, piqute, 
maquillee. See also fin(;fr-makkh>, pock-MARKFD. 2 . Markod 
man, homme mat que (par ses ennemis); hoinme rcpci d, <iui ia 
ton.her d’un jour a l’autrc. 3. Marque, prononce, accuse. Marked 
difference, diffidence marquee, prononede. Markod improvement, 
amelioiatiun maiquee, sensible. Strongly marked features, traits 
fortement acccntues, fortement accuses. Strongly m. tendency, 
tendance fortement marquee. To have a scry m. German accent, 
avoir un accent alleniand trds prononce, ties accuse. The change 
is becoming more marked, le changement s’acccntue. To treat s.o. 
with in. incivility , traiter qn avee unc impohtesse marquee. Thcro 
was a marked absence of his supporters, on a pu constater 1’ahsence 
de ses partisans. See also WH.L-MAHKH). 

marking 1 , a. (Incident, etc.) marquant. 

marking 2 , s. I. (u) Marquage m (du linge, etc.); ror: eta- 
hlisRcment ni (du bois a coupcr). ( b ) Mic.F: etc: Rcperage m (du 
point inert, etc.), (c) St.Fxch: Cotation / (des valeurs). 
2. pi. Markings, marques/; {on animal) tachcs/, rayures/. Panel s 
surface markings, accidents m de la surface d’une planetc. 

'mark in g-board, s. Games: Tableau m (pour maiquer les 
points). 

'marking-clerk, s. St.Fxch: Coteur m. 
'marking-gauge, s. Carp: Trusquin m. 

'marking-ink, s. Kncre f ft marquer. 

'marking-tool, s. Tls: Rouanne/; pointo/ft tracer ; style wi 
de reperage. 

mark , 5. Num: Mark in, marc m. Gold marks, marksor. 

Mark 4 . Pr.n.m. Marc. The Gospel of (Saint) Mark, 1 cvangile m de 
saint Marc. F: A Mark Tapley, un homme qui voit toujours its 
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choses par leur bon cotd ; un optimiste. (Personnage de Martin 
Chuzzlewit , de Dickens.) See also Aniony. 

markedly .[Wrkidli], adv. D’une favon marquee. Four m. 
different kinds, quatre espdees d’une difference marquee, d’une 
difference trds prononc< 5 e. He was tn. civil to us, il s’empressait 
autour de nous avee une civility rnaniu^e. M. polite, d’une politesse 
marquee. 

markedness f'marrkidnas], s. CaractiVe rnarcju^ (de la politesse 
de qn, etc.). 

marker ['mairk.ir], s. I. ( Pers.) (a) Marqueur, -euse (de linge, etc.). 
(b) {At games) Marciueur tn, pointeur m. See also hh.liakus. {c) Mil: 
(0 Jalonncur m. (11) {.It butts ) Marqueur. 2. (a) Ti n : etc : {Mark¬ 
ing mac/une) Court-marker, marqueur a chaux. ( b) Cards. Bridge 
marker,carnet-bloc m,pl. carnets-blocs (de bridge), (r) — pook-mar- 
kfr. (d) Cin: Synchrony marker, dispositif m de martjuage de 
synchronisme. 3. U.S: Plaque commemorative ou monument 
commemoratif. 

market 1 f'morrketj, V. I. (rt) Marche m. Opon-air market, marche 
en plein \ei.r. Covered market, hallo /, hallos fpl. Cattle m . 
meat m., marche ,mx bestiaux, a la viande. Tho market square, 
la place du marche; le cane des Indies In the market, nu marc ho, 
a la hallo. F. To take one's pigs to a bad market, mul cndune 
sos affaiios. See also Olios/ 1, MSII-MARKhT, UM HI, l HOIOUhArUY. 
(f») Overseas markets, m.uohes d’outre-mer. Pile sale in for. iyi 
markets, h vonto sur les man hes etiangers. St.F\t!i. The outside 
market, la C’oulisxc. In the market, sur le niarcho, mu la place. 
{Of pets ) To be in tho market for sth., fire aduteur do q< h. 
{Of thg) To be on the market, to come into tho market, otic ft 
vendre, etre mis en wnto St.F.xih: Shares on the m , titris 
flottants. To put cm artulr on the m., introduire un artu lo sur 
le man he; lancet un artalo dans lc conimeue. To find a market 
for sth., troi.vf r un dehouche, dos aclietenrs, pour f]rh. They 
could find no m. for . . , on ne put tiouver d’ach* teuis pour. . . . 

{Of thg) To ilnrl a leady market, trouver une piompte vente; 
olio <l*u 11 debit taiilc, m placet fai dement F. She had three 
daughters in the marringo market, clie a\ait finis filles ft manor 
aux plm ofh ints. St F\ch: To make a market, se porter confre- 
p uti-tc. Tho market has risen, lo marehc a hauss^ ; lrs cours m 
sont in haussc. U.S: To play the market, the stock-market, 
spoculer. .S/o also 1 Anorw-MMiKt-T, mjss 2 t, Mon 1^ market, 
prick 1 , sprite r, vai.t f 1 i. 2 . A: Achat m ot vente/; trafic m, 
affaire /. Still so used in To make a market of one’s honour, faire 
trafic de son honneur; traliquer de son honneur. 
'market-basket, s. Panier m ft prmisions. 

'market-day, s. Jour m dc marche; jour de pluic; 
St.Fxch: jour de Bourse, de place. 

'market-'garden, s. Jardin maraichcr. 

'market-'gardener, s. Maiaicher, Aie. 

'market-'gardening, s. Horticulture rnaraich^re; marai- 
ohage m. 

'market-house, a*, llalle/. 

'market-maker, s. St.Fxch: Contrepartiste m. 
'market-making, a. St.Fxch: Contie-partie dixsimuhhr, 
oc culte. 

'market-penny, s. F: Sou m du franc. 

'market-place, s. Place./ du marche. 

'market-price, A. Con: Pru comant. 

'market-rigger, a. Fin: Stl.uh: Contropaitisie m occulte. 
'market-rigging, s. Contn-panic J o< culte. 

'market 'square, 5. Place/ dll inaiche. 

'market-'town, s. Ville/ ou se tient un tnarchd; place ma»- 
rhande ; bourg in, bourgade /. 

'market-'watehman, pi. -watchmen, s.m. Halhor. 
'market-woman, pi. -women, s.J. I’emmc de la halle; 

maichande. 

market 2 , r. (marketed; markoting) I. v.i. Fane son marche, lairc 
ses emplettes. 2. v.tr. Vmdio; frouw 1 dos debouches pour (ses 
marchandises); lancer (un aitn lo) sur lo marehe. 

marketing, s. I. (a) Achat in, vente/, (de qch.) au marche. 
To go marketing, allcr faire son marche; aller aux provisions. 

( b ) Marketing of a product, sen ice commercial d’un produit. 
Acini: The Milk-marketing Board, le Connie de controle de la 
vente du lait; l’Ofhce in du lait. 2. ('oil. Denrecs (apportees au 
marche). 

marketable ['mairket^bl], a. 1. {Of goods) Vendable; d’un debit 
facile; de \cnte courante. 2 . Marketable value, valour marchande, 
venale. 

markhor ('mcnrkrr], r. Z: Chevie/markhor (des Indos). 

Markmcn ['mu:r-kmrn], s.in.pl. Hist: Marcomans. 

marksman, pi. -men f'mo.rksmon, -men], s. I. Tircur m de 
premiere classe; bon tireur; tircur d’elite. 2. Illettrd in (qui fait 
une oroix on guise de signature). 

marksmanship I'moirksmonSip]. J • Adresse/, habilete/, au tir. 

marl 1 fmorrlj, s. Agr: Marne /. Geol: Caillasse /. See also 

siiFi.L-MARL. 

'marl-pit, S. Marnitr v f. 

marl 2 , V.tr. Agr: Marner (le sol). 
marling 1 , a. Agr: Marnage m. 

marl 3 , V.tr. Nan: Merliner (une ralinguc, une voile). To marl 
down a rope, guirlander un cordage. 
marling 2 , a. Nan: Cluirlande/. 

'marling-hitch, s. Nau: Transfilage m avee demi-clef; 
derm-clef / a capeler, pi. demi-clefs a capelei. 

marl 4 , a. {Of knitting wool) Bigarr6. 

Marlburian [mair/bjuari^n], s.m. Kleve ou ancicn £lcve de Marl¬ 
borough College. 

marled [ma:rld], a. Scot: Bigarre. 

marline ['mairlin], r. Nau: (Two yarns) l.usin m; (three yarns) 
merlin m. 



marline-spike] 


750 


[martial 


marline-spike, marlinspike ['mo:rlinspaik], marlingspike 

['ma:rlir}spaik], s. TIs: Nau: fipissiiir m; pompon m a i-pisser. 
Marline-spike hitch — marling-hii cir. 
marly I'muuli], a. (Sol) marneux, ciayonneux. 
marm ['mcr.rm], s. U.S: I. -- madam. 2. - mother. 
marmalade f'rnairmoleul], ('it: Confiture / d’oranges. 
marmalite, marniolite f'murMii.)!.!/!], i. Miner: Marmolite/. 
Marmora [niairmom], Vr.n. Giog: 'I he Soa of Marmora, la mrr 
de Marmara. 

marmoreal [nuur'inairial], marmoreal! [imiir'nn.rionl, a. 
Poet: Marmorccn; de marbie. 

marmoset fnuiomi/zct], s. Z: Ouistiti m. maimoiM-t tn Silky 
marmoset, tamarin in. 

marmot [mairmat], s. I. Z: Marmottc f. Canadian marmot, 
sifflcur tn. 2 . Cost: Marmottc. 
marocain ['marukeinj, s. Tex: Ciepc maintain. 

Maronite ['maronait], 5. RcI.Ihst: Maronitr w. 

maroon 1 [m«'ru:n]. I. a. & s. ( Colour) Marron pouip.c tnv ; 

lougc fonce itiv. 2 , s. Pyr: Marron m ; fusee/ a petard. 
maroon 2 , s. I. Ncgic marton, negresse maiionne. 2. A Jau * Pcr- 
sonne abandonn^e dans line ile discitc, Mir unc cote sans habitants. 
3 .U.S: F: Partie/ de camping. 

maroon 9 . I. v.tr. (a) Abandomicr (qn) dans une ile deserte. 

(b) F: Riverside dwellers matuuned hy the floods , riverains isolcs 
ar les inundations. 2 . v.i. (<i) (Of ncgio slave) S’cnfuir dans les 
ois. (h) F: A: Krrcr a Paventurc; tlancr. (c) U.S • Inure du 

camping. 

marooner fmn'rurnarj, s. I. (a) A ■ Uouc.inicr w. lb) The 
marooners of X, ceux qui avaient debarque X (sur 1 ’ile di serte, sut 
la eftte). 2. A: ~= maroon 8 2. 

marplot f'mairplot], J. Broudlon m ; brouille-tout in inv ; gafleur nt. 
marque [ma:rk], s. Hist: I. Letters of marque (and reprisal). 
Jetties / dc marque; lettres de repicsaillcs. 2 . Letter of marque, 
corsaire (muni dc lettres de maique), vaisseau arme en course, 
marquee [murr'ki:], s. (Tcnfc-)marquisc /, pi. (tentes-)marquiscs. 
Marquesas (the) [cY>ma:r'kci/cis) Pr.n. pi. Genu: I.es lies / 

Mai quiscs. 

marquess ['imirrkwcs], marquis I'muirkwisj, i. Maiquis tn. 
marquetry ['imurkotril, s. Marqucteric/. 
marquisate ('inuokwisetj, s. Marquisat m. 

marquise [morr'kirz], s. I. (Of foreign nobility) Maiquisc /. 
2 , (a) Marquise ring-, marquise, (b) Marquise sunshade, marquise. 

(c) Hort: Marquise pear, marquise. 

Marrakesh [mar</'ke$|. Pr.n. Gem’: Marrakech. 

mar(r)am I'nunm], s. Bat: Hud. & Anstr: Marram (-grass), 
gouibet w; (in N. of Fr.) ov.it m. 

marriage f'mandj], s. I. Mariage m; union (conjugate). To give 
s.o. in marriage, dormer qn en mariage. To take s.o. in mairiage, 
Ipousci qn. To scok s.o., s.o.’s hand, in marriage, recherrhcr qn 
en manage; pretendie a la main do qn. Offer of marriage, 
demandc J en manage. To r<fuse an offet o) m., refuser un parti. 
Undo by marriage, om le rn par a'liame. Money tn., manage 
d’argent. *A marriago has been arrangod between . . . and . . 

“on nous annonce le prochain manage de . . . avec. . . * The 

nt. tall be celebrated at . . .,’ “la benediction nuptiale sera donnte 
ih . . Civil marriage, mariage civil. Marriago articles, contrat m 
de mariage. Marriage settlement, conventions matnmonialcs, 
dispositions fpl entie epoux. See also shttifment 3. Marriage 
oertifloate, F: marriago linos, acte m de mariage. Marriage ring, 
(bague/d’)alliance/; Lit: anneau nuptial. The marriago sorvice, 
la calibration du mariage; la benediction nuptiale. The marriage 
tie, le lien conjugal. See also red 1 1, Border marriage, con¬ 
venience i, Gretna Green, licince i, morganatic, toiuio.n 1 i. 
2. Mariage, union (entre les choses). The tn. of line and colour, 
Bunion dc la ligne et do la eouleur. 3 « Cards: (At bezicpie) Manage, 
marriageable ['inarid_v>bl], a. (a) (Fille /, age in) nubile. She is 
of tn. age, die est d’.igc a se marier, en age de se mazier, (b) To have 
three m. daughters, avoir trois biles mariablcs, a marier. 
married 1 'imndJ. See marry 1 . 

marrow ('main], s. I. (a) Moelle/. Spinal marrow, mocllcepmiirc ; 
Cu: amourettes fpl (dc mouton, etc.). F: To bo frozen to tha 
marrow, itre ti.insi dc froid; etre glaci jusqu’a la moelle. 
(b) F: Moelle, essence / (de qch.). To extract the tn. of a booh, 
tirer, extraire, la moelle d’un livre. See also emu. 9 1, palm-marrow, 
PITH 1 2. 2 . Ilort: Vegetable marrow, couige/ a la moelle; courge 
aubergine, moelle vigetalc ; cougourdc/, couigctte/. 
'marrow-scoop, -spoon, s. Tuc-moellr m inv. 
marrowbone I'maioboun], .1. Os m i moelle. F. & Hum. On 
your marrowbones 1 a genoux ! 

marrowfat j'matofat], V. I. I' S; (b.usse f de moelle. 

2 . Hort : Marrowfat (poa), puis c.w.c. 
marrowless ['marobs], a. (a) (Os ui) sans moelle. (b) F: (<)J pets.) 
Sans inergie; veule. 

marrowy f'inaroui], a. I. ((Js) plrin de nmelle. F: (Livre, 
enseignemetd) plein de moelle, plein de substance, substantiel. 
2. Qui ressemble & de la moelle ; onctueux. 
marrubtum [mn'ruibiam], s. Hot: Marruhc tn. 
marry 1 ['mari], v.tr. I. (Of priest, parent) Marier; unir (en 
mariage). He married his daughter to rnv eldest son, il a marie sa 
Idle k mon fils aine. She has three daughtt is to marry off, die a 
trois filles k marier, k caser. She has not got her daughter married 
yet, die n’a pas encore marii sa fille. They xverc married by the 
bishop, by the mayor, l’evdque, le maire, les a mariis; e’est l’ivdque 
qui a prononce la binidiction nuptiale ; e’est le maire qui les a 
unis. 2. (a) Se marier avec, k (qn); s’unir a (qn); epouser (qn). 
They married each other, ds s’ipousircnt; F: ils se sont maries 
ensemble. He married his cook, il s’est marie avec sa cuisiniire; 
il a epouse sa cuisinicre. To marry money, faire un mariage d’ar¬ 
gent, un beau manage. ( b ) Abs. To marry, se marier. Why have 


you never married ? pourquoi ne vous £tes-vous jamais mari£? 
To marry again, a seoond time, se remarier ; Lit. & Hum: convolcr 
en secondes noces. To marry into a family, s’allier, s’apparenter, 
^ une famille ; entrer par alliance dans une famflle. To marry 
beneath one, se marier au-dessous de son rang; se m^sallier; faire 
une mesalliance ; epouser <in qui n’est pas de son monde ; dpouser 
qn au-dessous dc soi. He has married well, ii a fait un beau mariage. 
Natives that marry in and in, indigenes qui se marient entre eux. 
To marry with the left hand, over the broomstiok, se marier, faire 
un mariage, de la main gauche. To m. in haste and repent at leisure, 
se marier par coup de tete et s’en repentir toute sa vie. Proy : Marry 
In haste and repent at leisure, tel se marie k la hfite qui s’en repent 
a loisir. See also love 1 1. 3. Nau: Marier (deux cordages). 

married, a. 1. Married nian, homme mari^. AI. people, gens 
maries, ^poux m. A married couple, un manage. They are a happtiy 
nt. couple , e’est un menage heureux. Newly m. couple, nouveaux 
maries. Now she is married, la voil& cas^e. To get married, se 
marier. Of an age to be m.,( i) en age de sc marier ; d’ 3 ge k se marier ; 
(ii) Physiol: (of maiden) nubile. 2. Married love, l’amour conjugal. 
AI. life, la vie conjugale; le mariage; F : la vie a deux. The rn. 
state, l’dtat tn de mariage. To enter on married life, sc marier. 
Jntiimuies of tn. life, secrets tn de l’alcove. The first year of their 
in. life, leur premiere ann^c de mariage. 

marrying 1 , a. I. F: He's not the m. sort, il n’est pas end in 
au mariage; il n’est pas port£ k sc marier. 2. The incompetemy of 
the tn. official, l’incomp^tence dc 1’officier de lYtat civil qui a cd(*bie 
le mariage. 

marrying 2 , s. Union / en mariage. Of a marrying age, cn age 
de sc maiier; d’Sgc k se marier. 

marry 2 , int. A: Par la sainte Vierge ! pardi 1 ma foil Marry 
come lip I ta, ta, ta ! turlututu 1 

Mars [moirz]. Pr.n.m. Rom.Myth: Astr : ^Tars. The planet Mars, 
la plani^te Mars. 

Marsala fmo:r'su:la). I. Pr.n. Geog : Marsala. 2. s. Vin rn de 
Maisala; marsala tn. 

Marseilles [mo:r'scilz]. Pr.n. Gcog : Marseille/. See also vini gar. 
marsh fmairS], s. Marais m, tnarecage m. See also salt-marsh. 
'marsh-'fever, s. Med: (Im)paludisme m ; ftevre paludeenne. 
'marsh-'gas, s. Gaz m dcs marais; Ch: form^ne m; 
methane tn. 

'marsh-'harricr, s. Orn: Busard m des marais ; harpaye f. 
'marsh-'hen, s. Orn: PouJe / d’eau. 

'marsh—'mallow, s. Bot : Guimauve/, alth< 5 e/. 
'marsh-'marigold, .v. Bot: Souci m d’eau ; populage m. 
marshal 1 |'ma:rjal],5. I. Hist : Maiechal, -aux tn. Knight-marshal, 
marcchal de la Maison du Roi (et chef de la suiet^ dans la zone oil 
reside le roi). See also Karl-Marshal. 2. (a) Alii : Field-marshal, 
(i) Hist: feId-marcchal m ; (ii) marcchal. ( b) Alii. Av: Air-mar¬ 
shal, general, -aux tn. See also vicl-MARSHAl. 3. Maitre rn des 
c^remonie-. City marshal, fonctionnaire charge de l’application 
des lois de la Cite (de Londres) et qui precede le lord-maire dans 
les processions. 4 * Judge's marshal, seu^taiie m d’un juge en 
tournee 

marshal 2 , v. (marshalled; marshalling) I. v.tr. (a) Placer (dcs 
personnes) cn ordre, en tang. To tn. a company at table, placer une 
compagmc a table. ( b ) Ahl: Hanger (des troupes), (e) F: To 
marshal facts, rassciubler des faits et les mettre en ordre. He has 
marshalled his arguments well, il a bien arrange, bien disposl, ses 
arguments, fur: To marshal the assets, ^tablir 1 ’ordre entre les 
Elements d’aelif (d’unc succession), (d) Her: To m. tivo coats oj 
arms tn one shield, disposer deux blasons sur un ^cu. (e) Rail : Cla .ser, 
trier, mameuvrer (des wagons). (/) (Of usher, footman, etc.) Intio- 
duire (s.o. into a room, qn dans une salle). To marshal s.o. out, 
reconduire qn (cer^monieusernent). 2. v.i. Sc ranger, sc placet 
en ordre. IVe marshalled in the yard, nous nous mimes cn rang, 
nous piirnes nos rangs, dans la cour. 

marshalling, 5. I. Disposition / cn ordre (de peisonne^. dr 
rhoses). jfur: Marshalling the assets, ordre etabli par I’exdeme .1 
testamentaire entre les elements d’aetif (d’une succession). 
2. Rail: Classement tn, triage tn, manoeuvre / (des wagons). 
Marshalling yard, voics / de classement; gare / de tuage. 
Marshalsea L'ma:r,Salsi:], s. Hist: I. 'Pribunal tn du marcchal 
dc la Maison du Roi (a Londres). 2. Prison / de Southwark (a 
Londres), aui ressortissait au mareehal de la Maison du Roi. 
marshalship ['mo:rS^lSipl, S. Martfchalat m ; dignity/de maret ha). 
marshiness [ muirSinas], s. fitat mar^cageux (du tcirain). 
marshland ['marr^landj, s. Terrain mar^cageux, tenain uliginaire. 
marshy ['mairSi], a. (Sol, air, animal) marerageux. 
marsupial [ma:r'sju:pi^lj. I. a. (Rcpli, etc.) marsupial, -aux. 
2* s. Z: Marsupial rn. The marsupials, les marsupiaux; les 
didelphcs tn. 

mart fmcnrt], .v. I. Lit: - market-dime. 2. (Auction-)mart, 
salle / de vente. 3 » ^-entre tn de commerce. The great marts of 
trade, les grands marches (de 1’Kurope, etc.), 
martagon l/mairttfgan], s. Bot: Martagon-(lily), martagon tn, 
F: tut ban tn. 

martellato [ma:rte'la:to], adv. Mus : Martele. 

martcllo [mair'tclo], s. Fort : Martello tower, tour f k la M.irtello ; 

fort tn circulaire (defendant les cotes). 
marten 1 f moirten], r. Z: Mart(r)e/. Beech-marten, stone-ma/ten, 
fouine/. Pine-marten, martre des pins; martre commune 
marten 2 , s. Orn: — martin 2 . 

Martha f'ma:r0al. Pr.ti.f. Marthc. 

martial ['ma;rS(D)l]. I. a. I. Martial, -aux, guerrier. Martial bearing, 
air martial. AI. spirit , esprit martial, guerrier. Martial exercises, 
cxercices m de guerre. M. array, ordre m de bataillc. Martial law, 
loi martialc. To declare m. late (in a town), declarer I’&at m de si£ge. 
See also colri-mar'iial 1 . 2 , Pharm : etc: A: Ferrugincux, martial, 
-ally, adv. Martialement; d’une tnani£re martiale ; en guerrier. 
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H. Martial, a. Astr : (Atmosphere/, etc.) dc (la p’aneie) Mars 
III. Martial. Pr.n.m. Lt.Lit : Martial. 

Martian ['mairSjon], a. & s. Astr: etc: Marticn. -ienne. The 
Martians, les habitants m dc Mars. 

Martin 1 [ # ma:rtin]. Pr.n.m. Martin. St Martin’s day, la 
Saint-Martin. See also summer 1 . 

martin 2 , s. Orn : (House-)martin, martinet m; hirondellc / de 
fen£tre. Sand-martin, bank-martin, hirondclle de rivage ; cotyley; 
F: mottereau m. Black-martin, screech-martin, martinet noir; 
arbaiytrier m. 


martinet 1 [mairti'net], j. Orn: A: Ilirondellc/de fenctre. 
martinet 2 , s. Mil: Nau: Oflicier m k cheval sur la discipline; 
F: officier qui fait pivoter sea hommes; P; p^tesec tn. Ho is a 
regular martinet, e’est un vrai garde-chiourine ; ll fait mart her scs 


employes rnilitairement. She’s a m., e’est un vrai gendarme, 
martingale ['mairtiqgeil], s. I. Ham: Martingale /. 2. Nau: 

(a) Martingale(-guy, -stay), martingale du bcaupre. ( h) ( Dol¬ 

phin-striker ) Arc-boutant tn de martingale. 3. Gaming: Martingale. 
Martini [marr'timi], s. I. Martini(-Henry rifle), fusil m 
Martini-Henry. 2. Cocktail compose de gin, vermouth et bitter 
d’orange; martini m. 

Martinmas ['mutrtinmas], s. La Samt-Maitin. M. summer 
of love , arri&rc-saison /do 1'amour; tlernicre llarnbcc d’amour on 
de l’amour. 

martite ['marrtaitl, r. Miner: Mamie/. 

martlet ['mairtletj, r. I, Orn: Martinet m. 2 . 1 /tr: Mcrlctte /. 
martyr 1 ['moirtor], s. Martyr,/, martyre. F: To be a martyr to 
gout, to rheumatism, ette sujet a la goutte, aux rhumatisrnes; £tie 
torturt 4 par la goutte; ctre travaille de, par, la goutte; Ctre pen Ins 
de rhumatisrnes; soufirir (beaucoup) dcs ihumatismes. He makes 
a perfect martyr of himself, il sc torture le occur a plaisir; il sc 
donne gratuitement de la peine. To die a martyr in, to, a cause, 
mourir martyr d’un^ cause; mourir pour une cause. The martyrs 
tn the cause of science, les martyrs de la science. 
martyr 2 , v.tr. Martyriscr (qn). A martyred people , un peuple 
martyr. F: Martyred with gout, martyrise par la goutte. 
martyrdom [Tncirrtaidorn], s. Martyre m. F: These auel trials 
had made his life one long m., ccs cruelles epreuves a\aicnl fait de 
sa vie un long supplice, un long calvaire. 
martyrization [ma:rtirai'zei$(a)n], s. Martyre tn (of s.o., dc qn). 
martyrize ['ma:rtira:izl, v.tr. I. Fairc subir le martyie a (qn). 
2. F: Martyriser (ses domestiques, etc.). 

martyrizing, s. 1 . Martyre m. 2 . F: Persecution /. 
martyrological |ma:itiro'bd3ik(o)l], a. Martyrologiquc. 
martyrologist [mauti'ndodjist], s. Martyrologiste tn. 
martyrology (mauti'rAlodji], s. I. (Lis/ of martyrs ) Mart>ro- 
logc m ; (in the Gk Church) menologc m. 2. (History of martyrs) 
Maityiologic /. 

martyry ['murrtiri], s. Martynum rti; chapelle commcnioiatue 
d’un martyr. 

marvel 1 ['ma:rv(a)l], s. I. (a) Mcneillc/. The children guztd at these 
marvels, les enfants contemplaient ces meiveilles. (h) F: It is a 
marvel to me that . . ., cela m’Ctonne beaucoup que. ... It uas 
a m. that he tcasn’t killed, mcrveille qu’il nc so soit pas tue. No 
marvel then if . . ., il n’eat done pas etonnant si. . . . He is a 
marvel of learning, e’est une mervnlle, un prodige, un miracle, dc 
si icncc. The house was a m. of neatness, la maison etait une mei veille 
ile pioprcte. To work marvels, fa ire dcs mcrveillcs These injections 
work marvels, ccs piqures / font mcrveille. 2. A: Ktonncmcnt tn, 
emerveillement m. 3. Pot: Marvel of Peru, belle / de nuit. 
marvel 2 , v.i. (inarvolled [mairvldj ; marvelling ['mu:rvhrj]) SVmer- 
\ filler, s’etonner (at, de). I tn. that he should remain so calm, jc 
ni’etonne (de cc) qu’il reste si ealme. I have not stopped man tiling 
why you should leant to be a soldier , je me demande toujours pouiquoi 


vous voulez ctre soldat. 
marvelling, a. Kmervedle. 

marvellous |'inci:rv(r>)bs]. I. a. Merveilleux, etonnant, inira- 
iiilcux. It is marvellous to me that . . jc m’etonne que I sub. 
2. .v. It savours of the marvellous, ccla tient du piodige. I don't 
believe in the tn., je ne crois pas au merveilleux. -ly, adv. A mer- 
^ eille; mervcillcusement; F: miraculeusemcnt. M. will done, 
fait h miracle. 

marvellousness f'mairvobsnos], s. Merveilleux tn, naiuie 
merveilleusc (d’une guerison, etc.). 

Alarxian ['mnirksion], a. s. Pol.Ec: Marxistc (tnf). 

Marx(ian)ism ['ma:rks(bn)izmj, s. Pol.Ec: Maixisme m. 

Marxist ['ma:rksist], a. & s. Pol.Ec: Marxiste (tnf). 

Mary ['mean]. Pr.n.f. I. Marie. M. Stuart, M. (juttn of Scots, j 
Marie Stuart. 2 % P: Little Mary, I’estomac tn. 3. P: (In Austr.) 1 
A Mary, une femme indigene. 

Maryland ['mcoriland]. Pr.n. Gtog: Le Maryland. Maryland, 
tobacco, maryland m. 

Marylander ['mEorilandorl, a. & s. (Natif, origmuirc) du j 
Maryland. 

marzipan [marrzi'pan], s. Cu: Massepain m. M. dates, dattes 
tarcie9. 

mascara [mas'kaira], s. Toil: CosmCtiquc m pour cils et sounds ; 
mastic tn povir les yeux ; mascara m ; khol m. 

mascaron f'masktfron], s. Arch: Mascaron tn. 

rnascle [ma:skl], s. Archeol: Her: Made/. 

mascot I'maskatl, s. Mascotte /; porte-bonheur m iny. Aut: Ra¬ 
diator mascot, fetiche m, mascotte, de bouchon de radiateur. 

masculine ['maskjulinj, a. I. Masculin, male. M. descent, 
descendance/ male. M. style, style male, viril. M. woman, femme 
masculine, hommasse. 2 , Gram: Masculine noun, substantif 
masculin. This word is m., ce mot est du masculin. In the masculine 
gender, s. in the masculine, au masculin. Pros ; Masculine rhyme, 
rime masculine, -ly, adv. En homine, virilement. M. rigorous, 
d’une vigucur male. 


masculineness ['maskjulinnos], masculinity [maskju'Iiniti], s 
Masculinity /. 

masculinize ['maskjulinaziz], v.tr. Masculiniser (la femme, etc.). 
mash 1 [ma$], s. I, Breiv: Fardcau m (de malt et d’eau chaude). 
2. Hush: Mdche/, mash m (pour chevaux) ; p&tCc / (pour chicns 
et volaille). Bran-mash, cau blanche, barbotage m (pour chevaux 
et bestiaux); son mouille. 3, F: Puree / de pommes de terie. 
4. Melange m ; pSte/; bouillie/. To reduce sth. to tn., reduire (du 
papier, etc.) en pate, en bouillie. 

'mash-tub, s. I. Brew: Cuve-matiCre /, pi. cuves-maticre , 
brassin m. 2. Husb: BarbotiCrc /. 

'mash-tun, s. Bre.v: - mash-tub i. 
mash 2 , v.tr. I. (a) Breiv: Brasher, melanger, den icier (le mout). 
(b) Dial: To tn. the tea, faire infuser le the. v.i. {Of the tea) To 
mash, infuser. 2* To mash sth. (up), broyer, ccraser, qch. 
Cu: To mash potatoes, turnips, ecraser, mettre en puiee, di s 
pommes de terre, dcs navets F: To get one’s arm mashed up. 
avoir 1c bras lcduit en 1 .q>ilut.ui< 

mashed, a. I. be rase. 2, Cu Kn puree. Mashed potatoes, 
puree J ilc iioiumes de tone ; pommes f moiisscline. 

mashing, A. I. Blew: Bias^age m, melange tn, demelagc tn (du 
mout). 2. Lensage m (ile qch.) ; mist / en purde (des pommes de 
terre, etc.). 

mash 3 , s. F: Begum m. {a) To have a mash on s.o., a\oit un 
beginn pour qn. To make a mash on s.o., entrepreiidre la conqu^te 
de qn ; sc jetcr a la tete de qn. (b) To bo out with one’s mash, sc 
piomener avee son begum. 

mash 4 , v.tr. F: I. (a) l arre la conqucte de (qn). (h) Faire des 
avances a (qn); fane dc l’u*il a (qn). 2* To be mashed on s.o., 
etre fortement amouioux dc qn ; avoir un beguin pour qn ; etic 
emballe pom qn 

masher 1 ['niabrl, r. Tchti. (Device) Broveur tn, eerasem tn, 
melangeur tn. See also PorATO-MAsin n. 
masher 2 , V. F ■ (iornmeux m, bellatre tn, dandy n . 
mas hie, mashy ['rn.^t], s. Golf: Mashic ///. 

mask 1 frnciisk], s. J, (a) Masque m ; (silk or velvet) loup tn. To put 
a tn. on s.o., masquer qn. To put on a tn., se masque!. Carnival 
mask, masque de carti.ual. F: Under the mask of devotion, rf 
friendship, sous le masque, sous le voile, sous le scmblrtiit, de l.i 
demotion, de Pamuie ; sous de faux semblants de devotion, d’amitit . 
To throw off, drop, the mask, lever le masque; jeter, mettre has, 
le masque; se demasquer. With the mask off, a visage dlcomert. 
(!>) Protective mask, masque de protection. Mil: Face mask, loup 
(de masque contie le gaz). Fencing mask, masque proteUcur, 
inasi]ue d’esciime. Ind: Welder's mask, iapot protecteur. See also 
c:\s-mask. (r) Gr.Th: The tragic mask, le masque ttagique. 
2. Few; I r acc / (de renard, etc.) Mounted mask, face naturalised* 
Mir ecusson. 3. Moulage tn, masque (d’un visage). See also 
de \th-m ask. 4. Arch : Mast aron tn. 5. Phot: (Printing-)mask, 
cache tn. Soft tn., cache flow. Sharp m. , 1 ache net. 
mask 2 , v.tr. I. Masquer. To mask one’s face, se masquer. 

Mil: Masked troops, troupes munics de masques de protection 
Lontrc le gaz. 2. («) Mil: Masquer (une batterie, une place forte). 
To m. one’s own batteries, masquer ses propres batti l ies ; gener le 
tir de ses propies battelics. (/>) To mask a light beam, masquer un 
fa 1 seeau lumineux. 3. (a) Phut: I’oser un cache a (un thebe). 
(h) Paint: I’oser un papier-caihe a (une surface h proteger). 
4. F: (a) Cacher, deguiset (ses M-utiments, ses pensees); \0iU1 
(ses defauts, etc.), (b) Med: Masquer, deguiscr, F: blanchir (une 
maladie). 

masked, a. I. Masque. M. man, homme masque 4 . Masked 
ball, bal masque. To be m., etre masque, porter un masque. 
Bot: Maskod flower, flcur prrsonec. 2 . Mil: Masked battery, 
batterie masquee. 3. (rr^ M. smile, sourite vUihc. M. dictatorship, 
dictature lance, (b) Med: Masked fever, lb vie lance. 

masking, A. I. (a) Posey d’un masque ou d’un cache; cou- 
ve 1 tu re /. Faint: Masking paper, papier-cache m, pi. papiers-cnches. 
(b) Cin: Masking blado, seefeur m d’obscji ation (de Pobturateur). 
2. Deguisemcnt m (dc sa pensee, etc.). 

Aiaskat [mas kat], Pr.n. Geog: Mascate. 

masker ['moiskarj, s. (Firs.) I. Masque tn. 2. 77 /: .1 • Actcur m 
(d’un masque). 

maslin ['mazlinj, s. Agr: Hush: Metcil m, diac.ee /; (ble tn) 
mouture/. 

masochism L'mazokizm], s. Fsy: Masoclnsme tn. 
masochist fmazokist], r. Fsy: Masochiste mf. 
masochistic [ma/r/kistikj, a. (Perversion /, etc.) de masocliiste. 
mason 1 ['meis(^)nj, s. I. Mavon tn. Foreman m., appareilicur m 
See also MOM MI NTAI. 2. 2 .- freemason. 

'mason-'bec, s. Pint: Abeille/ma^onne. 
mason 2 , v.tr (masoned; masoning) Mavonner (un mur, etc.); 
construiie (qch.) en nia^onrune. 

masonic [ma'sjmkJ, a. Mavonnique ; des fiancs-mavons ; dc la 
franc-mafonnciie. 

masonry f'meisanrij, s. I. Ma^onnene/, m.i«,onnagc m. See also 
dry 1 1. 2 . Piece of masonry, murage tn en picric. 3 » -- 
MASONKY. 

Masora(h) [nuPso:rn]. Pr.ti. Ril.Lit: Massore/, massorah /. 
Masorete ['masori.t], s. Rel.H: MasseT^te tn. 

MaSOretic [maso'retikj, a. Rel.H: Massoretique. 
masque [ma:sk], s. Lit: Th: A: Masque m (pantomime ou 
feerie). 

masquerade 1 [moisko'reid], s. Mascarade /; (i) bal masqu^; 

troupe masqude; (ii) F: deguisemcnt m, hypocrisie/. 
masquerade 2 , v.i. Se masquer, aller en masque, faire unc mas¬ 
carade. To masquerade as . . ., se deguiscr en. . . . Soldier 
masquerading as a general, soldat m qui se fait passer pour un 
general. To tn. under an assumed name, s’affubler d’un faux nom. 
masquerading, s. Mascarade /, deguisement tn. 
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masquerader [maiska'rcidor], s. I. Masque m (qui prend part 
a line mascarade). 2. (a) Personne deguisee, masqucc ; diguise, -ce. 
(h) Impostciir rn. 

mass 1 [mas], s. Ecc: Messe/. High mass, la grand’messe, la messe 
haute, solennellc. Low mass, la messe basse, la basse messe, la 
petite messe. A: Dry mass, messe seihc, rnissa sicta. Requiem 
mass, messe des inorts. To attend, hear, mass, assister a la messe. 
To say mass, dire la messe. Musses were said fur his soul , ties messes 
furent diles pour le repos dc son ame. 

'mass-book, 5. Livre rn de messe; (on the altar ) missel m. 

mass 4 , s. 1. (u) Masse/, amas m, agglomeration/. Rock m., masse 
roeheuse. M. of ore, amas in de minerai. A m. oj snow broke away, 
une masse de neigc se detaeha. (b) A fee: Masse (dun eorps). 
Power per unit of mass, puissance f umtairc massique. (r) ('h : Law 
of mass action, loi J d’aetion tie masse. 2. (a) A mass of people, 
une foule, une multitude, des masses, de gens. Solid rn. of traffic, 
masse compactc, settee, de \oitures. To gather in masses, se masser. 
A rn. of Ultcis, des quantites f, une collection, de lettres. A rn. 
of evidence, ties tctnoign.iges m en abondanec. A rn. of sound, 
un grand volume tie son. F: The exercise was a mass of mistakes, 
le devoir Atait cousu de fautes. He was a rn. of bruises, il etait tout 
eouvert de meurti Assures; il n’etait que meurtiissures. Mass 
executions, executions f en masse. Mil: Mass formation, masse, j 
Mass attack against the enemy, action massive contie 1 ‘cnnemi. 
(b) The great mass of the people, la plus grande partie, la grande 
majoritc, de la population. The masses, les masses; la foule. 
See also 1 i.ass 1 i. The nation in the mass, la nation prise en bloc. 
The power of mass suggestion, la puissance de la suggestion >.ur ks 


masses. 

'mass meeting, s. Reunion/, assemhlce/, en masse; F: meet¬ 
ing rn monstre. 

'mass pro'duction, s. Ind: Fabrication J, travail rn, en 
(grande) serie. M. p. has tahtn the place of quality, la masse et la 
sine ont template la qualite. Mass-production car, voiture J tie 
serie. 

mass 1 . I, v.tr. Masser (des troupes, etc.); agglonu'rer (des indi- 
vidus). Formidable armaments were being massed on the frontier, 
on concentrait des armements formidables sur la ironlieie. 
2 . v.i. ( Oj troops) Se masser ; (of tloads) s’amoneeler 

massing, s. Amoncellement rn (de images); reunion /, tas- 
semblcment m, (de troupes) par masses; agglomeration / (d’mdi- 
vidus, des neiges, etc.). 

massacre 1 ['masak.trj, s. I. Massacre rn, tuerie /, hccatombe / 
(d’hommes, de gibiet). 2. Her: Massacre, 
massacre", v.tr. Massacrer (ties homines); faire un massacre de 
(gihier). 

massacring, .v. Massacre(s) m(pl). 
massacrer ['masaktar], s. Massacieur m. 

massage 1 [ma'suij], s. (a) Med: Massage rn. Hand massage, 
massage manuel. See also virro-m \fsagk. (//) Hairdressing: Scalp 
massage, friction /. 

massage v.tr. Sled: Masser (le turps); maluxer (les muscles). 
Massalian 1 [ma'seihan], a. A.Gcog: Massahote (de Pandemic 
Marseille). 

Massalian", a. £f s. — MItalian. 

Massaliot [ma'salbt], s. A.Gcog: Massahote w//. 

Massawa [ma'suiwn]. Fr.n. -- Massowmi. 

mass^ f'masc], s. Hill: Masse rn. To take a inassA [shot), masser 
la bille ; faite un masse. 

masseter [ma'siiur], a. s. Anat: (Muscle) inassctcr rn. 
masseur,/.masseuse [ma's.rr, ma'sozz], v. Mid: Masseur, -euse. 
massicot ['masiknt], r. Ch: lnd: Massicot m. 
massive ['masivj, a. I. («) (Monument, etc.) massif. Mil: Massive 
work, ouvrage rn a fort profit. Cup in rn.gold, coupe t en or massif 
( b ) Massive protest, protestation / en masse. 2 . Geo I. Apglomcie ; 
sans structure cristalline. -iy, adv. Massivement. 
massiveness ['masivnas], s. Massivctl /; earatttie 011 aspect 
massif (d’un monument, ete.). 

Massora(h) [ma'sDira], Massorete ['masoiiit], Massoretic 
[maso'retikj - Masora(h), etc. 

Massowah [ma'sau/jJ. Pr.n. Geog: Massaouah rn, Massouah rn. 
massy f'masi], a. -- massive 1. 

mast 1 [moist], s. I. Nau : Mat rn ; (of lateen rig) arbre rn. Masts, j 
mfits, mature /. Small mast, hand-mast, matcreau rn. Single-tree 
mast, mat d’une pi£ce. Made mast, built mast, mat d’assemblage. | 
Military m., mat mihtaire. Lower mast, has mat. To set up the j 
lower masts of a ship, mater un navuc. To take down the masts of \ 
a ship, demater un navire. Before the mast, en avant du grand ; 
mat; sur le gaillard d’avant. Sailor before the mast, simple j 
matelot m. To sail before the mast, setv 11 comme simple matelot. 
See also colour 1 4, down 3 I. 2, hau-mvjT, jigger 1 4, jury 2 , 
MIZZEN-MAST, MIZZPN- r IOPGALI ANT, POLE-MAST, TRYSAIL, UPRIGHT I. I. 

2 , (a) Pylone rn (de T.S.F., etc.). See also mooring i, signal-mast. 
(b) Venetian mast, mat de pavoisement. 3. Mec.E: Anche f (de 
bigue). See also crane 1 2. 

'mast-'head 1 , s. Nau: Tete/de mat; ton m de mat; haut rn 
du mat; mat m dc flAche. Lateen mast-head, calcet rn. (Of pers.) To 
be at the m.~h., £trc en vigie. See also flag 8 i . 

'mast- head 2 , v.tr. Nau: Knvoyer (qn) en haut du milt, 
mast-'heel, s. Nau: Pied m de mat. 

'mast-'hole, s. Nau: Cheminee f de mat; (trou m 
d’^Atambrai m. 

mast-'house, s. Batiment m de la mature ; F: la mature 
'mast-'light, s. Feu m de tete de mat. 

'mast-'rope, s. Guinderesse/. 

'mast-'step, s. Fmplanture/ de mat. 

'mast-'weages, s. pi. Coins m de mat. 
mast 1 , v.tr. Nau: I, MSter (un batiment). 2. Hisser haut (une 
vergue). 


m asted, a. Nau: (a) Matl. Heavily rn., fortement mAtl’ 
( b ) (With num. or adj. prefixed, e.g.) Three-masted, four-mastod. 
ship, navire m a trois, a quatre, mfits. See also upright I. 1. 

mast 3 , s. Husb: (a ) Faints fpl (de hetre) ; fainle/; glands mpl (de 
chene); glandle/; chataignes (donnlcs en nourriture aux pores). 
Mast-year, annee / dc glandec. ( b) Ground-mast, aliments mpl que 
les pores trouvent A la surface du sol. 

'mast-fed, a. (Pore) llevl au paturage. 

-master f'maistnr], s. Nau: ( With num. prefixed, e.g.) Three-master, 
four-master, trois-mats m inv, quatre-mats m inv ; navire m a trois. 
a quatre, mats. 

master 1 ['moistjr], s. I. (Man in control) (fl) Maitrc rn. The 
master of the house, le maitie de la maison. To be master in ono’s 
own house, etre maitre die/ soi. If I were rn. . , ., si j’ltais le 
maitte. ... To be master of oneself, etre maitre de soi-meme ; 
avoir de Pernpire sur soi. To be one’s own master, s’appartenir; 
etre a soi; ne dependre que de soi; n’avoir de cornptes A rendre 
A personne. I am not my own m., je n’ai pas la disposition de 
moi-meme. The dog learns to obey his m., le chien appiend a obeir 
A son maitre. To be rn. of a quarry, of a foundry, etc., posseder une 
carnde, une fondenc, ete. See also quarry-mas ier. To be rn. of a 
large fortune, disposer d’une grosse fortune. To be master of the 
situation, etre maitre de la situation. To remain master of the 
Held, rester maitre du champ de bataille. To meet one’s master, 
trouver son maitre. To be master of a subjoct, posseder un sujet 
A fond. To make oneself master of sth., (1) se rendre maitre de 
qch.; (11) appiendre qch. A fond. See also 1 ord 1 i. ( b ) (Employer) 
Maitre, patron m, chef m. Like master like man, tel maitre tel 
valet. Ind: The masters and the men, les patrons et les ouvners. 
(As spoken by servant) My master, F: the master, is not at home, 
monsieur n’y est pas. (r) (Director) (At Oxford and Cambridge) 
Directeur rn, ptincipal, -aux m (de certains colleges universitaires). 

(d) Nau: I’atron, maitre (d’un navire de commetee, d’un bateau de 
peche). M. of a trading vessel, capitaine rn au long fours ; capitaine 
marehand. Si. of a coasting vessel, maitre, pation, au c abotage 
Seealso cfrih icaik 1 2, haruour-mastkr, prize-makii.k, shipping i. 

(e) (Principal man) Ten: Master of foxhounds, maitie d’equipage ; 
grand veneur. Adrn : Master of the Mint, directeur de la Monnaie. 
Master of Ceremonies, maitre des ceremonies ; (at (.'ourt) intro- 
ducteur m des amhassadcurs, ete. fur: Master in Chancery, 
conseiller rn A la four dc la Chancellcrie. Mastor of the Rolls, 
maitre des toles; garde m des archives (juge de la C’hancellerie 
pienant tang apies le Lord Chancclier). Master of the King’s 
Musio, Maitre de ehapelle du Rot. 77 /: Chorus master, tepe- 
titcur m. Mil: Billot master, repart iteur rn (des billets de logement) 
Hist: The Master of the Horse, le Giand £cuyer; (in Fr . Hist.) 
Monsieur le Grand. See also c hoir-masJ i r, mismuik 1 , Rumd 1. 
toast-master. (/ ) (Fteemasotiry) Venerable rn. 2. Sch : (rt) Maitre , 
professeur m ou mstituteur m. Form master, professcur principal 
(d’une clfisse). Writing master, maitre d’ceriture. See also 
ASSISTANT 1, 1IFAD-MAS1LR. hoi si-MAs i fh. (^>) Fencing master, 
professeur d’eserime ; maitre d’atmes. Riding master, professeui 
d’eijuilation. (r) Master of Arts, maitre As aits licencie es 
lettres rn. Al. oj Stance, maitre es sciences - liiencie es seieneis 
To take one’s inastor’s degree -- passer sa liceiue. 3. (a) A: At- 
tisan etabli a son eompte, travaillant en chambre See also 
GARRI't-masier. (h) Master of an art, maitre d’un ait. To mala 
oneself rn. oj a language, se rendre maitre d’une langue ; apprendic 
A fond une langue. To be a rn. of one's art, posseder son an 
en maitie. Painter, sculptor, who is a rn. of his traft, peintre rn. 
seulptcur m, qui a du metier. Already his writing zvas that of a rn .. 
deja il ecrivait en maitre. See also past-master. Art: An old 
mastor, un maitie d'autrefois. This picture is an old master, ce 
tableau est d’un ancien maitre. 4. (As title) (a) A : Master John 
Smith, Messire Jean Smith. Good Master E'rancis, F: maitre 
Fianvois. My masters, messieurs, (b) Dial: Monsieur. Good 
morning, m., bonjoiu, monsieur, (c) (As title gizen to boys not nut 
of their teens) Master John, Monsieur Jean. (On envelope) Master 
John Smith, Monsieur John Smith, (d) Scot: Titrc rn de l'licntier 
d’une pairie au-dessous du rang de “earl." The Master of Ravens- 
wood, le “Maitre” de Ravens wood. 5. Attrib. (a) Master car¬ 
penter, master mason, maitre charpcntier, maitie rna^on. Master 
mariner, capitaine au long fours; capitaine d’un navire de 
eommeice; capitaine marehand. (b) Master hand, main / dc 
maitre. It is the zeork of a m. hand , e’est fait de main de maitie 
He is a m. hand at (doing sth.), il est passe maitre dans Tart de 
(faire qch.). (c) Mastor mind, esprit superieur; esprit magistml ; 
Lit: aigle m. Master passion, passion dominantc. Cards: Master 
card, carte maittesse. (d) Principal, -aux. Mec.E: Master-gauge, 
calibre m mere, calibre d’ensemblc. Master-tap, taraud m mere. 
Min: Mastor-Iode, hlon m mAre, filon pnncipal. Cin: Master 
print, eopie originale (du film). Gramophones: Master record, 
disque originel, original. See also clock 1 . 

'master-at-'arms, s. Nary: Capitaine m d’armes. 

'master 'builder, s. 1, Const: Kntrepreneur m de bat intents ; 
constructeur rn (de mai&uns). 2. F: Pass A maitie en architecture, 
'master-key, s. Passe-partout m inv. 
master-keyed, a. (Serrures /) A passe-partout, 
'master-singer, s. Mus.Hist: Maitre chantcur. 
'master-stroke, s. Coup m de maitre. 

master 3 , v.tr. I. Dompter, maitriser (qn); se rendre maitre. 
maitresse, de (qn); vaincre (un cheval). 2. Maitriser, dompter (ses 
passions); surmontcr (sa colere); apprendre (un sujet) A fond. 
To rn. a difficulty, surmonter une difficulte; triompher d’une difli- 
cultA ; venir a bout d’une difficult^. To m. one's feelings or passions, 
se surmonter. To have mastered a subject, possAdcr un sujet A fond. 
To m. the meaning of sth., saisir la signification de qch. To m. the 
use of a tool, to m. the saxophone, se familiariscr avec le manientent 
d’un outil, avec le saxophone. 3. Regir (la maison, etc.). 
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masterful [W.tarful], a. (Of ptrs., manner, etc.) 

dominateur, -trice, autontaire. ’ p eux * 

rnasterl^JmffistaHi^a. Oc maitre^ magistral, -aux. M. stroke. 


on 

main 


dc 


coup m de maitre. M. work , cruvre magistrate. M work 
savant ouvrage but. ... In a masterly manner, dc 
maitre; magistralement, supcrieuremcnt. 
masterpiece ['maistarpirs], s. Chef-d’oeuvre in, pi. chefs-d’a-uvre 
It is a m., e’est fait de main dc maitre ; e’est un chcf-d’u uvre 
mastership ['mcKsUrSip], s. I. Autorite / (over, sur); maitnse f 
(over, de). 2. Function / de “Master.” Mastership of the Rolls 
dignity / dc “ Master of the Rolls.” 3. Sch: (a) Poste m dc ptin- 
cipal (dc certains colleges universitaires ou d’unc Acole sccondaire) 
See also head-mastership. ( b ) (Assistant-)mastership, poste de 

professeur, de maitre (dans une Acole sccondaire) ; chaiic / de 

S rofcsseur. 4. A: Your Mastership, monsieur; Hum: votre 
eigneurie /. 5* C'onnaissanee approfondic (d’un sujet). 
masterwort ['marstorwoirt], s. Bot: Impelatoire /. Black 
masterwort, astrance /. 

mastery ['maistari],?. I. Maitrise/(o/,dc); autorite/.domination/ 
(over, sur). To get the tn. of a dog, maitriscr un thien; mater un 
rhien. To gain the mastery, 1 ’emporter (over, sur) ; avon !c dessits. 
See also sfi-F-mastfry. 2 . Connaissance approfondic (d’un sujet)! 
His tn. of the violin, sa maitrise du violon. 
mastic ['mastik], s. I. (Resin) Mastic tn. 2. (Cement) Mastic. 
Aut: Tyre mastio, pate / bouchc-trous. Carp: Glue and sawdust 
mastie, futAe /. 

'mastic(-tree), s. Bot: Lentisque m. 
masticate ['mastikeit], V.tr. I. Mficher, mastiquer (un aliment). 

2. Inti: Triturcr (le caoutchouc, etc.); rnalaxcr. 
mastication [masti'kciS(o)n], s. I. Mastication /, machcmcnt tn. 
2. Ind: Trituration /. 

masticator ['mastikeitar], s. I. (a) Anat: Masticator muscles, 
muscles masticatevlrs. (b) pi. I 1 ': Masticators, nunhours f. 
(c) (Animal) Masticatcur tn. 2 . Ind: ( Apparatus) Masticateur; 
trituratcur m (dc caoutchouc, etc.); malaxcur tn. 
masticatory ['mastikataii]. I. a. Masticateur, -trice. Masticatory 
teeth, dents macheliAres (des ruminants). 2. s. Bhatm . M.isti- 
catoire tn. 

mastiff ['mu:stif], s. Matin m ; dogue anglais. Mastiff-pup, mati- 
neau m. See also RVI*. 

mastitis [mas'taitis], s. Med: Mastitc/, mammite/. 
mastless ['inurstlns], a. I. Sans mat(s). 2 . Demate, 
mastodon Lmastod.m], s. Paleont: Mastodonte tn. 
mastoid ['mastoid], a. Anat: Mastoidc Mastoid process, 
s. mastoid, apophysc / mastoidc. Med: Inflammation of the 
mastoid, F: 'mastoid,' mastoiditc/. 
mastoidean [rnas'toidian], a. Anat: Mastoidicn 
masturbate ['mastarbeit], v.t. & pr. Se masturber. 
masturbation [maat;>r'bci$(o)n), s. Masturbation/. 
Masurcnland [ma'zuaranland]. Fr.tt. Geog: La Mastine. 
mat 1 [mat], s. I. (a) Natte j (dc paillc, de jonc). ( b) Tapis m, 

( arpettc / (de laine, etc.), (e) Paillasson m. Fibre mat, tapis-brosse m, 
pi. tapis-brosses. I Tire-woven mat, tapis decrottoir. Rubbtr trial, 1 
tapis decrottoir cn caoutchouc. F: To have s.o. on the mat 
to have s.o. on the carpet , q.v. limit r cnrpfi 1 1. See aha j 
HVIH-MAT, COCOA 1 I, DtlOR-MAI’, SCKUM.R-MAT. (</) Table-mat, j 
dessous in de plat ; rond m de table; garde-nappe m, 
pi. gardc-nappe(s) ; pot te-p!at tn, pi. porte-plats ; pcute-assiette tn, 
pi. porte-assictte(s). Stove-mat, plateau tn d’amiante. See also 
dinner-mat. (e) Hurt: Abriwnt m. Grass mat, ial»ane / de 
laplua. (/) Typ: Empieintc / (dc clichage). 2. San: Paillet in, 
sangle /, baderne /. Collision mat, paillet Makarov; paillrt 
d’abordage ; bonnette laidcc. 3 ,Ifyd.F: CJayonnage tn. 
'mat-graSS, s. Bot • Naid m laidc. 
mat 2 , v.tr. (matted; matting) I. Natter (une chambre), cousrir 
(une ehambre) dc nattes. 2. Hort: To mat (up), paillassonmr, 
empailler (des semis, dcs espaliers, etc.). 3. Hyd. E: To mat 
the bank of a canal, clayonncr le talus d’un canal. 4. («) Natler, 
tresser (le jonc). (b) Emmeler (les chcveux, eti.). (r) (With passive 
force) (Of hair, fibres, etc.) To mat, s’emrnclcr, se culler ensemble. 

matted, a. I. (a) (Plancher, etc.) natte, convert dc n.itfes. 
(b) (Chaise, etc.) de jonc, de paillc. 2. Matted hair, chcveux 
cmmcles, cntrcm£l£s. (Of stuff, etc.) To become matted, sc feutrer. 

matting 1 , s. I, (d) Enchevetrement in, emmrteinent m (de 
fils, etc.). ( b ) Paillassonnage in (des plantcs). (c) Tressngc tn (de 
la paillc). 2. (a) Natte(s) /(/>/), paillassons mpl. Indian matting, 
natte de Chine. See also coco (a 1 ) i. (b) Hort: Rahane f, auvtnt m, 
abnvent tn. 

mat*. I. a. (Of colour, surface) Mat. Mat complexion, temt mat. 
Phot: Mat paper, papier mat. Semi-mat paper, papier dcmi-hrillant. 
Mat varnish , (vernis tn) mattolin tn. 2. s. (a) Gilding Mat v/, 
dorure mate, (b) Monture dorAe, filet m d’or mat, U.S: filet 
(dor£ ou non) (d’une gravure, etc.), (f) Met alw: Sui face mat ic 
(granitAe ou depolie). . 

mat 4 , v.tr. (matted; matting) Tchn: Matir (la doruie); mater (le 
cuivre, etc.); dApolir (1c verre). 

matting 2 , s. Matage m (de la dorure, du cuivre) ; depolissagc m 
(du verre). Metaha: Matting tool, matoir tn. 
matador ['matodoirl, r. I. Matador m. 2, Cards: etc: Matador. 
match 1 [mat$],J. I. (a) (Of pen.) £gal,-ale; pareil, -eille. To And. 
meet, one's match, trouver A qui parler; trouver son hornnie, avoir 
afiaiie A forte partie, F: trouver chaussure A son pied. 10 meet 
more than one's tn., trouver, s’attaquer h, plus fort que soi ; trouver 
son maitre. He is up against more than his m., c est le pot de terre 
1 ontre le pot de fer. To be a match for s.o., Stre de force a lutter 
a' ec qn; pouvoir le disputer i qn. You are no m. for him, >ous 
ntnes pas de force, de taille, A lutter, A vous mesurer, avec lui, 
il vous mettrait dans sa pochc. To be more than a match ''[* 
(•) ctre trop fort pour qn; rendre dcs points A qn ; (11) circon 


qn. He has not his match, il n’a pas son pareil. (b) (Of thgs) To be 
a bad match, aller mal ensemble. To be a (good) matoh, allcr bicn 
~ble; etre bien assortis. Two pictures tvhtch are a tn., deux 
tableaux qui (se) font pendant. Perfect tn. of colours, assortment 
parfait de couleurs. 2 . Sp: Lutte /, partie /, match m. Tennis 
match, partie de tennis. Football matoh, match de football. 
Pistol-shooting m., poule / au pistolet. Box: M. of twenty rounds, 
match en vingt reprises. To win the m., gagner la partie. See also 
C1IAM.LNCE* I, FKNCINC-MATCH, RETURN* 5 , SPARRING. 3 . (a) M;i- 
riage m, alliance /, union /. F: (Of two pers.) To make a match 
of it, se marier. To ni^ke a good match, faire un bon manage, sc 
marier avantageusement. (/>) He is a good match, e’est un 1>.m 
parti, un excellent parti. See also 1 OVE-M.vicH. 

'match-ball, f. Ten: — MAKH-POiNr. 

'match-maker 1 , s. Fanur, -eusc, de mariages; F: ngen- 
ceusc / de manages; coui titie fen manages; maricur, -euse. 
She, a regular m.-m., eV-1 une mniicusc acharner ; elle ne pens«» 
qu’a marier les gens. 

'match-making*, s. Manic / d’arranger des manages, 
'match-play, A. I. Ten: Jeu m de match. 2. Golf: Partie f 
par trous. M.-p. competition , concours r 1 par trous. 
match-point, r. 1\ n: Point tn dont depend Pismic du match., 
match". I, v.tr. (a) To match s.o. with s.o., (airc epouscr ijn a cpi ; 
donner cjn en manage a qn ; unir qn A qn. (/>) fgaler (<pi) etre 
1 <fgal de (qn); rivaliser ivec (tjn). Pretty evenly matched, a ptu 
pies de force egale. For wine no country ran in. France, en fait de 
vms auiun pays ne saurait rivaliser avec la France. / can tn. your 
story, fen sais une qui vaut bien la votre. (<) To match s.o. against 
s.o., opposer qn a (jn ; meliic qn aux prises avec tjn. Sp : To match 
opponents, matcher des ailversaires. (J) Appaner, rapparicr (dcs 
gants, dcs has), lappareiller (un service a tlie, etc ); appaitiller 
(dis ch'jvaux) ; assoitir, allur (des couleuis). Cushions to tn. the 
colour of her dress, coussms ussoitis a la couleur de sa robe. Hat to 
m a costume, chaj'eau m pour accornpagner un costume. Stuff to 
m. this otic, une etoilc paretlle a celle-ci. Com: Articles difficult 
to in., rassoitiincnts in ditfi< lies a obtenir. This picture wants another 
to m. it, >1 faut un pendant a ce tableau. Sf.Exch: U.S: Matched 
orders, oidrcs couples d’achat et dc vente (pour stimuler le mailin'). 
See also wki.L-Mai i hhi. (e) Carp : To match boards, bouveter dcs 
planches. 2. v.i. S’assortir; s’harmoniser. Ornaments that nt., 
omements in qui se font pendant, qui sc correspondent. Colours to 
match, couleurs assortics. ''tress with hat to tn., robe avec chapeau 
assort 1, pared; robe et un chapeau A I’avenant. Shoes, stockings, 
and everything to in., ehaussures, has, et tout l’assortiment. Paper 
and envelopes to in., papici m et cnvcloppcs fpl pour aller avec. 
Ribbons that do not tn. with the dress, rubans m qui ne vont pas, 
tjui ne s’aciordent pas, avec la robe. To match well, aller bien 
ensemble, etre bien assortis, faire la pairc. 

matching*, ?. I. Assort iment in, appareillement 111 (de 
couleuis) ; appariemcnt m, appaiiatiun / (d’objels). 2. matcii- 

1«)AR1)I\(. 

'match-board, s Caip: l'lanche bouvetee. 
'match-boarding, s. Carp: Planthes bouvetees; assem¬ 
blage m a rainuie; jointes fpl ; plam h< s de iecouvrtment. 
'match-mark, s. Mec.E. ( r l’iait in de) repAre m. 
'match-plane, s. ('arp: Bouvet w a joindte. 
match 3 , s. I. Allumctte /. Safety match, allumette suedoise; 
allumette amorphe; allumette de suiete. Wax match, allu- 
inette-bougic /, pi. alluriicttes-lu/ugies Book-matches, nllumettes 
Jupiter. See also rrimstonp i. To strike a match, frotter, gratter, 
tiaquer, une allumette. 2. A.Artil. Met he f. Min: (.’anette f, 
iat|iiette/. Slow maich, crude J a ftu. F: To set a match to the 
train, rnettre le feu aux etoupcs. 

'match-box, s. Bott / A allumettcs ; hoite d’allumettes. 
'match-maker", t. Fah'uant m d’ul.umcttes; allumettn r, 
-lire 

'match-making,.?. Fabrication / dt*‘ allumettcs. 
'match-stand, .\. Poite-nllumettes tn tnv. 

'match-stick, s. P': Allumette /. F: To have legs like 
match-sticks, a\oir des jamhes comme des alluir.ettts ; avoir des 
mol lets de i on. 

'match-tub, ?. Xau: A: Alaruiotte/. 
match 4 , v.tr. Met her (un fut, une harriquc)- 
matching 2 , s. Methage m. 

matchablc I'rnatxibl], a. I. (Jill prut etre egale [by, par). 2. Que 
1’on pt ut rassoitir; auijucl on pent trouver un pendant, 
matcher ['inatSir], ?. ('on: Assortisseuse/. 
matchct ['matSetJ, .v. Machette/; grand coutelas. 
matchless ['matSkis], a. Incomparable, inimitable; sans egal, 
sans pareil, sans second. -ly, Incomp.ii able me nt. 
matcnlessness ['matSlasnos], f FncomparabilitA/. 
matchlock 1'maObk], V. Hist: Fusil tn A meche. 
matchwood ['matS^udJ, s. Buis m d’allumettes. F: Smashed to 
matchwood, mis tn nnettes; nns cn tapiiotade. See also ijurn 2 2, 

RI DLCh 2. 

mate* [mot], s. ('hess: - ctieckmaie 1 . Fool’s mate, coup tn du 
betger. See also s'lAi emate*. 

mate 2 , V.tr. Chess. Faire (le roi) et hec et mat; mater (le roi). 
To m. in three, faire (tehee et) mat en tiois coups. See also 
SIM FMATE 2 . 

mate 3 , s. I .(Fellow-Worker) C’amarade mf, conipagnon,/. compagne ; 
p. copain in. School-mato, camarade de classe ; condisciple m. 
Ind: (Workman’s) mate, compagnon. P: I say, mate I dis done, 
(le) camaro I 2 . (One of a united pair) (Of persons, birds) Compagnon, 
compagne; (of birds) male in ou fcmclle /; pair tn; (of persons) 
epoux, f. Apouse. 3- Nau: (o) (On merchant vessel) Officier m. 
First mate, ehief mate, second m. Second mate, lieutenant m. 
Third mate, second lieutenant. The master and the mates, le 
capitaine et les olliciers. (b) Navy: Second maitre. Carpenter's 
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mate, second maitre charpenticr; contrc-maitre charpenticr. matte ['meitil, s. Ilarcng marchais. 

See also boatswain, cook 1 , bthsi.r. Matilda [nurtilda]. Pr.n.f. Mathikle. 

mate 4 . I. v.tr. (ti) Marier, unir (s.o. with s.o., qn h qn). (b) Accou- matinee ['matinei], s. Th: (Representation/cn) matinee/, 
pier (des oiseaux) ; apparier (des animaux). 2. v.i. (a) (Of pers.) To matiness ['meitinos], s. F: Camaraderie/. 

mate with s.o., s’urnr a tpi; se inarier avec qn ; epuuser qn. matins ['matinz], s.pl. Ecc: Matines /. The bell wa\ ringing to m., 
(b) (Of birds) S’accotipler, s’apparier. (/*) F: (Of hers.) Tenir la cloche sonnait matines. 


compagme {with, a); tiavci (with, avec); vivre en compagme 
(with, de). 

mating, a. Union / (de personnes); accouplement tn 
(d’oiseaux); appaicillcment tn, appanatnm /, appariment m, 
appariement in (d’animaux). The mating season, la saison des 
amouis ; (of domestic animals) la monte, 
matif ['mute], r. Mate ;//; the m do P,linguae, des Jcstiifes 
mateless [ineitlos], a. Sans compagnon, sans compagne. To 
lire m , vivre scul(e). 
matelote [rnat'bt], v. Cu ■ Matelote J. 

mater ['meit.-v], s. i. Atiat: See m ka matfh, i*ia mailr. 

2 . b': The mator, ma mete: maman. 
material [mo'tuomlj. I. a. I. (a) Phil: Ph: Theol: Materiel. 
(b) (OJ conduct , point of vine) Materiel, grossicr, terre-a-terie, 
materialiste. To be engrossed in tn. things, ctrc enfonce dans la 
malicre. (c) (Of tumfu t, interests) Materiel. To have enough for 
one’s material comforts, for one’s material needs, avoir de quoi 
vivu: materiellcment; E: avoir sa matcridlc 2 . (<*) Important, 
e«sentiel (to, pom). It ha \ been of tn. strace to me, tela m’a rendu 
un service sensible, roj s< Itiable, appreciable. The m. witnesses were 
m lading, Its tcrnoHi* csicnticls sc cachaicnt. (/;) (Fait) pertinent. 
Facts which are not tn. to the point in question, fails qui n’ont aueun 
rappott avec la question, jar: M. tridcme, ti moign iges perti¬ 
nents. -ally, adu. I. Matei lellement, e->st ntiellement. Log : For- I 
mallv correct but m. false, exact quant a la forme, mai*. faux quant 
au fond. 2. Sensiblement, d’une manure appic\.uble. Path 
through the fields that shortens the road tn., scntier tu a tiavers 
< hamps qui rarronreit sensiblement la route. 

11 . material, s. I. (u) Mature/, matei iaux mpl. Raw materials, 
matieres premieres, matieies brutes. Building materials, m ifcriaux I 
de construction; matcriau tn. I.ahour and tn., main-d’u uvrc / et I 
matenel tn. War material, materiel de guerre. FI: Insulating 
material, substance isolantc. To collect tn. for a literary uork, j 
rassemblcr Jes mutenaux pour un travail littcrane. To provide m. | 
for com n section, for long discussions, fouinir des sujets de con-| 
veisation ; alimentcr la conversation ; fournir mature a de longue-, I 
discussions, (b) pi. Materials, foumiturcs /, accessoires tn. Photo- 
guiphic mataials, fournituies, aeeessoiies, pour la photographic, j 
Writing materials, tout ce qu d taut pour ecme; de quoi ferine. ' 
Office materials , fourmlures de bureau. 2. Tex: fitoffe f, tis.su m. 
‘Customers’ own matorial made up,' “on travaillc a fayon.” See also 
D/IFSS 1 i. 

materialism [ma'tirandi/.mj, Phil: Matenalisme m. 
materialist [nw tkon.ilistj. I, s. Mateii.iliste tn. 2. a. — mail- 
utai.isi ic. 

materialistic [mutnaru'hstikj, a. I. Matei lahstc. 2. (Of 
pleasures, mind, etc.) Matin'?). -ally, adv. Materiellcment. 
materiality [mutiMiVahtiJ, s. i. Matmalitc /. 2. fur: Impor- 
lant cf (d’un fait, etc.). 

materialization [moti:onddi'zeiS(o)nl, s. I. Materialisation f. 

2. Aboutissement tn (d’un projet, etc.), 
materialize [mu tnoiiol.iriz]. I, v.tr. (a) Materialise! (Tame, qn). 
(M Psychics: Donner une tonne matciiellc a (un espnt); fane 
appaiaitre (un esprit). 2. v /. (a) (Of psychic ectoplasm) Se mate- 
naliser. (b) b : (Of occurrence) He reahser, s’actualiser; (of policy) 
prendre forme, prendre corps; (of plans) aboutir. These possi¬ 
bilities may m , ces possibilities se realiseton* peut-etre*. 
materializing, s. i. Mateilahsation/. 2. Realisation/, 
materia mcdica [uui'twi ui mcdiku], 5. Med Mature m« dicalc, 
maternal [n.u t;>:rn(i)lj, a. Matcind. M. gi avdpitlu 1, aicul 
mateinel. -ally, adv. Maternellement. 
maternity [mu't.rrnitij, s. Maternite /. Maternity hospital, 
nid.son / d’at couchement; maternite. Maternity ward, snllc / 
des ai louchces; seiviec m de la matiimte. Maternity centre, 
c' litre til d accouchement, de natahte. Maternity dross, maternity 
bolt, robe /, ceinturc/, pour giossesse. 
matey [ ineiti], a, P: Anneal, -aux. To got matay with s.o., 
se I'd d auntie avec qn ; devenu topain avei qn. 
mathematical [matte matik(,‘)l],u. I, (Science/, ealcul m) mathe- 
matKjuc. . 1 /. accuracy, F • exactitude / algthnque, geometiniue. 

1 o apply tn. cone<plums to a question, matin'matiscr une question. 

2. (r.tucbant tn) en math< matiques; (piofessctir tn, livre tn) de 
mathc'mat iqiu s ; (connaissanee j ) des inathemattqucs ; (con- 
naissamcs) en inatlienut.ques; (disposition /) pour les ntathe- 
matiques; (earri^re f) de matliematu len. To be tn., to hare a 
in. turn oJ mind, ctrc done pour les mathematiques. He is a tn. genius, 
c est un matbematicicn de genie. See also insirlmlni 1 2. -ally,' 
adv. Mat hemal lquement. 

mathematician [maOcm«'tiS(d)nl. s. Mathcmatidcn, -lenne. 
mathematicize [maUe'matisau/.J, mathematize ['maOeim/tanzJ. 

I. v.tr. Consult 1 cr (qrh.) mathematiquement; mathematiser (une 
question). 2. r.i. Raisonner mathematitpiemeiit. 
mathematics fmaOe'matiks], s.pl. (Usii. with sg. const.) 
matiques fpl. Higher mathematics, mathematiques speciales. Pure 
mathematics, nutheinatiques pares. Applied mathematics, rnatlie- 
matiques apphquees. To study m., etudier les mathc'rnatHjuc-s. 
lo work at in., b : to do tn., fane des mathematiques. Strong in m. 
fort en mathematiques ; F: fort en X. ’ 

mathiola [ma'Oaioiu], s. Pot: - matihiola. 
maths fmaOs], s.pl. F: matiumaitcs. 

Mathurin ['maOjurin]. ReUf: I. Pr.n.m. Mathurin. A : Malady 
of St Mathurm, eolique / de Samt-Mathurin. 2. («) a. De 1 ’ordre 
des rnathunns. Mathurin friar, mathurm tn. (b) s.m. Mathurin 


matrass ('matras], s. Ch: Matias m ; ballon tn (a lung col), 
matriarch ['meitrioirkl, s.f. Hum: Femme qui poilc les ehausses. 
matriarchal ['meitrici:rk(o)l], a. Matriarcal, -aux. 
matriarchy j'meitriterki], s. Matriaieat in. 

matric [mu'trik], s. F: — matricui.ation 2. To take, pass, one’s 
matrio - passer son baehot. 
matl’icidal ['meitnsaidta)!, 'ma-], a. Matneule. 
matricide 1 ['meitnsaid, 'ma-], s. Matricide mf. 
matricide 2 , s. (Crime) Matricide m. 

matriculant [mn'tnkjulont], s. Sell: ICtudiant,-ante, qui s’inscrit 
(a Funiversiti') 

matriculate [mu'tnkjuleitj. I. v.tr. Immatrieuler (un etudiant). 

2. r.i. Passer l’cxamcn d’entree a Funiversite (et piendre ses 
inscriptions). 

matriculated, a. Immatricule. 

matriculation [m</lnkju'leiS(o)n], 5. Seh: 1. Immatriculation f, 
msciiption J (comme etudiant). 2. Kxamen tn de tin d'etudes secon- 
daiies (qui adinet a Funiversite)- Cf. mukic. 
matrilincal [matn lmiol],matrilinear lmatn'Iinuv],n. (Descen¬ 
dance f) p>ar la ligne maternelle. 

matrimonial [matn'mounjol], a. Matrimonial, -aux; conjugal, 
-aux. -ally, adv. Conjugalement. 
matrimony [ inatiimoni], r. I.e manage; la vie eonjugale. Joined 
in holy matrimony, unis par les saints nauds du tnariage. 
matrix, pi. -ixes, -ices ['meitriks, 'meitnksiz, inu'traisirz, 
in sense 3 'matrisi:/.], s. I. Aunt: Matric e f, utt'ius m. 2. (deal: 
Miner: Alatrue, gangue /.game/; loehe^ tneie. Emerald m., roehe 
d’emeiaiidc. Matrix-gom, picric prccicusc engagee dans sa gangue. 

3. Metall: Typ: etc: Matrice, moule tn. Art: Cer: M£ie/(de 
moulages cn plane, etc.). (Gramophones: Matricc dc disques ; 
matt ice de reserve. 

matron ['meitnmj.s./. I, Matronc ; nitre de fauiille. Htessm : Style 
suitable for the tn., for matrons, genie m (de costumes) pour tlanus 
d’un certain age. fur: Jury of matrons, juiy de mat tones (appele 
a decide! de la gmsscsse d’une femme condanmec a mort) 
2. (a )1 Intendante (cPune institution). (b) Inlirmitie en chef, 
infirmicie-major,/»/. mlirmi^ies-majois (d’on hopital). (c)Sch: In¬ 
tendante ou economc/(d’un pcnsionnat, d’une maison d’. tudiants) 
matronage ['meitianed^J, s. I. ('oil. Matrones fpl. 2. Condition J 
de matronc. 3. Surveillance /, soins mpl, responsabibtes fpl, qui 
ineombe(nt) a Fintendante. 

matronal ['meirmnalJ, matronly f'mcitranli], a. Matronal, -aux ; 
de matronc. Matronal duties, devoirs m donnstitjuts. A kindly 
matronly woman, une brave maman. At thirty she looked quite 
matronly, a trente ans die cn portait qu.11 ante, 
matronship ['meitronSip], v. Ikistc m d’in;eiidante d’mstitutum, 
d’intirmieie eu chef. ( f maihon 2. 
matt [mat], a. & s mm 3 . 
matte [mat], T. Metall: Matte/ 

matter 1 ['mator], s. I.Maticte/, substance/, (a) Log : etc: Form 
and matter, la foirne et la matieie; Ja forme et lc tond. See also 
MVNNI R I. (/;) Ph : The indestructibility of matter, Fimleslruc- 
tibilite f de la mature, (c) Vegetable matter, nutu'rcs vcgctales 
Colouring in., matirre coloiante. M. in suspension in a liquid, 
matieres en suspension dans un liquide. See also faical, urly* i 
2 . M>d: Mat id e (purulcnte); pus m, same /; chassie / (dt s 
yeux). To squeeze some tn. out oJ the wound, faire sortir du pus de 
la plaie. 3* ( ll ) IMatitxe, sujet tn (d’un discours, d un ouvrage). 
The book contains much useless tn., le livre contient beaucoup de 
choses inutiles. Reading matter, ehoses / h lire (dans un jouinJ, 
etc.). To provide tn. for discussion, fournir matierc discussion. 
Matter of, for, astonishment, sujet d’donnement. AI. cj dispute, 
sujet dc contioversc. It is a m. for regret, e’tst a regtetter. See 
also SPBJFCT-MA 1 ilk. ( b) Typ : Matiere, eopie/. Plain matter, 
t (imposition f en plein. Mixed matter, composition lardte. 
Adm: Postal matter, lettres et paquets postaux. IJ.S: First-class 
matter, lettre dose ou patjuel dos. Second-class matter, imprimi tn 
ptTiodique. Third-class matter, unprinie non penodiqu-. 
Fourth-class mattor, echantillons mpl. See also i*rinU 2. 4. It 
makes no matter, n’iniportc; cela ne fait ncn. No matter how you 
do it, de n’importe quelle manure que vous le fassiez. No tn. when 
you do it, ri’iinpoite a <jud moment vous le ferez. No tn. how fad 
you mu, you rull not catch him, vous avez beau courir, vous ne !»• 
rattrapeivz pas. What matter? qu’importe? Nei'er a sendee, no 
matter what (it teas), bat had its reward, jamais un service, tel qu’d 
tut, n’a ete sans recompense. 5. Afiairc/, chose, cas m. The 
”1' 1 S ^i 7 ’ 1 dont J c parle. See also imnu 1 2. H> zeill 

deal with this in. to-morrow, nous ti ailerons domain re rhapitre. 

It is an easy matter, <: cst facile ; F: ce n’est pas une affaire. It is 
no easy matter, ee n’est pas facile; ce n’est pas aise; cela ne va 

|>as sans peine. It is no easy tn. to .. ., ce n’est pas chose aisee 

de. . . It is no great matter, this is a small mattor, ce n’est pas 
grand chose; e’est pen de those; ce n’est pas (1A) une affaire. 

bar so small a in., pour si peu de chose. That’s quite another 

mattor, c est un autre article ; e’est toute autre chose ; F: va c’t->t 
une autie pane de manches. As matters stand, au point ou en sont 
h's ehoses Money matters, affaires d’intdet. Business matters, 
affaires. He is interested in all matters musioal, tout ce tpu est 
musique 1 mteresse. Jur: Summary mattors, matures sommaires. 
In all matters of . . dans tout ce qui a rapport k. . . . In matters 
oJ religion, en ce qui conccrne la religion. Toleration in religious 
matters, tolerance / en mature de religion. In the mattor of . . ., 
quant a . . en ce qui conccrne. . . . To be strict in the m. of 
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discipline , £tre strict sur le chapitre tie la discipline. In the m. of 
custom fools lay down the law, en mature d’usage ce sont les sots 
qui font la loi. In this matter ...» 4 cet tgard. . . . Jfur ■ In 
the matter of the Companies Act 1929 . . vu la loi de 1929 sur 
les soctftds. ... A matter of business, unc question d'affaires. 
Matter of taste, of opinion, affaire do Rout, d’upinion. Matter 
of conscience, cas dc conscience. Matter of history, (ait tn 
historique. Matter of habit, question d'hahitudc. It is simply 
a matter of time, c’est une simple question de temps. It is a 
matter of a hundred pounds, c’est l’affaire, une affaire, de cent 
livres ; il y va de cent livres. That zvill cost you a m. of ten shillings, 
cela vous coutera une dizaine de shillings, dans les dix shillings ' 
<a vous reviendra a quelquc chose comine dix shillings. It will 
he a tn. of ten days, ce sera Paffaire do dix jours ; cola prendra 
dans les dix jours. F: He had had a matter of four wivos, il avait 
eu jusqu’A quatre epouses. For that mattor, for the matter of 
that, pour ce qui cst de cela; quant a cela; si ce n’ext que cela; 
d’ailleurs; aussi hien. . . . Nor, for that mattor, do I regret it| 
et A vrai dire je ne. le regrettc pas. What is the matter? qu’est-tc 
qu’il y a? qu’y a-t-il? de quoi s’agit-il? There is something 
the matter, il v a quelque chose. Something must he the m., 
il doit y avoir quelque chose. As if nothing nas tin m., loininc 
si dc lien n’etait. There is something tho matter with him, il 
a quelque chose. What is the tn. with you? qu’est-ce que vous 
uvez? qu’avez-vous? qu’est-ce qui \ous pi end? quelle mourbe 
nous pique, vous prend? There is something the matter with 
his throat, il a quelque chose A ia goige. H 7 m/ is the m. with 
your finger? qu’est-ce que vous avez au doigt? There is nothing 
the tn. with you, vous n’avez rien du tout. 1 don't know what's the 
m. with me, je ne sais pas 1 e quo j’ai ; je me sens je ne sacs i oinment. 
Is there anything the tn. with the engine? cst-ic qu’il y a quelque 
those qui ne marche pas au moteur? \’on don't like that honk? 
What is the matter with it? vous n’aimcz pas ce li\rc? Qu’ -r-« e 
que nous y trouvez A tedire? See also ai ilk i, col km 1 1. j 2, 
FACl 2, HANfilNtS* I, I-Al IJIIINIJ-M MI Fit, MIND 2 I. 3, MIM>- ? 

'mattcr-of-'course, a. (Of manmr, words, actions) Natunl, 
qui va dc soi. 

'matter-of-'fact, a. (Of pets., manner) Pratique, pos.tif, 
tf rre-a-terre, proxaiquc. 

matter 2 , r.i. I. Imporlct (to s o . A qn); aNoir dc 1 ’importimii 
It tnatUrs little, peu impoMe. It does not tn., n’impoite; cela ne 
fait ru n It does not m. in the hast, F • it doesn’t matter a bit, 
ida n’a pas la momdre importance. It doesn't tn. whether . . ., 
peu importe que 1 sub. A day or two mote or less doesn't m., nous 
n’en somines pas A un on deux jouis pics. Nothing else matters, 
tout le reste n’est rien. It matters a good deal t<> me, cela importe 
hcaucoup pour moi. It matters little to nu whet hit the clei turns take 
place this year or later , je me preoccupc pen que les elections sc 
fussent 1 ette annee mi plus laid 2. I 1 ': (Of wound) Suppuicr. 
matterful ['mat.vful], a. (Of book, author) Kubst.inticl. 
Matterhorn (the) [cVLmatoHnnn] Pt.n. (hog' Le Mont 
Cei \ in. 

Matthew |'maA|u]. Pr.n tn. Matlm-u. 

Matthias [ma'Oaias]. Pr.n.m. Mathias. 

matthiola [nu/Oaiulu], s. Hot: Matthiolc /; guoilee / dts 
jardins. 

matt ins ['matin?], s.pl. — matins. 

mattock 1 ['matak], s . 7 'ls: Agr: lio\au in, piothc f ; 

pioche-haehe /, pi. pint hes-hat lies ; pie m A tiuntht bigot m 
mattock 2 , v.tr. rmcher (la turc). 

mattress ['matios], s. 1. (a) Matcl.is m. Hair mattress, nnooI 
mattress, matelas de ciin, de laine. See also si raw muiklw. 

( b) Sominier m. Spring mattress, box mattress, sonmucr clastique. 
Wire mattress, sornnner mclalhquc. 2. Ilyd.F: Clayonnage m, 
claie /. 

'mattress-maker, s. Matelassier, -icrc. 

Matty ['mall]. Pr.n f. (Diminutive) Matliilde. 
maturant ['matjurant], s. Mid: Matuiatif m. 
maturate ['matjureit]. I. v.tr. Med: Murir, fa ire inurir (un 
ahcAs). 2. v.i. (Of abscess, etc.) (a) Munr. (b) Suppuicr. 
maturation [matju'rei$(a)n], s. Maturation / (d un lruit, d’un 
abces, etc.); dcNcloppemcnt tn (de Fintelligenee, etc.), 
maturative [mrt'tjuorotiv], a. Gf s. Med: Matuialif (///). 
mature 1 [mn'tjuar], a. I. (Of Jruit, intelligence, ptrsoti, etc.) Mui. 
Person of m. years, personne / d’age mur. After m consideration, 
aprfcs mure reflexion. To give a question m. delibnation, etudicr 
inurement une question; murir une question. 2. Fin: (Papier) 
cchu. -ly, adv. Muremcnt; d’unc maniere murie, retlecluc. 
mature 2 . I. v.tr. (a) Murir (une plante, qn); aflinei (le yin, lc 
fiomage). (/>) Ilis plans were not yet matured, ses piojets n etaicnt 
pas encore muris, pas encore murs. 2. r \i. (a) (Of plant, wine, etc.) 
Murir. (b) To let an affair tn., laisser murir une affaire. Plan 
propounded before it has matured, projet expose avant matunte. 

( c ) Fin: (Of bill) fichoir ; arriver A Pocheance. Bills to mature, 
papier m A <*cheance. Hills about to in., F: papier hrulant. 

matured, a. I. Mur, mini; (vin) muri, fait, en boite, de 
bonne boite; (cigare) sec. 2 . Fin: fichu. Matured capital, 
capitaux mpl dont la date de paiernent est echue. 

maturing, s. Maturation / (du tabac, etc.); affinage m (du 
vin, du fromage). 

maturencss [mfi'tjuonias], s. Maturity f (du jugement, du 
style, etc.). 

maturity [ma'tjuoriti], s. I. Maturity/(d’un fruit, etc.) ; matunte, 
boite / (du vin). To oome to maturity, ai river a maturite, A plein 
d^veloppement. The years of maturity. Page mur, Page moycn 
(de qn). The work of his tn., l’oeuvre / de sa maturite. For: Age 
of maturity. Age d’exploitabilit^ (d’une foret). 2. Fin: Com : (Date 
of) maturity, Ichlance / (d’une traite, d’un billet). Payable at 
maturity, payable A PAchlance. 


matutinal [matju'tain(a)l], a. Matutinal, -aux, matinal, -aux ; du 
matin. 

maty ['mem], a. — matey. 

Maud 1 [mold]. Pr.n.f. Mathilde. 

maud 2 , s. I. C’halc m, plaid tn, a rayures grises (de be ger ct ossais). 

2. Couverture/ ile voyage en dtoffe ravee. 
maudlin ['moidhn], a. I. Laimoyant, pleurard, plcurnichenr; 
d’unc tendresse exager^e. Al. voice, voix pleurarde. AI. senti¬ 
mentality, sentunentalite larmoyante. To be maudlin in one’s 
cups, avoir le vin triste ou tendre. 2. Dans un etat d’ivnsxe 
larnio.ante. 

Maugrabin [ mo:gr.>bin], a. & s. Fthn: (hog: Maghrebin, -me, 
mograbin, -me. 

maugre ['mirg.v], pttp A: Malgie. 

maul 1 [in.Til], s. I. 77 s: M.ullct tn. maill'iche /. mail m, masse / ; 
batterand m (de tamer) N.Arch: Pin maul, tnoine m 
2. Anhiol: Massue/. 

maul 2 , v.tr. I. (,/) Meurtur, iltnener (qn) ; (of trozed) hons- 
pillei (qn). To bo maulod by a tiger, fire ccharpe, inutile, par up 
tigie. To maul s.o. about, tuet qn tie ti tie la ; tiipTfiJuilh-r (one 
femme). (/>) fin-mtci uin auteur, une mure). 2. U.S: Feiuiie 
(une buihc) au tom. 

mauling, s. Triou't* /; mauvus quart d’heure. 
maulstick ['mmlstik], s. Art: Appui-main ttt.pl. appuis-mam. 
maunder [ # mo:nd.»r], ri 1. To maunder (along), fl.lncr. b.igue- 
nauder; se trimbaler. 2. To maunder (on), dnaguer, l.uioter. 
Maunderings, divagations f. 

maundy ['momdi], s I. A: L’eu'nionie j du biNement dts putls 
des pauvres par le n.onaupie, le jeiidi saint. 2. l.aigtsse/ du 
jeudi saint. Maundy money, pities fiappees pour les largesses du 
jeudi saint. 

'Maundy 'Thursday, a. Le jeudi saint. 

Maurcsque [iiu/iesU|, a. ; Mohisijul. 

Mauritania [mori'lemit/]. Pr.n. (hog : La Mauritanie. 

Mauritius [rno'ri^s|. Hr n. Ceng: L’ile f M iiirice ; A: Pile de 
i 1 iun i. 

I Mauser [ niauzar], S Suva Mauser grille). Mauser m. 
mausoleum, pi -lea, -leunis [mo:su Ir.im, - -'IimiuzJ, s. 
Mausoltc tn. 

mauve [mo:uvJ,u. o A (Colout) MauNt* (i/i). 

maverick ['m.ivfohik], s. L’.S: I. A • limn - '!on •*< errant sans 
marque de proprittaire. x. Trimaidcur m, chemin .»u tn. 
mavis [ mcivisl, s. Uin: Pott: drive (thanteuse); calandrrtle /. 
mavourncen [maNiiarniin]. (Irish) Machine, 
maw |mo: |, s. I. (fi) Z: Quatrienu pot he J de l’estoinac itl un 
ruminant) ; caiMrtic f. (b) Jabot m (tl’oiseau). (r) F. is Hum Ls- 
tomac til , pause f. To till ono’s maw, so remplir le jabot, la pause. 
2 . (j ueule f (tin lion, tin hioi In i). 

mawkish |'mj:kiSJ, Cl. (c/) Fade, msipidc. (b) D’une scnsiMtnc 
outiee. -ly, adv (a) Fadement; avec fatleur. (h) Sentimen- 

talement. 

mawkishness ['m.->:ki$nas], s. (a) lunleiir /, insipithle J. (b) Stn- 
sihlt ru f ; fausst* sentunentalite. 
mawseed I'morsnd], s. (dame/de pavot. 

mawworm ['inoiwaamj. I. A. Ver intestinal; astaride tn ou 
oxvure /. 2. Pr.n.m. Lit. (IVisunnagc de la comedie de llitkei- 
stafTe “I/I lypoente,” 17(0^) 1 nrtule. 

Maxcntia [mak'stnXju]. Pi 11 j. M ixtnte. 

Maxentius [mak S« nXjos]. Pt n.tn. Maxence. 

maxilla, pi. -ae (rnak'siki, -i:], A. Anat: (Os tn) maxdlaire m ; 
maxillaire supeneut. 

maxillary [mak'sil.iri], C7. Anat: Maxillane. 

maxim 1 ['maksim], s. 1. Maximo /, diet >n in. It teas a tn. of his 
that one ought to . ., il tenait pour m xime que I’on tloit. . 

See also copy-hook. 2 , Jur: lhocatdw; maxune du tlrmt 
Maxim 2 , s. Artil • Maxim (machine gun), mitrailleuse J Maxim, 
maximal ['maksnuMJ, a. Maximum. 

Maximalist ['maksimahst], s. Pol: Maxunaliste mj. 

Maximian [mak'sunianJ. Pr.n.m. Rom.Hist: Maximum. 
Maximilian [tuaksi'miljnn]. Pr.n.m. Maxunilien. 
maximize ['maksimari/.], v.tr. Portei (q» h.) au maximum, 
maximum, pi. -a ['inaksimam, -«]. 1. s. Maximum m, pi. -urns, -a. 
To a maximum, au maximum. Maximum thermometer, thcimo- 
metre m a maxima. 2. a. M. ptue, prix tn maximum. Al. load, 
charge f lunite , hmite f tie charge The average :n. day tempera tun s, 
la moyenne des maxima diurnes. See also n.YiNC-iiniatr, sju-fd’ i. 
Maximus 1 ['maksimas]. Pr.n.m. Homilist: Maximc. 
maximus 2 , a. Sth: Smith maximus, l’ainc' des Smith (qui sont 
au moms tiois). 

may 1 [mci], v.aux. ( 2nd pers. sing, mayest, mayst; 371/ ptrs. sing he 
may; p.t. might |maitj ; no pres, or past partiap/c) I. (Impressing 
possibility) (a) lie may return at any moment , il pent revenir d’un 
moment A l’autrc. With luck I may succeed, avec de la chance je 
peux reussir. lie may not be hungry, il n’a pcut-etie pas faim ; 
il se peut ciu’il n’ait pas faim. That may or may not be true, c’ *st 
une affirmation dont il cst perrms de doutcr. The air may, inigh*, 
revive her. Pair peut, pourrait, la lanimer, la remettre. It is still 
possible that one of the bills may be passed, il est encore possible que 
Lune des lois soit voice. He may, t tight, miss the tram, il se peut, 
se pourrait, qu’il manque lc train. I may (possibly) have done so, 
hat'e said so, j’ai pu le faire, le dire. He might have dropped it in 
the street, (1) il aurait pu, (ii) il 0 pu, le laisser tomber dans la rue. 
He may have lost it, il a pu lc peidre; peut-£tre qu’il La perdu; 
il se peut qu’il l’ait perdu. Any sum zvhich may be allocated, toute 
somme qui viendrait a etre allou^c. Such documents as may be of 
interest to you, les documents susceptibles de vous int^resser. 
He recognized the place, as well he might, seeing that . . ., il 
reconnut l’endroit, et rien dYtonnant, vu que. ... (b) Hato old 

may, might, she be? quel age peut-elle bien avoir? And how old 
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might you be? ct quel Sge avez-vous, sans indiscretion ? And how 
many may you be? et coinbien ctes-vous? Who may 'you be? & qui 
ai-jc J'honncur de parler? qui etes-vous, sans indiscretion ? What 
may he be doing over there? jc me dcmande cc qu’il fait U-bas ! 
qu’cst-ce qu’il pcut bien etre en train de faire la-bas? Might it not 
be well to team him? cst-ce qu’on ne ferait pas bien de l'avcrtir? 
I rounder what I may har e June to offend him, je me demande ce 
qucj’ai bien pu faire pour le father, (r) It may, might, be that . . ., 
il so peut, sc pourrait, bien que 4* sub. ; il pcut, pourrait, se faire 
que -f- sub. Be that as it may, quoi qu’il en suit. Be that as it may, 
/ heard you, toujouis est-il que je vous ai entendu. That’s as may be, 
e’est scion. As you may suppose, coinmc vous (le) pensez bien. 
He might be impatient, he might be restless, but he remained faithful 
to his wife, s’ll lui arrivait de se montrer impatient, agile, il resta 
point ant iidele ik sa femme. Whattver faults he may have he is 
tin t r dull, quels que soient ses defauts, il n’est jamais ennuyeux. 
See also cowt 2, cosi * 1. Run as he might he could not overtake me, 
il a eu beau courn, il n’a pas pu me rattraper. 1 consented as 
cheerfully as might be, je consentis aussi allcgrement que possible. 
Lit: He climbed on his horse with what spoed he might, il mmita 
a chevul en toute hate, (d) You may w in the prize if you work hard, 
vous pourrez gagner le prix si vous tra\aillez feinie. He might have 
artived in time tj he had run quit her , il auiait pu arriver a temps 
s’il a\ait coin u plus vitc We may, might, as well stay where 
wo are, autant vaut, vaudrait, tester oil nous sou lines. See also 
mii;iii-uavh-IUjIN, well 3 !. 1. (e) I say, you might shut the 

door! dites doni, vous pourricz bien fermei la porte! si vous 
\ouhez bien fermer la porte! He might have offered to help, il 
auiait bien pu oflrn son aide. All the same, you might hare made 
less noise, tout de memc vous auricz (bien) pu faire moins de bruit. 

2. (Ashing or giving permission ) May I? vous permettez? May 
I come in? -You may, puis-je entrer? Mais certainernent; mais 
parfaitement. You may go out whin you have finished , vous pourrez 
sortir quand vous aurez iini. May I venture to . . .? m’cst-il 
permis de . . .? qu’il me soit permis de. ... If I may say so, 
si j’ose (le) dire ; si je 1’ose dire ; si l’on peut dire ; si je puis dire ; 
s’il est peimis dc s’expnmcr amsi. The Council may decide . . ., 

il appartient, au besoin, au C'onseil de decider. ltiy friend 

of the Jcvmly may send Jloweis or a wreath, tout ami de la famillc 
est autonsc a envoyer dcs fleurs ou une couronne. 3. (In clauses 
expressing pm pose, feat, etc.) Plat that you may Inc, il faut manger 
pour vivre. He t<><>!( such a course as might avert the danger, il pnt 
des mesutes pour ecarter le dangei, suseeptibles d’^carter le danger. 

1. et the dog loose that he may have a run, lachez le chien pour qu’il 
coure, atin qu’il coure un peu, pour qu’il puisse, afin qu’il puisse, 
coutir un peu. I hope it may be true, j’espire que e’est vrai ; pourvu 
que 1 cla soit vrai. I hope he may succeed, j’espere qu’il reussira. 

I was afraid it might be true, j’avais peur que ce ne fut \rai. I hoped 
it might come true , |’esperais que ccla se leahserait. 1 was afraid he 
might have done it, j’avais peur qu’il ne l’eut fait. The catastrophe 
which he had hoped might have been averted, la catastrophe qu’il 
avait espeie voir conjurer. 4* (Expressing a wish) May I rather die! 
puisse-je plutot mourir ! que je meure plutot! A lav God bless you! 
(que) Dicu vous benivse ! May he rest in peace! qu’il repose en 
paix I Muoh good may it do you! grand bien vous fasse 1 Long 
may you lire to enjoy it' puissiez-vous vivre longtemps pour en 
jouir 1 May he defend our lares, puissc-t-il defendic nos lois. 

may 2 , s. Poet: A: maiden 

May 3 , s. I. (a) Mai m. In (the mouth of) May, en mai ; au mois 
de mai. (On) the first, the serenth, of May, le premier, le sept, mai. 
Ecc: eti : The May meetings, les assemblies/(de l’figlise libre, etc.) 
du mois de mai. Queen of the May, May queen, reine / du premier 
mai. P': May and December, unc jeune fille qui epouse un vieillard, 
qui est ume a un vicillaid. Prov: A hot May makes a fat church¬ 
yard, chaleur en mai engiaisse le cimetiire. (If) Poet: In the 
May of life, au piintimps de la vie. 2, But: (a) May(-bush, -tree), 
aubepine/, noble-epine f. (b) May(-blossom), fleurs fpl d’aubipine. 

3. Seh : (At Cambridge) (a) The May(s), les examens m du mois de 
mai. (b) The Mays, les com ses / a 1 ’aviron de la fin de mat. 

'may-apple, s. But: U.S: Podophylle m en boutlicr. 

'may-beetle, -bug, >. Pint: Ilanneton m. May-bug grub, 
turc tn. 

'May-day, s. Le premier mai 

'may-dew, s. Rosee/ de mai. 

'may-fly, s. Pint: £pheim're m vulgairc; phrygane /. The 
mav-Jhes , les ephemerides tn. 

'May-week, s. (At Camlnidge) La semaine des couises a 
l’aviron (fin mai). 

May 4 . Pr.n.f. (Dim. of Mary) May, Mane 
Maya(n) f'mu.'K/, 'mccjon], <z. & s. Plthn: May a(tnf). 
maybe [meibi], ndv. Pcut-etre. M. yes, m. no, peut-ctie bien que 
oui, et peut-etre bien que non. (J.S: p': I don’t mean maybe, 
et pas d’erreur ; P: et e’est pas peut-etre. 
mayday! ['meidei], inf. W.Tcl: (Signal international de detresse 
en iner ou cn cours de vol, - le signal en Moise S.O.S.) “M’aider !” 
k 1’aide 1 

Mayfair ['meifr.v] Pr.n. Quartiei m aristoc latique de I. o nil res ; 
Mayfair. 

mayilower ['ineiflauor], s. But: 1. Frimevere f, coucou m. 

2. Catdamine / des pres ; cresson m des pres ; cresson elegant. 

3 . U.S: Epigic rampante. 

mayhap f'methap], odv. A.&Ltt: maybe. 
mayhem 1 [mcihem], s, fur: A. & U.S: (a) Mutilation / ; 
action/d’estropier qn. (b) U.S: F: To commit mayhem on s.o., 
se livrer k des voies de fait contre qn. 
mayhem 2 , v.tr. fur: A. & U.S: Mutiler, estropier (qn). 
maying ['meiii]], s. I. To go (a-)maylng, (i) ffcter le premier mai; 
(ii)sepromeneren douce compagnieau mois de mai. 2. U.S: Cueil- 
Ictte/ des fleurs d’aubipine. 


mayonnaise [mciVne:iz], s. Cu : Mayonnaise /. 

mayor f'meor], s.m. Maire. Deputy mayor, adjoint (au maire); 

(in Belgium) ichevin. See also lord 1 3. 
mayoralty ['meorolti], s. Mairie / ((i) exercicc m des functions de 
maire; (ii) temps m d’exercice des fonctions de maire). 
mayoress ['meores], s.f. Femme du maire. See also lady 4. 
maypole ['meipoul], s. I. Mai m. To set up a m planter un mai. 

2. F: (Tall man) £chalas m\ (woman) grande perche. 
mayweed f'meiwi:d), r. Bot: Camomille puante ; maroute/. 
Mazandaran [ma'zandaram]. Pr.n. Geog: Mazandeian. 
Mazandarani [mrtzanda'roini], j. Gcog: Mazand^rani m. 
mazard ['mazord), s. Bot: Cerise noire; guigne/. 
mazarine [mazfl'riin]. I. a. & s. Bleu (once inv. 2. s. Pint: Ma- 
zarino (blue), (papillon m) adonis m ; argus bleu. 

Mazdaism ['mazdaizm], s. Rel.H: Mazdeisme tn. 
maze 1 [me:iz], s. Labyrinthe m, dedale m. To tread a maze, se 
perdre dans un dedale (de complications, etc.). P': M. of streets, 
enchevetrement m de rues. F: To be in a maze, etre desoriente ; ne 
savoir ou donner de la tete. 

maze 2 , v.tr. figarer, troubler, embrouiller, desorienter, F: rne- 
duser (qn). 

mazed, a. figar<£, trouble, embrouilk-, d^sonent^ ; P': meduse, 
ahuri. 

mazily f'meizili], adv. See m \/v. 

mazineSS ['meizinosj, s. I. Complexite t. 2 . Smuosite f. 
maz(o)ut fnirt'zut], s. Mazout m. 
mazurka [nifl'zorrka], i. Dane: Mazurka/. 

mazy ('meizi], a. I. (Cours, etc.) sinueux. 2. F: F.mhrouilltf, 
compliqu^, complexe. -ily, adv. I. l**n d< 5 dale. 2. D’une tnam^re 
compliquee, embrouillee. 

me 1 [unstressed mi, stressed mi:], pers.pron., objective case. I. ( Un¬ 
stressed) (a) Me, (before a voicel sound) m’; moi. They see me, 
ils me voient. They hear me, ils m’entendent. He told me <o, il me 
l’a dit. Hear me! ecoutez-moi ! Give me some, donnez-m’en. 
Lend it (to) me, pietez-le-tnoi. W ill you lend it me? voulcz-vous me 
le preter? He wrote me a letter, il m’a<?critune lettre. ( b ) (Rrjl.) Moi. 

/ will take it with me, je le prendrai avec moi. / had not closed the 
door behind me, je n’avais pas referine la porte dcrruVe moi. 
(r) (Rtfl.) A. & Lit: 1 laid me down, je me suis couche. Then 
/ bethought me that . . ., puis je me suis a vise que. . . . 
2. (Stressed) Moi. Big enough to hold you and me, assez grand pour 
que nous y unions (et) vous et moi. Come to me, venez a moi. 
He loves me alone, il n’aimc que moi. Do you suspett (er en) me 1 
vous me soupyonnez, moi! He is thinking of me , il pense a moi. 
That is for me, e’est pour moi. No one er er thought of poor little me, 
personae ne pensait a rna pauvre petite pusonne 3. ( Stressed, 
as a nominative) F: It's me, e’est moi. He is younger than me, il est 
plus jeune que moi. 4. (In interjections) Ah mo! que je suis 
malheureux! pauvre de moi! Ah me, what a beautiful night! 
mon Dicu, quelle belle soiree 1 Dear me I mon Dieu ! vrairnent I 
par excmplc ! Poor me I pauvre de moi ! 
me 2 [mi], pass adj. P: my. 

mead 1 [mud], s. Hydiomel (vineux) 
mead 2 ,.?. Poet: mkadow. 

meadow ['medouj, s. l’re m, prairie/. See also s\riuoN 1, sick 5 , 
SWIFRAUK I, 2, WAThR-MFADOW . 

'meadow-grass, ?. Bot: Baturin m ; herbe / des pres. 
Smooth-stalked m.-g., paturin des pres. Rough tn -g , paturin 
comrmm. English m.-g., ray-grass anglais. 

'meadow-land, s. Prairiefs)/(/>/); paturnges mpl , herbage m. 
'meadow-lark, v. Orn: I. IIII.mik 2 . U.S: (irande 
sturnelle ; sturnelle a lolliet. 

'meadow-'rhubarb, -'rue, ». Bot. Pigamon m des pres; 
rue / des pres; fausse rhubarbe; rhubarbe des paysans, des 
pauvres. 

'meadow-sweet, v. Bot: (Spnee /) ulmanc /; reine / des 
pres; vignette/; herbe / aux abeillcs. 
meadowy I'medoui], a. De prairie; lieibu, fieilieux 
meagre 1 f'mirgar], a. (a) A: (Of pers.) Maigre, dtvharne. 
(b) Maigte, pen copieux. M. repast, re pas pauvie, succinct; 
inaigte u pas. M. Jare, maigre chere /. To make a m. dinner, diner 
succimtement. M. attendance at a meeting, assistance peu nom- 
breuse. To be at work on a m. subject, travaiilcr a un sujet maigre, 
ingrai. -Iy, adv. Maigrement, pauviement. M. furnished room, 
eharnbre pauvremetit meublee. 
meagre 2 , s. Ich: Maigre m (d’Euiope). 

meagreness ['miigarnas], s. Maigreur/; pauvrete / (d’un repas, 
d’un sujet a traitor). The m of the attendance, la raretc* des spci ta- 
teurs, de Pauditoire. 

meal 1 [mi:l], s. (a) barine J (d’avome, de seigle, d’orge, de mats); 
esp. - OAiMiiAL. ( b ) I'arine ou poudre / (de diverses substances). 
See also honf-mfal, horn-mi- \j , linsi-ld, I'kask-mfal, whole mkai. 

'meal-beetle, s. Ent: i enebrion m de la (arinc; cafard tn, 
escarbot tn, meunier tn. 

'meal-chest, s. CofTre m, huche /, k tar me ; farinieie /. 
'meal-mite, s. Pint: Acande m de la farine. 

'meal-Monday, s. Sch: (Scot.) Conge m de demi-trimestre. 
(A I’origine ce conge permettait aux dtudiants de rentrer dans leurs 
families pour rcnouvelcr leur provision dc farine d’avoine.) 
'meal-moth,?. Ent: Pyralc/. 

'meal-offering, ?. B: - meai-offi-rtno. 

'meal-tub, ?. ~ meal-chest. 

'meal-worm,?. Pint: Ver m de faiine. 
meal 2 , v.tr. Pyr: figruger (la poudre). 
mealing, ?. Egrugeage m. 

meal*,?, i. Repas tn. Square meal, hearty m.,full m., repas copieux, 
substantiel, s^rieux, solide, complet; ample repas. Light meal, 
repas leger; petit repas. Soldier's morning, evening , m., F: soup e J 
du matin, du soir. To take, make, a meal, faire un repas. / want 
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to get a m., je voudrais me rcstaurcr. To matte a huge m manecr 
corrime quatre; P: se caler les joues. To make a meal of it en 
faire son repas. Everything helps to make a m., F: A: tout*fait 
ventre. For once we had a regular sit-down meal, pour vine fois 
nous fimes un vrai repas. / like to rest after am., j’aime a me reposer 
apr^s le repas, aprfcs manger. Pharm: *To be taken after meals,’ 
,l h prendre aprfcs les principaux repas.*’ 2, Hush: (L a it lourni 
par vine vache h chaque) traite /. 

'meal-time, s . Heurc/ du repas. At meal-times, au\ heuies 
de repas. 

meal 4 , v.i. To meal with s.o., prendre ses repas avec qn. 
tnealie ['midi], s. Usu.pl. Mealies, mais m. 

mealiness ['miilinos], S. (a) Nature iarineuse (d’un produit). 

( b) F: Onctuosite/(de paroles). 

mealy ['miilil, a. I. Faiineux; (fruit) cotunncux. \1. potatoes, 
pommes de terre farineuses. 2. (a) Saupoudic de Wane ; poudreux ; 
(fruit) cotonue, duveteux. Knt: Mealy bug, F: mealy-wingsi 
aleurode m; cochemlle / dcs series. See also ri-upoll i. 

( h) F: (Visage m) de papier macho; (visage) terreux, fanneux. 
3. Mealy(-mouthed), doucereux, miellcux, patolin; au parler 
onctueux. 4. (Cheval) menuhete. 

mean 1 [mi:n], 5. I. (a) Milieu ;//; mojvn tenne. The golden 
mean, the happy nioan, le jviste milieu; la juste mcsurc. 
(/>) Mth: Moyennc f. Arithmetical mean, movenne anth- 
m^tique. Geometrical mean, rnoyenne geumetnque; mounne 
proportionnelle. 2 . pi. (Often with sg. eotistr.) Moans, 
moyen(s) tn(pl), voic(s) /(/>/). Tc find (a) means to do sth., 
trouver moycn de faire qch. To use every possible mums to do sth., 
F: employer tons les inovens pour accomplii qch. The best means 
of doing sth., 1 c tncillcur moycn dc faire qch. 7 here is no mums 
of escape, il n’y a auevin moycn de fuite. By any means it must 
be done, il faut le faiic a n’impoite quel pnx. 7 here is no mtans 
of doing it, il n’y a pas moycn ; F: il n’y a pas mcchc. It has 
been the means of extending our hade, c’tsl par tc moycn, c’ist giace j 
a cela, que nous avons elaigi nos .iffaires. lie has Inert the means j 
of . . e’est par lui que. . . . See also i-nd 1 4, $. By all 

(manner of) means, (i) par tous les moyens (possibles); (11) nuns 
certainement 1 mais oui ! jc urns ui prie! rnais lattes tlonc ! 
Do it by all means, que nen 11c vous cn empdche ! May I come m? 

By all means! puis-jc entrer 5 Mais, comment done! May 
1 take my hat?—By all mean </ permettez-moi de ptendre mon 
chapeau.—Faites, monsieur, faites ! Are you coming with us? - 
Ty all means, venez-vous avec nous?- Jc veux bicn. By no (manner 
of) moans, en aucunc fa^on ; aucunement; nullement; pas du 
tout ; pas le moms du mondc. By no means is it possible to . . ., 
par aucun inoyen Pon ne peut. . . . He ts not by any moans 
a hero, il n’est rien mo ins qu’un heros. By this, that, means, par 
cc moycn. By some means or other, de maniete 011 d’autre. Bv 
nt.ans of s.o., par l’entrenme de qn. By means of sth., au moycn, 
par le moyen, de qch.; a la favour de qch.; en sc seivant de qch. 
See also fair 2 I. 4. 3. pi. Moycns (de vivre); ressources fpl; 

fortune /. According to our means, scion nos moyens It Joes tint 
he ,•ithtn my means, jc n’en ai pas les moyens. To live beyond 
one’s means, vivre au de la tie ses moyens ; depenser plus que son 
levenu. This car is beyond my means, cette voiture est hors de ma 
poitee. A wireless sit within mv means, un postc tie T.S.K tlans 
mes prix. Private moans, rcssoutces personnelles ; fortune person- 
nclle Gentleman of pm ate means, rentier. To live on one's private 
means, vivre de ses rentes. Ho is a man of means, e’est un honime [ 
qui a des ressources; il a une belle fortune. The man who has the 
means, l’homme qui a de la foitune. To bo without means, (i)f'lte 
sans ressources; (11) etre sans foitune. Com: etc: He has ample 
means at his disposal, il dispose de tapitaux considerables. .See also 
AMl’LE l t INDEPENDENT I, SLHNDI U 2 

mean 2 , a. Moyen. M. quantity, pressure , quantite, ptessum, 
moyenne. Mean time, temps moyen. Physiol • M. reaction time, 
temps moycn dc reaction. Mth: Mean proportional, moyenne 
proportionnelle. Com: Mean tare, taie commune .Vim: M. draft, 
tnant d’eau moyen. In the mean time, in the mean while, see 
ME INTIME, MEAN'W Hit E 

mean*, v.tr. To mean (up) rosults, etablir la moyenne do 
resultats. 

mean 4 , a. I. (a) Miseiable, pauvre, humble, minable I he m. 
appearance of then son, le manque de prestance de leur fils. 
M. street, rue J a Paspect miserable M. rank, rang m tntime. 
A m. individual, un individu d’aspei t minable. Of mean birth, 
dc basse extraction. The meanest citizen, le dernier des eitoyens. 
The meanest flower that blows, la plus humble dc toutes les flcuis. 
That ought to be clear to the meanest intelligence, cela devrait cue 
coinpris par l’esprit le plus borne, llis masttrs had the meanest 
opinion of him, ses maitics le tenaient en tres mediocre estunc. 
(b) He is no mean scholar, e’est un homme d’une erudition con¬ 
siderable ; e’est un erudit estimable. He is no m. performer on the 
violin, il jouc super-icuriincnt du violon. He had no mean opinion 
of himself, il ne se croyait pas pen tic chose. B: No m. utv, cite 
qui n’est pas sans importance, (c) IJ.S: M.job, besogne ennuyeuse, 
difficile, fastidicuse. To feel mean, sc sentir tout chose; se sentir 
mal en train. 2 , (Of pers., character, action ) Bas, trkprisable, 
plat, vil, mesquin. A m. rascal, un bas ctiquin. A m. individual , 
un plat perstmnage. M. souls, petites antes; Ames basses, vilcs. 
A mean trick, un vilain tour; un tour d^loyal. That's a m. trick! 
va e’est un sale coup I That was a m. trick, ce n’est pas beau k vous. 
It’s mean of him, ce n’est pas chic de sa part. To take a m. revenge, 
se venger petitement. To take a mean advantage of s.o., exploiter 
indignement qn ; faire une crasse h qn, F: It made me feel rather m., 
cela m’a mis mal h l’aise. Don’t be so mean! ne soyez pas si 
d^sobligeant! 3. Avare, ladre, vilain, mesquin, chiche^regardant, 
interess^, P: cnien. To be m. beyond expression, etre d’une crasse 
outr^e. -ly, adv. I. Mis^rablement, pauvrement, humbletnent; 


peu avantageusement. M. clad , pauvrement vfrtu. To live m,, vivre 
petitement. Meanly born, de basse naissance. To think meanly 
of sth., avoir une pktre, une mediocre, opinion de qch.; faire peu 
de cas de qch. 2. (Se conduire) bussement, platement, vilement, 
abjectement, peu loyalcment. 3. (Rccompcnscr qn) mesquinernent, 
chichement. 

'mean-looking, a. I, A l’aspect miseiable, humble, minable. 
2. A l’aspcct plat, louche, 
mean-'spirited, a. A 1 ’ame basse; vil, abject. 
mean 4 , y.tr. (p.t. meant fment]; />./>. meant) I. ( Purpose ) (a) Avoir 
1 intention (to do sth., de faire qih.); se proposer (de faire qch.). 
Do you trt. to stay long? avez-vous l’lntention de rester longtcmps? 
comptez-vous tester longtcmps? What do you rn. to do? que 
coinptez-vous faire? He meant to do me a service, il voulait me 
rendre service. I meant to write, F : I meant to have written, je 
voulais vous etrire; j’avats I’uitention de vous Retire. I never 
meant going, je n’ai jamais ui l’muntion d’y allcr He didn't mean 
t hi m to think that he meant them to hear, il ne voulait pas leur 
donner a prnscr que reci etait dit a leur intention. I certainly 
m. them to give it hath to me, je pretends bien qu’ils me 1c u ndent. 
He means no harm, il n’y i ntend pas m dice ; il nc pense pas h nvd. 

1 mean him no harm, jc nc lui veux pas de mal. Ha meant 1 o 
offence, il nc vous a p<-. offense scictninenf , il n’a\ait nuilcmcnt 
l’intention de vous olicnscr. He never meant us anything but good, 
il ne nous a jamais v< ul i tiue du bien. See also musinfss 2, 
Mt>>( him 1. Ho didn’t mean (to do) it, il nc l’a pas fait exptis, 
a dcssein ; il n’en a\.ut pas 1’inttntion. I nrier rmanl it, tc n’a 
jamais etc mon intention Without meaning it, sans le vouloir ; 
sans intention; sans y ptendre garde. The letter was meant t> 
irntiite him , la lettre avait ct6 ^crite tlans 1’intention de l’irriter. 
Sec also say 2 1 (/») (6) To mean well by s.o., avoir de bonne-, 
intent! ms a I’epard de qn ; vouloir le bien de qn ; vouloir du 
bien a qn. He means well, il a dc bonnes intentions; il est bien 
mteutionne ; il agit dans les meilleiues intentions; ses intentions 
sent bonnes. See also wi-i L-MKANT. (c) I mean to be obeyed, 

I entends qu on m’obeisse , je veux absolument 6tre obei. / m 
tc suictcd, je veux reussir. I m. to hare it, je suis r^solu a l’avoir. 

/ don't m. to put up with that insult, je n’entends pas a'-der cette 
insulte. 2. (Destine) (a) I meant this purse for you, je vous destinais 
cette bourse. He zvas meant for a soldier, on lc dcstinait a la tarri^rc 
mditaire. (M The remark was meant for you, la remarque s’adressait 
a vous; e’est a vous q 4V s’adressc ccttc observat on. He meant 
that for you, e’est pour vous qu’il a dit cela. He meant the blow 
for you, e’est a vous qu’il dcstinait le coup, (f) Do you mean me? 
est-ce de nmi que vous parlez? est-ee moi a qui vous faites allusion ? 

I am not talking of you, I rn John, il ne s’agit pas de vous, je veux 
parler dc Jean. This portrait is meant for Air A., ce portrait est 
cense representer Monsieur A. 3, (Signify) (a) (Of word, phrase) 
Vouloir dire; sigmficr. What does that word mean? que sigmfie 
ce mot? The word means nothing to me, ce mot n’a pas de sens 
pour moi. The name means nothing to me, ce nom nc me dit ricn. 
What is meant by . . .? que vent dire . .? All that nu’aris 
nothing, F: tout cela nc rime a nen. (b) (Of pers.) Vouloir dire. 
What do you mean? que voulez-vous dire? What do you mean 
by that? qu’entendez-vous par la? What do you m. by such beha¬ 
viour? que signific unc parcille conduite? qu’est-ce que cela 
signifie? a quoi ressemble \otre conduite? I 1 ': a quoi ^a 
lessemble-t-il/' dc quoi 9a a-t-i! l air? What do you rn. by doing 
such a thing* a-i-on j.unais vu faire chose parcille? What exactly 
do you maun? exphque/.-vous. This is what I mean . . ., je 
m’exphquc. . . . Does he mean what ho says? dit-il icellcment 
sa pensee? Do you think he meant what he said? pensez-voua qu’il 
1 'ait dit s^rieusement ? They don't rn. anything by it, cela nc signifie 
nen. You mustn't t! ink he meant anything by it, il ne faut pas 
y voir malice. I did not m. that, ce n’est j as cela que je voulais dire ; 
je me suis mal expume. These figures are not meant to be act urate, 
je nc veux pas dire que cc soient la des "hiffrcs prc« is. I meant the 
remark for a joke, j’ai dit cela par plaisantene. He meant it as a 
kindness, d l’a fait par bonte. I never say what / don't m., je ne dis 
jamais cc que je tie pense pas. Do you rn. that . . .? ai-jc bien 
toinpris que . . .? est-ee a dire que . . .? You don’t mean itl 
vous voulcz lire! vous plaisantez! vous n’y penscz pas I pas 
possible 1 v ous ne j>arlcz pas sei ieusement ! I m. it, je parle s^rieuse- 
ment; e’est s^iieux. When I say ‘ no,' I m. 'no,' quand je dis non, 
e’est non, e’est pour tout de bon, je sais ce que jc veux dite. (c) His 
refusal means my ruin, son ref us cntiainera ma mine. The price 
means nothing to him, le prix n’est rien pour lui. All that means 
nothing, tout cela est sans importance. Ten pounds means a lot to 
him! dix livrcs, e’est unc sotnme pour lui! If you knew what it 
means to live alone! si vous saviez ce que e’est que de vivre seul 1 
I cannot tell you what he has meant to me, je ne saurais vous dire 
tout ce qu’il a etc pout moi. 

meaning 1 , a. I. (With adv. prefixed, eg.) Well-meaning, bien 
intentionne. 2. (Regatd) significant; (souiire) d’intelligencc. 
He mentioned this detail in a m. way, il cita ce detail d’une mani£ie 
tjui en disait long. -ly, advK D’un air, d’un ton, significatif; avci 
une intention marquee. To glance m. at s.o., lancer une crillade. 
un coup d’<ril, a qn. 

meaning 2 , s. («) Signification / sens m, accept ion / (d’un mot 
d’une phrase, etc.). What is the rn. of that word? que signifie, 
que veut dire, ce mot? Full m. of a word, valeut / d’un mot. To 
bring out the inner m. of a thought , faire valoir le fond d’unc pensde. 
F: ( Fxpressingindignation) What’s the meaning of this? qu’est-ce que 
cela signifie? que signifie? See also distort 1, double-meaning i. 
(b) To understand s.o.'s m., comprendrc ce que quelqu’un veut dire. 
That is not my m., ce n’est pas la ce que je veux dire; ce n’est pas 
la ma pens^e. You mix/flAr my m., vous me comprencz mal. (c) Look 
full of meaning, regard significatif. To say sth. with meaning, dire 
qch. d’un ton significatif. 
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Meander 1 [mi'and.>r]. I. Pr.n. A.Geog: The (rivor) Meander, le 
M^andre. 

II. meander, s. I. (a) Ph.Geog: Meandrc m, repli m, sinuo¬ 
sity /, detour tn (d’un cours d’cau, etc.). Incised m., m^andre 
encaiss^. Flood-plain tn., me an cl re divagant. Cut-off m., meandre 
recoup^ ; bras mort (d’un cours d’cau). (b) pi. The meanders of 
a stream, les meandres d’un cours d’eau. F: 'The meanders of the 
law, les inland res, le dedale, dc la loi. 2 . Art: Meandrc, frettes fpl. 
meander 2 , v.i. I. {Of river, etc.) Scrpenter, se replicr. 2 » F: {Of 
Pers.) Krrer 9a et la ; errer a 1 ’avcnture. 

meandering 1 , a. I. (Scnticr, etc.) sinueux, tortueux, ser- 
pentant. 2. (Discours, etc.) sans plan, qui passe d’un sujet a 
l’autre, sans suite. 

meandering' 11 , s. Sinuositcs fpl, detours mpl, it-phs mpl, 
scrpenteincnt m. 

meandrine [mi'amlim], a. Corl: Meandrine coral, meandrine /; 
F': cerveau m de Jupiter. 

meandrous [mi'andias], a. {Of river, path, etc.) Sinueux, tortueux. 
meaningless ['muniqbs], a. D&nuc, vide, de sens ; qui n’a pas de 
sens ; qui ne signifie rien. A m. act, utterance, un non-sens, 
meanness ['mimnasj, s. I. Mediocrite /, pauvietc f, petitesse f 
(de qch.); bassesse f, petitesse, platitude / (d’esprit) ; basscsse 
(de naissance). The m. oj her attire, la pauvietc de sa toilette. 
2* («) Mesquinciie f, aval ice /, ladterie/. {b) Vdeme /. A piece 
of meanness, (1) unc mesquineiie ; (11) une vilenie ; F: une crasse. 
meantjmentl. .SYcmfw. 

meantime ['mi:ntaim] ( meanwhile ['rnunwhailj, s. & adr . 
(In the) meantime, (in the) meanwhile, dans l’lntervalle, dans 
I’entre-temps; pendant cc temps-la ; en attendant; d’ici la; 
sur ces entrefaites. M. pay up, we'll arrange later , payez toujours, 
on veira apils. 

measled [miizld], a. I. {Of pers.) Atteint de rougeolc; qui a la 
rougeole. 2. l et: (Pore m) ladre, atteint de ladrerie. 
measles [mi:zlz],r./>/. {Usu. with sg. const.) I, Med: (a) Rougeole/. 
German measles, rougeole blnigne; roseole f (Ipidemique). 
{b) P: Syphilis/. 2. l et: Ladrerie/(des pores), 
measly ['miizli], a. I. (Kruption/, etc.) qui resscmble a la tougcole. 
2. Vet: (Pore m) ladre, atteint de ladrerie. 3. F: Insigmtiant, 
miserable; de peu de valeur. At Christmas he gave me a m. knife, 

A Noel il m’a donne un coutcau de rien du tout. This is a measly 
hole I quel sale endroit I 

measurability [mcjaro'biliti], s. Mrnsurahihtc/. 
measurable ['mejarabl], a. Mesuiable, mensurable. Ch: etc: 
(Constituent) dosable. F: Within measurable distance of success, a 
peu de distance du succls ; en bonne voic de reussite ; a deux doigts 
de la reussite. -ably, adv. I. U.S: Dans une eertaine rnesuio; 
jusqu’a un certain point. 2. A un dcgie appreciable ; sensiblement. 
measure 1 ['mew], v Mesure /. I* (a) Linear measure, long 
measure, measure of length, mesure de longueur; unite / de 
longueur; mesure linlaire. Square measure, mesure, unite, de J 
surface. Cubio measure, mesure de volume. Liquid measure, ; 
mesure pour les hquides. Diy measure, mesure de eapaeitc pour , 
maticres slebes. Pry or liquid m., measure of capacity, mesure de 
capai 1 to. Agrarian measures, land-nuasun s, monies agraires. 

To sell sth. by measure, vendre qch. a la mesure. Give me full, 
good, measure, faites-moi pleme mesure, bonne mesure. Heaped-up 
measure, mesure comble. To pour out a measure of wine, verser 
une mesure de vin. Sie also bare 1 2, si hike-measure, WFlc.irt 1 2. 
{b) Dresstn: Tail: Chest-, hip-measuro, tour m de poitrine, de 
hunches. To take s.o.’s moasure for a suit, prendre les mesures dc 
qn pour un complet. F: To take the measure of a man, prcudie la 
inesuie d’un hotnme; jauget un liomme. To have a suit made to 
measure, se fa ire fa ire un lomplct sur Hirsute. Made to measure, 
fait sur mesure. {<) Plau: Cubage m, jaugeage m Moasure goods, 
rnarchandises / de cubage, d’encombiemcnt. (</) Typ: Narrow 
measure, petite justification, (c) Fent : Mesure. To be out of tn., 
It re hors de mesure. 2 . {Instrument for ttuasuiing) (ir) Mesure 
(a grain, a lait, etc.). Ch: Graduated measure, mcsuie graduee, 
eprouvette graduee, vet re gradin' 1 , gohelet grading. {b) Con st: Tail: 
etc: Mesure, metre m. See also tape-mfaslhe. 3* 0 -itnit) Mesure, 
limite f. To set measures to . . assigner des limites a. . . . 
To know no measure, ignorer toute mesure. To retain a sense of m., 
eonseiver quelquc pondt'ration. 'To do everything in, with, due 
measure, faire toutes choses mesuiement, avec mesure. Beyond 
measure, outre mesure; sans mesure; a 1 ’exces; demesurement. 
Exasperated beyond m., a la derniere limite de l’exasperation. 
In a measure, in some measure, dans une eertaine mesure ; en 
pat tb ; jusqu’a un certain point. In a large measure, en grande 
partie. 4* ( fi ) Mesure, dematche /, mantruvre /. Preventive mea¬ 
sures, mesures preventives. Protective measures, mesures de 
protection. Precautionary m., mesure de piecaution. Measures 
of conciliation, voice / d’accommodement. The success of this m., 
le resultat dc cette manoeuvre. To take, adopt, measures to . . ., 
prendre des mesures pour. ... To take all due measures, bien 
prendre ses mesures. He took measures accordingly, il a pi is ses 
arrangements en consequence. To take faulty measures, mal 
prendre ses arrangements. To take extreme measures, employer 
les grands moyens ; F: couper dans le vif. To drive s.o. to extreme 
measures, pousser qn & des extremites. To take legal moasures, avoir 
recours aux voies llgales, aux voies de droit. To do away with sth 
as a measure of economy, supprimer qch. par mesure d’economie. 
S*c also hai e-measure. {b) Projet m de loi. 5. Ar: Facteur rn, 
diviseur m (d’un nombre). Common measure, commune mesure ; 
diviseur commun. Greatest common measure, plus grand commun 
diviseur. 6. pi. Geol: Coal measures, Itage houiller, gite houiller, 
gisements houillcrs ; slric / carboniflre. Min: Barren measures, 
morts-terrains m. J.Mus: Pros: Mesure. Mus: Duple measure, 
mesure A deux-quatre. See also tread 2 2. 
measure 2 , v.tr. I. ( a ) Mesurer (le debit d’un cours d’eau, l’inten- 


sitl d’un courant llectrique, une distance, le temps, etc.); mltrer 
(un mur, etc.); cuber (le bois, des pieires); sterer (du bois de 
chauffage). To m. a piece of ground , mesurer, arpenter, toiser, un 
terrain; faire l’arpentage d’un terrain. To tn. sth. with compasses , 
mesurer qch. au com pas ; compasscr (des dimensions). {Of pers.) 
To be measured {for one's height), passer a la toise. To m. the 
tonnage of a ship, jauger un navirc. F: To measure one’s length 
(on the ground), s’etaler par terre; tomber tout de son long, de 
tout son long ; mesurer le sol, la terre. To measure s.o. (with 
one’s eye), mesurer, toiser, qn (du regard); prendre la mesuri 
de qn. The gravity of the situation could be measured by their anxiety, 
on pouvait mesurer a leur anxiltl la gravity de la situation. We must 
tn. our spending by our means , il faut mesurer nos depenses is nos 
ressourees; il faut regler nos depenses d’aprls nos ressources. 
(/>) Dressm: Tail: Mesurer (qn); prendre la mesure de (qn) ; 
pi entire mcsuie & (qn). I am going to be measured for an overcoat, 
je vats me faire prendre mesure, je vats faire prendre mes mesures, 
pour un pardessus. (c) To measure one’s strength, onesolf, with s.o., 
mesurer ses forces avec qn ; se mesurer avec, contre, qn. {d) To 
measure one’s words, mesurer, peser, ses paroles. See also sword 1. 

2. This book measures six ituhes by four, ce livte a six pouccs tie 
long sur quutre de large ; ce livre est long tie six polices et large 
de tjuatre. Column that measures twenty feet, colonne f qui mesuie 
\ingt pieds. 

measure off, v.lr. Mesurer (de 1 ’ctofle, etc.). \ 1 . ufj six ituhes 
from the end of the line, mesurez six pouccs a partir du btmt de la 
ligne. 

measure out, v.tr. I. Mesurer (un ten am de tennis, etc.) 

2* Distributer (les parts qui reviennent a chatun), repartir (tjtli.), 
mesurer (du ble, etc.); verser (du bll) dans une mesure. He 
measured out a tot of rum to each of us, il nous servit & chacun un 
petii verre dt* rhum, mcsurl de justessc. 

measure Up. I. v.tr. Mesurer (du bois). 2. v.i. U.S: To 
measure up to one’s task, se montrer h la hauteur tie sa tachc. 
To measure up to s.o., egaler qn ; etre 1 ’egal tie qn. 

measured, a. I. {Of time, distance, etc ) Mesuie, determini. 
M. highway, route munic de homes milliaires, de bornes routilres ; 
(in F'r.) route kilwnetrle. A mu: Measured ton, tonneau m d’en- 
combrement. See also mile. 2. (a) (Mouvement, pas) cadence. 
M. tread, rnarche st andee. Equit: M. movements, mouvements 
ecoutes. ( h) With measured steps, h pas mesures, h pas coinptes 

3. Measured language, langage moderl; paroles mesurees, pon- 
derees. To speak in tn. tones, pailer sur un ton motlcrc, parler avec 
mesure. With m. insolence, avec une insolence ealtulee. 

4. Pros: (Vers, etc.) mesure. 

measuring, s. Mesuiage m (du drap, etc.); mensuration ./, 
met rage tn ; mesure J (du temps); arpentage tn (d’un terrain); 
cubage m (de pierres, etc.); storage m (de bois de chauffage); (with 
lompasst 0 compassement tn. Ch: Dosage tn. Sou: Jaugeage m 
(d’un bailment). Mil: Appreciation / (des angles, des pentes). 
Measuring tool, apparatus, out il tn, appared tn, de mesure. Measur¬ 
ing machine, mcsureusc /. Ch: Measuring cylinder, (tube in) 
mesuri ui tn. See also whkfl 1 i. 

'measuring-chain, s. Surv: Chainc / d’arpentcur, chaine 
d’at pent age. 

'measuring-glass, s. Verre giadu^. 

'measuring-rod, s. 1. 1’ige /, reglcttc-jauge f, pi. ie- 
glettes-jauges. 2. Metie tn (de drapier, etc.). 

'measuring-staff, s. Surv: etc: Regie divisu . 

'measuring-tape, s. Mesure / b ruban; mO*tte tn mban, 
en ruban; ruban-inesure m, pi. rubans-mesures ; cordeau m (de 
mesure). 

'measuring-tube, s. Ch: 'Lube tn pour dosage. 

'measuring-worm, s. Ent: (Chenille f) arpenteuse /. 
measureless f'me3>rlas], a. Iniini, illimite, sans bornes. A rn 
expanse, un paysage fuyant a perte de vue. M. insolent r, uni 
insolence sans bornes. 

measurement |'mepmunt],5. I. — measuring. A lau: Measure¬ 
ment goods, rnarchandises / de cubage, d’cncombrement. Ste also 
ion 2. 2 . Mesure /, dimension f. Head-, bust-, waist-, hip-niea- 
suremont, tour tn de tete, de poitrine, de taille, de hanehes. To tako 
s.o.’s measurements, pi end re les mesures dc qn, prendre mesure a qn ; 
Adm: Ant hr: prendie les mensurations de qn. Chest measurement. 
petimiHrc in thoracique. ('oust: etc: Inside measurement, outside 
measurement, mesure dans auvre, mesure hors d’unnrc. 
measurer ['1ne3.1r.1r], s. 1. (Pers.) Mesureui, -euse ; aipentcur tn, 
toiseur tn, metreur m. 2. (Device) Mcsureur ; mcsureusc. 
meat [mi:t], s. I. (u) Viande /. Fresh meat, viande fraiche. 
Cu: Cold meat, viande froide. P: To make told tn. of s.o., tuer, 
P: rcfroidir, qn. Frozen or chilled moat, viande frigoriliee, 
eongelie; F: frigo tn. Brown meat, viande noire. White meat, 
(1) viande blanche; (ii) U.S: blanc tn (de poulet). U.S: Dark 
meat, chair/ (du poulet, etc.). Abuse of m., nourriture trop carn£c. 
Abstention from tn , abstinence / des viandes. Ecc: To abstain 
from moat, faire maigre. The invalid is forbidden all ni., toute 
alimentation earnee est interdite au malade. Moat diet, regime 
carne; regime gras. Meat tea, th^-collation tn avec un plat dc 
j viande. See also butcher 1 1, fly 1 i, olive 4, preserved i, 
sausage-meat. (6 ) A. & U.S: Chair (d’huitre, de fruit, de noix); 
intcrieur m (d’un o*uf). F: Book as full of facts as an egg is full 
of meat, livre bourre de faits. (c) Med: F: Preparations / micro- 
scopiques. 2. A: Aliment tn, nourriture /. (Still so used in) 
Meat and drink, le manger et le boire. I f : This was meat and drink 
to them, (i) e’est ce qui les faisait vivre; (ii) ils s’en repaissaient 
les yeux et les oreilles; ils en faisaient des gorges chaudes. To get 
the meat out of a book, extraire la moelle d’un livre. (Of book, 
style , etc.) This is (too) strong meat for him, e’est trop cors£ pour lui. 
There is tio m. in his argument, son raisonnement est depourvu de 
toute solidit^, n’a rien de substantiel. Prov: One man’s meat is 
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another, man's poison, ce aui gucrit Pun tue 1 ’autrc; A: C e qui 
nuit a Pun duit k Pautre. See also broken, green 1 i spoon mk\i 
worth 1 i. 3. A: Repas m. {Still used in) Grace’ before meat’ 

/ avant 1 <» rpnao 4 A D . /I L / 1 


pritVc/avantlcrepas ; Umkiicite m 4. P: A bit oj m., une putum 
'meat-broth, s . I. C u: Bouillon gras. 2. litic: Gelatin# 
meat-broth, bouillon de culture*. 

'meat-chopper, s. I. Fcuilli* / de hem, her. 
viande m inv. 

'meat-eater, s. 1. Mangeur, -euse 
carnivore rn. 


gras. 2. Bar: Gelatine 
Cu: Hachc 
de viande. 2. (Animal) 


'meat-eating, a . (Animal rn) carnivore. 

'meat-grower, s. ftlcveur m (de hetes pour bom bene), 
meat-hook, s. I. Croc m de boucherie ; allonge f de boucher. 
2 .P: Accrochc-c,eur m, pi. accroche-c«*urs ; rouHa<4uettc/. 
'meat-offering, s. B: Offrande/ du gateau. 

'meat-safe, s. Garde-manger m inv. 

'meat-saw, s. Tls: Scie/de boucher. 

meatless ['mirtbs], a. I. (Ville assiegee) a ,ouit de viande 

2. (Repas m) maigie. 

meatus, pi. -US, -uses [mi'eitos, -ju:s, -asiz], s. Anal: Meal m 
See also auditory i . 

meaty ['mi:ti], a. I. Charnu. 2. (Odeur j, ,-ti.) de viande 

3. F: (Style, sujet) tftoflo, fouini. 

niebbe f'niebil, ,/,/r. P: ( «« may be) Peut-etre; si pent. 

Mecca f'mekrtj. Pr.n. Geog : I.a Mccque. F: StratJord-on-Avon, 
the tourists' Mecca, Stratfoid-on-Avon, la Mecquc des touristes. 

Meccan ['mekan ], a. & s. Geog: (Oiiginaire, natif) de la Me, quo. 

mechanic [me'kanikl, s. I. Artisan m, ouvricr m. 2. MtYanicicn m. 
Motor mechanic, meearucien automobihste. Dental mechanic 


mcianicicn dcntistc. 

mechanical [tile kamk(a)lj, a. I, Alev unique. .1/ art , art m 
mecanique. M. shill , mecanisine m, mecanique*/ (d’un air etc ). 

2. M. power , puissance / mecanique. : The six mechanical 

powers, les six machines simples. M. civilization, civilisation 
meeanuiennc. 71 ///: Mechanical transport, tiansport m automo- 
bde. See also drawing 3, engineer 1 i, enginh ring i, siokik 2. 

3. (Of personal actions) Machinal, -aux ; automat ujue. -ally, adv. 

1. Mccaniquement. 71 /. operated, a eommande met unique. See als.i 
rnopn.. 2. Machinalemcnt; par habitude. 

mechanicalism [nie'kanikali/.m], s. I. Phil. Met anisine m. 

2 . Mecanicitc J (d’une profession, etc.), 
mcchanicalization [mekanik.>l.ii'/i‘i$(o)n], s. — ml< 11 \niz\iion. 
mcchanicalizc [me'kanikMaiiz], r.tr. - mechwi/i-. 
mechanics jmc'kamks], s.pl. 1. (Usu . with sg. const.) I. a mecanique. 

Pure mechanics, analytical mechanics, abstract ///., tJuontic m. % 
mecanique rationnelle, anal>tique. Applied mechanics, me,unique 
appbquee. 2. Akeanismc in (du corps humain, ett. ). 
mechanism f'mekonizmj, s. I. Psy: Biol: Pol. he. (Theory or 
s\stetn) Machinisme m. 2. Anpaieil rn, dispositd m ; met anisine rn, 
mecanique /. 3, Art: Mec.misme (d’un aitiste); technique / (du 
piano, etc.). 

mechanist ['mckanist], i. Mccamcien m ; rnecanic.en constiuctei r 
mechanization [mek:>nai'zc*i$(a)nj, s. Metallisation / (iPun, 
Industrie, etc.); motoi isation/, mecanisatiun (d’une armce). 
mechanize [mckanaiiz], v.tr. Mccamser (vine Industrie, etc 
Mechanizod army, armeV niecanisee, motorisee. 
mechanotherapy [mekaiu/Ocropij, i. Mcianothiiapu /. 
Mechlin ['meldinj. I. Pr.n. Geog: Malmes /. 2. s. Mechlin (lacc), 
dentellc/de Malmes ; malir.es/. 

Mecklenburg ['mekl.mlxmgj. Pr.n. Geog: Me, klemt-ouig//i. 
meconate | innkonetJ, t. (.'h: Alcronate rn. 
meconic [me'komk], a. Ch : (Acide rn) me,unique, 
meconium [me'kouniam], s. Physiol: Meconium m (du 
nouveau-n^). 

tiled filled], s. P: btudiant m en medecine ; P: carabin m. 
medal ['med(.i)l],$. Aledaillc/. To award a rn. tos.o ., niedaiHer qn , 
decerner une medatllc a qn. To wear, F: sport, all one’s medals, 
poiter, mettre, toutes ses dccoiations; F: soitn* sa batten,* de 
cuisine. Hum: To deserve a putty medal, menter une medaille 
cn carton. F: The reverse of the medal, le reveis de la medaille. 
'medal-caster, s. Fondeur m en medaillt".. 

'medal-play, .v. Golf. Concours rn par coups, 
'medal-ribbon, V. Ruhfln m de decoiation. 
medalled [ / med(u)ld], a. Medaille. 
mcdallic [me'dalik], a. Dc niedadle(s) ; en n.cdaillc(s). 
medallion [me'daljun], s. Aledaillon rn. 

medallist f'medolist], s. I. Medaillistc rn ; amateur m tie inedailles. 
2. Medailieur rn ; graveur m en medadles. 3, Aled.ulle, -ee. 
Gold medallist, titulaiie inf d’une medaille d’or. 
meddle [medl], v.i. To meddle with sth., se mcler de qcli. To 
meddle in sth., s’lmmiscer dans qch.; s’ingcrer dans qeh.; uitcr- 
venir dans qch. To rn. in, with, other people's affairs , se meler des 
affaires d’autrui. Don't rn. with my tools! 11c touthez pas a mes 
<>utils I ne derange/ pas mes outils 1 It is dangerous to rn. with him, 
d ne fait pas bon (de) se frotter a lui. I don't want the worrit n med¬ 
dling, je ne veux pas que les femmes s’en mOlent. Prov: Meddle 
and &mart for it, qui s’y frottc s’y pique. 
meddling 1 , a. *= meddlesome. 

meddling 2 , s. I. Intervention /, ing^rence /, immixtion / (in, 
with, a matter , dans unc affaire). 2. Manigances fpl, menees fpl. 
meddler ['medlar], s. Officieux, -euse; facheux m\ intrigant, 
-ante; touche-a-tout rn inv ; P: trifouillcur,-euse. 
meddlesome ['medlsam], a. OUicieux, intrigant; qui se mile 
de tout; qui touche k tout. 

meddlesomeness ['medlsomnas], s. Manie / de se meler dcs 
affaires d’autrui. 

Mede [mi:d], s. Hist: Midc m. F: It is like the laws of the Medes 
and Persians, e’est r^gle conime du papier k musique, comir.e une 
pendule, comme une horloge. 


Medea [me'dira]. Pr.n.f. Gr.Mxth: Medee. 

media 1 , pi. -iae ['mirdm, -ii:J, s. I. Ling: Consonne occlusive 
sonore. 2 , Anat: Tunique moyenne (des alter, s). 
media 2 . See medium. 

Media 9 . Pr.n. A.Geog: Fa Medic. 

mediaeval [medi'i:v(a)lj, a. I. Du moyen age; medieval, -aux. 
M. customs, coutumes f du moyen age. 2. F: MoyenAg^ov. 
M. costumes, costumes m moyen age. 
mcdiaevalism [medi'iivohzm], s. I. Culture mcdievale. 2. Mb 
dievisme m. 

mcdiacvalist [rned’. i volist],r. iMcdievisle nij ; F: mo>enagist e mf. 
medial ['mirdsol]. i. a. (a) Inteimediaire (to, outre). Nat.Hist: (O/ 
line, etc.) Mddian. Ling: (Of litter) Medial, -als, -airx. M. ton- 
sonant, letter, mediate j. (6) De grandeur moyenne, de dimensions 
movennes. 2. s. Ling: Mcdiale/. -ally, adv. Medialement. 
medializc ['mi:diola:iz], v tr Ling • Sonoriser (une lonsom.e 
occlusive). 

median 1 f'mudi.m], l, a. huit. Hot: Gtorn: Median. 
2. i. (a) Anat: \«-il nudun ; veuie inevli,me. (b) Gtorn: (L/gnc) 
mediane /. 

Median* 1 . A.Gcoi, I. i’ Medicju,*, nuvie 2. .r. ADde mf. 
mediant ['mudiontl, a Mus: Mediant cf. 

mediastinum, />/. -a bnrd'rts'tain.mi, -nj, s. Anat: Mediastin m. 
mediate 1 ['mrdietj, 1. I. Akuiat, intermediaire, interpose (betwetn, 
entre). 2. Hist: Modiate lord, prince mediat. 3. Log: Mediate 
inference, deduction mc'diatc. fur- Mediate testimony, t,m.>i- 
gnage m de secunde main. See also M s, 1 1 iaiion. -ly, adv Me- 
iliatement. 

mediate 2 ['mi:dieit|. I. vi (a) (Of pus.) S’enticmettte, s’lr.ter- 
poser; agir en mediat'*ur l servir de mediateur (between . . . 
and ...» entre . . et . . ). (h) (Of thg) lmimei un lien, un 

trait d’union (entu* deux ehoses). 2. v.tr. To m. a peace, inteivciur 
en qualite tit- mediateur pour anu*ner la paiv. 

mediating, </. I. (Of opm.oa, ,/,.) Mode l,* 2 . (<>/ party, etc.) 

Mediat out, -trier. 

1 mediation [mi:di'ciS(o)n|, s. Mediation/; urenention (amic.de). 
Offer oj m , oflrr / d’int* tvcntion. Through the mediation of . . 
par l’entremise J dr. . . . 
mediativc ['mkdutivj, a. Altdiatrur, -trice. 

mediatization [mi:diotai'/.eiS(o)nl, s. Hist: Mi'-elialisation / (d’1111 
Ittat). 

mediatize f'mi:di^ta:iz] I. v.tr. Hist • Mcd1.1tr.rr (un fitat). 
2. v.i. - mfdivtt 2 1. 

mediator ['mudintor], s. Mediateur, -tuee; entremctleur, -euse. 
mediatory ['mudiotonj, ,/. Mediateur, -trice, 
mediatress ['nuulntres], mediatrix, />/. -trices [mudi'citriks, 
mi:dio'tiaisi:z], Alcdiatiier. 

Medic [Tnirdik], u. A.Geog Median 2 i. 
medicable |Tueehk>blJ, a. Gurnssable 

medical ['mcelik(3)lj. I. a. Medual, -aux; de mede, inr. The rn. 

| profession, (1) le coipj, metlieal ; (11) la profession de medecin. 

j 71 /. attendance, rn. attention, sums medicaux, soins du medecin. 

| You must have m. attention, ll faut veils fane soigner par un medee in. 

Medical school, ccole / de nude, me. Army m. colitge - ftcole du 
1 Service de same milit.ure. Medical student, etudiant rn en mtfde- 
cinc; P: carabin rn. M. boohs, livres rn dc medecine. Medical 
] stores, materiel m sanitaiic. Medical man, miJdecin rn. Our rn. 
jruiid , notie aim It* medecin. 117 :.# is your medical adviser? quel 
est voile* medecin 3 Medical officer, medecin samtairc ; Mil: meele- 
cin imlitaire ; major m\ (in hospital) chef rn tie seivice. To come 
before the medical officer, passer (a) la visit,*. Mil: Assistant rn. 
ofjuir, aide-major rn, pi. aides-majeus. Adm: Medical officer of 
health, medeein d’etat civil; medecin d^parteinental. Mil: The 
medical department, le* service de same; le corps de santc. 
Medical board, conseii rn de sante. See aLo ADVH K 1, ATTENDANT 2, 

C ERTIFIUA'IE 1 I, EXAM 1 NA 1 IpN I , FXH-RT*’, FACULTY 2, JURIsPRUDENl B, 
prac'Iitioner. 2. s. F .* I'.iudi int rn en medceim*; P: carabin rn. 
-ally, adv. 71 /. speaking, medualernent pailant. Viewed rn., 
considerc au point tie vue* me'tlical. M. trainnl, ,jui a re^u un 
enseignement medical. To be medically examined, subir un examen 
medual. 

medicament [mc'dikomant], s. Medicament m. 
medicaster I'medikastnr], V. Medl,astro m ; charlatan rn. 
medicate f'mcdikcilj, v.tr. I. Medicamenter, traiter (qn) 
2. Rend re (du vin) meduamvntiux ; r, ndre (du coton) hydroplnle. 

medicated, (Papier) meelieainente ; (vin) inedicameiUeux ; 
(xavon) hygienique ; (coton) hydiophilc. 
medication [nic*di'kc*iS(o)n], V. I. Meditation /; emploi m de 
meilicainents. 2. Impregnation / (du papier, etc.) avee dcs 
medicaments. 

medicative I'medikativJ, a. Cuiatif ; mtMicateur, -trice. 
Alcdicean [medl snail], ,J. Ital.Hist Medueen ; dtsMedicis. 
Medici ['mcdit^ij. Pr.n.pl. Ital.Htst. Iho Modici, les Alcdicis. 

Lorenzo de ’ 71 /., Faurent dc* Medtcis. 
medicinal [me'disin(o)l], a. Aleduinal, -aux, medu uinenteux. 
Medicinal baths, bains medicinaux. Taking of rn. baths, balneation /. 
Modicinal bath treatment, balneotherapfe /. -ally, adv. Medici- 
nalcinent. To take whisky rn., prendre du whisky comme medi¬ 
cament, a titre de medicament. 

medicine 1 ['med(i)sin], s. I. Fa medecine. To study m., faire sa 
medecine. To practise m., cxcrccr la medecine. See also duuiok 1 2, 
forensic. 2. (a) Medicament rn, medecine, remade m ; F: diogue f. 
F: To give s.o. a dose, a taste, of his own medicine, rendre la 
pareille a qn. U.S: To take, swallow, one’s medicine, avaler la 
pilule; supporter les consequences (de son action); avaler sa 
medecine. See also patent 1 2. ( b) F: Purgatif m. To take medi¬ 
cine, se purger. To give s.o. a dose of rn., adrninistrer un purgatif 
a qn ; purger qn. 3. (Chez les Peaux-Rouges) (1) Sorcelleiic /, 
magie/; (d) charme m. 
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'mccHcine-ball, s. Sp: Medicinc-ball tn. 

'mt di Jine-casc, s. Pooket medicine-case, pharmacie / de 
pochc. 

'medicine-chesty s. (Coffret tn dc) pharmacie /; coffre m k 
iicaments ; armoire / a pharmacie. 

'medicine-glass, v. Vcrre graduy. 

'medicine-man, -woman, s. (Soicicr m) gu^risseur m; 
(so'ciere/) guerisseiisc/. 

medicine 2 , v.tr. Traiter (qn) par des medicaments; medica- 
menter (qn). 

medick ['rni:dik], s. Bot: (Purple) modick, Iuzcrne /. Black 
medick, hop medick, Iuzcrne houblon; triolet tn, lupuline /; 
petit trifle jaune; minette (dorcc). Yellow medick, sickle medick, 
luzerne cn faux. 

medico ['mediko], s. F: Mcdccin m on chirurgicn tn ; P: carabin tn. 
medico-legal ['medik«'Ii:g(.>)l], a. Mcdico-Icgal, -aux. 
medieval [medr'i:v(.>)l], medievalism fmcdi'izvolizm] — mediaf- 

VAL, MEDIAEVAI-ISM. 

Medina [me'duna]. Pr.tt. Geog: Mcdine/. 
medinal ('medinal], s. Pharm: Vcional in sodique. 
mediocre ['mi:dioukor], a. Mediocre, s. To rise aboi'C the tn., 
sYlcver au-dcssus du mediocre. 

mediocrity [miidi'Dkiiti], s. I. Mediocrity / (de qn, de qch.). 

2. Cabinet of mediocrities , rninisttVe compose de mediocrit^s. 
medio-dorsal ('mi:dio'do:rs(.i)l], o. Anal: Medio-dorsal, -aux. 
meditate I'mediteit]. I. v.tr. Mediter (an projet, une entreprise); 
projeter (un ouvrage). To tn. mischief, mediter un mauvais coup. 
To meditate doing sth., mediter de faire qch.; se proposer de 
faire qch.; avoir l’intention de faire qch.; penser a faire qch. 
2. v.i. (a) Mediter (on, upon, sur); rcflcchir (on, upon , sur, k). 

(b) Se livrer k la meditation; mediter; se recueillir. 
meditation [mcdi'teiS(a)n],r. I. Meditation f (upon, sur) ; recueille- 

ment m. To be plunged in tn., £tre plongc dans la meditation. 
2. Lit: The Meditations of Marcus Aurelius, les Pcnsees / de 
Matc-Aur^le. 

meditative ['meditativ], a. Myditatif, recucilli. M. walks, pro¬ 
menades consacre'cs a la meditation, -ly, adv. D’un air meditatif; 
avec recueillement. 

meditativeness f'mcditdiivnoi,], s. Nature meditative ; iecueille- 
ment tn. 

meditator ('mediteitorj, s. Penseur, -fuse; reveur, -euse; 
myditatif, -ive. 

Alediterranean [mcditc'reinpn]. I, a. Gcog: Mcditetrane. 
(«) Qui est au milieu dcs terres. ( b ) Qui est entouic par des tares. 
The Mediterranean Soa, s. tho Mediterranean, la (nier) Mcdi- 
terranee. M. climate, climat mediterraneen. 2. s. The Mediterra¬ 
neans, les races / du littoial mediterraneen. 
medium, pi. -a, -urns ['miidiiim, - a, -amz]. I. s. I. Milieu m ; 
moyen tertne (between, entie). Happy medium, juste milieu. 
To stick to a happy m., sen tenir a un juste milieu. 2 . (a) Ph : Milieu, 
vchiculc tn. Air is the tn. of sound, l’air m est le vthiculc du son. 
The air is the tn. in which ice live. Pair est le miln u dans lcquel nous 
vivons. (b) (Social) medium, milieu, atmosphere f, ambiance J. 

(c) Biol: Culture medium, bouillon tn de culture, (d) Pharm: 
Paint: Vehuulc. 3, (a) Intermediate m, entrenuse f. To impose 
peace through the m. of war, nnposer la pai\ par la vote dcs armes 
The nezvspaptr as a m. for adi ertiurg, le |ourrial comine moyen 
de reclame. Through tho medium of the press, par l'micrmt'diaire 
de la presse; [>ai la voie des jouinaux. Advertising medium, 
org.uie m dc publicity. (b) Pol.Ft : Circulating medium, modium 
of circulation, of exchange, agent in de emulation ; agent munetairc. 
(<) Agent (ihimique). ( d) Mo>en m d’exprcssion. 4. Psyihus: 
.Medium m. 

II. medium, a. Moyen. Of tn. height, de taillc movenne. 
Of tn. length, demi-long. Medium-sized, de graneleur moyonrie, dr 
taille mojeniu*. M.-poiurid tar, voituie J de moyenne puissance, 
mediumism ['miidiarmzmj, s. Psyihus: Mediumnite f. 
mediumistic [rniidiom'istrk], a. Psychics: Mydiuimuque, tnc- 
dianique, medianimique. 

mediumship f'mi:diom$ip], s. 1. Intermediaire m, eiitiemise /. 

2. Psychics: Mediumnite/; profession/dc medium, 
medlar ('medlarJ, s. Hot: I. (a) Nefle f. (h) Medlar (-tree), 
ncllicr tn. 2 , Japan medlar, (1) nefle du Japon ; (11) (tree) m flier du 
Japon ; bibassier tn, bibacier tn. Neapolitan medlar, (1) a/erolc /; 
In) (tree) azeiohei m. 

medley 1 ['medli]. I. s. (a) Melange tn, confusion f, meh-irclo tn, 
pi. melis-melos, pile-mile tn iter, olla-podmla /, ambigu m (de 1 
personnes, d’objets) ; bigarrure / (de couleurs, etc.) ; bariolage m | 
(d’idees, d’expressions). Lit: Macedoine J. AIus: Pot pourri. 1 
M. of all kinds of people, myiange heteroclite de toutes suites de \ 
gens, (b) A: liagarre f, rixe /. See also rjuNO-MHJi.fcV. I 
2. a. (a) A: (Of colour, cloth) BarioH, bigarie. (b) Mcle, melange, , 
heteroclite. 

medley 2 , v.tr. Entiemeler (des choses mal assortirs). 
medoc, mldoc [me'dak], s. Medoc (claret), \in m de Medoc; 
mydoc in. 

medulla [me'dAlnl, s. I, Bot: Medulle f, moelle/. 2 * Anal: Mocllc 
(d’un os, d’un pod). The medulla oblongata, la moelle allongye. 
medullary [me'dAbrij, a. Atiat: Medullaire. Bot: Medullaire, 
medullcux. Medullary sheath, (i) Bot: ytui m medullaire; 
vaisscaux m pnmaires ; (ii ) Anat: myeline/. Bot : Medullary ray, 
rayon m mydullaire. 

medullated [me'dAleitid], a. Anat: Medullaire. Bot: Medul¬ 
laire, mydulleux; k moelle. 
medullitis [medA'laitis], s. Med: Medullite /. 

Medusa [me'djuizaj. I, Pr.n.f. Or.Myth: Myduse. Bot: Echin: 

Medusa's head, tfite/ de Myduse. 2. s. Coel: Mcdu.se /. 
medusan [me'dju:zon],medusoid [me'dju:sDid]. Coel: 1. a. Me- 
dusairc. 2. s. Medusairc m, acalephc m, discophore m. 


meed [mi:d], s . Poet: Rycompense f. Lit: To offer one's meed 
of praise, apporter sa part, son tribut, d'yioges, dc louanges. 

meek [mi:k], a. Doux, /. douce; humble, sournis, rysigne. 
M. creatures, douces et humbles cryatures. F: Meek as a Iamb, 
meek as Moses, doux comme un agneau, comme un mouton. 
B: Blessed are the meek, bienheureux (sont) les debonnaires. 
-iy. adv. Avec douceur ; avec soumission ; humblement. 

'meek-eyed, a. Au regard doux. 

meek-'hearted, a. D’un caract^re doux; au cieur doux ; 
A : debonnaire. 

meek-'heartedness, s. Douceur / de cametyre. 

meekness ('miiknas], s. Douceur f de caractere ; soumission /, 
humility /, mansuytude f. M. of spirit, resignation/. 

meerschaum L'mi:orSom], s. I. Miner: Magnesite/; Icuim* / 
de mcr. 2. Meerschaum (pipe), pipe / d’ecume de mer, en dcume 
de mer. 

meet 1 [mi:t], a. A. & Lit: Convertible; k propos; slant. 
Diamonds m. for a queen, diamants m qui conviendraient a une 
reine, dignes d’une remc, propres a une reine. Book tn.for attention, 
livre tn qui meritc attention. Subject m. to consider, to he considered, 
sujet qui meritc d’etie considete. It is meet that we should do so, 
il convient que nous le fassions. As was meet, minme il convenait. 
-ly, adv. Convenablement; apropos; comme il faut; dignernent. 

meet 2 , s. I, (a) Ven: Rendez-vous m dc chasse; assemble / de 
chasseurs, (b) Ryunion / (de cyclistes, etc.). 2* Geom: Point tn 
de section (de deux lignes); point de tangcncc, de rencontre (do 
deux courbes). 

meet 5 , V. (p.t. met [met]; p.p. met) I. v.tr. I. Rencontrcr (qn); 
faire la rencontre de (qn); se rencontrer avec (qn). I hope to 
m. you soon, j’esplre avoir sous peu Poccasion, le plaisir, de me 
rencontrer avec vous. To m. s.o. on the stairs , croiser qn, sc croiser 
avec qn, faire une rencontre, dans Pescalier. To tn. a ship, ren- 
contier un navire. To tn. another car, croiser une autre voiture. 
To avoid dazzle when meeting another car, yvitcr Pcblouissement au 
moment des croisements. He met his death, his fate, at . . ., 
il tiouva la mort, sa perte, a. . . . F': You don't meet it every 
day, e’est le treile a quatie feuillcs. See also end 1 3, facii 1 i, 
wfi.l* I. 1. 2. (a) Rencontrer (l’cnnemi, qn en duel). See also 

MAtcii 1 1. (b) Affronter (la mort, une Iprcuve, un danger); purer 
a (un danger); faire face a (une diflicuhy). 3 « Na u: To meet her 
with the helm, to meot the hel.n, rencontrer (rembardee) avec la 
barre. Meot herl renconticz! 4, Rejoindre, (re)trouver (qn); 

se rencontrer avec (qn). To come forward to meet s.o., s’avancer 
a la rencontre de qn. To go to meet s.o., allcr au-devant de qn ; 
allcr a la rcncontie de qn. When there is danger ahead / go to tn. it, 
quund il y a du danger je vais au-devant. To meet s.o. at the station, 
allu 1 hercher, allcr recevoir, qn h a gare ; allcr au-devant de qn 
a la gare ; allcr attendre qn a la gare. To send s.o. to m. s.o., envoycr 
qn au-devant de qn; envoyer ijn chercher qn. The omnibus meets 
all trains, le service d’autobus est en correspondence a vet tous 
les tiams. To arrange to meet s.o., dormer (un) rendez-vous 
a qn; ti\u un rendezvous avec ipi. To arrange to in. s.o. at 
thee o’l/otk, prctidte rendez-vous av r cc qn pour trots heures. 
ll’c aie to tn. (again) at the station , nous devons nous retrouver 
k la gate. To m. a doctor in (unsultation, avoir une consultation 
avec un doctcur. She is too young to be meeting young men, 
elle est trop jeune pour fiequcntcr les jeunes gens. She still 
meets him, elle a continue ii Ic* voir. 5. haire la connaissance 
dc (qn). An at-home to meet s.o., une reception en l’honneur 
ile qn. 1 nut fur at the Smiths', je 1 ’ai iciicontrce, je 1 ’ai vue, 
1 he7 les Smith. lie nut his wife in Pans, d avait connu sa 
femme a Paris. C.S: Meet Mr Smith, je vous presente M. Smith. 
Pleased to moot you, eru haute de faire vutie conriaissunce. 6. The 
request was met by the reply that . . il a etc repondu k cctte 
demande que. . . . At the very door ice are met by a smell of 
lablnige, des l’cntree une odour de choux saisit l’odorat. What a 
scene mot my eyes I quel spectacle s’offnt a mes yeux, a ma \ ue ! 
quel spot tacle frappa mes regards 1 1 J this should m. the eye of . . ., 
si ceci toinbe sous les yeux de. . . . There is more in it than meets 
the eye, on ne voil pas le dessous des cattes. Morris meant than meets 
the tar, ces paioles cachent quelque dessein. A strange noise met 
mv eat, une clamour etrange me frappa l’orcille. My eye met his, 
nos icgards sc croiser ent. I dared not meot his eye, je n’osais pas 
le regardcr en face. 7. Here the road meets the railway, e’est rci 
quo la route rencontre, croise, le chemin de for. The Saorte meets 
the Rhone at Lyons, la Saone conflue avec 1 c Rhone, se jette dans 1c 
Rhone, a Lyon. 8. (a) To m. s.o/s vieivs, se eonforrncr aux vues 
de qn. F: To meet s.o., faire des concessions a qn; s’efforcer 
d’etre agrcable a qn. / zctll do my best to m. you, je vais faire mon 
possible pour vous donner satisfaction, pour me eonforrncr a vos 
dcsirs. See also half-way r. (b) Satisfaire a, parcr a, rempbr (un 
besom); faire face A (une demande, un besoin); satisfaire A, 
prevoir, prevenir (une objection). That meets a long-felt want, 
c« la repond k un besoin qui s’est fait longtemps ressentir. That 
does not tn. the difficulty, eela ne remldic pas a 1’inconvenient. 
To m. s.o.'s wishes, satisfaire, remplir, les desirs de qn. Your desires 
haze been met, vos dy.sirs m ont re<;u satisfaction. It does not tn. my 
requirements, cela ne rypond pas a mes besoins. The house meets 
our requirements, la maison est a notre convenance. (c) Com: I'aiie 
honneur k^ faire bon accueil a, accucillir (un effet, une lettre de 
change). To m. one's commitments , faire honneur a ses engagements ; 
remplir ses engagements, (d) To meet expenses, faire face aux 
depenses, k ses depenses; supporter les depenses; subvenir aux 
frais. He met all expenses , il a subvenu k tout. J myself can m. all 
expenses, moi seul je suflis a toutes les depenses. 

II. meet, v.i. (a) (Of pers.) Se rencontrer, se voir. We met 
in Paris, nous nous sommes rcncontry9 a Paris. We have met before, 
nous nous sommes dyji vus. When shall we m. again? quand nous 
reverrons-nous ? I hope zee shall m. again, au plaisir de vous revoir. 
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Until w© meet again, au revoir. Ships meeting , navires m faisant des 
routes directement opposes. (b) (Of society , assembly) To meet 
(together), se reunir (en session); s’assembler. The society meets 
at . . la soci^t^ tient ses reunions a. . . . Persons met together from 
all parts, personnes / qui ont aftW de toutes parts (pour se reunir) 
Parliament meets to-morrow, les Chambres/se rdunissent demain 
(c) (Of thgs) Sc rencontrer, sc reunir, sc joindre. Two lines that m.\ 
deux lignes/ qui sc rcncontrent. Tivo rivers that m., deux rivieres/ 
qui conllucnt, qui se (re)joignent. Prov : Extremes meet, les 
extremes m sc touchent. Many virtues met in him, heaucoup de 
qualites se r&inissaient en lui. Our eyes met, nos regards se 
crois&cnt. These boards do not m., ces planches / ne juignent pas. 
F: To make both ends meet, joindre les deux bouts; attraper le 
bout dc l'annlc ; arriver k boucler son budget. 11V make both ends 
m. and nothing more, on s’en tire, voila tout, (d) To meet with sth. 
rencontrer, trouver, dloouvrir, qch. It is met with eicrynhcre, tela 
sc trouve, sc rencontre, partout; F: < ela trainc partout. Suih men 
are often met rcith, dc tcls homines sc rcncontrent souvent. To m. 
with detractors, rencontrer des detiactcurs sur son ohemin. To m. 
nith a kindly reception, etre accueilli avec bonte; rcccvoir un 
accueil plein dc bontl. To in. with difficulties , eprouver des difli- 
cultla; rencontrer des obstacles. To meet with a check, a loss, 
t-prouver, essuyer, subir, un deface, unc perte. To m. with looses', 
laire des pertes. To in. with a refusal , essuyer un refus; etre 
econduit. The request met tvilh the reply that . . il a etc 4 repondu 
a cette deinande que. . . . To meet with an accident, etre victime 
d’un accident. He has met with an accident , tl lui cst arrive un 
accident. To m. with a fall, fairc une chute. To meet with doath, 
tlouver la mort. The fate met with by his friend, le sort ethu a son 
ami. Nau : To meet with a gale, essuyer un coup de vent See also 

APPROVAL I, SUCCESS. 

meeting, s. I. Rencontre / (de personms. de toutes, dc 
rivieres); conllucnt m (de rivilres, Geol: de wines). M. of cars, 
iroisement m de voitures. Man tcho is shy at a first in., hornme rn 
.i l’abord timide. Right of public meeting, dioit in de minion 
2. (a) Assembler /, reunion /, seance/; Pol: Sp: meeting m 
To hold a mooting, tenir une reunion; I': tenir chapifre. The 
m. will be held at . . ., la reunion aut.i lieu k. . . . The assot wi¬ 
ll on holds its meetings at . . Tassuciation / se leunit a. . . . 
The in. to he held to-norrow, la reunion prlvue pour demain. To 
have, hold, a public meeting, an open meeting, se reunir en assem¬ 
ble publique; tenir une seance pubhque. M. of shareholders, 
.isscmblee d’actionnaires. To call a meeting of the shareholders, 
convoquer les acttonnaiies. Notice of meeting, circulate con- 
\ocatrice. jfur: M. of creditors (in a ease oj bankruptcy, etc.), 
asscmblce / dc crlantiers. At the m. in London, a la seance Unite 
a Londres; dans une reunion tenue a Londies. To open the 
meeting, declarer la seance ouverte. To dissolve the meeting, 
lever la seance. To address the meeting, prendre la parole. To put 
u resolution to the meoting, rnettre une resolution aux voix. Ste also 


i: ATE-M LET I NG, MASS MUTING, RA< E-MI I TING. (b) Rel * To go to 
meeting, nller au temple. Meeting clothes, habits m du dimamlic. 
Meeting time, heure J dc I’ollice. See also uo-io-meeiing. 
'meeting-house, s. Temple m (des (Junkers), 
'meeting-place, s. Lieu m dc Itumon ; rendezvous m. 
'meeting-point, s. i. - meeting-place. 2. Point m de 
junction ; Mth: point dc rencontre (de deux cotirlus). 
meetness ['miitnas], s. Cunvcnance J ; a-piopos m in. . 

Meg [meg]. Pr.n.f. (Dim. of Margaret) Margot 

meg(a)- [mcg(fl)], comb.fm. Mlg(a)-. I. Mtgahthu , mciMhi tuque. 

Megaphone, megaphone. Megapode, mlgapode. 2. Mias- l n 
million dc. . . . Megerg, mlgerg. Megadyne, megadynt 
megacephalic [megase'fahk], megacephalous [mcgt/\ih»bsj, a. 

Anthr: Megaclphale, megalocephale. 
megadyne ['megadain], s. Mec.Mcas: Mtg.idvne. 

Megaera [me'gunrn]. Pr.ti.f . Gr.Myth : M*pire. 
megaerg f'meg«o:rg], r. Mec.Mcas: Megug 
megafarad ['megnfarad], r. FI.Mens: Mcgaiar.u! m. 
megalith J'mcgrtliO], s. Archeol: Megalithe in 
megalithic [mcga'liOik], a. Megalithique. 

megalo- ['megalo], comb.fm. Megalo-. Megaloblast, iiugalohlaste m. 
Megalocyte, megalocyte m. 

megalocephalic [megolose'falik], megalocephalous |meg./- 
fa/sefabs], a. Anthr: Megalocephale. 
megaloccphaly [megfllo'sefolij, s. Anthr: Megalocephalic/ 
megalomania [mcgalo'mcinioj, s. Mlgafaunanie/. 
megalomaniac [megalo'mciniak], «. *. (De) megalomane (ml). 

Megalopolitan [megalo'prditan], a. & s. A.Geog : Mcgalopohtam, 
-aine. 

megalosaurus [megfllo'soiras], s. Paleont: Megalosaure m 
megampere ['megampear], s. FA: Megamperc m. 
megaphone ['megflfoun], s. Porte-voix m inv. Sp: etc: Mega¬ 
phone m. 

megaphoned I'megofound], a (Ordre, etc.) tiansmis par 
megaphone. 

megapod* -pode ['megapad, -poud], s. Otn: Megapode m. 
Megara [ megara]. Pr.n, A.Geog: Mcgarc/. 

Megarian [me'gr.arbn], a. & s. I. A.Geog: Mlgarien, -icnne. 
2. Phil J list: The Megarian aohool, l’Ecole de Megare. 'I he M. 
philosophy, la philosophic mlgarique. 

Megarlc [me'garikl, a. Megarian 2. 

Megaris f'megarisj. Pr.n. A.Geog: La Megaride, 
niegaseism f'megasaizm], s. Geol: 'Ircmblement de tciie 
violent. 


niegass [me'gas], s. Sug.-R: Bagasse /. 
megatherium, pi. -ia [mega'Oi^riam, -m], s. 
thorium m. 


Paleont: M^ga- 


tUegavolt ['megavoult], r. El.Meas: Mcgavolt m. 
**tcgerg ['megoirg], s. = megaerg. 


megger ['megar], s. El.E: Appareil m pour tnesurer la resistance 
de Pisolement. 

megilp 1 [me'gilp], s. Art: Vehicule (de couleur) compose d’hutle 
et de vernis. 

megilp 2 , r Jr. Art: Donner du lustre, de la transparence, a 
(la couleur). 

megohm pnegoum], s. El.Meas: Megohm m. 
megrim [ inirgrim], r. A: I. Med: Migraine /. 2. Fantaisie /, 
lubie/. 3. pi. Megrrims, (i) le spleen; vapeurs fpl; (ii) Vet: fa- 
vert 1 go. 

meiocene ['maiosunj, a. & s. — Miocene. 
meiosis [mai'ousis], s. Rh: utotfs. 

Mekong [mei'koq]. Pr.n. Geog: Mekong m. 
melaena [mc'lirna], j. Med: Melscna m, 

melampyrum [mefa/m'paiuin], s. Pot: Melampyre m\ queue- 
de-loup/, pi. queues-dc-ioup. 

melancholia [melan'kouljrtJ, s Med: Melancohc/, hypocondrie/. 
melancholic [mebn'kohk], «. Med: Meiancolique, hypocon- 
diiaque. “ally* adv. Melancoliqucment. 
melancholy ['melnnkoli]. I• s. Melancolie /; vague mstesse f. 
2. a. (a) (Of pers.) Atiabilaire. (b) (Of pers.) Meiancolique; i^iste. 
(c) M. news, triste nouvcllc ; nouvelle altristante. 

Melanesia [mela'nnziu]. Pr.n. Geog: La Mt'lanesic. 

Melanesian [mcb'nnzum), a. & s. Geog: Melanesicn, -ienne. 
Melania [rne'leinifl], Pr.n.f. Mllame. 

melanic [mc'lanik], <a. Med: M^lamquc; atteint de nuManosc. 
melanism fmebnizm], r. Physiol: / tc: MtMamsnie in. 
melanite ['melanait], f. Miner: Melanite/. 
melanose ['mebnous], a. Med: (Tumeur/, etc.) m(lani(]ue. 
melanosis [meb'nousis], s. Med: Melanose/. 
melanotic (mefaVnitikl, a. Med: Melamque. 

Melchisedcc, Melchizedec [mcl'kizidck]. Pr.n.m. B.IAt‘ MeJ- 
chisedech. 

Melcllite fmelkait], s. Hel.Ii . Melchite in. 
j Meleager (nteh'eidjorJ. Prn.m. Gr.Myth • Mefa'.igre. 
j meliaccae [meh'cisii:], j.//. Hot: M^iiaiees/. 
melianthus [mcli'anOas], s. Hot: Mllianthe m. 

Melibocus [meh'bir^s]. Pr.n.m. Lt.Lit: M^libce. 
nielic* ['melik], a. Gr.IJt: (lWsie/) mdiquv. 
melic 2 , a. & s. Bot: Melio (grass), rn^lique f. 
melicocca [mcli'knku], s. Bot : MtSlicoque in. 
melilot [melibt], s. . M^lilot m. 
melinite ['melinait], 1. Exp: Melinite/, 
meliorate ['mnlioreit), v.tr. & i. ami i ioraih. 
melioration [mi:lio'reiS(a)n], s. amm.iorvtion. 
meliorism ['inidiorizmj, i. Phil: M^liorisme m. 
meliorist ['mnljorist], f. Phil Melioriste mf. 
melissa [me'iisrtj,r. Bot: Melisse/; F: citronnclle/. Phartn: Me¬ 
lissa cordial, eau/ de melisse. 
melitaea [moh'tna], s. Ent: M^liUe /, damicr in. 
melittis [mc'htis], s. Bot: M^litte/; melisse J sauvage. 
mclituria [meli'tjuiorui], s. Med: Alcliturie /, gl>cosuric /. 
mellifera [me'hbra], s.pl. Ent: MelliftVcs m. 
melliferous [me'hbr^sj, a. Mellitere. 
mellilic [tne'hfik], a. Mellifique. 
mollification [melifi / keiS(a)n], *. Ent: Mdhfication /. 
mellifluence [me'liflu^ns], s . Mdlilluit^ / (d’un discours, etc.), 
mellifluous [me'lifluas], a. ( Of eloquence, words, etc.) Miclleux, 
doucereux ; mdliflu (usu. f.). M. claqueiue, doquence mdliflue. 
j mellivorous [mednoras], a. 7 . : Mdhvorc. 

1 mellow 1 ['melon], a. I. (Fruit) fondant, mfir ; (vin) moelfaux, 
vdoutc. M. old town, vicille villc qui a la patine de 1 ’flge. 
2. (Terrain m) incublc. 3. (Of voue, ligh , sound) Mocllcux ; doux, 

, /. douce; (of <uUu: dowv, tendre, \oil M. whites, falancs onc- 

tueux. Life there a> pltasantlx m., il y regne une agreablc douceur 
I de \i\rc. 4 * (Esprit, tarattere) mui. To ^row mellow, murir; 

| s’adoucir. 5* (D/ /v/^.) (a) Jovial, -aux, enjou^, dcl>onnaire. 

I (M F‘ l/n pell giis. colic du-iix aims, P • mfir. -ly, adv. Moel- 
Icum ment. 

mellow-. I. v.tr. (a) (Fane) murir (des hints), donnci du mocllcux 
a (un vin, une couleur, un sun). Old (hurch mtllowed by age, vicille 
cglise patind* par le temps (A) Aineubhr (le sol), (r) Murir, adoueir 
(le caractere de qnl 2. 7.7. (r) {OJ fruit, nine) Murir; prendte du 
vdoutc; (of sound, light) prendre du mocllcux ; (of colour) prendri 
de la patine ; s’attenuer. (b) (Of character) S’adoucir. 

mellowing, s. I. Maturation / (des fruits, tin vin); admit isse- 
ment in (dc la voix, dts coufaurs. du canattre). 2. Agr . Atneu- 
blissemcnt in (du sol). 

mellowness ['melons J. v. I. Maturity j (des fruits) ; moelleux m 
(du vin, d’un tableau); vdoutc* m (du vin); vdouie, moelleux (de 
la \oiv) , douceur/(du caracteic). Them of these pastels, le fondu 
de ces pastels. 2. Maturity, iichesse/(du sol), 
melocactus, pi. -i [mdo'kaktas, -ai], s. Bot: Mdocatte m, 
irclcu.actus in. 

melodeon^ melodion [me'loudian], s. Mus • 1, A: Mdodmn v/, 
mclodium m ; orgue exprcssif. 2. Accordctm m. 
melodic |me'bdik], a. Mus: (Progression, etc.) melodique. 
See also passage 1 5, sc at k 5 2. 

melodious [me'loudjas], a. Mdodicux, harrnonieux -ly, adv. Mc- 
lodieuscmcnt. 

melodiousness [me'loudjasnas), .t C aractere mdodieux ; melodie f 
(du style, d'un poeme). 
melodist ['melodist], s. Melodiste m. 

melodize ['mebda.iz]. I. v.i. Faire des rnelodus; chanter des 
mdodies. 2. v.tr. (a) Rendre (qch.) melodieux. ( b) Mettre (un 
chant) en musique. 

melodrama ['melodraima], s. Mdodrame m ; P: le mdo. 
melodramatic [melodra'matik], a. M^lodramatique. -ally, adv. 
D’un air ou d’un ton mdodramatique; d’un air de m^lodrame. 
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melodramatist [melu'dramatist], s. Auteur m de m^lodrames; 
melodramatiste tn. 

melodramatize [mclo'dramata:iz], v.tr. M^lodiarnatiser (un 
sujet). 

melody ['melodij.r. I. Melodic /, air m, chant m. Old Irish melodies, 
vieux ans lrlandais, vieillcs melodies irlandaiscs. Melody writer, 
melodist? tn. 2. Aluc: (a) Chant m, theme m. AI. taken up by the 
clarimis, chant repris par les clatincites. To emphasize the tn., 
mettre le theme hicn cn dehois (b) (.Is opposed to harmony) 
Melodic. 

melomania [meh/meiiw/], s. Melomanie /. 
melomatliac [mclo'rucmiak], s. Melornane mf. 
melon L'mebn], s. I. Melon m. Musk melon, (melon) cantaloup m. 
Sugary molon, (melon) suerm m. See also soi'asii-mh.on, 
WAlhR-MLi on. 2 . U.S: F: Clros benefices a distnbuer. To 
carve, cut up, the melon, distnbuer les benefices. 

'melon-bed v f. Melonmeie /. 

'melon-CUttillg, s. U.S: F: Distribution / des benefices. 

'melon-shaped, a. Fn forme de melon; niclonnc. 

Melos ['mubsj. Tr.n. A.Geog • Milo. The Venus of Molos, la 
Venus de Milo. 

Melpomene [mel/omcni]. Pr n.f. Gr.AIyth. Melpomene. 
melt 1 [melt], s. Mi tall: etc: I. Fusion J, fonte /. On the melt, 
en fusion. 2. Couk'e/ (de metal). Fnc melts a Keek, t mq coulees, 
cinq lontes, pur st m me. 

meltS r. (/>./. melt ad ; p.p. melted; p.p. adj. molten rmoult(a)n]) 

1. v.i. I. Fondie; sc fondre; (of jelly) se dcprcndio. Butter melts 
in the sun, te beuire fond au soled. See also fiuiiijt 1 i. To begin 
to m , commencer a fondie ; (of glass, metals) entrer en fusion. 
F: Money molts in his hands, l’argcnt lui fond etitie les mains, 
eniie les doigts. 'The fog nos bt ginning to m. into a drizzle, le 
binmllaid cotnmen«,ait a se it\-,oudre en brume, llum: li e were 
all melting, nous etions tous en eau, en n.igc. 2. (OJ pers.) S’atten- 
dtir; Ucchir. His heart mcltod with pity, son i a'ui (se) fondait dc 
pint’ ; la pihe lui attendns'ait le mar To melt into tears, fondre 
in l.iiuir;. 3, (</) (Of solid in liquid) Fondie. (se) dis-oudre. F: Pear 
that melts in tho mouth, poire fondante. (h) (OJ <0 lour, et(.) To 
melt into . . ., se fondre dans . . ., se pci die dans. . . . /«’; The 
beggat melted into the night, le tncndiant s’ev.inouit dans la nuit. 
See also tin 1 I. 1. 

II. melt, v.tr. I. (Faire) lomhr (la glace, les nut.mx). Milftd 
snow, neige londue. See also mi her 1 1. 2. Atu mil ir, emomo.r (qn). 
S( e also HLART 1 2. 3 - (Faiie) fondre, (faire) dissoudre (un scl. etc.) 

melt away, V.I. I. (Of sitou •, etc.) Fondre completement. 

2 . (Of clouds, vapour) Se dissiper; (of crowd) se disperser. The 
army was melting away in the desert, l’armee f se fondait dans le 
desert. His money is gradually melting an.ay, son argent fond, 
s’ecoule, peu a pcu. His anger teas milting away, sa coleie 
s’evaporait. 

melt down, V.I) Fondre (dc la fenaillc, des bijoux, de 

I’argenterie). 

melt up, v.tr. U.S: -- melt down. 

molten, a. I. Ah tall: (Jlassm: Kn fusion; fondu. AI. lead, 
plomb fondu. M. gold , or m en fusion, en bam 2. A : (Of statue, 
etc.) Venu de fonte; coulc*. 

melting 1 , a. I. (a) (Neige /, cue /) qui (se) fond; (neige) 
fondante. (b) (Of voice , etc.) Attendri. Melting mood, attendrisse- 1 
ment m. (c) (Fruit) fondant. 2. (a) AI. sun, soled brulant, torridc. 
(b) (Of words, scene, etc.) Attendrissant, emouvant. -ly, adi\ D’une ; 
manure attendrissante. j 

melting 2 , s. I. Fonte /, fusion f (de la neige, des metau\) 
2. Attcndi issement m (des ctrurs). 

'melting-point, s. Point m de fusion. 

'melting-pot, s. (a)Tchn: C’reuset m ; pot m mi chauilu \e J 
ft fusion, (/;) F: Everything is in the melting-pot, on cst en train 
de tout refondre; on proccde a unc refonte gcncialc. To put 
everything back into the m.-pot, tout remettre en question, 
meltcr ['meltor], s. 1. (Pers.) Fondeur m. 2. melting-pot (a). 
Melusina [melju'si:nu]. Pr.n.f. Myth: Melusine. 
member ('mcmivir], s. I. (a) A: Membre m (du corps). 
(/;) Member of Christ, membre de Jesus-Christ. (r) Plat.I list: Or- 
gane m. See also 1 sm LY, ViRUF. 2. (a) Arch: Membre (d’une 
facade, etc.). Carp: Piece / (d’une charpente). Cir.Il: Haile f (de 
membrure); longcion m (d’un ponl, etc.). Alee.PI: Organe 
id’line machine). Auxiliary mnnbirs of a Jramewink, elements m 
.iLixilianes d’un system? annul?. Const: diagonal numbers, 
'•indies / de force en croix. Aut: Loutst numbers of the body 
framework, bianeards m de caisse. See also i.ongiiidin’M., 
mde-mjmber. (b) Gram: Alth: Membre (de la phiase, d’une 
equation). Mth: Left-hand m. of the equation, premier membre 
de I’cq nation. Right-hand tn., deuxk-me nietnbie. 3, («) Membre 
(d’une farm lie, d’une societd, d’un coips politique). lie is a m. of 
the family, ll fait partie de la famillc. AI. of the audience, assistant, 
-ante. AI. of a learned, etc., society, sociltanc mf. To become a m. 
of an association, devenir membre d’une soeiete. To elect s.o. as 
a m. (of a learned body, etc A, el ire qn membre (d’une soeiete); 
s’associer qn ; associer qn a ses tiavaux. The new tn. delivtred 
his speech, le recipicndaire pronon^a son discours. Ordinary members 
(paying members) of an association, cotisants m. See also honorary i , 
house 1 2. (b) Member of Parliament, F: M.P., membre dc la 
C’hambre des Communes; (in Fr.) depute m. Our momber, notre 
representant (a la Chambre). See also no\oi 1un1.i1 2 
membered f'numbord], a. I , A: -1 imbed. 2. Qui a des 

p.iembres; ft membres. 3 .Her: Membre 
membership ['memtarSip], s. I. Qualite de im-mbre; socie- 
tariat m. Qualifications for m., titres m dehgibibte (of, a). 
Membership oard, carte f de membre, de societaiie. See also 
honorary 1. 2. (a) Nombre tn des membres (d'une soeiete, cte.). 
Club with a m. of a thousand, club m de mille membres. ( b ) F: The 


opinion of the majority of our in., I’avis de la majoritc de nos 
membres. 

membranaceous [membra neijios], a Biol: Membraneux. 
membrane I'membrcin], s. (a) Nat.Hist: Membrane f. 
Mucous tn., (membrane) muqueuse /. Investing m., enveloppc /; 
tuniijue J (d’un organe). See also nictitating, (b) Med: Diph¬ 
theric membrane, couennc f. False membrane, fausse membrane ; 
pseudo-membrane f. (c) Ph: hid: etc: Porous membrane, 
membrane poreusc. 

membraned ['membreind], a. (Doigt, orteil) membramh 
membraniform [mem'breinifoirin], a. Meinbranifoime. 
membranous ['membranos], a. Membraneux, membrane, 
membrum virile ['mcmbramvi'railij, s. Anat: Membre viril. 
Mcniel ['mem(j)l]. Pr.n. Geog • Memel. 

Memelland f , mem(9)lland]. Pr.n. Geog: Le ten none de Memel. 
memento, pi. -oes, -OS [memento, -ouz], V. I, Memento m, 
souvenir tn. His wounds are glorious mementoes oj his victories, ses 
blcssures / sont do gloneux souvenus de ses vutoires. Memento 
mori f'mjirai], memento mori tn; tele / de mort. 2. Fee: (R.C. 
Liturgy) Memento. 

memo ('memo], s. F: — mi mouwuum i. 

memoir ['merm\;>:r], .v. (a) Memoiie tn, dissertation /, etude / 
(scientifique, etc.), (b) (i) Notice f biogtaphnjue ; (li) c f»mn: 
article m nccrologiquc. (r) pi. Memoirs, memoires ; memorial m. 
memoirist ['mem\vDrist],r. Auteur in de memoiies, d’1111 memive, 
d’une notit e. 

memorabilia [memora'bilia], s.pl. £veneinents in nictnorables. 
Or.Lit: The Memorabilia, les (Fntietiens) Mcrnoiables tn (de 
Xenophon). 

memorable ['mcmorablj, a. Memorable. A sail round the island 
is m., faiie le tour de Pile en bateau laisse un souveru unpeiissablc. 
-ably, adv. Metnorablement. 

memorandum, pi. -da, -dums [memo'randam, -da, -d.unz|, 

1. Memorandum in, F: memo in ; note /. To make a memorandum 
of sth., prendre note de qch.; noter qch. 2. (a) Memoiie m (d un 
contiat, d’une vente, clc.); soiniuane tn des articles (d’un contiat). 
(b) fur: Memorandum of association, charte constitutive d’une 
Soeiete a responsabilite hnutee ; acte m de st tit le Memorandum 
and articles of association, statute rnpl. 3. (u) Adm: (.’lrculanc !. 
(b) Note diplomatique; memoiandum. 4. Cum: Hoideieau tn. 

memo'randum-book, s. Memorandum m ; tarnet tn, 
calepin m, agentla m. 

memo'randum-pad, -tablet, j. Hloc-nutes m,pl. blocs-nott s. 
mcmo'randum-shcet, *. Agenda tn. 
memorial (me'inoirioll. I. a. (a) (OJ statue, festival, etc.) Com- 
tnlmoratif. (b) (Of power, faculty) Memoratif. 2 . s. (a) Alonument 
(commemoratif). As a memorial of stli., en commemoration, en 
souvenir, de qch. War memorial, monument aux morts de la 
guerre, (b) pi. Memorials, memoires rnpl, mi'moi ial m. (c) Mt morial 
(diplomatique), (d) Petition, demantle, requete (adressee a un 
gouverneinent). (e) fur: Memorial of a doed, extrait rn pour 
enregistiement. 

memorialist [me'nu:rnhst], v. 1. Petitionnane mf. 2. Mcmo- 
rialiste m auteur m de memoires ou d’un mtmoire. 
memorialize [me'mjin.ilauz], v.tr I. Commemoit 1 (qn, qch.). 

2. Petitionner (qn); piesenter une requtie a (qn). 
memorization [memorai'zeiS(o)n], s. Mcmonsation/. 
memorize [ mem^raiizj, v.tr. I, Happcler (qn, qch.) au souu-nir. 

; 2. Apprcndre (qch.) par ccrur ; F: se loger (qt h.) dans la memoiie. 

! memorizing, s. mfmoriz\tion. 
memory ('niemon], s. 1, Memoire/. To commit sth. to memory, 
apprcndre qch. par occur; se mettre, F: se loger, qch. dans la 
memoire. To have a good, bad, memory, avoir (unc) bonne 
memoire, (une) mauvaise memoire. F: Memory like a siove, me¬ 
moire de Jievre, ccrvelle / de lievre. / have a bad tn. jor nanus, 
je n’ai pas la memoire des nums. The shortness of tny tn., mon ] iu 
de mdmoirc. To lose one’s memory, perdre la memoire. Loss of 
memory, pertc J de memoire; amnesic /. The incident has siu< k 
in my tn., I’incident s’est giave dans ma memoire. The thing 
conns bath to tny tn., la chose me revient en memoire. It escaped, 
slipped, my memory, it went out of my memory, cola m’est sorti 
de la memoire, dc 1 ’esprit. If my memory serves me well, aright 
. . .. si incs souvenirs sont exacts . . si j’ai bonne memoiie. . . 
To the best of my memory . . ., autant quo je m’en souviens, que 
je m’en souvienne . . . ; autant cju’il m’en souvient, qu’il m en 
souvienne. ... It happened within my tn., e’est arrive dc mon 
temps. Never within living memory, never in the memoiy of man, 
jamais dc memoire d’hominc. II ithin the tn. of man one has ticv'cr 
seen . . ., dc memoire d’homme on n’a jamais vu. . . Beyond 
the memory of man, from time beyond all memory, dc temps 
immemorial, fur: Timo of Ingal memory, periode / qui remontc 
au commencement du legne de Kit hard I CT (118c;). To play, rente, 
sth. from memory, jouer, reciter, qch. de memoire. To paint 
I)om w.,peindre de memoire, de pratique. Memory sketch, esquisse/ 
de memoire. See also f\il 2 1, jog 2 1, RhiFNilVK 1. 2 . Memoire, 

souvenir m (de qn, de qch.). To retain a dear m. of sth., conservcr 
un souvenir net dc qch. Childhood memories, souvenirs d’enfance. 
That dates from my earliest memories, e’est du plus loin qu’il me 
souvienne. What sweet memories I have of . . Lit : combien j’ai 
douce souvenance de. . . . He has a very pleasant tn. of you, il 
conserve, il a conserve, de vous un excellent souvenir. We shall 
keep his memory, nous garderons son souvenir; nous nous suu- 
viendrons de lui. See also green* 1. In memory of . . en 

memoire de . . ft la memoire de . . ., en souvenir de. 

Of famous, happy, memory, dc glorieuse, d’heureuse, memoire. 

I he late king, of blessed tn., le feu roi, d’heureuse mfrnoire. 
memory-book, s. U.S: ^ scrap-book. 

Memphian ['tnemfian], a. & s. A.Geog: Memphite (mf). 

MemplUte ['memfait], r. A.Geog: Memphite inf. 
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Memphitic [mcm'filik], a. A.Geog: Memphite 
mem-sahib [Wmscnb], s.f. (/„ India) Madame (titre de respect 
donnd par les indigenes k une huropcenne maiice). ' 1 

men [men], s.m.pl. See man 1 . 

menace 1 [menes],*. Lit: Menace/. It is a menace to our safety 
c’est une menace pour notre surete. Food that is a m to dysheMu 
subjects, aliment m nefaste aux dyspcptiques. In a mice of m 
d’unc voix menayantc. J ’’ 

menace 2 , v tr. Lit: I. Menacer (qn). My plan is nutuned with 
ruin, moil projet est menace de mine. 2. Those who m. war icux 
qui nous menacent de la guerre. 

menacing 1 , a. Menayant; Lit: (regaid m) torve. -ly, adr 
D’un air, d’un ton, menayant. 
menacing 2 , s. Menaces fpl. 

mcnacer ['menesorj, $. Menaccur, -case. . _ .; 

Menacchmi |tnc'ni:kmai], s.pl. Lt.Ut: The Menaechmi (of j menoFrhafiia 


[mention 


I. Memigene f. 2. Tli: P: 


Plautus), les Menechmes m 
menagerie [mc'nadjori], s. 

menagerie, l’orchestre rn. 

Mcnai Strait ['menai'streitj. Pr.n. Geog I,e Detroit de Mcnai. 
Menander [me'nandor]. Fr.n.m. dr.Lit: Mcnandie 
mend 1 [mend], s. I. (In fabfic, etc.) Reprise /, iaccommodate m. 
2. Amelioration /. (Of pers.) To be on the mend, el re en train de 
se remettre, etre en vine de gwerison. Trade is on the m., les affaires/ 
iepiennent. 

mend 2 . I. v.tr. I. Raccommoder, A: raccoutier (un vetement); 
raaommmler (des souhers); repriset, ravauder (des has); 
rcm(m)aillcr (un filet); reparer (un outil, une mute, etc.)’. 
Civ.E: Repiquer (une route). To mend up one’s clothes, i ucom- 
moder ses vetements. To mend invisibly, stoppei, ren»iane (un 
vetement). To mend the fire, arranger le feu; y lemettie du 
combustible. A : To a pen, taillcr une plume. Ste also l r.\n 1 z. 
2. Rectilier, coirigcr. To mend one’s manners, t hanger de m.u.ieres, 
changer de ton. To mend one’s ways, changer de rundiiitc, di \ie: 
S’amender, se corriger ; rentrer dans le bon ebenun. 3. (a) lit purer 
(une faute, un mat). Prov: Least said soonest mended, irop giatt* r 
cuit, trop parler nuit; moins on parlc, mieux 1 ela \aut (l>) To mend 
matters, ameliorer la situation, arranger les choses It dots not 
m. matters to . . cela 11’arrange pas les chose s dt . . . . Crying 
7 all not m. matters, pleurer n’arrangi la pas les choses (c) To mend 
one’s pace, hater, presser, le ['as. 

II. mend, v.i. I. (Of invalid, etc.) Se remettrc. My health is 
minding, ina sante se retahlit, s’arneliore. The ruatlnr is nutiding , 
le temps se temet au beau 2. (OJ furs.) S’aincndcr, se corriger. 
See also I.*TE I. 2. 3. (<7) (Of fault) Se corriger (b) (Of conditwn) 
S’amcliorcr. Things did not in., les choses 11c s’arrangement pas. 
Matters seemed to in. a little, la situation paiut s’ainchour. 

mending, s. 1. Raccommodage in (de vetements, etc.); 
ravaudage m, reprisage m (de has); reparation (d’un mur, etc.). 
Civ.E: Repiouage rn (d’une route). Dom.Ec: Mending outfit, 
tmusse/ de raccommodage. Mending cotton, colon in a repnser. 
Invisible mending, (1) stoppage in, lcntiavage m\ (ii) rem(m).iil- 
l.ige rn (de has). To n pair sth by invisible m., stopper, rentiaire, 
(un vetement, un tiou); rem(m)ail)er (des has) 2. Basketful of 
mending, pamer m de vetements a ratcommodci. 
mendablc ['mendabl], a. I. (Vetement) raccommodahle ; (outil, 
etc.) reputable. 2. (haute) coirigible ; (condition) ameliorable, 
mendacious [men'deiSas], Cl. Mcnteur, mensonger. -Iy, adi Men- 
songe'-rement. 

mendaciousness [men'deiJAsnns], mendacity [men'dasiti], s 

1. Penchant in au mensonge; habitude / du mensonge j 

2. h’ausseti*/. 3. Barefaced mendacities, mensonges effrontes. | 

Mendelian [men'dirli^n], rt. Biol: Mendelien. 

Mendelism ['rnendelizm], r. Biol: Muidehsine m | 

mender ['mender], s. Raccommodeur, -euse ; i:u 1 oulreur, -eiise, ; 
ravaudeur, -euse (de vetements); repriseuse / (de dentelles, etc.); j 
reparateur in (de l»ic\i lettes, etc.). Invisiblo mender, stoppeui, 
-euse; rentrav cur, -euse. See also i haih-.miiNDLK. 
mendicancy ['mendikansi], s. Mcndicitc/. 

mendicant ['mendikont]. 1. a. Mendiant.de mendiant. Etc: Mon¬ 
dicant orders, ordies mendiants, ordres qucteuis 2. s. Mendiant, 
-ante. j 

mendicity [men'disiti], *. — mimiicancy. j 

mene, tekel, upharsill ['mi:ni:, 'ti:kel, ju'ftwsml B. Mane.; 

Thecel, Pharos. j 

Menelaus [mene'leias]. Fr.n.m. Or.Lit: Mcnclas. 
menfolk ['menfouk], s.m.pl. Ilommes. 7 hin m sure all emwv 
fishing, leurs hommes etaient tous paitis a la pet he 
menhaden [men'heid(a)n], 5. Ith: U.S: Menhaden m Men¬ 
haden oil, huile / de menhaden. 

menhir ['menhior], s. Anhiol: Menhir trr, piciic hwc; (in 
Brittany) peulven rn. 

menial ['miinjal]. I. a. (OJ duties, offices) I )e domestique ; sei \ de ; 
has,/, basse. 2. s. Hsu. Pej: Domestique tnj ; valet m. laquais m. 
Hum: The pampered monial, le larbin. -ally, adv. h.n domes¬ 
tique; servilement. 

meningeal [me'nindyial], meningic [me'mndjik), a. Anal: Me- 
nmge. Meningeal artery, art£re mcningce. Med: M. inrolvtnunt, 
complication m(mingt*c. 
meninges [mc'nindjirz], s.pl. See mfninx. 

meningitis [menin'djaitis], s. Med: Mcningite /. Spinal menin¬ 
gitis, myelo-m^ningite /. Cerebro-spinal meningitis, memngite 
c^r<ibro-sp inale. . 

meningocele [mc'niQgosid], Med: Meningocele /. 
meningo-COCCUS, pi. -cocci [me'niqgo'kokas, 'koksai], s. Bac: Me- 
ningocoquc m. 

meningo-myelitis [me'niogomaie'laitis], s. Med: Memngo-mye- 
mcnmgorrhagia [meniogo'reidjia], f. Med: M^ningorragic /. 


Menstrual flow, Hux 


Mo 

(Vi 


filiation /. 

1 )issul\ant 


pi. meninges ['mimnjks, me'nindjirz], s. Anat: M£- 

Menippus [me'niposl. Pr.rt.m. Or.Lit: Mdnippe. 
meniscus [me'nisk^sj, r. Geom: Ph: etc: M&iisque m. Opt: Con¬ 
verging m., menisque convergent; lentille / convexo-concave. 
Diverging m., menisque divergent; lentille concavo-convexe. 
menisperm ["menisporrm], r. Bot: Me-nisperme m 
menispermaceae Imemspai/meisii:], s pi. Bot ■ Mt*mspei 
macees /. 

menispermaceous [nienispa:r'niciS.>s], a. But: Menispeitnactf. 
menkiml ['menkanM), .r. 1. — mankind 2. 1 . mimolk 
Mennonite ['menonait], s. Rel II : Mcnnonitc m 
menolo^y [ine'nalod^i], j. Gr.Church : Menologi m. 
j Menominee fmc'tntmni:], i. Ethn : (Indien) Mcnomene m. 

' Physiol: Menopause/, 
reidiii/"), s. Med: Menorragie/. 

T . I mcnorrhagic [menn’reidjik], • Med: M^norragique. 

6 j menorrhoca [meno'ri.v/],r. Physiol: Menoirh^e/; flux tnensfrucl. 
menostasis [me nastasis], j. Med: Menostase/. 
menses J'mensi:/.], s.pl. Ph\siol: Menstrues f, regies /, epoque* ; 
(d’une femme). 

Menshevik ['rnenyvik], Menshevist rmenSevist], a. & 
Pol: Menchevik m, mminmliste m. 
menstrual ['menstrual], a. Menstruel. 

menstruel, menorrhee J. 
menstruation fmcnst;u / ci$(a)n], s. Physiol: 
menstruum, pi. -a ['menstruam, -a), $. 

A : menstrue /. 

mensurahility [imn,m biliti], s. Mcnsurahihte j. 
mensurable ['mcnsjuiablJ, a. I. Mensurable, mesurable. 
2. A.Mus: Mtsni»\ nthn.t 

mensuration [inensiu'u i.\(a)n, menSu-J, s. I. Mesurage m, 
mesure/. 2 . (Lorn. Mensmatit.n/. 

-llient [month s.sujf. {Rtsult or means oJ verbal action; prouss (>1 
at t ion) I. (Added to v tib stems) (a) -(e)ment in. Accompltshnu tit, 
accoiuphsscmcnt Astonishment, etonneinent. ('omnntu tint tit, 

Lomricncement. Evhehtinimrit, oclaircisseinent. (b) Betterment , 
amelioration. Embodiment, incarnation. Alnidgennnt, abiege. 
2. (/hided to adj. steins) Fumument, diblerie. Meminent, gaicte. 
mental 1 [ , inent(.i)n i a. Mental,-aux; de Pespnt In the m. sphere, 
dans le domaine dc Pespnt. The rn. habit of i nation , la mentalite 
d’un people. M. tuftu.i, culture intelleetuelle. Mental reservation, 
restriction me male; aineie-pcnsce j, pi. arriere-pensees; 
sous-entente/, pi. sous-ententes. Mental arithmetic, takul mental, 
talcul de tele. M. diuase, nialadie morale. Mental deficiency, 
deliiicnce nientale ; idiotic / petite mentalite, debilite inentide. 
The mental defectives, thi montal dellcients, les dclicients m ; 
les petits incntuiix; les dihiles intellectuels ; Jur: les inespi n- 
sahles m (penalement); E: les minus hahens m. A mental case, 
F: a mental, un alichic, une alienee. P: He's rn., 1) 1st fou ; il 
demenagi. Montal hospital, mental home, asile in, huspice rn, 
d’aliencs , maison J tie sante. Mental specialist, mulct in rn alieniste. 
-ally, adv. Mentalcmcnt. Mentally defective, mentally deficient, 
a petite mentalite; (enfant) deficient, anormal. Sell: 'The m. 
deficient, les petits mentaux. See also RtTARDFD. 
mental ’, a. Anat ■ Z: Mentonmer; dumenton. Montal foramen, 
trou nu ntonmer. 

mentality [men'tabti], s. I. Mentalite J (d’un arnere, etc.). 
2. To understand the Frenih rn , eomprendre Pespnt des hi.myitis. 


Med: Menthol pencil, 
(Of vaseline, etc ) Mcn- 


I 

I la mentalite franyaise. 

! menthol ['men(bl], s. Ch: Menthol m. 

| ciayon menthole ; 1 rayon anti-nngiaine. 

mentholated [ menlMeitid], a Phanr • 

! thole, mentlioliqm 
mention 1 ['men)i(a)nj, A. I. Mention / (de qn, de qih.). To make 
mention of sth., fane mention de qrh., purler de qch. M. was 
made of . . ., on a parlc de. . . . M. wav be made of three 
chunhes . . ., on peut citei tioiseglises. . . . To make no mention 
of sth., passer qch. sous silence. There was never any m. of that, 
il n’a jamais c'te question de tela. See also OlspAK li 1 .j, OHOi.R* 11, 
2. Sch • ett : Honourable mention, mention (honoiahlc) ; accessitm. 
mention 2 , v.tr. Mentmnner, titer, lane mention de, parler de 
(tjn, qih.); rcle\er (un fait). The Jinn mentioned on the autnnpanytng 
slip, la maison indiqm'e stir le bordeieau ci-joint. I may in. as an 
instance . . ., je uteiai en exemple, comme txemple. ... I will 
m. that I hare sun yon, je dirai que je urns ai vu. It’e need hardly 
m. that . . ., il est hien cnteiidu que. ... 7 had forgotten to 
in. that . . j’avais oubhe de vous dire que. . . . You ricnr 
nuntioiud it, vous ne m’cii a\ez jamais ricii dit. 1 shall mention 
it to him, je Itn en toucheiai un mot. It must never be mentioned 
again, il ne taut plus jamais en rcparlcr. The custom is mentiomd 
in . . il est fait mention de cette coutumc dans. . . . Nothing 
of the hind is mentioned in the report , le rapport ne porte rien dc 
tout tela. Too numerous to m., tiop nomhu-ux pour les citer. 
It isn’t worth mentioning, cela est sans importance. He has no 
fiiopnlv woith mint inning, il n’a autun bien qui vaille. Not to 
mention . . ., pour ne rien dire de . . ., sans parler de . . ; 
sans lompter . . . Not to m. the fact that . . ., outre que. . . . 
1 (ould m. a house where . . ., je rais une maison oil ...; je sais 
telle maison oil. . . . The price mentioned gave us a start, l’enonre m 
du prix nous fit sauter. J heard my name mentiomd, j’cntcndis 
piononcer mon nom. You must never rn. his name, il ne faut jamais 
prononcer son nom. We never rn. her, jamais nous ne pailons 
d’ellc. He is always mentioned with respect , son nom est toujours 
prononce avec respect. To write mentioning s.o/s name, ^crire en 
se recommandant de qn. / have promised not to m. his name, j’ai 
promis de tairt* son nom. He mentioned no names, il n’a nomme 
personne To mention s.o. in ono’s will, toucher qn sur son 
testament Sth: etc: To be honourably mentioned, ctre mentionne 
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honorahlement; rccevoir unc mention (honorable). See also 
dispati'H 1 4. F: Don’t mention itl (1) ne m’en parlcz pas! n’en 
parJez pas! cela ne vaut pas la peine d’en parler 1 (ii) il n’y a pas 
de quoi 1 Thank you, madam. — Don't m. it, sir, merei, madame. 

- De ricn, monsieur. I beg your pardon , madam. - Don't m. it, sir, 
pardon, madame.—Du tout, monsieur. 

-mentioned, a. (With adv. prefixed, e.g.) Before-mentioned, 
above-mentioned, dont mention est faitc ci-dessus; mentionne 
ci-dessus ; prenomme Under-mentioned, dont mention ci-dessous ; 
rncntionne ci-dessous. 

Mentone [men'toune]. Pr.n. Geog: Menton wi. 

Mentor ['mentor]. 1. Pr.n.m. Gr.Lit: Mentor. 2 .S.F: Mentor m, 
guide m. 

menu 1 /menjuJ, s. Menu m. Menu card, menu. Menu holder, 
porte-menu vi inv. 

menura, pi. -ae [me'nju.mr, -t: 1, s. Orn: Mcnuie m ; oiscau-lyrc m, 
pi. oiseaux-lyres. 

menyanthes [meni'anOiiz], s. Hot: Menyanthc tn (a tiois fcuilles) ; 
trifle m d’eau. 

Mephistophelean [mcfistofi'lkon], a. Mephistophelique. 
Mephistopheles [mefis'tofcli:/]. Pr.n.m. Mephistopheles, F: Me- 
phisto. 

MephistOphelian [mciist(/fi:)i:>n], a. Mephistophelique. 
mephitic [mc'fitik], a. Mephitiquc. Mephitic air, mofette t. To 
make tn., mephitiser. 

mephitis [mc'faitis], mephitism ['mcfitizm], s. Mephitisme m. 
mercantile ['markon tail], a. I. Mercantile, marchand, com¬ 
mercial, -aux, commeryant, de commerce. M. operations , opera¬ 
tions / incrcantiles. M. affairs, ailaites commcrciales. M. tuition, 
nation cornmeryante. M. establishment, maison / de commerce. 
Mercantile broker, agent m de change. See also law 1 3, marine 2. 

2. Pol.Pc: The mercantile system, the mercantile theory, la thcorie 
de l’argent source de 1 ii hesse ; le svsteme mercantile 3 • Pej: .Mer¬ 
cantile, interesse. 

mercantilism I'moi/kmtili/mj, s. I. I'ej. Mercantilism? m. 

2. Pol.Pc: Lc systeme mercantile. 

Mercator [morkeitorj. Pr.n.m. Mercator. Mercator’s sailing, 
navigation / loxodroimque; na\igation plane. Mercator’s pro¬ 
jection, projection f de Mcnator. .SV< also ciiahi* r. 

Alercatorial [muirka'touiol], a. (Mendicn tn) de la projection de 
Mercator. 

mcrcenarincSS [/iiKursenormos], s. Mercenansme tn. 
mercenary ['moirsenuri]. I, a. (Ame /, esprit tn) mercenaire, 
mleiesst*. 2. s. ( Soldier ) Mercenaire tn. -ily, adv Mcrcenaire- 
ment, d’une rnamcre mercenaire. 

inerccr ['marrsor], s. I. (Silk-) mercer, matchand, -ande, de 
soieries. 2. /I: Meicier, -lere. 

mercerization lmo:rs.->rar/eiS(^)n], s. Tex: Meicetisage m 
mercerize ['ma:rsora:iz], v.tr. Merceriser. 
mercerized, a. (Colon) mercerised 
mercerizing, s. Mercerisage m. 
mercery I'morrsori], s. I. Commerce m des soieries. 2, Coll: 
Soieries fpl. 

merchandise fiuj.M.Vmda:iz], s. Marchandise(s)/(/>/), 
merchant ['morrtSontj. I. s. (a) Negociant, -ante; commeryant, 
-ante; marchand, -ande, en gios. Merchant prince, grand 
negotiant, prince m du commerce. See also winf.-mkhimani. 
(/i) Scot. & U.S: Mate hand, -ande; boutiquicr, -iere. 

(c) P: Type m, individu m. He's one of your funny tturihunts, 
e’est un farceur Speed merchant, chaufTaid tn. 2. a. (a) Mart hand ; 
de commcice, du commcice. Merchant ship, merchant vessel, 
navire matchand; naviic tie commerce; F: cat go m. See also 
( Hi ISER i, mill 1 1. (b) The law merchant, le droit commercial, 
'mcrchant-ad'vcnlurer, s. A: Marchand avrntuncr. 
'merchant-seaman, pi. -men, \.m Matelot matchand, 
maun du commcice. 

'merchant-'service, r. Marine marchandc. To be m the m.-s., 
set \ 11 tlans la maime mart hunch*; nauguci an lommerce. 

'merchant tailor, s Maichand-taillcur m, pi. marchands-tail- 
leurs. The Merchant Taylors Company, une des livery unnpanics, 
i/.c. under IUIHV 1 1 . 

'merchant-'venturcr, s. A: men< iiani-\i>\i\ii rih. 
merchantable ['m.?:rty»ntabl|, a. I. Fn ctat d’etre li\rc au 
commcice; vendable. 2. De debit facile, de bonne vente. 
merchantman, pi -men l'mo:rt$ontmon, -men], s. Navire 
marchand, navire dc commcice. 
merchantry I'mant^ntn], s. Commence in. 

Mercia ['m.->:r$j«]. Pr.n. A.Geog: La Merc it*. 

Mercian ('matr^jan], a. cif s. Hist: Meieien, -tenne. 
merciful f'mairs'lulj, a. Miscricordieux ( *o, pour); t lenient (to, 
emus); pitnvable Be merciful to me, faites-moi miscritorde. 
Blossod are the morciful, hienlicureux sont les iniscricordieux. 
.S’ c also all-mem tin . -fully, adv Misericordieuscmcnt; avec 
1 lenience ; avec pitic. 

mercifulness I'm.MJsiiuln.ViJ, i. Misericorde f, clcincncc /, pitic/. 
merciless I* man silos], a. Impitoyablc, unmisericordieux ; sans 
pitte, sans merei, s.ins indulgence -ly, adv. Impitoyablenicnt ; 
sans pitie, sans ii.tiulgence, sans mcici. 
mercilessness ['mairsibsnas], 5 Caiacieie m impito>able; 
manque tn dc pitie. 

mercurial [morr'kjiwnal]. I. a. (a) Asfr: Rom.Myth: De 
Mercure. ( b ) {Of pers .) Vif, cveillc. a l’tsprit prompt , mgcnieux. 
(c) {Offers.) Inconstant; d’humeur changeantc. {d)Med. Pharm: 
Meicuriel. 2. Med: Pharm: (a) a. ( 1 ’ioduit) mercuriel, hydrar- 
gyrique. Mercurial poisoning, mercunalisme tn, hydrargyrisme tn. 
See also OIN1MENT. (b) s. Pharm: Produit mercuriel; pieparation 
mcrcuiielle. 

mercurialism [moir'kjuoriolizm], s. Med: Mercurialismc m , 
hydrargyrisme tn ; intoxication / par le mercure. 


mercuriality fmorrkjuori'aliti], s. I. Vivacitd /; ing^niosit^ /; 

promptitude/d’esprit. 2. Inconstance/; esprit changeant. 
mercurialize [mo:r'kjuoriola:izi, v.tr Med: Pharm: Mercu¬ 
rialises 

mercuric [moir'kjuorik], a. Ch: (Scl, etc.) mcrcurique. Red 
mercuric sulphide, cinabre tn. 
mercurous ['mairkjuras], o. Ch: (Sel) mercureux. 

Mercury ['moirkjuri]. I. Pr.n.m. Myth : Astr: Mercure. 

II. mercury, s. I. Ch: Mercure m, A: vif-argent tn. 
Pharm: Ammoniated mercury, mercure priicipit^ blanc. Soil 
containing tn., terrain m mcrcurikre. Mercury ore, mincrai tn dc 
mercure. P: The meroury is falling, le barom^tre baisse. The 
mercury is rising, le barom^tre remonte. Mercury light, lumieic / 
a vapcur(s) de mercure. See also arc 1 2, lamp 1 3, rectifier 2 
2. Dot: (a) Mercuriale /, F: vignette f. Dog’s mercury, wild 
meroury, mercuriale vivace; chou m de chien. Annual meroury, 
French mercury, garden mercury, mercuriale annucllc; foirolle /. 
ftnrande /. ( b ) English meroury, false mercury, cpinard in sauvage, 
bon-henri m, pi. bons-hciiris. 

'mercury-bearing, a. Miner: Mercurifcie. 
mercy {'ma:rsij, s. Misericorde/, grace/, merei/, piti6 f. (a) Divine 
mercy, la misericorde divine. The infinite m. of God, la misericorde 
inlinic de Dieu. Thtre is no in. in him, il n’a pas de piti£; e’est un 
hotnmc sans merei. He has no m., il est sans pitid; il a un occur 
d’airain. Without mercy, impitoyablc(ment), sans pitic. To show 
mercy to s.o., faire misencoide 0 qn ; user de misericorde envers qn 
He shows nobody any in., il ne fait de quarticr a personne. To have 
mercy on s.o., avoir pitie de qn. To have no m. on the slightest 
mistakes, etre impitoyable pour les moindres defauts. To call, beg. 
for mercy, demander grace; crier merei. To crave (for) m., 
implorer inert 1. To ory mercy crier merei. To throw oneself on 
s.o.’s mercy, s’abandonnei ^ la merei de qn. For mercy’s sake, 
de grace ; par pitie. To find mercy with s.o., £trc paidonnd par qn ; 
trouver gricc aupr^s de qn No sin but should find mercy, & tout 
pechc miseiicorde. jfu. : r With a recommendation to mercy, en 
demandant au chef dc PKtat d’user dc son droit de grace. Tin 
jurymen recommended the murderer to m., les jures ont signe lc 
recours en grace, bit. P: Mercy (on us)l grand Dieu! miFen- 
cordc 1 Mercy 'meI merei de ma vie 1 meici de moil (b) At the 
mercy of s.o., of sth., a la discretion, a la mcrct, dc qn, de qch 
To be. lie, at s.o.’s mercy, etre a la inert i de cjn. I hare him at 
my tn., il est k ma merei; P: je lc liens a la goige At the mercy 
of the waves, au gre dcs Hots, a la derive. We are all at the tn. oj 
fortune, nous dependons tous de la fortune. He was left to the 
m. of God, il lut abandonne a la grace de Dieu. Iron: Left to the 
tender mercies of . . ., livr<S au bon vouloir de .... a la merei 
de. . . . (c) Thankful for small mercies, rcconnaissant des moindres 
bicnfaits m. It is a mercy you were able to come, e’est un vrai 
bonheur que vous avez pu venir. What a rnercyl quel bonheur ! 
quelle chance ! {d) Works of mercy, iruvres / dc charit^. See also 
sis i eh 2. 

'mercy-seat, Ii: Propitiatoire m 
mere 1 t'mi:or],.«*. Poet. & Dial: Lac tn, etang tn. 


mere-, s. Limite/, borne f. 

mere 1 , a. Simple, pur, seul; ticn que. . . . M. justue demands 
that . . la simple justice exige que. ... Am. glance will shon 


that . ., il sufht d’un coup d’icil pour se rendre cornpte que . . . 

A m coincidence, une pine ct simple coincidence. As a tn. spectator. 
1*1 simple obsenatcui Out of m. spite, j'lar pure inechanccte. 
It’s tn. chance , e’est un pur hasard. It was only by the merest 
chance that . . oe n’est que par le plus grand des hasards 
que. . . . Ily the merest aunhnt / heard that . . ., par put 
acudent j’ai appns que. . . . The tn. sight of her, sa seulc vue. 

I shudder at the tn. thought of it, the tn. thought of it makes me 
shudder, je fnssonne non que d’y penser; cctte scule pensee me 
fait frissonner. To condemn s.o. on a tn. suspicion, condamner 
qn sur uti simple soup<;oii. He’s a tn. bov , ce n’est qu’un enfant , 
P: ce n’est qu’un gosse. For a m. ha/Jpenny, pour un miserable 
sou. See also nobody 2, noihin’o 11.3. -ly, adv. Simple- 
merit, settlement; puiement (ct simplement); tout bonneinent. 
The imitation is m. formal, I’invitation est de pure forme. M. a 
word, nen qu’un mot. Not merely ♦ . ., non pas seulement. . . . 
Not moroly . . ., but also . . ., non seulement . . ., mais 

encore. . . . He tn. untied, il se contenta dc sourirc. I tn. 

observed that . . ., jc me suis borne a faire rcmatquer que. . . . 

1 said it in. as a joke, j’ai dit cela histoire de rire. I have come tn 
to see you, je virus uniquement pour vous voir. M. to tell of it made 
him tremble, 1! tremhlait rien qu’en le racontant, ticn que de lc 
raconter. 

merestone f im:arstoun], s. Borne/ (de homage). 

meretricious [mcri'triSas], a. I. De corn tisane. 2. (Style, etc.) 

fat lice, d’un eclat etiard, truque. -ly, adi. Avec un faux 

brillant 

meretriciousness (meii'tn.bsnasj, s. Clinquant m, faux brillant 
(du style, etc.). 

merctrix, pi, meretrices f'mcritnks, men tiaisi:/], $. 
I. A. & Lit: Courtisane /. prostitute /. 2. Moll: Meretrice /, 
meretrix /. 

merganser |rn.>r'gansur], s. Om: Merganser m, harlt m. 
Common m., grand harle, harlc bievre. Red-breasted merganser, 
harle huppe. White merganser, harle piette. 

merge [mairdj]. X. v.tr. Fondre, fusionner (deux syst^mes, deux 
classes). To merge sth. in, into, sth., fondre qch dans qch.; 
arnalgamer qch. avec qch. Fear was gradually merged in curiosity, 
la peur petit a petit se transforma en curiosite. These states were, 
became , merged in the Pmpire, ces £tats furent englobes dans l’Empire. 
Jur: Rights that are merged in one person, droits confus en une 
personne. 2. v.i. Se fondre, se perdre (in, into , dans); se con- 
fondre (in, into, avee); (of banks, etc.) s’amalgamer, fusionner. 
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Doctrines that m. in pantheism, doctrines / qui aboufi«*nr 
panth&sme, qui se confondent avee le pantheisrnc * 8U 

merging, y. » mergence. 

mergence [Wrd 3 ons], s. Fusion / (de deux choses) (into • 
fusionnement m. 1 * 

merger [Wrdjor], r. I. Fin: Fusion /, amalgamation f (de 
plusicurs societ6s en unc seule). Industrial merger, unification 
industrielle. Merger company, socictc's rcunics. 2. Jur: Extinc¬ 
tion/ par consolidation, confusion, ou fusion; consolidation f (de 
l’usufruit avee la nue proprilte). v 

mcricarp ['merikciirpj, s. Dot: Meruarpc m. 
meridian [meridian]. I. s. (a) Mmdicn m. Zero meridian 
llrst meridian, premier mendicn, meridien d’uiigine; meudien-ori- 
gine m, pi. meridiens-origines. F: Designed for the m. of suburbia 
dcstimi a convenir aux gouts de la banlicue. (h) Point culminant 
(d’un astre). F: At the meridian of his glory, a l’apngic de sa 
gloire. The meridian of life, lc midi de la vie, la force de Page 
2 . a. (fl) Meridien. Meridian line, mcridicnne /. M. altitude, 
hauteur mcridicnne. ( h ) Culminant. He ions in his m. splendour\ 
sa gloire ctuit a son apogee. 

meridional [me'ridion(o)l]. I , a. & s. (a) Mcndion.il, -aux ; du 
sud. (b) Du Midi de la France; meridional. 2. a. A.\tr: A an: 
A: — MERIDIAN 2 (a). Still so used in Meridional difVcrenco of 
latitude, F: meridional distanoe, difference fen longitude 
meringue [ma'rai)], s. Cu: Meringue /. To enclose m a m. shill , 
tueiinguei (des entremets, etc.), 
mcringued [rn.Vraijd], a. Meringue. 

merino [inc'ri:no], s. Hush: Tex: Merinos m M. eue brrbis / 
merinos. 

merismatic [rneri/'matik], a. Dial: (Reproduction t, eti ) 
merismatique. Dot: Merismatic tissue, rneiistc-mc m. j 

meristem ['meriatem], s. Dot: Mei interne///, 

merit* ['incut],y. I. (a) Merite ;//. To make a merit of sth., of doing 
sth., se faire un merite de qch., de faire qch. To take great m. to , 
oneself for sth., se faire un grand mente de qch. ( h ) To treat s.o. 
according to his merits, trailer qn selon ses mcrites. (c) fm Tho 
merits of a case, le hicn-fondc d’une cause ; lc fond (par opposition i 
a la forme). The case is at issue upon its merits, le fond de la 
cause est en etat. To judge (a proposal) on its mints, juger (unr 
proposition) an fornl, en conndciant ses qualiles uilnnx^qiies. 
To discuss, go into, the merits of sth., discutcr qih. ; discutcr le 
pour et le contre de qch. 2. Valcur J, mente. Wor'i of little in., 
u'uvre / de pen de merite. Dook of sterling m., of true in , livre de 
veritable valcur, du rneilleur aloi. Man of merit, hoinmc in de 
valcur. Sooner or latir in. will come to the front, tot ou taid le 
merite se fait jour; F: le bon grain tinit toujours par lever. 
Sth: etc: Certificate of merit, accessit m 
merit 2 , v.tr Meriter (unc recompense, unc pumtion). He limited 
to he trusted, 1’ tnentait qu’on se fiat a lm; il metitail mute 
eonfiance. 

inerithal f'mcnOal], mcrithallus, pi. -i [meri'Oabs, -ai], v. 

Dot: Merithalle m ; entie(-)nn*ud in, pi. entie(-)ncpuds. 
meritorious [mcri'tJirMs], a. (Of pers.) Mcritant; (of died), 
mentoire ; (of condui t ) digne, mcritoirc. Sih : Prize for meritorious 
work, prix m d’enc^uragement. -ly, adr Meritonenient; d’une 
fa von m^ritoiie. 

meritoriousness [men'to:nasn.>s], i Merite 111. 
merlin 1 ['moirlin], y. Om: Fmerillon in 
Merlin*. Pr.n.m. Med.Lit: Merlin, 
merlon f'rnarrlan], 5. Fort: Merlon in. 

mermaid ['mairineid], Poet: mermaiden ['m.v.rmeidn], s.f. 
(a) Sir^ne. ( b ) F: Charmcuse. 

'mermaid-fish, 5. Ich: Ange m de mer, angelot m. 
'mermaid’s purse, s. Ich: Orciller rn do mer. 
merman, />/. -men ['matrmon, -men], s.m. Myth: Tiiton. 
inero- 1 {'mero], comb.fm. Biol: etc: Mero-. Merotyte, meroevte. 
Mecology, merologie. 

mero- 2 ['misro], comb.fm. Med: etc: Mero-. Meroeele, merorele 
nieroblastic [mero'blaatik], a. Dial: Mcroblastique. 
merohedral [mero'hiidral], </. Cryst: Menediique. 

-rnerous [rnoras], a.suff. -mere. Dot: Ent: Dimerous, i-merous, 
dim£re. Petitamerous, 5-nierous, five-tnerous, pentamcrc. 
Mcrovacus [mero'viias]. Pr.n.m. Hist: Merovce. 

Merovingian [mern'vindjidii]. a. £? s. Hist: Merovmgien, 
-lenne. 

merriment ['nicrinnmt |, s. Gaietc j, hdaiitc /. rejou 1 stance /, 
divertissemcnt(s) in(pl), amuscmcnt(s) m(pl). 
merry 1 ['meri], y. Dot: Hort: I. Merise f- 2 Merry (-tree), 
mci isier m. 

merry 2 , a. (merrier, merriest) I. (a) Joyeux, gai; jovial, -aux. 
Morry as a lark, as a orioket, as a grig, as merry as the day is long, 
gai comrne un pinson. To lead a in. life, mcner joyeuse vie. To 
be always merry and bright, ctre toujours plein d’entrain ; avoir 
toujours Fair heureux et content. To make merry, sc divertir, 
s’amuser, s’^gayer, se rejouir. To make tit. over sth., se divertir, 
se moquer, dc qch. A merry Christmas 1 joyeux Noel! The merry 
monaroh, Charles II (d’Angleterrc) ; “legai monarque.” Prov: The 
more the merrier, plus on est de fous, plus on rit. See also sand-hoy, 
wife 2. ( b) F: To be merry, £tre <$m£che; etre un peu parti, 

un peu gris. To be merry in one’s cups, avoir le vin gai. 
2. A: (a) Agr^ablc, aimable. (Still so used in) Merry England, 
l’aimable Angleterre. The merry month of May, le gentil mois 
dc mai. (b) Robin Hood and his merry men, Robin des Bois et sa 
troupe de gaillards. -ily* adv. Gaiement, joyeusement; avee 
entrain. The sails of the windmill revolve m., les ailes du moulin 
tournent a toute voliit*. . . . 

merry-'andrew, s.m. Paillasse, bouffon, pitre, baladin; 
P: gugusse. , . ... 

'merry-go-ro un d, s. (Manage m de) chevaux tnpi de bois; 


carrousel m. To have a ride on the m.-g.-r., faire un tour de chevaux 
uc bois. 

, ^t^rry^maker, s. (a) Olui qui se divertit, qui se r^jouit, qui 
s amuse. The merry-makers, la bande joyeuse. (b) Noccur, -eusc; 
fetard, -ardc. 

.. ^p^/fy-making, s. (a) Rcjouissances fpl, divertissement m. 
(o) Reunion joyeuse, partie / de plaisir. Merry-makings, r^jouis- 
sances. ’lhese walls have seen many merry-makings, ccs rnurs fuient 
temoins de niainte joyeuse scene. 

bought r.r.,nOD:t], s. Lunette f, bumhettc f (d’une 

Merseburg [Wi^h^gj. Pr.n.Geog: Meixeboutg. 

Mervi [ mxrvi], a. s. Geog: Mervien, -ienne. 

Mervig ['motrvigl. Pr.n.m. Hist Mdrov^c. 
mesail ['meseil], s . An Jieol: Mc/ai! m (de casque), 
mescal [mcs'kal j, r. l.Dot: Mescal m, pevotl m. 2. Hist: Mescal. 
Mesdamcs [mei'damj, s.f pi. (< Sid for 'pi. of Mrs) Mesdarnex. 
For all the Mesdamcs Grundy who enr h; ed . . en depit de tf»utes 
les piudes qoi om jamais existt 1 . . . 
meseems [mi'sirm/.], V.nnpers. A.&I.il. Ilmesemble; ni’est a\ ’ 
(that, uue). 

mesemoryanthemum [mesembri'anOitnam], s. Dot: Me .cm- 
bryanth^me m, ficonk-y. 

mesenchyma [me seqkiinu], f. Biol: Ahscncliyme m 
mesenteric^ [mescn'tcriK], Attat: Mesentenquc. 
mesenteritis |niesente'raitis], s. Med: Mesent^nte f. 
mesentery ['mesontori, mez-], 1. Anat: McsenR^e m. 
mesh 1 [me$], y I, (rt'i Maille / (d'un filet). Double-mesh, 
contre-maiile f, pi. eontie-mailles. To undo the tneshis of a net, 
demailler un filet. To mend the meshes of a net, re(tn)inailler un filet. 
Minding of tin nu.J.i*. ri (m)niaillage tn (d’un filet). F: To entangle 
so tn the medi. a of intrigue, engager qn dans un r^seau d’intrigucs. 
M of ioilway r , uscau de voies ferrtes. Geol eti . Mesh structure, 
structure maillee. (b) pi A'at.HiU: Moshos, r<' 4 .( .m m (vasculaire, 

(ti i 2.M11.F: Prist /. engunement tn, engten.ige tn. Constant 
mesh, jj.isc continue. Constant-mesh gear, pignons tnpl con- 
•.t.imiiKnt en prise; pignons de piise constante. In mesh with 
(u pinion, etc.), en prise avee (un pignon, etc.). F: Mush of cir¬ 
cumstances, engrenage de circonstanccs. 3. El.E: Mesh connec¬ 
tion, couplage m (des enroulcmeiits d’une tl> namo polyphas^e) 
a phases icliees entre elles. Esp. Three-phaso mesti connection, 
couplage en triangle, bout-phase tn. connection, couplage en carrd. 
'mesh-bag, a. Aumomirc f. 

'mesh-stick, .v. Moulc m (de filet). 
mesh 2 , I, v.tr. (a) Prendre (des poissons) nil filet. (/>) Mec.E: En- 
denter, engrenci (des roues dentccs). (c) On. Alaillcr (un filet). 
Ste also douhle-mfsh. 2. r.i. («) (Of fish) Se laisser prendre au 
filet, (b) (Of tieth of wheel) Fngiencr, s’engrener ; Ctre en prise, 
se mettle tn prise (with, avee). II heels that tn. with one another , 
roues /qui (s’)engrenent. 

-meshed, a. (With adj. prefixed, e.g.) Wide-meshed net, filet m 
A largi s maillcs /. El: Wule-m. grid, gnllage tn (d’accuniulateur) 
a larges alveoles. See also t i.osl-mesiied. 

meshing, s. 1. Mec.E: («) Prise/, venue / en prise; engr^ne- 
ment in, endentement rn. (b) Mise / en prise. 2. (u) Maillcs fpl 
(d’un filet). (/») Wire meshing, tteillis in en fil de fer; treillis 
inetalli(]ue. 

mesial ['mi:/i.»l, 'mesial], a. Anat: eti: Median; rn< 5 dial, -als, 
-aux. -ally, <nli. Metluileiuent. 
meslin ['me/lm], s. — mam in. 

mesmerian (mez'mu.vn.vnj, mesmeric [mez'menk], a. Mes- 
merien, mesnifiitpie, magnetitjue, hvpntitique. 
mesmerism ['mezinnu/ml, s. Mesmet.sme in, magnetisine m 
(animal); hypnotisms m. 

mesmerist ['mc/inanst], s. I. llvpnotiseur in. 2. On mps- 
mfrite. 

mesmerite I'mezmoratt], s. Mestneti n, -ienne; partisan in du 
rnesmerisme ; Hist: paitisan de Mtsmer. 
mesmerize ( # rnc/!iuia:i/J, v.tr. Magneliser; hypnotiser. 
mesmerizer ['me/maiaizar], s. Magnetisant, -ante, magn^tiseur, 
-eusc; hypnotisewr in. 

mesne [mirnj, a. Inlcrmediairc. Jur: Mesne process, count m de 
l’uistance (entie les actes mtroduetifs et lc jugernent). Mesne 
profits, benefices retnes d’un bun pendant un intcrvalle de deten¬ 
tion lllegitime. Hist: Mesne lord, vassal d’arritVc-fief; vavasseur m. 
meso- f'meso, meso, me /u-J, prej. Meso-. Meso'gaster, mdsogastre. 
Mesa'zoic, niesoztuque. 

mesoblast ['mesoblo:st, -blastJ, s. Biol: Mdsoblaste m, meso- 
detmc m. 

meSOCarp ['mesokonp], y. Dot: Mesocatpew/. 
mesocarpus [meso'kairpas], v. Algae: Mcsoiarpe/. 
mesocolon [mcso'koulonj, y. Anat: Mesocolon;//, 
mesoderm f'mcsodairm], s. Dud: Mesoderme rn, m^soblaste tn. 
mesodermal [meso'd.r.mul], mesodermic [tneso'd.»:rnuk], a. 
Biol: Mesodcimique. 

mesodevonian [mesodi'vounjan], a. Geol: Mcsod^vonien. 
mesogastric [mest/gastrik], Anat: Mlsogastiique. 
mesology [mc'sjlmlvi], i. Diol: Mesologie/. 
mesophyll ['mesofil], mesophyilum [meso'filam], s. Bot: M^- 
sophyllc in. 

mesophyte ['mesofait], y. Bot: M^sophyte tn. 

Mesopotamia [mesopo'teimjn]. Pr.n. Geog: La Mesopotamie. 
Mesopotamian [mesopo'tcimjon], a. & s. Mtfsopotamien, -ienne ; 
de la Mesopotamie. 

mesopotamie [mesono'tamik], a . Situe entre deux fieuves. 
mesotherium, pi . -la [meso'Oiioriom, -i a], s. Paleont: M^soth^- 
rium m. 

mesothorax [meso'Ooiraks], y. Anat: Ent: Meso thorax m. 
mesozoon, pi. -zoa [meso'zouon, -'zou a], s. Z: Mesozoaire m. 
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McspOt ['mespot"). Pr.n. Mil: P: --- Mesopotamia. 
mesquit(e) ['meski:t, me'ski:t], s. Bot: I. Piosopis tn. 2* Mes- 
quit(e)-grass, bouteloue tn. 

mess 1 [mes], s. I. (Of food) (a) A : Plat m, mets m. B. & F: Mess of 
pottage — plat de lentilles. (h) Hush: ( For animal) Ration /, 
pat<te /. 2. Salete /. To make a mess of the table-cloth, salir la 
nappe. To clear up the tn. made by the cat , enlever les salctcs du 
chat. 3. Fouillis m, dcsordre m, gachis m. Everything is in a tn., 
tout est en dcsouhe. What a messl here’s a pretty messl quel 
gachi9 1 en voila du piopre! voila un joli fouillis 1 F: (Of 
pers.) To be in a moss, etre dans le petrin, P: dans les choux. 
I'm in a pretty rn.! me voila dans de beaux diaps ! me voilA frais 1 
me voila propre 1 To get into a mess, se mettre dans le petrin, 
dans de beaux draps. To get out of a //«., sortir d’un mauvais pas, 
du petrin ; P: sc dcpoisscr. To get s.n. out of a m., tircr a qn une 
epine du pied. To make a moss of a job, gacher, massaerer, 
bousiller, un tiavail. To make a mess of it, tout gacher; faire 
fiasco. You'i'c made a fine m. oj it! a nue m. votive made of it! 
vous avez bit du joli ! vous avez fait la un joli gachis, un beau 
coup, une belle equipce, un beau chef-d'oeuvre 1 vous avez bicn 
incie les caitesl You've made a fine m. of my natch! vous avez 
bien arrange ina montre ! He went off yesterday, and has left me 
to clear up the mess, il est parti hier, et m’a laisse le soin de de- 
brouiller les choses, de remettre les choses m oidic. 4* ( a ) Md : 
Navy: (For officers) Table/, mess in, F: popote/; (for men) 
Mil: ordinaire m, Navy: plat tn. Alii: (Company) mess fund, 
funds m d’ordinaire. Mess-jacket, veston m de mess. To be in 
mess dress, in mess kit, ctre en tenue de mess. Nau : F: To lose 
the number of one’s mess, mourir; perdre le gout du pain. 

(b) Officers’ mess, cercle tn militaue. (i) Navy: Sailors’ mess, 
poste m des nutclots; poste d'cquipngc. 

'mess-kettle, s. Naiv Darnell vf. 

'mess-room, r. I, API: Salle / de mess. 2. Navy: Carte m 
(des oHicicrs) 

'mess-sergeant, m. Mil . Naiv: Chit m de gamelle. 

'mess- tin, s. Alii: Danielle (individuelle). Navy: Quart tn. 
mess*. I. v.tr. (u) Salir, souiller, F: souillonner (qch.). ( b ) To 
mess (up) a business, gacher, galvauder, une aflaiie. To tn. up a 
ear, a uatih, abimer, bousiller, une voitme, une montre. 

2. Mil: Navy: (a) v.i. (Of officers) Faire table, (oj men) faire plat; 
manger en commun, faire gamelle (with, avec). To mess together, 
manger a la mtrne table; F: laire popote ensemble. Pnvates 
must tn. together, la tioupe doit manger a 1 ’ordinaiie. (h) v.tr. To 
mess a regiment, a crew, approvisionner la table d un regiment; 
aplater un equipage. 

mess about. F: 1. v.tr. (a) To mess s.o. about, houspiller, 
sahouler, qn ; deianger la tenue de qn. To ///. sth. about, abimer, 
tnpoter, qch. (b) Deianger les habitudes de (qn); mettre la 
confusion dans les projets de (qn). 2. v.i. (<i) l’atauger, salopcr, 
grabouiller (dans la boue). (b) Bricolcr; gaspiller son temps. 

(c) Sc conduire legerement, faire ties betises, pohssonner (avec des 
personnes du sexe oppose). To m. about with a girl, faire du plat, 
des eaiesses, P: des papouilles, a une jeune Idle, tnpotei une 
jeune Idle. 

'mess-up, s. F: I. Dai his m. 2. KrnbruuilUnunt m, F: ern- 
broudlamini m ; contiete nips m; P: eafoudlage tn. Theie's been 
a bit oj a mess-up over booking the sials, il y a eu je ne sais quel 
malcntendu pour la location, Rati: la leservation, ties places. 

messing, s I. I labitude/tie manger en commun ; F: popote/ 
en commun. Messing allowance, indemnity / de table. 2. Alii: 
Navy: Approvisionnemcnt tn de la table (d’un regiment, etc.). 
message 1 ['mcscch], s. I. (a) (Delivered by messenger) Message rn. 
To deliver messagos for s.o., faire les messages de qn. To deliver 
a message to s.o., s’acquitter d’une commission aupres de qn. 
To leave a message for s.o., laisser un mot pour qn. ( b ) Message to 
Parliament, message aux Cbambres. (r) Communu ation / (par 
telephone, etc.). Telephoned m., message telephone ; communication 
par telephone. Telegraph rn., telegramme tn ; dcpeche /. Nee also 
WIRFI F.SS 1 . 2 . (Errand) Commission, course/. To send s.o. on a m., 
envoyer qn faire une commission, une course. To run messages, 
faire les commissions, les courses. 3. (a) Prcdii tion /, revelation f, 
Ivangilc* tn (d’un prophet**), (b) Knseigncmcnt tn, leyon spintuellc 
(d’un eerivain, d’un pocte, d’un livre). Ruslan's tn. to his age, 
l’£vangilc que Ruskin a pieche h sea contcmporains. 
message*, v.tr. I. Knvoycr, transmettre, (une communication) par 
messager. 2. Transmettie (un oidrc, etc.) par signaux, par tele- 
gramme, par T.S.F. ; signaler (un message). 

Messalian [mc'seiljon], a. is s. Rel.IJ: Messalien, -ienne. 
Messalina [mesrt'lirntf]- Pr.ti.f. Rom.Hist: Messalme. 

Messene [me'siini]. Pr.n, AXJeog: Messcnc/. 
messenger ['mesandjar], s. I. (a) Messager, -ere; courner m, 
F: ambassadcur tn. (b) Commissionnaire m ; garyon tn de buieau. 
Mil: Navy: etc: Porteur m d’ordres. Navy: Tinionur courcur. 
Hotel messenger, chasseur m. Telegraph messenger, fact cur m des 
tlllgraphcs; factcur-uflegraphistc rn, pi. facteurs-telegiaphistes. 
See also iiank-mfssfncfr, fxpress 1 t. (r) A dm: Courrier (diplo¬ 
matique). King’s messenger — messager d’Ftat. (d) A: Por- 
tcur in, annonciateur m (of good tidings, de bonnes nouvelles). 
2. Nau: Tournevire m (du cabestan); marguerite/ (de l’ancre, 
etc.). 3. (On kite-string) Postilion tn. 

'messenger cable, s. Civ.E: Fl.F: etc: Cable m porteur. 
Messenia [inc'simm]. Pr.ti. AXJeog: La Messenie. 

Messcnian fme'sirni.m], a. & s. AXJeog: Messenien, -ienne. 
Messiah Jme'sainl. Pr.n. Mcssie tn. 
messianic [mesi anik], a. Mcssianiquc. 
messianism [mc'saianizmj, s. Messiamsme m. 

Messina [me si:nn]. Pr.n.CJeog: Mtsdne/. The Strait of Messina, 
le detroit, le phare, dc Messinc 
Messincse [mesi m:z], a. s s. (Jcug: Messinois, -oise. 


messmate ['mesmeitj, s. Commensal, -ale, -aux; camaradc m de 
table; Navy: camarade de plat; convive tn. 

Messrs ['mesarz], s.ni.pl. Com: etc: Messieurs, abbr. MM. 

Alessrs IV. Smith & Co., Messieurs W. Smith et Cie. 
messuage ['mesvvedx], 5. Jur: Maison, dependances et teires fpi , 
A : manse tn. Ancient messuage, maison batie avant le r^gne de 
Richard i er , et qui de ce fait jouit de droits de prescription. 
Capital messuage, manse seigncurial. 
messy ['mesi], a. F: I. («) Sale, malpropre. (b) Fn dc-sordie. 

2. Qui salit; salissant. Cleaning the car oneself is a tn. business, 
a entretenir soi-nume la voiture on salit tout. Oranges are a m. 
fruit, les oranges vous poissent les doigts. 

mestiza [mes'ti:zci], s.f. Matisse, 
mestizo, pi. -OS [mes'ti:zo, -ouz], s.m. Metis, 
met [met]. Sie mfft*. 

meta- [meta, me'ta], pref. Meta-. Aletabi'osis, m^tabiose. Aleta- 
basis , metabase. Ale'tabolous , metabole, 
mctabisulphite [metabai'sAlfait], s. Ch: MtHabisullite tn 
metabolic [meta'bolik], a. Biol: Metabolique. 
metabolism [me'tabolizm], s. Biol: Metabolisme tn. Con¬ 
structive tn., anabolisme tn. Destructive tn., catabolisme m. 
metabolize [me'tabola:izj, v.tr. 'IVansfoimer (un tissu, etc.) par 
metabolisme. 

metacarpal (mctd'kutrpal], a. & *. Anat: (Os) metm arpien m. 
metacarpus [met« , ka:rp«>s], s. Anat: Metacarpe m. 
metaceiltre ['metr/sentor], .v. llyd • N.Arch: Av: Metaccntre m 
Height of the nt., hauteur/metacentrique. 
metaccntric [meta'sentrik], a. (Courbe /, etc.) meta» mtiiquc 
metage ['miitedj], s. I. Mesurage m, pesage tn. 2. T’axe / de 
pesage, etc.^ 

metagenesis [meta'dyenesis], s. Biol • I\lctag< / -n^se f. 
metagenetic [metndjc'netik], a. Biol: Mctagenesique. 
metal 1 ['met(■»)!], s. 1 ,(a) Mi 4 tal, -aux m. Base metal, metal commun. 
Precious metals, noble metals, metaux pr^iieux, nobler. Staff 
tipped with in., baton ferre. Metal engraver, graveur m sm metaux. 
See also rol IsH 1 z. ( b) Afetall: Metal, fonte /. To convert the 
ore into metal, metalliser le rnmerai. Conversion oj the ore into tn., 
metallisation / ifu mineral. Coarse metal, matte /. Sheet metal, 
tAle J (mince). Metal founding, nioulage tn des metaux. The metal 
industries, les industries / riictalluigiques ; la metallurgic. See also 
IlAUUU-METAL, IlHLL-MbTAI., HhIIVNNIA, OUN-ML1AL, I KAE-MM’AI , 
I’or-MFTAI., win 11*. MLTAI., ylllovn 1 i. (c) To coat, cover, a surface 
with metal, metalliser une surface. 2. (Jlassrn: Verre tn en fusion 

3. (a) Alin: Pierre / de mine; mineral rn. (b) Alin: Roe tn. 
(c) Civ.E: (Mat^nau in d’)empierrement tn ; ballast m (de vole 
fence). Road metal, cailloutis tn, pierraille/; caillasse/, chaille f 

4. Typ: Caracteres tap/. To read in the motal, lire sur le plomb. 
Old motal, vieille mati^re. 5. pi. Rail: etc: The metals, les rails m 
(Of engine, etc.) To leave, jump, the metals, quitter les rails; de- 
railler. 6 . Her: Metal. The metals, !es metaux (ot et aigmt). 

'metal-bearing, a. Metalliftre. 

'metal-like, a. Metalliforme ; metalloide. 

'metal-'oxide, attnb. a El: (Valve J ) 1 upioxyde. 
'metal-WOrk, s. I, (a) 'riav.nl tn des rm'taux , senmeiie /. 
Art tri.-w., seriiueiie d’art. (/>) Metal ouvte. Open m.-iv., grillage m 
2 . pi. (Usu. with \g const ) Motal-works, (1) usine / mi talluigujuc . 
(li) lolerie/. 

'metal-worker, .v. (Juvriet m en metaux, serrurn r rn 
Art m.-w., scu nner d’ait. The metal-workors, les (ouv ricis) 
rn^tallurgistes m. 

'metal-working, r. Travail m sur metaux. 
metal 2 , v.tr. (inetaJled; metalling) I* Fmpiciier, fener, 1n.11.1- 
dannser, caillouter (une route) 2, (a) Metalliser (le bms, etc.)- 
(b) Doubler de metal (une earene de navire, etc.). 

metalled, a. Metallod road, routeempienee, fenee, en cailloutis 
Metalled road-surface, revetement tn en empienenient. 

metalling, s. I. ('ir.E: (a) Kmprerrement m (ties routes), 
macadam tn. (b) Couehc / d’ernprerrement. 2. Metallisation /. 
metallisage tn (d’une surface), 
metaldehyde [me'taldihard], s. ('h: Mi 4 taldc*hyde t. 
metalepsis [rnetti'lepsis], 5. Rh: Metalepse/. 
metallescent [metrt'les(.i)ntj, a. Aldtullcscent. 
metallic [me'talik], a. Metallique, metallm. Fin * Metallic reserve, 
reserve / metallique. Metallic voice, voix / metallique. Loud and 
m. voice, vo ix ilaironnante M aspect, aspect metallique, metallm 
M. taste, gout in de rn^tal. 
metalliferous [mete/hDr^s], a. M&alhfere. 
metalliform [me'talifoirm], a, Metalliforme. 
metalline ['metolain], a. Metallm. 

metallization [metulai'zei{v(a)n], s. I. Metallisation /, metal¬ 
lisage tn. 2* Vulcanisation/ (du caoutchouc), 
metallize ['metalaiiz], v.tr. I. Metalliser (une surface). 2. V11I- 
caniser (le caoutchouc). 

metallographic [metalo'grafik], a. MetalIographi(|ue. 
metallography [metn'bgrafi], s. Metallographic/. 
metalloid I'metobid], a. s. Metalloide (w). 
metallurgic(al) [meta'b:rd 3 ik(ol)], a. Metallurgique. The Metal¬ 
lurgical Review, la Revue de Metallurgic. 
metallurgist [me'tabrdjist], s. Metallurgist tn. 
metallurgy [me'tabrdji], s. Metallurgic /. The m. of iron, b 
siderotechnic; la siderurgic. 
metamer ['metamxr], s. Ch: Compose m metamerc. 
metamere ['metomiior], j. Nat.Hist: Metam6re m . 
metameric [meto'merik], a. Ch : Metamerc. 
metamerism [rnc'tamarizm], 5. Nat.Hist: Ch: Metamerie/. 
metamorphic [metcj'moirfikj.metamorphous [metamoirfos].'^ 
Metamorphique. 

metamorphism [meta'moirfizm], s. Metamorphisme tn. 
metamorphosable [metflmoir'fouzabl], a. Metamorphosable. 
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metamorphose [meta'm^rfouzl. I. r./r. Mi l< i,n UI pi lu , er a 
foinier (to, into, , en). 2. v.t. Sc tran.sioimcr {into, en). 
metamorphosis, pi. -OSes (met/Tmoirlosis,’ - 0 si:zl 

tnorphose /• 

metaphony [me'tafom], s. Ling: Mctaphonic/; mo difu 
vocal ic] ue. 

metaphor ['metafor], 4. Metaphore/; linage/. Mixed metaphor 
metapbore disparate, mcohcreiitc. Homer is full „/ metaphors 
presque tout est image dans Homac. To speak in metaphors’ 
parler par m^taphores ; metaphonscr. ’ 

niCtaphoric(al)[metrt'fjrik(.->l)],«i. Mctaphoriqwr. -ally, adr. Me- 
taphoriquement. 

metaphorist ['metnforiat], s. Metaphor isle mf. 
metaphospliatc [meta'fosfetl, .9. Ch ; Metaphosphate m. 
metaphosphoric [mct«f:>s'f.>rikl, a. Ch: Metaphosphonque. 
metaphrase [Wtrtfre.'iz], J. Metaplnase /'; traduction / n K ,t a 
mot; traduction litteiale. 
metaphrastJ'metnfiastJ, 5. Metaphraste m. 
mctaphrastic [metu'frastik], a. Metaphrastique; (traduction f) 
mot a mot. 

metaphysical [metrt'fizik(.»)l],fl. Metaphysiqur. -ally, am Mcta- 
physiquemcnt. 

metaphysician [metrtfi / zi$(o)n], s. Metaphysician, -u one. 
metaphysicize [inetn'fizisatiz], v.t. Metaphvsiquer. 
metaphysics [meta'fiziks], S.pl. (lUu. tilth sg. toiisl ) Mtta- 
physique/; ontologie /. 

metaplasm 1 ['metrtplazmj, r. Grant: Rh: Metaplasme m. 
inetaplasm 3 , s. Biol: Deutoplasm.! w, deutoplasm* m. 
metapsychic(al) [met//'s;ukik(.>l)], a. Mdtap.sw hique. 
metapsychics [mcUr'saikiks], S.pl. (Usu. rath sg. aoist ) Meta- 
osychitiue f. 

nictargon [rne'tu:rg.»n], s. Ch : Mi'targon m. 
metastable ['mctasleibl], a. Ph : (Mtat m) metustah’.e 
metastasis [me tastasis), .v. I .Mid: Metasta«c/. 2 . Biol. \!im- 
holismo in. 

metastatic [meW/'statik], a. (Abi^s, etc.) rnetastatique. 
metatarsal [metfl'mirsal], a. Anat: Sat.llist. Mctat.usjen. 
metatarsus, pi -i [metfl'turrs.is, -aij, v. Atiat. Xat.IJist: \Kt«i- 
tarse in. 

metathesis, pi. -cses [mc'taOcsis, -esi:z], $. i .Ling: Surg Phil- 
Mi tat In's cj. 2.('h- 1 Vrompo ition J double ; substitution/, 
metatliorax (metu'O.Kidks], s. tint: M«'taihora\ m. 

Metaurus [me'torrosj. Pi n. A.Geog: Tho (river) Metaurus, k 
Mctaure. 

metazoa [mettf'zouu], s.pl. Sie mm v/oon. 

metazoan [metn'7ouon]. Biol: I. a. Metazoan c ; des inetazoaires 
2. s. Metazoaire m. 

metazoic [mctu'/owik], a. Metazoaire. 

iiicta 70 on, pi. -zoa [metu'/omn, -'zouw], s. Bud. Mi'ta/oaiu* in 
Piete* [mi:tj, s. Jur: Metes and hounds, homes/’, 
h.Cte 3 , v.tr. Lit: Poet: I. Mesurci. 2. To mete (out) punish¬ 
ments, rewards, assignor des pumlions; distnlmer, dettjnci, des 
ict ompenscs. 

meting, s. I. Mesmage //:. 2. Meting out, alVmtion /. dis¬ 
tribution /, dccernement in. 

metempsychosis, pi. -oses [metempsi Koums. -hum /], s. Mi- 
tt mpsyc(h)osc /. lit liner in m., mctcmpsjt (h)osiote mf 
meteor )Tm:tior], s. Mctcore m. Aeual , aqueous, ignnms, nuttois, 
nuteores aeriens, aqueux, ignes. 
meteoric [mirti'.irik’J, a. I. Mcteorique. M. sl<ms, pm 
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met^oriqucs. Meteoric iron, sideiolithc/. 1 ': M. rise in the social 
Stale, monlee / rapide de l eihelle sociale. 2. Atmospbeiique. 
Meteoric agents, agents m d’intempensme. -ally, title. (Hullir, 
suigir, etc.) coniine un nietiore. 

metcorism ['im.-tionzm], s. Med: Vet ■ Mitci-n.sution J, meteu- 
i isme rn. 

meteorite [Tnutior.ut], s. Meteorite nt or f\ aeiolitbe m. 
laetcoritic [mutio'ntik], a. \httor: Meteoritique. 
meteorograph ['mi:tiotograf, -gru.tj.y. Meteor: Miteoiogiaphe nt. 
meteoroid ['mi:ti«roid], A. Nlcteoie ill, meteoiite m or J. 
metcorolitc ['mirtiorolait],-v. - miiipiiiif. 

l.ietcorological [mution/lndyikfad], a. Meti\»ioU»gique, aero- 
1( cique. The Central Metooiological OPice, 1«* Bureau lenti.d 
n.cteorok giqne. 

meteorologist [miitio'ulodjistJ, s. Mileoiologistc in, liieteoio- 
logue m. 

meteorology [miztu/rnlmltil, s. Melioiologie/, aemlogie/. 
meter 1 ['mi:tor], s. I. A: ( Pers.) (a) Mesmeur m, j escur m. 
(h) Aipentem rn. 2. (lieviie) Compteur ;//; jnugcui til. Electric 
meter, current meter, compteur de courant. Water meter, (.omp- 
teur d’eau, a eau. Petrol meter, eompteur-jaugeur m d essence, 
pi. cumpteuis-jatigeurs. To turn oil the gas at the inctcr, feuner le 
toinpteur. See also rxrosi RE i, l mqriNi \-mlh h, (’.as-ml'uh, 
si m t -Ml 1 Ht, SPAHK-ML'lbK. 

meter 2 , r./r. I. (Of gas company, etc.) ATesurer (le gaz, etc.) au 
compteur. 2. (Of apparatus) JNlesuier (le debit de gaz, etc.). 
meter 3 , s. (J.S: mlirl'* 2 . 

-meter [metar], comb.fm. -metre rn. Ban-nuttr, baron lit re. 
Gasometer, gazornet ie. Gall anorrn U i, gal\ anometre. I ollameU i , 
'oltam^tre. 

meterage ['miiurcdy], s. Mesuragc nr, pesage rn ; mesnrage au 
compteur. , 

methane f'meOeinJ, Ch: Methane m, form^ne m ; gaz m Ues 
niarais. Phenyl niothano, toluene m. . 

metheglin [me'Oeglin], j. Hist. & Dial: (Wales) llydromel \ m. 
methinks [mi'Oiijksl, V.impers. (p.t. methought [mi (b:t|) A. o 
II me semble. M. I see her now, il me scniblc encore la u>ir. 
methionic [meOi^nik], a. Ch : Methionique. . . 

method i'meOad], s. («) M^thode /; manure / (of doing s.h ., Ue 


faire qch.) ; procede m (pour faire qch.). Experimental m., m^thode 
experimentale. A/, of application of a treaty, modalitd/ de l’apph- 
(at ion d un traite. A lew m. of illumination, nouveau mode, nouveau 
s)stime, d eclairage. Adm: Methods of payment, modalites f de 
paicmcnt. Mil: Poetical methods, precedes ile combat. Aut: M.of 
gear changing , pron'des des changements de vitesse. ((>) Man of 
method, homme m d’ordre; hoinnic nu tbodupie. To tcotk 
reithout m., tiavailler sans metliode, ^ batons rompus. Pack of >n., 
absence / de metliode; mampie m de suite /, d’esptit de suite. 
r: There’s method In his madness, il nest pas si fou qu’il en 
a l’an. 

methodical [me rodik(a)l], a. Methodique. M. life, vie n'g’ee, 
ordonnec. M. man, boinme rn d’ordie, homme methodique. 
To be rn., awn Pesput methodique, a\oir de Pordre. He is very m., 
il a beaucoup de methodc. -ally, adv. Mcthodiquement, awe 
rnellu.de. 

methodtsm [ meOmlizm], s. J . Souci exageie de la nitth. le. 

2. Med.Hist: Htl Hist: Alethodisine rn 
Methodist ['nu fbdist], a. & s. Med.Hist: Bel.Hist: 
di\te tnj. 

methodistic(al) )mcO«/disiik(M)], a Pej . i. (,»ui a le 
txagere de la metliode 2. D’un methndisnie rigule, outie. 
Methodius j me'Oo'.ub.i-.]. Pr.n.m. Fee.llist • Metliode. 
methodize ['me0«d«iazj t v.lr. Oidonner, rtgb i ; meitte 
methodc dans fune non em Ijture, eti\). 
methodology ImeOr/dolodyi], s. Mt thodologie/. 
methol I'meOjl ], s . Ch: Methol rn. 
methought [irnTbit] Sti MI HUNKS. 

Methuselah [me'»l, * ' W./T H: Alethusalem ime'Oju:/.)lam|. 
Pr run. Mdthusah m. »S' t c .aso oi r» i. 
j diethyl [knclhll, v. (7 1 : Metlnle ///. Me»hyl alcohol, akool m 
| nietln litjue. 

j methylami.ie I'nuOikmiain'). ?. Ch Mitliil.unbic / 
methylate ['nimileit], m < h: Mul.\1er.’ 

methylated, a. Methylated spirit, ale*ad V U. 
j bruli i 

methylene ['inelhli.nl, .v. ('h Metb'lene m. 
methylie [me OilikJ, a. ('ll - Methylique. 
i nictic ['metik), s. GiAnt. Mi'teque///. 
j metieulosity [metikju hsitil 4. Mctieidositi J. 

I meticulous [me tik/uh.s], a. Mot Milieux 7 o 
1 oj words, avoir des scri 1 ;'’ Vs dans le chore des mo' To be in. in 
little things, F: observer les points et les \ ngules. -ly, adr. Meti- 
; wileusement. To be alrcays m. at curate, a\oir le souei dc 
Pcxautitude. 

meticulousness [mc'tikjubsnos], s. Metieulosite/. 

1 metis [ mcitih], s. (In (\mada) Nletis, -isse. 
rnetol f'mel.ilj, s. Phot: (Jenol rn, occ. metol m. Mntol developer, 
levelateur w mi genol, au metol. 

1 Mctonic [me't.mik], a. Astr: Tho Motonio cycle, le cyi le mitonien. 
1 metonymical |inetu'ninukf ill], Rh: Metonymique. 

! metonymy [me'tarumil, 4-. Rh: M<ton\n ue/. 
j metope ['metopij, s. Gr.Atch: Metope/. 

metralgia [nie'trnliUml, s. Mid: Metialgie/; ilnuleur ntuine. 

! metre 1 I'mutor], s. Pius: Mi tie m, mesuie/. In motre, en vois. 
i metre 2 , s. JMcas: Metre m (— yr 37 italics - i-oi; yard). Linear 
J motro. running metre, mi'tte lonrant. Squaro motro, nu'tie cam*. 
\ Cubic metre, metre cube. Cent Stackiul cubic metre, sti*ie m (de 
; bo IS). 

/! metric 1 f'metnkl, a. Mens: Metnque. The metric system, !e 
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systeme metrique. M. area, volume, metrage tit. Sec <dso ion i. 
mctric*(al) j'metrik(.il)J t a (Poesie/, etc.) metiique 
metrician [me'tnS(a)n], ,v. Plus: Melneien m. 
metrics ['metnks], S\pl. Pws: (Hsu. with sg. (oust.) Mcttiquo/. 
metrist ['meti ist], v Pios ■ Yctsilkatiur ;/, nu 11 icien ;//. 
metritis [meTiaitisJ, 4*. Mid: Mitnte/; lnllainniation J de la 
mat rice. 

metrological [mem/bdjikDlll, a. Me rolopique. 
metrologyJme'tiDlodji], s. Mitmlogie/. 
mctroniania [mctru'meinm], s. Mctiomanie /. 
metromaniac [metm'meimakj. s. Mitiomane mf. 

1 metronome f'metronouml, s. Mus: Metronome m. 

1 metronomic | mctu/nomik], a. Mitionomique. 

{metropolis [rneTropwlisJ, 4-. I. Metropole f, capitale /; ville 
! meliopolitaine. 2 .Fa: Siege metropolitan! ; metropole. 
metropolitan [metm'politon]. I. a. Metropolitain. M. polue , 
railway, police metropolitainc, ehemin de fer metnqxilitain. The 
Metropolitan area, Pcnscmble m des vingt-lniit hun>ugh\ de U 
wile de L undus. (La ‘O/y’ n’y est pas coinpnse.) See aP<» 
I'XIRX-MFTHOPOI 1 IAN. 2 . s. (a) Habitant de la metiopole, de la 
capitale. (b) Etc: (i) Metropolitain rn, an liewuiuc nt. 

(ll) — MI 1 HOl’OLl 1 L. 

metropolite [me'tnpolait], s. Fee: Mctropolite m (de PKgbse 
j russe). 

metrorrhagia [miittu'renljnil, f. Med: Metronagie/; hemorragie 

I utenne. ,. , 

! -nietry fmetrij, comb fm. -metric J. l*eonietry, geometric. 

1 Trigonometry, trigonometiie. Ant hi opometry, anthropometric, 

i Gah ationu li v, galvam.metric. Gasotm try, gazometi ie. 
mettle [metl], s. I. (Of pen.) Atdeur/, courage m, feu rn ; (of horse) 
ttiiigue f. Full of mettle, (of pen.) courageux, plein de courage, 

| pk-m dardeur ; (of horse) fougueux, plein de fouguc. To try a 
; horse’s mettle, pousser un chevaL To try s.o.’s mettle, tater le 
I courage de qn. To put s.o. on his mettle, piquer qn d’honneur; 

exciter Pemulation de <]n ; stimuler l’amour-propre, le zele, de qn; 

I pousser cp a faiie de son mieux. To be on one’s mettle, se sentir 
I pousse h fane de son mieux; se piquer d’honneur. I was on 
I mv m., je m’etais pique au jeu. 2. Caract^re nt, disposition /, 
temperament in. To show one's mettle, donner sa mesurc, faire 
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ses preuvcs. He showed the m. he was made of, F: il a montr^ de 
quel bois il se chauflait. 

mettled [metld], a. I. ( Of pers.) Ardent, vif, plein de courage; 

(of horse) fougueux. 2, ( With adj. prefixed , e.g.) High-mettled 
horse, chcval plein de fougue, fougueux. 
mettlesome ['metlsom], a. — mitii tn i. 
meuni ['mwinl, s. But: Mc'um m. 

mew 1 [mju:], s. Orn: (Sea-)mew, mouette /, goeland m; 

F: mauve/. 

mew-, s. Muc/, cage / (pour Ics faucons). Pheasant-mew , voli^re/ & 
faisans. 

mew 3 , v.tr. I. (K)tnfeimer (un faticon) dans une mue; mettre 
(des faisans) c n cage. 2. F: To mew s.o. (up), claquernurcr, 
renfermer, qn. To mew oneself up from the world se rctirer du 
monde, se cloitrer. 

mew 4 , v.tr. & i. A: (Of hawk) To mow (its feathers), muer. 

mewing 1 , s. Muc/. 
mew 6 , s. (Of cat, sea-gull) Miaulemcnt tn. 
mew% v.i. (Of cat, sea-gull) Miauler. 
mewing 3 , s. Miaulcment m. 

mewl [mju:l], v.i. (Of infant) Vagir, piailler ; (of cat) miauler. 
mewling 1 , a. (Enfant) piaillard. 

mewling 3 , s. Vagisscment m, piadlerie j , miaulemcnt m. 
mews [mju:z], s. (Originally pi., now used as sg.) 1. tcuries fpl. 

2. (In London) Impasse /, ruellc / (sur laqucllc donnaient dcs 
^•curies). 

Mexican ['mcksikon], a. & s. Geog : Mcxicain, -aine. See also 
not; 1 i. 

Mexico ['meksiko]. Pr.n. Geog: I, Lc Mexiquc. Sec also New 
Mexico. 2. ('The city) Mexico. 

mezereon [me'ziranan], s. But: \ 16 /.It con m ; F: bois gentil, 
garou m des bois. 

mezzanine ['inez«ni:nl, s. I. Arch: Mezzanine(-floor), mezza¬ 
nine/, entie^ol m. A f. window, fenfetie / d’entresol; mezzanine. 

2. 77 ;: Premier dessous (de la sc^nc). 
mezza voce ['mcdza 'vouty*], adv. Mus: A demi-voix; mezza 
voce. 

mezzo ['medzwj, s. F: mizzo-soprano. 

mezzo-relievo ['mcdzon'ljeivol, s. Demi-relief m. pi. demi-reliefs. 
mezzo-soprano, pi. -os, -l ['mcdzoso'praine, -ouz, -i:], s. 

Mezzo-sopiano m, pi. mezzo-sopranos, -i. 
mezzotint 1 ['medzotint], s. Fngr : I. Mezzo-tinto m inv ; gravure/ 
a la manure noire. 2. Kstampe f h la manure noire. 
mezzotint 3 , v.tr. Graver (qch.) si la maniere noire, 
mezzotinter ['rncclzotintnrj, s. Giaveur m a la maniere noire, 
mi [rm:], s. Mus: I. (Fixed mt) Mi m. 2. (Mot able mi, in tonic 
sulfa also mo) La lin'dlante. 

miaow 1 [mjau], s. Miaulemcnt m, miaou m (du chat). 
miaow 2 , v.i. (Of cat) Miauler. 

miasma, pi. -ata, -as [mai'azma, -ata, oz], s. Miasme m. 
miasmal [mai'azmal], miasmatic |’mai//z'matik], a. Miasmatiquc. 
miaul [mjaul], v.i. (a) Miauler. (/») F: t’hunter comme un chat. 
v.tr. To m. a song, chanti r une chanson d’unc vuix t'raillcc. 
miauling, .v. Miaulemcnt tn. 

mica j'maiku], s. Miner : Mu a tn Rhombic mica, phlogopite /. 
Pearl mica, mat garitc/. Fl.F: etc ■ Mica short, teuille/, lamclle/, 
de mica. 

'mica-schist, -slate, s. Sthisfe mu ace; nucascliiste m; 
mica m schistoide. 

micaceous [mu'keiSas], a. Micacd. Micaceous ohalk, tuf(f)eau tn. 
Micah ['maikr/]. Pr.n.m. 11 .Hist: Michce. 

Micawbcr [mi'korbar]. Pr.n.m. Type du “dechard” optmnstc, qui 
s’attcnd toujours k un coup de vcine. (Peisonnage de l)at id 
Copperjicld de L)it kens.) 
mice [mais]. See mouse 1 . 

Michael [maikl]. Pr.n.m. Michel. 

Michaelmas | miklmas], I. La Saint-Michel (jour de termc). 
Michaelmas term, Sell : premier tnmestre (cle l’annee seolaiic); 
fur: session / de la Saint-Miehcl. 2. Hot: Michaelmas daisy, 
marguerite / dc la Saint-Michel, maiguerite d’automne; aster tn 
cril-du-Chnst. 

Michelangelcsque Imaikalandja'leskJ, a. Art: Michelan- 
g(el)esque. 

Michelangelo [maik.d'andjolo]. Pr.n.m. Hist, of Art: Muhel-Ange. 
Michigander |mi$i'gamtar], s. Geog: Habitant, -ante, du 
Michigan. 

Mick (mik], I. Pr.n.m. (Dim. of Michael) Michel. 2. s. P: Ir- 
landais tn. 

mickle [nukl]. A. & Scot: I. a. (a) Moult; beaucoup de. 
(b) Grand. 2. s. Prov : Many a littlo (or many a picklo) makes 
a micklo, les petits ruisseaux font les grandes rivieres, 
micro- [maikio], (omb.fm. Micro-. I, Microcephalous, micro- 
ccphale. Microcostmc , microeosmique. Microphone , microphone. 
Microscope, micioscope. 2. Micro(scopique). Micro-organism, 
micro-organisme. 3, Meat: Un millioni£me de. . . . Micro¬ 
ampere, microampere. 

microampere [maikro'ampeor], r. El: Microampere m. 
micro-balance f'maikro'babns], s. Ph: Microbalance /. 
microbe f'maikroub], s. Microbe tn. 

microbial [mai'kroubiol], microbic [mai'krobik], a. Microbien, 
microbique. M. infection, microbisme tn (du corps), 
microbicidal [mai'kroubisaid(3)l], a. Mierobicide. 
microbicide [mai'kroubisaid], s. Mierobicide m. 
microbiology [maikrobai'olodji], s. Microbiologie/. 
microbism f'maikrobizm], s. Med: Microbisrne m. Latent tn., 
microbisme latent. 

microcephalic [maikrose'falik], a. & s. Nat.Hist: Microc^- 
phalc (mf). 

microcephalous [maikn/scfolas], a. Microc^phale. 


microcephaly [matkro'sefeli],x. Microcephalic/. 
microchemistry [maikro'kemistril, r. Microchimie/. 
micrococcus, pi. -cocci [maikro T kokas, -'koksai], s. Biol: Mi¬ 
crococcus m, microcoquc m. 
microcosm ['maikrokozm], s. Microcosme m. 
microcosmic [maikro'kosmik], a. Microeosmique. 
microfarad [maikra'farad], s. El.Meas: Microfarad m. 
micrography [mai'krografi], s. Micrographic f. 
microhenry [maikro'henri], x. El.Meas: Microhenr) tn. 
microhm [ r maikroum], x. El.Meas: Microhm m. 
microlith f'maikroliG], x. Miner: Microhthe m. 
microlithxc [tnaikro'liGik], a. Microlithique. 
micrology [inai'krDlodji], x. Micrologic /. 

micrometer [mai'krometar], x. Micrometre m. Micrometer 
screw, vis / micrometrique. Miorometer gauge, micrometer 
caliper(s), calibre tn a vis micrometrique ; palmer m. Sliding tn. 
gauge, compas m h coulisse. Micrometer thimble, poignee /, de m, 
de palmer. Micrometer balance, microbalance /. See also 

SPARK-MICROMETER. 

micrometric(al) fmaikro'metrik(3l)], a. Micrometrique. 
micrometry [mai'krDmetri], x. Microm&rie /. 
micromillimetre [maikro rnilimktor], x. Meas: 1 . Micromilh- 
metre m ; millionidne m dc millimetre. 2. — MICRON, 
micron ['maikron], x. Meas : Micron tn ; millieme m de millimetre. 
Micronesia [maikro'ni:zi<i]. Pr.n. Geog: La Micronesie. 
Micronesian [maikro'niizian], a. Gf x. Geog: Micronesien, -ienne. 
micro-organism [maikro'oirgonizm], x. Micro-organisme tn, 
pi. micro-organismcs. 

microphone ['maikrofoun], x. (o) Tp: etc: Microphone m. 
Carbon-granule tn., microphone a granules de chaihon. 
Carbon-stick m., microphone a barrette de charbon. Inset tn., 
pastille / microphonique. (b) W.Tel: Microphone. Condenser tn., 
microphone condcnsateur. Moving-coil tn., microphone dectrody- 
namique. Directional tn., parabolic-horn tn., microphone direc- 
tionnel, a concentrateur parabolique. (' oncealed m., espion m. 
Microphone test, epreuve / dc phonogenic. Cin: Folloiving m. p 
microphone mobile. 

microphonous [mai'krofonas], a. Microphone, 
microphotograph [maikro'fuutograf, -gra:f], v. Micropbotogra- 
phie / ( (t) reduction microscopiquc d’une image; ( 11 ) agrandisse- 
ment d’une image mieroscopiijue). 
microphotography [maikrofu togmfi], s. (Pratique / dc la) 
microphotographie. 

microphyllous fmai'kmfiLs], a. Bat: Microphylle. 
microphyte ['maikrofaitj, s. Hot: Microphyte m ; microbe 
vr get 11 I. 

inicropyle ['maikiupail], x. Bud: Micropylc tn. 
microscope ['maikroskoup], s. Microscope tn. Simple m., 
compound tn., microsco[)e simple, compose. Binocular m., micro¬ 
scope binoculaire. To examine an object tender the rn. examinei un 
objet au microscope. Visible under the microscopo, visible au 
microscope. See also li cehnai . 

microscopic(al) [m.ukro'sknpik(3l)], a. 1 . (Animalcule tn, etc.) 
microscopiquc. 2. Microscopical examination, cxaincn m, essai m, 
au microscope; essai microscopiquc. -ally, adv. I. (Examiner 
qch.) au microscope. 2. Microscopiquement. 
microscopist [mai'kroskopist], s. Nlitroscopiste m. 
microscopy [mai'kioskopi], s. Miuoscopie J. 
microseism [maikro'saizm], x. Meteor: Microseisme tn. 
microseismograph [maikro'saizmogiaf, -gra:f],x. Micros(^)ismo- 
graphe tn. 

microspore ['maikrospoiarj, x. I. Med: Microsporon m. 
2 .Bot: Microsporc tn. 

microsporon Jrnai'knsporDn], s. -- mkrospore 1. 
microstome [ maikrostoum], s. Ich: Miciostomc tn. 
microstomous fmai'krDstomas], a. Microstome 
microtelephone |maikro'telefoun], x. Microtelephone m. 
microtherm r'inaikroGorrm], s. Ph.Meas: Miciotheimie/. 
microtome ['maikrotoum], s. Microtome m. M. section , tranche 
couple au microtome. 

microvolt t'maikrovoult], x. El.Meas: Microvolt m. 
microzoa fmaikro'zouu], s.pl. Biol: Microzoaircs tn. 
microzoan [maikro'zounn], a. Microzoaiie. 
microzyme ['maikrozaim], x. Biol: Murozjina w. 
micturate ['miktjureit], v.i. Med: Urinei. 
micturition [rniktjuriS(^)n],x. Med: I. Micturition/. 2. F: Uri¬ 
nation f, miction /. 

mid 1 a. Du milieu; mi-, moyen. In mid ajtemoun, au milieu 

dc I’apr^s-midi. From mid June to mid August, de la mi-juin a la 
mi-aout. Mid position, position moyenne. Mid-Victorian style, 
style m du milieu de I’^poquc vietorienne. Mch : Mid stroke, 
mi-course f (du piston). St.Exch: Mid month, mid (month) 
account, quinze tn du mois. See also career 1 i. 

mid 'air, s. In mid air, entre cie* et terre; au milieu dcs airs ; 
a une certaine hauteur (au-dessus du sol). To hang in mid air , fctre 
suspendu entre ciel ct terre. Av : Stunts in mid air, acrobaties / cn 
plein ciel. 

'mid-'channel, s. In mid-channel, au milieu du chenal. In 
mid-Channel, au milieu de la Manchc; a moiti^ chemin dc la 
traversee. 

'mid-'course, x. In mid-course, au milieu de sa carri^re; en 
pleine carrit-re. 

mid-diameter, x. For : Diamdtre m (d’un arbre) • 
mi-hauteur. 

'mid-iron, x. Golf : Fer moyen ; crosse moyenne en fer. 
mid-'leg, adv. Mid-leg (high, deep), jusqu’A mi-jambe; 
jusqu’aux genoux. To walk m.-l. (deep) through the mud , marcher 
enfone^ jusqu’a mi-jambe dans la boue. To stand m.-l. deep in 
water , avoir de Peau jusqu’i mi-jambe. 



in id-Lent] 


[Milan 


'mid-'Lent, s. Mi-camnc/. 

'mid-'ocean, s. Haute mer, pleine mer. 

mid-'off, s. Cr: Chasseur tn en avant et a droitc (du hatteur) 
mid-'on, s. Cr: Chasseur m en avant et a gauche (du bjttcui) 
'inid-'sea, s. — mid-ocean. 
mid-'season, s. Dcmi-saisnn /, pi. denn-saisons. 

'mid-'week, s. Milieu tn de l.i semaine 
mid", prep. Port: — amid. 

midday ['middei], s. Midi tn. Midday heat, rhaletir / de midi; 
ehaleur mtfridi nnc. Midday meal, repas tn de midi. Midday 
dinner, A': dtjeimer tn dinatone. 

midden [midn], v. I. Dial: T.is in de fumier; le fumier. 

2 . — KITcillN-MIDDI N. 

'midden-pit, s. Fosse / a fumier et a punn. 
midder I'midar], .V. (In medical student*' slam;) — mimviieky 2. 
middle 1 [midi]. I. Attnb.a. I)u milieu; central, -au\ ; mcnai. 
infeimtfdiaire. Seated at the tn. table, assis a la table du milieu. The 
m. house, la maison du milieu. M. position, position module, cen- 
tia’c, intermcdt.me. Middle wall, mur mituscn; mm de refend. 
The tn. region of the air , la mo\enne region de Fan. M. point of a 
sh night line , milieu tn d’unc droile. The m. points, les points milieux 
To take a middle course, prendre tin parti inoycn, un entie-dcux 
There is no tn. (our.se, il n’y a pas de milieu ; F: il laut qu’une 
portc soii ouverte cm fermee. The work of his tn. years , Form re/ 
de sa maturitc. M. station (tn life ), situation moyenno. Middle size, 
grandeur moyenne. Middle height, taille inuyennc. Box. Middle 
weight, poids inoycn. Sl.Fxih: Middle price, eouis nioyen. 
Log: Middle (term), moven tciinc. (Jr Cram: Middle voico, voix 
mo\cnnc; It mown. See also Ata*. 1 1, 2 ,di<k’ i, dim wild i^fmi 1 j f 
FAST I, llNC.Mt 1 I. I’OSI ’ 1 I, SP\CI 1 I'NDISIHIHI HT), \\ AI ( H 1 I, 
wi.s1 1 i. 2. v. (a) Milieu, c entre tn. The in >>f the <« ntuty, lc milieu 
du sitcle. The middle of life, Page mur In the middle of . . au 

milieu de. . . . The ball hit him in the tn. of tin back, it hallo 

Fatteignit en plein dos. To accost s.o. in the tn. of the sited, ah uder 
qn en pleine me. In tin tn. of the summer , au umr dt l\te, tn 
plein etc'. About the tn. oj August, a la tm-.iout. In tho very middle 
of . . ., right in tho middlo of . . ., au beau milieu de. . . . j 

In the very tn. of the night, of the harvest, en pleine unit, en pleine j 

moisson. F: I was in the middlo of reading, i’et us en tiain de lire ; 
l’ctais en pleine Icctuic* See also p\nr J i, paritnc, 2 3. (h) 'Faille /, 
c einture /. Round his middle, autour de s.i taille. To seize s.o. | 
found the tn., piendie cjn a htas-le-'.oi ps. He veas up to his middle j 
in renter, d etait dans IVau jusqw’a la ccinture. The rvatei (ante up j 
m his tn., l ean liti \enait a mi-corps. /•’; I’ve got a pain in my 
middle, i’ai tnal au ventie. J 

middlc-'oged, a (Of pets.) Fntte deux ages , d’un ceitam age ! 
middle 'class. I. s. Tho middle class(os), la cl.isse mmennr , 
la bouigeoisie The tippet, higlur, tn. (., la haute bourgeoisie. 1 
7 he lozver in. c., la petite bourgeoisie. Middle-class society, sotiete ' 
bourgcoise. M.-c. prejudicts , picjugcs houigeois. M.-c. school, 
etole/ pour les enfants ties classes bouigeoiscs. 2. a It's horribly* 
m.-c.! e’est du demier bomgeois! : 

Aliddle 'Hmpire (the), I/Fmpue m du Milieu; (l’Fmpur | 
de) la Chine 

Middle 'Hnglish, s Ling: Lc mown anglais (1 150-1500). 
Middle 'Kingdom (the), 5. «- 'Fin- Middi.f Fmimri*. 
middle-'sized, a. De grandeur mownnr; de taille* moyenne ; 
de grosscur moyenne. ] 

'Middle 'White, i. Hush: Ptuc blanc inteinicdiairr (de la race | 
de Yorkshire). 

middle 2 , v.tr. I.(u) Tehti: C’entier(un poinc;on, c*tc*.) , plaeor (*]. h.) 
au centre, (b) Fb ; Gentler (le ballon). 2 . Nan. Flier (ant* \01le) 
en deux. 

middleman, pi. -men ['midiman, -men], s.m. I. Com: Infer- 
mediaire, lcvcndcur. Middleman’s business, commerce m 
intermcdianc. 2. Pej: Fnticmetteur. 
middlemost f'midlimmst], a. Le plus au milieu; le plus au , 
centre; central, -aux. 

middling I'midlirj]. I.rt.(tf)(i) Mediocre; (11) passable, assez b.m. j 
How are you? -Middling, comment allez-vous? Assez hien, : 
pas mal; coinme ei coniine c,a. See also PAIR 2 I. 5. (b) Of j 

in. size, capacity, de grandeur moyenne, de r.ipaeitc tnownne. 
(e) Com: Fntrc-liti; bon ordinaire; de qualitc moyenne. 
2. adv. Middling(ly), assez hien ; passablement; ni bten ni mal. 
3 * .s.pl. Middlings. (a) Coin: Marchandises entre-imes. 

(b) Mill: Issues / de bit 1 ; temoulage null 1 ; reeoupe /. 

(c) Ore-dressing: Mixtes in. 

middy ['midi], s.m. A 'au: F:- midshipman. 

midge [mith], s. I m Put: Moutbeion m ; cousin tn. 2.— midc.i r 1. 
midget ['midget], s. I, Nain,/. name ; nabot,-ote. 2. Phot: Minia¬ 
ture/. 3. Attrib. Minuscule. M. golf-course, terrain m de golt en 
miniature. 

Midianitc ['midjanait], a. U s. B.llnt: Madianit c (rnf). 
midland ['midland \. I. s.pl. Tho Midlands, les Midlands m, les , 
‘unites ccnttaux (de FAngleterie); les comtes clu centre 
2. a. (u) Des comtes du centie (de FAngleterre). ( h ) A. L? Poet: Tho 
Midland Sea, la mer Mcditerrance. 
midmost j'nudmoustl. 1. «. (Lc) plus prt\ du milieu; central, 
-aux. 2. adv. Lit : Tout au centre de. ... 3. s. In the tn. oj the 


recevoir un coup au creux de Festomac. F: To shake, tickle, the 
midriff, laire crc\er lie rire. 

midship ['mid.Sip], s. PI.Arch: Milic*u m du navire. Esp.attrib. 
Midship frame, maitre couple tn. Half-midship section, 
deini-coupe/au maitre. See also floor’ i. 
midshipman, pi. -men ['midSipman, -men], s.m. Nau: Aspuant 
(dc marine^; midship. 

midshipmite ['midSipmau], s. Nau: A: — midshipman. 
midships f'midSips], adv. -- ami 1 kiHP'. 

midst |midst]. 1. s. (a) In the midst of sth., au milieu de, pa*.im 
(la foule, etc*.). In the tn. oj his work, au milieu de son travail 
In the in. of plea air- , au milieu dt*s plaisirs. Born in the tn of 
wealth, nt 1 au sc in des riehcsses In the m. of the storm, au milieu, 
au foit, de Forage. In the m. oj winter, en plein hiver ; au enrur 
de Fhive 1. In the midst of all ibis, sur c*c*s entrefaites. F: 1 was 
in the midst of reading, jY-t.us en train de lire. (/>) In our midst, in 
your midst, in thoir midst, au milieu de nous, de vous, d’eux 
pnrmi nous, vous, eu\. 2, pnp. '‘oet: - - amid(si). 
midstream (uud' .tn.ml, s. 1. Ligne mediane, thalweg tn (d’un 
ficuve). 2. In midstroam, au milieu du couiant. See also horsf. 1 * 
midsummer l'nmls.\nv>r], s. (a) Milieu tn de 1 *< 5 t< 5 ; plein m dc 
lY*tc; cu-ur tti dc* Fete. (/;) Le solstice d’ete. Midsummer day, U 
Saint-Jean t tour dr tume). Lit: A Midsummer Night’s Dream, 
le Songe d’une mot d*c 1 *'* See also madm -s i. 
midway ['tmdwei]. I. ad. A mi-ihemin, a moitit 1 chemin. . 1 /. up 
the hill, a 1111-c.ote. Midway between . . . and . . ., a mi-di'-tance 
1 ritre . . . et. . . . A style tn. between X's and Y’s, un style 
liiternu'di.mc entre eelui dc X et eeliu de Y. 2. c. U.S: Alice 
eentralc (d’une expodtii>n' 

midwife, pi. -wiv’Ci I iUkLn ad, -wa*i\z], s.J. Sage-femme, 
pL sages-femmes ; accoucheuse. See also ic r. 
midwifery I'rrid/. dri], s. I. Frotessiou f de sage-femme. 
2. Dbiteti iquc* /; t <m otc chine /. 

midwinter lirid'wint >, 1, c. (a) Milieu tn d»* 1 hiver, fort tn dc 
Flmei, eoeur tn dc* Flu\-*i. The in. frosts, les gclc.es / du fort de 
Flmer iM Le soLtnc* d’lm<M'. 

micil [iui..i], c. Lit Mine f, an tit, co.itenam c* f, aspect tn (de qn). 
Lofty tn., port haut.nn. 

miff 1 [mifJ, s, /«’• I. iloutade/; acves tn d’humeur; . r aclierie /. 
To be in a mill, etre de mauvaise humeur. 2. Fique f , htomlle / 
(entre deux peisonm 

miff 2 . F I. vt St* hi< mi 1 Met, m* huher (7 nth i\t*c c]n). To 

miff at sth., pieiulre la i. colic he au suivt cb. cjcli. 2. i.ti. To be 
miffed, etre hoi-.se. pupie. Lulu*. 


miffy | mill], • 


c|ui ptend la mouche facilement. 


mountains , tout au centre des niontngnes. 
midnight f'n.iJnait], 1. Minuitm. To-v.inls m.,F: yere l< s minuit. 
To arrive about tn., arriver sur le minuit, /’ sur les rninuit. • a 
midnight of the Middle Ages, les tenebres f du inoycn age. 
Midnight sun. soleil m de minuit. Midnight mass, messe / de 
minuit. M revels, rejouissances / nocturnes, il/. gloom, tenebres Ue 
la nuit. See also on. 1 1. 

midnoon [mid'nurn], a*. A : midday. .„ . 

midrib ['midrib], s. Bot: Nervure mediane, cotc/(d unc f^ ull w* 
midriff ['rnidrif], s. Anal: Diaphragmem. To get a blow on the m.. 


might 1 [m.ut], ?. I. Puissant c /, iorc.e(s)/(/>/). The in of Cod, la 
puissance dc* Dim. Man of might, homnic hut et vaillant. To w*ork 
with all ono’s might, travailler do toute sa force, dc toutes ses forces. 
See also mmn 1 i. Might against right, la fotce contie le droit; le 
droit du plus lort. Prov: Might is right, fnre’e passe droit; la 
force pi nut le dioit; la raison tin plus lort est toujoui s la mcillcure ; 
les gios poisons mangent les pclits 2. Dial: t> 1 anile quantitt 1 , 
tas tn (de diflie.11.lt 1 s, etc ) 
might 2 , v. See MAY 1 . 

'might-have-been, S. I. To talk <>f m.-h.-b., parler de tout ee 
qui aurait pu armer, dc u* qui aui.nt pu etie. 2. Ho is a 
might-have-been, il aurait pit etie quelque chose; e’est un rate, 
mightiness ['maitinas], S. l. puissance /, fotce/; giandeur/. 

?. Usu.Tron: His High Mightiness, sa Toutc-Puissain e (un tel), 
mighty ['malt’]. I. a. (a) Puissant, fott. A tn. nation, une giande 
nation. B : Mighty works, miracles tn, prodiges tn. s He hath 
put down the mighty from thoir scats, il a tcm else de dossils Ictus 
t rones les pmssants. See also Hiuil I. 2. (b) (hand, viste, grandiose 
(< ) F: Grand, considerable. There was a tn. bustle, il \ cut un grand 
lemue-menage. You re in a tn. htiny, v us etes cliablement pi esse. 
PY had a tn. ttual, oil a fait un fameux rt'i^as. -ily, ad r. I, Puis- 
samment, fortement, \ igoiueust ment. 2. F: I'xtiemement, 
fameusement. M V tnjoyed out selves 11., on s’est fameusement, 
nidement, amuse. He seas in. pleased, il a etc 1 i nclement content. 

II. mighty, adv. F: Fort, extremement, rudement. 'That is 
tn. good, e'est rudement bon. M. riih, pmssumment riche. You are 
making a in. big mistake, vous commettc/ la une fameuse eneur. 
mignonette [minja'nct], v. I. Bot ■ Reseda odorant; F: herbe / 
tl’anumr. 2. Mignonette (lace), inignonnettc f. 
migraine [mi'grcm], c. Mid: Migiame/. 

migrant |'maigrant|. I. a. midkajory 1 . 2 ,S. (a) (Of pers., 
bird, itc.) Migiateur, -luce. (/ 1 ) (Of pets.) Finigrant, -ante; 
unmade inf. 

migrate [m.u'gieit], r.t. (Of pets.) Fungi cr, passu (from one 
1 ountry to another, d’un pays dans un autre); (of birds) cmigrcr, 

I vo\ ager. 

I migration |m.ii'greiS(a)n], \. I. (a) Migialion/ (des mseaux, etc.). 
(7»t Canada) Foule/(du taiibou). (/;) Immigration/. 2. FI: Migra¬ 
tion of the ions, transput t in des ions. 

1 migrator [mai'gicitor], \. micuxm* 2. 

! migratory ['maigrat^nl, «- I. (Pcuplc) migrateur, nomadc; 
(tribu) migratric c; (oiseau) migrateur, vovageur, de passage; 
(gibitr) noinade. 2. (Motive ment) migiatoiie. 

Mikado [mi'ko:d'j), j m. Mik-ulo. 

lllike 1 [maik], s. F: I. W.Tel : MiLrophone tn, F: micro m. 

2 , Esp. Med. Microscope m. 3. Mec.F: Miciomette tn. 
mike 2 , Tm. Mil: P: Tirer au flanc. 

Mike 3 . Pr.nrn. (Dun. of Michael) Michel. F: For the love of 
Mike . pour l’amour de Dieu. ... 
mil [mil], s. I.Meas: (a) Pharm : Millilitiew. (b) lnd: Millume m 
de pouce (unite de mesure des fils metalliqucs). (r) Artil : Milli^me 
(unite d’angle). 2. Com: So much per mil, tant par mille. 
milage ['mailed}], s. - - MiLFAta*. 

Milan [mi'lan]. Pr.n.Ceog: Milan m. 
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Milanese [milu'niiz]. I. a. & s. Geog: (a) Milanais, -aise. 

(b) Hist: The Milanese, le Milanais (le tcrritoire). 2. s. Tex: Mi- 
lanaise /, milanese /. 

milch [milt$], a. {Of domestic animals) A lait, laiticre. 

'milch-COW, S. (a) Vache laiticre. (b) F: (Pers .) Vache/ a lait; 
Monsieur Poirier. 

'milch-cwe, s. Brebis allaitante. 
milcher ['milter], s. (Vat he, etc.) laiticre/. 

mild [maild], a. I. {Of pers., word) Doux, f. douce. M. look, 
air doux. A/, reply , rcponse eonciliatncc. M. nituism, critique 
anodine. The mildest man a/ire, le plus doux dcs hommcs. F: As 
mild ae a dove, as milk, doux comme un mouton, douce comme 
une colombe. 2. {Of rule, punishment) Doux, peu severe, peu 
rigoureux. Milder measures , dcs mesurcs moins rigoureuscs. 
M. punishment, punilion legcre. 3 « (Climat) doux, tempere; 
(cicl) clement; (hiver) doux, Benin. The weather is growing milder, 

1c temps s’adoiieit, devient plus doux. It is milder here , il fait 
mcilleur ici The weather has turned milder with the south wind, le 
vent du sud a rado- ci le temps. 4. (<■;) (Plat) Joux, peu rclcvtf; (rnedi- 
1 ament) doux, hdun; (tabac) doux. A rn. cigar, un cigare doux, 
aua\e. Mild boor, hi£re lcgere, peu houblonnee. F: Draw it mild I 
tout doux ! n’exagcrez pas ! tie vous emhallez pas ! (ft) Med: Benin, 

/. benigne; clement. A mild form of measles, une forme benigne 
de la rougcolc. To hare scarlet fever in a mild form, avoir la scar- 
latine sous une forme benigne. (r) Med: l\I. purgative, purgatif 
b^nin, qui agira doucement. 5. (F.\en.icc) mod<?r<$; (amuse¬ 
ment) innocent, anodm. A/, gaiety, douce gaict^. A/, efforts, 
faiblcs efforts m. M. cheers, acclamations rnodlrees. The play was 
a rn. success, la pi£cc a obtenu un succta d’estirnc. 6* Tchn: Mild 
steel, acier doux. -ly, adv. 1. Doucement; avec douceur. 
2. Modcrcmcnt. To put it mildly, p<. ur m’cxptinier avec moderation, 
'mild-'tempered, a . D’une disposition douce, 
milden f'maildan]. I. v.tr. Adoucir ; rendre plus doux. 2. v.i. S’a- 
doucir ; devenir plus doux. 

mildew 1 |'mildju:~|, s. 1. (a) Agr: Rouille / (sur le froment, etc.). 
(A) Mildiou rn, mildew m (sur les vignes, les arbres, etc.) ; l it: msec/ 
de farine ; oidium m (des vignes). Winem: Mildew specks, fleuts / 
de vin. (1) Cham issure f (sur le pain, etc.). 2. Moisissure /, 
taches fpl d’humidit^, piqurcs fpl (sur le papier, le cuir). 
mildew 2 . I. v.tr. {a) Agr: Rouiller, moisir (une plante) ; frapper 
(une plante) de rouille, de mildiou. (b) {Of damp, etc.) Piquer (le 
papier, etc.); ebaneir (le pain, les confitures). 2. v.i. («) {Of plant) 
Se rouiller, sc moisir. {b) (Of paper, etc.) Sc piquer. 

mildewed, a. I. (a) (Ble) rouille. (/)) M. sine, vigne mildiousee, 
atteinte de mildiou, de mildew, (c) (Pain, etc.) tlianci. 2. (Papier, 
etc.) piqiu 4 , tacli^ d’hurnidite. 

mildewy ['mildjui], a. I. (Ble) moisi, rouille; atteint de mildiou , 
mildiousl. 2. (Odeur/) de moisi. 

mildness ['maildnas], s. I. Douceur /, elemenee ,/ (de qn, du 
temps); caiactere anodin (d’une critique); l^gerete f (d’une 
punition). 2. Med: Benigmte/ (d’unc maladie). 
mile [mail], s. Meas: Mille m. Statute mile, English mile 
( 1760 yards ifioq in. 31), mille anglais, mille terrestre. Tree 

miles, approx. - hint kilometres - deux lieues. Nautical mile, 
sea mile, geographical mile ( - 2206 yards --- 1H52 m), mille marin, 
mille riautique. Square mile ( 259 hectares), mille carre. 

Nau: Measured mile, base f (pour essais de \itesse). For miles 
and miles you see nothing but trees, on pareourt des kilometres sans 
voir autre chose quo dcs at hies. He lives miles away, il demeure au 
(liable. F: Not a hundred miles away, tout pres. A thirty mile 
journey, a thirty miles* journey, un voyage de trentc milles. They 
attacked on a mile front, 1 Is attaquerent sur un front de bataille 
d‘un mille. F: To be miles from believing sth., etre a nolle lieues 
de croire qch. To be miles hotter, \aloir inliniment nueux. Nobody 
comes, is, within miles of him, personne ne lui monte 4 la cheville. 
See also miss* i. 

'mile-post, s. Bome / nulliaire. 

mileage ['inailcdj], .v. I. («) Distance/ en milles; kilometiage rn. 
Fail: Mileage of a system, longueur f dcs lignes d’un rescan. 
Daily mileage, parcours kiloinltnquc journaher ; parcours joumahei 
(d’unc locomotive). Car with very small rn., auto / qui a ti£s peu 
roul£. Mileage rate, tanl rn par mille. (b) Vitesse f (en milles). 

(c) Aut: Av: Rayon rn d’action. (</) Duree f kilometriquc (d’un 
pneu, etc.). 2. /'..S’: (a) Indvmnitc de deplacement alloiu'e a un 
membre de la legislature, (b) Cat net m de billets de chenun dc fer, 
chacun bon pour un nulle. 

-miler |'mailr>r], s. F ■ {With num. prefixed) Ten-miler, 
fifteen-miler, pionicnade / de dix, quinze, milles. 

Milesian 1 [mai'ln/jan], a. & s. A.Ocog : Milesiaque (mf), Milesien, 
-lenne; de Milet. 

Milesian 2 , a. s. (a) Myth: Descendant m de Milesius (roi 
d’Kspagne dont les fils conquirent l’lrlande). ( b) Irlandais (m). 
milestone 1 f'nuiktoun], s. 1. Borne milliaire, routine; (m Fr.) 
borne kilonuStrique. 2 . F: Milestones in s.o.'s life, £vdncmrnts qui 
jalonncnt la vie de qn. 

milestone 2 , v.tr. Jalonner. Events which rn. his career, dvenements m 
qui jalonncnt sa 'aineie. 

MiletUS [mai'liit.is]. Pr.n. A.Gcng: Milct m. 

milfoil ['milloil], s. Hot: Mille-fcuille /, pi, mille-fcuilles; 
achill^e/; F: herbe faux charpentiers, aux voituriers. See also 

WATKR-Mll I OIL. 

miliaria |miliV.arui], r. Med: Fievre/ miliairc ; suette/miliaire ; 
tniliaire /. 

miliary ['nulbn], a. Physiol: Med: Miliaire. Miliary lever, 
(fi^vre/) miliaire /, auette f miliaire. Miliary eruption, millet m. 
milieu ['miiljo], s. Milieu (social). Guests drawn from every m., 
dcs invites de to us les milieux. 

militancy ['militansi], s. Rsprit militant; (in politics) activismc m 
militant ['militant]. I. a. Militant. The Church militant, l’£glis< 


militantc. Hist: Militant sudragette, s. militant, suffragette / 
activiste. 2 ,s.Pol: etc: The militants, les activates m; les par¬ 
tisans rn dc Paction directe. 

militarism ['militori/m], s. Militarisme m, F: caporalismc rn. 
militarist ['militoristj, S. Militariste rn. 
militarization [militorai / zeiS(3)n], s. Militarisation /. 
militarize ['milioradz], v.tr. Militariser, F: caporahscr. 
military ['militori]. I. a. Militaire. M. service , service m militaire. 

To impress workmen into m. service, militariser des ouvriers. 
M. government, stratocratie /. Military man, militaire rn. Of 
military age, en age de servir. Military law, le code (dc justice) 
militaire. Subject to rn. law, justiciable des trihunaux trulitairea. 
M. offence, dclit m ressortissant aux tribunaux imlitaires. Military 
chest, tresor rn de guerre, lo give a civilian (temporary) rn. status, 
militariser un civil. Med: Military fever, iievre / des armccs, 
peste/ dc guerre ; le typhus oil la fievre typhoide. 2. s.pl. Coll. The 
military, les militnircs m, les soldats m ; la force armee; l’armee f. 
The rn. were called in, on fit venir la force arrnee. F: 'There are 
some m. going by, voilA de la troupe cjui passe. — ily, ad7\ Militaire- 
ment. To occupy a town rn., occupcr une villc mihtairement. 
militate f'militeitj, v.i. I. Militer (in favour of, against, en faveur 
de, centre). The bad weather militated against the festivities, les f£tcs 
ont desservies par le mauvais temps. Facts that m. against the 
prisoner, faits rn qui mi!itent centre Paccu&e. 2 » A: Servir (dans 
l’arm^e); se battre, combattre. 

militia [nu'IiSa], s. Milice/; garde oationale. M. troops, mtlices. 
militiaman, pi. -men [mi'lijyrtman, -men], S.rn. Milicien, soldat 
de la milice; garde national. 

milk 1 [milk], s. I, Lait m. New milk, lait (encore) chaud; lait du 
jour. M. fresh from the cow, lait fruithement trait. Cow in milk, 
vache / en train de dormer du lait. Miik foods, laitagc m. Milk 
diet, regime lacte. To be on a in. did, ctu* au lait. F: To come home 
with the milk, rentrer au grand jour. Land of milk and honey, 
pays m de cocagne. See also flow 2 4. Milk for babes, Jitteiature / 
ad usum Delphini; litterature pour jeunes filles. Milk and water, 

(1) lait coupe (d’eau); (11) discours m ou litterature fade, insipide, 
sans sel, a l’eau de rose. See also milk-and-wai 1 h. (f 'omplt \ion of) 
milk and roses^ teint m de lis et de roses. Prov: It is no use crying 
over spilt milk, cc qui est fait est fait; inutile de plcurcr, \a ne 
changera ricn ; a chose faite point de remide. Sec also lim-AD, 

BUTTFRMILK, CART 1 , CONCENTRATE 2 I, CONDENSED, DIET* 2 , Ft'I I. 1 I. 5, 
(IOAr’s-MIl.K, KINDNESS I, MAI/IED, MARKETINU I, PUNCH 4 , 
SK1M-MII.K. 2. Lait, eau / (de noix de coco). See also coco(a 1 ) i. 
Milk of almonds, of lime, lait d’amandes, de ehaux. Milk of 
sulphur, lait de soufre. See also suoah 1 2. 

'milk-and-'watcr, a. F: Fade, insipide; gnan-gnan. 
M.-and-w. literature, discipline, litterature /, discipline /, a Peau 
de rose. 

'milk-can, s. Boite/ a lait; (dairyman s) berthe f. 

'milk-crust, s. Med: Croutes fpl dc lait. 

'milk-fever, s. Med: Fievie laitcuse, fievre lai tec, fi^vie de 
lait. 

'milk-gauge, s. Lacto-dcnsimetre m, pi. ku to-densuneties; 
lactom^tre rn, pi-se-lait rn inv. 

'milk-glass, 5. Gfassm: Opaline /. 

'milk-jug, 5. Pot m a lait; (le) pot au lait. 

'milk-leg, s. Med: F: \v hue-li u. 

'milk-loaf, ,v. Pam m de fantaisie. 

'milk-pail, r. Sean rn a lait. 

'milk-pan, s. Jatte/, terrme/, a lait. 

'milk powder, s. Poudre / de lair; lait dess( 5 chcL 
'milk 'pudding, 5. ('u: Ri/ m, sagou m, tapioca m, etc., au 
lait; entremets sucie au lait. 

'milk-tester, s. Pese-lait m inv , !at tumetre rn. 

'milk-thistle, s. Pit: Chanlon argent^; ebardon Marie; 
lait m Sainte-Alarie. 

'milk-tooth,/)/, -teeth, s. Dent / de lait. Milh-iceth, denti¬ 
tion/ dc lait; dents de lait. 

'milk-vetch, s. Pot: Tragacanthe/, astragale rn. 

'milk-walk, s. Tournee / de laitier. 

'milk-white, a. (a) Blanc comme du lait; d’une blanchcur 
de lait. (h)Tchn: (Of liquid) Lactescent. 

'milk-woman, pi. -women, s.f. Lainfrc, cr^mi^re. 
milk 2 . I. v.tr. I. Trairc (une vache, etc.). F: To milk the ram, 
the bull, vouloir aceomplir des impossibilites; entreprendre 
Pimpossiblc. 2. F: D^pouiller, Scorcher (fin); exploiter (qn). 
To milk the till, P: barboter la caisse. 3. (u) To milk sap from 
a tree, saigner un arbre. To milk the venom from a snake, c.ipter 
le vcnin d’un serpent. ( b ) Tg: Tp: F: To inilk a message ( from 
a telephone or a telegraph line), to milk the wire, tapter une com- 
munuation (4 1’ccoutc). 

11.^milk, v.i. Id.' (Of anumulalor) Devenir perl^. 
milking, s. I. Traite/, mulsion / (d’une vache, etc.). Milking 
maohine, trayeusc / mccanique. 2 . Tg: Tp: C’aptation f (d’unc 
communication). 

'milkmg-cell, s. FI: Jllcment m supplementairc (d’une 
batterie). 

milker ['milkar], s. I. (a) (Pers.) Tiayeur, -euse. (/>) Mechanioal 
milker, trayeusc mccanique. 2. (Cow, etc.) Good milker, bad 
milker, bonne laitiere, mauvaise laitiere. 
milkiness ['rmlkinas], s. Couleur Iaiteuse, trouble laiteux, aspect 
laitcux, lactescence/ (d’un liquide, etc.), 
milkmaid ['milkmeid], s.f. I. Laitiere, crdmicre. 2. Tray euse; 

I fille de laitcric. 

\ milkman, pi. -men ['milkmon, -men"), s.m. Laitier, cremier. 

I milksop milksop],s. F: Poule mouiU6e ; poule laitfce ; poltron m. 

I You little m.! petit peureux l 

I milkweed ['milkwr.d],*. Bot: Plante / 4 sue laiteux. Esp. (a) Laite- 
I ron m, lait m d’&ne. (6) Fenouil m de pore, (c) Reveille-matin m inv. 
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(d) U.S: Asctepiade/deSyrie; plantc/ 4 soie; apocyn m 4 ouate 
soycuse; soycuse /; coton m sauvage. 
milkwort ['milkwort], s. Bot: I. Polygale commun; laitier m- 
hcrbc/au lait. 2. Glaux m. Soa milkwort, glauqui?/. ' 

milky ['milki], a. Laiteux; lactescent; blanchatre; (of gem) pa- 
teux. Astr: Tho Milky Way, la Voic lactic ; la Galaxie. El: Milky 
cell, accumulateur peril*, laiteux. 

mill 1 [mil], s. I, (a) (Flour-)mill, moulin m (a farine). Merchant 
mill, steam mill, minoterie /. See also horse-mu l, pom-mill 
water-mill, windmill. F: To put s.o. through tho mill, faire 
passer qn au latninoir. To go, pass, through the mill, passer par de 
durcs epreuves; manger de la vache emagcc. lie's been through 
the m ., (0 d cn a vu de dures, de toutes les couleurs; (ii) (of artist 
etc.) il a de Pacquis; il a passe par 1 ’dcole. He ha\ tome through 
the whole m., il a passe par la fili6rc. See also grist 1 V 
(b) Coffee-mill, pepper-mill, moulin k cafe, a poivre. See also 
ham-mill, (r) (Crushing-)mill, (moulin) broyeur m, concasseur m. 
Paint mill, broyeur malaxeur. See also oil-mii.i., stamping-mill. 
(tf) Cider-mill, pressoir m. 2. (a) Lapidary's mill, lapidaire m\ 
meule / lapidaire. ( b) Metalw: Rolling-mill, laminoir m. Tube 
mill, laminoir h tubes. See also kumuling-mii.i . (r) Sum: Mill 
(and scrow), presse / monetaire. 3. Tls: mii ling-out ier 

4. (a) F: - 'i rea dm ill. (b) U.S: p : Moteur m d’avion! 

5. Usine /; manufacture /. Cloth-mill, fabrique / de diap. 
Cotton-mill, filature /de coton. Oil-mill, huileri e/. Spinning-mill, 
hlatuie. Sugar-mill, rafiincrie f. Weaving-mill, usine de tissage! 
See also paper-mill, holt ing-mili. i, sawmill. 6, F: Combat m 
a coups dc poing; assaut m de boxe. 7. Crust: Gastrio mill, 
moulinet m gistrique. 8. Min: Cheminee / a nnnerai. 

'mill-bar, s. Metall: Com: Per m en barre. 

'mill-cakc, s. Hush: Tourteau m. 

'mill-COlirsc, S. Canal, -aux m, courant m, bief m, de moulin. 
'mill-'dam, .v. Barrage in de moulin. 

'mill-dust, s. Folic farine. 

'mill-finishing, *. Apprct in, appictagc m (du papier), 
'mill-girl, s.f. ( )uvrierv d’usinc, dc filature. 

'mill-hand, s. (a) Ouvrier, -iere, d’usine, de fabrique, de 
filature. (6) Ouvrier meunier, de minoterie; garv'on rneuimr. } 
(r) Metahv: Lamincur m. 

'mill-hopper, s. Tremic J (dc moulin si farine). 

'mill-'leat, s. — mill-race. 

'mill-owner, s. I. PropriYtaire m de moulin. 2. Chef m de 
fabrique; industriel in ; usmier m ; manufactmier rn ; filateur m. 

'mill-pond, s. I. Reservoir m de moulin; retenue /. See also 
CALM 2 , SMOOTH 1 i. 2 . F: The Mill-pond, l’oc&in m Atlantique. 

'mill -'race, 5. Bicf m t biez m, de moulin ; chcnal, -r.ux m ; 
(oursiei m. 

'mill-rind, 5. Mill: Her: Am He/. 

'mill-'run, s. 1. mill-race. 2 ,Itn!: Min: etc: Cumpagne/. 
'mill-tall, s. Bief m d’aval, hie*/, m de fuite (d’un moulin). 
'mill-wheel, s. Roue / de moulin. 
mill'. I, v.tr. (a) Moudre (lc ble, la farine). ( b) Broker; bocardcr 
(d 1 mineral), (c) Tex: Fouler (le drap). (d) MtC.E: Fiaiser, 
tailler (dcs engrenages, etc.), (e) Molet(t)er, godionner (la t£tc 
d’une \ is). Sum: Crlneler (une piece de monnaie). (/) Faire 
mousser (du chocolat, de la creme), (g) F: Moudre. rouer, (qn) 
de coups. 2. v.i. E\p. U.S: (a) (Of cattle) Tmirner en masse. 
(b) (Of (rated) Fouimiller ; touiner en rond. (c) (Of whale) Revenir 
sur son si lion, (d) F: Boxer, corner. 

milled, a. I. (a) Mec.E: (tferou) molete, godionne. See also 
ctjiiir 2. (t) Sum: Crencle. Millod odge (on coin), erenelage m, 

grenclis m, cordon m. 2. Tex: Futile. 3 * • Milled chocolate, 

mousse f au chocolat. 

milling, s. 1. Metier m de meunier, de nunotier; meunerie /, 
minoterie /. See also FLOt'K-MH t ing 2 . 2 . (</) Mouture/, moulage m 
(du grain). Wheat of high in. value, ble m dc grande valour bou- 
langere. (b) Broyagc w; bocardage m (du mineral). (1) Foulnge in 
(du drap). 3* Metalw: («) Fraisage m, fraisement m (des dents 
d’erigrrnage, etc.); dressage m a la fraise. See also gear-milling. 
(b) Molet(t)age m, godronnage w (d’une fete de vis). 4* F : Uoups mpl 
de poing ; raclee /, rossec f. 

'milling-cutter, s. Mec.E: Fraise/; fraiseitse/. 
'milling-machine, s. Mec.E: Fraiscuse /, machine / a 
fraiser. 

'milling-spindle, s. Metahv: Portc-fraise 111, pi. porte-fraises. 
'milling-tool, .v. Mec.E: 1 . — MiLLiNG-cuniiR. 2 , Go- 
dronnoir in ; porte-molette m, pi. porte-molettes. 
mill 3 , s. U.S: Milli&mc m (de dollar). 

millboard ['milboird], s. Carton-pate m inv ; tort carton, gros 
carton, carton tfpais (pour rcliure, pour dcssm). 
millenarian [miJc'ncorion]. Rcl.Il: I. s. Mill^nairc rn (mernbre m 
d’une secle juive). 2. a. Uui se rapporte au millenium. 
mi 1 lenarianism [mile'nenrionizm], s. Rel.H: Millenarisme in. 
millenary ['inilcnari]. I. a. (a) Millcnaire (de rnille ans). 

(b) Rel.H: I 3 u milldnium. 2. s. Millenairc m (periode de mille ans). 
millennial [mi'lenjal]. I. a. Millionaire; du millenairc; qui dure 
depuis mille ans. 2. 5. Millieme anniversaire in. 
millennium [mi'leniom], s. I. Rel.H: Millenium m; regne m 
millenaire (du Messie). 2. Millcnaire m; mille ans in. 
millepede ['mihpird], s. 1 . Myr: Mille-pattes m inv, mille- 
pjeds m inv. 2. Crust: Armadille m or f. 
miilepore ['milipoiar], s. Coel: Mil!<^pore m. 
miller ['miUr], s. I. Meunier m; (of steam mill) minotier rn. 
The miller's wife , la meuniere. See also drown i, dusty miller. 

Mec.E: (a) (Pers.) Fraiseur m. ( b) ( Machine) Fraiseuse /; 
machine / & fraiser. 3 ,Ent: F: (a) Hanneton m. (b) (Varietes de) 
chenille/(saupoudr£cs de blanc). 

'miller’s 'dog, 1 . Ich: Cagnot m. 


/miller’s 'thumb, s. Ich: *= bullhead i. 
millesimal [tni'lesimal], a. & s. Millieme (m). 
millet ['milet], s. Bot: Millet m , mil m. African, Indian, blaok, 
millet, sorgho m ; millet d’Afrique, d’Inde, doura m. Italian 
millet, panic m d*Italic. 

'millet-grass, s. Bot: (Wood) millet-grass, millet m. 
/millet-Seed, s. Graine / dc millet, 
milli- [mill], comb.fm. Meas: Milli-; un millieme de. . . 
Millimetre , millimetie. Milligramme), milligramme. Milli are, 

milliare. 

milliammeter Im.li'amct.irl, r. F.l: Milliampcrem^tre tn. 
milliamp ['miliampi, ,v. El: I 1 ': - mili.iami*/ r»„ 
milliampere [imli'ainpt^r], r. El.Meas: Milliamp^re m. 
milliamperemctcr [mili'ampr.nrmiitar], s. — milliammeter. 
milliard ['miljard], s. Milliard m, billion in. 

milliary ['milion], a. Rom Ant: Archeol: Milliary column, 
j. milliary, borne / rmlliaire , colnnne / milliaire. 
millibar ['mihbtirr], s. Meteor. Jeas: Millibar tn. 
milljeme ['mihcim], s. Artil: Millieme m (d’artilleur). 
milligrade ['m.'igreid], s. Angular Meas: Milligradc m. 
milligram(mc) I'miligram], v Meas • Milligramme m . 
millihenry,/)/, -henries ['milibrnn.-z],*. El.Meas: Millihenrv' m. 
millilitre ['mililutor], » Meas: Millilitre in. 
millimetre f'milinr.t.vl, s. Mea'• Millimetre m. Millimetro 
scale, echellc / imllirnet’ ujue. 

millimicron ['nulunaikim], s. Ph.Meas: Millimicron tn. 
milliner ['milunr], .V. Marthande/ de modes; modiste/. Man 
milliner, marc hand rn de modes. Milliner’s sho ), m.igasin rn de 
modes. See also aurkmick 1 i. 
millinery ['milimn], s. (At tides mpl d<) modes //>/. 
million ['nulj.m], s. 1. Million in. /I m. nun , one tn. m*n, un 
million d’honmies Two m nun, tivo null tom of men, deux millions 
d’hmnrnes. Fuui vi four thousand nun , quatr<' millions cjnatre 
mille homines. One Awusaihl ttiillion(s), un milliard, un billion 
.1 quarter oj a m. nun, dc ix cent cinquante mille homines. Half 
a rn. mn, un demi million d’hommes. F: (Of pers.) Worth 
millions, worth ten nollions, riche ii millions ; dix fois millionnau 
They have millions ami millions, *ls sont an himillionnaires. To tain 
:n millions, F: ne purler que mille et cents. A two-million(-pour.d) 
battleship un cuiiasse ccotant deux millions de livres. 2. F: Tho 
million, la foule, le commun, Jes masses /. 
millionaire |nnlja'nror 1 , & s. Millionnaire ( mf) 
millionaircdom [milja'nf.ardam], s. La gro«u* fiirtune; le 
inonde des imllionnaiies. The way to millionaircdom, comment 
deveinr millionnaire. 

millionth f'miljanOJ, a. if s. Millionu-me (//1). 
millivolt ['milnoult], s. El Meas. Millivolt m. 
millstone f'milstounj, s. Mettle J (de moulin). Upper millstone, 
meulc tourante, meule tournante ; surmeule /. Lower millstone, 
A: nether millstone, meule gisante, de dessous; gite in. 

I 1 ': Heart as hard as the nether millstone, cieur aussi dur ipie la 
pierre, (pie lc roc , unir de pierrc. F: To be between tho upper 
and the nether millstono, etre entre l’enelumc et le marteuu. 
To see far into a millstone,etre ties perspuace. It will be a millstono 
round his neck all his life, c’eU un houlet qu’il tr.iincra toute sa vie. 
See also grit 1 2, swim 2 I. i. 

'millstone-factory, Mn.la-rc/. 

'millstone-maker, s. M< u!mt hi. 

'millstone-quarry, v. Mcufiere/. 
millwright ['miliait], s. Construetcur m de moulins. And: Mill¬ 
wright work, petit outillage. 

Milo 1 ['mail./). Pr.n.m. (Jr. & Rom.Hist: Milon 
Milo 2 . Pr.n. (Jeog: Milo. Milos. Art The Venus of Milo, la 
Venus de Milo. 

milreis [mil reis], j. Stun: Milrcis m 

milt 1 [milt], s. 1. Rate / (des tnanmufeics). 2. Laitance/, laite / 
(des poissons). 

'milt-wort, v Bot: - mii rw\sii 
milt", V.tr. Ich: Feiunder. 

milter ['mi I tor], s Lh: Poisson laite ; poisson male. 

Miltiades [iml'taiuduz]. Pr.n.m. (Jr.Hist: Miltiade. 

Miltonian [mil tounj.m], Miltonic [mil'tonik], a. Lit.Hist: Mil- 
ton icn. 

miltwaste [ nultweist], s. Bot: Ceterac officinal. 
mime 1 [maim], s Gy. tS Lt.Ant: Mime m (comedie ou actcur). 
Mime-writer, mimographe m. 

mi me 2 . I. v.tr. Mimer (unc scene). 2. r.i. Jouer par gestes. 
mimeograph ['rmnnogiaf, -gio:f], s. Autocopiste m (au stencil), 
mimesis [mai'mi:sis], s. I. Rh: Miim\se/. 2. Nat.Hist: Mim^- 
tisme m. . . 

mimetic [mai'metik], a. I. D'lmitation; lmitatif. 2. mimic 1 i. 
3. Nat.I list: (Papillon rn, etc.) rnim<?tique. -ally, adv. Par 
mimique. . 

mim etlsm ['maimetizml. s. Sat.Hist: Mimetisme m. 
mimic 1 ['mimikj. I. a. (<j) (Of gesture, etc.) Mimique; imitaieur, 
-trice. The mimic art, la mimique. (b) (Of warfare, etc.) Factne. 
2 . s. (a) Mime 111. (b) Imitaieur, -trice; contrcfaiseur, -cuse. 
He’s a great mimic, F: e’est un vrai singe. 
mimic 2 , v.tr. (mimicked ; mimicking) 1. Imiter, mimer, contrefaire ; 
/«’- singer (qn). 2. Tmitcr, contiefairc (la nature, etc.). Wood 
painted to in. marble, bo;s print a Limitation du marbre. Vice has 
learned to m. virtue, le vice a appris k contrefaire la vertu. 
mimicker I'mimikar], s. Contrefaiseur, -euse; imitateur, -trice; 

mimicry ['mimikril.J. I. Mimique/, imitation/. 2. Nat .Hist: Mi¬ 
metisme m. „ a/Ti * , . 

1 nximiny-pimmy [ mimmi pimmij, a. b: Attcte, precieux, 

\ pr^tentieux. 
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mitnographer [mai'mogiofor], s. Mimographe tn\ auteur in dc 
mimes. 

mimosa [mi'mouzD, -ousrt], s. Bot: Mimosa m. 
mimoseac Imi'mousii:],5./»/. Bot: Mimosces/. 
mimulllS ["mimjubs], s. Bot: Mimule tn. 

mina 1 , pi. -ae, -as ['maiim, -i:, -«z], s. A.Gr.Meas. (s Kum: 
Mine f. 

mina’, i. Orn: Mainate religieux. 

minacious [mPnei^sl, a. Lit: Menaiant; jur: commmatoire. 

-ly, adv. D’un ton, trim air, mcna«,\mt. 
minar [mi / nci:r], s. (In India) I. Phare in. 2. Tourelle/. 
minaret ["minmetl, i'. Minaret tn. 

minatory ["minntori], a. Menacant; .7 nr: comminatoire. 
mince 1 [mins], s. Cu: Hachis m (do viande). 

mince, v.tr. I. I lather, hathei menu, mincer (dc la viande. etc.). 
2 . (Always in the neg.) Not to mince one’s words, a\t»ir son franc 
pailer; ne pas mat her ses mots; pailer carrement (with s.o., 
a qn). lie didn't m. his nurds, ll n’a pas menage ses termes. Not to 
mince matters, parler net, parler sans phrase, dire les t hoses tarre- 
ment, trancher Ic mot. I did not m. matters with him, je n’ai pas 
pi is dc mitaines, je n’ai pas ust* de mcnagements, pour Ic Ini dire ; 
)e lui ai dit tout net ce que je pensais. lie doesn't m. matters, il n’y 
va pas par quatre ehemins. 3. To mince one’s words, abs. to mince, 
pailer avee une elegance aflectee, parler du hout ties levres; 
(of woman) minautier; (of man) rnignarder; taire des grimaces, 
ties simagrees, des manures. 4* Marcher d’un air afteetc*. 

minced, a. Cu: I lathe. M. veal, hachis m de \eau. Minced 
meat, liaehis. 

mincing 1 , a. (a) (Of manner, tone) Affectc, minaudier, affete; 
(of man) mignard ; (of woman) minautliere. Affeited, m., young 
lady demoiselle grimacicrc. (h) To take m. step*, marcher a petits 
pas. -iy, adv. D’un ton, d’un air, affecte; avec une elegance 
afFectce ; mignardement. 

mincing 2 , s. I. Mise f en hachis (dc la viande, etc.). 2* Aiis 
afleetes ; ailctei ies fpl. 

"mincing-knife, v. Ilachoir m. 

"mincing-machine, s. minor. 
mincemeat fininsmiit], s. Cu: Compote dc raisins secs, de 
pommes, d’amandes, d’ecorce d’orange, etc., lice a\ec de la graissc 
et conscrvee avee du cognac ; mincemeat m. F: To make mince¬ 
meat of sth. f hacher menu qch. F: To make mincemeat of s.o., 
reduire qn en chair a pate; hacher qn menu comtne chair a pate; 
mettre qn en that pic. 

mince-pie [mins'pal J, s. ("it: Petite tarte contenant du mincemeat; 
mince-pic m. 

mincer ['minsorl, s. Cu: Hathe-viande m mr, hachoir m auto- 
matitjue. 

Mincing Lane ["minsin'lein], Br.n. Hue de la C ite de LondiC'., 
le centre <lu commerce du the. 

mind 1 [maintl], s. I. (Remembrance) (a) Souvenir m, memoir? /. 
To bear, keep, sth. in mind, (1) se souvenir dc qch.; garder la 
memoirc de qch.; songer a qch.; avoir stiin tie faire qch ; ne pas 
oubher qch. ; (li) tenir compte de qch. / shall bear, keep, your 
words in in., je tiendrai compte de \otie avis. Keep, bear, him in m , 
songez a lui. Adz tee that 1 always keep in m., eonsed que j’ai tou- 
jours present a J’esprit. This is an aim to be kept in tn., voiti un 
hut qu’il ne faut pas peril re de vue. Bear in tn. that she is only a 
1 hi Id, rappelcz-vous, n’oubliez pas, que ce n’est qu'une enfant. 
You mast keep in m. his youth, il faut temr compte tie sa jeunrs.se. 

[ shall try to bear it in tn., je tachorai de rn’en souvenir. / am 
bearing it in tn., je I’ai en tote. It must be borne in tn. that . . ., 
il ne hmt pas ouhlier que . . il faut consideier que. . . . Bear 
that in tn.! prene/-m bonne note! sachez bien tela! To bring, 
(re)call, sth. to s.o.'s mind, rappeler qch. a la int moire tie qn, 
rrmemoiet qeh. a qn. To call sth. to mind, evoquej le souvenir de 
qih. To retail to w. a past went, se reltaier un cvoncimnt passe. 

/ cannot call it to m., je ne peux pas me le lappehr, m en souvenir. 
To tall sth. to m. again, se renu'moici qch. To put s.o. in mind 
of s.o., rappeler qn a qn; fane penser qn a qn. He puts me in tn. 
of his father, il me lappcllc, il me represente, son pere; il me fait 
penser & son pere. She puts me in m. of a sparrow, clle me fait 
l’ellct d’un moineau. There tomes to my in. a curious \tory , il me 
souvient d’une histoire uineuse. To go, pass, out of mind, tomher 
dans l’ouhli. it wont out of my mind, cela m’est soiti de l’osprit. 
It hail gone clean out of my m., cela m’etait entierement sorti de la 
t£te, tie la mcmoiie, de Pidt'e. It sent my appointment dean out of 
my tn., cela me fit complement ouhlier moil rendezvous. See also 
slum 1 2. time 1 4. (b) Fee: Year’s mind, seren e m du bout de Tan. 
2. (a) (Opinion) Penst^e /, avis tn, idee /. To tell s.o. one’s mind, 
to let s.o. know one’s mind diie sa fa<,on de penser a qn. To give 
s.o. a pieoe, a bit, of one’s mind, diie son fait, ses verites, a qn ; 
tanrer vertement qn ; parler carrement a qn; P: dormer un 
savon a qn. I gave him a piece of my tn., je lui ai dit carrement 
ma fa^on de penser, ce que j’en pensais. She sent her mind to 
Aunt Charlotte, elle ecrivit a la tante Charlotte pour lui dire son fait. 
See also spf.ak 11 . i. To be of s.o.’s mind, to be of the same mind 
as s.o., to be of a mind with s.o., ctre du meme avis que qn ; dtre 
d’accord avec qn. (Of several pers.) To be of a mind, of one mind, 
f-tre dans les monies itlees, ctre du meme avis, etre d’accord. We are 
of the same tn., nos vues / coincident. To my mind, k moil 
avis; selon mon avis; scion moi; a ce que je pcnsc. That, to 
my m., is excellent advice, voila, ce me semble, un bon eonseil. 
(6) ( Purpose, desire) To know one’s own mind, savoir ce qu’on veut. 
He does not know his own m., (1) il ne sait pas cc qu’il veut; (ii) il est 
indicia. To make up one’s mind, prendre son parti; se decider; 
prendre une decision. Come, make up your m.! allons, decidez-vous 1 
Man who cannot make up his m., homme tn qui nc sait pas vouloir, 
F: qui ressemble k Pane de lluridan. To make up one’s mind to 
do sth., se decider, se resoudre, a faire qch. To make up one's m. 


about sth., prendre une decision au sujet de qch. To make up one’s 
mind to, for, sth., (i) se resigner a qch.; (ii) decider en favour 
tie qch. My m. is made up, ma resolution cst prise ; mon parti 
est pi is; F: e’est tout reflet hi. She couldn't make up her tn. what 
to dioose, elle ne pouvait sc decider a choisir. To be in two minds 
about sth., about doing sth.; to be in two minds how to act, fire 
indecis sur qch., pour faire qch., quant au parti a prendre ; balant er 
si l’on fera t|ch. I teas in two minds whether to go or to remain, je ne 
savais trop si jc devais partir ou rcster. The bright weather put 
mo in the mind for walking, le beau temps me donna Penvie tie 
faire une promenade. To change, alter, one’s mind, changer d’avis, 
de pensee, d’idee; se raviser. Change of mind, changement m 
d’a\is ou d’intention. I have a mind, a good mind, a great mind, 
to . . ., j’ai (grande) envie, t’ai bien envie, 1 ’ai pas mal envie, 
tie ...; je suis fortement dispt.se a. . . . To have half a mind 
to do sth., avoir pas mal envie, avoir piesque envie, avoir quelqwe 
velleite, de faire qeh. Do as you have a tn.! faites h yotre idee, 
a votre guise I If you hart a m.for it, si le cu*ur \ous en dit. To has e 
no m. to eio sth., n’avoir aueun dfsir de laire qch., aucune intention 
de faire qch. Those who have a tn. can go, ccux qui le dfsiient 
pcu\ent y aller. (c) (Direction of thoughts, desires) To let one’s 
mind run upon sth., carcsser la pensfe de qth. ; songer a qch. 
To set one’s mind on sth., desiier qch. ardemment ; vouloir ahso- 
lument avoir qch. To have sot one’s mind on doing sth., avoir 
a cteur de faire qch.; etre deteiminf a faire qch.; s’etre promts 
de fane qeh. He has set his tn. on writing a novel, il s’est mis dans 
la tete d’eciire un roman. His tn. turned to . . ., il se mit & songer 
a . . . ; sa pensee se tourna vers. . . . To give one’s mind to 
sth., s’adonner, s’appliquer, a qch.; s’occuper de qch. To gne 
one's whole m. to sth., appliquer toute son attention a qch. To bring 
one’s mind to bear on sth., potter son attention sur qch. To have 
sth. in mind, avoir qch en vue. The person 1 have in ///., la personne 
a qui je pense. To find sth. to one’s mind, trouver qch. a son gout, 
a son gie. It teas not much to my m., cela no me souriait guere. 
These opinions are not much to my tn., ces opinions / ne sont pas 
a mon gout, de mon gout. 3. (Spirit, temper) Ksprit tn, ame f. 
State of mind, etat tn d’ame. Turn of mind, mentality f (de qn). 
Attitude of mind, mamere f de penser. lie was not in a date of tn. 
to . . ., (i) il n’etait pas dispose a . . .; (11) il n’etait pas en 

etat de. . . . See also ' 1. Peace of mind, tranquillity f 

d’esprit. Peace of tn. is essential to . . ., la pare de Paine est essen- 
rielle a. . . . To enjoy peace of tn., avoir Pesput en repos. I'o 
disturb s.o.'speace oj m., trouhler l’esprit tie qn. Man lacking strength 
of m., homme m sans earacteie. To return to a better tn., venir a 
rtSsipiscence. 4. (n) Phil: Psy: (Opposed to body) Ame ; (opposed 
to matter) esprit; (opposed to emotions ) intelligence (. (b) Ksprit, 
idee. Such a thought had never entered his tn., une telle pensfe ne 
lui ftait jamais venue a l’esprit. It never entered my mind that 
I already had an appointment, je nc songeais pas quo j’etais dt |a 


pns. It comes to my m. that . . ., Pidee me vient que . . il me 
vient l’iciec que . . ., il me vient a Pesput que. . . . Sit also 


< «oss- i, flash 3 I. 1. To hare a weak >//., avoir l’esprit faihle. I'o 
possess unusual pozeeis ttf m., etre done d’une mr< Ihgento pi u 
commune. She has something on her mind, elle a quelque cho c 
c[ui la preoceupe. To take s.o.’s mind off his sorrow, ilistrairc qn 
de son chagrin; fane diiois-ion a la tristesse, a la douleur, de qn. 
lie said everything he had on his m., il a dit tout ie qu’il avait sur 
la conscience. To be easy, uneasy, in one’s niind, avoir, ne [ms 
avoir, Pesprit tianquillc. To understand what is in s.o.'s m., entrer 
dans la pensee de <jn. To sot one’s mind to sth., reflet hir a qch. 
To turn one’s mind to a study, appliquer son esprit, s’appliquer, 
a une etude. lie wonts to hen e his in. dear about it, il veut en avoir 
le cu-iit net. That is a weight off my mind, voila qui me soulage 
Pesput; je me sens Pesput plus icgcr. We must get it thoroughly 
into our minds that . . ., il faut bien se p^netrer que. . . . I'o get 
an idea fixed in one's in., se mettre qch. dans la ccrvelle. Put it out 
of your mind, n’y pensez plus. I can’t get that out of his mind, 
je ne peux pas lui oter cela de I'id^e. You may dismiss that idea 
from your 111., vous pouvoz chasser cette idee de votre esprit. See also 
AIMM Y I , BACK 1 I. 2, EYE 1 I, OWN 2 I, PRESENCE 2, REST 1 I (c) A noble, 
a grovelling, m , une belle ame, une ame de boue. Prov : Great minds 
think alike, les beaux esprits, les grands esprits, se renrontrent. 
See also master 1 5. (d) The mind of man, Pesprit de Phomme ; 

Pesprit humain. The religious m. Pesprit religieux. The minds of 
men were roused, les esprits etaient excites. To rouse the public in., 
apitcr les esprits. See also lay 2 1. 5, Raison f. To be out of one’s 
mind, avoir perdu la raison, la tete; etre hors de son bon sens; 
n’avoir plus sa raison. To go out of one’s mind, pertlre la raison, 
la t£tc, Pespiit; tomher en dtmence. You'll senel drive, me ou 
my m.! vous me ferez perdre la tete! vous me rentlrez foul 
You must be out of your in.! vous perdez Pesprit! vous etes fou ! 
Are you out of your in.? avez-vous votre raison? His misfortunes 
have unsettled his tn., ses malheurs in ont trouble sa raison. His in. 
entirely gave way, sa raison sombra complement. To be in one’s 
right mind, etre dans son bon sens ; avoir toute sa raison. See also 
mein' 1 I.4. Of sound mind, sound in mind, sain d’espnt; qui 
est en possession de toutes ses facultes. See also deranged 2, 
UNHINGED 2, UNSOUND I. 

"mind-child, s. Knfant mf imaginaire ; camarade m linagmaire 
(d’un enfant solitaire). 

"mind-cure, s. Psychiatrie /, psychothyrapie/. 

"mind-healer, s. Psychiatre m. 

"mind-healing, s. — mind-cure. 

"mind-picture, s. Heprysentation mcntale. 

"mind-reader, 5. Liscur, -cusc, de pensyes. 

/mind-reading, s. Lecture/ de la pensee. 
mind 2 , v.tr. I, (Attend to, give heed to) Faire attention a, preter 
(son) attention a (qn, ejeh.). Never mind him; never mind what 
he says, ne faites pas attention & lui, h ce qu’il dit; ne vous pre- 





minded] 
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occupcz pas dc ce qu’il dit. You ought to m. your Mrs, vous devez 
Pouter vos aintfs. If he had minded me . . s’jl avail ccoute mis 
conseiJs. . . . Never m. orders, do as I tell you, il n’cst ordtc qui 
ticnne, faites cv que je vous dis. Never m. that, qu’a cela nc tiennc. 
Never in. the money! nc faites pas attention a l’argent 1 ne regardez 
pas a 1 ’argent! Never m. the remainder , je vous tiens quitte du 
restc. Nobody seems to m., personne ne parait y pretcr attention. 
Mind my words! ccoutcz bien ce que je vous dis I Mind! mind 
you! note/, bien ceci! note/ bien ! remarquez bien 1 Never you 
mind! ?a, e’est mon affaire I P * t’occupc pas ! 2. (Apply oneself to) 
S'occuper de, se melcr de (qch.). Mind your own business! 
occupez-vous, mtlez-vous, de ee qui vous regarde! occupez-vous 
de vos affaires 1 on nc vous demande pas l’hcure 1 P: occupez-vous 
de vos oignons 1 tnouchc ton nez 1 je ne t’ai pas demande ton age ! 

3. (Chiejly in neg. or (juasi-ncg. sentences) (a) (Object to) Would you 
tit. shutting the door? voudriez-vous bien firmer la poilc? 
luiriez-voua l’ohligcance, eela ne vous ferait-il urn, de firmer la 
porte? Would you m. repeating it? cela unis ennuieiait-il de le 
rep('•ter ? Do you m. coming? cela vous est-il egal de venir? F: D’you 
mind if I open the window ,J/ v a nc vous fait nen que I’ouvre la fenctre 5 
Do you m. my shutting the door? rein vous est-il egal que je fenne 
la poite? vous voulez bu n que je feinie la purtc ? You don't m. my 
keeping you waiting? eela ne \ous ennuic pas que je nous fasse 
at tend it? You don't m. my smoking? vous voulez bien qui je fume? 
la fumee (de tabac) ne vous gene pas, ne vous incommode pas? 
l_)o you m. my asking . . .? peut-on nous demande i sans itidis- 
uetion . . .? You don't m. my mentioning it? eela ne nous fioisse ! 
pas que je vous le disc? Would you m. if . . .? 1 ela vous generait-il | 
que . . .? <, a n< * vous fait nen que ••••'' If you don’t mind, si 1 
tela vous est egal ; si cela ne vous fait rien ; si tela nc vous derange | 
pas; si vous le voulez bien. I don't m., (1) cela mV.t egal , (11) ]c 1 
n etix bien. I hope you don’t m., j’espue <jue vous n’y vovez pas 
d’inconvenient. »So long as nobody minds , pour autant que pusonne 
n’y voit d’mcomement. I don’t mind trying, je veux bien cs^tvir. 1 
I shouldn't mind a cup of tea, je prendrais volontieis uni* tasse 
de the 4 . lie wont m. doing it, il le fera volontiers. / don't m. saying 1 
that . . ., je n’hcsite pas a afiiimcr que. ... A gluts of nine?- ■ 

I don’t mind, mi verre dc vin?—Ce n’est pas de lcfus. (b) (Double 
ouestIf about) Don’t m. thim, ne vous inquietez pas d’eux. Never 
mind the consequences I ne vous souciez pas des consequences 1 
Don't you m. being thought a fool? ^a ne nous fait nen qu’on vous 
pi enne pour un unbeiile? Never mind! (1) n’impottcl peu 
impoite! e’est egal! <, a ne fait nen! (11) ne nous inquietez pas! 
Do you really m. leaving me? vous tail v raiment quclquc chose 
dr me quitter? I don’t mind what peoplo say, what Mrs Grundy 
says, je ne m’inquiete gm're de ce qu’on dit; peu m’impoitc ce 
que Ton dit; je me moque du qu’en-dua-t-on. Who minds wnat 
)u says? qui s’onupe de ce qu’il dit? He nextr minds pi nations. 

It s privations ne lui font non. / don't m. the cold, le froul ne me 
perse pas. 1 don't m. hard work, le travail ne me fait pas peur. 
ID doesn't m. expense, il ne regarde pas a la depense. I don’t mind, 
nl.i in’est egal; cela n’a ras d’impoitance; peu (m’)impoite. 

4. (Take care) Mind that she is kept quietl veillcz a ce qu’elle suit 
tianquillel M. you rt not late! songez a ne pas ctrc en retard ! 
av ez soin de ne pas etre en ictaul. M. you waken me < ally! n’oubliez 
pas de m’evi iller de bonne heure 1 M. you rente to him! ^crivez-lui 
sans faute 1 nc manquez pas dc lui ecme! Mind what you are 
aboutl picnez garde a ce que vous iaites 1 M. tihat you are doing! 
fanes attention (a ce que vous faites)! M. what you say! prenez 
garde a vos paroles! M. your latiguagt ! observe/ votre langage 1 
.1/. you don't stay too long, ne nous avisc/ pas, gaidez-vous, dc 
rcster trop longtcmps. Mind you don’t fall I pienez garde de 
tomber 1 F: Mind and don’t bo late! a>ez smn de ne pas etie en 
1 el aril 1 Mind the stepl pienez garde a la marc he! attention 
a la inarche ! M. the paint! attention a la pcinture ! Mind yourself I 
/•’■ mind your eye I garc a vous! mctiez-vous 1 ayez I o-il! 
Nau. Mind your port helm I defiez babord ! See also 1 *. 5 • (Look 
after) Soigner, surveiller, avoir l’a-il sur (des enfants); garder (des 
animaux, etc.). To mind the house, the shop, garder la niaison; 
veiller sur la maison ; garder, tenir, la boutique. 6. A. & Dial: 
(Ft member) Se souvenir de, se rappeler (qn, qch.). 

minded f'maindid], a. I. (a) Dispose, cm lui (to do sth., a faire 
cjib.). To be in. to do sth., songcr a faire qih.; etre d humour 
a faire qch. If you are so minded, si le cu*ur vous en dit; si vous en 
eprouvez l’cnvie; si vous y etes dispose. See also like-mindm). 

( h) (With advs.) Commercially rn., a 1‘espnt commercial. lmpe- 
nally m., a 1 ’esprit implrialiste. Architctturally-m. visitors, tou- 
1 istes m au courant des problemes de l’architccture, qui s interessent 
a 1 ’architecture. 2. (With sb. or adj. prefixed , e.g.) Bloody-, feeble-, 
healthy-, minded, A 1 ’esprit sanguinaire, faible, sain. Base-minded, 
a fame basse. Acute-minded, sagace. Food-mindod, qui 
apprecie, goute, la nourriture; amateur, -trice, do bonne chcrc. 
Theatre-minded people, amateuts m de theatre. The book-minded 
public, le public liscur. See also air-minded, broad-minded, 
EVIL-MINDED, FAIR-MINDED, FI CKLE-MINDED, FREE-MINDED, 
HIGH-MINDED, LIGHT-MINDED, NARROW-MINDED, NOBI.F-M INDFD, 
OPEN-MINDED, RIGHT-MINDED, SERIOUS-MINDFI), SIMPLE-MINDED, 
SMALL-MINDED, SOBER-MINDED, STRONG-MINDED, WEAK-MINDED, 
WELL MINDED. 

-mindedly ['maindidli], adv. Simple-mindedly, avee candeur. 
Narrow-mindedly, sans largeur de vues. See also ABSENT-MINDEDLY, 
OPFN-MINDEDLY, STRONG-MINDEDLY. # . 

-mindedness ['mainilidnas], s. (With sb. or adj. prefixed, e.g.) 
Strong-mindedness, force / dc caract^re. Narrow-mindedness, 
small-mindedness, etroitessc/ de vues, d’esprit; petitesse/ d espi it, 
esprit born^, retr^ci. See also book-mindednfss, broad-minded- 

NESS, IIIGH-MINDEDNESS, NARROW-MINDEDNESS, NOBLEMINDEDNESS, 1 
OPEN-MINDEDNESS, SIMPLE-MINDEDNESS, WEAKMINDEDNESS. 

minder I'maindar], s. I. (a) Gardeur, -cusc (de bestiaus); sur-I 


veillant, -ante (d’enfants). (b) hid: = MACHINE-MINDER 

2 . F: A : Fnfant (d’ouvriere, etc.) cominis :i la garcie d’une creche 
d’une (!cole maternclle. 

mindful L'maindful], a. I. Attentif (of one’s health, a sa sante); 
soigneux (of, de). To be m. of one's good name, etre soigneuv, avoir 
soin, de sa reputation, lie is aluays m. of others, il penso tuujours 
aux autres. He is ever m. of his duty, son devoir le preoicupe tou- 
jours. 2, To be mindful of an event, se souvenir d’un evenen-ent, 
ne pas oublier un evenement. To be mindful to do sth., se souvenir, 
ne pas oublier, de faire qch. -fully, adv. Attenlivement, 
soigneusement. 

mindfulness ['nuindfulrus], \. Attention/ (of, a) ; soin m (of, de). 

mindless f'mamdbs], a. I. Sans esprit, sans intelligence. 2. (i?) In¬ 
souciant (of, de) ; indiflcient (of, a). (/)) Oublieux (of, de). 

mine 1 [mam], s. I. Mine f (dc huuille, d’or, dc cun re). See also 
COAI.-MINfc, ROCK-SA 1 T, .sI’T P1H R MINE, St RE'ACE 1 I. F. Hb book 
is a mine of information, sun livre cst une mine, un ticy r, il’infor- 
mations, de lenseigneinenfs. He is a regular in. of information, 
a perfect m. of anridote, e’est un vrai bureau de renseigneinenls, un 
vrai repertone 1 ’anecdotes. 2. (Ore) Mine de fer, mineral *1 de fer. 

3. (o) Mil: Mine. To spring, touch off, a mine, faire jouor une 
mine. (&) Nuty: Mine. Ground mine, mine de fond; mine 
dormante; A: torp’lle / de fond; torpillc dormante. Coiitact 
mine, mine v igilante. Submaiine m mine .>ous-mai ine. bloating m., 
mine Hottanle. Drifting rmus, rnii.es cleiivantes. To lay a mine, 
poser, mouiller, une mme. 

'mine-digger, V. Uuvrier m rnitieur. 

'mine-digging, s. Tiavaux minieis. 

'mine-dragging, 1 . mine-snvhi*ing. 

'mine—dredger, v. \<ny: Draguc f pour mines. 

'mine Held, s. I. Min • Disiint nnmer, region mini^re. 
2* Navy: f_l> imp m de mines. 

'mine-head, $. Mtn: l’iont m de taille 
'mine-hoist, s. Mm: 'IVnul m d’extiai non. 

'mine-layer, s. Nny: Varseau m poite-mines; poseur m, 
mouilleur m, ile mines. 

'lllinc-laying 1 , a. Navy: Mine-laying vcssol MINE-LAYER. 
'mine-laying* 1 , s. Naiy: Pose/, mmnllage m, de mines, 
'mine-owner, s. IVopuctaire in de nunc(s), de himilleies. 
'mine-shalt, s. I’m 1 s m de mine. 

'mine surveyor, s. Min: Inspcctcur in des mines, 
'mine-sweeper, s Navy: Dragueur in de mines; rclfcve- 
rnines rn inv. 

'mine-sweeping, s. Navy. I)rag(u)age m des mines, 
'mine-thrower, s. Mil: I.anie-mines in inv , moitier rn dc 
traruhee. 

'mine-warfare, s. Mil' Guerre souterraine, F: gueire de 
taupes. 

mine/ v.tr. 1. I. («) To mine (under) the earth, fouillcr (sous) la 
teiie, in user la terre. lo rn. a hole, 1 reuser un trou ; faire un 
sondage (b) Mil: Miner, saper (une muraille). F: River that 
mines the foundations of a house, rivieie qui creuse, foiulle, mine, 
sape, les fondements d’une maison. F.uesses which have mined his 
constitution, exies qui lui ont nun£ le imps To in. the foundations 
of a doctrine, saper les fondements d’unc doctiine.^ (r) Nary: To 
mine the sea, poser, semer, des mines en mcr. lo ni. a harbour, 
miner un port. Mined area, rone semee ile mines. 2. Min: To 
mine (for) coal, gold, exploiter le cliarbon, l’or; faiie des trav.mx 
pour trouvei du »l.«ub.,n, dc l’^i. To m. a bed of coal, exploiter une 
couche dc houillc. 7 ’o m. coal by undercutting, abattre lc cliarbon 
par havage. 

mining, 4. I. Mil: Sape f. 2. Navy: Pose / de mines. 
3. Mtn: Kxploitation mini^re, des mines; tiavaux mpl de mines; 

1 ’industrie mimcrc. Open mining, aba age in a cicl ouvert. Salt 
mining, exploitation du sel. Mining ndustry, Industrie mimere. 
Mining village, village nuiiier. M. accidents, accidents in de mines. 
M. crew, equipe/ dc miiu urs. Mining engineer, ingenieur m des 
mines. See also 1 icfnci: i, royalty 3. 

'mining-timber, s. Hois m dc mine. 

mine 9 . I. poss.pron. Le mien, la mienne, les miens, les rniennes. 
(n) Your country and in., votre patrie c*t la mienne. Tins letter 
is in., (i) cettc lettre est a moi, ni’appartient; e’est ina lettie; 
(11) cettc lettre est de moi. This signature, atticism, is not rn., cettc 
signature, cettc* iritiquc, n est pas dc moi. } our intensts are in., 
vos inteiets sont les miens. Lend me your gloves, rn. are too dirty , 
pietez-moi ves gants, les miens sont trop sales. He gave presuits 
to his brothers and in., il a dorine des cadcaux a ses litres et aux 
miens. I took her hands in both of m., je pi is ses mains dans les deux 
miermes. A friend of mine, un(e) de mes ami(c)s; un(r) ann(e) 
a moi; un(e) imen(ne) ami(c). A ftund of yours and m., un de 
vos amis et des miens. That pride of m., mon oigucil m. It is no 
business of mine, ce nest pas mon affaire. No effort of mine, 
aucun effort de ma part, (h) (My kindred) Be good to me and mine, 
soycz gentil pour moi et les miens, (c) (My property) Mine and 
thine le nuen et le ticn. What is in. is thine, ce qui est a moi cst 

1 to*.’ 2 . pL.a. A. & Poet: Mon,/, ma, pi. mes. (a) (Before a 

noun or adj. beginning with a vowel or h) Mine ears, mine heart, 
mes oreillcs, mon ccrur. M. only son, mon fils unique. 
Hum: M. host, l’aubcrgiste. (fc) (After voc.) Mistress mine! ma 
(belle) maiticssr 1 . . , 

mineable [ mamoblj, a. I. Mil: Minable, qiu peut C*tre rnin^. 
2. Mm: (Chatbon rn) exploitable. 

miner ['mainnrj, 5. I. (a) Min : (Ouvrier m) mineur w; ouvner 
du fond Miner’s lamp, larnpe f de mineur. Miner’s compass, 
boussole J de mine. Miners’ disease, maladie f , anemie /, des 
mineurs. Ste also BAR 1 1, pick 1 1. ( 6 ) Mil: Mineur, sapeur m. 

2 F.nt * Larve mineuse. See also larch-minf.r, leaf-miner. 

mineral I'mmarol]. I. a. Mineral, -aux. The mineral kingdom, 

le tegne mineral. Mineral waters, (i) eaux minerales; (ii) (also 
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s.pl. F: minerals) boissons (hygieniqucs) gazcuses, Mineral spring, 
source minerale. Mineral oil, huile minerale. Mineral jelly, 
vaseline /. Mineral charcoal, chat bon m fossile. M. cleavage, 
clivage tn ties mineraux. See also pitch 1 , wool 3. 2. s. (a) Mine¬ 
ral tn. (b) Min: Minczai m ; (in coal-mining) charboii m , houille/. 
Mineral mining, exploitation miniere. Mineral claim, concession 
miniere. Mineral rights, droits rniniers. 

'mineral-bearing, a. (Of rock ) Mineralise, 
mineralizable [minord'laizabl], a. Mineralisable. 
mineralization [miiLH\->lai'zei$(a)n], s. Mineralisation /. 
mineralize ['minnralariz], r.tr. Mineraliser. 

mineralized, a. I. MincralLc. 2. Adm: Com: Mineralized 
methylated spirits, alcool denature additionne de naphte. 
mineralizing, a. Mineralisateur, -trice, 
mineralizer ['min.irMaizor], s. Mineralisateur m. 
mineralogical [miiwo'bdjik^)!], a . Mineralogique. 
mineralogist [nuno'rabdjistJ, s. Mincralogistc m. 
mineralogy [niin.Vralodjij, s. Mincialogie f. 

Minerva (mi'na.’/w/J. l.Pr.n.f. Horn.Myth: Minerve. 2 ,s. Typ : Mi¬ 
nerva (jobbing machine), minerve/. 
minever ['minivor], r. - mimvph. 

mingle [mirjgl]. I. v.tr. Meier, n .clanger (sth. with silt., qch. avec 
qch. ; two things together , deux choscs ensemble). The Seine and the 
Slarne mingle then waters , la Seine et la Maine confondcnt leurs 
raux. Respect mingled with admiration, respect melt* d’admiration. 
Lit: To minglo ono’s tears with s.o.’s, mcler ses larmes a cellos de 
qn ; confondre ses larmes avec 1 ellcs de qn. 2. t\i. (a) (Of thg) Se 
nieler, se melanger, se confondre ( with , avec). ( b ) (Of pers.) Se mcler 
(tn, with, a company , a une cotnpagme). To m. with the nosed, 
se mcler i\, dans, la foule. 

mingling, s. Melange m , inclement in. 
mingle-mangle f'rnujgrmaijgl j, s . F: Melange tn, confusion J 
(de personnes, d’objcts). 

Mingrclia [min'giitlin], Pr.n. (Jeog: La Mingrelie. 

Mingrelian [imn'gridian], a. & s. drag: Mingielien, -ienne. 
mingy [/mindjil, a. F: Mesquin, chiclie, pmgre. grigou. .1 m. 
fellow, un pingre, un grigou. 

miniature ['rmnunj.vJ. I. s. Miniature/. (n) Temple which is a m. 
of the Parthenon , temple qui est un Parthenon on miniature, qui 
est un module reduit du Parthenon. To paint in miniature, peindre 
en miniature. A Niagara in miniature, un Niagara en miniature, 
en petit. The family ts society in m., la famillo est la society en 
ratiourci. (h) (Portrait m en) miniature. Miniature painter, 
peintre in de miniatuics; miniaturiste mf. Miniature painting, 
miniatute. 2, a. Fn miniature, en raicourci. (a) A miniature edition 
of a book, une edition minuscule d’un livre. M. mountain, inon- 
tagne / minuscule. Our pond was a tn. lake, notre etang m ctait 
un lac en miniature, en petit. He's unite a m. Napoleon, e’est un 
Napoleon au petit pied. Phot: Miniature camera, appareil m dc 
petit format, (b) fnd: etc: Miniature model, maquette /. Cin : Mi¬ 
niature work, prise/ de vues avec maquette. 
miniaturist ['miniotjuristj, s. Miniaturiste mf\ pemtre m en 
ininiat ure. 

miniiication [minifi'kci$(;>)n], s. Amoindtisscment tn, reduction/, 
minify ['minifaij, v.tr. Amoindrir, reduire, diminucr. To tn. an 
accidmt, leduirc I’lmpoitance d’un accident, 
minikin ['minikin], I, s. (a) Iloimineule m, nubnt in ; petite 
poupee (dc femrne). (h) Minikin (pin), camion m. fc) Typ: Dia- 
mant m (corps 3^). 2. a. (a) Tout petit, rnignon. ( b ) AfTecte, 
preeieux, minaudier. 

minim ['minim), s. I. Mus: Blanche/; (in plain song) minime/. 
See also hist 1 2. 2. Mens: Goutte / F: Hotnoncule m, hornun- 
cule m, bout tn d’homine, bout de femme. 4. Fee.Hist: (Mendicant 
order of) Minims, (ordre tnendiant des) rnimmes tn. 5 - ( Hand - 
writing) jamhage m. 

minimal ['minimal], a. I. Minime. 2. Minimum. Mth‘ Minimal 
value, valour minima. 

minimalist ['minimalist |, S. Russ.Pol: Mimmaliste m, men- 
chevik m. 

minimize ['minimariz], v.tr. Minimiser, reduire au minimum; 
restreindre (le bruit, le frotteinent, etc.) an minimum. To tn. an 
accident , tnettre au imniinum Piiiipottance d’un accident, 
minimum, pi. -a ['minimrmi, -«], t. Minimum m, pi. nunimums, 
minima. To reduoe sth. to a minimum, reduire qch. au minimum ; 
minimise! qch.; F: mettre (une entrepiise, une usine) en veilleuse. 
Minimum price, piix tn minimum. M. width , largeur / minimum, 
largtur minima. M. altitudes , altitudes f minima, minimums. 
M. speed, minimum de vitessc. The in. densities, les minimums de 
density. Mlh : M. value, valeur minima. Minimum thermometer, 
thcrmorncMrc m a minima. See also orciii t-urfmckk. 
minimus, pi. -mi ['minimus, -mai]. I. s. (a) A: Iloinoncule tn, 
homuncule m ; nabot, -ote. ( h ) Petit doigt (de la main, du pied). 
2. a. Sch : Jones minimus, le plus jeune des Jones (qui sont au 
moins trois). 

minion ['minjan], r. I • Pej: (a) Favori, -itr ; A: rnignon, -onne. 

A tn. of fortune, un favori de la foitune; A: un mignon de la 
fortune. (6) The minions of the law, les recors m de la justice. 
M. of the government, horn me vendu au gouvernement. 
(r) A : Amante/, maitresse/. 2. Typ: Mignonne f; corps 7. 
minish f'mini.'ij, v.tr. & i. A: Diminucr. 

minister 1 ['ministar], s. I. Adm: Ministre m. (a) Minister of 
War, for War, Ministre de la guerre. See also Prime Minister. 
(b) British m. at Paris, ministre, arnbassadeur tn, britannique a 
Paris. See also pli nipoteni iary. 2. Fee: (a) Ministre, pasteur m 
(d unculte reforme). Minister of the Gospel, ministre dc l’fivangile. 
( 7 n Scot.) Minister's man, bedeau m. Adm: Minister of religion’ 
pictre m 011 pasteur. (b) R.C.Ch: Ministre (des J^suites). Minister 
general, Ministre general. 

minister 3 . 1. r.i. (a) To minister to s.o., to s.o.’s needs, soigner qn; 


pourvoir, subvenir, aux besoins de qn; donner ses soins a qn. 
To m. to s.o.’s pleasures, aider aux plaisirs de qn. (b) Ecc: To 
minister to a parish, desservir une paroisse. 2. v.tr. A: Fournir, 
procurer (de la consolation); fournir (du secours). 

ministering 1 , a. (Ange, etc.) sccourable. 

< ministering*, s. Soins mpl, service m (to, de). 
ministerial [imnis'titoriol], a. I. Ex< 5 cutif. M. functions, fonctions 
executives. Jur: Adm: Ministerial aot, acte accompli par un 
fonctionnaire dans Pcxcrcice de ses fonctions. 2. Acccssoire, sub- 
sidiaire. To be ministerial to . . ., contribuer h . . .; aider 
a. . . . 3. Fee: (Of duties, life, etc.) Dc ministre ; sacerdotal,-aux. 
4* Pol: Ministeriel, gouvernemental, -aux ; du Gouvernement. The 
ministerial benches, les bancs ministeriels (des Chambrcs). 
M. team, ecjuipe gouverncmentale. M. reverse, echec m du Gou¬ 
vernement. -ally, adv. I. Mimstericllement; en ministre. 
2. Fn ministre, en pretre. 

ministerialism [minis'ti^rioli/m], s. 1. Pol: Appui pret^ au 
mmistere. 2. Ecc: Caract^re tn de ministre, caradcVe sacerdotal, 
ministerialist [minis'titorhlistj, s. Pol: Ministeriel tn \ partisan m 
du (iouu-i nement. 

ministrant ['ministrontj. I. a. M. to s.o., sth., (i) qui sort qn, qui 
subvient ii qch.; (ii) Fee: qui dessert la paroisse ou qm otficie 
h Peglise, au temple. 2 . s. (a) Ministre m; dispensateur, -trice 
(o/, de). (b) Fee: Desservant m ou olliciatit tn. 
ministration [minis'trei}i(^)nl, s. 1. Set vice m; miniature m, 
soins mpl. Thanks to the ministrations of two devoted nurses . . ., 
grace aux soins devoues de deux gaides-maladcs. . . . 
2 . Fee: (a) Saint mmistere; sacerdoce m. ( b) To go about one's 
ministrations, vaquer a ses devoirs sacerdotaux. To receive the 
ministrations of a priest, ctre administre par un pretre. 3 * Action de 
fournir (qch.), d’administrer (des rem 6 dcs). 
ministry ['mimsln], s. I. (a) Pol: Minist^re tn, gouvernement m. 
To form a ministry, former un ministeie. ( b ) Adm: Mmistere, 
d^partement tn. The Air Ministry, lc Minist 6 re de l’Air. The 
M. of Finance, le Departement des Finances. 2. Fee: The 
ministry, le saint ministere; R.i'.Ch: le minist^re des autejs ; le 
sacerdoce. lie was intended for the tn., d fut destine a 1 ’Eglise. 
See also gospel. 3* Ministere, entremise f (of, de). 
minium [ mim.unj, s. Minium m ; plomb tn rouge, 
miniver f'minivor], s. I. Z: A: Petit-gns tn, pi. petits-gris. 
2 . (Fur) Petit-gi is. 

mink [mir)k], s . I. 7 .: (American) mink, vison m ; matire / du 
Canada. 2. (Fur) Vison. 

Minnie 1 ['mini]. Pr.n. F: (a) Wilhehnine /. (b)deog: U.S: Min¬ 
neapolis. 

Minnie 2 , s. Mil: P: mine-iiiroweu 

minnow ['mino], s. Ich: Vairon m; (also loosely) tpmothe f. 

See also mud-minnow, Thiion 2. 

Minoan [mai'nou^n], a. Arehtol: Minocn, -enne. 
minor [ mainirj. i. a. (cj) (Lesser) i'etit, mineur. M. planets, 
petites planetes. Ecc: Minor ordors, ordres mineurs. Rel./l: Minor 
(friar), fri\rc mineur. See also phopukt i. ( b) (Comparatively 
unimportant) Petit, menu, peu important. Minor poet, petit pocte, 
poete dc second oidre. M. accidents, accidents m nunitnes, peu 
graves. . 17 . expenses, menus frais. M. repairs, petites reparations; 
menues reparations; teparations peu importantes. Question of 
m. interest, question f d’interet secondaire. Pari: M. amendment , 
aniendement tn suhsuluire, do portce restreinte. This drawback ts of 
m. importance, cet inconvenient est secondaiie, de momdre impor¬ 
tance. lo play a m. part , jouer un role subalteine, acccssoire. 
Cards: Minor suit, petite couleur (trifle ou carrcau). Med: Minor 
surgery, petite chuuigie; chinirgic ministrante. Minor operation, 
operation / d’importance secondaire. See also detail 1 i. 

(c) Log: Minor term, s. minor, petit terme; mineurc /. 

( d) Mus: Minor scale, gamine mineurc. Minor third, tierce 
mineure. In the minor (key), en mineur. In A minor, en la mineur. 
F: His conversation teas pitched in a tn. key, sa conversation etait 
plutot triste. (e) Sch: Jones minor, le plus jeune dc9 Jones (qui 
sont deux). 2. s. ( a) jfur: Mineur, -eure. (i) Fee: The Minors, 
les fibres mineuis; l’ordre tn de saint Franyois d’Assise. 

Minorca [mi'noirka]. I, Pr.n. (Jeog: Mitiorque/. 2 ,s. Ilusb: Coq m, 
poule /, dc Minorque; minorque f. 

Minorcan Jmi'nDtrkan], u. (J s. Ceng: Minorquin, -ine. 

Minorite L'mainorait], s. Etc: Frfcre mineur; franciscain m. The 
Minorite order, l’ordre tn des tr^res mineuis; l’ordre de saint 
Francois d’Assise. 

minority [mi'noriti,mai-],r. I. (a) Minorite/. To be In a minority, 
in the minority, etre en minorite. To be in a minority of one, £tre 
seul de son opinion, (h) Minorities have their rights , les minorites 
ont leurs droits. Altrib. Minority member, menibre tn (d’un 
comit^) qui repr^sentc une minorite. Minority report, rapport 
(d’une commission d’enquSte) redige par la minorite. 2 .Jur: Mi¬ 
norite. During the m. of Louis XV, pendant la minority de Louis XV. 
Minotaur ['minotDirj. Pr.n. Gr.Myth: The Minotaur, le Mino- 
taure. 

minster ['m ills tar], s. I, Cathddrale /. York Minster, la cathedrale 
d’York. 2. Eglise abbatiale; eglise de monast£re. 
minstrel [minstral], j. 1. (a) Hist: MiSnestrel m. ( b) F: Postern, 
musjcien m, chanteur tn ; Lit: chantre m (de hauts faits). 
2. Negro minstrels, nigger minstrels, Christy minstrels, troupe /de 
chanteurs et de comiques deguises en n^gres (dont le repertoire 
est cense etre d’origine n^gre). 

minstrelsy ['minstndsi], s. 1, Art m du menestrcl; chant m dee 
menestrels. 2, Coll. Chants (d’unc nation, d’une region). 
mint 1 [mint], 5. I. The Mint, i’Hotel tn de la Monnaie; l’Hdtel 
des Monnaies ; la Monnaie. (Of coin) Fresh from the mint, k fleur 
de coin. (Of medal, stamp , print, book, etc.) In mint state, in mint 
condition, a letat (de) neuf. Fin: Mint par, pair m intrinaique, 
pair theorique. F: To be worth a mint of monoy, (i) (of peri,) 



mint-mark] 


77fi 


[misanthropist 


roulcr sur l’or; (11) {of thg) valoir une somme fabulcuse une fortune 
To spend a m. of money , d^pcnacr des sommes folles. It costs a m of 
money , cela coAte lcs ycux dc la t£tc. 2 . Source/, origine f ' Them 
of our noblest speech, la source de cc qu’il y a de plus noble d ins 
notre languc. 

'mint-mark, s. Num: Defmnt m, different m; nom m 
marque/, de 1 atelier monetaire. * 

'mint-master, s.m. Dircctcur de la Monnaie 
mints v.tr. I. (a) To mint money, (i) frapper dc la monnaie 
battre monnaie; (11) t: amasser dc Pargcnt a la pcllc. (h) Mon- 
nayer (de Por, etc.). 2. Inventer, foigcr, fabiiqucr, cieer (un mot 
une expression). ' 

minting, s. — mintaup i. 

'mintmg-press, s. Presse / monetaire. 
mint 8 , s. Bot: Menthe /. Garden mint, baume vert; menthe 
vcrtc. Wild mint, menthe sausage; haumc dcs champs’ See also 
WAThH 1 3. 

'mint-'sauce, s. Cu: Vinaigrette / a la menthe (qm accom- 
pagne toujours un r6ti d’agneau). 

'mint-'sling, s. U.S: Boisson alcoolique parfunx'e a la 
menthe. 

mintage ['mintedj], 5. I. (a) Monnavage m ; frappe / de la 
monnaie. ( 6 ) Invention / (d’un mot); fabucation f (d’une theone). 

2. Esp^ccs monnay^es (de telle date ou de telle Monnaie). 

3. Droit m dc monnayage ; droit dc frappe. 4. Num: Fmpreinte/. 
minter ['mintnr], s. Monnayeur m. 

Minturnae [niin'tairni:]. Pr.n. A.Geog: Minturnes fpl. 
minuend ['minjuend], s. Ar: Nornbre tn k soustraire. 
minuet [minju'et], s. Dane: Menuet m. 

minus f'mainas]. I. prep. Moms. T< ti m. tight leaves tv:o, dix 
moins huit egale deux. F: lie managed to rstape, hut minus bis 
luggage, il parvint a s’enfuir, mains sans (scs) hagagt s, m us prive 
de ses hagages. I got out of it m. one eye, je men tirai a\. v un oil 
cn moms. A pedestal tn. its statue , un pedestal vtwf de sa statue. 
Bond tn. its coupons , titre dtmuni de coupon'-’. 2. a. Mth. Minus 
sign, v. minus, moins tn. Minus quantity, quantile negator 
F: It is a minus quantity, cela n’existe pas. , 

minuscule fini'iuskjul]. I, a. Mmusiule. 2. v. Pal. Mmusiule/. \ 
minute 1 |'nnmt], s. I. (a) Minute / (tie trmp«). To noil ten 
minutes, attrndre dix minutes. It is ten minutes to three, ten 
minutes past three, ii est trois heures 1110ms dix; il est trois 
Inures dix. To live ten minutes Jrom the station, habiter a dix 
minutes de la gale. (h) F: A minute's rtst , un moment de repos. 
Wait a minute I attended un instant! lie has come in this (very) 
minute, il rentre l’instant (mtme). He was here a minute ago, 

11 sort d’h 1. I'll tome in a minute. I'll he icith you in a m., j’arnverai 
danr un instant, je suis a vous dans un instant. In a pw minutes, 
dans quelques minutes ; F: dans un petit quart d’heiirc. I shan't 
he a m., (i) j’en ai pour unc seconde ; (11) ;e ne ferai qu’aller et 
(re)\enir. 1 shan't be many minutes, je ne serai pas hmgtemps. 
It n'oti't take a m., ce n’est que 1 ‘aflaire d’un instant, / have just 
popped in for a tn., je ne fais qu’entitr et sortir. Just give trie a tn. 
to sign my letters, le temps de Mgnei nics lettres, et ie suis a vous. 

/ hen eti't a free tn. men temps est entitrmicnt pns. On the minute, 
to the minute, pom tuel, exact. To ariive to tht tn., arriver a 1 ‘huue 
{Mciise. He appeated at tune to the tn., F: il est arrive a neuf 
heures tapant. 7 Viv> hours to the m., deux heuies mnntie en main. 
Ho \us punctual to a minute, il a etc exact a une minute pres; il 
t't.nt a la minute. See also 1 p-ro-1 in -mim 1 r I expect him every 
minute, any minute, je l’atttnds a tout moment, d’un moment 
a I’autre, d’un instant & 1 ’autre I'll send him to you the minute 
(that) he artists, je vous l’envorai dds qu’il airivcra, ties son arnvee. 

'I he tn the news became known, sitot que la nouvelle se sut. 
2. Grom: Astr: Minute (de degre). Centesimal minute, minute 
centesimale. 3. Minute, brouillon tn, projet tn (d’un conn at, etc.). 

4. {a) Note/. To make a minute of sth., pmulie note de qch.; 
faire la minute (d’une transaction, etc.). To take minutes oj a 
conversation, notcr unc conversation. Minute of dir.sent, insertion / 
au proc^s-verbal de l’avis contraile d’un mernbre (de la com¬ 
mission). {b) pi. Minutes of a meeting, proves-verbal m d’une 
* eance. To confirm the minutes of the fast meeting , approuver le 
prur^s-vcibaJ dc la dernitVc seance. To keep the minutes of the 
meetings, tenir le proc^s-veibal des reunions. Dipl: Minutes of 
a convention, rcrez tn d’une comention, (c) Treasury minute, 
approbation / dc la Tr^soreric ; communique tn de la 1 r< 5 sorerie. 

’minute-book, s. I. Kegistie m des proccs-veibaiLX ; registre 
dcs deliberations. 2. Adm : Journal in dc coirespondance et d actes. 
3 * Jur: Minutier m 

/minute-gun, s. Coup m de canon de minute en minute frn 
signe de deuil ou Nan: comme signal de detresse). 

"minute-hand, s. Aiguille f des minutes, grande aiguille 
(d’horlogc, etc.) 

/minute-wheel, s. Roue f lies minutes (d’une montre, etc.). 
minute 4 , v.tr. I. Compter (une entievuc, etc.) a la minute. 

* Chronom^trer (une course). 2* («) haiie la minute de, minuter 
(un contrat, etc.), {b) To minut« sth. down, prendre note de qch.; 
noter qch.; prendre acte de qch. (c) To minute (the proceedings 
of) a meeting, dresser le procds-verbal, le compte rendu, d une 
seance ; vcrbaliser unc stance. 

minute* [mai'njuit, mi'njurt], a. I. (a) Tout petit; menu, minu¬ 
scule, minime. M. particle, parcelle / minuscule. M. graduations, 
graduations / minimes. ( b) The minutest particulars, les moindres 
details, lea details les plus infimes, les derniers details. 2 . Minutieux. 
M examination, inspection minutieuse. M. account, compte rendu 
tr£s detaille. 

minutely 1 [mai'njuitli, mi'njurtlij, adv. Minutieusement; en 
detail; dans lcs moindres details. 

minutely* ["minitli]. I. a. De chaque minute, k chaque minute. 
2* adv. A chaque minute. 


minuteness [mai'njuitnas, mi-], s. I. Petitessc /, exiguity f. 

Minutie/; exactitude minutieuse; details minutieux. 
mmutia, pi. -iae [mi'njuiSia, -11:], s. Usu . in pi. Minutiae, minu- 
l [ es /» petits details ; details iniimes. 
minx [miqksj, s.f. Hum: Friponne, coquine; A: peronnelle. 
You little minx! petite espiegle ! petite polissonne ! She's a sly m., 
c^est une line mouche. 

Minyans [minianz], s.pl. A.Hist: Minyens tn. 
mioccne ['maiosimj, a. & s. Gcol: Miocene (;;/). 
mirabelle [mirrj'bel], s. Hurt: Mirabelle (plum), miiabelle /. 
miracle ['mirnkl], s. I, (rt) Miracle m. To work, accomplish, 
a miracle, faire, opeier, un miracle. By 1 miracle, par miracle. 
(b) F: Miracle, piodige m. It sounds like a tn., ct la tient du mirncle, 
du prodige. “A miracle/* was tho cry, <>n cna an miracle. F: ft is 
a miracle that . . ., cVxt (un) mi 1 a vie que -f sub. To a miracle, 
a miracle, a mcivciJlc. M. of architecture, miracle d’^rchitecture. 
M. of ingenuity , mmnllc / d’ingt mositc. 2. Lit.Hist: Mi raids 
(play), miracle. 

'miracle-monger, -worker, *. I’aiseur, -euse, de miiades; 
thauinatuige m 

miraculous [nil rakiubsl, a (a) Miraculeux. (/>) F: Minn ulcux, 
extraoidinniie. merwilleux. 'There's something tn. about that, cela* 
tient du miracle, du prodige. To hare a m. escape, echapper comnv 
p^ar miracle, -ly, odr (a) Mir;**ulcusement. (/>) F: Bar miracle, 
miraculousness [mi'rakjuhsnos*, v. Caracteie miraculeux; 1 c 
miraculeux (d’un eve.iement. d’une guerison, etc.). 
mirador(e) [mir</'d.u/1, s. Muadoi(e) tn; belved«re tn. 
mirage [mi ra:?I. f. Mirage w. 

mirbane f'mxrbc III], f i'h : Mirbanc /. Essence, oil, of mirbane, 
essence/dc umh.mr 

mire 1 ["maior], c. («) bouibief tn \ londin’-re/ (/>) Berne/, bourbe /, 
fan ge/; (riitr dt posit) \.vvf. To sink into tho miie, (1) s’enfonccr 
dans la bum*, dans un boutlucr, sVmbouibe**; (11) l': sVmboui- 
ber, s’avilir; (m) s’i mbout bei, s’emh.u tasser , se mettre dans le 
petrin. F: To drag s o., s.o/s name, through the mire, trainer qn 
dans la binge, dans l.i In me. 

'mire-crow, s. ( hn • Mouette rieuse. 

/mirc-drum, a. (hn: F: Butor in. 
mire . I. v.tr. (</) Fmbourbtr (qn, une cluirrette, etc ); enfoiu er 
(qn) dans un bourbier. The car uas mind, la voiturc etait einbuur- 
bee, enlisee dans la b<nie (h) Salir (<jn) de boue; crotter (qn). 
2 . v.i. A • S’embourber; s’cnfonccr d.ms ’-n bombier; tomber 
dans la tango. 

miriness I'inaiarmas],f. Ft at boueux.etat fangenx (des routes, etc.). 
mirror 1 ['mirarj, s. Mnoir tn, gl.ic o f. Hand mirror, glace a main, 
mnoir a main. F: To hold up a mirror to one’s contemporaries, 
presenter le miroir a sex contcmporains. Aut: Driving mirror, 
(miroir) rettoviseur in. Med: Hoad mirror, miioir fiontal. 
Funi: Mirror wardrobe, anuoire / a glace. Psv: Med: Mirror 
writing, Venture / speiul.me; ciritiuc cn miroir. (\nn: Mirror 
manufacture, mirror trado, miroitene/. Mirror factory, miroiterie. 
Mirror maker, miroiticr tn. Sec also ui'HMNi;-mikhoh, i \kk-mjkkoh, 
WINPOW-MIRROR 

mirror 2 , v.tr. UHU'ter. The steeple is mirrored in the luke, le c!o» her 
se reflate, se mire, il.ms le lac. F: Literature that mirrors an age, 
litteraturc qui est le 11 llet d’une epoque. 
mirth [mo:H)], t. (bucte /, allegressc f \ rejouissance /; rue tn, 
hilarity/. The loud m. </tin ts, la joio bruyante des convives. 

'mirth-provoking, a. Qui provoque le rire, l’lularitc 4 ; di.so- 
pilant, risible. 

mirthful j'ma:r 01 ulj, a. I. (l.u, joveux. 2. Amusant, dcsopilant. 

-fully, ailv. (.iaiemeiit, jc>i usenu nt. 
mirthfulncss ['maTrOlulnas], s. Allegresse / ; g.iiete/. 
mirthless ['maublosj, a. S.ms gaiet/ ; tiiste. M. laughter, riic 
force, amer. -ly ^ adv. Sans g.ucte ; tiistement. 
mirthlessness ['inairOl^snasj, a’. Ma.iquc m de gaiete ; tristesse /. 
miry f'rnaioii], a. I. Fungeux, bouibeux, boueux; vaseux. 
2 . F: Fangeux, ignoble. 

Mirzapur ['mi:arzupu:.>r|. Pt.ti. CJeug: Mit/apour nt. 
mis- 1 [mis], pref. I. .Me-, mes-. Misach entitle, mesaventure. 
Misbecome, messcoir. Mtslulift ing, nn\ leant. Miscalculation, 
mecompte. J 17 A/nA/,mefiamc. Misuse, mesuser. 2. (r<)Mal(. | xb) \ 
mauvais ( | noun). Misapplication, mau\aise application. Misapply, 
null appliquer. Misapprehend, mal comprcndrc. Misbehave, se 
mal eonduire. Misfx honour, mauvaise conduitr. Misdeal, mal- 
donner. Misnnployment, tnauvnis emploi. Mishit, faux coup. 
To mishit , frapper a faux. Misinformed, mal renseigne. Mistranslate, 
mal traduire. (b) Misbecoming, peu convcnablc. Misronjecture, 
fausse conjee lute. Mt^nunur, eireur de nom, faux nom. Misprint, 
erreur typographitpie, f.iute d’niipiession. Mispronunciation, pro¬ 
nunciation mcorievte. Mtsreport. lapport inexact. 
mis-% cotnb fin. See Mis(o)-. 

misaddress [nusn'dres], v.tr. Mal adttsser (une lettre, etc,), 
misadjustment [misa^Astin.mt], s. I. Mauvais ajustage. 
2 . Mec.F: etc: D^reglage m. 

misadventure [misnd'ventjar], s. Mesaventure /, contretemps m; 

F: avatar m. See also iiomk idf*. 
misadvise fmistid'variz], v.tr. Mal ron&eillcr (qn). 
misaligned [misrt'laind], a. Mal aligns. Mec.F: {Of wheel, etc.) 

Excentr^. . 

misalignment [misa'lainmant], *. Mauvais alignement; defaut in 
d’alignement. 

misalliance [misti'laiansl, V. Mesalliance f. 

misanthrope ['misunOroup. miz-], s. Misanthrope tn, andro- 
phobc tnf. 

misanthropic(al) [mistin'Oropik(al), miz-], a. (Personne /, carac- 
t£re m) misanthrope, androphobe ; (humeur /, reflexion /) misan- 

misant^ropist [mis'anGropist, miz-], x. «= misanthrope. 
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misanthropy [mis'anGropi, iniz-], s. Misanthropic /, misan- 
thropisme rn. 

misapplication [misapli'kei$(a)n], s. I. Mauvaise application, 
cmploi abusif (dun mot, etc.); mauvais usage (d’un remedc) 
2. Emploi injustihe (d’une bumnie d’argcnt); detournement m (de 
fonds). 

misapply [misrt'plai], v.tr. I. Mai appliqurr (qch.); appliquer 
(qch.) tnal a propos ; faire un mauvais usage (d’un letrtMe). 2. Faire 
un cmploi injustihe (d’une sonime) ; dctournei (des londs). 
misappreciatc [misa'pn:$icitj, v.tr. Meconnaitrc. 
misappreciation [mis#ipri:Si'eiSO>)n], z. McVonnaissance f (des 
faits, d’un talent). 

misapprehend fmi.sapn'hend], v.tr . Mai roiupiendre (qn, qch.); 

se meprendre sur (les paroles de qn) ; mal saisir (un mot), 
misapprehension [mis.ipri'hcn^jn], s iMalentendu //i, ineprise J . 
M. of the facts , fausse interpretation, idee fausse, des faits. To do 
sth. under a misapprehension, faire qch. par ineptFe, pour s’etie 
in.d undo comptc tics laits. Src also l.VBorit" I. 
misapprehensive (misapn'hensiv], a. Qui se meprcnd (of, sur); 
qui eotnprcnd mal, qui a mal saisj. 

misappropriate [misf/piouprieitl, V.tr. Detom ner, distraire, 
dilapider, depreder (des font is). 

misappropriation [misaproupn't rt(.*)n], s. Detouinement m, 
distraction /, dilapidation /, divertissement ///, depredation / (tie 
fonds). fur: Abus in de conliancc. M. »J public funds, detnurnc- 
ment dcs deniers dc I’Etat, des deniors publics; concussion/, 
misbecome [mishrk\mj, v.tr. (Couj. like become) Mal eonvenir A, 
messeoir a (qn, qch.). 

misbecoming, a. I. Feu convenablc. 2. Malseant, peu 
seyant (to, a). -]y, adz Peu convenahlcment; d’une maniere 
malseante. 

misbegotten [inisbi'g:>tn], a. I. (//) (Enfant) lllcgitime, baUrd. 
(A) M. plant or animal, avorton m. 2, F: Vil. miserable; qui ne 
ressemblc 5 rien. Another of his m. plans! cm ore un de ses projets 
biscoinus, qui ne rirnent si r:en, qui n’aboutissent a rien. 
misbehave [misbi'heriv], v.i. pron. To misbehave (oneself), se 
mal tonduire; avoir une mauvaise conduitc. / hope the childnn 
haven t misbehaved, j'espere que les enfants n’ont pas etc mlchants. 
misbehaving, s. misrkhwioi it. 
misbehaviour [misbi'heivjar], s. (a) Mauvaise conduitc; incon- 
duite/, d^poitements mpl. ( b) Faute/; ccait m de conduitc. 
misbelief [misbi'liif], v. I, (a) Theol • Fausse cioyanrc. (b) Opinion 
errnnee. 2. A: Ineredulite f. 
misbeliever [inisbi'invar], s. Mccieant m, iniidele m. 
misbelieving [misbriuvirjJ, <7. Mecreant, mfidele ; heteiodoxc. 
misbescem [misbi'snm], v.tr. - mimucomf. 

miscalculate (mis'kalkjuleit]. I. v.tr. Mal calculer (une sonime, 
un effort, une distance, etc.). 2. v.i. To m. about sth., se from per 
sur qch. 

miscalculation [miskalkju'leiS(a)n], r. Faux ealiul; lalcul 
errone ; met nmptv m ; cneiir / tie ealtul, ericur dc comptc. 
miscall [nus k;r.l|, r tr. I. Mal nonnucr ; nommer mipiopiement ; 
attribuer un faux nom a (qn). lie mis misialhd ‘ the Hood,' on l’a 
appcle a tort “lc Hon.” 2 . Dial: Injuiiti, mveetiver (qn). 
miscarriage |mis'l;aicdi], v. I. Egatrment m, petto / (d’une 
lettre, tl’un cnlis, enniits a la I’oste mi au ehenun de fci). 
2. (a) Avortement in, insurers rn, echec in, echouemeiit m (d’un 
projet). (/’) fut: Miscarriago of justice, erreur f judieiaire; 
mai-juge m \ deni m eit* justice. 3, Med: Fausse couehc ; avorte¬ 
ment (spontane). To have a miscarriage, faire une fausse eourhc ; 
at« oticher avant tome. 

miscarry [mis'kari], v.i. I. (Of litter) (1) S’tgarcr, se nerdre ; 
(11) pat vemr a une fausse adivsse. 2. {Of scheme, enterprise) Avorter, 
evhouer; ne pas icussir ; manquer, rater, mal tourner. Flan that 
looks like misianying, projet m qui fait long feu. 3. Med: Faire 
une fausse couche ; avorter ; accom her avant let me. 
miscast [mis'korst], a. 77 #. I. (Of actor) Ik'signr pour un iole 
qui ne lui eonvient pas. 2. (Of play) Mal distnbue (parmi les 
acteurs). 

miscegenation [misidve'neiS^n], s. Mctissage m; eroisement m 
(de races). 

miscellanea [mise'leinj/i], s.pl. Lit: Miscellances/; melanges m. 
miscellaneous |mise'lemjnsJ, a. I. Varie, nude, melange, divers. 
M. remarks, remarques diverses. M. nezvs, nouvelles varices. 
M. prose works, melanges m en prose. fount: Miscellaneous 
column, avis mpl divers. (In catalogue) Miscellaneous (items), 
melanges 2. (Of pers.) A 1 ’esprit souple; qui a ecrit en plusieius 
genus, -ly, adv. Avec varicte ; diversement; de diverses favons. 
To mite in., 6 crire sur des sujets varies, 
misccllaneousness [mise'leinpsnas], s. Varicte/, diversite/. 
miscellanist [mi'sel/imst], s. Lit: Auteur in de melanges, 
miscellany Imi'sel/mi], s. I. Melange in ; collection f d’t»bjcts 
varies. 2, Lit: (a) pi. Miscellanies, miscellanees/, melanges m. 
(b) Melange, lecucil m, mati'tlomc /; edition J faetice. Prose 
miscellany, melanges en prose. 

mischance 1 lnus't$u:ns], s. I. Mauvaise chant e 2. Mnlhem m, 
mesaventure /, accident m, infottnne /. By mischance, par 
mal(e)t;hance. 

mischance*, v.i. A: Metlmir. 

mischief ['mistSif j, s. I, Mal m, tent ///, domm ige m, degat(s) m(pl ); 
mauvais coup. To do mischief, faiie le mal. To do s.o. a mischief, I 
faire du mal ou du toit a qn ; porter un mauvais coup a qn ; faire 
un malheur To mean mischief, chert her a nuire; meditcr un 
mauvais coup, avoir de mauvais desseins, des intentions mal- 
veillantes To make mischief, apporter le trouble, scnier la zizanie, 
dans un menage, dans une fatnille ; semer la diseorde. To make 
m. bctuctii tno people, creer de la diseoide entre deux personnes; 
broutller deux personnes. The mischief of it is that . . ., ce qui 
cst malhcurcux e'est que . . ., ce qu’il y a d’ennu) eux e’est que . . .; 


le terrible e’est que. . . . F: Where the mischief have you been? 
ou diantre avez-vous dtc? 2. Malice /. Out of pure mischief, par 
pure malice; (i) par pure espieglerie; (ii) par pure mechancetc. 
He is full of m ., il est malin comme un singe; il est tr£s espiegle, 
tr6s diable. Ready for m. t (i) pret h jouer des tour9; (ii) pret a 
toutes les mecham ctes. (Of child) To bo always getting into 
mischief, etre toujours a faire des siennes. Don't get into in.! keep 
out of in.! (i) ne laites pas do betiscs 1 (ii) faites attention a ne pas 
vous attiicr d’ennuis 1 To keep s.o. out of mischief, etnpecher qn 
de faire des sottises, dcs belises. He is up to (some) ///., (i) il nieditc 
une malice, une espieglerie; (ii) il medite queh(ue mauvais tour, 
quelque vilenie, un mauvais coup. I wonder zchat in. he's up to, 
jc me demande ce cjn’il fricotc. Frov: Satan finds some misch ef 
still for idlo hands to do, l’oisivete est la mere de tous les vices. 
3. (Fers.) Fripon, -onne; malin, -igne. Little mischief, petit(e) 
espiegle, petit(c) coquin(e); petit(e) fripon(ne) d’enfant. She looks 
a little in., elle a l’«*il fripon. 

'mischief-maker, s. Hiandon m <le diseoide; tison m de 
diseorde; mauvai ,r langue. 

'mischief-making 1 , a. Malfaisant, tracassiei ; qui seme la 
diseorde. 

'mischief-making*, s. Tiacasscrie /; mechancetc /. To 
like ni.-m., aimer a brouiller les gens, 
mischievous I'mistSivns], a. I, (a) (Of pers.) Mechant, inalfaisant. 
Tp: M. call , appel malvcillant. (b) (Of thg) Mauvais, inalfaisant, 
nuisible, pernicieux. 2. (Fnfant) espiegle, malicieux, gamin. 
M. eye, mil fripon. M. trick, prank, espieglerie f , farce /. As 
mischievous as a monkey, malin, malicieux, comme un singe, 
-ly, adv. I. (a) Mechamment; par malveillance. (b) Nuisiblement. 
2. Malicieusemcnt; par cspieglene. 
mischievousness ['mist.Sivasnos], s. I. Nature malfaisnnte. 
(u) Mechancetc /. ( b ) Nature nuisible (vie qch.). 2. Malice /, 

espieglerie /, gaminerie f (d’un enfant), 
mischoice [mis'tSiis], s. Mauvais choix. 

mischoosc fmis'tSuiz], v.tr. (mischoso [mis'tSo:uz] ; mischosen 
[mis'tSo:u/n]) Mal choisir. 
miscibility [misi'bilm], *. Miscibihte/. 
miscible ['misibl], a. Miscible (zulh, avec). 

miscolour [mis k.\br], v tr. Representor (qch.) sous un faux i<mr; 
denaturer (un fait). 

miscomputation [mi.sk■>mpju'tei$(o)n], Faux calcul ; erreur / 

de calcul ; mccompte in. 

miscomputc [miskmn'pjurt], v.tr. Mal tompter, mecompter. 
misconceive [nnskon'snv]. I. v.ind.tr. To misconceive of one’s 
duty, mal conoevoii son devoir. 2 . v.tr. Mal co nprendie (un mot) ; 
prendre (un passage) dc tiavets. 

misconceived, a. I. Mal ion<,u 2. To haz e a in. idea oj sth., 
avoir une fausse idee de qch. 

1 misconception [miskon'sep.S(a)n], s. I. Conception erronec , idee 
fausse. 2. Malcntcndu in. 

misconduct 1 [inis'konil.vkt], .v. 1. Mauvaise administiation, 

mauvaise gestion (d’une afiaire). 2. (Of pers.) (a) Mauvaise con¬ 
duitc; inconduite /; depoitements mpl. (b) jfur : Atlulteie m, 
F: faute/. Misconduct took place, il y a eu lautc, incumlmto. 

’ misconduct 2 [miskon'vlvkt], z\tr. 1 . Mal duiger, mal gerei (une 
affaire). 2 . To misconduct onoself, se tnal conduirc. 
misconstruction [miskon'strAk v N(.>)nJ, v. fausse inteipietation; 

mesinterpretatioii/; rontre-sens in. 
misconstrue [mis'kanstru:, miskon'stru:], v.tr. Mal mtetpieter, 
misinterpreter (qch.); interpreter (qch.) a contre-sens , picndre 
(qch.) a tehours, a eontre-pied; tourner (une action) en mat. 
You haze misconstrued my words, vous avez mal pris mes patoles; 
vous avez pris le contie-sens vie mes paroles. To in. plane into 
blame, prendte (a tort) la louange pour un blame. 
miscount 1 [mis'kaunt], s. (a) Eiieur / de calcul; faux takul. 

(b) Erreur d’addition ; csp. cucur tl.ins le depouillemcnt du suutin. 
miscount 2 , v.tr. Mal compter. Ahs. Faire une erreur de calcul. 
miscreant f'miskri.mtj. I. a. (a) Scelviat, miseiahle. (b) A: Inti- 
dele; sans croyancc. 2. s. (a) Sceleiat m, miserable rn, vaurien in, 
gredin m. ( b ) A : Mecreant in, infulele in. 
miscreated [miskri'eitid], a. Difformc; monstrueux. F : These m. 

wretches, ces miserablcs avortons in. 
miS-CUC 1 [nus'kju:], s. Rill: Fausse queue; faux coup vie queue. 
mis-CUC’ 2 , v.i. Fill: Faire fausse queue. 

misdate [mis'deit I, v.tr. Mal vlater (une lettre, un cheque, un 
evencment histon<iue). To in. an cvtnt, a document, faire une 
erreur de date. 

misdating, s. Fueur/ de date. 

misdeal 1 [nns'dnlj, s. Cards: Maldonne f, fausse donne, mauv'aise 
donne. It's a in., il y a maldonne. 

misdeal 2 , Z'.tr. (misdealt [mis'deit J) Cards: To in. the cards, 
abs. to misdeal, faiie maldonne , tualvlonner. 
misdeed fnns'vlialj, .r. Mefait in. (a) Mauvaise action, (b) Crime rn 
ou del it m. 

misdelivery [nusdi'liv^n], s. Erreur / do livraison. 
misdemeail |m«sdi'nn:n], v.pron. To misdomean oneself, se mal 
coinporter, se mal conduirc. 

misdemeanant [misdi'mirnont], s. Jfur: Delin(juant, -ante; 
counable mf. 

misdemeanour Inusdi'miunr], s. I.Jur: Debt contraventionnel 
(coups et blessures, fraude, faux tv^moignage, diffamation); acte 
delictueux (de moindre gravite tjue la felony). High misdemeanour, 
grave d^lit. 2. ficart rn de conduite; mefait m (d’un enfant, etc.), 
misdescription [misdis'knp^(a)n], s. jfur: Fausse designation 
(d’un article de commerce). 

misdirect [misdai'rekt, misdi-], v.tr. I. Mal adresscr (une lettre) 
2. Mal diriger (un coup); mal viser avec (un revolver, etc.). 3. Mal 
duiger (une entreprise, etc.). To rn. s.o.'s studies , donner une 
mauvaise direction aux etudes de qn. 4. Mal renseigner, mal 
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diriger (qn) ; mcttre (qn) sur la mauvaise voie. 5. J ur • (Of hith'A 
To misdirect the jury, mal instruire le jury (sur un point de droit 
ou de fait). 

misdirected, a. I. (Of letter, parcel , «vc.) Mal , u !rcsse 
2. (Coup) frappe a faux; (feu) mal ajust^, mal vise. 3. (Zcle) mai 
employ^. 

misdirection [misdai'rckS(o)n, misdi-], r. 1. ( a ) (On letter) 
Frreur / d’adressc ; fausse adresse. (b) Indication erronee ren- 
scignement errontf. Jur: Misdirection of tho jury, indications 
inexactes dc la part du juge sur des points do droit on dc fait dans 



Misdoubting my words, incrldule 4 mes paroles. 2. Se doutcr de 
(qch.); soup9onner (qch.). I misdoubted as tmuh, je men doutais. 
/ m. that such is the case, je me doutc hien qu’il cn est ainsi. 
mise [mi:z], s. Hist: I. Don m dc joyeux avenenunt. 2. Accord m. 
T.sp. The Mise of Amiens, the Mise of Lewes, PAccord d’Amiens, 
dc Lewes. 

misemploy [miscm'pbi], v.tr. Mal employer, fairc un mauvais 
emploi de (son temps, son argent, ses talents, etc.), 
misemployment [misem'pbmiont], s. Mauvais ctnploi, mauvais 
usage (de son temps, etc.). 

misentry (mis'entn], s. Inscription erronee, inexarte. Book-k: 

Contre-position f, pi. contrc-positions. 

Miscnum [mai'siinamj. Pr.n. A.CJcog: Le cap Mtsene. 
miser 1 ['maizor], s. Avare m, amasseur, -ease; F: gugou m; 
ladre m. Prov: There’s nothing like a miser’s feast, il n’esr ch£re 
que de vilain. 

miser", s. Mm : Tarifcre/ a gravier. 

miserable L'mi/.ir^bl], a. I. (Of pers.) Malhourcux, triste. 
Utterly m. } F: malhcuieux comme les pierres. To feel m., F avoir 
le cafard. To make s.o.’s lile miserable, rendre la we dure* a qn. 
F: You make everybody rn., \ous donnez le cafard a tout le morule. 
2 . (Of event, condition) Miserable, deplorable. What rn. wcatlur 1 
F: quel chicn de temps! M. journey, voyage tn pcnible, desa- 
greable. 3. (a) Miserable, pauvre, piteux, pitoxable. M. dwelling, 
logement m miserable, sordide. Her m. dress, \a mlchante robe. 
M. sum, somme insignifiante. M. speech, pauvie, piteux, cliscours. 
It was am. performance, la representation a etc lamentable. M. salary, 
wlaire m derisoiie. (b) F: I riant only a tn. seven hundred pounds 
to get straight, il ne me faudrait que sept cents mis&ahlcs livies 
pour me remettre d’aplomb. At the end of thirty years' work he 
h<ul saved a rn.five or six hundred pounds, au bout de trentc am de 
1 r.i vail, il a mi it amasse cinq ou six pauvres cents livres. -ably, udv. 
Miscrablement. (a) Malheuieusement, lamentableinent. To 
die tn., tnourir miserahlcment. ( b ) Pauvrcmcnt, pietiement. To be 
miserably paid, axoir un sal.nre dc iimcit*. 
miscrablcncss ('nuzanblnasj, v. Ltat maiheuriux, etat miserable, 
misere [mi'/e.vj, s. Cards: Mi.su c f. To go niisdro, jouer la 
miseie. 

miserere [miza'riiari], s. Fee: I. Miscirie m, miseiere in. 

2 . Miserere (scat) — MisiKlCoiU) r ( h ). 
misericord I’nu'zerikorrd], s. I, Fee: (a) Misci iconic / (de 
monastic). (b) Misencoide, patience f (de stalle). 2. A. Miso- 
ricord(e) (dagger), rrmmrnrdc. 
miserliness ['maizoiJinos], s. Avarice/, kulicnr J. 
miserly ['maizo/li], a. I. (Of pen.) Avare, pingre, ladre. 2. (Of 
habits, etc.) D’avare; sordide. 

misery f'mizon], a. I. SoufTrance(s) /(/>/), supphec tn. To put 
s.o. out of misery, mettle tin aux soufh.mces de qn. To put an 
animal out of its misery, achcxer un animal; donner le coup de 
gt ace 4 un animal. 2. Mis&re f, delrcsse f. 3. (Pers.) F: Geigneur, 
-euse ; geignard, -aide. 
miscstcem 1 [mises'tiun], s. Mcsestimc /. 

misestecm% v.tr. Mesestimer (qn) ; mal appreeier (qn, qoh.). 
misestimate 1 Imis'estimet], r. Mcsestimatmn/. 
misestimate 2 [mis'estmieit], v.tr. Mesestimer (qch.); estimer 
(qch.) 4 tort. 

inisexplain J'miseks'plein], v.tr. Donner une fausse explication 
dc (qch.). 

misfashioned [mis'fa$(.i)nd], a. Diffoimc; mal fait, 
misfeasance [mis'fiizansj.s. Jut : Infraction/a la loi; esp. abus m 
de pouvoir; abus d’autontl. 

misneld fmis'fi’.ld], v.tr. Cr: Fb : Manquer de ramasscr (la balle, 
le ballon). 

misfire 1 [mis'fabr], r. I , (a) Sin a: Ami ’ Rate tn. (6) l.C.E: Rate 
d’allumage. 2. Brickm: Brique mal euite. ^ 

misfire 2 , v.i. (a) (Of gun) Rater, faire long feu. (b) l.C.h: (Of 
engine) Avoir des rates ; rater; ne pas donner ; P: bafouillcr, 
eafouiller. (r) F: (Of joke, etc.) Manquer son effet; tomber a plat. 
misfit 1 [mis'fit], s. Wtcment manque, mal reussi; paire de soubers 
manqu^e. ('otn: Laissc-pour-compte tn, pi. laisses-pour-comptc. 
F: Tho social misfits, les inaptes tn, les inadaptes tn. 
misfit 2 , v.tr. Mal aller 4 (qn). , . 

misfortune [mis'foirtjun], r. Infortune J, malheur tn, calamite f. 

I hat has been his m., e’est cela riui a fait son malheur. lo fall 
mto tn., tomber dans le malheur. It is more his misfortune than 
his fault, il est plus a plaindre qu’a blamer. Prov: Misfortunes 
never come singly, un malheur ne vient jamais seul; un malheur 
cn appellc un autre. P: Her husband's had a m., son man est sous 
les verrous. 

misgive fmis'giv], t>.fr. (p.t. misgave fnrngeiiv]; p.p. misgiven 
I'nis'givn’]) My heart, mind, misgives me, j’ai de mauvais pressen- 
timents, des doutes, des inqui6tudes. My heart mtsgives me 
f h at : • j’ai le pressentiment que. ... 

misgiving 1 , a. M^fiant, craintif; plcin dc doutes, de pre - 
sentiments. 


misgiving*, s. Doute tn, crainte /, mdfiance /, soupgon m, 
pressentiment m, inquietude f (about sth., sur qch.). Not without 
misgivings , non sans hesitation. I am not without misgivings, je suis 
assez peu rassurd. His own prospects caused him no misgivings, son 
propre avenir ne l’inquietait point. 1 had a tn. that I was going to 
have a bad time, j’avais le pressentiment que je passerais par de 1 udes 
cpreuves. 

misgotten [mis'gDtn], a. 1. IVIal acquis. 2. A: — misiieuo 1 riiv. 
misgovern [niis'gAVjm], v.tr. Mal gouverner. 
misgoyernmcnt [mis'gw^rnmant], s. Mauvais gouvernement, 
mauvaise administration. 

misguidance Inn /gaubns], s. I. Ren seignements errones. 
2. Mauvais conseils wpl 

misguide [mis'gaid], v.tr. I. Mal guider (qn); egarer (qn) 
2. Mal conseiller (qn). 

misguided, a. 1 . (f.)J pers.) Qui manque de jugement ; dont 
l’enthousiasme porte 4 faux , qui sc four voie. These m. people . . 
ees malheureux. ... 2. (Oj cr utuct) Peu judicieux ; (oj zeal) hois 
depropos; (of attempt) malencontreux. -ly, adv. Sans jugement. 
misguidedness fmis'gaididnas], s. Manque in de jugement 
mishandle [tmshandl], V.tr. I. Malmencr, maltraiter, rnvlover 
(cjn). 2. Mal tnuter (un sujet). 

mishap [nus'hap], *. Mcsaventuie /, contretemps tn; ilesagre- 
inent m ; accident in; F. avatar in. Aut : Panne/. Afttr many 
mishaps . . aptes bit n lies pen^dties. . . . The horse and the 
)<>( key met rath a shgl.t m., 1c chcval et le jockey ont eu un leger 
accrue. F: She’s had a mishap, clle a cu une fausse couche. 
mishear [mis'hiiarj, v.tr. (misheard [mis'h^ird]) Mal entendre, 
mish-mash ['mi$m.iS] t <• F: Fa tins m, mdlange m, meli-mdlo m; 
P: salade/. 

mishna(h) ['miSn/il, v. Rel.U: Misehna /. 
misinform (rmsin b:rmj, wtr. Mal rcnseigner. 

misinformed, a. Malinfuime; mal icnsrigne. 
misinformation [niisiiibrTuei 5 (a)nJ, s. l ausse information, faux 
nnseignement(s); ren^eignements cuonc'**,. 
misinterpret (nusin'ta:»pret], v.tr. Mal intcipreter, mcsinter- 
pretrr (qn, les paroles de qn) ; mal fraduire la pensee de (qn). 
misinterpretation fmisinta:rpre # teiS(a)nJ, s. I. h'ausse inter¬ 
pretation. 2. (Tn translating) Conti e-sens m iris'. 
misimerpreter fmisin'toirptetor], t. Mauvais interprdte (of, de). 
misjoin [mis^nin], v.tr Jur : Constituer faussetnent (les parties), 
misjoinder [mis'djoindar], s. Jur: Misjoindrr of parties, fausse 
constitution de parties*. 

misjudge [nns'^Adj], 7- tr. Mal juger (qn, qch.); sc tromper sur 
le comptc de (qn); nc pas se lerdie coniptc de (qch.); mal juger 
de (qch.); ineconnaitrc ((jn). To m. a motive, se mdprendre sur 
un motif. To m. the distance se tiomper dans Pestimation de la 
distant e. 

misjudged, a. (Of Opinion, action) Krrone, peu judicieux. 
misjudg(e)mcnt [niis'd^Ad.iinantJ, s. Jugement errone; fausse 
estimation (d’une distance); mcpiise/. 
mislay fnns'lci], v.tr. (p.t. mislaid fmis'leidj ; p.p. mislaid) Lgarcr 
(son parapluie, etc.). Jur : Adirer (un document, etc.), 
mislead [nm'lnd], v.tr. (p.t. misled finis led] ; p.p. misled) 

1. (a) Induire (qn) cn ertcur; trumpet (qn). To rn. s.o. as to 
one's intentions, tromper, abuser, qn sur ses intentions. (£>) Hgarer, 
fuumiyer («.|n). 2. t.oirtmipie, devuxer (qn). 

misleading, a. Tnimjxui, -cusc; fallaiieux. 
misleader fnns'hxbrl, s. I. Trompcur, -euse. 2. Seducteui, 
-trice; corrupteur, -trite. 

mislike 1 * 2 Imis'laikJ, s. & v.tr. A. & Dial: uisi.ikk 1 * *. 
mismanage [mis'maned?'], v.tr. Mal conduire, mal diriger, mal 
admimstrer, mal gerer (unr aflaire, une entreprise). 
mismanagement fmis'manedvnantl, s. (a) Mauvaise adminis¬ 
tration, mauvaise g.stion. (b) There has hem some in., l’aflaiic a et^ 
mal mence; on a eomnns des bevues. 
mismarriage [mis'mandul, s Manage nialhcumix. 
mismarry [mis'inan], v.ti. Mal mai er (sa fille, etc.), 
mismarried, a. Mal marie(e). 

misname fmia'neim], v.tr. Mal nomrncr (qn, qch.); nommer (ijn, 
qih.) improprement. 

misnomer fniis'iioum^r], r. I • Jur : Kircur/de noin. 2. (a) Faux 
nom; fausse appellation ; nom mal appropric. ( b ) Changes which, 
by a great m., are called progress, changements auxquels on donne 
fort mal a propos le nom dc progres. 
mis(o)- [mais(o), mis(«), nu'sol, tomh.fm. Mis(o)-. Misogynist , 
misogyne. Misanthropic, misanthrope. Misoneistic , nuson^istc. 
misogamist [mi'sog^mist], j. Misogame mf. 
misogamy [mi's^gami], s. Misogarnic/. 
misogynist [mFsodjinist], s. Misogyne in. 
misogynous [mi'sad3inasl, a. Misogyne. 
misogyny fmi'sDdjini], s. Misogyni ej. 
misoneism [miso'nuizm], s. Misoneisme rn. 
misoneist [miso'ninst], s. Misonciste mf. 

mispickel ['mispikall, s. Muter: Mispickel m; fer arsenical; 
pyrite arsenieale ; arsenopyrite/. 

misplace Imis'pleis], v.tr. I. Plater 4 faux (1 accent tomque, e*c.). 

2. Mal placer (ses affections, sa confiance). 3 « Sc tromper cn remet- 
tant cn place (un livre, etc.); deplacer (un livre, etc.). 

misplaced, a. I. (Of confidence, etc.) Mal place. 2. (Mot) 
d^plac6 ; (observation /) hors de propos. 
misplacement [mis'plcismont], s. Frreur / dc mise en place; 

misplead [ims'pli'.dj, V.i. Jur : Faire erreur dans la production des 
moyens de droit. - 

misprint 1 [mis'piint], s. Typ : Faute / d impression; erreur / 
tYPOgrapbique ; F: coquille/. 

I mlsorint*, v.tr. Impnmer (un mot) incorrectement. 

I misprision 1 [mis'prij^n], s. I. Jur: Misprision ot treason, of 
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felony, non-revelation/de haute trahison, d’un crime. 2 . A: Me- 
prise/; erreur/ d’intcrprctation. 

misprision 2 * s. A: I. Mepris m. 2 . M^connaissance / (de la 
valcur de qch., etc.) ; sous-cstimation/. 
misprize [mis'pra:iz],tUr. I. M^priser. 2. A : M^connaitrc (qn); 
sous-estimer (qn, qch.). 

mispronounce [nuspro'nauns], v.tr. Mai prononerr ; F: estropier 
(un mot). 

mispronunciation [mispronAnsi'ei.SOOn], s. Mauvaise pronon- 
ciation ; prononciation incorreete; faute/dt* prononciation. 
misproportioned [mispn/pD:rSO>)nd], a. Mai proporllonne. 
misquotation [misk\vi/tci$(;>)n], s. Fausse citation; citation 
inexacte. 

misquote [mis'kwout], v.tr. Liter (qrh.) a faux, mexactemcnt. 
To m. a writer, estropier tine citation d’un auteur; t iter un auteur 
incoi rectement. 

misread [mis'rud], v.tr. ( p.t. misread [mis'red] ; p.p. misread) Mai 
liie, mal interpreter (un tcvtc, etc.). F: To misread s.o.’s feelings, 
mal lire dans k ctrur dc qn ; se trompei sur les sentiments de qn. 
misreading, s. Interpretation erronee (ties faits, etc.), 
misreckoil [mis'rck(j)n], v.tr. I. Mal talculer ; mal compter. 
2. Abs. C’alcukr a faux ; manquer de perspicac ile. 

misreckoning, s. I. C’akul errone. 2. Manque m de 
perspicacite. 

misrecollect [misreko'kkt], v.tr. If I do not misrecollect, si la 
nkmoire ne me fait pas deiaut. 

misrelate [mist i'leit], v.tr. Rarontcr, rapporter, (qch.) in- 
exacteruent. 

misrelated, a. I. Rapporte inexactement. 2 * Misrelated 
facts, faits qui n’ont rien en commun, qui ne vont pas ensemble, 
misrclation [rnisn leiS(j)n], .v. I. Rapport inexact; reeit inexact. 

2 . The misrelation of the facts, le mauvais groupement des faits. 
misreport 1 [misri'pDrrt], s. Rapport inexmt, narration inexacte. 
misreport 2 , v.tr. Rapporter (les faits) inexactement. 
misrepresent [misrepri'zentj, v.tr. Mal representer; denaturer, 
travestir (les faits); presenter (les faits) sous un faux jour, 
misrepresentation [misreprizen / teiS(o)n], s. Faux rapport, faux 
expose*; presentation erronee des faits, d’un bilan, etc.; 
Jur: (i) fans sc declaration; (ii) reticence /. Jur: Wilful mis¬ 
representation, dol m; fraude civile, 
misrule 1 fmis'ru:ll, s. Mauvaise administration, mauvais gouverne- 
ment, desoidrc m, confusion /. Hist: Lord, Abbot, Master, of 
Misrule, eveque m de la deraison, pape tn des foils (dans les rejouis- 
8ances de Noel). 

misrule 2 , v.tr. Mal gouverner. 

miss 1 [mis], s. I. Coup manque (pour n’avoir pas attcint le but); 
coup perdu. Bill: Manque m de touche; manque A toucher. 
Bill: To give a miss, eviter de toucher. To score a miss, marquer 
un point du fait que l’advcrsaire a manque A toucher. F: To give 
(s.o., sth.) a miss, passer le tour dc (qn); negliger de voir, de visiter 
(un monument), sCiher (une conference). (At dinner) I'll give the 
fish course a miss, je nc prendtai pas dc poisson; je laisscrai passer 
le poison. Bros': A miss is as good as a mile, manquer dc pres 
ou de loin, cYst toujours manquer. 2. Med: F: (Miscarriage) 
Faus.se com he. 3 » -d: Manque, absence/, defaut rn (of, de). 
Still so used in P: He’s no great miss, on peut se passer de lui; 
personne ne regrettcra son absent e. 
miss 2 , v.tr. I. (Fail to hit or to find) (a) Manquer, F: rater (le but). 
To m. one's blow, manquer, rater, son coup; taper dans lc vide. 
To miss one’s mark, one’s aim, manquer son coup, son but; tirer 
a cote ; frapper a faux, a vide. His bloiv missed the mark, le coup 
donna a cote. The bullet missed me by a hair's breadth, il sYn cat 
faUu d’un cheveu quo la balle (ne) m’atteignit. Abs. He never 
misses, il nc manque jamais son coup. To miss the point (in one's 
answer), repondre A cote. This criticism misses the point, cettc critique 
porte a faux. Bill: To miss, manquer A toucher; manquer de 
touche. Th : (Of actor) To miss one’s entrance, louper son entree. 
Hau: To miss stays, manquer a virer; (of ship) refuser dc virer. 
I.C.E: (OJ engine) To miss Are, abs. to miss, — misurf. 2 (/;). 
See also mi 2 i. (/>) To miss one’s way, se trotnper dc route; 
s’egarer. Ho missed his footing, le pied lui rnanqua. (r) Ne pas 
tromer, nc pas reneontrer (qn). I called at his house yesterday, 
but missed him, je suis passe c hez lui hicr, mais jc l’ai manque 4 , mais 
je ne l’ai pas rencontre, F: mais jc 1 ’ai rate, (d) Manquer, F: rater 
(un train, le bateau). To m. the train by three minutes , manquer 
le train de trois minutes. His trunk had missed bting put on board , 
on avait neglige dYmbarquer sa malic. See also bus* i. (e) Manquer, 
laisser eehapper, laisser passer, F: rater (une occasion). An 
opportunity not to be missed, une occasion A saisir; une occasion 
qu’il ne faut pas manquer. I have missed my turn, j’ai perdu mon 
tour. Do come back, you are missing all the fun! revenez done ! 
vous ne savez pas commc on s’amuse en ce moment. If you don't 
see it you'll be missing something, si vous n’allez pas voir 9a vous 
allez rater quclque chose qui en vaut la peine. F: You haven’t 
missed much! ce nYtait pas bien rnteressant. To miss the market, 
(i) laisser eehapper lc moment favorable pour la vente ; (ii) F: laisser 
<khapper l’occasion. (/) Ne pas se voir decerner (unc recompense, 
un honneur). I missed my holiday this year, je n’ai pas eu dc vacances 
cettc annec. (g) Manquer (une conference, un discours, un 
rendez-vous, un repas). F: Sccher (uric classe, une conference). 
I would not have missed his speech for anything, pour rien au mondc 
je n’aurais voulu manquer son discours. I never tn. going there, 
je nc manque jamais d’y aller. How many lessons have you missed? 
combien de lemons avez-vous manqikes? ( h) He narrowly missed, 
just missed, being killed, il a failli se faire tuer. The train just 
missed being destroyed, le train ^chappa tout juste A la destruction. 
(1) To miss a remark, a joke, nc pas saisir une observation, unc 
plaisanterie ((i) nc pas l’entendre; (ii) ne pas la comprendre). 
You have mused the true meaning of the text , le sens veritable du 


texte vous a < 5 chappe. To miss the obvious, F: chcrcher midi A 
quatorze heures. I missed the church you told me about, je n’ai pas 
vu lYglise dont vous m’aviez park. 7 missed the house, j’ai pass^ la 
maison sans tn’en apercevoir. You can't miss the house , la maison 
s’impose A la vue; vous ne pouvez pas manquer de reconnaitre la 
maison. 2. (Omit) To miss (out) a word, a line, omettre, passer, 
sauter, un mot, une ligne. (At dinner) To miss out the fish course, 
laisser passer le poisson. 3 ( fl ) (Notice absence of) Kemarquer 
1’absence de (qn. qch.); a’apercevoir de la disparition de (qch.); 
remaiquer qu’il manque (qn, qch.). He missed money from his 
cash-box, il s’aper^ut qu’il mamiuait de 1’argent dans sa caisse. 
7 miss the tree that teas before the window, je nc vois plus 1’arbre 
qui etait devant la fenetre. I m. several books, je vois qu’il me 
manque plusicurs livres. I missed my spectacles, je nc trouvais plus 
mes lunettes. It will never be missod, on ne s’apercevra pas que 
cela n’y est plus. We are sure to be missed, on 9’apercevra surement 
dc notre absence. All at once I missed him, (i) tout A coup je le 
perdis de vue, il disparut A mes yeux ; (ii) tout A coup jc m’aper<,us 
qu’il n’etait plus la ! (b) (Feel scant of) Regretter (qn); regretter 
1 ’absencc de (qn); Dial: s’ennuyer de, apr£s (qn). I miss you, 
vous me manque/.. To m. an absent friend, regretter un ami absent. 
They will miss one another, tls se manqueront. 7 am not allowed 
cigarettes, but I do not m. them, on me defend les cigarettes, mais je 
n’en sens pas le besoin, mais ce n’est pas une privation. The late 
Mr Jones is sadly missed, M. Jones a laisse, emporte des regiets. 

missing 1 , a. Absent; egare, perdu; disparu, manquant. 
'The in. umbrella was found at the Smiths ', le paiapluic egare a ^ 
retrouvY chez les Smith. Some books are rn., il manque quelques 
livres. One man is tn., un homine manque. There is only one m., 
il n’en man<iue qu’un(e). He has been m. for two days, voila deux 
jours qu’on ne l’a vu ; on est sans nouvelles de lui depuis deux 
jours. Mil: etc: Killed, wounded, or missing, tues, blessds, ou 
disparus. s.pl. The missing, les disparus. See also link 1 3. 

missing 2 , s. 1. Missing of a chance, perte / d’une occasion. 
2. I.C.E: Rates mpl,P: bafouillage m, cafouillage m. 
miss 8 , s.f. I, Miss Smith, pi. the Miss Smiths, the Misses Smith, 
mademoiselle Smith, Mile Smith; les demoiselles Smith; (as 
address) Mademoiselle Smith, Mesdemoiselles Smith. Thank you. 
Miss Smith, merci, mademoiselle. 7 ktietv her when she was Miss A', 
je l’avais connuc demoiselle. F: (Of man) A Miss Nancy, un 
rnollasson, une poule mouilkc. 2. F: ( 117/71 omission of proper 
name) Yes, Miss; good morning. Miss; three whiskeys. Miss, oui, 
mademoiselle; bon jour mademoiselle; trois whiskys, mademoi¬ 
selle. 3. (a) Hum: Demoiselle. A modern miss, une jeune fille 
moderne. Is that little miss a ft tend of yours? elk est de Vos amici, 
cette petite demoise!le-lA? (b) i'om: Fillette. Shoes for misses, 
chaussures / pour filletlcs. 
miss 4 , v.tr. F: Appcler (qn) mademoiselle, 
missal I'lnisal], r. Ecc: Missel m. 

missel(-thrush) ['mis(.i)l( 0 r.\S)], r. Orn : Draine/; grosie grive ; 
E: giive de brou. 

mis-shapen [mis'Seipn], a. (Of dwarf, limb, etc.) Difluime, 
contrefait; (of hat , figure, etc.) deforme; (of building, mind) 
biscornu. 

missile f'misail, -ill. I. a. (Anne/) de let, de trait. 2. Pro¬ 
jectile m. 

mission 1 ['nn$(d)n], s. I. Mission J. («) To be sent on a mission 
to s.o., etre envoye en mission aupres de qn. Mimstir on a speiial 
m. to Paris, ministre en mission speciale A Pans, (b) 11 .S: Ambas- 
sade /. (c) Ecc: Foreign missions, missions etrangeies. Mission 
(station), mission, (d) She thinks her mission in life is to help 
lame dogs, elle croit avoir mission de account les malheimux. 
2 . Attrib. U.S: Dc Pepoqtie dc la mission espagnule a PArnt rique 
du Sud. Mission furniture, meubles massifs et sans ornementation. 
mission 2 . I. v.tr. (n'i Knvoyer (t|n) en mission. To be missioned 
to . . ., avoir mission de. . . . (b) fivangeliser (les sauvages, etc.). 
2. v.i. Ecc: Diriger une mission. 

missionary ['mi^nnri]. 1. a. (Pretrc m) nussionnaire; (soviet^/) 
de missionnaires ; (vocation /) de missionnaire; (tronc m) des 
missions. The missionary held, les missions (^.trangAies). 
2. s. (/«) Missionnaire m. (b) Police-court missionary, delegue(e) 
d’une (ruvre de miscricorde aupres des tribunaux dc simple 
police. 

/missionary-box, s. Tronc m pour les missions etrang£res. 
missioncr f'rniS^nor], s . Missionnaire (prepose aux ceuvre9 d’une 
paruisse). 

missis f'misiz], s.f. P: (Corruption of mistress) (a) Madame. 
7 say, Missis! eh ditea done, la petite mere! (/;) ( Wife) Femme. 
The missis, my missis, ma femme, P: ma bourgeoisc, ma legitime, 
la patronne, la menag^re. Your m., votre dame, (c) (Used by 
servants) (The) missis is in the drawing-room, madamo est an 
salon. 

missish [YnisiS], a. F: (Maniercs/, etc.) dc petite pensionnaire. 
Mississippi (the) [A^misi'sipi], Pr.n. CJcog: I^e Mississipi. 
Mississippian [misi'sipj.»nJ, a. s. Mississipien, -lenne. 
missive ['misiv], 1. a. Hist. & Jur: Letter missive, letire missive. 
2. s . Lettre/, missive/. 

Missourian [mi'suanan], a. & s. Geog: Missounen, -ienne. 
mis-spell [mis'spel], v.tr. (p.t. mis-spelt [mis'spelt] ; p.p. mis-spelt) 
Mal epeler, mal orthographier ; ikrirc (un mot) incorrectement. 

# mis-spelling, s. Faute/d’orthographe ; cacographie/. 
mis-spend [mis'spend], v.tr. (p.t. mis-spent [mis'sperit]; 

p.p. mis-apent) D^penser (de l’argent) mal A propos ; mal employer 
(son argent, son temps); gacher (son argent); faire un mauvais 
emploi de (son temps). A mis-spent youth, (i) une jcuncsse mal 
employee; (ii) une jeuncsse pass^e dans la dissipation, 
mis-state [miVstcit], v.tr. Exposer, rapporter, (qch.) incorrecte¬ 
ment ; rendre un compte inexact de (qch.) ; alt^rer (des faits). 
mis-statement [mis'steitmont], s. Exposl inexact, rapport 
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inexact, compte rendu erron*. Chapter full of mis-statement, 
chapitre rempli d erreurs de fait. ’ 

mis-suit [mis'sjurt], tKtr. Convenir mal A (qn), messeoir A fan) 
missus ['misos], s . f . P: - missis. v 1 

missy Tmisi],!./. F: Mademoiselle; ma petite demoiselle 
mist* [mist], s. I. Brume/, F: brouillasse/. Heavy m., emhrun m 
Sootoh mist, brume/, crachin m. F: Lost in the mists of time' 
perdu dans la nuit dcs temps. 2. Buie / (sur une glace, etc )' 
To hove a mist before one’s eyes, avoir un voile devant les veux 
To see things through a mist, voir trouble. 3 

'mist-preventive, s. Aut: etc: Antibuee m. 
mist 2 . I. v.tr. Couvrir (une glace, etc.) de buee. 2. v.i. To mist 
over, (i) (of landscape , etc.) disparaitre sous la brume; (n) (of 
mirror, etc.) sc couvrir de buie. ' J 

mi^takable [mis'teikabl], a . I, Sujet A tneprise. 2. Easily m 
for sth., facile A confondre avec qch. 
mistake 1 [mis'teik], s. Erreur /, inadvertani e/; mcprise/, laure f. 
M. in calculating, faux calcul; erreur de calcul. M. in labelling, 
erieur d’itiquctage. Exercise full of mistakes, exercice plein de 
fautcs. Grammatical mistakes , fautes de gramma ire. To mako 
a mistake, faire une fautc; commettre une faute, une erieur, une 
confusion; fitre dans l’errcur ; se miprendre. se trotnper (about, 
regarding, sur, au sujet de, quant A). You made me make a m., vous 
m’.iu-z fait tromper. To make a bad m., commettre une lourde 
mcprise. To make the mistake of doing sth., avoir le tort dc faire 
qch. He made the. m. of speaking too soon, i! a eu le tort de parlor 
flop tot. To do sth. by mistake, faire qch. par erreur, par madver- 
tancc, par rnigarde, par mcprise. To labour under a mistake, etre 
dans I’erreur. To acknowledge one's tn., avouer (etre dans) son tort. 
It /» am. to believe that . . ., e’est sc tromper que de cone que . . 
e’est un abus (que) de croirc quc. ... It r oas a great in. to ask him 
for advice, nous avons lait une grosse bevuc, nous avons enrnmis 
unc grosse faute, en lui demandant conseil. There is some mistake! 
il y a erreur! There must be some m., il doit y avoir cor fusion. 
‘there is, can be, no m. about that, il n’y a pas a s’y tromper a s’y 
meprendre ; F: e’est bicn le cas de le dire. Let there be no mistake 
about it; make no mistake, que Ton ne s’y tiompe pas. F: I am 
unlucky and no mistake I decidemcnt le n’ai pas de chance 1 He was ! 
angry and no m ! il etait ahsolumcnt tuneux It is warm and no m.! j 
il n’y a pas A dire, il fait chaud ! e’est qu’il fait chaud I il fait chaud, j 
jo vous en reponds 1 You are a duffer ami no rn.! pour un maladroit, 
vous en ties un ! To take s.o.’s umbrella in mistake for one’s own, 
prendre lc parapluie de qn par erreur pour le sien. J 

mistake 2 , v.tr. (p.t. mistook [inis'tuk] ; />./>. mistaken [rnis'teik(a)n]) | 
I. Comprendrc mal (les paroles dc qn) ; se meprendre sur (les 
paroles, les intentions, dc qn). To m. the time, one's way, se tromper I 
d’hcuie, dc route. He mistook the times in which he lived, il ne sc 
rendait pas compte de Pepoquc oil il vnait l have mistaken the 
tmuse, je me sms irompe de maison. To vi the wav, faiie fausse 
route. If I mistake not, si je tic me tiompe. There is no mistaking 
the facts, on ne pent pas se tromper A cet igard. There's no mistak¬ 
ing it, il n’y a pas A s’y meprendre. There can be no mistaking his 
v: irds, on no pent pas se meprendre sur le sens de ses paroles. You 
u ;ve mistaken your man, vous vous adressez mal. 2. To mistake s.o., 
srh., for s.o., sth., confondre qn, qch., avec C[n, qch.; prcndic qn, 
qih., pour qn, qch. To m. s.o. for somebody else, prendre qn pour 
quelqu’un d’autre. 

mistaken, a. I. (Of pers.) To be mistaken, etre dans l’erreur; 
faire erreur. To be mistaken about, in, s.o., sc tromper sur lc 
lompte de qn, quant A qn. To be m. regarding s.o.'s intentions, 
s’abuser sur les intentions de qn; sc meprendre, se tromper, sur 
hs intentions dc qn. To be m. regarding s.o., s’abuser sur le compte 
tie qn. If I am not mistaken, si jc ne me trompe; sauf erreur. 
That's Smith, or I am much mistaken, voila Smith, ou je me tiompe 
tort. That is just where you are mistaken! e’est justement ce qui 
vous tronipe. 2. Mistaken opinion, opinion erronce. M. zeal, 
:tle mal entendu, hors de propos. A I. ideas, idees fausses. M. kitul- 
m\s, bonti mal placie. 3. Mistaken identity, erreur / sur la per- 
soinu*. Mistaken statement, (1) declaration mal comprise ; (it) decla¬ 
ration erronee. -ly, adv. I. Bar erreur, par mcpiise. 2. Sans 
i'" 1 exion, pen judieieusement. 

# mistaking, s. Meprisc /, erreur f, confusion /. 
mistakenness [mis'teikonnas], s. Erreur /, fausseti / (de vucs, 
tl’opinions). 

mister 1 [mistor], s. I. (Always abbreviated to Mr) Mr Smith, 
monsieur Smith; M. Smith; (on address) Monsieur Smith. 
Mr Chairman, monsieur le president. Com: Our Mr A, not re 
sieur A. See also blank 1 II. 5. 2. F: A mere mister, un simple 
particuher, un bourgeois. Be he nobleman or mere in., qu il soit 
noble ou rotuticr. 3. V: ( With omission of proper name) Monsieur. 
What's the time, mister? quelle heure est-il, monsieur? 
mister 2 , v.tr. F: Appeler (qn) monsieur; donnor du monsieur 
A (qn). 

misterm [mis'tarrm], v.tr. Nommer (qch.) improprement. A shanty 
which the village mistermed a hotel , unc baraque que le village denom- 
mait abusivement un h6tel. t 

mistime [mis'taim], v.tr. Faire (qch.) mal A propos, a 
contre-temps ; mal calculer (un coup). . ,, 

mistimed, a. Inoppoitun, mal a propos; (coup) mal calculle. 
mistiness [Tnistinas], s. I. ( 0 ) fitat brumeux, obscurite/. ( b) Owing 
to the m. of the wind-screen . . ., A cause de la buie qui obscureissai 
le pare-hrisc. ... 2. Brouillard m, bruine/, vapeurs//)/. 
ni IS titled [mis'taitld], a. Qualifie improprement (de . . •)• 
mistletoe ['misltou, Wltou], r. But: GUI tn. Red-bemed 
mistletoe, gui d’Espagne. Om : Mistletoe thrush- missel-thrush. 
mistook [mis'tuk]. See mistake*. 

mistral [mistral, mis'trcr.l], s. Mistral m. , t 

mistranslate [mistromsTeit, -tra-], v.tr. Mal traduire; interpreter 
(une phrase) A contre-sent. 


mistranslation [mistra:n3Tei$(a)n, -tra-], s. Mauvaise traduction ; 

traduction inexacte; erreur / de traduction; contre-sens m inv. 
mistress [Tnistres], s.f. 1. (a) Maitresse (qui exerce Pautoriti). 
Underlings ; and m., subalterncs in et maitresse. To be one’s own 
mistross, etre sa propre maitresse; s’appartenir. To be mistress 
of oneself, £tre maitresse dc soi-m£me; avoir de Fempire sur 
soi-ineme. She is mistress of her subjeot, elle possAde son sujet 
A fond. Sec also robe 1 i. ( b) Mistross of a family, of a household, 
maitresse de maison. (To servant) Is your m. at home? madamc 
y est-elle? My mistress, the mistross, mistress, is not at home, 
madanie n’y est pas. (c) Com: Patronne. Speak to the m., 
adressez-vous A l.i patronne. (d) Maitresse (qui enseigne); (in 
elementary schools) institutrice ; (in secondary schools) professeur in. 
Ihe French m. t la maitresse dc franyais, le professeur de franyais. 
She is a music m., elle est professeur de musique; elle enseigne Ja 
rimsique. »SVe also yssi^.1 \n r 1. HkMi-MisiRhss. 2 . (a) A : Amaiilc, 
maitresse (rcchenhee en manage); bien-aim^c, pi. bien-aime.'s 
(b) Maitresse, concubine; F: nmncamie; atnie. Kept mistres'*, 
lemme entretenue. 3. (In titles) (a) A: Madaine. Mistress 
Quickly, Madanu- Quickly. ( b) (Now always abbreviated to Mrs 
[ rnisizj) Mrs Smith . Madame Smith, Mine Smith. See also 
BL\nk 1 II. c. 

mistres! 4 -ship ['misttcsSip], s. I, (n) Qualite / dc maitiesse (de 
maison). (b) Alaitrisc/ (d< s mers), 2. Sch : Poste in de maitresse, 
de professeut ou d’nishtutrice. See dso hfad-misiress-ship. 
mistrial [nus'traial], 1 (o) Erreur / judiciaire. (b) Jugcment 

cptache d’un \icc de pimedure. 

mistrust’ [mis'tr\st], s. Mefiance /, defiance / (of, in, de) ; soup- 
V°ns mpl(of, in, a l’endroit de, A 1 ’eganl de) ; manque m de conftam c 
(of, 111, en). 

mistrust 2 , v.tr. Se mefici de, sc detiei do, soupyonner (cjn, qch.); 
ne pas a von mnfianoe en (qn). 

mistrustful [ims'trAstful], a. Mefiant, defiant; soupyonneux 
(of, a 1 ’egaid dc, A I’eudioit de). -fully, adv. Avec mefiance, avec 
defiance. 

mistrustfulness [mis'trv’tfulnasj, s. .Mefiance /, defiance/. 
mistrustlcss [nus'trAubs], a Sans defiance (of, de). 
mistune juns'tjun], v.tr. Mal act order, desaccorder (un piano, 
un circuit de T S.E., etc.) 

misty ('misti], a. (Temps, lieu, etc.) brumeux, brumailleux, 
emhrurne. M. light , l am^re vaporeusc. It is m., le temps est 
brumeux, d biumasse. F: Misty outlines, contours vagues, 
flous. M. image, forme cstompee. A/, eyes, \eux voiles de larmes. 
.)/. recollei lion, souvenir vague, confus. -riy, adv. (Voir qch,) 
dans une brume, obscurement. 

misunderstand [luisAndor'stand], v.tr. (p.t. misunderstood 
[misMid.u'stiul]; p.p. misundorstood) I, Mal comprendre (qch., 
qn); mal entendre, se meprendre sur (qch.); mal interpreter 
(une action). If I have not misunderstood . . ., si j’ai bien com- 
pris. . . . You hai e misundtrstood this passage, vous avez compris 
do travels ce passage; vous ave/. pns ce passage a contre-sens. 
We misunderstood cadi other, il v a eu tpuproquo. 2, M^connaitre 
(qn); sc inepiendie sur lc compte dc (qn). 

misunderstood, a. I. Mal compris; mal interpr^te. 
2. (Of pers.) Meconnu, incompns. 

misunderstanding, 1. (a) Coiucptiun erronce. ( b ) Malen- 
tendu m, quiprotjun m. Through a m., faute dc s'entendre ; par 
malcntendu. To clear some misunderstandings, ^claireir quclques 
confusions /. 2. Misintelligen.’c /, malentente f, tnlsentcnte /, 
brouille /. 

misusage [mis jurzedy], s. I. Mauvais trartements mpl. 
2. A: - misuse 1 . 

misuse 1 [misju:s], s. Abus tn, mauvais linage, cmploi abusif, 
mauvais cmploi, mesusage tn (ile q<h.); malmenage m (d’un 
instrument de pri ision, etc.). M. o f authority , abus d’autoritif. 
M. of words, confusion / dc mots; cmploi abusif des mots. 
fur: Fraudulent misuse of funds, detournement in de funds; 
abus de conliance. 

misuse 2 [mis'ju-.zl, v.tr. I. Faire (un) mauvais usage, (un) mauvais 
cmploi, dc (qch.); mesuser de (qch.); abuser de (qch.). To m. a 
term, employer un ter me abusivement. 2. Maltraiter, mal- 
mener (qn). 

misused, «. 1. (Chien) maltiaite. 2. (Sens) abusif (d un mot), 
misuser [mis'jutzor], s. fur. Abus m (d’un dioit); abus de 
jouissance. , . , , 

miswrite [mis iait], v.tr. (p.t. miswrote [mis rout] ; p.p . miswritten 
[mis'ritnl) Mal cerire (un mot); ecrue (un mot) ineorrcctement. 
mite [mait], i. I. (u) The widow’s mite, le denier, Bohole f, de la 
veuve. F:’ To offer one’s mite, donner son obolc. ( b) Mite of 
consolation, brin m dc consolation. There's not a m. left, il n’en 
reste plus une rniette. 2. Petit gosse, petite gosse; mioihe inf, 
barnbin, -me; moutard tn. He teas quite a little tn., a mite of a 
child, il’etait haut comine ma bottc. Poor little in.! pauvre petit 
marmot 1 pauvre petit I pauvre petite 1 3. Arach: Acaricn m; 
nnte /. Cheese mite, mite du fromage. See also bird-mite, 

MEAL-MI I K, RUST-MITL, WAI I R-MI I LS ....... . 

mitella[mi'tclfl],f. l.Bot: Mitelle/. l.Surg: Mitelle,Sharpe/. 
Mithra BmiOro]. Pr.n.m. - Muhras. 

MithradatCS [nuOr«'deiti:z]. Pr.n.m . — Mithridates. 

Mithraic [mi'Oreiik], a. Rel.Il: Mithriaque. 

Mithraism f'miOreiizm], s. Rel.Il: Mithracisme m. 

Mithras [TmOras]. Pr.n.m. Rel.H: Mithia(s). 
mithridate ['miGrideit], r. A.Plmrm: Mithridate m. 

Mithridates [miOn'deiti-.z]. Pr.n.m. Clr.Iltst: Mithridate. 
mithridatism ['miOrideitizm], s. Med: Mithndatisation /; 

mithridatisme wi. . 

mithridatize [mi'Ond<Jta;iz], v.tr . Med: Immumser (qn) contre 

mUIgatcT[Tnitigeit], r.fr. I. Adoucir (la colire dc qn). 2. Adoucir, 
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attcnuer (la souffrance, le chagrin, un mal); apaiscr (la douleur); 
allcger (un fardruu); amoindrir (un mal); mitiger, modcrer, 
attenuer (uric peine, la severity d'unc peine); aduucir (unc critique). 
3. Tcmpercr (la t haleur, un climut); adoucir (le froid). 4* Attenuer 
(un crime, une (ante). 

mitigating, a. I. Adoucissant, attendant, mihgeant. 2 . Miti¬ 
gating circumstances, circonstances attenuantes. 
mitigation [miti'geiV(.»)n], i. I- Adoucissemeiit m (d’une douleur); 
amoindnssement tn (d’un mal); mitigation /, reduction f, atte¬ 
nuation /, moderation/ (d’une peine) , allcgrmt nt m (d un fardeau). 
7 ur: Plea in tn. of damagts, demandc / en reduction de 
dommages-inter£ls. 2 . Attenuation (d’une faute). 
mitosis, pi. -OSCS hnitoUMS, -ousr.z], s. Biol' Mitose t, karyo- 
kindse/, caryocine.se/. 

mitral fmaitral], a. Anal: Med: Mitral, -aux. Mitral valve, 
s. mitral, valvule nutiale. 
mitre 1 ['maitar], s. Eii : Mitre/. 

'mitre-wort, s. But: Mitellc/. 

mitre 2 , s. ('arp: I. Mitre(-joint), (assemblage m &) onglet nt. 

2 . -- MITRE SQl'MtL. 3. ' MIIKL-WHML. 

'mitre-bevel, s. - mitre square . 

'mitre-block, -board, -box, s. Carp: Unite/a onglct(s). 
'mitre-gates, *./>/. Hyd.E: Fortes busquccs. 

'mitre-gear, s. Mec.E: Engrcnage tn a onglct, a 45 0 ; engre- 
nage d equerre. 

'mitre-plane, s. 71 s: Guillaume tn a onglcts. 

'mitre-post, s. Ilyd.E: Foteau busque; poteau battant; 
montant tn de bu.se. 

'mitre rule, s. 11 s: Bivcau tn (de tailleur de pierres). 
'mitre-sill, s. Hyd.K: Buscm; seuil m d’cclusc. 

'mitre square, s. Tls : tfquerre / (a) onglct; onglet m; 
angle tn oblique. 

'mitre-valve, s. I.C.E: etc: Soupape/eonique. 
'mitre-wheel, f. Mec.E: Roue f d’angle, roue (dcnt£c) 
eonique; engienage m coniquc ; roue, pignon m, d’echange. 
mitre 8 , vtr. I. («) Carp: Mrtahv ■ etc: Taillcr (une piece) a 
onglet. ( b) Boo kb: To tn. the jillets , biscauter les filets. 2. Assem¬ 
bler (deux pieces) a onglet. 

mitred 1 , a. ('arp: E11 onglet, & onglet. 

mitring, I .('arp: \sscinhlage tn a onglct. Mitring-machine, 
machine / a coupe r les onglcts. 2. Huokb : Bisraut.ige in. 
mitred 4 ['maitard], a. Ecc : Mitie; coiffe d’une mitre. Mitred 
abbot, abbe mitie. 

mitriform ['maitrifoirmj, a. Wat.[list: Mitriforme. 
mitt fmitj, S. I. — Mil TEN 1. 2. U.S: F: Fomg m To hand 
s.o. the frozen mitt, totirner le dos a qn. 
mitten [‘initn'J, f. 1. Mitame /. F: To give a suitor the mitten, 
econduire un soupirant. To get the mitten, (i) e tre econduit ; 
(ii) {of ojfuial, employee, eft.) etre congedie ; recew*ir son conge; 
P: etre saque. 2. U.S. & Mil: Gant m moulle; mouile f. 

3. pi. Box: F: The mittons, les gants, P: les rnit.unes. 
mittened f'mitand), a. (Of pers.) Portant (1) des mitaines, (11) de» 

nioufies ; (of hand) (1) en mitaine, (ii) rcvttuo d’une moufle. 
mittimus f'rnitimos], s. I. Jur: Mandat m de depot (d’un ptc- 
venu). 2. F: Renvoi tn. To get one's mittimus, (1) etre mis a la 
porte; (ii) avoir son afiaue; recevoir son eompte. 
mity f'maiti], a. (From age, etc.) plein de mites, mite. 

Mitylcne [miti'luni]. Pr.ti. (Jeog: Mxtilcne. 

mix 1 [miks], r. I. Melange m (de ciment, etc.). 2. F: To be in 
a mix, avoir les idees brouillees. 3. Cin • Eondu enchaine; en- 
chaineincnt tn (des images). 

mix 2 . I. r.tr. (a) Meier, melanger (several things together, sth. 
tvith sth., plusieurs 1 hoses ensemble, qch. a, avec, <1* h.); allier 
(des metaiix). 'To mix good people tilth bad . confondre, melanger, 
les buns et les mediants. To tnix tuo rates, meler deux races. 
To mix 7line uith zvater, truler, inel.ir.ger, diluer, du vin a\ee de 
1 ’tau ; allonger du vin. (b) Preparer, fane (une mayonnaise, etc.); 
composer (un breuvage). Phartn: To mix drugs, mixtionnei des 
drogues, (c) Brasscr (des billets de loterie, etc.); malaver (le 
mortier, etc.). Cm: To mix a salad, battre, rctourner, accommoder, 
une salade. To mix the salad, fairc la salade ; F : fatiguer la salade. 
(Jlassm: 'To mix the glass, maclcr le verre. (d) Confondre (des 
faits). (e) P: To mix it, en venir aux coups (tvith, avec). 2. r.i Se 
rn£ler, se melanger (tvith, a, a\ee); {of fluids) s’alJier. (Of colours, 
etc.) To mix well, aller bien ensemble, s’accorder bien. (Of pirs.) 
To mix with s.o., s’associer a, avec, qn ; se frotter a qn. To mix in 
sooiety, with people, frequenter la society, les gens. To mix tvith 
the aristoiraiy, frayer avec l’aristoeratie. To mix tvith the trotvd, 
sc roller dans, au milieu dc, la foulc. 

mix in, r.i. P: I. En venir aux coups. 2. Se meler a la bagarre. 

'mix-in, s. P: Ri\e /, bagarre /. 
mix up, v.tr. I. Meler, melanger (plusieurs substances, qch. a, 
avee, qch.); embnmiller (ses papiers, etc.). 2. Confondre (tvith, 
avec). I teas mixing you up tvith your brother, je \ous confondais 
avec \otie frere ; je faisais confusion entre vous et votre frere. 
3. To be mixed up in an affair, etre rn£le a une affaire; sc trouver 
engagr 4 , Ctrc compromis, implique, dans une affaire. Don't mix me 
up in it, n’allez pas me meler la-dcdans. Mixed up with a gang, 
uccoirite avec une bande. 4. (a) Embrouiller (cjn). / teas getting all 
mixed up, je ne savais plus oil j’en etais. (b) Everything had got 
mixed up, tout ctait en pagai'e, en pagaille. 

'mix-up, s. I. Confusion/, embrouillement rn; crnmele- 
ment m (de voitures, etc.); F: pagai'e f, pagaille/. H’hat a rntx-up! 
(1) quelle cohue 1 (ii) quel embrouillamini ! 'There's been a bit of 
a mix-up over the booking of the seats, il y a eu je nc sais quel malen- 
tendu pour la reservation dcs places. 2 . F: Bagarre/. 
mixed, a. t. Mel^, melange, mixte. M. wines , vins melanges, 
k' bonbons assortis. M. ice, tn. salad, glace, salade, pana- 

ch^e. Af. metal, alliage m. M. forest , peuplement melange. 


Nau: Mixed oargo, enlargement tn de divers. M. company, com- 
pagnie ni^lee; monde mde; milieu tn h<5teroclite. M. society , 
socic 4 te heterog^ne, F: panachee. Mixed marriage, manage m 
mixte. Yen: Mixed bag, tableau m (de gibicr) oil il y a un peu 
do tout. F: A mixed bag of plays, collection / de pieces tr^9 
diverses. Mixed feelings, sentiments m nuxtes. The orator was 
accorded a m. reception, 1’orateur fut salue d’acclamations m6Rrs 
de huees. To act from m. motives, agir pour des motifs complexes. 
Adm: Mixed income, revenu en partie compost de rentes. 
Ting: Mixed sound, son mixte, metis. M. vowel , voyelle metisse. 
Mth: Mixed number, nonibre tn fiactionnaire. Jur: Mixed 
action, action / mixte. See also metaphor. 2. Mixed school, ecole 
mixte, g&ninec; ecole pour gar^ons et fillcs. Mixed bathing, 
bains tn mixtes. Ten: Mixed double, double m nuxte. 1 o play 
in the m. doubles , jouer en double mixte. 3 » (Of pers.) To get 
mixod, s’embrouiller ; perdre la tete. He got mixed over the dates, 
il s’embrouillait dans les dates; il confondait les dates. 

mixing, 1 . Melange m (de qch. avec qch.). ('in: Mixage in, 
melange (des sons); melange microphomquc. 7'he tn. of social 
classes, le nuMangc, F: le brassage, des classes sociales. 2. Pre¬ 
paration / (d’un compose). Pharm: Mixtion / (d’un onguent, etc.). 
3. Brassage (de billets de lotetie, etc.) ; barbotage tn (dcs liquides) ; 
malavage tn (du mortier). (Jlassm: Maclage tn (du verre). 
'mixing-apparatus, s. Cin: Apparcil tn dc melange, 
'mixing-bowl, s. Gr.Ant: Crater cm. 

'mixing-chamber, s. I.C.E: Chambre / de melange, de 
carburation. 

'mixing-cone, s. I.C.E: Diffuseur m. 

'mixing-machine, s. Ind: Malaxeur m; m^langeoir m\ 
m^langeur m, rn^langeuse/. 

'mixing-mill, s. Ind: Broyeur malaxeur, broycur melangcur. 
'mixing-panel, s. ('in: Melangeur m de sons; tableau tn 
de melange, de mixage. 
mixen [nnksn], s. Dial: Tas tn de fumicr. 

mixer ['miksar], s. I. (Pers.) (a) Met all ‘ Ind: Brasscur m. 
(b) Garmon m du bar des cocktails, (e) Cin: Operatcur m des sons 
2. (Machine) (a) Ind: eti : Melangeur m, melangeoir tn, melan- 
geuse /; barboteur m, malaxeur m, agitatcur tn. Mortar mixer, 
tonneau m A mortiei. See also concrete 1 3. (b) Cin: Melangeur 
de sons, (e) I.C.E: Diffuseur m. 3, (Pers.) F: Good, bad, mixer, 
personne / qui salt, qm nc sait pas, s’adapter a son entourage. 
He is a good tn., il est liant avec; tout le moiule ; il a du liant; il sait 
se rendre sympathique dans terns les milieux, 
mixtilineal [mikstriini^l], mixtilinear [nuksti'liniar], a. Mi\- 
1 lligne. 

mixtion ['miksS(^)n], r. Art: etc: Mixtion/, mordant tn (pour !a 
dorure). 

mixture ['mikstjorj, s. I. Melange tn (de qch. avec qch.); am.il- 
game m, F: ambigu m (de choses, dc personnes). Sn u!u> 
FRFR 7 INO-MIX’!l*RL. 2, Pharm : Mixtion f, mixture f. Si e also 
cough 1 . 3. I.C.E: (Explosive) mixture, melange explosif, Numant 
Rich mixture, melange riche ; c arbitration / riche 4. 7 V.v. luofle 
melangee. With mixture weave, thine. See also ()\im<i> 
5. Mus: Mixture-stop, (jeu tn tie) iourniture /, ieu de mixtuie 
(d’un orgue). 

Mizpah f'mizpu:]. Pr.ti. B: Mitxpa. Mizpah-ring, anneau donm 
en gage d’amour. 

miz(z)en [mizn], s. Nau: Mi2(z)en (-sail), artimon tn. Sit also 
SIORM MIZZLN. 

'miz(z)en-mast, s. Mat m d'nrtimon. 

'miz(z)cn-royal, s. Gacatoi.s m de perrm he. 

'miz(z)en-top, i. Hune / d’artimon. 

'miz(z)en-top'gallant, attrib. a. Mizzen-topgallant sail, 
pcriuche /. Mizzen-topgallant mast, mat m de pci ruche. 
Mizzen-topgallant yard, vergue / de perruche. 

'miz(z)en-'topmast, s. Mat m (de pcrioquct) tie longue; 
mat de hune d’artimon, mat de lleche d’artimun. See also slA^sMi . 
'miz(z)en-'topsail, v. Peiicxpiet m de fougue. 
'miz(z)en-yard, s. Vergue/ de periotjuet. 
mizzle 1 [mizl], s. Bruiric/, crachin m. 
mizzle 2 , v.i. Bruiner, brouillasser, crachiner. 
mizzle 3 , v.i. P: D^gucrpir, filer. 

mizzly ['mizli], a. Brumcux. M. rain, petite pluie fine. M. morning, 
matin m de pluie fine. 

mnemonic fni'mDnik], a. Mnemoniquc. 'To remember *th. by m. 
methods, rnneinonrser tjth. 

mnemonics [m'monrks ],s pl- (Hsu. uith sg. const.) Mnemoniquc./, 
mnemotcc hme /. 

mnemonist f'niirnonist], s. Mnrniotechnicien m. 
mnemonize f'ni:rnona:iz], v.tr. Alneinoniser. 
mnemotcchnic lni:mr/teknik], a. Mnemotechnique. 
mnemotechny [nirmo'tekm], s. Mnernotechnie /, mnemoniquc/. 
mo [rnou], s. P: moment i. Half a mol une minute l 

moa f'moufl], j. Paleunt: Dinorrm tn. 

Moabite f'inoiiubait], a. 6? s. B.Hist: Moabite (mf). 
moan 1 [moun], s. I. Gunissement m, plainte f. A: To make 
(one’s) moan, se plamdre. 2, Nau: P: (irognonneric/. To have 
a moan, grognonner. 

moan 2 . I. r.i. («) C»emir ; pousscr dcs gthmssements ; se lamcnter ; 
(of zvind) gemir. lie is everlastingly moaning and groaning, cc sont 
des lamentations a n’en plus finir. (b) Nau: P: Grtignonner. 
2. v.tr. (a) A. & Tit: Gemir de, sur (qch.) ; sc lamentcr sur (qch.); 
plcurcr (qn). (/;) Dire (qch.) en gemissant. To moan out a prayer, 
gt*mir une pnere. 

moaning 1 , a. (Enfant, vent) gemissant. 
moaning 2 , s. Gemissement tn. 

moat 1 fmout), s. Fosse m, douve/(d’un chateau, de fortifications). 
moat 2 , v.tr. Entourer (un chateau) d’un fosse. 

moated, a. (Chateau) ontoure d’un fossl, de fosses. 
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[modernistic 


populace ; populacier, lanaillc. j 


mob 1 fmob], x. I. The mob, la populace; lc has peuple- F • |, 
canaille, la voyoucratie; P: lc populo. Mob law, la loi de li 
populace. Mob rule, voyoucratie o< hlocnitie /. Mob oratory 
eloquence tribumticnnc. lo join the mah, dcstentire dans h me 
2. Foule /, cohue /, rasscmblcinent rn, attioupemcnt m ‘amenta 
rnent m ; bandc / d emeuticrs; (of people in pursuit) menu* f 
To form a mob, to gather into a mob, s’attroupor, s’ameuter The 
army had become a mob, Parmee / n’etait plus qu’une cohue’ Mob 
psychology. psychologic / des foulcs. 3 . P : The swell mob, U 
haute pegre. 

mob 2 , 1*. (mobbed; mobbing) I. v.tr. (u) (Of angry crowd) Hons- , 
fuller, attaquer, nialmcncr (qn). To be mobbed bv the itond ctrv 
atlaqu£, molest**, malmcne, par la foulc. (b) (Of admiring croud) | 
A‘sieger (qn) ; lairc foule autour de (qn). 2. r.i. S’attiouper ■ i 
foirner un rasscmblcinent. 
mobbish ['mabiSJ, a. I. De la 
2 , Tumulfueux. 

mob-cap ['moh'kap], X. Cost: A: Bonnet tn (de femme) s’atta | 
chant sous le nicnton ; petite coiffc ; cornettc/; toc,uet m. 
mobile 1 L'moubuil, -bill. a. I. (Of troops, police, limb, ttc.) Mobile 
M. features, physionnmie / mobile. Mil: etc * 1/ medua! column, 
formation tnidicale itinerant**. Ph : Mobile equilibrium, cquihbie 
lndiffeient. 2. (OJ perscharacter) thangcant, versatile. 1 

mobile 2 ['moubilij, s. A.Astr. & F: The primum mobile, Ie ‘ 
pn mier mobile. \ 

moblliary fmo'biljonl, a. I. fur: (In Chtmtul Islands) Mobiher • 
2. Mil: (Facilitcs fpl) de niobilisation. 1 

mobility 1 [mo'bihti], x. Mobilitc /. M. of features, mobility de | 
phvsionomie. 

mobility 2 , x. F: populace/, has peuple, fanaille/. 
mobilizaole [moubi'Iaizabll, a. Mobihsahle. 
mobilization [moubilai7ci$(o)n], x. Mobilisation / (dts troupes 
<le capitaux, etc.). Mobilization order, (1) (pnblit j appcl m d«* 
mohilisation ; (11) (personal) ordre rn de mobilisation 
mobilize ['moubila.’i/). I. v.tr. Mol-ihser (dcs trcuj.es, Pm Ft : h* 
tapital); effet tuer la mobilisation (d’une flntte, etc, *. 2. 7 i. (Of 
army) 1'ntrer cn mobilisation. 

mobocracy [mD'bnkrasi], s. F: Yoviunr.itie f, demagogic /. 
oth hieratic /. 

mobsman, pi. -men ['m.hznion, -men], s.m. P: kilou 


Swell-mobsman, ptgic 


clue. 
le la 


The mobsmen, la haute pigre 
haute; csiroc de haut vol 
moccasin ['nukrtsin], x. Mocassin m. 
niOCCasincd ['nmknsmd |, a. Cbausse de mocassins. 

Alrtcha 1 | 'nioulct/], \. I, Miner: Mocha (stone, rabble), purr e f 
de Mol*.i ; agate mousseiise. 2. Frit: Mocha (moth), t ph\ re f 
mocha 2 , x. Mocha (coffee), (cafe //*) moka m. Cu : Mocha cake, 
moka. 

mock 1 [mok], attrib.a. D’imitation; feint, contrcfait ; iaux, 
/. fausse; pour rirc; burlesque. Mock tortoise-shell, ecaille j 
imitation. Miner: Mock lead, fausse gakne; blende/. Mock 
prophet, faux proph&te. Mock modesty, modest ie feinte, contre- 
laite. Mock king, toi m pour rile. Mock tiagedy, tiagedie / 
builesque. Mock trial, rimulacie m de protes ; precis deusoiie, 
pour rire. Moclt fight, simulacrc de combat; petite guerre. See 
also OR A NOR 1 2, VFI Vhl I. 

mock-hc'roic, a. Ileroi-comique, pi. heroi-comiques; 
burlesque. 

'mock-'moon, x. Meteor: Paraselene f. 

'mock-'sun, v. Meteor • Parhelie m ; soleil apparent; faux soleil i 
'mock 'turtle, x. Cu: 'Pete/ de veau cn tortue. Mock turtle 
soup, potage tn (a la) fausse tortue; potage a la tete de ' eau. 
'inock-'venison, x. Cu: Mouton faisandc. 
mock 2 , x. A: I. Moqucru /, derision/. 2. Sujet tn de moquerie. 
(Still so used tn) To make a mock of s.o., of sth., se moquer de qn, 
de qih.; tourner <jn, qch , in ridicule. 3- Semblant tn, simulant* tn. 
mock 3 . I, v.tr. sJ i. To mock (at) s.o., sth., se moquer de qn, de 
qih.; railler qn, qch. ; balouer qn. 2. v.tr. («) Nargucr (qn). 
(b) Se iouer de, tiomper (qn). (r) Inuter, contrelane, singer 
(qn, qch.). 

mocking 1 , a. I. Moqueur, -euse, railleur, -euse. M. irony, 

■ tijme gouailleust*. 2. (Ton) il’imitation, de singerie. -ly, adv. F.n 
se moquant; d’un ton moqueur, railleur; pal moquerie, par 
dt rision. 

'mocking-bird, x. Orn: V.S: Oiseau moqueur; mo¬ 
queur m. 

mocking 2 , x. Aloquene /, raillcric/. 
mocker ['mokor], x. (u) Moqueur, -euse; railleur, -euse. 

(b) Trornpeur, -euse. t . . 

mockery ['mnkori], s. I. Moquerie /, raillerie /, derision J. 

2 . Sujet m de moquerie, de raillerie ; objet tn de risee, de derision. 

3 . Scmblant tn, simulacre m (of, de). His trial was a mere rn., he teas 
subjected to the tn. of a trial, son proems ne fut qu’un simulacre; 
son proefo fut line pure moquerie; on lui fit subir un siinulairc 
de proces. 

mock-up fmok'Ap], x. lnd: Maquctte/ (d’un avion, etc.). 

Mod fmoud], x. Scot: Jeux floraux. 

modal ['moud(a)l), a. Lug: Mus: etc: Modal,-aux. Log: Modal 
proposition, modale /. jfur: Modal legacy, legs tonditionnel. 
Mus: 'Modal note, modale/. 

modality fmo'daliti], x. Modalitl/. , - , » 

mode Tmoudl, x. I. (Manner) Mode m, nuthode/, manier e f (of , do). 
M. of life , fa90n / de vivre ; mani^re de vivrc, train rn ue Me. 
M. of dressing, fa^on de s’habillcr. Nau: M . of sailing, a *' l ‘ r ) c ‘ J: 
2. (Fashion) Mode /. To-dav th^ dansant is the m., aujourd hui 
la mode cst au th6 dansant, le th<£ dansant est a la mode. 
3« Mus: (a) Mode m. Major, minor, mode, mode majeur, mineur. 
Church mode, ton m d'cglise. ( b ) Mode m (de plain-chant). 
4* Log: Phil: Mode m. 


model 1 ['inid(a)l], x. I. («) Modele m. Wax model (in shop), 
hgurinc f de cue. Working model, modele pouvant fonctionner. 
lo make a rn. of a status, (i) modeler une statue; (ii) failc la 
maquette d*unc statue. To make a m. of a bridge, of a mormon at, 
etc., laire la maquctte d’un pont, d’un monument, etc. Constructed 
after model, construit sur modele ou sur maquette. Cm: Model 
work, prise/ de vucs avec maquettes. Model maker, rnodellis'.e nr. 
(b)N.Arch: etc: Uabarit rn. 2 ,(a)Atf: Figun draren from the m . 
figure dessincc d’apr^s lc modMe. To paint, draw, without a model, 
peindre, dessiner. de chic. Anatomical model, ecouhe rn. (b) On 
the model of s.o., of sth., a Pimitation de qn, de qch. To take 
s.o. as one* 15 model, picndie inmlele sur qn: piendrc qn pour 
ni'idelc. To be a model of virtuo. etre un modele, un exemplc, d< 
vertu. (c) Art: (Pers.) Modi li ////. Character model, modele pour 
tableaux de genic. He hnurtui one of his models, il a cpou.se iir.(ci 
<lc ses modeles 3. Dnssri' (.;) Alodele m, patron rn. Model 
frock, hat, modi le (/) Maun join rn. 4. Attnb. (a) Model farm, 
workshop, ferine J module, .ihlur in modele Model dwclFngs 
m.usons j m-idilvs, iite ou\rim. M. husband, m. tuft, epm \ 
modele, epouse modile; le inudilc des ej»ou\, lies epou-.< 

(b) Model aeroplane, model yaciit, modele (icduit) d’avion, <li 
yacht ; avion rn mimuuie, vaiht m immature. 

'model-drawing, J. .sv// - IVssin rn d’apres le model**, 
'model-room, t. led Atchu wdisui-.i'ili-s. 
model 2 , v.tr (modelled ('m.ul(a)ld| ; modelling/ I. Mcdelir l' ue 
figure, un gioupc). She has a beautifully nimh lb,l Jii^urt tile a 
line belle plashquc. 2, To modol sth. after, on, upon, *il., 
modeler qch mu* qt h , foimer, iauc. qch. d’.ijues lc rnmiili 
de qch. Ills tiork 1 1 rr< dt "e, / on the Spanish . scs «ruv 11 s sunt msjni t es 
drs maities espagnols To modol onesc-U on s.o., * 1* modi ’er m.i >,n, 
se lairc la iojuc de qn ; prendu* exempli* ui qn. 

modelling, y. I, (a) Modelage rn. lb) l'.n turc / sui modcU , 
sur gallant 2. (.’ti.mon j de modi Irs. 

. 'modelling-board, S. 1. 'Fable f di rmdelem. 2. A It tall: 
Fi h.miillon m. 

modeller ("niAd dirj, Modeleiu rn (of, di ). 

Modena. I. Pin. Ceng: |nu/dciiu/ -\h:n</] Modern* /. 

2, i. f'm.)dim/l Modena (red), pout pie Ionic. 

Modenese |nndc'nr/|, a. 1 Hem*' Moden.ns, -aise. 
modcrantj lll f'nnd, anti/m|, s. Fr.lhsl: Mocicianti* nu* rn. 
moderantist I'niAdaiantistJ, x. Ft.Hist ■ \h> li'iantiste >;/. 
moderate 1 ['nodar 'J I. a. (a) Modi u ; ♦.myrn. ordinaire, 
raisonnahle ; (ttavail rn) mediocre M. in orn's desms, niodere 
dans ses de*iis. M. in one's demands upon s.o., modele tnvcis tjn. 
M man, (1) (in opinions) hmr.im- modele; (11) (m londiut) hnniinc 
regie. M. drinker, buveur tempeie; buveur plutot sobre. To be 
m. uith drink, user modiuruent des buissons alcooliques. M. advice, 
conseds modties. M. lungutvy, langage mesuic. See also ll-.KM 1 3. 
Modorata price, pnx rnodere, doux, modique, moven. M. income, 
revenus m modi<iurs. To demand a rn. ransom, demandcr une ran<,on 
honnt't* M. lapmities, talents rn oidinaiics, moyens. M. stve, 
grandeur moyenne. M.ftre, leu model e, retenu. A an: Modeiate 
broezo, jolic hnsc. M. ucathcr, sea, temps tn, mer /, maniable. 
See also (.All* 1 1. (b) F.u . Pol: Modcrato party, opinions, parti 
modete, opinions modeiees. (1) liugal, -als. M. meal, re pas m 
sobie, frugal 2. x. (Pus.) Fee • Pol: Modeie rn. -ly, adt\ Alodt 1 - 
lement; avec modeiation , mesuicmerit, sobienu-nt; modique- 
ment, medioeremcnt, move nnement, passablement. 
'moderatc-'priced, a. De piix moven. 

'moderate-'sized, a. De giandeur moyenne. 
moderate 2 1'imdarcitJ. I. (a) v.tr. Modi'rcr (ses eMgenccs, ses 
desirs); rahntir (son /ele); moderer, temperer (Faideur du 
soleil). 'To rn. one's pretensions, lahattie de scs pretentions; 
F: met ire de 1 ’<*:•»• dans son vin ; en lahattie. (b) v.i. (Of tempest, 
etc.) Se modeier. 2. F> > : (Fsp. S<ot. (a) r 1. lhesider (une as**em- 
blee). (b) v i. & v.tr To moderate (in) a call, enteriner Fmv nation 
a lempltr un jiastmat. 

moderating, a. Moderating it ihience, influence mod^iaritc, 
apaisante, moderatrue. 

moderateness I'rnadaictnas], X. I. Modeiation / (dans les opi¬ 
nions); modicite / (de prix). 2. Mediocritc-y (du travail, etc.), 
moderation [moiiVri iS(a)nj,x. I. Moderation/,inesurc/, ret vtmvj ; 
subnet** / (de langage). With moderation, mesurement. In 
moderation, avec model at ion, avec mesuie, moderement. To eat 
and drink in rrt., manger ot Ixme avec sobriefe, avec frugal i* 1 , 
lrugalement. 2. />/. Sth: (At Oxford l University) Moderations, 
F: Mods, piemier examen pour le giade de Bachelor of Arts. 
moderator ['mod mritor], X. I. President m (d’une asscmblee). 
2. Sth: (a) A: Cathedrant rn (prlsulant a une soutenance de 
these). ( b ) (At Cambridge l ’diversity) President du jury pour lc 
tripos en mathematiques. (r) (At Oxford IJnnersity) Fxaminatcur m 
pour les Moderations. 3. Fee: (Dans l’fighse reformee) President 
de Fasscmhlcc paroissiale, oil de l’assemblee regionalc des ministres. 
(Scot.) Moderator of the General Assembly, moderatcur rn, presi¬ 
dent, de 1’AsscmbWc geneiale (de l’F.glise d’ficosse). 4. A: Mode¬ 
rator (lamp), larnpe / a moderateur. 
moderatorship I'lnadoreitarSip], x. Fsp. Fee: Fonctions fp! de 
moderateur; presidence /. 

modern ['madarn], a. Alodernc. M. house, maison f moderne. 
To build in the rn. style, batir a la rnoderne. M. times, le temps 
present, les temps moderncs. x. Lit.Hist: The ancients and the 
moderns, les anciens m ct les moderncs rn. See also sir)]: 1 5. 
modernism 1 modarnizm], I. (u) Modernite /; laract^rc m 
moderne. (b) Ciout rn de ce qui est moderne. (r) Theol: Mo- 
deinisine m. 2. (a) Invention/rnoderne ; usage nouveau, moderne. 
(6) Neologisine rn. 

modernist ['modarnistl, x. 1. Sth: Partisan m de 1 cnseignement 
modern* . 2 . Theol: Modernist*.* m. 
modernistic [nodar'nistik], a. (Doctrine/, etc.) moderniste. 
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modernity [mA'dairniti], s. Modernitc /. 
modernization [madarnai'zeiSGOn], s. Modernisation /. 
modernize ['mndernaMz], r.tr. Moderniser; rcndre (qcli.) 
moderne; renovcr ; rncttre (ses idees, etc.) & jour, F: a la page, 
modernizing, s. Modernisation /. 
modernness I'nodornnns], s. Modernitd /. 

modest ['modest], a. Modeste. (n) M. hero, m. air, heros m 
modeste, air m modeste. To be modest about one’s achievements, 
ttre modeste au sujet de ses succes. ( b) (Of teaman) Pudique, 
modeste, chaste. A in. unman, one femme honnete. (c) Modeie. 
To bo modest in ono’s requirements, etre modere, modeste, dans 
ses demanded. M . fortune, fortune / modeste. (J) (Of cottage. etc.) 
Sans pietentions. -ly, adv . I. Modestetnent; aver modestle. 
2 . Pudiqucinent, chastetnent. 3 * Modoument. 4 * ^ans preten¬ 
tions ; sans fast**. 

modesty ['nudesti], s. I. Modestie /. Tie it said with all due 
modesty, soil dit sans vamte, avec toute la inodestic du monde. 
See also j-alse i. 2. Pudeur /, pudicite/; honnetete J (chez une 
femme). To offend in., comment e un outrage a la pudeur. 
Cost: Modosty-front, -vest, plastion in. 3. Moderation J (d’une 
demande, etc.); modicitc f (d’une deputise). 4* Absence / de 
pietcntion. The m. of their home , la simplicite de lour iilterieur. 
modicum ['imdikam], s. A (small) modicum of . . une petite 
portion, une uiblc quantite, de. . . . To lire upon a very small m., 
mv re d’une m»i,;ie pttanee. Simple meals until a m of nine , tepas 
ties simnles a\cc un peu de \ in. 

modifiable ['modtfai.ihl], a. I, Modifiable. 2. Susceptible 
d’attenuation. 

modification [niadifi kct.S(e)n], s. I. Modification / (d’un plan, 
ling: d’une vovelle). To make modifications in sth., apporter des 
modifications a qch. 2. Attenuation/, 
modilicative I'modihkcitiv], a. i'J s. Cram: Modificatif (in). 
modificatory I'mnditikeitan], a. Modificatcur, -nice, 
modifier ['m idilauv'], s. Modificatcur, -trice. 

modify ['m.xlilai], r.tr. I. (a) Modifiu ; apporter des modifica¬ 
tions ii (qch.) (/>) Mitigci, attenuer (une peine). To in. one's 
demands , labattrc de ses pretentions. 2. Gram: Ling: Modifier 
(le verbe, une voyelle, etc.). 

modified, a. Modific. 'fur: Modified penalty, peine tintigee. 
modifying, a. Mitigeant. 
modillion [mo'diljan], r. Arch: Modillon m. 

modish ['mouth.S], a. I, Usu.Ptj- Qui se pique d’etre a la mode; 
qui suit hs outiantes de la mode; [of pers.) faraud,/. faraude. 
A m. ha>, un 1 hapeau un ptu maid, qut tire 1 ’ceil. 2. A: A la 
mode, fashionable, -ly, adr. (!Iabd!e(e) ) ties a la mode, 
modislincss ['moudArnsJ, s. Conformite/ a la mode; asscrvissc- 
inent wait mode ; elegance a flee tee (d’une toilette, etc.), 
modiste [ma'diiM], s.J Modiste. 

Mods [mod/.]. See moderation 2. 
modular ['modiuh>r], a. Arth: Mth: Modulaire. 
modulate ['irodjulcit]. I. r.tr. («) Modulcr (sa voix, des sons). 
Cm: Modulated parts of the souinl-trath, parties modulccs de la 
bandc photophoni(|ue. IV.Tel: ('in: Modulated output puurr, 
puissance modulee; watts modules. ( h ) Ajustet, appioprier 

(sth. to sth., qch. .1 qch.). 2. v.t. Mus: To modulate from one 
key (in)to another, p isser d’un ton a, dans, uti autre; modulcr. 
modulation [rnDdju'lei$(a)n'|, s. I. Modulation f, inflexion f (de 
la voix). 2 . Mus: Modulation. See also exiraniols. 
modulator ['irndjulcit.">»], s. Mus: 1. (Fen.) Modulateur, -trice. 
2 . T’ableau m pour solfcge (donnant toutes left notes de la gamme, 
d’apics le s^sleme sol-Ja). 

module ['rnodjiH], s. Arch: Ifvd: Meas: Module m. 
modulus, pi. -i ['madjubs, -aI], s. Mth * Mer • Module m, 
coefficient in. Mec: Young’s modulus, modulus of elasticity, 
module, coefficient, d’et.islu ite. 

modus operandi ['tnoud.isapa'randai], s. Fa^on J, maniere /, 
d’oPeicr.^ 

mouus vivendi ['rnoud,\svai'\endji], s. I. Maniere / de viv're. 

2 ,'Jur: Modus in vivendi; an ord m. 

Moesia ['inuSjr/]. Fr.n. A.Grog: La Mesie. 
MoeSO-Goth/mi:so'gr> 0 ], s. I list: Goth m de Mesie. 
Moeso-Gothic [muso/pOik]. 1 . a. Hist: Mesogothique. 

2 . s. Ling: Le mesogothique. 
mofette [mo'fct], s. Geol: Mofette /. 

mofussil [mou'fvxil], l (Anglo-Indian) Loralitea rural cs (de 1 ’Indc). 
M. life, vie ruiale. 

Alograbin ['mrv.grohin], a. & s. Geog: Mugrabin, -ino. 

Mogul [tnou'gAl], s. Mogol m. The Great, Grand, Mogul, le Grand 
Mogul. 

mohair ['inoufienr], V. Mohair m ; poil m de chevre d’Angora; 
angora in ; turcoin in. 

Mohammed [mo'hamecl]. Pr.n.m. I, Mohammed. 2. Rel.U: Ma¬ 
homet. See also moin iain i. 

Mohammedan Jmo'hamedan], a. & s. Mahometan, -anc. 
Mohammedanism [mo'hamed.inizn»],s. Held I: Mahometisme w. 
Mohican ['mouibn). Kthn : I. s. Mohican m. 2, a. Des Mohicans. 
Mohock ['mouhok], s. Hist: Membre m d’une bande de roues 
qui au iS 1 * siecle infestaient les rues de Londres la nuit. 
mohur I'tnouhar], r. Num: (India) (Gold) mohur, rnohur m 
( - 15 roupies). 

moidore f/noidorar], s. Num: A: Moi'dore / (du Portugal), 
moiety fmoiati,-itij, r. A. & Jur: I. Moitie/. Jur: Cheptel by 
moiety, cheptel m & moitie. 2 . Part /, demi-portion f, une des deux 
fractions (d’un tout). 

moil [moil], r.t. Peincr. (Used only in the phr.) To toil and moil, 
q.v. under ioil 2 . 

* no ** , C [mwotr], s. Tex: Moire f. Moire erdpe, cr^pe onde. 
moire 1 ['mwcirie]. l, «. & $ . Tex: Moire (m). 2 . s. Metahv: 
Motr^ m, rnoirure j. 


moir<S a , v.tr. (moir6’d) 1 . Tex: Moirer (des rubans, etc,), 
2. Metahv: Moirer (le rn^tal). 

moist [moist], a. I. (Cliinat m, region /, chaleur/, etc.) humide; 
(pcau /, main /, chaleur) rnoite. Eyes moist with tears, yeux 
humect^s, mouilles, dc larmcs. To grow m., devenir humide; 
s’humccter, se mouiller. (Of horse) Moist mouth, bouche fraiche. 
Paint: Moist colours, couleurs / moites. See also sugar 1 r. 
2. Med: Qui coule; qui jette du pus ; purulent. See also eczema. 
moisten f'nois(o)nj. I. v.tr. (a) Humecter, mouiller; moitir, 
arnoitir (la pt-au); arroser (la pate, etc.); bassincr (la pate). 
Tchn: Humidifier, tnadefler. (b) To moisten a rag, a sponge, 
with . . imbiber un chiffon, une eponge, de. ... 2. v.i. S’hu- 
mecter, se mouiller. 

moistening, s. Mouillage ///, mouillement in; humidi fu ation /, 
humectnge in, humectation /; madcfaction /; arrosage m , 
arrosement m (dc la pate). 

moistener ['moisnnr], s. (Device) Mouilleur in. Finger moistener, 
humecteur digital. 

moistness ['mAistnos], s. Humidite/; inoiteur/(de la pcau). 
moisture ['noistjn/], s. Ilumidit^/; buee / (sur une glace, etc.). 
M. of plants , sue in des plantes. Moisture-proof, a l’epreuve de 
Phumidite. 

moke [mouk], s. I. P: Houriicot in, bourrique f\ fine m. 
2. U.S: P: N6gre in. 

mola r'moula], s. Obst: Mole/; embtyon in informc. 
molar 1 ['moularj. I. a. (Dent /) mol lire. 2. s. Molairc /, grosse 
deni, dent du fond. Milk molar, molairc de lait. See also eoiu eps i, 
molars <1. Qui se rapportc a la masse ; (concretion /, etc.) molaire. 

M. physics , physique /molaire. 
molasse [mo'las], j. Geol : Mol(l)asse./. 

molasses [mo'lasiz], s.pl. (With sg. const.) M^lasse /, F: doucctte f. 
Moldavia [mordetvjn]. Pr.n. A.Gcog: La Moldavie. 

Moldavian [mordeivjan], a. & s. A.Geog: Moldave (inf). 
mole 1 [moul], .v. 1, Grain in dc beaute (au visage). 2. Nievus m. 
mole", s. Z: Taupe/ - . See also n lino 1 i. 

'mole-cast, s. - moi.f-hill. 

'mole-catchcr, s. T’aupiuw; prencur in de taupes. 
'mole-cricket, s. Fnt : Taupe-gnllon /, pi. taupes-grillons; 
courtili£rc /, tridactyle in. 

'mole-hill, s. T’aupiniere /. See also Mol main i. 

'mole-rat, s. Z: Rat-taupe m. pi. rats-taupes ; spalax in. 
'mole-shaped, a. Tal pi forme. 

'mole-trap, ,t. Taupu rc f. 
mole 3 , s. Mole in ; brise-lames in im >; digue f ; jel^e f. 
mole 1 , s. Obst: — mola. 

molecular [tno'lekjubr], a. (Poids in, etc.) mulct.ulaire. M. attrac¬ 
tion, attraction/ moleculaire ; force/ de cohesion, 
molecularity [molekju'lariti], j. i, Quabte f moleiulaue. 
2. Force/ moleculaire. 

molecule ['mouhkju:!, 'mn-],s. 1 . C/i: Molecule f. 2. F: Molecule, 
parcelle /. 

moleskin ['moulskin], s. I. (IVau/do) taupe/. M coat, manteau m 
en taupe. 2. (a) Tex: Vclmirx in de coton. (b) pi. Cost: Moleskins, 
pantalon in cn velours de coton (de garde-chassc, etc.), 
molest [mo lest], r.tr. (Usu. in neg. implications) l, A. & Jut : Mo¬ 
lester, importuner, mquictir (qn). 2. Ruduyer (qn); se livrer 

h des voies de fait contre (qn). 

molestation [moules'tei 5 (a)n]. s. I. Molestation f. 2, Voies fpl 
dc fait. 

moline [mo'lain]. 1 , s. Mill: Her: Amlle /. 2. a. Her: Cross 
molino, croix amllee. 

Molinism 1 ['molinizm], s. Kte.llist: Molinisme in; la doctiine 
de Molina. 

Alolinism 2 , s. Fee.Hist: Molinosisme in ; la doctrine de Molinos ; 
ciuietismc in. 

Molinist 1 L'lnolinist], r. Eic.TIist: Molmiste in. 

Molinist 2 , s. F(c.Hist: Molinosiste in. 

Molljmol]. I. Pr.n.f. ^ Molly. 2 .s.f.P: A: Catin, goton. 
mollifiable ['molifaMbl], a. (Colere) qu’on peut adoucir, apaiser ; 

(peisonne) dont on peut apaiser la coleie. 
mollification |niDlifi'kei)i(a)n] t s. Apaisement m, adoucissement m 
(de qn, de la colere de qn). 

mollifier ['molifatar], s. 1 . (Pers.) Apaiscur in. 2. (Thg) Adou- 
cissant in. 

mollify ['mnlifai], v.tr. To mollify s.o., adoucir, apaiser, qn, la 
colere de qn ; emousser la colere dc qn. He refused to be mollified 
(by them t), iljeur tenait rigueur. 

mollifying, a. In a m. tone, d’un ton doux. 
mollusc ['riulosk], s. Z: Mollusque m. 
mollusca [mo'lAskol, s.pl. Les mollusques m. 
molluscum [mo'lAsk^m], s. Med: Verrue sebacee. 

1 Molly ['mob]. Pr.n.f. (Dim. of Mary) Mariettc, Manon. F: A Miss 
Molly, une poule mouillce. 

'molly-coddle 1 , s. F ’ (n) Petit cheri a sa maman. (b) (Homme) 
douillet in (c) Poule mouillec. 

'molly(-coddlc) 2 , v.tr. Dorloter, caliner, ouater (un enfant); 
elever (un enfant) dans du coton. 

Moloch ['moubk]. I. Pr.n.m. B: Moloch. 2. f. Rept: Moloch m. 
Molossian [mo'bsidn], a. & s. A.Geog: Molosse (m). A: Molos- 
sian dog, hound, tnoloxse in. 

molossus, pi. -i [mo'bsos, -ai], s. I. Pros: Molosse m. 

2. Z: (Mastiff-bat) (Ghauvc-souris/) molosse in. 
molten f'moult(3)n]. See melt 2 . 

Molucca [mo'lAka]. Pr.n. Geog: I, The Moluooas, the Molucoa 
Islands, les Moluqucs /. Native, inhabitant , of the Moluccas, 
Moluquois, -oise. 2. Bot: (a) Molucoa balm, molucclle / bsse; 
melisse / des Moluqucs; moluque odorante. (6) Molucoa bean, 
bonduc m jr.une ; ceil-de-chat m, pi. opils-de-chat; guenic m. 
moly f'mouli], s. I. Myth: Moly in. 2. Bot: Ail dord; moly. 
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molybdate [mo'libileit], s. Ch: Molybdate m. 
molybdenite [mo'libdanait], s. Miner: Molybdenite/ 
molybdenum [mDlib'dirnom], j. Ch: Molybctene m. 
molybdic [mo'libdik], a. Ch: Miner: Molybdique. 
moment [moumant], s. I. Moment m, instant rn. I haven't a 
m. to spare , jo n’ai pas un instant de lihre. Come this moment! 
venez X l’instant, tout de suite I Wait a moment! one moment! 
JC- half a moment! P: half a mo! une minute I un moment' 
un instant! One moment, please! (i) Tp: ne quittez p M s» 
(ii) W .Tel: nc quittez pas I’ctoute! Every moment, a Diaqut* 
instant. To expeot s.o. every moment, attendre qn d’un moment 
a 1’autrc, d’un instant X l’autre. To interrupt at every m., mterrompre 
a tout propos, X tout coup, X tout bout de champ. He may return 
at any » oment, d pcut rcvenir d’un instant X l’autre. You may 
expei t me at any m., j’arrive! ai incessamment. One hour to a 
moment, une hcure X une minute pres. /Its entry was timed to the 
moment, son entree etait calculce a la minute. 1 hate just this 
moment, only this moment, heard of it, je viens de 1’apprendtc 
X 1’instant; je l'appicnds a l’instant. 1 saw him a moment a^o, 
je 1’ai vu il y a un instant. I came the (very) moment I heard of it, 
je sms vcnu aussitot que,ties que, je l’ai appns 1 'he m. I saw him 
/ reiagnized him , je ne 1’eus pas plus tot vu que je le reconnus. 
The m. he arrives . . ., ties son arrivee. . . . From the moment 
when . . ., dir. l’instart oil. ... At this moment, at tho present 
moment, en ce moment; actuellement. I am busy at the moment, 
it* suis occupy pour le moment, en cc moment. I was busy at the m., 
jYtais octupe a ce moment. At the m. 1 should base liked to hare 
killed him, X ee moment-la je Paurais tue ! At the rn. 1 thought . 
sur le nioment je pensai. ... At that (very) moment . . ., au 
nitnie instant. ... At the last momont, a h dermere minute. 
The book appeared just at the right nioment, le lme parut a point 
nommi. To arrive at an awkward moment, arxiver dans un mauxais . 
moment. To study at odd moments, itiuiier a scs momems uerdus. J 
In my spare momonts, dans mes moments perdus I uill mme ' 
in a moment, je viendrai dans un instant. It is done in am, t V . , 

1’affaire d’un instant. It was all over, it all happened, in a m., ct 
s’est fait en un clin d’ceil. I want nothing for the nioment, je n’.u 
hesoin <le rien pour le moment. I forget for the m., j’oublie pour 
le moment, pour 1’instant. I stood listening (for) a moment, |e suis 
uste X ieouter pendant un moment. He disappeared for a m., il 
dispatut momentanement. Not for a moment! jamais de la vie! 
pour fieri au rnondc ! Writer of the moment, cerivain m du moment. 
Tho man of the momont, I’homme m de l’heiire. See also lucky 1 , 
noi i f l 1 i PSYt’lioi ocjicat., sprid 2. 2. Mec : Moment (d’unc 

fonc); couple moteur. Moment of iorce about a point, moment 
de force par rapport a nil point. Moment of inertia, moment 
d’inertie. Moment of momentum, moment dcs quanfitcs dc 
inouvcment. Bonding moment, moment de flexion; effort de 
flexion. (Of piece) To carry the bending moment, travailler X )a 
flexion. 3. (Of fait, event) To be of moment, etre impmtant; 
F: itie de consequence. Of great , little, no, in., dc gtande, vie 
petite, d’aucune, importance. It is of no moment whether . . ., 
i't 11 itnporte que | sub. Of tho first moment, de prcnmVc 
unpoi tancc. 

momentary ['inoumontorij, a . I. Momcntanc, passager. 2. Do 
tons les moments. In momentary expectation of his arrival, 
attendant X ebauqs instant son arrivee. -Hy, adr. I, Moineii- 
Tancment, passagiVemcnt. 2. D’un moment a raiilre; X tout 
n oment. 

momently ['muumantli], ads\ I. A tout moment. 2. D’un 
moment a l’autre; d’un instant il l’autte. 3 » Momentanement. 
momentous [mo'nicnt^s], a. Impoitant. M. detiswn, dc- iMon 
vapitale. On this momontous occasion, cn ectte occasion menio- 
rable. The risks of war are too m. to be faced lightly, la guerre offre 
dcs riscpies trop graves pour qu'ori les affronte vie gaiete dc emur. 
momentousness [mo'mentAsnas], s. Importance f. 
momentum, pi. -ta [mr/nicntdin, -to], s. I. Mec: Ph: Force 
vive; force d’impulsion; quantitc f de inouvcment (mv). 
2. JF: ( Impetus, Vitesse acqui.se. (Of movement) To gather 

momentum, acqu^rir de la force (vive), de la Vitesse. Carried away 
by my own momentum, ctnport^ par moil pi opto clan. 

Momus f'moumjs]. Pr.n.m. Gr.Myth: Moirrns, Mourns. 
monac(h)al [ / monok(o)l], a. Monacal, -aux. 
monachism ['monoki/mj, s. Monachisme m. 
monad ['monad], s. Phil: Biol: Ch: Monavie/. 
monadelph ['moncidelf j, r. Bot: Plante / monadelphc. 
monadelphia [nrcna'dclfifl], s. A.Pot: Monadelphir/. 
monadelphous [moiiVi'dclfns], o. Bot: Monadelphe. 
monadic [tno'nadik], a. I. Ch: Univalent, monoatomique. 

2. Phil: Monadiste ; monadairc. 
rnonadism ['nunadizm], s. Phil: Moniulismc m. 

Mona Lisa t'mounn'liizvj]. Pr.n.f. Hist, of Art: La Joconde. 
monander [mo'nandor], s. Bot: Plante / monandre. 
monandria fmo'nandrial, J. A.Bot: Monandrie/. 
monandrous [mn'nandr^s], o. Bot: Monandre. 
monandry [rno'nandnl, s. Anthr: Monandrie /. 
monanthous [im'nanOas], a. Bot: Monanthe. 
monarch ['monork], s. I. Monarv]iie m. 2 , Knt: Danaidej. 
monarchic(al) [mo'na:rkik(3l)], a. Monaiehique; de monaiquc. 

•ally, adv. Monarchiquement; (0 en monarque; (n) en 

monarchic. 

monarchism ['monorkizm], s. Pol: Monarchisme m. 
monarchist L'monarkist], 5. Pol: Monarchiste m. 
monarchize ['monorkaiiz]. I. v.tr. Monarchiser (une nation). 

2. v.i. Faire le monarque; se conduire en monarque. 
monarchy ['monarki], s. Monarchic /. Limited m. t monarchic 
temple. 

monastery ['mDnast(3)ri], s. Monast^re nt. , 

monastic [mo'nastik], a. I. Monastique ; monacal, -aux; ciaustrai, 


-aux. 2. Bookb : Monastic binding, reliure dor< 5 c X froid. 
—ally, adv. Monastiquement; en moinc. 
monasticism [ma'nastisjzm], s. I, Vic/monastique. 2. Syst£nie m 
monastique ; monachisme m. 
monatomic [mana'tnmik], a. Ch: Monoatomique. 
monaxial [m.Vnaksiol], a. I. Biol: Monoaxc. 2. Bot: Monoaxi- 
f£re. 

monazitC ['in.uu/z.iitj, 5. Miner: Monazite/. 

*JJ°nd [m.xnd], s . Ihr: Monde m. 

Monday ['rnAiuli], s. Lundi m. He lomes on Mondays , il vient lc 
hiriv.li ; occ . il vicut *es lunviis. He comes every ]/., j) vient tons les 
lundis. To taka Monday off; A: to keep Saint Monday, faire 
le lundi; fetcr la Saint-Lundi. Seh: F. BlaeK Monday, le lundi 
dc la rent!('■<». See also Kasttr, Pi ott.h-Momiav, fIirovu 2. 
Mondayish ['niAndeuS], a. Qui a l.i inakidic du lundi fconnue Its 
metres qui resseiltint la fatigue dcs services du dnnanthc). 
one gHsquc ['mmigaskj, n. & s. (Jeog: Mon^gasque (//;/). 
Monemvasia [nnnem'veizi// j Pr.n. (Jcog: (Naupiie f v!e) 
Malvoisic /. 

moncron, pi. a [Ynanaron, -vr], s. Trot : Monfre /. 
monetary ['m un-ton], a. AI one t lire. M. reform , re forme f 
monetaire. 

monetization [m\nMai'//-iS(a)n j. s. Monetisation/. 
monetize [ 'llvnetanz], v.tr. Alon«'tisvr (de l’nigent, etc.), 
money ['niAm], s. I. (il) Monnaie /, numeraire m, espev es mon- 
navies; aigcnl m. Piece of money, pi£ce/de monnaie. Fonignm., 

• monnaie ^trangeie. Silver m ., monnaie d’argent; numeraire 
j d’argent; aigcnl blanc, inonnaye. Paper money, papicr-tnonnaic m. 
U.S. Hard money, espev cs mormayscs. Soft money, billets mpl\ 
papier-monnaie. See also rhfi i.-monfv Current money, monnaie 
vpii a tours. Counterfeit money, bad monoy, base money, fausse 
monnaie. F. To throw good money after bad, s’enfonccr 
• la\antage vians une mauvaise affaire. Heady money, argent 
» omptant, argent hquidt. To po\ in ready n,., payer (au) comp- 
tant Set also ni’Y lovf. 1 i. Money payment, paiement m 
en aigtnl, vn numeraire. Money allowance, allotation / en 
vleniers, en espeev s See also down 9 I.i. (b) One's own m deniers 
persvinnels. Fin: Money is scarce, plentiful, 1’aigent est rare, lt*s 
capitaux nt stmt rares ; Its tapitaux abondent. Bank: Money at 
call, depots mpl a vuc. To niako money, faire, gagner, tie 1’aigent; 
F: faire sa pelott. lit made his rn. by selling . ., il s’esl eniichi, 
il a fait sa foitune, en vendant. ... F: To be coining money, 
etie en train dc faire fortune. See also t;oo > Li. To come 
into money, faire un heiitagc; beiitet tl’une foitune. To be made 
of money, £tre coumi d’or; avoir un argmt foil. He has a pot of 
money, e’est le pvhe aux evils ; il a dcs ecus Sec also ro t 1 3, ton i. 
To be rolling in money, nagt r dans Lopulcncc, dans For; roider 
sur I'm, (tie milt cuusu tl’oi , P: etre aux as, ctre i it be X crc\cr. 
To part with one’s money, debourser, sYxcculcr. I want to get 
my in I" tk, je \oudtais renlrer dans mes funds. I got my rn. bath, 
oil m’a i '■mbouise. Money means nothing to him, il ne regarde 
pas a I’aigent; l’argent n’est run pour lui; 1’argent ne iui coute 
gut'rr. Tourists well provided with rn., I': touristes bien argentes. 
To do sth. for money, faire qth. pour dc l’argcnt, X prix d’aigcnt. 
It is a bargain for the monoy, e’est une occasion a ce pnx-la. 
You can live there for little rn., on pcut y vivre pour pas cher. 
F: They are the people for my money, pailez-moi tie ces gcns-la ! 
ft is cheap but not everybody’^ money, e’est bon maichc nuns ic 
n’est pas tie ventc courante. There is money in it, e’est une bonne 
affaire; on pcut cn tircr dc l’aigont. It will bring in big money, 
i da rappmtua gins. To bo worth monoy, (i) (of thg) valmr dc 
I’aigv nr; a\oir du pnx, vie la \al. ur ; (ii) (of pers.) avoir de l’aigtnt, 
vie la fortune. See also min i* i. You have had your money's worth, 
\ous cn avez cu pour votre at gent. I’s like money in the bank, 
e’est du bit* au ert mer. To throv: away om's rtt.Jnr nothing , gi.spiller 
son argent. It is money thrown away, e’est dc l’argent jete par la 
fenetre. Money makos, begets, money, un bien en acquicrt un 
autre; un sou ament* l’autie. Your noney or your lifel la bourse 
ou la vie 1 Money matters, affaires / d’aigcnt. Money interest, 
inteiet rn p^cuniaire. (Of conipt tit or) To be in the money, gagner 
un prix. Jottrrt: Money article, built tin financier. See also 
HI OOD-MONFY, FU’RN* I, CONSClFNC’F-MONhY, DOOK-MON1Y, 
FNIKANCF-MOM- Y, CA I h-Mt)NI-Y, Itl SII-MONLY, KI Y-MtlNIIY, MARRY 1 2, 
ORDFR 1 1 I, PIN-MOMFY, PCX’Klil-MONhY, PRFSS-MONLY, PRlZli-MONKY, 
PI RCHASI-MONF-Y, PUT I’P 8, HAISh 2 7, RUN 1 I, SHIP-MON: Y, 

lABLL'-MOKEY, \MUsiiK* i. 2 . (With pi. moneys, occ. monies) 
Pi6ce/ de monnaie; monnaie /. Money of account, monnaie dc 
comptc. 3. pi. A. & fur: Moneys, monies, argent, funds mpl. 
Moneys paid out, versements operas. Moneys paid in, recettes 
effectuees. Public moneys, dcnieis publics; le tresor public. 
Sundry monies owing to him, diveises sommes ^ hit dues, 
'money-act, s. Adm: Acte financier. 

'money-bag, V. I. (o) Sac m ^ argent; sacothc / (d’un rccevcur 
d’auiobus, etc.). ( h)pl.F : Sacs d’argent, d’or ; F: sacs. To marry 
s.o. for her money-bags, epouser c]n pour son sac dVcus, pour son 
magi it. 2. F: (Pers.) A money-bags, un uchard. 

'money-belt, s. Ucintme f X porte-monnuie. 

'money-bill, S. Loi / de finante(s) 

'money-box, s. I.Tirehrc/. 2. Uaisse/, cassette/, 
'money-broker, s. Courtier n de change. 

'money-changer, s. Changeut m, cambiste m. 
'money-changing, s. Vente / des monnaies ; change m. 
'money-grubber, s. Cirippc-sou m,pl. grippe-sous ; tire-sou m 
pi. tire-sous; pingre m, thd-sauriseur m, homme m d’argent. 
'money-grubbing 1 , a. Cupide, avare. 

'money-grubbing 2 , s. Th^saurisation/. 

'money-lender, s. I. Frfteur m d’aigent; banquicr usuricr 
maison/de pr^t. 2. Com: Bailleur m de foods, 
'money-maker, s. Amasscur m d’argent. 
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'money-making 1 , a. (a) (Pcrsonnc /) qui fait tie l’aigent. 
(b) (Commerce tn) qui rapporle. 

'money-making 2 , s. Acquisition / de l’argcnt. 
'money-market, s. Marche m dc I’argrnt; march*'* monctaire, 
financier; place/ de change; bourse/. In the money-market, 
a la Bourse ; sur la place. 

'money-spider, -spinner, ?. . bach: Petite araignee rouge qui 
annoncc la mhesse & ceux sur qui elle tombe. 

'money-taker, s. (.'aissier, -icie ; rccexcur,-etist*. 
'money-wort, s. Put: (Lvsimaquc f, Ksimachie f) nummu- 
laire/; monnayt*!c/; lieibe/ aux ecus, 
moneyed ['m.\nid],«. I. Hu he ; qui a do l*aigont. Moneyed man, 
ire hard rn, capitalist*? m. The moneyed classes, les classes possr- 
dantes ; les gens ioitunes. 2 . The moneyed interest, les rentiers w, 
les capitalizes. Moneyed resources, ressourees / pecumaires, 
ressourers cn argent. 

moneyless ['mvnibs], a. Sans atgent ; F: sans le sou. 
monger ['m\i]gor], v. (Chiejly m iambi nation) 1. Marchand, -ande. 
Cheesemongor, fishmonger, marchand dc fromage, de poisson. 
Ironmonger, marchand de i’er; qumeailher m. Sec also 
iullad-mongih, idea-mongml 2. IJsu. Pej : Novvs-monger, 
colporteur m de nnuvcllcs. Mystery-monger, colpoiteur de 
mysteies. Slander-mongor, mauvaise langue; medisant, -ante. 
Strike-monger, greviculteur in. Fashion-monger, lei vent, -ente, 
de la mode. Maxim-mongor, debit cur m de maximes. See also 
PANIC-MONGPR, PROMISE-MONGER, S<'ANDAL-MONGEK, WMt-MONGIE, 
W 1 IOREMONG 1 U, 

-mongering 1 ['m a n gar it)], a. (Always in combination) Slander-mon- 
gering, sctndal-inongering, medisant. 

-mongering*, s. (Always iti combination) Soandal-mongering, 
slander-mongoring, mcdisancc /. See also WAR-MONCFRING. 
Mongol f'moqgol], a. & s. Fthti: Mongol,-ole. 

Mongolia [nvu/goulju]. Pr.ti. Grog: La Mongolie. 

Mongolian [maii'gouljan]. I. a. Anthr: Mongolien, Mongolique. 

2. s. (a) Anthr: Mongol, -ole. ( b) Ling: Le mongol. 
(r) Med: Idiot, -ote, atteint(e) de inongohsme. 

Mongolie [mm/gdik]. I. a. Mongolique. 2. s. Ling: Le mongol. 

Mongoloid ['nnqgabid], a. Fthti: Mongoloide. 

mongoose, pi. -ses f'niAi)gu:s, 'mntj-, -siz], s. 7: .Mangoustc/; 

F: rat in d’Fgypte, rat de Pharaon ; ichneumon in. 
mongrel ['niATigrd]. I. s. (Of (log, animal, pers.) Metis, -isse; 
(of dog) batard, -aide. 2. a. (a) (Animal) metis; (plante) mctisse. 
Mongrel cur, roquet m. (b) F: (Dnlecte) batard; (people) 
melange, metis. 

mongrelizc I'm.Nrjgralaiiz], r.tr. Mctisser. 
monial ['mounialj, s. Anh: Meneau m. 

Monica I'mamku]. Pr.n.j. Monique, 
monies f'mAniz], v./>/. Sec money 2 , 1 . 
moniliform [mVmhforrm], a. Momldorme. 
monism ['moni/mj, s. Phil: Monisme m. 
monist f'monist], ?. Phil: Moniste in. 
monistic (mo'nislikj, a . Phil: Monistique. 

monition [im/ni$(a)n], s. I. (</) Avei tissement tn (of a danger, d’un 
danger), (b) Fee : Monition/. 2 . Jnr: Citation/(a comparaitie). 
monitor 1 ['monitor], s. I. (u) Monitcui, -trice, (b) Sih: Llc\c 
choisi parmi les grands pour maintemr la disuphne, inonit* ur ?/;. 
(r) Cm. Projection-room monitor, h.iut-parkur in de cabine, de 
controle. Monitor man, ingemeur m du son. 2. R*pt: Yaian tn. 

3, («) Nary: A : (Iron-dad) Monitor tn. (b) Hyd F- Min: .Mo¬ 
nitor; geant m\ lance / h\ diaulique. (<) Mec.F: Rcvohei m, 
tourelle/ (de tour). 

'monitor 'roof, s. U.S ■ Lantcineau m (d’atelier, de wagon), 
'monitor room, s. Cm: Cabine / d’iniegistreincm sniime ; 
cabine d’eeoute ; box m dVunito (pour le eontuMe at oustique). 
'monitor 'top, s. monitor hook. 

monitor 2 , i.tr. Cm: (’nntiolci ( 1 \nrt gisliunent sonoie). 
monitorial Invmi'tDiriol], a. I. -- Mi)\rnnn 1. 2. S<h: Moni¬ 
torial system, s\steme in dVdiuation 011 la discipline est en partie 
assure*.* par dt s moniteurs. 

monitory ['maniiari ]. I. a. (a) (Mot ///) d’admonition, d’avertisse- 
ment. (/>) F(c: Monitoire; monitorial, -aux. Monitory lettor, 
monitoiu* m. 2,s.Juc: Monitoire m. 
monitress f'memitres], s.f. I. Monitiiee. 2. l'.leve choisie paimi 
les grandes pour maintemr la discipline, 
monk [niApk], s.m. Moine, leligieux. To be a tn., potter le froc. 
Black monk, bein'dictin. White monk, (mome) cisteiuen. See also 
cowl. 1 J. 

'monk-fish, s. lch: Moine m; ange tn de mer. 

'monk-seal, .v. Z: Moine m; phoque tn a ventre blanc. 
'monk’s-hood, s. Pot: (Aconit m) napel m ; <. lull m tie Venus ; 
casque tn de Jupiter ; caput hon-de-moine m,pl. capuchons-dc-moine . 
coqueluchon tn ; herbe fa loup. 
monkdom r'm.\f)kdAm], ?. (\dl F: La moinailU*. 
monkery [riiAijk,ni], *. F. & Pej: I. Momeiie /; esprit m 
monastique. 2. ('oil. Moines tnpl, moinaille/. 3. Monastere in. 
monkey 1 ['mAi)kiJ,s. 1. Z: Singe tn. Female monkey, she-monkey, 
guenon /, guenuehe /, singessc /. Green monkey, callitiiche in. 
Long-tailed monkey, guenon. See also imgtaii.ko 1, i»ro- 

HOSClS-MOKKkY, SPIDliR-MONKFY, SQL'IRMM.-MOXKl Y, WHITE-NOSM). 
F: You young monkey I petit polisson ! petit garneinent! petit(e) 
c>piegle! A: petit babouin I petite baboume l Roguish little 
monkey face, petite frimousse espitgle. P: To put s.o.’s monkey 
up, mettre qn en colere ; fairc sortir qn de scs gonds. To get one’s 
monkey up, se mettre en colire; se father; prendre la mouche. 
His m. is up, il est d’humeur tnassacrante ; P: il est en rogne. To suck 
the monkey, faire un piquage de fut. 1 won’t stand any monkey 
business 1 vous n’allez pas me la faire 1 See also blush 1 2, 
mischievous 2. 2. Alcarazas m. 3. Civ E: etc: Mouton tn, singe 


(de sonnette). 4. Metal!: TVou m a laitier, trou de la scorie. 
5, P: (Somme / de) cinq cents livres, U.S: dc cinq cents dollars, 
'monkey-block, s. Nau: Retour m de palan. 

'monkey-boat, Nau: Plate /. 

'monkey-bread, s. Pot: 1. Pain m de singe; calebasse /. 
2 . Monkey-bread (tree), baobab tn ; arbre m a pain. 

'monkey-carriage, s. Civ.K: Chariot m de roulcmcnt (d’un 
pont roulant). 

'monkey-drift, s. Min: Galerie / de lecheiches, de pros- 
pection. 

'monkey-flower, s. Pot: Mmmle m. 

'monkey-gaff, s. Nau: Come / dc pavilion. 

'monkey gland, s. Sttrg: Tcsticule m de chimpanzeb 
Monkey-gland operation, greffe f de tcsticules de rhimpanzd. 
'monkey-house, 5. Stngerie/; paMllon in dcs singes, 
'monkey-jacket, r. Vcston court, veste couite (de chasseur de 
cafe, etc.). 

'monkey-like, a. Simiesque. 

'monkey-meat, s. U.S: P: Biruf tn de conserve ; P: singe tn. 
'monkey nut, s . — peanut. 

'monkey-pot, s. I. Pot: (a) Marmitc / dc singe. 
(b) Monkey-pot (tree), lecythide f. 2. - monkey 1 2. 

'monkey-puzzle, -puzzler, s. Dot: Araucaria m, araucarie/; 
pin m du Chili. 

'monkey-rigged, a. Nau: A greement leger. 
'monkey-shines,.?./)/. U.S: F: Tours m dc singe ; singorics/. 
'monkey-spanner, s. — monkey-wrench. 

'monkey-spar, s. Nau: Vergue paiisicnne; parisicnne/. 
'monkey-tricks, s.pl. Singerics/, tours m de singe, chinoise- 
ries /, espi^gleries /. 

'monkey-wrench, s. Clc anglaise ; cle a molettc; c!6 rcglable. 
F: To throw a monkey-wrench into the machinery, saboter 
l’aflaire; mettre des batons dans les roues, 
monkey*. 1. v.tr. (a) Singer (qn). (b) P: To monkey s.o. out 
of sth., subtiliser qc!i. ii qn 2, v.i. (a) l'aire ties tours tie singe. 
(/>) P: To monkoy (about) with sth., tripotcr qth.; touehei a qch. 
(qu’il faut laisser tranqudle). 
monkeyish ['imrjkU.S 1, a. De singe. 

monkhood f'mAtjkhud], s. I. Monachisme tn. 2. Coll. Moinerie/, 
F: moinaille/. 

monkish ['niAqlnSJ, a. Pej : De moine; monacal, -aux. 
mon(o)- ['mono, mo no], comb. fm. Mon(o)-. Monucanthul, nmna- 
canthe. Monoclmic , numotiiniquc. Motiogamic, monogame. 

Monologize . monologuer. Monosyllable, nionos\ llabe. 
monobasal [mono'beis(o)l], o. Cryst : (Cristal tn) monobase, 
monobasic [mont/beisik], a. I. Ch: (Acide m) monobasique. 

2. Pot: (Phaneiogame/) monobase. 
monobloc(k) ['monoblok], a. IX'.F: (Motcur rn) rnonoblm mr. 
monocarp ['monokcurp], s. Pot: Plante monocarpienne. 
monocarpellary [mono'kcurpcbri], a. Pot: Monocaipcllaire. 
monocarpic [nr»n«'ku:rpik],<2. Dot: Monocatpicn, tnonocarpit|ue. 
monocarpous [nnno'kcurpos], a. Put: 1. — monocarpellary. 
2. MONOCARPIC. 

monocephalous [mono'scfol.-K], a. Pot: Monocephale. 
Monoccros [mo'nosoios], v. Astr: A: La Licorne. 
monochord ['mon^koudj, ?. 1. A.Mus: Monocordc tn. 

2. Ph: Monocordc, sonoinctre tn. 

monochromatic [monokio'matik], a. (fidairage tn, lampe f) 
monochrmnatique. 

monochrome [inonokroum]. Art: 1. a. Monochrome. 
2. s. Peinture / monochiome; nionoiluomc tn. Yellow mono¬ 
chrome, tableau m dc cii.ige ; camau u in uiune. 
monochromic [irono'kronuk], monochromous [mannkrou- 
mos], a. Monochrome, 
monocle I'manokll, s. Monocle m. 

monocled f'nnnokld], a. (Homme) a monocle, portant mnnocle. 
monoclinal [mono'klain(r>)l], a. Gcal: (Ph, etc.) monoclmal, -aux. 
monocline ['monoklam], s. Geul: PI j monoclinal, pi. plis 
monoclin.uix. 

monoclinic [tnano'klinik], a. ('iyst: (C’ristal tn) mnnocliniquc. 
monoclinous [mono'klainas], a. deal: ~ moncx'ljnal. 
monocoque ['monokok], s. Ar: Avion m munocoiiue. 
monocotylca fmnnoko'tilin], s.pl. Moll: Monocotylcs m. 
monocotyledon [monokotilixlon], s. Pot: Monocotylcdone/. 
monocotyledonous [monoloti'liid.m^s], a. Pot: Monocotylcdone. 
monocular [mo'nakjubr], a. Monocukure. 
monocyclc f'monosaikl], s. Cy: Monoc>dc tn. 
monodactylous [mono'daktibs], a. Z: Monodact>le. 
monodelph r'manodclf], s. Z: Monodelphe in. 
monodelphian [mano'delfion], monodelphic [morp/ddfik], a. 
Z: Monodelphe. 

monodic Tnu'nadik], «. Mus: Monodique. 
monody, ['monodij, s. Gr.Lit: etc: Monodie/, 
monoecia [mo'nir.Sjrt], r./)/. Pot: Moncecies f. 
monoecian [mD'ni:Sj^n], s. Pot: Montecie/. 
monoecious fmo'niiSbs], a. I. Pot: Monoecique, mnnoTque. 
2. Z : I hermaphrodite. 

monoccism [mD'nusizm], s. I. Dot: Moncecie/. 2. Z: Herma- 
phrodisme in. 

monogamic [mono'gamik], a. Anthr; I. (Of rule, custom) Mono- 
gamique. 2. (Of pers.) monogamous. 
monogamist Imo'nogamist], s. I. Anthr: Monogamiste inf. 
2. Monogame mf. 

monogamous [mo'nagDmos], a. Anthr: Monogamc. 
monogamy JmD'nogomi], s. Monogamie/. 
monogenesis [mDno'djenesis], ?. Biol: Monogenese/. 
monogenetic [monodje'netik], a. I. Geol: (Roche /) mono- 

R^nique. 2. Biol: (n) (Reproduction/) monogene, monog6n^sique. 
(0) (hsp^ce/, tr^rnatode m, etc.) monogenese. 
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monogenic [mono d 3 enik], «. I. Geol. Mom.gini.jue. 2. Mth- 
(Fonction/) rnonogene. 3 . Rtal: Mono^nc, mon.igenesique * 
monogenism [ma nadjcnizml.r. Ihol: Monogcmsmc m. 
monogram ['monogram], s. Monojiiamme ??/, chifTrc m 
monogrammatic [monogn/matikj, a. Monogrammatique 
monograph ['monograrf, -grafj, r. Monographic/, 
monographer [mn'nogrofV], monographist rmo'nogrof.stl * 
Auteur m d’une monogiaphic ; monographer, 
monogyn ['mnnodjin], pi. monogynia [mono'dvnwil s 
A.Hot: Plante / monogyne. ‘ 

monogynous [mo'nodjin.isj, a. I. Hot. Monogvnc. 2. Anthr • 
(Homme) monogame. 

monogyny fmo'noc^ini], r. I. Hot: Monogvmc/. 2. Anthr: AIo- 
nogamie /. 

monohyarate [nunc/haidiet], s < 7/: Monolivdrate m. 
monohydrated [mono'hatdrctid], a. Ch ■ Monohvdiate. 
monohydric [mono'haidrik], «. ('h : (Compose m) nionohvdrique. 
monolith ['rnnnoliO], .v. Monohthc tn. 

monolithic [monr/hOik], a. I. (Monunn nt rn) monolithe. 

2. (fipoque/, age tn) dcs monolilhes. 
monologist [mo'nolcxhistl, a. Moiiologucui , use. 
monologize [mo'nnlfcd^uuz], r.i. Munologmr. 
monologue 1 ['monolog], s. Monologue m. 
monologue 2 , r.i. Moxtiioer/r. 
monologuist [mo'nok/gist], \. mondi of.hr. 
monomania [mono'nnmm], s. Monomanie f 
monomaniac I imno'nieiinak I,Moth. mane mf, monomaniaque tnf 
monomaniacal [iininoma'iuiMjvil], a AIoiiohmik*, mono- 
rnaniaque. 

monometallic [mon«»mr'talikJ, a. Pol AV • (l’i\s rn, syiteme rn) 

monom^talhste. 

monometallism [monc/mctalr/m], t /’>1 lu : Monoinei.»llismc m. 
monomctallist fmani/mctolistl v. Pol.Ft 
monometer [mo'nomet.Vl, s. Pros: Mmjnnw tie tn 
monometric [mom/inetrik], a. I. Pros. Muik.iik it i<im 
2, Cry\t: - isomurk: 

monomctrical [moru/mctiikfo)I], a Pros: - = mov.mi 1 hi<' 1 . 
monomial | mj'noumiol], a. & s. Mth: Monmiu- (///) 
monomorpliic [rnono'moirfik], monomorphous [moni/mo:r- 

1. »s] a. (Insectr tn) 11 \m ne suhit pas <le inct.imorphose. 
mononuclear [nono'njuikli'•/*I, a. Ihol: (t Vllule / ) mononui Inure, 
monopctalous [moih/jh t,»k>s], a. Hot: Monnptulc. 
monophase [nnnolVaz], monophasic ji loiVta/.ikJ, a. 

Pll.E (t’ouiant) monophase, umphasi 
monophthong ['monafthn], s. Vo\i He / simple 
monophthongal [monof tbrjg(.i)l], a. (Sun tn) constant en une 
voyelle simple. 

monophyletic [monofai'letik], a Hn>l • Monophv letiqur; 

(cspVes/) a souche commune, 
monophyllous [monc/fibs], a. H<>t Mnnophvllc. 
nionophysite [m.Vnoiizait], a. & a. Rel.H. Monnplnsitc (tn) 
monoplane ['mnnoplein], Ar: I. s. Monoplan in. 2 . a. Mono¬ 
plane empennage, empennage monoplan. 
inonoplast(id) ['iTnnoplast(id)]. v. HtoT Monoplastide m. 
monoplegia [nmno'plirdjwj], s. Med. Monoplcgie/. 
monopodial |nu>no'poudial], fl. Hot: Monopode. 
monopodium (iMno'poudwm], i. Hot: Monopode m. 
monopodous [mo'nopod vs], a. Monopode 

monopolist [monopolist], s. I. Alonopolnaieui m; acenparcur. 

-euse. 2 . Pol: Partisan rn dll monopole 
monopolistic [motiopo'listik], a. Monopolis.mt ; monopolisaUur, 
-trice. 

monopolization [mon^polai'zei>(.>)n] f s. Monopolisation/, 
monopolize [mo'napnl.Ki/], T’./r. I. Com: Monopoliser, accaparer 
(une demec, etc.). 2 . P': Accaparer (<in, qch ). To rn. the <onit r.su- 
tion, s’emparei de la comcisation ; tenir le de de, dans, la comc*r- 
sation; /*; tenir le crachoir. 
monopolizing, s. Monopolisation/, 
monopolizer jmo'napolaiz^r], s. I. monopolist i. 2. P: Ac- 
capareur, -euse (do la conversation, etc.), 
monopoly [nw/napjij, s. Monopole tn. To have tho monopoly 
of sth., U.S: on sth., avoir. 1‘aire, le monopole de qJi. To hove 
a m. in doing sth., avoir le monopole de faire qch. 
monopteral [mj noptor.MJ, a. I. Aith' Monoptere. 2 . hh: Z: 
Monoptere. 

monopteros [mo'nnptams], s. Anh: Temple rn monoptere. 
monorail ['manureil], a. & s. Roil: etc: Monorail (tn). Monorail 
transporter, chariot transbordeur sur monorail, 
monorchid [mcPnmrkidJ, a. & s. Physiol: AJonoichide (m). 
monorchis, pi. ~ides fmokiairkis, -idi:z], s. physiol: Alonor- 
chide tn. 

monorchism [mD'norrkizin], s. Phvstol: Monorchidie /. 
monorefringent frTunori'frindjont], a. Ph: Monon'lnngent, 
unir^fringent. 

monorime, monorhyme ['monoraim]. Pros: I. a. Monoiime. 

2, s. Monorime/. 

monorimed, monorhymed I'mon^raimd], a. — monorime i. 
monosepalous [monr/scpolas], a. Rot: Monosepalc. 
monospermous [mono'spairmas], ci. Rot: Monosperme. 
monostich f'monostik], ft. & s. Pros : Monostiquc (rn). 
monostichous fmn'nostikas], rz. Cryst: Monosticiue. 
monostomatous Ln^no'stomous], Cl. Ann: Monostome. 
monostome ['monostoum], a. s. Ann: Monostome (wt). 
monosyllabic [monosi'labik], a. Monosyllabe, monosyllabiquc. 
monosyllabism [mDno'silobizm], s. Monosyllabisme tn. 
monosyllable [mono'sibbl], s. Monosyllabe m. To speak In 
monosyllables, parler par monosyllabes. 
monotheism [ monoGi-.izm), s. Monotheisme m. 
monotheist ['monoOiiist], a. & s. Monoth^iste ( mf). 
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monotint ['noivitintj, s. Art: Monochrome tn. In monotint, 
monochrome ; cn camaieu. 

monotone I'manotoun]. I. a. Monotone; qui ne change pas 
de ton. 2 . s. (a) I)eb*t m monotone, sans modulation. To speak 
in a monotone, parler d’une \oix uniforme, qui ne change pas de 
ton. (b) .Mamjuc rn de vinete (dans le style, etc.), 
monotonous [mr/natonas], <t. Monotone I. (u) Pont le ton i.e 
vane pas. (b) (Instrument tn) qui ne donne qu’une note. 2. S.,n-. 
variete; entiu\eux; fastidieux. ~ly) adv. Motiotonemenl, 
fastidieuscrnent. 

monotony [nu/mh.ml,M onutonic f. 
monotremata J_m ui(/tij:mato], V pi. Z.: Monotrenus rn. 
monotremc f'm3notr:iiij, a. tj* s. Z: Monotieme (rn). 
monotropa lm.Vn.Mmpu], s. Hot. Monolrope ///. 
mon ®type ['man^taip], s. I. A at.Hist: h'spece / unique. 
2. Typ: Monotype j. 

monolypic(al) [nono'upiki M)|, monotypous [nn'notipas]. a. 
Nat.lhst: Monut\|)C. 

monovalence [m-)iu/\eilans], monovalency fimne seil.msij, s. 

(.'h ■ Monovaleiuc J , univalc nec J. 
monovalent [m.mo'vcilantl, a. Ch: Monovalent, univalent, 
monoxide firn'noks, ldJ . s. Ch: I’rotowde m. Lead monoxide, 
o.\> dr tn de plonib. Src also carbon i, mi roc.in. 

Monroe rniAt/iou) r,.nm. US.Hist: Pul: Tlio Monroe doc¬ 
trine, la doittine de Ah nme. 

Monroeism [mAn'io.iinnj, s. C S./hst ‘ Pn La doc time de 
Monroe. 

Monrocist luiAii'nmist], s. U.S.Hist: Pol: Lulisau m de la 
doctrine de Monjoe. 

mons, pi. montes |M. >u /<( hnanii /], s A not : Mons pubis, pt'nil tn. 
Mons veneris, (1) Awn. munt m dr \inu.s, (11) Palmistry ■ mon¬ 
ticule tn, niMi-t, 1 >’ \ 1 mi, 

j monsignor, pi. -ori [m.ui si im r, nnu,i. iqa:ir!, s.m. luc Mmi- 
j -eigiwur, r>! mesM ign< uis, nos eignetir •> , 1 <>j papal prelates) 

j nionsignoie, /•/ mni,,ijiuui. 

1 monsoon [nnn'Miai], 1. 1 Utiur: Mousson f. Wet monsoon, rainy 
, monsoon, moil..on d\ic Pry monsoon, mousson d imer, 
i monster f'nniMv] l, V (f/) Ter: Monstie rn \ monstiuosite /. 

J Jfur • Monstri , avorton m; enfant viable mak cpn i’’ i jus fbtme 
liunuine. ( b ) Myth. '~e I': Monstri. The monster \ of the deip, les 
tuonstres inarms W Ulster of ingratitude', im»n tie d’mgia- 
titudc. See also c.rn vnm. (e) /<’ ( .»!• >c' ;//; giant, -ante. 

2 , a. P': Monstre, iiu/u .tiueux ; < nlo.-ul, *uu\.; nun me , immense, 
monstrance I'manstians I, 5. AW: Ostensoii tn, solcil tn\ F: saint 
sacrement. 

monstrosity [man'sttauti], v. Monstruoutt /. I. Monstie m. 
2. Enoimitr/(d’un crime, itc_.) 

monstrous ['iiunsims|. I. a. (a) (OJ offspring) Monstrueux; 
tontre nature, (b) Odum, monstiunix. E: It is perfectly mon¬ 
strous that suih a thing should he alhaced, c’<M monstmeux que 
^ ela soil peimiJ*. (c ) M mstriu u\, tnoiine ; colossal, -aux ; immense. 
2 . adz A • K1101 numciit. M ziisc, d’une sagacite prodigieuse. 
-iy, ulr. Monsti ucus«*meiit, enoum'tnent, piodigicusemcnt. 
monstrousness ['manstiusms], s. Monstiuosite /, (hioimite f 
(d’un crime, etc.) 

montage ['mantuij 1 , s. Cm: Montage m. 

Montague I'm.Mitc/giu:]. Pt.n.m. Montagu; (in Shakespeare ) 
Montaigu. 

Montanian [m->n’tcunjon],«. cJ .. (leog: (Habitant tn, origmaue tn) 
du Montana. 

Montanism f'nmitaniyni], s. Rtl.ll ■ Moiitanisnu* tn. 

Montanist rmantunistl, u. CJ s. Rtl.ll: Montamstc (in). 

Mont Hlanc [mabliil. Pr.n. (Scot*. Le Mont-lllane. 
montbretia linant'briiSjii], *. Hot : M >ntbieti v f, tritoni ef. 

Monte Cassino [ manteka'simo]. Pr n. (Seog: Le Mont Cassin. 
Montenegrin [monti m.grm], a. s. Gvog: Montenegrin, 
-ine. 

Montenegro fmanti'nirgroj. Pr.n. ( <>g: Le Montenegro. 

Monte Rosa [monteVouz^J. Pr.n. Geog: Le Mont Hose. 
Montgolfier [mant'golfior], Pr.n. Aer: Montgoiner (balloon), 
montgolficie f. 

month [mAnOJ, s. Alois rn. Lunar month, nuns lunaire; mois de 
consecution. Calendar mouth, mois du calendrter; mois civil, 
commun. See also shNunn («.). Jn the tn. oJ August, au mois 
d’aout; en aout. Current m., mois cn coins. At the end of the 
current ;//., of the presuit m., fin tout ant. What day of the month 
is this? quel cst le quantieme (du mois)? F: le combien 
sommes-nous? e’est le combien (du mens) aujourd’hui? This day 
month, dans un 11101s, jour pour jour. This day a month ago, il y a 
un mois aujoiird’liui; il y a aujourd’hui un mois. A thirteen 
months' old baby girl, une enfant tie tici/e mois. To hire sth. by 
the month, louer qch. au mois. From month to month, de mois 
en mois. Once a month, une fois put mois; mensuellement. 
Twice a month, bimensuelleinent. To receive one's month’s pay, 
toucher son nuns. A rn.'s iredit , un mois de ciedit. Fin: Bill at 
throe months, papier m a tiois mois (d’echeance). Fee: (R.(\('h.) 
The Month of Mary, le mois de Alane. F: A month of Sundays, 
une eternite. 

monthly 1 1 'mAnOli]. I. a. (a) (Of (mount, publication) Mensuel. 
M. octurrence, evenement tn qui se produit tous les mois. 
Cum: Monthly payment, monthly instalment, mcnsualiuS /. 
Af. statement of at count, situation / de fin de mois. See also 
half-monthly, Rosii 1 i. (P) Monthly nurse, s. F: monthly, 
garde-malade / (apres accouchement), pi. gardcs-maladcs ; garde/ 
d’accouchee. Rail: Monthly return ticket, billet m d’allcr et retour 
valable pour un mois. 2 m s.(a)F: Revue mcnsuelle ; publication 
mensuelle. (b) pi. P: Monthlies, menstrues/, rfcgles/. 

1 monthly 2 , adv. Mensuellement; une tois par mois; chaque mois ; 
tous les mois. 




monticule] 
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[mopping 


monticule f'm.mtikjull, s. I. Monticule tn. 2 . A nut: Z: Petite 
Eminence. 

Montreal [nuntri'cirl]. Pr.n. Geoff: Montreal tn. 
monument ['monjumont], s. I. Monument tn. The Monument, 
In colonne commemorative de l’lnccndie dc 1666 (Cite de Lomires). 
The Ancient Monuments Act, la Lot stir la preservation des 
monuments historiqucs, 2. Monument funetaire; pierre tombalc. 
3. Document tn\ pi. an hives f. 

monumental fm.>nju'ment(.i)l|, a. I. (n) (Of statue , etc.) Monu¬ 
mental, -aux. ( h ) (Of literary work, rti .) Monumental; de longue 
halcine, de giandc enverguro. F: Monumenta! ignorance, igno¬ 
rance monumentale, piodigieusc. 2. Monumontal mason, entie- 
prencut m tie monuments lunt raiics ; tii.ithi n-r tn 
mOO 1 [riiu:|, v. I. Mcugleimnt ///, hniglcnunt m. 2. U.S: P: 

(Viandc f de) b<euf m (de gatgote); P taint* f. 
moo : , v.i. (mooed; mooing) Meuglet, heugler. 
mooch 1 fnuutSI, s. P: Manet 10 / To bo on the mooch, (1) passer 
son temps a flancr ; (11) toder (eri quctc d’un coup a faire). 
mooch 2 . P: I. v.i. To mooch about, flancr, trainer; se baladei ; 
baguenauder. To tn. about the stints, battle !c pave. 2. v.tr. C'lupcr, 
ihaparder (qih.). 

moocha |'mu:t$/il, s. Cost: I’ague /// (de Cafre). 

moochcr ['nm:tV>r], s. 1 \* I. Flaneur, -euse; traineur, -euse. 

2. (a) Cliipeui, -etise ; chapardt ur,-euse. ( h) U.S: Mendiant tn. 
mood 1 [inu.dj, s. Gram: 1,0%: Mas: Mode m. 
mood 2 ) s. I. Ilumeur/, disposition/; rtat m d’ame. To be in a 
good, bad, mood, el re bien, rnal, dispose ; elie tie bonne, me< hanle, 
huincur. lie is in one of his good, bad, moods, il est bien, tnal, lunc, 
dispose. Try to catih him iti one of his ffood moods, tachcz de le 
prendre tlans tin tie ses bons moments. To he in a 1 'enemas m., 
etre en veine de genemsite. To be in tho mood to write, itic en 
disposition d’eeiire. / am not in the m. to read, je suis en inauvaise 
disposition pour lire. To be in the nr. for reading, in a reading mood, 
ttie en lmnieur de lire. To feel , be, in no ill. for laugh niff, in no 
laughing mood, nr pas avoit le eirur a rite; n’avmr aueune envie 
tie 1 ue; ne p.is ttre d’humeur a rue; m* pas etre en hutneur, «*n 
tiain, tie rue. To pu f *.o. in the right m. for sth., nullie qn tn 
haleine pour qih. To he m the m to nfuse point blank , etre 
d’humtur a icfuser net. 2. /•/ To have moods, avoir ties hints, 
ties luhies; avoir ses m.nnaists lit tiics Man of moods, homme 
lunalitjue. 

moodiness ['nm:din >s|, t. I. ilumeur thagnne; morosite /, 
maussaderie f. 2. 1 lumeiir t hangt ante, 
moody ['mu:di], </. I. Chapim, morose, mauss.ide, aliahdaire. 
2. D’lmmcur < hangt ante. To be moody, (1) etre mauss.ide; 
(ii)£tie mal lime; (111) avoir tits Junes; avoir des luhies ; avoir us 
mauvaists hemes, -ily, adv. D’un air thagtin, d’un air tnomse , 
maussadtinent. 


moonraker fimirnreikor], 5 . Nau: (Sail) Papillon m ; 
contre-cacatois m inv. 

moonrise f'mu:nra:iz], s . Lever m de la lunc. 

moonshine l'mu:n$ain],r. I. Clair m de lune. 2. F: Balivernes^/, 
caletnbrcdaines fpl, fariboles //>/, sorncttes//>/; contes mpl en 1 air. 
That's all tn., tout i;a e’est de la blague. 3. U.S: F: Eau / de vie 
de contrcbande. 

moonshiner ['mu:n$ainarj, s. U.S: F: (i) Contrcbandier m de 
] boissons alcooliques; (ii) bouilleur non patentc; bouilleur de 
! contrebande. 

moonshiny ['mu:n$aim], a. I. Eclairc par la lunc. 2 . (Lueur, etc.) 
de lune. 3. F: Vain; trompeur,-euse ; chimcrique. 

moonstone ['mumstoun], s. Lap: Adulaire /; feldspath naerd; 
pierre / dc hint*. 

moonstruck ['murnstr.ik], a. I. (a) A I’esprit derange; toqud. 
(b) Ilallucine. 2 . F: Abasourdi, medu.se, hebetd; F: sidere. 

moonwort ['mu:n\u:rt], s. Hot: Botryehiutn tn lunaire. 

moony ('mumij, a. I. (Lueur, etc.) de June. 2. En forme de 
lune, tic croissant ; ressemblant a la lune. 3. (Of pers.) (i) Reveur, 
-euse, musard; (11) pcidu dans de vagues reveries; dans les 

nuages, dans la lune. 

moor 1 |mu:.ir], s. I. A: Terrain mareeageux. High moor, plateau 
mareeageux. 2 . (a) Lantle f , brande f, bruyere f. (b) Scot: L’hasse 
reservec. 

'moor-buzzard, s. Orn: Euxard m des marais ; harpaye/. 
'moor-cock, s. Orn: Lagopcdc m d’Kcoxse male, 
'moor-fowl, -game, a. Uni. I ag.«pcde in rouge d’Kcosse. 
'moor-grass, s. Hot: I. Droscrc / a fern lies 1 unties. 2. Scot : 
Potentille anserine; argentine/. 3» Lmaigictte/a luiges fcuilles. 

'moor-hen, s. Orn: 1 . Poule / d’eau. 2. Poult* lagopddc 
d’Lcosse. 

moor 2 , v. Nau: Arnarrage tn, afFourchago tn. To make a running 
moor, tnouiller avet de I’erre. 

moor 3 , v. Nau: I. v.tr. Atnarrer, afFourcher fun navire); mouiller 
j (une bonce, unc mine). To tn. a ship alutiffside (the quay), aceostcr 
• un navire le long du quai. 2 . 7u. S’amatter, s’aflfourcher; prendte 
le corps-mort; donner fotul. (Of two ships) To m. head and tail, 
s'amauer a contie-bord Pun de j’autre. To tn. uifh two, three, 
authors ahead, mouiller en baibe, en pattc d'ou*. To m. broadside 
on, to tn. r lilh a sprttiff, embosser. 

mooring, s. Nau : I. Ainaiiage w, aflourchage m (d’un navite); 
moudlage m (d’une btiiue, etc.). Mooring bridle, patte / d’oic de 
loips-moit; brani he /de corps-11101 1 . Mooring chocks, ecubiers tn 
tl’ernbossage. Mooring dues — Muormjk 2. Mooring pipe, 

1 ciubur. Mooring post, pieu tn tl’amaitage ; bitton ///, dauphin m. 

Mooring ring, anneau tn tPamarr.ige ; orgatuan in Mooring rope, 

I amarre f ; aussieie /111 film ; t ableau m. Mooring swivel, emenllon in 
i d’afloutehe. Mooring tackle, alfoiirche /. Mooring wire, aussiere 


moon 1 [mu:n], s. 1, (a) Lune/. Now moon, nmivelle lune. Tho I en at ler. See also nrov 1 . Aer: Mooring mast, mat tn d’amarre , 

moon is new, e’est la nomclle linn. Full moon, plune lime. mat tPamarrage. 2. pi Moorings. («) Amanes, afiourche 

F: Full-moon face, visage m de pleine him*. See also fi i i.' II. 2. ( b) Corps-moits m. Ship at her moorings, navire sm ses arnarre.s. 

April moon, lune rousse. There is a moon to-night, il fait tlair de To pick up one’s moorings, pit mire son eoifre. 
lunecesoir. 1'hete was no m., e’etait une nuit sans lune. F: To cry Moor*, s. Maure m, Mtire m ; Mam esq in*/. 

for the moon, to ask for the moon and stars, faire ties demandes j moorage ['inuMredil, ? Nau. 1, Arnarrage in, alldurchage m, 
par-dessiis les maisons; demantler la lune. To promise s.o. the moudlage in. 2. Droits mpl de cotps-mort; dioifs d’attaehe; 

moon and stars, promettre la lune ii qn ; prornettre monts et (»« river) droits de rivage. 

merveilles ^ qn. Once in a blue moon, tons les trente-six du nuiis ; Moorish ['imranSJ, a Maurcsque, mtnesque, maiue, more, 
en tie rarcs occasions; une iois pat extraordinaire; une lots en A Moorish wtntuin, vine Mauiexque. See also aki u l 1. 
passant. The man in the moon, Phomme m de la lune. See also 'Moorish 'idol, s. Ich: Traiuhoirwi. 

1 lthkSh 1 I, Phi HI MINT I, Ol.tMi’Sh 1 , llAI.F-MOON, llARNTST-MOON, mOOrland I'miuarblld], S. - MOOR 1 1, 2 (a). 

III NTI-R i, lNORKMENi i, sitonT* II. i. (6) The moons of Saturn, moorsman, /»/. -men ('nm.nr/.mnn, -men], s.m. Habitant des 
les lunes dc Saturne. 2. (Month) Astr: Lunaiso n/. Poet: Moism.l landes. 

3, The moons of the finger-nails. Its lunuics/ des ongles. \ moorstonc i'lmuarstoun], v. Miner : Ciranit m de CornuuaiUes. 

'moon-blind, a. I. V'<t* (L’beval) \mvatir\uc, su\et ii Voph-\ moorva \'mu:arvu], j. But: Sanseviere/. 
talmie p^riodu\ue. 2, Erappc de cecite passugeic (pour avoir dormi \ moose \mu:s\, v. Z : £\an m, oiignae. m, orignal m. 

&ous les rayons de. \a lune). \ moot 1 \mu:t\, v. I, Hist: Assemblee j (du peuple). 2, (At Gray's 

'moon-blindness, s. V'et: (V.A m \unaX\t\vu* (de cWwvV). \ lun) VatloUe/*, pvoces bvt’d (exerevee d’c\udv«\n\s) \ conterence f 
'moon-blink, s. Moment m de lec’ito (de ceux t\u\, sous \es\ de stav^e. ’NVoot court, s«i\\e f ov\ se Uennenties proebs betiis. 
trop\i\ues, on\ doim\ stius \es rayons de \a \vme). \ moot 2 , a. (OJ question, etc.) Su^et vx eonttoverse \ discu\able, d\s- 

' moon- coil, s. I. A* Monstre m ou avorton m non vvaIAcA putable*, pendant, \ndec\s. ]ur: Moot oa.so, moot point, point in 
2. \d\ot,-otc; uetm m, \ de droit. 

'moon-eye, S. Vet: (Ed m \unat\que (de cbe\a\). \ moot 1 , r.tr. Soulever (une i\uest\on). ' 1 'fiis question is mooted again, 

'moon-eyed, a. I. Vet : MOON-iU.iNO 1. 2 . (Plume f, vtc.)\ iette question est remise sur le tapis. 

& lunule(s). mop 1 [tnDp], s. I, (a) Halai m il laver; balai ii franges. DiBh-mop. 


'moon-fish, s. Idi: Vomer tn\ poisson-lune tn, pi. pois- 
aons-lunes. \ 

'moon-flower, s. Hot: I, («) Marguerite doree. (b) Marguerite | 
des champs; ceil-de-bu-uf m, pi. <eils-de-b<ruf. 2. Iporn(*e / 
bonne-nuit. 

'moon-shaped, a. Ell forme dc lune ; lunule, lunulaire. 
'moon-sheered, a. Nau: (Vaisseau) enhuche. 

moon 2 . I. v.i. To moon about, to moon along, muser, musarder, 
flaner. 2. v.tr. To moon away two hours, passer deux heures a 
musarder, a flaner. 

moonbeam ['mu:nbi:m], s. Rayon m de lune. 

moonles8 ['muinhis], a. (Nuit, etc.) sans lune. 

moonlight ['mu:nlait] f s. Clair tn de June. In tho moonlight, by 
moonlight, au clair de (la) lune ; a la clarte dc la lune ; «i la lurnicre 
de la lune. It was moonlight, il y avait, il faisait, clair de lune. 
It teas a fflorious moonlight night, il faisait un clair de lunc mer- 
veillcux. Moonlight walk, promenade f au tlair de lune. See 
also fi.it 1 . 

moonlighter ['muinlaitor], s. Irish Hist: Assassin m nocturne 
(agissait contrc eeux qui etaient d<:sign^s par la Liguc agraire); 
terroristc tn. 

moonlighting ['mu:nlaitii)] f s. (a) Mefaits m nocturnes. ( b ) Irish 
Hist: Ferrorisme nocturne (auquel se livraient les membres de 
la Ligue agraire). 

moonlit I'muinlit], a. £clairl par la lune. 


lavett v f (a vaissclle). Window-mop, nettoie-glaces tn inv. Baker’s 
oven-mop, ccouvdUm m. (b) Nau: Vaubert m, penne /. See also 
piicii-Moi’, lAU-MOi*. 2 . F: Mop ol hair, tignasse/, toison/. 

'mop-head, V. 1. 'lete J de balai (il lavci). 2. F: Tignasse /, 
toison /. 

mop 2 , v.tr. (mopped; mopping) Sponger, cssuyer, (le parquiil 
avec un balai. Nau: Fauberder, i.iubeiter (le pont). F: To mop 
ono’s brow (with one's handkerchief), s’epongei, se tampunner, Je 
front avec son mouchoir. Dak : To mop tho oven, ecouvillonncr le 
four. See also Fi oor* i. 

mop up, v.tr. (a) Sponger (de 1’eau); cssuyer (la transposi¬ 
tion, etc.), (b) Raller, absorber. F: Lossos that mop up all the 
profits, pertes/ qui cngloutisscnt tous les benefices, (c) P: Licbei. 
sifllcr, lamper (un verre de vin, etc.), (d) Mil: F : To mop up tho 
trenohes (after an attack), abs. to mop up, nettoyer les tranchces. 
( e) P: Aplatir, rouler (un rival, un concurrent). 

mopping up, s. (a) fipongeage m (dc l’eau, <-*K.). 
(b) Mil: F: Nettoyage m des tranchecs. , 

mopping 1 , s. fipongcage tn, essuyage m (du parquet, etc.;. 
Bak: Ecouvillonnagc tn (du four). 

mop*, s. A: Grimace /. Still used in Lit: Mops and mows, 
grimaces, grimaceries /. 

mop 4 , v.i. A: Grimaccr. Still used in Lit: To mop and mo » 
grimacer. 

mopping*, s. Mopping and mowing, grimacerie/. 



mop] 


787 


[more 


mopS *• M °P ( Ia * r )» fuirc / A* louage. 

mope 1 [moup], v.i. fitre triste, m 61 ancoliquc ; s’ennuyer; F: broyer 
du noir. To m. in solitude, languir dans la solitude. To mope 
(oneself) to death, mourir d’ennui. 
mope 2 , s. I. Personnc / triste, mclancolique. 2. F: To have the 
mopes, avoir des id< 5 cs noiics; broyer du noir; F: avoir le cafard. 
mopey ['moupij, mopish ['moupi$], a. Triste, mclancolique, 
morose. 

mopishness ['moupiSnos], s. Tristesse/, nk-Iancolie j, morosito/. 
mopoke ['moupouk], s. Orn: I* (New Zealand) Hibou m. 

2. ( Tasmania ) Engoulevent m. 
mopy ['moupi], a. — MorEY. 
moquette [mo'ket], s. Tex: Moquettc./. 
mora ['mora], s. Games: La mourre. 

moraine [mo'rcin], s. Geol: Moraine /. bind mlateral m., 
medial m. } moraine frontale, lattfrale, incdianc. 
morainal [mf/rcin(o)l], morainic (mo'reinik], a. Geol: Morai- 
nique. 

moral ['moral]. I. a . Moral, -aux. I. Qui concerne les mneurs. 

The moral scienoes, les sciences morales. Moral philosophy, la 
morale, Pelhique /. The m. faculties, les faculty morales. 

M. precepts, prcccptes moraux. The moral sense, le sentiment du 
bien et du mal; le sens moral. To raise the m. standard of the 
community, moialiser la societe; relever les mccurs de la socu 4 te. 

See also improvement i. 2. C’onforme aux bonnes rmrurs. To live 
a m. life, se londuire moralement; avoir de bonnes imeurs; 

F: avoir des imrurs, de la conduite. M. hooks, livics moraux. 

3. Qui est du ressort de Paine. The moral nature of man, la nature 
morale, le cote moral, de Phomme. The moral virtues, les vertus 
morales. Moral courage, coinage moral. Moral victory, victoire 
morale. See also imperative 2, SUASION. 4* boride sur Pexperience. 
Moral certainty, (i) certitude morale; (ii) Turf: etc: F: gagnant 
sui ; ceititude. Moral impossibility, impossjhilite morale, 
-ally, adv. Mora It merit. I. Morally bound to do sth., morale incut 
oblige de lairc qih, 2. To live m., vivte moralement; avoir des 
mtcurs. 3, Morally certain, moralement certain. Morally 
speaking . . moralement parlant. . . . 

II. moral, s. I. Morale f, moralite/(d’wn conte). Story with 
a moral, conte moral. To draw the moral of an experience, filer 
une levon de cc qui urns est arrive. Set also point*' I. 2. 

2 . pi. Morals, moralite, mirur //>/. Man without morals, homrne m 
sans mcrurs. Man of loose morals, homme de peu de moralite, qui 
mniKjuc de conduite. Person of good morals, personne / de bonnes 
moors. To reform , improve, the mnials of a count! v , moialiser 
un pa>s. 3.^-- Mt)K\i i„ 4. pi. J.it: Morals, tnorale(s) (de Sentque, 
etc.). The Morals of Epictetus, la Moiale d’Eptclcle. 
morale |ma'io:l], s. (A o pi.) Moial m (d’unc aimec, etc.). The high 
m. of the troops, Pexccllent moral des troupes. To undermine the 
m. of the at my , demoralise! 1 les tioupes. Loss of m., demoralisa¬ 
tion/. 

moralist J'nnralist], s. Moialiste mj. 
moralistic |maia'listik], «. Moralistc; dulaetique. 
morality [m.Vraliti], s. I. A : (bit hie .v) Morale/. 2. («) Moralite/; 
pnncipes moraux; sens moral. Commercial m., probitt* com- 
merciale. (ft) Bonnes nurura ; mreurs; conduite./. (r) />/. Morali¬ 
ties, piincipes moraux. 3. Reflexion morale; moralite. I am tired 
of your moralities, Pen ai assez de vos sermons. 4. Th: .1: Morality 
(-play), moralite. 

moralization [mDralai'zei.S(a)n], s. I. Lit: Interpretation morale. 

2. (n) Predication morale, (ft) Reflexions morales. 3. Moralisation f 
(de qn, d’une rare). 

morali/.C I'tujidUr.iz]. 1. r.t. Moraliscr, faiie de la morale (o»i, 
upon, sth., sur qeh.). 2. v.tr. (ci) Donner une inteiprctation morale 
a (qeh.). (ft) Moialiser (une tnbu, etc.), (r) Indtqucr la morale 1 
(d’une fable, etc.). J 

moralizing 1 , a. MoraUsateur, -trice. 1 

moralizing', s. -- moumazation 2,3. F: A one of your ni.! 
pas de morale 1 

morass \mn'ras), s. Marais m, marccage rn, fondricre f. F: M. of 
sit e, ViourYner rn de vice. 

morassic [mn'rasik), morassy [ma'rasi], «. Marevageux. 
moratorial [tYor.Vlx.rial), a. (Q/ inhri etc.) Mot atom*, 
moratorium \mniA tDU 10m], s. Fin: Moratorium* n,pl moral011a 
or better moratoires m. Debt for which a m. has been wanted, dette 
moiatoriee. 

moratory ['morotori), a. Moratoirc. 

Moravia [mo'reivju). Pr.n. Geoff: La Moravic. 

Moravian 1 [no'reAjon], a. & S. I. Geng: Mo rave (mj). 

2. Rel.I! : Moravian brethren, freres m moraves ; lieinutes m. 
Moravian 2 , a. & s. Geog: (Originairc m, natit m) de Moray fen 
Ecossc). 

moray linaTei], r. Ich: IJ.S: Murine./, 
morbid ['mo:; bid], a. I. (Symptdme m, idee J) 

M. curiosity, curiosite maUainc, maladive. Jo have a m. 
on life , voir les choses en noir. See also hinueh • 2. - • 

anatomy, anatomic / pathologiquc. -ly, udv. Mur >u 
tnaladivement. 

morbidezza [moirbPdctsrt], 5. Art: Morbides.se J. 
morbidity [moir'biditi], i. I. («) Morbidite U n 

(ft) T'ristessv maladive (des pensces de qn). 2. M01 m ( 
pays, etc.). 

morbidness f'moirbidnos], s. =- mokbiiuty i. a<r„rhifi.nip 

morbiferous [mair'biforss], morbific [no:r b.fikj, a. 

morcellation [moirsyiciM.-'Jn], J. S«rg: Morccllcmcnt m (dun 
mordacity tmoir'dasiti], mordancy l'mo:rdonsi], s. Mordant.-/, 

ttw.rrtrSR 

(ft) (Sarcasmc) mordant, caustique, incisif. (c) M. p > 


Mordant, 


morbule. 
outlook 
Morbid 
Morbideinent, 


aigug. 2. f. (a) (Acidc) mordant m. (ft) Dy: etc: 

Phot: Mordant toning, (virage m par) mordanvage m. 
mordant % v.tr. Dy: etc: Mordancer. 

mordanting, s. Mordan9jge m. 

Mordccai [moirdi'keiai]. Pr.n.m . U.tlist: Matdochec. 
mordent ['moirdont], s. Mus: Mordant m. 

more ['motor]. I. a. Plus (de). He has more patience than I, il a 
plus de natience que moi. There is rn. truth in it than you imagine, 
il y a plus de verite la-dedans que vous ne (le) croye/.. We ue/d 
more men, il nous faut un plus grand nombre d’hommes; il nous 
faut un surcroit dc main-d’ceuvre. He is afraid it means rn. work, 
il craint un surcroit de besogne. They were in. than wc had expected, 
lls ^taient plus nombieux, en plus grand nombie, ijiie nous no 
Pavions prevu. He has m. money than he knon'S what to do with , 
il a de 1 ’argent a n’en savoir que fa ire. More than ten men, plus dc 
dix homines. 1 want a place win re I can be sure of spending not *n , 
than ten shillings a day, d me faut un endroit ou je sois certain 
de dispenser an plus dix shillings par jour. One more, un de plus, 
encore un. One or more, un ou pliiMcurs. Ten pounds m., dix 
livies de pliu , encore dix livres. Ten shillings and not a shilling 
more, dix shillings sans plus ; dix shillings et Hen de plus. (Some) 
more bread, please! encore du pain, s‘d wnis plait! To have some 
more wine, reprendre du vin. I had some more, j’en ai repris ; 
F: j ’ai icpiquc an pi.* t. Is there any more? v en a-t-il encore? 
en rL’.tc-t-il? There is Iiardly, scarcely, any more, il en reste a peine. 
There is plenty more, il en ic.xlc des quantites ; il y cn a eneuie 
a foison, en abondnnee. Do you want (any) m , some m.Y en 
voule z-\<Ais encore? Wliat more do you want 0 que vous faut-d 
de plus! I want a litilo mo»*e, il m’en faut cm ore un peu, There 
is nothing more to be said, il n’y a plus ticn a dire. Nothing hi. is 
wanted to finish it, il n\n faut pas da\.int.igi poiu Pachever. Hare 
you any more books? a\ez-\mis d’autre, hvre>? A lew more, 
enrol e quelqui^-um. With a few more days 1 con I, l manage tl, 
a\«.H quelquis loins de plus j’en viendiais a bout. I need a good 
deal more, a good many more, il m’en faut encore pas mal. / neut 
still more, il m’t n faut encore da%antage. / need much more, a tot 
more, ever so many more, il m’eti faut encore beaucoup, des 
quantites, F. des tas. Many more wire killed , beaucoup d’auties 
encore furent tues. (Sue me as many moro, donnez-m’en encore 
autant. See also hasi 1 1 2 m s. or tndef. firon. More. / t an not gir e m, % 

je ne peux donner davant.i'.n’. He gave what In promised and m., il u 
donne ce qu’il av.ut pior.ns et mime plus, et meme davaniage. 
Olirir Twist has asked for more! <>h\cr Twist en a redemandc ! 

I needn’t say more, pas besoin d’en due davantage ; c.’i st tout dire. 

It is m. than 1 asked jor, e’est idler au delii de mes desirs. That’s 
more than enough, e’est plu« cju’il n’en faut (to, pour). That hat 
costs m. than this one, ce chapiau-la mute plus cher que celui-ii. 
He knows m. about it than y >u, il «-n sait plus que vous, F: plus 
long que vous, la-dessUc. I hope to see more of him, pesptre faiie 
plus ample connais^an* c aver lui; pespeie le voir plus souvent 
a Pavenir. I hope to hear more of him, j’espere bien avoir encore 
de ses nouvclles. That is moro than I can toll, than I can say, cela, 
je n’en sais rien. How he numugt s to hie is m. than I con tell, 
comnu nt il fait pour vivre, <,a me depasse. He is thirty and more, 
il a t rente ans et mime d.n antage. (. 'hildien of twelve years old and m., 
les enfants de douze ans et au-dessus. 'This incident, of which 
more anon . . ., cet ltnulini. sur Icquel nous leviendrons. . . . 
What is moro . . ., qui plus c^t. . . . HV are plotting, and what 
is m., against you, nous compirons, et contre toi encore. Kind 
hearts are more than coronets, un cirur ihaud vaut mieux que des 
left les de noblesse. It is little moro than pi tty pilfering, ce n’est 
guere i]ue du chapanlage She wa% m. if a tie than a companion , 
cilo etait une attache plutot qu’unc » uinpagne. She is m. of a 
woman than her sisltr, elk* est plus ft*nine que sa sieur. It costs 
Jive pounds, neither mora nor less, cela soute cinc| 1 ivies, ni plus 
ni meins. See also enoi oil 1. 3. /7i/7*. (a) Plus, davantage. M. easily, 
plus facilement. This is far m. unous e’est bien auticmcnt s6rieux ; 
e’est bien, beaucoup, plus setieux To make sth. m. difficult, aug- 
mentor la difficultc de qih. More and more, de plus en plus. 

J feel it m. and m. every day, le le ressens chaquo jour da\antage. 
You are tich but he is moro so, vous etes ntbi* turns t\ Pest davantage. 
lhs public life nas tmt m « \i irplaty than his pur ate life rvas pure, 
sa vie publique n’ltuit \*.is plus cm m plane que sa vie pi nee n’etait 
pure, lie was more surpiised than annoyed, il etait plutot surpns 
que iachc. More than halt dead, plus iju x a demi mort; plus 
d’i\ demi mort. M than satisjied, plus que satisfait; satistait 
au delii ile ses soub.uts. His total debts are m. than covered by his 
assets, le chifhe dc ses del tvs est convert ct au dcla par son act’d'. 
Nobody is m 1 \pnt of it than he. il s’y commit ooninie personne. 
M. than usually hiilliant, plus bnllant emote ipic d’ordinairc. 
Do it more like this laitcs-le plutot 1 mimic «,a. There was m. like 
a hundred than two hundred, il y en a\ait plutot cent i|ue deux cents. 
Attend in. to eh tails, fades plus d'attention aux details If you 
must unik so hard, how much m. must I! si vous devez tiavailler 
si fort, je le dois bien plus eniore. I did not do it any more than 
you did, je ne Pai pas fait plus que vous. He should not be allowed 
to do it*any m. than I am, on ne devrait pas le permettre a lui plus 
qu’a tnoi. More or less, plus ou moms; scnsiblemcnt. Silence 
wasm. or less restored, le silence fut r^tabli plus ou moms, A : tellc- 
ment quellemcnt. They are m. or less cousins, ils sont tant soit peu 
cousins. He spoke to me m. or less in the fallowing terms, il me tint 
a peu prfts ce Iangage. Neither more nor less than ridiculous, ni 
plus ni moins ‘jue ridicule, (ft) Once more, encore une fois, une 
iois de plus. Never more, jamais plus, plus jamais. If I see him 
any more, si jamais je 1 c revois. (c) He is no help to me; nay more, 
he stops me from working, il ne m’aide pas ; bien plus, il m’etnpScho 
de travaillcr. 4. The more. (0) a. He only does the m. harm, i\ 
n’en fait que plus de mal. The more fool you to have done it, tant 
plus sot Stes-vous de l’avoir fait. (The) more's the pity, e’est 
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d’autant plus rnalheurcux, plus regrettable; tant pis. See also 
merry 2 i. (b) s. The more one has the more one wants, plus on 
a, plus on desire avoir; Prov: Fappetit vient en inangcant. 
(c) adv. All the more ...» a plus forte raison . . d’autant 
plus. ... I am (all) the m. surprised as . . ., j'en suis d’autant 
plus suiptis que. ... It makes me all the m. proud, je n’en suis 
que plus fier. The more so as . . d’autant plus que. . . . 
The fewer the joys of life, the more rtf value than , on attache 
d'autant plus de pnx aux joies de la vie qu ellcs sont inoins 
nornbreuses. The m. he drank the thirstier he got, (tant) plus il 
buvait, (tant) plus il avait soif. 5. No more, not any more, plus 
(7 iith ne express* d or understood), (a) a. 1 has e no m. money, je n’ai 
plus d’at ^ent. No m. soup, thank you , plus de pot age, merci. 
Some in. soupY- No more, thanks, ctuore du pot.ige? -Plus, merci. 
No m. talking! as.se/ cause! The poor in this parish are no more 
than they are tlstwhere , les pauvus, clans cctte paroi&se, ne sont 
pas plus notnbieux qu’aillcurs. (h) s. I haze no ///., je n’en ai plus. 

I can do no m., je ne peux pas en laire davantage. To say no more, 
ne pas en due davantage. 1 ut ed say no ///., inutile d’en diie plus 
long; e’est tout due. Lit us say no m. about it, qu’il n’en soit 
plus question; passons Fcponge Li-cUssus; n’en pailons plus; 
Prisons la ; tram in ns la. Say no more! cclasuflit! Norn, of your 
joking! treve de plaisantei its! assez de plaisantencs! Thero 
remains no moro but to thank you, il ne reste plus qu’a vous 
remeicier. I had no m. than half of my men left, il ne me leslait 
plus que la moitie de ines hnnmiis. (c) adv. (1) I can see lur no m., 
je ne pc ux plus la voir. He is no m. in England, il n’est plus en 
Angletd ie. When I shall bo no more, quand je ne serai plus. 
The house is no more, la maison n’existe plus. To return no m., 
ne plus jamais revenir. I shall see her no in., je ne la veuai jamais 
plus. (11J (‘Just as little) I It is no longer young, no moro am I, il n’est 
plus jeunc, ni moi non plus. Ho is no more a lord than I am, 
il n’est pas plus, pas davantage, (un) lord que moi. He thought 
you had no teish to ste him.— No more 1 have, no more I had, il a 
pense que vous ne vouhe/ pas le voir. Co cjui est, etait, paif.iite- 
ment juste. I can’t make out ho re it has tome about. So tn. can I, 
It* 11c m’explique pas comment e’est arrive. -Ni mm non plus. 
Morca [mo'nuvj. Pr.n. a cog: La Memo. (Native, inhabitant) 
of Morea, moreote (mf). 
moreen Imo'rhnj, s. Tex: Moreen/. 

morel [nuVrel], s. Bot: Moil lie f. Great morel, moiellc furieuse ; 
bclladone /. Potty morel, rnorelle noire; ciece-chicn m inv ; 
herb cf h la gale. 

morel(le) [ma'iel], s. Fung • Morille/. 

morello [mo'relo], s. Ilort: Griottc/ Morello-tree, Knottier m. 
mo rend O [mo'render], adv. Mus: F.n inour.mt; moiendo. 
moreover |’nio:o'iouvor], adv. Lit: D’ailleurs; du reste; an 
restc; de plus; au surplus; en outie; ct qui plus est. M. nr- 
lumstances are favourable, aussi bien les c it Constances sont-elks 
tavorables. Anil tn. .... bien plus. . . . 
morepork I'lnaiaz-pD-./kl, s. Urn: mopokl. 

Moresque [rno'iesk]. I. a. Mauresque, moresque. 2. s.f. Femme 
du pavs more; Motesciue, Mauiesque. 
morganatic |’mo:rga'natikl, a. Moiganatique. Morganatic mar¬ 
riage, mariage m morganatique; F: manage de la main gauche, 
-ally, adv. Morgana!lquement. | 

Morgan le Fay ['morrg.Milj'fcil. Pr.n.f. A ledit sal Lit: La Fee 
Morgane; Morganc la Fee. 
morgue 1 [mo:rg], a. Lit: Morgue/, orgucil tn. 
morjfUC*) s. Esp.lJ.S: (Mortuary) Moigue/; depot tn mortiuue. 
moribund ['moribAnd], a. & s. Moribund, -onde. 
morillon fmo'ribn], r. l it: Monllon in. 
morion 1 ['morion], s. Archeol: Morion m. 
morion 2 , s. Miner : Morion (quartz), morion m. 

Morisco [mo'iiskn). I. a. Mauiesque, rnoresque. 2. s. Maure m. 
More tn. 3, s. Dane: ~~ morris-dance. 

Mormon ['mormian], a. & s. I. Rel: Mormon, -one. 
2. s. F: Polygame m. 

Mormonism ('moDinanizni], s. Rtl: Mormonisme tn. 
morn [mo:rn], s. Poet: — morning. Rosy-fingered m., l’aurore f 
aux doigts de rose. 

morne [moirn], a. Art heal: lMorne/(de laneecourtoi.se). 
morning ['moirniij], s. I. (a) Matin tn. To work from morning 
till night; to work morning, noon and night, travadler du matin 
au soir. I saw him this morning, je l’ai vu it matin. To-morrow 
morning, demain matin. The next morning, the morning after, 
le lendemain matin. The morning before, la veille au matin. 
P: 'l'he m. after the night btforc, le lendemain d<> la botnho, cie la 
emte. Every Monday morning, tons les lundis matins. On the 
morning of Thursday the suotid . le jeudi deux au matin. Four 
o’clock in the morning, quatre hen res du matin. (The) first thing 
in the morning, des le matin ; a la premiere heure ; en vous levant; 
au saut du lit; au soi tir du lit. Early in the morning, matinalement, 
de grand matin. I work best in the morning(s), e’est le matin 
que je travaille mieux. What do you do in the tn., of a morning? 
que faites-vous le matin? Good morning, bonjour. See also 
night 1, ’i hay 1.1,1 1 r 1. (h) Matinee /. All the morning, toutc la 
matinee. In the course of tho morning, dans la matinee. The m. 
uas wet, il a plu clans la matinee. Morning off, matinee de conge. 

A morning's work, une matinee de travail. That's my morning's 
work, voila ce que j’ai fait u* matin. It was on a cold winter 
morning, c etait par une troide matinee d’hivcr. (e) Lit: In the 
morning of life, a Faube / de la vie. 2. Attrib. (Of breeze, etc.) 
Matmal, -aux; du matin. Morning-girl, bonne / qui vient faire 
le manage le matin. Th: etc: Morning performance, matinee /. 
Morning tea, tassc de th<S prise avant de se lever. See also coat 1 i , 
DRESS 1 I, PRAYER 1 I, STAR 1 I. 

'morning-gift, s. A: Don m qui remplayait le douaire dans 
les unions morganatiques. 


'morning-'glory, s. Bot: Volubilis m dcs jardins. 
'morning-'gun, s. Coup m de canon de dianc, 
'morning-room, s. Petit salon. 

'morning-'watch, s. Nau : Quart m du jour. 

Moroccan [mo'rokon], a. & s. (Jeog: Marocain,-aine. 

Morocco [mo'roko]. I. Pr.n. (Jeog: Le Maroc. Hist: The 
Empire of Morocco, l’cmpirc du Maroc; l’etnpire chdiifien. 
2. s . (</) Morocco (leather), maroquin m. French tn., maroquin 
franyais. Levant tn., maroquin du Levant. Morocoo (loather) 
tanning, maroquinage in, maroquinerie /. AI. ( leather ) tannery, 
maiociuiiierie. AI. ( leather ) goods, maroc|uinerie. AI. (hat/ur) 
tanner, dressir, inaroquimer 111. Lined in., squared tn., maroquin 
quadrille. To make a skin into tn. (leather), maroquincr une peau. 
Iiookb: In morocco, morocco bound, (iclie) en maroquin. 

(b) Morocco paper, maroquin. 

moron ['notion], s. 1. (Homme, femme) faible d’esprit, anor- 
inal(e). 2. F: Idiot, -ote. 

morose 1 [nv/rous], a. I. (Of ptrs., of disposition) Chagrin, morose. 
To be m., F: voir tout en nuir. 2. AI. tlunate, clnuat m moir.e, 
tnste. -ly, adv. Chagrinement; d’un air 1 hagrm, morose. 
morosc% a. Thcol: Qui s’attaide (sur une pensee). E\p. Morose 
delectation, delectation / morose. 

moroseness [mc/rousnos], s. Morosite f\ humour chagnne, 
morose. 

Morpheus ['mo:rfju:sJ. Pr.n.tn. Myth: Morphee. F: In the 
arms of Morpheus, dans les bias de Muiphce. 
morphia ['rnorrfjc/], morphine ['mo:rh:n], s. Morphine /. 
Morphine addict, 11101 phinomane mf. The morphine habit, la 
inorphinoniaiue. To be adduted to tn., se piquer a la morphine, 
morphinism f'moirfini/m], s. Morpbinisme m. 
morphi(n)omania [iT»o:rti(n)c/mcinu/], a. Moiphinomame f. 
morphi(n)omaniac lmo:rfi(n)e/mciniak], a. & s. Morphino- 
mane (mf). 

morphological [mo:rfo / bd3ik(a)IJ, a. Biol: Ling: Morphologiquc. 

-ally, adv. Morpliologiqnerncnt. 
morphology [nn.r'folmiji), s. Morphologic/, 
morphosis, pi. -OSes fnurr'fousis, -ousi.x], .v. Biol: Morphose /. 
morra f'lnoruj, a*. — mora. 

Morris [/noris] I, Pr.n.tn. A: Maurice. 2 .s.Aut: F: A Morris, 
une auto Morris, une voiturc Morris. 

'Morris 'chair, s. Fauteuil in a ilossier rcg'able. 

'Morris 'tube, j. Sm.a: Tube rcducteur (de calibre), 
morris-dance f'mansdoais], j. Danse champctic et travestie 
(dans laquelle les danseuis representent des pcisonnages de la 
legende de Kobin Hood). 

morris-dancer ['morisdarnsarj, s. Danseur, -euse, de la 
morris-dance. 

morrow ['moron, 'moro], A. A. & Lit: Lendemain tn. On the 
morrow, le lendemain. Ii hat has the tn. in store for ns?' qu’est-Lc 
que demain nous it serve? A: Good morrow, bonjour. See also 
THOUGHT 1 3, TO-MORROW. 
morse 1 [mo:/s], s. 7. : Morse m. 

Morse". Pr.n.tn Tg: The Morse alphabet, code, 1 ’alphabet m 
Moise. Sec also LAMl* 1 1, si-m»i.r 2. 

Morse 3 , v.i. Tg: Telegrapluer en rnor.se. 
morse 4 , a. Ecc.Cost : Mors m, lennail tn (de chape). 
morsel 1 f'rnorrsol], a. Morceau in ; petit morceau. Choice morsel, 
dainty morsel, morceau friand, de choix. Not a m. of bread, pas une 
bouchee de pain. A m. of land, un petit lopin de lerre. 
morsel 2 , v.tr. (morselled; morselling) Morcclcr (une terre, etc.). 
mort 1 [m.rit], a. Leri: Ilallali in. To blow the mort, sonm r 
1’hallali. 

mort 2 , a. Fish: Saumon m de trois ails. 

mort 5 , a. Dial : I have a mort of things to do, j’ai un tas, des tas, 
de choses a faire. She’s had a tn. of trouble, cllc a eu toutes sortes 
de malheurs. 

mortal ['niD:rt(a)l],<y. Mortel. I. (a)Sujet a la mort. All men ate m., 
tous les homines sont mortels. Mortal remains, depouille mortclle. 
E: Unknown to mortal man, inconnu de tous. See also ron J . 
(b) a. The mortals, les mortels. F: She’s a queer mortal, e’est 
une drole de femme, (c) F: llumain. The biggest head l ever 
saw* 011 m. shoulders, la plus grosse tete que j’aie jamais vue sur 
des epaules humaines. 2. (cj) Qui cause la mort; funeste ; fata*, 
-als (to, a). AI. blozc, disease, coup mortel, inaladic mortclle. 
AI. poison, poison mortel. This change was tn. to his hopes, it 
revirement etait fatal a ses esperanccs. (b) Mortal sin, pee he 
mortel. To commit a m. sin, pet her mortellement; cornmettre un 
per he mortel. 3. Mortal enemy, ennemi mortel; ennemi a mort. 
AI. hatred, affront, haine mortclle ; aflront mortel. Mortal combat, 
combat m a out rant e, a nion. 4, Mortal struggles, affres f de 
la mort. 5. (a) M. anxiety, inquietude mot telle. To be in tn. 
anxitty, avoir la mort dans Fame. To be in tn. fear <?/..., avoir 
une peur moi telle, F: une peur bleue, de. . . . (/;) F : Two 
mortal hours, deux mortelles heures ; deux heures interminables. 
P: \ ou're in a tn. hurry! yous ctcs bien pressed 1 (t) P: Any mortal 
thing, n’importc quoi. Every tn. expedient, tous les expedients 
possibles et imaginably. It’s no mortal use, gn ne sort absolument 
a rien. 6. adv. P: 'Lies. Missis was mortal angry, machine etait 
dans une mlere bleue. -ally, adv. I. Mortellement. Mortally 
wounded, blcsse £ mort. 2. E: Mortally ofTended, mortellement 
offense. He was m. afraid of women, il avait une peur bleue des 
femmes, de la femme. 

mortality [mmr'talitij, A. I. Mortality/(dc l’homme, d’un p6ch6). 
2. Coll. Les mortels tn, les humains tn. 3. Moitalite; nombre m 
dcs deeds, de ceux cjui ont succombe. Epidemic with a heavy tn., 
Epidemic / qui a entraine une forte inortabte. Ins: Mortality 
tables, tables/de mortality. 

mortar 1 [Wrtar], A. I. (a) Pharm: etc : Mortier tn (pour piler). 
Dom.hc: Egrugeoir tn. Pestle and mortar, pdon m et mortier. 
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( b ) Artil: Morticr, lance-bombcs m itiv. See also trench-mortar. 
2. Const: (a) Mortier, enduit tn. Lime mortar, morticr ordinaire. 
Cement mortar, mortier ou enduit dc ciment. Slow-setting; mortar, 
elo.v-hardening mortar, mortier 4 prise lente. Strong m., mortier 
res stant. Hydraulic mortar, mortier hydraulique. Sec also larry. 
(b) Clay and straw mortar, bauge /. 

'mortar-board, s. I. Const: Blanche / a mortier ; taloche /. 
2. Cost: Sch: F: Mortier universitaire anglais; mortier cam' 
(en forme dc calotte surmontcc d’unc plant he a mortier). 
'mortar-trough, s. Augc/ a mortier. 
mortar 2 , v.tr. Const: Liei (les pierres) avec du mortier. 
mortgage 1 ['inoirgcdx], s. I. Hypotheque /. Blanket mortgage, 
hypotheque gene rale. Chattel mortgage, hypotheque sur biens 
meubles; A : mort-gage, pi. moits-gagcs. First mortgage, hypo¬ 
theque en premier rang. First mortgage bonds, obligations / dc 
premiere hypotheque. See also uond 1 3. Loan on mortgage, put m 
h\ pothccaire. Mortgage chargo, affectation / hypothccaire. 
To raise a mortgage, prendre, lever, une hypotheque. To secure 
a debt by tn., hypothequer une enhance. To pay off, redeem, a 
mortgage, purger une hypotheque. Registrar ol mortgages, 
conseivateur m dcs hypotheques. Mortgage registry, bureau m 
des hypotheques. See also deheVIVRE 2. 2 . Mortgage(-deed), 

contrat tn hypotheeaue. 

mortgage 2 , v.tr. lJypothequer, grever (une terre, un imrncuble, 
des titres); engager, mettre en gage (lies marchandises, dcs 
titres); deposer (des titles) en nantisseincnt. Mortgaged estate, 
domaine afl’ectc d’h\potheques. Land that may be mortgaged, 
terrain m affectable. F: To mortgage one’s happiness, engager 
son honheur. To m. one's reputation , risquer sa imputation, 
mortgaging, s. Engagement tn. 
mortgageable ('marrgedjablj, a. Hypothec able, 
mortgagee [mxrgr'dji:], s. Creamier tn hypothecate; hypo- 
thticaire m. 

mortgager, mortgagor f'morrgcdjor], s. Debiteur m hypothe- 
caire; debiteur sur hypotheque. 
mortice 1 ' 2 ['moirtis], s. fisf v.tr. mortisf 1 * 2 . 
mortician [nwir'tiSion], s. (J.S: Entrepreneur tn dr pompes 
fun^bres. 

mortification [im:rtifi'kci$(d)n], s. I. Mortification f. M. of the 
body, of the passions, moitifii ation corporrllc ; moitification <les 
passions. 2. Mortification, dc'rornenue/, humiliation/. To suffer 
bitter mortifications, F: avaler des poires d’angmsse. 3 .Med: Mor¬ 
tification, spharHe tn, splvutHisme tn, gangrene /. Mortification 
is setting in, la plaie, le inembre, se gangrene, 
mortify ('m.irrtifai]. I* v.tr. (a) Mortifier, chatter (son corps, scs 
passions), (b) Mortifier, humihir (tin); F: donner un coup de 
caves on a (qn). (c) Med: Mortifier, gangicner, sphacelei. 

2. T .i. Med: Se gangrenrr, se mortifier. 

mortified, a. I. Mortilic, humili^. 2. Med: Gangrcnd, 

mortifid, sphactMc. 

mortifying 1 , a. I, Moitifiant, hunuliant. 2. Mortifete. 
mortifying 2 , s. Moitification f. M.of the flesh (by fasting, etc.), 
maceration f (par le jeune, etc.). 

mortise 1 f'mnirtis], s. Carp: Mortaisc /. To join two pieces by 
open m., affourchcr deux pieces See also chisel 1 i, joini 1 1 , 


STUB-MOR IISE. 

'mortise gauge, s. Tls: Trusqum in (de menuisier). 
'mortise lock, s. Serrure / a tnortaiser ; serrure encastelee, 
enc astride, cncloisonnlc. 

mortise 2 , v.tr. Mortaiser. To m. two beams together, emmortaiser, 
emhi liter, deux pout res. 

mortised, a. Assemble a mortaise ; emmortais^, emboite. 
mortising, s. Mortaisage tn. Mortising machine, machine / 
4 mortaiser; mortaiseuse f. M. tool, outil niortaiseur. Mortising 
axe, besaigue f. 

mortmain ['moirtmein], s. Jur: Mainrnorte /. Goods in mort¬ 
main, hiens m de mainrnorte. F: To hold sth. in mortmain, 
conscrver qch. posthumement sous son empiie. 
mortuary ['imirtjuori]. I. a. Mortuaire. 2. s. (a) Depfit m 
niortuairc; salle / mortuaire (d’hopital, etc.), (b) Morgue /. 
U) Jur: A: Droit mortuaire (prelevc sur la succession du defunt 
au profit du pretre de la paroisse). 
mosaic 1 [mo'zciik|. I. a. (a) De. cn, mosaique. M. flooring, 
dallage m cn mosaique. Mosaic work, (ouviage m en) mosaique /; 
pieces rapportees. Ch: Mosaic gold, or inussif. Phot: Mosaic 
screen film, film tn en trichromie a rescau mosaique. ( b) Hurt: Mo¬ 
saic disease, s . (leaf) mosaic, mosaique/. (r) Biol: Mosaic hybrid, 
s. mosaic, hybride tn mosaique. 2. s. Mosaique /. Worker in 
mosaic, mosaio worker, mosaiste m. 

Mosaic 2 , a. B.Ilist: (Loi /, etc.) mosaique, de Moise. 
mosaicist [mo'zeiisist], r. Art: ('oust: Mosaiste m. 

Mosaism f'mouzeizrn], r. Rel.U: Mosaisme tn. 
mosasaurus [mouza'smras], s. Paleont: Mosasaure m. 
moschatel [mnska'tel], s . Bot: (Tuberous) moschatel, mosca- 
telle/; F: herbe/ du muse ; petite musquee. 

Moscow ['moskou]. Pr.n. Geog ; Moscou tn. 
moselle [mo'zcl], s. Vin tn de Moselle ; moselle m 
Moses f'mouziz]. Pr.n.m. I. (a) B.Ilist: Moise. See also mefk. 
int.P: Holy MosesI grand Dieu ! par exemple 1 (b) F: To be 
taken in like Moses at the fair, fairc Exchange de FIndien. (Allusion 
a Moses, fils du “Vicaire de Wakefield.”) 2. P: (Designe un) juif, 
usurier. 

mosey ['mouzi], v.t. U.S: P: I. Filer, decamper. 2 . Se grouiller. 

3 . To mosey along, allcr son petit bonhomme de chemin. 

Moskva (the) [ito'moskva]. Pr.n. Geog: Da Moskuwa, la Moscova. 
Moslem ['moslem, 'moz-]. I. a. Mahometan, musulman. 

2. s. Mahometan, -ane; Musulman, -ane ; moslem m. 
Moslemism ['moslemizm], s. Mahomlt(an)isme m. 
mosque [mask], s . Mosqu^e /. 


mosquito, pi. -oes [mos'kiito, -ouz], s. Ent: Moustique m. 
Yellow-fever mosquito, stegomyie /. 
mos'quito-bite, s. Piqurt* / de moustique. 
mos'quito craft, s. Coll. (With pi. construction) Navy: Bfiti- 
ments lagers. 

mos'quito-curtain, s. Moustiquaire /. 
mos'quito-fly, -gnat, s. Moustique m. 
mos quito-net, s. Moustiquaire /. 

mos'quito-netting, s. Tulle m, gaze/, a moustiquaire. 
moss [mas], s. I. (a) Marais tn, mart-cage tn. (b) (Peat-) mos3, 
tourbiere /. 2 .Hot: (a) Mousse/. Algae: Irish moss, poarl-moss, 
carragheen m ; mousse perlee; mousse d*Trlande. Ceylon moss, 
agar-agar tn. Sec also dyer 2, Irn and, peat-moss 2, rmnufi r-moss, 
rolling 1 1 , scai.e-moss. sea-mo>s. (b) pi. The mosses, les 
muscinees/. 

'moss-'agatc, s. Mitur: Agate muusseusc. 

'moss-back, s. U.S: I. Hist: Embusque tn. 2. Pol. A’ 
F: Vieillc baderne, rctardataire m ; conservateur tn a outrance; 
react ion nano tn. 

'moss-clad, a. — muss-orown i. 

'moss-grown, a. I. Convert de mousse ; moussu. 2. F: (Of 
doctrine, etc.) Desuet, suianne; F: moisi. 

'moss-hag, s. Scot: 'Fouibi^re epuisde ; fondn^ie/. 

'moss pink, s . Bot J’hlnx subuld. 

'moss rose, s. Bot: Hnse moussue ; F: rose mousseuse. 
'moss Stitch, s. Knitting: Point tn de ri/. 

'moss-trooper, s. Hist. Maraudeur m des frontieVes d'^osse 
(au XVII e sieclc). 

mossbunker f'moshAnkorl, s. hh: U.S: Menhaden m. 
mossed [most], a. Moti.su, niousseux. 
mossoo [mo'su:], r.w. P: I. Monsieur. 2. Fran^ais. 
mossy f'mosi], Cl. Moussu Mossy stone, pierre moussue. Lying on 
a tn. bed, eteniiu sur un lit de mousse. See also saxurage i. 
most [moust]. I, a. (a) Le phis (de). You hare made (the) tn. 
mistakes, e’est vous qui a\cz fait 1c plus de fautes. lie has the tn. 
power, e’est lui qui a le plus de pouvoir. (6) Most men, la pluparf 
des hommes. M. people have forgotten him, la plupart dcs gens 
Font oubhe. In most cases, dans la g^neralite des cas; dans la 
majorite des cas. For the most part, (1) pour la plupan, pour la 
plus grande partie, en majeure partie; (11) le plus souvent; 
ptesque toujours; pour ,d plupart du temps. 2. s. & inclef, 
pron. (a) Le plus. Do the m. you can, faites le plus que % ous pourrez. 
At (the) (very) most, au maximum; (tout) au pi is. At the m. 
there are only about twenty women in the hall, e’est tout au plus si 
l’on peut compter jusqu’a vingt femmes dans la salle. To make 
the most of sth., (1) tirer le meilleur patti possible, le plus grand 
parti possible, de qch.; faixe vaioir (son argent); bien employer 
(son temps); exploiter (son talent); menager le phis possible (ses 
piovisions, etc.); bien gouverner (ses ressources); (ii) repr^- 
senter qch. sous son plus beau jour ou sous son plus vilain jour; 
accentuer fses souffiances, etc.). To make the in. of one's hair, 
se coiffer a son plus grand avantage. To make the m. of one's wares, 
laire vaioir sa marchandisc. He doesn't know how to make the 
m. of himself, ii nc .sait pas se faire vaioir. To ktwtu how to make 
the tn. of one's time, savoir tirer le meilleur parti possible de son 
temps. See also inch 1 . ( h) La plupart. M. of the work, la plupart, la 
plus grande partie, du travail. He had devoured tn. of the pie, F: il 
a\ait devore les trois quarts du pate. Most of the time, la plupart du 
temps ; la majcuic partie, F: les nois quarts, du temps. He spends 
m. of his time (in) gambling, il passe le plus clair de son temps & jouet. 
Most of his friends, most of them, have forgotten him, la plupart de 
ses amis, la plupart d’entie eux, Font oubli<b (c) He is more reliable 
than most, on peut compter sur lui plus que sur la plupart des 
hommes. 3. adv. as supi rlative of comparison, (a) (With r b) Le plus. 
What I desire most, cc que je desire le phis, surtout, par-dessus tout. 
(b) (With aclj.) The most, le plus, la plus, les plus. The m. intelligent 
child , children, Fenfant le plus intelligt nt; les enfants les plus 
mtclhgcnts. The tn. beautiful woman, la plus belle femme, (c) (HV/A 
adv.) Le plus. Those who have answered tn. accurately, ceux qui ont 
repondu lc plus cxactcmcnt. 4* a( h'- (Intensive) Ti^s, fort, bien. 
That’s most strange, e’est bien etrange ; voila qui est tr^s cuneux, 
fort cuneux. Most likely, tres probahlement. A m. costly motor 
car, une auto tres n uteuse, des plus eouteuses He has been tn. 
rude, il a etc on nc peut plus grossier. He is m. strict with the boys, 
il e.st extremrment severe avec les eleves. It is m. remarkable, e’est 
tout cc qu’il y a de plus remarquahle. lie is a m excellent man, 
e’est lc meilleur hommr qui soit, A tn. dangerous man, un homnie 
dangereux entre tous. The Most Honourable ...» le Tres 
Honorable. . . . His most Christian Majesty, sa Majesty tr£s 
chrdticnne. 5. adv Dial. & U.S: almost. Most everybody’s 

here, presque tout lc monde est 14 . Most all ice have done, a peu 
pies tout cc que nous avons fait, -ly, adv. I. Pour la plupart; 
prineipalcment. They come tn. from Scotland, ils viennent surtout, 
pour la plupart, de FEcosse. The town is m, built of brick , la ville 
est pour la plus giande partie batic cn briques. 2. Lc plus souvent 
(pour) la plupart du temps. She is tn. out, elle est presque toujours 
sortie. 

-most, a.suff. (Forms superlatives of place and time) Extreme; 
le plus. . . . The furthermost mounterns, les montagnes les plus 
eloignces. The easternmost coast, le htioial le plus a l’est. The 
hinderrnost troops , the backmost troops, les troupes / les plus cn 
arriere. In my innermost heart , in my inmost heart, au plus profond 
de mon cceur. The topmost peak , lc somrnct le plus iflev<£. The 
outmost scaffolding, lYchafaudagc le plus en dehors. See also 

FOREMOST, MIDMOST, UPPERMOST, UTMOST. 

Mosul [mo'suil]. Pr.n. Geog: Mossoul m. 

mot [mo, mou], i. Lit: Bon mot; mot piquant; trait m d’esprit. 
mote 1 [mout], s. A tome m de poussitre. To behold the mote in 
one’s brother’s eye, voir la paille dans l’teil de son prochain. 
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mote’, r. A: (a) Monticule rn, !>tilto /. ( b ) Motte / (place du 
chateau). 

mote% v.i. F: Aller en auto ; faire de 1’auto. 
motet [n o'tet], s. Mus: Motet m. 

moth [iiuOJ, s. F.nt: Lepidoptcre rn. I. («) (Clothes-) moth, mite,/ ; 
tcigne / des drans, ver m dcs ctofies, artison tn, gerce /. 
Black-cloaked clotnes-m., tcigne des tapisscries. Single-spotted 
clothes-m., teigne des pclleteries. Honeycomb moth, tausse tcigne , 
teigne de la cire. See aho corn-moth, H’hnip-moih, wood-muiii. 
(h) 3 Coll. Fur coat ruined by moth, mantcau de fourrurc abinic par 
les mites. Riddled tilth tn ., mbit* de inangeurcs fpl. 2. PapllIon m 
nocturne, dc nuit; phalcnc /. Emperor moth, paon m de nuit. 
Death’s-head moth, sphinx in tete de mott. F: He’s like a moth 
round a candle-flame, d va se biuler b la chandclle eomme un 
papillon. See also dakt-mojh, twiit>sr-Mtnii, gjpsy-moih, goa r- 

MOIH, HAWK-MO 1 H, PU Mli-MOIH, MIK-MOIIi, TIGER-MOTH. 

'moth-balls, s.pl. Houles / de naphtaline. 

'moth-eaten, a. I. ltonge des mites, des \ers; mange des 
mites; mit<* ; pique (des vers); criblc de mangeures. 2. b : (Of 
idea, si heme, eh .) Suranne. 3. /*Miserable; sans valeur. 
'moth-hole, s. Biquie/ de vers ; trou m de mite. 

'moth'mullein, v. Hot: Moline/blatlaire ; herbe/ aux mites, 
'moth-worm, s. Chenille/de la tcigne ; mit ej. 
mother 1 f'nuitorj, s.f . I. (a) Mire. Yes, Mother! oui, mere! 
Remember me kindly to your m., rappelcve-moi au bon souvenir de 
madame votre meie. She is the m. oj six, of a family, die est mere 
de six enfants ; die est mere de famille. F: Every mother’s son, 
tons sans exception. U.S: Mother’s day mothering Sunday, 
q.v. under mo’IHFRinu 2. See also RUIN 1 3, UNMARRIED. (b) Greece, 
the mother of the arts, la Greet, mi*re des aits. See also Ntn-ssn Y 1. 
(c) Hush: Artificial mother, mine artituicllc (pour poussins); 
deveuse /. (d) . Itlrib. Mother goat, rhiwrc f femellc. ’I/, hen, mere 
poule. 2. A. & F: {Of elderly woman) Mother Brown, old Mother 
Brown, la mde Brown. Mother Goose stories, rontes m de ma 
mere POie. Old Mother Hubbard, personnago m d’une clianson 
de nouirice. s. A Mother Hubbard, robe volumineuse ti’imbenne 
(telle qu’en portent les negresses d’Amerique). See also 1 hk KKN. 
3 m F<r. Reverend mother,(i)(s«*ur)superieme ; (ii)fWr* Madame 
ia Supcileuie; (111) {term of address) ma mere. The Mother Supe¬ 
rior, !a Mere supeneure. 4* ( a ) Alt tall: Mother metal, metal m 
mere. Miner: Mother rock, roche / mere. See also clove* 1, 
(.All 4 2, ■UNCII'W 1 I. (h) -- MO I Ilf- R I IQUOH, MO IHEK-WATHH, 
M()l HI R OF VINEGAR. 

'mother 'cell, s. Biol: Cellule/ mine. 

'mother-church, v. I. Eglise / meie, eglise matrice. 
2. 'Mother 'Church, noire s.unte mere l’Kglise. 

'mother 'country, s. Minc-patrie f, pi. mines-pa tries ; inctro- 
pole j (d’une colonic). 

'mother 'earth, s. La terre notre mere, la terre nouriieuVe. 
F: To come into violent contact with mother earth, prendre un 
billet de parteiie. 

'mother-in-law, s.J, I. Belle-mere, />/. helles-mires (mire du 
man <m de la femme de qn). 2, A: sifpmoi hir. 

'mother 'language, v. moiiiir tongue. 

'mother 'liquor, s. Ch: Ind • Kau/meie. 

'mother 'naked, a. Nu uuiimo Penfanr qui vient de naitre; 
nu comine un ver, comme la main. 

'mother of 'millions, s . mother of thousands. 

'mother of 'pearl, s. Nacie f. Mothor-of-pearl button, 
bouton w de naue, en nacre. 

'mother of 'thousands, s. Bot: (Linairc J ) c>mbalaue t. 
'mother of'vinegar, s. Ch: Ind: Mi*re/de vinaigie. 
'mother 'ship, 5. Nary: Ravitailleur tn; naviie-ateliei tn, 
pi. navircs-atelieis; vaisseau m gigogne, navne-gigogne rn, 
pi. navires-gigogne. 

'mother 'tongue, s. I. Langue maternclle (d’une personne). 
2. Langue mere, langue niatrue (d’une autre langue). 

'mother 'tree, S. For: (Atlne) porte-graine tn inv. 
'mother-'water, s. Ch: Kuu f mere. 

'mother 'wit, s. Bon sens, sens commun. 
mother- 1 , r.tr. I. F: Donner naiscance a (qch.); enfanter (qth.).l 
2. (u) Donnei des soins matt rinds a (qn); servir dc mine a (qn). 
(/;) Doiloter (qn). 3. (u) Se faire passer pout la mtVc de (qn). 
{b) F: S’avouer Hauteur de (qch.). (e) Adopter (un enfant). 

4. (a) To mother a child (up)on s.o., attribucr la matemitc d’un 
enfant a qn. (b) To mother a young wolf upon a bitch, faire clever 
un luuvctcau par unc chienne. 

mothering, s. I. Soins mateinels. 2. Mothering Sunday, 

(1) dnnanche m dc la mi-iaieine, (11) U.S: dcuxieme dimanche 
de mai (on les enfants font ties tadeaux a leur mere), 
mothercraft I'niAdorkruift], s. Bueruultuic f. 
motherhood f'mAttorhud], s. Maternite f. 
motherland ['mAtVirlandJ, s. Batrie f\ pays natal, 
motherless f'rnAtWbs], a. Sans mere; orphclin (de ini'*re), 
motherliness f'm viYirlinas), 1. 1. Affection maternelle. 2. Bont£/, 
affection/, digne d’une mere. 

motherly 1 I'mA^arli], a. I. Matcrncl, de m^re. 2. Digne d’unc 
nu x re. 

motherly 4 , adv. Mateinellement. 

mothership ['mAdarStp], S. Soins maternels ; pueiiculture/. 
motherwort f'niAAarvv^:rt], s . Bot: Cardiaire /, cardiaque /; 

ldonure in ; agripauine / ; t|ueue-de-lion /, pi. queues-de-lion 
mothery t'mAdaii], a. (Vin) couvcrt de moisissurcs. 
mothy ['moOi], a. Mit^ ; plein de mites. 

motif frnou'tiif], s. I. Dresstn: Motif m (de broderie). 
2. Art: Mus: Motif. 

motile ['moutil, -ail], a. Biol: Dou£ de mouvement. 
motility fmo'tiliti], x. Biol: Mobility/, motilit^/. 


motion 1 fmou.S(9)n], s. I. Mouvement m, d^placement m. Per¬ 
petual motion! continuous motion, mouvement perpctuel. For¬ 
ward m., avancement tn ; marche /. Backward tn., mouvement en 
arriere; recul m; marche arri6re. Impressed in., mouvement 
acquis. In motion, en mouvement, cn marche. Body in m., corps tn 
en mouvement. Car in m., voiture / en circulation, en marche. 
To put, set, (sth.) in motion, imprinter un mouvement b (qch.); 
rnettre (<i<h.) en mouvement, en jeu, en marche; faire mouvoir, 
faire aller, faire jouer (qch.); faire agir (la loi). To set the troops in m., 
rnettre les troupes en marche. To set a machine in m., mettre une 
machine en train, en route; engrener, embrayer, une machine. 
To set the apparatus in m., declencher Banpareil. Smooth m., 
allure teguh^rc; roulemcnt silencieux (d*une voiture, etc.). 
2. {a) Mouvement (du bras, etc.). To go through the motions of 
swimming , exccuter les rnouvements de la natation. To make a 
m. ton aids the door, faire mine de sortir. Gym: Exorcise in three 
motions, exercice m en trois temps, en trois rnouvements. 
(b) Sigrie m , geste m. To make motions to s.o. to do sth., faire signe 
a qn de faire qch. With a m. of his hand, d’un geste de la main. 
3* {a) To do sth. of one’s own motion, faire qch. de sa propre initia¬ 
tive. On whose motion? sous l’impulsion de qui? ( b) Motion /, 
proposition /. To propose, move, bring forward, a motion, fane 
une proposition; presenter une motion. To put the motion, 
mettre la proposition aux \oix. To carry a motion, faire adopter 
une motion. The m. was carried, la motion fut adoptee. To speak 
for the tn., to support the m., soutemr la motion. To speak against 
the m., soutenir la contre-partie. fc) fur: Dernande f, requite/. 
4. {a) Mecamsme m. Reversing motion, m<5canisme de renveise- 
ment de marche. Planetary motion, eugrenage tn plan^taite. See 
also FLLD-MuriON, LINK-MOTION, VALVL-MOTION. (b) Clockni : etc .* 
Mouvement (d’une montre). 5. Mus: Similar motion, contrary 
motion, ob'ique motion, mouvement semblablc, contraire, oblique. 
6. Mid: Evacuation/, selle/. To have a tn., aller a la selle. Two 
easy motions daily, deux selles par jour. 

'motion analysis, s . Mcc: Analyse f du mouvement; chrono- 
photographie f 

'motion-bar, s. Mch: K£gle/, guide tn (dc la tete du piston), 
'motion picture, s. Cin: Projection animee. Motion-picture 
cartoon, dcssin amine. Motion(-picture) camera, (eine-)camtia /. 

'motion-rod, s. Mec.F: Trmgle f de transmission de 
mouvement. 

'motion-study, s. — moiion anai.vms. 

'motion-work, x. Chrkm: Minutene/. 

motion", v.lr. & i. To motion (to) s.o. to do sth., faire signe b qn 
de faire qch. To motion s.o away, in, faire signe a qn de s'cloigner, 
d’entrer. He motioned me to a chair, d’un geste il in’invita a 
m’asseoir. 

motional ['mou^n(9)l], a. De mouvement. 

motionless |/mouS(->)nJr>s], a. Immobile; iminobihs6; sans 
mouvement. To temain tn., (i) ne pas bouger, rester immobile; 
(li) nc pas broncher. 

motivate ['nioutiveit], v.tr. Motiver (une action). To m. the 
enttantes and exits in a play, motiver les entrees et les sorties dans 
une piece de theatre. 

motive 1 ('moutiv]. I, a. (a) Moteur, -tnce. Motive power, force 
motrice; source j d’energic ; moyen m de propulsion. See also 
THiiRMo-MO’i ivk. (6 ) Met : Motive energy, energie / cinetujue. 
2 . s. (a) Motif m {for at ting, d’action). To act lor, from, a given 
motive, agir pousse par un motif determine. To have a tn. in doing 
sth., avoir un motif a, pour, faire qch. From a religious tn., pousse 
par un sentiment religieux. ( b ) Mobile m (d’une action). The crime 
was committedjrom a political tn., le mobile du crime etait politique. 
Interest is a powerful m., Binterct est un puissant ressort. To unravel 
the sktin oj human motives, dcmeler 1’echcveau des mobiles humains. 
He has not yet Jell the higher tn. to study, il ignoie encore le mobile 
desinteresse de l’etude. See also iii.tfrior 2. 3. s. Art: Motif (d’un 
tableau, etc.). 

motives i.tr. Motiver (line action). 

motivity [nv/tiviti], s. 1 . Motilite /. Biol: Motrinte / (des 
neurones). 2 , Mec: fineigie / cineti<]ue. 

motley I'matli]. I. a. (a) Bariol^, bigarre. A: Motloy fool, 
Loufion m (de cour) en livree. {b) Divers, mel6, bigarre. M. crowd, 
foule bigarree, panachee, nielangee. 2. s. {a) Coulcurs bigarrees. 
(&) Melange m (de chose* disparates), (c) A: Liviee f de fou de 
cour, de bouffon dc cour. To don the motley, revf-tir la livr^c 
de boufion ; faire le bouffon. 

motometer fmo'tometjrJ, s. Mec.F: Compteur m de tours; 
1 ornpte-tours m inv. 

motor 1 f'moutar]. I. a. {OJ poiver, etc.) Moteur, -trice. 
Anut: Motor nerve, nerf rnoteur. 2. s. {a) Moteur rn Fitted with 
a w., pourvu d’un rnoteur; motonse. Driven by a clockwork m., 
entraine, mu, par un mouvement d’horlogerie. Gramophones: 
Four-spring m., mecanisme tn a quatre ressort*. See also com¬ 
pressor 1, wind-mo 1 or. ( b ) El.E: Motor generator, moteur 

genciateur; dynamo generatnee; geneiateur m. Motor trans¬ 
mitter, moteur electiique; receptrice /. Rail: (Electrio) motor 
carriage, motrice /. (c) I.CM: Four-stroke, two-stroke, motor, 

rnoteur a quatre, b deux, temps. Cycle motor, moteur amovible 
pour cycles. N.Arth: etc: Auxiliary motor, servo-inoteur tn, 
pi. servo-moteurs. See also aero, cyglette, glider, launch 1 , 
outboard I, tricycle, (d) Attrib. Motor vehiole, voiture f auto¬ 
mobile ; vchicule m a traction automotricc Motor oar F: motor, 
automobile f, F: auto /, voiture. Motor show, salon m de l’auto- 
mobile. Motor caravan, (1) roulotte / automobile; (ii) caravane f 
remorque. See also ambulance 2, unit 2. 

'motor bandit) s. Gangster m, bandit m, en automobile, 
'motor bicycle, F: 'motor bike, s. = motor cycle*. 
'motor-board, s , Panneau horizontal du moteur (d’un 
phonographe). 
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'motor boat, s. Canot m automobile ; vedette / k moteur. 
Navy: Coastal motor boat, vedette porte-torpillcs, vedette 
lance-torpilles, glisseur m lance-torpilles. 

'motor-boating, s. I. Promenades fpl ou courses fpi en canot 
automobile; navigation/automobile. 2 , W.Tel: F: Ronflernent m 
(du courant alternatif, etc.). 

'motor bU9, s. Autobus m. 

'motor coach, s. Autocar tn\ car tn. Motor saloon coach, 
autocar dc luxe. 

'motor cycle 1 , s. Motocyclette /, F: nvito /. A dm ; Moto- 
cycle m. Motor-cycle track, piste / autocyclablc. 

'motor-cycle 2 , v.i. I. Faire dc la rnoto(cylettc). 2. Sc rendic 
k motocylette (to, a). 

motor-cycling, s. Motocyclisme tn. 

'motor cyclist, s. Motocycliste mf. 

'motor-driven, a. I. \ctionn£, commando, par motiur. 

2. A dectromotcur. Cin: Motor-driven camera, inotncamera /. 

'motor 'dynamo, s. (a) — motor generator, 7.7’. under 
MOTOR 1 2 (/>)• (b) Aut: Dynamoteur m ; dynastart m. 
'motor-fuel, s. I.C.E: Carburant m. 

'motor lorry, s. Auto-camion tn, pi. autos-iamions; camion m 
automobile. Light m. /., camionnette/. 

'motor-man, pi. -men, s.m. IKS: Wattman, />/. wattnnn; 
conduitcur, contrftleur (de train ou de tramway elcctnque). 
'motor pump, s. Motopornpc /. 

'motor-road, s. Autostradc /. 

'motor saw, s. Motoscie/. 

'motor-school, s. Auto-ccole j, pi. auto-ecoles. 

'motor SCOOter, s. Motopalinette/; trottmette / automobih 
'motor ship, s. Vaisscau rn a moteiirs. 

'motor spirit, s. Essence/ pour automobiles. 

'motor thresher, s. Agr: Motobatteuse/. 

'motor tractor, s. Mototnutcur m ; auto-tnu teui tn, 
pi. autos-tractcuis. 

'motor trolley, s. Ind: Putin transbordcur. 

'motor yacht! Sau: Autoyacht tn. 
motor 2 . I. i.i. (a) Alhr, voyager, circuler, cn auto(mohilc). 
To motor over to soo s.o., allcr visiter qn en auto. I motored oxtr, 
j’ai pris la voituie ; je suis venu cn vulture, (b) Sp • Faire de Fauto. 
2. v.tr. Conduire (qn) cn auto(mobile); transputer (qn) par 
automobile. 

motoring, s. Automobilisme m ; tourisme tn cn automobih ; 
1 c sport dc Fautomobilc. To go ill for motoring fane dc l’auto- 
mobilc; F: faire de Fauto. School of motoring, auto-ccole /, 
pi. auto-ecoles. Technical tn. terms, termes tn tnhniquis dc 
Fautomobile. Motoring centro, centre m dc tourisme (automobile), 
motorablc ['rnoutarablj, a. (Route f) viable, 
motordrome ['moutordroum], s. Autodrome m. 
motorial [mo'tauiol], a. Physiol: Moteur, -tnce. M. txcitinunt, 
excitation motiice. 

motorist f'moutnrist], s. Automobiliste mf. 

motorization [mouUrai'zei^(a)n], Motorisation / (de Farmee, 

motorize f'moutorauz], v./r. Motonser (une voiturc, Farmee, 
etc.). 

motorized, a. Motorized bioycle, bieyi lette J a moteur, 
motoiisee; velomotcur tn. Motorized agriculture, farming, moto- 
culturef. 

motorless ['moutorlos], a (Avion tn, etc.) sans moteur. 
motory ['moutori], a. Anat: (Of tierxe, etc.) Moteur, -tnce. 
mottle 1 [motl], s. I. Tachc f , tachctuic /, mourheture f. 

2 . (a) Marbrure /, diaprure /. (6) Tex: Fame ilunec. 

3 . A Unit. Mottle-faced, au visage coupeiose ; au tcint brouille. 
mottle 2 , v.tr. Tachctcr, diaprer, marbrer, moucheter. To mottle 

metal, moircr le metal. To mottle(-ttnish), jasper (des outils, etc.). 
The cold mottles the skin , le froid marbre la pcau. The clouds that 

m. the sky, les nuages m qui marbrent le ciel. 

mottled, a. Truite, tiquete, tachete, mouchettf, diapre, matbre, 
ommeI£. Mottled soap, savon marble, madre. Mottled wood, 
ois rnadnh Mottled bakelite, hakclite rnarbrec. Leath: Mottled 
chamois, chamois mouchetth Hookb: Mottled skin, peau marbree. 
Metall: Mottled pig-iron, fonte truitee. Tex: Mottled fabric, 
tissu ehinth 

mottling, s. Marbrure/, diaprure /, tiqueture f. Tex: Chi- 

n. ige tn, chine tn. Phot: M. of the gelatine, reticulation / de la 
gelatine. 

motto, pi. -oes ['mato, -ouz], v. I. Devise /. Cracker motto, 
devise de diablotin. 2. ller: Mot tn, ame / (d’une devise). 
3. Typ: Kpigiaphe / (en tele dc ehapitre). 4. Mus: Motif tn. 
mouch [muitSl, t. v.i., moucher ['niu:t$or], s. ^ mooch. 

MOOCIifcR. 

moufflon ['mu:tbn], s. Z: Mouflon m. Maned tn., ruffled tn., 
mouflon k manchettes. 
moujik ['mutjik], s. Moujik tn. 

mould 1 [mould], s. 'Ferre vegetale, franche, meublc, naturelle. 
Vegetable mould, terreau m, humus tn. See also leaf-mould. 
F: Man of mould, (i) homme mortd ; (it) liomme bien dou< 5 . 

'mould(-board), s. Agr: Orillon m, oreille /, versoir m (de 
charrue). 

mould 2 , v.tr. Hart: Butter (des pommes de terre, etc.). 
moulding 1 , s. Butt age m. 

mould 3 , s. I. Const: ( Template ) Calibre m, profil tn. N.Arch: Ga- 
barit m. Wheelwright's mould, cintre tn. 2. (a) Art: Cer: etc: 
Moule m, m^rc/. To cast the piece in the tn., jeter la pi£ce au moule. 
F: To be oast In an heroic mould, Otre de la pate dont on fait les 
heros. Characters cast in the same m., caract^res jet£s dans le mf-me 
moule. Man cast in a simple m homme tout d’une pi£ce. Her mind 
teas of a different m. from mine, elle avait une tournurc d’esprit 


toute diff^rentc de la mienne. Cu: Jelly mould, moule k gelde. 
See also CHtKSii-MOULD 1 . ( b) Metall. Casting mould, moule a 
fonte. Outer mould, surtout m. Box mould, chassis m k mouler. 
Built-up mould, moule mont^. Dry-sand mould, moule en 
sable gras. Green-sand mould, moule en sable maigre. Half-mould, 
coquilie / de moule. To withdraw a pattern from the mould, 
dcmouler un modelc. See also imc-moui n, SANo-.Moi:i.n. 
(t) Typ: (Type-)mould, matricc /. 3. (a) Ccol : Moule externe 

(dc coquillage fossile). ( b ) Typ: limpreintc (prise sur la forme); 
flan m. 4. Cu: Rice-mould, gateau m de riz. See also cl’ktahd. 
5. Arch: Moulure/. 

'mould candle, ' Chandellc moulec. 

'mould-loft, .1 N.Arch: Salle f des gabarits. 

'mould-press, s. Metall: Serre f ; machine f a mouler sous 
press ion. 

mould 4 , v.tr. 1. Mouler, fayonner. To tn. in tvax, mouler en cire. 
F: To mould s.o.'s character, petrir, former, fa^onner, le caract^re 
dc qn. Fasi/v moulded (harait r , caractere docile, malleable; 
F: taraiterc dc ore. 2. link: (a) Petrir (la pate). (/>) Mettle 
(le pain) en forme. 3, N.Arch * Gabaricr (la cjinlle, etc.). 

4. (tf) Typ: To mould a page, piendie Femprcinte d’une page. 
(/») To tn. a gramophone tnord, presser un disque. 

moulded, a. 1. Moule, fa^onne. M. steel, glass, acier moule, 
verre moule. 2. N. A /< h: Moulded depth, creux tn sur quille. 
Moulded breadth, largeur / hois membics. 

moulding 2 , s. I. (a) Moulagc m. Metall: Loam moulding, 
moulage cn teire. en argilc. Chill-moulding, moulagc cn coquilie. 
Ste also box 2 4, SAND-Mon ding, (b) Bah: (1) Petrissage tn. 
(n) Mise / cn forme (du pain), (r) Prcssage tn id’un disque de 
phonographe). (d) N.Anh Gabaiiage rn. (r) F: Formation / 
(du earaitcre) 2. Moilure /, moulage, profil mouluie. 
(«/) Const: Frame-moulding, chambranlc m (dc porte, etc.). 
Cover-joint moulding, baguette / couvrc-juint. (b) Watertight 
moulding (of tundusv, of motor car rvindoic), )ct m d’eau. See also 
“kii'-mui 1 disc, wfmhfi’-moi i (r) Arch * (Small) square 

moulding, bagiu tte f, tnngle /. Plain moulding, bandeau tn, 
iistiau tn, list cl m. Grooved moulding, moulure a gorge. See also 
HU, 1 ?. NLIt! I.Y 2, NT( K-M«»ri niNt;, WAVF-MOt'I 1)IN«, ZKJZAC 1 . 
(d) Goldsmith's rcork: Pellet-moulding, grenctc m. (e) Com: ind: 
Mouldings, profits nmulutts, profiles m (en ft r, etc.), 
'moulding-board, *. Plant be f a patisserie, 
'moulding-loft, .s. — mdulu-loft. 

'moulding-machine, s Machine / k moi.hirer. Spindle 
m.-m., toupie/. 

'moulding-pin, v. Pnmtc f dc mouleur. 

'moulding-plane, s. Tls: Carp: Rabot m a moulurcs; 
mouchette /; (for grooms) bouvet m, gorget tn, tarabiscot m; 
(for douemes) doucine /. Neck m.-p., conge tn. See also 
qt Aiti FR-noi row. 

mould’, s. Moisi m, mojsissure /. chancissurc f See also 

( IIFF^F-MOI 1 n 2 , IRON-MOl I.I). 

mould 11 , v.t. (Sc) moisir. Blue-moulded cheese, fromage pcrsille. 
mould 7 , s. Anat: Dial: Fontanelle/ 

moulder 1 f'mould.ir], v.i. 'Foinbcr tn poussuVe; s’cflriter; 
(of empire , etc.) tomber en runic; (oj institution, etc.) depdrir. 
To moulder in ono's grave, subir la corruption du temps. To tn. in 
idleness, s’abrutir, s’hebetir. s’cn» router, dans Foisivcte. 
mouldered, a. (Rcil uit, tomi>c) en poussicre. 
mouldering 1 , a. Qui tom be . n poussi^re. 
mouldering 2 , v. Ffbitcnicnt rn. 
moulder 2 , s. Cer: Metall: etc: Mouleur tn, favonneur tn. Sec also 
SANn-MOUI.UFR. 

mouldiness f'rnouldinas] \ I, Ftat moist. 2. Moisissure /, 
moist tn. 

mouldwarp ['mouldwoirp], s. Dial: Taupe f. 
mouldy 1 f'mouldi], a. (u) Moist. M. bread, jam, pain chanci, 
confiture chancic. To go mouldy, (se) moisir. To smell m., sentir 
le moisi. (b) Pej: P: It was a mouldy party, y’a etc une soiree 
assommante. I feel pretty tn., (i) je me sens mal en train ; (ii) j’ai 
le cafaid. A m. bit of work, un sale boulot. 
mouldy 2 , s. Naiy: P: Torpille f. 
moulinet [muli'nct], s. Fenr: Moulinet m. 
moult 1 [moult], s. A 1 uc/. Bird in the moult, oiseau m en mue. 
moult 2 . I. v.i. (Of bird, reptile, etc.) Muer; perdre aes plumes, 
sa peau, sa cat apace. 2. v.tr. Perdre (scs plumes, sa pcau, sa 
carapace). 

moulting 1 , a. En mue. 

moulting 2 , s. Mue /. Moulting-time, moulting-season, mue. 
mound 1 [maund], s. I. (a) (Artificial) Tcitic tn, monticule m, 
butte /. Civ.K: etc: Rcmbl.ii tn. Low tn., champignon m. 
Sepulchral mound, tumulus m. M. of a windmill, motte / d’un 
moulin a vent. (A) Monceau tn, tas tn (dc picrrcs, etc.), (c) ( Natural) 
Monticule. 2. Anat: etc: Mont w. See also VhMJS. 
'mound-bird, -builder, s. Orn: Mega pod e m. 
mound 2 , s. Her: Monde m; globe tn. 

mounseer [maun'siirir], .v.wi. F: A: I. Monsieur. 2. Fran^ais. 
mount 1 [inaunt], s. I. Mont m, montagne/. Mount Sinai, le mont 
Sinai. See also ot ivk i , sfrmon 1. 2. Palmistry: Mont m. See also 
Venus. 

mount 2 , s . I. (o) Montage m, support m ; menture / (d’un 
^ventail); armement m (d’une machine); affut m, pied m (de 
telescope). Brass mounts, ferrures f en cuivre. M. of a lens, of a 
prism, monture d’une lentillc, d’un prisme. Phot: Cin: Flange 
mount, monture noimale (de Fobjectif). (fc) Art : Picture 
mount, carton m de montage; pourtour tn. White open mount, 
cut mount, passe-partout anglais (pour aquarelles). Phot: Sunk 
mount, monture rentrante. See also slip-mount, (c) Stamp mount 
(in stamp album), charni^re / 2. (a) Monture (d’un cavalier); 

chcval, -aux m, etc. My m. was a camel, j’&ais mont< sur un chameau. 
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(b)F: IJicvtirttc/; machine/(tl’un cycliste). 3 .Turf: Monte/. 
Jot key tiho has had thue mounts during the day , jockey m qui a eu 
tiois montes dans la journce. 

mount 3 . I. id. I. Monter. The blood mounted 10 h.\ head, It* sang 
liu est monte a la tete. 2. I'quit: Sc mettle en selle ; monter, sauter, 
a clieval. 3. ( OJ total, bill, etc.) Sc monter, s'clever ( to so much, 
a tant). 

II. mount, v.tr. U 1. I. To mount (on, upon) a chair, monter 
sur one thaise. To mount (on) the scaffold, monter sur l’cthafaud. 
To mount the throne, monter sut le trone. To m. the pulpit, L monter 
en cliaire. To mount the breach, monter sur la breehe. (Of motor 
car, tie.) To mount the pavement, montet sur le tiottoir. 2. To 
mount (on, upon) a horse, a bicyclo, monter sur, cnloimher, tin | 
iltcval, line biewlette; sauter a chexal Horst haul to ///., ihoal m ^ 
difficile an montoir. 

III. mount, v.tr. I. Monter, giaui (l’csuilier, line colline). 

To m. a ladder , monter .1 une cihclle. To rn. a step-ladder , monter 
sur un esc. abeam 2 . To mount s.o. (on a horse), (1) hisser qn | 
sur un the\al , (nj poui\oii (un sold.it, etc.) d’un chcval. To 
mount a squadron of cavalry, monter un esiadron dc eavalerie. 
3. (a) Arid: Aflutei, aruier (une piece), {b) Fort, ship, mountim* 
ughty guns, Imt, na\ire, aime de quatro-\ ingts canons; vaisseau m 
(jui poite quatie-vingts canons, (r) To mount guard, monter 
la gatde {met s.o., sth., aupres de qn, de qeh.). 4. (a) Monter 
(un diamant, une scie); monter, armci (un metiei a tix'-cr, etc.); 
mstalKu (une machine); 1 oiler, monter, entoiler (un tableau); 
entoiur, enc olli r (une taite de gcogiaphic) ; monter, naturabset 
(tint fourrure, etc.). Fish: Monter, empiler (un haniivm). 
Toitoise-dull mounted glasses, lunettes f a monlute d’eiaille. 
Diamonds mounted m platinum, ebamants monte", sui platme, settis 
de platme. (b) Tli: Mettre (line piece) a la s< cue. The play is mil 1 
mounted, la piece est bun piescnUc ! 

mount lip, i'.1. Cmitre, n.entc 1, .uigmcnlcr. The bill was 
mounting up, la f.u ture augmentait It all mounts up, les petits j 
tuisseaux font Its giandts ri\ieie->. i 

mounted, a. 1. Monte; (canon) aimf, uflutc; (banu<,on)| 
empile. 2. Monte (a clieuil). Mounted police, agmts mpi a iliecal ; 
agents montes. 11 til m., badl\ m , hoop , tloupes bun. ntal, 1 
rnontces. ,SVe also ohdi key 2. 

mounting, A. 1 . (a) Montage m. assemblage m, installation J 
(d’une machine); aflutage m (d’un canon); ainn-ment m (d’une j 
batterie, d’unc machine). ( b) Entml.igc m, <ik ullage m. ; 
Idiot: Collage rn. Dry mounting, collage a see. Dry-mount-! 
mg tissue, adhesif m. Mounting paper, papier m d\mmaigc- 
ment. (/) lush: Empilagc m (d’un hame<,on). (d) 'i'll. Mise /j 
a la scene (d’une piec e). 2. (a) Monturc /, garmtute / (dc lusil, I 
etc*); inontme (d’hamc^on, d’c\ entail, etc.) Iron mounting, 
ferrure /; gaimtute de l’er. The engino mountings, les pieces J 
d’assemblage cle la machine, du moteur. Mountings oJ tin 
ttuuim'urk , lerrures de la earrosserie. (b) Artil: Aflut m (de 
canon, de initiailleuse). Tripod mounting, aflut-tiepied m, 
pi. afluls-liepicds. Fixed m., aflut a poste fixe. Pedestal tit., aflut 
a pic di stal, a pi\ot c entral. Railway mounting, aflut-tiue m, 
pi. afluts-tiues. (<) -- MOUNT* 1. 3. 7 Vw: hahnfss 1 2. 

'mounting-block, r. Fquit: Montoit m 

mountain f'maunl mj, s. I. (a) Montague/ F: To make a 
mountain (out) of sth., (sc) lane une moiitagne d’un obstacle 
insigniliant. To make mountains out of mole-hills, sc fane d’une 
tnouche un elephant; sc faire d’un cruf un Ixeuf; se faire des 
monstres de tout, lie makes a m. oJ every mole-hill, ll se noierait 
dans une goutte d’eau, dans un ct.nb.it. The waves rose, ran, 
mountain(t) high, les \agues et.iient hautes, se dressaient, coniine I 
des montagnes. If the mountain won’t come to Mohammed, j 
Mohammed must go to the mountain, si la montagne in* \irnt pas ; 


a nous, ll faut aller a elle. .See also 1 abulk 1 4 HO<kY l z. 
(b) F: Montagne, tas m t'norme, monceaii m (cle tiesors, de 
cadavres, etc.), lie is a m. of jlesh, il est emu me 2 . Fr.IIist: The 
Mountain, la Montagne (lc parti de Rubes picric ct cle Danton). ! 


3. Attnh. Mountain stream, tuisseau m cle montagne. AI. si entry , | 
pa>sage moritagneux. M.Jlomr , lleur J des montagnes. Mountain ! 
tiibe, tnbu montagnarde. M. retreat, retiaite/dans les montagnes. 
Mountain system, systenic m de montagnes. See also I’ANiHLH 1, 
PINE* I, SICKNESS 2. 

'mountain artillery, A. Artillene J de montagne. 

'mountain 'ash, s. Bot: Arbre rn a grives; soibier rn des 
oiseaux, des ciiseleurs ; soibier (onuimii, sauvage; rochene m. 
'mountain 'chain, s. (baitie f de montagnes 
'mountain 'cork, s. Miner: moumain flax 2 . 

'mountain 'dew, v. Whisky m d’ficosse. 
mountain'flax, j. I .Bot: Linpurgatit. 2. Miner: Amiante f, 
F: liege rn fossile, dc montagne; emr rn fossile, de montagne. 
'mountain 'pass, s. Col m ; defile m, passage rn (de montagne). 
'mountain 'railway, A. I. Chemin m de fer de montagne. 
2. (Scenic railway) Montagnes / russes. 

'mountain 'range, A-. Chaine/de montagnes. 

'mountain 'sheep, s. U.S: Mouton rn des montagnes 
Kocheuses. 

'mountain 'soap, s. Miner: Savon blanc ; savon mineral, de 
montagne. 

'mountain 'spectre, A'. Opt: Spectre m du Brocken, 
mountaineer* [maunt.Vniior], s. I. Montagnard, -arde. 2. Alpi- 
niste mf, ascensionniste mf. 

tnpuntaincer 2 , r.i. Faire des ascensions en montagne; faire de 
I’alpinisme. 

mountaineering, v. Alpmisme m. 
mountainous f maunt^nas], a. I. (Pays, etc.) montagneux. 

2 . Mountainous seas, vagues halites comme des montagnes. 
mountant f'mauntont], s. Phot: Colle / pour epreuves. 
mountebank ['mauntibai)k], s. (a) Saltimbanque m, bateleur m. 


faiscur m de tours, baladm m. ( b ) Charlatan rn. Political mounte¬ 
bank, paillasse m, cabotm rn, polichinellc m, de la politique, 
mountebankery f'mauntibaijkoril, s. Charlatanismc m. 
mounter ('mauntor|, s. Monteur, -euse (de photog/aphies, de 
diamants, de machines, etc.); metteur m en oeuvre (de dia- 
tnants, etc.). 

mounty |maunti],A. F: JMembrc rn de la Boy a 1 Canadian Mounted 
Polite. 

mourn |iiu:rnl, V.i. & lr. Plcuiei. *se) lamenter, .’affliger. To 
mourn (for, over) sth., plcurci, deplorcr, qeh. To mourn for s.o., 
pleuicr (la morl dc) qn. To rn.for one's lost youth, pleuier sa jeunesse 
perdue. His death was universally mourned, sa mort lut un deuil 
genetal You find u< mourning the death of a friend, vims nous 
tiouvez tout tristes de la mort d un ami B. Blessed are they that 
mourn, hewreux les aflliges. 

mourning 1 , a. I. Qui plcuie, s’allligc, se iainente. 2. En deuil. 

'mourning 'bride, a. Bot: (Fleur / de) veuve J. 
mourning 2 , v. I. Tristessc l, affliction /, deuil rn, desolation /. 
The whole country nms plunged in ///., tout le pays ctait plunge dans 
lc deuil. 2. (a) Deuil m. House of mourning, maison cndeuillee. 
Mourning apparel, habits rnfil dc deuil. Mourning coach, voiture f 
d’cnteilenient, de deuil. (b) Habits de deuil. In deep mourning, 
til grand deuil. To go into mourning, se mcttie en dead ; prendn* 
le deuil. To wear mourning, be in mourning (for s.o.), porter 
le deuil (de qn) ; etre en deuil (cle qn); etre vetu (tout) de noir ; 
etre en nmr. To go out of mourning, quitter le deuil. Church 
hung with rn., egbse tendue de noir, cle deuil. F: Finger nails in 
mourning, onglcs m en deuil. Eye in mourning, <ril m au bcurre 
noir. See also hai f-.m/u iinint;. 

'mourning-band, s. (a) Crepe tn; brassard rn de deuil. 
(b) Her: I.itie /. 

'mourning-paper, s. Papier rn de deuil. 
mourner {'hd:iim/|, s. I. Afflige, -ee; personne / qui porle le 
deuil. 2. Petsonne qui suit le cortege funebre. The mournors, le 
corn01 ; le cortege furicbie; le deuil. To be chiof mourner, 
menei, conduue, le deuil. 3 » ^ : (Professional) Plcuieur, -tuse. 
4. U.S: Penitent, -ente. Mourner’s bench -- penitent form, 
q.v. under I'FNIIFM 2. 

mournful [ niAanfiil], //. Titste, lugubie, melancoliquc ; F: bur rn, 
tigure J) d’enteirement ; (\oi\ /) lunebte Tell me not in mournful 
numbers . . ., ne venez pas me dire en accents tnelanco- 
liqucs. . . . -fully, adr. 'rnstement. lugubiement, funebi ement, 
rnelancoliqut ment. 

mournfulness ['mmndulnasl, s. ’I’ristesse / (d’un chant, etc.); 
aspect m Ingubre (d’un lieu); air funebre; air desole (d’une 
tampagne). 

mouse 1 , pi. mice (mans, mats], a. I. Z. Souris /. Little m., 
young rn., souriceau m Wood mouse, nmlot tn\ souris de teiie. 
Moadow mouse, eampagnol rn. Jumping mouse, (i) souris sauteuse, 
de montagne; (it) zapode rn. F: Little mouse of a thing of a 
girl, petite souris. See also ni 1 1, 1 11 id-mohsf, uakvest-molse, 
lion i, took i, shrI'W-moi'm* . 2 . Sail, (a) Aiguilletage rn (de 
croc). (/>) Cimrlande J, bouton m (d’un cordage). 3. Contrc-poids tn 
(de bnetre a guillotine). 4. I*: (a) (Eil rn au bcurre noir. 
lb) Meiirtiissine/, F: bleu m. 

'mouse-bird, a. Orn: Veuve/. 

'mouse-catcher, a. (Cat, etc.) Sounder rn. 

'mouse-colour, -dun, s. (t’ouJcur /) gris rn (de) souris. 
'mouse-coloured, -dun, a. (.ins inv (de) souris M.-c. horse, 
fur, tlieval rn, fouirure /, gns souris. 

'mouse-ear, a. Bot: (a) Mouse-ear (hawkweed), oreille / de 
souris ; ptloselle/. (b) Mouse-oar (scorpion grass), mvosotis rn (des 
marais), oteille de souris. (c) Mouse-ear (chickweed), ceraiste 
cotoniietix ; oreille de souris ; argentine j. 

'mouse-grey, a. ZJ s. — Mousii-coLoi'u(hii). 

'mouse-hole, t. 'Prou m de souris. 
mouse- fina:u/|. I. v.i. (u) (Of tat, etc.) Chasser aux souris; 
chasser les soutis. (/>) F: To mouse (about), rodcr c;a et ia (a la 
recheiche de qeh.); touinei. 2. v.tr. U.S: To mouse sth. out, 
denicher qeh. 3. 1 .tr. Nau : (a) Faire une guirlande a (un cordage). 
(b) Mouchctet, aiguilleter, guirlandei (un croc). 

mousing 1 , a. I. Qui chasse aux souris. 2. Fouinard ; tureteur ; 
curieux. 

mousing 2 , a. i, Chasse / aux souris. 2. Nau: Aiguilletage m. 
mouscr I'mauzor], s. Chasseur m de souris ; (cat, etc.) souricier m. 
Good mouser, chat hon souricier. 

mousctail ['mausteil], s. Bot: Queue-dc-rat /, pi. ciueues-de-rat; 
ratoneule /, mvosuie tn. 

mousetrap f'rnaustrap], A. Souriei6re /. Round wire m., calotte f 
a souris. 

mousmee I'musme], a. Mousme(e)/. 

moustache fmus'ta:^J, a. Moustache(s)/(/>/). To wear a moustaohe, 
porter la moustache. Short m., clipped rn., moustache courte, 
en brosse. See also w r ALurs, waxfd j. 

moustached fmus'tai.StJ, a. Moustachu. 

Mousterian fmus'ti:aii.in], a. Archcol: Mousterien. 

mousy f'mausi], a. 1. (ins (de) souris. 2. (Odeur/, etc.) de souris. 

3. Infest^ de souris. 4. (Of pers.) Qui aime a s’eflacer; timide. 
mouth 1 [rnauO], a. (/>/. mouths fmarucVz]) I. (Of pers.) Bouche /. 
With a pipe in his rn. une pipe a la bouche; F: une pipe au bee. 
To have one's m.full, avoir la bouche pleine. To make s.o.*s mouth 
water, faire vemr l’cau a la bouche a qn. His m. waters, l’cau lui 
vient a la bouche. To make a (wry) mouth, faire une vilainc moue, 
une grimace. To make a pretty m., faire la bouche en cceur. F: To 
open one’s mouth too wide, demandei plus que de raison (cn 
dommages-interets, pour un article que Ton veut vendre, etc.). 
To make a poor mouth, crier famine; crier mis£re; pleurer 
trns&re. To make mouths at s.o., faire des grimaces & qn. To have 
a (foul) mouth, avoir mauvaise bouche ; avoir la bouche mauvaise; 



mouth-filling] 71W [move away 


(after a drinking bout), P: avoir la gueule de hois. To condemn 
oneself out of one’s own mouth, sc condarnner par ses propres 
paroles. That sounds strange in your tn., cela me parait drole de 
vous l’entendre dire. To put a speech into s.o.’s mouth, attubucr 
un discours a qn. The news spread from mouth to mouth, la 
nouvelle s’est comrnuniquce, a vole, de bouche en bouehe. 
Rumours in everybody's mouth, bruits tn qui courcnt les rues. 
lie uses adjectives that are in everybody's tn., il emploie de ces 
adjectifs qui tiainent partout. To stop s.o.’s mouth, clore la bouche 
& qn. To stop s.o.'s tn. with a bribe, F: mettre un haillon d’or a qn. 
To give mouth to a feeling, cxpiimer un sentiment. See also haiif. i, 
DOWN 3 1 - 4 , HAND 1 2 , IIFART 1 I, I..M T <;H S I, OPEN 2 l. 2 , SIIUI 1 I, 
word 1 2, 3. 2. Bouche (de eheval, d’anc, de bceuf, de mouton, 
d’clcphant, de haleine, dc poisson); gueule / (de chicn, d’animaux 
carnassiers, de requin, de brochet, et autres gros poissom). 
Fquit : Horse with a hard mouth, eheval fort cn bouche, sans 
bouche, pesant a la main; eheval a 1 ’appui loutd. Soft tn., bouche 
tendre, sensible. Horse with a delitate tn., eheval dehcat d’embou- 
churc. To spoil a horse’s mouth, egarer un eheval. See also mark 1 3. 
1 'en: (Of hounds) To give mouth, dormer de la voix; chanter. 
3. (a) Bouche (de puits, de volcan); orifice tn, halde / (de pints 
de mine); amorce / (de galeiic de mine); goulnt in (de bouteille); 
pavilion tn (d’entonnoir); guichet tn (de boite a lettres); gueule 
(<le sac, de canon, de four); ouvertute /. entree j (de tunnel, de 
caverne); guculard tn (de haut fourneau); clcgorgenicnt tn 
(d’egout); bee /, abce / (de hief); entree / (de putt, dc rade, d’un 
detroit). Tls : 1 auniere/(d’un rabot). M. of a hole, entice d’un trim. 
See also ooM.-Monil. (b) Kmbouchure/ (tie riviere) The mouths 
of the (Jahge*, of the Rhone, les embouchures, les Burn, lies, du 
Gange; les Benches du Rhone. 

'mouth-filling:, a. (Compliment, etc.) ampoule, cmphatiquo; 
(phrases) ronllantcs. 

'moutll gluc. y s. Colle f a bout he. 

'mouth-organ, s. Harmonica tn. 

'mouth-shapea, a. Oiiforme. 

'moutll-tubc, s. Portc-vent m ini (de corncmuse). 
'mouth-wash, s. P/tartn: Collutoire w; can f dentifrice; 
dentifrice tn. 

mouth 2 [maiuOJ. I. v.tr. (a) To mouth (out) ono’s words, declaim r 
ses phrases. To tn. empty threats , P: dehagouler de \ .lines menaces. 
(b) Ilapper (qch.); attraper (qch.) a\ec la bom he. (t) Piendie 
(qch.) dans la bouche. (d) Fquit * Assurer la bouche (d’un ihcval). 
2. v.i. (a) Giimacet ; fane ties gnmares. ( b) Dcclamer. F: To 
mouth it, prendre la maniire d’un orateur. 

mouthing, A. I. Kmphase /, enllure f jdans lc discours). Rhe¬ 
torical mouthings. rhetonque ampoulee. 2. Giimaccs jpl. 

-mouthed {tnaiiuVl], a. ( With adj. ptejixed , r g.) I. (a) Sin¬ 
gle-mouthed, a line seulc bouche, a line scule gueul-. See also 
ori N-Mui ihh), \\ 1 pi- -mol died. (/>) {Of pers.) Clean-mouthed, 
au langagc honneie, decent. See also FoUi.-MOUlliEP, mealy 3 . 
2. Fquit • Well-mouthed horse, eheval bien ernhouche. See also 

HARD-MOt I HI D, SOlT-MOnUht), 1 FNDFR-MllHTIII D. 

mouthful ['tnauOful], s. I, Boucher J. To swallow sth. at ono 
mouthful; to make one mouthful of stli., ne lane qn’une houchee, 
qu’un inoneau, de qch. Sot to miss a tn., ne pas perdre un coup 
ilc dent, une horn her. F: To take just a tn. of soup, prendre unc 
gouttc de soupc. M. oj nine, gorgee /, F: lam pec /, dc vin. 
Another little m.! encore une bccquce ! 2. F: (c/) Mot nom, long 
d’une aunc, qui vous lempht la bouche. ( b ) U.S: You’ve said 
a mouthful I vous a\ez parle d’or ! 

mouthpiece ['mauOpirsJ, s. I• (a) Kmbouchure / (de chalumeau, 
etc.); embout tn (dc* porte-voix); tuyau m, bout tn, bouquin tn 
(de pipe a tabac). ( b) Mus: Bee tn, embouchure (de clarinette, 
etc.); (embouchure en) bocal tn (de cornet, etc.), (c) Tp: Embou¬ 
chure, pavilion tn, microphone tn. 2. To be the mouthpiece of a 
party, €tre le portc-parole inv d’un parti. 

mouthy f'maudi], a. F: (a) Fort en gueule; braillard. (b) Empha¬ 
tique, ampoule. 

mov(c)abilitV [muivo'biliti], A-. Mobilitc/. 

mov(e)ablc [ r imi:vdbl]. I. a. (a) Mobile. Movable feast, (i) fete / 
mobile; (ii) F: repas ti£s irregulicr. Typ: Movable type, 
caractdrc(s) tn mobile(s); mobile(s) tn(pl). (6) jfur: Mobilier, 
meuble. Movable effects, efFets mobiliers. M. property, biens m 
mcubles. 2. s.pl. Movables, (a) Mobilici m; agcnccmcnts tn 
amovibles. ( b) fur: Biens mobiliers, biens mcubles; mcubles 
(meublants). 

mov(e)ableness ['muivablrus], s. — mov(r)abii ity. 

move 1 [mu:v], s. I. (a) Chess: etc: Coup m. Mate in four moves, 
(cchcc et) mat en quatre coups. Knight’s move, marche / du 
i avalicr. To allow s.o. tzvo mot es (at the statt), donner deux trails 
a qn. To have first move, avoir le trait. To make a move, jouer. 
To take back a move, dejouer. Whose move is it? e’est a qui de 
jouer? Your tn., a vous de jouer. (b) Coup, demarche/. Smart m., 
coup habile. What is the next tn.? qu’est-ce qu’il faut faire 
maintenant? The next m. is with you, e’est (a) voire tour d’agir. 
To make the first move ( towards peace, etc.), faire le ptemier pas. 
He must make the first in., e’est & lui d’agir le premier. He decided 
to make the first m., il d< 5 cida de prendre les devants. A new tn. 
on the part of France, (i) unc nouvelle mesure, une nouvelle 
demarche, une nouvelle action, de la part de la France; (ii) un 
nouveau coup, unc nouvelle manoeuvre, de la part de la France. 
F: He is up to every move, he knows every move (in the game), 
il la connait dans les coins. He is up to a move or two, il a plus 
d’un tour dans son sac. He has made a good move, (i) (at chess, 
draughts) il a bicn jou£; (ii) F: il a fait acte de bonne politique. 
A daring m. put them in possession of the village, un coup, un 
rnouvement, audacieux lcur livra le village. 2. Mouvement m. 
To make a m. towards sth., faire un mouvement vers qch. F: We 
must make a move, we must be on the move, il faut partir; en 


route! Time to make a move! il est temps de songer k partir, 
a nous rctirer, a prendre conge. To be always on the move, fitre 
toujours en mouvement; s’agitcr tonjours; ne jamais rester en 
place; ne faire qu’allcr et venir; dtre toujours par monts et par 
vaux, par voie et par eheinin. Carriage on the move, voiture / en 
marche. The column got on the tn., la colonne s’ebranla. F: To get 
a move on, se depecher; se presser; P: sc grouillcr. Get a move 
onl activez! rcniuez-vous un peu 1 sccouez-vous 1 P: grouillc-z- 
vous ! 3. D&nenagement m. 

move 2 . I. v.tr. I. (a) Deplacer (un meuble, etc.). To m. sth. from 
its place, changer qch. de place ; deranger qch. To tn. one's position , 
changer de place. To tn. one's chair, changer sa chaise de place. 
To m. one's chair near the fire, approcher sa chaise du feu. To m. 
s.o., sth., elsewhere, envoycr qn, transporter qch., ailleurs. To in. an 
official (to another distrut, etc.), dcplacer un fonctionnairc ; donner 
son change-merit a un fonctionnaue. Sch: To be moved up, passer 
dans la classe supeneure. Mil: To move troops, deplacer 
des troupes. The faith that nx ves mountains, la foi qui trans- 
portc les montagnes. ('hess: To move a piece, jouer une piece. 
To tn. a piece to a square, mettle, poser, une piece sur unc case. 
Abs. It is for you to move, e’est a vous dc jouer; a vous le coup. 
You tn. first, a vous lc trait. ( b) To move house, abs. to move, 
dcmenagei. To m. mto the inuntry, allcr s’mstaller a la campagr.c. 
Last ytar nr moved into toven, l’anruv drrnicre nous sommes Venus 
(nous installer) cn ville. ITc shall have to m. at the half-quarur, 
il faudra deloger a ini-ti rmc. 2. (a) Kemuer, bouger (la tete, etc.). 
Not to move hand or foot, ne rernuer ni pied 111 pattc. Not to 
move a muscle, nr pas souicillcr; ne pas cligntr (ties yeux). 
Stone that cannot be mazed, pierie / qu’oii ne puut pas bouger. 
The umd moving the trees, ic vent qui ague les arbres. See also 
IIPWKN 1. (b) Mouvoir, a Miner (qch.); mettre (qch.) en rnouve- 
iiunt; mettle cn man he (une machine). The water moves 
the mill-wheel, l ean f meut, fait mouvoir, fait marcher, la roue 
du oumbn. M<n<d by a spring, by electricity, rrii par un rcssort, 
par l’electncite. (r) Med: To move the bowels, provoquer une 
'•elle ; fan*- aller qn a In ^elle ; relachcr le ventre. 3 * ( a ) Faire 
1 hangr r d’avis a (qn); 1'braider la resolution de (qn). He is not 
to be moved, nothing will move him, il est mehranlahle; rien 
ne lui fait, (b) To move s.o. to do sth., pousscr, inciter, qn a faire 
<ich. The spirit rrwicd him to speak, il se sentit pousse a pi end re 
la parole. F: 1 will do it when the spirit moves me, je le ferai 
quand j’y serai dispose, quand cela me plaira, qiiand le ca*ur 
m’en diia. (c) £tnouvoir, toucher, affecter (qn). These demon¬ 
strations tn. me 1 cry little, ces dc'monstiations/me touchent tres peu. 
Much moved by the news, vivement affectv par, dc, la nouvelle. 
Fasily moved, emotionnahle. To tn. s.o.'s heart, remuer le co*ur 
de qn, a qn. To tn. the soul, lain* vibrer les cordes sensihles de 
l’anic. Moved with anger, mu par la colere ; sous le coup de la 
collie. To move s.o. to anger, provoquer la colere de qn; 
F: echauffer la bile a qn. To m . s.o. to laughUr, faire rire qn ; 
exciter l’hilaiite de cjn. To move s.o. to tears, emouvoir, affecter, 
qn jusqu’aux larmes ; toucher tin a le faiie pleurcr ; attendrir qn. 
To be easily moved to tears, avoir la larrnc facile; avoir toujours la 
larrne & l’u-il. To move s.o. to pity, exciter la pitid dc qn. Now 
and again he is moved to pity, la pi tie lui vient parfois. Tears will 
not tn. him (to pity), les l.umcs ne lc ilechiront pas. To (allow 
oneself to) be moved (to pity), se laisser ebranlcr, se laisser attendrir ; 
s’attendrir. 4. A: To m. angir, p’ty, laughter, exciter la culture, la 
pitic, les rircs. 5. To move a resolution, proposer une motion ; 
mettre aux voix une resolution; deposer une resolution. To move 
that . . faire la proposition que .... proposer qu v * -(- sub. 
His counsel moved that the mse be adjourned for a week, son a vocal 
a conelu a ce que la 1 ause suit remise a huitaine, . lbs. Pol ’ To move 
for papers, demander que les pieces soient soumises a la Chambre; 
demander la publication des pieces. See 1 Iso ytLsnoN* 3. 

TT. move, v.i. I, (a) Se mouvoir, se deplacci. The crowd 
moving in the street, la foulc qui circule dans les rues. Keep moving! 
citculcz ! To tn. one step, faire un pas, sc deplacer d’un pas. To m. 
edgeuays, se dcplacer lateralemciit. To tn. to another seat, changer 
tie place; aller s’asseoir autre part. The night was too dark to m., 
il faisait trop nuit pour que 1 ’on put cireuler. Body moving at a 
speed of . . mobile amine d’unc vitesse de. . . . Moving tram, 
tramway tn en marche. His hand moved over the strings, sa main 
cfllcura les conies (de la haipe). ('otn: F: This article is not 
moving, cet article est d’un cooulement difficile, est ddlicile a 
ecouler; cet article ne se vend pas. (Of pers .) To move in high 
society, frequenter la haute socielc; pratiquer le grand monde. 
Real lije does not tn. on the political plane, la vie reclle n’evolue pas 
sur le plan politique. See also place 1 i. (/;) Nau: (Of ship) Dehaler 
(avec la machine, des remotqueurs, ou des amarres). (r) To move 
(about), faire un mouvement; bouger, (se) remuer. Don’t move! 
ne bougez pas ! Lights were moving (about) in the darkness, des 
lumi£rcs /s’agilaient dans l’obscurite. Mcc.F: (Of part) To move 
freely, jouer librement; avoir du jeu. (a) Marcher, aller ; s’avaneer, 
defilcr. The earth moves round the sun, la terre se meut autour du 
soled. The procession moved through the streets, le cortege d^filait 
par les rues. To tn. towards a place, aller, se diriger, s’avanccr, vers 
un endroit. He moved with dignity, il avait une demarche digne. 
Things are moving slowly, les choscs marchent, avancent, lentement. 
The old man's life was moving towards its end, la vie du vieillard 
s’achcminait vers sa fin. F: It is time we were moving, il est 
temps de partir. Chess: The bishop moves diagonally, lc fou marche 
diagonalemcnt. 2. Agir. It is for him to tn. first in the matter, 
e’est h lui d’agir le premier dans l’affaire. 3. A: (and notv V ;) To 
move to s.o., saluer qn (d’une inclination de tete). 

move about. I. v.t. Aller et venir. 2. v.tr. To tn. things about, 
dcplacer des objets; tout changer de place. 

move away. I-v.fr. ^carter, Eloigner (qch.). 2. v.t.S'dloigner, 
s’^carter, s’en aller, se retirer. 
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moving away, s. filoignrmcnt m. 
move back. I. v.tr. (a) Rcculer; faire rcculer. The police 
moved us back to the pavement, la police nous fit rcculer jusqu’au 
trottoir. (ft) Ramener (qch.) en arri^rc. 2. v.i. ( a ) (Se) reculer. 
(6) Revenir en arnftre. 

moving back, $. I. Rcculement in. 2. Retour m en arrive, 
move forward. I. v.tr. Avanccr (la main, etc.); faire avancer, 
porter en avant (dcs tloupes). 2. v.i. (a) (S')avancer. The mind 
moves fortoard through induction and deduction , 1’cspiit chemine 
par induction et par deduction. (ft) (Of troops) Se porter en avant. 

moving forward, s. Avanccment in (d’un outil, etc.); 
inarche f en avant (des troupes). 

move in. I. v.tr. Frnmenager (son mobilier). 2. v.i. (a) (Of 
crowd) Kntrer, p<$n&rcr, dans la salle dc spectacle, etc. (ft ) Krn- 
nienager. 

moving in, s. Fmmcnagement in. 
move off, v.i. S’eloigncr, s’cn alter; (of army, train, etc.) se 
mettre en marche, se mettle en hranle, a’dbranlcr; (of motor, etc.) 
demarrcr. The train, etc.,is moving off, nous voila partis. Aut: The 
drivers were preparing to m. off , les chauffeurs in pr^paiaient le 
dcmarrage. 

moving off, s. Depart in. 

move on. I.v.tr. Faire circulcr (la foule, etc.). 2. v.i. (a) Avan¬ 
cer ; continuer son cheinin, passer son chemin, Move on, pleasel 
circulez, s’il vous plait 1 7 ’o get the crowd to in. on, faire ecouler la 
foule. (A) (Of carnage, etc.) Se remettre en route. 

move out. I. v.tr. (a) Sortir (qch.); faire soitir (qn). (b) Dc- 
mlnager (ses meubles). 2. v.i. (a) Sortir. (h) Domenngcr. 
moving out, s. I. Sortie f. 2 , Dcuicnagcinent m. 
move round. I. v.tr. Touiner (la fable, sa chaise, etc.). 

2. v.i. Tourner en rood ; faire le tour pour se rendre de l’autre 
cote. 

moving 1 , a. I. En mouvement; mouvant, mobile. M. body, 
corps m mobile; mobile m. Moving target, but in mobile ; cible/ 
mobile. Moving staircase, cscalier roulant, cscalier mobile; 
cscaher a man lies mobiles; Rail, escalator m. M. parts of a 
machine , pieces / en mouvement d’une machine. Moving coil, 
hohinc / mobile (de haut-patleur). (.'in: Moving pictures, pio- 
jeetions anirmScs. 2. (Of fone, etc.) Motcur, -true. M. ideas of 
the age, iilees motnees dc Fepoquc. The moving spirit, Fame f 
(d’une entreprise); le meneur du jeu. 3. ('Ion, etc.) emouvant, 
touchant, attendris.sant, pathetique. M. tale, conte emotionnant. 
-ly, adv. D’unc mamete emouvante, tourhante. 

moving 2 , s. I. Mouvement in (de qch.); deplacement in (d’un 
mcuble, d’un fonctionnaire). Nau: Dehalage m. 2. Dcmenagc- 
ment m. Moving-day, jour m du demenagement; le jour du tertue. 
II.S: Moving man, demenageur in. 
movement ['muivm.int], s. Mouvement in. I, (a) Deplacement in. 
There was a general in. towards the door, tout le monde se (lirigea 
vers la porte. The in. of the hand on the dial, le deplacement de 
1 ’aiguille sur le c adi an. (b) pi. To study s.o.’s movements, cpiei les 
mouvements, les allccs et \enues, dc qn, les agissements in (d’un 
crimincl). jfourn: Nau: Movements of ships, deplaccinents. 
(r) Mil: Navy: Mamemre/; mouvement. See also encircling. 
(d) Fin: Upward movement of stock, mouvement de haussc des 
actions. 2. («) Mouvement (du bras, de la jarnbe). To make a 
in. of iinputu m c, fane tin geste d’impatience. Med: (In massage) 
Passive movements, gymnastique passive. (ft) Med: Selle /. 
Two easy movements of the bonds daily, deux selles par jour. 

3. Mouvement (dc Fespnt); impulsion /. M. of anger, 
mouvement de coleie. 4. Popular movement, mouvement popu- 
Jaire. Social , religious , m., mouvement social, religieux. The 
lMbour m., le mouvement travaillistc. F: To be in the movement, 
£tre dans le mouvement, dans le train. 5. Movement of freight, 
of goods, transport m de la marchandise. 6. Clockwork 
movement, mouvement d’hoilogciic; mecamsme m d’horlogei ie. 
7 * ( a ) Art: Tit: Mouvement (d’un poeme, d’un tableau). 
(6) Mus: Symphony in three movements, s>mphonie f en tiois 
mouvements. 

mover ['mmvarj, s. I. Moteur in. God, the sovereign M. of nature, 
Dicu, souvetain moteur de la nature. Prime movor, (i) .'lice: ma¬ 
chine motriee; premier moteur, premier mobile; (11) (pers.) 

premier moteur, premier mobile (dans un complot, etc.); anima- 
teur in, inspiratcur in (du complect, etc.). To be the prime in. of an 
enterprise, cue Fame./ d’une entiepnse. 2, Auteur m ptoposeur in 
(d’une motion, d’une proposition); motionnairc in 3. ('hess: F: 
Threo-mover, problemc m en trois coups 
movie I'muivi], s. Cin: U.S.&F: Film (muet). The movies, 
le cinema, F: le cine. Movie star, etoilc t de cinema ; vedette f 
du cine, de Fc-cran. 

'movie-man, />/. -men, I.W. Opciateur; preneur de vucs. 
movietone ['rnuivitounj, attrih.a. Cin: Movietone print, positif m 
son et image. 

mow 1 [mau], i. Hush: Dial. & 11 .S: I. (a) Meule j, moie f (de 
foin). (ft) 'Fas in (dc bJe en grange). 2 . Las m (de grange), 
'mow-burnt, a. (bom) tfehauffe (dans la meule). 
mow 1 [mau, mou], s. A. & Lit: Alone f, grimace f. See mop*. 
mow* [man, mou], r.i. (/>./. mowed; p.p. mowed) A. & Lit: Faire 
la moue ; grimacer. See mop 4 . 

mow 4 [mou], v.tr. (p.t. mowed ; p.p. mown) I. Faucher, moissonner 
(le bl£, un champ). F: To mow down the enemy, faucher l’enncmi 
See also nhw-mown. 2. Tondre (le gazon). 

mowing, s. I. (a) Fauchage m, moissonnage m (du foin, etc.), 
(ft) lonte/, tondaison / (du gazon). 2. Fauchec/. 

mowing-grass, s. lierbe/ sur pied (destin^e aux foins); 
foins mpl. 

mowing-machine, s. I. Faucheuse /. 2. Tondeuse f (de 
gazon). . v 

'mowing-time, s. Fauchaison /. 


mowable ['mouabl], a. Fauchable. 

mower ['mouar], s. I. (Pers.) Faucheur, -euse. 2. (Machine) Motor 
mower, faucheuse a motcur. Lawn mower, tondeuse f (dc gazon). 
mown [moun]. See mow 4 . 

Mozabite fmozabait], a. & s. Geog: Ling: Mozabite (mf), 
mzabite (mf), mzabi (m). 

Mozarab [mo'zarob], s. Rel.H: Mozarabe mf. 

Mozarabic [mo'zarabik], a. Mozarabique, mozarabe. 
mozetta [mo'zeta], s. Ecc.Cost: Mosette/. 

Mr ['inis Ur]. See misilr 1 i. 

Mrs ['misis]. See mistress 3 (ft). 

MS., pi. MSS. ['em es, em'esiz], s. Manuscrit in ; MS., pi. MSS. 
mu 1 [mju:], s. I. Gr.Alph: Mu m. 2. W.Tel: Coefficient m 
d’amplification (d’une lampe ainplificatrice). 
mu 2 , s . (Abbrcr. of ‘ mutual conductance') W.Tel: Rente f. Variable 
mu valve, lampe/ a pentc variable. 

much [nut.S]. I. a. (a) Reaucoup (de); bicn (du, de la, des). 
M. care, beaucoup de soin; hien des soins. I have in. difficulty 
in convincing her, j’ai bien du mal & la convaincre. lie teas subjected 
to m. flattery, ll etait en butte a mainte flatterie. M. rain, grande 
pluie. Iron: Much good may it do you, grand bien vous fassc. 
F: We have not much garden to speak of, notre jardin est bien 
petit, (ft) How much bread? coinbien de pain? How m. time do 
you need? combien de temps vous faut-ilr coinbien vous faut-il 
de temps? How much is it? e’est combien? combien cela 
eoutc-t-il? How in. is it a pound? cela se vend combien la livre? 
P: He has cracked his os innominatum .— Cracked his how much? 


ll s’est casse Fos irinomirub—Casse quoi ? 2. adv. Ileaucoup, bien. 
(Very) much better, beaucoup mieux. M. worse , bien pis. It 
doesn't matter much, cela nc fait pas grand’chose. He is not m. 
richer than 1 , il n’est guere plus riche que moi. Ever so much more 
intelligent, infimment plus intelligent; bien autrement intelligent. 
M. less agreeable, bien moms agreable. I have suffered m., j’ai bu n 
sou/fert; j’ai beaucoup souffert. M. pleased, tort content; tres 
content. Being m. attracted by your sign, we should like to stay at 
your inn, attires que nous sommes par votre enseigne, nous voudrions 
lugcr dans votre hotellerie. Much to be desired, fort A desirer. 
Much the largest, de beaucoup le plus grand ; le plus grand de 
beaucoup. It m. exceeds my expectations, cela depasse de beaucoup 
mon attente. Thank you very much (for . . .), merci bien, jc vous 
remeicie infimment (de . . .). / enjoyed it very in., rela m’a fait 
bien du plaisir. Much the same age, much of an age, a pen pres 
du memo age. See also MUCHNESS z. It is pretty much tho samo 
thing, c\ st a peu pies la m£me chose. He is much about the same 
(in health), il est toujours pared. Much to my astonishment, 
tti. to mv regret, a mon grand Itonncmcnt, a mon grand 1 egret. 
I don t want two, much loss three, il ne m’en faut pas deux, encore 
moi ns trois. P: Not much 1 plus souvent 1 je t’en fiche 1 See also 
howevfr i. 3. s. (a) Al. still remains to be done, il reste encore 
beaucoup a faire. M. of the paper is damaged, une bonne partie 
du papier est avarice. The total does not amount to tit., !e total ne 
s’elftve pas a unc trfts forte somme. There is not m. of it, il n’y en 
a pas beaucoup; F: il n’y en a pas gras. Do you see much of one 
another? vous voyez-\ous souvent? There is not in. to see, il n’y 
a pas grand chose a v r oir. To have much to be thankful for, avoir 
tout lieu d’etre rcconnaissanl. See also look ai i, say* 1. It Is not 
worth much; p : it is not up to much, cela ne vaut pas grand’chose ; 
cela ne vaut pas cher; ce n’est pas fameux; F: <,a 11c casse rien. 
His work isn't up to m., son travail est quelconque. F: There’s not 
much in it, nothing much in it, (1) Turf: Sp: les chances sont 
a peu prfts egaies; (n) F: se vaut. There is not much in him, 

d manque d'itoffc ; il n’a rien de remarquable. No matter how in. 0} 
a quack he is, I belie%'e in him, quelquc charlatan qu’tl puisse etre, j’ai 
con fiance en ses soins. F: He's not much of a scholar, e’est un 
pietre savant; ce n’est pas ce c]u’on appelle un savant. He wasn't 
m. of a teacher, il ne valait pas grand’chose comme professeur; 
il n etait pas fameux comme professeur. 1 am not m. of a playgoer, 
jc ne whs gucrc au theatre. lie's not m. of a father, re n’est pas le 
modele dcs p^res. Not in. of a dinner, un diner mediocre; un 
pauvre diner. Iron: Much he knows about itl il n’en sait abso- 
lumcnt lien ! comme s’il y connaissait quelque chose ! Prov: Muoh 
will have more, Fappetit vient en mangeant. (ft) This much, 
autant que ceci. That much, atitant que cela. This m., that m., 
too big, trop grand de ceci, de cela. The sleeves are too long by 
that much, les manches stmt trop longues de tout cela. Cut 

en 
passer 


that m. off, coupez-en long comme ^a. Give me that m., donnez-m’i 
cettc quantite-la. ('an you spare this m.? pouvez-vous vous pass 


d’un bout comme 9a? I will say this m. 'for him, je dirai ceci en 
sa la\cur. He did tell me that m., voila ce qu’il m’a dit. He 
admitted that m., il est alle justjue-la dans ses aveux. Let me 
belong to you that in.! que je sois a vous au rnoins jusque-D ! 
I his m. IS' certain, that . . ., il y a ceci dc certain que. . . . 
lou haven t groivtt up without knowing that in., vous n’avez pas 
grand 1 sans sa voir au rnoins cela. (c) To make muoh of sth., 
(1) attacher beaucoup d’importancc a qch.; faire beaucoup de cas, 
grand cas, de qch.; (11) vanter qch.; F: monter qch. en epingle. 
M. has been made of the incident, on a beaucoup parl6 de cet incident. 
To make muoh of s.o., (i) faire fete a qn ; etre aux petits soins 
pour qn, aupres de qn; (ii) ealiner, choyer, dorloter, mignoter 
(un enfant, etc.); (1 ii) flatter qn. To make in. of a horse, carcsser 
un chcval; fane des caresses a un cheval. I did not make muoh of 

that book, ie n J»i n:ic f'f'itrmrto _A I_ * j ... . 


une bien haute id^e de son travail. 4. (a) Much as. M. as / like 
'“"'ll * , 7. ‘I 1161115 q ue S °R mon affection pour lui. . . . Com: M.as 
we should Uke to meet you . . ., si grand que soit notre d<$sir de vous 
etre agreable . . .; pour autant que nous dlsirions vous 6tre agr^- 
. M. as I dislike it . . pour autant que cela me d^plaise. 


able. 
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M. as I tried I could never find it again, j’eus beau chercher, je 
ne le rctrouvai pas. ( b ) As much, autant fde). As muoh again, 
encore autant. Give me half as m. again, donnez-m’en encore la 
moitiY-; donnez-m’en la moitid en plus. Quite as m. f tout autant. 
Twice as m. water, deux fois autant d’eau. Three times as m., trois 
fois autant, occ. deux fois autant. F: I expected as much, I thought 
as much, I guossed as muoh, je m’y attendais; e’est (bien) cc que 
je pensais ; je m’en doutais bien. (Jan you do as m.? ctes-vous 
capable d’en fairc autant? I will oblige you, but you must do as rn. 
for me, je vais vous obliger, mais e’est b titre de revanche, e’est a 
charge d’autant. There is as m. to be said about him, il y en a autant 
a dire de lui. (c) As much as . . ., autant que. ... Do as m. 
as you can, faites(-en) autant que vous pourrez. / have three times 
as m. as I want, j’en ai trois fois plus qu’il nc m’en faut; j’en ai 
trois fois autant qu’il m’en faut. Quite as tn . as . . ., tout autant 
que . . . ; non moms que. ... It is as m. your fault as mine , 
e’est autant votre faute que la mienne. lie hates you as m. as you 
like him, autant vous l’aimez, autant il vous deteste. F: It is as 
much as ho can do to keep out of debt, il a toutes les peines du monde 
a ne pas contracter des dettes. It is as m. as he can do to read, 
e’est tout juste s’il sait lire. It teas as m. as I could do not to cry , 
je rne tenais a quatre pour retenir mes larmes. It is as much as 
saying that I am a liar, autant dire que je mens. lie looked at me 
as much as to say . . ., il me regarda avec Fair de vouloir dire. . . . 

I would give as rn. as fifty pounds, jhrais jusqu’a cinquaute livres. 
The wall must he as m. as sixty feet high, le mur ne doit pas avoii 
moms de soixantc pieds dc haut. (d) As much (as), so much (as), 
tant (que), autant (que). To like nothing as m. us fighting, n’aimer 
rien (au)tant que de se bait re. One cannot say so m.Jor everybody , 
on ne pent pas en dire autant de tout le monde. He does not like 
me as m. as her, il ne m’aime pas autant qu’il l’aime. Do you one 1 
him as tn. as that? est-ce que vous lui devez autant que cela? 
Do you love her as m. as that? vous l’aunez a ce point-la? He is 
not so much a scholar as a writer, il est plutdt un ecrivain qu’un 
etudit. Oceans do not so tn. divide the world as unite it, les oceans 
ne divisent pas tant le monde qu’ils l’unissent. I would not even i 
have done so in., je n’en aurais pas mime 1 ait autant. I haven’t so 
much as my fare, je n’.u pas memo, seulement, le prix de mon 
vuvage. He went away without so much as saying goodbye, il s’en j 
all.) yans meme dire an revoir. F: He would not so much as look ' 
at it, it n’a pas memo voulu le regurder. I would not so much as 
raise a finger to help him, je ne leverais pas meme, pas seuleim tit, le j 
petit doigt pour l'aidcr. (e) So much, tant (de), autant (ile). So m J 
money, tant d'atgent. I did not know he was so m. it \pntnl . je lie ! 
le savais pas autant icspccte. So m. exaggeraUd, si exagcrc ; telli im nt 
exagete. So tn. oj his lime is spent on ttijles, il perd une si grande 
partie de son temps ii des veiilles. P. Not so much of it! la baibe ! 
la lerme I He has dtunk so in. that . ., il a tant, tellement, bu 
que. . . . That is so much to the good, e’est autant de gagne 
So much the better, tant mieux. So much iho moi o, the less, as . . ., 
d’autant plus, inmiis, quo. ... It will he so m. the less to pay, 
it: sera autant de moms a pa\er. So much so that . . - t a ce point 
que . . .; au point que . . ; a tel point que . , .; F: & tcllc(s) 

enseignc(s) que. ... So much for our journey; and now .... 
voila pour noire voyage; mamtenant. ... So tn. for his 
jrundship! ct voila ce qu’il appelle Famine ! So rn. for that! voila 
tout ce qu’il y a a due la-dessus ; voila une affaire linie ; et d’uiie. 
So m. for him 1 voila son compte tegle ! ( /) So much per cent, tant 
pour cent, (g) Too much, trop (de). Too m. bread , tiop de pain 
Too tn. oil, i ini gar, cxies m d’huile, dc vinaigre. Much too much, 
beaucoup trop (de). Ten pounds too much, dix 1 ivies de trop. 

It is too much by half, e’est tiop de moitie. To cost too m., court! 
trop cher. Ile zcas going to say too tn., il allait trop en dire, en 
dire trop. To think too much of oneself, s’en faire accroire. 
To make too much of sth., attaeher trop d’linportanee a qch. ; 
s’cxagcrer la pot tee de qcli. To make too m. of trijles, (i) s’attacher 
supcistitieiisemenr aux choscs sans inteiet; (ii) attaeher tiop 
d’irnportance b des vetdles. Don't make too tn. of it, ne vous 
impress jonnez pas ; F: ne vous frappez pas. This author has been 
made too m. of, on a surfait cet auteur. F: That’s too much of a 
good thing, cela passe la mcsiuc ; cela passe It s bornes. Prov: One 
can have too much of a good thing, tout soulc a la tin. You can’t 
have too much of a good thing, abundance de bien ne nuit pas; 
quand on prend du galon, on n'en saurait trop prendre. Too much 
is as bad as none at all, trop et trop peu n’est pas mcsurc. See also 
too i. -ly, adv. F: Beaucoup. 

'much-admired, a. Admir£ de tous. 

'much-loved, a. Bien-aimc. 

'much-to-bc-ad'mired, a. Admirable, 
'much-to-be-'pitied, a. Malhcurcux; bien digne de piti^. 

muchness ['mAi$njs], s. I . A. & F: (a) Quantite/. (6) CJiandeur/. 
2. F: It*s muoh of a muchness, e’est bonnet blanc et blanc bonnet; 
e’est chou vert ct veit chou; P: e’est kif-kif. 

muciform ['mju:sifo:rm], a. Muciforme. 

mucilage ['mjuzsiledj'], s. I. Mucilage (vegetal, animal). 
2. U.S: Colle / (dc bureau); colie de poisson ou gonunc / 
aiabiquc. 

mucilaginous [mju.'si'lad^inos], a. Mucilagincux. 

mucin ['mjursinj, s. Ch: Mucine /. 

muck 1 [mak], s. I. ( a) Fumier m. ( b) Fange /, P: gadoue /; 

(from the streets) crotte f, ordures fpl ; (from drain, etc.) curuies//)/; 

(from machinery) camhouis m. To be all in a muck, etre crotte 
jusqu ’4 Fechine, comme un barbet. F: To be in a muck of a 
sweat, suer b grosses gouttes; £tre tout en nage. 2. F: (i) Choses 
degoutantes; salet^s fpl; (ii) camelote /. To eat m., manger de 
la salete, des cochonneries. The food teas awful m ., la nourriture 
etait abominable. To read m ., (i) lire des betises, des ouvrages sans 
valeur, des niaiseries; (ii) lire des saletes. To sing m., chanter dc 
la musiquettc. P: Muck for mugs, balivcrncs fpl pour les ballots. 


3. P: ( a ) Confusion f, F: pagaille /. ( b ) To make a muck up 
of sth., gacher, bousillcr, qch. 

'muck-bar, s. Metall: Barrc / de fer brut; ebauche m. 
'muck-heap, s. Tas m d’ordures ; futnier m. 

'muck-iron, s. Metalw: Fer ebauche. 

'muck-rake 1 , s. Racloir m b boue; rateau m b fumier. 
'muck-rake 2 , v.i. U.S: F: Deter rer, publier, des scandales, 
des cas de corruption. 

'muck-raker, s. U.S: F: Deterreur m de scandales. 
'muck-roll, s. Metall: Dt'grossisscur tn. 
muck 2 . I. v.tr. (a) To muck (out) a stable, nettoyer une ccurie. 
(b) Salir, souiller, nutter, (c) P: To muck (up) a job, gacher, 
bousiller, P: cochunner, une besogne. 2. v.i. P: To muck about, 
fiancr, flanother. 

muck in, v.i. P: To muck in with s.o., thambrer avec qn. 
mucker 1 P . Chute/. tulbute/; P: buche/. Tocome 

a mucker to come a (ropptr, 7. v under chopper 1 4. To go a 
mucker on sth., over the purchase of stli., depenser sans compter 
pour ubtemr qch. (qui n’en vaut pas la peine), 
mucker .v. U.S 1 lonnne m dc basse extinction ; rustre rn. 
muckiness f'mAkiiiAs], s. Salete f . malpiopretc/. 
muckle [mAklJ, a. Si at: mk ki f. 

muckworm |/mAkv\,rnn] f .v. 1. (a) Frit: Carve / du bousier. 

( b ) F: Ver m de funner. 2. P ’ A: (a) Grippe-sou rn, 
pl. grippe-sous; avare mf\ lathe, f. ladresse; pingre rn. 

( h) (.1 1 II K-.tXII’fc 1. 

mucky ['m.\ki], a. Sale, crotte, suuillo, malpropte. 
muco-purulent [mjurko'pjuanilont], a. Med: I'luco-puruh nt, 
pl. niuco-puiulents. 

muco-pus ('mju:ko'p.\sJ, a Med: Muco-pus rn. 
mucor ['injurkoir], V. Fung: Mucor m. 
mucosity [mju'k .>iti], s. Physiol: Muiositd / 
mucous f'mjuzkjsJ, a. Muqueux. Ste also Mi muranf. 
mucro, pl. -os, -ones ['t ijirkm, -on/, mm krounuz], s. 
hut: i\Tut roil m, pointe/ 

mucronate I'nqu.kroner], mucronated [ mjuikioneitid], a. 
Hot: Mm rone. 

mucus ['mjmkosJ, ,v. 1. Physiol. Mucus m, nmcositc 4 /, glaire /. 
2. hot: Alucos 1 to. 

mud fniAil], y. (a) Boue /, bourl'e /; Lit: fange /. River mud, 
limun m , \ 1 s#*/; (mid as jertihzn) vvagage tn. (\iked mud, boue 
agglomciee. To be cuvind in mud, to bo all over mud, etie crott^ 
cumme un baibet; etre ciotte jusqu’a 1 ’echine. To get stuck in 
the mud, s’embourber. A ’au: 1 essel stuck in the mud, navirc sup^. 
Ste also mk k 2 II. j. (Of ship) To settle down, to sink, in the mud, 
s’mvaser. Mid: To batho a pationt in mud, donner un bain de 
boues a un m.ilade ; illuter un malade. F: To drag s.o.’s name 
in the mud, lamer des calumnies faugcusca cuntre qn; trainer 
qn dans la hmu-. To fling, throw, mud at s.o., couviir qn de 
boue, de lange ; deblaterer contie qn. His name is mud, (i) sa repu¬ 
tation ne vaut pas ther, son nom tratne dans la boue ; (ii) e’est un 
liomme fini. Proi : If you throw mud enough, some of it will stick, 
calomniez, calomnie/, il en restc toujours quelipie chose. Mud 
bottom {of sea , rirt r), vasard m. Mud hut, hutte/dc terre ; adobe tn. 
Mud wall, mur bou^Hc, en ton his, en pise. Mud walling, bou- 
sillagc tn. Mud-wall builder, bou>illeur rn. See also CLEAR 1 I. 1, 
floor 1 i, slhl 2, volcano, (b) Mch: Boue; tartres boueux. 
Mud hole, trou rn de scl (d’une t haudi^re); trou de vidange; 
vasiere /. 

'mud-bank, s. Banc m de sable, de vase ; affangissements tnpl, 
laveau tn (dans le lit d’un coins d’eau). 

'mud-barge, r. Maiie-salope / (de draguc). pl. maries-salopes; 
bateau vasier. 

'mud-bath, s. Med Bain m dc boues ; lllutation /. 
'mud-bound, a. I. (Hiuve, etc.) vasard. 2. (Bateau) enlise, 
pris dans la vase ; (bateau) supe. 

'mud-built, a. c unstiuit avec dc la b» uc ; construit en torchis, 
en bousillage. 

'mud-cock, A*. Mch: Fuigeur m\ robincl m d’ebouage. 
'mud-cure, s. Med: lllutation/. 

'mud-dredger, a. i>ku><;e-uoat. 
mud-ilap, s. C\: Bavette / gaide-boue. 

'mud-flat, s. Plage / de vase. 

'mud-geySer, s. Source jaillissuntc boueusc. 

'mud-neaded, a. P: Btte, idiot. 

'mud-lighter, s. -- mud-rargf. 

'mud-mask, s. Toil: Ivmplatre rn de boues. 

'mud-minnow, s. hh: Umbrc m. 

'mud-pack, s. — mud-ma^k. 

'mud-pie, s. Pate rn de sable ou dc boue (fait par les enfants). 
'mud-scraper, a*. Dccrottoir rn (de cylindre compresseur). 
'mud-shovel, v. Bugue/. 

'mud-slinger, s. F: Calomniatcur, -trice; rn&Jisant, -ante, 
'mud-slinging, s. F: Calumnies//)/; medisance/. 
'mud-Spring, s. Fontaine /dc boue. 

'mud-Staincd, a. (Vetemcnt) souille de boue. 

'mud-stream, s. Geol: Avalanche boucuse. 

'mud-turtle, s. Rept: (Tortue/) bourbeuse/. 

'mud-worm, s. Appat rn de vase, 
mudar [nu'datr], s. hot: Pharm: Mudar m. 

mudded ['mAdidj, a. Crotte; couvert de boue. (Of pers.) Mudded 
all over, crotte jusqu’A l’echine, jusqu’aux oreilles; crottl comme 
un barbet. 

muddied ['mAdidj. See muddy*. 

muddiness ['mAdin.w], s. I. fitat crotte; salete /. 2 , (a) Tur- 
bidite/, etat rn trouble (d’un liquide). ( b ) F: M. of mind, manque m 
de clart^ dans les iddes ; confusion / d’esprit. 
muddle 1 [mAdl],i. Confusion/,emmllement m,embrouillement tn, 
(em)brouillamini m, fouillis m. The m. and waste of government 
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departments, F: la gabegic dc l’administration. To be in a muddle, 
(i) (of thgs) etre cn confusion, on dcsordre, cn pagaillc; (u) (oj 
pers.) avoir les idccs brouillccs. To get into a muddle (about sth.), 
s’embrouiller (au sujet de qch.). Tu pet an affair in a m. t to make 
a muddle of an affair, einbrouiller, cmmeler, une affaire; 
F: brouiller les fils; jetcr la pagaillc dans unc affaire. To make 
a m. of one's life , gachcr sa vie. The party teas a complete m., la 
pagaille a regne pendant toute la fete. 

huddle-head, s. Brouillon m. 

'muddle-headed, A I’csprit confus; brouillon. M.-h. ideas, 
id^es confuses, einbrouillecs. 

'muddle-'hcadedness, s. Confusion / d’esprit; stupidite /, 
b£tise /. 

muddle 2 , v.tr. (a) Enibrouillcr, brouiller (qch.); cmmeler (une 
histoire); brouiller, gachcr (une affaire). To m. one's papers, meler 
ses papiers ; inettre la pagaille dans ses papiers. To muddle things 
(up), einbrouiller les clioses ; F: brouiller les fils. To m. (up) a 
drawer, deranger un tiroir; tripotcr, F: faifouiller, dans un tiroir. 
Business muddled at the start, affauc rnal enuiianchee. (b) Brouiller 
l’esprit A (qn); embiouiller (qn). 

muddle about, v.i. F: Trainer, ttainasser, larnbiner. 

muddle on, v.i. F: Avancer cahin-caha (dans son travail, etc.). 
IVe muddled on for ten years, pendant dix ans on a vecu cahin-caha, 
au jour le jour. 

muddle through, v.i. Se debtomllcr; s’en acquitter, sc liter 
d’aflaire, tant bicn que mal. 

muddled, a I. (Of thgs) Hrouille; en dcxoidre. 2. (Of pers.) 

(a) Confus, biouillc, einbrouillc. I've got muddlod (up) je n’y 
sms plus. (A) Muddled with drink, un peu gris; e nice he; htfbeto 
par la boisson. 

muddling, a. I. (Of pers.) Qui cmbiouillc tout; brouillon, 
-onne. 2. (Of thg) Qui embrouille 1 ’espnt. 
muddledom ['mAdldamJ, s. F: Le rAgnc de la confusion, de la 
pagaillc. 

muddler f'mAdbr], s. Biouillon, -onne; esprit brouillon; 
gate-tout m inv. 

muddy 1 ['nudi], a. I. (a) (Chemin) boueux, fangeux, bouibcux, 
d^trempt* ; (tours d’eau) bouibcux, vaseux, limoneux. Nan : Muddy 
bottom, fond m dc vase. /»’: It's muddy in that quarter, ll fait sale 
dans ce quaiticr. IJ.S: The Big Muddy, (j) Ip Missouri, (n) 1 c 
Mississipi. (A) (Veternent, etc.) crotte, couvert dc bouc. 
2. (a) (Liquidc m, vin m, etc.) trouble. M. ink, encre paleuse, 
epaisse. (A) (Coulcur) sale, cnfunicc ; (lumiere /) terne (dans le 
brouillard, etc.). Muddy complexion, teint hrouille, terreux. 
'J'o paint nt.-coloured ancient ruins, pcindte de tctieuses mines 
antiques. M. voice, voix grassc, patc-use. (r) (Style, etc.) confus. 
A tn. terminology does not stand for profundity, une tcrininologie 
obscure n’est pas une garantie de profondeur de pcnscc. 3, To 
taste muddy, avoir un gout de vase. 
muddy 2 , v.tr. I. Encrotter, crottcr (ses habits, etc.). 2. («)Troublcr 
(l’eau). (A) Brouiller (le teint). 3. Einbrouiller, brouiller (l’esprit 
de qn). 

muddied, a. I. --- muddkd. 2. (Cours d’eau) bouibcux. 
mudguard ['niAdgu:rdl, s. Garde-bouc m inv, garde-crotte tn inv, 
pare-boue m inv (de voiture, dc lucyclette); aile / (d’automobile), 
mudir [mu'di:or], s.nt. Turk.Adtn: Moudir. 
mudlark 1 f'mAdla:rk], s. Ganun m des rues ; F: loupiot tn. 
mudlark 2 , v.i. F: (Of street urchins) Jouer dans le ruisseau. 
muezzin Jmu'ezin], s. Muezzin tn. 

muff 1 [maf], s. I. Cost: Manchon tn. See also tooi-muif, 
radiA' l oh-MUKK. 2. Mec.E: Manchon d’accouplement (de tuyaux). 

'muff-coupling, s. Mcc.E: I. Accouplement m A manchon. 

2. Manchon tn d’accouplement. 

muff 2 , s. F: I. (Pers.) Empote tn; P: andouille /, tourte/, cor- 
nichon tn, nouille /. 2. Sp: (James: Coup rat£. To make a 
muff of a catch, etc., rater la balle, etc.; rater, louper, son 
coup. 

muff 3 , v.tr. F: Rater, bousiller, loupc-r. Coif: etc: To muff a shot, 
a stroke, manquer, rater, un coup. ( V: To muff a catch, ratei, 
manquer, une balle (cn essayant de l'attiapcr). Av: To m. one's 
landing, louper son atterrissage. 
muffetec [mAfi'tirJ, s. A : Manchette/de tricot; miton tn. 
muffin ['niAfin], s. Petit pain mollet (plat ct rond ; se mange 
a riicure du th<*, beurrA A 1 ’mtericur et r6ti). F: Muffin face, 
visage tn sans expression. 

'muffin-bell, s. Sonnetle/ a main (de marchand de muffins). 

'muffin-man, s.tn. Maichand de muffins ambulant. 
muffle 1 [mAfl], v. Mufie m (dc brruf, de vachc). 
muffle 2 , s. I. Cost: Moufle/, mitainc/. 2. Metall: Cer: Moufle tn. 

Mu file-furnace, four tn a moufle ; moufle. 
muffle 3 , v.tr. I. KnimitouHer. To muffle oneself up, s’ermni- 
touflcr. J'o m. up one's throat, s’emmitoufler la gorge. 2. (a) Kn- 
velopper (qch., pour amortir, assourdir, voder, le son); assourdir 
(les avirons, une cloche). J\lus: Vodei, assourdir (un tambour). 

( b) The mrpet muffles every footfall, le tapis eteint, ctoufTe, tout 
bruit dc pas. J'he snow muffles the approaches to the camp , la ncigc 
ouate les abords du camp, (f) Envcloppcr la tCte ou la houchc de 
(qn, pour l’cmpccher dc crier); baillonner (qn). 

muffled, a. I. Emmitoufie. Muffled up in thick furs, emmi- 
toufle depaisscs fourrures. 2. (Son) sourd; (aviron) assourdi. 
Muffled drums, tambours voiles. M. voice, voix etouffee. 

muffling, s. Assourdissemcnt m (d’un tambour, d’une cloche), 
muffler ['mAftar], s. I, Cache-nez m inv ; cache-col tn, pi. 
cachc-col(s). 2 , (a) Box: Gant m. (b) F: Moufle /, mitaine /. 

3. (a)Mus: fitouffoir m (de piano), (A) Mch : (Exhaust-)muffler, 
(1J gueule-de-loup /, pi. gueules-de-loup; (ii) I.C.E: pot m 
d Ichappcincnt; silcncieux m. 

mufflercd ['mAflord], a. Emmitoufie dans un cache-ncz. 
mufti ['mAfti], s. I. Moham.Rel: Mufti m, niuphti m. 


2. Mil: Navy: F: Tenue bourgcoisc, costume civil, de ville. 
In mufti, en civil, en bourgeois; P: en pekin, en pequin. 
mug 1 frnAg], s. I. (For beer) Chope /, pot rn ; (for tea) (grosse) tasse 
(A paroi perpcndiculaire). Tin mug, timbale /, gobclet tn. 
2 .Sp: Hum: (Cup) Coupe/; F: coqueticr tn. 
mug 2 , s. P: I, Jobard m, nigaud m ; dupe/; F: daim m, (bonne) 
poire. That’s a mug’s game, e’est bon pour les nigauds, pour les 
jobards ; e’est de la johardise. He looks a bit of a mug, il a Lair 
d’une poire. J'h: etc: The mug who pays for his seat, le cochon 
de payant. 2 . = - MUFF 2 1. 
mug 3 , s. Sch: F: Bflcheur,-euse; potasseur///. 
mug 4 , v.tr. & i. (mugged ; mugging) Sch: F: To mug (at) a subject, 
to mug up a subject, etudicr un sujet en vuc d’un examcn ; buchei, 
potasser, pioiher, un sujet. J'o mug up some Creek for an exam, 
faire un peu de grcc pour un examen. To mug up for an examination, 
chauffer un examen. 

mug*, s ' P-' I* ( a ) (Face) Mufle m, museau m, binette /, fiole /, 
tirelire /. Ugly mug, vilaine binette; vilain museau ; tete / a 
gamhier. (A) U.S: P: Signalcmcnt tn (d’un repris de justice). 
2. (Mouth) Gueule/, margoulette /. 
mug’, v.tr. (mugged) IJ.S: P: I’hotographier (qn). 
mugful ['niAgfulJ, s. Chope/, pot m (de bierc) ; timbale f (d’eau, 
etc.). 

mugger I'mAgor], s. Z: Crocodile tn dcs marais, de l’lnde. 
mugginess ['niAginos], I. Chaleur J humide, lourdeur J 
(du temps). 2. Manque m d’air, odour f de renferme (d’une 
salle). 

muggins ['mAginz], s . I. P: — iuggins. 2. Dominoes: (Variete / 
de) matador tn. 

muggy ['rnAgiJ, a. I. (Temps) moil, lourd ; (temps) chaud et 
humide. 2. (Salle, etc.) qui manque d’air, qui sent le renferme. 
mugwort I'mAgwoirt], s. Hot: Armoise commune; barhotine f; 
herbe/ a cent gouts. 

mugwump I'niAgwAinp], s. US: F: I. Personnage important; 

gros bonnet; P: grosse legume. 2. Pol: Independant m. 
mujik I'miujik], x. - modjik. 

Mukden f'mukden]. Pr.n. (ieog: Moukden m. 
mulatto [mju'latoj. 1, a. (r/) Mulutre. (b) (Teint) hasane. 
2. s. Mulatto, -esse. 

mulberry (/niAlbariJ, r. Hat: 1 . Mure J. 2 . Mulberry (-bush, 
-tree), murier m. See also pai'IiR-mi lri hiiy. 
mulch 1 [m.vlt^J, s. Hurt: Paillis m ; lificre / cn decomposition. 

Surface tn., couvertuie/ d’humus. 
mulch 2 , v.tr. Hort: Pailler; fumer (avec dcs fcuilles mortes). 

mulching, s. Paillage m. 
mulct 1 [mAlkt], s. Amende/. 

mulct 2 , v.tr. I . Jur: Mettrc (qn) a i ’amende ; frapper (qn) d’une 
amende; A: mulcter (qn). To mulct s.o. (in) a certain sum, 
infliger a qn unc amende d’une certaine somme. lie teas mulcted 
(in) fire pounds, on lui imposa unc amende dc cinq livres ; A : on le 
nmlcta dc cinq livres. 2. Pnver(r.o. of sth., qn de qch.). To mulct 
a man of a week's pay, suspend!e la soldo d’un humme pour hint 
jours. 

mule 1 [nijud], s. 1. (He-)inulo, mulct tn. (She-)mule, mule /. 
Young mule, irmleton m, mulasse /. On a mule, a dos de mulct. 
See also I'AGK-MLLi;, STl'HMORN I, TRACK 1 2. 2 . Metis, - 1 SSC *, 

hyhride m. Mule canary, arlcqum tit. 3. J'ex: Mule-jenny /, 
pi. mule-jennys; ronvidcur tn. Self-acting m., renvidcur automa- 
tique. 4. IJ.S: Tracteur m clcctnque (pour le halage des bateaux). 
5. U.S: P: Eau-dc-vie/de mais. 

'mule-breeding, s. I, Mulasserie/. 2. Mule-broeding mare, 
jument mulaasifcre. 

'mule-driver, s. Mulctier tn. 

'mule-headed, a. P: T£tu comme une mule. 

'mule-jenny, s. J'ex: Mule-jenny/, pi, mule-jennys. 
'mule-litter, s. C'acolct ttt. 

'mule-train, s. Equipage muleticr. 
mule 3 , s. (Slipper) Mule/, 
muleteer [mju:b'ti:or], s. Muleticr tn. 
mulcy ['mju:h], a. s. U.S: (Vachc) sans cornes. 

Mlilhausen ['mAlhauz(o)n]. Pr.n. Geog: Mulhouse. 
muliebrity fmjudi'cbriti], s. F^mineite/; feminite /. 
mulish ['mjuiliS], a. I. De mulct. 2 . Ent^te, tctu, comme un 
mulet; r^tif; opiniatre. -ly, adv. Avec entetement; par pure 
ohstination. 

mulishness ['mju:IiSnos],f. Entetement m, ohstination/; caraetere 
tctu. 

mull 1 fmAl], s. Tex: I. Mousseline /; A: mallemollc /. Silk m., 
mousseline de soie. 2. Bookb: Mousseline dc rclieur; organdi tn. 
mull 2 , 5. Gachis m. To make a mull of sth., gacher, F: bousiller 
(une affaire) ; rater (un coup). 

mull 3 , v.tr. I. Sp: Rater, manquer (la balle); bousiller (une 
aftaire). 2. U.S: F: To mull over a notion, ruminer unc id^e ; 
tourner une idc-c dans son esprit. 

mull 4 , v.tr. Chauffer (du vin ou de la bierc) avec des epiccs. Mulled 
wine, vin chaud epice. 
mull 4 , s. Scot: Cap in, promontoire in. 
mull*, s. Scot: TabatiAre/. 

mull 7 , v.tr. Phot.Engr: Giainer (unc plaque de zinc), 
mullah ['niAlfl], s. Moham.Rel: Mollah m. 

mullein ['malen], s. But: Molcne /, cierge tn. Great mullein, 
molAne commune ; bouillon-blanc m, pi. bouillons-blancs; cierge 
de Notre-Dame. Mullein pink, coquclourde /; passe-fleur /, 
pi. passe-fleurs. See also moth mullfin. 
muller ['mAlarl, s . Molette /, porphyre tn (dc broyeur dc couleurs, 
de pharmacien). 

mullet 1 L'mAlct], s. Ich: I. Muge m, mulet m. Common grey 
mullet, muge capiton, mulet. Striped mullet, muge A grosse t£te; 
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mulet de mer. 2. Mulle m. Red mullet, rouget m ; mullc barbu; 
aurmulet m. 

'mullet-net, j. Fish: Mulcticns//)/. 
mullet 2 , s. Her: Molette / (d’eperon). 
mulligan ['nriAligon], r. Cm: U.S: F: Ratatouillc/. 
mulligatawny [inAliga'tozni], s. Potage m au cari, au curry, 
mulligrubs ['mAligiAbzl, r./)/. F: I, Lt* cafard. 2. Cohquc/. 
mullion ['mAljnn], 5. Arch: Meneau (vertical), 
mullioned ['niAljand], a. Arch: (Eenctre/) a mcncau(x). 
mullock ['niAblvl, s. ( In Austr.) (u) Roche f non aurifcie. 

(Z>) D^chets mpl do rooho aurifere. 
multangular [mArtarjgjutar], a. GYoift; Multangulairc. 
multeity [niArti:iti], s. I. Plurality/. 2. Nombrc m considerable, 
multi- ['multi], cotnb.fm. Multi-. I. Farming adjectives. Multi¬ 
cellular , multicollulairo. Multidentute, multidcnte. Mullituhular , 
multitubulairc; a lubes multiples. Multi-star cast , ensemble 
d’actcurs compienant plusieurs vedettes. 2. Farming nouns. Multi¬ 
formity , multiformity. 

multi-ar'ticulatc, a. Multiaiticule. 

'multi-colour(ed), a. Multicolore. 

'multi-disc, a. See clutch 1 -s. 

multi-'engincd, a. Aer: (Appareil m) h plusieurs moteuis, 
h moteuis multiples; (appareil) multimoteur. 

'multi-step, attrib.a. Rtage; Agradins. Multi-step hydroplane, 
h\dravion m a redans multiples. 

'multi-wire, attrib.a. Multifilaiie. W.Tel: Multi-wire aerial, 
antenne/ multifilaire ; antenne en nappe ou en cage, 
multicapsular [mAlti'kapsjulor], multicapsulate [nulti'kap- 
sjulet], a. Dot: Multicapsulaire. 
multicaulinc [niAlti'kodin], a. Dot: Multicaule. 
multicuspid(ate) [mAlti'kAspid(et)], a. Dot: Multicuspide. 
multicylinder [niAlti'silind.ir], attrib.a. I.C.E: (Moteur m) a 
plusieurs cylmdres, polycyhndrique. 
multidigitatc [mAlti'didjitet], a. A: Multidigite. 
multifarious [‘mAlti'frori.is], a. Vario, divers; multiple. My m. 

duties, lt* nombrc et la varieto de mes occupations, 
multifariousness [niAlti'fi.Ariosn.is], s. Variete /, diveisite /; 
multiplicity /. 

multifid ['m.\hifid],multifidous [mAl'tifidos], a. Nat.Hist: Mul¬ 
ti tide. 

multifloral [niAlti'fb:r.>l], multiflorous [mAlti'fb:rosJ, a. 

Hot: Multiflore, pluriflore. 
multifoil ['niAltibil], a. Arch : (Arc) polylobe, 
multiform ['mAltiforrm], a. Multifoime. 
multilateral [mAlti'latnrol], a. many-sided. 
multilobate [rn\lti'loubeit], multilobated frmltilo'beitid], 
multilobular [niAlti'bbjutar], a. Nat.Hist: Multilobl. 
multilocular [mAlti'bkjubr], multiloculate(d) [mAlti'bkju- 
leit(id)], a. Dot : (Ovairc m) mult dot ulaire, pluriloculaire. 
multimillionaire [mAltimiljo'ncor], a. & s. Multimillionnaire (mf), 
mdliardaire (mf). 

multinervate [mAhi'ndtrvci], multinervose [niAlti'noirvous], a. 
Nat.Hist: Multinerve. 

multinomial [niAlti'nnumi.il], a. & s. Alg: Polynome (m). 
multiparity [niAlli'paritiJ, r. Biol : Multiparite/. 
multiparous rniAl'tiparos], a. Dial: Multipart*, 
multipartite [mAlti'pcurtait], a. A divisions multiples, 
multiped ['mAltiped], a. (Tracteur in) multip^dale. 
multiphase ['mAltifciizJ, a. ELF: (Courant) multiphase, poly¬ 
phase. 

multiplane ['niAllipleinJ, a. & s. Av : Multiplan (in), poly¬ 
plan (in). 

multiple {'inAltipl], I. a. Multiple. Firm with m. shops; multiple 
store, maison / a succursales (multiples). Tp: M. switchboard, 
commutateur m multiple. Multiple-jack panel, multiple m. 
El: Multiple connection, montage m en parallel?, en surface, en 
derivation. Datteries in m., accus m cn parallel?. Mec.E: Mul¬ 
tiple-spindle drilling-machine, peiceuse / a plusieurs broches. 
Psvih: Multiple personality, personnalite simultanyc ; dedouble- 
ment m de la personnalite. See also clutch 1 2, Pi ouch 1 i. 
2. s. Multiple m. Ar: Least common multiple, plus petit comnrnn 
multiple. 

multiplex ['mAltipleksJ, a. (Teiygraphe m) multiplex, 
muliipliable ['mAltiplabbl], multiplicable f inAltiphkabl], a. 
Multipliable. 

multiplicand [niAltipli'kand], s. Mth: Multiplicande in. 
multiplication [niAltipli'kei$(o)n], s. Multiplication /. (a) M. of 
the human species, multiplication du genre humnin. (b) Mth: M. 
of a number by another, multiplication d’un nombrc par un autie. 
(0 Mec.E: Speed multiplication, amplification / de vitesst ; 
multiplication de vitesse. See also compound 1 I, table 1 8. 
multiplicative ['mAltiplikotiv], a. Multiphcatif. 
multiplicity [inAlti'plisiti], s. Multiplicity f. People complain of 
the m. of books, on se plaint de la multitude des livies. 
multiplier ['mAltiplabr], s. I. Mth: Multiplicateur in. 

2. Fl.E: Resistance adilitionnelle en sene ; multiplicateur. 
multiply ['mAltiplai]. I. v.tr. Multiplier, (a) To in. one's examples, 
multiplier ses excmples. (/;) Mth: To in. two numbers together, 
multiplier deux nombres Pun par l’autre. Abs. To multiply up, 
chasscr les dynominatcurs (d’une yquation). 2. r.i. (Of species, etc.) 
Se multiplier. 

multiplied, a. Multiplie ; multiple. 

multiplying 1 , a. Multipliant; multiplicateur, -trice; multi- 
plieatif. Opt: Multiplying glass, (verre) multipliant m. 
multiplying 3 , s. Multiplication /. 
multipolar [mAlti'poubr], a. El.E: Biol: Multipolaire. 
multitone ['mAltitoun], attrib.a. Aut: Multitone horn, trompe / 
k sons multiples. 


multitubular [mAlti'tjuibjubr], a. Mch: (Chaudi^re/) multi- 
tubulaire. 

multitude ['mAltitju:d], s. I. Multitude /, multiplicity / (de 
raisons, etc.). 2. Multitude, foule /, affluence /. Play that will 
appeal to the m., piece qui plaira a la multitude, au peuple, a la foule. 
multitudinous [mAlti'tju:dinns], a. I. Nombreux, innombtable. 
2* De toutes sortes; multiple. 3» Immense, vaste. M. sound , 
flot m de sons. 

multivalencc [inAlti'\eibns], s. ('ll: Poly\aimer /. 
multivalent [niAhrveibnt, rnAl'tivdbnt], a. Ch: Polyvalent, 
multivalvc ['mAltivaii ], a. & s. Moll: Multivalve (m or /). 
multivalvular |mAlii'\al\|ubr], a. Multivahe. 
multivocal [inAlti'vouk(.Al), a. & s. (Mot m) qui a plusieurs 
signilieations, au sens equivoque, 
multure L'in\ltpr], s. Moutuie f (^alaite m du meunier). 
mum 1 fniAm], int. a. ( hut! Mum’s the word! motus 1 chut 1 
houche close! P: avail* ta king it ! To keep mum ( about sth.), 
ne pas souther mot, ne pas sontu r mot (de qch.). 
mum , r. F. Mainan J. 
mum 1 , V. P : M.vnwi I. 

mum 4 , r /. (mummed; mumming) Mima. 

mumming, s. Momctie/; momerics fpl. 
mumble 1 [mAinblJ, j. Maimottage m\ patoles marmottees. 
mumble 2 , v.tr. (u) Marmotter, niarmonner; baiboter (ses mots). 
Abs. Parler entie ses dents, manger ses mots. To in. a pray<r, 
m.umottei, machonner, une priere. He mumbled a few tiards, 
il piononya quel<iues mots entre ses dents. To in. thiough a set man, 
anonner un sermon, (b) A * Machonner (de la nourriture). 

mumbling 1 , a. I. I'Jui maimotte, marmnnne *, inarmotrant. 
2 . A Qui niai honne. -1>% adv. Indistim tiinent, en rnarmottant. 
mumbling', 1. Marmottage m. 2. A Machonnement m. 
mumbler f'mvnibbrj, s. 1. Mannotteur, -cuse. 2. A: M/ichon- 
ncur, -cuse. 

Mumbo Jumbo ['niAmhu'd^AinboJ, jf. I.A: Idtilc/(de certames 
tubus negres). 2. (fi) Objtt auquel on rend un culte ridicule. 
(b) Peisoi.ne iju’on enclose, a kupielle on piodigue des honneurs 
peu me 1 ills. 

mumchancc ['numtSuins], a. A: To sit, keep, mumchance, 

rester coi, f. eoite. 

mummer ['niAiiurJ, s 1 . Actcur m de pantomimes; mime m. 

2. Ptj: F: A« teur ; eabotin, -me. 

mummery ['mAman], s. 1. Th: A: Pantomime/ 2. Pcj: Mo- 
merie /. 

mummification [mAmifi kei$(o)n], t. Momificatiun/. 
mummiform ['mAtnibirmJ, a. (Sarcophagi tn, etc.) en forme de 
roomie. 

mummify ['m.\mifaij. I. v.tr. Momifier. 2. v.i. Se tnoimlier. 
mummy 1 [rn.umj. 1. (a) Mid: A: Poudre / de momie. F: To 
beat sth. to a mummy, leduirc qch. en poussiere, en miettes, in 
houtllie. To beat s.o. to a tn., battre qn ciirmnc platre. 
(/>) Art: Mnmie / (couleur brune). 2. Momie. (a) Momie 
cgNptienne. (/;) Cadavie desseche. 

'mummy-cloth, s. Handelette/(de momie). 
mummy 2 , v.tr. (mummied) Momifier. 
mummy 3 , s. F: Maman /. 

mump 1 [niAtnp], v.i. & tr. A: Mendier, coquiner. 
mump 2 , v.i. A: I. Bonder. 2. Prendre une mine confitc; faire la 
sainte nitouche. 

mumpish ['mAmpiS], A: Maussade. 

mumps [niAmps], s.pl. (Hsu. with sg. const.) I. Med: Parotiditc f 
epidemiipie ; F: oreillons mpl. 2 * A: Boudciie /, maussadeiie /. 
To have the mumps, broyer du noir; avoir le eafatd. 
munch [niAiiSJ, v.tr. Macher, machonner v.i. To munch away, 
jouer des machoires. 

Mlinchhausen [mAn'tSauz(o)n, -'tjp:-]. Pr.n. Baron Mdnchhausen 
-- Monsieur de (?rac. 

mundane ['imndein], a. Mondain. I. Peiiestrc, F: sublun.mc. 
See also EX'IRAMI NIjanb. 2 . Mundane pleasures, plaisiis mondams. 

3. =-- COSMIC. 

mundaneness ['in.\ndeinnas), mundanity [niAii'daniti], s. 
Mondanite /. 

Mungo ['mAqgo], s. Tex: Mungo m\ lame / ou drap m “renais¬ 
sance.” 

mungoosc ['mAijgms], s. -- monooosf. 

municipal [mju'nisip(j)l], a. I. Municipal, -aux. M. loans, 
emprunts m de ville. i\/. administration, administration municipale ; 
l’edilite/. Municipal buildings, mailie/; hotel tn dc ville. See also 
corporation \. 2. Jur: Municipal law, droit national, interne; 

legislation /d’Etut, intcrieure. -ally, adv. Municipalernent. 
municipalism [mju'nisipalizm], j. I. Municipalisme m. 
2. Esprit tn de clocher. 

municipality [mjurnisi'paliti], s. Municipality /. 
municipalize [mju'nisipolariz], v.tr. Municipaliscr. 
municipium [mjuini'siniom], r. Rom.Ant: NIunicipe m. 
munificence [mju'mfis(o)ns], s. Munificence /; grande hberalitc. 
Through the in. of an anonymous donor, grace a Id gencrosite d’un 
donateur anonyme. 

munificent fmju'nifis(a)nt], a. Munificent, genereux, liberal, 
-aux. -ly, adv. Avec munificence; liberalement, gynereusc- 
rnent. 

muniment L'mjo:nimont], s. I. pL Muniments, titres m, chartes/, 
archives/, documents m. 2. Attrib. Muniment room, archives. 
munition 1 fmju'mS(a)n), s. Munition(s) o! war, munitions / de 
guerre. The Ministry of munitions, le Mimstere dc l’Armement; 
F: les Arrnements tn. 

mu'nition-factory, s. Kabrique / de munitions; usine/ de 
guerre. 

mu'nition-worker, s. Ouvrier, -i^re, d’une fabrique de 
munitions. 
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munition 3 , v.tr. Approvisionner; ravitailler en munitions (une 
armce); armer (un vaisseau). 

munitioning, s. Munition/; ravitaillernent m cn munitions, 
muntin ['mAntin], s. Const: Mencau m (de fen£tre). 
muntjac, muntjak ['niAntdjak], s. Z: Muntjak m ; ccrvulc m de 
Malaisic. 

Muntz [punts]. Pr.n. Mi-tall: N.Arch: Muntz metal, s. muntz, 
inltal m Muntz (pour doubbge de la coque). 

Murad ['mjuaiailj. Pr.n.tn. Hist: Mouiad, Amuiai. 
muraena [injuViinii], Ich: Muiene/. 

mural ['mjiMr.d]. I. a. Mural, -auv. M. paintings, pcinturcs j 
murales. Rum.Ant: Mural crown, coin onne rniuale. Astr: Mural 
circle, cciilc mural. 2. s. / T .S: Feint ure murale. 
mure Im.rrk], j. Witntn : Man »«. 

Murcia [ # mn:rsj«l. Pr.n. Ceng: La Murcic. 

murder 1 ['mairibr], s. Meurtie m\ Jur: homicide m volontaire. 
Premoditatcd murder, U.S: murder in the first degree, assassinat m. 
VS: Murder in tho second degree, mcwitie m. To commit (a) 
murder, to do murder, conmiettrr un meuitre, un assassinat. Thou 
shalt do no tn., tu nc tucras point. R: It ts downight m. to . . 
e’est un mcurlic dc. . . . Murderl nu mcuitrc! a 1 ’assassin I 
To cry murder, crict a l’assassm. R: To cry blue murder, crier 
a l’assassm; crier au meurtre ; crier a tue-telc, comme un perdu. 
Prov: Murder will out, la verite, le uime, se dccouxTc toujours, 
se tiahit tuujouis, finit toujouis par sc dciouxrit, par se savoir; 
t6t ou tard la verite se dccouxre, se fait jour. R: The murder is out, 
on a decouvert lc pot aux roses. 

murder 3 , v.tr. I. Assassiner. jfur: Person murdered, personne 
homicidce. 2* R. Fstiopicr (un mot, un vus, une citation); 
massaercr, saboter, assassiner (une \aLc, une chanson); ecoriher 
(le fran^ais, l’anglais). 

murdering 1 , a. (Jin assassine ; mcuitmr, assassin. 

murdering-, s. I. Assassinat ///, meurtie m. 2. F: Massacre m. 
murderer ['ino.'ribr.v], s.m. VIcurtrier, assassin, 
murderess ['man-dues],.?./. Mcurtiieie, assassine. 
murderous ['marrdai.is], a. Meuitrier, assassin. M. weapons, 
armes rneuitricres. M. war, gueire / homicide. With m. intent, 
dans une intention homuidc. -ly, adv. D’une m.mi£rc meurtriere, 
nanguinaiic. To attaih s.o. tn., se livicr a une attaque sanguinaur 
contre qn. 

mure ['injuarJ, v.tr. A. & Lit: I, To mure iu a town, murci une 
ville. 2. To muro up a window, nnirer, cominmncr, une fenttie. 
3. F: To be mured up in a small tooni all day, itic clmttc, rlaqiu- 
niure, dans une petite ihatnbre pendant toute la joionu*. 
murex, pi. -exes, -ices I'mjiMrrhs, -eksiz, -isi.v.J, A. Moll Mu¬ 
tex m. 

muriate rmjuaiiet], s. A.Ch: Com: Muriate tn, ihlorurc m. 
muriated ['mju.xncitid], a. A.Ch: Muriate, ihloihydiatc. 
muriatic [mjwari'atik], a. Com' Muriatic acid, acide m chlorhy- 
dn^ue ; R: espiit /// de si 1 . 
muncate 1'mjuankit], a. Sat.Hist: Muriquc. 
muridac ['injuoiidi:|, Z: Mutidcs m 
murine ['mjiuiam, -rin], a. Z: Murm. 

murk* [in.urk], s. I. St at: (a) Obsi uiite f, tenebres fpl. ( b ) Fumee/. 

2. U.S: P: Cafe m. 
murk;, s. mi m 

murkincss ['miwkinnsj, s. Obscunte/; fuliginositc /. 
murky ['mai/ki], a. Fuhgmeux, obscur, tenebreuv. M. darkness, 
tenebres epaisses. M. sky , eicl htoudle. F: Murky past, passe 
obscur, tenebieux. 

murmur 1 ('ni.v.rmor], s. I. («) Murmure tn (des vagues, d’un 
ruisseau, de la foule); bruissement tn. (h) Med: Cardiac murmur, 
murmure laidiaquc; bruit m eardiaque. 2. Murmure (d’appro- 
bation ou d’nnpiobation). He swallowed it without a murmur, 
(1) il l\i ax.i'e sans munnurcr; (ii) R: i! a ax ale ya conune du 
petit-lait. 3* 1 ° tometse in tnurmuts, s’entietenn par murmuus, 
a voix basse. 

'murmur vowel, s. Ling: Vo>elle/transitoiie. 
murmur-, 1i> tr. (murmured ['mo:/maid] ; murmuring) 
I. Munnurcr, susumr; {of brook) bruire. 2. To murmur at sth., 
against s.o., nuirmiuer contre qch., contre qn. 3. To tn. a secret 
into s.o.'s ear, nmrrnuiei un sectet a 1 ’oicdle de qn. He murmured 
a name, tl pjononc.a un nom a \oix basse. 

murmuring 1 , a. I. Murnmiant, susurrant. 2 . Murmurateur, 
-nice {against, contre). 

murmuring”, s. I. Murmure tn. 2 . Murmurcs {against, 
contic). 

murmurer ('moinnarv], v Muimuiateur, -trice {against, contre). 
murmurous ['mo:/maras], a. Lit: Plcin de niurmures; mur¬ 
nmiant, biuissant. 

murphy l'ma:rfi], 5. A.&P: Fomme/de terre. 
murrain ['nunn],*. I. A: Fcste f. A murrain on himl (la) peste 
soil de Jui ! 2.1 'el ' Fpizootic/. 

murrained ['in.\nm]|, a. Vet: (Tioupeau) atteint d’une epizootic, 
murrhine ['imrani, -un], a. & s. Cer: C/assm: Murrhin (tn). 
musaceac finjuYeisn:], v./>/. Pot: Mtisci s /. 

Alusacus [mju'zi:.isj. Pr.n.tn. Ct.Lil: Music 
muscadine f'niAskudain], a. & s. Vit: Muscadine (grape), 
(raism m) must at m. 

muscardine [niAs kuadin], y. Ser: Musr ardine /. 

muscat 1 f'niAskat], a. & s. Muscat (grape), (raisin m) muscat m. 

Muscat (wine), (vin in) muscat. 

Muscat 3 . Pr.n. Geog: Mascate. 

muscatel [niAska'tci], s. 1 . Vit: — muscat 1 . 2 . Muscatel raisins; 

muscatels, laisins secs de Malaga, 
muscidae 1/mAsidi:], s.pl. Ent: Musciddsm; les numches/. 
muscle 1 IniAsl], s. Muscle tn. To hare tn., avoir du muscle. He has 
a good deal oj m. t il est bien muscle. Man of m. t homme musculeux, 
muscle See also i.aijghinu-mus<t.i«, move 3 I. 2. 


muscle 3 , v.i. U.S: P: To muscle in, 9’immiscer dans Paffaire. 
To tn. in on a claim, empieter sur une concession (auriftre, etc.); 
usurper une concession. 

-muscled [niAsld], a. Strong-muscled, aux muscles puissants ; 
fortement muscle. 

muscleless f'niAslbs], a. Mou, f. rnolle; d^pourvu de force 
musculaire. 

muscology [mAs'kolodji], S. Pot: Muscologie/, bryologie f. 
muscovado ImAsko'vcirdo], s. Sug.-R: Cassonadc/; sucre brut. 
Muscovite I'niAskovait]. I. a. & s . A.Geog: Muscovite (mf). 

2 . s. Miner: Muscovite/; verre m de Moscovie; mica tn. 
Muscovy ['mAskovij. Pr.n. A.Geog: La Moscovie. 

'Muscovy duck, s . Om : — musk-puck. 

'Muscovy glass, s. Miner: --- Muscovite 2. 
muscular ['niAskjubr], a. I. (Of system, tissue, action) Musculaire. 
2. M. man, homme musculeux, muscle, bien det miple. To he tn., 
F: avoir du biceps. 3. Muscular Christianity, christiamsme m <]ui 
met en premiere ligne la sante du corps; chnstianisrne robuste 
et joyeux. 

muscularity fniAskju'lariti], s. I. Muscularity / (d’un tissu) 
2 . Musculosity / (d’un membre) ; vigueur / musculaire. 
musculation [mAskju , leiS(o)nl, s. Art : Musculature /, 
musculature ['mAskjulatpr], r. Art: Musculature/, 
musculo-cutaneous ['mAskjulokju'teinios], a. & s. Anat: (Nerf) 
musculo-cutane tn. 

Muse 1 [rnjurz], s.f. I. Myth: Muse. The Muses, les Muses; les 
filles du Pinde ; les neuf Sieurs. Suckling of the Muses, nourrisson tn 
ties Muse*. 2. Lit: (a) The Muse, la Muse; Pinspiiation f 
poetique. ( b ) The Muses, les Muses, les arts hberaux. 
muse-, v. Lit: Reverie f, meditation/. To fall into a muse over sth 
se melt re a nuJiliter sur qcl». 

muse 3 , 7.1. Mediter, riser, revasser. To muse on, upon, about, 
sth., mediter sur qch. ; ictlechir a qch. 'To tn. on the scene, con- 
templei le pavsage. To tn. on the mystery of death, mediter sur le 
mjsterc de la rnort. To m. un an idea, ruminer une idee. To tn. 
on the future, rexa^ser a Paxeint. "That's quier ,” he mused, “vodft 
qui est bien eti.inge,” murnuua-t-il d’un ton uxeur. 

musing 1 , a. Pens if, eontcmplatd, meditatif; iexeur, -ease. 
-iy» adv. l 5 ’un air songeur, ieveur, meditatif; pensixement. 
musing 3 , s. Reverie J (on, it); meditation / (on, sur); con- 
J temptation / (on, de). Idle musings, rev.isseries /. 
muscr ['mjuizor], s. Rexeur, -euse; revasseur, -ease; eontem- 
plateur, -trice. 

musette [mju'zetj, s. Mus: Musette/ 

museum [mju'ziiom], s. Music m (d’antitjuites, d’arts et metiers). 
Natural history musoum, museum tn d’histoite naturelle Museum 
piece, objet expose ou digne d’etie expose; A : piece / dc cabinet. 

mu'seum-bcctle, s. Ent: Anthri'me m des musses; 
F: amourette/ 

mush 1 [itiaSI, s - Uu: U.S: Bouillie / dc fanne de rnaus; 
A: gaudes Jpl. 2 ,R: (a) Uoudlie, panade/. ( b ) W.Tel: Calouil- 
lage m ; (biuits tnpl de) frituie/; broudlage tn. (e) Desordic m, 
fouillis tn. 3. P: Rctiscs fpl, sottises fpl, funlites fpl, niaiseries fpl. 
That's all m., tout (,a e’est de la balan^oire. 

'mush-icc, s. (dace a moitie prise, sans eonsistanee cjui ne 
porte pas. 

mush”, x. Cana,hi Cf U.S: Vox age m en traineau (tire par des 
chiens). 

musll 3 , v.i. ('’ana,la & (PS: Vo\ager sur la ncige (axec traineaux 
et chiens). 

mushiness ['nuv^mos], s. I. Rtat detrempc, spongieux; 
manque m de eonsistanee (d’un aliment, du terrain, etc.); etat 
bourheux (des rues etc.). 2. hadcur / (dc sentiments); 
sensible! ie/. 

mushroom 1 | mASiumJ, s. I. Champignon tn (comestible, de 
eouche). Cultivated mushrooms, rhampignons de couche. Flap 
mushroom, cepe tn. R: Club-top mushroom, rlaxairc /. Button 
mushroom, (i) champignon encore en bouton ; (ii) bouton d’aigent. 
Cu: Mushroom sauce, ketchup, sauce / aux champignons. 
Mushrooms on toast, croutc/ aux champignons. See also spawn 1 3. 
2. R: (a) (OJ pers.) Paivenu, -ue. (h) Town of mushroom growth, 
mushroom town ville / champignon. 3. Dorn.Ec: Darning 
mushroom, teuf tn, boule /, a repnser. 

'mushroom-'anchor, s. Nau: Ciapaud m de momllage, 
d’amanage. 

'mushroom-bed, s. Couche / de champignons; meule / a 
champignons; champignonni^re /. 

'mushroom-'burner, .v. Bruleur tn a champignon, 
'mushroom-grower, s. Chnrnpignonnistv tn. 
'mushroom-'headed, a. (Soupape f, etc.) i tf‘te de cham¬ 
pignon, en tele de champignon. 

'mushroom-'insulator, v. RLE: Isolateur m a cloche, 
'mushroom-'sinker, s . mimipoom-anuhor. 

'mushroom-'valve, s. I.C.E: etc: (Soupape f en) cham¬ 
pignon tn \ soupape circulaiie ; clapct m. 
mushroom 2 , v.i. 1. Ramasser des champignons ; faire la cucillette 
des champignons. 2. (a) (Of bullet, etc.) Faire champignon; 
s’aplatir. (h) (Of fire, flames) To mushroom out on the upper Jloor, 
sc lepandre aux etages superieurs. 

mushrooming, s. I. Cueillctte / lies champignons. To go m. t 
F: aller aux champignons. 2. Aplatissement tn (d’une balle de 
fusil, etc.). 

mushy ['maSi], a. 1 . (Of food, etc.) Dctrempd ; spongieux; sans 
eonsistanee; baveux; (of ground, etc.) detrempc, bourbeux; 
(of pear, medlar, etc.) blet, /. blettc. 2. R: Mushy sentimentality, 
sensiblerie/. W.Tel: Mushy reception, reception brouilldc. 
music 1 ['mjuizikj, s. Musique /. To set verses to musio, mettre 
des vers cn musique. Mass set to m. (other than plainsong), mess cf 
en musique. Orchestral tn., musique d’orchestre. College ol musio. 
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conservatoire m. To be fond of m., aimer la m unique ; etre mtfomane 
Fondness, passion, for m., mdomanie/. Music hater, rnelophobc mf 
M.-hating, m^lophobe. To listen to paltry m., Pouter de la musi- 
quette. A.Phil: The musio of the spheres, rharmonie / celeste 
See also chamber-music, ear 1 i, fac e 2 i, rough 1 1 . 2, school 1 3. 
music-book, s. Cahier m de nmsique. 

'music-cabinet, s. easier m k rnusique. 

'music-carrier, -case, s. Porte-musiquc m itw. 
'music-desk, s. Pupitrc m a rnusique. 

'music-hall. s. Music-hall m, pi. music-halls ; A : caf <5 tn concert, 
'music-holder, s. =- music-roll i. 

'music-lover, s. Musicornane mf ; melomane mf ; amateur, 
-trice, dc rnusique. 

'music-'mad, a. Foil,/, folle, dc la rnusique; F: melomane. 
'music-paper, s. Papier m k, de, rnusique. 

'music-pen, s. Pattc/, grille f (pour tracer les portces). 
'music-rest, s. Tablette/ de piano. 

'music-roll, s. I. ( Carrier) Rouleau m a rnusique. 2 . Per¬ 
forated music-roll, rouleau perfore, bandc per force (pour piano 
n Icannjue). 

'music-satchel, s. Porte-musique m inv. 

'music-stand, s. =- music-desk. 

'music-stool, s. Tabouret m de piano. 
music 2 . I. v.tr. (musicked; musicking) Mcttre (dcs paroles) rn j 
rnusique; A: musiquer (des veis, etc.). 2. v.i. Musiquer; faire 
de la rnusique. She was out mu sit king, elle etait sortie faire de la I 
rnusique. 

musical ['mju:zik(o)I], a. I. Musical,-aux. Musical evening, soiree j 
rnusieale, chantante. To hare a m. ear, avoir l’oreillc musicale. 
Musical instrument, instrument m de rnusique. Musical bex, boitc/ ! 
A rnusique. M. snuff-box, labatierc / a rnusique. Musical watch, j 
montre / a caiilion. See also ( omedy i, glass 1 ii. 2. (Of pits )i 
(rt) (Ron) musicien, (bonne) mnsicienne. (b) Amateur, -true, del 
bonne rnusique. To be m., aimer la rnusique; etre melomaru 
All m. London, le Tout-I.ondrcs melomane. 3. (Of sounds, rmeOl 
1 larmonicux, mclodicux, ebantant. Aut: Musical horn, a\er-l 
tisseur m a tonalite musicale. -ally, a dr. I. Musiialcincnt. | 
2. Melodieusement, harmoniciiscmcnt. 
musicale [nvjiK/i'ka:!], s. U.S: Soitcc ou matinee musuale. 
musicalness I'mjui/ik.dnos], 5. Melodic f, harmonic f , qualite \ 
chantante (des vers, de la voix). 

musician [mju' 7 i$(->)n], s . Musicien, -lenne. Set also slhiei. j 
musicianly finju'zi)i(.>)nlf], a (Interpretation f, etc.) dc virtuose 
ou cligne d’un virtuose. j 

musicographer |mju:zi'k.vgrAf.>r), s. Musicographe m. J 

musicomania [miur/iko'inciniul, s . Musicomanie/, mclotnanic/. 
musk [nusk], s. I. (a) Muse m. To perfume with tn , musquei. j 
( b ) Odeur / lauve (du corps) 2. Hot: Musk(-plant), muse m. 1 
See also Mf f on r. I 

'musk-cat, 5. Z: Civet m. 

'niusk-colourcd, a. Coulcur de muse. j 

'musk-deer, v. Z: (('hevmtain m) porte-musc m inv ; muse ///. j 
'musk-duck, s. Orn: Canard ture, de Barbaric; canard I 
musque; cane / du Cane, dc Gurnee. 

'musk-'mallow, s. Hot: I. Mauve musqude. 2. Musk-mallow 
of India, ambrette /. 

'musk-OX, s. Z: Bceui musque ; ovibos m. 

'musk-pear, s. Muscat m ; poire musqucc. 

'musk-rat, s. Z: I. Rat musque; ondatra tn. 2. Desman 
musque. 

'musk-rose, s. I. Rose musqucc. 2 . Musk-rose (bush), rosier 
m usque*. 

'musk-seed, s. Toil: Ambrette f. 
muskeg f'niAskegJ, s. Canada: Fondriire/, marecage tn. 
musket ['mAsket I, r. Stn.a: A: Mousquet tn. 

'musket-shot, s. A: Coup m de mousquet; A: mousque- 
tade /. Withtn ttt.-s., a portce de fusil, 
musketeer [mAskc'tuor], s. A: Mousquctaire tn. 
musketOOn |rnAske'tu:n], 5. A : Mousqueton tn. 
musketry j/mAsketri], s. Mil: I. A: Mousquctcric/. 2. Tir tn. 
Musketry instruction, exercices mpl de tir ; ^colc/de tir. Instrut tor 
in tn., instructeur tn de tir. 

muskiness ['nuskinos], s . Odeur/, gout m, de muse, 
musky f'mAski], a. Musque; qui sent le inusc Musky smell, 
(i) odeur / de muse ; (ii) odeur fauve. 

Muslim ['niAzIim], a. & s. — Moslem. 

muslin I'niAzlin], s. I. Tex: (u) Mousseline J. Cambric muslin, 
percale /. Foundation muslin, mousseline forte. F: A bit of 
muslin, (i) une jeunc fille; (ii) Pej: une donzelle. See also 
hook-muslin, iujttfr-muslin. (b)(J.S: — cam 10 i («). 2. Muslin 
glass, (verre tn) mousseline /. 

muslined ['niAzlind], a. (Of room ) Tendu de mousseline ; (of pets.) 
habillle de mousseline. 

musquash ['mAskwoji], s. I. Z: Rat musque; ondatra tn. 

2. Com: Castor tn du Canada. 
muss 1 fmAs], s. U.S: D&sordre m, fouillis m. 

muss 2 , v.tr. U.S: To muss up a.o.’s hair, d^ranger la coiffure de qn. 
Hair all mussed up, cheveux ^bouriffes. To muss up a dress, fioisser 
une robe. Mussed up frock, robe chiffonnee. To tn. up one's hands, 
se salir les mains. Pm all mussed up, je ne sais plus ou j’en suis. 
mussel ('rnAs(o)l], s. Moll: Cu: Moule /. M. industry, industrie 
moulidre. 

'mussel-bank, -bed, -farm, S. Banc m de moules; 
moulRuc /; pare m mytilicolc ; bouchot m. 

'mussel-duck, s. Orn: Morillon m. 

Mussulman, pi. -mans ['mAslman, -mans], a. & s. Musul- 
man, -ane. 

mussy ['mAsi], a. U.S: F: Endesordre; d^rang^, froiss^; sale. 
must 1 [mA8t], s. Vit: MoGt tn ; vin doux. New m ., surmoGt m. 


must*, s Moisi tn ; moisissure /. 

must*, a. & s. Must elephant, elephant in must, elephant m en 
rage ; elephant furieux. To go must, se mettre en rage. 
must 4 , modal aux. r. ( pr.t. & p.t. must in all persons ; no pr.p., />./>., 
or future. ‘Must not ’ is often contracted into mustn’t [m.\snt]) 
(Finite tenses of) Falloir, devoir. I. (a) (Expressing obligation) You 

m. be ready at four o'clock , vous devrez etre pret, il faut, faudra, 
que vous soyez pret, k quatre heures. I tn. go and stc kirn, il faut 
quo j’aille le voir. You m. hurry up, il laut vous dcpciher. You 
mustn't tell anyone, il ne faut le dire k personne. It must be done, 
il faut que cela se fassc The subject m. be dealt with in a different 
manner, le sujet demande h etre traite autrement. Plant that m. 
hare continual attention , plante qui demande, qui reclame, deH 
soins continue!:* All drirers m. pass an examination , pour toils les 
chauffeurs un examen esl ohligatoire; tous les chauffeurs sont 
astieints a passer un examen. Cars must not be parked in front 
of this gate, defense de stationner devant eette grille. Motors m. 
slate down over the bridge, les autr mobiles sont tenues de ralent.r 
eu passant sur le pout. To pay my bills I tn. sell my pictures, pour 
leglcr mts lomptv. ie suis oblige de, je dois, \endre mes tableaux. 
You 'must get to know him, il faut absolurnent que vous fassiez 
sa connaissancc. Tliey 'must have new clothes, il lour faut abso- 
lurncni de noiiM.mx habm. In that crowd you simply 'must drink, 
dans ce mondc-l.i on ne p< ut pas se defendre de boire. He simply 
'must tome, il c^t ile toute net t ssite qu’il ^ icnne ; il faut absolument 
tju’il Vienne. 1 ou simply 'must visit the Louvre, une visile an 
1 "u\tc s’impose. 1 am leaving you because I must, e’est rnalgrd 

n. 01 que je unis quitte. 1 ou tn. stay till to-n.urraw You just 
'mustl il faut que \ous re^ticz uisqu’a deuiain. Nous le voulons ! 
Do so if >ou must, faites-h si \011s le devc/, r .’il le taut. Why must 
you be always meddling? pouiquoi \ous mele/.-vous toujours de 
nos affaires ? I m liar e a tompU te success, «e veuv un succi^s complet. 
//< ;s t.uang, I must say, d faut avouer qu’il h.usse. Fee also SAY* 1. 
1 ht teadtr m un,inland that . le lccteur umij/rtndra tjue. . . . 
I hi room, you must know, was panelled, je dois \oiis dire que la 
s.dle i-i.ut Iambi issee. See also Nil ns. (b) ( Impressing probability) 
Time's a ring, it must be the doctor, on sonne, ce doit C*tre le 
medeein. You tn be hungry ajtir your walk, vous devez avoir faun 
apies votre pionu-nade. It must have been getting on for noon, 
il ne devait pas ettc loin de midi. He m. have nussed the train, 
il am a manque le tram Ut tn. hart suspected something, d a du se 
douter de quelquc chose. I must have made a mistake, je me serai 
tiompe. It he says so, it tn. be true, s’d Raffinm- il laut done que ce 
sott vrai. If you do as I say you tn. win, si \ous faites innimt je 
vi ms dis vous etes sur de gagner. You must know that it is not 
true, vous sa\ez pourtant bien, vous n’Otes pas sans s.mur, que 
vela n’est pas vi.u. You 'must know him, vous n’etes pas -Nans le 
connaitrc ; vous ne pouvez pas ne jxas le connaitie. 2. (Past Tense) 

(a) The mat Ur was urgent, he 'must arrive in time, il y avait urgence, 
d fallait absolument qu’il arrivat a temps. Beyond the Jit Ids teas 
a wood through which he tn. pass, an dela des champs se trouvait 
un bois par It quel il Iui fallait passer. I saw that I tn. appear 
guilty , je me icndais eompte que je ne puuxais que paraitre cou- 
pable. As the mistake uas his hi agreed that he tn. take the conse¬ 
quences, l’erreur etant sunne il convenait qu’il lui fallait en subir 
les consequences. / saw that he rn. have suspected something, je \is 
bien (pi'll avait du se douter de qoel(}ue chose. Had he attempted 
the task he tn. has efailtd, s’d cut ti nit 11 tic taclu* il aurait forcement 
cchoue. If he had looKtd, he must hare seen the lights of the approat fl¬ 
ing train, s’il avait regarde, il aurait surement aper^u les feux du 
train qui s’approchait. (b) As we were starting what tn. he do but 
tut his finger! au moment de paitii vuila qu’il se fait une entaille 
au doigt! The idiot must (needs) go and get ill, voila mon imbecile 
(iui tom be rnnlade! Jn f t as I was busust In m. come worrying, 
au moment ouj’ctais le plus occupe, ne \01la-t-d pas qu’il vient me 
tracasscr ! il a fallu qu’il vienne me tracassei I 

mustachio,/>/.-os tm.is'toA‘o, mu-,-oitzl j. A: = moustm hi*. 
mustang ['niAstaq], .s. Z. Mustang tn. 

mustara ['mAStdrd], s. I, Cu: Med: (Flour of) mustard, (faiine/ 
de) moutarde/. To infuse (a remedy) with m., to add tn. to (a remedy), 
sinapiser (un remede). See also kh*n :i 4. 2. Ilot: (a) Moutarde. 
Black mustard, moutarde noire; seneve rn. White mustard, 
moutarde blanche, (b) Wild mustard, moutarde des champs; 
moutaidtn m, moutaidon m ; sanve /. (r) Hedge-mustard, 

sisymbre ollicinal; F: herbe / aux chanties; tortellv f, velar m. 
Treacle-mustard, (1) tabouret tn des champs; F: monna\t'*re f, 
herbe aux ecus; (ii) velar fausse-giroHee. Poor man’s mustard, 
alliaire officinale. Hort: Mustard and cress, moutarde blanche et 
crcsson alenois. See also gari ir 2. 

'mustard-'bath, s. Med: Bain sinapise. 

'mustard-'gas, s. Mil: Ypeiite f\ gaz m moutarde. 
'mustard-'leaf, s. Med: Smapismew; papier rigollof. 
'mustard-maker, s. Moutaidicr m. 

'mustard-'plastcr, s. — mustard-i eaf. 

'mustard-pot, S. Moutardier m ; pot tn if moutarde. 
'mustard-'poultice, s. Cataplasinc sinapisd; eataplasmc k 
la farine de moutarde ; A: sinapisme tn. 

'mustard seed, s. I. Graine / de moutarde. B. Grain of 
mustard seed, grain tn de seneve. 2. Veti: U.S: Cendree/; menu 
plomb (de chasse). 

mustelidae [mAs'tclidi:], $./>/. Z: Mustek ides m. 

muster 1 ['niAstor], s. I. («) Rassemblemcnt tn (d’une tribu, etc.). 

(b) Mil: Revue/. To make, take, muster of troops, faire la revue 
des troupes; passer des troupes en revue. Muster parade, inspec¬ 
tion /. F: To pass muster, passer, etre passable ; etre a la hauteur. 
Work that will pass m., travail m acceptable; travail qui peut 
passer, (c) Nau: Appel m. 2. (a) Assemblee f, reunion /. To turn 
out in full muster, se presenter au grand complet. (b) Muster of 
peacooks, troupe / de paons. 
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'muster-roll, s. Feuille J d’appel. Mil: Uontiolcs mpl. 
Nau: Hole rn de l’cquipagc. Naiy: Uasernct m d’appcl. To be 
on the tn.-r., firmer sur les cadres 

muster-. I. r.tr. (a) Rasscmblcr (ses partisans, etc.). Society that 
musters a hundred {members), association qui comptc cent membies, 
qui s’elevc a cent membies. It V mustered tm, nous etions dix. 
(/>) Mil: Passei (dcs troupes) rn re\ue; fane, passer, la revue 
(des troupes), (c) Nan: lane l’appel (des homines); assembler 
(1’equipnge). (d) Hassemblei (ses troupeaux, ses livres, etc.). 
To muster (up) one’s oourago, rassemblci toutes ses forces; 
prendte son uunajic a deux mains. 2. v.i. S’assembler, se reunir, 
se rassemhler. 

mustiness ['mvstinos], s Moim m\ moisissure j ; gout m ou 

odeut / do mojsi; relent rn. 

musty |'..,ASH|, a. I. (a) (Clout m, odi-ur J) de moisi. To smell 
musty, sentir le moisi ; {of mom, et<.) sentir le icnfeiine; {uj food) 
sentir l’exent. Musty smell, taste, relent rn. {h) (Pain, etc.) moisi. 
'To grow m., moisir. 2. F: Suianne; vieux jeu inv. M. old laws, 
vieilles lois desiictcS. 

mutability [mjuto'bihti], r. I. Mutability/, vai iabilit^/. 2 . A: In- 
constanc e f \ humeur changcantc. 

mutable ['mjurtoblJ, a. I. («) Muable, changeatit, vaiiable. 
{hi) A : Inconstant; d’lmmeur changcantc. 2. Ting: (Of consonant 
or vowel) Sujet a la mutation, 
mutage ['injmtcdil, s. Mutage m (du vm). 
mutant f'nnintent], a. & s. Riot: (KspcYc) nmtanfe. 
mutarotation (m|u:t.>ro'teiMa)n], A-. (h: Mulaiotation / (des 

slit ics). 

mutation [ni)u'teiS(o)nl, v. I. Mutation /, alteration J, change-, 
inentw. Biol. Mutation of type, metatvpie/. 2 .Mus: (a) A: Mu- 
ance /. (b) Mutation stop, jcu m de mutation. 3. Lina: Mutation 

(d’une consoime mitiale, etc.). Vowel mutation, mutation \oca- 
lique; mclaplionie /. 

mutch fniAl.SI, s. Scot. llonnet (blanc), coiffe/(tic femme), 
nilltchkin f'niAt'ikin), s. Scot: (Mesme J de) trois quaits de pinte. 
mute 1 fmju t] 1 . a. I. {()j furs., appial, etc.) Muet. F: Mute as 
a (lsh, muet coniine un poisson, t omme line carpe. She stood m 
7 nlh wonder, tile lestait immobile, dans un etomiement muet, 
muette d’etonne ment. Jur: To stand mute (of mal'eo), refuse 1 de 
plauler ou de lepondie ten: Muto hound, chien secret. 

2 . Tim;: {a) Muto letter, iettie muette. H mute, h muet. {Of sound) 

To become mute, s’amuir. (/>) Muto consonant, eonsonne soutde. ! 
-ly, tnlr. Miiettement ; en silence. J 

II. mute, s. I. ( l*er\.) (a) Muet, -ette. See also nPM-Mni-. ! 
( b ) Fmploxe rn des pompes funtbres; (i) croque-inort m, ' 
pi. cioque-moits ; (11)./; plcuicur m. (<) Th : I\ rsonnngc muet. j 
{d) ( In the Orient) Muet (du scrail). 2. Ling: Consonnc sourde. I 

3. Mus • Sourdine /. With tho mute on, en sourdine, j 

4. ('nr F: film muet. 1 

mute", v.tr. I. Amot til .etouflei, assoutdir (un son). 2 m Mus: Mettre 

une soutcline a, assourdir (un violon, etc.). 3. Fit: Muter (le \m). I 
lllUted, a. Mus: (Violon m) en sourdine ; (corde) sourde. 
muting, s. 1. Amoitissemeiit m, assouidissement rn (d’un son). 
2. Mise / d’unc souidme a (un violon, etc.). 3. Yit: Mutage rn. 
mute 3 , r.;, A. & Dial: {Of birds) Fienter. 

muteness ['mjuilnas], s. 1. Mutisme rn. See also ufaf-miuni ss. 
2. Mutisme, silence rn. 

mutilate ['mjutileit], r .tr. Mutiler, estiopier (qn); inutiltr (une 
statue, une piece de theatre); tronquer (un passage, une citation), 
mutilating, a-. Mutilation/. 

mutilation fmjuti / leiS(.>)n], v. Mutilation /’. See also SH.r-Ml 1 1 il\- 

TION. 

mutilator j'mjutileitar], s. Mutilateur, -trice, 
mutineer [mjuti'ni:/>r"|, s. Mil: Nau: Rlvolte rn, mutine rn, 
mu tin m. 

mutinous ['tnjutinns], a. Rebelle, mutine, niutin; (equipage rn) 
en rcvolte, -ly, adv. DYin air ou dYm ton de reiolte. 
mutinousness 1 'mjutin.rsn.is], .v. Tendance f a la icvolte; 
insoumission /. 

mutiny 1 ['mjutinil, .v. Mil: Nau : Uevolte/, mutinerie f. IIi\t: The 
Indian Mutiny, la Revolte ties eipayes. 
mutiny r.t. Se icvolter, se mutiner ( against , eontre). 
mutism |'mju:tizm], s. Mutisme rn. 
mutoscope ['miurtoskoup], s. Mutoscope m. 
mutt [m.\t], s. U.S: P: -- muiton-hfad. J 

mutter' ['inAt.y), s. Murmuic rn (entre les dents). 
mutter 2 , v.tr. & i. Matmonner, maimotter, mui miner, grommeler ; 
F: maronner ; {of thunder) gronder. To mutter an oath, giommeler, 
maronner, un juton. To mutter at, against, s.o., niurmurer 
eontre qn. 

muttering', a Qui maimotte, qui marmonne; mumiurant, 
grondant. 

muttering - , s. Marmot tage rn, grommellement rn, inur- 
mures mpl ; rumeuis sourdes; giorulcinent m (du tonneiie). 
Hostile muttering, hostihte sourde. A Titterings of reiolt, gronde- 
ments de I’etncutc 

mutterer f'niitararl, v. Marmotteur, -euse. 

mutton [ mAt(a)n], s. I. L'u: Mouton m. Leg of mutton, gigot rn. 
See also lfc. 1 2. Shoulder of mutton, epaule / de mouton; 
eclanche f. F: {Of woman) Mutton dressed as lamb, vieux tableau! 
To eat s.o.’s mutton, manger la soupe avec «]n. Mutton fat, graisse / 
de mouton ; su;( m de mouton. See also tu-ao I. i. 2. Hum: Let 
us return to our muttons, revenons a nos moutons. 

mutton-chop, s. Ou: Cotelette f de mouton. F: Mut¬ 
ton-chop whiskers, favoris m en cotelette; F: cd tele ties. 

'mutton-cutlet, s. Cu : Cotelette / de mouton. 
mutton- liam, s. (.u: Gigot rn de mouton sale et fumd, 
mutton-head, s. F: Nigaud m, benet m. 
mutton- headed, a. F ; Bcte (comtnc ses pieds) ; nigaud. 


'mutton-'shcep, s. Mouton destine a la boucheric. 
mutual [Ynjuitjuol], a. I. (Of frelinqs, etc.) Mutuel, rdeiproqiie. 
M. improvement, enseignement mutuel. To arrange a transaction 
on mutual principles, on mutual terms, conclure un marche 
stipulant un echange de services, avec stipulation de reciprocite. 
Governess engaged on mutual terms, institutrice engag^e au pair. 
Mutual beneilt society, societe / de seeours mutuels. Member of 
rn. benefit society , mutualiste mf. Mutual assurance, coassurance f. 
Mutual assurance company, compagnie f d’assurances mutuelles ; 
mutuelle /. Jur: Mutual testament, donation / au dernier sur- 
vivant. IV.Tel: Mutual conductance, petite f (d’une lampe). 
See also Ain 1 1, conslnt 1 . 2 . F: Comnuin. Mutual friend, ami 
auninun. -ally, adv. Mutuellement, m iproquement. 
mutualism I'mjmtjiuli/m], s. Biol: Pol. lie: Alutuahsme rn. 
mutualist f'nijuitjmhst J, s. Pol.Fc: Mutualiste mf. 
mutuality Imjmtju'.iliti], .V. Mutuahte/, reciprocite/. 
mutule |'mjii:tju:l], s. Arch: Mutule f. 

muzzle 1 (niAzl], s. I. Museau m (d'un animal). 2. Houche f, 
gueule / (d’une armc a feu). See also fnf.huy z. 3. Musehere / 
(pour chuns, etc.); baillon rn (pour chevaux) To put a muzzle 
on . . . Mivzi.h - 1. See also wfaning 2 . 

'muzzle-cover, s. Couvre-bouche rn (de pic-ce d’artilleiie), 
pi. couvre-bouches; capuchon m (de canon de lusil). 
'muzzle-loader, s. Artil: Piece / se ehaige uil par la bouche. 
'muzzle-'loading, a. Artil: Se chargeant pai la bouche. 
'muzzle-ring, s. Artil: Cemturc/ de bout he (de canon), 
'muzzle-velocity, ?. Ball: Vitesse mitiale; vitesse »i la 
bouche. 


muzzle - , v.tr. I. Musder (un cliien, F: la presse, etc.) ; I 4 ': bA1 1 - 
lonner (la presse, etc.). 2. Nau : Haler has (une voile), 
muzzling, s. Musellement rn, baillonnenient in. 
muzzy ['mAZiJ, a. I. (a) {Of pers.) Uroudle dans sei idees; liebete ; 
au cerveau futneux. (/>) {Of ideas) Confus, vague , {oj out me) llou, 
cstompe. M. painting, peinture floue. (<) {Of weather, plait) 
I 3 rumcux, embmme. sombre. 2 . Un pen gns ; cmeche; enfuim* 
par la boisson. 

my [mai], poss.a. 1, Mon,/ ma, />/ tries ; (/// the fern, before a 1 one! 
sound) inon. j\Iy booh and my pen, mon lure et ma plume. My shoes 
and socks, tries souheis et mes chaussettes. My opinion and youis, 
mon opinion et la \otrc. One of my friends, un dc mes amis ; 
un ami a moi; Tit ■ un mien ami. My father and mother, mon 
pete et 111a ineie; Jur: mes perc et mere. My king and master, 
mon roi et m.litre. My own son, mon propre tils. 1 fell on my back, 
]e tombai sur le dos. / have broken my arm, \v me suis casse le bias. 
My hair is grey, j’ai les che\eux gris. (Fmphatu) ‘My idea would 
be to . . ., mon idee a 11101 seratt de. . . . (Times: etc: My turn I 
my ball l annul tnt.P: Myl sapristi ! rien quo va ! pat exeinple I 
2. (hthical) 1 know my Homer from beginning to nnl , je connais mon 
llomere d’un bout a Pautie. 

myalgia [mai'aldjui], s. Med: Mvalgie j, mvod\me /. 
myasis fmai'eisis], ,v. Med: My(i)ase/. 
myasthenia fmaias'Ouniu], v. Med: Mvastlutm* f. 
mycelium (mai'sidiom], s. Fung: M\cehum m, mvc^lion rn; 

F: blanc m de champignon. 

Mycenae [mai Mini: |. Prn.A.Geog: 1 cues. 

Mycenian [maisuYuMn], a. & s. A.Cieog: Mveemen, -lenne. 
mycetes [mai si.tuz], s.pl. Fung: Mycdtcs m, champignons m 
mycctology [inaisrtaled3ij, v. Hot: Myt etologie f. 
mycetoma [maisi'toum.j), r. Med: Mvcetome m. 


J a -Z rung: iMycctozoanes rn. 

mycoderm f'niaikocbrrm], mycoderma Imaiko'dotrnwi], >. 
Fung: Myiodeime rn. 

mycodermic [maikoU»:rmik], mycodcrmatoid [maiko'da:tma- 
tr>id], a . Tung: M \codcrmique. 
mycologic(al) [maiko bd3ik(.>l)], a. Rot: Mycologique. 
mycologist [mai krdodjist], s. Dot: Mvcologue rn. 
mycology [mai'kalochi], j. Rot: Mycologie/. 
mycorrhiza [maiko ra:iz«], s.pl. Fung: Alvcorhizes rn. 
mycosis [markousisj, s. Med: Mycose f. 
myelencephalon [ maiolen sefiil.ui], v. Anat: M\t*ltmephale m. 
myelin(e) ['maialin], .V. Anat: M>ehne /. 
myelitis [maia laitisj, s. A led: Mvehte f. 
myeloma [maia'Jounni], 5. Med: Mvelome m. 
myelo-meningitis rniaulomcnin'dwitis], v. Med: Myelo-n^- 
ningite /. 

myjalet'migolil.s. Arach: Mygale/. 
myiasis [maii'eisis]. r. Med: Mv(i)ase f. 
myoblast ['maioblcustj, a-. Physiol: Mvohlaste m. 
myocarditis Inuiokorr'daitis], .v. Med: M>oearchte /. 
myocardium [niau/kci.rdiAmJ, s. Anat: Myocaide m. 
myography [maibgmtil.j. Anat: Myographie f. 
myologic(al) (maio bd3ik(«>l)], a. Anat: Mvologique. 
myologist [mai Dlodjist], s. Anat: Myologiste m. 
myology [mai'Dlochi], J. Anat: Myologic/. 
myoma [mai ounw], s, Med: Mvome rn. 
myope I'rnaioup], s. Myope mf. ' 
myopia [mai'oupia], s. Med: Myopie/. 
myopic (mai'opikj, a . Myope, 
myopptamus [maio'pntmnas], s. Z: Myopotame rn. 
myosis Jmai'ousis], s. Med: My os is m. 
myosotis [maio'soutis], s. Hot: Myosotis m. 
myotic [mai'otik], a. Med: Myotique. 
myotomy (maibtomi], S. Surg: Mvotomie/. 
myriad ['miriad]. I.,. Myriadi-/. '2. a. Poet: Innombrable. 
ayriagramme [ nunogram], s. Meas: Myriagrammc m. 
myriameter I miriomirtar], s. Meas: Myriam^tre m. 

T^ d pa« [ e^r d] - a ' ® *• <»>i 
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myriapoda [miri'apodn], s.pl. Z: Myriapodes tn, mille-pattes m. 
myriapodous [miri'apodos], a. Z: Myriapode. 
myrica ['mirika], i. Bot: Myrica m. 
myriophyllum [mirio'fibm], s. Bot: Myriophyllc m. 
myrmecophagous [moirmekDfogos], a. Z: Mynrukophage; 
mangeur de fourmis. 

Myrmidon ['moirmidDn]. I. Pr.n. Gr.Myth: Myrmidon m. 
2 . s. F: (a) Assassin m a gages ; spadassin tn. ( b ) The myrmidons 
of the law, lea ofliciers publics ; le8 policiers in ; les stipcndiaires m, 
lea sbires m, de la police ; les suppfits tn de la loi. 
myrobalan [mai'robnbn], s . I. Bot: Myrobalan tn, myrobolan tn. 

2. Myrobalan plum, prunier myrobolan. 

myrrh 1 s. Myrrh tf. 

myrrh 1 , s. Bot: Myrrhis odorant; ccrfeuil odorant, iwusque, 
d’Espagne. 

myrtaceae [marr'teisii:], *./>/. Bot: Myrtac^es/. 
myrtaCCOUS [moir'teiSos], a. Mjrtace. 
myrtiform ['marrtifDirmI, a. Myrtiforme. 

myrtle [morrtll, s. Bot: I. Myrte tn. 2. Bog myrtle. Dutch 
myrtle, myrte batard, dcs marais; trifle tn d’eau; gale (odorant); 
piment royal; poivre m de Brabant; bois-sent-bor. tn 

3. IJ.S: Pervenche grimpante. 

'myrtle-berry, s. 1. Baie f de myrte. 2 . Andie / n^iullc. 
'myrtle-'wax, $. Cire f de myrica. 
myself fmai'self ], pers.pron. See self* 4 . 
mystagogue ['mistagog], r. Gr.Ant: Mystagognc tn. 
mystagogy f'mistagndjiJ. r. Gr.Ant: Mystagogie /. 
mysterious [mis'tuorbs], fl. I. Myst^ricux. A mysterious business, 
une affaire mysterieuse, une ten^breuse affaire. That's a 1 try tn. 
business, e’est la bouteillc a l’encre que cette affaire. 2. (Of pt> « ) 
Myst^rieux ; qui aimc le mystere. There teas m. talk of . . on 
narlait souidement de. . . . -ly, a<lv. Myst^ricusi ment. To 
behave , act, tn ., metfre du mystere dans sa condmte ; sc conduire 
avec mystere. 

mysteriousness rmis'tiioriosius], s. Caractere m>steiieux (oj, do); 
mystere m. 

mystery 1 ['misUri], j. I. Mystere m. To make a mystery of sth., 
faire mystere dc qch. I see no tn. about it, je n’y entends pas mystere ; 
je n’y vois ricn de rnysterieux. It is a tn. to me, pour moi e’est un 
mystere; e’est lettre close pour moi. There teas some m. about it 
that I didn't understand, il y avait la un mystere que je nc 
comprenais pas. Wrapped in mystery, envelopp^ de mystere. 
TJu mysteries of scietice, les arcanes m de la science. Navy : Mystery 


ship, bateau-pic^ge m, pi. bateaux-pieges. See also fathom 2 i* 
2. A.Th: Mystery(-play), mystere. 3. Theol: The Holy Mys¬ 
teries, les saints mystfcrcs ; l’cucharistie /. 
mystery 2 , s. A: Arts and mysteries, arts et metiers tn. 
mystic ['mistikj. I, a. (a) (Of rites, arts) fisoterique, cabalistique, 
mystique. (6) (Of power) Occulte; (of formula) magiqur. 
(f) Surnaturel. The tn. hour of midnight, minuit, l’heure des 
mysteres. (d) Theol: Mystique, (e) The mystio dove, la colombe 
mystique. Jnr: Mystio will, testament m mystique. 2 . s. (a) Mn- 
gicicn tn, initid m. (b) Theol: Mystique tnf. 
mystical ['mistik(o)l], a. Mystique. Mystical theology, mystique/. 
M. vision, science infuse. -ally, adv. Mystiquement; avec 
mysticisrne. 

mysticism f'mistisizm], s. Mysticisrne m. 

mystification [mistifi'ko$(b)n], s. I. Mystification /; farce 
jouee a qn ; F: fumisteric/; P: bateau tn. 2. Embrouillement tn, 
desonentation / (de I’esprit de qn); obscurcissement m, complica¬ 
tion/ (d’une question). 

mystifier ['mistiiai^r], r. I. Mystificateur,-trice. 2. Embrouillt ur, 
euse ; personne qui desuriente l’espnt de qn, qui obscurcit, cum- 
plique, une question. 

mystify ['mistifaij, v.tr I. Mystifiei (qn). Mystified by . . ., 
intrigue par. ... 2. Embarrasser, einbrouiller, desoricntei, 

derouter. 3 , Envclopper, oarer, (qch.)de mystere ; faire un mystere 
de (qch.); (em)brouiller, obaiurcir, compliquer (une question), 
myth [miO], s. Mjthe tn. 
mythical ['mi 0 ik(a)l], a. Mytluque. 

mythicize f'miOisaiir.l, V.tr. I. Donner un caractere mythique A 
fun phenomene nature!, ct*-.). 2. Interpietei (les saintes fieri lures, 
etc.) mythologiquemcnt. 

inythographer [miThgiufar], s. Mythogiaphe tn. 
mythograjphy |mi OjgioiiJ, s. Mythographie f. 
mythological | n 11 (k/ bd 31 k (.1) I ], a. Mvthologiquc. -ally,/?*/?’. M\- 
thologiquement. 

mythologist [mi'Oobdjist], s. Mythologue m, rn> tholugiste m. 
mythology [ni’ Oabdji], s. Mythologie/. 

mythopocic [miGo'pnik], mythopoetic ('nuOopouVtikJ, a. Qui 
cree des mythes. 

Mytilene [miti'limij. Pr.n. Geog: Mytitene. 
myxo-amoeba [miksoa'mi-ba], s. Biol: Myx(o)anube/. 
myxoedema [iruksi:'di:nuij, s. Med: Myxtrd^me tn. 
myxoma, pi. -ata (mikV'"«ntf, -atn], s. Sled: Munup m. 
myxomycetes [miksomai'si:ti:z], s.pl. Fung : Myxomycetes tn. 
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N, n [tn], ?. ((f) (La lettte) N, n /. Tp: N for Nellie, N commc 
Nicolas. Ecc: What is your name? —A T or M, comment vous 
appelez-vous ? —N oil M. Ph : N-rays. ra>ons tn n. (b) Mth : To 
the nth (power), a la puissance. The n' h power nj a is written a", 

la n l/, " e puissance tie a s’ecrit a". E: To the nth, au supieme degrtf. 
(r) Typ: N(-quadrat), demi-cadiatin m. Line ol 50 n's, ligne j 
de 50 n. Indent 2 ns, a rentrrr d’un cadratin. 
nab [nab], v.tr. (nabbod; nabbing) P: I, (a) Saisir, arreter, 
P: pincer, diopcr, poisser (qn). The police nabbed him , il s’est 
fait pincer par la polite. The police nabbed the lot, la police les 
a ratisst's. To get nabbed, se faire pincer; se faire poisser ; sc faire 
cucillir ; se faire choper. ( b ) Prendre (qn) sur le fait; prendre (qn) 
la main dans le sac. 2. Ksiamoter, chiper, chaparder, baiboter 
(qch.). lie has nabbed my watch, il m’a dupe, il rn’a fauche, ma 
montre. 

Nabataean [nab.Vtiian], a. & s. Hist: Nabathecn, -enne. 
nabob ['neibob], s. Nabab rn. His nabob uncle has invited us to 
dinner, son oncle (1) qui est colossalement riche, (ii) qui a fait une 
grosse fortune dans l’Inde anglaise, nous a invites a diner. 
Naboth ['nribaO]. Pr.n.m. B.IUst: Naboth. Naboth’s vineyard, la 
vigne dc Naboth, 
nabs [nabz], s. P: ~ niiis. 

nacarat I'nnkuratJ, a. (2 s. I. I)y: Nacarat ( m). N. ribbons, 
jubans m nacaiat. 2 , Tex: Nacarat (crape), nacarat (de Portugal), 
nacelle [na'selj, s. Aer: (a) Nacelle / (de ballon). ( b) Condole/, 
nacelle (de ditigeable). (c) Nacelle, carlingue/(d’avion). 
nacre ['neikarj, s. I. Moll: Pinnc marine; F: jambonneau m. 
2, Nacre /. 

nacreous ['neikrias], nacrous ['neikras], a. (Coqwillage, etc.) 

nacte ; (nuage, etc.) nacre, perlaire. 
nadir ['nenlor], s. Astr: Nadir tn. F: A people at the n. of degrada¬ 
tion, un peuple tonibe au plus bas de la degradation, 
naevus, pi. -1 j'ni.-vos, -ai], s. Med: (a) Nievus m, pi. n.evi. 
( b ) Tumeur f erectile. 

nag 1 [nag], s. F: (a) Petit cheval (de sellc); bidet m. 

(/>) Pej: A : Bique/, bourrin rn, canard rn. 
nag 2 , s. Chamaillcrie/. Nag, nag, all day long, 1 ion tine des n laille- 
ries, quo ties querelles, pendant toiitc la journcc. 
nag 9 , v.tr. & i. (nagged; nagging) Chamatller, qucrcllcr (qn); 
gronder (qn) sans cesse; criaillcr (at s.o., contte qn). To bo 
always nagging (at) s.o., Ctre toujours a pres qn ; fitre toujouis sur 
le dos tie tpi; etre toujours a cntiqurr qn ; harceler qn de tiuerellcs, 
de pl.untes. She nagged him into going with her, a foice de le hart eler 
elle a ohtenu qu’il Paceouipagne. 

nagging 1 , a. I. (Of pers.) (Juerdlewr, -eust, gmiuleur, -euse, 
ehamaillard, haigneux, -euse, hougon, -onne, 2. (Of pain, etc.) 
Agavant, ener\ant. 

nagging-, s. 

nagana [na'ga:nu], s. let: Nagan.i rn; trxp.inosonmse com- 
muniqulc par la mouche tsets£. 

nagger I'nagarJ, s.f. Pemme tiuerclleuse, groruleuse ; mcg£re. 
Nagpur |nag'pu:ar]. Pr.n . Oeog: Nagpour rn. 
nagyagite ['nadjiagait, 'nagmgait], s. Miner: Nagyagite /, 
elasmose f. 

naiad, />/.'- ads, -ades ['naiad, -adz, -adi:z], s. I. Myth : Naiade/; 

nymplic / des eaux. 2. Hot: Moll: Naiade. 3, Pint: Nyniphe. 
naiant ('neumtl, a Her: Nageant. 

nail 1 [ncil],s. I. («) (Of pers., 01c. of animal, bird) Ongle rn (de doigt, 
d’orteil). To bite one's ( finger-)ruuls, sc tongei les ongles. F: To 
bite one’s nails with impatience, mold re ses doigts; se ronger 
les ongles. Med: Nail biting, onychophagie f. F: To a nail, 
to the nail, a la pcifection. See also park 1, polish 1 2, thumb-naii, 
loom 1 1, *i rim* i, varnish 1 i. (h) Lamelle/ (du bee tin v.mard, etc.). 
2. Clou rn, pi. clous. French nail, wire nail, clou dc Paris ; pointe / 
de Paris. Wire-nail 1 utting mat hint, bistoquet rn. Natl factory , 
eluuteric f. Wire-nail works, pointerie /. Brass-headed nail, clou 
a fete en laiton ; clou dore. To drive in a n ., enfoncer un clou. 
To drive a n. into the wall, planter un clou dans le mar. F: To drive 
the nail home, metier une affair.* a bonne fin. To draw, take out, 
a n., at 1 at her un clou. F: To hit the (right) nail on the hoad, 
frapper juste, tomher juste; meftre le doigt dessus. Ptov : One 
nail drives out another, un ilou chasse Pautre. See also 
ltUI I FN-NA 1 L, t 1 INCH-NAIL, CLOII-NAIL, COM 1 N 1 I, rUT* I, 
DECK-NAIL, IM)(J-NAIL, FIMKI -N\IL, H VHD I. I, HOOK 1 I, HORSE¬ 
SHOE 1 I, St HhVV-NAll , St I PPF.R-NAIL, SL MK-NAIL, SPIKE 1 2 , STCH-NAIL, 
WANT 1 i, WHCHT-NML. 3. F: To pay on the nail, payer argent 
comptant; payet rwbis sur l’ongle Question that is on the nail, 
question f qui est sur le tapis. 

'nail-box, s. Clout lete f. 

'nail-brush, s. Toil: Brossc t a ongles. 

'nail-claw, $. Tls: Arrache-clou(s) mirw ; arrache-pointe(s)mi;ir, 
tire-clou(s) m inv ; pince f\ loup m; picd-de-biche tn, pi. pieds- 
de-biche; picd-de-rh£vre tn, pi. pieds-de-chevre ; hec-de-corbin m, 
pi. hets-de-corbin. 

'nail-clippers, s.pl. Coupe-ongles m inv, taille-ongles rn inv. 

'nail-CUtter, s. Tls: Ind: Bistoquet rn. 


'nail-dealer, s. Cloutier m. 

'nail-drawer, -extractor, s . — nail-h.aw. 
nail-file, s. Toil: Lime/ a ongles. 

'nail-head, r. 1.Tete/de clou. 2. Arch : Pointe/de diamant. 
'nail-headed, a. i. A tele de clou. 2. Arch: (Moulure, etc.) 
a pointes de diamant. 

'nail-hole, s. I . (a) (In hinge, horseshoe, etc.) fu.impure f, 
estampure/. (/!>) Clouure/; trou fait par un clou. 2. (On blade 
oj penknife) Onglet rn. 

nail-maker, -manufacturer, s. Cloutier m. 
'nail-making, s . Clouterie /. Nail-making machine, machine 
clouticre. 

'nail-puller, s. — nail-claw. 

'nail-punch, s. -- nml-sli*. 

'nail-scissors, s./>/. Toil: Ciseaux tn a ongles; ongliers rn. 
'nail-set, v. Tls: Chassc-clou rn, chasse-pointe rn, pi. chasse- 
dous, -pointes. 

'nail-shaped, a. Anat: Ongule. 

'nail-smith, Cloutier m. 

'nail-works, s.pl. (IJsu. ivith sg. const.) Clouterie/. 
'nail-wrench, s. — nail-claw. 

nail 2 , v.tr. I. Cloucr. To nail (up) a notice on, to, a wall. Holier 
une afhche au inur; fixer, attachcr, une pancarte au inur a\cc un 
clou ou avee des clous. F: To nail one’s eyes on sth.. Holier, fixer, 
les yeux sur qi h. He stood nailed to the ground, il testa cloue 
au sol. To nail a lie to the counter, to the barn door, demontrer 
la faussete d’une allirmation. Sec also colour 1 4. 2. Clouter (ties 
chaussures, une porte, etc.). If you are going to do any climbing , 
you should have your boots nailed, si vous avez Pintention de faire 
de Palpimsme, vous devricz faiie mettre ties clous a vos souliers. 
3. P: («) Attraper, saisir, tenir (qn); rncttie la main sur (qn). 
(b) To nail it, pigci le tint*. The master never nailed it when nibbing 
went on, le piofesseur ne se rendait jamais compte si Ton se 
servait de traductions. 

nail down, v.tr. I. Clouer(le couvercle d’une boite). 2. F: To 
nail s.o. down to his promise, obligor qn a tenir sa promesxe. 
He tried to zvriggle out of the argument but we nailed him down, 
il eherehait une echappatoire, mais nous l’avons accule, nuui 
Pavons mis au pud du inur. 

nail up, v.tr. (</) Clouer (une c.ii'.se); contlamnei (une porte). 
(/>) Hurt: Palisser (un arbie tnutur). 

'nailed-up, a. Th: F: (Piece) mal construite, inal char- 
pent ce. 

nailing up, s. (a) C’ondamnat ion f (d’une poite). 
(b) Hart: Palissage tn (d’un pee her, etc.). 

nailed, a. I. (a) Cloue. (b) Clouts; garni de clous. N shoes, 
souliets cloutcs. Ihav fy n. door, poite gainie, oinemeutee, ele gros 
clous. 2. Pourvu d’ongles. Long-nailed, aux ongles longs. 

nailing 1 , a. F: Kxccllent, epatant. A n. good day ivith the 
hounds, une epatantc jouinee de diassc. 

nailing-, s. I. (a) Clouagc rn, clouement rn. (h) C’loutage m 
2. Coll. ( a ) Les clous m. The n. gave way, les clous out ladie. 
(b) Clouterie /. 

nailer ['ncilor], s. I. (a) — nail-smiih. ( b ) C’loueur rn (de caisses, 
de peaux, etc.). 2. F: (Of pers.) Bon type; type epatant; (of th c) 
chose epatante. To be a nailer at sth., etre de premiere force a qch 
He's a n. at it, e’est un artiste dans la matierc ; e’est un as. 
nailery ['neiUri], s. Clouteiie/. 
nailless ['neillas], a. I. Sans ongles. 2. Sans clous, 
nainsook ['neinsukj, s. Tex: Nansouk in, nanzouk m. 
naive [na'iiv], naive [neiv], a. (Of pers., manner, etc.) Naif, 
/. naive; ingenu. To make n. remarks, dire des simplicities, 
des naiveties, -ly, adv. Naivement, ingenument. 
naivety [na'i:vti, 'neivti], s. Naivete./, 
naja ['neid3a, 'ne:jn],s. Kept: Naja m. 

naked ['neikid I, a Nu. 1. («) (Of pers.) Sans vetements ; P: a poil, 
Stark naked, mother naked, tout nu; enticement, complCement, 
nu; F: nu comine un ver, commc la main. To strip (oneself) 
nakod, se mettre a nu, P: a poil. s. D: To cover the naked, couvrir 
cdui qui esf nu, ceux qui sont nus. (h) (Bras, dos, etc.) d&’ouvcrt, 
nu. The toga left the right arm n., la toge laissait a decouvert, a nu. 
le bras droit, (r) (Mur, etc.) nu, degarni, sans orncment; (pays) 
denude, F: pde; (paysage) sans verdure, sans arbres; (arbre) 
denude, depouille de ses fcuillcs, sans fcuillage. Nat.Hist: (Of 
stalk, tail, etc.) Nu. See also oat i. (d) To ride on a n. horse, monter 
un cheval k nu, k cru, h poil. 2. (a) Sans protection; a d^couvcrt. 
Naked sword, epee nuc, sans fourreau. To fight with naked fists, 
se battre sans gants. Naked light, feu nu, fiamme nuc; lumifcre/ 
sans fanal; Min: lampe / k feu libre. ( b) Sans aide. Visible to 
the naked eye, visible k Pocil nu, k la vue simple. To observe the 
heavens unth the n. eye, observer le ciel k Peril nu. (c) The naked 
truth, la v 6 *it <5 toute nue, sans fard ; la pure v^rit^. To reveal the 
n. truth, F: defarder la verity. To reveal one’s n. heart , mettre sop 
coeur a nu. N. facts, faits bruts, (d) To believe sth. upon s.o.’s 
n. assertion, croirc ^ qch. sur le simple dire de qn. Jur: Naked 
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bond, contrat rn sans garantie. -ly, adv. (S’exposcr) sans voiles, 
h nu; (conter dcs faits) nAment, sirnplement, sans d^guisement. 

'naked 'lady, 'naked 'boys, s. Bot: meadow saffron , 
q.v. under saffron i . 

nakedness ['neikidnas], s. Nuditd/ (dc qn, des murs, des rochcrs, 
etc.); F: pauvret if, indigence / (d’esprit, etc.). To reveal the 
crime in all its n., faire voir le crime dans toute sa nudite. B: To see 
the nakedness of the land ye are come , vous ctes Venus pour remar- 
quer les lieux faibles du pays. 

namby-pamby ['nambi'nambi]. I. a. (Of style, etc.) Affettb 
mignara, fade; (of pers.) manure, affcctc; sentimental, -aux; 
mignard, minaudier; gnan-gnan itiv. To behave in a n.-p. fashion, 
faire la petite Inniche ; minauder, mignarder. 2 , $. (a) (i) Per south* 
mani&^e, affect<$e, sentimentale, mignarde, minaudi^re ; (li) F: mul- 
lasson m, poule mouillee. (A) A writer of n.-p., un auteur d’eruvres 
fades, afFctccs. 

namby-pamby ism ['nambi'pamhiizm], s. Affett rie /, faileur /, 
scntimentalisme rn, mignardise/ (do qn, du style). 

name 1 fneim], s. I. Nom m. (a) Full name, nom et ptenoms. 
Christian name, given name, U.S: first name, prenom m ; petit 
nom; nom de bapteme. Family name, nom de famille. Boy’s n., 
girl’s n., prenom masculin, feininin. See also assumed i, 
DOUBLE-BARRELLED, MAIDEN 2 , FEN-NAME, Fill 1 2 , SIAGE-NAME. 
To give a child the n. (of) George , appclci un enfant Georges. 
My name is . . ., je m’appellc . . ., jc me nomnic. . . . Her n. 
was Phyllis, ellc avait nom Phil is. See also AN’swnc i, llgion, 
what’s-hls-name. What is his Christian n.Y comment s’appelle-t-d 
de son petit nom? His Christian n. is John, tl se pidnomme Jean, 
il a le prdnom dc Jean. 11 is real name is Smith , de son vrai nom 
il s’appelle Smith. N. assumed when travelling, uhen srctmming 
(the Channel , etc.), nom de voyage ; nom de nage. Name of a ship, 
devise / d’un navire. To change the n. of a ship, debaptis* r un 
navi re. He knows the names of all the engines, il connait toutes les 
locomotives par leur nom. Name of a firm, nom social; raison 
soci.ilc, de commerce. The n. of the company is . . ., la socuttf 
a pour denomination . . ., la society prend la denomination dc. . 
Name of an account, intitule m d’un compte. A man, X by name, 
by name X, of the name of X, un hornmc du nom de X ; Jur: le 
denomme X. To have, bear, a name, porter un nom. To go by, 
under, the name of . . ., etre connu sous le nom de. ... He was 
known , wmt, by the n. of Jones, on le connaissait sous le nom de 
Jones. To know s.o. (only) by name, (nc) connait re qn (quo) de 
nom. To refer to s.o. by name, designer qn nominalement. He was 
called upon by n. to answer , il fut somme nominativement de 
tepondte. F: To mention no names, to name no names, nc 
norm nor personne. Certain members , l mention no names . . ., 
certains membres, jc nc precise pas. . . . Her n. is never mtntiorud, 
on ne la nomine jamais. To give one’s (lull) name, dccliner son 
nom et ses pienoms. (To f allcr) What name shall I say? qui 
dois-je annoncer? The caller went away without giving his n., 
le visiteur s’en alia sans s’ctie nomine, sans avoir donne son nom. 
To send in one’s name, (i) se faire inst rire (dans un concoms, etc.) ; 
(ii) passer sa carte; se fain annoncer. To set, put, one’s name to 
a document, signer un document; mettle sa signature au has d’un 
document. To put one’s name down (for sth.), (i) poser sa candi¬ 
dature ; (ii) s’inscrire (pour qch.). Before he was thirty he had his 
n. up in Harley St., avant trente ans il avait sa plaque dans Harley 
Stieet. (At Oxford or Cambridge) To have one’s name on the books, 
etre inscrit sur les registres. To take one’s name off the books, se 
faire raycr du registre. List of names, liste nominative. F: To take 
s.o.’s name and address, dresser une contravention h qn. In the 
name of . . au nom dc . . ., de la part de. . . . I am speaking in the 
n. of Mr . . ., je parlc au nom de M. . . . The shares are in my n., 
les actions sont a rnon nom. In the name of the king, de par le 
roi. (Of official) To act in one's own it., agir cn son nom personnel. 
F: What in the name of goodness, of fortune, aro you doing? 
que diable faites-vous la ? What in the n. of goodness is that? pour 
1 'amour dc* Dieu qu’est-cr que e’est que qn? Sec also GOD 1 2. 
A king in name only, un toi de nom seulemcnt. It exists only in n., 
cell n’existe que nominalement. F: I’ll do it, or my name is not 
(Smith, etc.), je le ferai ou j’y perdrai mon nom. See also penny i, 
SURE 2, VAIN 4. (b) 'Penile m. Endearing names, tenues d’amitie. 
Insulting 11., appellation injuricuse. See also call 2 1 . 3. (r) Names 
of things, 110ms de choscs. Names of the different parts of sth., 
noins, denomination f, des differentes parties de qc h. Gram : Proper 
name, nom propre. Another name for , . ., autre nom pour. . . . 
By whatever n. you call it . . ., dc quclque nom qu’on le 
nomine. ... To give a new plant a 11., denommer une nouvelle 
plante. F: (In offering drink , etc.) Give it a name I put a nnme 
to ill qu’cst-ce que eela sera? qu*est-ee que vous prenez? 
Com: Registered name, trade name, nom deposit (d) Title in 
(d’une pitVe de theatre, d’un roman, etc.). Attnb. Name part, 
role m qui donne le titre h une piece. Name story, conte m qui donne 
le titre a un recucil. 2. Reputation/, renomnnSe f. He has a good, 
a bad, name, il a une bonne, une mauvaise, reputation. To get 
a bad n., se faire un mauvais renom. See also dog 1 i. Trade-mark 
with a good marque r^putee. To defend one’s good n., defendre 
sa reputation. Man who has lost his good n., hornmc dccrie; hornmc 
perdu de reputation. Prov: A fair name is better than riches, 
bonne renoinmee vaut mieux que cemture doree. To have the 
name of (being) a skilful doctor, avoir la reputation d’etre un 
habile mldecin. He has a name for honosty; he has the name of 
being honest, il passe pour honnete. He had made a 11. as a weather 
prophet, il sYtait fait une reputation d’oracle cn fait de m£t£orologie. 
To make a name for oneself, to make one’s name, se faire un giand 
nom ; se faire une reputation ; s’illustrer; sortir du rang. Author 
who is beginning to make an., auteur m qui commence k percer. 
It made his n., ccla a fait sa reputation. People of name, gens 
renotnmes. F: To have nothing but one’s name and sword. 


n’avoir que la cape ct lYp^e. She is connected with the proudest 
names in England, elle est alli^e aux plus beaux noms d’Angletcrre. 
To lend one's n. to an undertaking, prater son nom pour une 
entreprise. See also mud. 

'name-board, s. Nau: Tableau m (d’un vaisscau). 

'name-child, s. Personne/ a qui l’on a donne le prenom d’unc 
autre en Phontieur de cclle-ci. He is my n.-c., il porte mon prenom ; 
on lui a donne mon prenom. 

'name-day, i. I. Fete/(dc qn). 2. St.Fxeh : Deuxieme jour m 
dc liquidation. 

'name-plate, s. (a) Plaque / (pour porte, etc.); £cu»son rn, 
medallion m (avec lc nom). (b) Plaque de voiturc, etc. Manu¬ 
facturer’s n.-p., plaque du constiucteur. 

name 2 , v.tr. I. Nommer. (a) Donner un nom i) (qn, qch.). He was 
named Peter, (1) on lui a domic lc nom de Pierre; on Pa appele, 
on l’a nomine, Piene; (ii) il s’appelait, se nommait, Pierre. 
A person named Jones, un nomme Jones. To n. a new mineral , 
dtnommer un nouveau mineral. Ii ay of naming plants, appellation f 
des plantcs. To name s.o. after s.o., U.S: for s.o., dormer a qn le 
nom dc qn. He is named after his father, il porte le prenom de 
son p£re. (b) I know his face, but I cannot n. him, je le connais de 
viie inais jc ne me rappeile pas son nom. rnais son nom mYchappc 
2. To name s.o. to an office, nommer qn h un postc. To nan.* 
s.o. mayor, nommer qn maire 3, (a) Designer (qn. qch.) par son 
nom; mentionner, cldnommer (qn). N. the kings of England, 
donnez les noms des rois d’Angletcrre. F: He Is not to be named 
in the same breath with his brother, il ne va pas a la chcvillc de 
son frere ; il est loin de valoir son fr£rc*. Pari: (To member making 
insinuation) Name! Name! nommez-le 1 son nom? See also 
name 1 1. (b) (Of the Speaker, in Fug. House of Commons) To name 
a member, signaler k la Chambic l’inclisupline d’un membre. 
4. (a) Citer (un example, un fait), (b) Fix< 1 (lc* jour, l’heure, une 
somnie;. N. ..tie price you like , fixe*/, tel prix que vous voudiez. 
To name a day lor . . ., ind’qiur, atretcr, un jour pour. . . . 
See also DAY 4. 

-named, a. (S s. (With adv. prefix td) Boforo-named, 
aforo-namod, fore-named, pieute, -ee. The first-named, celui-la, 
it Ik-la . The last-named, cehu-ci, cille-ci. See also above-named. 

naming, s. I. Attribution / d’un Horn. Thin was a great deal 
of discussion os er the 11. of the child, on a beawcoup disiute sur le 
c huix du ptenom, dcs priiu.ms, a donner 4 1 ’enfant 2. Nomination/ 
(d’un fonctionnaire). 3. Dcnommcincnt m, desigoation f (de 
qn, qch.). 

nam(c)ablc ['neimobl], a. Que* l’on peut nommer. 

nameless ['nemd.-is], a. I. (Of pers., etc.) Sans nom, inconnu, 
obseur. 2. (Kc rivairi, etc.) anonyme. A lady who shall be nameless, 
une dame dont jc tairai le noin, que je ne nornmerai pus. Nameless 
grave, tombe / sans nom, satis inscription. 3. (a) (Of dread, griif, 
etc.) Indefinissable, indicible, incxpiunable, (b) (Vice, etc.) abomi¬ 
nable, inmn, innommable. 

namely ( iu imli ], adv. (a) (A) savoir; e’est-a-dire. (b) Norn- 
mement. 

namesake f'neimscik], 5. Ilon.onvme m (tie cpi). lie is my n., 
il s’appelle coniine rnoi; il a le menu* nom que moi; il porte mon 
nom. 

Nan rnanj. Pr.n.f. (Dim. of Anne) Nanette, Annette. 

Nancy f'nansi], I. Pr.n.f. (Dim. of Anne) Nanette, Annette. 
2. s. P: Nancy(-boy), mignon m, gituti m, P: tapette/. 

nancy-story, -talc f'nansistorri, -teil], s. F: I. Conte rn legen- 
daire des negres. 2. Conte en l’air; tiscu m d’absurdit^s. 

nandu ['nandu], y. Orn: Nandou m, rhee f. 

Nanette [na'net]. Pr.n.f. Nanette. 

nankeen [nan'knn], s. I. Tex: Nankin m. 2. pi. Nankeens, 
pantalon rn de nankin. 3* (Colour) Chamois mv, nankin inv, jaune 
pale inv. 4* Her: Porcelaine / de Nankin. Com: PorccT.nnc d«* 
C'hine. 

Nanking [nan kiij], Pr.n.Giog: Nankin 

Nanny ['namj. 1. Pr.n.f. — Nancy i. 2. s.f. (Child’s speech) 
Nounou, bobonne. 3 * J */* “ nanny-goai. 

'nanny-goat, .!./. F: Chevre (femelle); bique, biquette. 

Naomi [neion 11]. Pr.n.f. B.Hist: Noemi. 

nap 1 [nap], s. Petit soname, petit assoupissenunt. Afternoon nap, 
sieste /, F: meridienne /. To take a nap, have a nap, faire un 
petit somme; P: piquer un roupillon ; piejuer un chien; ( after 
the midday meal) faire la sieste. 

nap*, v.i. (napped; napping) l r aiie un petit somme; sommciller. 
To catch s.o. napping, (i) surprendre qn cn train de dormir; 

(II) F: surprendie la vigilance de qn ; prendre qn ^ Pimprovistc, 
au tlepourvu; prendre qn sans vert; prendre lc li&vrc au gite; 

(III) F: surprendre qn en defaut, en faute; trouver qn en faute. 

nap 3 , s. I. Tex: (a) (Of velvet, < loth, fell) Poll m ; (of cloth) duvet rn, 

lamer m. Cloth with raised nap, etoffe inollctonn<?c, tiree 4 pod, 
garnie. Short-nap velvet, velours ins, h fils courts. Against the 
nap, a contre-poil, a rehrousse-poil, h rebours. To xvear off the 
nap of a garment , climer un vetement. His overcoat had lost i*s 
nap, son pardessus etait rape, ^lime. Cloth that is beginning to 
show a nap, drap m qui commence h (sc) cotonner, a pelucher. 
(/;) pi. Tex: Naps, draps a poll. 2. F: Duvet (d’un fruit). 

nap 1 , v.tr. Tex: (jarnir, gratter, lciner, rebrousser, rcbourser, 
lirer i poil (le dtap, etc.); molletonner (la laine, le coton); faire 
la pcluche (d’un tissu). 

napping, s. (jarnissage m, giattage m, lamage m, rebrousse- 
ment m, reboursement m, tirage rn k pod. Napping machine, 
laineuse /. Napping comb, rebroussoir m, rcbroussetle /, 
reboursoir rn. 

nap 1 , s - b Cards: Napoleon m; nap m. To go nap, demander 
les cinq levies. F: To go nap on a horse, on sth. happening, jouer 
son va-tout sur un cheval, sur la chance que qch. se feia. To deal 
oneself a nap hand, sc donner un jeu paifait. To hold a nap hand. 
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avoir en main toutea les cartes pour reus.ir. 2 . Turf: Tuyau 
certain. 

nap', v.tr. Turf: F: To nap a horse, donner un tuyau assure; 
iccommander une certitude. 

Napa ['napflj. I. Pr.n. U.S. Grog: (La ville de) Napa. 

2. s. U.S: Napa (leather), cuir mt*gisse. 
nape [ncin], s. The nape (of the neck), la nuque. 
napery Pncipori], s. A. & Scot: Linge m de table; nappage m. 
naphtha ['nafOti], s. (Huile / do) naphte m; bitume m liquide. 
Crude n. t naphte brut. Shale n., naphte de schist*. Petroleum n., 
naphte de petrole. Coal-tar n., naphte de houille ; huile de houille. 
naphthalene, -ine [ # nafHnli:n], s. Ch: Com: Naphtaline /, 
naphtalene m. 

naphthol ['natOol], r. Ch: Pharm: Naphtol m. 
naphthyl t'nafdil], r. Ch: Naphtyle m. 
naphthylamine [naf'thlamim], s. Ch: Naphtylamine/. 
napierian [nei'pnarbn], a. Mth: (Logarithme) neperien. 
napiform ['ncipifoirm], a. Bat: (Racine /, etc.) napiformc. 
napkin ['napkin], s. I. (a) (Table-)napkin, serviette / (dc table). 
See also ring 1 2. ( b) {To protect table-cloth) Napperon m. 

(c) Ecc: {For consecrated bread) Tavaiolc/. 2. {For infant) Couche/, 
pointe/. 3. A : Lingo tn. See also TAM*NT 1. 
napless f'naptosj, a. 1. (Drap m) sans poil. 2 . (Drap, etc.) rape, 
(Mime. 

Napoleon [na'poulian]. I. Pr.n.m. lltst: Napoleon. 2 . s. {a) Num : 
Napoldon m ; picVe / de vingt francs. Double napoleon, pifree de 
quurante francs. (fr) pi. Cost: A: Bottes f de chasse; bottes k 
revers. (c) Cards: A: --- nap 6 i. 

Napoleonic [nnpouli'onik], a. Napolconien. 

Napolconism [nrt'poulianizm], r. Pol: Napoleonistnc m. 
Napoleonist [na'poulionist], r. Pol: Napoleonien, -ienne. 
napoo 1 fnur'pu:]. P: (igi4-igiS) (Deformation du franyais 
‘if n’y en a plus’) f. int. ‘ nothing doing,' q.v. under no 1 I. 1. 
2. pred.a. (a) Fini, epuise. {b) Bon a rien. (r) Moit; P: fichu, 

«apout. 

napoo 2 , v.tr. P: Tuer (qn); regler son comptc, fairc son affaire, 
a (qn); fairc tapout (a) (qn). 
nappa f'napa] s. - Napa 2. 

nappe [nap], s. I. 11 yd.E: Nappe / d'eau. 2. Mth: Nappe 
(d’hypei boloidc). 

napper 1 ['napar], s. Tex: I. (Pers.) Garnisseur, -cuse ; gratteur, 
-i use ; laincur,-cuse. 2. {Machine) I.aineuse. 
napper 2 , s. P: 1. *- nut i {b). 2. Bouche/, gucule f. You keep 
your n. shut! ferme fa ! la ferrnc 1 ta gueule I 
nappy 1 ['napi], a. 1. (Drap, etc.) poilu, pclucheux. 2. A: {Of ale, 
etc.) {a) Ecumeux, mousseux. {b) Capiteux, fort. 
nappy 2 , s. F: napkin 2. 
narceine ['mv.rsiinj, s. Ch: Narceine/. 
narcissism ['nairsisizm], s. Psy: Narcissisme m. 
narcissistic [ncr.rsi'sistik], a. Psy: {Of tendency, etc.) Nar- 
cissique. 

Narcissus [nu:r'sisas]. I. Pr.n.m. Myth: Narcissc. 2. s. (pi. nar¬ 
cissi [mur'sisai], naroissuses) Bot: Narcissc m, genette f. Poets’ 
narcissus, narcisse des pontes; teillct m de I'aques ; cril-de-faisan rn, 
pi. trils-de-faisan ; jeannette blanche. See also wind-flow fr. 
narcolepsy ['nu:rkolepsi], s. Med: Narcolcpsie/. 
narcosis [nair'kousis], s. Med: Narcose /. 

narcotic [nccr'kotik], a. & s. Narcotique On), stupetiant (m), 
Mimniftre (m) \ s - opiat m. 

narcotine ['na:rkotin], r. Ch: Med: Narcotine/. 
narcotism [ y nu:rkoti7m], r. I. Med: Narcotism cm. 2 . Influence/ 
narcotique (du tsihac, etc.). 

narcotization [narrkotai'zeiSOOn], s. Action / narcotique {of, sur). 
narcotize ['na:rkota:i7.], i\tr. Donner un narcotique a (qn); 
narcotiser (qn). 

nard [nc»:rdj, s. I. Bot: Nard rn. 2 . A.Pharm: Nard indicn; 
calamus vrai. 

narghile, nargileh f'nuirgilc], s. Narghileli m, narguilc tn. 
nark 1 [neerk], s. P: Copper's nark, espion m de police; F: mou- 
chard m ; P: bourrique/, casserole/. 
nark 2 , v.tr. P: {Austr.) Prendre (qn) k rebrousse-poil; facher, 
irriter (qn). 

narky ['nonkij, a. Dial: P: En cul^re; fach^; P: en rogne. 

Don't get n.! lie vous fache7. pas ! ne vous mettez pas en rogne ! 
narrate [na'reit], v.tr. Narrer racontcr, relater (qch.); faire le 
narr* de (qch.). 

narrating, s. -- narration i. 

narration [na'rei$(o)n], s. I, Narration / (d’une histoire, etc.). 
2. (a) -- narrative 1 i. {b) Rh : Nanation. (c) Boolt-k: Libelte m 
(d’un article de journal). 

narrative 1 ['namtiv], s. I. Recit m, narration f, narrt m , relation/; 

histoire/, conte m. 2 . (I/art m de) la narration. 
narrative 2 , a. (Style, pocme) narratif. Narrative writer, nariateur, 
-trice. 

narrator [na'reitor], s. {a) Narrateur, -trice. ( b) {In oratorio) 
R^citant m. 

narratress [na'ieitres], s.f. Narratiice. 

narrow 1 f'narou, 'naro]. 1. a. (o) (Cheinin, etc.) *troit; (vallon, 
etc.) serr^, resserr^, cncaiss^; (passage, chenal) t-trangle; (jupon, 
etc.) etriqiu^. Shoes n. at the toe{s), souliers ^troits du bout. 
N. across the shoulders, ^troit de carrure. To grow narrow, se 
nMrecir. The road becomes narrotver as one goes on, la route va en 
s’etr^cissant. Com: Narrow goods, les rubans m. Rail: Narrow 
gauge, voie ^troite. Narrow gauge railway, chemin m de fer k voie 
£troite. Min : Narrow work, travail m k l’etroit; travaux ^triques. 
Nau: The narrow seas, la Manche et la mcr d’lrlande. See also 
ifavkdi. {b) Restreint, ^troit; de faibles dimensions, de peu 
d’^tenduc ; (esprit) ^troit, born<J, retr^ci; (existence) limit^e, 
born<fe, circonscrite. N. limits, limites restreintes. Within narrow 


bounds, dans des limites ^troites. Within a narrow oompass, sur 
une petite ^chelle. In the narrowest sense, dans le sens le plus 
etroit, lc plus strict, le plus exact. F: To live In narrow olroum- 
stanoes, vivre k l’6troit; friser la g£ne. (c) (Examen, etc.) minutieux, 
soigneux, appliqu^, meticuleux. ( d) A narrow majority, une faible 
majority ; une majority bien juste. To have a narrow esoape, 
F: a narrow shave, P: a narrow squeak, l^chapper belle. 
Sp: N. victory, victoire/de justesse. See also escape 1 i, shave* 2. 
{e)I..ing: Narrow vowel, voyelle tendue. 2, s.pl. Nau: etc: Nar¬ 
rows, passe £troite (entre deux terres); goulet m (d’un port); 
<itranglement m (de riviere, de diHroit, de vallee); pertuis m 
(de fleuve). -ly, adv. I. (a) (Interpreter qch.) strictement, 
etroitement, rigoureusement. {b) (Examiner qch.) minuticuse- 
ment, soigneusement, attentivement, m^ticuleusement, de pr£s. 
2* (Enfcrmer qch.) etroitement, k l’^troit. 3. Tout juste. 
The match teas n. won fry .... le match fut gagn£ de bicn peu 
par. ... He narrowly missed being run over, il faillit etre ecrase. 
In crossing the street, he n. avoided a taxi, cn traversant la rue, il 
esquiva de justesse un taxi. He narrowly escaped falling, il a failli 
tomber ; peu s’en fallut qu’il ne tombat. See also escape 2 2. 

narrow-'chested, a. {a) (Personne /) a poitrine ^troite. 
(fr) (V 6 tement) ^triqu^* de poitrine. 

narrow-minded, a. Borne; k I’esprit Etroit, k l’csprit 
rc-tr^ci; illiberal, -aux; F: qui porte des u.*illi*res. N.-m. ideas, 
idecs etroites, mesquines. -ly, adv. Sans largcur de vues. 

narrow-'mindedness, 5. Etroitcsse f, petitessc f, d’esprit; 
esprit born^, r^trfei, mesquin. 

narrow-'mouthed, a. (Vase, etc.) k embouchure etroite. 
narrow-'necked, a. (Bouteille, etc.) a goulot Etroit, etrangle. 
narrow-'ringed, a. Arb: (Arbre m) a couches minces, 
narrow-'shouldered, a. Aux Ipaulca Etroites. 
narrow-'zoned, a. Arb: =- narrow-ringku. 
narrow 2 . I. v.tr. (a) Resserrer, (r)etrrcir. Narrowed eyelids, 
paupi^res mi-closes, (fr) Rcstreindre, limiter, burner; r^trtVir 
(un espacc, les idees, etc.). Phot: To narrow the field, restreindre 
le champ, (c) A. & Lit: Mettrc (qn) k l’^troit; gCner les mouve- 
ments de (qn); aeculer (qn). 2 . v.i. (a) Dcvenir plus Etroit; se 
resserrer, se rctr^cir ; {of channel) s’etrangier. ( b) Eqxiit: {Of horse) 
S’^tretir. 

narrow down. I. v.tr. Further inquiries have narrowed the 
search down to tzvo men , de plus amplea renseignements ont limite 
Penqudte k la recherche de deux homines. 2 . v.i. Here the stream 
narrows down to a few feet , ici le cours d’eau se retnfeit jusqu ’4 
n’avoir plus que quelques pieds. 

narrowing 1 , a. 1. (a) Qui resserre, qui retr^cit. (fr) (Of 
influence , etc.) Qui restreint, qui limite, qui borne. 2 . Qui se 
resserre, qui se ret recit. 

narrowing 2 , s. I. Resserremcnt m, (r)etr<*cissement nr, 
contraction / (d’une route). Knitting: Diminution f, rtRrecie /. 
2 . Restriction/, limitation/. 
narrowish ['naroui.S], a. Assez etroit, plutf>t etroit. 
narrowness ['naronos], s. I. (a) Etroitcsse /, r^tr^cissement tn, 
manque tn de largeur (d’un passage, etc.). Med: Angustie/ (du 
bassin). (fr) Petitessc/, exiguity/, manque d’etendut (d’un espare, 
etc.); limitation /, circumscription / (de la vie, de 1’intelligence, 
etc.); insuffisance /, etroitcsse (des moyens de qn). Narrowness 
of mind, etroitcsse d’esprit. 2. Minutie f; raractere soigneux, 
applique, meticuleux (d’un examen, des rechctches). 
narthex ['noirOcks], s. Archeot: Narthex rn. 
narwhal ['nairwal], s. Z: Narval m, pi. -als; licorne / de mer. 
nasal j'neiz(3)l]. I. a. (a) Anat: Nasal, -als, -aux. The nasal fossae, 
les fosses nasales. F: Nasal organ, nez m. (fr) (Of sound, letter, etc.) 
Nasal. Nasal acoent, accent nasillard. To have a nasal voice, parler 
du ncz. Ling: (Of vowel, etc.) To lose its w. sound, sc denasaler, 
se denasaliser. See also iwang 1 2. 2 . s. (a) Archeol: Nasal m (de 
casque). ( b) Anat: Epine nasale. (c) Ling: Nasale/. -ally, adv. 
To speak n. , parler du nez, d’un ton nasillai d ; nasiller. 'To pronounce 
a rowel n., nasaliscr une voyelle. 

nasality [nei'zaliti], s. Nasalit 6 / (d’artieulation, etc.). The n. of 
the Americans, lc nasillcment dcs Americains. 
nasalization [neiz 9 lai'zeiS(o)n], s. Nasalisation f (d’une voyelle, 
etc.). 

nasalize ['neizolaiiz]. I. v.tr. Nasaliser (une syllabe, etc.). 
2 . r.i. Nasiller; parler du nez. 

nascent ['nasant], a. (Of plant, society, etc.) Naissant. Ch: (Corps, 
element) k 1 ’^tat naissant. 
nase [ne:iz], s. — nazf. 

naseberry ['neizben],r. Bot: I. Sapotille /. 2 . Naseberry(-troe), 
sapotillier tn. 

naso-pharyngcal [neizofa'rindjial], a. Anat: Naso-pharyngien, 
pi. naso-pharyngiens. 

nastiness [naistinasj, s. I. Mauvais gout, odeur / d^sagreable. 
2. (Of pers.) M^chancet^/, rosserie /. 3. Esp. U.S: (n) Salet6/, 
malpropret^/. (fr) Indfcence/, obscenity/, 
nasturtium [nus'toirSam], s. 1. Bot: Nasturce tn\ cresson m 
de fontaine. 2. Hart: Capucinc /; cresson d'Inde. Dwarf 
nasturtium, Tom Thumb nasturtium, capucine naine. Nasturtium 
seeds, (i)graines/ de capucines ; (ii) capres / capucines. 
nasty ['narsti], a. I. (a) D< 5 sagr^able, d^goOtant, naus^abond. 
To smell n., sentir mauvais. F : His cowardice left me a n. taste in 
the mouth , sa ldchet^ m’a laiss^ un mauvais souvenir, (fr) Nasty 
weather, sale, mauvais, vilain, temps. A n. job, une besogne 
difficile, dangereuse. N. corner, tournant dangereux. N. disease, 
vilaine maladie. N. illness, accident, maladic grave, accident sdrieux. 
N. wound, vilaine blessure. To reoeive a nasty blow, (i) rcccvoir 
un mauvais coup; (ii) (of fortune) F: recevoir une tuile. That's 
a n. one! quelle tuile! To have a n , look in one's eye , avoir Pair 
mauvais, mena<,ant. See also look 2 3. An. little vase, un vilain 
petit vase. See also cheap 1. 2. (Of pers.) M<£chant, d^plaisant, 
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hargneux, P: rosse. To turn nasty, prendre un air m^chant. 
To bo nasty to s.o., fitre vilain avec qn; faire des m^chancet^s a qn; 
4 tre d&obligeant envers qn. Don't be n.! ne faitcs done pas le 
mlchant l Nasty triok, vilain tour; roaserie/. 3. Esp.U.S: (a) Sale, 
malpropre, immonde. F: He's a nasty pieoe of work, e’est un sale 
individu, un sale type, un vilain coco, une rosse. (b) (Of language, 
book, etc.) Indecent, obscene, ordurier, malpropre. To have a 
nasty mind, avoir 1’esprit mal tourn^; voir des obsclnitls oti il 
n’y en a pas. -ily, adv. I. DesagreSablement, d’une fa^on dygou- 
tante. To behave n. t se conduirc mdchamment, d’une manure 
deplaisante. 2. Esp.U.S: (a) Malpropremcnt, salement. ( b ) Inde- 
cemment, d’une fa^on obscene. 

'nasty-minded, a. A l’esprit graveleux, malsain. 
natal 1 ['ncit(a)l], a. (Jour, etc.) natal, -als, -aux; (jour) de 
naissance. 

Natal* [na'tal]. Pr.n. Geog: Le Natal. 

natality [nn'taliti], s. Natality /. Natality statistics, la statistique 
des naissances. 

natant ['neitant], a. Bot: (Of leaf, plant) Nageant, natant. 
natation [Wtei$(3)n], s. Natation/, 
natatores [neitfl'toiriiz], s.pl. Orn: Les nageurs in. 
natatorial [neita'tnirtal], natatory ['neitatori], a. Nat.Hist: 

(Organe m, membrane /) natatoire. 
nates ['neitiiz], s.pl. Anat: I. Fesses /. 2. Nates m, tubercules 
quadnjumeaux anterieurs (du cerveau). 

Nathan ['neiOan]. Pr.n.m. Nathan. 

Nathaniel [na'Oanjal]. Pr.n.m. Nathanael. 
nath(e)less f'neiOhs], adv. A : « nevertheless. 
nation 1 ['nci$(3)n], s. I. Nation f. (a) The nations of Europe , les 
nations dc l’Europe; les peuples europtfens. People of all nations , 
des gens de toutes les nationalit^s. Sch: (At Glasgow and Aberdeen) 
The four nations of the University, les quatre nations del’University. 
Hist: The Battld of the Nations, la bataille des Nations; la bataille 
de Leipzig. See also comiiv, favoured jr, law 1 3, leacub 2 . 
(b) pi. B.Hist: The Nations, les nations, les gentils m. 2. The 
whole n. rose in arms, tout le pays se souleva. Nation-wide movement, 
mouvement repnndu par tout le pays. The voice of the nation, la 
voix du peuple. To serve the tt., servir FEtat tn. 
nation 8 . 1. int. P: =-■ damnation 3. 2. s. U.S: P: A nation 
of . . ., des tas de. ... 

national pna$.ui(a)lj. I. a. (a) National, -aux; de 1 ’Etat. 
A dm: National status, nationality /. N. forces, armee nationale. 
A: National school, (i) dcole communale; (ii) ycole etahlie par la 
National Society fondcc en 1811. Fr.Hist: The National Guard, 
la garde nationale; les scctionnaires m. A n. guard(smati), un 
sectionnaire. Nau: National flag, pavilion m de nation. Pol: The 
National Government, le Gouvernement de concentration nationale 
(de l’Angletcrrc). See also anthem 2, debt, Grand National, 
insurance 2. (b) N.poet, dress, podte, costume, national. N. custom, 
coutume / du pays. He is intensely «., il est d’un nationalismc 
e\treme. 2. s.pl. Nationals, nationaux m, ressortissants in (d’un 
pays). 3 « s. Rac: F: The National — the Grand National. 
-ally, adv, Nationalement; du point de vue national, 
national- socialism, s. Pol: National-socialisme m. 
national- socialist, a. & s. National-socialiste (m), pi. na¬ 
tional-sot lalistcs. 

nationalism ['naS^noliznil, s. (a) Nationalismc tn. (b) Pol: Fta- 
tisme tn; socialisme m d’Etat. 

nationalist ['naS^nolist],r. I. Nationalist emf. 2. Pol: Ktatiste mj. 
nationalistic [najbna'listik], a. Nationaliste. 
nationality [naS^'naliti], s. I. Nationality /. Twenty nationalities 
were represented , vingt nationalites etaient represtntecs. He is of 
Italian nationality, il est de nationality italienne. 2. To preserve 
the n. of a museum, conservcr le caract^re national d’un musee. 
3. Nationalismc m , patriotisme m, esprit national, 
nationalization [na^ndlai'zeiS(o)n], s. I. Nationalisation / (d’un 
peuple, etc.). 2. Naturalisation/(d’un ytranger). 3. Nationalisation, 
etatisation / (d’une Industrie). 

nationalize ['na$onala:iz], v.tr. I. Nationaliser (un peuple, etc.). 
2. Naturaliser (un etranger, etc.). To become nationalized, v.i. to 
nationalize, se naturaliser; ohtenir des lettrcs dc naturalisation. 
3- Nationaliser, ctatiser, etatifier (uric ligne de chenmis dc fer, 
‘t<\). 

native ['neitiv]. I. s. I. (a) Natif,-ive (d’un pays, d’unc ville); naturcl, 
-elle (du Congo, etc.). Adm: Jur: Regnicole mf. Native of Aus¬ 
tralia, Australien, -ienne, de naissance. A n. of Paris, F: un enfant 
de Paris. He speaks English like a native, il parle l’anglais comme un 
habitant du pays. F: To astonish the natives, ypater la population, 
le populo. ( b ) (Of non-European country) Indigene mf. A little tt. 
of warmer climes, F: un petit pays chaud. F: (Of white mat.) To go 
native, adopter la vie des indigynes; s’assimilcr aux indigynes. 

2. (n) (Of plant, animal) Indigene. The elephant is a tt. of Asia, 
1 ’eiyphant m est originaire dc l’Asie. (&) pi. Natives, huitres / du 
pays. 3. Mediaeval Hist: Esclave natif; 9erf m de naissance. 

II. native, a. I. Natif. (n) (Of qualities, etc.) Naturel, inhyrent, 
inne. Native to s.o., to sth., inherent 4 qn, 4 qch. (b) A : (Of state, 
colours, feelings , etc.) Simple, naturcl. To behave with n. ease, 
•e conduire avec naturel. 2. (a) (Of country, place) Natal, -als, -aux ; 
de naissance. Native language, langue maternelle. Native land, 
terre natale; patrie /, pays m. To breathe one's n. air, respirer Fair 
natal. He loves his n. home, il aime le coin qui l’a vu naitre; 
F: il aime son clocher. He returned to his n. London, il est revenu 
k Londres, sa ville natale. (b) (Costume m, huitres //>/) du pays. 
They were guaranteed the use of their n. customs and religion, on leur 
garantit l’usage de leurs coutumes et de leur religion propres, 
particuliyres. See also tang 1 2. (c) Adm: Jur: (Of pers.) Rygnicole. 

3. (a) (Of metals, minerals) (A 1 ’etat) natif. Native gold, or natif. 
(b) Ch: Native substance, principe immydiat. (c) Native albumin, 
albumine naturelle. 4. (Of plants, inhabitants, etc.) Indigyne, 


originaire, aborigyne (to, de). Ling: Native word, mot m indigyne. 
A native rising, une insurrection des indigynes. Native States, 
fitats m indigynes (de l’Inde anglaise). To make use of tt. labour , 
employer de la main-d’ceuvre indigyne. -ly, adv. Nativement; 
de sa nature ; par nature. 

'native-'born, a. 1. Indigyne, natif. A n.-b. German, un 
Allemand de naissance. 2* (Enfant d’Europyens) ne aux colonies, 
dans l’lnde, etc. 

nativism ['neitivizm], s. I. Pol: U.S: Kxclusivisme m en faveui 
des natifs des Iitats-Unis. 2. Phil: Nativisme tn ; innyisme tn. 
nativist ['neitivist], s. I. Pol: U.S: Partisan m de l’exclusivisme 
en faveur des natifs. 2. Phil: Nativiste m. 
nativity [na'tiviti], s. I. (a) A: Naissance/. Land of one's n.. 
pays m de naissance. (6) Naissance, nativity / (du Christ, de la 
Vierge, dc saint Jean-Baptiste). (c) Ecc: The (festival of the) 
Nativity, la Nativite; la fete de Noel. 2. Astral: Nativity, horo¬ 
scope m. To cast s.o.’s nativity, faire, dresser, tirer, l’horoscope 
de qn. 

na'tivity play, s. Th: iM>st6re m de la Nativite. 
natrolite [mat-obit, 'nei-] t s. Miner: Natrolite /; pierre / de 
soiule. 

natron I'natmn, 'nei- 1 , s. Miner: Natron m, natrum m. Natron 
lake, lac tn a natron 

natter ['nator], v.t. P - (Of woman) Gionder, criailler. 
natterjack ["nat^rdjakj, s. Amph: Natterjaok (toad), crapaud tn 
des roseaux ; calamite f. 

nattier blue ['natjar 'blur], s. Art: Bleu tn Nattier, 
nattiness I'natinos], s. I. Coquetteric /, yiygance / (de qn, de la 
mise). 2. Adrcsse (manuelle) ; dexteritc/ (dc qn). 
natty ['nati], a. I. (Of pers., dress, etc.) Pimpant; coquet, -ette; 
soigny. 2. («) (Of pers.) Adroit (de ses mains). To be natty with 
one’s hands, fit re adroit dc ses mams, de ses doigts. (b) (Of contri¬ 
vance, etc.) Habilemcnt excCuty; bien nicnagy; commoilc. 
A natty little gadget, un pjtit dispositif bien trouvy. -ily, adv. 
I. Coquettement; d’une fa^on pimpante; avec soin. 2. Adroite- 
ment, habilemcnt; avec adrcsse. 

natural f'natjural]. I. a. Naturel. I. (a) Qui estconforme 4 la nature. 
Natural law, loi / de la nature. Natural size, grandeur naturelle ; 
dc grandeur normale. Natural day, jour vrai. Natural magic, 
magic blanche. Natural life, vie mortclle, vie sur terre. s. F: For 
the rest of my natural, pour le icste de ma vie. N. tone of voice, 
ton naturel. N. trusty, modestie / simple sans affectation. 
Be natural! soyez naturel! In the natural stato, h l’ytat primitif; 
a l'etat de natiuc. Tex: Natural wool, laine / beige. Cloth in n. 
colour, ytoffe / cn beige. See also die 8 i, person i, year. 

(b) Mth: Natural logarithms, logarithmes naturels, hyperboliques, 
neperiens (r) Mus: Natural note, note naturelle. The natural 
keys, les tons naturels. 2. (a) Natif, inherent, inne. N. goodness, 
bonty foncitVe. 2 V. gift, don naturel. To have a natural tendency 
to do sth., avoir une tendance naturelle a faire qch. It comes 
natural to him, e’est un don chez lui; e’est un de ses talents 
naturels. It comes n. to him to . . ., il a une facility innye pour. . . . 
It comes tt. to him to write in verse, il lui est naturel d’yerire en vers. 
Laughter is natural to man, le rire est le pronre de l'homme. 
It is n. to a man to . . ., il est de la nature de l’homme de. . . . 
The cat is the n. enemy of the dog, le chat est l’ennemi naturel du 
chien. Ph: Natural oscillation, oscillation pronre, fondamentale. 
N. frequency, period, frequence / propre. Ac: N. resonance, 
resonance / propre. (b) It is natural that . . ., il est (bien) naturel 
que 1 sub .; il n’y a rien de surprenant k ce que suo. As is 
natural, comme de raison. 3. Natural child, enfant naturcl, illd- 
gitime. 4. The natural world, lc monde physique. Natural history, 
l’histoire naturelle. Natural philosophy, la physique. Natural 
philosopher, physiucn tn. -ally, adz Naturcllemcnt. I. (a) De 
sa nature, par nature, nativement. N. lazy, paresseux de sa nature, 
par temperament. N. curly hair, chcvcux tn qui frisent naturelle- 
ment. He was n. of a kind disposition, il etait fonci6rement bon. 
It comes naturally to him to . . ., il est dans sa nature, il lui est 
naturel, de. . . . Statesmanship comes n. to him, il est douy pour la 
politique. (6) To speak naturally, parler naturellement, sans affecta¬ 
tion, sans art, simplcment. lie zerites tt., son style coule de source, 
(r) To die naturally, mourir de sa belle mort. 2. (=* Of course) He 
n. does not wish . . ., comme il est naturel, naturellement, comme de 
raison, il ne veut pas .... Did you anszver him ?—Naturally, lui 
avez-vous rypondu? Naturellement; ccla va sans dire. These 
questions were n. somewhat embarrassing, ccs questions, comme voug 
le pensez bien, n’ytaient pas sans m’embarrasser. 

II. natural, s. I,A: Idiot, -ote (de naissance). (Still so used in) 
The village natural, 1 ’innocent m du village. 2. Mus: (a) Note 
naturelle. (6) (Sign) Becarre tn. 3. Cards: To have a natural, 
avoir vingt et un d’entree. 

'natural-born, a. De naissance. Esp. Natural-born subjeot. 

Anglais, Fran^ais, etc., de naissance. 

'natural his'torian, s. Savant m naturaliste. 
naturalism ['natju»lizm], s. Phil: Art: Lit: etc: Natu¬ 
ral isme m. 

naturalist ['natjuralist], I. s. (a) Bot: Z: Lit: Art: Natura- 
listc mf. ( b ) Naturaliste, taxidermiste m. 2. a. (Religion /) 
naturaliste. 

naturalistic [natjmVlistik], a. I. Naturaliste. 2. Art: Lit: Natu- 
riste. -ally, adv. To paint n., £tie de l’ycole des naturistes; 
F: peindre nature. 

naturalization [natjurolai'zeiS(o)n], s. I* Naturalisation / (d’un 
ytranger, d’un mot ytranger). Letters of naturalization, dydara- 
tion / de naturalisation. 2* Acclimatation / (d’une plante, d’un 
animal). 

naturalize ['natjuralauz]. I. v.tr. (a) Naturaliser (un ytranger, 
un mot) (to, dans, en). (b) Acclimater (une plante, un animal). 

(c) Rcndre (l’art, etc.) conforme 4 la nature; donner du naturel 4 





naturalized] 


806 


[navigation -coal 


(son style, etc.), (d) Expliquer (le surnaturel, etc.) selon Its lois 
nature lies. 2. v.i. (a) (Of plant, etc.) S’acclimater. (ft) Eaire de 
Thistoire naturelle (en plein air); hcihoriser. 

naturalized, a. Naturalist. To Income a ti. Frenchman , se 
faire naturaliser Franyais. 

naturalizing, s. I. Naturalisation /, acclirnatation / (d’une 
plante, d’un animal). 2* Histoire naturelle en plein air; 
herborisation f. 

naturalness l/natjur^ln.wj, s. I. (a) Caract^re naturel (d’une 
action, etc.), (ft) The portrait lacks n., le portrait manque de naturel. 
2 . Naturel m ; absence/ d’affectation. To behave with n., se conduirc 
avee naturel. 

nature ['ncitjar], s. Nature /. I. (a) (Of thg) Essence/, caractere m. 
The n. of the ujjatr , la nature, Tcsscikc, de TafFairr. N. of the 
climate, of the soil, nature du cliinat, du sol. The physical and the 
spiritual n. of man, la nature physique et la nature spirituelle de 
Thomme. The nature of fish is to swim, le propre des poissons est 
de naper. Lure is jealous by nature, il est de l’essence de Tumour 
d’ftic jaloux ; Tamour est jaloux par nature. It is in the nature 
of things that . . il est dans Tonlrt des choses que. ... In, by, 
from, the nature of things, of the case, zee cannot hope for more, yu la 
natuie de Taffaire nous m* pouvoiis espeiei nneux. Metaphysics in 
conformity with the true n. of things, metaphysique / contorme 
h 1 ’etre m verliable des choses. To take the nature out of leather, 
avaehir le cuir. Wood full of nature, bois plein de seve. 
(ft) (Of pers.) Naturel m, caiactftre, temperament m. His waipcd ti., 
son caracteie mal fait. A jealous ti., un caractere jaloux ; une nature 
jalouse. To have, to be of, n happy nature etre d'un heureux 
naturel. It is not in his nature to . . ., il n’est pas de sa nature 
de. ... By nature, par nature, par temperament, de (sa) nature, 
naturellemcnt. He was timid by n., il rftait natuiellement timide. 
Monkeys are mischievous by it., le singe est malicieux de nature. 
Envious by n., envieux par nature. It cornos to him by nature, 
cela lui vient tout natuiellement; d tient cela de nature. Habit 
Is a second nature, Thabitmle / est une secomle nature. 'There 
are some natures that cannot stand the cold, il v a des natures qui 
nc peuvent pas supporter le froid. Sit also i.oou nature, ill 
nature. 2. Espftce f, sorte/, genre tn. Things of this «., les theses/ 
de ce genre. Something in the nature of a . . une espece, 
une sorte, de. . . . Imitation m the n. oj a tommand, imita¬ 
tion/ en forme d’ordre. His words sure tn the n. oj a threat, ses I 
paroles / tenaient de la menate. Facts of a nature to astonish us, 
faits tn dc nature h nous etonner. 'Ihis taws mis oj u n. to alarm I 
her , ccs nouvelles etaient faites pour Talarmer. 3 - ( n ) (La) natuie. | 
F: Dame Nature, la Nature. The laws of nature, les lois / de 
la nature. Nature study, histoire naturelle. Nature gods, dieux 
naturels. Nature worship, Tadoiatinn / des phenomcnes naturcls. 
Naturo myth, my the naturel. To draw from nature, dessiner 
d'aprts nature. Lit: Art: (Depiction of) nature without artifice, 
le naif. Against naturo, (r) contre nature; (ii) iniraculeux. In 
nature, dans la natuie. In a state of nature, en Tetat de pure 
natuie; ii Tetat tie nature, (i) a lY-tat naturel, (ii) F: dans Thahit 
du pere Adam. Return to naturo, retour tn ii Tdtat de nature. 
U.S: F: That beats all nature, ^a depasse tout (au mondt); 
<,a e’est le comhle 1 See also coiksl 1 i, i»tur, freak 1 3, rfnilb- 
man 2. (ft) (Human) nature, la nature humaine. It was not in 
nature to do otheruise, il n’etuit pas possible de faire autrement. 

(c ) Force vitale, fonctions vitales, naturclles (de Thomme). Diet 
iiisujfuieiit to support 11., itgime insuffisant pour entretenir In tie, 
pour se sustenter. See also relieve i. 

'nature-lover, s. Amoumix m, nmant m, aim tn, tie la nature, 
'nature-printing, s. Phot.Engr: Impression naturelle direi te. 
-natured f'neitjord), a. (IVith ad/, ptrjlxtd, e.g.) Hard-natured, 
au tteur dur. Simple-natured, au ni ur simple. Stmplr-ti. Jaie, 
visage m bonasse. See also rood-n m t ri d, ii I-n ai 1 ki d. 
-ly, adv. (With adj. prefixed, e.g.) Good-naturedly, a\tc bont^, 
avec bonhomie; airnablcment, tomplaisamment. Ill-naturedly, 
avec mechancet^ ; methammenf, mauvaisement. 
naturistJ'neitjaristJ, s. Lit: Phil: Art: etc: Naturiste m. 
naturistic [neitja'ristik], a. Naluiiste. 

naught [no:t], s. I. A. & Lit: Rien tn, neant tn. To come to 
naught, tfehouer; n’aboutir a run. The attempt came to tt., la 
tentative n’a pas abouti. To bring an attempt to naught, faire 
ethouer, faire avotter, une tentative. To btitig s.o.’s plans to n,, 
confondre les projets de qn. Fortune reduced to n., F: fortune 
reduite in zero. To set at naught (the law, etc.), ne tenir aucun 
compte, aller & Tcneontre, de (la loi, etc.); passer outre, faire 
‘'’thee, a (la loi, etc.); braver (la lot). To set advice at n., ne tenir 
aucun compte, faire peu de cas, d’un eonseil. Ii: Set at ti., charge 
de m< 5 pris; meprise. AU for naught, en vain, inutilement. Ilis 
cfjorts were all for n., ce furent des efifoits nerdus. A man of naught, 
un homme de neant, de rien. 2. Ar: Ydru tn. To get a naught 
(in an exam), avoir, atfraper, un zero, 
naughtiness f'na.'tinas], s. I. Mauvaise conduite, d< 5 soWissanec/ 
(d’un enfant, F: d’une grande personne). 2. F: Caractf re risqu^, 
grivois (d’un conte, d’un mot). 

naughty ['lutti), a. I, (Of child, F: of pets.) Vilam, mechant; 
pas sage; desobtfissant. You rt. child! petit mlchant! oh, le laid ! 
oh, la laide 1 petit polisson ! F: You n. man! quel polisson vous 
faites 1 He’s been a n. boy, il a ete methant; il n’a pas etc sage. 
2. F: (Of tale) Risqu^, grivois, leste. N. song, chanson gaillarde, 
polissonne. To tell n. stories, conter des gaillardisrs /; en taconter 
de cors^es, de salees, dVgrillardes. To make rathir 11. jokes, plai- 
santer un peu lestement. The naughty. nineties, les annccs 
i8tjo-iqoo (qui furent un peu polissonnes). -ily , adv. To behave n., 
sc mal conduirc ; ne pas Urc sage ; £tre mechant. 
naumachia, pi. -lae, -ias [n^'meikia, -ii:, -ins], naumachy 
t'normoki], s. Rotn.Attt: Naumachie / (combat ou piscine). 
Nauplia j'no.’plin]. Pr.n. Gcog: Nauplie /. 


nauplius, pi. -plii ['no:plias, -pliai], s. Crust: Nauplius m. 
nauropometer [nDiro'pDinetar], j. Nau: Oscillographe m. 
nausea I'nDisial, s. I. (<2) Nausee/, envie/dc vomir, soulevcment wi 
de ctcur. To be overcome with n avoir mal au coeur; avoir des 
naus<?c$. (ft) Mal tn dc mer. 2. F: Logout tn, nausee, ceieurc- 
ment m. Sated to nausea with travelling, rassasid de voyages jusqu’a 
Tecorurement. 

nauseate ['norsieit]. I. r.tr. (a) Refuser (la nourriture, etc.) avec 
degout; avoir du dc'gout pour (qch.); prendre (qch.) en degout, 
(ft) ficteurer, degoutcr (qn); donner des nausees, donner mal au 
cu*ur, a (qn). 2. v.i. Avoir mal au cour; ^prouver des nausees. 
To n. at sth., avoir la nausee de qch.; etre eccruie par qch. 

nauseating, a. I. Med: Naus^eux. 2. Nauseabond, d<$goil- 
tant, ecururant. It is tt., cela soul^ve lc ca ur ; cela donne mal au 
cirur; cela donne des naus< 5 cs; cela vous donne la nausee. 
-ly, adt\ D’une fay on degoutante, ^cneurante. F: He is n. hypo¬ 
critical, il est d’unc hypocrisic repugnante. 
nauseous ['noisias, a. — nauseating. 

nauseousness ['noisiasnos, -Jjss-], s. Caractere nauseabond, 
degoutant, ec(eurant (de qch.). 
nautch fnr>:tS], s. (India) Natche /; ballet tn. 

'nautch-girl, s.f. Danseuse de natche ; bayadere, 
nautical f'no:tik(.i)l], a. Nautique, rnarin; naval, -als. N. chart, 
carte marine. N. term, terme m de navigation, de marine. N. star, 
etoile / servant aux observations. Nautical almanac, almanach m 
nautique; connaissance / de 3 temps; c'phemcrides //>/. N. day, 
jour m astronomique. F: N. yarn, histoire/de maiin ; conte bleu. 
N. matters, questions navales. Article on n. matters, article m sur la 
marine. See also MILE. -ally, adv. D’une fayon nautique. 
Nautically speaking . . ., nautiquement parlant. . . .; pour 
par lei tn matin. . . . 

nautilus, pi. -uses, -i ['noztilos, -osiz -ai], .v. Moll: Nautile tn. 
Paper nautilus, argonaute tn, voilicr m ; chaloupe cannelee. Pearly 
nautilus, nautile flambe. 

naval ('nciv(a)ll, a. Naval, -als ; de marine (dc gut ire); liuirimoi. 
N. pozuer, puissance / maritime. N. forces of a state, marine / (de 
guerre, militaiie), arnu'c navalo, d’un Etat. N. war(fare), guerre 
navale. N. engagements, combats navals ; combats en rner. Naval 
station, naval base, pint tn de guerre ; station navale. Naval officer, 
(1) oliicier tn de marine, de la llotte; (11) U.S: douanier charge de 
recevoir les declarations d’entree. Naval college, « 5 cole navale. 
To enter the N. College, F: entrer a Navale. Naval stores, appro- 
visionnements ;«/>/, materiel tn ; fournitures fpl de navires. 
Rom.Ant: Naval crown, couronne rostrale, navale. See al\o 
AKCIIITKCIURE, ARIIUI.RY, AVIATION, CONS I RUCTION I, CON- 
STRurioR, gun 1 i, M’RVevor i, YARD 2 2. -ally, adz\ Au point de 
vue naval. 

Navarino [nava'runo]. Pr.n. Gcog: Navatin in. 

Navarre [na'voir]. Pr.n. A.Geog. The kingdom of Navarre, le 
royaume de Navarre; la Na\rure. 

Navarrese [nava'ri:z], a. & s. A.Gtog: Navanais, -aise. 
nave 1 [neuvl, s. Mo\eu tn (de roue). See also hand 1 i, ring 1 2 
'nave-block, x. Selle/ (de tharron). 

'nave-box, A. Veh : Unite/de iouc ; douille/ dc roulcment 
'nave-hole, s. Veh: Emboiturc/ de moyeu. 
nave 2 , Nef/, vaisscau m (d’eglise) ; vaisseau de la nef. 

navel ['neiv(^)l],r. (a)Anat: Notnbril w.ombilic tn. (ft) F: Miiicum, 
centre m, cuur m (d’un pass, d’unc forct, etc.), (c) ILr: Navel 
(-point), nombril (de I’lcu). 

'navel-hole, s. 'Trou tn tie meule tie moulin. 

'navel-'orange, S’. Hort: Orange / navel inv (a pt tile orange 
inclose dans le fruit). 

'navel -pipe, s. Nau: lunbicr m de pont. 

'navel-string, s. Anat: Cordon ombilual. 

'navel-wort, s. Bat: Ornbilic m, F: gubelets mpl ; nombril tn 
de Wnus ; petite bourrachc ; cabaret m des nuirailles ; cotyledon tn. 
navicular (na'vikjubr), I, a. & s. Anat: Vet: Navicular (bone), 
os m navieulaire. Vet: Navicular (disease), eneastehrre / ; maladie J 
na\iculaire. 2. a. Anat: Navicular fossa, fossette f de l’anth<?lix; 
fosse J na\ieulaire. 

navicularthritis (navikjularr Uraitis], v. Vet: Maladie / navi- 
culaire. 

navigability fnavig^'bilitr], navigableness ('navig^blnos], s. 
Navigability f (d’un fleuve, d’un vaisscau); dirigeabilitc f (d’un 
ballon). 

navigable ['navig.ihlj, a. (Fleuve m, mcr/, varsseau m) navigable; 
(ballon tn) dirigeable. N. river, riviere navigable, mnrehande, qui 
ortc bateau. Waters n. by sea-going vessels, eaux / accessibles aux 
Stiments de mer. Ship in navigable condition, vaisscau en bon 
ytat de navigability, en etat de prendre la mer. 
navigate fnavigot]. I. v.i. Naviguer. 2. v.tr. (a) Parcounr (les 
mers); naviguer dans, sur (les mers, etc.) ; voyager dans (les airs), 
(ft) Gouverner, diriger (un navire). Aer: Piloter (un dirigeable). 
Navigating officer, officrer m de navigation; oflicier des rnontres. 
F: To navigate a bill through Parliament, conduire un projet 
de loi ii bon port. 

navigating, s. Navigation/. Aer: Navigating room, cabine/ 
de navigation. 

navigation [navTgeiSG^nJ, s. Navigation /; conduite / (d’un 
navire, d’un ballon). The art of n., la marine. High-seas navigation, 
foreign navigation, navigation hauturi&re, au long cours, au large. 
Aerial navigation, navigation a« 5 rienne. See also coastal, inland 2. 
Steamship navigation company, compagnic / de navigation h 
vapeur. The Navigation Laws, le Code maritime. Navigation 
school, ycole / d’hydrographic. Navigation officer, (i) Nau : officicr tn 
de navigation, des montres; (ii) Aer: oflicier du corps des aeiu- 
stieis. See also light 1 2. 
navigation act, s. Loi / maritime, 
navi'gatioil-coal, s. Charbon m k vapeur. 
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navigational [n;ivi'gci.yin(o)l], a. (Appareils mpl) de navigation 
navigator [ nayigeiurl, t. I. (a) Navigateur m (d’nn navirc, d’un 
dirigeable, etc.). (ft) Navigateur, marin m. 2. A: — navvy 1 i. 
navvy 1 L'navi], S. I. ( Pers .) Terrassicr m. 2. Civ.E: etc: Mechani¬ 
cal navvy, steam-navvy, excavateur m k vapeur; pclle f k vapeur; 
piocheuse /. 

navvy 2 , v.i. (navvied) Travailkr contmc terrassicr. 

navvying, r. Travaux mpl de terrassicr, de terrassement. 
navy f'neivi], s. I. Marine / de guerre, marine nulitaire ; forces 
navales, armee / de mer. To serve in the n., servir sur mcr. llts sun 
is in the n., son fils cst dans la marine de guerre, F: dans la ilotte. 
The Royal Navy, la marine de 1 ’fitat. Seaman in the Navy, mate- 
lot m de 1 ’lttat. U.S: Secretary for tho Navy « ministre m de la 
Marine. See also LIST 3 , register 1 i, yard 2 z. 2 , A : The navies of 
Solomon, les flottes de Salomon. 3. F: - navy blue. 

'navy 'agent, s. Agert m maritime. 

'navy 'blue, s. Bleu m marine inr ; bleu fonee inv. Navy-blue 
uniforms , uniformes rn bleu marine. 

'Navy Board (the), s. A: — The Board of Admiudty , q.v . under 
ADM 1 RALIY I. 

'navy cut, s . Com : Carol te d<* taba«* hat bee. 

'Navy Department (the), s. U.S: Le Mmistctc de la 
Marine. 

nawab [na'wo.b], s. — nabob. 

nay [nei]. I. adv. (a) A. & Lit: Non. (b) Lit: (Inhodm mg a more 
emphatic statement ) (lit) meme, ou plutot, pour nneux dire, bicn 
plus, qui plus est, voire. I am astounded, nay, disgusted, j’en suis 
ahuri, ct meme revoke, voire revoke. A friend, nay, a brother! 
un ami, que dis-je 1 un here! 2. s. Non m. lie util not take nav, 
il n’accepte pas de refus. I cannot say him nay, je nc peux pas 
le Iui refuser. Do not say me nay, nc me tefuxcz pas cette faveur, 
cette grace. No one dared 10 say him nay, personne n’osait TempO- 
cher. Yea and nay, barguignage m. 

Nazarene [naza'trn], a. & s. BJ/ist: Nazarccn, -«mnc. 
Nazarjte 1 ['nazm.ut ], a. O' s. II. I list: Na/api m 
N azarite 2 , s. B.Jhst: Na/irccn, -ccnnc. 
naze [nc:iz],s. (hog: Prornontoire m, t.np m pointr 
Nazi j'natsil, a. & s. Pal: Nazi, -ie. 

Nazi ism f'natsiizm], s. Pol. Xa/ismc w. 

Neanderthal (the) f^ini'andartod I. J'r.n (hog: I e NY.nuh rthal. 

Fthn : Tho Neanderthal man, Thomim m de \t arnlertha). 
Neandcrthaloid |ni.ind;>r'tu:bid), a. Film: (Cram m) neandu- 
thaloule. 

neap 1 [ni:p], a. & s. Neap tide, rnaree / de moite eau N. tidis, 
F: neaps, inortes-eaux; marees de moite eau, de quadiatuie; 
rnarces hAtardcs. N. season, Ipoquc / des mortcs-caux. At dead 
neaps, a la plus basse rnaree des mortes-eaux 
neap*. I. t'.i. (a) (Of tides) Aller en dccroissant v< rs le-. mortes 
eaux; deiroitre. (ft) (Of neap tide) Ptie aux mortes eaux. 
2. v.tr. Nan: (Of ship) To be neaped. Otic retenu pat man.pie 
d’eau ; etie eehoue jusqu’aux \,\t .-uux; ctre arnorti, efre aft 
plein. To get neaped, amortir. 

Neapolitan (noYpolit.m], a. if s. (hog: Napnlitam, -aino; de 
Naples. Neapolitan ice-croam, tranche napolitaine. 
near 1 ['ni:or]. I. adv. I. (a) (Dt noting proximity m spare and time) 
Pres, proche. To stand quite n., sc tenir tout pies; sc tenir a 
proximite. To come near, draw near, s’approcher (to, de). Come 
nearer, venez plus prls ; approchez-vous. Drawing near, approche / 
(to, de ; of, dc). He drew nearer, il s’upptocha da\antage; il se 
rappnuha. The hour is drawing near, Theme / appioche. To bring 
sth. nearer , rapproehcr qch. (to, de). Nearer and nearer, de plus 
en plus proche. Near at hand, (of thg) a proximity, tout pres, 
a portee de la main ; (of event) tout proche. To pay tails n. at hand 
(in town), fairc des visites de quartier. The time is near upon six , 
o’clock, il est pres de six heures ; il n’est pas loin de six heures. 
It was s ery n. to Christmas,on touchait a Noel; cVtait aux approehes 
de Noel. Keep n. to me, restez pres dc moi. He was standing n. to 
the table , il se tenait auprls de la table. N. to where I teas sitting, 
pr&s de Pcndroit ou j'etais assis. We live n. to them, nous habifons 
pres dc chez eux. He has been very n. to death’s door, il a \u la 
mort de prls. With Chateaubriand we are very ti. to the Romania 
period, avec Chateaubriand nous touchons a l’epoque rom.mlique. 
See also far 1 1. 1. (b) Nan: (OJ ship) Pres du vent. (To man 

at the helm) No nearer! pas plus au vent! As n. as she can ’ 
au plus pres ! (r) ( Closely connected by kinship or intimaty) 

Proche. They are near of kin, ee sont des prochcs, de piochcs 
parents. Those near and dear to him, ceux qui Iui touchent dc 
prls. 2. (a) He was as near as could be to getting drowned, il n’a 
term a rien qu’il ne se noyat. As near as I can remembor, autant que 
je puisse men souvenir; autant qu'il m’en souvient, uu’il m’en 
souvienne. That's as n. as you can get, vous ne trouverez pas mieux. 
Keep as n. as possible to the prices quoted, ne vous ccartcz pas trop 
des prix indiques. It went n. to break his heart, cela lui a presque 
brise le eoeur. Your conduct comes n. to treachery, votre conduite / 
confine a la trahison. Iiis get-up was n. to being a uniform, son 
costume rcssemblait assez k un uniforme, se rappnnhait d’un 
uniforme. I came n. to crying, je fus sur le point de plcuier. Near 
upon thirty men, prls de trentc hommes. (ft) ( Usu. 'nearly') Presque, 
a peu pies. He was very near asleep, il etait presque endormi. 
These conditions lasted n. a century, ces conditions durerent a peu 
prks, environ, un siftcle. lie is not near , F: nowhere near, so strong 
as you, il n’est pas k beaucoup prds aussi fort que vous; il s’en 
taut de beaucoup qu’il (ne) soit aussi fort que vous. F: Is the bus 
anywhere near full? s’en faut-il de beaucoup que 1’autobus (ne) 
suit plein? 3. Farr: Horse that goes, stands, near behind, chcv.d 
serrd de derri&rc. 4. F: To live near, vivre parcimonieusement. 

If. near, prep, I, Pr^s de, aupr^s dc (qn, qch.). Near the village, 
pres, auprifs, du village; Adtn: Jur: proche le village, proche du 
village. The houses n. the mountains, les maisons / dans le voisinage 


des montagnes. Bring your chair near, nearer, the fire, (r)approchez 
votre chaise du feu. Stand n. him, mettc*z-\ous, tenez-vous, aupris 
de lui. Don't come n. me, ne m’approchez pas. Being near the station 
has its drawbacks, le voisinage de la gare a ses mconvenients. 
(Jeog: Plessis near Tours, Plessis-Iez-Tours. See also Go near, 
wind 1 1. 2. Pres de, sur lc point de. N. twelve o'clock , pres de 
midi. N. death, pr£s de mourir; sur le point de mourir. To be 
near the end, near the goal, toucher k la fin, au but. His hopes 
zvere n. fulfilment, ses espoirs m dtaient pres de sc realiser. He was 
vory near, he came near, being run over, il s’en est fallu dc pi u 
qu’il n’ait etc <kra«<k The plan came n. being realized, ce projet fut 
sur le point de sc realiser. 3. To be, to come, near s.o., sth., se 
rapproehcr de qn, de qch. (par la ressemblance) ; ressernbler k qn, 
k qch. Language that is nearer the Latin than the Italian, langue / 
qui est plus pr£s du latin que de Pitalien, qui ressemble plus au 
latin qii a Pitalien. It is the. same or near it, e’est la meme chose 
ou pen s’en faut. Nobody can come anywhere near her, il n’v 
a personne a son tmeau. He is nowhere near itl il rTy tst pa.< 
du tout! 4. ( 'urn : U.S: Near absinth(e), succedane m de Pabsimhe 
Near beer, nmtition / de lucre. Near seal, fourrure / fa^on loutie. 
Near silk, sou art i tic idle. Near gold, similor m. t : Shr gave 
a n. smile, die esquissa un sourirc. 

III. near, a. I. (Of relative) Prothc; (of friend) intime, cher. 
Our near relations, nos proches (parents). They are n. relatives 
(of each other), ils se touchent de pres. The nearest heir to the throne, 
le plus proche heritier du trone. 2. (a) The near side, le cot£ 
gauche. The near horse, le cheval de gauche; (of team) le porteur. 
N. side (of horse), cote gauche; cflte du montoir; cote montoir. 
N. foreleg, pied in du montoir. N. rein, rene / du dedans, 
(ft) U.S: The near side, le cote droit. The near horse, le cheval 
de dioite. 3. (Of place, time, event) Proche. The nearest inn , 
l’auheige la plus \«nsine, la plus proche, (la plus) prochainc. 
Go to the marest Altruist's, allez a la proi hainc pharmacie. Spectacles 
that make ubjats look nearer, lunettes / qui "approchent les objets. 
To get a nearer rier, of sth., examiner tjcb. de plus pres. Near 
work, tr.nail fin, deluat. The hour is near, l hcure / est proche. 
N. prospect of happiness, attente / d’un bonheur proche. Mth: To 
the nearest place (of deumals), au plus pr£s. ('h : etc: To the nearest 
milligramme, a un milligramme pr^s. See also east i, future 2. 
4. (Of road) Court, direct. To go by the nearest road, prendre 
par le plus court. 5. Qui touche ou serre de pres. It is a verv 
n. concern of mine, rVst une affaire <1111 me tofu he de tri x s pics. 
Near translation, traduction sciree, qui serre le textc de pies. 
Near resemblance, grande rtssemblance; ressemblance exacte. 
U.S: Near portrait, portrait tri'*s ressemblant. A r . guess, conjecture J 
k peu pr^s juste. N. race, course ti£s disput^e. It was a near thing, 
a near escape, F: a near go, nous l’avons echappe bdlc ; il s’en 
est fallu de peu ; P: il etait moms cinq. 6. (Of pers.) Regardant, 
ciuche, parcirnonicux, ladie. -ly, adv. I. (I)e) pres. Do not 
appiouih too n., ne vous approchez pas trop (prcs)i We are n. 
relate,!, nous sommes proches parents. To be n. acquainted with 
the people of a country, connaitie intinicinent le peuple d’un pays. 
Nat.Hist: Nearly allied species, esptVes voisines. They resemble 
rmh othir ? ery ils se ressemblent beaucoup. News that concerns 
you very n., nouvellcs / qui vous touchent de tr£s pr^s. 
2. (a) Piesque, a peu pu\s, pre^s de. It is n. midnight, il est bientOt 
minuit. They were n. home, ils etaient presque arrives chez eux. 
We are n. there note, nous voila bientot arrives. N. the whole of our 
resources, la presque totahtc de nos ressources. The two results 
are pretty n. equal, les deux result a ts se valent a peu (de chose) 
prds. It is the same thing or n. so, e’est la meme chose ou peu s’en 
faut. It is done or n. so, e’est achevc ou peu s’en laut. Is he dead? 
—-Pretty noarly, est-il mort?—Il ne s’en faut gudre. Very nearly, 
peu s’en faut. She is very n. twenty, die a tout pr&s de vingt ans ; 
clle va sur ses vingt ans. He was nearly appointed, il fut pres 
d’etre nommd I n. caught them, j’ai ete pres de les pincer. / n. fell, 
jc faillis tomber, j’ai manque de tomber; peu s’en est fallu, il s’en 
est fallu de peu, que je ne sois tomne. The doctors n. killed me, les 
mldecins out failli me tuer. She very n. threw) him out, peu s’en 
cst fallu qu’ellc ne le jetat dehors. He very n. died, il a frAlii la 
mort. We very n. shouted, pour un peu on eut eric, (ft) She is 
not noarly so old as you, il s’en faut de beaucoup qu’ellc soit aussi 
agec que vous ; die n’est pas si agee que vous k beaucoup pr£s ; 
eke est loin d’etre aussi agee que vous. 

'near 'by. I. adv. & prep. 'Tout pr^s (de), tout proche (de). 
Near by the church, tout pi 6s de Peglise ; A dm: proche (de) 
l’eglisc. Near by stood a windmill, pres de la se trouvait un muulin 
a vent. 2 . a. Ksp.U.S: The 'near-by house, la maison avoismante. 
near-'sighted, a . Myope. She is n.-s., elle a la vue basso, 
near-'sightedness, s. Mvopie/. 
near 7 , v.tr. ^ i. (S’)approcher (de qn, de qch.). As we were nearing 
Oxford, cominc nous approchions d’(^)xford. He is neaiing his end, 
il est pr6s de sa fin; il s’eteint. The road is nearing < ompletion, 
la route est pr6s d’etre achev6e. We are nearing the goal, nous 
touchons au but. 

Nearchus [nToirkas]. Pr.n.m A.Hist: Nearque. 
ncarctic [ni'airktik], a. Nat.Hist: (Faune/, etc.) n6arctique. 
nearness ['nitarnas], s. I. (a) (Of time, place) Proximite/; (of place) 
voisinage m. (ft) (Of translation) Kidelitc /, exactitude /. (r) (Of 

friends) Intimity/. N. of relationship, pioche parent^ f. 2. Parci- 
monic/, Economic /, ladrerie /. 
neat 1 [nirtj, s. I. Oec. Bete bovine. 2 . Coll. Gros bitail, 
'neat-house, s. Vacherie/; Itable/ k vaehes. 

'neat’s foot, s. Pied m de bceuf. Noat's-foot oil, huilc/ dc pied 
de bieuf. 

'neat’s leather, s. Cuir m de vachc. 

'neat’s tongue, s. Cu: Langue / dc boeuf. 
neat 3 , a. I. (Of spirits) Pur, sans eau. To take, drink, one's whisky n., 
boire son whisky sec. 2* (0) (Of clothes, etc.) Simple et de bon gout ; 
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(of room, draioer, etc.) bien rangy, en ordre ; (of exercise-book , e/f.) 
bien term, propre ; (of garden, e/c.) bien tenu, coquet, F: propret. 
N. handwriting, ^criture nette. Neat ankles, fines ehevilles, fines 
attaches. Neat leg, jambe bien tournee, bien faite. She has a n. 
figure, elle est bien faite; elle a une gentille tournure. His n. attire, 
sa mise soignee. A* neat as a new pin, tire k quatre ypingJes ; 
propre comme un sou neuf. ( b) (Of style) £legant, choisi; (of 
phrase, answer, etc.) bien trouvy, bien tourne, adroit. N. little 
speech, petit discours bien tourne, bien trousse. N. piece of work, 
ouvrage bien execute. To make a it. job of sth ., faire du bon 
travail. 3 » (Q/ pers.) Ordonne, qui a dc 1 ’ordre; propre. To be 
n. with one's hands, £tre adroit de ses mains, -ly, adv. I. (Ranger, 
etc.) d’unc manure soignee, ordonnee, avec ordre. N. written, 
eciit avec nettete. N. dressed, habille avee gout. She was poorly 
but n. dressed, elle e*tait vfctue pauvrement, rnais avec soin. Quietly 
and tt. dressed, v£tue avec une simplicity de bon gout. 2. Adroite- 
ment, dextrement. N. turned compliment, compliment bien tourny, 
F: bien trousse. That is n. put, e’est joliment dit. 

'neat-handed, a. Lit: Aux mains adroitc*9 ; adroit de ses mains, 
neaten [ni:tn], v.tr. Ajuster (ejeh.); donner mcilleure tournure 
a (qch.). 

’neath [m: 0 |, prep. Poet: — rfnfath 2. 
neatherd ['nizthjrrd], s. Bouvicr m, vachcr in. 
neatness ['niitnas], s. I. Simplicity/, bon gout (dans la mise); 
apparencc soignee (d’un jardin); nettety / (d’ecrilurc, de style); 
bon ordre (d’une chambre, d’un tiroir, etc.); propretc / (d’un 
cahicr, etc.); jolic bgne (de jambe); finesse f (de la cheville, des 
attaches); tournure adroitc (d’une phrase). 2. (Of pers.) (a) Ordre m, 
proprety. (b) Adresse f, habilet vf, dexterity/, 
neb Lneb], s. Scot: I. («) Bee m (d’oiseau). ( b ) (i) Douche /, 
(ii) nez in (de qn); muscau in (d’animal). 2. Bout m, pointe /, 
extrymity / (de qch.). 

Nebuchadnezzar jnebjuktfd'nczor], Nebuchadrezzar [nebju- 
kad'rezor]. Pr.n.in. B.Hist: Nabuthodonosor. 
nebula, pi. -ae ['nebjula, -i:l, s. I. (a) Med: (On eye) Taic /; 
nyphyiion m. (b) (hi quartz, chemicals, etc.) Nuagc m. 2 . Astr: Ne- 
buleuse f. 3. Brume /. 
nebular ['nebjubrj, a. Astr: Nebulaire. 

nebule ['nehjul], s. 1, nebula 2. 2. (n) — Mm j * (ft) Buee f. 
3. Arch: Nybule/. 

nebulium [ne'bjuliom], s. Ch: Nebulium m. 
nebulosity [nehju'bsiti], nebulousness ['ncbjukxsnosj, s. 
Astr: etc: Nebulosite/. 

nebulous ['ncbjubsJ, a. Astr: etc: Nebuleux. F: Nebulous 
thoughts, pensees nybuleuses, iumeuses, brumeuses, vagucs. 
N. character, n. part, personnage flou. -ly, adv. Nybuleusement. 
nebuly ['nebjuli], a. 1. Her: Nybuiy, nuage. 2. Arch: Nebuly 
moulding, nybules fpl. 

necessarian [nese'seorian], a. & s. ~ necessitarian. 
necessary ['ncsesorij. I. a. (n) Nyccssaire,indispensable (to,fur, a). 
It is necessary to (do sth.), il est nycessaire, il est besoin, de (faire 
qch.); il faut (taire qch.). It is n. for him to return, il faut qu’il 
revienne. Matters n. to be known, choses / qu’il est necessaire de 
savoir. I find it n. to . . jc juge nt’cessaire de. ... It is n. 

that . . ., il est necessaire, il faut, que •} sub. Is it n.for me to . . ./ 

est-il nycessaire que je -f sub. I shall do everything n. to , . 
je ferai tout cc qu’il faudra pour. ... To make all necessary 
arrangements, prendre toutes dispositions utiles. Rendered n. by 
circumstances, conimande par lea circonstances. N. compliments, 
compliments ohhgys. To make it necessary for s.o. to do sth., 
inettre qn dans la necessity de faire qch. This clause makes it n. 

for us to . . cette clause entraine pour nous l’obligation de. . . . 

If necessary, si cela est necessaire; s’d le faut; s’d y a lieu; le cas 
ychyant; au besoin; en cas de besoin. If a meeting is n., s’d y a 
lieu de se ryunir. Not to do more than is absolutely 11., ne faiic que 
le strict nycessaire, que l’essentiel. You have more knowledge than 
is n., vous avez plus dc connaissances qu’il n’en faut. Is all that n.? 
laut-il de tout cela? Is all that fuss n.? faut-il faire tant de fa<,ons? 
To stay no longer than is strictly n., reduire la duree dc son sejour 
a 1 indispensable. I did not go beyond what was strictly tt., je me 
sms horny au strict necessaire, & 1’indispensable. We shall do what 
is n. to . . ., nous ferons le necessaire pour. . . . ( b ) (Rysultat m, 
conclusion /, loi /, etc.) necessaire, inevitable, inyiuctable. 
(c) Phil: Necessary agent, agent m nycessaire. 2. s. (a) Usu.pl. Ne¬ 
cessaries, ce qui est necessaire & I'existence; le necessaire. To 
procure the bare necessaries, sc procurer le strict nycessaire. The 
neoessaries of life, les nycessites / de la vie; la vie matericlle; 
l indispensable m ; Jur: les aliments m. She has only enough for the 
bare necessaries of life, elle est ryduitc a la portion congrue. Travel 
neoessaries, articles m indispensable* au voyageur. Printing 
necessaries , articles pour impnmerie. A motor car is a n. of life 
nowadays, aujourd hui une auto est un objet de necessity, une auto 
est indispensable. (6) F: His father will provide the necossary, 
son p£re fournira les frais m de 1 ’entreprise. To do the necessary, 
faire lc necessaire; esp. payer la note, -ily, adv. Necessairement, 
de (toute) necessity; inyvitablement, infailliblement, forcement, 
ineluctablement. What he says is not n. what he thinks, ce qu’il dit 
n est pas forcement ce qu’il pense. It does not n. follow that the 
ring ts lost, il nc s’ensuit pas forcement que la baguc suit perdue. 

I his mil it. remind him of his promise, cela nc pourra manquer de 
lui rappeler sa promesse. You don't n . read the whole booh vous 
n etes pas obbgd de lire le livre entier. 
necessitarian [nesesi'tearian], a. (SI s . Rel.H: Nycessarien (m) * 
de term miste (inf). v 

necessitarianism [nesesi'tearionizm], s. Doctrine / des ncccs- 
sanens ; dyterminisme m. 

necessitate [ne'sesiteit], v.tr. Nycessiter (qch.), rendre (qch.) 1 
necessaire. Process that necessitates very high pressures, procyde m 
qui impose, eomporte, des pressions tr£s elevees. The prisoners I 


violence necessitated his being handcuffed, la violence du prisonnier 
a rendu nycessaire qu’on lui mit les menottes. 
necessitating, a. Theol: (Of grace, action) Nycessitant. 
necessitous [ne'sesitas], a. Nycessiteux, besogneux. To be in 
n. circumstances, btr e dans le besoin, dans la nycessity. 
necessitousness [ne'sesitosnas], i. Nycessity f, indigence f, 
denuement in. 

necessity [ne'sesiti], s. I. Nycessity/. (a) Obligation f, contrainte/, 
force /. Dire n. compels me to . . ., la dure nycessity me force 
k. . . . By, from, out of, necessity, par necessity, par force, par la 
force des choses. To do sth. out of «., ytre r6duit i la nycessity de 
faire qch. Of necessity, de (toute) nycessity; nycessairement, 
inyvitablement. Of absolute n., de nycessity absolue. This 
journey is a matter of n ., ce voyage est une necessity. To be 
under the necessity of doing sth., to be compelled by necessity 
to do sth., etic dans la nycessite, ctrc contraint se trouvei dans 
l’obligation, de faire qch. To throw upon s.o. the 11. of doing sth., 
mettre qn dans l’obligation de faire qch. To lay . put, s.o. under the 
n. of doing sth., mettre qn dans la necessity de faire qch. Case of 
absolute necessity, cas m de force majeure. Phil: Doctrine of 
necessity, doctrine / des nyccssariens; dyterminisme m. 
Prov: Necessity is the mother of invention, dc tout s’avise i qui 
pain faut; nycessity est mere d’industrie, d’invention. Nee also 
LAW 1 2, plea I, VIRTUE 1. (b) Besoin m. The n.for sth., lc besoin 
de qch. You understand the n. for your return, vous comprenez la 
nycessity de votre retour. If the n. should arise, si le besoin s’en 
faisait sentir. In case of necessity, au besoin, en cas de besoin. 
Is there any tt.'/ est-il besoin? There is 110 n. for you to come, vous 
n’avcz pas besoin de venir; il n’y a pas urgence k ce que vous 
veniez. The n. of doing sth., le besoin, la nycessity, de faire qch. 
(r) A logioal necessity, unc nycessity logique. Heat follows friction 
as a n., lc frottement entraine necessairement la chalcur. 
2. -- necessary 2 (a). This is one of the necessities of life, e’est une 
des necessity's dc I’existence. 3. Necessity, indigence/, denuement m, 
besoin. To be in necessity, etre dans la nycessite, dans le besoin. 
neck 1 [nek], s. I, (n) Cou m (d’une personne d’un animal). Stiff 
neck, (i) torticolis (passager) ; (ii) A. & Lit: opimatrety /. To have 
a stiff n., avoir un, le, torticolis. See also Derbyshire. To be up to 
one's n. in sth., ytre dans qch. jusqu’au cou. F: To be up to one’s 
neck in work, avoir du travail par-dessus la t£te. To fling one’s 
arms round s.o.’a neck, sauter, se jctci, au cou de qn. See also 
fall 2 4. He held me round the n., il me tenait par le cou. To break 
one’s neck, se casser le cou. F: To break the neck of a task, faire 
le plus gros d’un ouvrage. To save one’s neck, sauver sa peau; 
tV-happer a la potcnce. P: To have a neck, avoir du toupet, du 
culot; en avoir un toupet. P: To got it in the neck, y-coper; en 
prendre pour son compte, pour son rhume. The neck and withers 
(of a horse), l’encolure/. Rac: To win by a neck, gagner par une 
encolure. To finish neck and neck, arriver a ygalite ; fimr dead-heat. 
They ran a mile n. and n., ils se sont disputy la premiere plate 
pendant un mille. F: To keep n. and n. with the printers, marcher 
de pair avec les imprimeurs. We are n. and n., nous sommes manebe 
k manche. F: Neck and crop, tout entier ; a corps perdu. To pitdi 
s.o. out n. and crop, flanquer qn dehors, mettre qn a la porte, sans 
autre forme de proems. It is neck or nothing, il faut tout hasardei ; 
il faut risquer, jouer, le tout pour le tout. He rode at the feme 
n. or nothing, lan9a 9on chcval h corps perdu contre la barri6re. See 
also CRANE 2 I, HALTER 1 2, MILI STONE, SCRUFF, TALK 2 I. I, WEIGHT 1 2, 
wring 2 i. (b) Cu: Collet m (de mouton, etc.); collier m (de 
bceuf). Best end of the n., cotcJettes premieies (de mouton). 
(c) Kncolure (de robe, de chemise). Dressrn: Square neok, round 
neck, encolure carree, ror.de. V neck, encolure en pointe, en V. 
High neck, col montant. Low neok, decollety m. 2. (a) Orifice m, 
tubulure /; goulot m, col m (de bouteille); col (d’un vase); 
goulct in (d’un port); rytrecissement m, ytranglement m (de 
tuyau); col (dc cornue); appcndicc m, raccordement m, man- 
chon m (de ballon). Anat: Col (de l’utyrus). Fort: Gorge / 
(de 1 embrasure). Ch: Three-neck bottle, flacon m k trois tubu- 
lures. To knock the neok off a bottle, faire sauter lc goulot d’une 
bouteille. See also botile-neck, filling-neck, goose-neck, 
swan-nf.ck. (b) Langue / (de terre); collet (de ciseau, de dent, 
de vis, etc.); manche m, collet (de violon); coude m (dc baion- 
nette) ; gorge, raccordement (de cartouche) ; gorge (d’arme k feu). 
Arch: Gorge, gorgerin m, colarin in (de chapiteau dorique). 
Bot: Collet (de racme). Mec.E: Fusye f, tourillon m, gorge 
(d essieu). N. of a jack, col d’un verm. 

neck-band, s. Tour-du-cou tn,pl. tours-du-cou (de chemise); 
col in (In measurements) Neck-band 15^, 40 cm. d’encolure. 
'neck-beef, s. Cu: Collier in de bceuf. 

'neck-'deep, a. (F.nfoncy) jusqu’au cou. 
neck-feathers, S.pl. Orn: Plumes / collaires ; camail m. 
neck-flap, s. Cost: Couvrc-nuque m, pi. couvre-nuques (de 
kepi, etc.). 

'neck-line, 'neck-opening, s. Dressrn: Kncolure j, echan- 
t rure/ (d une robe de jour); (low) dycolletage m, dycollete m (d’une 
robe de sojr). 

neck-mould(ing), s. Arch: Annelets mpl (de chapiteau). 
neck-piece, s. (a) Collet m (d’un vytement). (b) Archeol: 
Colletin m*, collercttc/(d’une armure). 
neck-tie, i. Cost: Cravate/. Made-up neck-tie, ncrud tout 
f*' P' Neck ". tle P ar ^y» lynchage m. 

neck-verse, s. Hist: Verset de psaume latin que 1 ’on donnait 
k lire k ceux qui revendiquaient le bynyfice de cleigie (pour 
ychapper h la potence). The neok-verse, le premier verset du 
psaume li : Miserere mei.” 

, s.Com: Cols mpl, cravates fpl, foulards mpl, etc. 

Pinter, lamper (de la bi&re, etc.). 2 . 17 . 5 : F: Ca- 
P: peloter (qn). 

1 . Arch: Gorge/(de colonne). 2 . Mch: Anneau m 


'neck-wear 

neck 2 , v.tr. 1./ 
resser, caliner, 

necking, s. 
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de serrage; grain m (d’une boite k ytoupe). 3. U.S: F: Caresses fpl, 
cftlinerie/; F: pelotage m, papouilles//»/. 
neck 1 } s. Dial: Demure gerbe de la moisson. 
neckcloth ['nekkbOl, s. A: (a) Foulard m, cravate /, tour m de 
cou: cache-col m, pi. cache-col(a). (b) F: Cravate de chanvre. 
-necked [nekt], a. (With noun or adj. prefixed, e.g.) I. (Of pen.) 
Bull-necked, au cou de taureau; au col court. Short-necked, k col 
court; court dc col, de cou. See also long-necked, ring-necked, 
STIFF-NECKED, swan-necked. 2 . Wide-necked bottle, flacon tn k 
large goulot. 3. (Of dress) Square-necked, V-necked, a d^colletage 
carry, en pointe. See also iiigii-neckld, low-necked, open-necked. 
neckerchief ['nekartSif], S. A : Foulard m ; mouchoir m, tour tn, 
de cou ; cache-col m, pi. cache-col(s); (woman's dress) fichu m. 
necklace ['neklesl, s. I. (a) Collier m (de diamants, etc.), (b) Chain 
necklaoe, chaine/ de cou ; sautoir m. 2. Nau: Collier (de mat), 
necklet ['neklet], s. Collier m (dc perles, de fourrure, etc.). Fur 
necklet. tour tn de cou (en fourrure). 
necrobiosis [nekrobai'ousis], s. Med: N^crobioxe/. 
necrobiotic [nekrobai'otik], a. Necrobiotiquc. 
necrographer [ne'krogra far], s. Necrologue m. 
necrolatry [ne'kralatri], s. N^crolatrie /. 
necrological [nekro'tadgik(a)l], a. Nycrologiquc. 
necrologist [ne'krolod3ist], s. Necrologue m. 
necrology fne'krolodji], s. I. Necrologe vt (d’une ^glise, d’une 
annec, etc.). 2. Necrologie/. 

necromancer ['nekromansar], s. Necromancien, -u ntie, A : m ; - 1 
tromant tn. 

necromancy ['nekromansi], s. Necromancie /. 
necromantic f'nekromantik], a. Necromantique. 
necrophagous [ne'krofflgns], a. Z: Necrophagc. 
necrophobia (nekro'foubia], r. Med: Necrophobte/. 
necrophore ('nckrofarar], s. Knt: N^crophore tn. 
necropolis [necropolis], s. N^cropole/. 

necropsy [ne'krapsi], s. Med: 1 . Autopsie ./, oil n^ttopsie/. 
2. Dissection /. 

necrose [ne'krous], v.i. necrotizf. 

necrosis [ne'krousis], s. I. Med: Necrose /; gangrene / des os; 
mortification/. Necrosis of the Jaw, F: mal tn chimiquc. To cause 
n. in a bone , n^croser un os. See also phosphorus NECROMs. 
2. Arb: Necrose. 

necrotic [ne'kratik], a. N/‘croaiquc, necrotique. 
necrotize f'nekrota:iz], v.i. Sc ntVioser. 
nectar ['nektar], r. Myth: But: Nectar m. 
nectared ['ncktard], nectareous [nck'tcarias]. a, Nectary, 
nectariferous [nekm'rifaras], a. Bot: Nectariftre. 
nectarine 1 ['nektarin,-i:n], r. Hort: Brugnon m. Nectarine-tree, 
brugnonier tn. 

nectarine* [Wktarin], a. nectared. 

nectary ['nektari], s. I. Bot: Nectairc tn. 2. Knt: Corniculc / 
(de puceron). 

Ned [ncd]. Pr.n.m. (Dim. of Eduard) Edouard. I 

Neddy f'nedi]. I. Pr.n.tn. ^ Ned. 2. s. F: Houmcot m, fine m. 
n£c [nei], Fr. p.p. NVe. Mrs Ch. Robinson, nh' Smith, Mme Ch. 
Robinson, nee Smith. 

need 1 [ni:d], s. I. Besoin m. (a) If need be, if needs be, in case 
of need, en cas de besoin, au besoin; si cela cst nycessaire, s’il 
le faut; si besoin est; s’il y a lieu ; k l’occasion ; le cas ^chcant; 
en cas d’urgence. I shall come if n. be, je viendrai si besoin est. 
There is no need for violence, la violence n’est pas de mise; point 
n’est besoin dc violence. There is no n. to . . ., il n’est pas n^ces- 
saire de . . il n’est pas besoin dc. . . . There is no n. for you 
to do it, vous pouvez vous dispenser de le faire; run ne vous 
oblige k le faire. What need is there to send for him? k quoi bon 
le faire venir? What n. is there to go? qu’est-il besoin d’y aller? 
What n. was there for doing that? quelle necessity y avait-il de 
faire cela? No n. to say that . . ., inutile de dire, point n’est 
besoin de dire, que. ... To have need (to) do sth., avoir besoin 
de. avoir A, devoir, Hre dans la n£cessit£ de, faire qch. He had n. 
(to) remember that . . ., il doit, devrait, se rappeler que. . . . 
You had no n. to speak, vous n’aviez que faire dc parler. (b) To have 
need, stand in need, be in need, of sth., avoir besoin de qch.; 
manquer de qch. Should you stand in n. of .... si vous avez 
besoin de. . . . Premises in great n., badly in n., of repairs, local tn 
qui a grand besoin de reparations. I have no n. of your assistance, 
je n’ai que faire de votre aide. You will have n. of me some day, 
un jour viendra oil vous aurez besoin de moi; F: vous viendrez 
cuire k mon four. 2. (a) Adversity /, difficulty /, embarras m. 
In times of need, in the hour of need, aux moments difliciles. 
To fail s.o. in his n., abandonner qn dans 1 ’adversity. See also 
FRIEND i, HOUR 2. (b) Besoin, indigence /, d^nOment tn, mis^re /. 
My n. is great, je suis dans un grand d^nGment; je suis d^nu^ 
de tout. To be In need, 6tre dans la necessity, dans le besoin. 
To be in great n., btre dans le plus grand besoin, dans la mis£re 
noire. Their n. is greater than mine, ils sont plus malheureux que 
moi. 3,/)/. Needs. (<i) Present needs, besoins actuels. My needs are 
few , il me faut peu de chose; pen me suffit. To attend, minister, 
to s.o.’s needs, to supply the needs of s.o., pourvoir aux besoins 
de qn. That will meet my needs, cela fera mon compte, mon affaire. 
(b) To do one*s needs, faire ses petits besoins; faire ses besoins. 
need 1 , v. I. v.tr. (3 rd pers. sg. pr. ind. needs; p.t. & p.p. needed) 
(0) (Of pers.) Avoir besoin de (qn, qch.) ; (of thg) r^clamer, exiger, 
demander (qch.). To n. rest, avoir besoin de repos. I n. you, j’ai 
besoin de vous. After all, they n. one another, tout compte fait, 
ils ont besoin l'un de l’autre. Take what you n., prenez ce qui vous 
est nlcessaire. Work that needs much care , travail tn qui exige, 
reclame, nlcessite, beaucoup de soin. The soil needs rain, la terre 
demande de la pluie. This tvill n. some explanation, ceci demande 
k £tre expliqu*. These facts n. no comment, ces faits m se passent 
de commentaire. Situation that needs tactful handling, situation 


qui demande h £tre maniac avec tact. This chapter needs rewriting, 
ce chapitre a besoin d’etre remani£, demande k £tre remaniy. 
That needs no saying, cela va sans dire. Iron: What he needs 
is a thrashing, ce qu’il m^rite, ce qu’il lui faudrait, e’est une bonne 
raclle. To need a lot of asking, se faire prier; se faire tirailler. 
He needed no second imitation, il ne se le fit pas dire deux fois. 
I shall tt. you to take down some letters, j’aurai quelquea Iettres 
k vou9 dieter, (b) To need to do sth., <kre oblige, avoir besoin, 
de faire qch. In. to clean the room, il faut que je nettoie la chamhre. 
They n. to be told everything, ils ont besoin, il faut, qu’on leur 
disc tout. Affait that needs to be dealt with carefully, affaire qui 
veut£tre conduitc avec soin. Do you n. to work? avez-vous besoin, 
Ates-vous oblige, dc tiavailler? / did not n. to be reminded of it, 
je n’avais pas besoin qu’on me le rappelat. My readers will nut 
n. to be reminded that .... point n’est besoin de rappeler A la 
m^moirc de mes lecteurs que. . . . You only needed to ask, vous 
n’aviez qu’ft demander. We shall not n. to reflect whether . . 
nous n’aurons pas a nous di mander si. . . . Some people use ten 
times more words than they n. (to use), il y a des gens qui emplosent 
dix fois plus de mots qu’il ne faut. 2 . Modal aux. \^rd pers . sg. 
pr. ind. need; p.t. need; no pr.p.; no p.p.) Need he go? a-t-il 
besoin, est-il oblig^, d’y aller? N. he go so soon? y a-t-il urgcnce 
k ce qu’il parte? est-il besoin qu’il parte si t6t? He neednt go, 
need he? il n’est pas tenu d’y aller, n’est-ce pas? He n. not attend, 
il n’est pas tenu, il peut se dispenser, d’y assister. You n. not 
trouble yourself, (vous n’avez) pas besom de vous d^ranger. You 
n. not wait, inutile d’attendre. He n. not write to me, il est inutile 
qu’il niYcrive. You needn’t do, say, any more, je vous fais grace 
du reste. See also more 5. / n. nut, I n. hardly , tell you . . ., 
point n’est besoin d** vous dire . . .; point n’e9t besoin que je 
vous dise. . . . Why n. he bother us? qu’a-t-il besoin de nous 
d^ranger’ Y(tu needn’t be in such a hurry, ce n’est pas la peine de 
tant vous prosser. He n. not has e been in such a hurry, il n’avait pas 
besoin de lant se pressor. All that I n. do was to hide until the 
danger teas past, je n’avais qu’a rester cach<$ jusqu’i ce que le danger 
fut pass^. We, you, n. only shore energy, il n’est que de faire preuve 
d’^nergie. Vow n. not hare knocked, c’<$tait inutile de frapper. 
Don't be longer than you n (be), faites aussi vite que possible. 
There n. be no questions asked, point besoin de questions. Why 
n. there be . . .? qu’est-il besoin de . . . ? 3. Impers. It needs 
much skill for this work, il faut beaucoup d'habilet^ pour ce travail. 
It needed the horror n f war to open our eyes, il a fallu les horreurs 
dc la guerre pour nous ouvrir les yeux. A: There needs a new 
spirit of brotherhood, besom est d’un nouvel esprit dc fraternity. 
4. v.i. (Be in need) Ftre dans le besoin, dans la g£ne. To give to 
those that n., donner a ceux qui sont dans le besoin. 

needed, a. Nycessaire, dont on a besoin. A much n. lesson, 
une le^on dont on avait grand besoin. 
needful ['niidful], a. Nycessaire (to, for, k, pour). The one thing n., 
la chose indispensable. As much as is n., autant qu’il cst besoin, 
autant qu’il en faut. s. F: To do the needful, faire ce qui est 
necessaire; faire le nycessaire (p. ex. Fb: transformer l’essai en 
but). To supply the needful, fournir l’argent m nycessaire; 
financer; P: ydairrr, casquer. 
needfulness ['ni:dfulnas], s. Nycessite/, besoin m (of, de). 
neediness [’niidinas], s. Indigence /, necessity /, dynuernent m. 
needle 1 [ni:dl], s. Aiguille/. I. (n) Aiguille i coudre, k tricotcr, 
etc. Wool ntapestry n., aiguille pour tapisserie. Nau: Roping 
needle, aiguille a ralinguer. Surg: Suture needle, aiguille k suture. 
Vaccinator needle, aiguille a vaccin. Hypodermic needle, aiguille 
pour injections hypodermiques. The needle trade, l'aiguillerie /. 
Needle factory, aiguillerie. F: To look for a needle In a bottle of 
hay, in a haystack, chercher une aiguille, une ypinglc, dan9 une 
bottc dc foin. See also rait'NG-needle, crewel-needle, 
d\rning-needie, fxploring, eye 1 3, KNITTING-NEEDLE, larding, 

NETTING-NEEDI F, PACK 1 NG-NFFDLE, PIN 1 !, PI Y* I , SAIL-NEEDLE, 

sea-needle, shakp 1 I. 2. (b) Bot : \dam’s needle, beggar’s needle, 
shepherd’s needle, scandix m ; cerfeuil tn a aiguillettcs ; peigne m 
de Vynus; aiguille de berger; aiguillette / de berger. See also 
pine-nffdle. (c) P: The needle, attaque / de nerfs; le trac. 
To have the needle, (i) £tre de mauvaisc humeur; (ii) avoir les 
nerfs en pelote. To get the needle, se froisscr ; se facher; prendre 
la mouche. To give s.o. the needle, taper sur les nerfs 4 qn; 
agacer qn. 2. Tchn: (fl) Aiguille (de phonographe, etc.). 

I.C.E: Pointcau m (du carburateur). Valve-needle, pointeau de 
9oupape (de pneu). Mil: Min: Priming needle or blasting needle, 
ypinglette/. Sm.a: Firing needle, aiguille de culasse ; percuteur m. 
Metall: Assayer’s needle, touoh needle, test needle, aiguille 
d’essai; touchau m, toucheau m. Art: Engraving needle, pointe/ 
pour taille-doucc; pointe s£che. See also etching i. (b) Aiguille 
(de boussole, d’indicateur de vitesse, etc.); aiguille, langue /, 
languette/ (de balance). Magnetic needle, mariner’s needle, aiguille 
aimantye. Telegraph needle, aiguille, index m. Needle telegraph, 
telcgraphe m k cadran. See also dip-needle. 3. (a) Archeol: Obd- 
lisquc m. Cleopatra’s Needle, l’Obyiisque de Cldcpatre. 
(b)(Jeol: Geog: Aiguille (rocheuse). (c)Ch: Miner: Crystalline 
needles, aiguilles cristallines. 4. Const: Cale/(d’ytayage). 
'needle-bath, s. Med: Douche fen pluie fine sous pression. 
'needle-beam,!. Civ.E: Aiguille/(de pont). 

'needle-book, s. Jen m d’aiguilles ; sachet m d’aiguilles. 
'needle-box, s. sybile/ k aiguilles (de phonographe). 
'needle-case, s. £tui m k aiguilles; porte-aiguides m inv, 
cousette /. 

'needle-craft, s. ’IVavaux mpl a l’aiguille; la couture, 
'needle-dam, s. Hyd.E: Barrage m k aiguilles, k fermettes. 
'needle-dial, s. Cadran m k aiguille. 

'needle-fish, i. Ich: Aiguille / de mer. 

'needle-furze, -gorse, s. Bo*: Gcn^t ypineux. 
'needle-gate, s. -- nfedlk-dam. 
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'needle-gun, s. Sm.a: Fusil m a aiguille. 

'needle-holder, s. Surg: etc: Forte-aiguille m tnv. 
'needle-lace, s. Dcntelle / k Paiguille. 

'needle-llkc, a. Cryst: etc: Apiciforme, aciculairt. 
'needle-making, s. Aigudlerie/. 

'needle-paper, s. Papier m antirmulle. 

'needle-point, s. I. («) Pointe / d’aiguille. ( b ) Puinte scche 
(de compas). 2. Needle point (lace) — nlldi.E-i.acb. ^ 
'needle-pointed, a. (Rocher, fl£che, etc.) cn pointe d’aiguille. 
'needle-shaped, a. En forme d’aigutlle ; (stylet, etc.) aiguille ; 
(cristal m) aciculaire. 

'needle-threader, s. Dom.Kc: Filifeie m ; cnfile-aigudlcs m inr. 
'needle-valve, s. I.C.E: Soupape / a pointeau See also 
SEATING 3. 

'needle-weir, s. — mldi.l-d\\i. 

needle . I. v.tr. ( a) Occ. Coudie (on A ctcnunt, etc.). F: To needle 
(one’s way through) a wood, se f.iufiler a tracers un bois. 
( k) Surg: Opdhrer (une eataiacte) avec Paiguille. (r) P: To needle 
s.o., irriter, exciter, agacor, qn. (d) ('oust: Caler en sous-eruvre 
(un inur); entasticr unc calc dYtayage dans (un mur). 
( e) LJ.S: F: Ajoutcr dc l’alconl a (unc coiisoniiiiation) ; renforcer 
(une consummation). 2. i \i. (a) Coudre. (b) Miner: etc: Se 
crislalliser cn aiguilles, 
needleful [/ni:dlful], s. Aiguillce / (de fil). 

needless ['nudbsj, a. Inutile, peu necessaire, supeitlu. N. remark, 
rernarque deplatce, peu necessaire. (It is) noedless to say that . . ., 
(il est) inutile de dire que . . ., point n’est besom de dire quo. . . . 
N. to say ice shall rejutul . . ., il va de soi que nous rembuuise- 
rons. . . . She is n. to say veiy pleased about it, il va sans dire 
qu’ellc cn est tres contente. Comment is needloss, voili qui sc 
passe de commentaire; pas besoin de commentaire. All this 
discussion is «., toute cette discussion ne sert k rien. -ly, adv. Inu- 
tilement; sans necessite. 

needlessncss ['ni:dbsn.isl, i. Inutilit^ / (de qih.) ; carattere 
diplace (d’une reinarquc, etc.). 

needlewoman, />/. -women ['ni:dlw union, -wimenl, s.f. I. She 
is a good «., die eoud bicn ; die salt coudre ; die travaillc adroite- 
ment a Paiguille. 2. Coutui lire a la juurnce; (in institution ) 
lingere. 

needlework ['nudlwairk], s. Travail m a Paiguille; travaux k 
Paiguille; ouvrages tnpl de dames; ouviage nianuel; (as a school 
subject ) couture j. She does n., (i) die tra\aillc k Paiguille ; (ii) die 
est dans la couture. Bring your it., apportez votre ouvrage. 
Needlework case, mallette/ de couture, 
needs [m:dzj, adv. (Used only before or after ‘must') (a) Necessaire- 
ment, de toute necessite, pai un besoin absolu. I must needs obey, 
1 needs must obey, (i) force m’est d’oblir; (ii) force me fut d’oblu. 
There is no train, so zve must n. walk , il n’y a pas de train, il (nous) 
faudra done fane le trajet a pied. If needs must . . ., s’il le faut. . . . 
Pro: j: Needs must when the devil drives, nlccssitl n’a pas de loi. 
(6) Pcj: He n. must interferel il a lallu qu’il vienne s’en ruder. 
He had no money, but she must n. go and marry him, il etait sans le 
sou, mais la voila qui commet la sottisc de Pcpouser, mais il a fallu 
qu’elle aille Pepouser. 

needy |/m:di], a. (Of pers.) Necessiteux, besogneux, indigent. 
To be in n. ciicumstames, Itrc dans Pindigence. s. The needy, 
les necessiteux m. 

neem |ni:m], s. Bot: Maigousici m. 

ne'er |neor|, adv. Poet: ne\kh. No’er the less Ni VHiriiFi.F-.-J. 

'ne’er-do-well, Scot: -weel. I. a. Propre a run. 

2. s. Vauiien m. He's a n.-d.-w ., e’est un propre a rien. 
nefarious lne'h..»ri,>x], a. (Of pers., put pose, etc.) Infame, scelerat. 

lie plied his n. trade, il exeryait son vilain metiu. -ly, adv. D’une 
manure infame, sceleratc. 
nefariousness [ne'feariasnas], s. Scelerat esse/, 
negate [nc'gcitj, v.tr. I. Nier. If you n. the soul . . ., si vous 
nicz l’existence de Panic. . . . 2. Nullifier (la loi, etc.), 
negation [nc'gei$(a)n], s. Negation / (d’un fait, etc.). 
negative 1 ['ncgativ], I. a. Negatif. (n) Pol: To have a negative 
voice, avoir voix negative. A 'em: Negativo signal, tijangle rn non. 
(b) N. virtues, vertus negatives. N. evidence , pieuve negative. 
To maintain a n, attitude, se tenir sur la negative. See also 
RIITION 2. (c) Alg: Negativo quantity, quantite negative. 

Negative sign, (signe m) moms m. FI: Negative electrode, 
cathode /. Opt: N. oplual systim, s\stenu* optique divergent, 
negatif. See also noosiiRz, niKFt’i ion 3. (d) Phot: Negative 

proof, epreuve negative, -ly, adv. Ncgativcment. 

II. negative, s. I. (a) Negative/. Gram: Negation/. To 
answer in tho negative, to return a nogative, lepondre negativement; 
rlpomlre par la negative. The answer is in the n., la rtfponse est 
negative, est non. To argue in the n., soutenir la negative. Two 
negatives make an affirmative, dtux negations valent une affirmation. 
(6) Valeur negative. Alg: Quantite ncgathc. 2 . (a) Phot: Nega¬ 
tif m, cliche in. hid: Brown-print negative, brun negatif. 
Phot.Engr: Direct negative, photot\pe negatif. (h) (Of gramophone 
record) Poinyon m. Master n., poinyon de reserve*, (c) FI: Plaque 
negative (de pile). 

negative 3 , v.tr. I. (<2) S’opposer t\, rejeter (un projet, etc.). To n. 
an amendment, tepousser un amendement. ( b ) U.S: Refuser (un 
candidat). 2. R^futer (une hypothese); contrcdire, nier (un 
rapport). Nau: etc: To negative a signal, annulcr un signal. 

3. Neutraliser (un cflet, etc.), 
negatory ['negotaii], a. Xegatoire. 

neglect 1 [ne'glekt], s. I. (a) Mancjue m d’egards (of, envers, pour). 
(b) Manque dc soin ou dc soins. His habitual n. of his person, 
le peu de soin qu’il prend de sa personne. To leave one's children 
in utter n., laisser ses enfants h l’abandon. To die in total n., mourir 
compRteinent abandonnd (Of cattle, etc.) To suffer from negleot, 
patir. (c) Mauvais entreticn (d’une machine, etc.). 2. Negligence/, 


inattention /. Out of neglect, from neglect, through neglect, par 
negligence. N. of proper precautions , negligence, manque, de pre¬ 
cautions convenables. N. of one's duties, oubli m de ses devoirs; 
inattention k ses devoirs. 

neglect 3 , v.tr. I. («) Manquer d’egards envers (qn) ; negliger (qn); 
laisser (qn) de c6te. (b) Manquer de soins pour (qn); ne prendre 
aucun soin de (ses enlants, etc.). He utterly neglected his famtly, 
il laissait sa faimlle k l’abandon. During my absence the cattle 
have been neglected, pendant mon absence le betail a p 3 ti. Every¬ 
thing is being neglected , F: tout va a vau-l’eau. 2. Negliger, oublier 
(ses devoirs, un avis, etc.). To n. an opportunity, laisser (Yhuppcr 
une occasion. To neglect to do sth., negliger, ornettre, de faire qch. 
/ had neglected to fill the fire-extinguisher, j’avais neglig^ dc remplir 
l’extincteur. lie have neglected looking after our safety, nous avons 
neglige de pourvoir a not re surete. 

neglected, a. (Of appearance, etc.) Neglige. N. beanl . baibe 
mal soignee. N. garden, jardin mal tenu ; jardin a 1 abandon. 
N. wife, epouse delaisscY*. 
neglectable [ne'glekubl], a. «■- NLUL 1 GIBI.K. 

neglectful fne'glcktful], a. Negligent. To be noglootful of sth., 
of b.o., negliger qch., qn ; £trc oublieux dc qch., de qn. N. of his 
interests , insourieux de ses interets. Lit: To be neglectful to do 
sth., oinettre de faire qch. -fully, adv. Ncgligemmcnt; avc* 
negligence. 

neglcctfulness fne'glektfulnosj, s. ■- nlclicfni h i. 
negligence fneglidpns], s. I. (a) Negligence /, incurie /; 
manque m de soins ; inobservation /dcs reglcments. Through negli¬ 
gence, par negligence. See also Contributory i. (b) Nonchalance /, 
insouciance/, indifference/. 2. Our sins and negligences, nos peches 
et nos negligences, et nos fautes / d’omisxion. 
negligent [ neglidj^nt], a. I. Negligent. To be negligent of sth., 
negliger qch.; etre oublieux de (ses devoirs, etc.). 2. (Air, ton) 
nonchalant, insouciant. N. attire , tenue negligee, -ly, adv. I. Ne- 
gligernmcnt; avec negligence. 2. Nonchalammcnt; avee 
insoiK lance. 

negligible ['neglnljibl], a. (Detail m, quantity/) negligeablc. 
negotiability [negouSia'bditiJ, s. NYgociabiliti^ /, commercialite / 
(d’un cflet, etc.). 

negotiable [ne'gouSHblJ, a. 1. Fin: itc: (Fffet m, litre in, etc.) 
negotiable, commcreiablc, bancablc. Stocks n. on the Stock 
Exchange, titres m n^gociables en Bourse. Not negotiable, 
non-ncgociable; (of military pension, etc.) incessiblc. See also 
instrument 1 3. 2. F: (Barri&rc, montagne, etc.) franchissable ; 
(chemin, etc.) praticable. 
negotiant [ne'goujunt], s. Negociateur, -trice, 
negotiate [ne'gou$ieit]. I. v.tr. (a) N^gotici, traiter (unc aflairc, 
un manage); negocier (un einprunt). ( b) To n. a bill , negouer, 
trafiquer, un effet. Bills difficult to u., valeurs / dilliulcs a placer. 
To 11. a treaty, (i) negotier un tr.utc; (11) conduic un traite. 

(r) F: Franchir (une haic, une cote); surinonter (une difficulte). 
To n. a difficult road, venir A bout d’un chemin difficile*. Ant To 
n. a curve, s’inscrire dans la tourbe ; picndre un viiagc. He 1 ant 
11. the hills , il ne salt pas prendre les cotes. 2 . v.i. To be negotiating 
with s.o. for . . ., etie en tiaite, en marc he, a\ic ijii pour. . . . 
To n. for peace, entreprendre des pourparkrs dc paix ; trailer de 
la paix. To n.for new premises, traiter pour un nouveau local, 
negotiation [ricgou$i'ci$(.>)n], s. i. Negotiation f (d un traite, d’un 
emprunt, etc.). Under negotiation, en negotiation. By par \ou: 
de negotiations. Price a matter for n., pnx m a ddiattre To be 
in negotiation with s.o., £tre en pourparler(s) avec qn. To enter 
into, upon, negotiations with s.o., engager, entamei, dcs negotia¬ 
tions avec qn; entrer en pourparler, entamer des pouipai lers. 
avec qn ; Pej: se livrer k dcs tractations avec qn. Who will ccouhu t 
the negotiations? qui va conduire, meiier, les negotiations ? Nego¬ 
tiations are proceeding, des negotiations sont en coins. 2. F: Fran 
chisseinent in (d’un obstacle); prise / (d’un virago), 
negotiator [nc'gou$ieitar], s.m. Negociateur. 
negotiatress [ne'gouSieitres], negotiatrix [ne'gou.Sieitnksl, s.f. 
Negociatrice. 

negress fYiiigres], s.f. Ncgresse. 

liegrillo [nc'grjio], s. I. N^gnllon, -onne. 2. Ethn: Negrillc hi 
Ncgritic [ne'gritik], n. Ethn: Ncgioide. 

Negrito [ne'grido],//. & s. Ethn: Negrito,./, negrita. 
negro, pi. -oes ['ni:gro, -ouz]. I, s. (a) xi'gre m. Tho negro race, 
la i ace n^gre. U.S.Hist: The Negro States, les Ftats m 
esclavagistes. (6) Ling: Lc n^gre. 2. a. (Race f, quartier m, etc.) 
n£gre. See also minstrel 2, spiritual i. 

'negro-bead, s. I, Tabac noir en carotte. 2. Caoutchouc rn 
de qualite inferieurc. 

negroid ['niigroid], a. Ethn: Negroide. 

Ncgroland [niigroland]. Pr.n. F: Le Pays des NYgrcs (c.-k-il. 
l’Afrique ni)gre). 

negrophil I'nirgrofil], negrophilist fnirgrofdist], s. N^gro- 
phile mf. 

Negropont ['nngropontl. Pr.n. A.Geog: Le Negrepont, 1 ’F.ul^e /. 
Negus 1 [ nirgas), s. The Negus, le N^gus (d’lithiopie). 
negus 3 , s. Hoisson cornposee de vin, d’eau chaude, dYpices et dc 
sucre. 

Nehemiah [ni:(h)e'mam]. Pr.n.rn. B.Htst: Nehemie. 
neigh 1 [nei], s. I Itnnisscment in. 
neigh 2 , v.i. Hennir. 

neighing 1 , a. (Cheval) hennissant. 
neighing 3 , s. llennissement m. 

neighbour 1 ['neibor], s. I. Voisin, -ine. To have good, bad , 
neighbours, 6tre bien, mal, avoisinl. I have him as a n., je Pai pour 
voisin. My right-, left-hand n., mon voisin de droite, de gauche. 
My it. at table, mon voisin de table. See also lawyer i , next door 4. 
2 • B: etc: Prochain m. Love thy neighbour as thyself, aime ton 
prochain commc toi-mSme. One's duty towards one's n., le devoir 
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envers son prochain. It isn't easy to love one's n. as oneself , cc n’est 
pas facile d’aimer autrui comme soi-mSme. Thou shalt not covet 
thy neighbour's goods , bien d’autrui ne convoiteras. 
neighbour 2 , v.tr. & ind.tr. (Of pers.) To neighbour (with) s.o., 
£tie le voisin de qn. (Of lands) To neighbour (with) an estate, 
avoisiner (avecj une terre. 

neighbouring 1 , a. Avoisinant, voisin ; proche. 
neighbouring 2 , s. Voisinage in (de maisons, etc.), 
neighbourhood fneibarhud], s. I. Voisinage m ; rapports mpl 
entre voisins. Good n., bons lappoits entrc voisins ; rapports de 
bon voisinage. 2. Voisinage, proximite / (of, de). To live in the 
(immediate) neighbourhood of . . ., demeurcr & proximity dc. 

The theatre is in his n., le theatre est a proximite dc chcz lui. 
F: Something in the neighbourhood of ten pounds, of fijtcen miles, 
environ dix livrcs, quinze imlles; une sommc dans les dix livres! 
3. (a) Alcntours mpl, environs mpl, appiothcs fpl (d'un lieu). 
In the n. of the town, aux alentours, aux approches, dc la ville. 
(6) Voisinage, quart icr m, region /, parages mpl. There is no park 
in this n., ll n’y a pas dc pare dans ce quaitiei. The fruit grown in 
that n les fruits eultives dans cette region, dans ces parages. 
All the youth of the n., toute la jcuncsse du voisinage. To be in a 
good, bad, n., fctre bien, mal, avoisinc. The whole n. is talking of it, 
tout le voisinage cn parle. 

neighbourliness [ncibarlinasl, s. (Of pas.) (Relations //»/ de) bon 
voisinage; bons lanports entre voisins. 
neighbourly [/neiunrli], a. (Of pers.) Obhgeant, anmal, -aux; 
bon voisin; (of action, etc.) de bon voisin; de bon voisinage. 
To act in a ti. fashion, agir en bon voisin. To be n. with s.o., voismer 
avec qn. TV. intercourse, voisinage m. X. vtJts, visites f de bon 
voisinage. 

neighbourship I'neiharSip], 1. NMt.iinoi niioon 1 2. Piuxi- 
mit^ /. 

neither ['naiflor, ’ni:far], I. adi . & tonj, (a) Neither . . . 
nor . . ., ni . . . ni. . . . He mil n. tat nor drink, d ne veut 
ni manger ni hoire. N. you nor / know, 111 vous ni mm ne le savons; 
je ne le sais pas, ni vous non plus. N. disease nor difficulties could 
vanquish him, la maladie pas plus que les obstacles, non plus que 
les obstacles, ne put le vaincre. Is she happy or merely resigned <■— 
Noithor (the) one nor the other, est-die hcureu.se ou sculement 
resiynee?—Ni 1 un ni l’autre See also HERR 6, ihino 3. ( b ) Non plus. 
As he does not rvork, neither will I, puisqu’il ne travail le pas, (moi) 
je ne travaillerai pas non plus. If you do not go, n. shall 7 , si \ous 
n’y allez pas, jr ii’irai pas non plus, (c) I don't know, neither 
can I guess, jc 11’en .sais nen it je ne peux pas davantage le deviner. 
I haven't read it, n. do I intend to, je ne l’ai pas lu et d’ailleurs j< 
n’en ai pas 1 ’intention. 2. a & pron. Ni l’un(e) ni l’autre ; aucun(c). 
X. tale, n. of the tales, is tiue, aucune, ni 1’une ni 1’autre, des deux 
histoires n’est vraie. Neither (of them) knows, ils ne le savent ni 
l’un m l’autre; ni J’un ni i’autre ne le savent, ne le sait. X. of 
them ev er speaks of it, ils n’en parlcnt jamais ni 1 ’un ni l’autre. On 
n. side, ni d’un cote in de 1’autre. 

Nell, Nellie, Nelly 1 [nel, 'nehj. Fr.n.f. {Dim »f Ellen) f lcmioie. 

I U'lene. 

nelly 2 , s. Urn * l’ctul grant. 

Nelson [’nelsm], s. Wr: Double prise f de tetc a tcire. .S’. < aha 
hale Nelson. 

nelumbium [ne'lAmbiam], nelumbo jne'lAmbo], 5. Hot: \c- 
Jumbo m, ndumbo m. 

nemathelmintli [nema'OelminO), s. Ann: Ncmathelmintbe m. 
nematoblast ['nemutobloist], s. Biol: Ncmatoblaste m. 
nematocyst ['nenv/tosist], s. Hiol: Nematocyste rn, cnidohl.t'.te m 
nematode ['ncniutoudj, a. Ann: Nematode m. 
nera. con. I'nem'konl, ncm. diss. ['nem'dis]. lA.udv.Na. 
(tumine cotitradnentc, nanine dissnhnte) Unanimement; a 1’una 
nimitl; sans opposition. To vote a law nom. con., %otcr une loi 
sans opposition. 

Nemea [ne'miifl]. Pr.tt. A.Gcog: Nemoe/. 

Nemean [ne'muon], a. A.Gcog: Nemcen. The Ncmcan games, 
les jeux ncmeens. Tho Nemean lion, le lion de Xunce. 
ncmcrtcan [ne'mairtian], licmertine [ne'm.mtain], Ann: \e- 
rnertim m. 

nemesia [ne'miisiri), s. Hot: Ncrm'sie/. 

Nemesis I’ncmcsisJ. Fr.n.f. Myth: Nemesis, 
nemoral j/nemoralj, a. Ncmoral, -aux. 
nenuphar ['ncnjufa:r], s. Hot: Ndiufar m, nenuphar m. 
neo- [m:o], pref. N<k>-. Neo-Christian, nco-chietien. Neo-Celtic, 
neo-celtique. Neo-Darwinism, m c o-I)ar\vinismc. Neoplasm , nco- 
plasme. 

nco-Catholic [niio'kaOolik], a. Neo-catholique. 
neo-Catholicism ['niioku'Oolisizm], s. Neo-catholicisme m. 
neo-Celtic Jniro'keltik, -'seltik], a. NYo-celtique. 
neo-Christian [niio'kristjon], a. Neo-chretien. 
neo-Christianity ['niiokristi'aniti], s. Neo-christiamsrne in. 
neo-classicism [niio'klasisizm], s. N£o-classicisme m. 
neocomian [niio'koumian]. Geol: I. a. Neocomicn, -lenne. 
2. s. Le N<$ocomien. 

neographv [ni'ogrofi], s. Ni*ographie/. 
neo-Greek [ni:o'gri:k], a. Neo-grec,/. -grecque. 
neo-Hellenism (nko'hclcniznYJ, s. N^o-hdlenisme m. 
neo-Latin [niio'latin] a. Neo-latin. 

ncolith [’niioliO], $. Archeol: Outil m ou armc/ nddithique. 
neolithic [niro'liOik], N^olithique. See also age 1 2. 
neologism [ni'olodjizm], s. I. Ling: N^ologisme m. 2. Theol: Ba- 
tionalisme m de la nouvelle tfcole. 
neologist [ni'olodjist], s. I. Ling: Neologiste m, nfologuc m. 

2. Theol: Rationalise m de la nouvelle £colc. 
neology [ni'olodji], s. I. ^ neologism. 2. N^ologie/. 
neo-Malthusianism [niiomal'Ojuizionizm], 1. N^o-malthusia- 
nisrne m. 


neomenia fniio'miinia], s. Gr. & Jew. Ant: N^om<?nie/. 
neon ['niton], s. Ch: Neon m ; gaz m n£on. k'l.E: Neon-tube 
lighting, £clairagc m par luminescence. Neon (gas lighting) tube, 
tube m au n^fon. Neon glow lamp, lampe / au ntfon. 
neophobia [niio'foubia], s. N^ophobic/. 

neophyte ['nhofait], s. Neophyte mf\ F: debutant, -ante; com- 
mencant, -ante. 

neoplasm ['liiioplazm], s. Med: N^oplasme m. 

Neoplatonic [nuopla'tDnik], n. Phil: N^oplatonicien. 
Neoplatonism [ni:o'pleitonizm], s. Phil: Ntfoplatonisrnc m 
Neoplatonist [ni:o'pleitonist], s. Phil: N^oplatonicicn, -ienne. 
Neoptolemus [iiiap'tolenws]. Pr.n.m. Gr Lit: Ncoptoleme. 
neozoic [nuo'zouik], a. Geol: Ncozo'uiuc. 
nepa ['ni:p^], 5. Ent: N6pe/; scorpion m d’eau. 

Nepal, Nepaul [nc'podl. Pr.ti. Gcog: Le Nepal, le Ncpaul. 
Nepalese [nepo’lirz], a. & s. Grog: Nepalais, -rise, 
nepenthe [ne'penOi], nepenthes fnc'penOnz], 1. Gr.Ut . NV 
penthes m. 2. Dot: Ntfpcmh^s ; plante/ distillatoire. 
neplialism ["niifalizml, s. Nephalisme m. 
nephalist ['mrfalist], s. N^phabste m. 

nepheline I'neDlin], nephclitc ['nefalait], s. Miner: XepWint f. 
neplielosphere ['nefolosfi:ar], s. Astr: Zone f de nuages (envi- 
ronnant une plandc). 
nephew ['nevju], s.m. Neveu. 
nephology [neYnlocLij, r Sclent c / dcs nuagt-s. 
nephoscope ['neDskoup], s. Meteor: Nepbnsi o,u- in. 
nephralgia fne frald.^ui], f. Med: Nephralgie/. 
ncphralgic Ine'frakhikJ, a. Med: N^phralgrjue. 
nephrite ('nefraitj, «•. Miner: Nephrite/; jade m ; n<'*phr< ii<iur/. 
nephritic [ne'fntik], a. Med: N^phretique. 
nephritis [ne'fraitisj, s Med: Nephure/; douleur renale. 
nephroptosis fnefiaptousis], s. Mid: Nepluoptose f; rein 
mobile, Hottant. 

nepotism ['nepotizmj, 5. Nej'-utisme rn. 
j Neptune ['neptjurnj. Pr.n.m. Rom.Myth : A'tr: Neptune. 

Neptunian [nep'tju njAnJ, a. Geol: etc. Neptumen. 

J Nereid ['niiariidj, v. Myth: Ann: NVrdde /. 
j Ncrcus f'niMriu:sJ. Pr.n.m. Myth: NVrec. 

I neritic [ne’ntiki, a. Oc. (Zone f, faune f ) m*rif ique ; (zone) des 
coquillages. 

j Nero ['niioro]. Pr.n.m. Pont.Gist: Neim, 

! neroli J'nimmli], s. J'ist: Neroli m. 

\ Neronian [m'roun^n], a. N^ronien. 

nerval r # na:rv(a)l], a. Anat: etc: Nerval,-aux ; neural,-aux. 
j nervate f'ruirvet], a. Dot: (Of leaf, etc.) Nerve. 

1 nervation InAr'vei^.^n], r. Hot: etc: Nervation/. 

| nerve 1 [iw:rv],j. 1 . (a) Anat: Nerf m. 77ir optic n., le nerf optique. 

F: To have iron nerves, to have nerves of steel, etre le maitre 
! absolu de ses nerfs. F: Fit of nervos, attaque / de neivosit^. 

To bo in a state of nerves, etre enervd; avoir ses nerfs. She is all 
j nerves, e’est un paquet de nerfs. He docs not know what tun es are, 
lien ne le demonte; il reste loujours calme. To get on s.o.’s 
| nerves, porter, donner, E: taper, sur les nerfs h qn ; enerver, 

1 crisper, qn; donner des crispations ^ qn. That child gets on 
my nerves, cet enfant m’agace. m’horripile, me porte sur les nerl’s, 

1 P: me tape sur le systeme. Noise that gels on the nerves, bruit tit 
I qui irrite les nerfs. It gets on my nerves to see him always there, 
eda m’agace qu’il soit toujouis 1^. Nerve specialist, neurologue m. 
Nervo-caso, -patient, nevropathe inf. Nerve food, aliment rn poui 
les nerfs. See also bunhi.f 1 i, luge 1 3, fray 3 i, (;raif 3 II, raw 1 I. 4. 
(b) F: (’ourage m, assurance/, fermet6 /, sang-froid m. To lose 
one’s nerve, perdre son sang-froid ; avoir le true. His n. failed him, 
le courage Kit manqua. (f) F: Audace /, aplomb rn. To have tho 
nervo to . . ., avoir 1’aplomb de. . . . P: You 'have got a nerve I 
you’ve got some nerve 1 lu en as un toupet I P: cpiel culot 1 tu n’as 
pas la troiulle ! 2. Hot: Ent: Arch: Nctvure /. 3* ( rt ) & Lt7: 
Tendon m, F: neif. F: To stra.n every nervo to do sth., mettre 
toute sa force & faire qch.; faire des pieds et des mains, deployer 
tous ses efTorts, pour faire qch.; se mettie en quatre pour faire 
qch. Good communications are the very nerves of tho oountry, 
de bonnes voies de communit at ion sont 1’ai mature, les nei fs menu s, 
du pays, (b) Force / (muse ulaire); vigueur f. Man of nervo and 
sinew, homnie vigoureux, a muscles d’ai icr. 

'nervc-cell, s. Anat: Cellule ncrveusc; neuroru- ///. 
'nervc-centrc, s. Anat: Centre nerveux. 

'nerve-fibre, s. Atiat: Fibre neivcuse; tube nerveux. 
'nervc-impulsc, s. Phvsiol: Influx nerveux. 

'nerve-knot^ s. Anat: (Janglion nerveux. 

'nerve-racking, -trying, a. Lnovant, hoinpil.mt; tpii 
martyrise les nerfs. 

nerve 2 , v.tr. (a) Fortifier; donner du nerf, de la force, k (son 
bras, etc.); encouiager (qn); donner du courage k (qn). (b) To 

norve oneself to do sth., to doing sth., s’armei dc couiage, de 
sang-froid, pour faire qch.; rasscmbler tout son courage pour 
faire qch.; faire appel a tout son courage pour faire qch. To n. 
oneself to make a speech, s’enbardir a parler. She cannot n. herself 
to accepting his offer, elle ne pout pas sc decider k accepter son 
oflie ; elle nc se sent pas assez de couiage pour accepter son offre. 
nerved [na-.rvd], a. Bot: Nerve Equally nerved leavos, feuilles 
pai incrvccs. 

nerveless f'na:rvbs], a. I. (Of pers., limb, etc.) Incrte, faible, sans 
force; (style, etc.) sans vigueur, mou, languissant. TV. hand, 
main (i) d/faillante, (11) inerte. 2. («) Anat: Z: Sans nerfs. 
(b) Bot: (Of leaf) Sans nervurcs; £nerve. -ly, adv. D’une 
manure inerte, faible; mollement; sans force, 
nervelessness ['norrvbsnos], s. Inertie /; manque m de force, 
dVnergie. 

Nervii ['na:rviai], s.pl. Hist: Nerviens rn. 
nervine [To:rvi:n], a. & s. Pharm: Nervin (m). 
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nerviness ['nairvinos], s. F: Nervosit 6 f \ ^nervement m. 
nervose ['nervous], a. I. Anat: A: Nerveux; nerval,-aux ; des 
nerf*. 2. Bot: Nerve; k nervures. 
nervosity [nar'vositi], s. Nervosit if. 

nervous [nairvos], a. I. (Of pert.) (a ) Excitable, irritable. 
(b) Inquiet, -&te; emu; intimide. (c) Timidc, peureux, craintif. 
To feel nervous, se sentir emu; (of singer , etc.) avoir le tree. Any 
sound of a shut made her feel n., la moindre detonation Peffrayait; 
eiles'effrayaitde, a, la moindre detonation. To feel n. ins. o.’s presence, 
se sentir intinude en piesence de qn. To get nervous, s’intimider. 
N. state of nund, etat m d’agitation; emoi m ; nervosit^/. I was n. on 
his account, j’avais peur pour lui. To be nervous of doing sth., 
eprouver une certaine timidite k faire qch. 2* A. & Lit: (Style, 
etc.) ncrveux, eneigique. 3. (a) Anat: Nervcux; des nerts. 
The nervous system, le ayst&me nerveux. ( b) Med: Nervous 

diathesis, nervosisme m. See also break-down 2, wreck 1 !. 
;V. involvement, complication nerveuse. -ly, adv. I. Timidcment; 
d’un air ou d'un ton emu ou intimide, 2. Craintivernent. 
3, A. & Lit: Avec vigueur; energiquement. 
nervousness ['nairv^snosj, s. I. (a) Nervosit 6 J, etat nerveux, 
(•tat d’agitation. (6) Timidite/; F: traerw. 2 . A. & Lit: Vigueur/, 
force f, puissance /. 

nervure ['norrvjuor], r. Bot: Ent: Ncrvure /. 
nervy ['nairvil, a. I. F: (a) Enerve, irritable; F: a cran. To 
feel nervy, to be in a n. state, etre dans un etat d’agacemcnt, d’enerve- 
ment; avoir les neifs agac^s ; avoir les ncris en pelote ; etre a cran. 
She is n., elle est tr£s nerveuse; e’est un paquet de nerfs. To 
soothe s.o. when he is n., calmer les mrvosites de qn. ( b) N. move¬ 
ment, mouvetnent nerveux, sec, saccade. 2 % P: Impudent, cflronte. 
I call it pretty nervy, j’appcllc £a du toupet ; e’est ce qui s'appelle 
avoir du culot; quel culot! 3. A. & Poet: Vigourcux, fort, 

puissant. 

nescience ['ne$jjns, 'nesunsj, s. Nescience/; ignorance J {of, de). 
nescient [nc'sprit, 'nrsi.mt], I. a. Nescient; ignorant (of, de). 

2. a. & s. Agnostique (mf). 
ness [nes], s. Promontoire m, cap m. 

-ness (nosj, s.sujf. S’ajoutc aux adjectifs et aux participes passes 
pour indiquer l’etat ou la condition. I. -te/. Cleverness, habilcte, 
dextcrite. Darkness, obscurity. Hardness, durete. Kindness, bonte. 
Nearness, F: get-at-ableness, proximity. F: Everydayness, banalite. 
2* -cur /. ('oldness, fioideur. Roundness, rondcur. Thickness, 
epaisseur. Thinness, minceur. Ugliness, laideur. 3. -ise /. Frank¬ 
ness, franchise. Greediness, gourmandisc. 4. -itude f. Aptness, 
aptitude. Dubiousness, incertitude. Exactness, exactitude. Tiredness, 
lassitude. 5. -ment rn. Contentedness, contentement. Eagerness, 
ernpressement. Ptgheadedness, entCtemcnt. 6. Awareness, con¬ 
science. Bitterness, amertume. Nothingness, neant. Unwatchfulness, 
invigilance. He was in an irreproachable state of clean-shirtedttess 
and irush-hattedness, il portait une chemise blanche et un gibus 
impeccabics. 

nest 1 fnest], s. I. (a) Nid m (d’oiscaux, de guepes, dc souris, etc.). 
The bird builds its n., I’oiseau fait, fayonne, son nid. Squirrel’s 
nest, bauge /. Caterpillar’s nest, chemll&re /. See also bird i, 
BIRD’S-NEST 1 , FEA'IltLR* I, HORNB1*, LEAVE 2 2, WASP. ( b) Repaire m, 
nid (de brigands, etc.). 2. NicMe/(d’oiseaux, etc.). F: Regular n. 
of beggars, fourmili&re / de mendiants. 3. Scrie/, jeu m (d’objets). 
N. of boxes, jeu de boites. Nest of tables, table / gigogne. Nest of 
drawers, chiffonnier m\ (for office, etc.) classeur in (k tiroirs). 
Nest of shelves, easier m. Mch : etc: N. of boiler-tubes , faisceau m 
tubulaire. N. of springs, faisceau dc ressorts. N. of gear-wheels, 
equipage m d’engrenage. Mil: N. of machine-guns, nid de mitrail¬ 
leuses. Rail: N. of short tracks ( leading from main line), £pi in 
de votes. 

'nest-box, i. Hush: Pondoir m. 

'nest-egg, s. I. Ilusb: Nichet m; <x-uf m en faience. 
2. F: Aigent mis de c<3te ; pecule in, boursicot m. To have a nice 
little n.-e., avoir un bas de lame bicn garni (d’lcus); avoir un bon 
petit magot; avoir une gentille petite somine en banque. 
nest 2 . I. v.i. (a) (Of birds, etc.) Se nicher; nicher; faire son nid. 
Brood nested among the branches, couvCc nichee dans les 
branches. (/>) — BIRD’s-nest 2 . 2. v.tr. Emboiter (des tubes, etc.) 
les uns dans les autres. (With passive force) Boxes that nest in each 
other, boites qui s'einboitent l’une dans I’autre. Nested boxes, 
eaisses emboit^es. Geol: Nested oones, cones emboit^s. See also 
CRATER 1 I. 

nesting 1 , a. (Oiseau) nicheur. 

nesting 2 , s . I. Nesting time, ^poque / des nids, de la 

couvaison. 2. (a) Emboitage in. (6) Emboiture/, emboitement m. 
nestful ['nestful], s. Nwhie f. 

nestle [ncslj, v.i. & tr. I. Occ. « nest 2 i (u). 2. Se nicher, se 
pelotonner. To nestle (down) in an armchair, sc blottir, se pelo- 
tonner, dans un fauteuil. To nestle close (up) to s.o., se serrer 
contre qn. To nestle (one’s face) against s.o.’s shoulder, se blottir 
sur l’lpaulc dc qn. Village nestling in a valley, in a wood, among 
freer, village blotti, tapi, dans une vallee; village niche dans un bois, 
parmi les arbres. 

'nestling-place, r. F: (a) Endroit in oil Ton peut se cacher, 
sc blottir; endroit oil Ton peut se faire un nid. ( b ) Nid (oil Ton 
s’etablit). 

nestling ['nestlii)], s. Oisillon ; petit oiseau (encore au nid). 
Nestor ['nestoirl. Pr.n.tn. Gr.Lit. & F: Nestor. 

Nestorian [nes toirion], a. r. Rel.H: Nestorien, -ienne. 

N torianism [nes'toirhmizm], r. Rel.H: Neatorianisme in. 
net 1 [net], s. I. (a) Pish: etc: Filet m. Sguare net, carrelet m. 
Poke net, sac m. Hand net , salabre m. Cast(ing) net, epervier m. 
Entangling net, manet m. Shrimp(ing) net, filet k crevettes ; cre- 
vclti&rc /, puche /, bichette /, haveneau m, treille /, tonili£rc /. 
Prawn net, treille. Crayfish net, balance / k ^crevisscs. Tunny net, 
combntre /. Butterfly not, filet k papillons; freloche /. 


(b) Ven: (Game) net, rets m; pan m de rets; panneau m; filet. 
Poaching with nets, filetage m. To make a net, lacer un filet. 
To spread a net tendre un filet. To be caught in the net, £tre pris 
au filet, au piege. F: To walk, fall, into the not, tomber, donner, 
dans le panneau. See also bow-net, drag-net, draught-net, 

FISH 1 I, GILL-NET, HOOP-NET, LANDING-NET, LOBSTER-NET, PART¬ 
RIDGE-NET, RING-NET, SHAD-NET, SPOON-NET, STAKE-NET, SWBEP-NET, 
TORPEDO-NET, TOW-NET, TRAIL-NET, TRAMMEL 1 1. 2. (fl) Hair not, filet, 
reside/, r<*seau m (pour cheveux). Marketing not, filet k provisions. 
See also ball-net, fly-net, horse-net. (6) Ind: Guard net, filet 
protecteur. Veh: Paroel net, filet A hagages; filet portc-bagages. 

(c) Ten: (i) Filet. To go, oome, up to the net, montcr au filet. 
Net play, jeu m au filet, (ii) - let 1 2. 3. Tex: Tulle m. Brussols 
net, tulle bruxelles. Spotted net , tulle ^ pois; tulle point d’esprit. 
Figured net, tulle fa^onne, brode. Foundation net, mousseline forte. 
See also ground 2 3. 

'net-bag, s. Filet m a provisions. 

'net-ball, s. Sp: Net-ball in. 

'net-CUtter, r. Navy: Coupe-filets m inv ; secateur m (dc 
sou3-marin, etc.). 

'net-fishing, r. P#che / au filet. 

'net-layer, r. Navy: Mouilleur m dc filets. 

'net-maker, s. =- netter. 

net 2 , v. (netted; netting) I. v.tr. (a) Prendre (des poissons, des 
li^vres, etc.) au filet, (b) Plcher dans (une riviere, etc.) au moyen 
de filets ; tendre des filets dans (une riviere), (c) Sp: Envoyer (le 
ballon, la balle) dans le filet. Abs.Fb: Marquer un but. (d) Faire 
(un hamac, etc.) au filet. 2. t’.i. Faire du filet. 

netted, a. I. Couvert d’un filet, d’un nSseau. 2. (a) Tex: 
(Tissu m) en filet. ( b) (Of veins, paths, etc.) En lacis, en rdscau. 
(c ) Nat.Hist: etc: Reticule. 3. (Oiseau, poisson) pris au filet. 

netting, s. I. Fabrication/du filet. 2. (a) PSche/au(x) filet(s) ; 
filetage m. (b) Pose / de filets, de rets. See also trapping i. 
3 ,(a)Tex: Tulle m. See also mosquito-netting, (b) Nau: Filet 
(pour hune, pour bastingages, etc.). Nottings, bastingages mpl. 
Overhead n., filet de casse-tfte. Rail: N. of locomotive smoke-box, 
grille/ k flammdehes ; pare-(-tincelles m inv. See also wire-netting. 
'netting-needle, s. Navette /. 

'netting-pin, s. Moule m (pour filets), 
net*, a. (Of weight, price , etc.) Net,/, nette. Net yield, revenu net. 
Net proceeds of a sale, (produit) net in d’unc vente. ‘Term* strictly 
net oash,* “sans deduction”; “payable au cornptant.” 
net 4 , v.tr. (netted; netting) I. (Of pers.) Toucnoi net, gagner net 
(tant de beneiices, etc.). / netted (a full profit of) £200, ocla m’a 
donn^, rapport^, un benefice net de £200. 2. (Of enterprise , etc.) 
Rapporter net, produire net (une certaine somme). 
netful ['netful], s. (Plein) filet (of, de). 

nether ['ne<Wj, a. Inferieur, bas. The nether lip, la levre inf^rieure. 
Nether garments, pantalon m. Hum: His nether person, ses extre- 
mites inf£ricures. The nether regions, tho nether world, “enfer in ; 
les regions infernales. See also MILLS!one. 

Netherlander ['neforlandor], s. Neerlandais, -aise ; Hollands)*, 
-aise. 

Netherlandish ['ncAndandiS]. 1. a. Neerlarulais, hollandais. 
2. r. Ling: Le hollandais. 

Netherlands (the) [da'ncdjrlandz], Pr.n.pl. Gcog: Les 
Pavs-Bas in; la liollande. In the N., dans les, aux, Pays-Has. 
nethermost ['ned^rmoust], a. Le plus bas; le plus profond. 
In the n. parts of the earth, dans les profondeurs / dc la terre ; au 
plus profond de la terre. 
netlike ('netlaikj, a. R^tiforme. 
netsuke f’netsuke], s. Japan.Cost: Netsuk<i in. 
nett [netj, a. =- net*. 

netter ['nctor], s. Filetier in; fabricant m de filets; laceur, -eusc. 
nettle 1 [netl], s. Bot: Ortie /. (a) Stinging nettle, ortic briilante. 
Annual nettle, great nettle, ortie dioique; grande ortie. Perennial 
nettle, small nettle, ortie gri^che; petite ortie. See also grasp 2 i. 
(/;) Blind nettle, dead nettle, 01 tie blanche ; lamier (blanc). See also 
hemp-nettle. 

'nettle-rash, j. Med: Urticaire/; fi£vre orti^e ; enidose/ 
'nettle-sting, s. Piqure/de l’ortie ; urtication/. 

'nettle-tree, s. Bot: Micocoulier m, perpignan m. 
nettle 2 , v.tr. l. (a) Ortier; fustiger (qn) avec des orties. (b) To 
nettle oneself, se piquer k des orties. 2. F: (a) Piquer, irriter (qn); 
faire monter la tnoutarde au nez de (qn). ( b ) Piquer (tin) d’honneur ; 
stimulcr (qn). 

nettled., a. F: (Of pers., tone, etc.) Pique, irrit6, vexe. Greatly 
n. by, at, this remark, piqut£ au vif par cettc parole, 
nettle’, s. — kniitle. 

network ['network], s. I, (a) Travail m au filet, (b) Ouvrage m 
en filet. ( c) Wire network, trcillis m ; lacis m en iil(s) de fer. 
2. Roseau m (de veincs, de voies ferries, etc.); lacis (dc nerfs, 
de tranchees, etc.) ; enchevgtrement m (de ronces, etc.). Road 
network, highway network, syst^me m de routes; rlseau routier. 
Lighting n., reseau d’eclairage. F: His story is a n. of lies, son 
histoire est un tissu de niensonges. 
neum(e) fnjuim], s. A.Mus: Neume w. 

neural [njuaml], a. I. Anat: (Of cavity, etc.) Neural, -aux. 
2. (Of remedy) Nerval, -aux. 

neuralgia [njuo'raldyia], s. Med: N^vralgie /. Faoia) neuralgia, 
tic douloureux. 

neuralgic [nju^'raldyik], a. Med: N^vralgique. 
neurasthenia [njuaras'Oirnia], s. Med: Neurasthenic /, psychas- 
thenie /. 

neurasthenic [njuortas'Oenik], a. & s. Med: Neurasthenique (mf) ; 
psychasthenique. 

neuration [njuo'reiS(o)nJ, x. = nervation. 
neurine [njusrain],!. I.Anat: Tissu nerveux. 2. CA; Nevrine/, 
neurine /. 
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neuritis [nju'raitisl, r. Med: N^vritc/. 
neurologist [njuaTolodjist], s. Med: Neurologue tn. 
neurology [njuo'rolodji], s. Med: Neurologic f, ncvrologie f. 
neuroma, pi. -mata [njuo'rouma, -mata], s. Med: Nevrome m. 
neuron ['njuoron], s. Anat: I. Neurone m; cellule nerveuse. 

2. Le syst^me c^rtbro-spinal. 
neuropath ['njuoropaG], s. Med: Nyvropathe mf. 
neuropathic [njuoro'paGik], a. Med: Nevropathique. 
neuropathology [njuoropa'Qolodji], s. Med: Nevropathologie /, 
neuropathologie/. 

neuropathy [njuo'ropaGi], s. Med: N^vropathie/. 
neuroptera fnjuo'roptora], s.pl. Ent: Nyvroptirres m. 
neuroptcran [njuo'raptor.-m], a. Ent: N£vropt£rc m. 
neuropterous [njuo'raptoras], a. Ent: Nevroptere. 
neurosis, pi. -es [nju'rousis, -i:z], s. Med: Nevrose/. See also 

DEFENSIVE I. 

neurotic [nju'rotik]. I. a. Med: (a) (OJ pers.) Nevrose, ncuro- 
tique. (b) (Of drug) N^vrotique ; nerval, -aux. 2. s. Nevrose, -ee ; 
nyvropathe mf; ncurasth^nique mf. 
neuroticism [nju'rotisizm], s. Caracti*re ncvrosc (du roman 
moderne, etc.). 

neurotomy [njua'rotomi], s. Med: Ntfvrotomie/. 

Neustria ['njuistria]. Pr.n. A.Geog: La Neustnc. 

Ncustrian ['njuistrion], a. & s. Hist: Neustrien, -ienne. 
neuter 1 ['nju:te»r]. I. a. (a) Gram: (Genre vt, veibe m, etc.) neutre. 
This word is n., ce mot est du ncutte. ( b ) Biol: Neutie, asexue. 
N. bee, abeillc / neutre. (c) -- NEUTRAL i (a). To stand neuter, 
garder la neutrality. 2. s. (a) (tram: (Genre) neutre m. In the 
neuter, an neutre. (h) Abeille ou fourmi asexuee, ouvri6ie. 
(c) Animal chatry. 

neuter 2 , v.tr. Vet: Chatrcr, F* coupcr (un chat, etc.), 
neutral f'njuitrol]. I. a. (a) Pol: etc: Neutre. To remain 
garder la neutrality; rester neutre. ( b ) Neutre; intcrmidiaire, 
moyen, indytermine ; Ch : (sel m, etc.) neutre, indifferent. Neutral 
tint, teinte f neutre; grisaille /. N. blue , bleu m giiSaille. 
El.E: Neutral conductor, conducteur tn neutre, conducteur 

d’equilibre; 111 m intermediaire, median; fil de compensation, 

(c) Aut: Neutral (position) of change-gear, point rnoit. To put the 
(gear) lever into n. f mettre le levicr au point mort. See also gear 1 3. 
2. s. Pol: (a) (fitat m ) neutre m. Rights of neutrals, droits m des 
neutres. ( b ) Sujet m d’un £tar neutre. -ally, adv. Ncutralcmcnt. 

'neutral-stinted, a. Grisailiy; en grisaille; d’une teinte neutre. 
F: N.-t. existence, vie / monotone; existence / terne. 
neutrality [nju'trahti], s. (a) Pol: etc: Neutrality /. Armed 
neutrality, neutrality armye. ( h) ('h: Neutrality, mdifYcicnce / 
(d’un sel). 

neutralization [nju:irjlai'zeiS(o)n], s. Neutralisation J. 
neutralize ['nju:trda:iz], v.tr. Neutraliser (un pays, un effet, 
Ch : une solution, El.E: un fil, etc.). (Of forces ) To n. one another, 
se detrude. 

neutralizing, a. Neutralisant. 
neutrodync f'njuitrodain], a. & s. XV.Tel: Neutrodyne (w). 
neutron ('njurtron], a-. El: Neutron m. 
n£v£ ['neve], s. Geol: Nevy tn. 

never ['nevor], adv. (a) (Ne . . .) jamais. / n. go there, je n’y \ais 
jamais I n. drink anything but water, je ne bois jamais que de 
l’cau. There is n. any mustard tn the pot, il n’y a jamais de moutaide 
dans le moutardicr. Never again, never moro, jamais plus ; plus 
jamais ( . . . ne). He was n. heard of again, on n’eut plus jamais 
de scs nouvclles. He never came back, il ne revint plus. The thing 
had never before been seen, jusqu’alors la chose ne s’etait jamais vue. 
It had n. been heard of before, on 11’en avait encore jamais entendu 
parler. / have never yet seen . . jusqu’ici je n’ai jamais vu . . .; 
je n’ai encore jamais vu. ... I have n. found a fault in him yet, 
j’en suis encore a lui trouver un defaut. N. was a woman more 
unhappy, jamais femme ne fut plus malhcureuse. N. master had 
a more faithful servant, jamais maitie n’eut de dorncstique plus 
fidele. Never, never, shall I forget it, jamais, au grand jamais, je ne 
I’oublicrai. Never in (all) my life, never in all my born days, jamais 
de la vie. I n. heard such a speech! de la vie je n’ai entendu pared 
discours 1 F: To-morrow come never, au lendemain de jamais; 
trois jours apr6s jamais; (dans) la semainc des quatre jcudis; 
4 Paques ou 4 la Trinity; A la Saint-Glmglin. Never-to-be- 
suffloiently-punished orime, crime qu’on nc saurait jamais assez 
punir. The Never Never Land, (i) le nord du Queensland; 
(ii) F: le pays dc cocagne. See also forget i, late II. 1, now I. r. 
(b) (Emphatic negative) He never slept a wink all night, il n’a pas 
fermy 1’ccil de la nuit. I n. expected him to come, je ne m’attendais 
aucunement 4 ce qu’il vint. It n. seemed to hare occurred to him, 
9« n’avait pas Pair dc lui £tre (jamais) venu 4 1 ’esprit. He n. said 
a word to him about it, il ne lui en a pns dit le moindre mot. He n. 
paused in his speech , pas un instant il ne s’arreta dc parler. I n. 
touched your papers! je n’ai pas touchy 4 vos papiers 1 Never a one, 
pas un seul. He answered never a word, il ne rypondit pas un (seul) 
mot. He is n. the worse for being well educated, il ne perd ricn 4 etre 
instruit. F: You (surely) never left him all alone I ne me dites 
pas que vous l’avez laissy tout seul 1 You have rt. forgotten to post 
that letter, have you? ne me dites pas que vous avez oubhy de mettre 
cette lettre 4 la poste I He has eaten it all .—Never 1 il a tout mangy. 
—Pas possible! jamais de la vie! Well I never I jamais! par 
exemple 1 e’est formidable! en voi !4 une forte 1 P: 9a, e’est pas 
banal I mince alors I See also fear* 2, mind* 1, 3. (c) Lit: Be he 
never so brave, quelque courageux qu’il soit; si courageux soit-il. 
Tread he n. so lightly, si lyger que soit son pas. 

never-'ceasing, a. Incessant, continuel, ininterrompu. 
AT.-r. complaints, plaintes sempitcrnelles. 

t never-'dying, a. (Gloire, etc.) impyrissable; (flamme) qui ne 
s’yteindra jamais. 

never-'ending, a. Perpetuel, eternel; sans fin ; qui n’en 


finit plus. It is a n.-e.job, e’est une tache interminable; F: e’est 
le rocher de Sisyphe; e’est la toile de Penelope. 

never-'fading, a. I. (Fleur) immortelle; (gloire) imperis- 
sable, immortelle. 2. Tex: (Drap m) bon teint. 

never-'failing, a. I. (Remydc m, etc.) infaillible. 2. (Source/, 
puits tn) inypuisable, intarissable. 

never-'wuzzer, s. U.S: P: Fruit sec; rate tn. 
nevermore [nevor'inoior], adv. (Ne . . .) plus jamais, (ne . .) 
jamais plus. N. shall we hear his voice, plus jamais nous n’cntci.drr.ns 
sa voix. Nevermore! jamais plus 1 plus jamais! 
nevertheless [ncv^rdo'les], adv. Ncanmoins, quand memc, tout 
dc m£*me, cependant, toutefois, pourtant; F: quoique^a. I shall 
do it n., je le ferai quand m£mc. / dislike it, n. I am eating it, je ne 
l’airne pas, ncanmoins jc le mange. It n. makes me anxious, ccla nc 
laisse pas (que) de m’inquietcr; cela n’cmpcche pas que je sois 
inquiet; toujours cst-il que rcla rn’inqui^te. 
new [nju:]. I. a. I. (a) Nouveau, -elle. Nezo fashion, neuest fashion, 
nouvelle mode; mode nouv. lie. Nezv theory, nouvelle theorie; 
thcorie nouvelle. Ever nezv topic, sujet toujours nouveau. Mr X't 
nezv novel, le nouveau roman de M. X. / am reading a nezv novel, 
je lis un roman nouveau. Here's something new, (i) voni quelque 
chose de nouveau ; (11) F: voici du nouveau I en voici bicn d’une 
autre ! To find something nezv, trouver du neuf, du nouveau. It was 
something new for a woman to be called to the bar, il etait nouveau 
qu’unc femme se fit avocat. F: That’s nothing newl tell us 
something newl ricn de nouveau a ccla ! See also sun 1 . Ntiv ideas, 
idees nouvelles, idees neuves. Nezv country, pays neuf. New ground, 
teire / vierge. See also break* I. i. A district quite new to me, 
une region qu» « st t»»utc nouvelle pour mol, qui m’est toute 
nouvelle. To add three nezv rooms to one's lumse, ajouter trois 
nouvelles chambres a sa tnaison. This beauty preparation zvill 
give you a completely mzv skin , ce produit de beaute vous renovera 
la peau. That has made a new man of him, rcla a fait de lui un 
autre homme. To btcome a nezv man, fairc p* au neuve. He wears 
a nezv suit every day, il porte tous les jours un nouveau complet. 
Lamp tequiring a new battery, lanterne j cjui a besom d’une pile 
nouvelle. Nezv batteries cost sixpence, les piles de reihange coutcnt 
m'x pence. Mil: The new guard, la garde montante. Sell: The new 
boys, les nouveaux; les cloves entrants. (James: Nezv player, 

1 entrant,-ante. See also leak 1 2, life i, moon 1 i, rich t, world 2. 
(b) The new learning, la science moderne. The new woman, 
la femme moderne. (c) (Of pers.) To be new to business, £trc 
nouveau aux affaires ; etre neuf aux affaires. Nezv to his trade, 
neuf dans son metier. I was nezv to that kind oJ zvork, je n’etais pas 
fait, je n’etais pas habitue, 4 ce genre de tiavail. / am nezv to this 
town, je sms nouveau venu dans cette ville. New from school, frais 
emoulu du college. Servant quite nezv from the country, domestique 
(lout) frais arrive de (la) province, /. (toute) fraiche arrivy-e de la 
province. 2« (a) Neuf,/. neuve; non usage. (Shop-)new garment, 
vetement neuf. To be dressed in nezv clothes, etre habille de neuf; 
Hum: ette de neuf vetu. He wore nezv gloves, il ytait gante dc frais. 
Corn: In nezv condition, as new, a l’etat (dc) neuf. Absolutely as 
neu\ ctat neuf absolu. To mako, do up, sth. like new, remettre 
qch. a neuf. (b) New ideas, idees neuves. The subject is quite nezv, 
ce sujet est neuf, n’a pas encore ytc traite. See also brand-new. 
Broom 2, good I. 4. 3. Nflw bread, pain frais, pain tendre. New 
potatoes, pommes dc terre iiouvelles. New wine, vin nouveau; 
vin jeune. Wittes that are palatable zvhen new, vins bons dans la 
primeur. The cheese is too thzc, re frornage n’est pas encore fait. 
Meadozvs of nezv grass, pres m d’herbe neuve. Geol: The New 
Red Sandstone, le gies rouge ryeent. See also milk 1 i. 
-ly, adv. (Usu. hyphenated when in conjunction with attrib. a.) 
Recemment, nouvellement, fraichemcnt He is (just) newly arrived, 
il est tout fraichemcnt arrive; il es» arrive tout dernidrement. 
He teas newly shaven, il etait rasy dc trais. The newly-elected 
members, les deputes nouveaux elus. The newly-born child, le 
nouveau-ne, la nouveau-nee. N.-painted trail, mur fraichement 
peint. A child's n.-azcaketied curiosity, la curiosity neuve d’un 
enfant. N.-beaten tracks, sentieis nouveau-battus. N.-formed bud 
bouigeon naissant. N.-formed friendship, amitiy / de fraichc date 
de date reccnte. N.-landed Szvedish lady, Suydoise fraichc(ment) 
debarquee. See also appoint 1, married 1, rich i, wedded i. 

II. new, adv. (Only used to form compound adjs.) Nouvellement. 
Nezv-sct-up business, commerce nouvellement ytabli. 

New "Amsterdam. Pr.n. Geog: La Nouvellc-Amsterdam. 
'new-blown, a. (Of flozver) Nouvellement ydos ; frais ydos, 
/. fraiche ydose ; frais epanoui,/. fraiche ypanouie. See also rose 1 i. 

'new-born, a. I. Nouveau-ny. N.-b. children, enfants 
nouv’eau-nes. N.-h. daughter, fille nouveau-nyc. F: A n.-h. passion, 
une passion de fraiche date. See also innocent 2. 2. Theol: Re- 
generc. 

'new-'bottom, v.tr. Renfoncer (un tonneau). 

New 'Britain. Pr.n. Grog: La Nouvelle-Bretagne. 

New'Brunswick. Pr.n. Geog: Le Nouveau-Brunswick. 

New Calc'donia. Pr.n. Geog: La Nouvelle-Caiydonie. 

New Cas'tile. Pr.n. Geog: A: La Nouvelle-Castille. 
'new-coined, a. (Argent) nouvellement frappe. F: New-coined 
word, nyologismc tn. 

'new-come, a. Recemment arrivy ; nouveau venu, /. nouvelle 
venue. 

'new-comer, s. Nouveau venu, nouvel arrive, nouvel arrivant, 
/. nouvelle venue, etc. The nezo-cotners, les nouveaux venus, etc. 
She is a n.-c. to, in, our circle, e’est une nouvelle venue dans notre 
society. 

'new-discovered, a. Ryccmment trouvy ou dycouvert. 
'new-drawn, a. (Vin) nouvellement tire, nouveau-tire; (biire) 
nouveau-tirye. 

New 'England. Pr.n. Geog: La Nouvelle-Angleterre. 

New 'Englander, s . Habitant, -ante, dc la Nouvelle-Angleterre. 
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New 'English, a. IJc la Nouvclle-Anglctcrre. 

'new-fallen, a. Qui vient de tomber. N.-f. snow, neige fraiche 
tombac. N.-f. leaves, feuilles fraiches tombccs. 

'new-fasliioned, a. See fashioned 2. 

'new-fledged, a. (Oiscau) nouvcllemcnt emplumc. 

'new-'foot, v.tr. Rempieter (un bas). 

'new-found, a. Rcfcemmcnt dcmuverl ou invente. 

'new-'front, v.tr. Hcfairc la iavadc (d’un batiment). 
Bootm: Rcmontcr (des butte*). . 

new-fronting, s. Retention / dc facade (de batiment); 
icrnontagc m (de bottes). . , 

New 'Guinea. Pr.n. deog: La Nouvclle-Gmnue; la 

Rapouasic # 

New 'Hebrides (the). Pr.tt.pl. (hog: Les Nouvellcs-IIebrides. 
'new-invented, a. Re«. eminent invente. 

New'Jersey. Pr.n. (hog. Le New-Jcisev. 

'new-laid, a. ((Kuf) frais, frais pondu ; (u*uf) du jour, 
'new-'line, v.tr. Redoubler (un niantcau, etc.); rnettre une 
nouvelle doublure a (un mantcau, etc.). 

'new-made, a. Neuf, f. neuve; nouveau, j nouvelle; de 
failure recente ; nouvcllemrnt construit. A 7 .-w. coat, habit neuf. 
N.-tn. grave, fosse liaichcment ereusee. F: A ,-itt. widow, nouvelle 
veuve. 

'new-married, a. -- newly mart ted, q.c. under married i. 

New 'Mexico. Pr.n. (hog: Lc Nouveau-Mexiquc. 
'new-mown, a. Nouvelletnent coupe; (fom) frais fauche. 
Toil: Now-mown hay, (parfum m) foin coupe. 

New Or'lcans. Pr.n. Gcng: La Nomelle-Orlcans. 

'new-'ridge, v.tr. Rcnfaitcr (un toil). 

new-ridging, s. Renfaitage m. 

'New South 'Wales. Pr.n.Geog: La Nomellc-Galles du Sud. 
'new-sprung, «. 1. Nouvellcment paru ; nouvellement etabli. 
2. Pourvu de ressoits ncufs. 

'New 'Year, s. Nouvel an; nouvelle anrue New-Year’s Day, 
U.S: New Year’s, le nouvel an; lc joui tie l’an New-Year’s Eve, 
la Saint-Sylvestre. To see the New Year in, faire la veillee, le 
rlvuillun, de la Saint-Sylvestre; picndre patt au rc-veillon du jour 
de Tan; reveillonner. Seeing the New War in, leveillon de la 
Saint-Sylvestre. To wish s.o. a happy Now Year, souhaiter la 
bonne annee, une bonne annee, a tjn ; F: la souhaitt r bonne (et 
heurcuse) a qn. New-Year’s gift, Etiennes //>/; tadiau m tie nouvel 
an, de jour de l’an. See also iioNm r‘ \. 

New 'York. Pr.tt. Geog: New-York. A Nttc Ymk syruTuate, 
un syndic at ricwyorkais. 

New 'Yorker, s. Ncwunkais. -.use. 

New 'Zealand. Pr.n. (hog: La Nouvelle-Zt'landc Set also 

SPINACH. 

New 'Zealander, s. Neo-Zelandais, -aise, pi. Nco-Zclandais, 
-aises. 

newel ['njual], s. Const: etc: I. Noyau m (d’estaliei tournant, 
de vis d’ArclumMe). Open, hollow, newel stair, vis / a ]our. 
2 . Newel(-post), pilastie rn (de lampe d'escaliei). . 

newfangled |nju:'fai}gldl, a. Pej: (Of tcord, notion, ete.) D’unc ; 
modernity outr^c; F: du dernier bateau. Detirmined opponent \ 
of n. ideas , misoneiste endutci. 

Newfoundland ['njurf.uul'land, njui'hmndkmdj. i. Pr.n. 
(hog: Tcrre-Ncuve. The N. fishermen, the N. fishing-boats, Its 
tcire-neuvieis m , les tciie-ncuvicns m. 2. [njin'faui.dbnd] New- 
foundland (dog), chien m de Terre-Ncuvc ; terre-neu\e m inv. 

Newfoundlander [njui'faundlandorj, .V. I. (hog: Tene-nem len. 
-ienne. 2. Fish: ( Pers . or ship ) Terie-ncuvien, teiie-neuvier m. 

Newgate ['nju:get|, s. A: La Ptison dc Newgate (a families). 
F: Newgate bird, gibier m de potcruc. P: Newgate knocker, 
accroche-cuur m, pi. acuochc-iuuis ; P: routlaquette J Sic 
also frill 1 1, si.\n<;‘. 

newish ('riju:i$J, a. Assess neuf on asscz nouveau. 

Newmanism ['njir.manizm], s. Rel.ll: La doc turn di J. 11 
Newman (i.Soi-go) (avant sa conversion au catholieisme). 

Newmanite ['njunnonait], s. Rel.ll: Adherent in a la dot tune 
de J. II. Newman; adherent de 1 "'Oxford morennnt.*' 

Newmarket ['njurmir.rketl. Pr.n. Newmarket (centre d’c'lewpe des 
chevaux de course). Cost: A: Newmarket coat, newmarket m ; 
pardessus-taillc in inv. 

newness ['njuinos), s. I. (a) Nouveaut^ f (d’une mode, d’une idee, 
etc.), (b) Inexperience/ (d’un employe, etc.). 2. £tat neuf (d’une 
dtoffe, d’un vetement, etc.). 3. (a) Li.iuluur/ (du pain, d’un uuf, 
etc.). ( b) Manque m dc matuiite (du vin, du homage, etc.); 
jcunesse/ (du vin). 

news Jnjurz], s.pl. (Usu. uith sg. const.) Nouvelle /, nouvelh*. 

1. What (is the) news? quelles nouvellcs? qu’est-ce ciu’il y a dc 
nouveau, dc neuf? quoi de nouveau, de neuf? I have u. for you, 
il y a du neuf, j’ai appris du nmmau. F: That is news to me, 
e’est du nouveau. That’s no nows, cc n’esl pas une nouvelle. 
It will be n. that . . ., on apprendra avec suiprise que. . . . 
A sad piece of news, sad n ., une triste nouvelle. To break tho news 
to s.o., faire part d’une mauvaise nouvelle h qn; appientire, 
annonccr, la nouvelle a qn ; preparer qn a entendre la nouvelle. 
From America comes 11. that .... d’Amerique nous vient la 
nouvelle quc. . . . To send no n. oj oneself, ne pas donner de scs 
nouvellcs ; ne donner aucun signe tie vie ; ne pas donner signe de 
vie. Prors: III nows runs apace, ilies apace les mauvaises nouvellcs 
ont des ailes; les malheurs s’apprcnnent bien vite. No news is 
good news, point dc nouvellcs, bonnes nouvellcs. See also Jou 4 . 

2 . Journ: etc: (a) Official news, communique ofiicicl. Musical n., 
financial it., chronique musicale, financierc; informations finan- 
ci£res. 'The Sporting News,' “la Gazette du Turf.” News in brief, 
news items -- faits divers. F: To be in the news, etre a la cote. 
A r va* in the n., on taisait bcauctiup dc biuit dans la pressc autour 


de X ; on parlait beaucoup de X dans les journaux. The election is 
all the news, les Elections defrayent l’actualit^. IV.Tel: (Broadcast) 
news, journal parle; informations; communique. Journ : News 
picture, reportage m photographique. Cin: News olnema, 
cine-actualit^s m, pi. cin^s-actualitcs; F: cin^ac m. News film, 
reel, film m d’actualit^; film documcntaire. See also uullutin, 
stop-frfss. (b) Sujet m propre au reportage. A public-house brawl 
isn't n., une tixe dc cabaret est sans intt*r£t pour le public, 
'news-agency, s. Agencc / d’informations. 

'news-ageilt, s. I. Agent in d’informations. 2. Marchand, 
-andc, dc journaux ; depositaire mf dc journaux. 

'news-board, s. Vo\ant m (de resultats de courses, de resultats 
d’elections, etc.). 

'news-boy ? s.m. Vendcur de journaux, cricur de journaux ; 
marchand de journaux ; F: petit camclot. 

'news-hawk, s. U.S: — news-uoy. 

'news-man, />/. -men, s.m. Vendcur de journaux; crieur du 
journaux; F: camclot. 

'news-print, s. Papier m de journal; papier-journal. 
'ncWS-room, s. (In library) Salic / tics jouinaux. 

'news-sheet, s. Femlle f. 

'news- 3 tall, -Stand, s. Boutique / ou eta luge m dc mart band 
de journaux ; (in Fr.) kiosquc in. 

'news-writer, .v. Journaliste inf. 

newsdealer f'njutzdi-.br], s. U.S: news-a hint 2. 

newsincss f'njurzinos], t. Abondance / de nouvellcs (dans une 
lettie, etc.). 

newsmonger ['njui/nuijgor], v. Debiteur, -cusc, tie nouvellcs; 
colporteur, -euse, dc nouvellcs, de cancans, tie potins. F : He's the 
universal n., e’est la trumpet tc du tpiarticr. 

newspaper ['nju:zpeip.>rj,s. Journal, -aux m ; feuille/; A : gazette/. 
Daily newspaper, (journal) quotidien in ; feuille cjuotidicnne. 
Weekly nowspaper, (journal) bebdomadaire rn. To be on a newspaper, 
etre attache a la redaction d’un journal. The newspaper press, ia 
presse d’inft»rmation. Newspaper report, reportage in. Newspaper 
cuttings, coupures/tie journaux. Newspaper man, (j) mart hand m 
de joutnaux; (11) journaliste in Post: ‘Newspapoi post,* 
“impiime in penoditiue.” 

newsvendor I'njuizvcndor], ?. news-aoi ni 2. 

newsy ['njur/i], I. a. (Of letter, etc.) Riein de nouvellis. 
2. s. U.S: F: nfws-uoy. 

newt (nju:t], s. Amph : Triton m ; salarnandre / aquatique; 
F: lezard m d’eau. Crested nowt, greater water-newt, triton tie e, 

& cute. Smooth nowt, triton ponctue. 

Newtonian [njur'tounjan], a. v. Newtonien,-ienne ; de Newton. 

Newtonianism [njui'tounjaru/ml, ? Newtomamsmc in, Ncw- 
tonisme in. 

next [nekst] I. H. I. (Of place) f’roehain, Je plus pmche, (le plus) 
\01s1n. The n. town, la ville procluunc. la \ 1 11 e la plus protlic. 
The 11. room, la chanibrc voisinc. Her room is next to mine, sa 
ch.Hnbrc tst contij'ue a, a\ec, la mienne ; sa ibanibic louche a J a 
nuciinc. 7 he gaidm n. to mine, lc jardin atttnanl au mien. 7 he 
chair it. to the piano , la chaise a cote tout j>ris, du piano. Seated 
n. to me, assis a tbie tie 11101. I he n. housi , ki inaison d’a cotc. 
The next house but ono, la thuixiinic maison a partir tl’ici ; dc-nx 
portes plus loin. 2. (a) (Of time) Piochain, suivant. The n. year, 
week. 1 ’annee sui\ante, Ia surname suivante. The next day, le jour 
(d’)apres, lc lenilemain. The next day but one, le sut lendt n am. 
The n. three days, les trois jours suivauts. The n. Sunday after 
Fasti r, lc dimanche tjui suit Paques. The Sunday it. before h'.u\ter, 
le dimanche avant Paques. On the Wednesday n. but one a fin the 
Monday of the c.\plosion, le deuxieme rnerciedi apres le lumli de 
I’explosion. (The) next morning, lc lendemain matin. The n. 
imtant, 1 ’instant d’apr^s. From ono moment to the next, d’un 
instant a l’autrc. (Future time) Next year, next week, 1 ’aimcc 
ptochainc, la semaine prochaine. lly this time n. year , dans un .111 
d’ici. Tho year after noxt, dans deux ans. On Friday next, next 
Friday, vendredi prochain. N. April, in April n. cn avril piotham. 
(h) (Of order) Then, chapter , le chapitrc suivant. Journ: Continual 
in 11. column, la suite a la colonne suivante. To be continued in 
our next (number), (la) suite au prochain nunicro. / will tell you 
in my next (letter), je vous lc dnai dans rna ptochainc lettre. H‘r 
next (ihild) was a girl, l’cnfant qui suivit fut une fillc. The next 
time I see him, la piochaine fois quc je le verrai ; la premiite feus 
que jc lc revet 1 ai. The next time I saw him, la premiere fois quc 
je Pat revu. Ask the next person you meet, demandez a la prenm'rc 
persrmnc quc vous reneontrerez. The next thing is to . . ., 
inaintcnant il s’agit dc. ... In the next place . . ., cnsuite. . . . 
F: What next! pai exempli*! What next indeed! et ipioi encore? 
P: mais chez qui? et av r cc gn? (In shop) Next thing, please? 
What next, please? ct avee ccla? et cnsuite? Next (gentleman) 
please! lc piemier de ces messieurs I au suivant! Sch: Next 
(boy)! au suivant 1 Who is, comes, next? whose turn next? 
a qui le tour? You are n., your turn n., e’est votre tour; a vous 
maintenant. Next came the band, cnsuite venait la musique. 
I come noxt to him, je viens (immediatemcnt) apii-s lui. He is 
next before me, noxi after me, il me precede, me suit, mimediate- 
ment. A’ was the 11. man who died, the n. man to die was X, ce fut 
cnsuite au tour de X h moiirir. See also LINE* 4, world, (c) The 
next larger, smaller, size (in gloves, shoes, etc.), la pointure au-dussus, 
au-dessoiis. The n. town to London in size, la premiere ville, pour 
1 ’ctendue, apres Londrcs. Tho next best thing would be to . . ., 
a defaut de ccla, le rnieux serait de . . .; & defaut de ccla, ce qu’il 
y aura it de rnieux a faire ce serait de. . . . F: I got it for next to 
nothing, jc 1 ’ai eu pour presque rien, pour un rien. To eat n to 
nothing, se nourrir de rien. There is next to no evidence, il n’y a 
pour ainsi djre pas de preuves. There teas next to nobody at the 
meeting, il n’y avait presque personne a la reunion. That is next 
to impossible, ccla est pour ainsi dire impossible. 3. Jur: Next 
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friend, ami le plus proche; roprescntant m ad litem. See also 
KIN 2. 4 « U.S: F: To get next to s.o., faire la connaissance de qn ; 
entrer en relations avec qn. To get n. to an idea, saisir une id^e. 
To put s.o. n. to the ways of the world, mettre qn au courant des 
usages du monde. 

II. next, adv. I. Ensuite, apr£s. N. we went to A's, ensuite 
nous sommes alles chez A. What shall we do n.? qu’est-ce que 
nous allons faire maintenant, apri\s cela? The week next ensuing, 
la semaine suivante. He is Irishman first, critic n., il cst tout d’abord 
Irlandais, et critique en second lieu, ct puis critique. 2. La 
prochaine fois. When next you are that way, la prochaine fois 
que vous passerez par 1 A. When I n. saw him, quand je 1 c revis. 
When shall we meet n.? quand tious reverions-nous? 

III. next, prep. AuprAs de, A cfltd de. I was sitting n. him, 
j’etais assis a up res de lui, A c6t<$ de lui. He placed his chair n. hers, 
il mit sa chaise auprts de la sienne. The carriage n. the engine, 
la premiere voiture pr£s de la locomotive. To mar flannel n. the 
skin, porter de la Handle sur la peau. I cant hear wool n. my skin, 
je ne peux pas supporter la laine A memc la peau. F m The thing 
next my heart, la chose la plus chde A mon orur. She loirs me 
next her own son, elle m’aime presque autant que son propre fils. 

next door. I. s. La maison d’A cot^. The girl from n. d., 
la jcune fille (de la maison) d’A cot 6. 2. adv.phr. (a) To live next 
door to s.o., demeurer portc A portc avec qn. He lives n. d. {to us), 
il habite dans la maison voisine; il habite A c6te (tie chez nous); 
nous habitons portc A portc. He lives n. d. to the school, il demoure 
A cote de 1 ’^cole, a deux pas dc 1 ’ecolc. ( b ) F: Next door to sth., 
appiochant de qch. ; qui avoisine qch. Flattery is n. d. to lying, 
de la ilatterie au mensonge il n’y a qu’un pas; la llattene fuse le 
inensonge. Ideas n. d. to madness, idees / qui avoisinont, qui frisent, 
la folic ; id<^cs qui touchent A, qui confinent A, la folic. If he isn't a 
quack, he's n. d. to it, si ce n’est pas un charlatan, il ne s’en faut de 
gucre. Next doOr to nothing, autant dire rien. We were n. d. to 
has ing the house burnt down, nous avons etc tout piAs de voir Harnher 
la maison. 3. adv. The people next door, les gens d’a i.6tc. 
4. Attrib. Next-door neighbours, voisms m de porte A pnrte, d’a 
t^te; prochcs voisms; voisins immcdiats. To be n.-d mighbotos, 
tierneurer pnrte A portc. 

nexus ['ncksasj, s. F: Connexion/, liaison/, lien m Causal nexus, 

< onnexion t ausalc. 

Niagara [nai'agara]. Pr.n. Geog: Lr Niagara. The Niagara Falls, 
les chutes / du Niagara ; It* saut du Niagara. F: To shoot Niagara, 

1 nurir un grand risque ; tenter une entreprise dangereuse. 
nib 1 [mb], s. I. (a) A : Taillon m (de plume d’oie). ( b ) (Bee m de) 
plume /. Broad nib, grosse plume; plume A gros hec. Fine mb, 
plume fine; plume a hec fin; fausset m. 2. (u) Pointe / (d’outil, 

« rc.). (/;) Talon m , cioehet m (tie tuile). 3. See cocoa-NIU. 
nib', r.tr. (nibbed; nibbing) (a) A : Tailler (une plume), (b) Mettre 
une plume a (un porte-plume). 

nibbed, a. I. (Flume) a bee. Hard-nibbod pon, plume / a 
Ivc ilur; plume dure. »S’< e also uoLn-Miini.n. 2 . (a) (Outil) a pointe 
(//) (Tuile) A talon, A crochet. 

nibble 1 [nibl], s. I. (a) Grignotage m, giignotement m, moidillure/. 
I'o have a n. at the cake, grignoter 1 c gateau. ( b) Fish: Touche/ 

I never had a nibble all day, le poisson n’a pas moidu de toute 
la journee. 2. Juste de quoi grignoter, de quoi bioutet ; petit 
morceau (de biscuit); petite toufte (d’herbe). 
nibble 3 . I. v.tr. & i. Grignoter, mordiller (qch.); (of simp) 
brouter (l’herbe). To n bble (at) a biscuit, grignoter, chipotcr, 
mangeot(t)er, du biscuit. ( Offish, F: of pers.) To nibble (at the 
bait), toucher; piquer; mordre A l’hamecon. To n. at an offer, 
etre attir^ par une offre (sans pouvoir se decider); se sentir tente 
F: To nibble at sth., critiquer qch. ; chicaner, ergoter, sur qch. 
2. v.tr. (a) Metakv: Decouper (une tole) A vive arete; giignotei 
(une tole). (b) Gruger (le verre); arrondir (une lentille). 

nibble off, v.tr. (Of fish) Manger (l’appat, sans s’cnfeiier). 

nibbling, Grignotement m, grignotage m , mordillage m ; 
arrondissage m (d’une lentille). Tthn : Nibbling machine, machine f 
a decouper, A grignoter, A gruger ; grignoteuse/. 
nibbler ('nibbr], s. Grignoteur, -cuse. 
niblick ('niblik], s. Golf: Niblick m. 

nibs [ninz], s. Hum: P: His nibs, sa seigneurie. Who should 
walk in but his nibs ! A la porte apparait sa seigneurie clle-meme 1 
Nicaea [nai'si:n]. Pr.n.A.Gcog: Nicee/. 

Nicaean [nai'skan], a. & s. — NlCl’.NF. 

Nicaraguan (nikrt'ragjuon], II. & s. Geog: Niearaguayen,-emu*, 
niccolite ['nikolait], s. Miner: Nickeline /. 

nice [nais], a. I. Lit: (a) (Of pers.) (1) Difficile, dclicat, cxigeant; 
(ii) scrupuleux, mdticuleux. To be nice about, in, the choice of 
words, avoir des scrupules dans le choix des mots. To be n. about 
one's food, Hrt difficile pour sa nourriture. He is not too n. 
about the means, il n’est pas trop scrupuleux quant aux movens. 
See also over-nice. (b) (Of expcrimtnt, question, etc.) Dclicat; (<>f 
distinction, taste, etc.) subtil, hn, recherchy; (of enquiry, etc.) 
rninutieux ; (of ear, eye, etc.) sensible, juste. That's a very n. point , 
voila une question delicate. 2. F: (a) (Of pers.) Gentil,/. gentille; 
Kympathique, agr^able, aimable. Child of a n. disposition, enfant 
d’un bon nature!. He was as n. as could be, il s'est inontre aimable 
au possible. To be nice to s.o., se montrer gentil, aimable, avec qn, 
pour qn, envers qn. You were not over n. to him, vous avez et£ peu 
affable avec lui; vous n’avez pas et^ bicn gentil(le) avec lui. That 
is very nice of you, vous etes bien aimable, tr£s gentil. It is nice 
of you to . . ., vous etes bien aimable de. . . . How n. of you 
to come! comine e’est gentil A vous d’etre venu! It's not nice 
(of you) to be jealous, c est vilain (A vous) d’etre^ jaloux. He is a 
nice fellow, (i) e’est un gentil gar^on ; (ii) Iron: e’est un joli coco I 
Iron: You're a nice fellow, a nice one, to talk like that l c est du 
joli de parlor coniine c a 1 And a nice sort of ohap you are I ah, bien, 
tu cs gentil, toil (b) (Of thg) Joli, bon. N. dinner , bon diner. 


N. evening, soiree / agrtfablc. N. tar , jolie auto. The garden is 
beginning to look n., le jardin s’embellit. To say n. things to a lady , 
dire des gentillesses / A une dame. N. fat chicken, bon poulet 
bien en chair. To have a n. long chat, faire une bonne petite cau- 
sette. A n. little sum, une somine grassouillette, rondelette. It is 
not n. to be poor, il ne fait pas bon £tre pauvre. It is n. here, il fait 
bon ici. How nicel F: e’est chic ! (1) (Intensive) Nice and . . ., 

bien. ... It is nice and cool, le temps est agrcahlemen* nais, 
d’une fraicheur agrdable. They are n. and warm in their cots, ils s* .11c 
bien au chaud dans leurs petits lits. It is n. and easy, c'v\i s 
facile. 7'he tea was n. and swett, le thy etait bien sucie. 7he car 
was going n. and jast, l’auto roulait A une bonne allure. How n. 
and early you arc, e’est bien gentil a vous dc venir de si bonne heme. 
I*: You'll be n. and ill in the morning! ce que tu vas £tre rnalade 
demain matin I Everything's as nice as nice can be, tout est agrcable 
au possible, (d) Nico people, des gens bien. Not nice, pas 
tout A fait coin enable; peu convenable. It is not a n. story, 
e’est une histoire pen savoure ise. (e) Iron: We are in a nice messl 
nous somims dans de beaux draps 1 That’s a nice way to talkl 
e'est du joli v( quo \ous dites la! Nice state of affairs — pretty 
state of affairs, q.i. under PRFTTY 1. -iy. adv. I. Lit: (a) Minu- 
tieusc merit, serupnleusemcnt, mcticuleuscrnent, soigncuseinent. 
N. prepared meal, :<pas soigne. N. turned epigram, epigramme 
jolmient tournie {!■) ICxactemtnt; avec justesse. 2. Jolirnent, 
gentiment, bien, agn aldenient; de la bonne fa<;on. A’, situated 
house, maison agieablement situee. Everything was n. done, tout 
etait bien fait. 7 hose will do n., ceux-la feront tr£s bien l’affaiie. 
He spoke to me 1 ety il m’a parlc ties aimablen ent, tr^s gentiment. 
He spoke very n. u!out you, il m’a parle de vous en tr^s lions termes. 
F: How are you? - Nicely, comment allez-vous? Bien. 

Sp: Nicely! bien! bia\o! .SVe also <;i«T alonu 1. 

'nice-looking, a. (OJ pers., thg) Jo’i, beau, de bel aspect; 
(of pers.) bien de sa personne. 

Niccnc ['nai'sunj, a. of v. Nieeen, -^enne , de Niere. The Nieene 
councils, les loncilcs m de Niece. 7'luol • The Nieene cieed, le 
s\mhoIe de Niiee 

nicencss ['naisnv*], s. 1. Lit: (a) (Of pert.) (1) Gout m difficile, 
di 1 ii ates.se exagcrce ; (11) si ’-upulositd f, rn^ticulosit^ /. (b) (Of 

e\periment, etc.) Delicatesse /; (of distinction, taste) subtilit6 /, 
finesse/; (of enifuiry etc.) minutic /; (of ear, eye) sensibility/, 
justesse/. 2. F: (Jentillesse /, amabilitc/ (de qn); agi Anient m, 
laract^ie m agrcable U* ' qch.); gout agrcable (d’un aliment), 
nicety ['naisiti], s. 1, — nicenkss i Ui). 2. (a) Exactitude /, 
justesse /, precision / (d’un calcul, etc.). To a nicety, exacteinent, 
a la perfei tion. Her dress fits her to a n., sa robe lui va A merveille, 
d’une maniere irreprochable, commc un gant, comme un bas de 
soie. Roast done to a «., roti cuit juste A point. ( b ) Subtility /, dyii- 
catesse j* (d une question, etc.). A point of great nicety, une question 
ti£s debt ate, tres subtile. 3. />/. Niceties, (a) A: Bonnes chores 
(A manger, etc.), (b) Minutics / A iceties of a craft, finesses f d’un 
metier. 

niche 1 fnitM, s. (a) Null yj (pmu statue, etc.). Secret //., rcsseire/. 
F' To be worthy of a niche in the temple of Fame, meiiter une 
nil he dans le temple de la Henominee. To find one's niche in life, 
tromcr a se caser. (fc) Mil: Nuhe (d’une tranehee). 
niche*. I. v.tr. l’lacer (une statue, etc.) dans une niche. 2. v.pr. Sc 
nu her, se caser (dans un coin, itc.). ; 

Nicholas ['nikobs]. Pi.n.rn. Nicolas. 

Nick 1 [nik]. Pr.n.m. (Dim of Nitholas) Nicolas. F: Old Nick, le 
diable. He has the cheek of Old N., il a un toupet du chahle. 
llick 7 , s. I. (a) (In plank, etc.) Kntaillc/, eiieoelu*/, cran m; (in 
tally-stirk, etc.) coche /, encoche, hoi he /; (in screw-head) fente /. 
Typ: (In shank of type) Cran. (b) Si lgnee / (de giaissage, etc.); 
origlet m (de lame de couteau); gorge /. (r) Bryche/(au tranchant 
d’une lame). 2. (In dice games) Coup gagnant. 3. Point nomine, 
moment m critique. (Just) in the nick of time, A point nomine; 
fort a propos; au bon moment; jUste a temps, juste a point. 
You came to tnv aid in the n. of time, vous etes venu A mon sceours 
a point nonime. You have come just in the n. of time, vous tombez 
bien; vous tombez A pic; F: vous arrivez comme niarye en 
^ ai erne. 

nick 1 . I. 7 (a) Entailler, encocher, coclier (un baton, etc.); 
fend re (la tete d’une vis); dumdum(is)er (une balle); biseautcr 
(les caites) Typ: Cryner (la tige il’une lettre). To nick a tally, 
faire une toihc A une faille; hoeher une taille. (b) Anglaiser, 
mqueter (la queue d’un chexal, un cheval). (f) Pratiquer une 
r.aignee dans (une surface de ghssement, etc.), (d) Ebrychcr (une 
lame, etc.). 2 . v.tr. (a) Dcvincr (la verite, etc.). To nick it, deviner 
juste. He has nicked it! il y est I (b) To nick the time, arriver A 
point nonime, juste A temps. I just nicked the boat, je parvins tout 
juste A attraper le bateau, (r) (In dice games) Gagner (un coup). 
(d) P: (Esp. of police) Pincer, choper (qn). (e) P: Choper, 
chiper, faucher, batbotcr (qch.). 3* ( a ) Rgc: To niok ^in, 

couper son coneuirent; s’insinuer. (b) (Of breeding stocks) Sac- 
coupler (with, avec). Stocks that nick effectually, races / qui se 
cioisent heurcusement. (c)Sch: Dial: Faire l’ycole buissonmy.-e; 
sycher la classe. 

nicked, a. I. («) (OJ stick, etc.) Entailiy, cncochy, coche; (of 
bullet) dumdum(is)y, mache. Nickod-tooth milling-cutter, fraise / 
A denture interrornpue. (b) (Of horse's tail) Niquety, anglaisy. 
2. Ebrechy. 

nicking, s. I. (n) Entaillage m. (b) Typ: Crynage m (de la tige 
d’une lettre). (c) Anglaisage m (de la queue d’un cheval). 
2. fihrk-hement m (d’un ciseau, etc.). 
nickel 1 fnikl], s. I. Nickel tn. Metall: Nickel Iron, fer m au nickel. 
See also silver 1 i, stf.el 1 i. 2. (a) Pi£ce / de monnaie en nickel. 
(b) U.S: (Half-dime) Pi£ce de cinq “cents.” 

'nickel-bearing, a. Miner: Nickehfyre. 

nickel- chrome, s. Metall: Nickel-chrome m. 
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nickel-'plate, v.tr. Metalw: — nickel 8 . 

'nickel-plater, 5. Metaltv: Nirkrlcur m. 
nickel % v.tr. (nickelled; nickelling) Nickcler (un radiatcur, une 
fourchette, etc.). 

nickelled, a. (Of spoon, etc .)I Nickel*, 
nickelling, s. I. (Action) Nickelage tn. 2. Nickelure/. 
nickeliferous [nika'liforas], a. Miner: Nickelifere. 
nicker-nut ['nikarnAt], s. Hot: (Eil-de-chat m, pi. ails-dc-thar. 
nick-nack(ery) ['nik'nak(ari)], s. «= knick-knack(ery). 
nickname 1 ['nikneimj, s. I. Surnom tn. 2. (tf) (In derision) Sobri¬ 
quet m. (b) (Shortened name) Dinmiutif m. 
nickname 2 , v.tr. I. Surnommer (qn). Hist: Louis, nicknamed 
the Fat, Louis, surnomme le Gros. 2. (a) Donner un sobriquet 
A (qn). lie teas nicknamed the Hunchback , il etait tonnu sous le 
sobriquet du Bossu. (b) Appeler (qn) par son diminutif. 
Nicodemus [niko'dirmas]. Pr.n.m. II.Hist: Nicodeme. 
nlcol ['nik(a)l), s. Opt: Nicol m. 

Nicolette [niko'letj. Pr.n.f. Nicoleltc, Colinctte. 

Nicomachean [nikoma'kiidn], a. (Jr.Lit: The Nicomachean 
Ethics, l’fithique / a Nicomaque (d’Anstote). 

Nicomachus [nai'kom.ikasj. Pr.n.m. Nicomaque. 

Nicomedes [niko'nu:di:z]. Pr.n.m. A.Hist: NicomAde. 
nicotian [ni'kouSjonj. I. a. Nicotique. 2. s. Hum: Fumeur, -euse ; 
F: tabacomane mf. 

nicotine f'nikotim], s. Ch: Nicotine /. 

nicotinism f'nikotiinizm], s. Med: Nicotinisms m, tabagismc tn. 
nict(it)ate [ nikt(it)cit], v.i. Cligncr les yeux; ciller; (of horses) 
nicter. 

nict(it)ating, a. Nictitant. A: Nictitating membrane, 
membrane nictitante, clignotantc ; paupiAre / interne ; F: ongletm 
(d’oiscau, etc.). 

nict(lt)ation [mk(ti)'tei$(.>)n], s. Nict(it)ation /, denotement tn, 
cillement m. 

niddering ['nidoriqj, a. & s. A: Poltron (m), scclcrat (m), mise¬ 
rable (m). 

niddle-noddle 1 ['nidl'nodl], a. (Vieillaid, etc.) A la tete branlante. 

niddle-noddle-, r.i. nid-nod. 

nide [naid], s. A : Couvee /, nit bee / (de faisans). 

nidification [nidifi'kei t S(;>)n], s. Nidi fit at ion /. 

nidify ['nidifai], v.i. (Of birds) Nidiiici. 

nid-nod ['nid'nodj, r.i. Branlcr, hochcr, la tete; dodeliner (de) 
la tete. 

nidus, pi. -uses, -i ['naidos, -asiz, -ai), s. I. (a) Nid m (d’insectes, 
etc.), (b) Dep6t m d’ceufs (d'insectes, etc.). 2. Hot: Endroit tn 
favorable (pour la croissancc des spores, des grainos). 3. Endroit 
d’origine, foyer tn, source / (d’une rnaladie, d’unc doctrine, etc.), 
niece [ni:s], s.f. NiAcc. 
niellist [m'elist], s. Nielleur, -euse. 

niello fni'elo], s. Metalw: I. Nielli*. m. To inlay with n., niftier. 
Inlaying tvith n., niellagc tn. 2. Niello(-work), rnellure /, niellagc. 
N. enamels, ^maux m dc niellure. 

ni'ello-worker, s. Nielleur, -ease, 
nielloed [ni'eloud], a. (Argent, or, sabre, etc.) nielle 1 . 

Nletzschean ['niitjian], a. & ». Phil: NietzschAen, -eenne. 
Nletzschism ['niitSiznVj, s. Nictzscheisme tn. 
niff 1 [nif], s. P: Puanteur/, mauvaise odcur. 

niff 8 , v.i. Puer; P : cocoter, schlinguer. To niff of garlic, puer Pail, 
niffy t'nifi], a. P: Puant. j 

nifty ['nifti], a. U.S: F: Coquet, pimpant. 
nigella [nai'd^ela], s. Hot: Nigelle/, F: cheveux mpl de Venus. 
Niger (the) f8.Vnaid3.jrj. Pr.ti. (leog : Le Niger. j 

Nigerian [nai^uarbn], a. & s. (.Jeog: NigAricn, -ienne ; du Niger, 
niggard ['nigard]. I. s. Grippe-sou tn, pi. grippe-sou(s); ladre, 
/. ladrcsse; pingre tn, avare tn. 2. a. Poet: Avare, parcimonieux, 
ladre. 

niggardliness ['nigordlirm], x. Ladrerie /, pingrerie f, parci- 
monie/, avarice/, mesquincrie/. 

niggardly 1 f'nigardli], a. (Of pers.) Chiche, ladre, pingre, parci¬ 
monieux, mesquin ; P: rapiat; (of sum, portion) mesquin. 
niggardly 8 , adv. Chichement, parcimonieuscrnent, mesquinement. 
nigger 1 I'nigar], s. I. F: (Contemptuous) NAgre tn, f. nAgresse ; 
noir tn, f. noire; moricaud m, P: bamboula m. A little n. boy, 
unnegrillon; F: un petit pays chaud. U.S: F: There’s a nigger 
in the wood-pile, il y a quelque anguille sous roche. That's the tt. 
in the wood-pile! voila le fin mot (de Paffaire, de l’histoire) 1 
Cf. NEGRO I. See also HEAVEN I, MINSTREL 2, WORK 8 I. I. 
2. Ent: Larve / de la tenthrAde. 3. Phot: U.S: ficran noir 
(pare-soleil). 

'nigger-'brown, a. (('alour) T£te-de-nAgre inv, nAgre inv. 
'nigger-driver, s. F: Un vrai garde-chiourme, pi. gardes- 
chiourme. 

nigger 8 , v.pr. F: To nigger oneself, se noircir le visage, 
niggerling ['nigarliq], s. NAgrillon, -onne. 

niggle [nigl], v.i. VAtiller; tatillonncr. Art: Fignoler, pignocher, 
blaireauter. To n. over trifles, s’attarder a des vAtilles, A des riens. 

niggling 1 , a. (a) (Of details, ete.) Insignifiant; de rien du tout; 
(of work) trop caress*; fignolA; leche; (of pers.) tatillon, -onne. 
(6) N. handwriting, pattes fpl de mouche. 
niggling 8 , s. VAtillerie/, chicanerie f. 
niggler ['nigbr], r. Tatillon,-onne. Art: Pignocheur,-euse. 
niggly f'nigli], a. F: Insignifiant; de rien du tout, 
nigh [nai] ; Poet: Dial: I. adv. = near 1 I. 1 (o),(c), 2. Nigh unto 
death, A 1 article de la mort; prAs, A : proche, de mourir. See also 
WELL-NIGH. 2 . prep. - near 1 II 3. a. - NEAR 1 III. 1, 3, 4, 5. 
night fnait], x. 1, (a) Nuit/, soir m. Last night, la nuit derniAre; 
cette nuit; hier (au) soir. The night before last, la nuit ou le soir 
d avant-hier; avant-hier soir. The night before, la veille (au soir). 
To-morrow night, demain soir. The n. from Monday to Tuesday , 


la nuit de lundi a mardi, du lundi au mardi. Ten o'olock at night, 
dix heures du soir. See also late II. 2. Far into the night, jusqu’A 
une heure avancee de la nuit. All night, the whole night (long), 
toute la nuit. To sit up all n. doing sth., passer la nuit A faire qch. 
See also all-night. To be accustomed to late nights, avoir Phabitude 
de veiller; Atre accoutumA aux veilles. To have a good, a bad, 
night(*s rest), bien, mal, dormir; passer une bonne, une mauvaise, 
nuit. I never slept the whole n. through, je n’ai pas dormi de la 
nuit; j’ai pass* une nuit blanche. Good nightl bonsoir! (when 
retiring) bonne nuit! To say good night to a.o.; to wish, bid, 
s.o. good night, dire bonsoir, souhaiter le bonsoir, & qn. He will not 
live through the n., il ne passera pas la nuit. To make a night of it, 
faire la noce toute la nuit; tirer une bord*e ; passer la nuit (4 faire 
la f£te). To make night hideous, faire du chambard bien avant 
dans la nuit. The servant’s night out, le soir dc sortie dc la bonne. 
This is our theatre n., e’eat notre soir de repr*sentation. See also 
oui 1 I. 1, sleepless i. To work day and night, travailler nuit et 
jour. To turn day into night, faire de la nuit le jour. To say one’s 
prayers n. and morning, dire ses pri*res matin et soir. See also 
morning 1. At night, la nuit, A la nuit. A: I cannot sleep o’ nights, 
la nuit je ne dors pas. In the night, (pendant) la nuit. To get up in 
the n., se (re)lever la nuit. By night, de nuit; nuitamment. Escape 
bv n., evasion / nocturne. To work, to escape , by n., travailler, 
sVchapper, de nuit, la nuit. Brawling by n., tapage m nocturne. Over 
night, pendant la nuit. See also over night. In the silence of the n., 
dans le silence nocturne. Night's lodging, logement m pour la 
nuit. The Arabian Nights, les Mille et une Nuits. Night attire, 
v£tement m, toilette/, de nuit. The night boat, le bateau de nuit. 
Night service, service tn de nuit. Night flying, vol m de nuit. 
See also nursery i, parroi 1 , school 1 3. (b) Th: Representation /. 
The last nights, les dcrniAres reprAsentations (d’une piece). First 
night, premiAre /. Wagner night, soiree musicale consacree A 
Wagner; festival m Wagner. 2. Obscurit* /, nuit, tAncbres fpl. 
N. is falling, coming on, il commence A faire nuit; la nuit tombe. 
N. had come, had closed in, had fallen, la nuit etait venue. N. was 
falling on the plain, la plaine s’entenAbrait. To go forth into the n., 
s’en aller dans les tenebres, dans 1 'obscurit*. Art: Night efleot, 
effet tn dc nuit. Phot: Night Aim, film m pour prises de vues 
nocturnes. F: The night of ignorance, les tAnAbrcs de Pignorance. 
The n. of time, la nuit des temps. See also black 1 I. 1. 

'night-bag, s. Sac m de nuit. 

'night-bird, s. I. Oiseau m de nuit; oiscau nocturne. 
2. F: Coureur, -euse, de nuit; noctambule mf: oiseau de nuit. 
'night-blind, a. Nyctalopc, Iiyctalopique. 

'night-blindness, x. Med: Nyctalopic/. 

'night-cap, s. I. (i) Bonnet m dc nuit (de femme) ; (ii) bonnet 
de coton (d’homme); P: casque m a mAche. Wearing a cotton n.-c., 
coiffA, F: casque, d’un bonnet de coton. See also Noah. 
2. F: Grog m (avant de se coucher). 

'night-cart, s. Voiture / de vidange. 

'night-chair, s. Chaise percAe; cha«se garde-robe, 
'night-club, s. Etablissemcnt tn de nuit; F: boite / de nuit. 
'night-dress, s. Chemise f de nuit (de femme, d’eniant). 
'night-driver, s. Aut : (i) Touriste m nocturne; (ii) conduc- 
teur m de poids lourds qui accoinplit son trajet la nuit. 
'night-flower^ s. Fleur / nocturne. 

'night-flowering, a. Hot: Noctiflore. 

'night-glass, s. Opt: Lunette/de nuit. 

'night-gown, s. ^ night-dress. 

'night-hawk, x. 1. Orn: - nightjar. 2. F: Rfldeur m de 
nuit. 

'night-lamp, -light, <. I. Veilleuse/. 2. Sau: Night-lights, 
feux m de position. 

'night-long, a. (Veille/, etc.) qui dure toute la nuit. 
'night-piece, s. Art: Effet m de nuit. 

'night-prowler, s. I. (Pers.) (a) Noctambule m. (b) (Ruffian) 
R6deur m de nuit. 2. Fiacre m noctambule; taxi m noctambule. 

night-scene, 5. I. Art: — night-piece. 2 . Th: etc: Sc* nv f 
nocturne. 

'night-shelter, s. Asile^ tn de nuit. 

'night-shift, s. Ind: fiquipe / de nuit. (Of workman) To bo 
on night-shift, Atrc dc nuit. 

^dfljlt-shirt, Chemise / de nuit (d’homme). 
night-soil, s. Ilyg: MatiAres fpl de vidange; vidanges fpl; 
gadoue /; poudrette /. 

'night-Stick, s. U.S: Casse-t£te m inv ; matraque / (d’i«gent 
de police). 

'night-stool, s. = night-chair. 

night-time, s. La nuit. At night-time, la nuit. In the 
night-time, de nuit; pendant la nuit. 

'night-walker, j. 1. A : (a) R6deur m de nuit. (h) Prostitute/, 
pier reuse /. 2. Animal m noctambule. 3, — si.eep-wai.ker. 
night-walking, s. I.Noctambulismew. 2 . =- sleep-walking. 
night-watch, s. I. (a) Garde / de nuit; veille /. See also 
watch i. (b) Nau: Quart m de nuit. 2. (Watchmen) (a) Garde 
de nuit. (b) Nau: (Hommes du) quart de nuit. 3. Veille de nuit 
(passAe auprAs d un malade, A attendre le rctour de qn, etc.). 

night-watchman, pi. -men, s.m. Ind: etc: Veilleur de 
nuit; garde m, gardien, de nuit. 

'night-work, s. Travail m de nuit. 
nighUiftll [ naitfo:!], s. TombAc / du jour, de la nuit; la brune. 
At nightfall, A la nuit tombante; A nuit close; A la tombAe de la 
nuit, au tomber du jour ; F: A la brune. 
nightingale [ naitiqgeil], s. Om: Rossignol m. F: To sing liko 
a nightingale, chanter comme un rossignol. To have a n.’s throat , 
avoir un gosier de rossignol. 

nightjar f naitdjair], s. Orn: Engoulevent m: F: crapaud volant; 
tettc-chAvre m, pi. tette-chAvres; corbeau m de nuit. 
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nightly ['naitlil. I. a. (a) (Happening at night) De nuit, de soir, 
nocturne. ( b) De tous les soirs, de toutes les nuits. Nightly per¬ 
formance, representation / (de) tous les soirs ; soiree quotidicnnc. 
2. adv. Tous les soirs, toutes les nuits. Performances nightly, 
representations tous les soirs. 

nightman, pi. -men ['naitmon, -men], s.m. Vidangeur; 
F: gadouard. 

nightmare ['naitmear], s. Cauchemar m. To have (a) n., avoir le 
cauchemar. F: He is the nightmare of the family, il est lc tourment 
de sa famille. The prospect was a n. to me, cctte peispective me 
donnait le cauchemar; P: va me cauchetnardait. 
nightmarish ['naitmeanS], a. (jui ressetnble un cauchemar, 
aux cauchemars ; qui donne dcs cauchcmars ; P: lauchemardant. 
nightshade ['nait$eid], s. Hot: (Black) nightshade, tnorclle noire; 
F: creve-chien in inv ; raisin m de loup. Woody nightshade, 
douce-am^re /, pi. douces-ameres; vigne / de Judee, de Judas. 
Enchanter's nightshade, circle /; sorcier m ; herhe / a la m.igi- 
cienne. Deadly nightshade, (atrope f) bclladone /; F: niorelle 
furieuse; herbe empoisonnee; bcllc-dame /, pi. bclles-dames. 
Malabar nightshade, baselle /. 
nighty ['naiti], s. F: night-dress. 

nigrescence Tnai'gresans], r. Nat.Hist: Teinte f noiiatre; noii- 
ccur / (de pcau, etc.). 

nigrescent [nai'gresantj, a. Nat.Hist : Nigri m mt, noiratre , qui 
tire sur le noir. 

nigrite ['naigrait], s. Kl.E: Nigrite/. 

Nigritia [nai'griiSja]. Pr.n. Geog: LaXigiitie; le Soudan. j 

nigritic [ni'gritikl, a. Ethn: Nigritiquc. 

nigritude ['nigritjuid], s. Noireeur/. 

nigrosine ['nigrosin], s. Ch: Nigrosim /. 

nihilism [ / nai(h)ilizm], s. Phil: Pol: Xihilisme m. 

nihilist ['nai(h)ilist], s. Nihiliste inf. 

nihilistic [nai(h)i'listik], a. Nihiliste. 

nihility [nai'(h)iliti], s. I. Neant m. 2. Rien in, bagatelle f. 

nil [nil], r. Rien m ; (on report-sheet, etc.) nt'ant m. Sp: Ztro vi. 

The balance is nil , le solde est nul. 

Nile (the) [flanail]. Pr.ti. Geog: Le Nil. Hist: The Battle of the 
Nile, la bataille d'Aboukir. 

'Nlle-'blue, a. & s. (Coulcur/) bleu Nil t m) mv ; ml (m) inv. 

'Nile-lily, r. Pot: N^lornbo m, nelumbo m. 
nilgai f'niilgai], s. Z: Nilg«m(t) m. 
nilometer [nai'bmetar], s. Nilom^tre m. 
nilotic [nai'btik], a. Grog: Ethn: Nilotiquo. 
nimble [nimbi], a. (Of pers., etc.) Agile, leste, piestc, altrte; 
(of mind, etc.) delie, subtil, agile, piompt. (Of old pers.) Still nimble, 
encore ingambe. N. at, in, doing sth., agile a faire qvh. 
-bly, adv. Agilement; avec agilite; lestement, prestement, 
souplement, l^gCrernent. To spring n. up the stairs, gravir d’un pas 
alerte, allurement, les degres de lVscalicr. 

nimble-'hngered, a. Aux doigts agilcs, st.uples; agik dc 
ses doigts. 

nimhle-'footed, a. Aux pieds agiles, lestes, legers. 

nimble-minded, -'witted, a. i. A I’espnt delte, subtil. 
2. A I’esprit prompt. He is n.-w., il saisit vite. 
nimbleness ['nimblnas], s. Agilite!*/, souplesse / (des mtmbres, 
etc.); subtilite/ ou vivacite/ (d’esprit, etc.), 
nimbus, pi. -i, -uses ['nimbas, -ai, -asiz], s. I. Nuage lumineux ; 
Th: gloire/(environnant une divinite, etc.). 2. (a) Art: Nimbe in, 
aureole /, gloire. (b) Meteor: Arcole / (autour de la lunc). 
2. Meteor: Nimbus m. Insulatedn., haut-pendu in,pi. hauts-pendus. 
nimbused ['nimbast], a. Nimbe. 

Nimeguen [m'meigen]. Pr.n. Geog: Nimf*gue. 
niminy-piminy ['nimini'pimiml, a. — namby-pamby i. 

Nimrod ['nimrod]. Pr.n.m. ( a) B.Hist: Nemrod. (b) s. F: Nem- 
rod ; “fort chasseur devant 1’Ktcrnel.” 

Nimwegen [nim'weigen]. Pr.n. Geog: -- Nimfgufn. 
nincompoop ['ninkampu:p], s. F: Rcnft in, nigaud in, inrun ent m, 
niais m , serin m, nicod^mc m, nicolas in. 
nine [nain], num.a. & s. Ncuf (m). Nine times out of ten, ncuf fois 
sur dix ; F: en general, d’ordinaire. To have nine lives (like a cat), 
avoir l’fime cheviltee au corps. Ar: To cast out the nines, faire la 
preuve par neuf. Myth: The Nine, les ncuf scuurs /; les Muses /. 
Pros: Nine-line stanza, neuvain m. Golf: Nine-hole course, 
parcours in de neuf trous ; neuf-trous m inv. Adv. phr. F: To the 
nines, A la perfection. See also ( rac k up i, dress up i, rossmmoN i, 
wonder 1 i. (For other phrases see eight.) 

# 'nine-holes, s. Games: A: Trou-madamc in. 
ninefold f'nainfould]. I. a. Nonuple; rtfpetc neuf fois. 

2. adv. Neuf fois autant, au nonuple. To inertasc it., nonupicr. 
ninepence ['nainpans], 5. (Somme f, A: piece /, de) neuf 

pence m. 

ninepin f'nainpm], s. I. pi. Ninepins, (jeu m dc) quilles //>/. 
2. Quillc. F: To go down like ninepins, tomber eoinrne autant 
de quilles, comme des capucins de carte" Nan: Ninepin block, 
marionnette/. 

nineteen [nain'tirn], num.a. & s. Dix-neuf (m). She is n., elle a 
dix-neuf ans. Nineteen ['naintiin] houses, dix-neuf maisons. 

See also dozen. (For other phrases see eight i.) 
nineteenth [nain'timO]. I. HUM. a. & s. Dix-netivieme. 

Golf: F: The nineteenth (hole), le bar; la buvette. (For other 
phrases see eighteenth.) 2 . s. (Fractional) Dix-neuvieme m. 
ninetieth ['naintioO], nunt. a. & s. Quatre-vingt-dixicme. 
ninety ['nainti], tium. a. s. Quatrc-vingt-dix (in) Ninety-one, 
ninety-nine, quatre-vingt-onze, quatre-vingt-dix-neuf. The nineties, 
les annees entre 1890 et 1900. In th r nineties, dans les annees 
quatre-vingt-dix. See also naihhity 2. (Of pers.) To be in the 
nineties, fitre nonag^*naire. jfur: Ninety-nine years’ lease, bail m 
emphyt^otique. 

Nineveh f'ninivc]. Pr.n. A.Geog: Ninivc/. 
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Ninevite ['ninivait], a. s. A.Geog: Ninivite ( mf ); habitant(e) 
de Ninive. 

ninny ['nini], s. F: Niais in, niaisc/; serin m, serine/; nigaud m, 
f. nigaude; (of man) benet in, nicoddme m, lu'jaune m, P: beta in. 
ninon ['niinonj, s. Tex: Cr£pe m Ninon. 

ninth [nainO], I, num. a. & s. Ncuvi^me (m). The n. (boy) in the 
class, le neuvi£me (el^ve) de la classe. (For other phrases see eigh ni.) 
2. s. (Fractional) Neuviemc in. 3* s. Mus: NeuviAme f. 
-ly, adv. Ncuviemement, cn neuvietnc lieu. 

Niobe ['naiobi]. Pr.n.f. Myth: Niobe. 
niobium [nai'oubiam], s. Ch : Niobium in, colombium in. 
nip 1 [nip], s. I, (aj I’mccment in, pin^ade f, pince/. To give s.o. a 
nip, pincer qn; faire un pinion a qn. Tool that has no nip, outil m 
qui manque de pince. (b) fitranglement m, resserrement m (d’une 
chai le, etc.), (r) Prise /, em lavement m (d’un vaisseau dans lea 
glares). (d) Min: Ltreinte /, strrement in (d’un filon). 

2. (a) Nau: Portage m, etuve / (d’une rnanreuvre). To freshen 
the nip, (i) changer lc portage , (ii) P: boire une goutte ; se rinccr 
la dalle. (b) Mtc E: Spring nip, sabot m de icssort. 2. (rv) JVlorsure/ 
(fie la gelce, dn froid); Ilort: coup in de gelcc. ( b) The nip of the 
early morning air, le fioid, le piquant, du petit jour. Tilt re teas a nip 
m the air. Pair etait niquant; Pair pi<;uair. 4 * Ceog: J^chancrure f 
(du littoral). 5* ITS: To race along nip and tuck ivith s.o., coi.rir 
manche A manebe a\< i qn. 

nip 2 , v. (nipped; nipping) T. v.tr. I, Pincer. He nipped Ins fingtr , 
if s’est pinc^ le doigt. Her arm was tiipptd black and blue , die avait 
le bras convert de pinions. Pincers that nip the iron, tenaille j qui 
mord le fer. Ship nipped in the ice, navi re pi is dans les gla< es, 
enclave. Aut: To nip an inner tube, pincei, tisaiiler, une chambrc 
a air (en roulant). hau: To nip a cable, etnver, et rangier, 
un cordage. 2. Ilort. Pincer, eborgner (des bourgeons, etc.). 
F: To nip in the bud, laire avorter (un complot, etc.); eciaser, 
dt-truire, (un complot) dans Pouf; ^touffer (un complot) dans 
le germc, au beiceau; eti..ngler (un complot) au here can, au nid. 
To nip an nil, an offemiie, in the bud, juguler un mal, une offensive. 

3. (Of told, flost) (a) Pincer, piquer, mordre (la figure, les doigts, 
etc.). Abs. The mint nipped, le vent etait piquant. (6) Ilruler (les 
bouigeons, etc.); (nj sun) biouir (les boutgeons, etc.). Nipped 
by the frost, frost-nipped, (of plant) brule par In gelcc; gelt; (of 
fruit-tree, etc.) champh*. The sines will be tupped, les vignes / vont 
gelcr 

11 . nip, v.i. I. N'"' ■ The foot-rope taps round the stay, la ralingue 
estetmee pat l’etai, drive Peiai. 2. F: (Move quit lily) Just nip up, 
down, across, along, round to the baker's and get a loaf, coins vite 
chez le boulangei, fais done un saut, file done, jusque chez le bou- 
langer, prendre un pain. Nip upstairs and fetch me a handkerchief, 
courez en baut me chcrcher un mouchoir. He nipped on to a tram, 
il a saute sur un tramway qui passait. To nip in and out of the 
trajfa , se faufiler adioitement panni les voitures. 

nip in, v.i. h'ntrer lestement. To nip in for a moment, ne laire 
qu’enttet et sortir. 

nip off, I. v.tr. Enlever, coujht, (qch.) en le pin^ant. 
2. v.i. f iler, s’esquiver. 

nip out. I. v.tr. F: Soitir prtsteincnt (un icvolver, etc.). 

2. v.i. F: Sortir lestement; s’esquiver. 

nip up. I. 7 .tr. F: Ramasser vivement (qdt.) 2 . v.i. Monter 
lestement. 

nipping 1 , a. I. (Of tool etc.) Qui pince. 2, (Of language, 
taunt, etc.) Moidant, eaiistique; (of frost, wind, etc.) coupant, 
apre, cuisant. 

nipping 2 , s. I. Pincement m (d’un objet). Aut: ( isaillement m 
(de la chambre a air). 2. Nau: (a) Strive/, etranglement m (d’un 
cordage, etc.), (b) Enslavement m (c’un navire dans les glaccs). 

3. Hort: Pincement, pim,age m, ebo’gnage m. 

'nipping-press, s. Buokb: Press v. J a peicussion. 
nip 3 , s. F: Goutte/, petit verre, doigt in (d’eau-de-v ie, etc.). 
To take a nip, boire une goutte. 

nip 4 , v.i. (nipped; nipping) F: Boire la goutte (toute la journee); 
sirotcr. 

nipper ['nipar], s. I. Csu.pl. (Pair of) nippers. («) Pince(s )f(pl) 
(dc serrage); pineette(s) f(pl), tenaille(s) f{pl). Spring nippers , 
brucelles/. (b) Cisaille(s) f(pl) ; bee-de-coi beau m, pi. becs-de-cor- 
beau. Ticket nipper, pince a corn role. See also cutting-nippers. 
(c) Civ.E: Dd hc in (de sonnette). (d) 1 ‘ince-ne/. m inv. 2 . («) Pent 
incisive, pince (d’un herbivore). ( 6 ) Pince (d’un homard, etc.). 
$,Nau: (Ropo-)nipper, garcette y dc* tournevire. 4 • ^ : Garnin in, 
gossc m. My little 11., rnon petit bonhomme ; inon mioche. 
nippiness [Tupinasl, s. Agilite j (d’une personne). 
nipple [nipl], s. I. («) Anal: Mamelon m ; bout m de mamelle; 
bout de sein; F: bouton m du sein. (b) Nipple (shield), bout de 
sein (en caoutchouc, etc.), (r) Tetine/ (de biheron). 2 . (a) (In glass, 
metal, on mountain summit , etc.) Mamelon. (b) Sm.a: A: Che- 
mince f (d’un fusil a percussion). (0 Trim: Raccord m , jonction/ 
(d’un bee, d’une conduite de vapeur, etc.); jet raccordA (de 
chalumeau). Cy: Aut: Ifouille /, ecrou in (d’un rayon de roue). 
Mec.E: Grease nipple, raccord de graissage; embout m. Hook 
nipple, racedd a crochet. Cy: Aut: Nipple key, clef/ pour tferou 
de rayon. 

'nipple-cactus, s. Hot: Mamillaire/. 
nipplewort |'niplwo;rt], s. Dot: Lampsane /; herbe / aux 
mamelles. 

Nippon [ni'pon]. Pr.n. Geog: Lc Nippon. 

Nipponian [ni'pounian], a. Geog: Nippon, -one; japonais, -aise. 
nippy f’nipi], a. F: I. (a) Alerte, dispos, vif; qui ne perd pas 
ue temps. Tell him to be it. about it, P: dites-lui de se grouiller. 
(b)s.f. Serveusc (dans les ^tablissements Lyons) 2. (a) (Vent, etc.) 
coupant, apre. (b) (Condiment) piquant, 
nirvana, nirwana [nor'vamaj, $. Buddhist Thiol: Nirvana in, 
nirvana m. Cult of n., nirvanisine m. 
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Nish [niS]. Pr.n. (Jeog: Nissa, Nisch. 

nisi [naisai], Lt.cunj. Jur: (Of decree, order, etc.) Provisoire; 
(of decision) rendu sous condition. Nisi prlus court, tribunal civil. 
See also decree 1 3. 

nit [nit], s. I. Rente /; oeuf m dc pou. 2 . U.S: P: (Of pers.) 
Nullity/, zero m. 

nitrate 1 f'n.utretj, s . Ch: Nitiate tn, azotatc m (d’argent, de chaux, 
de magnesie, etc.). Sodium nitrate, F: nitrate, nitrate de soude; 
.soude nitratee; nitrate du Chili. Nitrato of potash, potassium 
nitrate, F: nitrate, nitrate de potassium; nitie tn, salpetre tn. 
Basic nitrato, sous-nitrate m. Nitrate fertilizers, engrais a/ot^s. 
Exploitation of n. fields, exploitation nitratieie. St.Exih: N. shares, 
E: nitrates, (valeurs) nitraticies j. 

nitrate'*’ ['naitrcitj, v.tr. Xitrer; traiter (uue matic're) par. 
Paudc azotique. 
nitrated, a. Nitre 4 , 
nitration [nai'trei$(a)n], s. Nitration /. 

nitre ['naitar], s. Nitte m, salpette m ; azotatc m de potasse ; potasse 
iiitiatle. Cubio nitre, salpette du Chili; nitrate m de soude. To 
turn into n., sc mtnber. Nitre works, nitride f. 

'nitre-bed, s. Nitride/. 

nitric ['naitnk], a. Oh: Nitrique, azotique. Nitric acid, acidc tn 
nitrique, azotique; Com: eau-foite/. Nitric dioxide, peioxydc tn 
d’azotc. Nitric oxide, bioxyde tn d’azote. 
nitride 1 ['naiIraki], 5. Ch: Nitrurc tn. 
nitride 2 , v.tr. Nitruier. 

nitriding, s. Nitruration /. 
nitrification [naitriii'kci$(o)nJ, s. Nitufication /. 
njtrily ['nmtrifai]. I. v.tr. Nitrifier. 2 . r.i. Se nitiifier. 
nitrite ('naitiait], s. Ch: Nitrite m, azotite tn. 
nitro-bacteria [naitiobak'tnaiitfj, s. Biol: Nitiobaitei ><*/• . , 

nitrobenzene [naitio ben/un], s. Nitrobenzene m, mtiobenzine/; 
essence / de mu bane ; tniibane /. 

nitro-cellulose fnaitio'seljulous], s. I. Exp: Nitrocellulose /. 
2 . Atlrib. N.-c. product, produit m cellulosique. Aut: etc: 
Nitrocellulose finish, enduit tn celluloaique. 
nitro-compound [naitro'kDmpaund], s. Ch: Dciive nitie; 
compose nitie. 

nitro-explosive [naitroeks'plousiv], s. Exp: Fxplosif nitrate; 
poudie nitratee. 

nitro-gelatine [naitro'djel/itun], s. k'x p. (jclaline-dv namite /; 
nitrogi latino /. 

nitrogen f'naitrodjcn], f. Ch : Azote m, A : nitrogene tn. Nitiogcn 
monoxide, protoxide tn d’azotc. N. peroxide , peroxsde tn d’azote 
N. trioxide, anhvdnde a/oteux. Nitrogen gas, gaz m azote. See also 
PEN 1 OXIDE. 

nitrogenous [nai'frod^enasl, a. Ch: Azote, 
nitroglycerin! cj Inaitu/glisariin], s. Exp: Nitroglycerine/, 
nltrosulphuric [naitiosArfjuarik"], a. Ch: (Acidc tn) nitro- 
sulfurique. 

nitrous [naiti.ix], a. Nilieux, a/oteux. Nitrous acid, ,u ide mtreux. 
Nitrous anhydrid(e), anhydride a/oteux. Nitrous oxide, ptotoxvdc m 
d’azote To Income n., se nitrifier. 
nitroxyl [nai'tiokxil], s. Nitiyle hi, azotyle m 
niUyJ'mti], a. (Of hair, etc.) Ploin de lentes. 

nitwit ['mtwitj, s. U.S: P: Pam re mf d’esprit; imlukile mf\ 

1 retin, -ine. 

nitwitted t'nituitidj, rt. U.S. P: Pauvre d’esprit. 
nival ['naiv(o)!], a. Hot: (Of plant) Nivcal, -aux. 
niveous ['nirvias], a. Neigeux ; niviforme, mvern. 
nix [niksj. I. s. Rien (du tout), P: peau / de balk* To work 
for tux, travailler pour dcs pi ones, pout le roi de Prusse. I'.S: Nix 
on that game! ne piend pas! je ne marehe pas! 2. int. Paix ! 
pet! vingt-deux ! To keep nix, fane le paix, le pet. 
nix(ic) f'niks(i)], s. Myth: Nix(e)/; nymphe / des eaux ; undine/. 
Nizam [ni'zarni]. Pr.n.rn. Nizam (d’l lauleiabad). 
no [non]. I. a. I. Nil!, pas de, point dc, aucun (tilth ne expressed 
or understood). To hare no heart, n’avoir pas de c«eur. This Jait 
has tin importance it hota ir, ce fait n’a aucune impoitanee. He made 
no nply, il ne fit amune iepop.se; il ne repondit pas. To have no 
intention to . . ., n’uvou nulle intention, aucune intention, de. . . . 
Sofiitlnr sias tier more indulgent, jamais peie ne fut plus indulgent. 
So tool t /s can dt stribc . . ., il n’v a pas de mots pour decrirc . . .; 
les mots nous rnanquent pour decrire. . . . He had no business 
tn be than at all, it* n’t fait nullement sa place. He spared no pains, 
il n est pas de sons, il n’est suite de sums, qu’il n’ait pris. I lurec 
no 100m to mile more, la plate me manque pour \ous en ecrire 
da\antage. It is no distance, ce n’est pas loin; e’est tout pres. 
No 'one man amid hart done it, nueun homme n’aurait pu le faire 
a lui scul. No 'one example it'lll suffice, il ne sulfit pas d’un seul 
ex cm pie. No tun men ate alike, il n’y a pas deux hommes qui se 
lesxc mblcnt. T/uy ivould have no King Log, ds ne voulaicnt pas 
d’un Roi Sobve. He teas a writer of great polish but no profundity, 
ie bit un ccrivam au style impeccable, m.us sans prolondcur de 
pensee. Dt tails of no interest, details m de pen d’intetet, sans interct.' 
l 'orr : Letter of no date, lettie / sans date. There must be no talking 
about it, il ne iaudra on pailcr a personne. No surrender! on ne 
se lent! pas 1 No nonsense! pas de betixcs ! No admittance (except 
on businoss), entice interdite, defense d’entrer dans les chantiers, 
Sou: defense de rnonter a bord (sauf pour affaires). No smoking, 
defense de fumer. No sale, non-vente. See also end* 3, ff\r‘ i, 
FDNl) 1 2, GOOD II. I, I ITTI.E I. I, MAN 1 I, MEAN* 2 , MIXIAKE 1 ’ NEED 1 l, 
O/llEH 2 , SIDE 1 4, 1 HOROUGHE ARE, TIME 1 I, USE 1 3. 2 . PcU, ne . . ! 

pas (du tout), (rt) Intentions of no honourable kind, intentions / peu 
honorables. With no pleased air, d’un air peu content. The task 
is no easy one, ce n’est pas une tache facile. He was no great walker, 
il n’ltait pas grand marcheur. It is no small matter, ce n’est pas 
une petite affaire. See also matter 1 4. No such thing, pas du tout; 
nullement. See also such I. 1. (b) He is no artist, il n’est pas artiste. 


She Is no beauty, ce n’est pas une beaut^; elle n’est pas belle du 
tout. He was no general , il n’avait aucune des quality d’un gdnlral. 
He is no friend of mine , il n’est pas de mes amis, tant s'en faut. 
King or no king, he has no right to interfere, qu’il soit roi ou non, 
il n’a pas le droit d’intervenir. It is no place for me, ce n’est pas un 
endroit pour une personne de rnon age. See also ball 1 1, chicken i, 
fool 1 1, 00*4, race 1 5. (c) (With gerund) There is no agreeing 
with him, no pleasing him, il n’y a pas moyen de s’accorder avec lui, 
de le satisfaire. There is no getting out of it, impossible de s’en tircr; 
impossible dc sortir de lib See also a (’count 2 2, saying i. 3. No 
one. {a) See 1 above, (b) ~ nobody i. 

II. no, adv. I. Or no, ou non. Pleasant or no, it is true, agreable 
ou non, e’est vrai. Do you want it or noY le voulez-vous, ou non? 
Whether or no, que ceia soit ou non. Whether you want it or no, 
que tu le vcuilles ou non. He amid see in the eyes of his audience 
whether or no he was understood, il sa\ait lire dans les yeux de ses 
auditeurs s’il se faisait comprcndie ou non. / may see him 
to-morrow, but I'll write to you whether or no, il se pent que je le 
voic demain, mais je vous ecrirai dans tous les eas. 2. St at: - ■ not. 
See also canny 1. 3, (H 7 //i comparatives) Ne . . . plus, ne . . 
pas. I am no taller, no richer, than he, je nc sms pas plus grand, 
plus riche, que lui. The patient ts no better, le maladc nc va pas 
mieux. See also be tier 1 1. He is no longer here, il n’est plus ici. 
No sooner had she opened it than . . ., elle ne Pcut pas plus tfit 
ouvcit que. . . . See also less 5 (b), more 5. 

ill. no. I. adv. (a) Non. Have you set n him? -No, Pavez-vous 
vu?—Non. No, no, you are mistaken! main non, mais non, vous 
vous trompez ! To say no, (i) dire non; (11) (deny) diie que non. 
St e also say 2 1. My answer is No, je reponds par la negative 
(/;) (Introducing emphatic statement) One man tou/d not lift it, no, 
nut half a dozen, un homme seul ne sum ait le soulever, 111 mfrnc 
six, pas meme six. 2. s. (pi. noes) Non m inv. Not to take (a) no 
for an answer, nc pas acccptci de refus ; ne pas admettre de refus. 
(In ivtiiig) Ayes and noes, votes m, voix/, pour et contre. The noes 
have it, les voix contre, les non, Pcmporlcnt; le vote est contre, 
la inajoiitl est d^favorable. See also ay(k) 1 2. 

'no-ball, v.tr. Cr : To no~ball the bowler, ilcclaier nulle la 
ballc scivicj»ai le bdleur. 

no-'loaa, attrib.a. Irul: Mec.E: (Maicbe/) a vide. El E: Nod. 
(urnnt, courant m a vide. No-load release, (1) declenchctncnt m 
h vide ; (ii) disjoncteur rn, interrupteur tn, a vide, a zero. 

no-'popery, attnb. Hist: No-popery riots <fm« utes / 
anti-papistcs. 

no-'trumper, s. Card : Jcu m de sans-atout. 

Noachian [nou'cikian] a. DeNoe ; du temps de Noe. 

Noah ['noun]. Pr.n.rn. B.Ihst: Noe. Noah's ark. Pan he / de Noth 
Bot : Noah’s night-cap, cschscholtzie / (dc C’aliforuie). 
nob 1 [rub], s. P: Tete/, boulc /, caboehe /. ('arils. (At iribba^e) 
One for his nob, point marque par 1 c toucui qui a le valet de la 
lonlcur letournce. 

nob-, s. P: Aiisto m. nj-c tin.*. The nobs, les lupms m. 
nobble [nobl], 7 tr. ' P: 1. Turf: (1) Rcloper (un chevul), 
(11) donner une boulcttc a (un cheval) (avant la course). 2. Sv>u- 
dover, adieter (qn. un journal). To n. the votes of . . ., taptcr 
les suffrages de. ... 3. Subtihser, filouter (l’argent de qn). 

4. Pinter, cliopei, piger (un malfaitcur) 
nobby I'nobil,«/. P: C’hii, ekgant. 

nobiliary [no'biljon] a. Nobiliaire. The nobiliary particle, la 
paiticule nobihaitc. 

nobility Liyo'^i 1 111J, .I. I. Noblesse / (de lang, dc cirur, etc.). 
Patent of nobility, lettres fpl d’anoblisst merit. 2. ('oil. Noblesse, 
(la 1 lassc des) nobles tn. The n. and gentry, la haute et la petite 
nohles.se. The old //., Ia noblesse d’extraction ; Pancienne noblesse ; 
la noblesse d’cpcc. Viuuous sprigs of nobility, noblaillons idiots, 
noble (nouhlj 1. a. (a) (Nuissance /, peisonne /, etc.) noii'e. 
His n. birth on his mother s side, sa haute naissance pat sa nien*. 
lo be ujf n. birth, of re de grande naissance, de naissance noble; 
(tie noble de rate, (b) (Sentiment, etc.) noble, sublime, releve 
gencrcux, grand. N. soul, giandc ante, (r) (Of monument, pro- 
poi turns, eft.) Superbe, admiiable, grandiose. To do things on a n 
siah, faire les 1 hoses en grand, faire grandernenl les choses. A n. 
mountain, une inontagnc altiere, inagnificiue, imposante. N. building, 
edifice aux dimensions impressionnantes, empreint de giandeur. 

balsttiff s n. paunch, la pause geneiewse de I'alstaff. 
N. wine, grand vin. (d) (OJ meta/s, stones) Noble, precicux. 
2, s. Noble tn, aiistoi late tn, gentilhomme m, pi. genrilshonune.i. 
A newly -t i rated «.,un aiiohli (de date reeente). -bly, adr. I . Nnble- 
ment, d’unc manieic noble. N. born, noble de naissance 2. Magm- 
fiquernent, superbement (proportionne, etc.); geneteusement. 

1 ou did n.! vous avez etc magnitiquel 
noble- minded, a. (Of pers.) Magnamme, gen^reux; aux 
nobles sentiments; a Panic noble, haute, 
nobleman, pi. -men f'noublmon, -men], s.m. Noble; gentil- 
homme, pi. gentilshommes. An English n., F: (in Fr.) un milord 
anglais. 

noblemindedness [noubl'maindidnas], Magnanimity /, gyne- 
rosite / ; noblesse / d’ame ; noblesse de sentiments, 
nobleness [ noublnas], s. I. Noblesse / (de naissance, etc.). 
2. (a) Noblesse, magnanimite/, genyrosity/ (d’esprit, d’une action, 
etc.). N. of mind, grandeur /dame, (b) Proportions / superbe^ 
adnnrables (d une statue, d’un chcval, etc.); dimensions impres¬ 
sionnantes (d’un edifice, etc.). 

noblewoman,/)/, -women ['noublwuman, -wimenhj./. (Femme) 
noble. 

nobody ['noubodi], 1. pron. (a) Personne m, nul m, aucun m (with 
ne expressed or understood). I spoke to n., je n’ai parly h personne. 
N. spoke to me, personne ne m’a parly. WTio is there? — Nobody, 
qui est la? Personne. N. knozvs it, personne, nul, ne le sait. 
N. knoivs it better (than he), il le sait mieux que personne. N. is 
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perl eel, nul n'est parfait. N, is more expert at it than he is il s’v 
connait commc personne, comme pas un. There's n. killed il n’y 
a personne de mort. There is n. better informed , il n’y a personne 
de mieux renseign£. N. was more surprised than /, ecla me surprit 
plus que personne. Did n. among you notite anything? personne 
de vous n a rien remarqu£ ? N. is happier than j' t il n’y a personne 
de plus heureux que moi. N. is in his place , personne n’est -h sa 
place. N. could find their places, personne n’airivait a trouver sa 
place. 1 shall marry my cousin or n. t jYpouserai ma cousine ou 
personne. There was nobody else on board, pelsonne (d’)autre 
nYtait a bord. See also fish 2, Ni-xr I. 2. N. that teas there 
heard anything, auain de ceux qui ctaient la, peisonne paimi 
tous ceux qui etaient la, n’a rien entendu. There was nobody there, 
nobody about, il n’y avait pas atne tpu vive; l’endroit etait desert. 
F: Who has gone and broken it? —Mr Nobody, qui est-cc qui Pa 
cassc?—Monsieur Personne. ( b) F: I knew him when ho was 
nobody, j’ai <$to en relations avec lui alors qu’il etait encore inconnu. 
Before that success he was n., avant ce suites c‘etait un inconnu. 
2. s. (Pm.) (i) Nullite/, /eio m ; pci sonne / de rien (du tout); 
(ii) parvenu, -uc ; F: honmie d’hier. A little nobody, un petit 
rien du tout, une petite rien du tout. A mero nobody, un honnne 
de rien; un rien du tout. They are ( trure) nobudies, ce sont des 
yens m de rien. To treat s.o. as a trure n., tiaiter qn comme le 
dernier venu. A mere n. like you, un paltoquet de votie esptce, de 
votre aiabit There was a mere handful of nobodies , F: il y avait 
1& quatre peles et un tondu ; il y avait la tiois tcigneux ct un 
pclc. 

nock 1 [nok], s. Kncochc/, coche / (d’une fit the, de Pare), 
nock’, v.tr. I. Encucher (une fkVhe) ; tailler Its coihts (de Parc). 
2. Agister (la lleibe). 

nock 3 , s. Plan: Empointure/(d’une voile carree). 
noctambulant [nok'tambjubnt], a I. Noctambule. 2. Suin- 
nambule. 

noctambulism [noktambiulizm], s. I. Noctanilmh .me m 

2, Somnambulisme m. I 

noctambulist Inok'tambjulist], s. I. Noctambulc inf. 2. Sum- | 

nambulc mf. 

noctambulous [nnk'tatnbiulos], a. — noctamhi i im. 
noctiflorous [nnkti'ftamas], a. Hot: Noctiflore. 
noctiluca, pi. -cae [nDkii'lju:k«, -si:], s. Prot: Noctiluque/. 
noctua ['noktjutf], noctuid f'nnktjuidj, s. Fnt: Noi tuelle f. 
noctulc ['tioktjurl], s. Z: Noctule (bat), nodule/, 
nocturn ['noktairn], s. R.C.Ch: Nocturne m. 
nocturnal [nok'torniol], I. a. Noiturne. 2. s pi. Uni. Noc¬ 
turnals, nocturnes m. 

nocturne ['nokt.urn], s. I. Mas: Nocturne m. 2. At/. HTet m 
de nuit. 

nocuous ['nokjuosJ, a. Not if, nuisible. 

nod 1 [nod], s. Inclination/ de la tete. I. (</) Signe m d’assentiment, 
signe de tete aflirmatif. To give a nod of asstnl, donnei, faire, un 
signe de consrntcniem. To answer with a nod, repondre d’une 
inclination, d’un mouvenient, de tete. P: To get sth. on the nod, 
avoir qch. a l’teil. (b) Signe de tete (imperatil). To be at s.o.’s 
nod; to bo dependent upon s.o.’s nod, etre assnjetti aux mmndres 
caprices dc t]n. To have s.o. at one's nod, avoir qn a scs ordres. 
To obey (s.o.) on the nod, obeir (a qn) au doigt et a Peril. See also 
wink 1 . 2. Signe de la tete (en guise de salut familiei). lie gave 
me a nod, il me fit un petit signe de la tete. 3. Penchemcnt m de 
tete (du au sommeil). The land of Nod, le pays des reves. To go 
to the land of Nod, s’assoupir ; partir pour le pays des songes. 
nod’, v.tr. & i. (nodded; nodding) I. To nod (one’s head), faire 
un signe de tete (de haul en bas); ineliner la tete. To nod 
to s.o., (i) faire un signe de tete a qn (eri guise d’oidie ou pour 
exprimer son eonsentement); (11) adiesser de la tete un salut a qn ; 
saltier qn d’unc inclination de tete To nod assent, approval, to 
nod ‘yes,* faire signe que oui; faire un signe de eonsentement; 
consentir d’un signe de tete; opiner de la tete; F: opiner du 
bonnet. I nodded to him and he opened another bottle sur mon signe 
affumatif il deboucha encore une bouteille. 2. Dodeliner (de) la 
tete; somnoler, sommeiller. The old man's head was nodding, 
le vieillaid dodelinait de la tete. Even Homer sometimes nods, 
Ilom^re lui-imme sommeille quelquefois. There is hardly an author 
but is caught nodding, il n’y a guere d’auteur qui ne sommeille 
quelquefois, qui ne soit quelquefois sujet a des nadvcrtances. 

3. («) (Of plume, etc.) Ballotter, danser. Plumes nodding in the 
wind, panaches agites par le vent, (b) (Of tree, etc.) lYncber. 
Trees tilth heads nodding apart, arbres a tetes incliiucs chacune 
de leur cotd. (Of building, empire, tic.) To nod to its fall, pent her 
vers sa mine; menai er mine. 

nodding 1 , a. I. (Vieillard m, etc.) & la tete dodelinanle, bran- 
lante; (fleur /, panache m) qui se balance (au vent, etc.). See also 
MANPAHIN 1 I. 2 . (Edifice, etc.) chancclant, qui menace mine. 
3. Nat.Hist: (Of leaf, horn , etc.) Fencin'*, incline. 

nodding 2 , s. I. Inclination / de tele. To have a nodding 
acquaintance with s.o., connaitre qn vaguement. IiV have only 
a n. acquaintance, nous nous saluons sculcment. F: To have a 
n. acquaintance with Greek, avoir unc legcre tcinturc de gicc. 

2. (From drowsiness, old age) Dodelinement m (de la tete). 

3. Balancemcnt m (d’un panache, des flours, etc.). 

nodal f'noud(o)l], a. Ph: Opt: etc: Nodal, -aux. Nodal points, 
points nodaux. 

noddle 1 [nodi], s. P: Tete/, boule/, caboche/, cihoulot in, cition m. 
To get sth. into one’s noddle, (i) se mettre qch. dans la tete, dans 
la caboche ; (ii) s’enticher (d’une idee). 
noddle 2 , v.tr . P: To noddle one’s head, remuer continucllcment 
la tfite; branler la t£te; dodeliner (de) la tete. 
noddy (’nodi], s . I. P: = ninny. 2. Orn: Noddi m; oiseau fou. 
node fnoud], s. I. Astr: Ph: Geom: etc: Nceud tn. El: W.Tel: 
Potential node (in circuit , in aerial), nceud de potenticl, de tension. 


2. (a)Ncrud,nodosit£/(d’untroncd’arbre,etc.). (b)Med: Nodus m ; 
nodosite (aithritique, etc.). Bot: Nceud, articulation/, bracelet m 
(des gramin^cs). 
nodose [no'dous], a. Noueux. 

nodosity [no'dositi], s. I. Nodosite/; etat noueux. 2. Nodosite, 
nceud m, renflement m, protuberance /. 
nodular ['nodjulor], a. Geol: Med: etc: (Concretion /, etc.) 
nodulaire. 

nodule j/nodju:l], s. I. (a) Geol: Nodule m, mgpon m. Flint 
nodule, rognon de silex. Miner: Phosph ith n. (in green sand), 
coquin tn. (b) ( er: Geode /, diuse / (dans la porcelaine). 
2. Med: Bot: Nodule, petite nodosite. 
noduled f'nodjuild], a. Nodulaire, noduleux ; couvert dc n<ruds. 
nodulose [nodju'lous], nodulous ['nodiubsj, a. Bot: Z: Gcoi ■ 
Noduleux. 

nodus, pi. -i ['nouebs, -ai], s. Lit: Nuud tn (de la que-tion); 
point tn difficile. 

Noel. I. int. [nuu'el] -- Nimii, 1 . 2. Pr.n.nt. ['nouol] Noel, 
noetic [ru/etik]. I. a. (Of ttuth, activity, etc.) fntellcctut!. 

2. s. (Also noetics, s.pl.) Science/cle Pintcllect, dc l’intclhgcnce. 
nog 1 [njg], s. I. ( heville / de hois. 2. (On tree) Chicot ni 

3. pi. Min: Nogs, soliveaux de soutcncmcnt (cmpiltfs a plat) 
nog*, v.tr. I. CheMllir (un joint, etc.k 2. Const: Mm: Ibsurdcr 

(une cloison, un mur). 

nogged, a. (Of wall, cU.) Ilouidi. 

nogging, r. ( 'oust: Ilouul.ige m, bourdis rn ; lemplissage m 
(en bnques). 

'nogging-picce, y. Mor.ey (cl’une cl« iam) 
nog 3 , s. Bieie forte. See also h.u-noc;. 

noggin ['nogin], s. I. (Fetit) pot (etictam, etc ). 2 . Meat: (^uart m 
de pinte ; (kux canons tn. 

nollOW ["nouhaci 1 , adv. F: I. Aucunc incut. nullcnient, en aucunc 
favon. 2. P: (lCtre, se sentir, avoir fair) nial .1 l’aisc, mal en train ; 
(of thg) detangc, mal fait, mal cntteteiiu. I feel all nohow, je ne 
nie sms nas dans mon a.Mcttc, je suis tout patiaque. 
noil($) [inil(z)), s. (pi.) Tex Blousse/ 

noise 1 [nan/. |, 4, Hunt tn. I. T’ap*age m, vac .tunc tn, ftacas m. 
The 11. of the Irafiti, le tmtainarre dc > tucs. To make a noise, 
(1) faire du bruit, du vacarme, du tapage ; (ii) Fair: (of horse) 
corner. F: To make a noise in the world, faire du bruit dans lc 
nKmdt'; fane pailer lie soi. To make a lot ij n. about a novel, fane 
du tmtainarre aulour ti’un roman. (To child, Uc.) There's nothing 
to make a 11. about, il n’y a pas dc quoi pleuier. V: Hold your noise! 
taisez-vous 1 tais-toi 1 P: The big noise, le gram! manitou (th* 
l’entrepiise). A big n., un gtos bonnet; P: une grosse legume. 
2. Son tn. 7 inkling n., tmtement in. Clicking n., cliquetis tn. 
IJammtnmj n., bruit do marteau. Buzzing n., bouidonnenient tn ; 
Tp • etc: roiifleirient tn ou future/; W.Tel: htuit de fond. (Of 
gramophone) Needle n., hiuusement tn de l’aiguille. The ti. of the 
bells, le mui des cloches. To have noises in the ears, avoir les orcillos 
qui vous coinent; avoir d«u lioiirdonnenients d’orcillcs. 
noise*, v.tr. To noise sth. abroad, cl*1 inter, divulgucr, publier, 
F: corner (un scandalc, unc iiomdlc, etc.); publiei, crier, ((ph.) 
sui les toits. It 7cas noised (ahtaad) on till sides that . . ., 1 c bruit 
sc tepandit, se repeta, cle tous t dies que. . . . This success was, got, 
noised abroad, ce success fut < < b lire a grand htuit. 
noiseless f'noizbs], a. Sat>^ bruit; (appareil, mouvenunt) silcn- 
cieux. ilY//i n. tread, a pas feuttes. Cm: Noiseless studio, studio 
cornplctcmcnt sourd a I’iuteneur ; studio insonorisc. -ly, adv, Si- 
lcncicusement, en silence; sans bruit, a petit bruit, 
noisclcssncss ['nnizbxms], s. Silence m\ absence / dc bruit. 
N of a ttuu hine, marc he silcncieuse, silence tn dc fonctionncincnt, 
d’une mac bine. 

noisily I'n.nzih], adv. See noisy. 

noisiness [ naizinas], s. Caractcrc bruyant, caractcre tapage ur 
(dc qn, qch.); turbulence t (des en< mts, etc.). The n. of the streets , 
lc tintamane ties rile:.. 

noisome ['noisamj, a. I. A : (Of plant , germ, etc.) Nocif, nuisible. 
See also noisy 1. 2. (Of smell, water, etc.) Pliant, feticle, infect, 
inephitique. 3. F: N. task, tache / desagieable, icpoussantc, 
repugnante. 

noisomcness ['naisoinnas], s, I .A : Nocivit^/ (d’une plante, etc.). 
2. Puantcur /, fetidite /, infection/. 3. F: Caractcre dc'sagrc able, 
repugnant (d’un travail). 

noisy 1 'nmzi], a. I. Bruyant, tapageur; (enfant) turbulent ; (of 
crowd, street) tumultueux. (Of pers.) To be n., faire du bruit, du 
tapage, du vacarme; F: faire le diable. The street was very n ., 
on faisait beaucoup de hiuit dans la rue. Jfur: Premises for carrying 
on noisy, noxious or noisome trades, etablissements incommodes, 
ou insalulires et dangeieux. 2. (Of colours, etc.) Voyant, criard ; 
(style) tapageut, boursoufle — ily, adv. Bmyamment, tapageuse- 
ment; avec giand bruit. 

nolens volens ['noulcnz'vonlenz]. Lt.phr. Bon gte, mal gr<£; dc 
gic ou de force. 

Noll [nol]. Pr.n.tn. F: (Dim, of Oliver) Olivier, 
nolle prosequi f'noli'prosekwai]. Lt.phr. fur: Minute / de 
desisternent (des poursuites) ; abandon m de poursuites. 
nomad ['nomezd, nou-], a. & s. Nomade (mf). 
nomadic [no'madik], a. Nomade 
nomadism ['nomr/dizm], s. Nomachsme tn. 

nomadize ['nomadanz]. I. v.tr. Nomadiser. 2. v.t. Vivre en 
noriiade(s). 

nomarch ['nDmo:rk], s. Nomarquc m. 
nombril ['nDinbril], s. Her: Nombril m (de l’ecu). 
nom de plume [mmdo'plunn], s. Nom m dc guerre; pseudo- 
nyme m. 

name [noum], s. A.Hist: Nome m (de l’Egypte). 
nomenclator ['noumenkleitor], s . Nomenclatcur m. 
nomenclature ['noumenkleitjar], s. Nomenclature /. 
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nominal ['naming)!], a. I. Nominal, -aux. N. authority, autoritd 
nominate. To be the nominal head, n’£tre chef que de nom. 
N. value, valcur nominale, fictive. N. price, prix fictif. N. rent, 
loyer m payable pour la forme ; lo>er insignifiant. St.Exch: Nomi¬ 
nal market, march£ presque nul. See also horse-power. 
2. Mil: etc: Nominal roll, controle nommatif, ^tat nominatif. 
-ally, adv. I. Nominalement ; de nom. He is only n. head A 
il n’est chef que de norn. 2. Nommcment, nominativenicnt. 
nominalism ['nomirulizin], s. Phil: Nominalisme m. 
nominalist 1 /nomin.dist], s, Phil: Noriunalistc m. 
nominate ['nomine it], v.tr, I. Ore. (a) Nommcr (qn, qch.) ; 
designer (qn, qch.) par son nom. (/») Fixer (un lieu de rendez-vous, 
line date, etc.). 2. (a) Norniner, choisir, designer (qn). To 
nominate s.o. to, for, a post, nommcr qn a un emploi. (h) l’roposcr, 
pjesenter (un candidat). 

nomination [nr»ini'neiS(a)n], s. I. («) Nomination / (de qn & un 
t rnploi, etc.). (/>) Droit m de nommer qn h un poste, de designer qn 
pour un poste. 2. Presentation / (d’un candidat). 
nominatival |nomin.i / taiv(o)l], a. Gram: Nominatif. 
nominative ['nominally]. I. Grain: (a) a. & s. Nominatif (?«). 
Noun in the nominative (case), substantif m au nominatif, au cas 
sujet. Nominative of addross, vocatif m. Nominative absolute, 
nominatif absolu. ( b ) y. Sujet m (de la phrase). a. (Fonctionnaire, 
i.indidat, rnembre) designe, nom me. The n. and elective members , 
Ics menibres ilesigncs et les membres elus. 
nominator ['nomineitar], y. Prisentateur rn (d'un candidat). 
nominee [nomi'nuj, s. I. (For an annuity, etc.) Pcrscmne denommcc. 
Pec: A: (For a living) Nominatairc m. 2. (Far a post) Personne 
nominee, designee; candidat designe, ihoisi. 
nomogram ['nomogram], nomograph ['namograt, -gru:f], s. 

Mth : Abaque m, nomogratmne m. 
nomographer [na'imgmDr], s. Nomographe m. 
nomographica 1 [run u/grafik (•>)!], a. Mth: Nomographique. 
nomography [n.VmAgiafi], s. Nomographic f. 
nomos ['n.imos], s. - novif. 

noil- | non], Prej. I. Non-. Non-admission, non-admission. 

•\ on~t ombatant, non-emnbattant. Nom onforrnist, non-eonfornustc. 
Non-tgo, non-moi. Non-execution, non-exe* ution. Non-existence, 
non-existent e. Non-metallic, non-metalhque. Non-payment, 

non-payement. Nonsuth, nonpaicil. Non-unionist, non-syndique. 
2. In-. Non-ability, im apache. Non-aaomplishment, maccom- 
plisscment. Non-i ompliance, insoumission. Non-exc( ution, in¬ 
execution. Non-iffretire, inefleUif. Non-observance, mobserva- 
tion. Non-reversible, mtversiblc. 3. Sans. Non-alcoholic, sans 
alcool. Nun-condensing, sans condensation. Non-stop, sans arret. 
4. Non-strenuous people, les gens peu energiques. 
non-absorbent [mnab'sorrlont], a. (Materiel m, etc.) non 
C ermeable. 

non-abstainer [nonubs'trinar |, y. Personnel qui n’esl pas absuhne, 
qui ne renonce pas aux boissons alcoollques. 
non-acceptance |nonuk'septans],5. Com: etc: Non-acceptation/, 
inacceptation /, refus m d’acceptation (d’un effet, d’une tratte). 
Draft returned under protest for non-acceptanoe, traite protestee 
faute d’acceptalion. 

non-access [nonak'ses], s. Jur: To plead non-access, plaidcr 
Pimpossibilite legale de cohabitation (dans un deni de patermte). 
non-accomplishment [noiuj'komplAmont], y. Inaccotnplisse- 
ment m. 

non-activity [nonak'tiviti], s. Non-act iviu?/. 

non-adjustable [nom/dyAstabl], non-adjusting [nonu'd- 
3 as( itj ], a. Non r^glable. 

non-amliatcd [naiuTfiliritiri], a. Ind: (Syndkat) non confederc. 
nonage ['nounedj], s. 1. Minorite /. To be still in one’s nonage, 
etie encore nunetir; n’avoir pas encore atteint sa majonte. 
2. F: Immaturite/, enfance / (d’une nation, etc.), 
nonagenarian [nounad'w'ncjrion], a. & s. Nonagenaire ( tnf). 
non-aggression [n.Wgrc.S(.o)n], y. Non-agression /. Non-aggres- 
sion pact, pactc rn de non-agression, 
non-alcoholic [nanalko'lnhk], a. {Of drinks) Sans alcool; non 
a!* oohque ; non alcoohse, 

non-appearance [rono'pnni.ms], y. Jur: etc: Defaut m (de 
tomparuf ion); non-comparution f. 
non-arcing [non u:rkii)J, a. Pil: (Fusible m) anti-arc(s), 
bnse-aifs inv. 

non-arrival [iun«'i aiv.il J, v. Non-arrin'e| 

nonary [ nounori]. Mth: I. a. (Systdme de numeration) a>ant neuf 
coniine base. 2. s. Groupe m de neuf. 
non-attendance [nona'tcmbns], s. Absent.e f. 
non-availability [nonaveib'biliti], s. Non-disponibihte f. 
non-available (nonrz veibhl], a . Non-dispomble. 
non-bencficed [n.in'benefist], a. (Pretre) habitue, 
non-caking [iiAn'kciluij], a. (Charbon) non-collant, niaigre, sec. 
nonce [lions], s. list'd only in the phr . For the nonce, pour la cir- 
constance ; pour l’occasion, pour le coup. 

nonce-word, s. Mot ircc, forge, pour l’oecasion; mot de 
circonstancc. 

nonchalance ( non.Wbns], s. Nonchalance f, indifference f. 
nonchalant ['non.Wbnt], a. Nonchalant; inddieient. -Iy, adv. 
Nonehalamment; avec nonchalance; d’un air negligent on 
indifferent. 

non-claim [ non kleim], s. Jur: Defaut rn de porter pLunte dans 

1. -s delais. 

non-clashing [nan kla^iq], a. Aut • <fc: (Boite/de vitesses, etc.) 

1 emprises sileticieuses 

non-clogging [non'kbgirj], a. I, (Ajutage rn, etc.) uubouchable. 

2. (Iluil**/) cjui n’enciasse pas. ! 

non : coIIegiate [iwnk.Vli:d 3 i< t]. i. «. 0 (fimdiant, -am.-,! 
V , > 1 '*-n.ite) n appaitrnant a aucun colli-ne, 2. a. (University) ciui i 
i\ est pas divisee en colleges. 


non-com. f'non'kom], s. Mil: F :(— non-commissioned officer) 
Sous-ollicier rn ; grade rn ; F: sous-off m, pi. sous-offs. 
non-combatant [non'kAmbatont], a. & s. Mil: Non-combar- 
tant ( tn),pl . non-combattants. 

non-commissioned [nDnko'mi$0>)nd], a. Mil: Sans brevet. 

Non-commissioned olllcer, sous-officier m ; grad^ m. 
non-committal [nonko'mit(a)l], a. {Of ansteer, etc.) Qui n’engage 
a rien ; diplomatique, F: normand. To be n.-c. {in answering, etc.), 
observer une sage, une prudeiite, reserve; etre tr£s reserve. Vll be 
quite n.-c., je ne in’engagciai a rien. 
non-communicant [nanko'mjuinik.-mt], s. Fee: Non-eommu- 
niant, -ante. 

non-completion [nonk«m'ph:^(o)n], s. Non-ach6vement rn (d’un 
travail); non-execution /(d’un cotUrat). 
non-compliancc [nDnkom'plaions], y. Refus m (de consentement). 
Non-compliance with an order, resistance /, lefus d’obeissance, 
b un ordre. 

non compos mentis ['non'kompns'mentis]. lA.phr. Aliene, fou. 
non-compressible [nnncom'presibl], a. Incompicssihle. 
non-concur [nonkon'k^rr], v.tr. & ind.tr. H.S: To non-concur 
(in, with) an amendment, rejeter un amendement. 
non-condensing [nonkon'densit)], a. Mch: (Machine /) sans 
condensation, a tkhappement libre. 
non-conductibility |n.mkondAkti'bilni], s. Ph: Defaut m de 
conductibilite; mauvaise conductihilite. 
non-conducting [nonkon'd.\ktiq], non-conductive [njnkon- 
'd.\ktiv], a. Ph: Non-conducteur, -trice; mauvais conducteur; 
(with regard to heat) calorifuge; (with regard to electricity) incon- 
ducteur, isolant, dielectrique. 

non-conductor [nonkon'dAktor], s. Ph: Non-comlucteur m, 
mauvais conducteur; (of heat) calorifuge m ; (of electricity) 
is*>lant rn, inconducteur rn. 

nonconformist [nankon'forrmist], v. & a Fa : Non-confor- 
miste (mf) ; dissident, -ente. 

nonconformity [nonkon'fornniti], s. Fa : Non-eontonnite f. 
non-consent [nonkon'sent], s. Refus rn (de consentement). 
non-contcnt ['nonkontentj, s. Pari: Voix f contie (a la C.’hambre 
des Lords). 

non-conlributory [nonkon'tribjutori], a. (Caisse } de retraite, etc.) 

sans versernents de la part des benefieiaires. 
non-cooperation [nonkou3po'reiS(^)n], y. Pol: etc: Refus rn de 
cooperation. 

non-corrodible [nonko'roudibl], a. Inoxydable. 
non-dazzle [non'dazl], a. Aut: Non-dazzle head-light, 
pliare-code m, pi. phaies-codc. 

non-delivery [nondi'livAri], s. Non-hvraison /; defaut rn de 
livraison; non-reception f (de matchandises, etc.); non-remise / 
(de lettres). 

nondescript f'n.mdiskript], a. & s. (Personne /, chose /) mde- 
tinissable, inclassable, difficile a dt*crire ou a classer. N. costume, 
costume rn hetcroclitc. 

non-detachablc [rnndrtat.Sabi], a. Non demontable; (pkee /) 
inaiqovible. 

non-disclosure [nnndis'klouw], s. Jur: Reticence/. 
none [iiAn], I. prort. (With sg. or now often pi. verb) (a) Aucun. 
N. of them is, are, known to us, nous n’en connaissons aucun. 
A/, of you can tell me . . personne d’entre vous, aucun d’entre 
vous, ne peut me dire. . . . Those weaknesses from which n. of us 
are free, res fai blesses / dont aucun de nous n’est exempt. N. of the 
young ladies has, have, gone out, personne parmi ces demoiselles n’est 
sortie. None of this concerns me, rien de ceei ne me regarde. I want 
n. of these things, je ne veux aucune de ces choses. No tiesvs to-day? 
— Nono, pas dc nouvelles aujourd’hui ?■—Aucune(s). Strawberries! 
there are none, des fraises ! il n’y en a pas. None at all, pas un seul, 
pas une seule. Any occupation is better than n. at all, une occupation 
quelle qu’elle soit est preferable h pas d’occupation du tout. Fur 
this reason, if for none other, / wish to . . ., pour ectte raison, 
a defaut d’une autre, je voudrais. ... I will have none of it! 
je ne veux pas en entendre parler 1 None of your impudence I pas 
d’insolences de votre part! None of that! F: pas de 9a I He is 
none of the richest, il n est pas des plus riches. He is n. of my friends, 
il n’est pas de mes amis. His nature is n. of the calmest, sa nature 
n est pas des plus calmes. He is n. of your rabid radicals, ce n’est 
pas un de ces radicaux a tous crins. I sought peace and found none, 
j’ai chcrche la paix et nc 1 ’ai pas trouvek*. ( b) Personne, nul. None 
can tell, personne nc le salt; nul ne le sait. N. had eier asked her 
that before, personne ne lui avait encore jamais fait cette question. 
He is aware , none bettor, that . . ., il salt mieux que personne 
que. . . . None but he knew of it, lui seul le savait, nul que lui 
ne le sa\ait. 1 have told n. but you, je n’en ai parl6 a personne 
d autre que vous. N . but a woman could have written ‘Cranford ’ 
seule une femme pou\ait eerire “Cranford.” N. but a fool would do 
such a thing, il n y a qu’un imbecile pour faire une chose pareillc. 
I he visitor was none other than the king, le visiteur n’etait autre 
que le roi. See also bt:sinfss i.game* 1, second 2 1 . 1. ( c) Adm: (In 
schedules, etc.) ‘None,’ “neant.” 2. a. (Nozv only used separated 
from the noun) Money I had none, dc l’argent, d’argent, je n’en 
avais pas, point. Sounds there were n , sure the harking of a dog, 
de sons aucun, sauf les aboiements d’un ehien. Direct communica¬ 
tion between these towns there is n., entre ces villcs, aucune com¬ 
munication directe. Ullage there was n., de village point. 
Disciplinarian l am none, disciphnaire, je ne le suis pas du tout. 
3 * adv ' («) ”0 ^ none the happier tor his wealth, cc n’est pas sa 
richcsse qui le rend plus heureux; pour etre riche, il n’en est pas 
plus heureux. I like him none the better, none the worse, for that, 
ic ne en aime pas mieux, pas moins. See also i.kss 4, wise 1 2 
v\or<.sF 1. (b) He was none too soon, il arriva juste k temps; il 
^tait temps qu il arrive. The pay is n. too high, le salaire n’est pas 
Cnormc. I hey love each otfur n. too ivell, ils nc sont pas fort ^pris 
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Tun de Pautre. It was ft. too warm, il ne faisait pas chaud. 
The wetting passed n. too gaily, la soiree fut pcu gaie. His position 
is n. too secure, sa position n’est rien moins qu"assur<?e. He was 
n. too amiable, none so amiable, il ne s’est pas montrc trop aimable ; 
il a manqu^ d’amabilite. It's n. so easy, £a n'cst pas si facile 
que va. (Q U.S: I slept none last night, je n’ai pas ferine l\t>il de 
la nuit. We have progressed n. since Plato, depuis Platon, nous 
n’avons pas fait de progres, nous n’avons pas fait un pas en avant. 
non-effective [none'fektiv]. I. a. Ineffectif. 2. a. & s. Mil: Nav: 

(Officier m, etc.) cn non-activit^ ; (horntne m) non-validc. 
non-ego [non'ego], r. Phil: Non-inoi m. 
non-clectivc [noni'lcktiv], a. Pol: (Chambre) non elective, 
non-encrusting [nonin'krAstii]], a. (Zinc) non incrust ant. 
nonentity [mn'entiti], s. I. Non-etre m, non-existence/, neant rn. 
2. («) Personne insignifiante, de peu d’importance ; imtu e per- 
sonnage m ; non-valeur/; nullity/. ( b) Th: E : Panne/, 
nones fnminz], I. Rom.Ant: Nones /. 2. AW; None, 
non-essential [none'sen$(n)l], a. -- unusskni iai . 
nonesuch [WnsAtS], a. & s. -- nonsuch. 
nonet [nou'net), s. Mus: Nonctto tn. 

non-Huclidean [nonju'klidian], a. (Jeom: Non-eialidien; qui 
ne rcssortit pas b la geometric classique. 
non-existence [noncg'zistans], s. Non-existence /, non-etie m ; 
neant m. 

non-existent [noneg'zistant], a. Non-e\istant; inexistant. Almost 
n.-e. capital , capitaux presque nuls. 
non-explosive [nnncks'plousiv], a. Inexplosible. 
noil-fading [non'feidirj], a. (Of colour) Resistant a la lumiue, 
.m soldi; bon tcint. 

non-feasance [nan'firz.im], s. Jur: 0 <'*lit m par absft nlion. 
non-filter [n.Mi'filtor], attrib.a. Phot: Non-filter plate, plaque f 
orthochromatique a reran adhcient. 
noil-flam ['nonflam], a. (Film m, etc.) nnnllammablc. j 

non-fogging [non'fogii)], a. Phot: (Plaque/) anti-vmle. 


non-profit [non'profit], attrib.a. (Association) sans but lucratif. 
non-provided [nonpro'vaidid], a. Adm: Non-provided sohool, 
ecole primaire libre (mais subventionnee). 
non-puncturable [non'pAijktjor^bl], a. — puncture-proof 
non-recurring [nDnri'kArii], -k.i:r-] t a. Non-recurring expendi¬ 
ture, frais m, depenses/, extraordinaire*, 
non-removable [nonri'murvabl], a. Inamovible. 
non-residence [non'rezid.msj, s. I. Non-resident e/(d’un p.Ctre, 
d’un proprietaire). 2. Sell: etc: Extemat m (d’un etudiatU, 
etc.). 

non-resident [ion rezichnt], a. & s. I. (a) (Of priest, etc.) 
Non-resident (m). The canons were ti.-r ., les thanoines ne r^si- 
daient pas. ( h) Non-r. latulowmr , proprietaire foi.un. 2. Sch: etc: 
Extern c(mf). Non-t. medical oftiter, externe (des hopilaux). 
non-resistance [mnre'zi-npns], s. I/ist: Obeissancc passive, 
non-return [nonri'uirn], atbih.a. Non-roturn handle, manivc-Me / 
a rctoui cmpOche. Non-retui i valve, ilapet m de Kfcnue, de 
iVMi-retour. 

non-reversible [n.mn'wursibl], a. Mec.E: (Mouverncnt m) 
ltievctsible. 

non-rigid [mn'iidvdl, a. Aer: (Dmgcablc* m) souple, non ngitie. 
non-ripping [n;»ii'iip’f]], a. (Coutun f ) imlecousable. 
nonsense ['nmis-ms), J I. Noil-sens m 2. Absurdity/, deiaison f. 
A piece of nonsense, one luiise, une absurdite, urn* extravagance, 
une aneric, une ini ptir To talk nonsense, dciaisonner; dir,* des 
betises, des sotlises, des ah.suiditcs, des mibecilhtes, des ineplies, des 
b.ilivcrnes; divaguei, indoter; raconter des aneiivs; A: i,i< onter 
des Mjriv ties. Il hv ih> you talk such n.S pouiquoi due des betises 
cenime t,a? He tallied a lot oj wild n., il a divide un ta.; il’extrava- 
g.tnces. This passage makes nonsense, ce passage est lnintclligible. 
To make senso out of nonsense, donnei un sens a rinmtelligible. 
11 ho i rer },< atd of sw It n.! a-t-on jamais enteiulu la pareille 1 That’s 
all nonsense! tout (,.i e’est d* la balanyoire 1 Stc also siuff 1 i. His 
/. suit', my 7i., si s nii< s Imcornucs s’acc order, t a\ee les miennes. 


non-formation [nonfa:r'meiS(«">)n], s. Hot: Avoitcimnt m (d’une ! 
fieur, cIcn). 

non-fouling [nan'fauhq], a. hid: etc: Inencrassible. 
non-freezing Inon'friiziq], a. Incongelable. See also crxphi'if. 
non-fulfilment [nonfurfilmantj, i. Non-execution f . mexecution/ 
(d’un contrat, etc.). 

non-fusibility [nDnfjuizi'biliti], s. Infusibihte /. 
lion-greasy [nDn'gri:2i, -si], a. (Onguent, etc.) qui ne laisse pas 
de traces grasses, tjui ne graisse pas. 
non-halation [nonha'lei,S(3)n], attrib.a. Phot: Non-halation 
plates, plaques / anti halo. 

nonic j'nonik], a. Mth: Courhe J du neuvieme degre. 
non-inflammable [noninTIatnabl], a. IninHammaolc, igmfuge. 
non-interference [nonintarTirarons], non-intervention fnon- 
intar'ven.S(a)nj l s. Pol: et( : Non-intervention/; laisscr-faire m ; 
non-ingerence /. 

non-joinder [nan'd3Dindar], s. Jur: Eait de ne pas mettre en 
cause une personne qui aurait dO etre partie a une instance, 
non-juring [non'djuariq], a. Hist: (IVetre) insermente, masscr- 
mente, non asserment< 5 , non-jureur (en i68q). 
non-juror [non'djuarar], s . Hist: Pretre insermente, inasseimente 
(en 1689); non-jureur m. 

non-jury [non'djuari], a. & s. Jur: Non-jury (case, actionb 
proi^s dans lequel la presence du jury n’est pas requisc. 
non-ladder [non'ladar], attrib.a. (Bas tn) indetnaillable. 
non-member [nan'membor], s. (At club, etc.) Invite, -< 5 e Open j 
to non-members, ouveit au public. ; 

non-metal [non'mct(a)l], s. Ch: Metalloide m. 
non-metallic [nonmc'talik], a. Non-metallique; Ch- metal- 
loidique. 

non-migrant [nan'maigrnnt], non-migratory [non'maigro- 
t.>ri], a. Orn: (Oiseau m) sedentaire. 
non-mobile [nsn'nioubail], a. Mtl: Non-mobile troops, troupes f 
sedentaircs. 

non-moral [non'morol], a. Amoral, -aux. 

non-negotlable [nanne'gouSiabl], a. (Billet tn, etc.) non-nego- 
i iablc. 

non-observance [nonob'zairv^ns], s. Inobscivance / (des lois, 
du careme, etc.). 

non-official [n^no'fi.Sal], a. Qui n’est pas rexetu du caract^re 
officiel. Non-official report, rapport otticieux. Non-o. hours, 
heures / (de travail) supplementaires. 
non-oxidizing fiun'oksidaizirjJ, a. Inoxydable. 
nonpareil [nonpaTel]. I. («) a. Nonpareil; sans egal; incom¬ 
putable. (b) s. Personne sans pareille; chose sans pareille. 
2. s. (a) Typ: Nonpareille /; corps m six ( b) (Apple, tomfit) 
Nonpareille. (c) Orn: Nonpareil tn. 
non-participating Jnonpa:/tisipeitirj|, a. Ins: (Police/) sans 
participation aux benefices. 

non-payment [non'peimont], s. Non-pavement rn ; d^faut tn, 
taute /, de payement (d’un effet de commerce, etc.), 
non-performance [nonpar' foirmans], s. Non-exci ut ion /, 
incxecution f (d’un contrat, d’une obligation, etc.). See aha 
PENALTY I. 

non-pitting [non'pitnj], a. (Of tnetal , l.C.K: of valves) Ne se 
piquant pas. 

nonplus 1 ['nonpUs], s. Enibarras tn, perplexity/. Esp. in the phr. 
To be at a nonplus, 6trc n 5 duit k quia ; ne savoir que faire. To 
bring, reduce, s.o. to a nonplus, rdduire, mettre, qn & quia. 
nonplus 3 , v.tr. (nonplussed; nonplussing) Embarrasser, con- 
fondre, interdire, interloquer (qn); mettre, r&iuire, (qn) b quia. 
Nothing ever nonplussed her, elle n’^tait jamais embarrassee par rien. 
This question nonplussed the candidates, cette question a dcroutl les 
candidats. To be nonplussed, ^tre dysempary. I was absolutely 
nonplussed, je ne savais plus que penser. 


Nonsense! quelle bctise I pas possible I nllons done! a d’autres I 
b.ih! quelle blague! taisez-vous done! vous me faites rire I 
a\ ec (,a ’ It is n. to think that .... e’est absurde de penser que. . . . 
He will stand no nonsense, he won’t stand any nonsense, il n’est 
pas d’humeur facile ; il ne pennet pas qu’on prenne des libertys 
avee lui ; il ne peimct p.is de betises. He won't stand any n. about it, 
il ne plai-ante pas la-dessus. That will take, knock, the nonsense 
out of him! voila tjui 1’assagua! cela lui feta passer ses lubies ! 
cela le ramcnera a la raison 1 Now, no nonsense! allons, pas de 
betimes! pas d’enfantillage I Nonsense verses, vers m ampbi- 
gouriqucs. Nonsense rhyme, cliquette/. 
nonsensical [non'sensik(a)I], a. I. (Of speech, reason, etc.) Absurde ; 
qui n’a pas de sens, qui n’a pas le sens commun. 2. Don't be n.! 
ne soytv. pas si sot, si bdte ! ne dites pas de betises, d’absurditys. 
-ally, adv. Absurdement; contrc le bon sens ; contre le sens 

COITlTUUtl. 

non-sequence [nan'siikwons], s. Eaeune/. 

non-sinkablc [non'siqkald], a. (Canot de sauvetage) insub- 
mersible. 

non-skid(ding) [non'skid(irj)], non-slipping [non'slipii)], affnA./i 
Aut: etc: (Bandage) antulerapant. 
non-smoker [non'smoukv], s. I, ( Pers .) I am a non-smoker, je ne 
suis pas fumeur; je ne fume pas. 2. Rail: Compartimcnt dans 
lequel il est tlefendu de fumei. 

non-stop jnon'stDp]. I. Attrib.a. Non-stop train, train faisant 
le trajet sans arr^t; train direct. Non-stop journey, trajet sans 
arr£t. Av: Non-stop flight, vol tn sans escale. E: Run over by a 
non-stop car, ycrase par une auto qui a pris la fuite. Cin : Non-stop 
performance, spectacle permanent. 2. adv. Sans arret. To fly to 
the Cape non-stop, voler jusqu’au Cap sans escale. 
non-Stretching [non'stretjiifj], a. (C’ourroie/, etc.) inextensible. 
non-success [nonsAk'ses], s. Njn-Kuccta rn, insuccys m, 
non-reussite /. 

nonsuch f'nAnsAt,S]. l. a. & s. nonpareit. i. 2. s. (a) Hot: 
(Black) nonsuch, lupuline/; petit tiefie jaune; triolet tn ; minette 
(doree). (b) Nonsuch apple, nonpaieille/. 
nonsuit' ['nonsjurt], s. Jur: I. A: Desistement in d’instance. 
2. Deboute tn, deboutcnicnt m ; ordonnance / cie non-lieu. To 
direct a nonsuit, rend re une ordonnance dc non-lieu. 
nonsuit -5 , v.tr. Debouter (un plauleiir) (de son appel); renvoyer 
(qn) de sa demande, des fins de sa plainte ; mettre (qn) hors de 
cour. To be nonsuited, etre deboute de sa demande; etre declary 
iriccevable en son action. 

non-transferable [non'tramsfoiabl], «. (Billet, etc.) petsonncl. 
non-union [non'jumjan], attrib. (Ouvricr) non-syndiciuy. 
non-unionist [nan'juinjanist], s. Non-syndique(e); E: jaune mf. 
non-usage [n.m'juized^], non-user [non'ju:z.ir], s. Jur: 

Non-usage m. See also i. 

non-valid [non'valid], a. Alt': Non-valid solution of a problem, 
solution etrangeie d’un probleme. 

non-Viability [nanvaia'biliti], s. Med: Non-viabdite / (d’un 
enfant nouveau-nt'*). 

non-viablc Inan'vaiabl], a Med: (Enfant m) non-v able, 
non-wasting [non'weistiq], a. Pol.Pc: (Actif tn) indefectible, 
nonyl ['nonil], s. Ch: Non>le in. 

noodle [tiuidi], s. Beta, -asse ; niais, -aise, nigaud, -aude ; benet m ; 
P: cornichon m, nouille /. 

noodles [nurdl/], S.pl. Cu: Nouilles/; (small) nouillettes/. 
nook [nu:k], s. (a) Coin tn, recoin tn. A peaceful n. in the country, 
un coin paisible a la campagnc. Nooks and corners, coins et recoins. 
(b) Renfonceinent tn (dans une sallc). See also ingle-nook. 
noon [nu:n], s. Midi tn. To arrive about n., arriver sur le midi, 
F: sur les midi. The sun at n., le solcil dc midi. Shadow at 
ombre myridienne. At the hoight of noon, au milieu du jour, 
noonday ['nurndei], noontide ['nuintaid], s. Midi m ; plein jour. 
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The noonday sun, noontide sun, le soleil dc midi. F: He teas at 
the n. of his prosperity , d etait a l’apog^e tn de sa prosperity. 
noose 1 [nu:s], s. (a) Nfrtid ccmiant; (for catching hares , etc.) 
lacet m, lacs m t collet tn. Running noose, na-ud coulant. 
F: To be caught in a noose, ftre pris dans un piege; etre pris au 
pi£ge. ( b ) Hangman’s noose, eorde / (de potcnce); F: cravate/ 
de chanvre. F: To put one’s head in tho (marriage) noose, se 
passer la corde au cou. (c) Lasso tn. 
noose*, v.tr. I, Fairc un noeud coulant h (une cordc). To noose 
a rope round s.o.’s neck, rncttie la corde au cou de qn. 2. (a) Prendre 
(un hevie, etc.) au lacet, au collet, dans un lacs. ( b) Attraper (une 
bfte) au lasso. 

nopal l'noup(j)l], s. Hot: Nopal in, pi. -als ; cochenillier m\ 
F: raquette /, scinelle/ du pape. 

nopalry ['noup^lri], s. Hurt: Nopulci u* / (pour P education de la 
cochcmlle). 

nope [noupj, atlv. U.S: P: ( no) Non. 

nor 1 [no:r, nor], cotij. I. ((Continuing the fori e of a negative) (Ne, 
ni . . .) m. He has neither father nor mother, he has no mother 
nor father, il n’a pert? ni mere, d n’a pas de ptVe ni de m£ie. Neither 
you nor 1 know, ni vous ni moi ne le savons; je n’en sais rien, ni 
vous non plus. Not a man, woman nor child (otild he seen, on ne 
voyait ni hornme ni femme ni enfant. He shall not go nor you 
either, il n’ira pas, ni vous non plus. I hare never known him nor 
seen him, je ne l’ai jamais connu ni vu. He st'u ks at no act of treat fury, 
nor at any ait oj cruelty, il ne rctule devant aucunc pertidic, comnie 
devant mu une cruaute. 2. (Ami not) (u) I do not know, nor can 
1 guess, je n’en sais nen et jc ne peux pas le dev liter. I will nut 
apologize , nor do 1 admit that l am wrong, je ne ferai pas d’cxcuses, 
et je n’admets pas davantage que j’aie tort. He had promised not 
to inttrfire, nor did he, il avait promis tie ne pas mtervemr et il 
tint sa promessc. Nor does it seem that . . ., il ne Semitic pas 
davantage que . . ., il ne scmblc pas non plus que . . ., d’ailleurs 
il ne scmble pas que. . . . A or seas this all . . ., et ce n’ctait pas 
tout. . . . Nor had l forgoth n the tune, je n’avais pas non plus 
oubhy le vin. Nor had I ever thought of it, jamais non plus je n’v 
av.us songe. (b) A. & Lit: ( 117 /// no other in gat he exptcsstd) 

Nor thou nor / have mode the not Id, ni toi m nun n’avons crcc la 
terre. 

nor*’, conj. Dial: (Fsp.Scut.) niw lit storks lhtt*r nor you, 
il travaille nueux t|tte vous. 

nor* [na:r], s. & a. Nau ; - Noinu Nor’east, nor’west, etc , 
see Nuiun-KAsr, NORiu-WFsr, etc. 

Nora(h) ['turn/]. Pr.n.f. Fleonmr. 

Nordic ['noirdik], a. Kthn: Nmdique, .stantimave. 

Norfolk ['nmrfakj. Pr.n. Grog: (Le eornte de) Noifolk tn. Norfolk 
jacket, veston m Norfolk. F: Norfolk dumpling, habitant m du 
Norfolk. Norfolk capon, hari ng saur. See also piuu k i. 
noria ['na:rm], \. Hyd.E: Noria /; (pompc f a) thaptkt m ; 
pate not re f. 

norland ['iu>:rbnd], v. Les itgions/du notd. 
norlander ['nmrl.tndtr), s. MiimiiKM it i. 

norm (norrm], s. Not me f. According to the n., selon la mimic; 
normal, -aux. 

normal ['nD:rm(a)lJ. 1, a. («) Gunn. (Of line, eh.) Notmal, -aux, 
pel pendicul ure (to, a). (/>) Noimal, de regime, regulier, ordinaire. 
N. person, personne normale, ordinaire, same de ctups et d’espnt. 
Outside n. c.xpeucrn e, qui echappe a la norrne. N. st orking, n. running 
(of engine, etc.), rtgune m. N. speed, vitesse J de regime. N. bed j 
of a river, lit nuneur d’une liviere. FI: N. ament, tourant m tie * 
regime. Med: N. temperature, tcmperatuie moyenne, noimale. 

(c) Cli: (Of solution, etc.) Normal, titrtf. Normal salt, sel in net it re 

(d) Sch: Normal school, ccole normale. 2,s (a)Geom: Normale j, 
perpenditulaire /. (b) Condition normale. 7 he office seas not at 
its n., le bureau n’etait pas dans son etat normal. Med: Temperature 
above tho normal, tempo aluie .m-dcssus de la iionnalc 
-ally, adv. Normalement. 

normalcy f'lKtirnutlsi], V. IIS' Normahte / 
normality [n:»:r'maliti], s. Normality /. 
normalization fnatrrnalaiVei,\(.»)n 1, Annualisation f. 
normalize ['nm/malariz], v.tr Rcndrc (un etat, etc.) ntnmal, 
normaliser; regularises 

Norman |'no:rman], a. & s. Nmmand, -antic. Norman archi¬ 
tecture, (i) I’aivhitcttuie normande ; (n) 1’art hittt tine lomane 

(anglaise). Hist: The Norman Conquest, la toinjutte de PAngle- 
teiie pai les Normands ; la conquetc mu mantle. Norman French, 
lc iianyais des Noiinands de la Cnnquete (d«>nt il resit* quelques 
survivances dans la langue tin Palais). 

Normandy ['nmmiamh]. Pr.n. Grog: La Noimandie. 
normanesque [iu:rm;>'ncsk], a Anh : D’aptes le stvle noimand ; 
roman. 

normative ['n.xrm.itivj, a. Noimatif. 

Norn [norm], Pr.n.f. Myth: Nome. 

Norroy I'nam], s. Her: Norroy m (ioi d’armes avant lundtction 
au nord de la rivuVe Tient). 

Norse [no:rs]. I. a. (a) Norvegien. See also n l i. (L)Hist: \ordi- 
que, nor(r)ois. 2. s. Ling: (a) Les langues/nordiques, standinavrs ; 
esp. le norvegien. (b) Old Norse, le nordique piimitif; le \ieux 
norm is. 

Norseland ['noirsbndj. Pr.n. Geog: Hist: La Norvcge. 
Norseman, pi. -men pnoirsmon, -men], s. Hist: Norvegien m. 
north fnoirO]. I. s. (a) Nord tn. True tx , nord geographique, viai. 
Magnetic north, nord magnetique; pole m magnetique. House 
facing (the) n ., rnaison exposed au nord. To look to the n. t regarder 
vers le nord. On the north, to the north (of), au nord (de). Bounded 
on the n. by . . born^ au nord par. ... To the n. the hotel 
overlooks the lake, du c6t6 du nord l’hdtel a vue sur le lac. (Of wind) 
To veer (to the) north, (a)nordir; tourner au nord. The wind is 
m the n., le vein est au nord. (b) To live in the north of England, 


demeurer dans le nord de PAngleterre. (c) U.S : Hist: The 
North, les litats m du nord (des fitats-Unis); les fitats 
anti-esclavagistes. 2. adv. Au nord. To travel north, voyager 
vers le nord. Scotland lies n. of England, l’ficosse est situcc au nord 
de J’Angletcrre. The wind blows north, lc vent vient, souffle, du 
nord ; le vent est (du) nord. Nau : To sail due north, aller droit 
vers le nord; avoir le cap au nord; fairc du nord. North by east, 
nord-quart-nord-est. North by west, nord-quart-nord-ouest. 
3 * a. Nord inv ; septentrional, -aux; (pays m) du nord; (mur tn, 
fenetre f) expose(e) au nord. North aspect, exposition f au nord. 
Studio with a north light, atelier m qui re^'oit la lumiere du nord. 
On the n. side, du cot^ nord. The north wind, lc vent du nord, 
Lit. & Poet: la bisc. North coast, cote / nord. North Britain, 
l’ficosse /. North Briton, Ccossais, -aise. Arch: North transept 
(of ihurch), transept septentrional. Sie also Amfhica, i.Aiiium- 2, 

STAR 1 i. 

North A'merican. Geog: I. a. De rAinlrique du Nord. 
2. s. Arnericain, -aine du Nord. 

'north-bound, a. (Train m, etc.) allant vers le nord ; (on under¬ 
ground) en direction de la banlieue nord. 

'North 'Cape (the), s. Geog: Le Cap Nord. 

'North 'Country (the), s. L’Angletctre du nord. 
A 'North-country maid, une jcune fille du nord. 

North 'countryman, />/. -men, s. Homme m du nord (de 
l’Angleterre). 

north-'east, A 7 /w; nor’'cast. i.j.Nord-est m ; Nau:n or<k m. 
(Of wind) To veer to the n.-c., touiner au nord-est; Nau : nonlester. 

2. a. (Du) nord-est inv. See also passagf 1 2. 3. adv. Vers le 

nord-est. North-east by east, nord-cst-quart-est. North-east bv 
north, nord-cst-quart-not d. 

north-'easter, Nau : nor’'easter, v. Vent m du nord-tst. 
north-'easterly, Nau: nor’'casterly. 1. a. (Of wind, etc.) 
Du nord-est; (of district, tfc.) (au, du) noid-est ; (of direction) \crs 
le nord-est. 2, ads'. Vers le noid-«st 
north-'eastern, Nau: nor’'eastern, a. (Du) noid-«st mv. 
north-'eastward. 1. s. Nord-est m. 2. a. Au, du, noul-est. 

3, adv. — NORTH-1*AbTWARUS. 
north-'castwards, adv. Vers le nord-est. 
north-north-'east, Nau: nor’ nor’'east. 1 . ... & x. 

Nord-noid-est (m) inv. 2. ads\ Veis 1<* n ud-noid-est. 

north-north-'west, Nau: nor’ nor*'wc^t. 1 . a vsf s- 
Nord-notd-ouesl (///) ins'. 2, ads'. \’ets le noid-nuni-< aest 
'North 'Sea (the), V. Geog: La nier du Nord. 
north-'west, Nau: nor*'west. 1. %. Noid-ouest m, 

Nau: norms m. To seer to the ti.-iv., touinei au noid-ouest; 
A au : nordouester. 2. /7. (Du) noiii-onest ins'. See also v assaoD 2. 
3 . adv. Vers le nord-ouest. North-west by west, nord-ouest-quart- 
ouest. North-west by north, noid-onrst-quait-uoid. 

north-'westcr, Nau: nor^wester, s. Vent m du 
nord-ouest m. 

north-'westcrly, Nau: nor’'wcstcrly. 1. a. (OJ sand, 
etc.) Du noid-outst; (of district, t ti .) (au, du,) nunl-out-q ; (of 
direction) vers le nord-ouest. 2. adv. Veis le nord-ouest. 

north-'western, Nan : nor’'westcrn,u. (Du)nord-ouest mv. 
north-'westward. I. .s. Noid-ouest m 2. a. Au, .in 
non! ouest. 3. ad-c north-w i s i wakhs. 

north-'westwards, adv. Veis !e nord-must. 
norther f'rntrAir], s. U.S: (Texas) Vent m du nord; umpeie 
venue tlu nord. 

northerly ['na:r«Y»rli). I. a. (Of sand, etc.) Du nord; (of dishut, 
etc.) (du, au,) nord ; (of direction) veis le noid. N. latitude, 'latitude f 
nord, boreale. N. aspect, exposition au nord. 2. adv. Veis le noid. 
northern ['nair^orn], a. (Du) nord; septentrional, -aux. The 
northern counties, les comtes m du nord. Northern Asia, l’Asie 
septentnonale. Northern Ireland, l’lrlande du nord. N. railway, 
chemin de fer du Nord. N. hemisphere, hemisphere nord, boreal. 
Northorn lights, aurore boreale. Gold n slope of a ? alley, envtrs m 
d’une vallt'e. See also 'II-rhitory 2 

northerner ['in:rd.vrnor|, 4*. 1. Habitant in du nord (de 1 Angle- 
teire tie.); homme, femme, du nord. The Northerners, les 
septtntnonaux tn. 2. US: Hist: Nordiste m 
northernmost f'na.rOarnmoust], a. (Point, eu ) le plus au nord. 
northing | 7 i.)./lhqj, Nau ■ Chemin m riotd ; mate he /, route f, 
vers le noid 

northland [ nnirOlandJ, s. I, The northland, le nord du pays. 

2. pi. The noithlands, les pays du nord. 

Northman, pi. -men |'n.vrOnun, -men], a. i. Hist: Scandmave m. 

2 . U.S: -- norihi-rnfr. 

northmost ('noirOnumst j, a. - noriiii.unmost 
Northumbrian LnD:r'OAinbn.m], «. & S. Geog: N01 thumbiicn, 
-ienne; du Northumberland. 

northward [ nmrOvvard]. I. s. Nord m; direction f du nord. 
To the northward, au nord 2. a. Au, du, notd ; du rote du notd. 

3. adv. NOR 1 IIWARDS. 

northwards I'noirUw.vdz], adv. Veis le nord. 

Norway [ noirwei], Pr.n. Geog: La Norv^ge. See also i.ohmhr 1, 

FlNli 1 I, RAT 1 I, SPRUOR 3 . 

Norwegian [nDir'wirdyan]. I. a. & s. Norvt-gien, -ienne. See also 
knife 1 i. 2 . s. Ling: Lc norvegien. 
nor’wester [noir'westor], s. I. NORTH-WFS'i eh. 2 . P: A: Grand 
vene d’eau-de-vie, de whisky, etc. 3. Cost: Nau: Suroit m. 
nose 1 (no:uz], s. 1. (Of pers.) Nez tn ; (of many animals) rnuscau m ; 
(°f dog, etc.) nez. Snub nose, nez court, carnus, F: en pomtne dc 
terre. Turn(od)-up nose, nez retrousse. Flat nose, nez epatd ; nez 
eamus. See also bottle-nose, hook-nose, poo-nose, Roman. To 
blow one’s nose, sc moucher. To hold one’s nose, se boucher lc nez. 
To speak through the nose, nasiller; parler du nez. F: The 
parson’s nose, le croupion (d’une volaille); P: Pas tn de pique; 
le sot-l’y-laisse, le bonnet d’eveque. F: It’s under your very 
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nose, vous l’avcz sous 1 c nez; ya vous creve Its yeux. He took it 
from under my very n., il l’enleva k mon nez, a ma barbe. I did 
it under his n., je Pai fait k son ncz, k sa barbe. To poke one’s nose 
into sth., frottcr son nez k, dans, qch. To poke one's n. into every¬ 
thing, into other people's husituss, fourrtr son ncz partout, dans Its 
affaires des autres; intervenir, s'immiacer, dans les affaires des 
autres. To look clown one’s nose, fairc uti nez. To look down 
one’s nose at s.o., regaider qn de haut en has. To make a long nose 
at s.o., faiic un pied de nez a cjn ; F: jouer de la flute, dc la tla- 
rinette, sur le bout de son nez. F: To pull s.o.’s nose, mouther qn. 
To cut off one’s nose to spite one’s face, s’arrachcr, st couper, 
le nez pour fairc- depit a son \isage, pour faire unc nit he a sa 
figure; bouder contxc son ventre. To load s.o. by the nose, 
nener qn par le bout du ncz; mener qn a la baguette. F: To 
count, toll, noses, (i) faiie le compte (de ses adherents, etc.); 
(u) coinptex les voix. See oho bite OFF, FOLLOW* I. i, okinostonf, 
JOIN 1 1 2, PAY* I, PLAIN I. 2 , HUH 2 I, SNAP OFF I, TURN UP II. I ’ 
wipe 2 i. 2. (a) Odorat m. To have a good nose, avoii un odorat 
erquis, avoir l’odorat fin. Dog with a good nose, chien qui a du 
flair, du nez. F: (Of pers.) To have a nose for sth., avoir un 
flair, du flair, pour qch. (b) Bouquet m (d’un vin, du the, etc.); 
parfutn m (du foin, etc.). 3. Tihn: Nez (d’un bateau, d’un avion, 
etc.) ; avant m (d’un bateau); bee m (d’un loquet); nez, bee, 
taillant m (d’un outil); tete/ (d’un poinyon), pilote m (de fiaisc) ; 
nientonnet m (d’une elavette); ajutage m (d’un tu\au); buse / 
(du porte-vent d’une tuycic); bee de coulee, calotte / (d’un con- 
vettisseur Bessemer). Mil: Pointe/(d’une balle). Stay: Cone m 
do thoe (d’une torpille . Rail: Pointe (de l’aiguille); urur m (de 
1 loisernent). See also fliers. 4 » (Verbal noun J mm no-l ? ) F . To 
havo a nose round, faiie le tour de la maison, du village, etc., m 
furetant dans tous les recoins. 

'nose-ape, s. Z: Nasiquc tn. 

'nosc-bag, s. Musette / (mangeoiie) ; mou-au m, pea h. t m (d* 
ilieval); s.ic m A fourrages. F: (OJ traveller) To tako a nose-b'if' 
with one. ernpottei a manger avec sen. 

'nose-band, s. Ham: Muserolle /; dcssus m de n ? , 
c ache-nez m mv. I 

'nose-bleeding, U.S: 'nose-bleed, r. Saignemcnt m du nez. 
'nose-cap, s. I. Sm.a: Fmbuuchuir w a quillon (du fusd), 

2 .(a)Acr: Coiffc / (de dingeable). (b) Artil: Coiffe (d’obus). 

'nose-dip, -dive 1 , s. sir: Vol piqul; piquage m (dc nc/), 
pique m. Spiral nose-dive, descente f en spirale. 

'nose-dive 2 , v.t. Av: Piquer du ncz ; descendie en pique 
'nose-key, s. Mec.E: Contro-clavrtte f, pi. contie-clavettes 
'nose-lift, s. Av: C’abrage m. 

'nose-monkey, s. Z: nosk-apf. 

'nose-piece, s. I. (a) Atiheol: Nasal m (du heaume). 
(b) Ham: nose-hand. 2. Ajutage tn, bee tn (de tuvau d’ariusage, 

etc.); buse /, tuyere f (de soufHct). Opt: Porte objei tils m itii' 
(dc microscope). Rnoh ing n.-p., revolver tn (porte-ohjet tifs)(dc 
mu roscope). 

'nose-pipe, s. lice m, buse f, tmir v f (de souflV?. de haut four- 
rcau); ajutage tn. 

'nose-rag, s. P: Mouchoir tn ; P: tiie-ju stnitr. 

'nose-ring, s. I. Hush: Anneau nasal, music re /, mouchette / 
(de taureau, de pore). 2. Anthr: Anneau poitc au ncz. 
'nose-spar, s. Av: Atetier tn (de plan). 

'nose-sprayer, s. Mid: Insufllauui m. 

'nose-warmer, s. P: Biule-gueule tn ini ; pipe romte. 
'nose-wedge, s. Mec.E: — nose-key. 

'nose-wiper, s . P : — nose-rao. 
nose 2 . I. (a) v.tr. Flaircr, sentir, mettre le nez dans (cjdi.) He nosis 
jobbery in everything , il flaire du tripotage partout. (h) v.i. To noso . 
at sth., flaircr qch. To nose about, (a)rouad, fouillcr, fuietci,! 
fouiner ; fourrer le ncz partout. To n. about the village, se profile net j 
dans le village en fouinant dans tons les coins. To n. into s. » 
business, mettle le nez dans les affaires dc qn. To noso after, for, j 
sth., chercher qch. (en furetant). With cogn an. The ship nosed 
(her way) through the fog, le navirc s’avanyait a Paveuglette a j 
tracers le brouillaid. (Of ship) To n. (her wav) along t/u toast,\ 
longer la cote. 2. v.tr. Const: Garnir d’un nez (la mao lie d’un ! 
cscalier). j 

nose down, v.i. Av : Faire pujuer 1 ’apjMrcil. 
nose in, t>.i. I. F: S’insinuer dans la compagnie. 2. (So!: (Of j 
stratum, lode) S’incliner, plonger. | 

nose OUt. I. v.tr. (a) (Of dog) To nose out the game, flaircr le 
gibier. ( b ) F: To noso out a secret, decouvrir, evcntei. un secret. 
To haze a gift for nosing things out, avoir clu flair. To a >\e s.o. out, 
depister, denicher, qn. 2. v.i. Geol: (Of stratum, lode) Ailleurer. 
nose up, t’.i. (Of aeroplane) Monter. 

nosed, a. I. Red-nosod, au nez rouge. See also hkoau-no.shj, 

I I AT-NOShl), H AWK-NUSEl*, UoMAN-NDSkD, SM'B-NosU), W ill l‘K-NOSED. 

2. Brass-nosed stair-tread, marehe / a ncz de laiton. 

nosing, .t. I. Const: (Of stair-tread) Nez ///, pioiil tn, astra- 
gale tn. Arih: Arete/(de moulurc). 2. (Of door-bolt) (iache/. 
nosegay ['nouzgei], s. Bouquet tn (de Hours odorantes) 
noser ( nouzor], s. Nau: F: Dead noser, fort vent dchout. 
nosography fna'sngr.ifi], s. Nosographie /; desciiption J des 
maladies. 

nosological [iL>s</IoJ3ik(;>)l], a. Nosologique. 
nosologist In.Ts'.iIodjistJ, s. Nosologiste tnf ; nosographe mf. 
nosology [nns'olodji], s. Nosologic/. 

nostalgia [noa'lalitya],;. Nostalgic/; F: mal tn du pa>s ; malaciie 
f du pays. 

nostalgic [nos'taldjik], a. Nostalgique. 

nostoc ['rostok], s. Algae: Nostoc m, nodulaire/ ; F: crachat tn 
de lune. 

nostril ['nostrill, s. (Of pers.) Narine /; aile / du nez ; (of horse, 
ox, etc.) naseau m. F: To stink in s.o.’s nostrils, puer au nez de qn. 


-nos trilled ['nostrild], attrib.a. Thin-nostrilled, aux narines 

minces. 

nostrum ['nastr.unj, s. Panacce /, drogue /, orvietan tn, remade *tt 
empirique, de charlatan ; rcniede universel. 

nosy ['nouzij, a. P: I. Fouineur, fouinaid, furcteur; indiscret. 
Don’t be so nosy I ne so>cz pas si c urieux I mclcz-vous dc vos 
affaires! A Nosy Parker, un indiscret, F: un fouinaid. 
Nosy-Parkerism, immixtion / dans les affaires d’autrui. 2. Au r.ez 
fort. 3. D’odeui desagreablc ; qui sent. 4. (Of tea) Parfumc. 

IlOt [natj, adv. (Ne) pas, (ne) point. I. A. & Lit: (Following tlm 
verb) I know not , jc ne sais pas Fear not, 11’aycz pas peur; n’ayc' 
point de ciainfc. 2. (a) (Follmving tie aux. vb, frequently affixed 
as n’t) I cannot, can’t, answer, jc ne prux pas r^pondre; Lit: je ne 
saurais npondie. He will not, won’t, como, il ne viendra pas. 
He will not tome till after dinner, il ne viendra qu’aprOs le diner. 
He will not come at all, il ne viendra pas du tout. She is not, isn’t, 
thire, elle n’est pas la. Do not, don’t, stir, ne bougez pas. Il t are 
not in the hast surprised, i.ows ne sotnmes nullemcnt surpris. 
} ou understand do you not, don’t you? vous compitrier, n’est-ce 
pas: He is i.t,, isn’t he, is he not? il est iei, n’cst-ce pas? F: il 
est iei, pas (viaij: ( b ) (Stressed) 1 cm ready . You are 'not ready, 
jc sin, ptet. Non, vous n’etes pas piet. iVo, she icon Id 'not zuar 
an apron! non ! up i.ihlicr, t lie n’en porterait pas. (r) (Elliptic ally, 
in replies , <tr.) V. nut /> sh, hlu'f—Not pretty , comment est-elle? — 
Pas jolic. . Ire you ill' Not at all, £tes-vnus malade?—Pas du tout. 
You are angry , aunt you? Not at all! vous etrs file he, n’est-ce 
pas? —Mais» pas du tout! en aucunc fayon ! que non pas I Thank 
you so tmu h!- Not at all / mille mercis 1 - \ )<. lien (monsieur, 
madame)! Are \<m ^ving? Certainly not, y allcz-vous?-— Ah ya, 
non! See also ct r tain ly. Jf fine, wc shall go out, if not, not, s’il 
fait beau non*- sortirons, sinun, pas. F. Not if I know itl jamais 
dc la vie! Why not? poutquoi pas? / wish it were not (so), je 
\oudrais men que non, que ccla ne suit pis. Not so, if you please, 
non pas, sil vous plait. I aunt cate whether ho conies or not, qu’il 
vienne ou non, ccla m’esi egul. You are free to believe it or not, 
Pei mis a vous de ne j>as 1 c croire. Whether he likes it or not, que 
ccla liu plaise 011 non. It V walk littlo or not at all, nous marc ho ns 
ptu ou pas. peu ou point. I think not, jc crois que nor, il me sernble 
que non. I fear not, jc ciains cpie non. I hope not, j’espere que non. 
Hasn't he im'tteiH---Y*t) says not, est-ce cpion ne l’a pas invite? 
7—H *1 • t que non. Lesson not known, ltv.n non sue. Not even 
m France, (non) p.., nume cn France. Net negotiable, non 
negot iable. Net guilty, non coupable. See also 1 hansferablk. 
3. (Il 1 th the zb infinite) Not zushing to be setn, / drezv the curtain , 
ne des 11 ant pa» etie vu, 1 omnie je ne desuais pas etic vu, je tiiai 
le rideau. Not including . . ., not to mention . . ., sans 
compter. ... He btgged mi not to move, il me pria de ne pas me 
dtiangir. He did zirotig in tu t speaking, il a eu tort dc* ne pas parler. 
/ didn't know what to do, or what not to do, je no savais ni quo faire, 
ni dc qum m’absternr. 4. Not that . . ., to nest pas que .... 
ce n’est point a dire que . non que . . non pas que. . . . 
Sot that 1 fear him, non (pas) que je le ciaigne. What is he doing 
non Not that I care, qu’cst-«.o qu’il fait niaintenant? D’ailleurs 
jc 111’en sout 10 peu! / uinnot do it, not but what, not but that, 
you may be able to, nun, je sins incapable do lo faire, mais 00 n’est 
pus a dire que vous en stiver incapable. Not that I can remember, 
pas autant qu’il ni’cii souvumn*. 5. (hi contrasts) She is not my 
mnthtr but yours, elle 11'cst pis ma nine a moi, mais la votre. 
She is not tnv motlur but mv mint, tc n’est pas ma nuVe, e’est ma 
t.,nte. She is your aunt, (and) not mine, elle est votre ♦ante \ vous 
ct non la mieiinc. 6. (With pronoun) .-Ire you going to tell him? — 
Not I! allcz-vous le lui direr Mm? Bien sur que non! lie'll 
ntztr pay, not he! il ne pavera jamais, cola e’est sur 1 She wouldn't 
lonstnt not she! elle n’y consent 1 ait pas, vous la eonnaissez 
bun ! Not everybody tart be a Milton, il n’est pas donne k tout le 
monde d’etre un Milton. 7. (In litotes) I zvas not sorry to go, j’otais 
johment content de partir. There were not a few women amongst 
than, il y avait pas mal de femmes parmi eux. The news caused 
not a little surprisi, grande fut la surprise a eette nouvelle. He is 
not a little ashamed of himself, il est reinpli do bonte. Not once 
nor twice, plusioius Im-., bun des tois. Not without reason, non 
sans lai on P: Not half I hcaucmip ! un peu ! tu parks! See also 
11 \ 1 E j An air of dignity not utitiungltd with shyness, un air digne 
qui n'allait pas sans unc certauie tumdito. 8. Not a murmur was 
heard, pas un nuirmure no so fit entendro. Not a dog would bark 
at him, pas un clucn n’abovait apies lui. 

nota bene [ noutu'bum], Jd.phr. ( Ahbrcr. N.B.) Not a bene. 

notability [nouto'biliti], s. I. (Pers.) Notabihte /, notable mf, 
iclcbrito /, persunne / consnlciabU*. 2. Notabilite f, caiact^re 
notable, preeminence/(d’un fait, etc ). 

notable ['noutablj, a. I. (<i) (Of pers., thg ) Notable, considerable, 
insigne, rernarquable; (of pers.) eminent, (b) s. Notable m. 
Esp. Fr.Hist: Assembly of Notables, Asscmblee / des notables. 
2. Ch: (Of quantity, etc.) Perceptible, sensible. 3. A: f'mtobl] 
(Femme) eoonome ; bonne menagere. -ably, adzK I, Notable- 
ment. remarijuablcinent. 2. Notammcnt, particulierement, 
spc*c lalenient. 

notableness ['noutoblnasl, s. * o r abilit y 2. 

notarial [no'tbariol], a. fur: I. (Of 1 barge, seal, etc.) Notarial, 
-aux ; (of style, etc.) de notaire. 2. (Of deed, etc.) Notaric. 

notary ['noutan], j. I. fur: Notary (public), notaire m. Before a 
notary, par-devant notaire. 2. Fee; Apostolical notary, notaire 
apostolique. 

notation [no'tei.S(o)nJ, s. Notation f. N. of a sound by a symbol, 
figuration / d’un son par un symbole. Ar: Decimal notation, 
numeration decimale. 

notch 1 [not$l, s. I. (n) Entaille/, encoche/, cran m; hoche / (faite 
sur une taille); enfourchement m (de tenon); trait m (de scie); 
cran, dent / (d’unc roue); barbe / (de ptf ne); Dresstn: cran. 
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For: (In tree to bp cut) Hlanchi(s) m, miroir in. Mec.E: Stop-notch, 
tran d’arret. (In jumping) To raise the bar one notoh, hausscr la 
baric (.run cran. Aut : etc: To adjust {the brake, etc.) a notch, faire 
unu.m. Stn.a: Sight(ing) notch, cian tic nurc. Carp: Skew-notch 
emhrevorncnt m . See also joint 1 i, iop-\oi i ii. (b) BrtVhe / (dans 
uiu* lame, etc.), (r) fubancruic/. Anat: Sciatic notch, ^chancrure 
suatique. {d) Cr: A: - RUN 1 i (</). 2 . JJ.S: Defile m, gorge / (de 
montagne). 3. Metal!: Cinder-notch, sortie f du laitier. 
'notch-board, v. Con\t: Union m d’cscalier. 
notchs v.tr. I. (<7) Kntaillcr, encocher, oh her, hoclier (un baton, 
etc.); denteler, cicneler (une roue, etc.); For: griffer (de jeunes 
bahveaux). To notch a tally, faire une hm be, une eoche, a tine 
laille. Drenm: To notch a seam, an armholo, faire des trans a, 
e« ham ter, une eoutute, une emm.mehuie. Carp: To notch two 
planks together, assemble r ileux plant hes a entailles. To n. cipost 
a) brain (where it is to bed), miner un poteau, une poutre. ( b) Kbre- 
1 her (une lame, etc-.). 2. ('"list: To notch stops in a staircase, 
poser les marches d’un escaher. 3. To notch up, down, a sunt , 
tUim, cocher une somme. des details. 4. {Arihery) — nock 1 . 
5. Cr: A : To n. ten, faiie dix courses. 

notched, a. (fl) (Of plank, slick eft.) Kntaille, a entailles, a 
coehes, ii erans, ii encothes; (of reheel, chisel, etc.) a dents. 
Notched quadrant, seitcur dente. ('arp : Notchod joint, trace /, 
assemblage m a entailles. See also trowel 1 t. (b) (Of blade , ttc.) 
Kbreehe. (r) Nat.Hist: Dentele. 

notching, s. F.ntaillage in, encochement m (d’un baton, etc.); 
bretture / (de la picric a\ec une gradine); For: gnffage m ; 
Carp: manure f (d’un poteau, d’une poutre). 
note* [nout], s. I. Mus: etc: (a) Note/; eaiactere in de musique. 
See also (;raue-note, t, round-note, liomiNoi, key-no ie. 
(h) Touche/(d’un piano, etc.), (r) Note, son in. To striko the noto, 
donner la note (aux chanteurs, etc.). To sin g, play . a false n., laire 
une fausse note. See also goose 3. (d) C ’hunt m, ramage in (d’oiscau). 
(Of bird) To give note, chanter. F: There teas a note of impatience 
m his roue, son ton mdiquait une ccrtame impatience. To sound 1 
the noto of war, parlor de guetie. Speech that hits the right it., ! 
discoms in dans la note voulue. See also change: 2 i, h\ri* 3 . i 
2. («) Marque f, signe m, indu e m (d’un fait, d’une quahte, etc.). I 
( b ) A: Note of infamy, stigrnale in ; marque deshonorante. To set i 
a it. of infamy on . . ., marquer d’un stigmatc, d’une note d’infarme. 
(r) Typ: etc: Note of exclamation, of interrogation, point m 
d’ext lamation, d’interrogation. 3. (a) Note, memorandum m, 
memento in. Note on an agreement, note avant trait it un contrat. 
To make, take (down), notes, prendie des notes. To make, take, I 
a 11. oj sth. 111 one's pocket-book, noter 41 h., pundre note de qrh., | 
sur son carnet. Let me have a 11. on the twitter, icmettez-moi une 
note a te sujet. To take a n. of an address, prendie line adresse en 
note. To take note of a declaration, prendre acte d’une declara¬ 
tion. To speak from, with, notes, parler avec des notes ; prononcer 
un discours en s’aidant de notes; i onsulter ses notes en pailant. 
To pt.ac/t rvithout notes, pi ether sans notes, (b) Note, lommcn- 
tairc in, annotation/, remaique f (sur un texte). Critital notes \ 
on a rvork, remarques critiques sur un ouviage. Notes on Tacitus, 
commentaiie sur Tactte. To unite make, notes on a text, annoter 
un texte, accompagner un texte de notes, de remarques. DitItem's 
4 Ann ncan Notes,’ les “Notes sur l’Aiiierique’’ de Dickens. Biblio¬ 
graphical note (printed at end of book), souscription /. See also 
Four-NUTF, shoulder NoiK. (c) Billet m ; petite lettre; mot m. 
I rerote off a n. to her at once, je lui ai tout de suite errit un mot, 
un billet, (d) Diplomatic note, note diplomatique, memorandum. 
See also identic. 4. Fin: Com: (a) Billet, bordereau in. Note 
of hand, reconnaissance / (de dette). Promissory note, billet 
(simple); bon m. See also promissory. Commission note, bon m 
dc commission. Discount note, bordeieau d’cscompte. Credit 
note, note, facture /, de credit, d’avoir. Advice note, note, lettre, ! 
d’avis. Custom-house note, bordereau de douane. See also ! 
CIRCULAR 1, consignME.N r 1, demand 1 i. (/;) (Bank) note, billet (de j 
banque). Ten-franc, five-franc, notes, coupures f de dix francs, 
de cinq francs. Country notes, billets de banque de province. See j 
also currency 3, TREASURY-NOTE. 5. (a) Distinction /, marque /, i 
renom m. Man of note, homme marquant, de renom, de marque; i 
homme bien connu ; notonetc /. All the people of it, in the torvn j 
had received invitations, on avait convie toutes les notabilites de la | 
vilie. (b) Attention /, remarque f. It is worthy of note that . . ., 
il convicnt de noter que. . . . Nothing of note, rien d’important. 
To take note of sth., rctenir qch. dans sa tnemoire; remarquer 
qch. ; faire la remarque de qch. See also compare 2 i. 

'note-book, s. Carnet m, talepin in, memorandum in, agenda m ; 
(of shorthand-uriter, etc.) bloc-notes m, pi. blocs-notes; (in large 
size) cahier m. l'ucket 11.-b., carnet m dc poche. 

'note-broker, s. Fill: IJ.S: Courtier m de change. 

'note-case, s. Porte-coupures m inv ; porte-billets in ins'. See 
also LEITER-CASE. 

note-pad, s. Bloc-notes rn, pi. blocs-notes; bloc m (dc) 
correspondance. 

'note-paper, s. Papier m a lettres, a eenre. Foreign note-paper, 
papier pelure (d’oignon); coquille f pelure. 
note 3 , v.tr. I. Noter, constater, remarquer, prendre note de (qch.). 
To n. a misprint , a mistake, relever une faute d’impression, une 
eireur. To noto a resemblance between , ., constater une 
ressemblance entre. . . . The improvement noted is maintained, 

1 amelioration enregistree se maintient. To note sth. as a fact, 
to note a fact, constater, noter, un fait; prendre acte d’un fait. 
'Width fact is hereby duly noted,' ,4 dont actc.” Note that the child 
is only ten years old, faites attention que l’enfant n’a que dix ans. 

/ 11. that you do not deny it, je t onstate que vous ne vous en defendez 
P a ' 1 n °t e that . . ., nous prenons bonne note (de ce) 

que. . . i ou rail u that time is an error tit the account, vous 
reinarqucicz qu’il % a eireur dans 1c comptc. I noted his 


dress-clothes to he rvell-cnt, je remarquai que son habit < 5 tait de bonne 
fa von. Com: We have noted your order for . . ., nous avons 
pris bonne note de votre commando de. . . . 2. To note sth. 

(down), ecrirc, inscrire, qch. To n. events in one's books, tenir 
registre des evenements. 3 » A * Annoter (un texte). 

noted, a. (Of pers.) Distingue, celeb ie, Eminent, illustre; 
(oj thg) farneux, celchre, rcmarquahle (for sth., par qch.). 

liotehead ['nouthed], s. im-tete m inv. Notehead paper, papier in 
a en-tete. 

noter ( noumr), s. I, Remaiqueui, -euse. 2 . (hint n. of events, 
giand enregistreur des evenements. 

noteworthiness ['noutwo:idinos], s. Impoitame / (pialit^ f 
remarquable (d’un fait, etc.). 

noteworthy ['nout\vr>:rdiJ, a. (Of fact, etc.) Remarquable, memo¬ 
rable, digno d’attentum de rein.ilquo. It is n. that . . . il convicnt 
de noter que. . . . 

nothing ['n.\ 0 iqj. I .s.orpron. Rien (uith ne expressed or under¬ 
stood). (a) l ate n. for three days, je n’ai rien mange pendant trois 
jours. Nothing could be simpler, rien de plus simple; e’est tout 
ce qu’il y a de plus simple. N. could be Jitter than . . ., rien de plus 
beau que. ... I see n. that / like, jo ne vois rien qui mo plaiso. 
N. that I sarv pleased me, rien de co que j’ai vti ne m’a plu. You 
can’t live on nothing, on ne peut pas vivre de rien. To live on 
(next to) nothing, F: vivre de l’air du temps. One can live lure 
for next to n., la vie est pour rien ici. See also next l. 2. F: I feel 
like nothing on earth, je ne sais pas co que jo ressens; je suis en 
proie a un foit malaise. His hat looked like nothing on earth, 
il portait un chapeau invraisemblable. You look like n. on earth 
with that hat! de quoi avoz-vous 1 ’aii avec ce chapeau 1 As if n. 
had happened, coinmc si de rien n’etait. Fit for nothing, propre, 
bon, a lien. I can do n. in the matter, je n’y peux rien. Say nothing 
about it, n’en dites rien. To say nothing of . . ., sans parler do. . . . 
They quarrel about n., for n., ils so querellont A propos de rien. 
They know n. about it, ils n’en savenf rien. To know nothing 
(whatsoever), absolutely nothing, nothing about anything, nc savoir 
rien de rien. The purse has n. in it, il n’y a rien dans la bourse; 
la bourse est vide. There’s nothing in these rumours, ces bruits 
«.ont sans fondement. There is nothing in it, F: to it, (1) cela n’a 
pas d’importance; e’est sans interct; (ii) (in choice) Pun vaut 
l’autro ; ya se vaut. The house is n. rvithout the garden, la maison 
n’est rien sans lo jardin. He was nothing if not discreet, il tftait 
surtout discret; il etait discrot avant tout. To rise from nothing, 
partir do rien. 'Jo create an army out of n., crcer une armce do toutes 
pieces. My father's conservative, my brother's liberal, but Pm 
nothing, nion ptVe ost conservatour, men fr^re libetal, mais moi 
ie ne suis rien, je n’appaitiens a aucun parti. Catholics, protestants, 
and people zvho are n., catholiques, protestants, et coux (jui n’ap- 
parlicnnent a aucune religion. F: No ten, no coffee, no milk, 
no nothing, pas de th6, pas de caf<f, pas de lait, rien do ncn. 
Prov: Nothing venture, nothing win, qui ne risque rien n’a ncn. 
See also DANCE" 1, do 1 I. i, Nfc.UK* 1. (b) (Followed by adj.) Rien 
do. . . . Nothing new, rien de nouveau, rien de neuf. That's n. 
unusual, cela n’a rien d’anormal. ’Tin re is n. heroic about him, 
il n’a rien d’un li<h*os. Nothing much, pas grand’*.host*. I had 
n. much to complain of except my poverty, ie n’a\ais guore a me 
plaindre d’autre chose que de ma pauvrete llts income is n. very 
much, il n'a pas giand’chose comme revenu. He was a good N.C.O., 
nothing more, il a etc un bon grade, sans plus. 'There is n. more 
to be said, il n’y a rien tie plus a dire; il n’y a plus rien a dire; 
F: un point, r’tst tout! \Yc had n. more to say to one another, 
nous n’avions plus rien, rien tie plus, a nous dire, (r) 1 have nothing 
to do, jo n’ai rien a faire. There is nothing to be done, tl n’y a rien 
a faiie. To have nothing to do with sth., 11’avoir rien a faire, n’avoir 
aueun rapport, avec qch. / have n. to do with the matter, with it, 
je n’y suis pour rien ; je suis ctrangor a l’affairc ; je n’entre pas 
dans 1 ’affaire. / will have n. to do uith it, je ne veux rien avoir 
a iaire avec. That has 11. to do uith the matter, cela n’entre pas en 
ligne de compte. That is nothing to do with you, ce n’est pas votre 
affaire; vous n’avez rien a y voir; cela ne vous regarde pas. 
There is nothing to cry about, il n’y a pas de quoi pleurer. There 
is nothing to laugh at, il n’y a pas de quoi rire. That is nothing 
to be proud of, il n’y a pas de quoi dtre fier. He has nothing to say 
for himself, (1) il nc sait pas se faire valoir; (ii) il ne peut rien dire 
pour se defendre; il est sans excuse. I had n. to say against the 
proposal, jc n’avais rien 4 objecter 4 la proposition. See also wriie 2. 
(d) He has nothing of his father in him, il n’a rien de son peie. 
He is n. of a scholar, ce n’est pas du tout un savant. See also kind 1 2, 
sort 1 1. (e) Nothing else, rien d’autre. Nothing but . . rien 

que. . . . Nothing else but . . nothing else than . . rien 

djautre que. . . . Do you require n. else? il ne vous faut rien 
d’autre? rien autre chose? I have nothing (else) to do but . . 
je n’ai rien (d’autre) a faire que de. ... N. else could be done, 
(i) on ne pouvait rien faire de plus; (ii) on ne pouvait faire autre- 
ment. It is n. else but, than, pure laziness, e’est de la paresse pure 
et simple Nothing but the truth, rien que la v<$rit<^. There was 
11. of the bear left hut the skin, il ne rcstait (rien) de Fours que la peau. 
He does n. but go in and out , il ne fait qu’entrer ct sortir. There is 
nothing for it but to submit, il n’y a qu’a se soumettre; il n’y a 
pas d autre alternative, il ne reste rien 4 faire, que de se soumettre; 
il n v a pas d’alternative, il iaut ceder. 7 'here is n. for it but to 
go, yourself, vous ne pouvez pas faire autrement, il n’y a rien 
(d autre) 4 faire, que d’y aller vous-rnCme. There was n. for it but 
to wait, (i) force nous <$tait d’attendre ; (11) force nous fut d’attendre. 
There’s nothing else for it, e’est inevitable; F: il faut passer 
par 14 ou par la fenetre. You ivalked back?—There was n. else for it, 
vous etes revenu a pied ?—11 a bien fallu. ( f) For nothing. To do 
sth. for nothing, (i) fa ire qch. cn vain, inutilement; (ii) faire qch. 
sans raison, a propos de rien; (iii) faire qch. gratuitement. It is 
not for nothing that . . ., (i) ce n’est pas sans raison que ■ • •} 
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(ii) ce n’est pas sans motif que . . (iii) F: ce n’est pas pour 
des prunes que. . . . He let me have it for (almost) nothing, il me 
l’a c&te pour (presque) rien, F: pour une bouchcc de pain. To work 
for nothing, to have all one's trouble for nothing, F: travailler 
pour la gloire, P: pour la peau. My labour went for nothing, I got 
nothing out of it, j’ai travails pom lc roi de Piussc; j’en suis 
pour mes frais. All my efforts went for ce furent des efforts 
perdus. All that goes for nothing, tout eela nr compte pas. To 
stand for n., ne compter pour rien. Prov: Nothing for nothing, 
point d’argent, point de Suisse, if*) Nothing to s.o., sth., (i) indiffe¬ 
rent k qn ; (ii) pas comparable a qn, a qch. She is nothing to him, 
elle lui cst indifftrente. £100 is n. to him, cent livres ne sont rien 
pour lui. It is n. to me whether he comes or not, qu’il vienne ou non, 
ccla m’est t'gal. That is nothing to you, (i) pour vous oe n’est rien ; 
(ii) cela ne vous interesse pas; (iii) ccla ne vous regarde pas. 
At tennis she is nothing to her sister, au tennis elle ne vaut pas 
sa strur. {h) To make, think, nothing of sth., (i) ne pas se souncr 
de qch.; n’attacher aucune importance a qch.; ne faire aueun 
cas de qch.; (ii) ne pas se faire scrupule de faire qch. He makes 
ft. of walking twenty miles, il sc fait un jeu de faire vingt milles 
a pied. The artillery thinks n. of this steep ascent , Jcs ai tilleurs n’ont 
cure de cctte montec presque k pic. He makes n. of borrowing from 
the till , il ne se fait pas scrupule d’empruntcr a la caisse. He thinks 
n. of a lie, un mensonge ne lui coute rien. (i) I can make nothing, 
nothing at all, of it, je n’y comprends rien, rien du tout, absolument 
i ten. 

II. nothing, s. I. Art Z^ro m. 2. Neant m\ rien. To come 
to nothing, ne pas aboutir ; {of hopes, etc.) s’anlantir ; F: tomber a, 
dans, l’eau. The negotiations came to n., les negociations n’ont pns 
abouti. The scheme has come to tt., le piojet s’est effondie. The 
attempt has come to n., e’est un coup dVp^e dans l’eau. The colours 
have faded away to tt., les couleurs sont completcment passives. 
To reduce an army to it., anlantir une art nee. F: To beat s.o., 
sth., all to nothing, rlduire qn, qch., a rien. 3. Bagatelle/; vet 1 lie f ; : 
rien m. Airy nothings, des bagatelles. The little nothings of life, | 
les petits riens de la vie. See also sweet I. 5. A mere nothing, si peu ! 
que rien. A hundred francs? A mere tt.! cent francs? I’ne miser c ! ' 
une betise 1 To punish a child fur a mire it., punir un enfant pour ' 
une vetille. He is a mere n., e’est un homnu* de rien, un zero. It Is 
nothing, ce n’est rien; j’en ai vu bicn d’auties. In those days it 
was n. to see ...» cn ce temps-la on voyait facilement. . . . 

III. nothing, adv. Aucunement, nullement; pas du tout. 
This helps us nothing, ceci ne nous avance pas du tout. That is 
nothing to the purpose, cela ne fait lien a l’affaire. Nothing loath, 
volontiers, sans hesiter. See also DAUNT. He is nothing the worse 
for it, il ne s’en porte pas plus mal. He would be n. the scot se for 
a good hiding, une bonne raelee ne lui ferait pas de mal. It teas 
nothing (like) so wonderful as one imagined, ce nVtait nullement 
aussi mcrveilleux que Ton se le figurait. See also i.ikk 1 I. 2. Nothing 
near so large, loin d'etre aussi grand. It is nothing less than madness, 
e’est de la folic ni plus ni moins. See also i.fss 5. 

nothingness ['nAOujiias], s. I. Ndanl m. To pass inio nothingness, 
s’aneantir; rentrer dans lc n^ant. God created the wot hi out <>f n., 
Dieu a tire l’univeis du neant. 'The n. of human greatness, le vide 
des grandeurs humaines. 2. F: Nullite / (de qnl; msigmfiance / 
(d’un fait). 

notice 1 ['noutis], s. I. (a) Avis m, notification /, intimation /. 
Notice of receipt, avis de reception, (b) Preavis tn, avertisscment m. 
To give s.o. notice of sth., prevenir qn de qch. To give s.o. n. of 
one's intentions, avertir qn de ses intentions. I must have notice, 
il faudra m’en avertir, m’en dormer avis prealable. To give official 
notice of . . ., that . . ., dormer acte tie . . ., que. ... To give 
s.o. formal n. of sth., intimer qch. a qn. To give tt. of sth., donner avis 
de qch. Without notice (given), he sold the house, sans avis pr< 5 - 
liminaire, sans avis prealable, sans cn aviscr personne, il a vendu 
la rnaison. To give n. to the authorities, informer, prevenir, Pautoritd 
{of, de). Pol; To give notice of a question, of an amendment, 
donner avi prealable d’une interpellation, d’un amendement. 

I must have n. of that question, je demande que cette interpellation 
soit inscrite k 1 ’ordre du jour. Aut: To give notice of approach, 
annoncer son approche. To give out a notioe, lire une communi¬ 
cation; faire Pannonce de qch. Take notice that after the 1 2th 
inst. . . vous etes prevenu, avis^, qu’a partir du 1 1 crt. . . . 
Notice is hereby given that . . ., le public est aviso que . . .; 
on fait savoir que. . . . Public notice, avis au public. Important n., 
avis important. N. of a meeting, convocation / d’assemblee. Until 
further notice, jusqu’i nouvel ordre ; jusqu’a nouvel avis ; jusqu’a 
avis contrairc. Notice of termination of a treaty, dlnonciation d’un 
traits, fur: Notice of measures about to be taken, denunciation 
des rnesures que l’on va prendre. See aLo appeal 1 i. (r) Avis 
formel, instructions formcllcs ; {sewed by bailiff, tipstaff ) exploit m. 
To give s.o. n. to do sth., aviser qn de faire qch. To send s.o. a 
second ti., r^avertir qn. fur: Peremptory notice to do sth., niise 
en demeure formcllc de faire qch. To receive n. to do sth., etre 
mis en demeure dc faire qch. Notice to pay, avertissement. N. to 
perform a contract, sommation /; mise / en demeure. To give 
notice of distraint, dlnonccr une saisie. To serve a notice on s.o., 
sigmtier un arret k qn. (d) At short notice, a court d<Hai; a bref 
delai. I can't do it at such short n., je nc peux pas lc faire dans un 
aussi court delai. Always ready to start at short tt., at a day s n., 
toujours pr£t a partir a Pinstant, du jour au lendemain. To give s.o. 
short notice, prendre qn de court. To be taken at short tt., etre pris de 
court. I had to leave at half an hour's notice, j’ai du partir unc 
demi-heure apr&s avoir re^u avis. At a moment's, a minute’s, 
notice, k la minute, k Pinstant, sur-lc-champ. Without a 
moment's notice, sans crier garc. To replace s.o. at a moment s 
n., without a moment's n., F: remplacer qn au pied levd. 
To dismiss s.o. at a moment's n., ronvoyer qn sans avertissement 
prealable, sur-lc-champ. du jour au lendemain. Weapons ready for 


use at a moment's n., armes pretes a servir au premier signal. To give 
six months * n. of sth., donner avis de qch. six mois d’avarice. 
To require three months' n., exiger un preavis dc trois mois. 
Com: Can be delivered at three days' n., hvrablo dans un delai de 
trois jours. Fin: Realizable at short notice, realisable a court termc. 
Punk: Deposit at seven days' 11., depot a sept jours de pr&tvis. 
Notice of withdrawal, mandat tn. See also loan 1 i . Nau : To remain 
at six hours’ notico, tenir les chaudieres, les feux, a six heures 
d’apparcillage. What n. are you at? quel est let at do. vos feux: 
(e) Notico (to quit), congd m; avis de cong£; fur: intimation 
de vider les lieux. To give a tenant ti. to quit, to servo notice upon 
a tenant, donner conge, signifier son conge, a un locataire. 
He received n. to remove his belongings within twenty-four hours, 
on lui notifia qu’il elit a demenager, il vider les lieux, dans les 
vingt-quatre heures. To be under notice to quit, avoir rc?u son 
conge. What n. do you requite ? quel cst le tenne du conge ? To give 
notice to an employoe, domic*, signifier, son conge a un employe; 
reminder un employ**. To give s.o. a month's donner conge 
un nuns d’a\ancc, ii un mois dc date. A week's notice, un conge, 
un pieavis, de huit jours. {Of master or sen ant) lo give s.o. a 
week's //., donner srs huit jours ii qn. To give notice (to one's 
employer), signifier, donner, sa demission; {of servant) donner 
ses hint jours; F m (of cook) rendre son tablier. 2. {a) Affiehc/; 
indication f, avi* (au public, etc.); placard m\ {on a card) et ri- 
teau rn. Publio notice, avis au public. N. of sale by auction, 
publication de vente aux encheres. To stick up a n., placardcr une 
afHche. {b) {In newspaper, etc.) Annonce /, note f, notice/, entre¬ 
filet m. Notices of new publications, bulletin nt httcraire. To put 
a n. in the papers, mum* unc annonce, faire passer unc note, dans 
les journaux. See also oijituary. (c) Revue / (d’un ouvrage). 
3. (a) Attention f, ronnaissance /, observation /. To take notioe 
of sth., observer qch ; faire attention a qch.; tenir compte, 
picndic connaissaiu e, de qch. ‘Take notice,’ “avis au public.” 
To take no, not the l«ast, notice of sth., ne faire aucune attention, 
ne pas pi etc r la moindre attention, a qch. To take no n. of an 
objection, passer outre a une objection. Without seeming to take 
any notice, sans fane scmblant de rien. I was there but nobody took 
any tt. of me, j’etais present rnais peisonne n’a pris gaide a nioi, 
personne ne s’est interesse a moi. I have nev>er taken any n. of it, 
je n’y ai jamais pns y.lrde. I did not take any particular notice, 
je n‘y ai pas fait particulidroment attcntioii. The rumour received 
no particular n , la ruiueur n’a excite que peu <i'int<*ret. The fact 
came to his notice that . . son attention fut attirec par le fait 
que. ... To attract notice, se faire remarquer, F: s’afficher. 
To come into notice, commencer etre connu. Author who is 
beginning to come into n., t<> attract ti., auteur m qui commence 
a percei. To avoid notico, se dcrober aux regards. To bring, call, 
a matter to s.o.'s notice, porter une affaire k la connaissance de qn ; 
mettre qch. sous les yeux de qn ; fane obseiver qch. 4 qn. To bring 
$.0. into n., (i) faire connaitre qn ; (ii) faire remarquer qn. To bring 
oneself into 11., se mettre en evidence, en valeur. He will rise to 
notico, il se fera connaitre. It is not worth notice, it is beneath 
notice, <_ela ne vaut pas la peine qu’un y fassc attention, cela est 
indigne de notre attention. See also escape 2 2. {b) Baby begins 
to take notice, bebe commence k avoir conscience des choses. 
F: To sit up and take notice, se reveiller; dresser l’oreille. 

'notice-board, s. I. {On house to let, etc.) Iuriteau m; {in 
schools, clubs, etc.) tableau m d’afiicbage, d'annonces, de publicity; 
plane he / aux afiichcs ; porte-affiches m itiv. 2. Panneau indicatvur 
(de route); panneau de signalisation routine ; plaque- indicatnce. 

notice 2 , v.tr. I. Observer, remarquer, s’apercevoir de, tenir compte 
de, prendre gareie k (qn, qch.); faire la remarque de (qch.); 

1 clever (des fautesb To notice s.o. in a crowd, remarquer qn dans 
la foule. Let us now notice the effect of . . consid^rons main- 
tenant i’efiet ele. ... I have never noticed it, je n’y ai jamais pris 
garde. Without his noticing it, sans qu’il y prit garde. He did not 
ti. that he had offended her, il ne prit pas garde qu’il 1’avait froiss^e. 
I noticed from the appearance of the room that . . ., je rcconnus 
a l’aspect de la picVe que. . . . He noticed she was less attentive, 
il la voyait moms attentive. I noticed her wipe away a tear, je vis 
qu’elle essuyait une larme. To get oneself notioed, attirer (’attention 
(sur soi). Mistake that is noticed at once, faute qui attire 1 ’attention, 
qui saute aux yeux. P': {With passive force) Does it notice? est-ce 
que va se voit ? 2. Donner conge, signifier son conge, a (un locataire, 
etc.). He was noticed to quit , il avait revu son cong<L 3, A: To 
notice sth. to s.o., mentionner, faire remarquer (qch. h qn); faire 
la remarque de qch. a qn. 

noticeable f'noutisabl), a. I, {Of fact , etc.) Digne detention, 
de remarque. To be it. on account of sth., se faire remarquer par qch. 
2. Perceptible, sensible; apparent. It is not noticeable, cela ne 
s’apervoit pas, ne se voit pas ; cela eehappe aux yeux. The difference 
is very n., la difference est trihs sensible, -ably, adv. Perceptible- 
ment, scnsiblemcnt, visibleinont 

notifiable f'noutifaioblj, a. (Maladie) dont la dielaration aux 
autorites est obligatoire. 

notification [noutifi'keiS(o)nJ, s. Avis in, notification/, annonce f 
(d’un fair, etc.); declaration / (de naissanec). fur: C^dulc f (de 
citation). See also contrary 1 2. 

notify ['noutifai], v.tr. Annoncer, notificr (qch.); declarer (une 
naissance, etc.). To notify s.o. of sth., avertir, aviscr, qn de qch.; 
notificr qch. a qn ; faire connaitre qch. h qn. To n. s.o. of the day 
of one's visit, aviser qn du jour de sa visite. To notify the authorities 
of a fact, saisir 1 ’administration d’un fait. To notify the polio© of 
sth., signaler qch. a la police. To be notified of sth., recevoir noti¬ 
fication de qch.; £tre avise, averti, de qch. He was notified that 
he must depart at once, on lui signifia dc partir sur-le-champ. 
fur: To notify the parties, faire des intimations aux parties. To 
notify s.o. of a decision, signifier un arret a qn. 

notion ['nnu^f.-On], s I. Phil: Notion/, concept tn 2. {a) Notion, 
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idie /. To form a true notion of sth., se former tine id^e cxacte 
de qch. You have formed a wrong n. of my worldly circumstances, 
vous vous itrs fait une idie fausse de ma situation de fortune. 
To have no notion of 6th., n’avoir pas la moindre notion, n’avoir 
guire conscience, ne pas se douter, dc qch. To have no n. of time, 
n’avoir pas le sens, la notion, de l’heure. I haven’t the first notion 
about it, je n’en ai pas la moindre idee; je n’en sais pas le premier 
mot. (b) Opinion/, pens< 5 c /, id^e, sentiment tn. I have a notion 
that . . j’ai dans l’idee que . . .; je me suis inis en tetc que . . .; 
il me vient k la pensee que. . . . Such is the common n., telle 
est l’opinjon commune, (c) Caprice m. As the notion takes him, 
selon son rapine. To have a n. to do sth., s’aviser, se mettre en 
tetc, de faiie qch. I have no n. of letting myself be . . ., je n’ai pas 
l'intcntion de me laisser. . . . 3 .(a) A: Invention/, (h)pl. U.S: 
Notions, petites inventions bon marchi; petits articles ingenieux. 
notional ['nou.S(»)iwl], a. I. (Of knowledge , etc.) SptVulatif. 
2. (Of thgs, relations, etc.) Imaginaire. 3. PFp. U.S: (Of pers.) C'a- 
pricieux, fantasque, visionnairc. 
notobranclliatc [nouto'braijkiet], a. Ann: Dorsibramhe. 
notochord ['noutokoirdl, s. Biol: Notoc(h)orde /. 
notonccta [nouto'nektrt], s. Ent: Notonectc m. 
notoriety fnoiu^'jai.ui j, 5. 1. Notoriite/. To bring s.o., sth., into 
notoriety, fa ire commit re qn, qth. To seek notoriety, chert, her 
k se faiie nmarquer ; recheicher la gloriole; s’afliihcr. 2. (Pers.) 
Notability/, notable m. 

notorious fno'to:i 10s], a. I. (Fait) notone, bjeri corinu, rcconnu. 
It is notorious that . . ., il est de notoncte publique que . . 
il est reconnu que. . . . 2. Pej: D’une tristc notonetl; (menteur, 
etc.) insigne; (malfaiteur) reconnu, notoiie; (endroit) mal fame; 
(voleur) tieffy. A ti. woman, une femme perdue de reputation. The n. 
case of . . ., Ie cas si tiistement 1 t'libre dc. . . . »ly, adv. Notoirc- 
ment. N. cruel, connu pour sa t in.iuN. 
notoriousness [no'tDmnsn.isJ, J. Notoriety/. 
notwithstanding [mtwiO'atandir)]. I. prep. Malgic, en depit de, 
nonobstant. N. all I could say, malgre tout ce que i’ai pu ilire. 
He went n. our remonstrances, il est parti malgre, en depit de, nos 
remontranccs. This notwithstanding, his accent betrayed him, 
ce nonobstant, son accent le trahis.*ait. Jur: N. the provisions 
of .. ., par deiogation au\ dispositions de. . . . This rule 
notwithstanding . . par, en, derogation a ictte rt x gle. . . 
2. adi\ (Juand mtme, tout de menu* ; neanmoins, nonobstant; 

} )ourtant. He knows the road is dangerous but takes it n., il suit que 
c chemm est dangereux, mais il le suit tout de meme, qtiand meme. 
3. con). A: (Juoique, en depit de ie que, bien que 1 sub. Not¬ 
withstanding (that) l nijoyed myself , 1 am glad to be back, quoiquc 
je me so is bicn amuse, je sms content d’etre de retour, 
nougat |'mi-go:], s. Nougat m. 
nought v. Nxn.m. 

noumenon, pi. -na f'n.iwm.mon, -no], s. Phil: Noumenc tn. 
noun [naun), 5. Oram: Substantif tn, nom m. Attnb. Noun clause, 
proposition substantive. 

nourish f'nAnSJ, V.tr. I, (a) Nourrir (qn, une plante, etc.); ali- 
rneuter (qn); sustenter (le corps, etc.). To nourish s.o. on, with, 
sth., nournr qn de qth. To be well , ill, nourished, etie bien, mal, 
nourri. See also 1. (b) lnd: To‘nourish’the wood, “noun it” 

Ie lu»is. To n. !eat hi r, entietemr le 0111. 2. F: Noumr, entiitemi 
(an sentiment, un espoir, etc.). 

nourishing, a. Nourmsant, nutntif. Milk is «., le Ian noumt. 
It is too n., tela nourrit trop. 

nourishment [/nAiiSm.mt], s. I. (a) Alimentation f, lioumturc f 
(de qn, qch.). (b) Leath: Kntietien m (du cuii). 2. Noumtuie, 
aliments mpl. To take (some) ft., piendre de la nourriture. 
nous [naus], s. I. Or.Phil: The nous, l’tspnr m. 2. F Intelli¬ 
gence/, sagacite/; savoir-faire m; F: jugeotte /, judiciaire f. 
He's got plenty oj n., il a du gmgin. 
nova, pi. -ae ['noimi, -1:), s. Astr: Nova J. 

Novara [no'vtKruJ. Pr.n. Oeog: Novare. 

Nova Scotia [nouw/'skouty/]. Pr.n. Oeog ■ La Nouvc]le-l\ oss<. 
novation [no'vci$(;>)n], s. fur: Novation f (de dibinur, de 
contrat, etc.). 

Nova Zembla ['nouvu V.embluJ. Pr.n Oiog: La Noum llc-Zcmbh* 
novel 1 f'nov(»>)lJ, j. Lit: I. Nouvellc / (de Hocc.ue, etc.)* 
2. Roman in. Detain 1 n., ioman policier. Saga loman-fleuve, 
roman-e\ile. Novel writer, romam ier, -lere. F: His advenluros 
read like a novel, ses aventurcs out tout l’interet d’un nun.m. 
novel “, a. Nomeau, -tile; ongmal. -aux ; smgubct. That 's a n. 
idea! voila qm est oiiginal 1 

novelette fiuva'lct], s. Lit: (a) Nomelle / (h) Lent ioman .1 bon 
murcbe. She was a gnat reader of funny mm ft/its, cllc it ut gian.h 
liseuse ile lomaiis d amour de tioiMeme ordre, de tomans noui 
nudmef tes. 


novelist J n^v.ilist |, s. L.t: Ri.muncu-i, -lire, 
novchstic [mva list ik J, a. Do roman tie rnm.ii> 
novelize [WnlanzJ, v.tr. Mettre (une piece, Lhistime) en lomar 
lo n. a film, eime Ja version romancer d’un film. Novelize, 
biography, biographic romancer. 

novelty ['novolti], .V. I. Chose nouveUe; innovation f. Com: (Ar 
tide tn de) nouveautc/. The latest novelties , les articles m de haut 
nouveauty, les denudes nouveautes. 2. Nouveautc, elrangctc 
(de qch.). The charm of n., le c harmc de la nouveautc. 

November [no'vcmbnrj, s. Novembie m. In November, an moi 
de novembre; en novembre. (On) the first, the seventh of N 
le premier, Ie sept, novembre. 
novena [m/vi:n<2], 5. R.C.Ch: Ncuvaine/. 
novercal [no'vd:rk(o)l], a. I)e belle-md-e; de marStrc 
no vi cc [Wis], s . I ./>:«•: Novice mf. 2. (a) F: Novice, apprenti 
-ie, dybutant, -ante. To be a novice in, at, sth., Stre novice dans 
, qch. He is no n., il n’en est pas k son coup d’essai. (/;) (A, 
horse-show) Cheval tn qui n’a jamais gagne un prix. 


noviciate, novitiate (WviSiet], s. I. (a) Ecc: (Temps m du) 
noviciat tn. To go through one's n., faire son noviciat. ( b) I 1 ': Appren- 
tissage m. 2 • A: — novice. 3, Ecc: Noviciat; maison f des 
novices. 

OOVOCaine f'nouvokeinl, s. Pharrn: Novocaine /. 

now [nau]. I. adv. I, (a) Maintenant, en ce moment, a present, 
actuellement, a l’heure actuelle; F: a Lhcurc qu’il est. He is now 
in London , il est actuellement k Londres. He must be an old man 
now, il doit elre un viciilard k rheure qu’il est. She is a woman now, 
la vmla devenue femme. The tioiv reigning emperor , Tempt-ieur 
qui ri^gne actuellement. Now or never, now If ever, is the time 
to . . e’est le c.is ou jamais de. . . . F: It’s a case of now or 
never, il s’agit de faire vite, de se depycher. Now or never 1 allons-y ! 
risquons Ie coup 1 See also iifrk i. (b) Maintenant; dans ces 
circonstances. He won't be long tiozv , il ne tardent plus gude. 
Even now, I don't understand , meme maintenant je ne compiends 
pas. I cannot now very ice 11 refuse, dans ces circonstances je ne peux 
guere refuser, (c) Maintenant; tout de suite; immediatement. 
It is going to begin now, cela va conimenccr tout de suite, dans un 
instant. We will now hear the lessons, nous allons maintenant recitet 
les Jev'ons. And now I must depart, sur ce je vous cjuitte. Now 
I’m ready , me voila pret. Now the baud s hikes up, voici qu’yd.ite 
la funf.ite. U.S: Right now, tout de suite. I'm going now, 
U.S: tight now , j’y \ais de ce pas. (d) (In narrative) Alors a ic 
momcnt-IA. All was now ready, des lors tout etait put. lie was now 
on the way to fortune, il etait maintenant en bonne voic pour faiie 
fortune. He was even now on his way, il etait deja en route, (e) Just 
now, (1) (past, also A: even now, but now) tout a Lhcure, il y a un 
instant, il y a peu de temps; (ii) ( future) tout a Theme, dans un 
instant. / saw him fust now, je Tai apctvu il y a un instant. I haze 
jn\t now, only now, arrived, je ne fais que d’arnver. See also 
ji’sT-II. 1. (Every) now and then, (every) now and again, de 
temps en temps, de temps a autre; de loin en loin; parfois, par 
intenalles, par moments par occasion, par-ei par-h). Now . . . 
now . now . . . then . . ., now . . . and again . . ., 
tantdt . . tantdt. . . . Now hore now there, tantot ici tantdt 

la, par-ci par-la. Up to now, jusqu’ici. By now, maintenant, a 
Theme qu’il est. Even now . . ., meme k cette heure tardive. . . 

A favourable harvest is tunc assured, unc belle recolte est dcsorma s 
assured*. 2. (Without temporal significance) (a) (Explanatory, or ft 
development of an argument) Or. Now Barabbas seas a robber, or 
Bdrahhas ytait un brigand. Now it chanced that . . ., or il advtnt 
que. . . . Now . . ., therefore . . ,,o\ . . done. . . . Now this 
teas little enough, but he was asked to taht less. rYtait deja peu, main 
on lui demanda de prendre encoie moins. (b) (Interjcctiimal 
expletive) Now what's the mutter with youY qu’ave/.-vous dotu ? 
voyons, qu est-ce que vous avez? Now what do you mean'I que 
\oulez-vous done dire? That is really not bad now! cela n’est 
vraiment pas mall Come now! Now, now I stop tfuarrelhng! 
vtnons, voyons! assez de querelles 1 Now don't nag! allons, nc 
bn tes pas de seiinons ! Well now! eh bien I Now then! (i) atten¬ 
tion! (11) voyons! allons! Now then, look out! allons, faites 
attention! Now then, where have you been? or <, a, d’oii venez-vous 5 
Ste also how 1 1, -hikif II. 


... maiiuvunm pusem que. ixow [mat] 

/ am oldtr I think otherwise, maintenant que je suis pint fige je ptnse 
autrement. It isn t icorth while nine that we haz e uiiittd so long, 
tc n’est plus la peine, depms le temps que nous attentions. 

III. now, s. Le present, le temps actuel. I shall see you between 
now and then, jc vous veirai d’lci la. In three or lour days from now, 
d’ici trois 011 quatre jours. He ought to be here by now, he ought to 
hair bent here before now, il devrait deja etie aruw*. Until now, 
lusqu’ici, jusqu’a pievuit. From now (on), des mamienant. des a 
present, a paitir de maintenant. 
nowtitlay [ nauadei], attnb.a. D’aujomd’hui. 
nowadays Tnamdeiz I, 1/1/7-. Aujourd’hui ; de nos join s ; a Theure 
a< tuelle; h : a 1 heure qu’il est; par le temps qui <*ourt. 
noway(s) J'nouwei(z)], adv. - musisf. 
nowel 1 fnoiTel), ini. c? s. A : Noel (m) ! 
novvcl- f noun! J, V. .Uetall: (>tarul riotau (de inoule). 
nowhere ['nouhwwrj. I. adi Nolle patt, en aucun lieu. lie was 
n. to he found, on ne le trouvail nulle part; il restait mtrouvable. 
Nowhero near . . p; ls . . a bcaueoup juts, lie is n. near as 
tall as \ou , il nest pas a beaucoup pres aussi giand que vous ; 1! 
s en faut de hcaueoup qu’il soit aussi grand que vous. F: To be 
nowhere (in rate, examination, et(.), etre distant e; etie hattu a 
plate routine. My horse nas n., nioti ihe\al est am\e dans les 
choux. 2 . s. Le neant. A man in uniform came out of n., un honour 
en ittufoime apparut soudain. 

nowise f nouuaiz], adv. J;n aurune fa^on ; am unuiu nt, nullement 
nowt fnaut]. Dial. & P: -- noihim;. 

noxious f nakSas], a. Nuisible, not it ; tnalfaisant, malsain ; per- 
nicieux ; (plante f) delet/ae, vireuse ; (gaz m) myphitique, deletyre ; 
(exhalation /) miasmatique; (air) contagieux. They are n. even 
to man , ils nuisent, sont nuisibles, meme aux homines. 

Nuisiblemcnt; dune mani6re malsame, peimcieuse. 
noxiousness [ nnkjjasnasj, s. Nuisibihte f, noeivite /; natuie 
maltaisante, pcrniciciise (de qch.). 
noyau F'nwajoJ, s. ( Liqueur) Crime / de noyau, 
nozzle (nazlj, s. Ajutage m. (a) Jet m (de tuvau) ; lance/ (de tuyau 
de pomne k incendie. Mil: d’un Inncc-flammcs); canulc / (de 
sinngue). Water-hose nozzle, (i) ajutage (de tuvau d’arrosage), 
lance k eau, lance d’arrosage; (ii) robinet m du flexible. See also 
AN’i i-si-lasii. (b) Bee m, tuyau m, buse / (de soufllct); ventouse/, 
suceur m buse aspiratrice (de nettoyeuse par le vide); tuyire/, 
ajutage (d injecteur, de turbine, etc.). Spray-nozzle, (i) ajutage 
d arrosage; (.i) I.C.E.: gidcur m, diviseur m d’cs'ence. 

Drip-nozzle, ajutage k gouttes rtJglables. GVi.vm: Gas-nozzle (of 
coke-oven), busette/. 




nozzle-man] 
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'nozzle-man, s. Mil: Porte-lance m inv (de lancc-flammcs). 
n’t [nt], adv. F : — * not ’ in aren’t, haven't, couldn’t, mustn’t, etc. 
See not 2. 

nu [nju:], s. Gr.Alph : Nuw inv. 

nub [nAb], s . I. Petit morccau (dc charbon, etc.). 2, A: Bosse /, 
protub^iance /. 3. U.S: The nub of the matter, l’cssentiel in dc 
l’affairc. 

nubbin ('nAbin], s. U.S: F: fipi de rnais petit et mal forrrU*. 
nubble [nAbl], i. « nub i. 

nubbly ['nAbli], a. I. (Of coal , etc.) Kn petits morccaux. 2 . Couxeit 
de bosses, de protuberances. 

nubecula, -ae [nju'bi:kjul<?, -i:J, s. I. Nuhecule f , taie/(sur Pu.il). 

2• Astr: Nufe/magellanique. 

Nubia ['nju:bj«]. Pr.n.Geog: La Nubie. 

Nubian r'njuibjnn], a. & s. Geoff : Nubien, -lenne, 

nubile ['nju:bil], a. Nubile. 

nubility [nju'biliti], s. Nubility/. 

nucellus [nju'selns]. Bot: NuccHc / (d’oxule). 

nucha ['njuika], s. Atiat: Nuque /. 

nuchal ['nju:k(o)l], a. De la nuque. 

nuciferous [nju'sifoios], a. Bot: Nueilerc. 

nuciform ['nju:sifo:rmj, a. Bot : Anat: etc • Nucifoime. 

nucivorous [nju'sivoras], a. Z: Nurivorc. 

nuclear ['njiukliar], a. Nuelcaire. 

nuclease ['njuiklieis], s. Ch: Nuclfase/. 

nucleate 1 ['njmklieit]. I. v.tr. Former (ejeh.) en noyau ; assemble! 1 
(plusieurs choses) en noyau. 2* r.i. Se former, s’assembler, en no\ an. 
nucleated, a. nucm-ail*. 
nucleate 2 f'njurklietj, a. Biol: etc: Nuilfc. 
nuclein f'njuikliinl, j. Ch : Nuelcino/. 
nucleobranch ['niudiliobiarjk], s. Moll: Niu Ic'cluant he in. 
nucleobranchiata [njuikliobrarjki'mtu), *// Moll: Vudeo-i 

b'anches m. j 

nucleolar ['njuikhobrj, a. Nucliolaire. | 

nuclcolate ['njmklioleit], nucleolated |'nju:kliwU itul), a \ 
Bin/ - etc: Nucleole. j 

nuclcole ['njurklioulj, nucleolus, pi. -i [nju'khityk.s, -ji] s. ; 

Bwl: etc: Nuclcole m. \ 

nucleus, pi -ei |'nju:khas, -iaij, s. Astr. Bwl. Ph: Noxau m ! 
(d’utoine, de cellule, de coimtc, F: dune sucicte, cU.),j 

Bwl: nucleus in (de cellule). F: The nucleus of a library, uni 
commencement de bibliotheque. The n. of the of fan, le fund, j 
Pissentiel in , de PafTane. Non: Nucleus crew, novau d’fqmpage. 
nude fnjurd]. I. a. (a) (Of pers., limbs, < t<.) Nu. Ait: To point 
u figures, pemdre des nus, des acadfmies f. Com: Nude stockings, 
has in couleur chair, (b) fur: (Of ionhmt) I'nilatcral, -au\. 
2. s. Art: (a) Nudite/; figure nue (b) The nude, U nu To d?avv, 
paint, from the nude, dessiner, ptindre, d’jpics U nu , dcs-mci, 
pemdie, des academies. A study from the nude, une a«adtmic; 
un nu. 

nudge 1 [n.ub], s. Coup in de couth . 

nudge 1 ’, 7 .fr. 1 'ousscr (tin) duioudt ; mnnei uru imp de coude a I qn) 
(in guise de signal <>u d’a\ettis^cment). I nudged him to stand up, 
|c le poussai du couth* pour le faire lexer, 
nudism ['njurdizm], t. Nudisme m. 
nudist ['nju:dist|, s. Nudiste mf. 

nudity ['nju:diti|, *. 1. Nuditi / (dt qn, tu.). 2. Att: Nudite; j 
figure nue; nu w. 

’nuff fn.vf], adv. P: (Enough) ’NufT faid, pas lusum then dire 
plus long, d’en due davantugc. 

nugatory ['njurgatAn 1 , a. Fiivole, fuplc, sans \ahur* (/*/ ion,' 
attempt, etc.) mil, ineihcaie. 


Numantia [nju'manjyjal. Pr.n. A.Gcog: Numance/. 

numb 1 [nAm], a. (Of limb, mind , etc.) Engourdi; (of limb ) privy 
de sentiment; gourd. Hands numb with ©old, mains engourdies 
par le froid; mains gourdes. F: Numb hand, personne mala- 
droite ; cxnnotl, -ee. -ly, adz . D’une rnaniire engourdie. 
'numb-fish, s. Ich: Torpille f , cram pc/. 

'numb-skull, s. — numski i.l. 

numb 2 , v.tr. ICngourdir (les membres, Pesprit, etc.). 

numbed, a. Engourdi (with, par); transi. Senses n - itn 
terror , sens glaces d’effroi. 

number 1 ['nAmbr], s. I. (a) Ar: Nombre m. Even n., odd //., 
nombre pair, impair. Whole numbers , nombies entiers. (b) 'The ti 
of people present, le nombre des assistants. The greater n. are oj 
this opinion , le plus grand nombre est de cette opinion. The greatest 
n. on record is fifty persons, le plus grand nombre enregistre est de 
cinquante pei sonnes. Pat tits in tqual numbers , paitis m en nonibie 
egal. Given equal numbers v:e Awuld be the stronger , & nombre egal 
nmis seriuns les plus forts. To swell the number, faire nombre. 
To well the ti. of subscribes , giossir la liste des souscriptems. 
77 /i v volunteered to the number of 10 000, ils s’engagerent an nombre 
de 10 goo. They wore six in number, ils etaient au nombie dc six' 
An army small in ti., une armee numeiiquernent faible. 7 l n \ ate 
ft "o in //., ils st'nt ci petit nombre. I hey are more in n. than . . 
ils sont plus noinbreux tjue. . . . They exceed us in n , ils nmis 
depassent en nomine, par le nombre. Books without number, 
des 1 1 vies m innombrablts. See also uml 1 9. (r) A (certain) number 
of persons, of things, of hours, un certain nombre de per*onnes, de 
choses, d’heores; plusieurs peisonnes, etc. We haze a great n. 
of apples, nous avun r . uru. quantite de pomrnes. A (largo) number of 
nun 7 cere killed , nomhie d’hommes, de noinbreux homines, fuient 
tues. A small //. 7 are suit'd, un petit nombre de gens furent sauves. 
Sit- h a n <>j . . un si grand nombre tie. ... F: Any number 
of . . ., un grand nomhie de . . . ; bon nombie de . . . ; une 
quantite de. ... I have shtmn him any n. < 1 kindnesses, il a leyu 
<’c niui nulle bitnfjits. (</) />/. Numbers. A umbers of people dud 
oj it, nomine de pusonnes, de nomhieuses peisonnes, en muii- 
uiuut. To be pit <u nt tri small numbers, in (great) numbers, etre 
picsents en petit nombie, tn grand nomhie. 77 /e, were in smh 
nuinhcts that . . , ils etaient si noinbreux que, . . . The power 

of numbers, le pouvni- du nombre. To win by (foroo of) numbers. 
Pc nqiuitt 1 pn le nomhie, par la force du nomhie. 'To be over - 
pout nd by nimbus, w cnld to nmnbu\, succoml ci suus le nomhie ; 

• eder au nombre. I ittory does not dtpmd on numbers, la \ i«'toi 1 e ne 
depend pas du nombre*. (e) ('ompagme./, groupe m (de peisonnes). 
One of their number, (l’)un d’entre eux. He is not of our il n’est 
pas ties nolles; il n’est pas <!e notre conif>agnie. X was now addtd 
to tht 11. of his tnennes, X fit des lots partie de ses ennemis. 
(/) B (The book of) Numbers, les Nombres. 2* CliifTre m. 
To uitti the ti. on a page, mettro le chiflre a une page; numeroter 
une page* 3 « (<"0 Numero m (tl'une maison, d’un conimissionn.iin*, 
etc.j; (numero) mafricule nt (d’un soldat, d’un fusil, d’un pri- 
sonmer, etc.). To stamp the n. on an engine, matriculer un motetii. 

I live at number forty, High Street, je demeure au numero eiuarante 
de la (jrand’rue. The tin mist at n. tun. Bite Lepic, le pharinat len 
du numero deux, rue Lepic. Running numbers, numei os de sene. 

('(.m: Reference number, numero de commande. Registered 
numbor, registration number, numero matiicule; (of ear) numero 
dc police. To take a car’s number, lelcver le numeio d’unc 
auto. F To take, get, s.o.’s number, s.i\oir te que \aut tjn ; 
I 1 ' A: eonnaitie- It* numero tie ejn. Cliassis number, nuine'io 
ti’ordre, numero de tabticatie-n, tin chassis. Road number, numero 
administiatif (d’une route). F: His number is up, il a son aflaiic, 


nugget ["iiAgit], v. IVpite/ (d’01); nugget in. 

nuisance |'nju:s(o)ns|, S. I. Jur: nommage m\ attemte j’iottcc 
(1) aux droits du public, (ii) a la inorahte pubhtjuc, (111) aux tin.its 
prices des voisins. (Public notin') Commit no nuisance, (1) defense / 
d’uriner ; (11) defense* de deposer des immondiees. 2. F: («) (J\rs.) 

I ’est e f, tlcau m ; gencur, -euse. He is a perfttt ti., il est as'-ommant; 
P: il est sciant. What a tt. that child is! quel tourment que eet 
t nfant-la ! Go away. Jack, you're a n. ! xa-t’en. Jack, til m’embetes ! 1 
To make oneself a nuisance to one’s neighbours, intommoder 
ses xoisins. N. of a man, personnage eneombiant; iaclieux m. 
One of tho^c public nuisances uho . . ., un de ces indixulus, vt’ii- 
tables Ileumx soeiaux, qui. ...(b) (Thg) Ennui m, lncommoditey ; 
chose faeheuse ; F: embetement nt. Long skirt' art a 11., les jupes 
longues sont genantes. It is a nuisanco for, to, mo to . . ., cela 
me gene de. . . . That’s a nuisance 1 xoil.'i tun est bicn ennuyeux ! 
What a nuisance! quel ennui! t|iielle contr.inete! comme e’est 
contiariant, ennuvant, ennuyeux ! e’est imbetant, agayant, fa ham ! 
quelle tutle! P: What a bally nuisance! epicl lichu emhetiinent! 
que'lle scic ! re que e’est hisquant 1 
null [n.\l]. I. a. (a) Jur: etc: [Of dttree, act, et< .) Nul , nulle*; 
(of legacy) cadue,/, caduque. Null and void, nul et de nul effet, 
mil et sans effet, nul et non axvnu, rathe alement nul. To render 
null, annuler, intirmer (un elocrct, un testament). (/>) (Of thg) Inefh- 
ia«e, sans valour; (of pers.) nul, insignifunt. 2. s. (Dummy lettir 
in (ipher) Nulle/. 

nullah ['nAlrt], s. (Anglo-Indian) Ravine/, rax in m ; cours m d’eau ; 
lit m de riviere on de torrent. 

nullification fnAhfi , kei l S(o)n|, s. Annulation/, lnfiimation/. 
nullify ['iiAlifai], v.tr. Annuler, nullifier; intinner (un acte); 
dirimer (un contrat, etc.). 

nulliparous [nA'liporaa], a. Med: Jur: (Femme/) nullipare. 
nullity ['nAliti], s. I. Jur: (a) Nullite/, invalidity/(d’un mariage, 
etc.); caducity / (d'un legs, etc.). Jur: Nullity suit, demandc / 
en nullity d*un mariage. (b) To declare an act a n., dydarer un acte 
nul. 2. (a) Nullity (de qn, etc.), (b) (Pers.) A nullity, une non- 
valcur; un zt'ro ; un homine nul. (c) (Of an army, etc.) To shrink 
to a n., se reduire h z 6 ro, h rien. 


son affaiie est faite. , il xa mowrir; F: il est ln.hu, ilamhe. Set also 

llLL-NIMIUH, Miss 1 4, oNI< II. I, OP 1 e»-Ilh I, PI.AIh 1 I, I, 

xrmv 1 1, n IT Pin 'NF 1 , \\ito\e; 1 I. 3. (/») Ch : eti : (In analysis) 
Acetyl number, iodino number, nidi e m ePaeetylc, indice d’mde. 
(c) Tt\ Xutuein, title 111 (des Ills tin coton, du hn). 
4* Gram. Nomhre. §• (a) Th: Numerti. The last n. on the 
programme, le dormer numero du piogramme. (//) Publ: Numero 
(d’lm journal, ete*.); hxraisein f, tasucule m (d’un ouvrage ejui 
patait par fast. k ides). The ('hristnuis n., le nuinero tie Nt»H. 
To buy a poriodical by the number, at heter un periotlitjue au 
ntiincio. Ste also n\cK-M miii-ii 6. pi. Lu (J Poet: (a) Mus: Mo¬ 
saics/. Soft tiinnhets, doux accords, (b) Pms: Vets mpl, poesie /. 
See also moi’KN’FI i 

'number-board, v Sf> • Tableau I/I d'.iMii hage. 

'number-signal, A ’<///-• Signal m nunu'Titjuc; nume- 

lane m. 

number 2 , v.tr. I. c'ompter. (//) To n the stars, compter, dtnoni- 
l>ier, les et'iiles. His days are numbered, il n’a plus longtemps 
a vivre, ses jours stmt comptes. (//) To number s.o. among one’s 
friends, compter qn pat mi s*.s amis. To be numbered with the saints, 
file au nombre des saints. This painting is Humbertd among the 
ti ensures of the galleiy, t e tableau compte parmi les trestira du 
musee. (r) He numbers fourscore years, il a quatre-vingts ans. 
Tin toicti, the at my, numbers thirty thousand, la ville, I’armfe, 
compte trente nulle habitants, trente nulle hoinmcs. To ti. about 
a thousand, s’elevei environ a n ille. They n. several thousand, 
ils sont au nombre de plusieurs mille; lour nombre se chiffre 
par milliers. Our company numbered forty , nous dlions quarante. 
2. (u) Numyroter (unc caisse, les maisons d’une rue, etc.). To n. 
serially, numyroter en syric. (b) v.i. Mil: To number (off), se 
numyroter. Number I numerotez-vous 1 

numbering, s. I. Comptage m, compte m, denombrement tn 
(d’objets, de personnes). 2. Numdrotage m (des maisons, des 
routes, etc.). 

'numbering-machine, -stamp, s. Numfroteur m ; (for 
pages of ledgers, etc.) folioteur m; folioteuse /. Rail: etc: Auto¬ 
matic (dating and) numbering maohine, composteur nt. 
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numberer ['nambarjr], s. (Pers.) I. C’omptcur, -euse. 2. Numd- 
rotcur, -euse. 

numberless fnamborlas], a. Innombrable. N. invitations, des 
invitations / sans nombre. 

numblcs [namblz], s.pl. A: Kntrailles/ (dc cert), 
numbness ['namnas], s. Engouidisscment m (des doigts, etc.); 

torpeur / (de l'esprit). 
numdah f'nArmld], s. -- xi mxaii. 

numerable ('njumarabl], a. Nombiable; quo I’on peut compter 
ou ddnombrer. 

numeral ['njumaial]. I. a. (Of ward, letter , etc.) Numeral, -aux. 
Nan: Numeral signal -- numih r-signai.. 2. s. (n) Chiffre tn, 
nombre m. (b) The lardinal numerals, les mitm'raux rardinaux. 
See also Arabic i. (c) Noin m de nomine, 
numerary ['njumaiorij, a. (\ Acurf, etc.) numeraiie. San : Nume- 
rary signal -= numhi- k-s»ign\l. 
numeration [njum.)'rci.\(.>)nj, s. Ar: Numeration/, 
numerator [ njumareitarj, v. I. Mth: Numeiateur tn (d’une 
fraction). 2. (Pers.) =- NUMm.m-R. 

numerical [nju'menk(a)l], a. Numerique. -ally, adv. Nume- 
nqiiement. 

numerous ['njumaias), a. I. (<i) Nombreux. Compt titors ate not n. f 
les com uncnls sm it pen nombreux, il n’v a pas beaucoup de 
concurrents, (b) A : The n. voice of the people, la voix du peuple 
en foulc. A n. dinner, un diner de nombreux convives. 2. {Of vet se) 
Cadence, harmonieux; A: nombicux. -ly, adv. I. Kn gland 
nombre; abondamment. 2. I larmonieusenieut; en vers cadences ; 
A: uvec nombre. 

numerousness [/njumarosnas], s. I. (Gland) nombie; abon- 
dance / (of, de). 2. Pros: Cadence /, haimouie/; A: nombre m 
(du vers). 

Numidia fnju'nudjn], Pr.tt. Grog: La Nunudie. 

Numidian [nju'midj.m], a. & s. Numide (rnf) See also crane 1 i. 
numismatic [njumiz'mntikj, a. Numisrnatique. 
numismatics [njumiz'matiksj, s.pl. (Usu. with sg. unistr.) La 
numisrnatique. 

numismatist [nju'mizmntist], s. Numismate m, numismatiste m. 
nummary ['namari], nummulary ['namjubri], a. (Of might, 
language, etc.) Mondtaire ; rclntif k la monnaie. Nummary pound, 
livie f numeraiie. 

nummulite ['nAinjuIaitJ, 5. Palcont: Nummulitr f. (feed: Num* 
inulite limestone, lalcaire m a nuinmulites ; F: pierre/ k liards. 
nummulitic [namju'litik], a. 0'col: (Calcaire m) ?\ numrmilites. 
numnah ['namnn], s. Fquit: Tapis m de selle (aux Indes). 
numskull ['namskal], s. F: Nigaud, -aude; F: beta, -asse; 
buse /; idiot, -ote. 

nun [nan]. I. s.f. Fee: Religieuse, F: nonna. To become a nun , 
entrer en religion ; se faire religieuse. He was nursed by the nuns , 
il a dtd soignd par les religieuscs, par les sieurs. 2. s. Orn : (a) Mc- 
sange bletie. (b) Ilarle tn picttc. (c) Pigeon m nonnain, k capuchon. 
3 • Fnt: Nun(-moth), nonne/; psilure m moine. 

'nun’s thread, s. Needlew: Coton m k broder. 

'nun’s veiling, s. Tex: Flanelle/ rruiusseline. 
nun-buoy ['nanbai], s. Nan: Uouee/en olive; tonne/, 
nunciature ('nanSiatjar], s. Fee : Nonciatuic/. 
nuncio ['nanjiio], s. Fee: Nonce m. Papal nuncio, nonce du Pape, 
nuncupate I'nankjupejt], v.tr. fur : (Of soldier or sailor on active 
service) Lxpiimer verbalement devant ternoins (ses dispositions 
testamentaires). 

nuncupative ['nankjupeitiv], a. fur: Nuncupative will, 
(i) Rom.Ant: Testament nuncupatif. (ii) Dispositions testamen- 
taircs (d’un soldat ou d’un marin cn service actif) exprimees 
verbalement devant tdmmns et consignees ensuite par dcrit. 
nunhood ['nanhud], s. fctat m de religieuse. 
nunnation [na'nei.S(.->)n], s. Ling: Nunnation/. 
nunnery £'natiari], s. Couvent m (de religieuses); Hum: nonneri cf. 
nuphar [ nju:for], r. Rot: Nupharm; nenuphar m jaunc; hs m 
des dtangs; jaunet m d’eau. 

nuptial ['napSalJ. I, a. Nuptial, -laux. The tt. ring, l’anneau 
nuptial. Hum: To fix the n. day, fixer la date du maiiage. 
2. s.pl. Nuptials, noces/; A. & Dud: epousailles/. 

Nuremberg r'nju.Tomboirgl. Pr.n. Grog: Nuremberg. 
Nuremberger l'nju:r.>mba:rg.>r], a. & s. Nurembergeois, -oise. 
nurse 1 [norrs], s. I. (a) (Wet-)nurse, nourrice /. To put a baby 
out to nurse, metfre, placer, un bebd en nourrice. A child at nurse, 
un enfant en nourrice. (b) See dry-nurse 1 . (c) lionncf (iVct) fonts)- 
2. (Sick-)nurse, garde-irialade f, pi. gardes-malades; garde /. 
(Hospital) nurse, infirniiere f. 'The night ti., Piiifiimidre dc nuit. 
Army nurse, mfirmierc militaiic ; anibulancu're/. Mil: The head 
nurse, 1 mfirnudie major. Male nurse, garde-malade tn; infirnuer tn. 
See also ntsTKlci -ni usi-, monihi.y 1 i. 3. (a) Fnt: (Of bees , ants) 
Ouvner vf. (b) Z: Nourrice. 4* For: nursk-trfe. 
'nurse-balloon, s. Aer: Ballon tn noutrice. 

'nurse-child, s. Nourrisson m. 

'nurse-crop, s. For: Peuplement tn d’abri. 

'nurse-frog, s. Amph: Alyte in \ crapaud accoucheur, 
nurse-ship, s. ^ mother shu*. 

'nurse-tree, s. For: Arbre tn d’abri (d’un jeunc nlant). 
nurse 2 , v.tr. I. Nournr (de son lait), allaiter (un enfant). F: To be 
nursed in luxury, etie <Heve dans le luxe. 2. (n) Soigner (un malade). 
She nursod him back to health, elle lui fit recoin rer la same grace 
a ses soins. (/>) F: To nurse a cold, soigner un rhume. 3. (a) Soi¬ 
gner, abriter (des plantes, etc.); administrer (une propru-te) avec 
eronoinu;; inenager (uti cheval, une eejuipe, etc.) en vue du dernier 
ellort a ilonner. I his is a connection that should be nursed , e’est unc 
relation a eultiver. To nurse one’s publio, soigner sa popularile. 
lot: In n a constituency , eultiver, soigner, une circonscription 
i -ectorale, les ^lecteuis. (b) Bill: To nurse the balls, rasscmbler 
^dJes; conserver. garder, les billes groupies; jouer un jeu 


tr£s groupe. (c) Nourrir, entretenir (un sentiment, un espoir, un 
chagrin, etc.); mitonner, mijoter (un projet). ( d ) F: To nurse 
the Are, couver le feu; rester au coin du feu. 4* fiercer (un 
enfant); tenir (qn, qch.) dans ses bras; caresser (qch.) dans ses 
mains. I nursed him when he was a baby , ic l’ai dorlote tout petit 
enfant. F: To nurse one’s knee, tenir son genou dans ses mains. 
To have a lot of unsaleable stocks to nurse, avoir un tas de valeurs 
invendables sur lea bras. 5. Turf: To nurse a horse, serrer un 
cheval contre la corde (ou entre deux autres) pour le gener. 

nursing 1 , a. I. Qui nourrit. Nursing mother, (i) mere / qui 
nourrit (au sein); (ii) mere adoptive, (m^re) nourrici^re f. Rooms 
for n. mothers , chambres f d’allaitement. Nursing father, pire 
adoplif, (pc're) nouiiuier tn. 2. Qui soigne. (In hospital) The 
nursing stall, le personnel des infirmities. 

nursing 2 , s. I. Allaitement tn (d'un enfant). During the n. time, 
pendant l'allaitement. 2. Culture assidue (des plantes, d’une 
tcire, etc.); menagement tn, soin m (d’une affaire); entretien tn 
(d’un sentiment, etc.). 3, (a) Soins mpl (d’une garde-malade). 
Good n. zcill soon put him right, bicn soignt, il se reinettra vitc. 
(/>) Profession / de garde-malade, d’infirrnitre. To go in for nursing, 
se faire infirmitre. She (loos nursing, elle fait des gardes. 4. Hen e- 
ment tn, dorlotemcnt nt (d’un enfant) (dans les bras, sur les genoux). 

'nursing home, s. (For mental casts, etc.) Matson j de santt; 
(for surgical cases) clinique/; hopital privt; ( for rest-cure) tnaison 
de convalescence; tnaison de repos. 
nurse 3 , s. fch: F: (Nom donn <5 k diveises families de) squale m, 
nurseling f'n.v:rslinl, s. ~ nuhounu. 
nursemaid ['n.rrsmeid], s.f. lionne dVnlants. 
nursery {'nairsorij, s. I* (<i) Chanibre / des enfants; nursery f. 
Night nursery, dortoir tn ties enfants. See also day-nurskry. 
Nursery tale, conte in de nourrice; conte pour (les) enfants; 
A: conte de ma m6re POie. Nursery rhyme, podsie enfantine; 
chanson / de nourrice; cliquettc f. (b) C’r^the /; garderie /. 
Hesident nursery, pouponniere /. Nursery school, maternelle f. 
2. (r) For: Hort: I’epini^rc /. Permanent ti., pcpum'rc fixe. 
Shifting n., pepinidre Volante. F: Nursery of, for, soldiers, artists, 
pepiniere dc soldats, d’artistes. See also sii.kwokm (/») Pise: Alc- 
vimer tn, vivier in. 

'nursery(-cannons), s. (pi.) Bill: Sene / de carambolagcs 
sur billes groupees ou collees. 

'nursery-'garden, s. Hort: Pepin^re f. 
'nursery-'gardener, s. Pepimeriste mf. 
'nursery-'governess, s.f. Couvernante pour (les) jeunes 
enfants. 

nurseryman, pi. -men I'lwrrsanm.m, -menj, s.m. Pepimeriste. 
nursey [Twrrsi], s.f. (Child’s speech) Nounou, bobonne. 
nursling ['n.>:raliq], s. (a) Nourrisson m. F: A\ of the Muses , 
nourrisson des Muses. ( b) F: Publisher’s nurslings, poulains m 
d’un editeur. 

nurture 1 ['narrtjar], s. Nouniture/. 1. Education/; soins mpl. 
N. of the mind, nourriture de l’esprit. Prov: Nurture is stronger 
than nature, nourriture passe nature. 2. Aliments mpl. 
nurture 3 , v.tr. I, Nourrir (les enfants, etc.); F: nournr, entre- 
lenir (des sentiments, etc.). Children must be nurtured on truth, 
il faul nourrir les enfants de (la)ventc. 2. filever, faire 1 ’education 
de (qn); instiuire (qn). 

nurturcr ['narrtjararj, s. Nourncier, -i&rc ; protecteur,-trice, 
nut [natj, 5. I. (a) (i) Noi xf. (ii) (Hazel-) nut, noisette/, avclin ef. 
F: Tough, hard, nut to crack, (i) probl^me m difficile k resoudre; 
(ii) personne / difficile, peu commode; F: dur m k cuire; 
(111) personne difficile a tromper. It is a hard nut to crack, cela 
n’ira pas sans peine; F: e’est un os hien dur k ronger. He can’t 
sing for nuts, il ne sait pas chanter du tout; il n’a aucun talent. 
(Of pers.) To be dead nuts on s.o,, on sth., raffoler de cjn, de qch.; 
aimer qn, qch., en diahle; etre entich 6 de qn. (Of thg) To bo 
nuts to s.o., etre un plaisir pour qn. See also blech-nut, bhtf.l-nut, 
IlRAZIL-NUT, C'HkSTNUr, COB 1 3, COCOA 1 I, EARTH-NUT, GALL-NUT, 
C.ROtJND-NtIT, HOG-NIJT, MONKEY NUT, OIL-NUT, PEANUT PIG-NUT 

pistachio I, rush-nut, walnut, (b) P; T dtc f\ P: cihoulor tn, 
boule f, caboche /, ealebasse /, coloquinte /, cafcti£re /, citron tn. 
To be off one’s nut, £tre timbre, toqu£, loufoque; avoir un coup 
de nurtcau, avoir le coco f^M; avoir perdu la boule. He is off his 
nut, i\, sa tete, demenage, (r) P: knut. 2, ficiou w. Cap(ped) 
nut, ecroti a chapeau. Fly-nut, thumb-nut, wing-nut, butterfly-nut, 
ecrou a oreilles, i\ ailettes ; ecrou aile; (ecrou) papillon m. Collar 
nut, ecrou a embase. Hexagonal nut, ^crou d six pans. Sleeve-nut, 
barrel-nut, manehon taraudd; manchon dcrou; ecrou k lanternc. 
See also castle-nut, check-nut, jam-nut, lock-nut, pincii-nut, 
SELT -locking, set 3 i. 3. Clockm: Roue droite, k denture droite (de 
petites dimensions). 4. (a) Mus: SilJet m (de violon). Tail-piece 
nut, grand sdRt. Nut at the neck, petit sillet. (b) Mus: Hausse f 
(darchet). ’At, with, the nut,’ “du talon.” (c) Nau: Nuts of an 
anchor-shank, tenons tn de la verge d’une anere. 5. Com: Min: Nut 
coal, nuts, gailletin tn ; tetes / de moincau. 6. Cu : Petit gateau 
ou biscuit rond. See also doughnut, ginger-nut 
'nut-bearing, a. Hot: Nuciftre. 

'nut-brown, a. (Coulcur) noisette inv. Nut-brown hair, 
cheyeux chatains. Poet: N.-b. maid, jeune fille au teint brun 
(noisette), 

'nut-butter, s. Beurre in de noix. 

nut-cracker, s. i, (a) (Pair of) nut-orackers, casse-noi- 
sette(s) m inv , casse-noix m inv. F: Nut-cracker (nose and) ohln, 
menton m en cassc-noisette, en pince de homard. 
(b)P: The nut-crackers, les dents/. 2. Orn: Casse-noix 
'nut-gall, r. Hot: Dy: Noix/de galle. 

'nut-oil, s. Huile / de noix. Husb: Nut-oil cake, nougat m 

(pour bestiaux). 

'nut-palm, s. Bot: Cycas m de PAustralie. 
nut-tree) f. Bot: Noisetierm; F: coudre m, coudrier m. 
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'nut-weevil, s. Rnt: Charanton m dos noisettes; halanin m 
nutant ['njuitant], a. Dot: Nutant. 
nutation [nju'tei$(a)n], s. Astr: Dot: Med: Nutation /, 
nuthatch ['nAthatSl, j. Orn: (Sittcllc/) torche-pot in, pi. torche-pots ; 

pic m mafon ; casse-noisettc* m inv ; geai m de montagne. 
nutmeg ['nAtmeg], s. (Noix / de) musiade f, noix de Ik.nda. 
Californian nutmeg, noix de Californio See oho Pi.UMH-NcrMi q. 
'nutmeg-grater, s. Rape / a (noix de) musiade. 
'nutmeg-'liver, s. Med : Cirrhosc J atrophique du fo»e. 
'nutmeg-tree, s. Dot: Museadier tn. 
nutria ['njutriVil, s. Nutria (fur), fourrure de t oypou; 

Com: castor m du Chili, lout re j d’Amerique, tagondm nutria m. 
nutrient ['njut riant], a. & s. - Ni'iKiiiVF. 

nutriment ['njutrimont], S. Nourtiturc f\ aliments nourns.sarits. 
nutrition Jnju'triSt^n], s . Nutrition/. 

nutritionist [nju'tri$anist], s. Hygic-niste tn aliiueutairc ; du'tctt- 
t ien m ; expeit m on mature d’alimentation. 
nutritious [nju'trijsas], Nutntif, nourrissant. 
nutritiousness [nju'triSosnas], s. Nutritivite/. 
nutritive ['njutriliv]. I. a. Nutritif nourrissant. 2. s. Substance 
nutritive; aliment m. 

nutshell I'n.uScll, V. CofjUille / de noi\ F. That’s tho whole 
thing in a nutshell, voila toute l’afiane (u'sumcc) en un mot, t n 
deux mots. There von have your man in a //., voila voire homme 
tampe en peu de mots. The nlmle thing lies in a n., i Y.t simple 

comme bon jour. To put it in an .pour me texumer. . . . 

nuttincss ['nAtinas], s. I. Clout tn de noisette. 2. F: Klcganre /, 
chic m. 

nutting [nurnj, s. Cucillctti J des noisette- To go nuttimr. 
aller a la m dlette. fa ire la « ueillette, des noi,«ttes; nIVi 
noisettes. 

llUtty I'tiAtiJ, a. I. (l\i)s, aibie) abundant en no.sittes, • n noi.\. 


2 , (a) (Vin, etc.) ayant un gout dc noisette, de noix. ( h ) (Conte, 
etc.) 8avourcux, plein de saveur. 3. P: To be nutty (up)on s.o., 
raffo'er de qn, aimer qn en diable, £tre enrich^ de qn. To go n. 
on r.o., s’enticher de qn. 4. U.S: P: Un peu fou ; piqul, timbr£. 
nux vomica [nAks'vomiktf], s. Dot: Pharm: Noix f votntquc. 
Nux vomica tree, vomiquier m. 

nuzzle [iiazI], r.i. I. (Of pig etc.) Kmuller avec le groin. To n. 
into the mud, fouiller dans la boue. 2. To nuzzle against s.o.'* 
shoulder, (of dog, horse) fourrer son nez sut l’epaule de qn ; f.ure 
des caresses a qn ; (of pers.) se blottn sur lepaulc de qn. To nuzzle 
close to s.o., up to s.o., se serrer contre qn The dog came nuzzling 
about my calves, le chten me reniH.wt les mullets, 
nyctalopc I'niktaloup], a. (S' s. 1. Nyitalope (mf); nyctalopiquc. 

2. Hemeralope (mf) ; hcmeralopiquc. 
nyctalopia [niktu'Ioupi,/], ?. 1 . Nyctalopie f. 2. Hcmeralopie/. 
nylghau ['mlgri:]. s. 7 : mlcai." 

nymph [mmt j,v./. I .Myth: N'tnphe Treo-nymph, wood-nymph, 
bam.idryade. Ocoan-nymph, o*.ianide. Grotto or mountain nymph, 
on'ade. .See aho ska-nymph, wa mt-'s'k.Mi'H. 2 . a. lint: Nympbe/. 
nymphae ['mini 1 :1, s.pl. Anat: Nwnphcs./; petites lev res. 
njymphaea fnirn'iuoj, 9. Dot: N> mpiiec f, rivmplua m ; nenuphar 

nymphacaceae |n.mfi e;sii:], S.pl. Dot: Nvmplieacees /. 
nymphacum [nim'fi.anij, s. Archil l • Nymphee tn or f. 
nymphalidae [nim'falidu], s.pl. Fnt : Nymphalides m. 
nymphean [nim'fnan], a. De nymphe; dts nymphes. 
nympholcpsy f'nimfolepsi], s. Nympholcpsie f. 
nympholept ['nimfolrpt], a. Nympholepte. 
nymphomania [mmfo'meinitf], s. Med. Nyniphomame/. 
nymphomaniac [nimfo'meiriak], > f MnT Nymphomane. 
nyssa ['nis«|, \ Dot • \>^sa w. 

nystagmus [nis'tdgtnasj, v. Med: Nystagmus ///, nystagme m. 
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0*5 O, pi. 0*8, oes, OS [ou, o:uz], s. I. (La Icttie) (), o m. Tp: O for 
Oliver, O comme Oscnr. 2. Tp: (Sought) Zero m. 3. Cercle tn, 
rond tn. 

o* *wf. I. (Fora/itr) (), o Ere: The O’s of Advent, Us sept 
O de Noel. 2. (Expressing surprise , /><«’«, r/f.) O, oh. O huzv tired 
I am! ah! que je suis fatigue! O for a glass of tenter! que ne 
donnerais-je pas pour un verrc d’eau I O for a real home! si 
seulement j’avais un veiitable chez-moi! O to be in England! que 
ne suis-je cn Angleterre 1 si seulement j’etais tn Angleterre I 
O me I mis£re de moi! See also dear IV. 

O* [oj, prep. F: I. ( - of) Man-o’-war, batiment m de guerre. 
Six o’clock, six heures. 2. ( on) l dream of it o’nights, j’en teve 
ia nuit. 

oaf, pi. -S, oaves [ouf, -s, onivz], s. I. A: Enfant m de tee. 
2. Idiot, -ote (de naissancc); innocent tn. 3 * ( rt ) Lourdaud tn, 
baluurd m, gudiche in. (b) Bon m k rien; imbecile m. 

oafish l'oufi$l, a. Lourdaud, stupide. -ly, ads'. lVun air loiitdaud ; 
stupidement. 

oafishness ['oufi$nv»J, s. Buloutdise J , stupidite f. 

Oak [owk], s. I. (a) Bot : Ch£ne m. Common (French and British) 
oak, chene pedum, ule, eommun, anglais, a giappes. Chestnut oak, 
chene a glands sessiles, a lleiirs sessiles. Austrian oak. Russian oak, 
chfinc louvre. Turkey oak, moss-capped oak, c hene ehevelu; 
chene de Bouigognc. Black oak, dyer’s oak, chene tinctorial 
(d’Arnerique); chene des teintuners ; t hene quercition. Evergreen 
oak, holm-oak, yeuse /; chene vert. See cdso cork-oak, fgger, 
GAL I. -OAK, sjrokf 1 i. (b) Oak sapling, chene de brin, chencau tn. 
Oak-plantation, oak-grove, U.S : oak-yard, chcnaie /; bms w do 
rhtnes. U.S: Oak barren, oak flat, lande couwrte de taillis de 
chene. (r) (Bois m de) ih£ne. Bog oak, chene de tout bare. Oak 
furniture, meublos mpl de, en, chene. Dark oak colour, eouleur / 
vieux chene. See also iikari 1 3. (d) Poitt cxtc'rieuie (d’un apparte- 
ment) (dans les uni\eisite's, etc.). To sport one’s oak, s’entermer 
a double porte; defrndtc, eondamner, sa porte; F: montrer 
\isage de bois. ( e ) Tho Royal Oak, le chene qui servit de i.uhette 
h Charles II lorscju’il fut poursum le 6 septembre 1(151. A: To 
wear oak, porter des frmllrs de chene a la houtonniei e (le ?<) mai). 
(Cf. oak-AITI.R.) 2, Bot : Oak of Cappadocia, ambrosi vf mantnne. 
See also poison-oak, m v-<»\k 3. 'Tint: The Oaks, course pom 

pouhehes de 3 ans, couiue a Fpsotn le \tndredi qui scut le jour 
du Dciby. (Fondee en 1770-) Fqui\.tut au ‘Tn\ de Ih me.” 

'oak-apple, s. — OAK-GALL. Oak-apple Day, le 2q mai, anni- 
versaire de la Hestauration du roi Chat les 11 . (Kn souvenir du 
ehtne qui sen it de cachette au 101 lorsqu’il fut pomsuivi U 
6 septembre 1651.) 

'oak-bark, s. Tan: Thai ni: Lcoi ce ' de chine Oak-bark 
tanned, tanne a lWorec de chine. 

'oak-beauty, s. I'nt: Amphidascs m prudromaiie. Great 
ouk-beauty, boaimie f du chene. 

'oak-button, s. oak-cm i . 

'oak-coppicc, s. Fur: T.ulhs tn a eemee 
'oak-gall, i\ Noix / de guile ; piimme / de 1 hem , 1 inelle /. 
'oak-leaf, s. Feuille / de chene Oak-leal brown, (eouleur /) 
feuillc-mortc inv. 

'oak-mast, s. lltisb: Glands mpl de client ; glundee /. 
'oak-moth, v. Edit: TordeUsc / des chenes. 

'oak-pest, s. Edit: U.S: Ph\lloxera m du clie ne. 
'oak-pruner, s. Edit: U.S: Capi it’orne tn du 1 lune. 
'oak-tree, s. Chene m. 

'oak-wart, s. — oak-cat 1. 

'oak-wood, s. I. Buis m de chenes; chcnaie /. 2. (Bois de) 
chene m. 

oaken ['ouk.m|, a. De, en, 1 hene. 

oaklet ['ouklet], oakling I'oukliij], s. C'hcncau m ; haliveau tn de 
chene. 

Oakum ['oukam), s. Ktoupo/. filasse /. Sau : To drne o. into the 
seams , faiie entrer IVtoupe dans les routines. To pick oakum, 

(i) demeler, tirer, de IVtoupe ; faire de la filasse; (11) F: (as prison 
task —) casser des cailloux; tresser des chaussons de lis«cre. 
See also chew 2 2. 

Oar* I'o-ar], s. I. (a) Aviron tn, tame /. To ply the oars, to pull 
at the oars, tirer k la ramc; Sau: souquer ferine. To pull a good 
oar. etre bon tireur d’avuon, bon rarneur. Sau: Oars I leve 
rarnes 1 To rest, lie, on one’s oars, (1) lever les tames, les avirons; 

(ii) F: s’accorder un moment de repit ; (111) F: dormir sur ses 
lauriers. Sau: Rest on your oars! a\irons en galere ! F: To be 
chainod to the oar, etre enchaine k son banc de galerien ; etre 
toujours a la tache. To die at the oar, mouiir a la tache, a la peine. 
F : To put in one's oar, to stick one’s oar in, intervenir (mal 
^ propus); s’en meler. He has an oar itt every mans boat, 
il est melt* a tout. See also row-oar i, four-oar, labouring 1 i, 
pair-oar, siffring-oar, stfrn-oar, stroke-oak. ( 6 ) (Opposed 
/o scull) Aviron de pointe. (c) ( Oarsman ) Good oar, bon tireur 
d aviron ; bon rameur. See also row-oar 2. 2 ./.if; Poet : (Wing, 
fin) Ramc. 3, Breiv : (E'or stirring mash) Vague/. 


'oar-fish, s. Ich: Itegalec m. 

oar 2 . I. 7•./. Rainer 2 . v.tr. (a) To oar a boat, faire aller une embar- 
cation. To oar one’s nay towards sfh., ramer vers qch. To oar 
one's nay along, avancer a la tame. Lit: (Of bird) To oar its flight 
tozvards its nest , voler i) grands coups d’aile vers son nid. (h) To oar 
one’s arms, (i) se servir de ses bras comme d’avirons; (ii) agiter 
les bras. 

-oared ['om/dj, a. (With tium. prefixed , e.g.) Four-oared, eight-oared, 
a quatie, h huit, rallies ou avirons. Eight-oared boat, hint in 
de pointe. 

oarlocks ['oi.irbks], s.pl. - rowlocks. 

oarsman, pi. -men ['ararzm.m -men|, s.tn. Rameur; tireur 
d’aviron ; Sau: nageur. 

oarsmanship f'oiarzmonSipl, s. I/art m de ramer; ‘Taviron.” 
oarswoman, pi. -women ['oMr/wumon, wimen], s.f. Rameuse ; 
tireuse d’avnon. 

oasal [o'eis(.->)lJ, oasitic [oei'sitik]. a. Oasien. 

oasis,/>/. oases [o'eisis,'oui/sis,- j:z], 5 Th.CJeog: Oasis/. F: It is 
a little gran o. in the middle oj dusty houses, e’est une vertc oasis 
au milieu ties mnisons poudieuses. 
oast |oust], s. Secboir tn (ii houblon); four tn a houblon. 

'oast-house, s. Sc'cheiie / (pour le houblon). 
oat [out], s. I. (a) Bot: Avoine commune. Naked oat, hill oat, 
avoine a gruau. False oat, fromental, -aux m, faux fiommt, 
rav-grass tn de France. Wild oat(s), folle avoine, avcneion tn, 
haxeron m. F: To sow one’s wild oats, faiie des fredaines, des 
betises; faire ses farces; ieter sa gounv.e, scmei sa folle avoine. 
Agr : A field of oats, un champ d’a\oine. (/>) pi. Hush : Oats, 
avoine. Bruised oats, avoine egrugec. (Of horst ) To feel its oats, 
etrevif; etre en Fair. F: (Of pers.) To feel one’- oats, (1) se sontir 
gad lard; (11) U.S: se rengorger; se dormer des airs; faiie 

l’lmportant. (Of horse) To be off its oats refuse! de manger; etre 
malade. F: (Of pas.) To be off one’s oats, etie indispose, mal 
en train. 2. ;I: Tigc / d‘a\oine (employee comme 1 halumeau) ; 
ehalumeau tn. 

'oat-'cake, 1. Cn: (Stat.) (ialette / d'.u.nnc 
'oat-grass, s. Bot: Folle avoine. 
oaten ['outanl, a. I. (De farme) d’a\ome 2 . A: (C'halumeau) 
fait d’une tige d’avoine. 

oath, pi. oaths [ouO, omc)/), s. I. Sciment tn. To swear, make, 
mi oath, lane un sennent; jurer. To take an oath, tut . to take 
the oath, picter sennent. Taking of an oath, of tho oath, piestalion f 
de sennent. Sie also 1F.AI.I Y. I’ll take my oath on it, to it. |’en 
(uterais; E': j’en leve la main, j’eri metdais la mam au feu. 
F: Dicer’s oath, sennent de joueur, dVviopne Sa also Hirif, 
gom’i l. To put s.o. on his oath, to administer, tonder, the oath 
to s.o., faire prefer (le) ^ernunt a cjn ; delerer le sennent a qti; 
assermenter qn. See also under 5 i. On, upon, under, oath, sous 
(la foi du) seiment. Witness on oath, ternoin assermente. To 
deilure sth. on o., declarer, certifier, qch. sous sennent. (guarantee 
given on o., caution f juratoire. On my (Bible) oatli it happened as 
I am tilling you, je vous juie que e’est arrive comme je vous le dis. 
To break one’s oath, fausser, rompre, son sennent; manquer 
a sun sennent; se parjurer. To release, relieve, s.o. from his a., 
dc'lier, relever, qn de son serrnrnt; rendre son serment a qn. 
2. Juron m ; gros mot. To let out, rap out, an oath, laisser echappcr 
un juron ; lacher un juron. To utter a profane lac her un juion ; 
A : tenier Dieu. See also volley* 2. 

'oath-bound, a. Lie par serment. 

'oath-breaker, s. Par jure mf. 

'oath-breaking, s. Violation / de serment; par jure tn, 
oatmeal I'outmul], s. Farine f d’axoine. Cu: Oatmeal porridge, 
bouillie /d’avoine. 

Obadian [ouhn'dam]. Pr.n.m. Abdias. 

obbligato [obli'garto]. Mus: 1. a. & s. A: (Partie) obligee. 
2. s. Accompagnement fde violon, de flute, etc.) a volonte (ajoute 
h une romance, etc.). 

obconic(al) [ob'konik(al)], a. Sat.Hist: Obcomque. 
obcordate [ob'koirdet], a. Bot: (Feuillet) obcordiforme, obcord^. 
obdiplostemonous [obdiplo'sti:monos],<i. Bot: Obdiplostemone. 
obduracy ['obdjurasi], s. I. (a) ICndurcissement m (de coeur); 
opiniatretV /, entetement tn. (h) Inexorability /, inflexibility /. 
2. Theol: Impenitence j\ incirconcision / du co?ur. 
obdurate ['obdjuret, ob du:oreit], a. I. (a) Endurci, obstmy, tf-tu, 
opiniatre. (b) Inexorable, inflexible. 2• Theol: Impenitent. 

-Iy, adv. (a) Avec entetement; opiniatrement. (b) Inexorablc- 
ment, inflexiblement. 

obdurateness ['obdjuretnasj, s. — obduracy. 

obeah [ oubirt], $. I. Fetiche m. 2. Sorcellerie/ des obis. 

'obeah-man, -doctor, s. Obi m, sorcier n^gre. 
obedience [o'biidjons], s. I. (a) Obeissance /. O. to the will of s.o., 
soumission / aux volontes de qn. He expected implicit 0. to his will, 
il demandait une parfaite obyissance h ses volontys. Passive obe¬ 
dience, obyissance passive. To enforoe obedience to the law, 
faire respecter la loi. To compel obedience from s.o., se faire obyir 
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par qn. To reduoe s.o. to obedience, F: mettre qn au pa9. He 
commands obedience, il suit se faire obeir. Com: In obedience 
to your orders . . conformlment a vos ordres . . .; en execution 
dc vos ordrcs. ... To show prompt o., F: obeir au doigt et a 
rail. (6) To owe obedience to the king, devoir ob&ssance au roi. 
To return to one’s obedience, rentier dans l’obeissance. 
2. F.cc: Obedience /. (a) (). of a monk to his superior , obedience 
d’un rcligicux a son superieur. ( b) The Roman obedience, 1 ’obe- 
dicnce de Rome. 

obedient [o'birdjant], a . Obeissant, somms, docile. To bo o. to s.o., 
6tre obeissant envers, vis-a-vis de, qn; obeir a qn. See also 
SfcHVANr i. -ly, adv. Avec obeissance, avec sounnssion. 

Corr: Yours obediently, agreez, Monsieur (Madame), nu-s 
salutations einpnssces; votre tres obeissant servitcur; Com: tou- 
jours a vos ordres. 

obeisance It/bcns^ns], s. I. A. & Lit: Salut m, reverem e /. 
To mako (an) obeisance to s.o., to do, pay, obeisance to s.o., faire 
un salut a qn, s’lnehner devant qn. To unite forward with many 
obeisances , s’avancer aver force pi ostci nations /, aver force icvc- 
lences. 2. Obeissance/, hmnmage m. To do, make, pay, obeisanco 
to s.o., prefer obeissanre ii (un prince); icndie, f.iiie. hommage 
k qn. 

obeliscal [.>bi'lisk(o)i], obcliscoid [obi'liskml], a. Obehscal, -aux. 
obelisk ['abiliskj, r. I. Archiol: Obelisque rn. 2 ,(a)Pal: Obclc ;/i. I 
(/;) Typ: Croix/; ob 61 e. Double obelisk, duDis in. | 

obelr/e ['obilaiiz], v.tr. Pal: Marquer (un passage, etc.) d’un obele. 1 
obelus, pi. -li ['obibs, -lai], s. oum.imc 2. 
obese [t/bi:s], a. Olx'se. 

obesity jo'bnsitil, obeseness [t/busnas), s. Ubesite /. 
obey [,/bei], v.tr . Obeir k (qn, un ordre). . lbs. Obeir, ctre obeissant 
To o. s.o. impliiitly, obeir k qn au doigt et a l’u-il He urn make 
himself obeyed, il suit se faire obeir. He is obeyed, il est obt The \ 
orders must be obeyed, il faut obeir aux ordres. The ordtr was oht yen 1 , 
l’ordrc tut obei. I must obey orders, je ne connais que la con^igne 
To obey tho law, obeir, sr plur, aux lois. To obey a summons, 
the magistrates, A dm: an order, obtempciei a une summation 
aux magistrats, a un ordre. To o. the du fates of one's cuiiuinuc, 
ecoutei sa conscience. (Of ship) To obey the helm, obeir a la baire. 
obeyer [n'beiar], s. The obevers of the laws, ceux qui obeissmt aux 

ltMS. 

obfuscate ['->bf,\skeit"l, v.tr. I. A • Obscurui, assnmhiir (It* cicl, 

< U .) ; ctlipser (un astro). 2. Ohst ureir, ofiusquci (la \ue, 1 c 
jugermnt, etc.). P: To be obfuscated (by drink), ctrc hebete, 
stupchc, par la boisson ; avoir l’espiit biouille par la boisson , ctrc 
d ms It's brouillards ; ctrc gris. 

obfuscation [.>bf\s'kri\(a)n), s. A: Ob*t urcissement m , A : oflus- 
cation J. 

obi 1 ['oubi], s. Jap. Cost: Obi f. 

Obi 2 , S. OHI-Alt. 

obit ['obit, oubit], s. Ecc: A: Obit///. See also pos r-oniT. 
obiter C'abitar], Lt. adv. En passant. Jur: 'Obiter'dictum, opinion 
judiciaire incidente. Lit: 'Obiter 'dicta, opinions f et propos /// 
(d’un rcrivam). 

obituarist [i/bitjuanst j, ,v. (Pm.) Necrologue tn. 
obituary [c/bitjuarij, a. G? v. Obituary(-bst), registie m des molts, 
obituaiir m, ncirologe m. Obituary notico, notice j ncciulogique. 
Journ : Obituary column, nocinlngic J. 
object 1 [obdjektJ, s. I, Objet m. (<3) Objet, chose/. A distant o 
un objet eloign<R The o. looked at under the micros* opr, l’objet 
obseive au micioscopr. (//) Phil: Formal object, material object, 
objet formel, materiel, (r) O. of, for, pity, objet ou sujet m de 
pitic. To be an o. of ridicule, ctrc en butte au lulicule. Tiny had 
become objects of universal hatred, lls etaient devenun les objets 
d’unc liaine universelle. In the o. of one's lose rurythim ' is to be 
admired, dans l’objet aune tout est admirable. The Flood had been 
the o. of his studies, le Deluge avail etc le -.ujet tie ses etudes. F: Did 
you ever soe such an object? a-t-on jamais vu une telle hoireur? 
He's a funny-looking o., il a Fair drolc ; il a une thole de touche. 
2. (</) But tn, object if tn, objet, tin/. To have sth. for, as, an object, 
avoir qch. pour object if, pour objet ; avoir qt h. pour hut. The o. of 
this letter is to inform you that .... nous vous ctiivons pour vows 
informer que. . . . With this object . . ., dans n* but . . .; 
a cctte fin. . . . With the same o in w«::\ tl up le mcme but; 
avec la menu* intention. With the sole o. oj . . .. a scule lin tic . . 
7 V> wander about without any o., Ilantr san» objet, sans but. lias 
late has two objects, cette loi vise un double hut, comporte un 
double objeitif. With the sole o. of (doing sth.), a seule fin de 
(fine qcli.). Il hat is the u. oj all thisY a quoi vise tout tela? What 
o. is there in tunning these tisksY a quoi bon counr t cs nsques? 
There’s no object in doing that, cel.i ne serf a ricn de taite cela. 

1 see n > o. in relating . . ., je juge inutile de raconter. . . . I should 
be defeating my object if . . ., je manquerais inon but si. . . . 
To attain one’s object, to succeed in one’s object, attcindre son 
objet. Wealth is his sole o., il n’a pour objet que la mhesse. (b) (In 
applying for a post, etc.) Salary no object, les appointements irn- 
portent pcu. F: (Through a misuse) Expense, distance, is no object, 
on ne regaide pas k la depense ; la longueur du tiajet importc pen ; 
la distance importe pen. 3. (Tram: C’tmiplenu-nt m regime ;//, 
oh|et. Cognate object, objet interne Direct objoct, indirect object, 
complement direct, indirect. Object clause, proposition 
completive. 

'object-ball, s. Bill: Da bille que Foil vise. 

'object-chart, s. Sch: Tableau m pour lcvons de choses. 
'object-glass, -lens, s. Opt: Objectif ///. Photominographic 
o.-g., micro-objectif m, pi. micro-objectifs. 

'object-lesson, s. (a) Sch: Levon/de choacs. (b) Kxetnple tn. 
His modesty is an o.-L to others, sa modestie doit seivir d’cxcmple, 
de le^on, aux autres. 

'object-slide, s. Poite-objet in inv (de micioscopc). 
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'object-staff, s. Surv: Jalon tn. 

'object-system, s. Sch: Enseigncment visuel. 
object 2 [ob'djekt]. I. v.tr. (a) To object sth. to s.o., objecter 
qch. k qn. ( Fsp. in the passive) It was objected to him that . . ., 
on lui objecta t]ue . . .; on lui fit cette iritique que. . . . 
Abs. I objected that there was no time, j’ai objecte le manque de 
temps. It was objected that . . on a objecte que . . .; on a 
fait valoir que. . . . (b) To object sth. to a proposal, object* r qth. 
^ une proposition, (c) To object sth. against s.o., objecter, aUonicr, 
qch. contre qn. What have you got to o. against him? qu’avez-vuus 
k alltgucr contn* lui ? que lui 1 eprochez-vuus ? 2 . v.t. To object 

to sth., faire objection, clever une objection, s’opposer, trouvir k 
ted in-, a (]ch. ; desapprouver qi h. , protcstei, rc< lamer, contie qcli. 
To object to s.o., avoir des objections a lain coni re qn. Jur: To 
object to a witness, n\ user un temoin. He objects to my dress , 
il desappiouvc mm costume To object to doing sth., se refuser 
a 1 ‘aire qch. 1 u. to ins doing n . je m’oppose a ce qu’il !e fasse. 
I strongly 0. to it, *. t la me ■< pugne absolument. I strongly o. to 
waiting another ytar, je ne tiens pas du tout a attmdre enctire une 
annee ; il me dfplauait foit d’atundre encore une annee. / don't 
0. to waiting, c cla ne me fait ricn d’atlcndic. He objects to my singing, 

(i) il n’aime pas 111a f:*«,on de chanter ; (11) il lui deplait que je ehante. 
Do you o. to my sni'-.nng? la ftunee vous genc-t-e!le? cela ne vous 
ennuic pas que je lunu ' Van do not o. to my 4 oricc ting voter mistake s? 
vous ne trouvez pas mal que je corrige vos fautes? I don't o. to a 
glass of wine, un verre dt* vm ne st rait p *s de refus. He oh/ects, 
il s’y tippose. 

objectification |obd3(ktifi'kei.\(.))nl, V. Phil: Objectivation/. 
objectify [ob'djeknf.I; j, -\tr. Phil: Objeetivcr 
objection [ob , d3ek\(r>; l], s. I. Objection/. To raise an objection, 
dresser, souhvei tieve., ioimuler, une objet non. To raise 
objections to sth., opprser des objections a qch., soulevtr des 
fhjet turns (untu q«. h. . lain*, diver, ties difi’uiltes f. The o. has 
been taised that . . . on a objecte quo. ... To ilnd, make, 
an objection to sth., olae. ter a qt h.; frouver un empethement 
a qvb. 7 hire is one to be wade, il y a un mais. To take objection 
to sth., (1) laire ties objet turns a qcn.; (11) se facher de qch. The 
only o. that can be taken to your plan is that . . le seal gnef 

qu’on puisse lane a v'otre projet, e’est que. . . . Jur: Objection 
to a witness, to an a bitrator, realisation / de temoin, d’arbitre. 
To lotlgo an objection to . . mettre oppusr <t»n a ... To make 
no objoction to, agai.i^., sth., ne lien objecter t outre qch. I have 
no a. to that proposal, je n’ai lien a objecter, a opposer, k cette 
proposition. I hate no o to hi: doing so, je ne m’opposc pas 4 ce 
qu’il le fasse. Ilaze you any o. to my approaching him on the subject? 
vous deplairait-il que je lui ell tout he un mot? I hai'e no o. to it, 
(1) je nr m’y oppose pas, je n’ai nen k dire la-contre, a Fencontre ; 

(ii) je le vt ux bicn, je ne demande pas iiucux. 1 hare no o. to him, 

je n’ai nen a dire contre lui. / haze a strong o. to him , (i) il me 
tlcplait foitement; (li)j’ai dt* fortes objections a soulevei contre lui. 
His youth is the chief o. to him, ce qu’on lui objet te surtout, ce qu’on 
alltgue sin tout contie lui, e’est sa jeunesse. I haz e a strong 
o to doing that, il me irpugne (lortcment) dc* faire cela. If you 
have no objection, si cela ne vous fait lien; si vous le voulcz bien ; 
ne vous deplaisr. See also oiNSCUNTiovs 2. 2 . Obstacle m, 

inconvenient in. 'Then is no 0. to your leasing at once, il n’y a 
pa-, d’obstacle A ce que vmh partiez immediatement. The chief 
o. to yoin plan is . . ., Fnu omenient principal, 1 c* plus grand 
desavantage, tie vofre ptojet, e’est. . . . This presents objections , 
cela ollu* des inconvenients. There aie oljcctiotis to doing . . 

il y a des inconvenients a fane . . I see no u. (to it), je n’y vois 
pas cFinconvlnient, pas d’obstacle. I see no 0. to doing so, je ne 
vois aucun inconvenient, am un emped.emcnt, a ce que cela se fasse. 
objectionable [ob'tIu-kS(a)iv>blj, a. 1 . A qui, a quoi, on peut 
tromer a letiire; lrpsehensible. Most o. conduct, conduite / que 
Fon ne sauiait qualilier, intjualifiable. 2 . Dt'sagicable, repugnant. 
Idea that is most o to me, idee / qui me repugne. To use o. language, 
due ties grosaeielts ; tenir des pi opus choquants, lather des gios 
mots. He /t a most u. pet son, t ’est un homme que pel sonne ne peut 
souflrir; e’est 1111 vilain monsieur, P: un vilain coco, 
-ably, adv. Desagrcablement; d’nnc mniueie repi.gnante. 
objectionablcness fob'djek.SfaJnablnasl, t. Caract^ic lcpugnant, 
desagreable (d’unt* action); grossierele / (tic langagc). 
objcctiv'ate [t/b'djektiveitJ, v.tr., objectication [i/btijekti'vci- 
— oiijLC'iii’ Y, objiit'iiMCAl ion. 

objective [ob'djektiv]. I, a. (a) Phil: Med: (()J reality, symptom, 
etc.) Objectif. (b) Gram : Objective case, cas tn icgnnc, t «;s tibjectif. 
(). genitive, genitif objectif. (/) Mil: Objective point, objectif m. 
2 . s. (a) But m, objectif. (/') Opt: Objeitif. Immersion o., objectif 
a immersion (d’un nut rose ope), (c) Gram: -- objective case. 
-ly, <ulz\ I. Objectivement. To consider sth. o., conti mpler qch. 
d une maniere objective. 2 . Gram: En fonclion de regime, 
objectiveness (r/h'djoktivnns], objectivity [obdvek'tiviti], s. 
Phil: Objectivitc f. 

objectless f'jbdjektlasJ, a. Sans but, sans obu t. 
objector [ob'djekta/ J, s. I. Piotestateiie in, reclatneur tn. See also 
cons/'Ifni ions 2. 2 . IVrsonne / qui sonic vc des objections; 

contradictcur tn. 

objurgate ['obdva/geit], v.tr. Alt abler (tjn) de reproches. 
objurgation |obd3.>r'gci$(ci)n], s. Objurgation f, r^primande/. 
objurgatory fob'djairgnaii], */. Objuigatoirc. 
oblate 1 f'oblcit J, s. Fee : Oblat, -ate. Oblate Father, perc t>b!at. 
oblate 3 ['Dbleit, o'bieit], a. Geom: (Ellipsoidc, etc.) aplati (aux 
poles), raccourci. 

oblateness fo'bleitnas], s. Geom: Aplatisseim nt m (d’un ellip- 
stude, etc.). 

oblation fo'bleiS(^)n], s. Fee: Oblation / (Faction ou la chose 
ofierte). The great oblation, le sacrement de l’Euchariatie. To make 
au o. of sth. to God , faire l’oblation de qch. a Dieu. 
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obley ['obli], s. Fee: A: Tain m k chanter, pain d’autcl. 
obligate ['obliged], v.tr. Jur: To obligate s.o. to do sth., imposer 
a qn 1 ’obligation de faire qch. To be obligated to do sth., avoir 
{’obligation de faire qch. 

obligation [obli'gei$(a)n], s. Obligation /. (a) O. of humanity, 
devoir m d’humanite. Moral obligations, obligations morales. 
Greatness has its obligations, la grandeur a scs assujettissemcnts m. 
To put, lay, s.o. under an obligation to do sth., imposer k qn 
l’obligation de faire tn h. To hi under an o. to do sth., etre dans 
1 ’obligation de, cite asticint a, etre tenu de, faire qch. Ecc: Day, 
holiday, of obligation, ffte / d’obligation, de cotamande. 
Jur: Perfect obligation, obligation paifaite; obligation legale. 
Imperfect obligation, obligation imparfaite; obligation morale, 
natuielle. Joint and several obligation, solidarity/, (b) Dettc / de 
reconnaissance. To be under obligations, under an obligation, 
to s.o., avoir des obligations envers qn ; devoir de la reconnaissance 
A qn; avoir envers qn urn* dettc de reconnaissance. To remain 
under an o. to s.o., demeurer cn rcstc avec qn. I am under 
a great o. to him, je lui suis rede\able de beaucoup, F: je lui 
dois une ficre chandellc. To lay, put, s.o. under an obligation, 
obliger qn ; creer une obligation k qn. 1 don't leant him to put me 
under an o., je ne voudrais pas £trc son oblige. You are laying me 
utuhr an o., e’est a charge de revanche, (e) Com: To meet one's 
obligations, faire honneur k ses obligations, k ses affaires; faire 
face a ses engagements. To fail to meet one's obligations, manquer 
a ses obligations. 

obligato [abli'goito], s. — obblioaio. 

obligatory f'obligotori], a. I. Ohligatoire. To make it obligatory 
on, upon, s.o. to do sth., obliger qn a faire qch.; imposer a qn 
l’obligation dc faire qch. The wealing of a moustache is o., le port 
de la moustache cst dc rigucur. 2. Jur: Writing obligatory, 
obligation/ (par cent, par actc notariy). 
oblige [o'bla:id3], v.tr. I, (Compel)(a) (Jsu.Jur: Obliger, astreindre, 
assujettir (r.o. to do sth., qn a fade qth.). To oblige oneself to s.o., 
s’obliger envers qn (par engagement authentique, par devant 
notaire). (b) To be obliged to do sth.,6tre oblige, tenu, de faire qch.; 
Adm: £tre astreint a faire qch. He was obliged to go, il a du s’en 
aller. 1 teas obliged to obey, je fus contraint d’oheir; force me fut 
d’ohyir. 2 , (Do s.o. a favour) Obliger, (a) To oblige a friend, 
rendre service a un ami. O. me by thinking no more about it, 
faites-moi le plaisir dc I’ouhher. You would greatly o. (me) by 
sending me . . ., vous m’obligeriez beaucoup en m’envoyant . . ., 
si vous m’envoyiez. . . . Will you oblige me with a cheque? 
auriez-vous l’obhgcance de me donner un cheque? Can you o. me 
with a lightY auriez-vous l’amability de me donner du feu? He did 
it to o. (us), il Pa fait par pure complaisance. In order to o. you . . ., 
pour vous £trc agry-able. . . . Abs. To be always willing to oblige, 
{•tre toujours pret k rendre service; Ctre tr^s obligeant, tr£s com¬ 
plaisant. An answer by boarer will oblige, prdre de vouloir bien 
confier la reponse au porteur. P: Anything to oblige, tout ce quo 
vous voudrez pour vous faire plaisir. Mr Smith obliged with a 
song, M. Smith a eu I’ohhgeance, l’amabilite, de chanter, a etc assez 
aimablc pour chanter. P: (Of charwoman) To go out obliging, 
aller en journee. (b) To be obliged to s.o., etre obligy k qn. I am 
much obliged to you for your kindness, je vous suis bien reconnaissant, 
je vous sais iniinimcnt gie, dc votre booty. I am obliged to you for 
bat king me up, je vous ni de l’uhligtiion de m’avoir soutenu. 
U e should be greatly obliged if you uould . . ., nous vous saurions 
gre de vouloir bien. . . . 

obliging, a. Obligeant, complaisant, serviable, pie\enant; 
F: arrangeant. Very o. man, honune d’unc grande obligcance. 
It is very o. of you, e’est ties obligeant de votre part. -iy, adv. Ohli- 
geamment, complaisamment The facilities width you o. granted 
to us, les facilites / que vous avez bien voulu nous accorder. 
obligee [obli'dji:, oblai'dji:], s. I. Jur: Crcancier m (en veitu 
d’unc obligation); obligataire m. 2 ,F: Personne / redexable a une 
autre d’un service ; obligy, - 6 e. 

obliger [o'blaidynr], s. Personne / qui vous oblige, qui vous a 
obligy; dispensateur, -trice, d’amabilites. 
obligingness [o'blaidjitjnas], s. Obligcance / complaisance /, 

E revenance /. 

ligor [ohli'goir, oblai'dv>:r], s. Jur: Obligy,-ce; dehiteur, -trice. 
oblique 1 [c'bhikj. I. a. (a) (Ligne f, angle m, cone m, etc.) oblique 
(to, k). O. glance , regard m de biais. Arch: Oblique arch, voute 
biaise. Astr: Oblique sphere, sphere / oblique. Bot: Oblique 
leaf, feuille / oblique, asymctrique. Anat: Oblique musole, 
oblique m. Superior o. muscle, grand oblique ; muscle rn pathytique 
(de l’tril). Mus: Oblique motion, mouvement m oblique. 
Natl: Oblique sailing, route / oblique. Mil: Oblique fire, tir m 
oblique; tir d’echarpe. (b) F: Oblique ways, moyens indirccts. 
To achieve sth. by o. means, accomplir qch. par dcs moyens indirects, 
dytournys. (c) Gram: Oblique case, cas indirect, oblique. Oblique 
oration, discours indirect. 2. s. (a) Anat: - - oblitpie muscle, 
(b) Geom: Figure / oblique, (c) Mil: etc: (Mouvement m) 
oblique m. To make a left o., exycuter un oblique k gauche ; obliquer 
& gauche. -Iy, adv. (aj Obhquement, de biais, en biais. Carp: En 
mouchoir. Fusillade that caught the enemy o., fusillade f qui prit 
l’ennemi en echarpe. (b) F: D’unc ia<;on indirecte, par des moyens 
detournys, de btais. 

oblique 2 , v.i. Mil: etc: Obhqucr (to the right, d droite). 
obliqueness [Vbli:knos], s. — obliquity i. 

obliquity [o'bhkwiti], s. I, Obliquity /, biais m. O. of the eye, 
rohnquite de l’ceil. Astr: Obliquity of the ecliptic, obliquite de 
I ydiptique. 2. Obliquity (de conduite); defaut m de droiture ; 
manque m de franchise. 

obliterate [o'bhtorcit], v.tr. I. («) Faire disparaitre, efTacer, 
grattcr (des chifTies, etc.). Obliterated passage (in a newspaper), 
ca\ iai m. To o. the tenting of a cheque, F: laver un cheque. Carvings 
obliterated by time and weather, sculptures effacecs par le temps. 


To obliterate the past, faire oublier le passe; passer l’yponge sur 
le passy. (ft) Oblityrer, composter (un timbre). 2 , Med: Anat: etc: 
Obliterer (un conduit, etc.). 

obliterating, a. (Of Stamp, etc.) Obliterates, -trice, 
obliteration [oblbo'rei5(o)n], s. I. (a) FfTa^age m, giattage m. 
(b) Rature / 2. Obliteration/(d’un timbre). 3 .Med: Anat: Obli¬ 
teration / (d’un conduit, etc.), 
obliterator [o'blitoreitor],*. Kflaceur, -euse. 
oblivion [o'blivi.m], s, (Ktat m d’)oubli m. Poem doomed to o., 
podne vouy a l’oubli. To fall into oblivion, tomber dans Poubli. 
It has sunk into o., le souvenir en est perdu. To rescue s.o., sth., 
from o., sauver qn, qch., de l’oubli. Pol: Act, Bill, of Oblivion, 
loi / d’amnistie ; arnnistie /. 

oblivious [o'blivios], a. I. (<i) Oublieux (of, dc). O. of my present e, 
oublieux de ma piesence. (b) F: Oblivious of everything, qui a 
perdu connaissance; sans connaissance; evanoui. 2, A: Uui 
engendre l’oubli. -iy, adv. Oublieusement. 
obliviousness (Vbliviosnos], s. Oubli m. 

oblong ['obbq]. I. a. Oblong, -ongue; (spheroidc) allonge; 
(tectangle) plus long que large. Bot: Oblong leaf, feuille allongye. 
Typ : etc: Oblong format, format m a l’italicnnc. 2. s. Rectangle m. 
obioquy f'obbkwi], s. (a) Calomnie /; blame (rnalveillant). To 
cover s.o. with obloquy, to heap obloquy upon s.o., cribler qn 
d’attaques malveillantes. Held up to public obloquy, poursuivi 
par, expose d, la vindietc publique; F: clouy au piloti. To come 
under public o., encounr le blame public, (b) I lonte f, deshonneur m, 
opprobre m. 

obnoxious [ob'nok$os], a. I, A : Expose (to a danger, & un danger). 
2. (fl) Haissable, odieux; desagreable, deplaisant, antipathique 
(to s.o., k qn) ; deteste (to, par); mal vu (to, de). (fc) O. smell, 
odeur reponssante, dysagrt*able. O. conduct, conduite / insuppor¬ 
table. -Iy, adv. D’une fa^on desagreable, dyplaisante, 
insupportable. 

obnoxiousness [ob'nak.Sosnas], s. Caractere deplaisant, desa- 
gryable, insupportable (de qch.). 

obnubilation [ohnjubi'lei^^)!^, s. Med: Obnubilation J (de 
1’esprit, des facultys). 

oboe ['oubou, 'oubji], s. Mus: I. Hautbois m. Oboe player 
-- oboist. 2. Organ: Jeu m d’anches. 
oboist f'oubouist], s. Mus: Hautboistc mf, oboiste mf. 
obol ['obol], s. — OBOLUS. 
obole ['oboull, s. Fr.Num: Obole/. 
obolus, pi. -li ['obabs, -lai], s. Gr.Ant: Obole J. 
obovatc (Vbouvcit], a. But: (Feuille/, etc.) obovale. 
obpyramidal [obpi'ramid(.i)lJ, a. Bot: (Fiuit, etc.) obpyra- 
midal, -aux. 

obscene [ob'sirn], a. (a) (Chanson /, parole /, etc.) obscene. To 
circulate o. hooks, faire circulcr dcs obsccmtes f. O. author, auteur m 
obscene, (b) A. & Poet: O. beasts, deities, b£tes, dyitcs, hidciiscs, 
horribles. In rags o.,vetu de haillons rypugnants. -Iy, adv. D’une 
mantyre obscene. To talk o., dire des obsccmtes. 
obscenity [ob'snnitij, s. Ohsc-ynite /. 
obscurant [ob'skju^ront], s. — obscukantis r. 
obscurantism (ob'skjunrantizml, s. Obscurantisme tn. 
obscurantist fob'skju.^rantist]. I. s. Obscurant 1ste mf, obscurant m. 
2. a. Obscurantiste. 

obscuration [obskju / reiS(.))n], r. I. Obscuri issemcnt m. 

2. Astr: Obscuration/, eclipse/, occultation j (d’un astre). 
obscure 1 [ob'skjiur], a. I. (a) Obscur, tenebreux, sombre. To grow 

obscure, become obscure, s’obscurcir. Pit: Obscure rays, rayons m 
invisibles. O. colour, couleur obscure, (b) (Hidden) O. village , 
retreat, village cache, rctraite obscure. 2. (Discours, livre) obscur. 
O. argument, argument obscur, peu clair. O. illness, maladie obscure. 
O. style, style obscur, confus, abscons, ty-nebreux, F: style d’Apo- 
calypse. The part he played in the rebellion remains o., le role qu’il 
joua dans la rebellion n’a jamais yty ydairci, F: n’a jamais ytd 
tire au clair. 3. (Undistinguished) O. birth, naissance obscure. 
O. author , auteur obscur, inconnu, peu connu. -Iy, adv. (1) (Voir 
qch.) obscurlmcnt. (li) (Disserter) obscury-ment (sur un sujet). 
(iii) (Vivre) obscuiement. 

obscure 2 , v.tr. 1. (a) A: Assombrir. (b) Obscurcir, cather. 
To o. sth. from s.o.'s view, cacher ejeh. a qn. Clouds obscured the 
sun, des nuages voilaient le soleil. Nau: To o. the (sailing) lights, 
masquer les feux. To steam with all lights obscured , naviguer avec 
les feux masques. Light obscured by the land, feu masque par la 
terre. (c) Obscurcir (un atgument, les faits). To o. the under¬ 
standing, aveugler I’entendement. See also issut 1 6. 2 , (Overshadow) 
Eclipser, surpasser. His fame was obscured by that of his greater 
father, sa gloire ytait ^clipsi^.*, surpassye, par celle dc son p^re plus 
cyiybre, par lc grand norn de son p^re. 

obscuring, s. Obscurcissement m ; obscuration /. Cin : Ob¬ 
scuring period, phase / d’obscuration. Obscuring blade, sccteur m 
d’obscuration. 

obscureness Job'skjuarnos], s. — obscurity 2. 
obscurity [ob skjuariti], s. I. Obscurity f (dc la nuit, d’un bois, 
etc.). 2. Obscurity (dc style, etc.). To lapse into obscurity, tomber 
dans 1 ’obscurity; devenir obscur; F: se nerdre dans les nuages. 

3. Obscurity (de naissance, de famillc, etc.). To live in obscurity, 
vivre dans l’obscurite. To spring, rise, emerge, from o., sortii de 
l’obscurity, du ny*ant; F: sortir de sa chrysalide. To sink into o., 
tomber dans 1’obscurite. 

obsecration [Dbse'kreiS(o)n], f. Ecc: Rh: Obsecration/. 
obsequent ["obsekwontj, u. Geol: (Cours d’eau) obsyquent. 
obsequies ['obsekwiz], s.pl. Obs^ques /, funerailles /. To attend 
the obsequies, suivre le convoi (de qn). 
obsequious [ob'siikwias], a. Obsyquieux. O. bow, ryvyrcnce 
obsequieuse. O. man, homme obsequieux; F: (homme) coin- 
plimenteur. -iy, adv. Obsyquieusement. 

| obsequiousness [ob'sirkwiasnas], s. Obsyfjuiosity /. 
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observable [ob'zoirvabl], a. I. (Cercmonie /, formule /, etc ) i 
a observer, a laquelle on doit sc cnnformcr. 2. {Discernible) Obser- 
vable, visible. An o. change took place , il y cut un changement 
perceptible, sensible, appreciable. 3. {Worthy of note) Kem.ir- 1 
quablc ; digne dc retnarque, d’attention ; a noter. It is o. that .... 
il sied de noter quc. . . . -ably, adv. Sensiblenient, perceptible- 
ment, visiblement. 1 

observance [ob'zairvans], s. I, {a) Ok>eivaUon /, observance / 
(de la loi, etc.). O. of the Sabbath , observance, sanctification/, du 
dimanche. (A) Ecc: Regie /. observance (d’un ordre religieux). 
Friars of the strict observance, freres m de l’ctroite observance. 

2, Religious observances, pratiques rehgicuses. To maintain the 
customary observances, pratiquer lea rites habituels. 
observant [ob'/nrx.mtj, a. I. (a) Observatcur, -trice {of, dc). 
He is always o. of his duty, il cst toujours tres .ittentif a son devoir; 
son devoir le prcoccupe toujouis. (b) At Until'. O. mind, esput 
observateur. He should iiiltivate an n. mind, on doit cultiver 
l’esprit d’observation. He is nry «., nen no lui cchappe; F: il a 
l’ceil; il n’u pas les yeux dans sa poche. 2. tui: A: Observant 
Friar, (Friar) Observant, religieux m observantm ; obsei vantin m. 
-ly, adv. Attenlivement; d’un teil penetrant ou eveille. 
observation [obzor'xeiS(*O n l« s - Observation J. 1 , {a) To put. 
Keep, s.o., sth., under observation, mettre, temr, qn, qch., en 
observation. To come unde) s.o.’s o., toinber sous les yeux de qn. 
Your behaviour is under constant o., on vous surveille c<»ulmuclle- 
ment ; on obsei vc terns \os fails et fiestes. To escape observation, 
sc dt'-toher au\ rcgatds m. Hidden from o ., cache aux regaids. 
Mil: O. of the enemy, of the giound, surveillance/ de /cnncnii, du 
terrain. Army of observation, arince / d’eibservation Observation 
post, poste m d’observation; obscivaUnrc nr, {in tire, etc.) > 
nnracloi(e) tn. Med: Observation ward, sail v J des maUlcs en | 
observation. Experiment carried out under the o. of . . , expmencc j 
uccomplic sous la surveillance de. . . . See also ini.i. »o\ r, , 
1.ADD1-H 1 1, lowin' I. (A) A man ol no observation, un hcmn..e pm ■ 
obsei vateur (c) Astr: Surv: t’oup m dc lunette Obsen itwns 
in the dark's isces / dans lobscurite. iMctior: Wind observation, 
pondage tn. Astronomical observation astronemuque, To take 
an observation, prcndie, taire, une obseivatioii. lo enter obsei ra- , 
Hons, insane des observations, des coups de lunette. Rcadirg 
of cadi o cote / de ehaque observation. A au: Sailing by observa- 
tion(s), navigation observed. Position by observation, point . 

Opt - Obsorvation-slit, -aperture, legald in. Rail: U.S: Observa¬ 
tion-car, vvii'fon m d’observation. 2. {a) Remarque f. He didnt 
make a singh o. during dinner, il n’a pas tail une settle obsei vat ion, 
tl n’a pas uiivert la bouche. il n’a pas souffle mot, pendant le diner. 
(M pi. Observations. To publish one's observations on . ., publier 

so observations stir. . . . To make observations on the habits of 
ants, lain: des observations sui les habitudes des fourinis. 
observatory (ob'z.rrvitoril, s. I. Astr: Obseivatoue m. 
Mil: Field observatory, ek'helle-observatoire /, pi. echelles-ohser- 
\ iioires. 2, {Uazebo) lielvedire m. A . 

observe [oh'z.v.rv], v.tr. I. Observe! (la loi, un jeune, etc ), se 
coil former a (un ordre). To o. the p) opr ictus, observer les cm- 
venances. To observo silence, gardei un silence absolu; observer 
le silence. To o. care in doing sth., appmter des pnkautions a taue 
i h h He observed moderation in what he said, il a mis de la mode¬ 
ration dans ses paroles. To observe the Sabbath, observer sane- 
tifier, le dimanche. Failure to n. the law, im.h^rvation J de la lo.; 
F- entoiso / A la loi. 2. (a) Observer, rrg.mlct (ws etm es, etc ). 
(/,) Mil: To observe the enemy’s movements, suiveilUr I tonermi. 
4. Aperce voir, remarquer, noter (un iait, etc). Ht had be tn 
obsei i rd gazing at a shop-window, on /av.ut surpns en conic inflation 
dev.mt une vitnne. / obsuved him diaw the tu>tains, je le vis 
titer les ndcaiix. I observed him to stop, je le vis s arreter. 1 dtdn t 
o. the colour of he) eyes, je 11’ai pas rern.trque la coule ur de ses >eux 
You will o. then- is a mistake in the ,n count, vous rental queue/ 1 
v a eireur dans le coinpte. Abs. lie is a man who obsnvcs keenly 
but says little, e’est un homme qui observe attenlivement, a qui 
l ien n’echappe, mais qui park* peu. 4. [a) Dire. \°u are ™ ruH -'' 
he observed, “vous avez tort,” dit-il, tit-il. I observed {to 1 ) 

that . . ., le lui fis remarquer, je lui fis /observation, quc. . . . 

1 oil war going to o., sir? vous alliez dire, vous nlhez remarquer, 
monsieur? May I 0 . that . . A je vous pne d observer que. . . . 
(A) Abs. No one has observed on this fait, petsonne na comment* 
cefait; e c fait a etc passed sous silence 
observing 1 , «. - obrkrvam i. -ly, <;</•> 

observing s. Obsei vationy, contemplation f, suivci « ^ J' 
observer fub'z.rrvarl, *. I. Observateur, -true (des lois, des regies, 
etc.). A si) ii t o. of etiquette, un sciupuleux observateui del eti¬ 
quette. 2. Obsei vateur, -trice (des evenements, Av. * 1 • 
mouvements de 1’ennemi). O. of the stars, observateur du move¬ 
ment des astiet.. Pol: Observer at the League of Nations, obsena- 
tcur (dekgik par un pays) pres la Sociclc des Nations, 
obsess fob'ses], v.tr. {a) {Of evil spirit) Obseelci (qn). ( ) 
obsessed with an idea, Ctre obseek*. travaille, barite, par ♦ 

cue en prme a une idee. The thoughts memories, that o mi. Us 
pensees, les souvenirs, qui m’obsAdrnt. Sec also stx-OHshsst n. 

,,« Kgjszt 

(u) par une idee, etc.). 2. Obseision, !■: hantise f, mononunic /, 

obscssionist fob'seSanist], s. Obscde, -ee. 
obsessive fob scsiv], a . {Of idea, etc .)i Obsessd. . j- ne f 

obsidian [ob'sidian], r. Miner: Obsidicnnt /» ’ 

F: miroir m des Incas; pierre /, verre m. des volians, vetre, 
silex m, volcanique; agate noire, d Islande. n naie 

obsidional [ob’sidi^nsl]. a. Num: Obsidi°n»l oti". m>nna 
obsidionale. Rom. Ant: Obsidional orown, couronne obsidionaie. 


obsolescence [obso'lcs(j)n»], V. I. Tendance / A tomber en d<^su^- 
tude, a devemr desuet; vieillissemcnt tn. 2. Biol: Atrophic /, 
contabescence / (d’un organe, etc.), 
obsolescent fabso'les^Jnt], a. I. Qui est presque hors d usage, qui 
tom be en desuetude; vieillissant. I his word is o., ce mot a vieilli. 
2. Biol: (Organe, etc.) atrophic, qui tend a disparaitie. 
obsolete ['obsolirtl, a. I. {Of word, etc.) Desuet, -etc; inusiic , 
obsolete ; hors d’usage ; tombe en desuetude ; {oj fashion , hat, 
car) suranne; {of tool, etc.) abandonne ; hors d’usage; {of emptn, 
design, etc.) demode; {of ship) d<klass< 5 , demod6 ; {of institution) 
aboli To grow o , s’abrogcr, passer de mode, tomber en desuetude 
The word is o., le mot n’est plus usitth 2. (Worn out) Obsolete 
Inscription, inscription effacce par le temps. 3 .Biol: etc: Obsolete. 
O.groove, tooth, sillon tn, dent/, si peine visible, dont il restc a peine 
une trace. 

obsoleteness f'AbsvliMn.xs], r Vetust ej, desuetudey. 
obstacle ['abstakl], s. (Jb«.t.icle m, empechement m. Path streun 
with obstacles, voie seince vi’. hopjHtnents tn. To put obstacle* 
in s.o.’s way, dressti, suscitu, des obstacles A qn. lo put an 0. 
in the xcav <>/ the nuirriage, mettle obstacle au manage, la P ass 
round an 0., doubler un obstacle. To he an o. to sth., to s.o., fane 
obstarle a qOi., se irouver sur le chcinin de qn . J he only 0. t* 
their reumcillation, h* soul obstacle a lour reconciliation. Fact th< : 
might hue c proved an to his promotion, fait m qui auiait pu nuire 
k son avancement. Ap: Obstacle-raoo, couise / d o’jstaeb-s. 
Obstacle riding, monte / a l’obstacle. 
obstetric(al) fob'stctrik(ol)], a. Obstetrical, -aux. Amph Obste¬ 
trical toad, crapaud accoucheur, 
obstetrician |ob'.»(*'tn , ,I.V>n], s. Areouclieur m. 
obstetrics [ab'stetnk.], s pi. {IJjtt. with sg. const.) Obs*ctnque /; 

scicnt e / et pratique f des accoucbemcnts ; tocologie f. 
obstinacy f'abstnnsi], s. I. Ohstination f, entetement m, opt- 
t latretc 1 /, lenaeite/ (J. in denying sth., aehaiiHment tn a niei qvh 
To show o., s’obstiuer. It's tank e’est un oaiti pns (chez lui) 

2. MecF Persistancc/(<l’une malndie). 
obstinate f'obstinet), a I. (^bstin* {in doing sth., h faire qch., , 
opirnatic, volontairo, tcnace. To be o., s entfiter. O. iiatuie, 
carai t£re buto. Obstinate as a mule, cntfte, tftu, cnnirnr un mulct, 
comme une mule, cornme un ane. O. resistance to an attack, 
resistance iletcnmnee b une attaque. O. contest, combat acharne 
2. Med: Obstinate fever, fitkre / rebelle. An o. cold, un rhume 
obstine. -ly, adv. Oh-tinuncnt, opiniatreicent volontairement. 
He o. refused, il s’obstina a lefuser. He 0. refuses to eat, il s'cntctc 
a ne pas vouloir manger. To fight «., se battle aver ach; 1 moment. 
obstreperous [ob'strepara.], a. {a) Hruvant, tapageur. (A) Rein lie, 
tmbulent. (Of arrested drunkard, etc.) To be obstreperous, P: f.ure 
de la rouspetance; rouspeter. -iy, adv. {a) liruyainnient, tapa- 
gcusement. (A) P: h'n rouspetant. 

obstreperousness fi/b'streparasnas], r. (a) la page w. (A) 1 ur- 

buleiKe f, P: rouspetance y. 

obstruct n»h'stiAkt], v.tr. {a) Obstruer, embairassci, cncom.net 
(la me, etc.); colmatei (un filtre); engorger, bomber (un tucau, 
etc.). Med- Obi it ere r, obqruer (rintcstin). To o. s.o.'s path, 
barrer le chemin a qn. ‘Do not obstruct the gangway/ “n’cti- 
coinbicz pas le passavant.” To obstruct the view, incommode!. 
gCnet la vue. Building that obstructs the light, bailment m qm 
inteicepte la lumiere, 1 <- jour (A) To obstruct s.o.’s movements, 
gener, entiaver, impeeher, U ■* niouxemeiits dc qn , embir- 
rasser qn To o. s.o. in the execution of Ins duty, gener qn dans 
Pcxetcicc de ses fomtions Jur: To obstruct proce 3 s, empether 
un huissit-r dans 1 ’exeiv ice de ses devtnis. Pari: To obstruct a bill, 
taire vie I’ohstructioti. (c) To obstruct the frame, embarrasser, 
entraver, gener, la viiculatnm. To o. mother car, empechti une 
•mlre voiture. To o. navigation, gener la navigation, 
obstruction lob'strAkJiCiJn], I. («) bogorgement m (d’un tuyau 
rtc ); eolmatage tn, enerassement m (d un liltic, etc.). Mat: V. oj 
the bowels, of a dint, occlusion, obsttuc' .on, obht^iation, intcstinalc ; 
obliteration d’un vonduit. (A) Ivmpecheinent m (de qn dans ses 
affaires), (c) Pail: Obstruction. To practise obstruction, fane 
de /obstruction. 2 . Eneombremnit m. emhaiias m (dans la rue); 
gene/Mans la uiculation); entraxe / (a la navigation); engorge¬ 
ment stoppage tn (dans un tuyau). Rail: An o. cm the line, un 
obstacle sur la voie. P.N: {On road) Beware of obstructions, 
tiavaux en cours. . ... 

‘obstruction-guard, r. Fail: Chasse-corps m wv, 
ebasse-pieires tn inr (de la locomotive), 
obstructionism [ob'strAkfcmizm], f. Pol: Obstructionmsmc m. 
obstructionist [ob'stiAkfonist], s. Pol: Obstructionnistc mf. 
obstructive t«b'strAktiv], a. I. Med: Obstnictif, obstruanl. 
2 O member of the House, membre m de la t.hambre qui fait de 
/obstruction; obstructumniste mf. O. tactics, o. measures, tactique/ 
destruction; tactupie obstiuctionmste; mesures / yexatoires 
-ly adv (Agir) d’une manure genarite, de maniAre d entravei 
/action de la police; dans un but d’obstruction (politique), 
obstructivencss [ob'strAlctivnos], s. Precedes mpl d obstruct it 11, 
empechement m de /action de la police; empechement de .a 
circulation. . 

obstructor MVstrAknr], i. hmpdeheur,-euse. 
obstruent f'obstruontl, a. & s. Mtl: Obstiuant (w). 
obtain [ob'rcinj. I. V.tr. {a) Obtenir, se procurer, avoir (qch ). 
To obtain information, recueillir des renscignements. Commodity 
which is only to be obtained at . . ., denize f qu on ne peut se pro¬ 
curer ciue chez. . . Difficulty in obtaining provisions, difficult* / 
A se procurer des provisions. To obtain sugar from beet, retirer 
du suer- de la betterave. The pleasure obtained from music, le plaisir 
que /on retire de la musique; le plaisir que donne la musique. 
To obtain s.o/s appointment to a post, obtenir la nomination 
de qn- faire nomtner qn a un poste. His merit obtained him the 
appointment, son mthite lui a valu sa nomination. He has just 
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obtained his captaincy, il vient de passer capitaine. 7 o o. first place, 
remporter la premiere place (dans un concours). / obtained per- 
mission to see him, j ’ai obtenu la permission de le voir; W. *£» Lit. J ai 
obtenu de le voir. To o. a teeth's lane, se Zaire ace order nuit jours 
de conge. CW/: The rates obtained at to-day s market, Jes cours 
realists au marchd d'aujourd'hui. Fb: To o. the ball, captuier Je 
ballon, (b) A: ( Attain) To o. one's object, attemdre son but. 
2, v.i. Avoir cours; preialoir. Pronunciation that still obtains , 
prononciation encore courante, qui prevaut encore. Practice that 
obtains among the rich, pratique etablie, qui r^gne, dans les classes 
riches. System now obtaining, regime m en activity, actuellement 
en vigueui. 

obtainable fob'tcinabl], a. Procurable. Win re is that o.f oil cela 
s’obticnt-il ? oil peut-on se procurer cela? oil est-ce que qa se 
trouve? These shares arc not o. on our market, il est impossible 
d'acqulrir ces actions sur notie place, 
obtainment [ob'tcinmant], obtention [ob'ten$(c>)n], s. Obten- 
tion f lof, dc). 

obtrude [ob'truidj. I. v.tr. Mettre (qch.) en avant. To obtrude 
•th. on, upon, s.o., importuner qn pour lui faire acheter ou 
accepter qch.; F: jeter <ich. a la t£te de qn. To obtrude oneself, 
s’imposer & Pattention. To o. {oneself) on s.o., importuner qn. 
To o. oneself upon the company, s’imposer a la society. Politics o. 
themselves everywhere, la politique envahit tout. 2. v.i. To o. upon 
s.o.'s attention, s’imposer 4 l’attention de qn ; se montrer importun. 
obtruncate [ab'trAqkeit], v.tr. Decapiter. 

obtrusion [ob'truijGJn], s. Intrusion/; importunity/. O. of s.o. 

on s.o. , introduction importune de qn 4 on chez qn. 
obtrusive [ob'truisiv], a. I. Importun, intrus; induscret, - 4 tc; 
qui se met en avant. 2. O. smell, odeur p^netrante. -ly, adv. Im- 

i jortunyment; en intrus; inoppoitunymcnt, indiscrytement. 
)trusivencss [oh'truisivn.v;], s. Importunity /. 
obtund [ob'tAndJ, v.tr. Med: Emousser (les facultys, etc.), 
obturate f'obtjurcit], v.tr. Boucher, obturer (une ouverture. un 
tuyau, Artil: la culasse, etc.). 

obturating, a. Obturateur, -trice; obturant. 
obturation [:>btju'rei$(a)n], s. Obturation f (d’un tuyau, d’uue 
ouverture, etc.). 

obturator [GbtjureitjrJ, s. I. Surg: Artil: Phot: etc: Obtura¬ 
teur m. Obturator plate, plaque obturatrice ; plaque de fcrmeturc. 
Artil: Obturator ring {of gun), coupelle f. Sm.a: Obturator 
spindle, tige / de tete mobile. See also valve-obturator. 
2. Anat: Obturator membrane, membrane obturatrice. Obturator 
foramen, nerve, trou, nerf, obturateur. Obturator muscles, muscles 
obturateurs. 

obtuse [ob'tju:s], a. I. {a) Obtus, ^mouss^. O. point, pointe 
obtuse. Geom: Obtuse angle, angle obtus. See also arch 1 i. 
{b) (Sentiment) ymoussy. Obtuse pain, doulcur sourde. 2. (F'sprit) 
obtus, inintelligent, peu intelligent, -ly, adv. I. D’une mamcrc 
obtuse; obtusement. 2. Stupidement, betement; inintelligemment. 
obtuse-angled, a. Obtusangle. 

obtuseness [ob'tjursnas], S. {a) Manque m de tranchant ou de 
pointe. {b) Inintelligencc f, stupklite/. 
obtusifolious [obtjuzsi'fouliAs], a. Hot: Obtusifolil. 
obverse ['obv.v.rs]. I. a. Sat.Hist: (Organc) plus large au 
sommet qu ’4 la base; renversy. 2. a. & s. {a) Sum: Obverse 
(side) of a medal, avers m, obvers(e) rn, tete/, face/, d’une mydaille. 
(6) Obverse of a truth, opposy m d’une verity, 
obvert [ob'v;v.rt], v.tr. Log: Retourncr (une proposition), 
obviate f'obvieit], v.tr. Pryvenir, cviter, parcr k, obvier k (une 
difficulty, etc.); pryvenir (des sciupules, etc.); aller au-devant 
(d’une objection). 

obvious ['obvios], a. (a) Evident, clair, rnanifeste; de toute 
yvidence; indiscutable; qui tombe sous les sens; I.it: obvie. 

It is obvious that . . il est de toute yvidence, il tombe sous les 
sens, que ... It is quite o. that he is lying, il ment, cela saute 
aux yeux. IPs obvious, cela ne se demantle pas; F: e’est elair 
commc bonjour. That's n., cela se devine. The o. importance 
of . . ., Pimportance f rnanifeste de. ... O. fact, fait patent, 
qui crCve les yeux. Hoiv can we deny o. facts.Y comment nicr 
Pyvidence inline? (). truth, verity patentc. It was the obvious 
thing to do, c’ytait indiquy. An o. remark, une vyiity de M. dc la 
Palisse; une lapalissade. (). tricks, finesses cousues de fil blanc. 
To miss the obvious, chercher midi a quatorze heures. ( h ) The 
tower is more o. than elegant, la tour est plus voyante qu’eiygantc. 
Her rather o. clothes, ses habits un peu voyants. His patriotism 
is a little o., son patriotisme sonne faux. Z: Obvious stripe, raie 
distincte. -ly, adv. Ciairernent, yvidemment, manifestement. 
She is o. wrong, il est clair quVlle a tort, 
obviousness f'obviasnas], s. Evidence /, clarty /, caract4re m 
rnanifeste {of, de). 

obvolute ['obvoljuit], a. Bot: Obvoluty. 
ocarina [Dka'rimu], 5. Mus: Ocarina m. 

occasion 1 [o'kei3(a)n], s. I. (tf) Sujet rn, cause /, occasion /. There 
is, you have, no o. to be alarmed, il n'y a pas lieu de vous inquiyter; 
vous n’avcz pas k vous inquiyter. I have no o. for complaint, je n’ai 
aurun sujet de plainte, de me plaindre. I have no o. for his help, 
je n’ai aucun besoin, je n’ai que faire, de son aide. To give s.o. 
occasion to do sth., donnei a qn une occasion de faire qch. To give 
o. to an outburst of popular indignation , donner lieu k un mouvement 
d’indignation populaire. To give o. for scandal, donner occasion 
a la medisance. His return teas the o. for a family gathering, son 
retour a donny lieu & une reunion de famille. What o. is there 
for all this unpleasantness? pourquoi tant de dysagryments ? 

7 here's no o. to crow, il n’y a pas de quoi chanter victoire. If there 
is ocoasion; should the occasion arise, s’il y a lieu ; le cas yehyant. 

{b) {In contrast to cause) Cause occasionnelle; cause immydiate. 

2. pi. Occupations /. To go about one’s lawful oooasions, vaquer 
a ses affaires (dans le cadre de la loi). 3 * Occasion, occurrence/. He 
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was absent on this o. % il fut absent en ceffe occasion. On the occasion 
of . . k 1 ’occasion de . . .; iors de. ... On the present occa¬ 
sion; on this particular ocoasion, (i) actuellement; cette fois; 
(ii) k cette occasion; cette fois. On one occasion, une fois.’ 
On another occasion, une autre fois; dans une autre circonstancc. 
On several occasions, k piusieurs reprises. On divers oooasions, 

A diverses reprises. On rare oooasions, dans de lares cuConstances; 
rarernent. On such an o., en pareille occasion. On great oooasions, 
on state occasions, dans les grandes, les graves, occasions. That 
will serve you on every o. f cela vous serviia en toute rencontre, en 
toute occasion. On all occasions, en toute occasion. On oooaslon, 
en de differentes occasions; de temps k autre, de temps en temps. 
She is an aoobat on o., elle est acrobate k 1 ’occasion. There is no 
country where one may feel more alone on o. , il n’y a pas de pays 
ou Pon se sente evcntuellcment plus soul. On occasion only, 
oecasionncllement. As occasion requires, may require, as ocoasion 
arises, sub ant P occasion; au besoin; quand les circonstances le 
demandent; fur: a telle fin que de raison. Words appropriate to 
the occasion, paroles / de circonstancc. To dress as bifits the o., faire 
unc toilette de circonstance. lour hat doesn't exactly suit the a., 
votre chapeau n’est pas tout 4 fait dans la note. Law made, play 
written , for the occasion, loi /, piece /, de circonstancc. This is not 
an o. for trifling, i e n’est pas le moment de badiner. We’ll make 
this an occasion, cc n’est pas tons les jours fete. See also equal 1 i, 
risers. 4. ( Opportunity ) To take oooasion to do sth., saisir 
Poccasion de faire qch. I'll speak to him on the first o., je lui parlerai 
a la prochaine occasion. See also forelock 1 , improve i. 
occasion 2 , v.tr. 1. Oicasionner, entrainer, donnei lieu 4 (qch.); 
dyternuner (des frottements, etc.). Incident, opportunity, that 
occasioned a rising, eause occasionnelle d’une ryvolte. To o. emotion, 
faire naitre Pemotion. 2. To occasion s.o. to do sth., porter, 
dyterminer, qn 4 faire qch. 

occasional [o'kei33n(a)l], a. I. {a) Occasional play, poem, verse, 
pi 4 ce/, po 4 me m, veis mpl, de circonstance, de situation, {b) Occa¬ 
sional table, table /de fantaisie, table volant e ; gueridun m. O. chair, 
chaise volante. (c) Ind: Occasional hand {in a workshop, etc.), 
surnurnyraire m, extra m; employy intermittent. 2. An 0. visitor, 
un visiteur qui vient de temps en temps. To make an o. remark, 
faire une remarque de temps en temps. To June o. bouts of pain, 
avoir de vives douleurs de temps 4 autie. Occasional 6howers, 
averses yparses. To meet an o. tramp on the road, rencontrei des 
ehemineaux <,4 et la sur le cheinin. 3. Occasional oau6e, eause 
occasionnelle. -ally, adv. De temps en temps; par occasion; 
oecasionncllement; parfois ; par intervallcs. 
occasionalism [o'keijanalizm], s. Phil: Occasionnalisme m. 
Occident ['oksidantj, s. Occident m, ouest m, couchant m. 

Geog: Pol: The Oooident, POccident. 
occidental [oksi'dent(o)l], a. {a) Occidental, -aux; de l’ouest. 

O. cii'ilization, la civilisation occidental. Astr: Occidental planet, 
plan 4 te occidentale. {b) Occidental turquoise, turquoise occidentals, 
occidentalism foksi'dentalizm], s. Gout m des ehoses de 
POccident. 

occidentalize [oksi'dentalaiiz], v.tr. Occidentaliset. 
occiduous [ok'sidju^s], a. Astr: Ocolduous amplitude, amplitude f 
occase. 

occipital [Dk / sipit(^)l], a. & s. Anat: Occipital, -aux (rn). 
occipito-atlantal [ok / sipito<it / lant(a)l] I a. Anat: Atloido-oeci- 
pital, pi. atloido-occipitaux ; oeeipitu-atloidien, pi. oceipito-atlm- 
diens. 

occiput ('oksipAtJ, s. Anut: Occiput m. 

occlude [o / klu;d]. I. v tr. {a) Fermer, boucher, obstruer (un 
orifice, un conduit, etc.). To o. rays of light, ordure les rayons de 
lumide. Surg: To occlude the eyelids, oedure les paupiyres. 

(6) ('h: {Of a metal) Absorber, condenser (et retetur) (un gaz); 
oeclure (un gaz). 2. v.i. {Of molars) S’emboitcr les unes dans lea 
autres (quand la bouche est fermec). 
occlusion [3 / klu:3(o)n'|, s. I. {a) Occlusion J, bouchage m, ferine- 
ture / (d’un conduit, etc.); rccouvrement m (d’une plait*, etc.). 
Surg: Occlusion of the eyelids, occlusion des paupi 4 ies. 

{b) Ch: Occlusion (d’un gaz). 2. Dent: Emboitement m (des 
molaiies superieures et des molaircs infiVieures). 

Occult 1 fo'kAlt], a. Occultc; secret, -ytc. The occult sciences, 
les sciences/occultes. -ly, adv. Occulteinent. 
occult 2 . I. v.tr. Astr: Occulter, immerger (unc planyte, unc 
ytoile, etc.). 2. v.i. Nau : {Of light) S’ydipser. See also l ight 1 2. 
OCCultation fokAl'tei,S(a)n), s. Astr: Occultation f, obscuration /, 
immersion / (d’un astre). 
occultism fn kAltizrnJ, s. Occultisme m. 
occultist (VkAltist], s. Occultistc m. 
occultness [o'kAltnM], s. Caract 4 re m occulte {of, de). 
occupancy ['okjupiinsi], s. I. fur: Possession / a titre de premier 
occupant.^ 2. Occupation /, habitation / (d’un immeuble); pos¬ 
session (d’un emploi). 

occupant ['okjupant], s. I. (a) Occupeur m, occupant, ante (de 
terrts); localaire mf (d’une maison); titulaire mf (d’un emploi). 

F: At present the sole occupants are rats, a prysent les seuls occu¬ 
pants, les seuls locataires, sont des rats. {b)Jur: Premier occupant. 

2. The occupants of the car, lc9 voyageurs m, les passagers m. 
occupation [okju peiSO)n], s. Occupation /. I. {a) jfur: Prise / 
de possession (d’un bien, 4 titre de premier occupant), {b) To be 
in occupation of a house, occuper une maison. House At for occu¬ 
pation, maison habitable. During his 0. of the house, pendant la 
pyriode ou il a occupe la maison; pendant la periode de sa location. 
Occupation road, chemin prive; chemin dc passage (vers une 
enclave). Adm: Occupation franchise, droit tn de vote 4 titre dc 
locataire. (c) Army of occupation, occupation troops, armye /, 
troupes /, d’occupation. Military authority in occupation, autorite 
militairc ^ occupante. Hist: The Roman occupation of Great 
Britain, 1 ’occupation romaine de la Grande-Bretagne. 2. {a) To give 
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b.o. occupation# donncr de 1 occupation k qn ; occuper qn He .. 
fond of o., il aimc k > occuper. To do sth. for want of 0 . t faire qch 
par dteuvrenu-nt. (h) Metier m, cmploi m, profession f What 
is he by occupation? what is his occupation? qu’est-ce qu’il est 
dc son metier ? quel est son einploi ? He has no heart in his o 
,1 n’a pas lc coeur au metier. Men out of o., hoinrnes sans travail’ 
dosu-uvres.enchornage. Occupation disease, maladie profcssionnclle* 
occupational fokju peObnf.i)!]. a. Avant trait a une pn.iession 
aux professions. Occupational name, nom m tie metier. Occu- | 
pational diseaso, maladic profcssionnelle. Occupational centre 
icntre m d’organisation dc travaux utiles pour ociuprr les chomrurs* 
occupier i'nkiupai^r], s. I. Ot mpant, -ante; locatairo mf\ habi¬ 
tant,-ante (d’une maison). 2 .Jur: Premier occupant, 
occupy ['okjupai], v.tr. I. (a) Occuper, iiahiter (une’maison, une 
thambre, etc.). My friends o. the ground Jloor , mes aims occupent 
le rez-de-ihaussee. This room has never been occupied cette pi^ce 
n’a jamais 6t6 habitec. (b) Occuper, rernplir (une function, un 
cmploi). To o. an important post, occuper un poste important. 
He occupies a high position in satiety, il occupe un rang distingue^ 
dans la socidte, dans le monde. (c) Occuper fun pays ennemi, 
etc.); garnir (une place dc guerre); s’emparer (d’un point stra- 
tegique). 2. (fl) Rernplir (un espace, etc.); occuper (une place, le 
temps, Pattention). The table occupies half the floor spate, la table 
tient la moiti^ de la piece. This scat ts occupied, cette plate est 
occupee. ( b ) To occupy one's time in, with, doing sth., rernplir, 
occuper, son temps k faiie qch. The work occupied much time, 
le ttavail a pi is bcaucoup de temps. His work occupies all his time, 
son travail Pabsoibe. It occupied all my time , cela a rempli mon 
temps. Her toiht occupies her whole morning, sa toilette est Punique 
occupation / de sa matinee. 3* Occuper (qn); donnci du tiavail 
a (qn); donner k travailler a (qn). 

occupied, a. Occupy. I am o. at present , je suis occu; c pour 
l’instant; j’ai a fane en ce moment. To be o. in thing sth., etre 
occupe, s’occuper, a faire qch. To be o. with sth .,£tre occupe k qch ; 
tcnii la main a qch. (.). population, population active The duldrui 
must be kept us* fully il faut occuper les enfant.s des ehost s 

utiles. Gainfully o., ayant une profession lucrative. To keep one’s 
mind occupied, s’tk t uper Pesprit. Pleasantly o nith tin thought 
«/..., aeieablement absorbe par la pensee de. . . . 
occur fo'k.nr], V.i. (occurrod; occurring) I. ( Happen) (OJ event , 
etc.) A\on lieu; survenir, airivet ; sc presenter; sc produne; 
(of fire, etc.) se declarer. The collision occurred at midnight, I’abordage 
s’est produit a rninmt. Festival that occurs every ten years, fete / 
qui revunl tous les dix ans. An outbreak of disease occurred in the 
h>:in, une epidemic se dlclara dans la ville. Should the case occur, 
le tas cchcant. A complete change has occurred, un changement 
t nmplet s’est opertf, s’est produit. If another opportunity octurs . . ., 
si une autre occasion se presente, s’offre. ... If the slightest hitch 
ouurs . . ., survienne le tnoindre accroc. . . . This seldom occurs, 
ce fait est asscz rare. (()/ difficulty, etc.) To occur again, se repre¬ 
sentor. Such a chance rail tint o. again, une occasion paroille ne se 
retiouveia pas. / hope it will not o. again , j’espere quo cela ne se 
repi'tcia pas. Don’t let it occur again! quo cela n’arrive plus! 
quo cela ne se reproduise plus I pas de recidive ! 2. (To be met 
rath) (Of objects, minerals , types, etc ) Se rencontrcr, sc trouver, se 
presenter. Shneral that occurs in nature in a native state, nunctal m 
qui se presente dans la nature h lV-tat nntif. (he occurring in beds, 
mineral dispose en couches. This nord occurs tzvice in the letter, 
ic mot se rencontre deux fois dans la let tre. 3« Se presenter il 
I’csprit. It occurs to me that . . ., il me vient a 1’idee, k IVsprit, 
quo . . .; il me vient l’idce quo . . .; 1’idee me vient que . . .; 
je m’avisc que. . . . The thought occurred to me that . . il me 
vmt a la pensee que. ... I say things as they o. to me, je dis 
les choses comme dies tnc viennent. Such an idea would nerer 
have occurred to me, une paroille idee ne me serait jamais venue 
a l’esprit. 

occurrence [o'kAtans], s. I. (a) Two hours before its o., deux heures 
avant que cela out lieu. To be of frequent occurrence, arriver sou- 
vent; se nroduire, se renouveler, frequemment. (b) Venue /, 
rencontre / (de nundaux, etc.,). O, of gold in a region, venues 
aui litres dans une region. 2, iWneinent m, fait m, occurrence f. 
An everyday occurrence, un fait journalier. A singular o., une 
occurrence singulitre. At the time of these occurrences, lors de ccs 
faits. These occurrences are rare, ces faits sont assez rares. 
3» Fee: Occurrence (dc deux f£tes). 
occurrent fci'kArant], a. Occurrent. Rarely ocourrent, qui ne se 
rencontre pas souvent; rare. 

ocean ['oujs(a)n]. I. s. (a) Ocean m. The ocean waves, les dots m 
de I’ocean. Ocean bottom, iond sous-mann. Ocean currents, 
courants m oceaniqucs. See also greyhound 2, liner 3 2. 
( b) Geog: The German Ocean, la Mer du Nord. See also Atlantic, 
Indian i, pacific 2, etc. (c) F: An ocean of sand, une mer de 
sable. P: There's oceans of room, ce n’est pas la place qui manque. 
They’ve got oceans of money, ils sont colossalement riches; ils ont 
un argent fou. 2. a. A. Of Poet: The ocean sea, la mer octane, 
'ocean-'chart, s. Nau: Carte/ a petit point. 

'ocean-going, a. Ocean-going ship, steamer, navire m de 
haute mer, au long cours; long-courrier m, pi. long-courriers 
'occan-'Iane, s. Nau: Route/de navigation. 

'ocean-'river, s. Grand fleuve navigable. 

Oceania [ou$i'einj<al. Pr.n. Gcog: L’Octanie/. 

Oceanian [ouSi'einjon], a. Of s. Geog: Octanien, -ienne; de 
1’Ocdame. 

Oceanic [ou$i'anik], a. I. (a) (Of voyage, currents, etc.) Occam que. 

(b) (Of fauna, etc.) Pllagique. 2 . — Oceanian. 

Oceanid, pi. -ids, -ides [o'si :anid(z),ousi'anidi:z]. 1.5./. Gr.Myth: 
Octanide. 2. s.pl. Ooeanids, coquillages m de mer; mollusqucs 
marins. 

oceanographer [ou$bn':>grofor], 5. Octanographe m. 


oceanographic(al) [ou$bno'grafik(3l)], a. Octanographique. 
oceanography [ou$bn':>grofi], s. Octanographie /; thalasso- 
graphie /. 

Oceanus jo'sr.onas]. Pr.n.m. Gr.Myth: Octan. 

oceanward(s) ['ou$anwnrd(z)l, adv. Vers l’octan. 

ocellate f'oselet], ocellated I'nseleitid] a. Nat.Hist: Ocelli, 

ocule. 

ocelliform [o'selifoirm], a. Ocellifurme. 

ocellus, pi, -i [o'sebs, -ai], s. Nat.Hist: I. Ocelle m; ceil m 
simple. 2. Ocelle (d'aibde papillon) ; miroir m (dc plume de paon). 
ocelot [’ousibt], s. Z; Ocelot m. 

Ochlocracy [ok'ljicrosi], s. Ochluciatie /. 

ochre 1 ['oukar], A-. Miner: Ocie /. Red ochre, ocre rouge; 
arcanne /, rubrnpie /, sanguine f. Yellow ochre, jaune m d’oere ; 
ocre jaune ; terre / de momagm 
ochre 3 , v.tr. Ocrcr. 

Ochring, s. Ocrage m. 

ochreous ['oiiknos], ochrous f'oukras], a. Ocreux. 

-OCK [ak], s.suff . (Forming diminutives) Bullock, bouvillon. Hillock, 


monticule. Bittock, prtitmorc.au. 
o’clock [o'khk], adv.pi,r. See clock 1 . 


OCrea, />/. -eac L okriu -ii:],A. Bot: Otrda/, gaine/. 
oct(a)- ['nkt(rt)], oct(o)- ['nktfo)], comh.fm. Octa-, octo-. Octachotel, 
octacorde. Octnhtdral, m taedrique Octopetalous, octopdah*. OrIn- 
syllable, oitos>!labc. 

octachord [ / .'>kt<ik'*:/'dj. Mus: I. a. & s. Octac(h)o*de (m). 

2. v. Scrir/ dc huit notes ; gamine f . 

OCtad f'oktad], I. llnifaine f \ groupe rn de hint. 2. Ch : Corps 
ou radical octovaleni. 

Octagon f aktrtganj, a. (Torn: Octogone m. Mec.F: Octagon nut, 
ecrou m a huit p«n>. 

octagonal 1 ik'taganfaMJ, a. Octogonal, -aux ; (ci rou m, etc ) a huit 
pans. 

octahedral [jkta'hiidrrl, -'iudmlj, a Octacdrc octaedricjue. 
octahedron, pi. -ons, -a [.'»kt« / hi:dr.m(/.) l - hedr.‘>n(z), -</], v. 
Gam ■ OctaMre in. 

octameter fok'tametar], a Of s. Pros: (Vers m) de huit pieds. 
OCtan I'nkt.m], a. Med: Octan fover, fuVro octane. 

OCtane [ # .)kteinl, a. Ch: Octane m . 
octant [bkt.mtj, s. Geovi: Astr. Octant m. 
octavalent [oktnVeibntl. (i. Ch: Octovalent. 
octave [ nktev, 'okteiivj, 5. Fee: Fenc: Mus: Pros: Octave /, 
Mus: Double octave, intervallc triple 
'octave-cask, s. Quaitaut m ; catpie/ (de vin dc champagne), 
'octave-couplcr, s. Mus: Double-mam / (d’orgue), 
pi. doubles-mains. 

'octave flute, s. Mus: OcUvinm; petite ilute. 

'octave-stop, a. Organ: Jeu m d’oetave. 

Octavia [ dv'teivj/i]. Pr.n.f. Rum.Hist: Octavio. 

Octavius Mk'teivj.n]. Pr.n.m. Rom.Hist: Octave, 
octavo [ok Lei\oJ, a Of s. Typ: In-octavo (m). 
octennial [nk'tenj.d], a. I. Qui dure huit ans. 2. Qui a lieu tous 
les huit ans. 

octet [ok'tetl, a. I. Mus: Octuor m. 2. Pros: Iluitain m ; les 
deux quatrains (d’un sonnet), 
octette [ok'tet], a. =- octet i. 

octillion [ok'tiljan], «. I . Sextillui* rn d’octillions, io 4> . 2. U.. S .-Oc¬ 
tillion m, io 27 . 

October [ok'toubor], a. Octobrc m. In O., au mois d’oetohre, en 
octohre. (On) the first, the seventh, of O., lc piemicr, le sept, ot tobre. 
octodecimo [nkto'desimt}], a. Of a. Typ: In-dix-huit (m). 
octogenarian [.iktudje'nE.inan], a. & s. Octogenaire (mf). 
OCtOgynous [ak'^id^ 1: nos], a. Bot: Octoqyne. 
octopetalous [akto'petaba], a. Bot: OctopiHalc. 
octopod, pi. -pods, -poda ['jktopodfz), ok'topod^J, a. 
Moll: Poulpe tn. 

octopolar [akto'poubrl, a. El.E: Octopolairc. 
octopus f'oktopasj, a. Kloll: Poulpe m ; esp. pieuvre f. 
octoroon [nkto'rurn], a. Ethn: Octavon, -onnr. 
octosyllabic [oktosi'labik], I. a. Octosyllabe, octosyllabique. 
2 . a. Vers m octosyllabe. 

octosyllable [okto'sibbl], a. I. Vers m octosyllabe, octosyllabitiuc. 
2. (Mot) octosyllabe m. 

octovalent [akto'veibnt], a. Ch : Octovalent. 

OCtuple 1 ['oktjupl], a. Octuple. 

Octuple 3 , v.tr. Ociupler. 

OCtyl f'oktil), 5. Ch: Octyle m. 

ocular f'okjubr]. 1. a. Oculaire. O. estimate, estimation f h vue 
d’ceil. 2* 5. Opt: Oculaire m (de microscope, etc.), -ly, adv. Ocu- 
lairernent. 

ocularist ['^kjidorist], a. Oculariste m; fabricant m d’yeux 
artificiels, d’yeux de verre. 
oculate ['okjulet], a. Nat.Hist: Ocul^, ocelli. 

Oculi f'okjulai], s.pl. Ecc: Oouli Sunday, Oculi m. 
oculiform ['okjulifoirm], a. Biol: Oculiforme. 
oculist f'okjulist], a. Oculiste m. 
odalisque f'oudalisk], s. Odalisque/. 

odd [od], a. I. (a) (Nombre) impair. To play at odd or even, 
joucr a pair ou impair. ( b) A hundred (and) odd sheep, cent rnoutons 
ct quclqucs ; une centaine de rnoutons; quelquc cent moutons. 
Fifty thousand odd, cinquante mille et quelques centainea. Fifty 
odd thousand, cinquante k soixante mille. A hundred odd yards, 
cent et quelques metres. He had a hundred odd men left, il lui 
restait cent et quelques homines. Twenty pounds odd, vingt livres 
et quelques shillings. A few odd ounces over quelques onccs de 
plus, de surplus. The odd three halfpence, lea trois sous de reste. 
To be odd man, rester en surnombre. Odd day (of leap year), 
bissexte m. (At tennis, cards, etc.) The odd game, la belle. 
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Com; Odd money, passe/. To make up the odd money, faire 
/appoint m. See also utifK 1 5. (c) s. Coif: The odd, coup m (de 

crosxe) de plus que l’adversaire ; le plus. To play the odd, jotter 
un de plus. {In handicapping) T\vo odds, deux de plus. 2• (a) {Of 
one oj a set) Deparcille ; (of one of a pair) deparie, disparate. Odd 
one (of pair), dcmi-paiie f. Odd glove, Rant depaiie, deparcille. 
Odd stockings, has m qui rie vont p.is ensemble. .1 few odd volumes , 
quclques tomes dc'paic dies. Table service made up of odd pieces, 
service de table desassorti. (h) f^uelconque. Any odd pine of cloth, 
un kmt dVtoflTe quelconque. Odd moments, moments de loisir, 
moments pcidus. At odd times, par-ci par-la. In un odd miner, 
(1) dans un coin quelconque; (11) dans un coin ecarte. Odd man, 
odd hand, lionline a tout faire. See also job 1 i. Com: Odd lot, 

(I) soldo m ; (li) on. lot m d’appomt. 3 * Non usuel. 
(a) Com: Ind: Odd size, dimension specialc. non courante. See 
also i*i mi 1 6. (/;) Sjnguhcr, diole; (of pets.) excentrique, original, 
-,m\. lie knew all the odd people of the inferior stage, ll connaissuit 
lout cc monde curieux du has theatre. The odd thing about it is 
that . . ., le curieux de PafTaire, e’est que . . .; cc qui cst bizarre, 

I ’ext quo. . . . It's odd your not knowing about it, il cst curieux, 

II ext singulier, que vous n’en sachicz non. I low odd that he should 
hare forgotten it! coimuc e’est drole qu’il 1 ’at t oublie ! Well, that’s 
odd I voila qui cst singulier! e’est curieux I e’est extraordinaire 1 
e'est bizarre 1 See also l imi 1 r. -ly, adv. Bi/.arrement, singulitre- 
ment. Oddly enough nobody knezv anything about it, chose curieuse, 
perxonne n’en savait rien. O. enough 1 came aeross him in London, 
par un hasard singulier je le rencontrai & Londres. 

'odd-comc-'short, s. F: Bribe / d’etoffe; petit bout; 
coupon m. 

'odd-come-'shortly. F: 1. adv. Un jour ou l’autre, dans 
quclques jours. 2. s. One of these odd-come-shortlies, un de cc# 
jours, un de ces quatre malms. 

'odd-looking, a. Bizarre, baroque. 

'odd-man-'out, s. Homme <£limin£ (apr£s avoir jouy h pile 
ou face, etc.). 

odd-'numbered, a. Impair ; portant un nombre impair. 

'odd-shaped, a. D’une lorme bizarre, 
odd-'toed, a. Z: Impandigity. 

oddfellow ['odfeloj, s. Oddfellow m. (Membrc d’unc soci<?t^ de 
secours mutuels organised* cn society secrete.) 

oddish ['odi$l, a. Un peu bizarre. 

oddity f'oditi], s. I. (a) Singularity f, bizarrerie f, excentricitd /. 
(/;) He has some little oddities, il a quclques petits travers. 
2. (u) Pcrsonne excentrique; original, -ale. (b) Chose / bizarre; 
curiosity/. 

oddments ['odnwnts], i pi. Com: Articles dyparcilles, articles cn 
xolde ; funds rn de boutique ; coupons m d’etoffc ; tins / de syrie. 
( Book-trade) Dcfcts m. Remnants and oddments, fins et piiVes ; 
soMcs in et »t 1asionx. 

oddness [bdnos], s. I. Imparity / (d’un nornbie). 2. Singularity f, 
bizarrerie/, ytiangcte/. 

odds [adz], s.pl. (Dec. with sg. const.) I. Jnegality/. To make odds 
evens, cgaliscr les conditions, les avantages, etc.; rypartir les 
t hoses ygalement. 2. (a) Avaritage in ; chances //>/. The odds are 
against him, in his favour, les chances sont contre lui, pour lui. 
lie has heavy odds against him, toutes les chances sont contre lui. 
To fight against (great, long) odds, (1) latter, cornbattre, contre 
des forces superieures, plus nombreuses; cornbattre h arrnes 
Kigali s ; (11) a\oir affaire a forte partie, 6 plus fort que soi. To 
fight against crushing odds, luttcr contre line supyriority ecrasante. 
To succumb to odds, suceomber sous le nombre; ceder a la 
force, (b) Difference /. What’s the odds? qu’est-ce que fa fait? 
It makes no odds, it’s no odds, fa nc fait rien; ecla n’a pas 
d’impoitanee. It makes no odds to me whether . . ., 9a nc me 
fait lien que -|- sub. (r) Turf: etc: Cote /. Odds on or against 
a horse, cote d’un chcval. Long odds, foite cote. Short odds, 
fnible cote. What are the odds on his horse? quelle lotc fait son 
ihcval? The odds are (at) ten to one, la cote cst a dix contre un. 
To give, take, odds, faire un pari illegal. I*: To shout the odds, 
se vanter; faire de la gloriole. The ait of laying and taking odds, 
la technique de la inixe. F: The odds are that . . it is long 
odds that . . il y a gros a parier que. . . . It's within the odds, 
e’est possible. (</) Sp: To givo s.o. odds, donner (de) l’avantage, 
donner de l’avanec a un concurrent; conccdcr des points is qn. 
Flayer vciio has been given odds, joucur avantage. IJ.S: I ask no 
odds from anybody, je nc demande de faveurs a personne. 3» To be 
nt odds with s.o., (1) ne pas etre d’accord avec qn ; (ii) etre brouiliy 
avee qn. Tiny are always at odds, (1) ils sont toujours en dysaccord ; 

(II) ils sont toujours en bisbille. 4. Odds and onds, petits bouts; 
bribes / et tnorceaux m\ bibelots m, chiffonnenes /; (of food) 
restes m, reliefs m. I have some odds and ends left, j’en ai quelqucs 
rcstes depareilles. 

ode foudj, s. Lit: Ode J. 

-ode 1 |olid], s.suff. Hot: Miner: I. -ode m. Cladode, dadode. 
S'arcade, sareode. Staminode, starninode. 2. -ode /. Ceode, geode. 
Phyllode, phyllode. 

-ode 2 , s.suff. FI: -ode /. Anode, anode. Cathode, cathode. 
Flectrode, electrode. 

odeum, pi. -eums, -ea fo'di:;>m(z), -i :a], s . Cr.Ant. Odeon m. 
Odilia [o'dilin]. Pr.n.f. Odilc. 

Odin I'oudin]. Pr.n.m. Myth: Odin. 

odious t'oudjas], a. Odieux (to, a); detestable. He is 0. to me, 
il m’est odieux. 1 'he o. part of the business is that ...» I’odieux rn 
dc l’affaire, e’est que. . . . -ly, adv. Odieuscment, detestablcmcnt. 

odiousness f'oudjasnos], s. Caractyrc odieux (d’une action). 

odium ['oudiamj, s. I. Reprobation /; detestation /. To bring, 
cast, o. upon s.o., rendre qn odieux. He incurred all the o. of the 
transaction, il supporta toute la reprobation attachee h cctte tran¬ 
saction. Exposed to widespread 0., exposy & toutes les haines. Odium 


theologicum, haine entre gens d’yglise. 2 , ~ odiousness, lie 
realized the o. of the transaction il se rendait compte de 1 ’odicux m 
de cette transaction. 

Odo I'oudo]. Pr.n.m. OJon, Ernies. 

Odoacer [oudo'eixor]. Pr.n.m. Hist: Odoacrc. 
odograph ['odwgraf, -gro:f], s. Mec: Odographe rn (d’un 
mimvnncnt). 

odometer foMometor], s. - hodomftfh. 

odontalgia [od.WtaUhju], i. Med: Odontalgie/; mal rn de dents, 
odontalgic [ncbn'tald3ikj,fl. s. Med: Phann: Odontalgique (m). 
odontoglossum [odonti/gbs.mi], s. Hot: Odontoglosse in. 
odontoid [a'dontmd], a. Anat: (u) (Apophyse /) odontoide. 
(b) (Ligament) odontouhen. 

odontolitC (o'dontolait], 5. Miner: 'furquoise osseuse; turquoise 
occidt ntnle. 

odontology f.nbn'talodji], i. Odontologie /. 
odoriferous [oud./rifonsj, a. Odoriferant, parfumy. 
odorous f'oudaras], a. Odorant, (a) Qui exhale une odeur (bonne 
ou mauvaise). ( b) Parfume. 

odour ['oudarj, r. I. (a) Odeur (bonne ou mauvaise). F: A faint 
o. of his early beliefs still attaches to his works, on remarque encoic 
dans son icuvre littciaire lVeho lointain, un arriyie-goGt. de scs 
croyances de jeunesse. (b) Parfum m ; odeur agrtiable. (c) A : Sub¬ 
stance parfunu!*c ; parfum, cncens m, baume m. 2 . To be in good, 
bad, odour, etre en bonne, mauvaise, odeur. To be in good, bad, 
o. with s.o., £tre bien, mal, vu de qn; £tre, ne pas £tre, on favour 
aupies de qn. He is in good o., Iron: sa reputation tleuie comme 
baume. To die In (tho) odour of sanctity, mouiir en odeur de 
saintete. 

odourless ['oudarbsj, a. Inodore; sans odeur. 

Odysscan [odi'siion], a. Digne d’Ulysse; (aventures f) qui 
rcsscniblent i\ l’Odyssyc. 

Odyssey f'odisi], s. Gr.Lit: The Odyssey, l’Odyssce /. F: His 
journey was a real o., son voyage fut une veritable odvssyc; son 
voyage n’a pas ete sans tribulations. 

OCCOlogical fi:ko / bd3ik(a)l], a. (Ecologique. 
oecology fi/knlodji], r. Biol: (Ecologies. 

oecumenical lr.kju'inemk(a)l], a. 1. Fee: (Conseil m) cecumy- 
nique. 2 . F: Umversel. 
oedema |i:'di:m«i|, s. Ho pi. Med: tKdcme m. 
oedematous [i:'demnt.^s, -'di:-J, a. Med: (Edymatiux. 

Oedipus I'iidipos]. Pr.n.m. Gr.Lit: CEdipe Oedipus Rex. 
Oedipus Tyrannus, Qtdipe roi. Oedipus Coloneus, (Edipe a 
Colone. Psy: Oedipus complex, complcxe rn d’CEdipe. 
oenanthic [n'nanOik], a. Ch: (Acidt* m, yther m) irnanthique. 
ocnanthylate [ir'nanOdeit], s. ('h: (JEnanthylate m. 
oenanthylic fiman'Oihk], a. ('h: CEnanthyhcjue. 
oenologist [i:'n3lod3istJ, s. (Enologiste m, frnologue vt. 
oenology [i:'riDlod3i], s. CEnologie f. 

oenometcr [lVnometar], s. (Knomytre in, vinomytre m ; 
pyse-vin m inv. 

o’er fo:ar], prep. Poet: -= over 1. 

oersted ['oirsted], s. FI.Mens: (Listed rn. (Unity de permynruc 
magnet ique.) 

oesophageal [i:so'fad3jr>l], a. Anat: (Esophagicn. 
oesophagotomy [iisofa'gotomi], s. S'urg: (Exophagotonue/. 
oesophagus, pi. -gi, -guses [ii'sofr/gox, -gai, -d^ai, -g.»siz], .t. 
Anat: CEsophage rn. 

oestrum, oestrus ['ustram, ustras], s. 1. Fnt: (Kstre m. 
2 . (a) Stimulant m, aiguillon m (des sens). ( b ) Physiol: Uhaleur j, 
nit m. 

of fnv, ov], prep. De. I. (a) (Indicating separation) South of, au sud 
de. Within a mile of, a moms d’un millc de. Free of, libie . 
('tired of, guyri de. Destitute of, depourvu dc. IJ.S: Five minutes, 
a quarter, of one, une heuie moins cinq, moms le quart. 
(b) (i) ( Origin) Of noble birth, de naissance noble. Works of Shake¬ 
speare, oeuvres / de Shakespeare. To buy sth. of s.o., acheter qch. 
de, a, chez, qn. ‘Of all booksellers/ “chez tous les libraires.” 
'To e.xpect sth. of s.o., attendre, s’attendre a, (|ch. de qn. To ash 
a javour of s.o., demander une favour a qn. (For ‘ beg off ‘ crave off 
‘ inquire off etc., see the verbs.) (ii) (( \mse) Of necessity, par nccessitc. 
Of one's own accord, de soi-mPme. Of my own choice, de mon propre 
ihoix. Tho miracle came about of itself, le miracle s’est accompli 
tout sen!. Nothing can move of itself, rien ne peut se mouvoir de 
soi-memc. To pray God of His mercy to . . ., pner Dieu qwe 
dans sa misericoide il. . . . To die of a wound, mounr (des suites) 
d’une blessure. She died of grief, elle mourut de doulcur. Sick, 
proud, of sth., las, ficr, de qch. ( For *to smell off ‘to taste off etc , 
see the verbs.) 2. (Agency) (a) A : ( by) Forsaken of God and man, 
abandonne de Dieu et des homines. Beloved of all, aiind de tout 
le monde. (b) It is very good, very kind, of you (to invite me, etc.), 
e’est bien aimablc de votre part, e’est trys aimable, trys gentil, 
a vous (de m’inviter, etc.). 3. (a) (Material) Made of wood, fait de, 
cn, bois. Wall of stone, mur m en pierre. A house of cards, une 
inaison de cartes. I he floor veus of tiles, le sol etait carrelt. 

( b ) Full of water, plein d’eau. See also Hhsi 1 i, fool 1 i, 3, rr 1 z. 
4. (Concerning, in respect of) (a) (Introducing ind. obj. of verb) 'Jo 
think of s.o. , penser a qn. Judge of my surprise, jugcz de ma surprise. 
It admits of no doubt, cela ne souflre pas de doute. To warn s.o. 
of sth., avertir qn de qch. What do you think of him? que 
pensez-vous de lui? What has become of him? qu’est-il devenu? 
(b) (After adjs) Guilty of, coupahle de. Capable of, capable de. 
Enamoured of, amoureux dc. (r) Doctor of medicine, docteur in 
en medecine. Master of arts, A: rnaitre H arts, (d) F: Well, 
w/hat of it? eh bien, et apres? 5. (Descriptive genitive) (a) (i) Name 
of Jones, nom m de Jones. The city of Rome, la city dc Rome. 
State of rest, ytat m de repos. Alan of genius, homme m de genie. 
Tales of children, contes m yvoquant des enfants. Boots of our own 
manufacture, bottes / de notre fabrication. Tree# of my planting. 
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arbres que j’ai plants moi-mlme. Flag of three colours , drapeau m 
dc trois couleurs. People of foreign appearance, of dark complexion, 
Kens a I’air (tranter, au feint fonce. The isle of green meadenvs, 
File f aux vertes prairies. Child of ten , enfant (age) de dix ans. 
The fact of your speaking to him, le fait que vous lui avez parle; 
Je fait de lui avoir parle. (ii) To be of good cheer, etre vaillant, 
courageux. To be of no account , ne pas compter. Swift of foot, 
aux pieds legers. Hard of heart, au cicur dur. (b) A fine figure of 
u woman, une belle femme, un biau coips de lemme. Thev possess 
a palace oj a house, ils poss^dent une maison qui est un viai palais. 
That fool of a sergeant, cet imbecile de sergent. (r) All of a tremble, 
tout tremblant. All of a sudden, tout d’un coup. 6. (a) (Subjective 
genitive) The temptations oj the devil, les tentations f du (liable. 
The love of a mother, I'amour d’une mere, (b) ( Objeitive gniitnr) 
The temptation of Eve, la tentation d’Kve. The fear of Uod, la 
cramte de Dicu. Hope of relief , espoii m de secouis. (heat drinker 
of whisky , giand buveur de whisky. Writer of thenwpfucal treatises, 
auteur m de tiaites tht'-osophiqucs. Explanation of a fact, explica¬ 
tion f d’un fait. P: To bo (a-)doing of sth., £tre en train de faire 
qih. 7. ( Partitive ) (a) Three parts of the whole, trois quarts du 
tout. The whole of the apple, toute la pomine. F: No more 
of thatl plus de cola I How much of it do you -rant' coinbien en 
\oulez-vous? See also IT 1 5. Two of tlum dud, diux d’e-ntre eux 
moururent. Many of us, several of us, beaut oup, plusieuis. d’entre 
nous. There were two, stveral, of us, nous etions dtux, plusicuis. 
The lar carried the four of us, 1 ’auto / nous tianspoitu tous les qu.itie. 
Ho is one of us, il est des notres. Out of tin In st, un des meiilcurs. 
Of tho twenty only one was bad, sin les vmgt un seul etait mauxais. 
A man of a thousand, un hoir.mc entie mille. Thetr's something 
of good in every man, il y a quelque chose de bon en tout liomme. 
(/;) (After suptrlative) The best of men, le meillcur des homines. 
She had the best of governesses, (i) clle a cu la meilleuic de* mstitu- 
tnccs, (11) elle a cu les meilleures institutrues qu’il U'lt possible dc [ 
se procut er. The brat est of the brave, le brave des braves. The one ! 
he hard most of all, celui qu’il aimait entre tous. First of all, avant ! 
lout. (c) ((Jut of) He, of all men, of all people, should hare been I 
grateful, liu entre tous aurait du se montrer ieconnaiss.ini. Sht 
(headed Tom's auger of all things, tile ct.iigtv.it nu-dcssus de toutes 
choscs la collie de Tom. It is a time of all othors for rejoicing, 
c isi, plus que tout autie, le moment dc se lejoiin. The one thing 
of oil others that I want , ce que je desire suitout, par-dessus tout, 
avant tout. This day of all days, ce jour entre tons, (d) (Intensive) 
The Holy Holies, of le saint des saints A fool of fools, un triple sot. 
lie 1 s an aristocrat oj aristocrats , e’est un anstoerate entre tous. 
lie is a radical oj radicals, e’est un ultra-iadical. The virtue of all 
i irtues is sueci ss, la vertu qui prime toutes les antics, e’est de reussir. 
/It that time castor oil was the remedy of renudies, a cette epoque, 
1 <* tetrode par excellence cYtait l'huile de non. (e) Pott: To drink 
of hemlock, boire de la ague. B: Hast thou not eaten of the trie . . ., 
n’as-tu pas mange du ftmt de l’arbre. . . . (For 'pattake of,' ‘ taste 
of,' etc., see the verbs.) 8. (Possession or dependence) (u) The widow' 
of a barrister, la veuve d’un avocat. Leg of the table, pied m de la | 
table. Citizen of London, citoyen m de Londres. lupic of coin'd sa- 
turn, sujet m de comersatum. The first of the month, le premier 
du mois. The first of June, le premier juin. (b) (+ posscssiir) He is 
a friend of mine, of my Jother's, e’est un dc mes amis, un des anus 
de mon p£re; e’est un ami de mon p£re. Is he a friend of yours? 
il est dc vos amis ? It's no business of yours, cela ne vuus regarde pas ; 
ce n’est pas voire affaire. That hat of his, ce chapeau qu’il poite. 
That Jrail little husband of hers, ce fiele petit homme qu’elle a pour 
man. I was reading something of Carlyle's, je bsais quelque chose 
de, par, Carlyle. That’s not a bad paper of Smith's, cette composition 
ile Smith n’est pas mauvaise. 9. (In temporal phrases) (a) Of a 
tin hi, he teas sickly, il a ete maladif des son enfance. See also 
1 atf I. 5, ot.n 7, YORK, (b) What do you do of a Sunday? que 
faites-vous le dunam he? He looks in of an evening, il nous fait 
de temps cn temps une petite visitc le soir. Dial : To sit up late 
of nights, vcillcr tard la nuit. 

off 1 [of]. I adv. I, (Away) (a) House a mile off, maison f a un mille 
de distance. Some wav off, a quelque distance. Far off, au loin, 
dans le lointain. See also far-off. Further off, plus loin. To keep 
vo. off, emp£chcr qn d’approeher ou de se rapprocher; tenir 
qn & distance. See also HOLD off, kfki* off , ward 2 1. (/;) (Departure) 
To go off, P' : to be off, s’en aller, partir; F: decani per, tiler. 
Via off to church, to London, je pars a la niesse, je pars pour Londres. 
I'm off to Paris again , je repars pour Paris. It 's getting late , I'm off, 
il se fait tard, je me sauve, je pars, je file. It's time I was off, il est 
temps que je plie bagage. I must be off, F: il faut que je me trotte, 
que je me sauve. Be off 1 allez-vous-en 1 partez 1 filez 1 F: dc- 
guerpissez 1 They’re off I off they gol (i) les voila partis 1 
(ii) F: les voila lances 1 OfT we go! (i) cn route 1 F: fouette, 
eoeher 1 (ii) nous voili partis! Off with him! emmenez-le 1 
To go off (to sleep), s’endormir, I was nearly off myself, moi-meme 
tVtais presque endormi. (For * drive off,' ‘ give off,' ‘ ride off,' etc., 
see the verbs.) See also hand 1 i. (c) Nau ; Au large. To sail off 
and on, louvoyer tantot vers le large, tantot vers la terre. (See 
also 4 .) (d) Th: ‘Off/ a la cantonade; derriirre la toile. 2 . (a) (f^r- 
moval) To take off one's coat, oter son habit. With one's coat off, 
en bras de chemise. I have never seen her with her hat off, je ne l’ai 
lamais vue sans chapeau. Hats off! chapeaux bas 1 Off with your 
boots I 6 tez vos souliers 1 A button has come off, is off, un bouton 
a saut£. You’d better have It off, vous ferez bien (i) de Pcnlever, 
(ii) de vous le faire enlever, (lii) (of beard, etc.) de \ous la faire 
couper, (of leg) de vous la faire amputer. To cut s.o.'s head off, 
couper la t£te a qn ; dtfeapiter qn. Off with his head 1 allczl qu’on 
(me) le d^capitc 1 (For ‘ bite off,' ‘ tear off,' etc., see the verbs.) To turn 
°ff (he gas , fermer le gaz; (at the main) couper le gaz. See also 
turn off. The water is off, on a coupe 1’eau. ‘Off,’ (steam heating, 
etc.) “ferm^” ; (on electric oven, etc.) “zdro.” The brakes are off, les 


freins sont de&scrrls. I.C.E: The ignition is off, 1 ’allurnage est coupt 4 . 
(In restaurant) Dish that is oiT, plat qui est epuise. ('hieken is off, il 
n’y a plus, il ne reste plus, de poulet. The deal, the concert, is off, 
le marchc* est roinpu, ne se fera pas ; le ' oncert est uhandonn£, 
n’aura pas lieu. It's all off, the whole thing is off, tout est roinpu; 
F: 1 ’affaire est tombee dans l’eau. Football is off and tennis is 
not yet on, le football est fini ct le tennis r.’a pas encoje commence. 
Tho play is off, la piece a quitte Talliche. (b) Qui n’est plus lVais. 
Meat that is slightly off, viandc un pru avaneee. F: This beer's off, 
cette bi6rc est eventde. P: That’s a bit off! <,a e’est pas t hi* 
ce n’est pas loyal 1 ( c ) (Idee d’aclkvoinenO To finish off a piece of 
stork, purachevcr jn tiav.ul. Sp: To run off a heat, courir une 
eliminatoire. (For ‘ diink off, 'pay off,’ 'polish off,’ etc., sec the verbs.) 
3, To bo well off, sn vu.i.l off. To bo badly, poorly, off, etre 
dans la gene, dans la imscrc, inal cn point, a 1’etroit, mal loti 
To be badly oil for sth., avow grand(eimnt) besom dc qth I am 
badly off for tools, je sujs depourvu d’outils. H V are badly off for 
provisions, noils sommes a un: t de vivres. To be bottor off, (l)etic 
plus a son .use materdlement; (ii) sc trouver dans de modleures 
condition.,. is better off where he is, il est bien niicux, dans une 
meilleuic situation, oil il est. Ho is worse off, sa situation .1 « mpirt. 
4 * Adv.phr. Off and on; on and off, par intervalles; a different c*. 
ic prises; pai instants; de temps en temps. To be on and off with 
sth., travailler qch par a-ioups, par fouiades. 1 work at it 
off and on, j’v travailk avec des interruptions. Right off, straight 
off, immediatement, sur-le-champ, tout dc suite, tout de go 

II. off, prep. I, (a) IJsu. De. To fall off sth., tomln-r de qch. 

To fall off one’s horse, lumber a bas dc son cli-val. To get off the 
table, dcsccnure de la table. To dnve a cat off the flown-bid, 
chasser un diat du parteire. To take a ring off one's finger, oter une 
baguc de son doigt. To tako sth. (from) off a shelf, prendre qdi. 
sur unc tabl» ttc, de de.^oU, une tablette. Duo, that is off its hinges, 
notte f qi.i est hois dc scs guilds. To eat off silvor plate, manger 
dans des as ,u_;tcs d’.ngent. To cut a slice off sth . couper une tranche 
de qdi. To dino off a leg of mutton, diner d’une tranche dc gigot. 
To tako sth. off the price, labaisser qdi. du prix. A third off every¬ 
thing, labais in d’un tiers sur tout. adv. To allow 2$% off for ready 
money, faire 1111c rdluetiou, unc leinise, de 2^,0 pour paiemeiit 
cornptant. To hot tow money off s.o., empmnter de 1 at gent it qn. 
That is a gnat weight off my mind, cela me soulage l’csprit d’uii 
giand pouls. See also ru-MlloN 1 2. (&) £• lrte de, ^loign^ de. 

Milage off the beattn track, village eloigne, hors, du chemin battu. 
A yard off me, a un inetie de 11101. The car was standing off the road, 
la \01ture stafonnait aux abords de la route. Street off the main road, 
(1) rue qui domic sur la grande route, aboutissant h la grande route ; 
(ii) lue eloignee de la grande route. All that is oil the point, tout cela 
est ^tiangei a la question. P: To be right off it, se tromper du 
tout au tout; P: deraillci. (James: ‘Off ground/ (jcu m du) chat 
perdu’-. Fb: Player off side, joueur in hois jcu. The off-side rule, 
la regie du hors jcu. See also mark 1 (>, mrmc.ht II. i. (i j To be 
off one’s food, etre degoute dc sa nourriture ; n’avoir pas d’appetit. 
To be off meat, (1) etre degoute de la viande, (11) suivre un regime 
qui ne compoite pas de viande. I am off that work now, je ne fais 
plus ce travail. F: To have time off (work), avoir du temps de 
fibre. Have you any time off during the weekY ave/-\ous des libertcs 
pendant la surname? To take some time off, piendre des loisirs. 
An afternoon off, un aptes-m«di libte; un aprcs-midi de conge, 
de libeltc. Day off, join m de » onge, d»‘ liheite. To have a day off, 
avoii un jour de conge. To give the staff a day off, donner conge a 
son personnel pour la journec. To arrange to take two days off, 
se liberer pour deux jours. See also coi orw 1 3, duty 4, fkfd 1 1, 
(;amf.‘ 1, hfad 1 2, sirdkii* 2. 2. Win: (a) Off the Cape, a la 

hauteur du Lap; au huge du Cap. Off Calais, dev ant Calais 
Off the entrance tv the bay, a l’ouvcrt de la baie. (b) To sail off the 
wind, naugucr vent laigue. 3. (In compounds) Off-whito, blam 
Icgcrcmcnt teint^. Off-black, piesque non. 

III. off, a. X. (a) Equil: etc : Of inn, off leg, hue /, jam’oe /, 
de dehois. The off side, le cote cxtciicur ; le cot£ droit; I \S: le 
cote gauche; Ec/uit: le c6t<5 hors montoir; Turf: 1'exteneur m 
de la piste. To mount a horse on the off side, monter a clieval in 
fauconnicr; fauconner. Off horse, (cheval de) sous-veigc in. 
bricolier m. Off leader, sous-veige de dexant. See also whfh l.u 2 
(b) Cr: Drive to the off-side, abs. drive to the off, coup en a Mint 
a droite. See also lonu-off. (c) Boukb: Off side, verso in. 
2 . Subsidiaire. Off street, rue / secondairc ; rue lateralc. Off issta, 
question / d’importance subsidiaire. See also chance 1 i. 3» Off 
day, (i) jour m oil 1’on ne travaille pas; jour de chomage ou jour 
ferie; jour de libertc*; (ii) jour oil Ton n’est pas en train, oil l’on 
ne brilie jias. (Of athlete) It was one of his off days, il n’etait pas 
dans un de ses meilleurs jours. Off season, morte-saison f, 
pi. mortes-saisons ; mter-saison f, pi. inter-saisons. 4, Adtn: Off 
consumption (of intoxicants), consommation / & domicile. Beer for 
off consumption, bit-re / a cmportcr. See also I.ICF.NCE 1. 

'off-board, s. Bookb: Verso in ; plat inferieur. 

'off-centre, 'off-centred, a. Desaxe, decale, deporte; en 
porte-i-faux. I.C.E: Off-centred engine, moteur decale. 

'off-drive 1 , s. Cr: Coup m en avant a droite. 

'off-drive', v.tr. (off-drove; off-driven) Cr: Faire un coup cn 
avant a droite. 

'off-glide, s. Ling: Detente/. 

off-hand. I. adv. [of'hand] (a) Sans preparation ; sur-le-champ ; 
au pied leve; au premier abord; k premiere vue; en un tour de 
main. To play an accompaniment o.-h., jouer un accompagnemcnt 
k vue. To speak o.-h., parler impromptu; parler d’abondance; 
improviser un discours. (6) Sans ceremonie, sans fa^on ; brusque- 
nient, cavaherement; d’un air difgage. 2. a. (When attrib. ['ofhand]) 
(a) Spontane, improvise, impromptu. ' Off-hand speech, discours 
impromptu, improvise, (b) Brusque, cavalier, d<*gage, desinvolte; 
sans ceremonie, sans favon(s), sans-gene inv. To be off-'hand with 



off-handed] 


838 


[office 


s.o., se montrer desinvolte k l’egard de qn. To treat s.o. in an 
'off-hand manner, trailer qn d’une fafon tr£s degagbc ; trailer qn 
sans fa^on, a la cavali£re, cavali&rement, avec d&involturc. 
off- handed, a. — off-hand 2 (b). -ly, adv. =* off-hand i (b). 

off-'handedness, s. Brusquerie /, sans-fa^on m, d£sin- 
voltuic/. 

'off-load, v.tr. (Of bus) To off-load passengers, d£barquer des 
voyageurs. 

'off-lying, a. L ointam, eloigne. 

'off-position, s. I, Position f de desserrage (des freins). 
2. El: Position de rupture dc circuit; position d’extinction (des 
lampes). 

'off-print, s. Typ : 'Pirage m k part; tir^-A-part m, pi. tir£s-il-part. 

'off-saddle. I. v.tr. Desscller (un cheval); otcr la selle a (un 
ilicval). Abs. To off-saddle, desscller. 2. v.i. Dcscendrc dc selle; 
s’aiietcr (pour faire etape). 

'off-scourings, s.pl. Rebut m. The o.-s. of humanity, la lie du 
peuple. 

off(-)sllore. Natt: I. adv. ['of JourJ Vers le large, au large. 
2. a. f'af.fo.'ar] (a) Du cdte de la terre. Off-shore wind, vent m de 
terre. (6) £loignd de la cote. Sec also bar 1 r. 
off 2 , v.i. I. Nau: Prendre le large. 2. P: (a) To off with one’s 
coat, mettle has, Att*r, son habit; P: tomber la veste. ( b ) To off it, 
partir, s’en aller. 

offal ['ofalj, s . I. (a) Rebut m, lestes mpl, debris mpl, dc*chets mpl, 
detritus m. U.S: Offal timber, bois m de rebut. Hush: Offal 
(wheat), bit* a\aii£ (donnd aux poules, etc.). ( b ) Ordures fpl, 
lnmiondices fpl. (c) Chaiogne/. (d) Fish : Poissons mpl de quahld 
inferieuic. 2. Cu: etc: Dcchets d’abattage (de boucherie); 
abats mpl\ issues//)/; F: tripaille/. 3 .Mill: Issues, 
offcome ['ofkAm], s. Scot: Issue/, (a) Succ£s m. (6) Moyen m 
de sortir. 

offeut ['oflcAt], s. I. Decoupure /. 2. Bookb: Bande /, carton tn. 

Typ: Imposition with offeut, imposition/avec coupure. 
offence [o'fensj, s. 1. A: Siandale m. B: Woe unto that man 
by whom the o. comcth, malhcur a Phomtne par qui le scandale 
an i \ e. Rock of offence, pierrc / de scandale ; B: pierre d’achoppe- 
ment. 2. Attaque/, agression/. War of offence, guerre offensive. 
See also oihnce i. 3. Blessurc faite k la susccptibilite de qn; 
sujet m de mccontentement, de d£plaisir. This music is an 0. to 
the ear , cette musique offense 1 'oreille. To cause offence to s.o., 
foi mahser, froisser, qn. Abs. To cause offence, deplaire. To take 
offence (at sth.), se formahser, se froisser, se choquer (de qch.); 
/’: prendre la ntouchc. To take o. at the slightest thing, s'offenser, 
se piquer, se blesser, d’un nen; se father pour rien, pour un rien. 
He took o. at not being invited, ll a mal pris qu'on ne 1 'ait pas invite ; 
d s'est ioimahse de ce qu'on ne Pavait pas invite. To give offence 
to s.o., offenser, blesser, froisser, qn. If I may say so without 
(giving) offence, soit dit sans vous blesser. I meant no offence, 
je ne voulais offenser personne. No offence meant.—And none 
taken, pardonne/.-moi cette hardiesse. t”cst tout pardonn£. 
4. («) Offense/, faute/. Minor o., trifling o., iaute legi*re. Serious 0 ., 
bmte grave. Pardon our off trues, paidonnez-nous nos offenses. 
To commit an offence against tho law, eommettre une infraction 
a la lot; eommettre un d£lil ou un crime puni par la loi. To commit 
on o. agtiinst s.o.’s rights, porter atteintc aux droits de qn ; outrager 
les droits de qn. To commit an o, against good taste, against common 
acteruy, commettie une infiaction au bon gout; faire outrage aux 

I onvenam es. O. against God, offense faite ii Dieu. (b) Jur: Indict¬ 
able offence, violation / de la loi; crime ou ddrlit; acte delietueux. 
Petty offence, minor offenco, contravention / (de simple police). 
Capital offence, crime capital. Second offenco, lecidivc f. 

( nnatural o., crime contre nature. Indecent o., outrage tn aux 
mtrurs ; attentat m aux mceurs. See also il< HNICAL 2. 

oifencclcss [o'fenslnsj, «. I. Sans faute; innocent. 2. Inoffensif. 
oifend [o lend]. I. v.i. (a) A: Pecher, faillir. (b) To offend against 
the law, violer, enfreindre, la loi; faire un delit k la loi. To o. 
against the laws of courtesy, pecher contre la pohtesse. To o. against 
grammar, offenser la grammaire. 2. v.tr, (a) A. & B: Scandaliser. 
B: But whoso shall u. one oj these little ones, mais quiconque 
scandalise un de its petits. If thy right hand 0. thee, cut it off, 
si votre main dioite vous est un sujet dc scandale, vous fait tomber 
dans le peche, coupez-la. ( b) Offenser, blesser, froisser, choqiur 
((jn); taiie une offense a (qn) ; F: marcher sur le pied k (qn). 
If I have offended you in word or deed . . si je vous ai offense 
par parole ou par action. . . . Abs. I have no wish to offend, 
je ne veux offenser personne. To be offended at, with, by, sth., 
se piquer, se filcher, de qch. To be offended with s.o., etre f$ch6 
contre qn. I accept your invitation so that you may not be offended, 
j’accepte votre invitation pour ne pas vous desobliger. To be easily 
offended, £*tre tr£s susceptible; se froisser facilement. (r) (Of thg ) 
To offend the eye, choquer les regards, la vue; offusquer l’ceil. 

II ord that offends the ear , mot m qui sonne mal. People whose ears 
are easily offended , gens aux oreilles chatouilleuses. It offends our 
sense of justiic , cela outrage notre sentiment de la justice. Idea that 
offends common sense , id£e / qui choque le bon sens. Book that 
offends morals , livre outrageant pour les bonnes mmurs. 

offended, a. I. haeh£, froiss£. In an o. tone of voice, d’un ton 
bounu, d’un ton de depit, d’une voix offensee. 2. Jur: The 
offended party, l’offense, -ce. -ly, adv. D’un ton froisse. 

offending, a. Offensant, fautif. 

Offender [o'fendar], I. (a) P£cheur, -eresse. (b)jfur: Dclinquant, 
-ante, eontrevenant, -ante, malfaiteur, -trice; crimincl, -elle. 
A first offender, un delinquent primaire. The First Offenders Act, 
la loi de sursis; (in Fr.) la loi Berenger. To be an old, a hardened, 
offender, (i) etre un rtfeidiviste, un repris de justice, F: un cheval 
de retour; (n) F: £tre coutumier du fait. The chief o., le grand 
coupable. See also juvenile i. 2. Offenseur m. She is the 0 e'est 
elle qui est I offenseur. 


offensive [o'fensiv], I. a. (a) Mil: etc: Offcnsif. O, and defensive 
arms, armes offensives et defensives. ( b) (Of word, action) Offcnsant, 
blessant, choquant, sale; (spectacle) dlsagrlable, repoussant; 
(odeur) naus£abonde, del£t£re, deplaisantc. Jur: Offensive trades, 
metiers tn incommodes ou insalubrcs. Word o. to the ear, mot m 
qui choque l’oreillc ; mot malsonnant. Book that is morally o., livre 
outrageant pour les bonnes mceurs. (c) (Of pers.) To be offensive 
to s.o., insulter qn; injurier qn; dire des grossi£iet£s a qn. 
O. answer, reponse blessante, injurieuse. To give an o. answer , 
repondre grossi£rement. In an o. tone, d’un ton rogue, injurieux. 
2. s. Mil: etc: Offensive /. To take the offensive, prendre 
l’offensive. -ly, adv. I, Mil: etc: Offensivemcnt. 2 . (a) Desa- 
greablerncnt; d’une mani£re offensante, choquante. (i) D’un ton 
injurieux, blessant. 

offensiveness [i/fensivnas], s. 1. Nature offensante, d£sagr£able 
(d’un spectacle, d’un son, d’une odeur). 2 . Nature injurieuse, 
blessante (d’unc reponse, etc.). 

offer 1 [ ofor], s. I. Offre f. Verbal offer, offre verbale. To make 
an offer of sth. to s.o., faire offre de qch. h qn; offrir qch. & qn. 
Com: etc: To make an offer for sth., faire une offre pour qch. 
To close with an offer, accepter une offre. On oflor, en vente. 
That is the best o. I can make, e’est le plus que je puis offrir ; F: c’e«t 
mon dernier mot. Offer of marriage, demande / cn manage. Jane 
had had several offers , Jane avait eu plusieurs demandes en mariage, 
avait plus d’une fois 6 t 6 demandee en mariage. To decline an o., 
rejeter, d£cliner, tefuser, repousscr, une offre, une demande en 
mariage. 2 . A: Tentative f (at, de); mouvement spontan£ (pour 
faiie qch.). 

offer 2 . I. v.tr. (a) Offrir. To 0 . s.o . sth., offrir qch. k qn. To offer 
an apology, presenter des excuses. To offer (up) prayers to God, 
adresser des pri£res k Dieu. To o. s.o. money, proposer de l’aigent 
k qn. He teas offered a post, un emploi lui a £t£ offert. To o. oneself 
for a post, s’offnr, se proposer, se presenter, a un emploi; poser 
sa candidature k un emploi. Com: To offer goods (for sale), 
offrir des marchandises en vente. The conditions that we are 
able to v. you, les conditions / que nous sotnmes k m£me dc vous 
faire. To o. one's lips (for a kiss), tendre les levres. 7’o 0. one's 
flank to the enemy, preter le flanc k 1 ’ennemi. To offor battle, 
inviter le combat. To offer to do sth., faire l’offre, offrir, de faire 
qch. ; s’olTrir a faire qeh. To o. to fight s.o., defier qn. (b) To 
offer a romark, an opinion, faire une remarque; avancer une 
opinion. To o. a definition, proposer une definition. Jur: To o. 
a plea, extiper d’une excuse, (c) The fireworks offered a fine 
spetlaile, le feu d’artifice a present^-, a offert, un beau spectacle. 
7 he scheme offered considerable difficulties, Je projet piesentait 
des diHicult< 5 s considerables, (d) Kssayer, tenter. To offor re¬ 
sistance, faire (de la) resistance. To o. violence to s.o., fane Molem e 
k qn. To offer to strike s.o., lever la main sur (jn. He offered to 
strike me, il ht mine de me flapper; il voulut, essaya de, me 
trapper. Th: ‘Offers to go,’ “fausse sortie.” He offers to go, 
il va pour sortir; il dessine une sortie. 2 . v.i. (Of occasion, etc.) 
S’offrir, se presenter. If a good occasion offers, s’il s’offrc une belle 
occasion. If more passengers offered, s’d se presentait plus de 
voyageuis. 

offering, 5. I. (Actum) Offre J. 2 . ( Thg offered) Offre; 
Fee: offrandc /. Sin offering, trespass offering, ofTrande ou 
sacrifice m expiatoiu* Burnt offering, holocaustc rn. To place 
one s o. in the alms-box deposer son offrandc dans le trone. See also 
DR INK-OH’ Eli INC, EaSTKR, MKAT-OP FLRINd, PE A CK-Ol- FF.RINU, 
T1IANK-OHERINCJ, VOTIVE. 

offerer [oforar], s. Offreur m. (At sale) No offerers, pas d’ama- 
teurs tn, pas d’offrants tn. To the highest offerer, au plus offrant. 
offertory f DlartariJ, s. Fee: I. Offertoire m, oblation }. 

2. (a) Duete/ (de l’offrande). (b) Montant tn de la quete. 
office [ otisj, s. I. (a) Office m, service tn. To do s.o. a good, a bad, 
office, rendre un bon, un rnauvais, service k qn. Through, owing to, 
the good offices of . . ., grace aux bons offices dc . . ., par les 
soins de. . . . Good offices to one another, ^change m de services. 
(b) East offices (to the dead), (1) derniers devoirs (rendus k un mort); 
00 nb.-»£ques/. 7 0 perform the last offices, rendre au mort les derniers 
devoiis. 2. (a) Fonctions fpl, devoir. To perform the office of 
secretary, faire l’office de secretaire. It is my office to . . ., il est 
de mon devoir de . . .; d rentre dans tries fonctions de. . . . 
(b) Charge/, emploi m, place/, fonctions. High o., important o., 
fonctions elevees ; haute charge. Publio office, fonctions publiques, 
emplui public. The o. of bishop, la dignity d’eveque. Pol: The o. of 
Chancellor oj the kxcheffuer, le portefemllc des Finances. To be in 
office, to hold office, (i) rernplir un emploi; etre en charge, en fonc¬ 
tions ; (ii) (of government) etre au pouvoir; (iii) (of minister of 
State) avoir un portelcuille. b : People in o., les gens tn en place; 
les bureaucrates m. The noble lords in o., les nobles lords & la t£te 
des affaiies. To be called to office, etre appete k un ministdre. 
To take office, to come into office, (1) entrer en fonctions; (ii) (of 
government) arriver au pouvoir ; prendre le pouvoir ; (iii) (of minis¬ 
ter) entrer au ministdre ; accepter un portefeuille. To continue in o., 
demeurer en fonctions. To leave office, se demettre de scs fonctions ; 
quitter ses fonctions; abs. sc demettre. To aim at offioe, to be 
ambitious of office, ambitionner un portefeuille; F: ambitionner 
le maroquin. Office-seeking politician, politicien qui ambitionne 
un portefeuille. To act in virtue of one's o., agir d’office. See also 
Jack 1 II. 1. 3, Lee: Office of the day, office du jour. Offioe for the 
Dead, office des morts; vigi’es fpl des morts. 4. (a) Bureau m; 
(lawyers) <Hude /. Business o., bureau commercial. Head offioe, 
registered officos (of company), bureau principal, bureau central, 
maison / mere; si£ge (social). Adm: Telegraph office, bureau 
teiegraphique. The Complaints Office, le Service des reclamations. 
Office supjffies, articles m de bureau. Offioe expenses, frais m de 
bureau. See also Audit-office, branch 1 2, drawing -office, 
HOUR I, PARCEL 1 II. 2, POST-OFFICE, REGISTRY OFFICE, SUB-OFFICE. 
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(6) Private offloe, cabinet particular. The manager's o., le bureau 
du directeur. The secretary's o., le secretariat. Cash office, caisse /. 
Porter's office, loge / du concierge. See also booking-offick| 
box-office, PAY-OFFICE. ( c ) Government office, minist£re m 
(d’fitat). The Home Office = le ministdre dc l’lnuhieur. The 
Foreign Offloe le ministtre dcs Affaires Ftrang^res. The War 
Office = le ministire de la Guerre; F: la Guerre. War Office 
staff, personnel m dcs bureaux de la Guerre. ( d ) Insurance office, 
compagnie / d’assurances. ( e) Ecc: Hist: The Holy Office, le 
Saint-Office (de requisition). (/) pi. Offices (of a house), 
communs m et d^pendances /. ‘The usual offices,’ les lieux m 
d’aisances. S m ^ : ^ ■•<>• the offloe, avertir, provenir, qn ; 

/*: passer la consigne A qn. 

'office-bearer, s. («) Officier m, fonctionnaire m. (b) Membre m 
du bureau (d’une soci^te, etc.). 

'office-boy, s.m. Saute-ruisseau inv. 

'office-holder, s. U.S: Fmploy<$ m de l’fitat; fonctionnaire m. 
'office-seeker, s. F: Politicien m qui ambitionne un porte- 
feuillc; intrigant m. 

'office-work, s. Travail tn de bureau. 
officer 1 ['ofisor], s. I. (a) Fonctionnaire m, officier tn. A am: Muni¬ 
cipal officer, officier municipal. Custom-house offlcor, douanicr tn. 
fur: Police oinoer, agent m de police, de la surete; officier de 
police; Adm: gardien m de la paix; F: sergent tn de ville. 
Sheriff's officer, huissier tn. See also health i, law-offickr, 
medical i, RELIEVING 1 i. (b) Officers of a society, membres m du 
bureau d’une aoci^t^. 2 * (n) Mil: Regimental officer, officier de 
corps, de troupe. Staff officer, officier dYtat-major. Field officer, 
officier sup& ieur. General o., ofbeier g^n^ral. See also junior 2 , 
LIAISON 1 , non-commissioned, reg i lar I. 3 . Sch: Officers’ training 
corps, F: O.T.C. [uutii'si:], bataillon tn scolaire. Mil.Av: Flying 
offloer, lieutenant tn aviateur. Pilot officer, sous-heutenant m 
a\iateur. (fc) Navy: Executive officer, deck officer, officier de pont. 
The Executive officer, le commandant en second, l’offkier tn 
second; F: le second. Engineer-offloer, officier m^canicien. 
Gunnery offloer, officier de tir. See also flag-officer, navai , 
navigaiion, PETTY* 3 . (r) O. in the Salvation Army, officier, 

f. olhcierc, de I’Annie du Salut. 3. High Officer (of an Order), 
giand digmtaue. 

officer 2 , v.tr. Alii: I. Fourmr des officiers k (un corps); cncadrer 
(un bataillon). 2. (Esp. in passiie) Commander. A well-officered 
battalion, un bataillon bien command^. 

officering, s. I. Fncadrement m (d’un corps de troupes). 
2. Commandement tn. 

official [o'fi.Sal]. I. a. (a) Officiel. O. letter, pli offuiel, de service. 
O. u-al, cachet m rcglcmcntaire, de service. O. language, laugage 
officiel; langage administrate. To act in one's n capauty, agir 
dans l’cxercice de scs functions. See also kluixlu 1. (b) Official 
news, nouvellcs authentiques, officiellcs. Fin: Official quotation, 
tours tn authentique. (c) Titulairc. The o. organist, le titulairc 
de l’orgue ; le prepos£ officiel a l’orguc. (d) Aled: Oliit inal, -aux , 
autonsc par la phannacopcc ; coni 01 me an (,'odcx 2. i. («) I'onc- 
lionnaire tn; F: bureaucrate tn. Railway official, employe m des 
themms de fer. Post-office officials, employes des I’ostvs. 
(b) Ecc: Official Principal, official, -aux tn. -ally, adr. Uffiuelle- 
ment. 

officialdom [o'fi$aIdam], officialism [o'fifahzm], s. Hureau- 
cratie /, fonctionnarisme tn 

officiant [o'fiSjant], S. Ecc : (At service) Officiant m ; (in parish, etc.) 
desservant m. 

officiate [o'fi$ieit], v.i. I. Ecc: To o. at a snuce , offii ici & un 
office. To o. at a church, in a parish, desserur une ighsc, une 
paroisse. Officiating minister, (imnistie) officiant n 2. F: To 
officiate as host, as hostess, remplu, excicei, les functions d’hote, 
de niaitrcssc de maison. To o. at table, officiel a table. 1 utfumtid 
for him during his illness, jc l’ai remplace pendant sa rnaladie. 
officinal [o'iismal], a. Thartn: Officinal, -aux. 
officious [o'fi$as], a. I. Empiesse; trop ztl£; officieux. 

2. (Unofficial) Adm: Officieux. -ly, adv. I. A\ct trop de zclt*. 

2. Officicasement; k titre officieux. 

officiousness [©'fiSasnas], s. Ofliciosite f\ ex^ts m de 7ele, d’ern- 
pressement m. Letter that smacks of o., lettre / d’uu ton officieux, 
ohsequieux. 

offing 1 'nfiq], 5. Nan : I. Tho oiling, le large; la pleinc mer. ! 
In the oiling, au large ; dehors. 2 . To make, get, an offing, prendre 
le large, gagner au large. To keep an offing, tenir le large. 

3. F: I have a job in the offing, j’ai une place en perspective, 

offish ['DfiS], a. I. F: stand-offish. 2. P: Mai en train, 

offishness [ofiSnos], s. F: ■= stand-offiminfks. 

offset 1 ['ofset], s. I. Occ. — otrisET 1. 2 . (a) IJort: Rejeton tn, 
<vdleton tn, stolon m, stolone f. F: Offset of a noble house, rejeton 
d’une famille noble. See also bulb* i. (b) Geol: C’ontrefort tn (dc 
montagne) 3 * Repoussoir tn. To serve as an offset to s.o.’s beauty, 
iairc icssortir la beaut^ de qn. 4* ( a ) Compensation/, d&lommage- 
ment m. As an o. t en compensation . . .; pour faire contre- 
poids. ... To be an o. to a fault, compensei une faute. 
(b) Book-k: Compensation (d’unc Venture). 5. ( a ) Arch: Res- 
saut tn, saillie/, portec/; retrait tn (d’un mur). (b) Mec.E: etc: De- 
saxage m, decalage m , deport tn, d<$portage m , decentrement tn. 
Angular offset, inclinaison/. (r) Rebord m (de piston, etc.); bord 
biscautl (d’une roue, etc.), (d) Double coude m, siphon tn (d un 
tuyau, pour contourner un obstacle). 6 . Sun': Perpendiculaire/; 
ordonn^e /. 7. (a) TyP: Maculage m. Offset blanket, decharge f. 

(b) Phot.Engr: Oflset process, tirage m par report; impression/ 
rotocalcographique; offset m. Printed in 0., tir^ en offset. 
8, Nau: Courant m en direction du large. 

Offsets v. (Conj. like set) I. v.tr. (a) Cornpenser, contrebalancer 
(ses pertes, etc.). ( b) Mec.E: Desaxer, d^ccntrer (une roue, etc.); 


d^porter, d^caler (un organe). (c) Faire d^border (une pi£ce). 
(d) Pr^voir un d^gagement, une courbure h (un outil, etc.); faire 
un double coude A (un tuyau). 2. v.i. (a) Hort: (Of plant) Pousser 
des rejetons. (b) Typ: Faire du maculage ; maculer. 

offsets Mec.E: etc: I. I)esax^, d^port^; en porto-i-faux. 
Drive offset to tho left, transmission decalle, d^port^e, vein 
la gauche. I.C.E: Offset connooting-rod, bielle d^portde. 
2. A epaulement. 3. (Coussinet, etc.) d&iaffleurant. 
offshoot [ofSiut], s. I. (a) Rejeton m (d’un arbre, d’une farriil 1 *-). 
(b) F: All the offshoots of this polity, toutes les ramifications u 
cette politique. 2. Geol: Caprice m (d’un filon). 
offspring I'ofspriq], s. I. Coll. Prngeniture /, descendance /; 
enfant(s) m(pl), descendant(s) rn(pl). 2. Descendant, rejeton m ; 
F: fruit tn, produit m. O. of a long line of merchants, rejeton 
d’une longue lignee de negot iants, 
offtake ['ofteik], s. I. f^coulement tn (de marchandises, etc.). 
2. Min: Galerie/ou voic f dWoulcment. 3. tlyd.E: Prise/d’eau 
(d’un canal tlerive d’une nvitre, etc.). 

Offward |'ol\v.udj. Nau: I. adv. Vers le large, au large. 
2. s. Cot^ m du large. To the offward au large. 3. a. Du (cAt^* du) 
large. 

oft fait], adv Poet. Sou vent. Many a time and oft, maintets; 
ct mainte(s) fois; A : souventefois, souventes fois. Oft-told, 
racontc maintes fois. Oft-recurring, revenant frequemment. 
'oft-times, adv. -- oftentimes. 

often [ofn], adv. Scuvent, frequemment, mainte(s) fois. Often 
and often, maintes et maintes fois. I see him o., / o. see him, je le 
vois souvent l o. forget, il m’arrive souvent d’oublicr. How 
often? (i) combien de f <s? (11) tous les eombien? lime o. do you 
see him? tous les comh«cn le voyc-z-vcu.s ? Hole o. do the buses tun* 
il y a un autobus tous les combien ? F: Hoiv often have I told you I 
quo de fois combien do fois, ne vous i at-je pas dit ! As often 
as . . toutes hs fois, ihaqiic foi i, quo. . . . F: As often ns not, 
more often than not, a p sc/ souvent, h plus souwnt. (J.S: F: Every 
so often, de temps cn temps ; dc temp*, a antic ; p.irfois You cannot 
do it too o., on ne pent trop le faire. It cannot be too o. repeated . . ., 
on ne sautait trop repeter . . . Once too often, une iois de trop. 
oftentimes [Sfntannz], adv. A. & Poet: Souvent, A: souvente- 

io’s. 

ogam ['ogain], s. Pal: - ogham. 

Ogee ['ondii:, ou'djir], s. Arch: Ogee (-moulding), doucine /, 
cimaise /, talon tn. Ogee arch, arc m en done ne, en dos d’ane. 
77 v; Ogee plane, bouvement m, doucine. 
ogham ['ogam], s. Pal: Ogam m, ogham tn (des manuscrits 
celtiques). 

Ogival [ou'd3aiv(d)l], a. Arch: Ogival, -aux. Ogival arch, arc w 
ogive; arc cn ogive; arc & lancettc. O. bridge, pont m en dos 
d’ane. 

ogive ['oiuhanv, ou'djaiivJ, s Arch: Ogive/. Ogive vault, voute / 
en ogive , voute ogive. 

Ogle 1 fougl], s. (Fillade (amoureuse); lorgnade/. 

Ogle 2 . I. v.tr. Loigner, guigner (qn); lancer ties cnllades ti 
(<jn); faire les yeux doux a (qn); icluquer (qn); faire des yeu\ 
en coulisse a (qn); jeter a (tjn) un regard en coulisse; P: faire 
de l’ceil a (qn). 2. r.i. Jouer de la prunelle; lancer dcs u-illades. 
ogling 1 , a. Qui lorgne , lergnant. 

ogling", s. Lorgncne/, wax doux; regards mpl en coulisse, 
ogler ('ouglar], s. Loigneui, -euse; reluqueur,-eusc. 

Ogpu ['ogpu:], s. Russian Adm: Fc tiuepeou. 

Ogre,/. Ogress f'oug.u, 'ougres], r. Ogre,/, ogresse. 

Ogr(e)ish f'ougiaJriM. a I. (^ui ressemblc a un ogre. 2. An o. 
mouth, une bouche d’ogre. 

Ogygia fo'djidliuJ Pr.n. Gr.Mxth: (I ilc f d’) Ggvgie/. 

Ogygian [o'djidjiatij, a. (Jr.Myth: Ogygien. 
oh [ou], int. -- O-. 

Ohm [oum]. I. Pr.n. Ohm. Ph: Ohm’s law, la loi d’Ohni. 
2. s. El.Mens: Ohm m. Congress ohm, ohm legal. British 
Association ohm, ohm pratique, 
ohmic ['ounuk], a. El: (Mesuie f, etc.) ohmique. 
ohmmeter ['oummiitar], S. El: Ohinmctrc tn. 
oho [o'hou], int. Oh 1 ah 1 ho, ho 1 
oh yes ['ou 'jes], int. - oyez. 

-Old [oid], a. & s. stiff. Anat : Z: etc: I. a. -oide. Anthropoid , 
anthropoidc. Arytttioid, arytenuiile. Coracoid, coracoid o. 
Ichthyoid, ichtyoide. 2 . s. (a) -oide in. Alkaloid, alcaloide. 
Asteroid, asteroidc. Rhomboid, rhomboide. Trapezoid, trapezoidc. 
(M -oide f. Conchoid, conchoide. Cycloid, cycloide. 

-oidal ['Did(p)l). a.suff . -oidal, -aux ; -oide. Alkaloidul, alcaloide. 
Conchoidal , conchoidal, conchoide. Cycloidal, cycloidal. Trape¬ 
zoidal, trapezoidal, trapezoide. 
oidium [ou'idiom], s. Fung: Vit: Oidium m. 
oil* [oil], s. Huile/. I. Sweet oil, huilc douce. Ecc : The holy oil, 
les saintcs huiles (pour 1 ’extrCme onction, etc.). Lubricating oil, 
machine oil, huile h graisscr, de graissage, a usine, a mccanisme. 
Engine oil, huile de machine. Burning oil, lamp oil, (i) huile a bruh r ; 
huile d’eclairage, lampantc ; (ii) petrole lampant. F: To burn the 
midnight oil, ttavailler, veiller, fort avant dans la nuit. Work that 
smells of the (midnight) oil, ouvr,.ge in qui sent l’huile, 1'etude, 

1 ’effort. F: To take oil to extinguish a fire; to add oil to the 
flames, jeter de l’huile sur le feu. To pour oil on troubled waters, 
calmer la tempctc; apaiser le desordre jiar des paroles de conci¬ 
liation. P: To give s.o. a little strap oil, a little stirrup oil, donner 
les 6trivi^res £ qn. See also fatty i, fixed 3. 2. Vegetable oil, 
huile vegetalc. Cooking oil, huile de cuisine; huile k frire. Oil 
cookery , cuisine f a 1 ’huile. Fried in oil, frit k 1 ’huile. Linseed oil, 
huile de (graine de) lin. Boiled (linseed) oil, huile cuite. Paint oil, 
huile h pcinture. Painting In oll(s), peinture / k I’huile See also 
CAKE 1 2, CASTOR OIL, COTTON-SEEI), EARTH-NUT 2, NUT-OIL, 
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OLIVE-OIL, PALM-OIL, rape-oil, salad-oil. 3. Animal oil, huilc 
animate. See also uon-i ivlr-oil, neat’s foot, seal 1 i, train-oil, 
wool-oii . 4. («) Mineral oil, huile tnineralc. hid: Heavy oil 

(distilled from tar), olconaphte tn. Paraffin oil, (huile de) petrole; 
petiole lampant. Fuel oil, crude oil, rnazout tn; huile brute; 
hint t:t. Oil fuel, F: oil, (>) petiole, (n) mazout. Ship hurtling oil, 
oil-fuellod ship, vaisseau m qui chaufTc (i) au petiole, (ii) an mazout. 
Oil-fuel tank, ( ashore ) reservoir tn a mazout; ( on hoard) soute / 
a rnazout. Oil gas, gaz tn de petrole. Oil concession, concession 
petrolicte. (Mineralj oil exploiter, exploitant m d’un gisement 
petrol 1 fere. The oil industry, Tindustnc petrolicrc, du pctrole. See 
also ROCK-OIL, STRIKE- J. 7. (ft) Fin: Oil shares, F: oils, valeurs / 
p^trolif^res ; petroles. 5, Essential oil- huile essentielle ; essence/. 
Oil of cloves, huile de girofle. Sec also frankincense, fusel oil, 

1 \VENDER I, LEMON I, RHODIUM 4 , TURPENTINE. 6. Oil Of vitriol, 
(huile dc) vitriol tn. 

'oil-arresting, a. Qui arretc 1 ’huile; etanche k 1 ’huilc. 
l.i'.F: etc: Oil-arresting ring, bague f gratte-huilc (d'un moteur 
Diesel, etc.). 

'oil-bath, s. lnd: Mec.F: Bain in d’huile. 

'oil-bearing, a. I. Bot: (Of plant) Otfagineux, ol^if^re. 
2. Gcal: (Of shale, stratum) Fetrolifere. 

'oil-belt, s. Geol: Zone / petiohfcre. 

'oil-box, i. Mcc.F: Boi tef 011 godet m k huile, a graisse. 
'oil-brusll, s. Mch: etc: Balai giaisseur. 

'oil-burner, s. Nau: Vaisseau chaufTc au mazout. 

'oil-can, r. I. (a) Bidon m ou broc tn k huile. (h) Estagnon tn 
a huile. 2. --- oiler 2 (a). 

'oil-catclier, s. I.(\E: etc: Puisoir in a huile (dc la bielle). 
'oil-colour, s. C’mileur/ k l’huile. 

'oil-cruet, s. Huilier m (domestique). 

'oil-cup, s. Mei.F: Godet gtaisseur; godet k l’huile. 
'oil-duct, s. Mcc.F: Tube m de graissage. 

'oil-engine, S. Moteur m a petiole. Heavy oil-engine, moteur a 
huile louide. 

'oil-feeder, s. M<r.F • Buiette j a huile; ahmentatcur tn 
d’huile. Force-feed uil-fudir, burette a piston. 

'oil-iield, s. Geol: Giscment tn, champ tn, region /, p&roliftrc. 
'oil-lirea, a. (Of engine, etc.) (.’luiifle au ma/out. 

'oil-firing, v. Mch: C’hauffe / au ma/out. 

'oil-gauge, s. Mcc.F: /tut: Jauge f de niveau dhuile. 
'oil-groove, s. Mcc.F: Kainuie f de giaissage; saignec / de 
giaissage. Oil-grooves of a bearing, pattes J d’ar.ugnce d’un palier 
giaisseur. 

'oil-guard, .v. Mcc.F: Paic-gouttes m ittv, garde-gouttes tn itiv. 
'oil-hardening, s. Met all: Trempe / a Finnic ; huilage tn. 
'oil-hole, s. Mec.F: Trou tn de graissage; lumicie j (de 
giaissage). 

'oil-king, s. F: Hoi m du petiole. 

'oil-lamp, s. I.ampc/a huile ou a petrole. 

'oil-meal, s. llush: Tourteau moulu. 

'oil-merchant, s. oilman i. 

'oil-mill, v. 1. Moulin tn a 1 ’huile ; tordou tn. 2. Hutlenc/; 
labrique / d’huile. 

'oil-nut, s. Bot: I. (a) Giame / du in in. (h) Giainc de 1 ’eleis 
de (iuinee. 2. Noix/ du noyer < endic 
'oil-paint, s. oiL-roioi h. 

'oil-painting, s. I. Peinture J a l’huile. 2. Tableau point a 
I’huile ; peintuie a 1 ’lmile. 

'oil palm, s. Bot: Flcis m de (iuinee ; palmier tn k 1 ’huile. 

'oil pan, s. Mtc.F: i'oche / d'huilc; poehc a huile ; cartel tn 
a huile ; fond m ou cuvette / de cartel ; auge/de graissage. 
'oil-paper, s. Papier tn a <alqurr ; papier huile. 

'oil-pipe, i. Mcc.F: Tube ;// de giaissage. 

'oil-poppy, i. Bot: (Killette/. 

'oil-press, s. pussoir tn a huile; toidoir tn. 

'oil-presser, \. ( Bers.) Presseur tn d’huilc. 

'oil-producing, a. oil-bearing 1. 

'oil pump, .v. Pompe/ ^ huile. 

'oil-rights, s.pl. Min: Dioit tn d'exploiter le petiole, 
'oil-ring, s. I. Mcc.F: Anneau graisseur. 2. (’artel m 
d’exploitants de gisetnents petrolifc res ; cartel du pc'trole. 

'oil-seal, .v. Mec.F: I. Disque m de retenue d’huile. 2. Joint tn 
d’huile. 

'oil-seed, s. I. (a) (irame / de lirx. (h) Semenee / du licin. 
2. Giaun* oleagineuse. 

'oil-separator, v. I. .1 lit: hid: Deshuileur in ; separateur in 
dlmile. 2. Mih: Dcgiaisseur tn dc vapeur. 

'oil-sheet, s. I. 'l’oile cnee, vernic. 2. Geol: Nappe / 

pet mil (Vie. 

'oil ship, s. (Bateau) petroliei tu. 

'oil shop, s. lluilene/; boutique/de niarclund d’huile. 
'oil-silk, s. - oiled silk, q.v. under oiled. 

'oil-sprillg, s. Geol: Source/do pet role. 

'oil-stove, s. HV'chaud m ou loinneau m k petiole. 

'oil-tank, s. I. Rcsoivoir tn d huile. 2. Caisse f, smite /, a 
petrole. 

'oil-tanning, s. Tati: 'Tannage tn a l’huile; chamoisagc tn. 
'oil-tempered, a. Metall: Trempe a huile. 

'oil-tempering, s. Trempe f a huile ; huilage tn. 

'oil-tracks, S.pl. Mec.F: Araignee / (d’un palier). 

'oil-tree, s. Bot: (a) Riein commun. (h) Ricin d’Amerique; 
medieinier in. (r) Bassie/ a longues fcuilles. (d) Kins m de (Quince, 
'oil-varnish, s. Vernis m k l’huile ; vernis gras. 

'oil-wav, s. -- OIL-GROOVE. 

'oil-well, s. Puits m petrolifere; puits de, a, petrole. 
'oil-works, s.pl. (Usu. with sg. const.) Huileric f; fabrique / 
d’huile. 


'oil-yielding, a. oil-rf.arino. 
oiT. I• v.tr. (<i) Iluiler, graisser, lubrifier (une machine, etc.). 
To oil tho wheels, graisser Ies roues, F: faciliter les choses. To oil 
one's tongue, user de flatteries, parler d’un ton mielleux. To oil the 
door-knocker, graisscr la patte du concierge; F: graisser le 
rnarteau. To oil s.o.’s hand, s.o.’s palm, graisser la patte a qn. 

(b) To oil a pool (against mosquitoes), pltroier une mare, (c) Iluiler 
(la toile, etc.), (d) Tex: Ensimer (la laine). (e) Eondre (le beurre, 
etc.). 2. v.i. (a) (Of butter, etc.) Devenir huileux. (h) Nau: Faire 
le plcin de mazout. 

oil up, v.tr. (a) Encrasser (d’huile). (h) (With passive force) 
S’encr.isscr (d’huilc). 

oiling up, s. Encrassemcnt m. 
oiled, a. Huile (a) Graisse. To keep one's tools slightly o., 
tenir ses outils un peu gras. F: Well-oiled tongue, langue bien 
pendue. P: To be well oiled, £tre parti pour la gloire; avoir 
son plumet; 6tre rond. (A) Oiled silk, taffetas tn impermeable. 
Oilod raincoat, impermeable tn cn toile huilee. Oiled paper, papier 
impregne d’huile; papier huile. 

oiling, s. I* (a) Graissage tn, huilement m, huilage m, lubri- 
fication/, onction/. (b) Onction (d’un athlete, etc.). 2. l^trolage tn 
(d’une mare, etc.). 3. Tex: Ensimage m (de la laine). 
oilcake (GilkeikJ, s. llusb: Tourteau m (pour befail). 
oilcloth ['oilkbO], s. I. (For ivaterproofs, etc.) T’issu huil£. 2. (For 
tables, shelves, etc.) Toile ciree. 3, (For floors) Linoleum imprint, 
oiler ['oilar], s. I. (Pers.) (a) Graisseur m. (A) P: Individu 
mielleux. 2. (a) Burette / k huile; burette de giaissage. O. with 
spring bottom, burette ii fond cloquant. Hand oiler, coup-de-poing tn, 
pi. coups-de-poing; graisseur a percussion. Wick oiler, burette a 
rn£che. See also force-iefd, pressure-oiler, (b) Godet graisseur. 

(c) Ring-oilor, graisseur k bague. *SVe also banjo-oiler. 
3, Nau: (a) Bateau petrolier. (ft) Vaisseau chauffe au mazout. 

Oileus [ou'idjasj. Pr.n.m. Or.Lit: Oilee. 

oiliness ['ailinas], s. 1 . Etat ou aspect graisseux ; onctuosit^ / 
(de qch.). 2. Pej: Onctuositl (d’une personne). 
oilman, pi. -men ['oilmon, -men], s.m. I. (a) Huilier, inarchand 
d’huile. (ft) Marehand de eouleurs; droguistc. 2. Graisseur (de 
machines, etc.). 

oilskin {'oilskmj, s. I. Toile cir^e, vernie, huilee. 2, Nau: ( Gat- 
rrnnt) Cire tn, caban m (de mat clot). Suit of oilskins, blouse f et 
pantalon in en toile huilife; cirage tn. 
oilstone 1 ['oilstoun], s. Tls: Piciic/, queue k huile (pour affuter); 

pierre a morfiler, a repasser; affiloir tn, atfiloirc/. 
oilstone", v.tr. Passer (un outil) k la picne a huile. 
oily ['oili], a. I. Huileux; gras,/, grasse; graisseux; (papier) 
impregne d’huile. 2. F: (Of manner, etc.) Onctueiix. Oily voice, 
voix grasse. Oily (-tongued) roguo, fripon mielleux, patelin. 
ointment ['ointmant], s . Onguent tn, pommade /. Pharm: Blue 
ointment, mercurial ointment, onguent mercuriel double ; onguent 
gtis, napolitain. Diachylon o., onguent diachylon. Iodine «., 
pommade tl’iode. Zinc ointment, pommade a I’oxyde de zinc 
Sulphur o., pommade soufiee. Sie also ri.v 1 1. 

O.K.' [ou'kei], a. F: [a) (When spoken) Tres hien I paifait I v'd va ! 
lion ! d’accoidl (ft) (Whitt written) “Vu et approuve.” Everything 
is O.K., tout in t en legle The totals ate O.K., les totaux sont exacts 
O.K. 2 , v.tr. (O.K’d) F: To O.K. an order, passer, approuver, une 
commando, eoiittcsigner, parafer, un ordre 
okapi [o'kcKpi], s. 7 .: Okapi 7/!. 

okonite ['ouk«n.iitl, s. Fl.F: Okorntc / (compose isolant). 
okra f'akt/i], l Hurt: (iomho tn, goho m ; ketmie f comestible. 

-Ol [nlj, s .sup. ( h: -ol tn, Aliohol, alcool. Phenol, phenol. Furfural, 
furfurol 

old [ould], a. 1. (a) (Aged) Vicux ; (in sitig. before a qualified noun 
beginning with a vowel or h ‘tnute’)+fiv il or vicux ; /. vieille ; pi. vieux, 
/. vieilles ; age My old comrade, my old friend, mon vieux eamarade, 
mon \il*i 1 ami, moil vieux ami. Old in body, young in mind, vieux 
de coips, jeunc d’espnt. To bo growing, getting, old, prendre de 
l’age; a\aneer en age; tirer sur l’age ; se faire vieux, vieille ; 
vieiilir. To grow older, vicillir; devenir vieux, vieille. Her dress 
makes fur look old; F: she dresses old, sa fa<,on de s’habiller la 
vieilht. She dresses too old for lur age, elle s’habille plus vieux 
quo son age. An old man, un horn me age, un vieillard, F: un 
vieux. lie is an old man, il est vieux. F: He is as old as Mothuselah, 
il est vieux volume 11 erode. The Old Man of tho Mountains, 
le Vieux de la Montagne. He’s like the old man of the sea, e’est 
un «rampon. (Allusion a Thistoire de Simlbad le Marin.) Th • To 
play ohl men, jouer les vieillaids, les grimes m. An old woman, une 
vieille femme, F: une vieille. The Old Woman who lived In a shoo 
- la mere Gigogne. See also Turn adneedle Street. Old John, 
le pere Jean. See also 'Tom 4. Old Mrs Brown, la vieille 
Mme Brown; F: la mere Brown. Old people, old folk(s), les 
vieux. See also FOLK 2. Old wife, vieille femme; commtVc /. 
Old wives’ tale, conte tn de vieille femme, de bonne femme; conte 
bleu. See also remfdy 1 i. Old bachelor, vicux gar<;on. See also 
maid 3. Pro 7'; (Nothing like, it takes, etc.) tho old horso for the 
hard road, il n’est chasse que de vieux chien. s.pl. Old and young, 
grands et petits. Old ago, la vicillesse. To die at a good old age, 
rnourir a un grand age, a un age avance, a un bel age. To live 
to an old age, to live to be old, vivre vicux, vieille. In his older days, 
(i) a un age plus tnur ; (ii) au declin de sa vie. He is saving for hia 
old age, il economise pour ses vieux jours. See also buffer 4 , fogy, 
mhjydom , pension 1 I , shoulder 1 i. (ft) (Of thgs) Old clothes, vieux 
habits. Old bread, pain rassis. Old wine, vin vieux. See also gold. 
2. (See also elder 1 i, eldest.) How old are you? quel Sge avez-vous ? 
How old would you take him to be? quel age lui donnez-vou9 ? The 
oldest of the tribe, Viim 6 ,- 6 e, de la tribu. To be five years old, avoir cinq 
ans ; etre age dc cinq ans. He is older than I, il est plus age que moi; 
il est mon aine. He looks five years older, il a, est, vieilli de cinq ans. 
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To be ten years older than . . ., avoir dix ans de plus que . . 
ttrc plus age de dix ans que. ... At six years old he was playing 
the organ in public , 4 l’age de six ans il tenait l’orguc en 
public. He left Taris at ten years old , il a quittc Paris 4 dix ans. 
A two-year-old child, s. F: a two-year-old, un enfant (age) de 
deux ans. Turf: Two-year-old, three-year-old, cheval, poulain in, 
pouliche/, dc deux ans, de trois ans. To be old enough to do sth.) 
Ore d’age a faire qch.; etre cn age de faire qch. When you are old 
enough, quand tu seras grand. He is old enough to behave better, 
il est en age dc, d cst assez age pour, se conduire mieux. He has 
an old head on young shoulders, il est sericux pour son age. News 
a week old, nouvellcs vieilles d’unc semaine. 3. (a) ( Long-established) 
Vieux, ancicn. An old family, une famillc de vieille souche. Hn 
old Norfolk family, une vieille famillc du Noifolk. A very old family, 
unc famille tr£s ancicnne. Old debt, dette / d’ancienne date. This 
theory agrees with the older one, eette theorie est d’accord avec son 
ain^e. He’s an old friend of mine, e’est un de mes vieux amis. 
An old story, une vieille histoirc. See also story 1 i. That's old 
stuff, e’est vieux. That's an old dodge, e’est un coup classique. 
That's as old as the hills, e’est vieux commc le monde, comme 
lc Pont-Neuf, comme Herode, commc les rue9. It's as old as Adam, 
ccla remonte au deluge. See also CAinoi.ir 2, glory 1 4, hun¬ 
dredth 1, STANDING 2 3. (b) (Experienced) Vieux. Old campaigner, 
vieux soldat, vieux brisquard. Old hand, ouvrier expenmentc; 
Nau: etc: vctlian in. He’s an old hand (at it), il est vieux dans 
re metier; il possede la pratique du metier; il n’est pas novice; 
il en a l’expenencc; il n’en est pas 4 son coup d’essai; e’est 
un vieux madre; il n’est pas ne d’hier; P: il connait le fouibi, 
le metier; il la connait. He was old In crime, o’etait un crimincl 
de longue date. He is old in sin, e’est un pecheur endurci. See also 
BRIGADE 1 I, CHAM- 1 I, SCHOOL 1 6, SOLDIER 1 I, STAGER. ( C ) To travel j 
user old ground, ievenir sur un terrain deja parcouru. 4. ( Former) I 
Ancicn. («) Old boy, old pupil, ancicn eleve. Old end 'eivant, j 
fonctionnaiie ictiaitl; ancien fonctionnaire. Old customs, ar.nenncs 
coutumes. ItV did so in the old days, nous l’avons fait dans le 
temps. Old tnnnorus , (1) souvenirs m du temps passl; (ii) souvenirs 
ile jcunesse. (b) The Old World, 1 ’ancien monde. The Old 
Country, la mere-patrie. U.S: The Old Colony, le Massachusetts. 
The Old Testament, 1 ’Ancicn Testament. B. & F: To put off 
the old man, dcpouiller le vied homme. See also Adam 1 , bailey 2, 
dominion 3, year. 5. F: (a) (With 'any') You cart dress any 
old how, \ous pnuvez vous mettre n’importe comment. Any old 
tiling, la piemie.t chose venue ; n’importe quoi. Tike any old hat, 
prenez un chapeau quelconque. Come at any old time , venez quand 
coils \oudiez Sec also TIME 1 6. (b) Old man, old fellow, 

old chap, P: old bean, old cock, old top, mon vieux, mon brave, 
ma vieille bianche ! Dear old Smith! good old Smith! ce bon vieux 
Smith 1 ce cher Smith 1 P: The old man, (i) papa ; (n) le patron, 
P. le singe ; (mi)jV«m: le capitaine, P: lc capiston ; (iv) Mil: le 
colonel, P ■ le colon, le colo. U.S: Old man Smith, le pen* Smith. 
P: My old man, mon homme. My old woman, ma femme; la 
hourgcoi.se; nn moitie. See also GIRL I. The old 'un, Panel en. 
See al\o gfn'ii tman 4, Harry 1 2, Nick 1 , (c) F: Your old book, 
ton bouquin ; your old pipe, ta bouff.ude ; your old bike, ton clou ; 
the old school, le bahut. 6. Hot: Old man, auione /. Old man’s 
board -- wild clematis, q.v . under g.emmis. 7. Of old. 
(a) Adj.phr. Ancien, d’.iuttefois. The knights of old, les chevalieis m 
de jadis. See also day 6. ( b ) Adv.phr. (i) Jadis, autrefois, (ii) I know 
him of old, je le connais depuis longtemps ; F: il y a belle lurette 
que je le conn.ns. 

'old-acquainted, a. Dc vieille connaissancc. lie are old-a., 
nous nous immaissons depuis longtemps. 

'old-'clothes-man, pi. -men, s.m. Marehand d’habits; 
li ipier. 

'old-'clothcs-shop, s. Boutique / d’habits d’occasion; 
lnperie f. 

'old-'clothes-woman, pi. -women, s.f. Maichande d’habits; 
fripieie. 

'old-cs'tablished, a. Ancien; ^tabli depuis longtemps. 
’old-fangled, a. D<hnod<b 

old-’fashioned, a. I. (O/ dress, hat , etc.) (i) A la vieille 
mode; a 1’ancicnne mode ; (ii) demode ; passd de mode ; suranne, 
antique. Old-J. rifle, fusil m vieux module. Old-f. Christmas, Noel m 
a l’ancienne mode. A siceet old-f. atmosphere, une atmospheie 
douccment surannec. 2. (i) (Of pers.) Partisan, -ane, des anciens 
usages; de la Mcille roche ; (of manner, etc.) de 1 ’ancien temps; 
(ii) (of ideas, etc.) an icre, vieillot, vieux jeu. I am very old-f., je suis 
tr£s vieux jeu. 3. Dial. & F: Old-f. child, enfant mf pr< 5 coce. 
Old-f. look, regard m de travels. 

old-'fashionedness, s . I. Caract£re demode, suranne (d’une 
installation, etc.). 2. C’aract£ri* arriert*, vieux jeu (de qn, des idees). 

old-'maid(cn)hood, s. Ctflibat in (d’une vieille fille); ^tat m 
de vieille fille. She was on the way to old-m., elle se faisait vieille fille. 

old-'maidish, a. (a) (Faxons/, etc.) de vieille fille. (b) F: (Of 
man) (i) Maniaquc comme une vieille fille; (ii) qui a des pruderies 
dc vieille fille. He, she , is rather old-m., il, elle, est un peu collet 
mont<h ou un peu maniaque. 

old-’man, s. Const: (In excavating) Temoin m, dame f. 
’old-standing, a. Ancien. Old-s. debt, dette f d’ancienne date. 
Cf. STANDING* 3. 

'old-'style, attrib.a. A Pancicnne mode. Hist: The old-style 
calendar, le calendrier vieux style, ancien style ; le vieux calendrier. 

'old-'timc, attrib.a. Du temps jadis. Old-t. songs, chants m 
d’autrefois. Old-t. ceremonial, antique ceremonial m. 

'old-'timer, s. Un vieux (de la vieille); un ancicn; un qui 
a passe par 14 . 

'old-'world, attrib.a. I. (a) Des temps anciens, antiques; 
dc 1 ’ancien temps. ( b) Dc I'ancien monde (oppos <5 (1) au monde 
inoderne, (ii) 4 l’Am^rique). 2 . =■ old-time. Old-tv. appearance, 


aspect m d’antan. Old-w. village, village qui n’a pas change au 
cours des siiVlcs. 

olden 1 [’ouldan], a. Lit. & Poet: In oldon tinie(s), au temps jadis ; 
autrefois; du temps que Berthe filait. Cities of 0. time, villes / 
antiques. Men of o. times , homines m d’autrefois. 
olden 2 , v.i. & tr. Vieillir. 

Oldenburg [’ouldonb.irrg], Pr.n.Gcog: Oldenbourg. 
Oldenburger [’ouldanbarrgar], a. & s. Geog: Oldenbourgeois, 
-oise. 

oldish [’ouldiS], a. Vieillot, -otte ; assez vieux, assez vieille ; assez 
ancien. 

oldster ['ouldstorj, s. F: I. Vieillard m ; vieux, /. vieille. 
To be an o., n’£tre plus jeunc. 2. Navy: Aspnant m qui a quatre 
ans de service. 

olcaceae [ouli'eisii:], s.pl. Bot: Oleacdes /. 

oleaginous [ouli'adjinos], a. I. (Of liquid, plant , etc.) Oleagineux, 
huileux. 2. F: (Of manner, etc.) Onctueux. -ly, adv. F: One- 
tueusement. 

oleander [ouli'andarj, s. Bot: Olcandre m; laurier-rose in, 
pi. lauriers-rose(s). 

oleaster [ouh'astor], s. Bot: Oleastre m ; olivier in sauvage. 
oleatc f'oulictj, s. ('a: Phairn: Oleatc in. 
olecranon [ouli kremanj, s. Anal: Olenane in. 
oleic [ou'link], a. Ch. ( \tide m) oleique 
oleiferous [ouh'ifarosj, a . Olcifere, oleagineux. 
olein ['ouliin], s. Ch: Oleine j\ huile/ de suif; huile absc'ue (de 
Braconnot). 

oleo- [’oulio], comb.fm. C)l« 5 o-. Oleophosphorie oleophosphoriquc. 

Oleorcfrat tometer, oleorcfractometre. 
oleograph ['ouhogr.it, -grarf], s. OleogGiphie/. 
oleomargarine [oulio'mnirgarirn], .r. Oleomargarine /. 
oleometer [ouli'ametar], 5. Ph : Iiid: Olrom^tre in. 
oleoresin [uulio ic/m], s. Ch: hid: Olemisme/. 
oleum [’ouham], 5. t.'oin: (Huile/de) vitnol urr.ant; ol^urn m. 
olfaction [ol # fakS(a)n], s. Olfaction /. 
olfactive [Dl’faktiv], a — 01 factory i. 
olfactory [ol’faktari]. I. a. Olfactif. 2. s. Organo olfactif, 
olibanum [o'lib«nam], s. Oliban m ; encens m male, 
oligarch [’aligook], s. Oilgarque m. 
oligarchic(al) fili'gcrrkik( 3 l)l, a. Oligarchiiiue. 
oligarchy [ oliguirki], *. Oligarchic f. 

oligist f'olid.ust I, a. c* Miner : Oligist (iron), Ter) oligiste m. 
olig(o)- ['olig^i, (omb.fm. Olig(o)-. Oltgophyllms, oligophylle. 
oligocarpous [oligo'kuapas], a. Bot: Oligoearpe. 
oligocene ['oligosKnl, n. Geol 1 Oligoct-ne. 

olio [’oulio], s. 1, Cu: A: 0:11 e f, olla-podrida /. 2. F: Mace- 
dome/, pot pourri, melange m, salmigondis in (de melodies, d’ex- 
traits litteiaucs, etc.). 

oliphant [’olifont], s. MedinalLit: Olifant in ; cor in d’ivoire. 
olivaceous [oli'veiSas], a. Olivac^, olivatre ; vert olive iuv. 
olivary ['Mivari], a. Olivaire. Anat: Olivary body, olive / (de la 
moelle). 

olive [’jliv], 5. I. Bot: Olive (-troe), olivier til. B.Hist: The 
Mount, Garden, of Olives, lc Mont, le Jardin, des Oliviers. The 
o. family, les olcacles/. See also si'URGb-oLiVE. 2. Bot: Cu : Olive/. 
Pickled olive, picholine/. See also cake 1 2. 3 m (a) Cost: etc: Olive 
(b) Moll: — OLIVE-MI! il. 4. Cu: (Meat-)olive, paupiette J. 
5. a. Olive inv ; olivatre. O. nbbotis , rubans m olive. 

’olive-branch, s. I. (Rameau in d*)olivier m. F: To hold 
out the olive-branch to s.o., se pi^-senter a qn l’olivier 4 la main, 
un r.uneau d’ohvier 4 la main; presenter l’olivier; faire des 
avances, les piemi 4 res avanees, a qn (pour une reconciliation); 
proposer la paix a qn. 2. />/. F. & Hum Olive-branches, rejetons m, 
enfants m. 

'olive-coloured, a. (Couleur d’)olive inv; olivace, olivatre; 
(of pers.) au teint olivatre. 

'olive-crop, s. Ohvaison/; teci !te/d'olives. 

'olive-crown, s. Couronne / d’olivier. 

'olivc-drab, a. U.S: CIris olivatre inv (des rnilitaires). 

'olive garden, s. = olive-yard. 

'olive-'green. 1 . a. -- oi.ivk-cdi.ourkd. O.-g. ribbons, 
rubans m olive. 2. s. (Couleur/ d’)olivc in. 

'olive-grove, s. Olivette/, olivaie/, oliveraie/. 

'olive-grower, s. Oleiculteur m. 

'olive-harvest, s. Olivaison/; nVolte/des olives, 
'olivc-hued, a. = olive-colourfd. 

'olive-moulding, s. Arch: Olive/. 

olivc-'oil, s. Iluilc f d’oli\ r e. O.-o. factory, oliveric /. 
O.-o. manufacturer, oleiculteur m. 

'olive-plantation, s. -> olive-grove. 

'olive-season, s. Olivaison/. 

'olive-shaped, a. Olivaire ; oliviforme. 

'olive-shell, s. Moll: Olive/. 

'olive-wood, s. I. — olive-grove. 2 . (Bois d')olivier m. 
'olive-yard, s. Olivaie/; jardin in d’oliviers. 

Oliver 1 [’olivor]. Pr.n.in. Olivier. See also Bath Oliver, Roland. 
Oliver 2 , s. Metalw: Marteau m a pedalc. 

olivet [olivet], olivette [oli’vet], s. I. Cost: Olive/. 2. (Imitation 
pearl) Olivette/. 

Olivetan [oli’viiton], s. Fee.Hist: Olivetain in. 

Oliveto [oli'veito], Pr.n. Geog: Monte [’monte] Oliveto, le 
Mont-Olivet. 

Olivia [o'livja]. Pr.n.f. Olivie, Olivia. 

olivin(e) [’olivin], s. Miner: Olivine/; peridot m (granulaire); 
chry soli the/. 

olla podrida [’olapo'driida], s. 01 . 10 . 

’ologies [’olodjiz], s.pl. F: Sciences /. Doctor in the ’ ologies, 
F: savant m en us. 
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Olympia 1 [r/limpiV). Pr.n. A.Geog: Olympie/. 

Olympiad Pr.n.f. oiympe. 

olympiad [o'lirnpiad], s. (Jr.Ant: Olympiade/. 

Olympian [o'limpi.in], a. £if s. Olvmpien, -ienne. The O. gods, 
It’S dieux m tie l’Olyrnpe. 

Olympic [Vlimpik], a. Olympiquc. The Olympic games, les 
jeux m olympiques. 

Olympus [c/'hmpas]. Pr.n. A.Geog: Gr.Myth: L'Olyinpc m. 
Olynthiac [o'linOiak]. I. a. Olyntihw'. 2. s.pl. (Jr.Lit: The 
Olynthiaes, les Olymhiennes / (dc Demosthonc). 

Olynthian [o'linfh.inl, a. & s. A.Geog: OKnthicn, -ienne. 
Olynthus fo'linO.is], Pr.n. A.Geog: 01>nthe m. 
ombre ['arnbarl, s. Cards: A: (Il)umbrc tn. 
ombrology [nm'biYibdji], s. Meteor: £tude / de la pluic. 
ombrometer [am'brametar], s. Ombrometre m, pluviom^tre m. 
omega ['oumopi], S. Gr.Alph: Omega m. 

omelet(te) [bmletj, s. Cu: Omelette/. Savoury o., omelette aux 
tines herbes. Sweet o., omelette aux confitures. Prov: You cannot 
make an omelet without breaking eggs, on ne saurait faire une 
omelette sans tasser des truls. 

omen 1 ['oumcnj, s. Presage m, augure m, pronostic tn, auspice rn. 
It is of good omen that . . ., il est de bon augure que. . . . To look 
on sth. as a good o., regardcr qch. comme un bon presage, conune 
de bon augure. To take sth. as a good omen, prendre qch. 4 bon 
augure. Bird of ill omen, oiseau m de sinistre presage, de mauvais 
augure ; inessager rn dc malheur; porte-malheur rn inv. 
omen 2 ) v.tr. Augurer, presager. 

-omened, a. (With adj . or adv. prefixed, e.g.) Well-omened, 
iil-omened, de bon, de mauvais, augure; de bon, de mauvais, 
prdsage. 

omental [o'mcnt(j)l], a. Anat: Kpiploique; omental, -aux. 
omentum, pi. -a jo'mentam, -a], v. Anat: Epiploon rn. 
omicron [o'maikron], s. Gr.Alph : Omicron rn. 
ominous [Aminos], a. I. Ominous of {good, ml, etc.), qui presage, 
augure (qch. de bon, tie mauvais, etc.). 2. l)e mauvais augure; 
simstie ; inquietant. O.-looking sky, «. id mcna<,ant. O. symptoms, 
symptdmes lnqui^tants. Art o. silence, un silence lourd tie menaces. 
/ heard an o. crack, j’entendis un ciaqucment qui ne presagcait 
non de bon. O. for the future, de mauiais augure pour Eavenir. 
-ly, adv. Sinistremcnt; d’une fa^on menayante, inquictante. 
ominousness [bminosnos], s. Caractirc m sinistre ou inquietant 
(de qch.). 

omissible [o'misibl], a. Negligible ; qui pent s’omettrc. 
omission [o'mi$(a)nj, s. I. Omission / (d'un mot, etc.). See also 
lkiujk i. 2, Negligence J, ouhli m ; Theol: omission. To rectify 
an o., reparcr un oubli. Tluol: Sin of omission, pec he m, faute /, 
d’omission. Sins of commission and omission, peches par action 
ovi par nmiss.on; pec lies d’omission et de commission. 
3 .Typ: Bourdon m. 

omisstve [o'misivj, a. (haute /, etc.) d’omission. 
omit [o'mit], x.tr. (omitted; omitting) I. (a) Omettre, passer sous 
silence (des dc-tails, etc.), (b) Typ: Bourdonncr (un mot). 2. To 
omit to do sth., oublier, omettre, de faire qch.; manquer a faire 
qch. Not to o. to do sth., ne pas manquei do lane qth. To o. an 
opportunity of doing sth., manquer, laissei passer, une occasion de 
fane qch. 

Ommiad [o'maiadj. Pr.n, Hist: The Onuniad dynasty, the 
Ommiads, les Omm(6)iades tn, les Ommeyadcs rn. 

Omni- j'nmm], .. ornb.fm. Omni-. Omni pit s( tit, omnipresent. 
Omnibus, pi. -uses [binnibos, -asiz]. I, s. (i) cl: (Horso-)ommbus, 
omnibus m ; (u) (motor) omnibus (ton. bus, <7.1.), autobus w; 

omnibus automobile. Private o., (1) omnibus de famille; 
(11) autobus u'serve. Railway omnibus, (\oiture / de) correspon¬ 
dence f. 2 . a. Omnibus inv. Omnibus book, gros rccueil (de 
contcs, de polities, etc.); publication / rn un volume dc plusieuis 
ouvrages d’un auteur. Omnibus bill, projet m de loi embiassant 
des mesures diverscs. El: Omnibus bar, omnibus wire, barre/, 
hi rn, omnibus; bande commune. Th: Omnibus box, grande loge 
(lmiec a plusieuis abonnes en commun). Rail: Omnibus train, 
train m omnibus. 

'omnibus-conductor, s. Rccrvciir m (i) A: d’omnibus, 
(ii) d’autobus. 

'omnibus-driver, s. (i) A: Cocher m d’omnibus; (il) chauf¬ 
feur m d’autobus. 

'omnibus-route, *. I.igne/ d’autobus. 
omnicompetcnce [nmni'knrnpelans], s. Jut : Competence f en 
toute mature ; competence gdntfrale. 
omnicompetent [oinni'kDmpeUnt], a. (Juge) competent tn 
toute mature ; (juge) de droit commun. 
omnifarious [amni'fedrias], a. De toutes sortes; en grande 
\aruh<k 

omniform [bmniforrm], a. Omniforme, 
omnigenous [oni'nidyenas], a. Dc toutes sortes. 
omnipotence [am'nipotans], s. Omnipotence /; toutc-puis- 
sance /. 

omnipotent [om'nipotant]. I. a. Omnipotent, tout-puissant, 
pi. tout-puissants; f. toute-puissantc, pi. toutes-puissantes. 
2. s. The Omnipotent, le Tout-Puissant, 
omnipresence [Dmni'prez(;>)ns], s. Omnipresence/; ubiquity/, 
omnipresent [onini'prcz^nrj, a. Omnipresent, 
omniscience [jm'ni$j.ms] t s. Omniscience/; Theol: toutc-scicnce/. 
omniscient [om'niSjant], a. Omniscient. 

omnium gatherum ('omniam'gad.iram], s. F: I. Ramassis rn, 
mtli-melu m (dc choses, de personnes). 2. Reception (mondaine) 
m^l^e, oil il y a des gens de tous les mondes. 
omnivorous Om'nivorasJ, a. Omnivore. F: O. reader, Icctcur m 
insatiable, qui lit tout ou de tout, -ly, adv. F: To read 0., lire 
de tout. 

0**miYOrousness [om'nivoiosnos], s. Omnivorite/. I 


omophagia [oumo'feidjia], omophagy [o'mofadji], s. Anthr: 
Omophagie /. 

omophagic [oumo'fadyik], omophagous [o'ma^gos], a. Anthr: 
Omophage ; qui se nourrit de chair crue. 

omophagist [o'm^frtd.iistl, r. Anthr: Omophage mf. 

omoplate ['oumopleit], 5. Anat: A: Omoplate/. 

Omphale ['omfali:!. Pr.n.f. Gr.Myth: Ornphale. 

omphalocele ['ornfalosirl], s. Med: Omphalocele /; hernie 
ombilicale. 

omphalos f'omfnbsj, s. I. Gr.Ant: Omphalos m ((1) a Delphes, 
(11) d’un bouclier). 2. F: Centic rn, pivot rn (d’un empire, etc.). 

omphalotomy [omffl'btomi], s. Ohst: Omphalotomie /. 

on 1 [Dn]. I. prep. I. («) IJsu. Sur. Put it on the table, mcttez-lc sur 
la table. Floating on the water, flottant sur l’cau. To tread on sth., 
marcher sur qch. Ho not tread on it, nc marchez pas dessiis. 
On the Continent, sur le Continent. On the high seas, en haute rner. 
('an we have dinner on the trainY peut-on diner dans le train? 

( b ) On shore, ^ teire. On foot, b pied. On horseback, a cheval. 
On a bicycle, a bicydette. He had his rucksack on his back, il 
poitait le sac au dos. See also 1001 1 1, fouh, KNiifc 1 1, TiP-TOh 1 . 

(c) (.Member of) To be on the committee, ctre membre uu comite ; 

faire partie du buieau. To be on the staff, faire partie du per¬ 
sonnel. To be on a newspaper, ctre attach^ & la redaction d’un 
journal. He's on the ‘Daily Mail,* il est au “Daily Mail. 
See also bench 1 i, chance 1 4. (d) To swear sth. on the Bible, jurir 
qch. sur la Bible. See also honocr 1 3. 2 . (a) Hanging on the wall, 
pendu au mur, contre le inur. On the ceiling, au plafond. Stuck on 
(to) the wall, colic au mur. He has a ring on his finger, il a une 
bague au doigt. Shoes on his feet, des soulicrs m aux pieds. His hat 
on his head, son chapeau sur la tetc. His coat un ( over) his arm . 
son manteau sur son bras. Have you any money on you? avez-vous 
de l’atgent (sur vous) ? Dog on the lead, on the ihnirt, chien rn en 
laisse, a la chainc. To play on the violin, jouer du violon. He 
played it on his violin, il l’a joue sur son violon. / read it in the 
paper , on page Jour, je 1’ai lu dans le journal, 4, sur, la quatrienic 
page, a la page quatre. Jotirn: ('untirtued on page four, la suite en 
quatridne page. ( b ) ( Proximity) (1) Fort on the frontier, forteres.se / 
sur la frontieie. House on the main road, maison / sur la grande 
route. Chalons on the Marne , Chalona-sur-Marne. Clacton-on- 
Sea, Clacton-sur-mer. (ii) Just on a year ago, il y a pits d’un 
an; il y aura bientot un an. Just on tout pr6s de dnq hvres. 
3, (Direction) (a) On (to), sur, a. To jump on (to) the table, 
sauter sur la table. To drift on to the shore, deriver sur la terre, 
vers la terre, a terre. Room that looks o,t (to) the street, cliam- 
bre / qui donne sur la rue. (b) On the right, left, 4 droite, a 
gauche. On this side, de ce cote. On the north, du cote du nord. 
(r) ( Towards) To march on London, avancer veis, sur, I.ondres. 
To smile on s.o., sourire a qn. To turn one's back on s.o., tourner 
le dos a qn. (d) To hit s.o. on the head, frapper qn sur la tete. 
To serve a writ on s.o., signifier un anct a qn. To leave om v 
(urd on s.o., d^poser une carte chez qn. A curse on himl maudit 
soit-il! qu’il so it maudit 1 4. (Basts, ground) Based on a fa*t, 
fonde sur un fait. To have sth. on good authority, savoir qch. de 
source certaine, de hotinc part. To act on the adiice of . . ., ago 
d*aprfa les conseils de. . . . Arrested on a charge of murder, arret^ 
sous I 1 inculpation de meurtre. Put to death on a false accusation, 
mis 4 tnort sur une fausse accusation. On pain, penalty, of death, 
sous peine de mort. On a commercial basis, sur une base industnclle’. 
On an average, en mo\enne. Tax on tobacco, impot m sur le tabac. 
Interest cm capital, mteret tn du capital. To borrow money on 
security, empruntcr de l’argent sur nantissement. To retire on a 
pension of /500 a year, prendre sa retr.ute avec une pension ile 
cinq cents lines j>ar an. To be on half-pay, ctre en demi-solde. 
Dependent on circumstances, qui depend des circonstances. On 
condition that .... a condition que. . . . To buy sth. on good 
terms, achetir <]ih. 4 d’excellentes conditions. Nee aho 

ACCOUNT 1 2,2, PVRPOSK 1 I, SC.M.F. 1 I, TERM 1 3, WHOLE II. 5. (In 
expressions oj time) (a) (Preposition omitted in French) On Sundnv, 
dunam he (prothain ou dcinier). On Sundays, le(s) dimani:hc(s). 
On the day of my arrival, le jour de mon arriv^e. On the following 
day , lo lcndemain. On April 3rd, le trois avnl, 1 rvas born on 
(the morning of) the fifth of May, je suis ne le (matin du) cinq mai. 
On the evening of the first of June, le premier juin au soir. (b) On a 
fine day in June, par une belle journtfe de juin. On a warm day 
like this, par une chaleur comme celle-ci, comine aujourd’hui. Eight 
visible on a dark night, feu m visible par une nuit noire. On certain 
days, 4 (de) certains jours. On and after the fifteenth, 4 partir du 
quinze ; 4 datcr du quin/e. On or about the twelfth, vers le douzc. 
On the occasion of his wedding, a 1’occasion de son manage. On that 
occasion, 4, dans, ccttc occasion. On the death of his mother , 4 la rnoi t 
de sa m£re. On his majority, 4, lors de, sa majority. On my amt al, 
a mon arriv^e. On application, sur demandc. On examination, 
a pres examcn. Payable on sight, payable a vue. On delivery of the 
letter, lors de la remise dc la lettre. (c) On (my) entering the 
room . . quand j’entrai, en entrant, dans la sallc . . .; a, d<^s, 
mon entree dans la salle. . . . On our knocking the door was 
instantly opened, nous frappames, ct la portc s’ouvrit aussitot. 
On Mrs A telling her husband the liens . . ., lorsque Mine X 
annonya la nouvelle a son ^poux. ... On asking for Mr Smith 
she was taken to the lift, lorsqu’elle demanda 4 voir M. Smith, 
on la conduisit 4 1’asccnseur. On coming nearer to them one realizes 
that .... a les approcher on se rend compte que. . , . (d) On 

time, on the minute, ponctuel, exact. See also time 1 6. (e) A : (Some¬ 
times abbr. to o') Pendant. On nights, o' nights, la nuit, de nuit. 
6. (il fanner) (o) A: On this wise, de cette manierc, ainsi. (b) (With 
adjs) On the cheap, a bon marcW. On the sly, en sourdine, en 
catimini. 7, (State) En. On sale, en vente. On tap, en perce. 
See also duty 4, fire 1 i, cihrd 1 i, tap 1 i. 8. (About, concerning) 
Lecture, book , on the League of Nations, conference /, livre m, sur 
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la Socfet* dea Nations. A lecture on history , une conference 
d'histoire. Inquiry on sth., enqufcte/ sur qch. Congress on colonial 
organization , congrAs m de l’organisation coloniale. You must read 
Hume Brown on John Knox , il faut lire 1'appreciation / dc John 
Knox par Hume Brown. Note on an agreement , note / ayant trait 
A un contrat. To congratulate s.o. on his success, feliciter qn de son 
auccAs. Keen on sth., port* sur qch. Mad on s.o., fou, cntich*, 
de qn. 9. ( Engaged upon ) I am here on business, je suis ici pour 
affaires. On tour, en tournee. On holiday, en conge, en vacances. 
To be ( working ) on sth., travailler A qch. On the way, en chemin, 
chemin faisant. 10. («) To hare pity on s.o., avoir pitie dc qn. 
Effect of sth. on s.o., effet m de qch. sur qn. Attack on s.o., attaque/ 
contre qn. To confer a reward on s.o., deccrner une recompense 
k qn. Decision binding on s.o., decision / obligatoire pour qn, qui 
lie qn. F: This round (of drinks) is on me, e’est moi qui paie 
eelte tournee. To have one on the house, prendre une consummation 
aux fi ais du cafetier. U.S: I have nothing on him, je n’ai rien 
conirc lui. To have something on s.o., avoir 1’avantage sur qn. 
(b) Fin: Com: Cheque on a bank, on Paris, cheque m sur une 
banque, sur Paris. II. To live on one’s private income, vivre de 
ses rentes. Many live on less than that, benucoup vivent avec moins 
que va. 12. ( Added to) Disaster on disaster, desastre sur d*sastrc. 
13. Turf: Games: To put money on a horse, on a colour, parier 
sur un cheval; miser sur unc coulcur. 

II. on, adv. I. (u) To put on the cloth, mettre la nappe. To put 
the kettle on, mettle la bouilloire A chauffer. The steak is on ( the 
grill), le biftcck est en cuisson. Th: ( Of actor) To be on, etre 
en scAne. ( b ) To put on one's clothes, mettre ses habits. To put on 
one's gloves, se ganter. To have one's boots on, avoir ses bottines 
aux pieds ; ft re chausse. To have one's hat on, avoir son chapeau 
sur la tftc. With his spectacles on, avec ses lunettes. What had 
he got on? comment etait-il vetu? qu’cst-ce qu’il poi tait? To have 
nothing on, etre tout nil. On with your coatl mettez votre veston 1 
2. (Expressing continuation) To fly on, go on, journey on, manh on, 
ride on, run on, stroll on, walk on, work on, continuer son vul, son 
ihcmin, son voyage, sa marche, sa chevauchee, sa couise, sa 
flaneiie, sa route, son travail. To burn on, climb on, crawl un, 
drive on, hold on, sail on, shout on, swim on, talk on, wander on, 
continuer a bifiler, a grimper, a ramper, a rouler, a tenu, a naviguer, 
A crier, a nager, a parlor, a errer. To soldier on, rester an service. 
Sing on 1 continuez a chanter 1 Sleep on! continuez a dormir! 
The train didn't stop at Rugby, and I teas carried on to Crtwe, le train 
a brulc Kugby et j’ai et* einmenc jusqu’A Crewe. Go on! 
continuez 1 allez toujours 1 More on! circulez 1 On, Stanley, onl 
en avant, Stanley, en avant I To toil on and on, peiner sans iin. 
And so on, et ainsi de suite. See also so i. 2. 3. ( Towards ) To 

be broadside on to the shore, presenter le c6t* A la terre ; avoir 
la terre par le travers. To keep an airship nose on to the wind, 
tenir un dirigeable le nez au vent. 4. ( a) (In expressions of time) 
Later on, plus tard. From that day on, A dater de ce jour. See 
also NOW III. Well on in April, fort avant dans le mois d’avril. 
Well on m the evening, in the night, 6 une heure avancee de la 
so'ree, de la nuit. To talk away well on into the small houis, 
rester A causer bien avant dans la nuit. Well on in years, d’un 
age avarice. See also get on II. 2. (6) P: To be a bit on, 

ftre un peu parti, un peu gris; ftre Ameche. (e) P: To have 
s.o. on, monter un bateau A qn ; faire marcher qn. 5. To turn 
on the tap, ouvrir le robinet. See also TURN on i. ‘On,’ “ouvert”; 
(of electric lircuit) “ferine.” The machine was on, la machine etait 
en marche. The brakes are on, les freins sont appliques, serrAs. 
The rain is on again! voila qu’il replcut I A terrible row was on, 
on entcndait un vacarme terrible. The performance is now on, la 
representation est cormnencAe, a deja commence. On with the 
showl (1) que le spectacle commence 1 (ii) que le spectacle con¬ 
tinue! What plays are on, what is on (at the theatre), just now? 
qu’est-cr qu’on joue, qu’est-ce qui se joue, actuelleinent ? qu’y 
a-l-il (a 1 ’affiche) au thAAtre? The play whis on for weeks, la piAce a 
tenu l'afliche pendant des semaines. / see Hamlet is on again, je vois 
qu’on redonne Hamlet. What’s on to-night? (1) qu’est-ce qui se passe 
ce soir ? (ii) que fait-on ce soir ? Have you anything on this evening? 
avez-vous quelquc chose A faire ce soir? avez-vous quelque chose 
cn vue pour ce soir? Ates-vous occupe, invit*, cc soir? There's 
nothing on at present, e’est la morte-saison. 6. F: (a) I’m on 
(for it)I je suis de la partie 1 j’en suis 1 je vous accompagnc 1 
Va me va I I'm not on, je ne marche pas. He’s neither on nor off, 
e’est tantot oui tantdt non; il ne dit ni oui ni non. ( b ) To be on 
to sth., comprendre, saisir, qch. He was on to it at once, il a compris 
au premier mot; P: il a pig* tout de suite. They were on to him 
at once, ils ont tout de suite vu clair dans son jeu. ( c) I was on 
to him on the phone this morning, je lui ai pari* au tAlAphone cc 
matin. I'll put you on to him, je vais vous donner la communication. 
The police are on to him, la police est sur sa piste. ( d) He Is always on 
to me, il s’en prend toujours A moi. 7. On and off. See off 1 I. 4. 

III. on, a. I. Cr: Drive to the ’ on side, abs. drive to the on, 
coup m avant k gauche. See also long - on . 2* (Of athlete, etc.) It 
was not one of his ’on days, il n’*tait pas dans un de ses meilleurs 
jours. 3. Adm: ’On consumption (of intoxicants), consommation / 
sur les lieux. See also licbncb i . 

’on-coming 1 , a. I. (a) Approchant, qui approche (en sens 
inverse); (danger) imminent. ( b ) Ind: On-coming shift, poste 
entrant. 2. F: Hardi(e), d*lur*(e); qui n’a pas froid aux yeux; 
peu timide. 

’on-coming 2 , s. Approche / (de l’hiver, etc.). 

'on-drive, s. Cr: Coup m avant A gauche. 

’on-glide, s. Ling: Amv*e/. 

’on-goings, s.pl. = goings - on . 

'on-position, s. Position / de serrage (des freins); position 
de misc en marche (d’un moteur); El: position de fermeture (du 
circuit). 


'on-shore, a. On-shore wind, vent m du large. 

'on 'side, adv.phr. Fb: To keep just on side, rester juste en 
de?A de la limite du hors jeu. 

'on-sweep, s. ProgrAs m rapide, avancc / irresistible (des 
vagues, de ia civilisation, etc.). 

On 2 , v.i. P: To on with one’s coat, mettre sa veste. 

onager, pi. -gers, -gri ['anadj.ir, -d^orz, -gtai], s. Z: Onagre m. 

onanism [/onanizrn], s. Onanisme in, mastuibation/. 

onanist ['on«nist], s. Onaniste m. 

onanistic [ona'nistik], a. Onaniste. 

once [waiis], adv. I. (a) Une fois. Once only, une seule fois. 
More than once, plus d’une fois; Lit: a maintes reprises. Onoe 
a week a fortnight, tous les huit jours, tous les quinze jours. 
Onoo or twice, une ou deux fois, une fois ou deux. Once more, 
once again, une fois de plus, encore une fois. Onoe and again, 
once in a way, once in a while, une fois par-ci par-lA; une fois de 
temps en temps ; une fois cn p:i s.int, par hasard ; par extraordi¬ 
naire. Once (and) for all, uiu fois pour toutes, une bonne fois. 
To settle a question o and Jor ail, en finir avec une question. You 
may do so this once, just for (this) once, je vous le pennets pour 
une fois, pour cette l’ois(-ci). He never once ashed himself what 
the outcome might be, 1* nc se dernanda par, un instant te qui pourrait 
en resulter. Onoe Is enough, une fois est assez; r’est asscz d’une 
fois. Prov: Once a Iliit always a flirt, qui a Hirte Hirtera. Sec also 
RUE 2 1. ( b ) (It) onoe . ., (when) once . . ., des que . pour 
peu que. ... If o. yon lose sight of him, it’s a job to find him again, 
d*s qu’on le pen! de vue, on a toutes les difficultcs du tnoude a le 
retrouver. U. grasp this fact and t verything beionu '» plain, comprcnez 
bien cela et tout s’ichmeit. He didn’t once look our way, pas un 
instant il n’a regard* dc notre cote. 2. Auttcfois. Once (upon 
a time) there was . . ., il etait une fois . . ., il y a\ait jadis . . ., 
il y avait autrefois. ... I knew him once, je l'ai connu autrefois, 
dans le temps. Once famous painter, pemtre m celcbre autrefois, 
dans le temps. A : His once friend, son aim d’autrefois. Book 
o. so popular, livre m autrefois si populaire A collar that had 0. 
been white, un faux col jadis blanc. O. wluti 1 was young . . ., 
il arnva un jour, quand j’ctais petit, que. ... 3* At onoe. 

(u) (Without delay) Tout de suite; a 1’instant; sur-le-champ ; 
sur l’heuie; aussitol; lmmcdiutcincnt; instantanement; seance 
tenante; F: illico. Come at o.! venez tout de suite I I will do 
it at o., j< vais le faire des maintenant. I am g-ing at a,, (i) j’y vais 
de ce pas ; (11) je pars !’instant. With them l shad at o. do battle! 
je vais de ce pas leur livrer bataille ! We expect him almost at o., 
nous l’attendons incessammcnt. (b) (At the same tune) Don’t all 
speak at once, ne parlez pas tous a la fois, en merne temps. To do 
several things at o., F: to have srieral things un at o., faire plusieurs 
rhoscs a la fois ; mcner plusieurs choses de front. At once a food 
and a tonic, a la fois un aliment et un foitifiant. To do a great deal 
at o., faiie beaucoup (1) en une fois, (ii) a la fois. To drink the whole 
bottle at o., boire toute la bouteillc d’un coup. Prov: One oan’t 
do two things at once, on ne peut sonner les cloches et allcr h 
1 ’egli.se ; on ne peut pas Atre (a la fois) au four et au moulin. See 
also all I. 3. 

’once-over, s. U.S: F: To give sth. the once-over, jeter un 
scul coup d’ceil scrutateur sur qch.; s’assurer d’un coup d’oeil que 
tout est bien. 

oncer ['w Ansar], s. I': Personru / qui ne va qu’une fois A l’*glise 
Je dimanchc, qui n’assiste qu’a un scul office, 
ondatra [on'datm], s. Z: Ondatra m\ rat musque. 
ondograpli ('ondograf, -gra:f], s. El: Ondogntphe m. 
ondometer [on'dotnctar], s. El: OndcmAtre in. 
one [wAnj. I. num.a. I. (a) Un. Twenty-one apples, one and twenty 
apples, vingt et une pommes. Eift^-one, cinquante et un. 
Seventy-one, soizantc et onze. Ei hty-one, quatre-vingt-un. 
A hundred and one, cent un. A thousand and one, mille un. The 
Thousand and one Nights, les Alillc el une Nuits. One or two 
people saw it, quelques personnels, une ju deux personnes, l’ont vu. 
(b) He comes one day out of two, il vient un jour sur deux, de deux 
jours l’un. One man in a hundred, un homme entre, sur, cent. 
See also thousand. F: That’s one way of doing it, e’est une mani&re 
commc une autre de lc faire. That’s one comfort, e’est d*jA une 
consolation. I can’t go; for one thing I'm short of funds, je ne 
pourrai pas y allcr; entre autres raisons je suis k court d’argent. 
It is needless to ask whether one book fulfils its aim better than another , 
inutile de demander si tel ouvrage remplit son but mieux que tel 
autre. See also another 4. The speech of the Prime Minister in 
the one House and of Lord X in the othor . . lc discours du 
Premier Ministre dans l’une des Chambres et de Lord X dans 
1 ’autre. . . . See also thing 3. 2. (a) Seul, unique. My one and 
only son, mon ills unique. My one and only collar, rnon seul et 
unique faux col. Families with one ihild, families / avec un seul 
enfant. The one way to do it, le seul vnoyen de le faire. His one 
care, son scul souci; son unique souci. The one real danger is 
that . . ., le seul veritable danger e’est que. . . . This ’one 
thing, cette seule ct unique chose. Pol: Ballot for one member 
only, scrutin umnominal. Some 'one man must command, il faut 
qu’un seul homme commande; il faut laisser le commandement 
A un seul. No 'one man can do it, il n’y a pas d’homme qui puisse 
le faire A lui scul, F: qui puisse lc faire tout seul. No 'one of you 
could accomplish it, pas un de vous ne pourrait 1 ’accomplir A lui 
scul. I do not limit myself to the books issued from any 'one publishing 
house, je ne me restreins pas aux publications d’une seule maison, 
quelle soit-elle. The largest estate owned by any 'one proprietor, 
le plu9 grand domainc qui soit revendiqu* par un proprfetaire 
unique, (b) They cried out with one voice, as one man, ils s’*cri*rent 
d’une seule voix, d’une commune voix. To advance like one man, 
avancer comme un seul homme. (f) M*me. All in one direction, 
tous dans la mfime direction. All gathered in one spot, tous ras- 
sembles en un rn£me lieu. One and the same thought came into our 
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minds, une seule et m6me pensee nous vint h I'csprit. I am sure* the 
tivo visitors are one, je suis sur que lcs deux visiteurs ne font qu un. 
To remain for ever one, etre toujours lc mCme; no jamais changer. 
F: It’s all one, cela revient au meme, e’est tout un ; P: e’est 
kif-kif. It’s all one to me whether . . cela m’est egal, cela m’est 
parfaitcment indifl*rent, si ; peu m’nnporfc* que -| sub. ; 
cela ne me fait ni chaud m froid que + sub. (d) (Sod is one, Dieu 
est un. To become one, to be made one, s’unir, se inarier. To be 
one with sth., ne f.ure qu’une pitVe avec qch.; faire corps avee qch. 
I am one with you, je sms de votie avis. 

II. one, s. I. (tf) Eleven is written with tivo ones, onze s’eerit 
avec deux un. Chapter one, chapitre un, chapitre premier. Number 
one, (i) num*ro un ; (li) 7*/ soi-meme ; (iu)i\* petit besoin ; pipi. 
Table number one (in restaurant, etc.). F: 1’as rn. P: To look after, 
tako care of, number one, avoir soin de son individu, de sa personne; 
soigner sa petite personne; mettre ses inteiets cn premiei lieu; 
F: tirer la couverture a soi. He knows how to look after number one , 
il n’ouhhc jamais ses intcrets ; il ne s’oublie pas. That's for number 
one,!*: 9a e’est pour bibi. r.«. To number-one, faire pipi. F: Since 
the yoar one, depuis un temps immemonal. Gym : Sp : One, two I 
one, two I une deux I une deux 1 One, two, throe, go I un(e), 
deux, trois, partez I (b) Dominoes. As. One blank, 1 ’as blanc. 
2. (a) There is only une left, il n’en reste qu’un. \ ou hare fifty 
readers for tvety one that he can ilaim, poui un qui lit ses livres 
ils sont cinquante qui lisent les voties. /I tyranny oj one, la 
tyrannic d’un seul. The topmost stair but ono, the bottom stair 
but one, l’avant-derniiTc mart he. See also last 1 I. 1 , next I. 1,2. To 
arrive in ones and twos, arriver par un et par deux, un ou deux 
u la fois. To issue shares in ones, eincttre dcs actions en unites. 
Goods that are sold in ones, marchandises/ qui se vendent h la piece. 
Price of one, prix m de l’umte. Cylinders cast in one, cylindres 
venus de fonte d’une seule picic. Garment all in one, vetement tn 
en une pi£cc. Two volumes tn one , deux volumes en un. To be at 
one with s.o., etre d’aceord avec qn We arc at one in thinking 
that . . ., nous sommes, nous dcnicuions, nous tombons, d’accurd 
pour rceonnaitie que . . . ; nous sommes unanimes a reconnaitre 
que. . . . One of two things, de deux choscs Tune (/)) One and 
sixpence, un shilling (et) six pence. Ono (o’clock), une heure. 1 
/ shall tome between one and two, je viendiai entre une et deux | 
heures, F: entre line et deux. See also clock 1 . F: To give s.o. 
one on the nose, donner il qn un coup de poing sur le ncz. P: Shut 
up, or I'll catch you one in the eye! la ferine, ou je tc poche un ceil I 

/ fetched, landed, him one, je lui ai ilanqu* un marron. To call at 
the pub for a quick one, entrer nu cabaret pour s’en enliler une. 
That is one (up) for usl et d’un dans nos lilcts 1 Knitting: To 
make one, faire une augmentation. See also uliilr 1 2, too i. 
(c) St h'xch: Unit*/; unit* de mille livies (au prix nominal des 
actions). 1 

III. one, dem.pron. (fl) This one, celui-ci,/. celle-ci. That one, ; 
cclui-lA, /. celle-la. Which one do you pnjer? lequel, laquelle, ! 
prelerez-\ous ? The one on the table, eclui, cello, qui est sur la 1 
table. The one who spoke, tclui qui a parle. The one I spoke of, 
celui, idle, dont j'ai parle. She is the one who helped Louise, e’est 
cllc qui a aide* Louise. That's his likeness—the one hanging over 
the door, voila son portrait celui qui pend au-dessus de la portc. 
That's the Mayor, the one with glasses, voila monsieur le inane, 
celui qui poite un lorgnon. ( h ) To pick the ripe plums and leai'c 
the green ones, cueillir lcs prunes mures et laisser les vertes. He ha\ 
thosen good ones, il en a 1 hoisi de boils. She put her feet (she has 
veiy pietly ones ) on a than, die posa ses pieds (die les a fort jolts) 
sur une chaise. Her former visits had been ones of pleasure, ses 
vis 1 tea anteneures avaient etc* pour le plaisir. The portraits on the 
walls, espedally the full-length ones . . ., les portraits pendus aux 
inurs, surtout les portraits en pied. . . . His father was a sailor 
and he wants to be one too, son piVe da it marin et il veut I’etre aussi. 
She bet ante a Catholic and a very devout one, die devint catholique 
et mf-rnc catholique tr*s devote. The stheme of demobilization was 
a good one on paper, le plan de demobilisation *tait excellent en 
theone. That’s a good onel celle-la est bonne 1 ft is a mere farce 
and a poor one, e’est une simple farce et qui est mediocre. The best 
one, le mcilleur, la meilleure. He's a knowing one, e’est un malm. 
My sweet one, ma ch*rie. My own one! mon tresor I The absent 
one, 1’absent. Our dear ones, ceux qui nous sont ehers. The great 
ones of the earth , les grands de la terre. The little ones, les petits 
enfants ; {of animals) les petits. The young ones' are at school, les 
gamins sont a l’ecolc. A nest with five young ones, un nid avec 
cinq petits. The Evil One, le Malin, 1’Esprit malin. The Holy 
One, I’Eternel. Lit: Foolish one, 1 knew'all! inais, grand nigaud, 
je savais tout I See also only I. 

IV. one, indef.a. One day, un jour. See also hay 4. One stormy 
t vetting in January, par une soiree orageuse de janvier. On otic 
occasion I travelled in the guard's van, il arrive une fois que je fis le 
voyage dans le fourgon. 

V. one, indef.pron. I, {pi. some, any) / haven't a pencil, has e 
you got one? je n’ai pas de crayon, en avez-vous un? I notued 
two men; one walked with a limp, j’ai remarque deux hommes; 
l’un d’eux boitait. The word has two pronunciations, one English 
and one French, ce mot se prononce de deux famous, a l’anglaise 
ou a la franyaise. This question is one of extreme delicacy, cc probleme 
est delicat entre tous. The idea is one which occurs in primitive 
societies, cette idee est de cclles que 1’on rencontre dans les societes 
primitives One of them l’un d’entre eux ; l’un d’eux. This plan 
is not one of those which . . ., ce projet n’est pas dc ceux qui.... 
He is one of the family, il fait partie de la famille; il est de la 
fatniHe. lo treat s.o. as one of the family, traiter qn comme s’il 
etait dc la famille. / was one of the party, j’*tais du groupe. He is 
one of us. il est des notres. Will you make one of us? voulez-vous 
voiis mettre de la partie? voulez-vous etre des notres? One of my 
friends, un de mes amis; un ami a moi; A. & Lit: un mien ami. 


He is one of my usual visitors, il est au nombre de mes visiteurs. 
One of the ladies will see to it, l’une de ees dames va s’en occuper. 
You are sure to find it in one oj the other shops in the town, vous 
le trouverez surement dans quelqu’un des aulres niagasins de 
la ville. Any one of us, l’un quelconquc d’entre nous; n’importc 
lequel d’entre nous. See also every (c). Never a one, pas un. 
Ono and all, tons sans exception. They one and all declined, tous 
sans exception lefuseient. The women, the monk , the old people , 
one and all had got out, femmes, inoine, vieill.mls, tout etait 
descendu. The anxieties he had caused one and all, les alannes qu’il 
avait causees a tous et «i chacun. (The) ono . . . thoothei.lun . . . 
1’autre. You can't have one without the other, l’un ne va pas sans 
1’autrc. When you contrast the one's stupidity with the intelligent e 
of the other . . ., lorsqu’on met cn contraste la stupiditc de 1’un 
et l’intelligence de l’autre. . . . One after the othor, l’un apres 

l’autre. He drank three glasses oj beer, one after the other, il a bu 

trois bocks h la file. To enter by one or other oj the doors, entrer 
par l’une queleonque des portes. He had been seen by one or ollur 
of the masters, l’un ou l’autre des mail res 1’avait aperyu. One . . . 
another, see another 4 (c). One by one, un a un, une a une. 
Door that lets visitors through one by one, porte f qui admet les 
visiteurs un & un. Time destroys our hopes one by one, le temps 
effcuille nos esperances. The chestnut-trees shed their leaves one 
by one, les marronnieis egrenent leurs feuilles. See also among. 

2. I scant the opinion of one better able to judge, je vouJrais avoir 

1’opinion de quelqu’un qui suit plus capable de jugcr. He sit 
about it with the manner of une accustomed to the task, il s’y nnt 
a la manure de quelqu’un a qui la tache etait familu v re. This 
ingratitude on the part of one he knew so well, cette ingratitude de 
la part d’un homme qu’il connaissait si bien. One whom 1 do 
pity is . . ., un que je plains e’est. . . . He looked like 0113 dead, 
il avait fair d’un mort. Ono possessed, un (homme) possede. 

‘Mother isn't at home,' she said, in the voice of one who repeats 
a lesson, “ma mdre n’y est pas,” dit-elle du ton de voix de quclqu’uii 
qui recite, qui rcutcrait, une le^on. To out who can read between 
the lines, it is evident that .... a qui sait lire entre les lignes, il est 
evident que. . . . One Mr Jenkins, un certa n M. Jenkins; un 
nommo Jenkins. A protegt of his—one Hyde, un de ses proteges — 
un certain Hyde, un homme du nom de Hyde. 1, for ono, shall 
come, moi, entre autres, je viendrai, quant a moi, je viendiai. 

1, for one, do not believe it, pour ma patt je n’en erois rien. I am not 
(the) one to . . ., je ne suis point homme a. . . . He's the one 
to talk! il a la langue bien pendue ! il a du bagoiit 1 She teas not 
one to retain angry feelings, elle n’etait pas de relies qui restent 
facliees; elle n’etait pas rancuniere. I am not the one to scoff at it, 
ce n’est pas moi qui en rirais. F: She was a one for football, 
e’etait une emballee, une passionnee, du football une grande 
amatricc de football. I’m not much ot a ono for sweets, je ne suis 
pas grand amateur de plats sucres. I'm not much of a one for saying 
pretty things , je nc suis pas expert il dire des gcntillesses. P: You 
'are a one, vous *tes fameux, vous 1 3. Lit: (u) (.Vow.) On. Owe 
cannot always be right, on ne pent pas touiouis avoir raison. One can 
do that easily, cela se fait facilement. The book is so pleasant that one 
is sorry il is so short, le livrc est si agreable que Ton regiette qu’d 
soit si court. Occ. One . . . he . . . Were one to judge humanity 
Jiom novels, he would conclude that . . si l’on jugeait l’humanit^ 
d’apres les romans, on arriverait a la conclusion que. . . . 
{h) {Acc.) Vous. It is enough to kill une, il y a de quoi vous faire 
mourir. This synopsis puts one in a position to ansi a 1 any argument, 
ce resume veus met a meme de repondre a n’importe quel argument. 
4. One’s, son. J. sa, pi. ses; votie, pi. vos. To give one'\ opinion, 
donner son avis. When one is allowed to see one's friends, quand il 
nous est permis de voir nos amis. One never knows one's own happi¬ 
ness, on 11c connait jamais son bonheur. To cut one's finger, se couper 
lc doigt. One may surely do what one likes with one's own, on a bien 
le droit de faire cc qu’on veut avec ce qui vous appartient. 

'one-armed, a. A un seul bras; {of prrs.) manchot. 
'one-ccllcd, a. Hot: Uniloculaire. 

'one-cylinder, altrib.a. I.C.E: (Moteur m) a cylindre unique ; 
(inoteur) monocylindrique. One-cylinder car. F: une mono- 
cylindre. 

'one-design, attrib a. One-design sailing boats, voilicrs m 

monotypes. 

'one-eared, a. (Lapm m, etc.) inonaut m. 

'one-er, s. F: — oner. 

'one-eyed, a. I. {a) Z: etc: Uniocule. {b) {Of pers.) Horgne. 
To be one-e., n’avoir qu’un tril; etre borgne*. ()ne-e. man, 
woman, borgne mf. (c) F: (March* m, etc.) inequitable! 

2. U.S: F: <^= one-horse 2 {b). 

'one-flowered, a. Pot: Monanthe. 

'one-footed, a. Z: Monopode. 

'one-'handed, a. 1. {Of pers.) Manchot. 2. (a) Fait d’une 
seule main. adv. To do sth. one-handed, faire qch. d’une main. 

( b) (Outil m, etc.) & unc main. 

We-horse, attrib.a. 1. {Of vehicle) A un cheval. 2. (a) A one-h. 
farmer, fermicr m qui ne possede qu'un cheval. {b) U.S: F: A 
one-horse show, (i) un spectacle de deux sous; (ii) une affaire de 
quatre sous. One-horse town, petite ville dc province sans rien de 
marquant; petit bourg de rien du tout; trou perdu; patelin 
insignifiant. 

'one-leaved, a. Bot . UmfeuiJle, unifoli*. 

'one-legged, a. I. («) Qui n’a qu’une jambe; amput* de la 
jambe. One-l. man, woman, F: % b*quillard. -arde. {b) Z: Monopode. 
2. F: (Contrat, etc.) inegal, -aux. 

'one-man, attrib.a. One-man job, tache/ pour un seul homme. 
See also rand 8 2. 

'one-'pair, attrib.a. F: (Appartement tn) au premier. One-pair 
front, appartement au ptemier sur la rue. One-pair back, apparte¬ 
ment au premier sur la cour {Cf. pair* 2.) 
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'one-'piccc, attrib.a. Monobloc inv ; d’une seule p'ibce. 
One-piece bathing costume, maillot m une piece. 

'one-'price, attrib.a. One-price article, store, article m, 
magasin m, A prix unique; magasin uniprix. 

'one-shot, attrib.a. Aut: One-shot lubrication, gtaissage 
central; graissage monocoup. 

'one-'sided, a. I. (a) (Of contract, etc.) Unilateral, -atix. 
(&) Ones.street, rue batic d’un seul cAte. 2. (Of shape, etc.) Asyinc- 
tnque. 3. (a) (Of contract, etc.) illegal, -aux ; injuste ; inequitable. 
(b) (Of judgment, etc.) Partial -aux; injuste. Ones, information, 
renseignoments entachcs de partialite. -ly, adv. 1, Unilateralc- 
ment. 2. In<kiuitablement, partialemcnt. 

'one-'sidedness, s. (a) Asymetrie/. (b) Part lalitc / (d’opinion, 
etc.) ; manque m d’ikpiit^ (d’un marche, etc.). 

'one-step* s. Dane: One-Step tn. 

'one-Storted, a. (Maison/) sans ctage. 

'one-way, attrib.a. I. One-way ticket, billet simple; billet 
d’aller. 2* One-way street, rue / & sens unique (de circulation); 
rue & sens interdit. One-way tralllo, circulation/ en sens unique, 
-one [oun], s.stiff. Ch: -one/. Acetone, acetone. Qu inane, epunone. 
onefold ['wAnfould], a. Simple. 

oneirocritic [onairo'kritik], a. & s. Omro. ntique (m) ; s. intcr- 
prete m des songes. 

oneirocriticism [onair.'/kritisizm], s. Oniro. ritique f, oniro- 
critie f, interpretation/des songes. 
oncirocritics [onairo'kritiks], s.pl. (Lhu. with sg. tonst.) 

- ONFIROCRITICISM. 

oneiromancer [o'nairomansor], s. Oniromancien, -ienne. 
oneiromancy fo'nairomansi], s. Oniiomancie/. 
oneness f'wAnn.is], s. I. Unit£ /, unicit^ f. 2. Identity / dans !e 
temps. 3. Accord m (d'opimons). 
oner ['wanar], s. I. F: Personnc/ unique, qui n’a pas sa paieillc; 
P: type t^patant. A regular oner, (i) un as; (11) A: un sat npant. 
He’s a oner at billiards, e’est un as au billard ; ll est f.imeux, 
tianscendant, au bilkud. 2. P: (a) Coup m d’assomrnoir ; niaitie j 
toup (de poing, etc.). (/>) Mensonge tn. IJe told me a oner, son . 
mensonge £tait tie taille. 3* Oamis' F‘ Coup qui compte un 
point. 

onerous f'.in.ir.is], a. I. (Devoir, impot, etc.) oneieux. O. responsi¬ 
bility, Iourdc responsabilitti. O. task, tache pemble. 2. fur: (Scot.) 
Onerous title, titre onereux. Onerous contract, contrat m b litre 
onereux. -ly, adv. Oncreuseinrnt; a litre onereux. 
jnerousness ['onarasnasj, s. Oncrositd /. 
oneself [wAn'self], prim. See shu- 1 4. 

Onesimus fo'ni:simasJ. Pr.n.m. Rel.H: Onvsimc. 
onion ['Anjou], .*. I. ()(i)gnon tn. Spring onion, ciboule/; pttit 
t>ignon. Cu : SttU'ed with spring onions, aux petits oignons. O.-Steve, 
frit asslc f aux oignons ; oignonade /. Pickling onion, petit oignon. 
Welsh onion, ciboule. String of onions, chapelet tn, corde/, d’oignons. 
See also ska-onion, Spanish i. 2. P: 'lete J ; P: nboulot tn, 
citrouille f. Off his onion, foil, P: maboul. 3. P: Bcrmudien, 
-ienne. 

'onion-bed, s. Plant tn d’oignons ; oignoni^rc/. 
'onion-couch, -grass, s. Hot: Avome £lev£e; fromental m 
'onion-'marble, .v. Miner: Cipolin tn. 

'onion-plot, 5. --■= onion-bfd. 

'onion-'saucc, s. Cu: Sauce l>lamhe a I’oignon. 

'onion-sccd, s. Grainc f d’oignon. 

'onion-skin, s. I. Pelure/d’oignon. 2. Com: Papier m pelure 
(d’oignon). 

oniony ['Anjam), a. Qui sent 1 ’oignon; qui a un gout d’oignon. 
onlooker ['.lnluk.ir], s. Spectateur, -trice. The onlookers, l’assis- 
tance /; les assistants m; (at indoor sports, etc.) la galerie. To be 
an o. at a football match, assister a une partie de football, 
only I'ounh]. I. a. Seul, unique. Only son, only child, fils in unique, 
enfant tn unique. O. copy extant, excinplaire unique. His one and 
only hope, son seul et unique espoir. His o. answer was to burst 
out laughing , pour toute reponse il dclata de rire. His o. relaxation 
was to walk, was walking, pour toute distraction il faisait des pro¬ 
menades a pied, F: il faisait du footing. Hunting is their o. source 
oj food, seule la chasse leur fournit des vivres. His o. weapon 
was a walking-stick, pour toute arme il avait une canne. We are 
the o. people that know it, nous somincs seuls A le savoir. He was 
the o. one who noticed it, il fut le seul a s’en apcrcevoir, il n’y eut 
que lui pour s’en apercevoir. They were the o. ones killed, il n’y 
a eu qu’eux dc tues. You are not the only one, vous n’£tcs pas le 
seul; il n’y a pas que vous. Country life is the o. life, il n’y a rien 
de tel que de vivre k la campagne. Silk stockings are the o. thing 
these days, il n’y a que les bas de soie aujourd’hui. The only thing is 
it is rather expensive, settlement ya ooute cher. 

II. only, adv. Seulement, ne . . . que, rien que, simplcment. 
He has o. one brother, il n’a qu’un seul fr£re. I hare o. three .—Only 
three? je n’en ai que trois.—Que trois? It is true, isn't it? - 
Only too true, e’est bien vrai, n’est-ce pas?- Que trop vrai. Only 
half an hour more, plus qu’une demi-hcurc. One man only, un 
seul honmie. Rail: etc: 'Ladies only/ “dames settles.” (Entrance 
for) season tickets only, entree i^servee aux abonnes. O. an expert 
could advise us, seul un expert pourrait nous conseiller; il n’y 
a qu’un expert qui puisse nous conseiller. O. he can say, lui seul 
saurait 1c dire. O. the binding is damaged, il n’y a que la reliure 
d’abtmtfe. O. five men remained alive, il ne rcstait de vivants que 
cinq hommes. It is o. in Paris that one really lives, F: on ne vit 
qu’ti Paris. A little chap only 'so high, un petit bonhomme pas plus 
haut que ^a. He can only refuse, il ne peut que refuser. I o. 
touched it, je n’ai fait que le toucher. He has only to ask for it, 
il n’a qu’ft le demander. It is o. a matter of having good taste, 
il suffit d’avoir du gout, lie are born o. to die, nous ne naissons 
que pour mourir. I will o. say . . ., je me bornerai a dire. . . . 
He is going o. to please you, il y va seulement pour vous faire platstr. 


/ shall be only too pleased to . . ., je me ferai un veritable plaisir 
dc. . . . Only to think of it, rien que d’y penser. O. to think of 
what might hare happened! quand je pen^e a ce qui aurait pu 
arriver ! Only think . . ., irnaginez un peu. ... If only / knew 
where he is! si seulement je savais ou il est 1 We must respect him 
if o. for his honesty, il faut 1c respecter rien que pour sa probite, 
quand ce ne set ait que pour sa probite. Not only . . . but 
also . . non settlement . . . mats aussi, rnais encore. . . 
Onlv yesterday, hicr encore; pas plus tard qu’hiei. Set a! a 
JI M" H.2,4. 

III. only, cow/. Mats. The book is interesting, o. rather too long, 
le livre est mt£rcssant, mais un peu trop long, seulement un peu 
long. Conj.phr. I would do it only that . . ., je le ferais n’etait 
que . . ., si ce n’etait que. . . . The house looked like a castle, 
o. that the windows were modem , la maison avait tout d’un ancirn 
chateau, si ce 11’cst que les fenitres cHaient dc not re epoque. 

'oiliy-be'gottcn, a. ().-l>. son , ills unique, s. The only-begotten 
of the Father, le Fils unique du Pete, 
onomastic [sno'mastik], a. Onomastique. 
onomatOp(e)j'iiHJmatop, -toup], s. Mot m onoinatopcique. 
onomatopoeia [.mrtrnato'pi.'rt], s. Onomatopcc /. 
onomatopoeic [ jnomato'piuk], onomatopoetic [onomato- 
pou'etik], a. Onumatopetque. 

Onrush [';>nr\S], s Hi.ee / ; attaque /. The o. of water, l’eau qui sc 
precipjte. 

onset f'.inset], i'. I, Assaut in, attaque/. To withstand th ’ o. of the 
enemy, soutenir le choc de l’ennemi. The o. on Verdun, la nice 
stir Verdun. The first o. of a disease, la prenr’ete attaque d’unc 
Titaladte. 2 . (a) At the (first) onset, d’emblee, d.* prime ahoid, 
a l’aboid, au premier abord. From the onset, d£s Pabord. 
(b) Ch : Depait m (d’une teaction). 
onsetting ('msetirj], s. Min: Acciochage m. Onsetting station, 
j t-cette/. 

onslaught [ jnslait], s. -- ( \->n 1. To male a savage o. on the 
Prime Mnmttr, attaquei t eln'menti inent le Premier tninistie, 
laire uiu shaige a fond contie le Preiniei nnnistre. The repeattd 
onslaughts of a les ass.aits repetes ti’une maladte. 

onto I'ontu], prep. on to, q.v. under on 1 I. 3. 

onto- [ onto, in ti], pvtf. Onto-. Ontogenesis, ontogenOse. Onto- 
gonic, ontogonique. 

ontogenesis (onto djcncsis], ontogeny fan't i l^eni], s. Biol: On- 
togenese /, ontogenie f 

Ontogenetic [ontodje'netik], a. Biol: Ontngfmq ie, ontogernkique. 
ontological [anto'bd3ik(o)lj, a. Ontologiquc. 
ontologist [on'talod^ist], s. Ontologiste m. 
ontology [on'tolod^i], s. Ontulogie/. 

onus I'ounas], s . Kespcmsabihte /, charge/; obligation on^reuse ; 
som laisse a qn (dc faire qch.). To have the o. of proving .... 
avoir la 1 harge dc prouver. . . . The onus lies upon tho government 
to . . ., il intombe au gouvernement de. . . . fur: Onus probandi 
[pro'bandai], charge de la preuve. 

onward f'anword]. I, adv. -- onwards. 2. a. (Of motion, etc.) En 
avant. The o. march of ideas, la man he en avant, la marche pro- 
gtessive, ties idees. 

onwards ['onwardz], adv. (a) Kn avant, plus loin. To more, o., 
s’avancer. (b) From to-morrow onwards, a partir de demain. Fiom 
this time onwards, desoimais, d.ircna\ant. 
onyx ['oniks], v. I. Miner: Onyx m. Black onyx, jais artifkid. 
2. Med: Ongle m (a l’ccil). 

'onyx-'marble, s. Miner: Marbre tn onyx; onyx m tahaire, 
onyx d’Algeric; albatre tn onythitc. 

0(0)- ('ou(o)], pref. O(o)-. Oolite , oolithe. Oosporic, oospoie. 
Ooetium, oecie. 

oodles [u:dlz], s.pl. P: There are oodles of It, of them, il y en a 
des tas. 

oof [u:f], s. P: De Pat gent; P: galcttc /, braise/, pognon m. 

Let's see the oof! aboule ton pe/e I a’lume 1 
oofy l'u:ii], a. P: I. (jalctteux. 2. To be oofy, etre en funds; 

P: etre au pognon, aux as. 
oogenesis [ouo'djenesis], j. Biol: Oogin&sc/. 
oolite ['ouolaitj, s. Miner: dial: Oolithe in. 
oolitic [ow/litik], a. Miner: Geol: Oolithique. 
oology [ou'olodii], s. Orn: Oologie/. 

OOm fu:rn], s. (In S. Africa) Onde m. Hist: Oom Paul, le I’mS- 
sident Kruger. 

oomycetes [ouomai'si:ti:z], j.p/. Fung: Oomye^tcs m. 

OOnt [u:ntj, s. (In India) Chamcau m. 
oospore f'oiM«p3:ar], s . Hot: Oospore/. 

OOZe 1 fu:z], j. I. Vase f, limon m ; bourbe /, bouc /. See also 
G!.omciiRlN\-ooZE. 2 . Suintcmcnt tn, infiltration/, degouttement m 
(d’un liquidc). 3 » Tan: Jus tn, jus^e/. 

'ooze-calf, -leather, s. Tan: Cuir m de jusce. 

OOZC~, v.i. (a) Sumter; s’infiltrer; degoutter. To o. through the 
ground, liltrer a travels le terrain ; s’infiltrer dans la terre. Oil teas 
oozing through the walls, Phuile suintait a travers les murs. Waters 
that o. out from the rock, eau / tjui sourd de la rochc. Sap that oozes 
(from the tree), se\e/ qui s’ecoule. F: The secret was oozing out, 
le secret transpiiait. His oourage is oozing away, son courage 
Pabandonnc; son ardcur se refro.dit; F: il commence h avoir 
le trac. (b) (With cogn acc.) Suer, suinter (de l’eau, etc.); laisser 
degoutter (l’eau, etc.). The walls were oozing (with) water, les murs 
suintaient l’eau; l’eau suintait des murs. F: To ooze hatred, 
suinter la haine. He is oozing self-conceit, il sue l’orgueil par tous 
les pores, (r) U.S: P: To ooze out, s’^clipser, se defilcr, filer. 
oozing 1 , a. (Of water) Stillant. 

oozing 2 , s. Suintcmcnt tn, fuite / (de l’eau, etc.); (from rock, 
etc.) stillation f. F: Oozing out of a secret, ^bruitement m d’un 


secret. 

ooze 9 , s. Tex: Poil tn, duvet m (des tissus non flamb&»). 
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oozy ['u:zi], a. I. Vaseux, bourbeux, limoncux. 2* Suintant, 
huniidc. 

op [Dp], s. I .Med: F: Operation (chirurgicale). 2. U.S: F: ( Ope¬ 
rator) Tclegraphiste mf. 

Opacity [o'pasiti], s. I. Opacity/. 2. Lourdeur/ (d’intclligence) ; 
esprit obtus. 

Opah f'oupo], s. Ich: Poisson-lune m, pi. poiss«»ns-luncs. 

opal [ , oup(.»)I], s. I. (a) Lap: Opal c/. Jasper opal, opale jaspe. 
See also AKTLKIA'I b.D, KIKfc-OPAL, I’LARI.-Ol’AL, WATFR-OPAL. 

( b ) a. & s. (Colour) Opale (m) inv. The sea was a milky o., la incr 
ytait d’un opale Liteux. 2. Glassm: Opal glass, verre opalin ; 
verre opale ; opaline /. 

opalescence [oup«'Ies(.i)nsl, s. Opalescence/. 

opalescent [oupa'les(;»)nt], a. Opalescent ; (of hue) opale inv ; 
(of haze, etc.) F: npalisl. 

Opalesque [oupa'lesk], a. Opalescent, opalin. 

Opaline I'oupcilain]. I. a. opalin. 2. s. [ oupalinj Glassm: *= opal 
glass , q . i \ ufult't opal 2 . 

opalized ['oupnlaizd], a. (Of wood, etc.) Opalis6. 

opaque [c/peik], a. I. Opaque. To make opaque, rendre opaque, 
opacilicr (qeh.). To become opaque, s’opacitier. Opt: Opaque 
projection, opaque projector, projection /, projecteur m, epis- 
copique. 2. (Of prrs.) Peu intelligent; A Pesprit epais, obtus. 
O. mind, esprit lourd, epais. He seas too o. to understand the allusion, 
il avail I’esprit flop epais pour saisn eette allusion, 
opaqueness |« peiknasj, s. opac ity. 

ope |<mp], r.tr. & i. Poet: -- open*. 

Open’ |/oup(3)n], a. Ouvert. I. (a) O. door, window, parte, fenfctre, 
ouvette. To fling, throw, the door wide open, ouvrir la porte 
route grande. See also wide open. Internat.Pol: The policy 
of the open door, la politique de la porte ouverte. The door flew 
open, la porte s’ouvrit brusquement, en coup de vent. To pull, 
push, the door o., ouviir la porte (en tirant dessus; d’une poussee). 
To burst tho door open, (i) ouvrir brusquement la porte; (ii) en- 
toncer la porte. Half open, entr’ouvert, entiebailld. To keep 
open doors, open house, an open board, tenir table ouverte; 
F. A: tenir auberge. F: To force an open door, enfonccr une porte 
ouvette. Hvd.F: Open sluice, gueule bee. (Of mill) To work 
with all sluise-gates o., marcher a gueule We. See also ‘iiiKow 4 i. 
(b) (Of box, etc.) Ouvert; (of bottle , etc.) dybouchc; (of parcel) 
debut. Open letter, lettre decachet^e. (Cf. 4 («).) Open grave, 
toi.ibe / qui attend son cercucil. Mus: Open pipe (of organ), 
tuyau ouvert. El: Open circuit, circuit ouvert, coupe. To break 
open, burst open, smash open, a box, dventrer une boite. To slit 
opon, rip open, an envelope, coupcr, ^ventrer, une enveloppe. 
To cut open, couper, ouvrir. To bite opon, ouvrir (qeh.) avec les 
dents. To lay s.o.’s skull open, ouviir, fendre, le crane a qn. 
To read s.o. like an open book, lire a livre ouvert dans la pensee 
de <]n. (c) The offices are o.from ten to Jh'c, les bureaux sont ouvetts 
de dix licures A cinq heurcs. (Of museum, etc.) Open to the public, 
ouveit, accessible, au public; visible. Open all night, ouvert 
la nuit. Polite station o. day and night, permanence f tie police. 
I'en: The season ts la chasse < st ouvette. (</) In (the) open 
court, en plein tribunal. 'To pronounce judgment m the o. tourt, 
lendrc un jugenient a huis ouvert. Open trial, jiigeinent public. 
Opon rnarkot, marche public. See also assembly 1. (e) Posts 

opon to all, charges f aceessiblcs a lout le morale. Caret r o. to 
ftw, cat line ti£s fern tec. St*: Open race, omnium m. Open 
event, mursc Internationale. Open ohampion, champion in du 
monde. See also rnMi'ki JlloN 2. lml: Open shop, atelier m, 
ihantiei m, qui admet les ouvriers non-syndiques. 2. Sans lirmtes ; 
sans homes. In the open air, s. in the open, au giand air; a ciel 
ouvert. This experiment must be earned out in the o. air, il faut lane 
cettc expeilence a Pair libre, en plein air. To sleep in the o. (air), 
loucbei a la belle etoile, dehors. See also own-mil In the o. 
clrut, in the o. fields, en plcine rue, en pleins champs. To wxv 
seed in the o. ground , seinei des grainrs cn pleine tciie. Opon 
country, pays decouvert. In the o. country, en pleine carnpagne, 
cn rase carnpagne. Open patch of green (in a forest), tcriain decou¬ 
vert ; clain^rc /. The house stands in the o., la maison est situee 
en pleine t ampagne. Tret s that grow ' in the 0., aibrcs m qui croissent 
a l’etat isole. The opon sea, la haute iner; le large. In the o. 

sea, en pleine rner. To pilot a ship into the o., piloter un navire 

vers Ic large; mener un navire cn furin. Mil: Opon warfare, 
gueire / en insc carnpagne; guerre de mouvement. Fh: Open 
play, jeu degage. 'To hat e an o. field, avoir le champ libre devant 
soi. 3. (rt) Dei ouvert; non convert. Open carriage, open oar, 
voituie decotivertc. Open boat, bateau ouvert, decouvert; bateau 
non ponte. Open mine, mine / ii tiel ouvert. Open light, feu nu. 
See also HKAKiil 2. (b) Open flold, champ sans enclos ; champ 

ouvert. Nau ■ Open roadstead, rade foraine. See also garage 1 . 
(r) (Of coast, position, etc.) Expose (to, A). O. to all the winds, 

ouvert A tous les vents. Fortress o. to attack from the south, 

fortcresse/attaquable au sud. (d) To lay oneself open to a charge, 
to criticism, pieter le flanc, donner prise, a une accusation, 
ii la critique. To lay oneself 0. to calumny, s’exposei a, se mettre 
en butte a, la calomnie. Idea that is o. to objections, idee f 
qui appelle des objections, qui piete A des objections. Procedure o. 
to crilitism, procedure / qui pourrait donner lieu a des critiques; 
procedure critiquable. An author is o. to criticism, un auteur est 
justiciable de la critique. O. to doubt, expose au doute; douteux. 
O. to ridicule, qui prete au ridicule, (e) To be open to prejudices, 
to oonviction, etre accessible aux piejuges, a la conviction. To be 
open to advice, etre tout pret A accueillir des conseils. O. to pity, 
accessible a la pitie. O. to any reasonable offer, disposd a considerer 
toute ofTre raisonnable. Invention 0. to improvement, invention / 
susceptible d’amelioration. 4. (a) Manifeste, public, -ique. Open 
scandal, scandale public. Open secret, secret m de Polichinelle. 
Open letter, lettre ouverte (communiqu^e A la presse). To lay open 


a plan, mettre un projet A decouvert, A nu; exposer un projet au 
grand jour. Faot open to all, fait patent. Open hostilities, guerre 
ouverte. (b) Ouvert; franc,/, franchc; d^clarl. O. admiration, 
franchc admiration. O. enemy of the Government , ennemi ddclari 
du Gouvernement. He is an o. atheist, il est franchemcnt ath6e. 
To be open with s.o., parler franchement A qn ; nc rien cacher a qn. 
F: He is as opon as a child, il est franc comrne Tor. 5. (n) (Of 
Fencer, the lips, the hand , etc,) Ouvert. Eyes wide o. with surprise, 
yeux ecarquilles de surprise. See also eye 1 i (u). To stand with 
open mouth before sth., roster bouche bee devant qeh. Open 
wound, plaie (1) bcante, (it) non cicatrisee. F: Ever-open wound 
(to the feelings, etc.), plaic ineicatrisable; blcssure toujours sai- 
gnante. Dress o. at the neck, robe ^chancrdc au col. Physiol: Open 
pores, pores dilates. See also ARM 1 1, EAR 1 f. (b) Ling: Open 
vowel, voyellc ouverte. 6. (a) Non sernf. For: Open felling, 
coupe claire. Agr: Open soil, terre / mcuble. (b) Mil: To attack 
in open order, attaquer en ordre disperse. Navy: Ships in o. order, 
vaisseaux m A distance normale. (f) Open fence, cl6ture / A 
claire-voie. O. tissue, tissu m A jour. 7. (a) Libre, non obstru£. 
Open road, chemin m libre. Road open to traiflo, route ouverte 
a la ciidilation (publique). Rail: Open signal, signal efface. 
Tp: Line always open, ligne / d'abonnement. Open view, vue 
degagee. O. forest, fot£t f dc haute futaie. Aut: Open corner, 
vuage decouvert. To keep the bowels open, tenir le ventre libre. 
Mu\: Open string, corde / A vide. Open sounds (of a horn, etc.), 
sons ordmaires (non bouches). See also arrest 1 i, hawse 2. 
(b) To keep a day open for s.o., reserver un jour pour qn. To keep 
a job o., ne pas pourvoir A un einploi. The job is still o., la place 
est toujouis vacante. There was no course 0. to me Imt flight, je 
n’avais d’autre ressotirce que la fuite. Two courses are o. to us, 
deux nioyens m s’off'rent a nous. It is opon to you to object, il vous 
est perniis, loisible, de faire des objections, d’y tiouver a redirc. 
It is o. to me to do so, j’ai toute latitude pour le faire; je peux le 
faire si je veux. 8. («) Non resolu. Opon question, question 
diseutable, discutee, pendante, indecise, en suspens. To keep 
an opon mind on sth., rester sans parti pris ; nc pas avoir d’idee 
piecon<;iie sur tjeh.; se reserver; reserver son opinion, sa hhertd 
de jugenient, sur qeh. To leave the matter o., rCsciver la question. 
fur: Open contract, contrat m dont toutes les stipulations ne sont 
pas encoie arret era. See also verdict i. (b) M.Ins: Open 
policy, police ffottante, d’abonnement. 9. Open weather, temps 
doux. (). winter, Inver element. 10. Fin: Com: Open aocount, 
compte ouvert; comptc courant. O. credit, credit m a decouvert, 
cicdit cn blanc. Open cheque, cheque ouvert, non l>an£. 
-ly, adiK Ouvertement, franchemcnt, en toute franchise ; puhlique- 
rnent, au vu (et au su) de tous. en pleine rue, visage ddt ouvert. 
To act agir ii decouveit, cartes sur table; jouer fianc jeu. To 
speak o., parler sans deguiscment, sans reticence, sans feinte, sans 
rien d<;guiser. To go about it 0., y aller (de) fianc jeu. He is o. an 
atheist , il est franchemcnt athee. 

'open-air, atirib.a. Au gtand air, en plein air. Open-air restau¬ 
rant, restauiant m en plein air. Open-air life, la vie dcs champs. 
Open-air plants, vegetaux in de pleine terre. Open-air mooting, 
market, assembler/, marche m, en plein vent. Art: An open-air 
portrait, un plein air. Med: Opon-air treatment, cure/ d’au. See 
also school 1 1 (a), tjifwrh i. 

open-'armed, a. (Accueil m) A bias ouverts. To receive s.o. 
o.-a , aicueilhr qn les bras ouverts, a l>ras omerts. 

'open-cast, atirib.a. Min: (Exploitation/) A eicl ouvert. 
opcn-'cared, a. To listen n,-e. to s.o., ecoutcr cjn de toutes 
ses orcilles. 

open-'eyed, a. 1. (a) Qui a les yeux ouverts; qui voit clair; 
qui ne se laisse [>as duper. (b) He acted o.-e., il se rendait parfaite- 
ment compte de ce qu’il faisait. 2. To look at s.o. with open-eyed 
astonishment, to gaze open-eyed at s.o., regarder qn les yeux 
eearquilles de suiprise, en ceaniuillant les yeux; ouvrir de grands 
yeux. 

open-'faced, a. Au visage franc, ouvert. 
open-'handed, a. Liberal, -aux, g<hi£rcux. To be o.-h., 
avoit la main ouverte. -ly, adv. Liberalement, g^n^rcusement. 
To give o.-h., donner A pleincs mains, 
open-'handedness, s. Libei alite f, generosity /. 
open-'hcarted, a. 1, Ouvert; iranc, /. franchc; sincere; 
expansif; au ctrur ouvert. To be very o.-h., avoir le cirur sur la 
main, sur les levies. In an o.-h. moment, dans un moment d’expan- 
sion. O.-h. welcome, accueil cordial. 2. Au curur tendre, com pa- 
tissant. -ly, adv. f ranchemcnt; a orur ouvert; cordialemcnt. 

open-'heartedness, s. f'ranchisc /, ouverture f de cieur, 
expansion/; cordiality / (d’un accueil). 

open-'minded, a. Qui a l’esprit ouvert, large; impartial, 
-aux. 1 o be o.-in. (on a subject), n’avoir pas de parti pris, de pre- 
juges, d’idec precon^ue, avoir l’esprit libre (sur un sujet). 
-ly, adv. Sans partialite ; sans pryjuges. 

Open-'mindedness, s. Largeur f (d’espiit); absence / de 
parti pris. 

open-'mouthed, a. I. (Qui a) la bouche toute grande ouverte. 
2. To remain open-mouthed with astonishment, rester bouche b^e; 
P: en rester baba. 

open- necked, a, (i) (Chemise /) avec col (A la) Danton; 
(ii) (robe) d^colletee. 

'open-work, s. I, (a) Ouviage a jour, ajourt*. O.-xv. balustrade, 
balustrade ajouree, A jour, a claire-voie. O.-w. stockings , bas 
ajoures, a jour. See also seam 1 r. ( b ) Ajours mpl, jours mpl. 

Needlew: Row of open-work, riviere f A jour. Faggot open-work, 
jours A faisccaux. 2. Min: Exploitation/ A ciel ouvert, au jour. 
open 2 , I. ti.fr. I. (a) Ouvrir (une porte, etc.); baisser (une glace). 
To 0. the door wide, ouvrir la porte toute grande. To half o, the door , 
entrebaiiler, entr'ouvrir, la porte. To o. again , rouvrir. F: To 
open the door to abuses, ouvrir la porte aux abus; prater aux abus. 
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See also door i. (ft ) Deboucher, entamer (une bouteille); Icailler 
(unc huitre); dlcacheter (une lettre); ouvrir (un livre); dlfaire 
(un paquet) ; dlplier (un journal, etc.) ; dlluter (une corime a gaz); 
lather (unc Icluse). To open the mail, depouiller le couriier. 
Opened bottle , bouteille / cn vidangc. El: To open the circuit, 
(inter)rompre, coupcr, le com ant. Mil: To open a battery, 
dernasquer une batterie. Med: To open the bowels, relacher 
les intestins. ( c ) To open one’s shop, ouvrir son magasin. To o. 
a new shop, a new branch, ouvrir, fonder, montcr, un nouveau 
magasin; fonder une succursale. To o. a park to the public, ouvrir 
un pare au public. To open a road, livrer unc route a la ciri illation. 
(Cp. 3.) ( d) Prlsider k Finauguration dc, inaugurcr (une institution, 
un Itablissement). To open Parliament, ouvrir la session du 
Parlement. 2 , (a) Ecarter (les jambes, etc.); ouvrir (la main, 
les yeux, etc.). To open one’s shoulders, ccarter les epaulcs; 
se carrer. lie never opened his mouth , il n’a pas ouveit la bouche. 

/ have not opened my mouth all day , je n’ai pas desserre les dents 
de la journce. Not to dare to o. one's lips, ne pas oser ouvrir la 
bouche. To half o. one's eyes, entr’ouvrir les yeux. See also eye 1 i. 
Mil: To open the ranks, ouvrir les rangs. ( h ) Nau: To open 
two sea-marks, a bay, ouvrir deux amers m, une baie. 3a To open 
a hole in a wall, etc., pratiquer, percer, un tiou dans un mur, eti. 
To open a vein, ouvrir une veine. To open a road, ouvrir, frayer, 
un ihcmin. (CP- 1 (c).) To 0. a quarry, eventcr une carrierc. 
4, Dlcouvrir, exposer, rlvllcr. To open one’s heart, to open 
onesolf, (i) Ipanchcr son c<rur; (ii) ouvrir son caur, s’ouviir 
(to s.o., k qn). To open one’s mind to s.o., s’ouvrir h qn. A : To 
o. one's designs to s.o., devoiler scs intentions a qn. That opens 
neiv prospects for me, cela m’ouvre de nouveaux horizons; tela me 
donne de nouvcllcs csplrant es. 5* Goinrnencer. To o. negotiations, 
a conversation, a debate, entamer, engager, des ncgoi latmns, une 1 
conversation, un debat. See also n\i i. 3 . His name opens the //j./, | 
son nom ouvre la ltste. To open lire, cnintnencer le feu. To open j 
ground, dcftichei, defoncer, un terrain (vieige). To open the I 
budget, presenter le budget. Com: To open an account in s.o.N 
name, ouvnr un eompte a qn, en favour de qn. To o. a loan, ouvnr 
un empiunt. Jur: To open the case, ouvrir l'affaire; exposci i 
les fails, Cards: To open the play, attaquer, entamer (d’wnc cuitc). ! 
To o. Hubs, attaquer trelic; entamer trifle. To o. the bidding, 
ouviir les eru heres. To o. (the bidding ) with two In arts, annon< er 
deux cams d’entree. Abs. (Polar) To open, ouvrir le pot. 

11 . open, v.i. S’ouvrir. 1. (fl) (Of door, etc.) To half open, 
to open a little, s’cntrc-builler, s’entr’ouviir. The door won't o., 
la porte tient. Door, room, that opens Into, on to, the garden, 
porte, salle /, qui donne sur, dans, le jardin, qui ouvre sur, qui 
ctunmunique avec, le jardin. Rooms that a. out of one another, 
chambies qui se comrnandent. The exits o. directly on to the street, 
les sorties / donnent accls directcmenf k la rue. Pane that opens 
into the main road, rhemin m qui aboutit A la grande route. Stairway 
opening on the pavement, escalier m dlbouchant sur le trottoir. 
(ft) FI: (Of cut-out) Dei oiler, (r) Mch : (Of inlet port, etc.) Se de- 
couvrir ; s’ouvi ir. (d) (()f shop, etc.) Ouvrir. The bank opens at ten, 
la banque ouvre, ouvre ses portes, a dix heures. As soon as the 
season opens, dls rouvcituie/de la saison. 2 . (a) (Of view, prospects, 
etc.) S’etendre. (b) (Of flower) S’epanouir, s’ouvrir. Half-opens d 
bud, bouton entr’lclos. (r) Nau: (Of bay, etc.) S’ouvrir. 
3. Commencer. Play that opens with a brawl, pilce f qui s’ouvre, 
commence, debute, par une rixe. He opened with a remark about 
the weather, il entaina la conversation par une rernarque a propos 
du temps. St.Exch: Rubber opened Arm, le caoutchouc a ouvert 
forme. 4. Veti: (Of hounds) Conner de la voix. 

open out. I. v.tr. (a) Ouvrir, etendre, depher (une feuille de 
papier, etc.), (b) Developper (une entrepri.se, etc.), (r) Elargir, 
aleser, agrandii (un trou); Uvaser, mandriner (la bouche d’un 
tuyau). 2. v.i. (a) (Of view, prospects, etc.) S’ouviir, s’Etendre. 
(ft) To open out to s.o., s’ouvrir & qn ; s’lpanchcr. (f) Ant: Mettre 
tous les gaz, ouvrir les gaz. 

Opening out, s. Developpement m (des ailes d’un oiseau, 
d’un projet, etc.). 

open Up. I. v.tr. Ouvrir (une mine, etc.); Ivcnter (une car- 
rilrc); exposer, rlvller (unc perspective, etc.); frayer, piatiquer 
(un chemin). To o. up a thoroughfare between two quarters, faire 
une percle entre deux quartiers. To open up a country to trade, 
ouvrir un pays au commerce. Metall: To open up a mould, 
devetir un moule. 2. r.i. (a) = open out 2 (a), (b) Com: Ouvnr 
une boutique, une maison, une succursale (in, at, a place, dans un 
endroit). To o. up in a neiv country, entamer des affaiies dans un 
nouveau pays. 

Opening 1 , a. I. (a) (Of door, etc.) Qui s’ouvre; pratuable. 
(b) The o. season, la saison qui commence, (c) The o. buds, les 
boutons m en train dYclore. 2. Opening medicine, laxatif m. 

opening 3 , s. I. (a) Ouverture/ (de la porte, d’un musA*. ile 
son cceur, Com : d’un eompte) ; dcbouchemcnt m (d’une bouteille) ; 
dccachetage (d’une lettre); dcpouillement m (du courrier); 
Mch: dlcouvrcment m (d’une lumilre). O. of a new street, perce- 
ment m d’une nouvelle rue. (b) Formal opening, inauguiation /. 
Opening of Parliament, ouverture du Parlement. The opening 
of the oourts, la rentrle des tribunaux. (c) Commencement tn 
(d’une conversation, etc.). Jur: Exposition / des faits. 
Artil: etc: Dlclanchement m (du tir). (d) Rati: To wait for 
an opening, sifiler au disque. (e) Cards: Attaque f. (f) Chess 
openings, dihuts m de partie. 2. (a) The sudden 0. of ci chasm at 
their feet, 1 'ouverture d'un goufTrc k leurs pieds. (b) Fjjanouisse- 
ment m (d’une fleur, etc.), (c) El: Dlcollement m (d un >nter- 
rupteur). (d) Commencement, debut (d’une pilce de theatre, 
etc.). 3. Trou m, ouverture, orifice in ; embouchure / (dun sac, 
etc.); embrasure /, baie /, jour m (dans un mur, etc.); / 

(dans une forlt, un mur); Iclaircie/ (dans les images); clairicre/ 
(dans un bois); Ichapple/ (entre les arbres); cloche/ (de carntre). 


Min: Amorce f (de galcrie). Hyd.E: Gueule / bee. The town 
has several openings on to the river, la ville a plusieurs percles qui 
mlnent a la rivicVe. To make ait o. in sth., percer qch. Nau: Gang¬ 
way opening, couple/. O. of a wind-sail , gudrite/de manche vent. 
See also neck-opening. 4. Occasion/favorable. Com: Dlbouche m 
(pour une maichandise). To wait for an opening, attmdre une 
occasion. Fine o. for a young man, beau debouche pour un jeni'e 
homme. To give an adversary an opening, prlter le fianc a un 
adveisairc. F: To give a good o. to . . ., donner une bonne 
charii'e a. . . . 5. Attrib. D’ouverture ; inaugural, -aux. O. cere¬ 

mony, ctremonie f d’inauguration. The 0. day of the session , le jour 
d’uuveiture de la session. O. address , speech , discours m d’ou- 
vertuitr. In his o. speech . . ., en ouvrant la slance. . . . 
O. sentence, phrase / de debut St.Exch: Opening price, corns m 
de debut, d’ouvetlure ; premier tours. Cards: (At bridgt) Opening 
bid, annonce /d’entrec, d’indication. 

'open-and-'shut, A. U.S: (( as m, etc.) simple, sans difficultcs. 
It is open and shut that ...» 1 est de toute evidence cjue. . . . 

'open 'sesame. I. int. Sesame, ouvre-toi 1 2. s. F: Money 
Is a good open sesame, l’argent m est un bon passe-partout; 1’argent 
ouvre bitn des poites. 

openable ['oup.m >blj, a. Que Ton peut ouvrir. Tii: (Porte f, 
Tenet re/) piaticable. 

Opener ['oup(o)n.vj, T. (Pers.) Ouvreur, -euse. See also 
oYsTtu-uPKNFR i. 2 . (Hence) (a) See cask-opener, c ro’.vn-cork, 
L YF-OPENER, LETTER-OPENER, OYSTER-OPENLR 2 , SPRINli' 5, 
tin-opener, (b) Tex: Ouvreuse / (de la lainc, du coton). 

3. pi. Cards: Openers, cartes avec lefiquelles en pent ouviir (au 
pok**i). 4, U.S: F: 1 ’iirgatif w, laxatif tn. 

Openness ['ouponnosj, s. I. Situation exposle (d’une cote, etc.); 
aspect deiouvert (du teriain). 2. Pcnetiabilitl / (d’un nuliateur, 
etc.). 3. (a) I-'ianchise /, candeur f, ouverture / de cu*ur. 
(ft) Largcui /, liberalul / (d’esprit) (c) Douceur /, clcmenic / (du 
t.inps). 

opera, pi. -as f'oporA, -a/J, s. Opera m; drai*H> m Iyncpie. Grand 
opera, gland oplra (et aussi “opera comique”). Comic opera, 
opera bouffo, oplra Ixuffe. Light opera, oplrett v f. 

'opera-cloak, v. Cast: Sortie /de bal, de theatre, 
'opera-glassies), s.(pi.) Jumelle(s)/ (dc tlu'atic); lorgnette/. 
'opera-hat, s. (Chapeau m) claque m ; gibus m , chapeau 
inleaniqne. 

'opera-house, s. ('I’hlatre in de l’)opeia m ; 'heStre lyricjue. 
Opera 'top, s. Cost: 1 'est with an o. top, chemise amlricaine 
forme oplra. 

operable ['oparablj, a. Stirg. (Of patient, tumour, etc.) Opeiable. 

operate ('ap ireitj. I. r ,i. I. (a) Opirer. Med: (Of physic) Opeicr ; 
agii ; pioduire son effet; avoir de l’effet. ( b) U.S: Fonctionner. 
Mch: ((JJ motor, etc.) To o. on direct current, on alternating lurnnt, 
fonctionner sur courant continu, sur courant alternatif. (c) U.S: Pur- 
glar who operates in the swell districts, cambrioleur m cjui oplre dans 
les (juaitKis riches, (d) Jouer. The rise in wages will o. fiom the 
first of January, (’augmentation des salaircs joucra ^ partir du 
pienuer lauvier. 2 . A: To operate upon natural shyness, 

.igu sur la timidite innic de qn. 3 » St.Fxch: Faire des opliations. 
To oporate for a rir.e, for a fall, jouer, spender, & la hausse, a la 
baisse. To o. against one's client, faire de la contre-partie. 

4. Surg: To operate on s.o., on an appendix, opirer qn, un appen¬ 
din'. To a. (up)on s.o. for appendicitis, opi rer qn de l’appendicile ; 
faire a cjn l’opcration de I’appentlicite. To o. on s.o. in the acute 
stage, opeic-r qn a chaud. To o. between attacks, opeier k froid. To 
be opt rated (up)ori, subir une operation. To be operated upon for 
rupture, for gall-stones. It re opere pour une hernie, de la lithiase. 

11 . operate, v.tr. I. Operer, effcctu- r, accomplir (une guerison, 
un changernent, etc.). 2. (a) Esp. US: (Of pers.) To operate 
a machine, faire nianceuvier une machine. To o. the breech of a 
rijle, faire jouer la eulasse d’un fusil. To o. the brakes, actionner 
les freins. (ft) (O/ part of machine) Tt u. another part, commander, 
actionner, attaipier, un autre organc. Operated by electricity , 
commande electriciuement; actionne par l’elcctrieitl. Mechunicafly 
operated valve, soupape commander. 3- OS: Gerer, diriger (une 
maison de commerce, etc.); exploiter (un chemin de fer, um* 
ligne d’aulobus, etc.). 

Operating 1 , A. I. Qui oplre. Surg: Operating surgeon 
(chirurgien) oplrateur m. Ind: U.S: Operating staff, personnel 
exploitant. 2. Thcol: Operating grace, gi nee opciante. 

operating 2 , s. I. (a) Fonctionnement m. (ft) .Action / (d’un 
remede). 2. U.S: Manouvre /, commande / (d’une machine, 
etc.). O. of a car, manoeuvre d’une voiture. 3. U.S: Exploitation/ 
(d’une compagme de chemins de fer, etc.). Operating profits, 
benefices tn d’cvploitation. 4. Surg: Conduitc / d’une operation; 
operation. 

'operating-lever, s. Mec.E: U.S: Lcvicrm demancruvrr, 
dc commande. 

'operating-rod, s. Rail: U.S: Ihelle / de commande. 

'operating-room, S. I. Surg: Salle / d’operation. 
2. Cin: Cabine / dc projection. 

'operating-table, s. Surg: 'Fable / d’operation; F: le 
billarcL 

'operating-theatre, S. Surg. Salle / d’operation ; amphi- 
thlatre m. 

Operatic [opn'ratik]. I. a. D’opera. Operatic singer, chanteur, 
-euse, dramatique, d’oplra. 2. s.pl. F: Operatics, oplra m d’ama- 
teurs. At Christmas we had some operatics in the school hall, k Noi l l 
nous avons repnlscntl un oplra dans la grande salle de l’lcole. 

operation [:>pa / reiSO>)nl, S. Operation/. I. (a) Fonctionnement tn. 
To come into operation, entrer en vigucur. To bring a decree 
into 0., rendre un dlcret oplrant; appliquer un dlcret. To interfere 
with the o. of a rule, glner la mise i exlcution d’un rlglement. 
To suspend the o. of a law, suspendre Faction d'une loi. To exclude 
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ftom thf o. of the Convention t soustraire au icgime, aux effets, tic 
la Convention. To be in operation, fonctionner, jouer; etie on 
vigueur, en aitivifc. In full operation, en plcine activate. Restric¬ 
tions ot present in o., lestrietions f act ucllcinent cn vigueur. Mode 
of operation, mode m opeiatoirc. The method of o. is always the 
same, le pioccssits est toujour?. Ic memo. If one could stay the o. 
of old atgc, si Foil pouvait resistor a Pat (ion tic )a vicille.sse. 
(b) Mec.F: Fsp. U.S: Commandc / (il’iinc in.u bine, vie.). (<) Fx- 
ploitation/(d’un navirc). 2. (a) Mathematical operation, operation 
rnathematique. ( b)Mil • Base of operations, base / (Population. Night 
operations, ]•'; night op’s, operations de nuit. (r) St.Fxch: Stock 
operations, operation* Mir les valeurs. 3. Rare: To perform an u. »n 
\ o. for taiarait, faire subir a qn Fopciation de la cataractc. To 
undergo an o., subir une operation, line intervention dmurgii ale; 
/*; montcr sur le bjllard. Emergency operation ( for appettdu itis, 
etc.), operation a chaud. Interval operation, opeiation a froid. Ille¬ 
gal operation, avortement provoque pai manoeuvres ciiminelles. 
operational [op«>'rei'i.>n(d)l], a. Qui se lapportc a des operations 
mtlitaires. Mil: Units combined foi o. purposes, unites combiners 
pour grander inanu uvres. 

Operative ['aparativj. I. a. (a) Opciatif, actif. {Of law, etc.) To 
become operative, entrer en vigueur; piendre efiet. To make a 
decree o , tendre un dccrct operant. Au o obligation, une obligation 
ex^eutoire. 'The rise in wages has bten o. sinri the first of January, 
I’augmcntation f des salaircs joue depuis le premier jaiuier. 
Jur: Operative part of an act, clause essentielle cFwn acte. {b) Pra¬ 
tique. The o. side of an industry, les ateliers m. {() Surg: Operative 
Held, champ ;// opt'ratoiie ; champ d’operation. 2. a. s. Dinner, 
-icie ; artisan nt. The operative class, la dasse ouvmVe. 
operatize ['oparofauz], v.tr. F: To o. a booh, tirer un opeia (Pun 
Ti vi c*. 

operator [’opamtar], jt. I. Opt'rateur, -ttice. (a) ('in: Operateur 
(ties cameras). Tg: Tyi<?graphiste nif. Nau: etc: Wireless 
(telegraphy) operator, operateur de T.S.F.; sans-filiste mf, 
pi. sans-fibstes. Tp: To call the operator, appeler la telephonist?. 

( h) St.Exih: Operator for a fall, for a rise, operateur, joueur nt, 
A la hausse, A la baisse. 2. U.S: {a) t'onducteur m (d’unc auto); 
pilote m. (b) Ouvrier m. 3 .Surg: Operateur. 
opercular [ir/pa:rkjubr], a. Nat.Hist: Opereulaire. 

Operculata [op.rrkju'lcitu], s.pl Moll: Opercules m. 
opcrculatc [Y/pe:rkjulet], operculated |VpvrkjuIciiid], a. 
Nat.Hist: Opcrcull. 

operculiform [o'pa:rkjuIif:»:rmJ, a. Opeicubfoime. 
operculum, pi. -la [o / pr>:rkjubm, -hi], s. Nat.Hist Opercule m. 
Operetta [op.Vretn], 5. Mils: Opeiette/. 

Ophelia fo'fidjrt]. Pr.n.f. Ophelic. 
ophjcalclte [ofi'kalsait], f. Miner: Ophiialuite/. 
ophicleidc [bfiklaid], s. Mm: I. Ophuleide m. 2. (In organ) 
Tuba m. 

oplliclcidist f'ofihlaidist], s. (Joueur m (F)ophideide m. 
ophidia [o'fjdia], s.pl. Rept: Ophulicns m ; serpents m. 
ophidian fo'fidian], rt. & s. Rept: Dphidien (m) ; set pent in. 
ophidium [o'fidbm], s. hh: OphidicJ; F: donzelle/. 
ophioglossum Jofif/gbsam], s. Bot: Ophioglosse m ; F: languc- 
de-serpent f, pi. langues-de-seipent; herbe / sans couture, 
ophiography [nfi'ogtofi], s. Ophiographic f. 
ophiolatry [ofi'obtiij, s. Ophiolaine /. 
ophiolitC f'afiolait], s. Miner: Vert m antiijne. 
ophiologist IbVoloddst], s. Nat.IIi\t: Opbiolugiste in. 
ophiology [afi'olodjiJ, S. Nat.Hist: Upbiologie /. 
ophite [bfait], s. Miner: Ophite m; marine seipentin; ser¬ 
pentine /. 

Ophiuchus [ofi'ju:kas]. Vr.n. Astr: Le Serpcntaire. 

Ophiuran [ofVjuarion], s. Echin: Opbiur of. 
ophrys J/afris], s. Bot: Ophr>s/. 

ophthalmia [af'Galmiu], s. Med: Opbtaltnie f. Stiver man’s o., 
F: mittc /. 

ophthalmic [of'Oahnik], a. I. Ophtalmique. O. renudy, ophlal- 
mique m, collyre in. 2. O. hospital, hopital, -aux, m pour les 
maladies des yeux ; hopital ophtalmologique. 
ophthalmologic(al) [afOalmo'bdjik^])], a. Ophtalmologique. 
ophthalmology [afOal'inolodji], s. Ophfalmologie /. 
ophthalmoscope [of'Oalmoskoup], s. Med: Opbtalmoscopc m. 
ophthalmoscopic [ofOalnu/skopik], a. Med: Ophialmoseopique. 
ophthalmoscopy [ofOal'moskopi], s. Med: Ophtnlmoseopie f. 
ophthalmotomy [ofOarmatomi], s. Surg: Ophtalmotomic /. 
opiate 1 ['oupiet]. I, a. A : Opiat e. 2. s. Phnrm: Opiac v m, opiat m, 
narcotique m. F: Opiate-mongers, eiidormeuis ?;i; bourreurs m 
de crane. 

Opiate' f'oupicit], v.tr. Opincer (un medicament), 
opiated, a. Pharm: Opiae^. 

opine fo'pain]. I. v.tr. {a) £tre d’avis {that, que). {b) £inettrc 
T’avis {that, fpie). 2. v.i. Opiner. They opined for peace, 1 Is opintVent 
pour la paix. 

opinion [Vpinpn], s. {a) Opinion J, avis m. In my opinion, h, 
selon, mon avis, h mon sens. In my father’s o., F: au sentiment de 
inon pfcrc. In the o. of experts, de l’avis, au dire, au jugement, ties 
experts ; suivant, scion, (’opinion des experts. In my o. it’s a liver 
attack, pour rnoi e’est une erise de foie. In my o. he ought to come, 
jc suis d’avis qu’il vienne. In his o. there 7las no danger, dans sa 
pensee, suivant lui, il n’y avait aucun danger. Is that really his o.? 
a-t-il dit r<?cllement sa pensee? To bo of (the) opinion that . . 
fitre d’avis, cstirncr, que. ... I am of o. that he will never come 
back, in my a. he will never come back, a mon avis il ne reviendra 
jamais. To be entirely of s.o.’a opinion, abonder dans le sens 
de qn. 7 o be of the same o. as s.o., ctre du meme avis que qn. 
Matter of opinion, affaire / d’opinion, d’appreciation. To express, 
put fortcard, an o., ^mettre un avis, une opinion. To express an 
o.for, against, in favour of, a proposition, opiner pour, contre, une 


proposition, en faveur d’une proposition. To give one’s opinion, 
dire, &nettrc, son opinion. To change one's opinion, changer d’avis. 
To share s.o.’s o., partager I’opinion de cjn. To ask s.o.’s opinion, 
se r^ferer a (jn ; dcmandei I’avis dc qn ; consulter qn. To take 
s.o.’s opinion, piendre Fa vis de qn. To have the courage of one’s 
opinions, avoir le courage de ses opinions, de ses convictions f. 
To form an o. on s.o., sth., se fa ire une opinion sur, tie, qn, qch. 
To hai'r an o. about sth., avoir une opinion sur qch. II hat is your o. 
of himY que pensez-vous de lui ? To have, hold, a high, a low, 
opinion of s.o., avoir une bonne, une mauvaise, opinion de qn; 
tenir qn en haute, en hassc, estime. To have a high o. of oneself, 
avoir bonne opinion de soi-meme ; P: se gober. See also POOH 2. 
To have no opinion of sth., n’avoir pas une haute opinion de 
(jch.; ne pas faire grand cas de qch. To fall in s.o.’s {good) o., baisser 
tians Festimc de qn; cncourir la mcsestimc de qn. Publio opinion, 
Fopinion (publique); la voix du peuple; F; le ciu’en-dira-t-on. 
To excite, rouse, public o., crcer un mouvcnient d’opinion ; F: battre 
l’appel (dans les journaux). Com: The local financial o. inclines 
to the belief that . . ., les milieux financiers de notre place inclinent 
A croire que. . . . Prov: Different people have differont opinions, 
autant de teles autant d’avis. {b) Consultation/ (de medecin, etc.). 
You ought to have another 0., vous devriez consulter un autre 
medecin. Jur: Counsel’s opinion, consultation <5crite delivr^e 
par un “barrister” ; avis motive 4 . To take counsel’s o., consulter un 
avocat, un eonseiller |i:ndi<|uc. After taking counsel's o., apr^s 
consultation, (c) Jur: Opinion of the Court, jugement rendu par 
le tiilmnal sur un point de droit soulev^ au cours d’1111 aibitrage. 
opinionated [o'pinjaneitid], opinionative [o'pinjaneitiv], a. 
Opiniatre; enticr (dans .ses opinions); imbu de ses opinions; 
cxclusif (de caract^re). -ly» aih\ Opiniatrement. 
opinionativcncss fo'pinj.meitivnas], s. Opimutrct^ /; dogma- 
tisme m. 

opiomaniac [oupio'meiniak], s. Opiomane mf. 
opistimeter [opis'-imctar], s. Surr: Curvim^tre m. 
opium [’oupjom], s. Opium m. Opium extract, extrait m tliebaique. 
See (dso poppy t. 

’opium den, s. Fumcrie f d’opmm. 

'opium-eater, s. Mangeur, -euse, d’opiuin ; opioph.ige mf. 
'opium-eating, a. I. Opiophage. 2 , {<)f pav. habit) 
Opiomane. 

'opium-fiend, s. F: Opiomane mf. 

'opium-poisoning, s. Med: Intoxication / par I’opium; 
thebaisme m. 

'opium-smoker, s. Fumeur m d’opium. 
opodeldoc [apo'deldak], s. Pharm : Opodddoch m. 
opopanax (o'pDponaks],5. Bot: Opopanaxm. Pharm: Opopon.ix m. 
Oporto [o'po-.rto]. Pr.n. Geog: l ’orto m. 

opossum fo'pnsam], s. Z: I. Opossum m ; saiigue m,f. sangue/. 
Water opossum, crabier m. 2. {In Austral.) Phalanger m, couscous m. 
See also possum. 

opotherapy [opo'Oempil, r. Med: Opotherapic./. 

Oppian [bpianj. Pr.n.rn. (Jr.Lit: Oppicn. 

oppidan fbpid^n], s. 1. A: Citoycn m. 2, Sch: lixierne m (A 
l’ccole d’lvton). 

oppilate f'opileit], v.tr. Mid: OpiJer, obsttuer. 
oppilation f.'>pi'lei.S(a)n], s. Med: Opilalion/, obstruction/, 
opponens [Vpounan/.J, a. & s. A nut: Opponens (muscle), oppo- 
sant in. (). polliiis, minimi digiti, opposant du pouce, du petit doigt. 
opponent [o'poiinant]. I. a. Oppose. Anat: Opponent muscle, 
opposant m. 2. s. Adversaite mf, antagoniste mf {of, de), opposant, 
-ante {of, a). A fonmdable o., une advers.me redoutable ; F: un 
rude joutcur. 

opportune [bportju:n], a. {Of time) Oppoitun, convenable, 
commode; {of action) A propos. Yon hare come at an o. moment, 
vous tombez bien ; vous arrive* a propos This cheque is most o., 
ce cheiiue tombe a mcrveille. -ly, adv. Opportunement, en temp9 
opportun, a propos. It comes, happens, very o., most o., cela airive 
a point (nomme); F: cela amve cotnme marec en careme ; i,a 
tombe a pic. 

opportuneness [ opnrtjurnnosj, s. Opportunity /; a-propos nt. 
opportunism ['opartjuni/ni], s. Opportunistic m. 
opportunist ['opmijumst], s. Oppoitumstc mf. 

Opportunity fnp.ir'tjuniti], s. I. Occasion / (favoiable). Golden 
opportunity, aflane / d’or. To throw aieav a golden o., laisser 
ydiappcr une occasion magnibque. At the first , earliest, o., a la 
picmiere mcasion ; au premier jour. See also 1 \hi,y I. 3. An oppor¬ 
tunity occurs, olTers; an opportunity presents itself, une occasion 
se presente. H hen the n. incurs, a Foccasion. To have, got, many 
opportunities for doing sth., avoir de nombreusea occasions de 
faire qch. I have had opportunity to come into contact 7vith all 
sorts of people, j’ai eu Foccasion de frequenter toutes sortes de gens. 
To have a good o., avoir la balle belle. If I get an opportunity , . 
si Foccasion se presente. ... To take an opportunity, saisir une 
occasion. See also snzi-. 2 I. 3. To avail oneself of, to take, the 
opportunity to do sth,, profiter dc Foccasion pour faire qdi.; 
saisir Foccasion de faire tp h. To miss, throw away, let slip, an 
opportunity, laisser passer une occasion, perdre une occasion. The 
o. is too good to be missed, Foccasion s’offre tiop belle pour ne 
pas la saisir. To throiv away a great o. of doing sth., laisser 
eehapper une belle occasion de faire qch. To make an opportunity 
of doing sth., se menager une occasion (le faire qch. It affords an 
o. for recriminations, e’est 1’entree aux recriminations. To provide 
opportunities for education, assurer des faculties d’ateta a l’dducation. 
Prov: Opportunity makes the thief, Foccasion fait le larron. 
2 . «=- OPPORTUNENESS. 

opposability [opouzo'biliti], s. Opposabilitc /. 

Opposable fo'pouzobl], a. Opposable (to, A), 
oppose |Vpo:uz], v.tr. I. Opposer. (a) To 0 . a dike to the fury of 
the waves, opposer une digue A la furcur des flots, (6) Mettre (deux 
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couleurs, etc.) en opposition, en contraste. ( c ) To o. the thumb 
and middle finger, opposcr le poucc au medium. 2. S’opposer 
k (qn, qch.); allcr ail contraire de (qch.); metric obstacle, niettre 
opposition, k (qch.); r^sister a (qn, qch.); combattrc (qn, qch.); 
contraiier, contrecarrer (qn, qch.); se bander contie (qn, qch). 
To o. s.o.’s plans, se mettre, se jeter, k la traverse des projets de qn. 
To oppose the motion, soutenir la contre-partie ; parlor contre. 
Ahs. The opposition must always o., 1 'opposition doit toujours 
soutenir la contre-partie* 7 ur - To oppose an action, a marriage, 
se rendre opposant a un acte, a un manage. I do not o. it, je ne vais 
pas lik-contre. I opposed it tooth and nail, je m’y suis oppose de 
toutes mes forces. 

opposed, a. I. (a) Oppose, hostile. The armies o. to eath other, 
les atmees qui s’opposent. The papers o. to the Government, les 
jouinaux hostiles au Gouverncincnt. (ft) To be opposed to s.o., 
to sth., tftre oppose k qn, k qch. To be o. to sth.(’s) being done, £tre 
oppos£ ik ce que qch. sc fasse. 2, What he says is o. to all reason , 
oe qu’il dit est le rebours, l’envers, du bon sens. Directly o. evidence, 
temoignages m en contiadiction directe. See also l>iametrically. 
Country life as opposed to town life , la vie a la campagne a la 
diffei cnee de, par opposition k, celle dans les giandcs villes. 
3. (<j) Horizontally opposed cylinders, cylindres opposes. Mec: O. 
Jorccs, forces opposees. (ft) Mus: Opposed par' (in counter- 
point), contre-paitie /. 

Opposing, a. (Of armies, characters, etc.) Oppose; (of party, 
etc.) opposant. Sp: (). team, cquipe J adverse, fur. Opposing 
counsel, 1 ontiadicteur m. Met : (). couple , couple m autagoiiistc. 

Opposcr [o'pouz.ir], s. 1. Sch: A: Opposant m, contradicteur m 
(dans une soutenance de these). 2. opponent. 

opposite ['op./zit]. 1. a. (a) Oppose (to, a); vis-a-vis (to, de); 
en face (to, de). O. sides of a squate, cotes opposes d’un can£. 
Vertically opposito angles, angles opposes par le sormnet. 
But: Opposite leavos, fcinlles opposees. Sec the diagram m the 
o. pag voir la figure ci-vontic. Text nith illustration on the o. page, 
texte m avec illustration en regard. House o. to the church, tnanon/• 
en face de I’eglise, qui fait face a IVglisc; maison k l’opposite de J 
lYglise. The house o., la maison qui est, qui fait, vis-a-sus; la 
maison (d’)cn fate. He was passing on the o. pavement, il pavs tit ■ 
sur le trottoir den face. Mil: Saw: etc: Opposite number,! 
coire-.porid:int m en giade; F: similaiie m. F: We are to mett ! 
our o. numbers from abroad, nous devons nous rencontiei avec nos I 
ronficres d'outre-mei. (h) Conti an e (to, from, a) Tho opposite i 

sex, l’autre sexe m. Magn: Opposite polos, poles m contiailes, dc ! 
nom eontraite. The o. result from what was expected, un lesultat 
tout le contrane de celm qu’on esperait. To take the 0. course, 
the o. new, to . . ., prendre le contre-pied de. . . . In the opposite 
direction, en sens inverse, en sens contraire, dans le stns oppose. 
They scent in a. directions, tls prirent des directions opposees. 
Cars passing in o. directions, voitures / qui defilent a contre-sens. 
Xuu ■ To run in o. directions, to o. points, courir a contre. Ships 
going m o. directions, navircs m allant a contre-bord. (Of ships) To 
steer on an o course, faiie route inverse. To sail on parallel and 
0. course s, coui lr a contre-bord. To pass a ship on an o. course , croiscr 
un navire fnisant route a contre-bord. See also tack* 3. 
2. .v. Oppose 4 m ; le contre-pied; l’opposite m. Picture that does 
not assort with its o., tableau m qui n’assortit pas avec son pendant. 
Just the o. of what he says, tout le contraire de ce qu’il dit. See also 
direct 1 1. He is the exact o. of his brother, il est tout 1 ’opposite 
de son irdre. 3 • adv. Vis-ik-vis ; en face. We had t?uo ladies sitting o , 
deux dames nous faisaient vis-ik-vis. 4. prep. Kn face de, vis-i-vis 
(de). To stand, sit, opposite s.o., faire vis-a-vis a qn. O. one 
another, en face I’un de i’autie; l’un en face de 1'autre; vis-a-vis 
run dc l’autre; Pun vis-a-vis de 1 'autre. We lire o. them, nous 
habitons en face de chez eux. Stop o. number 128, arrete/.-vous a la 
hauteur du num^ro 128. To set a mirror o. a window, opposcr une 
glace a une fenctie. Th: She played opposite Irving, clle a donne 
la rcpjiuue ik Irving. See also prompter 2. 

opposition (r>po y zify(a)nl, s. Opposition f. (a) Nat.Hist: O. of the 
thumb and little finger, opposition du police au petit doigt. 
Astr: Superior opposition, inferior opposition, opposition supe- 
ncure, infrneure (de deux astres). In opposition, en opposition. 
To set two things in opposition (to each other), opposer deux 
objets Pun k Pautre. To place onosolf in opposition to the general 
opinion, prendre le contre-pied de Popinion publique. To act 
in o. to public opinion, agir contrairement a Popinion publique. 
Parties in <>., partis in qui se combattent. (b) Resistance/. To offer 
a determined o. to a measure, faire une opposition resolue k une 
mesure. To break down all opposition, vaincre toutes les resis¬ 
tances ; F: forcer toutes les barricades. To insist on doing sth. 
in spite of all o., faiie qch. a toute fotcc. (e) (Le) catnp adverse. 
Pal: The party in opposition, F: the opposition, (le parti de) 
Popposition. (d) ('om: To start in opposition to s.o., ouvrir un 
magasin en concurrence avec qn. 

opposition league, s. Contie-coalition/, pi. contre-coalitions. 

opposition meeting:, s. Contre-assemble f , pi contre- 
assem Dices. 

oppositive [o'pnzitiv], a. Qui oppose, qui fait contraste. 

oppress [o'prcs], v.tr. (a) Opprimer (un peuple vaincu, etc.). 
(0) Opprcsser, opprimer, accablcr (l’esprit, etc.). Oppressed by 
asthma, oppress^ par I’asthme. 

Oppressed, a. (Peuple) opprimd. The oppressed, les opprunes. 

oppression [o'preSfcln], s. (a) Oppression / (d’un peuple, etc.). 
fur: Abus m d’autorit^. (b) Accablement m (de I’esprit, etc.); 
resserrement m (de c<mr). To have fits of oppression, avoir des 
etouffements. 

Oppressive [o'prcsiv], a. I. (Of law, etc.) Oppressif, opprimant, 
tyrannique. A religion neither oppressed nor o., une religion ni 
opprim^e ni opprimante. 2. (a) (Of atmosphere, etc.) Lourd, 
entdtant, ^touffant, alourdissant. (b) (Of mental burden) Accablant. 
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-ly, adv. I, Tyranniquement. 2 * D’une manure accablante. 
ft is o. hot, il fait une chaleur accablante, ItoufTante. 
oppressiveness [t/presivnAs], s. I. Caractere oppressif, tyrannique 
(d’un gouvernement, etc.). 2. Lourdcur / (du temps), 
oppressor [o'pics.v], s. (u) Oppicsseur m. (b) The oppressors and 
the oppressed, les upptiniants m et les opprunes m. 
opprobrious [f/proubrios], a. Injuricux, outrage ant, infamant. 
-ly, adv . Injuneusement. 

Opprobriousness [f/proubrusn.is], v. Caractere injuricux (d’uir 
insinuation, etc.). 

opprobrium [o'proubrioin], i*. Opprobre m. 

OPPUS 11 [o'pjurnl, v.tr. Attaquer, assaillir (un pnneipe, etc.); 

s’attaquer k (une opinmn, un pnneipe, etc.), 
oppugaer [«'pju:n.ir], s. Attaqucur m; autagonistc rnf ; 
ad versa ire m. 

Opsonic fap'sDnik], a. Bac • Med Opsunique. Opsonic index, 
mdice in, indix in, opsunique 
opsonin J/.ipsorunj, s Bio~(.’h • iipsoninc/. 
opt bptj, v.i Outer ( [to, pmi 1 . bct\teen, cntie). 
optant fSptant] i. Pol: Optant (hongnux, etc.). 

Optative [ip'tcitiv, 'jputivJ, a. s. (ham: Optatii (in). Verb 
in the optitivo, verbe a l’optatit. -ly, adv. Optativcmcnt. 

Optic f'oplih |. I. a. .Unit: Optic norvo, ncif m optnjue. Physiol 
Optic anglo, angle m <le vision ; angle optique. 2. s.pl. l'\ tj Hum • 
The optics, lea >cux 1:1, P: les mirettes /, les caluts in. (In sg ) Ho 
was landed ono on the optio, il a ret,u un pain sm l’d'il. 
optical ['.->ptik(a)l], a. I. Optique. Opt: Optical flat, plan in 
optique. 2. (Instrument m, etc.) d’oplique. Optical illusion, 
illusion/d'optiquc. Sun : Optical squaro, eqiKi te / d’aipentcut k 
icflcxioii. -ally, adv. OptKjucment 
optician fnp'ti'dajn], s. ()ptu u n m, F" lunctlier m. 

Optics ['aptiks], s.pl. (Usu with sg. const.) l.’opti(]ue /. 
optime [hptimi], r. Sch: Senior optimo, junior optima, gradue, 
-iV m matin matiqiu o de L. scuomie, de la troisieine, partie de 
la piotnution (a l’Cnive.Mte de Cambridge), 
optimism /aptinuVm!. 1 Opiiinisiuc m. 

optimist ['optimist j, v OptM.iiste mf. To be an o., etre port^ k 
l’ontimisme. 

optimistic [opti'mistikj, a. Optimistc. To feci o. about a matter, 
about the future, aurnrer lnen il’une affaire, vie I’avenn. 
-ally, adv. O’une mam£tc nptmustc ; a\e« ♦•piirnisnie. 
optimum ["aptimom] *. s. Biol: Optimum in Mrs conditions 
de croissanrc et de repioductn*n). 2 . a. O. ton..limits, conditions 
les ineillciires ; conditions optimum ; conditions optima, 
option ['a{b’(a)nj, v. I. Option /, clunx m. (a) To mako ono’s 
option, fane son option, son rhoix , uptci (betrvern, cntie). It is 
left to the o. of the student to study French or tinman, 1 ’etude du 
francos 011 de I’alleinand est laissec au elioix des etudiants. Lease 
renewable at the option of tho tonant, bail m rcnouvcldble au gre 
du locataire. See also 1 01 At . 1 1. (h) Larulte /. To havo tho option 
of doing sth., avoir la faculte, le choix, de faire qch. This j at t 
leai'cs us no 0., ce (.lit nous otc toute alternative. To have no option 
but to . . ., ne pouvoir faire autiemcnt quo de . . ., ne pas avoir 
d’autre choix que de. . . . He had no o. but to obey, forte lui fut 
d’obeir. 7 o rent a building with the option of purchase, louer un 
immeuble avec fat ulte d’achat. 'fur: Imprisonment without the 
option of a fine, emprisonnenu it m sans substitution il’amende. 
F: Six months without tho option, six mois d’emprisonnenicnt 
sans substitution il’amende 2 . (u) To take an o. on all the future 
works of an author, prendie une option sur tons les ouvragts 
a paraitre d’un auteur. To ash for an o. on the film rights of a book, 
dernander une option pour un sujet de film, (b) St.Fxch: etc: Op¬ 
tion ; (marche in a) pnme /. Double opt'on, double option, doubles 
primes, stdlage m. To buy an o. on sti k, sousciire des valcurs k 
option. Put option, prime cnmpoitant le droit de livTer. To take 
up an option, lever une prime ; consolidcr un marche k prime. 
Taker of an option, optant in. Giver jf an option, optionnaire m. 
Taker of o, money, vendeur m de primes. Giver of o. money, 
acheteur m de primes. Exercise of an a., levee/d’une pi imc. Option 
dealing(s), operations fpl a pnme; negotiations fpl a prime, a 
option. Option deal, operation a pi imc. To deal in options, faire 
des marches a prime. Option day, declaration of options, (jour in 
de la) reponsc des piimes; jour d’option. To declare options, 
donner la reponsc. Option rate, dont in. See also dfct.ark i, 
SELf.hR I. 

optional ['apS.rn.il J, a. Facultanf. ft is o. with you whether you go 
or stay, vous avez le choix de partir ou de Tester. Evening dress is 
optional, l’habit m n’est pas de rigueur. 
optometer [ap'tamet.u], s. opt: < )ptomdrc m. 

Optometry [op't.'nnetrij, r. Opt: Optometrie/. 

Optophone ['optofoun], s. Optophone in. 

Opulence ['opjul.ms], s. Opulence /, richesse f. To live in o., 
vivre dans 1’opulence. 

Opulent ['opjubnt], a. (a) Opulent, riche. To marry an 0. widow , 
epouser une veuv'e opulente. (ft) F: Her o. hair, sa chevelure 
abondante. Hum: Her opulent charms, 1 ’opulence / de se% 
charmcs; ses appas plantuieux. -ly, adv. Opulemmcnt; avec 
opulence. 

opuscule [a'pA*.kiul], opusculum, -a [o'pAskjutam, -a], s . 
Opuscule in. 

Or 1 [n:r], j. Her: Or m. 

or a , prep. conf. A. & Poet: — ere. Esp. Or e’er, avant mfime 
que. ... 

or 3 , rotij. (a) Ou; ( with neg.) ni. Will you have beef or hamf 
voulez-vous du bceuf ou du jambon? Mohammed or Mahomet , 
Mohammed ou (bien) Mahomet. Either one or the other t soit 
l’un soit l’autre; l’un ou I’autre. Either come in or (else) go out, 
entrez ou (bien) sortez. See also else 1. Either you or he hat 
done it; he or you have done it, e'est vous ou (e’est) lui, e’ett l’un 
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tic vous deux, qui l’a fait. I cannot either read or tvrite, I cannot 
read or tvrite, je ne sais ni lire ni tfcrirc. Without money or luggage, 
sans argent ni bagages. He has not left it here or at home , il ne 
l’a pas laiss£ ici ni chez Iui. No light, sound or movement ivas 
Perceptible , cm ne pcrcevait ni Iumiere, ni son, ni mouvement. 
In a day or two, dans un ou deux jours. See also one Li. A mile 
or so, environ un mille. It will cost you tin nr twelve shillings, cela 
\ous routes a dc dix a douze shillings. F: He is sick or something, 
il est malade, ou hien il y a quelque chose qui ne va pas. ( b ) Don't 
move, or I'll shoot, ne bougez pas, sinon jc* tire. 

-or |or], s.suff, (a) -eur /. Error, erteur. Liquor, liqueur. Terror, 
terreur. ( b ) -eur m. Actor , acteur. Doctor, doetcur. Tutor, tuteur. 
(0 -ier tn. Bachelor, bachelier. ('hatuelhr, chancelier. Heritor, 
hentier. (d) -oir m. Mirror, miroir. Manor, manoir. 
orach I'oroiJ], s. Bot: Arrothe /. Garden orach, arroche des 
jardins; bonne-dame f, belle-dame/. 
oracle ['orolilj, s. Oracle tn. Ant: The Delphio oracle, ]’oracle! 
de Delphi's; Lit: le trepied de Delphcs. To ptonourtcc, utter, 
an o , re mi re un oracle. F: To talk like an oracle, pailer eomrne 
un <>rat le. P: To work the oracle, (i) faiie agir certaines intluences ; 
(li) airiver a ses fins; soutirer de l’argent a c]n. It is he tlho works 
the o., e’est lui qui tient Ies fils. To be Sir Oracle, pontificr; tranchcr 
sur tout. 

oracular [o'rakjulorj, a. i. I)’oracle; equivoque, obscur; 
(it'ponse/, etc.) vn style d’oracle. 2 , Our o. press, nos journaux qui 
tianchent sur tout, -ly, adv. En (style d’)oracle. 
oral L'diioI], a. I, Oral,-aux. Sch: Oral examination, s. F: oral, 
(examen) oral m. Jur: Oral evidence, preuve testitnoniale. See also 
ii-sr 1 2. 2. (a) Anat: etc: Oral cavity, cavit6 orale, buccalc. 
(b) Med: (). administration (of a drug), administration / par la 
bouche. -ally, adv. I. Oralcment; dc vive voix. 2. Med: Par 
la bouche. 

orange' ['orondj], s. I, Oiange /. Bitter orange, Seville orange, 
marge amcVe; bigarade /. Valencia orange, valence /. China 
orango, orange douce. See also Lombard Strfkt. F: A squeezed 
orange, a sucked orange, (i) un homrne lini, vide ; (ii) uric chose dont 
on ne pent plus nen tiler. See also blood-okanuf, navkl-oranof, 
i’i h •*. 2. (a) Orange(-tree), manger m. ( b) IJ.S: Mock orange, serin- 
ga(t) m. Osage orange, orauger des Osages. 3. a. & s. Orange* (m); 
orange (m) inv. Orange-red, rouge orange (m) inv ; nacatat (m) inv. 
O. ribbons, rubans oranges, nibans orange. To dye, colour , sth. o., 
oranger qch. 

’orange-blossom, s. Fleurs fpl d’oranger. 
’orange-coloured, a. (Couleur d’)orangc inv ; orange*, 
'orange-flower, s. Fleur / d’oranger. Dist: Orange-flower 
wator, can / de Hcur(s) d’oranger. Orange-flower oil, (essence / de) 
n^roli m. 

'orange-girl, s.f. Marehande d’oranges ; orang^re. 
’orange-house, s. Orangerie/. 

’orange-lily, s. Bot: Lis orangd. 

’orange-man, s.m. Marchand, \endeur, d’oranges; oranger. 
Cp. oranukman. 

orange-'marmalade, s. Marmalade / d’orange(s). 
’orange-milk, attrib.a. Fung: Orange-milk agaric, oronge/. 
’orange-seller, s. Marchand, -ande, d’oranges; oranger, 
-^re. 


’orange-stick, s. Toil: Ratonnctw; b&ton m d’oranger. 
'orange-wood, s. llois m d’oranger. 

Orange 2 . Pr.n. (Log: I. The Orange (river), le fleuve Orange 
1 Orange m. The Orange Hiver Colony, A: the Orange Froo State 
la Colonie du lleuve Orange ; A : l’Etat tn libte d’Orangc. 2. (It 
S. of Fr.) Orange. Hist: The Prince of Orange, le prince d'Orangc 

orangeade [oran’djcid], s. Oiangeade /. 
orang(e)ism ['Dram^i/ml, s. Hist: Orangisnic tn. 

Orangeman,/)/, -men [ Dramhm.m, -men], s.m. Hist: Orangisti 
(du parti protestant de 1 ’Irlandc du Nord). 

orangery [’dmikIuhi], r. Orange ne/. 

orang-(o)utang [o'raquTai)], r. Z: Orang-outan(g) m 
pl. orangs-outangs. 

orate [0 reit], v.i. Hum: Perorer; faire un laius ou des laius 
piquer un laius ; lamsser. 

oration [a'leiSan], v. I, Allocution f, discours m; morceau m 
oiatoirc; Hum. & Pej: harangue /; Sth: F: laius tn. Funeral 
oration, oraison / funebre. 2. Gtam: Direct oration, indirect 
oration, discouis direct, indirect. 

orator ['orator], s. Orateur tn. Woman orator, femme orateur; 
occ. oratrice. Great tnoh o., grand harangueur de foules. See alsc 
M>M’-TU)X, STUM l * 1 

oratorian (oro'toiiion], n & s. Fee: Oiatorien (m). 

oratorical [or.>'torik(o)l],u. 1 . (a) (Style tn) oratoirc. (b) (Discours 
'm i UX ’ am i x,u, 5 ‘ 2 - ( ()f (<0 Grand parleur; disert 

(b) I hraseur. -ally, adv. Oratoircment; dans un style d’oration 
sur un ton oiatoirc. 

oratorio [jro to:no], s. Mtt\. O/atorio m ; A: op<*ra spirituel. 

oratory 1 ['orotorij, s. L’art m m*at<»ire; leloquence/. A brillian 
piece of o., un brillant specimen d’.11 1 oratoirc ; un disrours brillant 
Flight of o., en voice eloquent c. Pulpit eloquence de la ehaire 
Porenstc o., parliamentary 0., eloquence du barieau, de la tribune 
See also Mon 1 1. 

oratory 2 , s. I . Ecc: Oi at01 re m ; chapelle pn\ce. 2. Ecc.Hist: Th« 
Oratory (of St Philip Neri), l’Oratoire (de Jesus); lea percs di 
I Oratoire. 3 • A ■ Prie-Dieu tn inv. 

OratreSS ['oratres], s.f. Femme orateur ; occ, oratrice. 

Orb [p:rb], s. I. Orbc in. (a) Globe tn, sphere/. The orb of the sun 
le globe du soled. See also sfa-okii. (b) Poet: Corps tn celeste 
i St ^ ^°l rt salia) Globe, (d) Her: Monde m. 2. Poet: (Globe 
d J l f »■ Orbite/(d’unc plartffe). 

•Orbed [oirhd ,, Poet: ’oirbid], a. Rond, sph^rique. Full-orbed 
moon, lune/dans son plein. 


orbicular [oir’bikjubr], orbiculate [Dir'bikjulet], a. Orbiculaire, 
sphc*rique. 

orbit [’o:rbit], s. I. Astr: Orbite/(d’une plan^te). 2. Anat: Or- 
bite (de l’ceil); fosse /orbitaire. 

orbital [’o:rbit(o)l], a. I. Astr: Orbital, -aux. 2. Anat: Z: Or¬ 
bitaire. 

Ore [oirk], s. Z: fipaulard m; F: orque/. 

Orcadian [Dir'keidionl, a. s. Geog: (Originaire, natif) des 
Orcades. Geol: Orcadien, -ienne. 

Orchard [’airtSard], s. Verger m. 

’orchard-grass, s. Hot: Dactyle pclotonn^. 
orcharding ['Dirt^rdiijj, s. I. Fructiculture /; arboriculture 
fruiti^re. 2. Coll. IJ.S: Terrains amdnages en vergers, 
orchardist r'Dirtfardist], orchardman, pl. -men ['oirtSD/dman, 
-men], s.m. Fructiculteur, pomicuheur. 
orchestra ['Dirkestrn], j. l.Gr.Ant: Th: Orchestre m. Orchestra 
stalls, fauteuils m d’orchestre. 2. (Band) Orchestre. String 
orchestra, orchestre d’archets. With full orohestra, h grand 
orchestre. The members of the o., Ies musicians in. See also Pit 2 2. 
orchestral [Dirkestroi], a. Orchestral, -aux. 

orchestrate ['Dirkestreit], v.tr. J\Ius: Orchestrer, instrutnenter 
(une symphonic, etc.). 

orchestration [Dirkes'treiS(9)n], s. Orchestration /, instrumen¬ 
tation/. 

orchid ['airkidj, s. Ilort: Orchid 6 cf. Bot: Wild orchid, orchis m. 
orchidaceac [oirki’deisii:], orchidcae [oir'kidii:], s.pl. Bot: Or- 
chidccs /. 

orchidist [birkidist], s. Cultivateur, -trice, d’orchid^es. 
orchil [ / Dinj;il] > orchilla(-WCed)[D:r’tSilu(\vi:d)],r. Bot: Dy: Or- 
seille/. 

Orchis ['oirkis], s. Bot: Orchis tn. Butterfly orchis, orchis 4 deux 
feuillcs, orchis papilionace. Purple o., orchis pourpre. Spotted o., 
orchis tach^. See also bee-orchis, fly-orchis, man-orciiis, 
SPIDER ORCHIS. 

orchitis [oi/kaitis], s. Med: Orchifc /; inflammation / du 
tcsticule. 

Orchomenus [oir'kominDs]. Pr.n. A.Geog: Orchom^ne. 
orcin [’jirsin], orcinol [’jirsinal], s. Ch: Orcinc /. 
ordain fur dcin], v.tr. Ordonner. I. Ecc: Confcrer Ies ordres a 
(un pretre). Pred. To ordain s.o. deacon, ordonner tjn dint re. 
To be ordained, tecevoir les ordres. B: To 0. elders, etabbr ties 
anciens. 2. (Of the Deity, of fate) (u) Destiner. B: As many as 
were ordained to eternal life, toils ceux qui etaient destines h b vie 
^temelle. Ordained of God to be judge, des find de Dieu nour ette 
juge. (/>) Ordonner, flxer. Fate ordained, it was ordained, that ue 
should meet, le sort a voulu que nous nous rencontrions; le sort 
voulut que nous nous rencontrames. The hour ordained for his 
death, l’heurc que Dim avait lixee, avait deuetee, pour s.i mort. 
( c ) (Of pers.) Piescrire, decretcr (une mesure). To ordain that . . ., 
statuer que r itid. To o. an enquiry, statuer une enquete. That 
which is ordained hy law, ce qui est present, commando, par la loi. 
ordaining, s. Ecc: Oidination/(d’un pretre). 
ordainer [Dir'deinar], v. I. Ecc: Ordinant tit. 2. Ordonnateur, 
-trice. 

ordeal [Dir di:(a)l, bird-], I. Hist: fipieuve / juduiairc; 
A: ordalie /; jugemtnt in de Dieu. 7 'o Jciide a tase by o., 
A : tiamlier une lause^par ordalie. Ordeal by Are, epreiue du feu. 
See also bian i. 2 . Eprcuve; danger m (ipii eptouve la font* 
et le courage). /<> go through a terrible «., passer piar une rude 
^preme. It is art o. for me to make a speech, je suis au swpplice 
quand je dois piononcer un discours. 

'ordcal-'bark, But: Tanghin m, tanglu-n m. 
ordeal-'trcc, s. Bot: 'fanghin tn, tanghen tn. Ordeal-tree 
of Guinea, manedne tn. 

order 1 [ Dirdar], s. Ordre tn. I. (a) All orders of men, toutes les 
classes socialcs. The higher, lower, orders (of society), les classes 
supei -eurts; ks Gasses inferieures, les basses classes, lc menu 
peuple. Talents of the first order, of a high order, talents m du 
premier ordre, d’un ordre eleve. (b) pl. Ecc: Holy orders, ordres 
sacres, oidres majeurs. Minor orders, ordres rnmeurs. To take 
holy orders, F: to take orders, prendre les ordres; recevoir ks 
ordres ; entrer dans Ies ordres (sacres), dans la clcricature ; recevoir 
la preirise ; P : (in P'r.) piendre la soutane. Taking of holy orders, 
susception / des ordres sacres. To be in holy orders, etre pietre; 
P : (in R.C.Ch.) porter la soutane. To confer holy orders on s.o., 
ordonner qn pietre. (c) Monastic order, ordre religieux ; com- 
munaute /. The Pramiscati o., 1 ordre des frantiscains. Order of 
knighthood, 01 dre de ehevaleric. The Order of the Garter, l’Ordre 
de la Jarretiere. See also hooi 1 1 (d) To he wearing all one's orders, 

porter toils ses ordtes, toutes ses decoiations. (e) Arch: Ionic 
order, Doric order, otdre ionique, ordre dorique, ( / ) Mth: Curve 
of the second order, courbe/du second ordre. (g) Nat.Hist: Ordre 
(d un regne). Biol: Sous-embranehement tn, pl. sous-embranche- 
rne-nts. 2. Succession /, suite /. In alphabetical order, par 
ordre alphabetique. In chronologital o., par ordre de dates. In o. 
of age, par rang d’age. O. of the words in a sentence, arrangement m 
des mots dans une phrase. Out of (its) order, hors do son rang. 

‘ Order of firing, rythme m d’alhunage. For: Order of 
felling, siUTissmii J des coupes. 3. Mil: (a) Close order, ordre 
serre. In close o., en ordre serr<*; Navy: k distance semk*. 
bcouting order, dispositif m d’dclairage. Order or battle. Mil: ordre 
de bataille ; repartition generale des forces; Navy: ordre tactkiue. 

also extended ^i, open 1 6. U.S: F: In quick, short, order, 
(i) au plus vite; (11) imin<*diatement, sur-Ie-champ. (b) Tenue /. 
In marching order, cn tenue de route. In review o„ in gala o., 
tn grande tenue. 4. The old ordar of things. I'aneien regime. 
1 he present o. of things, le regime actuel. To set up a new o. 4tablir 
un nouveau rdgime. It is not in the natural o. of events that . . ., 
u n est pas dans 1 ’ordre des choses que. ... 5. (a) To put a 
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matter in order, mettre unc question en rirgle; mettre ordre a une 
affaire; arranger une affaire. The matter is notv in o. t l’aflaire est 
df*s maintcnant en r£gle. To put, set, one's affairs in o., rnettre ses 
affaires en £tat, en ordre; mettre ordre k ses affaires; nieitte de 
l’ordre dans ses affaires; rlglcr ses affaires. To set one's house 
In order, (i) remcttre de l’ordre dans son menage; (li) F: remettre 
de l’ordre dans ses affaires ; (of country, etc.) assainir les finances, 
l’administration. Com: So that our accounts, our hooks, may be 
kept in o., pour la bonne tenuc de nos ccritures. Receipt that is 
not in o., quittance/qui n’cst pas en bonne forme, qui n'est pas en 
ri‘glc. Document that is not in (legal) order, document m informe. 
Is your passport in order? vutre passeport est-il en r£glc? Cargo 
reoeived in good order, chaigemcnt revu en bon < 5 tat. Maihine 
in good (working) order, machine/ en bon etat (de fonctionnemcnt). 
See also working 2 3. Out of order, en mauvais etat; (of room, 
business affairs, etc.) en desoidie; (of machinery, etc.) dctraqul, 
dfrang<$ ; (of compass, eU .) deregie. To get out of order, se deregler, 
se deranger, se detraquer. Liable to net out oj u., deu'glable. Machine 
that cannot net out of o., machine mder^glable. To put a maohine 
out of order, deregler, detraquer, une machine. To put ei'ery>thing 
out of o., tout mettre en desordre; tout mcler; tout brouiller. 
Machine that is out of 0 ., machine qui ne man.hu pas, qui ne fonc- 
tionne pas. The lift is out of o., i’ascenscur est arrete; nous avons 
une panne d’ascenscur. My stomaeh is out of order, j’ai I’estomac 
detange, tualade; j’ai de 1 ’embarias gastrique; F: j’ai I’cstomac 
detiaque. St e also AI'PI H-PIK 1. (h) Pol: ttc: In order, dans les 
regies. It is nut in o., ce n'est pas rtfglementaiic, To rule a question 
out of order, statuer qu’unc interpellation n’est pas dans les ingles, 
n’est pas pcitinente, F: Before leaving this subject a short resum6 
would not be out of order, avant de quitter cc sujet uu petit leauml 
ne serait pas hors de propos. Such Icuty is not quite m />., 1111 tel 
manque de serieux n’est pas de mise. To rise to (a point of) order, 
se lever pour demander le rappel k l’ordie. To call s.o. to order, 
rappclei qn a l’oidre. Orderl order! a I’ordre ! See also cm i.*’ I. 2. 
Order of the day, ordre du jour. F: Six-cylinder cars are the order J 
of the day, les six-cylindres sont a l’oidrc du jour, sont en vogue., 

6. Law and order, l’ordre public. To support law and o., pretet 
inain-torte a la justice. To keep order in a town, in a (lass-room, 
maintemr, assurer, 1’oidre dans une ville, fane la police dans une 
ville ; maintemr la discipline clans une classe. To koop the children 
in order, (1) sounuttre les eniants a la discipline; (11) avoir les 
cniants bun on main. To restore order, rctablir l’ordrc. 

7, Fee: Order of service, office m. 8. Mil: Arms at the order, 
1 ’aime au pied. To come to the order, to return to the order (from 
the slope), reposer 1 ’arme. 9. Conj.phr. In order to do sth., atin dc, 
pour, a l’cffet de, a dessein de, en \ue de, taire qch. In order 
that . . ., aim que, pour que, + sub. 10. (a) Commandernent m, 
instruction /'. Mil: Nary: Consign e/. To give orders for sth. 
to be done, that sth. should be done, oidonner qu’on fasse qch., 
que qch. se iassc. I gave orders for the boxes to be paiked, je donnai 
I’ordre de fane les mallcs. lie gave me orders to do it, ll in’a donne 
(l’)ordte de le fane. I hare orders to remain here, j’ai oidre de 
testei i c ; . Ihs orders are to let nobody pass, il a pour consigne de ne 
l.usser passer pel sonne. No admission to-day, those are the ordtrs, 
on n’entre pas aujourcl’liui, e’est la consigne. Crders are orders, 
je ne connats que la consigne. To obey orders, se confonner aux 
ordres, a ses institutions ; suivre la consigne. Duty toured by 
orders, semee coinrnande. Orders sent out by . . ., oidies 
cmanant de. . . . To take ordtrs only from s.o., n’obeir qu'aux 
ordres de qn. F: I do not take my orders from him, je ne depends 
pas de lui. Standing orders, ordres permanents, ordres a per- 
petuite; Pol: Com: r^gleinent(s) ni. Until further orders, 
jusqu’a nouvel ordtc; jusqu’a nou\el avis; saul avis contrair*.. 
By order of . . ., par ordre dc. . . . By 0. of the king, de par 
le roi. It was done by the o. of . . ., cela s’est fait sur les cadres 
de . . . (b) Com: Pay to the order of . . ., pave/ k l’oidte 
de. . . . Pay X or order, payez a X ou a son ordre. Bill to order, 
billet m a oidre. Cheque to order, order cheque, cheque m a ordre. 
(c) Com: Commande /, dematule/. To solicit orders, i.ure (k qn) 
ses of lies de service. (Of tradesman) To call for orders, passer 
prendre les commandes. To place an order with s.o., to give an 
order to s.o., (i) confier, passer, une commande a qn; donner a 
qn une commission pour achetcr qch.; (ii) commander qch. 4 qn. 
lie has given us an o.for five tons of . . ., il nous a fait une commandc 
de cinq tonnes de . . ., il nous a commande cinq tonnes de. . . . 
(In restaurant) Have you given your 0.? avez-vous commands? 
He has sent us a good o ., il nous a fait une commando importante. 
To put goods on order, commander des merchandises ; mettre dcs 
marchandises en commande. It is on 0., e’est commande By order 
and for acoount of . . ., d’ordre et pour compte de. . . . Made 
to order, iahnqul sur commande, a la demande. Suit made to o., 
complet fait sur mesure. Books written to o., ouviages Merits sur 
commande. Clothes to order, vetements m sur commande. 
P: That’s (rather) a tall. Urge, order! v a e’est une giosse affaire 1 
e’est demander un peu trop 1 cc que vous demandez \k n est pas 
commode 1 II. (a) Written order, ordre par ecrit^ Upon presenta¬ 
tion of a written o. from him, sur presentation d’un mot de lui. 
Adm: General order, arret tn. To issue an 0 ., prendre un arret 
Departmental order, arrete 1 minist^ricl. Order to pay, order for 
payment, ordonnance / de payement; ordonnancement wi. 
Order to view (a house), permis m de visiter. Order in Council 

decret pr^sidenticl, arret£ minist^riel; deciet-loi m, 
pl . ddcrets-lois. fur: Judge's order, ordonnance. (Of judge) 
To give an administration order, ordonner une gestion. 
Deportation order, arr£t£ d’expulsion. Order of the court, inunc¬ 
tion / de la cour. O. of court submitting case to public prosecutor, 
communication / au miniature public. Forced sale by 0.0/ c ° urt > 
vente forc^e par autoritl de justice. See also interim 3. Mih: 
mental order*, decisions/. Mention In orders, citation / (a 1 ordre 


dujour). Orders in brief, memorandum m. Navy: Sailing orders, 
instructions / pour la marc he. To be under sailing orders, avoir 
revu I’ordre d’apparcilier. Sealed orders, ordres cachettfs; pli 
secret; pli c achete. Battle orders, memorandum m de combat. 
Engine-room orders, commandements k la machine. Orders for 
the night, “service m de nuit.” See also marching 2 , walking*. 
(b) Mandat tn. Order on a bank, mandat sur unc banque. Money 
order, F: post-office order, mandat de poste; mandat posial ; 
mandat-poste, pl. mandats-poste. Foreign, international, mom v 0 , 
mandat-poste international, sur 1 ’etrangei. Postal order, bon m 
de poste. (r) Th: etc: Billet rn de faveur. 

'order-blank, s. ('om: Hon m, bulletin rn, de commande. 

'order-book, s. ('om: Ciimet m de commandos. 

'order-form, s. Com. 1, Formulc j de commission. 
2 . *= ORDER-BLANK. 

'order-paper, s. Pari ■ Copie f de 1 ’ordre du jour. 

Order 2 , v.tr. I. (a) An anger, ranger, ordonner (des papieis, des 
meublcs, etc.) ; regler (sa vie, <. lc.). To o. one's affairs, mettre oidre 
k ses affaires. See also wfi l-ordered. (b) Mil : To order arms, 
reposer l’arme, les artnes. Order arms! repose/ armes 1 
2 . - ordain 2. 3. (a) To order s.o. to do sth., ordonner, com¬ 

mander, ii qn de fa ire qch. He ordered his standard to he brought, 
il donna 1 ’ordte d’appoiter, il fit apportcr, son <hcndard. They 
ordered him to be hangal, ils ordonnerent qu’on lc pendit. The book 
was ordered to be publicly burned, l’oidrc fut donne de bruler le livre 
publ]<|ueinent. He is ordered to report to-morrow, il a re«,u 1 ’ordre 
de se presenter domain. Jur: To be ordered to pay costs, eire 
condamne aux depens. To o. an enquiry, statuer une enquete. 
The doctor ordered him a change of air, le niedrt in lui a ordonni 
de changer d’air. His dm tor ordered him south, son medecin lui 
01 donna un m'ioui dans le midi. To order b.o. home, ordonner 
a qn de rentier (i hez lui). I was ordered abroad, je revus l’ordre 
de partir poui 1 ’itrangei. To o. an officer to Plymouth, designer un 
officier pour Plymouth. Ship ordeted to the Mediterranean, navne 
dc-Mgne pour la Medit-name, (b) Med: Prcoinrc, ordonner (un 
tiditeimnt, un lemeilc. a qn). / have been aidered a little wine, 
sur I’avis du med -ein je hois un ptu de vin. (c) Com: etc: Com¬ 
mander, demander, commisdonner (qch.); mettre (qch.) en 
< on.mantle. To o. goods f 10m Paris, commander des articles, faire 
des commandes a I’.u s. To u. a suit of 1lathes, commander un 
complet; se faite iaire un complet. You mu\t o. a barrel of beer, 
vous feiez Venn un mmieau de bi£re. (). a mb, fa ires venir un 
fiacre / shall o. the carriage, je vais faire attede*. H hat hare you 
ordered for dinmr? qu'avez-vtuis commande pour le diner? 
4. Fee: A: Confercr les oidres a, oidonner (un pretre). 

order about, v.tr. Knvover (qn) de cote ct ti’autre, a droile 
ct a gauche ; F: faire marcher, faiie aller (qn); faire pivoter (qn). 
He is fond of ordering people about, il aime ii commander. 

order away, r ti. ( )idonner a (qn) de s’en aller ; letivoyer (qn). 
order back, V.n. Oidonner a (qn) de icvonir ; rappeler (qn). 
To a. a man baik to hi\ post, ienvo>ei un honime a son poste. 

order down, r tr. Ordonner a (qn) de descendre; faire 
descendre (qn). 

order in, v.tr. I, Ordonnt-I ii (qn) d’entrer; faire entrer (qn). 
2. To order in supplies, commander des approvisionnements. 

order off, v.tr. Oidonner a (qn) de sYloignei, de s’en aller. 
Fb: To order a player off ith« field), oidonner a un joueur de 
quitter la partie, fane sottn un joueur du teriain (pour biutalite). 

order out, T .tr. Oidonnei a (<]n) de sortir. To 0. s.o. out of 
the room, out of the house, mettie qn a la porte. To order out troops, 
faire sortu des troupes; appcler la troupe. 

order up, t.tr. Oidonner ii (qn) de monter; faire monter 
(qn, qch.). 

ordering, a. I. I\Iise / en ordie (ties affaires); agenccmcnt m 
(d’un appartenient, eti .); disposition / (de troupes, dc* sa maison, 
etc.); ordonnance / (d’un taniperncnt, etc.); anangement m (des 
mots dans la phrase); leglc-mcnt m ( le sa vie, etc.). 2. Fee: A: 
Ordination/(d’un pietie). 

orderer ['a:rdaiar], s. I. Ordonnatcur, -trice. 2. Chef in, 
commandant tn. 

orderless foirdarlas], a. Sans ordie, en desoidie, desordonn^. 
orderliness ['airdarhnasj, r. I. lion ordre; met bode/. 2. Habi¬ 
tudes//)/ d’ordre. 3. Discipline/; calme rn ; bonne conduite (d’une 
foule, etc.). 

orderly f'oiidarh]. I. a. (a) (Of arrangement , etc.) Ordonn<S, 
methodique; (of life, etc.) regie, range, reguher. Books arranged 
in an orderly fashion, livres langes methodiquement, avec ordre, 
cn bon ordre. (Of pers.) To be very o., avoir licaucoup de tn&hode, 
beaueoup de soin. See also bin'." (b) (Of crowd, etc.) Tranquille, 
discipline. (Juiet and o. person, pet sonne sage et pos^e. (f) Mil: Or¬ 
derly officer, officier tn de servite; officier de seinaine. Orderly 
room, sal le/dei apport. 2 , s. (a) Mil: Planton m. Mounted orderly, 
estafette /. Hospital orderly, modical orderly, infirrnier m, ambu- 
lancier m. To be on orderly duty, elro de service, de semaine ; (of 
private) Otre de planton. See also post orderly, (b) Streot orderly, 
balayeur tn, arroscur tn (de rues); boueur m. 
ordinal ['D:rdin.)lJ. I. a. (Nombre) ordinal, -aux. 2. s. (a) Adjectif 
ordinal, (b) Fee: Ordinal m. 

ordinance ['oirdinans], S. 1. Ordoi.nance/, decret m, r6glement m. 
Police ordinance, ordonnance de police; arr£t^ m de police; 
(in Fr.) arrete piefectoral. Traffic 0., ordonnance sur la circulation. 
Amnesty 0., ordonnance d’amnistie. 2. Ecc: (a) Rite m, c^rdmonie/ 
(du culte). (b) The (sacred) Ordinance, TEucharistie/. 

Otdinand r'airdinand], s. Ecc: Ordinand m. 
ordinant [nirdinant],r. Ecc: Ordinant m. 

ordinariness ['oirdinarinos], s. Carectire m peu remarquable, 
banality / (d’un spectacle, etc.). 

I; ordinary ['oa linari]. I. a . I. (a) Ordinaire; (of routine , etc.} 
j coutumier; normal, -aux; courant. O. scale af remuneration u 
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harcmc courant d? remuneration. Tools in o. use , outils courammcnt 
employes, d’emploi courant. In o. times, in the ordinary way, 
it isn't done, en temps ordinaire cela ne se fait pas. Dipl: Ordinary 
ambassador, ambassadeur oulinaire. Fin: Ordinary share, action 
ordinaire. Ordinary agent, agent attitre. See also BICYCLE 1 , 
decency 2, seaman i. ( b ) O. Englishman, Anglais moycn, typique. 
The o. reader, le comimin des lerteuis. He was just an o. tourist, 
^ ’ctait un touristc comme on autre. He’s just an a. person, tl appat- 
tient au commun des moitcls. 2, Ptj : A very ordinary kind of man, 
un homme tout a fait quclconquc, un hoiuruc a la douzainc. A small 
and very o. room, unc petite chambre banale, tics queltonque. 
We can't give him an o. job, on ne pent pas lui donner un emploi 
quelconqu?. The two girls wtre anything rather than o., ces deux 
jeunes fillcs etaiont loin d’etio quclconques, n’etaient nulleiuent 
banalcs. -Hy. adv. Ordin.ureinent, communement, norinalement; 
d’ordinaiie, d’habitude ; a l’oidmaire. 

IT. ordinary, s. I. Ordinaire m. Out ot the ordinary, excep- 
tionntl; peu ordinaire; qui sort de 1’ordinairc; anormal, -aux. 
That's out of the o., cela sort dcs proportions otdinaires; F: 9a 
c’ist pas banal! Man above the ordinary, homme a part, distingue, 
au-dessus du commun. Physician-in-ordinary to the king, inedecin m 
ordinaire du roi. Puneyors in o. to his Majesty, lournisseurs attitres 
de sa Majesty. 2. (a) (In restaurant) Table/ d’hote; ordinaire m. 
(b) U.S : Aubergc/. 3. Her: Pi^ce / honorable. 4. (Pen.) 

(a) Jur : (Scot.) Juge tn. (b) Ecc.Jur: Ordinaire (archevoquc ou 
eveijue). 5. Ecc : The Ordinary (of the mass), 1 ’Ordmaire (de la 
messe). 6. Navy: Ship in ordinary, navire m en reserve, desartne. 

ordinate ['curdinct], s. Mth: Ordonnee/. See also i*loi“ I. 2. 
ordination [A:rdi'nei$(a)n], s. I. Airangement m\ classification/ 
(des plantes, etc.). 2. Ordonnancc / (de Dieu, etc.). 3. Ecc: Or¬ 
dination /. 

ordnance ['oirdnons], .v. 1, Artillene/. Piece of ordnance, bouchc / 
ii feu ; piece/d’attillerie. Ship with heavy o., navire fort en artillerie. 
Ordnance factory, manufacture / d’artillerie. Naval ordnance 
officer, ingenieur tn tie l’artillcrie navale. 2. Mil: (a) Service m 
du materiel, dcs depots. Ordnance and supplies, ravitadlement tn. 

(b) Ordnance Survey, (1) semcc tn topogiaphique, cartographiqu?; 
(11) co 1 ps tn dcs ingcnieurs-geogiaplies. Ordnanco(-survey) map, 
taitc / d etat-major; carte du depot tic la guerre. See also 

UMI M 2. 

Ordovician [a:rd</vi$jon], s. Geol : Siluiien mfeueur. 
ordure ['o:rdjuor], s . Ordure/, (a) Excrement tn. (b) Immontlice/, 
salete /. (c) F: Langage ordurier ; ordures, 
ore f'oiorj, s. Mineiai m ; pierre / de mine; A: mine /. Iron ore, 
mineral de fer. Metall: Crushed ore , schbeh tn. Refractory ores , 
substances rebelles. See also sulphur-ore, yellow 1 1. 
'ore-bearing, a. Min: Metallifere. O.-b. earth, mini^re/. 
'ore-way, s. Min: Voie/d’extraction. 
oread ['o:riad], s.f. Gr.Myth: Oreade. 

Oregon ['origan], Pr.n. Geog: I. (Le fleuve) Oregon. 2. L’fitat m 
d’Ou'gon. See also pine 1 i. 

Oregonian [ori'gounjan], a. & s. Geog: (Origmaire, natif) de 
I’Oregon. 

Orenburg f'.ir.mbarrgl. Pr.n . Geog. Orenbourg m. 

Orcsteia fares'taui], s. Gr.Lit: The Oresteia, 1 ’Orestie /. 

Orestes (Vrcstiiz]. Pr.n.m. Gr.Lit: Oreste. 
orfe fa:rf], s. Ich : Idem, 
orfray ('oirfreij, s. orphrey. 

organ f'.-urgm], s. l.Mus: (u) Orgue m, oigues//>/. Grand organ 
(in organ-loft), grand orgue; grandes orgues. Full organ, (1) t»rgue 
k plein jeu ; orgue plein ; (ii) (as direction to player) grand orgue. To 
b<, preside, at the o., temr 1 ’orgue, les t>rgues. To play the o., jouer de 
l’orgue ; toucher dr l’orgue. Drcssm : Organ folds, plis m en tuvaux 
d’orgue. See also <hoir-organ, swell-organ i. (b) American organ, 
orgue de salon. See also heed-organ. (f) Street organ, oigur de 
Barbarie. See also barrel-organ, bird-organ, hand-organ, 
mouth-organ. 2 , (a) Organ? m (de l’ouie, de la vuc, etc.). Organ 
of hearing, organe de 1 ’ouie. The vocal organs, l’appareil vocal. 
b: Strong, manly organ, organe, voix /, male et sonore. 
(b) Journal tn, bulletin tn, organe, portc-parole m itiv (d’1111 parti 
politique, etc.). The official o., 1 ’organe ofliciel; le porte-parole du 
(jouvernement. Through the Got eminent organs, par la voie des 
organes minist^riels. 

'organ-blower, s. I. Souflleur m (d’orgue). 2, La soufHeric 
(hydraulique, etc.). 

'organ-builder, s. Mus: Facteur m d’orgues. 
'organ-building, $. Mus: Facture/ d’orgues. 
organ-case, -chest, s. Mus: Buffet tn d’oigue; fut m 
d’orgue. 

'organ-grinder, s. Joueur, -euse, d’orgue de Barbarie. 
'organ-loft, s. Tribune / (de l’orguc). 

'organ-pipe, s. Tuvan m d’orgue. See also coral i. 
'organ-screen, s. Ecc.Arch : Jubc m (formant tribune d’orgue). 
'organ-stop, f. Jeu m tl’orgue. 
organdi(c) ['arrgondi], s. Tex: Organdi m. 

organic [airgamkj, a. I. (Maladie /, fonction /) organique. 
2. (n) O. beings, etres oiganises. The law of 0. growth, la loi de 
cioissance organise?. (b) Organic chemistry, chimie / organique. 
O. compound, compose m organique. 3. Systematise. To bind up 
dissimilar entities into an organio whole, r^unir des entites disparates 
dans un ensemble organise, syst^matique. 
organically [orr'gamkali], adv. Organiquement. (Of pers.) To 
havo something organically wrong, souffrir d’une maladie orga¬ 
nique. F: There is nothing 0. wrong with the system , le syst£me 
n’est pas fonckrement mauvais. 
organicism foir'ganisizm], s. Organicisme m. 
organism ['orrganizm], s. I. Biol: Organisme tn. 2* Iiconomie / 
(d'un corps, d'un syst^me). 
organist ['oirganist], s. Organistc mf. 


organization [:>:rg:Hiai'zei$(3)n], s. I. Organisation /; amenage- 
ment m (d'une foret, etc.). The 0. of labour , le regime du travail. 
Mil: O. in diinsions , corps, etc., repartition generale dcs forces. 
2. Organisme m (politique, etc.). National organizations, collec- 
tivites nationales. International labour 0 ., organisme international 
du travail. Charity o., teuvre / de ehariuS. 
organize ['o:rg.?na:iz], v.tr. I. Organiser; policer (un pays). 
Workmen organized into trade-unions, ouvriers organises en syn- 
dicats. Well-organized body of adherents, partisans bien embrigades. 
2. (a) Organiser, airangcr (un concert, etc.). Badly organized fete, 
fete rnal organisme. (b) Amenager (ses loisirs, etc.). 

organized, a. I. Biol: (Corps, etc.) organise, pourvu 
d’organes. 2. (Of society, etc.) Organist; (etat) police. The o. 
bodies of the country, les corps constitues du pays. Organized 
labour, les organisations ouvneres. Sch: Organized games, jeux 
diriges. 

organizing, s. 1. Organisation /. O. ability, qualites fpl 
d’organisation. O. committee, comity m d’oiganisation. 2 . Ame- 
nagement m (de ses loisirs, etc.). 

organizer f'orrg^naizar], s. Oiganisateur, -trice. The o. of the 
festivities, 1’ordonnateur tn de la fete, 
organometallic [DDgonome'tahk], a. Ch: Oiganomctallique. 
organotherapy [airgano'Oer^pi], s. Med: OiganotW-rapie /, 
opotherapie /. 

organzine 1 [’oirganzim], ?. Tex: Organsin m. 
organzine 2 , v.tr. Tex: Organsiner. 

orgasm ['arrgazm], s. I. Paroxysm? tn (de rage, etc.); excitation/. 

2. Physiol: Orgasine m. 
orgeat [V.nfl, 'o:rd3iatJ, s. Orgeat tn. 
orgiac ['oird^iak], orgiastic [jirdji'astik], a. Orgiaipie. 
orgy ['a : rd3i], s. Orgie/; F: bacchanale/, F: O. of colour, orgie, 
profusion/, de couleurs. 

oriel ['oiri^l], s. Arch: Oriol(-window), (i) fenetre / en saillie ; 
(ii) fenetie en encorbellement. 

orielled f'oiriald], Cl. Arch: A fenetres en encorbellement. 
orient 1 ['o:ru>nt]. I. s. (a) Astr: Geog: Orient tn. The Orient, 
1 ’Orient; U.S: 1 ’Asie /. (/>) (Pearl of) orient, perle oriental?. 
(c) Pearl of a fine orient, perle d’un bel orient. 2. a. (a) Oriental, 
-aux ; de l’orient ou de l’Orient. (b) Orient pearl, (i) perle orientate ; 
(ii) perle d’un bel orient. O. ruby, o. sapphire, rubis, saphir, oriental. 

(c) A. & Lit: Ftincelant, bnllant. (J) Lit: (Soleii, etc.) levant. 
orient 2 [^iri'entj, v.tr - orientate. 

oriental [nrn'ent.d]. I. a. Oriental, -aux; d’orient. O. languages, 
langues orientales. An o. bookseller, un libraire specialiste dcs 
ouvrages sur 1 ’Orient. O. splendour, luxe oriental, F: asiatique. 
2 . s. Indigene mf de l’Orient; Oiiental, -ale. 
orientalism [o:ri'ent.dizm], s. Oricntaiisinc tn. 
orientalist fo:ri'ent,>list], s. Orientaliste mf. 

orientalize [o:ri'entola:iz]. 1. v.tr. (Jrientaliser. 2. v.i. S’orienta- 
liser. 

orientate ['ornentcitl, v.tr. I, (Jnenter (une i^glise, un plan, etc.). 

2. To orientate oneself, s’orirntcr. 
orientation [^:rien'tci.S(a)nl, s. Orientation /. 
orifice ('nnfisl, Orifice tn, ouverture/, trou m. 
oriflamme r'oritlaml, r. Hist : Oritlamme f. 
origanum [n'ngonam], 5. Hot: Origan m. 

Origen ['andjenl. Pr.n.rn. Rvl.II: Origene 

origin ['ondjmj, s. (Engine /. I. The o. of the universe, la gen£se 
des mondes. Io trace an et'ent to its u., lemonter a I’ongine d’un 
evenement. 2. I Yard of Greek o., mot m d’onginc grecque. (Of 
pers.) 'la be of noble o., t A *tre d’originc illustre. A man of humble 0 , 
un homme d’humble extraction /. This family had its o. in Spain, 
cetlc famille tire son origine de l’Hspagne. Corn: Country of 
origin, pays m de provenance. Goods of foreign o., marchandiscs / 
de piovenancc etrangerc. Cast: Certificate of origin, certificat tn 
d’origine. Arch: etc: Point of origin, point m d’ongine, point d? 
naissance (d’un? coin be, etc.). 

original fo'ridjinol]. 1. a. (a) Original, -aux, primordial, -aux, 
pnmitif. (). meaning of a word, sens premier d’un mot. O. aims 
of an association, tins primordiales d’une societe. O. idea of a 
work, idee / mere d’une oeuvre. O. colour of a dress , couleur pre¬ 
miere, oiiginale, d’une robe. O. material (of an experiment), 
produit m de depart. The o. question, la question primitive. 
O. member of a club, membre m originaire d’un club. Fin : Original 
subscriber, sousciipteur primitif. Theol: Original sin, pecW 
originel. (b) O. edition, Edition/ princeps. The o. picture is at . . ., 
le tableau original est au musee de. . . . Original document, 
(i) Jur: primordial m ; (ii) Book-k: pi£ce / comptable. (). bill, 
o. cheque, primata m d’une traite, d’un cheque, (c) (Style, ^crivain, 
ouvrage, etc.) original; (spectacle, etc.) inedit. The scheme is not 
an o. one, ce projet n’est pas in&lit. To give an 0. touch to one's 
writings , donner un tour original 4 ses ecrits; originaliscr ses 
ecrits. 2 ,s.(a)A: Origin ef. (b) Original tn (d’un tableau, d’une 
facture, etc.). Fin: Primata m (d’une traite). To copy sth. from 
the original, copier qch. sur l’original. To read the classics in the o., 
lire les classiqucs dans l’original. 3. 5. Pcrsonnc originale ; original, 
-ale ; F: un type a part; un type. -ally, adv. I. (n) Originairc- 
ment; a 1 origine, dans l’origine. (b) Originellcmcnt; des 
l origine. 2. Originalement; d’une fa9on originale, singuli^re. 
originality [oridji'naliti], s. Oiiginalit^ /. 

originate [o rid3ineit]. I. v.tr. Faire naitre, donner naissance a, 
(?trc 1 auteur de (qch.); amorcer (une reform?, etc.). He originated 
this industry, ce fut lui le promoteur de cette industrie; e’est lui 
qui a cree cette industrie. This car was originated by .. ., cette 
voiturc a dt<$ creec par. ... 2. v.i. Tirer son origine, ddriver, 
provenir (from, in , dc); avoir son origine, prendre sa source 
( from, m, dans). To o. from a common ancestor, tirer ses origines 
d un anedtre commun. The fire originated under the floor, le feu 
a pns naissance sous le plancher. The strike originated in the 
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demands of . . la grfcvc a eu pour originc les revcndications dc. . . 
The scheme originated with me, je suis l’auteur de ce projet. 
origination [orid3i'nei$(o)n), s. (a) Source /, originc /. (b) Crea¬ 
tion/, invention/ (d*unc machine, etc.); ebauehe / (d’un projet, 
etc.), (c) Naissancc / (d’une rurneur, etc.), 
originative [o'ridsineitiv], a. (Esprit, etc.) inventif, createur. 
originator [o'ridsineiur], 5. Createur,-trice ; auteur m ; initiateur, 
-trice; promotcur m (d’une industrie); premier mobile (d’un 
cornplot). 

orill(i)on [o'ril(j)r»n], s. Fort: A : Orillon m (d’un bastion), 
orinasal [o:ri'neiz(a)ll, a. Ting: (Voyelle/) nasale. 

Orinoco (the) [Aiori'noukoJ. Pr.n. Geog: L’Oienoque m. 
oriole ['oirioul], s. Orn: I. Loriot m. Golden oriole, merle in 
d'or; grivedorec; F: oiscau m aux censes; comperc-lonot m, 
pi. comp6res-loriots. 2. U.S: Ictere m , troupiale m. 

Orion [o'raian]. Pr.n. Astr: Orion m. Orion’s bolt, le baudrier 
d’Orion; lc baton de Jacob; les trois Rois; les trois Mages. 
Orion's hound, Sirius m. 

orison ['orizonj, s. A ■ Oraison /, pritre /. Esp.pl. She was at her 
orisons, elle etait cn priere. 

-orium f'orriam], s.stiff, -orium m, -oire m. Cibortum, ciboire. 

Crematorium, crematorium. Sensor mm, sensoriurn. 

Orkneys (the) [di'oirkniz]. Pr.n. pi. Grog: Les Orcades /. 
Orlando [o:r'IandoJ. Pr.n.m. I. Hist: Roland. Pit: Orlando 
Furioso, Roland Furicux. 2. (In Shakespeare) Orlando, 
orle [o:rl], s. Arth : Her: Orle m. 

Orleanist J'oirli.mist], a & s. Fr.Hist: Orllanistc mf. 
Orlcanistic [oirlio'nistik], a. Fr.Hist: Ork'aniste. 

Orleans [Dir'lkonzJ. I* Pr.n. Geog: Orleans. See also New 
Ori.fans. 2. r. f'nirlianz] (a) Tex: Orleans (cloth), origans /. 
( h ) pi. Fiune.uix m d’Orlcanx. 

orlop |/o:rbp], s. Nati: Orlop(-deck), faux-pont m, pi. faux-ponts. 
ormer ['jirnwrl, s. Mull: Orineaum; oreille/de mcr. 
ormolu ['o:rmolu:j, s. I. Or moulu. Attrib . Ormolu clock, pendule/ 
cn or moulu. 2. Similor m ; chrysocale m. 
ornament 1 ['Dirnanwnt], s. I. (a) Coll. Ornemcnt m (du style, 
d’architecture, etc.); agiement m, garniture / (sur une robe, etc.) 
By way of o., pour ornement; en fait d’ornements. Rich in o., 
d’une orncinentation riche, (b) Ornement. Vases and other 
ornaments, vases et autres ornernents. To strip sth. of (its) ornaments, 
d^parer qch. Ecc: The altar ornaments , le parernent d’autel. 
Aut: Radiator a., bouchon m aitistique de radiateur. Wheel-hub a., 
enjoliveur m, ernbellisseur m de moyeu. F: He would be an o. to 
any circle, il scrait un ornement pour n’importe quelle soci^t^. 
2. pi. A.Mus: Ornaments, agr^ments. 
ornament 1 ['oirnomont, orrno'ment], v.tr. Orner, omementer, 
decorer (une chambre, etc.) ; agrementer, embellir (une robe, etc.) ; 
orner (son style) (with, de). 

ornamental [3:rn3'ment(o)lJ, a. Ornerncntal, -aux ; d’orncment, 
il’ornementation, d’agrement; d^coratif. O. tree, arbre m d’orne- 
ment. O. piece, enjolivement m, enjolivurc/. Phot: Cin : O. mask, 
tache in artistiquc. See also lake 1 . -ally, adv. I. Pour servir 
d’ornement. 2. Decorativement. 
ornamentalist [oirno'mentolixt], s. Ornemaniste m. 
ornamentation [n:rn;>mcn'teiS(;>)n], s. I. Orncmentation /, 
ernbcllissernent m, decoration/. 2. Les ornernents m , les embcllissc- 
ments, les decorations. 

ornamenter [ / D:rn«»mcnt,}r] s. Kmbcllisscur, -eusc; d&oratcur, 
-trice. 

ornamentist [otrno'mentist], s. Art: Arch: Ornemaniste m. 
ornate foir'neit], a. Orne, ehamarre; surcharge d’ornernents. 
O. style, style image, lleuri. -ly, adv. Avec une suiabundance 
d’ornements; en style trop fleun. 

ornateness f;>:r'neitnos], s. Orncmentation exag&^e ; clinquant m 
(du style). 

ornithological [oirniOo'bc^ikO)!), a. Ornithologique. 
ornithologist [ 3 :rni' 03 lod 3 ist], s. Ornithologue m, ornitholo- 
giste rn. 

ornithology [oimi'OolcKty], s. Ornithologie /. 
ornithopter [Drrni'Ooptar], r. Av: Ornithopt^re m. 
ornithorhynchus [DrrniOo'riqkas, o:rnai-],i. Z: Ornithorynquc in ; 

F: bec-d’oiseau m,pl. becs-d’oiseau. 
orobus [brobas], s. Bot: Orobe m or f. 
orographic(al) [oro'grafikfal)], a. Orographique, orologiquo. 
Orography [o'rogrofi], s. Orographie/, orologie/. 
orological foro'bd3ik(o)l], a. ~ orograpiiical. 
orologist fo'rolmtyst], s. Orographc m. 
orology [a'rolodji], s. — orography. 
orometer [a'nmcUr], s. Surv: Orometre m. 
orometric [oro'metrik], a. Surv: Orometrique. 
orometry fo'rometri], s. Surv: Orometrie /. 

Orontes (the) [dia'rDntiiz]. Pr.n. Geog: L’Oronte m. 

Orosius [o'rousjos]. Pr.n.m. Ecc.Hist: Grose, 
orotund ['orotAnd], a. I. (Style m, discours m) sonore, male. 
2. (Style) emphatique, ampoule. 

orphan ['orrfonj. I, s. (a) Orphelm, -ine. To be left an o., rester, 
devenir, orphclin. (b) Adm: Pupille mf dc l’assistance publique; 
enfant assistd. War orphan, pupille de la Nation. Orphan home, 
orphelinat m. 2. a. An orphan child, un(e) orphelin(e). 
orphanage [b:rfaned3], s. I. Orphelinagc m; dtat m d’orphclin. 
2. Orphelinat m. To place a child in an o., mettre un enfant aux 
Orphelins. 

Orphaned [b:rfand], a . I. Orphelin, -me. O. at an early age he was 
brought up by . . ., restc orphelin en bas Sge, il fut eleve par. . . . 
O. both of father and mother, orphelin de pdre et (de) mdre. 
2. F: (Of machinery, make of motor car , etc.) Qui n’est plus fabriqud; 
dont les fabricants ont disparu. 
orphanhood (birfonhud], s. «= orphanage i. 
oxphanize ['o:rfona:iz], v.tr. Rendre orphelin. 


Orphean [o:r'fi:on], a. (Luth m, etc.) d’Orphde; (dogme m, etc.) 
orphique. 

Orpheus fb:rfju:s]. Pr.n.m. Myth: Orphde. Orpheus in the 
Underworld, Orphde aux Enfers (d’Offcnbach). 

Orphic [b:rfik], a. I. (Dogme m, myst&re m) orphique. 2. (Of 
music, etc.) Ravissant; enchanteur, -eiessc. 
orphrey fbrrfrci, -fri], s. Ecc.Cost: Orfroi m, parernent m (de 
chasuble). 

orpiment fbirpirnontj, s. Miner: Orpirnent m, orpin m ; sulfure m 
jauuc d’arsenic. 

orpin(e) [b:rpin], But: Grand orpin, oipin reprise ; F: herbe f 
a la coupure; lurbe aux chaipcntiers. 
orrery fbr^r/J, r. Astr: IManctaire m. 
orris* [biis], s. I’asscmentcrje/; galon m d’or. 
orris 2 , s. Bot: Iiis m. Pharm: Toil: Orris-root, racine / d’iris. 
Orris-powder, poudre f d’iris 

orth(o)- [b:r0o, air'tb], pref. Ortho-. ' Orthodox , ortbodoxc. 
Orthography, oithographe. ' Grthopaedv , orthopedic. Or'thoptera, 
oithoptdres. Ortho scopic, orthoscopicpic. 
orthocentre [b rOobentar], s. Geom: Orthocentre m. 
orthoccntric fonOo'sentnk], a. Geom: Urthocentrujur. 
orthochromatic [orHbkro'matik], a. Phot: Orthochromatiquc. 
orthochromatism [o :r(k/kroumati/m], s. Phot: Ortbutlnoma- 
tisrne m. 

orthochromatization |b:r 0 okrnniMfai'zciS(^)n], s. Phot. Ortho- 
chromatisation /. 

orthochromatize [DirOo'kroumotanz], s .tr. Phot: < Jrihocliro- 
matiser. 

orthoclase [buOokleis]. * Miner: Orthoclase f, oithose m. 
orthodiagraphy [.•>:>•'k/daiagtvrfi], s. Med: (X rays) Orthodia- 
graphie/. 

orthodontics | uiOu'dontiks], s.pl. (IJsu with sg. const.) Oitho- 
dontosie/, redresseinent m dcs dents irnguli^ies. 
orthodox [ ^:/0odoksJ, a. I. (Eglise f, dt.gmc m, etc.) orthodoxe. 
2. (a) (Of pers.) Bun pensant. (/;) (Of method, opinion, etc.) 
Oitliodoxe; classique. -ly, adv. Orthodoxeinent. 
orthodoxy [birUwbksi], s. Orthodoxic /, F: conformisme m 
(d’uiie doctrine, etc.). 

orthodromy [oir'OiidrmmJ, r. Nau: Oithodromie/. 
orthocpic fo:r 0 o'epikj, i. Orthocpique. 
orthoepy (n:r'0ouepi], s. Ortho< 5 pie f. 
orthogenesis [airOo^^-icais], s. Biol: Orthogerb-c/. 
orthogenetic [o:r0«d3i , netik], a. Biol: (Forme f, etc.) ortho- 
genet ique. 

ortliognathous [a.rlbgiwrtbs], a. Anthr: Orthognathe. 
orthogonal brr'Oogonal], a. Geom: Orthogonal, -aux; ortho- 
graphi<iue. -ally, adv. Orthogonalement; a angle droit, 
orthograde [brrBogreid], a. Z: (Animal) cpii rnarche debout. 
orthographic(al) la:r(Vgrafik(3l)], a. I. Gram : Orthographique. 
2. Geom • orthogonal. 

orthography jbir'Bografi], s. l. Gram: Orthographe /. 
2. Geom: Arch: Projection / ou coupe / perpendiculaire ; pro¬ 
jection orthogonale. 

orthopaedic [o:rOo'pi:dikl, a. Orthopcdiquc. 

orthopaedics [o:r 0 o'pi:diksj, s.pl. (With sg. or pi. const.) Ortho¬ 
pedic /. 

orthopaedist [o:rO</prdist], A. Oithopediste m. 
orthopaedy [b:r 0 «pi:dij, s. Orthopedic/, 
orthoptcr farr'Ojptjr], s. Ent: Av: Orthoptere m. 
orthoptera [oir'Ooptora], s.pl. Ent: Orthopteies m. 
orthopteran fo:r'(bpt3MnJ, s. Pint: Oithoptere m. 
orthopterous [Di/Ojpt^ws], a. Ent: Orthoptere. 
orthorhombic [DirOo'rJtnbik], a. Cry l: Orthorhoinbique. 
orthoscopic (btrOw'skopik], a. Phot: 'Objectif m) orthoscopique. 
ortive [b:rtiv], a. Astr: (Amplitude J) ortivc. 
ortol [brrtDl], s. Phot: Ort(h)ol m. 

ortolan [birtobn], s. Orn: I. Ortolan (bunting), ortolan m ; 

jardiniere/. 2. U.S: — bobolink. 
orts |b:rtsj, s.pl. A : Restes m, bribes m, reliefs m (de viande, etc.). 

F: To make orts of sth., fairc peu de cas de qcb. 
orval [b:rv(o)IJ, s. Bot: A: Orvale/, sauge/sclai< 5 e. 

-ory* [ori], s.suff. -oire m, -oir m. Dormitory, dortoir. Laboratory, 
laboratoire. Obsertatory , observatoire. Oratory, oratoire. Pro¬ 
montory, promontoire. 

-ory 2 , a.sujf. I. -oire. Hortatory, exhortatoire. Illusory , illusoire. 
Obligatory, obligatoirc. 2. -(at)eur. Accusatory, accusateur, -trice. 
Predatory, pr^dateur. 

Oryx [briksj, s. Z: Oryx m ; antilope / a sabre. 

Osage [o'seid3, attrib. 'ouscd3], a. & i. Fthn: (Indicn) usage. 
See also ORANGE 1 2. 

Oscan [bskon], a. & s. A.Geog: Osque (mf). 

oscillate [bsileit]. I. v.i. (n) Osciller. (Of indicator net die) To 
o. violently, s’affoler. F: To oscillate between two opinions, 
osciller, balancer, hesiter, entre deux opinions, (b) Ph : W.Tel: Os¬ 
ciller. F: (Of listener-in) Laisscr osciller le postc. 2* v.tr. Balancer ; 
faire osciller. 

oscillating*, a. (a) Oscillant. Mih: Oscillating cylinder, 
engine, eylindrc oscillant, machine oscillante. (b) El: Oscillating 
current, courant tn osc i Ilatoire. (c) W.Tel: Oscillateur. Oscillating 
coil, bobinc oscillamcc, bobinage oscillateur; oscillateur m. 
Oscillating valve, lampe oscillatrice. 

oscillating 2 , s. Oscillation /. W.Tel: Oscillating point, 
limite / d’accrochage. 

oscillation [osi / leiS(o)n], s. Ph: etc: Oscillation / (d’un pendule, 
etc.). Double o., oscillation complete (d’un pendule). Violent o., 
affolement m (d’une aiguille). W.Tel: etc: Damped osoillations, 
sustained oscillations, oscillations amorties, entretenues. See also 

TRANSFORMER 3. 

oscillator [bsileitor], s. W.Tel: !• (a) Oscillateur m ; bobine 
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oscillatricc. (b) Lampc oscilUtrice. 2. F: Sans-filiste m qui laisse 
oscillcr son poste. 3. Cin: Mirror oscillator, miroir oscillant (pour 
enregistrernent dc la piste sonore). 
oscillatory ['osibtari], a. Oscillant, oscillatoire. FI: O. discharge, 
d^charge oscillante. W.Tel: Oscillatory circuit, circuit m vibratoire. 
oscillogram [bsilogram], s. El.E: Oscillngrammc ///. 
oscillograph [bsibgraf, -gru:f], s. El.E: Oscillographe m. 
Cathode-rax it., oscillogiaphe cathodique. Cin: Oscillograph 
recording apparatus, equipage m osnllographique. 
osculant [oskjubntj, a. Nat Mist: O. species, genera, esptVes /, 
genres tn, qui se touchent. qui ont des laractiVcs communs. 
oscular I'oskjubr], a. I. (a) Anat: (Muscle m, etc.) osculaire. 
(/>) llum: <). demonstrations , epanchernents m en embrassades. 
2. Ccom: Osculateur, -trice. 

osculate ['oskjuleit], v.i. I. Geom: (Of tnrve) To osculate with 
a line, baiscr nne ligne. Curves that osculate , courbes / qui se 
haisent. 2. Nat.Hist: (Of genera, species) Avoir des traits en 
commun; avoir ties traits communs (with, avec). 3 * ^ ® Hum: 
S’embrasscr. 

osculation (oskju'leiSOjn), s. I. Geom: Osculation/. Point of 
osculation, point m d’attoiirhemcnt. 2. F. G? Hum: Etnbrasse- 
ment m ; baisers mpl. 

osculatory 1 ['oskjuburil, a. Geom: Osculateur, -trice. 
oscillatory 2 , s. Ec<: l J ai \f. 

osculum, pi. -a f'oskjubm, -u], s. Z: Oscule m (d’eponge, etc.). 
-OSC 1 [ous], a.suif. I. -eux, -eusc. Bellicose, belliqueux. Globose, 
globulcux. Otiose, oiseux. 1 'erbose, verbeux. 2. -ose. Grandiose, 
giandiose. Morose, morose. 

-OSe 2 , s.stiff. Ch: -ose f or m. Cellulose, cellulose. Glucose, glucose. 

Maltose, maltose. Saccharose, saccharose, 
osier I'oinpr), s. Osier in. Common osier, velvet osier, osier 
blanc, vert; saule m des vanniers. Golden osier, osier jaune. 
Red o., purple o., osier rouge, pourpre. Osier basket, panier rn 
d'osier. Osier tie, pleyon m. 

'osier-bed, -holt, v. Oseraie /. 
osiery ['oujbnJ, s. 1. Oseraie f. 2. Vannene/. 
os innominatum [osinrwu'ncitam], s. Anat: Os innomine; os 
tliaque. 

-osis ['ousts], s.suff. -ose/. Neurosis, nevrose. Trithinosis, frit hinose. 
Tuberculosis, tuberci 1 lose. 

Osmanli [as'manlil, a. s. Hist: Osmanli, -it*: 'Pure d’Europe. 
OSmic ['osmik, 'oz-J, a. (’/;: Osmitjue. 
osmiridium (nsmi'ridj.nn], s. Miner: — ihiuosmink. 
osmium I'Dsmum, '.i/.-J, s. Ch - Osmium rn. 

osmograph ['asmograf, 1/.-, -gru:l], osmometer [as'momctar, 
oz-], s. Ph: Osmometie /// 

osmose [bsmous, bz-l, osmosis [os'rnousis, 37.-], s. Ph : Osmose /. 

Eleotrio osmose, llcctrosmose /. 
osmotic fas'matik, :>z-], a. Ph: (Press ion /) osmotique. 

Osmund ['asmand, '.lz-j, r. But: Osmonde f. Osmund royal, 
osmonde royalc ; f«mg 7 rc tleurie. 

osprey ['asprei], v. I. Orn: Orfraie f, pygatgue m\ balbu/.aid 
peiheur; F: huard m. 2 . ('ost: Aigrette /. 

Ossa J'aso]. Pr.n. A.Geog: Ossa rn. F: To pile Pelion on Ossa, 
entasser Pelion sur Ossa. 

OSSature ['asiitjar], s. Const. Ossature / (d’un comble, d’une 
voiite, etc.). 

ossein(e) ['asiin], s. C'h: Osscine./, osteme/. 

OSSclct f'as(.i)Iet], s. Farr: Osselet m (du boulet, etc.), 
osseous ['asios], a. I. (Syst£me, tissu, etc.) osseux. 2. Geol: (Ter¬ 
rain) osseux, & ossements (fossiles). 3 - 7 f/;: (Poisson) osseux, 
t<M<*ost«?en. 

Ossianesque [asia'nesk], a. Lit.Hist: Ossianesque; qui rappelle 
les poesies d’Ossian. 

Ossianic [asi'anik], a. Lit.Hist: Os.siamque. 

Ossianism ['asianizm], s. Lit.Hist: Ossiamsme ///; imitation / 
des poesies attributes ^ Ossian. 

Ossianist ['asianistj, s. Lit.Hist: Ossianiste tnf. 
ossicle f'asikl], s. Anat: Osselet//;; ossicule m. 
ossicusp ['asikasp], s. Z: Epiphyse os-*euse du frontal, F: cornc f 
(de la girafe, dc l’okapi). 
ossification [asifi'keiS(a)n], s. Gasification/. 
ossifrage fasified}], .7. Orn: Orfraie/. 

ossify f'asifai]. I. 7 >.i. S’ossificr. 2. v.tr. Osaifier (un cartilage, 
F: le ccrur, etc.), 
ossuary ['asjuorij, s. Ossuaire m. 
ostein(e) ['astim], s. Ch: -- os^fin(e). 
osteitis [asti'aitis], s. Med: Osteite /. 

Ostend [as'tcnd]. Pr.n. Geog: Ostende. 

ostensible [as'tcnsibl], a. Pretendu; qui sert de pr&cxte; 

soi-disant; feint. The o. object of . . ., lc but avoue de. . . . 
He scent out ivith the n. object of . . ., il est sorti sous pr<$texte 
dc. . . . My o. purpose teas to seek provisions, jVtaia cense Otrc h la 
recherche de vivres. -ibly, adv, En apparence; F: cens^ment. 
He is Using at Nice, 0. for his health's sane, il cat en sejour & Nice, 
soi-disant pour sa sant6. He went out, 0. to buy tobacco , il sortit 
sous prolexte d'acheter du tabac, censement pour achetcr du tal>ac. 
ostensive [os'tenaiv], a. Ostensible, manifeste. 
ostensory [os'tensan], s. Fee: Ostensoir m. 
ostentation [ostcn'teiS(a)n], s. Ostentation /, faste m, apparat rn, 
parade /. 

ostentatious [osten'teijas], a. Eastucux; plein d’ostentation, qui 
fait del’ostentation ; (luxe) affichant. To show o. generosity, afficher 
la g£nerosit£ ; faire montre de g^nerosit 6 . Less o. in appearance, plus 
modeste d’apparcnce. -ly, adv. Avec ostentation; avec faste. 
Jo display sth. 0., faire ostentation de qch. O. acquitted, acquitt^ 
avec £clat. 

ostentatiousness [osten teiSosnos), s. Ostentation /. 
osteo-arthritis [nstioa-yOraitis], 1. Med: Ostto-arthrite /. 


osteoblast ['ostioblast], s. Biol: Ost( 5 oblastc m. 
osteoclasis [ostio'kleisis], s. Surg: Ost^oclasie/. 
osteodentine [ostio'dentim], s. Anat: Ost« 5 odentine/. 
osteogenesis [astio'djenesis], s. Biol: Ost^ogen^sc f, oat£og 4 nief. 
osteography [DSti'ogr^fi], s. Ost^ographie/. 
osteologic(al) [ostio'bdyik^l)], a. Ost^ologique. 
osteologist [osti'olodjist], 5. Ost^ologue m. 
osteology [ostiblodji], s. Osteologie /. 
osteoma [Dsti'oumaJ, s. Med: Ostcome //*. 
osteomalacia [ostioma'leisio], s. Med: Osteomalacic/, 
osteomyelitis [ostiomaie'laitis], s. Med: Ost^omyelite/. 
osteopath [bstiopaO], s. Praticien rnanipulateur des os et des 
articulations. 

osteopathy [osti'opnOi], s. Med: I. Osteopathic J. 2. Traite- 
ment rn des affections de la sante par la manipulation des os et 
des articulations. 3. Theorie medic ale qui preconise cc mode de 
traitement. 

osteoplasty [astio'plasti], s. Surg: Osteoplastic f. 
osteosarcoma [ostiosarr'koumn], s. Med: Osteosarcome m. 
osteotomy [astibtomi], s. Stag: Osteotomie/. 

Ostia f'DStin]. Pr.n. Geog: Ostie/. 

OStler ['oslarj, s.m. Valet d’ecurie; g.ir^on d’^curie; garfotl 
d'attelage; palefrenier. 

OStracion [os'tieisi^n], s. lch: Ostracion rn, coffre m. 
ostracism ['ostrasizmj, s. Ostracisme ///. 

ostracize [bstrasatiz], v.tr. I. (Jr.Ant: Ostraciser, exiler, bannir. 
2. F: Ostraciser; frapper (qn) d’ostracisme; inettre (qn) an ban 
de la societe. 

Ostreiculture I'ostriikAltjar], s. Ostreiculture/, 
ostrich ['Dstritjs], s. Autruche /. Young o., autruchon tn. F: To 
pursue an ostrich policy, refuser de recommit!e les faits ; se refuser 
& lVvidence du dringei ; faire eomme I’autruche. See also 
DIRFSl’lON 1. 

'ostrich-farm, s. Autrucherie/. 

'ostrich-farming, s. Elevage m des autruches. 
'ostrich-feather, s. Plume f d'autruche. 

'ostrich-plume, s. Plume / ou plumes d’autruche. 

Ostrogoth [bstrogoB], a. (J s. Hist: Ostrogot(h),-e. 
otalgia [f/taldjitfj, s. Med • Otalgie/; douleur f d’oreille. 

Otalgic [o'taldyik], a. Med: Otalgique, 
otariid, pi. -idae [o'tanid, -idi:], 7. Z: Otaride m. 
otary ['out^i 1], ,v. Z: Otarie/, lion nurin. 

Other ['a537 ]. I. a. Autre. («) The other one, Pautie. Every other 
day, un jour sur deux ; tons les deux jouis See also iatny. I \atu 
him the othor day, je Pai vu l’autic jour. The other 'world, 
l’autre monde m\ l’au-dcla m. Attrih: She heard 'other-world 
voices, elle entendait des voix qui venaient de Pau-del^, (]iu 
n’ctaic-nt pas de ee monde. Com: St.Exch: The other side (/;/ a 
deal), la contre-partic. F: If he doesn't like it, he can, must, do 
the other thing, si ccla ne lui plait pas, ne lui vn pas, tant pis 
pour lui. Sec also HANn 1 2, self 1 i. (b) The other four, les 
quatic a litres. The o. two hundred francs, les deux cents auti^ 
francs. Potatoes and (all) o. vegetables, les pommes de terre 11 
1111 ties h'gumcs. Other things being equal, routes choscs ^gales 
(d’aillcurs). (c) Potatoes and (some) o vegetables, les pommes de 
terre et d’autres legumes. Other people have seen it, d’autres 
I Pont vu. O. people's property , le bicn d’autrui. Any o. book, tout 
autre livre. I have no o. friends, je n’ai pas d’autres amis. No one 
other than ho knows it, nul autre que lui, personne d’autre, ne le 
salt; d n'y a que lui qui le sai he; il est seul a le savoir. All verbs 
0. than those in -er, tons !es verbes aulres cjne ceux en -er. 
Prov: Other days, othor ways, autres temps, autre c tmrurs. 
See also some I. 1. (d) (I)iJJerent) I do not wish him other than 
he is, je ne lc souhaite pas autre qu’il n’est; je ne souhaitc pas 
tju’il boit autrement (ju’il n’est. A flint is something o. than a play, 
un film difftre d’une pi^cc de theatre. He is far othor from the 
Smith / knew as a boy, il est hien diflerent du Smith que j’ai connu 
quand j’etais petit. Quite other reasons induced me to . . ., des 
raisons tout autres m’ont engage a . . 2 , pron. Autre, (a) One 

after the other. Pun apr£s l’autrc. See also each 2, ONE V. 1. 

(b) pi The others, les autres, le rcste. All the others are there, tous 
les autres sont la. What about the others? ch bien, et les autres? 

(c) Some . . . others . . ., les uns ... les autres. . . . Have 
you any others? (i) en avez-vous encore? (ii) en avrz-vous d’autres? 
There are three others, (i) il y en a encore trois; (ii) il y en a trois 
autres. / have no o je n’en ai pas d’autre. Since then I have 
used no o., depuis lors je ne me suis servt d’aucun autre. For this 
reason, if for no other, / wish to . . pour cettc raison, A d<5faut 
d’une autre, je voudiaix, ... He and no other told me so, lui et 
nul autre me Pa dit. No other than he, nul autre que lui. It was 
no other than the Emperor, e’etait PKmpereur lui-indmc, en 
personne. / wish the owner or some othor would build a new road, 
si sculcmcnt le proprietaire ou quelqu’un d’autre construisait un 
nouveau chemin 1 One or other of us will see to it. Pun de nous 
y veillcra, s’en occupera. 7 don't want to add one other to the list 
of failures, je ne voudrais pas ajouter encore un nom h la liste des 
rat^s. 7 'his day of ail others, ce jour entre tous. See also 
something I. 1, this I. 2. (J) pi. (Of pers.) Others, d’autres; (in 
oblique eases also ) autiui m. They prefer you to all others, ils vous 
pr^ftrent & tout autre. I find my happiness in that of others, je trouve 
mon bonheur dans cclui d’autrui. Let us do unto others as we 
would be done by, faisons pour autrui ce que nous voudrions 
qu’il fit pour nous. ( e ) I could not do other than . . ., I could 
do no other than . . ., (i) je n’ai pu faire autrement que . . .; 
(ii) je n’ai pu m’cmpficher de. . . . He cannot be o. than amused 
by it, cela ne laissera pas de le divertir. 3. adv. Autrement. To see 
things o. than they are, voir les choses autrement qu’elles ne sont. 

1 I could not do it o. than hurriedly, je n'ai pu le faire qu’A la hate. 

1 See also somehow i. 
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Otherguess [Gorges], a. F: Tout different, 
otherwhere ['Afarhweor], adv. Lit: Ailleurs. 

Otherwise ['A<Wwa:izJ, adv. I. Autrcment (than, que). To see 
things o. than (as) they are , voir Ics choses autrcment qu’elles ne 
Hint. He could not do otherwise, could not do any otherwise, 
could do no otherwise, than obey, il n’a pu fairc autrcment que 
d’obcir. It cannot be o. than harmful, cela ne peut etre que nuisible. 

/ do not remember him o. than zvith a beard, je ne me lc rappellc pas 
autrcment que barbu, que portant la barbe. Should it be otherwise, 
dans le cas contrairc; s’il cn <*tait autrcment. To think otherwise! 
penscr autrcment; etre d’un autre avis, d’une autre opinion. 

1 could have wished it o., j’aurais prcfcie qu’il cn fut auOement. 
If he is not otherwise engined, s’il n’est pas occupe a autre chose. 
Except where otherwise stated . . ., sauf indication contrairc. 

Lxctft where o. expressly piovided . . ., sauf disposition express?- 
rnent contrairc. . . . Tales moral and otherwise, histoins morales 
ct autres. Some people are wise and some are otherwise, reitamos 
gens sont sages, et d'autres ne le sont guere. Poquelin, otherwise 
Moltere, Poquelin dit MoluVe. Alf Smith, o. the Bruiser, All Smith, 
autrcment dit le C'ogneur. All people, rich or o., tout le tnonde', 
iicl es ou pauvres. 2. Autrcment ; sans quoi, sans cela ; dans lc 
i as coni rail c. Do zvluit 1 tell you, o. all wll go wrong , faites cc qui¬ 
ll* vous dis, autrcment, sans ccla, tout na dc travers. Work, o. you 
shall not cat , travaillc, sans quoi tu ne mangeras pas. O. we will 
take legal proceedings against you, fautc dc quoi nous vous poui- 
suivrons cn justice. 3 * Sous d’autres rapports. Wrong date given 
by a historian o. worthy of credent e, date fausse donnlc par un 
historien par ailleurs digne dc foi. The house i> too large and 
o. undesirable, la maison cst trop grande, ct pen disable sous 
d’autres rapports. O. he is quite sane, a d'nutics egards, F • a part 
V«, il cst compl£tcmcnt sain d’esprit. 
otherworldliness [AiW'woirldlinasJ, s. Ultachcmcnl m tie ce 
nionde. 

otherworldly [Altar'wotrldli], a. Detach? de ce monde 

Otho f'ouGo].! Pr.n.m. Othon. | 

Otic poutik, 'o-j, a. Anat : Olio bone, os petreux; rochet m. 

The o. bones, les osselets m de l’oreille. 

-Otic ['otik], a.suff. -otique. Amaurotic, amaurotique. Cyanotic, j 
cyanotique. Hypnotic, hypnotique. Narcotic, narcotiquc. j 

otiose ['ou$ious], a. I. Inutile, superflu, oiseux. U. epithet, | 
^pith^te oiseuse. 2. Ore. Oisif, faineant, -ly, adv. 1. Inutilcmcnt; 
sans profit; oiseusement. 2. Occ. Oisivement. 

Otioseness [ou^i'ousnasj, s. Superfluitc /; caractrre m inutile 
(d’une explication, etc.). 

Otitis [ou'taitis], i. Med : Otite /. Otitis media, otile moyenne. 
otology [ou'tolodji], v. Mtd: Otologic/. 
otorrhoea [outo'iru], r. Med: Otorrhee/. 
otoscope ['outoskoup], s. Med: Otoscope m. 
otoscopy [ou'taskopil, s. Med: Otoscopie f. 

Otranto [o'tranto]. Pr.n. Geog: Otrante. 

otter ['otor], s. I. Z: Loutre /. See also sea-oiieh. 2. Fish: 
Otter(-board), otter m. 3. Nau: (Paravane m gente) otter. 

'otter-hound, s. Chien m pour chasse aux loutres; Breed: 
otterhound m. 

'Otter-skin, s. Loutre/. Otter-skin oap, casquett cf en loutre. 
otto 1 i'Dto], S. — AT rAlt. 

Otto*. Pr.n .m. I. Othon. 2. l.C.K: Otto cycle, eyile m h quatre 
temps (invente par A. N. Otto, 1876). 

Ottoman 1 ['ototnon], a. & s. Ottoman, -ane; tur c,f. tutque. 
Ottoman 8 , s. Furn: Divan m, ottnmane /. See also box-ottoman. 
oubliette [u:bli'et], r. Hist: Oubliettes fpl. 
ouch [autS], int. (Expr. pain or annoyance) Aie 1 zut! 

Oudh [aud]. Pr.n. Geog: L’Oudc/. 

ought 1 [o:t], v.aux. (With present and past meaning; itiv. except 
for A : oughtest or oughtst) (Parts of) devoir, falloir. I. (Obligation) 
One o. never to be unkind, il nc faut, on ne doit, jamais etre mal- 
vcillant. This o. to have been done before, on aurait dii. il auiait 
fallu, le fa 1 re auparavant. To behave as one o., sc conduire comme 
il lonvient. If he had done as he o., s’il avait fait ce qu’il devait 
fri.-e. To drink more than one o., boire plus que de raison. I thought 
l 0. to let you know about it, j’ai cru devoir vous en fatre part. We 0. 
to inform you that .... nous croyons devoir vous faire savoir 
que. . . . Cars stop where they ought not, les ventures stationnent 
ou ce n’est pas licite. Coffee o. to be drunk hot, il faut boire le cafe 
chaud; le cate aime k Ctre bu chaud. F: I know the law, or at 
least I ought to, je connais la loi; je I’ai assez pratiquec. 2. (Vague 
desirability or advantage) You 0. to go and see the Exhibition, vous 
devricz aller voir l’Kxposition. You o. to have helped yourself , vous 
aunez dfl vous servir vous-meme. You o. not, P: you didn’t ought, 
to have waited , il n’aurait pas fallu attendre; vous n’auriez pas du 
attendre. You o. to have said so, il fallait le dire. Ho ought to have 
been a dootor, e’est un medecin manque. F: I ought to be going, 
il est temps que je parte. You ought to have seen it! il fallait 
voir 9a 1 3. (Probability) Your horse o. to win, votre chcval a de 
grandes chances de gagner. That o. to do, je crois que cela suflira. 
There o. to be some fun at to-morrow’s meeting, je pensc qu’on s’a- 
musera h la reunion de demain. 
ought 2 , 5. - AITGHT. 

OUJjht*, S. F: — NAUGHT. 

ouija(-board) ['wi:ja(bo:rd), 'wudja], s. Psychics : Oui-ja m. 
Ounce 1 [auns], s. Meas: Once/. I. (Mesure de poids) Avoirdupois 
ounoa =* 28gr. 35 ; Troy ounoe - 3igr. 1035. F: He hasn’t an 
ounce of oourage, il n’a pas pour deux sous de courage. See also 
lead* 1. 2. (Mesure de capacity) Fluid ounoe — 28cm*, 4. 
ounce 8 , s. 1,Z: One cf; leopard tn des neiges ; irbis m. 2 , A. & 
Toet: Lynx m. 

°ur ['auor], poss.a. Notre, pi. nos. Our house and garden, notre 
maison et notre jardin. Our friends, nos ami(e)s. Our father and 
mother, notre p&re et notre ntere ; nos p£re et ntere. Furniture of 
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our own make , meubles mpl de notre propre fabrication. Lot us 
look after our own, (i) soignons le n6tre; (ii) occupons-nous des 
notres. Com: Our Mr Jones, M. Jones de notre maison; notre 
sieur Jones. 

Ours ['uu'irz], poss.pron. (a) Le n6tre, la notre, les notres. Your 
house is larger than ours, votre maison est plus grande que la ndtre. 
This is ours, ceci est a nous; ceci nous appartient. Provinces that 
have become ours again, provinces rede venues notres. Ours is a 
nation of travellers, nous sommes unc nation de voyageurs. Ours is 
a day of rapid changes, les choses changent rapidement k notre 
epoque. A friend of ours, 1111(e) de n->s ami(e)s; un(e) ami(e) 
k nous. It is no business of ours, ce n’est pas nn(re affaire; cela ne 
nous regarde pas. No effort of ours .... aucin effort de notre 
part. . . . F: Pej: That gardenor of ours, notre sacre jardinier. 
Com: Mr Smith of our■>. M Smith de notre maison Mil: Major 
de Vere of ours, le comm ind.mt de Verc dc notre regiment, des 
ndtres. (b) It is not ours tj Marne him, ce n’est pas a no Us de lc 
bUhner; il ne nous appartu nr pas dc !e blamer. 

Ourself [auar'sclf], pers.pron. (Of monarch, editor, etc.) Nous-memc. 
We o. are cun. 1 need that . . ., nous sommes nous-ineme comain u 
que. . . . (Cf. \VF 2 («).) 

Ourselves lamr'sclv/.], pers.pron.pl. See self* 4. 

-OUS [as], a.suff. I. -eux, -cuse. (./) Advantageous, a\antageux. 
Courageous, courageux. Mountainous, montagneux. Pulpons, 

pulpeux. V’iscous, vi-,qucux. ( b)('h : Chlorous, chloreux. Cuprous, 
cuivreux. Ferrous, feireux. Sulphurous, sulfureux. 2. -c. Adul¬ 
terous, adult^re. Omnivorous, omnivore. Sonorous, son<»re. 

ousel ['u:z(o)l], s. - ouzel. 

oust [austj, v.tr. I- (tP 'fur. Deposs« 5 der, evimer din) (of, de). 
(b) To oust s.o. from his post , from his command, delogcr qn de 
son poste. 2. Pn. ndn* la place de (cjn); ^vincer, supplanter, deplacer 
(qn) ; F- debusquer, di gutter, degomimr (qn). 

Ouster I'austar], s. fur • Eviction/; depossission tllegale. 

out 1 |autj. 1 . adv. 1. Dehois. la) (With moth u) To go out, ivalk out, 
sortir. To skip out, sottir en gambadant To run out, sortir en 
oour.int; counr dehors. J'o creep out, (i) sortir en rampant; 
(ii) sortir silencicusement, «i p.is de Inup. Where are you going ?— 
Out, oil allez-vous? Dehors, jc sors. Out you go! hois d’ici ! 
allcz, hop! vous pouvez picndre le chcmin dc la porte! Put him 
outl out with himl ncttez-le dehors! ennnencz-le ! a la porte I 
Don't Itt him out, ne le I.iissez pas sortir. \ly daughter goes out 
a great deal, ma fllk h.»rt bci i.'oup To go in it one door and out 
at tne other, entrer par unc porte et sortir par 1 ’autic. The voyage 
out, I ’aller tn. Voyage out and home , a. out-and-home voyage, 
von age m d’aller et rc t our. I'o insure a ship out and home, assurer 
un naviie pour l’allcr et le r< tour. Golf: To go out in 40 (strokes), 
faire les m-uf premieis Irous en 40 coups. See also CALL our 1, 
DRIVE OUT, GET OUT. CO Ot tM'f OUT, SM OUT, SHOW OUT, etc. 
(b) (Without motion) My father is out, rnon pcrc est sorti. * Mrs X 
is out,' “Madame est sortie.” My daughter is out a great deal, 
ma (die sort bcaucoup. I was out with some friends yesterday, 
(i) j’ai fait line sortie, (ii) j’etais soiti, avee des amis hier. 

1 am dining nut this evening, je iline dehors, en \ ille, ce soir. They 
are out shooting , ils sunt partis a la » hasse He is out and about 
again, il cst de nouveau stir pied. Day out, jour m de sortie 
(d’une domcstique, etv.). To have one dav out a week, avoir 
un jour de lihre par semain. . It is rnv Sunday out, e’est mon 
dimanchc dc sortie. This is my night out, ce soir je suis de ’o;tie. 
F: To have a night out, passer la nuit a fairc la bornbe. To be out 
on business, etre en eoursc(s); etie sorti pour affair* s (Of corn- 
menial traveller) To be out, etre en tournee, en route. The mob was 
out, la populace dait dcsccndue dans la rue. The workmen are out, 
les ouvriers m sont cn gteve. The troeps are out, les troupes / sont 
sur pied. A well-known duellist, win had been out several times, 
duelliste bien connu, qui avait etc plusieurs fois sur le terrain, qui 
plus d’unc fois s’etait aligns sur lc terrain. He does not live far out 
(of the town), il nc deineure pas loin dc la vtllc. Attrib.a. Sp: Out 
match, match joue chez les adversaircs. Out at sea, en mer, au 
huge. Four days out from Liverpool, a quatre jours tie Liverpool. 
Out in America, cn Amciiquc. Out there, 14 -bas. We live quite 
out in the country, nous habitons dans un trou perdu ^ la campagne. 
The tide is out, la maree est hasse. ( library ) book ‘out ,’ livre m 
en lecture. Fish: Nau: Our lines were out, nos lignes / ( 5 taient 
dehors. 2. («) En dehors. To turn one’s toes out, tourner les pieds 
en dehors. See also inside i. (b) Au dehors. To lean out (of the 
window, etc.), se penchcr au dehois. To protrude out beyond the 
building , faire saillie hors du batirnent. See also hang out 2, HER!. 1 i, 
hit our, hold our 1, jut 2 , look our, stick our. 3. (a) Au clair; 
decouvert, ex post 4 ; (of secret) echappe, evente ; (of bird) ^clos ; 
(of sword) tin*, au 1 lair. The sun is out, il fait du soled. F: The best 
game out, le mcillcur jcu qui soit. The book is out, is already out, 
is just out, le In re cst pai u, a deji paru, vient de paraitre. Med: The 
eruption is out, l’eruption s’est produite. The seeret is out, le 
secret est connu, evente. A warrant is out against him, un mandat 
d’amencr cst lam c contre lui. Girl who is out, jeune fillc / *tui 
a fait son entree dans le monde. Servant who has never been out 
before, domeslique mf qui n’a jamais ^te en seivice, en place. 
(b) (With motion) To whip out a resolver, tirer, sortir, vivement un 
revolver. F: Ho out with a knife, ii tira, sortit un couteau. 
F: Out with it! achcvcz done! racontcz-mms cela! aliens, 
dites-Ie 1 explicpicz-vous 1 P. aliens, accouche! See also give 
our 1, murder 1 , truth i. (c) (Of sail, etc.) Deploye; (of flozoer, 
etc.) epanoui. The may is out, l’aubepine / est en fleur. The rope 
is out to its full length, tout le cordage est file, (d) F: To be out 
after s.o., sth., £tre k la recherche de qn, de qch. He’s simply out 
for money, tout ce qui l’interesse e’est l’argent. I’m not out for 
compliments, je nr suis pas en quete dc compliments. See also 
blood 1 i. I am not out to reform the world, je n’ai pas entrepris, 
je n’ai pas h tache, mon but n’est pas, de reformer le monde. 
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To go fail) out for sth., mettre toute son energie, sc donncr corps 
ct ami', pour faire aboutir qch.; tendrc tous ses efforts vers un but ; 
mettre lout en cruvre pour obtenir qch. 1 am (going) out for big 
n suits, je vise aux grands rcsultats. He's going all out for a headship, 
ii met tout on oeuvre pour sc faire nommer directeur. I'm all out 
for reform, jc suis entierement pour les re formes, (e) Sp : Aut: etc: 
All out, a toute vitcs&e, a toute allure ; a plcin rcndenicnt. Sp: To 
start all out, partir a fond. Boat that can do thirty knots when 
she is going all mil, bateau m qtti fait tiente mends a toute vapour. 
Aut: She does 80 zihcti she's going all out, elle fait du 130 quand 
on la laisse filer, quand on met tons les ga/. (/) Out loud, tout 
haut, a haute \oi\. To tell s.o. sth. straight out, right out, dire 
qth. a qn carrement. fianchcment, sans detours, sans ambages. 
See also call our 2, cry our, show out, etc. 4. Shoulder out 
(of joint), dpaulc luxee. My hand is out (of practice), je n’ai plus 
la main; j’ai perdu lc tour do main; je suis rouille. The Tories 
are out (of power), les 'Tories m ne sunt plus au pouvoir. The players 
who are out (of the game), les joucuis qui sunt hois du jeu, elunines. 
Cr: (Of batsman) Out, hors jeu. ‘Essex all out/ “toute Tequipe 
d’Essex hors dc jeu.” (Of batsman) Not out, (1) (as spoken by umpire) 
la halle est bonne ; Je coup est bon ; (11) qui c tait encoic au guichet 
a la fin de Yuuitngs cm de Tapios-tnidi. (Of boxer) To be out for 
seven seconds, resicr sur lc plancher pendant sept secondes. 
To put s.o. out scith a tudgel, assommer qn d’un coup dc gourdin. 
See also kno< k out 2. To be fifty pounds out (of pocket), etie 
cn putc de c mquante livres. To bo out with s.o., etie tache, j 
bioudlc, en bisbille, avec cjn. 5. iJans Tcrreur. To bo out 
in ono’s calculations, etie loin de coniptc, avou depasse ses 
previsions. To be out in one's rcifuming, x’etre tronipe dans son 
cakul. He is five pounds out (in his aciounis), il a line ciieur de 
cinq livres dans ses comptes. 7 was not Jar out, je ne me tiornpais 
pas dc beam uup. You ate ignte out, vous n’y etes pas du tout. 
Wutih that is tin minutes out, montre / qui est en avanee oil en 
ictard de dix minutes. You have put me out, vous m’au 1 / deroute; 
vous m’avez fait perdie le Id de tries idees. 6. The fire, gas, is out, 
le feu, le ga/, est itcint. Mil’ Lights out, extinction / des feux. 
Xati: To steam with all lights out, naviguer avec tous les feux 
masque's. 7. (n) A bout, adieie. My patience is out, ma patience 
eM a bout. 7 he mit teas rotted out at the finish, a la tin de la course 
Tequipe / etait a bout. My pipe is smoke,l out, i’ai lini ma pipe. 
The copyright is cut, Tom 1 age est tombe dans le domauie public.. 
I'/u lease is out , le bad est expire. This style is out, cette mode* est 
passte. Before tho week is out, a\ant la tin de la s< mame; a\ant 
que la semaine soil :u hexee. (At dominoes) To be out. fane domino. 
See also die our, down 3 I. 4, give out 2, in* 11 . 4, run our, 

IIRI' 1 i, Vi\R. (/;) Jusqu’au bout. Hoar mo out, cniendez-moi, 
eeoutez-moi, jusqu’a la tin. jusqu’au bout. She had her iry out, 
elle s/est Koulage U* orur; elle a degonllc son cceur; elle a pleure 
tout son sol'll To have one’s sleop out, doinur tout son soul ; fimr 
de clormir ; finir son sointne. See also Fir.nr out, iia\i> our 2, 
HOLD our 2, I.\Sf > 2, Ft Z/l F CUT, RIDF OUT 2, WORK OUT. 
8. Adr.phr. Out and aivay. See away 4. 9. Pnp.phr. From out. 

From out the open windoiv came bursts of laughter , par la tenet re 
omerte armaient des eclats de nrc. 10. Out of. (<*/) Hors de, 
au dehors de, en dehors de. Animal that is not found out of Europe, 
animal m qiTon ne trouve pas hors de TEurupe, qui ne se 
tn»u\e qu’en Europe. That is out of our power, cela n’est pas en 
notre pouxoir. Out of danger, (i) hois dc danget ; (n) a 1 ’abri 
du danger. See also qu.AUNNTlNL 1 i. Out of sight, hois de vue. 
See also mind 1 i, sighi* 2. To lite out of the world, vivie retire 
du monde. Hardly were the words out of my mouth when .... 
a peine avais-je pionoml ces mots que. . . . Are you out of your 
time? avez-vous fini votie apprentissage? lie is out of all his 
troubles ( i.e . he is dead), il a laisse demote lui les tribulations dc ce 
monde. See also fain 1 i. F: I am glad l am out of the whole 
business, je suis content d’en etre quitte. He is well out of the 
whole business, il en est quitte, il s’en est tiie, a bon marched. 
To bo out of it, (1) n’etre pas de la partie (de plaisii, de chassc, etc.) ; 
(u) n etie pas de connivence; (iii) etre laisse a I’eeart. You're 
absolutely out of it! vous n’y etes pas du tout 1 To feel out of it, 
so sentir depayse, en dehors du niouvement; se sentir de trop. 
See also pi Ac t 1 2, kfauh 1 2. ( b) Out of season, hois de saison. 

See also sfasoN 1 1. Timos out of number, maintes et maintes 
fois. Out of measure, outie mesure. To be out of one’s mind, 
avoir perdu la laison. See also mind 1 5. Out of spirits, mal 
en train. Out of health, malade, F: patraque. See also 
JOINT 1 2, l.LVFI. 1 I. 2, LIE 4 I, PRACTICE 3, QUESTION 1 2 , SENSE 1 2 , 
SORi 1 I, STRAIGHT II. I, TIME 1 II, TRUTH I, TUNE 1 2, CtC. (c) (With 
motion) To go out of the house, soitir de la maison. Is there a way 
out of it? y a-t-il (un) rnoyen d’en sortir? To throw sth., to leap, 
out of the utthlow, jeter qch., sauter, par la fenetre. To jump out 
of bed, sauter a has du lit. To turn s.o. out of the house, mettre, 
F: flanqucr, qn a la porte. To get the cart out of the ditih, faire 
sortir la charrette du fosse. To get money out of s.o., obtenir de 
Targent de qn ; suutirer ou extorquer de 1 ’argcnt a qn. I got ten 
pounds out of it, j’y ai gagne dix livres. (d) Breed: Gladiator by 
Monarch out of Gladia, Gladiateur par Monarch et Gladia. 
(c) Dans, a, par. To drink out of a glass, boire dans un verre. 
To drink out of the bottle, boiie k (memo) la bouteille. To eat out 
of the same dish, manger au merne plat. See also eat 2 i. To copy 
sth. out of a boDk, copier qch. dans un livrc. Steps cut out of the solid 
rock, escalier taille a meine la pierre. You will pay yourself out of 
what remains over, vous vous payerez sur le surplus. The firemen 
are paid out of the town funds, on pave les pompiers sur le budget 
de la ville. (/) Tarmi, d’entre. Choose one out of these ten, 
choisissez-en un panni les dix. One fact out of a thousand, un seul 
fait entre nullc. It happens once out of a thousand times, cela arrive 
une fois sur mille. Three days out of four, trois jours sur quatre. 
One out of every three, un sur trois, de trois Tun. (g) Hut made out of 
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a few old planks, cabane faitc de quelques vieilles planches, (h) Out 
of respect for you, par respect pour vous. To do sth. out of friend¬ 
ship, out of curiosity, faire qch. par nmitiiS, par curiosity. To act 
out of fear, agir 9ous le coup dc la peur. (i) To be out of tea, ne 
plus avoir de th£ ; £tre demuni, depourvu, i court, dc thd ; manquer 
de the. Out of cash, demuni d’argent. Com: This artlole is out 
of stock, I am out of this article, je suis desassorti do cet article. 
See also iireath, pockei 1 1. work 1 4. 

II. out, int. A. & Lit: Out upon him I fi de lui! A: haro I 
Out upon you! fi du Vila in ! 

III. out, attrih.a. I. Extericur, k TexUhrcur. The out parts 
of the diocese, les parties cxtcricuies, cMoignees, du diocese. See also 
OUT-GUARD, OUT-PARISH, OUT-PATIENT, OUI-STATION, etc. 2. IIoi* 

dc l’ordinaire. See out size. 

IV. out, s. I. Ins and outs. See in 1 III. 1. 2. Typ : Bourdon m 
To make an out, sauter un mot. 3. pi. Med: F: Outs 

out-patients’ department), poluUnique /, dispeiisairc m. 

4. hid ■ Piece / dc.* rebut. Cm: Prise / de vues a ec.irtct 

5. U.S: I?: (a) To be at outs with s.o. — to be out with s.o.. 
q.v. under I. 4. (b) To niako a poor out, se mal acquit ter. 

V. out-* In (otubination. I. (Participles Jrom verbs) (Cast out) 
Outcast, expulse. ( Lie out) Outlying, 6 cnrU\ eloigne. (Spread out ) 
Outspread , etemlu. (Speak out) Outspoken, franc, clair. Outspoken¬ 
ness, franchise. (Stand out) Outstanding, Radiant, marquant. 
(Bend out) Out bent, tourne en dehors. 2. (Nouns corresponding to 
mbs) (Break out) Outbreak, etuption. (Burst out) Outburst, 
explosion. (Flow: out) Qui flow, Goiilemcnt. (Grow' out) Outgrowth, 
cxcroissance. 3. (a) (Nouns from nouns) Out-building, bailment 
exterieur. Out sole, seinclle cxterieutc. Out-relief , sccours k 
domicile. Out-ward, arrondissunent extra mums. Out-diveller, 
personne cjm demeure hors de la vdle. Out-worker, ouvrier k 
domicile. Out lander, Stranger, (b) (Out of) Outdoor, exterieur, au 
dehors, au grand air. 4. (With sense oj going beyond) Outclass, 
suiclasscr. Outdistance, depasser. Outdare, surpasser en audace. 
Outdo, suipasser Outgeneral, surpasser en tactique. Outlast, 
outlive, suivivie (^). Outnumbir, surpasser en noinbre. Outride, 
de passer a chexal. Outrun, dc'*passer a la course. Th : Out-act, 
eclipser le jeu de (qn). Out-argue, vamcie (qn) dans un argument 
Out bellow, crier, beugler, plm fort que (cjn). Outbid, rent lietir 
sur (qn). Outrival, I’empoitei sur (qn). Outsat, suijusser (qn) en 
finesse. Oulspecd, count plus vite cpie (cjn). Outweigh, depassei 
en poids. Noi'cls out-flashing the very trashiest, romans qui 
depassent en nullite tout ce qu’d y .1 de plus mil. 

OUt-'act, 7 'Jr. Eclipser lc jeu de (cjn) (sur la sc^rie). 

'out and 'out. I. adv.phr. Coinpletemcnt, absolument, sans 
icstnction To oppose sth. out and out, s’opposer a qch. avec la 
dernierc energie. To be beat* u out and out, etie battu a plate couture 
2. a. Out-and-out liar, metitcur tieffe, accompli, achevc!’*. Out-and-out 
fogue, franc coqum. Out-and-out foul, sot renfoice. Out-and-out 
repnblit an, repuhlicain outiancier, convaimu, enrage, a tous 
crins, k tout cnn. Out-and-out nationalist, nalionahstc intransi¬ 
gent. Out-and-out flatten r, adulatcur, -trice, a outrance. Out-and- 
out bourgeois, bouigeois renf ort 6 . 

'out-and-'outer, s. F: I. (Pers.) (a) Outrancier, -i^re. 
(b) Tripoli accompli. 2. («) Mensonge effrontc!*. (h) ('hef-d’truvrc m, 
pi. chefs-d’ci'uvrc. 

out-'argue, v.tr. Vaincrc (cjn) dans un debat; mettre (qn) 
^ bout d’argutnents. 

out at 'elbows, adj.phr. Aux coudes troues. To look out at 
elboscs, avoir Pair tape. See also et.bow 1 i. 

'out-book, s. Com: — out-o.kahinu book. 

'out-bound, a. Nan: (Navire) sortant. 

OUt-'brag, v.tr. (out-braggod; -bragging) Surpasser (qn) en 
fanfaronnades. 

'out-breeding, s. Breed: Hafraichissement m du sang (dans 
Tllcvage). 

'out-building, s. Batiment extdrieur ; annexe/. Out-buildings, 
communs m, dependances /. 

^OUt-'by(e), adv.phr. Scot: Dehors. 

'out-clearer, s. Bank: Cotnmis m (d’un clearing banker qui 
travaille a la Chainbte de Compensation et qui est) charged du 
livre du dehors. (Cf. IN-clearer.) 

'out-clearing book, s. Livie m du dehors. (Cf. in-ci earing 
book.) 

'out-collcgc, attrih.a. Sell : (i*Audiant, -ante) externe. 
'out-dweller, s. Out-d. of a town, habitant, -ante, des faubourgs 
ou de la banlieue. 

'out-fighting, s. I. Box: Combat m k bras tendus. 
2. Navy: Combats d’avant-garde. 

'out-guard, r. Mil: Garde avancce. 

'out-of-'date, adj.phr. 1. Suranne, vieilli; passe de mode, 
ddmode. Out-of-date theories, theories ddsudtcs. Out-of-date 
methods, methodes peri nice s. To betome out-of-date, passer de 
mode. See also date 2 i. 2. (Billet, passeport) perime. 
'out-of-'doors, adv.phr. -- OUTDOORS. 

'out-of-'fashion, a. Demode, pass^ de mode. 
'OUt-of-'pocket, attrih.a. Out-of-pooket expenses, debours mpl. 
'out-of-'round, s. Faux-rond m, pi. faux-ronds. 
'out-of-the-'way, a. I. (Of place, house, etc.) £cart^; 
F: perdu. Out-of-the-way spot, endroit peu frequent^, loin de 
tout et de tous. Little out-of-the-way place, (petit) trou perdu. 
2. Peu oniimiire, peu commun, insolite ; (prix) exccssif, exorbitant, 
out-of- the-'world, a. ==» out-op-thk-way i. 

'out-of-'work, t. Chomeur m. The out-of-work(s), les 
sans-travail m. 

'out-parish, s. (a) Paroisse / extra-muros. (b) Paroisse 
^cart^e. 

'out-patient, s. (a) Malade mf qui est soign£(e) & domicile 
(par 1 assistance publique). ( b ) Malade qui vient consulter k la 
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Clinique.. Out-patients' department (of hospital), policlinique f, 
dispensaire m ; (on door, etc.) “consultation externe.” 
'out-porter, s. Rail: etc: Commissionnaire messager. 
'out-relief, s. Adm: Secours mpl h domicile. 

'out size, s. Com: I. Dimension/ ou pointure / hors s<<rie; 
taille cxceptionnelle ; dimensions sp&iales ; (in men’s clothes) tr£s 
grand patron. 2. Attrih. Out-size dress, rohe/ en taille cxception- 
nelle. Out-s. shoes, pointure hors sene. 3. Pcrsonne / dc taille 
cxceptionnelle. For out sizes, pour les gra tides tailles. 

'OUt-sizcd, a. Dc taille cxceptionnelle. 

'out-Station, s. Station dcartcc, eloignec. 

'out-take, s. Min: Puits m de sortie. 

'out-thrust, s. Arch: Poussee/en dehors. 

'out-turn, s. lnd: Production f (d’une mine, etc.); rende- 
nient net. 

'out-voter, s. Elccteur, -trice, qui ne reside pas dans la 
circonscription (mais qui a le droit d’y wnii voter en tant que 
proprietaire funner). 

'out-ward, s. Arrondisscment m hors dc la ville. 
'out-worker, s. Ouvner, -i6re, a domicile. 
out 3 , v.ir. I. Cr: ATe11re (le batteur) hors jcu. 2. (a) box: knock 
out 2. ( h ) F: Assommer (qn) ou faire perdre conn usance (qn) 
3. (a) F: Mettre (qn) & la porte. (b) Ten: C’hasser (la Dalle) hors 
de8 limites. 

outback ['autbak]. (Austral.) I. adr. A Pintcncut. 2. Attrib.a. 

(Ferine/, etc.) de l’inimcur. 3. v. The outback, Pintcneur m. 
outbalance [aut'batans], v.tr. L’emporter sur (qoh.); Ptie plus 
important que (qch.). 
outbent [aut'bcnt], a. Tournd en dehors. 

outbid [aut'bidj, v.tr. (p.t. outbade, outbid; p.p. outbid, -bidden; 
pr.p. outbidding) I. (At auction) (R)enchcrir, surem In rii, sui (qn); 
mettre sur (qn); 1’aiie une surench^ie sur (qn). 2. F: Surpasser. 
To o. s.o. in generosity, surpasser qn en gthuroute; .encheiir 
sur qn. 

outbidding, s. Surcnchferc /. 

outbidder [aut'lmiar], s. Surenclnh-isseur, -fuse, rencherisseui, 
•euse. 

OUtblazc faut'hleriz], v.tr. Surpasser (qn, qch.) en eclat, 
outboard [autb.urdj. 1. a Esp. Nau: (a) (Of tinging, etc.) Kxte- 
rieur, hors hord, en ahord. Outboard motor, motcur m hors hold. 
Outboard motor boat, hois-bold m inv. O. labin, Nau: inbinc 
exttfricure, Navy: chambre exterieure. Met.E * Outboard 
bearing, palier m a chevalet isol£; palier en porte-a-faux; palier 
exterieur. ( b ) (Tuyau m, etc.) qui court vers Fexterieur. 
2 . adv. Esp. Nau: (a) Au dehors; hors hord; par-dexsus le hord. 
Outboard slung motor, motogodillc /. (b) Vers l’extcncui. 
outbrave [aut'breiiv], v.tr. I. Braver (le danger, etc.). 2. Sur- 
p.isser (<jn) en bravoure. 

outbreak f'autbrcik], s. I. Eruption/ (volcanique, etc.) ; d^but tn, 
commencement m, ouveiture / (des hostilites, etc.); deborde- 
inent in (des sentiments). O. of temper, explosion f de rage; 
bouflec j , acces tn, de coRre; dechaincment m de colere; sortie 
Molente. O. of an epidemic, premiere mamtestation d’une epidemic. 
. it the 0. of an epidemu, Iorsqu’une epidemic sc declare. Precautions 
against an o. of typhus, precautions f v ontre le typhus. O. of pimples, 
poiissee f de boutons; eruption. O. of fire, incendie tn. New 
outbreak, recrudescence /(d’une epidemic, dn feu, etc.); nouveau 
foyer (d’incendic). At the o. of sear . , ., quand la guerie eclata . 

See also nos’iiLlTY 2. 2. Revoke/, ^meute/. 3. (Jeol: Min: Af- 
llcurement tn (d’un filon). 

outburst f'autbarrst), s. I* Eruption/, explosion/; eclat m (de 
rire, etc.); elan tn (de g^n^rositd); dechaincment tn (de coRre). 
Outburst of temper, bouffee /, acc£s m, de colere; sortie violente; 
mouvement m d’hurncur; algarade f (against s.o. centre qn). 
2. Geol: Min: ^ ouiijkkak 3. 

outcast f'autkccst], a. & s. Expuls£, -6c, exile, -6c, proscrit, -ite, 
banni, -ie. An o. of society, un dechet, un(e) r^prouve(e), de la 
9ociet£; un paria. Social outcasts, le rebut, les dcchus tn, de la 
sociltl. F: The outcasts of fortune, les d&Writtfs tn. 
outcaste 1 ['autkurstj. I. a. Qui n’appartient h aucune caste; hors 
caste. 2. s. Hors-caste tnf inv ; paria tn. 
outcaste 3 [aut'koist], v.tr. Mettre (qn) hors caste, 
outclass [aut'klcijsl, v.tr. Sp: Surdasscr (qn). 
outcome TautkAmJ, s. Issue/, resultat tn, consequence/, aboutisse- 
ment tn, denouement tn. The o. of our labour 1, le fruit de nos 
travaux. Atheism is the logical 0. of this d n trine, 1’atheisme tn est 
le terme logique de cctte doctrine I don’t knoio ivhat the o. sail be, 
je nc sais pas ce qui en tesultera. 

outcrop 1 ['autkrop], s. Geol: Min : Affleurement tn, pointement m ; 
Geol: tranche / de couche. Psy: Outcrop of the unconscious, 
atlleuiement de l’inconscient. 

outcrop 1 , v.i. (outoropped; outcropping) Geol: Min: (Oj seam) 
Affleurcr. 

outcropping 1 , a. Aflleurant au jour, a la surface. 
outcropping 3 , s. -- outcrop 1 . 

outcry ['autkrai], s. (a) Cri in, cris (de reprobation, d’indignation); 
clameur/. To raise an outcry against s.o., crier hato, tolle, sur qn. 
(Of proposal, etc.) To raise a general o., soulever un toll* general. 
(6) Reclamations indignees (against, contre). 
outdare [aut'dr.ar], v.tr. I • Braver, defier (le danger, etc.). 2. bur- 
passer (qn) en intr6pidite; se montrer plus hardi que (qn). 
outdid [aut'did]. See outdo. 

outdistance [aut'distans], v.tr. Distancer, depasscr (un con¬ 
current, etc.). 

Outdo [aut'du:], v.tr. (p.t. outdid [aut'did]; />./>. outdone [aut d.\nj) 
Surpasser (s.o. in sth., qn en qch.); Femporter, rencWrir, sur (qn); 
vaincre (un concurrent); P: faire la pige h (qn). Io o. s.o. tn 
kindness, ench^rir sur la bontd de qn; surpasser qn en bonte. 
They are all anxious to 0. each other, e'est i qui fera le mieux. 


They tried to o. each other in generosity, ils faisaient assaut de 
gen^rositc 4 . 

OUtdoer [aut'dunr], s. Renchtfrisseur, -euse (of, sur). 
outdoor ['autdrKorj, a. I. Kxterieur, -euie; au dehors; (vie /, 
jeux mpl, etc.) au grand air, en plcin air. Outdoor olothes, v£te- 
ments tn de ville. Cin: Outdoor scenes, extlrieurs m 
2. Adm: (a) (Of pauper, etc.) Externe. (b) Outdoor relief, 
secours mpl a domicile. 

outdoors [aut'dorarz], adv. Dehors; hors dc la maison ; au 
dehors; en plcin air. To lire o., vivre au grand air. To sleep 0 . 
coucher b la belle 'toilc. 

Outdrive [aut'dra.'iv], v.tr. (p.t. outdrove [aur'ilroiuv]; p.p. out¬ 
driven [aut'drivn]) Goff: Depass.ei (son advcisaire) (du premier coup 
de crosse) ; avoir la crossee plus longue que (qn). 

Outer 1 I'autor]. I. a. Kxterieur, -cure; externe; circonlerentiel. 
The o. side of . . ., le con 4 <_xierieur, cxteinc, de. . . . The outer 
darkness, les tenebres extnieuies. The outer man, (i) le corps; 
(li) l’cxterieur (d’un hoinmc), I’hormne ext^neur. Outer garments, 
vetements m <le dessus. Arch: Outer door, avnnr-portail tn, 
pi. avant-jn .tails. Mil: etc: Outer wall, ccnue-mur tn, 
pi. contrc-murs. Outer flank (of wheeling movement). n ai- 

chante. See also torm* 8, iiiii. 1 i, 1 lur 1 1, pout 1 . 2. s. (In 
range-shooting) Halle / lmrs zone. 
outer 2 , s. Ilox. /•’; nock-out nt. 

outermost I'autormou^t], ii. I. Extihicui, -euie; 1c plus A I’ex- 
terieur; le plus en dehors. 2. Le plus erarte ; extreme. To the 
o. parts of the earth, jusqu’aux extrdnutes dc lu terre. 
outface [aut'feis], v.t>. kaire baisser les yeux a (qn); dcvisager, 
d^contenancer (qn). 

outfall ['autfarl], v. Embouchure f (d une nvR-ic, d’une vallde); 
deversoir vi, dcchargcoir m, dechaige /. dil)t»uche tn (d’un egout, 
et<'.). Outfall sovver, egout de decharge, 
outfield [ autlrld], s. Cl : Lc terrain cloigne dc-s guichets. 
outfight [aut fait], i\tr. (p.t. outfought [am int]; p.p. outfought) 
L’etnporter sur (qn) dans le cornhal, dans la lntte ; surpasser (un 
general) en tactique. To be outfought, se nmnticr infcricur. 
outfit ['autfit], n. I. Appaieil m, apparcillagc tn, dquipement m, 
ecjuipage m; attiiail m (de cliasse, etc.). Nau: Annement tn 
(d’un navirc). O. of to<ds, ensemble tn d’outils; jcu m d’outils ; 
outillage in. First rdd outfit, trousse / de premiers secours ; 
boite / de secouis. Repairing outfit, net< saiie m, tiousse, de 
reparation, a r<*r'>ara f "' , ''s. 2. (Of clot Ins) Ti hus'\mu in ; eflets mpl ; 
ensemble m des articles de vetement. Mil: Eqmpcmcnt tn. 
Scout's o., umfoime tn de boy-s< c ut. Outfit allowaneo, indemnity/, 
gratific’ation /, de ptcmi^ie misc, d’equipement. 3. U.S: F: 
(/i) Equipe / d’ouvrieis. (/>) Mil: F: Compagnic / ou batail- 

lon 771. 

outfitter ['autfitar], s. Com: Fouinisscur, -euse, d’artides d’ha- 
billernent; eonfeetionneur, -euse; ensemblier m. Gentlemen's 
outfitter, marc hand w de confections et chemisicr m. 
outfitting ['autfitnj], s. I. Equipemcnt in ; armcmcnt m (d’un 
navirc). 2. Com: Outfitting department, rayon tn de confection / 
(pour homines, pour dames). 

outflank [aut'flaqk], v.tr, (<i) Mil: Dlboidcr (l’ennemi, etc.). 
An outflanking attach, one attaque deboulante. (b) F: Cir- 
convenir (<]n). 

outflew [aut'flu:]. See ou 111 v 

outflow ['autflouj, c. I. Keuuloment tn, depensc / (d’eau, de gaz, 
etc'.); couldfe / (de la\e, etc-.); decharge / (d’un cfgout, d’un bief, 
etc.). 2. — otriFLowiNc; 2 2. 

outflowing 1 ['autflouiq], (J. I. (Courant, etc.) eflluent, de sortie. 

2. Poet: O. hair, cheveux flottants. 
outflowing 2 , s. I. outflow 1. 7 * Epanchement m (de sen¬ 
timents, etc.). 

out fly [aut'flai], v.tr. (p.t. outflow [aut'flu:]; p.p. outflown 
jaut'floun]) Depasscr au \ol; voler plus vite, plus haut, ou plus 
loin que. . . . 

outfool [aut'fudj, v.tr. I. («) Suipasset (qn) en sottise ; etre plus 
sot que (qn). (b) Surpasser (qn) en bouffonnerie. 2. Duper (qn) ; 
se montrer plus habile que (qn). 

OUtfoot [aut'fut], v.tr Couiir plus vite que . . .; depasscr & la 
course. 

outfought [aut'foitj. See ouinum. 

outgeneral [aut'd3enaral], v.tr. Surpasser (qn) en tactique; 

l’cmporter sur (qn) en tac tique. 

OUtgoer ['autgouarj, s. Sen tant, -ante. 

outgoing 1 ['autgouu)], a. (Of tenant, traffic, office-holder, etc.) 
Sortant; (of train) cn partance. Outgoing tide, mar^e descendante. 
O. ministry, mimstere m dernissionnaire. Outgoing mail, coirespon- 
dance montante. O. pipe, tuyau m de depart, de sortie. 
El.E: O. cable, cable m de depart, de sortie. 
outgoing 2 , s. I. Sortie /(de qn). Outgoing inventory, inventairc m 
de sortie (lorsqu’on quitte un immeublc). 2. pi. Outgoings, 
deputises /. debours m ; sorties de fonds. The outgoings exceed 
the incomings, les depenscs excedent les recettes/. 
outgrow [aut'grou], v.tr. (p.t. outgrew [aut'gru:] ; p.p. outgrown 
[aut'groun]) I. C’roitre plus vite (]ue (qn, qch.), devenir plus 
grand que (qn, qch.); depasser (d’autres plantes, etc.) en hauteur. 
2. (a) Devenir trop giand pour (s«.s vetements, etc.). To outgrow 
one’s strength, grandir trop vite. (b) To outgrow a habit, perdre 
une habitude avee le temps, cn grandissant, en vieilhssant; se 
defaire d’une habitude. To o. an opinion, se dlfairc d’une opinion ; 
revenir sur une opinion. 

outgrowth [autgrouO], s. (a) Excroissance /. Geol: Apophyse 
(Eruptive), (b) Cons^c;ucnce naturelle, resultat m (de certains faits, 
etc.). 

OUthaul ['authoil], s. Nau: Drissc/. Jib outhaul, hale-dehors tn inv. 
OUt-Herod [aut'he rad], v.tr. F: To out-Herod Herod, (i) se 
montrer plu9 violent, plus ronflant, qu’IIerode (allusion ^ 
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Hamlet ); surMrodcr H^rode; (ii) d^passer lea bornea; passer 
toute mesure. 

outhouse f'authaus], s. (a) BAtiment ext^rieur; d^pendance /. 

Outhouses, communs m. (b) Appentis m, hangar m, toit m. 
outing ('autiq], s. (a) Promenade /. ( b) Excursion /, sortie /, 
partie/ de plaisir, F: fugue/. Day's o. (in a car , etc.), randon n6ef. 
To have a nice o., faire une belle promenade (a pied, & cheval, cn 
voiture). To go for an o. on Sundays, faire une sortie le dimanche. 
outjockey [aut'dy>ki], v.tr. F: L’emporter sur (qn) (en ruse); 
rouler, duper (qn). 

outlander [’autlamlor], a. & s I. Etranger,-£re. 2. Hist: Uit- 
lander (m). 

outlandish [aut'landi$], a. I. A: Etrangcr. 2. (n) (Of manner, 
costume , etc.) Baroque, intongru, bizarre, etrange; (langage w) 
barbare. (b) (Of place) Retire, ecarte. To lire in an o. place , habiter 
au bout du monde. 

outlandishness faut'landi^n.is], s. Bizarrerie f , ^trangetc f (de 
manures, de costume). 

outlast [aut'lorst], v.tr. Durer plus longternps que (qch.); survivre 
k (qn). 

outlaw 1 ['autb:], s. Hors-la-!oi m inv ; proscrit,-ite ; banni,-ie. 
Outlaw*’, v.tr. Mettre (qn) hors la loi; proscrire (qn). 
outlawed, a. Hanm. 

outlawry ['autbrri], s. Mise/hors la loi; proscription/, 
outlay ['autleil, s. labours mpl , frais mpl, depenses fpl. 
hid: etc: First outlay, initial outlay, premiere mise de funds; 
frais de premier tftablissement. National o. on armaments, 
effort financier qu’un luat consacre a ses armements. To get back, 
recover, one's outlay, rentrer dans ses funds, dans ses debours, dans 
ce qu’on a d£bours£. Without any great outlay, with no considerable 
outlay, (i) sans grande nose de fonds ; (ii) a peu de frais. 
outlet f'autlctj, s. I, Orifice tn demission ; issue/ (de tunnel, etc.) ; 
sortie /, depart tn (d’air, de gaz); ech.ippcment m (de vapeur); 
d^boucW w (de tuy.m) ; sortie (de mine) Hvd.R: Degorgeoir in, 
^panchmr tn, bonde / (d’un lac). Water outlet, steam outlet, sortie 
d’eau, de vapeur. To give sth. an o., dontier issue k qch. To proznde 
an o. for the smoke, manager un passage pour la fum^e. 
I {yd. E: Outlet pipe, outlet drain, tuyau m d’&xmlement; 
colafeur m. Discharge outlet, emisxairc tn, debouch* 1 (d’un egout, 
etc.). O. works of a resen nir, ejecteur tn d'un reservoir. F: Outlet 
for one's energies, issue, dcversoii tn, pour son trop-plcin d'^nergie. 
See also valve 1 l. 2 . Com: Debouch*'* (pour marchandises). 
outlier ['autlaiarj, s. I. (a) Geol: Massif detach^; lambcau m de 
recouvrement; t^moin m ; buttc-ttfmoin /, pi. buttes-t&noins. 
( b ) Annexe / (d’une institution quelconque). 2. Ven: etc: B£*tc / 
solitaire, qui gite au loin. 

outline 1 f'autlain], s. I. (a) Outline^), contour(s) tn, profil tn 
(d’une eolhne, etc.); configuration / (de la terre); galhe m, 
gabavit m (d’un monument, etc.) ; silhouette / (de qn, d’un Edifice) ; 
Immature / (des trails, du visage, etc.). Elegant o. of a car, galhe 
<fl^gant, ligne Elegante, d’une auto. Arch: (Proportion and) outlines 
of a cornice, modenature / d’une corniche. (b) Dessin m au trait; 
trace m. Case drawn in outline, vase dessin^ au trait, (c) Aigu- 
ment in, canevas w (d’une pi£ce, d’un roman). Main outlines, 
general outline, broad outlines, of a scheme, grandes lignes, donn^es 
g^neralcs, apen/u tn, d’un projet. To give a bold o. of sth., d^crire 
qch. a grands traits. I am only giving you an o , je no vous donne 
que les grandes lignes. Outlines of astronomy, elements tn d’astro- 
nomie. Art: Lit: Rough outline, premier jet. 2. (Shorthand) 
St^nogiannnc tn, sigle tn. 

outline 1 , v.tr. I. Contourner, silhouettcr (le profil de qch.). 
The mountains are outlined against the sky, les montagnes / se 
dessinent, se profilcnt, sur le ciel. The castle turrets are outlined 
against the horizon, le chateau d^coupe ses tourelles sur l’horizon. 

2. Exposer & grands traits, dans ses lignes g£ncrales (une th^orie, 
etc.); esquisser (un roman, un projet); tracer les grandes lignes 
(d’un projet, etc.); ^bawdier, indiquer (un plan d’action). 

3, Draw: etc: Tiacer, esquisser a grands traits, ddintfer (un 
dessin, etc.). 

outlining, s. I. Contournement m (du profil de qch., etc.). 

2. Exposition /(d’un projet, etc.); ^bauchage m (d’un roman, etc.). 

3, Draw: Tiavage m, ddlin&iton/(d’un dessin). 

Outlive [aut'hv], v.tr. Suivivre h (qn, une defaite, etc.). He tcill 
o. us all, F: il nous enterrera tons, il nous meltra tous au tombeau. 
The patient will not o. the winter, le malade ne passera pas l’hiver. 
(Of ship) To o. a storm, survivre k urn* tempete; sortir indemne 
d'une tempete. To o. one's day, se survivre. 
outlook f'autluk], v. I. Guet m. To be on the outlook, etre aux 
aguets. To be on the outlook for sth., guettcr qch. 2. Vue /, 
perspective /. The o. is none too promising, la perspective n’est pas 
des plus rassurantes. The political o. is darkening, 1 ’horizon m 
politique sc rembrunit. O. upon life , conception /de la vie. To hare 
a melancholy o. on life, voir les choscs en noir. Breadth of outlook, 
largeur f de vues. 

outlying [’autlaiiij], a. Jsloigne, ecarte; (of rock, island, etc.) isole ; 
d'en dehors. O. quarter, quartier m cxcentrique. O. dispensaries, 
dispensaires m peripheriques. O. building, annexe /. 
O. farm-buildings , dcpendances /. Nau: Outlying taokle (of 
fishing-boat), appareil imrnerg^, qui debordc. Navy: Outlying 
station, point m d’appui. See also picket 1 2. 
outmanoeuvre [autmrt'nu:var, -'njurvar], v.tr. L’emportcr sur 
(l’ennemi) cn tactique ; F: d^jouer (qn, les plans de qn) ; rouler (qn). 
outmarch [aut’murrtj], v.tr. I. Battre (qn) a la marche. 

2. Dcvancer, depasser (l’ennemi, etc.), 
outmatch [aut'matS], v.tr. Sp: etc: Surpasser, battre (qn); se 
montrer superieur h (qn). To o. one's rivals, devancer ses rivaux. 
outmoded [aut'moudid], a. Demode. 

outmost [’autmoust]. I. a. ~ oui fkmost. 2. s. A: To the outmost, 
au plus haut degr£. At the outmost, au maximum. 


outnumber [aut'nAmbor], v.tr. L’emporter en nombre sur, 
surpasser en nombre, itre plus nombreux que (l’ennemi, etc.). 
Outpace [aut'peis], v.tr . D^passer, devancer, distancer (un con¬ 
current, etc.); gagner (qn) de vitesse. 
outplay [aut’pleil, v.tr. Jouer mieux que (qn). Sp: To outplay 
the other side, dominer la partie. F: To be outplayed, trouver 
son rnaitre. 

outpoint [aut’point], v.tr. I. Y: Courir plus pr^s du vent 
que (son concurrent). 2. Sp: Gagner plus de points que, battre 
aux points (sun adversawe). 

OUtport [’autpoirt], s. I. Port m de mer (d’une ville). 2. Port dc 
partanee. 

outpost [’autpoustj, s. Mil: etc: Avant-poste m, pi. avant-postes ; 
poste avanc6. See also picket 1 2. 

outpouring ['autpo:ariij], s. fipanchement tn, effusion / (de 
sentiments); deboidement tn (d’injures). Outpourings of the heart, 
effusions de coeur. 

output [’autput],r. I. («i) Rendement m (d’une machine, d’une usine, 
etc.); production / (d’lme mine); d^bit m (d’un g^nerateur); 
debit, refoulement m (d’une pompe). hid: etc: Output per hour, 
puissance / horairc; rendement h Pheure. Maximum output, 
peak output, record m. Effective output of power, puissance rcelle, 
effective. Machine with a large 0., machine / qui debite beaueoup 
d’ouvrage. To reduce the o., ralentir la production, (fe) Cin: etc: 
Sound output, emission/du son. 2. IV.Tel: Output valve, lampe/ 
de sortie; larnpe terminale. 

outrage 1 f'autreidj], s. (a) Outrage tn, atteinte /. To commit an 
outrage on, against, s.o., sth., faire outiage k qn, k qch. O. against 
society, against humanity, crime m de l&se-^ocietd, de I6se-humanite. 
What an o.l quelle indignity 1 Jur: Outrage against morals, 
outrage aux (bonnes) mcrurs; attentat tn a la pudour. (b) Bomb 
outrage, attentat avec machine infernale. 
outrage*, v.tr. Outrager, faire outrage k (la religion, etc.); 
violenter, faire outrage a (line femme). To o. nature, the law, 
outrager la nature, la loi. F: To o. common sense, aller a l’encontre 
du bon sens. 

outrageous [aut'reidjos], a. (a) (Of cruelty, etc.) Inunodeie, 
indigne ; (of prue) excessif, exorbitant, (b) (Of statement, accusa¬ 
tion) Outrageant, outrageux; (of conduct, etc.) outrageux, atroce, 
indigne, revoltant, scandaleux; F: (of trick . etc.) pendable. 
O. insult, insnltc sanglante. O. injustice, injustice flagrante, criante, 
i^voltante. It iv o.l e’est indigne! e’est une indignite ! It is o. 
that . . ., cela d^passc toutes les homes que. . . . The most 
o. part of it is that . . ., ce qu’il y a de plus violent, e’est que. . . . 
(c) F: U. hat, chapeau tn impossible. What an o. hat! quelle hor- 
reur, ce chapeau 1 -Iy, adv. (a) Immoderement, outre mesure. 
They spoil him o., on le gate abominablement. O. expensive, 
hornblement cher. To charge o. for sth., demander un prix exoibi- 
tant pour qch. (b) D’une fa^on scandaleuse, indigne. 
outrageousness [aut'reidyasnns], s. I. Caractere ouiiagcant, 
outrageux (d’un soup^on, etc.). 2. The o. of his conduct, 1 ’indignity f 
de sa conduite. O. of a price, exorbitance f d’un prix. 
outran faut'ran]. See outrun. 

outrange faut'reindjJ, v.tr. (a) (Of gun) Avoir une portae plus 
grande que. ...(b) Surpasser (s.o. in sth., qn en qch.). 
outride [aut'raidj, v.tr. ( p.t . outrode faut'roud]; p.p. outridden 
[aut'ndn]) I. Chcvauchcr plus vite que (qn); depasser, devancei. 
(qn) k cheval. He outrode all hts pursuers , il distant tous ccux 
qui ^taient k sa poursuite. 2. Nau: Staler (une tempete). 
outrider ("autiaidar], s. Piqucur m, jockey tn (de mrnmc, de 
diligence). 

OUtrig J'autrigJ, s. Nau: fipatement m (des haubans). 

OUtrigged [ autrigd], a. Nau: I. (Of shrouds) fipatc. 2 . (Of boat) 
A porte-nage en dehors. 

outrigger f'autrig.ir], s. I. Nau: Espar m en saillie ; arc-boutant tn, 
pi. arcs-boutants. 2. Row: (u) Porte-nage m inv en dehors; 
portc-en-dchors m inv; dame f de nage. (b) (Uoat) Outrigger tn. 
3. Nau: Balancier m (d’un prao). 4. Av: (Tail-)outrigger, 
longeron m de support du plan fixe; poutre / de liaison, 
outright [aut'rait]. I. adv. 1 , (a) Compl^tement. To buy sth. 
outright, acheter qch. comptant, d forfait, k un prix forfaitaire 
To buy rights o., aetju^rir des droits en bloc. ( b ) Du premier coup ; 
sur le coup. To kill s.o. outright, tuer qn raide. lie zvas hilled <>., 
il fut tu^ net, sur le coup. 2. Sans management; franchement, 
carr^ment. To give one's opinion o., donner carr^ment son opinion. 
To laugh outright (at s.of, partir d’un franc rirc (au nez dc qn), 
delater dc rire. To refuse o., refuser tout net. 

11 . outright, a. (Attrib. ('autraitj) I. (a) Outright sale, ventc / 
i forfait. O. purchase, marchd m forfaitaire. (b) It is o. wickedness, 
e’est de la pure mt 4 chancet£, de la m£chaneetl pure. 2. (Of manner) 
Franc,/. franche ; carre. 

OUtrightness [aut'raitnas], s. Franchise (un peu brutale). 
outrival [aut'raiv(o)l], v.tr. (outrivalled; outrivalling) Surpasser, 
devancer (qn); l’emporter sur (qn). 
outrode faut’roud]. See outride. 

outrun faut’rAn], v.tr. (p.t. outran [auFran]; p,p. outrun; 
pr.p. outrunning) 1, D^passer, gagner, (qn) de vitesse; distancer 
(un concurrent). H: The other disciple did outrun Peter, l’autre 
disciple tn courait plus vite que Pierre. 2. His zeal outruns his 
disoretion, son ardeur/Temporte sur son jugement. Ilis imagination 
outruns the facts, son imagination / outrepasse les faits. To o. one's 
income, depenser plus que son revenu. F: To outrun the constable, 
d^penser au dela de ses moyens. 

outrunner [’autrAnor], s. Piqueur w; F: avant-coureur m , 
pi. avant-courcurs (d’un carrosse, etc.). 

OUtrush [’autiA t S], 1. Jaillissement w; fuite / (d’eau, de gaz). 
outsail [aut'seil], v.tr. Gagner (de vitesse), dlpasser (un navire); 

Y: distancer (un concurrent), 
outsat [aut'sat]. See outsit. 
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outsell [aut'sel], v.tr. ( p.t . outsold [aut'sould]; p.p. outsold) (Of 
goods) (i) Sc vendre cn plus grande quantity que, etre plus demands 
quo (qch.); (ii) se vendre plus cher que (qch.). 
outset f'autset], i. 1. Commencement m. At the outset, au depart, 
audlbut; tout d’abord; du, au, premier coup d’icil. From the 
outset, d&s le d6but, d£s le premier jour, d£s Pongine, d&s l’abord, 
d&s le principc. At, from, the o. of his career, au debut, d£s le debut’, 
de sa carri^re. 2. Courant m qui coule vers le large. 

outshine [aut'Sain], v.tr. (p.t. outshone [aut'fcn]; p.p. outshone) 
Surpasser (qch.) en « 5 clat; surpasser, ddpasser, eclipser (qn, qch.). 
He formed pupils who outshone him, il a forme des cloves qui 1 ’ont 
surpasse. 

outside [aut'said], I. s. (a) Exterieur m, dehors m (d’une maison, 
d’un livre, etc.). On the outside of sth., au dehors, en dehors, 

A T exterieur, de qch. To judge sth. by the o., juger qch. sur, d’apr^s,’ 
son exterieur. To open a door from the o., ouvrir une porte du dehors. 
The house, looked at from the o. . . ., la maison, A la voir de 
TextcWur. . . . The window opens to the o., la fcnCtre s’ouvre (de 
dedans) en dehors. To turn a skin outside in, retoumer une peau 
(de lapin, etc.). (b) At the outside, tout au plus ; au maximum. 
It is twelve o'clock at the o., e'est tout au plus s’il est midi, lie gets 
£\oo at the o., F: s’il a cent livres de traitement e’est le bout du 
monde. (f) (i) Imperiale / (d’un omnibus); banquette / (d’un 
coche, d’une diligence); (ii) voyageur, -euse, de Timptfrialc. 
(d) Cu: Rissole m (d’un mets). (e) Fb: Ailier m. Outside left, 
outside right, ailier gauche, droit. ( f) Paperm: Outsides, papier 
cass£ (a T exterieur de la rarne). 2. Attrih.a. f'autsaid] (a) Du dehors, 
exterieur, -eure. Outside cal(l)ipers, compas m d’extt'rieur. 

(' oust : Outside measurements, dimensions / hors d’ceuvrc. Outside 
seat, (i) (on omnibus) banquette/ sur, de, l’imperiale ; (ii) (of a row 
of seats) si£ge m, place/, du bout. See also kdgk 1 2, passenger i. 

( b ) Outside porter, commissionnaire messager. Outside workor, 
ouviier, -i£re, a domicile, (c) Recluse who knows nothing of the 
outside world, reclus qui ne sait rien du monde exterieur. To get 
an outside opinion, obtenir un avis du dehors, un avis oirangei. | 
Outside man, iiomme m qui n’est pas du metier; F: profane m. j 
St.F.xch: Outside transactions, transactions coulissieies. Turf: Out¬ 
side bookmaker, bookmaker qui n’est pas menibre du TattersalTs. 
See also broker i, MARKET 1 i. (d) Outside prices, les plus hauts 
prix ; prix maximum. F: It's the outside edge, gn e’est un pen 
fort de caf<*, apr£s ^a il faut tircr lYchelle. (e) F: It was an outside 
chance, il y avait tout juste une chance (de reussite). 3. adv. (a) De¬ 
hors, a 1 ’exterieur, en dehors. I've left my dog o., j’ai laisse 111011 
chicn dehois, a la porte. The taxi ».r o., le taxi vows attend a la 
porle. To put s.o. outside, mettre qn dehors. Seen from o., 
vu de dehors, (lovernment controlled by influence from o. , gouverne- 
ment sous l’empirc d’inlluences ext^ricures. Vase that is black 
o. and in, vase qui est noir au dehors et au dedans, h I’exterieur 
et a Tint^rieur. To ride outside, voyager sur Timperiale. To sit 
o. (at a cafS), s’asscoir a la terrasse. (b) Prep.phr. Outside of, 
hors de, ii I’ext^rieur de, en dehors de. F: Outside of a good 
horse, monte sur un bon cheval. To get outside of a good dinner, 
s’envoyer un bon diner. (let o. of that, and you’ll feel a different 
man, avale-moi va ; gu te remontera. 4. prep. En dehors de, hors de, 
a 1’exterieur de. O. my bedroom, (i) a la porte de ma chambre ; 
(11) sous les fenetres de ma charnbre. Garden lying 0. my grounds, 
fardin exterieur h ma propriete. Ship lying o. the harbour, navire 
mouille au large du port. (). the tnrvn, en dehors de la ville; 
e\tra-muros. The (railway) lines lying o. the Saar, les lignes 
extra-sarroiscs. The v are o. my circle of friends, ils sont en dehors 
de mon eerele d’amis. Occupation o. ntv offiie work, occupation / 
en dehors de mon travail de bureau. O. the Conftrencc , en maige 
de la Confirmee. That's outside the question, e’est en dehors 
du sujet. Phrase little used o. the business letter, locution pen 
employee en dehors des lettres d’affaires. (Of writer, artist) To go 
o. his range, sortir de son talent. Parsons shouldn't stand outside 
things, le clerg£ ne doit pas se tenir A I’dcart, nc doit pas sc tenir 
en dehors du mouveinent. These questions lie o. the scope, 0. the 
purpose, of my address, ces questions / depassent la pnrtce, le hut, 
dr mon diseours. P: I cant get o. my pudding, jc ne peux pas venir 
a bout de mon pudding. 

Outsider [aut'saidar], s. F: I. Stranger, -^re, profane inf. He's 
an outsider, (i) il n’est pas du metier, de la partie; (ii) il n’est pas 
de notre monde. He's a rank o., e’est un intnis dans notre monde ; 
e’est un pleutre. 2. St.F.xch: Courtier marroti; courtier libre; 
coulissier rn. 3. Turf: Cheval non classe; outsider m. 
4 * Fb: Ailier m. 

outsit [aut'sit], v.tr. (p.t. outsat [aut'sat]; p.p. outsat; pr.p. out¬ 
sitting) Rester plus longtemps que (les autres personnes cn 
v isite, etc.). 

outskirts ['autska:rts], s.pl. I. Limites f, (a)bords m; lisiAre / 
(d’une foret); faubourgs m (d’une ville); banlieue/, peiiphcrie/ 
(d’une grande ville). The outskirts of society, le denn-monde. 
2. Approchcs / (d’une ville, etc.). 

outsmart [aut'smurrt], v.tr. U.S: F: Surpasser (qn) en finesse; 

darner le pion & (qn). 
outsold [aut'sould]. See outsell. 

outsole ['autsoul], s. Bootm: Seinelle ext^rieure. 

OUtSpan 1 [autspan], s. (In S. Africa) I, Detelage m. 2, Campe- 
ment m d’^tape. 

outspam®, v. (outspanned; outspanning) (In S. Africa) I* v.i. (a) D^- 
teler. (b) Camper A l’^tape. 2. v.tr. D&cler (les boeufs). 

outspoken [aut'spoukon], a. (Of pers.) Franc, /. franchc; carr^, 
rona. To be o., avoir son franc-parler ; parlcr franc ; ne pas macher 
ses mots. He is an 0. man , il aime son franc-parler. -ly, adv. hranche- 
ment, carr&nent, rondement. 

outspokenness [aut'spoukannas], s. Franchise / un peu brusque; 
franc-parler m. 


outspread 1 ['autspred], a. fitendu, dtaid, ddployd. With o. wings, 
les ailes d($ploy^es. With o. sails, toutes (les) voiles au vent, 
outspread®, s. fitendue f, dtalagc m, dlploiement m. 
outstanding [aut'standiq], a. 1 , (Of detail, feature, etc.) Saillant; 
qui fait saillie; (of pers., incident) marquant; (of artist , etc.) hors 
ligne, Eminent. O. features of a race, traits dominants d’une race. 
There were no o. events in his life, aucun ev^nement ne marqua dans 
sa vie. Man of o. personality , of o. merit , hoxnme m au-dessu? 
du commun, de premiere valeur. Man of o. bravery, homme brave 
parmi les braves. Matter of o. importance , affaire / de la premiere 
importance. 2. ( Affaire) en suspens, en cours de r^glement, 
(compte, etc.) impaye, du, & retouvrer, a pcrcevoir, en suspens, 
en souffrancc; (paiement) arrier^, en letard; (interdt) 4 chu, 
arri^r^. (). debts (due to us), cr&inces / a recouvrer; recouvre- 
ments m, actifs m creances. O. coupons, coupons m en souffrance. 
O. notes, billets effectivemen^ mis en circulation. There it nothing o . 
tout est r^gl^. -ly, adv. Emineinment. lie is not 0. intelligent, 
il 11’a pas une intelligence no. s hgne. 

OUtStare faut'stear], v.tr. Fixer qn jusqu’i ce qu’il detourne son 
regard; iaiic baisser les yeux a qn. 

OUtStay jaut'xtei], v tr. I. Restei plus longtemps que (qn). 2. To 
o- an imitation, prolonger sa visitc au dela du moment ou il eut 
ete seant de partir To outstay one’s welcome, lasser l'amabdite 
de ses botes. 

outstep [aut'stepl, r tr. - oversikp. 

outstretched f'awtstietSt], a. Dcployc, ^tendu; (bras) tendu. 
With outstretched arms he . . les bias ouverts, les bras ctendus, 

d. 

outstrip faui'strqi], 1 .tr. (outstripped; outstripping) (a) Devancer, 
d^passer (qn a la course); gagner (qni dc vitesse. Sp: Distancer 
(un concuiicnt). (b) Surpasser (qn en generosite, etc.), 
outstrokc r'autstroukj, i Mch: Course / aller, course avant (du 
piston). 

outvalue [aut valjiiJ, v.tr. Suipasser (qih.) cn valeur; valoir plus 
que (<jch.). 

outvie [aut'vai], v.tr. I, Surpasser ((jn cn splendour, etc.); 1 ’em- 
potter sur (un coneuirent). 2 . They outvie each other in study, 
ils nvah'.ent d’aideur a l’etude; ils eludient ii qui mieux mieux. 
outvote [aut'vout], v.tt. (Usu. in pass.) Obtenir une majorite sur, 
l’ernporter sur (qn). IVe were outvoted, la majorite des voix a £t6 
i ontre nous. To find oneself outvoted, etre rm ’ en mmoritc. 
outwalk [aut'wa:k] »» tr. Depasser, de\an«er, (qn) en marchant; 
faire preuve de plus d’endutancc a la rnarnic que (qu); etre 
meilleur marc hour que (qn). 

Outward ['autward]. I. a. (a) (Of direction, eh.) En dehors. 
Nau: Pour Petianger. Outward voyage, outward oargo, voyage m 
d’aller; caigaison /, chargement m, d’aller. The o. and the home¬ 
ward voyages. Taller m et le relour. We had a fair wind on the o. 
passage, nous avons eu bon vent a Taller. Outward freight, fr£t m 
de soitie. Rail: etc: Outward half (of ticket), billet m d’aller. 
(b) Exterieur, de dehors. Outward Eorin, exteiieur in, dehors m. 
O. things, affaires / du dehors. Pharrn: For outward application, 
pour Tusage externe. To outward soeming, apparemment. The 
outward man, (1) le corps ; (11)/'’; les vetement* m. 2 , adv. -- our- 
vvards. 3. s. Exterieur in, dehors m. -ly, adv. I, A Texteneur, 
extcricuiement, au dehors 2. iin api>arencc. 

'outward-'bound, a. A -at: I. (Navire) sur son depart, en 
partanc e, sortant. 2. (Navire)eu loute, faisant route, pour l’etranger. 
outwardness l/autwardrnsj, s. I. Objectmte / (d'un jugernent, 
etc.). 2. Extenorite/. 

outwards ['autwordz], adv. Au dehors; veis Texterieur. To turn 
one’s feet o., tourner les pieds en dehors. The window opens o., la 
fenetre s’ouvre cn dehors. 

outwash ['autwo.SJ, s. Eau xfpl de fusi >n (d’un glacier), 
outwear [aut’wcor], v.tr. {p.t. outwore laut'wDtnr]; p.p. outworn 
[aut'wo:rnj) I. User complctcmcnt. Outworn shibboleth, doctrine 
dt'suirte ; doctrine vieux jcu. Outwoi t ideas, vieillenes/. Survivors 
of an outworn age, survivants m d’une 6poque p6rimce. 2. Se 
defaire (d’une habitude, etc.). 3. Purer plus longtemps quo (qch.) ; 
faire plus d’usage que (qch.). 

outweigh faut'weij, v.tr. I. Peser plus que (qch.); d^passer (qch.) 
en poids. 2. F: Avoir plus d’mHuence, plus de poids, que (qn); 
Temporter sur (tjeh.). 

outwit [aut'witj, v.tr. (outwitted; outwitting) I, Circonvenir (qn) ; 
dejouer les intentions, lc-s menees, de (qn); surpasser (qn) en 
finesse; se monticr plus malm que (qn); duper (qn). 2. (Of 
hunted animal or pers.) D^pister (les chiens, la police); mettre 
(les chiens, la police) en defaut. 

outwork 1 r'autwotrk], s. I. Fort: Ouvrage avanc«^; travail, -aux tn, 
de defense. Arch: Const: Hors-d’oeuvre m inv. 2. lnd: Com: 
(Also out-work) Travail fait & domicile, 
outwork^ [aut'wo:rkl, v.tr. Travailler mieux ou plus vite que (qn). 
outworn [aut'worm]. See OUTWEAR 

ouzel [u:zl], s. Orn: I. (a) Ring ouzel, merle m a plastron. 
(b) Water ouzel, merle d’eau; cincle plongeur. (c) Brook ouzel, 
rSle m d’eau. 2. A. & Lit: — blackbird. 
ova [’ouvfl]. See ovum. 

oval [’ouv(o)l], I. a. Ovale; en ovale. O. knob, bouton m k olive. 
Anat: Oval foramen, trou m ovalcire. To make sth. oval, ovaliser 
qch. (Of piston) To wear oval, s’ovaliser. 2. s. Ovale m. Cartesian 
ovals, ovales de Descartes. O. of a letter , panse / d’une lettre. 
Cr: The Oval, terrain in de cricket dans le sud de Londres. 
-ally, adv. En ovale. 

ovalization fouvolai'zeiS(»)n], s. Mec.K: l.C.E: Ovalisation f, 
faux rond (d’un cylindre de moteur, etc.), 
ovalize ['ouvalaiiz]. Mec.E: I. v.tr. Ovaliser. 2. v.i. S’ovaliscr. 

ovalized, a. (Cylindre, etc.) ovalise. To become o. t s’ovaliser. 
ovarian [o'vcoriDn], a. Anat: Bot: Ovarien. 
ovariotomy [ouveori'otomi], 1 . Surg: Ovariotomie /. 
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ovary ['ouvari], s. Anat: Bot: Ovaire m. Bot: Inferior o., ovairc 
inffcre. Superior o., ovaire suptVe. 
ovate ['ouvet], a. Nat.Hist: Ove, ovale. 

ovation [oVeiS(a)n], s. Ovation /. To give s.o. an o., faire une 
ovation, un triomphc, a qn; ovationncr qn. To receive an o., 
£tre l’objet d’une ovation. 

oven [Av(.i)n], s. I. (Cooking) oven, four m. In the o., au four. 
To cook sth. In a gentle, a slow, oven, euire qch. a (un) feu doux. 
To cook sth. in a quick oven, euire qch. a (un) feu vif. Dutch oven, 
cuisini&re /, r6tissoire /. F: This room is a regular o., cette salle 
est une fournaise. See also gas-oven, hut 1 i, pan 1 i. 2. Drying 
oven, ytuve /. Ind: Enamelling oven, ctuve 4 Imaillcr. Japanning 
oven, four a vernir. 

'oven-bird, s. Orn: Fournier m. 

'oven-man, pi. -men, s.m. Ind: Fournier, 
over fouvar]. I. prep. I. (<i) Sur, dcssus, par-dessus. To spill ink 
over the table , repandre do l’cncrc sur la table. To spill ittk over 
it, rlpamlte dc 1 ‘encrc dcssus, par-dessus. To spread a cloth over sth., 
ytendre une toile sur, par-dessus, qch. (6) All over the north of 
England , sur toute Fetendue du nord de FAngleterre. Famous all 
over the world, ctflebre dans It* monde entier, par tout le monde. 
lie has travelled all over the tvorld, ll a voyage par le monde entier; 
F: ll a visite les quatre coins du monde. Measured oicr its ividest 
part, mesure sur la partie la plus large. Length over all, longueur / 
hors tout; longueur totalc; N.Arch: longueur de tete en tete. 
See also over-all, overall. P: To be all over s.o., (i) faire 
Fernprcsse aupres dc qn ; (ii) s’enthousiasmcr pour qn. He is all 
over himself, (i) il se croit le premier moutardier du pape; (ii) il 
ne se connait pas dc joie. See also mu. 1 i, place 1 i, shop 1 i, 
write i. (t) Over (the top of) sth., par-dessus (qch.). See also 
top* I. i. To throw sth. over the wall, jeter qch. par-dessus le mur. 
To get over sth., passer par-dessus qch. To read over s.o.'s shoulder, 
lire par-dessus lYpaulc de qn. With his coat over his shoulder, le 
pardessus sur I’epaulc. We heard voices over the wall, nous enten- 
dimes des voix de l’autre cdty du mur. To fall over a cliff, tomber 
du haut d’une falaise. See also fall over 2. To stumble, trip, 
over sth., butcr contrc qch., s’achopper a, contre, qch.; tr^bucher 
sur qch. 2. (u) Jutting out over the street, faisant saillie sur la 
rue, au-dessus de la rue. A court with a glazed roof over it, une cour 
avec un vitrage au-dessus. His name is over the door , il a son nnm 
au-dessus de la porte. Hanging over our heads, suspendu au-dcssus 
de, sur, nos totes. With his hat over his eyes, le chapeau enfoncl 
jusqu’aux yeux. His hat over one ear, le chapeau sur 1 ’oreille. To be 
over one’s anklos In water, avoir de I’eau par-dessus la eheville. 
See also ear 1 i, hand 1 2. (b) To have an advantage over s.o., avoir 
un avantage sur qn. To reign over a land, r£gner sur un pays. 
To prevail over s.o., l’emporter sur qn. lie is over me (in the 
office), il est au-dessus de inoi. (c) Bending over his work , courby 
sur son travail. Sitting over the fire, assis tout pr£s du feu; 
F: couvant le feu. To have a chat over a glass of wine, causer tout 
en buvant, en prenant, un verre de vin. Story told over the liqueurs, 
histoire lacontcc nu moment des liqueurs, cn sirotant les liqueurs. 
How long will you be over It? cela vous prendra combien de 
temps? combien de temps allez-vous etre la-dessus ? To go to 
sleep over one’s work, s'endormir sur son travail. 3. ( Across) («) To 
cross over the road, traverser la rue. The house over the way, 
la maison d’en face; la rnaison vis-a-vis. The people from over 
the way , les gens m d’en face. Over the border, au dela dc la 
fronticre. To dve over the river, demeurer de l'autre cdty de 
la riviere. From over the seas, de par dela les rners. (b) The bridge 
over the river, le pont qui tiaverse la nviiVe; le pont sur la rivi&re. 
4. (In excess of) Numbers over a hundred, numcros au-dessus de 
cent. Over fifty pounds, plus de cinquante livres. Our company 
numbered rather over forty, nous dtions quarante et quelques. 
Over five (years of age), au-dessus de cinq ans. He is over fifty, 
il a (de)pass^ la cinquantaine. He spoke for over an hour, il a 
parle pendant plus d'une heure. Prep.phr. He receives tips over 
and above his salary, il re^oit des pourboircs independamment de 
scs gages, en sus de ses gages. Over and above what he owes me, 
en plus de ce qu’il me doit. 5* Over the last three years wages 
have diminished, au cours des trois demises annees les salaires 
ont dirninu^. Over the summer, pendant tout lYte. Can you stay 
over Sunday? pouvez-voua rester jusqu ’4 lundi? jusqu'apr 4 s 
dimanche? He will not live over to-day , il ne passera pas la journ<k\ 
II. Over, adv. I. (a) Sur toute la surface; partout. Studded 
over with spangles, parscml de paillettes. To searoh Paris over, 

( hereher par tout Paris. I have searched Europe over to find any 
trace of him, j’ai parcouru toute 1 'Europe pour retrouver sa trace. 
Famous all the world over, celcbre dans le monde entier, par tout 
le monde. To be all over dust, mud, etie tout couvert de poussi&re, 
de bone; F: £tre crotty jusqu ’4 l’^chine. To ache all over, avoir 
mal partout; souffrir de partout; fitre courbatur6. He’s Frenoh 
all over, il est fran^ais jusqu'au bout des onglcs. That’s you all 
over, je vous reconnais bicn la. In compounds. Overwooded 
with oaks, couvert de chines, (b) D’un bout 4 l’autre. To 
read a letter over, lire une lettre en entier. I have had to do it 
all over again, j'ai du le refairc d’un bout 4 l’autre, le faire de 
nouveau, encore une fois, 4 nouveau. We have had that story 
over at least three times, il nous a raconty cette histoire tout au long 
au moins trois fois. See also go over i, look over, (c) ( Repetition ) 
Ten times over, dix fois dc suite. Twice over, 4 deux reprises. 
Over and over (again), 4 plusieurs, inaintes, reprises; maintes et 
maintes fois; F: taut et plus; mille fois; 4 n’en plus finir; 
Adm: iterativement. 2. (a) Par-dessus (qch.). To look over into 
a garden, regarder dans un jardm par-dessus le mur. The ball 
went over into the road, la balle a pass£ par-dessus la haie, le mur, 
ct est tomWe dans la rue. The milk boiled over, le lait s’est sauvy! 

In compounds. To overarch, (of trees, etc.) former un arc au-dessus 
de (qch.). Overbeetling, faisant saillie au-dessus de (qch.); sur- 


plombant. (b) In compounds. (Superiority hilrarchique) 
Over-inspector, inspecteur m en chef. To oversee, surveiller. (c) To 
lean over, (i) (of pers.) sc pencher (4 la fenfctrc, etc.); (ii) (of thg) 
pencher. 3. (a) A la renverse. To fall over, (i) (of pers.) tomber 
4 la renverse; (ii) (of thg) se renverser; £tre renverse. To knock 
sth. over, renverser qch. A slight knock would send it over, un coup 
ltiger le rcnverscrait. And over 1 went, ct me voila par terre; et j’ai 
fait la culbute. (b) Please turn overl P.T.O., voir au dos ; tournez, 
s’il vous plait, abbr. T.S.V.P. To turn sth. over and over, tourner 
et retourner qch., retourner qch. dans tous les sens. See also 
turn over. To bend sth. over, replier qch. ( c ) Nau: Hard overl 
la barre toute 1 Aut: To put the wheel hard over, braquer jusau’a 
la derni 4 re limite. 4. ( Across ) (d) lie led me over to the window, 
il me conduisit a la fen£tre. To oross over, (i) traverser (la rue, 
etc.); (11) fane la traverscc (de la Manche, etc.). To cross over 
to France, se rendre en France. Over there, over yonder, 14-bas. 
When I was over there, quand jYtais 14 -bas, dc l’autre cot<h Over 
hero, ici; de ce c6t6 . Over against sth., vis-a-vis de qch.; en 
face de qch. Over in Franco they think otherwise, en Fiance on 
est d’une autre opinion. He Is over from France, il vient de France ; 
il est en Angleterre, 4 Londres, etc., en ce moment (venant de 
France). Ask him over, demandez-lui de venir. We are having 
some friends over for the evening , nous avons invitl 4 passer la soiree 
quelques amis (qui demeurent dans un autre quartier, dans un 
autre chateau, etc.). To deliver, hand, sth. over to s.o., remettre 
qch. a qn, entre les mains de qn. Cr: Overl changes I (C.- 4 -d. 
changez de places pour attaquer l’autre guichet.) See also get 
OVFR, GIVE OVER 1 , MAKE OVER, THROW OVER, WIN OVER. ( 6 ) Pot 
measuring three inches over, pot qui a trois pouees de largeur. 
5 . En plus, en exc 4 s. (a) Children of fourteen and over, les enfants 
qui ont quatorze ans et davantage, ct au dela. Three into seven 
goes twice and one over, sept divise par trois donne deux, et il 
rente un. Nineteen divided by five makes three , and four over, dix-neuf 
divise par cinq, je pose trois, rcste quatre. He is six foot and a bit 
over, il a six pieds et le pouce. (6) You will keep what is (left) over, 
vous garderez Fexc<klent, 1c surplus. I have a card over, j’ai une 
carte de trop, rn trop. I have one card left over, il me reste encore 
une carte. What have you got left over? que vous rcstc-t-il? 
Adv.phr. And over and above, he is younger than you, et en outre, 
et d’ailleurs, il est moins age que vous. St.Exch: Sellers over, 
exc£s m de \ endears. Publ: Over-copies, exemplaires m de passe. 
(c) (Jill later) To hold over a decision, njourncr uric decision. 

I he question is held over, la question est differee. Bills held oi er, 
effets m en souflrance, en suspens, (d) Compounded with adjs. 
and advs . Trop, 4 l’exces. Over-abundant, smabondant. Do not 
be over-shy, ne vous rnontrez pas tmnde a l’cxcfcs. Maiden not 
oyer-shy, jeune fille peu farouche. Over-simple, (theoric /, explica¬ 
tion /) simpliste. Over-tired, trop fatigue. To be over-anxious, 
£tre portd 4 se tourmenter. To be over-staffed, avoir un personnel 
trop nombreux, avoir du superHu ile mam-d’(tuvre. To be 
over-hasty in doing sth., mettxe trop dc hate 4 faire qch. Doctor 
over-slow in taking action, medecin trop lent a adopter un traitement. 
To be over-particular, 6tre (par) trop exigeant, trop meticuleux. 
Over-scrupulous, scrupuleux t (jusqu ’)4 i’cxccs; timore. He is not 
over-scrupulous, il a la conscience large. Over-scrupulously, avec 
trop dc scrupules. To act over-cautiously, agir trop prudernment, 
avee trop de prudence ; se rnotilrcr prudent a l’cxces. Not over-gay, 
peu gai. You are not over-choorful, vous n’^tes pas d'une gaite folic. 
/ was not over-pleased, cela me fit un maigre plaisir. F: He was 
not ovor-delightod, il ne se rnontra pas autrement enchante. We 
are not over-busy, nous n’avons pas trop a faire. (c) Compounded 
with a noun. Execs dc. Over-oonildence, execs de conliance; 
con fiance trop grande. Over-simplification, Mmphsme. (/) Com¬ 
pounded with a verb, (i) 'IYop, sur-. To overstretch a spring, 
trop tendre, surtendre, un ressort. To overflsh a stream, c-puiser 
un cours d eau par des pOches excessives. To overdrink, boire 
a 1 ext6s. To oversmoke, abuser du tabac. To overjump oneself, 
se donner une entorse ou un effort en sautant. To overwalk oneself, 
sexccder, s’extenuer, 4 la promenade. (Of author) To overwrite 
himself, trop ycrire, epuiser sa vcine, son talent. See also bank 2 3. 
'r/ (-)utre - To ov ® r Pass# overstep, outrepasser. 6. Fini, achc\Y. 

I he storm, danger, is over, l’oiage est passe, est dissip^; le danger 
est passy. I he rain is over , la pluie a ccsse. The game is over, la 
partie est fime. The holidays are over! en allies, les vacances 1 
Winter was Just over, on sortait de I’hiver. The war was just over, 
la guerre venait de finir. When dinner, the sermon, is over, 4 Fissue 
du dmer, du sermon. When the play is, was , over, a la sortie du 
theatre. It is all over, e'est fini; tout est fini. All that is over 
long ago, il^ y a Iongtemps que tout cela a pns fin. It is all over 
with me, c en est fait de moi. Youthful follies, that's all over, les 
lobes de jeunesse, c est fini tout ^a. That’s over and done with, 
voila qui est nni et bicn fini; F: adieu, paniers, vendanges sont 
faites. See also give over 2. 7. Compounded with verbs. To 

overawe, intirnider. To overmaster, maitriser, subjuguer. To 
overpersuade s.o., persuader qn contre lui. 

r: ^ ne f six balles); sixain m. 
2. (a) Lorn: Over In the oash, cxc^dent m dans Fencaisse. Shorts 
and overs, deficits et excedcnts. (b) Typ: Overs, main / de passe ; 
simple passe/. Double overs, double passe. 3. Artil: Coup long. 
4. Knitting: A: Augmentation/. Single over, double over, jet^ m 
simple, jeui double, 
over-'active, a. Trop actif. 
over-ac'tivity, s. Suractivity /. 

over-all, a. Over-all length, longueur /hors tout; Aut: en- 
combrcment m ; longueur de la voiture compl4te. Over-all length 
oj a screw, longueur d’une vis t«te comprise. Over-all width, 
largeur / hors tout. Over-all dimensions, (dimension!/ d’lencombre- 
ment. C p. overall. 

over-an'neal, v.tr. Metalw: BrOler (Facier). 
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over-an'xiety, ». I. Vives inquietudes. 1 . Kxcis m de />!<-. 
over-as'sessment, s. Surtaux m. 

'over-'bold, a. I. Aventureux, numeraire. 2. Presomptueux. 
'over-bridge, s. Rail: etc: “ oviiRt RossiNc;. 

'over-by, adv. Scot: La-baa. 
over-'capitalized, a. Fitt: Surcapitalisc. 
over-com'plaisance, s. Complaisance exageree. 
over-com'press, v.tr. Surcomprirner. 

over-'confidence, s. I. Confiance exageree (iw, en). 2. Sutti- 
•ance/, prdsomption f, temerite/. 

OVer-'confident, a. I. Trop confiant (in s.o. , cn qn). 
2. Sufhsant, piesomptueux, temerairc. 

over-'cool, v.tr. Suirofroidir ; trop refroidir. 
over-cor'rection, s. Phot: Chromatic o.-c ., surcorrection / 
chromatique. 

over-'critical, a. — hypf.hitutical. 

'OVer-CUt, v.tr. Trop tfclaircir (unc foret). 
over-de'velop, V.tr. Dcvcloppcr a Pcxc£s. Phot: Over¬ 
developed negative , negatif trop poussc. 

over-de'velopment, s. Dlveloppement excess!f. 
over-dis'charge, v.tr. FI: Dtfcharger (une batterie) jusqu’a 
Ipuisement; meitie (un accu) a plat. 

over-elaborate 1 [ouvari'Iaboret], a. Trop compljqul; (of 
literary style ) trop fouilll, trop pousse, tourmonte, tarabiscotc. 

over-elaborate 2 (ouvari'laboreit], v.tr. ^laborer (un argu¬ 
ment) outre mesure ; trop pousset (son style). 

over-estimate 1 [ouvar'estimet], s. Surestimation f (du prix, 
etc.); majoiation / (de Tactif, etc.). 

over-estimate" [ouvor'estimeit], v.tr. Surcstimer (lc rout 
de qch., les talents de qn, etc.); exagt'rer (le danger, etc.); trop 
prtsumer de (ses forces); Com: majorer (s«»n aetif). To 
over-estimate one’s own importance, s’en fjire acctoire. 
Aitil: To over-estimate the distance, the range, apprcticr long. 

over-ex'posc, v.tr. Phot: Suiexposer; dormer trop de pose 
k (une plaque, etc.). 

over-ex'posure, s. Phut: Surexposition f \ cxt.cs m de pose; 
cxaglration / de pose. 

over-fa'miliar, a. To be over-familiar with s.o., se monttcr 
trop familier avee qn ; prendre des libertes, des privauti's, avec qn. 
over-fa'tigue 1 , s. Fatigue excessive; surmenage m. 
over-fa'tigue 2 , v.tr. Surmcncr; F: ereintcr 
over-im'pression, s. Typ: Kxc£s m de foulage. 
over-in'aulge. I. v.tr. (a) Montrer trop d’indulgrnce envers 
(qn) ; gater (qn). (h) Se laisscr aller trop librement n (une passion, 
etc.). 2. v.i. To over-indulge in metaphor, abuser, faire alms, ties 
nu'taphorcs. To ovvr-i. in nine, trop boire. 

over-in'dulgencc, s. I. Indulgence excessive (of s.o., envers 
qn). 2. Ahu9 m (in nine, etc., du vin, etc.). To amid n.-i. at table, 
^viter les exces de table. 

over-in'flate, v.tr. Distendre (un ballt»n); trop gonfler (un 
pneu). 

over-in'flation, s. Distension /; gontiage exeessif (d’un 
pneu, etc.). 

ovcr-in'surance, s. Assurance f pour une somme excedant 
la valeur de la chose assurer. 

over-in'sure, v.tr Assurer (qch.) pour unc somme excedant 
la valeur. 

over-'issue 1 , s. Fin: Submission/; emission e\cessi\e (de 
papier-monnaie, etc.). 

over-'issue 2 , v.tr. Faire une submission de (papier-monnaie). 
'over-king, overking, s.m. Roi suzerain, 
ovcr-'long. I. adv. Trop longtemps. 2. a. '1 rop long, 
f. longue. 

over-'many, a. Trop de (personnes, choses). 
over-ma'ture, a. Tropmur; (fiomage) trop fait, 
'over-measure, s. Mesure trop forte. 

OVer-'nice, a. 1. (Of pers.) Trop exigeant, degoub, renchlri. 
To be over-nice, (i) trop faire le deliiat; (li) etre trop scrupulcux. 
2. O.-n. distinction, distinction vetilleuse, subtile, 
ovcr-'nicety, s. VMillerie /, subtihb/. 

over night, overnight [ouvar'n.ut]. i. adv. (a) La veille 
(au soir). (b) (Pendant) la niut. The produce arrives a., les arrivages m 
ont lieu pendant la nuit. To stay overnight tester jusqu’a domain, 
jusqu’au lendemain ; passer la nuit. (Of food) To keep overnight, 
se conscrver jusqu’au lendemain. 2. ['ouvornait), attnb.a. (a) De 
la \eilJc. (b) Fin: Over-night loans, prets m du jour au lendemain. 

over-po'lite, a. Trop poll; (gens m) qui font des embarras ; 
F: (gens) A chichis. 
over-'populated, a . Surpeuple. 
over-popu'lation, s. Surpeuplement m. 
over-'pot, v.tr. llort: Planter dans un pot trop grand, 
over-'pressurc, s. Surprcssion /; surtension/(dc la vapour); 
surmenage m (intelleetuel) ; accumulation f (des affanes). 
'over-print 1 , s. Surcharge f (de timbre-poste). 
over-print 2 , v.tr. I. Surcharger (un timbre-poste). 
2, Typ: Tirer trop d’exernplairos de (qch.) 3 * Phot: 1 rop 
pousscr (une ^preuve). 

'over-proof, attrih. a. (Of spirits) Au-dcssus de preuve. 
'over-quire, s. Typ: Main / de passe; simple passe f. 
over-re'finc, v.tr. I. Sura f finer (un metal). 2. Alambiqucr 
(son style, etc.). 

over-refining, s. Suratfinage m (des metaux). 
over-re'finement, s. (a) Affeterie f, affectation/. (/>) Alam- 
biquage m, pbciosib / (du style). 

over-'ripe, a. Tropmur; (of cheese) trop fait; (of fruit) blet, 
/. blette. 

over-'ripeness, s. Bletture f (des fruits), 
over-'slurred, a. Mus: (Jeu) empab. 

Over-sub'scribe, v.tr. Fin: Surpasser (une Emission). 


over-'time, v.tr. Phot: Surexposer (une plaque); surestimer 
(lc ternps de pose). (Cf. overtime.) 

over-'tone, v.tr. Phot: Pousser trop avant, trop pousser, le 
virage (d’une ^preuve). (Cf. overtone.) 

over-'train, v.tr. & i. Sp: (S’)^puiscr par un cntraincment 
tiop severe; “rlatjuer.” 

over-training, s. Surentraincment m. 

'over-trick, s. Cards: (At bridge) Levee / rn plus de la 
demande. 

over-'turn, v.tr. To over-turn a screw, forcer une \ is 
(Cf. OVERTURN.) 

over-'use 1 |-jas], s. Ktnploi exeessif (of, de). 
over-'use 2 f-ju:z], v.tr. Faire un cmploi exeessif de (qch.). 
over-'zealous, a. Trop zM<f. To be o pcchcr par cxbs 
dc /-Me. 

overact [ouvorakt], i .tr. 7 h Outrer, charger, exagerer (un iole). 
overacting, s. C'liargr f (il’un iole); exagi'iation / (ilans 
Finteiprctation d’un role). 

Overall ['ouvorv:!], j. I. Blouse/(d’c'i oliere, etc.) ; (child'*, (otter's) 
sarrau m, pi aus, -aux ; (lady's) garde-robe m, pi. gaide-iobes 
tablier-blousc m, pi. tablieis-blouses. Overall coat, blouse pal. tot 
2. bid: Overalls, \etcment m couvie-tout ; salopette /, com- 
binaison /; F: bkus mpl. See also i m.uings. 
overalled ['ohmijIiI], a. Portant (i) une blouse, (ii) un 
tabliet-blouse, (iii) une salopette, des bleus m. 
overarm I'ouvarcnrmJ, atttib.a. 1 . (a) Siam: Overarm 

(side-)stroke, brasse indienne ; nage indienne ; nnge a l’mdienne : 
coupe (indienne). (b) I'm: Overarm sorvico. striiee m nu-dessus 
de la tete. (< ) Hex : Overarm blow, mup eioi^i. 2. Mec.PJ: Over- 
arm bracket, supnoit w «*n poi te-a-laux. 
overawe [ouvir'ul.r./r. Tntimnier; cn unposcr a (qn). Overantd 
admiration , adimialion melee de unmte 
overbalance 1 ('ou\ »rbal.ms], v ICweilent m fde poiiL, de valcui). 
overbalance 2 fmmr'bal.visj. I. t\tr. (:/) 1‘tser plus quo (qch.). 
(/») Suipasser, I’emporu r sur (qch.). (t ) Rctncrser (qch.). 
2 . tM. if pr. To overbalance (oneself), peidre I’Mjuilihre; 
F: faire la bascule. 3 * 7 [Of thu) Se renveiser , tomber. 
OVCrbank f'ouvorbaqk], attnb.a. Artil: Overbank-flro, tir m on 
barbette. 

overbear [ouw'hnr 1 , 7 '.tr. (p.t. overbore (ouvar'b>.arJ, p.p. over¬ 
borne fouvar'bir/n]) i. Kcnvcrscr, tenassei passer sur le corps 
de (son adversaire) *>. (a) To overbear s.o., f.o.’s will, ne tenir 
aucun compte de qn, des volontcs de qn ; passci outre aux vnlonttfs 
ile qn (b) Intimider (qn). 3 * Surpasser, Fcmporter sur (t]ch.), 
avoir plus d’importance que (qih.). 

overbearing, a. Arrogant, imptfricux, autoritane, aibittaite, 
dictatorial, -aux. In an o. manner, avec artogance, a\cc raidcur, 
autoritauement, arbitrairement. **ly, adv. Avec arrogance, 
autoriraircment. 

overbearingness [ouv^r'hwrnjnas], s. Arrogance f. 

Overbid [ouvor'bid], v.tr. (p.t. overbid; p.p. overbidden) 

1. Fnchfrir snr (qn). 2. Cards: ■ ovlru-u.i.. 2 
OVerbidder [ouvor'bidjr], s. Suieniherisseur, -ease, 
overblow [ouvor'blouj. I. v.i. Plan: A: (Of ni ml) Sui venter. 

2. v.tr. Mus: Faire quintoycr (une Marinette). 
overblown 1 , a. (Of storm) Passe, dissipc. 

overblown 2 fouvor'hlounj, a. [Of flower) Tiop epanoui. 
overboard f'ouvarba:rdl, adv Xau : llors du bord ; par-dessus 
(le) bord. To be washed overboard, etic cnleve par une lame. 
To heave, throw, sth., s.o., overboard, (i) jetcr qch. par-dessus 
(le) bord, a la mer; (ij) F: ahandonner, lacher, del.iisser (un 
projet, etc.); (iii) ahandonner, tiahir (qn). To fall overboard, 
tomber a la mer. Man overboard I un lornrnc a la mer 1 
overbrim [ouv^r'brim], v.tr. & i. (overbrimmed: overbrimming) 
(Of liquid or container) Deborder. 

overbuild fouvar'bild], v.tr. [p.t. overbuilt [ouvjr'bilt] ; p.p. over¬ 
built) ’Prop batir de maisons dans (ui.e localite). 

overbuilt, a. I. O. areas, localites f trop denses. 2. Land 
o. with bungalows , teriain convert de bungalows. 
overburden 1 ['ouvnrb.->:rd(a)n], s. I. Surcharge / (de travail, etc.). 
2. (ieol: Min: Terrain(s) m(pl) de couverture, de recouvrernent; 
morts-terrains m de recouvrernent; cosse /. To remove the o., 
pratiquer la decouveite. Thickness of overburden, hauteur/sterile. 
overburden 2 fou\ar'b.»:rdn], v.tr. Surcharger, accabler (with, de). 
F: Not overburdened with principles, peu encomhre de principes. 
Heart not overburdened with gratitude, cteur leger de reconnaissance, 
overbuy [ouvar'bai], v.tr. (p.t. overbought [ouvjr'boit), p.p. over¬ 
bought) St.p'xch: etc: Acheter au dela de ses moyens ou au dela 
de ce qu’oti pourra ecouler. 

overcalcinc fouvar'kalsain), v.tr. Ch: etc: Surcalciner. 

OVercall 1 I'ouvark^-.l], s. Cards: (At bridge) Annonre f qui force 
sur celle du partenaire. 

OVercall 2 |ouvor'ko:l], v.tr. Caids: (At bridge) I. Forcer sui 
Pannonce de (qn). 2. To overcall one's hand, abs. to overoall, 
annoncer au-dessus de ses moyens 
Overcame [ouv^r'keiml See OVFRt omf. 

overcapitalization r'ouvarkapit^lai'zeiS(^)n],.v. Fin : Surcapitalisa- 
tion J. 

overcast 1 ['ouv.ukostj, f. l.Necdhiv: Surjct m. 2. Min: Croise- 
ment m de munches a air. 

overcast 2 [ouvor'kaist], v.tr. (p t. overcast; p.p. overcast) I. Obs- 
curcir, assombrir (le ciel, 1’esprit); couvrir (le ciel). 2. Needlew : 
Surjeter, surfilcr. To o. a scam, faire un aurjet. 

overcast 3 , a. I. (rt) Obscurci, assombri, couvcrt (with, dc). 
Face o. with sadness , visage voil^ d’un nuage de tristes.se. Minds 
o. with fear , esprits sous le coup de la peur. (b) Overcast sky, ciel 
couvcrt, sombre, nuageux, obnubiW, assombri. O. weather, temps 
bouche. The weather is becoming o., le ciel se charge, s’obseurcit, 
s’assombnt; le temps sc couvre. 2. Geol: Overcast strata, couches 
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chevaucWcs. 3. Needleto: Overoast stitch, (point m dc) surjet m- 
See also seam 1 1. 

overcharge 1 ['ouwirtjio.’rdj], s. I. Surcharge/ (d’une mine, a un 
accumulateur, etc.)- 2. (aj Survente/; prix excessif; prix surfait. 
To make an o. an sth., survendre qch. Bt.LCxch: Fraudulent over¬ 
charge, extorsion/; T: earotte/. (b) Majoration / (d’un compte). 
overcharge* (ouvar't$a:rd3], v.lr. I* (fl) Surcharger (une mine, 
un canon, une batteru* d’accus). ( b ) To 0. a book ivith quotations , 
surcharger un livre dc citations, (r) A: Exageier, charger (un 
portrait, etc.). 2. (a) To overcharge goods, survendre, surlaite, des 
marchanilises. To overcharge s.o., fane payer trop chcr un article 
i\ qn; F: ecorcher qn; St.Pxch: etc: P: carotter qn. \uu 
have overcharged me a hundred Jrancs for it, vous me I avez 
surfait de cent francs. ( b ) To overcharge on an account, majorer 
une facture; compter qih. en trop sur une faiture. You are 
overcharging me, vous me comptcz trop. 

OVerclothc [ouvor'klosud], v.tr. ( p.t . overclothed; p.p. over- 
olothed, overclad) I. Couvrir (with, de). 2. To overclothe oneself, 
se surcharge!’ de vetements ; porter trop de vetements. 
overcloud [ouvor'klaud]. I. r.tr. (a) Couvrir de nuages. (b) Obs- 
cuicir, assombrir. Care had oven lauded his brow, les soucia lui 
avaient assombri le front. 2, r.i. (a) (Of the sky) Se couvrir de 
nuages. ( b) S’obscureir, s’assomhtir. 
overcoat ['ouvorkout], s. Pardessus m, paletot in ; Mil: capote/. 

Hoodid n., caban m (d’ollicier de maiine). 
overcolour fom.sr'k.vlor], v.tr. Exagerer (un incident, etc.), 
overcome [ouvar'kAinj, V.tr. ip.I overcame [ouvor'ketm] ; 

p.p. overcome) Tiiompher de, vault re, mettre bas (ses adversaircs, 
ett.); venir a bout de, avoir raison de (qn, qch.); dominer, 
maitriser, surnvmui (s<>n emotion, etc.). To o. s.o.'s resistance, 
venir a bout de la lesistance tie qn. To overcome an obstacle, 
triompher d’un ohst.ule, sunnonter, vaincie, un obstacle To o. 
a leak, tnaitri.sei une voie d’eau How ive 01 ermine the German 
admtarims, F: comment on a t*u les sous-maiins allcmands. 

overcome, a. To be overcome with, by (sth.), etre accable de 
(douleur, etc.); etre paralyse par (I’eflroi, etc.); etre transi de 
(peur); etre gagne par (le sommeil, les larmes). To be o. bv a 
speitacle, etie tortement emu pat un spectacle. To be overcome 
by the hoat, by emotion, succomber a la chalcur, a l’cmotion; 
F: cl re assomme pat la chaleur. / nas o. with fatigue, je n’en 
pouv.us plus ; F: j’etais creinte, \anne, sur le Hanc. To be o. by 
jumts, cite asphvxie par des gaz. To be o. by temptation, se laisser 
vaincre par l<* tentation. He was again o. by shyness, sa timidite I'a 
repris. See also LAUUim-R. 

overcomer fouvar'kAmar], s. Vainqueur m (of, de); trioinpha- 
teur w. 

overcompound jouv.irkom'paund], v.tr. FLIC: Ilypercom- 
pounder. 

ovcrcompoundiag, s. FLIC: Hypertompoundage m. 
overcrop [ouvar'krjpJ, v.tr. Agr: Epuiser (un champ), 
overcrossing f'ouvnrkrasm], v. Rail: etc: Passage m en dessus, 
passage stiperieur (de route). 

overcrowd [ouv.ir kiaudj, v.tr. (a) 'Prop remplir (un autobus, 
etc.). To 0. a shelj with ornaments, surcharger une planche d’orne- 
mrnts. IV.Tel: To overcrowd the ether, emhoutcillcr Pother. 
(b) Surpeupler (une ville, une foret). 

overcrowded, a. (a) 'Prop iempli (with, de); (appartement, 
autobus) bontlc (with people, tie monde). Flat o. with furniture, 
appartement encombie, surcharge, de meubles. Sell: O. form, 
classe surchaigee, plethorique. The hall was overcrowded, la salle 
regorgeait de monde. (b) (Ville) surpeupl^e; (foret f) trop dense, 
suipeuplee. 

overcrowding, s. 1. Rcmphssagc excessif, surcharge/ (d’un 
autobus, etc.) ; encombrement m (d’une salle, etc.). IV.Tel: Over¬ 
crowding of the ether, embouteillage m de Pether. 2. Surpeuple- 
inent m (des villes, d’une forlt). 
overdaring (ouv.^r'dearirj], a. Temlrairc. 

overdecorate fouvor'dekoreit), v.tr. Trop tleurir (son style); 

apporter trop de decorations 4 (une maison, etc.), 
overdo [ouvar'du:], v.tr. (p.t. overdid; p.p. overdone [ouvar'dAti]) 

1. Outrer (les choses); charger (un role, etc.). F: To overdo ; t, 
forcer la note ; exagt-ier ; depasser la mesure. Type of advertise¬ 
ment that has been oi'erdone, genre d’annonces dont on a abusl, 
dont le public est fatigu£. 2. Exc^der de fatigue, surmener, ^reinter 
(un cheval, etc.). To overdo oneself, F: to overdo it, se fatigucr 
outre mesure; se surmener. Don't overdo it! pas de z£Ie! 
3, Cu: 'Prop cuire (de la viande). 

overdone, a. I. Outrl, excessif, exager^; dont on abuse. 

2. Fourbu, Creinte. 3. (Of meat, etc.) Trop cuit, surcuit. 4. To be 
overdone with sth., avoir trop de qch. 

overdoor f'ouvardii.ar], s. Dessus m de porte. 
overdose* I'ouvardousj, s. Trop forte dose; dose (i) nuisible, 
(n) mortelle. 

overdose 4 [ouvor'dous], v.tr. Administrer 4 (qn) dcs remddes a 
tiop fortc(s) dose(s). To o. oneself , prendre des medicaments a trop 
fortes doses. 

overdraft ['ouvordrarft], r. Dank: D^couvert m ; solde debiteur. 
(Of bank) To grant a firm overdraft facilities, consentir des facilities 
de caisse a une maison. See also loan 1 i. 
overdraw (ouvar'dro:], v.tr. (p t. overdrew [ouvar'drur]; 
p.p. overdrawn [ouvar'droml) I. Chaiger (le portrait de qn); trop 
colorer (un rc^eit). 2. Bank: To overdraw one’s account, mettre 
son compte 4 d^couvert; tirer 4 dlcouvert. Overdrawn account, 
compte d^eouvert, desapprovisionn^. To be overdrawn at the 
bank, avoir debit en banque. 

overdress [ouvar'dres], v.tr. & 1. Hahiller (qn) avec trop de 
recherche. To overdress (oneself), faire trop de toilette. She is 
rather overdressed, sa toilette est un peu criarde; sa toilette manque 
de simplicity et de bon ton. 


overdrive 1 ['ouvardraiiv], r. Aut: Vitesse surmultipliye. 

I overdrive* [ouvor'draiiv], v.tr . (p.t. overdrove [ouvor'droiuv] ; 
p.p, overdriven [ovar'drivn]) I. Surmener, F: ereinter (un cheval, 
un employe); surmener, fatigucr (une machine, etc.). 
2. Golf: = OUTDRIVE. 

overdue [ouvor'dju:], a. (a) (Of account ) Arrive, <fchu, en retard, 
en soufTrance. Interest on overdue payments, int^ls moratoires. 
The interest is o., I’interct n’a pas ety paye a Pecheance. ( b ) Train 
ten minutes overdue, train en retard de dix minutes. The train, 
the ship, is o., le train, le navire, est en retard. He is long 0., il devrait 
ytre 14 depuis longtemps. (<) Overdue reform, icforme / dont le 
besoin se fait sentir depuis longtemps. 
overeat [ouvar'iit], V.pr. Of i. (p.t. overate [ouvor’et]; p.p. over¬ 
eaten [ouvar'utn]) To overeat (oneself), trop manger, 
overexcite [ouvarek'sait], v.tr. Surexciter; surexalter (Pimagina- 
tion, les esprits). 

overexcitement [ouvorek'saitmontj, r. Surexcitation f. Med: Ex¬ 
altation /. 

overexert [ouvarcg'zairtj, v.tr. Surmener; fatiguer outre mesure. 

To o. oneself, se fatiguer; abuser de ses forces ; sc surmener. 
overexertion [ouvvreg'za:rS(j)n]. s. Surmenagc m ; abus m de 
ses forces. 

overfall ['ouvarD:l], s. (a) Kaz m de courant cause par les hauts 
funds. ( b ) Ilyd.E: Dyveisoir m, degorgeoir in (d’un ctang). 
overfault ['ouvarforlt], s. Geol: i’li-faille m inverse,/*/, plis-failles 
inverses. 

overfeed* |/ouv«>rfi:d], attrib.a. lnd: Overfeed stoker, foyer m 
automatique a alimentation par en dessus. 
overfeed 4 [ouv.Vfiid], v. (p.t. overfed; p.p. overfed) z. v.tr. Sura- 
limemcr, F: surnourrir (on, de). 2. v.i. & pr. Trop manger; 
se nourrir trop abundaminent. 

overfed, a. I, Surahmenty. 2. F: Pansu, ventru. 

overfeeding, s. Suralimentation/. 
over float [ouvor'fkmt], v.tr. Surnager. The oil uells up with 
water , which it always over floats . le petrole sort a\cc de l’eau, 
qu’i 1 surnage toujours. 

overflow* ['ouv.>rflou] t s. I. (a) Debordement m, ypanchement m 
(d’un liquide). (b) Inundation /. 2, Trop-plein m tnv. 

Overilow-pipe, (tuyau m de) trop-plein; tuyau d’ycoulcment; 
deversoir m (d’une riterne); degorgeoir m (d’un etang) 
Float-type overflow, trop-plein a flotteur. Attrib Overflow sill, 
weir, vanne/. Overflow arm (of river), iausse livi^rt'. 3. Overflow 
meeting, reunion / supplementaire (pour ceux <]ui en anivant out 
| trouve salle comble). 4. Pros: Enjambemcnt m, rejet m. 
overflow 4 [ouvor flouj. I. v.tr. (rt) (Of liquid) Deborder de (la 
coupe, etc.), (b) (Of river, etc.) Inonder (un champ). The river 
overjlotocd its banks, la riviere est soitie de son lit. 2. v.i. (a) (Of 
nip, heart, etc.) Deborder. Room overflowing with people, salle 
qui regorge de monde. Cafes ovnjlowing on to the pavenitnt, 
cates debordant sur le trottoir. To overflow with riches, sui- 
abonder de, en, richcsses. (b) (Of liquid) Deborder, sVpaiuher; 
(of gutter, stream) degurgtr. 

overflowing*, a. Debordant; pleir. a deborder; (oj htndness) 
surabondant. O. wit, debordement m d’esprit. Her o. activity, 
son activite dybordantc. Th: etc: Overflowing house, salle f 
comble. 

overflowing 2 , s. Dcboidement m. Full to overflowing, plcin 
4 deborder. 

overfly [ouvar'flai], v.tr. (p.t. overflew [ouvar'flu:] ; p.p. ovorilown 
fouvar'floun]) I. (Of hawk, of aeroplane) Suivoler (la proie, une 
region). 2. Voler plus vite que . . . ; dypasser. 
overfold f'ouvarfould], s. Geol: PI i renverse ; plidyversy; pli de 
chantage; pit de chevauchement; chevauchcmvnt m. 
overfraught fouv.ir'irort], a. Surcharge (with, de). 
overfree fouvar'fri:], a. 'Prop familier (with, avec), To be o. in 
one's conduct, se conduire trop libreinent. 
overfront f'ouv^rfrAnt], s. Pelerine / (d’un Inverness coat). 
overfrozen [ouvorTrouzn], a. Couvert de glace, 
overfull fouvarTul], a. Trop plein (of, with, de). 
overgarment [ ouvArguirmant], s. Vetement m de dessus. 
overgeared [ouv;>r'gi:,>rd] t a. Aut: Z. Overgeared fourth, cjua- 
triyrne Vitesse surmultipliee. 2. The car is o., les multiplications 
sont non fortes pour la puissance du moteur. 
overgild [ouvar'gild], v.tr. (p.t. overgilded; p.p. overgilded. 

occ. overgilt) Incruster (qch.) d’or; dorer (qch.). 
overgrow [ouvar'grou], v.tr. (p.t. overgrew [ouvor'gru:] ; p.p. over¬ 
grown) z. (Of plants, etc.) Couvrir, iccouvrir (un mur, etc.); 
envahir (un terrain, etc.). 2. (Of child, etc.) Devenir trop giand 
pour (ses habits, etc.). To overgrow oneself, grandir trop vite. 

overgrown, a. Z. (Jouvert (with sth., de qch.). Garden, road, 
overgrown with weeds, jardin envahi, recouvert, par les mauvaises 
herbes; route mangle d’herbes. O. ivith ivy, tapis$y de lierre. 
Path ci. with brambles, rentier encombrl de ronces. O. with grass, 
envahi par l’hethe. 2. (Of child) Qui a grandi trop vite. To be 
overgrown, etre trop grand pour son age. 
overgrowth L'ouvargrouO], 5. Z. Surcroissance /; croissance 
excessive. 2. Couverture f (d’herbes, dc ronces, de polls, etc.) 
3. For: Etage superieur. 

overhand [ouvorhand], attrib.a. Z. = overarm 1. 2 . Nau. 

Overhand-knot, demi-meud m, pi. demi-nceuds; mrud simple. 
3. Min: Overhand stopes, gradins renversys. 
overhang^ f'ouvorhaq], s. Surplomb m; porte-4-faux m inv, 
saillie/. Const: To have an 0., porter 4 faux. 
overhang 2 [ouv.Vhag], v.tr. (p.t. overhung fouvar'hAi)]; p.p. over¬ 
hung) Surplomber; faire saillie au-dcssus de, pencher sur (qch.). 
F: (Of danger, etc.) Menacer; fitre suspendu sur la tfitc dc (qn). 
A slight mist overhung the forest, une brume lyglre planait sur la 
forlt. The ivy overhanging the ruins, le lierre qui retombe sur les 
ruincs. 
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overhung, a. I. (a) En surplomb; surplombant; en saillie- 
protuberant; (of crank, etc.) en porte-A-faux. Overhung girder* 
poutre cn cncorbellement, en console. ( b) Avec attaches en dcssus* 
(c) Eyes overhung with beetling brows, yeux surplomb^s par des 
eourcils touffus. 2. Cm: (Of meat) Irop attendu. 

over'hanglng 1 , a. Surplombant, en surplomb, en porter-faux • 
(mur) d£vers£. O. foliage , feuillage ombreux. Civil E: Over¬ 
hanging footway, trottoir m en encorbellcmcnt. 

'overhanging 2 , s. Surplornbement m ; purte-d-faux m inv. 
overhaul 1 ['ouvarhod], s. (a) Examen d<*taille (d’un inalade, etc.); 
revision / (d'une machine, etc.); visile f (pour reparations)’. 
To subject a machine to a careful o., soumrttre une machine a uii 
examen minutieux. (b) Remise / cn etat (d’unc niathine, etc.). 
overhaul 2 [ouvorhoil], v.tr. I. Examiner en detail (un inalade, 
une machine); arranger (une montre); reviser, visiter, remettre 
cn dtat, remettre au point, Sparer, d6nonter, refectionner (une 
machine, etc.); verifier (les machines, les contacts, etc.). 
Nau: Radouher (un navire). To get overhauled by a doctor, se 
faire examiner par un medecin. 'Car, just ov erhauled,' “auto, vient 
d’etre revis<Y.” To o. the life-boats, fane la visiie dcs canots de J 
sauvetage. To overhaul the seams of a ship, paicourir les coutures 
d’un navire. To overhaul the rigging, repasser le gicemcnt. 

2. Nau: Rattraper, gagner de vitesse, depasser, A: aganter (un 
autre navire). $.Nau: Affaler, reprendre (un palan). 
overhauling, s. == overhaul 1 . 

overhead [ouvar'hed]. I. a dr. Au-dessus (de la tf'te); en haut, 
en 1 ’air. The planes were flying o., les avions volaient au-dessus 
dc nos t£tes. The clouds o., les nuages qui fiottaient sur nos 
teres. Our neighbours o. t nos voisins m d’au-dessus, d'en haut. 

2, Attrtb.a. (a) Adrien. Overhead cable, cAblr atfrien. O. (cable) 
transport, transport m par trolley; telphciage m. O. system, 
syst^me suspendu. See also crane 1 2, netting 3. (b) l.C E: Over¬ 
head valves, soupapes / en dessus, en t£te. O .-valve ylindcr, 
cylindre it soupapes en dessus. See also engine 1 3. (c) Cam: Over¬ 
head expenses, s. F: overhead(s), frais generaux; depenses 
gcnerales. (d) Overhead price, prix m forfait airc. (e)Ttn- Overhoad 
volley, volley pris au-dessus dc la tetc. Art: Phut: Overhead 
lighting, ^duirage vertical. 

overhear [ouvor'hiiar], v.tr. (p.t. overheard [ouvor'hond] ; 
p.p. overheard) Surprendre (une conveisation, itc.). I overheard 
a few wards, j’ai surpris quelques mots, 
overheat [ouvor'hiit]. I. v.tr. (a) Surchauffer, trip chauffer (un 
four, etc.), (b) To overheat oneself, s Ychauffer (trop). 2, r.i. (With 
passive force) (Of engine, etc.) Chauffer. 

overheated, a. (Of engine, etc.) Surchauffe. To got overheated, 
(0 (of pers.) s’cchsuffer, prendre chaud ; (n) (of engine, etc.) chauffer. 
O. brakes, freins qui chauffent. 

overheating, s. I. Surchauffe J, surchauffage m. 

1. Mec.E: fichauffernrnt (anormal); chauffe /, chauftage m. 
M(h: Local overheating, coup m de feu. 
overjoy [ouvar'djoi], v.tr Transporter (qn) de joie ; comhler (qn) 
dcjoic; ravir (qn). 

overjoyed, a. Transport^ de joie. To bo overjoyed, nager 
dans la joie ; etre au comble de la joie, rempli de joie ; F: sauter 
au plafond (de joie). To be o. to see s.o., etre ravi de voir qn. I was 
overjoyed at the news, cette mmvclle me remplit de joie, me trans- 
porta dc joie, me mit au comble dc la joie. She was o. that he was 
lowing with her, elle etait tout heureuse qu’il l’aicompagnat, de ce 
qu’il 1’accompagnait. 

overlabour [ouvor'lcibor], v.tr. Elaborer (un argument) outre 
mesure. 

overladen [ouv.Vleidn], a. Surcharge (with, de). 
overlaid [ouvar'leid]. See ovihlay 2 . 
overlain [ouvor'lcin]. Sec overlie. 

overland [ouv^r'land]. T.aJt. Par vote de teire. O . and oversias , 
par terre et par mer. 2. Attrib a. ['oilvariant!] Qui voyage par voie 
de teire. Overland route, voie/dc tetie 
overlap 1 ['ouvvulap], >. Rmmucinent m; chexaudieinent m ; 
(of slates, etc.) chevauchure /, imbiication /. To lay (tiles, slates) 
with an 1 enchcvaucher, cmbroncher (ties tmles, dcs ardnises). 
('•■at that has not enough o., habit qui ne croise pas assez. 
i'urp: Overlap joint, joint m a recomrement. (real: Overlap 
fault, faille / inverse. 

overlap 2 [ouvor'lap], v.tr. Gf i. (overlapped [-lapt] ; overlapping) 

1. (a) Rccouvrir (partiellement). (Of tiles, slates) To overlap (one 
another), ehevaucher. (b) (Of roofer) Knthevaucher, enthrone her 
(les tuilcs, etc.). 2. Depassci, outrepasser (Tcxtu'mitc de qdi.). 
(’mer that overlaps (the edges), couverture j (de livre) qui dcboide. 

3. (Of categories, etc.) Sc ehevaucher. Catalogue that overlaps an¬ 
other, catalogue m qui fait double emploi avee un autre, qui empuHe 
sur un autre. 

overlapping 1 , a. Chevauchant, imbrique, imbnquant; 
(dents f) qui chevauchent. Av: Overlapping plane, plan debordant. 

overlapping 2 , s. I. Recouvrement m, chevauchement m, 
chevauchure /, imbrication /; enchevauchure f (dc tuiles, etc.). 
(.real: Chevauchement. l.C.F: Overlapping of the explosions, 
chevauchement des explosions. 2* Double emploi tn. O. of two 
offices, chevauchement, empidement tn, de deux cmplois. 
overlay 1 ['ouvorlei], s. I. Furn: (ri) Matelas m. (b) Couvre-ht tn, 
pl. couvrc-lits. 2. Min: Gcol: Cosse /. 3 * Typ: Hausse f, 
Wquct m. See also chalk-overlay. 

Overlay 2 [ouvnr'lei], v.tr. (p.t. overlaid ; p.p. overlaid) I, (a) Recou- 
vrir, couvrir (with, dc). Overlaid with mud, enduit (d une couche) 
de boue. ( b) Const: To overlay a wall, incruster un mur. 

2. overlie 2. 3, Typ: Mettre des hausses sur (le tyrnpan). 

. overlaying, s. I. (a) Recouvrement m. (b) Const: Incrusta- 
tion f (d'un mur). 2. Metall: Ac^rage m (de Lacier). 3 ’ 1:4 over 
i-Ying 2 2. 

overlay*. See overlie. 


Overleaf [ouvor'lkf], adv. Au dos, au verso (de la page). 'See 
overleaf/ “voir au verso.” 

Overleap [ouvor'li:p], v.tr. (p.t. & p p. overleaped or overloapt 
[-lept]) I. Sauter par-dessus (qch.); F: franchir, depasser (les 
bornes dc qch.). 2. v.pr. To overleap oneself, sauter trop loin, 
depasser son but. 

overlie [ouv.ir'lai], v.tr. (p.t. overlay; p.p. ovorlain) I. Recuuvrir, 
couvrir. Her: Charge overlying another, pi£ce qui broche sur une 
autre. 2. Etouffcr, suffoquei (un infant en has Age), (j. lker- 
IYING a 2. 

overlying 1 , a Superpose; (of shatum^ sutjacent. Her: Bro- 
chant. 

overlying 2 , s. i. Recouvrcnunt tn. 2. Suffocation / par 
mcsayentuie d’un enfant en has age (couche a cote dc sa mc''re). 
overlighting fouvor'laitujl, s. Phot: eti : Iixces m d'edAiAge. 
overlive fouvar'liv], v.tr. - ouilivf. 

overload 1 ['ouv.irloudj, s. I. I’oids m cn surchaigc; surcharge/. 

2. Mch: El.K: Overload running, nwrche / cn suuhaigc. 
Sudden o , i-coup m (brusque) de surchaige; coup tn d<» collu*. 
T.C.K: Overlo.id knook, cognemcnt du k unc charge exns«-he. 
See also riM-onr 3. 

overload 2 [ouvar loud], v.tr. Sutcharger. I. Roof that uvetloads 
the walls', toituic / cm charge tiop 1 * s nuns. 2. Surm.-mr (une 
machine, lc moteur). 

overloading, s. 1. Surchargement m, surcharge f 2 . Sur- 
menage m (du moteur, etc.). 

overlook [ouvVluk], v.tr. I. (a) A: Regardor par-dessus (une 
haie, etc.), (b) Avoir \ue sur (qch.); (of building, etc.) domtner, 
commander (un \.«l!on, 11 c.); (of xcitulo .:’) donnet sur (la rue, etc.). 
Room 07 erluuhing the gnrdt n, chatnbi e J sur I«* janiin. 2 . hi) f )ubliei, 
lais^er parser (Theure, ct<- ); ncgiigcr. laisier echapper (line 
octasion). I overlooked the fact, cc fait m’a th'hnppe. I shall 
not o. thi\ uisuranie, je ticndi li eompte de cetti* promesse. 
(./>) Ecrmcr les yeux srr (q< h.), passer sur (qch.], laisser passer (une 
eircm). Overlook it this timo, passez-lc-moi c .ttc fois. I cannot 
o. the fact that . . , je ne peux pas me dissimuler que. . . . 

3. Surveiller (un travail); avoir I’umI sur (qn). 4. Jeter le mauvats 
<nl a (qn) ; jeter un soit sur (qn). 

overlooker ['oitvo/lukar], s. I. Espion m. 2. (a) Surveillant, -ante. 

Ind: Contremaitrc,-tiesse. (b) Nau : Cnpitame tn d’armement. 
overlord f'uuvorl.v.nl], s. Suzerain m 
ovcrlordship fouvar hrrd.Sip], r. Suzeiainete/. 
overly ['ouvnrli), adv. IJ.S: F: Trop; h l’cxc^s. 
overman, pl. -men ['ouvnrnun, -men], s. I. Ind: Contremaitre, 
-tresse. Min: Maitre-mincur tn, pl. maitres-mineuts; porion m, 

2. Phil' Surhomme m (dc Nietzsche), 
overmantel ['ouvormant(n)l]. s. fitag^re / de chemiruY. 
overmantle fouv^r'mantl], v.tr. Couvrir (qch.) cornme d’un 

manteau. 

Overmaster [ouvor'maistor], t’./r. Maitriser, subjuguer; domincr 
(la volonte dc qn, etc.). 

overmastering, a. (a) (Of will, etc.) Dominateur, -trice. 
(b) (OJ passion, etc.) Irresistible. 

overmatch [ouvar'mat.S], V'.tr. Ivtre trop forte partie pour (rjn) ; 
surclasser, vaincre (qn). To be overmatched, avoir affaire it plus 
fort que sen. 

Overmuch fouv.v'mAt.V). I. a.t\. (Par) trop; a l’exccs; excessive- 
ment ; outre mesure. This author has been praised o., on a surfatt 
cet auteur To exert oiteselj n., se d^penser a Pextes. 2. a. Excess if. 
It is o. work for a child, e’est un ti avail excess if pour un enfant. 

3. s. Execs tn ; le trop. 

overmuchness |ou\ar'iim$n.-»s], s. Ex« es tn. 
overpass [ouv.>r / p ,,#s ]. v.tr. 1. Travetscr (un pays, etc.). 2 . Sur- 
monter, vaincre (un obstacle). 3. Surpa.ser (y o. in sth., (jn en qch.). 

4. Outrepasser (les homes dc . . .). 5 . A: Fenner les yeux sur, 
laisser passer, passer sous silence (une erreur, etc.). 

overpast [ouvor'poist] pred.tt. Passe. The time is o. to . . ., 
il est bien trop tard pour. ... 

overpay [ouvar'pci], v.tr. (p.t. overpaid; p.p. overpaid) Surpayer; 
trop payer (qn). Overpaid workmen, ouvriers trop pa\Ys. ft 
appears that l am overpaid, il parnit que je suis pave au-dessus de 


ce que je vaux. 

overpayment fouvnr'pein-nnt], s. 1. Surpavc/; paiement m «n 
trop ; plus-pay^ m, pl. plus-pavcs. 2. Retribution excessive, 
ovcrpeople fouv.ir'pirpl], v.tr Surpiupler. 

OVerpitch [ouvor'pit$], v.tr. I. fY: Lancer (la balle) trop longue. 

2. F: To 0. one's praise of s.o., < banter 11 up haut les louanges de qn. 
OVerplacement fouvar'pleismant], s. (a) Superposition /. 

(b) (leal * Tenains mpl de (re)couvrement. 

Overplus f'ouvnrplAs], v. I. Exiedent tn, suiplus tn, execs m. 
2. Const: HaRvrc f (d’une assise de mavonneric). 3. Typ: 

— OVER-Qt’IRF. 

overpoise [ou\or'po:iz], v.tr. — OUTWFIGH. 

overpower louvor'pauar], v.tr. Maitriser, domincr, vaincre, sub- 
jugucr (un foil, les passions). Overpowered with grief, accabY le 
doulcur. To be overpowered by superior numbtrs, by fumes, suc- 
comber sous lc nombre, sous lYflet dcs gaz; etre dernsd sous le 
nombre. I was overpowered (by the news, etc.), les bras m’en 
tomhaient. Your kindness overpojee/s me, je suis confus de vos 
bontes. 

overpowering, a. (Of emotion, etc.) Accablant; (of desire, 
etc.) tout-puissant, irresistible. O. forces, forces eciasantes. 
Overpowering heat, chaleur accablante. O. fumes, vapeurs 


sunocanicM. 

overpraise [ouvar'preriz], v.tr. Trop louer ; outrer lYloge de (qn). 

overpraised, a. Survant^; surfait. 
overproduce fouvorpro'djusl, v.tr. Pol.Ec: Produirc trop de 
(qch.). Abs. (Of industry, etc.) Produire trop. 
overproduction [ouvorpro'dAk.^Jn], i. Pol.Ec: Surproduction /. 
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overran [ouvar'ran]. See overrun 2 . 

overrate [ouvor'rcit], v.tr. I. Sure valuer, surcstimcr, surfaire (qn, 
qch.); faire trop de eas de (qch.); exagther (les qualites dc qn). 
To overrate one’s strength, trop prdsumer de ses forces. Overrated 
town, ville surfaite. 2. Adm: Surtaxer. 
overreach [ouvor'riitS], v.tr. I. Depasser. 2. Tromper, duper (qn). 
3. To overreach oneself, (1) se donner un effort; (ii) trop prcsiimer 
de ses forces ; (iii) etre victime/ de sa propre fourberie. 4. v.i. (Of 
horse) Forger, (s’)altfapci, se nvifvrvr. 

OVCrreacher [ouv3r'ri:t$orj, s. Farr: Cheval in qui forge, 
override [ouv.ir'raid], v.tr. (p.t. overrode [ouvar'roud]; p.p. over¬ 
ridden fouvor'ridn]) I. (a) {Of mounted tioops) Kavager, devaster 
(une legion ennenne). (h) Passer (a che\al) sur le corps de (qn). 
2* (a) Outrepassei (ses ordies, etc.); passci outie k (la loi) ; fouler 
aux picds (les dioits de qn). To overrido one’s commission, 
outiepasser ses pouvoirs; commettic un abus de pouvoir, 
d’autorite. (b) Avoir plus cl’importance que (qch.). Considerations 
that o all others, t onsiderations qui Pemportent sur toutes les 
auttes. Dedsiun that overrides a former decision , aiiet qui annule, 
tasse, un anet ant&ieur. 3. Surmenrr, outrer, harasser (un cheval). 
Overridden horse, che\al use. 4. v.i. (Of ends oj fractured bone , of 
the toes, etc.) Chevamher. 

overriding, a. Overriding principle, principc premier, 
primordial, auquel il nc saurait etre dcrogc fur: Overriding 
olause, clause/dtfrogatoirc. 

OVerrig [ouvar'rig], v.tr. (overriggod; overrigging) Nate: Gi^er 
(un yacht, etc.) au dela de ce qu’il doit porter de voilure. 
overrule [ouvar'rurl], v.tr. I. Gouserner, dinger (a\ec une autoritl 
suplricuic). The Board of Education overrules all decisions, toutes 
les decisions sont soumises a rassentiment du M misfire de 
lTuhnation nationale. 2. (o) Decider contrc (1’avis de qn, etc.). 
(h) fur: Annuler, cusscr (un arret, etc.) ; rejeter (une reclamation). 

( c) Passer outre ii (une difliculte); passer a l’ordrc du jour sur (une 
objection). 3. fttre plus fort que. . . . Fate overruled him, le 
destin fut plus fort que lui. 

overrun 1 f'ouvorrAn], s. 1. Typ: (At end of line) Cliasse/; (at end 
of page ) report rn ; ligne(s) /a reporter. 2. Aut: Poussee/. On 
the overrun, Jorsquc le moteur est entiainc par 1c vehiculo. 
Overrun noises, bruits m de retro. 

overrun 2 [ouvar'rAn], »». (p.t. overran; p.p. overrun; pr.p. over¬ 
running) I. v.tr. I. (n) (()f invaders) (i) Se repandre sur, envahir 
(un pays); (ii) devaster, ravager (un pays). To overrun the land, 
taire dcs incursions dans tout le pays. The district was overrun with 
bandits, toute la region ctait eourue par des bandits. ( b ) These 
eastern towns are overrun with soldiers, ccs villes de l’est grouillent 
tie soldats. Garden overrun with weeds, jardin envahi par les 
rnauvaises herbes. House overrun with mice, maison infestee de 
souris. (r) (Of foods) Inonder (un champ, etc.). 2. Depasser, 
allei au dela de (la limite). Fail: To overrun a signal, bruler un 
signal. To overrun oneself, etie emporte tiop loin par son elan. 
F: To ovorrun the constable — to outrun the constable , q.v. under 
QU’iRiN. 3. (n) Surmcner, fatiguer (une mat bine) ; El: survolter, 
pousser, surmener (une lampe). (b) To ovorrun oneself, se sur- 
inenei (cn courant). 4. Typ: Repoiter (un mot) il la ligne ou a la 
page sinvante; remanier (les lignes). Abs. -Words that o. (the line), 
mots in qui chassent. Line that overruns into the margin, ligne 
sort ante. 

II. overrun, v.i. I. (Of car) (i) Rouler plus vite que le moteur; 
entrainer le moteur; (ii) rouler a roue Iibre. 2. (Of liquid, of river) 
Deborder. 

overrunning, s. I, (a) Incursions fpl; envahissernent m, 
devastation/, (b) Inondation/. 2 . FI: Surv oltage m. 3 • Typ: Re¬ 
port m ; remaniement m (des lignes). 
overrunner [ouvor'rAnor], s. Knvahisseur rn. 

oversailing [ouvar'seilirj], attrib.a. (Of course of masonry) D^- 
bordant. 

oversea ['ouvorsi:]. I, Attrib.a. (Colonic /, commerce m) 
d’outre-mer; (region) transmarine ; (dette) exterieurr. 2. adv. Par 
dela les mers. 

overseas [ouvor'skz], adv. ~ ovhHsF \ 2. Visitors from overseas, 
visiteurs d*outrc-mcr, de par dela les meis. 
oversee [ouvor'si:], v.tr. (p.t. oversaw [ouvar's;>:]; p.p. overseen 
(ouvar'simj) Survciller, F: avoir Peril sur (un atelier, etc.), 
overseer [ ouvarshor], s. I. Surveillant -ante; mspccteur, -trice ; 
hid: contremaitre, -tresse; chasse-avant m inv ; chef m d’ateher. 
Civ.E: Brigadier m. Typ: Prote in. Case 0., prote a la composi¬ 
tion. O. of the machine-room, prote aux machines. 2 . Adm: Over¬ 
seer of the poor directeur m du Bureau de bienfaisance. 
OVerseership ['ouvnrskorSip], S. Charge f de surveillant; inspec¬ 
toral in. 

oversell [ouvor'sel], v.tr. St.Exch: Vendre plus de (qch.) qu’on 
ne peut livrer. 

overset [ouvar'sctj, v.tr. & t. (p.t. overset; p.p. overset) — ursET 2 . 
oversew f'ouvnrsou], v.tr. (p.p oversewn ['duvorsoun]) Needlew: 

Surjeter; assembler (deux pieces) au point de surjet. 
overshade [ouvar'Seid], V.tr. Ombrager. 

overshadow [ouvor'Sado], v.tr . I. Ombrager; couvrir de son 
ombre. Clouds that o the shy, nuages qui obsc urcissent 1 c ciel. 
2. £clipser (qn); surpnsser (qch., qn) en 6clat. 
overshoe j'ouvorjui:], s. Couvre-cbaussure m, pi. couvie-chaussures ; 

galoche f. A: claque f. Rubber overshoes, caoutchoucs m. 
overshoot [ouw»r'$u:t] f v.tr. (p.t. overshot [ouvar'Jpt] ; p.p. over¬ 
shot) I. D^passer, outrepasser (le point d’arret, etc.); (of shot, gun) 
porter au dela de (qch.). To overshoot the mark, (1) depasser 
le but; aller au dela du but; (11) F: depasser les homes. To 
overshoot oneself, Strc victirnc de sa propre fourberie. 2. Trop 
chasscr sur (une terre); d£peupler (une chasse). 

'overshot, a. 1. Hyd.E: Overshot wheel, roue / (k augets) en 
dessus; roue a auges, k augets, k godets. 2. Tex: Overshot plok. 


duite / d’endroit. 3. [ouvor'S^t] (Chien m) dont la m&choire sup£- 
rieurc fait saillie. See also fetlock. 
overside [ouvar'said], adv. Nau : To load, unload, a vessel o., 
charger, decharger, un batiment par alk^ges. Overside ['ouvorsaidj 
loading , chargcmont m par alleges. 

oversight ['ouvorsait], s. I. Oubli in, omission /, hdvue /, inad- 
vertance/. Through, by, an oversight, par megarde ; par ctourdc- 
rie; par inadvertence; par ouhli; par negligence. 2. Surveil¬ 
lance /. Rights of o. of a commission, droits de tutclle / d’une 
commission. 

oversize ['ouwirsa:iz], s. I. (a) Mec.E: etc: Sur^paisseur /. 
(b) Dimensions//)/ (1) au-dessus de la inoyennc, (11) Mec.E: au-dessus 
de la cote. Oversize in tyres, surprofil m de bandages. Attrib. Over¬ 
size tyre, bandage surprotile. I.C.K: Oversize piston, piston 
surprofile; niston a cote de realesage. 2. Refus rn du crible. 
Oversized [ ouvarsai/d], a. Au-dessus des dimensions moyennes. 
oversleep [ouvor'ship], V. (p.t. overslept fouvar'slept] ; p.p. over¬ 
slept) I. v.i. & pr. To oversleep (oneself), dormir trop long- 
temps ; s’evcillcr apics l’heure. 2. v.tr. Dormir au dela de (l’hcure 
de se lever, etc.). 

oversleeve ['ouvarsluvj, s. Fausse manche; manchettc /; 

garde-manche rn, pi. garde-manches ; manche en lustrine, 
oversow [ouvar'sou], v.tr. (p.t. oversowed; p.p oversowed, 
oversown) Sursemer (un champ, une grainc). 
overspecd ['ouvarspiidj, s. h'xies in de vitesse; alluie excessive. 

Mec.E: Overspeed-gear, moderateur in de vitesse. 
overspread fouvor'spred], v.tr. (p.t. overspread; p.p. ovorsproad) 

1. Couviir (with, de). Hatred overspread with jealousy, haine 
douhlce de jalousie. Contempt overspread rath blandness, mepns 
cach<!* sous l'affabilit^. 2. Se repandic, s’ttendre, sur (t|ch.); 
(of jloods, light, etc.) inonder (qch.). A flush overspread his face, 
une rougeur lui couvnt le visage. A deathly pallor overspread her 
countenance, une paleur niortellc se repandit sui son visage. The 
snow overspreads the plain, la neige rccouvre la plairn*. A mist 
overspread the forest, une brume planait sur la foiet. 

overstate [ouvar'steit], v.tr. Fxagcrer (les faits, etc.). I am thither 
overstating nor understating the case, je n’exagetc m dans un sens 
ni dans 1’autie. 

overstatement [ouv^r'steitmontj, s. 1. Fxagt ration /. 2 . Reeit 
rxagere; atlirination exageree. 

overstay |ouvar'stei], v.tr. Depasser (son conge, etc.). See also 
WELCOME 2 . 

overstep [ouvnr'step], v.tr. (overstepped [-slept]; oveistopping) 
Franchir, outrepasser, depasser (les homes d<* qch., etc.) To o. the 
truth, outrepasser les bornes de la vente. F: Don’t overstep the 
mark, n’y ailez pas trop fort. See also 1 inf* 3. 
overstimulation [oilvarstimju'le 1^0)11], i. Mid: etc: Suroxcita- 
tion /. 

overstitch f'ouvorstitSJ, s. Nccd/ew: Point in de surjet. 
overstock 1 ('ouva/stak], s. Suiabondance f ; enconibrcmcnt in, 
surcharge/ (de marchandises). 

overstock' [ouvar'stok], ‘V.tr. (a) Encombtei (le man he, etc.) 
(with, de). (/>) 'Prop meubler (une ferine) de Detail; entretemr 
un cheptel au dela de ce que (la feline) peut mmmr; surihargcr 
(un etang) de poissons. To overstock a shop, encombrer un magasin 
de stocks. 

overstocked, a. Encombrc, surthatg^ {with, de); (peuplemerit 
forestier) tion dense. 

overstocking, s. Encornbrement m (de marchandises); 
approvisionncment exager< 5 . 

overstoping [ouvar'stoupiq], s. Min Abattage rn en gradms 
renverscs. 

overstrain 1 ['ouvorstrcin], s. I* Tension excessive. 2 . Surme- 
nage m. 

overstrain 2 [ouva/stieinj, v.tr. I. Surtendrc (un cable, etc.). 

2. (a) Outier; surmener (qn, un cheval). To overstrain oneself 
with working, se surmener (a travailler). (b) To o. an argument, 
pousser trop loin un argument. To o. the truth, donner une entorse 
a la veritc. 

overstress* f'ouvdrstres], .v. Mec.E: Surcharge/. 
overstress 2 [ouvor'stres], v.tr. I. Mec.E: Surchargcr (une 
transmission, etc.). 2. Trop insister sur (un detail, etc.), 
overstride [ouvar'straid], v.tr, (p.t. overstrode [ouvar'stroud] ; 
p.p. overridden [ouvar'stridn]) I. Knjamber (qch.). 2. Marcher 
a plus grands pas que (qn). 

overstrung [ouvnr'strAn], Cl. I. (OJ pers.) Surcxcit/*, ^nerve; 
dans un etat de surexcitation nervcusc. 2. Overstrung piano, 
piano m oblique (a coides croisees). 
overswarm [ouvo/swoinnl. I. v.tr. (Of troops, etc.) Se repandre 
sur (un pays). 2. v.i. (Of bees) Essaimer au dela de la capacite de 
la ruche. 

overswollen [ouvar'swtmhn], a. 1.(0/ heart) Gonfld. 2. (Of river, 
etc.) Entlc. 

overt ['ouvart], a. Patent, Evident, manifesto, fur: Overt act, 
acte m manifesto. Market overt, marche public (legalcment tout 
magasin). -iy, adv. Manifcstcment, ouvertement; k docouvert. 
Overtake [ouvar'teikj, v.tr. (p.t. overtook [ouvar'tuk]; p.p. over¬ 
taken [ouvor'teik(.))n]) I. (a) Rattraper, atteindre (qn). To step out 
in order to o. s.o., alDnger le pas pour rejoindre qn. F: To overtake 
arrears of work, rattraper le retard dans son travail; se remettre 
au courant. (b) Doubler, depasser, dcvancer, gagner de vitesse, 
F: grattcr (un concurrent, une voiture, un bateau). 2. (Of 
accident) Arriver k (qn); (of evil fate, etc) s’abattre sur (qn). 
The calamity that has overtaken us, le malheur qui nous frappe. 
The catastrophe overtook many people , la catastrophe attcignit 
beaucoup de gens. Overtaken by a storm, surpris par un orage. 
Darkness overtook us, la nuit nous gagna. 3. F: Overtaken in 
drink, ivre. 

overtaking, r. Aut: 'Overtaking and passing forbidden; no 
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overtaking/ "defense de doubler.” Overtaking .ignal, signal m 
pour depasser. 

overtask [ouvar'totsk]; v.tr. Surcharger, accabler, (qn) de travail • 
surmener (qn). To overtask one's strength, se surmener (i matcher’ 
ft travailler, etc.); abuser de ses forces, 
overtax [ouvar'taks], v.tr. I. (a) i’rcssurer (le pcuplc); accabler 
(la nation) sous les impfits. (b) Surchaigcr (qn). To overtax one’s 
strength, se surrneiu-r ; abuser de ses forces. To a. a horse's strength 
trop exiger (des forces) d’un cheval. 2. Adm: Surtaxer (qn)‘ 
surimposer (un immeuble). ’ 

overtaxation [ouvortak'sei.Stejn], .*. Suichargernent in d’imp6ts- 
surimposition / (d’un immeuble). ’ 

overthrow‘s L'ouvarOrou], s. I. Subversion /, chute /, renverse- 
ment m (d’un empire); ruine /, d^faite f (de tin, d’un projet) • 
dcroute/ (dcs projets de qn). 2. Cr: lialle f qui depasse 1c guichct’ 
overthrow 2 |ouv9r'0rouj, v.tr. (p.t. overthrow [ouvdr'Oni:] • 
p.p. overthrown |ouv.>r'0roun]) I. Renverser (une table, etc.); 
nbattre, F: cnfonccr (un adversaire). 2. Dt'faire, vaincrc (qn) j 
abattre, mettre ft has (un empire); mettre par terre, renverser*, 
culbuter, d^molir (un ministtre, etc.); ruiner, mluitc ft neant (les 
projets de qn). 

overthrower [ouvar'Orouar], s. Vainqueui rn, renverseur, -euse, 
F: demohsseur, -euse (d’un empire, d’un mimstiVe, etc.). 
overthrust 1 ('ouvarOrAst], s. Geol: L'hevauchcmcn’t in , rccouvre- 
rncnt m. 

overthrust 2 [ouvar'OrAst], v.x. (p.t. overthrust; p.p. overthrust) 
Geol: (Of strata) Chevauchcr. 

overtnrust 2 , a. Geol: Chcvaucht* Ovorthrust fault, faille f 
de chevauchement, de rharnage. 

overthrusting, r. Geol: Chevauchement m, chamage >n. 
overtight (ouvor'taitj, a. Trop serre. 

overtime ['ouvortainij. I. s. Ind: Heures / supplemcniaires (de 
travail); hcuies hors cloche; surtemps in. An hour oj u., an 
hour's o., une heurc supplementaire. All o. to be paid by . . 
tous les frais de travail hois d’heurcs scront paves par. . . 

2. adv. To work overtime, fairc des heures supplementaites. 
(Cf. OVFH-'llMi:.) 

overtire fouvar'taiar], v.tr. Surmener (qn). To overtire oneself, 
sc fatigucr outie rnesure ; se surmener. 
overtness f'ouvartnas], s. Franchise f. 

overtone [ouvartoun], f. Mus: Harmonique in Harmonic over¬ 
tones, harmoniques superieuis. (Cf. o\ er-*jonf .) 
overtook [ouvar'tuk]. Sec ovkriakf. 

overtop [ouv.Vtopl, v.tr. (overtopped: overtopping) I. SYlcvcr 
au-dessus de (qn qch.) ; d^passer (qn, qch.) en hauteur. Mountain 
that overtops the range, montagne / qui domine la chaine. He mil 
soon have overtopped his father, il aura bientot depasse son p£re ; 
ll sera bientot plus grand que son peie. 2. Suipasser (qn); 
1’emporter sur (qn). 

overtrump [ouvor'trAmpj, v.tr. Cards: Surcouper. 

overtrumping, .v. Surcoupe /. 

overture f'ouvartjunrl, s. I. Ouveiture /, offre /. To make over¬ 
tures to s.o., faire des ouvertures ft qn. Overtures of peace, ouver- 
tures dc paix. His overtures met with no response, un nc lepondit 
pas a ses initiatives /, a ses propositions /. 2. Mus: Ouveitine 
(d’op^ra, etc.). 

overturn 1 f'ouv.irtairn], s. Geol : Renverscment in, deversement in. 
overturn 2 [ouvor'tairn]. I. v.tr. (a) Renverser (une table, etc.); 
mettre (qch.) sens dcssus dcssous; faire veiscr (une voiturc); 
(fane) chavircr (un canot). (b) -= overthrow 2 2 . 2. v.i. (a) Se 
icnverscr; (of carriage) verser; (of boat) chavirer. (b) (Turn 
turtle) Aut: Av: Nau: Capotcr; F: failc capote. (Cf. over-turn.) 

overturning, s. I. Renverscment m (d’un banc, d’une voituie, 
etc.); chavirement m, chavirage in (d’un canot). 2. Capotage m 
(d’une auto, d’un canot, d’un avion), 
overtype f'ouvortaip], attnb.a. El: (Armature f, dynamo f) (du) 
type sup<?rieur. Aleh: Overtype engine, machine superposee. 
overvaluation [ouvarvalju'eiS^-On], s. I. Com: Surestiination/, 
sure valuation /; majoration / (de Fact if, etc.). 2. Trop haute 
id£e (de qch.), 

overvalue 1 [ouvar'valjuj, s. Survaleur/(des monnaics). 
overvalue 2 , v.tr. I. Com: Surestimer, majorer (l’actif, etc.); 
estimer (un objet) au-dessus dc sa valcur. 2. Faire trop de cas de 
(la capacity de qn). 

Overveil fouvar'veil], o.fr. Voiler; recouvrir d’un voile, 
overvoltage [ouvor'voultcdj], s. El: Surtension/. 
overweening (ouvor'wiinir)], a. Outrccuidant, presornptueux, 
suflisant. O. confidence, prtisomption f. 
overweight 1 f'ouvcinveit]. 1. 1 . (a) Surpoids m ; poids m en exc6s ; 
excedent m (de poids); poids fort. (/)) Excedent (de bagages). 
2. a. Au-dessus du poids rcglemcnlaire. Parcel two pounds 
overweight, cobs m qui cxcede, depasse, de deux livres le poids 
r^glementaire, qui a un cxctfdcnt de deux livres. Overweight 
luggage, excedent de bagages. Nurn: Overweight ooin, pidcc foite. 
overweight 2 [ouvor'weit], v.tr. Surcharger (un bateau, un mulct, 
v f c.) (xuith, de). So as not to o. this volume .... pour ne pas 
surcharger ce volume. . . . Tower whose height overweights the 
main building, tour / dont la hauteur ecrase le corps de batnnent. 
overwhelm fouvor'hvvelm], v.tr. I. Ensevelir (une vilie dans la 
lave, etc.); submeigcr (un champ, etc.). Pompeii was overwhelm*d 
by dust and ashes, Pomp^i fut ensevelie sous les poussieies ct les 
cendres. 2. (a) ^eraser, accablcr (l’cnncmi, etc.), (b) To be over¬ 
whelmed with work, £tre accabld, debo^de, de tiav'ail. (c) ( ombler 
(qn de bontes, etc.); confondre (qn de honte, etc.). ) ou o. me jc/f/i 
your praises , vous me confondez par vos louanges. I am overn hclined 
by your kindness, je suis confus de vos bontes. They were over¬ 
whelmed at the netvs, cctte nouvelle les a atterres. Overwhelmed 
with joy , au comble de la joie. 

overwhelming 1 , a. Irresistible; accablant. O. misfortune, 
U—S5 


malheur aneantissant, atterrant. Overwhelming majority, majority 
^crasante. -ly. adv. Irr^sistiblement. O. polite, d’une politessc 
accablante. 

overwhelming 2 , s. I. Ensevelisscment m (sous la lave, etc.). 
2, Ecrascment m. 

Overwind [ouvor'waind] v.tr. (p.t. overwound [ouvor'waund j; 
p.p. overwound) (n) To overwind a watch, trop remonter une 
montre; trop tendre lc grand rcssort. (b) Alin: To overwind the 
cage, envoyer la cage aux molettes. 

overwinding, s. Min: Envoi m aux molettes. 
overwork 1 ['ouurvorrk], s. I. Travail in en plus. 2, S.ir- 
menage in; travail outre mesure. He has Inoken down through o., 
il s’est d^traque la sant^ a force de travailler. He died of o. t il est 
mort a la peine ; il s’est tue de travail. Med: Suffering from o., tres 
fatigue. 

overwork" [ouwr'w^rrk]. I. v.tr. (a) Surmenet (qn); outrer tun 
cheval, etc.); svucharg«*r (qn) de travail. F: He doesn’t overwork 
himself, il ne se toule pas la rau ; P: il ne se casse rien. ( b) To o. 
a literary device, se seivir trop souvent d’un effet de style; abuser 
d un true. 2. i .i. Se surmener ; travailler outre mesure. 
overworking, Surmenage m. 

overworld f'ouv.>rw^:rld|, s. Monde superieur ; monde au-desst.- 
du notte (ou hahitaicnt les dieux, etc.), 
overwrought louvar'nu], a. 1. 'Prop tiavaill^; (of literary work) 
tourinente. 2. (Of per s.) Exe&le (de fatigue); surinen^. O. senses, 
sens surexcit^s. 

ovi - 1 fouvi], ovo- fouvo], comb.frit. Ovi-, ovo-. Oviduct, »»v«ducte 
Ov iform, ovilorrnr. (h'ogcnesis, ovogenese. 

®Vt-*, comb.fm. Z: Ovi-. Ovibuvine, o\ihosing. Ovinae, ovuies 
ovibos [’ouvibns], s. Z. Ovibos in; bieuf musqu^. 

Ovid ['ovidj. Pr.nm. Lt.Lit: Ovide. 
ovidae f’ouvniuj, Z: Ovidesw. 

oviduct f'ouvjd.\kt], t. Nat.Hist: Oviduue m 
oviferous [o'vifaros], ovigerous fo # vid3.irosJ, a. Nat.Hist: Ovi- 
ft v re, ovig^re. 

oviform ['ouvifo’nn], a. Ovi forme, ovoidc. 
ovine [’ouvain], a. (Race/) ovine. 

oviparity [ouvi'pariti], s. Biol: Ovipariu* f, oviparisme m. 
oviparous (o’vipurasj, a. Nat.Hist: Ovipare. 

Ovipo8itjouvfpo7.it], t tr. Fut: Pondre. 
oviposition [ouvipt/ziS(a)n], s. Fut: Ponte t 
ovipositor [ouvi'poz... ], s. Fut: Oviposit*ur ft. pondoir in. 
ovisac f'ouvisakj, s. Nat.Hist: Ovisac m. 
ovo- |ouvo]. Sec ovi- 1 . 

OVOCentre ('ouvosentai ), r. Biol. Ovoccntre rn. 

ovoid l/ouvaidj. I. a. Ovoide. 2. s. (a) Figure / ovoidc. 

(b) pi. Com: Ovoids, boulets m (de charbon). 
ovoidal [o vpid(.i)l], a. Ovoidal, -aux. 

ovolo, pi. -li f'ouvolo, -li], s. Arch: I. Ove in; (small) oviculc in. 
2. Houdu. m (de base de colonne); quart in de rond ; £chine / 
(de chapiteau dorique). 

'ovolo-plane, s. Tls: lioudin m ; quait m de rond. 
ovoviviparous [ouvovfvinarasj, a. Biol: Ovovivipare. 
ovular f'ouvjulorJ, a. Biol: Ovulaue. 
ovulation (ouvju / leiJI(^)n], s. Biol: Physiol: Ovulation /. 
ovule [ , ouvju:l], s. Biol: Ovule rn. 

ovum, pi. ova ['ouvam, WJ, s. I. Biol: ()\ule in; oeuf m. 
2. Arch : Ove m. 

owe fou], v.tr. (p.t. & p p. owed foud], A : ought, q.v.) Devoir. 
I* (a) To owe s.o. sth., to owe sth. to s.o., devon qch. a qn. A sum 
owed (to) her by hir brother, une somme i) elle <lue par son frere. 
He still owes me, he owes me back, ten shillings, il me redoit dix 
shillings; il rn’est redevable de dix shillings. Abs. I still owe 
you for the petrol, je vous dois encore 1’essence; j’ai encore 4 vous 
payer Pessence. He owes for three months ’ rent, il doit trois mois 
de lover. See also OKimub 1 . (b) To owe respect to one's father, 
devoir du respect A son peie. The di ties that 1 owe him, les devoirs 
auxquels je suis tenu envers lui. To owe allegiance, obedience, 
to s.o., devoir obeissance a qn. Their idols are owed only the 
scantiest reverence, ils n’appoitcnt il lt*urs idoles qu’une mddiocre 
vdn^iation. You owe it to yourself to do your best, vous vous devez 
a vous-rneme de fairc de votre mieux / owe it to my friends to 
spare them this sorrow, je dois a mes anus de leur eviter ce chagrin, 
(r) Sp: Rend re (tant de points & son adversaire). Ten: Owe 
fifteen, love, moins quinze A nen. 2. I owe my life to you, je vous 
suis redevable dc ma vie ; je \ous dois la vie. She owes her happiness 
to you, e’est h vous qu’elle doit son bonheur. lie owes his ability 
to his mother, il tient sa capacity dc sa mere. The haughty look that 
he owes to his race, le regard hautain que lui vaut sa race. He owes 
his misfortunes to himself, il est Partisan de ses malheurs. To whom, 
to what, do I owe this honour? a qui suis-je redevable de ett 
honneur? qu’est-te qui me vaut cet honneur? 

owing. I. Pred.a. Du. All the money owing to me, tout l’argenl 
tjui m'est du. There are twenty shillings still o. to me, il m’est 
redu vingt shillings. Com: The moneys owing to us, nos 
creances/. Peoples to whom war indemnities are o., peuples cr^ancie’s 
d’indemnites ue guetre. 2. Prep.phr. Owing to, A cause de, par 
suite de, en raison de. / am giving up the journey o. to the expense, 

]e rcnonce au voyage a cause de la depense. O. to the heat I shall 
travel by night, vu la chalcur je voyagerai de nuit. Owing to a 
recent bereavemont . . ., en raison d’un deml recent. . . . 

(). to his wound, par suite de sa blcssure. All this is o. to your 
carelessness , tout cela vient, provient, de votre negligence. It is 
o. to you that I did not succeed, e’est vous qui tiles la cause que je 
n’ai pas reussi; e’est h vous que mon £chec est imputable. 

Owen ('ounn]. Pr.n.m. Oucn. 

owl faul], s. Orn: Hibou m, pi. hiboux. The owl, le hibou. Brown 
owl, wood owl, tawny owl, hoot owl, chat-huant m, pi. chats-huants ; 
chouette / des bois ; F: corbcau m de nuit; hulotte/. Barn owl. 
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white owl, screech owl, church owl effraie/; chouettc ties elochers. 
Horn(ed) owl, due m. Great liorn(ed) owl, eagle-owl, stook-owl, 
grand due. (Long-)eared owl, moyen due. Short-eared owl, hibou 
brachjote. Little owl, sparrow owl, cheveche commune. Snowy 
owl, great white owl, hat fang m des neiges. The owls, les 
sttigiens m, les stngides m. F: A wise old owl, un vieux sage. 
To look like a stulled owl, avoir 1 ’air d'un lubou cmpaill^. See 
also FFRN-OWL, PARROT 1 , si ops, SF\ owl , S1TPID 2. 

'Owl-glass. Fr.n.m. Lit: Kulcnspugel. 

'owl-light^ s. F: De ciepuscule. 

'owl-monkey, s. '/.: N>ctipitheque in. 

'owl-moth, s. Fat: Cordon bleu. 

'owl-traill, t. H.S: F; Train m de nuit. 
owlery ['aul.->rij, s. Kepaire in de hiboux ; md in de hiboux. 

Owlet j'aulet], s. Orn: Petit lubou, jeune lubou. 

'owlet-moth, s. Fnt: Noctuellc /. 
owlish ['aub.Sj, a. De hibou. O. air of wisdom, air in de profonde 
sagesse. 

own* loiin], v.tr. I. Posseder. In the days when I owned a boat . . ., 
du temps que j’ttais possesseur d’un bateau, du temps que j’avais 
un bateau a moi. . . Who antis this land? quel est le proprietane 
de cette terie? 2 . Keeonnaitre. («) To own a child, a poor relation, 
avouer un enfant, un patent pau\rc. He had never owned the ihild, 
ll n’avait jamais reconnu Penfant. Dog nobody will own, chien 
que personue ne reclame, que personne ne veut adniettre lonitue 
sien. Fred. To own s.o. as ono's brother, avouer qn pour frerc. 
(b) Avouer (qch.); comerur de (c|ch.). I own 1 was wrong, j’ai 
eu tort, je l’avoue, j’en eonviens, je le reconnais. lie owns he was 
lying , il eonvunt qu’il a meriti. She owned that she was unhappy, 
ellc a\ouait etre malheuieuse. Fied. To own oneself beaten, se 
leconnaitre \amcu. (f) Keeonnaitre I’autoritc, la suzerainet/ 
de (qn). They refused to own the Ktng, lls refusaient de reconnaitie 
le Koi. All creultncs own Thy sway, toutes les creaHires te recon- 
naissent pour maitte, reconnaissent ton empire. 3 . wind tr To 
own to a mistako, reeonnaitre, avouer, une erreur; tonvenu d une 
erreur. To ow'ti to being mistakm, leeonnaitre s’etre trompe. 
To own to didihng s.o,, avouer qu’on n’aime pas qn. She owns 
(up) to (being) thirty, elle ne se di'feml pas d’uvoir trente ans; 
elle accuse trente ans. To own up to a crime, faire Paveu d'un 
(.rime, lie owned up to the deed, il se decIara I'auteur du mefait. 
To men up to haring done sth., avouer avoir fait qch. Abs. F: To 
own up, faire des aveux ; F: s’attabler; manger le morceau. 
own". I. a. ( a) Attrib. Proprc. Her own money, son propre argent; 
son aigent a elle. / saw' it with my own eyes, je Pai vu de mes propres 
\eu\. It is what in my own mind l call . . ., e’est ce que j’appelle 
en mon partieulier. . . . Own brother, sister, fr£re germain, 
sour germaine. One of my own children, un de mes enfants. One 
op my own friends, un mien ami. I had my own table, j’avais ma table 
A pari. I do my own cooking, je fats la cuisine moi-meme; je fais 
ma piopre tuisine. She makes her own dresses, elle fait ses robes 
elle-memc. He sometimes asked his own (giestions, il faisait quelque- 
fois des questions par lui-meme. See also accoro 1 2 , AruoiNT 1 3 , 
M\N> 2 , MAsn-K* I, Ricjiri 1 II. 2 , risk 1 . {b) Pud. De mien, le tien, 
etc.; a moi, h toi, etc. The house is my own, la ntaison est a moi; 
la niatsnn m’apparlient (en proprc). To make sth. one’s own, 
s’approprier qch. Your interests are my own, vns interets sont (les) 
miens. My money and your own, mon argent et le \dtte. His ideas 
are hts own, ses idees lui sont propres. My time is my own, mon 
temps est ii moi; mon temps in’appartient; je sms maitie, bbte, 
de mon temps. There are motnilits when my time ts not my own , 
il y a des heures ou je ne m’appartiens pas. 2 . i. My own, his own, 
one’s own, etc. (a) Le mien, le sien, etc. To look after one's own, 
soignet le sien. I have money of my own, j’ai do Pargent a moi. 
She has a hundred thousand Jratns of her own, ellc a cent nulle francs 
vaillant. He has nothing of his own, il n’a non a lui. I hat e no 
resources of my ow n, je n’ai pas de lessources qui me soient propres. 
A child of his own, un enfant a lui ; un de ses enfants. . 1 small thing, 
but my ow n, une bagatelle, mais qui est de moi. He has a copy ! 
of his otin, il a un exemplaite a lui, en propre. / hare a house • 
oj my own, je suis propiletaire ; F: j’ai pignon sur rue. See also 
H(_>m i - 1 I. i. For reasons of his own, pout des raisons particuhcrcs, 
a lui connues. A style of ono’s own, all one’s own, un style original. 

I he hinds(ape has a wild btauty oj its own, le pavsage a une beauts 
sain age qui lui est propre. / hare a hair w ash of my ow'n, je me sens 
d’un shampooing de ma composition. I am not adding anything 
of my own, je n’y mets run du mien. May I have it lor my (very) 
own? est-1 e quo jc peux Fa\oir pour moi seiil? Thero’s not a 
thing here that I can call my own, d n’y a pas u i un objet qui 
m’appartienne en piopie. To come into one’s own, entrer en 
possession de son bien. In claim, lake hath, one's own, rcclamer, 
reprendre, son bien. See also ta r n\(*K 2, hoi n" I. 3, will 1 i 
(/>) Coll. Des miens, les siens, etc. H: His own received him not, 
les siens ne Pont point re<,u. (c) My own (sweetheart)I ma cherie ! 
(d) Adv.phr. To do sth. on one’s own, faire qch. ( 1 ) de sa propre 
initiative, de son chef, F: d’autor, (ii) independamment, a soi 
tout seul. To be, work, on one’s own, etre etabli & son propre 
comnte. F: I am (all) on my own to-day, je suis seul aujourd’hui. 
owner I'ounar], s. I, Proprietane mf, possesseur m ; patron in 
(d’une maison de commerce). Rightful owner, possesseur legitime ; 
jfur: ayant m droit. Sole o., proprietaire unique. Absolute o., 
propi ictaire incommutable. Goods sent at the owner’s risk, mar- 
thandises expedites aux risques et perils du dcstinataire. Cars 
parked here at owner's risk, garage pour autos aux risques et perils 
de leurs proprietaires. The owners of a ship , les armateurs m. 
See, also ship-owner. Aut: Owner-driver, conducteur in pro- 
prietairc, proprietaire m conducteur. See also pahi-OWNER, 
riTi ie-own eu, 2. Nau: esp. Nary: F: The Owner, le eapitaine. 
ownerless ['oun.ubs], a. Sans proprietaire. Ownerless dog, chien 
egare ; Adm: chien epave. 


ownership ['ounar$ip], s. (Droit in de) propria/; possession/. 
Jfur: Bare ownership, nuc propriete. Common ownership, col- 
lectivite /. ’Under new ownership,’ “changement m de proprie¬ 
taire.” Jur: Claim of ownership, action / petitoirc. 

OX, pi. oxen [oks, 'oks(a)n], s. Biruf in. Humped ox, zebu in. 
Indian ox, zebu dc* l’lnde. Wild oxen, bovides in sauvages. 
Lit: The black ox has trod on his foot ( 1 ) il est tombe dans le 
malheur; (ii) il n’est plus jeune. P: To play the giddy ox, fane 
la bete. See also c;all‘ i, horn* i, knit . 1 i, musk-ox. 

'ox-bird, s. (hit: Becasscau in. 

'ox-bow, a. I. Colhci in de bieut. 2. Fh.Gcog: Ox-bow (lake), 
delaisse m, bras mort (d’un eouis d’eau). 

'OX-cart, s. Chat m a lueufs. 

'ox-eye, s. I. (Eil m tie biruf. 2 . Hot: (a) Ox-eye daisy, whito 
ox-eye, margueiite j des champs; grande marguerite; chrysan- 
theme in des pres; leil-de-bieuf m, pi. uuls-dc-bicuf. Yellow 
ox-eye, matguerite doree. Ox-eye camomile, eamomille / 
tril-de-bteuf. {h) Buphtalme in. 3 . Orn: (Mesange f) charbon- 
m^ie /; mesangerc f. 

'ox-eyed, a. Aux >cux de bind. 

'OX-fence, s. I hue bordec d’une palissade. 

'ox-pecker, v. Orn: Pique-bieuf in, pi. pique-bieufs. 

'ox-tail, s. Cu : Queue / tie biruf. Ox-tail soup, oxtail in. 
'ox-tongue, s. I, Langue f de biruf. 2. Hot: Kiel ide f 
(echioidc). 

'ox-waggon, 5. — ox-c art. 

oxalate [V»ksnletJ, s. Ch: Oxalate m. Oxalate of iron, terrous 
oxalate, oxalate de ler. ('otn. Acid potassium oxalate, se. m 
d’oseille. 

oxalic [ak'salik], a. Ch: Oxaliquc. 
oxalis ['okWilis], 5 . Hot: Oxalide/. 

Oxford ['aksfordj. Pr.n. Geog: Oxford Oxford shoes, souliers ;*/ 
de ville. F: Oxford bags, pantalon m ties huge. Oxford man 
— Oxonian 2 . Tex: Oxford mixture, diap m de lame gns font t 
Oxford shirting, oxford 111 . Typ: Oxford border, encadremcnt m 
a croisillons. Oxford (picture-)frame, cadre m a ermsilloiis 
Rcl.H: The Oxford Movement, mouvcnient tjui visa a la restauia- 
tion de la foi et ties rites eatholiques uu sem de 1’fvghse anglitane ; 
le Mouvcnient d’Oxlord. See also ulul* II. 1 . 

Oxherd ['akshairdj, s. Bouvier, -it 1 re. 
oxhide ['akshaidj, s. Cuir in de bocuf. 
oxhorn ['okshoirn], s. C.orne / de biruf. 
oxidant ['oksidant], 5 . Ch: ()\>ilant m. 

oxidation (aksi'deiS^nJ, s. Ch: Oxidation / Metal! • t’al.una 
turn/. Physiol: To destroy by «., biOiler, 
oxide f'oksaid], s. ('h: ()x>de in. O. of magnesium, oxydt clt 
magnesium. Cupric 0., oxvde de cuivre. Sic also imi>' i, ntiric, 

Nil ROUS, ZINC 1 . 

oxidizable (aksi'ilaizabl], n. ('h: ()\>dal>Ie. 

oxidize I'aksidan/J. I. v.tr. Chetc: Oxyder, ox>gmer. 
Metall. Calciner. 2. r.i. S’oxyder. 

oxidizing 1 , a. Oxydant Oxidizing agent, oxvdant m. See also 
FIRT. 1 I, 1‘LAMF. 1 I. 

oxidizing", .v. Oxydation /. 
oxidizer ['aksidaiza;], .v. Ch. Oxidant m. 

| oxisalt [ oksisalt], .v. - oxmi.i, 

J Oxlip ['okslip], Hot: Knmeveie thvee; prinieveie «\ grandes 
lleuis. 

Oxonian [oksounjan]. 1, a. Geog: Oxfnitben, -leiuu* ; oxomen, 
-ienru. 2. s. Me mb re in de l’llruvcisite tl’Oxfoid. He is an old 
Oxonian, e’est un ancien etudiant de l’L'niveisite tl’Oxford. 
oxter I'okstar], v. Dial: Aisselle/. See also tlaie 1 i. 
oxy- | aksi, aksi], (omb.fm. Oxv-. I. Oxymoron, oxymoron. 
Oxytmie oxv ton. 2. ('ll: Oxythloride oxyehloruie Oxyhydrogi n 
oxhydlique. 

oxyacetylene r.Aksia'setibmJ, attnb.a. Metalw : Oxyaeetylenique 
Oxyacetylene cutting out, oxy-euupagc in. See also WM.niNt;. 
oxyacid fpk^i'asid], s. Ch: Oxacide in, oxiacitle m. 
oxy-calcium [aksi'kalsirmi], attnb.a. Ch: Oxy-calcium light 
luimere / oxhych itjue. 

oxygen I'oksidjan], \. Ch: Oxvgene in. Oxygon bottle, cylinder, 
boutcille f d'oxv gene. Metalw: Oxygen-cutting, oxy-coupage tit. 
oxygenate (ak'sid-i-mc-it], v.tr. Ch : Owgener, ox>der. 
oxygenated, a. Owgcne. 

oxygenation f iksuba nJi\(a)nl. t. Ch: Oxvgenation f. 
oxygenizable hknidja naizabl], «. Ch: Oxygenable. 
oxygenize fok'nidianaiiz], 7 ’./r. Ch : Owgener. 
oxyhaemoglobin ( oksibunu/gloubinl, Physiol: Oxyhemoglo- 
bine /. 

oxyhydrogen [oksiduidtodjonj, attrib.a. Oxyhydrogen blowpipe, 
chalumeau m oxhydl ique. Oxyhydrogen light, luimere f oxhydrique. 
OXylith ['oksiliOj s. Oxyhthe f (pour appareils respiratoires). 
oxymoron [oksi'nian on], s. Rh: Oxymoron m. 
oxyrhynchus [aksi ni)kos], 5 . hh : Oxyrhinque in, oxyrhynque ni. 
oxysalt 1/ihsisMt], Ch: Oxvsel m. 
oxy sulphide Joksi'sAlfaid], s. Ch: Oxysulfuie in. 
oxytone [ nksitoun], s. Gr.Gram: Oxyton m. 
oyer 1'Mar], .v. jfur: A: (a) Oyer (and terminer), audition / et 
jugement m (d’unc cause crintinellc). ( b ) Cause critninellc. 
oyes ! oyez ! [ou'jes], mt. Oyez! (Interjection par laquelle le 
crieur public reclame le silence avant tie faire une publication.) 
oyster f'oist.ir], t. Moll: Huitre/. Pearl oyster, (huitre) perliere/; 
perle / mere ; rm)re / perle. Native oyster, huitre du pays. The 
o. industry, l’industrie ostreieole. Cu: Oyster sauce, sauce f aux 
huitres. T: He’s a regular oyster, il est tr&s taciturne. Ho*s as 
close as an oyster, il sait garder un secret; jamais il ne jase. Sec also 
DUMB 1 I, SFFn-OYSTERS. 

'oyster-bank, s. U.S: Banc m d’huurcs. 
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'oyster-bed, J. I liiitrii-rc /. («) Banc m d'huitrrs. (M Parc m 
A huitrcs. 

'oyster-breeder, j. Ostmcultrur m. 

'oyster-breeding, s. Osticiculture/. 

'oyster-catcher, s. Orn: Huitrierm; becasse f denier 
'oyster-dealer, s. Readier, -*rc; marchand, -ande, d’huitres. 
'oyster-farm, s. Parc m A huitics; claycre /. 

'oyster-farming, s. L’industric huitric’ic. 

'oyster-fishing, s. Pcche/ aux huitics. 

'oyster-knife, s. Chouteau m a huitrcs; ccailit rc / • 
ouvre-huitres m inv. 

'oyster-man, s.m. Readier ; marchand d'huitres. 
'oyster-opener, v. i. ( Pets .) luailleur, - C use. 2. {Unite) 
Ouvre-huitics m inv\ ecaillcrc /. 

'oyster-park, s. oys i i h-’i \rm. 

'oyster-plant, s. Bot: Salsifis (blam). 


'oyster-shell, s. ficailh- / d’huitre. 

'oyster-shellcr, s. — oyster-opener. 

'oyster-woman, s.f, £caill£re; marchande d’huitres. 
OZ(a)ena [o'zkna], s. Med: O/cne m ; F: punaisic/. 
ozobrome I'ouzobroum], s. Phot: O/fibronm* /. 
ozocerite [o'zosarait], ozokerite [f/zoukant], s. Miner: O'o- 
ceiite/, ozokerite/; cire rnincrale ; F: suif m dc montagne. 
ozone [o'zoun], s. Ch: Ozone m. Ozone apparatus, o/or-- 
scur m. 

ozonization [puzonai'zci$(.))n], **. Ch: Ozonisation /. 
ozonize ['ouzonari/J, v.tr. Ch: Ozoniscr, o/onci. 
ozonizer ['ouzonaizarj, s. Cit; 0/onat».ur .*//, ozonist-ur >//, 
ozoneur m. 

ozonometer [ouzo'iioitr tarj, * Ph : Ozunomctte m. 
ozonometry [ou/o'nomcinl, a. Ozononu-tiic f. 

OZOtype I'mizotaipJ, s. Phot ■ Ozotype ,//. 
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P, p [pi:], s. (La lettre) I*. p m. Tp : P for Petor, P oommc Pierre. 
F: To mind one’s P’s and Q’s, (1) sc surveillci, ctre sur son 
bien-dire ; (ti) fa ire burn attention, ouvnr l'ueil. 
pa [po:J, s.m. F: Papa. 

pabulum ['pabjutam], -V. Aliment m , nourriture f. Fsp.F: Mental 
pabulum, nourriture, aliment, tie Pesprit. 
pace 1 [peix], s. I. Pas m. Ten paces o(T, a dix pas de distance. 
In a few pines the horse joined the others, en quelqucs foulccs le 
cheval a rejoint les autres. Mil: Odd numbers, one p. forward! 
numeios impans, un pas en avant 1 See also h\lf-pacf. i. 
2 . (a) [(hut) Allure/. Paces of a horse, allures d’un cheval. To put 
a horse through its paces, to skozv the paces of a horse , faire paruder 
un i hcuil; fane passer un cheval a la inontre; faire montre d’un 
che.al. F: To put s.o. through his paces, fatre passer qn a la 
rnonlit ; mettle qn il ’’opreuve. To ruin a horse’s pacos, dettaquer 
un k heval. ( b) (Speed) Vitesse /. train m, alluie. To gathor pace, 
prendre tie la vitesse, g.igncr en vitesse. At a good, a quick, a 
smart, pace, lain train, & vivo allure. At a slow paoe, au petit pas. 
At a walking pace, at (a) foot-pace, au pas. Sp: Even pace, train 
soutenu. See also lmiiUi-NirK, n ni hal 2 , leisurely 1 , snmi , 1 i. 
To walk at a rapid />., marcher, aller, d’un pas rapide. At the p. 
you are going, au tiam dont voux allez. To quicken, hasten, the 
pace, one’s pace, hater, pressor, le pas. To force the paoe, fotcer 
le pax, 1’allure, la vitesse. To slacken the pace, ralentir le pas, la 
rnarche, 1’allure. Mus: To press tho pace, ptesscr la mexure. 
To hold a horse to the />., soutemr un cheval. To set, make, the 
pace, donner le pax (for so., h qn); Sp: donner 1’allure; menei 
le ham. To keep pace with s.o., marcher du memo pax que qn; 
x’act ommoder d 1 ’allure cle qn; g.itder la mfme allure que qn ; 
marcher tie pair avee qn. To keep p. ivilh modern invention, marcher 
tie pan avee les inventions modernes, se temr au couiant dcs imen- 
tionx modernes. F: To go the paoe, ( 1 ) mencr la vie £ grandcs 
guides ; ( 11 ) metier un train d’enfer; I': totir le balai; metier une 
vie tie biiton tie chaise; cascader. Man, woman, who goes the />., 
vivem,-cuse ; cascadeur, -euse. 3 .Fquit: Amble rn. 

'pace-maker, s. 1. Sp: (a) Entraineur m (tl’un coureur). 
(b) Meneur m tie train. Cy: Pacemaker m. 2. Ind: F: Ouviier m 
<]ui idglv 1’allure de lYquipc. 

'pace-making, s. Sp: Ri*gleinent m de 1 ’allure. 
pace". I. v.i. (a) Aller au pas; marcher a pas mesure.x. To pace 
up and down, faire les cent pas. To p. up and dozen the room, 
atpenlci la salle a grands pax. (h) Fquit: Ambler; aller 1 ’amblc.! 
2. v.tr. (a) Arpenter (la me, une salle, etc.). (/>) To pace (off) a 
distance, mesurcr une distance au pas. (1) Sp: Entraincr (un 
eychstr, etc.). 

pacing,!. I. (a) Marche/, (b) Mesurage m au pas. 2,Sp. Un- 
hainement m (tl’un cycliste). 3. Fquit: Amble m. 
pace*, f'[ eixi]. Ft. s. in the aid. (In adv. plus.) Pace tua, avee votie 
pci mission. P. the free-traders, n’cri deplaise aux librc-lchangistcs. 
-paced [peist], a. (With adj. prefixed, e.g.) Slow-pacod, & Pallute 
lentc; lent d’allure. Even-paced, a 1 ’allure ^gale. Easy-paced 
horse, cheval m au train doux. See also thorough-paced. 
pacer ['peisar], s. I .Sp: Entraineur;//. 2 * Fquit : Cheval ambleur, 
jurnent arnbleuxe. 

pacey ['peix*], a. F: P. car , voiture/ rapide, vite. 
pacha Ipa'vg:, 'poiyt], s. « pasha. 

pachyderm L'pakubrrm], s. I. Z: Pachyderme m. 2. F: Per- 
soune/ qui ne sent pax les affronts, 
pachydermata [paki'darrinr/t//], s.pl. Z: Pachydermes rn. 
pachydermatous [paki'darrmatas], a. I. Z: Pachyderme, 
pat hydermique, h la peau epaixse. 2. F: Peu sensible au ridicule, 
aux affronts. 

pachydermia [paki'd<>:rmiflj, s. Med: i’achydetnue/. 
pachymeningitis [pakirnonin'dtaitis], s. Med: Pachymemngite/. 
pachymeter [pa'kiinctar], !. Ph: Paehometre m. 
pacific [pa'sifik], a. I. (a) Paeifique. (b) Paisible. 2. Gcog • The 
Pacific (Ocean), l’oc&in m Paufique; le Raeifique. The Pacific 
coast (of America), le littoral du Paeifique. The P. States, lex Etats 
qui bordent le Paeifique. -ally, adv. Pacifiquement, paisiblement. 
pacification [pasifi'keiSO>)n], s. Pacification / (d’un pays, etc.); 
apaisement m (de qn). 

pacificatory [pu'sifikatcri], a. Pacificateur, -trice, 
pacifier ['pasifaur], s. Pacificateur, -trice, 
pacilism ['pasilizm], s. Pol: Pacifisme rn. 
pacifist ['pasifist], s. & a. Pacifiste mf. 

pacify f'paxifai], v.tr. Pacifier (line foule, un pars, etc.); apaiser, 
adoucir. calmer (qn, la cultVe de qn). 
pacifying 1 , a. Pacificateur, -tru e. 
pacifying 2 , s . I. Pacification j. 2. Apaisement m. 
pack 1 [pak], s. I. («) Paquet m, ballot tn ; ballc / (de coton, etc.); 
ballot (de colporteur); bat m (de bete dc charge). Mil: Paque- 
tage m ; sac tn d’ordonnancc ; havresac m. Put on packs! sac au dos I 
To remove the packs, mettre sac 4 terre. Com: Pack-goods, mar- 
chandises t en balle. .SVe also wool-pack. (b) F: Pej: Pack of 
nonsense, tax m de sottises. P. of lies, tissu tn, tas, de mensonges. 


2. (a) Bancle/ (de loups) ; volt'-e / (dc gibier); presxe / (de gens). 
Pack of thieves, bandc de voleurs. P. of fools, tas d 1 imbeciles. 
See also howl 2 i. (b) Fb: Tho pack, 1 c pack, (c) Ven: Pack of 
hounds, incMite /, equipage m. P. of boar-houtuls, vautrait m. To lay 
on the pack, laisser courre. Gathering (of hounds) into a p., ameute- 
rnent m. F: P. of people (in pursuit), meute de gens. 3. Jen tn 
(de cartes, dc dominos); paquet (de cartes). See also film 1 2 
4. (a) Min : Remblai m (de terre). (h) Plan : (Ioe-)pack, outbade m 
(de gla^ons); pack. Packs of ice, aims m de glace. 5 * ( a ) Med: Cold 
pack, wet pack, drap humide, drap mouille; enveloppemcnt 
huinide, enveloppemcnt fnud. See also f\ck-i*aok, ich-pack 2. 
(b) Med : Toil: Emplatre tn. 

'pack-animal, v. Bete f de charge, dc summe ; animal portcur , 
xommier tn. 

'pack-ar'tiilcry, s. Mil: Artilleric/sur b.it. 

'pack-cloth, s. Toile f d’emhallago; serpilli&re /. 

'pack-drill, s. Mil: Punition f de i’exercicc en tenue de mute ; 
P: “le bal’’ (en tenue de route). 

'pack-film,!. Phot: Bloc-film m, pi. blocs-films 
'pack-'full, a. Plein a dcbordcr. 

'pack-harden, v.tr. Metalw: Trouper en paquet. 
'pack-horse, s. Cheval m dc bat, de somme, tic suite ; pi. «he- 
vaux de bat, etc.; sonimicr tn. 

'pack-ice, i. Glace / de banquise ; pack m. 

'pack-mulc, s. Mulct m de bat. de somme, ( Jor carrying 
wounded) mulct de cacolet. 

'pack-necdle, s. packing-nmole. 

'pack-road, s. Chemin nmletier. 

'pack-saddle, j. Bat m. 

'pack-sheet, s. — paoking-shke r. 

'pack-trail, s. Piste muletiere. 

'pack-train, s. U.S: Convoi m dc bet ex de somme. 
'pack-wool, !. I,aine / en balles. 
pack. 2 . I. v.tr. (packed [p,ikt]) I. (a) Emh.iller, empatpicter (de- 
objets). To pack (up) ono’s things, einballer sea effets ; mettre 
xes efTets, sex affaires, dans sa malic, dans sa valise. To p. up 
o«c’! wares, faire un ballot do sex merchandises. See also ikaps. 
To p. up again , remhallei, rempaqueter. Ahs. To pack (up), 
(1) faire ses mallex, ses paejuets, P: faire son baluehon ; (h) plier 
hagage, F: prendre ses cliques et ses claques; (in) P: (of engine, 
etc.) Hancher, taler. To p. the bags in the dickey of the car, arrimer 
les valises dans le spider. ( With passive force) Tent that packs (up) 
easily, tente / qui ext lacile a emballer, tpn x’emballe facilcmcnt 

(b) Com: Conserver (de la viande) en boitts; cmbanller, cncaquci 
(des harengs, etc.); baguer (dcs inatchandises penxxables) 

(c) Med: To pack a patient, envelopper un malade dans un drap 
mouille; lui faire un enveloppement froid. 2. (a) 'Passer (de la 
teire dans un trou, etc.); F: entasser, serrer, empaqueter, empilei 
(des voyageura tlans une voiture, etc.). Packed (in) like herrings, 
like sardines in a box, serres, presses, comme des harengs en caque. 
(b) Nau: To pack on all sail, faire force tie voiles; mettre toutes 
voiles dehors. 3* Remplir, bouirer (sth. zvith slh., tjeh. de qch.) 
Civ.F: Min: etc: Kcmblayer (un fosse, etc.). To pack one’s 
trunk, faire sa malle. To p. a carriage zvith passengers, combler une 
voiture de voyageurs; empiler des voyageurs dans une voiture 
The train was packed (zvith people), le train etait bonde, le train 
icgorgcait de monde. Packed hall, salle f comble. The hall toa s 
packed and more than packed, la salle etait plcine et atchipleinc. 
Harbour packed with craft, port m oil les barques a’entasxent par 
ccntaines. Booh packed zvith facts, livre bourre, nourri, de faits 
Mec.F: To pack a cup with grease, remphr, bourrer, un graisseur 
de graisse. 4* ( a ) Mec.F: Mch: Garmr, etouper (un gland, etc.), 
fourrer (un assemblage); garnir (un piston), (b) To pack (up) th* 
short leg of a table, oiler le pied (court) d’une tabic, (c) To p. a pip 
in cork, garnir de liege un tuyau. Typ: To paok a cylinder, habilki 
un cyhndre. 5, Batcr (un mulet, etc.). 6. (a) To paok a jury, 
se composer un jury favorable. To pack a meeting, the house, 
*'assurer un nombre prepondeiant de partisans a une reunion 
dans 1 ’asseinblcc; faire la salle. Packed meeting, salle faite 
d’avance. (/>) Cards: To pack the cards, appreter les cartes 
7. Ven: Ameutcr (des chiens). 8. (a) To pack a child off to bed. 
envoyer un enfant au lit. His father packed him off to America, 
son pere l’expedia en Amerique, l’embarciua pour I’Amtfriquc. 
( b ) F: To send s.o. packing, envoyer promoter <jn; envoyei 
paitre qn; envoyer baladcr qn; renvoyer tjn bien loin; faire 
dtfguerpir (jn. 

II. pack, v.i. I. (Of earth, etc.) Sc tasser. (Of snow, etc.) To 
pack down hard, se tasser dur. 2. (<z) (Of wolves) S'assembler en 
bandc; (of birds) s’assembler cn conipagnie. (b) (Of people) S’at- 
trouper, se presser ensemble. They packed round the speaker. 
ils se pressaient autour de 1 ’orateur. (c) (Of runners, etc.) Se former 
en peloton. Fb: (Rugby) Former le pack. 3. U.S: Voyager h 
pied Ic sac au dos. 

packing,!. I. (a) Emballage m, empaquetage m; arrimage m. 
To do one’s paoking, faire ses malle9. ( b ) Embarillage m (des 
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harengs, etc.) ; conservation/(de la viande, etc.), (c) Reinblayage m 
(d’un fosse). ( d ) Med: Envcloppement m (dans un drap mouille) 
2. Tassement m, agglomeration/(de la terre, etc.). 3. Manipulation/ 
(du choix dea jures, d’une reunion, etc.). 4. Alch: Bourrage m, 
etoupage m, garmssage m (d’un gland, etc.); garnissage (d’un 
piston). Typ: Habillagc m (d’un cylindre). See also washer* i. 
5. (<i) Matiere / pour garnitures, pour empaquetage, pour embal- 
lage. ( b) Mch: Garniture / (d’un piston, etc:.); joint m (d’un 
gland, etc.); fourrure / (d’un assemblage). Felt />., garniture in 
feutre. Copper-asbestos p., garniture en cuivre amiante. 

'packing agent, s. Com: Emhallcur m. 

'packing-bolt, s. Aler.E: Boulon m de serrage. 
'packing-box, s. Mch : Presse-etoupe m inv. 
'packing-case, s. Caisse f oil boite f d’cmballagc; layette f. 
Packing-case maker, laycticr m. P.-c. making, layct(t)crie f. 
'packing-cloth, — FACK-cumi. 

'packing-crate, s. Cadre m d’emballage. 

'packing-disk, s. Mec.E: etc: Rondelle f de joint, 
'packing-extractor, s. Mec.E: Tire-boiine m inv. 
'packing-gland, s. Mch: Chapeau in de prcsse-etoupe; 
presse-etoupe m inv. 

'packing House, \. I'abnquo / de conservc s ; cotiserverie /. 
'packing-needle, t. Carrelet ;//; aiguille f d’emballage, 
d’emballeur. 

'packing-paper, s. Papier m d’emballage; papier gns. 
('oaise p.-p., strasse /. 

'packing-plate, s. Rail: Selle/d’appui, d’arret (d’uti mil), 
'packing-ring, s. I. Mec.E: Rondelle f, baguc f, de gar¬ 
niture ; b igue de fond (d’un cvlindie); collet m (de presse-c loupe); 
anneau tn d’obturation ; cercle m dVtoupc*. 2. Mch: Segment m, 
baguc, garniture / (de piston). 

'packing-room, s. Corn: Salle/d’emballage 
'packing-sheet, s. I. Drap m d’embalUge. 2. Mu': Drap 
mouille ; enveloppement froid, humidc. 

'packing-stick, s. Cheville / A tourniquet, 
'packing-strip, s. Mec.E: Bande / antifriction pi,11: 
rattraper l’usure ; calc/, lardon m, d’aiustage. 

'packing-trade, s. Fabrication f de conserves; ion- 
scrveric /. 

package ['pakcd3 J, s. I. Empaquetage m, emballage in. 2. Paquet m, 
loIis m, ballot in. Tex: Moche / (de soie filet*). Nan: etc: Con- 
gular packages, plis m consulaires. U.S: Package library, bihlio- 
thoque roulante, circulante. 3. Emballage (les caisses et papieis, 
etc.). 

packer [/pakar], s. I. Kmballeur m, paqueteur m ; gari;on ficeleur. 

2. Fabncant m de conserves en boites. 3. Min: Remblayeur m. 
packet I'paket], ,v. 1. (a) Paquet m (de letties, etc.); pochette f 

(de papier photographique, etc.). Packet toas, thes tn en paquets. 
P: To stop a paoket, at I taper un coup; etre attemt par unc ball**. 
To make a packet, gagnor un argent fou. See also PRlZB-PACKi- r, 
sl’RPRNF 1 2. (ft) Rail • etc: Col is m ; article m de messageiit. 
Postal packet, colis postal. 2 . Packet-(boat), paquebot m. 
packfong ['pakf.nj], s. Metall: Pacfung tn, packfond m, paekfong ;//; 

euivre hlanc, cuivre chinois, madlechor(t) in. 
packman, pi. -men ['pakmrm, -men], s.m. Colporteur, portcballe. 
packthread ['pakrOcd], s. Fil m d’ernballagc; ficelle/, 
pact [pakt], s. Pacte m , convention/, contrat in. The Locarno Pact, 
le pacte de Ixxarno. Four-power p ., pacte & quatre. To make a 
pact with s.o. # fairc, signer, un pacte, Pej: paetiser, avec qn. 
To make a suicide />., prendre I’cngagement de sc suicider ensemble. 
Pactolus (the) [cbpak'toulos]. Pr.n. A.CJeog: Le Pactole. 
pad 1 |pad], s. I. Dial: P: Chemin tn, route f\ P: trimard m. 
Gentleman, knight, of the pad, \olcur m de grand chmun. See also 
tooi pad. To stand pad, apitoyer les passants. To be on the pad, 
vagabondcr ; etre sur le trimard ; trimardcr. 2. Pad(-nag), chevab// 
a 1’allure ais£e, pi. chevaux . . .; eheval de promenade; bidet tn. 

3. Bruit sourd des pas d’une bete (chien, loup, etc.); bruit de pa« 
tout re's. 

pad 2 , v.tr. & i. (padded; padding) (a) P: Aller a pied. To pad the 
road, cheminer & pied ; parcourir la route a pied ; F: vagabonded 
F To pad it, to pad the hoof, trimardcr. ( b) (Of dog, camel , etc.) 
To pad (along), trotter h pas sourds. (Of pers.) To pad about the 
room, aller et venir pas feutres, a pas de loup. 
pad 1 , .v. 1. (n) Bourrelet m, coussinet in. (Porter’s) carrying pad, 
surdos m, tordie /, tortillon tn. Fb: Ankle-pad, protege-che- 
ville m mv. See also hat riNii-PADS, lily-pad. .mia-pad. 
(b) Tampon m (d’ouate, etc.). Med: Eleotrio (warming) pad, 
cataplasme m elcctiique. Polishing pad, volvot pad (for shoes, etc.), 
bich« in vt. Stamp pad, tampon h timbrer. Inking pad, tampon 
encreur. Self-inking pad, tampon perpetuel, inepuisable. Mus: Key 
pads (of a flute , etc.), tampons des clefs. Engr: Engraver’s pad, 
tapette f. Artil: Obturator pad, galctte /. Phot: Foot pads (for 
tripod), chaussons tn. (c) Toil: Hair-pad, crcpon cr ^P l * . m - 
(<l) Ham: (i) Mantelet in, sellette / (de eheval de trait), 
(ii) A: Sellc / sans ar^on. (iii) Collar pad, coussin m de collier. 
( r ) Fcnc: Plastron tn. 2. (a) Pdote digitale (de certains 
aimnaux, de l’lioinme) ; pulpc/ (du doigt, de Ported). Ent: Pelotc 
adhesive (d’insecte). (b) Patte / (de lapin, de renard, de chaineau, 
Gc.). 3. (a) Bloc m (de papier). Note-pad, bloc-notes in, 
M- blocs-notes. (b) Sous-main tn, pi. sous-mains. See also 
ni 1 it riNG-pAi), writino-pad. 4. T/s: (a) Mandiin m (de vilcbrc- 
qu<n). ( b) Manche tn porte-outils. 5 « (<*) Mec.E: etc: Support m, 
amortisseur m ; cale / de support (de motcur, etc.). Dumper pad, 
hi 1 tie /; tampon amortisseur. Spring pad, patin m de ressort. 
Mctalw: Blanking pad, support de decoupage. (b) Cin: Patin tn, 
etouffoir tn, glissiere / (de la bande). Pressure pad, patin presscur, 
de pression (de la fenetre de vues). , 

pad-saw, s. Carp: Scie / & guichet d^montable; scie a 
manche. 


pad 4 , v.tr. (padded; padding) I, Bourrer, rembourrer (un cousrsin, 
etc.); matelasscr (une porte, etc.); capitonner, ouater (un meuble); 
ouater (un vftement); coussiner (le collier d’un eheval); boulor 
(les comes d’un taureau); Nau: larder (un paillet, etc.). Tail: To 
pad the shoulders of a coat, garnir les epaules d'un habit. 2 • F: To 
pad (out) a book, ajouter des pages dc remphssage dans un livre, 
t: allonger la sauce. To pad out a chapter or an article, tirer n la 
ligne. To pad a speech, delayer un discours. To pad a line of <vm- 
eheviller un vers. 

padded, a. Rembourre ; garni de bourre ; inatclassc. Paddo.i 
cell, cellule miTelisscc, capitonnee; cab non in San- Padded 
mat, paillet larde. See also -aiDTif-n 1 1. 

padding, J. I, Remphssage m, rembour: age m. (b) Dclaj - 
age m (dun disc ours). 2. (/;) (^uate /, bourre/; matelassure / ; 
coussin m (de collier de eheval). Com ' Fer m en meublea. To 
remove the p. from an arm'hair, debourrer un fauteuil. See also 
kxtractor 2. (b) Remjihssa^e d<-layage (dans une amvre litt^raire); 
cheville / (dans un vers). 
pad 4 , s. Com. Bournche /. 
padauk fp«\l».k], s. ^ padouk. 

paddle 1 Tpadl], v. I. I’agaie f. Double. />., pagaie a double pale 
io ply a />.. pagaver 2, (a) Aube f, pale/, palette f (d*- roue hydra : 
lique, ile bateau a p-ues), jantille/, v,»lct m (de roue hydrauliquc); 
palette (de pompe a iunle, etc.). (/>) -- I’ADDLli-vvilEHL. See also 
srhAMSHlP (c) Vannelle / (de porte d’ecluse). (d) (For beating 
«lathes in running tenter) Battoir m (a ling**), (e) (J/asun . Ta.i: Mou - 
linct m. 3. Z: etc: Nagcoirc/(de cetu e, de manchot, de torluc) , 
aileron tn (de requin); ade f (de manchot); patfe f id * 1 anard) . 
palette (dc cttfnop'iore). 

'paddle-board, i. ** paddll 1 2 (a). 

'paddle-boat, ?. Bateau tn, vapour in, a aubes, ii roui s 
'paddle-box, s. 'r.imhour m de la roue A aubes ; ratsse / d<* 
roue ; garde-ioue m. pi. garde-roues (de paqui hot). 

'paddle-float, v. paddll 1 1 (a). 

'p iddle-valve, ?. ilyd.E. VanncMc /. 

| 'paddle-wheel, s. Roue / a aubes, A palettes, 
j paddle 2 , s. Row: (a) Allure douce. To row at tho paddle, tirer 
en douce, (b) Promenade/(en eanot) a allure douce. 
paddle 3 , v.tr. I. (a ) Pagaver. F: To paddle one’s own canoe, 
aller son chemin; an . er par sni-meme. lie can p. his oten canoe, 
d conduit b’.cn s.i barque, (b) v.i. Row: Tuer en douce. 2. (Of 
horse) Faiu her. 3. tan: Mouliner (des piaux' 4. («) Battre (le 
lingo, avec le battoir). (b) LJS: Donner unc lessee a, fesscr (un 
enfant). 

paddle 1 , v. Barbotage tn. {Of ihild) To go for a paddle, aller 
barboter dans la mer, dans la rn icrc. 

'paddle-pond, 4 *. taddlinorool. 
paddle*, v.i. I, Barboter, /■’ • grenouiller, grabomller (dans I’e.iu, 
etc.), pataugcr, patouillcr (dans la boue, etc.). 2. A: To paddle 
about sfh., with sth., on sth., tr.potcr, pitouillcr, qch. 3. (Toddle) 
Trottmer. To paddle about tho house, trottincr par la maisnn. 
'paddling-pool, 5. F: (irenomll^ic / (pour les enfants). 
paddlcr ['padl.v], s. I. Paga>eur, -cusc (de canoe, de perissoiic). 

2. pi. ('ost: Paddlers, barbotcusc / (cl*enfant). 
paddock 1 ['padak], s. I. (a) Pan wi.endos rn, pro in (pour chcvaux); 
paddock tn. To put a horsein the />., parquer un eheval. (b)Turf: IV- 
sage m, paddock. 2. Min: ( hanticr m ii ciel ouvert. 
paddock", s. Sent: Grenouille f. Paddock-stool — toads 1001. 
Paddy 1 ['padi]. I. Pr.n.m. (Dun. of Patrick) (rt) Patrice, Patrick 
(ft) F: Irlandais. 2. s. P: To bo in a paddy, etre en colere, P: en 
rogue. To put s.o. in a paddy, lairc etidcvir, faire enrager, <jn ; 
P: mettre qn en rogne. 3. t. Civ.E: ’ixcavateur m a vapeur. 
paddy 2 , s. Com: Paddv m (riz non di':ortique). 

'paddy-field, s. Ghamp m ile riz. 
paddywhack ['padiwak], s. P. I. - Paddy 1 2. 2, Raclee f, 

rossee f. 

Pad(i)shah ['po:d(i)So:], V. Padisha m, padischah m. 
padlock 1 ['padhk], s. Cadcnas in. 

padlock 2 , v.tr. (padlocked f'padhktj) Cadenasser ; former (une 
porte, etc.) au cadcnas. 

pa do ilk [pa'duk], s. Com: Padouk in ; bois m de corail, 
padre f'pcndie], s.m. Mil: Navy: Aurnonier (militaire). 
padrone [pn'drounej, s.m. I. Nau : Patron (de navire dc commerce 
de la Mcditerrancc). 2. Aubcigistc (italien). 

Padua I'padjufl]. Pr.n. Ceng: JVdoue f. 

Paduan ['padjuan], a. & s. Geog: Patlouan, -ane. 

paduasoy f'padjuiis.ii],r. Tex: A: Pou-dc-soie m, pi. poux-de-soie. 

paean ['pirAn], s. (Jr.Ant: Pean rn, paean rn. 

paederast ['pixiinst,'pcd-].r. Pederastem ; P: tapette/. 

paedcrastic fpi.-di'rastik, ped-], a. Pederastique. 

paederasty ['pirdirasti, 'pcd-],r. Pederaslie/. 

paeon ('pi:.->n], s. Pros: Peon in. 

paeonic [pir'anik], a. Pros : Pconiquc. 

pagan ['peiganj, a. & s. PaVcn, -lenne. 

pagandom ('peigoncbm], s. Le monde paien, le paganisme. 
paganish f'pcigomS), a. Paien ; qui incline au paganisme. 
paganism ['peiganizm], s. Paganisme m. 

paganize I'peiganariz], v.tr. & i. Paganiscr; rendre paien ou 
vivre en paien. 

page 1 [pe:id 3 ], s. I. (ci) A: Petit laquais. (ft) (Attending person of 
^rank) Page m. Page of honour, page du roi, de la reine. 

2. -= paoe-boy. 3. Cost: Page, rel^ve-jupe m inv. 

'page-boy, s.m. Petit groom (d’hotel); chasseur. 
page j v.tr. I. U.S: Envoyer cherchcr (qn) par un chasseur. 

2. Servir (qn) commc laquais, comme page. 
page 3 S. Page/. Right-hand page, recto m; Typ: belle page. 
Left-hand page, verso m ; Typ: fausse page. On page 6, h la page 6. 
See also blank 1 I.i, orrosirii 1. 
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'page-proof,.?. Typ: liprcuve fen pages. 
page 4 , v.tr. I. Nurn^roter (les fcuilles); paginer, folioter (un 
livre); chiflrer les pages (d’un registre, etc.). 2. Typ: Mcttre 
(!a composition) en pages. 

paging, s. I. Numeiotage m des pages; pagination/, folio- 
tage tn. Paging machine, machine f & numrioter; fohoteuse/. 

2. Typ: Mise/en pages. 

pageant ['padj.mt], .?. I. (a) Spectacle pompeux. (//) An empty 
pageant, un pur spectacle; un tiompe-l’cril. 2. (a) Cortege tn on 
cavalcade / historique. ( b ) Grand spectacle historique donne en 
costume (avee on sans chieurs, declamation, etc.), Dickens pageant, 
ti constitution f histonque des personnages de Dii kens. 3. Air 
pageant, fete / deviation ; fete aeronautique. 
pageantry ['paihantrij, s. Apparat tn, potnpe/. Mere pageantry, 

1 it 1 pur spectacle; un trotnpe-l’ieil. 
pagehood ['pcuhhud], s. Condition / de page. Out of pagehood, 
hois de page. 

pageship I'pcid.tSipJ, s. Office m de page. 

paginal f'pac^inC^ll, a. I. Paginal references, remois m a hi page. 

2. (Of reprint, etc.) Ucproduit, copie, page a page, 
paginate ['padjineill, V.tr. 1‘aginer (un livre); numeroter, folioter, 
les pages (d’un livre). 

pagination [pad3i'nei$(3)nj, s. Pagination J\ numeiotage m, 
toliotage m (des pages). Mistake in p., faute j de pagination. 

Pagliacci [pa'ljti:t$i], Pr.n. Th: Paillasse m (opc'ia de Lconcatallo). 
pagne [pa/ij, s . ffagne in (cles indigenes des pays c hands), 
pagoda [pu'goudu], v. I. Pagode J ; temple (chinois, mclien, etc.). 

2. Num: A: Pagode. 

pa'god a sleeves, s.pl. Mamin sy pagodes. 
pa'goda-tree, s. I. Hot: (1) Sophora m dll Japon ; (11) liguier m ! 
des Banians. 2. F: {India) To 6hake the pagoda-tree, gagner de 
1 ’argent avee pen de peine ; fa ire foitune aux Indes. ((’/. l*A< ;< >i> \ 2.) 
pagOSCOpe ['pagoskoupj, j. Ph: Pagoscope tn. \ 

pagurian [pa'gju.n 1 m], s. ('rust: Paguie tn ; F. bernaid-l’erimte tn. ; 
pan [pci:], n/f. Pouah ! j 

Palliavi j'pcirluvij, s. Ling: I e pchlvi I 

paid [pcidj. See l’AY 2 . 

pail (pell], s. I. Sean?//; {wooden) s< 1 lit* /. Ami/: Bailie/. House-, 
hold pail, seau de menage. Tar pail, bailie a l»i.11. Milking pail, ! 
seille A traire. Pail of latrines, gogueneau tn. Set also ici -pmt , [ 
slop-pail. 2 . A p. of water, un seau dVau. 
pailful [' peilful], s. (Pic-in) seau (de f.itt, etc.). To bung a p of 
renter, appoitcr (plein) un si au d’eau. 
paillasse I'paljasI, s. Paillasse /. 
paillette Ipaljet], s. Cost ■ et< : Paillette /. 
paillctted Ipal'jctid], a. l’.iillclc. 

pain 1 |pi*in], S. 1. {a) Doulcut f, scmlfiance/; {mental) peine/. 

To give s.o. pain, (1) (of tooth, dr.) lane mal a qn, laire soullrir cpi; 

(11) {of inciditil, etc.) fane de la peine a qn. It /.{ires me ttnuh p. 
to . . il me peine bcaucoup de. ... To bo in (groat) pain, 
soufFtii heaucoup. Is he itt p.? souffie-t-il? To ny out with />., 
pous,er un cri, des cris, dr douleur. To be out of pain, avoir 
1 esse de souffnr. To put a wounded animal out of its pain, aehevei 
un animal blcssr, dontier lr coup de grace a un animal, {h) Shooting 
pains, elam counts tn, douleuis lancinantes. A p. in the side, 
mu* douleur clans le tote; un point de cote. To lime a p. in the 
innd, in otie's head, to suffer from pains in the head, avem mal a la 
tile; soutlru de la tetc See also t.w>\MNt:-VMNS. 2, pi. Pains, 
in') Pome. To lake pains, bo al g,veat pains, lo do sib.; lo go lo, 
be al, Iho pains ol doing sib., ptcndie, se dormer, dr la pc*me, 
bcaucoup de peine, pour fane qih.; se dormer du mal pout bun* 
qch.; s’appltcpter, mcttre tons ses soins, mettle un sotn mfmv, 
a laire qih. To take grent pains, se donne t beam onp de peine, 
beaweoup de mal. To tako pains over sth., x’appliqm r a qch. 
lie takes great pains, is at gi eat pains, that his litter should be null 
mitten, il met tous ses sums a ce que* sa letlre soit Inert eeriti* 
To have one’s labour for one’s pains, to have one’s pains lor 
nothing, to have nothing for one’s pains, en etre pour sa peine, , 
poui ses fiats, ptrdre 011 avc»ir peidu sa peine; F: travaillcr 
pour le 101 de Piusse. They are fools for their pains, ds en son! 
pour leur peine. 1 oil mil only get handled at for \our pains, \011s 
n’en rapporterez que des moquerics. Ife seas reell thiaslud for his 
pains, tout ce qu’il en lira fut tine laclcc*. You will lose your pains, 
\otis y penile/. voire peine See also CAIN 1 I, spark 2 1. ( b ) Ti avail m ' 
d’enfant ; doulcurs fpl de 1 ’enfantement. Ste also amir-puns^ 
3. A : Chatiment m. Still so used in On, upon, pain ol (death, etc.), I 
sous peine de (mort, etc.). Pains and penalties, chat intents et 
peine*'. 

'pain-killer, s. Anodin m, .mtalgiquc tn, calruniit m. 
'pain-killing, a. Anodin, antalgiquc, calmant. 
pain 2 , v.tr. banc souffrir (qn); ( physically ) faire mal a (qn); 
{mentally) faire de la peine a (qn), peiner, aflliger (qn). My arm 
pains me, my arm is pawing , mon bras me fait snuffiir. It pains 
nu to see him, cela me fait (du) mal de le voir. It pains me to say so, 
cela me eoute n dire ; il m’en coute de le dire. 

pained, a. I. Attriste, peine (at, de). 2. ff'i 7 /f a p. face, avee 
un visage attriste, douloureux. 

painful ['pcinful], a. I. (Of remind, part oj the body) Douloureux. 

I find realkinc; p., je souffre a marcher. (Of limb, etc.) To become 
painful, s’endolonr. My knee teas Retting p., mon genou, le genou, 

1 ommenvait a me fane mal. 2. (Of spectacle, effort) Peniblc. 
P. subject, sujet m penible. P. to behold, peniblc a voir. It is p. 
to hear him, on souffle, cela fait peine, dc I’entcndie. Misery that 
is p. to see, mis£re / qui fait peine a voir. It is painful for me to 
have to say so, cela me coute de le dire. It nas />. for me to be 
suspected, il m’etait penible d’etre soup^onne, qu’on me soup- 
vonnat. 3. A : (Travail) laborieux, penible. -fully, adv. I. Dou- 
loureusenient, pemblement. 2. A: Laborieusemcnt. 
pamfulncss ['peinfulnos], s. Nature doulourcuse, penible (of, de). 


doule 


painless ['peinbs], a. I. (Kxtraction /, etc.) 

2. Painless tumour, tumour indolentc, indolore. 
painlessness ['peinlosnas], s. Absence / de douleur; indolence f 
(d’une tumour). 

1 ['pcinztcikiq], a. Soigncux. assidu P. sthoolboy. 


elc*vc travailTeur, applique*. P. work, travail soigne. 
painstaking 2 , s. With a little p. you tvill manage it, en vmis dormant 
un peu de peine vous y arriverez. 

paint 1 [point], .V. Peinturc /. I. To give sth. a paint, (i) petndic- 
qch. ; pcinturer qch.; passer une couche de pcinturc sur qch. ; 

(11) Med: badigeonner (a la tcinturc d’iode, etc.). 2. (fl) Coat of 
paint, couche / de pcinturc. (lire it a coat of />., il faut le pcindte. 

To cover ( a wall, etc.) with a coat of p., peinturcr (un mur, etc.). 

Thin paint (for spraying), bruine /. ‘Wet paintl* ‘mind the paint 1 * 
“attention, prenez garde, a la ju-inturc, a la coulcur (fraiche)!’’ 
“peinture fraiche I” See also irlmi I. 4. (b) Coulcur/. Box of 
paints, boitc f de couleurs ; boitc d’aquarcllc. See also oii.-paini 
(c) (P'or the face) Fard m, F: plat re tn See also war-paint. 

'paint-brusn, 4. 1. Pinceau m ; bmssu f a peinture 

2. Hot: U.S: C’astilbje/. 

'paint-pot, s. Pot m a peinture ; camion tn. 

'paint-remover, s. Ind: D£capnnt m pour peiniures. 
'paint-sprayer, s. Pistolet tn a pcindre ; pistolct vaporisateui. 
paint 2 , Peindre. I. («) To p. a portrait in oils, pcindte un 

portrait a l'lmilc. To p. a sunset, pcindre un voucher dc soli il 
To p. shutters on a wall, figurer des persiennes sur un mur. To /> 
the passions, depeindic les passions. F: To paint everything in 
rosy colours, pcindre tout en beau. See also black 1 I. ^ 

•b) Ins. bane dc la peinture. To />. tn water-colours, in gouacln , 
fa.re dc Paquarclle, dc la gouache. 2. Depeindre. II hat words can />. 
the scene? comment depeindre cetto sc^ne? 3* ( fl ) Pnduirc, couvrii, 
dc peinture; peinturcr. To p. a door green, pcindre une pork 
en vert. 77 /: To p. the scenery for a play, brosser Jes deeois d’une 
piece. To paint an escutcheon heraldically, blasonncr mi ecu. 

P: To paint the town rod, faire une orgic, une noce, a tout cassci ; 
faire les cent (dix-neuf) coups; chahuter; laire la nouba. Spring 
paints the fields with a thousand hues, le prin temps diapte les ihamps 
de mille coulcuts. See also hnch, IIV’FNA. (b) To p. one's foe, 
abs. lo paint, se /aider; sc peindre; F: sc platter (le visage); 
se mettle du fard aux joues. See also Jl/ihil. 2, i.Mn 7. 

(c) Med: Badigeonner (la got go, etc.). To p. with iodine, badi¬ 
geonner a la leintuic d’iodc. 

paint out, v.tr. Fane dispaiaitrc, efTai er, (un nom, eti.) au 
moyen d’une couche de pemtuie; F: passer la brosse sur (qch.). 

painting, s. Peinture/. I. (a) To study /»., ctudier la peinture. 

See also uii.-PMN 1 ini; 1, ivonn-i'AiN 1 inu (b) Med: Badigeon- 
mge m. (c) Itul: (Ornamental) painting, dccoiatum J (cn batnmnt, 
etc.). See also mmiay-p.mni inu. 2. Tableau m (a 1'huilc mi a 
I’aquaielle); pcinluie. Ste also oii-painhno 2. 
painter 1 ['peintor], s. 1 . (//) Art: Peintre tn. The p. of the picture , 
l\»uteur tn du tableau. She was a famous />., elle fut un peintie 
icUbie. Painter of animals, animalicr tn. Ivory painter, china 
painter, peintie sur noire, sur poicelaine. Heraldic painter, 
piintic de blason. See also i..\M)'.i’A1*k-i*mn n k, minimuki- i, 
por 1 KAiT-P\ 1 N 11 R, SCFNII-PMMIR. (b) Colonsto mj (de caite^ 
postales, de jouels). 2. (House-)painter, pemtre en batmunts, en 
dtcor; peintre deemateur. Industrial painter, puntuieur m 
'painter’s 'colic, s. Mid - t'ubqm saluvnmc. 
painter s. Nan: Uosse f, iab\e<ui m, anvarre f. Lazy painter, 
bausse bossv. .See also SUANK-VMNY\ u. To slip tbo painter, (\) b\ev 
son amaue, son ntrud; (11) F: moutir. To cut the painter, 

(1) couper, tiancher, Vamarre ; (ii) F: {of colony) sc se purer de hi 
met e-pat rie. 

paintress [ pcintres], ?./. Fcmtrtsso; peintie tn. 
painty ['pi inti], a. (Odciir /, etc.) de peinture. 

pair 1 \'pt.4r\, s. I. (u) Faire / (de ebaussures, de s.ises, de ciseaos, 
de jamb's, etc.). I'uo pair(s) of siissuts, diux panes de ciseaux. 
Arranged m pans, arranges deux par ileus, par pane-., par umplcs. 
The p. of you, vous diux. The two of them are a pretty p., les deux 
font la paire. Met F: Pair of brasses, jeu tn de coussinits. Pair 
of gears, couple m d’engrenages. (6) A pair of trousers, of drawers, 
un pantalon, un lalcyon. A pair of scales, une balance, (r) Atte- 
lage m (dc deux ehevaux). Carriage and pair, voiture / h deux 
clievaux. Pair of oxen, couple f de bieuls. (d) (Man and wifi) 
Couple m. The happy pair, les deux conjoints ?//. P. of pigeons 
(cock and ken), couple de pigeons, (e) (Match) Those two pictures 
are a pair, ces deux tableaux sc font pendant. Stockings that are 
not a />.. has tn dispaiatcs, qui nc vont pas ensemble. ( f) Where is 
the p. of this glove? mi se ttouve l’autre gant dc cette paire? 
2. Pair of stairs, esialier tn (en deux voices); etage m. I had to 
go down two pair of stairs, il me fallait descendrc deux etages. 
To lodge on the throe>pair front, on the three-pair back, loger au 
troisieme (etage) sur la rue, sur la eour. See also onr-paih. Pair 
of steps, marchcpicd (volant), escabeau m. 3. Pari: (a) Paire 
de membres dc partis adveises qui se sont pain's pour un 
vote ou pour une perioile determinee. (b) To apply for a pair, 
demander aux chefs dc partis de designei un membre du parti 
adverse avee qui l’on puissc se pairer. 

'pair-horse, attrib.a. (Voiture/, etc.) a deux ehevaux. 
'pair-oar, s . Embarcation f a deux rames ; deux tn dc pointc 
(sans barreur). 

'pair-'royal, s. Cards: Brelan m. Dice: Kafle /. 
pair 2 . I. v.tr. (a) Appareillcr, apparicr, assortir (des gants, etc.). 
(b) Accoupler, appancr (des oiscaux, etc.). 2. v.i. (a) Fa ire la paire 
(with s.o., sth., avee qn, qch.). Two vases that />., deux vases rtt 
qui (se) font pendant, (h) (Of birds , etc.) S’accoupler, s’appaiier 
(with, avee). (c) Pari: To pair (off), se pairer (with s.o., avee 
qn); s’absenter apres entente avee un adversairc qui desire aussi 
s’absenter (de fa von que la majorite parlementaire reste la memc). 
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pair off. I. v.tr. Arranger, distribuer, (des personnes, dcs 
objets) deux par deux. 2. v.i. (a) S’cn aller, sc disperser, defiler, 
deux par deux, deux h deux, en couples, (b) F: Se rnarier (with, 
avee). 

paired, a. Hn couples, deux par deux. Av: Paired floats, 
llotteurs disposes cn catamaran. Artil: etc: Guns paired on 
turret, canons eonjugues. 

pairing, s. («) Apparicmcnt m (de chaussures, etc.); conju- 
gaison/(de machines, des canons d’une tourelle); apparcillemcnt m 
(de beruis pour le joug). (b) Appariement, accouplement m 
(d’animaux male et femeile). Pairing-season, -time, saison / des 
amours ; (of birth) pariade /. 
pajama [prt'djuinujj, s. U.S: - PYJAMA, 
pakfong ['pakfnrj j, paktong ['paktAi)], s. — PACKI-oKG. 
pal* [pal], s. F: Camarade tnf ; P: copain, f. copine ; poteau m. 
We are great pals, nous sommes bons copains. Like a true pal, 
en vrai camarade. To make a pal of s.o., se faire un camarade de qn. 
pal 2 , v.i. P: (palled (paid]; palling) To pal in, up, with s.o., se 
lier (d’amitie) avee qn ; nouer ainitie avec qn ; se prendre d’amitid 
pour qn ; P: devenir copain avec qn. 
palace 1 'pales], s. I. Palais m. Buckingham Palaco, Buckingham 
Palace. The Palace of Versailles, le [Calais de Veisailles. Bishop’s 
palace, eveche rn ; palais Episcopal, -aux. Arthbishop's p. t arche- 
v£ch£ m ; palais archiepjsropal. 2. (Cinema, hotel, etc.) Palace m. 
Palace hotel, (hotel m) palace. Rail: Palace car, voituie/ de luxe. 
See also GIN-l'Al.ACF, PirH'Hh-PALAL’K. 

? aladin ['paladin], .v. Paladin rn. 

’alaemoil [pa'limianj. I. Pr.n.rn. Myth: Palemon. 2. r. Crust: 
Palemon m, bouquet m\ grande crevette salicoque. 
palae(O)- f'pali(o), pali'a], cnmb.fm. Palc(o)-. Palaioarchacology, 
paleoarcheologie. Palacocene, pal<h)c£ne. 
palae(o)ethnology [pah^eO'nolodji], s. Paldoethnologir/. 
palaeogcography (paliodii'ogrofi], 5. Paleogcograpluc/. 
palaeographer [pali'ogr^for], s. PaWographc m ; archiviste m. 
palaeographic(al) |palio'grafik(ol)J, a. Paleographique. 
palaeography [pali'ogrofi], s. Paleographic/, 
palaeolithic fpaho'liOik], a. Palcolithique, arch&dithique. The 
palaeolithic age. Page m de la pierre taillec. 
palaeologist [pahkilodjist], s. Palcologue m. 

Palaeologus [pali'rdogasj. Pr.ti m. Hist: (Michel,etc.) Paleologue. 
palaeontological (palbnto'bdjik^)!], a. PaU-ontologique. 
palaeontologist [pahon'tAlodjist], s. Paleontologiste m. 
palaeontology [paliDn'tDlodji], s. Paleontologie f. 
palaeoslavonic [’palioshi'wmik], >. Ling: Le vieux-slave 
(d'fighse); le slavon. 

palaeothere [’palioOi:.>r], palaeotherium [palio'Oinriam], s. 

Pa leant: Paleotheiium tn. 
palaeozoic (paho'zouik], a. Geol: Paleozoique. 
palaeozoology [palbzo'.-dod^i j, s. Paleozoologie/. 
palaestra (pa'li:str«], s. Gr.Ant: Palestie/. 
palacstral [pa'li :stral], a. Palestiique. 
palafittc f'palafit], s. Art heal: Palafitte m. 
palais de danse ['paleidi'dains], 5. Dancing m. 

Palamedes [pala'mi:di:/.]. Pr.n.m. (Sr.Myth: PalanuMe. 
palank ['palaijkl, s. Fort: Palanque/. 
palankeen, palanquin [pahm'ki-.n], s. Palanquin m. 
palatable ('patatabl], a. («) IVuti gout agreable; agreable au . 
palais, au gout; sapide. P. icine, p. fruit, vin m qui se laisse boire ; \ 
fruit m qui se \a\sse manger, (b) (Of doctrine, etc.) Agreable Uo, a). \ 
Truth is seldom p. to kings, \1 est rare que \a verite suit agitable I 
aux inis. I 

palatal ['paLil(A)V\. I. a. Anat: Ling: Palatal, -aux. Palatal l, 

1 mouilk-c. 2. s. Ling: Palatale/. 
palatality [pah/taliti], s. Ling: Mouillure f (d’une consonne). 
palatalization lpahit.ilai'zei$(;>)n], s. Ling: Palatalisation f. 
palatalize |'pal«tnla:iz], v.tr. Ling: Ttansforiner (une consonne) 
en palatale; mouiller (une 1, la tombmaison gn). 
palate ('palet], s. I. («) Anat: (Hard) palate, palais m. Soft 
palate, voile m du palais. Cleft palate, palais fendu. (/') F: To havo 
a delicate palate, avoir le palais tin. Depraved p., depravation f du 
gout. Tn have no p. for bioad humour, ne pas gouter, ne pas sa\owrer. 
Us plaisanteiles 101 sets 2. Hot. Palais (tie la torolle du muther, 
etc.). 

palatial (prt'lei$nl], a. (Edifice m) qui tessemhle h un palais. 

niagnifique, grandiose, F: palatial, -aux. 
palatic Ipn'latik), a. Anat: Palatal, -aux. 

palatinate [pn'lntinet], I. Palatinat m Hist: Tho Palatinate, 
le Palatinat. 2. Sch: Palatinate purple, pourpre / (1) des robes 
acadcnuqucs, (ii) des insignes sportifs, de l’umveisite de Duiharn. 
To get one’s palatinate, etre choisi comme membre de 1 equipe 
imiversitaire. 

palatine 1 ('palatain], a. & s. I. Hist: Palatin, -me. See also 
<oi;nt 3 , roi'MY 1. 2 . A.Geog: The Palatine (Hill), le (inont) 

Palatin. 3. A.('osl: Palatine (tippet), palatine f. 4. s. A.Cost: 
Palatine/! 

Palatine 2 . I. a. Anat: Palatal, -aux. palatin; du palais. 

2. s.pl. Palatines, (os) palatins; la voute palatine, 
palato-dental f'palato'di-nt^n, a Lin: Palato-dental. 
pl palato-dentaux. 

palato-pharyngeal f'palatofa'rindqall. a Anat: Ling, i a- 
lato-phai yngien, pl, palato-pharyngiens. 

Palaver 1 |pn'la:v^r], s. I. Palabie f ; confcience / (avec les 
indigenes). F: After a long />., apres de longues palahres. 
2* F: (a) Cajoleries fpl; ilagorneric /. (b) hmbarras w/>/ ; 

P • chichis rnpl. None of your p.l pas tant d’histoires 1 Wluil s all 
f h<‘ p. about? qu’est-ce qu'il y a qui cloche? 
palaver 2 , 1. V.i. Palabrer. 2. v.tr. F: Entortiller (qn) par de belles 
paroles; amadouer, cajoler, tlagorner (qn). 


pale 1 [peilj,f. I. Pieum(de cloture) ; pale/; pal m,pl. pals, occ. paux ; 
F: palis m. 2. (a) A: Borncs fpl, limites fpl. Still so used in 
Outside the pale of sooiety, beyond the pale, au ban de la societe, 
de Phumanite. Within the pale of the Church, dans le giron, dans 
le sein, dc l’figlise. To be outside the pale (of the Church), etre 
hors de l’arche. Within the pale of reason, accessible a la raison. 
(b) Hist: The (English) Pale (in Ireland), la Pale (la region sous 
la juridiction de l’Angleterre). The English Pale in Franco, le 
teriitoire de Calais. 3. Her: Pal. Shield parted per pale, c< u 
riu-paiti. 

pale , v.tr. To pale (in) a field, palissader, cioturer, un champ, 
paled, a. Pahss.ide, a palissade. 

paling 1 , s. I. ( Fencing; also palings) Cloture / & claire-voie ; 
palissade/, palis m ; e< halier m. 2 . PAi.fc. 1 1. 
pale 3 , a. («) Pale, hlenie ; sans couleur ; (of complexion) delave 
Her fare was p. and sad, son visage decolorc etait ernpreint de 
tristesse. Palo as death, deadly pale, ghastly pale, pair coinnu 
la mort, comme un mort ; d’une paleur mortelle ; bleme. Pale 
as ashes, hlanc comme un lingc. To grow, become, pale, pahr. 
To turn p. ?cith fright, palir de terreur. This dress makes you look p , 
cette lobe \ou-. palit (b) (Of colour) Pale, clair. Pale blue dress, 
rob e J d’un bleu pale ; robe hleii clair. See also ALE 1. (c) A p. and 
not cry nm, un solril pale qui annonev la pluie; un soleil blafani. 
Hv the p. light oj the moon, a la lumiere blafarde <Ie la lunr. 
-ely, adv. Palement; sans e^lat. 

'pale-face, s. Visage m pale. (Blanc,/ blanche, ilans le pailcr 
dcs Peaux-Kouges.) 

'pale-faced, a Au visage, au teint, pale ou bleme ; a fat c pale- 
pale 4 . I. r.t. (a) Palir, blemir. (b) F: My adventures p. beside 
yours, before yours , mes .iventurcs / palissent aupres des \otrcs. 
His star is paling, son etoile / palit. 2. v.tr. Faire palir; palir. 
Fever had palid lam, la iievre l’avait pali. 
paling-, Palisscment rn. 

pale 5 , v.. palea, pl. -cac f'peiln/, -in], s. Ho*. Paillette/ (d’uru- 
composie). 

paleness I'peilnnsl, s. Paltui / 
pale(o)-J'pah(o)] t lomh.fm. - i’.m.al(o)-. 

Palermitan [pa'l.vrnuton], a. s. Geog: Palcnmtain, -aim-. 
Palermo (pi/'birmoj. Pr.n. Grog: Paleime. 

Palestine I'palestainJ. Pr.n. Geog: La Palestine. 

Palestinian [pales'tini^n], a. tsIs. Geog Pdestin, -ine ; paL-s- 
tinien, -leiine. 

palestra (pa'lestru], s., palestral (pa'lestmlj. a. — fai.akshu, 
palalsthal. 

palette ['palet], s. I .Art Palette /. To set tho palette, fane, 
thaiger, sa palette 2. 77 \ * Const irnce f, plastron m (d’un 
porte-foret). 

'palette-knife, pl -knives, 5. ht: Coutcau rn a palette; 
aniassette J. 

palfrey ['pAilfn], s Lit • Pakfroi m 
Pali f'pcidi], s. Ling. Le pah. 

palikar ['palikntr], s. Gr.liist • Palicaie rn, jialikarc rn. 
palimpsest ('palimpsest], a. cjr .v. Palimpscstc (rn). 
palindrome ['palindroum], s. Palindrome rn. 
palindromic fpahn'dramikl, a. Pnlindiome. 
palingenesia [palindje'nusi^]. palingcnesy [palin'djcncsi], v. 
Bwl: Pahngenesie f\ ictoui m a la \ie; renaissance /, re¬ 
generation f. 

palingenesis [palin'djent Sis], Phil: Biol: Palingenesie /; 

reproduction des menus traits, des metnes evolutions, 
palingenetic (paluube'netik], a Biol: Phil: Pahngenesique; 
pahngenesiaquc. 

palinode I'palmoud], .t. Lit: el< : Palnuuhe/. 

Palinuro (Cape) [ kcippali'njunro]. P .n. (Log. Le tap Palmate. 
PalinurilS [palinjuaiAs]. 1. Pr.n.m. Lt. Lit. Palinure. 2, s. Crust: 

Palinute m, langouste f. 
palisade 1 (pah'seid], s. Palissade J. 

pali'sade-'tissue, S. But: Palissaile / (d’une teuille). 
pali'sade-tree, s. Hart: Arbie m en espalier, 
pali'sade-worm, s. Arm • I'rt. Strongle grant, 
palisade’, V.tr. Palissader. 

palisading, V. Palissndement m ; fort if nation / au moyen dc 
pah.ssades ; election f tPun cnclos palissade. 
palisander fpah'sandar], Com: (1 Wad) Palissantlre rn, 

lacaranda ttt. 

palish [ pciliS], a. (ii) Un peu pale ; palot, -otte. (b) 1 )ecoloic ; (of 
light) blafard 

palisst^ ('palisij, a. Her: Palisse. 

pall 1 fporl], s. I. Fee: (a) Poele m ; tlrap rn funeraire, mortuane 
(6) -= fai.i.A. (< ) e \LLIi<M i. 2 . F: Manteau rn (de neige, etc.) , 
voile m (de funiee, etc.). 3. Her: (Cross-)pall, pairie m, pallium nr. 

'pall-bearer, v. Poiteur m (d’un cm don du poele). Tin 
pall-bearers were .... les cordons du poele etaient tenus par. . . 
pall 2 , v.tr. Com 1 ir d’un poele ; F: voder. 

pall 3 . I. v.i. S’a ffadir; devenir fade, insipide (on s.o., pour qn^ 
Thest pleasures p , on se blase tie ces plaisns. Happiness thru 
never palls on me, bonheur m dont je ne me sins jamais rassasie. 
Food, literature, that palls, noun mire dont on sc degoute vile; 
litterature fastidieuse a la longue. Sustained eloqmnce palls, 1 ’elo¬ 
quence continue emmic. Even pleasure palls on one, Paccoutii- 
mance / diininue le plaisir menu*. It soon palls upon the taste, on 
s’rn blase vite. It never palls on you, on ne s’cn degoute jamais 
2, v.tr. Blaser, emousser (les sens); rassasier (Pappctit). 
palled, a. Rassasie (with, de); blas6 (with, de, sur). 
palla ['palfl], S . Fee: Pale/. 

palladium 1 [pa'leidiom], s. Myth: etc: Palladium m. F: The 
laws are the p. of liberty, les lois sont le palladium de la liberte 
palladium 2 , Ch: Palladium m. 
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pallet 1 ['palet], s. (a) Paillasse/. (6) Grabat m. 
pallet 1 , s. I. Palette / (de doreur, de potier, etc.). 2. Art : ^ pa- 
iettki. 3 « Mec.E: Cliquet m. Clockm: Palette (de 1 arbre). 
4. Mus: (Organ) Soupape / (du sommier). 
pallet”, J. Her: Vergett e f. 
palliasse f'paljas], s. Paillasse/. 

palliate ['palieit], v.tr. Pallier (la mis^ie, une faute, une maladie, 
etc.); Unifier (une maladie); pallier, attenuer (un vice, etc.). 

palliating, a. Qui pallie; (of medicine) lenitif. Palliating 
circumstances, circonstances attenuantes. 
palliation [pali'eiSb^n], s . Palliation/(de la misere, d’une maladie, 
d’unc faute, etc.); attenuation/(d’une faute). 
palliative ['paliativ]. I. a. — palliating. 2 . s. Palliatif m, 
lenitif m, anodin m. 

pallid fpalid], a. (a) Pale, decolor^. ( b ) (Of light, moon, etc.) 

Blafard. (c) (Of face) Rlf-rne. -ly, adv. Palement. 
pallidness ['palidnas], r. Paleur/; palisscmcnt m. 
pallium, pi. -ia ['paliam, -i a], s. I. G 'r Ant: Fee: Pallium m. 

2 . Mantcau tn (de mollusque, de brachiopodc). 
pall-mall ['peiwi). I.j. A: (a) (Jeu m de) mail tn. ( 6 ) Terrain m 
de mail. 2 . Pr.n. Pall-Mall (rue de Londres entre Trafalgar Square 
et St James’s Palace, centre des clubs), 
pallor f'pabr], $. Paleur/. 

pally ['pali], a. P: I. Qui se lie facilement (d’amitie); liant. 

2 . To be p. with s.o., ('tre h£, £tre copain, avec qn 
palm 1 [pci:m], s. I. ( Tree) Palmier m. Bourbon palm, latanier m 
de Bourbon. Dwarf palm, palmette /. See also fan-palm, fibre 2, 
on. PALM, sago-pa 1M, wax palm, wine-palm. 2 . (Branch) 

(a) Palme /. Fee: Rameau m. Palm Sunday, Ie dimanche des 
Knmeaux, F: les Ramcaux. A : Paques fleuries. F: To boar, win, 
the palm, rcmportci la palme. To yiold, assign, the palm to s.o., 
c^der, deceiner, la palme a qn. (b) Branche/ de saule marceau 

'palm-borer, s. Fnt: — palm-worm. 

'palm-branch, s. Palme /. 

palm-'butter, s. Bemie m de palme, de palmier, 
palm-'cabbage, s. Dot : (Chou m) palmiste m. 

'palm-cat, -civet, .v. Z: (a) Paradoxure m, pougounc rn ; 
marte / des palmiers. (b) Ocelot m 
'palm-grove, s. Palmeraie /. 

'palm-grub, s. Fnt: paim-womm. 

'palm-house, s. Sene/ de palmier?. 

'palm-leaf, $. I, Feuille / dc palmier. 2 . Anh Palm-leaf 
(moulding), palmette/. 

'palm-'marrow, Palnutc m. 

'palm-oil, r. I. iluile / de palme, de palmier; pumicin tn. 
2. J': Pot-de-\in, pi. pot-,-de-\in. A little palm-oil titil get you in, 
graisse/ la pattc au poifiet, donnez un pourboire, et urns cntreicz. 

( Cp . PALM 2 I.) 

'palm-plantation, s. pai m-grove. 

'palm-squirrel, .t. Z: Rat m palmiste. 

'palm-stand, s. Furn: Jardinieie/. 

'palm-sugar, s. Siure tn de palme. 

'palm-tree, s. Bat: Palmier m. 

'palm-wax, Cite / de palme. 

'palm-weevil, s. Fnt: Calandre / palmiste 
'palm-wine, s Vm tn de palme. 

'palm-worm, l Fnt: Ver tn palmiste. 
palm-, s. I. (a) Paume j (dc la main). P: To grease, oil, ticklo, ; 
s.o.’s palm, giaisser la patte de, a, qn. F: To hold s.o. in the 
palm of one’s hand, avoir qn sous sa coupe. ( 6 ) Empaumure/(d’un 
garit). 2 . A.Mens: Palme m. 3 • Nau: (a) Pattc, oreilie/(d’anc re). 

(b) 77 s: Paumellc /, pauinct m (tie vmliei). 4 * Fen: (Eni)pau- 
mure (ile hois de cerf) 

palm 11 , v.tr. I* Manier, tripotcr, patincr (qch., qn). 2. To palm 
a card, empalmcr, eseamoter, line carte ; filer la carte. 3, P: Grais- 
ser hi patle de, a (qn). 

palm off, v.tr. I-’aire passer, F: colloquer, refiler ( sth. ( up)on 
s.o., qch. a qn). (Conjuring) To palm off a card, filer la carte. Top. 
off old stock on a client, lefiler dcs rossignols h un client. To p. 
off a bad coin on s.o., (rc)passer, P: refiler, unc fausse pi^ce h qn. 
To p. off sth. as a genuine arttile, faire passer une conticfavon pour 
un article d’origine. They hair palmed off pebbles on you for 
diamonds , on vous a fait piendre du quartz pour des diamants. 
palming, s. Empalmage m (d’une carte). 

Palma Christi [paliwTknsti]. V. Hot ; Palma-chtisti m ttiv ; 
ricin tn. 

palmar ['palmar], n. t? s. Anat. Palmaire (tn). 
palmary ['palnun], a. A: Excellent; digne de la palme. 
palmate ['(>almet), palmed ['po:md], a. Nat.Hist: Palmih 
palmer 1 ['parmor], s. I, (u) Pelcnn in de retour de la Terre Sainte 
(en foi de quoi il portait un lameau); A: paumier rn. (b) P^lerin. 
2. (<j) “ palmer-worm 1. (b) Fish: (Mouche /) araignee f 

(d’hamevon). 

'palmer-worm, s. 1. Fnt: Chenille poilue, velue. 2. B: 
(Jot l I. 4) Sauterelle /. 
palmer 2 , s. Prcstidigitateui tn. 
palmette [pal'met], s. Arch: Palmette/. 

palmetto [pal'meto], s. Bot: (a) Palmier nain; palmette /• 
Bristly palmetto, palmier nain setigero. (b) (Chou m ) palmiste m. 
U.S : F: The Palmetto State, la Caroline du Sud. 
palmic f'palmikj, a. Ch: (Acide m) palmique. 
pa Uniform ['palmifo.-rm], a. Bot: Palmiforme 
palmiped ['palmiped], a. & s. Om: Palmipede ,wi). 
palmist ['pormist], s. Chiiomancien, -ienne. 
palmistry f'parmistri], s. Chiromancie f. 
palmitic [pal'mitik], a. Ch : (Aeide in) palmitique 
palmitin ['palmitin], s. Ch: Palnutine/ 

palmy [ pu:mi], a. I. Poet: (Of plain, etc.) Couvert de palmiers. 


2 . Palmy days, jours heureux; <$poque florissante (d une nation, 
etc.). In his p. days , dans ses beaux jours. 

Palmyra [pal'mairn]. I. Pr.n. A.Geog: Palmyrc/. 2 .s.Bot: Ron- 
dier m, borasse m. 

Palmyrene [palmai'riin], a. & s. A.Geog: Palmyrien, -ienne. 
palp [palp], s. Nat.Hist: Palpe /, barbillon in (d’insecte); palpe 
(d ann^lide). 

palpability [palp^biliti], palpableness ['palpoblnas], s. I. Pal- 
pahilite/. 2. Evidence/(d’un fait, etc.), 
palpable ['palpablj, a. I. Palpable; que Ton peut toucher. 
2. Palpable, F: manifestc, clair, evident. P. difference, difference/ 
sensible. -ably, adv. Palpableinent, F: manifestement; 
sensiblernent. ^ 

palpate f'palpcit], v.tr. Med: Palper. 
palpation [pal'peiS(3)n], 5. Med: Palpation/, 
palpcbra, pi. -ae ['palpibra, -it], s. Anat: PaupiiVe/. 
palpebral f'palpibrol], a. Anat: Palpebral, -aux. 
palpitate ['palpiteit], v.tr. Palpitcr. 
palpitating, a. palpitant. 

palpitation [palpi'teiS(^)n], s. (a) Palpitation /, (b) pi. Med. Pal¬ 
pitations (of the heart), palpitations, 
palpus, pi. -i ['palpas, -ai], s. Nat.Ilist: = palp. 
palsgrave ['porlzgreiiv], s.m. Hist: Comte palatin. 
palsied ['po:izid], a. Paralyse, paralytique. 

palsy ['podzi], s. Med: Paralysie/. Shaking p., paralysie agitantc 
Sec also lead-palsy. 

'palsy-stricken, a. Frappe de paralysie; paralytique. 
palter ['porltor], v.i. I. To palter (with s.o.), cbercher des 
faux-fuyants, biaiser, feindre (avec qn); tergiverser. To p. with 
one's honour, transiger sur, avec, 1 ’honneur. 2. Marchander (with 
s.o. about sth., qch. a\ec qn); marchandailler, barguigner. To p. 
with s.o., marchander qn. 3. To palter with a question, jouer, 
badiner, avec une question; traiter une question a la legere, 
F: par-dessous la jambe. 

paltering 1 , a. 1. (Individu m) de mauvaise toi. 2. Marilian- 
deur, -euse ; barguigneur, -euse. 

paltering 2 , s. I. Com pronussion /; hiux-fuyants mpl. 
2. Marc hand age in, barguignagc tn. 
paltercr ['puluior], s. I. t herebcur, -euse, dVquivoqms; 
individu m de mauvaise foi. 2. Maichandeur, -euse; marcb.m- 
dailleur, -euse; barguigneur, -euse. 3. Baguenaudier in, vtllei- 
taire tnf. 

! paltriness ['pndtriiws], 5^. Alesquinerie / (d un cadeau, etc.), 
paltry ['pndtri], a. Miserable, mesquin For a p. lu'Q thousand 
pounds, pour deux pauvres (billets de) mille livres. / had lost 
a p. Jive-franc piece, j’avais perdu une malbeuieuse pi^ce de cinq 
francs. P. excuses, plates excuses; pauvres excuses. P. reason, 
raison chetivc. A p. fellmv, un giingalet. P. conduct, F: une eon- 
duite pas chic. 

paludal [pa'lju:d(.>)l, 'pa[jud(a)l], a. Med: (Of plant, fever) 
Paludique ; paludecn, -enne. 

paludism f'paljudizm], s. Med: Paludisme tn, impaludisme m. 
palustral [pa'lAstiol], a, (Tcitain m, plante/) palustre. 
paly 1 I'peili], a. Poet: ^ pai isu. 
paly\ a. Her: i’ale; veigete. 

pam [pam], s. Cards: Mistigri m\ valet m de trtdle (At poker) 
Pam-flush, flush teimine par lc valet de tri fle. 
pam6 ['pami], a. Her: (Dauphin) panic. 

Pamela ['pameluj. Pr.n.j. Pamela, 
pampas ['pampas], s.pl. Pampas /. 

'pampas-grass, s. Bot: Gynerion argent^; F: berbe f des 
piunpas. 

Pampean [pam pnan, pampion], a. & \ Fthti: Pampero (m); 
Indien, -ienne, dcs pampas. 

Pampcluna [pampe'lumtf]. Pr.n. Geog: Pampelune /. 
pamper ['pampar], v.tr. I. Choycr, dorloter, mignoter, mitonner, 
douilletter (un enfant); flatter, charmer, delecter (l’esprit, la 
vanite de qn). 2. A: Gorger (qn) de bonne chore. 

pampered, a. Choye, doilote, rnignoh'*, mitonne. To have 
p. tastes, avoir des gouts difficiles, exigeants, luxueux. 
pampero [pam'piroro]. 1. a. s. — Pamflan 2. > (Wind) 
l^amper m ; pampero tn. 

pamphlet I'pamfletJ, s. Biochure / ; (literary, scientific) opuscule tn ; 
(libellous or s(urnlous) pamphlet in. Puhl: Stabbod pamphlet, 
brochuie ii piqure inetalliquc ; piqurc / 
pamphleteer 1 [pamfle'tiiar] s. Auteur tn de brochures; . w ur- 
rilom) pamphletaiie m 

pamphleteer 2 , v.i Usu.J\j: Emre lies pamphlets; se livrcr 
a une guene de pamphlets. 

Pampnylia [pam'fifjij]. Pr.n. A.Geog: La Pamphyhe. 

Pamplona Ipam'plounu]. Pr.n. Geog: Pampelune/ 
pampre ['patiiparj, r. Arch: Art: Parnpre m. 
pan’ [pan], s. I. (a) Cu: Casserole /, poelon m ; (for jumping 
potatoes , etc.) sautoii tn, sauteuse /. Frying-pan, po£le /. See also 
FRYING-PAN. Tart-pan, tourti^re/. Cake-pan, moule m a g&teaux. 
Ovon pan, baking-pan, plat tn h r6tir, 5 four. Pots and pans, batte- 
rie / de cuisine. See also dripping-pan, grease-pan, milk-pan. 
phfsi HviNG-PAN, sAiKEPtN, vacdpm-pan. (b) Perfume pan, casso¬ 
lette/, brule-pdi fums m inv. (r) Sottling pan, bac tn de decantation. 
Earthenware pan, vaisseau in de tcire Art: Moist colours in pans, 
coulcurs / moites en godets. Med: Douche pan, bock laveur. 
See also bid-pan, bread-pan, drip-pan, dust-pan, firf-pan, 
foot-pan. OIL PAN, seed-pan, warming-pan. (d) U.S: P: Visage m, 
binette / 2. (a) (i) Plateau m, plat, (ii) bassin m (d’une balance). 
See also brain-pan. (b) Mec.E: Ind: Carter tn, tole inferieurc, 
cuvette J (de moteur, etc.); faux carter, (r) Aut: Seat pan, sou- 
bassement m de si^ge. (d) Hyg: Lavatory pan, cuvette de 
cabinets. Pan of night-commode , vase m de chaise percce ; seau m 
hygtenique. (e) Gold-min: BaKt^e f, gamclle/, Quelle/. sebile/; 
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{small) augctte/. J. A: (Pnming-)pan, bassinet m (dun fusil). 
See also flash 1 i, * I. I. 4 * Geoi; (a) Cuvette. Min: Diamond 
pan, gisement m diamantifere. See also salt-pan. ( b ) —- hard-pan. 

'pan-closet, s. Hyg: Cabinet m (d’aisances) avec cuvette a 
valve. 

'pan-handle 1 , s. I. Queue / dc casserole. 2. U.S: Enclave/ 
(entre deux fitats). 

'pan-handle 3 , v.i. U.S: P: Mendier. 

'pan-head, s. 'Pete f cylindrique (de rivet). 

'pan-loaf^ s. Pain cuit au moule ; pain anglais. 

'pan-washing, s. Gold-miti. Lavage m a la batce. 
pan 3 , v. (panned; panning) Gohl-min: I. v.tr. To pan (out, ofT), 
laver (le gravier, etc.) a la batee. 2. v.i. (a) To pan out at so much, 
rendre tant a la batec. ( h) F: The business did not pan out well, 
Paffaire n’a pas reussi, n’a pas donne. Things did not pan nut as he 
intended, les choses ne se sont pas passees comme il l’aurait voulu. 
U.S: It panned out different from rehat Vd figured , 9a n’a pas abouti 
comme je pensais; 9a n’a pas donne ce que j’cspeiais (t ) F: To 
pan out about sth., s’etendre sur un suiet. 
panning 1 , s. Lavage m (des graviers). 
pan 8 [pa:n], s. B^tel m (masticatoire). 

pan 4 [pan], v.tr. (panned; panning) U.S: F: Rabaisser, lavaler, 
deciier, ^reinter (qn, qch.). 

Pan 8 [pan]. Pr.n.tn. Myth- (Le dieu) Pan. Pan’s pipes, Pan-pipe, 
flute / de Pan. 

pan*, v.tr. (panned; panning) Cm : F: Panoiamiqucr (une \ue) 
panning 3 , s Panoramiquage m. 

pan- [pan], comb.fm. Pan-. Pandynamometer , paiidynamometre. 

Panspermatism , panspermie. Pan sophy, pansophie. 
panacea [pan«'si:ri|, s. Panacee /; remt de universel; F: remade 
guerit-tout inr. 

panache [pa'na:S], S. I. Panache m ( (i) de casque, (11) lick- de 
pemlentif). 2. F: Panache, ostentation /. 
panada [pa'nardrt], s. Cm: Panade/. 
pan-African [pan'afnkan], a. Panafricain. 

Panama [panrt'mo:]. I. Pr.n. Gcog: Le Panama. ( Satire , in - 
habitant) of Panama, panamicn, -ienne. 2. s. Cost: Panama (hat), 
panama m. 

pan-American [panw mcrikon], a. Panamericam , panamcri- 
caniste. 

pan-Americanism [pam/'menk.mizm], s. Panuim'i it-amsme m. 
panary ['pananj, a. Panary fermentation, fermentation/ panairc. 
panatella [pana'teltf], s. (Cigare tn) panatcl(l)a nt. 
panathenaea [panaHc'm:<i], s.pl Gr.Ant: Panathenecs f. 
panathenaean [panaOe'niran], panathenaic [panaOe'neiik], a 
Gi .Ant: Panathenaique. 

pancake 1 ['pankeikj, v. I, ('u: Crepe /. To toss a pancake, taue 
■ auter une crepe Pancake day, mnrdi gras See also n \ 1 * 1 . 1. 
2, Nan: Pancake ice, gateaux tnpl de glue, glace / en fragments 
pancake 3 , v.t. Ar-: To pancake (to the ground), asseoir I’appareil; 
descendre a plat; (se) plaquer. 

panchromatic [pankro'matik], a Phot: (Plaque f) panchroma-j 
tu]ue. 

Pancras [paijkros]. Pr.n m Re! lint: Pam race, 
pancratic [pan'kratik], a. Gr.Ant: Du pancrace. 
pancratium [pan'kici^iom], r. Gr.Ant: Pancracc m 
pancreas ['pagkrias], s. Anat: Pancreas tn. 
pancreatic [pagkri'atikl, a. Anat ■ Physiol: Pancreatiquc 
pancrcatin ['parjktintin], r. Ch: Pharm • Pancieatine / 
panda ['pand«], s. 7: Panda in. 

Pand(a)ean (pan'diian], a. Myth D< Pan Pandean pipe, flute f 
dc Pan. 

pandects [pandekts], s.pl Rom Jm Pamlectes / 
pandemia fpan'dirmit/j, v. iwndimiu ^ 

pandemic (pan'demikj. Med: I .a Paiulnnujue 2. \. Pandemic/; 
epidemic general isee. 

pandemonium [pandi'mnunjom], s. Pandemonium in. F : It's />., 
e’est une viaie tour de Babel. F: To kick up a fearful pande¬ 
monium. faire un bruit infernal; faire un bacchanal de tous les 
disables. In five minutes there rvas p., au bout de cinq minutes ce 
fut une sc&ne de desordre indescriptible. 
pander* ['pandar], s. Entremettcur m, proxln&tc m , P : niaquereau m. 
pander 3 , v.tr. & i. Servir de proxenete a (qn). To pander to 
s.o., a vice, encourager bassement, se faire Pauxiliaire de qn; 
se pietcr, conniver, 1) un vice. To p. to s.o.'s rues, F: tenir la 
chandclle k qn. To p. to a taste, flatter bassement un gout, 
panderer ['pandnnr], s. To be a panderer to s.o.’s vices, encou¬ 
rager les vices de qn; servir les vices de qn avec une basse 
complaisance. 

panderess ['pand.'rcs], s.f. A: Procurcuse. proxenete, entre- 1 
metteuse. 

pandit ['pandit], s. -= pundit. J 

pandoors f'panduarz], s.pl. --- pandours. 

Pandora [panVb:r«]. Pr.n.f. Gr.Myth: Pandore. Pandora’s box. j 
la botte, le cofFret, de Pandore. 
pandours ['panduorz], s.pl. Austrian Ilist: Pandours in. 
pane 1 [pcin], s I. Vitre/, carreau m (de fenetre). Glassm: Plat m 
(de verre). 2. Carreau (d’une etoffe a carreaux). 3. Pan m (d’un 
naur, d’un <$crou). 

pane 3 , s. Panne / (d’un marteau). Pane-hammor - phi n-hammlr. 
paned [peind], a. I, {Of eloth) A carreaux. 2. Many-paned window 
fenetre / k nombreux carreaux, k nombreuses vitres. 
panegyric [pani'djirik], a. & s. Pan^gyrique {111). 
panegyrical [pani'd3irik(o)l], a. Pan^gyrique ; dogieux 
panegyrist [pani'djirist], s. Pan^gyriste m. 

panegyrize f'panidjira iz], v.tr. Pan^gyriser (qn); faire le pane- 
gyrique de (qn); prononcer ou ^crire l^Ioge dc (qn). 
panel 1 ['pan(o)l], s. I, (a) Panneau m ; placard m (de porte); pan tn, 
caisson m (dc plafond). Carp: Sunk panel, panneau en retrait; 


arnere-coips m inv. Iratnscot p., panneau de lambrts. Folding p. 
vantail m, -aux (de triptyque). Aul: Back panel, panneau arri&re ; 
panneau de fond. Metal />., panneau tole. Panel-guard {of luggage 
carrier), prot^ge-panneau m inv. Aut: Av: Instrument panel, 
tableau m de manoeuvre, de bord ; planche/ dc bord. Av: Obser¬ 
vation panel, panneau d’observation. Tp : Panel switch, selccteur in 
4 panneau. Bookh: Panels, entre-nerfs m. See also lens-panei.. 
ripping-panel. ( b) Dressm: Panneau. Shapod panel, volant m. 
{c) Arch: Civ.F: Entre-deux m inv. 2. Miti: Panneau; chambie 
isolee. 3. Ilarn: {a) Panneau, coussinet nt (d’une sell**)- 
{b) A : Selle / sans arvon. 4. (a) Jur: (i) Tableau, liste /, du jury, 
(ii) The panel, le jury, {b) Adm: (i) 'Tableau, liste, des inedecins 
designes pour le service des assurances sot iales; (ii) liste des 
assures inscrits sur le role d’un certain rnedecin. Doctor on the 
panel panel-doctor, {c) Scot: C'omnnssion / (d’etitjuete, etc.), 
'panel-beater, s. Aut.hul: etc: Tolicr tn. 

'panel-doctor, s. Medecin designe pour le service des as>u»- 
antes socialcs (contre les aceidtnf, el la maladie). 

'panel-filling, s. Civ.F: Ala*que in. 

'panel-patient, s. Malade mf figurant sur la liste d’un ‘ panel - 
dot tor, 1 q v. 

'pancl-saw, 77 ?: Scie / a tenon-.. 

'panel-stake,?. Const: Palan^m m. 

'panel-strip, s. ("arp ■ (ouvre-joint, pi. couvre-joints. 
j 'panel-work, s. I. L.imbmsagc in; lambris tnpl, boisetic^ I pi. 
2. Miti: Exploitation / pm chambies. 

'panel-working, s. - panel-work 2 
i panel 2 , v.tr. (panelled; panelling) I. {a) Diviscr (un mur, etc.) tn 
! pannejux; consiiuire (un mur) a pauneaux. ( b ) Rccouvrir de 
; panneaux; lambrisscr (une paroi); plaquer (une surface), 
j L) To p. a shtrt of metal, estamper une tole. 2. Min: Exploiter 
(une mine) par ehambres isniees. 3, Dressm: (Jarnir (une robe) 
de panneaux. 

panelled, a. {Of room) B< ise. Iambiisse; {<J real!) revelu de 
htuseiies. Panelled in oak, oak-panelled, a panneaux de chene; 
Iambi isse de ihene. Panelled ceiling, plafond a caissons, Iambi isse. 
Panelled door, porte / ii placard, a panneaux. 

panelling, a\ I. (a) Diusion j (d’un mur) en panneaux, 

| panneautage m (d’une surface), {b) Lambrissage m (d’une salle). 

I (r) Mm: Exploitation / par thambres isoR-es. 2. {a) Lambris m 
de hauteur, boiscrie /; piacage m, panneautage Oak panelling, 
j panneaux mpl de ehOne; Nmhris tnpl de chene. Wads lined with 
wooden /*., murs re\ctus de boiseries, (/>) {Wood for panelling) 
Auhage in. 

panful ['panful], 5. Bassinee/, poelee /. 

pang [paij], s. Angoisse f, douleur/; serrunent m de oeur. Tho 
pangs of death, l’agome / (de la inort) ; les afTres fpl, angomses, de 
I la mort. Pangs of love, blcssure.% / de l’amour. Pangs of jealousy, 
tourments m dc la jalousie. To fool a pang, sentir une petite pointe 
au c<eur. To feel the pangs of hunger, entendre crier ses entrailles. 
pangcnc ['pandjiin], s. Biol: I’angene in. 
pangenesis [pan'djenesis], s. Biol ■ Pangene.se /. 
pan-German^ [pan'd3.>:rm.-»n], a. Pangcimani(|ue. 
pan-Germanism [pan'djoirni.wiizml, V. Pangermanisme in. 
pan-Germanist [pan'djKtmanist], a. Pangerm.imste in. 
pan-Germany [pan'djainnom], s. Etai m pangermanique. 
pangolin [paq'goulin], s. Z: Pangolin in. 
pannellenic fpanhe'lnmk], a. Panhellenique, panhellenien 
panhellenism [pan'helem/m], s. Panhellenisme m. 
panic 1 f'panik], a. & s. Panic (terror), (leireur f) panupie /; 
affolement m. P. on the Stock F.uhange, panique en lionise. 
To create a p., causer une panique. To throw the crowd into a />., 
affoler la foule. They fled tn a p ., pris dc panique 1 Is s’enfuirent. 
Panic press, picsse / alarmisle. 

'panic-bolt, s. Cremone / de surete (ties issues d’une salle do 
spectacle, etc.; cede sous une pression exercee de Pint^neur). 

'panic-monger, v. Semeur, -euse, de panique, F • pani- 
({itard in. 

'panic-stricken, 'panic-struck, a Pus tie panique; 
aflole. 

panic 3 , v. (panicked I'p.mikr), panicking) 1. v.tr. Remplir do 
panique; affoler (la foule. etc.) 2, ri litre pus de panique; 
perdre la fete; s’affoler. 

panic 3 (-grass) ['pamk(gro:s)], s. Bot: Panu m (d’ilahe); panis m ; 
millet in ties oiseaux. 

panicky I'paniki], a. F: {Of feelings) Panique ; {of pers.) sujet a 
la panitpie; {of market, etc.) enclm s\ la pamcpie; {of newspaper , 
etc.) alarmiste. Don't get p., ne vims impressionnez pas; ne vous 
frappez pas; ne ptenez pas les elioses ail tragique. P. measures, 
rumours, mesurcs dit toes par la panique ; bruits in alarrnistes. 
panicle ['panikl], ?. Bot: Panicule/. 

panicled ['panikldj, paniculate [pa'nikjulet], a. But: Panieul^. 
panification [panifilcei^^ln], s. Panification /. 
panislam [pan'izlatm], s. Lc monde m panislnmique. 
panislamic [paniz lamik], a. Panislamuiue. 
panislamism [pan'izlamizm], s. Panislamisme m. 

Panjab (the) [5apAn'd3«:b]. Pr.n. Geog: — Punjab. 
panjandrum fpan'djandmm], s. F: Ciros bonnet; grand per- 
sonnage. Fsp. Grand Panjandrum, mamamouthi m, grand Manitou. 
panmixia [pan'rmksia] s. Biol: Panmixic/. 
pannage ['panedj], s. I.Jfur: Panage m, paisson m. 2. CBandee/. 
panne [pan], s. Tex: Panne/. 

pannier ['panjar], s. I. (m) {Basket) Panier in. {b) Panier de bUt 
(d’unc Wte de somme); Hush: verveux in. {c) Hottc f, benne / 
(de vendangeur). ( d) Med: Pharmacie portative. 2. Dressm: Dresa 
with panniers, robe f k paniers. 

? annikin f'panikin], s. ficuelle / ou gobelet in (en fer blanc). 

*annonia [pa'nounja]. Pr.n. A.Geog: La Pannonie. 

Pannonian [pa'nounjan], a. & s. A.Geog: Pannonien, -ienne. 
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panoplied ['panoplidj, a. Arnui de pu d en rap. 
panoply ['panoplij, s. I. Panoplie J. 2. A. of Lit: Pomp and 
panoply, giand apparat. 
panorama [pano'rarina], s. Panoiam.i nt. 
panoramic [pano'ramik], a. Panoiam.que. 
panoramist [pano'ramist], v. Pcintrc m de panorama'.. 
pan-Serbian fpan'«.>:rbjonJ, a. Pansoibe. 
pan-Slavic [pan'sltuvik], a. Panslave, 
panslavism [pan'sla:vi/m], v. Pansla\I'.mc m. 
panslavist [pan'slu:vi-.t J, v. Panslaviste >nf. 
panslavistic [pansltc'vishk], a. Panslaviste. 

pansy ['pan/i], s. I. Hot: Pet i-.ee f. Wild pansy, petite iaccc. 
2. F 1 Nancy 2. 

pant 1 | pant J, a . Souffle pantelant, haletant; haletemc nt in , batte- 
rnent m (dr *. <eut). 

pant", vi. I. (a) Pantelcr; (of animal) battre du Banc; (of heart ) 
palpiter. (h) i[dieter, ahancr. To pant for breath, cbercher a 
reprrndie halenie , etre a court dr souffle 2. To pant to do sth., 
desiier ardcmmrnl fa ire qch.; In filer dr fanr qch. To pant for, 
after, sth., sour* r r apres, pour, qch. 3. Xau: (Of ship's shies) 
Tiavadler. 

pant OUt, s .tr. Due (qch.) en haletant, d’une voix entrecoupee. 
panting 1 , a. I. (a) Pantelant; (of heart) palpitant ; (of bosom) 
bondissant. (b) Haletant. 2. Desircux (after, for . sth., ile qch.). 

panting", s. I. pi) Kssoufflemcnt ///, haletcnicnt m, ahau m. 
lb) Palpitation / (du c<cut). 2. Panting after, for, sth., dcsir ardent 
dr qch. 

'panting-bcam, s. X.Areh: Hat rot m de coqueron. 
pantagrapll ('pantrtgi u:f, -gtaf], \. paniolrapii. 
pantagruelian hantoLuuelnn), pantagruclic [pantugru'chk], a. 

Pantagruelesque, pantagmeliqu.*. 
pantagruclism [pantn'gi ut h/.m], s. Pjntagriulisme m. 
pantagruelist [p.intu'gi ueliM I t. Pantagruclixte wf. 
pantalettes [pantr/'lefs], s /’/. I. I: Pnnt.ilon m (dr lommr ou 
d’enfant, ruche aux. the\ riles). 2. Hum * A. & OS- Calotte/ 
cvcliste (de femme). 

Pantaloon (pantrt'lu:n(, .V. I. A.Th: (Pen ) Pautal m m, Cas- 
sandie m. 2. Cost: A. & U.S. (Pair of) pantaloons, pantalon. 
pantalooncd [pantu'lumdj, u. A: Pantalomic. 
pailtaloonery [p.mtn'lumiri], A.Th: Pantalonnadr 1 
pantechnicon [pan'tekmk.>n|, v. I. G.ude-meiiblr m. />/. g.ude-i 
mrubles; depot m pour Irs meubles 2. Pantochnicon(-van), 1 
fouigun m, venture/, de drmrnagcment. i 

pantclegraph Ipan'telegrud, -giaf], s. I'g ' Puntelegraphc m 
panter ['pantarj, s. I. IVisonnr halrtantr 2. Prrsonne desire use 
(after, for, sth., de qch.). 
pantheism I'panOiizm], s. Panthcistne m. 
pantheist J panbiist], s. Panthciste m. 

panthcistic(al) [panOi'istik(.>l)], a. Panthciste, pantluisiiqur. 
pantheon [pan'Ou.m, 'panOian], s. Pantheon m. 

panther ['panOar], .v. Z: I. Panthc're/(male). Mountain panther, ! 

once/; leopaid m des nciges. 2. V.S • Couguai m, puma m 
panthercss f'panthrcs], \ /. Punt hi re / (letnrlh ) 
panthcrine [ panfbnn, -rain], a. Panthciin. P. bound , b md m de 
panthc're. 

panties ['panhz], '■ !' ■ 1. Culottr/ de petit enfant. 2. Calotte 

collantc (de iemme). 

pantile [pantailj, s. I. Tuile tlamande, en S; panne J. 

2. pi. A: Pantilos, dallagr m en carrraux holl.mtlais. 
pailtler ['pantlar], c. .(• Pam tut ///, credent ter nt. Pantler’s 
olllce, paneterie J. j 

pant(o)- ['pant(o), pan’t.)]. tomb.Jm. Pant(o)-. Panto'phobia, \ 
pantophobre. Pan tophagy, pantophagie. ' Pantagogue, pantagogue. 1 
pantograph ( pantcigruff, -gralj, s. I, Draw: Pantographe ;//, ! 

singe m. 2. P.l.h : Pantographe (tie locomotive eleetrique, etc.). 
pailtographic(al) I panto giahk(al)], a. Pantograpln«]ue. -ally, 
adv. Pantographiquement. 

pantometer [pan'tametarj, r. (ieom: Sinr : Pantometic tn. 1 

pantomime ['pantomaimj, r. Th: I. Rom.Ant: (Pets.) Panto- 1 
mime tn, mime tn. 2. (a) (Dumb show) Pantomime f. (b) Re\ ue-feerie 
a grand speetai le (repiesentee auv en\ irons de la Xoel). 1 

pantomimic Ipanto'numikJ, a. (u) Pantommmiue. (b) Dr ft'rrir ; 1 
a transformations feenqurs, dignes d’une feene. 
pantomimist ['pantomaimist |, V. I, Pantomime m. 2. Ac tent, \ 
-trice, de (eerie. j 

pantoscope ['pantoskoup], .v. Phot: Pantoscope tn. 
pantry ( pantnj, s. I, (iarde-manger m ini", depense /. 
2. (a) Butler's pantry, oilier f ; sommellene /. (/») Xau • Ollne du 
inaitre d’lmtel. 

pantryman, pi. -men ( pantrnnan, -men], s.m. I. Sommelier. 
2. Xau. Matelot de Pofliee. 

pants (pantsJ, S.pl. (A01/: F. (Pair ot) pants, (1) U.S: pantalon tn ; 
(11) Com: calevon tn. 

pap 1 [pap], ji. I. A. & Dial: Mamelon tn, tetin bout in de sein. 
See also cow-I'Ai'S. 2 . Ph.Oeot;: Mamelon, pi/, tn, pis tn (de 
montagnr). Tho Paps ot Jura, les pitons m dr Pile- dr Jura 
pap 2 , r. (a) Ik niillir/. Fed on pap, notmi de bouillies. (/>) Pulpe f, 
pate/(ties liquidr). 
pap 9 , v.tr. Mettre (tjeh.) en Ixnnllie. 
pap 4 , s.m U.S: F: faiw. 
papa [pupa:], s.m. F: Papa; petit pore. 

papacy r'peipasij, i. Papaute f. To aspire to the p., F: aspirrr 
a la tiare. 2. i*opi ry. 

papal [ peip(a)l], a Papal, -aux; apostolique. Papal legate, 
Kgat tn du Pape. The Papal States, les fitats tn de l’figlise; les 
Etats Pontilieaux. See also M xcio, sfk". 
papalize ['peipalauz], I. r.i. Tourner au catholicisme (de Home). 

2. v.tr. Convcrtir au catholic isme, a la foi catholique. 
papaveraceae [papeiva reisii:], s.pl. Hot: Papavcracees/. 


papaveraceous [prrpeiv^'reiSos], a. Hot: Papaverace. 
papaverous fpa'peivons], a. I. Qui ressemble au pavot. Hot: Pa- 
paveraei*. 2. F: Soporifiquc. 

papaw [pa'pD:],5. Hot: I. Papayc/. 2. Papaw(-tree), papaycr tn. 
paper 1 L'peip.v], s. 1. Papier tn. (o) Sheet of p., feuille / de papier. 
Hand-made paper, papier (fait) a la main; papier cuve; papier 
a forme. Machine-made paper, papier mlcaniquc. Letter-paper, 
papier a lettres in-ciuarto (pour correspondance comtnercialc). 
Note-paper, papier a lettres petit format (pour correspondance 
pnvec). Foreign (noto-)paper, papier peJurc. Mack-edged p , 
papier deml. Petition paper, papier ministre. Typewriting paper, 
papier machine (a ecriie). India paper, Bible paper, papier indien, 
papier Bible. Sized paper, papier colle. Baryta paper, art paper, 
coated paper, papier couche, baiyte. P. in reels, papier continu 
Packing paper, wrapping paper, brown paper, papiei d’emhallage, 
papier gris. Hulking p., papier bouffant. Coarse />., thick p. , papiei 
fort. Body paper, raw paper, papier brut, papier support (pour 
tentures, etc.). Roofing paper, tattoo tn de toiture. Cigarette paper, 
papier a cigarettes. Phot: Self-toning paper, pafuer autovireur, 
isovireur. Glazed p., glossy p., papier bnllant, lisse. Unglazed p , 
papier mat. Semi-matt p., papier dcmi-inat. Soft p., papier ptmr 
efl’cts doux. Jnd.Phot: Blue-print paper, papier autocopislc. 
See also IJIHCH 1 I, PLOTriNU-FAFFR, MRoMllUi I, ("VF-FAFFR, t’ARHON 
PA Ft R, <AKI RIOUh-PU’FK, HR \V\ iNO-PAPMt, FMI HY, FII.l liH-PAPJH, 
i:\s-LKJiir, (;i.\ss-p\phR, 1 \id 1, m\mi,(l)^, m\t :i 1, mouniinc; 1, 

Ml'SlC’-P \PKR, NFhl)Lli-P\PI<R t PI 1 ClI-PM’KR, PI.O 1 l’IN(I-P.\Pl R, 
Pur-PAPhH, I’RINl INC-PVPklt, RAC-PAPFR, RK I--PAPF.R, SANHPXPIR 1 , 
sF.PI \ 2 , SII.K PAPFR, sFLVFK PAPFR, sr\MPhL)2, TFSI-PAPhR I, 
llssrF-PU'LK, FOILLI -P\PFK, J H \< ’1NIJ-P \PliH, TH \.\M J R-PAPJ R, 

WM.i.-p vptR, \v\4TL 1 z, wovii. (/>) To commit sth. to paper, to 
put sth. down on papor, couthci qch pai cent; mettre (p!i. 
sur papier To explain sth. on />., cxpliquct qch. pat ecrit. A fine 
army on paper, line belle armee sur le papier. The stfntne is 
a i ;ood one on />., te projet est excellent en theorie On p. he is 
the Inttii man, ses eertificats sont les meilleuis. Form on paper, 
forme fictile (d’une equipe de football, etc.). Turf: To bet on 
form on p., jouei le papiei. Paper strength, force f (d’une armee) 
sur le papier. Paper proilts, piotits iictifs. See also hlockadr 1 i. 
(O ’Ifi P: Billets nipl de favtur. The house is full hut half of it 
is p., la s.tlle c*'t pleme mais la moitie des places sont a 1 ’ieil. Papor 
house, salle qm a peu contrilme a la leeettc. (</) ('of/ U.S : P. Cat res 
pi pees. 2 . (.Morccau tn de) papier. Hair-paper, curl-paper, papil- 
lote f. To put one’s hair in (curl-)papers, s’empapilloter les 
cheieux. She had her hair in (cutl-)papi is, t ile etait en papillote',; 
clle avait la tete en papillotes Com : Paper of pins, c arte f d’epingles. 
('u: Buttered paper, (i) papiet bcuire; (ii) papillote. See also 
FN'D-papfk, l i.Y- papfh. 3 - hi nt in, document m, piece /. 
My private papers, “mes papierx.” Family papers, papieis domes- 
fiques; doeuments de famille. Old papers, pai>erasse(s) /(/>/); 
\ieux papiers. Papas of a business cumern, centimes fpl d’une 
maison de commcice. II e hate handed these papers to our so/uitors , 
non-, avons temis ces pieces si not re a voue. Adtn: To hate one's 
papers vised , taire \ isei ses papiers. An ollicer’s papers, les papieis, 
le dossier, d'un ofticier. To send in one’s papers, donner sa demis¬ 
sion, Ship’s papers, papieis du hord ; lettie f dt* iner. See also 
ii.ip 1 i. (h) hm: (Aim. Valcmx fpl, papier(s). Negotiable paper, 
papiei (s) negocidblc(s). Paper securities, papiei s-\aleurs tn, 
titles m tidiic taires. (/) Billets m (de tianque). See also n RRLSrs ^ 
Mont y i. (</) Voting-paper, bulletin m de vote, (e) pi. Pari: Papers, 
documents (relatils a une affaire) communiques a la Charnbie. 
See also mu\k 2 I. 5. 4. Sih: (Examination-)papor. (a) l.'ompn- 
sition f (d’examen); epreuve/; questionnaire ecrit. History p., 
composition en histoire. To set a paper, choisn un swjet, les sujets, 
de composition. 7 o set s.o. a p. on sth., donnei une composition 
sur qch. a qn. Paper work, epreuies cerites. See also ilsi-papfr 2. 
(b) Lopie f. To </•> a good mathematics p., lendre une bonne copie 
cle matlicmatiquc-' 5. I'.tude /, memuiie m (sur un sujet scienti- 
tiejue, etc.). To read a paper, (i) fa ire une communication (a unc 
sot icte sacantc, etc.), (11) faiie une conference, un expose. 6 . Joui- 
nal, -aux nr, feuille /. It's in the />., e’esf clans le journal. Woekly 
paper, hebdomadaire tn. Sunday paper, (journal) hebdonu- 
d.ure du dimanche. Fashion paper, journal de modes. To write 
in the papers, faire du journahsme. Paper war(fare), guerre / de 
plume. See also i>\n Y i, (,i;i i fr-papfr. 7. F: A paper of sand¬ 
wiches, un paquet tie sandwichs. 8. Attrib. Paper bag, sac m de, 

111 p.ipier. Paper parcel, paquet enveloppe de papier. 

paper-back, s F: Livre bioehe; roman nt a bon maiche 
paper-backed, paper-bound, a. Honkb: Ihoche. 
r P^pcr-bark, v. Hot: .Melaleucjue m lem adcndion ; cajeput w 
paper-boy, s.m. Vendeur de jouinaux. 

'paper-case, S. I, Serrc-papicrs m mv. 2 . Bapeterie /; nf-ees- 
saire m de correspondance. 

paper-chase, s. Sp; Rallye-papcr m, pi. rallvc-papcrs; 
lallio-papier in, pi. rallie-papieis. 

'paper-clamp, s. Pince-notes tn ini', pmce-feuilles in inv 

paper-covered, a. Hookh Broche. 

papcr-cutter,i. I. papfk-knth-;. 2. Paperm: Hookh: t'ou- 
peuse f. 

'paper-factory, .i. -- paplr-mii.l. 

'paper-fastener, V Attache / metallique (a tete). 
paper-guide, s. Ivpenr: Guide-papier tn, pi. guidc-papier(s). 
paper-hanger, s. Goileur tn de papiers peints. 
paper-hanging, V. I. ( ullage m de papiers points, dc papier 
tent me. 2. pi. Paper-hangings, tapisscrie f, papicr(s) peint(s). 
paper-industry, Industrie papetidre ; papeterie /. 
paper-knife, V. I. C oupe-papier m inv ; tranche-papier tn inv ; 
couteau m a papier. 2. Hookh: Plioir m. 

paper-maker, s. Ind: 1, habricant m de papier. 2. Ouvrier 
papeticr. 
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'paper-making, -manufacturing, *. 1'apctcric /. 
'paper-manufacturer, s. — papkr-maklr i. 
'paper-merchant, s. Marchand m de papier. 

'paper-mill, s. Papeterie/; moulin m A papier; fabrique j de 
papier. 

'paper-'mulberry, s. Bot: Murier m a papier; murier de 
Chine; arbre m a papier; broussonnetie/ h papier, 
'paper-stainer, s. Imprimeur tn de papiers peints. 
'paper-trade, s. Papeterie/. 

'paper-wasp, s. Ent: Mouchc papeti^rc ; (guepe) cartonnifcrc/. 
'paper-weignt, s. Pressc-papiers m itiv. 

'paper-wrappered, a. Bookh: Broche. 
paper 2 , v.tr. I. ( a ) (i) Empaqucter (qch.) dans une feuille de 
papier, (li) Enearter (des Ipingles). ( b) Doubler (une boite) de i 
papier, (r) Tapisser (une chambrc). Room papered in blue , piei c 
tapiss^e d’un papier bleu, tapissee de bleu ; pit re tendue de (papit r) 
bleu. 2 .77/: P: Remplir (la salle) de billets de faveur. 3. Emeriser 
(qrh.) ; passer (qrh.) a la toile d’emeri, au papier de verre. See also 
.sandi Ari r‘ 2 . 

paperer ['pcip.iror], s. FAi*i it-HAN(;i-R. 

papery ['pcipiri], a. Sernblable au papier ; miner eomme le papier. 
A 'at.Hist: Papyraee. 

Papllian ['pcifbn]. I. a. & s. A.Geog: Paphien, -ienne. Tlio j 
Paphian Goddess, la deexse Ue Paphos; Venus. 2. ?./. Courtisane. 1 
Paphlagonia [pafk/'gounjul. Pr.it. A.Geog: La Paphlagonic. i 
Paplllagonian [pal ki'gounjon], a CS s. A.Grog: Paphlagoni.n, | 
-ienne. 

papier mach6 [papje'moi.Se], s. Caiton-putc m ; papier-pieiie m ; 
pair / de caiton. 

papier poudr£ [papje'puidie], s. Toil • Emilies //>/ a poudrer 
papilionaceac [p/jpilu/ncixii:], S.pl. Hot: Papilionat res /. 
papilionaceous [’p//pili0'nei$.v»"|, a. Hot: Papilionat c P. phmt, 
papilionacee f. 

papilla, pi. -ae [pti'pikz, -1:], s. Nat.flist: Papilk*/. 
papillary [pa'pibn], a. Nat.Hist: Papillairc. 

papillate ['papilet], papillatcd ('papileitidj, a. Papilk, pupil- 
lane. 

papillifera [papi'hfar a], s.pl. Moll: Papilhfcres wi. 
papilliferous [ pa pi'li forks'], a. Nat.Hist: Papilliftre. 
papilliform [pa'pilifoirml, a. Papillifbrme. 
papillose ['papikm.,], Nat.Hist: Papilleux, papilla, 
papism f'peipizm], s. Papisme m. 
papist I'peipist], s. Papiste mf. 

papistic(al) [p.i'pislikfcl)], a. Ptj: Qui sent le papisme; papMe; 
A: papal in. 

papistry ['pripistri], j. Pej: Papisme tn. 

papoose [ptj'purs], s. Enfant mf en has age (ties *ndienx tie 
PAmcriquc du Ncud). 

pappiferous [p</'p.faros], a. Hot: Pappitere. 
pappose Jpfl'pmis], a. Bot: Pappeux. 
pappus ['papas], 4'. Bot: Pappe w, aigrette f. 
pappy ['papij, a. I. P.iteux, pulpeux 2. F: [Of chuinittr) M«»u, 
f. mode ; tlasque. 

paprica, paprika |'paprika], 5. Paprika m. 

Papua r'papjiw] Pr.11.Geog: La Papouasie ; 1 1 \i»m lle-( hum •• | 
Papuan ['papjuon], a. Cl s. Grog: Papou, -oue. 1 

papula, pl. -ae ['papiuhi, -i:], papule L'papjuil], *r. Me.l Hot: 

Papule f. i 

papulose ['papjuloU'.J, papulous [papjubs], a. Pupuknx j 

papyraceous I papi'reiSas I, u Nat.Hist. Paps rate, 
papyrus,/'/ -ri [pt/'paitas,-i.u], v. Hot: Pal: Papyrus m 
par 1 [pair], s. Pair m. egalite f. (a) To be on a par with s.o., sth., 
etre au niveau de, aller de pan aver, qn, qeb ; etre I’egal dt qn. 
(b) Fin : Par of exchange, pair du change Above par, below par, 
au-desxux, au-dessous, till pan Value at par, par value, valeut f 
tin pan ; valeur an pan. Repayable at bar , remboursable au pair. I 
Exchange at par, change m a (la) pante. See also MINI 1 i.j 
(f) Moyenne f. On a par, en rnoyenne. Below par, au-dessous 
du cornmun, tie la moyenne ; mediocre. A raie below par , line race 
anemiee, ikbiMee. F: To feel below par, n’etre pas dam son 
a.siette; etie mal en tiam. On that occasion he was below par , 

>1 n’etait pas en train re jou»-la. (<7) Golf: Horn V 2 . | 

par 2 , s. ( Paragraph ) I . Journ : F: Entielih-t m \ fait-dixer< m,\ 
pl. faits-divcrs. Writer of pars, par writer, emirneriste w.eohtitu r m ; 
fait-diversier tn, pl. fait-diversiers. 2 . Paragrapbe m ; nlinea in \ 
Para ['poim, pu'rti:]. Pr.ti. Grog: Paia m. Para rubber, pari vi ; 

Hot: Para rubber plant, hevtf* tn. i 

par(a)- ['par(fl), parfu), p/i'ra], comb.fm. Par(a)-. I. Paracarp. paia* 
eaipe. Paralexia , paralexie. Paraplegia, paraplegic. Pat Indian . 
parhelie. Paraphrase, paraphraser. 2 , Ch : Paiamsi m, parat aseme. 
Paraldehyde , paraldehyde. Parastannic, patastanmquc. Pat at at¬ 
tain . paiatartriquc. 

parabasis, pl. -ases [prt'rabtisis, -usi:z], 4. Gr.Th: Paiabaxe f. 
parablast ['parublast], s Biol: Parablaste m\ feuillct m vas- 
t ulaire. 

parable ['parobll, s. Parabole f. To speak in parables, pallet pur, 
en, paraboles 

parabola [prt'iabolrt], s. Geom: Eaiabole /. 

parabolic(al) fparn , balik(ol)], a. Paraboliquc. I. Parabolic 
teaching, enseignement /// paiabolique, en paraboles. 2. Geom: Pa- 
rabolic curve, combe f paraboliquc. -ally, adv. Paraboliqueinent. 
paraboloid fprErabobid], s. Geom: Paraboloide in. 

Paracelsus [pam'selsos]. Pr.n.m Med.Hist: Paraeclse. 
paracentral [parfl'sentrol], a. A tint: (Lobe, etc.) paracentral, 
-aux. 

paracentric Ipara'sentrik], a. Mill: Mec: (Courbe /, mouve- 
ment m) paracentrique. 

parachronism fpa'rakronizm], s. Parachronisme m; erreur / de 
date (trop tardixe). 


parachute 1 ['par«Su:t], s. Aer: Parachute m. Back-type />., 
parachute sac dorsal. 

parachute 2 , r.i. Av: To paraohuto down, descendre en para¬ 
chute. 

parachutist fpara'Surtist], s. Paiachutiste mf. 

Paraclete (the) [dyparakli:t], s. Theol: Le Paraelet; le 
Saint-Esprit. 

parade 1 Iptf'ieid], s. I. Parade f. To make a parade of one\ 
poverty, fa ire parade, ostentation, etalag de sa pauviete; afficher 
sa pauvrete. To make a p. of homing, fane »'talage d’erudition ; 
faire parade d’erudition. 2. Mil: (a) Hassemblement m. Parade 
under arms, prise f d’armes. See also mtsthi 1 1. Church parade, 
(i) Mil: rassernblenient du balaillon, etc., pour assister a PofFice 
du diinanthe; (11) F: promenade / du beau monde apres Eoflice , 
tour m de plage, du part, antes 1 ’office. (/») Exercice in. On parade, 
a l’exereiee. GuatJ-mnunting p , paratle. To go cn parade, parad* r 
To marih tis if (tn p., maithti 111 p.u de parade. Parade-ground, 
tetiain m de m.m'puvies ; place / d’armes. 3, (rt) Procession f, 
defile m (de fbouieuis. etc.), [ft) Mannequin parade, dc'file tie 
mannequins. ) P-Muty parade, eorn >. 11 ; in d’eleganee. 4 * Espla¬ 
nade/; promt nadt* pul)lique ; botdexa'd »/(le long de 11 plage, etc.). 
parade ’. 1. 7 \tr. (a) Faire parade, o-.it malion, etalage, tie (ses 

licliesses, ses connaissan< e«, etc.). To p. one's poverty, allieher sa 
pauvrete He is fond oj parading his knowledge , il aime a faire 
parade de ses connaissai«tes. To p. a false title , se parer d’un 
iauv litre (b) Mil: Lain- I’inspect ion (ties troupes); lasstrnbkt 
(un bataillon;; laire parader, faire dehler (Its troupes). F. AfUr 
church he usnuld p. his whole family in the Park, apres Pol lit e il 
promeuait tun ment toute nU f unillc dans it I'aic. 2. 7* 1 (a) Mi! * Se 
rassctnbkr; faire la patade; paiadei (pour 1’exeititt. pour 
l inspttlion) To parade under arms, pieiuhe les dimes. (/>) To 
parade 'through) the streets, marcher en prot ession dans les in- s ; 
tlf fil< 1 dans les ru« s. /’: To parade on the pi*,r in full dross, 
i lam un tout de jctic en giaiule tmne; se pu\<arni, paratler, sni la 
i i« ue 

parader [pu rcidir), 7. I. Pn>m« neur -tiise (mu son trente et 1111). 
2. Mamlcstant m 

paradigm ['par</daim], s. Gram' Paiadigmc nr, niodtle tn ide 
eonjugaisun, ete.) 

paradisaic(al) (parudi'/ei k(al)l, a. Paradisiaqui'. 
paradise ['paiodusj, s. Paiadis m. 1. The Eauhly Paradlso, le 
Paradis terrestie. An cann.’v />., un paradis sur ter.t ; un jardin 
de tleliccs. 2. (n) To go to parad iso. aller ell paradis. Lit: Paradise 
Lost, le Paiadis perdu. 7 he joys of p., Its |ou s / parailisi.i(|ues 
P: To live in a fool’s paradise, se beicer d’un bonheur illusoiie. 

'Ihe Yankee paradise, le par,ulix ties Amei uams : Paris, (b) Pit: P: Le 
paradis, le poulailler. 3. ()i n: Bird of paradise, paiadtsier tn, 
Misiau m de paradis. See also 2, sim’K 1 r. 

'paradise-crane, s. ()m brue f de paradis 
'paradise-fish, s. Ich: Paratlisur tn, maeropotle m. 
paradisiac [pam'di/iak], paradisiacal Ipaiudi'/ablol], para¬ 
disial 1 part7'tli/i >1], a P.itad<xiaque 
parados I'paiutbs], s. Port ■ Pm.ulus tn. 

paradox f'paitKbks], v. Pai.itbxe nr, aiitinomie f. Ph: Tho 
hydrostatic paradox, le p.uadoxe hcdrostatique. 
paradoxical fpar//'diksik( > > 11 , */ Par.ido< il, -aux; antmomujue 
It Tcottld he p. on his pint :o \ >t• 1A1 the Left, il seiait paradoxal 

qu’il votat avee la (jauehe -ally, , de Parad oxalemenr. 
paradoxure [pani'ddvsjmr], 7 Paraduxure m 
paraesthesia [paie.s'Oiizit/], paracsthesis [paies'Oj: is), s. 
Med: Patesthesie /. 

paraffin 1 [ par# fm]. paraffine 1 [par./'ii.n], 4. I. Ch • Paiafhne /. 
Crudo paraltin, gi.nsse 'uiner.ile Phatm: Liquid paraHin, h.ule / 
de vaseline: vaseline / h juide ; huile de piralline Paraffin 
hydrocarbons, caibuies m paiallimques To coat nith />., parafhnei. 

2. Com • P ’ i»\r\i i in on . 
paraffin 'candle, v Bougie/ Je patailim* 
paraffin 'engine, a\ Motiur m a petrok*. 
paraffin 'lamp, V. La up.* f a t’bi ole. 
paraffin 'oil, v. (limit* j de) petrole m ; petrole lampant. 
paraffin-'paper, a Papiet paialhne. 

'paraffin 'series, <'h: Paiatlem-s mpL 
paraffin 'wax, a-. 1‘aiaihm* / solid, 
paraffin!e) ’, 7 \tr. I. ParalFmcr. 2. IVtiolcr (un m«nais, ttc.). 

paraffining, s. I. I'aiaflinage m. 2. Petmlag.* m d’un 
mar.ns, etc.). 

paraffinic [paiu'fmik], u. Ch: Paiaffinique. 
paraffiny [pait/'fi:n! ] a (Odeiir f) de petiole, 
paragenesis [paruMu nesis], s. Biol: Paiagtm'sie/. 
paragogc [pan/'goutixi |, S. Gram: Paragoge f. 
paragogic [paru'g-*thik|, a. (Bam: Paragogitpie. 
paragon 1 f'parugml, < I. Paiangon m, modele m (de beauty, t!-■ 
veitu.etc.); F: phenix m. 2. Lap: (Diamant tn) parangon 
paragon 2 , 7’. /r. A: I. Citei (qrh , qn) eomme parangon. 2. Com¬ 
parer (with, a, avee). 

paragonite f'parugunait 1, A-. Miner: Paragonite f. 
paragraph 1 ['paiv.-grtnf, -graf], s. I. Paragraphe tn, aliniJa m. 
The last p. of attu/e 6, k* dernier alii.ea de Particle 6 To begin 
a new p , aller ii la hgne. (In dictating ) ‘New paragraph, 1 “a ia 
ligne.” Typ * Paragraph (mark), oied m de mouchc. 2. Journ: 
Eniielilet m. Personal paragraph writer, eehotier in. 
paragraph 2 , v.tt. I. Divisei, mettre, (une page, etc.) en para- 
graphes, en alincas 2. Journ : fierire un entreliler sur (qn, qch.). 
Much paragraphed \oung actress, jeune act rice qui tkfraye d’eehos 
et d’anecdotes les gnunaux et petiodiqucs; jeune actner trt x s en 
vuc dans ks jouinaux 

paragraphing, .V. I. Mise f en paragiaphes ; amcnagement m 
des alineas 2 . Journ: Composition f des entrcfilets. 
paragrapher f'parugraibr], s. U.S: - - pakaijraphist. 
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paragraphist f'paragruifist], s. Journaliste m c|tii recucille lcs 
echos, qui recline les entrefilets ; echotier tn. 

Paraguay ['paragweij. I. Pr.n. Geog: Le Paraguay. 2. s. Bot: Pa- 
raguay(-tea), mat <5 m ; th 6 m du Paraguay. 

Paraguayan [para'gwcun], a. s. Grog: Parnguaycn, -enne. 
parakeet f'pamkut], 5 . Orn: Perruche/. 
paraldehyde [pa'raldihaid], s. (?h: Paraldehyde m 
Paralipomena (the) [(bparalai'ponuna], s.pl. B.Lit: Lcs 
ParahpoMicnes tn. 

paralipsis Ipar/i'lipsisJ, j. Rh: Parahpsc/, pr&crition/. 
parallactic [para'laktik], a. Astr: Parallactique. 
parallax ['pa»«Iaks], i. Astr: Parallaxe/. Diurnal p., geocentric p., 
paiallaxe diurru*. Horizontal p., parallaxe horizontal. 
parallel 1 [paralclj. I. a. Parallele (with, to, sth., a qch.). I. To 
make two lines />., rendre deux lignes paralleles; parallcliscr deux 
lignes. To be, run, parallel with, to, sth., etie parallele a qch. 
Streets runmm* p. tn the hauler ard, rues collate!ales au boulevard. 
In a p. direction nith sth., parallelrinrnt fl qch. Parallel ruler or 
rule, regies / pai alleles; r^gle a paralleles; parallele m. Tls: Pa¬ 
rallel pliers, pnu e / (a serrage) pai alkie. Mec: Parallel motion, 
pai allelogiamine articule ; parallelogranunc de Watt. El: Parallel 
commotion, accouplement m parallele. Ahs. To connect two cells 
In parallel, accoupler deux piles en pai allele, en quantite, en 
derivation, slv: Parallel iloats, llottcurs disposes en catamaran. 
See al\o hah 1 i, naan 1 i. 2. Pared, semblable ; (cas rn) analogue 
(to, with, sth., a qch.). 

11 . parallel, v. I. (u) (Ligne/) pat allele/. (b)Geog: Astr: Pa- 
r alkie m (de latitude, de declinaison, etc.). Situated on the p. of . . ., 
situe silt !e parallMc de. . . . Nan: Parallel sailing, navigation Jf 
sur un pai alkie. Astr: Twilight parallel, cerclc m ciepusculaire. 
(e) Port ■ (Tranchec/) parallele f. (d) pi. Typ: Parallels, banes/. 
(c) Tls Calibre tn dYpaisscur. 2, Parallele m, compaiaisou /, 
analogue m To draw a parallel between two things, ctahlir un 
parallele, one conipaimson, entre deux thoses; mettre une 
chose en paialiele avec une autre. IVi(hedness without parallel, 
nkcluncetc / sans paredle. There is no p. to this catastrophe, il 
n’y a nen que I’on puisse comparer k cette catastrophe; il n’y 
a rien de compaiable a cette catastioplie. 3. PILE: Dynamos 
out of parallol, dynamos dephasees, hors de phase, liors de 
syn« bromsme. 

parallel 2 , v.tr. (paralleled; paralleling) I. Placet paralklement. 

2. Mettre (deux choses) en paialiele; comparer (deux choses). 

3. (a) Trouver un patalkle k (qch.). (A) ftgaler (qch.); etre egal, 
pared, a (qch.). Greed that has never been paralleled, avidit^/ sans 
paredle. 4. El.Pi: Synchroniser (deux dynamos, etc.). 

parallelepiped [parale'lcpipcd], s. Geom: Parallclepip£de m. 

parallelism ['paralelizm], s. Parallehsmc m (entre qch. et qch., 
de qch. k qch.). P. between the axis of the tail-stock and the runner, 
parallelism? de 1’ave de la contre-pointe a la glisskre (d’un tour). 

parallelogram fpara'lelogram], s. Geom: Parallclogrammc tn. 
Mec: Parallelogram of forces, of velooities, parallclogrammc des 
lotces, des vitesses. 

parallelepiped [parale'bpiped], s. -j i j arai.lli fhired. 

paralogism [pa ralodjizm], s. Log: Paralogisms w; laux 
raisonnement. 

paralogize [pa'iabdjariz], v.i. Log: Commcttre un paralogismc; 
raisonner k faux. 

paralysation [paialai'zei$(j)n], s. Immobilisation / (de I’mdiMiie, 
de la em ulation, etc.). 

paralyse |'parala:iz], v.tr. ParaKser. (a) Paralysed in one leg, in 
both arms, paiaiyse d’une jamhc, des deux bras. (6) F: Laws that 1 
p, industry, lois f qui patalvsent l’lndustrie. Paralysed with fear, 
paiaiyse pat IVffroi; glace d'cffroi; transi de pour; meduse. 
Fear paralysed his steps, la peur enchainait ses pas. I was paralysed 
by the ucrcv. eette nouvelle m’a casse bras et jarnbes. 

paralysing, a. Paralysant; paralysatcur, -trice. It is p. in its 
effect, F: e’est la tctc de Meduse. 

paralyser ['paralai/or], s. Agent paralysatcur. 

paralysis [pa'ralisis], s. I. Med: Paralysie /. Stricken with p., 
frappe de paralysie. Creeping paralysis, paralysie progressive. 
Bilateral p., diplegie/. P. of all the limbs, tetraplegie /. GeneraI p., 
diaplegie f. Bell’s paralysis, histrionio paralysis, paralysie de Bell. 
See also inxiM 1 infan 1 ilk 2. 2, F: Paralysie, impui&sance/. 

paralytic [para'hlikj. I. a. Paralytique. Paralytic stroke, attaque/ 
de paralysie. To have a p. stroke, toniber en paralysie. 2. s. Para¬ 
lytique mf. 

paramagnetic [paramag'netik], a. Ph: Paramagnetique. 

f aramagnetism fpara'magnatizm], s. Magn : Paiamagnetisme rn. 
’aramatta [paramata]. I. Pr.n. Geog: Par(r)amatta tn. 
2 . s. Tex: Paramatta(-twoed), par(r)amatta m. 
paramecium [nara'musiam], r. Prat: Paramecie/. 
parameter (pa rametor], i. Mth: Paiamftre m. 
parametral (pa'rametrol], parametric [para'metrik], a. 
Mth: Paramr'-trique. 

paramorphism (para mo:rfizm], s. Miner: Pararnorphose f. 
paramount ['paramount], a. 1. Imminent, souverain. Lord 
paramount, suzerain m. Lady paramount, suzeraine f. 2. Supreme. 
Of p. importance, d’unc supreme importance ; de la plus haute 
importance. Duty is paramount (to everything) with him, chez 
lui le devoir Pemporte (sur tout), vient avant tout. P. necessity, 
necessity f de toute premise urgencc. 
paramountcy ['paramauntsi], s. I. Suzerainctc f. 2. Primaute /, 
preeminence f. 

paramour ['paramuar], s. (i) Amant m\ (ii) maitresse f , 
Lit: amante/. 

parang ['pcr.raq], s. Couteau malais. 

paranoca [para'niia], paranoia [para'noia], Med: Paranoia/. 
parapet {'parapet], s. (a) Fort: Parapet m; berge / (de tranchde). 
Artil: To Ore over the parapet, tirer en barbette. Parapet 


mounting (of machine gun), affut m de rempart. ( b) Civ.E : etc: Pa¬ 
rapet; garde-fou m, pi. garde-fous; garde-corps tn inv (d’un 
pont, etc.). 

parapeted fparopetid], a. (Pont m, etc.) k parapet(s), k garde-fous. 
paraph 1 ['paraf], s. Paraphe in, parafe m . 
paraph 3 , v.tr. Parapher, parafer. 

paraphernal [para f»:rn( 9 )l], a. Jur: A : Paraphernal, -aux. 
paraphernalia [parafar'neilja], S.pl. I, Jur: A: Biens paru- 
phernaux. 2. F: (a) Kffets rn; affaires/. All the />., tout le oata- 
clan, tout le barda. ( b ) Ornenicnts tn, falbalas tn (de toilette), 
(c) Attirail m, appareil m, ac:cessoires mpl (de pfiche, de prestidigita¬ 
tion, etc.). 

paraphrase 1 ['paralreiiz], s. Paraphrase/; (i) traduction amplifide ; 

(ii) traduction cn vers (des psaumes, etc.). 
paraphrase 2 , v.tr. Paraphraser (un discours, etc.), 
paraphrast f'parafiast], s. I’araphraste m. 
paraphrastic [para'frastikj, a. Paraphrastique. 
paraplegia [para'pli:d3ia], s. Med: Paraplcgie /. Spastic para¬ 
plegia, p^araplegie spasmodique. 
paraplegic [para'pledjik], a. Med: Paraplegique. 
parapodium, pi. -ia (para'poudiam, -ia], s. Ann: Farapode tn. 
parasang ['parasaijJ, 5. Mens: Hist: Farasange/. 
paraselene, pi. -nae (parase'lnni, -m:J, s. Astr: Paraselene/. 
parasite ['parasatt], s. Parasite rn. (a) (Of pen.) licornilleur, 
-euse; pique-assiette mf inv; flaireur, -eusc, dc cuisine. 
(b) Biol: Parasite. To be a parasite on sth., etre parasite de qch. 
parasitic(al) Ipara'sitik(M)], a. (Insecte m, plantc /, etc.) parasite 
(on, de). Biol: Parasitical life, vie f parasitaire. Agr: Parasitical 
weeds, herbes gourmandes. See also CONR* 5. 
parasiticide [para'srtisaid], a. & s. Parasiticide (m). 
parasitism J'parasaitizm], s. Parasitisme m. 

parasitize [ parasaitauz], v.tr. Vivre en parasite chez (un animal, 
etc.). Esp.Pass. Parasitizod, inleste de parasites, 
parasitology [paragai'tolod^i], Parasitologic /. 
parasol (paia'solj, s. I. Ombrelle /, parasol m. Fung: Parasol 
mushroom, parasol. See also pine 1 i. 2, Av: Parasol, 
parasynthesis [para'sinOoais], s. Ling: Derivation / parasyn- 
rhetique. 

parasynthetic [parasin'Oetik], a. Ling: Parasynthctique. 
parasvphilitlc [parasifr'litik], a. Med: (Accident mi para- 
syphibtique. 

paratactic [para'taktik], a. Gram: Paratactique. 
parataxis [para'taksis], j. Gram: Para!axe/, 
paratyphoid [para'taiDidj, s. Med: Parafypboidc/. 
paravane f'paravein], s. Navy: Paravane tn; pare-mlnes m inv. 

To get out the paravanes, mettre a Pcau les paravanes 
parboil ['parrhoil], v.tr. Cu: Faire cuire a demi (dans l’eait); 

faire bouillir k demi; dtourdir (de la viande). 
parbuckle 1 ['porrbAkl], .v. Nau: 'IVcvirc /. 
parbuckle 2 , v.tr. Nau: Trevuer (un ballot, un lanon, etc.). 
Parcac (the) [do'puirsi:]. Pr.n. f.pi. Rom.Myth: Lcs Parquea. 
parcel* L'pa;rs(.-») 1 ]. I. r. I. (a) A: Partic /. See also i-art 1 I. r. 
(b) Piece /, morccau m, parccllc f (de terrain), (c) St.Exch: etc: 
Parcel of shares, paquet m d’actions, de titns. P. of goods, (i) lot m, 
(ii) envoi m, de marchandises. Min: P. oj ore, lot de mineral 
P: To make a parcel, arrondir sa pelote; faire son magor 
Pej: A parcel of girls, une troupe, unc bandc, de jeuncs filles 
Parcel of lies, tas m tie mensonges. 2. I’aquet, cobs m ; article m de 
inessagerie. Postal parcel cobs postal. Sealed paroel, paquet clos. 
To make, do up, a p., faire un patjuet. To do up goods into parcels, 
empaqueter des marchandises. Rail: etc: Parcels office, bureau m 
dc(s) rnessagerics. Parcel .0 be called tor, cobs restant 

II- parcel, adr. Lit: Partiellement, en partic 

parcel(s) dc'livery, s. 1* adage rn; servne m dc hvraison; 
service de messageries ; remise/ de cobs k domicile Post: Poste / 
aux paquets. Parcel(s) delivery company, entrepnse f de factage, 
de messageries. 

'parcel-'gilt, a. (Bol, etc.) dore ^ Pinterieur; a int^rieur en 
vermeil. 

parcel 'post, s. Poste t aux paquets; service m des cobs 
postaux; service de messageries. To send sth. by parcel post, 
envoyer qch. coniine, par, cobs postal. 
parcel 2 , v.tr. (parcelled; parcelling) I. (a) To parcel (out), par- 
ccller, partager (un heritage); morccler (into, en); lotir (de^ 
teires, etc.); repartir (des vivres, etc.). Com: To p. out goods, 
lotir des marchandises. (b) Empaqueter (du th6, etc.). To pared 
up a consignment oj books, mettre en paquets, emhaller, un envoi 
de livres. 2. Nau: (a) Limander (un cordage), (b) Aveugler (une 
touture). 

parcelling, s. I. Partage m, parcellement m, lotissement in , 
morcellemcnt m, repartition/ (into, cn). 2. Nau: Limande/ 
parcellary [pmr'sebn], a. (Plan m, etc.) parcellaire. 
parcenary [ pcursanari], s. Jur: copar('enary. 
parcener ['pu:rsanarj, s. fur: — coparcener. 
parch fpcirrt.S]. I. v.tr. (a) Rotir, griller, s« 5 cher (des ctfreales, etc.). 
(b) F: (Of fever) Bruler (qn); (of sun, etc.) dessecher (une plaine. 
etc.). Grass parched (up) by the wind, herbe dcsseihec par le vent. 
rood that parches the mouth, mets m qui altere. To be parched with 
thirst, avoir une soif ardente, d^vorantc; avoir la bouche sec he ; 
etrangler de soif. 2. v.i. Se dessecher. 

parched, a. Dessech^; (dd*scrt m) aride. Parohed tongue, 
langue seche. 

parching 1 , a. (Vent, etc.) dess^chant, brdlant. 

parching 2 , s. I. Rotissage rn, grillage m, s^chage m (de c^reales, 
etc.). 2, Dessechement m. 

parchment [ poirtSmont], S. I, (a) Parchemin m. Parchment 
manuscript, manuscrit m sur parchemin. F: Parohment faoe, 
figure parchemin^e. See also drum 1 i. (6) Parohment paper, 
vegetable parohment. Imitation parohment. cotton parohment. 
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papier parchemin; papier parchemin^; papier sulfuris^; papier 
peigamine. 2. Parchemin (du cafe). 

'parchment-like, a. Parchcminl, parchemineux. 
'parchment-maker, s. Parcheminier, -i£re. 
'parchment-making, -trade, -works, y. Parcheminerie /. 
pard 1 fpa:rd], s. A. & Poet: Ix'opard in. 
pard 3 , s. U.S: P: (a) Camarade in, copain in. ( b) Assocfe m. 
pardon 1 ['pa:rd(a)n], y. I. Pardon m. I beg your pardon for 
the liberty I am taking, je vous demande pardon de la liberte que 
je prends. I beg your pardon! je vous demande pardon! millc 
fois pardon 1 millc paidonsl I beg your pardon? F: pardon? 
plait-il? pardon? F: comment (dites-vous)? 2. Fee: Indulgence/. 
3. Jur: (a) Free pardon, grAce /. (Of monarch) To grant s.o. a 
free />., faire grace A qn. The right of pardon, le droit de grace. 
To receive the King's pardon, £tre graefe. General pardon, 
anmistie/. ( b) Lettre/dc grAce. 

pardon 2 , v.tr. I. Pardonner, excuser, passer (une faute, etc.). 
P. the liberty l am taking, pardonnez la liberty que je prends. 
P. my contradicting you, p. me for contradicting you, pardonncz(-moi) 
si |e vous contrcdis. 2. (a) To p. 5.0., pardonner a qn. Pardon mel 
f.utes excuse ! mille pardons 1 (b) To pardon s.o. sth., absoudre 

qn de cich. To p. s.o. an offence, remettre tine offense h (]n. To p. 
s.o. for haring done sth., pardonner A qn d’avoir fait qch.; excuser 
qn d’avoir fait qch. 3. Jur: Faire grflee A (qn); gracier, 
.tinnisticr (qn). 

pardonable ['pairdanablj, a . I. Pardonnable, excusable. 

2. Jur: Graciable. -ably, adv. Excusablernent. 
pardonablcncss ['parrdonablnos], s. I. Nature f pardonnable; 

cxcusabilite / (d’unc faute). 2 • Jur : Nature graciable (d’un debt), 
pardoner ['peurdanar], s. I. Pardonneur, -euse. 2. Fee.Hist: 

(Prctre ou moine dcs ordres mendiants) vendeur m d'indulgences. 
pare [pKor], v.tr. I. Rogner (ses ongles, etc.); parcr (le bois, lc fer) ; 
dolcr, dllaidcr (le bois); ^barber (la tranche d’un livre). 
Leaf A: Dolcr, boater (les peaux). Farr: Parer, renetter (le sabot 
d’un cheval). To pare one's nails to the quick, se rogner les ongles 
lusqu’au vif. fits claws hare been pared, on I111 a rogne les grilles. 
2. Kplucher; peler (un fruit). 3 .Agr: D^gazonner (un tenain). 
pare away, off, v.tr. Hnlever (des irfegularifes) au couteau. 
pare down, v.tr. Rogner (scs ongles, F: les cfepensos, etc.); 
amenuiser, amaigrir (un bSton, etc.). 

paring, s. I. (a) Rognage m, rognement m (des ongles etc.), 
paiage m (du bois, du fer); Garbage m, ebarbernent m (d’un livre). 
heath: Dolage m (des peaux). ( b) £pluchage m, epiuchement m 
(de fruits, etc.), (c) Agr: Dirgazonnage m. 2. Usu. pl.(a) Rognures/. 
Ptirings of metal, cisaille /. Tchn: Parings of leather, parure / de 
cuir. ( b j itpluchures f, pelures / (de legumes, etc.). See also 
rilPI'SP-PARING. 

'paring-chisel, V. (rt) Carp: Cise.m long, (b) Const: Ri- 
Hard m. 

'paring-iron, s. “ pahikc-kmii z 

'paring-knife, s. i. Rognoir in; paroir m. Bootm: Tran- 
chet m. 2. Farr: Kenette/, reinette/, boutoir m, rogne-pied m inr. 
paregoric |pati'g'>rik], a. s. Pharm: Par^gorique (m). 
p ireira [pa'rc,■>!«], s. Dot: Pareire f, cissampelos m. 
parella [pa'relal, s. Dot: Parelle/. 

parenchyma [pri'rerjkima], s. Anat: Dot: Parenehyme m. 
parenchymal [prt'rei]kim(a)l], a. Anat: Bot: Parenchymal, -aux. 
parenchymatous jpareq'kiniatas], a. Anat: Bot: Parent hy- 
mateux. 

parent f'peoront], s. I. P6re m, m&re/; pi. parents m, les p£rc et 
mere. Our first parents, nos premiers parents. Are you a p.? 
avez-vous des enfants? Parents and relations, les ascendants directs 
et les collateiaux. Adm: Pension to parents (of service-men), 
pension f descendants. 2. Origine /, source /, mere (d’un 
malhcur, etc.); souche / (d’une famille). Parent rock, roche mere. 
Parent branch (of tree), branehe m£re. Parent state (of colonics), 
mere patrie; metropolc /. Com: Parent company, establishment, 
compagnie m£re, maison m£rre. 

parentage ['pear^ntedj], s. Parentage in, origine f, naissance /, 
extraction/. Bom of humble p., n^ de parents humbles ; d’humhle 
naissance. 

parental [p<i'rent(3)lj, a. (Autorite/, etc.) des parents, des pebe et 
mere ; (pouvoir) paternel. We were forbidden by p. authority to 
continue, nos parents nous defendirent de continuer, -ally, adv. 
Comme dcs parents; (agu) en pi*re, en mere, 
parenteral [pfl'rcntaralj, a. Med: (Of injection, etc.) Parenteral, 
-aux. 

Parenthesis, pi. -theses [pu'renOesis, -Oesiiz], s. I. Parenth^se /. 
In parentheses, entre parentheses. 2. F: Interm6de w; 
mtervalle in 

parenthesize [pn'rcnOcsauz], v.tr. (a) Mettre (des mots) entre 
parentheses, (b) Mentionner (qch.) par paientht\sc; intercaler 
(une observation). 

parenthetic(al) [paten'0etik(al)], a. I. Kntie parenth^cs. 
2. Gram: Parenthetical clause, incidente f. -ally, adv. Par 
paicnthese, en inanierc de parenthese. 
parenthood ['peoranthud], s. Paternite J, maternite f. 
parentless ['pearantlns), a. Sans pere ni mere; orpliehn. 
parcr ['pearar], s. I. Rogneur, -euse. 2. TVs: Rognoir m. 
heath: Paroir m, doloir m. 

parergon. pi. -ga fpa'rairgon, -gri], y. I. Art: Hors-d’oeuvre m inv. 

2. Travail m suppfementairc. 
paresis ['paresis], s. Med: Paresie/. 

parget 1 [pairdjet], s. Const: I. PlAtre m. 2. ('repi m cre- 
pissure /. 

parget 3 , v.tr. I, Recouvrir (un rnur) d’une couche do platre. 
2. Crepir. 

pargeting, s. I. (a) PlAtrage m. (b) Crepissage m. 
2. * PARGBTRY. 


pargetry fparrdjetri], s. I. Platres mpl ; plAtrage m ; couche/ 
de platre. 2. Cfepi m, crepissure/. 
parheliacal [po:rhi:'laiak(a)l], parhelic [pa:r'hi:lik], a. Meteor: 
Par(h)eiiquc. 

parhelion, pi. -ia [p«:r'hi:lian, -id], s. Meteor: Par(h)eiie m; 
faux soleil. 

pariah f'peanu, 'paria], s. Paria m. 

'pariah-dog, s. Chien metis des Indes. 

'pariah-kite, s. Orn: Milan m brahme. 

Parian ['peari^n], a. & s. I- Geog: Parien, -ienne. Parian marble, 
marbre m de Paros. 2. Cer: Parian (biscuit), purian m. 
parietal [pa'raiat( >) 1 ], a. Anat: Bot: Parietal, -aux. Parietal 
bone, parietal in. 

pari passu [pr.arai 'pasju:]. Lt.phr. To go pari passu with . . 
marcher de pair avec. . . . Here stock-raising goes p. p. with 
agriculture, ici 1’elevage est en fom fion de l’agi iculturc. 
paripinnate [pari'pinet], a. Bot: Paripenne. 

Paris* ('paris]. Pr.n. Geog: Paris m. Com ■ Paris goods, articles m 
de Paris. Paris white, blanr m de Paris. Dresstn: Paris doll, manne¬ 
quin in. llnrt: Paris green, vert m dc Scheele (employe comme 
insecticide). See also hi.astkr* 2, SMJSAOK 1. 

Paris 2 . Pr.n.m. Gr.Lit: Paris. 

Paris 8 . See herb 2. 

parish f'pariS], s. (a) Ecc • Paroisse /. Parish church, eglise parois- 
siale; F: la paroisse. Parisli regiitor, rcgistic paroiasial, registre 
pitoissien. See also ru'iiK 1 2, 1 antkrn i, PRMsr 1. (l>) Civil parish, 
commune /. Parish Council conseil municipal (d’une petite 
commune). Parish oounoillor, conseiller municipal. Parish school, 
£cole communale. Parish road, chemin vicinal. Parish boy, enfant 
tiouv6, enfant assiste. F: To come, go, on tho parish, totnher a 
la charge de la o-mmunc; tomber dans l’nidigcnce; devemr un 
iniligent. Paris!i-pump politics, politique / de chn her. Sec also 
RFl IFF 1 2. 

parishioner fpn'nSanarJ, s (a) Patoissien, -icnu. (b) Habitant, 
-ante, tie la commune. 

Parisian [pu'njjon, -iz-J, a. & s. Parisien, -ienne. 

Parisianism [pti'ri^imizin, -iz-],y. Purisianismc ///. 

Parisianize [pa'ri^janariz, -iz*], v.tr. Parisianiscr ■ tendie 
Parisien. 

parison ['panzanj, y. Glas n: Paraison/. Parison mould, moule m 
de naraison ; moule nicsureur. 

pansyllabic [pansriabik], a. Parisyllabe ; pansyll iluque. 
parity [ paiiti], s. I. (n) figalite / (de rang, etc.); paritc /. 
(b) Analogic f, comparaison f. P. of reasoning, raisonnement m 
analogue; analogic de raisonnement. 2. Fin: Exchange at parity 
change m A (la) paritc; change au pair. 3. Ar: A: (Evenness) 
Parite (d’un nomlire). 

park 1 [pu:rk], y. I. (a) Parc (cloture). Veit: Reserve/. Deer-park, 
chas.se gardee pour le cerf. (b) Public park, jardin public; pare. 
F: The Park, Hyde Park (s\ Londres). (c) Depcndanccs fpl d’un 
chateau. 2. (Motor-)car park, (pare, endroit in, de) stationncment m, 
garage m pour autos. Car-park attendant, gardien m d’autos. 
Flying corps park, aero-parc in, ph aero-parcs. Mil: Artillery-park, 
waggon-park, pare d’artillerie, de wagons. See also balloon 1 i, 
OYSTER-PARK. 

park 2 , v.tr. I. («) Enfermcr (des moutons, etc.) dans un pare; 
parquer (dcs moutons). (b) Mettic (de l’artillcrie, etc.) en pare. 
2. (a) Parquer, garer (une autoV P: To p. one's hat in the hall, 
laisser son chapeau dans le vestibule (cn entrant faire une visite). 
(/>) Abs . Aut: Stationner. (c) US: P: To park (oneself), s’in- 
stallcr, P: se planquer (tjuelque part). His mother-in-law came ami 
parked herself on him, sa belle-m^re s’installa chez lui. 1 shall p 
myself here till he sees me, je nc bouge pas d ici avant qu’il m’accorde 
une entrevue. 

parked, a. I. Parque. 2. Aut ■ En stationnement. 
parking, y. Parcage ill (de betes h laine, d’huitres, d’autu- 
mobiles, etc.), Aut: ‘Parking prohibited,' 'no parking here,* 
"defense de stationner’’; “stationnement interdit’’; "parcage 
interdit.” Parking place, (pare m, endroit m, de) stationnement m 
Parking attendant, gardien m d’jutiis. Parking lights, feux m de 
position. 

parkerizc ['poirkaraiizl, v.tr. Mttaln Parkcriser (un m<$tal 
ferreux). 

parkerizing, s. Parkensation/. 

paritin f'pairkin], s. Cu: Croquet m (de fan no d’avoine et de 
m^lasse). 

Parkinson f'porrkinsan]. Pr.n. Med: Parkinson’s disease, maladic/ 1 
de Parkinson ; paralysie agitante. 

parky [ penrki], a. P: (()J weather) Frisquet ; un pen froid. The 
p. morning air, Fair vif du matin. 

parlance f'parrbns], s. Langage m, parler m. In common par¬ 
lance, dans la langur fatniliere, en l.inguge courant, en langage ordi¬ 
naire; F: vulgo. To adopt the common pour parlei 

vulgatrement, comme tout le mondc. ... In legal parlance, er 
langage, en tennes, de pratique. 

parley 1 t'pa:rli], y. Conference /, parlementagc m. Mil: Pour¬ 
parlers mpl (avec Fennerni). To hold a parley, parleinenter (with, 
avee). We had been in parley for an hour, nous parlementions 
depuis une heure. Mil: A: To boat, sound, a parley, battre la 
chainade. 

parley 2 . I. v.i. £tre ou entrer en pourparlers; parleinenter; 
engager, entamer, des ncgociations (with the enemy, avec l’ennemi). 
2. v.tr. A. & Hum: Parler (une langue ^trang^re). 
parleyvoo 1 [pa:rli'vu:l, t. Hum: I. Le fran^ais. 2. Un 
Fran^ais. 

parleyvoo 2 , v.i. Hum: Parler fran<;ais. 

parliament f'parrlamant], y. Lc Parlemcnt; (in Fr.) les Chambres/. 
P. was prorogued on the 24th, le Parlement a £t6 prorog£ le 24. 
The Houses of Parliament, le palais, les chambres, du Parlement; 
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(in Fr.) Ies Chambres. In parliament, au parlement. See also 

MEMMEH 3. 

'parliament-cake, s. Gateau sec on pain dVpice. 
'parliament-heel, s. Nau: Derni-bande/, pL demi-bandcs. 
parliamentarian [puirtamen'tEorianJ. I. S. (a) Pailemcntaire tn, 
menibre m du Par lenient. Skilled />., depute rnmpu aux d^bats de 
la Chambre ; politieien exp 6 i micnte. (b) Eng. Hist: Paileinentairc 
(au cours de la guerie civile). 2 . a. Parlementaire. 
parliamentary [pu:rb'menturi], a. (Regime m, gouvernement m) 
parlementaire. Parliamentary election, election legislative. P. can¬ 
didate, candidat m a la t’hainbre ties communes; (in Fr.) candidat 
h la deputation. An old p. hand, un veteran de la politique; un 
politieien experiment^. P. eloquente , eloquent e / de la tribune. 
Parliamentary agent, consedler jui idique attitre aupres des Chambres 
icpresentant une corporation interessee i un projet de loi. P. lan¬ 
guage, langage m parlementaire, courtois. A : Parliamentary train, 
tram m a nnx minimum ; train omnibus, 
parlour [purrlar], s. Petit salon; salon (d’une maison modeste); 
parloir tn (d’un eouvent, etc.); cabinet m du direeteur (d’une 
banque). U.S: Salon (de coiftuie); cabinet (de dentiste, etc.). 
Bar parlour, arrieie-sallc /, pi. arncrc-salles, de la tavernc. Parlour 
games, petits jeux de salon, de societe. F : Parlour tricks, (i) arts tn 
d’agitfmcnt; (ii) talents m de societe. Parlour anarchist, anar¬ 
chist? m en chambre. See also hem ty-parloi it, sUN T -PARl.orR. 

'parlour-'boarder, v. Sch: filcvc mf en chambre; pension- 
naire mf habitant avec la famille du diiecteur oil de la direetrice. 
'parlour-car, v. Rail: U.S: Wagon-salon m, pi. wagons-salons. 
'parlour-maid, s.f. bonne (aIfcctec au service de table). 
See also house-I’M u.oriniMn. 

parlous ['potrlasj. I. a. (n) Lit: Pctilleux, ptecaire, dangereux. The 
p. state of the fmaturs , lY-tat alarmant lies finances, (b) A. o? Dial: 
(Of per s,) Maltn, -ignc; madie; fourbe. (r) A. & Dial: (Intensive) 
Teinble; fameux (coquin); rude (surpnse). 2 . adv. A. & Dial: 

( Intensive ) I'Xtremement, teiriblement; jolmient, rudetnent. 
-ly, adv. I. Dangereusement. 2 . A: = 1‘awoin 2. 

Parma ['pciirirwi], Pr.n. (frog- (</) Le duche de Parme. (b) (La 
ville de) Paime. See also vim ur 1. 

Parmcnio fpccr'mimioj. Pr.n.m. (Hr Hist : Paimemon. 

Parmesan [piunni'zan]. I. a. & s. Giog: Pannesati, -ane. 

2 . f. Parmesan (cheese), parmesan. 

Parnassian [porr'nasi.m], a. tlf 5. Parnassien, -ienne. 

Parnassus [puir'nasas]. Pr.n. (Heog: (Jr.Ant: Le Parnasse. 
See til so uhass* 1. 

Parncllitc ['pa:rnclait|, s. Hist: Parnellisle tn. 
parochial [pci'ioukjul], a. (a) Fee : Paroissial, -aux. The p. half, 
la sal It il’ieuvres d>“ la p.iroisse See also ex fra-parochiai... (b) (Of 
tiril parish) Communal, -aux. F: Parochial spirit, esprit m de 
1 locher. 

parochialism [pu iouk>>li/.m], s. Espiit m de clocher; patrio- 
tisme m de elochei. 

parodist ['panelist], 9 . Parodiste m ; pasticheur, -euse; tia- 
vestisseur, -euse. 

parody 1 ['pari/dij, s. Parodie f, pastiche m. F: A parody o! justice, 
un tivnestissemcnt de la justice. 

parody", v.tr. Parodier, pastuhet ; F: ttavestir (la justice, etc.), 
parol ['paid). I , s. Pat ole / Used only in 'fur : By parol, veih.ile- 
ment. 2 . a. ‘fin : Parol contract, contiut veibal, pi. contrats 
veihaux. Parol evidence, tcmoignug'* verbal 
parole 1 [ptf'roiil|, v. Esp.Mih I. Paiole / (d’lionneiir) ; pat ole 
dunnee. Prisoner on parole, (1) Mil. pi.sonmei m sm paiole, sur ' 


parricide 3 , s. (Crime m de) parricide m. 

parrot 1 ['parol], s. Orn: Pci roquet rn. Hen-parrot, perruchc /. 
Owl parrot, night parrot, strigops m. F: She’s a mere parrot, 
elle parie commc un perroquet. See also poli.-parrot, sea-parrot. 
'parrot disease, s. Med: Psittacosc/. 

'parrot-fish, s. Ieh: Scare m; F: perroquet m de mer; 
bec-dc-perroquet m, pi. becs-de-perroquet. 
parrot-'green, a. & s. Celadon (m) inv. 
parrot 3 , v.tr. (parroted; parroting) I. R^peter (qch.) cornme un 
perroquet. Abs. Purler eomme un perroquet. 2 . Seriner (sth. 
to s.o., qch. a qn). 

parrotry f'parotri], s. Psittacisme tn. 

parry 1 ['pari], 9. Fenc: Box: Parade/. See also iiiROsr 1 1. 
parry*, v.tr. (a) Parer, detourner (un coup, etc.); F: detourner 
(un danger); tourner, < 5 viter (une difficultc, etc.); purer (une 
question). ( b ) Abs. Fate: To p. with the riposte, pater ct porter 
en meme temps; ripostei du tac au tac. 
parse [parrz], v.tr. I'a ire l’analvse (giammaticale) (dun mot); 
analyser (gramrmtiealement) (une phrase) 
parsing, v. Analyse grammaticale. 
parsec [perr'sek], S. Astr.Meas: Parsec m (unit <5 de distant e 
stellaire). 

Parsee [po:r'si:J. I ,a.&s. P.irsi,-ic; Parse (w/). 2, s. Ling: Le 
parsi, le parse. 

Parseeism [pa:r'si:izm], s. Parsisme m. 

Parsifal ['pmrsifal,-furl]. Pr.n.m. Medier.Lit: Parsifal, 
parsimonious [pcirrsi'mounjos], a. Parcimonieux. (a) Economic, 
F: regardant. ( b) Pej: Pingre. -ly, adv. Parcimomeusement. 
parsimony ['pa:rsunoni], s Pareitnonie f. (a) Epargne f. 
(b) Pej: Pingrcrie. 

Parsival ['purrsival,-vo:l |. Pr.n.m. - Parsieae. 
parsley ['pairsli], s. Hot: Persil m See also cow-I'ARsley, 
I’OOI.’S-I'AHM.FY, IIORsP-PAHSLPY. 

'parsley-fern, s. Bot: Fougi^re / femelle. 

'parsley-frog, ?. Rtpt: Pelodyte m. 

'parsley-'piert s. Bot: Alehemille / des chump.-,, 

'parslcy-'sauce, .v. Cu: Sam e f persil 
parsnip f'porrsnipl, .9. Bot: Cu: I’ana-s m. See also cow 
WORD 1 I. 

parson ['porrsan], s. Fee: 1. Titul.ure m d’un him'lice; tecteur in. 
2 . F: Fee lesi.istique m ; pietre m ou pasteui tn F: Parson’s 
week, conge m de trcize jours. See also no,l‘ i 
' parson-bird, s. Orn: 1. Prosthemudere m (de la 
Nouvellc-Zelandc). 2 . F: Freux m. 
parsonage ['pciirsnnedjl, s. Piesbylcie m. euie /. 
parsondom f'lion-sund^m], V. I. LYfat m ecclifsiastique ; .1 

pretrisc. 2 . Coll, (a) La pretri.se. (/;) Ptj. La calotte. 
part 1 |pu:rt], I. s I. Par tie /. (a) To tut sth into two parts, coupcr 
qch. en deux parties. P. of house to lit, pojtion f de maison a louir. 
P. of the paper is damaged, une partie du papier cst a\ at iee. P. of 
mv money, une partie de mon argent. Good in parts, bon en pat lie. 
It is not bad in parts, ii y a des patties qui ne sont pas mauvaises, 
qui ne sont pas mal. Tht pathitie parts of the story, les endn»it c m 
les passages m, pathetiques de Phistoire. F: The funny pari 
(about it) is that . . le comique de Phistoire, ce qu’il y u de 
eoinique, e’est que. ... In the early p. of the week, duns les 
ptemiers joins de la setnaine. Part of the year he is in Paris, 1 1 est 
ii Paris pendant une partie de I’annee. The greater part of the 
inhabitants , la plus grande paitie, la plujxut, des habitants. To bo, 
form, part of sth., finre paitie de qch. It is part and parcel of . 


sa foi ; (11) fur • US; pnsonmei (de dmit lommun) hbue ion- e’est une paitie mti'giante, essentielle, de. ... It is p. of his fune- 
ditionnellc.m nt. To bo put on parole, (tie hlu're siir parole. turns to ., ii lui appartient de. . . It is no part of my intentions 
To break one’s parole, manquei a sa paiole. 2 . A : Mot w d'oidie. to . . ., il n’entte pas dans mes intentions di In (a) great 


parole*, v.tr. Iabuer (un pi isonmei) (1) sui paiole, (11) condition- 1 part due to . . ., du en grande partie a. To piiy in part. 


nellemcnt. 


j>ayei partiellement. To contribute in p. to tht expenses of ptoilut l mi. 


paroli f'|>o:n/li], 9 . (At faio, </<.) Paroli m. \ contribuer pour jiartie aux frais de produetion See also nisi' 1, 

paronomasia [purm</mei/wi, -sw/1, s. I’aronomase /; jeu m de . mosi 1. (h) i 1 th: Ch ' eh : I'ive parts of the whole, cincj parties 


mots. 

paronym f'paronim], \. Ling: I’aromme m. 
paronym<»US fpu'iummasl, a. Ling: l‘aion\iiiujue. 
paronymy [pi/'ruimm ), V. I’.irnm mie f. 
parotic [pu'rutik), a. Anal Parotujue. 

parotid (pu'ratidl. Anat: l, a. (Glande /) pamtide; (canal) 
parohdien 2 . v. (Glande) paiotide /. 
parotidcan [paruti'duun], a. - i*Men in 1 
parotitis (paro'taitisj, .9. \Ld: Parotulite / ; F- otnllons w/i/ 
-parous [p/Vius], a.suJJ. Z: -pare. Biparous, bipaie. Multiparous, 
multipaie. Oviparous, ovipare. Viripatous, viviparc. 

Parousia [pcdrauzici], . 9 . Theol : Parousie/; second av^nement. 
paroxysm ['paieksizm], c. (a) Med: Pamxysme m (d’une hevre, 
etc.), (b) F: Ciise f (de foil rire, de rage, etc. j; accc s m (de fureur). 
P. of tears, crise de Iarmes. P. of tootluuhe, rage f de dents, 
paroxysmal [paixA'si/mulJ, paroxysmic fparok'sizmik], a. 

Paroxvstmque; paroxysmal, -aux; paioxvstique. 
paroxytonc Ipu ruksitoun], a. & s. (HrXHram: Patoxxton (tn). 
parpen f'pcurpen], s. ('oust: Paipaing tn. Parpen wall, cloison / 
mince en briques; nmr m de parpaing 
parquet f'pa:rkel, 9 . 1 . Parquet (floor), paiquet rn (en parquetage). 
Parquet flooring, parquetage m. 2 . Th: U.S; Premiers rangs du 
part cue. 

parqueted f'pci:rketid], a. Parquete. 
parquetry f'pairketri], . 9 . Parquetage nt, paiqueterie /. 
par(r) [parr], 9 . Lh: Saumon m d’un an; saumoneau tn, parr m, 
tacon tn. 

parrakcet (panfkirt], s. — pakaklet. 

parral, parrel ['parol], s. Nau: Racage m , matagot tn. Parrel 
truck, pomme f cle racage. Parrel rope, batarde f de racage. 
parricidal [pan'saidfo)!], a. Parricide. 
parricide 1 ['parisaid], 9. ( Pers .) Parricide mf. 


du tout; les cincj sixiimes. Ten parts of water to one of milk, 
dix putties d’eau pour une paitie de lait. To obtain results accurate 
to one p. in ten million, obtemi des rc'-sultats justes ii un dix iml- 
homcine pit ^ F Throe parts drunk, aux tmis quurfs ivre. (c) The 
parts of the body, les parties du corps. See also PRIVATE I. 

(«/) lnd: Piece f, organe tn, element tn. Machine part, element de 
machine. \Ior>ng parts, orgunes en mouvement. Single parts, 
pieces detai bees Spare parts, pieces de rechange; acre'•semes m, 
objets ;/i, de lech inge. Small parts, pet it es pieces {c) Grant : Parts 
of speech, parties du discours. Principal parts (of a verb), temps 
principaux. (/) Mth : ((\ilndus) Parts of a fraction, petite s 
parties d’une fiaction, (g) Puhl : Fascicule tn, livraison f (d’une 
ceuvre littc'raiie). To take a noth in parts, prendre un ouvrage put 
livraisons. (//) Tho five parts of the world, les cinq parties du 
monde. In that part of the world, (i) dans ces regions ; (ii) F: dans 
ce coin-la. 2 . Part /, (a) To take (a) part in sth., prcndie part a, 
partieiper a, qch.; aider A qch.; apporter son appoint a qch. 
To take p. in the conversation, se meler a la conversation ; prendre 
part a la conversation Mil : Navy: To take />. in the action, 
partu ipei ii l’engagemcnt, prendre part h Faction. To take no part 
in sth., se desmtc'resser de qch. It was done without tny taking any 
p. in it, re la s’est fait sans ina participation. To have neither 
part nor lot, no part or lot, in sth., n’avoir aucune part dans (une 
uflaite, etc.). To base no p. m the plot, etre etianger au complot. 
1had no p. in it, cela s’est fait en dehors de moi ; je n’y suis pom 
rien. To do one’s part, faire son devoir. Each one did his />., chacun 
s’acqmtia de la tache qui lui ineomhait. See also ART* 2. 
( b ) 'Th: Role tn, personnage tn. Small parts, utihtes/. She plays 
small parts, elle jouc des roles effaces; F: on ne lui confie cpie 
des pannes. To play the hero's />., heroes' parts, joucr le role du 
heros, jouer les htiros. F: He is playing a part, il joue la com^die ; 
e’est une comedic qu’il nous fait. To play one’s part, remplir 
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son rdle ; tenir sa place. In all this imagination plays a large />., 
dans tout ceci l’imagination entre pour beaucoup. He played 
no p. in the business, il n’a join* aucun role dans Paflaire; il nc 
s’est pas mele dc Paflaire. It is not my part to speak about it, u* 
n’est pas a moi d’en parler. Jt is the p. of parents to il est 

du devoir des parents de. . . . It is the part of prudence to . . ., 
e’est agir avec sagesse tiue de. . . . See also act 2 2 , i.eadinu- 2, 
name 1 1, wai.kin<;-on. (c) Mus: Orchostral parts, parties 
d’orchestre. Part musio, musique / d’ensemble. To sing in parts, 
chanter a plusieurs parties, a plusieurs voix. Song in three parts , 
chant in k trois parties, k trois voix. 3, ( a) pi. You don't belong 
to these parts? vous n’etes pas de ces parages? vous n’ttes pas 
d’ici, de ce pays, du pays? What are you doing in these parts? 
qu’cst-ce que vous laites dans ces pai ages? We are from the same 
parts , F: nous sommts pays. See also foreign 2. (b) Cote m. 
On the one part , . on the other part . . d’un cote . . ., de 
l’autre . . .; d’une part . . ., d’autre part. ... (c) Parti in. 
To take s.o.’s part, to take part with s.o., prendre le paiti de qn; 
prendre parti pour qn ; F: prendre fait et cause pour qn. (d) An 
indisiretion on the part of . . ., une indiscretion de la part de . . . 
He ieas subjet ted to much criticism on the p. of his amrtins, il etait 
en butte h maintc critique de la part de ses courtisans. 1 presume 
an intention of fraud on the p. of t/u tenant , je presume chcz le 
locataire une intention de fraude. On our part ice would request 
you to . . de notre cot^ nous vous prions de vouloir burn. . . . 
It would be very nice on your part, ce serait bien amiable de votre 
part. For my part . . ., quant a moi, pour moi, pour mon compte, 
pour ma part, pour ce qui est de moi, parlant pour ce qui me 
concerne. . . . For my />. 1 am willing, moi, jc veux bien; je veux 
bien, moi. 4. To take sth. in good part, in bad part, in ill part, 

f irendre qcb. en bonne part, en mauvaise part; prendre qeh du 
ion tote, du mauvais cote. To take a remark in good />., prendre 
une observation en bonne pair; F: encaisser une observation. 
5, pi. Moycns in, facultes /. Man of (good) parts, hominc in de 
valeur, de talent; bonmie bien done. A Ian of slender parts, homme 
sans giandes connaissances, sans grand savoir. 

II. part, adr. Partiellement; en partie. Part machined, 
semi-usine. P. eaten, partiellement mange; mange en paitic. 
Material p. silk p. tot ton, etofle f mi-soie et nii-c<»ton. Part one 
and part the other, moitie Pun moitie Pautre. P. ohstimuy, p. stu¬ 
pidity, they nould not . . ., en partie par opinisitrete, en partie par 
stupidite, 1 Is n’ont pas voulu. . . . See also fxchwuf. 1 1, PAYMENT 2. 
'part-'owner, s. (’opropri&aire inf. Nau: (Inarrnateur w. 
'part-singing, s. Chant m en parties; chant a plusieurs voix. 
'part-song, s. Chant tn, (hanson f, a plusieurs parties, a 
plusieurs voix. 

'part-time, s. & attrib.a. (Emploi, etc.) pour une partie de la ! 
jouinee, de la seinaine. To bo on part-time, elrc en (homage 
pai tiel. 

'part-timer, s. Empkm -ce, qui travaille pour le compte de 
plusieurs employeurs. 

'part-writing, s. Mus. Composition J a plusieurs partus. 
part 2 . I. r.tr. (a) Sepaicr en deux; (of island) diviser (un tours 
d’eau); (of furs.) faire une trouee dans (une foule, etc.); fendre j 
(la foule). To part one’s hair, se faire une raie (dans les cheveux) 
To p. one's hair in the middle , at the side, faire, potter, la raie au 
milieu, sur le tote. She wears her hair parted down the middle , 
ellc poite les chcveux en bandeaux. Her: Shield parted per pale, 
tfeu mi-parti. Shield parted per bend sinister, ecu taille. (b) Sepaiei j 
(sth. from sth., qch. de qih.); separer, deprendre (deux hoxeuis, 
etc.). Set also 1.ip* r. (<) Rompre (une amarre, etc.). A au : To part 
one’s cable, casser sa chaine ; lompie son amarre, sa tmiee. Set tilso 
BHAss-HAUS, COMPANY 1 i. (d) Ch : Departir (des metaux). 
(e) A: Partager, repartir. 2. r.i. (a) (Of crowd , etc.) Se divisor; 
se rangei de pat t el d’autre. (b) (Of two pers.) Se quitter, se separer ; 
(of two thgs) se separer; (of roads) diveiger. To part good friends, 
se quittci bons amis. Prov: The best of friends must part, il n’y 
a si bonne tompagnie qui tie se separe. (c) (Of cable , etc.) Rompre, j 
se rompre, paitir, t edcr. The frigate parted amidships , la fregate j 
se cassa en deux. (d) A: S’en aller; partir. 

part from, r.i. Quitter (qn); se separer de, d’avee (qn). 
part with, r.i. Coder (qch.); sc* dessaisir, sc defane, sc] 
depaitir, de (qc b.). Jur; Abend (un droit, un bien). To p. with \ 
one's ihild, se separer de son enfant. F: He hates to part (with his ! 
money), il n’aime pas a debourser, F: a casquer; il est dui a la 
detente. 

parting with, s . Cession J de (ses droits, etc.); dcl.nsM*- 
ment m de (ses biens, etc.) ; separation/ d’avee (un enfant, etc.). 

parting, a. I. S<*parant; qui separe. Parting line, ligne / de 
separation. 2. Qui se sdpare, qui c£dc. 3. A: Partant; s’en 
allant. Poet: The parting day, le jour qui tombe. 

parting 1 , s. I. (n) Separation /; (of waters) paitage tn. To be 
at the parting of the ways, (i) se trouver la ou les deux routes se 
separent, s’tfcartent; (ii) F: etre au caircfour. (b) Depart in. 
The bitterness of p., 1 ’amertume / du depart, de la separation. 
Parting kiss, baiser m d’adieu. A few p. directions, quelcjues der- 
nieies recornrnandations. Parting visit, visite /d’adieu ; (of ambas¬ 
sador) audience f de conge, (r) Ch: Depart (des metaux). 
2. Rompernent in, rupture f (d’un cable, etc.). 3. (a) (Of the hair) 
Raie/. P in the middle, raie mediant*. P. on the left, raie k gauche. 
P. of a horse’s mane, i'*pi in de la crinuVe. (b) Min: Entre-deux m inv. 

'parting-bead, -strip, v. Baguette / (de pannoaux. de 
carrosserie). 

'parting-sand, s. Metall: Sable see; sable a saupoudrer ; 
poussier isolant. 

'parting-tool, s. Mec.E: Outil m k tronvonner, k saigner; 
gouge f triangulaire ; carrelet m ; burin m (i hois), 
partake [pair'teik], v. (p.t. partook [pcur'tuk]; p.p. partaken 
[pa:r'teik( 3 )n]) lmV.tr. Partager (le sort de qn, etc.); prendre part k 


(un sentiment general, etc.). 2, r.i. (a) To partake In, of, sth., 
prendre part, participer, a qch. (with s.o., avee qn). To p. of a meed, 
(1) partager le repas de qn ; prendre un repas (avec d’autres); 
(ii) prendre un repas. To p. of a dish, goutcr, rnanger, un mets. 
Abs. To partake very heartily, manger ou boiie copicusement. 
He had partaken freely of the bottle, il sYtait vers<* plus d’une rasade. 
Fee: To partake of the Sacrament, s’approcher des sacrcments. 
(b) Language that partakes of boastfulness, lang.ige m qui participe, 
qui tient, de la laetanee, oil il y a une part de jactance. 
partaking, s. Participation / (in, of, a), 
partaker [puir'tcikar], s. Participant, -ante (/// sth., a qcb.); 
partageant, -ante (in sth., de qcb.). We were whole-hearted partakers 
in their sorrow, de tout notic ccrur nous pienions pait a leur ehagtin 
Fee: To be a regular pai taker of the Sacrament, fiequentei les 
sacrcments. 

parter ['pcnrt.ar], s. P: Good, bad, parter, bon, mama's, payeur 
He's a bad />., il est dur a la detente. 

parterre [puir'tr.nr], s. I. Hort • i jrteire tn. 2 . Th : A. U.S: 
Partem* 

parthenogenesis f'pnirOent/djcncsisj, v. Biol: PartlKiiogencse/. 
Parthenon (the) [fV>'pu:rMen:>n|, s. (dr Ant: Le Parthenon 
ParthenOpean [pa:iOciu/pi:r»n], a. s, Geog : Parthetiopecn, 
-eenne. 

Parthia ['pa:r()u/|. Pr n. * i Grog: La Parthie. 

Parthian ['pairfli.m], a. <■ A.(Jeog • Partbe ( mf ); ch* Pai the. 

F ■ A Parthian shot, shaft, la lttclic du Parthe. 
partial ['pu:r 5 (d)lj, a. 1. (a) Paitial, -aux (to, towards, s.o , cmers 
cjn); injuste. ( h) F: To be partial to s.o., sth., avoir un faihle, 
une piedileetion, pom q r, qeh, ; avoir un penchant pour qn. 
I am p to a pipe after dmnn, je fume vol« ntieis une pipe apies 
diner. He was too p. to the bottle, il annait trop la boufnlle. Iam m>t 
p. to being made fun of, jc n’aime pas cju’on se moque de moi. 
2. Particl; en pai tie. P damage tn goods, avarie / d’une partie 
des mail lrandises P. ahpse, eclipse paiticlle. Phot: P. mask, 

1 ache pailiel. P. hoard, deim-pension f. Mth * Partial product, 
P’oduit part id. Partial ditlerences, differences pai tidies. See also 
1 RxeriON 3 -ally, adr. I, Partialement; avec partialite. 2. Par- 
tidlemcnt; en partie. 

partialist ['pcnrSilistj, v. 1. Partialiste mf. 2 . Theol : Partie u- 
lariste in. 

partiality f puir^i' il 1 1 1 1 , V. I. (a) Partialite f (for, t pour, envoi's); 
miustice /. ( b ) Favontisine in. A motfnr's p. f<>r Ii > ihth/ten, la 
faiblessc d’une mere pour ses enfants. 2 . Predilection/, prclcrence 
marquee, faihle m ( Jor, pout). To have a partiality for sth., marquer 
de la predilection pour qch. A p. for the bottle, un penc hant pour 
la bmsson 

participant [pair tisip.>nt] a. id \ Pai ticipant, -ante (/;/, a), 
participate [poir'tisipeit) 1. r.tr. . 1 : To p. sth. with s.o., partager 
qch. avec qn; prendre part a (la joie, etc.) de qn. 2 . r.i. (u) To 
participate in sth., prendic part, participer, s’associer, a ejeh. 
To p. in the conversation, prendic part a la conversation. To p. in 
s.o.’s joy, work, s’associer a la joie, aux travaux, de qn. He did not 
p. in the plot, il n’a eu auc une panic ipation au complot. (h) (Of thg) 
Partiiiper, tenir (of sth , de qch.) 

participation [po:rtisi'peis(a)nJ, s. Participation J (in sth., a qch.). 
i participative [pcnr'tisipeitivj, a. Participatif, -ive. 

! participator [pcirr'tisipeitar], s. Participant, -ante (in, de). To be 
a p. in a crime, (1) s’associei a un c:nne ; (ii) av'oir trempe clans un 
dime ; avoir participe a un dime, 
participial [pairli'sipial], a. Gunn: Paiticipial, -aux. 
participle ['pcnrtisipl], s. Glam: Participe m. Verb in the 
participle, vet be m au participe Present participle, past participle, 
paitic ipe present, passe 

particle I'pu.MiklJ, s. 1 . Paiticulc f, paiethe /, atome in ; paillette f 
(dt* metal); gout telette / (de !i(]uide). A p. of sand, une particule 
de sable. F: There is not a particle of truth in this story, il n’y a 
pas l’ombre, pas une once, de verite dans ce iecit. Without a p. oj 
malice, sans un grain, sans la moindre parcelle, dc mechancetc. 
Xot a p. of evidente against the an used , pas la numulte preuve, 
pas un semblant de preuve, coutre le prevenu. 2 . (a) Gram: Par- 
licule. (b) The nobiliary particle, la paitieule nohiliaire. 
parti-coloured ['pa:rtik.\l.ard], a. I. Mi-parti. 2 . Bigarre, 
bariok*, panache, versicolore. 

particular [par'tikjular]. L a. I. (a) Particuliei ; spei ial, -aux. 
That p. pencil, < e ciav on-la ; ce eravon-ci; ee crayon cn particulier. 
A p. ob/eit, un ohjet deteimine. A bottle of a p. old wine, une bou- 
teille d’un ceitain vin vieux. Particular branch (of a sendee), 
specialite /. My own p. sentiments, mes sentiments partieulieis ; 
me*, propres sentiments; mes sentiments personnels. Our p. 
wrongs, les tc»its dont nous avons a nous plamdic personnellcment. 
I cannot fasten the article un any p. person, je serais incapable d’altri- 
buer Particle a tel ou tel. Theol: Particular election, grace parti- 
culi^re. Rel II: Particular Baptists, Baptistes m particularistes. 
(b) A particular friend of mine, un ami intime; un de mes bons, 
nieilleurs, amis. To take particular care over doing sth., faire 
qch. avec un soin particulier. I hare called on p. business, je viens 
pour une afTaiie speciale. I hare a p. dislike for him, F: plus que 
tout autre il a le privilege de me deplaire. I left for no particular 
reason, jc sms parti sans raison precise, sans raison bien definie. 
To have nothing particular to do, n’avoii rien de particulier a faiie. 
7 didn't notice anything p., je n’ai rien remarque de particulier. 
Adv.phr. In particular, en particulier; notamment, nommernent. 
The influence of climate and in p. of moisture, Pinfluence du climat 
et nommernent, notamment, celle de l’humidite. 2. (Of account, 
etc.) Detaille, cireonstancie. 3. (Of pers.) Meticuleux, minutieux, 
soigneux; pointilleux, vetilleux, exigeant, regardant, rench^ri. 
To be particular about one’s food, etre difficile, exigeant, sur U 
nourriture. To be p. about one’s dress, soigner sa mise; avoir de la 
coquetterie pour 3a tenuc. P. on points of honour , delicat sur le 
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point d’honneur ; nointilleux sur l’honneur. He is p. in, as regards, 
his (hoice of friends, il cst difficile dans Ie choix, quant ail choix, 
do ses relations. To be very p. about hairing things done methodically, 
s’attachcr k ce que tout se fasse avcc ordrc. Don’t be too p., ne vous 
montiez pas trop exigeant. He is not so p. as all that, il n’y regarde 
pas de si prds. He is not particular to a few pounds, to a day or two, 
il n’y regardc pas k quelques livres ; il ne fcra pas d’histoires pour 
un jour ou deux. 4. F: I am not particular about it, je n’y tiens 
pas plus que 9a. -Iy, adv. ParticuluVement; spdcialement; en 
particulier. Notice />. that . . ., notez en particular que. . . . 

/ want this (most) particularly for to-morrow, il me le faut absolu- 
ment pour detnam. / />. ashed him to be careful , jc Pat prid install¬ 
ment de faire attention. To refer p . to a fact, faire ressortir un fait. 
F: He is not particularly rich, il n’cst pas autrement riche. 

II. particular, s. 1. Detail m , particularity/. Alike in every 
particular, semblablrs en tout point. To execute an order in every p., 
cxei uter un ordrc de point en point. To give particulars of sth., 
dormer les details de qch.; particulariscr (un projet); entier dans 
les details. To give full particulars, donner les menus details, toils 
les details. To ask for fuller particulars regarding sth., demander des 
precisions/, des indications / supplemcntaires, sur qch. For further 
particulars apply to . . ., pour plus amples details, pour plus 
amplcs renscignements, s’adresser a. . . . Without entering into 
particulars, sans entrer dans les details. Adm: Particulars on the 
postmark, mentions / du cachet d’oblitdration. Com: Particulars 
of sale, description / dc la propriety a vendre ; cahier m des chaiges. 
Cust: etc: Particulars of a car, signalement tn d’une voiture. 
fur: Particulars of chargo, chef m d’accusation. 2. F: A London 
particular, un brouillard special & Londrcs , un de res brouillards 
comrne on n’en voit qu’a Londres. 
particularism [par tikjubrizin], s. Pol- Theol: etc: Parti- 
eulatisme m. 

particularist [pcir'tikjutanst], a. & s. Pol: Theol: Particu- 
lariste {tn). 

particularistic fpartikjuta'ristik], a. Particulanste. 
particularity [purtikju'lariti], s. I. Particularity /. 2 . Mdticu- 
lositd/; minutie/ (d’une description, etc.). 3* Soins assidus {to 
s.o., auprds dc qn); assiduitts/(auprds de qn). 
particularization [pcirtikjul:»iurzei$(a)n], s. Particularisation /. 
particularize [par'tikjubraiiz], v.tr. (n) Particulariser, spdeifier. 
(b) Abs. Entrer dans les details; prdciser. Certain members, / do 

not wish to p .certains rnembres, je ne nomme personne, 

je no precise pas. . . . 

particulate fpar'tikjulet], a. Ph: Parriculaire. 
partisan 1 ['peertizan, pccrti'zan], s. I. Partisan m. The partisans 
of the present ('lovernment, Iqs tenants tn du gouvernement actucl. 
To act in a partisan spirit, (l) faire preuve d’espnt de parti; 
(ii) faire preuve de parti pris. 2. Hist: Partisan; soldat m, 
officier m, d’une troupe irrdguliere. 
partisan 2 [ porrtiz.m], r. Archeol: Pertuisane f 
partisanship (po:rti'zan$ipl, s. Partiality /; esput tn de parti ; 

seciarisme tn (politique, litteiaire). 
partite ('porrtail], u. Hot: Parti, -i(t)e. 

partition 1 fpar'ti 5 (n)n], v. 1. (a) Paitagc tn (d’un domaine); 
rypartition / (d’un heritage, etc.) (entre cohyritiers); morcelle- 
ment tn (d’une terre); ddmemorement m (d’un empire). 
Hist: The partition of Poland, le partage de la Pologne. The 
Partition Treaties, les traitys de partage de la Succession d’Espagne J 
(i6g8, 1700). (/;) Hart: Fclatage m (des racines). 2. («) Cloison/, ! 
cloisonnage m; entre-deux tn inv. Mitt: Serrement m (poui 
refenir 1 ’eau). P. quartering the kernel of a nut, zeste m d’une noix. 
Const: Internal partition, mur m de refend ; inur de separation 
Wooden p., pan m de bins. Framed p., hourdis m de pan de hois 
Prick p., cloison de briques; galandage m. Glass partition, 
vit rage m ; (in vehicle) glace/ dc sepai at ion. See also half-par tition, 
1101 low* I. 1. ( b) Compartiment m (de cale, etc.); section f I 

(r) Her:* Partition / (de l’dcu). 3. Mtis: A: Partition. 

par'titlon-'wall, s. Const: Cloison /, paroi /; mur m dc j 
relend, de syparation ; mur transversal; galandage tn. j 

partition 2 , v.tr. 1. (a) Morceler (un domaine); repartir (uni 
hyritage); partager, demembrer (un pays vaincu). (Z>) Ilort: £cla- ! 
ter (des racines). 2 . To partition (off) a room, cloisonner unc t 
chambre; syparer une chambie par une cloison. 
partitioned, a. Cloisonny; k compartimcnts. 
partitioning, s. 1. — partition 1 i. 2 . Cloisonnage m, 
compartimentage m. 

partitive ['pairtitiv], a. & s. Gram: Partitif (m). -ly, adv. Com me 
(un) partitif. 

partizan 1 J'pairtizan, pairti'zan], s. — partisan 1 . 
partizan 2 ['poirtiz.m], s. partisan 2 . 

Partlet ('po:rtlet]. Pr.n. Hum: Dame Partlet, madame la Poule. 
partly ['parrtli], adv. Partiellement; en partic. Wholly or p., 
en tout ou en partie. P. by f01 ce p. by pet suasion, nmitie de force 
moitie par persuasion. Fin: Partly paid up, (action) non (rom- 
pldtement) libdrce ; (capital) non enticement verse. 
partner 1 ['pemnorj, s. I. (a) Assoeiy, -dc (with s.o. in sth., de qn 
dans qch.). To be s.o.'s p. in a crime, etre associd a qn, ette Passotie 
de qn, dans un crime. The predominant partner, PAngletcrre 
(vis-a-vis des autres pays de la Grande-Bretagne). Partner in life, 
dpoux ou epouse; conjoint ou conjointe. Com: Senior partner, 
associd principal. Sleeping partner, silent partner, secret partner, 
latent partner, (associd) commanditaire tn ; associe k responsabilitd 
limitee; baillcur m de fonds. Active partner, (associd) com- 
manditd m. Jur: Contracting partner, cocontractant, -ante. 
See also junior 2. ( b) Partenaire mf (au tennis, aux cartes, etc.), 
(r) Dane: {Woman s p.) Cavalier tn, rneneur tn. ( Man's p.) Dame /. 
My partner, mon danseur, ma danseuse. 2. pi. Nau: Partners, 
etambrai m. 3 » attrib. Biol: {Of plant, insect , etc.) Associe (& un 
autre) par symbiose. 


partner*, v.tr. I. (a) litre associd, s’associer, k (qn), avec (qn). 
(b) Sp: Games: litre Ie partenaire de (qn). ( c) Dane: Mener 
(une dame). 2. To partner s.o. with s.o., donner qn & qn (i) commc 
associd ou cornme partenaire, (ii) comme cavalier ou commc 
danseuse, 

partnership ['parrtnarSip], x. I. (a) Association/ (tn sth. with s.o., 
avec qn dans c^ch.). P. in crime , association dans le crime.^ I was 
charged with p.tn the crime, on m’accusa de complicity; on m’accusa 
d’avoir dtd associd k ce crime. ( b) Com: To enter, go. Into partner¬ 
ship with s.o., entrer en association avec qn; s’associer avec qn. 
To take up a p. in a venture, s’intdresser dans une affaire. To take 
s.o. into partnership, prendre qn comme associd; s’associer qn ; 
associer qn a ses affaires. To give s.o. a p. in the business, interesser 
qn dans son commerce. Jo dissolve a />., dissoudre une association. 
Doed, articles, of partnership, contrat m, arte tn, dc socidte, dis¬ 
sociation. See also shark 2 3. Ar: Rule of partnership, regie / de 
societd, de compagnie. 2 , Com: Itid: Socidte/. General partner¬ 
ship, socidtd commerciale en nom collectif. Limited partnership, 
sloeping partnership, (socidte cn) commandite /. Partnership limited 
by shares, (socidte en) commandite par actions. Pol.Pc: Industrial 
partnership, participation / des travailicuis aux bdndfices. 

partook fparr'tuk]. See partake. 

partridge fpoirtridj], s. Orn: {pi. partridges, Ven: partridge) 
{a) Pcidrix /. Young p., partridge poult, perdreau m. Common 
or grey p., perdrix grise. French partridge, red(-leggod) partridge, 
perdrix rouge. Rook partridge, Greek partridge, perdrix bartavelle, 
perdrix grecque. A brace of partridge, une couple dc perdrix 
Partridge are scarce this year, les perdrix sont rares cette annee. 
(b) American partridge, colin m. (c) Cm: Perdreau. 
'partridge-berry, s. Pot: Gaulthdric/du Canada, 
'partridge-net, s. Tomberelle /. 

'partridge-wood, s. Corn: Bois tn d’angelin. 

parturient [pur'tjmrbnt], a. (a) En parturition; k son ternu*; 
(of woman) en travail; sur le point d’accoucher ; (of animal) sur Ie 
point de mettre bas. (b) F: (Of mind) En train de faire naitre 
(une idee, etc.); P: en train d’accoucher (d’une idee). 

parturition [purtju , ri$(o)n], s. Parturition/; (of woman) travail tn, 
enfantement tn ; (of animal) misc / bas. 

party 1 ['parrti], s. I. ( Faction) Parti m. Political parties, partis 
politiques. The Labour p., le parti travaillistc. The Central />., 
lc bloc du centre. The democratic p , l’opinion / ddmocratique. 
Party leader, chef m de parti. Party warfare, guerre / de partis. 
To win s.o. to one's p., attirer qn k sa cause. To desert one's p , 
ahandonner son parti. To belong to s.o.'s p , F: dtre du parti, Pej: dc 
la bande, dc qn. To join s.o.'s />., se ranger sous la banmdre de qn 
They form a p. of their owtt, ils font secte k part; its font bande 
k part. 2. Rdunion/, groupe in, troupe/(de personnes). (a) Pleasure 
party, partie / de plaisir. To get up a shooting party, oiganisor une 
partie de chassc. Will you join our p.? voulez-vous etre des notres? 
Wo aro a small party, nous sommes peu nombreux. We shall be 
a smallp. this evening, nous scrons en petit cornitd ce soir. I was one 
of the party, j’dtais de la partie. To have a p. to dinner, avoir du 
monde k diner. See also HOUSE-PARTY. (/>) Private party, rdunion 
privde, intime; reception /. Evening party, soirde /. Dancing 
party, soirde dansantc. To give a party, recevoir du monde. To go 
to a p., allei en soiree. Party dress, toilette / de soiree. F: My 
party frock, ma belle robe; ma robe des dimanches. See also 
dinner-party, garden-party, tea-party. 3, (a) Bande/, groupe tn 
(de voyageurs, de touristes, etc.). The Woodward p. had just left, 
la bande des Woodward venait de partir. 'To form a p. to go to 
France, rcunir un groupe d’amis, former un groupe de tourisme, 
pour un voyage en France. Room reserved for a private p., salle 
retenue par un groupe de particuliers. (b) Brigade /, dquipe /, 
groupe (de mineurs, etc.); atelier tn (d’ouvriers, etc.). A p. of 
German prisoners was working in the field, un groupe de prisonniers 
nllcrnands travaillait dans le champ. Resouo party, dquipe de 
secours. ( c) Mil: Navy: Detachement tn. The advance party, 
les elements tn d’avant-garde. Water party, ration party, corvee / 
d’eau, de vivres. Firing party, peloton m d’exdcution. Navy: Land¬ 
ing party, compagnie / de debarquement. See also colour 1 4 , 
EAITGUE 1 2, SKAR« 11 -PARTY, S1ORMINCJ-PARTY. (d) Mil: Parti 
(detaehc pour baftre la campagne). Several parties came right up 
to the gates of Winchester, plusicurs partis vinrent jusqu’aux portes 
de Winchester. 4. (a) Jur: Party to a suit, to a dispute, partie /. 
The parties to the case, les parties eri cause. To be p. to a suit, 
etre en cause. To become p. to an action, se rendre partie dans un 
pioeds. The belligerent parties, les parties bdligdrantes. (b) Com: To 
become a party to an agreement, signer (a) un contrat. Parties to a 
trill of exchange, intdresses m k une lettre de change. A third party, 
un tiers, une tietce personne. To deposit a sum in the hands of a 
third />., ddposei une sormne en main tierce. For account of a third 
party, pour lc compte d’autrui. Payment on behalf of a third />., 
paicment tn par intervention. To become a third p. to an agreement, 
intervenir k un contrat. Third party risks, risques m dc prdjudicc 
aux tiers. Third party insurance, assurance / au tiers. See also 
contracting 1 , FAULT* 2, INJURED i. (c) To be, beoome, (a) party to 
a crime, etre, se rendre, complice d’un crime; pi end re part k un 
crime ; tremper dans un crime. To be no p. to sth., ne pas se mdler 
de qch.; ne pas s’associer k qch.; n’dtrc pour rien dans qch. 
/ shall net'er be (a) p. to any such thing , je ne donneiai jamais mon 
consentement k chose pareille. To make s.o. a party to an under¬ 
taking, associer qn a une entrcprisc. (d) P. Hum: Individu m. 
A p. of the name of Jones, un individu, P: un type, du nom de 
Jones ; un nommd Jones An old p. in the front scat clapped vigor¬ 
ously, un vieux monsieur (ou unc vieille dame) assis(e) au premier 
rang applaudit avec vigueur. 

party line, s. Tp : Ligne / de postes cmbrochds, conjuguds ; 
hgne a postes groupcs. Party-line telephone, poste groupd. P.-/. 
system, svstdmc m k postes groupds. 
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'party-man,/)/, -men, s.m. Pol: Homme de parti, 
'party-'politics, s.pl. ( Usu . with sg. const.) Politique / de 
parti. 

'party-'spirit, s. Ksprit rn de parti. | 

'party-'spirited, a. Qui a 1 ’csprit dc parti. 

'party-'wall, s. Const: Mur mitoyen. 
party 2 , a. Her: Parti. Party per bend, tranche. 

'party-coloured, a. -- parti-colourkd. 
parvifolious [po:rvi'foulias], parvifoliate rpairvi'fouliet], «. 
Bot: Parvifoli^. 

parvis f'porrvis], s. Parvis m (d’une eathcdrale, etc.). 

Pa sch [po:sk], 5. A: I. La Pfique. 2. Paques m. 

'Pasch-egg, s. Dial: (Kuf m rouge; cruf de Paques. 
paschal ['pci:sk(o)l], a. Pascal, -aux. 

pash [paS], S. P: «= passion 4. To have a pash for s.o., etre entiche, 
toriul.deqn; P: avoir un pepin pour qn. 
pasha ['ptnSfl, 'paS«, pfl'Sa:], 5 • Pacha m. P. oj two, three, tails, 
pacha h deux, trois, queues, 
pashalic ['parStflik, pfl^arlik], s. Pat halik m. 

Pasiphae [pfl'sifai:!. Pr.n.f. Gr.Myth: Pasiphal. 
pasque-flower ['pcitskflauor], s. Bot: (Anemone/) pulsalille/; 
fleur / dc Paques; coquelourde /; heibe/ du vent; passo-fieur f, 
pi. passe-fleurs. 

Pasquin f'paskwin]. Pr.tt.m. (Mutilated statue at Rome, to zihich 
lampoons zverc affixed) Pasquin. 

pasquinade 1 [paskwi'neid], s. Lit.Hist: Pasquin m, pasquinade/. 
pasquinade 2 , v.tr. A : Pasquiner, pasquiniser (qn). 
pass 1 [pars], s. I. Col tn, dclile m, passage in (de moot ague) 
Hist: The Pass of Thermopylae, lc Pas des Thermopvles. To hold 
the pass, (i) Mil: tenir lc dc*fil£ ; (ii) F: tenir la clef d’une position. 
To sell the pass, trahir son pays ou son parti. 2 . Xau: Pass0 / 
(entre des hauts-fonds). 3, Pise: Fish-pass, passage a poissons; 
Acholic / a poissons (dans un barrage). 
pass 2 , s. I, (a) A. & Lit: To come to pass, arriver, avoir lieu 
It came to pass that . . or d arriva, il advint, il sc passa, il se 
fit, que. . . . See also rring. ( h) Things have como to a pretty 
pass, les choses sont dans un bel etat; les choses sont dans 
unc mauvaise passe; voila done ou en sont les choses! Things 
canio to such a pass that . . ., les choses en vinrent a re 
point, a tel point, au point, que. ... 2. St It: To obtain a pass 
(in an examination), passer tout juste. He got a hare />., il a etc 
ret,u sans mention. Pass-mark, moyenne /. Pass degree, (1) di- 
plorne tn sans specialisation ( tf. honour' 5); (ii) dipldrne sans 
mention. 3. (a) Passe / (de magnctiseur, de prestuligitatiur). 
(In card tricks) To make the pass, faire sauter la coupe. 
(b) Fine: Passe, passade/, botte/. To make a p. at s.o., porter une 
hotte a qn. 4. Metalzc: (a) Passe, passage tn (du m£tal dans le 
laminoir). Final p., passe finale, (b) Cannelure / (du laminoir). 
Rail pass, cannelure a rail. See also c;irdfr-pass. 5. Permis m, 
passe, permission /, laisse/.-passer rn inv. Mil: Titre m de per¬ 
mission ; P: perme f Soldier on pass, soldat tn en permission. 
(Free) puss, ( 1 ) Rail: passe de c hernin de fer ; titre, carte /, tie I 
circulation; (it) Th: etc. billet gratuit; carte d’entree; billet! 
de 1 jveur. A dm : Police pass, coupe-file m inv. Custom-house pass, 
laissez-passer de douanc. Aut: International travelling pass, 
ccrtificut international de route ; permis international de circulation. 
See also custom 3, sfa-pass. 6. Fb: Passe. See also forward 1 I. i. 

'pass-book, s. 1. Carnet tn de hanque; livret rn de banque. 
Com: Livrc m de comptes 2 . Aut: Customs pass-book, cainet de 
passage en douane. 

'pass-check, s. Th: Contremarque / (de sortie). 

'pass-duty, s. Cast: Droits mpl de passc-debout. 

'pass-key, s. (Clef /) passc-paitout m inv. 

'pass-man, pi. -men, s.m. Sch: ( 1 ) Candidat qui passe 
sans mention ; ( 11 ) giadue qui n’a pas * l-oisi de spccialitc 
pass 3 , v. (p.p. (in compound tenses) passed, (a$ ad ).) past [pu:st]) 
I. r.i. Passer. I. (a) 'To p. from one place to another, passer d’un 
endroit a un autre. To pass again, repass.er. To pass into a room, 
entrer dans une salle. This land passed into the hands of a nephezv, 
cette terre passa entre les mains d’un neveu. A blush passed across 
her face, une rougeur parcourut son visage. Words passed between 
them, il y eut un ^change d’injures, de propos desobligeants. 
Some blows passed between them, il y eut quelques coups d’echangcs. 
The iorrespondence that has passed between us, la coircspondance 
qui a eu lieu entre nous; notre cchange tn dc Jetties. Mil: Pass 
friend! avance it 1 ’ordre ! B: Let this cup pass from me, Soigne/ 
de moi ce calice. (6) The procession passed (by) slowly, le cortege 
passa, se d^ioula, defila, lentement To p. before s.o.'s eyes , passer 
sous les yeux dc qn. I am waiting for the postman to />., j ’attends le 
passage du facteur. Fveryone smiles as he passes , chacun sourit 
a son passage. He passed {by) on the other side oj the street, il passa 
tie 1 ’autre c6t<^ dc la rue. The crowd passing to and fro, la foulc qui 
se cruise. He passed by my witidozo, il est passed a passe, devant ma 
fenetre. Road that passes close to the village , route / qui passe tout 
pres du village. To allow s.o. to pass, to let s.o. pass, livrer passage 
a qn; laisser passer qn. To p. unobserved, passer inapercu. Let it 
passl passe pour cela ! I^et that p., glissons U-dcssus Be it said 
in passing, (ceci) soit dit en passant. Chess: Passed pawn, pion 
pass^. 2. (Of time) To pass (by), (se) passer, s’eeoulcr. A fortnight 
passed (by), quinze jours sc pass^renf, sYcoulerent When fire 
minutes had passed, au bout de cinq minutes. Years have passed 
since then, des ann£es / ont passe depuis. How time passes! comme 
le temps passe vile I He let pass the occasion, il laissa passer 1 ’oc- 
casion. Water passes into steam, l’eau / se transforme en vapeur. 
This saying of Moliere’s has passed into a proverb, ce mot de Moliere 
esi pass£ cn proverbe. 4. (a) To pass (away), disparaitre ; (of empire, 
etc A perir; (of clouds, etc.) se dissiper. His anger soon passed 
(away), sa col£re a vite pass* 4 . Charms that tvill soon p., charmes m 
qui passeront, disparaitront, bient6t. Custom that is passing, 
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usage m en voie de disparition. To p. into nothingness , rentrer dans 
le ndant. All these civilizations have passed into nothingness, de 
toutes ccs civilisations il ne rcste ricn. (b) To pass hence -- pass 
AWAY 1 (b). 5, Arriver, avoir lieu. What was passing, ce qui se 

passait, avait lieu. I knozv what has passed, je sais ce qui s’est passe. 

6. (a) Coin that passes in England, pi£ce qui passe, qui a cours, en 
Angleterre. Conduct that ivould p. in certain circles, conduite qui 
passerait dans certains milieux. That zuon't pass! (i) e’est inacccp- 
tablc 1 (ii) ya ne prend pas 1 See also crowd 1 i. (b) litre repute 4 . 
She passes for a great beauty, elle passe pour une beaute, pour etre 
tr£s belle. To p. for a liberal, passer ou se faire passer pour un 
liberal. To pass by the name of Smith, £tre connu sous le nom 
tie Smith. 7, Hyg: Med: (Of stools) SYvatuei, etre ^vacue. 

8. fur: (Of verdict) fttre prononce, rendu (for, en faveur de). 

II. pass, v.tr. I. (a) Passer devant, pres de (qn, la fenetre, etc.). 
To p. s.o. on the stairs, croiser qn dans l’escalier. They p. each other 
frequently in the street, ils se croisert souvent dans la rue. See also 
LIP 1 1. \b) l’asser sans s’arreter. Rat/: To pass n station (zvithout 
stopping), ne pas s’arreter ^ une station; F: hriiler une station. 
(e) U.S: (Of company) To pass a dividend, conclure un exercicc 
sans payer de dividende. (i-p. 11 z (a).) (d) Passer, fram'hir (la 
frontidre, la mer, tie.), (e) Depasser (le hut); outrepasser (les 
homes tie qeh.). To /». the place zihere one ought to haze stoppe /, 
depasser fendroit oil il fall.ut s’arreier. A au • To p. a headland , 
de; visscr, doubler, un cap. F: To havo passed the fifty mark, 
avoir double le cap de la cinquantainc. That passos my com¬ 
prehension, cch passe ma comprehension; cela depasse mon 
entendemmt; cela me depas.se. He has passed the Chair, il a deja 
exerce les lonelions de president ; il a lait son anntc de prcsidencc 
(/) Surpasser (tjn); gagner (qn) de vitesse ; depasser, ratlr..pir 
(qn, un autre navne, etc.). Sp: Dcvancer, gratttr (un concurn nt). 
(g) To p. a test, subir une epreuve avec suett-s. (h) To pass an 
examination, pas- er un t \arnen ; etre re<,u, admis, a un examen ; 
se fane ritevoir, ltussir, a un examen. To pass the written exam¬ 
ination, passer a i eent; etic atimissible. To pass the oral (exam¬ 
ination), passer, etre leyu, a l’oral. See also musif.r 1 i (*) Bill 
that has pesud the House of Commons, projet de loi qui a ete vote 
pai la (Jhimbre des Communes Ahs. If the bill passes, si le projet 
de loi est vote ; si la loi passe. (/) To pass the censor, the customs, 
etre acccpte par la censure, par la douane. 2. Approuver. (a) To 
pass an invoice, approuver, admettie, apurer, une factum. Adm : To 
p. an item of expert htuie, allcmei une depense. <()f company) 
To pass a dividoncl of ;,%, appiouver un dividende de 5%. 
(('p. II. f (<).) Boiler passed by the surveyors, chaudi^re certifiee 
par la commission de surveillance; chaudiere timhree. The censor 
has passed the play, la censure a a< corde le visa, (b) Sch: To pass 
a candidate, recevoir un candidat ; admettre un candidat (a un 
ex mien). (<*) Pari: etc: To pass a bill, a resolution, passer, voter, 
adopter (un projet de loi, une resolution, un oidre du jour). 
3. (a) Transmettte, donner. To />. sth. from hand to hand, passer 
qth de main en main. P. me the zcattr , some more zvater , please, 
pa^scz-moi l’cau, repassez-moi de l’eau, s'il vous plait. To pass 
one’s word, donner, engager, sa parole. Fb: To pass the ball, 
abs. to pass, passer le ballon; fane une passe ou faire des passes. 
(b) Book-l1: To pass an item to current account, passer, poitcr, 
un article en compte courant. See also buck'*, (c) (Faire) passer, 
eeouler, F: reliler (un faux billet de hanque, etc.). 4. Mettre, glisser. 
To p. one's hand hetzuen the bar «, gi.xxer, passer, sa main a travers 
les baricaux. 7 .> p a rope round s.o 's neck, passer une corde autour 
du con <lt* qn. To p. the thread through the eye of the needle, passer 
lc 111 dans le lion de I’aiguille. To p. a sponge our sth., passer 
l’eponge sur <jch To p. one's eye over sth , leter un coup d\eil 
sur i|ih. 5. Mil: To pass troops in review passer des troupes 
en revue. 6 . A au: To pass a stoppei, louetter une bosse. 

7, To pass the spring abroad passer le printemps b IVtranger. 
To p. a ft w phasant days with s.o., coulei quelques jours agrcables 
chez qn. To pass (away) the time, passer le temps. To pass the 
time (in) painting, passer le temps a peindre; s’amuser h fane 
de !a peinlure. 8, (a) fur : To pass sentence, prononcer le jugement. 
See also June, mint 1, .sh.\ 1 i.mk 1 1. ( b) To pass a criticism on sth., 
faire la ciitique de qch. F: To pass remarks on sth., faire dt s 
temarques, des coimnentaues, sur qch. See also timh 1 6. 

9, Hyg: Med: fivaeuer. To p. sth. zvith the stools, rendre <jch. 
avec, dans, les sclles To pass blood, etre a fife 1 te d’htmaturie; 
F: pissei du sang. 10. Abs. Cards: etc: Passer (son tour); 
rcnoncer ; passei pamle. (At dominoes} M nuder. 

pass across, v.i. T’laveisei (la iue, etc.). 

pass along. I. v.i. (a) (Prepositional use) Passer par (la rue, 
etc.). Rail etc: Pass along the carl avancez ! degagez la portiere ! 
(b) (Adz'erbial use) Pass along! (i) circulez ! (ii) passez votre chemin 1 
The procession passed along in perfect order , la pioccssion s’est de- 
roidee dans le plus bel ordre. 2. v.tr. Kaim passer (qch.) de main 
en main. 

pass away. I. v.i. (a) See pass 3 I. 4 (a), (h) Passer de vie 

a trepas; trepasser, rendre le dernier soupir. He passed away 
in the night, il a passt 4 , il est mort, pendant la nuit. He passed azvay 
in my arms, il s’eteignit entre mes bias. His old friends have all 
passedazeay, ses vieux amis ont tons dispani. 2. v.tr. See pass 3 II. 7. 
passing away, f. Mort /, trepas m. 

pass beyond, v.i. Passer au debt de, depasser (qch.). 

pass by. I. V.i. See pass 3 I 1 (b), 2. 2. v.tr. NYgliger, omettre 
(qch.); passer (qch.) sous silence; fermer les yeux sur (une 
faute); passer, pardonner (une faute); ne tenir aucun compte 
dc (qn, qch.); ne pas relever (un mot piquant, etc.). 

pass down. I. v.i. Passer par, descendre (la rue). Pass down 
the carl avancez I degagez la portiere 1 (Of inspecting officer) To 
pass down the ranks, passer sui le front (des homines rassembles). 
2. v.tr. To p. sth. dozen from a shelf , descendre qch. d’un rayon (pour 
le remetuc aux mains de qn). 




pass in] 


8H2 
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pass in, v.i. I. Entrer. 2. U.S: F: Tr^passer, motirir. 
pass orf. I. p./. (a) (Of pain, jww//, e/r.) Sc passer; d is pa rail re. 
The novelty will soon p. off, la nouveautd pans era bientot. My 
headache has passed off, mon mal de t£tc est passe, a p^ase. 
(h) Everything passed off smoothly, tout s’est bicn passe, the 
demonstration passed off without disorder, la manifestation s est 
deroulee sans ddsordre. 2. v.tr. (a) To pass sth. off on s.o., renasser, 
F. rolloquer, qih. ii qn. fur: To p. off one s goods as those of 
another make, faire passer ses propres produits pour ceux d une 
aulre marque (delit de concurrence d< 51 uyale). ( b) To pass oneself 
off as, for, an artist, se faire passer pour artiste, (c) To pass sth. 
oil as a joke, (i) picndie qch. en riant; (ii) dire que ccla a eU? fait 
pom lire. 

pass on. I. v.i. (a) Passer son chcmin ; passer outte; continuer 
sa route. To p. on to a new subject, passer a un nouveau sujet. 
(b) Pas .er a la vie ikcrnelle ; tiepasscr. 2. v.tr. Kaire circuler (qch.) ; 
faire passer (qch.) dc main cn main. To p. on an order, a learning, 
to s.o., passer, transmettre, un otdre, un avertissement, a qn. 
Read this and p. it on, lisez ceci et faites circuler. 

passing on, s. Transmission / (d’un ordre, etc.), 
pass out. I. v.i. (a) Sortir (d'une salle, etc.), (ft) This estate 
must not p . out of your hands, il ne iaut pas que ce dornaine voiis 
sorte des mains, que ce domaine passe ii d’auties. (r) Sell: (Of 
pupils, after final examination) Sortir. Cadets passing out, eleves 
sortants. (il) (i) U.S: F: S’evanouir; se trouver mal. 
(n) F: Mourir. 2. v.tr. (a) To p. sth. out of the window soitir qch. 
par la fenctre. {b) Distnbuer (des catalogues, etc.). 

passing OUt, s. Sch: Passing-out list, classement in de 
some. 

pass-’out check, ticket, s. Th: etc: Contremarque / 
dc soitic. 

pass over. I. v i. I. (Prepositional use) (a) To p. over a river, 
tiaveiser, fraiulur, une riviiie. To p. over an obstacle, franchir 
un obstacle ; passei sur un obstacle. A change passed nmr his face, 
son visage ihangea d’expression. A smile passed over her lips, nn 
sonrire glissa sur ses kvres. (b) Passer (qch.) sous silence; passer 
sur, ghsser sur, couler sur (une diiliculte, les ilefauts de qn). P. over 
the details, voiivS pouvez omettre les details. 2. (Adverbial use) 
(a) To pass over to the enemy, passer h Pennemi. (ft) (Of storm) Se 
dissiper, finir. (c) Passer a la vie eternclle ; trepasser. 

II. pass over, v.tr. I. Donner, transmettre (qch. h qn). 
2. To pass s.o. over (in mahing a promotion), passer par-dessus le 
dux a qn ; faire un passe-droit. 

pass round. I. v.i. (a) (Prepositional use) Contourner (un 
village, un obstacle), (ft) (Adverbial use) The bottle passes round, 
la boutcille passe, ciicule, de main en main. 2. v.tr. Pa ire circuler, 
lane passer (les gateaux, etc.). To p. round the wine, fane circuler 
levin. See also u\T l . | 

pass through, v.i. I. To p. through the garden, passer par i 
le jatdin. To p. through a country, travciser un pays. Traveller I 
passing through Paris, voyageur m de passage a Pans. Ships passing ' 
through the Suez Canal, navires transit eurs du canal de Suez. I 
To p. through a portal, franchir un portail. 2. To p. through heavy , 
tnafs, passer par de Hides epreuves. To p. through a crisis, traverser , 
une crise. 

passing through, 5. Traversee f (d’une ville, etc.), 
pass up, v.tr. I. Montei (qch,). 2. U.S: To p. up an oppnr- j 
[unity, negbger, laisser passer, une occasion. To p. up ministerial I 
office, refuser un portefeuille. To p. up all hopes of success, lenonccr j 
.. tout espoir de teussir. j 

passing 1 . I. a. (a) (Of Pers., etc.) Passant. A />. cyclist, un 
i u hste qui passait par l«i. P. traveller, voyageur, -euse, de passage 1 
A au: Ships passing, navires m a contre-hord. Passing events, 
evtin merits actuels, du jour; actuahtes f P. remark, remarque f 
en passant, (ft) Passager, epbeincre. P. it him, lubie /. A p. j 
fancy, F: une p.issionnctte f. P. desire, ilesir fugitif. The p. hour, 
rbciire fugitive. 2. adv. Kxtremement, fort (liche, etc.). Passing 
tair, de tmite beautt*; beau, belle, cominc le jour, comme un ange. 

passing' 2 , s. I. (tf) Passage m (d’un train, etc.); passe / (d’ui- 
seaux, eti.). (ft) (Overtaking) Dcpassement m, doublement m 
(d’une autre voiturc). 2. (a) Disparition/ (du charme de qn, etc.) ; ; 
ecoulement in (du temps), (ft) Aleu t /, tr^pas m. Tit: The passing 
of Arthur, le ttopas, la mort, ({’Arthur. 3. Admission f (d’un 
candidal). 4. fur • Prononce in (du jugement). 5. (a) Pol. etc : I 
Adoption/ (d’une resolution, etc.); vote in (d’une foi). (ft) P. of the 
at counts, approbation / des comptcs. 6 . /'’ft; Passe / (du ballon), 
’passing-bell, s. Glas m (pour annonccr I’agonic de tin), 
’passing-note, s. Mus: Note /de passage. 

'passing-place, s. 1. (a) Gu <5 m. (ft) Endroit m ou I’on 
pent passer en bac. 2. Rail: Voie/d’evitcmcnt, de dedoublement. 
passable [’parxobl], a. I. (a) (Riviere / hois rn, etc.) traversable, 
trainbissahle; (unite /) praticable. P. by vehicles, carrossable. 
(ft) (Monnaie/) ayant emirs. 2. («) Passable, assez bon, F: potable, 
(ft) adv. Passable good, assez bon -ably, adv. Passablcment, 
assez. He plavs very />., il jouc tr£s passablcment. She is p. 
good-looking, elk* est assez jolie. A p. good-looking individual, un 
individu pas trop mal tourne. 
passacaglla [pasu'korlju], V Dane: A: Passacaille/. 
passade fpa'seid], s. Equit: Passade /. 

passage 1 ['pased}], s. I. Passage m. (a) P. oj a ray of light through 
a prism, trajet m d’un rayon a travers un prisme. The p. of the 
herrings, le passage des harengs. P. of birds, passe / d’oiseaux. 
Bird of passage, oiseau m de passage, oiseau passager. Nan: To 
have a bad, a line, passage, avoir, faire, une mauvaise, une belle, 
traversal?. Paxsage(-money), (prix m du) passage, (prix de la) traver¬ 
se. To pay for one's p., payer son passage. To work one's passage, 
gagner son passage. To hook a p. on a boat, prendre passage sur un 
bateau. (To ferryman) Can you give me a p. in your boat? 
pouvez-vous me passer? Tex: Passage of the shuttle, trajet dc la 


navette Surg: False passage, fausse-route /, pi. fausses-routes 
(d’une bougie etc.), (ft) To force a passage, se frayer un passage 
I dc force, fur: Right of passage, droit m de passage, (c) Pol: Pas¬ 
sage of a bill, adoption f d’un projet dc hi. (d) The sudden p. from 
heat to cold, le passage subit, la transition abrupte, du chaud an 
froUl. 2. (77) Couloir m, corridor in. N.Arch: Count ve /. 
(ft) Passage, ruelle /, alloe /; (at end of street) echapp^e f. 
(c) Gcog. & Nau: The North-West passage, the North-East 
passage, le passage Nord-Oucst, Nord-Est. 3. («) Mec.h: etc: 
Steam passage, conduitc / de vapeur ; canal, -aux m, a vapeur. 
Air passage, conduit in d’aerage; conduit il air; conduite A air. 
(ft) Med: F: The passage, (1) Purfttre in, (ii) le rectum. See also 
wixn-i’ASSACrK. 4. (12) pi. Passages, rapports (amoureux, etc.); 
illations / intimes. Passages of confidence, ^change m de secrets. 

/ had noted some passages between the postman and the maid, j’avats 
surpiis certaines privautes entic Ie faetcur et la bonne, (ft) Passage 
of arms, at arms, (1) A: pas m d’armes ; (ii) F: passe/ d’armes ; 
ecliangc m de mots vifs. To have a passage at arms with s.o., avoir 
une prise dc bee avee qn. There was a p. of arms between them at 
the meeting, ils se sont pris a partic au cours dc la reunion. 
5. Passage (d’un texte, d’un morceau de musuiuc). An obscure 
p. in Virgil, un passage obscur de Virgile. The love passages, les 
pages / d’amour (du livre); les scenes / d’amour, lea scenes 
amoureuscs (de la comedie). The most touching p. in the book, 
Pcndroit le plus touchant du livre. Solected passages, morceaux 
choisis. Mus: Melodio passage, trait in. 6. Ecpiit: Passage, 
passage in. J. Physiol: Evacuation/. 

’passage-way, s. I. (Way for passage) Passage m. To leai'e a 
p.-ic., laisser le passage libre. 2 . (<7) Passage, ruelle /. (ft) U.S: (In 
house) Couloir in, corridoi m, vestibule m. 
passage 2 . I. v.i. lupcit: (Of horse) Passager, passeger. 2 . v.tr. Pas 
sager, passeger, appuyer (un cbeval); porter (un < heval) de cdttb 
passant f'pasont], a. Her: Passant. Lion passant gardant, lion 
leoparde. 

passenger ['pas(o)nd3orJ, s. I. Voyageur, -euse; (by sea or air \ 
passager, -ere. Skip's p., embarquant, -ante. (On bus) The outside 
passt ngets, les voyageurs de Pimperiale. The inside passengers, 
les voyageurs de l’inteneur. Aul: The passengers in the car. Its 
occupants m de la venture ; les voyageurs. Nau: Cabin passongei, 
first-class passenger, passager de premiere ilasse ; voyageur de salon 
Deck passengor, passager de pont. Steerage passenger passage! dc 
troisieme ilasse; passager d’entiepont, passager de Pavant. 
See also iuui-i>AssfcNUbK. 2 . Sp: Itid: etc: F: Non-valeur f, 
pi. non-valeurs ; cinquieme roue/ (de * arios.se). 

’passenger car, s. Rail: U.S: Wagon m a vovageurs. 
’passenger carriage, Voiture/ a vovageurs. 

’passenger coach, s. I. Oihianee f. 2. Pail Wagon m a 
voyageurs. 

'passenger-pigeon, V. Out. r.i topiste nugiatcui, tourterelle / 
du Canada, pigeon m de passage. 

'passenger train, s. Rail: Train m de voyageuis, de grande 
vitesse; tonvoi m dc voyageurs. To send, forward, a box by 
passengor-train, expeiber un < oils par grande vitesse, en grande 
vitesse, comme messagerie. 

passe-partout fpospuir'tu:], v. I. (Clef f, cadre m) passe-par¬ 
tout m inv. Typ: Passe-partout plate or block, passe-pat tout. 
2. Ruban in de bordurc (de photographic sous vent*, etc.); l>an le 
gommee. Passe-partout framing, eniudrement m en sous-vetie. 
passer(-by) f'pu:sar('bai)l, s. (pi. passers(-by) ) Passant, -ante 
passcrcs ['pasarirz ], s.pl. Orn : Passereaux m. 
passerine ['pasarainj. Orn: I. a. Des passeieaux. 2. a. Passe- 
rcau m. 

passible ['pasibl], a. Esp.Theol: Passible; tapable d’eptouver 
la doulcur ou le plaisir. Saints with bodies of flesh p., saints revet us 
d’une chair passible. 

passiflora [pasi'fb:r«J, s. Pot: Pas-.iiloie /. 

passimeter fpa’simetor], s. Rail • Tourmquet-iompteui w, 
pi. tourniqiiets-comptcuis. 

passion [ paS(.»)nJ, f. I. The Passion (of Chnst ), la passion d<* 
lesus-Christ; la Passion. Passion Sunday, le dimanche de la 
Passion. Passion Week, la semame s.unte, la semainc de la Passion 
Passion sermon, sermon m sur la passion ; F: passion. Mus: Thv 
Saint Matthew Passion, la Passion scion saint Matthieu (d». 

J. S. Hath). 2 . Passion. To master one's passions, dominer se^. 
pass’ons. Indulgence of the passions, abandon passionnel. Ruling 
passion, passion dommantc. Pictures are his sole p., les tableaux 
sont ses seules amours. P. fur music, passion pour la musique 
A p. for the truth, la passion de la verite. To have a passion foi 
painting', for gaming, avoir la passion dc la pcinture, la rage du jeu. 

P. for work, aiharnement m au travail, pour le travail. To have 
ii p. for doing sth., avoir la passion de, s’acharner 4 , faire qdi. 

I heir p.Jor seeing soldurs pass, la passion qu’ils avaient de regarilgr 
passer les soldats. Enthusiasm lends p. to his style, l’enthousiasrne 
passionne son style. 3. Acces m de colftre, de fureur; colftre /, 
emportement m. Fit of passion, acces de colerc. To put s.o. 
into a passion, mettle qn en colere. To be in a passion, etre furieux ; 
etre pus do colei e. See also n.Y 3 I. 3. 4. Amour m, passion. 
To conceive a passion for s.o., se prenurc d’amour pour qn; 
F: s’enticher de qn.^ 5. Accfts, transport m (dc douleur, etc.); 
crise f (de larmes). She burst into a p. of tears, elle eut une crise 
de larmes terrible. See also iliac 1 i. 

’passion-flower, s. Bot: Passiflore /; fleur / de la Passion; 
passionnairc f. 

’passion-play, s. Lit.Ilist: MystiVe m, representation /, de la 
Passion. 

’Passion-tide, s. Semaine / de la Passion. 
passional 1 a. Phil: (Sentiment) passionnel; (attrac¬ 

tion) passionnellc. 

passional 3 , passionary [’pajonori], s. Ecc: Passionnaire m. 
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passionate [ pafcnet], <1. I. Emportl, irascible- (<1,... 
ment. 2. Passiomrf, ardent. P. embrace,vtrtinle ardent/ ^ c ' 
-ly, adv. I. Passionnimcnt, ardomment; avec tiawim T«h' 
passionately in love with s.o., aimer <m a la folie, k la furcur j l! 
passion ; iprouvor unc grande passion pour qn . p. i„ te ', 
piece of work, teuvre passionnante a entreprendre. To bo passion¬ 
ately fond of sth. of doing sth.. 6 , re passionni de qch ; av. r " 
passion de fa.re qch. Io become p. fond of sth., se passionm r pour 
qch. 2 . Avcc colli •, avec emportement. 
passionateness |'pa$;mctnjsl, S. I. Passion/, ardeur f. 2, Vehe¬ 
mence /, emportement m. 

Passionist f'pafanist], s. Ecc : Pas«ion(n)iste m. 
passionless j'pafanbs], «. Sans pasuon, depouivu de passion* 
impassible, -ly, adv, Sans passion ; d’un air ou d’un ton impas¬ 
sible. 

passive f'pasiv]. I. a. (a) Pass if. Passive resistance, resistance 
passive; resistance inerte. The nation remained p., la nation nc 
rcagissart pas; 1 ‘opinion / restait inerte. (b) Com: Passive* debts, 
dettes / nc portant pas intlrct. (r) Lacan: Passive bobbins, fu- 
seaux m de la chainc. 2. a. s. Cram: The passive (voice), hi 
voix passive; 1 c passif. Vorb in the passive, \eibc m a la \ 
passive ; verbe au passif. -ly, adv. Passivement. 
passiveness I'pasivnos], passivity [pa'siviti], s. Passi vitl J (de 
l’esprit, d’un metal, etc.); inertie/. 

Passover I'potsouvar], s. I. La Paque. 2. To oat the passover, 
manger la paque, 1’agncau pascal. 

passport f'parspoirt], s. (a) Passeport m. (b ) Ship’s passport, 
permis m de navigation. F: Money is a />. to everything, l’argcnt ;n 
est un bon passe-partout. 

password ['pcusvvoird], s. Mot m de pas*c ; mot d’ordre; con¬ 
sign? /; mot de rallicment. 

past 1 [po:st]. I. a. ( a) Passe, ancien. Those days ate />., <<>* jouts 
sent passes. F. event, evenement passe. In ages past and gone, au 
ternps passe et disparu. In times past, autr* fois ; F: au temps jadis. 
See also record 1 5. ( b)(Jram : Past participle, paitiape passe. Veib 
in the past tonse, vet be m au passe (r) ( Immediately past) Passi, 
dernier. The p. week, la semnine dernicre, passee. The p. fete years. 


Ipat 


images sur un dcran. 2. Lmp&ter (une plaque d’accumulatcur, etc.). 
l asted plate, plaque emp^e, tartinle. 3. P; Flanquer une raclec, 
e rossle, a (qn). To p. s.o. on the face, flanquer un soufflet h qn ; 
coller son poing sur la figure de qn. 

paste-'on, s. I. 7 y/>: Becquct m, biquel ro. 2. Attnb. Paste-on 
album, album m a coller des images, d?s» articles, etc. Bookh: 
Paste-on label, applique /. 

paste lip, iKtr. jfourn: Rassei.ihkr dans un < ahier (des artich \ 
p.irus). 

'pastC-'up, s. Serie / d’articlcs inis en onlr< et colW-s dans 
un ealner. 

pasting, s. 1. («) Collage m (d’ailiches, d'lin.iges). ( b) F’mpa- 
tage m (de plaques d’accus). 2 ,F: Rossi?/. To give s.o. a pasting, 
flanquer une raclle, une rossce, a qn. 
pasteboard I'peistbjirdj, .v. I. (a) Carton m (dc collage); 
cat ton-pate m, pL cartons-patc. Pasteboard box, carton. F. nose, 
rur/ m en carton. F: Pastebomd house, maison / en carton-pate; 
batisse/. (b) F * (i) Carte / (de visitc) ; (ii) caite a /nvicr ; cartes .1 
jouer; (1 i 1) billet m (de chemin de ler, etc.); F: biffeton m. 
'lu drop a p. on deposer sa carte, un busted, son caitun, ch?z qn 
2 . — FAME-UOIRD. 

paste-egg f'peisteg], , Dial: -= P\scm-ico. 

pastel 1 ('pastalj, 5 Aft: Pastel m, cr.non m pastel. Future in p , 
tableau m au pastel. F. drai ing, Jiawing in />., (ucsmu m au) pastil. 
To draw in p., dessim r au pastel. Pastel blue, bleu pastel. Pastel 
shades, eouleurs/tendies. 
pastel 2 , f. Hot: Dy: Pastel nt, guide y. 
pastel(l)ist ['pastelist], s. Art: Pastediste mf. 
pastern ['pasornj, v. Firr: Paturon in. Small pastern, os m 
coionniie. Horse short in the p ., cheval uAirt-jointe. Pastern-joint, 
boulet m. 

-pasterned [ pastaind], a. ( With adj. prejiud, e g.) Lon^-pasterncd 
horse, cheval liaut-jointe, long-jt mle. Short-pauerned, n»uit-joinfe. 
Pasteurian Ipas'ta.n m J, a. Bw-('h- 1’asteurien. See aho 

SITRl! t/1 H. 

PaSteurism ['p »st.*.u/.inj, s. Hyg: .Method** pasteuritnne ; 
trill hodes de Pasteur. 

Pasteurization [pastaaaiVi iS(->)nl, s. Pasteurisation/; 
tion J (d’un aliment ). 

r.tr. Pasteuriser; steriliser Pasteurized 


its dcrniltcs annees; ces annees passces. For some time past, 

dcpuis quelque temps. For a week p. he had . . ., pendant une | - — ^ v-,—../ 

scmaine nuparavant d avail. ... 2.5. Passe m. (nl In the past, j Pasteurize f pastairauz 
au temps passe; autrefois. As m the past, comme par le passe, j niilk, lait p istcurisc. 

The old plan is a thing of the past, I’ancien piojet (1) iiY.viste plus; i Pasteurizer [ past-m..., 

(11) est pen ml. This is no longer the England of the p , < e pa>s n’est j etc.), 
plus l’Aiigletcrrc des tcmp.s passes, d’auttefois. Gram: Vorb in the | pasticcio fpas'tit.So], pastiche [pa-»'ti:\J, s. 
past, verbe m au passe. ( b ) Town with a past, villc J histunque. j Pastiche m. 

(r) (Of pers.) Antecedents mpl. Woman with a past, femme f aver 
un passi (qu’il vaut mieux taiie). See also rakt 11 


r|, s. {Dtiiu) Paslcuir .iteur m (de lait. 

Art ■ T.it: \Ius: 

pastille [ pas tulj, v. 1. P astide J (il manger). Chmolate pastHLs, 
pastilles de ihocolat. 2. Pastille a brfiler 


'past-'master, s. I. (a) A: Passe maitre, maitre passe (d’un | pastime f'pu:stannj, s. l*js<?-icmps m im\ anmsemuit m, distrac- 


coips de metiei). ( b ) F: Past-master in deceit, past-master of 
irony, maitie passe en fait de tromperie, en fait d’ironie. lie is I 
a p.-m. at it, il est expeit dans la mat lire. To be a p.-m. at doing sth., 
Itie passi maitie dans l’ait de faire qch. 2. Ancien maitre (d’une [ 
logo de francs-mavons) ; ancien prlsident (d’une des corporations | 
de la Cite). j 

'past 'president, a. Ancien president. j 

past 2 . I. prep Au dcla de. (a) A little p. the bridge, un peu plus 1 
loin que Ic pent. To ualk p. s.o., p. the house, passer qn, la maison , j 
passer devant qn, devant la maison. The train ran p. the signal, j 
le train brula, depassa, le signal. I had some diffn til tv in getting j 
p. the sentry \ j’ai eu du mal pour passer devant le factionnaire, j 
pour forcer la consigne du factionnaiic. ( b ) Plus de. He is p. eighty, ; 
il a plus de quatre-vingts ans ; il a quatre-vingts ans passes. It is J 
past four (o’clock), il est passe quatre heures ; il est quatre heures j 
passces; il est plus dc quatre heures. A quarter past four, quatre 
heures et quart; quatie heures un quart. Ten (minutes) past four, 
quatre heures dix (minutes). Half past four, quatre heures et denne. 
Half past twelve, midi et derm, minuit et demi. We will wait till 
half past, nous attendrons jusqu’a la demie. It is half past, il est 
la demie. Every hour at half past, cv ay thirty minutes past the hour, 
toutes les heures h la demie. (r^ Past all undei*standing, hois de 
toute comprlhension. Past endurance, cjui ne peut etre suppoite 
plus longtemps ; insupportable. Malady p. ane, maladie / ingue- 
1 issable, incurable. See also rrRF 1 2. That is />. all belief, cela nYst 
pas a croire. To bo past one’s work, etre trop vieu.x poui tiavadh r, 
n’etic plus en etat de traveller / am p dancing, p. work, jc ne 
suis plus d’age ^ danscr, a travailler. To be p. child-bearing, avoir 
passi Page d’avoir des enfants To be p. caring fen sth., etre revenu 
de <]ch. F: I wouldn’t put it past him that he did it himself, je ne 
le croirais pas ineapable de l’avoir fait lui-meme. See also non. 1 i, 
l’KAY i, shame 1 i. 2 . adv. To walk, go, past, passer. To run past, 
passer en com ant. To march past, defiler. Going past, passage m 
Marching past, tit file m. 

past^e’ fpeist], s I. Cm: Pate f (de patisserie). See also prFF-p\sii*. 
2. I’ate. To make a powder into a p. , mettre une poudre en pate, 
en bouillie, laire une pate avec une poudre. Dental pasto, pate 
dentifrice. Nail paste, ge.le / pour les ongles. Cu: Bloater paste, 
bcurre m de harengs. Anchovy p., beurie d’anchois. Italian paste, 
pate d’ltahe; pates ahmentaires. El: Accumulator paste, empa- 
tage m pour grilles d’accumulateurs. See also ai.mond-pasie, 
RAZOK-PA.sni, loom-PASi e. 3. Colic f (de pate). Starch paste, 
colie d’amidon. See also scissoK 1 1. 4. Lap: Stras(s) m; laux 

hrillants. F: Made of paste, crcux ct faux ; cn toe; sans valeur. 
5. Miner: Pate (d’une roche). 6 . Cer : Pate. Soft paste, pate 
tendre. Hard paste, pate dure. 

'paste-board, s. Cu: Planche/ a pate. (Cp. pastfboakd i.) 
'paste-cutter, s. Cu: Coupc-p 5 te m inv. 

'paste-pot, s. Pot m k colic. 

paste*, v.tr. I. Coller. («) To paste (up) a placard, coller une 
afiichc ; alljchcr un avis. (6) To p. a screen with pictures, coller des 


tion /, divertissement m, dllasscmcnt in. 
pastiness [ peistin^sj, s. i. Nature patcuse, consistance patellae 
(du pain, etc.). 2. Teint hnmille; paleur terreuse (du teint). 
pastor f'piKstar], s. I, A: Pasteur m, berger m, patre m. 

2. Fee: (a) Pasteur, mmistie m. ( b ) U.S: Pi etre m, ecclesiastiquc in. 

3. Gin: Martin roselin ; maitin rose. 

pastoral ['pa:str»r^l]. I. a. Pastoial -aux (a) Pastoral tribes, tribus 
pastorales; pciqvles pasteurs. Pastoral land, (terre / en) pStu- 
iages mpl. (b) Pastoral epistles (of St Fatil), epitres pastorales. 
Ecc: Pastoral letter, s. pastoral, (lettre) pastorale; instiuction 
pastorale ; mandement m (dc l’cvcquc). The pastoral ring, I’anncau 
pastoral. 2* s. Pastorale /. (<7) Lit: Poeme pastoral; hergerie/; 
eglogue/; pastourelle /. Mus: Pastoral song, pastourelle; ber- 
geiette / thampcire. (b) Art: Scene pastorale, (r) Th: Piece 
pastoiale. -ally, adv. Ecc: Pastoialemcnf. 
pastorale,/>/.-li [pasto'rude,-h:], 5 .Lmv; TV/: Pastorale/, 
pastorate f'pa:storctJ, pastorship ['puistnrSipl, 5. Ecc: 1. Pus- 
tmat tn. 2. Coll Les pasteurs in 

pastry ['peistnl, s. I. Patissme /. fo make pastry, faire de la 
patisserie; patisser See also (IrNOl’sE. 2. Pate /. See oho 
PUFF-FAS 1 RY, SHORI 1 I. 4. 

'pastry-brush, v. Doroir m. 

'pastry-cook, V. Patissier, -icrc. Pastry-cook’s business, 
patisserie/. 

'pastry-making, r. Pati*=sene f. 

'pastry-stand, s Clavon m pour patisseries; volcttc/. 
pasturable ['puistjuiablj, a. (Plume f, etc.) paturable. 
pasturage ['purstjuiedjl 5. I. (a) Paturagc m, pacage m (des 
hestiaux, du chcptel). (b) fur: (Scut.) Droit m de pacage. 
2 . = PASllRh 1 1. 

pasture 1 ['pu.stj^r], y. I. Lieu m de pature; prl m ; pHturage tn, 
p.itis m, heib.ige m \ g.ignage in, pacage m\ (for deer) vianclis tn. 
Forest pasture, paturage en (oret. To take cattle out to pasture, 
meiier des betes cn pature Common pasture, vainc pature. 
2. -- pas 1 URAtiii 1. Right of pasturo, droit m de parcours et vaine 
pature. 

'pasture-ground, .v Lieu m de paturage; pacage m. 
'pasture-laud, s. Patuiages mpl; herbages mpl. 
pasture 2 . I. (Of animals) (//) v.i. Paitre, paturer, pacager. 
(/;) v.tr. Paitie ( 1 ’herbe); patuier (un prl). 2 . v.tr. (Of shepherd) 
(a) (Faire) paitie, metier paitie (les betes). (b) Patuier (un prl). 
pasturing, s. Pacage m. 

pasty 1 ['peisti], a I. Hinpate; pateux. 2. Pasty complexion, teint 
teireux, lirouilll; teint colie de pate. Pasty face, visage terreux ; 
F: figure en papier machc 
'pasty-faced, a. Au teint brouille, terreux. 
pasty 2 ('pastil, 5. Cu: i’ate in (de gibier, etc.) sans ternne. 

Cartridge p., ballottine f de perdreau. 
pat 1 [patj, s. I. (a) Coup m de pattc; coup llgcr; petite tape f\ 
tapette f. (b) Caresse f. To give a dog a pat, caresser un chicn. 
F: Pat on the back, lloge m ; mot m d’encouragement. To give s.o.. 
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oneself, a pat on the baok =* to pat s.o ., oneself , on the back, q.v. under 
pat*. 2* Bruit sourd de pas, etc.; pas fcutres. See also pit-a-pat. 
3. (a) Rondelle /, m^daillon m, pelote / (de beurre). (b) Motte/, 
pain w(debcurre). 4. Palette/. See bu iter-pat i. 

pat*, v.tr. (patted; patting) (a) Taper, tapoter. To pat one's hair, 
se taper les cheveux. ( b ) Caresser, faire des caresses A (un animal, 
etc.); flatter (qn, un animal, etc.) de la main. lie patted my cheek, 
put ltd me on the check , tl me tapota la joue, il me donna une petite 
tape sur la joue. To pat a doff on the back , flatter le dos d’tin chien. 
To pat s.o. on the back, (i) donner une tape is qn dans le dos ; 
(ii) encounter qn. To pat oneself on the baok ovor sth., for having 
done sth., sapplaudii de qch.; s’enorgueillir d’avoir fait qch. 

pat down, v.tr. Aplatir (qch.) avec des petits coups de la 
main ; tapoter (qch.) pour Paplatir. 

patting, a. Tapotcment m ; caresses//)/. 

'pat-ball, s. I , (James: Halle / au camp. 2. Ten: Jeu hublurd ; 
jeu de petites pensionnaires. 

pat 3 . I. adv. A propos. The example came pat to his purpose , cet 
exemple lui vmt a propos, tout juste a point. To answer s.o. pat, 
donner la replique A cjn; repondre sur-le-charnp, sans hesiter, 
c lion pour clu)ii, A qn. He answered pat , his answer came pat, 
il repliqua sur-le-chaiup, du tac au tac. To know sth. off pat, 
sa\oir qch. exaitement, par creur. To stand pat, (i) Cards: jouer 
d’autotite; (11) IJ.S: refuser de bougcr. l T .S: I'll stand pat 
on that , ie m’tn tiens a ce que j’.u dit ; je 11'cn demordrai pas. 
2. a. (a) (Of remark, etc.) Apte ; a propos Pat answer, (1) reponsc 
hien lapcc; (11) repons faite sans licMtir. He always has an excuse 
pat, il a toujours une excuse toute prete. (/>) Cards: (At poker ) Pat 
hand, jeu rn dont on ne veut rien ecarter. -ly, adv. PAl’* 1. 

Pat 4 . Pr.11.rn. (Dim. oj Patrick) Patrice. (Tat est le surnom hahituel I 
des liland.us.) 

patagiuni, pi. -ia | paD/'dvaiam, -hw* 1 , Rom Ant. U Z. Pata- 
giurn m. 

Patagonia fpaUi'gounjdj. Pr.n. Geog: La Patagonie. 

Patagonian [patd'gounjanj, n. & s. Geog: Patagon, -one. 

patch 1 [pat.SJ, s. I. (rt) IVce f (pour raeeommoder) To put a patch 
on a garment, poser une piece A, rapn'cer, un vetement. F: Not 
to be a patch on s.o., on sth., ne pas allcr a la cheville de *jti; 
nVtic pas de taille avec qn ; etre loin de valoir qch. (b) Piece 
lapportee; Nau: placard m (de voile). Tail: Patch pocket, poche 
’ ippoitee, appliquee, plaquee. Mil: Collar patch, ci usson m. 
hr: Rigging patch, plaiard pour le i.iccordement du cordage. 

2. (a) Fmplatri //t (sur um* plate). Ant: etc: (Rubber) patch, ( for 
inm t tyre) pastille/, pak h m ; (for outer cnier) cmplatre, corset m, 

< utrasse /, chape f, guctre /. (h) (Eye-)patch, couvre-eeil m, 

pi. couvre-crils. (r) Toil: A: Mouche (assassine); A: assassin m. 

3. Tache f (de couleur, de lumi^re, etc.). Dark p. on the horizon, 
fat lie sombre a Phori/.on. Patch of blue sky, pan m, coin m, echap- 

e/, de < icl bleu. I*, of snow on the mountain, Haque/de neige sur 
! 1 montagne. T. of oil in the street , fiaque d'huilc dans la rue. His 
hecks show two red patches, deux points m rouges lui tachent les 
loues. Art : Darkness broken, relieved, by patches of liffht, ohseuiit^ 
trout'e de reveillons. A station is heralded by a p. of liffht on the sky, 
une gate s’annoace par un halo sur le ciel. Metalw: Rough patches 
of a bearing, plages / presentant des asperites. F; To strike a bad 
patch, etre en guigne, en dev cine. Book that is good in patches, 
livre m qui a de bonnes parties. See also purple 1 I. 4. (a) Mor- 
ceau m, coin, lopin rn, parcelled (de terre). (b) Carre rn, plant m 
(de legumes). See also c\n».\Oh-l*ATCH. 

'patcll-box, s. Toil: Boite / A inouches. 

patch", v.tr. 1. (a) Mettre une piAce A, rapi^cer, raeeommoder (un 
vetement, etc.); poser une pastille a (une chambre a air); mt ttre 
une piece a (un pneu). (b) Placarder (une voile), (c) To patch the 
fragments ol sth. together, leunir les fragments de qch ; raccorder 
(deux rci its). 2. (hit.pass. Tacheter (qch.). Grey rocks patched 
with muss, roi hes grises plaquces de mousse. 

patch up, v.tr (a) Rapctasscr, ravauder (do vieux vetements), 
rahstoler, F: rabihocher, P: rabobiner (une machine, etc.); 
F: art anger, ajuster, F: rabihocher, replatrer (une querelle); 
mettie un emplfitie a (sa fortune). F: Patched-up peaco, paix 
tourree, pl.itiie, boiteuse ; replatrage rn. To ffo south to p. up one’s 
furies, aller dans le Midi pour se retaper, pour sc radon her, les 
poumons. (b) Bacler, bousiller, saveter, saboter (un travail). 

patching up, s. (u) Rapetassage rn, ravaudage rn, rafisto- 
lage rn. (b) B adage m, sabotage rn. 

patching, v. Kapiccement rn, rapievage rn, raccommodage rn. 

patchcr ['pat$orj, s. I. (n) Raccoinmodeur, -euse, rapetasseur, 
-fuse, (b) Palcher-up, badigeonntur rn (de meublcs, etc.). 
2 . Patchor-up, bacleur, -euse; bousilleur, -euse; saboteur, -euse. 

patchiness ['patSinas], v. («) KfTet rn de teinres ou couleurs mal 
fondues, mal venius. (b) Manque m d’harmonie (d’un pavsage, 
etc.). P. of a book, manque d’unite d’un livre. 

patchouli tpa'tSudi], v. Rot: Toil: Pati houli rn. Patchouli oil, 
essence f de pate houli. 

patchwork ['pat.W.rrk], s. Ouvtage fait de pieces et de morceaux, 
de pieces de rapport, de pieces disparates. F: (Of literary com¬ 
position, etc.) Marqueterie /. P. of fields, campagne bigarree. 
Rook that is mere />., livre m <jui n’est qu’un rapic«,age, qu’un pla- 
cage. Attrib. Patchwork quilt, couvre-pied m, pi. couvre-pieds, 

A combinaisons enchevetrees. P. building, batunent m heterodite. 
Patchwork peace, traite rn de paix sans unite dc conception ; paix / 
disparate. 

patchy ['pat\ij, a. (a) (Of paint, etc.) Qui oflre des taches, tjui 
manejue de fondu ; inegal, -aux. ( b ) (Of book, etc.) Inegal; qui 
manque d’unite. 

pate fpeit), s. F. & Hum: Tetc /, caboehc /, caillou, -oux rn. 
See also iullm-ate, grizzlk-paie. 

-pated ['peitid], a. F: (With adj. prefixed, e.g .) Empty-pated, a la 
t^te vide, qui n’a rien dans la caboche. See also GIDDy-pated. 


patella [pa'tela], s. I. Anat: Rotulc / (du genou). 2 . Archeol: 
Moll: Bot: Patelle /. 

patellar [pa'tetar], a. Anat: (Ligament, etc.) rotulien. 
paten ['pat(a)n], 5. Ecc : Pat£nc/. 

patency f'peitanei], s. I. Evidence / (d’un fait, etc.). 2 . Etat 
ouvert, inobstru^ (d’une entree, etc.). 
patent 1 ['peitantj. I. a. I . Jur: Letters patent, lettres paten tea ; 
(i) brevet m convention, d’inventeur; (ii) lettres de noblesse. 

2 . Brevete. P. goods, articles brevetes. P. collar-stud, bouton m de 
col «\ systemc. Patent medicine, speciality pharmaceutique, mydi- 
cale. Patent food, speciality alimcntairc. Patent fuel, briquettes//)/, 
boulets mpl , agglomeres mpl, etc. Patent leather, cuir verni. 
P.-leather shoes, souliers vernis. F: To have a patent way or doing 
sth., avoir une fayon a soi de faire ejeh. See also log 1 2, topsail. 

3. (a) (Of dour) Ouvert ; (of passage) inobstrue, lihre. (6) Rot: (Oj 
petals, leaves, etc.) Etaiy. 4. (Fait, etc.) patent, manifeste, elair, 
evident. How can zve deny p. facts? comment nicr 1 ’evidence merne ? 
Jur: Patent offenoe, dyiit constant. Patent and established crime, 
crime avere. -ly. adv . Manifestemcnt; claircment. 

II. patent, s. I. (a) Lettres patentes. Patent of nobility, 
lettres d’anoblisscment, de noblesse. F: Patent of gentility, 
marque /, signe rn, de gentillcsse. (b) A: Privilege m (de vente, de 
fabrication). 2* (<i) Brevet rn d’invention. P. relating to improve¬ 
ments, brevet de perfcctionncmcnt. To take out a patent, prendre 
un brevet; se faire breveter par le gouvernement. To take out 
a p lor an invention, faire breveter une invention. To grant a 
patent to s.o., delivrer un brevet k qn ; breveter (qn). Patent 
applied for, une demande dc brevet a etc deposce. Infringement 
of a patent, contrefayon /. Invention the p. of which has expired, 
invention tom bee dans le domainc public. Commissioner of 
patents, directcur ni de brevets. Patent agent, agent m en brevets 
(d’invention). Patent engineer, ingenieur rn conseil (en matieie 
de propriety industrielle). Patent ofllce, bureau rn des brevets ; 
office nutional de la propriety industrielle. Patent-rights, propriete 
industrielle. Patent-rolls, registres m portant nomenclature des 
brevets d’invention. ( b) Invention ou fabrication breve-tee. 
patent", n/r. Proteger par un brevet, faire breveter (une nven- 
tion); prendre un brevet pour (une invention). F: Style patented 
by this author, style m dont cet auteur a la speciality; style de son 
invention. 

patenting, s. Brevetage rn. 
patentable ['peitantablj, a. Brevetable. 

patentee [peiton'li.'J, s. Brevete m ; detenteur rn, concession 
naire m, possesseur rn, titulaire m, du bievet. 
pater (the) [da'peitor], s.m. P: Moil peie; papa; P: le paternel. 
patera ['patera], j. Rom.Ant: Arch: Patere/. 
paterfamilias fpeitArfo'milias], s.m. Hum: F'ere de famiHe ; 
chef rn de niaison. 

paternal [p«'t.>:rn(.>)l], a. Paternel. P. authority, autorite pa'er- 
! nelle. The p. roof, la maison paternclle. The paternal side, le 1 die 
paternel; le cote du pere (dans la descendance), -ally, adr. Pater- 
llement. 

paternity fpa'tairniti], s. (a) Paternite/. F: To admit the pater¬ 
nity of a book, avouer la paternite d’un livre. (b) F: Origine j. 
Of doubtful p., de paternite doutouse, incertaine. 
paternoster fpat.)r'nost,>rj, s. I, (rt) Patendtre/; pater rn. To say 
five paternosters, dire cinq pateis. F: White paternoster, patendtre 
blanche, (b) Paternoster (bead), pater m (de n>s lire). 2. Fish: Pa- 
ternoster(-line), pater-noster m inv\ arondellc /. 3. Ilyd.F. Min : 
Arch: Patendtre. Paternoster-pump, pompe / a chapelet, a godets ; 
chapclrt rn hvdrauli<|ue. 

path, pi. paths {pent), pcirdzj, v. I, (a) Chemin m ; senlier rn , 
(in garden, etc.) alive/; (in forest) layon rn. To be in s.o.’s path, se 
trouver sur la route de qn. The beaten path, le chemin batiu. The 
path of glory, le chemin, les senders, de la gloirc. To follow > the p. of 
duty, of honour, suivre Ia ligne du devoir, de I’honneur. See also 
HRIDLE-TA I'll, DOWNWARD I, l OOTPAIH, SliHVICE-PAl H, 1UW-PATH, 
WAH-PAI-JI. (b)-- PATHWAY (h). (c) Rac: Piste /. 2 . Cours m, 

1 ourse/ (d’un corps en mouvement); orbite/ (d’une planetc); tra- 
]ectoire/(d’unc cornyte) ; route/(du soled); passage m (d’un rayon 
de lumiere); ligne/ (de vol); parcours m (d’une manivcllc). Path 
of a bullet, ( 1 ) (through the air) trajectoirc d’une balle ; (ii) (through 
the body) sillon rn d’une balle. Meteor: Path of a storm, trajectoirc 
d’une depi ession. El: Armature path, circuit m d’induit 
Magn : P. of the lines of force, flux rn des lignes de force, 
'path-breaker, s. Pionnier rn, defrieheur, -euse (d’un sujet). 
'path-finder, s. I. Pionnier m. 2. (J.S: P: Kspion m de la 
police; mouchard m. 

'path-racer, s. Bicyclette / pour course sui piste 
'path-racing, s. Cy: Course f sur piste. 

Pathan [prt'tum, pa'0u:n], r. Ethn: Pat(h)an, -ane. 
pathetic [p^ Oetik], I, a. (a) Patheticjue, touchant, attendrissant. 
This p. Queen of Scots, cette malheureuse reine d’Ecosse. F: Isn’t 
it pathetic? e’est tout de mOme malhcureux, triste ! She’s a p. 
creature, e’est une creature pitoyable. (b) Anal: Pathetic musole, 
muscle m pathetiipie (de Peril); grand oblique de l’ceil. (c) Qui a 
rapport aux emotions. See also FALLACY 1. 2 . s.pl. Pathetics, 

(n) Sentiments m path6tiques ; ytalage m de scnsiblerie. (b) Etude / 
du pathetique. -ally, adv. Pathytiquement. 
pathless l'pa: 0 bsj, a. Sans chemin frayy*, sans chemin battu ; 
(terrain m) vierge. 

patho- ['paOo, pa'Oo], comb.frn. Med: etc: Patho-. Pathomania , 
pathomanie. Pathophobia, pathophobie. Pathopoeous, patho- 

poetique. 

pathogen ['paOodj^n], s. Bac: Microbe m pathogyne. 
pathogenesis [paeo'djenesis], r. Med: Pathogenie/. 
pathogenetic [paG^e'netik], pathogenic [paOo'djenik], a . 
Med: Pathogynique. 

pathogeny [pa'0od3eni],f. “ pathogenesis. 
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pathognomonic [paOogno monik], a. Med: Pathognomonique. 
pathological [pa0o'bd3ik(a)l], a. Pathologique. -ally, adv. Patho- 
losiqucnient. 

pathologist [pa'Ojlodjist], s. Pathologiste m. 
pathology [pa'Uolodji], s. Pathologie/. 

pathos ['peiOos], s. I. (a) Path&ique m. Told with />., racont^ d’une 
fa^on touchante. ( b ) Affected pathos, pathos m. 2. Mus: Lit: 
Ethos and pathos, l’ethos rn ct le pathos, 
pathway ['paibwei], »•. (a) Sentier m. (h) Trottoir m (dc rat); 
accotement m (de grand chemin). 

-pathy fptiOi], s.suff. Med: -pathic /. Hydropathy, hydropathic. 

Homoeopathy , homeopathic. Allopathy , allopathic, 
patience |'pci$(.->)nsl, s. I. Patience /. Tho patience of Job, une 
patience d’ange ; l’endurancc / de Job. To try, tux, s.o.’s pationce, 
mettre la patience de qn & i’^preuve ; eprouver, exciter, la patience 
de qn. JJis p. was set'erely tried , sa patience a die inise a une rude 
epreuve. To exhaust s.o.’s />., inettie la patience dc qn a bout; 
lasscr la patience de qn; mettre qn a bout de patience; impa- 
tienter qn. My />. is exhausted, is at an end, ma patience ist a bout; 
jc suis a bout de patience. To have patience with s.o., prendre 
patience avec qn. Have p.l (pienez) patience ! aye/ de la patience ! 
To lose patience, to get out of patience, perdre patience, lie lost p , 
il a perdu patience ; il perdit son sang-froid ; la patience lui erhappa. 

J lost all p. with him, il m’a mis hors de moi; il a mis ma patience 
a bout. Out of (all) patience, k bout de patience; cnervc, excede. 
To put s.o. out of pationce, faire perdre patience a qn. It puts me 
out of p. that nothing is done, je suis impatiente qu’on ne fas.se rien. 
To he out of p. with s.o., etre k bout de patience avec qn. I am out 
of p. with him, I have no patience with him, il m’imp.iticrirc; il a 
mis ma patience a bout. 1 have no p. with all yout foolishness, 
vous m’impatientez avec vos folies. To possess one’s soul in 
patience, to exorcise patience, patienter; prendre patient e; 
s'armer, se munir, de patience. 2. ('ards: Keussitc/; A : p iUem e. 
Russian patience, mgaud m. To play patience lairc des icussiti . ! 

'patiencc-dock, s. Hot: Patient r /; ohcille-cpmard f, I 
/>/. oseilles-cpinaids. I 

patient ['pci$ant]. f. a. I. Patient, imilitant. To In p., patienter; ' 
prendre patience. To be p. towards, to, with, s.o , a\oir de la patience , 
avec qn. Patient of adversity, qui salt supporter, endurer, l’.id- ! 
versitc; qui prend Padversile en patience. 2. A: Word p of \ 
misconstruction, mot m qui prfcte a de busses interpretations; 
mot susceptible d’etre mal interprets. -Iy, adv. Patiemmcnt. j 
To htar sth. p., prendre qch. en patience. To wait />. fur s.o., f 
attindre qn avec patience. We must wait p., il faut patienter. I 

FI. patient, .v. Maladc mf\ (undergoing surgiml treatment)] 
patient, -ente ; (operated upon) optfre, -ce. A doctor's palunts, les 
clients rn d’un medecin. See also in-pa him, ot r-PAin.vj. ! 

patina ['patim/J, s. I. Patine f. (OJ bronze) To take on a />., sc ! 
putincr. To give a p. to bronze, etc., putincr le bronze, tic. I 
2. Ecc: A: — pafkn. 

patinated ['patmeitidj, a. Couvert d’une patine; (bronze) patine. 
patio I'piKtio], s. I. Arch : Patio in. 2. Min : (Jhantiei m de laxagc. 
Patmos ['patmosj. Pi.n.A.Gcog: Pat(h)inos m. 
patness j/patnosl, s. A-piopos m (d’une observation, etc.), 
patriarch ['pcitriarrk], s. Patriarche in. 

patriarchal [peitri'airkb)!], a. Patriarcal, -aux. -ally, cub . Pwtri- 
arcalerncnt; cn patnaiche. 
patriarchate I'peitnoirket], 5. Ecc: Patriaicat in. 
patrician Ipa'tnSon]. I. a. & s. Rom.Hist: Patruieti, -ienne. 
The dignity of patrician, the order or the patricians, le patiiciat. 
2. s. (In the later Rom. Empire) Patnce m. 
patriciate [pa'tn.Siet], s. (a) Patnciat in. {b) F: Austociatie / 
(d’un pays). 

Patrick ['patnkj. Pr.n.tn. Patrice. 

patrilineal [patri'limol], patrilinear [patn'hnuv). a. (Desmi- 
dance f) par la lignc patemelle. 

patrimonial [patri'mounjol], a. Patrimonial, -au\ -ally, adv. 
Patrirnonialement. 

patrimony ('patrimonii, s. I. Patrimoinc in. 2. Biens funds mpl, 
revenu m, d’une eglise ; A: patrimoine. 3 .Hist: The Patrimony 
of St Peter, le Patrimoine de Saint-Pierre, 
patriot f'peitrbt, 'pa-], s. Patriote inf. 

patriotic [pcitri'otik, pa-], a. I. (Of pers.) P.itriote. 2. (Discours /;/, 
chanson f, etc.) patriotique. -ally, ad?' Puti lotiquement; cn 
pati lot e. 

patriotism ['pcilnotrzm, pa-], s. Patriot isme ///. Laik uj p., 
antipatriotisme m. 

patristic (pfl'tristik]. Theal: I. a. Patnstique; des Peres de 
lT'glise. 2. s.pl. (Usu with sing, construction's Patristics, patris- 
tique/, patrologie/. 

Patroclus [pa'trokbs). Pr.n.tn. Or.Lit: Patrocle. 
patrol 1 [pa'troul], s. I. Patrouille /. (a) To go on patrol, aller rn 
patrouille, faire la patrouille; faire une rondc. To be on p., etre en 
patrouille; faire sa ronde. U.S: Police officer's p., ronde f de 
policier. Patrol seaplane, hydravion m de surveillance, (b) Patrol 
of six men, patrouille de six homines. Mounted p., patrouille a 
cheval. Mil: Member of a />., patrouilleur in. Patrol leader, chef m 
de patrouille. 2 . A.A. patrol, patrouilleur employe par PAssociation 
automobile (dans le but de rendre aux automobilistes tous les 
services possibles). 

pa'trol-boat, s. (Bateau m) patrouilleur in. 
pa'trol-ship, s. Patrouilleur m. 

pa'trol-wagon, .v U.S: Voituie f cellulaire; F: panier m 
k salade. 

patrol 2 , v ’ (patrolled; patrolling) I, v.i. Patrouiller, aller en pa¬ 
trouille; faire une ronde; faire la patrouille. 2. v.tr. Faire la 
patrouille dans (un quartier, etc.). Navy: To patrol the line, 
patrouiller 9ur la ligne. At night the streets were patrolled, la nuit 
des patrouilles parcouraient les rues, faisaient des rondes. 


patrolman, pi. -men [pfl'troulmon, -men], s.m. U.S: I. Patrouil¬ 
leur. 2* = POLK’EM AN. 

patrology [pa'trolodji], s. Theol: Patrologie /, patristique/. 
patron ['peitron], I. s.m. (a) Protecteur, ami, mdcftnc (des artistes, 
des arts, etc.); patron (d’une oeuvre de charit£, etc.), (b) Ecc: Pa¬ 
tron saint, patron, -onne; saint patronal, sainte patronale (d’une 
eglise, de qn). P. saint’s day, fete patronale (d’une locality). 

(c) Ecc: Patron, eollateur m, pi^sentatcur in (d’un benefice). 

(d) Rom. Ant: Patron. 2. s.m. & f. Com: Client, -ente, pratique/ 
(d’un magasin); habitud, -dc (d’un cinema, etc.). The patrons 
of the drama, of the cinema, le public du theatre, du cinema. 

patronage ['patroned}], s. I. (a) Protection f, encouragement m 
(des arts, etc.); patronage m. To ensure s.o.’s p., s’assurer l’appui 
de qn. To extend one’s patronage to s.o., accordcr sa protection 
a qn. To confer one’s p. upon an undertaking, apporter son patronage 
a une a-uvre. Concert under the patronage of . . concert honore 
d’unc souscription de. . . . (h) Pej: Air protecteur (of, enversj; 
(air dc) condescendance /. 2. Clientele / (d’un hotel, etc.). 

3. Ecc: Droit m de presentation (of a living, a un benefice), 
patronal [pu'ti<um(a)l], a. (Of feast, etc.) Patronal, -aux. 
patronatC ['patnmet |, r. Rom. Ant: etc: Patronal in. 
patroness ('peitmncs], s.f. I. Protertrire (des arts, etc.); (dame) 
patronnesse (d’unc* tr ivre de charite). 2 . P'cc: Collatcur in, patronne 
(d’un benefit c). 

patronize ['patranao’/J i.tr. 1, (a) Patronner, proteger (un 
artiste, etc.); favorist r, encouragcr (un art); appu\er, pationner 
(une sot idte, etc.); suhvcntionner (un hdpital, etc.); souscrir*- 
pour, a (une teuvre de bienfaisance). (h) 'Praitcr (qn) d’un air pru- 
tectcur, avec condesct iid trice, de haut tn bas ; tiaiter (qn) dc son 
h.iut. 2. Accordcr s.t t licntele ^ (une maison); favoriser (une 
maisoii) de scs command.s. To p. a limma, etre un habitue* d’un 
eitv rna; fu'quenter un iitninu. 

patronizing, a. (a) Pmtc^tt or, -true (/>) Patronizing touo, 
air, ton m, air m, W < oiuJim endame. P. nod petit signe de tele 
piotecteur. To becomep., picndre un air piotectcur. -ly, adv. D’ ’nil 
air pi ifectcur; d’un air de condescendance. 
patronizer ['patianaizar], s. Protecteiu, -trice, 
patronymic f’patto'nimik]. I, a. Pation>mitjue. 2 . s. Norn m 
patronymupie. 

patten [’paUaJn], >. 1. A: C laque /, soeque in, patin m (pom 
gaiantir les chaussures contie la bone). 2. Arch. Socle m (de 
eolonne); patin (de i.u.r, tie forulement). 
patter 1 ("patarl.s. I. (a) Argot m (des voleurs, etc.). (/;) Boniment m 
(de prestidigitateur, dc tharlatan), bagout rn. (c) F: ilavardage m, 
jasenc/, caquet m. 2. 1’arltS m (dans une chansonnette, etc.). 
patter 2 , r. I. v.tr. Brcdouiller, cxpldier (ses pneres, etc.); pailei 
tant bicn que mal (le fran^ais, etc.). 2 . v.i. Ba\aider sans arret , 
jaser, cuquctcr. Thty pattered on, elk s continue rent a caquetei 
patter 3 , s. Petit bruit (dc pas piecipitcs, etc.) ; crepitement in (dc 
la grele, etc.); fouettement m (ile la pluie). A p. of feet, un bruit 
de pas pieupites. 

patter 4 , v.i. (a) (Of footsteps) Sonner par petits coups ; (oJ hail 
rain) (repiter, fouettvr. (b) (Of pers.) To patter about, troltiner 
gh et la. To patter away, s’en aller a petits pas presses, 
pattering, s. - pat rm 8 . 

pattern 1 ['pat^rn], s. 1. Modele m, exemple m, type m. To take 
s.o. as a p., to take pattern by s.o., se modeler sur qn ; prendri* 
exemple, modele, sur qn, prciulic qn pour modele; suivn 
Pexemple de <;n ; s’inspirer de qn. F: To be a pattern of virtue, 
etre un exemple, un module, de vertu. Pattern son, fils modele ; 
le modele des fils. 2. (a) Modele, dessin m. Garments of different 
patterns , vetements m de coupes difterentes. English-pattern tools, 
outils tn a l’anglaise, fa«,on anglaisc. Machines all built to one 
pattern, machines unites baties sur le 11 erne modele. (/1) Dressin: et< . 
Patron in (cn papier, etc.). Vo cut out a shirt on a />., tailler une 
1 hemise stir un patron. To take a pattern, rclcver un patron, 
(t ) Metall • Casting pattern, modele, gabarit m, calibre in. 
3. E> hantillon in. Not to be up to pattern, ne pas etre conforme 
a l’cchantillon. 4. (<r) Dessin, motif m (de papier peint, etc.). 
Tex: Broche m (d’une etoffe). ( b) (jrille / (de mots croises). 
(r) Sm.a * l'<u * (Jroupemcnt rn des plombs (sur la eible). 
’pattern-book, s. Com: Livre m d’cchantillons. 
'pattern-card, s. Com: (’arte / d’echantillons. 
'pattern-designer, s. hid: Dessinateur, -trice, de modules, 
'pattern-maker, s. Mec.E: Ind: Modeleur m. 
'pattern-making, s. Mec.E: Ind: Modelage m. 
'pattern-shop, s. Mec.E: Ind: Atelier m de modelage; 
atelier des modeles. 

pattern 2 , v.ti I, To pattern sth. after, on, upon, sth., modeler 
qch. sur qch. ; faiie qch d’apres le modi le de qch. 2. Tracer des 
dessins, des motifs, sur (qch.); orncr (qch.) de motifs. Patterned 
stuffs, dtoffes imprimees, a dessins. 
pattinsonization fpatinsonai'zeiS(.»)n], s. Metall: Pattinson- 
(n)age m (du plotnh argentifere). 

pattinsonize ['patinsonaiiz], v.tr. Metall: Pattinson(n)er (le 
plomb argentiftre). 

patty 1 ['pati], s. Cu: Petit pat6; boucWe / k la reine. Oystei 
patties, bouchees aux huitres. 

Patty 2 . Pr.n.J. F: (Diminutive) I. Marthe. 2. Mathilde. 
pattypan ['patipan], s. Cu: Petit moule a patd. 
patulous ['patjubs], a. I. (Orifice) ouvert, baillant. 2. (rt) (Arbre) 
ombreux, a rameaux d^ploy^s. (6) Bot: fitale. 
pauciflorous [porsi'fbiros], a. Bot: Pauciflore. 
paucity ['poisiti], s. Manque m, disette/; rarete/; A: paucity/. 
P. of new plays, indigence / de la production theatrale. There is a 
p. of news, il y a disette de nouvelles. P. of money, manque d’argent, 
p&iurie / d’argent; raret6 de l’argent. P. of words, sobri£tl/de mots. 
Paul [po:l]. Pr.n.m. Paul. See also pry 1 , rob. 

Paula ['pailfl]. Pr.n.f. Paule, Paula. 
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Paulician [poi'Iispn], a. RelJI: Paulicien rn. 

Paulina [po:'li:nci], Pauline 1 ['po:li:n]. Pr.n.f, Pauline. 

Pauline* ['pcglain]. I. a. Ecc: Pauhnien. The Pauline Epistles, 
les £pitres / tie saint Paul. 2 . s. Sch: Eleve ou ancirn £!£ve dc 
St. Paul's School. 

PauHnuS [poi'lahws]. Pr.tt.m. RelJI: Paulin, 
pauio-post-future ['pxlopoiist'fjmtjar], s. I. Ur.(train: 
Paulo-post-futur m ; futur antcrieur passif. 2 . F: Un avenir 
prodiain. 

paulownia lpo:'bvni«,-dounin], a. Bat: Paulownia m. 

Pa ill US rpDilasJ. Pr.tt.m. Rom.Hist: Aemilius Paulus, Paul-Etnile. 
paunch [pomS], s. I. (a) Pansc/, ventre m, abdomen tn, F: bedaine/ 
(de qn). (/;) Pansc, hcrbier m, rumen m (des ruminants). 
2 . Nau: Paillet tn, baderne f (de protection), 
paunched fpmnSt], pauncny Ppo:n$i], a. Pansu. 
paunchincss ['pairijinnsj. s. Corpulence /. 

pauper ['poipor], s. I. (n) Adm: Indigent, -ente. Pauper children, 
tMilants assists. Pauper asylum, hflpital m, hospice m, des pauvtes. 
Indoor pauper, hospitalise, -ee. See also grave 1 , (b) Jur: Indigent 
admia a 1 ‘assistance judiciaire. 2 . F: Mendiant, -ante; 
pauvre, -esse. 

pauperdom |'p;>:pa/\bmj, s. I. Indigence /, p.mvrete f. 

2 , ('oil. Les indigents m. 
paupered j/potpjrdJ, a . R&luit a l'lndigcncc. 
pauperism ['paipcuiziuj, s. Pauperisinc w 

pauperization [po:pjiai'/ci$.m], s. I. Reduction / (de qn) a 
Pindigence. 2 . Encouragement rn de la population k compter sur 
l’assistance publique. 

pauperize ['po:p;na:iz], v.tr. I. R&luire (qn) k Pindigcncc. 
2 . Accoutumcr (une famille, etc.) h compter sur les secours d’autrui, 
sur l’assistance publique. To p. a population , atnener une population 
au paup^risme. 

pause 1 [po:/], s. I. (a) Pause f, arret m. To make a pause, faire une 
pause. There was a p. in the conversation, il y eut un alienee. 
(/>) To give pause to s.o., faire h^siter tpi; arr£ter l’clan 
de qn. No scruples gave him p., aucun scrupule ne l’arrclait. 
2. Pros: Repos m, ct'sure /. 3 * 1M US: Point m d’orgue; repos; 

(over a rest ) point d’arret. To make a pause on a note, tenir une note. 
pause 2 , t’.i. I. Pa ire une pause; s’arretei un instant; marquer un 
temps. He paused at the door to say to me . . ., il s’arreta a la porte 
pour me dire. . . . To p. at every shop-window , faire des stations 
devant toutes les vitrines. The troops have pauud in their tnanh, 
les ttoupcs f out suspetulu lcur marche. 2. Hcsiter. To make 
s.o. pause, lairc h< sit< r qn , donnei a retlechii a qn. 3. To pause 
(up)on a word, s’.ureter, pauser, sur un mot. AIus: To pause on 
a note, tenir une note. 

pavan(e) ['pavan, pa'vanj, a. Dane : Pa\ane/. 

pave fpe.'iv], v.tr. (/»./>. paved. In A. or Lit. uses the ad), paven 
is found.) Paver (une rue, etc.); carrcler (une cour, etc.). 
Wood-paved, pa v6 en hois. F: To pave the way, prepaier le 
tenain; fiaver la voie ; F: graisser la girouette avant de souther 
dcMius. To pave tho way to lame for s.o., frayei k qn le chcrnin 1 
des honneius. See also m.ag-mvei>, intention 1. 

paven |'pe:iv(o)n], a. A. & Lit: The tuwn is clean and well />., 
la ville est propie et bien pavcc. 

paving, 5. I. Pavage dnllage tn. «arrclage ni. 2. Pave m, I 
dalles //>/. See also riu/.Y s . 

'paving-beetle, s. I he /, dame /, demoiselle f. 
'paving-block, a. « raving-si one 
' paving-brick, s. Carreau m de pavage; melon m. 
'paving-flag, s. See flag 3 . 

'paving-stone, s. Pierre f k paver; pave m, cadette f. i 
Standard p.-s., pave dVchantillon. P. - s. of half size, pave refendu. ’ 
Rough p.-s., pave brut. Dressed p.-s., pav<* pique. 

’paving-tile, s. Camau m (de pavage). 
pavement ('peivmant], s. 1. (a) Pav£ rn, pavage rn, d.dlage ///, 
carrelage m. Ornate />., pavement m. Marble />., pavement de 
marbre. Wood p. , brick p. , pave en hois, en hriques. ('abide * tone ft., t 
cmpiericment rn en caillouw Glass p., pave en verie. See also 
IMG 3 , (b) Trottoir m\ A: pave. The inside, tho outside, of the 
pavement, le haut, le has, du pave. F: To bo on tha pavement, 
Of re sur le pave; se trouver sans asilc. (c) U.S: Cluussee /. 
2. Min: Sole/ (d’une galene); mur rn (d’une corn.he de homlle). 
'pavement-artist, c. Uatbouillcur, -euse, de trottoir. 
'pavement-glass, -light, a. Callage m cri wire; dalluge 
('clairant; verre rn dalle , venial, pi. -als ; vue f de teue. 
paver f'peivar], .v. 1. - raviook. 2. - 1* wing-si one. 
pavia 1 ['pcivw], I. Hot: Pavier rn \ nrirronnier m a tleurs rougt s. 
Pavia 2 fpa'vuu. 'pelvwi]. Pr ti. Grog. Pavie /. 
pavilion 1 fpnVil|an], a. I.A: Pavilion m. tente f. Her: Pavilion. 
2. (a) Sp: etc: Pavilion. Golf-pavilion, pavilion de golf. 
(b) Mus: Chinese pavilion, ehaptau chinois. 3. Arch: Pavilion. 
Pavilion roof, comble m en pavilion. 4. . butt : Pavilion (de I’oreille). 
5. Lap : Pavilion (de diamant) 

pavilion 2 , v.tr. A : I. Abnter (une fete, etc.) sous un pavilion, som 
des tentes. 2. Dresser des pavilions sur (un champ, etc.), 
paviour ['peivprj, a. Paveur rn, dalleur in, ou carrelctir m. 
pavis(e) f'pavisj, A. Archeol: Pavois m 
Pavo f'puivoj. Pr.n. Astr: Le Paon. 

pavonazzo lpa:vo'natso], a. tsf s. Pavonazzo (marble), pavonazzo rn. 
pavonine ['pavonain]. I. a. (a) (Demarche, etc.) de paon. 

( b ) Ins£. 2. a. Miner : Ins rn. 

paw 1 fpo:], a. I. ( a ) Patte/(d’antmal onguicule). See also cat’s-paw. 
(b) P: Main /; P: patte, patoche f (de cjn). 2. Piaffemcnt rn (de 
dieval). 

paw 2 , v.tr. I. (<j) (Of animal) Dormer des coups de patte, de grille, 

& (qn, qch.). v.i. To pazv at, upon, the door, gratter sur la portc. 
(6) (Of horse) To paw tho ground, abs. to paw, piafTer; gratter (la 
terre) du pied; hattre la poussi£re. 2. (Of pers.) (a) F: Patiner, 


tripoter, tripotaifler (qn, qch.). Don't paw me like that, ne me 
tripotez pas comme ya. ( b ) P: Pelotcr, patouiller, trqwtouiller 
(une femme). 

pawing, a. I. Piaffemcnt m (de cheval). 2. F: Patinage m 
(de qn, qch.); pelotage rn (de qn). 

-pawed [po:d], a. (IVith adj. prefixed, e.g.) Large-pawed, 
broad-pawed, (chieJi) pattu, a grosses pattes. 
pawkiness ['p-v.kinasj, a. Scot: I. Malioe f, finasserie /. 
2. Humour m de pince-sans-rirc. 

pawky I # pj:ki], a. Scot: I. Ruse, nulicieux, finaud. 2. A p. fellow, 
un pince-sans-rire ini'. A p. answer, une reponse norma rule, 
-ily, adr. Avec un gram de unlive. 
pawl 1 [pad], a. Mec.E: etc: Linguel rn, ginguet m fde cabestan, 
etc.); cliciuct rn (d’arret), chum m (d’arret), arretou m ; doigt m 
d'encliquetage. Disengaging pawl, cliquet de debrayage Driving />., 
linguet d’entrainement. To let fall the p., dechqueter. Srn.a : Ro¬ 
tating pawl of revolver, barrette/de revolver. See also R\rcilGr 1 
'pawl-bitt, s. Nau: etc: Saucier m (dc cahestan, dc treud). 
'pawl-head, a. Nau: Butoir tn (du cabestan). 

'pawl-rim, a. Nau : (\>uronne/ des hnguets (du cabestan). 
pawl 2 , v.tr. Mec.E: etc: Mettre les hnguets a (un cabestan, otc.); 

fournir (qch.) d’un cliquet, d’un chien d’arret. 
pawn 1 [pjr.nl, a. I. Gage rrt, nantissement m. 2. In pawn, en gage ; 
esp. chcz le preteur; P: chez ma tantc. To put one’s watch in 
pawn, mettre sa montre en gage; engager sa montn*; (in Fr.) di - 
poser sa montre au credit municipal. To take sth. out of pawn, 
ddgager, disengager, qch.; P: dcclouer, depiquer (sa montre, etc.). 

'pawn-oflicc, a. Bureau tn du preteur sur gages; maison f 
de pret. 

'pawn-ticket, a. Reconnaissance/ (de dep6t de gage). 
pawn 2 , v.tr. (a) Mettre (qch.) en gage ; engager (qch.); P: mettre 
(qch.) chez ma tantc, pendre (qch.) au clou, (b) St.Exch: Pawned 
stock, titrcs mpl cn pension, (c) A : To pawn one’s life, one’s 
word, one’s honour, engager sa vie, sa parole, son honneur. 
pawning, a. Mise/ en gage ; engagement tn. 
pawn 3 , a. Chess: Pi on m. Ringed pawn, pion coiffe. Ft To be 
s.o.'s pawn, ctre le jouet de qn. See also ctMftlT. 
pawnablc j pomobl], a. iCngngeable 

pawnbroker ('pambioulor], v. Pieteui, -euse, sur gage(s); 
(in Fr.) commixsionnairc tn au ciidit munic ipal. Article at the 
pawnbroker’s, article m en gige, P: chez ma tante. 
pawnbroking ('pombruuknjJ, a. Pret rn wur gage(s). 
pawnee 1 fpjr'ni:], v. Jur: Detentcur m ilu gage; ur.mut-r m sui 
gage. 

Pawnee-, ?. Ethn. Paunie mf. Pawnee inf 
pawner f'pa:nor], a. Jur: Kmpiuntcui, -cu.se, sur gagers), 
pawnshop ['po:n$>pl, r. Buieau m de pret stir gage(s); maisnn / 
de pret. 

pax [paks]. I. a. (a) Pax romana, la p.ux romaine. (b) Ecc: Paix/, 
patine /. 2, int. Sch: P: (a) Pouce 1 (b) Paix I attention! 
paxwax f'pakswaks], a. Anat: F: Ligament cervical 
1 pay 1 (pe.J, s. I. Paye f, paic/, salaire m (d’un ouvrier, d’un employe*); 
gages mpl (d’un domcstique); traitemciil m (d’un fonet oanarrt ); 
indemnite / (d’un parlementaire) Mil: Navy: Soldo/. Ordinary 
pay and allowances, soldes et indcmu.tc's Leave pav, s»ild - de • ongi. 
Unemployed pay, soldo de non-aehvile. See also fi-VLi -FAY. Back 
pay, arrerages mpl de salatie, dc traitemciU ; Mil: Naty: aneiages 
de solde. To draw one’s pay, toucher sa pave, '.on tnois; toucher 
sa solde. He has thoroughly rained his pay, F: il a bum gagne son 
avome [rid; Holidays with pay, conifts payes. To be in s.o.’s 
pay, etie a la solde, aux gages, dc qn. To have, koop, s.o. in one’s 
I pay, (ij avoir qn a ses gages; (n) l\j: soudoycr (des troupes, 
etc.); avoir a sa soldo (des cspums, etc.). See also kxik». i, 
I'Uf l* I.5, s trikk-i'AY. 2 . In compounds. Pay-bed, lit m pour 
malade payant (a un hopital). Pay-seats, places payantes 
Pay-school, ccole payante. 

'pay-bill, a. pay-roll. 

'pay-box, C.aisse / ; comptoir-caisse in, pi. comptons-caisscs ; 
F: box in. Th: etc: Guichet m. The lady in the pay-box, la pi\- 
posce a la recelte. 

'pay-day, s. 1 . Jour m de paie, de paiement; P: (jour de 1 
banejue /, la Sainte-Touche. 2. St.Exch : - ac'c'ogn i-day 
'pay-desk, a. — rw-nox. 

'pay-dirt, A. Gold-Aim: Alluvion / exploitable; alluvion 
renmncialrice. 

'pay-gate, s. Touiniquet til 

'pay-office, a. I. Caisse /, guichet in. 2. Mil: Buieau trt de 
Pcllicici paveur, du tresorier. 

'pay-roll, -sheet, y. Peuille f de paie, des salanes. 
Adm: Feuille d’emaigeriient. Mil: Elat rn de solde. 
pay’, t’.fr. (p.t. & p.p. paid (peid]) I. (a) To pay s.o. tin fraius, 
payer, compter, dix fianos a qn. A thousand pounds to be paid in 
four instalments, mille hvres payables en quatre tonnes. How nimh 
did you pay on my behalf? cumbien ave/.-vous depense pom mon 
compte? Dividinl paid out of (apital, dividemle pteleve ^ut le 
capital. To pay s.o. an annuity, servir une rente a qn. F: What’s 
to pay? (1) les Irais? (11) e’est comhien? Abs. To pay ready money, 
cash down, payer (argent) comptant; verser (au) comptant. 
To pay in advance, payer cl’avanee. ‘Pay at tho gate,’ “entiee 
pavantc.” Spectator who pays, spcctateui payant. F: To pay 
through the nose, payer un prix excessif. IPc had to pay through 
the nose, on nous a sales. To make s.o. pay through the nose, tenir 
la dragee haute a qn ; ecorchcr qn. Com : Pay to tho order of . ., 

pavez k Poidre dc. . . . (On cheque) Pay self, selves, paycz k 
moi-rnhnc, a nous-mOmes. See also df.vil 1 i, iif.i.l 2, instai meni* i, 
naii.’3. (b) Payer (un domcstique); soldei (des troupes); retribm 1 
(un employe). The firemen are paid out of the town funds, on paye 
les pompiers sur la caisse de la vjlle. We are paid on Fridays, on 
touche (ses appoinlcments) le vendiedi. Badly paid situation. 
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situation mal pay^e, mal r&ribule. It is not highly paid , ce n’cst 
pas grassement pay£; F: ce n’est pas le Perou. See also piper i. 
(c) To pay s.o. to do sth., payer qn pour faire qch. I paid him ten 
pounds to hold his tongue, j’ai pay£, achete, son silence dix livres. 
2. (a) Payer (une dette, une amende, etc.). To pay one's passage, 
payer son passage. Carriage to be paid by sender , le port est a la 
chaige de Fenvoyeur. To pay a bill, payer, solder, r^gler, acquitter, 
un compte; s’acquittcr d’un compte. (On receipted bill) ‘Paid,* 
“pour acquit.” F: To put paid to s.o.’s account, rcgler son 
compte k qn. That has put paid to his account, il a son compte. 
Cast: To pay the duty on sth., acquitter lea droits sur qch. See also 

CARRIAGE I, OH HI', DEPOSIT 1 2 , EXPENSE I, PENALTY 1 , POSIAGF, 
POST-PAID, WAY 1 2. ( b ) To pay honour to s.o., faire honneur a qn. 
To pay one’s respocts to s.o., presenter ses respects a qn. To pay 
s.o. a visit, faire, rendre, une visite a qn. Sec also ai ieniion i, 2, 
CALL 1 3, COMPLIMENT 1 i, court 1 2, homage 2. 3. To pay money 

into an account, verser une sonunc au compte de qn. To pay a 
cheque into the bank, encaisser un cheque. Jur: To pay a sum of , 
money into oourt, cantonnor une son»me. 4* ^ will pay you ! 
to . . ., e’est votre inlcrct de . . .; vous y gagnerez a. . . 

It will not pay me, jc n’en tirerai aueun a vantage, /lbs. Business 
that does not pay, affaire / qui ne rapporte, ne rend, rien. His 
business is not paying, il ne fait pas ses afiaires. This work doesn't 
pay , ce travail n’cst pas remun^rateur. Land that pays util, tene./ I 
de bon rapport. It doesn't pay , on n’y trouve pas son compte. 
Prov: It pays to advertise, la publicite rapporte; il faut faire de la 
ie«. lame; pas d’affaires sans reclame. See also honestv i. j 

pay away, r.tr. I. Depenser (de I’aigent). 2. San: Luisser I 
filer (un i able). | 

n back, v.tr. I, Rendre, reslituer (de I’argent einpiuntc) 
ce to be paid back within a year, avanee / restituable clans ! 
un an. 2. Rembouiscr (qn). F: To pay s.o. back in his own coin, 
rendre la pareille k qn ; rendre k qn la nionnaic de sa piece, pa>ei 
qn de la memo monnaie. 

paying back, s. Restitution J (d’un emprunt). 
pay down, v.tr. I. (tf) Payer (qch.) comptant. (/>) To pay 
something down, verser une provision, des provisions; veiscr urn 
serntne a title de provision. 2. Nau: Aflaler (un cable). 

pay for, v.tr . I. (a) To pay (s.o.) for stli., paver qch. (a qn) 
Slu paid (him) ten pounds for it, elle le (lui) pay a dix livies. Il hat 
do \oti pay for tea? combien payez-vous le the? The meat has 
been paid for, la viande a etc payee. To pay too much for sth., sur* ; 
payer qch. I had paid for his schooling, j’uvais subvenu aux frais 
de ses etudes. To pay for services , remuntfrer ties services To pay 
s.o. for his sen ices, paver qn de ses services; letribuei qn. To pay 
s.o. for his trouble, dedommager qn de sa peine. F: I wouldn't 
do it again even if I was paid for it, on me payen.it que je ne le I 
feiais plus. ( b) F: To pay dear(ly) Tor one’s happiness, payei 
clu r son honheur. I paid dearly for it, je l’ai paye cher; cela m’a I 
coute cher; il m’en a iuit. To pay dearly fur one's experience, I 
acquenr tie Fexpeiicncc a ses propres depens. To pay for one’s; 
folly, etre vktime de sa propre folie ; F: payer la folk* enchtVe. I 
He paid for it up to the hilt, il a expie duiement sa faute ; il a 
subi toutes les consequences de sa faute. To pay for the misdeeds 
oj others, payer pour les coupables. He paid for his rashness with 
his life, il a paye sa temerite de sa vie. He shall pay for this I I’ll 
nmko him pay for this I il me le payers cher ! je le lui ferai payer ! 
F: il ne le portcra pas loin; il ne l’emportera pas en paiadis! 
2. To pay for s.o. (at the restaurant , at the theatre, etc.), regaler qn ; 
offrir a qn line place au theatre, etc. He paid for me at the putures, 
d m’a paye It* cinema. He likes to ini ite people and to pay for them , 
and hi dishkts to he united and paid for, il aime a inviter les gens 
a ses fiais, et il n’aime pas a etre invite aux frais d’uutrui. 

pay in, v.tr. Verser (de 1 ’argent). To pay in a cheque, dormer 
un cheque a l’ent aissement; encaisser un cheque. Abs. To pay 
in to a fund, contribuer & une caisse, k une u*uvre. 

paying in, s. Versement rn (d’argent a la banque, etc.) 
Bank: Pay(ing)-in slip, bordereau m, bulletin m, feuille J, de 
versement, de paicincnt. Paying-in book, carnet m de versements. 

pay off, v.tr. I, F’temdre, solder, liquider, amoitir, regler, 
acquitter (une dette); s’arquitter de (ses dettes); purger (une 
hypotheque); reinbourset (une annuite, un bon). Set also gki dge 1 , 
score 1 3. 2. (a) Rembourser, desintercsscr (un creamier); donner 
son compte a (un employe, etc.). ( b ) Congedicr (un domestique, 
ett.); Iicencier (des tioupes). Nau: D^barquer, mettle en conge 
(de> rnarins) ; tlesanner (un navire). Abs. (Of ship) To pay oil, 
entrer en desarmcmcnt. 3. Nau: To pay off the ship’s head, 
lntsser amver le navire. Abs. To pay ofT, abattie sous le vent; 
laisser arnver. To pay off on the right tack, on the wrong talk, 
abattie de bon Lord, a conti c-hord. (To small boat) Pay olT! (icstez) 
au laige ! 

paying off, f. I. Liquidation J, rt N gleinent m, extinction /, 
amortissernent m (d’une dette); purge f (d’une hypotheque). 
2. (a) Disintereasement m, remboursement m (d’un ucancici). 
(b) C’ongcdiement rn (d’un employe); liccneicment m (de troupes). 
Nau: Debarquement m (d’un mat in'); desarmeinent m (d’un 
navire). See also pendant 1 2. 

pay out, v.tr. I. Payer, verser, dcbouiscr, Com: decaisser 
(de 1 ’aigent). To pay out the wages, faire la paye ; distnbuer la paye. 
To keep on paying out small sums, boursiller. Abs. To be always 
paying out, avoir toujours la main a la poche; avoir sans eessc 
l’argent a la main. Cards: etc: To pay out all round , airoser. 
2. To pay s.o. out, (i) desintlresser qn ; (ii) F: se venger de 
qn, sur qn; rendre k qn la pareille. I’ll pay you out for that! 
je vous revaudrai cela I 3. Nau: (Laisser) filer (un cable, une 
toui^e). Cin: etc: Debiter, d( 5 rouler (la bande de film, etc.). 

paying out, s. I. D< 5 boursemcnt m, d^cnissement m (d’ar¬ 
gent). 2. Nau: Filage m (d’un cable). 

pay over, v.tr. Rendre, verser (de l’argent k qn). 


pay Up, v.tr. I. To pay up one’s debts, abs. to pay up, se 
literer (de ses dettes); F: s’executer. Pay upl payez! 
P: casquez 1 2. Fin: Liblrer (des actions). See also capital* II. i, 
SHARK 2 2.^ 

paying up, s. Fin: Liberation/ f(factions), 
paid, a. (Domestique) k gages; (employ*) retribu*; (assassin, 
etc.) soudoy*, a gages. Paid work, travail rctnbuc. 

paying 1 , a. I. (fileve, etc.) payant. Paying guest, pin.mn- 
runre mf. 2• (Of business, etc.) Rcmunerateur, Juciatif, profitable, 
qui rapporte. 

paying 2 , s . I . Pavement in, paiement m, versement m (d’aigL nt) ; 
remboursement m (d’tin errant icr). 2. Paiement, r*glement m, 
acquittement m, liquidation j (d’une dette). 
pay 3 , v. tr. (p.t. & p.p. payed, occ. paid) Nau. Knduire (un na\ ire) 
de goudron, de brai, de suif; goudronner, espalmcr, biaycr, 
coaltariser, suifler (un navire); donner du suif k (un navire). 

paying 0 , s. Goudronnage m ou suiflage m. Paying stufl, suif m. 
payable f'peiobl], a. I, livable, acquittable. Taxes p. by the 
it mint, irnpots m a la charge du locataire. Com: Payable at sight, 
to order, to bearer, payable k vue, a ordre, au porteur P. on prt- 
sinlatton, payable au > omptant, a presentation. Payable on delivory, 
payable k la liviaison. The amount that would have been p., le 
niontant qui aurait < do. Bill p. in one, two, months, lettre f de 
change a une usance, 1 «ku\ luancrs, A trente jours, a v'ixantc 

jours. P. on the r*//; pru.x., valour au 15 prochain. To make 

an expense p. out of p iblii funds, assignor une dtpense sui le tiesor 
public. To make a bill payable to s.o., faire un billet a l’ordre 
de qn. To makt a itcqiu p. to heartr, soiiserire un chevjue au 

porteur. Bonds made payable in francs, bons libelles en frarus. 

Book-k: Bills payable book, ^chennciei m. See also nt VHNO 1 1 
2. Min: (Of scam, eti.) Rcmunerateur, exploitable, 
payee [pci'i.J. s. («) Preneur, -ruse, beiuliciaire mf (d’un bon de 
poste, etc.). Payable at address of p., payable a domuile 
(b) ('om: Port cur m (d’un offer). 

payer ['prior), s. Paveur, *euse, p.ivant, -into. He is a good, a 
promf t, p., e’est un bon pav ear. He 11 a bad, a Mow, />., il paie mal; 
F: *. \st une niauvaise paye. St.Fxch: Payer of contango, reporte m. 
See also k vit-eaver, iax-pavi h. 

paymaster ['peinurtstorj, s. I, Mil: etc: Paveur m, tresoner m. 
2 * Navy: C’onimLsa m. Assistant paymaster, sous-i.ornrnis- 
sairt* m. 

payniTiastcrship ['peimotstar.Sip], s. Font turn j de paveur, de 
tresoner. Navy: Commissariat m. 
payment ['pennant), v. 1. — haying 2 . 2. (<7) Payeme*nt m, 
paiement m\ veisetnent nt. On payment of ten frarus, moyennant 
paiement de dix fianvs. Work against payment, travail retribu£. 
Subject to payment, a title onereux. Without payment, gracieuse- 
rnrnt; a titre gracieux; a title hcnevole. Adm: To pass an 
account for payment, ordornant ei un etat. Issuo of orders lor 
payment, ordonnaru ernent rn. To present a cheque for payment, 
presenter un cheque au payement, a l’encaissement. To stop 
payment of a cheque, frapper un chtkiue d’opposrtion. (Of 
bank, etc.) To stop payment, suspendre, cesser, les payements ; 

I former les guichets. Method, place, of payment, mode m, lieu in, 

I de reglement. Cash payment, payement comptant. Payment in 
| advanoe, payement d’avanee Payment on account, part payment, 
i versement a compte, paiement partiel; aconrpte m. Payment in 
j full, parfait paiement; liquidation / (d’un compte); liberation 
j (d’une action). P in full on allotment, liberation ((Factions) a la 
I repartition. Payment of interest, service m de l’lnteret. Buok-k: Ir.- 
j ward payment, payement io\u; encaissenrent m, rent re e / de 
fonds. Outward payment, pavement » ffectue; decaissement m ; 

: sortie/de fonds. Jur: Payment into court, offre icelle consignee a 
, la C’aisse vies Depots et C onsignations. ‘Payment received,’ ‘‘pour 
1 acquit.” See also balance 1 3, fas\* I. 3, kind* 5. (b) Remuneration /. 
j As p. for your sen'iccs, en remunerati >n de v r os services. The onl\ 
j p. I reieivcd for my pains teas a thorough soaking, pour toute recom¬ 
pense j’ai etc mouille jusqu’aux os. 

1 paynim ['pcinimj, s. A. & Hist: Paicn, -enne (musulman(c)); 

! infidele mf. 

pea 1 [pi:], v. I. (a) Holt: i’oi> in. < u: Green peas, petits puis; 
pois veits. Dried pi as, p«»is secs. Split peas, pois casses. See also 
t as v 1 I, 3 1 like 1 I. 1, v\ his I i.h 1 2. {/>) Thimble-rigger's pea, muscavle f. 
2. (n) Bot: Sweet pea, pois de senteur; gesse odorante. See also 
EVERLASTING i. ( b ) Hort: Agr: Egyptian pea, pois chicl e 
Groy pea, field pea, pois de pigeon, pois des champs; pisaille /. 
Tuberous pea, earth-nut poa, gesse tubercuso; jacquerotte f. 
See also CIIK’K-PLA, bl RING-I'LA, Sl’GAR-I'E A. 3. pi. Com: Peas, 
houdle tine; fines fpl. 

'pea-beetle, -bug, s. knt: Iiruihc / des pois; P': cosson m. 
'pea-flower, i. Hot: I. Fleur /“vie pois. 2 , pi. The pea-flown 
les papihonacees f. 

'pea-'green, a. & s. Vert teutllc (m) inr. 

'pea-ore, s. Min: Mineral m pisifoime. 

'pea-pod, -shell, V. C.’osse f. gnussc f, de pois. 

'pea-shaped, a. Pisiforme. 

'pea-sheller, v. I. Pers: Ecosseur, -euse. 2. (Device) fo.os- 
seuse /. 

'pea-shooter, s. Petite sarbacane de poche. 

'pea-'soup, s. Soupe f, potage in, creme f, aux pois (casses); 
(thick) puree / de pois. F: Pea-soup fog -- pha-sotipfr. 

'pea-'souper, s. F: Brouillard m (jaunc) a couper au couteau; 
vrai brouillard de Londros. 

'pea-'soupy, a. F: (Brouillard) jaune et epaia. 

'pea-weevil, s. = pea-beetle. 
pea 2 , s. Nau: (? »= peak) Bee m d’ancre. 

peace [pi:s], s. I. (a) Paix /. Country at peace with its enemies, 
pays en paix avec ses ennemis. In time(s) of p., en temps de paix. 
To make peaoe with a country, faire la paix avec un pays. To make 
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(one's) peace with s.o., faire la paix, se rdconcilier, avec qn. To keep 
the peace between two persons, faire vivrc en paix deux personnes. 
Peace at any price, la paix a tout prix. Peace with honour, unc 
paix honorable. If you want peace prepare for war, si tu veux 
la paix, ticns-toi prct a la guerre. Methods of justice and />., 
methodes / cquitables et pacifiques. See also hsrABi.lSIlMFNr 3, 
fife 1 4. (hi) Traite m de paix. The Peace of Versailles, la Paix dc 
Versailles. 2. Peace and order, publio peace, la paix et 1 ’ordre 
public; le repos public. P. prevails in the town, la paix icgne 
dans la ville. To keep the peace, (1) ne pas trembler Pordre public; 
(ii) rnaintemr la concmde; veiller a l’ordre public. To break, 
disturb, the peace, troubler, violcr, I’ordre public; troubler la 
tranquillite puhliquc, la paix du pays; (at night) faire du tapage 
nocturne. Disturbor ot the peace, violateur, -trice, dc Pordre 
public; tapageur, -euse. Justice of the peace, jugc m de paix 
(a titre benevolc). To bo sworn of the peace, etre nomine jugc de 
paix; etre nomine magistral. See also HIND over, UREACii 1 1. 
3. (a) Tianquilhte / (de Paine, etc.). To live in peace (and quiet¬ 
ness), vivre en paix. For the sake of p . and quietness, pour avoir 
la paix; F: tie guerre lasse. You may sleep in />., vous pouvez 
dutmir tianquillc. To leave s.o. in peace, laisser qn en paix, en 
repos; laissei <[n tianquillc. To give s.o. no poace, ne dormer ni 
paix ni trc\c a qn. lie gave me no p. until . . ll ne in’a pas laissd 

la paix tant que. My con* n nee is at peace, rna conscience 

est en paix. The />. of the evening, la tranquillite du soir. Peace 
be with you I la paix soit avec vous 1 Peace to his memory! paix 
a ses ccndres ! Go in poace I ttllez en paix 1 God rest his soul in p.! 
que Dieu donne le repos a son ame 1 See also mind 1 3. (b) To hold 
one’s peaco, se taiie ; garder le silence. 

'peace-breaker, A. Violateur, -trite, de l’oidre public, 
'peace-loving, a. (Nation /) pacifique, qui aime la paix; 
(man in, etc.) qui aime sa tranquillite. 

'peace-offering, s. I. Jiw.Rel: Sauifice ni de prospentes, de 
propitiation, d’actions de gi.ices. 2. F: Cadtau ni tie icconciliation. 
'peace officer, a. Agent m dc la suictc. 
peaceable ['pjis.iblJ, a. I. Paulique; qui aime la paix. P. man, 
homme de paix. 2 . — fi-aui ri. 2. -ably, adr. I. Paeiliquement. 
2. En paix. 

peaceableness ['pusoblnas], s. Caracteie m pacifique (de qn). 
peaceful I'pitsful], a. 1. Paisible, 1 aline, tranquille. 1 he />. 
countryside, Its eampagnes / paisiblcs, sdencieuses. P. death, 
mort / tranquille. 2. Paulique; qui portc la paix ; qui ne trouble 
pas la paix. P. settlement of a dispute , reglcment m pacilique d’un 
iitige; reglcrncnt ii Pamiablc. Peaceful picketing, entrave / a la 
liberte du travail (en temps de grew) sans recouis aux voies dc 
fait. See also fenej ration i. -fully, adv. I. Paisihlemcnt. 
(a) Trant]uillement. (h) En paix. fur: P. at home, clos et coi. 
2. PaciHqueinent. 

peacefulness ['pi:sfulnos], s. Tranquillite/, paix/. 
peaceless ['piislas], a. Agitd, inquiet, -etc. 

peacemaker ['pr.smcikarj, s. I. Pacificatcux, -true, tom iliatcui, 
-trice; mediateur, -tine, dc la paix. B: Blessed are the peace¬ 
makers, bicnhcuieuK sont icux qui pmeuient la paix. 

2. P. & Hum: Revolver m ; vaisscau m dc guerre, ett. 

peach 1 [pi:t,SJ, s. I. (a) Hurt: Pet he f. See also u inls'Ionf i, 
l Ri’K-s’IONF. (ft) P: She’s a regular peach, die est belle a cmquer ; 
e’est un vrai petit bijou, un btau brin dc fille. Isn't she a p { 
n’est-ce pas qu’elle est gentille? 2 . Peach(-tree), pttliei m. 

3 , s. & a. Peach(-colour), (coulcur /) Heur de pu her hie. 
'peach-blossom, s. Fleur / de pet her. 

'peach-blow, A. I. (Coulcur /) Heur de [ttl.u i.rv. 
2. (\r: Verms m lleur dc pf* h» r. 

'peach-brandy, ». Kau-di -\ ie f de peches. 

'peach-fly, .v. Ent: Pueeion m du ptcher. 
peach", v.i . P: Cafarder, mouehardci ; venthe la nut lie; inangei 
It* morceau. He peached to the boss, il a rapportt <,a au patron 
To peach on, against, s.o., denoneer (un copain), 
pcachery f'pi:tV>aril, A*. Tenant plantc dc pethcis. 
pea-chick f'puiSik], .v. Orti: Paonneau m ; itonepatm. 
pcachiness f'piitSinasj, a. Veloutc m 
pcadlWOrt f'pi:tjs\va:rt], 5. Hot:-- himcaiuv. 
peachy ['pi:t$i], a. (Of skin, etc.) Veluute (ct»mme unc peche). 
peacock 1 ['pirkok"), s I. ()m: Paon in. Green peacock, Java 
poacock, spicifeie in. To strcech like a p. , pousscr de.s tris de paon. 
See also pnori) 1, vain 3. 2. Astr: The Peacock, le Paon 
'peacock-blue, a. (2f s. Bleu paon (m) inv. P.-b. libbons, ths 
ruBans bleu paon. 

'peacock-butterfly, s. F.nt: Paon m (du jour) 
'peacock-coal, s. Houille miroitante. 

'peacock-fish, s. Ich: paon m de mer. 
peacock 3 , v.i. To peacock (about), to peacock it, se pavamr; 
paonner. 

peacockery f'piikakaii], s. Fatuifc/; pose/; suttisancc/. 
pcacocky ['pirkoki], a. Vamteux ; vain ominit un paon. 
peafowl ('pi:laul], s. Paon nr, paonne/. 
peahen f'pnhcn"), s. Paon ne/. 

pea-jacket f'pinUaket], s. Sou: Vareuse/, caban rn. 
peak 1 fpi:k], s. I. (a) Visidre / (de casquettc). Rear peak, 
couvre-nutjue m, pi. couvre-nuques (b) Bee m (d’une selle de 
bieyclette. d’unc anere, etc.), (r) Pointe / (de haibe, de toit, etc.). 
(d) A: Bee (d’oiseau). See also c;rkfn flak. 2. Nuu: (a) Coque- 
lon m (de la calc). See also aftlr-pfak, forfflak. (ft) Pic m, 
corne/, empointure f (de voile); penne f (d’antenne). Gaff-sail p., 
point m de drisse. With the flag at the peak, le pavilion a la corne. 
3- (a) Pic m, cime / sonimet in (de montagne); ( tagged) dent /; 
(pointed) aiguille f. The highest peaks, les plus hauts sommets; 
les points culminants. (ft) Mec: etc: Pointe, apogee m (d’une 
courbe, d’une charge). Ph: Somrnet (tl’une ondc). Peak load, 
charge maximum; debit in maximum (d’un generatcur). 


F.l.E: etc: To cope with the peak consumption, couvrir la pointe 
de charge. Ind: Peak output, record m. Peak year, annee/de la 
plus grande production, du plus grand chiffre d'affaires. 
Rail: etc: Peak hours, heures/ de pointe; beures d’affluence, de 
fort trafic. 

'peak-arch, s. Arch: Arc wen Ogive. 

'peak-'downhaul, s. Nau: Hale-bas in inv de pic. 
'peak-'halyard, s. Nau: Drisse/de pic. 
peak 2 , ik I. v.tr. Nau: Apiquci (une vergue). To peak the yard, 
faire la penne. To peak oars, mater les avirons. 2. v.i. (Of whale) 
Plonger (i) pic). 3. v.i. (Of curve, load, etc.) Passer par son apogee, 
peaking, s. Apiquage m (d’une vergue). 
peak 3 , v.i. A : Deperir ; s’ctioler. Still used in F: To peak and 
pine, tomber en langueur; tomber dans le marasme; faire une 
maiadie de langueur. 

peak 4 , s. Ph.Gcog: Haut plateau. Only in The Peak of Derbyshire, 
le plateau du Derbyshire. The Peak Distriot, la haute region du 
Derbyshire. 

peaked fpi:kt], a . I. («) (Casquette) a visi^re. (ft) Peaked beard, 
barbe / on pointe. (c) High-peaked hat, chapeau (haut et) pointu. 
(d) HEal. & F: Peaked features, tiaits tires, haves. 2. (Montagne/ ) 
a pie. Two-peaked mountain, mont m a double cime. 
peakiness [ piikinas], 5. Dial. & F: Paleur/; air m malingre. 
peaky ['pi.ki], a. Dial. & F: Pfilot, malingre, maigrelct, souffretcuv. 

To look p., avoir les traits tires, haves ; (of child) etre pfilot. 
peal 1 [pi:l], s. I. Peal of bells, carillon in. 2, (a) To ring a peal, 
sooner un carillon; carillonner. (ft) Full peal of the bells, voice/ 
dc cloches The bells ring a full />., the bells are in full peal, les 
cloches / sonnent ii toute voice 3. Retentissement m; gronde- 
ment m (tlu tonnerre, de l’orgue) ; coup m (de tonnene). A loud 
p. of, at, the door-bell, un coup de sonnette retentissant. The organ 
was in full peal, 1 ’orgue m donn.iit de toules ses anehes. See also 
LU'l.Hlia. 

peal 2 . I. f-.i. (rt) (Of bells) (1) Carillonner; (ii) sooner a route v’oli e. 
(ft) (Of thunder , of the organ) Retent ir, gionder; (of laughter) 
resonnet. 2. v.tr. (n) Sonner (les cloches) a toute voice, (ft) Caiil- 
lonner (un air). 

pcan |prn], a\ Her: Panne/; fourrurc/de vair ou d’hcrminc. 
peanut I'pirnAt], s. Hot: Pistaehc / de terre; araihidi j. 
Com: Caca(h)ouette/, eacahu^te /. Peanut oil, hude f d’aiachide. 
ft’; It’s no more than a peanut to an elephant, e’est un grain de 
millet dans la bouchc d’un ane. U.S: F: Peanut politics, poli- 
ticailleries fpl. 

pear ('pear], s. I. (Fruit) Poire/. See also cari ic-fear, mlnk-peah, 
FKICKLY i, SFA-PKAR. 2 . Pear(-tree), poirier m 3. Pear(-vvood), 
poincr. 

'pear-drop, s. Bonbon anglais parfuml a la poire, 
'pear-shaped, a. En forme de poire; piniorme. 
'pear-switch, 5. El: Pone f de contact, d’allumage; iutet- 
rupteur m ii poire. 

pearl 1 Ipairlj, s . I. (n) Perle f. Real p perle tine. Imitation ft., 
pule fausse; olivette f. Siring of pearls, hi m de pcrles. F: To 
cast pearls before swine, jetei des pcrles devant les pourctaux. 
She’s a pearl of a maid, e’est la perle des bonnes. See also Mi< 
ORIENT 1 2, OYSTER, SELD-FFARi.s. (ft) Her: Coronet set with pern Is, 
couronnc gielee. ( c) Pharm: Perle, globule m. 2. (Mother -of-pe ail) 
Nacre / (de perle). Pearl button, bouton m tie nacre. 3 » Cm. To 
bring sugar to the pearl, cune le sucre ail perle 4. T\p : Paii- 
sieiine/; corps 5 5. Ten: Picnurc / (dc* l.i mtulc d’un icif) 

'pearl-ash, A. Com: Caibonate de. poiasse brut; (cendre f) 
grav elce j ; pel Jasse /. 

'pearl-'barlcy, s. Oige perle. 

'pearl-bearing, a. P.-b. oyster, liuitrc perlierc. 

'pearl-diver, s. Pceheur m dc perles. 

'pearl-diving, a-. Peehe / des huitres perlieres ; peche de peiles 
'pearl-fisher, s. — fkarl-divkr 

'pearl-fishery, s. 1. - feari. fishing. 2. PCchcrie/de peiles. 
'pearl-fishing, s. -- flarl-pivino 
' pearl-grass, v. Hot: Ihize/; F: amourette/, 
'pearl-'grey, a. (J «. (iris (w) de perle inv, gris perle inh. 
P.-g. dresst a, robes / gi is perle. P.-g. gloves, gants rn perle. 

'pearl-moss, r Algae: Mousse pel lee, mousse d’lrlande; 
cai rag been m 

'pearl-opal, a. Miner: C'atholong m. 

'pearl-powder, a. — fearl-whue 2. 

'pearl-shell, V. Coquille nacree. 

'pearl-spar, A. Miner: Spath perle. 

'pearl-stone, a. Aimer: - flmiuie. 

'pearl-'white. I. a. D’une blancheur de perle. 2 . s. (n) Com: 
Blanc m de peile; blane de neige. (ft) Toil: Eard hlanc. 
pearl". I, v.i. (a) (Of moisture, etc.) Perlcr ; former des gouttelettcs ; 
(of sugar) faire la perle. (ft) Pec her des perles. (c) (Of the shy, etc.) 
Sc nacrer 2. v.tr (a) Perlcr (de. Porge). (ft) Cu: Cuire (le sueie) 
au perle. (r) Perspiration pearled his brow, la sueur pctlait sur son 
front, cmperlait son front, (d) The dawn pearls the sky , Pauroie 
nacie le rich 

pearled, a. I. Perk*; A surface perlce, gramtde. 2 . Cu: (Sucre) 
concentre au file, au perle. 

pearling, A. Peche f de perles. 
pearl 3 , s. Lacem: Picot m, engrelurc / (de dentelle). 
pearler f'porrbr], s. 1. — fkarl-divlr. 2. Barque perlite, 
pearlies f'parrliz], S.pl. F: I, Boutons m de nacre. 2 . Costume 
couvert de boutons dc nacre (port6 les jours dc fete par les 
costermongers de Eondres). 

pearliness I'porrlin^s], A. I. Teint perl^. 2 . Tons nacres, 
pcarlite jW-lait], s. Miner: Metall: Perlite/, 
pearl weed f'poirlwiid], pearlwort I'poirlwa.-rt], r. Hot: Sagine/. 
pearly f'porrli], a. I. Perle; naerd. P. teeth, dents / dc perle; 
dents pet Ices. P. lustre, dclat perld, nacre. See also nautilus. 
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2 * A. Poet: Qui renferme des perles; 
perles. 


(rner /) ou abondent les 

pearmain t'peonnein], I. Arb: Pearmain (applet, pc*.maine f 
peart ['piiortj, a. U.S: F: ■=* pert 2. 

peasant ['pezont], s. (f. ore. peasantoss ['pezontes]) Paysan, -anne 
carnpagnard, -arde. Peasant proprietor, propritkaire carnpagnard ; 
petit fermier fancier. Peasant property-holding, proprtffa pay- 
sanne ; petite propriety foncibrc. 

peasantry ['pezantn], s. The peasantry, les pagans tn ; les 
campagnards tn. 

pease [pi:zl, s. Pois mpl. See also bkosp. 

'pease-flour, -meal, s . Farine/ de pois casses. 
'pease-pudding, s. Pur£e/de pois (casses). 
peasecod ['piizkod], s. A: — pea-pod. 
pcastone ['pi:stoun], s. Miner: Pisolithe/. 

peat [pi:t], s. I. Coll. Tourbe/, cendricre/. Field of peat, cendridre. 
To dig, cut, peat, extraire de la tourbe; tourber. Peat litter, 
liti£re / de tourbe ; poussier m de mottos. 2. (Turf, sod, block, of) 
peat, motte / de tourbe ; motto a brfiler. To put a p. on the fire, 
mettre une motte de tourbe sur le feu. 

'peat-bog, s. Tourbidre /; marais tourbeux. 

'peat-cutting, -digging, s. Touibage m. 

'peat-drag, s. Puchette /. 

'peat-moor, s. -- peat-bog. 

'peat-moss, s. I. — peat-bog. 2. Hot: Sphaigne /. The 
peat-mosses, les sphagnacces /. 

'peat-reek, *. I. Fum«fe/ de tourbe 2. F: (Sint. & Ireland) 
Whisky m (dont It* bouilleur a etc chauffc a la tourbe, et qui a le 
gout de la fumee). 

'peat-spade, s. Louchet m. 

'peat-worker, s. Tourbiei tn. 
peatery ['pirtori.], s. Tourbidre /. 

peaty f'pisti], a. I, Tourbeux. P. soil , sol tourbeux. sol tourbiei. 
2. (CIoQt m) dc fumee de tourbe. 

pebble 1 fpcbl], s. I. (n) Caillou m ; (on sea-shore) galet tn. 
F: You’re not the only pebble on the beach, vous n’ctis p.i. 
unique au monde ; il n’y a pas que vous sur tern*, {b) Lap : Scotch 
pebble, agate / (des ruisseaux d’ficosse). Egyptian pebble, caill >u 
d’Itgypte. 2. Opt: (a) Crista! m de roche. ( b ) Lentille / en cri.st.d 
de roche. 3. Leath : (a) Maroquinage m (communique au cuir). 
(b) — PKHIU E-I I AT HER. 

pebble-beach, s. Plage / de galets. 

'pebble-'dash, s. Const: Crepi (mouchete); cailloutage m. 
Pebble-dash finish, erdpissure f. To dire a p.-J. finish to a nail, 
t repir un mur. 

'pebble-'dashed, a. Const: (Mur, etc.) erdpi. 
'pebble-'dashing, s. Const: CiVpissage m. 
'pcbble-'leather, s. Leath: Cuir crepi, maroquint 4 . 
'pebble-'paving, s. Cailloutage m. 

'pebble-powder, s. Fxp: Ball: Poudre / h gros grains, 
'pebble-work, 5. Const: Cailloutage m, cailloutis tn. 
pebble' 1 , v.tr. Leath: Crdpir, maroquiner (le cuir). Pebbled paper, 
papier chagrinc 4 . 

pebbling, s. Crepissage m, maroquinage in. 
pebbly ['pebli], a. Caillouteux; (plage/) a galets. 
pebrine [pe'brirn], s. Ser: Muscardine /. 

pecan [pi'kan], s. Bot: I. Pecan(-nut), pacane /. 2. Pecan(-tree), 
paeanier tn. 

peccable f'pekahl], a. Peccable. 

peccadillo [peku'dilo], s. Peccadillc J ; faute legere. To punish 
a child for a p., punir un enfant pour une vetille. It is a mtu p., 
il n’y a pas la de quoi fouetter un page, un chat, 
peccancy f'pekansij, s. 7 iicol: 1. Nature / coupable; etat m de 
pechd, de faute. 2. Pccht 4 tn, faute/, offense/, 
peccant ['pekont), a. I* Coupable; en faute. 2. A.Mid: Peccant 
humours, humeurs peccantes. 

peccary ['pekari], s. Z: Pecari m ; cochon noir, cochon dcs bois; 
sanglier m d’Amerique. 

pcccavi fpe'keivai], int. & s. Pete avi (tn). To cry poccavi, faire son 
rnea-culpa. 

peck 1 fpek], s. I. (a) Coup tn dc bee. (//) F: (Kiss) Perot tn. 
To give s.o. a peck, bccotcr qn. 2. (Mark) Fiuit covered icitli pecks, 
fruit couvcrt de picotures/. 3. P: A: Bousfifaille f, mangeaille /, 
becquetanee /. 

peck 2 , v.tr I, (t;) (Of bird ) Picoter, bccquetcr, bequeter (qch., qn); 
donner un coup tie bee a (qn). Abs Pirorer (Of bird) To peck 
a hole in sth., faire un trou dans qch. (avee le bee); petcer qch. 
a coups dc bee. Fruit that has been pecked, fruit couvert de picotuies. 
To peck to death, tucr a coups de bee. Sec also ium-pfck. 
(/>) F: (Kiss) Becoler, baisofer (qn). 2. Piocher (la teire) a petits 
coups. 3 ,Abs.F: Manger du bout des dents 4. Mapm: Pecked 
line, ligne de tirets. 

peck at, v.ind.tr. I. (a) Picoter (qn, qch.); donnei des coups 
de bee h (qn, qch.). (/>) F: Mangeot(t)er, chipoter (un plat). 
To peck at one’s dinner, manger son diner du bout des dents. 
2. F: Taquiner (qn). 

peck out, v.tr. Crevcr (les yeux dc qn) & coups dc bcc. 
peck Up, v.tr. I. (Of bird) Ramasscr (des miettes, etc.) aver lc 
bcc. 2. Defoncer (le sol) a petits coups de pioche. 

pecking, s. I. Becquetage tn, bequetage in. 2. Piochage in. 
peck 8 , s. Meas: l, (a) Approx. — Boisseau tn. (b) Picotin tn 
(d’avoine, etc.). F: A : To eat a peck of salt with s.o., manger un 
minot de sel avec qn; vivie longtemps ensemble 2. b : las in 
(de poussiere, etc.) ; foule /(de malheurs). She's had a p. of trouble, 
elle a eu bien des malheurs. 

pecker f'pekar], 5. I. Om: — woodpecker. See also ox- pecker. 
2. Tls: Pioche /, piochon tn. 3 * ^ Nez rti; P: bee tn. 
(b) F: Courage m ; F: cran tn. To keep one's pecker up, ne pas 


se laisser abattre. Keep your pecker upl ne vous decouragcz pas I 
ne perdez^ pas courage 1 du courage ! ne calez pas ! 
peckish ['pekiS], a. F: To be, feel, peckish, sc sentir le ventre 
creux; P: avoir la dent. 

Pecksniff ['peksnifj. Pr.n .m. F: Faux saint; pharisien. (Person- 
nage de Martin Chuzzletvit , de Dickens.) 

Pecksniffery [pek'snifori], s. F: Pharisaisme tn. 
pcctase f'pekteis], s. Ch: Pcctasc/. 
pectate ['pektot), s. Ch: Pectate tn. 

pecten, pi. pectines ['pekton, 'pcktiniiz], 5. I. Nat.Hist: Peigne m 
(ci’ceil d’oiscau, dc patte de scorpion, etiO 2. Moll: Coquille f 
Saint-Jacques ; peigne, pMerine/. 
pectic r'pektik], a. Ch: Pectique. 
pectin ['pekiml, V. Ch: Pectine/. 

pectinate f'pcktinctj, pectinated ['pcktmcitid), a Nat Hist: 
Pectine. 

pectination [pekti'nei$(o)n], s Nat.Hist: Stiucturc pcctinee. 
pectinibranch fpektmibrai Jkl. pec tinibranchian fpektim- 
'braqkionj. pectinibranchiate [piktini hraqkictj, a. Moll: Pec- 
tinihranchc. 

pectinibranchia [pcktim'braqkia], s.pf. Moll • Per timbram hes m, 
pectoral ['pektoial]. I. a. Anal: Med: tic' I'odoial, *au\. 
(Bishop’s) pectoral cross, croix pectoiale. See also GIRDI e’ 1. 
2. s. (a) Jew.Rcl: IVtoral m. (b ) Aval: (Muscle) pectoral. 
(c) Phartn: Pectoral, 
pectose f'pektousl, s. Ch: Pectose /. 

peculate ['pekjuieit]. I. v.i. (’ommettre des malve;sations; 
detourner des funds; xoler 1 ’fiiat. 2. v.tt. IVtourner (des 
fonds, les deniers public >). 

peculation fpckju'lciji( »)n], s. Peeulat nt, malveisation /, dc[>ieda- 
tion /; detournement tn dc fonds. fur: Vol public; ]ircvarica- 
tion f. 

| peculator ['pckjuleitorj. S. I )»'jm'*dateui m • eon< ussionnniie tn, 
picvai icateui in. 

| peculiar fpi kpulior]. I. a. (a) Partuulur. I have my oieti p. 

' re, iso, is for icishitn* it, j’ai dcs raisons particulieres pour le desner. 
This gait is peculiar to him, cette favon de matcher lui est particu- 
liere, lui est propre. Smell p. to an animal, odcur / s^t'eihquc d’uri 
animal. The rortdor is- p. to the Andes, le condor est particular aux 
Andes. Privilege p. to military men, privilege reserve aux militaiies. 

( b ) Special, -aux; particulier. Of p. intixst, il’un interct tout 
paiticulier. Tvp: Tcjuliar sorts, so«tes speciiUs. 77 /co/: The 
peculiar people, le peuple clu. Rel.H: The Peculiar People, secte 
lehgie^use qui piatiquc la therapc-utirpie fondee sur la piiere. (c) (Of 
thg) fitiange; (of pets.) hi/ai re, '.ingulier ; original, -aux. P. fla¬ 
vour, gout m insolite. Well, that’s peculiar! \01la qui est singulier, 
<iui est bizarre! A p. girl, une droit* de lillc. lie, she, is a little p , 
e’est un(e) exeentritpie. To he p. tn one's dress, s’habiller singuliere- 
ment. 2 . s. (a) Proprictc particuliere; pnvilege particulier. 
(b) Fu : Paroisse/ ou egh.se/hors de la juiidiction de 1 ordinaire, 
-ly, adv. («) iVrsoimeliement. (b) Particulierement; d’unc fa^on 
toute particulieie. (c) Etiangeim-nt; hi/arrement, singuli^rement; 
d’une favon hizane ou exeentntjuo. 

peculiarity fpikjudianti], s. 1. Tiait distinctif; particularite /. 
A p. of his tuns that he couldn't spell, il se distinguait par sa mauvaise 
orthographe; il avait ecci de particulier qu’il manquait complefe- 
ment d’oi thographe. Adm: (On passport) Speoial peculiarities, 
j signes particulicrs. 2. Br/a:icnc f, smgularite /; originalite /, 

1 exeentricite /. 

1 peculiarize |‘pi'kju:liaia:izj, v.tr. Singulariscr. 

I peculium [pi'kiu.liam], r. Rom.Ant. l’ttul* m. 

I pecuniary fpi'kjumiariJ, a. Pe<uniap\. P. difficulties, embanas 
financiers; ennui 1 * tn d’aigent. fur: For pecuniary gain, dans un 
but lucratif. Pecuniary offence, debt puni d’une amende, 
-ily, adv. Pecumairement. 

pcdagogic(al) [pcdtl'god3ik(ol)J. a. Pidagogique -ally, adv. IV- 
dagogiqueinent. 

pedagogics fpcda'gadjiksj.j.J)/. (l\u. scith sg lotist.) l.a pedagogu-. 
pedagogism ['ped^gizm], s. Pei: IVdagogisme tn. 
pedagogist ('pcdrtg^istj, S. Pedagogue tn, edueatour in. 
pedagogue ['pedogig), s. Pej: Pedagogue m, pedant m. 
pedagogy ['pedagad^i], s. IVdag-Mue/. 

pedal 1 r'ped(a)l, 'pi:-i, a. I)u nitd ; pedal, -aux. Pedal extremities, 
puds m, pattes/. 

pedal* |'ped(a)l], .v l. (a) Mer.H: (ti : IVd.tle /. Aut: Clutch 
pedal, pedalc d’emhrayage, dc dehrayage. Brake pedal, ptJdah 1 de 
frcin. Oas-control p., pedale de cornmande dcs gaz. To depress 
the pedal, agir sur la p< 5 dale. Pedal clearance, course mortc de la 
pedale. See also starter 3. (h) ('y: Pedale. See also rat-trap. 
2. Mus: («) (Of piano) Soft pedal, petite pedale; pedale sourde. 
Loud pedal, grande pedale; pedale foite. ( b) (Of organ) Swell 
pedal, pedale expressive. Composition pedal, pedale de combi- 
naisons. See also cori’i.iw 1. (i) Pedal (note), (note) fondamen- 
tale/; pedale. 

'pedal-board, v. Mus: Pulalier m (d’un orgue); cfavier m de 
petlales. 

'pedal-depressor, 5. Aut: C'ale-pcdalc tn ittv. 

'pedal-lathe, s Mec.F: 'Poll, m (mart bant) a pedale. 
'pedal-pad, 5. Aut: etc: Couvre-pedale m, pi. couvre-p^dales ; 
plaquette / de pedale. 

'pedal-piano, s. Mus: Piano m (a) pedalier. 

'pedal-point, s. Mus: Point tn d’oigue. 
pedal 9 f'ped(a)l], v.i. (podallod; pedalling) I. Cy: etc: Pcdaler. 
See also uack-eedal. 2. Mus: (a) (Organ) Jouer sur le pedalier; 
toucher les prdales; pcdaler. (6) (Piano) Mettre la pedale. 
pedal 4 |'ped(o)l], s. Hatm: I. Tuscan pedals, paille / de Toscane. 

2. Five-, seven-end pedal, tresse / de cinq, sept, brins. 
pedalier [peda'liior], s. *-= pedal-board. 



pedalistj 


890 


[peerless 


pedalist ['pedilistj, pedal(])er ['pedohr], s. F: Pcdalcur, -euse; 
fervent(e) de la petialc. 

pedant [pedant], s. Pedant, -ante; pedagogue tn\ F: sa\ant m 
en us. 1f , 

pedantic [pc'dantik], //. Pedant, p&iantesquc. -allyj 
Pedantesquement; en pedant. , 

pedantism ['pedantizmj, pedantry ['pedantri], .v. fcdantisme m, 
p&lanterie /. . , , 

pedate ['pedet], a. I. Hot: {Of leaf) Palmilobe. 2. Z: A pattea, 

petidle [pedlj. I. v /. (a) Pane le colportage; porter la balle. 

(ft ) F: Chipoter. (r) To peddle (about), baguenauder, musarder ; 
a’occuper dc futilites. 2. v.tr. (a) Colportcr (des marchamlises). 
F: To peddle soandals, eolporfer, debiter, des cancans. (ft) To 
peddle sth. (out), repartir qch. avec parcimomc. (t) To peddle 
away one’s time, gacher son temps. 

peddling 1 , n. I, Colporteur. 2. F: (a) (OJ pers.) (i) Chipotiir ; 
in) rnusaid. (ft ) {Of thg) Futile, mesquin, insignifiant. P. attitude of 
mind, esprit in gagne-petit. Cards: etc: To play a peddling game, 
jouer chicheinent; P: caroller. 

peddling 2 , s. I. {a) Col port age tn. (ft) Peddling out, paitage 
parcimonieux {of, de). 2. P: {a) Chipotage m. (ft) BaguenaudcTicjf, 
musarder ic /. 

pederasty* etc. ['pederasti j. — paeoekasi V, etc. 
pedestal [pedest(.>)l], s. I. Arch : Sculp: etc: Piedestal m, -au\ ; 
socle m; {small, for challenges up, bust, etc.) piedoui he m. F: To 
put s.o. on a pedestal, mettle qn sui un piedestal, sur Je chandelier. 
2 * (a) Socle (de potnpe, etc.); support m, colonne f (de piojectelu¬ 
de cinema, etc.); table-suppoit /, pi. tables-supports. (ft) Slu.F: 
Pnher m, chaise /, ihevalet m (de coussinct); chandelier m (dc 
chaudifrre). (r) Rail: Plaque/dc guide (de locomotive). 3. Cuvett vj 
(d’une harpe). 4. Furtt: (a) Pedestal(-cupboard), table / de nuit. 
{b) Corps m de tiroiis (d’un bureau ministie). Pedestal writing-table, 
bureau ministre. 

'pedestal-box, s. I. Mcc.E: Iloite f ’des «cussmets. 
2. Rail: iloite d’essieu, boite de giaissagc (d’une locomotive), 
'pedestal-cover, s. Mcc.E: Chapeau m dc palm, 
'pedestal-mounting, s. Artil■ Affut m A piedestal, a pi\ot 
1 enttal. 

'pedestal-'table, s. Furn: Gueridon m. 
peclcstailed ['pedest(a)ld], a. A pu'destal, a socle, a picdouche 
pedestrian [pe'destrian]. I. a. (a) Pcdcstre; (vinage in) a pud. 
(A) (Style, etc.) prosaique, tampant, tene a terre. 2. s. (/i) Pu'ton in ; 
vuyugeur, -cuse, A pied ; (in street) passant tn, pieton. A dm: Pedes¬ 
trian lines, passage reserve aux pietons; passage cloute. 
(ft) Sp: IkSdestrien, -enne. 

pedestrianism [pe'destibnizm], 5. 1. Sp: Pcdrstrianixme m ; 

footing in. 2. Lit: Prosaisme in ; stvle in teiie a terre. 
pedicel ['pedisel], pedicle ['pediklj, s. I. Rot: Prdicelie m 
M. Nat.Hist: IVdicelle, pcdoncule m, p^diculc m. 
pedicellate ['pediseleit], a. I. Rot: P&licellc. 2 . Nat.1 list lVdi- 
celb, pcdoncule, pedicule. 

pedicular [pe'dikjubr], a. (Maladie/, etc.) pediculaire. 
pediculate [pc'dikjulct], pcdiculatcd [pc'dikjulcitid], a. rt-m- 

CELLATK 2 ; 

pediculoS19 [pedikju'lousis] s. .)/<(/' Maladie f pcdiciilaif e ; ■ 
plitina.se /. | 

pediculous [pe'dikjubs], a. I. riuKM \h 2. (OJ pei\)\ 
Pouilleux. 

pedicure ['pcdikju.wJ, s. I. (Pus ) I’ctluuie ntf 2 . Chitnrgu / 
peduurc. 

pedigree ['pedigri:], s. I. Aibie m gcneJogique. 2. ( a ) Ascen¬ 
dance /, gem'alogie / (dc qn). F: Man of pedigree, homme de 
liaute naissance, de haute lignif-e. (ft) Breed: Ceitilicat rn d’onginc, 
pedigree m (d’un chun, etc.). Pedigree dog, bull, chien, taureau tn, 
de (pure) race, de bonne lign^e, dc bonne souche, qui a de la race. 
Pedigroe sire, reproducteur in dVlite. 3» Origitie /, deiivation J 
(d’un mot). 

pedigreed ['pedigri:dl, a. Pedigreed dog, bull, etc. -- pedii^m dog, 
bull, etc., (j.v. under PF.DioKiiK 2 (ft)- 
pedimanous [pe'dnnunas], a. Z: Pedimane. 
pediment f'pedimant], y. Arch: Fronton;//; (\,•;//'/) lionteau /// 
pedimcntal [pedrment(.i)lj, n. Arch: Dc fronton ; qui appaltunt 
au fronton. 

pedimented f'pcdimentid], a. Arch: A fronton, 
pedipalp ['pedipalp], s. Arach: 1‘edipalpe in. 
pedipalpous Lpedi'palpas], a. Arath: Pedipalpe. 
pedlar I'pedlar], .y. Colporteur in, porteballe in ; matchand ambu¬ 
lant; (marchand) forain m. F: Pedlar of scandals, colporteur, 
debiteur, -euse, de cancans. 

pedlary f'pcdhn], s. 1. Colpoitage m. 2. Marchandise J de 
balle. 

Pcdlington I'pidlnjtan) Pr.u F. Little Podlington Lan- 
derneau. 

pedology fpe'dalodji], v Pedologic/; etude f du sol. 
pedometer [pe'dametar], s. Pedomitie in, pfnloin»*tie m, odo- 
iiu^trc m ; compte-pas nt iiw. 

pedrail f'pedreil], s. Mec.K * Pedrail chain, chauu / sans fin a 
patins (de tracteur). 

peduncle fpe'dAijkl], s. I. Rot: IVdomule m, scape m ; hainpe 
Hcuale. 2. Nat.Hist: « ffpicle 2 
peduncular fpe'd.ujkjular], a. Pedonculaue. 
pedunculate Ipc'dArjkjulet], a IVdotuule. 
pee [pi:], tu. F: Fa ire pipi. 
peek [pi:k], v.i. « pi:fp 4 . 

peek-a-boo f'piikn'bu:], int , & s. IJ.S: - pmp-tu*. Cost: U.S: 

Peek-a-boo waist, blouse/ ou chemisette f i) decollete en dentclle. 
peel 1 [pi:l], f. Hist: Peel(-house, -tower), petite tour carrot (con- 
struite sur la fionti^re ecossaise). 


I peel 2 , s. I. Pelleron rn, rondeau tn (de boulanger). Oven-poel, 
I pelle/ k four, ^ enfourner. 2. Typ: Ferlet tn. 
peel 8 , s. Pelure/(de potnme, etc.); <5corce/, peau/, (u: zeste rn 
(de eitron, d’orange). Candied peel, zeste confit, zeste d Italie; 
ecorces confites. Candied orange-p., zeste d orange confit; 
orangcat m. Candied lemon-p., zeste de citron confit; citronnat tn. 
peel 4 . I. v.tr. (a) Peler (un fruit); eplucher (des pommes dc terre, 
des crevettes); decorti<iucr (un chfine, des amandcs); forcer 
(un baton, etc.). (With passive force) Apples that peel easily, 
pommes qui se p£lent facilemcnt. To peel (off) the bark, the skin, 
enlevei Pecorce, la peau; excorier la peau (de qn). I've peeled^ my 
shin, je me suis enle\V la peau du devant de la jambe. Cu: To p. 
the outer skin off a lemon, zoster un citron. I ml: To peel timber 
(into thin plates ), d^roulcr des trones de hois. See also hYK 1 1. 
(ft) Abs. Sp: F: To peel, se depouiller de ses vetements; 
P: enlevcr sa pelure, se depiautcr; (of boxer) sc mettre le lorse 
A nu; (of runner) se mettre en maillot. To peel lor a fight, mettre 
has la jaquette pour se battre; P: tornber la vestc. 2. v.i. (a) To 
peel (off), (of paint, etc.) s’ecailler, s’ecaler ; (of skin) peler, s’exconcr, 
Med: se desquamer. (ft) (Of the nose, etc.) Peler; se depouiller de 
sa peau ; (of tree) se d&ortiqurr ; (of scull) se deoreptr ; (of lyre) se 
dcchaper. 

peeling, s. I. (//) lipluchage /«, epluchement m ; ecorvage w, 
ccorccment m. Ind: Wood-peeling, veneer-peeling, deroulage m. 
Wood-peeling machine, d^rouleuse /. (ft) Peeling (oil), ^caille- 
ment m ; Med: desquamation / (de lVpiderme). (c) Dcchapage m 
(d’un pneu) 2. pi. Peelings, (a) fipluchures f (de pommes do 
terre, etc.), (ft) Med: etc: Fcaillos /’. 
peel 6 , s. Ich: Dial: (Salmon-)poel, saumonoau/// 
peeler 1 ['pillar], s. I. (Pers.) Fplucheur, -euse. 2. Tls: fiplu- 
choir m. Orange-peeler, Iemon-poeler, zesteuse/. 
peeler 8 , s. Dak: Knfourneur tn, defourneur tn. 
peeler 8 , s. P: A: (Policeman) Sergont m de ville; P: soigoi m. 
Cf. lioimv 2. 

Peelite ['pirlait], s. Rug.Hist: Pooliste 111 ; partisan de Sir Robott 
Poel. 

peen 1 [pi:n],j. Dial. & U.S: Panne / (de marteau). 

'peen-hammer, s. Tls: Marteau m a panne. Ball-peen 
hammer, marteau A panne ronde, a panne spherique, a panne 
boule ; rnartcau de rnccanicien. 
peen", v.tr. Metalw: Maitcler; labattro; mater. 
peep 1 [pi:p|, s. Piaulement tn, pepiomont m (d’oiseau); cri m 
(de souris). 

peep 2 , v.i . (Of bird) Piauler, plpict ; (oj mouse) criei. 
peeping 1 , s. -- pffp 1 . 

peep 3 , y. I. Coup d’coil (t\utif. pai I’entie-badletnent de la polio, 
par le trou de la serrure, etc.). To have, take, a peep at sth., jeter 
un regard furtif sui qch. To get a peop at sth., entrevoir qi h 
2. Fdtiee/ (do lumiftre); petite fiammo (de gaz). To turn dosen tin 
gas to a />., mottle le gaz on veiMeuse. At peep of day. at peep of 
dawn, au point du jour ; des 1’aube. 

'peep-bo. I. int. Couc011! 2. s. ” ho-peep. 

'peep-hole, *. I. Judas in. 2. Mcc.E: ett : (Trou in de) 
legard m ; fonetrolle f ; orifice m dc visite. 3. Sm.a: (Eilleton m 
(d’une hausse). 

'peep-show, a. Optiquo/; Vues fpl storoosoopiqius. 
'peep-sight, .v Sm a: Hausse f a trou, a /eilleton; hausse de 
combat. 

peep 4 , v.i. I. To peep at s.o., sth., regaidei qn, qHi., a la derolx'e ; 
jeter un coup d’u*il furtif sur qn. qch. To p. into a room, jeter un 
regard furtif dans uno piece (par I’cntie-baillement de la poite, 
pai la fenetre, etc.). To p. round tin corner, through the door, risquer 
un <oup d’a-il, F: un <nl, uu coin de la rue, pai la poite. / sure you 
peeping through the keyhole, je urns ai vu regaidei par le trou de ia 
soimie. To peep out under the curtain, soulever le ndeau (de la 
font tie, etc.). 2. To peep (out), so laisser entrevoir, se moniter ; (oj 
flout r, mental qualities, t tc.) percer, pointer. Her curls peeped out from 
undo her hat, ses bolides / ressoit'uent de dessous son chapeau. 

I W< is peeping (up) ftom the grass, \10lettes / qm emergent au milieu 
j del’heilu. 

j peeping , a. I. Qui regaide a la derobce. Pooping Tom, 

[ tutieux m, 1 ml 1 se ret m. 2, (Of flower, eh .) IVr^ant, pointant. 
i peeper I'pcpor], s. I. I’unrux, -euse; indiscret. -de. 
2. pi. P: Peepers, yeux rn ; P: nurettes /, quinquets m. 

peepul-trec ['pi:p.->ltn:], .y. - ho-ihie. 

peer 1 [pi:ar], S. I. Pair tu \ paieil, -eille, egal, -ale. You will not 
find his, her, poor, vous ne trouveriez pas son pareil, sa pareille; 
d n’y en a pas deux comnie lui, eomme die 2. Peer of the realm, 
pair du Royaiirne-l r ni. Life peer, pair a vie. 
peer’. I. V.tr. (a) Fgalei (qn); etre l’egal de (qn). (ft) F: Conferer 
la pame a (qn); clever (qn) a la pairie 2. v.i. To poer with s.o., 
sth., egaler qn, qch. 

! peer 3 , v.i. 1. (a) To peer at s.o., sth., .siruter qn, qch., du regard 

| (avec une attention soutenue). To p. into s.o.’s face, scruter le 

j visage de qn ; devisager qn. To p. into a chasm, sunder un gouffre 
: des yeux; plonger le regard tians un gouffre. Ho peered (out) 
j into the night, ll scruta la nuit, regarda dans la nuit (avec des yeux 
inquiets); son regard fouilla Fombre. (ft) To p. round the corner, 
over the wall, risquer un coup d’cril au coin de la rue, par-dessus 
le mur. 2. A : Apparaitre. 

peering, a. (Regard, etc.) curieux, scrutaleur, inquisitcur. 
peerage f'piinredj], s. I. Pairie/. Life peerage, pairie personnels. 
To confer a peerage on s.o., to raise s.o. to the peerage, conferer 

une pairie a qn ; dever qn a la pairie. Conferment of a p. on s.o., 

anoblissement m de qn; Elevation / de qn A la pairie. 2* Coll. The 
peerage, (i) les pairs m ; (ii) F: la noblesse. 3. Peerage(-book), 
almanach m nobiliaire ; nooiliaire in. 
peeress [jpiiares], s.f. Pairesse. See also right 1 II. 2. 
peerless ['pirorbs], a. Sans pareil, sans pair, sans second; hors de 
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pair; inimitable, incomparable; F; introuvable. Poet & 

PeerUaa beauty, beaut* / k nulle autre seconde. -ly, adv Worn 
paiablement, immitablcment. 
peeve fpi’.v], v.tr. F: F&cher, irritcr (qn). 

peeved, a. Fftch6, irrit£, ennuye. 
peevish [ # pi:vi$], a. Atrabilaire, irritable, quinteux geignard ■ 
F: gnan-gnan. P. child , enfant maussade, pleurnicheur 
-ly, adv. Maussadcment; d*un air chagrin, maussade-’ a' 
bumeur. 

peevishness ['phviSnos], s. Maussaderic /, grognotmerie /• 
mauvaise humour. * 

peewit ['pirwit], s. — pi:w it. 
peg 1 [peg], f. I. (fl) Cheville/(cn bois), {small) chevillette/; fie he/; 
fauaset m, fosset m (d’un tonneau). Mcc.K: Goupillc/, gnujon rn. 
Const: Slate-peg, pointe/a ardoise. (James: Cribbage peg, tkhe. 
F: He’« a square peg in a round hole, il n’est pas a sa place, i 
son affaire; il n’est pas dans son emploi; il n’est pas taille pour 
tela. To take s.o. down a peg (or two), lemettre qn a sa place 
faire baisser qn de ton ; faire baisser le ton a qn ; rabattic lc raquet 
rabaisscr la crete, A qn; faire mettre de l’eau dans son vin a qn. 
To come down a peg, baisser de ton; en rabattic ; mettre de l’cau 
dans son vm. See also clo'Ihks-peg, come down 2 . ( h) Kanrhe /, 
enture / (dVchelier). See a } so ladder 1 i. (c) Hat-peg, pat ere /; 
porte-chapeau m,pl. porte-ebapeaux. Coat-pog, clothes-peg, pai&rc. 
F: To buy a suit of clothes oft the peg, uchetci one lonfection au 
decrochez-nioi-^a. Peg to hang a grievance on, pietexte m de plainte. 

(d) Piquet m. Surv: Jalonnette /. (At croquet) Finishing peg, 
piquet m d’arrivee. Starting peg, piquet de dip.u t. See also 1 ln r-l’LO. 

(e) AIus: Cheville (de violon, etc.); bouton m (de eorde de haipe). 
2. (fl) Pointe /, fer m (de toupie) ; pied m, pique- / (de violoncello). 
(b) P: Jambe/; P: quille/. Not to stir a peg, ne pas iKmgerd’une 
sc me lie. 3. (a) Fine f h I’eau (de seltz). ( b ) Doigt m (dc whisky, etc.). 
To mix oneself a still peg, se faire un grog bum tasse 

'peg-leg, s. Jambe / de bois. 

'peg-top, s. I, Toys: Toupie/. 2 . A.Cost: Peg-top trousers, 
peg-tops, pantalon m h la hussaide. 

'peg-wood, s Carp: Fenton m. 
peg 2 , v.tr (pegged; pegging) I. Cheviller (un assemblage, deux 
choses l’une j\ I’autre); brother (des peaux). To peg clothes on 
the line , acrrocher du linge sur la corde (avec des epinglcs). 
Itootm: Pegged soles, semelles chevillees, brocWes. 2. Games: Mar- 
quer (des points). 3. St.Fxch: Fin: To peg the market, the 
exchange, stabiliser le maiche, le cours du change (en arhetant et 
rn vendant a tout venant); inaintenir le march^ feime; 1 v/>. rnam- 
tunr le cours du change. 4. Mil: P: To be pegged, etu accuse 
d’un delit. 

peg away, r.t. F: To peg away (at sth.), tiawuller ter me, 
tiavaillei assulunu-nt (a qch.); F: s’estiimei (a qih.); piocher, 
bucher (un sujit). You must keep pigging a wav, il faut pci severer, 
il faut continuer. 

pegging away, s Tra\ail uss»du ; F: piochape m. 
peg down, v.tr. I. Fixer, assujettir, (un filet, etc.) avec cb , 
piquets. F: Pegged down with regulations, entiave par dt s 
icglemcnts. 2. F: To peg s.o. down to his promise, astiemdre qti 
a atcomplir sa promesse. I am pegged dtmn to mr work it- suis 
nve a mon travail 

pegging down, s. Fixage m, assujettissement rn, (de qch.) 
.nec des piquets. 

peg out. I. v.tr. To peg out a claim, piqueter, |a!onnct, 
(ajboiner, une concession. To peg out a line, jalonncr une ligne 
( 'oust: To prg out the ground-plan, implantcr le trace des fondations 
2. v.i. (a) Croquet: Toucher le piquet final (et sc tetuer de la 
partie). Ball pegged out, b.ille vagahomlc (/>) P: Mourir; 
P: casscr sa pipe; passer Parme a gauche; lather la rainpe. 

pegging out, s. Piquetage m, lalonnement m, abornement m, 
homage rn (d’un terra-n). 

pegging, s. I. Chevillage rn. 2, Sp: Games: It is still level 
pegging, ils sont encore a cgalite. 3 .St.Fxch: Fin: Stabilisation/ 
(du marche, de la livre sterling, etc.). 

'pegging-awl, s. Bontm : Broehc f. 

Peg 3 . Pr.n.j. Pi.cuy. 

pegamoid J'pcgmn.'.id], s. Pegamoid m. 

Pegasus f'pegrtsas]. Pr.n. Gr.Myih: A\tr: IVgase m. F: To 
mount one’s Pegasus, mtinter sur IVgase; enfourdier IVgase. 
Peggy ('pegi]. Pr.n.j. (Dim of Alatgaret) — Margot, Chute 
pegmatite ['pegm«tdit], s. Miner ; Peginaliie/. 
pegmatoid ['pegrrirttoidj, a. Miner: lV-grnatoide. 
pejorative ['pirdjorcitiv, pi'dnrotiv]. I. a. Peioratif. 2. s. Mot 
pejoratif; pejoiatif rn. 

pekan ['pek(a)n], s. Z: IVkanr//; maitre / du C anada, 
peke [pi:k], s. F: — Pi kimse 2. 

Pekin [pii'kin]. I. Pr.n. Geog: Pekin. Ant hr: Pekin man, sinan- 
thrope m. 2. s. Tex: Pekin rn. 

Pekinese, Pekingese ['pi:ki'ni:z, -ki'qirz]. I. a. & s. Geog: IV- 
kinois, -oise. 2. s. (Dog) (fipagncul m) pt'-kinois rn. 

Peking [piPkiij]. Pr.n. Geog: — Pfkin i. 

pekoe f'peko, 'pi:-], s. Pekoe (tea), p^ko(£) m. Orange pekoo, 
peko orange. 

pelada [piici.-drt], 5. AUd: Pelade/. 

pelage ('pelcdjJ, s. Pelage m; robe f (du cheval); toison / (du 
mouton). 

Pelagia rpe'lekhia]. Pr.n.j. Rel.H: Pelagic. 

Pelagian 1 [pe'leidjion], a. & s. Rel.II: Ptlagien, -ienne. 
pelagian 3 , a. — pfi.aric. 

Pelagianism [pe'leidjionizm], s. Rel.H: Pelagianisrne rn. 
pelagic [pc'ladjik], a. Oc: Pelagien, pelagique. P. zone, region f 
pelagique. 

Pelagius [pe'leid3i33]. Pr.n.m. Rel.H: Pelage. 


(pen 


pelargonium [pfbr'gounjaml, J. «of: P*taryonium m. F: L'lVa- 
mum rn. 

Pelasgi [pe'lazgai]. Pr.n.pl. Gr.Hisl: Pelasgea m. 

1 elasgian [pe'lazgian]. Gr.Hist : I, *i. «• Pr i.Asr.ir. 2. s. Pelasge rn. 

| * elasgic [pe lazgik], a. Gr.Hist: P^lasgien, p^lasgiciue. 
pelerme f'pebrim], 5 . Cost: Pelerine/. 

Pele’s hair f'pi-.liz'he^r], s. Geol: Cheveux ntpl de Pel 6 ; his 
ctirtfs (d’origine voleanit]ue). 

Peleus [' P i:lju:s]. Pr.n.m. Gr.Myth: IVlee 

Pclew [pe'lju.-l. Pr.n Geog: The Pelew Islands, les Palaoe f. 

pelf [pelf], s. Pej ■ Richesses jpl, lucre rn 

pelican ['nelikan], 5. I. Orn: Pelican rn. Cir.derl pebcan, pelican 
frise. 2. Her: Pelican in her piety, pelican avec sa pi etc. 

PeHon Fpidun]. l*r.n. A.Geog ' Pelion m. See also Ov \. 
pelisse [pe'lirs], s. Cost: I. Pelisse / (de femme, d’enf.mt). 

2. Alii: Hussar pelisse, pelisse, dolman rn. 
pellagra (pe'lagt«, -eig.o/]. i "ltd: Pel la pro f 
pellagrin [pc'lagrin, pe'leigrmj, s. AJed: Pcllagreux,-eu.ve 
pellagrous [pe'lagras, pe'leigtos], a. Med: Pellagieiix. 
pellet ['peletj, a. (*r) Roulette f (de papier, etc.); pclote/(d’argilt, 
etc.) Aromatic pellet (for fumigation), pastille /. See aho 
Moui.dinc 2 2. ( b ) Sm.a: Grain rn de plomb. Air-gun pellets, 

plombs m pour carabine it air compiling, (c) Pharm: Pilule /, 
grain rn, bol rn. (J) pi Orn: Roulette d’aliments regorges (par !is 
liiboux, etc.). 

pellicle f'pelikl], pellicule ['pelikjiKl], s. (a) IVlhcule /. 
(/>) Membrane/. 

pellicular |pe'hkjul,»r], a. (a) Pelhculatre. (b) Membraneox. 
pellitory ['pcliton], s Rot: I, Pellitory of Spain, pvit'rhie m. 
2 . Wall-pellitory, pellitory of tho wall, panetnue /; 

F: casse-piei ie(s) m inv \ perce-rnuiaille /, pi. pcrce-rnuiailles. 
pell-mell [ pel'mel]. I. adv IVle-mfle ; (counr, c-tc.) a la delvm- 
dmie. 2 . a. Mis jiele-mele; en cunfu-ion, en desordn . 
J. s Pele-mcle m, ionfusn<n / 

| pellucid |pc'lju:sid], a. (a) Pellucide, tiansparent, translucide. 
(/>) F. (Style m, etc.) lucide. limpide. (c) (Kspnt) elair, lucide. 
pellucidity [pelju'sidm], pellucidness [pe'ljuisidn^s], s. 

(a) ’Transparence / translu- idi tvj. (b) F: Lucidite/ h.npidite f (1 In 
st>le, etc.) 

Pclmanism f'pelm.m un], s. he systemc mnemotechmejue de 
Pel man. 

pelmet ['pelmet], s. turn: Lambrequrn m. 

Peloponncsc (the) [<^'peloponi:sJ, Peloponnesus (the) 
|^»pelopr/ni:sas]. Pr.n. A.Geog: Le PelopoiRnK^e. 
Peloponnesian [pelopo'ni:S(.»)n], a. & s. A.Gcog: Pelopon- 
(n)esien, -ienne. A.I list: The Peloponnesian War, la giierre du 
Pelopon(n)t 1 e. 

pelorus jpe'b:ms|, s. A 'an - Alidade f a n'tlexion. 
pclota [pc'louto], s. (Janus Pelote / basque. 

! pelt 1 [pelt j, s. I. l’eaw f, di'pouille /, fourrure / (de rnouton oil de 
chevre). 2 . Tan. (1) (With hair on) Pcau verte ; (11 ) (without hair) 
peau en tupe. 

1 v.tr. luorihir (un animal); cconcr (un baton). Pelted ash, 

batons de fretle depouiUes de leur eeorec. 
pelt 3 , s. I. Grelc/ (de pieties); fiaias m (de la pluie). 2. Adv.phr. 
(At) full pelt, (courir, s’enhur) a toiite vites^e, a toutes jambes, 
ventre a terre, a la galops. 3. Dial: F\pl<»-»n»n t de colerc. To be 
in a pelt, etie en colbe. 

pelt 1 . I. v.tr. (a) To pelt s.o. with stones, tvith snowballs , lancer 
une voice de picrres a qn ; assaillir cjn a 1 oups de pieirts, dc boulcs 
de neige. F: Top s.o mth abuse, ctabler qn d’injutes. To p. s.o. 

1 mth imitations, accabler qn d’mvitatiop,. ( b) To pelt stones at s.o., 

I tibs. to pelt at s.o., lancer, jeter, des p«erres a cjn. 2. i\t. (<7) (Of 
rain, etc.) To pelt (down), tomber a wise, toniber a staux. 

(b) F: Courir h toutc vitessr. He was oil as fast as ho could pelt, 
he pelted away, il se sauva toutes |ambes ; il prit scs jamht s a 
son 1 011 

pelting 1 , a. Pelting rain, pluie battante. 
pelting", s. ~~ iti/i 3 1. 

peltate ( peltet], a. Sat.Hist: IVlte; en forme de bouclier. 
peltcr f'pelt.nj, a I. Jeteur, -euse, lanceur, -eiise (de pu-rres, etc:.). 
2 . P: A regular poltpr. une pluie hattante. IIV arc in for a real p., 
il va tombei une lam euse averse. 

Pelion f'peltvn] Ti.v. Hyd F. * Pelton whool, tuibine tangentielle ; 
10ue f Pelton. 

peltry I'peltn), 5. Pcllctcnc/; peaussene f\ peaux jpl. 
pelure [pe'limr], s. Pelure(-paper), papier m peluie (d’oignon). 
pelvic f'pelvikj, «. Anat: Pelvien. See also cirdi h 1 1 . 
pelvimeter [pel'vimetar], s. Pehirnetre rn. 

pelvis |'pelvis], s. Anat: (n) Rassin m. False pelvis, pelvis rn. 
(h) Rassinet m (du rein). 

pcmmican ['pemikan], .v. I. Pemmican m. 2 »F: Peminican style, 
style condense. To supply the students with p knowledge, adrninistrer 
aux etudiants des “cornprim^s” de connaissam es, de b science en 
pilules 

pemphigoid f'pcmfig.ml], a. Med: Pemphigoide. 
pemphigous ['pemfig.->s], a. Aled: (a) Qui tient du pemphigus. 
(/?) Attemt dc pemphigus. 

pemphigus I'pemfigas], s. Med: Pemphigus m ; maladie \Vsim- 
leusc (de la peau). 

pen 1 1 pen], s. I. (a) Parc rn, enclos m (a moutons, etc.). Chicken 
pen, (1) poulailler m ; (ii) cage f A poules. To let the catile out of 
the pen, deparquer les bestiaux. See also play-pfn, shlep-ffn. 
( b) Nan: Cage. Pig pen cage aux pores. 2. Const: Lime-slacking 
pen, bassin rn pour eteindre la chaux. 3. Navy: (Of destroyers) To 
go in the pens, aller aux appontements m. 4• (In IV. Indies) 
Plantation f. 

pen 2 , v.tr. (penned ; penning) To pen (up, in), parquer (des moumns, 
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etc.); (r)cnfcrmcr, confiner (cjn dans une chambre, etc.). F: House 
in which one feds penned up, maison/ou on se sent parques com me 
des moutons, oil on se sent & l’etroit. To pen onesd/ up in one s 
office, se renfe/mcr, se claquemurer, dans son bureau, 
pen*, s. I. (a) A: Plume / (d’oiseau). (b) pi. A. & Lit: Tho pens, 
les r^migcs f. 2 . (a) Plume (pour ecrire). Stroke of the pen, trait m 
de plume. To put one’s pen to papor, to set pen to paper, to take 
pen in hand, piendre la plume (cn main); mettre la main A la 
plume. To put one’s pen through sth., biffer, raver, qch. (d’un 
trait de plume). To make one's living by one's pen, vivie de sa plume. 
See also drive 2 I. q, fountain-pkn, music-pen, quill-fen. 

( b) Drawing-pen, straight-line pen, tire-ligne m, pi. tirc-lignes; 
plume a dessin. Electric pen, plume elcctrique. See also 
dotiing-pen, wheel-pen . 3. Pen(-nib), (bee m de) plume. Steel 
pc ft, plume mctallique ; plume d’aeier. 

'pen-and-'ink, attrib.a. Pen-and-ink sketch, drawing, esquisse/, 
dessin m, a la plume. 

'pen-box, s. Plumier in. 

'pen-compass, s. Compas in a tire-ligne. 

'pen-driver, s. F: -- pen-pusher. 

'pen-feather, s. I. Pen no/, remige/. 2 . - pin-i 1 AI HFR. 
'pen-feathered, a. — pin-fhathiked. 

'pen-maker, s. Fabricant in de plumes. 

'pen-name, s. (Of author) Nom m de plume ; pseudonyme rn ; 
(of journalist) nom de guene. 

'pen-point, s. Tire-ligne m (de compas), pi. tire-hgncs. 
'pen-pusher, s. F: Plumitif in, rond-de-iuu in, 
pi. ronds-de-tu’i. 

'pen-rack, -rest, S. Pose-plumes m im . 

'pen-tail, s. Z; Ptilocerquc rn. 

'jpen-tray, s . Plumier (plat); plumier-plateau m, pi plu- 
mieis-plateaux. 

'pen-wiper, s. Fssuie-plume(s) in inv 
pen 4 , v.tr. (penned; penning) Ecrire, rcdigci (um hitu, un 
article, etc.). To pen <1 few lines, tiacer quelqucs lignes. 1 

pen*, s. Orn: C\gnc in feme lie. 1 

penal ('pun(a)l], a. (Of Ians, rode) Penal, -aux; 1 of offence) qui 
compoile, enlr.iine, une pi'nalite Penal servitude, tia\aux forces 
(d’une durcc minimum de Hois ans, sins tiansportalion). Seven 
years' p. servitude, sept ans de travaux forces. F. sen itude for life , 
tiavaux forces a peipetuitc. s. F: To got a penal, etre condainne 
aux travaux forces. A: Penal colony, penal settlement, colorin' f 
penitentiane ; colonic de deportation, -ally, <n/i. IVnalement. 
penalization [pi:nolai'/,t*iS(j)n], s. Inilu turn f d’une pum <of s.o., 
a (pi). Sp: Games. Penalisation/, 
penalize \ prn.>la:i/J, v.tr. I. Sanctionner (un debt) d’une peine, 
d’une penabte, attacher une peine A (un debt). 2. (a) Infliger 
line peine a (qn). (h) Sp: Games: Penaliser (un concurrent, un 
joueur); dcilasser (1111 imueur). To p. a competitor 10 points, 
penaliser un concuircnt de dix points, (f) Sp: Ilandnaper. 
penalty f'penaltij, s. I. («) Peine /, penabte/. Com: Amende / 
(pour retard de livraisnn, etc.). A dm ‘ Sanction (penale). To impose 
penalties, pr< ndre des sanctions. Penalty clau&o (in contract), 
clause penale (de dommages-interets). F. for non-performance of 
contrai t, peine contractuclJe; dodit m. Torts subjeot to penalty, 
faules / dormnagcablcs. The death penalty, the extreme, the 
ultimate, penalty, la peine de mort, le dernier supplice, la peine 
capitalc. The p. of the lash , le supplier du fouet. On, upon, under, 
ponalty of death, sous peine de mort; sous peine de la vie. 
/•': To pay tho penalty oi one's foolishness, subir les consequences 
de sa sottise; etre puni de sa sottise. (fd Dcsavantage m. The p. of 
progress, la ian<,on du progtes. To pay the p. of fame, payer la 
ranyon de la gloire 2. Sp • (//) Penalisation f, amende, penabte. j 
Golf: Penalty stroke, coup in d’amendc. Fh: Penalty kick, shot, J 
coup de pied de leparatioti, de pi'nalite; penalty m. A />. shot 
takm by X, un penally botte par X. Ponalty area, penalty spot, j 
surface f, point m, de leparation, de penabte, dr penalisation. | 

(b) Handicap m. 

'penalty envelope, « Fast • US- Knveloppe leservec all 
si 1 \ u e de I’Ktat. 

penance 1 ['penons], s. (a) Thenl: The sacrament ot penance, 
le sauement de la penitence (h) To do ponanco foi tow's .sins. 
taire penitenie dc, pour, ses peebes. To do rth as a penance, 
hurt* tp h pour penitence. Works of penance, inures peniten 
tielles. 

penance ’, v.tr. Infligei line penitence a (qn); pumi (tin). 

Penates [pe'neiti:/.], s pi Rom.Ant: Penates m F: To sot lip 
one’s penatos, ctahhi scs penates See also lah 
pence I pens], S.pl. See pi nny. 

pencil 1 f'pensilj, s. I. Art: A: Pincoau in (Still so used in) 
To have a bold, a delicate, pencil, avoir lc pinceau hatdi. delicat. 
2. Crayon m. (a) Lead pencil, crayon a mine tie plomb. ('oloured />., 
crayon de coulcur. Indelible p., crayon A copier Propelling pencil, 
porte-nune m inv leglable, a \ is ; st\lotnim- /// To mark sth. in 
pencil, with a pencil, marquer qih. au crayon. Written in pencil, 
ecrit au cra\on. To draw, make, a pencil sketch of . . ., t rayonner 
un cioquis de. . . . Drawing in pencil, pencil drawing, poncil 
sketch, dessin m, esquisse y, au crayon , craionnage m. He is clever 
with his p., il dessine bien. (b) Slate pencil, cra\on iFardoise. 

(c) Carbon pencil of an arc-lamp, crayon d’une lampe A arc. 

(d) Toil: Eyebrow pencil, crayon pour les souriils. 3. (a) Opt: 
Pencil of light-rays, light pencil, (i) faisccau lumincux ; faisceau de 
luinuhe, de ta\ons; (ii) aigrette lumrneu.se; houppe /. 
77 /; Gin: Tip of the light pencil, spot lumincux. (b) Ball: Pencil 
of trajectories, gerbe / dc traiectoires. (r) Mth: Geom: Faisceau 
(ile couibes, etc.), (d) Nat Hist: Houppe. 4. Med: F: Penoil 
and tassel, les parties viriles (rhez I’enfant). 

'pencil-arm, c. Branche / porte-mine (de compas). 
'pencil-box, s. IMumier m. 


'pencil-case, s. I. (a) Portecrayon m. (b) Porte-mine m inv. 
2. Plumier m ; trousse/d’ccolier. 

'pencil-eraser, s. Gomme f (A effacer) pour crayon, 
'pencil-holder, s. Portecrayon rn. 

'pencil-mark, s. Trait m au crayon, marque / au crayon ; 
crayonnage m. 

'pencil-point, s. I. Pointe / de crayon. 2. Portecrayon m 
(de compas). 

'pencil-protector, s. ProtAge-pointe(s) m inv, pro- 
tAge-minc m inv. 

'pencil-sharpener, s. Tadic-crayon in, pi. taille-crayons. 
pencil 2 , v.tr. (pencilled; pencilling) I. (a) Faire une marque au 
crayon sur (qch.); marquer (qch.) au crayon. See also 
blue-pencil, (b) Dessiner, esquisser, (une figure) au crayon, 
(r) To p. one's eyebrows, one's eyes, se faire les sourcils, les yeux 
(au crayon). 2. (*/) Top. a note, crayonner un billet. (/;) To pencil 
down a note, noter une remarque au crayon; faire une note au 
crayon, (r) Turf: Inset ire (un rheval) au carnet dc paris. 

pencilled, a. I. £crit au crayon. 2. Marqu6 au crayon. 
Pencilled eyebrows, (i) sourcils traces au crayon, (ii) F: Delicately 
p. eyebrows, sourcils d’un trace dl'icat. 3. Nat.Hist: A houppe. 
pencilling, s. Crayonnage m. 
pencraft ['penkraift], s. I. Calligraphic*/. 2. L’art m d’^rrire. 
pendant 1 ['pendant], s. I. (a) Pendentif m (de collier); breloque f 
(de bracelet); pendeloque / (de lustre). Ear pendant, pendant in 
d’ore 1 lie. (b) Cloekm: Pendant, anneau m (de mnntre). 

(c) Arch: Clef pendante; cul-de-Jampv in, pi. culs-de-lampe. 

(d) burn: Gas pendant, lustre m a gaz; suspension /. Electric 
pendant, pendentif; lustre eleetrique. 2. Nau: (a) (Rope) Marti¬ 
net m, pantoire/. Top-tackle pendant, biaguet m. Chain pendant, 
Hague f (d’un corps-moi l). Reef pendant, bosse / de tis. Rudder 
pendant, sauvegarde /. {b) [ pervmt] (Flag) Flamme f, guidon m. 
Broad pondant, guidon de cormnandement; guidon du chef de 
division. Answering pendant, pavi 1 Ion m d’apei-vu. Action pendant, 

1 tlatnmc de guerre. Paying-off pendant, flamme de fin de campagne. 

1 Ship’s pendants, numem m du batiment. 3. (Al.o [podo]) Pendant 
(d’un tableau, d’un ornement). To make a pendant to sth., lane 
pendant a qih.; fatre le pendant de qch 
pendant-, a — pendent 1 . 

pendency [ pendansi], 5. Jur: Litispendance/. 
pendent 1 ['pendant], a. I. (Of plants, etc.) Pendant ; (of dioptric,, 
etc.) retombant; (of rocks, etc.) suiplombant, en surplomb 
Mec.K: Pendent bearing, chaise pendante. 2. Jur: (Pioitd 
pendant, cn instance. F: Negotiations p. between two countrus 
negotiations f en corns, pendantes, entre deux pays. Two fills are 
nozv p. in congress , le congids est actuellement saisi dt* deux projets 
de loi. 3. Gram: Pendent sontence, phrase incomplete 
pendent;, s. - pendant 1 . 

pendentive [pen'dentiv], s. Arch: Pendentif m, trumpe /. 
pending f'penduj] I. a. — PFNDi-N1 1 2. 2 . prep (a) Pendant. 

F. the negotiations, pendant, durant, les nego< lations. (//) En 
attendant (le retour de qn, etc ) F. fur/lm news . ., en attendant 
de plus amplcs nouvelles F. a deiision of the court on . ., en 

attendant que lc tribunal ait decide, ait statue, sur. . . All m\ 
plans are hung up p. decision of this lawsuit, 1 e proves a mis tons m<-s 
projets en soufTranee. 

pendragon fpen'draganl, 1. Wtlsh His:: Ptinee m, chef m 
pendular ['pendjubr], a (Mouvcmcnl rn) peiululaire. 
pendulate ('pcndjuleit), v.i. (a) Osciller, balancer; avoir un 
mouvement pendulaire ( b) F: (Of pers.) Vaullci (entre deuv 
opinii'ris, etc.). 

pendulous ['pendjulas], a. I. (Of branth, lip, etc.) Pendant. 
Dog with p. ears, chien in aux oieilles pendantes 2. Balanvam, 
oseillant; (mouvement) pendulaire. 
pendulum f'pendjulam], s. Fh: Cloekm: IVndule rn, balancier m. 
Compensated pendulum, compensation pendulum, balam iei 
pendule, eompense, compensateur. See also governor 3, grid¬ 
iron I, SWING 1 2, WIIFEI.-rKNlHLUM. 

'pendulum-ball, -boh, s Lcntille / de pendule, dc balancier 
'pendulum-clock, s. Horloge/ ii pendule, a balancier. 
'pendulum-stroke, s. Bill: Garambolage m en va-et-vimt 
(qui peut se repeter a l’infini sur les dmx billes eome^es dans 
Pouverturc de la blouse). 

Penelope [pe'nelopi]. Pr.n.f. Gr.Lit: Penelope, 
peneplain f'pi:niplein], Oval: Peneplaine/. 
penetrability [penitra'biliti], s. Penetiabihte f. 
penetrable I'penitrabl], a. Penetrable 

penetralia [peni'treilizi], s.pl. Partie la j>lus reiulee (d’un temple, 
etc.); F: saint m des saints ; sanctuairc w. 
penetrate L'penitreit]. I. v.tr. (a) Penetier, percei. He jell on 
the knijt, which penetrated the flesh, il est tornbe sur le couteau, qui 
a pihictre les chairs. The shell penetrated the hull, l’obus m a p< 5 netre 
la coque. Darkness that the eye could not />., tenirbres / que Peril ne 
pouvait percer. (6) To p. a secret, p^netrer, pcrccr, un secret. 
To p. s.o.'s mind, voir clair dans Fesprit de qn; p^n^trer la pensec 
de qn. (c) To penetrate s.o. with a feeling, pen^trer qn d’un sen¬ 
timent. Penetrated with the ideas of a past age, pending imbu, 
impregne, des idees d'une epoque pass^e. 2. v.i. P^n^trer. The 
bayonet penetrated to the lung, la baionnette pen^tra jusqu’au 
poumon. The water is penetrating everywhere, Peau s’introduit 
partout. To penetrate through sth., passer & travers qch. To p. 
through the enemy's lines, faire une trouee dans les lignes ennemies. 
To p. into a forest, penetrer dans une forCt. We penetrated a good 
way into Provence, F: nous avons pousse une pointe assez loin en 
Provence. 

penetrating, a. i. (Vent, froid) p£n£trant; (son) mordant. 
Penetrating bullet, balle perforante. To have a p. eye , avoir des 
yeux pedants, des yeux d'aigle. 2. (Esprit) clairvoyant, perspicace, 
p&ii-trant. 
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penetration lpeni'treiS(o)n], , I. („) Knc.ration f. P of poison 
gas, venue / de gaz tox.que. Aer : i>. of air, rentrec / d’air (dans 
un ballon). Pol: Peaceful penetration, nEnetmtirm r 
politique/de la tache d’huile (ft) Penetration (de Tespritf- pcrspV- 
cacite/. clairvoyance/. 2. Cryst: Penetration twin, made f oar 
penetration, par entrecroisement. v 

? enetrative ['penitreitiv], a. Penetrant. 

‘eneus [pe'niios]. Pr.n. A.Geoff: The (river) Penous, le PEnec 
penful ['penful], x. PlumEc / (d’encre). 

penguin ['pengwin, 'peqgwinj, x. I. Orn: Manehot m, F: pin- 
gouin tn. King penguin, pingouin royal. Penguin rookery, colonic/ 
demanchots; pingouiniere/. 2. Av: Apparcil tn dec ole ; “pin¬ 


gouin. 

penholder f'pcnhouldor], s. I. Porte-plume m inv. 2. Pose- 
plume(s) m inv , plumier m. 
penial ['puniol], a. Z: (Fourreau, etc.) de la verge, 
penicillate ['penisiletj, a. Nat.Hist: Penicille. 
penicilliform [peni'silifcKrm], a. Z: Peniulliformc. 
peninsula [pe'ninsjuhi], x. Gcog: Peninsula /; presqu'ile /. 
The Peninsula, (i) la pEninsule Iberique, d’Kspagne, de l’Fspagne; 
la PEninsule; (ii) (in Great War) la pEninsule de Gallipoh. 
peninsular [pe'ninsjubr], a. PEninsulairc. Ilist: The Peninsular 
War, la guerre d’Kspagne. 

penis, pi. -nes ['piinip, -ni:z], s. Anat: Z: Penis m, verge /; 
membre viril. 

penitence j'penitans], x. Penitence/, repentir m, contrition/. 
penitent ['penitant]. I , a. Penitent, repentant, contrit. See also 
thief i. 2. x. Penitent, -ente. Fee: The penitent form, le banc 
dcs penitents, dc ceux qui aont inquiets au sujet de leur salut. 
Member of a Penitent order, penitent, -ente. -ly, adv. D’un air 
contrit. 

penitential [peni'tcn$.>lj. I. a. Penitentiel, de penitence, de contri¬ 
tion. Penitential robe, robe / de penitent. P. good uotk\, cruvies 
penitentielles. Penitential psalms, psaumes m de la penitence; 
psaurnes penitontiaux. 2.x. (Book) Penitentiel tn. 
penitentiary [peni'tenjsori]. I. a. (a) Fee: Penitentialy priest, 
penitencier m. (b) Penitentiary House, maison / penitentiaire. 
(r) U.S: Penitentiary olTence, debt puni de reclusion dans une 
maison penitentiaire. 2. x. («) R.C.Ch: (Pers.) Penitencier. Grand 
Penitentiary, High. Chief, Great, Penitentiary, Grand Penitencier. 
(b) R.C.Ch: (Tribunal) Penitenccrie /. (t) Adm: Maison peniten- 
tMire; penitencier m ; rnaison de correction, (d) US' Prison/, 
penitcntiaryshlp [peni'tcn^rijsip],x. R.C.Ch: A: Penitentcrie/; 

charge f de penitencier. 
penknife f'nennaif], x. C’anif m. 

penman, pi. -men ['penman, -men], s.m. I. Kem.un; homm< 
de plume; auteur. 2. (fl) A: (Scrivener) K main (public). 
(b) Good p., expert />., talligraphe. 

penmanship l'prnman$ip], x. I. I /art m d’ccrin*. 2. Calli¬ 
graphic f. 

pennant ['penont], x. l. Nau: - pfndani 1 z. 2. — pennon i 
pennate ['pcnct], a. 1. Dot: Penne, pmne. 2. Sat Hist * Ponni- 
forme. 

penner f'penar], x. KEdaclcur tn, auteur m (d’un document, etc.), 
peniliforni ['penifoirm], «. Nat.Hist: Anat: Penmfonne. 
penniless J'pemtas], a. Sans le sou; sans ressources. To be p., 
n’avoir pas le sou, pas un sou vaillant; avoir la poche vide; 
P: etre dans la melasse, dans la puree. To leave s.o. ponniloss, 
laisser qn sans le sou ; F : mettre qn sur la paille. To leave oneself p , 
sc depouiller de ses biens. s.pl. The penniless, les sans-*e-sou in, 
!es it isErables m\ F: les purotins m. 

Pennine ['penain], a. Geog: I. The Pennine Alps, les Alpes 
Pennines. 2. The Pennine Chain, x. the Pennines, la chainc 
Pennine (‘Tepine dorsale” de 1 ’Anglcterie). 
pennon f'penanl, x. I. Klamme / banderole f. Archeol: Pennon tn. 

Sp : I ’anion tn. See a/so i.anck-itnnon. 2. Nau: i‘i ndant 1 2 (b). 

pennoned ['penondj, a. A ilamme, a banderole. Archeol: A 
pennon. 

penn’orth f'pciwO], x. F: — pfnnyworth. 

Pennsylvania [pensiJ'veinju]. Pr.n. Geog: La Pcn(n)sylvanie. 
Pennsylvanian [pensil'veinjon], a. & x. Pen(n)sylvanicn, -ienne. 
penny ['peni], x. I. (Coin) (pi. pennies) Deux sous; pros sou. 
He gave me the change in pennies, d me rendit la monnaie en gros 
sous. He hasn't a single p. of the sum required , il n’a pas le premier 
sou de la sumine requi.se. They haven’t a penny (to bless them¬ 
selves with), they haven’t a penny to their name, in the world, ds 
n’ont pas le sou; ils n’ont ni sou ni maille ; ils sont sans un sou 
vaillant; P: ils n’ont pas un radis, pas un totin. To look twice 
at every penny, regarder, prendre garde, h un sou. To come back 
like a bad penny, revenir comme un mauvais sou. He’s a bad 
penny, e’est un mauvais sujet. The penny drops, (i) le sou est 
tombE (dans la machine), le mecanisme est declenche; (ii) F: voila 
qu’il comprend (la plaisanterie, etc.). See also market-penny. 
2. (a) (Value) (pi. pence [pens], in compounds |p,>ns]) One shilling 
and fnurpence j'foirpans], un shilling ct quatre pence. See also 
twopfncf, threfpenck, sixpence. I paid eighteen pence ['eitim'pens] 
for it, jc Tai paye un shilling et sixpence. It might be worth anything 
from a p. to a hundred pounds, cela vaut cent livres coinmc un sou. 
Nobody was a penny the worse, (i) cela n’a fait de tort a personne; 
(ii) il n’y a pas eu de bless^; tout le monde s'en est tire sans une 
^gratignurc. Nobody was a p. the better, personne n’en a protite. 
I'm not a p. the wiser, jc n’en sais pas plus qu’avant. Prov: In for 
a penny in for a pound, quand le vin est tin* il faut le boire; qui 
a dit A doit dire B. Penny bun, penny pencil, gateau tn, crayon tn, 
de deux sous. See also twopenny, tuppenny, threepenny, 
sixpenny. F: In penny numbers, chiquet a chiquet. See also 
PLAIN I. 4, SAVB* 2, SPEND i, THOUGHT 1 2. ( b ) Coll. To neglect 

the odd pence, ne pas tenir comptc des sou9. Prov: Take care of 
the penoe and the pounds will take oare of themselves, les petites 


economics font les bonnes maisons ; il n’y a pas de petites Economies. 
?\ w hl cost a pretty ponny, cela coutcra cher, chaud. To 

inherit, come in for, a pretty p., hcriter d’un joli avoir. To make a 
pretty p. out of sth tirer un bon denier de qch. A thousand pounds 
ix a pretty p. } mille livres, e’est un beau denier. To earn, turn, an 
honest penny, gagner honn£tcment de l’aigcnt, sa vie. 4. B : Deni. r. 
See also Peter 1 i. 5. U.S: (pi. pennies) cent. 

'penny-a-'linc 1 , attrib.a. (Journalr.tc m, etc.) il deux soil", la 
ligne. 

'pcnny-a-'llne 2 , v.i. F: Li rue a deux la ligne; 

<fcn\ailler. 

'pcnny-a-'liner, x. F: Journaliste m a di u\ sous ]a ligne; 
^cmaillon tn, folliculairc tn, hgnard m, baibimnlcur m. 

penny-'bank, x. C ,’aisse /"il’epargne tjui act < pte dcs versements 
d’un penny. 

'penny-crcss, x. Bot: Thlaspi /// des champs ; monnayiVe/. 
penny 'dreadful, x. Kcuillcton m a gros cffcis ; roman m 
pour concierges* roman a d._ux soils; roman a sensation. 

penny-'fartning, x. & attrib.a. F: A: Penny-farthing 
(bioycle), \c'l»*-jncdc m, F: araignee/. 

'penny-in-the-'slot, attrib.a Ponny-in-the-slot machine, 
distiihuteui m automatique ; distributuce/ automat ique ; apparcil m 
a pa>emcnt piealabl.-. 

'penny-'piecc, * F. Piece / de deux sous; gros sou. 
I haven’t a penny-piece, je n’ai pas un sou vaillant, P: jc n’ai paa 
un lotin, pas un ronu 

'penny-'post, x. Post: A(Iran< lussement m a deux sous. 

'penny-wisdom, v I esinc/, lesmerie /. 

'penny-wise, a. Gui fait th v s Cl onomies dc bouts dc chandellc ; 
lesincur, -euse. To be p.-ti., Icsmht To bo penny-wiso and 
pound-foolish, Economiser Its sous it piodiguer les loins 
pennyroyal [pnn'nnl], x. Bot: l’ouhoi tn. 

pennyweight pp«*rm\cit], x. Mens: Aptnix. -=- Lhi gramme 
< 1 dtrni. 

pennywort ['peniwa^t], x Bot: 1. Wall pennywort, cotyledon tn ; 
nombiil tn de Venus; gobelcts tnpl. 2. Marsh pennywort, water 
pennywort, hydrticotylc f\ ecuellt* / d’eau. 
pennyworth ['pcniw.i:r(J], x. Valour / dc deux sous. To buy a 
p. of bread, achcter (pour) deux sous de pain. F: Not a pennyworth 
of food in the house, *>as une miettc de nouirituic dans la maison. 
To find sth. a good pennyworth, 1*11 avoir pour ses tjuatre sous; 
laire une bonne allai*-'* He is not the height of six pennyworth of 
coppers, il est haut ctnnme 111a butte, 
penology [pi/nolodjiJ, s. I, ( riminologic f. 2. i’itude / des 
regimes pemtentiaires. 

pensile ['pensail, -sill, a - 1 * (**) Suspendu, pendant, (b) P. gardens, 
jardins suspendus. 2. (Oiseau tn) qui batit un nid pendant, un nid 
suspendu. 

pension 1 f'pen.N^nl, s. r 1. (a) Pension f (sonune annuclle). Govern - 
ment p , pension sur 1 ’Kt it. Old age pension, retraite/ de vieillesse, 
jitnir la ' icillesse. Old age pension fund, caisse / dcs retraites pour 
la vieillesse. Retiring pension, pension de retraite; Mil: solde / 
deietraitc; F: retraite. To retire on a pension, prendre sa retraite. 
To apply to be retired on a p., demander sa mise a la retraite. 
To live on a p., vivre d’une retraite, d’une pension. To grant a 
p. to s.o., pensionner qn. Mil * Temporary wound p., gratification / 
de reforrne. 'To be diselnirgt d i.ith a p.,v ti e mis a la retraite. See also 
DisAUiLirY 1. (/>) A: Ciagcs tnpl (d’un agent secret, etc.). 

2. [ pasj 5 ] Pension dc famtllc. To live en pension, vivre en pension, 
pension*, v.tr. I. Pensionner (qn); fournir une pension h (qn); 
faire une rente a (qn). To pension s.o. off, mettre qn a la retraite. 
2. A: Soudoycr (dcs spadassins, etc.). 

pensioning, X. Fourntture f d’lr.e pension. Pensioning off, 
nnse/ a la retraite . 

pensionable ['penSanabl], a. I. (Of pers.) Qui merit 1* une pension ; 
qui a droit a une pension, a sa rctiaitc. 2. (Of injury, etc.) (Jui 
donne dioit a une pension Pensior ible age, age m de la mise a la 
ictraite. 3. Pensionable emoluments, traitement sournis a retenuc. 
pensionary f'pen^n.^n]. I. a. (u) (Droit, etc.) a une pension, a 
sa retiaite). (/;) (Of pers.) Pcnsionne ou retraite. (Q A: (Spa- 
dnssin tn, etc.) a gages. 2. x. (fi) Pcnsionnaiie wf, pensionne, -ee 
( b) Hist: The Grand Pensionary, le Grand Pensionnaire (de 
Hollands), (c) pension 1 r 2 .. 

pensioner ['penSoiw], «. I. ’l’liulaue mf d’une pension ; pention- 
naire mf \ pensionne, -ee ; retraite, -ee ; (cm estate) morte-pa>e /, 
pi. mortes-payes. Army pensioner, (1) mihtaue letiaite, en retraite ; 
(ii) (in institution) mvahde tn. ( ivil pensioners , invalides civils. 
State pensioner, pensionnaire de l’Ktat. See also Chelsea. 
2. A: Cieatuie J, ame damnee (de c]n). To^be s.o.’s pensioner, 
etre a la solde de qn. 3. Sih : (. It Cambridge) Ktudnnt m ordinaire 
(qui n’a ni bourse ni subvention). 

pensive ['pensiv], a. l’ensif, meditatif, revcilr, songi ui. -ly, adr. 

l’ensivement, d’un air pensif; soui leusernent. 
pensiveness ['pensivnos], S. Air pensif; songcrie /. 
penstemon [pcn'stnmonl, x. But: Penstemon tn. 
penstock ['penstnkl.x. Hyd.F: I. Vanne f de tete il’eau. 2. Canal m 
d’amenee, de derivation ; bief m d’amont; buse f, bee/. 3, Bardlet m 
(de pompe). 

pent [pent], a. I. Pent (in, up), rtnlernu*; panjue. P. up m a small 
space, resserre, (r)enfennE, dans un etroit espace. 2. Pent up 
emotion, emotion refoulce, contenuc. Her p. up tears broke forth, 
ses larmes refoulEes jaillirent. 

pent(a)- ['penta, pen'ta], comb Jm. Bot: Ch: Geont: etc : Pent(a)-. 
Pentacarbon, pentacarbonc. Pentaglot, pentaglotte. Pent ape talous, 
pentapetale. 

pentachord f'pentakDird], x. Mus: Pentacorde tn. 
pentacle ['pent«kl], x. *- pentagram. 

pentad ['pentad], x. I. (a) Pentadc/; groupe m de cinq, (ft) P£- 
riode/de cintj ans. 2,Ch: Corps pentavalent. 
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pentadactyl(e) fpenta'daktil], a. & s. Nat.1 fist: Pentadactyle (m). 
pentagon ['pentagon], s. Geom: Pcnfagonc m. 
pentagonal fpen'tagon(a)l], a. Geom: Pentagonal, -aux; pen- 
tagone. 

pentagram ['pentagram], s. Pcntagramnie in, pentacle m, 
pentalpha m. 

pentagrid f'pentagrid], attrib.a. IV.Tel: Pentagrld tube, lamp ef 
A cinq grilles. 

pentagynous [pen'tad.-^inasj, n. Bot: l’ontagyne. 
pentahedral [pcnta'hi:di?I, -'hedr-dj, a. Geom : Penta£dre. 
pentahedron [penttf'hkdun, -'hcdun], s. Geom: Pcnta£dre m. 
pentalpha [prn'ralfa], s. ^ pentagram. 

pcntamerous [pen'tamaras], a. Fnt: Bot: Pentam^re, quinaire. 
pentameter [pcn'tametar], s. Pros: Pentam^tre m. Pentameter 
line, vers m pentam&tre. | 

pentandria (pcn'tandrifl], s. Bot: Pentandrie /. 
pentandrous fpen'tandras], a. Bot: Pentandre; A cinq examines, 
pentane ['pentein], s. Ch: Pentane m. 

pentapetalous [penta'petal.is], a. Bot: Pentapctale, a cinq 
pltalcs. 

pentarchy ['penta.-rki], s. Pentarchie/. 
pentasulphide [penta'sAlfaid], r. Ch: Pentasulfute m. 
pentasyllable fpentasi'labik]. a. Pentasyllabe. 

Pentateuch (the) [A.Vpent<itjii:k] l s. B: Le Pcntateuque. 
pentathlon (pen'tadbnj, s. I. Gr.Ant : Pentnthle m. 2. (At 
modern Olympic names) Pentathlon m. 
pentatomlc [pentn'tomik], «. Ch: Pentatomiquc. 
pentavalence [pen'tavalans], s. Ch: Pentavalcnce /. 
pcntavalent fpen'tavobnt], o. Ch: Pcntavalent. 

Pentecost I'penlikDst], s. Per: La PentecAte. 

Pentecostal [penti'kost(3)l], a. Qui appartient a la Pentccote; dc 
la Pentccdte. 

Pentelican [pen'telik(;>)n], a. Pentelican marble, inarbre in 


nentehque. 

Pentelicus [pen'tehkos]. Pr.n. Geog • Mount Pentclicus, 1 c 
Pentehque. 

Penthcsllea [penQcu'h:a]. Pr.n.f. Gr.Myth: PenthesikY. 

Pentheus f'penOiu:s]. Pr.n.tn. Gr.Myth: Penthce. 

penthouse ['penthaus], A: pcnticc ['pentis], y. I. Const: (a) Aj>- 
p.mtis m ; ahnvent m ; hangar m. ( h) (Over door, window) Auvent m ; 
hbat-vent minv. 2. Ten: A: To it m. 

pentode Lpentoud], 5. ll’.Tef: Lampe/ a cinq Electrodes ; lainpe 
pent(h)ode. 


Pentonvillc ['pcntonvtl]. Pr.n. Quartier de Londres (ou se trouve 
la puson cellulaite <le ee nom). 

pentoxide [pen'toksaid], s. Ch: Nitrogen pentoxide, anhydride m 
azotique. Antimony pentoxide, anhydride antimonique. 

pent-roof ('pentiud], v. Const: Coinble m cn appentis. 

pen(t)stemon [penfO'stiiimm], s. Bot: Penstcmon m. 

penult Ipe'iult], penultimate [peWtimet]. I. a. Penultihne; 
avant-deinier, -lire. 2. s. Avant-dcrnitic syllabe ; plnuhitme/. 

penumbra [pe'nAmbra], s. Penombre/. 

penurious [pe'njuarbsj, a. I. (a) (Terrain, etc.) maigre, stmle 
(h) P. family , famille / pauvre. 2. (a) A vans, parcimonieux 
(h) Mesquin. -ly, adv. I. Pauvrement. 2. (a) Avaiement, par- 
cimonieusement. (b) Mesquinrment. 

penuriousness [pe'njiunosnos], s. (a) Avarice /, paroimonie f. 
(b) Mesquinenc/. 

penury ['penjuri], y. Ponune J. I. fndigenre /; denuement m, 
misAre f. To lire in />., vivre dans I’indigence, dans la misi'ie. 
2. Manque m, disette /, pauvietc / (of, de). The t>. of their language, 
la pauvietl de leur langue. P. of foodstuffs, of ideas, pdnurie de 
denies ; manque d’aloes. 

peon ['piidnj, s. I. (In India) P£on m\ soldat m k pied. 2. (In 
Mexico) Peon. 

peonage f'pi.-oned^], s. Peonage m. 

peony ['piioni], s. Hot: Pivoinc/; rose/de Not re-Dame. Seeal.su 

KFO i. 

people 1 ['pi:pl], .v. I. (a) (pi. peoples) JYuple in, nation /. The 
Irish />., le peuple irlandais ; la nation irlandaisc; les Irlandais, 
English-speaking peoples, peoples, nations, de langue anglaise. 
A warlike />., un peuple guerrier, une nation guerriirre. ( b) Coll. B : 
A11 ye people, vous tous, peuplcs. 

IL people (Coll, with pi. const.) I. (a) Peuple, habitants mpl 
(d une vilie, etc.). The country />., les populations rurales. (b) The 
King and his people, le roi et son peuple, et ses sujets. An employer 
and his p., un patron et ses ouvriers, et ses employes. An offner 
and his p., un utliuer ct ses homines. A farmer and his />., un 
fermier et ses domestiques, ct ses gens, (c) F: Parents mpl. i 
My people are abroad, mes patents sont a IYtranger. My wife's p., 
lea parents dc ma femme. How are all your people? comment va' 
tout votic monde? I must introduce you to my p., il faut (]ue je 
vous presentc a rna farmllc. (<1) Fee: (i) (Laity) Laiques mpl ; 

" / ouaillcs jpl ; (hi) ( congregation) assistance /. 

2. (a) lol: Citoyens mpl (d’un <;tat). Government by the pooplo, 
gouvernement par 1 c peuple. The zvill of the p., la volont^ du peuple, 
de la nation. The people at large, le grand public. Rising of the p.\ 
insurrection / populaire. Measures directed against the p., mesures j 
antipopulaires. (6) The (common) people, la populace; le (bas, 
menu, petit) peuple. A man of the people, un homme sorti du 
peupleTo be *of the people,* etre du peuple; etre “peuple” ittv. 

3, (a) Gens mpl, monde m. Young people, jeunes gens. Old people^ 
les vieilles gens m , les vieux. Fashionable people, le beau monde. 
Society people, gens du monde. Many people, heauemtp de 
monde, de gens. We don't see many p. here, on ne voit pas grand 
monde ici. Most people, la plupart du monde ; la plupart dcs gens. 
ihousands of p., des milliers de gens. They are kindly />., ce sont 
de bonnes gens, de braves gens. The />. here say . . ./les gens d’ici 


disent. . . . Who are these people? quels sont ccs gens? P. are 
so hard to please, il y a des gens, des individus, «i difficiles.. He it 
one of those people who . . il est de ceux qui . . .; e’est un 
dc ces individus qui. . . . ( N.B . Not “un de ces gens,” nor 
“une dc ccs gens.”) There are p. who believe it, il en est qui le croient. 
All p. who are honest, tous ceux qui sont honnetes. What do you 
people think ? qu’en pensez-vous, vous autres ? My dear p.! mes 
amis 1 See also church 1 2, COOD I. 2, other i. ( b ) Persoitnes fpl. 
One thousand people, mille personnes; mille Ames / (not “mille 
gens”). There were five p. in the room, il y avait cinq personnes 
dans la chambre. I applied to several />., je me suis adrcssl A plu- 
sieurs personnes. (c) (Nom.) On; (obi. cases) vous. People say, 
on dit. That's enough to alarm />., il y a dc quoi vous alarmer. 
(d) F: Hum: The feathered people, la gent ailee. The woolly p., 
la gent moutonnierc. (e) Myth: The little people, the good people, 
les fees/. 

people", v.tr. Peupler (with, de). Densely peopled country, pays 
tr£s peuple. Thinly peopled , peu peuple. Town peopled ieith 
memories, ville peuplee dc souvenirs. Woods peopled with birds, 
bois peuples d’oiseaux. 

pep 1 [pep], U.S: P: Entrain in, fougue /. Full of pep, plcin de 
s^ve, d’allant. Engine full of pep, moteur nerveux. To have pep, 
avoir de 1 'allant. To put some pep into s.o., ragaillardir qn. To take 
the pep out of (sth.), ^nerver (son style), affadir (une histone). 
That took all the pep out of him, 9a lui a cass^ bras et jambes. Book 
that lacks pep, hvrc m fade, qui manque de pirnent. 
pep 2 , v.tr. (pepped) U.S: P: To pep s.o up, lagaillardir qn. 
To pep up a dance, donner de I'cntram a un bal. To pep up a play, 
corser une pi6ce. 

peperino fpepo'rirno], s. Gcol: Peperin(o) rn. 

Pepin f'pepmj. Pr.n.m. Hist: Pepin, 
peplis f'pcplis], s. Bot: Peplide/. 
peplum ['pcplom], s. Gr.Cost: Peplum m. 

pepper 1 [ pepor], s. I. Poivrc m. Black, white, peppor, poivre 
noir, b!anc. Whole pepper, poivre cn grains. Ground pepper, 
poivic en poudre. Coarse-ground pepper, mignonnette /. See also 
Cayenne 2, Guinea-pepper, Jamaica, makagueita. (b) Long 
pepper, poivre long. 2. Bot: Black pepper, poivrier m. See a r so 
WATrn-pi:ppi.K. 

'pepper-and-'sait, a. Attrib. Pepper-and-salt cloth, etoffe / 
marengo inv. Pepper and salt hair, beard, chevcux mpl , bail) 1*/, 
poivre el sel. 

'pepper-box, -caster, c 1. PoivmVe f. 2. Arch: F: 
Pepper-box (turret), poivrier e f. 

'pepper-grass, V. Bot: I. Cresson alenois ; pa&serage f. 

2. Pilulairc / 

'pepper-mill, s. Moulin m a poi\ie. 

'pepper-plant, s. But: Poiviier »«. 

'pepper-pot, y. I. Poiviieie f. 2. Cm: (In W. Indies) Ragout 
assaisonne de poivre de Cayenne. 3. F: Jamaiquain, -aine. 
pepper 2 , v.tr. I. Poivrcr (de la viande, etc.). F: Page peppciod 
with blots, page parsemee de laches d’encre. 2. F: (a) Crilder 
(l’ennemi, etc.) de balles. To p. the enemy with nuuhine-gun fur, 
mitrailler l’ennemi. (h) Rosser (qn); flanquer une tannee a 
(qn). 

peppercorn f'peparlorrnj,*. I.Giainmde poivre. 2. fur: Pepper¬ 
corn rent, loycr nominal, insignifiant, payable pour la forme 
pepperiness ['peparmas'l, s. 1. Gout poivr£ (of. de) 2. F: Pi¬ 
quant m, sel m (d’un conte, etc.). 3. F: Irascibility f. 
peppermint ['pepormint], s. I. Menthe poivree ; menthe angkuse 
Oil of peppermint, essence / de menthe poivree. Peppermint 
liqueur, tr^me / de menthe. See also (’AMTiiok. 2 . Pepper- 
mint(-drop, -lozenge), pastille f de menthe. 3. Bot: Pepper- 
mint(-treo), eucalyptus poivre. 
pepperwort ['peparwart], y. Bot: Passe rage f. 
peppery f'peponj, a. 1. (Of dish, etc.) Poivre. 2. (a) F: (OJ 
writings) Piquant, piein de sel. (b) (Of pers.) Irasc ible, emportl, 
colereux, coleri<|ue. 

peppy ['pepi], «. U.S: F: I. (Of pers.) Piein de seve, d’allant; 

vigoureux. 2. (Moteur) neiveux; (publicite) piquante, originale. 
pepsin ['pepsinj, y. Ch: Physiol: Pepsmc /. 

peptic [ peptik]. 1, a. Physiol: (Digestion f) peptique, gastiique. 
Peptic glands, glandes f gastriques, a pepsine. 2. y. (a) PJiarm: Di¬ 
gestif m. (b) pi. Hum: The peptics, les organes digestifs. 

peptogenj'pcptod.u-nl, v. Med: Pefitog^ne m. 
peptogenic [pepto , d3enik|, <*. Med: Peptogene. 
peptone I'pcptoun], y. Physiol: Ch: Peptone/ 
peptonization [pt»pLonai'zei$fo)n], y. Physiol: Peptonisation f. 
peptonize f'peptona:iz], v.tr. Physiol: Peptonisei. 
per (parr], prep. I. (a) Par. Sent per carrier, envoye par rnessagerics. 
Per Messrs Smith and Co., par lTntiemise, par Vintermddiaire, de 
MM. Smith et Cie. (b) As por invoice, suivant lacture; scion, 
d’apr^s facture. As per sample, confoimoment a 1 echantillon! 
F.’ As per usual, selon Pusage; comme d’ordmaire, eomme 
d’habitude, (r) One frano per pound, un franc la livre. Six shilling 
per hundred feet, six shillings les cent pieds. Sixty miles per hour, 
soixante milles A l’heurc. Per day, per week, par jour, par serna-ne. 

2. Per annum, per mensem, por diem, par an, par mois, pai jour. 
U.S: 1 he per diem is very low, le salairc journalier est peu eleve. 
Per oent(um), pour cent. Settlement per contra, lYglement j>ar 
contre. Credited as per contra, credit^ ci-contre, en contre-partie. 
per- fparj, pref. Ch: Per-. Per chromic, perchromique. PerhydriJe, 
perhydrurc. Pernitrate, permtrate. 
peracute fpora'kjut], a. Med: (Of inflammation, etc.) Suraigu, -u6. 
peradventure fparad'ventj^r), adv. A: I. (When used with 
if, unless 'lest,' 'that') Par aventure, d’aventure, par hasard. 

If p. the knight met a dragon .... si par aventure le chevalier 
rencontrait un dragon. ... 2. Peut-etre. Peradventure he is 
mistaken, il a pu se tromper. P. he will not come, il sc peut qu’il 
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ne vienne past. 3. 1. Without peradventur*. sin* 
l'ombre dun doute. Beyond peradventure, a n'en a,, ,' sans 
Peraea [pa'riia]. Pr.n. A.Geog: Viticf P douter ’ 

perambulate [pa'rambjuleit], v tr. 1. Parcourir, se promener 
dana (son jardin, etc.). 2. (a) Visiter, inspecter (une fore. rte\ 
( 4 ) To perambulate the parish . constater en procession solinneile 
les bornes de la commune ; delimiter la commune; faire le tour 
de la commune. 3. Promener (un enfant) dans sa voiturc 
perambulating, a. Ambulant, 
perambulation [parambju'lei$(e)n], x. I. Promenade f, lourm'e/ 
2. (a) Visitc /, inspection /, perambulation /. ( b ) Inspection 

solennelle des bornes (d’une commune, etc.); delimitation /. 
perambulator [pj'iambjuleitar], r. I. Voiturc/d’enfant; vuitme 
landau. 2 . Ciit: Pied-chariot m (de carneta), /■/. pieds-chanots; 
camera-voyage f, pi. cameras-voyage 
percale Ipair'keil,-'ko:l], s. Tex: Pen ale/, 
percaline ['pa:rk< 7 lin, p.rrka'lirn], Tex: Pt rcalme/. 
perceivable [par'skvjhl], a. {Of sound, etc.) Percevable (to the 
ear, a Poreille); perceptible. No p. difference, aucune difTuetice 
sensible, -ably, adv. IVrceptiblcmctit, seiisiblement. 
perceive [por'sitv], v.tr. I. Percevoir (la verite, ct<\). To p. the 
futility of . . se rendre compte de la futilitedc. . . . 2 . Percevoir 
(un son, une odcur). 3. S'upercevoir de (<jch.). lie perccind that 
he ?vas Hein\g watched, il s’apciyut qu’011 l’observait. / perceived his 
countenance to lighten, jc vis que son visage s’eclairait ; ie vis son 
visage s’cclaircr. 4. To p. s.o., apercevoir qu. I pern iced him 
comint*, je l’apenpis qui arrivait. 

perceiving, a. IVueptcur, -tnce. 
percentage [por'sentedj], s. I. Pourcentage m. Percentage of 
prollt pourcentage de benefice. Directors' />. of profits, tantiemes mpl 
des administrateurs. To allow a percentage on all transactions, 
allouer un taut poui vent, un tantieme, sur toutes opei.itions 
Corn: Commission percentage (on sales), gueltr/. To git a good /> 
on one's outlay, tether un gros mteret de sa mist, de fond.. 
F: Only a small percentage of the pupils were successful, la pm- 
portion des elev’es adtuis a etc faihlc. I 'll: Percentage of elongation, 
allongement m pour cent. 2. Percentage of acid, of alcohol, eh , 
Concur f en aodc, en akool, etc. P. oj alcohol in a wm<, piopoition f 
d’alcool dans un vm ; toneur on alcool d’un vin. (V imposition of 
tar expressed in percentages, composition centesimale du goudron. 
percept ['pnirscpi], s. Phil ‘ I. J/objet per s u (par les sens). 2. La 
perception de Pohjet. 

perceptibility [porsepti'bihti], s. Perceptibility/. 
perceptible [par'septibl], <1. (<7) IVueptiblc (a l’esprit); Phil: co¬ 
gnoscible. P. difference, difteience/sensible, (h) Perceptible to the 
eye, aperccvable; visible. P. to the ear, perceptible a 1 ’omlh*; 
audible, -ibly, adv. Perceptiblcmcnt, sensiblement. 
perception fpnr'sep.S^n], x. I. (a) Perception/; exteriorisation/ 
des sensations. Organs of perception, organes peiccptcurs. 
(/>) Sensibility / (aux impressions exteiicures); laculte peiceptivc; 
intellection /. ( c) Chose peryue. 2. fur: Peiception (d’un lover); 
recouviement m (d’impots). 

perceptive [par'septiv], a. Peiceptif. The p. organs, les orgam *- m 
de la perception. P. faculties , facultes pcrccptives. 
perceptiveness [par'septivnos], perceptivity fparrsep'tiviti], ?. 
Perceptivite/; faculty perceptive. 

perch’ [pj:rt$l, *. I. Pcrchoir m; (in cage) baton in. (Of bird) To 
take its perch, se percher. I': To knock s.o. off his porch, 
d/froner, dejucher, degotfer, degommci. qn. See also hop 4 2. 
2. Meas: Perdu*/ (dc sj yards, approx. 5 111.). 3. I ’eh : Fleehe f. 
4, Tan: Cbevalet m d enrage. 

percll 4 . I. (a) r.t. (Of bird, F: of pers.) Percher, se perchei (on, 
sur); giter; (of poultry) jucher. (b) v pr. Sc pen her, se judier 
(un, sur). 2. r.tr. (a) They had perched mi at the top of the house, 
on m’avait juche au dernier etage. (£) Tan: f-tuer (les peaux) 
perched, a. Castle perched (up) on a hill, chateau pcrche sur 
(le sunmu-t il’)une colhne. 

perching, a. (Oiseau) percheur. The lath is not a p. bud, 
l’alouettc n’est pas pen house. 
perch 3 , s. Ich: Perche /. 

perchance fpnr't$u:ns], adv. A: — i*rRADViiNTi’nF. 
percher f'pairtSar], s. Orn: Percheur m. The perchers, les por- 
cheurs, les passcicaux m. 

perchlorate [p.v'kbuet], s. Ch: Pci chlorate m. 
perchloric [ppr'kbnk], a. Ch : Perchlonque. 
pcrchloride [por'kbraitl], x. Ch : Pen hlorure m. 
percipient [por'sipbnt]. I. a. Percepteur, -trice (de sensations, 
etc.); conscient. To be />. oj a sensation , pcrcevoii une sensation 
See also AGENT 1. 2 . x. Sujct m tclcpathicjue. 
percolate f'parrkoleitj. I. v.i. S’inliltrcr; {of coffee, etc.) filtrer, 
passer. F: Theories percolating though the people, theories qui 
s’infiltrent dans le pcuple. 2. v.tr. (a) (Of liquid) Passer A travels, 
filtrer b travers, a’infiltrer dans (le sable). ( b ) (Of pers., filter, etc.) 
f iltrer (un liquidc). To percolate the coffee, passer le cafe. Coffee 
must be percolated very slojely, il faut que le cate passe ttes lenfement. 
percolation lp.>:rko'lei!s(a)n], s. I. Infiltration /. 2 . Initiation/, 
filtiage m. 

percolator ['patrkoleitor], s. Pi It re m; esp. filtre i cate; per- 
colateur m. 

percuss Ipar'kAs], v.tr. Med: Percuter (la poitrine, etc.), 
percussion [pa/kAS(a)n], x. I. Percussion/; choc m. Mus: Per¬ 
cussion instruments, instruments m de, h, percussion; batterie /. 
See also tap 1 3. 2. Med: Percussion (d’un organc). 
per'eussion-fire, X. Ball: Tir pcrcutant. 
per'cussion-fusc, x. Artil: Fusee percutante, ^ percussion. 
P.-f. shell, obus pcrcutant. 

per'eussion-gun, x. Sm.a: Fusil m 6 percussion, 
per'cussion-lock, s. Srn.a: A: Platine /4 percussion, 
per'eussion-pin, s. Artil: Rugueux m (de fusee). 


percussive [par'kAsiv], a. Pcrcutant; de percussion, 
percutaneous [poirkju'teinjos], a. Med: (Of injection, etc.) Hypo- 
dermique; sous-eutane. 
percutient fpa/kju'.Siont], a. — pluchssive. 
perdition fpsr'diS(3)n], s. Pcrte f, mine /, Thcol ■ perdition / 
^^P® r( lltion take himl que le diable l’cmporte 1 

Ipor'dju:], a. Alii: Peidu, cache. To lie perdu, sc caeuer, 
s embusciuer; etre postd en sentinelle perdue, 
perdurable [por'djuorabl], a. (Of friendship, etc.) Durable; 
(of peace, etc.) durable, stable, permanent; (of eranile, etc.) resistant. 
Theol: (Of life, hlis*, etc.) Itternel. 

peregrinate [‘ perigrineit], v.i Hum: Fane di s peregrinations; 
percgrnier, v«nager. 

peregrination Iperign'misf i)n], s. Peregrination/, voyage m. 
peregrinator ['pengrincitar], v. IVregiinateur, -true; voyageur, 
-euse. 

peregrine f'perigrinj, u. I. A Peregrin, etranger. 2. I V/i. Pere* 
tfrino falcon, faiuoti pelerin. 

peremptoriness [ / peram(p)tarin.^], a. f. Caraitcie j ncmptuirc, 
dictatorial, absolu (d’un ordre, etc.); mtransigiuncc f. 2. Ton 
absolu, tranchant. 

peremptory ['perom(p)toril, a. Peremptoiie. (a) jfnr: Peremp¬ 
tory writ, mandat m dc cornparaitre en pelsonne. Peremptory 
defonce, defense / au fond. Peremptory exception of jurymen, 
‘\ception / perempto ie, iecusation f, des jurei. Peremptory ca T I 
to do sth., misc en tie neure forrnelle de faire qch. (l>) (Of nfusat, 
etc.) IVreinptoire, absolu, decisif. P. necessity , necessity absolue. 
(c) (Of tone) Tranchant dogmatique, imperatif, absolu, dictatorial ; 
(of pers.) imperioux, aut. ritaire, intransigeant. -uy, adv. (a) Pd- 
rempt*)iremcnt, absolument, definitiveim nt. ( b) Dictatoiialernent, 
impCrieusemi nt. 

perennial [’p'Mcnp!]. I, O. (n) Ivterm i, prvpctueh Poronnlal 
spring, (1) Minn P / mtarissable; (11) Poet * juintemp-. perpetuel. 
(b) Hot: Vivaie, per^i'.tant. 2. x. Plante f vivace, -ally, ado. A 
perpetuite, eternellement. 
perenniality [peienP ihti], s. Pcrcnnite/. 

perennibranch [pe'iembt.nkl, pcrennibranchiate [perom 
'biankiet], a. x. Z: 1’ercnnibranche (m). 
pcrennibranchiata fpcrenibr.ujki'u:t77j, S.pl. Z: Perenni- 
bianches m. 

perfect 1 ['po:rfekt], <1. I. (u) Pat fait; (ouvi t ge) mheve. Perfect 
specimen, specimen parfait. P. master of a g true, parfaitement 
maitre d’un jeu. She is a perfect actress, e’est une actrice con- 
sotnmee. P. type of the old aristocrat, type achieve du vieil aristo- 
crate. To be perfect, avoir toutes les perfections. To be p . in 
‘verything, etre accompli en tout point. To have a p. knowledge 
"f sth., avoir une cormaissancc achcvee de qch. ; savoir qch. a fond. 
To have one s lessens peifoct, savoir ses lemons sur le bout du duigt, 
des ongles. 7 here i* no such thing as p. bliss, il n’y a pas dc bonbeur 
sans nuaces. F: It’s perfect, e’est pcrle. (b) F: (Intensive) In p. 
sincerity, en paifaite, en toute, sinedritd. Perfect idiot, parfait 
imbecile; sot tieffe; sot cn trois kttres. She is a perfect fright, 
e’est un veritable dpouvantail. That is p. nonsense, cela ne rime 
a rien; vous elites de pares softies. He is a p. stranger to me, il 
m’est tout a fait, completement, inconnu; il m’est patfaitement 
etranger. Sir also i.aiu’ 1, LKlTMi-PFitFECT, Oiil.IGATlON, 
WORn-PFRFFcr. 2 . (rt) Mtb ' Perfect square, cam 4 parfait. 
( b ) Mus: Perfect interval, iuteival’e m juste. Perfect fourth, 
perfect fifth, quarte / juste, qmnte / juste. Perfect ohord, accord 
parfait. Perfect cadence, c.ulem e parfaitc. 3. Nat.Hist (Of plant, 
insect) Complet, -ete. 4. Gunn: The perfect tense, v. the perfeot, 
le parfait. Past perfect historic, passe anteneur. Future perfect, 
futur anteneur. Verb in the perfect, verbe nt au parfait 
-ly, adv. Paifaitement. To do sth. / ., faire qch. a la peifection. 
To know sth. perfectly, savoir qch. sur 1 ’ongle, sur le bout des 
doigts, des ongles. She is p. right, die a paifaitement, mille fois, 
raison; F: elle a aichi-raison. It is p. ridiculous, e’est d’un ridicule 
aches e; e’est tout ce cjn’il y a de plus ridicule. 
perfect 4 [par'fekt, 'pnrHektj, v.tr. 1. Achevcr, paiachever, accom- 
plir (une besogne, etc ). 2, Rendre parfait, pcrfcctionner, parfaire 
(une methode, etc.). To perfect a measure, an invention, mettre 
une inesure, une invention, au point. 3. Typ: Imprimcr, mettre, 
(une feutlle) en rctiiation. 

perfecting, s. I. Achesement nt, accomplissement m. 
2. Perfectionnement m. Ind: Achevage in (d’un produit manu¬ 
facture). 3. Typ: (lmptes-.ion / en) rctiiation /. Perfecting 
machine, U.S: perfecting press, machine f, presse /, a reaction, 
a ret i rat ion, h double impression. 

perfecter f'pairfcktor], x. Pcrfcctionneur /;/, metteur m au point 
(d’un tiavail). 

perfectibility fporfekti'bihtij, x. Peifectibilite/. 
perfectible rpo/fektibl], a. Peifectible. 

perfection [par'fekS(o)nl, x. Peifection /. I. (</) Achevcmcnt m, 
accomplissement m (d’une tache). (b) Perfectionnement m ''d’un 
projet, etc.). 2. (a) Perfection itself, la peifection fn£mc. To 
attain p., arriver, toucher, ii la perfection. To bring a work to 
perfection, parachever un travail. To do sth. to perfection, faire 
qch. a, dans, la perfection, en perfection. To succeed to perfection, 
reussir & souhait. To execute a pieie of music, of embroidery, to />., 
pcrler un rnorccau de musique, une broderie; ex^cuter un mor- 
ceau ^ la perfection. With rare perfection, dans unc rare perfection. 
Perfection of detail, achevl m (d’un objet d’art, etc.). To be the 
perfection of kindness, 6tre la bonte niCme. See also counsel 1 2, 
pink 1 1. ( 6 ) D£veloppement complet (d’une plante, d’un insecte). 
B: They bring no fruit to p., ils nc rapportent point de fruit 4 
maturite. 

perfective [por'fektiv], a. Gram: (Temps) perfectif; (aspect) 
perfectif (du verbe). 

perfeCtO [pa/fekto], x. Cigare effite aux deux bouts. 
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perfervid [par'fa:rvid], a. Chaleurcux, ardent, exalte, -ly, adv. 

Chalcureusemcnt, ardemment; avee exaltation, 
perfidious [par'fidjas], a. Perfidc, traitre, -esse. Perfidious Albion, 
la perfide Albion, -ly, adv. Perfidement, traitreusement. 
perfidiousness [par'fidjasnas], perfidy ['parrfidi], s. Perfidic /, 
traitrise/. A piece, an act, of perfidy, une pcifidic. 
perfoliate [por'foulietj, a. Bot: Ent: (Feuille, antenne) perfoliee. 
perforate ['poirforcit). I. V.tr. (a) Pcrforer, percer, transporter. 
The point had perforated the bowel, la pointe avait pci ford l intestin. 
(ft) Poinvonner (unc tole. un billet, etc.), (c) Grillager (une 
plaque, etc.). 2. v.t. (a) Pcnctier (into, dans). To perforate through 
sth., pcrforer qch. (ft) Med: (Of ulcer) Determiner une 
perforation. 

perforated, a. Perforc, trout 1 , ajourt 4 , grillagd. See also 

FM D-PIPE. 

perforating 1 , a. (Of muscle, ulcer , etc.) Perforant. P. wound , 
plait* penetrante. 

perforating 2 , t. - riuumuioN i. Perforating machine, 
(i) Dressm: etc: machine a piquer; ( 11 ) Mec.E: etc: machine 
a pciforcr; pcrfoiateur m ; pcrforatrice /; (iii) Cin: perforeus cf. 
perforation | p.?:rfc/rei$(o)n], s. Perforation /. I. Perforage in, 
per^age in, perrement m. 2. (a) Petit trou ; Anat: orifice in ; 
Med: peiforation. (ft) Coll. Trous mpl, ajours mpl, perforation. 
(Of defathed postage-stamp) Dcntelure /. Cin: etc: Perforation 
gauge, (i) p.is in de la perforation (de la bande) ; (ii) (also perforation 
comb) peigne in a calibrage. 

perforative ['powfomtiv], a. Perforant, perforatif; perforateur, j 
-trice. 

perforator ['p.^rforcitar], s . I. Machine / k pcrforer; per¬ 
forateur m. Min: Perfoiatriee /. 2. Burg: Trephine /. 

3. Tg: (Tape-)porforator, perforateur, pcrforatrice (de ruban). 
Receiving perforator, peiforateur d’arrivec. Keyboard perforator, 
compositeur m. 

perforce [p.ir'fotr*], adv. A. & Lit: Enrolment; par n&iessitd. 
perform [par'fSirin], v.tr. I. Executor (une commande, une pro- 
messe, un cunt rat, un mouvement, etc.); accomplii (une tache) ; 
cfTectuer (une addition, une division, etc.); c^lebrer (un rite, une 
eeuJmonie); s\u quitter de, remplir (son devoir, une mission). 
To p. an obligation, s’aequitter d’une obligation. To perform 
useful work, fane iruvre utile. The work being performed, Pieuvre/ 
en accomplisseinent. The whole operation is performed in five 
seconds, l'opeiation entitle s*:icc-implit en cinq secondes. See also 
promise 2 . 2, (a) Jouer, representor (une piece de theatre); cxecuter 
(une danse) ; executor, jouer (un morceau de nmsique) ; tenir, 
remplir (un role). To p. the part of host, remplir les devoirs de 
Photo. (ft) (\\ Uh passive force) Play that performs well, piece qui 
se pretc k la representation; pi6cc facile k jouer. (c) Abs. To 
perform in a play, jouer, tenir un rftle, dans une piftce. To p. on 
the flute, jouer de la tlute. Dogs that p. on the stage , chiens qui 
exiScutent des tours, qui travaillent, sur la se£ne. Performing dogs, 
fleas, chiens savants, puces savantes. 

performing, s. 1 . Accomplisscment m, execution f (of, dc). | 
2. Th: Representation f (d’une piftce); interpietation / (d’un 
r61e). Performing rights, droit m de repicsentation. 
performablc [pn/'fo:rmobIJ, a. I. (Of task, etc.) Executable, 
faisablc; (of rite, etc.) celcbrable. 2. 77/: (Of plav) Jouablc, 
repiesentable. 

performance [parToirmonsl, 4. I. Execution/ (d’un mouvement, 
d’un conttat, d’un opera, d’un morceau de inusique); aeeom- 
plissement in (d’une tache); celebration/(d’un rite). 2. (a) Acte in, 
exploit in. To he modest about one's own performances, etie modeste 
sur ses exploits. A very croditable performance, une fayon de 
s’acquitter digne d’eloge. (ft) Marclu* /, fonctionnetnent m (d’une 
machine, etc.). Best performance, rendernent rn maximum; 
maximum m de rendernent. (Of propeller, etc.) P. under sen ice 
conditions, lendement d’appropriation. (c) Sp: Aut: etc: Per¬ 
formance / (d’un courcur, d’une voiture, etc.). To put up a good 
performance, bien s’acquitter. 3, Representation /(d’une pi£ce); 
seance / (de cinema, etc.). Evening performance, soiree /. After¬ 
noon performance, matinee /. Charity performance, repicsentation 
k benefice. First performance, premiere /. Farewell performance, 
representation d’adieu. Cin: Continuous performance, spectacle 
permanent. Conjuring />., seam c f de prestidigitation. Musical />., 
audition mustcale To give a p. of an oratorio, cxecuter un oratorio. 
No performance to-night, it y .1 relathe ce soir; ce soir relacbe. 
The play has had a run of one hundred pi rformances, la piece a cu 
cent representations. Performance rights, Slu\: droit(s) in d’exetu- 
tion ; Th: droit(s) de representation, 
performer [jwTunn.irJ, s. I, Mas: Executant, -ante ; artiste inf ; 
musicicn, -ienne. Poor />. on the violin, mauvais joueur de violon ; 
pifttre violomste. 2 , 77 /; Acteur, -trice ; aitiste inf. 
perfume 1 ['pn:rfju:m], s. Parfuin in. (a) Odeur /, senteur /. 
(ft) Bottle of perfume, ilacon in de parfurn. She uses verbena p., 
elle se parfumc a la vcrveine. See also brazier 2 , pan 1 1. 
perfume 2 [por'fjutm], v.tr. Parfumer. Air perfumed ivith roses, 
air parfume, einbaumc, de roses. Handkerchief perfumed with 
rose(-scent), mouchoir parfume ii la rose, 
perfumer [par'fjuriiwr], s. Parfumeur, -euse. 
perfumery JparTjuimari], s. Parfuincric/. 

perfunctoriness [par'fAijkt.irinas], s. Negligence /; manque m 
de soin, peu de soin (in doing sth., apporte a faire qch.). 
perfunctory [par'fAijktari], a. I. (Of inquiry, examination, etc.) 
Fait pour la forme, de pure forme, supcrfiuel. The examination 
is p., l’cxamcn est une pure formalite. Perfunctory work, travail 
fait pur-dessous la jambe, travail fait h la diable. P. glance, 
coup d’(L*il superficial. P. enquiry, (i) enquete peu poussee; 
( 11 ) renseignements pi is par manure d’acquit. 2. (Of pers.) Negli¬ 
gent ; peu zele. -ily, adv. Par manure d’acquit, superficiellement, 
pour la foime. To perform a piece of ivork p., bacler un travail. 1 


perfuse [par'fjurz], v.tr. I. («) Asperger (sth. with water, etc., 
qch. d’eau, etc.). To p. sth. with colour , light, repandre de la couleur, 
de la lumiere, sur qch. Perfused with light, noye de lumiftre. 
(ft) Inonder. 2. Filtrer (un liquide) (through, k travers). 
perfusion [por'fjuijan], s. I. Aspersion f (of sth. with sth., de qch. 

avee qch.). 2. Physiol: Perfusion / (d’un organc). 

Pergamene ['po:rgmni:n], a., Pergamenian [poirgfl'mi.-iinn], 
a. & s. A.Geog: Pcrgamenien, -ienne. 
pergameneous [pxrga'miinias], a. Nat.Hist: Pcrgamentacc. 
Pergamos ['pairgamM], Pergamum ['psrrgunwm]. Pr.n. 
A.Geog: Pergame. 

pergola ['pergola], s. Pergola f, peigolc /; treille / k l’italienne; 
tonnelle /. 

Pergolese [pairgo'lcize], Pergolesi [p.Trgo'leizi]. Pr.n in. 
Mux.Hist: Pergolese. 

perhaps [par'haps], adv. Peut-etre. Perhaps so, peihaps not, 
peut-etre (birn) que oui, que non. P. zee shall return to~morro?o, 
peut-etre reviendrons-nous domain ; peut-c‘trc que nous reviendrons 
demain. P. I hare it, il se pent que je l’aie. I am giving up this 
ivork, but may p. resume it later, j’abandonne ce travail, quitto a le 
rep rend 1 e plus tard. I saw perhaps three poople, j’ai peut-fue 
vu trois personnes. I xvill do it, unless, perhaps, you want to do 
it yourself, je vais le faire, A moms que par ha sard vou« ne desiric/ 
le faire vous-meme. P. madam would like to try it on, madume 
desire-t-elle l’essayer? 

peri ['pi:.»n], s. Myth: Peri m & f. F: As fair as a peri, d’unc 
beautc^ divine. 

peri- ['peri, peri) , pref. Nat.Hist: etc: Peri-. Perianal, perianal. 

Pericolitis, p< 5 ricolite. Perivastular, perivasculaire. 

Periander [peri'andor]. Pr.ti.m. Gr.Hist: Periandre. 
perianth f'perianOJ, s. Bot: Perianthe in. 
periapt ['periaptj, s. P^riapte in, amulette/, talisman m. 
periblast ['periblast], s. Biol: Periblaste in. 

peribolos [pe'ribobs], peribolus [pc'ribolasj, s. Arch: P^ribole m. 
pericardial [pen'kuirdiolj, a. Anat: Ptricaidique. 
pericarditis [penku:r'daitis], s. Med: Pericaulite/. 
pericardium [peri'kuirdiam], v. Anat: Pericaide m. 
pericarp f'perika:rp], s. Bot: Pciicarpe in. 
pericarpial [peri'ku:rpiol|. a. Bot: P^ricaipial, -aux. 
perichondritis [perikon'draitis], s. Med: lYiichondrite/. 
perichondrium [peri'kandriamj, s. Anat : Pcnchondre in. 
periclase ['pciikleisj, periclasite [pcn'kleisaitj, s. Miner: Peii- 
clase m. 

Pericles ['perikli:zj. Pr.n.m. Gr.Hist: Parities, 
periclinc fpcnklain], s. Miner: Peridmey. 
pericranium [pen'krciniomj, r. Anat: Pericram in. 
periderm ['peridarrm], X. Bot: Pendeime m 
peridot [/perid.-AtJ, r. Miner: Peiidot m 

perigee ['peridji:], s. Astr: Perigee in. The moon is in perigee, 
la lune est dans son perigee ; la June est perigee, 
perigonc f'perigoun], perigonium [peri'gouniorn], s. Bot: Pe- 
rigone m. 

perigynous [pe'ridjinos), u. Bot: Pcngsne. 

perihelion [peri'hiilion], f. Astr: Penhclie in Star in perihelion, 
astre m au perihelie ; astre penhclie. 
peril 1 f'perilJ, s Peril m, danger in. In peril, en danger, en peril. 
In peril of one’s life, en danger dc mort. To thrust oneself, to rush, 
into p., aller au-devant du danger. To do sth. at one’s (own) peril, 
faire qch. a ses risque; et perils. Touch him at your p., gare a vous si 
vous le touchez. M.Ins: Peril(s) of the sea, fortune f dc mor ; 
usque(s) m dc nu*r. See also risk 1 , yhi.i.ow 1 i. 
peril 2 , r\tr. iperilled; perilling) Mettre (qch., qn) en peril, cn 
danger. 

perilous ['pcrilosj, a. Pcrillcux, dangereux, P. ascent, astetision 
peiilleuse. -ly, adv. Pcrilleusemeiit, dangereusement. lie fame 
p. near breaking liis neck, il sen est fallu de pen qu’il ne se soit 
casj>e le cou. 

periloUSneSS ['perilisnasj, s. Charactere perillewv (of dc) : 
danger m (d’une entreprise). 

perimeter [pe'nmetar], s. I. Geom: Pen metre m. 2. Opt: (De¬ 
vice) Camjumetre in. 

perimetric [pen'metrikj, a. Perim^trique. 
perimorphism [pen'mDirfizm], s. Cryst: Penmorphose /. 
perineal [peri'nnal], a. Anat: Surg: Perineal,-aux. 
perineum (peri'mram], s. Anat: P£nn£e in. 

period ['piMrbd], s. Peri ode /. I, (a) Dur<*e /, delai m. Period of 
availability (of ticket), duree de validitc. Lasting for a p. of three 
months, qui dure pendant une p 7 *riode de trois mois. The author's 
rights are protected for a p. of fifty years, les droits d’autcur sont 
proteges pendant un delai de cinquante ans. To discharge a liability 
within the agreed period, liquider une cr^ance dans lc delai fi.xd. 
Deposit for a fixed period, depdt m a terme fixe, (ft) Astr: etc: 
Period of planet’s revolution, cycle m, p^riode, dc la revolution 
d’une planctc. The heart beats by periods, le cirur bat par cycles. 
(c) Ph: Periode, cycle. P. of a wave, periode d’une onde Half¬ 
period, demi-periode /, pi. demi-penodes. Nau: P. of (ship's) 
rolling motion, periode de roulis. (//) Med: Period between 
recurring phases of an illness, periode d’une maladie. (e) Med: Pe¬ 
riods of a disease, stadcs m, phases /, d’une maladie. (/) Intei- 
valle m. P. of rest (of a mechanism, eteff intervalle de repos. 

2. £poque/, age m; Geol: periode. At this p. of the year , a cette 
epoque de l’annee. During certain periods of his life, durant ccrtaines 
p^riodcs de sa vie. Sentiments typical of the />., sentiments caracte- 
ristiques (i) dc l’<^poque (en question), (ii) de notre Epoque. Period 
play, novel, cornedie / de mceurs ; roman m de mceurs. ('ost: Period 
dress, robe / de style. Com: Period of an account, periode, epoque, 
d’un compte-courant. See also boulder-perioh, ice-period. 

3. pi. Physiol: Periods, menstrues /, rftglcs /, ^poques, 

4. (</) Rh: Phrase /. Well rounded periods, phrases, p^riodes, bien 
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tournees. (ft) Mus: Phrase complete. 5. Gram: Typ: Point m 
(de ponctuation). 6. Ar: (a) 'Pranche / (de trois chiffres, etc.). 
(ft ) Periode (d’une fraction periodique). 
periodic 1 [pi:ariSdik[, a. 1. (Of fever, stellar movements , etc.) 
Periodique. 2. lit: Periodic stylo, style m periodique, riche en 
p^riodes; style ample, foiirni. 
periodic 2 , per-iodic [pairai'adik], a. Ch: Periodique. 
periodical [pi:oti'3dik(o)l]. I. a. -- Pi-Rionic 1 I. 2. s. Feuillc / 
p<*riodique ; publication / periodique ; periodique tn. -ally, adv. 
Periodique men t; (i) do temps en temps ; (11) a intcrvallcs reguliers. 
periodicity [pirario'disiti], s. I. IVriodicitc f (d’une connate, etc.). 

2. El.E: Frequence/(d’un courant alteinatd). 
perioeci Tpeii'iisai], 4.p/. Geog: Periirciens m. 
periosteal Ipen'ostialj, a. Anat: Periostiquc ; periosteal, -aux. 
periosteum [peri'a-sham], ore. periost J'peinst], s. Anat: Pe- 
rioste tn. 

periostitis [pcilas'taitisl, r. Med: Periostite/. 
periostosis [perijs'tousis], f. Med: Penostose /. 
peripatetic [pciipn'tetikl. I. a. (a) A.Phil: Pcripateticien, 
peiipatetique. ( h ) F: Ambulant, itinerant. 2. s. (a) A.Phil: Pen- 
patctii ion m. (ft) F: Mart-hand ambulant -ally, adv. PeripatC- 
tiquement. 

peripatcticism |pcrip«'tetisi/m], v. Penpatetisiue m. 
peripeteia, -tia [pciipe't.im, -'ti.vij, peripety [pe'ripiti], s. 

Gr.Th: etc: Peripctie/; bi usque changemcnt m de fortune, 
peripheral [pc'riUr. 31 ], peripheric [peu'fciik], a. Penpherique, 
perimctrique. P. speed, vitisse penpherique, cirt onferentielle. 
Alec: Peripheral force, font* apphquee a la cirronictrnce ; force 
tangenticlle. -ally, adv. Vets, a, la pelipherie. 
periphery [pe'rit.inj, s. Peiipheiic /, ciicunfeien< e f, pom tour m, 
peri metre tn. (Jn the p. of . . ., en botduie de. . . . 
periphrase 1 ['penfreiizj. s. pmiumiiusn. 

periphrase 2 . I. v.tr. Kxpiimrr (line idee, etc.) jut pcnpMrase. 

2, r 1. Iscr de periphr.tM s ; periphraser. 

periphrasis, pi. -CS Iperifn/sis, -i:z|, v Periphrase /; uicon- 
loculion /. 

periphrastic Ipen'lVastikj, a. (Side m. eU.) penphi.istiquc. 
Gram: Periphrastic tenses, temps composes; temps ptnphr.n- 
1 1‘iue:.. -ally, adv. Par periphrase, 
periplus f'peripUsj, v. A.Gan*: Lit: Pen pic m, ciicumndVigaln.n/. 
peripteral [pe'nptaral), a. Arch: (Temple m) peiiptcte. 
peripteros [pe'ripums], periptcry [pe riptari], s. Auh' P<- 
riptert* ft. 

periscii |pe'ri>iai], s.pl. Geog: Perisciens m. 

periscope ['periskoup], y. l.Mil: Nmy: Perismpew Tunt’i p , 
periscope de tiamhee. 2 . Phot: Object if m ptriseopique. 
periscopic [pen'slopik], a. (Of lens, etc.) Periscopique. 
perish ['peri.N]. I. r.i. (a) (Of pen.) Perir, mounr. To p. by the 
snord, perir pai 1 ’epee. 7 « />. from stun at ion, from cold . mounr, 
peiir, d’inanition, de fioid. / shall do it or perish in the attempt, 
|o le feiai ou |’\ pctdtai la vie. Lit: Perish tho thought! lain d< 
nous cette pensee ! F ‘ Pm pen shim* :uth (old, je meurs de lr«»nl 
(ft) (Of rubber, etc.) Se deterioier, se gater, s’alhior ; (of Icut/ni ,«/..) 
s’avachu. 2 . 7 \tr. (a) 1 >eteriorer, alterer, gater. Oil soon perishes 
the tyres, I’huile f amene vite la deterioration dcs pneus. ( b) (Of 
fiost, etc.) Fane mourn, hi filer, gnllei (la Relation). 

perished, a. I. (a) Fen. (b) (Of nihbei . etc.) Deienore, gate, 
nhime; (of metal, etc ) conode, conompu 2 . /*’: To be perished 
with cold, ctio tiansi de fioid. Mv feet ate p.. iik-s pieds simt gch-s ; 
j’ai les pieds grlcs 

perishing 1 , a I. 'Fransitoire, passager. 2. Destructif, fatal 
F: It is poiish>ng(ly) cold, il tail un fluid de l«mp. 

3. P: - - ULINKINU 1 2. 

perishing-, s Alteration t (du caouuhouo) avachisseinrnt m 
(du cuir). 

perishable ['penSablJ. I. a. (a) Perishable; su|et a s’alterei. a 
se deteriorer. Nau: Perishable cargo, deniees J perisxabks, 
chargcment tn perissahle. (ft) (OJ glory, beauty, etc.) IX- couite 
duree, enhemere. 2. s.pl. Perishables, niarchandises / perissables. 
perishaoleness ['penSahlnas), s. (a) Nature / perissable. 

(ft) Nature transitoire, ephemere (de la renommee, ett.) 
perisher ['pfnS^I. s. P: =•■ ri.kuitfr. 
perisperm ['perispainnj, s. Hot • Perisperme m. 
perispome ['penspouml, perispomcnon [ pen'sp.nnainnl. a. O V. 
Gr.Gram: Perispom&nc (m). 

peristalsis [peristalsisI, s. Physiol: Penstaltisme tn, mou\e- 
inent(s) tn p^ristaltique(s); peristole j. 
peristaltic fperistaltik], a. Physiol: Ferislaltique. 
pcristcronic [penstoVanikl, «. (Soeictc J ) pcristeionupie, t olomho- 
phile. 

peristole ['peristoul J, y. Physiol: Peristole /, 
peristome f'peristouml, y. Anat: Bot: Penstome tn. 
peristylar [peristaibr], a. Arch: (Temple m, etc.) peristyle, 
peristyle ['peristailj, y. Anh: Perist\le m 
peritoneal [perito'ni:al], a. Anat: filed: Peritoneal, -aux. 
peritoneum [pento nunm], y. Anal: IVritoine tn. 
peritonitis [peritr/naitis], y. Med: Pi-ntonite f. 
perityphlitis fperitiflaitis], s. Med: Peritvphlite/. 
periwig ['periwig], s. A: Perniquc J. 

periwigged f'penwigd], a. A: t’oifte d’une periiKpie; en 
perruque ; empeiiuque. 

periwinkle’ [ periwiqkl], y. Hoi Peivenche / Great periwinkle, 
grande pervenche; violette f des soreu-rs; bergere f\ petit 
pucelage. Attrib Periwinkle blue, bleu pervenche inv. 
periwinkle 3 , y. Moll: Bigorncau m\ F: vignot m vigneau m; 
hnia^on m de mer. 

perjure [parrd^ar], v.pr. To perjure oneselt, (1) se pariurer; 
fur: porter faux t^moignage; (ii) commettre un perjure; violer 
son serment. 
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perjured, a. (Of pers.) Parjure. 
perjurer ['pi:rdv)rar], S. Parjure mf. 
perjurious [par'd^uarias], a. Menteur, faux. 

perjury f'pa:rd3an], s. I. (As a moral offence) Parjure m. 
2. Jur: (a) Faux serinent. To commit perjury, fairc un faux ser- 
rnent. (ft) Faux temoignage. Subornation of perjury, subornation/ 
de ternoin. 

perk [pairk]. I. v.i. To perk (up), (i) se rengoiger; red 1 esset !a 
tete; (ii) se raviver; se rammer; rt prendre sa gaite ; (ni) (afttr 
illness) se requinquer, se ravigoter. 2. v.tr. (a) (1) To perk up one’a 
head, rediesser la tftc (d’un air cianeur ou guilleret). (ii) (Of dog) 
To pork up its ears, dresser les <» e lies, (ft) To perk s.o. up, 
( 1 ) Parer, orncr, requinquer, cjn ; ( 11 J (oJ drink, etc.) ravigoter qn. 
perkiness r'pa:rkinas], s. I. Allure(s) degagee(s), d^sinvolte(s); 

presumption f. 2. Airevcille, al«-rte ; ton guilleret. 
perks [parrks], s.pl F: F< e PFHquisirK. 

perky L'pairki], a. (a) Ev'ci1!c, guilleret, delur^. A p. little miss , 
une petite efhontee, une petite v spa-gle (ft) Outrecuidant, su/hsant; 
(ton) degage, desinvolte -iiy, adi'. (a) O’un air <5veillc, malin, 
delure, (ft) J )’i. 1 air degage, desinvolte 
perlite ['pa:rlaitJ, y. Miner. Peilite/ 

perm 1 [parrm], w F Hairdressing. (Undulation) peimanente /, 
lmlefri.sahle f. 

perm-, S.tf F: To ha\Q ono'» hair pormoJ, se fane fain- une 
null fnsable 

permalloy ['pvrmul >11. v. Aletall. Permalloy m. 
permanence I pairmuiims], s. Permanence/; stabilite / (de la loi, 
d’une cinquete, .). 

permanency [ pa.iMur vim J, % i, - hi rm wench. 2. Emploi per¬ 
is arient. To give a temp.oary <>ffi ml ct p . * itulatiser un suppleant. 
permanent ['pi rnwnmt], a Permanent. Permanent post, place J 
mamovible jv>sf< in n\c. PormaneiU establishment, ('tahlisse- 
mt-ni m .1 demt im . Permanent abode, permanent address, 
i* idem e / h\e. Pormanent president, president a vie. P. assembly, 
asvmbV-e peimanente, en permanence. Permanent wiring, 
j canal*, ii ion is demeute. definitive. Ph : Pormanent magnet, aimant 
1 pumi’u-ri! Fin: Permanent assets, « ipitaux fixes, immobilises. 
■Mil Pormanent camp, camp m fixe, tie .sej«»ur. Rail: The permanent 
way, la supei structure; la voie ferret*, le materiel fixe. leaving 
■ I the p. uav, p«»*,c de f 'nitive (dcs rails). Permanent-way man, 
(.antorinier m. / laiidrissing: Pormanent wrue, ondulation per- 
maacati*; F: pcim.i.,1 te f ; indeft ls.ible J. S< • also loom 1 1. 
-ly, adv. D’une fat, on peimanente P athuhed to a Jinn, attai lie en 
peimanencc a une ih.iivui To bo permanently appointed, etre 
nomine a title cklumif: etre titulaii.se Part p. fixed to a mat lime, 
organe fixe a tkmeuic a une machine, 
permanganate [por'marjg./net ), v. Ch: Permanganate tn. Potas¬ 
sium pormanga late, F: permanganate oi potash, peimanganatc de 

potasse 

permanganic jpairmaij gamki, a Cn. Peimanga.r.que 
permeability [poamu hihti], s. Peimcahilite f, pe ietiabilite /. 

Ph: P. under lore magnetizing, permeahilito a faihle aim »ntation. 
permeable [ pa:rmi.-»hl|. a Peinicahlc penetrable Solid p. by, 
to, a gas, solide m permeable a un ga/. 
permeameter [parrmi'aniet.ir], s. Magn : Perm^ametre tn 
permeance [ p.mmians]. s I. — 1*1 rmjaiioN. 2. Magn: Per¬ 
meance f magnet iqut- 

permcatc ['p.urmicii ], v.tr. <S vd.tr To pormoafe (through) sth., 
filtrc r a travels, passer a travels, peivu, qeh. Idaas that have per¬ 
meated (through, into, among) the people, ulees qui s- sont 
mfiltiees, qm se s«>nt repamlues, qui ont pc-nctre, dans le peuple. 
Water permeates everywhere, l eau s’lnunue partout. The soil r vat 
permeated u'lth nater, le sol etait satuic f’eau, impregne d’eau. 
permeation fpv.rmi / ei\U)n). > 1 Vi etration f, infiltration f, 

impregnation /. 

Permian [ poiMiuan], a. if s. (hoi. Penmen (m). 

I permissible [p.-ir'nusihll, a Admisuble, peirnissible, tolerable, 
pei mis. Mec.E: Permissible clearance, jeu admissible, toleiable. 
Would it he p. to say that . sciait-on re<,u a dire que . . .? 

-ibly, adv Par tolerance. 

permission [par'inAfaJii], s Pirmissum /. («) To give s.o. per¬ 
mission to do sth., donner a i[n la permission de fairc qeh. With 
your permission, avec votre ’permission. With your kind />., si vous 
vou’e/ bien (me) le perrnettie. (ft) Pei mis m, autorisation /. 
Written p. to reside, permis de sejoui 
permissive [p^r'miMV 1 , a I. (jui permet. Permissive legislation, 
legislation facultative These laics ate /> rather than mandatory, 
ees lois constituent de simples lav idles et ne sont pas imperatives. 
2. (n) Pennis, tolcie (ft) Jur: Permissivo waste, delaut m d’entre- 
ticn (d’un immeuhle. etc.), -ly, adi Avec autorisation; a bon 
droit. 

permissiveness fpa/'nnsivnas], A. Legalite / (d’une action). 
permit 1 f'painnitj, v. I. (For pers.) (a) Pei mis m, permission /, 
autorisation f. To take out a permit, se faire delivicr un permis. 
(ft) Pei mis de circulei ; laissez-passer m inv. 2. ('11st: (Fir goods) 
(a) Acquit-a-caution m, pi. acquits-a-caution; passavant m; 
passe-dehout m itiv\ conge m. (ft) Export permit, mitoi isation 
d’exporter. Loading p., permis de chargcment Discharging p., 
pei mis de dechaigement. 

permit"[par mit) I. v.tr. (permitted; permitting) Permettre. Shoot¬ 
ing is not permitted here, ici la chasse n’est |>as permise To permit s.o. 
to do sth., permettre a qn de faire qeh ; autuiiscr qn sk faire qeh. 

/ was pet mit ted to visit the works, fix ete autorise a visiter 1’usine; 
j’ai reyu I’autorisation de visiter I’usine; il m’a ete permis de 
visiter l’usine. P me to introduce my brother to you, permettez-moi 
de vous presenter mon fr£re. P. me to tell you the truth, laissez-moi 
vous dire la verite; soufTrez que je vous dise la verite. He permitted 
hts car to be used , il donna la permission de se servir de sa voiture. 
To be permitted to sit for an examination, 8tre ad mis a sc presenter 
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k un examen. Adtn: Permitted hours, heures legates de la vente 
des boissons alcooliqucs. See also weather 1 i. 2. v.ind.tr. Tone 
which permitted of no reply, ton qui n’admcttait pas de ryplique. 
Matters that p. of no delay, affaires qui ne souffrent pas de retard. 
His health would not p. of his staying there, sa sante ne lui permettait 
pas d’y sojourner. 

permittivity [pairini'tiviti], s. FA.E: C'onstante / diclectrique. 
permutabiltty [pormjut.Vbiliti], s. Pcrmutability/. 
permutable [par'mjutnbl], a. Permutahle. 

permutation [pa:rmju'tei$(a)n], s. Mth: Ling: Permutation /. 
Mth : Permutations of n things taken r at a time ( n P n ), permutations, 
arrangements tn, de n objets r k r. 
permutator ('pairmjuteitar], s. FA.E: IVrmutatrice/. 
permute Ipar'mjutj, v.tr. I. Mth: Pcrmutcr. Ling: Permuted 
consonants, consonnes pcmiutces. 2. Log: -- obvert. 
pern [parrn], s. Orn : (Buse) hondrec/. 

Pernambuco [pa:rnam'bju:ko]. Pr.n. Geog: lVinanibouc tn. 
pernicious [par'ni$asl, a. Pernicicux; (of doctrine, etc.) malsain, 
deletcre. -ly, adv. Pernuieusement. 
perniciousness [par'iiiSasnas], s. Pcrniciosit^ /; effet pcrnicieux 
(d’une doctrine, etc.). 

pernickety [par'nikati], a. F: I. Tatillon, vetillcux, pointilleux. 
P. about one's food , difficile au sujet de sa nourriture. 2. (Of task , 
etc.) Debrat, minutieux. 

pemoctation [pa:rnok'tci$(a)n], s. I. Fee: Nuit passdc en prices; 
veillec / (de toutc la nuit). 2. Silt: Acte m de presence pendant 
la nuit entitle (intra mums). 

pero ['pero], $. Breed: C’ocquard tn, toquard tn, coquart m ; faisan 
hatard. 

perorate ['peroieitj, v.i. I. Eairc la peroraison de son discours; 

rondure son discours. 2. Perorer; discourir longueincnt. 
peroration [per<)'rei$(a)til, s I. lVroraison /. 2. Discours m de 
longue haleine; P: lai’us tn. 

peroxide 1 [pe'raksaid], s. Ch: Peioxvde m. Hydrogen peroxide, 
can oxygence. Manganesep. y peroxyde de manganese. Red peroxido 
of Iron, colcotar tn. See also nitrogen. 
peroxide 2 , v.tr. F: Dccolorcr (ses chcveux) h l’eau oxygenee. 
peroxidize [pe'raksidarizj, v.tr. Ch: Pcroxyder. 
perpend [par'pend], v.tr. A: Peser (ses paroles); considerer, 
mediter (une mature). Abs. Mtfditcr. 
perpendicular [pairpen'dikjular], I. a. (a) Perpcnduulaire; 
(of wall, cliff. etc.) vertical, -aux ; h plomb; (of cliff) h pic; (of 
coast) accore. Line p. to another, ligne perpendirulaire a, sur, une 
autre, (b) Arch: (St>le tn) perpendirulaire; (gothiejuc) flam¬ 
boyant. (c) P: Debout. 2. s. (n) Niveau m & plat; fil m 4 plomb. 

(b) Geom: Perpendirulaire/; trait carry. N.Arch: Length between per¬ 
pendiculars, longueur/ entro perpcndiculaircs. See also drop 2 II. 2. 

(c) Out of (the) perpendicular, hors d'aplomb; hors d^querre; 
des'ers. (d) F: Reception/ ou tout le monde rcste debout, o(i 1 ’on 
prend le the, etc., sans s'asseoir. -ly, adv. Perpendu ulairement; 
verticalcment ; d’aplomb; a pic. 

perpendicularity |pa:rpendikju'lariti], s. Perpendicularity /; 
aplomb m 

perpetrate ['p.rrpetreitj, v.tr. C’ommettrc, perpetrer (un crime). 
F: To perpetrate an anachronism, a pun, verso, commettre un 
anachionisme, un jcu de mots, des vers. To p a breath of good 
tiistc, se rendre coupahle d’un manque de bon gout, 
perpetration [pa:rpe'trei$(a)n], s. I. Perpetration f (d’un crime). 
2. IVchrf tn, crime tn. 

perpetrator |'pa:rpetrri tar], s. Auteui m (d’un crime, etc.). 

The p. of the joke, Pauteur de la farce. 

Perpctua [par'pctjutfj. Pr.n.f. Rel.II: Perp^tue. 
perpetual [par'petjual). a. (o) Perpetuel, eternel. Perpetual 
motion, le rnouvoment perpetuel. Perpetual calendar, calendrier 
perpetuel. See also sciuvv 1 i (b) F: Sans fin, cuntinuel, incessant, 
-ally, adv. (a) Perpetuellement, a perpetuity, cternellcment. 
(b) Sans cesse ; incessamment, continuellement. 
perpetuance fp.Vpct juans], perpetuation fparpctju'ei$(a)n], s. 

1. Peipetuation /, ctrrnisation/. 2. Preservation/de 1 ’oubli. 
perpetuate [par'pctjueit], i\tr. I. Perp/tuer, yterniser. Thus 

are abuses pt rpetuated, c ’est amsi que les abus s’ytcrnisent. lie left 
a large posterity tn p. his name, il laissa une nombreuse postcrite 
pour perpetuer son nom. 2. This invention has perpetuated his 
name , cette invention a preserve son nom de l’oubli. 
perpetuator [par'petjucitor], s. Celui qui assure, a assury, la 
perpytuity (of, de). 

perpetuity [pa:rpe'tjuiti], s. I. Perpctuite/. In, to, for, perpetuity, 

4 perpytuity. 2. Jur: (a) Jouissance f (d’un bien) 4 perpytuite. 
(A) (Rent in) perpetuity, rente constituye en perpetuel; rente 
perpctuelle. 

perplex [par'pJeksJ, v.tr. I. Ernbarrasser (qn); mettre (qn) dans 
la peiplexity, laisser (qn) perplexe; troubler l’esprit de (qn). 

2. A: Ernmcler, embmudler, compliquer (une question, son 
style, etc.)* 

perplexed, a I. (Of pers.) Perplexe, embarrassy. 2. (Air) 
confus, perplexe. 

perplexing, a. (Of thoughts, question, etc.) Embarrassant, 
froublant, perplexe; (of author , etc.) difficile (4 comprendre). 
P. tangle of streets, labyrinthe tn de rues ou 1 ’on sc perd facilement. 
-iy.. adv. D’une mamere embarrassante. 
perplexedly [par'pleksidli] adv D’un air embarrassy, perplexe; 
avee perplexitc. 

perplexity [par'pleksiti], s. I. Perplexity f, embarras tn. 2, A : Con- 
fusion /, enchevetrcment tn. 

perquisite |'pa:rkwizit], s. (a) Profit eventuel; byneflcc m ; 
casuei m; revenant-bon tn, pi. revrnants-bons. (b) F: Pourboire 
(auquel 1 ’on a droit). ( c ) pi. Perquisites, (1) F: perks, petits profits ; 
P: petits bynefs; gratte/; (ii) fur: revenu casuei. These are the 
perquisites of the trade, e’est le revenant-bon du metier. 


perquisition [pa:rkwi'ziS(a)n], s. fur: Perquisition /(4 domicile), 
perron t'peran], f. Arch : Perron m. 
perry ['peri], r. Poire 4 m; F: cidre m de poire, 
persecute ['pairsekjut], v.tr. I. Persecutor (les hyrytiques). To be 
cruelly persecuted, subir dc cruellcs pcrsycuticms. 2. Tourmenter; 
dragonner; brimer (des rccrues, des nouveaux yRves). F: To be 
persecuted with requests for subscriptions, ctre harcely, importune ,de 
demandes de souscriplions. 

persecuting, a. Persecuteur, -trice ; tourmentant. 
persecution [pa:rse'kju$(a)nj, s. Pcrsycution /. To suffer cruel 
persecutions, essuyer de cruclles perditions. Psy: Persecution 
mania, delire m de (la) pcrsycution. 
persecutor ['parrsckjutar], s. Persycuteur -trice. 

Pcrseids ['pa:rsndz],.r.p/. Astr: Perseides/. 

Persephone [par'sefoni]. Pr.n.f. Gr.Myth: Persyphone. 
Persepolis [par'sepolis]. Pr.ti. A.Geog: Persepolis/. 

Perseus ['pa:rsju:sj. Pr.n.tn. Gr.Myth: Persec. 
perseverance [pause'viiarans], s'. Persyverance /, assiduity /; 
constance/(dans le travail). 

perseverate fparr'sevareit], v.i. Psy: (Of idea) Revenir spon- 
tanyment a intervenes ft-yqvients. 

perseveration [pa:rseva'reiS(a)n], s. Psy: Persistance /, hantise / 
(d’une image, d’un air de chanson, etc.), 
persevere [pa;rse'vi:ar], v.i. Persyverrr. To persevere in, with, 
one’s work, perseverer dans son travail To p. in doing sth., persister, 
persyv-yrer, 4 faire <]ch. 

persevering, a. Perscverant, assniu (in doing sth., a fane 
qch.); constant (dans Ic travail), -ly, adv. Avcc persyverance ; 
assidument; avcc constance. 

Persia ['parrel]. Pr.ti. Geog: La Pci sc. 

Persian f'pa:r.S(a)nl. I. a. & s. Geog: (i) Persan, -ane ; (n) A.Hist: 
perse. (iii) The Persian Gulf, le (iolfc Persique. Arch: The 
Persian order, 1 ’ordie persique. Com: Persian oarpet, tapis m de 
Perse. X: Persian cat, chat tn angora. llyd.E: Persian wheel, 
roue / 4 sabots; noria /. See also i.amu 1 3, Mkdk, self 1 3. 
2. s. Ling : Le persan. 

persicaria [parsi'kearifl], s. Bot : Pcrsicaire /; F: cordon tn de 
cardinal. 

persicot ['parrsiko,-kou,-kat], f. Dist: Peisicot tn. 
persimmon [par'siman], s. Bot: I. Plaquemine /. (Chinese) 
porsimmon, kaki m ; figue-caque f, pi. figues-caques. 2. Perslm- 
mon(-troe), plaqucminicr m (de Virgimc) ('hmese p (-tree), 
plaquenunier kaki. 

persist [par'sist], v.i. Pei sister. 1. To persist in one’s opinion, 
persister, s’obstiner, dans son opinion. To persist in doing sth., 
persister, s’obstincr, a faire qch. / still p. in saying .... ]’cn 
reviens loujours 4 dire. . . . She persisted in this lie, elle s’acharna 
dans ce mensonge. 2. Continuer, durer. Childish traits which p. in 
adults, traits enfantins qui persistent, qui subsistent, chcz les 
adultes. The fever persists, la fievre persiste, pcrscv't^ie. 
persistence fpai'sistans], persistency [par'sistansi], s. IVr- 
sistance f (in doing sth., a fane qch ) I. Opinintiete /, tenacity/, 
obstination / 2. Continuite /. Persistence of vision, persis- 

tance des impressions lummeuses, des images P of matter, 
persistanec, permanence f, de la matiere. 
persistent [par'sistant], a. Persistant. I. Opinifitre, tenace. 
P. thought, pensee importune. P. ram, plme / qui s’obstme. P. in 
his intention to . . ., toujours ferine dans son dcsscin tie. . . . 
2. ('ontinu. ('am: Persistent demand for . . demand? suivie 
pour. . . . Pit: Persistent boat, oscillation persistante. 3. Bot: Per¬ 
sistent leaves, feuillagc persistant, -ly, adv. Avee persistanec; 
opimatrement, avcc tcnacite. 

Persius ['pa:rsjas] Pr.n.tn. Lt.Lit: Perse. 

person f # pa:rs(a)n], s. Pcrsonne/. I. (u) Individu m ; pi. gens tn. 
Who is this p.? quelle est cette personne? Pej: quel cst cet 
individu ? P. of distinction, personne dc distinction. Young persons, 
jeunes personnes; jeunes gens. Children and young persons, 
enfants m et adolescents tn. Foolish p., sot personnage. Private 
person, simple partieulier m. Without exception of persons, sans 
exception de personnes. To be no respecter of persons, ne pas 
faire cas des personnalitcs. Some person said . . quelqu’un 
a dit. . . . fur: Some person or persons unknown, un certain 
quidatn. The said persons, lesdits quidams, lesdites quidanes. 
No person of that name is here, il n’y a ici personne de ce nom. 
What is a person to do? qu’est-ce que vous voulez qu’on fasse? 
A p. doesn't like to be treated like that, on n'aime pas a ctre traity 
comme q-d. ( b ) In (one’s own) person, en (propre) personne. The 
king came in person, le roi vint en personne. ‘To be delivered 
to the addressee in person/ “4 remettre en mains propres.” 
To find an enemy in the p. of one's father, trouver un ennemi cn la 
personne de son pyre, (r) To have a commanding person, possyder 
1111 dehors, un exterieur, imnosant. He had a handsome p., il ytait 
ti^s bien de sa personne. lie was attracted not by her p. but by her 
fortune, il fut attire non par sa personne mais par sa fortune. 

(d) fur: Natural person, personne physique, naturelle. Artificial 
person, personnality ou personne morale, civile, luridique. 

(e) Th: Lit: Personnage (d’un drame, etc.). 2. Gram: Verb in 
the first person, '-erbe in a la premiere personne. The second p. 
plural may function as singular, la dcuxiyme personne du pluriei 
peut faire fonction dc singulier. 3. Theol: The three persons of 
the Trinity, les trois personnes de la Trinite 

personable ['porrsanobl], a. Bien (fait) de sa personne; beau, 
/. belle. He is a p. man, il est bien dc sa personne. 
personage ['pairsonedj], s. I. Personnage m, personne /, person¬ 
nality /. A high p., un haut personnage; une personnalite. 
2. Th: Personnage. 

personal ['pa:rsan(a)l], a. Personnel. I. (a) Personal liberty, 
liberte individuelle. Personal rights, droits m du citoycn. P. account, 
compte (en banque) personnel, partieulier. P. business, matter. 
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affaire privce, personnel!?. This is />. to myself, cela m’est propre. 

I want it for my p. use, j’cn ai bcsoin pour mon usage personnel. 
Cust: Articles for personal use, eflets usagers. It suits his p. 
convenience, cela repond a sa convenancc personnelle. Joutn: Per¬ 
sonal column, petite correspondance. See also share 2 3. ( b ) P. issue, 
question peisonnclle. Personal remark, personnaliie /. Don’t be 
personal, ne faitcs pas dc pcrsonnalites. Journ : IJ.S: Personals, 
chronique mondainc; ^chos rn. ( c ) Personal accident insuranco, 
assurance / centre les accidents corpoiels, centre les accidents de 
personnes. To hare a p. in to view with s.o., parler en personne a qn. 
To make a p. application, sc presenter en personne. Personal 
friend, ami personnel. I have p. knowledge uj this kind of life, 
j’ai connu cettc existence par moi-memc. 2 • Jur: Personal estate, 
property, biens personnels, biens meubles, biens niuhilicis. Per¬ 
sonal effects, effets personnels. Personal action, action inohihcre. 
Heir to p. estate, heriticr mobilier. 3. Gram: Personal pronoun, 
pronom personnel, -ally, adv. Personnellemcnt. Personally 
I think . . pour 111a part, pour moi, je pensc . . .; quant & moi, 
je pense. . . . P., I am willing, moi, je veux bien ; je veux bien, 
moi. That belongs to me />., cela m’.ipparticnf en ptopre. Pont take 
that remark p., ne pienez pas cette lemarque pour vous To deliver 
sth. to s.o. personally, lemettrc qch. a qn en tnain(s) propre(s) in 
intervene />., intervenir de son propre chef, en personne. Personally 
conducted tour, voyage m circulaire sous la direction personnelle 
d’un guide. 

personalia [pa:rs.>'ncilj/i], S.pl. I. Ana mpl. inv. 2. Objcts 
pcisonnels. 

personality [p.msj naliti], s. I. (a) Peisonnalite/, personnage m. 
See cdso DISSOCIATED, DUAI. 1, MLLTIPLP. I. ( b) Caractoie m propre 
(dc qn). To be lacking in p., rnanquer de peisonnalite. 2. (a) Carac- 
terc personnel (d’une remarque, etc.), (b) To indulge in personali¬ 
ties, dire des pcrsonnalites (A qn) ; faire des personnal.tes. 
personalization [p.i:rs.>n.>lai'zei$(:>)n], s. Pcisninidlisat.on f, 
personmfication f. 

personalize ['pairsomdariz], v.tr. Personnaliser, personmher. 
personalty I'pairsanalti], s. Jur: I. Objet mobilier. 2. Biens 
meubles, bums mohiliers, toitune mobibcrc. To convert realty 
into personalty, ameublir un bien. Com ei non of realty mtu ;• . 
uneublisscrmmt m d’un bien. 

personate 1 f'p.rrsaneitl, v.tr. I. Th: Represented jouei (un 
personnage). 2. Se faire passer pour, rontrefaiie (qn); usurper 
1’etat v ivi 1 de (qn). 

personate 2 |'p.>:rs.metj, a. Bot: (Of flower) Peisone. 
personation [p.>:rs;»'nciS(3)n], s. I, (a) Th: Representation / 
(d’un personnage). (b) Jur: (False) personation, usurpation / dc 
nom, d’etat civil. 2. Pcisonni beat ion / (d’une qualitc, etc.) 
personator ['poirsaneiforl, s. (a) Th: Joucut, -ruse (d’1111 role). 
(b) Personne f qui se fait passei pout quelqu’un d’autre; 
imposteur m.. 

personification [p.-»r*onifi'ktMS(.i)nl, s. Peisonniikation /. 
personify f par\.->ni fail, v.tr. Peisonnitier. 

personified, a: Personnifie. He is avarice p., il est, e’est. 
Pavarice meme, 1’avaricc en pei sonne. 
personnel Ipnnso'nel), s. hid: etc: Personnel m. 
perspective [por'spektiv]. I, s. (a) Georn: Art: Perspective/.! 
Parallel perspective, perspective en \ue de face. Angular, oblique, j 
perspective, perspective en vue oblique. Aerial perspective, J 
perspective aenenne. Drawing in perspective, dess in en perspective. ! 
The p. of a picture, les fuyants m d’un tableau. Picture out of 
perspective, tableau qui manque de perspective, dont la perspective j 
est tuusse. F: To see a matter in its true perspective, voir une | 
afl.ure sous son vrai jour. (6) Stage perspective, optique / du | 
theatre, (r) Vue /. A fine p. opened out before his eyes, une belle 
perspective, une belle vue, s’ouvrit devant scs yeux. (d) With a 
long p. of happy days before us, avee devant nous une longue 
perspective de jours heureux. 2, a. (Desstn, etc.) pctspectif, en 
perspective P. lines of a picture, fuyants d’un tableau, -ly, adv. 
I. En perspective. 2. D’apr^s les regies de la perspective, 
perspicacious [purspi'kciSas], a. (Of pers.) Pcrspicace, tin, 
clairvoyant; (of the mind) per^ant, penetrant. He is very p., 
F: iladunez; ilalenczfin. -ly, adv. D’une maniete perspicare ; 
avec perspicacity ; avee penetration, 
perspicacity [pairspi'kasiti], s. Peispkacitl f, penetration /, 
clairvoyance f, discernement m. 

perspicuity fp;>:rspi'kjuiti], s. Clarte f, nettete /, lucidite f, pers¬ 
picuity f (du style, de l’expression). 
perspicuous [p.ir'spikni.isl, a. (Of style) Clair, net, lucide; (of 
reason, proof, etc.) evident, -ly, adv. C’laircnunt, netternent, 
lucidement. 

perspicuousness [p.>r spikju.v,n.>s|, s. -- PFRsiMt'uiTv 
perspirable [par'spai.u.ibl], a. I. (Of elimination product) Trans- 
piraole. 2. (Of the skin) Perspirable, 
perspiration [pn:rspi'rei$(3)n], .v. (a) Transpiration f ; Med: su- 
dation/. Fetid perspiration, biomidrose/. To be in a perspiration, 
£tre en transpiration, en sueur. To be in profuse p., etre cn eau, 
en nage. To break into (a) perspiration, entrer en moiteur. 
Medicine that brings on />., reined e m sudoiifique, qui tait transpirer. 
(b) Sueur f. Brads of p., gouttes / de sueur. Streaming with, 
bathed in, perspiration, tretnpy de sueur; F: en nage. Med: A 
fetid p., une sueur fV-tide. 

perspiratory [por'spaiaMtari], a. I. Physiol ■ (Of glands, etc.) 

Sudoriftre, sudoripare. 2. Med: Pharm: Sudonfique. 
perspire [p.ir'spanrl. I. v.i. Transpirer, suer. My feet don't />., 
je ne transpire pas des pieds. 2. v.tr. (Of plant, etc.) Transpirer (un 
liquidc visqueux, etc.). 

perspiring, a. En sueur ; (of hands, feet, etc.) suant. 
persuadable [par'swcidohl], a. Persuasible. 
persuade [porWid], v.tr. (a) To persuade a.o. of sth., persuader, 
convaincre, qn de qch.; persuader qch. k qn. He persuaded me of 


the truth of his statement, il m’a convaincu, persuade, qu’il disait 
vrai. To be persuaded of sth., etre persuade, convaincu, de qch. 
I am thoroughly persuaded that . . j’ai l’intirne persuasion 
quc. ... To p. s.o. that he ought to do sth., persuader a qn qu’il 
doit faire qch. I managed to persuade him out of this plan, a force 
de persuasion je le fis renoncer a ce projet. They will not persuade 
him into aocepting, iIs ne l’amyncront pas a accepter, (b) To 
persuade s.o. to do sth., persuader a qn de faire qch.; ament r 
qn a faire qch. P. your brother to come! determincz, dccidr/, 
votre friTe «\ venir! (c) To persuade s.o. not to do sth., from doing 
sth., deccnseiller a qn, dissuader (pi. de faire qt h. He persuaded 
me not to, il rnVi a dissuade. 

persuader [p.ir'sweid.irj, s. I. Conseilleur, -eu.se 2. I 1 ': Baton m, 
yperon m, etc. 

pcrsuasibility [pvswcisi'biliti!, s. Caractyrc m pcisuasible. 
persuasible fpor'svvcisiblj, a Pei suasible. 

persuasion [par'svvci.tfahij, i. I, Persuasion /. (a) Power of p., 
forte / de persuasion. 'The art of p., 1 ’art m de persuader. 
(b) Conviction/ It is my persuasion that hi: is mad, je suis persuade, 
convaincu, j’ai la conviction, qu’il est fun. They are both of the 
same />.. ils sont du mcine avis. 2 . ( ?) (Religious) persuasion, reli¬ 
gion 7, foi/, confession/; ciovances leligieuscs; opinions//)/ en 
maticre dc religion. They ate both of the same />., ils ont la menu; 
religion. (/>) Secte J, communion /. The Methodist p., la sccte 
j methodiste , le methodisme (c) F: Sexe m, nationality/, gc .rc m, 
j « spyce/. The male persuasion, 1 c sexe male. A man of French p., 
j un homme dc- nationality franyaisc. Moustache of the tooth-'uush p., 
l moustache J du genie hi*».sse a dents. 

j persuasive [pir sueisivj a. I. IVrxuusif; peisuadant. 2. Pej: 

(I)iscours, etc.) subonu u. -ly, ado. D’un Ion persunsif; d’un 
! ton de persuasion. 

persuasiveness [|>.>»'s\veisivn.>s], s. hOrti peisuasiv'c; (force de) 

I persuasion j. 

! persulphate [p.<r'sAlletJ, s. Ch: iVrsulfate m. Ammonium p., 
pct sulfate. d’ain11 loiuaque. 
persulphide [par'svlicvdj, s. Ch: Persulfute m. 
pert [p^:rt], a. I. Mutin, moqueur, -euse ; cfTiumc, haidi ; repli- 
; queut, -euse. P. huwy, peronnclle/. 2. Dial. O U.S: (Of invalid) 

| (Juilleret, -ette; gaill.ird; bien en tiain. -iy, adv. I. Avee 

! mutinerie, d’un ton mi rin, d’un air efrrontc. 2. US: D’un air 
oil d’lui tori guilleiet. 

pertain fpar'tein], v.l. Appartemr (to sth., a qch.). Subjects 
pertaining to religion, sujets m qui concernent, reg./rdent, la religion, 
qui ont lapport a la religion. S71 iturning pertains to fishes, c'CvSt lc 
propre des poissons de nager. It pertains to inferior natures to 
make a show of authority, e’est lc propre des earaetcres infeneuis de 
fane etalage d’autorite. This does not p. to my office, cela n’est pas 
de mon ressort, de ma eompetenve. 
pertinacious [patrti'neiSasJ. a. Obstine, entete, opiniatre; (of 
disease) peisistant. -ly, adv. (Jbstimment, opinialrement. 
pertinaciousness [patrti'nei.Snsmsl. pertinacity [p.>:rti'na- 
sitij, s. Obstmation /, opimalrete /, entcteim-nt m (in doing sth., 
h faire qeh ); A: peitinacitc/. 

pertinence I'p^rtinnnsl, pertinency [ pa:rtinansij, s. Perti¬ 
nence / (d’une raison); a-propos m, justesse / (d’unc remarejue, 
et»\). 

pertinent ('p.rrtinantl. 1. a ( <) Pertinent, appropiiy, a propos, 
jiLste. To say sth. p., dire qch .1 ptopos. ( b ) Books pertinent to 
the question, livres m qui ont rapport a la question. Some quc slums 
p. to the matter in hand, quclques questions qui reinvent de PaRaire 
(jtii nous occupe. 2. s.pl. Jur: (Scot.) Portinents, appartenanccs/, 
dependances f. -ly, adv. D’une maniete pcrlinente; pertinem- 
inent; avee a-propos ; apropos, 
pertness ['pairtnas], s. Mutinerie/, efli mterie/. 
perturb [pa/Urrb), v.tr. I. Jeter le dcsordre, la perturbation, dans 
(un royaume, etc.). 2 . (a) Astr: Dcvicr (un astre). (b)Ph: Nau : 
Affoler (l’aiguille d’une boussole, lecon pas). 3, Troubler, inquietcr, 
agiter; jeter le trouble dans (l’espnt, etc.). 

perturbed, a. 1 . (Of thgs) En desoidre. 2. (Of the spirit) Agity, 
trouble, inquiet, -ete. lie became extremely p., un trouble extreme 
s’empara de lui. 

perturbable [par'tairbabl], a. Susceptible d’etre trouble, d’etre 
agity, dc se laissci demonter. 

perturbation [pantoir'bei^ajn], s. i. Perturbation /, commo¬ 
tion /, desordre m, bouleverscment m. 2. (cl) Astr: Perturbation. 

( b ) Affolement m (de 1’aiguille aimantee). 3. Agitation /, inquiy- 
tude /, trouble tn (de 1 ’esprit). To show some p., (i) se troubler, 
(ii) montrer de I’inquietude. To show no p., restcr ealme, impassible ; 
ne pas se laisser demonter. 

perturbative [p.ir'tarrlwtivj, a. (Of force, etc.) Perturbatcur, -trice. 
Peru [pe'ru:]. Pr.n. Geog: Le Perou. 

Perugia [pe'rudiin]. Pr.n. Geog: Perouse/. 

Perugian Ipe'rud^ian], a. & s . Geog: Perugin,-ine. 

Pcrugino [peru'dyiino]. Pr.n.m. Hist, of Art: Le Perugin. 
peruke [pe'ruik], s. A : Pcrruque /. 

pe'rukc-maker, s. Perruquier m. 
perusal [pc'ru:z(.i)l], s. Lecture/. To give sth. a careful p., lire qch. 
attentivement. To be deep in the p. of a document, £tre plongy dans 
la lecture d’un document. 

peruse [pe'rurzj, v.tr. (a) Lire attentivement, prendre con- 
naissance de (qch.). To p. a book, lire un livre (d’un bout k l’autre). 
(b) A: Considerer (qch.); regarder (qch.) attentivement. To p. 
s.ofs countenance, dyvisager qn. 
peruser [pe'ruiz^r], s. Lecteur, -trice (d’une lettre, etc.). 
Peruvian [pe'rurvbn], a. & s. Geog: Peruvien, -ienne. See also 
BARK 1 1. 

pervade [par'veid], v.tr. S’miiltrer dans, se rypandre dans (qch.). 
Ideas that p. the people, id6cs qui sc sont infiltrees, qui ont pinttri, 
dans le pcuple. The religious feeling that pervades the book , lo 




pervading] 



[petrol-electric 


sentiment ieligieux qui aninu* tout ee livre. To become pervaded, 
se pcnetrer {rath, dc). 

pervading, a. (All-)pervading, qui se icpand partout; (of 
influence , etc.) remnant, dominant. Vitalized by an all-pervading 
humour , vi\die par la presence constante de Phumour. 
pervasion [pa/vci3(.*)n], s. Infiltration/, penetiation /. 
pervasive [p.>r'\risiv], a. (Jm se rcpand partout; penetrant; 
(parfum, etc.) subtil. See also AI.L-PI RVAsi \f -ly, a dr. D’unc 
maniere penetrante. 

pervasiveness [porYcisivnos], s. Puissance / de penetration; 
tendance/ & se rcpandie. 

perverse fpnr'vvcrs], a. (a) Pcrvcrs, pervert 1, mediant, (b) Kntctc, 
opinifitre, dans Perreur, dans It* tnal. (r) Contrariant, desobligeant. 
(d) Revet he, chagrin, hounu, acariatie. (e) Jur: Porverso verdict, 
verdict m qui va a Pemontre ties timoigmges, ties direct i\cs 
i-noncees pat le jugc ; \erdiit rendu de mauvaise foi. -ly, adv. 
(a) Perveisement, aver peivcrsite, met haniment. (b) lVune 
tuani^rc eontiariante ; aver Pintcntion dc contrarier (qn). 
perverseness [por'varrsnas], s. (a) Perversity /, mcchanccte /. 
lb) Ksprit contiaire, t ontranant. (i) Carat teie m reveche; 
acanatrete /. 

perversion [p3r'v.):r$(o)n], r. I. Action J de per\ertir; perver- 
tissement m. 2. Perversion /. A p. of the truth, un travestissement 
de la verite. Med: P. of the appetite, perversion, deputation f, de 
l’appetit. 

perversity lpar'\a:rsitij, 5. 1*1 ss. 

perversive fpor'voirsiv], a. Qui tend a peivertir; (of doctrine, etc.) 
mauvais, malsain, dcpra\ant. 

pervert 1 ['pa:rvo:rt], s. I. (a) Pervert i, -ic. (/>) Apostat m. 

2. Psy: Sexual pervert, inverti, -ic. 
pervert 2 [por'v.>:rt], v.tr. I. Detourncr (qih. de son but). To per¬ 
vert the course of justice, egarer la justice. 2. Perveitir (qn); 
depraver (Ic gout, I’appetit). 3. Pausstr, alteier, denaturer (les 
fails, les mots de qn) ; perveitir (le sens d’un passage), 
perverted, a. I. lYrverti. 2. Denature, fausse. 
perverting, s. 1. Pci vert issement m. 2. Alteration f. 
perverter [par\o:rt.irJ, \. PeivcrliWur, -euse. 
pervertible [par'va.-rtibl j, a. Pcrwrtissable. 

pervious ['p.rrvios], a I. A: Accessible (to, a); tia\<rsable 
(par qn). 2. Permeable (a l’eau, au gaz, etc.). F: Heart />. to lose , 
cceur m accessible, sensible, a Pamour. 
perviousness |'pa:rvi.»sn.v»l, s. (a) A: Accessibility/ (d’un pa\s, 
ett.). (/>) Permcabjlite / (d‘une roche, etc.) {to, A), (e) F: Sensi¬ 
bility/ (d’un cceur, etc.), 
pesade fpa'zeid], r. F.quit: Pcsade f. 
peseta [pe'sertii], s. Nutn * Peseta f. 

pesky ('peski], a. U.S: P: Maudit, exyirable, “sacre.” What p. 

ueather! quel sacre temps ! 
peso l'pesoj, s. Hum: Peso m. 
pessary I'pesari], s. Med: Pessaitc m. 
pessimism ['pesimi/m], s. Pessimisme tn. 

pessimist I'pesimist), s. Pessimistc tnf; F: medecin m Tant pis 
pessimistic(al) [pcsi'mistik(.»l)], a. Pcssinuste. To feel p. about 
a matter, augurer tnal d’une affaire. (In nor) P. utterances, propos m 
tiyfaitistes. -ally, adv. D’unc manieie pessimiste; avee 
pessimisme. 

pest [pest], s. I. Med: A : Pcste /. 2. (rt) Insccte m ou plante / 
nmsible. line the rabbits are a p., ici les lapins sont un flyaii. 
(b) F • Peste, (lean : A: plaie/. That man is a regular p.l quelle 
chenille que cet humme-la ! That child is a perfect p.! quelle peste 
que cet enfant! P. of a child, enfant mauvais comme la gale, 
'pest-cart, s. A : Tombereau m des pestifercs. 

'pest-house, 5. llopital, -aux m, pour les pestifrnjs; lazaret tn. 
pester ['pestorj, v.tr. I. (Of insects, etc.) Infcster (un pays); 
harce/er, tourmenter (qn). 2. F: Tourrnenter, importuner,* te- 
nailler, tirailler (qn); I 1 '. ctre comme unc tique apics (qn) ; F: faire 
damner (qn). To p. s.o. ivith questions, impottunci, assommer, 
harcelcr, qn dc (ses) questions; assieger qn de questions. To 
pester s.o. to do sth., importuner qn pour lui faire faire qch. To p. 
s.o. ( with requests) for money, bombardei qn dc dcmandcs d’argent, 
harcelcr qn pour obtemr tie Pat gent. He is always pistering me for 
something, ee sont des quemanderics sans fin. Pestered to death by 
an intrusive fellow, ohsede par un facbeux 
pestering, a. Importun. 

pesterer f'pestMar], u Tourmentcur, -euse; importun, -unc. 
pestiferous [pcs'iiforas], a. (a) (Of air, etc.) Pestifeie, pestilent. 

(b) (Of insects, etc.) Nmsible. (c) F: (Of doctrine, etc.) Pestif^re, 
pcrnicicux. 

pestilence ['pestitans], s. Peste /, A: pestilence /; esp. peste 
bubonique. 

pestilent ['pestibnt], o. Pestilent, (a) A : Malfaisant, contagicux. 
(6) (Of doctrine , etc.) Pestilentiel; corruptcur, -trice ; pernicieux. 

(c) F: Assommant, execrable, maudit, facheux, empoisonnant. 

-ly, adv. (a) Pernicieusernent. (b) F: Hxeciableinent. j 

pestilential rpesti'lenS(a)l], u. Pestilentiel. (a) (Of disease, ett.) 
Contagicux, pcstifere. (h) P. smell, odeur infecte. (f) (Of doctrine, 
etc.) Pcrnicicux ; cortuptcur, -trice. 

Pestle 1 fpesl], s. Pi Ion m (pour rnortier). 
pestle 2 , i\tr. Piler, broyer (au rnortier). 
pestology [pes't.iUhi], s. fitude/des insectes nuisibles. 
pet 1 [pet]. X. s. (a) Animal familier ; oiseau prive et choye ; chien m 
d appartement, de salon; agneau favori. To make a pet of an 
animal, choyer un animal. ‘No pets,* “nas de betes.” (b) Benjamin, 
-ine ; mignon, -onne; enfant gate. He is his mother's pet , e’est 
Penfant gaty, F: le chouchou, de sa mere. He is the pet of society , 
il est le favori, l’enfant gatc\ de la socicte. My pet I mon chouchou i 
mon coco! mon petit chat! ma petite chattel mon bijou! 

2. Atlrib. (Of pers., animal) Choye, cheri, favori. Pet policy, poli¬ 
tique / de prydilection. He's on his pet subject again , le revoda aur 


son dada. Pet name, (1) diminutif m ; (ii) norn m d’amitie. See also 
AVERSION 2 . 

'pet-cock, s. (a) Mch: Rnhinet m de purge, purgeur tn (de 
vapeur). ( b) I.C.E: Robinet de decompression, dc degommage ; 

; vis-robinet / de controle, pi. vis-robinets. 

| 'pet-valve, s. Mch: Soupape/ d’event. 
pet 2 , v.tr. (petted; petting) I. Choyer, dorloter, cberir, mignardci, 
inignoter, rhouchouter. 2. Esp. U.S: C’arcsser, ealincr (qn). 

'petting party, s. F: Reunion f intime (entre jeuncs gens des 
deux sexes), 011 tete-a-tete ni intinie. 
pet 3 , s. Accbs m de mauvaise humeur. To got into a pet, to take the 
pet, se f.icher, prendre la bisque, la mouche ; A : se depitcr. To be 
in a pet, houder; etre de mauvaise humeur; P: bisquer, avoir 
la bisque. 

petal l'pct(*)l], V. Bot: Petale m. (Of flower) To died its petals, 
s’effeuiller. 

petaline ['pet^lain, -in], a. Hot: Petalin, petaliformc, pctalo’tde. 
petalism f'petolizm], s. Gr.Ant: Petalisme m\ banmssement m 
de cinq ans. 

pctal(l)ed ['pctnldj, a. Hot: I. Petale. 2. ( With adj. or mini, 
prefixed, e.g.) Throe-petalled, six-petalled, a trois, a six, petales. 
Blue-petallod, a petales bleus. 
petaloid ['pet^bui], a. Nat.Hist: Petaloide. 

petard [pc'tcnrd], s. I. Mil: A: Petard m. See also iioisK. 
2. Pyr: IYtard. 

petasus f'pctrtsos], s. Gr.Cost: P^tase m. 
petaurist [pe'tDtnstJ, s. Z: Pytauriste tn, taguan rn. 
petechiae [pi'tikii:], s.pl. Med: Alarques / d'eechyrnoses 
sous-cpidermiques ; pctechies f. 

Peter 1 f'piitorj. I, Pr.n.m. Pierre. R.C.Ch: Peter’s penny, Peter 
penny, Peter’s pence, le denier de Saint-Pu t ic. See also won. 
2. s. Nan: Blue Peter, pnMllon rn de paitancc, de depart ; signal tn 
de depart. 

peter- out [pnto'raut], v.i. F: I. (a) Geol: Min: (Of seam) 
Mouiir; (of mine) s’cpuistr. (b) (Of stieam) Disparaitre (sous 
tare); (of moorland path) s’arretei, disparaitre. His anger soon 
peters out, sa colere ne dure pas longtemps. 2. (Of scheme, etc.) 
Tornber dans lYau ; venir a rien 3. Ant: (Of engine) S’arriti r 
(faute d’i sstnt e); llancher. 

Peterkin f'piitarkin], Pr.n.m. (Dim. of Peter) Pieiiot. 
petersham ['pi:tar 5 (o)m], s. Tex: I. (Jros drap (A pardessust; 

ratjne/. 2. Petorsham ribbon, ruban m gros gtain. 
petiolar f'pctiolorj, a. Hot: Petiolaire. 

petiolate ['petiwlct], petiolatcd I'petioleitidJ, a. Hot: lYtiole. 
petiole I'petioul], s. Hot: Petiole tn. 
petite [pa'tbt], a.f^ (Of woman) Petite; dc petite taille. 
petitio principii [pe'tiSioprin'sipiai], s. Fog: Petition / de 
principe. 

petition 1 fpc't^a)!!], s. (a) Priere /, supplication / (a Dieui 
(b) Petition f, supplique f, placet m, requi te /. To grant a petition, 
laire droit & une petition. Hist: The Petition of Right, la Petition 
des droits. See also ELECTION 1. (r) Jur: Petition for a reprieve, 

rccours m en grace. P. for mercy, rccours en grace ; occ. pourvoi m 
en grace. Petition for a divorco demande f en divoice. Petition 
in bankruptcy, (1) lequete des crcancicis ; (11) requete du ncgocianr 
insoivablc. See also file* 2. (d) Jur: .!; Petition of right, priu«- 
dure par laqueJJe on intentait une action 1 outre la Couronm 
See also paper 1 i . 

petition 2 , v.tr. Adresser, presenter, une petition, une requete, 
a (la cour, un souverain, etc.) ; supplier (le souverain) (to do sth. 
de faire qch.). Abs. Petitionner. To petition the court for sth., 
reclarner, demander, qch. au tribunal. To petition s.o. to do sth., 
supplier, pricr, qn de faire qch. To p. for sth., demander, requem , 
solliciter, qch. 7 o p.for metiy , se pourvoir, retourir, en grace, 
petitionary [pe ti.^.mari], a. (Of attitude, etc.) De suppliant, tie 
petition. 

petitioner [pc ti^anir), s. Suppliant, -ante, petitionnaire mf, 
soUiciteur, -euse. Jur: Requerant, -ante, 
petitory ['petitori], a. Jur: (Scot.) Petitory suit, action / petitoue ; 

petition.* m ; action en revendit ation dc propriety. 

Petrarch ['putro.rk]. Pr.n.m. Lit.Hist: IVtrarque. 
petrel [ petral], s. Orn: I’etrel m, caillette/. Storm-petrel, stormy 
petrel, (1) oiseau m des tenq^tes; oiseau de Saint-Pierre; 
(ii) F. einissaire tn de discorde. Wilson’s petrel, petrel occanique. 
petrifaction [petn'lakMajn], petrification [petrifi'keiS(o)n], ? 
Petrification f. 

petrifactivc fpetri'faktiv], a. Petrifiant; pytrificatcur, -trice, 
petrify [ petrifai]. X, v.tr. («) Petrifier (lc bois, F: Pintelhgence, 
etc.). (6) F: Petrifier, meduser, paralyser (qn de peur, d’etonne- 
ment). 2. v.i. Sc pytrifier. 

petrified, a. («) (Bois, etc.) pytrifie. (b) F: Petrified with 
terror, petrifiy, paralyse, de terreur. 

petrifying, a. Petrifiant; (puits) inciustant; (fontainc) 
mmistantc. 

Petrine ['putrainj, a. De Saint-Pierre. The Petrine liturgy. I.t 
hturgie romaine. 

Petrograd ['petrograilj. Pr.n.Geog: Petrograd m. 
petrographic(al) fpetro , grafik(nl)], a. Pytrographique. 
petrography Jpe'tmgMfi], j. JYtrogiaphie/. 
petroil [ pctroil], s. I.C.h : h.ssence melangye d’huile de graissage 
Petroil lubrication, graissage tn par myiange. 
petrol [ petnd, -trol], 5. hssence/ (de pytrole) ; essence mineralc ; 
gazolinc/; (in Switzerland) benzine/. Aut : High-gradep., e.ssem c 
tounsine. (ommen iulp,, essence poids lourds. Petrol consumption, 
consummation j d’essence. See also oauge 1 3, metfr 1 2, pump 1 1 

ST AI ION 1 I. 

'petrol-can, s. Bidon m h essence. 

I.C.E: Petroleo-electrique; (autobus ni, 

etc.) yieetromobde mixte. 



petrol tank] 

petrol tanlt, J. I.C.L: Reservoir in a essence. See nlso 
GUARD 1 4. 

'petrol tap, s. Robinet m d’arrivee d’esscnce. 
petrolatum [petro'leitom], s. U.S: I. Pharm : Vaseline oflic male. 
2. Inti: Graisse verte. 

petroleum [pe'trouljain], s. Huile minora It:; pltrolc in, built de 
rochc. Refined />.. rectified p., petrole lampant. See also ckm)i< t. 

pe troleum-bearing, -producing, a. Petrolifere. 

pe'troleum-oil, a. Iluile / de petrole. 
pltroleur, /. -euse fpetro'bir, -o:z], a. IYtrolcur, -euse; mcen- 
diaire tnf. 

petrolic [pe'trolik], a. Ch : Petrolic ether, ether in de petrole. 
petroliferous [petro'liforos], a. (Giscment m, etc.) potroliftrc. 
petrolization [pctrolai'zeiS(o)n], s. Petrolage m (d’un ctang, etc.), 
petrolize f'petrolariz], v.tr. IVtroler (un clang, etc.), 
petrology [pe'tn>lod3i], s. Petrologic /. 

petronel ['pctronel], s. Archeul: Pctrinal, -aux m (arrne a feu). 
Petronilla [petro'nila]. Pr.nJ.Rel.il: IVtionillc. 

Petronius [pc'trounias]. Pr.n.m. I A.Lit: Petrone. 
petrosal [pe'trous(o)l], a. Anat: lYtrcu.x, -euse. Petrosal bone, 
s. petrosal, os ptftrcux ; tocher m. 
petrosilcx [petro'sailcks], a. Miner: Petrosilcx m. 
petrous ['prtras], a. (a) Pierreux. (h) Anat: (N T erf, etc.) pltnux 
petted ['petid]. See pin*. 

petticoat ['petikout], a. I. (a) A: Jupc f, cotte /, cotillon m. 
See also hoop 1 3. F: A Napoleon in petticoats, un Nupollon en 
jupons. To be always alter a petticoat, F: counr le t otillon; Otre 
poitc sur la bagatelle He runs after every p. he sets, il court npr£s les 
cotillons ; il serait amuuicux d’une chcvrc coiffee. Potticoat govern¬ 
ment, regime in de cotillons. He is undtr p. government, e’est sa 
femme qui portc I.i culotte. (/>) Jupc de dcssous, |upon in. Petti- 
coat-bodico, cache-corset m inv. See also PRImkss. 2, (For 
small boys) Jtipon, A: jaquette / F: He tats \till in petticoats, 

1! portait encore le jupon. 3 •FIE. Cloche/(d’lsolatcur). Se* also 
INSI L\TOR I. 

'petticoat 'breeches, s.pl. AA'ust: (In the ^th tentuiy) 
Jupon m. 

'Petticoat 'Lane. Pr.n. A. & F: Amun nom dr Middlesex St 
(AMg.ite, Londres), ou se tient le dunam he matin le eclehrt man lu 
en plcin vent. 

'petticoat 'pipe, t. Mth: iticUcur in tromonique (poui 
activcr le tiragc) 

pettifog ['pet 1 fog], t’.i. (pottifoggod ; pettifogging) I. Avocasst r 

2. Chicaner. 

pettifogging 1 , a. 1. Avoiassier, proi edurier, rctors. P. lawyer, 
p. attorney, avocassicr in ; homme nt de loi de has ctnge 2. Chi- 
carner. P of jet tions, objei tions / dc pure chicane. 

pettifogging 2 , s. — t'ti mouukRY. 
pettifogger ('petifogorj, s. I. Avocassiet m ; homme m d’affaires 
a IVsprit retors; proc edurier, -icre; suppot m de chicane. 

2 . Chicarner in. 

pettifoggery ['petifog.ni], s. 1 . A vmassent f. 2 . Chicane f , 
chicanerie /. 

pettiness ['petinns|, s. Petitcsse/, tncsquinene/. 
petting ['petit)). See pkt*. 

pettish ['pcti.SJ. a. I)e mauvaise humeur; maussade ; irritable, 
-ly, tidv. Avcc humeur. 

pettishness ['petijuns], s. Mauvaise humeur; irritabilite /; | 
maussaderie /. I 

pettitoes ['petitou/ 1 , r./>/. I. Cm: Pitds in de pore . 2 .F: A: Pe¬ 
tit s petons (d’un bebc). 

petty 1 f'peti], a. I. (a) Petit, insignitiant, sans inipoitancc. Petty 
prince, petit prince, principicule in. Petty monarch, roitelct m. 
P reforms , i^foimes f minuscules. Petty expenses, menus eouts; 
menus frais; inenues depenscs P. annoyances, (1) coups 111 
d’cpinglc; (ii) petits ennuis (de la vie journalise), Jur: Potty 
offences, contraventions f’, debts in de pen d’importance. See also 
juror 1, jury 1 i, I arufny, sfsmov 4, 'iiifft. ( b) Petty(-minded), 
mesquin; a l’esprit petit. Our p. animosities, nos mesquines 
animosites. P. people wrapped in a run row individualism , petites 
gens vouch* a un individuahsme etroit. 2. Com: Petty cash, petite 
caisse; menue monnaie. Petty cash-book, livie m de petite caisse. 

3. Navy: Petty officer, oflkicr marinier; ccmtrcmaitic m\ 
sous-ofticier m, pi. sous officicrs ; F: grad£ in. First-class petty 
officer, second inaitrc*. Chief petty offloer, premier maitre. The 
petty offloers, la maislrance, les grades. 4. Orn: Petty ohap, 
beefigue m. -ily, adv. Avcc petitesse d’esprit; mesquinement; 
avcc mesejuinerie. 

petty-'mindedness, s. - ffi i-inkss. 
petty 2 , s. F: PFTTICOAT I (b). 

petulance ['petjubns], s. Irritabilite /, susceptibility/, vivaiitc f. 

Outburst of p., mouvement m d’humeur. 
petulant f'petjubnt], a. Irritable, susceptible, vif. -ly, adv. Aver 
iri itation ; d’un ton irrite ou c^nerve. 
petunia [pe'tju:nja], s. Bot: Petunia m. 
petuntse [pc'tAntsi], r. Miner: Cer: Pctunsc m. petunze m. 
peulven ['pd: 1 v.ui], s. Archeol: Peulven in. 

pew 1 [piu:], s. Pane d’cglise (ferine). The churchwardens' pew, le 
banc d oeuvre. P: Take a pew, prenez un siege. 

'pew-opener, s. Ucdeau m (ou aide mf du becleau). 

'pew-rent, s. Abonnement m A un banc d’eglise.^ 
pew a , v.tr . I. Fournir (unc yglise) de bancs. 2. F: Knfrnner, 
connner (qn). 

pewage f # pju:ed3], s. I. Coll. Bancs mpl (d’une eglise). P. for 
600 ivorsntppers, bancs pour 600 fideles. 2 . Abonnement m h un 
banc d'yglise. 

pewit ['piiwit, 'pjuit], s. Orn: I. Vanneau (huppcS). 2 . Pewit(-gull), 
rnouette rieuse. 

pewter ['pjutar], i. I. fitain m, potin m. Grey p. t potin gns. 
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Plate-pewter, potin d’assiettes. Pewter (ware), potcrie / detain; 
vaisselle / dVtain. 2. (a) Pot m d’etain. ( b) Sp: P: Coupe/. 
3. P: Argent m, galette/. To stump up the />., payer, eclairer. 
pewterer f'pjutoror], s. Poticr in d’etain. 
peyote [pei'outel, s. Bot : etc: Peyotl m. 
pfennig ['pfenigj, pfenning f'pfenu)!, j. Num • Pfennig m. 
Phaeacian [fi:'eiS(o)n], a. & s. (Jr.Lit: Phc at len, -ienne. 

Phaedo ['fudoj. Pr.n.m. (Jr.Lit: Phcdon. 

Phaedra f'f 1 :dra]. Pr.n.f. Gr.Myth : IMiedre. 

PhaedruS f'firdros]. Pr.n.m. Cl.Lit: Phedre. 

Phaethon ['feiOm] Pr.n.m. Gr.Myth: Phaeton, 
phaeton ['feit(a)n|, s. Veh: I. Phaeton in 2. Jut: U.S: Tor¬ 
pedo in or f. 

phaged(a)ena [fadxi'duno, fagi-J, a. Med: Phagcd^nc /; ulcere m 
phagedeniqueulcere rongcant; ulc^rc rongcut. 
phaged(a)enic ffadxi'dimik, iagi-J, a. Med ■ Phagedenique. 
phagocyte ['fagosaitl, V. Biol ■ Phagocyte m. 
phagocytic Jfago'sitik], «. Iiiol: Phagocytaire. 
phagocytosis [fagosai'tousis], s. Biol: Phagocytose f. 
phagolysis [fr/gohsis], s. Biol: Phagolyse f. 

-phagOUS [b/gis], a.suf. -phage. Phytophagous, phyfophage 
Sarcophagous, sarcophage. Anthropophagous, anthropophag**. 
L hthyophagous, icht\ ophage. 

-phagy [fridu], s.stiff. phagie/. Anthropophagy anthropopha^ie f. 

It hthyophagy, ichtyopliagu* /. 
phalacna [fti'lirna], s. tint: Phalcnc/. 
phalangeal [ffj'landxjal], Anat: Phalangtcn. 
phalanger [fr/landxar] s. Z: Pbalanger m. Flying phalanger, 
ccuieuil volant; puhtnuihc m ; petaun tc in. 
phalanges fh/'l<ind3i:z|, y pi. See Fit\L \.\x 2. 
phalansterian [falarrstranan], a. Phalansterien. 
phalanstery f'falanst.iri], S. Hist : Phalanst^re rn. 
phalanx ['falatjks] y 1 . Gr.Ant. (pi. usu. phalanxes f'falarjksizj) 
Phalange/. 2. Anat: Hot: (pi. usu phalanges [bi'Iand*i:zj) Pha- 
I Ungual phalanx, phalangette J ; phalange unguealc. 

phalaropc f'falmoup[, a. Orn: Phalaropc in. 
phalera ['fabral, s. Pint: Phak're f. 
phalerae ['falanrl, s pi. Or. C9 Rom. Ant: PhaRres/. 

Phalerum |fa'li:ar.»m] Pr.n. AAJcog: Phakre. 
phallic f'fabkl, a. Pbab.cjue. 

phall(ic)isin f'fal(is)izm|, v. Gr.Ant: Phalli^me in. 
phallus ['f alas J, s. Gr.Hiit: Fung: Phallus in. 

Phanariot [fa'narnt], a. & s. Turk.Adm: Pbananote (m), 
Fanariote (mi). 

phanerogam f'fanarngaml, s. Bot: Phancrogarne /. 
phanerogamia [fan.in/gcimiu], S.pl. Bot: Phandrogarues f. 
phanerogamic [fanaro'gauuk], phanerogamous Ifan^'ro- 
, gumns], a. Hot: Phanerogame. 

| phantasm ['fantazm], s. I. (n) Chink re f, illusion /. The phan¬ 
tasms conjured up by the Evil One , les illusions du ddmon. 
(b) A: h’antAme m, spectre m. 2. (a) Med: Phantasme m, fan- 
tasme m. (b) Psychics : Apparition/, 
phantasmagoria [fantazm<i'g:>(Oria], phantasmagory [fan'taz- 
nvigori], s l'antasmagorie/. 

phantasmagoric [fantazma'gorikl, a. Fantasmagorique. 
phantasmal [fan'tazrnall, a. I'rintOmal,-als,-aux ; fantomatique ; 
spectral, -aux. 

phantom [Tantam], s. Fantoiue in, spectre m. Phantom ship, 
vaisseau m fantome. Manoeuvres against a p. army, inaiuruvrcs f 
contre une armee iinaginaire. Tp • Tel: Phantom circuit, cm cuit m 
fantome. 

Pharaoh ['fr.no], s. 1. A.Hist: Phaiaon m. The wife of the P., 
la pharaone. 2. (a) Orn: Pharaoh’s hen, chicken, poult* / de 
Pharaon. (h) Z: Pharaoh’s rat, rat m *lc Pharaon; rat d’ltgypte; 
ichneumon m. (c) Pyr: Pharaoh’s serpent, serpent m de Phaiaon. 
Pharisaic(al) [Ian'senk(.>l)J, a. Pha’isaique. -ally, adv. Pha- 
risaiauement; en pharisien. 

Pharisaism ['faiiseizm], a. Rel.ll. & F: Pharisaisme m. 

Pharisee ['farisi:], s. Rel.IL & F: Pharisien m. 

Phariseeism f'farisrizml, V Pharisaisme m. 
pharmaceutic(al) [fairnui'sjuitik^l)], a. Pharmaccutique. 
pharmaceutics [ta:rnvi'sju:tiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) I.« 
pharmaccutique; la pharmacie. 

pharmaceutist [fa:rnui'sju:tist], pharmacist ['fuirmusist], s. 
Pharmacien, -ienne. 

pharmacolite ['fu:rrnakolait], s. Miner: Pharmacolithe/. 
pharmacological [fu:rmako'bd3ik(^)l], a. Pharmacologique. 
pharmacologist [fa:rm«'kobd3istl, s. Pharmacologistc in, phar- 
macologue m. 

pharmacology [birrnu/'kjlodji], s. Pharmacologic/, 
pharmacopoeia [fairmako piia], s. (a) Pharmacopee f\ codex m 
(pharmaceutiquc). (b) (Medicine chest) Pharmacie /. 
pharmacy ['fairmnsil, s. 1. Pharmacie /; pharmaceutujue f. 

2. Occ. Pharmacie; boutique/de pharmacien. 

Pharnaccs ['fa:mnsi:z]. Pr.n.m. A.Hist: Pharnace. 

Pharsalia [fuir'seilia]. Pr.n. A.Geog: Pharsalc. Rum.Hist: The 
Battle of Pharsalia, la bataille de Pharsale. Lt.Lit: The Pharsalia, 
la Pharsale (de Lucain). 

Pharsalus J'farrsrtbs]. Pr.n. A.Geog: Pharsale. 
pharyngeal [fa'rind3iol], a. Anat: Pharyngien. 
pharyngitis [farin'd3aitis], a. Med: Pharyngite/. 
pharyngobranch [fa'rirjgobraijk], a. & $. Biol: Pharyngo- 
branche (mi). 

pharyngobranchial [fariijgo'braqkial], a. Biol: Pharyngo- 
branehe. 

pharyngo-laryngitis [fa'riqgolarin'djaitis], s. Med: Pha- 
ryngo-laryngite/, pi. pharyngo-laryngites. 
pharyngoscope [fa'riijgoskoup], s. Med: Pharyngoscope m. 
pharyngotomy [fariq'gDtomi], 1. Surg: Pharyngotomie/. 



pharynx] 


902 


[Phocian 


pharynx ['fariijks], s. Anat: Pharynx m. 
phase 1 [fc:izl, s. I. Phase /. Phases of an illness , phases, peri' 
d’une malauic. Labour has two phases , l’acroiichement con 
deux temps. P. of a battle, phase d’une bataille To enter upon 
a new p., entrer dans une nouvelle phase. My life went through 
many phases, F: j’ai eu hien dcs avatars m. 2. El.E: Phase. 
Phase current, courant m de phase. Single-phase current, courant 
monophase. Two-phase, biphase, diphasl. Throo-phase, triphase. 
Four-phase, tctiaphase. Phase transformer, transfoimalcur m de 
phase; dephaseur m. Phase recorder, phase-metre enregistreur. 
Phase adjustment, mise f on phase. Phaso displacement, depha- 
sage m ; W.Tel: ( also phase distortion) decalage m. Difference 
in phase, phase difference, diphasage; difference / de phase. 
To differ in p.from the current, etre dicall en phase, etre dephase, 
sur le courant. To lead, lag, in p., etre en a van re, en retard, de 
phase. Angle of lead in />., angle m d’avancc de phase. In phase, 
en phase. Out of phase, hors de phase ; decall en phase ; dephase. 
IV.Tel: Waves out of p., ondes decalets. 

phase-wound [waund], a. El.E: (Rotor m) k enroulement 
phase. 

phase 2 , v.tr. ELK: etc: Meltre en phase ; caler en phase. Cin: To 
p. the shutter , mettie 1’obturateur en phase ; caler 1’obturateur. 
phased, a. ELK: Phase. 

phasing, s. Misc/en phase; outage m en phase, 
phasemeter rfei/mi:tar], r. El.E: Phasemltie m. 
phasic [Tcizikj, a. El.E: De phase, 
phasis, pi. phases [Teisis, -i:z], s. Astr: Phase/, 
phasma [Taznvi), s. Ent: Phasrnc m. 
phasmid ['tazmidj, y. Ent: Phasmidl m. 

pheasant I'fe/dcOnt], s. I , Orn : Faisan m. Golden pheasant, 
faisan dure. Cock-phoasant, pheasant-cock, (ooq m) faisan. 
Hen-pheasant, plieasant-hen, (poulc) faisane/, faisande/. Young p., 
faisandeau m. Pheasant preserve, faisanderie/ Pheasant shooting, 
chassc / au faisan. 2. Iiot: Pheasant's eye, pheasant-eyed nar¬ 
cissus, (i) adonis/, goutfe-de-sang f, pi. gouttes-de-sang ; (i i)~poets' 
narcissus , q,v. under NARCISSUS 2 . 
pheasantry ['fcz.mtrij, y. Faisanderie /. 

Phebe l/firbi]. Pr.n.f. =« Piioi-br. 
phelloderm [Telodairm], s. Hot: Phellodcrme in. 
phellogen rfelod ? 3nl, r. Hot: Phclloglnc m. 
phellogenetic ffelodje'netikj, phcllogenic [fclo'djcnilt], a. 
Dot: Phcllogene. 

phenacetin ffo'nasitin], s. Ch: Pharm: Phlnaicline /. 
pnenakistiscope ffena'kistiskoupj, y. Opt: Phonakistiscope m. 
phenic [Tirmk, 'fenikj, a. Ch: (Acide m) phenique. 
phenicin(e) [Tenisin], s. JJy: Phlnitinc/. 
phenol [ firrtol], s. ('h: Phenol m ; alcool m phenique. 

phenol-'phthalein, y. Phenolphtalline /. 
phenolic [fe'nnlik], a. Phlnolique. 
phenology [fe'nalodji], s. Meteor: Phlnologie/. 
phenomena [fe'nrunano], s.pl. See phenomenon. 
phenomenal [fe'nom.->n(.>)lj, a. Phenomenal, -aux. i. Phil: Qui 
tombe sous lessens; apeiceptible. 2. F: Fxtraordinaite, remar- 
quable, prodigieux. -ally, adv. F: Phlnoinlnalcment, extra- 
ordinairemcnt, remarquahlement, prodigieusement. 
phenomenalism [fe'namanalizm], s. Phil: Phenomenalism!* m. 
phenomenon, pi. -ena [fe'nainjnon, oms], y. i. (a)Phil: Pheno- 
mlnc m. (b ) Atmospherio phenomenon, phlnomlne mctiorologiquc ; 
meteore m. 2. F: Phlnomlne ; chose f reinarquable ; (of pers.) 
prodige in. Infant phenomenon, enfant inf phlnomlne; enfant 
prodige. 

phenyl ['fi:mlj, s. Ch: Phlnyle rn. Phenyl alcohol, phenol m. 

phcnyl-a'cctic, a. Phenylacltiquo. 
phenylamide f'fi:nih*'maid], s. Ch: Anilide /. 
phenylamine [ iimilj'main), s. Ch: Phenylamine f. 
phenylene I'fimiliinl, s. Ch: Phlnyllne m. 
phcrecratean [ferekr«Ti:anl, pherecratlc [fere' k rat ikl, a. 

Pros: (Vers) phlrleratlen, phmVratien. 
phew [fju:], hit. i. Pffft! pouf I 2. ( Disgust) Pouah ! 
phi [faij, s. Cr.Alph: Phi m. 

s - («0 Piole f, flacon m, ampoule /. (b) (For samples ) 

( Dim ■ °f Mhp) Philippe. 2. Pr.n.f. (Dim. of 
Phyllis) Philis, Phyllis. 

-phil [fill, -phile [failI, a. & s. comb.fm. -plule (mf). Anglophil(e) 
Sl?rophil(e), Slavophile. Franeophil(e), francophile. 
Hibhophtl(e), bibliophile. 

Philadeiphia [f.lu'delfm]. Pr.n. (7eog: Philadelphie /. 

U Philadelphia lawyer, avocat habile, avise, retors. That 

would Jlummox a P. lawyer, e’est une question embarrassante. 

a - & s : : Philadelphien,-ienne. 

j F jandr>rl, s. Flirt rn, flirtage m. 
pmlander 2 , t>.i. Hirter; A: znugucter. To p. with s.o., flirter avec 
(une femme); conter fleurette a (une fernme). F: To p. with the 
Muse, taquiner la Muse; eoqueter avec la Muse 
philanderer Jfi'landamrJ, ff. Flirteurm; galant m. 
phllanthropic(al) [filrin 9 ropik(ol)l, a. Philanthropicjue; (of 
pers.) philanthrope, -ally, adv. D’une manure philanthropique ■ 
avec philanthropic. 1 1 ’ 

philanthropism [fi'lanOropum], j. Philanthropic..,• m. 
philanthropist [fi'IanOrop.st], s. Philanthrope m. 
philanthropize [fi'lan»ropa:ia], i. v.i. Fair,- dc la philan- 

SWf- 2 ‘ v : ,r .- (“J Fa,r< ; de la philanthropic 4 IVgard d e 
(b) raire un philanthrope de (qn). v 1 ' 

P !?j! ant Jj r °Py [fi'lanOropi], y. Philanthropic f. 

Skm i C !» C ^ a ‘ philatlliste. 

nhilAteivfr*q a r 1 l,SlJ ’iu-, Ph i!^i iste F: timbrophile mf. 
philately [fi Utah], s. Philntelie /, philatlliame m. 


Philemon [fFlirmon]. Pr.n.m. Phillmon. 

philharmonic [filharr'monik], a. (Societe /, etc.) philharmonique. 
philhellene ['filheliin], a. & s. Philhelllne (mf). 
philhellenic [filhe'lirnik, -'lenik], a. Philhellene. 
philhellenism [fil'helenizm], s. Philhelllnisme m. 
philhellenist [fil'helcnist], s. Philhelllne mf. 

Philip ['filip]. Pr.n.m . Philippe. Hist: Philip the Good, Philippe 
le Bon. Philip the Fair, Philippe Ie Bel (de France). Philip the 
Handsome, Philippe le Beau (d’Espagne). Philip the Bold (of 
Burgundy), Philip the Rash (of France ), Philippe le Ilardi. Philip 
Augustus, Philippe-Auguste (de France). 

Philippa I'filipnj. Pr.n.f . Philippine. 

Philippi [fi'lipai]. Pr.n. A.Gcog: Philippes. F: Thou shalt 
meet me at Philippi, tu me reverras k Philippes. 

Philippian [fi'lipion], a. & s. A.Gcog: Philippicn, -ienne. 
philippic [fi lipik], s. (a) A.Lit: The Philippics, les Philippiques/ 

i dc Demosthlne, de Ciceron). (b) F: Philippique. 
lilippina [fili'pirnu], Philippine 1 [fili pi:n], s. Philippine f 
(amande double, jcu, ou cadeau). 

Philippine* ['filipain], a. Geog: The Philippine Islands, s. the 
Philippines, les (lies) Philippines /. 

Philistine ['filistain], a. s. (a) H.Hist: Philistin m. (b)F: Phi- 
listin, ignorant m (en matilre d’art ou de litterature); affreux 
bourgeois ; epicicr m. 

Philistinism [ filistinizm], s. Philistimsme m; esprit bourgeois. 
phil(o)- ffil(o), fi'bj, comb.fm. Philanthropist, philanthrope. 
Philhellene , philhelllne. Philomathic , plulomathique. Philotechnic , 
philotcehnique. Philosophy, philosophic. 

Philocrates [fi'bkratirz]. Pr.n.m. Gr.Hist : Philocrate. 
Phijoctctes [fibk ti:ti:z]. Pr.n.m. Gr.Lit: Philoctltc. 

Judaeus ['fiulodsii'diws]. Pr.n.m. Hist: Philon le Juif. 
philologer [fi'blodjor], s. A : = phtiologist. 
philological [fib'bduk(a)l], a. Ph.lologique. -ally, adv. Philo- 
logiquement. 

philologist | fi blodjistJ, s. Philologue m. 
philology [fi'blodjiJ, s. Philologie /. 

Philomel ['filomelj. Pr.n.f. — Piiii.omki.a 2. 

P S i !, 0m< ? la [ f,lo ' mi:1 «b Pr.n.f. I. (Jr. Myth: Philomelc. 2. Poet: 

Philomele, le rossignol. 
philoDoena [filo'pimn], s. -- philippina. 

philosopher [fi'bsofarl, y. Philosophe m. Moral philosopher, 
moralist!* m. Natural philosopher, physicien m. (In alchemy) The 
philosophers’ stone, la picric philosophale; le (hand (Kuvre. 
P nM? S °Pk* Ca * [^ 1 ° sMik(3)l], a. I. Philosophiquc. 2. (Of pets.) 
Philosophe, calme, moderl. -ally, adv. Philosophiqmmcnt. 
10 resign oneself p. to one s til lurk, se resigner cn philosophe aux 
coups du sort. 

philosophism [fi bsofizrn], s. Pej: Philosophisme rn. 
pnilosophize [fi bsofatizj. I, v.t. (a) Philosopher, (b) Pej' Philo- 
sophai ler; faire le philosophe. 2. v.tr. Traitor (une religion, etc.) 
cn philosophe i rlduire (une religion, etc.) a une philosophic, 
philosophy [fi bsofi], y. Philosophic /. Moral philosophy, la 
mot ale. Natural philosophy, la physique; A: la philosophic 
naturelle. 1 ‘ 

Philostratus [fi bstmtasl. Pr.n.m. Gr.Lit: Philostrate 
philoteehnie [fib'tckmk!,«. Philoteihmquc. 

-philous a.comb.fm. -phile. Atiemophiions, anemophile 

Lntornophilous, ent!>moplnle. f 

philtre J'filt.yJ, y. Philtie m. 

? himosis [fai mousis], s. I\led: Phimosis m. 

’hine(h)as [Timas]. Pr.n.m. B.Hht: Phinee(s). 

Fhineus [Tainju:s]. Pr.n.m. Gr.Myth: Phinee. 
phiz [fiz] y. P. (sf Hum: (a) Visage m ; F: binette/. With a p 
like mine! avec unc tirelire comme la mienne ! I know that (man's) p ’ 
je connais cettc tete-la. A funny p. t une dr 61 c de tete. f b) (Ugly) 

(0 NJ" little !>., K enf.1l,- fr.mouie’ 
Mogulsfi little p., petite frimoussc espilgle. 
phlebitis [fle'baitis], y. Med: Phlebite f. 

Sh ohn^V„ Si r S fl [ -! cb0Sklc >‘? Usis l’ *■ AW• I'hKIiosclerose/. 

botomajia], v.tr. Surg: Saigncr (qn). 
nhW^m y t flf Wwiji Surg: Phlcbutomic/, Li K L-cf. 

f em] ’ ^ bb*gme m; pituite (bronchiale). To cough 
m 33 '' 2 ’ Ht ; emc ’ calme m > patience/, impassibility/. 

Med: PhleRniasie / - ph,# * ra “'* 

iri!Uik] ’ l ' le «™ ti< l u «i (0 (temperament) froid 
et lent, (11) calme, impassible, -ally, ado. Hegmatiquement 

AW- PhlWH* m, lle«,nun m ' 

P M*?^ a ?ej;mor[eux ) ^itg , mone^!^ e ^ n * 0n< * US «■ 

P mu^?Li. flimi ^’ a ‘ M “ l: r ' lt ' gmatiqu< ' pituiteux. P. cough, 

phleum [Tliiom], $. Hot : FJloJe /. 

fl m Cn ^’ P ot: PhIo ^ c Hber m. 
phlogistic [flo djistik], a. A.Med: A.Ch: Phlogisticiue 

ShlnSJfnW® r'n d3,St?n i J ’ t ■ A Ch : Phlogistique m. 
phlogopitcj fl.iKopa.t], j. Miner: Phlogopite/. 
phlox [flaks], s. Pot: Phlox m. 

»Sn a ff' k li:n a l' S - AW: Phlyctine/, ampoule/, 

f- c ^ n M m - -phohe mf. Hydrophobe, hydrophobe 
Anglophobe, anglophohe. Russophobe, russophobe. P 

Phobia [ foubm], s . Phobie/. 

' ,a> -phobic /. Anglophobia, anglophobie. Agora- 

ft ’ Tk- PI JT'V Cla “"'°Phobi a , claus rophofiie. F: Isto- 
Phobia, phobie/de la poussilre. 

PhSSSin? 1 ' 8 '” 1 * Prn A.Geogi La Phocee. 

Pnocaean [fou 9i:»n], a. & s. A.Geog: Phoceen -Ienne 
Phocian [ fouaian], a. & s. A.Gcog: Phocidien, -ienne. ’ 
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Phocfo ['fousis]. Pr.n. A.Geog: La Phocide. 

Phcebc pfiibi]. Pr.rt.f. Myth: Astr: Phtfbfl 
Phoebus ffiibaa]. Pr.tt.m. Myth: Ph^bus. 

Phoenicia [fi:'ni£j<i]. Pr.tt. A.Geog: La Phtnicie. 

Phoenician [fii'niSjan]. I. a. & s. A.Geog: Phfliicien, -iennc. 

2. s. Ling: Lc phenicien. 
phoenix ['fiiniks], s. Phenix tn. 

pholas, pi. -adcs ['foulas, -<idi:z|, s. Moll: Pholade/. 
phonation [f</nei$(a)n], s. Physiol: Ling: Phonation/. 
phonautograph [fo'nD:tngro:f, -graf], V. Ph • Phonautographe m. 
phone 1 [foun], s. Ling: Phoneme tn. 

phone 3 , s. F: I. Tfl<$phone m. F: To be on the phone, (i)etre an . 
tfl^phone; (ii) avoir le tfl^phone. Who is on the p.? qui est-cc ! 
qui est au bout du fil? Who answered the p.? qui a repondu au j 
tfldphone? He is not on tlio phone, il n’a pas le telephone; ill 
n’est pas abonnA ail tfl£phone. Call on, over, the phone, appcl m I 
tel^phonique. 2• ficouteur tn (de casque tfl^phonique). See also 1 

HEAD-PHONE. 

phone 9 , v.tr. & i. F: To phone (up) s.o., lelephoner A qn. To p. 

for sth.,for s.o., demander qch., qn, par telephone, 
phoneme [fo'nkin], s. Ling: Phoneme tn. 

phonetic [fo'nctikj, Phonetique. Phonetic spelling, Venture / 
phonetique ; phonographic /. -ally, adv. Phonfliqucment. 
phonetician [founc'tiSfcJn], phoneticist [fr/netisist], s. Phonl- 
ticien tn, phonfliste m. 

phonetics [fo'nctiks], *./>/. (Usn. with sg. const.) Phonetique f. 
phoney f'founij.a. U.S: F: Faux,/. faussc ; fact ice ; (bijouterie/) 


en toe. 

phonic ['foumk, 'fomk], a. Phoniquc. 
phonofilm ['founofilrnj, s. Cin: Film m sonore. 
phonogram ['founogram], s. Stenograrnme m. 
phonograph ['founograif, -graf], s. Phonographe tn. 
phonographer ffo'nagrafar], t. Stfliographc mf. 
phonographic [foutio'grafik], a. I. (Disquc tn, etc.) phono- 1 
graphique. 2. Stfliographique. I 

phonography f fo'n^tjr^fi], s. I. Phonographic f. 2. Stflio- j 
graphic /. 

phonolite ['founolaitj, 5. Miner: Phonolite/, phonolithe/. 
phonolitic [founo'litik], a. Gaol: De phonolite. Phonolitic dyke, 
dyke m de phonolite ; sue tn. 
phonologic(al) [foum/bd3ik(.d)], a. Phonologique. 
phonology [fo'mludji), s. Phonologie f. 
phonometer [tVmmrtnr], s. Ph: PhonomAlrc tn. 
phonoscope f'founoskoup], s. Ph: Phonoscope m 
-phore [for.irj, s. comb.fm. -phore m. Semaphore semaphore. 

Phonophore , phonophore. Carpophore , carpophore. 

-phorous [foras], a. comb.fm. -phore. Klectrophorous eleettophorc. 

Galactophorous, galactophore. Phragntophorous, phiagmnphoie. 
phosgene I'fosdjiin], .v. Ch: Phosgene m ; chlorure m de car- 
bony le ; acide tn chlorocarbomque. 
phosgenite ['fosdjenait], s. Miner : Phosgenite /; plomb corne. 
phosphate ['fr»sfeir], v. Ch : Phosphate tn. Phosphate miner, minor 
of pi o phate rock, phosph*»icr tn. Phosphate of lime, calcium phos¬ 
phate, phosphate de chaux. phosphate treatment {of soil, of wine). 


phosphatage m. 

phospliated f'fosfcitid], a. Phosphate, 
phosphatic [fos'fatik], u. Phosphatique; phosphate, 
phosphatize ['fostotaiiz], v.tr. I. Convert ir en phosphate. 
2. Traitcr au phosphate. 

phosphenc f'mfiin], s. Physiol: Phosphine m. 
phosphide (Tosfaid], s. Ch: Phosphurc tn. 
phosphine ['fasfiin], r. Ch: Phosphine/, 
phosphite ['fasfait], s. Ch: Phosphite m. 
phosphor f'fnsfar], s. ^ phosphorus. 

'pnosphor-'bronze, s. Metall: Bronze phosphoreux, phos¬ 
phor^. 

phosphorate ['fasforeitj, v.tr. Phosphorci. 
phosphorated, a. Phosphore. 

phosphoresce [fosfo'res], v.i. Ltrc phosphorescent - luite par 
phosphorescence; entrer en phosphorescence, 
phosphorescence [fosfo'res(d)ns], s. Phosphorescence f. 
phosphorescent [fosfo'rcs(a)nt], a. Phosphorescent, 
phosphoric [fos'forik], a. Ch: (Acide tn) phosphoriquc. Phos- 
phorlo chloride, pentachlorure m de phosphore. 
phosphorism f'fosforizm), s. Med: Phosphorisme tn. 
phosphorite ['fasforait], s. Miner: Phosphorite/, 
phosphorizc ['fbsfwra:iz], v.tr. Ch: Phosphoriscr. 
phosphoroscope ['fbsforoskoup], s. Phosphoroscope tn. 
phosphorous ['fosforas], a. Phosphoreux. 

phosphorus ['fosforas], s. Ch: Phosphore tn Red phosphorus, 
amorphous phosphorus, phosphore rouge, atnorphe. Yellow 
phosphorus, phosphore blanc. Phosphorus matches, allumettes / 
chimiques. 

'phosphorus ne'erosis, s. Med: Necrose phosphnree (dc la 
mfehoire); F: mal m chimique. 

'phosphorus 'paste, s. Pate phosphoric ; F: mort-aux-nits f. 
phosphuretted [TDsfjuretid], <J. Ch: Phosphurl Phosphuretted 
hydrogen, (gaz) hydrogAne phosphore. 
phossy Jaw [fosi 'dp:], s. Med: F: = phosphorus nec rosis. 
phot [fat, fout], s. Opt.Meas: Phot: Phot m (=- ioooo lux). 
Photiait f'fouS(o)n], Rel.FJ: Adherent, -elite, de Photius. 
photic f'foutik], a. Oc: (Profondeur) A travers laquclle les rayons 
solaires peuvent penetrer. 

Photinus [fo'tainos]. Pr.n.m. RelJl: Photin. 
photo [Touto], i. F: ^ photograph*. 

photo- f'fouto, fo'to), comb.fm. Photo-. Photochromatte, photo- 
chromatique. Photo'scopie, photoscopique. Pho'tolysis, photolyse. 
photo-cell [ foutosel], r. Ph: Cin: Cellule/ photo-dcctrique. 


photo-ceramic ['foutoscVamik], a. Photoc( 5 ramiquc. 
photo-ceramics ['foutose'ramiks], s.pl. ( Usu. with sg. const.) 
Photoc^ramique /. 

photochemical (fouto'kemik(a)ll, a. Photoehimiquc. 
photochemistry [fouto'kemistrij, s. Photochiinie/. 
photochrome ['foutokroumj, s. Photochromic f ; ^preuve / 
photographique en couleurs. 

photochromy ['foutokroumi], s. Photochromie /, autochrorme/; 

photographic / des couleurs. 
photo-drama rfoutodraimuj, s. Piiom-pi.AY 
photO-dramatlSt ['fouto'dramnlist], s. ('in- Auteur m du 
scenario. 

photo-electric ['foumi'lcktnk], a. Ph: Cin: Photo-eloctrio cell, 
cellule f plioto-^lectrique, pi. photo-elet triques. 
photo-clectron f'foutoi'lekri >n], \. Ph: Photo-electron m. 

pi. photo-electrons. 

photo-emittent ['fout^i mini-rL a. W.Tel: ('in: Photo-amittent 
cell, cellule photo-emissive, -cmettiuc. 
photo-engraver ['foutuen'greiv.ir], s. Photograveur m. 
photo-engraving ['foutoen'greiviri), s . iMiotogravure imlustnelle. 
photogenetic [foutcdye'nctikl, photogenic [foutn'd^emkj, a. 

Cut: etc: Photogene, photogcuique. 
photoglyphic [fouu/ghfikl, pnotoglyptic [fouto'gliptik], a. 
Photoglyptique. 

photoglyphy ['foutoghfij, s. Photoglyptic/. 
photogrammetry [fouto'grametri], s. Surv: Photogiammctrie/. 
photograph* ['foutogruif, -graf], s. Photographic / (dc qn, de 
qch.). To take a photograph (of s.o., sth.), tircr, prendre, une 
photographic (de qn); photographier (qn, qch.); F: prendre 
(qn) en photo. To have one’s photograph taken, se f.ure photo- 
graphier; se fa ire fane sa photographic, se taiic tircr. See also 
FI.AsH-LIGIl l’ 2. 

photograph*, v.tr. I, Photogiaphier ; pieudre une photogiaphie 
de (qn, qcn.). 2. {With passivef >rce) {Of pen.) To photograph well, 
(i) fain- bien en photogr.ipnie ; (ii) Cin: etie [)hotogeni<iue. She 
tloes not p. well , ses photogriphies nc lui rendeut pas justice, 
photographer (h/togrofor], s. 1 ’hotographe m. Portrait photo¬ 
grapher, photographe portraitiste. 

photographic [fouto'gralikJ,«. {a) (Procede tn, objcctif tn, papier m) 
photographifjue. See also SURVKYINO i. {b) F: P. friend, ami m 
photographe (r) F: P. description , desciipt.on photographique, 
ininutieuse, d’une lidem^ absolue 

photographical [fouto / grafik(.»)lj, a. (Society/) de photographic. 

-ally, adv. Photographiquement. 
photography [fo'tograb], ?. Photographic /; prise / de vue(s). 
To go in for p., faire dc la photographic, F: dc la photo. Colour 
photography, photographic des couleurs; autnchroinic /; photo¬ 
chromie /; poIy« hroinie/; htMiochromie /. Screen-plate colour p., 
diachroime J. Air photography, photogiaphie acncnne. Street 
and miiket photography, ferrotype photography, photographic 
foraine. See also H.Astl-Llc'iHT 2, indoor, pin-iioi.f. 2. 
photogravure ffoutogrrt'vjuarl, S. Phot.F.ngr : Photogravure /, 
heliogravure/. 

photogravurist |foutogni'vju.nistl, s. Plmtograveur m. 
photo-ionization [fout^aionai'zei^^n], s. Ph: Ionisation / (des 
gaz) par la lumieie. 

photolithograph 1 ffouto'hd^gio.f, -grafj,.s. (iravure f pbotolitho- 
graphique; photolithographic /. 
photolithograph -1 , v.tr. Phoiolithograpbu-i. 
photolithographer [foumiribgrafor}, s. Photolithographe m. 
photolithographic jfoutohOo'grafik], a. Photolithographique. 
photolithography [foutoh'lbgr.ifij, s. Photolithographic /, 
gravure/ ph >tolith<-graphique. P.frotn a metal plate, photomltallo- 
graphie J. To reproduce by p., photolithographier. 
photolysis Ifou'tMisis], s. Hot: Biol: Photolyse/. 
photo-mechanical [foutome , kanik(cM], a. Phot.Engr: Pluitointf- 
canique. /*. -m. process, proced^ m photonuJcanique ; phototirage tn. 
photometer [fr/tometar], s. Ph: Photoin^tre tn. Flicker p., 
photomitre a eclats. Shadow p., photometre de Rumfurd. Polariza¬ 
tion p., phototnetie a polai isation. Grease-spot p., photomAtre a tache 
d’huile ; photometie ile Bunsen. Photo-cell p., photometre A cellule 
photo-elec tiiq lie. 

photometric(al) ffouto'metnkfal)], a. Photometrique. 
photometry [fo'tnmetri], s. Photnmetne f ; determination f de 
l’intensite lumineuse. 

photomicrograph ffouto'maikmgi u:f, -graf], s. Photomicro¬ 
graphies/', imeiophotographie f. 

photomicrographic IfoutmnaikrngrafikJ, a. Photornicrogra- 
phique. See also onji t'i-(.i.ASs. 

photomicrography Ifoutomai'kragrafi], s. Microphotographie f, 
photoinicrographie f [ le prorede). 
photon f'foutmij, s. Opt.Meas: Photon m. 
photophobia [fouto'foubui], r. Med: Photophobie f. 
photophone f'foutofoun], s. — radiophone. 

photophore ['foutofo:ar|, Med: Pliotophore tn ; endoscope tn 
a < 5 clairage fleetrique. 

photo-play I'foutopleil, s. Film tn dramalique. 
photo-print ['foutoprint], s. I. Pnnt.Kngr: (\ravuie / cn aimili. 
2. Photocaique tn, photocopie/. 

photo-process ['foutoprouscsj, s. Phot.F.ngr: Reproduction / 
par procedes plmtomecaniques. 

pliotoradiogram [fouto'reidiograrn], s. Image, photographic, 
transmise par la phototflegraphic sans fil. 
photosphere rfoutosfiiar], V. Astr: Photosphere/, 
photostat f'foutostat], s. Com.Phot: I. Apparcil m “photostat” 
(pour la reproduction photographique des documents, etc.; > 
negatif obtenu n'est pas renvers^). 2. Reproduction obtenue par 
cet apparcil. 
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photosynthesis [fouto'sinOesis], s. Hot: Photnsynthese /. 
phototelegraph [fouto'tclegraif,-graf], j. Tg: Photot^tegraphe m. 
phototelegraphic [foutotele'gmftkj, a. Telephotographique. 
phototelegraphy [foutote'Iegrafil, ?. Tclephotographie /, photo- 
telegraphic /. 

phototheodolite [foutoOibdolaitJ, s. Sutv: Photothcodolite tn. 
photo therapeutic [fouMhWpju.'tik], a. Med: Phototh£rapique. 
phototherapy [fouto'Ocrapi], i. Med. Phototherapie f. 
photo topography [fuutotc/p:>gMfi],r. Sun 1 : Phototopographie/; 

lev<i in tie plans par la photographic, 
phototropic [fouto'tropik], a. Iiot : Phototropique, hcliotropique. 
phototropism [fo'ntropizm], s. Hot: Phototropismc rn, hflio- 
tropisme tn. 

phototype ['foutotaip], *. Phot.Kngr- Phototype rn ; ( from 

tradin') photocaique m. 

phototypographic [foutotaipo'grafik'j, a. Phototypographique. 
phototypography [foutotai'pngr.rfi], s. Phot.Kngr: Phototvpo- 
graphic/; phutogiavure/en relief, 
phototypogravure ffoutotaipogra'vjii.>rj, v. Phototypogravure /. 
phototypy I'foutotipi], s. Phototypie/. 

photozincography [foutozirj'kagrtfi ], s. Phot.Kngr : (Photo)zinco- 
giaphie/, gillotage m. 

phrase 1 |fie:iz], s. I. («) Locution /, expression /; tournure /, 
tour tn, de phrase. Proxintial phrases, locutions provincialcs. Tech¬ 
nical p., locution technique. Gracefulp., tour elegant. In the phrase 
of . . ., scion 1 ’expression tie. . . . To learn some polite phrases, 
apprendre quelques formules / tie politcssc. As tho phrase goes, 
suivant la forrnulc ; selon Pexpression tonsaercc ; comme on dit; 
F: comme dit Pautre. To be a phrase-maker, (i) avoir lc don tie la 
formule; (u) faire ties phrases. See also ski 3 2, stock* io. 
( h ) Phias^ologie/; style tn. Felicity of p ., phrascologie heureuse, 
bonheur m d’expression. (r) Gram: Locution (adverbiale, preposi¬ 
tive, etc.); membie m do phrase. 2. Mas: Phrase, peiiotle f. 
3. Fmc: Phrase d’armes. 

'phrase-book, s. Reeucd rn tie locutions 
'phrase-monger, s. Faiseur m de phrases; phiaseur m 
phrase*, v.tr. 1 . Fxprimer (sa pen see, etc.); donner un tour a (sa 
pensei 1. Well-phrased letter, lettre bien i&ligce, bien tournee. That 
is how he phrased it, vmla comment il s’est expnme ; voila Pexprcs- 
sion qu’d a employee 2. A: Designer, nornmer, appeler. 

3. Mu s: Phrase!. 

phrasing, s. I. (a) KxptC'.sion f (de la penscc); redaction / 
(tl’un document), (h) Phrascologie f. 2. Mus: Phrase m. 
phrascogram ['freiziogramj, s. Stonogramme in <{in representc 
une locution, un groupc de mots, 
phraseological [freizit>'bd3ikb>)ll, a. Phras&ringique. 
phraseology [freiziblodji], s. Phrasdologie f. 
phratry ['freitn], s. Gr.Ant: Phratrie f. 
phrenic f'ftemk], a. Anat: (Nerf m, art ere f) phremque. 
phrenological Ifrem/bdjikOOl], a. Phrtnologique. 
phrenologist [fre'nalmbist], s. Phrenolngiste m, phrcnologue rn. 
phrenology [frc'nolwhi], s. Phrenologie / 
phryganca [fn'geinitij, 5. Knt: Phrygatie f. 

Phrygia ['fiu^iuj. Pr.n. A.Geog: La Phrvgic 

Phrygian [Trid^ian], a. & s. A Gem* : Phrygicn, -lenne. 

Hist : Phrygian cap, bonnet phrygien 
phthalate ['fdaleitj, s. Ch: Phtalate m. 
phthalein f'fOalun], j. Ch: Phfalcinc/. 
phthalic ['fOalik], a. Ch: (Acidc tn) phtalique. 
phthiriasis f(f)Oai«m'cisis‘], s. Med Phtiriase f, maladte / 
pediculaire 

phthisical f'ti/.ik(.>)l, 'tai-J, a. Med Phtisique. 
phthisiotlicrapy ffOizio'Oerjpi], V. Med: Phtisiotherapic/. 
phthisis f'daisis, 'fOisisJ, s. Med: Phtisie/; maladie/ de poitnne, 
tubciculosc f ptilmonaire. F: Miner’s phthisis, anthracose f. 
phugoid ['fjmgudJ, a. Av : Phugoid oscillation, oscillation longi- 
tiulinale a longue penode. 

phut [f\t], adr. P: To go phut, (i) (of electro lamp, etc.) griller; 

(ii) (of one's business, an engine, etc.) claqiler. 
phycology [fai'kolotlji], 5. Hot: Phyoologic/. 
phycomyccteae, -cctes [faikumai'siitn:, -sntuz], s.pf. Fung: Phv- 
coinycctes m. 

phylactery ffi'laktari], s. I. Phylaetere m. H : They make broad 
their phylacteries, ils portent de larges phylactcres. F: To make 
broad one’s phylactory, faire ostentation de ses sentiments religicux, 
2. Medinal Art: Banderole/ a inscription; phylact^re. 
phylarch j'failarrk], s. Gr.IIist: Phvlarque m. 

Phyllis L'filis]. Pr.n.f. Philis, J’lullis. 
phyllitc f'filait], s. Miner: Phvllite/ 

phyllo- r'filo, fi'b], comb.fm. Hot: I’hyllo-. Phylloilade, pliyllo- 
clade. Phy llogenons , phyllog^nc. 
phylloid f'fibid], a. Nat.Hist: Ph\Houle, foliate, 
phyllophagan ffi'bfagan], s. Knt: Phyllophage in. 
phyllophagous [fi'bfflgas], a. Knt: Phyllophage. 
phyllopod f'filop.id], s. ('rust: Phyllopode tn. 
phyllopodous [fi'lapod^s], a. Phyllopode. 
phyllotaxis [filo'taksisl, s. Hot: Phsllotaxie/. 
phylloxera [filo'ksuara], s. Knt: Phylloxera m. 
phylloxerizcd ffi'laksaraiizd], <2. (Of t ine) Ph\Ilox£re. 
phyl(o)- f'fail(o), fai'b] comb fni Biol : Phvl(o)- Phylo'genic, 
phylog^nique. Phv'letic, phyletique. 
phylogenesis [failo'd3enesis], phytogeny ffai'l->d3.mi], t. Biol : 
PhylogentSe f, phylogenic /. 

phylum, pi. -a f'faibm, -a], s. Biol : Phyle m, type in, embrunche- 
ment m 

physalia ffai'sedu/J, s. Coel: Physalie f, F: galere/. 
physic 1 f'lizik], s. Mcdecine f, medicaments mpl, F: drogues fpl. 
He is always taking />., (i) il prrnd des drogues ; 1] se drogue ; (ii) il 


n'a jamais fini de sc purger. To give s.o . a dose of p., (i) administrer 
un remade h qn ; (ii) purger qn. 

'physic-nut, s. Pharm: Pignon m d’Inde. 
physic J , v.tr. (physicked; physicking) F: I. Mt'dieamenter (qn); 
administrer un medicament a (qn) ; F: droguer (tjn). Top. oneself, 
se droguer. 2* Purger (qn); administrer une purge a (qn). 
physical t'fizik(a)l], a. Physitjuc. I. P. body, corps materiel. 
Physical impossibility, certainty, impossibility f, eeititude f, 
physique, matetielle. Ph: Physical point, point materiel. See also 
ukogiuphy 1. 2 . (Piece of) physical apparatus, apparcil tn de 

physitjue. 3 .(a) Med: (Of symptoms, etc.) Somatuiue. (b) P. force 
or strength, force / physique. P exercise, excrcue m physique, du 
corps. Gym: Physical exercisas, physioal drill, P: physical jerks, 
excictces physiques; exert ices d’assouplissement; assouphsse- 
ments m. Physical culture, culture / physique. See also nui-iifT 2. 
-ally, ads . Fhysiqueinent. Thing p. impossible, chose / materielle- 
ment impossible. 

physician ffi'ziS(j)nl, s. Medecin tn. Consulting physician, 
mydecin consultant. See also house-physician. 
physicism L'fizisizm], s. Phil: Fhysicisme tn, materiahsme rn. 
physicist ['fizisist], s. I. Physicien, -ienne. 2. Phil: Adherent rn 
du physicisme. 

physico- ['fizikoj, comb.fm. Phyaico-. Physico-mechavital, physico- 
mecanique. Physico-chemistry , physico-chimie. 
physico-chemical f'fiziko'kcmik(^)l]. a. Physico-chimique. 
physico-mathematical ['fizikoinaOe'matik(a)lJ,a. Ph\sico-mathy- 
matique. 

physico-mcchanical rfizikome'kanik(n)l], a. Physico-mecanitpie. 
physicotherapeutic ffizikoOerti'pjurtik], a. Med: Physicothyra- 
pique. 

physicotherapy [fiziko'OeMpi], s. Died: Physicothyiapie t. 
physics ['fiziks], s.pl. (Usu. with sg. const.) La physique, 
physio- [fizi'o, fizioj, comb.fm. Physio-. Physiology , physiologic. 
Physiognomist, phvsionomiste. Physio'graphical, physiographique. 



physiographer ffizi'ograforj, s. Physiographe in 
physiographical [fizio'grafik(^)l], a. Physiogiaphiquc. 
physiography [fizibgrofi], s. I. Physiographic/ 2, CJeogiaphie 
physique. 

physiological [fizio'bd3ik(.’»)n, a. Physmlogique -ally, adr. Phy- 
siologiqurment. 

physiologist rfiziblod3ist], s. Physiologiste tn, phvsiulogue m. 
physiology ffiziblodji], s. Physiologie f, zoonomie f. Plant p , 
physiologic vegetale. 

physiotherapeutic [fizi<rf)era'pju:tik],a. Died Physiotherapit]ue. 
physiotherapy [fizio'OerapiJ, s. Physiotherapic f. 
physique (fi'zi:k],r. 1. (a) l’hysitiue in (tie qn). Adm: Mil: Apti¬ 
tudes f physiques. To have a good, a lino, physique, etre fort 
physiquement; avoir un beau physique. To be of poor p., (1) etre 
pen robuste ; (ii) etre d’upparence malingre (b) F: Plastique f 
(d’une actrice, d’une danseuse). 2. Structure / du mips, 
physostigma ffaiso'stignui], s. Hot: Physostigma m, five f de 
Calabar. 

-phyte [fait], V. Comb.fm. Sat.llist: -phyte m. Saproph\te , sapro¬ 
phyte. Zoophyte, zoophyte. Lithophvte, hthoplnte 
phy to- L'faito, fai'ta], comb.fm. Hot: etc: Phyto- Phy'totomy, 
phvtotomie. Phyto'genesis, phytogcnesie. Phy tophagous, phyto- 
phage. Phyto'zoon, phytozoaire. 
phytobiology [faitoliaiblodji], $. PhvtobioJogie /. 
phytochemistry ffaito'kemistri], s. Phytochimie /. 
phytogenic [faito'djemk], a. Gcol: Miner: Phjtogenc. 
phytography [fai't.>gr^fil,-v. Phytographic f. 
phytOld f'faitmd], a. Phytoide. 
phytology [fai'talod3i], s. Phvtologie f, botannjue f. 
phytophaga [fai'tDfugu], S.pl Knt: Phytophages in. 
phytophagous [fai'ofugasl, a. Knt: Phvtophage. 
phytOZOOn, pi. -zoa ffaito'/ouan, -zouuj, s. Zoophvte m, phy¬ 
tozoaire m. 

pi* fpai], s. GrAlph: Pi m. 
pi 2 , a. P: Pieux; bien sage. 

pi-jaw 1 , s. P: Prechi-precha m ; exhmtations morales ou 
rehgieuses. 

pi-jaw 2 , v.tr. P: Sermonner (qn); tenir h (qn) un discours 
edihant. 

Piacenza [pia't^entsaj. Pr.n. Geog: Plaisanee J. 
piacular [pai'akjubr], a. I, Piaculaire, expiatoire. 2. (Of deed, 
ett.) Coupahle, criminel; qui demantle une expiation, 
piaflfe [pi'af], r’.i. (Of horse) Piaffcr. 
pialTer [pi'afor], s. Piaffemcni in (d’un eheval). 
pia mater ['paia'meitarj, s. Anat: Pie-mere /, inemngette f. 
pianette [pia'net], pianino fpia'nimoj, s. Mus: Pianino m. 
pianissimo [pia'nisimo], adz\ Mus: Pianissimo (tn). 

pianist ['pi:«nist], s. Pianiste rnf. 
pianiste [pia'ni.'st], s. Usu. f. Pianiste. 

piano 1 ['pjo:n«J, adv. (J s. Mus: Piano ( m ) (signe d’expression). 
piano 2 [piano], pianoforte [piano'fD.Tte], s. Mus: Piano m. 
(Concert) grand piano, piano a (grande) queue, piano tie concert. 
Grand piano, demi-queue m inv. Baby-grand piano, quart m 
de queue; K: crapaud m. See also grand 3. A: Square p., 
piano carre. Upright piano, piano droit; piano vertical. Low 
upright piano, cottage piano, petit piano d’appartement; petit droit. 
Overstrung piano, piano h cordes croisees ; piano oblique. See also 
pedal-piano. To play (on) the piano, joucr, toucher, du piano. 
(At concert, etc.) Mr X will be at the p. f Monsieur X tiendra le 
piano. Piece for four pianos, morceau m pour quatre pianos. 
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pi'ano-action, s. Mecanique/ da piano, 
pi'ano-maker, s. Facteur m de pianos, 
pi'atlO-organ, s. Piano m mecanique des rues (k cylindre). 
pi'ano-player, s. Pianola m. 
pi'ano Stool, s. Tabouret m dc piano, 
pi'ano-tuner, s. Accordcur rn dc pianos, 
pi'ano-wire, $. Mec.K: Av: Mus: etc: Corde / k piano, 
pianola [pira'nould], s. Mus: Pianola m. 

piassaba [piitf'saibfl], s. Hot: C'otn: Piassava m. P. brush or 
broom, balai rn en piassava. 
piastre, piaster [pi'astnrj, r. Num: Piastic/. 
piazza [ju'a ’/.a], s. 1. (a) Place publiquc (en Italic). ( b) A: Ar¬ 
cades //>/. 2. U.S: Veranda/. 

pibroch [ # pi:bro\], s. Pibroch m, pibrock m (air de corncmusc avee 
variations, maitial ou fun£bre). 

pica ['paika], s. Typ: Cicero nt, corps m 12. Small pica, eicero 
appiochc, corps n. Double pica, gros parangon, corps 22. 
Three-line pica, trismegiste ut, corps 36. Two-line double pica, 
gros canon, corps 42. 

Picardy L'pikardil. Pr.n.Geog: La Pic aidie. 

picaresque [pika'rcsk], a. (Roman in) picaresque. 

picaroon [pik«'ru:nj, s. A: I. brigand m, chenapan m. 

2. Forban m , pirate m, corsaire m. 
picayune [pik«ju:n]. U.S: I »s.(a)Num: Pi£ce / de cinq tents. 

(b) F: bagatelle/, rien m. 2. a. Pauvre, mesquin. 
piccalilli ['pikulihl, s. Cu: Cornichons, etc., contits au vinaigre 
et k la moutnrde. 

piccaninny ['pikanini], 1. I. Ndgriilon, -onne. 2. U.S: F: 
Mioche mj ; hainbin, -inc. 

piccolo ['pikolo], v. Mus: Piccolo m ; petite flute; A: octavin m. 

Piccolo-player, loueur, -cuse, de piccolo; “la petite flute.’’ 
piccoloist ['pikokust], s. Pit cola-player. 
pice [pais], s. A um: Pice f. 

pick 1 [pik], i. I. Pic m, pioche /. Min: Rivelamc J. St anew • Pi- 
^.>t m. Stone-dri ssing p., pic de tailleur de pierre. Miner's p., pic k 
main. Tampim• />., pioche k bourrer. See also RE-pick, pneumm ic i. 
Pick and shovel man, terrassicr m. 2. (a) (Tooth-)pick, 

1 lire—dents m in:\ See also K\K-1*R’K, IlOOF-pinc, Too I if-I'If K 2. 
(b) Lobster pick, fourchette/ a hoinaid. 

’pick-hammer, r. Picot m 

pick'*’, s. I. Coup m de pioche, de pic. 2. Cueillage m, cueill.us:>n f 
(des fruits, etc.). 3. Choix m, elite/. F: The pick of the basket, 
of the bunch, le dessus du panier; la firm* des pon,; le iiieilleur 
ile tons; F: le gratin (du gratin). That's the p. of the bunch, 
v’est eelui-la le iiieilleur. The p. of the army, la (fine) tkur de 
Far 1 nee 

pick 3 , v.tr. I. (<v) P101 her (la terre, etc.). ( b ) To pick a hole in sth., 
fa ire un trou dans qeh., k qeh. (a\ei line pioche, avee ses ongles, 
etc.). F: To pick holes in sth., critique! qeh.; tiouver a redire 
a qeh.; F: chercher la petite bete. (<) U.S: To pick on. at, s.o., 
ciitiquer qn ; cherehcr querelle, cberdier noise, a qn. 2. To pick 
one’s nose, one’s teeth, oto., sc curcr le nez, les dents, etc. ; s’ecurcr 
lei denis. To p a fump!e,ii wound, grattei un bouton, line cioute ! 
(du bout de Ponglc). 3. Epluchct (une sal.ule, des grosi files, de la > 
lame, etc.); epaillei, cchardonner (de la laine); epoutier (un , 
tissu) ; plumei (une volatile). To pick a bone, (1) titer, enlever, la 
< hait d’un os; (ii) ronger un os. F: To have a bone, a crow, to | 
pick with s.o., avoir maille a paitir a\ei qn; avoir un (petit) 

1 oiupte a regier avee qn , avoir quelquc iho*e a demelei avee cjn ; 
en devoir a qn. 4. (Oj birds) Pieoter, hecquetci (le ble, c*te.). 
F. (Of pers.) To pick a bit, manget un morctau. To pick at sth., 
gngnntcr qi h To pick (at) 0110's food, mangel du bout des dents; 
taire la petite bout he ; pignocher (sa nounituie) Person 7tho picks 
at his food, pignocheur in. (Of bird, eh.) To pick for food, pieorer. 
5. (a) Choisir. To p. one's words carefully, choisir ses mots a vet: 
sum. To p. the least deserving laruhdate, choisir It* candidal le 
inoins meritant. To pick one’s way, one’s steps, 1 here her oil mettle 
s< s pietls ; matcher avee piecaution. To pick and choose, se mon- 
tier difficile; faire le difficile; etre difficile a satisfaire; chipotcr. 
You ran p. and choose ij you wish, il y a a prendie et a laisser. 

IIV arc not allowed to p. and 1 house, on ne nous permet pas de 
1 boisir cc qui nous plait, de faire les dillieilcs. (lames: To pick 
sides, tirer les camps. See also quauui l.“. (b) 'Frier (du mineral, 
etc.). See also hwimmck. 6. (rt) C’ucilln (des tleurs, des fruits, 
etc.). To p. the strawberries, etc., faire la cueillettc ties fraises, etc. 

( b ) To pick rags, chiflbnner. ( f. 8. (c) To pick acquaintance with 
s.o., faire her, connaissance avee qn. 7. (a) To pick s.o.’s pooket, 
piendre qeh. k qn dans sa poehe. To pick pockets, pratiquer le \ol 
a la tire. To p. s.o.'s purse, \oler la bourse a qn. To pick and steal, 

1 ummettre le vol el le larein; voler de droite et de gauche. 

( b) Crocheter (une serrure). To pick s.o.’s brains, exploiter {’intel¬ 
ligence, les connaissanccs, de qn; piller qn. 8. Mettre (qeh.) en 
pieces; defaire, detisser, effilocher (ties chiffons, etc.). 
(f. 6 (b). See also piece 1 i, oakum. 

pick off, v.tr. I. Enlever, otcr (les Hours mortes d’une plante, 
etc.); egrener (des raisins, etc.). 2. Abattrc un h un (en les choi- 
sissant avee soin) (des soldats ennemis etc.). A sniper in a tree 
picked off the three officers, un tircur poste dans un aibre deseendit 
ler. trois officicrs. 

picking off, s. Enlevement m (des feuilles mortes, etc.), 
pick out, v.tr. I. (a) Kxtirper, enlever (qth.); oter (qth. avee 
les doigts, avee l’ongle). To pick out a corn, extirper un cor. 
lie put in his thumb and picked out a plum, il mit le ptiuce dans le 
gateau et en retira un raisin. The ravens had picked out their eyes, 
les corbeaux leur avaient mange les yeux. ( b ) Faire le tri de (qeh.); 
choisir. To p. out the good from the bad, trier 1 c bon d’avec le 
mauvai8. P. out the best! choisissez le tneilleur 1 To piok out the 
winners, P: piger les gagnants. He knows hoto to p. out the winners, 

1! a le flair pour reperer les gagnants. To pick s.o. out from the 


orowd, repdrer qn parmi la foule. The searchlight picked out the 
plane, le projecteur repera l’avion. To pick out the meaning of 
a passage, dechiffrer le sens d’un passage. To pick out a tune 
on the piano, (1) tapotcr un air au piano note par note ; (ii) dechiffrer 
lentemont un air au piano. 2. Paint: Eehatnpir, r^charnpir. 
Blue panels picked out with black, panneaux bleus et hampis en noir. 
Picked out in gold, a filets d’or. 

picking out, s. I. (a) Extirpation /. ( b) Choix m (du meil- 
leur, etc.); tiiage m (des fruits gates, etc.). 2. Paint: Ecliam- 
pissage m, rcchampissage m. 

pick Over, v.tr. 'Frier (un panier de fruits, etc.), 
pick Up. I. v .r. I. Prendre; (off the floor, off the ground) 
ramasser, rele\« r. To p. up a shilling, ( 1 ) ramasser un shilling (par 
terre); (ii) se laire un shilling. To p up one's still: again, reprendre 
sa canne. To p. up a child in one's arms, prendre un enfant dans ses 
bras. To p. up a child ?chn fun fallen down, relever un enfant qui 
cst tombe par terre. To />. oneself up, se relever; F: se ramasser. 
I shall call and p. up the iet’.rs, je passer .11 piendre les lettres. 
To pick s.o. up in passing, prendre qn cn passant. (To cnb-dririr) 
Put me down where you picked me up, deposez-rnoi ou volts rn’avez 
pi is. The train stops to p. up passengers, le train s’ai rete pour 
rendre des vo>ageuri. 1 zvill p. you up at Basel, je vnus rejoindrai 
bale. To p. up shipwrecked men, reeueilbr des nlufrages. Mil: ‘To 
p. up the wounded, relever les blesses. Xavy: To p. up a torpedo, 
repecher une torpille. To p. up an anchor, a telegraph cable, xelever 
une ancre, un t able. Set also moorinc 2. (Knitting) to pick up 
a stitch, tclever une maille. (\irds: To p up a trick, rainassei les 
cartes. Golf: To p. up one's ball, abs. to pick up, ramasser s.i balle 
(c.-a-d. renoni cr au ti<»u). 2. Appiendie (un tt>ur, etc.). To piok 
up a language, s’initier lapidcment a une langue. To pick up 
news, leeiieillir des nouvelles. To p . up scraps of knowledge , ramasser 
des bribes dc LOiuuissanees. 3. T’rouver, retrouver. To p. up one's 
path . retreautr son eliemin. See also sriM* 2. To pick up sth. 
cheap, tromer, acheter, qcb. a bon mat chi. It is a curio that 
l puked up, e’est un bibelot dt* rencontie. Wheie did you p. that up? 
oil uvtz-voiis pee he <,a ^ They ate not to bt picked up ei'ery da 
ii ne s en ttouve pas a la douzaine ; cola ne se trouve pas dans le 
I'a^. d’un theval. To pick up a livelihood, gagner nemhlemeiU 
sa vie. 4. To piok up tho mistakes in a work, relever les fautes, les 
titems, dan-, un ouvia*t\ 5. P: (Of prostitute) To pick up a 
man, lever, raet rot her, un homnv. 6. (a) (Of searchlight) To pick 
up an aeroplane, icp»*un avion, (h) FI Fremlre, capter (le 
touratit). b T Tel: Capter (ties ondes); aetro'her (un poste); 

1 apter, ret e voir (un message, un signal), reeueilbr (des sons). 
To p up Pans, avoir Fans. 7. That will pick you up, voili (]Ui 
voiis lemettia F * qui urns lequinqueia. 8. To pick s.o. up 
sharply, leptendie qn vertement ; relev 1 r vivement une affiimation. 
9. (a) I.(\F To pick up speed, abs. to pick up, reprendre. Ftigtne 
that picks up snuntly, moteur m qui a de bonne*, lepnses, qui reprend 
vivemeMi; moteur nervtux. To />. up speed downhill, gagner de 
vitesse dan-, une dest elite. The mgim fails to p up, le moteur ne 
lepiend pas. (b) (Of pers.) To p ; ck up strength, leprcndrc 
des fiiices 10. Gam* s. Ab\. To pick up (for subs), tirei les 
camps. 

II. pick up, v.i. I. Retiouver la same, ses fortes ; se retablir, 
sc letaue; F: se lequinqiuT. 11 is business is picking up again, 
son comment* est en von tit* it'lC ement. 2. To pick up with s.o., 
faire la eonnatssanre do qn. 3. Sp: Far; To pick up on s.o., 
gagner de l’avamr sur qn, ratlraprr qn 

'pick-up, a. I. Cr. Rumassemeiit in, ramassage rn (de la 
balle). 2. (Chose lamassee.) (u) Gold-Min: Fepite / d’or. 
(b) (Bargain) Occasion f. (c) Client rn (d’un chauffeur dc taxi en 
maiaude). (d) (’onnaissance f de reneon're, de raccroc. 3. (<z) Re- 
pnse / (des affaiit*., etc.). (b) IX'.F Reprise (d’un moteur). 
Smart pnk-up, snappy pnk-up, reprise nette, rapidc. Fngine with 
a good piik-up, moteur a bonne lepiise; moteur nerveux. 
Lightning pick-up, repnse foudroyai te. Poor pitk-up, sluggish 
pick-up, teptise molle, sans vigueur. 4. Gramophones: Fick-U{> m, 
pi. pick-ups. W. l'cl: Attaihimnt for gramophone pick-up, piise f 
pour pick-up. 5. W.Tel: Captagc in (dts ondes). 6. ('in: Sound 
pick-up, (1) le». tour in de sons, lectern* plmniquc; (ii) lecture f 
sonore (tl’uti film). 

picking Up, s. I. Rarnassage m (d’un moreeau de papier, 
etc.); repechage m (d’une torpille). P. up of the wounded, relive / 
ties blesses. 2. (a) Prise/, captagc m (du courant). W.Tel: Capta¬ 
tion/ (des ondes) ; aecrochage in (d’une station); leception/(d’un 
signal), (b) (By prostitute) Raecroc m, raccrochage m ; P: retape/. 

picked, a. I. Epluche. 2. C’hoisi(s); F: tries sur le volet. 
Picked men, homines rn de choix, dV-litc*. Pioked ore, mineral trie. 
3. Pioked oakum, etoupe demelee. 

picking 1 , s. I. (ti) Piochage in, piuchcment m (de la terre, etc.). 

(b) Epluchage m, t l pluchement m (d’une salade, de la laine, etc.) ; 
echardonnage m, epaillage m (de la laine); epoutiage m (des £toffcs). 

(c) Picotage m, bccquctage m (du fruit par les oiseaux). (J) Choix m 
(de ses mots, etc.); triage m (du minerai, etc.). Hand picking, 
ti iage ii la main (du charbon, etc.). Picking belt, toile / de triage, 
de transport (du charbon). (c) Cueillage m, cueillaison / (de fruits, 
de tleurs, etc.). Picking-season, cueillette. See also rag-pickinc; i. 
(/) Picking and stealing, grappillag^ rn. Sec also pockkt-pickino. 
(g) Crochetage rn (d’une serrure). (h) Dernelage rn, demelenunt m 
(del’^toupe). 2, pi. Pickings, (a) Epluchurcs/, restes m, rognures f. 

(b ) F: Tour m de baton ; Wn&ices m, gratte /, glanes /. To make 
one's pickings out of the housekeeping money, grignotcr sur l’argent 
du menage ; (of servant) faire sauter l’anse du panier ; faire de la 
gratte. 

'pick-me-up, s. P: Petit verre qui ravigote ; cordial, -aux m\ 
nSconfortant rn ; remontant m. ThaPs a rare pick-me-up! voili qui 
vous remonte! To take sth. as a pick-me-up, prendre qeh. pour se 
remonter. 
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pick 1 , s. Tex: I. Chaise / (de la navette). 2. Ouite/. See also 

OVERSHOT 2, UNDERSHOT 2. 

pick 6 . I. v.tr. Dial: Jeter, lancer. 2. v.i. Tex: Chasser, lancer, 
la navette. 3. tu'. To pick on, upon s.o., sth., jeter son d^volu sur 
qn, qeh. ; choisir qn, qch.. 

pickings s. I. Tex: Lanccment tn, chasse/ (de la navette). 

2. Picking on, upon, s.o., sth., choix m de qn, qch. 

'picking-stick, s. Tex: Fouet tn de chasse; ep«h? f de 
ch^sst 1 * 

pick-a-back f'pikabakj. I. adv. Sur le dos; sur lea 4 paulcs. 
I carried her across pick-a-back , je lui ai fait tiavcrser la riviere sur 
rnon dos. To ride pick-a-back on s.o., inontcr 4 dos sur qn. 2 . s. To 
give s.o. ft pick-a-back, porter qn sur le dos. 
pickaninny ['pikmiini], s. ^ piccaninny. 
pickax(e ) 1 1 'pikaks], s. Tls: Piochc/, pic in. Min: Ilojau m. 
pickax(e)’, v.tr. & i. Piocher. 

picker 1 ['pikar], s. I. (u) Epluchcur, -euse (de salade, etc.); 
('grappeur, -euse (de raisins, etc.); derneleur, -euse (de coton, etc.). 
(h) Cueilleur, -euse (de llcurs, etc.); recolteur, -euse (de fruits). 
Grape-picker, vendangrur, -euse. Hop-picker, cueilleur, -euse, 
de houhlon. (c) Tricur, -euse (de mtnerai, etc.). See also 
rag-picker. 2. (a) Phkers of quarrels, gens querellcurs. 
(h) Fit hers and stealers , voleurs et filous. ( c ) Picker of locks, 
crocheteur m de serrures. 3. Picker up, lamasseur, -euse (de 
rnegots, etc.); ratnasseur, coilectionneur, -euse (de bibelots). 
4, Tls: etc: {a) Agr: Piochc /. (b) Farr: Cure-pied m, 

pl.t ure-pjeds. (c)Ind: Machine / 4 epluchcr. 
picker*, s. Tex: Taquet m, tacot m, ohasse-navettes m inr (de 
metier 4 tisser). 

pickerel f'pikarol], f. Ich: Brocheton rn. 

picket 1 ['piket], 5. I. (a) Piquet tn. Surv: Jalon m. Mil: Align¬ 
ment picket, jalon. Surv: Picket man, jalonneur m. ( b) Surv: 
Const: Kcp£re m. (c) Pieu tn (d’une cloture, etc.), (d) Piquet 
({'attache (pour chevaux, chores, etc.). 2. (a) Mil: etc: Piquet, 
d^tachement tn, poste m (d’hommes). Fire picket, piquet d’incendie. 
Outlying picket, poste avanc£; petit poste. Inlying picket, poste 
d’appui, dc reserve; piquet en armes. Outpost picket (with 
supports), grand'garde /. To be on picket, £tre de piquet. Police 
picket, patrouilJe / dc police. ( b) hid • (1) Piquet (de grevistes). 
Strike pickets, piquets dc gicve. To place strikers on picket duty, 
mettre des grevistes cn faction. Matt on p. duty , foctionnairc m. 
(ii) (Pen.) Gr^viste w/eri faction ; factionnaire. 

'picket-boat, s. Vedette / (a vapeur). 

'pickct-fencc, s. Palis tn, pali&sade f. 

'picket-rope, s. U.S: Attache/(dc cheval, etc.). 
picket 2 , s’.tr. (picketed; picketing) I, Mettre (des chevaux) au(x) 
piquet(s), 4 la cordc; attarher (une chfvrc). 2. Kntourer (un ter- 
i.un) dc piquets, dc pieux ; palissader (un terrain). 3. Mil: LVta- 
(her (des soldats) en grand'garde. 4 . hid: To picket a factory, 
(1) installer des piquets dc gieve, (ii) se tenir en faction, aux ahords 
d’une usine (pour en inteitlire Faeces). 

picketing, s. I. Misc/ (des chevaux) au piquet. 2. hid: Con¬ 
stitution J de piquets de gicve ii l’cntiee des usines on ateliers; 
entrave j a la liberte du travail. See also peacwdi. 2 3. U.S: (a) Pa- 
lissadement m. ( b ) Palissade /, pahs m. 
pickle 1 [pikl], s. I, Marinade f , sautuuie /, oil vinaigie tn. In pickle, 
en conserve; en train de rnaiiner. See also rod 2 2. pi. Pickles, 

pickles m; conserves / au vin.ugre. Mixed pit kies, variantcs /. 

3. F: (a) To be in a (nice, fine, sad, sorry) pickle, etie dans dc 
beaux draps; P: Atre dans la melasse, dans le petrin, dans les 
choux. What a p. you're in! comme vims voil 4 fait! (b) Knfant tnf 
terrible; petit diable. 4. (a) Afetalzv. Solution / de decapage, dc 
d^rochage. (b) Tenth: Jusee f. 

pickle 2 , v.tr. X. Mariner, saumurcr ; saler ; conserver (au vinaigre 
ou 4 la sauniure). P : To pickle one’s nose (nnth drink), se piquer 
le nez. See also rod 2. 2. Metaltv: Decaper, derocher, nettover. 

pickled, a. I, Marine, sale, sauniure; confit (au vinaigie). 
Pickled oabbage, chou tn rouge au vinaigre. Pickled pork, pore m 
en saumure. 2. U.S: F: lvre, gris, parti. 

pickling, s. I. Marinage rn, saumurage m; conservation / au 
vinaigre. Pickling onions, petits oignons. 2 . (a) Afetalzo: Dcc.t- 
page tn, deroohage tn. Pickling tank, bac m de d« 5 capagc. Pickling 
aoid, dcVapant tn. (b) heath: Mise/en jus£e. 
pickle 8 , s. Dial: Grain rn (de bit, dc poussiere, etc.). See also 

MICKLE. 

picklc-lierring [ piklherirjj, s. A : Bouffon rn, paillasse tn. 
picklock 1 ['pikbkl, s. I. (Pers.) Crocheteur tn de serrures; 

voleur tn. 2. Crochet m (de serrurier); rossignol rn (dc cambrioleur). 
picklock 2 , a. & s. Picklock (wool), laine / ni£re, laine prime, 
pickman, pi. -men f'pikman. -men], s.m. Civ.K: etc: Piocheur. 
pickpocket ['pikpaket], s. Voleur, -euse, a la tire ; fouilleur, -euse, 
de pochcs ; esbroufleur, -euse ; pickpocket rn. 
picksome ['piksam], a. Wtilleux, pointilleux. 

Pickwickian [pik'wikian]. 1, a. Pickwickian sense of a word, 
sens special ou attenue d'un mot (blessant, injurieux). (Voir "The 
Pickwick Papers " de Dickens, au Ch. I.) 2. s. Membre m du 
Pickuick Club (dans le roman de Dickens). 
picnic 1 ['piknik], a. Partie/de campagne, de plaisir ; pique-nique m, 
pi. pique-niques ; dinette/ou dejeuner tn sui l’hcrbe. Life is not a 
picnic, la vie n est pas une partie dc plaisir. We shall take a 
plonio lunch tvith us, nous emporterons de quoi gouter; nous 
emporterons un panicr-dt$jeuner. 

'picnic-basket, s. Panier tn garni (dc vaisselle etc.) pour 
pique-niques. 

picnic*, v.i. (pionioked; pionioking) Faire un pique-nique; 
pique-niquer; diner sur l’herbc: faire la dinette sur l’herbe; 
gouter (en pleine campagne). We are going ( a-)picmcking, nous 
allons en pique-nique. 

picnicker f'pikmkar], s. Pique-niqueur, -euse. 


picot 1 ('pirkouj, s. Needlew: etc: Ploot(-stiich), picotw. Picot-edge, 
engrdlure/. Picot-stitch hand, picoteus ef. 
picot*, v.tr. (p.t. p.p . picoted ['pi:koud]) Needleru: Picoter; 

engreler (une dentelle). 

picotee fpiko'ti:], Hort: (Eillet tiquetd; <nllet jaspe. 

picotitc f pikotait], s. Miner: Picotite/. 

picrate Lpikret], y. Ch : Picratc tn. 

picric [pikrik], a. Ch: (Acide tn) picrique. 

picrol fpikr.d], s. Ch: Picrol tn. 

picrotoxin [pikro'toksinl, s. Med: Picrotoxine/. 

Piet [pikt], s. Ethn: Hist: Vide inf. 

Pictish f'piktiSJ, Ethn: Pictique, picte. 
pictography fpik't.igr.ifi], y. Pal: Pictographic /. 
pictorial [pik'torri.dj. I. a. (a) (Talent, etc.) pictural, -aux. 
(b) (Venture f) en images, (c) (IVriodique, etc.) ilhustre. ((/) (Des¬ 
cription f, etc.) pittoresque. 2. 5. Peiiodiquc illustrd; journal 
illustrc. -ally, adv. I, Par tableaux. .111 rnoyen d’lllustrations. 
2. Pittoresquement. 

picture 1 ['piktj^r], s. I. Image / 011 tableau m ; peinture f ou 
gravure /; F: peinture, description /. To paint a />., faire un 
tableau. To dram a faithful p. of s.o., tracer un tableau fidele de <]n. 
To draio a rapid p. of sth., deerire qch. a grands tiaits. F: It )ook9 
well in the picture, cela fait hien dans le jiaysage. He is the picture 
of his father, e’est le portrait de son p^re ; F: e’est son p£re tout 
craehd. He is the picture of misery, il a Fair malheureux comme 
tout. He is the picture of health, il respire la sante. She is a perfect 
picture, clle est a peindre. My garden is a />., nion jardin cst a 
mettre en peinture. P. of the morals of the period, peinture des 
mccurs de Plpoquc. To draw a p. of human misery, faire, tracer, le 
tableau des mistVes humaincs. To draw a mental picture of sth., 
se reprtfsenter qch. (Of pers., thg) To be in, out of, the picture, 
compter, ne pas compter. The public doesn't come into the p., 
le public n’entre pas en ligne de compte. Turf: His horse zvasn't 
in the p. , son cheval est rested dans les choux. See also hat 1 , pre tty i . 
2. Th: Living piotures, tableaux vivants. 3. Cin: Film m. 
F: The pictures, le cin6. Sound picture, film sonore. Sound 
piotures, le cinema sonore. Talking pictures, le cinema parlant. 
See also animated, mot ion picture, moving 1 i, si kip 1 . 
'picture-book, s. Livre m d’images, album m. 

'picture-card, s. Cards: Figure /. 

'picture-frock, s. Cost: Robe / de style. 

'picture gallery, s. Musee tn de peinture. 

'picture-goer, s. Habitue, -6e, du < in^ma. 

'picture-house, s. picivre-pai.aue. 

'picture-moulding, s. Moulure f pour acerother le 4 ? tableaux 
(au mur). 

'picture-palace, v. (a) Grand cinema; timm.i r>alace 
(b) Cinema, F: emt m. 

'picture-plane,.?. Draw: (In linear perspective) I.e tableau 
'picture-play, a. Cin: Film m. 

'picture 'postcard, s. Cnrtv postnlc illustrec. 
'picture-puzzle, Rebus tn. 

'picture-rail, s. -- pktukh-moui.ding. 

'picture-re'storcr, s. Restaurateur m tie tableaux, 
'picture-show,?. F: Cinema m ; film tn. 

'picture-story, s. Ilistoire f en images. 

'picture-theatre, s. — ph iure-pai 

'picture-wire, .?. Fil m pour suspendre les tableaux; fil A 
suspendre. 

# 'picture-writing, s. Pictographic /. 
picture 2 , v.tr. I. Peindre, d^peindre, representer (qn, qch.). 
Several artists have pictured this incident, plusieurs artistes ont 
repr^senti* cet incident. 2. To picture (to one:e/f), s’irnaginer, se 
figurer, se representer (qeh.). P. to yourself my astonishment , 
figurez-vous, representez-vous, rnon etonnement. 

picturing, s. x. (a) Representation f. (b) Tableau tn. 
2. Imagination f, conception f (de qch.). 
picturedom ['piktj.ird.un], s. Lc monde de l’dcran, du cin£. 
picturedrome f'piktjardroum], s. - picture-pat.auf. 
picturesque [piktja'reskj, a. Pittoresque. P. style, style accident*!*, 
imag£. P. phrases, expressions / qui font image. Picturesque 
garden, (i) jardin m pittoresque; (ii) Hort: jardin 4 1 ’anglaise. 
-ly, adv. Pittoresquement. 
picturesqueness [piktj-i'reskrws], s. Pittoresque tn. 
picturization fpiktj.->rai'zeiS(.>)n], .?. Adaptation / (d’un roman, 
etc.) a l’ccran. 

picturizc ['piktjaranz], v.tr. Adapter (un roman) 4 Pifcran. 
picul ['pik^lj.s. A leas: (hi China and the East) Picul m(— 62 kg. 50). 

'picul-stick, .?. (In Malay) Palanche f. 
piddle fpidl], v.i. I . A : - peddle i (b). 2 , Faire pipi. 

piddling, a. A: — peddling 1 2. 
piddock ['pidak], s. A loll: F: Pholade/, dactylc m. 
pidgin f'pidjin], s. (Deformation du mot business dans Panglais 
ties cominer^ants chinois.) I. Pidgin English, jargon commercial 
4 ^ base d’anglais employ^ par les Chinois; pidgin-english m. 
F: To talk pidgin = parler petit n^gre. 2, P: That's my pidgin, 
ca e’est mon affaire. 

pie 1 [pai], ?. Orn: I, magpie i. 2. French pie, pic-vert m, 
pi. pics-verts; pivert m. See also sea-pie 1 . 3. IJusb: Pigeon m pie. 
pie 2 , s. («) Meat pie, pat6 m. Fish-pie, pSt£, timbale /, de poisson. 
Eel-pie, game-pie, p 3 te d’anguilles, dc gibier. Chicken-pie, 
croustade / dc volatile. Potato pie, shepherd's pie, F: resurrection 
pie, hachis m (de viande) aux pommes de terre (pass6 au four). 
See also finger 1 i, humble-pie. (b) Fruit pie, (i) tourte /; 
(ii) U.S: tarte/. Plum-pie, tourte aux prunes. See also apple-pie, 
cherry-pie. (c) See bran-pie. (d) U.S: P: That's pie, (i) e’est 
facile; (ii) e’est tout ce qu’il y a de inieux. 

'pie-dish, s. Terrinc /(4 pat^s), tourti^re/, timbale /. 
pie 8 , r. Typ: (Composition tombac en) pate /; p 4 te tn. To make 
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pie (of set matter), laisser tomber en pAtc un paquet de composition • 
P: faire un mastic. v ' 

pie 4 , v.lr. (pied; pieing) Typ: Mettre (la composition) en pSte 
To pie a take, laisser tomber en p9tc un paquet de composi- 
tion. 

pie 5 , Num: Pic /; douzi&ne m d’anna. 

piebald ['paiboild], I. a. (a) (Chcval m, etc.) pie. P. horses , des 
chevaux pie(s), des pies mf. ( b) Piebald skin, vitiligo m (des nitres). 
(c) F: Bigarre, disparate. 2. s. (Cheval) pic m. 

piece 1 [pi:s], s . PiAce/. I. (a) Morceau m (de papier, de pain, etc.); 
bout m (de ruban, de ficelle, de route, etc.) ; parcelle / (de terrain); 
tranche / (de gateau); quartier m (de tarte); tron^on m (de 
serpent, d’anguille). Pieces of cloth , of meat , coupons m de drap; 
debris m de viande. Piece by pieoe, piAcc A pi£ce. ( b) Fragment m, 
eclat m (de verre, etc.). In pieces, to pieoes, en morceaux, en 
pieces. To break sth. in pieces, briser qch.; mettre qch. en 
morceaux. To oome, fall, go, to pieoes, s'en aller en morceaux; 
se d^sagr^ger; (of machinery , etc.) se d&raquer, se demantibuler; 
(of house, etc.) se dtflabrer; croulcr; (of business, engine, etc.) 
P: claquer. My clothes are falling, coming, to pieces, mes habits 
s’en vont, tombent, en lambeaux. Garment falling to pieces, 
vStement m qui ne tient plus (ensemble). Things are going to pieces, 
tout se disloque; tout se desorganise. F: (Of pen.) To go (all) 
to pieoes, (i) perdre tout empire stir soi-meme; (ii) perdre son 
sang-froid; (iii) perdre tous ses rnoyens. He went to pines in the 
second set, il s’est iVroul^ an second set. fn the second half our tram 
went all to pieces, dans la secoiide mi-temps notic cquipe s’est 
effondree, a perdu toute cohesion, etait cntiArement a bout de soulile. 
Under cross-examination his story went to pieces, le contre-interroga- 
toire a d^rnoli son histoire. (Of barrel) To drop to pieces, tomher 
en javellc. To burst, fly, to pieces, voler en etlats. To piok sth. 
to pieces, inettre qch. en pieces, en miettes f. F: To pick s.o. 
to pieces, d6chircr qn a belles dents; becher cjn; ereinnr qn. 
To pull, tear, to pieoes. dcchirer, lacerer, defaiie (qch.); mettre, 
reduire, (qch.) cn pieces; mettre (qch.) en quaitiers; dcchirer [ 
(du papier) en menus morceaux; depccer (un poulet, etc.); 
mettre (de lYtoffc) cn lambeaux; dcchirer (une pioie) a belles 
dents. They still tear you to pieces, F: vous allcz vous faire 
iVharpcr. F: To tear an argument to pieces, deinolir un atgument. 
To tear s.o.’s honour to pieces. Lit: faire cuiee de 1 'honnuii de qn. 
To tiar s.o. to pieces (behind his back), dcchirer qn a belles dents. 
F: To pull s.o. to piecos, entiquer qn severement; P: eieinter qn. 
To pull an author, a play, to pieces, ereinter, becher, critiquct 
severement, P: depiauter, un auteur, une pitVe. Pulling to pines, 
derhireinent m, reduction/en lambeaux (de qch.); ereintement m, 
hcchage m, critique mcchante (d’un auteur, etc.). See also ci;r- i. 
US F: To know sth. all to pieces, commute iu li. it.mnie sa 
pin he. 2. Partic / (d’une machine, etc,). To tako a machine to 
pieoes, dctnontcr une machine; F: demantibuler une machine. 
Taking to pieces, demontage m (d’une machine). Machine that 
takes to pieces, machine demontable, qui se demonte. To tako a 
dress to pieoes, defatrc une robe 3. Com: Piece (de diap, de 
vin, etc.); rouleau m (de papier peint). Half-piece, demi-piAcc f, 
pi. derni-pieces (de drap). To sell sth. by the piece, vendre qch. a la 
piece. To pay workmen by the piece, payer des ouvriers A la piece, 
aux pieces, A la tAche 4. Wheel forming one p. with anothir, roue 
solidaire d’une autre. All of one piece all In one piece, tout d’une 
piiVe ; d’une seule pi£ce. Lands all of a piece, terres toutes d’une 
tenue ; terres d’unc seule tenue. The hangings are of a pieoe with 
the furniture, les tentures / sunt A l’avenant du mobilier. F: (Of 
persons) They are all of a piece, ils sunt tous du meme acabit. 
His conduct is of a p. with his lack oj education, .a conduite est k 
I’avenant de, d'accord avee, va de pair avee, son manque d’edu- 
cation. Met all: To cast cylinders in one p. couler des cylindres 
d’un seul jet, en bloc. Cast, pressed, made, in one p. monobloc inr. 
Forged, cast, in one p with . . ., venu de foige, de fonte, de coulee, 
avee. . . . .Mast in one p , mat m d’un seul brin. See also 
niRKE-PiKCE, two-piect. 5. (a) A p. of mv work, un specimen, 
un echantillon, de inon travail. Pieoe of water, pi Ace d’eau ; lac m, 
etang m. P. out of a hook, passage m d’un livre. (h) Piece of bravery, 
of folly, actc m de bra\oure, de folic. Piece of wit, trait m d’esprit. 
Piece of good luck, coup m de chance. See also mind 1 2 . (c) (Not 
translated) A piece of advice, un conseil. These pieces of advice, 
ces conseils A piece of extravagance, une extravagance. A pieco 
of impertinence, une impertinence. A piece of insolence, F: of 
cheek, une insolence. A piece of injustice, unc injustice. A piece of 
carelessness, une Atourdcrie. A ridiculous p. of affectation, une 
affectation ridicule. A p. of cruelty, une cruaute. A p. of dis¬ 
honesty, une malhonnAtetA. A pieoe of (good) luck, une chance 
(heurcusc); un heureux hasard. A pieoe of nonsense, une sottise. 
A piece of news, une nouvelle. A p. of bad news , une mauvaise 
nouvelle. An interesting p. of news, unc nouvelle intcicssante. Va¬ 
rious pieces of news, diverges nouvelle* A piece of luggage, un colis. 

A pieoe of furniture, un mcuble. A pieoe of clothing, un vehement. 
A complicated p. of mechanism, un meeanisme complique. 
P: A pretty pieoe (of womanhood), un beau brin de fille. Saucy 
piece, petite effrontAe. He's a bossy />., e’est un type autoritaire. 
See also GOOD II. 2 , WORK 1 2 . 6. (a) (i) Artil: PiAce (d’artillerie). 
(ii) Mil: A: Fusil m. To load one's p., charger son fusil. See also 
fowling-piece (b) Metall: Punched p., piAce estampAe. Shaped p., 
piAce profile. Hollow-drawn />., piAce emboutie c-reusc. (f) PiAcc 
(de monnaie). Five-shilling pieoe, piAce de cinq shillings. Pieco 
of eight, peso m. 7. Morceau (de musique. de poAsic); piAce (de 
thAAtre). To say one's pieoe, (i) rAcitei son morceau ; (ii) F: pro- 
noncer son discours. Art: Allegorical p., tableau m allegorique. 
Cattle p., Atude / de bAtail. The finest pieces in his collection, les plus 
belles pieces de sa collection. See also altar-piece, drawing-room, 
museum, set* 2. 8. (a) Baikgammon: Dame /. Dominoes: Do* 
mino m, dA m. Draughts: Pion m. ( b ) Chess: Pieoes and pawns, 
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pieces ct pions. 9* Her: Piece. Barry of ten piecos, burele de dix 
pieces. 

piece-compositor, s. TyP: Compositeur m aux pieces, k la 
tache. 

piece-dye, v.tr. lex: Teindrc (les etoffes) en pieces. 

piece-dyeing, Tcinture / cn pieces, 
piece-goods, s.pl. Tex: Merchandises f k la pi Ace; tissue m 
k la^piAce. 

'piece-hand, s. Typ: Paquetiei m. 

'piece-wage, s. bid: Salaire m A la tache. k la piAce, a-ix pieces, 
'piece-work, s Travail m k la tache. a !a piiVe, aux pieces, 
'piece-worker, s. Ouvrier, -i£re, a la t.u.he, a la pi£ce, aux 
pieces; tAcheron m. Tail: Apieceur m. 
piece 2 , v.tr. I, Rapieccr, laccommoder; mettre une pi£ce k (un 
habit, etc.). 2. Joindre, uiiir (one thing to another, une chose a une 
autre). To p. ropes, etc., jomdre, assemble!, des cordages, etc. 
3 . Tex: Rattachcr (les lils 

piece down, v.tr. U.S. R.iHonger (unejupc, etc.), 
piece on, v.tr. I. Joindre, umr (sth. to sth., qch. k qch.). 
2 . (With pasiUt force) S’unir, sc joindre. Story that will not p. on 
to the facts, histone f qui ne repond p.t. aux faits, F: qui nc colle pas 
avee Us fails. 

piecing on, v. Addition/ (to sth., A qch.). 
piece out, v.tr. Supple* r k 1 ’insuffi^ani e de (qch ) en y ajouta.il 
des pieces; lallonger f un vetement, etc.). 

piece together, r tr. (a) Joindre, umr (des fiagments, etc.). 
To ploce facts together, cooidonner des fans. (/;) To />. <1 broken 
vase together, rassembler les moiccaux d un vase bnse 

piecing together, s. Reunion / (de deux coidages, etc.); 
assemblage w, cooidin.ition / (des faits). 

piece up, s .tr. Raccoinmoder, rapieccr (un habit, etc.); rcplA- 
trer (une amitie, etc.). 

piecing up, i Raccommotlage m, rapicyage m ; F: rac- 
ujmmodcinent m, teplatrage m (d’une querello) 

piecing, s. 1. Rapie^age m, rapiiVeimuit m ; raccomrnodage m. 
2. Tix: Rattachige m (des fils causes), 
piecemeal ['piismrl]. 1. adv. (a) Par morceaux, piiVe a pi^ce; 
pen a peu. To learn sth. p , apprendre qch. par bribes (b) A: To 
break sth. p., mettre qch en pieces, cn morceaux. 2. a. (a) P. infor¬ 
mation , news, nouvelle. / fragmentaues. (b) Fait pVce A piAi e. 
To work un a p. plan, travailler sans methode, ans organisation, 
piecener f'pi.-snar], s. Tex: Rattachmr. -euse. 
piecer 1 . Tail: Ap(p)ieceur, -euse. 2,'f'cx: - PIECENER. 

piecrust ['paikrAstl. s Cioute J iliapeau m, de pate. See also 
PROMISE 1 . 

pied fpaid], a. (a) Mi-paiii; banole, bigarre, panache. (6) Fields 
with daisies pied, champs diapies de paquerettes. 

Piedmont [prdmontl. I. Pr.n Geog: Lc Picmont. 2. s. U.S: 

Basscs-tcrres J (au pied des inonts). 

Piedmontese [pirdmon'tir/.J, a. & s. Geog: Piemontais, -aise. 
piedoU'Che [pje'duiSJ, s. Fiedotiche in. 

piedroit ['pjeidiwa], s. Anh: Picd-droit m, pi. pieds-droits; 
ni^droit m. 

pieman, />/. -men [ paiman, -men], s.m. Marohand de petits pat6s. 
pier [ pi.or], s. I. (a) (Of stone) Jetce /, mole m, digue /. (b) (On 
piles) Eslacade /. (In river, harbour) Appontement m. Landing 
pier, embariadere m, debar*adrre m, quai m. Pier dues, droits m 
dc quai, de jetec. (r) Floating pier, ponton m, einbarcadcrc llottant. 
(</) (At seaside resort) (1) Jetce promenade; (ii) estacade. 
2. Civ.E: Pilier m (de mavonneric); pile / (en piiene), palee / 
(en hois) (d’un pont); piedroit m, pieu-droit m, pi. pieds-droits 
(d’un arc, d’un pont). See also A HUTMENT 2. 3 .Arch: (a) Pilastre m, 
dos.se ret in, pied-dioit (dc porte). (b) Jambe / (sous 
poutre); thaine f de liaison, (c) Tri mean nr, entre-fen£trr m, 
pi. entre-feneties. 

'pier-glass, V. Finn: Trumeau ni 

'pier-nead, s. I. Extr^mite / de la jetee; musoir m. 
2. Avant-bec m, pi. avant-becs (d’une pile de pont). 

'pier-table, s. Console /, 
pierage ['piiaredi], s. Droits mpl de jetce. 

pierce ['pi^rs]. I. v.tr. (a) Pcrcer, transpercer, peiVtrer. To have 
one's ears piened, sc faire pcrcer les oreillcs. A thorn pierced his 
finger , une epinc lui est entree dans le doigt. He was pierced through 
the heart by a javelin, il eut le ccrur transperc^ par un javelot 
Wall pierced with loop-holes, mur troue de meurtri^res. To pierce 
a cask, mettre un tonneau en pcrcc. To p. a hole, percer un trou. 
(OJ light) To pierce the darkness, percer les len^bres. To p. the 
air with one's cries, percer Pair de ses cris. To pierce s.o. to the 
heart, F: transpercer le cicur A qn ; transpercer qn de douleur. 
(/>) Metall: fipingler (un moule, fame). 2. v.i. (a) (Of teeth, etc.) 
Percer. (b) To p. into , through, the enemy's lines, p^netier les lignes 
de 1’ennemi. 

pierce out, v.i. I. (Of plant) Percer le sol; sortir du sol. 
2. Faire saillie ; s’avancer (au dehors). 

pierce through. I. r.fr. Transpercer. To p. s.o. through and 
through, pcrcer qn de part en part. 2. v.i. Transpercer. 

pierced, a. Perc£; (of battlements, etc.) A jour. Ethn: 
Pierced-nose Indians, Nez-perces. 

piercing 1 , a. (Outil, regard, cri, etc.) aigu, per^ant, penetrant; 
(froid) penetiant, saisissant; (son) eclatant, mordant. P. wind, 
vent penetiant. See also kar-pifrcing, heart-piercing. 
-ly, adv. _ D’une manu^re per^ante, pen^trante. To fix one's eye 
p. on s.o., fixer qn d’un regard pei^ant. 

piercing 2 , S. I. (a) Pcr^age m, perccment m, perforation f. 
(b) Metall: fipinglagc m (d’un moule, de PAme). 2. Trou m, 
perforation ; ajour m. 

'plerclng-saw, s. Scie/ A d^couper, A repercer; boefil m. 
piercer {'pirarsar], s. I. Perceur, -euse. 2. Tls: Per^oir m, 
perce f, poin^on m, vrille f. 
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Pieria lpai'i:ona J. Pr.n. A.Grog: La Picric. 

Pierian [pai'ijarion], a. & s. Myth: A.Grog: Picrien, -icnne ; 
des Muses. To drink of, at, the Pierian Spring, Loire lcs caux de 
PHippocr&ne. The Pierian Maids, lcs Muses f dc I’llelicon. 
pieridae [pai'eridi:], S.pl. Knl: Pier ides/. 

Pierides (the) [dapai'eriduzj. Pr.n.f.pl. Myth: Lcs Pierides, lea 
Muses. 

pierrettc [pi:d'iet], *./. Th: Pierrette, 
pierrot ['piraro], s.m. Th: Pierrot. 

pietism [paiatizm], s. I. Rel.H: Pifrisme rn. 2. Piet* 4 f sincere; 
d^votisme in. 

pietist ['paintistj, s. I. Rel.H: Pilti&te mf. 2. Personne / d’une 
piett? (i) sincere, (li) outrec. 

pietistic [paia'tistik], a. I. Rel.H: Pidtiste. 2 . D’une pi<H^ 
sincere. 

piety J'paiati], s. Piet vf. See also pelican 2 . 

piezo-electric ['paiazm'lcktrik], a. (Pick-up m, etc.) pi^zo-elec- 
trique, pi. piezo-eJectriqucs. 

piezo-electricity f'paiazoilek'trisiti), s. Pi&o-llectricitl /. 
piezometer [paiTznmetor], r. Ph: Piezometre m. 
piffle 1 [piflj, s. F: Futility fpl, hetises fpl, niaiseries fpl, sottiscs fpl, 
halivernes//)/. To talk />., dire dcs futilites. 
piffle 2 , v.i. F: I. Dire dcs niaiseries, lies sottiscs. 2 . S’occuper 
a des futilites ; baguenauder. 

piffling, a. F: Futile; (discouts, etc.) ereux. To busy oneself 
with p.jobs, s’occuper a dcs futilites. 
piffler ['pifbr], i. F: I. Debitcur m dc niaiseries, de futilities. 
2 . Baguenaudier m. 

pi? 1 [P‘l?]» s - («) (>) Pore cochon m, pourceau m; (ii) cochon- 
net m, porcelet in, goret m. Z: Wild pig, (i) sangher m ; (ii) jeune 
sanglier, mareassm m. See also guinea-pig, puffing 1 i, spa-pig, 
water-pig. Our body shelters both a soul and a pig, not re corps 
abritc une aim* ct un pouricau. Sow in pig, truie plcine. To eat 
like a pig, manget gloutonnement. lie eats like a pig, e’est un cochon 
a I’angc Pig farm, porihciie /. Pig breeding, 1 ’industrie porcine. 
I': Pig’s whisper, (i) chuchotcmciit (entendu de tons); (ii) grogne- 
rnent m. In a pig’s whisper, en un clin d\cil; en un nen dc temps. 
To buy a pig in a poke, a< heter ijch. dans un «ornet; acheter < hat 
en poche. To bring one’s pigs to a pretty market, to the wrong 
market, fibre unc rnauvai.se affauc; i.itcr son affaire. When 
the pigs begin to fly, a. dans, la seinume dcs quatre jcudis; 
quarul lcs poules autont dcs dents. Pigs might fly I avec dcs 
‘si’ on mettrait Paris dans unc boutcille. To look at one an¬ 
other like stuok pigs, sc regarder cn chicns dc faience. Sec also 
< lover, pi.fa.se 2, sucking-pig. {b) Cu: Roast pig, loti m de 
cochon dc lait. See also coi.d 1 i. (c) P: (i) Goujat m, cuistre m, 
grossicr personnage. (ii) You dirty little pig ! petit sale! petit goret 1 
(ui) Greedy pig, gojufre in. He is a greedy pig, d cst goulu comme 
un dmdon. He's a regular little pig, e’est un petit giouton. To make 
a pig of oneself, manger gloutonnement. (iv) Don't be a pig ! voyons, 
sois chic ! Oh you pig! mediant! You selfish pig! vilain(c) petit(e) 
tfgoiste 1 He's an obstinate pig, d est tetu comme un mulct. What 
a pig! quel abruti ! To look a pig, avoir Fair rosse. 2 . Met all: 
(a) Gueuse / (dc fontc); saumon m (dc plomb, detain, etc.). 
Conversion pig, converter pig, fontc f d’aftinage. Swedish pig, 
fontc su&loisc. (b) Moulc m pour gueuscs ; gueuse. 

'pig-bed, s. Metall: Moulc m pour gueuscs ; aire /de coulee, 
'pig-eyed, a. A petits yeux (de pore). 

'pig-faced, a. A tete dc cochon. 

'pig-iron, s. Metall: Fer m de premiere coulee ; fonte / en 
gueuscs, fonte brute ; fer en fonte, en gueuse, en saumon ; gueuse / 
de for, de fonte ; saumon tn dc fer. Basic pig-iron, fontc basique. 
'pig-lead [led], s. Metall: Plomb m en saumons. 

'pig-like, a. Q ui resscmble a un pore, k un cochon; de cochon, 
'pig-meat, s. Chare utene f. 

'pig-metal, s. Metall: Metal tn en gucuses, cn saumons. 
'pig-mould, s. Metall: Moule m a saumons; moulc de 
gucuses; gueuse /. 

'pig-nut, s. Bot: i. earth-nut i. 2. hog-nut. 
pig-on-'bacon, s. Corn: F: Lcttrc f de change dont le tire 
n’est que le tircur sous un autre nom. 

pig-pail, t. Scau m aux dcchets (de cuisine), aux caux grasses, 
pig-tight, a. U.S: (Champ, etc.) a 1 ’abri dcs sangliers. 
'pig-trough, s. Auge f. 

'pig-tub, s. Baquct m aux dechets (de cuisine), aux caux grasses. 
pig 2 , v.i. (pigged; pigging) I. (Of sow) Mcttre has; cochonner. 
2. (a) F: To pig (it), vivre comme dans une Stable. ( b) P: To pig 
together, partager la meme chatnbre, le mfme lit. 
pig 9 , s. Scot: Cruchon m, eruche /, bouteille f en gr6s; (in bed) 
moine m. 

pigeon ['pidjan], s. I. Pigeon m. Cock-pigeon, pigeon male. 
Hon-pigeon, pigeonne/; pigeon femelle. Young p., pigeonneau in. 
Domestic pigeon, pigeon mondain. Carrier-pigeon, homing pigeon, 
pigeon voyageur; pigeon messager. Pigeon-club, -show, soci^te /, 
exposition /, colombophile. Sp: Clay pigeon, pigeon artificiel. 
F: That’s my pigeon, va e’est mon afTaire. See also call 2 , cat 1 i, 

I AN-TAILED I, helmet-pigeon, passenger-pigeon, pouter I, 

ROCK-PIGEON, STOOL PIGEON, TAMBOURINE 2, WOOD-PIGEON. 

2. F: Pigeon, dupe /; dindon m de la farce. See also pluck 2 4. 

3 . — PIDGIN. 

* 'pigeon—breast, s. Poitrinesaillante. 

'pigeon-breasted, -chested, a. Qui a la poitrinc en saillie; 
bossu par devant. 

'pigeon-breeder, s. Colombophile mf. 

'pigeon-breeding, s Colombophilie/; Findustrie pigeonmere. 
'pigcon-cote, s. Colombier m, pigeonnier m. 

'pigeon-dung, s. Fiente f de pigeon ; colombine/, 

"pigeon-fancier, s. Colombophile mf. 


'pigeon-fancying 1 , a. Colombophile. 

'pigeon-fancying 2 , s. Colombophilie/. 

'pigeon-hawk, s. Om: fcpervicr m. 

'pigeon-'hearted, a. Tinbdc, peureux, craintif; F: capon, 
poltron. 

'pigeon-hole 1 , s. I. Boulin m (dc colombier). 2. Case /, 
alveole m or f (de bureau, etc.). Set of pigeon-holes, easier rn, 
cartonniers nipt, serre-papiers tn itiv ; fichier m. 

'pigeon-hole 2 , v.tr. (a) Cascr, classer (dcs papiers, etc.). 

(i) Mettre (qch.) au rancart; Adm: classer (une reclamation, etc.). 
My request has been pigeon-holed, ma demande dort, est restce, 
dans les cartonniers, dans les cartons. 

pigeon-holing, s. Classement m. 

'pigeon-house, -loft, s. Colombier m, pigeonnier m, trie/, 
'pigeon-livered, a. A: pigeon-hearted. 

'pigeon-post, s. Transport m de depeches par pigeons 
vovageurs. 

'pigeon-toed, a. Qui rnarche les pieds tourn^s en dedans; 
(cheval) cagncux. 

# 'pigeon-wing, s. Dane: Aile/de pigeon, 
pigeonry ['pidjanri], s. Colombier m, pigeonnier m. 
piggery ['pigari], s. I. (a) Porcherie/; Stable f k pores, k cochons ; 
toit in a pores, (b) F: Endroit m sale; vrai houge; vraie bauge. 

2. — PIGGISHNFSS. 

piggin f'pigin], s. Dial: Petit seau. Nau: Gamelot m. 
piggish [ pigt$J, a. (a) Sale, malpropre, grossicr. (b) Goinfre, 
goulu. (c) Egoiste, desagreable, entettf. 
piggishness rpUpSnas], s. (a) Salet6 f, malproprete /, grossi^ret^ f. 

(h) Goinfrorie/. (f) figoisme m, ent£temcnt m. 
piggy ('pigil, s. F: Cochonnet m, petit cochon; porcelet in, 
goret m. 

piggy-stick ['pigistik], .t. Mil: P: Manchc rn de pelle-pioche. 
piggy-wiggy fpigi'wigi], s. F: (Nursery word) (a) Come and see 
the piggy-wiggies , viens voir les petits cochons. (6) (Of child) 
Petit(e) sale; petit(e) malpropre. 

pigheaded fpig'hedid], a. (a) Tetu comme un ane; obstim. 

opimatre, entft?. (f;) A la tete dure ; k tete dc bois. 
pigheadedness [pig'hedidn.>s], s. (a) Obstinatum f, opiniiltreti 4 f, 
cnUterru nt m ; espi it m dc system?, (b) Stupidity f. 
piglet ['piglet], pigling f'piglirj], v. Cochonnet m, cochon in de 
lait, porcelet m, goret m. 

pigman 1 , pi. -men f'pigman, -men], s.m. l’orcher. 
pigllian 2 , s.m. Scot: Marchand dc pots de gr^s ; colporteur m de 
vaissellc. 

pigment 1 ['pigmantl, s. I. Art: Enduit colorant; mati^re colo- 
rante; colorant tn, coulcur /. Ground p., couleur en poudre. 
2. Physiol: etc: Pigment m. 

'pigment-cell, s. C’ellule / pigmentaire. 
pigment 2 , v.tr. Teindre, colorer (qch.). 

pigmentary ['pigmontari], a. I. (Of properties, etc.) Colorant. 
2. Physiol: etc: Pigmentaire. 

pigmentation {pigmon'teiSC^n], s. Physiol: etc: Pigmentation/. 

pigmented ['pigmentid], a. Pigmente. 

pigmentous f'pignwntas], a. Pigmentaire, pigmenteux. 

Pigmy ['pigmi], s. «=* Pygmy. 

pignoration [pigno'reiS(a)n), j. fur: Pignoration/, engagement m ; 
mise/ en gage. 

pignorative f'pignoreitiv], a. Pignoratif. 

pigskin ['pigskin], s. heath: I. Peau / de pore, de truie. Imitation p, 
cuir m fayon pore. Attrib. Pigskin purse, bourse f en peau de 
pore. 2. (a) Turf: P: Sell e/. (b) Fb: P': Ballon m. 
pigsticker ['pigstikar], s. 1. (a) C’hasseur in de sanglier (a couire 
avee epieu). ( b ) Fgorgeur m, saigneur m, dc pores. 2. (a) £pieu m 
dc chassc. ( b ) F: (»ros couteau, coutelas in, eustache tn, 
coupe-choux in if tv. 

pigsticking r piKStikiq], s. I. Chasse / au sanglier (k courre et ii 
Fc'picu). 2. Fgorgemcnt m de pores, 
pigsty ['pigstai], s. 1, Porcherie/; toit m, etable/, k pores ; bauge f, 
soue f. 2. P: Bauge, bouge m ; (sale) taudis m . The room is a 
regular p,, la charnbre est une vraie ecurie. 
pigtail [pigtcil], s. I, (a) 'Pabac m en corde, en carotte. 
(0) ELK: Cable m d’arrivee. 2. Queue /, natte f (de cheveux). 
To wear a p., (i) porter une natte; (ii) A: (of sailors, etc ) poiter 
la queue. 

pigtailed ['pigteild], a. I. A queue dc pore. Z* Pigtailed monkey, 
singe in cochon. 2. (Of wig, etc.) A queue, 
pigwash ['pigWD.S], s. I. Pat^e f pour les pores; eaux grasses (de 
cuisine). 2. P: (i) Mauvaise soupe; cau de vaisselle; lavasse /; 

(ii) mauvais vin. (Of food) It's no better than p., e’est de la 
cochonnerie. 

pigweed t'pigwiid], s. Bot: I. Anserine/. 2. Berce/hranc-ursmc ; 
angelique /sauvage. 3. Renouee f des oiseaux ; herhe f a cochon. 
4, Consoude /. 

pike 1 [paik], s. I. (a) Archeol: Pique f, haste /. (/>) Pointe / (de 
baton ferre, etc.). 2 , Dial: (a) Agr: Fourchc f. (b) Min: Pic tn, 
piochc /. 3. Geog: (In the Lake District) Pic (de montagne). 
'pike-bearer, s. Hist: Piquier m. 
pike 2 , v.tr. A : Transpercer (qn) d’une pique. 
pike 9 , s. Ich: Brochet m. Small p., brocheton m See also gar-pike. 
'pike-dive, j. Swim: Plongeon m h la hussarde. 

'pike-perch, s. Ich: Danubi&n pike-peroh, sandre f. 
pike 4 , s. Dial. U.S: (n) BarriiVe / de p^age. ( b ) Pdage m. 

(c) Route/ k peage. See also turnpike. 
piked [paikt], a. (a) Pointu, en pointe. ( b ) A pointed). Z: Piked 
whale, balenoptere m k bee. 
pikelet f'paiklet], t. Cu: =» crumpet 1. 

pikeman 1 , pi. -men f'paikman, -men], s.m. I, Hist: Piquier. 
2 • Dial: Min: Piqueur. 
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pikeman*, pi. -men, s.m. Plagcr. 

piker ['paikar], s. U.S: P: I. (a) Utu* non-valeur* un iTrin„,i t 
(),) Houle mouillfc; canmr m. 2. (a) darning, jo’ueur mcs^um 
sansaudace. ( b)St.hxch: Boursicoteur m, boursicoticr tn ’ 

pikestaff ['paikstoif], s i. Bois »i, hampe /, de pique.' See also 
plain I. 2 . 2. Hat on tn & point e de fer. 1 50 

pilaff [pi'lcufj, s. Cu : =- pilau. 
pilar ['paitorf, pilary ['paibri], a. Anat: Pilaire. 
pilaster [pi'lastar], j. Arch: Pilastre tn. 

pilastered (pi'lastard], a. Support? par des piastres; bfiti sur 
piastres. 

Pilate ['pailetj. Pr.n.m. B.llist: Pilate*. 

Pilatus [pi']u:t.vt]. Pr.n. Geog: Le Mont Pilate, 
pilau, pilaw fpi'lau, -'lou, -'In:], .v. Cu: Pilau m, pilaw tn, piUf m 
pilch fpiltSJ. s. Couchc-culutte/, />/. couc hes-culottex (de belie), 
pilchard ['pilt.Sord], s. Ich : Pilchard m, ctlerm tn, sat dine f. 
pilcorn ['piltairn], j. Hot: Avoine nue ; avoine de Tartarie. 
pile 1 [pail], s. I. Cir.E: Const: Pieu tn, pilot m. Tubular />., pieu 
ereux. Screw />., pilot & vis. Foundation pile, pieu de fondation; 
pilot, pieu, de support. Bridge />., pilot de pout. See also 
SHkKTlNC 2. Ro 7 V of piles, pilotis m, pa lee /. To drive in a pile, 
enfoncer, battre, un pieu. To drive piles into the sand, into the ground, 
piloter le sable ; affeirnir le sol aver ties pilotis. Built on piles, bati 
sur pilotis. Pile sheathing (for pier, eti .), ciech e /. Pile foundation, 
pilotis de support. 2. Her: Pile/. 

'pile-cap, v. Cir.E: Const: Chapeau m de pieu; loifFe f de 
pieu. 

'pile-drawer, s. Civ.E: Const: Arraehe-pieux tn inr. 
'pile-driver, s. I. Civ.E: Const: Sonnette f, lue f, Ivher tn. 
Hand pile-driver, (sonnette a) tiraude f ; sonnette a main. 

2 ,\au: P: bateau tn c anard ; eanardeur tn. 3. P': Coup <Vr.1s.1nt. j 
Fb: Shot, shoot vigoureux. j 

'pile-driving, s. Battage m, eufoncagr m, de pilots; j 
pilotage tn. Pilo-driving machine, apparatus, hie f, sonnette f ! 


'pile-dwelling, s. Archcol: Habitation / lacustic. 
'pile-extractor, s. Machine/ is arracher les pilutis 
'pile-lioop, s. Frctte f de pilot. 

'pile-plank, s. ('ir.E: Palplanchc./. 

'pile-planking, s. Palplanches fpl. 

'pile-shoe, s. (hr. PI: ('omt : Sabot m de pilot; lardoire /. 
'pile-work, s. Civ.PI: I. Pilotage tn. 2 . Pilotis m, palee/. 
pile*, v.tr. (hi'. Pi: Const: (a) Souttnir (un edifice) uu moven de 
pilots; consolider (un Edifice) avec un pilotis. ( b ) Piloter (un 


tenain); affeirnir (le sol) avec des pilotis; palitier (le sol). 
piled 1 , a. H.iti sur pilotis 

piling 1 , s. I, (a) Consolidation J (d’un edifice) avec un pilotis. 
ib) Pilotage tn, pal die at ion / (d’un terrain). 2. Coll. Pilotis tn, 
pilotage. Steel />., pilotis d’acier. See also miili-imum.. 


pile 3 , s. I. (a) (Heap) Tas m, rnonccau tn, anus tn, ainoncellement tn, 
etnpilage tn; pile f (d’olm.x, etc.); nieule / (de charbon dc* bois). 
('n .P. ’ Gauged pile (</J road metal), toisc /. Piles of corpses, des 
coips enlasxes. Funeral pile, buther m (funeraue). See also 
vvood-I’ji h (/i) Pile (dc pieces d’argent, de soucoupes, etc.). 
El: Voltaic pile, eloctric pile, galvanic pile, pile voltaique, galva- 
mque, dc Volta, (c) Mil: Faisccau m (d’armes). (d) Metall: l’a- 
tiuet til (de fer ebauche). (e) E: Magot tn. To make one’s pile, 
sYnrirhir; faire fortune; ramasser de largent; arrondir, faire, 
sa (petite) printc. W hen utue 1 have made my p., une fois que 
I’auiai fortune faite. After making his p. , apres fortune faite. 
2. (u) Masse/(d’un edifice), (b) lid dice. 
pile 4 . I. v.tr. I. («) To pile (up), (i) entasser, amonceler (de la terre, 
etc.); amasser (une fortune, etc.); mettre (des objets) en tas; 
(11) empiler (du bois, des soucoupes, etc.), mettre (des objets) en pile. 
To p. up money, amasser de !’argent ; thesauriser des capitaux. 
P'• Ship piled up on the rocks, vaisscau cchoue sur les roehers. 
To p. up mistakes, accumulci faute sur faute. To />. on the coal, 
entasser du c harbon sur le feu. F: To pile up, pile on, the expenses, 
faire inonter les frais. To pile up, pile on, the agony, accumuler les 
details pembles ; P. en faire tout un plat. To pile it on, (i) cxageier, 
P: charrier, chcrrer; (ii) surfaire ses clients; salcr la note. Don’t 
p. it on, n’en jetez plus, (b) Mil : To pile arms, former les faisceaux. 
(r) Metall: Paquctci (le fer ehauche). (d) P: To pile up one’s 
aeroplane, housdler son appared ; casscr du bois. 2 . To pile a 
table with dishes, charger une table de mets. 

II. pile, r.i. I. To pile up, s’ainonceler, s’entasser, s’empiler. 
His money was piling up at the banker's , son aigent s’accumulait 
chez son banquier. 'The clouds are piling up, les nuages s’amon- 
cellent. 2. F: Seven of them piled into the car, sept d’entre eux 
se sont empiles dans la voiture. P'ifteeti piled out of the compartment, 

1 Is sont descendus quinze du compartiinent. The crowd piled on to 
him, la foule s’est jetee sur lui. 

piled 2 , a. Entasse, empiltf ; en tas, en monccau, en pile. | 

piling*, s. 1. («) Entassement m, amoncellement m. (b) Empi- 
lage m, mise / en pile, (r) Metall: Paquetagt tn. 2. Coll. Civ.Pi: 
Side piling (of a road), cavalier tn. 

'piling-pin, 5. Stn.a: Quillon tn (du fusil Lebel). j 

'piling-swivel, s. Sm.a: (In British Army rifle) Anncau m 
de battant d’embouchoir. 

pile 6 , s. 1. Poil tn (de chameau, etc.); lame / (de mouton). 
2. Tex: Poil (d’un tapis, etc.). Velvet with real silk p., velours m 
en poil 8oie naturelle. Pile fabrics, tissus tn a poil. Three-pile 
velvet, velours a trois poils. See also carpi* r 1 1, vllvft-pilf. 
t 'pile-warp, s. Tex: Chaine f a poil. 
pile 6 , s. Med: I. H^morroide /. To remove a />., fane 1 ablation 
d’une WmorroVde. Surg: Pile clamp, pince f a hemorroidcs. 
2. pi. Piles, hemorroidcs. Bleeding piles, hemorroidcs Hucntes. 
Bleeding of piles , flux h^morroVdal. Blind piles, hemorroules seches. 
pileate f'pailiet], pileated f'pailicitid], a. Fung: A pileus; h 
chapeau. 


piled 8 [paild], a. Tex: A poils; (of carpet) velout£. Throe-piled, 
a trois poils. 

pileorhiza [pailio'raiza], s. Bot: Pilorhizc/; coifFe/ de la racinc. 
pilewort ['pailwairt], s. Bot: Ficaire/; petite tYlaire ; eclairetle/; 

l| C i ,te c “^bdoinc ; herbe / de fic ; herbe aux hemorroidcs. 
pilfer [ pilfar], v.tr. Chaparder, < hiper, marauder, derober, 
esc antoter (sth. from s.o ., qch. a qn). Abs. Faire de petits v'ols, dt s 
laicins; grappiller, picoier. 

pilfering 1 , a. (Enfant) voleur. 
pilfering*, s. - pilferagk. 

pilferage ['pilforcdjj, s. Petits v'ols; larcins ;«/>/• chapard.ige tn, 
rnaraude /. 

pilferer ['pilforarj, f. Chapardcur, -cuse, chipeur, -euse ; maiau- 
dcur, -euse, grappillc-ur, -ruse. 

pilgarlic [pirgorrhk], v. A: I. Homme chauve ou teigneux. 
2. P': Teigneux tn, gueux in. 

pilgrim ['pilgrim}, s. I. Pclerir, -me. Lit: The Pilgrim’s Progress, 
le Voyage du Pelenn. 2. (a) Hist: The Pilgrim Fathers, hs 
Pfclerins (colons anglais qui fonderent New Plyinoutli). 
( b) U.S: Colon m; nouveau debarque, nouvelle debarquee. 
pilgrim-bottle, fJ ourde / dc peleiin. 
pilgrimage ['pdgnmedv], s. (u) Pilcrinage m. To go on <a> 
pilgrimage, allcr en pelermage. Pilgrimage town, v*die f de pe!e> 1- 
nage. (h) F • Long \c,\ ige 
piliferous {pai'lifoMsJ, a. Bot: Pddere. 
piliform ['paihfairm], a. Sat.Hist: Pihformc, capiJlifonnc. 
pill 1 [pil], s. I. Pilule f Small p., globule m. Blue pill, pilule 
mercurielle, an mercurc F: To take a pill, se pmger. It is a 
bitter pill, la dragee e« t ai u'-re. To swallow the (bitter) pill, avaler 
la pilule, la dragee. To gild, sugar, the pill, dorer la pilule. That’s 
the pill, voila le hir 2. P: («) Boulct m (de canon); l.alle / (de 
tennis); bd!<m m (dc* football). <h) pi. Game of pills, partie / «le- 
bdlaid. 

'pill-beetle, s Lnt Hjnhc m. 

'pill-box, s. I. Unite / a pilules. 2. Cost: Pill-box (cap), 
coiffure sans visicre (portee par les petits giooms). 3» ^Bl ’ P' 
Reduit m en beton pour mitrailleuse. 4. I': Espace restreint; 
toute petite pkce. Pill-box house, vraie inaison de poupee. 
'pill-bug, s. Crust: Cloporte tn. 
pill", v.tr. P. I, lilacl iiouler (qn). 2. Sell: Refuser, F: coder 
(un eindnlat). 

pill 3 , v.tr. Tex \ Egruger (le I in). 
pilling, v. Lgtugeage m. 

pillage 1 ['piledjJ, v. 1. Pillage tn. 2. A: Butin m. 
pillage 2 , v.tr. Filler, saecager; mettre (une ville) au pillage, a s.u ; 
faire main basse sur (utu* villep Abs. Se livrer au pillage; pi Her. 
pillaging, a. Pillard. 

pillager ('piled^.ir], s. Pi lieu r. -euse; pillard, -arde; saccageur, 
-cuse. 

pillar 1 ['pilv], I. (a) I’llier m, montant tn; colonne /, colon¬ 
nette f. Mtti: Stappe m. Arch: Doric p. } Corinthian p., colonne 
doriquc, eonnthienne. P' : (Of pers.) Ono of the pillars of the 
Church, un pilier, un soutien, de l ltglise. He is a p. of tin Chuuh, 
e’est un pihet d’egli&c. To drive s.o. from pillar to post, renven er 
qn de (’aiphe a Pilate, A dc quintc en quatorze ; ballotter qn de 
Pun a Pautre. B: She beiame a p. of salt, clle devint une statue 
de sel. Min: Pillar and stall system, methode / des piliers et 
galeries. A. Grog • The Pillars of Hercules, les Colonnes d’llercule. 
(/;) Pillar of fire, of smoke, colonne* dc* feu, de fumee. (r) Anat : Pil¬ 
lars of tho fauces or palate, piliers du voile du palais. 2. (a) Met .Pi 
Colonne, montant (d’une machine a forcr, etc.); (small and round) 
c handelle /. See also CRANt 1 2, hri I.!.INC-PILLAR, (b) Aut : Steering 
pillar, colonne de direction. Body pillar, pilastre tn de carrosserie. 
Door pillar, montant de porte. (c) Cy: Saddle pillar, tige / de x* lie. 
(d) X.Arch: Epontille f, etance /, etanvon tn. (e) FI.F: 
Brush-pillar, pivot in de porte-balai. 

'pillar-box, s. Boitc* / uux lettres en forme de borne; 
boite-borne /, />/. boites-bornes ; borne postale. 

'pillar-file, 5. Pis: Lime plate a cotes lisses. 
pil far - ’, t*./;. Soutc-mr, consolider, (qch.) avec des piliers. 

pillared, a. (a) A pihets, a colonnes; hypostyle. (/>) En 
[iilier, en colonne. 

pillion ['pilpnl, 5 . 1. Haiti: (u) Sclle / de femme, (b) Coussmct 
m de cheval. To ride (on the) pillion, monter en croupe. 2. Motor 
Cy: Pillion(-seat), sit'gc* tn arriere ; pillion m\ selle tandem; selle 
de passage!*; tansad tn. To ride pillion, monter derrit re. Pillion- 
rider, passager, -ire (de deiriere). 
pillioncd I'piljand], a. Monte(e) en croupe, 
pillorizc ('pilora:iz], v.tr. pillory*. 

pillory 1 I'pilori], s. Pilori tn. A. Cif F: To put s.o. in the pillory, 
mettre qn au pilori; pi loner qn. 

pillory 2 , v.tr. (pilloried) Pilorier (on); mettre (qti) au pilori ; 

F: clouer (qn) au pilori. To />. an almse, denonccr un abus. 
pillow 1 ['pilou, 'pilw],5. I. (a) Oreiller tn. To put a revolver under 
one's p. , mettre un ievolver sous son ehevet. To take counsel of 
one’s pillow, consultei son ehevet; prendre conseil de son oreiller. 
Take counsel of your />., advise with your p., dormez la-dessus ; 
attende/ uuc la nuit vous porte conseil; la nuit porte conscil. 
Pillow book, hvre tn de ehevet. See also AIR-PILLOW, DISTORTION 2, 
thorn i. (b) Lacemaking: (Lace-)pillow, carieau tn, coussin tn 
(pour denteile). 2. Mec.E: (a) Coussinet m, grain m, d 4 tn; (for 
upright shaft) c rapaudine /. Conical p., cocjuille / de coussinet. 
(b) Palter tn. 3. Nau: (a) Coussin (de beaupre). (b) Pomme / 
(de mat). 

'pillow-block, s. Mec.E: Palier tn (d’arbre); palier-support m, 
pi. paliers-supports. 

'pillow-bush, s. Mec.E: Coussinet m, grain m, d£ m. 
'pillow-case, s. Taie / d’oreiller. 
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pillow-fight] 

'pillow-fight, J. Sell: etc: Combat m it coups d’oreillcrs. 
P: a coups dc pdochons. 

'pillow-lace, s. Dentelle / aux fuseaux, au coussmet, ail 
cowssin; guipure/. 

'pillow-sham, s. Dessus m d’oreiller. 

'pillo\V-slip, s. 'laic / d’oreiller. 
pillow''. I. v.tr. To pillow one’s head on one’s arms, 

sn tet? sur ses bias ; so f.uro un oreil/er tic m*s bras. 2. r.t. ( Of the 
In ad) lie poser (on, mu ). . 

pillowy ('pilmnj, a. LW\, /. doiiic, comme un oreiller ; nioclleux. 
pillwort ['pibvaot J, s. Hot: Piluldire/. 
pilocarpine [pailf/kci:/pain|, s. Ch : Film arpine f. 
pilose I'padousJ, a. Nat.Ilist: IMcux, poilu. 
pilosity [pai'hsiti|, s. Pilosittf/. 

pilot 1 [ pa bt|, s. I. (a) Pilote rn; Poet: nothcr m. Deep-sea pilot, 
proper pilot, pilot? hautuiier. Coast pilot, in-shore pilot, 
branch-pilot, pilot? cotier; lamaneur m Dock pilot, pilote de 
port. To discharge, drop, the pilot, deb.irqu.T le pilote. Pilot's 
/hence, btevet m de pilule. The pilot flag, le pavilion pilote. 
Pilot master, pilot? major ; inspectt*ur m du pilotage. ( b) F: Guide rn, 
mentor m. See ul\o sky-pilot. (c)Ar: Her: Pilote aviateur ; aem- 
naute rn (de billo.i hbre). Air-line pilot, pilote de ligne. See also 
gyro-pilot, oiHcifl 1 2 . 2 . Rail: (a) PILOT-ENGINE. See also 
IHUCK 3. (ft) U.S: Chasse-bestiaux rn ini'. 3. (n) Mec.K: etc: Par- 
tie / dc guidage; axe-guide rn, pi. axes-guides. Cutter pilot, 
porte-fraise in inv. Pilot bar, barre-guide f, pi. barres-guidcs. 
('itt: Pilot claw of the feeding motion, gt iffe / d’ajustage de l’cn- 
traincment de la bande. (ft) Fl.F ■ Lamp? f temoin; temoin m 
dc control?. See also nu,\P 2. 

'pilot-balloon, 5 . Ballon m d’essai; ballon pilote. 
'pilot-boat, r. Ilateau-pilote m, pi. batcaux-pilotes. 
'pilot-bread, s. Biscuit m de mer. 

'pilot-burner, s. Veilleuse f (d’un bee de gaz). 

'pilot-cloth, s. 7\\ ■ Diap m pilote. 

'pilot-coat, v. Nan: Jaqiietfr / de drap pilote; vareuse /, 
t a ban m. 

'pilot-engine, s. Rail: J.oromotivc f estafettc, locomotive 
pilote. 

'pilot-fish, s. 1th ■ Pilote m (de icquin); gouverneur m (de 
baleine). 

'pilot-flame, v. Veilleuse/ (d’un bee de gaz). 

'pilot-house, s. Nan • Kin.squo m de barre, de veille, de 
na\ igation. 

'pilot-jacket, s. Non: Vareuse/. 

'pilot-jet, s. I. Aut: Gieleur tti du, de, ralenti. 

2. 1*11.0 r-uu km* a. 

'pilot-lamp, s. Id: b.impe / tftnom, de control?, 
'pilot-light, s. I. Veilleuse / (de bee de gaz) 2. El: 

* !»1 LOT- 1 . AMP. 

'pilot-oflicc, s. Nau: Buicau m de pilotage. 

'pilot-plant, 5 . Ind: Installation J d'essai. 

'pilot-print, s. Phot: Kprcuve f temoin. 

'pi lot-vessel, s. - pilot-boat. 

'pilot-wire, s. FI: Film pilote; hi temoin. 
pilot 2 , v.tr. I. (a) Printer (un navire, un avion, qn dans Londrcs, 
etc.), (ft) Moner, eonduirc (qn k travels des obstacles, etc.). 
To pilot a bill through the House, guidcr les debats sur un projet 
ile loi. 2 . Mec.F: ett : r l'o p. the drill, guidcr la mivhe. 
piloting, s. I. Pilotage m. 2 . Gunl:tgc m. 
pilotage f'pailatcdj], s. I. Pilotage m. Inward />., outward />., 
pilotage d’eutree, de sortie. In-shore p., coastal />., pilotage cotier; 
lamanage rn. On p. duty, ?ti service de pilotage. 2. Pilotage (dues), 
(droits m, frais m, de) pilotage, 
pilous f'paibs), a. Nat.Hist: Pileux, poilu. 
pilular [/piljuhr], a. Pharm: etc 4 Pilulaire. 
pilule f'piljurl], s. Petite pilule, 
pilum f'paibmj, s. Rom.Aut: Pilum w.javelot m. 
pimaric [pi'marikl, a. Oh: Punariqiie. 
pimellC [pi'niehk], «. Ch: Pimelique. 
pimelite ['pimalaitj, s. Miner: Pimelitc f. 

pimento [pi'mento], s. 1. Hot: lament m ; poi\re m de la 
Jamatque; toute-epice f, pi. toutes-eptces ; poivron m ; F: corail, 
-aux rn, des jardins. 2. C'u: Piment. To season with />., pimenter. 
Pimento sauce, pmientade /. 

pimp 1 [pimp], s. Kntrcmetteur, -euse ; souteneur rn ; proxen^te tnj ; 
F: alphonse rn\ P: maquereau rn, barbeau m, mailou rn; dos 
vert. 

pimp 2 , v.i. Fxereer le metier de proxenete. 
pimping 1 , a*. Maquerellage rn. 

pimpernel ['pimpamcl], 5 . Hot: Anagallide/; F: barometre m 
du pauvre b*>mme. Scarlet pimpernel, mouron rn rouge ; mouron 
dcs champs; moigeline /, menuchon m; anagallide des champs. 
Yellow pimpernel, lysirnaque /, lysimachie /. False pimpernel, 
bastard pimpernel, eentenille f. Water pimpernel, (i) cresson rn 
de cheval; ( 11 ) samole m aquatique ; mouron d’eau ; piinprenelle f 
aquatique. 

pimpinella fpimpi'neln], v. Hut 4 Boucage rn; pied-de-cb^vre rn, 
pi. pieds-de-ehevre. 

pimping 2 [ pimpiq], a. Mesquin, miserable, chetif. 
pimple [pimpll, s. Pustule/, bouton m, echauboulure f, phlyct^nc f, 
bourgeon m; bube/; (on the lip ) babouin rn. To break out, come 
out, in pimples, boutonner, bourgeonner; avoir unc poussee 
dc boutons. 

pimpled fpimpld], pimply ['pimplij, a. Pustuleux, boutonneux ; 
pustule, ^chauboulc, bourgeonn^, bubel^. To get p., boutonner, 
bourgeonner ; se couvrir de boutons. 
pill 1 [pm], v. 1. (a) hpingle/. Brass pin, steed pin, epingle en laiton, 
en acier. Curling-pins, waving-pins, ^pingles k friscr, k onduler. 


Tie-pin, breast-pin, scarf-pin, U.S: stick-pin, epingle de cravate. 
Soft-collar pin, barrette/. Blanket pin, (l) drapiftre/; (ii) Typ : ar - 
diilon m. See also balk-pin, imoooit, drawinu-pin, hairpjv, 
iiat-pin, neat* 2, SAFHTY-PIN. No larger than a pin’s head, pa » 
plus gros cju’une tctc d epingle. F: Vou could have heard a pin 
drop, on aurait entendu trotter unc souns; on aurait entendu 
voler une niouche. There isn’t a pin to choose betvveen them, 
il n’y a pas la rnoindre difference entie eux. For two pins I would 
box his ears, pour un peu je lui Uanquetais une gitlc; il ne tient 
qu’a un chcveu que je lui fbnque une gill?,' il n’en faudrait pas 
dc beaucoup pour que jc lui llanque une gill?. See also CARE” 1. 
Prnv: Ho that will steal a pin will steal a pound, qui vole un a*uf 
vole un ba*uf. To be on pins and needles, etre sur des charbons; 
F: 5tre dans ses petits souliers. To stick pins Into s.o., picoter, 
tracasser, qn. (ft) Pins and noodles, fourmillements rn. I have 
pins and needles m my foot, j’ai des fourmillements, dcs fourmis, 
dans le pied; j’ai des picoteinents au pied; le pied me fourmilie. 
(c) Knitting-pin, aiguille f a tricoter. See also lardinu. 

2. (a) Goupille j, cheville /, fenton rn ; clavctte j ; (bolt) boulon m. 
Axle pin, clavette d’essicu. Check pin, goupille cFarret. Split 
pin, goupille double, fendue. Short pin, pin not passing through, 
cheville k bout perdu. Set pin, prisonnier rn. Mil: Safety pin 
(of fuse), goupille, t lavette, de suretc. Wooden pin, cheville, 
fenton, en bois. Mch: ('russ-head pin, soie / de traverse. 
See also hanger 1 2, sior-PiN. The pin wont enter, la cheville 
refoule. To take the pin out of . . ., dcgoupiller. . . . (ft) Pivot m; 
tourillon rn (de portc, etc.); axe rn; verge / (d? girouette). 
Centre pin, pivot central (de plmjuc tournante, etc.). Centre 
pin of the coinpass, pivot du compas. Snivel pin, tourillon d’ar- 
ticulation. Pulley-pin, essieu m de poulie. Mec.F: Drieirig-plate 
pin, tige/d’entrainement (de 1’objet trav.ulle au tour); poussc-toc rn, 
pi. pous;e-tocs. (Crank-)pin, tourillon, maneton m; bouton m 
d’aibre. See also ckank-pin, gudgeon-pin, link-pin, wrist-pin, 
YOKh-PiN. (?) Broche f (d’une serrurc, d’une clef, etc.); liche/, 
broehe, laeet m (d’une charniftre); gond rn (de paumelle, de pen- 
turc); pointeau m (d? valve de pneu); style rn (de cadran sotaire). 
FI: Fiche de prise de couiant. Tg: Insulator pin, porte-isolatcur rn, 
pi. poi te-isolateurs. See also hklaying-pin, firing-pin, hinge 1 i, 

JACK-PIN, KFY 1 I, PI RCINMON-PIN, SADDLE-PIN, SHAH' PIN. 
(,/) Clou rn, point? f. Metull: Moulding pin, pointe dc moulcur. 
(?) Carp: 'IVnon rn (en queue d’arornle). FA: Ergot rn (de lamp? 
a culot a baionnette). (/) Nau: (Thole-)pin, tolet rn, dame /. 

3. Cu: (Roiling-)pin, loule.m m h. pate. 4. (a) Sun<: Fiche de 

jalonncur. (ft) Golf: Drapeau rn de Iron. 5 * ( a ) riirupms) 

Quille /. (ft) Pin(-leg), jarnbe / de bois a pilon. (f) pi. P: Jambes, 
P: pivots, gigues/, guibolles/, qmllcs, fuseauv rn, llutes f. See also 
shaky i, S1FADY 1 i. 6. Tls: (a) Turn-pin, toupi? f (de plotnbier). 
(ft) Netting pin, moule rn pour filets, (e) Metall : See rtjnnkh-pin. 

'pin-bit, s. Tls r : I-’oret m a leton cylindrique. 

'pin-case, y Ktu* m pour epinglcs. 

'pin coupling, s. Mec.F: Aceouplement rn par cheville, par 
goupille. 

'pin drift, s. Tls: ■ pin punch. 

'pin-drill, s. =- piN-mr. 

'pin-CXtractor, Mec.F: Tire-goupille rn, pi. tire-goupilles. 
'pin-fcather, s. Plume naissantc (dejeune oiseau). 
'pin-feathered, a. 1. (Oiseau rn) aux plumes naissantes. 
2. F: (Of pets., etc.) Inexpcnmcnte ; tjui veut voler avant d’avoir 
des ailes. 

'pin-fire, attnba. Sm.a: (Cartouche j, fusil m) a broche 
'pin-head, s. Tete / d’epmgle. Attrib. Pin-head eyes, yeux m 
cn trou de vrille. Tex: Pin-hoad grey, drap rn gris pointille. 

'pin-'headed, a. (a) A tele d’eptngle. (ft) F: De pietie 
intelligence. 

'pin-hole, s. I, Trou rn de cheville, de goujon. 2. (u) Tiou 
d’epingle. (ft) Opt: Ti^s petite ouvertuie (tlans un ecr:iri, etc.). 
Phot: Stenope rn. Pin-hole source of light, source / de lumicre 
punctiforme. Lamp giinng a pin-hole beam of light, lampe ponc- 
tuelle. Pin-hole photography, photographic / sans objectif; steno- 
pephotogiaphie/. Pin-hole camera, stenoscope m. (c) Phot: Piqure 
(sur le cliche, due aux poussiirres); picoture/; trou m d’aiguille ; 
bouillon m d'air. 

'pin-joint, s. I .Carp: Enture / k goujon. 2. Mec.F: Assem¬ 
blage m par cheville, par goupille ; rivure/. 

'pin-lock, s. Serrure / a broche. 

'pin-money, s. (a) A : Epinglcs fpl (d'unc femme), (ft) Argent 
(donne k unc femme, k une jeune fille) pour ses frais de toilette; 
sonime prevuc (par eontrat de manage) pour les dispenses per- 
sonnclles de la femme, (c) Aigent de poche (d’une jeune fille). 
Pin-money job, situation / qui procure de Fargent dc poche (a unc 
jeune fille rjui n’a pas besoin de travaillcr pour vivre). 

'pin-point, s. To turn down the gas to a pin-point , mettre le ga/ 
en veilleuse Pin-point flame, source ponctuelle de chaleur. 
'pin-pool, r. Dill: Partie/dc quilles. 

'pin-prick, s. (a) Piljure / d’epingle. (ft) pi. F: Pin-pricks, 
picoterie(s) /, tracasseries /. Policy of pin-pricks, politique / de 
coups d’epingle. 

'pin punch, s. Tls: (Jhasse-goupilk-s m inv. 

'pin-rail, s. Nau: Ratelier m a cabillots. 

'pin-shank, s . Ind; Ilansc J (d’epingle). 

'pin-stripe, s. Tex: Filet m (de couleur dans une ^toBe). 
'pin-table, s. ^>orte de) billard chinois automatique. 
'pin-tray, s. Epinglier m; porte-^pingles m inv; vide- 
poche(s) m inv. 

'pin-tuck, s. Dressm: Neivure/. 

'pin-valve, s. Mec.F: Pointeau rn. 

'pin-vice, s . Tls: fitau m a main, k queue. 

'pin-wheel, S. I. Clockm: Roue / des chevilles. 2. Mec.Et 
Roue (avec denture) a fuseaux ; herisson m. 3. Pyr: Soleil m. 



pin*, v.tr. (Plnn.d; pinning) I. (a) fipin K er ; attache, assujotlir 
avec une ^pingle. To pm a label to a tample <pin R lcr unc Etiquette 
i, sur, un ichantillon. Io pin a shawl over one's shoulders 
attachei un chSle aur sea tpaulea avec une tpii'ulc T 0 ’ 

- ^ lin « £ SU F -rdc. io / ' £ 

board, fixer le papier sur la planchette (avee des L J; 
lb) Mec.E: etc: Cheviller, gimp,Her; witre ,11 „ P f 
(qch.); {with a cotter) clavetcr; (mil, „ bolt) houlunner’'“a^ 'er 
clouer. Io pin s o against a wall, tloucr, river, qn centre un mu ’ 
ro pm s o. by the throat, einpoigner qn pa, la R<11Re . pin , 
arms to Isis sides, (i) culler lea bras a qn; (li) l 1R „,er qn. To be pmmd 
(down) under a fallen tree, se ,louver pria, <»ime, sous un arlne 
deractne. To pin s.o. (down) to his word, obhger qn a temr sa 
promts. To pm s.o. (down) to facts, obl, KU - qn a s'en tenir aux 
faits, a reconnaitic les faits. To pin s.o. (down) to do sth., ohhger 
qn k faire qch. To pin oneself (down) to do sth., s’engager forme lie - 
ment k faire qch. Without pinning himself daum to anything, sans 
rien pr^ciser; sans s’engager k rien. To pin one’s hopes on,’upon, 
s.o., sth., mettre toutes ses espeiaiu.es dans qn, qch. See also 
iAllH i. Chess: To pin a piece, clouer une pit x cc. 3. Ktayer, 
Itan^onner (un inur, etc.). 

pin on, v.tr. £pingler (qch.), attachcr (qch ) avec unc epmgle 
(to sth., k qch.). (Of woman ) To pin on one's hat, fixer, assujcliir, 
son chapeau avec des epinglcs; dpingler son chapeau, 
pinning on, s. fipinglage m. 
pin out, fi.fr. Cu: Biller (la pate). 

S in up, v.tr. I. Ivpingler (ses cheveux, les coutures d’une 
:); rahattre (l’ourlet) avec des jungles. To put up a stray 
wisp of hair , rattacher une m&che avec une Ipmgle. To pm up 
one's shirt, retrousser sa jupe. 2. (R)cnfermer. Cf. pinfold. 
pinning up, s. ftpinglage rn; retrounsement m. 
pinning, s. I. (fl) tfpinglage m. (b) Mec.E: ChevdLge rn, 
goupillage m, clavetage m, houlonnage m. 2. Fixage m, clou.ige m, 
clouement m. 

pinacoid ['pinokoid], a. s. Cryst: Pinacoidc (rn). 
pinacoidal [pinu'k3id(o)l], a. Pmaioide. 
pinacol ['pinakal], pinaconc ['pinakounj, s. Ch : I’inacone/. 
pinafore ['pmataor], s. Tahlier m (d'enfant, etc.). / knew hir 
when she was in pinafores, jc l’ai connuc toute petite, 
pinafored ['pinafaord], a. Kn tablier. 

Finakothek [puirtko'teik], s. The Munich Pinakothek, la Pinaco- 
th£que de Munich. 

pinaster [pai'nastor], s. hot: Pinastrc m; pm m mantinie ; pin 
de Bordeaux. 

pinatype ['painntaipj, r. Phot: Pinatvpi cf. 

pincers ['pins.ir/], S.pl. l. Tls: (Pair of) pincers, pince /, 
tenaille(s) /(/>/). Carp: Farr: Tricoise(s) /(/>/). (hitting p., 
^ince coup ante. 2. Nat.Hist: Pince (de crustace, d’mseite). 
pinch 1 [pin.Sl, s. I. (u ) Action/de pincer ; pinccment m, pin<,ade/, 
pinvnre /. To give s.o. a pinch, pincer qn. ( b ) F. The pinch of 
poverty, la gfne. The pinch of hunger, la mnrsure dc la faun; 
la f.uni. To feel the pinch, tirer le diahle par la queue. To he 
under the pinch of necessity, etre tenaille par la necessite. (c) At a 
pinch, au hesoin. When it comes to the pinch, au moment decisif. 
It was a close pinch, il ttait moms cinq. 2. Cud. Serrernent rn, 
etranglement rn (d’un filon, etc.). 3* P»iicee /(de sel, ttc.); pi is cf 


_ _ fpinite 

J&***!: I *. Pincem «nt m, pin<,ure/. Aut: etc: Pinching 
t , ni ? er . tu ° e » pinceinent, cisaillement m, ecrasement m, de la 
u*' ** ^cimonie/. 3.P: Chapardage m, barbotage m. 
pincn-oar, s. Tls: Pince / dc maniruvre; levier m a grille, 

It ar ™ nseUr w, anspect m; picd-dc-buhe m, 

pl. pieds-de-biche. 

pinch-cock, s. Ch: eh : Pince / d’airet. 

Contre-euou m, pl. conlie-ecimis. 
pinchbeck [pinSbekl, J. 1. Mctall: t hryso. ale rn, similor m, 
potin rn. 2. Attrib (a) Kn cluysocalc, in similor. (/)) F: Simih, 
en toe. A p . Napf U\m, un Napoleon de pacotille. P. turn, hcros m 
a occasion. 

pinchers ('pinS^rz], S.pl. Dial: P: pini i.ks 1. 
pincushion [ pinkuV(a)n), r. Pelote / ^ epingles, a aigu-iles .S re 
also Ti 1 STORUON 2, S 1 \-P 1 M rsiPON. 
i mdarj'phularl. Pr.n.m. Cr Lit • Pindare. 

1 ltldaric fpin'darik). I, a. Piti.i.u ique, pindaresejuc. 2. s. (Me / 
pindarique. Pindarics, vers rn pmd.iriquis. 

I Indus f pindas|. Pr.ti. A.CJcog; Le Pinde. 

pine 1 fpain], s. I, Hot: Pine(-tree), pm m. Aleppo pino, pm 
d Alep, de Jt'rusaliin. American pine, pm, sapin rn, d’Anxhiqui 
Black pine, pin noil ; pm d’Autnclu . Broom pine, long-leaved 
pine, pin a balais; p*ri a longues feuill« s Cembra pine, Siberian 
pine, vellow pine, Ipm; umlno rn. Chile pine, arau* a» ia rn, amu- 
carie /. Cluster-pine, maritime pine, sea-pirie, star-pine, pm 
inantimc; pin de Bordeaux; pinastre rn. Douglas pine, Oregon 
pine, sapin de Douglas, pseudotsuga rn de Douglas Dvvart pine, 
pin nain. Mountain pine, pin de montagm*; pin a cicchets. 
Norway pine, pinassi f ; p.’n .ivlvestre ; pin suisse ; pin de (dem ve, 
de Russie; pin n matures. Parasol pine, stone-pine, umbrella-pine, 
pin pignon; pm ( t n) juirasol. Scrub-pine, pm de Vnginie. Silver 
pine, (1) — .Swiss pine ; (n) IJ.S: sapin haumier. Stifl-leavod pine, 
(long-loaf) yellow* pine, pitchpin rn. Swiss pino, sapin argente, 
hkim , pec tine; sapii: dts \osges. White pine, Weymouth pine, 

1 pin dc Weymouth; pin du loul; sapin hlanc. Scotch pine 
i Scotch Jir, q.r . under MR 1. U.S: F: The Pine-troo State, 

! le Maine. See also mah'iln 1 , i iti ii-pinf, scrhvv-ptnf. 2. (Bois m 
dc) pin. 

'pine-apple, s . 1. Ananas rn. 2. Mil: P: Grenade/ k main, 
'pine-beauty, s. Fm: Noctuelle / pinipcide. 

'pine-beetle, s. h'nt: Hylcsinc m pinipeuic. 

'pine-blister, s. Tot . Rom lie / du pin. 

'pine-borer, s. U.S: — i*iNE-uFh'n.E. 

'pinc-conc, s. Potnnic/, cone rn, dc pin ; pigne/. 
'pine-forest, s. For ft / de pins ; pineraie /. 

'pine-grove, ». Pineraie/, pmieic/. 

'pine-kcrncl, s. Pigne f, pignon m. 

'pine-land, s. Pineraie /, pimfrc f. 

'pine-needle,^. Hot: Aiguille/ de pin. 

'pine-plantation, s. Pimere /. pineraie /. 

'pine-resin, .v. Atb: Geintne/. 

'pine-sawfly, s. Fnt: Lophyre m du pin. 

'pine-strawberry, s. Fiaise / ananas. 

'pine-weevil, s. h'nt: Hylohie m du sapin; charan<;on m du 
pin. 

'pine-wood, s. I. (Bois m dc) pin m. 2. Pinicri /, pmeiaie J 


(dc tabac). To take a p. of snuff, burner une prise. I wouldn’t I pine 2 , v.i. 1 , To pine (away), lanuuir, sc consumer, dcpciir; tomhir 


give a pinch of snuff for it, je n’en donnerais pas un ladis. 
4. Tls: • PIMH-HAR. 

pinch 1 , v.tr. I. (a) (Nip) Pincer. To p. s.o.’s nose, pincer le mv. ! 
a qn. Her grandfather pinched her cheek, son giand-pere lui pirn,a 
la |oue. To p. one's finger in the door, se pincer le doigt dans la porte. 
Aut: Cy: Pinched inner tube, 1 liambre a air puuee, cisaillec, 
ph^e. Shoe that pinches, soulier qui blcsse, qui serre, qui cst 
trop ^troit. F: He know's where the shoe pinches, il sait oil le 
hat le blcsse. I hare discovered where the shot pinches, j’ai trouve 
l’eni louuie. Pros': Everyone know's best where his own shoe 
pinches, chaiun sail oil le soulier le blcsse. ( b ) Rae: Presser (un 
chival). 2 . ( Restrict ) (n) Sencr, genei. To pinch s.o. lor food, 
mesurer la nourriture k qn. To pinch oneself, a hi . to pinch, se 
privcr (du n^ccssaire); se serrer le ventie. To pinch and scrape, 
iairc des petites Economies; harder; vivre avec parcimome; 
tegarder A la depense ; gratter sur tout. To />. and scrape for one's 
children , F: se saigner aux quntre veines pour scs enfants. 

( h ) v.i. Ceol: (Of lode, etc.) Se retr^cir, se resserrer. (c) Y: Faire 
courir (un yacht) au plus sernf, au plus pris. 3. F: To pinch sth. 
from, out of, s.o., extorquer qch. a qn. 4. P: (a) C’hipcr, chauffer, 
choper, chaparder, barhoter, faucher (qch.). To p. sth. from s.o., 
chiper, refane, qch. a qn. Someone has pinched my matches, on 
m’a chauffe rnes allumettes. My watch has been pinched, on m’a 
refait ma montre. (b) Arreter (un malfaiteur); P: pincer, piger, 
coincer, chauffer (qn). To get pinched, se faire pincer. 

pinch in, v.i. U.S: To pinch in, on, upon, sth., ernpicter 
sur qch. 

pinch off, v.tr. Enlever (qch.) cn le pin^ant (avee les ongles, 
etc.). Hort : To pinch off a bud, ^pincer un bourgeon. 

pinching ofT, s. Hort : £pmcage m, pin^age m , pimement m. 
pinched, a. I. (Of face, etc.) Tinf, have, amaigri. 
Med: Plnohed features (symptomatic of peritonitis), traits grippes ; 
grippement m de la face. P. by the cold, pine£ par le froid. To be 
p. with hunger, £tre tenaille par la faim. His face p. with hunger, 
ses traits tir^s par la faim. 2• £troit. In pinohed circumstances, 
i court d'argent; dans la g£ne. With a p. heart, avec un serrernent 
de cceur. To be pinched, £tre dans la g»?ne; etre embarrass^. 
Pinohed for money, a court d’argent; gen^; dans la gene. To be 
pinched for room, fitre k lYtroit. 3* Needletv: Pinched tuck 
PIN-TUCK. 

pinching 1 , a. I. Qui pince; (soulier, etc.) qui g^ne, ^troit. 
2* (Froid, etc.) cuisant, &pre. 3 . Parcimonieux, avare. 


en langueur ; immnr dc langueui ; seilur sur pied. To p. with 
gritj, languir, secher, se consumer, lie tnstesse. 2 . To pine for 
s.o., for sth., languir pour, apics, qn, qch. ; suupirer aprt« qn, qch. 
He is fining for home, il a la nostalgic du foyer. To pine to do sth., 
langmi du desir de faire qch. To p. after news, se miner k attendie 
des nouvellcs. 

pining 1 , a. Languissant (de tristesaej. 

pining 2 , s. I. Langueur /, languissement m, deperissement m. 
2 . D^sir ardent, giande envie ( for sth., de qch.). 
pineal ['pim.d], a. Anat * Pineal, -aux. Pineal gland, pineal body, 
giande pineale. 

pineapple ['pamaplj, s. - pink-afpie. 
pinene [ painun], s. Ch: I’inene m. 

pinery ['painori],r. I. (a)Scnvf a ananas. f/>) Champ m d’ananas. 

2 . For: Pimere f, pmeiaie/. 
pinetum fpai'ni.tomj, 5. Sapinicre/; pineiaie/. 
pinfold 1 ['pinfouldj, s. (a) Fourricre f. ( b ) Parc m (a moutons, etc.). 
pinfold 2 , v.tr. (a) Mettre (un animal) en fouiri^rc. (b) Patquer 
(du l>itail, etc.). 

ping 1 fpirj], s. (a) Cinglemcnt ///, fouettement rn (d’une balle de 
fusil, etc.), (b) I.C'.F.: Detonation/; cognement m. 
ping 2 , v.i. I. (Of builtt, etc.) Cingler, fouetter. 2 . I.C.K: (Of 
engine) To p. slightly , faire entendre un lifger cognement. 
ping-pong [ piqpaq], s. Ping-pong ///; tennis m de table. 

Ping-pong set, jeu m de ping-pong, 
pinguid ['piqgvvid], a. Gras, graisseux. 
pinfcolous fpai'nikolos], a. Nat.Hist: Pinicole. 
piniform ['pamibirm], a. Kn foime de pomme de pin. 
pinion 1 ['pinjan], s. I. (a) Bout m d’aile ; aileron m. (b) Poet: Aile/. 
2 . Penne /, ilmige/. 

pinion 2 , v.tr. I. Rogner les ailes k, eninter (un oiseau). 2 . (a) Ider 
les bras k t hgoter, garrotter (qn). To p. s.o.'s arms to his sides, 
licr les bras de qn. (b) Lier (s.o. to a tree, etc., qn a un arbre, 
etc.). 

pinion 3 , s. Mec.E: Pignon m; ( mounted on shaft) tympan m. 
Sliding pinion, pignon baladeur, coulissant. Bevel pinion, pignon 
(de renvoi) d’angle; pignon conique. Spider pinion, pignon 
satellite, planetaire. Pinion wheel, roue f k pignon. See also 

GEAR-PINION, RACK 3 2, SPUR-PINION. 

pinioned ['pinjand], a. Lit: Aill. Strong-pinioned, aux fortes 
ailes. 

pinite ['pinait], i. Miner: Finite/. 
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pink 1 fpujk]. I ,s.(a)Bot: CKillct m. Garden pink, (rrillet) mignar- 
dise /. Sea pink, ccillet maritime. See also ltovk 3 2, mli.lf.in. 

( h ) The pink of perfection, le nrodcle, la civ me, dc* la perfection ; 
la pcifei turn menu*. The p. oj politeness, la tine Hear de la pohtcsse. 
The p. of courti .vy, du dernier gjlant. In the pink of condition, cn 
exicllcnfe condition ; (vin m, etc.) a point ; (clieval de course, etc.) 
entraine a fond. F: ( Of pets.) To be in the pink, sc porter k 
rncrvcille, roinmc un chat me; ctre en forme, en par faite sante; 
etre dans la Hear de la saute, dans an etat dc sante lionssant. 
2 . u. & s. (a) Hose (w), eouleur f de rose. P. ikeeks , Julies/ roses. 
Salmon-pink, rose saurnon inv. Her cheeks scent />., lc rose monta 
k ses joues. The p. eyes of the albinos , les yeux routes des albinos. 
Pink gutta-percha, gutta-pen ha incarnadine. F: Pink socialism, 
soeialisme modcrc, a l'eau dc mse. See also Topaz. ( b) l- en : Rouge, 
ccai late. To hunt in pink, to W3ar pink, chasser (a coutre) en 
tumque rouge; poiter la (unique rouge, (c) P: {Euphemism for 
'bloody,' etc.) The pink limit, le comble. Strike me pink! pas 
possible ! The story’s a bit pink, e’est une histone plutot corsee. 

'pink-eye, v. l et: Ophtalmie/ p6riodiquc. 

. 'pink-eyed, a. Aux yeux roses. 
pink 3 . I. z\tr. Temdrc (qch.) cn rose. 2. v.i. (Of the iheeks) Kougir. 
pink*, s. Nau: Pinque/. 

pink 4 , v.tr. I. Percer, toucher (son adwisaire); F: faire une 
boutonniere ii, larder (qn). 2. Dressm: etc: To pink (out), 

(i) dentelcr, hocher, dccouper, les bords de (qch.); (ii) tiavadler 
A jour, percer, evider (le euir, etc.); (in) piquer (la soic). 3. To 
pink out, orner, parer, embellir. 

pinked, a. I. Decoupe aux bords. 2. IYioe, tra\aille a jour; 
evide. 

pinking 1 , s. Pinking (out), dceoupage rn, dentelage m, £vidage m, 

\ idure f. 

'pinking-iron, .v. I. Kmpurte-prtce m inv ; Neediest'' decou- 
noir m a figures ; Lcath : ter m a dccouper. 2. P: £pce f. 
pink 5 , 5. Jch: I, Saumoueau m. 2. \Yuon m, vairon m j 

pink 4 , v.i. I.C.F: (Of engine) L liqueter. 

pinking', s. t’liquclis (produit par les auto-allunuges). 
piilkic 1 ['pujkiJ. St at: F: I. a. Petit, menu 2. s . Petit doigt; 

auricula ire m. 
pinkie 3 , s. - pink 3 . 
pinkish j'pirjki$|, a. Pose, lo.s.itre. 
pinkness ['pirjknas], s. Couliur f rose; rose m. 
pinkroot ['piijkruit]. s. Hot: Maryland pinkroot, spigehe J de 
Mai \ land. Demerara pinkroot, spigehe anthelminthique ; biin- 
villitre /. 

pinkster L'piqkstor], s. IJ.S: F: La Pentecote. Pinkster tlowor, 
uzalee / rose. 

pinkwood ['piqkwud], s. Bot: Dicypcllmn m. 
pinky 1'piijkij, a. F: Hose, rosatre. 

pinmalker ['pinmeikar], .v. tpinglier, -i6re; fabricant m d’epmgles. 
pinnace ['pines], s. Nan: I. A: Pinasse /, penuhe/. 2. A as v: 

Grand eanot. Steam pinnace, chaloupe/ a vapeur 
pinnacle f'puukl], s. I. Anh: (a) Pinacle m, rlocheton m. 
(h) (’ouionneuunt m (de faite, etc.). 2. (a) time j (d’une montugne, 
etc.); pic in. ( b ) Rock pinnacle, penitent rn, dame/, F: gen¬ 
darme in. Snow piunaclo, penitent. Ico pinnacle, serae m. 
i<)Oi : Aiguille f. 3. F: The pinnacle of glory, le faite de la gloiie 
On the highest p. of fame , a I’apngee, an eouible, an somniet, de la 
gloirc. 

pinnacled ['pinokld], a. I. All'll: A pmmle(s); k clochetons; 

k couronneinent. 2. F: Mis sur le pinacle; porte au pinacle. 
pinnate ['pinetj, pinnated ['pineitid], a. Nat.Hist: Ferine, pmne. 
pinnatifid [pi'natifid], «. Bot: Feunatitide. 
pinnatilobed [pi'neitiloubd], a. Bot: Pennatilobe. 
pinnatiped [pi'natipcdj, a. <3 s. Orn: Pinnatipcdc (;//). 
pinnatisect (pi'natisektj, <1. Bot: Pennatiscque. 
pinner ['pi nor], s. I* AJ.'ost: CoifFe / a barbes. 2. Dial: Tablier m 
a bavette. 

pinniped ['piniped], a. <£f .v. Z: Pinnipfalc (m) 

pinnule ['pinjulj, s. I. Pinnule/(d’une alidade). 2. («) Z: Pinnule. 

(6) Bot: Pinnule, foliole f. 
pinny ['pirn], s. F: Tabhei m 

pint [paintj, .v. Meas: Pintc / ( - o 1. 568 ; U.S: *- ol 473); - 
approx, demi-litre in. Imperial pint, pinte legale. Roputed pint, j 
boutcille /, pot m, d’environ une pinte. d p of nine, of beer, une j 
chopine. 

. 'pint-bottle, s. Bouteillc / d’unc pinte, d un demi-litre. 
pintado [pin tu:do], s. Orn: I. Pinfade/. 2. Pintado bird, pintado 
petrel, petrel m du Cap. 

pintail ['pinteil], s. Orn: I. Pintail (duck), (canard m) pilot m ; 

eanard-faisan m, pi canards-faisans. 2. Gelinotte/ des Pyrenees, 
pintailed f'pinteild], a. Orn : Pintailed grouse, ganga m. Pintailod 
sand-grouse, gehnotte / des Pyrenees, 
pintle [pint!], s. (a) Pivot central; rivure /; broche J (d'une 
serrure); goujon m (d’une charni6re). I eh: Arti/: Cheville 
ouvricre. (h) Nau: Aiguillot in, vitonniere / (dc gouvernad); 
gond m (de penture de saboid). Pintle-scoros (of rudder), lanternes/ 
de gouvernail. 

piny ['paini], a . I. (Odeur /, etc.) de pin. 2. (Of hill, etc.) Couvert 
de pins. 

piolet ['puolci], s. Piolet m (d’aseensionniste). 

Piombi (the) [Aa'pjombi], S.pl. Hist: Les Plombs m (de Vcnise). 
pioneer 1 [paia'niror], s. Pionmer in. P. in a subject, defricheur, 
-euse, d’un sujet. 7b do p. zvork in a subject, defricher an sujet. 
pioneer 2 . I. r.fr. (a) Parcourir (un pays, etc.), fia\er (un ehcinin), 
en pionnier. (b) Servir de guide, de pionnier a (qn). 2. v.i. Faire 
ceuvre de pionnier; frayer le chemin. 
pious I'paus], a. (a) Pieux; (i) respcctueux de ses ancetres; 

(it) qui a dc la religion. F : Pious fraud, fraude pieuse. (b) Pious 
deeds, a-uvres/ pics, -ly, adv. Pieusement; avec pi£t4. 


pip 1 [pip], s. I. Hush: Pepie / (de la volaille). 2. F: To have 
the pip, avoir le cafard; broyer du noir. To give s.o. the pip, 
donner, Hanquer, le cafard a qn; ernbetcj- qn. 
pip-, v. I. Point m (d’une carte, d’un de, etc.). Two pips, Je deux. 
2. Bot: Ideuron in (d’une cotnposec). 3. Mil: F: — star 1 2 ( b ). 
4. IV.Tel: F: Top m. Tho pips, les (six) points musieaux ; le 
signal huiaire (par points musuaux). At the sixth pip it zeill be 
nine o'tlotk, au sixubne top 1) sera neuf beures. 
pip 3 , z\tr. (pipped) P: I. (a) Blackbouler (qn). (b) Sch: Refuser, 

recaler, retoquer (un candidal). 2. Vainere, battre (qn). 3- ('0 
teindre (tjn) d’une bal.'e (dc fusil), (b) ’Puer (qn) d’un coup de 
fusil. 4. n.f. To pip (out), mom ir ; P: faire couic*. 
p?p*. »• lYpin m (de fruit). 

pip 5 , v. (pipped) I. v.i. (Of chick) Piauler. 2. v.tr. (Of chick) Casser, 
briser (sa coquille). 

pip% s. Mil. Tg. & Tp: (La lettre) P. F: Pip emma ( p.m.), 

(six heuies, etc.) du soir. 

pipage ['paipcdjl, s. I. 'l’ransport m (de l’eau, etc.) par computes, 
par canalisation. 2. Coll. Tubulures Jpl, eonduites fpl, canalisa¬ 
tion f. 3. (Pose/d’une) canalisation. 
pipe 1 [paip], s. I. (n) Tuyau m, tube m, conduit m, conduite /. 
Const : Rain(-water) pipe, down-pipe, (tuyau de) descente /. 
Water pipes, eonduites d’eau; tuyaux d’eau. Nau: Voice pipe, 
porte-voix in inv. Hyd.E: Hoad-pipe, Civ.PI: branch (drainage) 
pipe, tuyau, conduite, d’amencc. Line of pipes, tuyautcrie /, 
conduite. To lay pipes, (1) poser des tuyaux; canaliser; 
(ii) U.S: P: poset les bases d’une propagande dlcctoiale. See also 
m.AST-riPF, BL0W-PU*L, HUhlAHItS-PlPU. CHAIN-PIPE, EXHAl’sr-PIPH, 
IIAS-PIPH, HAWSE-PI PF, UOSR-IMPF, IN UUC 110 N-PIPE, I.bU-PIPE, 
NOnI’-PIPE, SCUPPER-PIPES, SI.RVICE-PIPL, STANO-PIPE, STFNC 1 I-PIPE, 
SIOVE-PH’F, SUCTION-PIPE, SUPPLY-PIPE WASl’E-PIPE. (b) Altai .* 
Tube; esp. tube respiratoirc. See also windpipe. P': There's 
something wrong with my pipes, j’ai les poumons ma’ades. 
(e) Kntre(-)nu*ud m, pi. entre(-)na*uds (d’un bnn de paille). 
(d) b’orurc /, canon m (d’une clef). 2. (a) Mus : (1) Pipeau in, 
clialnine u u m. (Bag)pipes, cornenmse/. See also Pan 5 , pitch-pipe. 
(ii) Organ-pipe, tuyau d’oigue. Reed-pipe, tmnu k anclie. 
(b) Nau: Sililct m (du maitre <IV*quipage). 3 * Voix f, filet rn de 
voix; chant in (d’oiseau). 4. Pipe f. To smoke a p., fumcr une 
pipe. / smoke a p. ( habitually ), I am a pipe-smoker, je fume la pipe. 
P' • Ho n- about a p.T Ut's put on a p., si on fumait une pipe? 
To puff at, suck, one's p., tirer sur sa pipe. Pipe of peace, calumet in 
de paix. To smoke the p. of peace zvith s.o., furuer le calumet de paix 
avec qn. P: Put that in your pipe and smoke it I mettc/ cela 
dans votre puche, dans votre s;u', et votre moucluui par-dcssus ! 
mcttez dans votre pipe ! To put s.o.’s pipe out, fail c cvlmucr qn. 
F: Tho King’s Pipe, le grand mcineratcur du port de Londres 
(oil la douane bnile lc.s dechets de tabac). See also brier 1 2, ( lay 1 2, 
Dutchman’s pipe, meerschaum 2. 5. (a) Geal: L’henmiec / de 
voiean. ( b ) Min: Pipe of ore, colonne f de nebesse ; coulee f de 
mineral. See also diamond-pipe. 

'pipe-clamp, s. Plumb. • U . Ptau m pour lu^.iux 
'pipc-elay 1 , s I. Tene/ de pipe; blanc m di* teiie a pipe 
(puixr astujuage) 2. F. Formalisme in dans Pailin nistratton de 
1 ’an nee. 

'pipe-clay', r tr Passei (des Imllleteiits _Il.) a la teire de 
pipe ; astiquei [qi h.) au blanc de tene a pipe. 

'pipe-cleaner, s. Cure-pipe ill, pi. cure pipes (pout tumeiiis); 
goupiilon m nettoie-pipes; furet m. 

'pipe-cutter, V. Plumb: etc: Conpc-tube(s) in mr; 
eoupe-tuyaux m mr. 

'pipe-drained, a. Agr: (t’harnp) draine pai une canalisation 
de tmaii\. 

'pipc-fisb, s Ich: Svngnathe nr, serpent m de inei ; aiguille f 
(demer): trompette J ; siplionostome m. 

'pipe-key, s. Clef force. 

'pipe-layer, s. Poseur m de tmaux, de canalisations, 
'pipe-laying, v. Pose /de tuyaux. 

'pipe-light, s. Allumette/en papier, en copeau 
'pipe-lighter, s. Briquet in (a essence). 

'pipe-line 1 , s. t’onduite /. canalisation /, tuyautage in, tuvau- 
tene J ; (for petrol) pipe-line m, pi. pipe-lines. Conveyor p.-l., 
tuyautage de transport. 

'pipe-line-, z .tr. Canaliser (l’eau, le petrole). 

'pipe-maker, v. 1. Fabricant rn de tuyaux 2 , Fabrieam ile 
pipes. 

'pipe-organ, Mus: Grand orgue (et non haimomum) 
'pipe-rack, s. Ratehcr m a pipes; pot tc-pipes rn inv. 
'pipe-stone, y. Miner: Catlimte/. 

'pipe-stop, s'. I. Plumb: etc: Bouchon m de tuyau. 
2. Mus: Jen m dc fond (de l’oigue). 

'pipe-stopper, j. Bourre-pipe /;/, pi. bouire-pipes ; bourron in. 
'pipe-tongs, s.pl. Meta/U" Tls: IWe f serre-tubes 
'pipe vein, s. (Seal: Mimr: Colonne / de richexse , coulee f 
de mineral 

'pipe-vice, s. Ktau in pour tuyaux. 

'pipe-work, s Tuyautcrie f, tuyautage m, canalisation f. 
'pipe-wrench, s. Plumb: etc: Clef J a tubes. 
pipe 2 . I. v.i. (a) (1) A. & Port: Jouei du chalumeau ou dc la flute. 
B: We have piped to you and yo have not danced, nous avons 
jou<J de la flute et vous n’avez point danse, (ii) Jouer du fifre ou 
de la cornenmse. ( b) (Of zvind, etc.) Siffler ; (of bird) stiller, gazoud- 
ler ; (of pers.) parler d’une voix Hu tee (<) Navy: Donner un coup 
dc sifllct. 

II. pipe, z.tr. 1. (a) Jouer (un air) (i) A: au chalumeau ou 
sur la fliite, (11) sur le fifre ou sur la cornemusc. There Rob Roy 
piped his lament, e'est la (pie Rob Roy modula sa complainte sur la 
cornemusc. (b) Chanter (une petite chanson) d’une voix fiOtee. 
lo p. the troops from the station to the barracks, conduire les 
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troupes* de la garc £ la caserne (au son du fifre, de la cornemuse). 
(e) Navy: Sillier (un commandcment). To pipe all hands down, 
siftlcr cn has tout le monde. To pipe dinner, sillier a diner. To 
pipe admiral going ashore, saluer le depart dc l’amiral (au son 
du siiHet). 2. F: To pipe one's eye(s), (i) pleurer, pleurnicher, 
P: chialcr; (ii) y aller de sa larme. 3. (a) (1) fitahlir une canali¬ 
sation dans (une maison). (ii) Cannhser, capter (do I’eau, etc.). 
To p. the oil to the refinery , atnener le petiole a la distdlerie par 
un pipe-line. ( h ) Min: Abattre (de la terre, etc.) par la method*.* 
h\draulique. 4 ,llort: Boutuier (des uullcts). 5 .Found: Tu>au- 
ter (un jabot, etc.). 6. Dressm: eti : Usurer, ganser, passepoder 
(une robe, etc.). Piped pocket , poche n issepoilee. 

pipe in, r.tr. {In Scot.) To p.in the quests, the jouei de 

la cornemuse cn tete de la procession (lorn de 1'entree solennelle dis 
invites, du haggis). 

pipe up. I. v.i. (i) Se mettre a jouer sur la cornemuse, etc. ; 
(ii) F: se mettre a chanter. F: line a little voice piped up, a cc 
monunt une petite voix se lit entendre. 2. v.tr. (a) To pipe up 
a tuno, comrnencer a jouer un air (sur la cornemuse, eti.). 

( h ) Navy: Appclcr (la bordee, l’tfquipe, etc.) au son du sillier. 
To pipe up all hands, commander tout le monde sur le pout, 
piped, a. Atuyau(x); a tube(s) ; tubule. See also kiy* 1. 
piping 1 , a. I. (a) Qui joue du chalumeau, tie la flute, de la 
ttunemuse. Lit: Piping times of peace, heureuse epoque de pat\. 
(h) (Son) aigu, sitflant. P. voice, voix llutce. 2. Piping hot, tout 
(hand, tout boudlant. P. hot day, journce de grande chaleur. 
The coffee was p. hut, le cafe etait tout houdkvnt. F: P.ping hot 
news, nuuvelles toutes chaudes. 

piping", s. I. (a) Son m du chalumeau, du lifre, de la * orne- 
mur.e. See also i>\NCii J t. (h) Silllement m (du vent, etc.); ga/.oudle- 
ment tn, ga/oudlis rn, rarnage in (d'oiscaux). (e) Naiv: Commande- 
ment m au si filet. 2. (a) Pose / des tuyaux (d'une n aiv*n). 

( b ) Canalisation /. captagr tn (de l’eau, etc.), (c) Min: Aha’.ige m 
(de la terre, etc.) par la methode hydraulique. id) Coll. Tu\mi¬ 
lage m, tuvnuterie f, conduites fpl, conduits mpl. Ant: Av : Flex¬ 
ible connection piping, dilute /. 3* Hort: {a) Htmturage >n 

(d’ceillet). (h) Bout lire / (d'oeillet). 4. LautuT 'Pinautag»*. 
5. Dress in: etc * (rt) Liserage tn. Piping cord, ganse f. (h) I.istrc in, 
jiassepoil m, nenurc/; {on transits) baguette/, 
pipe J , 5. Pipe/(de vin) ; giande futaille. 
pipeful ['paipful], s. Pipe / (de tabac). 

piper ['paiporj, s. I. Joueur tn de chalumeau, de flfir, d*. coine- 
muse; cornemuseur m, F: (orncnuhiax tn. P: To pay the 
piper, payer les violons, la danse, les pots cas-.es ; eclairei la denmse. 
To hate to pay tin />., etre It dindon do la lane. Ho pays the pipar 1 
while the others call the tune, ii paye les \mlons et les autres daiiMiit. 
Ho who pays the piper calls the tune, qm paye a luen le droit de 
ihoisir. 2. Vet: Chcval siffleur. 3 .Min: SoulllarJ m de grisou. 
piperaceae [pipa'reisii:], s.pl. Bot: Piperaeees f. 
pipcraccous [pip.VreiSas], a. Piperack, 
piperazine j'pip.mizamj, s. Ch: Piperazine f. 
piperine J'piparain], s. Ch: Pip^rine f. 

pipette [pi'pct], s. Ch' ete: Pipette /. Pharm: Comptr- 
gouttes tn ini'. Graduated p,, pipette giaduee. 
pipistrel(le) [pipi'stiel], j. Z: Pipistrelle/. 

pipit ['pipit], s. Orn: Pipi tn, pipit tn. Tree pipit, pipi des 
huissons ; beefigue m. Meadow pipit, (pipi) farlouse/. 
pipkin ['pipkin], s. Casseiole / on terre; capucine/; poelon m; 

(marmite f) huguenote f. 
pipless ['piplas], a. Sans pepins. 
pippal f'pip(.>)l], s. Bot: Arbrc tn des conseils. 
pippin f'pipin], s. Ilort: (Pomuu* /) reinette /. 
pip-pip ['pip'pip], int. I. Aut: Couin-t ouin ! 2. P. & A: Au 
revoii ! a tantot 1 

pip-squeak f'pipskwuk], s. P: I. (Pets.) Petit bonhomme de run 
(ill tout; gringalet tn. 2. (a) Petit obus (a note aiguc). (h) IVtite 
rnoto (a note aiguc); petit tacot, petite bagnole, etc., de peu 
d’appaicnce. 

pipy ['paipi], a. I. («) Hn forme de tube, (h) A tubes. 2. (Son) 
flute. 

piquancy ['pidemsij, s. I. Gout piquant, releve (d’un mets). 
2. Scl m, piquant tn (d’un conte, etc.). The p. of the situation, 
cc qu’il y a de piquant dans l’affairc; le piquant de PafTaire. 
1'here would he p. in rnv being the first to see her again, il serait 
piquant que ie fusse le premier a la revoir. 
piquant ['pi:k.mt), a. (OJ flavour, beauty, anecdote, etc.) Piquant. 
P. satire, satire piquante, mordante. ('11: Piquant sauce, sauce 
piquante. -ly, adv. Avcc du piquant; d’une manierc piquante. 
pique 1 [pi:k], s. Pique /, ressentiment tn. In a lit of pique, dans 
un acc£s de pique. To act in a pique, agir par pique. Feeling of />., 
sentiment m de rancune. To take a pique against s.o., se piquer 
contre qn. 

pique 2 , v.tr. I. Piquer, offenser, dlpiter (qn). To pique s.o.’s 
pride, piquer, blessrr, qn dans son orgucil. 2. Piquer, excitet (la 
cuiiosit^ de qn). 3. To pique oneself on sth., se piquer de qch.; 
se glorifier, etre fier, de qch. To p. oneselj on one's genetostty, 
se piquer de g^nerosite. He piqued himself oti being pumtual, il se 
piquait d’etre toujours a 1’heure. 
pique 8 , s. Cards: (At piquet) Pic m. 

pique 4 , v.i. Cards: (At piquet) Faire pic; passer de trentc ii 
soixantc. 

piqutS ['pi:ke], s. Tex: Pique m. 

piquet 1 [pi'kct], s. Cards: Piquet tn. To play a hand of p., faire, 
jouer, un piquet. 

piquet 8 ['piket], s. Mil: « picket 1 2 . 

piracy f'pair.isi], s. I. Piraterie /, tlibusterie f. 2. Atteinte / au 
droit d’auteur; contrefa^on / (d*un livre, etc.); pillage m, vol tn 
(des idees, etc.). 
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Piraeus (the) [d.»pai'n:a>l. Pr.tt. A. Gcog: Le Pitce. 
piragua [pi'ragwu], s. Pirogue/. 

pirate 1 ['pairet], s. I. (a) Pirate m, forban tn, flibustier m ; u- 
rncur tn de iner. (b) F: Food pirate, aflameur m. 2. ('ontre- 
facteur m ou demarqueur tn (d’un ouvrage litteraire, d’une 'i-uvre 
inusicale, etc.); volrur tn, pillcur m (d’idees, etc.). 3» Attnh. Pirate 
bus, autobus qui < oncurrence les grandcs compagnies sur les routes 
desservies pni icH.-s-ei; maraudeur tn. 
pirate 2 , I. v.i. (a) Piratei, Hibuster; faire de la piraterie. (b) Fain* 
de la contrePavon litteraire ou artistique; faire du demanjuage 
2, v.tr. (a) S.m or Sri navire) en pirate, cn Hibustit r. (h) C 'out rt faire 
ou d&narqucr (un iivre); s’anpropiicr, volir (une invention, etc.’' 
To p. a trade-mark, contrefaire urn* m.uque de fabiujue. 

pirating, V. I. Pnatene /, tlibusterie /. 2. (a) Saisie / (d un 
navire) par des pirates. (M C.Vntrcf.is'»n f\ vol tit (litteraire, etc.), 
demarquage m. 

piratical [p.u'ratikfa)l], a. I. IX; pirate, de Hibustier. 2. De 
contrefai tern , de (ontrefa s on -ally, adv. I. ICn pirate, en 
flibustier. 2. Fn contietacteur ; par < ontiefayon. 
piratinera [pel Iti'nr.iiu], s. Bot: Pu at mere m. 

Pirithous [pai nfloas] Pr.n.m. (Jr. Myth. Pmthoiis. 
pirn [ P a rn], v. Siut I. Tex: Cannettc /, sepoule f. Set a!\ 1 
WIMjlh 2. 2. B >bm» f fdt til a coudrc, et.\). 
pirogiie [pi'roug|, i. i u.-giu J. 

pirouette 1 fpiru'etl, . Dane: Pirouette /. To prtfottn «/ />., 
pnouetter; faire la piiouette. 
pirouette-, v.i. Pirouetter; fane la pirouette. 

Pirquet ['pi^rknj Pr n. Med: Pirquet(’s) test. Pirriuot(’s) 
reaction, ciiti-icactiun /. 

Pisa ['pi:/aj. Pr.n. Geog Pise / 

Pisan ['pi:z>n|, a ^ s G,og: Pisan, -am*; de Pise, 
piscary f'pisk>ri], A. I..7/<r ■ Common of piscary, droit m de po.he 
2. Pcchciic f 

piscatorial [pislo'ta.r >1 ], piscatory [ pisl* itari], a. Qui se 
'apporte a la j.ei he; linstiuments, etc.) de p-Vhe. 

Pisces ['pisnzj. Pr.n pi. A\tr Les Poissons tn. 
piscicultural [pisi k\ltjunl], a. Pisiicok*. 
pisciculture [ 'pi*,ik.\ltj -># ], .v. i’ls^icultuiv,/. 

; pisciculturist [y>isi'k\ltiiinst], s. Pisiiculteui in. 
pisciform ['pisitaumj, l.. Pisulorme. 

piscina, pi. -as, -ac [piksrivi, pi'saitui, -’iz, -1:], piscine* f'pisirn], s. 

I. Rom. Ant: Fee: Piscine/’. 2. Viviei tn. 
piscine 2 ['pisam], a. A\ant rappoit aux poissons ; de pmsson 
piscivorous [pi'si\«r.is*|. a. Pise 1 core, 
pis^ f'piizej, (. Const: lhsf* m. 

Pisgah ['pizgu:]. Pr.n. B: iksga (collinc du commit de laquelle 
Moise vit la Tene Promise). 
pish 1 fpi.N], int. I. hi! zut ! bah! 2. Pouah I 

pish 2 . I. v.i. (a) Dire fi. (b) Iaire pouah. To pish at s.o., ttaiter qn 
avec dedain ou avee degout. 2. v.tr. To pish away, down, ( hasser 
^cjn), rejeter (qch.), en criant ball ou pouah 1 
pishogue ['piSoug], y. Irish: Sonelletie f. 

Pisidia [pai'sidiuj. Pr.n. A.Gcog; La Pisulie. 
pisiform ['paisifatrm, 'pizi-]. 1. a Pisiforme. 2. s. Anaf: Os rn 
pisi forme. 

Pisistratus [pai sistratnsj. Pr.n m. Gr.llist: Pisistrate. 
pisolite ['paisolaitj, s. Miner. 1’isolithe f\ calcaire m pisolithiquc. 
piss* [pis], .v. Urine f, pisse f, F * pipi tn ; (of animals ) pissat rn. 
piss". I. v.i. Uriner, pissei, F: faire pipi. 2. v.tr. (cl) Pisser (du 
sang, etc.). (6) To p. one’s bed, mouillcr son lit. (f) To piss out 
the fire, ctcindre le feu en pissant dessus. 
pissed, a. P: Soul, gris. 
pissing, s. Pis*.* ment tn. 

pissasphalt I'pis.isialt], 4. Mitur: Pissasphalte m. 
pistachio [pis't<i:$jo], s. Bot: I. Pistachio(-nut), pistachc /. 
Pistachio groon, (vert tn) pistadie (/;) mv 2, Pistachio(-tree), 
pistachier m. 

pistil I'pistil], s. Bot: Pistil nr, g>neter tn, dard m 

pistillate [ pistilet], u. Bot: Pistiile, pistillifete ; (lleur J) femelle. 

PlStoja [pis't.-)i«]. Pr.n. Gcog: Piston*. 

pistol 1 [ pist(o)l], s. I. Sm.a: Pistolct tn. To hold a pistol to 
s.o.’s head, mettre a qn le pistolet sous la gorge. To fight with 
pistols, se battle au pistolet. Duelling-pistols, pistolcts de combat. 
See also iiorsf pisiol, rocKKT-i’isioL, sr-RVici -Pismi . 2. (a) Tls : 
Pistolet (d’un out il pneumatique, ete ). (/') ( Paint-, 1 urwVi-)spraying 
pistol, pistolet a peinturer. pistolet de vernissage. (() Artil: Firing 
pistol, pistolet de tir (d) Mil: Nan: F’lare-pistol, pistolet 
eclairant. 

'pistol-shot, x. Coup m de pistolet. Within pistol-shot, 

A portec de pistolet. 

pistol 2 , v.tr. (pistolled ; pistolling) Abattre (qn) d’un coup de 
pistolet. 

pistole [pis'toulj, s. Sum: Pistole/. 

piston ['piston], s. Piston m (d’une machine & vapeur, d’une 
pompe, I) Ins: d’un cornet i piston, etc.); sabot m (dc pompe). 
Bucket-piston, pistun a 1 lapels. Valve-piston, piston i) soupape. 
Piston area, alesage m. J.C.E: Expanding-skirt piston, piston 4 
jupe expansible. 

'piston-barrel, -body, t. Fut tn, corps m, carcasse /, du 
piston. 

'piston-chamber, s. Bardlet m (do pompe). 
'piston-clearance, s. Mth. Espacv mort, cspace libre; 
vent m (du piston). 

'piston-nead, s. 'Fete/, fond tn, haut tn, du piston, 
'piston-ring, s. I.C.E: Segment m, baguc /, de piston; 
ccrcle m de contact. Oil-scraper p.-r., segment racleur d’huile. 
'piston-rod, s. Tigc/, verge/, de piston. 

'piston-stroke, s. I. Coup m de piston. 2. Course/ du piston. 
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'piston-valve, s. Mch: Piston m tiroir. 
pit 1 [pit], s . U.S: P/pin m. 

pit 2 , s. I. (a) Fosse/, trou m ; (roughly dug) fouille f. Concrete pit, 
fosse amende. Aut: etc: Inspection pit, repair pit, fosse (a 
reparations). Ind: Ereoting pit, punts m tie montage. Metall: Cast¬ 
ing pit, fosse ile coulee. Tan: Tan-pit, cuve / k tanner. 
Artil: Gun-pit, emplacement in de piftce; trou m ft canon. 
Mil: Mai hine-gun pit, emplacement de mitrailleuse. Hush: Store- 
pit, silo m. See also Asu-rir, limf.-fit 2, mihdi y-pit, saw-pit, 
s»n:i/ihit-PiT, sumk-pit, sweatincj-pit. ( b) The pit, l’enfer m, les 
enfers. See also hottomitss 2. (c) Trappe/, piege tn, attrapoire f 
(ft ammaux). F: To dig a pit for s.o., tendre un pii-pe a qn. 
(J) (1) Carn/re f (ft chaux, etc.). See also rorrow-pii, marl-fit, 
halt-pit, sand-pit. (ii) Puits m (d’une mine do (.barium) ; puits de 
mine. (111) Mine / (de charbon); houillero/. 2. (a) (Cock)pit, 

arene /, pare m (de combat de coqs). ( b ) 'Hi: Parteire tn. 
{c)Th: Cin : Orchestra pit, fosse d’orchestre. (d) U.S: Marche m 
(a la Bourse). The (Chicago) wheat pit, la Bourse des bles. 

3. (a) Petite cavite, piqure /, alveole m or f (dans un metal, etc.); 
punctuation/. Bud: Hot: Fav/ole f. Hort: Pit-sowing, semis m 
en poquets. (b) Med: Cicatrice /, marque/ (de la petite verole). 
4* Anat: The pit of the stomach, le c reux de I’estomac ; l’/pigastre tn. 
See also armpii. 5. (tames: To play at pits {with marbles), jouer 
au pot, k la hloquettc. The pit , !<■ pot, la bloquette. 

pit-'boy, -'lad, s. Mia: Galibot m. 
pit-'coal, Hoiulle f. 

pit-'head, s. Min: Bouohe/ de puits ; guculard m de mine; 
looette/ de, du, jour ; taireau m (do la mine). 'Pit-head price, prix m 
(ilu charbon) Mir lo taiteau. Pit-head baths, bains in k p.oximito 
do la mini*. 

pit pony, s . Cheval m de mine. 

pit-'prop, Min: Poteau in, etai tn, de mine; chandellc/, 
butte/, etanyon tn. Pit-props, bois m de sout/ncment. 

'pit-saw, s. Tls: Scie/de long ; (h)arpon tn, hansard in. 
'pit-sawyer, s. Scicur m de long. 

pit-'stall, s. Th: Fautcuil tn de parterre; Rtalle f d’orehestre. 
'pit-tip, s. Min: liable / do deblais. 
pit 3 , v.tr. (pitted j pitting) I. Mottre (qoh.) dans une fosse. 
Hush: EnsiI(ot)cr (Phcrbe, eto.). 2. (a) Mettre (deux coqs) en 
pate; faire joutcr (des coqs). ( b ) To pit s.o. against s.o., mettre 
qn aux prises avec qn ; opposer qn a qn. To pit oneself against s.o., 
se mesurer contre qn. To be pitted against s.o., avoir qn conuno 
advorsaire. 3. (<?) (Of acids, etc.) Piqucr, trouer, rongor (le metal, 
etc.). ( b) Med: (Of smallpox) Gr£lcr, marquer (le visage). 

4. v.i. (Of metals) Se piqucr. 

pitted, a. I. (Of metal, etc.) Piqu/, trou/, grav/, run go, corrode, 
aheolo (par un atidc. etc.). Biol: Hot: Fav/ole. Pitted gun, fusjl 
ehambre. Pitted bearing, roulement pique. 2. (Of pers.) Orel/, 
marque, picotc, cousu, orible (nar la petite v/role). 

pitting, j. I. Piqure f (d’un metal, etc., par un aoide, etc.). 
2. Coll. Marques Jpl (do la petite v/role sur la poau). 
pita ['putri], s. Hot: Agave m d’Amerique. Pita fibre, pita hemp, 
pita thread, fibie/ d agave. 

pit-(a-)pat ('pit(a)i >at]. 1. ade. To go pit-a-pat, (of rain, e/r.) 

ciepiter; (of feet) trottincr; (of the heart) battre, palpiter; faire 
toc-toc; battro la breloqut*. 2. s. Crepitemcnt m (de la pluie); 
battoment m (du ccrur). The pit-a-pat of horses’ hoofs, 1c bruit 
rythme dos sabots des cheiaux. Sound of pit-a-pat feet, bruit do 
petifs pas trottmants. 3. v.i. To pit-a-pat about the house, trottincr, 
mart her a pas de sourjs, par la rnaison. 
pitch 1 [pit.SJ, s. Poix /; ( from coal-tar) brai m. Mineral pitch, 
Jew’s pitch, hi tunic tn de Judee; spalt tn; asphalte mineral. 
Burgundy pitch, poix de Bourgogne. Navy pitch, goudron tn ft 
oaltater. Nau : F: The pitch pot, le pot au noir Pr<w: You can’t 
touch pitoh without being defiled, d’un sac a charbon ne pent sortir 
blanche farine. 

'pitch-'black, a. I. Noir cotnme poix. 2. Noir comme dans 
un four. 

'pitch-block, s. Me take: Bloc m de mastic (pour travail en 
repouss/). 

'pitch-coal, s. (a) IIouillo bitumineuse. (/;) Jais tn. 
'pitch-'dark, a. It is pitch-dark, il fait nuit noire, il fait noir 
comme dans un four; on n’v voit goutte. 

'pitch-mop, s. Nau: lVnne/ a brai; guipon m ; vadrouillo f. 
'pitch-paper, s. Com: Kmballago gras. 

'pitch-'plne, v Hot: Carp: Pitehpin m\ faux sapin; pin m 
k troi hots. 

'pitch-stirrer, s. Biasso /. 

pitch 2 , v.tr. Braver; endum* (qih.) dc poix, lo brai. j 

pitch 3 , v. I. Lam ement tn, jet m (d’une piorro, etc.). Cr: Full 
pitch, balle bfilee qui arrive sur lo guichet sans avoir rebondi sur 
lo sol. F: The stone came full pitch at my head, la pierre vint 
dioit a m.i tote 2. Flongonunt m (d’une locomotive); tangage m 
(d un navno, d un avion), slv: Angle of pitch, angle in dc tangage. 
3* ( rt ) Place f (dans un maroho, etc.); place habituelle (d’un 
mendianl, d’un eamelot). See also quffr~. (6) Fish: (Baited) 
pitch, coup tn. (<*) Cr: T’errain tn entre los guichets. To water 
the pitch, (1) unosei le terrain ; (ii) F: prepaier le terrain; faire 
do la propaganda 1 ; pr/disposcr les esprits (en favour dc qch.). 
4. (a) A: Hauteur/ (ft laquelle sYl/ve un fauoon). F: To fly 
at a higher pitch than s.o., surpassor qn. (/;) Arch: Hauteur (du 
plafond) ; hauteur sous clef (d’un arc), (r) Mus: Hauteur (d’un 
son); diapason m (d’un instrument). To give the orchestra the 
pitch, dontier l’accord ft l’orchcstre. To raise the p. of a piano 
by a quarter-tone, monter un piano d’un quart de ton. See also 
CONOFRT-PITCH. ( d) Degre m (d’tMevation). He has reached such a 
p. of insolence that . . ., il est arrive ft un tel degr£ d’insolcnce 
que. ... To excite s.o.’s interest to the highest pitch, porter 


l’int^ret de qn au plus haut degr6, ft son comblc. To provoke s.o. 
to the highest p. of resentment , irriter qn au dernier point. His 
curiosity was raised to the highest sa curiosity etait excise au 
plus haut point. The highest p. of glory, of eloquence, Lit: le plus 
haut p^riode de la gloire, de I’&oqucnce. To such a pitch 
that . . ., ft tel point que . . .; ft ce point que . . .; au point 
quo. ... To shout at the pitoh of one’s voioe, crier de toutes 
scs forces, a tuc-t£fe. 5« ( rt ) Hegr6 de petite (d’une eolline, d'un 
roit, etc.); chute / (d’un toit); inclinaison /, basile m (d’un fer dc 
rabot). Const: Pitch of the roof-rafters, rampc / dos chevrons. 
(b) Bevel-gear pitch, c6ne prirnitif d’un pignon conique. 
6. (a) (1) Avanccinent tn, pas m (d’une vis, d’une helice) ; (ii) espace- 
ment tn, pas, de la denture (d’une roue); (iii) angle tn des dents 
(d’une scie). Odd pitch (of a screw), pas batard. Even pitoh, pas 
exact. Congress pitch, pas du Congrfts. Low />., coarse p. (of 
airscrew), petit pas, grand pas. See also diametkr. (b) Espaccment, 
^cartement m (des rivets). FI: Brush pitch, ecartement (angu- 
laire) des balais. 

'pitch-accent, s. Ling: Accent tn de hauteur. 

'pitch-arc, s. Mcc.F: Arc m d’engrftnemcnt, de prise. 

'pitch-circle, s. MecM: Ligne f d’engr^nement (d’une roue); 
cercle prirnitif. 

'pitch-hole, s. U.S: Trou m (dans la route); F: nid m de 
poule. 

'pitch-line, s. Mec.E: Ligne primitive; ligne d’engrenage, 
d’cngrftnement (d’une roue dentee). 

'pitch-pipe, s. Mus: Diapason m ft bouche. 

'pitch-wheel, s. Mec.E: Roue / d’engrenage. 
pitch 4 , I. v.tr. I. (a) Tcndie, dresser, asseoir (une tente); aiseoir, 
etabhr (un camp). Ab a. Camper; planter sa tente. (b) Cr: Plantei, 
dresser (les guichets). Wickets pitched at two o'clock, la partie 
commence ft deux lieures. 2. Placer, mettre. To p. a ladder against 
a building, poser une eehcllc contre un bfttiment. Village pitched 
on a hill, village perche sur une eolline. 3. Exposer (des marchan- 
disis) cn write. A large consignment ivas pitched yesterday, il y a cu 
un gros arrivage au march/* hier. 4. Civ.F: (a) (1) Empicrrer, 
(11) paver (une chaussee). (b) £tablir la fondation (<l’une route). 
5* ( <J ) d/r/s: Jouer ou ecrire (un morceau) dans une clef donn/e. 
These w mgs are pitched too high, too low, for me, cos chansons montent 
(top haut, descendent trop has, pour ma voix. To pitch one’s 
voice higher, lower, hausser, baissei, le ton de sa voix. To p. one's 
voice curret tly, se mettre dans le ton ; burn poser la voix (h) An^ter, 
determiner. To pitch an estimate too low, aneter trop has un devis 
estitnatif. To p. one's aspirations tem high, viser ti op haut. (lames: To 
pitch sidos, ehoisir les camps. 6. Jeter, lancer (une javeline, une 
balle); (at baseball) lancer. To p. the hay on to the cart, jeter le 
Coin stir la charrcttc; Hunger le loin, ('r: Full-pitched ball, 
bailey a toute voice. To be pitched off one’s horse, etre des at - 
vonne. To be pitched about, Hr e ballottc. 7. P: Raconter, debiter 
(une histoire). To pitch it strong, exagerer, charger; y allcr foit. 
You'll have to p. it sttong at the me cling, il faudia leui pailer 
carrement a la reunion. To pitch it straight to s.o.. avouei la 
\ciite a qn. See also YARN 1 2. 

IL pitch, v.i. I, 'Pomber. To pitch on one’s head, tomber 
sur sa ft te, sur la tete. The ball pitched on a stone, It* ballon a rebondi 
sur une pierre. 2. (a) Nau: (Of ship) Tanglier; plunger du ne/ ; 
renvoyer; F: canarder. To pitch heavily astern, acculcr. (b) (Of 
locomotive) Plongei ; (of aeroplane, motor car) tanglier. 3, Mec.E: 
(Of cog-wheel) S’engrener (into, avec). 4* Utf coal scam, etc.) S’m- 
ehner; prendre de la pente; plunger. 5, To pitch (up)on sth., 
se det ider poui qch; ai refer son thoix sur qch.; ehoisir qch.; 
faire choix de qch. 

pitch in, v.i. P : Se men re a la besogne. 

pitch into, v.i. J. F: (a) (1) Taper sur (qn); s’attaquer ft (qn) ; 
faire une sortii a, contre (qn); tomber (ft bras laccourcis) sur (qn) ; 
rentier dedans a (qn); (ii) dire son fait ft (qn). Pitch into himl 
tapez dcssus 1 They pitched into him, on lui a tape dess us. (b) To 
p. into the work, into the pie, s’attaquer au travail, au pat/. 2. 'Pomber 
la tete la prenui re dans (la mare, etc.). 

pitch over, 7 \i. (Of pers ) Tomber ft la renverse; faire la 
culbute. 

pitched, a. I. Pitched battle, bataille rang/e. 2. (OJ road) 
(i) Empierre; (ii) (with square setts) pave. 3, See hhih-pitcufo, 
LOW-PITl HIT). 

pitching 1 , a. Pitching ship, navire qui tangue; F: bailment 
canard. 

pitching 2 , s. 1. Dressage m, assietfe f (d’une tente); etablisse- 
ment m (d’un camp). 2. Mise / (dc qch. dans une position quel- 
comiiie); nuse en ventc (des inarchandises). 3. (a) ( Action ) 
(i) t Pavage in ; (ii) empierrement m ; (111) pose / de la fondation 
(dune chaussee). (h) (Result) (i) Pavage, pave m; (ii) empierre¬ 
ment m, perre m; (iii) fondation. 4* Eancement m, jet m (d’une 
pierre, etc.). Pitching about, ballotternent m. 5. Chute /; 
re bond m (d une balle). 6. Tangage m (d’un navire, d’un avion, 
d une auto); plongement m (d’une locomotive). (Of ship) Pitching 
by the stern, acculement tn. Aut: Pitching motion, mouvement tn 
de g«lDP, dc tangage. 7. Min: Descente f, inclinaison / (d’un 
nlon). o. Alrc.E: Engrenage m, engrftnement m, prise / (de deux 
pigiions). 

pitch-and-'tOSS, s. Jcu m de pile ou face. To play 
Pilch-and-toss, jouer a pile ou face. 

• , P^^ 1 “f’ ar U , ! n R» s. — chuck-farthing, q v. under chuck 6 2. 
pitchblende [ pitSblend], s. Miner: Pechblende/, p/churane m. 
pitcher J pit.Sar], s. I. (a) Cruche / (de gr/s); broc m, pichet tn. 
Prov: Little pitchers have long ears, les petits enfants ont J’oreille 
fine; les enfants entendent tout. The pitcher goes so often to the 
well that at last it breaks, tant va la cruche ft i’eau qu’ft la fin elle 
se brise. (6) U.S: Cruchette/, cruchon m, pot m (ft lait, etc.). 
2. Bot: F: Ascidie/. 
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'pitcher-plant, s. Bot: i. Wpenthis m, nepenthe m, 
bandure/; plante / distillatoire. 2. Sarracenie/. 
'pitcher-shaped, a. Bot: Ascidiforme, urc^ole. 
pitcher*, s. I. ( Pers .) (a) (At baseball) Lanceur m (de la ballc); 
(at hay-making) broqueteur in. (b) Com : Vendeur, -euse, a letalage ; 
ctalagiste mf\ marchand, -andc, en plein air. 2. Pierre / k paver; 
pav£ m (en gr£s); raillou, pi. cailloux (d’empierrement). 
pitcherful ['pit$.vful], s. Cruchife/, plein broc. 
pitchfork 1 ['pit$fo:rk), s. Mus: Diapason m (rn acier). 
pitchfork 2 , 5. Hush: Fourche f (k foin) ; fouine /; (two-pronged) 
bident m. 

pitchfork*, v.tr. I. Dancer (une gerbe, ek .) avec la fouichc. 
2. F: Boinbardcr (qn dans un poste). To pitchfork s.o. into 
the ministry, bombarder qn rnimstre. 
pitchforkful ['pit$f3:rkfulj, s. Fourchce / (de loin, etc.). j 

pltdhstone ['pitjsstoun], s. Geol: Kctinite/. 

pitchy ['pit.Si], a. I. Poisseux. poissc. P: Pitchy Angers, doigts 
crochus. 2. Noir cotnme poix. 

piteous ['pitjas], a. I. A : Compatissant (of, pour). 2. Pitoyable, 
piteux, apitoyant, miserable, triste. -ly, adr. I.A: Avec com¬ 
passion. 2. Pitoyablenrient, piteuscincnt, rnislrablemcnt, tnstement. 
piteousness T'pitjasn.K], f. I.A: Compassion/. 2. fetat piteux ; 
tristcssc/ (d’une situation, etc.). 

pitfall ['pitfall], s. Trappe /, fosse/; pidge m, attrapoire/. F: The 
pitfalls of the English language, of the law, les traquenards m, 
les pieges, de la langue anglaise, de la procedure. 1 

pith 1 fp101 s. I. (tr) Bot: Anat: Moelle /; Bot: medulle /.I 
Palm-tree pith, ceivelle / de palmier. Arb: Pith ray, ravon in ! 
medullaire. Pith helmet, casque (colonial) en sola, (b) Pcau blanche j 
(d’unc orange, etc.), (c) A: Moelle £pmi£re. 2. (/i) Vigueur /, j 
force /, s£ve /, ardeur /. The pith and marrow of the country, j 
la force du pays, (b) Moelle, essence /, amc /, sue in (d’un livre, 1 
etc.); piquant m (d’une histoire). To get the p. (and warfare) 
out of a book , extrairc la moelle (substantiflque), la quintessence, 
d’un livre. 3. Enterprises of great pith and moment, cut reprises 
de premiere importance. > 

pith 2 , v.tr. Abattre (un biruf) par enervation. i 

pithing, s. ftneivation/(d’un biruf). 
pithecanthrope [piOe'kanOroup), s. Palcout: Pithecanthrope in. 
pithecoid ['piOeknid], a. Z: Fithccoide, simiesque. 
pithiness ['piOiuas], s. Concision/; style nerveux. 
pithless I'piObs], a. Mou, /. molle; flasque; qui manque de 
moelle. 

pithy ['pith], a. I. (OJ stem, etc.) Moelleux ; a moelle. 2. (Of style , 
etc.) (i) Neiveux, concis, succinct, condense; vigoureux; piein 
de s£ve ; (ii) substantiel. -ay, adv Kn un style nerveux, condense, 
concis; avec concision. 

pitiable f'pitiabl], a. Finable, piteux, deplorable ; digne dc piti^ ; 
(of appearunre , objects , furniture) minable, lamentable. It Is 
pitiable I e’est a faire pitu 4 . He was in a p. state, il etait dans un 
etat ii faire pitie -ably, adv. Pitoyablement, lamentablement; 
a faire pit it 4 . 

pitiableness ['pitiablims], s. Ftat in lamentable, pitoyable. 
pitiful ['pitiful], a. I. Compatissant; plein de pitie. 2. (a) Pitoy- 
able, lamentable, apitoyant. ft is p. to see him, il fait pitie 4 . Isn’t 
it pitiful I si e’est pas malheureux de voir v» 1 (h) Fej: Lamentable ; 

A faire pitie. -fully, adv. I. Avec compassion, avec pitu 4 . 
2. (fl) Pitoyablement, piteusement, miserablement. To cry 
pitifully, pleurer a fetidre 1’amc. (b) Pej: Lamentablement; 
a lane pi tie 

pitifulncss I pitifuln.is], > I. Compassion f, pitie 4 /. 2. — Rlli- 

AULKNFSK. 

pitiless ['pitibsj, a. Impitoyable ; sans pitie; (vent, fund) cruel. 

-ly, adv. Impitoyablement; sans pitie. 
pitllcssness ['pitihsn^s], s. Caract(-rc m impitoyable; manque m 
de pitie-; durcti 4 / de cieur ; cruaute /. 
pitman, pi. -men ['pitman, -men], s. I. Min: Mineui m, 
esp. houillcur in 2. Scieur m de long. 3. Mr//: U.S: (pi. pitmans) 
Bielle /. 

pitpan ['pitpan], s. U.S: Canot creuse dans un trone d’arbre, 
pirogue/. 

pit-pat [ pitpat], adv ., 5., & vb. See 1*11 -(a-)i*ai 
pittance f'pitons], s. Maigre salaire m To work for a scanty p., 
travailler poui une tnaigie retribution, pour des gages derisoires. 
To be reduced to a mere pittance, ctre reduit a la portion congruc. 
pitter-patter 1 ['pitorpat.irl, s - PAiiiiM 3 . 
pitter-patter 2 , v.i. ^ paiiek 4 . 

pitticite ['pitisait], pittizite ['pitizait], s. Miner: I’ittizitc/. 
pittite ['pitait], s. Th: F: Speetatcur, -trice, du parterre, 
pituitary Ipi'tjuntari], rt. Anat: Fituitaire. Pituitary gland, body, 
hypophyse/; glande/pituitaire. 
pituitOUS [pi'tjuiitas], a. Med: Pituitcux. 

pity 1 f'piti], s. Piti6 /. (a) Compassion /, apitoiement rn To take 
pity on s.o., piendrc qn en pitie 4 ; prendre piti* 4 de qn. Have pity 
on usl ayez pitie de nous 1 To feel pity for s.o., ^prouver de la 
compassion pour (jn; s’apitoyer sur qn. To move s.o. to pity, 
exciter la compassion de qn ; apitoycr qn. To do sth. out of pity 
For s.o., faire qch. par piti<5 pour qn. To excite public p., exciter 
la commiseration publique. Eyes brimming with p., yeux attendris. 
The pity of it brought a lump to his throat , un attendrissement 
lui serrait la gorge. For pity’s sake, par piti£ ; de grace. (/>) Dom- 
mage in. What a pity! quel dornmage I quel rnalheur I What a 
p. / didn't knozv of it! quel malheur que je ne 1’aie pas su 1 It Is a 
great pity, a thousand pities, that . . il est bien tnalheiueux, 
e’est bien dommage, c*est mille fois dommage, que . . .; 
A. & Lit: e'est grande piti£ que. . . . See also more 4. 
pity*, v.tr. Plaindre (qn); avoir pitte de, s’apitoyer sur, ^tre 
compatissant pour (qn). He is to be pitied, il est a plaindre; il fait 


pit 16. lie is in no mood to he pitied, il n’est pas en humeur d’dtre 
plaint. 

pitying, a. Compatissant. Pitying glanoe. regard dc pitie. 
-ly, adv. Avec compassion, avec pitie. 
pityriasis [piti'raiwsis], r. Med: Pityriasis m ; dartres farineuses. 
Pius ['pabs]. Pr.n.m, Pie. 

pivot 1 r'pivjt], s. I. Pivot in (d’artii ulation); tourillon m ; :tve m 
(de rotation) ; cheville ouvri^re ; (of gate swivel-hinge) aiguillon m 
Ball pivot, tourillon spherique ; pivot a rotule. F: The pivot on 
which the whole question turns, !e pivot, l’axe, sur lequel tourne 
toute la question 2. Pivot(-man), (i) Mil: pivot, guide in; 
(ii) pivot (d’une entrepiise) 

'pivot-arm, .v. Bias m dc pivot. 

'pivot-bridge, a. Cii'.F. i’ont touinant. 

'pivot-frame, s. Aitil: Plate-forme f a pivot (d’un mortier, 
etc.), pi. plates-foimes a pi\ot. 

'pivot-gun, s. Canon mo: te sur pivot. 

'piVOt-jOint, s. Anat: Diarthrose / rotatoire. 
pivot' 2 , v. (pivoted; pivoting) I. i\tr. (a) Monter (une piece) sur 
pivot, (b) F • To pivot a question on a fact, faire pivoter une 
question sur un fait. (<) To pivot a (leet, faire pivoter une fLtte 
2. v.i. Pivoter, tourner (upon, on, sth., sur tjeh.). 
pivoted, a. Mono-sur pivot; artuulc. 
pivoting 1 , a. Pivotant; a pivot. 

. pivoting 1 , s. Pivotation /, pivotement m. 
pivotal ['piv.)t(a)!], a. 1. l’ixotal, -aux. P. lonncition . assemblage in 
k pivot. See also faiji t 1 5. 2. P. motive , mobile cardinal. Pivotal 
trades, met icks eaidinaux ; metiers essentiels. 
pixie, pixy ['pik^ij, V (1) Lutm m, farfadet m\ (ii) fee j. 

'pixy-'led, a. Egare par les Iutins, par les fees; ensorcele; qui 
a perdu l’esput. 

pixilated | piksiN itidj, a. U.S: F: Loutoqm , fantasque. 

Pizarro [pi'/uuo], Pr.n.m. Hist: Pizaire. 

pizzicato [pitsi k(rto|, a., adv., Cif s. Mas: Pizzicato (in), 
pincc (rn). 

pizzle [piz\],s. I. Verge/(d’un taureau, etc.). 2. (Weapon) Bull's 
pizzle, nerf in dc bu-uf 

placability [plako'biliti], placableness L'plak.iblnas], v. Faci- 
lite / d’hurneur ; d<>u< -ur f. 

placable J'plakabl], a Facile i apais«. r; doux, f. douce; a 
l’huineur facile. 

placard 1 [ plakurrd], s. Ecritcau w; afbche /, placaid m. 
placard 2 , v.tr. I. Couvnr (un mur, etc.) d’affichcs; pkuarder 
(un mur). 2. Placaider, a flu lu r (une annonce, etc.). 3. Fane de 
la reclame par afbehes pour (qih ) ; annoncer (une vente, etc.) pai 
voie d’afiiches 

placate [pb'kcit], 7 dr. 1. Ap.11.ser, < aimer, concilier, F: defacber 
(qn). 2. U.S: Acheter le silence de (ses adveisaires). 

placating, a. v\ acatory. -ly, adv. D’un ton conciliant. 
placation [pb'keiS(^)n], s. Apaisement m, conciliation /. 
placatory ['plakatanj, a, Concilintoire, propitiatoirc. 
place 1 [pleis], s. I, (n) I a en m, endioit m, locality /. To conic to a />., 
airiver dans un lieu. This is the place, e’est ici. Before l lease 


this p .avant de partir d’iei . . Lit: avant de quitter 

res lieux. . . . This would be a good />. for us to picnic in, nous 


serons bien in pour pique-ni<|i.ei. (In camp, eti .) Come and see 
myp., venez voir inon installation. An interesting place, un endroit 
interessant; une localite interessantc. A native of the place,, 
quelqu’un du pays Whit stable is a great p. for oyster: , Whitstable 
est un centre renomme d’ostreiculture, est un grand centre pour 
les huitres. Fortified place, place forte, place de guerre. Place of 
arrival, point in d’armee. Place of refuge, lieu de lefuge. 
Watering place, ville/ d’eaux ; station / balneaire. A small country 
place, un petit coin rustique. Pm looking for a little p. that's not 
too expensive, je cherche un petit trou pas cher. From place to 
place, de-ci de-lii. To 11101 e from }> to />., se d^placer souvent. 
In all places, partout. Books all over the place, des livres dans 
tons les coins. He leans his things all over the />., il laisse trainer 
ses affaires de tons les cotes. They are looking for you all over 
the />., on vous cherche partout : F: on vous cherche par les 
quatre chetnins. In another place, (i) autre part, aillcurs ; (ii)P«//: 
F: a la t hambre des Lords. It is no place for young ladies, 
ce n’est pas un endioit convertible pour les jeunes filles. This, 
is no place for you, vous n’avez que faire ici. One oannot bo 
in two places at once, on ne peut pas ctre au four et au moulin ; 
on nc peut pas sonner les cloches et aller h la procession. See 
also 1:0*4, home 1 I. 1, time 1 5. ( b ) Place of amusement, lieu de 
plaisir, de divertissement. Place of worship, Edifice m du culte ; 
eglise /, temple in. Place of business, 11 mi son / de commerce ; 
etablissemont m. Place of residence, demeure/, residence/. He has 
a p. in Kent, il a une residence, un manoir, un chateau, une maison 
de campagne, F: une campagnc, dans le Kent. We have a little 
p. in the (outitry, nous avons une bicocjue a la campagne. Como 
round to my place, and Pll lend you one venez jusque chez moi 
et je vais vous en prater un. You can all come and lunch at our p. t 
venez tous dejeuner chez nous. A low plaoe, un endroit mal fr£- 
quent£. In high places, en haut lieu See also landing-place, 
meeting-place, (c) (In street names) C’our /, passage m, rue /, 
ruelle f. (d) Market place, place / du marchl. 2. Place. A place 
for everything and everything in its plaoe, une place pour rhaque 
chose et chacpie chose a sa place. To put a book back in its p., 
to return a book to its p., remettie un livre a sa place, k son rang. 
To put (back) sth. in the wrong place, deplacer qch. To And plaoe 
for sth., trouver place pour qch.; caser (un meublc, etc.). Fear 
can have no plaoe in his heart, son cceur ne connait point la crainte. 
To allocate, assign, a p. to a work within s.o.'s literary productions, 
situer un ouvrage dans l’ensemblc de Pceuvre de qn. To lay 
a plaoe (at table), mettre un couvert. There is no p. for you , il n’y 
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a pas ile place pour vous. But I had hooked a />., mais j’avais 
reserve unc place. Take your places! en place! Would you like 
to take my p.Y voulcz-vous prendre ina place? To change places 
with s.o., changer de place avee qn. If I were in your place, 

1 should go, a votre place, j’irais; si j’&ais (que de) vous, j’irais. 
Put yourself in tnv p ., and what would you do? mettez-vous a xna 
place, ijue feriez-\ous? You must put sth. in its p., il faut le rem- 
placer. In (the) place of ...» a la place de . . ., au lieu de . . 
i n i emplacement de. . . . In p. of dry details, he has given us . . ., 
,iu heu de details arides, il nous a donne. ... To hold sth. in 
place, tenir qch. en place; assujettir qch. Out of (its) place, 
(volume, etc.) derange, deplace; (Hilie) declassec. Remark out 
of placo, observation / hois de propos, mal a propos, dciplatee. 
Familiarity is quite out of p., la fanuliaiite n’est pa* de mise. 

I Of pm.) To look (sadly) out of place, a\oii l’air depayse; faire 
tu.ste figure. To give place to sth., to s.o., taire place ik qch. ; 
ceder le pas a qn. The drama is givim• p. to the (inema, le theatte 
est cn tram de ceder la place, de ceder le pas, au cinema. His angir 
fiat? p. to a feeling of pits, s.i colete lit place a un sentiment de pitie. 
Sou : To give plaoe to a ship, dc gager la place a un navire. To take 
placo, avoir heu; sc passer; arnver; se produire ; se fane. The 
maniagi will not tala />., le manage nc sc- leta pas. Changes hare 
taken p., il s’est operc des changemeiits. It took p. ten years ago, 
i ela s’est passe il y a dix ans. The dtnwnstration took p. without 
disorder , la manifestation s’est deroulee sans desordie. The lollision 
took p. at midnight, l’abordage s’est produit a minuit. While this 
was taking place, tandis que cela se passait; sur ces entiefaites. 
the struggle taking p. within his heart, la lutte qui se Iivre clans son 
(imr. See also iii\ki 1 2, iimf. 1 5. 3. Place, rang m. ( a ) To hold 
the first plaoe in sth., tenir, occupei, le premier rang dans qch. 
To attain to a high />. . alteindre a un rang eleve. He has taken his 
p. among the w rite is of this age, il a pt is rang parmi les eenvams 
de «e siecle. I Its name has taken its /»., has found a />., in history, 
von mmi a pns pl.u e clans l’histoire. To put s.o. in his place, 
remcflrc qn a sa place ; mhattre la prcsomption dc cjn ; F: rembatrer 
qn ; I*: mouchci qn. To keep s.o. in his ( proper ) /;., (1) garder les 
distances avec qn ; (11) ne pas pcimettrc a (un enfant, etc.) de faire 
le malm. To keep one’s place, observer les distances. I know my 
place, |c sais le respect que je vous dois. In the first placo, d’abord, 
tn premier lieu. I11 the second place, en second lieu. In the next 
place . . ensuite .... puis. . . . Rai : First three places, 
trois premicts arrives. To back a horse for a place, jouer un eheval 
pluc^. (/>) Mth: Answer to three places of decimals, solution/ a 
tmis decimales. ('urreit to fire places of decimals , to fire decimal 
plates, exact jusqu’a la cinquieme decimale. See also near 1 III. 3. 
4. Place, poste m, emploi m, situation/. To take, fill, s.o.’s place, 
rcmplaeer qn; remplir les fonctions dc qn. To take s.o.'s p. at \ 
a duty, relever qn. I took his p. during his illness, je l’ai remplace ! 
pendant sa maladie. It is not my place to do it, cela ne rentre pas j 
dans mes fonctions ; ce n’est pas a moi de le lane. {Ofserrant ) To i 
be in a place, ctre en place. She had had several places, had been 
m several places, elle a\ait fait plusieuis places. 5* Endroit. 1 
(a) Weak />. in a beam, endruit defectueux d’une pout re. Damp 
p. in a wall , tat he / d’humidite sur un rnur. To put one’s finger j 
on the bad place, me lire son doigt sur Pendioil maladc. To hat e j 
a sore p. un one's arm, (1) avoir au bras un endroit sensible;’ 
(ii) F: avoir un hobo au bras. See also son* 1 . 2, liuis 1 1. (b) To find j 
one’s place {in a book), trouver la page; se retiouvci. To lose 
one’s place, ne plus letrouver on on en est resfe. To laugh at the 
right p., rite au bon endroit. j 

'place-hunter, V. (Juemandeur m de places, d’emplois. j 

'place-kick, s. Fb: Coup m (de pied) placl ; coup d’envoi. 
'place-name, s. Norn m dc- lieu. Study of place-names, I 
toponymie / j 

place’, v.tr, 1. Placer, mettre. (rt) To place a gun in position, 
mettre line piece en position. To p. a board edgeways, poser une 
planche de champ. To plaoe a book back on the table, remcttie 
un Iivre sur la table. To place one’s seal on a document, apposer 
son sceau A un document. To place a question on the agenda, 
inscrire une question a l’ordie du jour. To place an amount to 
s.o.’s credit, porter une somme au ciedit de qn. To be awkwardly 
placed, se trouver dans une situation difficile. I explained to him 
how I was placed , je lui ai expose ma situation. The house is well, 
badly, placed, la maison est bien, mal, situiSe. (6) To place a book 
with a publisher, faire accepter un Iivre par un editcur. / hare 
placed my play, ma pifcee est accepter (par le comite de lecture, etc.) ; 
ma piece a passih Com: To place goods, shares, placer, vend re, 
des marthandiscs, des actions. Difficult to place, dc ventc difficile. 
To place a loan, negocier un emprunt. To p. a new issue, emetlre 
un nouvcl emprunt. (i) To place a matter in s.o.’s hands, rernettre 
une affaire entre les mams de qn. I p. my fate in your hands, je 
relucts mon sort entre vos mains. To place an order ( for goods), 
passer (une) commandc-. To p. orders with s.o., passer, donner, 
confier, des comrnandes i 1 qn. To place a child under s.o.'s care, 
mettre un enfant sous la garde de qn; confier un enfant a la garde 
de qn. To p. oneself under s.o.'s orders, se mettre sous les ordres 
dc qn. To p. oneself under s.o.'s power, sc mettre a la merci de qn. 
To place sth., oneself, at s.o.'s service, mettre qch., se mettre, a la 
disposition de qn. His poverty places him at your disiretion, son 
indigence le livie a votre discretion. To place s.o. in command, 
icmettre le comrnandement a qn. See also confidence i, 

< ontract* 2. (d) Rugby: To place a goal, marquer un but sur coup 
de pied place. 2. Donner un rang a (qn, qch.). To be well placed 
{on a class list, etc.), avoir une bonne place; occuper un bon rang. 
Ir a biographer I p. him among the first, comme biographe je le 
mits au premier rang. Sp: Ue: To be placed third, sc classcr 
iroisieme. Turf: Horses not placed, ihevaux non places. 
A plated horse, un place. 3. To try to place the spot where Caesar 
landed tacher de determiner 1 ’endroit exact ou debarqua C^sar. 


To p. a manuscript not later than the tenth century, dater un 
manuscrit du dixi£me siecle au plus tard. F: I know his face 
but I cannot place him, je le connais de vue mais je ne sais plus 
oil je l’ai rcncontrl. I cant p. you, je ne vous remets pas. 4. To 
place s.o. in one's ofllce, donner une place h qn dans son bureau. 

placing, .v. I. P. in position , mise f cn place. 2 . Placing of 
orders, passation/ des comrnandes. 
placeman,/)/ -men f'pleisman, -men], s. Ustt.Pej: (a) Fonction- 
naire m ; hoiniuc m en place (qui tie cherche que son inti'ret). 

( b ) Arriviste m. 

placenta [plu'sent// 1 , 5. I. Dot: IMacenta m. 2 . Ohst: Placenta; 

gateau m placentaire ; arriere-faix m, delivre m. 
placental [pl<j'sent( 3 )ll. a. Placentaire. 
placentalia [plascn'tcilui], s.pl. A: Placental res tn. 
placentary [phi'sentari], u. .T. Physiol: tint: Placentaire {m). 
placentation [plasen'teiXajnl, .t. Hot: Physiol: Plai entation /. 
Placentia [pltf'.sen$j«J. Pr.n. Ceog: Plaisance/. 
placer ['pleisorj, s. a col: Min: I, Placer m\ giseinent alluvial; 

esp. gisement aurifere. 2. pi. Min: Placers, chantiei in de lavage, 
placet Ppleisct], s, Sch: Assentiment m, sanction/, 
placid ['plasidj, a. Plaeide, ealme, tranquille, serein, -ly, adv. Pla- 
cidement; avccialmc; tranquillement. 
placidity [pla'siditij, placidness ('plasulnasl, s. Flacidite /, 
ealme m, tranquillitc/, sercnite/. 

Placidus I'plasidasj. Pr.n.m. Rel.lhst: Plaeide. 
placket ['plaket], s. Dressm: I. Ftnto / de jupe. 2. Pocbe f, 
pochette/ (de jupe). 

'placket-hole, s. Fcntc f de pipe, 
placoid ['plakoidj, a. C2? s. Ich: Placoide {m). 
plagal ['pleigal], a. Mus: Plagal, -aux. Plagal cadence, cadeiut* 
plagale. The plagal modes, les modes plagauv (du plain-chant), 
plagiarism [’plcidyianzm], s. I, Plagiarisme nr, (habitude / du) 
plagiat; demaiquage m. 2. Plagiat; larcin m litteraue. 
plagiarist ['pleidyiorist], s. Plagiaire m ; demarqueur m ; Lit: tru- 
tncur, -euse, de la btteraturc. 

plagiarize [ pleid3i«>rauz), v.tr Plagier (une oeuvre, un auteur); 
taire un plagiat a, contreiaire (une iruvie). Se livrer a des 

plagiats; louirager dans les ieuvrcs d’autrui. Preacher who 
plagiarizes Rossutt, preduateur in plagiaire de Rossuct. 
plagiary r'pleidyiorij, s. I. plagiarist. 2 . rr.A(;iAui.sM. 
plagiocephalic (pleidjiose falik}, plagiocephalous (pleidjiw'se- 

1. »bs], a. Ter: Plagioi.ephale. 

plagiocephaly [pleidyin'sefohj, s. Ter: Plagiocephalic /. 
plagioclase [pleidjio'kleu/J s. Miner: Plagioclase/. 
plagiostome f'pleidyiostoutn], s. Ich : Plagiostome tn ; selacien m. 
plague 1 [plejgj, s. i, i*bau m. The ten plagues of Egypt, les dix 
plates / d’Kgypte. D: .Is many as had plagues, tons ceux qui 
etaient affliges de quelque mal. F: What a plague the child is! 
quel tleau. quelle petite peste, que eet enfant! Here moujuituts 
are the p. oj our lives, ici les moustiques sont un fli^au, les moustiejues 
tinpoisonnent l’existenee. 2. Peste f. Plague bacillus, bacille 
pesteux. l it - Cattle plague, peste bovine. A: A plague on him! 
plague take him! la (male)pcste soil de lui 1 diantre scut de lui ! 
Ste also UUHONIC, fowl 1 2, haik* 1. 

’plague-spot, s. I, Lesion, taehe, occa-uonnee par la peste. 

2. Foyer tn (Pinfection. 

'plague-stricken, a. 1, (Pays, etc.) frappe de la peste, d^vaste 
par la peste. 2. {OJ pers.) Pcstifere. 
plague'"', v.tr. I. A: Frapper (qn, un pays) il'un fleau. B: 'The 
Lord plagued Pharaoh and his house with great plagues, I’fiternrl 
frappa de grandes plates Pharaon et sa maison. 2, F: Tour- 
mentei, harceler, lutinei, tiraillcr (qn); P: embeter, ruser, bassintr, 
astieuter (qn). To plague s.o.'s life out, etre le llcau de qn; empoi- 
sonner l’existenee de qn. To plague s.o. with questions, harceler, 
aasommer, cjn de questions. 

plaguing, s. I iareelement m ; vexations//)/, 
plaguesome [’pleigsam], a. -- flagt y 
plaguily, adv. See PLAGUY. 

plaguy f’pleigi], a. F: Maudit, facheux, assornmant. His p. 
scruples, ses diahlcs de scrupules. adv. A plaguy long time, rude- 
merit longtemps, diahlemcnt longtemps. -uily, adv. Diablemcnt, 
rudement. 

plaice [pleis], s Ich: C'aireltt rn; plie (franche). 
plaid [plad, pleid], s. I. (u) Cost: Plaid m ; couverturc /servant 
de manteau (des Ecossais). {b) C’ouveiture de voyage en tartan 
ou^a petits tarreaux. 2. Tex: Tartan rn, tartanelle/. 
plaided f’pladid, ’pleidid], a. i'ortant un plaid; enveloppd dans 
un plaid. 

plain [pleinj. I. a. J, A: Plat, plan. P. ground, terrain plat. 
2. Clair, Evident, distinct. To make sth. p. to s.o., faire compreudre 
qch. a qn. All was p. to see, tout etait clair (^ voir). F: It is as 
plain as a pikestaff, as plain as can be, as plain as daylight, as plain 
as the nose on your face, e’est clair commc le jour; e’est clair 
coniine deux et deux font quatre; cela saute aux yeux; cela se 
voit au doigt et a l’ceil; cela parait comme lc nez au visage. It is 
your p. duty to . . ., e’est votre devoir tout trac<f dc. ... It was 
p. that he did not wish to do it, il etait clair, evident, qu’il ne voulait 
pas le faire. Plain to be heard ivas the rippling of the brook, on 
entendait distinctemcnt le murmure du ruisseau. To explain 
sth. in p. and precise terms, expliquer qch. en termes clairs et precis. 
To make one’s meaning perfectly plain, bien se faire comprendre; 
mettre les points sur les i. In plain English . . ., en bon an¬ 
glais . . .; tranchons le mot. ... I am using p. English , je parle 
clairement. He can't understand p. English, il ne comprcnd pas 
l'anglais quand on le lui parle. Com: Goods marked In plain 
figures, articles marques en chiffres connus. Tg: etc: Message 
In plain language, $. in plain, message m en clair. 3. Simple. 
(a) P. style, style simple, uni, sans ornements. P. dress* furniture, 
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robe/, mobilier tn, simple. P. drawing, dessin in au trait. Picture 
postcards, coloured or p., cartes postales cn couleurs oil cn noir. 
Cin: P. lighting, Iclairage frontal. YYi /me tn « />. way, vivre simple- 
ment, modestcmcnt. Plain wood, bois cru. In plain clothes, en 
bourgeois, en civil; Adm: en tenue bourgeoise, en costume dc 
ville. Plain-clothes policeman, agent m en bourgeois, en civil. 
Cards: There is a plain card in every pack, avec chaque jeu il y a 
une carte blanche. Knitting: Plain stitch, maille / simple, a 
I’endroit. Plain and purl, mailles endroit, mailles envers. See also 
sailing 2 i, sewing i. (b) Uni, lissc. Plain material, dress, ctoflc 
time, robe unie. P. silks, soieries /en coloris unis. P. net, tulle uni. 
Plain velvet, velours plain, uni. Plain column, eolonne lisse. (c) Plain 
cooking, cuisine bourgeoise. P. cook, cuisimcre bourgeoise. Plain 
cake, gateau tn sans raisins, sans amandes, etc.; gateau sans 
applets. Plain boiled beef, bccuf bouilli au naturel. To drink 
p. water, boirc de l'cau pure. Cup of p. black coffee, tasse f de cafe 
nature. Plain bread and butter, des tartines sunplement beurrees 
See also loon i. (d) Plain truth, franche verite ; puie verite ; verite 
pure, simple, biutale. He was called plain John, il s’appelait Jian 
tout court. Plain answer, reponse carree. That's a p. enough answet, 
voila qui cst net! Plain speech, le franc-parler; la londcur. To be 
plain with s.o., etre franc avec qn ; user de frarn hise avec qn. 
To use plain language, parlcr franchement; parlcr sans detours; 
parler tarn'nlent. To tell a p., unvarnished tale, raconter I’affaire 
sirriplement, sans enjolivements. Matter of p. common sense, 
aflaire/de gros bon sens. To be a plain man, etre un hornrne sans 
cc^reinoiiic, sans f.u,on(s). Plain dealing, precedes tn honrutes;! 
franchise/, mndeur f\ sincerity /, loyaute f. Plain-dealing man,} 
occ . plain-deuler, homme franc et loyal; homme iarre en affairis. I 
(c) Plain country-folk, do simples villageois. The plain man, { 
l'hnmiue oidmaire. 4 * (Of P i>ri ) Sans bcaute ; quckonque To i 
be plain, manquer dc bcaute. (Of young woman) Plain but 
attractive, (i) sympathique sans etre belle; (n) qui a la bcaute 

du diable. She looks plainer than ever , die a enlaidi. Plain Jane, 1 
(i) jeune fille au \isage plutot quekonque; (il) petite laickmn 
(Of girl) Penny plain, gentillc sans beaute. Our />. sisters, n<>s 1 
sums deshei frees. -ly, adv. I. Clauemcnt, nianilesteinent, 
distinctement, ^videmment. To see sth. p., \oir qih, distuute- 
inent, nettement. 1 can see it />., cela saute aux >cux. To speak 
plainly, parler distinctement, elairement. Plainly I was not 
wanted, il ctait dident, dair, que j’etais de tiop. 2. (a) Simplc- 
ment. To live plainly, (i) vivre modestement, simplement; 
(li) F: nc pas fa ire grande cuisine. To dress />., s’habiller sans 
lechcrche. ( b ) Franchement caticmcnt, honnement, sans detours, 
sans fard, sans dcguiscment, sans lien dtguiser. To put it plainly, 
you refuse, tranohons le mot, pour parler clair, vous refuses. 
To speak plainly, user du franc-parler ; usei dc franchise. To speak 
p. to s.o., mettre les points sur les i (a qn). It is best to speak />., 
mieux vaut nommer les choses par leur nom. 

II. plain, adv. I. elairement, distinctement. I can't speak 
any plainer, je ne peux pas in’exprimer plus elairement. F: Speak | 
plain, parlcz de fa<,on qu’on vous comprenne. 2. Franchement. 
Tc speak plain, parler franc, sans detours. 

III. plain, s. Plain v f. Jn the open plain, en lase lampagnc. 
'plain-'cook, r.i. h a ire de la cuisine bourgeoise. 

'plain-cut, a. F: (Verite) franche, hrutale. 

'plain-faced, a. I. Qui manque de bcaute. 2. Ttn: (Coup tn) 

sans effet; (service) droit. 

'plain-laid, a. Plain-laid rope, cordage m simple, 
'plain-looking, a. Qui manque de beauty. 

'plain-'spcakmg, s. Franchise/; franc-parler tn. 
'plain-'spoken, a. Qui a son fianc-parler; franc,/, franche; 
earre, rond, sinceie. To be very p.-s. with s.o., user d’une franchise 
hrutale avec qn. 

'plain(-)work, s. Travaux rnpl a 1 ’aiguille de simple couture. 

plainness ['pleinnas], s. I. Clarte / (de langage); nettety / (des 
objets lointains); evidence/ (des preuves). 2, (a) Simplicity/ (de 
vie, etc.). P. of furniture, simplicity de mobilier. P. of dress, 
absence / de recherche dans la toilette; simphcite de mise. 
(b) Franchise/, rondeur/ (de langage). 3. Manque tn de beauty. 

plainsman, pi. -men ['pleinzman. -men], s.m. Homme de la 
plaine. 

plainsong ['pleinsoij], s. Mus: Plain-chant tn. pi. plains-chants. 

plaint fpleint), s. l.Jur: Plainte/. 2 .Poet: Plamte, lamentation/, 
gemissement tn. 

plaintiff ['plcintif], s. jfur: Dcmandeur, -eresse; poursuivant, 
-ante; plaignant, -ante ; partie plaignante, requerante. See also 
DAMAGE 1 3. 

plaintive ['pleintiv], a . Plaint if. -ly, adv. Plamtivement; d’un 
ton plaintif. 

plaintiveness ['plcintivnas], s. Ton plaintif. 

plait 1 [plat], s . I. Usu. [pli.-t] -- pleat 1 . 2. («) Natte f, tresse / 
(de cheveux, de paille, etc.); ganse / (de chevcux). Hair braided 
in small plaits, cheveux tresses en cordelcttes. ( b) Med: Polish 
plait, plique polonaise. 

plait 2 , v.tr. I. Usu. [pli:t]-- pleat 2 . 2 , Mattel, tresser (les che¬ 
veux, de la paille, etc.). Hatm: Ourdir (la paille). 

plaited, a. I. im fa rm. 2. Natte, tressy*, en natte(s), en 
trcsse(s). 

plaiting, s . I. --- im.eaiing. 2. (a) Nattage m, tressage tn. 
Hatm: Ourdissnge tn. ( b ) (1) Natte /, tresse/; (11) Coll, nattes, 
tresses. 

plan 1 Iplan], 1. I. (a) Plan tn (d’une maison, etc.); cadre tn, plan 
(d’une ceuvre littyraire). To draw a p., lever, tracer, un plan. 
Sketch-plan, plan sommaire ; croquis m de projet; schyma tn. 
Street plan, plan de ville. To work out the p. of a speech, arrOter, 
disposer, etablir, le plan d’un discours. ( b) Mth : Arch : etc . Plan, 
projection /. Surv: Levy tn (d’un terrain). Dimensioned plan, 
niesurage tn. N.Arch: Half-breadth plan, projection horizontal. 


See also body-plan, ground-plan, sheer-plan. ( c ) Fur: This 
year's felling plan, Passiette / des coupes de cette annye. 
2. Projet tn, plan, dcssein m; F: combinaison/. Plan of campaign, 
of attack, plan de carnpagne, d’attaque. General plan, plan 
d’ensemble. Preliminary plan, avant-projet tn, pi. avant-projets. 
Following no preconcerted plan, san9 plan arrifre. To draw up 
a plan, dresser un plan. To draw up the plans for action, etablir 
les plans de combat. To prepare plans, preparer un projet. To 
change one’s plans, changer de dcssein, de visce; prendre d’autns 
dispositions. To form a new />., claborer un nouveau projet. To make 
one's plans for the next Jay, icgkr sa journ<U du Icndemain. What 
are your plans? que vous proposez-vous dc laire? To have no 
fixed plans, ne pas etre lixe. To upset s.o.’s plans, deconcertei, 
remerser, deranger, les combinaisons de qn ; A : rompre les mesures 
de qn. Everything went according to plan, tout a marchc scion les 
previsions. /•' Tho best plan would be to . . ., le mieux serai 1 
de. ... It is not a bad plan to ...» ic n’est pas unc mauvaise 
idee de. ... // 7 could be a bad p. to . ., on aurait tort de. 

It’s a good plan to . . ., on fait bien de. . . . See also bi t it.d 2 2, 
kscapl 1 1 3. Unue: (In perspective) Plan (vertical, horizontal), 

plan", v.tr. (plannod; planning) I. (a) Fane, tracer, dessiner, Je 
plan de (qt h .). (h) Airetcr, disposer, etablir, le plan (d’un roman, 
etc.). To />. a pine of a ork, poser les jaloiis d’un travail. 2. Projetei, 
se pioposer (un \o»age, etc.); combini r (unc attaque, une yvasion, 
etc.); eomploter (un i rime); tiamer, out dir, monter (un complot). 
He have planned a tout, nous avons ctabli un projet <le voyage. 
lo p. a sclume, fane, former, un projet. He is planning something , 

• l a quelque chose en tete. To p. evetything ahead, tout at ranger 
d’avance. To p. Jur tlv future, songer a l’avenii. To plan to do sth., 
se proposer, mediter, former le projet, de fairc qch. To plan 
together to kill s n , comcitir le nuurtre <le ijn. HV have planned 
fur you to .-/«./) till to-moriow. il est dans nos projets, nous axons 
dans l’idee, que urns restiez uisqu’u demain. 

plan out, 7’ ft Tn p out one's time, etablir un plan pour l’emploi 
de son temps. He had planned il all out, il avait 1 tabli tout le detail. 

planned, a. Well-planned, ill-planned, (ouvrage) bien, mal, 
coii^u ; (piojet) bien, mal, concerto. 

planning, s f ♦ T’ra» e tn (d’un plan). See also town-planning. 
2. Conception /, organisation f (d’un complot, etc.), 
planar ['pleinarj, a. (j> urn: (Jui a rapport h un plan; qui ae 
trouve dam» un plan. Planar co-ordinatos, com Outlin es planes, 
planaria [pla'nc^rui], i./'i. Ann: Plana 11 es f. 
planarjan [plu'nc^ri^nj, A. Ann: Planaire/. 

planation [pla'neiS(o)n], s. (leal Aplariissemcnt m de la terre 
(par Paction des glaciers, ett.). 
planchet ['plo-.n^et], s. Sum: Man m. 
planchette [plan'Set], s. Psychos: Plauchette/; om-ja w. 
plane 1 [plcin], a. (a) Plan, uni; egal, -aux; plat. Man • Plane 
chart, carte plate, (b) G’eom' Plan. Plane geometry, geometric 
plane. Plane trigonometry, trigonumetue/ rectiligne. 

'plane-table, I. Surv: Planchette f. Plane-table survey, 
leve m a la plant hette. Plane-table traversing, chcmincrnent m. 
plane 2 , s. 1. (rt) Plan tn (d’un solide, d’un cristal, etc.). Horizontal 
plane, plan hoiizontal. See also focal, sailing 2 i. Art: Planes 
that build up the face, meplats m du visage. Lines shewing up the 
different planes, lignes meplates. Arch: Curved plane, rampe 
hclicoi’dale (d’acccs, etc.), (b) F: A high plane of intelligence, 
un niveau eleve dc tapacile intelicctuelle. The bnv p. of hi* thought, 
le teire a fene dc sa pensee. A higher social p., un etiage social 
plus elc\e. To be on the same />. as a sen age, etre de ni/eau avec 
un sauvage. 2. (a) Mec: Inclined plane, plan incliny. 

(6) Min: Galcrie / dc roulage. 3. Av: (a) Plan, aile/; suiface 
portante. Upper p.. lower p., plan supciieur, inferieur. Elevating 
plane, gouvcrnail in d’altitude, de profondeur. See also 
1 AIL-PLANt. (b) F: -- A 1 MoPLANh, AIRPLANE. See disc) SAIL-PLANK, 
SCOUTING I, SKA-PLANK, WAR-PLANE. 

plane 2 , r.i. Av: I. Voxager en aeroplane. 2. («) (Of machine) 
To plane down, dcsccndic en vol plane, (b) (Of hydroplane) 
To plane along the water, courir sur le redan. 
plane 4 , s. Tls: I. Rabot m. Rough plane, rabot h corroyer. Long 
plane, giande varlope; galore /. Doublo-iron plane, rabot a 
contre-fer. Round plane, compass plane, rabot rond, cintre. 
Curved plane, sabot tn. Hollow plane, gorget m. Tongue plane, 
rabot a languette. Rabbet(ting) plane, feuilleret m, guillaumc m. 
Filleting plane, tire-filets tn inv. Tooth(ing) plane, rabot dente, 
a dents, a coller. Set of bench-planes, affutage tn. Coop: Barrel 
plane, gouge f. Cooper’s plane, colombe / de tonnelier. To run the 
p. over a platik, passer le rabot sur une planche. See also 
CHIME-PI.ANE, CORN‘ I, FLUTING 1, CROOV 1 NG-PLANE, JACK-PLANE, 
JOINTING-PLANE I, MATCH-PLANE, MURK-PLANE, MOULDING-PLANE, 
OGEE, OVOLO-PLANK, PLOl Gil 1 4, Rl kDlNG-PLANF, SHOOTING-PLANE, 
SMOOTHING-PLANK. TONGULNC-PLANF, TRY(ING)-PLANK. 2 . McC.E: 
Marbrc m a ledresser. 

'plane-iron, S. her m, iniVhe/, de rabot. 

'plane-stock, S. Fut tn, bois m, corps in, de rabot. 
plane 2 , V.tr. 1. Rabotcr (le bois); aplanir, planer, dresser, surfacci 
(le bois, le metal); degauchir (le bois). To p. a board even, araser 
une planche. To rough-plane, corrover. To p. with a trying-plane, 
varlopcr. To plane down, away, the irregularities, enlever les 
irregularitcs avec un labot. To p. down a board, allcger, blanchir, 
amincir, menuiser. une planche. 2. A: Aplanir. Lit: To plane 
the way for s.o., aplanir la route a qn. 3. Typ: To plane (down) 
a form, taquer une forme. 

planing, s. Rabotage m, rabotement tn ; aplanissage m, 
aplamsscment tn. Rough-planing, corroyage m. 

'planing-machine, s. Carp: Metalw: Machine / & 
rabotcr, a dresser, a degauchir ; machine de planagc ; raboteuse f, 
planeusc /; C’i7r/>.- varlopeuse/. Rough-planing machine, machine 
a corroyer. Edge planing-machine, chanfreineuse /. 




plane] 


'planing-mill 

rabotement. 


-shop, s. Atelier m de rabotage, de j 

plane 0 , s. Bot: Plane(-tree), platan? m; b: plane in. 
planer I'plcuwj, j. I. (Aw.) Kabotcur m. Rou*h-planer, cor- 
roycur m. 2. (a) - planuvu-machinb. (b) lyp: J aquo r ">• 
planet 1 |'planet], s. Astr: Plant re/. 1 he p. ^tplune. \a phnbU 
Neptune. Major planets, B r.inclc S plamlcs. Minor planets, pel.tcs 
plan^fes. Secondary planet, planetc socomuire; satellite m. r. 
be born under a iuokv planet, efre ne sous urn* bonne efoiie. 

'planet-gear, .V. Mer.K. (Suii-and-)plaiiet-goar, engienagc m 
planvtnuc, a satellites. I 

'planet-pinion,-wheel, v. \Lu.E: (Roue/) satellite tn. 
'planet-stricken, -struck, a. A- {Of pers.) Poudroye, 
sicit’re, atterre. 

planet , Ecc: C hasuble J. 

planetarium [plane'troriomj, s. Asti : Planetaue tn. 
planetary ['planeUn], a. I. Astr: (Syslcme in, heure/, mouye- 
ment m) planetaire. 2. Terrestre, sublunairc. 3 * - 1 • A P- ^f e > 
uric* vie enante, vagabondc. 

planetoid ['planetJid], s. Astr: Planetoid? w, asteroide tn ; pla- 
rutc / telescopique; petite plancte. Planetoid ring, zone J des 
petites planctes. 

plangent ['pland^.mt], a. Lit: I. Retcntiss.mt, sonnant, strident. 

2. Plaint it'. 

plani- ('plani, plri'ni, 'pleini], cotnb.fm. But: Geog: Burr: etc: 
Plani-. Plamjorm, planiforme. Plani meter, plammetre. Plani - 
rostral , planirostre. Planisphere, planisphere, 
planimeter [pla'nitneUr], s. Geom Planunetre m Polar plani- 
meter, planim&tre polaire. 

planimctric(al) [pl4m'metnk(dl)1, a. Ocom: Pl.immctnquc. 
planimetry [pD'mmetri], s . Geom : PlanmuTne f. 
planish ['plarn$J, V.tr. I. (n) Dresser au marteau, igahscr, aplanir 
(le metal). ( b) Num: Laminer (!es lingots). 2. Pohr. Phot: (jlacer, 
satiner ^une ^preuve). 

planishing, s. I. Dressage m au maite.iu, aplamssement m, 
aplamssage m. Planishing hammer, marteau m a dresser. 

2. Polissage m. Phot: (j lavage m, sat mage m. 
planisher I'planter], s. Metalw: I. ( Prrs.) Flaneur m 
2 . Tls: Plane / (de touineur). 

planisphere J'planisfi.wj, \. Planisphere in ; mappemonde / 
celeste. j 

plank 1 [plai|k|, v. I. Planehe (epaisse); niadner m , ais in. Wood] 
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etc.); enterrer (des oignont). To plant a Held with oorn men 
line terre cn ble. To p. land Ulth fruit-trees, affruiter un'terra m 
(b)P- Enterrer (qn). 2. (a) Planter (un piquet dan* la terre, etc )’ 
A mu: Mouiller (une mine). To p. a battery on a height, .nstallt-V 
une batterie sur une hauteur, to p. a monastery in a heathen Ian,/ 
etiiblir, fonder, un monastic dans un pays de barbares To p. the 
surplus population abroad, etablir au dehors 1 exeedent de la popu¬ 
lation. To find oneself planted on a desert island, se trouver dtflaisse 
I sur une ile closerte. District sparsely planted with colonists, region 
I parser nee tie colons. To plant an idea in s.o. s mind, imphintcr 
une idee dans 1 esprit de qn. (b) F: To plant a bullet in the target, 
loger une bal/e dans la cible. To p. one's fist on s.o.'s nose , planter, 
flanquer, appliquer, un coup de poing sur Je nez de qn. 

A well-planted blow, un coup bien ass&i£, bien applique, bien 
dirige. (r) To p. one’s foot in the middle of s.o.’s chest , poser It* pu d 
en plein sur la poitrine de qn. With his back planted against the 
door, le dos appuy£ contre la porte. To p. a sentry before a door, 
poster, planter, une sentinelle devant une porte ; poster un planton. 

To plant oneself in front of s.o., ac planter, se camper, devant qn. 

F: To plant onoself on s.o., s’implanter chez qn. To />. a manu¬ 
script on a publisher , refiler un manusci it & un edit cur. 3. F: (a) Apos- 
ter, planter (un espion chez qn, etc.), (b) Melt re en suiele, 
planqucr (des objets voles), (c) Monter (un coup, un 1 ambriolage). 

(d) Min: Saler (une mine). 4* P: Planter 1 A (un ami, une femme) ; 
plaquer (unc femme). 

plant out, v.tr. Hort: Repiquer, depoter (des semis); dccais- 
scr (un arbuste, etc.). 

planting Out, v. Repiquage m \ d^potage m. 
planting, I. Hort : Agr: Plantage m, plantation J (d’un 
arbre, etc.). Planting bed, planehe / (de semis, de jeunes plants). 
Planting peg, plantoir tn en bois. 2. Installation / (d’une batterie, 
etc.); etablissement m (d’une colonie, etc.). Nau: Mouillage tn 
(d’une mine). 3. F: (a) Aposteinent m (d’un espion, etc.). 

(b) Salage m (d’une mine). 

Plantagenet fplan'tadj.-met]. Pr.n. Png.Hist: Flantagenet. 
plantain 1 ['plantcin, -t.in], s. Bot: I. Plantain m , plantago tn. 
Greater />., grand plantain. 2. Water plantain, plantain d’eau; 
alisma tn, alisme tn ; uiesnerie /, fluteau m ; pain in de grenouille. 
plantain", r. I. Bananc f esp. banane des Antilles, plantanier m \ 
Com: F: gros mtchcl. 2. Plantiiin(-tree), bananier tn, esp. bana* 
nier du paiadis, figuier m d’Adam. 
plantar ['planter], a. Anat: Plantairc. 


in planks, bms meplat. N.Arch: Inside plank, inner plank, xaigie/. j plantation (plccnViftaJnl, s\ I. A: (a) Etablissement m, Ion- 


Outside planks, bordage tn. Nau: A: To walk the plank, passi r 
a la planehe. Bee also flook-flvnk, i;aN«-fla\*K, .ioimm.wk. 
wklst-I'LAnk. 2. Pol: F: Plank in the party platform, article tn 
du progiamine du parti. 

'plank-'bed, $. Couchette / en bois; lit tn de camp. To sleep 
on a plank-bed , emit her sur la planehe. 
plank", v.tr. I. Plani heier (un plancher, etc.). N.Arch: Vaigrer 
( 1 ’inteneur); border (l’exterieur). Min : Coflrer (une g.ilerie, etc.). 
2. llatm. hinder (le feutre). 

plank down, v.tr. P. Jeter, ileposer, mettre. To p. down 
un> \ hat , depose! son ihapeuu (d’un geste cneigique). To p. down 
tin money, allonger Paigent; casijuer. Plank down your money! 
eilaiiezl allunnv. 1 To p. oneself down on a seat, se camper sui un 
banc. 

planked, a. Plancheie; convert de planches. N Auk • Vaigre , 
horde. Min: v'oflie. 

planking, .v. I. (a) Plaru heiage tn. Roof planking, \oligeage m. 
(b) N.Arch: Vaigrage in ; bordage in. Min: Coffiage in. 
(i) Hatm: Foulage tn (du feutre). 2. Coll. Planches jpl ; revete- 
ment tn. N.Arch: {Inboard) Vaigiage; ( outboard ) borde in , 
boidage. Min: Coffiage, boisage tn. To remove the p. from sth., 
deplane her qeh. 1 

plankton ['plankt.mj, ,v. Biol: Or: Plane tun m, plankton tn. 
planner ['planar), s. Projeteur, -eiise; auteur m (d’un clime, etc.). I 
lie’s a p., (i) e’est un liomme a projets; (11) e’est un homme qm 
ne laisse nen au hasard, un homme de method**. Bte also 
'I OW N-I'l.ANMiK, 

plano-concave ['pleiru/Lvikt-.-ivJ, a. opt: Plan-comave, 
pi. plan-concaves. 

plano-convex ['pleino'lunveks], a. Opt. Plan-ionvcxe, 
pl. plan-con vexes. 

piano-cylindrical ['pleinosi'lindnk(a)IJ, a. opt: Plan-i > lindnque, 
pl. plan-evlindi iques. 

planometer Iplu'rumetar], s. Marbre tn a diesser. 
plant 1 [phentj, s. I. (a) Plante f. Herbaceous p., plante hctbucec. 
Plant physiology, physiologic vegetale. Plant biology, phytobio- 
logie f. Plant life, (i) la vie vegetale; (n) llore / (d’une region). 
Bee also flow*ring 1 z (b) (Of plants) C’roissance /. In plant, 

croissant. To lose plant, mounr. To miss plant, ne pas pousser; 
ne pa> lever (i ) Recolte / (de navets, etc.). 2. Manierc f dc se 
camper; pose/, attitude f, asssettc /. To obtain a firm p. on the 
ground, trouver une bonne avoclte dc pied sur le terrain; sc 
planter solidement, bien d’aplomb, sur le terrain. 3. Jnd: Appa- 
reil(s) m(pl), apparedlage m\ installation / (d’^clairage, de forge, 
d’aejage, etc.); materiel tn, outillage m (d’une usine). The plant, 
la machinerie. Heavy />., grosses machines. El.E: Alter¬ 
nating-current p., installation A courant altcrnatif. Bee also 
power-plant. 4. P: (a) Coup monte. ( b) Coup, cambriolagc tn, 
h faire. $• P: Agent tn de la police secrete; F: mouchard tn. 
'plant-beetle, s. lull: Chrvsomele f. 

'plant-bug, s. Put: Capse in. 

|plant-eating, a. Z: Phytophage. 

'plant-louse, s. Ent: Aphis tn, puceron tn. pl. Plant-lfoe, 
aphides tn, aphidiens m. 

'plant-wax, s. Circ vegetale. 

plant 2 , v.tr. I. (a) Hort: Agr: Planter (un arbre, un champ, 


dation /(d’une colonic); colonisation / (d’un pays), (b) Colonie/. 
2. (a) Par: Plantation /, bosquet m, pcuplement m (d’arbres). 
(b) Plantation (de coton, etc.). Hist: To send s.o. to the planta¬ 
tions, envoycr qn dans une colonie p<?nitentiaire. Plantation song, 
chanson/ de negres (des plantations), 
planter 1 'plaintor], s. I. (12) Plantcur m (de choux, etc.); culti- 
vateur tn. (b) (In colonies) Plantcur; proprictaire tn d’une plan- 
j tation. Tea-planter, cotfeo-planter, plantcur de th<!!\ de cafe. 

I (0 A: Fondatcur m (d’une colonie, etc.); colonisatcui tn (d’un 
j pays), (d) Irish Hist: Occupant (anglais ou ecossais) d’une forme 
, dont le propiietaire avait etc depossede. 2, Tls : Planteuse /. 

plantigrade ['plantigu-id], a. & s. Z: Plantigiadc (tn). 

1 plantlet [ plorntletj, s. Bot: I. Planlule/ 2. Petite plante 
1 plantlike f'plornllaik], a Qui lessemhle a une plante 
planula, />/. -ae I'pJ.injula, -1:), \. I'oel : Pl.inula f. 
plaque IplurkJ, s. I, Plaque / (de bronze, dc marbre, etc,). 

2. Plaque (d’un ordre de thevalerie, etc.); decoration f. 

3. Med: Tnche/de rongeur ; plaijue 
plaquette [pla'kctl, Placpicttc/. 
plash 1 [nlaSJ, s. I. Mare/. 2. Plaque f d’eau. 

plash", s. I. (a) Clapotcment in, clapotis m, clapotage tn (des 
vagues); bruisseim nt tn (de la pluie). (b) hlac m (d’un corps qui 
tombe dans IVau). 2. 'Pache f (de boue, de coulcur, etc.); 
eclaboussure /. 

plash 11 . I. v.tr. {a) Plunger (qch. dans 1 ’cau) avec un flac. {b) Kcla- 
bmisser (with, ile). 2. r.i. (a) (Of liquids) Clapoter, iaire un clapotis ; 
{of brook) htlitre, babiller. (b) Faire flac (sur 1 ’eau). (r) To p. 

through the ? Later, through the mud, se frayer un ehemin en faisant 
rejaillir l’eau, la boue. 

plashing’, a. Clapotant ; (oj rain ) bruissant. 

plashing-, v. 1. Clapotage m, clapotcment m ; bruissement m 
(de la pluie). 2. Eclabousscmcnt ?n. 
plash 4 , v.tr. Hush: Kntrelacer, enlacer, tresser (les branches d’une 
haie). 

plashing 3 , .1. Knt replacement in, tressage m. 
plashy ['plaSil, «. (Terrain) couvert de flaques d’eau; bourbeux. 
plasm [plazmj, s. Biol: Protoplasme m, protoplasma rn. See also 

(ii.KM-FI. ASM. 

plasma f'plazmu], s. 1. Biol: (a) Plasma m (du sang, etc.). 

(b) — Pi.jvsM. 2. Miner: Plasma; calc^doine / vert fonce. 
plasmatic [plaz'matik], plasmic f'pluzmik], a. Biol: Proto- 
plasm(at)ique. 

plasmodium, pl. -ia Jplaz'moudi.im, -i«], s. Biol: Plasmodc /, 
plasmodie /. 

plasmology fplaz'moUlvl, V. Biol: Plasrnologie/. 
plasmolysis (plaz'malisisl, j. Biol: Plasmolysc f. 
plaster 1 ['plcnstar], s. I. (a) Med: Rmplatre tn. Corn plaster, 
cmplatre contre, pour, les cors. Stioking plaster, adhesive plaster, 
etnplatre rcsineux, adhesif; sparadrap tn. Court plaster, tafFetas 
gomm^; taffetas d’Angletcrre. Lead plaster, (cmplatre) diachy¬ 
lon m. F: A plaster for all sores, un remade b tous maux, une 
panaccr. See also mustahd-i-lastkr. ( b ) Tyre repair plaster, em- 
platre, pastille/, pour chanibre a air. 2. Const: etc: Pl&tre tn. 
Wall-plaster, enduit tn de mur. (Of ceiling, etc.) To shed its p., 
se d<$platrer. Plaster of Paris, pDtre de Paris; pUtre de moulage; 
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piatre fin; pl*tre cuit. D.nll.f. p!a.t.r, piatre de denti»te 
S«r also CAST' 4, tATH« I, SAINT' .. 9 "' 

'plaster-ce ment, !. Piatre-cimcnt m, pi. piatres-ciincnu 
'plaster-kiln, i. Tour tn k plAtrc ; platn/re /. 
'plaster-stone, t. Miner: Pierre/ k piatre; gypse m 
'plaster-work, i. Platragc m, platrcric /. 
plaster', v.tr. \. Med : Mettre un emplatrc sur (« n membre 
une pW). 2. (a) To P aster (oyer) a wall, plitrer, ravaler, un n r 
enduire un mur de piatre. /•; 7o he plastered (over) with m',d 


^ t V ) V,I1 J- *Rr: Platrcr (une prairie, 

plaster down, v.tr. F: To plaster down one’s hair, s’apl.itir 
les cheveux k la pommade. Hair plastered dozen over the forehead 
chevcux plaques sur le front. ’ 

plaster up, v.tr. I. Platter, houuher (une fente ett ) 
2. F: R^parer sommairement; iabiboch«r (qth ); rcplatr’cr fiine 
qucrclle); diasimulcr les dclauts de (qeh.). 

plastering, s. I. (cl) Med: Pose f d’un cniplatre. (b) Pla- 
trage m, ravalement m (d‘un mur, ete.). (c) Tiavaux mpl de 
platrerie. 2. Enduit m dc piatre; plutrage m. 3. (a) Plottage 
(du vin). (h) Agr: Platragc (d’un champ), 
plasterer ['plwstnmr], s. IMatrier tn, ravaleur m. 
plastic ['plastik], a. I. (Art in, etc.) plastique. Plastic surgory, 
thirurgie / plastique, chirurgie esthetique ; autoplastic /. Plastic 
surgeon, praticien m de la chirurgie plastique. 2. Plastique; qui 
se laisse mouler ou modeler. Heal: Plastic clay, argilc*/ plastique; 
tei re f k modeler. C/i: Plastic sulphur, soufre imm. F: P. nature, 
mind, caractdre m, esprit m, malleable. 3. Biol: (Force/, Kmphe/) 
plastique. -ally, adv. Plastuiuement. 
plasticine ['plastisirn], s. Plastu ine/. 

plasticity [plas'tisiti], 5. (a) Plasticite f. ( b ) Art: Cm: Relief m 
(d’une image) ; effet m plastique. ; 


plastron ['plastron], s. I. (u) I'em : Plastron m. (h) Arclmd: Plas- 
tion (de cuirasse). 2. Kept: Plastron, bouclier inleneur (tK> 
toitue). 

plat 1 [plat), s. I. Coin m de terre ; morceau m, F. bout rn (de 
terrain, etc.); plant tn (dc pomrnes de terre, etc.). Plat-sowing, 
semis m par planches. See also ghms-h \r 2. V.S: Plan m (d’un 
terrain, d’un immeuble, etc.) 

plat 2 , v . tr . U.S: Dresser un plan de fqch.). 

plat 3 * 4 , S. & V . tr , — PLAII 1 2, "2. 

Plataea [pla'ti.-uj. Pr.n. AOcog: Platee /. 

platan ['platan], s. -- i»i anl 0 . 

plate 1 [pleit], s. I. Plaque/, lame/, fcmile / (de metal, etc.). Stone 
that splits into plates, picire / qui se find en lamelles. 2 . (a) Plate 
iron, tolerie/, tble /. Tin plate, fer-blanc rn. Tin plates, fer-blanc 
en toles. Cast iron />., taque /; plaque en fontc. Dished />.. tble 
tmboutte. Flanged p., tole a bold tombe. Plate-bending machine, 
emboutissoir in. Mch: Bottom plates, toles tie fond, plaques de 
tond (de chaudiiVe, etc.). N.Atch: Bulwark plate, tble de pavois. 
Ceiling plate, vatgre /. Oxter plate, tble dc voute. See also 
ARMOUR-FLAIR, ARMOURFI), BACK-PLATE, BFD-P! UC, IJOILI-K-PLATR I, 
I 1 ni)K-pLAI'K, GIRDER, SUFI L-PLATE, STFFI.-PI.Mhl, 11 RNli-PLATE, 
ILsi -plate 1. (b) Archeol: Plate /, placjue (d’armure). See also 
mkkast-pla f k. (<*) Plateau tn (de machine, de balance, etc.); table/ 
(d’enclume, de marteau) ; platine f, palastre tn, palatie m, fond tn 
(de scrruic); paumelle / (de gond de porte); contre-heurtoir m, 
/>/. contre-heuiloirs (de marteau de porte); palette f (de piege 
a ressort). Cu: Hot plate, plaque chauffante (de poflc). 
Aut: Clutch-plate, plateau d’embrayage. Tex: Ring plato, 
plate-bandc/, pi. plates-bandes, portant les anneaux. FI: Terminal 
plate, socle tn, tablctte /, & homes. Condenser plate, plaque, lame, 
armatuie /, de condcnsateur. Accumulator plate, plaque d’accu- 
mulateur. Grid plate (of accumulator), plaque k grillage ; grillage m, 
grille/. Pasted />., plaque empatec, tartinee. IP.Tel: Valve plate, 
plaque, anode /, de lampe. Plate battery, batterie / de plaque. 
Plate voltage, tension / dc plaque. Plate resistance, resistance / 
de plaque. See also chain-plate, cohner-pi.aie, earth-plate, 

rISH-PI.ATK, FOOT-PI.A1 h, FOUNDATION-PI.ATB, GROUND-PLATE 2, 
GUIDE-PI.ATF, HORN-PLATE, JUNCITON-PLATF, KEY-PLATE, UM'K-PLATE, 
PACKING-PLATE, RAIL-PLA1K, RIVET-PLA1 E, S(’RE\V-PI.ATF, SOLE-PLATE, 
SI AY-PI ATE, SURFALE-PLATE, TAP-PLATE, TFSI-PI A'lE 2 , IRA1L-PI.ATF, 
\A em-platf, wiring-plate, (d) Door-plate, name-plate, plaque de 
porte. Identification plate, plaque d’identile. Aut: Number 
plate, placpie matricule; plaque r^glementairc; plaque de police, 
de contrble. See also finger-plate, wai.l-plate 2. (c) Dent: l)en- 
tier m; piece/ dentaire ; denture artificiclle. (/) Farr: (i) her tn 
a bceufs. (ii) Fer k cheval legcr (pour courses), (g) Rail: A. & 
Dial: Rail tn. (h) U.S: ( Baseball ) Base / (du lanceur,^ du 
batteur). 3* ( a ) Plaque de verre. ( b ) Phot: Plaque. Sensi- 
tn e p., plaque sensible. Sensitized />., plaque sensibilis^e. Auto - 
chrome p., plaque autochrome. Whole-plate, plaque et format tn 
16 cm 5 x 21 cm 5. Half-plate, plaque et format 12 cm X 1601115. 
Quarter-plate, plaque et format o cm 2 X 10 cm 8. Lantern plate, 
(plaque) diapositive / de projection. See also camfra i, 
passe-partout 1. 4 . (a) F.ngr: Planche /. Second plate, 
contre-planche /, pi. contre-planehes. See also uopperplatk 1 , 
S I FFL-PLATE 2. (b) Etigr .* Planche, gravure /, estampe/. Full-page 
plate, gravure hors texte. Booh oj plates, atlas m. (c) Typ: (Stereo¬ 
type) plate, cliche m. 5. Const: Poutre / (sabli^re). Roof plate, 
sabli^rc / de comble. Head p. (of frame), sabli^re haute. See also 
GROtIND-PLATF. I, POLE-PLATE, WALL-PI.ATE I. 6. (a) Otevrerie/*, 
vaissellc plate; vaisselle d’or, d’argent. See also elf.ctro-platk , 
gold plate, silver-plate 1 , (b) Rac: Coupe / (d’or, d’argent) 
donn^e cn prix. See also selling*. 7 » ( a ) Assiettc /. Dinner 
plate, assiette plate. Soup plate, assiette creuse. P. of meat, assiette, 
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SE*/. d , e viande -, Sef also WATKR-PLATE. (i) Ecc: (CoIIm- 
6 * ^ at m <m P^ atcau m de qu^te. See also take round. 

2 P r A ?T Ur > T - ia l P] an^ / de blindage, (b) Blindage 

'ni t k ^ rmurc / a P^tes. 
plate-basket, s. Ramassc-couverts m inv. 
plate-carrier, s. ~ plate-uoi.dkr. 
plate-clutch, s. .dut; K mb ravage m a disques. 
plate-duster, s. Phot: Hlaireau m. 

plate- glass, s. f/nce/ sans tarn; glace d<- vitrage; verre m 
glaccs; veire 'ani-ne; verre e^bndre; v*rre blanc. P.-g. 
insurance, assurance/ des glai cs de magasin. 
plate-glazcr, s. Pa perm: bamiiu-ur m. 
plate-hanger, r. Accrocbe-plat m, pi. actroche-plats; 
accroche-assiette m, pi. an iijehe-assiettes , iixe-assiettes m inv. 
plate-noist, Jf. Monte-plats m inv. 

plate-holder, s Phot: I. Chassis (negrttif) ; portc-plaque tn, 
pi. porte-plaques. 2. Interim' di me tn p«>ur plaques. 

plate-layer, s. Rail: (u) Poseur tn, mettcur tn, de rails, dc 
voie. (/>) Uu\ i icr m de In vine. Plate-layers tools , outils m de 
ptqucur. Foreman p.-l , piqut ur tn tic voie. 

'plate-laying, v Rml: I%»,e / dc volts. 

'plate-maker, v. Typ: Clitheur m. 

plate-mark, «■ i. mu.l-mxrk'. Z.Fngr: Phot: Coup m de 
planche. 

'plate-marking, I'.ttgr : phot : ICstainpage m des epreuves ; 
coup tn de planche 

'plate-matter, s. 7< mm: Clu hes-muticre tnpl d’articlis 
passe-partout. 

'plate-metal, s Mctall. I. hOnte atlincc. 2. Potin rn 
d’assiettes. 

'plate-mill, s' Mi tiili : I.amin'ui m a tble, tram tn a tble; 
(train dc) tolerie /. 

'plate-powder, . P-mdrc/a pohr Faigtoiti ie. 

'jplatc-rack, s. f a) Dam Ft : Porte-assu ttes m inv, egout- 
toir m, creche/, (b) Phot’ fignuttoir. 

'plate-rail, ?. CVnaise /. 

'plate-shears, r pi. Cisailles / a toles. 

'plate-tester, t. Phot. Opatimotie tn. 

'plate-warmer, s. ChaufTe-assiettc tn, pi. chaufTc-assiettcs; 
r^chaud tn, rechauffmr -//. 

'plate-works, a- pi. ff ate-mill. 
plate 2 , i\tr . I. (a) Blinder; rccouvnr, garmr, v qch.) de plaques. 
N.Arth: To />. a ship, border un navi re en fer ou en acicr. 
(b) Farr: Ferrer (i) un b<ruf, (n) un cheval pour une couise. 
2. Metalliser; pla<juer en or, en argent; nrgenter par galvano- 
plastie; et.imer (une glace) To p. with gold, silver, tin, nichel, 
dorcr, .irgentcr, etamer, nickcler. To p. a medal with gold, fourrer 
une nu'tlailie d’or. See also u mtro-I’LATE*. 3. Ven : To plato 
a gun, cssajer la geibe de dispersion d’un fusil de chasse. 
4. Tvp: (’licher(les pages). 

plated, a. I. Reconvert, garni, de plaques; (navire, etc.) 
blinile. See also armouh-fl.vild. 2. Gold-platod, double d’or. 
Nickel-plated, nickele. Com: Plated ware, plaqiu* tn. See also 


2. Potin tn 


I.aminoii m .1 tble, tram tn a tble; 


UIROMIUM-PI.ATFI), silvfr-flvifd. 

plating, s. I. (</) Revetement rn en tble. N.Arch: ( Outside) 
Bordage ttt; (inside) vaigrage tn. (b) (Plates) 'Poles fpl. 
N.Arch: (Outside) Borde m cn fer; (inside) vaigres fpl. 

Navy: Steel plating, blindage tn. See also armour-im.ai ing. 

2. Placage tn. Silver plating, argenture f, argentago tv. Nickel 
plating, nickelure f, nickelage m. Plating balance, balance f 
galvanoplastique. See also chromium-plating, got.d-plating. 

3. Typ: Chchage tn. 4. Turf: Courses//)/ a reclamer. 
plateau, pi. -x, -s r 'platou, -z], s. PhXreog: Plateau m. 
plateful ['pleitfulj, s. Assiettee f, pleiue assiette (de qeh.). 
platen Fplat(«>)n], s. 1. Mec.F: Plateau m, table / (de 

maehinc-outil, etc.). Platen-feed, avpncc / de table. 2. (Of print¬ 
ing-press) Platine /. See also press 1 3. 3. Typewr: Rouleau tn 


porte-papier. 

plater ['pleitor], s. I. Metahv: Plaqueur m. Tin-plater, ^tameur m. 
Silver-plater, argenteur wi. See also goi.d-I'LATLR. 2 , Turf: (a) Che¬ 
val tn a ret lamer. ( b ) Cheval de second ordre. 
platform ['platform |, s. I. (a) Terrasse f. Fort: etc: Plate-forme/ 
(en terre), />/. plates-foimes. (b) PhXreog: Plateau tn. 
(c) PhXJeog: Bande continentale; seuil continental; plate-forme 
continentale. 2. (a) Plate-forme; tablier m (de bascule, etc.); 
passerelle/ (de grue). Entrance p. of a bus, plate-forme d’entiee. 
Traffic-policeman s raised p., mirador m. hid: Handling p., pont m 
de rhargement. Swinging platform, pont-levis m, pi. ponts-levis, 
Artil: Navy: Loading />., plateau chargeur. Range-finder />., 
plate-forme de tol^metrie. Nau: Compass platform, passerelle 
de navigation. Navy: Flying(-off) platform, plate-forme d’envol 
(pour avions); plage /d’envol. (b) Nau: Platform(-deck), plan- 
cher tn, plate-forme (de soute, etc.). Engine-room />., stokehold p., 
parejuet tn de la machine, de chaufferic. Starting />., plate-forme de 
manoeuvre (des machines), (c) Rail: Quai m, trottoir m. Departure 
platform, (quai de) depart w; embarcad^rc tn. Arrival platform, 
quai de debarqueinent; debarcadere tn ; terminus-arrivee »i. 
From what />. does the train star•? sur quel quai part le train? 
At which p. does the train come in? sur quelle voie arrive le train? 
Loading platform, quai, perron m, de chargement; quai de garage. 
Travelling platform, plane her roulant; (chariot m) transporter m. 
See also ticket 1 i. 3. (<j) Estrade /, nlate-forme, tribune / (de 
reunion publique, etc.), (b) Pol: Plate-forme, programme tn 
(d’un parti). See also plank 1 2. 
platinic [pla'tinik], a. Ch: Platinique. 
platiniferous [plati'nifaros], a. Platiniftre. 
platiniridiurn [platinai ridiam], s. =» platino-iridium. 
platinizatlon [platinai'zeiS(3)n], r. Metalw: Platinage m. 
platinize ['platinaiiz), v.tr. Metalw: Platiner. 
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platinocyanide] 

platinocyanide [piatino'sab/naid], Ch: Platinocyanure rn. 

Barium p., platinocyanure de hanuni. 
platinodc [ platinoud], s. El: Pole ncgatil (de pile), 
platinoid ['platinoid], a. & s. Met all: Platinoide (m). 
platino-iridium f'platim>ai'ridi.>m], s. Mrtall: Miner: Platiniri- 
dium m ; platine ij idic; indium platinc. 
platinotypc ['platinotaipj. i. Bhot: I. Platinotypic /. 

2 . lipreuvc tirce en platmotvpie. 
platinous f'platin isj, Ch: Platincux. 

platinum I'platmnm], s. Miner: Ch: Platine m. Platinum 
sponge, spongy platinum, eponge f, mousse f, de platinc. Platinum 
foil, plahne laminc; lame / de platine. Platinum wire, fil m de 
platinc Platinum steel, acier m au platine. 

'platinum-'black, s. ('h: Noir ill de platine. 
'platinum-'blond, a. Platinum-blond hair, chevcux mpl 
blond platine. A platinum-blonde, une hlondc-platmc, />/. des 
hlondes-platme. 

'platinum-i'ridium, v. — i*i.ajixo-iridium. 
'platinum-'plated, a. Platine. 

'platinum (contact-)point, ? El: I.C.E: Giain platine; 
grain de platine. 

'platinum-'tipped, a. Platine. 

platitude ['platitjuid], s. I. Platitude/, insipidit vj (d’un discouis, 
du style, etc.). 2. Platitude ; lieu eommun ; banalite/; F: vente/ 
de La Palisse ; lapalissade f. 

platitudinarian [platitjiiidrne.nian]. I. r Debitcur, -euse, de 
platitudes. 2 . a. Plat. 

platitudinize fplati'tju:dma:i/], r\i. Dire, dchiter, des platitudes, 
des banahtes, des lieux communs. 

platitudinous |plati'tju:Jinas], a. (St) le, et< - .) plat; (of pert.) qui 
debite, qui eirit, des platitudes, des banahtes. B e\,u\e, plate 
eve use. 

Plato ['pluto]. Br.n.rn. Platon. 

Platonic Iph/'tamkj, I. a. (a) (Philusuphv, etc.) platonieien. 
('hr: Platonic year, annee f platomque. (ft) (Amour m) platotiique. 
2 , s pi. F: Platonics, amout platonique. -ally, ads- D’unc 
manure plat<mique ; platoniquement. 

Platonism f'pleitmu/m], s. Phil: Platomsme rn. 

Platonist f'pleitnnist], s. Phil. Platonu ten, -lcnnc. 
platoon fplu'tumj, s. I. Mil: (a) A: Peloton m. (ft) Section j (de 
mm bat). P. drill , etole / de section. 2 . F: Grimpe ///, b.irule /, 
eompagnie / (de personnes). 

platter ['platar], s. A: Plat m (de Inns); ecu-lle f. See also 
I 11 \n‘ 1. i. 

platy- fplati], lumb.fm. Plat)-. Platyhasic, platshasjque. Blat\da <- 
tylous , platsdiutyle. 

platycephalic [platisc'falik], platyccphalous |plan scfalas], a. 
hit hr: Plats i cphale. 

platycnemia |plati'kni:mu/], \. Anthr: Platvi ncmie J. 
platycnemic [plati'knimuk], ft. Anthr: Platsenemiipie. 
platypetalous Iplati'petalasj, <7. Bat: Platspetale. 
platypus ['plattpas], s. Z: ()rnithoi(h)vnque rn ; F. be« m 
d’oiseau. 

platy(r)rhine ['plantain], a. cf s. Z: (Singe) platjrrhinien m 
platysma (plu'tizumj, s. Atuit: (Muscle m) pcnucier ///. 
plaudits f'phrdits], t .pi. (Salve / d')applaudisscincnts mpl. 
plausibility [pbizi'bihtij, v. Plausibilite /; (t) viaiscmblance / 
(d’une excuse, etc.); (ii) specicux m (d’un argument, etc.), 
plausible fpbrzibl], a. I. (a) (Of argum-nt, excuse, etc.) Plausible, 
vraisemblabie. IPs quite a p. riason, cVst line raison emmne une 
autre, (ft) Specicux. 2 . (Of pers.) Capticux; cnjolcur; aux belles 
paroles. -ibly, adv. I. Plausiblement; (t) sraisemblablemcnt; 

(it) spEcieuscmcnt. 2 . Captieusement. 

Plautus ['pbitasj. Pr.rt.m. Id.Lit: Plante. 

play 1 ( s. I, (a) Jcu m (de lmnicre, de < oulcur) ; chatoieincnt rn, 
relicts mpl (dc coulcuts). Play of light on a Jewel, ihatoicmcnt 
d’un bijou. Th: etc: Play of foatures, jeu(x) lie physionoinie. 
(ft) Jeu, maniement m (d’armes, etc.). To make play with one’s 
stick, s’escniner de sa cannc. See also ssvokd-pi.aY. (r) Jcu, 
activite /. To come Into play, cutter en jeu, entrer en attion. 
The passions that tome into p. in this drama, les passions qui 
s’agitcnt dans ce drame. To bring, call, sth. into play, mettic 
qch. cn jcu, en mouvement, cn u-uvre; exercer (scs farultcs). 
To bring the guns into p., tircr le canon. Bringing of forces into p., 
nnsc f en jeu dc forces. In full play, en pleine activite. To hold, 
keep, s.o. in play, (i) tenir qn en halcine ; (ii) occuper, ainuscr, qn. 
Play of fancy, (i) cours m, carri^ie /, cssor rn, de la fantaisie; 
(u) f.intaisic ; (lit) illusion /. To give, allow, full play to one’s 
imagination, donner hbte carriere, libre eours, libre cssor, a son 
imagination. See also irf.f 1 I. 3. (d) Jcu, fonctionnement rn (d’une 
piece de mccamsme). (e) Mer.E: etc: Jcu, liberte /, chasse /. 
(Of machine parts) To have play, avoir du jcu; rodcr. Tenon that 
has too in ii< h p. in its mortise, tenon trop gai dans sa mortaise. 
’To let the tope hare some p. f Iaisscr joucr la cordc. Veh : etc: Play 
in the wheels, llottement m tics toues. See also end-play. 

2 . (a) Jeu, amusement m. Child fond of p., enfant joueur. To be 
at play, ctre en train de )ouer. Schoolboys at p., eleves en recrea¬ 
tion. See also chii.d’s-pi.ay, work 1 i. (ft) To say sth. in play, 
dite qch. en riant, cn plaisantant, pour rire, pour plaisanter. 
Out of mere play, par pur badinage. Child full of p., enfant enjoue, 
folfttrc. Play of words, jeu dc mots. Play on words, calernbour m, 
equivoque /. See also horsf.-pi.ay. (r) hid: F: (’homage m. 

3. («) Jeu (de hasard). To be ruined by />., s’etre rutne au jeu. 
High play, low play, gros jeu, petit jeu. The play runs high, on 
joue gros jcu. (ft) Games: To win a match by good />., gagner une 
partte par Tcxccllence de son jeu. P. began at one o'clock, la partie 
a commence, on a commend la partie, i une heure. Ball in play, 
out of play, balle / en jeu; balle hors jeu, ballon mort. See also 
FAIR 2 I. 4, FOUL 1 I. 4, MEDAL-PLAY, STROKK-PLAY. 4. (a) Pifcce / de 
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theatre. Short play, piecettc /, sayntHc /. Shakespeare's plays, le 
theatre de Shakespeare. To give a play, representer, donner, une 
piece. See also passion-play, piciurf-pi.ay. (ft) Spectacle m. To 
go to the play, aller an spectacle, au theatre. See also coon 1. 4. 
'play-acting, s . auiinc;- 2 (ft) & (/*). 

'play-actor, /. -actress, s. (a) Acteur, -trice; artiste rnf 
(dramatique). (b) Pej : (’ahotin, -ine. 

'play-bill, s. Aflicbe J (de theatre); annonce J de spectacle, 
'play-book, s. Kci ueil m de pieces de theatre. 

'play-box, s. Collje m a )ouets, a ustensilcs de sport, 
'play-boy, s. F: ( nveau brule; tetc brfilce; luron rn ; 
gaillard m ; farceur 1:1. 

'play-day, A\ hul: Jour m ile conge, de t homage. 

'play-debt, s. Dettc / de 111! 

'play-field, r. 'I’erram >n de |cii\, dc sports. 

'play-pen, s. Pan. m pour eniants , baby-parc rn, pi. babv-parcs. 
Folding play-pen , bain-pare replnble. 

'play—room, s C.S: Cbambic /des eniants. 

'play-spell, s. S,h: C.S: Ken cat ion /. 

'play-world, s. Monde til mngmaire (des eniants). 
play-, r. I v.i. 1. s.- 1, ouvoir vivement; (se)jouer; (of animals) 
g.unbadcr, folaticr, (of light, Cahuu) jouer, cbatoyci. Atoms 
playing in the sunbeams, atonies m qui dansent dans les rayons de 
solcil. Butterjlies playing among the flowers, papillons in \oltigeant 
autoui des llcurs. Her hair played on her shoulders, scs tresses 
flottaicnt sur ses epaules. A smile play v on her lips, un souriie se 
joue, cue, glisse, sur ses levres. The sun plays on the water , le soleil 
sc joue sur l’euu. My faruy played about the idea, 111.1 lantaisic 
caress.ut cette idee. 2. (u) (()J fountain) Jouer. The fountains mil 
p. on Sunday, les eaux joueront dimanclie. Next Sunday the 
fountains will p. at Versailles, dimunche procham, grandes eaux a 
Versailles, (ft) The organ is playing, les 01 goes donnent. i\tr. The 
band played the troops past, played the march past, la musique 
aceonipagna lc dehle des troupes, (r) (Of part of mechanism) Jouei ; 
sc mouvoir, fonctionncr, librement. 3 - ( a ) Jouer, s’amuser, se 
divertir. ('hildren playing in the garden, eniants qui jouent dans 
le janlin, qui s’ebattcnt dans le jatdm. To play (at) soldiers, |ouer 
aux soldats To p. at keeping shop, at keeping house, jouer a In 
i rnarchande, au menage. Run away and play I allcz jouer (cr 
Iaissez-rnoi tranquille)! To p. with a child, F. fane joujou avec un 
enfant, (ft) To />. with one's stick, nith one’s Jan, badmer a\ei sa 
cannc; maneger dc Pe\entail (c) To play with fire, jouei avec le 
feu. Don’t p. nith your health, ne jouez pas asei votic sante. To p 
with s.o. ’v affection, joucr avee I’aflcition de qn ’To p. with loie, ba- 
diner a\ei I’amour. Ho’s not a man to bo piavod with, ce n’est pas 
un liomme avee qui on plaisantc. See also mein 1, fasi 3 II. 1. 

( d) To play on words, joucr sur les mots ; eqiiivoqucr ; user d'Equi¬ 
voque. (/) Ind: F: ( homer. 

II. play, v.tr. or ind.tr. I. To play (at) billiards, football, 

chess, cards, jouer au htllaul, au football, aux echoes, aux cartes. 
Play I y etes-vous? Ten: play! To play fair, jouer fianc jcu; 
agir lo\alement. To p. for money, jouer pour de l’argent. To play 
high, low, joucr gros jcu, pent jcu. F: To play for one’s own hand, 
jouer un jcu inteicsse. To play into the hands of s.o., fane, jouer, 
le jeu de qn ; fouriur a qn des armes eontre sot. They play into 
each othei's hands, 1 Is sont d’intclligcnre. See also i.ovi-, 1 t, s\i i 'iv, 
TIML 1 3. 2. To play (on) the piano, the flute, jouer du piano, de 

la flute. Miss X was playing the harmonium. Mile X tenait 1'har¬ 
monium. To play a piece, joucr un morceau. Won't you p. for us? 
'null / vous nous lairc un pen dc musique? B. us something b\> 
Chopin, jouez-nous du Chopin, quelquc chose de Chopin. She 
plays 7ce/l, ellc joue bien ; cllc cst bonne rnusictcnne. See also 

EAR 1 I, FIDDLE 1 I. 

III. play, v.tr. I. 7 V/.* (a) To play a part, jouer, interpreter, 
un role. See also part 1 1 . 2. Top. Macbeth, tenir lc tole dc Macbeth. 
('in : Abs. To play in a film, tourncr dans un film ; tournet un film. 
Bred. F ■ To play tho idiot, fairc TimbEcile. To play the man, se 
londmre en hornmc ; faiie prcu\*c de courage. See also ass 1 2, 
idol 1 1, (iii.i.i ry 1, uiddy 1 2, IRUANT2. (ft) To />. a tragedy, jouer, 
representer, une tragedie. An old comedy is being played, il sc joue 
une vicillc comedie. (With passive force) Piece that plays well, 
piece./ qui lend bien a la scene. Biece twiv playing at .. ., piftce 
qu’on donne actuellcmcnt a. ... 2. To play a joke, a trick, on s.o., 
jouer un torn a qn. 3. (</) (\trds: To play a card, joucr une carte. 
See also rAKD 1 1. Abs. To play high, low, jouer une foitc, bafise, 
carte, (ft) Games: Sp: To play a stroke, fairc un coup. To p. the 
ball too high, renvover la balle trop haut. Bill: To p. one's ball 
into the pocket, envoycr sa bille dans la blouse. Abs. Who plays 
first? a qui d’entamcr? Bowls: a qui la boule? Golf: a qui 
I’honneur? 4. (a) To play a game of tennis, fairc une partie de 
tennis. See also game 1 i To play a match, disputer un match, 
une partie. (ft) To play s.o. at chess, faire une partie d’cchecs avec qn. 
To p. s.o. Jur a championship, joucr eontre qn pour un championnat; 
disputer un championnat a qn. 77 / />. you for the drinks, je vous joue 
les consummations, (c) Sp: IncJure (qn) dans son cquipe. The 
team were playing three reserves , l’equipc jouait avec trois reserves. 
5, (With pred. adj.) To play s.o. false, trahir qn. See also false 2. 
To play s.o. fair, agir loyalemcnt envers qn. F: To play it low 
(down) on s.o., profiter dc la faiblesse dc qn; jouer un sale tour 
a qn ; faire une crasse b qn. 6. Fish: To play a fish, tenir Peffort 
d un poisson en halcine; epuiser, noyer, le poisson. 7, Manier 
habilement (un baton, etc.). See also knife 1 i. 8. Diriger (upon, 
over, sur). To p. a torch-light full in s.o.'s face, diriger la lumiere 
d unc torche electrique en plein visage h qn. To play water on 
the fire, diriger de l’eau sur Pincendie. To play a hose on the Are, 
diriger la lance sur le feu. To p. the guns on sth., diriger lc feu 
eontre qch. Abs. The fire-engine played on the house, la pompe 
k incendie donna eontre la inaison. The artillery played on the 
citadel, Partillerie battait la citadelle. To play on t.o.*s feelings. 
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agir sur les sentiments de qn; prendre q n par les sentiment* 
To p. on s.o. s credulity , abuser de la crcdulite de qn * ' 

play away, v.tr. l’crdre (son argcnl) au jcu 
play down, v.i. Tli. & F: To play down to the crowd, jouci 
pour la foule, pour la galcrie. 

play In, I.v.pr. Sp : To play oneself in, s’accoutumer, se faire 
au jeu. 2. v.tr. The organ played the people in , Torguc a j< m y (pour) 
Tentree. 

play off, v.tr. I. ( a ) To play oil s.o. a;*a.nst s.o., opposcr qn 
a cjn. ( h ) Montrcr (qn) sous un jour desavantagrux. (r) To play 
sth. off as sth. (else), faire passer qcli pour qch. 2. Sp: Rejouer 
(un match nul). 

'play-off, s. Sp: Second match necessity par un match nul. 
play on, v.i. Continuer de jouer. 

play out, V.tr I. Jouer (une pitVe tie the.itie) ju>qu’au bout. 

2. The organ played the people out. Toiguc* a |oue la soitie. 

3. Cr: To play out time, faire duier la panic pout obtemr match 
nul. 4. F: To be played out, (1) etic ton.be en tlet adence ; (11) etie 
vann^, rendu, a bout de forces. 77 //5 theory is play < d out, eette throne 
a fait son temps. The country is played out, les foires du pays sont 
epuisees. Man tcho is played out, homme vide ; homme qui niontrc- 
la corde. 

play up. I. v.i. (a) (1) Sp: Jouer de son iimux ; (11) F: f;me 
de son rnieux ; y mettic du sicn ; F • en mettie. Play up I aIle/.-\ I 
{!)) To play up to s.o., (i) Th : soutenu qn ; tlonner la itpliquc a qn ; 
(li) F: flatter, aduler, «|n ; flatter la marotte de qn ; F: tenir le 
crachoir a qn. (c) {Of child, horse, etc.) baire des siennes. 
2. v.tr. F: {a) To play s.o. up, agacci qn, rhahuter qn She plays 
him up, elle le fait marchci ; elle est iosse avec lui. My kidneys 
lane hem playing me up lately, mes reins m’ont domic du traias 
ces jours-ei. (h)U.S: Exploiter (un incident, un simulate); imr 
parti de (qt h.). 

playing, I. Jeu m. 2. Th: (a) Interrelation / (d’un <■-ole); 
jeu (d’un acteur). (/j) Representation / (d’une piece). 3. Mus • Kxe- 
cution / (tl’un morceau de C hopin, etc.). 

'playing-card, s. Carte / k jouer. Playing-card maker, 
turtle 1 ///. 


'playing-field, s. Terrain m de jeux, de sports, 
player f'pleinr], s. Joueur, -euse. I. Mus: Musnicn, -urine, 
executant, -ante, artiste rnf. Trombone />., joueur de trombone. 
('ornet />., eornettiste m. 2. 'lit: Acteur, -true, aitiste (drama- 
tique); interprete rnf (d’un role). See a/\o sii'on im;‘ 
3. Sp: (a) Kquipier m. ( b ) Joueur profession;iel. Gentlemen 

versus players, amateurs contre pmfcssionrieL 4. < ’arils Fust p. 
last p., premier, dernier, en cartes. 

'player-piano, r. - piano-pi \yi n 
playfellow ['plcifclo], s. (.’amarade mj de jcu(\); cumpagnun, 
/. « ompagne, de |eu(x). Old playfellow, arm, -le, de jeunesse, 
d’enfant c. 

playful ['pleiful], a. Knjoue, badin, fol.itre, gai. P. style, style 
badin. -fully, adv. Gaiement, en badin.int, a vet enjouement. 
playfulness f'pleifulnas], s. Knjouenu ut m, badinage m, folatrene/, 
K»ii e/. 

playgoer ['pleigouarj, s. Ilabitue, -6c, des spectacle-., frcquentcur, 
-cusc, de theatres. 

playground ['pleigraund], s. 1. (a) Sch: Ctmr / tie recreation cm 
terrain m de jeu(x). ( b ) Nursery playground, pare m a bebi c s. 
2. F: Iaeu rn de divertissement. Switzerland is the p. of Europe, 
toute 1 ’Kurope va en Suisse pour s’amuscr. 
playhouse fpleihaus], r. A: Theatre m ; salle / de spectacles, 
playmate ['pleimeit], s. flayffi.i.ow . 

plaything ['pleiOirj], s. Jouct m; F. joujou m. As a plaything, 
pour servir d’amusette. The children make a p. of the dog , lc chien 
sert de jouct aux enfants. 

playtime ['pleitaim], s. Sch: (Moment m, heurc/, de la) reciea- 
tion ; hemes de recreation ou de sports, 
playwright ['pleirait], s. Auteur rn dramatique ; dramaturge rn. 
plea (ph:J, s. I ,Jur; (a) A. & Scot: Proces m ; action/en justice. 
Eng.Hist: Court of Common Pleas, Cour / des Plaids Comnuins. 
(//) C’(inclusions//>/, moyens rnpl (de defense); defense /, allega¬ 
tions fpl. See also sham 1 I. (f) Incidental plea, exception /. 
Defendant's p., premiere exception. Foreign p ., exception dc« lina- 
toiie ; non-lieu rn. Plea in bar, special plea, exception peremptoire; 
fin f de nori-recevoir. To put in a p. in bar of trial, reclamer I’in- 
compctence. 'To put in a p. of alienism, alllguer sa qualite d’etranger. 
Uis eounsel will put forward a p. of insanity, son dlfenscur va plaider 
la folic. To establish a p. of . . ., exciper de. . . . To submit the 
p. that . . ., plaidcr que I ind. Plea of necessity, defense fundee 
sur l’impossibilit^ de faire autrement. To urge the p. of necessity, 
(1) alleguer, plaidcr, 1’impossibility de faire autrement; (ii) F: se 
ret rancher den i^re la force des choses. Sec also ABATF.MFNT 3. 
2. (a) Excuse f, pretexte m, justification / {for doing sth., pour faire 
q< h.). Jur: To ofTer a plea, exciper d'une excuse. On the plea 
of . . ,, sous pretexte de. ... If you apply to him he will put up 
a p. of impossibility, si vous vous adressez a lui il allcguera l’impos- 
sible. (/>) P. for mercy, appel m h la eminence, 
pleach [pliitS], r.fr. Kntrelacer, enlacer, enchcvetivr. 
plead [pli:d], V. (/>./>. ( 2 ? p.t. pleaded, occ. & U.S: pled [pled]) 
I. v.i. {a) Jur: Plaider {for, pour; against, contre). (b) F: To 
plead with s.o. for s.o., sth., intervenir, intercede!-, plaider, aupres 
de qn pour, en favour de, qn, qch. They were pleading to him, with 
him, to stop, ils le suppliaient de s’arrdter. (c) Jur: To plead guilty, 
s’avouer coupable ; plaider coupable. To plead not guilty, se dire 
innocent, non coupable; nier sa culpabilite. 2. v.tr. {a) Jur: Plat- 
der (unc cause). He was not allowed to p. his cause, on lui interdit 
tout plaidoyer. F: To plead s.o/s eause with s.o., interccder 
pour qn aupres de qn; plaider la cause de qn aupres de qn. 
(A) Jur: To p. one’s good faith, exciper de sa bonne foi. His counsel 
will p. insanity , son dlfenseur va plaider la folie. ( c) F: Invoquer, 


alleguer, faire valoir (une excuse). To p. ignorance, alleguer, 
pretext cr, l’ignorance. To p the ntexpirieme of youth, s’excuser 
sur sa jeunesse. To p. difficulties in regard to sth., objecter des 
difficultts k qch. To p fatigue, pietexter la fatigue; invoquer la 
fatigue comine excuse. To />. postal delays, aigucr d’un retard du 
aux lenteurs de la postc. 

pleading 1 , a. implorant; (regard, ton) de priere. -ly, odv. 
D’un ton de priere ; d’un ton suppliant. 

pleading 2 , A. I. L’art m do plaider. 2. Jur. {a) Plaidoyer m, 
plaidoiric/. (^») pi. The pleadings, (i) les debats rn ; (ii) I’expose m 
des chefs d’aecusat ion cm des moyens de defv nse ; les conclusions 
(ychangees avant l audience). (/) Special pleading, (1) defense fonder 
sur cc cjue la cause ofTre de special; fii) F: arguments spcvieux, 
fallacieux. 3. Prieros //>/, lnteioession / {for, en tavern de). 

pleadable ppludilill, a. I. fur • Plaidable. 2 . (Kxcuse, etc.) 
invocable, alleguable. 

pleader f'p’ud.ir], S. 1. Avcnat (plaidant); defenseiir rn. Special 
pleader, (i) Jur: a\ocat consultant; (ii) F: plaideur m pour son 
saint; casuistc in F One hears the voice of the special pleader, 
il preche pom ..on saint 2. Intercesseur rn {for s.o., en fa\eur 
dc qn). 

pleasance (’ple/ons], s. A. if Poet: I. Piaisir m, delice m. 
2 . Jardm m d’agrc ; menf 

pleasant [ plc*2(a)ritj, a. I. Agreable, channant, amiable ; doux, 
/. douce. Sight that is />. to look upon, p. to the eye, spectacle m tiui 
fait piaisir a voir, qui Hatte les yeux. Words p. to hear , paroles 
donees, agieables, ii entendre. Story that makes p. reading, histoire/ 
agreable a lne. P breeze bri.se douce. P. perfumes , de savoureux 
par turns. P sot u ty, rh.11 i'-*antc socicte ; socicte agreable. Life is 
P • here, il fait bon vivre n 1 My life has bttri a p. one, j’ai eu la vie 
douce. It'sap Jay il lait bon au|<,urd’hui. //'sa p. day for stalking, 
il tail bon >>«. promerier aujourd’hui. To have a p. day, passer 
agrrablcmcnt la j irner. (iood night , pleasant dreams, bonne nuit, 
f*iiles ile beaux lives. U is not }>. waiting, ce n’est pas amusant 
d’altcndre. Tin fortunate of this uorld whose lot is cast in p. places, 
les heureux de ic mondc a qui tout l it, qui sejournent en un lieu 
«lc dehcis It is plea .mitt r litre, d lait meilleur ici. s. To combine 
the pleasant with tho useful, touulre ragri'abli* a l’utile. 2. {Of pers.) 
(iai, plaisant ; d’un commerce agieable. A man p. to deal with, 
un homme d’humeur l.u i’« ; homme facile a vivre. To make oneself 
pleasant, to be peasant (to s.o.), faire I’.igteab'c (aupres d* <}n) ; 
laire lc gentil. He made hnnsel) very p., (i) il n ms a tn*s bien 
aceueillis ; (ii) il a etc charrnant; il s’est montre ties affable, tre^s 
gentil. -ly, adv. I. Agreablement. The room was p. warm, il 
regnait dnns la pi6ce unc chaleur agieable. 2 . D’une maniere 
agitable, charn-ante, affable; a.cc aflabilite. 

pleasantness f'plezfajntn.is], $ 1. Agrcmcnt rn, charme rn (d’un 

endroit, etc.). 2 . {Of pers.) {a) (Jaiete f , enjouement rn. {b) Affa¬ 
bility /; gentillesse f. 

pleasantry |'plex(.V)ntri], s. I. (iaiete f, enjouement rn. 2. Plai- 
santerie /. He entertained us with coarse pleasantries, il nous a 
debite des plaisantcrics dc mau\ais gout. 

please [pli:/|, v.tr. I. (1) Plaire u (<in); faire piaisir a (qn); 
(ii) contentci (qn). Nothing pleases him, nen ne Im plait; il n’est 
jamais content de rien. To />. s.o. greatly, laire grand piaisir & qn. 
One cant p. everybody, cm ru saurait contenter tout le mondc (et 
son pi-re). To be easily phased, s’ariangei de tout. Thor© is no 
ploasing him, il n’y a pas mojen de lui plane. He is hard to please, 
il est difficile a contenter, a satisfaire ; il est difficile. In order to 
p. s.o., par complaisance pour qn ; pour faire piaisir 4 qn. To p 
one's masters, satisfane ses maitres. The plan pleases him, le piojct 
lui sourit. Wine that pleases the palate, vm rn agreable au palais, 
qui chatouille le palais. Music that pleases the ear, musique qui 
Hatte 1 ’orcillc. F: I aress to please myse i, je m’habille i moil gre, 
a ma guise. I play the piano to p. myself, je joue du piano pour 
inon piaisir. Pleaso yourself I faites comrne il vous plaira, comme 
vous voudrez; faites a votie guise, sibs. Works intended merely 
to />., ouvrages m de pur agrement. To lay oneself out to please, 
faire des frais; se mettre en frais. F: Anything to please! soit ! 
See also kYid 1. 2 . {a) Impers. If it so please you, si tel est votre 
piaisir. May it ploaso your Majesty, plaise, n’en deplaise, k votie 
Majesty. Please Godl plaise a Dieu I Dieu le veuille ! F: He'll 
be somebody great, please the pigs, on en ftra quelque chose si les 
petits cochons ne le mangent pas. (/>) (If you) please, s’ll vous 
plait; {to intimates) s’ll te plait. Come in, />,, entrez, s’ll vous plait ; 
entrez, je vous prie. P. don't cry de grace ne pleurez pas. Pleaso 
turn over, tournez, s’ll vous plait. P. tell me . . aycz la bonte 
de me dire . . .; veuillez me dire. ... P. be so kind as to . . 
p. have the kindness to . . veuillez (bien). . . . May IY -Please dol 
vous permettez?—Faites done! Please be seated, do please sit 
down, please to take a seat, veuillez (done) vous asseoir ; donne/.-vous 
la peine de vous asseoir. Please not to interrupt I veuillez bien 
ne pas nous inferrornpre; pas d’mteiTuptions, s’il vous plait! 
Please to return this book, priere de retourner cc livrc. P. to ted 
me the time, voudriez-\ous me din* Theme, s’ll vous plait? P. not to 
answer me back , pas d’insolences, s’il vous plait. P.N: P. do not rvalk 
on the grass, p tie re de ne pas marcher sur i’hcrbc. F: I was asked to 
please go away, on me pria instaminent de partir. Iron: And then 
if you please he blamed me for it! et puis il a dit que e’etait de ma 
faute, s’il vous plait! 3* Abs. To do as one pleases, agir a sa guise, 
a son gre. Do as you please, faites comme vous voudrez, comme 
vous Tcntendcz, comme bon vous scmblcra, comme il vous plaira ; 
faites ce qui vous semble bon, ce que bon vous semblera. He will 
do just as he pleases, he will only do as he plcasts, il n’en fera qu’a 
sa guise, qu’a sa t£te. F: Just as you please, e’est, ce sera, comme 
vous voudrez. When you p., quand vous voudrez; quand il vous 
plaira. / shall do so if I p., je le ferai .si cela me plait, si bon me 
semble. See also cool 1 i. 

pleased, a. I. Satisfait, content, heureux. P . smile, sourire m 
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de satisfaction. To be pleased with sth. f £tre satisfait de qch.; 
sc louer de qch.; approitvcr qch. I am p. ivith anything , jc 
m’accommode de tout. F: He is very well pleased, highly pleased, 
with himself, il est trls content, fort satisfait, dc sa petite personne ; 
F: il ne se donne pas dc coups de pied. B: My beloved Son in 
whom I am well pleased, mon Fils bicn-aiml cn qui j'ai mis toute 
mon affection. I am p. at the netcs, je suis hcureux d’apprcndre 
lettc nouvclle. I ant very p. that he is coming, ccla me fait grand 
plaisir, je suis trls content, qu’il vienne. To be anything but 
pleased, faire grise mine; n’etre pas du tout content. F: He is 
as pleased as Punch, (i) il est hcureux comme un roi; il est aux 
anges; (ii) il en est fier comme Artaban; le roi n’est pas son 
cousin. To be pleased to do sth., faire qch. avec plaisir, sc faire 
un plaisir de faire qch. I shall be p. to come , j’aurai grand plaisir 
a venir. He will be very p. to do it, il Ic fera volontiers. I am pleased 
to say that . . .,j’ai, je prends, plaisir a constatcr que . . .; je suis 
hcureux, charme, enchante, de pouvoir vous dire que . . .; ccla 
me fait plaisir de vous apprendie que. . . . Com : I ant p. to inform 
von that . . je m’empresse dc vous aviser que. ... 2, His 
Majesty has been graciously pleased to . . ., il a plu a sa gracieu.se 
Majcstc de. . . . The King was p. to accept . . ., le roi voulut 
bien accepter . . .; le roi a daignl accepter. ... Be pleased 
to accept these Jew flowers , daignez accepter ces quelqucs (lours. 
Iron: You are pleased to say so, ccla vous plait a dire. 

pleasing, a. Agreable. P. countenatue, visage avenant, sympa- 
thique. A p. memory , un doux souvenir; un souvenir agitable. 

A p. view, un spectacle riant, qui flattc les yeux. P. manner , abord m 
agreable; provenance/. P. figure, silhouette gracieuse ; ph>siquem 
agreablc. -iy, adv. Agreablement. Perse that falls p. on the ear, 
vers tn qui flattetit I’oreille. 

pleasingness ['plirziqnas], s. Agjemcnt m, chat me m ; nature f 
agrOable, aspect liant (of, de). 

pleasurable ['pl*\v>r:>l>l|, a. Agitable. Fiery p. sensation, toutes 
les voluptls. -ably, adv. Agreablement. 
pleasurableness [plcyirablnas], s. Agrement m, charrne tn. 
pleasure 1 f'plewj, S. I. I'laisir m. To take, find, (a) pleasure 
in doing sth., eprouver du plaisir, premlre plaisir, se (com)plaire, 
k laire qch. To take p. in music, prendre du plaisir a la rnuxiqiic. 

/ derive great p. from musii, je prends grand plaisir a la musique ; 
la nmsjquc me piocure tie glands pl.usirs. I shall have great p. in 
seeing you again, i’aurai beauctmp de plaisir k vous revoir. I have 
much pleasure in informing you that . . ., je suis trOs hcureux de, 
jc prends beaueoup tie plaisir a, vous faire savoir que . . je 
m’empiesse tie vous faire savoir que. . . . F: It is our pleasure to 
inform you that . . ., nous avnns le plaisir, 1’honneur, de vous 
fane savoir que. . . It will be a pleasure to me, it will give 
me great pleasure, I shall estoem it a pleasure, to obligo you, jc me 
ferai un plaisir, je serai ires hcureux, ce sera pour moi un grand 
plaisir, de vous obliger. It would afford us great pleasure to . . ., 
nous aurions grand plaisir k . . .; nous senons chaimes de. . . . 
It's a pleasure to hear him, e’est (un) plaisir de 1’entendre. I have 
not the pleasuro of knowing him. of his acquaintance, je n’ai pas 
lc plaisii, I’avantage, de le connaltre. I'm so glad to meet you .— 
The pleasuro is mine, je suis bien content de faire votre con- 
nais&anrtv—Mais e’est moi tjui suis enchante. Mrs X requests 
the pleasure of Mrs Y’s company at . . Mine X pric Mine Y 
de Im faire le plaisir d’assister a. . . . Ho did me the pleasure of 
dining with me, il m’a fait le plaisir de diner avec moi. With 
pleasure, avec plaisir; volontiers; tie bon cieur; de grand ctrur. 
With great />., avec grand plaisir. With the greatest (oj) p., avec le 
plus grand plaisir. 2. (a) Plaisir(s), jouissances_//>/. To be fund of p., 
aimer la joie, le plaisir. Life given up to />., life of />., vie adonnee 
au plaisir. To take one’s pleasure, s’amuser, se divertir. If you 
take your pleasures in that way, si ces ehoses-la vous amusent. 

I'o take one's pleasures sadly , etre amateur de spectacles tristes. 

To travel for pleasure, voyager pour son plaisir; faiie un voyage ] 
d’agrement. Place with no opportunities for p., endroit m sans 
distractions. Pleasure trip, voyage d’agrlmcnt; paitie J de plaisir. 
Pleasure resort, ville/de plaisir. (b) Sensualp ., voiupte/, debauche f. 
Woman of pleasure, fille / de joie. Man of pleasure, homme m de 
plaisir; dlbauchlm. 3. Volonte/; bon plaisir. Without consulting 1 
my pleasure, sans me consultcr. At pleasure, a volonte. At s.o.’s 1 
pleasure, au grl de qn; au bon plaisir de qn. Office held during 
pleasure, cmploi m amovible. During the King’s pleasure, pendant 1 
le bon plaisir du roi. (Of king) It is our pleasure to . . il nous 1 
a plu de. . . . Com: What is your pleasure, madam? qu’y 
a-t-il pour votre service, madame? See also will 1 2 . 
'pleasure-boat, s. Bateau m de plaisance. { 

'pleasure-car, V. Voiture f de plaisance. 

'pleasure-ground, s. Parc m, jardin m, d’agrement; lieu m 
de plaisance. t 

'pleasure-loving, a. Amoureux des plaisirs; qui aime les t 
plaisirs, le plaisir. 1 

'pleasure-seeker, s. Jouisseur, -euse; personne / en quete 
de plaisirs. 

'pleasure-seeking 1 , a. Jouisseur. 

'pleasure-seeking 2 , x. Recherche /des plaisirs. 

pleasure-, T>. I. v.tr. A: Fane plaisir a (qn). 2. v.i. Se plaire 
prendre plaisir (tn sth., in doing sth., h qeh., a faire qch.). 

pleat fplutj.j. Dressm: etc ; Pli tn. Ploats, phs; plisslwi. Inverted 
pleat, pli inverti; soufllet m. To take the pleats out of material, 
ueplisser une etofle. See also accordion, box-pi.eat. 

pleat 2 , v.tr. (a) Plisser (unejupe, etc.), (b) Batonncr (du linge). 
pleated, a. (Of skirt, etc A Plisse. Accordion-pleated, en plis 
a accordion ; en accordion. Box-pleated, a doubles plis; k olis 
creux. 1 * 1 

2 . p ATfe ( :,j4/) Missagc "• P1 “ ting maohlne ’ plis8euse f - 

pleater ['plitter], s. Plisseur, -euse. 


; pleb fpleb], s. P: plebeian i (b). 

c plebe [pli:b], s . U.S: filevc m de la dcrnilre classe d’une Icole 
, militaire ou navale. 

; plebeian [ple'biian]. I. x. (a) Rom,Hist: Pleblien, -ienne. 
) ( b ) Homme m, femme /, du bas peuple ; plebeien ; prolitaire m ; 
; roturier m. 2. a. Pllblien, vulgaire; du peuple. P. name , nom 
i bourgeois ; nom de roturier. 7 0 speak with a p. accent, parler avec 
l Paccent du peuple. 

t plebeianism [pie'biionizmj, x. Plebeiamsme m. 

* plebeianize |ple'bi:ona:iz], v.tr. I. Rendrc commun ; vulgariser. 

2. Mettre (une literature, etc.) au niveau du peuple. 
t plebeianness [ple'btronnasj, s. 1. Vulgarite f, 2. Carat tire m 
“peuple" (d’une iruvre, etc.), 
plebiscitary [ple'bisiteri], a. Plebiscitaire 
plebiscite ('plebisait], s. Plebiscite m. 

plcbs (the) ftYiplebz], X. I, Rom.Hist: La plebe. 2. F: Le peuple ; 

le proletariat; les classes inflrieurcs; la plebe. 
plectOgnath ['plektognaO], a. & s. Ich: Plectognathe (m). 
plectrum ['plektromj, s. Mus: Plectre m, mediator m. 
pledge 1 |pled3j, s. I. (a) Gage m, nantissement m. To take a walth 
as a p., prendre une rnontre en gage. Pledge holder, creancier m 
gagiste. ( b ) To put sth. in pledge, mettre qch. en gage ; engager qch. 
To take sth. out of pledge, digager qch. 2. Pledge of good faith, 
garantie/de bonne foi. 3. A. & Hum: Gage d’amour ; enfant mf. 
Our fire little pledges, les cinq petits gages de not re amour. 
4* (a) Promessc /, engagement tn, vo*u m. / am under a pledge 
of secrecy, j’ai fait voru de garder le secret; je me suis engagl 
a garder lc secret. ( b) To take, sign, the pledge, proruettre de 
s’abstenir d’alcool; faire va*u de tempeianee. 5. 'Toast m\ sante 
(fiortee k qn). 

pledge 2 , v.tr. I, Mettre (qch.) en gage; deposer (qch.) en nan¬ 
tissement; donner (une montre, etc.) en garantie. To p. one's 
property, engager son bien. Pledged assets , gages tn. Jttr: Pledged 
chattels, biens naritis. 2. Kngagcr (sa parole, etc.) To pledge 
oneself, one’s word, to do sth., s’engager a faiie qch.; prendre 
1 ’engagement de faire qch. On my pledging not to say anything about 
it, quand j'ai promis de n’en rien dire. To p . oneself for sth., se porter 
garant de qch. 1 p myself that . . ., je me porte garant que 1 ind. 
To pledge s.o. (to do sth.), lier qn par un engagement (a faire qch.). 
To be pledged to do sth., avoir pris i’engagement de faire qch. To 
pledge one’s honour, one’s word, engager sa paiolc ; donner sa 
parole d’honneur, s’engager sur 1 ’honneur ; jurer sa toi. To p. 
one’s honour to do sth., s’engager cPhonneur a faiie qch. / p. you try 
word that . . je vous garantis, jc vous donne ma paro e, tjue. . . 
F; I would not p. my tcord that . . je n’affiimerais pas (jiie. . . 
To pledge one’s allegiance to the king, vouer obeissance au 101. 
3. (a) Boire a la same dc (qn), porter un toast a (qn). (b) A : Faire 
raison a (<|n). 

pledging, s Ivngagement m. I. Mise f en gage; nantisse¬ 
ment tn. 2. (Jarantissement tn. 

Pledgee [ple'd3i:], x. Jur : (Crlancier m) gagiste in. 
pledger ['pledjor], x. Kmprunteur, -euse, sur gage(s); debiteur, 
-trice, sur gages ; gageur m. 

pledget ['pled3et], s. Surg: Tampon tn de compresse, de charpie ; 

bourdonnet tn, sindon tn, plumasseau m, gateau tn. 

Pleiad, pi. -ads, -ades ['plaiad, -.->dz, -odi:/,] Pt.n. 1. pi. Astr: 

The Pleiads, the Pleiades, les Plliades/. 2. Fr.Lit: (La) Bieiadc 
pleistocene ['plaistosunj, a. & s. Geol: Pllistoclne ( m ). 
plenary ['plirnari], a. Complet, -Ite, entier. P. power, pouvoir 
absolu; plein pouvoir. ^Plenary assembly, assernblee plenilrc. See 
also indulgence 3. “lly, adv. Pleinemcnt, complltetncnt, en- 
tilrement; plemlrement. 

plenipotentiary fpJenipo'ten$ari], a. & s. Plenipotentiaire (tn). 
Minister plenipotentiary, ministre m pllnipotentiairc (to, aupres 
de)^ 

plenish ['plemSj, v.tr. Scot: (n) Remplir (with, de). ( b) Garmr, 
meublcr (une maison, une metairie). 

plenishing, s. (a) Mobdier m (d’une maison); matlricl m ct 
cheptcl m (d une ferme). ( b ) Apport m dc mobilier en manage 
(par la femme) 

plenitude ['plenitjurdJ, x. Pllnitude /. 

plenteous f'plentjnsj, a. Poet: I. Abondant, copieux. 2. Fertile, 
riche (tn sth., en qch.). -ly, adv. En abondance. 
plenteousness f'plcntjasnasj, s. Abondance /. 
plentiful ['plentiful], a. Abondant, copieux. P. crop, ample rccolte, 
rlcolte abondante. P, dinner, diner copieux, plantureux. To be p., 
abonder, affluer. Money is p. with him, 1 ’argent m affluc chez lui.’ 
As plentiful as blaokberries, nombreux comme les grains de sable 
dc la rner. "fully, adv. Abondamment; en abondance ; copieusc- 
ment, ampleincnt. 

plentifulness [plcntifulnos], $. Abondance J. 
plenty ['plentij. I. s. Abondance /. (a) He has p. of everything, 
il a tout en abondance; il a de tout a suflixanec, cn sufbsance. 
Plenty of money, money in plenty, une ample provision d’aigent; 
une ample fortune; de Targent en abondance. To have p. of 
courage , ne pas manqiur de courage. You have p. of time, vous 
avez bien, amplement, largement, grandement, le temps; vous 
avez ciu temps de reste; ce n’est pas le temps qui manque. 
to arrive tn p. of time, arriver de bonne lieure. To Jix a dress 
™ l th p. of pins , ajuster une robe k grand renfort d’c'pingles. 
Par landscape work six tubes of paint are p., pour le paysage e’est 
assez dc six tubes de couleur. To have plenty to live upon, avoir 
grandement de quoi vivre. He has plenty to go upon, il peut 
tailler en plein drap. F: There are plenty other books upstairs, 
il ne manque pas d’autres livres en haut. ( b) To live in plenty, 
vivre a 1 aise, grassement. To live In peace and plenty, vivre 
dans la paix et 1 abondance. Land of plenty, pays tn de cocagne, 
de benediction. Year of plenty, annle / d’abondance. See also 
horn 6 . 2. adv. F: Plenty big enough, bien assez gros. 
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3. a. A. (St U.S: - plhntiful. Money i, p. but labour is scarce 
l argent abonde maia on manque de main-d ceuvre ’ 

plenum ['pHiium], s. I. Ph: Plein m. Plenum fan. ventilator 
ventilateur positif, soufflant, foulant. P. method of ventilation 
ventilation / m^canique par insufflation. 2. A: Assemble 
ptenifcre; 8alle pleine. 


pleochroic [pliio krouik], a. Cryst: P 16 ochroique, polychroique 
pleochroism [plii'nkrouizmj, 5 . Cryst: Plcochroisme m, poly- 
chroismc rn. 


pleomorphic [pliro'tnoirlikl, a. Biol: Ch: Pleomorphr, poly- 
morphe. 

pleomorphism [pliio'mDirfizm], s. Pleomorphismc m, poly- 
morphisme m. 

pleonasm ['pli:onazm], s. Pl^onasrne m. 

pleonastic [pliro'nastik], a. Pldonastiquc, icdondant. -ally, adv. 
D’une manure pl^onastique; par plcnnasme 


plerome |'pli:r>rouml, s . Bot: Plerome m. 

plesiosaurus, pi. -IT [pli:sio'sD:ras, -rai J, 5. Paleont: Plesiosaure m. 

plethora f'plcOor^a], v. I. Med: Plethore f. 2. Plethore, surabon- 
dance / (de bien, etc.). 

plethoric [plc'Oorik], a. Ptethorique. P. condition {of body), 
repletion /. 

pleura, pi. -ae ['plu^ra, -1:], s. Anal: Plcvr#* /. Pulmonary p, 
fcuillet visceral de la plcvre. Costal p., parietal p., fcuillet parietal 
de la plevre. 

pleural I'pluarnlj, < 1 . Anat: Pleural,-aux. See also rub 1 1 . 

pleurisy ['pluonsij, s. Med: Plcurdsie /. Dry pleurisy, pleutesie 
s£che; plcurite /. Wet pleurisy, plcurlsie avec epancheinent; 


pleuiesie purulente. 


pleuritic [pluo'ritik], a. Pleuretiquc. 
pleurocarpous fpluaro'kairpps], a. Bot: Pleurorarpe. 
pleurodynia fpluaro'dinifl], 5. Med: Plcurodyme /; F. fausse 
pleuresie. 

pleuronect ['pluaronekt], r. Ich : Pleuronccte m. 
pleuropericarditis [pluaroperikarr'daitis], s. Med: Plcuropen- 
carditc /. 

pleuro-pneumonia [pluoronju'mounjrt], s. Med: Pleumpneu- 
monie f, pneumopleuresie /. Vet: Contagious p.-p., plcui npneu- 
monie epizootique (du bctail). 

pleuro-pneumonic (pluaronju'monik], a. Med: Pleuropneumo- 


mque. 

plexiform I'plcksifornn], «. Anat: Picxiforme, 
pleximeter [plck'simetar], s. Med: Plessim^trc m. 
plexor ['plcksjrr], s. Med: Percuteur m. 

plexus ['plckaas], s. I. Anat: Plexus m, reseau m (de nerfs, etc.). 
2 . F: Enchcvetrement m, dedale rn (de rues, etc.). 


pliability [plah'biliti], s. (a) Flexibility f, souplesse / (d’une tige, 
etc.). ( 6 ) Docility f, souplesse, tractabilit^/, malleabilitc f, lacilite/ 


avanc er, aller, marcher, d’un pas pesant, en trainant la jambe ; suivre 
peniblenient son chemin. To plod along through life , passer sa vie 
a peiner. To plod on, continuer courageusement son chemin; 
continuer sa marche pemble; perseverer. To p. on in the rain, 
cheminer sous la pluie. 2. To plod (away), travailler laborieuse- 
ment, assidument; peiner, trimer {at, k ); Sch: F: bucher, 
pi ocher. To plod through the first Book of . . ., bOcher d’un bout 
a 1 autre le premier Livre de. . . . 

plodding 1 , a . (a) Qui marche louidement, peniblement; 

(pas) pesant, lourd. ( b) Qui travaille laborieusernent; perseverant. 
plodding 3 , s. I. Marche louide, pemble. 2. Labeur assidu. 
plodder ['pbdarj, s. Travailleur perseverant. Sth: F: Bucheur m, 
piocheur m. He is a p., ll est eouragcwx au travail , e’est un bteuf 
au travail. 

plop 1 [pbpj, s., adv., (J ml. I. Mac {rn), floe {m), plouf (m) (de 
qch. toinbant dans I’eau). 2. (Bruit sourd) Pout {rn). lie sits dozen p., 
pouf 1 il s’assemt. 

plop 2 , t hi. plopped fpbptj ; plopping) I. Faire tlac ; tomber (dans 
1 eau) en laisant llac, plouf. 2. Tuinbir en faisant pouf. To plop 
down in an atrm hair, se laisser tomber, s’aflalcr, dans un laufe'iil. 
plosive [ plousiv], a (J \ I.wg (Consonne) 1 \pl<»,ivc. plosive. 
plot 1 fpbtj, 5. I. (Pat celle/, lot rn, de) terrain rn ; coin rn, lopm rn, 
quartier m (de terre) Building plot, terrain :i batir. Sec also 
UKASS-PLOI. 2 . Intrigue /, action /, tiame/, plan m, argument m 
(d une piece dc theatre, d’un roman, etc.). Subordinate p., intrigue 
secondairc. The plot lliiokens, l’lntrigue sc none, se complique; 
/': l’aflaire / se corse. Unravelling oj the p., denouement m de 
1 action, de Tintrigue. ('in: To auept a play jrotn an outline of 
the p., recevoir une pint sur scenario. 3. Slth: etc: Trace m 
graphique. Logarithmic plot, diagramme rn logarithmique. 
4. Lumplot rn, 1 onjuration f, conspiratu n f. Communist plots, 
men* cs J communistes. To lay, hatch, a plot, framer, ourdir, un 
! complot. I'o drfeat, frustrate, a />.. d^jouci une machination, un 
. toinplot. To disiover ' he p., F • decomrn, c venter, la mivhe. 
j Se, also til M'owdfr 1. 

| plot 1 , v. (plotted; plotting) [. v.tr. I, {a) Dresser le plan de, fane 
le rclcvC- dc, relever, le\ei (un terrain, etc.); (with stereo-autoguiph) 
restituer. (b) 'Tracer, rappmier (un leve tic terrain, etc.). l'o p. a 
diagram, telcver un diagramme. To />. an angle, rapporter un 
angle. 2. Mth: Tiatci iaire le trace de, ligurer graphiquement 
(une couitn, etc.). To plot the giaph of an equation, tracer le 
graphique d’une Equation. To p. the abuissa, tie ordinate, of a 
point, porter un point en ahseisse, en ordonnee. 3. Comploter, 
comlunei, conspuei, tiamer, nuchiner (la mine tit* cpi, etc ). 
What misihuf are you plotting lu hveen you? qu’est-ce (jue vous 
complotez la? 

II. plot, V.l. Comploter, machiner, eonspirer {against \.o. t 
: cotitre qn). 


(de caract^re). 

pliable f'plaiahlj, a, I. {a) Pliable, pliant, ilexihle; (cuir rn) 
souple. Steel is more p. than iron, l’acier m obeit mieux que ie fer. 
(h) (Voix f, etc.) flexible. 2. (Caraet^rc, etc.) docile, malleable, 
souple. accomrnodant complaisant. P. character, F: caractere 
de t ire. 

pliancy I'plaiansi], s. -- im.iaiuui y. 

pliant | 'plaiantJ, a. =- I'LIARN-. -ly, adv. (a) Souplemcnt; avec 
souplesse. {b) D’une manure docile, accommodante ; docilement. 
plica, pi. -ae ('plika, 'plaikrt, -i:], s. I. Pli rn (de la peau, etc.). 

2. Med: Plica (polonica), phque (polonaise), 
plicate ['phket, 'plai-], plicated [pli'keitid, plat-], a. Bot: (OJ 
leaf, etc.) Plicatif. Geol: {Of stratum) Phsse, replie. 
pljcatlle ['phkutail], a. Nat.Hist: Plicatile. 1 

plication [plTkei$(a)n, plai-], s. Geol: Plissement m (de couches).' 
pliers ['plabrz], s.pl. Tls: Pincc(s) /(/>/), tenaillc(s) f(pl) ; {small) , 
b^quettes //>/. Bent-nose p., pince bee-de-corbin. Round-tiose(d) p , 
pinre(s) ronde(s); pince k bees ronds. Flat-nose{d) />., pincc(s) 
plate(s); bec-dc-cane m, pi. becs-de-cane. Bolt-cutting p., pince 
a boulons. Bending />., pinces h cintrer. {Wire-)drazeing p., tcnaillc 
continue. Insulated p., pince isolante. Gas p., pince tube, ^ gaz ; 
pince de plombicr. Punch />., pince emportc-piece. Combination 
motor p., pince untverselle. See also rtjriiNO-l’l.luts. 
plight 1 [plait], s. Condition f, situation/, £tat rn. To be in a sorry 
plight, in a sad plight, (1) etre en maiivaisc passe, en fachcuse pos¬ 
ture; F: etie dans de beaux draps, cn mauvais arroi, en piteux 
cijuipage ; (ii) otic dans un triste ctat. In none too good a p., en 
assez piteux etat. W hat a p. you are in! coinine vous voih\ fait! 
plight 3 , s. Lit: Engagement rn, gage m (de sa foi, dc son amour, 
etc.); serments (echang^s). He to whom I gave wv p. celui 1) qui 
j’ai promis ma foi. 

plight 3 , v.tr. Poet. & Lit: Engager, promettre (sa foi. etc.) ; faire 
un serment de (fidclite, etc.). To plight oneself, one’s troth, pro- 
niettre, engager, sa foi. To p. one's troth to s.o., donner sa foi a qn. 

plighted, a. Plighted faith, foi promise, juree. Plighted word, 
parole donn^e, engagde. To be plighted to 8.0., £tre fiance, promis, 

& qn. Plighted lovers, fiances m. 

Plimsoll ['plimsal]. I. Pr.n. Nau: Plimsoll line, Plimsoll mark, 
Plimsoll’s mark, ligne f de Plimsoll; ligne de fiottaison en charge. 
2. s.pl. Plimsolls, souliers m bain de mer (en toile avec semelle en 
caoutchouc noir). ,, 

plinth TplinO], s. {a) Arch: Plinthe/; socle m (d’unc statue, d une 
colonne). ( b ) Const: Plinth (course) of rubble wall, plinthe d un 
mur en moellon. (f) Escabelon m (d’une coupe en argent, etc.). 
Pliny rplini]. Pr.n.m. Lt.Lit: Pliny the Elder the Younger, 
Pline PAncien, le Jeune. 

pliocene ['plaiosirn], a. & s. Geol: Pliocene (m). 

plod 1 [pbd], s. I. {a) Marche lourde, pemble. {b) 1 as pesant. 

2. Travail m p^nible, rebutant, de longue dur^e; travail assiuu. 
plod 3 , v.i. (plodded; plodding) I. Marcher lourdement, pemble- 
ment. To plod along; {with cogn. acc .) to plod one’s way, cheminer, 


plotting, s. I, Leve m (d’un teri.nn, etc.); {with stereoauto¬ 
graph) ri 'dilution /. Plotting of points, topometric /. 2. 'Trace m, 
graphique rn. 3, Complots mpl, machinations //>/. 
'plotting-paper, v. Papier quadrille. 

Plotinus [ph/tainas|. Prn.m. Hist: Plotin. 

plotter ( # pl.»t.>rj, s. I. (a) {Pers .) TVaoeur m , restituteur rn (d’un 
cadastre, etc.), (h) (F)eiice) Abaquc m. Photographic plotter, 
photocaitographe m. 2. Cwospirateur, -trice; conjure, -ee; 
comploteur rn. 

plough 1 [plan], v I. {a) Charm. /. Motor plough, charruc auto¬ 
mobile, Steam plough, tractor plough, labourcuse f. Balance 
plough, throw-over plough, chanue basculante, k balance Rever¬ 
sible plough, turn-wrest plough, one-way plough, brabant m 
double. Heavy p., trenching p., defonceuse /. Subsoil p., charruc 
touilleuse; sous-soleuse f, pi. sous soleuses; coutrier rn. 
Single(-furrow) plough, normande f, moi osoc m. Double(-furrow) 
plough, bi(s)soc m. Multiple plough, gang plough, (charrue) 
polysoc m. See also ci.lakin(;-pi oi oh, hrii i.-pi ov oh, mimik-imahiuii, 
SNOW-PLorCH 1 , SirmiLE-PLOl’CH, SWINO-IM.OITOH, 1 RKN( H-PI>Oi:(;lI, 
WHEKl.-lM.oroil. To drive the plough, mcncr, pousscr, la charrue. 
To put the plough over a Held, faire passer la charruc dans, sur, un 
champ. To put, set, one’s hand to the plough, (i) B: mettre la 
main i) la charrue; (ii) F: mettre la mam a la pate. To follow 
the plough, etre labouicur. {b) I'en: F: TVrres fpl de labour; 
labours mpl. 2. Astr: The Plough, la (irandc Ourse ; le Chariot. 

3. Bonkb: Coutcau m ii rogner; presse f a rogner; rognoir m. 

4. Tls: Plough(-plane), houvet m ii apprnfoiuhr; guimbarde /. 

5. E!: Erotteur soutirrain, chariot rn, sabot m, de prise de courant 
(d’un tramway). 

'plough-beam, s. Age rn, fleche /, tie chariue. 

'plough-bit, s. Tls: Hec-d’ane rn, pi. hecs-d’ane (de rabot). 
'plough-boy, s.rn. Valet, garyon, tie charrue. 

'plough-horse, V. ChevaJ, -aux m, de labour, de labour; 
roussin rn. 

'plough-land, s. I. (/1) 'Terre labouiee, cultivee; terre de 
labour; labours mpl. (/>) 'Terre arable, labourahle. 2. Hist: 
— HIDE*. 

'plough-line, i. Horn: Guide/ de eheval de charrue. 
'Plough-'Monday, s. Le lundi de Tltpiphanie. 
'plough-shaped, a. Aratnforme ; en forme de charruc. 
'ploilgh-stock, a. Agr: Mancheron rn de charruc. 
'plough-tail, s. Manchcrons mpl de charrue. F: He was 
bred at the plough-tail, he has followed the plough-tail, il a conduit 
la charrue ; d sort d’une famille dc paysans. 

plough 2 , s. Sch: F: fichec /» (^ un examen) ; F: retoquage m. 

plough 3 , v.tr. I. {a) Labourer, verser (un champ, etc.); tracer, 
creuser (un sillon). To p. the soil , retourner la terre (& la charrue). 
Abs. To plough, labourer la terre. Ploughed lands, terres en labour, 
de labour; labours m. F: To plough the sands, battre Teau avec 
un baton. {With passive force) Land that ploughs easily, terre qui 
se laboure facilement. See also furrow 1 i, winter-plough. 




plough down] __ 

(b) { 0 / ship) Fendre, sillonner (les flots); (of grief) sillonner, 
labourer ( 1 c visage). 2 . Bookb: Rogner (le papier). 3 • J otn: 
veter. Ploughed and feathered joint, assemblage m a tausse lan- 
guettc. To plough out a groove, enlever unc rainure an bouvet. 
4. Sch: F: Refuser, retaper, retoquer, reea/er, colier (un candidatj. 
To be, get, ploughod, cchouer (dans, a, un examen); etre refuse; 
P: se faire oiler. Ploughed in the oral examination, colic a I oral, 
plough down, v.tr. Deraciner (des p/antes, cfe.) en iaoouranr. 
plough In, v.tr. Kmerrei, enfouir (le fumier, etc.) dans It* sol 
tn labourant. 

plough through, v.tr. (3 i. F: To plough (one’s way) through 
the mud, avancer peniblement, se flayer diflicilement un chemin, 
dans la bone. To plough through a book, lire laboricusement un 
livre jusqu’au bout. A bullet ploughed through his thigh, une balJe 
lui est entice profondement dans la cuisse. 

plough up, v.tr. I. (<i) I'a ire passer la iharrue dans, sur (un 
(hamp). (b) (Of shells, etc.) KfTondrcr, deloncer (le terrain). 
2* Deraciner, arracher, extirper, (des mauvaises heibes, ete.) avee 
la charrue. 

ploughing, s. I. Labourage m, labour m. First ploughing, 
versage in. See also \\ inter-ploughing. 2. Carp: Travail m au 
bouvet. 3. - plough 2 . 
plougher f'plauar], s. Laboureur m. 

ploughman, pi. -men I'plauman, -men], s.m. (a) Laboureur. 

See also spikl.varp 2. (h) F: Paysan, rustle, 
ploughshare ['plaufr.-w ], s. I. Soc m do charrue. 2. Anat: Plough¬ 
share bone, \ oriier tn. 

plover ['plAvar], s. I. Orn: I'luvier tn. Golden plover, pluvier 
dore. Ring(ed) plover, pluvier a collier; F: gravure f. Grey 
plover, Swiss plover, vanneau tn pluvier. Great plover, Norfolk 
plover, grand pluvier; courlis m de terre; courheu tn do terre; 
arpentcur tn. Bastard plover, vanneau. Stilt-plover, cchassc /. 
See also CRAU-ri.oVHR. 2 . Cu: Plovers* eggs, u-uts tn de \anneau. 

'plover-page, 'plover’s page, ?. Oni: Hecasseau m lincle; 
cocorli tn. 

'plover-snipe, s. Orn: pressirostie m. 
plow 1 * 2 fplau], s. & v. U.S: plough 1 * a . 

ploy 1 [pbi], s. Scot: I. (Occupation /, passe-temps m inv. 

2. Espitglcric /; tour m ; fredaine/. 
ploy 1 , v.tr. Mil: Plover (des troupes), 
ployment ['pbiinont j, r. Mil: Ploieincnt m (de troupes). 
pluck 1 fpl.vkj, s. I. To give a pluck at sth., tirer qch. d’un petit 
coup see. lie gave my sleeve a />., il in’a tne la manche. 2. Sch : F: 
plough' 2 . 3. Cu: Pressure/(de \eati, etc.); levee./ (d’ugneau). 

F: Courage m, era n tn. lie has plenty of p., il a du cian, de 
Patout, de Pestomac; il a du cu-ur au ventie; il n’a pas froid aux 
veux; e’est un (rude, tier) Japin ; il est d’atfacjue; P: il a du 
chien. He lacks p., il manque de cran. llis p. failed him , il a manque 1 
de courage ; P: il a cale ; il a eu les foies 
pluck 2 , v.tr. I. Arracher (vies cheveux, des plumes, etc.); tueillir 
(une fleur). v.ind.tr. To /> at one's hair, s’airacher les cheveux. j 

2. (a) To pluck (at) s.o.'s sieove, to pluck s.o. by the sleeve, tirer 
qn par la manche. (b) To pluck a guitar, pincer de la guitare. 

3. Sch: F: *-= plough 3 4. 4. («) Plumer (une volaille). F: To 
pluck a pigeon, plumer un pigeon ; plumer, depouillcr, uue dupe. 
To have a crow to pluck with s.o. -- to hare a (row, a bone, to pick 
with s.o., q.v. under pick 3 3. (6) ftpluchrr (la lame), (f) To pluck 
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thers, aiguille-coin f, pi. aiguilles-coins. (d) Rail: Cale f, coin 
(e) l.C.K: Sparking plug, bougie J (d’allumage). See also 
GLOW-PLUG, [f) Clef /, camllon m, noix f (de robinet). 

3. (a) Fire-hydrant plug, bouche / dean ; prise / d’eau; bouche 
d’incendie. (b) Plumb: Kffet tn d’eau (dc cabinet d aisances). 
To pull the plug, tirer la ebainette du reservoir de chasse. 

4. (a) ^ plug-tob \c< o. (b) Plug of tobacco, cinque/, manoque /, 
de tabac; carottc f. Fsp. U.S: (</) V ieux cheval, rosse /, 
haridellc f. (b) Pub!:' Ouvtage m diHicile a placer; ours m. 
6. P: Coup tn de poing. A p. on the ear, un coiif>, un pain, sur 
I’oreillc. I gave 'im a />., je lui ai flamjuc un pain. 

'plug-cock, f. Robinet m a clef. 

'plug-fuse, s. El.E: Fusible im a bouchon. 

'plug-gauge, s Mec.F: Tampon vtfrificateur; cylindie 
verificateur (de cotes interieures). 

'plug-hole, s. Uonde /; trou m decoulement (d'evier, de 
baignoire/; Nau: nable tn (d’cmharcatiun). 

'plug-key, s. El: Fiche f1\ manettc ; clef/, cheville/, brochc./. 
'plug-switch, s. FI: Prise /‘de courant a fiche ; interrilpteur m 
a Hebe, en cheville. 

'plug-to'bacco, s. Tabac m tn carotte, en barre. 
plug 2 , (plugged; plugging) I. v.tr. I. To plug (up) (an opening), 
mettre un tampon il (une ouverture) ; boucher, tamponner, taper 
(une ouverture). (Of pipe, etc.) To get plugged up, s’obstruer; 
super. To plug a wound, tamponner une plaie. 2. (a) Unto neer 
des chcvilles dans (un mur); tamponner, scellei (un mur, etc.). 

(/>) Min: To plug and feather, bosseyer. Plug-and-feathering 
machine, bosseyeu.se /. 3. P: (a) Tirer un coup de fusil, de 
ie\olvei, sur (qn); tlanquer une balle dans la peau a (qn). 

(/)) Frapper (qn) a coups de pmng; cogner sur (qn); Hanquer un 
coup a (qn). P. him one in the ear , ilanque-lui un pain. 4 - P ■' To 
plug s.o., s.o.’s plans, entraver Taction de qn; lontrcearrer qn ; 
mettre des batons dans les roues. 5 * P-' (Of dame-bands, etc.) To 
plug a song, enfonccr une chanson dans les oreilles du public ; 
faire a une chanson une publieite enragee. 

II. plug, v.i. F: To plug along, continuer peniblement scut 
ehemm. To plug away, perseverer, s’aiharncr; buther. Pox: To 
plug away at s.o. with one's left, bourret qn de coups du gauche. 

plug in, v.tr. El.E: Inteicaler (une lesistance, etc.). 

. Ins. Mettre la fiche dans la prise de eoutant; etablir la connexion. 

'plug-in, attnh.a. El.E: (Organe tn) a lithe dc prise de 
eoutant. 

plugging, j. 1 'amponnemeiit m, bouchagc m. (Wall) plug- 
ging-tool, tamponnoir tn. 

plum [pUm], s. I« (a) Prune J. Plum jam, confiture J de prunes; 
prunelee / P. orchard, prunelaie J. (b) Plum(-tr©6), prumer m. 
Wild plum, (i) prunier sauvage; (ii) (sloe) prunellier tn. See also 
1 vou -plum. 2. (a) A: Raisin sec. Still so used in pi.im-cakl, 
plum-duff, etc. See also sugak-i*lum . (b) French plums, pruneaux m 
d'Agcn ou de 'Fours. 3. E: Fin morccau, morceau de choix ; )a 
perle (de la collection, etc.). The plums, les meilleurs postes ; les 
meillcures places. He is waiting for the plums to fall into his mouth, 
i! attend que les alouettes lui tombent toutes roties dans le bee. 
You got thep., e’est vous qui avezete le titicux partage 4. P: . 1 : ( \ nt 
mille ltvres sterling. 

'plum-'cake, i Plum-cake m, />/. plum-cakes; gateau m aux 


the eyebrows, epiler les sourcils. 

pluck off, v.tr. Detacher (une feuillc d’une plante). 
pluck out, v.tr. Arracher (des cheveux, etc.), 
pluck Up, v.tr. I. Arracher, deraciner (une plante, etc.). 
2. To pluck up (one’s) courage, one’s spirits, prendre son courage 
a deux mains ; s’enhardir; s’arnier de courage ; faire appel h tout 
son courage. To p. up new courage, se renhardir ; reprendre cou¬ 
rage. Abs. He had plucked up, il avail repris courage. 

plucking, s. 1. Arrachage tn\ cueillage m (d’une ileur, etc.). 
2. Pincenient tn (de la guitare). 3. Rccalage m (d’un candidat). 
4, («) Plumage tn (d’une volaille, etc.). (6) l£pluchage m (de la 
laine, etc.), (r) Ispilage tn, Epilation / (des sourcils). 

-plucked [pl.\kt], a. F: (With adj. prefixed, e.g.) Rare-plucked, 
good-pluoked, d’un rare courage, d’un courage a Unite epreuve. 
He is a good-p. one, il a du poll, 
plucker ['pUkar], s. Plumeur, -eust* (de volaille). 
pluckiness ['pUkinos), s. pluck 1 4. 

plucky f'plAki], a. I, Courageux, P': crane. To be p., F: avoii 
du chien. A /». young fellow, un garyon qui a d»i cran. He's a p. one, 
e’est un ruvle lapin, un tier lapin. It is very p. of him to undertake it, 
e’est tres courageux A lui de Fcntieprcndrc. 2. Phot: Plucky 
negative, clivhe vigoureux. -Hy, adv. Courageusement. /*’: crane- 
mtnl; a\t*t courage; sans se laisser abattre. 
plug 1 IpUgl, s, 1, (a) Tampon tn, liouthon tn, bonde/, tiapaudine/. 
Waste plug, tampon (de baignoire, d'e\icr); soupape f (de bai¬ 
gnoire, de reservoir) Metall: Plug of flre-clay, tampon, bouchon, 
refiactairc ; bouchagc tn. Aut: etc: Sump plug, draw-ofl plug, 
draining plug, bouchon de vidange. Mch: Safety plug, fusible 
plug, bouchon, cheville j, fusible ; rondclle/ fusible (de chaudiere). 
Plug of a boat, tampon, bouchon, de nable; vis / de nable (d’une 
emharcation) ; F: nable m. Ballast-tank plugs, nables des ballasts. 
P. of a shell, bouchon d’obus. A Jaw: Soluble plug, goupille / de 
sel (d’une mine). See also hreech-pi uo, hawse-plug, screw-plug, 
valve-plug, vent-plug, (b) Dent: Tampon d’ouate. Surg: llour- 
vlonnet m. (c) Sm.a: A: - wad 1 2. (d)Geol: Culot m de 
\olcan. 2 . (<i) Cheville. El: Fiche / de connexion; fiche male; 

ft pl°t m mobile, cheville; brochc / (d’une lampe, etc.). 
Two-pin plug, fiche k deux broches. Wall plug, floor plug, prise / 
de courant ; bouchon dc contact, de prise. Adapter plug, (bouchon 
de) raccord m. See also contaui-plug. (/;) ( For nail in wall) 
Scellemcnt in ; tampon. (c)Min: etc: Plat-coin w, pi. plats-coins ; 
coin demi-rond ; qui lie /. Plug and feather wedge, plug and fea- 


'plum-coloured, a. (l)e couleur) prune im\ P.-< . ribbons, 
ruoans tn prune. 

'plum-'duff, s. I'udding m aux laisins. 

'plum-'pudding, s 1. ”Suet pudding,' tourre de prunes. 
2 . «-= Christmas-puddim;. 3. F: Plum-pudding dog. petit 
danois, chien tn de Dahuatie. 4* Oeol: Plum-pudding stone, 
poudinguc m, conglom^*rat m. 

plumage ['pluimedj], s. Plumage m ; Yen: pennage m (d’un 
oiscau de proic). Summer p., winter />., plumage d’ete, d’hi\cr. 
Courting />., robe / de noces. Birds of plumage, oiseaux a beau 
lumage. F: A middle-class family in full />.. une farmlle de la 
ourgeoisie dans tous ses a tours, 
plumaged ['plurmedjd], a. A plumes; a plumage, 
plumassier [pluma'si:ar], s. Plurnassier, -icrc. 
plumb 1 fplam], s. I. Plomb m (du fil k ploinb). 2. Aplomb m. 
Tv lake the p. of a wall, piendre Faplomb d’un mur. Out of plumb, 
hors d’aplornb ; devers, dt\ovc l ; (mur tn) qui porte a faux. To get 
out of p., deverser; prendre coup; faire coup. 3. Nan: (Ligne f 
de) sonde /. 

'plumb-bob, s. I. Plomb m (de til k plomb). 2 . - plumb-line. 
'plumb-level, s. pi.umu-hule. 

'plumb-line, s. I. Fil m h plomb. 2. Nau: Ligne/de sonde, 
'plumb-rule, s. Niveau vertical ; niveau dc mayon ; niveau & 
plomb. 

plumb 2 , v.tr. I. Sunder (la mer, etc.). F: To have plumbed the 
depth of shame, avoir toute hontc bue. 2. (a) Verifier Faplomb 
de (qch.); plumber (un mur, etc.), (b) Kemcttre d’aplomb (un 
socle, etc.). 3 % Plumb: Plumber (une canalisation). 

plumbing, s. Plumb: I. Plomberie f, plombage tn. 
2. Coll. 'Fuyauteiie /; tuyaux mpl. 
plumb*. I. a. (/7) Droit; vertical, -aux; d’aplomb. (b) U.S: P: 
(Intensive) Plumb nonsense, pure sottise. 2. adv. D’aplomb, droit. 
Plumb above sth., below sth., with sth., a Faplomb de qch. 
F: Plumb in the centre, juste au milieu; en plein dans le rnilicu. 
U.S: P:* Plumb crazy, compl^tenient fou. 
plumbaginous fpLm'badjinos], a. Graphiteux, graphitique. 
plumbago fplAtn'beigo], s. I. Plombagine /; mine / dc plomb; 
graphite m. 2. Bot: Dcntelaire /, plombago m, plumbago m ; 
F: malherbe f. 

plumbate ['pUmbet], s. Ch: Plombate m. 
plumbeous ['pUmbias], a. Plombeux. 

plumber ['pUmar], s. Plombier tn. Plumber's shop, plomberie /. 



plumber-block] 9 2 

slumber-block I'plAinarbbkl, i. -- I'LUMMi*l<-llLt){’ K I 

plumbery I'plAimri], j. Plombcric/ (atelier ou travail), 
plumbic ('pUmbik], !•< n: (pel tn) plombi< 1U e. 2. Med Plum¬ 
bic poisoning, intoxication saturnine ; saturnisme m ; F: c«li« Ucs fhl 
de plumb. 1 ‘ JI 

plumbiferous IpUm'btfatas], a. Plombiftrc. 
plumbism I'pUmbmn], s. Med; Saturnisme m. 
plumbless ['pLvmbs], a. (Abinu* in) tnsonduble 
plumbous 1 'plAmh.isl, a. Ch: (OxmIc) plon.beux 
plumCOt ['pLvmkatJ, r. Ho rt: US Pmnt-abn.o, f 

pi. prunes-abricots. J 1 

plume' S . I. A. & Lit: I'lunu- J. S ie aU luiiiuoWHt 

2. (a) l anache m, mi>rcttc /; pluniet m Mi , W |u t | .s>, „h'„ 
lioHSMIAin, SIIAVINU-IIHUSII. ( b) Court plume, a.pirttc ,U- 
plumes d’autruchc (portce par Us U-nm.es auc praml.s nUeptmns 
de la (. our). 3 .Fat.Htst: Plumule/. 

'plume-fly, r. Fnt: Corvihrcf. 

'plumc-like, rt Semblable a dcs plumis , plmneux. 
'plume-moth, a. Fnt: Alucite f. 

'plume-nutmeg, r. But: Athuospeimc tn. 
plume 2 . I. v.tr. (a) Orncr, garnir, de plumts. Himk-plumed, aux 
plumts noires. (b) Garnir d'un panache ; empanai her (un casque). 
2. v.pr. (a) (Of bird) To plume itself, sc- lisser les plumes 
( b) F: (OJ pers.) To plume oneself on sth., so glonfiet, se Hatter, 
se piquer, se targucr, tirei vanite, faire parade, de qt h. 
plumelet rpluimlet], r. I. Petite plume. 2 .Hot. Plumule/, 
plumetty ['plumoti], a. Her: (Champ) plutm-te 
plumicorn f'plumikorrnl, s. Aigrette/(du hibuu) 
plumiera [plu'mi:ar«], 5. But: Fiangipaniei m. 
plummer-block, -box I'plAtiurbbk, -b»ks|, s. Her: Palier tn, 
empoise/. F.-b. hearing, palier in. 

plummet f'pluutt], i. I.(o) Plomb m (tic til a plomh, de sonde, 
de ligne tie pet he). See also ibh 1 I. 1. ( b ) F: . 1 . Polls m, 

entrase /. 1\ hum; on tin heels of ambition, hcmlct m an pied de 
I’amhitioii. 2. (rt) Fil m de plomh. (b) A au : Sonde /. 
plummy ['pl.\nn], a. I. Pic he en raisins on eu pjunes. 
2 . F: Something plummy, (1) un des hons morciaux; une des 
bonnes places, unc des mcilleutes situations; (11) quclque chose 


* fpluviometric(al) 

^ . caur - ^ ans i-cin, dc <|ll. To p. one's hands into 
1 19 e ! 1, ! mctr - ses mains dans scs poches. Plunged In 
into ^ SS * ^ on ^f ^ ans l’obscurit^. To p. s.o. into despair , into grief , 

1 pretipittr, plunger, qn dans \e desespoir; plonger qn 
s la doulcur, dans la misere. (b) Hort: To plunge pots, meltre 
es pots (de fleurs) en pleine terre. (c) Metaku: Tremper (1’acicr, 
vtc.). 2. r.t. («) Pioneer. sc* ieter (la tetr In nromifir^ P • 


■ stratum) l lunger. To plunge (headlong) into a descrip- 
lon of . , se laneer (a fond) dans vine description dc. . . . 

ic eye plunges into the abyss, r»r.*il tn plunge dans l’abimc. ( b ) To 
p unge forward, s’elancer tu avant. To plunge into the room, sc 
plccipiter dans la salle ; entnr t n coup de vent, (r) {Of horse) (Se 
ca >rer et) ruer. (d) (OJ ship) Tunj.ur, ean.irtler ; piquer tin nez. 
Q jf UT,uv X- J ,( uer ou parut sa:.. uimpter; jouer un jeu d’enfer. 
St.r xch : ^Risquei tie grosses sommes. 

plunging 1 , a riongeant. Hi til. Plunging fire, feu plongeant, 
feu hchanf. 

plunging , I I. (a) Plongce /, plongcmcnt »»/, immcision /, 
enfoncernent m . See also siphon*, ( b ) d fetahe : r ricmpt /. 
2. Tarigage tn (d’un hat. .111) 3. Cards: ett : Jcu eflrthic. 

Plunger ['phndjot], s. 1. ( l\rs .) (a) Plongeur, -euse. (b) F: Joueur 
effrene ; parieut eflrene. St.t.xch : (Spec ulateur) risejue-tout m tnv 
(t) Mil: J*: Cavalier m. 2, (Desiie) (a) Plungem (de ponipc, dc 
presse hydraulitjue) ; heuse/, chopine/(de pumpc). Plunger-piston, 
(piston) plongeur; pistr*n plein. heather />., plongeur en cuir. 
Grease-gun plungor, piston eompresseui tie pompe de graissage. 
(b) Hush: Ilatte/ a beui<e (de haralte). Plunger churn, baiattc/ 
ordinaire. (r) Plunger oi a hydraulic hoist, colonne / d’un 
nionte-eliarge liydraulique. (d) Sm.a: Jrtil ■ Pert uteur m. 
A <ii‘Y Plunger of a mine, plunge ur. 
plunk 1 IpKrjkJ.r. C.S . I, Coup sec ; son ni dun coup sec'; paf m. 

2 . Son pmee (de la guitare, clu hanjt>). 3* Hollar rn. 
plunk . I. r.ir. (a) 'ho p. a stone at s.o., lancer raide unc piene 
a qn. (b) T irer un colip tit- levober, de fusil, sur (qn). 2 . v.i. To 
plunk down, tomber raidt*. 


de fameux. d epatant. 

plumose f'plurmms], a. Fiat.Hist: Mimr: Plutmux. 
plump 1 fplAinpl, a (Of pers.) Rebondi, giassoiulli-t, dodu gtasset, 
boulot ; F: (of tinman) gironde ; (of foul) dodu, (of Hm fun or j 
pm) bun en t hair. F. little uonian, petite femme rebondie. J 
F. shoulders, epaulcs rondelettes. F. little hands, petites mains 
potclecs. Plump-cheeked, jouiHu. 

plump 2 , r. (plumped [pl.\mptj) I. v.tr. (a) Pngraisser, faire grossir, 
rencire dodu. (b) 'Jan: CionHer (les peaux). 2. v.i. To plump 
(out, up), dexenir dodu ; engtaissei ; s’arrondir. She had plumped 
out, die avait perdu sa maigrcur de jeunc fille ; die s'etait faitc. 

plumping 1 , s. Tan: Gonflcmcnt m, bassage tn, bassement m, 
bassciie f, passerie /. 

plumpA I. 5. (<i) Bruit souid (de chute); Hoc m, plouf tn. To fall 
tvtih a />., tomber en faisant plouf. (b) Summer plump, ondee / 
2 . adv. («) To fall plump into the mud, tomber dans la bone avee 
un Hoc. He sat dnnn p. on the cat, il se laissa tomber en plein sur 
le chat (qui occupait la chaise), (h) To say sth. plump, dire qch. 
brusquement, catrement, categoritpiement, tout net. 3. a. Plump 
denial, denegation f eategonque. 

plump 4 . I. v.tr Jeter brusquement, Hampier. To p. omstlf into 
an armchair, se laisser tomber, s’aflaler, dans un fauteuil. To plump 
out rt remark, lat her brusquement unc lemarque. To plump s.o. 
down between two strangers , faire asseoir qn (sans fa<;on), F: eollo- 
tjuer qn, entre deux Strangers. He plumped down my suit-case and 
ualked off, il deposa a terre ma valise, sans plus de fa^ons, et s’en 
alia. 2. v.i. (a) Tomber lourdement, coinmc une masse; tomber 
avec un Hoc; faire plouf. (b) Pol: etc: To plump for a candidate, 
donner tous ses votes a un candidat (au lieu tie les partager entre 
plusieurs candidats). F: To plump for a course of action, etre 
tout entier pour une ligne de conduite. 

plumping 2 , a . F: Immense; colossal, -aux. F. majority, 
majorite ecrasante. 

plump 6 , s. A : Plump of spears, tioupe/ de chevaliers, 
plumper f'plAmpor], s. I. (a) I^lecteur m qui donne toutes ses wnx 
h un seul candidat. (b) Vote donn^ k un sc-ul candidat. 2. tiros 
mensonge ; craque /, canard m. 
plumpness ['plampnos], s. Rmbonpoint tn, rondeur/. 
plumule ('plu:mju:I], s. Fat.Hist: Plumule/, gemmule/, blaste tn. 
Orti: Plumule. 

plumy l'plu:mi], rt. hit: (a) Couvert dc plumes, emplume. ( b ) (Of 
helmet) Empanach^. (f) Plumeux. 
plunder 1 ['pUndor), s. I. Pillage tn ; mise / k sac (d’une ville, etc.). 

2. (a) Butin m. (b) F: Petits Wn^fices ; gratte/. 
plunder 2 , v.tr. (a) Pillcr, mettre k sac, depomller (un pays, etc.); 
depouilJer (qn). ( b) To p. a ship, detourner des marchamlises a bold 
d’un navire. (c) Abs. F: Brigander. 

plundering, s. ( a ) Pillage tn. ( b ) Depouillemt nt m (de tjn). 
plunderage ['pUndaredj], s. I. Pillage m. l.Jur: (a) Pillage, 
detournement tn, dc marchandises a bord d’un vaisscau. (b) Mar- 
chandi8es detournecs ; butin tn. 
plunderer ['pland^ror], s. Pillard tn, ptlleur m ; ravisseur m. 
plunge 1 fpLvnd3], s. Plongeon m. To take a plunge, faire un plon- 
geon, plonger (into, dans). F: To take the plunge, sauter le pas, 
le fossd; franchir le Rubicon; faire le saut perillcux; faire le 
plongeon. To be about to take the p., £tre sur le tremplin. He takes 
the great p. to-morroiv, demain il dit le grand oui. 

'plunge-bath, s. Piscine /. 

'plunge-board, s. Plongeoir tn, tremplin tu. 
plunge 2 . I. v.tr. (rt) Plonger, iinmeiger (le Iinge tians la lessive, 
etc.). To p. rt dagger into s.ofs heart, into s.ofs breast, plonger un 


pluperfect fplu:'po:rfekt], a. cif V. Gram: Plus-que-parfait (;//). 

In the pluperfect, au pin quc-paifait, 
plural f'pkor^l]. I. </. Cif i. Gram: Plurid [01). In the plural, 
au pluriel. Sign of the />., signe m du pluric-1, de la plurality. 
2. rt. (rt) Pul: Plural vote, vote plural, (b) Fee. Plural livings, 
benefices detenus par cumul. -ally, adv. I. Au pluiiel. 2. Par 
cutnul. 

pluralism ['pluaializm], s. I. (a) Fee: Cumul in, pluralite /, de 
benefit es. (b) Cumul de functions (tpit-lcontiues). 2. Phil ■ 
Pluialisnic tn. 

pluralist f'pluar.Hist], s. (rt) Fa: Detentcur m de plusieurs 
benefices.^ (b) Cumulard m. 

pluralistic [pluara'listik], a. I. (Of ojjue, etc.) Cumulatif. 

2. Phil: Plurabstc. -ally, adv. Cumulativemcnt. 
plurality [plu.i'raliti], s. I. Pluialite /. 2. Plurality of offices, 
F.i c . of livings, cumul tn de functions, Fie: tie benefices. To hold 
a p. of offices, cumuler ties functions. 3. Etc: benefice detenu pat 
cumul. 4* ( a ) Majority/, A: pluialite/(ties voix). (b) U.S: .Ma¬ 
jorite relative. 

pluralize ['plunralanz]. I. v.tr Gram: IMuraliser; mettre au 
pluriel. 2. r.f. Etc: Detenir plusieurs benefit es. 
pluri- ['pluari], comb.fm. IMuri-. Flurijlorous , pluriHorA . Fhtri- 
dentate, plundcnte. Plurieellular, pluruelluldire. 
plurilocular [pluaii'bkjubr], rt. But: (Pistil rn) pluriloculaire. 
plus [pl.vsj. I. prep. Plus. Courage plus sense, le courage plus 1c 
bon sens; le bon sens ajoute au com ape. He found himsilf plus 
nearly ten pounds, il a vu son capital s’auginenter tie prbs de dix 
livres. 2. a. (a) (Of quantity, number, deitric charge, etc.) Positif. 
(/;) On the plus side of the account, a l’aelif du compte. Plus 
value, plus-\alue /, pi. plus-values, (r) Sp: Plus player, 
(i) Ten: joueur, -euse, qui rend des points; (11) Golf: joueur, 
-euse, dont le handicap lui fait rendre des coups sur la normalc du 
parcours. 3. s. (pi. plusses ['plAsizj) (a) Plus m ; signe m di* 1 ’addi- 
tion. (b) Quantite positive. 

'plus-'fours, s.pl. Cost: Culutte boufiante pom le golt ; 
culotte de golf. To be in p.-f., etre en tenue tie golf, 
plush [plA$], s. Tex: I. Pcluche/, panne/. Bouclb plush, peluche 
bouclee. Loop-plush, pcluche a brides. 2. pi. Plushes, culotte f 
tie valet de pied, 
plushy ['pL\Si] f rt. Pelueheux. 

Plutarch f'plu:to;rkJ. Fr.n.m. Gr.hit: Plutarque, 
plutarchy ['pluitcurkij, s. Ploutocratie/. 

Pluto ['pluitoj. Pr.n.m. Myth: Astr: Pluton, 
plutocracy [plu'tokrast], s. Ploutocratie/. 
plutocrat ['plurtokrat], s. Ploutocrate m. 
plutocratic [plmto'kratik], a. Ploutoi ratitjue. 

Plutonian (plu'tounjanj, Plutonic [plu'tonik], a. Myth: Geol: 
Plutonien, plutonique. Geol: Plutonic rocks, s. plutonics, rothes / 
d’lntrusion, dc piofondeur; ruches abyssales. The Plutonic 
hypothesis, l’hypothese vulcanienne. 

Plutonism f'plmtomzm], s. Geol: Plutonisine m. 

Plutonist ('plu:tomst], s. Geol: Plutonistc m. 
plutonomy fplu'tnnmni], s. Ploutononnc /; economic / politique, 
pluvial ['plu:vbl]. I. rt. (rt) Geol: etc: Pluvial, -aux. (b) (Temps) 
pluvieux. 2. s. Ecc.Cost: A: Chape f ; A: pluvial, 
pluviograph f'plurviogrorf, -grafj, s. Meteor: Pluviom&trc 
enregistreur; pluvionktrographe in. 
pluviometer [pluivi'ametorl, s. Meteor: Pluviombtre tn, udo- 
mbtre m. 

pluviometric(al) [plu:vio'metrik(ol)], rt. Pluviometriquc, udo- 
metrique. 



pluviometry] 926_ tP°d 


pluviometry fplu:vi'ometril, x. Meteor: Pluviom&rie/. 
pluvioscope [ pluivioskoupj, x. Meteor: Pluvioscope tn. 
pluvious ['plu:vi.is], a. Pluvieux. 

ply 1 [plai], x. I. (a) Pli m (de tissu appliqu* en plusieurs plis). 
(Of cloth, F: of character , of the mind ) To take a ply, prendre un pli. 
(h) Placage m, pli m, cpaisseur / (de cunt re-plaque). Inner ply, outer 
ply, pli intlricur, pli extericur. Five-ply wood, contre-plaque m 
in cinq epaisseurs. See also three-ply i. 2. Brin nt, fil tn (de 
torde, de lainc); toron m (de corde). Three-ply wool, lainc/ 
trois fils. 

ply 2 , v.tr. Dial: Plier, courber. 

ply 3 . I. v.tr. (a) Manier \ igourcusement. To ply the oars, (i) ramer ; 
manier Ies aviroris ; (u) fa ire force de rames. To ply the distaff, 
tiler la quenouille. To ply the needle, fa ire courir Paiguillc. She 
plies her needle all day, elle coud toute la journee. To ply a spade, 
a shovel, manier une bet he, une pelle. To ply the bottle, faire des 
libations. To ply one’s teeth, jouer des dents. ( b ) To ply a trade, 
cxerccr un metier. There are too many people plying that trade 
already, lls sont df*j^ trop dans <_e metier, (r) To ply s.o. with ques¬ 
tions, piesser, harceler, accabler, qn de questions. To ply s.o. with 
drink, \erset force rasades a qn; faire boire qn sans arret; arroser 
(un client). To ply s.o. with food, hourrer qn de nourriture. 
2 . r.i. (u) (Of ship, omnibus, et<.) Faire le service, la navette, le 
va-rt-vient ( between . . . and .... entre . . . et . .. .) Plying 
rarely, eirculant rarement. (Of taxi, iti.) To ply for hire, prendte 
des voyageurs; ttavailler (dans les tues); fane des courses retri- 
hu<$es. (b) (Of taxi, boatman, porter, etc.) Stationner; se tenir 
a la disposition des i bents. Car plying for hire, automobile / de 
place. (() Nan: To ply to windward, louvoyer, bouliner. 
plyers I'plainrz], s. pliers. 

Plymouth Brethren ['plimaO bmV.mj. Pr.ti.pl. Pel.Hist: Dai- 
bystes m ; Frcrcs tn de I’h mouth. 

plywood f'plaiwud], s. (Hois) contre-plaque m. Plywood con- 
struotion, t ontie-placagc nt. 

pneometer [(p)ni , ometar] l .v. Med: etc: Pneom£tre m. 
pneuma ('(p)nju:infl], s. Ur.Phil: Pneuma tn. 
pneumatic [nju.-'niahk]. 1. a. Pncuinatique. P. ttigine, tool, 
machine /, until tn, pneurnatique. Pneuinatio tyre, (bandage tn) * 
pneurnatique tn, F: pneu m. Pneumatic spring, pneumatic \ 
shock-absorber, ressoit tn, arnoitisseur m, a air eompnme. j 
Pneumatic pick, pn. m a air compume. P. plant, installation/ a an j 
Lomptime. See also THOtM.ii i. 2. v. (a) (Bandage) pneurnatique; | 
F: pneu. (b) Buiilette / a bandages pnrumatiques, ft pnens. 
-ally, adv Pneumatically operatod, (appareil m) a marehe pneu- 
matique, a air lomprimc. P. cunitolltd , a frein pneurnatique. 

pneu'matic-'tyrcd, a. Monte sur, pounu de, pncumatiquvs, 
de pneus. 

pneumatics [njm'matiks], s.pl. (Usu. with sg. tonst.) Ph: Pncu- 
matique /. 

pneumatocele ['(p)nju:nu/tosi:l], j. Med: Pneumatocele m. 
pneumatocyst [ , (p)nju:m//tosist], s. Nat.Hist: Poche / pneu- 
matique (d’oiscau, etc.). Cor l: Pneuinatophore m (dc 

siphonophore). 

pneumatograph ['(p)nju:matogru:f, -giaf], s. Med: Pncunio- 
graplie m. 

pneumatology [njuunu'talodn], s. Med: Pneumatologie/. 
pneumatolysis [(p)riju:m«'L>hsisl, x. Miner : Pneutnatolyse f. 
pneumatometer |(p)nju:niii'totnetar],f. Med- Pncumatom&tre tn. 
pncumatophorc f(p)nju:mnt«fn:arj, s. Z: Pneuinatophore tn. 
pneumobacillus, pi. -i |(p)nju:mob<i\ibs], s. Mac: Pnciimoha- 
* die m. 

pneumococcus, pi. -i |(p)nju:nn/k.>kas, -'koksai), s. Bat: Pneu- 
mocoque tn. 

pneumogastric [(p)nju:nu/gastnkj. I. a. Anat: Pncumogas- 
trique. 2. s. The pneumogastric, le (nerf) pncuruogusti jque. 
pneumograph ['(p)nju:iru/grii:f, -graf ], s. Med ■ Pnrurnographc tn. 
pneumonia [nju'mounjV/], s. Sled: Pneumonic/; fluxion / de 
poitiine; congestion / pulmonaire. Catarrhal pneumonia, lobular 
pneumonia, pneumonic lohulaire. Septic pnoumonia, pncumococ- 
cemie f. Interstitial pneumonia, pneumonic easeeuse. Acute 
pneumonia, croupous pnoumonia lobar pneumonia, pneumonic 
lobane, franehe, iibrineuse. Single p., pneumonic d’un scul 
poumon. Double />., pneumonic double, 
pneumonic Inju'mamk], pneumonitic [nju:mo'nitik], a. 
Med: Pneumonique. 

pneumonitis [(p)nju:mo'nait»s], s. Med: Pneumonite/. 
pneumor(r)hagia {(p)nju:nw/rcid3wi], x. Med: Pncumorragie/. 
pneumothorax l(p)nju:mo (b:raks], s. Med: Pneumothorax m. 
po’ (pouj, s. F: Pot tn de chambre ; vase tn de nuit. 

Po 2 (the). Pr.ti. (ieog: I.e Po. 

poa j'pouu], s. Bot • Patunn tn. Wood poa , paturin des hois, 
poaccae fpou'eisii:], s./»/. Bot: Poacees/. 
poach 1 fpoutjs], v.tr. Cu : Poehcr (des oeufs). 
poached, a. ((Kuf) poche. 

poach 2 , v.tr. I. (rt) (Of horse, ox, etc.) To poaoh (up) the ground, 
la bonier la rerre (de ses sabots); pietiner la terre. (/;) v.i. (Of land) 
Devemr bourbeux; se detremper; passer ft Fetat de fondri^re. 
2. (rt) Braeonncr dans (un bois, etc.), (ft) Braconner (le gibier, un 
saumon, etc.), (f) Abs. Braconner. To poach on s.o.’s preserves, 
(i) braconner sur la chasse leservee de qn ; chasser sur Ies terres 
de qn ; (ii) F: braconner dans les oeuvres de qn ; empieter sui Ies 
pieiogatives de qn; allcr a l’cau chcz un autre; piquer dans 
Fassiette de cjn ; batir sur 1c sol d’autrui. (d) Ten: Braconner. 
To poach a ball, thiper une balle ft son partenaire. 
poaching, s. Braeonnage tn. 

poacher* f'poutSnr], s. I. Braconmer tn; panneauteur tn. 
1 ■ Poacher-pocket, poche / carnier (de costume de chasse). 

2. Ten: I': Chipcur, -euse. 


poacher 2 . See egg-poacher. 

poa chin ess ['poutSinos], s. Etat detremp^, bourbeux (de la 
terre, etc.). 

poachy rpout$i], a. (Terrain) dltrempl, bourbeux. 

pochara ['poutSard, 'poukord, 'pok^rdj, s. Orn: Milouin m\ 
F: more ton m ; canard siffleur ; cane /& tete rousse. 

pochette fpo'Setl, 5./. I. Pochette f (de dame). 2. Mus: A: Po¬ 
chette/; petit violon de maitre & danser. 

pock [pok], s. Med: Pustule / (de la petite vcrole). See also 
STONE-POCK. 

'pock-mark, s. Marque/, stigmate m, de la petite verole; 
grain tn. 

'pock-marked, -pitted, a. Marque, picot<S de la petite 
vcrole. P.-m. face, visage grfle, grave. F: Countryside p.-tn. with 
bungaloivs, pay sage d^ligur^ par des bungalows. 

pocket 1 ['poketj, s. I. (a) Poche / (de vetement). Trouser-pooket, 
poche de pantalon, de culottc. Waistcoat-pocket, gousset tn. 
Small />., pochette /. See also hrhast-pockkt, hip-pocket, patch 1 i, 
SIDE-POCKET, VEST-POCKET, W ATCH-POCKEI*. Hat that rolls Up for 
the p., chapeau m qui se met dans la poche. F: You could put him 
in your p., vous le inettricz dans votre poche. To hare empty pockets , 
avoir la poche vide; etie sans le sou. I 1 ': To line one*s pockets, 
faire sa pelotc, son beurre, ses choux gras. To put sth. in(to) one's />., 
mettre f(ch. dans sa poche ; empocher qch. To put one’s hands in 
ones poihets, mettre ses mains dans ses pochcs. F: To have s.o. in 
one’s pocket, taire marcher qn coniine on veut; avoir qn dans 
sa mane he. He has two tiezvspapers in his />., il a deux journaux sous 
sa coupe. See also borough l. To be always in s.o.’s pocket, ftre 
toujour* tout pres de qn. See also iicrn* i, lined 4 , pick* 7. 
Attrib. Pocket dictionary, dictionnaite tn de poche. Pocket edition, 
edition / dt- poche. Pocket guide, guide-poche in, pi. guides-poehe. 
Bookh: Pocket size, format tn de poche. I: Pocket-fiddle, -vblin, 
pochette /. Pocket case of mathematical instruments, pochette de 
tompas. Phot: Pocket camera, appaieil /// de poche. (b) To si ffir 
in one’s pocket, en etie de sa poche. He is a friend until you taiuh 
his p., il est atm jusqu’a la bourse. He always has his hand in his 
pocket, il a toujour* la main a la pm he ; il est toujours il dehoui ser. 
To pav s.o. from one’s own pocket, pa\cr c(n de sa poche. To be 
in pocket, etie <*n benefit e, en gain. To be five shillings in p. avoir 
cinq shillings de gain, de benefice; gagner cinq shillings. To be 
out of pocket (over a transaction), etre en perte; tie pas ictrouvcr 
son argent; ne pas rentrer dans ses hinds. To be five shillings 
out of />., 6tre en perte tie cinq shillings ; en etre de sa poche pour 
cinq shillings. I am out of p. by it, j’y sms de ma pot he. You \ion’t 
be out of p. by it, wms n’y perdrez jias F: The empty pockets, 
les sans-le-sou See also ou 1 -ur-PocKET, save* 1. 2 . (a) Sat' tn (tie 
houblon, de lainc). (b) Bill: Blouse f. (r) Aut: Leather pockot 
(in door , etc.), fonte j ; poche inter/eure. (d) Pockets under tiie 
eyes, poches sous les yeuv. 3. Mei.K: Retrait m (pour recevoir 
un organe, etc.). l.C.E: Chamhre /, chapelle / (tie soupape). 
El: P. of an accumulator grid, alveole tn or if d’un grillage. 

. (a) Min: Poche, nid in, sac (dc mineral), (b) Cavity remplic 
'eau, de gaz ; ballon tn (tie grisou). Dead-water pocket, poche 
d’eau stagoante ; retenue f d’eau. (r) See air-pockki-. 
'pocket-agreement, s. Jur: r.ontie-leitie f, pi. contre-lettres. 
'pocket-book, s. (#i) Carnet in de pot he; talepin m. P.-b. 
diary, agenda m dc poche. (b) Fortefeuille tn. (c) U.S: 
Porte-billets tn tnv. 

'pockct-fiap, s Patte / de poche. 
pocket-'handkerchief, s. Mouchoir m de poche. 
'pocket-hole, v. (Fcnte/de) poche. 

'pocket-knife, s. Couteau m de poche. 

'pocket-money, s. Argent m de poche; (argent pour) 
menus plaisirs. 7 o give s.o so much (as) p.-m., donner A qn tant 
pour ses menus plaisirs, pour ses menus frais. 

^pocket-picking, s. Vol m h la tire. 

'pocket-piece, s. (Fidce / de numnaie) porte-bonheur tn ttiv. 
'pocket-pistol, t. I. Pistolet m de poche. 2. F: Gourde/ de 
poche (pour eau-de-vie) 

'pocket-table, s. Billard m a blouses. 

pOCKet 2 , v.tr. (rocketed; pocketing) I. (a) Empocher (qch.); 
mettre (qch.) dans sa poche. To p. the money, mettre Fargent dans 
sa poche. (/;) Pej: Soustrairc (dc Fargent) ; chipcr (qch.). He used 
to p. half the takings, il mettait la moitic de la recette dans sa poche. 
Someone’s polluted tnv tobauo, on m’a chipe rnon tabac. 2. Avalcr, 
boire, empocher, devorer (un affront, une insulte, etc.). 3. F"aire 
tairc (ses sentiments) ; rcfouler (sa eolere) To pocket one’s pride, 
mettre son orgueil dans sa poche; deposer son oigueil; rabattre 
de sa fierte. 4. Bill: Blouser (la bille). To p. one’s own ball (by 
mistake), sc blouser. To p. one’s opponent’s ball , hloquer la bille 
dc son adversaire. 5 * ^ (IC: (Qf group of runners) Entraver la 
marehe (d’un concurrent); gener, coincer (un concurrent). 
6. Mcc.E: etc: Menager un retrait pour (un organe); monter 
(un organe) en retrait. 

pocketed, a. (Electrode /, soupape /, etc.) en retrait. 

pocketing, s. I, Action/ d’empochcr (un objet, une insulte, 
etc.). 2. Bill: Mise^ en blouse (de la balle). 3. Mec.E: etc: Mon¬ 
tage m en retrait. 

pocketablc fpokctabl], a. Fortatif, de poche. 

pocketful fpoketful], s. Fleine poche; pochiSe /, pochette /. 

Pocketfuls of sweets, des pleines poches de bonbons, 
pockety ^poketi], a. I. Min: Poche. 2. Av: (Parcours) plein de 
trous d’air. 

pockwood ['pokwudj, s. (Bois tn de) gaiac m. 
poco-curante ['poukoku'rante], a. & s. Insouciant; sana-aouci inv ; 
indifferent. 

pod 1 fpod], s. 'Pis: Mandrin m (de vilebrequin). 
pod 2 , x. I, (a) Cosse/, gousse / (de fdves, de pois, etc.); ^cale f 
(de pois); silique / (des cruciftres). (6) Senna poda, folliculet m 
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de slnl. 2. Cocon m (dc vcr h soie) ; coque/ (d’crufs de sautcrelle). 

3• Fish: Nasse/(pour anguilles). y 

pod' y v. (podded; podding) I. ?>./. (Of plant) Former dcs cosxes, 
dcs gousses. 2. v.tr. Ecosser, ecalcr (ties pois, etc.). 

podded, a. I. (Of seeds, etc.) A tosses ; t-n rosscs. 2 . F: (OJ 
pers.) ( Well-off ) Cossu; riche. 
pod 4 , s. Petite Dande (tie baleines, de phoques). 
pod 5 , v . tr . Rasscmbler (des baleines, des phoques) (pour les tuer). 
podagra ['podr/gra, po'dagra], s. Med: Podagre /, goutte/. 
podagral ['podagral], podagric [po'dagrik], podagrous I'padrt- 
grosJ,a. Med: Podagre, goutteux. 

Podcsti [podes'tci], s. Italian Adm. & Hist: Podestat m. 
podge rpod3l, s. F: Person n eg fosse et courte ; jteisonne boiilottc. 

Little p. of a child, gros pate d’enfant; gros boulot. 
podger ['podjorJ, s. Tls: Broche f a visser. 
podginess ['podvinas], s. Embonpoint m, rondeur /. 
podgy ['podji], a. Boulot, -otte, replet, -etc. F. child, gros pate 
d’enfant. He was a p. little man, il etait rt»nd tomme unc buule. 
P. fingers, doigts boudines, rondelets. 
podium, />/. -ia f'poudiom, *ia], 5. Arch: I. Rom.Ant: Podium m. 
2. Plate-forme / circulaire en soubassement ; banquette f de 
pourtour (d’une salle). 

podobranch f'pidohraqk], podobranchia, pi -ae ('pod^brarj- 
kia, -i:], s. Ciust: Podobianchie j. 
podobranchial [podo'hraijkiol], podobranchiatc (pnlo'biai]- 
kiet], a. Crust: Podobranche. 

podophyllin [podo'filin], v. Ch: Potlophylline /, podophxllin /// 
podophyllum [podty'fibm], r. Hot: Podoph>llc m. 
poe-bird ['pouiboird], s. Orn: - parson-hikd i 
P occile Ppiisili], s. Or.Ant: IVcjle m, port lie m. ! 

poccilothermal [pi:silo'(b:rm(i)l], a. Z: Poikilothemu* In um> - | 
therme ; (animal m) a sang froid. j 

poem f'pouem], I. Politic m; (short) pot'sie /. Prose puum, [menu I 
en prose. 

poesy J'pouezi], s. A: Poes i e/. j 

poet ['pouetj, s.m. Poltc. A: Courtier-poet, poltc tie com. > 
also LAUKKA'lh 1 I. 

poetaster [poue'tastor], s. Mechant poltc; polt(r)aillon m ; 

poctereau tn ; poetastre m ; rimailleut m; A: i lincur m de balle. 
poetess ['pouctcs], s.f. 1 'Vmme poete; poetesse. Mrs X is a 
distinguished />., Mmc X ext un poete distingue, une poetisse 
distinguee. 

poctic(al) [pou etik(.)l)J, a. Poetique. A poetic soul , une fime de 
poete. The poetical works oJ . . les teuvres J poctiques de. . . . 
See also justice i, licence 3. -ally, adv. Poetiquement. j 

poeticize Ipou'ctisariz], v.tr. & i. Poetiser. 
poeticizing, s. Poltisation /. 

poetics [pou'etiks], s.pl. Usti. with sg. constr. 1. La Poetique 
(d’Aristote). 2. L’art m poetique. 

poetize ['poueta:!/.). I. v.tr. (a) Poltiscr (son M>lc, un sentiment, 
etc.). ( h) Mcttre en vers (un evenement, etc.). 2. r.i. Fa ire des vers, 
poetry f'pouetrij, s. Poc.xic /. To write poetry, c< lire des vers. 
Piece of poetry, polsic /. Horace’s Art of Poetry, I’Art m poetique 
d’Horace. 

pogonia [po'gounja], r. Bot: Pogonie /. 
pogrom fpo'grom], s. Pogrom(e) m. 
poh [po(u)l, int. — pooh. 

poignancy ['poinonsi], 5. (a) Piquant m (d’une sauce, etc.); 

aprctl / (d’un parfum, etc.); mordant m (d’une satire, etc.). 
(b) Violence /, caracterc poignant (d’unc emotion, etc.); acuitc J 
(d’une douleur). 

poignant ['poinant], a. (a) Piquant, apre. P. sauce, sauce relexee. 
P. scent, parfum apre ou entltant (b) (Of feeling , emotion) Poi¬ 
gnant, vif; (of regiet , etc.) amcr; (of pain) cuisant, aigu ; (of 
retort, etc.) moidant, caustique. Of all his thoughts this was the 
most p., de toutes ses pensces, celle-ci etait la plus angoissante. 
-iy> adv. D’une fa^on piquante ou poignante. | 

poikilothcrmal, -thermous [poikik/Oorrmol, -'(b:rnw»s), a. 

Z: — POLCILOTHKRMAL. 

poinciana [poinsi'uina], s. Bot: Poinciane f, poinsillanc/. 
poind 1 [poind, pind), s. fur: (Scot.) I. Contrainte/; saisic-cxliu- 
tion/, pi. saisies-cxdcutions. 2. Biens saisis. 
poind 2 , v.tr. fur: (Scot.) Saisir (les biens de qn). 

poinding, s. Saisie /, execution f. 
poinsettia [poin'setia], j. Bot: Poinsettie/. 

point 1 [paint], s. I. Point m. I. Full point, point (de ponctuation). 
Reclamation p., point d’exclamation ; /l: point admiratif. Decimal 
point, viigule /. Three point five (3 5) trois virgule cine] (3,5). 
2. (Point in space) (a) Point of departure, point de ddpart. (Stage) 
points (of bus route), commencement m, fin /, de section. 
Oeom: Point (of intersection, etc.), point (d’intersection, etc.). 
Mch: Dead point, point mort (du piston). Mil: To take up points 
in marching, jalonncr unc direction. Astr: The cardinal points, 
les points cardinaux. Telegraphic communications with all points 
of the Empire, communications / telegraphiques avec toutes les 
parties dc l’Fmpire. At all points, sous tous rapports, de tous 
points, en tout point. Armed at all points, armd de toutes pidccs, 
de tout point, dc pied en cap. Sculp: Points of a statue, points 
d’une statue (que Ton veut copier). Her: The nine points of the 
shield, les ncuf points de lY*cu. See also middle 1 i, triancitlation, 
vihw-roiNT. (b) Point of view, view-point, point de vue. To con¬ 
sider sth.from all points of view, considerer qch. sous tous scs aspects. 
From the international p. of t'iew, au, du, point de vue international. 
See also standpoint, turning-point. 3. (a) Point, detail m (d’un 
raisonnement, etc.). The chief point of an argument, le point 
capital, l’important, l’essentiel, d’un raisonnement. Figures that 
give point to his argument, chiffres m qui ajoutent du poids a sa 
th^se. To differ on a point, ne pas 6tre d’accord sur un point, sur 
un ditail, sur un chapitre. On that p. tve disagree, D-dcssus nous 


ne sommes pas d’accord. To be right in ei'ery p., avoir raison en 
tout point. To pursue one’s point, poursuivre son idle. To main¬ 
tain one’s point, maintenir son dire. To make a point, faire ressortir 
un argument. / saiv by their faces that he had made his />., je me 
rendis compte a leuis visages que son plaidoyer avait portl. Having 
made this />...., sous le benefice dc cette observation. . . . To 
catch s.o.’s point, saisir le raisonnement de qn. Points to be remem¬ 
bered, considerations / a se rappeler; considerations qu’il ne faut 
pas perdre de vue. fount: Points from letters, extraits dcs lcttrrs 
revues de nos correspondants. A point of conscience, un cas de 
conscience. To make a point of doing sth., se faire un devoir, un 
scrupule, une r.'*glv, une lot, de faire qch.; avoir grand soin, 
avoir bien sum, avon 1c sout i, ne pas manquer, dc faire qch.; 
s’attachcr a faire qch.; prendre a tachc de faire qch. To make a 
p. of accuracy, avoir 1c scrupule de l’exactitude. I am making a 
p. of telling you, je liens a vous Ic dire. Point of grammar, of law, 
question dc grammaiic, de dioit; point de droit. On a p of law , 
au point de vuc du dioit ; k'galcrncnt parlant. In point of fact, 
par le fait; au fait; cn fait; en verite We are the stronger in p >iut 
of nuinberj, r,. is sommes les plus forts comme nombre; nous 
l’emportons par It nombre. In p. of intelligent e, sous le rap[>ort 
de 1 ’intelligence. Sich‘ rior in p. oJ quality, superieur sous le rappoit 
ilc la qualite. Si nut w on points of honour, sensible sur Far tide 
deriionneui. See also « \rrv 4, honour 1 3, possession i, PRI-SS*-’ I. 4, 
srRM'CH" 1. ( b) Tho point, li sujet, la tjucstion. Here is the point, 
je \ais vous dire ic quo e’est; voici te dont il s’agit. That’s the 
point, t’e,t lii le point ; F: t ’esl la que git le hevre. 7 hat is not 
the p., te n’est pas la la question; il nc s’agit pas de tela; ce n’est 
pas dc tela qu’il s’cgit Off the point, a toil tie la question ; hors 
dc propos. On this point, a cet egard ; a ct piopos. Argument 
to the point, aigumenl topique. 7 his is very much to the />., e’est 
bien pai’e: « ’iv bun d»f Argument not to the p., argument qui 
['••rto a faux To answer to the point, irpoivlie ad tern. Speak 
» » tho point, ne vous ecaiuz [7as tie la ijifstiun; paihv sms 
ambages. Your remark is not to the p., voire observation man<|Ue 
d’a-juopos. Let us be brief but to the point, pat Ions peu et pat Ions 
bun To wander from tho point, s’eearter, sortir, de la question. 
Let us go back to the point, revenons a nos moutons. See also 
RISIOI CASE 1 I, SIRAK.HI 111 . 2. (<) What would be tho point 

of (doing sth.)? a quo» bon (faire qch.)? I can't see the />. of your 
writiv•’ t’i him, jc r.c \ois pas pmuqum vous |o: editu 7 . 1 don't see 
the p. of the stuiv, je ™* vtns pas a quoi nrnc ce f ti histoire ; je lie 
uiis pas ou cette histoire veut en vetur. See also miss- i. (d) Caiat- 
terc m ; trait distinctif. Point of interest, particularity intlressante ; 
dltuil interessant. To have one’s good points, avoir ses quulitls. 
(Of thg) To have its good points, avoir ses lions cotes. See also 
STRONt; 2. 4. (a) (Precise moment) To bo on the point of doing sth., 
etre sur le point de faire qch. To be on the />. oJ getting monied, 
etre a la veillc de se marier. To be on the p. of departure for . . ., 
Itre cn instance de depart pour . . .; etic sur le point, etre prls, 
de partir pour . . .; etre sur son depart pour. ... I was on the 
p. of jumping, j Ytai.s au moment de sauter ; j’allais sauter. ( b ) I have 
got to the p. of speaking to him , j’en suis venu a lui parler. Matters 
are at such a point that . . ., les choses en sont la que. . . . 
To come to the point, arrivor au fait. When it came to the j>., qiiand 
le moment t ritique arriva ; A : tjuand on en \ int au fait et au pri ndie. 
Severe to the point of crueltv, sexere jusqu’a la truaute. The 
highost point of glory, of eloquence, le plus bant point, le plus 
haut tlegre, Lit: le plus haut peiiode, dc la globe, de l’eloquence. 
The culminating p. of the drama, le moment, le point, eulmmant du 
drame. See also dfaih i. 5. (lames: To score so many points, 
marquer, faire, tant dc points. To play sixpenny points, jouer h 
six pence le point. What points shall we play? (i) en combicn 
jouons-nous la paitic? (11) a comhien le point? To play a game 
of one hundred points at piquet, jouer un cent de piquet. Box * To 
win, to beat s.o., on points, gagner, battre qn, aux points. Ten : One 
point, une balle. To scant a p. for game, etre a une balle du |eu. 
To give points to s.o., donner, rendre, des points a qn. 
6. (Measure) (a) The thermometer went up two points, le thermo- 
mitre est, a, monte de deux divisions. Freezing-point, point de 
congelation. Melting-point, point de fusion. Boiling-point, point 
d'ebullition. St.Fxch: (Of price) To rise a point, hausser d’un 
point. See also gold-point, yield-point. (/») Tvp: Point. 
Ten-point typo, caraetires mpl de dix [aunts; corps m dix points; 
philosophic /. Five-point type, picric f. Sevon-point type, 
mignonne /. Set up in twelve-point (body), compose en cotps 
douze. 

II. point, s. P01 nfe j. I. («) Pointe, extremite / (d’une Ipee, 
d’une epingle, etc.); bee m (d’une plume a lerire) ; U.S: plume 
(it lerire); pointe, aiguille / (dc phonographe) Point of a drill, 
mouche f d’un fon t. Mus: Point of the bow, bout m, pointe, de 
Parchet. Box: Blow to the point, coup m sur la pointe de la 
machoire. Five-point star, etoile/ a vini[ iayons. To end in a point, 
se terminer, aller, en pointe. To give a point to a pencil, to a tool, 
taillcr un crayon; aiguiser un outil. Point of a joke, piquan* m, 
sel m, d’une plaisanterie. To give point to an epigram, acerer une 
Ipigiamme. To take the p. out of an anecdote, affadir une anecdote. 
See also fine 3 5, nekdif-point, penuil-point. (h) Nau: (Fnd 
of a rope) Quciic-dc-iat /, pi. queues-de-rat. See also rhkf-POINT. 
(c) Farr: Bay horse with black points, chex-al bai aux extremites 
noires. (d) pi. Yen: Cors m (du ceif). Buck of ten points, cerf 
dix cors. («?) Mil: Pointe (d’avant-garde). (/) Geog: Pointe, 
promontoire m. Nau: To double a point, doubler unc pointe. 
(g) Ling: Point consonant, dentale /. Point r, r cacuminale. 

2 . Tls: Pointe, poin^on m. See also dry-point i, vaccine 2 . 

3. FI: (a) Platinum point, contact platinl. (b) (Point de) prise/ 
de courant (sur le secteur). We shall put in ten points, nous allons 
installer dix prises de courant. (c) I.C.K: Eight-point distributor, 
distributee m (d’allumage) h huit plots. 4. Rail: (a) Point of 
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orossing, ca*ur m de croiscment. See also i- hoc-point. (h) pi. Points, 
aiguillage rn ; aiguille / tie raccordement; changemcnt m de voie; 
branchrment rn dc voie. To shift, throw over, the points, aiguiller; 
changer 1 ’aiguille. (Of train) To take the points, franchir l'aiguille. 
The trains < ollided at the points, Jcs deux trains sc sont pns dVcharpe. 
5. 'lyp: Tympan points, pointurcs /. 6. Point of the compass, 

aire j de vent. Nau: To alter (the) course two points to the west, 
changer la route de deux quarts \crs 1 ’ouest. To alter course sixteen 
points, venir de seize quaits. The icind has t hanged to the opposite p., 
le vent a change tap pour cap. Point of ‘ailing, allure/(du bateau). 
Ships standing on opposite points, navires qui 1 ourent a contrc-bord. 
7. (Janus. (Backgammon) El£chc /, pojnic, use/. 8. Lacem: 
- j'oiM-i m t. 9, A .Cost: Aiguillette j. 10. Cr: (a) Station/" 
a droite dans le prolongcmcnt du gukhet. (h) Joueur stationn^ 
a droitc et pres du guichet (pour attiaper la balle). 

III. point, s. I. Action/de montier du doigt. lie added with 
a smile and a p. at his wtjc . . il ajoufa cn souriant, et en designant 
sa femme du doigt. ... 2 . Few: Dog making a point, coming to 
a point, chien qm tombe cn arret, qm si* met en arret. 

'point-'blank. 1. a. (a) Ball: (TV) du eet, sans corrections, 
A: de but cn blain . (h) F: (Question) faite de but en blane, 
a bruie-pourpoint; (reins) net, eategonque. 2. adr. To fire 
point-blank at s.o., tiiei sur qn a bout port ant, A: a 

bmlc-pout point. F: He asked me p -h. whither . . ., il m’a 
demandc de but en blaru , a briile-poiupoint, si. . . . To refuse 
point-blank, tefuser eategoi iquemcnt, cairement, (tout) net. 

'point-dc'vicc. I. adv. A: Avcc une extreme precision, tres 
exattement. 2. a. A: Farfait; a soubait; mipeeeable. 

Point-device in his dress, tire a quatie epinghs. 

'point-duty, s. Service m (il’iin agent de police) pour la legle- 
nientation de la circulation. To be on point-duty, etre de service 
a poste lixe. Folia man on p -d., agcnt-iigie, pi agents-vigies. 

'point-Tacc, s . Dentille / il l’aiguille; point m; guipure/. 
French point-lace, point d’AIcn^on. 

'point-TIght, a. Opt- Cm: Sown e lurnincuse ponctuelle; 
lampe ponctui He. 

'point-pair, 5. Mth: Point-pair AB, mtenalle m AU. 
'point-paper, s. 'Tex: Carte/. To put, prick, a design on />.-/>., 
mettle un dessin en taite. 

'point-rail, s. Rail- (w) (I.ame f d’)mguille J ; rail rn mobile. 

( h) Pomte/de 1 roisement. 

'point-to-'point, a. cif v Point-to-point (race), course / au 
ilnelur. 

point'. I. v.tr. I. (a) Man pier (qcb.) de points, mettle des points 
sur (les 1, etc ). (/;) Gram: Fonctuer (la phrase), (r) Mettre les 
points-vo\ elles (dans un texte semitique); pointer (des signes 
stcnogtaphiqucs). Fee: To point the psalms, mettle les 
points-repches au-dcssus du texte des psaumes (pour en faediter 
le chant u’apres la hturgie anglicanc). 2. (a) Kaire une pointe A 
(une tige dc ter, etc.); taillcr en pointe (un baton, etc,); afluter, 
aierer, aiguiser (un outil, etc.); taillcr (un crayon); affiner, 
cmpoinui, appointer (un clou, une aiguille, un picu, etc.). Stick 
pointed mth steel, cannc teirce, a bout d’arier. Sau: To point 
a rope, lane line queue-de-iat a un 1 ordage. Pointed(-up) rope end, 
qutue-de-rat, pi. queues-ile-iat. (/>) Donnei du piquant a (des 
ternarqiK s, etc.). To point an epigram, aiguiser, merer, une 
epigiamine. To point a moral, inculqucr une leyon (en soulignant 
la lomlusion de I’histoire). (r) Nau: To point a sail, mettle lea 
gaudies de ns a une voile. 3 » (fl) To point a gun, a telescope, 
pointer, biaquci, un canon; dirigei, orientcr, biaquer, une 
longuc-\lie (at, sur). To point a riilo at s.o., (i) braquer un fusil 
sur qn ; t oucher qn en joue, \ iser qn a\ec un fusil ; (11) dinger son 
tusd vers qn. See also fin um«* i. (/;) A ’au: To point (up) a mast, 
presenter un mat. 4. To point the way, indiquer, muntrer, le 
1 heinin (to s.o., a qn ; to a place, \ t rs un endroit). 5. Const: Join- 
tovei, fuller, gobeter, liaisonner, bloquer (un mur). 6. Fen: (Of 
hound) Anctcr (le gibier) ; ahs. tomber en arret. 7, Sittlp : Mcttie 
(une statue) aux points. 

If point, r.i. I. To point at s.o., (1) rnontrer, designer, qn du 
doigt, du bout dc sa cannc, etc.; (11) (in scout or reproath) montrer 
<in au doigt. 2. (a) To point to a direction, (i) (of pers.) designer 
le chemin a prendre; (ii) (of thg) etre dirige, tourne, oriente, 
dans une direction. '1 he magnetic needle alicays points north, 
l'aiguille airnantee est toujours tournee vers le nord, regarde J 
toujours le noid. Pointing upwards, dirige veis le haut. The dock \ 
pointed to ten , la pendulc marquait dix heuies. (/;) This points 
to the fact that • . ., cette circonstance (1) laisse supposer que . . ., 
(ii) fait ressortir que. . . . everything points to a happy issue oj the 
negotiations, l'impression se degage (netlenient) que ics negotiations 
about i 1 out. Fiery thing seems to p. to success , tout semblc annoneer, 
indiquer, faiie prevoir, le succes. everything points to him as the 
mlprit, tout tndique que e’est lui le coupable ; toutes les preuves 
sont contrc lui. His conduct points to madness, sa eonduite laisse 
presumer la folic. The completeness oj the catastrophe points to 
a mine being the cause , la catastrophe est si complete qu’il y a lieu 
dc supposer qu’une mine cn fut cause. 3. Med: (Of abscess) Murir, 
aboutir. 

point in, v.tr. Ilort: Enterrer legerement (le fumier) avcc la 
pointe de la b£che. 

point off, v.ti. Ar: Separer (les decimates) par une virgule. 
point OUt, i-.tr. I. To point out sth. to s.o. (with one’s finger), 
designer, montrer, qch. du doigt i\ qn. I had seen him pointed out 
11s the captain oj the team , jc l’aiais vu montrer du doigt comme 
etant lc chef de lequipc. To p. out sth. for s.o. *s admiration, signaler 
qch. a 1 admiration de qn. Nothing seems to p. him out as guilty, 
rien ne semblc diVoter qu’il soit coupable. 2. («) To point out 
sth. to s.o., attirer I’attention de qn sur qch.; signaler, fairc 
remarquer, faire observer, qch. & qn. To point out the mistakes, 
signaler, relcver, les fautes, les erreurs. To point out a faot, faire 


ressortir, faire valoir, un fait. We have pointed out Milton s indebted¬ 
ness to Dante, nous avons fait ressortir tout ce epic Milton doit 
A Dante; nous avons attire 1 ’attention sur ce <jue Milton doit 
a Dante. He had had the difficulty point(d out to him, on lui avait 
signale cette difficu/te. To p. out s.o.'s influence, signaler TinHuence 
de qn. To point out to s.o. his orror, his duty, remontrer & qn 
son erreur, son devoir. To p. out to s.o. that he is wrong, remonticr 
a qn qu’il a tort. To p. out to s.o. the advantages of . . ., repre¬ 
senter a cjn les avantages de. . . . Might 1 point out that . . ., 
poimettcz-moi de vous faire observer que, . . . (b) You have 
been pointed out to me as a capable man, on vous a signale A moi 
comme un homme capable. 

pointed, a. I. Pointu; a pointe; Tchn: aline. P. beard, 
barbe/ en pointe. See also arcii* i. 2, (n) (Reflexion j) sarcastique, 
caustique, mordante. (b) (Allusion /) peu equivoque, peu voilee. 
3. (In composition) Single-pointed, h une scule pointe. Six-pointod 
star, pentaele m. -ly, adv. («) Sarcastiquement; d’un ton mordant, 
caustique. (b) Kxplicitcment, ouveitement, nettement. (r) D'une 
manicic marquee; avcc affectation. Not too p., sans affectation. 

pointing, s. I, (a) Mise / des points (sur les 1, etc.); punc¬ 
tuation / (dc la phrase). ( b) Sculp: Mise / aux points (d’une statue 
a copier). 2. (a) Taillage rn en pointe, afiutage rn, affinage m, 
empointage m. (b) Nau: Mise / de gateettes de ris (a une voile). 
3. Fointage m, direction j, biaquage m (d’un canon, d’une 
longue-vue, etc.). 4. Const: (a) Jointoiemcnt m, gobetage in 
(d'un mur). (&) (Cement) (jobclis m. 5. Pointing at s.o., designa¬ 
tion / de qn du doigt. 6. Fen: Arret in (d’un eluen). 
7. Med: Aboutissement in (d’un abces). 

'pointing-machine, s. Sculp: Fointom^tre m. 
'pointing-trowel, a. Tls: Eiehe / (de mavon). 
pointedness ['pointidnas], s. I. Moidant in (d’une remarque, 
etc.); piquant m (du style, etc.). 2. Caractere m expheite (d’une 
allusion). 

pointer ['pnintor], s. 1. (Pers.) (a) hid: Empointeur in (d’ai- 
gutlles). (b) Stulp: Metteur m aux pomtes; d^grossisseur m. 
2 . Feu: Chien in d’arret; pointer in. 3 - Aiguille/ (d’horloge, 
de inanom^tie); aiguille, languette f, index m (d’une balance); 
imbcateiir in (d’un baiometre, etc.). (/>) Sih: Baguette j (du 
tableau noir). 4. Tls: Fomtc / (de maeon, etc.). 5, pi /Istr. Tho 
Pointers, les (iardes / (de la tirande Uurse). 6 . F. ( T .S: Ren- 
seigiieim nt in, conseil m ; F: tuyau m. 
pointful ('pjintiul], a. (Histoir e/, remarque 7 )quia de l’a-propos. 
pointillism ['pmntihzm, 'pwe-J.s. Art: Pointillisme in. 
pointillist f'p.untilist, 'pwii-], r. Art : Fointilliste m. 
pointless ['pointlasj, a. I, Epomte, tmousse. 2 . (w) (Of story, 
etc.) Insignifiant, insipide ; (plaisanteiie) lade, sans sel. (b) (Obser¬ 
vation/, etc.) (jin ne rime a lien, qui n’a rien a voir ii la question, 
pointlessncss ['pointbsnas], s. I. Kadeur / (d’une plaisanteiie, 
etc.). 2. Manque rn d’a-propos (d’une observation, etc.), 
pointsman, pi. -men ['pointsman, -men], s.rn. I. Rail: Aigml- 
leur. 2. Adm: Agent (de police) & poste fixe; agetit-vigie, 
pR agents-vigies. 

poise 1 [po:iz], s. I. (a) (Equal, even, just) poise, oquilibre in, 
aplomb in. At poise, en equihbre. (Of question, etc.) To hang at 
poise, etre en suspens, en balance, (b) Treatment that tends to 
restore poise of mind, traitemcnt m qui favorise le reequilibre 
mental. (Of pers.) To havo poise, (i) avoir de la piestance ; (11) avoir 
1 ’esprit bien 6quilibre. A man of poise, un homme pondeie. 
2. Port m (de la tete, du corps). 3. Ph: Air-poise, aero- 
metre in. 

poise'. I. v.tr. (a) Equilibrer. ( b) Temr, porter, (qib.) en 
equihbie; balancer (un javelot). To poise sth. In the hand, 
soupeser qch. We were listening, with poised forks, nous ec out ions 
la fourchette en 1 ’air. (r) The way he poises his head, son port 
de tete. 2. v.i. To poise in the air, in mid-air, planer cn Pair ; (of 
bird of prey) se bloquer. 

poiser ['puzar], Flit: Ilalterc in, balancier m, aileron m (de 
diptere). 

poison 1 [por/n], .v. Poison m, toxique m. Rank poison, (1) poison 
violent; (ii) F: un vrai poison. To take poison, s’empmsonner. 
To die of poison, mourir empoisonne. To give s.o. a dose of p. t 
empoisonnet qn ; F: donner un mauvais cate, un bouillon d’onze 
hemes, a t]n. See also FLY-POISON, HATH 3 1, MtAT 2, K.\T-POISON. 

poison-bearing, a. Nat.Hist: (Cilande, etc.) venenif^re. 
poison-'gas, s. Mil: F: (iaz toxique, asphyxiant; gaz de 
combat. P.-g. attack from the air, attaque/ aeroehimique 
'poison-gland, A. Z: Glande / a venin. 

'poison-ivy, s. Bot : Toxicodendron m ; F: sumac veneneux ; 
arbre m a la gale, a la puce; arbre poison. 

'poison-nut, s. Bot: (a) Noix / vomique. ( b) Amande / du 
tanghmia venenifera. 

'poison-oak, s. Bot: — poison-ivy. 

'poison-tree, s. Arbre veneneux. 
poison', v.tr. (a) Empoisonner (qn, le sang, une iteche etc.); 
intoxiquer (qn). Poisoned wound, plaie envenimee. See also 
DKAI UHT 1.4. (b) Corrompre, pervertir (l’esprit). To poison s.o.*s 
mind against s.o., empoisonner Fesprit de qn contre qn. 

poisoning, s. (a) Ktnpoisonnement m; intoxication f. Mer¬ 
curial poisoning, rnercurialisme in. Occupational poisonings, 
intoxications professionnelles. See also hi.ood-poisoning, 
LFAo-roisoNiNc;, of 11;m-F o 1 soN r 1 Nc;, tea-poisoninc;. ( b ) Corrup¬ 
tion / (de l esprit). 1 

poisoner [ poizonar], s. Empoisonneur, -euse. 
poisonous I'poizonos], a. Toxique, intoxicant; cmpoisonnl; 
(of animal) venimeux; (of plant) veneneux, vireux. P. water, 
eau ernpoisonnee. P. gas, gaz m asphyxiant, toxique, del^re! 
^ ; A Poisonous play, une pi£ce empoisonnante. Poisonous 
doctrine, doctrine pernicieuse, ernpoisonnee. F: She has a poi¬ 
sonous tongue, elle a une langue de vip^rc. 
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poi80HOU8ne88['p3iz9n»sna»],i. Toxiciti/(d’un sue YlWta] etc V 
caractere pemicicux (d’une doctrine). ’ '* ' 

poke 1 [pouk], s. Dial: Sac m\ poche/. See also feather-puke 
pig 1 i. ’ 

poke 1 , s. Dot: Poke(-weed, -berry), phytolaque m k dix famines ; 
F: raisin m d’Am^rique, morellc / en giappcs, fpinard m de 
Virginie, herbe / A 1 a laque. Indian poke, poke-root, ellebore 
blanc d’Atn^rique. 

poke 8 , s. I. Bord m (de chapeau capote). 2. ~ poke-bonnet. 
'poke-'bonnet, s. Cost: (a) Chapeau m capote (a bord evase); 
cabas m ; A: cabriolet m. ( b) Chapeau des (femmes) salutistes* 
A : des quakcresses. 

poke 4 , a. I. Poussee /; (nudge) coup m de coude ; (with the finger) 
coup du bout du doigt; (with a poker) coup de tisonnicr ; (with 
one's stick) coup du bout de sa canne. To give s.o. a poke in the ribs, 
cnfoncer son doigt, son coude, dans les cotes, dans It* Hanc, de qn; 
cogner qn du coude. He gave me a p. in the ribs with his stiik, du 
bout de sa canne il me donna une bourradc dans les cotes. 
2. IJusb: Tnbart m (au cou d’un veau, d'un pore, etc.). 
poke 5 . I. v.tr. I. (a) Pousser (qn, qch.) du bras, du coude ; piquer 
(qch.) du bout (d’un baton). To poke s.o. in the ribs, donner 
une bourrade (arnicale) a qn ; F: chatouillei les cotes a qn. 
(b) To poke a hole in sth., faire un trou dans qch.; crcver q* h. (avec 
le doigt, etc.); enfoncer sa canne, etc., dans qch. 2. Tisonner, 
attiser, remuer, fourgonner (le feu); ringaider (un fourneau). 
2. (n) To poke sth. up the chimney, down a pipe, passer qch. dans 
m cheininee, dans un tuyau. To />. one's head round the corner , 
port* r la tete en avant pour regarder au coin; passer la tfte au 
com de la rue. To p. <1 sweet into s.o.’s month, fourrer un bonbon 
dans la bouche A qn, de qn. See also nose 1 i. (l>) To poke one’s 
head, abs. A: To poke, s’cngoncei, aiiondir les fp.iulcs 4. To 
poke rubbish into a corner, fourier des saletes dans un coin. 
I poked three shillings into his hand , je Jui ai mis trois slulhngs dans 
la main. 5 * To P 0 ^ 0 i un at s.o., 01 pLusimtci amicalcmcnt qn , j 
(n) tourncr qn en ridicule; se moquer de qn ; F: se payer la tete | 
de qn. 

II. poke, v.t. I. To poke at sth. with one’s umbrella, tater, 
tourmentcr, qch. du bout de son parapluie. She teas poking at 
them with fur umbrella , elle leur dardait des coups de parapluie; 
t He s’escrimait avec son parapluie. 2. (a) To poke (about) in eveiy 
comer, fouiller, farfouiller, fureter, fourgonner, dans tous les coins. 

( b) To poke into other people’s business, fouircr son nez dans hs 
affaires d’autrui. 

poke out. I. v.tr. (a) To poke s.o.’s eye out, eborgner qn. 
To p. the jire out, (i) eteindre lc feu A coups de tisonnicr, avee sa 
canne, etc.; (u) eteindre le feu A trop le fourgonner. (h) To poko 
one’s head out (of the window), passer, sortir, la tete par la fcnftic. 

2. v.i. F: (Of car) To poke out from behind another car, se dcboitci 
de derrifre une autre venture. 

poke Up, v.tr. I. Tisonnei, fouigonner, ravivrr, jejitivci 
(U feu). 2. To poke oneself up in a tiny house, s’eiilermer a l’etrrnt, 
sc eonfincr, dans une petite mat son. 

poking, s. I. Tisonnagc tn, attisage m (du feu). 2. Interven¬ 
tion f (dans les affaires d’autrui). 3. Poking fun at s.o., derision/ 
de qn ; moquerics fpl. 

poker 1 ['poukor], s. I. Tisonnier rn ; Ind: fowrgon tn; (for 
furnace) ringard m , pique-feu m irtr ; cure-feu m, pi. cure-fcu(x). 
F: He looks as if he had swallowed a poknr, il est raide coniine 
un pieu, comme un mane lie a halai ; on diiait qu’il a avale sa canne. 
See also STIFF I. 1. 2 . Pointe / metallique (pour pyrogiavure). 

3. F, & Hum: (a) Vcige / (de bedcau, Sch: de massier). 
(b) Massier m (A Oxford et Cambridge). 4 - Dot: Red-hot poker, 
tritome m. 

'poker-work, 5 . Pyrogravure /. 
poker 2 , a. Cards: Poker tn. See also kooi 11 -s 3. 

'poker-face, s. F: Visage qui nc traint aucune emotion 
(comme celui du joucur de poker); visage impassible, fige. 
'poker-faced, a. F: Au visage impassible, fige. 
poky I'pouki], a. I. (Of room) Exigu; miserable; (of occupation) 
mesquin. To hare a p. dwelling , etre loge a I’ftroit, etroitcinent, 
petitement. A poky little room, une petite piece de nen du tout ; 
F: un nid A lats. 2. Cr: (Oj player) Qui manque d’atnpleuf, de 
souplesse, dans le maniement de la batte. 
polacca [po'laka], s. Dane: Polonaise J. 

Polack ['poulak], s. Hist: Polaquew; cavaliri polonais. 

Poland [poutand]. Pr.n. Grog: La Pologne. a t 

polar f'poulor], I. a. (a) Astr: Geog: Pidaire; du pole. In the 
p. regions, dans les regions polaires; sous les pGIes. Polar lights, 
aurore borfale ou australe. Polar circle, cercle m polaire. See aLo 
bear 1 1 (b)Geom: Mth: El: etc: Polaire. Polar curve, courbe f 
en coordonnfcs polaires. 2. s. Mth : Polaire/. 
polarimeter [poub'rimetar], j. Opt: Polarimftre m. 
polariscope [pou'lariskoup], s. Opt: Polariscope m. 
polarity [pa'lariti], s. Polarity/(optique ou magnftique). Change 
of p renversement m de polarity. Reversed p., polarity inverscc, 
renversfe. 

polarizable ['poubraizabl], a. Polarisable. Non polarizablo, 
impolansable. 

polarization [poubrai'zciS(3)n], s. Ph: Polarisation / (de la 
lurrtiAre, magnetique). Opt: Plane of polarization, plan m de 
polarisation. Rotatory, oiroular, polarization, polarisation rota- 
toire. 

polarize ['poubrariz], v.tr. 1. (a) Polariser (la lumifre, une barre 
defer, etc.) (b) (With passive force) Se polariser. 2. F: (a) Inveiser 
(le sens d’une expression, etc.), (b) Donner une direction unique 
a (des efforts, Popinion, etc.). . , 

polarizing 1 , a . Polarisant, polarisateur. Opt: P . prism, nicol 
polarisateur. 

* polarizing 2 , s. Polarisation/. 


polarizer ['poubraizar], s. Opt: Polariseur m. 
polatouchc fpolrt'tuiS], j. Z: Polatouche m; fcurcuil volant, 
polder I'poulcbr], s. Polder in. 

pole 1 [poul], s. I, (a) Perche f; echalas tn, perche (A houblon); 
baliveau m, mat m, iScoperche / (d’^chafaudagc) ; hampc f, trabe f 
(d un drapeau, d’une banniere) ; balancier tn (de danseur de corde ). 
Tent pole, mat, montant m, de tentc. Boundary pole, pote.iu m 
de borne. P. of a boat-hook , rnanche m de gaffe. Telograph pole, 
poteau tebgraphique. ‘A’ pole, poleau en A. Concrete />., pote.iu 
en hthem. Anohcring pole, poteau de rappel. Tutf: To have the 
pole, tenir la corde. P: To be up the pole, (i) cl re timbre, p. qu**, 
maboul; (ii) A: fire soul; (iii) etre dans le pftrin. Si e also 
barber, ureasy 2, lbvet.i ing-polk, maypui.e, punf-poef, 
ridge-pole. (/;) T’lrnon m, fk'chc / (de voiture) ; bra* in (de 
civifre); baire / (d’ecuric). (Of horse) To get a leg over the /> , 
s'embarrer. See also draught 1 T i. (c) Curtain-pole, monturc /, 
baton m, tube m, pour ndeaus. (d) Nau: Fleche (de mat). Set 
also bare 1 I, shffr-I’OI.f. 2 . Mias: ( a ) Perche / (de 5A yards 
5 m. 03). (l / iVrthe tarree. 

'pole-boat, a'. Bateau conduit a la perche. 

'polc-chain, s. Ham: Mancelle /. 

'pole-horse, A. Cheval tn de timon ; timonier m. 
'pole-jump(ing). s. Saut m A la peichc. 

'pole-mast, s. Nau: JVlat m A pible; mat de Heche. 
'pole-plate, j. Const: Alin: etc: Semelle/de conible. 
'pole-tip, ?. Veh: Mouflette/. 

'pole-trawl, A. Fish: Chalut m a vergue. 

'pole-vault, v 1 Sautcr a la perche. 

'pole-wood, i. For. Perchis m. 

pole 2 , v.tr. I. [a) Ltayer (le houblon, et*. .) avec des ctbalas, des 
perches, (b I Blind*. 1 (une t/aiKhe*., un j'uits de mine). 2. Conuuir*\ 
pousser, (un bateau) A Ja peicb* . 

poling, s. 1. (a) lit ay age tn avec des peicht n. (b) Blindage w. 
2. (V.nduite / (d’un bateau) a la perche. 

'poling-board, s. Civ.E: Planche/ de coffiage, de boisage, 
de blindage. To support the sides of a trench with poling-boards, faire 
un blindage a une tranchfe. 

pole 8 , s. P 61 e tn. I, Geog: South Pole, Pole sud. North Pole, 
Pole nord. F: To be r . tar apart as the Pole*, etre aux antipodes 
l’un de l’hutic. See also STAR 1 1. 2 . Gcuni: Poles of a circle of 
a sphere, poles d’un icicle tracf sur la sph<ie. Reciprocal polo, 
antipole tn. 3. El: Positive pole, anode/; electrode positive. 
Negative pole, cathode J ; flectiode negative. Similar, like, poles, 
poles de mime nom. (Ippositepoles, poles de notns contraires. Pole 
tips, comes polaires (d’un inducteur de champ). Double-pole 
switch, two-pole switch, interrupteur bipolairc. 

'pole-changer, s. El: Inveiseur m de poles. 

'pole-face, a. El: ~ pole-piecf. 

'pole-paper, a. El.E: Papier m therche-polcs. 

'pole-piece, -shoe, a. El: Piece/ polaire ; fpanouissement m 
polair* . 

Pole 4 , A. ( Icog: IVilonais, -aise. 

polc-ax(e) 1 ['poulaks], s. I. At dual: Ilache / d’arnics. 

2. A: (a) Hallcbaide/. (b)Mau: Ha*.lie d’aboidage. 3.Meilir*m; 
assommoir tn (de boucher). 

pole-axe 2 , v.tr. Assommci ; ai».*ttrc (un animal) avee lc merlin 
pole-axing, A. Abaltagc m (ues brrufs). 
polecat ['poulkatj, a. I. / (u) l’utois tn . (b) Putois d’Ameri*iue. 

2. Pei: A: (a) Vil pcisnnnage. (b) I’utain /. 

poled fpould], a. I. (With num. adj. prefixed ) Three-poled marquee, 
pavilion ttt a trois mats. 2. (Bund) assonimc. 
polemic [po'lemik] I. a. I’olennqv.e. 2. s. Polemique f. 

3. a. ( Pers .) Theol: Polenustc tn. 
polemical [po'Ienuk(a)l], a. *- pollmic i. 

polemics [po'lenuksj, S.pl. (With sg or pi. const.) Theol ; La 
polemic] ue. 

polemist ['polemistj, a. Polenustc in 
polemize Ipolemaiiz], v.i. Polennsei, polcmiciuei. 
polcmonium [pale'mouniaml, a. Hot: Poltmonie/. 
polianthes [poli'anOi:z], a. Hot: P.dianthe tn, tubercuse/. 
police 1 [po'lirsj, s.inv. Police /(de suiete). (a) (With sg. const.) City 
with an effluent p., cite qui a une police eompetente. Police magis¬ 
trate, juge tn de tribunal dc simple police. Police inspector 
oiTicier m de paix. Police official, fonctionnairc tn de la police. 
Police office -- commissariat ccntial de police. Police station, 
poste tn de police, commissariat de police. To take s.o. to the 
p. station, conduire qn au poste, au bureau de police. P. supt n isi ai, 
surveillance f (de police). Adm: Polioe form (to be filled up by 
travellers), femlle /, fie he /, de pt>li* e fount: Police intelligence, 
nouvelles judiciaiies. Police dog, chicn polRier. See also couri 1 3, 
OFFICER 1 I, PASS 2 5, PICKET 1 Z, RECORD 1 5 » 1 RAP 1 I. (b) (With pi. 

(onst.) A posso of twenty police, un dftacbernent de vingt agents. 
The police, la Suiete. The civil police, la force publique. The 
River police, (agents mpl do) la police fiuviale. The detective 
la police seciete. The motorized p., la police motorisee. The police 
are after you, la police est a vos trousses. See also mounted 2, 

RAID 1 I, RIMRS1DE 2. 

po'Iice-van, A. I. Voiture / cellulaire ; F: panier m A sal..de. 
2. Car m de police. 

police 2 , v.tr. I. Policer; assurer la police de (i’Rtat, etc.); main- 
tenir I’ordre dans (le pays, etc.). 2. A Iil: U.S: Mettre de 1 ’oidre 
dans (un camp, une caserne). 

policing, a. Police t (des triers, de la route, etc.); maintien m de 
I’ordre (dans un pays, etc.). 

policeman, pi . -men rpo'liisman, -men] s.m. Adm: Policeman; 
(in Fr.) gardien de la paix, F: agent (de police), sergent de ville. 
Traffic policeman, agent pivot. Mounted policeman, agent A cheval; 
agent monte. Rural policeman — garde-champftre, pi. gardes- 
champftrcs. River-policeman, garde-rivifre, pi. gardes-rivi£re; 
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See also plain I. 3, point-duty, 
-wimen], s.f. 


gaidc-peche tn, pi. gardes-pechc. 

REPORT 1 1. 

policewoman, pi. -women |po'li:swum;>n. 

Femme-agent (do police), pi. femmes-agents. 
policlinic [pali'klinik], s. Med: Polirlinique/, clinique/. 
policy 1 ['polisi], s. I. Politique /; ligne / do conduite. Foreign 
policy, politique extlrieme. For reasons of />., pour des raisons 
pohtiques. To adopt a policy, adopter un systlme, un plan, une 
ligne de conduite. Our p. is to satisfy our customers, notre scul but, 
notie objectif, cst dr satisfairt* nos clients. Jur: Public policy, 
Tintcrct public. Contrary to public />., contraire A l’ordrc publr 
See also honesty 1. 2. Diplomatic/. To deem it p. to . . con- 
sidoror cotnme de bonne politique, jugcr piudent, dc. . . 

3. Scot: Teires fpl, propriety/, pare m (entourant un chateau), 
policy'-, s. Police / (d’assurance(s)). Floating polioy, police flot- 
tante; police d’abonnement. Open polioy of insurance, polit 
ouverte, non cxalutV; police i\ obligations genlrales. To take out 
a policy, premite une police. Nan: Round policy, police a Taller 
11 au retour. See also 11.MH-POI icy. 

'policy-holder, s. Port cur, -eusc, tiiulaire mf, d’une police 
d’assurunce; assun 4 , -le. 

policncephalitis [poli'cnsefalaitis], s. Med: Pohoenccphalito/. 
poliomyelitis ['pohomai.VIaitis], s. Med: Poliomyelitc /; para¬ 
lytic spinalc (infantile ou dcs adultes). 
polish 1 f'pnliS], s. 1. Poli m, brillant m, lustre m (d’une surface, 
etc.); brunissure / (des metaux). High polish, poli brillant. 
Mirror-like p., poli de glace. Wood that takes a high p., bois qui 
prend un beau poll. To lose its polish, se dlpolir. To take the 
polish oil sth., dlpolir, ternir, qth. See also SPH* 1. 2. Stovo 
polish, pate / pour fourneaux. Floor polish, encaustique /; circ / 
A parquet. Metal polish, nettoie-metaux tn inv ; pSte A faire reluire 
les metaux. Liquid metal />., brass polish, cau/ de cuivre ; liquide m 
A polir les metaux ; brillantine/. Wax leather polish, c irage m encaus¬ 
tique A base de circ. Boot polish, shoe polish, (i) citnge; 
(ii) cilme/, pate/, pour chaussures. Nail polish, brillant, verms m, 
pour les ongles. See also French polish 1 , furniture-polish. 
3. Politesse /; belles manures; \ernis d’ellgance. To have a 
certain polish, avoir I’usage du monde. To put a p. on s.o., st) Ier qn. 
He has acquired phe has taken on />., ii a pris le verm's de la societc. 
He lacks polish, e’est un homme qui manque de formes. 4. Writer 
of great polish, ecrivain au style chutil, impeccable. 
polish 2 , v.tr. I. Polir (le bois, le fer, etc.) ; brunir (Tor, Tat gent); 
cirer (des chaussures); astiquer (le cuir, etc.); Iisscr (une pierre, I 
etc.); encaustiqucr, fane reluire (les mrubles, les dalles); cirer' 
(le parquet); glacer, polir (le riz); adoucir (une glace) ; eclaircir 
(des Ipingles). To p. the brass fvith tripoli , passer, polir, les t uivres 
au tripoli. To p. a cylinder with emery, roder un cylindre a Pcmen. 
To rough-polish, adoucir (un metal); debrutir (le marbre). ( With 


ment; avec 
honnltement. 
politeness [po'laitnas] 


politesse; d’une manure polie; civilement, 


passive force) Marble that polishes well, marbre qui prend bien le 
noli. See also Fhknch-POI ish 3 . 2. Polir, civiliscr, degrossir (qn, 
les tnoeurs). 

polish off, v.tr. X. (i) Terminer vite, expcdier, depecher, 
F: barter (un travail); (ii) vider, F: sillier (un verre); ne ricn 
laisscr (d’un plat); F: nettoyer (un plat); trousser (un repas); 
(iii) regler le comptc de, en fimr avee (qn). She soon polished off her 
washing, cllc a cu bientot torchl sa lessive. 2. Conner le coup de 
fion & (un travail); mettre la dernilrc main & (un travail). 

polish up, v.tr. I. Faire reluire (qch.); astiquer, brumr, 
lustrer, blanchir (des objets en cuivre). 2. To polish up one’s 
French, derouiller son francos. To polish up a poem, etc., 
polir, F: passer le rabot sur, uri pocme, etc. To p . up a piece 
of work, donner le coup de fion A un ttavail. To p. up one's style, 
relirner, chatiet, F: rabotcr, son style. 

polished, a. I. Poli. Polished oak, < hem* t ire. Polishod parts, 
parties bnllantea (d’une machine, etc.). See also French -polish 2 . 
2. Polished manners, manures polios, distingules. To become 
more />., devenir plus aflinl; s’alhner. 3. Polished style, style 
chatil, rail ine. 

polishing, s. Polissagc m, cirage m, encaustiquage m, asti- 
quage m, lissage m, brunissage tn, adoucissage m. Polishing cloth, 
chiffon m a cirer. Polishing brush {for shoes), brosse f a leluire; 
polissoire /. See also pad 3 i. 

'polishing-cream, *. Cilme/ a astiquer, A lustrer, a nettoyer; 
p.lte / A polir; Mil: astic m, asti m. 

'polishing-disc, *. MeuJe / a polir; meule polissoire (de 
ccutelicr); polisseuse/. 

'polishing-iron, *. Tit: Boolm: Fer m a deformer, 
'polishing-machine, *. Polissoir tn, polisseuse /. 
T>olishing-paste, s. ^ polishing-cream. 

'polishing-stick, s. Astic m, asti m. 

'polishing-stone, *. I. Tls: Meule / polissoire; meule 
adoucissante. 2. Metalrv: Sanguine/ A brunir. 

.'polishing-wheel, r. -- polishing-disc. 

Polish* fpouliS], a. Giog: Polonais. 

polisher [ poli^ar], s. I, (Pets.) Pohsseur, -euse ; Cer: useur,-eu.se. 
(Floor-)polUher, cireur, -euse, de parquet. (Brass-)polisher, 
astiqueur tn de cuivres. (Shoe-)pollsher, cireur de chaussures. 
Glassm: Metall; (Rough-)polisher, adoucisseur tn. See also 
r RiiNCH-POLisHLR. 2. Tls: Polissoir tn; ( for gold, silver, etc.) 
brunissoir in. loti: Nail-polisher, polissoir. See also 

FLOOR-POLISHFR 2. 

polite [po’laitj, a. 1. Polite society, (i) le beau monde ; (u) les gens 
i ns fruits, cu hives. Polite letters, polite learning, belles-lctties fpl. 

Poli, corntois, complaisant, civil, honnete {to s.o., covers, avec, 
i*-’ ,, ‘ J? ^° f Polite, se rnctlie en frais de politesse; faire 
1 aimable, faire 1 empresse ( zvith, auprt-s de). A p. letter, une lettre 
courtoisc, amiable. To be polite, £tre poli. To be exquisitely 
polite, etre, se montrer, d’une politesse exquise. -ly, adv. Poli- 


_ s. Politesse/, corntoisie/, civilitc/. Common 
p. demands it, la simple politesse Texige. 
politic [’politik], a. 1. {Of pers., conduct) (a) Politique, avisi 4 . 
{b) Adroit, habile, (c) Pej: Rus^, astucieux. 2. The body politic, 
le corps politique ; le corps social; l’£tat. -ly, adv. (a) Politique- 
ment; avec sagacite. (b) D’une tnaniAre adroite; avec habilctt 4 . 
{c) Avec astuce. 

political [po'litik(a)l], (/. Politique. I* Qui se rapportc au gou- 
vernement de P. parties, partis politiques. Political prisoner, 

prisonnier politique. 2. Qui se tappoitc aux peuplcs. Political 
geography, geographic / polititjue. See also economy 2. 
3. Mod.Gr.Pros: Political verse, versification populaire (fondle 
sur Taccent d’intensite). -ally, adv. Politiquement. 
politicaster fpo'litikastor], *. Pej: Politiqueur m. 
politician [poli'ti.S(o)n], s. I. Iiotnme politique. 2. Fsp. U.S: Pej: 
Politicicn m, politiqueur m. Notions entertained by politicians, ide 4 es 
politiciennes. 

politicize [po'litisa:iz], v.i. I. Faire de la politique ; parlor poli¬ 
tique; F: politiquer. 2. Pej: Pohticaillcr. 
politico-economical [po / htikoi:ko'noimk(d)l'], a. Pohtico-^cono- 
miejue. 

politicomania [politiko'meinm], *. Fohticomanic/. 
politics ['pDlitiks],5.p/. {Usu. with sg. const.) I. La politique. To talk 
politics, parlor politique; F: politiquer. To study politics, 
etudier la politique. To dabble in politics, politiquer, politioailler; 
se meler de politique. Foreign politics, politique exuSrieuro, 
t 4 trangere. Internal politics, politique mt^iieure. To go into poli¬ 
tics, se jeter, se lancer, dans la politique. What are his politics? 
quclles sont scs opinions politiques? F: Such a scheme is not 
practical politics, un tel projet n’est pas d’ordte pratique. See also 
parish. 2 . U.S: Ptj: PoliticailJerie /. To play politics, poli¬ 
tical Her. 

polity [’politi], j. I. Adnunistiation / politique. 2. {a) Constitu¬ 
tion/ politique; forme/ de gouvernement; regime m. A system 
of positive p., un systeinc de politujuc positive, (b) £tat tn. 
polk fpoulk], v.i. A : Polker ; dnnscr la polka, 
polka f'poulkn], s. Dane : Polka f. 

'polka-dot, s. Tex: Pois m. Blue p.-d. tie, cravate hleuc a pois. 
poll 1 [poul], s. I .A: Dial: (<i)Tete/(d’unc personne, d’un animal). 
Per poll, par tete, par personne. See also challenge 1 2. (/;) Som- 
inct tn, haut m, de la tf*te (d’unc personne, d’un oiscau, etc.); 
nuque / (d’un chcval). Grey poll, tete grise. See also redpoll. 
2. (i) Votation/ par tdte; (ii) vote m (par bulletins); scrutin tn. 
Constituency poll, scrutin d’ariondissement. A p. teas demanded, 
on demands lc (vote par) scrutin. The day before the p., la vcille du 
scrutin, des elections. To go to the poll, prendre part au vote 
There f <ill have to be a second p., il y aura ballottage. To declare 
the poll, declarer, proclamer, le r&mltat du vote, du scrutin 
To head the poll, arriver en tete de scrutin ; venir en tete de hste. 
To be suuessful at the p., sortir victorieux du scrutin. How docs 
the p. stand ? ou en est le scrutin ? Heavy poll, small poll, nombre m 
considerable, peu considerable, de votants. 

'poll-evil, *. Vet: Mai m de taupe ; mal de nuque ; dernnte /. 
'poll-tax, r. Hist: Capitation /; taille capitale. 
poll 2 f poul]. I .v.tr. I • (a) A : "I’ondre (qn) ; couper ins les cheveux 
de (qn). (o) — roi lard 3 , (r) Ecorner, d^corner (un taureau, etc.). 
2 * i a ) {Of polling-clerk) Faire voter (qn); rccueillir lc bulletin 
dc vote de (qn). {b) {Of candidate) Reunir (tant de voix). (<•) To 
poll a vote for s.o., donner sa voix, voter, pour qn. 

II. poll, v.i. Voter (A une election). Brighton polls next Wednes¬ 
day, mercredi preu ham Brighton vote, va aux uincs. 
polled, a. (Of nr, etc.) I. Sans rornes. 2. Decom^. 
polling, s. X. -- pollarding. 2, Vote m) Elections fpl, 
'polling-booth, *. Isoloir m ; bureau m de scrutin. 
'polling-clerk, s. Secretaire tn du scrutin. 

„'polling-district, -station, *. Section / de vote, 
poll [poul], a. Gf *. Poll(-ox, -cow, -sheep), lxruf m, vache f, 
mouton tn, sans corru-s 
poll 1 [poulj, a. Poll deed -- deed-pom.. 

Poll* [pal]. Pr.n.f. (Dim. oj Mary ) I, Marie. 2. (Pretty) Poll, 
Jacquot tn (nom de perroquet). 

poll-'parrot, *. F: (a) Perroquet m. (b) A : (Of woman) 
Bavarde/; pie/borgne. 

Poll 8 [pal], *. Sch: F: (At Cambridge) Promotion / d’etudiants 
B 111 resolvent le “pass degree," q.v. under pass 3 2. To go out la the 
Poll, recevoir lc pass degree. Poll degree - pass degree. 
pollack [ polak], s. Ich: Lieu m; F: merlan m jaune. Green 
pollaok, colin m. 

pollan ['pabn], s. Ich: La\arct m. 

pollard 1 i'pDbrd], s. 1. ( rt ) Arb ; Tetard m ; arbre (b) Husb • 

Animal m sans comes. 2. Mill: (a) Rccoupe/. (b) Repasse/. 
'pollard-willow, Arb: Saule ctetL 
pollard 2 , V.tr. Arb: Fteter, ^cimcr (un arbre). 

pollarding, *. LtOtement m, < 5 tetagc tn, lc image tn 
pollen f'p.-ilen], s. Bot: Pollen m. 

(d^bcU?e)"^ aS ^ C 1 ? j4 ' vt: Qorbcille / (ii pollen) 

P°J}®n-sac, s. Bot: Sac tn pollinique. 
pollen-tube, 5. Bot: 'lube m pollinique. 
pollicitation [pahsi'tei^n], Jur: Pollicitation/. 
pollinate [palmeit], v.tr . Bot: fimettre du pollen sur (le 
stigmatc, etc.). v 

P“}lJ"? ti r 0 “,[ p 3 I li 1 /ne ‘SMn], 1. Bot : Pollination/, ttcondation/. 
polltaic [pa'lmik], a. Bot: Pollinique. 

P°!J. . r ? us [poli'nifaraa], a. Bot: Polliniftrc. 
pollinization fpolinai zciS(»)n], t. Bot: Pollinisation/. 
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pollute [po'liuit], v.tr. l. Polluer, souiller, rendre irnpur, cor- 
rompre. Polluted water , eau corrompue; cau qui nVst plus 
potable. 2. Profaner, violer (un lieu saint, etc.), 
polluter [po'ljurtor], s. I. Corruptcur, -trice. The polluters of the 
stream , ceux qui d*verscnt des impurc#t*s, des caux vannes, etc. 
dans le cours d’eau. 2. Profanateur, -trice (d’un temple, etc.). 
pollution [po'lju:$(o)n], s. I. Pollution /, souillurc /. 2. Pio- 
fanation /. 

Pollux [ pabks]. Pr.n.m. Gr.Myth: Pollux. 

Polly [ppli]. I. Pr.n.f. Poll 5 . 2. v. P: (Eau miruV.b d') 
Apollinaris /. 

polo ['pouloj, s. Sp: Polo tn. Polo stick, mallet, maillet tn Ste aho 
WATER-POLO. 

polonaise [polo'nciiz], r. Mus: Dane: Cost: Polonaise/, 
polonium rpo'louniam], j. Ch: Polonium m. 
polony [po'louni], s. Polony sausage, (petit) saucisson ; . ei\elas m 
(sans ail). 

poltergeist ['poltorgaist], s. Psychics: Esprit frappeur. 
poltroon [pol'mim], s. Poltron tn, lache tn. 
poltroonery [pol'mimari], s. Poltronnerie/, Inched /. 
poly- ['pali, po'li], comb.fm. Polythroic , polvchioique. 
polychrome. Ch: Polyacid, pnlyacide. Polyatomic, polyatomique! 
Polymer, nolym*rc. Poly sulphide, polysulfurc. 
polyandria [poli'andrui], s. I. Put: Polyandrie /. 2 . - poi y- 

ANDRY. 

polyandrous [pdi'andras], a. Anthr : Dot : Polyandre. 
polyandry J'paliandii], s. Anthr: Pol>andiie/. 
polyanthous [pali’anOas], a. Pot: Pol>anthe. 
polyanthus Ip.-di'anibs]. Pot: I. S\ Primevcre / des jardins. 

2. Alltib. (Fleur/, naiussc tn) a bouquets, 
polyarchy ['pMiu:rki], s. Polyarchie/. 
polyatomic [po.lirt'tomik], «. Ch: Polvatorniqi.c. 
polybasic [poli'beisik], a. Ch: Polybasique. 
polybasite [poli'beisait], r. Miner: Polybaxite f. 

Polybius [po'hbbs]. Pr.n.m. (Jr.Lit: Polybe. 

Polycarp ['pohkcr.rp]. Pr.n.m. Ref.II: Polyearpc 
polycarpcllary [prili'ku.rpebn], a. Pot: Polyt arpell*. 
polycellular [pali'seljubr], a. Biol: Polyccllul.t re. 
polychroic [poli'krouik], a. Cryst: Polyt lnoique. 
polychroism [poli'krouizml, >. Cryst: Poluhroisnu* m. 
polychromatic fpohkto'matik], polychrome f'palikroum], 
polychromic [pali'kiourntk], a. Polychrome, 
polychromy ['pohkiounn], .v. Art: Or: Pnlvchmmie/ 
polyclinic fpoli'Klinik], r. Med: Pol)clinique f. 
polycotyledonous [pjdikDti'lirdonas], a. but. Polyroixlcdmie. 
Polycrates |po'liki<fli:z]. Pr.n.m. (Jr.Hist: Polycratc. 
polydactyl [poli'daktil], a. U s. Z: Polydact>le (m). 
polyergus [polibirgas], s. lint: Poljergue m; founni / amaznie. 
polygamia [poli'gcunid], s. But: Pohgamie/. 
polygamian fp:>li geimian], <i. Pot: Pol) game, 
polygamist [po'Iigamist], r. Anthr: Nat.Ilist: Pohgame mf. 
polygamous [po'hgmms], a. Anthr: Nat.Hist: Pol>game. 
polygamy (po'liganu], f. Anthr: Nat.Hist: Pohgamie/. 
polygenist fpo'lulymist], s. Anthr: Polygeniste m 
polygeny [pt/lidjam], s. Anthr : Pol)genie/, 
polyglot ['jpnhgbtl, a. L? s. Polyglottc (mf). 

polygon fp^hgnn], 5. (Pom: Polygon? m. Met: P. of forces, 
pol)gorie des forces. Hl.bi: Polygon connection, montage m en 
polygone. 

polygonal lpo'lig3n(a)lJ, a. Polygonal, -aux. 
polygonum fpo'ligonam], r. Dot: F: Returnee/, 
polygraph ['prdigrwf, -graf|, s. I. (Pen.) Lit: etc: Pol) g raphe m. 

2* Appaieil tn & polycopier, 
polyhalite |poli'halait 1 , j. Miner: Polyhalite/, 
polyhedral fpoli'hndrol, -'hedml], polyhedric [pali'hcdrikj, a. 

(ieam : Pol>*drique, poI)t v dre. 

polyhedron [poli'hi.’dian, -'Indian], s. Geoiti: Pol)c‘dre m. 
Polyhymnia [poli'himnitf]. Pr.tt.f. Myth: Pohmnic. 
polymeric [poli'merik], a. Ch: (Corps m) polyim'rc 
polymerism [po'liniorizm], s. Ch: Polymeric/, 
polymorphic [poli'matrfik], polymorphous [pah mjurfos], a. 
Biol: Ch: Cryst: Polymoiphe. 

polymorphism [poli'morrfizm], s. Biol: Ch: Cryst: Polymor¬ 
phism? m, polymoiphie/. 

Polynesia [poli'nirzit?] Prn. Geog: La PolvntMc. 

Polynesian [pDli'mizbn], a. & s. G<og: Polym'sicii, -icnnc. 
Polynices [pali'naishz]. Pr.n.m. Gr.Lit: Polymcc. 
polynomial Ipoli'noumial], r. Alg: Pohnihnc m. 
polynuclear [pali'njuiklbr], polynucleate [poli'njmkliet]. a. 

Biol: Polynuclcaire. 
polyp ['polio], s Coel: Polype tn. 
polypary [poliporil, x. Coel: Polypier m. 
polypetalous [pall petabs], a. Dot: Polypdtale. 
polyphagous (po'lifogas], a. Z: Med: Polyphagc. 
polyphase f'palifeiiz], a. El.E: I. Polyphase current, com ant 
polyphase. 2. (Alteinateur tn, etc.) a couiant polyphase. 
Polyphemus [pDli'fiimos]. Pr.n.m. Gr.Lit: Polyphdme. 
polyphonic fpDli'fonik], a. Mus: Polyphonique. 
polyphony [po'lifoni, 'palifouni], s. Mus: Ling: Polyphonic/, 
polypod f polipod], a. s. Z: Polypodc (w); h pattes multiples, 
polypodium [pDli'poudiom], s. Pot: Polypodc m. 
polypody f'polipodi], s. Bot: Polypodc tn. Polypody oi the oak, 
of the wall, polypodc du chene, polypodc vulgairc. 
polypoid ['polipoid], a. Z: Med: Polypo'jde. 
polyporus fpDli'poiras], s. Fung: Polypore m. 
polypous ['polipos], a. Z: Med: Polypeux. 
polypus ['polipos], s. Med: Polype m. 
polysepalous [poli'sepolos]. a. Bot: Polys^pale. 


polystyle f'polistail]. Arch: 
sail e/ polvstyle 


I. a. Polystyle. 2. s. Temple m ou 


polysyllabic [polisi h 
polysyllable [poli'sil; 


, p«>ly/oaires tn. 


labik], a. Polysyllabc, polysyllabique. 

. _ _ i'sibbl], s. Polysyllabc tn. 

polysyllogism fpoli'silodyizm], s. Log: Syllogism? compos*, 
polysynthctic fpplisin'Octik], a. Ling: Polvsynthdtique. 
polytechnic [pali'teknik], a. Polytechnique; (*cole /) dViis et 
metiers, d’enseignement technique, 
polytheism rpoIiOiiizm], s. PoIyth*isme m. 
polytheist [ poliOuist], a. & s. I\>I>th*iste (/;//). 

I polytheistic [nnh'Jii'iatik], a. Po!yth*istc. 
polyuresis [paliju'riisis], polyuria [poirjuoiio], s. Med: Po- 
lyurie /. 

polyvalency fp3li'veibnxi], S. Ch * i > olyvaIence f. 
polyvalent [po'livabnt], r/. (h: Polyvalent. 

Polyxena [po^iksenrt]. Pr.n.f. Gr.Lit: PoIyx*ne. 
polyzoa fpDli'zoiuz], s.pl. Bun Ilrynzo.iues m, pol 
pom [p?rn], s. F: Eoulou m dc Potneianie. 
pomace ['pa mcs], s. I. Cidertn: (a) Pulpe / tie poimm s 
(b) Marc m dc poimnes. 2. (<i) Pulpe. (A) Tourtrau m (dc po. 
son, t tc.). 

pomaccous rpo'mei r .is), a. Bot: Pomat *, pne. 
pomade [pi? mu:d], pomatum [po'imitoni], V. Toil: Pommadc J. 
pome Jpoum], s. I. Bot: Fruit m h p*pins. 2. Poet: Pnmmc/ 
3. Hist: (Jlobe tn, mondc m (insigne dc loyaul*). 
pomegranate ['pamgianct, 'pAm-; panPgranct, p.\m-] t s 
Bot: 1. Cirenadc f. Pomegranato syrup, siiop tn d<* gunadinc, 
2 . Pomegranate(-lico'), grenadier tn. 
pomelo ['pamahi], s. (a) Bot: Pr.mnletnousse f (b) l r S * 

( »rape-fruit m 

Pomerania [[OULi'remjuj. Pr.n. Geog: I a Pomcranu*. 
Pomeranian fnMn3 / reinr»n|, a. d? v. (a) <Jiog. Pom*ran , * , n. 

-icnne. (h) Pomeranian (do^), louluii m tic Pti i cianic. 
pomfret 1 f'pamlret], 4. hit: I. Stmmaltc m. 2. Iirama m tan; 

h brume m\ tastagnole f\ brenie f do met. 

Pomfret* f'pAmfict]. Prn. Geog: A: . Ponih iat-i. 

'pornfret-cakes, S.pl - Ponteftait tubes, q.i'. under Pon- 
‘IF.FR ACT. 

pomiferous [pt/nubir J, a. Bot: Pomif*ie. 

pommel 1 [p.\nil] t s. I. Pumincau tn (tl cj i'c) 2. Ham: Ai\'on tn 
de dev ant; pommeau ( !e sell?). 

pommel 2 , X'.tr. (pommelled; pommollingr) ibttre, rosser, gourmcr 
(tjn); bourrer (tjn) dc coups. 

poinological fpamo'bdjikf j)lj ( a. Pomologitjuc. 

1 pomology [pt/innlodji], s. Pomtilogie/, 

Pomona fpo'mountij. Pr.n.f. Rom.Slyth: Pomone. 

Po mona green, a. Vert pomnic inr. 
pomp [punp], s. Pomp?/, eclat tn, fast? m, splendour/, appareil m, 
apparat m. To like pomp, aimer le eeromomal. To escott s.o. 
with gnat p., escoiter t|n en giandc e*rcmonie. Pomp and cir¬ 
cumstance, (grand) appaiat; paude /. To renounce tho pomps 
and vanities of this wicked world, icnonccr aux ptmipes du m*c!c 
Pompeian [pom'pirjanj, a. A.Geog: Pompeicn. 

Pompeii I’pom'phjai]. Pr.n. A.Gtog: Pomp*i. 
pompelmoose ['poinplmu.a], j. Pot: Pamplemoussc /. 

Pompcy f'pompi], Pr.n. I. (a) Rum.Htst: Pomp*? tn. (b) F: Do- 
tuestique tn nigrc. 2 . Navy: P (L*aisenal m de) Ptutsmoulh. 
pom-pom ['p.-mi'pornl, s. At til: Canon-revolvci tit, pi. eanons-rc- 
volveis; tanon-mitrailleusc m, pi eanons-mitiaillcuscs (system? 
Maxim). 

pompon ['pompon], s. I .Cost: etc: Pompon m. 2. Hurt: (a) Rose/ 
pompon. ( b ) Chiysnntheinc nain. 

pomposity [pom'positi], s. I. Pirn hommetic f, ernphasc /, 
sufhsance/. 2. F: Un monsieur Prudhmnme. 
pompous f'pnnip^s], a I. Ptunpeux, fastueux, 2. (<j) A pompous 
man, un homme sufhsant, qui fait 1 important, qui sc donne de 
grands airs, qui cst monte sur des echasses. lie's a p. ass, e’est un 
prud’homme, un peisonnage prudhommesque, un monsieur 
Prudhommc. She ft as p. but good-natured, ses grands airs nc 
l’emptchaient pas d’etie une brave femme, (b) Pompous style, 
style emphatitiue, ampoule, empanaehc, pompeux. -ly, adv. Pom- 
peusement; avee suflis.uuc; avee cmpnasc. 
pompousness ['pomp^snos], s. 1. Pompc /, faste m. 2. « pom- 
lush y 1 . 

ponce [pons], s. P. 1. Souteneui m, P: mai lou m, pi. rnarlous ; 

harbeau tit, poisson tn. 2. U.S: Greluehon tn 
ponceau I'ponso], a. & s. (Rouge) ponceau m mv. 
poncelet [ ponslet], s. MtC.Meas: ikmcelet tn ( = 100 kilogram- 
metres par second?). 

poncho ['pon(t)S«), s. Cost: Poncho m. 

pond 1 [pand], s. filang tn ; bassiu m, pit\ e/d’eau (de pare) ; mare/, 
abreuvoir m (de village); vivier tn, reservoir m (pour le poisson); 
reservoir (dc moulin). Pond life, vie animalc des caux stagnates. 
The Round Pond, la pi*ce d’eau de Kensington Chit dens (a Londres) 
See also Hi rring-pond, horse-pond, timber-pond. 

'pond-lily, s. Pot: U.S: — water-lily. 

'pond-snail, J. Moll: Helice f aquatique. 
pond 2 . I. v.tr. To pond back, pond up, a stream, barrer un cours 
d’eau ; etablir unc retenue sur un cours d’eau. 2. v.i. (Of water) 
To pond (up), former un etang, une mare; s’accumulcr. 
pondage ['ponded)], s. I. Accumulation / de l’eau (d’une riviere, 
etc.). 2. Capacite / (d’une retenue). 
ponder 1'pandar]. I. x\tr. Reflechir sur (une question) ; consid*rer, 
peser (un avis); mdditer (sur) (la situation); ruminer (une id*e). 
2. v.i. M*diter. To ponder on, over, sth., reflechir 4 , m*diter sur, 
speculer sur, qch. 

pondering 1 , a. (Of pers.) M*ditatif -ly, adv. En m*ditant; 
d’un air refl*ehi; d’un air absorb*. 
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pondering 2 , s. Meditation /. 

ponderability [‘nrmdnr.Fbiliti], ponderablenes9 f'pondaw- 
blnas], s. Ponderability /. 

ponderable ['pondaroblj, a. Pondciable; (gaz) pesant. 
ponderal f'pondaml], a. Pondera!, -aux. 
ponderation (pnnda'reiS(d)n], s. Ponderation/ (d’unc idee), 
ponderosity [pondo'rositi], s. I. Lomdcur/. 2 , A: Importance/ 
(d’un evenement, etc.). 3 * Louidcur (de style), 
ponderous ['prmd.u.is], a. I. Massif, Iomd, pesant. 2. A : (Of 
business, etc.) Important, giavc. 3. (Travail) laboricux. 4* (Style) 
lourd, pesant, ampoule. -ly, ad-v. (ficrire, etc.) avec lourdeur. 
ponderousness ['pondarosnos], s. — pondfrosity. 

Pondicherry |p.->ndi't.Scii]. Pr.n. Gcog: Pondichcry tn.^ 
pondweed |'p:>ndwi:d], s. Mot: Potaniut luisant , F: rpi m 
d’eau. 

pone 1 fpoun, poum], s. Curd' ' Eicmicr m ell mam (oil son 
partenmre). 

pone" fpoun], s. U.S: I. Pain m de mais. 2. Pain dt* fantaisie. 
pongee fpAn'dji:], ? T<\: Pongee tn. Japanese />., pongee da 

Japon. 

poniard 1 ('p-mj.-ml], ,V. Puignard m. 
poniard 2 , v.tr. Poign.irdcr (qn). 

pons asinorum ['ponzasi'noirnm], s. (Mom: F: Le pout aux 
fines (la tinqui^me pioposition du prtmici hvie d’Kudide). 
pons Varolii [/ponzva'rouliai], s. Anat: Pont m de Varole, de 
Vaioli ; pioluberancc eetcbiale. 

Pontefract [pontifrakt]. Pr.n. Pontefract (vjlle du Yorkshire). 

Pontefract cakes, pastilles / de ieglis.se. 

Pontic I'pontik], a. A.Geog: Pontiquc; du Pont. Tho Pontic 
Sea, le Pont-Euxin. 

ponticello [ponti't$clo], s. il Itcs: Chevalet m (d’insliumcnt & 
unde). Fsp. in the phr. 'Sul ponticello,* “sur lc chevalet.” 
pontifex, pi. pontificcs ['pontifeks, pon'tifisiiz], s. Rom. Ant: Pon¬ 
tile tn. Pontifex maximus, grand pontife. 
pontiff ['poritif], s. Pontife m. 1 . Rom.Ant: FONriFfcX. 

2 . Fee: Lvequc m, prllat tn. Fsp. The sovereign pontilT, lc sou- 
verain pontife, lc pape. 

pontifical [pnn'tifik(a)l]. I. a. Pontifical, -aux; episcopal, -aux. 
F: Pej: Pontifical airs, airs m de pontife. 2. s. Pontifical m (livre 
du rituel des yv^ques). 3* 3.pi. Pontificals. ( a ) Vdternents ou 
ornements sacerdotaux. (b) F: Vetements de gala, de grande 
c^remonie. The mayor was there with all his pontificals, le made 
(bait present avec sa robe et sa ihaine. 
pontificate 1 [prm'tifikct], s. Pontdicat tn. 

pontificate 2 [pon'tifikcit], r.i. I. Poimtier; ufluier en qualitcj 
de pontife ou dVvdque. 2 . Pej: poniiiy. 
pontify ['pontifui], v.i. F: Pej: Pont 1 tier; faire Pmipurtant; 

parler avec une solennit^ de pontife, avec emphase. 
pontil ['pontil], s. Glassm: Pontil tn (la bane de fer) 

Pontine ['pantain], a. Grog: The Pontine Marshes, les Marais 
Pontins. 

Pontius Pilate ['ponS.is'padet]. Pr.n.m. MJhst: Ponce Pilate, 
pontoncer | pnnto'nir.irj, Mil: Ponlonnier tn. 
pontoon 1 [pon'tuin], s. I. Ponton m, bae m. 2. Mil.F: Bateau m, 
nacelle f, ponton (de pont de bateaux). 

pon'toon-bridge, s. Pont tn de bateaux, 
pon'toon-corps, r. Mil: Corps m de pontonmrn*. 
pontoon", v.tr. I. Traverser (une riviere) sur un pont de bateaux. 

2 . Jeter des pontons, un pont de bateaux, sur (une rivale). 
pontoon’, s. Cards: P: Vingt-et-un. 

PontUS [ pontos]. Pr.n. A.Grog: I. Le Pont. 2 . Pontus Euxinus 
[ju'ksainos], le Pont-Euxin. 
ponty f'ponti], s. Glassm: - puniy 

pony f'pounij, s. I. Poney tn. Pony mare, ponette/. P: Jerusalem 
pony, Sne tn ; F: bauilet m, bourrique/. 2. P: Vmgt-cinq li\res 
sterling. 3. AW/; U.S: F: Traduction/(juxtalineaire). 
'pony-carriagc, s. Veh: Panier tn. 

# pony-engine, s. I. A I>u: etc: Moteui demarrtur. 
2 . Rail: U.S: Locomotive f dc mamruvre. 

'pony-skin, s. Com: (Fouriure /) poulain tn. 

'pony-truck, s. Rail: Bissel m (lie locomotive), 
pood (pu:d], .v. Russ.Mens : Poud tn. 
poodle |pu:dl], s. Caniche mf, barbet, -ette. 

poodle-iaker J'puidlfeikar], s.m P: (AngloAruban) Greluchon, 
gigolo. 

pooh [mi:], int. Bah 1 peuh 1 Pooh, is that all I la belle afiaire I 
Pooh-Bah ('pui'bu:], s. F: Pej: Cumulard tn ; F: homme-or- 
ehestie nr. (Personnagc du Mikado de W. S. Gilbert.) 
pooh-pooh f'pur'pu:], v.tr. Traitei ligercmcnt, tourner en ridicule, 
ridiiuhscr (une idi'e, une theone, etc.); se moquer, faire peu dc 
us (d’une idee, d’un a\ertissement); icpousser (un eon°eil) a\ce 
me pi is. 

pooka ['purkfl], v. Earfiiilet tn, hit in m. 

pool 1 [pu:lj, s, I. (a) (Of running water) Fontaine J. (b) (Stagnant) 
Mare f. (r) (For swimming) Piscine /. See also F\DDLiN«-rooL. 
(</) Plaque / (d’eau, d’encre, dc sang, etc.); mare (de sang); (left 
at bnc tide) h'uhv f Lying in a p. of blond, baign.tnr dans sun sang 
2. (a) (In river) ' 1 ’rou m d’eau. (b) Tho Pool, le tnouillage sur la 
T’anuse en aval tie London Bridge. 
pool 2 , v.tr. Min: Haver. sou(s)ehever (une rochc. etc.). 
pool 3 , s. I. (a) Garnis: Pottle /, eagnotte/. To establish a p. , faire 
une eagnotte. (b) Mill: Fate: etc: Poulc. (c) Football pool 
(competition), coneours tn de v^ronostics sportifs. 2. Com: (a) Eonds 
eommuns; masse commune, (b) Syndicat m de placement (de 
inarchandtses); syndicat de repartition des commandos. Tho 
railway pool, le tiust dcs chemins de fer. 
pool 4 , v.tr. (rt) Mettre en common (ses capitaux, scs benefices, etc.). 
We pooled our tesources, nous limes bourse commune. 
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(b ) Com: Mettre en symdicat (les commandes); Rail: repartir 
{’exploitation (dcs lignes, etc.). 

pooling, s, Mise / cn comrnun, socialisation / (de funds) ; 
rnisc en syndicat, en trust (de plusieurs lignes de chcmin de 
fer, etc.). 

poon [pu:n], s. Mot: Calophylle m inophylle. 

Poonah ['pumul. Pr.n. Geog: Poonah tn, Pounah tn. 

'Poonah painting, s. Gouache / sur papier de (-bine. 

poop 1 [pu:p], s. Nau: I. Poupe /. 2. Poop(-dock), (pont tn de) 
dunette/. Full poop, dunette pleine. 

'poop-break, s. Eronteau m de dunette. 

'poop-rail, s. Nau: Uambarde/. 

poop 2 , v.tr. Nati: I. (Of scare) To poop a ship, balaycr Hi poupe 
d’un naviic. To bo pooped, ernharquer une vague par 1 ’arrnVe. 
2. (Of ship) Reel voir, embarquer, (un paquet de mer) par I'arri^re, 
pooped, a. High-pooped, (navtre) i\ haute poupe. 

poop 3 , I, v.tr. Tiler (un canon); fane partir (un coup de canon). 
2. r (Of guns) 'Funner. 

poop 4 , s. F: — NINCOMPOOP. 

poor I'piur], a. Fauvre. I. (a) Besogncux, malheureux, Adm: in¬ 
digent. A poor man, un pavnre. A p. woman , une puuvresse. 
Tho poorer classes, les classes pauvres; le proletanat; les prole- 
taires. (In colonics) Poor whites, les ‘‘blanes tn pauvres.” F: As 
poor as a church-mouse, as Job, U.S: as Job’s cat, gueux, pauvre, 
connne un rat d’lglise, corntne Job. I am the poorer by a thousand 
francs, j’en suis pt>ur mille francs. See also mouth 1 i. 
WF.Mili.H-c.LAss 2 . (b) s.pl. The poor, les pauvres tn, les malheureux, 
les indigents. To help the poor, secourir les pauvres, les mis^reux 
Pity the />., ayez pitie des malheureux. 2. Dc pidtie cjualite ; me- 
diocie; maigre. (a) Poor soil, sol maigre, peu fertile, irnproduitif 
P. hawest, inauvai.se, pi^trc, rPeolte. P. cattle, bet ail m maigte 
P. wine, vin m pauvre ; F: vin ginguet; piquette/. P. blood, sang 
vicie. P.fare , maigre there /. Aut: Poor mixture, melange m pauvie. 
Ore poor in metal, minerai m pauvre en metal. P. in coal, in trees, 
pauvie en houille, en arbres. To become poorer iti ideas, s’appaitvrir 
en idees. (b) I\ exmse, pauvre excuse /; pietre excuse. He sells 
/>. stuff, il vend de la camclote. Poor quality, basse quality; qualite 
infer 1 cure. P. health, sante / debile. My poor memory, mon peu 
de metnoire. Poor-looking houso, maison / de pietre appaieme. 
.1 p. horse , un niauvais 1 heval; une ro.sse. She's a p. creature 
e’est une it-rnme qui n’a pas tie ressort; e'est une nature veuh 
The patient has had a p. night , le malade a passe une mauvaise nun 
I'o give s.o. a p. reception, faire mauvaise mine, grist* mine, tris!. 1 
mine, h qn. Th: There was a poor house, la salle ^tait plut«'>: 

! digarnie. Prov: It’s a poor heart that never rejoices, ee n’est pa-* 
tous les jours fete. To hat e but a p. chance of success, n’avoir qu’uiu- 
maigre chance dc succirs. To make up one's mind cm p. grounds 
se decider sur de rnaigies raisons. To have a poor opinion of s.o., 
avoir une pauvre, piirtrc, triste, opinion de qn ; tenir qn cn nudiucr** 
estime. To cut a poor figure, faire pietre figure. In my poor 
opinion, ;) nion bumble avis / am biet a p Italian scholar, je nL; 
qu’une connaissance unparfaitc, iiidiriientaire, de Fitaben. He ;* 
a p. driver, e’est un conducteur assez malhabile; il n’est pm 
lameux cumme chautfeur. I have />. students this year, cettc annee 
mes etudiants ne sont pas brillants. To be poor at mathematics, £tre 
liible en mathematiques. 3, (To be pitied) Poor creaturol poor 
thing] pauvie petit! pauvre petite 1 A p. fellow, un pauvie diable. 
Poor fellow! le pauvre homnie ! It* pauvre guidon ! Iron: P. fellow 1 
poor you! vous voib\ bicn malade I Poor me! pauvre de moi ! 
P. me and p. her! pauvre de moi et pauvre d’clle I It is too late 
for p. me to marry, pauvre de moi ! il n’est plus temps dc me maricr. 
See also Richard, -ly. i.adv. Pauvrement, mediocremcnt, maigie- 
ment. Poorly clad, pauvrement \etu. P. furnished room , chambre/ 
aux meubles tares; chambre minable, de pauvre apparence. 
P. cushioned seat, banquette pi^trement lembourr^e. /*. lighted 
\trcels, rues assez mal celairees. See also uff 1 I. 3. 2. pred.a. To bo 
poorly, etre souffiant, indispose; ne pas etre bien portant. He is 
looking very />., il a bien mauvaise mine. 

'poor-box, s. Fee: Trone m pour les pauvres. 

'poor-law, s. Lois fpl sur Eassistance publique. Poor-law 
administration, Eassistance publique. 

'poor-rate, *. Adm: Taxe/dcs pauvres. 

'poor-relief, s. Adm: Aide/, assistance^ )f(pl), aux pamres, 
aux indigents 

'poor-'spirited, a. Pusillanime; sans courage ; sans Anergic 
poorhouse f'puarhaus], v. Hospice m ; asile m des pauvres. 
poorness f'puorn.i.s], s. I. Pauvrete f, insulbsance /, manque m 
(d’imagination, etc.). P. of the soil , pativreUf, maigieur f , sterility j. 
du sol. 2. Inferiority/, peu m de valeur ; mauvaise quality (d’unc 

ytoffe). 

pop 1 (pop]. I. mt. Crac! pan! To go pop, ydater, erever. Pop 
goes the cork I paf! le bouchon saute ; on entend peter le Ixjuclion. 
‘Pop goes the weasel,’ ancicnne danse rustitpie. 2. s. (a) Bruit sec. 
soudain (tie bourbon qui saute, etc.), (b) Boisson petillante, gazeuse 
mousscuse ; esp. cliampagne in. See also oiNOKH-roi*. (r) P: (Of 
jewelry, etc.) To be in pop, £tre an clou, chcz ma tante. 

'pOp-COrn, s. Mais grille et eclate, 

'pop-eyed, a. U.S: F: Aux yeux en boules de loto. 
'pop-eyes, s.pl. U.S: F: Yeux m en boules de loto. 
'pop-gun, v. Toys: Canonmere /, petoire /; pistolet m .i 

I bout bon. F: (Of rijle) It's a mere pop-gun, ce n’est qu’une p6toire. 

| 'pop-shop, s. P: Maison / de prc*t sur gages; P: clou m. 

j Her rings were at the pop-shop, ses bagues ytaient au clou, chez ma 

I tante - 

j 'FjOp-wecd, s. Bot: Utriculairc /. 
pop-, v. (popped; popping) I. v.i. (a) Faire entendre une petite 
explosion, ydater, pyter; (of cork) sauter, pyter; (of toy balloon) 
erever. I.C.E: The engine pops and Sneezes, le moteur bafouille. 
( b) U.S: (Of enamel, etc.) Se soulever, steadier. 2. v.tr. (a) Crever 
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(nn ballon); faire sauter (an bouchon). To pop a gun, tirer, lficher, 
un coup dc fusil. U.S: To pop corn, faire ^clater le mais (dcvant 
le feu). (b) P: To pop one’s watch, mettre sa montre en gage; 
(in Fr.) mettre sa montre au mont-de-pi<ke; P: mettre sa montre 
au clou, chez ma tante; accrocher sa montre. 3. (In familiar 
speech) (a) (— 'come* or 'go') To pop over to the grocer's, faire 
un saut jusque chez l^picier. Pop upstairs, montez. To pop 
into bed, sc glisser dans son lit. (h) (— 'put') To pop sth. behind 
a screen, fourrer qch. demure un tferan. To pop sth. into a drawer , 
into one's pocket, mettre, fourrer, bien vite qch. dans un tiroir, dans 
sa pochc. To pop one's head out of the window, sortir (tout 6 coup) 
sa t£te par la fenetre. F: To pop the question, faire sa declaration ; 
faire la demaude cn manage. 

pop at, v.i. Tirer sur (un faisan). They were popping away at 
the fugitives, ils canardaicnt les fuyards. 

pop back, v.i. I.C.E: F: (Of engine) To pop back in the 
carburettor, donner ties retours de flamme (an cathurateur); 
r< niller, pctaradcr. 

popping back, s. Popping back in the carburettor, 

re tours mpl de flamme; icniilage in, F: pet armies fpl. 

pop down. F: I. v.i. To pop down to the country, piendte 
im petit eong£ de vilkgiature. 2. v.tr. To pop down one’s ideas 
on paper, jeter ses idees sur le papier. To pop sth. down on the 
table, jeter, deposer, qeh. bur la table. 

pop in, v.i. F: Entrer a 1 ’improviste; entrer en passant, pour 
un instant (chez qn). I have just poppod in, je ne fais qu’entrer 
et sortir. lie pops in every evening, il nous fait une petite visite tous 
les soirs. 

pop off. I. v.i. (a) F: Filer, deguerpir, decainper. ( b) P: Muu- 
nr subitement. 2. v.tr. F: Pop oil your hat, otez votre chapeau, 
pop on, v.tr. Pop on your ooat, mettez votre pardessus. 
pop out, v.i. Soitn. 1 suw him pop out of the house, je I’ai 
vu sortir. His eyes were popping out of bis head, les yeux lui 
soitaient de la tete. 

pop round, T'.i. Pop round to the chemist’s, allez done, taites 
done un saut, jusque chez le pharmacien. I'll pop round at 4t;c ' 
o'doik , je vicndiai a six heuies. I 

pop up, v.i. F: I. (1) Se lever vivement; (11) apparaitre, smgii. 
(()j sivitnmer , (tc.) To pop up out of the water, (^merger brusque- 
ment a la surface de 1 ’euu. Thi ' question has popped up again , cette 
question revient sur I’cau. 2. To pop up to town, faire un petit 
voyage a la ville. 

popping, s. I. limit see (dcs bouchons qui sautent); pan, 
pan m (des coups de fusil). 2. F: Popping of the question, oflre ./ 
de manage ; demandc / en mariage ; declaration/. 

'popping-crease, s. Cr: La ligne blanche, a quatre pieds 
du guicnet, qui forme la limite dans laquelle duit se tenir le batteur. 
pop 1 , s. F: (Darling) C’herie /. 
pop 4 , s. U.S: J*: Papa m. 

pop’, s. F: ( Abbr.for ‘ popular lorueil') Conceit m populaiic. 
popS s. U.S: F: L - poppycock. 

pope 1 [poup], s. I. Pape m ; le Saint-Pirre. Pope Joan, (1) la papesse 
Jeanne; (11) Cards: le Nain jaune. Kcc: The Pope’s seal. Pan-- 
neau m du pecheur. Cm: Popo’s eye, noix / (dc veau, de gigot). ! 
Pope’s head, (1) Dot: m^locacte m, m^locactus m; (ii) Dom.Kc: 
tete-de-loup f, pi. tetes-de-Joi p. See also Kiss 2 1. 2. Ich: — RUFF 8 . 
pope 2 , s. Fee: Pope ni (de iT'ghse orthodoxe). 
popedom ['poupdam], v. Papaute /. 

popery ['poupari], s. Pej: Papisrne tn\ romanisme m. See also 

NO-POPERY. 

popinjay ['popindyei], s. I. A : (a) Perroquet m. (b) Sp : Papegai m. 
2. A: Fat m, freluquet m. 3. Om: Dial: Pivert m; pic-vert m, 
pi. oica-verts. 

popish ['poupij], a. Pej: Papiste; A: papalin; (of thg) de 
papiste; qui sent le papisrne. 

poplar ['poplar], s. Dot : I. Pcuplior in. White poplar, silver 
poplar, peuplier blanc, dc Hollande; ypreau m, ipreau m, ab^Ic m. 
Grey poplar, peuplier gris; grisard in ; grisaille f. Black poplar, 
peuplier noir, franc; F: hard m. Black Italian poplar, Canadian 
poplar, peuplier suissc; peuplier du Canada. Balsam poplar, 
peuplier baumier. See also trembling 1 . 2. U.S: Tulip poplar, 
yellow poplar, tulipier m (de Virginie). 

Poplarism f'popbrizm], s. F: Extravagance / et imprevoyance / 
dans l’administration municipale (dont on eut un exemplc dans la 
cnvonscription de Poplar, quartier pauvre de Londres). 
poplin ['poplin], s. Tex: Popeline f. End-on-end poplin, popcline 
hi a/il. 

popliteal [po'plitbl], a. Anut: Poplite; du jairet. The p. artery, 
Part^re poplitce. 

popliteus [po'plitios], s. Anat: The poplitous (muscle), le muscle j 
poplite. 

poppa L'popii], s. U.S: F: Papa in. 

Poppaea [po'pira]. Pr.tt.f. Rom.Hist: Popple, 
poppet f'popet], 5 . I, (a) A: Poup^e/ou marionnette/. (b)F: My 
poppet, mon cheri; ma cherie ; mon petit poupon. 2. Nau : (a) Co- 
lombier m (de lanccment). (b) (Rowlook-)poppets, portieres / de j 
dames; montants m de dames; porte-tolet m inv (d’un eanot). 
(c) Barre / (de cabestan). 3. -- poppet-head 1. Sliding poppet, 
poup^e mobile ; contre-poup^c/, pi. contre-poup^es. 

'poppet-head, r. I. Mec.K: Poup^e/(de tour). 2. Min: Che- 
valement m (d’un puits de mine); chassis m & molettcs. 

'poppet-noles, s.pl. Nau: Logements m des barres (de 
cabestan). 

'poppet-valve, s. I.C.E: (i) Soupape soulevante, 4 manchon, 
a d£clic; clapet in ; (soupape en) champignon m ; (ii) distributee 
soulevant, 4 soupape. Poppet-valve gear, distribution / 4 soupape. 
poppied Fpopid], a. I. Parsem^ de pavots, de coquelicots. 

2. Poet: Qui a pris de l’opium; assoupi; somnolent. 
popple 1 [popl], s. Clapotcment m ; ondulation / (de l’cau). 


popple 3 , v.i. (a) (Of water , stream) Clapoter, onduler, s'agiter 
(b) (Of floating body) Denser sur l’eau. 
popply ['popli], a. (Of sea) Clapoteux; 4 vagues courtes. 
poppy ['popi], s. Dot: I. Pavot m. Corn poppy, field poppy, 
coquelicot tn, ponceau m ; pavot rouge; pavot des moissons. 
Opium poppy, pavot somniftVe ; crillctte /. Oriental poppy, pavot 
de Tournefort. Horn poppy, yellow horned poppy, sea(side) 
poppy, glaucienne / jaune; pavot cornu. Iceland poppy, pavot 
d’lslande. Blue poppy, m^conopsis m. Californian poppy, 
(i) platystlmon m ; (ii) eschscholtzie/. Mexican poppy, argemone / 
du Mexique. Hart: Shirley poppy, coquelicot anglais 4 grandes 
fleurs simples. Poppy oil, --- pofpy-sefi) oil. See also Flanders, 
oil-poppy. 2 . Frothy poppy, silcnc enfle ; behen blanc. 
'poppy-coloured, a. Rouge coquelicot inv ; ponceau inv. 
'poppy-day. v. Le onze novembre. Cf. Flanders poppy, under 
Flanders. 

'poppy-head, s. 1. Terr / dc pavot. 2. Fee.Arch: Finial m 
(dc stalle). 

a- = -- poppy-v.ololrld. 

'poppy-seed, r. Grainc(s) / (pi) de pavot, dYeiHette. 
Poppy-seed oil, hmlc / d’mlktte, dc pavot. 
poppycock ['popikak], a. U.S: F: Betises fpl, incptics fpl. 
ladaises fpl. 

popsy-wopsy f'popsi w.ipsi], r. P'• Chcnc f. 

populace ['pjpjulcsJ, s. The populace, (1) le peuple, la foule . 
(11) Pej: la populace. 

popular I'ponjular], a ■ 1 • l'opulaire. (a) Du people. Popular 
phrase, expression f populaiic. P. insurrection, insuricctiun f du 
peuple; insuneUion jR'pulane. ( b ) (Piedicareur, opeia) a la mode, 
goutc du public, qui a de la vogue, qui a une vogue ; (piedicatcur) 
tre* muni. P. lei lures, conferences tres suivics. Popular concert, 
!•': popular. invert in populaire. To make oneself p. (with every¬ 
body), se faire Inen voir de tout le inonde. O/tuer p. with his men, 
ollicier gobe par ses homnies. Popular &ong, chanson / en vogue. 
Sp: Popular event, reunion sportive tres courue. (c) Qui s’adiesse 
au fieuple; comprehensible pour tout le monde. Popular book 
on wireless, ouvrage de vulgarisation sur la T'.S.F. ; la T.S.F. a la 
portee de tons. Popular prices, prix m a la portae de tous; piix 
populai res. Popular-priced car, voiture / de type dconornique. 
ol) Popular error, erreu* couiante. 2 . fur: Action popular, action 
publiijue. -ly, ndv. Populairement. 
popularity [popju'Iantij, s. Popularity /. 

popularization [pDpjubrai'zei^(o)n] ( s. Popularisiltion J; vul¬ 
garisation /(d’une science, etc.). 

popularize ['popjuloraiiz], v.tr. (a) Populariser, vulgariser (dt s 
eonnaissanccs, etc.) ; propager (une methode, etc.), (b) Rendre(qn) 
populaire. (c) Mettre (une mode, etc.) en vogue, 
popularizer f'pDpjubraizor], s. Vulgar isateur, -trice (d’une 
methode, etc.). 

populate ('pjpjuleit], v.tr. Peuplcr. Thickly populated distinct, 
tegion tres prupke. 

population [popju'leiS(o)nJ, s. Population J. Fall in population, 
decroissame J de la population; depopulation /. Increase in 
population, mcroissement rn deinographique. The whole p. of 
London was in a jerment, tout Londres etait en ebullition, 
populist ('popjuhst], s. Pol: Populiste rn. 
populous ['popjul^s], a. Populeux; tres peuple. 
populousness ['popjubsrus], s. Density / de population (d’une 
region). 

porbeagle ['po;rbi:gl], s. Ich: Lamie/ long-nez; F: chicn-dau- 
phin in, pi. chicns-dauphins ; requin in marsouin ; taupe / de mer. 
porcelain ['porrsbn, 'poirsolcin], s («) Forcelaine /. Hard-paste 
porcolain, porcelaine dure. Soft-paste porcelain, artificial poroelain, 
poicelaine tendre. Porcelain jasper, porcelanitc /. (b) Porcelain 

paper, papier m porcelaine (pour cartes de Noel, etc.), 
'porcelain-clay, s. Terre f, argil-’/, a porcelaine; kaolin rn 
'porcelain-maker, s. Porcelamier m. 

'porcelain-shell, s. Moll: Porcelaine /, cyprye /; F: co- 
quille/ de Venus. 

porcellaneous [poirsoTeinj^s], porccllanic [poirsoTanik], a. 
Porcelamque. 

porcel(l)anite ['poirs^bnait], s. Miner: Porcclanite /. 
porch [pomSl. s. I. (a) Poiche rn, pnrtique tn. (b) (Glass) porch, 
marejuise/(d’hAtel, etc.), (c) Porch roof, auvent rn. 2. Gr.Phil: The 
Poroh, le Portiquc. 3. U.S: Veranda j. F; Porch-climber 
— cat-burglar. 

porched [poirtSt], a. (a) A port-lie, pouivu d’un porche 
(b) A marcpiise. 

porcine ('po:rsain], r7. De pore ; (race) porcine, 
porcupine f'porrkjupain], s. I. A: Porc-epic rn, pi. porcs-ypics. 
2 . Ich: Porcupine fish, tliodon rn ; hcrisson rn de mer, orbe epi- 
neux; poisson rn boule. 3. (n) Tex: Peigneuse-enleveuse /, 
pi. peigneuses-enlevcuses. (0) Civ.E: Porcupine roller, hdrisson. 
4. Med: Porcupine disease, ichtyose /. 
pore 1 J'pDiorJ, s. Anat: Bot: etc: Pore rn. 

pore 2 , v.i. To pore over a book, s’absorber dans la lecture, dans 
1’etude, d’un livre ; etre plonge dans, F: avoir le nez dans, un bvre ; 
passer des heures courbe, penche, sur un livre. He is always poring 
over his books, il est toujours absorby dans, combe sur, ses livres. 
He had grown old poring ozer books, il avait vieilli sur les livres. 
To pore over a subjeot, iTukliter longuemcnt un sujet. 

['poirdyi], s. Ich: Pagre m. 

P f'poirifar], s. Spang: Spongiaire m. 
porifera [pDi'riforo], s.pl. Spang: Spongiaires m. 
porism ['poirizm], s. Gcom: Porisme m. 

porismatic [poiriz'matik], poristic [poi'ristik], o. Geom: Poris- 
tique. 

pork [po:rk], 5. I, Cm : (Viande/ de) pore m. Salt pork, petit sail. 
Roast of pork, rdti m de pore. Pork ohop, cdtelette / de pore. 
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U.S: Pork house, charcuterie See also leg 1 z. 2 . U.S : F: Entre- 
priscs grassemcnt r^tribu< 5 es dont l’alloeation depend du gouverne- 
ment, d'un d^put^, etc. 3. U.S: P: Cadavre m, mac(c)haWc m. 
'pork-barrel, s. I. Baril in dc pore sal£; saioir m. 

2. U.S: F: The pork-barrel, le Tr&sor public. 

'pork-butcher, s. Charcuticr m. 

'pork-'pie, s. Piltd tn de pore (cn croute). Pork-pie hat, 
chapeau m de feutre a forme aplatie en iond. 
porker f'poirkor], s. Pore (destine* & l’engraisscment); goret tn. 
porkling ['po:rkhi]l, s. Goret in, porcelet m, cochonnet tn. 
porky f'poirki], a I. Qui tient du pore. 2. Gias, ob£se. 
pornocracy fpoir'n^kr^si], r. Hist: Pornocratic/. 
pornographer [pDiFn-igrofor], s. Pornographe mf. 
pornographic fpsirno'grafik], a. Pornographiqur. 
pornography [p.'ttr'iiagrofi], 5 . Pornographic/, 
poroscopy [por'roskopi], s. Poroscopie/ (commc methode d’identi- 
fication daetyloseopique). 
porosity [poi'rositi], s. Porosit if. 

porous ['po:ras], a. Poreux, permeable. Non-porous, non-poreux ; 

anti-porciix. See also sound-porous. 
porousness ['potrosnos], s. «=- porosity. 

Porphyrian [po:r'firion], a. Gr.Phil: Porphynen. 
porphyritc ['poirfirait], s. Miner: Poiphyrite f. 
porphyritic [parrfi'ritik], a. Miner: Porphyrique, porphyritique. 
Porphyrius fp.nr'fmos]. Pr.n.rn. Gr.Phil: Porphyre. 
porphyrogenitus [potrfiro'djenitos], a. (Ernpereur m) porphy- 
rogtfnete. 

porphyry ['p.>:rfiri 1 , s. I. Miner: Porphyre in. Hornstone por¬ 
phyry, poiphyre kliatique. 2. Pharm: Porphyry mullor, poiphyre. 
porpoise 1 |'po:tp.>sJ, s. I. Z: Maisouin m ; phoc^ne /; F: co¬ 
chon m dc mer; pourceau in tic mcr. 2 »F: (Of pers.) Gros ventru. 

3. Av: Tangagc tn (d’un h\dravion sur I’eau). 

porpoi6C 2 , v.i. Av: (a) Vuler cn sinusulde. (b) (On tvater) 
Tanglier. 

porraceOUS fpo'reijs^sj, «. Veit poireau ttiv, Esp.Med: Porraceous 
vomiting, vomissements port arcs, 
porrection [pD'rck,S(a)n], S. Etc: Porrcction/. 
porridge ['porid^], s. Bouillie/ d’avoine. See also breath. 
porriginous Lpo'riiljin.is], a. Med: Porrigineux. 
porrigo Ipn'raigo], s. Mid: Porn go tn ; affection pclhculeuse du 
cuii chevelu. 

porringer f'pjrindyjr), s. £cuelle/ (pour porridge , etc.); jatte/. 
port 1 [po:rt], s. Port m. Sea port, port de xncr. Free port, port 
franc. Closo port, port intfrjcur (cn riviere). Outer port, 

avant-jxirt m, pi. avant-ports. Naval port, port mihtaire ; port de 
guerre. Commerual />., trading p., port marchand ; port de com¬ 
merce. River port, port fluvial. Navy: Home port, port or 
commission, port d’attache ; port de la metropoie. Port of registry, 
poit d’aimcmrnt. /*. of d( situation, pott dc destination. Port of 
refuge, of anchorage, port dc saint, de refuge. We must make a 
p. of refuge , d faut nous rcfugicr dans an port. F: Any port in 
a storm, necessity n’a pas de loi. Port charges, droits tn dc port. 
In port, au poit. To come ttito />., entrer au port. To get safe into 
port, to reach port safely, atnvcr h bon port. To put into port, 
rclaeher. To leave port, quitter 1c port. See also AIR-POR'l 1 , cau, 1 3, 
sailing 2 2 . 

port-'admiral, s. Amiral m du port; =* pnffet in maritime. 
Po$t-admiral's office ~= pitffccturc/ maritime. 

'port-bound, a. (Of ship) Rctcnu au port, dans un port 
'port-town, s. Poit m dc mer, 

port 2 , s. I. Scot: Potte / (d’unc villc, d’une fortercsse). 
2. Nau: Sabord tn. Port(-lid), (mantelet m de) sabord; 
contre-sabord in, pi. contrc-sabords. Coaling port, sabord a 
charbon. Ventilation port, sabord d’acrage. ('in: Observation 
port, fenctre f d’ohservation (de la cabinc de projection). 
Navy: Sighting-port (oj conning-tower), fenetre dc visce (d’un 
blorkhaus). 3. Melt: Orifice m, lumiere f, fenctre (de cvlindrc). 
I.C.E: Valve port, orifice dc soupape. Inlot port, admission port, 
lumiere d’admission. See also tAHAUsi-PuRi', induction-port, 
si ram-port. 4. Ham: Libertc/de langue (du mors), 
'port-bridge, s. Mch: Hariette/ du tiroir. 

'port-hole, s. I, Nau: Sabord m, hublot tn. Ind: Port-holo 
fan, vcntilateur aspiiateur muial. 2 . Mch: ■ port 2 1 
port*, ». Nau: (Larboard) Habord tn. The port side, le cdtc de 
bdbord. On the p. side, to port, a bubotd. To pass on the p. side 
of a ship, passer par bahord d’un navtre. Laud to port! land on 
our p. hand! land on the p. side! (la) terre par habotd 1 Port taok, 
bdbord amures. Hard a-port! a gauche toute 1 A : a droitc toute ! 
To alter course to p., changer de route sur la gauche. See also 
BOW* I, WA'ICM 1 4. 

port 4 . Nau: I. v.tr. To port the holm, mcttie la barre a tribord. 
Port the helm! a gauche t A: & droite I 2. v.i. (Of ship) Venir sur 
babord. 

port 6 , s. A : I. Port m, allure J, mamticn in. 2. Tiam tn de maison. 
port*, v.tr. Mil: To port arms, presenter les armes (obliquement) 
pour 1'inspci turn ; portei fie ‘.able). 
port’(-wine), s. Vin in de Porto; potto in. Port-wine mark, 
tachc/ de vin (sur le corps, datant de la naissancc). 
porta ['porrta], s. Anat: I. Hile in du foie; sillon transversal 
(du foie). 2. Veine/ porte. 
portability fpDirt.i'biliti], s. Portabilite/. 

portable f'poirtobl], a. I. Purtatif; transportable; mobile. 
Portable plant, materiel m ou outillagc m mobile. Portable 
(steam-)boiler, chaudi^re / locomobile. P. boiler (for heating 
asphalt, etc.), chaudi^re roulante. Portable hand-pump, pompe 
roulante k bras. Nau: Portable winch, cabcstan volant. Portable 
building, construction / demontable. Portable wireless set, poste tn 
transportable. Cin: P. projector, projecteur m en coffre. See 
also railway 1, SFMi-roRTAm.F 2. A : (Mai in, etc.) supportable. 


portage 1 ['poirtedj], s. I. Transport m, port m (de marebandises). 
2. Frais tnpl de port, de transport. 3. A: Pacotille / (de marin). 

4. Portage m (de bateaux, etc., entic dcu\ cours d’eau, on d’un 
point navigable & un autre d’un memo routs d’eau). 
portage 2 , v.tr. To portage a boat, faire le portage d’un bateau, 
d’un canot. 

portal 1 f'pn:rt(.i)l], s. (a) Arch: Purtail m (de cath^drale). Outer 
portal, avant-pori.nl m, pi. avant-portails. (b) Entree / (de tunnel), 
(r) Portique m. 

portal 2 , a. Anat: Portal vein, veine/ porte. 

portamento fpn.rtu'mento], s. Mus: Glissade f (sur le violon, 
etc.) ; portee/ de voix, port m de voix. 
portative f'pairtotiv], a. 1. A: (Orgue, etc.) purtatif. 2. Sus- 
tenlateur, -trice; portant. Portative force of a magnet, foire 
poitante d’un aiinant. 

portcrayon fp^irt'krcbnl,^. Art: Portc-fusain m,pl. porte-fusains ; 
portc-ciayon m, />/. porte-crayons. 

portcullis [po:rt'kAlis], t. Fort: Ilerse /; A: sarrasine/; potto 
coulante. 

portculliscd [po:/t'k.vlistl, a. Fcime par one herse; pourwi, 
muni, d’une herse. 

Porte [p^:rt], s. The Sublime Porto, the Ottoman Porte, la sublime 
Porte, la Porte ottomane. 

ported ['poirtid], a. Mec.E: etc: (Disque m, plateau tn) a orifices, 
a luiru£res. 

portend [por'tend], v.tr. Prcsager, auguter, faire pressentir (qeb.). 
They believe that ellipses p. evil, ils cioitnt que les echpst s presagt-nt 
le malheur. Dark clouds that p. a storm, images m sombres qui 
annoncent un orage. 

portent ['pomentj, s. I. Presage tn de malheur; mauvais augure. 
2. Prodige tn. 

portentous fpor'tentjs], a. I. De mauvais piesage, de mauvais 
augure; sinistre, funeste. 2. Monstrueux, prodigieux. -iy, adv. 

1. Sinistrcment. 2. Prodigieuscment, exfraordinaircmcnt, 
etonnanunent. 

porter 1 ('poirtar], s. I. («) Portier m , concieige m (de musec, etc.) ; 
touiier tn (d’un monast^re). Porter’s lodge, (i) concieigeric /, 
/ de concierge; (11) maisonnette /, pavilion tn, du portier (a 
I’entree tl’unc grande propriete). (b) Rail: U.S: Garmon m (de 
wagon-lit, de wagon-salon). 2. — Door-porikh. 
porter 2 , s. I. Poitetaix tn, crochrteur m (de fardeaux lourds) ; 
chasseur tn, garyon tn (d’hfltel); gar^on (de magasin); (at raihcov 
station) faitcur tn. Luggage porter, porttur tn de bagages. Market 
porter -- Ibit m de la Halle. Bank-porter, gai\on dc recette. 
St i also OV T-FOluiR, TK’Kiir-POHii u. 2 . Metiill: Ringard m (dc 
piece h forger). 3. Bi£re brune (anglaise); porter m. 

'porter-house, s. 'ravcrne(-re.staurant) f. Cu: Portor-housa 
steak, chateaubriant tn. 

porterage ['poirtoredi), s. I. (a) Transport m, manutention /, 
fnctnge m (de rnarchandises, dc colis). (/>) Rank: tie: Displace¬ 
ment m, portage m, (de documents) p.n un commissaire special. 

2. Prix tn de transport; factage. 
portering ['porn.inij], s. Metier m de portefaix. 

portfire j'porrl Fm >r], s. (a) Mm: etc: h'toupille /. (b)Artil: A: 
Boutefcu tn, lam e f a feu. 

portfolio [pmrt'foulioj. s. I. (a) Sirviettc J (pour documents, etc.). 
( b) Chemise / de carton; garde-notes mini'; carton tn (it dess ms, 
a estampes). Portfolio stand, portc-iartoiis m mv Book in portfolio 
form, livre m cn carton, (r) Minister’s portfolio, portefcuille m dc 
niimsfic ; P': maroquin m. Minister without portfolio, mimstre m 
sans poitefeuille. 2. Fin: (’uni * Securities in portiolio, valcuis / 
en portefcuille. 

Port Fuad [pairt'fuudl. Pr.n. Giog: Pott-Found 
Portia tree ['pn:r$iatn:l, s. Hot: Faux bois dc rose, 
portico, pi. -os, -ocs I'pantiko, -ouzj, s. Arih: Portique m. 
Hist, of Phil: Tho Portico, (1) le Portique (a Atbdnus); (n) le 
Portique; la philosophic de Xdmon ; le stoiosme. 
portion 1 J'pa:rS(a)n], s. I. («) Partie/; part / (clans un partage) ; 
lot in (de terie); extrait tn (d’un livre). A p. of my money , une 
partie dc mon argent. (On ticket) This portion to be given up, 
cote m h detather. Fin: Portion of shares, tranche / d’actions. 

(b) Poition /, ration f (de viande); quartier in (de gateau). 

(c) Jur: Portion (or inheritanoe), (i) part d'heritage (d’un enfant); 
(ii) avanccment m d’hoirie P. (of inheritance) that must devolve 
upon the heirs , reserve legale, (d) (Marriage) portion, dot /. 
(e) Rail: Ramc /, tranche / (de wagons, de voituics). Tho 
through-portion for Aberdeen, la ranie directe pour Aberdeen. 
The rear p. of the train, le gioupc de queue; la rame de queue. 
2, Destined /, destin in, sort m, lot. Suffering is our p. lure below, 
la souflrance est notre part, notre lot, ici-bas ; e’est notre destin 
de soufifrir ici-bas. 

portion 2 , v.tr. I. To portion (out), partager (un bien, etc.); 
repaitir (une somme); distnbuer (les parts). The estates portioned 
to the eldest son, les terres echues cn partage au fils ain^. 2. Doter 
(safille). 

portioner ['po:rS(a)nor], s. Jur: Portionnaire mj (d’un heritage), 
portionless f'pv.rS(o)nlas], a. Sans dot. She is />., clle n’a pas 
de dot. 

Portland f'poirtbnd]. Pr.n. Geog: I, Portland m. Portland 
cement, (cimcnt m de) Portland. Portland stone, picire / de 
Portland, de liais; calcairc portlandicn 2. F: I.a prison de 
Portland. 

Portlandian fpo.Tt'landion), a. Gtol: Portlandian oolite, poit- 
landien in. 

portliness f'porrtlinos], s. I. Piestance/, port rnajestueux; .nr 
imposant. 2. Corpulence/, embonpoint m. 
portly ['porrtli], a. I, Majestueux ; de noble prestance. P. matron, 
matrone imposante. 2. Corpulent, ventru. 

portmanteau [poirt'mantou], s. I, Valise/. Portmanteau word. 
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mot m fantaisiste qui combine lc son et le sens de deux autres; 
mots t^lescop^s. (P. ex. Brunoh brenhfaU-lumh ; Brugglosmith 
Brook Green, Hammersmith; slithy lithe and slimy.) 
2. A: Portemantcau m; pat&rcs fpl. 
portrait ['poirtiet], s. Portrait m. Full-length, half-length, por¬ 
trait, portrait en pied, en buste. Sketch portrait, photo-esquisse /, 
pi. photo-i squisses. To take s.o.’s portrait, faire le portrait de qn. 
To have one’s portrait taken, to sit for ono’s portrait, poser pour 
son portrait; (i) sc faire faire son portrait, (n) se faire photographier. 
To have one's />. painted , F: se faire peindre. Phot: Portrait 
attachment (to camera ), bonnette /, lentille /, b portrait. See also 
FACE* I, I.FNS I. 

'portrait-painter, s. Poitraitiste m\ peintre tn de portraits, 
portraitist ['poirtretist], s. porikait-i*ainilk. 
portraiture f'porrtretjor], s. I. Portrait m. 2 . Art m du por- 
traitistc; Tart du portrait. 3. Pcinture /, desciiption / (d’unc 
soci^ttf, etc.). 

portray [pnr'trci], v.tr. I. A. & Lit: Peindre (qn); faire le 
portrait de (qn). The painter has but ill portrayed you, le peintie 
a mal rendu vos traits, a tiace de vous une image inlidele. 
Hum: Mr Jones wants me to p. him as a Roman senator , M. Jones 
veut que je le represente en senateur remain. 2. Oepeindre, 
deenre (une sc£ne, etc.); tracer le tableau (d’une scene, etc.). 
To portray character, peindre les carat uVes. Man difjuult to p., 
honime difficile a dciinir; Homme d’une personnaluc difficile a 
nndre. The Kitty, and his court are well portrayed , le 101 et sa cour 
sont bien icndus. 

portrayal [por'treinll, s. I. Portrait tn. 2 . Pcinture /, representa¬ 
tion /, description f (d’une st trie). P. of manners, of customs, peintuic 
de rnci'urs. 

portrayer fpar'treiar"), s. Peintre m (des evcncments, etc.). 
A faithful p. of the manners of his time, tin peintie fiddle des rntpuis 
de son <£poquc. 

portreeve ['poirtiiiv], r. A: Bailli///; maire m. 

portress ['poirtres], s.f. (n) Portiere, touritie (tie couvent). 

(b) A. Hum: Portiere, concierge. 

Port-Royalist [porrt'roblist], s. I. Solitaire m tie Port-Royal. 

2. Adherent, -ente, des solitaires de Port-Royal, du jausenisme. 
Port-Said [port'solid, -'seid]. Pr.n. Geog: Port-Said tn. 
Portugal ['pn:rtjug(;>M]. Pr.n Geog: Le Portugal. 

Portugee [prrrrtju'gi:], a. & s. F: Portugais, -aise. 

Portuguese [poirtju'ghz] 1 . a. & s. inv. in pi. Geog: Portugais, i 
-aise. 2% s. Ling: Le portugais. j 

portulaca |pa:rtju']cikaj, v. Hot: Portulaca tn, pour pier m. \ 

posaune [po'zauno], s. Organ : (Jcu tn de) trombone m. | 

pose 1 [po:uz], s. I. Pose /, attitude 1 (du corps). Art: The p. is ' 
full of restfulness, 1 ’attitude marque bien lc repos. 2. Pose, aftec- 
t it ion/. His socialism is a mcro pose, son sociahsme n’est que de \ 
la pose; il est socialiste par snobisme. Without pose, sans 
affectation. 3. Games: Pose (aux dominos), 
pose*. I. v.tr. I. (a) Poser (une question), (b) Krnettre, enoncer j 
(une opinion); citer (un exemplc). 2. Art: Faire prendre une; 
pose a (qn) (pour son portrait) ; poser (un module). Ail the subjects 
ate well posed, tous les personnages sont bien cam pea. 3. Games: Po- j 
str (le premier domino). ! 

II. pose, v.i. I. (<i) Poser (pour son poitrait); poser (comme 
inodiMe). ( b) F: Poser; se donner des airs (affcct< 5 s, pietentieux). ; 
She is always posing, elle est toujours en attitude. 2, To pose as a j 
Frenchman, se faire passer pour Fran^ais. To p. as a socialist, 
se po->tr en socialiste; poser au socialiste; faire profession de [ 
sot i.ilismc. 7 don't p. as a scholar, je ne pretends pas ftre un savant, | 
le ne m’lrigc pas en ■-.i\jnt. 
posing, s. Pose /. 

POSC 3 , v.tr. RtMuire (qn) a quia; mterloquer ((in); poser des 
questions einbanascmtes n (qn); tmbarrasscr (qn) par une 
question; F: culler ((pi). 
pOSd I'pouze], a. Her: (Lion) pose. 

Posen ['pouzonj. Pr.n. Geog: I. (The town ) Toseri. 2. ( flic 
prot'ince) La Posnanie. ! 

poser f'pouzorj, s. Question cnib.u rassante ; F: colic f To siu , 
s.o. a poser, poser une colie a qn. 

poseur fpou zo:r], s. ( With f. poseuso fpou'/orz]) Poseur, ou-; 

P: type tn, femme/, a chichis, a chique. 
posh 1 [poSl. P' Chic, bath, chouettc. It looks posh, <,a fait richc. 

The poshest shop in town, le plus chic magasin de !a ville. 
posh 2 , v.tr. P: To posh oneself up, se faire beau, belle ; s’attifcr. 

All poshed up, sur son trente et un. 
posh teen lpo$'ti:n], s. Manteau m en pcau de mouton (port^ par 
les Afghans). 

Posilipo [pousi'liipou]. Pr.n. Geog: (Lc) Pausilippc. 
posit I'pozit], v.tr. (posited; positing) I. Log: Phil: Avancer 
(une proposition); Enoncer (un postulat, etc.); poser en principe 
(that, que). 2. Placer, situcr (q< h. dans un endroit). 
position 1 [po'zi$(;>)n], s. I. («) Posture f, position /, attitude / (du 
corps, etc.). Artil: To bring a gun to the firing position, mettre 
unc pi£ce en batterie. ( b ) Attitude, disposition f (de I’csprit). 
To adopt a definite position, to take up a position, on a question, 
prendre position sur une question. 2. Position, (a) Place f, 
situation / (d’un objet, d une ville, etc.). Vertical position, station 
verticale. In position, en place. Out of position, hors de sa place; 
d^plactf, dlrangd. To place sth. In position, to got sth. Into position, 
mettre qch. en place. Position mark, rep^re tn. Mus: To know 
one’s positions (on the violin, etc.Y savoir son manche. Try to 
secure a p. whence you can overlook the croud, tachez de vous pcrchcr 
de manure b dominer la foule. Navy: To take up position ahead, 
astern, nrendre poste en t£te, demure. ( b ) Nau: Ship’s position, 
lieu m du navire. To detertnine the ship's />., to fix one’s position, 
faire le point. Position by observation, point observe. Position by 
bearing, position de relfcvcmcnt. Reference position, point de 


reference. Estimated position, point cstim£. Angle of position, 
angle tn de route, (c) Mil: To storm the enemy’s positions, prendre 
d’a3saut les positions de I’ennerm. See also carry-4, hoi n* I. 3. 
Alii. F: To manoeuvre for position, mameuvrer pour s’assurer 
l’avantage. 3. (a) £tat in, condition /, situation. Put yourself ip 
my position, mettez-vous a tna place. A nice p. I am in ! me voial 
bien campe ! / am in an awkzvardp. , je me trouve dans une impasse. 
You are hi a strong p., vous etes en bonne passe. To be in a position 
to do sth., etre en situation, en etat, en condition, en posture, a 
memo, de faire qch. 7 am not in a />. to do anything, je ne peux 
rien faire. You are nt a better p. to judge, vous etes rnieux place que 
moi pour en juger. 'This put me in a />. to . . , cela me rmt b nieme 

de. . . . Cash position, situation de (la) caisse. Customer's p. at 
the bank, situation en hanque d’un client. What is the p. of the 
firmi! quelle est la situation des affaires de cette maison? (b) Rang 
social. In a high position, haut place; dans une haute situation. 
In a good p., bien pose. Font ly of good p., farnille / de bonne 
condition. Youth of good sooial position, tils tn de farnille. To fill 
one's p., temr s«>n rang. We have to koep up our position, il nous 
faut tenir notre rang, (c) Sth: Position in class, place / dans la 
classe; rang, tlassement m. A dm: Position on the promotion 
roster, classement. 4. Lmploi m, place, situation (dans un 
bureau, etc.). To occupy, hold, a position, remplir une function 
'lo work oneself into a good p , se fane une belle situation. He has 
a first-rate position, il .1 une belle situation. Position of trust, 
poste m de conliance. 5* Log; Phil: (n) finonc.iation/, mi se/ 
tn availt (d’unc proposition, d’un piiiKipe). (b) Proposition /; 
principe pose; assertion f. 

po'sition-artillery, s. Artillerie lotirde de campagne. 
po'sition-findcr, ( Arid: Indu-ateui m de position, 
po'sition-light, s. Nau: Feu m de position. 
position 2 , v.tr. I. Plater (qch. dans une position); mettre (qch.) 
en position. 2. Dole!niinvr la position de (qch.); situer (un lieu 
sur la carte, etc.). 

positioned, a. 1 . IMac^, situ<L 2 . High-positionod, (Kxupant 
une position socialc ^levce, une haute situation, 
positional fpr/ziS^n(a)l], a. De position. 

positive ['pazitiv], a. I. (<j) Positif, allirmatif. P. order, oidre 
tormel. Positive proof, prouve positive, patente, manifeste. 
Positive statement, temoignage formel. Positive ’aws, lois positives. 
See also prfschipiion ?. (b) (Downright) A positive miracle, un pur, 

vrai, miracle, lie is a p. nuisance, e’est un vrai t tampon. It’s a 
positive fact I e’est un fait authentique, F: e’est positif 1 

2. («) Convaincu. assure, sur, certain (of, de). He is p. of his facts, 
il est sur de ses faits, de cc qu’il avance. / am quite p. on that point, 
1^-dessus je n'ai aucun doutc. I am positive that . . ., je suis 
convaincu, sur, que. . . . They are p. (that) they sazv him, ils 
assurent l’avoir vu. He is p. that you zvill succeed, il est certain de 
votre suc< 7 s. 7 am p. that he will succeed, il rtfussira, j’en suis sur. 
(b) Positive tone of voico, ton absolu, tranchant, peremptoire. 
Positive person, personne j qui tranche sur tout. Don't be so p., 
ne soyez pas si uilinnatif. (r) Positive turn of mind, esprit posint, 
qui consid^re en tout 1 ’interet. Positive philorophy, philosophic 
positive. 3. («) Alth: Positive quantity, quantile positive. See also 
DIRECTION 3. (b) El: Positive pole, pole positif. (c) Mcc.E: Posi¬ 
tive drive, commando positive, cummande desinodromiqut:; 
connexion directe. Positive movement, mouvement commando, 
mouvement desmodromique. (d) Opt: Positive optical system, 
systemc optique convergent, positif. 4. a. & s. Phot: Positif (m ); 
photogramme rn. P. plate, positif sur verre. Phot.F.ngr: Direct 
positive, phototype positif. 5, Gram: Positivo (degi*ee), (dcgrQ 
positif (m). 6. Alus:A : Positive organ, \ ositif m (du grand orgue). 
-iy, adv. I, (a) Positivement, atlirmati ement. (b) Ho positively 
refused to go, il a ahsolument refuse dc partir. 2. (a) Assurcrnent, 
certainemcnt, sfirernent. I can’t speak positively, je ne puis rien 
affirmcr. (b) D’un ton tranchant, absolu; perernptoirement. 

3. Alcc.E: Positively oonneoted, solidaris^; b liaison rigidc. 
Positively driven, a commande desmodromique. 

positiveness ['pozitivnas], r. I, (a) Certitude /, assurance f. 
(h) The p. of these facts, la reality dc ces faits. 2. r Fon d< 5 cisif, tran¬ 
chant, p^remptoiie. 

positivism ['pozitivizm], s. Phil: Positivisme tn. 
positivist ['pDZitivistl, a. c 7 s. Phil: i’ositiviste (mf). 
posnet [ posnet], s. A. & Dial: Petit pot a trois pieds. 
posological [pDso'bd3ik(^)lJ, a. Alcd: Posologique. 
posology [po solodyi], j. Alcd: Posologie/. 

posse [posi], s. I. (a) DetaJiemcnt m (d’agents de police). 

(b) Trou pe/, ban de/(de personnes). 2. In posse, see in 3 . 
possess fpi/zes), z'.tr. I, («) Posscder (un bien); ^tre possesseui, 
^tre en possession, de (qch.). All I possess, tout mon avoir. To p. 
certain rights, avoir la jouissaticc de certains droits. ( b) Avoir, 
posscder (une qualite, unc faculte). To be possessed of a quality, 
etre doue d’une qualite. 2. (a) To possess oneself of sth., (i) se 
mettre en possession, se rendre maitre, s'ernparer, de qch.; 
(ii) s’appropner qch. (b) To be possessed of a property, posscder 
un hicn. Town possessed of many objects of interest, ville rec^lant 
beaucoup de curiosity. 3. To possess oneself, se posscder, se 
contenir. To possess one’s soul in peaoe, posscder son ame en 
paix. To possess one’s soul in patienoe, se munir de patience. 
See also self-possessed. 4. (Of evil spirit) Posseder, dominer (qn). 
To be possessed by the devil, 6lre pussld£ du d^mon. You are 
surely possessed, vous avez surement le diable au corps. Possessod 
by fear, sous le coup de l’effroi. Possessed with doubt , en proic au 
doute. What possessed you to do that? qu’est-ce qui vous a pris de 
faire cela? To be possessed with an idea, fitre obs6d6, coiffe, imlm, 
d’une id^e; avoir une id^e en t£te. To possess s.o. with an idea, 
p4n<Rrcr qn d’une idrfe. To become possessed with an idea , se p^n^trer 
d’une id^e. 5. To possess a woman, posscder une femme. 

possessed, a. Poasdd^ (du d£mon). A possessed, un poss^dd. 
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un demoniaque To scream like one possessed, crier comme un 
poss^d^. U.S: To struggle like all possessed, sc dcmener comme 
tons les diahlcs. 

possession [po'zeS(o)n], s. I. Possession /, jouissancc / (of, de). 
To have sth. In one's possession, avoir qch. en sa possession. 
To take possession of an estate, to come, enter, into possession 
of an estate, entier cn possession, en jouissancc, d’un bien. To 
take, get, possession of sth., s’etnparcr de qch. lie took possession 
of my penknife, ll s’empara de mon canif. Taking possession, 
piise / de possession. To regain, resume, possession of sth., 
(i) rentrer en possession, en jouissancc, d’un bien, etc.; (ii) re- 
prendre possession de qch. To resume />, of one's domicile , r^int^gur 
son domicile. To remain in possession of the field, restcr mail re 
du champ de hataille. This move put them in p. of the village, ce 
coup leur livra le village. To keep papers in one's p., gardcr des 
papiers par (levels soi. To be in possession of a large fortune, 
ctre a la t£tc d’une grande fortune ; disposer d’une grande foitune. 
To be in p. of s.o.'s secret, posseder le secret de qn. H e are already 
in p. of data regarding . . ., on poss^de cltfjA des donn^es sur. . . . 
The information in my />., les renseignements dont je dispose. 
In possession of a passport, nanti d’un passeport. In fuli possession 
of his faculties, en pleine possession, dans la pleine possession, 
de toutes ses faculties ; jouissant, maitre, de toutes ses facultcs. 
Pole etc: To be in possession of the House, avoir la paiole. 
fur: To put s.o. in possession of an inheritance, saisir qn d’un 
heritage. See also VNRn 1 2. To be in possession of pledges, etre 
nanti de gages. Aotual possession, possession de fait. Right of 
possession, posscssoire rn. Prevention of possession, trouble m 
de jouissancc. Vacant possession, libre possession (d’un irnmeublc). 
House to let ivith vacant />., inaison / a louer clefs en main, avee 
jouissance immediate. Ptov: Possession Is nino points of tho law, 
possession vaut title; F: j’y suis, j’y rcste. See also immediate 2, 
sele-eosmssion. 2. Possession (par le demon). 3. (a) Objet 
possode; possession. A laluvd p. of my father's, un objet auquel : 
mon pore ati.ichait bcaucoup de prix. (b) pi. Possessions, (i) pos- \ 
s< ssions, biens, avoii m ; (11) possessions, conquefes f, (olonics f (dc 
rAnglcuiic, cti.). j 

possessive [po'zesn J, a. I. De possession. 2. dram: Possessive ! 
adjective, pronoun, adicitif, pionom, posst-ssif. a. & s. The ; 
possessive (case), le (cas) powssif. ! 

possessor Ip^zosar], s. i’osstsieur m\ occupant /;/; prupnv-■ 
faire m, fur: possesseur. To be the p. of a latge fortune, 6tre cn j 
possession d’une giandc fortune. j 

posscssorship [pc/zes.w-Jiip], s. Fait m d'£tie possesseur; pos¬ 
session / ! 

possessory [po/esori], a. fur: Posscssoire. Fsp. Possessory 
action, action/ posscssoire. Possessory right, posscssoire m. 
posset J'paset], f. A : Posset m (boisson ohaude au lait caillc*). 
possibllist [po'sibihst], s. & a. Pol: 1 ‘ossibihstc ( mf ), 
possibility [pnsi bihti], s. j, Possibility/. To consider the possi- ! 
bility cf an event, oomideier i’cventualite d’un evenement. 'The p. of 
sevctc penalties, la perspective de peines graves. 1 admit the p. of your 
being right, j’admcts quo vous n’avez peut-itre pas tort. Have you 
consult red the p of his being deadY avc/.-v ous envisage la possibility 1 
qu’i! soil mort? He doesn't believe in the p. of a Christmas present's 
being usifut, il ne uoit pas a la possibility qu’un cadcau de Noel 
soit utile. There is no possibility of my going there, il n’est pas 
possible que j’> aille. If by any possibility f am not there, si pat 
has.trd, par impossible, jc n’y c*tais pas; s’il amvc que je ne sois 
pas present. I tati t by any p. be in time , il est tout A fait impossible 
que j’anive A l’hcure. Within the range, tho bounds, of possi¬ 
bility, dans I’ordre des choses possibles ; dans la Iimite du possible ; 
bien possible. His success is a hare p., son buci^s est possible, ricn 
de plus. 2. (a) Evenement m possible, Iventualitl /. To foresee 
all the possibilities, envisager tout ce qui peut arriver, toutes les 
Ivrntualitlft. To allow for all possibilities, parer A toute Iventualite. 

(b) pi. Possibility dc succta; chances / de succ£s. Life is full of 
possibilities, tout est possible dans la vie; la vie ofi're des occasions 
A tous les instants. The subject is full of possibilities, e’est un sujet 
qui prdte. The plan has possibilities, ce projef o/lic des possibility, 
des t hances dc succAs ; e’est un plan qui piomct. 

possible ['pnsibl], 1, a. (<y) Possible. It Is possible, e’est possible; 
ccla sc peut bien. It's just possible, il y a une chance. That’s quito 
possible, e’est tit\s possible, foit possible. Everything is possible 
to him who has the will, tout est possible A celui qui veut. It ts p. 
for you to . . 1 1 vous est possible dc. . . . It is possible that . . ., 

il se peut que | sub. It is just />. that he tv ill succeed, il est tout juste 
possible qu’il reussis.se. Is it p. that you know nothing? se peut-il 
que Vous n en sachiez rien? Is it p. to see him? y a-t-il rnoyen dc 
le voir? lioxv is tt p. to g( t out of it? le moyen d’en soitir? To give 
as many details as possiblo, dormer le plus dc details possible, le 
plus possible de details. To give all possible details, donner tous 
les details possibles. To do the utmost possible to get sth., faire tout 
son possible, faire tout au monde, pour obtenir qch. The best 
style p., le meilleur style possible. To live in the simplest possible 
way, vivre le plus simpfement du monde. F: What possible 
interest can you have in it? quel diable d’intyr£t cela peut-il avoir 
pour vous? There is no />. check on his administration , sa gestion 
ccnappo a tout conti file. If possible, (i) (if feasible) si possible; 
si faire se peut; (ii) (if imaginable) si e’est possible. As far as 
possible, dans la mesure du possible; dans la plus large mesure 
possible; autant que faire se peut. As early as possible, le plus 
tot possible. Orders carried out as well as possible, commandes 
exccutees au mieux. (b) Possible in certain contingencies, Ivenrucl. 
As a p. event , A titre ^ventucl. To provide for the p. nomination 
ot . ., pourvoir A la nomination Iventuellc de. . . . To insure 

against possible accidents, s’assurer contre des accidents yventuels. 

(c) r : (Of pers.) Tolerable, supportable, acceptable. They are 
quite p. people , ce sont des gens que Ton peut tr£s bien frequenter, 


des gens trAs frdquentables. 2. s. (a) To do one's possiblo, faire son 
possible (to, pour), (b) (Shooting) To sooro a possible, faire le 
maximum. ( c ) (Pers.) Candidat rn de premier plan, -ibly, adv. 
I. I oannot possibly do it, il ne rn'est pas possible de le faire. 
How can I p. do it? comment pourrais-je le faire? le moyen de le 
faire? It can't possibly be I pas possible I It can't p. do him any 
harm, 9a ne peut pas lui faire de mal. I'll do all I possibly can, 
je ferai tout mon possible ; je ferai de mon mieux. I will come 
il 1 possibly oan, je ferai tout mon possible pour venir; je viendrai 
s’il y a moyen. I come as often as I p . can, jc viens aussi souvenf 
que possible, aussi souvent que faire se peut. 2. Peut-fitre (bien). 
P. he has heard of you, pcut-Atre a-t-il entendu parler dc vous ; 
il se peut qu’il ait entendu parler de vous. Possibly 1 e’est possible ; 
cela sc peut. 

possum I'pzjsam), s. U.S: F: - urossuM. To play possum, Dire 
le mort; se tenir coi; cacher son jeu. 

post 1 [poust], s. I* (a) I’oteau m, picu m, montant m, pilier m. 
Small post, potelet m. Trellis post, pylone m. Sign-post, finger-post, 
direction-post, poteau indicatcur; colonne / itineraire. F: He 
stood there like a post, il Atait plantA 1A comme une borne, comme 
un piquet. F: To run one's head against a post, se buter contre un 
inur. See also UOUNDaky 1, heap i, goal-post, lamp-post, mill- 
post, pillar 1 I, SIGNAL-POST, STRAIGHT I. i. (b) Const: Chandelle /; 
montant, dormant m, jarnbage tn; Alin: butte / (de boisagc). 
Window post, poteau d’huisserie. Middle post, poinvon m (de 
comble). See also crown-post, poor-post, gate-post, hanging 2 i, 

IIINGE-POSr, KING-POST, MITRF-POST, QlTKN-POSr, qUOIN-PO»r. 
(c) (Bed-)post, colonne de lit. (d) Arbre m, fut m, poinvon (de 
grue). (e) Aut : Steering post, arbie de direction. See aho 
rudder-post 2. 2. El: Borne / A vis. 3* Alin: 1 'ilier, massif tn, 
lopin :n (de houille). 4. A au: -* stern-post. See also propeller- 
post, rudder-post 1, Samson’s posi. 5. Turf : (a) (Winning-)post, 
(poteau d‘)arrivee/; but in. To win on the post, gagner de justess* . 
(Starting-)post, (poteau dc) depart tn ; bairiere /. To go to the 
post, prendie part a la course. (Of horse) To refuse to leave the /> . 
restcr au poteau. To be left at tho post, manquer le depart. 
(b) Jalon m (dc la piste). F: To be on the wrong side of the post, 
faire fausse^ route, sc fourvoyer. 

’post-mill, s. Moulin m (a vent) a corps touinaut. 

post 2 , r.fr. I, (a) To post (up), placarder, collcr (des aflichcs, etc.); 
afheher (un avis, etc.). The market rates are postal at the town-hall, 
les cours sont afliches A la mairie. U.S: Post no bills, defense t 
d’afficher. (b) To post a wall, couviir un rnur d’aHichcs ; placard( r 
un mur. 2. (a) (At Cambridge) Inscrirc (un candidat) sur la Ii tc 
des ret uses, (b) Al.Ins: Inscrirc (un vaiss.cau) comme dispiru. 
(O (At 7 attersall's, at a cluh f etc.) 'To p. a memlnr, atlicher le nom 
d’un membre en d^faut. 


posting 1 , s. (a) Affichagc m, collage m. (h) Insi ription f. 
post 3 , i. I .A: (M,dlc-)poste/,/>/. inalles-postc(s). adv. To travel 
post, (1) vin.incr t n poste ; (ii) allcr un tiain dc poste. 2. Cum* 
iai w. (//) By return of post, par rctour du courrier. It is post-time, 
e’est l’heurc du (ounu-r. When dees the next p. go? a (juelle hi ure 
esi, a quand, le procham depart du louitier? (b) The post has come, 
le facteur est passfi. Ao />. to-day, j>as de courrier, non au coumer, 
aujourd hui. To open one's post, ouvrir, (Icqiomllcr, son com tier. 
Tho General Post (delivery), la premiere distribution; la grande 
dishibution (du matin), (r) (lames: General post, chassc-croi*.*- m. 
F: There has been a general post among the stafl, in tho Cabinet, il 
y a cu un remamernent du peisonncl, du Minister. 3, Poste /. To 
send sth. by post, envoycr <jch. pai la poste. See also air-imjST, 
UOOK-i’OSr, FREE 1 I. 7, T F I’l ER-PO^T, PARCH POST, PENNY* POST, 
PIGEON-POST. 4. — post-OH'ICF. To take a letter to the post, 
poiter une lcttre a la poste. 5* I'osi-j'aphl Bank post, papier tn 
poste; papier coquille ; coquille ai-glaise. 

'post-bag, s. Sac m dc depechcj*. 

'post-boy, s.m. I* Courrier, messager. 2 , A: Postilion, 
post-chaisc, 5 - A: Chaise/do poste. 

^post-coach, s. A : Mallc-poste J, pi. mullc c .-poste(s). 
post-day, ,v. Jour m du comrior. 

post-free, attnb. a. Franc de port, /. franc he de port; en 
franchise ; franco im\ Cf. 1‘rfk 1 [. 7. 

post- haste, adv. En toute hate; dare-dare. To ride, travel, 
post-haste, courir la poste ; alien un train do poste, A franc ^triei 
post-horn, s. Trompe / (de la rnalie -poste). 
post-horse, s. Cheval, -aux 1.1, dc poste; postier tn. 
post-house, s. A: Maisun/ dc relais (de la mallc-poste). 
pOst(-)oflice, l Bureau tn de(s) puste(s); F: la poste. 
The General Post Ofilce, la Grande Poste ; les Post cs et TOegraphcs 
General post office, head post office, bureau ccntial (des postes); 
(tn large towns) hotel m des postos. Sub-post-oillce branch post 
office, bureau nuxiliaire (des postes); rccettc / auxiliaire; bureau 
de quaitier. District post office, bureau postal de quartier; petite 
poste. See also travelling 1 i. Post-office clerk, employ*, 
comnus m, des postes; postier, -i^re. Post-office directory, 
annuaire (public par le scivice) des postes ; ---- ie Bottin. Post-office 
box, boitc postale; case postale. El.E: Post-office bridge, pont m 
de mesure module des Postes. See also order 1 ii savings-rank. 
'post orderly, s. Mil: Vagucmestre m. 
post-paid, a Affranchi; port pay^. 

'post-paper, s. Apptox. «= papier rn ecu. 
post-road, s. A: Route parcourue par la poste; route de 
malle-poste. 

post-town, s. Ville / ou il y a un grand bureau de poste; 
centre postal. ' 

*• V- 1 ; ( a ) Voyager par relais; voyager en poste. 
i 1* ' , • ourjr / . . P° ste i slJer un train de poste. (c) Equit: Tr otter 
A 1 anglaiae; faire du trot cnlev^. 2. v.tr. (a) Mettre, porter, (une 
fettre) a la poste; jetcr (une lettre) a la boite. To post sth. to s.o., 
envoyer qch. A qn (par la poste). (6) Book-k: To post the books. 
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passer Ics Ventures. To post an entry, passer Venture d’un article. 
To post an item in the lodger, to post up an item, porter, inscrire, 
passer, reporter, rapporter, transcrirc, un article au grand-livre. 
To post up the ledger, arrfiter le grand-livre; mettre le 
grand-livre au courant, 4 jour. My books are posted up, mes livres 
(de comptes) sont au courant, sont 4 jour. F: To post s.o. up 
with sth., documenter qn sur qch.; mettre qn au couiant de qch. 
To p. oneself up on a matter , sc renseigner sur un sujet. Well posted 
up in a (juestion, bien au courant d’une question ; bien renscign^ 
sur une question; enticement au fait, ferre 4 glace, sur qch. 
To keep s.o. posted up in recent affairs , tenir qn 4 jour. He is always 
posted up, il est toujours 4 la page. 

posting 2 , s. I. (a) Voyages tnpl en postc. ( b ) lu/uit: Trot m 
4 1 'anglaise; trot enlev 4 . 2. (a) Envoi m (de lettre) par la poste; 
mise/ (de lettre) a la poste. (b) Book-k: Inscription /, icpoit in, 
entrdc / (au grand-livre) ; transcription f (du journal). See also 

FOLIO 1 i. 

post 6 , s. I. (a) Poste m (de sentinelle, etc.). Advanced post, poste 
avance. Mil: To be on post, etre cn faction, en sentinelle. To tako 
post (at a spot), occupcr une position. Take postl postsl a von 
postes 1 To die at one's p., mourir 4 son poste. See also aid-post, 
ALARM-POST, LISTENING, ORSFRVATION I, OU 1 POSI*. (b) i , oste 
(occupe par des troupes), (c) Troupes fpl (occupant un poste). 
2. Hist: Trading-post, station / de commerce; comptoii m (aux 
Indcs, au Canada, etc.); cantine / (au Canada). 3, (u) Poste, 
position/ (de fonctionnaire, etc.); situation /, cmploi m. To tako 
up one's post, entrer en functions. ( b ) Navy: Hist: To take 
post, recevoir le grade dc capitaine dc vaisseau; prendre le com- 
mandement d’un navire d’au mums 20 canons. 

/ post(-)captain, s. Hist: Nary: Capitaine m dc vaisseau ' 
post", v.tr. I. Poster, mettre en faction (une sentinelle); aposter j 
(un espion). To p. a sentry at a door, mettre un planton, un lac- ; 
tiunnaiie, 4 une porte. 2. Mil: Navy: Designer (qn) a un »om-| 
mandement. To bo posted to a command, to a unit, recevoir une 1 
alTectation, etre affecte, a un comrnandernent, 4 une unite. He was , 
lasted to my battalion, il ful place* dans mon bataillon. Nary: To ' 
bo posted to a ship, etre affect c* a un naviie. To post s.o. as captain, 
nornmer qn capitaine dc vaisseau. 

posting*, s. I. Mise / cn faction. 2. Affectation / (a un com- 
mandement); nomination /, designation / (au grade de capitaine) , 
post 7 , s. Mil: First post, premiere pat tie (dc la sonnene) dc* la 1 
rctraite. Last post, (i) d emigre paitic (de la sunncric); (11) (la),’ 
sonnerie aux moits. To sound the last post (ortr the grate), rendre 
Ics honneurs au rnort (par une sonnerie). 
post- [poustj, pref. I, Post-, (a) (After) Bast-communion, j 

postcommunion. Post-date, postdater. Postformation, postfomu | 
tion. Post met idian, postmeridien. Postposition, postposition, j 

Postscript, post-smptum. ( b) (Behind ) Postocular, postoc ulairc. J 
Postpalatal, postpalatal. 2. Api4s. Post (Amor tern, apies la mort; 
apr^s decrii. Post-war , d’aptes-guerre. 3. Post-entry, entrri 
posterieuie. Postnatal, posterieur 4 la naissance. Post-partum , 
posterieur a Paccouchcment. 

postage f'poustedj], S. Port in, affranchissement m (d’une lettre, 
d’un paquet). Hates of postago, taxes fpl tPaffianchisseinont. 
Postages, ports dc* Icltres; fvais m de port. Postage paid, ta\e 
perdue; port pavri To pay the p. of a letter , affianchir urn* lettre*. 
What is the p. on this parcelY a combicn doit-on affianchir ct* 
paquet? Additional postage (on msufjuicntly franked lettir), port 
supplementairc; surtaxc post ale. See also fmra i, ini \nd 2, 
stamp 1 a. 

postal [ poust(a)l], a. Postal, -aux. Postal Union, Uni<>n piMilo. 
The p . authontus, l’aciministration / des Postes. The Postal and 
Telegraph Sorvice, les Postes / et Telcgiaphes m. Postal transport 
contractor, courrier in d’entieprise. Postal chargos, ports m dc* 
lcttres; frais in de port. Postal trade, achat m et rente / par 
correspondance. Postal tubo, tube m cn caiton (p<*ur Penvoi des 
caites, etc., par la pejste). U.S: Postal card, s postai, carte postale 
S<e also order' ii. 

post bellum fpoust'bibm]. Lt.phr. Attnb. posi-\\\r. 
postcard ['poustkcnrd], s. Carte postale Picture postcard, carte 
postale lllustrce. 

post-classical [poust'klasik(.})l], a. Posterieut a ft poque classique ; 
pust-classique. 

post-communion [ poust k*/inju:npn], v Eu . Postc. oirmunion /. 
post-date 1 I'pousldcit], s. Postdate f. 

post-date* fpoust'deit), v.tr. Postdater (un clique un document), 
post-diluvial [poustdi'lju:viol], post-diluvian [poustdi'lju:- 
vion], a. (Jeol: etc: Post-diluvien. 
posted ['poustid], a. A poteau(x); 4 pilicr(s) Posted bed, lit w a 
colonnea. 

post-entry f'poustentri], s. I. Book-k: Venture postorirure, 
subsiJquente. 2. Cust: Declaration additionnclle. 
poster ['poustnr], s. I. (Pers.) (a) Aflficheur m (d’un avis, etc.). 
(h) -- bill-postfr. 2 . Afhche murale; placard in (de publicite). 
Esp. Picture poster, affichc illustrcc. Poster designer, alfichiste in. 
postered I'poustx-rd], a. I. (Denrri; /, etc.) ciui figure sur Ics 
afliches. 2 , (Mur, etc.) couvert d’allichcs. 
postc restantc ['poust'restarnt], s. Poste rcstante. 
posterior [pas'tkaitar]. I. a. Posterieur (to, a). 2. s. F.' Tho 

posterior(s), le posterieur, le demure (de qn). To kick s.o.'s p. 
cnlcver le ballon 4 qn; hotter le dcrri£re de, 4 , qn. -ly, adv. Pos- 
t^rieurement; (vu) de derridre. 
posteriority [postirari'oriti], s. Posteriority f. 
posterity [po/teriti], #. Posterity /. I. To leave a large p., laisscr 
une postyrity nombreuse. 2. Posterity will be grateful to him, la 
postyrity lui sera reconnaissante. 

postern ['poustarn], s, I. Fort: Poterne/. 2. A. & Lit: Postorn 
(door), porte/ de demote, de service, de piytons ; porte dyrobye. 
postface ['poust feis], s. Postface/ (d’un livre). 


postfix 1 ['poustfiks], 5. Ling: Suffixe in. 

postfix* fpoust'fiksj, v.tr. Ling: Ajouter en suffixe (unc tei- 
minaison, etc.). 

post-glacial [poust'gleiS^l], a. (Jeol: Post-glaciairc. 
post-graduate [poust'gradjuet], a. (Cours m, etc.) postsrolaire. 
posthumous ['postjunus], a. (Enfant m, truvre /) posthume. 

-ly, adv. Posthumcmcnt; (paru) apres la mort dc l’autcur. 
posticous fp'is tirkns]. a. Bot : (('If anther etc.) Posterieur. 
extrorse. 

postil ['postil], i. Postille/, gl ose littcralc (sur l’Ant n il Testament, 
etc.). 

poStil(l)ion [pos tiljon], s. Postilion m. 
post-impressionism f'poustim'prcAoni/m], s. Ait: Wu-iu 
sionnisrne in. 

postliminy [poust'limini], s. Rom.Jur. & Intirnat.Jur : Postli¬ 
minium in. 

postludc ['poustljurdj, s. Mas Postlude in. 
post-luminescence ['poustIjumi'nesons], s. El: etc: Lurm- 
nesceiue rcsuluelic*. 

postman, pi. -men ['poustmon, -men], s.m. 7 . b'acteur ; (acco'n- 
panying mails by train) courrier convoycur. Rural postman, facteur 
luial, pi. facteurs ruraux. Postman's knock, (j) couj> m de inarteau 
du facteur (4 la pt.ife); (ii) jeu in de salon pour enfantx 
2. Navy: Vagueincstrc. 

postmark 1 ['poustmo.rKj, s. Cachet m de la postc; cachet d’ubliu- 
rahon ; timbre in de depart ou d’arrivi'c ; timbie d’ohhteration 
Lclhr luanvg the London />., lettre timbre** de f.ondres, poitant le 
timbre de Eundi*. -> 

postmark", v.tr. Timorcr (unt* lettre). 7 7 :< letter pmimai k< d 
London, la lettre ctait timbiee (au depiiit) de Loiultes. 
postmaster 1 j'p* (l tnui^.tvrj, S.m. Ketcveur files Postes). The 
Postmaster General, It* ministie des Postes ct Teh graphes. 
postmaster% S OI. Sill • Morruci (*lc Metton < ojl L gc, Oxford). 
postmastership 1 [ / poustmn:sto#*'ip], s. Reccttc / des Postes; 
foru tiou/dc riuu-iii drs Postc>. 

postmastership ', r. S<h • Pouts** f fa Merton College, Oxford), 
postmeridian (pmMtne ndnnl, a. Postmerulieti, de 1’aprcs-rnidi, 
du soir. 

post meridiem Jpou* tme'ridiem], Lt phr. (Ahbr. p.m. ['pir'em]) 
De l’aptys-midi, du soir. At four p.rn., 4 quatre heurcs de 
Papres-nmli; A. (J Ad'*'' 4 quatre heurcs <le lclc’te. 
postmistress ['poustmisties], •»./. Hecev^use des Postes. 
post-mortem [poust'nmrtcm]. I. Attnb. a. & s. Api^s la mort; 
apiis dries. P.-m. rigidity, rigidiU 4 / cadavcrique. To hold a 
post-mortem examination, v. to hold a post-mortem, faire une 
autopsie (radaveiique). The post-moi tun revealed no trace of poison, 
l’autopsie n’a ryv<f*lc aucunc* ttace dc poison. 2. adv. The beard had 
grown post(-)mortern, la barhe avait pousst!* apres la mort. 
postnatal [poust'neit^)!], a. Posterieur a la naissance; (of 
medical / ..’iv, etc ) postnatal, -ak. 
postnuptial rpou*t'nAp.S(,V)lj, a. Posterieur au manage, 
post-obit fpoust'obit, -Hubit], attnb. a. & s. Post-obit bond, 
s. post-obit, < ontrat m e\ri*utone, obligation / realisable, ou effet m 
payable, apr 4 s le dries d’un tiers. 

| postpalatal lpnust / pabit(.»)!|, a. Ling: Postpalatal, -aux; (con- 
| sonne/. etc.) vclatre. 

post-partum [poust'pa:rtam], attiib.a. Obst: Posterieur 4 
| l’accouchement ; *jui suit Paccouchement. Post-partum fever, 

| fievre pucrpcralc. 

postponable [pous(t) , pounobl] l a, Ajournable. 
postpone [pous(t) / poun]. I. v.tr. (a) Remcttre, ajourncr, renvover 
a plus laid, lepoiter a plus tard, differe , rcculer (un di'part, un 
piojct, etc.). To p. i mattti foi a ruck lcmcttrc, retivoyer, une 
affaire a huitame. To p. the paynunt of a sum, diffeier, arriyrer, le 
I pavement d’une somme; attimojer une soinine. To p. a burial, 

I surseoir a unc inhumation. Postponed i :tion or trial, cause remise. 

1 The sale has been postpomd, il a rie sursis 4 la vente. (/)) To postpono 
I sth. to sth., faire passer qch. apr 4 s qch.; suhordonner qch. 4 qch. 
2. r.i. Med: (Of ague, etc.) Etic en rttard. 
postponement [p**us(t)'pounm^nt, pas(t)-], s. I. Remise/ a plus 
tard; renvoi m (d’une cause) (for a week, a huitame); ajourne- 
ment lit (d’une cause, d’une rrimion). 2. Suhoidination / (of sth. to 
sth., de qch. a qch.). 

postponer |pous(t) , pounAr, pA’.(t)-], s. Ctlm (jui ajoume, qui a 
ajouine (1’affairc, etc.). 

postposition [poustpt>'zi.S(o)n], s. Cram ■ I. Postptisition / (dc 
l’adjectif, etc.). 2. Postposition; particule / enclitique. 
postprandial [poust'prandial], a. P. eloquence, yioqucncc f upris 
diner, au dessert. P. nap, sieste / apres le repas. P. pipe, pipe / 
d’aprys-diner. 

post-primary [poust piannonj, a. Sth: Po r .t-piimary education, 
enseignement primaire superieur. 

post-scoring ['poust'skoniq], s. Cin: Sonoiisalion J, post-syn¬ 
chronisation / (d’un film muet). 

postscript [ , pous(t)skript], s. (Abbr. P.S. [pn'es]) I. Post-scrip- 
tum m inv. Written as a />., by way of p., ycrit en post-scriptum, 
en P.S. 2. Postface / (d’un ycrit). 
postulant ['postjubnt], s. Ecc: Postulant, -ant#. 
postulate 1 ['postjulct], s. Ceom: Log: Postulat m. Euclid's 
postulate, lc postulat (urn) d’Euclide. To formulate the postulates 
of a law, formuler les conditions vi’unc loi. 
postulate* ['pastjuleit]. I.v.tr. & i. To postulate (for) sth., postuler, 
demander, rri lamcr, qch. To p. to be free, that one shall be free, 
to do as one wishes , postuler que l’on aura sa pleinc liberty d’action. 
2. v.tr. Geom: Log: Poser (qch.) en postulat; considyrer (qch.) 
comme admi9, comnie ytabli, centime possible. 3. v.tr. Ecc: Pos¬ 
tuler. To p. so and so for a bishop, postuler un tel pour yv£que. 
postulation [postju'leiS^n], s. I. Sollicitation f, demands /. 
2. Log: Supposition/; postulat m. 3 .Ecc: Postulation/. 
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pos tula tor f'postjulcitor], s. Fee: Postulateur m. 
postural ['postjur(a)!], a. Qui se rap port e k la posture. Med: Pos¬ 
tural albuminuria, albuminuiie/orthostatique, de la station debout, 
de posture. 

posture 1 I'pDstjar], s. (u) Posture /, pose/, attitude / (du corps). 
To assume an easy />., prendre une posture commode. ( b ) Position /, 
situation /, *tat m (de« affaires, etc.). The present p. of affairs, Petal 
actuel des choses; la manure dont les choses se pr*sentcnf k 
l’heuie actuellc. 

posture 2 . I. v.tr. Mettrc (qn, un niembie, etc.) dans une certame 
posture, dans une certainc position; poser (un module). 
2. v.i. Prendre une posture, une pose, unc position. F: To 
posture as a buffoon, affecter la bouflonnerie ; contrcfaire lc bouiTon ; 
se poser en bouflon. / could see she was postuiing, je \oyais bien 
que c’*tait de la pose, de l’affectation/ (de sa part), 
posturing, s. Pose /. 

posturize [postjuruiiz], v.t. Poser; prendre une posture, une 
attitude, affect***. 

post-war fpoust'wmr], attrih.a. D’apr*s guerre. The post-war 
period, Papres-gucrre m inv. 

posy f'pouzi], s. bouquet in (de flours des champs); petit bouquet 
sans applet. 

pot 1 [pot], s. I. (a) Pot in. (Flower-)pot, pot & tleurs. Beer-pot, pot 
a biere. To dunk a pot of beer , bone un pot, un eruchon, de biere. 
(Chambor-)pot, pot de thambre ; vase m de nuit. El: Battery pot, 
!<ac m tie pile *lcctrique. See also chimney-pot, uuffee-I’ut, 

1 LOWER-POT, GLUE-POT, INKPOT, JAM-POT, PXINI-PO'I, IEA-POI. 
(h) Marmite /. Pots and pans, battene / de cuisine. P: To go 
to pot, aller k la mine, (s’en) aller a \au-Peau. Prov: The pot calls 
the kettle black, la pelle se inoque du iouignn ; le chaudion machine 
la potle. See also hoil 3 i, FLtsIi-Pors, stock-POT, un-pot, 
WAini‘ 2. (r) Metall: (Melting-)pot, creuset in. See also 

Ml*. 1,7iNd-PoT. (d) Sp: F: Coupe (remportee en prix). 

2. Fish: Casiei m. See also crar-pot, mi.-poi, fish-pot, 
lousieh-pot. 3. (a) F: Pots of money, a pot of money, des tas m 
d’aigent; de 1'argent taut et phis. He tame bath with a pot of 
money, il est revenu a\ec le sac, avci une forte somme. To make 
P<>t\ of money, g.igncr gios ; ramasscr I’argcnt a la pelle. 1 don't 
earn pots uf money, je ne gagne pas des nolle et des cents. To have 
pots of money , etre colossalcment riche ; avoir des nolle et des cents ; 
avoir des ecus; avoir le sac. ( b) Cards: The pot, la eagnotte. 
Tutf: To put tho pot on, parier gros, paner fa forte somme. 
4. F: (Of pers.) A big pot, un gros bonnet; P: unc grosse legume. 
Pig Pot in the business world, inamtou in des affaires. The big pots, 
les huiles f . ^ 5. Papcrm: -- pot-paper. 6. pot-shot. 

'pot-bellied, a. Ventru, pansu. P.-b. person, personne bedon- 
nante; F: poussa(h) m ; pot in k tabae. You are getting p.-b., tu 
commences A bedonner. 

'pot-belly, s. Gros ventre; F: pause/, bedon rn, bedaine/. 
'pot-boil, v.tr. F: Fricasscr (un article de journal, ete.). 
'pot-boiler, s. I. (Euvre / (de literature ou d’art) qui fait 
bouillir la marmite (de son auteur). To write pot-boilers, s'occuper 
de besngnes alintcntaircs; frieasser des artules de journal, etc. 
2. Ecrivain in, pcintie in, qui tiavaille poui faire bouillir sa 
marmite ; fricasseur, -eusc, d’articles. 

'pot-bound, a. I. (Plante /) dont le pot est trop petit. 
2. F: HIDE-ROUND 2. 

'pot-boy, s.m. Gallon de 1 abater 

'pot-companion, v. Cpmai ide in de bouteilJe; ami m de 
table. 

'pot-car, s. Anse/, manche /;/, de pot. 
pot-furnace, s. Metall: Four m a ctcusets. 

'pot-garden, s. Jardin pot.iger. 

'pot-hanger, v. — pot-hook. 

'pot-hat, s. Chapeau in melon. 

'pot-herb, s. Ilerbe potag*re. 

'pot-hole, s. I. Geol: Marmite tonenticllc; mannite de 
grants ; poehe/, cloche/. Glacial pot-holo, moulin m. 2. F: Trou in, 
tluchcf, F: nid m de poule (dans une route). Hoad full of p>>t-holes, j 
chemin defonc* ; chcmm en cassc-cou. , 

'pot-hook, s. I. Gremaillerc / (de foyer). 2. Sch: Baton rn, 
jarnbage m (de premier module d’ecriturc). See also hanger 1 2. 

pot-house, s. Cabaret in, taveine /; F: bouchon in ; 
P: caboulot in, bistio in. See also CRITIC. 

pot-hunter, s. I. Chasseur in qui ne tire que pour lemplir 
son carnier, qui tire sur n’importe quoi. 2. Sp: Personne / qui 
prend part k tons les concours dans le seed but de remporter un 
prix; coureur, -euse, de prix. 

pot-lead [led], s. 1 : Graphite m, plombagine / (pour enduire I 
la coquc). 

'pot-lid, s. Couvercle m de pot. 

pot-'luck, s. To take pot-luck. A: mangel au hasard de la 
fourchette (dans le pot). F: To take pot-luck with s.o., manger 
1 hez qn k la fortune du pot. Come and take p.-l. with us, venez 
diner chez nous sans ceremonie, k la bonne franquette; F: venez 
manger la soupc avee nous. 

pot-metal, s. I. Metal m k pot (alliage de cuivre et de plomb). 
2. Verre m de couleur. 

'pot-paper, s. Papcrm: Papier m pot. 

'pot-shop, s. F: =-= pot-house. 

pot-shot, s. I. Coup tire sur du gibicr a seule fin de remplir 
la marmite. 2. b : To take a pot-shot at sth., at s.o., lacher au 
petit bonheur un coup de fusil k qch., a qn. To take pot-shots 
at .. ., canarder. . . . 

pot-steel, s. Metall: Acier m au creuset. 

pot-stick, s. Cu: B&ton m pour m*ler oe qui est dans le pot, 
dans la marmite. 

s ■ Alambic chauffe directetnent par la flamrne. 
pot-valiant, a. Brave, courageux, apr*s boire. 


'pot-valour, s. Bravourc /, courage m , aprirs boire. 
pot 2 , v.tr. (potted; potting) I. (a) Mcttre en pot, conservcr (le 
beurre, la viande sal*e, etc.). ( b) Hart: Mettre en pot, empoter 
(une plante). (f) Bill: F: Blouser (unc bille). 2. F: (a) Tirer, 
tuci, abattre (du gibier, etc.). ( b) v.i. To pot at (game, etc.), hlcher 
un coup de fusil a (une piece de gibier); dcscendre (un faisan, 
etc.); tirailler coiitic ( 1 ’ennemi); canarder (l’cnnemi). To pot at 
small game, giboyet. 

potted, a. (Conserve, inis) en pot, en terrinc Potted foods, 
conscives fpl. See also head 1 i (d). 

potting, s. Mise/en pot (de la viande, du beurre, des plantes). 
Hort : Potting shed, serie/. 
potability [pouta'bilitij, s. Potabilite/. 

potable I'poutabl]. I. a. Potable, buvablc. 2, s.pl. Potables, 
boissons f, breuvages in. 

pOtamic (po'tamikj, a. Fluvial,-aux ; fluviatile. 
potash I'potaJ], s. I. (Carbonate of) potash, carbonate m de potasse, 
de potassium; F: potasse/; aleali vegetal. Crude carbonato of 
potash, perlasse /. 2. Caustic potash, potasse caustique ; hydtate m 
de potasse; A: pierre/ a cautere. 3. Sulphate of potash, potasse 
sulfatee. See also niirate 1 , ffrmanganaie. 4. Potash-soap, 
potash-glass, savori m, verre in, a base de potasse. Potash-mino, 
mine / de sels de potasse. The />. industry, the p. pioductimi, 
l’industrie, la production, potassiiae. 

'potash-water, s. Fau gazeuse bicaibonatee. 
pOtaSS ['potaS, pt/tas], S. 1 . - POTASH. 2 . »- POTASSIUM. 

3. — POTASII-WA1EK. 
pOtassic [po'tasik], a. Ch: Potassique. 

potassium [po'tasiom], s. Ch: Potassium m. Potassium salt, 
sel m potassique; sel de potasse. Potassium chlorate, chlorate m 
de potasse. Potassium lye, solution/, lessivr/, de potasse caustique. 
Potassium carbonate, eaibonate in de potasse; F: potasse f. 
Potassium bichromate, bichromate m de potassium. Potassium 
bitartrate, bitartiate m de potasse ; F: cr^me f de tartre. See also 
NITRATE 1 , PERMANGANATE. 

potation |po'tei$(.i)n], s. I. Boisson/. 2. (n) Action f de boire; 
gorgee /. (b) pi. F: Libations /. To indulge in copious potations, 
faiie d’amples libations. 

potato, pi. -oes [po'teito, -ouz], s. I. (u) Pommc j de terre. Boiled 
potatoes, pommes de terre A Panglaisc, k Peau. Potatoes boiled in 
their skins, in their jackets, pommes de terie en robe de chambre. 
Baked potatoes, pommes de terre au four, ou antes sous la cendre. 
Mashed potatoes , puree / de pommes de terre ; pommes de terie 
mousseline. Chip potatoes, pommes de terie fritts. To dig up, lift, 
potatoes, arraiher, lever, les pommes de terre. (b) P: (Of pers. 
or thg) Very small potatoes, bien insigniliant; bu n peu de those. 
To think no small potatoes of onesolf, se croire quelqu'un; se 
croire le premier moutardier du pape ; ne pas se picndre pour de 
la petite bi^re. Such behaviour is not quite the potato, une telle 
conduite n’est pas de rnise. That’s the potato I a la bonne heure 1 
Sie also DROP* II. <), KIDNFY-POTMO. 2. Sweet potato, Spanish 
potato, patate f . Indian potato, igname/ 

po'tato-ball, s. Cu: Croquette/de pommes de terre. 
po'tato-beetlc, -bug, j. Knt: U.S: Doryphore m ; hote f 
du Colorado. 

po'tato-lilter, s. j'ls: Agr: Arrachoir m, arracheur m, 
aiiachcuse/ (de pommes de terre). 

po'tato-mashcr, s. Frcsse-puree m ini '; passe-pur6e m iter. 
po'tato-patch, s. Carre in, plant m, de pommes de terre. 
po'tato-rot, s. Fourriture / des pommes de terre ; brumssure /. 
po'tato-sct, s. Plant m, ensernenccment in, de pommes de 
terre. 

po tatO-6pirit, s. Dist: Ifuile f lie pommes de terre ; alcool m 
amvliquc. 

po'tato-starch, s. F^cule/ (de pommes de terre). 
potato-trap, s. P: Bouche f, gueulc f. Shut (up) your 
p.-trap! la ferine 1 (tais) ta gueule ! 
poteen [po'ti:n], potheen [pn'Oiin], i. Whisky irlamkis distill* 
m fiaude. Poteen maker, bouilleur (de whisky) non patente; 
bomlleur clandestin, de contrebande. 
potence ['poutons], s. Clockm: Potencc /. 

potency ['poutansi], s. I. Puissance /, pouvoir m, autorit* / (du 
monarque, etc.). 2, Force/, puissance (d’un argument) ; efficacite/, 
activite / (d’un medicament); force, degr* in (d'unc boisson 
alcoolii|ue). 

potent [ poutantj, a. I. Lit: Poet: Puissant. Most p., grave and 
reverend signors, tr6s puissants, tr*s graves et respectables seigneuis. 
2. (Of drug, etc.) Kflicaee, puissant, actif; (of motive, etc.) convain- 
cant, d< 5 cisif; plein de force. P. drink, boisson ties forte. P. poison, 
poison violent -ly, adv. Puissamment. 
potentate ['poutonteit], s. Potentat in. 

potential [po'tenSol]. I. a. (a) En puissance; virtuel; latent. 
P. danger, danger possible, latent. P. criminals, individus m qm 
pouitaient bien entrer dans la voie du crime; F: graine f de 
cnminels. See also energy 2. (b) Potentiel. The p. resources of 
Africa , les ressources potenticlles de I’Afrique. Med: Potential 
cautery, caut*re potentiel. (c) Mec: Potential funotlon, fonction 
potenticllc. (d) a. & s. Grain: The potential (mood), le potentiel. 
2. (a) Mec: (i) Potentiel m\ (ii) fonction potenticllc. (o) FI: Po- 

tentiel. Potential drop, chute / de potentiel. Potential difference, 
difference / de potentiel. Charging p., potentiel de charge. 
Operating p. t voltage m de regime; tension / de service. See also 
node i. (c) The highest potential of the mind, le plus que Pespiit 
puisse donner. -ally, adv. Potentiellement, virtuellement, en 
puissance. 

potentiality [poten$i'aliti], s. Potentialite /, virtualit* /. Military 
potentialities of a country , potentiel m militaire d’un pay*. Situation 
full of potentialities, (i) situation / oh tout devient possible; 
(11) situation qui promet. 




potentlallze] 


potentlallze [po'tcnSalanal, v.tr. Mec: Convert it (do lV-ncri/ic 
actuelle) cn dnergie potentiellc. 

potentiate [po'ten$ieit], v.tr. I. Donner dc la force a (qch ) 
2 . Rendre possible (qch,). 
potentilla [ poutin'ti la], s. Bat: Potentille /. 
potentiometer [potcnSi'^nncUrl, j. HI: Cin: Potenlioinctrc m. 
pother 1 ['podor], s. I. Nuage m de furnce, dc poussierc. To kick 
up a pother, (i) soulever un nuage dc poussiere; (li) - to make a 
pother. 2. (a) Agitation/, confusion /. ( b) Tapage m, tumulte m, 
vacarmc m , tohu-bohu m. (r) Tracas m, embarras mpl, histones fpl. 
To make a pother, faire des histoires. All this />. about nothin;! 
tant d’histoircs k propos de rien! 

pother 2 . I. v.tr. (a) Tourmentcr, tracasscr, cramponncr (qn). 
(ft) Agiter Pcsprit de (qn). 2. v.i. (a) Faire des histoires {about, 
a propos de). (ft) Se tourmenter. 

Potidaea [poti'diiaj. Pr.n. A.Ccog: Pol idee /. 

potion fpoti;\(o)n], s. Potion /; dose / (dc medecine). 

A : Love-potion, amatory potion, philtre m (d’amour). 

Potiphar r'pntifnrj. Pr.n.m. B: Putiphar. 
potman, pi. -men ['potman, -men], s.m. *= foi-hoy. 
potsherd f'potSairdJ, s. A. & Lit: Tesson m (de pot casstf); 
fragment m de vaisselle. 

potstonc I'pDtstoun], s. Miner: Pierre f ollairc, chloi itoschLti* m, 
potstone m. 

Pott 1 rpotj, s. *== FOT-l’AFFK. 

Pott 2 . Pr.ti. Med: Pott’s disease, mal m de Pott; spoiublite 
tuberculeusc. 

pottage f'pated3l, s. A: I. Potage (^pais) ; pope / (de viandc ct 
legumes). 2. See mfss 1 i. 

potter 1 f'potnr], v. Potier m. Potter’s clay, tine J de potui, a! 
potier; terre glaise ; argile j plastique. Potter’s lead, potter’s oro, 
alquifoux m. Potter’s lathe, tour m de potier. Pottor’s wheel, ! 
(i) roue / de potur, tour de potier; (ii) disque nt bin tour). | 

potter*, v.i. I. S’occupcr dc bagatelles; s’ainuser a des unis; i 
faire des riens ; lambmer. To potter about at odd jobs, brunler ! 
To p. in metaphysics, s’occupcr dc metaphysique cn dilettante, cn , 
amateur. 2. Trainer, tiainasscr, flaner. Aut: To potter along, 
roulcr k la papa; allcr s«n train, son petit bonhomme dc ehcmin. | 
To potter up to a place , so rendrc tout douccment a un endimt. 


mal m de Pott ; spoiublite 


» [pour 

pounce 1 [pauns], s. I. Serre /, grifTe / (d’oiseau de proie). 2. To 
make a pounce on sth., (i) {of bird or beast) fondre, s’abattre, sur 
(sa proic); (ii) F: {of pers.) s’elancer povir saisir qch.; se jeter 
sur qch. 

pounce*’. I. v.tr. Ven: {Of hawk , etc.) Fondre sur (la proie); 
saisii (la proie) dans ses series. 2. v.i. {a) {Of bird or beast) To 
pounce on the prey, fondre, s’ahattie, sur la proie. (ft) F: (Of 
pers.) Se pieeipitcr, se jeter {on, sur); sauter, bondir (sur un<_ 
fautc). F: All the tables arc pounced upon, routes les tables sont 
piises d’assaut. 

pounce 3 , s. I. (Poi dre f de) sandaraque /. 2. Pome f. Needbiv: 
etc: Poncette/. 

pounce 1 , v.tr, I. Poncer; polir, trotter, (qih.) & la ponce. 
2 . Keproduire, copier, ealqiur, (un dcssin) a la ponce; poncer 


(un dcssin). Necdhw: 7 u />. tin pattern on to the material, poncer, 
decaiquer, le dcssin sui l’ctnftc. Pounced drawing, pone if m. 
'pouncing-bag, s. Ponce/, tampon m h ponces, 
pouncet-box I'puunsethvks], i A: Hoite f dc sentcur ; boitc a 
paifums ; cassolt ttc /. 

pound 1 Ipaund], s. I, (Abhr. lb.) (Avon dup<u\ weight 453 gi , 6 , 
Troy weight — 37 } gr, 1) Livre/ (de 45 ( gr, 6). Coffee at thre^ 
shillings a pound, cate m a trois shillings la livre. To sell sugar 
by the pound, vendn* le sucre a la iivie. See also fumi 1 1, 

1 001 -found, \\fi tail 1 i,2. 2. {Symbol f) Pound sterling, livt< 
sterling (de 20 shillings). Pound note, billet m (de banque) on 
< oupure f d’une livre. Five-pound note, bi'kt dc cinq livres 
(Of bankrupt) To pay ten shillings in the pound, nayer dix shillings 
par li\rc To pay twenty shillings in the /»., payer la sornrne integral' 

A question of pounds, shillings and penco, F: a question of 
£ • s. d. [elcs'di.], une question de gros ‘.mis. See also fenny, fin* 1 
'pound-cake, v. ‘Pound-cake’ nt. (On prend une livre tie 
thiciin des ingiedients: fanne, beuire. sic re. » usins dc Corinthc 
u 'll\. ) 

pound-foolish, a. See ffnny-wjsf. 
pound 2 , s\ti. (.It the Mint) Veuficr le po-ds (dis mor.naies oil dis 
llans) 

pound 4 , v 1 * Foumire f (pout animaux eirants). 2. Parc in (.* 
mmilntis, etc.). 3 * To bring a wild boar, F: the enemy, into a 
pound, aiculcr un sauglirr, l’oimemi. To bring s.o. into a p.. 


To potter about the house, trottincr par la tnaison. 

potter away, v.tr. Passer (son temps) k ne rien faire, h des 
bagatelles j gaspillci (son temps). 

pottering 1 , a. I. (Of pers.) Qui agit san* but ; qui s’occupe 
k des futilites ; k Fesprit futile ; bricoliui, -euse. 2. (Of sunk, etc.) 
Insigniliant, (utile. 

pottering 2 , s. I. Amusement m k des rietis, gaspillage m de 
son temps, flamiie/. 2. Aut: Alluie / a la papa 
pottcrer ['potaror], ,<r. Lambm, -ine, bi tcolenr, -euse, flaneur, -cusc. 
pottery {'potari), s. Potent* f. I. («) L’art in du potiei. The p. 
industry, les industries / cuamiqucs. (ft) I.a fabiique. The J 
Potteries, les Poteries (du Staffordshire). 2. Vaisselle f dc terre. J 
A piece of pottery, une poterie. I 

pottle fpotl], s. A: I. Meas: Derm-gallon m. 2. Pitite loiheille 
(a fruits). 

potto ['poto], s. 7 .: 1. Perodiitique in, potto m. 2. Kinkajou m. 
potty f'poti], a. P: I. (n) Petit, insignifiant. A p little shop, unc 
mechante petite boutique. A p. little state , un petit Flat de rien 
du tout, (ft) (Of task, etc.) Facile, simple. 2. (<i) Toque, timbie 
(ft) To be potty on a girl, avoir un begum poui une ieune fille ; etic 
entuhe d’une jeune fille; P: cn pirn tr poui une |eunc Idle, 
potwalloper ['p.ntwabpar], s. I. Hist: F: f'.lecteur m en veitu 
dc la possession d’un foyer k lui propie. 2. A: (a) Maimiton m. 
(ft) Nau: Maitre-coq in (a bord d’un baleiniei). 3 * P'bvr at de 
taverne ; ivrogne in. 

pouch 1 [pautS], s. I. Petit sac ; bourse /, A : escarcclle /. See also 
ammuni 1 ion-pouch, tobacco-fouch. 2. Nat.Hist: bourse, sac, 
pochc ventrale (des marsupiaux); poche, sac (du pelican); abajoue f 
(de singe); sac (de plante). 3. Poche (sous les yeux). 

'pouch-flap, 5. Mil: Martingale /. 

'pouch-table, s. Furn : Vide-poche(s) m itiv. 
pouch 2 . I. v.tr. (a) Empocher. (ft) (Of fish, penguin, etc.) Avaler. 
The monkey pouched the nut, le singe se fourra la noisette dans 
l’abajoue. (c) Dressm: Faire former vine poche a, faiie boufler (un 
vOtmient). (J) F: A: Donner un pot-de-vin k (<pi). 2. v.i. (Of 
dress) Former une poche, boufler. 

pouched, a. Nat.Hist: A sac, a poche ; (-.mge) a abajoues. 
poudrette fpu'dret], s. Agr: Poudrette f. 
pouf (pu:f), s Furn: Pouf nt. 
poulp(e) [pu:lp], s. Moll: Poulpe m, piemre/. 

poult fpoult], s. Jeune volatile /; poulet m\ (of pheasant)', 
poinllard m ; (of turkey) dindonneau m. See also pahhudgl:. 
poult-de-soic fpiudo'swu:], s. Tex: Pout-de-soie m, pi. pouts-J 
de-soie. 1 

poulterer ['poultaror], s. Marchand, -ande, de volaille ; coqueticr. ! 
-ic-r«*. i 


poultice 1 f'poultis], s. Med: Cataplasme m. F: Poultice on a 
wooden leg, caut^rc m sur une jambe de bois. See ah‘ 
BREAD-FOULTICB, MUSTAKU-l’OULTlCB. 
poultice 2 , v.tr. Mettre, appliquer, un cataplasme sur (qch ). 
poultry [ poultri], s. Coll. Volaille /; oiscaux mpl de bassc-cour. 
'poultry-farm, s. Exploitation f agricole pour lelcvage de 
la volaille. 

'poultry-farmer, s. lsleveur, -euse, do volaille. 
'poultry-farming, s. filevage m dc volaille. 
'poultry-house, s. Poui aider m. 

'poultry-maid, s f. Basse-couri^re, pi. basse-couri^res. 
'poultry-man, pi, -men, s.m. Marchand de volaide. 
'poultry-show, s. Concours m d’aviculture. 

'poultry-yard, s. Basse-cour /, pi. basses-cours. 


mettle qn au pied du mur. 4. Fish: Sac m (d’nn verveux). Pound 
net, verveux. 5. IlydK: (a) Dial: Mass in m, r i tenue f, reser¬ 
voir m (ft) Bief in, retinue (enlic deux ecluses). See also lock 2 7. 
pound 1 , v.tr. I. Mettre (des animaux) en fourri^re. 2. (a) To 
pound s.o. (up) (m a place), enfeimer qn (dans un endroit). 
(ft) Veil: (Of hedge, etc.) To pound tho field, opposer une barri^re 
infi am.hi'.sablt a la thasse; arreter la chassc. (Of riehr) To got 
pounded, se louirer dans une impasse. 3. Dial: Rctenir ( 1 ’eau); 
ctablir un ban age sur (un imus d’eau). 
pound ’, s. foundim; 2. The p. of the bow on the rocks, les chocs r»i 
de lYtiave qui sc brme 1 outre le recif. 
pound 0 . I. v.tr. (a) Brover, piler, concasser (des pierres, etc.); 
tgruger (du sel, du sucre); casser, hriser (des mottos de terie); 
ecrasci (dc. poinmes); pilonner (la terre, une diogue). Poundud 
sugar, sue re in cn poudre. U.S: F: To pound tlie asphalt, battle 
le pave, t^ft) Battre, rosser (qn); bourrer (qn) de coups de poing ; 
tapei sur (qn). Mil: To pound a position, pilonner, marteler, unc 
position. (1) To pound sth. to atoms, to pieces, r^duire qch. en 
miettcs en morceaux. P : 7 'o p an idea into s.o.'s head, enfonccr 
une idee dans la tete de (jn. To pound out a tune on tho piano, 
marteler un air sui le piano. To pound out a letter on the typo- 
writer, taper lourdement une lettre; marteler sa machine ii &*nre. 
See also pl.LY 1 1. 2 . v.i. (a) To pounf’ at, on, sth.; to pound 

away at sth., eognei Jur, flapper ferine frajiper a bras raecourcis, 
sur qch. To p. (cuvav) at the door, donner de grands coups dans la 
pmte; flapper k la poite k coups redoubles. Feet icere heard 
pounding on the stairs, on cntendait lYConner lourdement des pas 
«uir l’esialier. lic/uit: To pound in the saddle, F: piler du poivre. 
To pound on the piano, eogner sur le piano; maityriser le piano. 
ike guns pounded away, les canons tapaient dur, ^taient engages 
dans un feu nourri. (ft) To pound along, (i) marcher, (ii) chevaucher, 
d’lin pas loutd (sui la toutc); (iii) (of steamer) fendic les vagues 
avee difticulte; piquer (du nez) dans la lame, (r) l.C.R: (Of 
engine) Cogner, rnaiteler. (d) Veil: etc: The a\lc is pounding 
against the body, 1’essieu m talonne. The ship was pounding on the 
bottom, le nasire talonnait. 'The hull ivas pounding on the rocks 
la coque se broyait, s’eerasait, sur les recifs. 

poYmding, s. I. (u) Broyagc in, broiement m , ptlagc m, con- 
cassage m (des pierres, etc.); ^grugeage m (du sel); ci rasage m 
(des nommes) (ft) Alai tellement m (de qch.); reduction/ en miettes. 
At tit: Pounding of a position, pilonnage m d’une position. 
2. (a) Marche pesante. (ft) (Of engine, etc.) Cogncinent m. (c) (Of 
ship etc.) Talonncment m. (d) Bruit m de quelque chose qui se 
bioie. 

poundage 1 I'paundedyJ, i 1. A. & Hist: Po(u)ndage m. 

2. (a) Commission /'; remise / de tant par livre (sterling;. 
(ft) Com: hid: Part donrn'c au personnel sur les btki^fices realises. 

3. Taux m de tant par livre file poids). 

poundage 2 , s. I. Mise / en fourrifr;. 2. Frais mpl de fourri^rt. 
poundal ['paund(a)lj, s. Meas: foot-pound. 
pounder f'paund>r], s. Tls: Pilon m. 

-pounder ['paundar], s. (With man. prefixed, e.g.) I, Two-pounder, 
three-pounder, trout, truite / de deux, de trois, livres. 

2. Artil: Thirty-pounder, canon m, piece /, de trente; canon 
lanvant un projectile de trente livres. Highl-p., pi£ce de huit. 

3. F: Thousand-pounder, (i) personne / dont le revenu se monte 
t plus de mille livres ; (ii) billet m de banque de mille livres. 

pour 1 f'poior], s. I. Pluie abondante; torrent m, deluge m, de 
pluie. 2. Metall: Quantity/ de rn^tal coulee ; coulee/. 
pour' 2 . I. v.tr. (a) Verser (a liquid into, out of, sth., un liquide dans 
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qch., de qch.). River that pours itself into the sea, rividtef qui se 
jettc, se de verse, dans la mer. Each station pours thousands of 
visitors into the town, cheque gare deverse sur la ville des milliers 
de visiteuis. F: To p. one's sorrows into s.o.'s heart , dpancher ses 
chagrins dans le ctrur de qn. To p. comfort into s.o.'s heart, verser 
des consolations dans le urur de qn. To pour (down) blessings 
on s.o., veiser, tepandre, lane toniber, des bienlaits sur qn. 
See also aspiixlt 1 , oil 1 i, water 1 i. (b) Met all: To pour the 
metal, couler le metal. (With passive forte) Metal that pours well, 
metal qui se cuule bien, faedement. 2. v.i . (a) (Of rain) Tombcr 
a tot tents, a wise; (of stream) i eider; (of built ts) pleuvoir. 
It Is pouring (with rain), the rain is pouring, il plcwt a virse; 
la pluie ternhc a tor tints St e also RAIN" i. The water zvas pouring 
into the a liar, I’c :iu cntrait a Hots ilans la cave. The water was 
pout nil from the roof, lYau nnssclait du toit. (b) F: To pour into, 
out of, the theatre, < niter dans le theatre, sortir du theatre, en 
fotile, A lints, loiitisls are pouting into the country , les touristes rn 
affluent dans Je pa\s. Tart of the Jugitires poured into Switzerland, 
line parttc des lin.uds rt-Hiia m Suisse. Sunlight pouring through 
tin window, soled m entrant a dots par la fenetre. 

pour down. I. r\i. The rain tame pouring dozen, il pleuvait 
A verse; la pInn* toinburt A torrents, F: a seaux. 2. v.tr. The sun 
pours dozen its light and Unit, le soled diverse sur nous sa lumicre 
et sa i haleur. 

pour forth, t. v.tr. rot u out i (b). 2. v.i, rot k out 2. 
pour in. I. z .tr. To pour in a broadside, laeher, envoyer, line 
hordee 2. v.i. To pour in, to come pouring in, ontrer a Mots, en 
foulc ; arriver de toutes parts. Letters tame pouring in, cc fut une 
avalanche ih lettns. Imitations are pouring in on us, d nous pleut 
des invit.itions . les invitations nous plcuvent. Letters oj con¬ 
gratulation are pouting in, des lettres de felicitations ni’arrivent a 
Hot continu, aflluent de toutes parts. Tourists p. in from all quarters, 
les touristes rn affluent de toutes parts, 
pour off, v.tr. 1 )cianrer. 

pour on, 1 .tr. (a) To pour on the sauce, veiser la sauce (sur 
le plat de ihoux-Heurs, etc.), (b) Laund: To pour on the lye, 
couler, voyer, la lessive. 1 

pour out. I. v.tr. (a) Verser (une tasse dc the, eti.). Me poured 
me out another glass, il me reverse a boire, il me \eisa etuore a 
boire. Abs. To pour out, prdstder (A la table de the). Mother 
always pours out , e’est toujours ma tndre, not re mere, qui verse le 
thd, qui silt. (b) Repandre, exhaler (sa collie); donner libre 
lours A (ses smtiments); emettie des Hots de (tnusique, etc.); 
dpancher (scs < hagrins) ; ddcharger, ouvnr, degonfler, F: debonder 
(son cieur). To p. out gold, verser Tor A pleines mains. (Of chimney) 
To p. out volumes of smoke, dinettre des Hots de fumde ; vomir 
des nuagos dc fiunee. To pour out one’s thanks, se confondre en 
remen rernents. To p. out an interminable prayer, debiter une pridre 
sans tin. To p. out a torrent of abuse on s.o., deverser, F: ddba- i 
goultr, sur qn un torrent d’injures; fa ire pleuvoir des injures, 
sur qn. To p. out threats , si* repandre en menaces. To p. out one's 
indignation on s.o., donner hbte corns A son indignation 1 untie qn. 
To p. out one's troubles, se degonfler de scs soucis. See also vial.. 
2. v.i. (a) Soitir a tlotH, ruisseler. (M Sortir en foule 

pouring out, V. I. Shall I do the pouring out? vnulrz-vous quo 
je verse, que je serve, le tire, le iafe? 2. Kmission/, vonus^ement m 
(de fumde); epanchernent m (de ses chagrins). 

pouring 1 , a. Pouring rain, pluie torrentielle; pluie battante. 
A pouring wet evening, une sonde ruisselante. 

pouring 51 , s. Metall: C'oulde /. Top pouring, coulee a la I 
descentc. Side pouring, coulee A talon. Bottom pouring, coulee 
en source. Stc also CRANE 1 2. 

pourer f'p.>:i«>r], s. I. iintonnoir m. 2. This tea-pot is not a good />., 
cette thdidre veise tnal. 3 » Metall: (Fers.) (.'oulcur rn. 
pourpoint ['puarpointj, t. A.Most: Pourpoint m. 
pOUSSCtte 1 [pw'set], s. Figure / (d'unc danse viliageoise) dans 
laquellc les couples dansent cn rond en se tenant par la main 
poussette 2 , v.i. Dansrr en rond en se tenant par la main, 
pout* [paut], s. Ich: (Whiting-)pout, tacatul rn. (Eel-)pout, lotte f. 
pout 2 , s. Moue /. F: To be in the pouts, to have the pouts, etre 
d’humeur maussude ; bouder. 

pout*, v.i. I. (u) Faire la moue, la lippe; P: faire une bouche en ! 
oil de poule. v.tr. To pout the lips, (i) faire la moue; (ii) faire la ! 
petite bouche. (b) Bouder. 2. (Of pigeon) Gonfler, cutler, le jabot; j 
faire jabot. 1 

pouting 1 , a. I. (u) Qui fait la moue. (b) Boudeur, -eusc. j 
2. Pouting lips, kvres pruemnientes ; grosses levies qui avancent. 
-iy, adv. Kn faisant la moue; avec une moue. 
pouting", i. (u) Muue/. (b) Boudcne/ 
pouter ['pautor], s. I. Orn: Pouter(-ptgeon), pigeon rn 
grosse-goige, (pigeon) boulant m. 2. lih: Taiaud m. 
pouty f'pautij, a. U.S: Maussade. 

poverty I'povarti], s. I. Pauvretd /, penune /. A dm: Indigence J. 
Extreme p., abject />., misere f. In ivretihed p., ntalheurcux commc 
les pierres. To live in />., vivre pauvrement, dans la gene, dans la 
misere; F: miscrer. To be reduced to />., etre ltduit A la misere; 
b ' etre sur la p.ulle. To die in abject />., F: rnourir sur un 
grabat, sur la paille. To orv poverty, pleurer misere. Frov: Poverty 1 
is no disgrace, no crime, no sin, no vice, pauvretd n’est pas vm*. 
See also dirt. 2. lhsette/, manque m, penuric (de denrees, etc.); 
sterilite /, pauvrete (du sol). F. of ideas, pauvretd, pdnuric, denue- 
ment rn, d’iddes. F. of the soil in phosphates, manque de phosphates 
dans le sol; pauvrete du sol en phosphates. Poverty of blood, 
*ang vicid; viciatio nf du sang. I.C.E: Poverty of the mixture, j 
pauvrete du melange. 

'poverty-stricken, a. I.Misdrcux; indigent; dans la mis&re. 
2. A Pair miserable. P.-s. quarter, room, quartier rn, chambre f, 
miserable. 

powder 1 [ p.iudor], s . Poudre /. (a) To reduce sth. to powder, 


(i) rdduire qch. en poudre, pulveriser qch.; (ii) F: rdduire qch. 
en poussidre; andantir qch. Grinding />., poudre abrasive. See 

also BAKING-POWDER, BLEACHING-POWDER, UORAUIC, FLY-POW¬ 
DER, INSECT-POW'DEtt, PLATE-POWDER, SOAP-POWDER, ZINC 1 I. 
(£>) (Gun-)powder, poudre (A canon). Sporting />., poudre de chasse. 
Quick-Irurning p., slozv-lrurning p., poudre vive, lente. See also 

BLASTING-POWDER, FLASH-LIGHT 2 , GIANT-POWDER, PEBBLE-POWDER. 

To smell powder for the first time, recevoir le bapterne du feu. 
They were smelling p.for the first time , c’dtait la premitVe fois qu’ils 
respiraient la poudre; e’etait leur bapterne du feu. h : To keop 
one’s powder dry, parer aux evenements. Worth powder and shot, 
qui vaut la peine, F: le coup. It is not worth p. and shot, le ji u 
n’en vaut pas la rhandelle. Me is not zvorth p. and shot, il ne vaut 
pas )a corde pour le pendre. To waste one’s powder and shot, 
lirer sa poudre aux moincaux; perdre son temps et sa peine. 
F: Blow, stroke, with no powder behind it, coup rn sans vigueur, 
sans Anergic. See also food I, magazine i. ( i) Toil: Face-powder, 
toilet-powder, poudte de riz. Bath powder, poudre pour usage 
apris le bain. Box of powder, boite / de poudre de riz. See also 
PEARL-PlAVDER, PUFF 1 j, TALC-POWDER, TOOTH-POWDER, (d) Pharm .* 
Seidlitz powder, poudre de Scillitz. See also Goa 2 , Gregory 2. 
'powder-blue, s. Laund. Bleu anglais (en poudre). 
'powder-box, s. (a) Boite/ a poudre (de riz, etc.). ( b) A : P011- 
dner m (pour poudre A $£chcr PeciiturL*). 

'powder-cnamber, s. Artil: Chambre/ a poudre, A charge, 
'powder-chest, s. Mil: A: Caisson rn A poudre. 
'powder-closet, s. A : Cabinet m de toilette ou Ton se pou- 
drait les cheveux. 

'powder-flask, -horn, s. A: Poiie f, flasque f <<-rnct m, 
poudre. 

'powder-house, 5. Poudrahc /. 

'powder-mill, s. (a) Moulin m n poudre. (b) Poudtcrie /; 
manufai ture/ de poudre A canon. 

'powder-monkey, s. Nau: A: Moussaillon gargoussier. 
'powder-post, v. Pourriturc s^che (du bois). Ent: Powder-post 
beetle, lycte rn. 

powder 2 , v.tr. I. Saupoudrer (un gateau, etc.) (with, de). Earth 
powdered with snozv, terre saupoudree de ncige. Her: Shield 
powdered with fleurs-de-lis, dcu semd de flours de lis. 2. Poudit-t 
(A blanc), blanchir (les cheveux). To powder one's face, abs. to 
powder, se poudrer, se blanchir, le visage. 3. Reduire (qch.) en 
poudre; pulveriser, triturer (qch.). 

powdered, a. I. (a) (<)f garment) Brochd, seme; (of moth, 
etc.) tachetd. (b) (Of skin, hair) (Blanc-)poudte. 2. (Of chalk, etc ) 
Kn poudre, pulvdrise. 

powdering, s. I. Poudrage rn, saupoudrage m. Powdering-tub 
(for pickling), salotr m. 2 , Pulverisation f, trituration f (di 
<,chJ. # 

powderiness ['paudorinns], s. PuK'eiulence /. 

powdery ['paudarij, a. (n) Poutlreux. (l>) Fitable. 

Powcllized ['paualanzd], a hid; (Bois) impregnd de such*. 
tenforce de sucre. 

power 1 f'pauarj, i*. I. Pouvoir rn. I will do all in my power, 
je fcrai tout ce qui est en mun pouvoir. I have the power, I have it 
in my power, it lies in my power, to . . ., je suis a meme dc, en 
mesute de . . .; j’ai lc pouvoir de . . .; il est en mon pouvoir 
de. ... As far as lies within my power, dans la inesure 
oil cela m’est possible, ou cela me sera possible. To the utmost 
of my power, de tout mon pouvoir. By every means in his p , 
par tous les moyena A lui possibles. It is beyond my power, cela 
nt* m’est pas possible; cela passe ma capacite. It is beyond my p. 
to save him, je suis impuissant A lc sauver. To lose the p. of 
holding one's audience, ne plus etre capable de retenir son auditoirc 
F. of suggestion over highly strung persons , action / de la sug¬ 
gestion sur les sujets nerveux. 2. (n) Facultd/, capacitd/, talent nt 
Mental pozvers, facultds intellectuelles, de 1 ’csprit. Man of great 
intellectual pozvers, hornme rn de hautes facultds. Alan of varied 
pozvers, homtne aux aptitudes multiples, aux talents multiples. 
Mis pozvers are failing, ses facultds baissent. See also brain-power, 
w ill-powfr. (6) Ph: etc: Power of absorption, capacite d’ab- 
sorption. 3. Vigueur f, force f, dnergie / (des bras, etc.). 
F: More power to your elbowl (1) allez-y! (ii) bonne chance! 
puissiez-Aous reussirl 4. (a) Ihiissanee / (d’une machine, d’un 
microscope, etc.); force (d’un aimant, d’unc chute d’eau, etc.). 
Attractive power, force d’attraction. Magnifying power, pouvoir 
grossissant. Mec: Power-to-weight ratio, power per unit of mass, 
puissance massique (d’une machine, d’un motcur). Power 
delivered, puissance ddveloppee. Installation of p., installation f 
de force, d’energie. See also i andle-powem, exhausiing 2 i, 
uorse-powfr, purchasing 2 i. ( b ) fineigie / (electrique, hydrau- 
liquc, etc.). Motive power, force motrice; moyens de propulsion. 
Power equipment, elements rnpl de la puissance motrice. Power 
unit, unite motrice. Driving power, mobile m. Hand-, foot-power 
machine, machine mue A la main, a la pcdale. See also man-power, 
stream-power, TIDE-POWER, WATER-POWER, wind-power. Ind: Gen¬ 
eration of power, production /d’dnergie. Supply of />., fourniture /, 
cession f, d’dnergie, de force motrice. Power consumption, dnergie 
consommee, consumer. Loss of power due to friction, to leakage, 
perte d’energie due au frottement, aux fuites. P. supplied by a motor, 
debit m d’un moteur. What p. do you use? quelle espdcc d’energie 
utiliscz-vous? The car came in under its own power, l’auto est ren- 
tfde par ses propres moyens. I.C.E: The engine loses p., le moteur 
faiblit, flechit. Mch: To maintain full power, sc maintenir A toute 
pression. See also high-power. Nau: To work the engines at half 
power, mamruvrer A petite vitesse. Under power, sous pression. 
Power agrioulture, motoculture /. See also lathe 1 i, saw 1 , shaft 1 5, 
shovel 1 , (c) Machinisrne m. P. has revolutionized modem industry, 
le machinismc a transformd 1 ’industrie moderne. (d) The meohani- 
oal powers, les machines / simples. 5. (a) Pouvoir, influence /, 
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ties vachcs; cowpox tn. Sheep-pox, clavelce /, claveau m ; 
rougeole/, variole, des mnutons. Horso-pox, variolc Equine. 
pOXCd [poles t], a. Syphilitique ; avaric; P: plombe. 
pOZZ(u)olana [p3ts(u)o'la:n<f1, s. Miner: Po(u)zzolane/. 

Pozzuoli [potsu'ouli:]. Pr.n. Ceog: Pouzzoles. 
practicability [praktikTbiliti], s. Praticabilitt /. 
practicable [/praktikobl], a. I. Praticablc; faisablc; entre- 
prenable. To make, n rule />., roduire line ttgle en pratique. 
This method is not so />., cettc methode n’est pa,, du point do vie 
pratique, aussi satisfaisante. 2. («) (Of rood, fora) Praticable. 
Road p. for vehicles, chemin m carrossablc. (b) Th: Practicable 
door, window, portc /, fenfire f, piaticable. 
practical ('praktik(o)l], a. I. Pratique. ( a ) Practical mechanics, 
ohemistry, necanique, chirnie, appliquec. The examination tall 
be />., written, and oral, Pexarnen comprendra les epreuves pratiques, 
e< ntes, et orales. Oj no p. table, useless for p. purposes, inutilisablt 
dans la piatique. P. application of a maxim, mist* / cn pratique d’unu 
maxune. See also joke 1 . ( b ) Practical proposal, proposition/d’ordre 
piatique. To ha?'* a I’ve at deal of p. (omvwn sense, avoir beau coup dc 
sens pratique, (i) Practical tradesman, practical man, artisan m 
Practical shoemaker, lordonnicr in a fa^on. ( d) Very p. little girl, 
petite bile ties entcnduc. To appeal to p. minds, etie attrayant pom 
les esprits positifs. 2. With practical unanimity, d’un consentement 
pour ainsi due unamme, quasi, piesque, unannne. The p. owner. le 
ptopnetaire en fait (sinen cn droit). -ally, adv. I. Pratiquemenf, 
en pratique. Practicallv speaking, pratiquement parlant. 2 . Pour 
s’lnsi due. There has hen p. no snow, il n’y a pas eu do neige pout 
ainsi dire. 7 here is p. nothing left, on pent dire qu’en fait il n’y a plus 
lien ; il ne reste potu ninsi hie plus ricn. P. cured, quarument gufri. 
I am />. ruined, e’est la mine, cm peu s\n fuut. F.Ucttd by a p. 
unanimous rote, t lu a la quasi-unanimite. P. the whole of the audience, 
ia quasi-totahte de l’auditoiic. The conditions p. amount to a refusal, 
c es conditions / equivalent, en fait, k un refits. P. the same ttm- 
»• ....... v“' * v w *“"*“"*"r/- , *"‘ vv , , p,iature, sensiblement la memo temperature. 

trois (k la) puissance quatre; trois a la quatiieme puissance;; practicality [pmkti kahti], practicalness ['praktikolnos], s. 
trois exposant quatre. Jo the nth />., a la n m ° puissance. The; Nature / pratique, caruetcre ni pratique (d’un projet, etc.), 

power of x, Pexposant m de x. ( b ) Power of a point witli regard 2. Sens m, esprit m, pratique. 

to a circle, puissance d’un point par rappmt a un ceicle. | practice [piaktis], f. I. Pratique/, cxcrcice tn. The p. of medicine, 

'power-control, s. Mec.E: Commando f met unique. j l’exercice de la medccine. Doctor who is no longer in practice, 

'power-driven, a. IVIQ par mot cur. n adeem m qui ne piati<]ue plus, qui n’exercc plus. 'Jur: The prac- 

'power-factor, s. El.E: Facteur m de puissance. tico or the courts, la procedure, la pratique, du Palais. To put, 

'power-gas, s. Gaz m combustible; guz pour force motrice, carry, a principle into ^-notice, mettre un ptincipe en action, cn 

gaz moteur. pratique ; pratiquer un piineipe. To put one’s idtas into p., dormer 

'power-hammer, 5 . Metall: Maiteau-pilon m, pi. mar- suite a ses idee-.. In practice wo find that . . ., dans la pratique 

teaux-pilons ; ptlon tn mfcanique, k vapour. on :.e lend compte quo. ... 2. (c) Habitude /, coutume f, 

'power house, s. ■- powfr station. usage m. Com: l Usance f. To make it a practice, one’s practice, 

'power-installation, s. Installation/dc force, dYneigie. to do sth.; to make a praotice of doing sth., sc fane unc habi- 

'power-load, s. El: Consommation f d’flectiicite motrice tucle, unc u’gle, dc faiic «.|cli. It is the usual />., e’est de pratique 

(d’unr machine); consommation industiielle. com ante. As is the />. among the gieat, coniine c ’cst 1*usage chcz les 

'power-loom, s. Tex: Metier m mfcanique. grands. ib) Shop practice, tours mpl de main d’atclier; 

'power-mill, s. I. Manufacture/ avec installation de force' technique J d’ateher. Mic.F: Pitting p., methodes Jpl d’aiustage. 
motrice. 2. Mill: Mmotcrie /. Mo si approved />., pratique couiante. In lathe p. . ., ilans la 

'power-petrol,!. Aut: Essence/ pour poids lourds. j pratique du tour. . . 3. Kxercice(s). Sp: Fntramenient tn. 

'power-plant, s. 1. Av: etc: Groupc moto-piopulsem ; j h mri only be hamt by />., ccla ne s’apprend que pai l’usage. 

bloc motem. 2. El.E: Groupe(s) genfratcur(s). j It takes years of p., cela demantle de longues amices de pratique, 

'power-press,!. Typ: Presse j mfcanique. ! Stroke that rueds a lot of p . coup tn qui demande beaucoup 

'power-propelled, a. A propulsion mfcanique ; a traction 1 duplication, tie travail. To bo in practice, etieen forme. Out of 

mccanique. 1 practice, rouille. To get out oj />., petdre l’habitude, la main; sc 

'power-rail,!. El.Rail: Rail conducteur ; rail de ctmtacf. j rt/inller. To bi out oj />., a\mr pctclu Thabitude, la main ; n’avoir 
'power station, !. El.E: Station geneiatrice (dVleetricite); plus la main. To do sth. forp., f.mc qch. pour s’exercer. Exercise that 

(usine) centrale electrique ; station centiale ; centrale /. h f: n °d p. for swimming, cxcicice tjui cst un excellent entraincmcnt 

'power-stroke, !. Melt: l.C.E: Temps moteur; (cout.-e f pour la natation. Piano practice, etude j du piano. Band practice, 

de) detente/; course motrice. choir practice, repetition/. Mil: Targe, practice, excrcices de tir ; 

'power-tube,-valve, !. W.Tel: Lampe^inettrice, gdneratiice ; tir m k la cible, denies fpl a leu. Prov : "ractice makes perfect, e’est 
lampe (amplificatrice) de puissance. cn forgeant qu on devient foigcion ; on se pcrlcctionne par la 

power 2 , v.tr. Fournir d’dnergie (un reseau de chemin de fer, etc.). piatique; usage rend maitie. Sp: Practice match, match m 

-powered, a. (With adj. prefixed, e.g.) High-powered car, d’entraincmcnt. Av: Practice llignt, vol tn d’entrainement. 

low-pow'ered car, auto f dc haute, de faible, puissance. See also 4 * l*ratique, clientele / (de inedccinH etude (d avoue). To buy a 

HIGH-POWERED. practice, achcter une clienlele, A: un cabinet. 5, Esp. in pi. 

powerful f'pauQrful], a. I* ( a ) Puissant To become more p., 1’ratiques, menees fpl, m»u lunations fpl, intrigue /. See also 

augrnenter en puissance; {of State ) s’agrandir. To have to deal corrupt 1 , siiarpM. 2. 6. Ar: Me thoik* / dc s parties alic^uotcs. 

with a p. adversary, avoir affaire k forte partie. (b) {Of physical 'practice-firing,!. Mil: 1 * xeicice m de tir. 
strength) Fort, vigoureux ; {of blow) vigoureux. P. remedy, remade m practician fprak'tij(o)n], s. Piatirien tn. 

cncigique, eflicace. P. dose, forte dose (d’un medicament), practise ['praktis], v.tr. I. Pratiquer (unc vertu, etc.); suivre 
2. P: («) A powerful lot of people, une masse, un tas, de gens. | (une m^thodc); mettre en pratique, en action (un principc, unc 
P. lot of trouble, 6norm<hnent de peine. (/>) adv. I xcas p. tired , rc^gle). To practise deoeit on s.o., user de supercherie avec qn 

j’etais rudement fatigu^. -fully, adv. Puissammcnt; fortement. j To practise what ona preaches, montrer Pcxemplc; pr^chci 
P. built man, homme puissamment charpente. d’excrnple. 2. Pratiijuer, exercer (unc profession). To p. medicine, 

powerfulness f'pauorfulnos], !. I. Puissance/. 2. Force /, exercer la medecine. Abs. {Oj doctor) Faire de la clientele ; exercer 

vigueur f (musculaire). P. of a drug, action / Cncigique d’une To p. journalism, faire du journahsme. They p. the same profession, 

drogue. lls sont adonnes k la meme profession. 3. Ktudier (le piano, etc.); 

powerless ['pauarbs], a. I. Sans puissance; impuissant. To be .s’exercer (au piano, sur la flute, k Pescrime); rep^ter (un chocur, 

powerless to do sth., se trouver impuissant a faire ejeh.; 6tre sans etc.). Abs. Slus: itc: S’exercer; faire ties excrcices. To p. 

pouvoir pour faire qch. They arc p. in the matter, ils n’y peuvent exercises on the piano ,Jouer des excrcices au pi.ino. To p. the scales, 

rien. 2. (Remade m) inefficace, sans vertu. faire des gammes. To p. a stiot (at tennis, billiards), s’exercer k un 

powerlessness f'pauorbsnasl, !. I. Impuissance f. 2. Inefficacit^ f coup. To practise one’s French on s.o., cssayer son fran^ais sur qn. 

(d’un remade). 4. Entrainer (une ifquipe). 5, v.itnl.tr. To practise upon s.o., 

pow-WOW 1 f'pauwau], !. I. Devin m, sorcier tn, gudrisscur tn (chez exploiter, duper, qn. IJis fears were practised upon, on exploitait 

les Peaux-Rouges). 2. CcW-monic / (avec rites magiques); assem- ses craintes. To p. upon s.o.'s inexperience, abuser de, sp^culer sur, 

bbe /, orgic / (des Peaux-Rouges). 3. (a) U.S: Conference / exploiter, 1 ’inexpcrience dc qn. 

politique, {b) F: Congi &s m, conference, palabre f. (c) F: Reunion practised, a. Exerc^, experiments; (joueur, etc.) averti. 
amicale. Practised in sth., experiments, vers^*, habile, dans qch.; rompu 

pow-WOW Ipau'wauJ. I. v.i. (Of N. American Indians) (a) Pratiquer a qch.; exerce a, dans, qch. The p. organization of a paper, l’orga- 

la sorccllerie. (fc) Tcnir une assemble; se livrcr ^ une orgie. nisation epiouv^e d’un journal. 

2. v.i. F: Tenir un congrte, palabrer. To pow-wow about sth., practising 1 , <2. I. Qui exerce; praticien; (imklecin) praticicn, 
discuter qch. 3. v.tr. Traitcr (un malade) par la sorceilerie. exer^ant, traitant; (avou£) exer^ant, en exercice. 2. (Catholique) 

pox [pok9j, !. I. Med: (a) Syphilis /, v^role f. To get the pox, pratiquant. 
contracter la syphilis; P: se faire plumber, (b) See chicken-pox, practising 2 ,!. I. Pratique J (de la vertu); exercice tn (d’une 
st’HUM-POX, SMALLPOX. 2 . Vet: Cow-pox, vaccine f ; variole / profession, d’une vertu, etc.); entramement m (pour un sport). 


autoritd/. Assumption of />., prise / de pouvoir. Spain was then at 
the height of her p., l’Kspagne ^tait alors k 1’apogee de sa puissance. 
Absolute power, le pouvoir absolu. Civil power, le pouvoir civil. 
Executive power, le pouvoir ex^cutif. The military power, Pautoritl 
mihtaire. See also balancb 1 2, knowlfdge 2, wield. To bring 
a town under one's />., ranger une ville sous sa loi. To have s.o. 
in one’s powor, to have power over s.o., avoir du pouvoir sur qn, 
avoir qn sous sa coupe. To fall into s.o.’s power, tomber au pouvoir 
dt* qn. To place oneself in s.o.’s p., se mettre a la merei de qn. 
To come Into power, arriver au pouvoir. To be in power, ft re au 
pouvoir; dftenir lc pouvoir. The party in />., le parti au pouvoir. 
Power of pardon, of life and death, droit tit de grace; droit de vie 
et de mort; A : puissance du glaive. ( b ) To act with full powers, 
agir de pleinc autorit£. To ask for powers to conclude peace, demandcr 
des pouvoirs pour conclurc ia paix. This lies within his pincers, 
ccla rentre dans ses attributions. To exceed, go beyond, one’s 
powers, outrepasser ses pouvoirs ; sortir de sa competence. Dijhiite 
powers of a Court, attributions prfeises d’une cour. (*) Jur: Pro¬ 
curation /, mandat tn, pouvoir. To furnish s.o. with full powers, 
munir t|n d’un pouvoir; donner plans pouvoirs a qn. See also 
attorney 2 , (d) fur: Power of appointment, pouvoir (donnf k 
1’usufruitier) de designer cclui cjui bentficieia d’un legs. 
6* (a) ( Pers., etc.) Puissance. The powers that be, les autoriiex 
constitutes. Tho press h a power in the land, la presse compte 
comine pouvoir dans le pays. To do worship to the rising powor, 
F: adorer le soleil levant. Theol: The (angelic) powers, les puis¬ 
sance. The powers of darkness, les puissances des tenebrox. 
Merciful poworsl giands dieux 1 By the pincers! (par lc) ticll 
(b ) Tho Great Powers, les Grandes Puissances. Your Noble Timers, 
vos Nobles Puissances. Sec also pact. 7, («) A: Armee/, face. 
(b) P: A power of people, une quantite, une mav.e, de gens; 
F: un tax dc gens. To make a p. of money, gagner aiormam nt 
d’argent. To do a p. of work, abattre de l’ouvrage taiit et jilus. 

Q Mtl. ■ (.V .Thrnn tlwi ,.r. ! 
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Mus: Repetitions fpl (d’ensemblc); excicices (au piano). 

2 . Practising upon s.o., exploitation / tie qn. 
practiser ['praktisar], s. I. Praticien m. 2 . He is a p. of tvhat he 
preaches, il met en pratique ce qu’il pr£che. 
practitioner [prak'ti$anar], s. Praticien m. Medical practitioner, 
medecin m. General praotitioner, medecin et chiiurgien; mydccin 
ordinaire. lie is a general />., il fait de la medetine gynlrale. Local 
praotitioner, rn6decin de quartier, do 1 ’endroit. See also i.ecal z. 
praedial ['prkdijl], a. ^ predial. 

praemunire [prirmju'nairi], s. Eng.Hist: Statutes cf praemuniro, 
statuts contrc les empi^tements de la juridiction ecclesiastiquc 
sur le pouvoir civil. Writ of praemuniro, mandat m soinmant un 
delmquant de repondre h l’accusation de praemunire. 

Praencste [prir'ncsti:]. Pr.n. A.Gcog: Prcneste. 
praenomcn [prir'noumen], r. Rom.Ant: Prinoin w. 
praepostor [prii'pnxtor], s. Sch: prefect 3. 
praetexta [piii'tcksttfl, s. Rom.Ant: (Toge) pr^texlc /. 
praetor ['prirt.irj, v. Rom.Hist: Pr^teur m. 
praetorial [pri: to:ri.)l], a. Rom.Hist : Pretorial, -aux. 
praetorian [pri:'ta:rion], a. & s. Rom.Hist: Pietoricn (m). 
praetorium [prk'tttriam], s. Rom.Ant: Pretoire m. 
praetorship ['pri:t.)rS l Pli T - Rom.Hist: Pr^ture/. 
pragmatic Iprug'matikj, a. I. Hist: Phil: Piagmatique. 
Hist: Pragmatio sanction, s. pragmatic, pragmatique sanction/; 
pragmatique /. 2. -- prahmaiical. 
pragmatical [prag'matik(ojlJ, a. I. A: Officieux, importun. 
2. (1) Suffisant, impoit.mt, infatue de soi-meine ; (n) dogniatique, 
dictatorial, -aux, doctrinaire. 3. R/ul: Pragmatique. -ally, adv. 

1, Phil: Pragmatiqucmcnt. 2. A : Oflicieusement, avec impor¬ 
tunity. 3. D’un ton suffisant, dogmatique, dictatutial, doctrinaire; 
d’un ton positif. 

pragmatism I'praguwtizm], s. 1. Phil: Pragmatism* m. 

2. A: Officiostty/; suffisanee/. 3. Pcdantisme rn, pedant eric/, 
pragmatist f'praginmist], s. Phil: Pragmatiste m. 
pragmatize f'pragmutanz], r./r. Materiabser on rationaliser (un 

mythe, etc.). 

prairie I'preari], s. Ptaine / (de I’Amcriquc du N.); savane /, 
steppe m or /. F: Prairie-oyster, -cocktail, u-uf cru h guber 
(smaisonne de condiments); huitre artifit idle. See also won 1 1. 

prairie-'chlcken, -'grouse, -'hen, s. Orn: Tctrais m 
cupidon, gelmotte f des prairies, cupidon m dcs prairies (dc 
I’Antique du Non!). 

prairie-'dog, s. Z: Cynomys m ; F: chicn m de ptairu*. 
'prairie 'schooner, s. Chariot m dont se setvaient les pro* 
micis colons amyricains. 

'Prairie 'States (the). Pr.n.pl. G cog: La Prairie (Wisconsin, 
Iowa, Minnesota, etc.), 
praisable ['pru/..»blj, a. Louable. 

praise 1 [picaz], s. (1) (Deserved) £loge(s) m(pl)\ (11) ( adulatory 
or of worship) louangc(s)/(/>/). In praise of s.o., of r.th., & la louangc 
de qn, de qch. To s peak in p. of s.o., faire l’cluge de qn. It must 
Ih■ said in his />. that . . ., il faut dirt* a son mcrite, a son yioge, 
que. ... To sound, sing, the praises of sth., of s.o., chanter, 
tciybrcr, les louanges de qch., dc qn. To sound one's own praises, 
faire son propre yioge. To rein high praises, s’attirer dt- grands eloges. 
/ am not given to />., jc suis pen ftatteur; je ne suis pas enclin A la 
lounngc. As a critii he is diary of p., comtne crititjue il n’est pas 
louangeur. To be loud, warm, in s.o.’s praise, accabler, comblcr, 
qn d’yioges ; prodiguer les eloges a qn. All were loud in their 
praises of him, they all broke into p. of him, vc fut un concert d’eloges 
sur son compte. I have nothing but />. for him, for his conduct, 
le n’ai <|u’a me louer de lui, de sa conduite. His conduct is beyond 
all praise, sa conduite est au-dessus dc tout eloge. This is the highest 
p. one can give him, e’est le plus bel yioge & lui faire. Worthy of 
p. for huviig done sth., qui monte d’etie loiuS p«>i r ,»\oir fait qch. 
See also ski f< praise. To tho praise of God, a la glenc do Dieu ; a la 
louangc de Dieu. Praise be to God I Dieu soit loue ! 
praise 2 , v.tr. I, Louei, faire Leluge de (qn, qch.). To be praised 
by all, by one's masters, etre loue de tous, par ses maitres. lie was 
praised by everyone, il s’attira les ylogos, les louanges, de tout le 
incmdc. See also letch 2 4, skv 1 i. 2. To praise God, glorifier 
Dieu ; chanter, cyiebrcr, les louanges de Dieu. 3./'’: To praise up, 
vantcr, pronor (un produit); chauffer (un livre, un ecrivain). 

praising, s. (a) Louangc /, eloge rn. (b) Praising of God, 
glorification/ de Dieu; celebration/ des louanges de Dicu. 
prai9eless ['preizbs], a. I. Sans louangc ; sans eloges. 2. Indigne 
d’yioges. 

praiscr ['preizar], s. Louangeur, -euse; hiudateur, -frit* ; 
prfineur, -euse; pancgyiiste rn. 

praiseworthy ['preiz\v»:r5i], a. Digne d’eloges; lonabl**; 

(travail m) rnentoiie. -iiy, adv . Louabiemcnt; avec mente. 
Prakrit [ produit], s. Ling: Prakrit m, pracrit m. 
pram 1 [pra:m], r. Nau: A: Prame /. 

pram 9 fpram], s. F: 1. — plramuli.ator r. 2. Voiturc f a bras 
de laitier. 

prance [prams], v.i. I. (Of horse) Fringuer; piaffer. To prance 
about, F: caracoler, fringuer. F: To prance with rage, tr^pigncr 
de coiyre. To prance and curvet, (i) (of horse) caracoler et faire 
des courbettes; (11) F: (of pers.) faire des simagrees. 2. (Of pers.) 
Se pavaner; se carrer; plastronner. To prance in, out, entrer, 
sortir, d'un pas degagy. 

prancing 1 , a. (Cheval) fringant, qui caracole. F: P. courtiers, 
courtisans fringants, qui se pavanent. 

prancing 2 , s. Allure fringante (d’un cheval); cnracoles fpl. 
pranccr f'prumsAr], s. Cheval fringant. 

prandial I'prandidl], a. Hum: I)e, du, diner. P. excesses, exeds m 
de table. P. imitation, invitation / h diner. See also postprandial. 
prank 1 [prarjk], s. I, Escapade f, folie /, frasque f, fredaine /, 
incartade /. To play pranks, faire des joyeusetes. To play one*s 


pranks, faire des siennes. To play all sorts of pranks, faire les cent 
coups. 2. Tour m, farce /, niche /, plaisanterie /, rspitglene /. 
To play pranks on s.o., jouer des tours, dcs farces, k qn ; faire 
des espi^gleries, des facyties, des niches, h qn. 
prank 2 . I. v.tr. Parer, orncr, dycorer ; attifer. Field pranked with 
flowers, champ (par)scmy, emailiy, de fleurs. To prank oneself out, 
up, se parcr dc ses plus beaux atours. 2. v.i. Se pavaner; prendre 
des airs, 

prankish ['pragki$], a. (a) Espiygle, malicieux, lutin, folatrc, 
capricieux. (b) (Machine/) qu’il faut surveiller de pr6s; (motcur) 
capricicux. 

prase [prenzj, s. Miner : Prase m. 

praseodymium [preizio'dimiom], s. Ch: Prasyodyme m. 
prate [preit], v.i. (a) Dire des riens, des niaiserics, des absurdilts 
(d’un air important); jaser, bavarder, babiller, papoler, jacasser. 
To p. on, about, sociology, debitor dcs balivcrncs sur la sociologu*. 
(b) Kapporter des potins ; laisser ychapper des secrets; jaser. 
prating 1 , a. Babillard, bavard ; jaseur, euse. 
prating-, s. Debitagc rn de niaiserics, de balivcrnes; jaserie/, 
bavardage m, babillage rn, papotage rn. 
prater ['preitor], s. Bavard, -arde; babillard, -arde. 
praties [ jireitiz], S.pl. Dial: (In Ireland) Pomtnes/de terre. 
pratincole ['prntirjkoul], r. Orn: Glartnlef pratincole; F: hiron- 
delle/des marais, perdrix/de mer, poule/des sables, 
pratique [pra'tuk], s. Nau: Libre pratique /. To have p., avoir 
bbre pratique. To admit a ship to p., donner hbre pratique a un 
vaisseau ; lever la quarantaine. 

prattle 1 [pratl], s. (a) Babil m, babillage m (d’enfants) ; gazouilh^ m 
(des enfants, des oiseaux). (b) Bavardage m, cafpiet m, papotage rn 
(de commeies). 

prattle', v.i. (a) (Of children) Babiller; (of birds, children, natir) 
gazouiller. (b) (Of women) Jaser, bavaider, caquetci, papotci. 

prattling 1 , a. (a) (Enfant) babillard, babillant. P bn ok, 
ruisxcau rn (jui gazouille. (b) Bavard; jaseur, -euse. 

prattling 2 , s. (rt) Babillage m, gazouillement m, ramage m. 
( b ) Bavardage rn, eaquetage rn, papotage m. 
prattler ['pratlar], s. ('i) Babillard, -arde. (A) laseur, -cu^e; 
bavard, -arde. 

prawn [pro:n], s. Crust: Crevette J rose, rouge; bouquet m ; 

fgrande crevette) salicoquc /; F: cardon tn, chcvrette f. 
prawning ['prorniij], s. Fish: l^che/du saumon avec dcs erevt lies 
comtne appat. 

praxinoscope ['piaksinoskoupl, r. Praxinoseope rn. 
praxis ['praksis], s. I. Piatique j, coutume /; usage ytabli. 
2. (a) Exemple tn, cxerciee rn, motiyie m (de giamrnaire). 
(b) Recueil m d’exemples. 

Praxiteles [prak'sitelir/J. Pr.n.tn. Hist, of Art: Praxitile. 
pray [preil, V.tr. & i. I. Prier, imploter, supplier (s o to do sth., 
qn de faire qch.). To pray (to) God, prier Dieu. To prav for s.o., 
prier pour qn. He had been prayed for twice daily, on avail hut 
deux fois par jour des piiiVes ^ son intention. To pray for sth., 
prier le Seigneur qu’il nous acoorde qch. ; prier pour avoir qth. ; 
F: appeler qch. de tous ses vteux. I p that he may be safe, je pne 
Dieu qu’il soit sain et sauf. To p. for s.o.'s soul pnet pour (le tepos 
dc) Fame de qn. He’s past praying for, (1) il est perdu sans letour ; 
(11) F: il est incoirigihle, impossible, indiciottablc ; il est tr< p 
tard pour qu’il se corrige. It is past praying for, e’est abimy, peidu, 
sans rem6de. 2. (I) pray (you), je vous (en) pric; de grace. What 
good will that do, pray? a quoi bon, je vous demande un pi u P 
P. permit me to retire, veutllcz je vous pric, me permettre de me 
retirer. P. take a scat, donnez-vous, prenez, la peine de vous 
asseoir ; vcuillcz (bien) vous asseoir. Jur: To pray for an injunction, 
demander 1111 arret de suspension. 
praying 1 , «/. En priftres. 

'praying-insect, s. Knt: Manterehgicu.se; prie-Dieu m mv. 
praying 2 , s. IVi^re/, supplication/. 

'praying-desk, s. Brie-Dieu m inv. 
prayer 1 ['prforl, r. I. (//) Priyic/(a Dieu); oraison/. TheLoid’s 
Prayer, 1 'oraison dominicale; le Pater; F: le Notre Ptre. Prayer 
for tho dead, retjuiem rn ; pricre pour les molts; oraison des 
trypassys. P. for forgiveness, deprecation f. To put up a prayer, 
to offer prayer, faire une pricre. To say one’s prayers, faire, 
diie, reciter, ses pneres; faire ses devotions; A: dire ses 
patcn6tres/. F: He didn’t get that saying his prayers, il n’a pas 
gagne cela en disant son chapclct. Remember me in your prayers, 
je me recommande a vos priires. To be at one’s prayors, etre en 
priyres. To be at prayers, fitre a la pti^re (en commun). A: Fall 
to thy prayers! fais fa pridicl mets-toi cn pneres ! Fee: Morning 
Prayer, Evening Prayer, office rn du matin, du soir. The Book of 
Common Prayer, lc livre des pnfres publiques (selon Pusagi* d.e 
l’Eglisc anglicane) ; le ritviel de l’figlise anglicanc. Family prayors 
were at nine o'clock, la pricre en commun se faisait h ncuf heures. 
Sdi: Prayers, la pricre du matin en commun. After prayers, a pres 
la pricre; Sch: apr^-s la pricre en commun. See also housf . 1 z. 
(b) I Demande instantc; pricre. He did it at my p., il l’a fait £ ma 
pricre. 2. (Thing prayed for) His prayer was granted, sa pricre fut 
exuuc-yc. 

'prayer-book, s. Livre m de pneres; livre d’office; livre 
d’heures; eucologe m. The Prayer Book — the Book of Common 
Prayer, q.v. under ppaykh 1 i . 

'prayer-meeting, s. Fee: Rdunion f pour priyres en commun ; 
service m de la semaine. 

'prayer-mill, -wheel, s. Cylindre m h prices; rnoulin m k 
pneres. 

'prayer-stool, s. Prie-Dicu m inv. 
prayer 2 f'orehr], s. Suppliant, -ante. 

prayerful f'prearful], a. Porty h la priyre; pieux; dyvot, -ote. 
Pre- [pri(:)J pref. (a) Pr 6 -. Preconception, pryconception. 
Predict, prydire. Prehistoric , pryhis tori que. Prenatal , prenatal. 
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Pre-Raphaelite, pr£rapha£lite. The prescientific era, Ffcre prd-scienti- 
fique. She married in pre-jumper days, elle s’^tait marine avant l’£re 
des casaquins. ( h ) Pre-acquaint, informer au prealable, informer 
d’avance. Pre-acquaintance, connaissance prealable. Preadmonish, 
avertir au prealable, avertir d’avance. Pre-Christian, anterieur au 
christianisme. Pre-contract, contrat anterieur, prealable. 

Pre-focusing, mise an point prealable. Pre-ignition, allumagc 
unticipl, premature. Pre-mundane , d’avant le monde. Prepaid , 
pay£ d’avance. Pre-Shakespearian, anterieur A, avant, Shakespeare. 
Pretonic , qui precede 1 ’accent tonique. Pre-war , d’avant-guerre. 
preach [pri:t$], v. Prficher. I. v.i. Prononcer le sermon. F: To 
preaoh to s.o., faire un sermon A qn; sermonner qn ; precher qn. 
F: To preach to the oonverted, precher un convert!. It's no use 
preaching to a hungry man, ventre attaint n’a pas d’oreilles. To p. 
against s.o., precher contre qn. F: To preach at s.o., faire des 
allusions A qn (dans un sermon) ; diriger un sermon contre qn 
(qui est present, mais sans nommer personne). 2. z.tr. (a) To p. a 
sermon , prononcer un sermon, (b) To preach the gospel, annoncer 
l’fivangile. 7 b p. desolation and despair, precher malheur. (<) F: To 
preaoh up stli., pi oner qch.; precher en faveur de qch. To preach 
down sth., denigrer, ravaler, qch.; precher conftc qch. (</) F: To 
preach the congregation asleep, endormir Fassixtancc. See also 
PRACTISE i. 

preaching 1 , a. I. Fee: Quipnkhe; predicaieur. Hist: Preach¬ 
ing friars, fibres prfeheurs; rcligicux m de l’ordre dc Saint-Dutni- 
nique. 2. Pei: PrCcheur,-euse ; seimonneur, -euse. 

preaching 2 , s. I. Predication/, seiinon m, prfichc m. Location 
for p., vocation / pour la ebaire. Hist: The preaching of the 
Cross, la predication de la Croix. 2* Pej: Pifichcrie f; 
prdchi-piecho m. 

'preaching-house, s. Fee: Prfiche m, temple m. 
preacher ['pri:t$;>r.], s. I. (a) Predicafcur m. He is a poor p.„ 
il preche mal; scs sermons sont peu intlressants; il n’est pas 
grand orateur. (b) Pej: Precheur, -euse. 2. H: The Preachrr, , 
l’Ecclesiaste m. 

preachership ['priitS^rSip], s. Ministere m de la predication, de i 
la parole. 

preacllify ['pri:t$ifai], v.i. F: Sermonner; faire de la morale. 

preachifying, r. Pr£cheric/; piechi-precha m. 
preachment |'pri:tSmont], s. Lhu. Pej: Piechcric f, seimon m. 
preachy ['pri:t$i], a. F: Piecbeur, -euse, sermonneur, -euse. 
pre-acquaint [prna'kwcint], v.tr. Informer (qn) au prealable, 
d’avance (with, de). To pre-a. s.o. with the facts, faire connaitie 
d’avance les fads A qn. 

pre-acquainted, a. To he pre-a. with sth., £lre deja familiarise 
avec qch.; avoir 6te avist 4 au prealable dc qch. 
pre-acquaintance [prira'kweintansl, s. Connaissance / prealable 
(with, de). 

pre-adamic. [pri:<z'damik], pre-adamitc [pri:’ad<zmait], 
pre-adamitic [pii:acbj'mitik], a. Prladamite. 
pre-admission fpri:ad'ini.S(9)n], s. Mch: Admission pr&mturlc, 
anticipee (de la vapour, etc.). 

preadmonish [pri:ad'nv>ni$], v.tr. Pr^vcnir, avertir, au prealable, 
d’avance. 

preadmonition [pri:admo'ni$(a)n], s. Avis m, avertissement tn, 
prealable. 

preamble 1 [priFambl], r. I. (a) Pr^ambule m ; introduction /, 
preface/; Lit: pro^me w. (b) Prdiminaires mpl (d’un traits, etc.); 
prodrome tn. 2. Jur: (a) Fxpos^ rn des motifs (d’un projet de 
loi). P. of a decree, les attendus rn d’un arr£t. ( b ) Expos£ (d’un 
brevet). 

preamble 2 . I. v.tr. Redigcr le preambulc, IVxpos^ des motifs, 
de. . . . v.i. Faire quclques observations pr^liminaires. 
preamplifier [prii'amplifaiar], s . W.Tel: Pr&rniphficateur m, 
F: prtfampli tn. 

preannounce [pri:«'nauns], v.tr. Annoncer au prealable, d’avance. 
preappoint [prua'pDtnt], v.tr. Fixer, designer, au prealable, 
d’avance. 

preapprehension [pri:apri'hen$(o)nl, s. I. Apprehension /, 
pressentiment m (of, de). 2. Idee pr^con^ue. 
prearrange Lprira'rcindy], v.tr. Arranger au prealable, d’avance. 
Declarations prearranged between them , declarations concertees 
entre eux. 

preassurance [prirtf'.Su.irons], s. Assurance / prealable (of, de). 
prebend f'preb.ntdj, s. Fee: I. Prebcndc /; A: canonicat m. 

2. — PRFBENIJARY. 

prebendal [pri'bend(o)lJ, a. Fee: Attach^ A la pr^bende. P, stalls, 
stalles canoniales. P. services, offices canoniaux. 
prebendary ['pretandari], t. Fee: Pr^bendier m, chanoine rn. 
precarious [pri'kearias], a. I. Jur: (Possession f, tenure /) 
precairc. To enjoy the p. use of sth., jouir de qch. par precaire. 
2. (a) Precaire, incertain. To make a preoarious living, gagner sa 
vie pr^caircment. P. inference, conclusion douteuse, risquee. 
(b) P. life, vie p^rilleusc. -ly, adv. Pr^cairement; d’une maniAre 
precaire. 

precariousness rpri'keoriosnos), s. Pr^carit* 4 f, incertitude f 
(dans la possession); 6tat tn prtVaire (de la sant£). The p. of their 
means of subsistence, ce que leurs moyens d’existcnce offraient 
d’aleatoirc. 

prccarium [pri'keoriam], s. Jur: Pr^caiie rn. 
precast [pri.kaist], a. Coule d’avance. P. concrete blocks, blocs 
de b£ton pr£ts A fitre posls. 
precative ['prekotiv], a. Gram: (Mot) pr^catif. 
precatory ['prekatari], a. I. Gram: Pr^catif. 2. Jur: Precatory 
words, mots m d’oii Ton peut d&liiire la volonte du testatcur. 
Precatory trust, legs pr^catif. 

precaution [pri'katSCaJn], s. Precaution /. To take (one's) pre- 
eautions against sth., prendre scs precautions, se prtfeautionner, 
contre qch.; obvier, parcr, A qch. To take due precautions, every 


precaution, prendre toutes precautions utiles ; 9e mettre en garde; 
F: se garder A earreau. 7 o take too many precautions, trop prendre 
dc precautions. Measure of precaution, mesure / de pr^voyance. 
As a measure of p., by way of precaution, A tout hasard; k tout 
^v^ncment; par prudence. 

precautionary [pri'koiS^nari], a. Dc precaution. See also 
measure 1 4. 

precautious lpri'k:>:$.»s], a. Plein dc precautions ; pr^cautionncux. 
precede [pii'sud], v.tr. I. (a) Preceder. The calm that precedes 
the storm , le calrne qui precede la tempete. The advanced guard 
precedes the main hub.\ l’avant-gardc / precede le pi os de l’arm^e. 
Formalities that p. the debate, formalites f piealables aux d^bats. 
For a rveek preceding this occasion, pentlant une semainc avant 
cette Occasion, (b) Iuure pr^r^dcr. To p. a lecture with a few zvords 
of zvelcome, prefacer une conference de quelquea mots de bienvcnuc. 
The conference was preceded by a reception, une reception a cu lieu 
avant la conference. 2. Avoir le pas, la pieseance, sur (qn). 

preceding, a. Pie. edent. 7 he p. day, la vedlc; le jour pre¬ 
cedent. The p. \tiir, Fannie d’aupaiavant. In the p. article, dans 
Fat tide ci-dessus. 

precedence f'picsidans, pri'siidms], .v. (u) Pr^sifance /; priority J. 
To havo, take, precedence of s.o., avoir le pas, la pieseance, sur qn ; 
picndre le pas sur .jn avoir Fhonneur du [>as sur qn ; F: pri¬ 
mer qn. Ladies take />. les dames passent avant. To contend for 
p. with s.o., disputer le pas a qn. To yield precedence to s.o., 
.viler le pas a qn; s'eHat-er devant <m. Duty that takes p. of all 
others, devoir m qui prime tout. (/;) Droit rn de* priority (pour la 
proposition d’une lot, etc ). 

precedent 1 ['president], s. I. Pr^c^dent m To set, create, a pre¬ 
cedent, cr 7 cr un precedent To become a precedent, const itncr un 
precedent; tnti a consequiiuc. There is no p. for it, il n’y en a 
point d’exetr pb*. According to precedent, suivant la coutume; 
conform^ment a la tradition. 2. Jur ■ Decision t judiciairc faisant 
junsprudriice. Precede n’s of a case, jurispi udt ncc / d’un cas 
, de diou. 

i precedent 2 [pri'snd.mt], a. A: Piet^dent. -iy, adz\ Prdcddem- 
ment; ant^ricurcment. 

precedcnted ['presulentidj, a. (Jui n’est pas sans precedent; 
autoris^ par des pr<k edents. 

precedential [piesi'deti 4 >1], a. I, Qui constitue un precedent, 
<]ui tire a eonsetiuence. 2. Pieliminaire. 
precent [pri'sent], V. Fee .- I. v.i. Tenir lc r 61 c dc premier chantre. 
2. v.tr. (n) Kntonner (un psaume, etc.), (b) Guider, 9outcnir (lc 
chant). 

precentor fpn sentor], s. Fee: I. (rt) Grand chantre; premier 
chantre. (b) Maitre m dc chapelle. 2 , A: C-hef widu ch<eur (dans 
l’eghse reformee. Entonnait les psaumes et (-antiques A defaut 
d’orgue). 

precentorial [pri:sen'to:riol], a. Fee: (Functions/) (i) de premier 
chantre, (il) de chef de chreur. 

precentorship fprFsentorSip], s. Fee: Maitrisc f, chantrerie/. 
precept ['priisept), s. I. Precepte m\ commandement m (do 
Dicu). Prov: Example is better than precept, Fcxemplc vaut 
mieux quo le precepte. 2 , (a) Jur: Mandat m. (h) Adm: Feuillc/ 
dc conti ibutions. 

preceptor [pii'scpt^r], s. I. Prccepteur m ; pieccptrice /. 
2. Sch: U S: — iutor 1 i. 

preceptorial [priiscp'toirial], a. Proccptoral, -aux; (functions /) 
de preccpteui. 

prcceptorship [pri'septor^ipl, s. Pr6 eptorat in. 
preceptory [pri'septon], s. Hist: Commanderie f dc l’ordre des 
Templiers. 

preceptress [pri'septtes], s.f. Prcceptrice. 
precession fnri'seS(*>)n], .9. A sir: Precession / (des ^(juinoxes). 
precessional [pri'seSan(^)l], a. Astr: Dc precession. 
pre-Christian [priFkristjon], a. /\nt^i eiu avi christianiame. 
precinct ['pri:siij(k)t], s. I. (a) Enceinte /, enclos m. (b) pi. Pre¬ 
cincts, pourtour rn (d’une cathedrale, etc.); alentours mpl, envi¬ 
rons mpl (d’un endioit). 2. Limitc/(du pourtour). 3 ,U.S: Cir- 
conscription electoiale. 

preciosity [preSF^siti], s. Pr^ciosit^ /, affectation / (de langage, 
etc.). With p .. precicusement. 

precious ['pre^sj. I, a. (a) Pr^cieux; de grand prix. Precious 
motals, precious stones, m^taux precieux, pierres precieuscs. 
See also semi-precious. Precious blood, prdcieux sang (de 
Notre-Seigneur). My p. child, mon enfant ch£ri. This privilege 
zcas p. to hint, cc privilege lui a ^te precieux. (b) F: Fameux, fier. 
A precious pair, une belle paire (de vauriens, etc.). To make a p. 
mess of sth., faire un beau gachis de qch. A p.fool he is! e’est un 
fameux imbecile 1 He thinks a p. sight too much of himself, il nc sc 
gobc pas qu’un peu; il se croit sorti de la cuissc de Jupiter, 
(c) Art: Lit: (St\le) precieux, recherche, affecti 4 . 2. s. My 
prociousl mon trtfsor 1 mon amour l adv. F: To take precious 
good care of sth., prendre un soin particular de qch. It is p. coil, 
il fait joliment, diablernent, froid. There are p. few of them , il n’y 
en a gu^rc. There is p. little hope, il n’y a gu^rc d’c&poir. -ly, adv. 

1. (u) Precieusement. (b) Avec pidciosite, avec affectation; pic- 
cieusement. 2. F: Famcuscmcnt, joliment, extremement. 

preciousness |/prc$3snas], s. I. Grand prix, haute v alcur (de qch.). 

2 . Art: Lit: Pr&jiosit^/. 

precipice ['prcsipisl, s. Precipice rn ; escarpement abrupt; 
paroi / A pic. To fall over a p., tomber dans un precipice. F: To 
rescue s.o. from the edge of the p., sauver qn sur lc l>ord du pi^cipicc, 
de Fabime rn. 

precipitability [nri'sipita'bilitil, s. Oh: Ph: Precipitabilite/. 
precipltable [pri sipitobl], a. Ch: Ph: Pr^ci pi table, 
precipitance [pri'sipitons], precipitancy fpri'sipitonsi], s. 
Precipitation/j (i) empressement rn ; (ii) manque m de reflexion; 
irreflexion /. 



precipitant] 

precipitant [pri'sipitant]. I. a. A: -= prkcipitatr 2 . 2. s . CA: Pre¬ 
cipitant w. ...... 

precipitate 1 [pri'sipitet], 5 . I. CA: Piecipitl m. Electrolytic p., 
prlcipitl llectrolytique. Pharm: White precipitate, mercure 
prlcipitl blanc. To form a precipitate, (sc) prlcipitcr. 2. Meteor: 
Kau f dc condensation. 

precipitate 2 , a. Prlcipitl. I. Fait b la hate. They escaped by a 
p. flight, une fuitc prlcipitce Icur permit dr s’cihappcr. 2. Trop 
empresse; irreflechi. / Acc/i /t\v.v />., si j’avais agi motns 

precipitamincnf; si j’aiais rcfllchi avant d’agir. -ly, adv. Prc- 
cipitarnrnent; avee precipitation. I* En toute hate. 2. Sans 
reflexion. 

precipitate 3 [pri'sipitcitj. I. v.tr. (a ) Precipiter (qn, qch.) (into 
an aln'ss, dans un gouffre); jetcr (qn, q< h.) dc haut en has. To p. a 
country into war, piecipiter un pays dans la guerre. ( b ) (i) Ch: Prl- 
cipiter (une substance solide). (ii) Mitior: Condenser; faire 
toml)er (la roslc, etc.), (c) Aecllcrer, hater, precipiter (un evene- 
ment). To p . matters, the climax of a play, brusquer les choscs, 
le denouement d’une pilce. 2. v.i. (tf) (At: Pit: (Se) precipiter. 
(b) Meteor: Se condenser. 

precipitate out, v.i. (Of salt, etc.) Se aeparer par precipitation, 
precipitated, a. Ch: (Of chalk, etc.) Prlcipite. 
precipitating, a. Ch: Prooipitating agent, precipitant m. 
precipitation [prisipi'tei$(o)n], s. I. (a) Ch: Ph: Precipitation/. 
P. with barium chi unde, precipitation par le chlorure de barium. 
El: Anodic p., precipitation a l’anode. (b) Meteor: Precipitation; 
prdcipitls tn atmosphlnqu<\s; tumble / de pluie, tieige, et grclc. 
Annual p., quantity/ de pluie annuellc. 2. To aot with precipitation, 
agir avee precipitation, pi It ipitamrnrnt; (i) montrer trop de hate ; 
(n) lnanquer de reflexion. 

precipitator [pri'sipitcrt.v], s. Ch: I. - phu ipiiam 
2. Cu vc J de precipitation, 
precipitin fpn'sipitin], s. Rio-Ch: Preeipitinc/. 
precipitous [pit sipilos], a. Escarps, abrupt; a pic. -ly, ado. 
A pic. 

prccipitousncss [pri'sipito.sn.rs], s. Escaipement in fd'une l.ii.i se, 
et(.); midi in / (iI’up.c pente). 

precis ['presi:],/)/. precis [/presi:z],s. Precis m, analyse/, resume in, 
abrcgl m. To make a p. oj a set of documents, of an affair, analyser 
un dossier; rediger un precis d’unc affaire. Sch: Prlcis-writing, 
redaction / de rlsumls; analyse (dc rapports, etc.), 
precise [pri'srusj, a. I. (a) Pri'ns, -ise, exact. To give p. ordtrs, 
dormer des ordres precis. P. author, auteur precis, toujours exact. 
P. movements, mouvements executes avee prevision ; Equit: motive - 
ments Icoutls. In order to be precise . . pour preciser. . . . 
(b) At the p. moment when . . ., au moment precis oil . . .; juste 
au moment ou. ... 2. (Of pers.) FormaJi.stc; pointilleux; 

mlticuleux ; collet monte inv. A very p• gentleman, r: un mon¬ 
sieur pone tul et virgulc. -ly, adv. I. (a) Avee precision. To state 
the finis p., preciser les fails. That is p. the truth, e’est la plus 
stiictc vtntc. {b) At six o'clock p., a six heures precises. At a 
qua*ter to three />., a deux heures trois quarts, heure precise, 
F: heute militairc. 2. Precisely (so)I prccislmcnt 1 parfaitement 1 
P': tout juste I 

preciseness [pti'saisnos], s. I, Precision /. 2. (a) Mrticulositc/. 
( b ) Forrnalisme tn. 

precisian [pri'siypn], s. I. Formaliste mf. 2. Rel.II: Rigoris tew//, 
precisianism [pn's^janizm], s. I. Formalisme tn. 2. Rel.II: Ri- 
gorismc tn. 

precision [pri'srj(a)n], s. Precision f, exactitude /, just esse /. 
Each of />., imprecision J. Tdm: Precision instruments, instru¬ 
ments m dc precision, 
precisionist [pri'si^nist], s. Puiiste mj. 
prc-cited [prit'saitid], a. Prlcite, susdit, sus-rncntionne. 
preclude [pri'klunlj, Zi.tr. Kmpficher, prlvenir, ^carter (une 
objection, un malentendu, etc.). In order to p. any misunderstand¬ 
ing . . ., pour prevenir tout malentendu. ... To be precluded 
from an opportunity, 6tre prive d’une occasion. Abdication is 
precluded by the lack of a successor, I’ahdlration cst rendue impos¬ 
sible par l’absence de successeur. To be precluded from doing sth., 
Itre dans l’impossibdite de faire qch. 
preclusive [pri'klmsiv], a. Preclusive of sth., qui empcche, 
previent, Icartc, qch. 

precocious fpri'kouSas], a. (Of plant, infilled) Precoce, batif. 
P. child, enfant mf precoce; enfant qui en sait deja long, -ly, adv. 
Prlcocement; avee precocite. 

precociousness | pri'kouSasnns], precocity fpn'kasiti], s. 
Precocite /. 

precognition [pri:log'mS(o)n], j. I .Phil: etc: Prlconnaissuncc/; 
connaissancc anticiplc, anteiieure. 2. jfur: (In Scot.) (a) Instruc¬ 
tion / (d’une affaire criminelle); interrogatoire tn preliminaire 
(des t&noins). (b) Deposition/d’un temoin (^ I’instruction). 
precognosce (priikog'nos], v.tr. Jfur: (In Scot.) Instruire (une 
affaire criminelle); mterroger (les temoins) a I’instruction. 
pre-combustion fpri:kom'b\stS(o)nJ, s. Precombustion /. 
I.C.E: etc: Pre-combustion chamber, antichambre / de 

combustion. 

preconceive [pri:kon'si:v], v.tr. Preconcevoir. Preconceived idea, 
id£e pr^con^ue. 

preconception fpri:kon'sepS(a)nl, .v. I. Preconception/. 2 .(«) Idee 
ou opinion prccon^ue. (b) Prejuge tn. To free oneself from all 
preconceptions, se lib^rer de toute opinion pr^con^uc, de tout 
prejuge. 

preconcerted [prkkon'sarrtid], a. Convenu, arrange, concerte, 
d’avancr. Following no preconoerted plan, sans plan arrete. 
pre-condemn [pii:kon'dern], v.tr. Condamner d’avance. 
preconization [pri:konai'zei$(o)n], s. R.C.Ch: Pr^conisation / 
(d’un rmuvel ^vfquc). 

precomze ['pri:kona:iz],t>./r. I, I’reconiser, vanter, louer (qn, qch.). 
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2. Sommer (les membres d’un comit 4 , etc.) nominativement. 

3. R.C.Ch: Pr^coniser (un nouvel ^v(fque). 

preconizing, s. Pr^conisation /. 

preconizer ['priikonaizor], s. Prdconis(at)eur m. 
pre-contract 1 [prii'kontrakt], s. Contrat ant^rieur, pr^alable (au 
mariage, etc.). 

pre-contract 2 Ipriikon'trakt], v.tr. I. Engager^ (qn) par un 
contrat pr^alable, anterieur (au mariage. etc.). 2. Contractor (une 
habitude) au prealable. 

pre-cool [prii'kiirl], v.tr. bid: Pr^refrig^rer. 
precordial [prii'koirdial], «. Anat: Med: Precordial,-aux. 
precursive [pri’k^rrsiv], ii. prloursory. 

precursor fpri'korrs^r], s. l^curseur m; devancier, -it're; 
avant-coureur tn, pi. avant-courcurs; avant-courrier, -i6re, 
pi. avant-courriers, -ieres. 

precursory [pii'k.ursarij, a. (a) Precurseur; (symptdme) 
avant-coureur, pi. avant-coureurs. (b) P. remarks, observations / 
preliminaires. 

predacious fnre'deiSos], a. J, (Animal tn) rapace; qui vit de 
proie; (bete j) dc proie. 2* Dog with p. instincts, chien m ijui a 
des instincts de bete dc proie. 

predacity [pre'dasiti], s. Instinct m de rapine; instincts dc bete 
de proie. 

predate [prir'deit], v.tr. I. Antidater (un document). 2. Venir 
avant (un fait historique, etc.), 
predator ['pri^iatar], 5. Pillardm; pilleur m. 
predatory ['predot^ri], a. 1 . (a) Pr&lateur, -trice; pdlanl. 
(b) P. animals, b£*tcs / rapaces ; Wtes de proie. 2. P. habits, habi¬ 
tudes / de pillage, de rapine. Predatory incursions, razzias/. 
predecease 1 fpri:di'si:s], s. Predec^s tn. 
predecease 2 , v.tr. Mourir avant (qn). 

predecessor ['prkdisesarl, s. I. Predecesscur m; devancier,-teic 
(d’un djgnitairc, etc.). Scheme that is no improvement upon its p., 
projet qui n’est nullement sup^rieur 6 celui qui l’a dcvaiuih 
2. Ancftre tn ; aicul tn, pi. aieux. 
predella fpre'delti], r. Fee.Art: IWdelhf. 
predestinate 1 fpn'dcstinet], a. & s. Pridestin£, -le. 
predestinate 2 fpri'destincitj, v.tr. Pililcstmer (to, a), 
predestination [pndcsti , neiS('>)nl, s. Predestination/ (to, b). 
predestine rpri'destinj, v.tr. Dcstiner d’avance (to, a); Theol: pre- 
destiner (a). Lsp. in the passive. Theol: Predestined to damnation, 
picdestine a I’cnfcr. 

predetermmate [pri:di't^:rminctj, 12. Theol: etc: Predetermine, 
predetermination fpri:dit.->:rmi , neiS(.i)n]. 5. I. Determination 
prise d’avance; dessein arrete. 2 . Theol: Predetermination/, 
predetermine fpriidi't^irmin], v.tr. I. Determiner, aru'ur, 
d’avance. 2 , Theol: Phil: Predeterminer; preordonner. Mother 
that p. man's actions, mobiles rn qui (pre)dcterniinent les a» tions 
de l’homme. 

predetermined, a. 1. Determini, arrltl, d’avance; (jour) 
pretix. 2. Theol: Predetermine. 

predetermining, a. Predetcnmnant. 
predial ['priidiolj, a. (Of tithe, servitude) Piedial, -aux; reel; 
(of property) foncier. Hist: Predial serf, serf attai he a la glebe. See 
also 'liTIir 1 1. 

predicable ['predik^bl]. Log: 1. a. Preduable. 2 . s. (\irl- 
goiline in. The five predicablos, les univeisaux tn. 
predicament Ipri'dikcirnont], s. I. Phil: Log: Predicament in, 
catcgoiie /. 2. Situation drUicile, facheuse; malbeureusc ci»n- 

joncture. To be in an aw'kward />., in a sorry />., etre en mauvaisc 
passe. Iron: Wo’re in a fine predioament! nous voilA dans de 
beaux diaps ! nous voila propies ! nous voilii dans une jolie passe 1 
/ am in the same p., E: je suis logl h la rneme enseigne; nous 
pouvons nous donner la main, 
predicant (/predikant], a. Ecc: (Frlre) prlcheur. 
predicate 1 fprediket], .v. I. Log: Prldieat m. 2. Cram: Atm- 
but tn (y compris la copule); ti>ut ce qui est aflirml du sujet. 
predicate 2 f'prcdikcit], v.tr. Afhimer. To p. the goodness, evihuss , 
of sth., to p. of sth. that it is good , bad, affirmcr que <jcb. est bon, 
mauvais. 

predication [nrcdi'keiS/-))!!], s. I. A: (fl) Predication / (de 
PEvangile, etc.). (6) Sermon tn. 2. Log: Affirmation/, assertion/ 
(de tjeh. concernant le sujet). Gram: Verb of incomplete pre¬ 
dication, vci be attributif. 

predicative fpie'dikativ], a. Allirmatif. Gram: Log: Prldicatif. 
Predicative adjective, adjectif attnbut. -ly, adv. Gram: Attri- 
bufivement. 

predicatory Ipredi keitoril, a. Ecc: (irerc) pre<hcur. 
predict [pri'dikt], v.tr. (a) Predire (un evenement). (b) Ah*. Pro¬ 
phet iscr. 

predicting, s. Prediction /. 

predictable fpri'diktobl], a. Qui peut Ctre prldit, annond 
d’avance. 

prediction [pri'dikS(o)n], s. Prediction/. 
predictive fpri'diktiv], a. Prophetiquc. 

predictor fpri'diktorj, s. Prediseur, -euse (of an event, d’un 
Ivlnrment); prophlte, -Itcsse. 

predikant fpredi'kant], j. Ecc: Predicant m\ ministre protectant 
(dans l’Afrique du Sud). 

predilection |pri:di'lekS(o)n], J. Prldilection / (for, pour). 

To have a predilection for sth., afiectionner, affectcr, qch. 
prediscovery [priidis'kavorij, s. Decouverte anterieur e. 
predispose [priidis'poruz], v.tr. Prldisposer. (<2) To p. s.o. in 
s.o. s favour, tn favour of doing sth., prldisposcr qn en faveur de qn; 
inchner qn b faire qch. (b) Trades that p. to consumption, mltiers in 
qui prldisposent b ta phtisie. 

predisposed, a. Prldisposl (to, A); prlvenu (en faveur de 
qn); predisposl (au rhumatisrne, etc.). To be p. to vice, avoir des 
predispositions au vice. 
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predisposition [priidispo'ziSfa)!!], s. Predisposition /, disposi¬ 
tion/. Med: P. to arthritis, predisposition k l’arthritisme ; diath^se 
rhumatismale. 

predominance [pri'daminons], s. Predominance / (d’une maladie, 
etc.). 

predominant [pri'dominont], a. Predominant, prevalant. -ly, adv. 
D’une manure predominance. This race is p. blue-eyed, chcz cette 
race les yeux bleus nredominent. 

predominate [pri ; domineit], v.i. I. Predominer. In business 
interest predominates, dans les affaires e’est l’infefet qui predomine, 
qui Pemporte. Men in whom the good predominates over the eiil, 
homines chcz qui le bon P« inportc sur lc inauvais. 2. L’emporter 
par Je nombre, par la quantite; predominer. 
predominating, a. Predominant, 
pre-election [pri:i'lck$(o)n], attrib.a. (Of statement, etc.) Anlc- 
rieur a Rejection, aux elections. Pre-election promises, promesses j 
de candidature. 

pre-eminence [pri'ominons], s. Preeminence/; prirnat m (d’une 
fonction, etc.). 

pre-eminent [pri'eminont], a. (a) Preeminent. (b) Remarquablc 
(in, par), -ly, adv. (a) D’une manfere pre^minentc; k un degre 
preeminent. lie is p. a jurist, il est juriste avant tout, en premier lieu, 
(b) Souverainement, extraordinairement, par excellence, 
pre-empt fpri / em(p)t], v.tr. Preempter. I. U.S: (a) Acquerir 
(une terre) en usant d’un droit de preemption, (b) Occupcr (un 
terrain) atin d'obtenir un droit d’achat pr£fercntiel. 2. Acquerir 
(un monopole, etc.) au prealable, d’avance. 3 * f ards: (At 
bridge) Faire une ouverture preventive, 
pre-emption [pri'em(p)$(o)»], s. (Droit m de) piecmplion /. 

To obtain by pre-e., preempter (un terrain, un privilege, etc.), 
pre-emptive fpri'em(p)tiv], a. I. ('Pitre, etc.) preempt if. 
Pre-emptive right, droit m de preemption. 2. Cards: (At bridge) 
Pre-emptive bid, appel eleve (pour s’assurer l’ench£re); ouveiturc 
preventive. 

pre-emptor [pri'cm(p)tor], s. V.S: Atquercur, -eusc, en 
d’un droit de pidemption. 
preen [pri:n], v.tr. I. (Of bird) Lisser, nettoyer, (ses plumes) avco 
le bee. 2. To proen oneself, (i) s’attifcr; sc bithonner; (ii) (of 
man) prendre un air avantageux ; faire la roue; (of girl) faire dev 
graces. 

pre-engage [prken'gendj], v.tr. I* Engager d’avance; retenir 
(unc place) d’avance. I was pre-engaged, j’etuis pris, ayant accepte 
une invitation par ailleurs. 2. Aut: With this gear-box you tan 
pre-engage third gear, avee cette boite de vitesses on peut passer 
d’avance en troisi£me. 

pre-engagement [priicn'gekbmant], s. Engagement m preuiubk, 
d’a vance. 

pre-establish [prires'tabli.S], v.tr. Prifetabhr. 

pre-established, a. Picetabli. 

pre-examination [pri:cgzann / neiS(a)n], s. Fxamcn m prlalable. I 
pre-exist [prircg'zist], v.i. Pfeexistcr. 

pre-existence [priie^V.istans], r. Preexistence f. ) 

pre-existent [prireg zistant], a. Pieexistant. The mu*e i% p.-<.' 

to the effect, la cause pri'existe k I’effct. 
preface 1 f'prefcs], s. I. Preface/; avant-propos m try (d’un livie). 
A feu) words of p., quelqucs mots rn k title de preface. To twite 
a p. to, for, s.o.’s work, prefacer l’ouvnige de qn. 2. Intioduction f, 
exorde m, pfeambulc m (d’un discours). 3, Ecc: Pie face (pfecedant 
le canon). Proper prefaces, prefaces propres. 
preface 2 , v.tr. I. Ken re une preface pour (un ouvrage); prefaecr 
(un ouvrage). 2. («) Pfeluder a (un discours). To p. one's remarks 
with an anecdote, faire prtk^dor scs remarques d’unc anecdote; 
d^buter par une anecdote, (b) The events that prefaced the crisis, 
les tenements qui out precctfe la crisc, qui ont prelude a la crise. 
prefatory ['prefatari], a. (Hemarquc /) pfeliminairc ; (page f, 
<$phre/) liminaire, servant d’avant-prupos. A feiv p. words, quclques 
mots m k titre de preface. 

prefect ['priifekt],r. l,Rom.Ant: Fr.Adm: Pfefetm. (hi Fr.)The 
wife of the p., (madame) la prelate. 2. (In Catholic colleges) Prefect 
of discipline, pfefet dc discipline. 3. Sch: filfcve choisi parmi les 
grands pour aider au maintien de la discipline; “piefet.” 
prcfectorial [prkfck'touiol], prefectoral [pri'fektoral], a. 

1. Rom.Ant: Fr.Adm: Prefectoral, -aux. 2. Sth: P. duties, 
fonctions f disciplinaires (dc certains grands Aleves) 

prefcctship [’priifekt.Sip], r. I. Rom.Ant: Fr.Adm: Prefecture/. 

2. Sch : Fonctions fpl de “pfefet. ” 

prefecture ['prirfektjar), r. I. Rom. Ant: Fr.Adm: Prcfcctuie /. 

2. Fr.Adm: (Residence of the prefect) Prefecture, 
prefer [pri'farr], v.tr. (preferred; preferring) I. Nommer, Clever 
(qn k un emploi, k une dignife). To be preferred to an office, £tre 
promu k un emploi. 2. fimettre (unc pretention); intenter (une 
action en justice). To p. a complaint, deposer, porter, plainte 
(against , contre). 3. To prefer sth. to sth., sth. rather than sth., 
pfeferer qch. it qch.; aimer mieux qch. que qch. I p. sitting to 
standing, j’aime mieux fitre assis que de rester debout. / p. meat 
well done, je pfeffcrc la viande bicn cuite. I p. that nothing should 
be said about it, j’aimerais mieux qu’on n’en dise ricn. I would 

p. to go without rather than pay so dearly for it, j’aimerais mieux 
m’en passer que dc le payer si cher. 

preferred, a. Fin: Preferred stock « preference stock, 

q. v. under prkkkrencb 4. 

preferable ['preforobl], a. Preferable (to, &). It would be p. to 
establish a guarantee fund, il serait preferable que Ton constituat 
un fonds de garantie. -ably, adv. Pfeferablemcnt, par preference 
(to, &); de preference (to, k). 

preference f'preforons], 1. I. Preference / (for, pour). In pre¬ 
ference, pfeferablement (to, k). In p. to any other, de, par, pre¬ 
ference k tout autre. To give sth. preference, donner, accorder, 
la preference k qch. (over, sur). To give sth . thep. over sth., pfeferer 
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qch. & qch.; aimer mieux qch. que qch. Marks of preference, 
preferences (accord^es k qn). Preference voting, vote donnl k deux, 
trois, candidats par ordre dc preference (pour obvier k un ballot- 
tage). 2. Chose pfefefee. Of these two things, this is my p., de ces 
deux choses voici celle que jc prefere. I have no preferences, jc n’ai 
pas de preferences. 3. Pol.Ec: (Taiif m) de pfefercnce, dc favour. 
4 * Droit rn de priority. Fin: Preference stock, actions privifegiccs ; 
actions de pfeference, de priority, jfur: Preference legacy, pfeleg- ,n. 
To bequeath sth. as a p. legacy, prcl<*guer qcli. 
preferential [prefo'ren.S(a)l], a. I. (Tiaitement, etc.) preferential. 
Preferential tariff, ta. if douanier de favour ; tanf de preference. 
2 .Jut: Preferential creditor, cfeanrier privilegie ; premier interesse. 
Preferential right, privilege m. P. debt, cfeance privilege. Creditor's 
p. claim, privilege du treancicr. 

preferment [pri'fatrmontj, s. Avancement rtt; promotion / (to an 
office, k une fonction) ; appel rn a de hautes fonctions, A un ben<£fi< 1*. 
prefiguration |prifigju'rei$(o)nl, s. Prlfiguration /. 
prefigure [pn'figwrj, v.tr. I. IVefigurer. 2. Se figurer, se rcpre¬ 
senter, (qrh.) d’avarice. 

prefigurement fpiFfigarmant], s. Prefiguration/. 
prefix 1 ['prufiks], s. 1 . Gram: Pfefixe rn. 2. 1 ’itre m (pr&fedam 
un norn propic). lie has no right to the p. of Dr, il n’a aucun droit 
de s’intitulcr docteur 

prefix 2 [pri'fiks], v.tr. 1 . Mcttrc (qch.) comme introduction (a un 
livie). To prefix a table of contents to a manuscript, faire pfec c'dcr 
un manuscrit par une, d’une, table de matures. 2. Gram : I o p. 
a particle to a word, pfefixer une particule k un mot, combiner on 
pfefixe avec im mot. 

prefixed, a. (Particule/) prefixe. 
prefixion [pri'fik^^)!!), s. Gram: Emploi rn d’un preiixe. 
prefixture [pri'flkstjor], s. Gram: I. Emploi rn du prefixe, des 
pfefixc'S. 2. Pirfixe. 

prefloration [pri:fb:'r<.i,S'D)nJ, *. Hot: Pfefloiaison/; estivation/. 

1 prefoliation [prufoulKei'’,(.■>)> 1], s. But: Picfolration/; vernation/, 
vertu preform fprii'fnrrru], r/r. Pfeformer. 

preformation [pn:fn:r'meiS(j>)n], s. Biol: Pfeformation/. 
pregnable ['pregrwhlj, a. (Forteresse/, etc.) prcnablc, cxpugnalde , 
(opinion /, etc.) uttaciuablcr, que Ton peut battre en bi^che. 
pregnancy f'piegnansi], s. I. (a) Grossessc/; gestation/, pregn.i- 
j tion/. ( b ) Fettilit^ (de i t terie). 2 . (<7) Fccondife /, fertility (de 
l’csprit). (b) Richesse / de sens (d’un mot). (< > The political p. of 
a deed, of an event, la grande porfec politique c.’un acle, d’un 
evenement. 

pregnant ['pregnant], a. I. (a) (Femme) enceinte, grosse. She 
has been p. for three months, elle est enceinte de trois mois. ( h) (Of 
coze, mare, etc.) Pleinc, gravide. 2. (a) Fdcond, fertile (with, en). 
Pregnant with consequences, gros de consequences. P. ezents, 
ev^nements m d’une grande poifee. Words p. until meaning , mots 
chaig&i de sens; mots suggestifs, riches en suggestions. 
(6) Gram: Pregnant construction, construction pregnante. 
preheat [pn:'hi:t], v.tr. I.(\K: Mih: R^chauffc*r d’avaiue (le 
melange carburant, l’eau d’alimcntation). 
preheating, s. Rechauffagc* rn pfealable. 
preheater [prilhiriar], s. I.C.E: Mth: R^chauffeur m (du 
melange, de l’eau). Air p.-h., rechauffeur d’air. Feed-water p.-h., 
fechauffeur d’eau d’aliinentation 

prehensile [pri'hensail], a. /. * Prehensile, pfehenseur. With 
a p. tail, prehensile-tailed, caudimane ; a cjueue prenante. 
prehension [pri'hcn^aln], s. I. Prehension /, prise /. 2. Appre¬ 
hension f (d’une idee, etc.). 

prehensive [pri'hensiv], prehensorial [prihen'sa.rial], pre- 
hensory [pri'hensari], a. Z: Piehensile 
prehistoric [pri:his'r>nk], a. Piehistonque; ant^historique. 
prehistory [prir'histan], s. Prehistoire /. 
prehnite ['preinait], r. Miner: Pfehnite/. 

pre-ignition [pri:ig / niS(o)n], S. l.C.l': Allumage pfematufe; 
auto-allumagc m. 

preiotized [pri'aiota:izd], a. Ling: (Vnyelle) pfecedee d’un iota, 
prejudge [prit'djAdj], v.tr. I. Prdjugcr (une cjuestion, etc.). 
2. Condamner (qn) d’avance. 

prejudgment fprii'dtAdjmant], s. 1 . Jugement pfematufe. 

2. Ptejug^ rn. 

prejudice 1 ['prechudis], s. I. Prejudice tn, tort m, dommage m. 
Jur: Without prejudice (to my rights), feservation faitc de tous 
mes droits ; sans pfejudice dc* mes dioits. Without p. to any claim 
they may otherwise have on the charterers . . ., sans prejudice pour 
tous les droits ct recours qu’ils pourraient avoir sur les afffe- 
tcurs. . . . Without p. to the solution of the question, sans prejuger 
la solution de la question. To accept an order without p. to the 
measures already taken, accepter un d^cret sans prejudice des 
inesures deja prises. (In correspondence, etc.) ‘Without prejudice/ 
“sous toutes reserves.” To the prejudice of . . ., au prejudice 
de. . . . Extravagances to the p. of the poor, gaspillagcs m au 
detriment des pauvres. To the great p. of . . ., A. & F: au gtan 1 
dam de. ... 2. Prejuge m, prevention /, preconception f (against, 
in favour of, contre, en faveur de). To work on s.o.'s prejudices, 
agir sur l’esprit de qn; montcr la tete a qn. To have a prejudice 
against sth., avoir de la preventior , etre prevenu, contre qch. 
She is wedded to her father’s prejudices, elle a £pous6 les partis pris 
de son pt^re. 

prejudice 2 , v.tr . I. («) Nuire, faire tort, porter prejudice, pre- 
judicicr, h (une reputation, etc.). Without prejudicing my rights , 
sans prejudice de mes droits, (b) This will not p. the decisions that 
may have to be taken, ct*la ne constituera aucun pfectfdcnt pour lea 
decisions ^ prendre. This does not p. the solution of the question, 
cela ne pfejuge pas la solution de la question. 2. Pfevenir, pfe- 
disposer (r.o. against s.o., in favour of s.o., qn contre qn, en faveur 
de qn). 

prejudiced, a. (i) Pfevenu, pfedisposd; (ii) h pfejug^s, k 



prejudicial] 


[prepare 


preventions. To be />., avoir lies preju«es, dcs preventions. Deeply 
p. in favour of sth., against sth., passionne pout qch., contrc: <l« »• 
prejudicial fpred 5 u'diS(a)lJ, a. Prfjudietab/e, mns.ble _(«. 

To be p. to s.o.’s interests, porter, faire, prejudice aux interet.s n| ■ 
It might be p. to both von and me, cela pourrait nous nuire et d 
vous et a moi. -ally, adv. D’une mameVe prejud.c.able, 

nuisiblcment. „ _ ..... „ 

pre-judicial fpti.-dju'd.SfailJ, a. Horn Jur. Pre-Judicial action, 
question, action, question, piejmli* idle. ! 

pre-knowledge fpn:'njlcdi], s. Phil: Connaissam-C anterieure. j 
prelacy ['pn-b sij, s. I. («) Pielaturc/, episcopal (bjLoll. Tno 
prelacy, ics prcJ.tfs ; le corps cles eveques; 1 episcopal - I 

2« 7V/; J Ijcr.uchisation / de l’Kghse; gcmvcrncment ;// par Us I 
pi chits. ( i 

prelate Tpri let J, i. I. Piclat in. 2, U.S: F: Kcclesiusiiquc in. j 
prelateship ['pie]ct$ip], s. - j*kh.acy i (a). ^ j 

prclatess ['prelates], s.f. I. Abbesse. 2. Hum * hemme d’lin 
piclat. 

prelatic(al) [pre'latik(al)], u. I. De prc'Jat; episcopal, -aux. 

2 . Prelatical churoh, ftglise hi£rarchis£e. 
prelatizc |'prelnta:iz], xt.tr. Hierarchiser (l’£glise). 
prelaturc ['prebtjarj, s. pKi-r.ACY i. 

prelect [ pn'lckt], r m’. Faire unc confeiencc (to, ik ; upon, sur). 
prelection [pii'lek$(a)n], s. Conference/(universitaire). 
prelector fpri'lektar], s. Conicrencier m ; (in uni ver situ O mail re m 
de conferences. 

prelibation [pri:lai'beiS(o)n], s. Avant-gout w, pi. a won-gouts, 
prelim (pn'hm], s. F: Fee preliminary i. 

preliminary [pri'liminan]. I. a. Preluninairc, prealable, prtfpara- 
toire. To take p. steps fur the establishment of . . ., preparer la 
creation de. . . . Payable xvithnut p. advice , payable sans avis 
prealable. After a fexv />. remarks, apri's quelqucs avant-piopos. 
Pith: Preliminary examination, s. F: prelim, examen m prelimi- 
naire. The mcdiuil pulun, lVxamen d’admission sk la fiu ulte 
de mcdciine. Jur • Preliminary investigation, mat tuition / (d’une 
afiau e). Typ. Preliminary matter, v. F: prelims, feudles / 
lumnaires. Civ.E: etc : Preliminary scheme, plan, avant-projet in, 
pi. u\ ant-piojets. Min: Preliminary work, travaux tnpl de picmicr 
rtablissement. 2. s. (a) Ptelude m (& une < onvci sation, etc.). 

By way of preliminary, as a preliminary, preliminanement; a 
title de inesure piealable. (b) pi. Preliminaries, preliminaires m 
(d’lin traite, etc.). The preliminaries to peace, the peace pre liminatit s, 
les pielimmaiies de (la) paix. Preliminaries to a confer* nee, 

F. pieludes sk une conferent e. -lly, adv. (a) Picliminairemcnf ; 
lommi’ prelitninaire. (b) Pr&dablcment; au pilalahlc. 
prelude 1 ['prcljuid], s. I. Prelude m; profmc in (to, de). .1 jeiv j 
skirmishes, the p. to the battle, quelqucs tscarinotiehes, pielude de j 
la batadle. 2. Mus: Ptelude. To play a p., picluder. 
prelude-. I. v.i. Mus: etc: (a) Preluder; toiler mi prelude.! 
(h) Seivir d’introduction, ptlluder (to, a). 2. v.tr. (a) Faire piesagcr j 
(un ev&icmeut, etc.). ( b ) Preccdcr. A bombardonnt preluded the 
battle; the battle xvas preluded by, xvith, a bombardment , un bom- i 
baidement pieluda h la bataille. 

preludize ['prcljudaiiz], r.«. Mus: Preluder; joner un prelude, 
prelusion [pri'l|u:3(a)n], s. Ptelude m. 

prelusive [pti'ljuisiv], prelusory [pn'ljuisan], a. De ptelude; 
preliminaire. 

premature ['premutjuor, 'pri:-; prinruj'lju.v], a. Pitm.iUire. 

P. a,ee, viciHesse prematuree. It is somewhat p. to discuss this business, 
ll n’est pas encore opportun de discuter cette affaire. See also 
lilKTH i, I .amour 1 4. -ly, adv. PnJmalurement; avant le temps; 
Ohst: avant tenne. 

prematurencss ['prenunjnarnosl, prematurity [primn'tju- 
ntil, v. Ptematurite f. 

premeditate IprFmcditeit], V.tr. Premediter (un coup, etc.). 

premeditated, a. Piemedite; (crime) rellechi. All his words j 
are p., toutes ses paroles sont calcul^es, pesees. P. insolente, inso- • 
lenec calculee. | 

premeditation [primedi'teijs(a)n], s. Premeditation f. Jur : With j 
premeditation, avec premeditation. ! 


au debut d’un bail. 3. Fin: (a) (Exchang®) premium, agio m 
pii\ du change. The p. on whl, Pagio sur Tor. (b) Prime. Premiuin 
on redemption, prime de rernboursement. Promium bonds, obb.r, 
lions / a primes. To soli sth. at a premium, vemlrc qch. a prim,- 
a benefice. (Oj stock, etc.) To be, sill, at a />., eire a prime; ,s«.‘ 
\ endre h prime; faire prime. F: Dishonesty was at a premium. 

J’improbi U etnit de mode, en vogue, faisait prime. 

I pre-mixing [pn:'miksiij], s. l.C.h: etc: Prc-nielnn^c m (da, r 
I et de gaz, etc.). 

j premolar [priFmouIarJ, a. & s. Ana/: (Dent f) prcrnolairc J ; 

| avant-molaire/, pi. avant-inolaires ; petite mo/aire. 
premonish [pri'moniS], v.tr. Prtfvenir, avertir (»jn) (that, que). 
premonition fprirmo'niS^n], s. Premonition /, indice m ; aver- 
tissement m prealable; pressentiment vi (de malheur, etc.) 
Premonitions, indices precuiseurs ; Med: signes avant-courcurs. 
premonitory [pri'mDmton], a. Premomtoire. P. siffn, signe 
avant-eoureur, indicc pucinseur. Med: Premonitory diarrhoea, 
diarrh^e / pr^monitoire (de cholera). 

Premonstrant [pri'monstront], Premonstratensian fpnnun- 
strn'tensian], a. & s. Pkc.llist: Pnf'montre, -ee. 
premorse [pri'moirs], a. But: Ent: Tronque. 
pre-mundane tpru'nundeinj, a. ])’avant le monde. 
prenatal [pri:'neit(a)lj f a. Prenatal, -als, -aux. 
prenotion [pri:'nouS(o)n], s. Pn&notinn f, pieconeeption j. 
prentice 1 ['prentis]. I. s. A: — APFJtiiNTRii 1 . 2 . Attrib. D’ap- 
prenti. Prentice hand, main / de novice; main inhubile, mex- 
perimenufe. I \ ork of a p. hand, travail m de novice, 
prentice-, v.tr. A: — APPRKNnrK 2 . 

preoccupancy [pri'okjup.msij, s. Preoccupation f, occupation 
anterieure (d'un territoiie, etc.), 
prcoccupant [pri'okjupontj, s. Occupant anteneur. 
preoccupation [priokju'pei,S(o)nJ > ; r. I. (a) pieocc upatmn / (Je 
P esprit); (i) absorption /, (11) pi event mn f, pujuge m. (b) I ly 
greatest p., ma plus giandc preoccupation; mon ptemier sm:> 1. 

2 . -- PREiH’CUI'ANfY. 

preoccupy Ipn'okjupai], v.tr. I. Preoccuper, absorber (l’csprir). 

2. Occuper (un terntoire) anterieuiement, par axance. 

preoccupied, a. Preoc cupci; absorb^ (par un souci). To be 
etie dans la preoccupation. To he p. with sth., se preo< cuper de qt h. 
-ly, adv. I)*un air prooccupe. 

pre-ordain fpriioir'dein), v.tr. 1. Oidormei, regler, d’avanc e 

2. Preordonner, predeterminer. It v.as pie-urdatned to be, cc i.i 
devait etie. 

pre-ordained, a. I. Regie d’avame. 2. Predestine, pie- 
ordonne. 

prep [prep]. Sch: F: I. s. Ftude / (du soir). Prep room, s.dle f 
d’etude. Work done in prep, travail fait a l’etude. 2. a. Prep school 
== preparatory school, q.v. under PHhi’ARAlOKY 1. 
prepaid [prit'peid], a. See i’KI-tay. 

preparation [prepa'rei^ajnj, s. I. Pieparation/(de la nourriturc, 
d’un medicament, etc.); acconnnodage in (d’un mets); appret m 
(du drap, etc.); redaction f (d’un document, etc.); uppareillage m 
(d’un poste de 'P.S.F.). (Of meal, etc.) To bo in preparation, se 
preparer. The samples arc in p., les echantdlons in sont en piepara¬ 
tion. Measures in course of p., mesures / en toms d’Elaboration 
To do sth. with no preparation, without any preparation, taiie qch 
sans apprets, sans s’y etre prepaie, sans aucun preparatif; faire 
qch. au pied le\e. P. of a house for oiiupatton, amenagerneiit i> 
d’unc maison. Mus: Preparation of a discord, preparation d’un* 
dissonance. 2. Usu.pl. Freparatifs mpl, applets tnpl. Preparations 
for rear, preparatifs de guerre. To make (one’s) preparations 
for sth., prendie ses mesures, ses dispositions, faire des preparatifs 
en vue de qch. To make preparations for a journey, se preparer a, 
pour, un voyage; faire ses pieparatits de voyage. To make pre¬ 
parations for a meal, faire les preparatifs d’un repas. To make 
preparations for the guests, se pr^paier a recevoir les invites. 

3. Sih: Jstude / (du soir). 4. Pharmaceutical preparation, pre¬ 
paration pharmaceutique. Anatomical preparation, preparation 
anatomique P. mounted on a microscope slide, preparation 
(inicioscopique) sur lamelle. 


premier ['pretnjor, 'prirmiarj. I. a. Premier. 2, s. (a) Prenoei 
numstie; (in France) piexident in du eonseil des nunistic .. 
(/>) U.S: Mmistre lies Affanes etrangeies. 
premiere [pra'mjr.ar], s. Th: I. Premiere / (d’unc piece dc 
theatre). 2 . Actrice / qui tient le lolc principal; vedette /. 
premiership ['piemjarSip, pri:mi.>rSip], s. I. Functions fpl de 
premier numstie. 2 . U.S: Ministere/des Affaires etrangercs. 
premise 1 ['premis], 5. I. Log: Premiss of. 2 .pi. Jur: Premises, 
intituR m (d’un doiument). 3. pi. The promises, le local, les 
loiaux; l’itnmeuble in. On the premises, sur les lieux. Drink to 
be consumed on tho premises, boisson / a consomrner sur 
les lieux, sur place, dans 1 ’Rtablissement. Off the premises, hois de 
l’etablissement. 'Ihe police have visited the premises, la police s’est 
tr.msportee sur les lieux. To erect premises, batir un local, un 
immeuble. 

premise 2 [pri'manz], v.tr. I. (a) Log: Poser (un fait) en premisse ; 
poser en premisse (that, que -j- ind.). ( b ) Poser en principc (that, 
quc). 2. Faire remarquer, citer, (qch.) par avance, en guise 
d’introduction. To p. a book xvith a fexv general remarks, faire 
p recede r un livre de, par, quelques remarques generalrs. 
3. Med: Surg: Commcncer une operation, un traitement, 
par (qch.). 

premiss ['prennsj, s. Log: -- pHKMist 1 1. 

premium ['primuam], s. I. Prix in, recompense /. To put a 
premium on laziness, donner unc prime ik la paresse; cncouragcr 
la paresse. 2. (u) Prix convenu, indemnity / (pour l’apprentissage 
d’une profession Jiblrale). (b) Insurance premium, prime d’assu- 
rance. Low-premium Insurance, assurance / A prime nkluite. See 
also hxtra 1. (c) Premium on a lease, droit m, redevance f, a payer 


I preparative [piFparotiv]. I, (a) a. Preparatoirc. (b) adv. To take 
notes p. to an examination, prendre des notes cn vue d’un examen 
2. a. (a) Acte m ou signal m pieparatoire. (b) pi. Preparatives, 
preparatifs m. -ly, adv. Par manure de preparatifs (to, pour). 

preparator ['prcporeitor], s. Pieparateur, -trice. 

preparatory fpri # par.UAri]. I. a. Preparatoirc, prealable (to, h). 
Preparatory school, < 5 cole f preparatoire (aux grandes ecoles secon- 
daires). Mil: P. training, instruction/piemilitairc. For: lnd: Pre¬ 
paratory period, periode / d’attente. 2. adv. Pii'alablement (to, a) 
Preparatory to leaving, pn 5 alablernent a son depart; avant de partir ; 
en vue du depart. 

prepare [priV^]- I- (a) Preparer (un repas, etc.); accom- 
inoder, confectionner (un mets); appreter (le cuir, etc.); dresser, 
rediger (un document); amorcer (une attaque, etc.). 'To p. s.o. 
for an examination, for a piece of bad nexvs, preparer qn a un examen, 
ik une mauvaise nouvelle. To p. a house for occupation, amenager 
une maison. Jo p. a surprise for s.o., manager une surprise ik qn. 
'1 he samples are being prepared, les ^chantillons in sont en prepara¬ 
tion. To p, draft rules, (‘laborer un projet de rdglemcnt. To p. the 
way for negotiations, amorcer des negociations. Mus: To prepare 
a disoord, pieparer une dissonance, (b) (With passive force) He 
waited while a room zvas preparing for him, il attendit pendant qu’on 
lui prdparait une chambrc. Great events are preparing, de grands 
ev&iements se prdrparcnt. 2. v.i. Se preparer, se disposer, s’appretcr 
(for sth., to do sth., a qch., a faire qch.) ; sc mettre en devoir (to do 
sth., de faire qch.). To p. for departure, faire ses preparatifs de 
depart. To p. for the struggle, s’apprfiter k la lutte. To p. for action, 
se preparer au combat, h coinbattre. 7o p. for an examination , 
preparer un examen. Nau; To p. to meet a squall, parer i un grain. 
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[present 


prepared, a. ( a ) Pr^pard. Well-p. dish , mets bien prepare. 
p> war, Prft pour la guerre. To bo well prepared U half the 
battle, quand on a pris dc bonnes dispositions la bataille, la partie 
st a moiti* gagnee. 7o he p.for anything, for everything , etie pret’ 
s’attcndrc, it toute inventualitc. /ie /). to start at dnen, tcncz-vmis 
pI ft pour partir k onze heures. He p. to be coolly received 
.ttendoz-vous h <Mre mal accucilli. / am fully p . to forgive, Je suis 
tout dispose a pardonner. io be />. fo goods, etre en mesure 

de fournir de» marchandises. {Scouting) Be prepared, soycz 
t.iujouis prCt; ne vous taissez jamais prendre au depourvu. 

(b) Prepared timber, hois refait. 
preparing, s. imupara hon i. 
preparedness [pri'pEaruhws], $. Fait m d’etre pret & toute ivtn- 
iuafit6 ; etat m de preparation. Everything was in a state of />., 
(i) tout dait piet; (ii) on etait pare, 
preparer Ipri'pKaror], s. 1‘reparateur, -trice; hid: appreteur, 
-cuse. 

prepay [prh'peij, vJr. ( p.t. G? p.p. prepaid) Payer (qch.) d‘a\ame; 
afTranchir (une lettre, etc.). 

prepaid, a. Faye d’avance ; {of Utter, etc.) aflranchi. Carriago i 
prepaid, port paye; franc de port, franc de poste ; franco inv. 
Tg: ‘Answer prepaid,* “reponsc payee.” 
prepayable Ipih'pcDblfi a. I. Payable d’avancc; {of fettas) 
aflranchissable. 2. Dont le prix ou I’afframhisseincM est exigible 
d’avance. 

prepayment fpnYpcimnnt], s. Pa>emcnt m d’avance ; payeimrit 
antic i pat if, par anticipation; preachat m ; affranrlusscnnnt nt 
(d’unc Icttre, du port, del fret). Tp: etc: Prepayment coin-box, 
appareil m h payement prcalable. 

prepense [pri'pens], a. Jur: Premeditc; fait a\ec intuition, dc 
propos ddibcrih See also MAI.ice z. 
preponderance [ pri'p.mdomns], s. Preponderance f {oi ei , 
preponderant [pri'pondoront], a. Preponderant. -ly, ud\ 
degrtf preponderant, 
preponderate [pri'pondaroit], v.i. Peser davantage; emporter la I 
balance (ut'er, sur). Reasons that p. over all others, raisons qui [ 
l’cmportcnt sur toutes les autres. To p. in the voting, a\oil la 
preponderance dans les votes. The balance preponderates in fas oar 
of . . la balance pcnche en faveur de. . . . 
preponderating, a. Preponderant, 
preposition [picpo'zK(;>)n], . Gram: Preposition /. Employed 
as a p., employ^ prepositivement; faisant fonction de pieposition. 
prepositional fprepo'zi$an(a)lJ, a. Prepositionnel, prepositif. 
Prepositional phrase, locution prepositive, -ally, adv. (Employe) 
c online preposition. 

prepositive fpri'pozitiv], <3. Gram: Prepositif. 
prepossess [pri:po'zesl, r./r. I. Penetrer (qn) (scith, de). To p 
s o with an idea , penetrer qn d’une idee; inspirer une idee a qn. 
2. {Of idea , etc.) Accaparcr, possedcr (qn); prendre possession dc 
l’esprit dc (qn). 3- Pievenir {in fas our of, en faveur de; 

occ against, contre). fits talk prepossessed me in his fas our, sa 
conversation m’a pie\enu en sa faveur. 

prepossessed, a. I. Imbu, imprcgnc {scith, de); pcniti<- 
(d’une opinion, etc.). 2. P. scith an ill opinion of s.o. } piduiu 
contre qn. P. in favour of s.o., prevenu en faveur de qn. 

prepossessing, a. (Visage) agreablc, prevenant. P. appear¬ 
ance , dehois aimablcH, engageants, attrayants, avenants; mine 
avantageuse. Of prepossessing appearance, de bonne mine. 
P. person, personne/ aux dehors aimablcs ; personne svmpathique. 
lie has a p. face, son visage previent en sa faveur. -ly, adv. D’une 
manide prevenante, attrayante, engagcantc. 


.ui) 

A un 


bon 

sens; absurde. P. claim, pretention/ deiaisonnable, qui nc tient 
p.is debout P. story , histoire absurde, cbouriffantc. P. questions, 
questions saugrenues. That's simply p.l voila qui est foit! e’est 
le monde renverse 1 cela n’a ni queue ni tete 1 -iy. adv. D’une 
fac;on absurde. 

prepostcrousness [pri'p^starosnasj, s. Absurdite f. 

prepotence [pri'noutons], s. — prfpotfncy i. 

prepotency [pri'poutansi], s. I. Impotence /, predominance /. 
2. Biol: Prepotence. 

prepotent fpri'poutant], a. I. Predominant. 2. Biol: (Caracterc) 
dominant. 

prepuce f'pri:pju:s], s. Anat: Prcfpuce m. 

preputial [pri'pju:JI(a)l], a. Anat: Preputial, -aux. 

Pre-Raphaelite Ipri'rafeielait), a. & s. Hist, of Ait: Pre- 
lapba^lite (m). The Pre-R. Brotherhood, la Confr^rie preraphaelite. 

Pre-Raphael(it)ism fpri'rafeiel(ait)izm], s. Art: PiAaphae- 
l(it)ismc m. 

pre-release fpriiri'lns], a. Cm: Pre-r. showing of a film, presenta¬ 
tion f d’un film avant la mise en circulation; avant-premiere f, 
pi. avant-premi^res. 

prerequisite [pri'iekwizit]. I. a. Necessaire au prcalable. 
2. s. N^cesaitd / prcalable; condition / prcalable. 

prerogative [pri'rogativ]. I. s. Prerogative f, privilege m, apa¬ 
nage m. It is our p. to do it, we have the p. of doing it, nous avons 
la pierogative, e’est notie prerogative, de le faire ; ii nous appartient 
de le faire. The royal prerogative, la prerogative royale. The 
prerogative of pardon, le droit de grace. To exercise the royal p., 
faire acte de souverain. 2* a. (a) Rom.Ant: (Centurie, tnbu) 
prerogative, (b) Privilegi^. 

presage 1 ("prescd-jl, s. (a) Presage m, auspice m , augurc tn. 
(b) Prcssentiment tn. Presage of evil, (i) presage de malhcur; 
(ii) pressentiment de malheur. 

presage* ('presedj, pri'seridj]. I* v.tr. ( a) {Of omen, etc.) Prtsager, 
annoncer (une catastrophe, etc.), (b) (Of pers.) Augurer, predire 
(qch,). To presage sth. from sth., augurer qch. de qch. (c) Avoir 


un pressentiment de (qch.). 2. v.i. Sign that presages well for the 
future, signe qui est de bon augure pour l’avenir. 
presaging, a. (Signe m, etc.) d’augure, de presage, 
presageful ['prcsedjful], a. P. of good, of evil, de bon augurc, de 
mauvais augure. P. signs, signes annonciatcius. 
presanctified [pri:'sai)ktifaid], a. Ecc: The Mass of the Presancti- 
fted, \a Mcsse dcs presanctifies. 

presbyopia [prezV)i'oupia), s. Med: Vresbytie/, presbytisme m. 

Increasing p., presbytie avgmentante. 
presbyopic [prezbi'opik), a. Med: (Vue J) presbytique; 
(viciUard m) presbyte. 

presbyter ['prezbitar], s. I, Rel.II. Presbyterian Ch: Ancicn m. 

2. Episcopal Ch: Prt-tre m. 

presbyteral Iprez'bit^r.dfi a. RcUI: {Of office, duty , etc.) Prcs- 
byttral,-aux • de pret re. 

presbvterial fprezln'tuariall, a. rr ce: Qui a rapport aux an;icns 
(de l r.glise primitive «>u de l’ftgli sf * presbvteriennc); presbytcj.il, 

( -aux. 

I Presbyterian [prezbi'ti:oii.>n], a. G? s. Rel.H: Piesbyt^rieu, 
-iciine. 

Presbyterianism [prezbi'tiiorionizm], s. Rellf: Presbvte- 
rianisme tn. 

Presbyterianizc [priyl » t_.. vnn.rizj. I. s.tr. Convex tir (qn) au 
piesbvteuanisine. 2. v.t Agn en Prcbbytenen. 
presbytery ['prezbitnuj, s. I. Ecc. An h: Sanctuaire m, eba-ur ni. 
2. R.CC'h: l*resbyteu tn, cure / 3. Pteshytenan Ch: Consis- 

toire tn. 

prescience ['preSjms], s Piescience f, prevision/, 
prescient [/p ,e SjantJ, a picscient, piexovant. 
prcscientific fpn:s.n.>n'trik], a. Anttr.cui b la s< lence modeme, 
aux idecs scieiitiliques actiulles. 

prescind fpu'sind]. 1. v.ti. couper, rct/anilur {sth. from sth., 
qtii. de qch.). 2. e.i.To prescind from certain considerations, faire 
abslrai tron de certaint s con.Hiddriuions. 
prescribe fpn'skr.ubj. I. r./r. (a) Pies\.rire, ordonner. To 
prescribe regulations, etablir un tbglernent, des regies. To p. a 
hue of action, indiquer ou impose! unc lignc de conduite. Prescribed 
task, taehe impostc. In the prescribed time, dans le d^Iai prcscri*, 
reglementaire; en temps utile. Sch: Tiio subjects prescribed, les 
inaticTes inscrites au pi<igian\me. (b) Med: To prescribe sth. 
for s.o., picstnre, ordonner, qch. a qn ; donne, qch en traitement 
a qn. To p. sth. for a complaint, prescrirc qch. peur une rnaladie. 
Abs. To prescribe for s.o., (1) indiquer un traitement pour qn ; 
(ii) icdiger, faire, une ordonnance nour »in. 2. v.i. Jur: (n) To pre¬ 
scribe to, for, a right, prescrire un droit; acquerir un dioit par pre¬ 
scription. {b) {In Scot.) {Of right , etc.) Se prescrire, pt rimer 
par prescription. 

prescript jpruskript], s. Prescription /, ordonnance /, piecepte m. 
prescriptiblc [pri'skriptibl), a. Prescriptible. 
prescription fpri\skrip$(a)n], s. Prescription /. I. (a) Ordic in, 
pr<5ceptc tn. ( b) Med: Ordonnance /. To write (out), make out, 
a prescription for s.o., rediger une ordonnance pour qn. 
2. Jur: (u) Negative prescription, extinctive prescription, pre¬ 
scription extinctive. Positive prescription, acquisitive prescription, 
prescription acquisitive, {b) Droit consaciV* par l’usagc ; coutume /, 
u>-age m. 

prescriptive [pn'skriptiv], a. I. Ordonnateur, -trice. 2, Consacie 
par 1’usage. 

pre-selector [pruse'lektar], s. Tp: Aut: Prcsclccteur tn. 

Aut: Proselector gears, bolte / dc vitesses u preselection, 
presence ['prez(o)nsJ, s. Presence f. I# (a) Your presence is 
requested at . . ., (1) vous ctes prie d’a^sister a . . ., vous dtes 
invite a . . .; (ii) 4dm: vous ctes convoque a. . . . In the 
presence of, en presence de. . . . Say nothing about it in his />., 
n’en dites rien devant lui, en sa presence. Theol: Real presence, 
presence ri/clle ; realite/. (b) (1) La pn'sence du prince ; (ii) A : la 
sallc d’audicru e. To be admitted to tne Presence, etre adrnis en 
presence du roi, etc. 7b retire backwards out of the P., sc retircr 
a reculons dc la presence du roi. In such an august p., en presence 
d’un si auguste petsonnage. E: Saving your presence, smif votie 
respect. 2. Presence of mind, presence d’esp it. To retain one's p. 
of mind, conserver sa tete, son sang-froid. To lose one’s presence 
of mind, E: perdre la carte. His p. of mind failed him, il perdit 
la tete. 3. (Of pers.) Air tn, mine /, extericur m, maintien tn. 
To have a good presence, avoir du maintien, une certaine prestance. 
He has a better p. than his brother, il est mieux que son frc're. Man 
of fine p., man of a stately and handsome />., homrne tn a 1’ext^rieur 
imposant. d’un aspect imposant, qui en impose. Man of good 
presence and address, homme qui repiesente (bien). He is lacking 
in personal p., il ne reprdsente pas bien; il manque de prestame. 
His p. is against him , il a contre lui son air insignifiant. 
'presence-chamber, s. Salle / de reception, d’audience. 
present 1 ('prcz(^)nt]. I. a. I. (a) Usu. pred. Piescnt (et non absent). 
To be present at a ceremony, etre present, assister, h une ct 4 r^mom *. 
Any other person p., toute autre personne presente. All p. heard it, 
toute 1’assistanee l’a entendu. Some of you gentlemen p. here, 
qtielques-uns d’entre vous, messieurs, ici presents. Nobody else 
teas />., nul autre n’etait la. He was />. at this battle, il s’est trouv6 
a cette bataille. Minerals which are p. in the solution, mincraux qui 
sont presents, qui se rencontrcnt, se trouvent, dans la solution. 
Present to the mind, present h I’csprit. See also company 1 2. 
(b) A: D’un acces facile. B: A very present help in trouble, 
un secours qui ne manque jamais dans la d^tresse. 2. (a) Actuel. 
Present fashions, modes actuelles, d’aujourd’hui. The p. king , 
le roi actuel. Present year, ann^e courante. At the present time, 
a present; (i) en ce moment; (ii) & lYpoquc actuelle ; aujourd’hui. 
Up to the p. time, jusqu’ici. Present worth, present value, valeur 
actuelle. Question of p. interest, question actuelle. Com: Present 
capital, capital appefe. See also day 5. (6) En question ; que void. 
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The present volume, le volume en question; ce volume. In the 
present case, dans le cas qui nous octupe. The present writer, 
l’auteur (de ce livre.dc cet article) (c.-a-d. moi). Com: Onreceiptof 
the present letter, au revu de la presente, (f) Gram: The present 
tense, s. the present, le (temps) present. In the present, au present. 
The present participle, le partn ipe present. The present subjuno- 
tive, le present du subjonctif. See also historic 2. -ly, adv. I. (bu~ 
turr) Tout a l’heure; bicntot ; F: tantot; dans un moment; 
dans un instant; tout dc suite. We shall see p. that . . nous 
allons voir rjue. ... 2. Dial: Actucllement. 

II. present, s. I. Piesent m. The present, le present; 1c temps 
pi ('sent. Up to, until, the present, jusqu’a present; jusqu’& ce 
moment; jusqu’a maintenant; jusqu’ici. At present, a piesent; 
maintenant; dctuellcment, No more at />., rieii dc plus pour le 
moment. As things are at p. t (1) an point oil en sont les choses; , 
(ii) par le ternps qui court. For the present, pour le moment, pour j 
1’heure. 2. jfur: By these presents . . ., par la presente. . . • 
Know all men by those presents that . . ., savoir faisons par ccs j 
prc.sentcs que. . . . To all to whom these presents may tome* I 
greeting* a tons teux qui ces presentes veriont, salut. I 

'present-day, attrih.a. Actuel; d’aujourd’hui. 
present 2 , .V. Don m, cadeau m, piesent m. To send s.o. sth. as a 
present, envoyer qch. en cadeau a qn. To make s.o. a present of sth., 
to git'e sth. to s.o. as a p., fa ire present, faire cadeau, de qch. a qn. 
To make a />. to s.o., faire un cadeau a qn. (When buying) It is for 
a present, e’est poiirolTnr. Ste also WEDPlNi;-rw sent. . 

present 3 (pn'/ent], v.tr. Piesenter. I. ( a ) To presont s.o. to s.o., 
piesenter qn a qn. To present s.o. at court, presenter qn k la cout. 
She has not yet bun presented, elle n’a pas enrolc etc preserve a la 
t our. To p. s.o. as candidate , presenter qn conime candidal. 
l'/r: To present s.o. (to the bishop, for a benefice), recommander, 
designer, qn pour un benefice. Th: (Of company, etc.) To 
present a play, presenter, donner, line piftcc. To p. an actor in 
a play, piescntcr un act cur dans une piftce. To present oneself at, 
tor, an examination, se presenter a, pour, un examen. (h) To 
present a fine spectacle to the eyes, presenter, offrir, aux yeux un 
iv au spectacle. To />. a lamentable appearance, oflur un aspect 
lamentable. Writer tv ho is flood at prest tiling his characters, 6cri\.nn 
qui campe bien ses personnages. AlTair that presents some 
difficulty, aflaire qui presente des difficulty*. A good opportunity 
presents itself (for doing sth.), une bonne occasion se presente 
(de faire qch.). The tnalltr presents itself ill a new light . l’aflaue 
sc presente sous un jour nouveau, (r) To present a pistol at s.o.’s 
head, presenter un pistolet k, braquer un pistolet sur, la tete de qn. 
Mil: A: PresentI joue 1 2. (a) Donner. To present sth. to s.o.; 
to present s.o. with sth., donner qch. a qn; faire present, faire 
« adeau, de qch. A qn. To p. s.o. with a motor car , offrir une auto a qn. 
To p. the parish with a pump, gratifier la commune d’une pompe. 
One of the watches presented to hint, une ties inontres k Ini ofleites. 
(b) To prosent one’s compliments to s.o., presenter ses compliments 
a qn. 3. (a) Com: To present a bill for payment, presenter un 
billet a Pencaissement. To p. a bill for acceptance, presenter une 
ti.ute a 1’acceptation. (b) Jur: Deposcr (une plainte, etc.). To 
prosent a plea, intioduire une instance, (t) Pari: To present a 
bill, piesenter, intioduire, un projet de loi. 4, To present sth. to the 
authorities, attiier rattention des autorites sur qch. To p. a plan 
to a meeting, soumettre un plan k une assembler. 5* Mil: To pre¬ 
sent arms, presenter les armes ; rendre les lumneuis a qn. Present 
arms I presente/ armes I 

present 1 fpri'zent], s. Mil: A : Arms at the present, 1’arme en joue. 
presentable [pri'zentdbl], a. (Of pers., thg) Presentable; (of 
garment) portable; de imse. He is quite presentable, il represente 
assez bien ; il fait bonne figure ; tl ti’est pas mal. 
presentation [prez(.>)»'tci$(->)nj, I. (n) Presentation J (d’une 
personne a la cour, etc.). Fa : (Feast of) the Presentation (of the 
Blessed Virgin Mary), la Presentation de l.i Vierge. (ft) Presentation 
(de qn a un poste, Fee: a un benefice), (c) Presentation, repre¬ 
sentation /(d’une piftee a la scene), (d) Com: Payable on presenta¬ 
tion of the coupon, payable contre remise du coupon. Upon 
presentation of the invoice, sur le vu de la faclute. (e) Pol: Bill 
on the eve of presentation, proposition / de loi en instance. 
2. Obst: Presentation (du foetus). 3. (u) Remise/, presentation 
(d'un cadeau, d’un souvenir, k qn). To make a p. to s.o., offrir 
un souvenir k qn. (b) Souvenir (offert a un fonetionnaire, etc.). 
4. Fee: Collation/ (d’un benefice). 

presen'tation-copy, s. 1. (a) Fxemplaire envoye gra- 
lieusemcnt, h litre graeieux, par Pediteur; specimen (giatuit). 
(b) Fxemplaire otfert a titre d’hommage (pat l’autcur). 2. (Stamped 
or written in bonk) Fxemplaire en hommage (de l’auteiir) ; envoi 
d’auteui. 

presentativc [pn'zentativ], a. I. Fee : (Benefice) collatif, qui 
comportc un droit dc presentation. 2. Qui presente quclquc chose 
a Pesprit, suggestif. 

presentee [piez(a)n'ti:], s. I. (a) Personne presentee (pour un 
office, etc.), (b) Debutante J (a la cour). (c) Fee: CoIIataire tn. 
2. Personne qui revolt, k qui est offert, un souvenir, etc. 
presenter [pri'zentar], s. I. («) Piesentateur, -tnce, presenteur, 
-euse (d'une personne, d’une reclamation, etc.). (At court) Pre¬ 
senter of a debutante, marraine / d'une debutante, (b) Fee: Pre- 
sentatcur (k un Wnefice). 2. Personne f qui offre (le cadeau. le 
souvenir). 

presentient [pri'senjjant], a. Qui a un pressentiment (of, de). 
P. of some misfortune , / . . ayant le pressentiment de quelque 
malheur, pressentant quelque malhettr, je. . . . 
presentiment [pri'zcntinwnt], s. Pressentiment m. To have a 
presentiment of sth., avoir 1c pressentiment de qch., pressenti* qch.; 
F: subodorer (un danger, etc.), 
presentive [pri'zcntiv], a. (Mot) repr^sentatif. 
presentment [pri'zentmant], s. I. (<i) Presentation / (d'une idee, 


etc.) ; representation /(de qch. en peinture, d’une pifccc de theatre). 
Com: P. of a bill (for acceptance), presentation d’une traite k 
Pacceptation. ( b) Tableau m, image/ (de qch.); description/. 
2. (a) Jur: Declaration / dmanant du jury. ( b) Fee: Plainte, 
reclamation, faitc au dioc^sain. 

preservability [prizorrvc'biliti], s. Susceptibility / d’etre con- 
seive; qualites//>/ de bonne conservation, 
prcservable [pri'zairvabl], a. Susceptible d’etre conserve; qui 
se conserve bien. 

preservation [prezor'vci$(o)n], s. I. Conservation/; naturalisa¬ 
tion/(d’une fleur, d’un specimen). In a state of good preservation, 
in a good state of preservation, en bon etat de conservation; 
bien conserve. Preservation of peace, rnaintien m de la paix. 

2. Preservation / (d’un danger, etc.). See also self-preservation. 
preservative [pri'zJ:rvotiv]. I. a. Prescrvatif; preservateur, 

-trice ; antiputride. 2, s. (a) Pr^servatif m (contre un danger, etc.), 
(ft) Antiseptique m; agent tn de conservation; antiputride in. 
Cream without preservatives , crftme / sans admixtion d’antiputrides. 
preservatize [pri'zotrvMaiiz], v.tr. Conserver (un aliment) k 
l’aide d’un antiputride. 

preserve 1 [pri'zoirv], s. I. Confiture /. Preserve factory, confi- 
turerie/. 2. (a) For: Reserve/. (6) Game preserve, chasse gard^e ; 
tire m ; varenne /. Salmon preserve, vivier m k saumons. See also 
fish-preserve, poach 2 2, trespass 5 * 2. 3. pi. (Goggles) Preserves, 

lunettes protectriccs ; conserves /. 
preserve 2 , v.tr. I. To preserve s.o. from sth., preserver, garantir, 
tin dc qch. ; soustraire qn k (un danger, etc.). 2. {a) Conserver 
(un hatiincnt, une coutuine, la meinoire dc qn, etc.); maintenir 
(la paix, etc.); gaider, observer (le silence, etc.). Bodies tvhiih 
p. heat, corps m qui retiennent la chaleur. To preserve appearances, 
sauver les appaienees, les dehors. (Certain traditions are preserve l 
in the family, dans la famille se gardent certaines traditions. 
(b) Conserver, mettre en conserve (des fruits, de la viande, etc.) , 
confine r (des fruits), (c) Naturaliser (un specimen botanique) 

3. (a) Islevcr (du gibier) dans une reserve, (des saumons) dans un 
vivier. (ft) Carder (une nvu' re, une chasse). 4. (With passive force) 
Sc conseiver. 

preserved, a. I. Conserve 4 . Preserved ginger, gingembie 
confit. Preserved food, conserves fpl. Preserved meat, conscrw 
de viande; viande / de conserve. Preserved-meat factory, coti- 
serverie /. 2. Well preserved, badly preserved, (hatiincnt m, etc ) 

en bon, inauvais, etat de conservation. Well p. woman, femme bien 
conscrvee. 

preserving, s. I. Preservation/, garantissement m (from, de) 
2. (a) -- preservation, (ft) Conservation/ (des irufs, de la viande, 
du gibier, etc.) ; confiserie / (des fruits) ; con fee tion / des confitures 

pre'serving-fruit, s. Fruit tn pour conserves, pour con¬ 
fitures. 

pre'serving-pan, s. Bassine/ a confitures, 
preserver [pri'za:rvarj, s. 1. (a) (Pers.) Preservateur, -trice (from. 
de); sauveur tn. (ft) (Thg) See dhivss-pri server, i iff-phesfrvek 
2. Conscrvateur, -trice (d’un bien, etc.). 3. Proprietairc tn d’une 
chasse gar dee, d’un vivier. 

preside fpn'zaid], v.i. Presiiler. (a) To preside at, over, a meeting, 
presider (a) une reunion. The toivn council is presided over by the 
mayor, le conseil municipal cst preside par le maire. Justice should 
p. over policy, la justice doit presider a la politique. Cordiality 
presided over the election, les elections ont eu lieu sous le signe de la 
cnrdialite. To presido at the organ, at the piano, tenir l’orgue, le 
p>iatio. (ft) Abs. Kxercer les functions de president; occuper le 
fauteml presidentiel; piysider table, etc.). 

presiding, a. Qui preside. Presiding examiner, surveillant, 
-ante (a un examen ecrit). Presiding officer, president m du scrutin 
(a une election). 

presidency ['prezidansil, s. I. Presidency J. (a) To assume the 
presidency, prendre possession du fauteui! presidentiel. fhintni 
my p., pendant ina presidence. (ft) A: (DistrUt) I’rysidence (du 
Ben gale, de Madras, ou de Bombay). 2. Sch: Directorat tn. 
recrorat tn (d’un college). 

president f'prezid^ntj, v. 1. Ptesident tn (d’une republique, etc.); 
president, -ente (d'une leunion, etc.). Adtti: President of tho 
Board of Trade = Ministre m du Commerce. Lord President of 
tho Council, president du Conseil privy du Roi. President of a 
trade-union - Secietaire genet a) d’un syndicat ouvrier. U.S: P. of 
[ a limited liability company, president d’une society anonymr. 
2. Sch: Directcur tn, rerteur tn (d’un eollftgc, U.S: d’une 
universite). 

presidentess ['pre/id^ntes], s.f. I. Presidenre. 2. Femme du 
President. 

presidential [prczi'dcnS(o)l], a. I. Presidentiel. 2. U.S: Presi¬ 
dential year, annye / des yiections presidentielles. 
presidentship ['prezidantSip], 5. I. Presidency/. 2. Sch: Direc¬ 
torat m, rcctorat m (d’un college, U.S: d’une universite). 
presider [pri'zaidarj, s. President, -ente (at, de). 
presidlal [pri'sidiol], a. & s. Fr.JJist: Piesidial, -aux (m). 
presidiary [pri'sidjori], a. (Troupes, etc.) de garnison. 
presidio [pri'sidio], s. Preside m (en Kspagne, etc.). Disorder in 
the Moroccan presidios, desordre9 dans les presides marocains. 
press 1 [pres], s. I. (a) Pression / (sur qch.); serrement m (de 
main, etc.). To give sth. a slight p., (i) appuyer lygyrement sur (un 
bouton electrique, etc.); (ii) serrer (la main de qn) lyg^rement. 
(ft) Press of business, presse / des affaires; urgence / des affaires; 
poids m des affaires. The p. of modern life, Pactivity fiyvreuse, la 
fi^vre, de la vie moderne. (c) A: Presse, foule/; f (de la 

bataillc). To force one's way through the press, fendre la foule, 
A: la presse. In the press of the fight, dans la meiye. In the thick 
of the press, au plus fort de la m£iye. (d) Press forward, avance / 
(d’une armee); marche / en avant. (e) Nau: To oarry a press of 
sail, faire force de voiles. 2. Presse. (a) Letter-press, oopying-press. 
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presse A copier. Ten: Racket press, presse A raquette. Botanist's 
press, coquette f . See also trouser-press. ( 6) Embossing press, 
(i) presse A gaufrer, A imprimer en relief; (ii) ( hand-press) timbre 
sec. Hydraulic press, presse hydraulique. Hydraulic bending-p., 
presse hydraulique a cintrer. Num: Coining-press, balancier in 
mon^taire; presse A frapper. See also baling-press, Bramah, 

DROP-FORGING I, FLY-PRESS, FORGING-PRESS, IIOT-PRFSS 1 I, MINT- 
ING-PRESS, MOULD-PRESS, Ml'I* INC-PRESS, POWER-PRESS, SCREW-PRESS, 
SEWING-PRESS, STAMPING-PRESS, S'lRAlNING-PRESS, TYRE-PRESS, 

wine-press, (c) (Linen-)press, armoire / a, au, Jinge. Kitchen p., 
armoire de cuisine. See also clothes-press, hanging 2 r, 
hot-press 1 2. 3. Typ: Presse. (a) Printing-press, presse d’irn- 
primerie, a imprimer. Working press, presse roulante. Platen 
press, presse k platine. Rotary press, presse rotative. Lithogra¬ 
phic p., presse lithographique. See also gali.ky-press, perfecting 3, 
staple-press, (ft) Iinprimerie /. The Oxford P., Tlmprimerie 
d’Oxford, l’Oxford Press, (r) Impression /. In time for p., k temps 
pour Tirnpression. We are going to press, nous mettons sous presse. 
See also going 2 i. Heady for press, pret k mettre sous presse. 
To pass a proof for press, donner lc bon a tirer. ‘Press,’ “bon 
a tirer.” In the press, at press, cn marhre, sur le marine; sous 
presse. Book in the press, livre rn k l’impression. To correct the 
press, to read for press, corriger les epreuves. (d) La presse, les 
journaux rn. Liberty of the press, libcrte / de la pi esse. Injluence 
of the p., inllucnce de la presse. A certain section of the />., 
certains organcs (dc la presse). (Of author, booh, etc.) To havo, 
reoeive, get, a good press, avoir une bonne presse. To write for 
the press, ecrire dans les journaux. Press photographer, photo- 
graphe m dc la presse. See also gutter-press, stop-priss, yellow 1 1 
press-agency, s. Journ: Agence / d’informations, 
'press-agent, s. Agent m de publicity (d’un artiste, d’un 
theatre). 

'press-bed, s. 1, A. & Dial: Lit m qui sc rcplic dan.-, une 
armoire. 2. = BOX-BED. 

'press-blanket, s. Typ: Blanehet m. 

'press-board, s. Boohh: A is m. 

'press-box, 5. Sp: etc: Stand m de la presse. 

'press-button, s. I. Bouton m a prtssion; bouton fermoir 
(de gant, etc.). 2 . - pumi-iiliion i. 

'press-cake, s. llusb: Tourteau rn. 

'press-cloth, s. Oil-pressing: fitendelle/. 

'press-copy 1 , s. I. Publ: Exemplaire m de publicity, exem- 
plaire de service de presse. Tl. Press-copios, service m de presse. 
2. Com: Copie/(d’une lettre) faite an copie de lettres. 

'press-copy 2 , v.tr. 1’rendre copie (d’une lettre) an copie de 
lefties. 

'press-cutting, s. (.’impure / de journal, de pres,e Presscut- 
ting agenoy, agence / de roupures de journaux. 

'press-forged, a. Metalzo: Embouti. 

'press-gallery, s. Tribune / de la presse, dcs journalises (0 la 
Chambre, etc.). 

'press-house, s. Wine-m: Pressoir rn. Press-house hand, 
pressureur rn. 

'press-mark, s. Xumero m de elassetnent fd’un livre de 
bibliothAque). 

'press-matter, s. Journ: Mature/ 

'press-proof, 'press-revise, s. Typ: £preuve f en bon 
k tirer; tierce/; bonne feuille. 

'press-room, s. I. Typ: Salle / de la presse. 2. Sum: Salle 
des balanciers. 3. Wine-rn: Pressoir m. 

'press-screw, s. Vis j de sen age, de pression. 

'press-stone, s. Typ: Marbre rn (d’une presse). 

'press-stud, s. Bouton rn (a) pression. 

'press-work, s. I. Metalrv: £tampage m, emboutissage rn. 
2. Typ: Tirage rn, impression/. 3. Journalisme rn, reportage rn. 
press 2 . I. v.tr. Presser. I. (a) Appuver, peser, sur (qch.). Press the 
button, piessez le bouton; appuyez sur le bouton. To p. one's 
finger on a wound, appuyer le doigt sur une plaie. His face pressol 
close to the windozo, son visage colie k la vitre. (ft) ( Squeeze ) Scirer 
To press s.o. to one’s heart, presser, serrer, ctreindie, qn sur son 
cu ur. He pressed my hand in his, il serra ma main dans la sienne. 
To be pressed tight against the wall, £trc voile an nnir. To press the 
juice from, out of, a lemon, faire sortir, exprimer, le jus d’un 
citron; presser un citron pour en extraire le jus. 2, (a) Mettre 
(qch.) sous presse; inouler (le verre, etc.). Metalzo: Matricer, 
estamper, emboutir (le m£tal). Paperm: Satiner, calandrer (le 
papier). Tex: Calandrer, catir (un tissu). Tan: Fouler (les peaux). 
To press sheet-iron into shape, matricer, estamper, la tAle. See also 
1 old-press, HOT-PRESS 2 , (ft) Pressurer (des raisins, des pommes, 
etc.), (c) Tail: To press a suit, donner un coup de fer a, repasser, 
un complet. 3. Lit: (Of grief, etc.) Oppiinter (qn); serrer (le 
ca*ur). 4. (a) To press the enemy hard, olosely, serrer l’ennetm 
de pres ; talonner l’ennemi. F: To press s.o. hard, mettre qn aux 
abois, a la derniftre extr^mit^; poursuivre qn l’cptfe dans les reins. 
F: Don't press him too hard , il ne faut pas lui mettre l’epee dans 
les reins; il ne faut pas trop le tourmentcr. Pressed by one’s 
creditors, press6, harceie, par ses cr^anciers. (ft) To press s.o. to 
do sth., presser qn de faire qch. He did not need too much pressing, 
il ne se fit pas trop prior. To press s.o. for a debt, r&damer unc 
dette A qn. To press for an answer, rdclamer une r^ponse imme¬ 
diate ; insister pour avoir une r^ponse immediate. He zvas pressed 
upon this point, on le pressa de questions sur ce point. The Liberals 
are pressing for a decision to be made, les Liberaux demandent 
instamment, avec instance, que l’on prenne une decision, (c) To 
press a point, insister sur un point. You needn't p. the argument , 
il est inutile d’insister. To press a claim, insister sur une demande. 

I will not p. the matter , je ne donnerai pas suite A 1’afFaire. To p. 
s.o.'s words too far , interpreter trop strictement, prendre trop A la 
lettre, les paroles de qn. To p. a comparison too far, trop pousser une 


comparaison. To press one’s advantage, poursuivre son a vantage. 
Navy: To press the ohase, soutenir la chasse. Box: To press, 
F: cherrer. (d) To press a gift on, upon, s.o., forcer qn A accepter 
un cadeau. To p. one's opinions on s.o., imposer ses opinions A qn. 
5. Abs. Time presses, le temps presse. 

II. press, v.i. I, Se serrer, se presser. To press closo against s.o., 
se serrer centre qn. A large crozvd pressed round him, une foule 
nombreuse se pressait autour de lui. To press on one’s pen, 
appuyer sur sa plume. Do not p. too hard on the pencil, n’appliqimz 
pas trop lc crayon sur le papier. A bone zvas pressing on a nerve, 
un os pressait, rxeiyait une pression, sur un netf. 2. His re¬ 
sponsibilities press heavily on, upon, him, ses responsabilites lui 
pftsent. This tax presses heavily on tradesmen cet impfit pt v sc 
iourdement sur les roinmeryants. 

press back, v.tr. Refouler (1’cnncmi, ses Jarmes, etc.). 

pressing back, s. Ref milage m, icfuulement m. 
press down. I. v.i. Appuyer (on sth., sur qch.). 2. v.tr. (a) Aut • 
To press the pedal down, enfoneer la p«5dale. (ft) To press down 
a seam, rabattie unc couture, (t) Tasscr. B: Good measure pressed 
down, bonne ntenure pressee, bien tassee. 

pressing down, s. (a) Rabattage m, rabattement m (d’une 
couture), (ft) Passement tn (de la tciie, etc.), 
press forward, v.i. tr. ruts-, on 1. 2 (a). 
press in, ?• tr Fnfom cr (une pwnaise sur la planchc A 
dcssin, etc.). 

pressing in, s. Lnfonyage tn; enfoncement tn (de qch.). 
press on. I. v.i. Presser, forcer, le pas; se presser, se hilter; 
bruler unc eiapc. To p on with one's zvorh, activer son travail, 
s’activcr A son travail. 2. zi.tr. (a) Activer, hater (le travail), 
(ft) Fixer, assujettir, (q«.h.) en appuyant dessus, au moycn d’une 
pesee. See also fit 3 . 

press out, v.tr. (a) Fxpnmer, A: epreindre (le jus d’un 
citron, etc.), (b) haire disparaitre (un pli, etc ) avec le fer A repasscr ; 
tepasscr (un ph, etc.) 

press up. I. v.i. Se picsscr (autour de qch., etc.). 2. z\tr. To 
be pressed up ( together) ctre resserr^s (sur un banc, etc.). 

pressed, a. 1. Appuyc* (against, centre). 2. (u) Presse, serre, 
compnme. Prossod cotton, hay, coton tn, foin m, en balles. 
('u: Pressed beef, biruf sale, bmulli, et moule en forme See also 
(.1 Ass 1 1. (ft) Metalzv: Embouti, matrice, estampe. Pressed steel 
frame, chassis m en tole d’acier emhoutie See also cold* 3. 
3. To be hard pressed, <1) el re serre dc prfts ; (ii) 6lre aux ab(»is, 
a la dermere extiemite. Pressed for spaco, A court dc place. Pressed 
for money A court d’argent. Tn be p. for funds , manquer dc dis- 
ponibililes. Pressed for time, presse par le temps; trfts presse. 
tics affaire ; a <ouit dc temps. Com: We are very pressed, mms 
Homines debordes (de commandos). 

pressing 1 , a. 1. (Hanger) pressant; (travail) press^, urgent 
Pressing debt, dette criarde. To attend to the most p. thing first, 
allcr au jilus presse. To have nothing metre p. than to . . ., n’avoir 
rien de plus pi esse que de. . . . Moasuro of prossing necessity, 
me sure urgente. The case is prossing, il v a urgencc. Pressing 
invitation, invitation instante, pressantc. Since you are so 
pressing . . puisque vous insisted. ... 2. (Of grief, care, etc.) 
Pcsant. -ly, adv. D’une manuVe pressantc; avec insistance; 
instamment; avec instance. 

pressing 2 , s. 1. (a) Pression f (sur qch.); serrement m (dc 
main); setrage m (dcs vis, d*-° ficins); mise f en halle (du coton, 
etc.); pressuiage m (dcs taisins); pressee / (dcs pommes a cidre) ; 
expression / (du jus d’un citron, etc.); pressage m (du linge, de 
disques dc gramophone). Tex: Catissago m, calandrage m. 
Metalzv: Emboutissage m, ctampage m. Tan: Eoulage m (des 
peaux). Pressing machine, presse f. (ft) Tail: Coup m de fer 
tailleur. 2. (a) Metalzv: Pi^ce matiicec, emhoutie. Sheet-steel p., 
tole emhoutie. (ft) Usti. pi. Pressing(s), pressee, pressis tn (de 
pommes, etc.); sue exprime. 3* Insistance / (sur un point); 
reclamation f (for a debt, d’une dette). To require pressing, sc 
faire piicr. He wanted no p., ii ne se fit pas prier, F: il ne se fit 
pas tirer l’oreille. 

press 8 , s. Nau: A: Presse f (dc matelots); enrfilernent force, 
'press-gang, s. Nau: A: (Detachement m dc la) presse. 
'press-money, s. A: Prime versee comme avance A un tnarin, 
a un soldat. 

'press-warrant, $. Hist: Autorisation f de faire la presse. 
press 4 , v.tr. (a) Nau: A: Enroler de force (un inatelot); prendre 
(qn) par la presse. (ft) Mil: A: Ri5quisitu»nner (dcs mulets, etc.). 
(c) F: To press s.o. into service, enroler, faire appel A, qn. Even 
the farm carts zvere pressed into service for the occasion, on a requt- 
sitionne mcme les charrcttes. 

pressing 8 , s. A: Enrolernent forced (de matelots); presse/. 
Pres(s)burg f'presb.>:rg]. Pr.n.Geog: Presbourg m. 
presser ['presar], s. I. Ind: (Pers.) Prcsseur, -euse. 2. Presse / 
(A viande, etc.); pressoir tn (aux raisins). Vegetable presser, 
presse-puree m itw. 

presser-'bar, -'foot, s. Prcsseur m (d’une machine A 
coudre); pressc-etoffc m itw ; picd-dc-biche tn, pi. picds-de-biche. 
pressful ['presful], s. (Of cotton, fruit, etc.) Pressee/. 
pressingness ['presiqnas], s. Urgence / (d’un travail, etc.), 
pressman, pi. -men I'presmon, -men], s.m. I. Ind: Prcsseur, 
pressureur. 2 . Typ: Pressicr. 3. Journaliste. reporter, 
pressurage ['prcSaredj], s. Pressurage m. I. Vin m de marc. 
2. Droit m de pressurage. 

pressure ['preSar], s. X. (a) Ph: Mec: Pression /; poussde / 
(d’une charge, etc.). High pressure, haute pression. Low pressure, 
basse pression. See also high-pressure, low-pressure. Excess 
of p., surpression f. Negative pressure, contre-prcssion /, 
pi. contre-pressions. Back pressure, pression inverse. P. of ten lbs 
to the square inch, pression de dix livres par pouce carr£; pression 
de o-68 atmospheres. (Pressure in lbs per sq. inch =■ 0,068 pression en 
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atmospheres). Mec.E: Resistance to lateral />., resistance/ail flam be - 
ment. Water pressure, (i)IIyd.E: charge/d’eau ; pression de l’eau; 
pouss^e de l’eau; (ii) N.Arch: pouss^e de l’eau. Hyd.E: Loss of 
(water) pressure, perte/ de charge. Wind pressure, pression, pous- 
s^v, du vent. Aer: Wing-pressure, pression sur les ailcs. Meteor: At¬ 
mospheric pressure, pression atmospherique. Ph: Elastio pressure 
of gases, force elastique des gaz. Aut: Table of tyre pressures, 
table/, tableau in, de gonflages. Mch : Working pressure, (i) pression 
effective; (ii) piession normale, de regime; pression de Retvicc, 
de travail, de fonctiunnement; {of bailer) (pression du) timbie m. 
Test-pressure, surchaigc / d’epieuve; timbre. At full pressure, 
sous toute pression. Metall: Blast-pressure, pression du vent. 
Guam: Pressure gas-producer, gazogene m k vent; gazogene 
souffle. See also air-prfssvrf, oorrfo r 1 2, siham-pressi re. 
(6 ) Pression (sur qch.). Cin: Pressure roller, galct tn de pression, 
galet presscur (de la bande). (r) El.E: Tension/; potenticl m. 
Working p ., tension de regime; tension normale. Pressure 
drop, chute / de tension, (d) Med: Blood pressure, pression 
vasculaire, arterielle, tension arterielle (du sang). High blood 
pressure, hypci tension, hypertonic (arteriellc). To suffer from 
high blood p., F: avoir dc la tension, avoir beaucoup de tension. 
Suffering from high blood p., hypeitendu. Low blood pressure, 
hypotension (arterielle). 2. To bring pressure to bear, to put 
pressure, on s.o., cxeicer une pression sur qn; exercer, faire 
agir, son influence sur qn ; agir sur, influencer, qn ; F: tra- 
vaillcr qn; seller les pouces a qn. Under tho pressure of 
necessity, he . . ., sous l’cmpire de la necessity, pousse par la 
n£eessit< 5 , il . . . . Under the p. of poverty, sous l’influcnce pressante 
de la gene; sous le coup de la misftre. I hare known the p. oj 
poverty, j’ai connu les ngueuis dc la pauvrete. To act under 
pressure, agir par contrainte. To act undor the pressure of cir¬ 
cumstances, agir sous la piession des circonstances. To feel the 
p. of hunger , se sentir presse par la faim. Financial pressure, 
embarras financier. Pressure of business, presse/, poids tn, pousr.ee, 
uigence /, des affaiies. The p. of business is greatest in November, 
e’est en novemhre qu'il y a Ic plus de pi esse dans les affaires. 
To work at high pressure, tiavaillcr iievreusenient. In the 
pressure of work, dans Ie coup dc feu. The book teas written hastily 
and under pressure, lc Ime a etc eciit a la hate et sous la contrainte 
des circonstances, dans des circonstances pressantes. See also 
OVfcR-PRESSURE. 

'pressure-cooker, s. C'u: Autoclave m ; marmite / express, 
'pressure-fed, a. Mec.E: (Of carburettor, etc.) Alimente sous 
pression. P.-fed oil, huile/sous piession. 

'pressure-feed, s. Mec.E: Alimentation / sous pression. 
'pressure-gauge, s. Manometic nr, jaugc / de pression. 
IC.E: Oil prcssure-gaugo, indicateur m de piession d’huilc; 

contioleur in de pression; manometie d’huile. Mch: Steam 
pressure-gauge, manumit re a vapeur. Aut: Tyre pressure-gauge, 
contioleur, venfuatcur nr, de piession (des pneus). 

'pressure-oiler, s. Aut: etc: Servo-gtaisscur m, pi servo- 
giaisseurs. 

'pressure-reducer, r. Dctcndcur m (de bouteille a gaz). 
'pressure-tester, j. - phlssurf-calge. 
prestation (prcs'teiS(.->)n], s. Picstatiun/(en argent ou en natuie). 
Prester John/'prestnr'd^Dnl. Pr.n.m. Hist: Prct(r)e-Jean. 
prestidigitation [piestidid3i / tei$(o)n], .V. Prestidigitation/, 
prestidigitator [presti'didviteitor], r. Piestidigitateur tn. 
prestige fpres'ti:^], s. Prestige tn. The p. whuh he ones to his 
position, la consideration que lui vaut sa position. 'To ruin the 
p. of a country, ruinei le ciedit d’un pavs. Loss of prestige, 
perte / de prestige. It would mean loss oj />., ce serait dethoir, 
del < >ger. 

prestissimo fpies'tisimo], a., adr. s. Mus: Prestissimo (in). 
presto 1 ['presto], a., adv. & s. Mus: Presto (;;/). 
presto 2 , int. Hey presto! passez muscade 1 

presumable [pri'zjurmabl], a. Presumable (of s.o., dc la part 
dc qn). -ably, adv. Probablement. P. he will come, il cst a croire, 
il y a lieu de croire, qu’il viendra. 

presume [pri'zju:ml. I, v.tr. (<t) Picsutner. To p. s.o. innocent, 
presumer qn innocent, que qn est innocent. Let us presume 
that . . ., Hupposons que f sub. I presume that . . ., j’aime 
a croire que + iml, I had presumed ignorance on his part , j’avais 
table sur son ignorance des faits. We must p. it to be true, il taut 
resumcr que t’cst vrai. You are Mr .Y, 1 presume, vous ctes 
I. X, je suppose. You don’t expect me to go with you, / />., F: vous 
n’attendcz peut-ftre pas que je vous accompagne. You presume 
too much, vous presutnez trop; vous allez Hop vite. (ft) To 
presume to do sth., picndre la hberte, avoir la presumption, 
piesurnei, de faire qch.; user faire qch.; prdtcndic faire qch. 
May I p. to advise you, puis-je me perrnettre de vous con- 
seilier? I p. to think that . . ., j’ose cioire que. ... I could not 
p. to . . ., je ne serais pas re^u a (la tutoyer, etc.). 2. v.i. (a) To 
presume too much, presumer trop de soi. (ft) Abs. Se monitor 
piesoinptucux ; pi entire des libertes (with s.o., avec qn). (c) To 
presume on, upon, s.o.’s friendship, abuser de l’amitil de qn. 
To p. on one's birth, on one's wealth , se pievaloir de sa naissance, 
de sa richessc. 

presumed, a. Presume, pietcndu. 

presuming 1 , a. (a) Presoinptueux. (ft) Indiscrct, -£te. 
-ly, adv. (a) Avec presomption. (ft) Indiscretement. 

presuming 2 , 5. Presumption /. 
presumedly (pri’zju:midli], adv. — phfsumauly. 
presumer [pri'zju:m.ir], s. Pr&ioniptucux, -euse. 
presumption [pn'zAm(p)S(a)n], s. I. Piesomption/. The natural 
presumption is that . . ., Ia conclusion naturelle est que. . . 
The p. is that he is dead, on presume, il cst ii prosumer, qu’il est 
moit. Presumption in favour of s.o., pr^jugc m en favour de qn. 
There is a strong p. against the truth of the news , il y a tout lieu 


de croire que la nouvelle est fausse. fur: Presumption of law, 
preemption legale. Presumption of fact, pr&somption de fait. 
Presumption of survival (of one person to another in a catastrophe), 
presomption de survie. 2 . Presomption, arrogance/, suffisance/. 
Pardon my p., excusez mon audacc. 
presumptive lpri'zAtn(p)tiv], a. fur: etc: Presumptive evidence, 
preuve / par presomption; presomption/. M.lns: The ship is a 
presumptive loss, il y a presomption de perte. See also heir. 
-ly, adv. Par presomption ; presomptivement. 
presumptuous [pn'zArn(p)tju.v»], a. Presoinptueux, outrccuidant. 
-ly, adv. Presomptueusement. 

presumptuousness [pri'zAm(p)tju3snos], s. Presomption f, 
outrecuidance /. 

presuppose [pri:sA'po:u/.], V.tr. Prcsupposer. Calling that pre¬ 
supposes long years of study, profession / qui presuppose de longues 
dudes. 

presupposition [pri:sAp(/zi$(o)n], s. Presupposition/, 
pretence fpri'tens], s. I. (Faux) semblnnt; simulation/, affecta¬ 
tion /, pretexte m. P. of repentance, sembhmts mpl de repentir. 
A p. of a dinner, un sirnulacre de diner. To make a pretence of 
doing sth., faire semblant de faire qch.; P: faire qch. pour la 
fnme. He makes a p. oj protecting you, en appaionce il vous protege. 
His work is a mere pretence, il fait seulemcnt semblant de travailler. 
It was all fun and p., e’etait pour lire. It's all pretence, P: e’est 
du chique. Under the pretence of friendship, of religion, sous 
pretexte, sous couleur, d’amitie; sous le manteau de la religion. 
Under the p. that . . ., sous pretexte que ind. Under, on, the />. 
of consulting me, sous pretexte de me consulter. To ring for the 
servants on the smallest p., sonner les domestiques sous le moindre 
pretexte. fur: False pretences, faux semblant; presentation rnen- 
songftre (en vue d’escroquei). To obtain sth. by, on, under, false 
pretences, obtenir qch. par fraude f, par des moyens fiaudulcux. 
Obtaining money by, on, under, false pretences, escioquerie f. F: To 
force otic's way in under false pretences, s'introdune chcz qn sous 
de fausses apparences. 2. (fl) Pretention /, v.inite /. Devoid of all 
pretence, sans aucune pretention, (ft) He makes no pretence to wit , 
il ne pretend pas a Pesprit ; il n’a aucune pi^tention h 1’esprit. 
pretend 1 fpn'tcnd], s. F: Jcu in dc faire semblant. His anger 
was all pretend, sa collie n’^tait ciu’une simulation ; c’etait de la 
tolcre pour rire. 

pretend 2 . I. v.tr. (a) Fcindre, simuler (<jch.). To pretend ignor¬ 
ance, simuler l’igncrance; faire Pignorant. To p. ignorante in 
order to achure one's erul, fane Pane pour avoir du sun. To pretend 
to be ill, faire le maladc. To protend to do sth., faire semblant, 
faire Je sirnulacre, fcindie, aflecter, dc faire qih. He pretends to 
be very busy, il fait celui qui est tres affaire; il fait Paffaire. They 
p. to be friends, to be friendly , ils font semblant d’etie amis. He 
pretetidal to be angry, il lit mine d’etre tiiche. Don’t pretend you 
don’t understand, ne faites pas semblant de ne pas compientire ; 
F: ne fais pas Pinnocent. He pretended he nas a dot tor, d s’est 
fait passer pour medecin. Let’s pretend we are kings and ijueens, 
faisons semblant d’etre des rois et des reines; jouons au roi *t 
a la reme. To play at ‘Let’s pretend,’ joucr a fane semblant. 
He went off, pretending that he was coming back, il est parti, soi-disant 
pour reventr. Pretending that he had a lot of icork to do, he left 
tarly, sous pretexte d’avoir beaucoup de travail a fane, il partit 
dc bonne hcuie. (ft) Pictcndie. He does not pretend to be artistio, 
il ne pretend pas ctre artiste ; il n’a pas de pretentions artistiques. 
I can't p. to advise you , je ne pretends pas vous conseiller, je n’ai 
pas la prdtcntion de vous conseiller. He is not so virtuous as he 
pretends (to be), il n’est pas si vertueux qu’il en a la pretention. 
2. v.ind.tr. To pretend to sth., pretendre a qch. ; revendiquer 
son droit h qch. To p. to intelligente, avoir des pretentions, pre- 
tendre, a l’intelhgence. A: To pretend to s.o.’s hand, to s.o., 
pietendre a la main de qn. 

pretended, «. 1. (Of quality, emotion, etc.) Feint, sinnile, 
faux. 2. (Of pers.) Soi-disant, suppose, pretendu. A p. cohnul , 
un soi-disant colonel, -ly, adv. I. Fausserncnt. 2. Soi-disant. 
pretender [pri'tendnr], s. 1, Simulateur, -trice; P: chiqueur, 
-euse. 2. Pietendant m (to, h). A: The pretenders to her hand, hs 
pretendants ii sa main. Hist: The Young Pretender, le Jeunc 
Pietendant (Charles Stuart, petit-fils de Jaetjues II). 
pretension [pn'tenS(.>)nJ, s. I. Pretention f (to, a); dcsir arnbi- 
titux (de). To have no pretensions to the first rank, n’avoir aucune 
pretention au premier rang; n’avoir aucun ddsir d’occupei le 
premier rang. Pretensions to dictatorship , pretention a la dictature. 
Man of no pretension(s), homme m sans pretentions. To have 
pretensions to literary taste, se piquer de litterature. To hate 
social pretensions, vouloir arriver. 2. Droit m, titre m ; pretention 
justifice. To have some pretensions to be considered a scholar, avoir 
des droits au titre d’erudit, revendiquer a bon droit le titre d’erudit. 
To have some social pretensions, occuper un certain rang dans la 
Socilte. 3. — PRETFNTIOtJSNHSS. 
pretensionlcss fpri'tenS(a)nbs], a. Sans pretentions, 
pretentious [pn'tenS^s], a. Pretentieux; (of display, etc.) osten- 
Yateur, -trice. Pretentious man, homme rn k pretentions ; F: snob m. 
P. young woman, F: snobinette/. Pretentious style, style apprete, 
pretentieux. To speak in />. language , faire des phrases; faire de 
giandeS'phrases, -ly, adi\ Pretcntieusernent. 
pretentiousness [pri'tenSasnas], s. Pretention /; air pr£tm- 
tieiuc; ostentation/. 

preterhuman f'priitar'hjuimnn], a. Surhumain. 
preterit(e) ['pretarit], I .a.&s.Gram: Preterite (tense), (temps) 
pass^ (m); pr6t«^rit (m). In the preterite, au passd, au preterit. 
2. a. I)u temps pass4 ; d’autrefois ; ancicn. 
preterition [pri:t.VriS(a)n], s. I. — pretermission i. 2. Theol: 

Omission / (d’une &me) de parmi les dus. 
pretermission [pri:tar'miS(3)n], s. I. (a) Prddition /, omission / 
(de qch. dans un r^cit). (ft) Rh: Preterition, pretermission /. 
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( c ) Rom.Jur: Pr£t£rition (ti’un Writier). 2. Interruption /, sus¬ 
pension /, cessation momentanec. Without pretermission, sans 
interruption; F: sans d^cesser. 

pretermit [prirt.v'mit], v.tr . (pretormitted; pretermitting) 
I. (a) Passer (qch.) sous silence; omcttre (qch.). ( b ) Negligee, 
oublicr (de faire qch.). 2. (a) Interrompre, suspcndre (un corns, 
etc.). ( b) (Erroneously) Cesser (qch.) (d^finitivement). 
preternatural [piirtar'natjural], a. Qui cat en dehors de la 
nature; aurnaturel. -ally, adv. Surnaturellement. 
prcternaturalism [priiur'natjurolizm], s. Tluol: Suinatu- 
ralisme tn. 

pretext 1 ['pri:tekstj, s. Pretextc m. To give sth. as a protext, 
alleguer qch. cornme pr^texte. To find a p. for refusing, for refusal, 
fiouver un prllcxtc pour icfuscr; trouver pretexte a un lefus. 
lie came under, on, the pretext of consulting his brother , il cst venu 
sous pnkcxte de consulter son fi/re. Under the p . of a call to be 
made , sous le couvert d’une visite a rendre. 
pretext 2 [pri'tekst], v.tr. Alleguer (qch.) connnc pretexte ; pre- 
texter (qch.). 

pretone ['pri.’tounj, s. Ling: Syllahe / pretonique; voyelle / 
prdtonique. 

pretoilic [prii'tonik], a. Ling: Pretonique. 

Pretoria [pri'torritfj. Pr.n. Geog: Pretoria f. 
prettification [pritifi'keiM^n], ?. i. - pkmtifyinu 2. Pretti- 
fications, enjolivements tn. 
prettify ['pritifai], v.tr. Enjolivcr. 

prettifying, s. Knjolivement tn. 
prettiness f'pritinas], s. I. (a) Joliessc J, gontiIVsse /, mignon- 
ncssc /. (Z>) Afletcrie/, mignardisc f (dc st>le, etc.]. 2. Prettmesses 
of style , of speech, gentillesscs de style, de parole, 
pretty ['priti]. I. a. (a) (Of pers ., song , etc.) Joli ; beau, /. belle; 
[of manner, etc.), gentil, -die. Sweetly pretty, pretty as a picture, 
(fillette) jolie connnc un cnnir; gentille, johe, nugnonne, a croquer. ! 
P. Chenies, la jolie local it c dc C'henies ; Chenics la jolie, la coquette. 
Pretty ways, gentillesscs f. My pretty (one), ina mignonne. (Of j 
man) To make oneself pretty, se mignardcr. To make p speeches 
to a lady, dire de°. gentillesscs b une dame. P: To do the pretty, 
faire des grfu es See also MOU’IH 1 i. (b) Adroit, habile Ho has a 
pretty wit, e’est un bel esprit. Fb: Player who is vsry pretty 
with his foot, joueur qui cst trO*s habile de ses pieds. (r) cl: (Of 
soldier, etc.) Hiave, fort j. My pretties, im s bra\es. (d) Ii < n fk .:i;, 
loli. This is sl pietty state of allafrsl a pretty how-d'ye-do I 
(t) en void d’une belle! e’est du joli ! e’est du propre ! (ii) nous 
voila dans dc beaux draps I There's p. goings-on! e’est du beau 1 
That's a p. nay to talk! e’est du joli que de parlor coinme 9a! 
You’re a protty sort of fellow 1 vous £tes un job coui! 1 hair hand 
some p. tabs about you, j’en ai entendu de belles sur votre cornpte. 
Sie also KL'ilLL 1. Mhss* 3, i’i NNV 3. 2. adv. Assez, passablement. 

I am pretty well, je me porte assess bien ; cell nc va pas trop mal. 
That's p. 7vcll right , e’est a peu pr^s va ; \ous n’etes pas loin du 
coinptc. P. good U'ine, vm passablement bon. Pretty noarly, pretty 
much, the same, a peu pres la mf ine chose; presque la tneme 
those Kt ni or p nr ally so, neut ou a peu de chose pies. The tv:o 
towns are p. tmuh alike, les deux villos sont assez semb’.ables. 
3. s. (u) Ornement tn, bibelot m, colifichet m. K'p. To fill one’s 
glass up to the pretty, remplir son verre jusqu’a la dcntelle. 
(b) pi. Pretties, lingerie fine, (c) Golf: — fairway 2. -ily, adv. 
Jolimcnt; gentiment, agrcablement. To behave prottily, se tenir 
comme il faut. To eat p., manger avec delicatcsse. 

'pretty-by-night, s. Bot: U.S: Bcllc-de-nuit /, />/. belles- 
de-nuit; mervcille / du Pcrou. 

'pretty-'prettiness, s. Mignauiise f insipide. 

'pretty-pretty, a. liellot, aflfete, mignard. 
prettyish f'pritiijs], a. Gentillet. -ettc. 

prevail [pri'ved], v.i. I. Prtfvaloir; avoir l’a\.image; reussir. 
To prevail over, against, s.o., sth., prevaloir sur, contre, qn, qch ; 
avoir I'avunUge, l’ernporter, sur qn ; dominer c]n, qch. The strung 
hand of the lav: prevailed, force est resume il la loi. 2. To prevail 
(up)on s.o. to do sth., amencr, determiner, decider, qn i\ faiie qch.; 
conduire qn a faire qch. ; obtenir de qn qu’il fasse qch. To p. upon 
s.o. to consent, arracher son conseiitement a qn. I prevailed on him 
not to fight , je l’ai dissuade de se battre. / prevailed upon him to 
hud me five francs, j’obtins qu’il me pretfit cinq francs, lie was 
pn vailed upon by his friends to . . ., il sc laissa persuader par ses 
amis de. . . 3. Predominer, regner. The tluoty prevails that . . ., 
la iheorie domine, cst rlpandue, a cours quo. . . . Winds that 
p in a zone , vents m qui rd-gnent sur une zone, qui dominent une 
zone. An enervating heat prevails in those parts , il icgne dans ecs 
parages unc chaleur anemiante. Calm prevails, le calme i£gnc. 
The conditions prevailing in France, les conditions / qui regnent 
en France. The cotulit’oris now prevailing in the country, letat 
actual du pays. 

prevailing a. (Predominant, regnant. Prevailing winds, 
vents regnants, dominants. P. fashion, mode f en vogue. P. opinion, 
opinion predominante, revue ; opinion courante, r^gnante. The p. 
cold, lc froid qui s£vit en ce moment. P . tints of a landscape, teintes 
dominantes d’un paysage. -ly, adv. A un degre pteponderant, 
predominant: d’une manure predominante. 
prevalence L'prevalans], s. Predominance / (d’une opinion, etc.). 

P. of bribery, gen^ialit^ f de la corruption. P. of typhus in a place, 
frequence / dcs cas de typhus dans un endroit. 
prevalent f'prevabnt], a. (Predominant, r^pandu, general; (of 
uind, disease, etc.) regnant. Disease that is p. in a place, maladie qui 
cst tr&s r^pandue, qui r^gne, dans un lieu. That is the />. idea on 
the question , voili i’id^e qu’on se fait g^n^ralement de 1’affaire. 
-ly, adv. G4n£ralemcnt; d’une mani^re predominante. 
prevaricate [pri'varikeit] v.i. (a) £quivoquer, biaiser, tergi- 
verser. ( b ) Mentir ; altercr la v^rit^. I 


prevaricating 1 , a. Mcnteur, -eusc. 
prevaricating 5 , s. prevarh-ation. 
prevarication fprivari'keiS(3)n], s. I. Equivoques fpl ; tergi¬ 
versation /. 2. Mensonge tn. 

prevaricator [pri'varikeitor], s. I, Tergiversateur, -trice; chi- 
caneur^-euse. 2. Mcnteur, -euse. 

prevenient fpri'virnjantj, a. I. (Evenement, etc.) pr^alable, 
ant^eddent (to, &). 2 . (Traitcmcnt mcdital, etc.) pr^ventif (of, Je) 
3. Theol: Prevenient grace, grace prevenante. 
prevent [pri'ventj, v.tr. I. Emp^ihcr, incttre obstacle & (un ma¬ 
nage, etc.). To p. tin exercise of a right, porter attcinte a Pcxercice 
d’un droit. To prevent s.o. (from) doing sth., to prevent s.o.'s 
doing sth., empecher qn de fane qch.; empfleher que qn ne fasse 
qch.; arieter ijn de faire qch. lie has been prevented by a previous 
engagement from taking the chair , une promessc anterieure l’cmpc- lie 
d’occuper le fautcuil, de pic.uder. There is nothing to p. our 
doing so, il n'v a ricn cjui nous cn cmpcche. My work presented 
me being present, rnon travail nc me pcnr.it pas d’y assisrer. To be 
unavoidably prevented from doing sth., 6tre dans I’irnpossibilite 
mat^riclle de fane tjeh. / cannot p. him, jc ne peux pas 1’en emp* 1 - 
ther. What is to p. you? qu’cst-ce qui vous rcticnt ? quVst-ce qui 
vous cn empechc? F: That doe9 not prevent her from being 
respectable, cela n'empf- he pas qu’elle suit honnetc; v a ne 1’ern- 
peche pas d’etre honnCte. 2. (a) Pjcvenir, d^tuurner (un malhcur 
etc.); pater a (un act.dent, etc.). To take steps to p. accidents , 
prendre des mesures preventives contre les accident- / cannot 
p. it, je ne peux pas I’empdcher, Could I have pn vented it? 
pouvais-)c faire que cela n’amvat pas? To p. any scandal . ., 
pour obvicr a tout h .nul.Je. . . . (b) The police prevented the 
murderer from being lynched , la police a i vitc a I’assassm »i’ctre 
lvnch^. You must p. the machine fiorn stalling, il faut eviter a 
l’appaicil de ''.’engager. 3. A • Prevenn (les d<5sirs de qn). 
'Thud: That The gnu e may always 0. and folio: j us, que ta grace 
non, previenne ct nous * ccoinpagnc t* ujmirs. 
preventable [pri'v r entahl], preventible [pri'ventibl], a. Evi¬ 
table, oh\iablc ; qui peut ctre cmpcche ; a quoi l’on pent parcr. 
preventative fpri'ventativj, a. (z v. i»i<tiVKNiivi*. 
preventer [piiVcnto/j, s. I. («) (Pers.) Einptiheur, -euse. 
(b) Empcchement m, obstacle m. 2. San: Preventer (-stay, -rope), 
faux etai; attrape/. Pro*, enter brace, faux-bras tn ini' Provontor 
sheet, faussc ccoute. Preventer shroud, pataras tn : liauban tn de 
foiiune. Preventer tack, tausse amure. 
prevention [pri'vcn^ajn], v. 1. EmpOcbement m. Iti case of p., en 
cas d’enipet hement. See also posm-smon i. 2. P. of accidents, pre¬ 
cautions//)/ contie les ac< idents. P. of disease, defense preventive 
contre la maladie ; luttc / contre ia maladie ; prophs laxic/. To take 
measures for the p. of disease, pnndro des mesutes preventives, des 
mesures prophylactiques, contie la maladie. Rust prevention, 
protection / contre la rouille. Society for the prevention of cruelty 
to animals, to childreu, society piotcctricc dcs anirnaux, des enfants. 
Prov: Prevention is better than cure, mieux vaut prevenir que 
gucrir. 

preventive [pri'ventivj. I. a. (a) (Medicament, etc.) prevent if. 
P. measure, mesure imposce h title pi event if. (b) Adtn: The 
Preventive Service, le Service des gardes-edtes (douaniers). 
Preventive otllcer, officicr m dt* 'a douanc. 2. s. (a) Empechc- 
ment m ; mesure preventive. (/») Medicament prevent if. (r) Rust 
preventive, antmmille tn. See a’so sc\u-' 3. -ly, adi\ Preventive- 
ment; a title pi event if. 

preventorium [piiven'to:riom], jt. Med: Preventorium (antitu- 
berculeux). 

preview ipri:'vju:),r. Exhibition/piealablt ; Cm : avant-premiere /, 
pi. avant-premi^res. 

previous ['priivjasj. I. a (a) Pre.ilable; antencur, antecetleni 
(to, a); precedent. The p. day, le jour pieccdent; le jour 
d’avant; la veille. The p. mght, la 1 ait d’avant; la vcille «m 
soir. Previous engagement, engagement anterieur. Withoul 
previous notice, sans a\eitissement prealable. Pol: etc: To 
move the previous question, demander la ipiestion prealable. 
Sch: Previous examination, examen m pieliminaire d’admissibil te 
(a l’Universit^ de Cambridge). (6) U.S: F: You’re a bit too 
previous I vous etes trop presse I vous allez trop vite ! To be ratlu r 
p. iti forming a plait, cscornpter indument un evenement en dressa.it 
ses plans; dresser ses plans prematuremont. 2. adv. Previous to 
my departure, prealablement, ant<:rieurement, h mon depart ; 
avant mon depatt, avant de partir. -ly, adv. Prealablement, ,iu 
prealable; d’avance, aupaiavant; prtScedemment, anterieurement 
antt-cidemment. Previously to my dt par lure, avant de partir; 
avant mon depart; anterieurement i mon depart, 
previousness ['prirvjasnjs], s. I. Anteriority /, priority f, 
2. U.S: F: Manque tn de deliberation ; precipitation/, 
previse [pri'vaiiz], v.tr. I. Prcvoir. 2. Prevenir (that, que). 
prevision fpri'vi3(a)n], s. Prevision /. To have a prevision of sth., 
prcvoir tjch 

pre-war [prir'woirj. I. attrib.a. (Pnx, etc.) d’avant-guerre. The 
pre-war period, J’avant-guerre m. 2. adv. For a long time pre-sear, 
pendant longtemps avant la guerre. 
prey 1 fprei], s. I. Proie /. (a) Birds of prey, oiseaux m de proie; 
rapaces m. Beasts of prey, betes / feroces, betes <le proie; car- 
nassiers tn. (b) (Of beast ) To pursue its />., poursuivre sa proie. 
To be a prey to sth., (i) etre la proie de qch.; (ii) f'tre en proie A, 
£tre d^vore, travaille, par (la peur, etc.). To fall a prey to tempta¬ 
tion, tomber en proie aux tentations; se laisser vaincre par les 
tentations ; devenir la proie des tentations. To fall a p. to diseases 
of degeneracy, verser dans des maladies de dcgenerescence. 

2. B: Butin m. Thy life shall be a p. unto thee, ta vie sera ton 
butin. 

prey 2 , v.i. To prey upon sth., s.o., faire sa proie de qch., qn. 
Coast preyed upon by pirates, cdte ravag<ie, pillle, par des corsaircs. 
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F: Something Is preying on his mind, il y a quelquc t hose qui le 
travaille. Mind preyed upon by care , esprit en proie au souci; 
esprit rong6, min^, tourmentl, consume, par le souci. The cares 
that are preying on his heart , lea soucis qui lui rongent le ctrur. 
Anxiety has preyed upon his health , Pinquietude / a min<$ sa sant£. 
Prov: The strong prey upon the weak, lea gios poissons mangent 
les petits. 

preying, a. (Oiscau) tie proie; (animal) feroce, carnassier; 
(brigand, etc.) spoliateur. 

preyer ['prci.v], s. SpuJialcur, -trice; ravageur m {upon, de). 
priapic [prai'npik], a. CL Ant: (Cube in, etc.) pnapique. 
priapism f'piaiupirm], s. I .Med: Pnapismc in. 2. Last i veto/. 
Vriapus [prai'eipas]. I. Pr.n.m. Cl.Myth: Priapc. 2. r. Phallus in, 
priape in. 

price 1 [prais], s. (tf) Prix in. Cost price, manufacturer's price, prix 
cotitant, prix de revient, piix de fabnque ; valeur / en fabiiquc. 
To sell under cost price, vendre a perte. Trade price, markot price, 
prix rnarchand ; prix sur la place. Wholesale price, prix de, en, 
gros. Catalogue price, list price, prix de nomenclature; prix 
rnarqu^. Cash price, prico for cash, piix au ctnuptant. Net price, 
prix net. Fixed price, pnx fixe ; prix fait. Top price, pi ix summum ; 
prix fort. To pay top price, payer la forte somme. At a high />., 
h un prix elev^. At a reduced price, au rahais. Under price, 
au-dessous du prix. P. of wheat {as fixed by the authorities), taux in 
du bit 4 . To sell sth. above the established />., vendre qch. a un taux 
trop dlevt 4 . {Of goods) To advance, rise, in price, rcncherir. All at 
one price, one shilling, prix unique, un shilling ; au choix, un shilling. 
One-prioe store, magasin in a prix unique; rnagasin uniprix. 
What p. is that article? what is the p. of that article? quel est le 
prix de cet article? combicn cela coute-t-il ? Hisp.for this sideboard 
is a thousand francs , d me fait ce buffet mille francs. To quote, 
name, a price, fade un prix. The agreed price, le prix fait. 

1 haven't the price of my ticket, je n’ai pas lc prix de nion voyage; 
jc n'ai pas de quoi m’achcter un billet. His pictures fetch huge 
prices, ses tableaux m se vendent a prix d’or. Above price, beyond 
prico, without prico , sans prix ; inestimable ; hors de piix. You can 
buy it at a price, vous pouvez Pachcter si vous y mettez le prix. 
This must be done at any prico, il faut que cela sc fasse a tout prix, 
cotite que route. Not at any price, pour ricn au mnndc. The 
p. paid for progress , la run-on du progtes. To set a p. on an article, 
fixer la valeur, le prix, d’un article. To set a high price on sth., 
attacher un grand pnx a qch., faire grand cas de qch. To set a prico 
on s.o.’s head, meltre a piix la tete de qn. Time is a p. set on his 
head, sa t£te est mise a pnx. Walpole had put a p. on every mans 
conscience, Walpole avait tariff les consciences. Every man has 
his price, (i) il n’y a pas un homme qui ne soit venal, qu’on ne 
puisse achcter ; (ii) chacun vaut son prix. ( b ) Turf ■ C’ote/. Long 
prico, short price, forte, faible, cotc. F: What price my chances 
of being appointed? quelles sont mes chances d’etie nomme? 
P: What price my new bike? et tna nouvcllc hecane, qu’est-ce 
que tu en ciis? Well, what p. his theories now? eh bien, qu’est-cc epic 
vous pensez maintenant de ses theories r les voila bien coule es, 
ses theories! What prico glory I on en a soupe, de la gloirc ! See 
also AVERAGE 2 , VON l RAO 1 2, FUU. 1 I. 5, IIALF-l'KIt’K, KNOC K-DOWN 2 , 
low* [. 5, I»imciIAsr-I»KICF, PUT-UP 2, KHAJI. 1 , SLI 1 INfJ-, UPSK1 1 2. 
(c) Bank: Fin: Prico of money, taux de Pescompte. Issue price 
of shares, taux d’emission d’actions. St.E.xiJi: Market prices, 
fours m du marc he; couir de bourse; prix courants. At turrint 
market prices, suivant le eouis du marehe To make a price, fixer, 
specifier un cours (d’achaf, de venfe). *SVe also closing 1 . 

price-'current, s. Com * Pnx-courant m, pi. piix-courants. 
'price-cutting, F: 'price-slashing,!. t'om: Kabais m des 
pnx ; meve nte /. 

'price-list, s. Prix-rourant in, pi. pi ix-couiants ; bordereau m 
des pnx ; t.mf m. Maiket price-list, mm Uriah*/. 

'price-ring, s. Fin: Com: Coalition / de \ endears, de 
mart hands. 

price 2 , v.tr. I. Mcttre un prix a (cjc*h.); fixer un pnx pour (qch.) 
The book is priced at four shillings net , le livre sc* vend au prix net 
de quatre shillings. 2. Kstimcr, evalucr. To prico sth. high, low, 
attacher un grand prix, peu de prix, a qch.; faire grand, pen de, 
cas de qch. 3. S’informcr du prix de (qch.). 

priced, a. I. High-priced, de haut prix. See also i.ow-p/tirtn. 
2. Marqu^ d’un prix. Everything in the window is />., a Petahge 
tous les pnx sont marques. Pricod catalogue, catalogue m avee 
prix ; tarif-album m, pi. tarifs-albums. 

pricing, s. Fixation/du pnx (of sth., de qch.); evaluation/. 

priceless ('praikbs], a. (n) I iors de prix ; inestimable. ( b) P: {Of 
joke, pers., etc .) Unpayable. 

pricelcssncss f'praisbsnas], s. Valeur / inestimable {of, de). 

prick* rpnk], s. I* {a) J'lquie / (d’une aiguille, etc.). F: Pricks of 
oonscienoe, remords m de conscience. See also pin-pkkk. 
(b) Farr: Enclouure /. (r) A: Piqure; point (marque* sur une 
liste). 2. A: Aiguillon m. To kick against the pricks, (i) B: re- 
gimber contrc les a’giullons ; (ii) F: regimber; faire de la rein fie. 
'prick-bar, s. Mch: Ringard m, attisoir m, 

'prick-eared, a. I. (Chien m) aux oreilles droites, pointues. 

2 • {Of pers.) {a) Aux oreilles diesstes; les oreilles aux aguets. 
Hist: F: Prick-earod rascal, T&te ronde; puritain (tondu de 
pr£s). {b) Sullisant. 

'prick-ears, S.pl. Oreilles pointues (d’un chien, Hist: F: des 
'Petes rondcs, des puritains). 

'prick-wheel, s. pricking-wheel. 

prick 2 . I. v.tr. I. (a) Piquer; faire une piqure a (qch.). To p. 
one's finger, se piquer au dmgt; se piquer le doigt. To p. a blister, 
crever, ponctionner, une ampoule. To p. a balloon, crevcr, percer, 
un ballon. See also uubulk 1 2. Farr: To prick a horse, enclouer 
un cheval (en le ferrant). F: His conscience pricks him, sa conscience 
Paiguillonnc, le tourmente; il a des remords. (b) To priok a hole 


in sth., faire un trou d’^pinglc dans qch. To p. the pins into the 
pincushion , piquer les tfpinglcs dans la pelote. To prick (oft) a 
design on sth., piquer un dessin sur (une £toffe, etc.). Lacem: To 
priok the card, piqueter le carton, (f) Nan: To prick the seam 
of a sail, renforcer la couture d’une voile. 2. To prick (off) names 
on a list, piquer, pointer, marquer, des noms sur une liste. A : To 
be pricked as Sheriff, £tre choisi, ddsign^, pour sheriff. Nau: To 
prick a bearing {on the chart), porter un rcRvemcnt sur la carte. 
To p. off the ship's position on the chart , porter le point sur la carte. 
To prick the chart, pointer, compasser, la carte; faire le point. 
A : To prick music, copier de la musieme. 3. Ncttoyir, fourgonner, 
decrasser (la grille d’un foyer). 4, Eperonner (un chcval). To p. 
one's horse with the spur, appuyer l’eperon & son cheval; {lightly) 
picotcr son cheval. 

II. prick, v.i. I. {Of the skin , of nerves, etc.) Avoir des picote- 
ments; picotcr; fourmiller. 2. {Of horseman) Avanccr au galop; 
piquer des deux. 3. {Of wine, beer) Se piquer. 
prick down, v.tr. A : Noter (un air), 
prick in, v.tr . Hort: Repiquer (des plants), 
prick off, v.tr. I. Hort: — prick out. 2. See prick 2 I. 2. 
prick out. I. v.tr. (a) Hort: Repiquer (des plants), {b) Rc- 
produnc, tracer, (un dessin) en le piquant. 2. r.i. {Of stars, cl >.) 
Apparaitre et Ii. 

pricking out, s. Repiquage m, repiquement m (de plants) 
prick (up), v.tr. To prick (up) one's ears, (i) {of animal) 
dresser les oreilles ; (ii) (of pers.) tcndre 1’oreillc ; dresser 1’oreille ; 
ouvrir de grandcs oreilles. At these words he pricked up his eats, 
i ces mots il devint attentif. With pricked oars, I’oreille aux aguets. 

pricking 1 , a. Piquant; {of pain) lancinant. B. sensation, 
picotement in, fourmillement m. 

pricking 2 , s. I. (o) Piquage m. Med: Ponction J (d’une 
ampoule). Farr: Enclouage nt. {b) Pointage in (d’une listi). 
Non: Pointage, compassement m (de la carte), (r) Mch: NYr- 
toyage in, nettoiement m, dcciassage m, decrassement m (d’une 
grille de fourneau). 2. {a) Prickings of conscience, remords mpl 
(de conscience), (b) Picotement m, fourmillement nt (de la peau, 
des nerfs). 

'pricking-wheel, 5. Necdlew: etc: Roulette f a piquer. 
pricker I'prikar], .v. 1, {Pers.) Veit: etc: Piqueur in. 

2, 'I'ls: (a) Pompon r>i, pointe /; aiguille / {Lacem: a piqueter, 
Mch: a decrasser); del louche-bees m inv , ncttoie-becs m ittv 
(pour lanterne a acetylene). Lcaih: Jvp&i /; tire-point in, 
pi. tire-points. Exp: Kpinglettc/. Mctall: Mch: Dcgorgeoii in, 
ringard in, fourgon in, attisoir in, pique-feu 111 inv, cure-feu m, 
pl. cure-fcu(x). (b) Tire-ligne m, pi. tire-ligncs, a pointilkr. 
{c) Draw: Piquoir in. Necdlew: etc: Roulette f ^ piquer 
(</) Aiguillon m. 

pricket f'pnket], s. I, Ven: Brotard m («l’un an); dagui! m. 
Pricket’s sister, chevrettc f d’un an. 2. IJroche f (tit* chandehtr, 
de herse h cierges). 

prickle 1 [prikl], s. Piquant m (de plante d’ammal); opine f, 
aiguillon m (de plante). Sec also thisii.i-. 

'prickle-back,!. Ich: fipinoehe f. 
prickle 2 . I. v.tr. Piquer, picotcr, uiginlhmner. 2. jm. {Of paits 
of body) Fourmiller ; avoir des picotements 

prickling 1 , a. (Sensation/) de picotement. de fourmillcnn nt. 
prickling 2 , s. Picotement in, fourmillement w. 
prickliness f'priklinas], s. Hetissement m (d’une plante, etc.), 
prickly I'pnkhJ, a. I. (a) {Of plant, animal) lieiisse, arrn^ de 
piquants ; {of plant) aiguillonrn 4 , epineux. Bot: Prickly pc^ar, 
(i) figuier in de Barbaric; laquette f. oponce m ; (ii) ligue f de 
Barbaric See also ar j imoKii 1, juiutiakd 2, saltwori i. (b) (Of 
Pers., question, etc.) Ivpincux. F: Ho is prickly to handle, c’isr 
un baton epjmux, P: un baton merdeux. 2. (Sensation f) de 
picotement, dc louimillement. See also hfai 1 4. 
prickwood ['prikwudl, s. Bot: Fusain m. 

pride 1 fpraid], .s l. Orgucil in. (a) Fieri 6 f, morgue J. The sin of 
pride, le pecht 4 d’orgucil. Puffed up, blown up, with pride, 
boil Hi d’orgueil. The p. and boldness of the Templars had become 
proverbial, la supoibe et I’audace des Temphers avaient pass^ en 
provetbe. She is eaten up with pride, I’orgucil la devore It's just 
out of pride that she refuses, elle refuse par pur otgueil. Pride of 
birth, l’orgueil dc la naissance. False pride, vanitc /. To take 
an empty pride in sth., tiier vanit^ de qch.; faire vanite de qih. 
To take p. in one's knowledge, tirer vanit^ de ses connaissam cs 
Prov: Pride will have a fall, pride goes before a fall, de grande 
monfde grande chute. See also hvmhlr*. {b) Proper pride, orgueil 
k'gitime; amour-propre m. To wound s.o.'s pride, blesser 
1’ainoui-propre, Forgueil, de qn. To take (a) pride in sth., in 
doing sth., £tre fier, sc faire gloire, dc qch.; mcttre son orgueil 
a faiie qch. To lake p. in one's work, mettre son amour-propre 
dans son tiavail. He takes a certain p. in his English , i) met une 
errtaine coquetterie a parler, a eorire, 1’anglais cl^gamment. See also 
pocket 2 3. 2. {a) He is the pride of the family, il fait Porgueil de 

la famille. (b) Bot: Pride of India, pride of China, az<?darach m, 
margousier m ; arbre saint, arhre h chapelets; faux syctnnore. 
See also London pride. 3. (n) Poet: Rh: Faste m, ostentation/, 
pom pc /. (b) Her: Peacock in his pride, paon rnuant; paon qui 
fait la roue. 4. Comble m, apogee m. May was in its pride, le mois 
de mai etait dans toute sa splendour. In the pride of years, A la 
fleur de Page. See also grease 1 i. 5. Equit: Fougue /, ardeur f 
(d’un cheval). 6. Ven: Pride of lions, troupe f, bande/, de lions. 
pride 2 , V.pr. To pride oneself (up)on sth., (up)on doing sth., 
s’enorgueillir, se piquer, se faire gloire, se glorifier, se vanter, 
se targuer, de qch., de faire qch.; etre fier, tirer vanity, dc qch.; 
£tre fier de faire qch. 

PTid^tfid f praidful], a. Scot: Fier, orgueilleux, arrogant, 
-fully, adv. FiYrement, orgueilleuscment; avec arrogance. 
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pridefulness ['praidfulnos], s. Scot: Fiert 6 f, orgucil m, arro¬ 
gance /. 

prier ['praior], r. (a) Curieux, -euse ; F: fureteur, -euse. ( b)P.into 
the future , scrutateur, -trice, de l’avenir. 
priest [priist], s. I. s.m. (a) Prdtre. The priests , !e cleige. Bishops , 
priests and deacon j,^v£ques, prfitres et diacrcs. Parish priest — cure. 
Priest In charge, desservant (d’^glise succursale, etc.). Assistant 
priest, vicairc. Then the p. shall recite . . alors l’officiant 

r&dtera. ... To become a p., se faire prctre; prendre la soutane. 
I shall mention it to the />., j’en parlerai k monsieur l’abbtL See 
also hedge 1 3, IIIGII-PRIFST. (b) Pretrc (de temple paien). 
2 , Fish: Assommoir m. 

'priest-ridden, a. Sous 1’cmpire, sous la coupe, des pieties; 
tyrannise par les pr£tres. 

'priest-'vicar, s.m. Chanoine qui n’est pas memhre du chapitre. 
priestcraft ['pri:stkra:ft], s. Pej: Artilncs mpl de la pmnsc; 

intrigues sacerdotales ; clericalism© m. 
priestess ['prkstes],*./. Prctresse. 

priesthood ['priisthud], s. I. Pietrisc f, saccidocc m. To enter 
the priesthood, se faire prfitre; F: recevoir, piendie, la tonsuie. 
2* Coll. The priesthood, (i) le clerge ; (n) Pej : la pietiaille. 
priestly f'prkslli], a. Sacei dotal, -aux ; ecclesiastique ; tie prttie. 
prig 1 [piigl, s. I, (a) Poseur m ; (ocr.J. post ure) ; homme sufluant ; 
fat m; P: type m A chichis. Don't bo a prig! P: ne fats pas ta 
poire 1 ( b ) Poseur a la vertu; (of boy) petit saint dc bojs 

2. P: Chipcur, -euse ; chapardeur, -euse. 
prig 2 , v.fr. (prigged; prigging) P: Chiper, chaparder. 
priggery ['prigari], s. -= phicuishness. 

priggish ['prigi$], a. I. Poseur, suHisant. lie is unbtarably />., 
il est d’une sufiisancc insupportable. 2. Collet montl tni , 
Wgueule. -ly, adv. D’une maniirc sufiisante. 
priggishness ['prigiSnosl, s. I. Pose /, auHisance/; pedantctic./. 
2. Btfguculerie /. 

prim 1 [prirn], a. (a) (Of pers.) Collet montl inv ; coinpassc dans m - 
manures; (of manner) guind£, affect^, compass^. P. smile , souriie 
pinct*. (b) P. garden, jardin tract^ au co inpas, iiate all coidtau, 
meticuleuscmcnt entretenu. -ly, adv. D’un air collet monte. 
prim 2 , v.tr. (primmed; primming) I, To prim (up) one’s mouth, | 
one's lips, abs. to prim (up), prendre un air pined, pincer Jos lev res, j 
faire la bouche en occur. 2. To prim oneself (up), se paier; faire ! 
un brin, un bout, de toilette. To p. up a room, met re one pi6< e i 
en ordre ; donner bon air a une pi£ce. 
primacy ['praimasi], s. I. Primaute /, preeminence/, primal w; 

premier rang. 2. Ecc : Primatic /. 
prima donna, pi. prima donnas ['pruma'dona, -'dona/,], s.f. 
Piima donna. 

primaeval [prai'mi:v(a)l], a. primeval. 

prima facie ['praima'fe»$ii]. I. adv. De prune aburd, a premise 
vue. 2. a. De prime abord. fur: Prima fade case, affaire qui 
d’apr£s les premiers ttVnoignages parait bien fondle See also 


passd le bel 3ge; F: dtre sur le rctour. Fruit in its p. t fruits mpl 
cn pleine saison. Cheese in its p., fromage m a point. (6) Le choix, 
le meilleur (d’un r6ti, d’un panier de fruits, etc.). He must always 
have the p. of everything , il lui faut toujours du meilleur; F: il lui 
faut toujours le dcssus du panier. 2. Premiers jours, commence¬ 
ment m ; esp. temps primitifs (du monde). 3. (a) Ecc: Prime /. 
To sing the Prime, chanter prime, (b) A: At prime, au point «lu 
jour; a l’aube. 4. Fenc: Prime. 5. Ch: Atotne m simple. 
6. tilth: Nombre premier. 7. Mm: (a) Son fondamenUi!. 
(b) Superfluous prime, demi-ton m chromatique. 8. Paint: Pem- 
ture f de fond. 9. Typ : Prime. N prime, n prime ; n'. 
prime 3 , v.tr. I. (a) Amorcer (un obits; 1: unc arme a feu; 
I.C.E: le moteur; Hyd: une pompe, efe.); abreiiver, allumer 
(une pompe). Mch: To prime the boilers, lairc le plcin des 
chawdides. ( b ) ( With passive force) (Of hot let) To prime, primer; 
en trainer de l’eau ; ecumor. 2. F: (a) Faire la lc<,on, F: faire le 
bee, & (un temoin, etc.); snuffler aux orcilles de (qn). To p. s.o. 
with a speerh, prepaier qn a Lire son discours; mettre on au fait 
de cc qu’il devia due. He was well primed with infotmotion, il dtait 
an courant de I’aifaire. (b) To prime s.o. up with beer, abreuver qn 
de bitre To bo well primod (with liquor), etre bicn parti; avou 
son plumet; £tre mur 3. (a) Paint: Irnprimer, appreter, donn< : 
l’appret & (la surface <1 pcindre). (b) Maroulier (la toile). 

priming 1 , r. 1. p/) Amorvage m (d’une pompe, A: d’une 
anno a feu), (b) Amotce f (de mine, et< ). 2. (a) Apprctage m, 
impiession/(d’une toile sur chassis, de boiserie, etc.). (/’) (Couleur f 
d’)appiet m ; premiere couche; couche d’impiession, de prenueie 
impression; imprimurc / (de boiserie, etc.); empieinte / (de 
toile d’artiste). 3, Mrh : Primage m ; lentiec / d’l.iu (dans les 
pistons, dans la turbine). 

'priming-cock, s. 11yd.E: Amort <ui m. 

'priming-hole, s. A: Lumieie / (dune atme a feu), 
'priming-iron, v. - r»iMiM;-v. ire. 

'priming-pan, s Sm.a . A : Bassinet n. 

'priming-pipe, s. Hvd.E: Fourreau m (de pompe). 
'priming-valve, s. Mch: Soupape/de sutetc (tlu cylindre). 
'priming-wire, s. Sm.a: Artil: A: Degorgeoir ti, 
epinglette /. 

prime 4 , v.i. Astr: (Of tide) Primer. 

priming 2 , s. Accel, "ation / diurne de la marce. 
primcncss ['praimnns], t. Fxcellence /; Imnne quality (de la 
\iandc, d’une denrtV). 

primer 1 ['praimar], s. I, (Pers.) (a) A: Amoiceur, -cuse (d’un 
canon, etc.), (b) Appi£teur, -euse (de toiles d’artiste, de boise- 
rics, etc.). 2. («) Pyr: Amorce (fulminante). Primer oharge, 
charge/ amorce, (b) Amorceur tn (d’un moteur, etc.), (r) Paint: 
Primer ooat, couche / d’imprcssion. 
primer 2 ['primer, 'praimar], s. I. (a) Premier livre de lecture; 
alphabet m, ab^ccclaire m. (b) Introduction /(a l’etude des mathe- 
matiques, etc.). P. of geography, premier cours de geographic; 


EVIDENCE 1 3. 

primage 1 ['praimed?!, s. Nau: Com: Chapeau m (de nieiite); 

pi image m (de tant pour cent sur la valeur dc la cargaison). 
primage 2 , s. Mch : Primage m ; rentree /d’eau (dans les cylindres). 
primal ['praim(a)l], a. I, Primitif, onginel. 2. (Of duty, etc.) 
Principal, -aux ; essenticl; fondamental, -aux. -ally, adv. I. Pri- 
niitivement, originaircment. 2. Principalement, esstntielktnent. 
primary f'praimari], a. I. Premier, primitit, origincl, primordial, j 
-aux. P. mi lining of a word, signification ortginelle, sens pienuer, 
sens primitif, d’un mot. G'col: Primary rocks, ruches primitives ; 
roches primaires. P. soils, terrains m ptimaires. Primary product, 
pioduit de base, produit brut; mature premiere. Gram: Primary 
tenses, temps piimitifs. Surg: Primary amputation, amputation / 
primaire. Sell: Primary education, instruction f prim.ule. 
Astr: Primary planet, s. primary, plane to / primaire, giande 
planete. El: Primary battery, pile/primaiic. P. current, com ant m 
primaire. Primary winding, (enrouleinent tn) primaire tn. Primary 
wire, HI inducteur. Pol: U.S: Primary assembly, s. primary, 
reunion / des votants d’un parti pour ^lire des d^legu^s ou nomnur 
des candidats. Sie also rot our 1 1. 2. Premiet, principal, -aux, 

essentiel. Primary cause, cause premiere. See also importante 
-ay, adv. 1, Primitivemcnt, originaircment, primordialemcnt; 
dans le principe. 2. Principalement, csscntiellement. 
primate I'praimct], s. Etc: (a) Primat m. (b) The Primate of 
England, l’archev€que d’York. The Primate of All England, 
P' : the Primate, Parchev£que de Cantorlx'rv. 
primates fprai'ineituz], s.pl. Z: Primates m. 
primateship ['praimetSipl, r. Ecc: Primatic/. 
primatial fprai'meiSOOl], primatical (prai'matik(.i)lj, a. 
Ecc: Primatial, -aux. 

prime 1 [praim], a. I. Premier, principal, -aux, de premier ordre. 
Of prime importance, de toute premiere importance. Prime 
necessity, n£cessit£ prirnordiale. Prime motive, piincipal mobile 
(of, de). Mec : Prime mover, source / d’energie. 2. Excellent; 
de quality sup^rieure, de premiere quality. P. quality meat, viande/ 
de surchoix. Prime cut (of meat), inorceau tn de (premier) choix. 
Tex : Prime wool, prime /. Fin : Prime bills, papier m de haul 
commerce. Prime bond, obligation/de premier ordre. 3. Premier, 
originel, primitif. Prime cause, cause premiere. Mth: Prime 
number, nombre premier. Prime and ultimate ratios, premieres et 
derni^res raisons. Astr: Prime meridian, premier m^ridicn. 
See also cost 1 i, factior 2, mover i. 

'Prime 'Minister, s. Premier ministre; (in Fr.) president m 
du Conseil. 

prime 2 , J. I. (0) Perfection f. Prime of perfection, comble m de la 
perfection. Prime of youth, fleur / de la jeunesse. In the prime of 
beauty, dans l’6clat de sa beaut6; dans toute sa fleur. In the 
prime of life, in one's prime, dans la force, dans la vigueur, de 
l’age; b, dans, la fleur de I'Sge. To be past one’s prime, avoir 


premiers dements dc geogiaphie. 2. Fee: A: Livre de pri£res 
(pour les lai'ques); livre d’heurcs. 3. Typ: Great primer, gros 
romam; gros texte; roips ift. Long primer, philosophic /; 
corps 10. Two-line long primer, petit parangon ; corps 20. 
primeval [prai'mi:\(o)l], a. l'rimitif, primordial, -aux; des pre¬ 
miers ages (du monde). Primeval forest, foret / vierge. 
primine ['praim ini, s. Hot. Pinnine / (dc l’ovulc). 
primipara fprai'nupara], s. I'i unipart*y. 
primiparous [prai'mipmos), a. Pnmipaie. 

primitive ['primitiv], I. a. (a) Primitif, j^rimairc. Lwg Primitive 
word, mot primitif. Genl: Primitive rocks, roches primitives, 
primaires Geottt: Primitive figure, figure pi emigre. Mec. E: Pri¬ 
mitive cirole (of gearing), (cerelc) pi 1*1 itit m. Ilel.il: Primitive 
Methodist, Methouiste primitif. ( b) (Of mithod, custom, etr.) 

Primitif, rude, glossier. 2. s. Hist, of Art: The Primitives, leg 
primitifs in. -ly, adv. Primitivemcnt 
primitiveness ['primitivnoa’I, $. t£rc primitif; primitivite/; 

rudesse J (d’un peuple, etc.), 
primly ['primli], adv. See prim 1 . 

primness ['prirnnas], s. (a) Air tn collet monte. The p. of htr 
manners ses mammies compasst.es; 1’aflcteiie / de ses inanities. 
(/)) Arrangement metu uleux (d’un jardin, etc.) ; ordre paifait. 
primogenitor fpraimo'djenitarJ, s. I. Premier aneftre. 
2. F: Ancetre; aieul in, pi. aieux. 

primogeniture Ipraimo'dxenitjorl, s. Primogeniture/. (Right of) 
primogeniture, droit m d’ainesse. 

primordial [prai'mntrdiol], a. Primordial, -aux. (a) Premui, 
originel, primitif. Geol: P. stratum, ^tage primordial, (b) Funda¬ 
mental, -aux; essentiel. -ally, adv. Primordialeinent. (a) Pri- 
initivement.oiiginellement. (b) Fondamcntalement,csscntiellement. 
primp 1 I primp!. Dial' U.S: I. r tr. Parer, timer; F: attifev 
2. v.i. & pr. To primp (onesolf) up, sc parer; F: s’attifer; se 
mettre sur son trente et un 
primp’, a. U.S: Kit gam, chic. 

primrose ['prnnroruz], s. Bot: Primcv^re f i grandcs fleers. 
Bird's-eye primrose, primev^re farihciise. Evening primrose, 
icnothere tn, onagre/, onagi aire tn orf ; F: herbe/aux fines, jambon m 
desjardiniers. Pin-eyed primrose, primevere longistyle. Thrum-o^ed 
primrose, primevale brevistyle. F: The primrose path, Ic chemin 
de velours. Pol: The Primrose League, association conservatrice 
destinee k pci pettier la politique de Lord Beaconsfield. Primrose 
Day, le 19 avril (anniversairc de la mort de Beaconsfield cn 
1891). 

primrosy ['priinrouzi], a. F: Qui abonde en primev6rcs ; 6maill^ 
de prime 1 veres. 

primula f'primjultf], s. Bot: Primula/, primevere/. 
primulaceae fprimju'leisii;], s.pl. Bot: Primulactfcs/. 
primum mobile ['praimAm'moubili), s. A.Astr. & F: Premier 
mobile. 
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primus 1 f'praimosj. I, a. Sch: Smith primus. Smith (1 )ain< 5 . 

2. s. Scot. Episcopal Church: £v£que elu a la pr&idence. 
primus 2 , s. Dom.F.c: Primus (stove), fourneau ou rechaud portatif 

A petiole vaporish sous pression ; primus m. 
prince [prins], s.ut. I. (a) Prince. Prince of the blood, prince du 
gang. Hist: The Black Prince, le Prince Noir. Cost: U.S: Prince 
Albert (coat), redingotc /. See also crown 1 i, Rupert, Wales. 
(b) F: The very prince of poets, le prince des poetes. The primes 
of this world, les grands de ce monde. The Prince of darkness, the 
Prinoe of this world, le prince des t£n£bres ; le diable. 2. Metall: 
Prince's metal, metal m du prince Rupeit; metal de prince. 

3. Bot: Prinoe's feather, ainarante elegante. 

'prince-e'lector, s.m. Hist: £lectcur. 

princedom f'prinsdam], s. -- principauiy 1. 
princelet f'prmslet], princeling ['prinslin], s.m. Principit ulc. 
princely [/piinsh], a. Princier; royal, -aux; splendide. A p. gift, 
tin cadcau royal, magnifique. To treat s.o. in a p. manner, traitor 
qn en prince, prineieieiuent, royalement. 
princess ['prinscs], s.f. Princcsse. Princess royal, princesse royalc. 
See also crown 1 i. Cost: Princess dross, robe/piincer.se, pi. robes 
princesse. Prlncoss petticoat, coinbinaison-jupon /, pi. combi - 
naisons-jupons. 

principal f'prinsip(o)l]. I. a. Principal, -aux. P. derh, commis 
piincipal; commis en chef; premier cormnis. P. persons concerned, 
principaux inteiesses. P. events in one's lije, ^v6noinents capitaux 
dc la vie. Th: P. part (in a play), role piincipal. (In pantomime) 
Principal boy, iAle du Mros (toujours jouy par imc lemme). 
Cu: Principal dish, piece / de resistance. Principal feature (of a 
Programme, etc.), F: piece de resistance; clou m (de la fete). 
P. branch of a stream, branche maitresse, branche priruipale, d’un 
cours d’eau. Const: Principal member, maitresse poutre (d’une 
charpente). Principal rafter (of a roof), s. principal, chevron m de 
fermc; arbaletner m. (Team: P. axis of a curve, axe principal 
d’une courbe. Gram: Principal clauso, pioposmon principale. 
Sec also part 1 I. 1. -ally, adv. Prim ipaleinent; pour la plupart; 
surtout. 

II. principal, s. I. (Pets.) (a) Dircc tear m (de fabrique, dV-cole, 
etc.); chef tn, pation m (d’une m.uson de commerce); (in Fr.) 
principal m, -aux (de college). Lady principal, directrice/(d’ecole, 
in Fr. de college); pationne / (d’une maison de commerce). 
(b) Com: Jur: (In transaction) Mandant m, commcttant tn; 
(in purchase) command m. St.Exth: Donneui m d’ordre. 
Jur: Prlnoipal and agent, employeur m et mandataire m ; com¬ 
mcttant ct propose m. Declaration of principal (by agent), declara¬ 
tion / de command, (c) Jur: Auteur m (d’un crime). Principal 
la the first degree, auteur principal. Principal in the second degree, 
complice tn. (d) Principals in a duel, cornbaftants in, adversaires m, 
dans un duel. The second and his principal, 1 c t^moin et son client, 
(e) Mus: Solistc mf. (/) Th: (Actcur, -trice, qui joue le) role 
principal. 2. Com: Capital m, principal tn (d’une dette). 
3, Mus: Prestant m (de l’orgue). 

principality [prinsi'palitij, s. I. Principaute/; dignity /de prince. 
2. Pnrieipautc ; (regie par le prince). The Principality, la principality 
de Galles. 3. pi. Theol: Principalities and powers, Puncipautys et 
Puissances. 

principalship l'prinsip(a)l$ip], s. Directorat tn (d’^cole rti.); 
prineipalat m (de college). 

principate ['prmsipetj, s. Rom.Hist: Principal//1. 
principle ['pnnsiplj, s. Principe tn. I. (a) Fundamental p., principc 
premier, fundamental; principe mdic The p. of life, le principe 
de la vie; la source mfme de la vie; la cause premiere de la vie. 
(b) First principles of geometry, premiers printipes, pruicipcs 
fondamentaux, de la geometric. The Archimedean p., lc puncipe 
d’ArchirmMe. To lay sth. down as a principle, poser qch. en 
principe. Maohinos that work on the same principle, machines/ qui 
fonctionnent sur, d’api-ys, le mcme principe. The major principles 
upon which the project was based, les giandes lignes du projet. 
2. Guiding principle, principe dircctcur. Moral principles, prin- 
eines moraux. To have high principles, avoir des principes. 
Man of high principles, homme m de haute morality. Man of no 
principles, homme sans principes. The lack of p. of our rulers, 
le manque de principes de nos dirigeants. Laxity of p., morale 
relAchye. To do sth. on principle, to make it a matter of principle 
to do sth., avoir pout principe de fnirc qch. ; faire q» h. par principe. 
As a general principle . . cn thi K se gdnyralv. . . . Upon all 
principles 1 am bound to approve of . . ., tous les principes ctahhs 
me somment d’appiouver. . . . 3. (?h: Active principle, principe 
actif; cMeinenl aetif. Fatty p., principe gras, 
principled ['prinsipld], a. I. (Of pers.) (ci) Qui a tels oil tels 
puncipes. .1 most highly p. woman, une femme aux principes ties 
stncts. High-principlod, low-principlod, qui a de buns, de mauvais, 
piincipcs. (/>) high-piimtpted. See also unprincipled. 2. (Of 
art, etc.) Eonde sui dis puncipes. 

prink fprirjk]. I. v.tr. (a) To prink (up), attifer, parer, orner (qn). 
(b) (Of bird) To p. its feathers, se nettoyer, sc lisser, les plumes. 
2. t\ i. Premlu* des aii.,; P: faire do l’esbrouffc. 3. v.i. & pr. To 
pnnk (oneself) up, s’attifci ; se mettre sur son tiente et un. 
print 1 (print], s. I. (<;) Empreinte /, impression /; inaique /, 
trace / (du pied). See also hnuer-print, fooiprint, (b) Butter 
print, (1) moule tn a beurre, moule-beurre m ////•; (11) rund m dc 
beurre. 2. Typ: (a) Mature imprimee. He likes to see himself 
in print, ll annc a sc faire itnprimer, A se voii imprimy. To appear 
in p., (i) (of writings) paraitre sous forme imprimee ; (ii) (of author) 
se faire imprimer. I have nei>er seen this tale in />., je ne sache pas 
que ee conte ait paru en librairie, ait jamais c 4 ty iinprimy. The book 
Is in print, le livre est imprime, a paru. Edition in p., ydition / en 
\ ente (courante); ydition disponible. Out of print, ypuisy. F: To 
rush into print, (i) publier a la legyre; (11) envoyer une lettre 
indignye h un journal. These speeches are not very interesting in oold 


print, k la lecture ces diacours n’intyresscntguyre. (b) Caractyres mpl. 
Large print, small print, gros, petits, earaches. Print letters, 
print hand, earaches, ycriture f, qui imite(nt) les earaches 
d’imprimerie. (c) lidition, impression. See also reprint 1 . 
(d) Feuille imprimee; imprimy m ; U.S: journal m. See also 
off-print. 3, Estampe/, gravure f, image/. See also colour-print 1 . 

1. Phot: (a) fipreuve/; photographic/; copie/. To take a p. 
from a negative, tirer une epreuve d’un clichy. Contact print, 
ypreuve, copie, par contact. Reduction print, copie par ryduction. 
(b) Ind: Blaok print, brown print, tirage m en noir, en brun. 
Blue print, dessin negatif; reproduction/hdliograpbique ; photo- 
caique tn ; photo-copic bleue,/)/. photo-copies bieues ; t : bleu in. 
Blue-print paper, papier au ferroprussiafe; papier hcliographique. 
See also photo-print, pilot-print, silver-print, washer 1 2. 
5. Tex: Indienne/, cotonnade/, rouennerie/. Print dress, robe/ 
d’indienne. 6. Metall: YorxieJ (de moulage); porte-noyau m inv. 

'print-cutter, s. Phot: Coupc-epreuves m inv ; cisatlle/j 
(circular) tournette/. 

'print-meter, s. Phot: Photom^tre tn de tirage. 

'print-room, s. (In library or museum) Cabinet m d’estampes. 
'print-seller, s. Marchand, -ande, d’estampes, dc gravures, 
'print-shop, s. Magasin m d’estampes. 

'print-trimmer, s. ^ print-('utter. 

'prillt-WOrks, S.pl. (Usu. zvith sg. const.) Imprimerie f pour 
ytofTcs. 

print', v.tr. I. Empreindrc; imprimer; faire unc empreinte de 
(qch. sur qch.); marquer (qch.) d’unc* empreinte. To p. a seal 
upon wax, empreindrc un sceau dans la cire; imprimer un sceau 
sur la circ. Incidents that p. themselves on the memory, on the mind, 
incidents qui se gravent dans la mymoire; incidents qui s’lin- 
priment, s’empreignent, sur 1’esprit. To p. one's footsteps on the 
sand, imprimer la trace de ses pas sur le sable. 2. («) Typ: Imprimer 
(un livre, etc.). To print (off) a newspaper, tirer un journal. The 
book is printed off, le livre est achcvy d’imprimer. (Of author) To p. 
a book, to have a book printed, faire imprimer un livre ; livrer un 
ouvrage A 1’impression ; se faire lmpiimer. A limited number only 
were printed, l’ouvragc a <5te tire A petit nombre. ( With passive foree) 
Tiia book is now printing, le livre s’imprime acluellement; le livre 
e'.t ii 1’impression. Post: ‘Printed matter/ “imprimy* M mpl. 
‘Printed paper rate/ “papiers mpl d’affaires” ; “tarif m imprmies.” 
See also colour-print 2 , (b) Mouler (des lettres). To p. an addicts, 
ecrite une adresse en lettres moulees. 3. Phot: To print (ofT, out) 
a negative, tirer une epreuve d’un clichy. (Passive use) Negat ve 
that prints well, clichy qui rend bicn, qui donne de bonnes epreuve > 
Paper that prints out by artificial light, papier a tirage en lumuie 
artifioiclle. 4. Tex: Imprimer (du calicot, etc.). Printed calico, 
mdienne imprimee. 

printing, s. I. (a) Impression f, tirage tn (d’un lure) Printing 
and stationery, imprints et fournitures. See also coi.our-phintim; 
copperplate 1 2, letterpress i. (b) (Art of printing) Imprimerie f, 
typographic /. (c) ficiiture / en caracUVes monies, en moule. 

2. Phot: Printing (out), tirage. Daylight printing, tirage par 
noireissement direct, tirage au jour ; insolation/. Gas-light printing, 
tirage par dyveloppcment. See also carbon 2, silver-printi 

3. Tex: Calico printing, impression du cotun; impression sur 
eoton. 

'printing-box, s. Phot: Tircus ej. 

'printing-frame,r. Phot: Chavsis(positif); chassis-prcsse»i, 
pi enassis-presses. 

'printing-house, s. A: -- phinuno-ofmce. 
'printing-machine, s. 1. Typ: Machine / a imprimer; 
presse/mivanic|ue ; impriirieuse 7. 2. Phot: Tiieuse/. 
'printing-mask, 5. Phot: Cache m. 

'printing-number, s. Typ: Chiffre m de tiiage. 
'printing-office, s. Imprimerie /. 

'printing-paper, s. 1. Typ: Papier m d’impression. 
2. Phot (a) Prinfing(-out) paper, usu. P.O.P., papier aristotypique ; 
papier a image apnarente, A noireissement direct; papier au citrate 
(d’argent). (b) Ind: (For plans, etc.) Papier hyiiographique. 
'printing-press, s. Typ: See press 1 3. 

printable ('pnnt^blj, a. Imprimable. 

printer f'printor], 5. 1. Typ: (i) Imprimeur m (typograpliique), 
typographe tn ; (ii) ouvrier tn typographe ; tireur m (d’unc feuille, 
d’une estampe, etc.). Letterpress printer, imprimeur typogiaphe. 
Printor and publisher, imprimeur-hbraire, pi. imprimeurs-libraues. 
Printer’s error, faute / d’impression ; coipiille /. Printer’s reader, 
corrocteur, -trice, d’epreuves. See also DEVIL 1 3, foreman 2, 
ink 1 1, jon-i*RiN'iER. 2. Phot: Tireur d’epreuves. 3. Tex: Impri¬ 
meur (de cotonnade, etc.). Calico printer, imprimeur d’indiennes. 

printcry ['printari], s. U.S: I. Imprimerie f (tvpographique). 
2. Imprimerie pour ctoffes. 

printless f'printbs], a. I, Qui ne laisse pas d’empreinte. A p. 
escape, evasion tjui n’a laisse aucune trace de pas 2. Vierge 
d’aucune empreinte. 

prior 1 j'praiar]. I. a. Pitiable, prexydent; anterieur (to sth., 
a qch.). To have a p. claim, etre lc premier en date. 2. adv. Prior to 
my departure, anteneurement a mon depart; avant mon depart, 
avant de partir. P. to any discussion, pryalablexmnt A toute dis¬ 
cussion. P. to his appointment, avant sa nomination. 

prior 2 , s.m. Ecc.IIist: Prieur. 

prioratc f'prai^ret], s. i. « priory. 2. — priorship. 

prioress f'praiores], s.f. Ecc: Prieure. 

priority {prai'oritij, s. Priority/, anteriority/. Priority of Invention, 
anteriority d’invention. To have priority over s.o., primer qn; 
avoir le pas sur qn; avoir la presyance, la priority, sur qn. To have 
p. over s.o. in claim on mortgaged property, primer qn en hypoth^que. 
Subject to the priorities attached to the loan of . . abstraction 
faitc des rangs de priority attribuys A l’emprunt de. . . . According 
to priority, selon 1’ordrc de priority. Jur: P. of a creditor , pri- 
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vitege m, preference /, d’un cfeancier. Right of priority, droit m 
d’anferiorife. Priority rights, droits de priorite; preference. 
Fin: Priority share, action privilc'giec. Adm: Priority fee, droit 
dc prompte expedition. 

priorship f'praiarSip], f. Prieufe m (dignite de prieur); priorat m. 
priory ['praiari], s. Prieufe m (le couvent). 

Prisclan ['priSjan]. Pr.n.m. Rom,Hist: Priscien. F: To break 
Prisoian's head, violer les regies dc la grarnmaire. 

Priscilla fpri'sila]. Pr.n.f. Priscille. 

Priscillian [pri'ailian]. Pr.n.m. Rel.1I: Pnscillicn. 
prise 1 * * [praiiz], s. & v.tr. — prize 6 * •. 

prism [prizm], s. I. Prism cm. Geotn: Right prism, prisrne droit 
Oblique prism, slanting prism, prisrne oblique. Opt: Reversing 
prism, erooting prism, prisrne redrcssant les images; prisrne 
redresseur. Dispersing prism, prisrne a dispersion. Reflecting 
prism, prisrne reflecteur. Total-rellect»on prism, prisrne k reflexion 
totale. Polarizing prism, Nicol prism, nicol m. Astr : Solar prism, 
helioscope m. Polarizing solar p., helioscope de polarisation. 
Surv : Laying prism, collimateur m. See also prune 1 i . 2. (a) Spec¬ 
tre m (solaire). (fc) pi. Prisms, coulcurs / prisinatiques. 

'prism-bi'noculars, s.pl. Jutnellea / a pnsmes; jumellcs 
prisinatiques. 

prismatic [priz'matik], a. (Forme /, couleur /, etc.) prismatique, 
(crista 1 ) piisnfe, orthorhombique. Prismatic lens, lentiprisme m. 
Prismatic sight, viscur m k prisrne. Prismatic binoculars, jumelle(s)/ 
k pnsme(s). Opt: P. condenser , condcnsatcur m prismatique, de 
Fresnel. Cin: Prismatic eye, viseur a prisrne. Surv: Prismatic 
compass, boussole f topographique k prisrne. Geol : Prismatic 
jointing, division 1 en crayons d’ardoise, en batonnets. Exp. Pris¬ 
matic powder, s prismatic, poudre/ prisrnatuiue. 
prismy ['prizmij, a. Lit: Aux notnbrcuscs couleurs ; prismatique. 
prison 1 ['priz(a)n], s. Prison/; mat sun J d’auct, mai.son dc lone. 
State prison, (i) prison politique; (ii) U.S: prison d’etat. 
Nun: Floating prison, cayenne/. To send s.o. to prison; to put, 
throw, s.o. into prison, mettre, jeter, qn en prison; (faire) ©mpu- 
sonncr qn ; F: coffrer qn ; mettre qn k l’ecart, a 1 ’ornbre. To be, 
A: lie, in prison, etre cn prison ctre ernprisonrfe. He has been in p., 
il a fait de la prison To be kept three months in p. awaiting tnal, 
faire trois mois de prevention. P. is not the right punishment for these 
misdemeanours , la detention n’est pas la punition qui eonvient a ces 
debts. The shame that at tat he \ to p., la honte attachde A la detention 
in prison. See also commit 2, convict 1 2 , dkhioh i, discii».h(;e‘ 5. 

'prison-breaker, .v. £chappe, -^e, de prison; yvacfe, -ee. de 
prison. 

'prison-breaking, s. invasion / de prison fur. Rns m de 
prison. 

'prison-editor, s. fount: Homme m de paille appartenant 
a la redaction ef qti’on met en avant dans- le tas dc poursuites 
juduiairt s. 

'prison-house, s. Prison/; maison f i\ ’arret. 

'prison-van, s. Vo/ture/cellulaire ; P: panier m a salade. 

'prison-'yard, s. Preau m. coui /, de prison. 
prison 2 , v.tr. Poet: Krnprisonner. 

prisoned, a. Knrpnsonny, en prison, captif. 
prisoner ['priz(a)narj, s. I. Prisonnier, -iere. State prisoner, 
prisoner of state, prisonnier d’fttnt; detenu m politique. Prisoner 
of war, prisonnier dc guerre. To take s.o. prisoner, fane qn pri- 
sonnier. They were taken prisoner ils furent faits pusonniers. 
He look ten thousand men prisoner, il fit dix millc pusonniers 
We took twenty-five of them prisoner, nous en avons fait prisonniers 
\ingt-cinq The prisoners taken from the Spanish, les prisonniers 
qu’on avait faits sur les Espagnols. F: She took his hand prisoner, 
elle emprisonna sa main dans la sienne, dans les sicnnes. F: To be 
a prisoner to ono’s room, to one’s chair, etre clou£ a sa chamhre, 

& sa chaise. 2 .fur: Detenu,-ue. (a) Prisoner at the bar, prevenu, 
-ue ; accuse, -ee. P. elected to plead guilty, le prevenu decida de 
s’avouer coupable. (f>) ( After sentence) Detenu, -ue ; prisonnier, 
-i^re; coupable mf. Young prisoner, jeuric detenu. Sec also 
MiLLOW 1 i 3. Games: Prisoners’ base, prisoners’ bars, (jeu m dc) 
barres fpl. 

pristine f'pnstain], a. Premier, primitii; ancien; d’antan; de 
jadis. The p. simplicity of Anglo-Saxon , la simplicity primitive de 
Panglo-saxon. 

prithee ['prifti], int. A : Je te prie, je t’en prie ; de grace, 
prittle-prattle f'pritlpratlJ, v. A: Babillage m. 
privacy ['praivosi], s. I. The privacy of one’s home, Pintimife / 
du foyer, du chez-soi. To live in privaoy, rnener une vie privee; 
£trc retiry des affaires; vivre dans la retraite. In the p of his room 
he wrote . . ., rctiry dans sa chambre, claquemure au seciet de sa 
charnbre, il ecrivait. . . Desire tor p., desir m de se cacher aux 

regards indiscrets, de sc tenir h 1 ecart de la soefety. To disturb 
s.o.'s p., faire intrusion chez qn. To b© married in striot privacy, 
sc marier dans la plus stricte intimite. 2. Secret m. Lack of 
privaoy, manque m de secret (dans une affaire) See also bedchamber. 
private ['praivet]. I. a. Prive, particular I. Private citizen, simple 
part culier, simple citoyen m. Private persons, particulars. To do 
sth. in a p. capacity, faire qch. k titre particulier. The p. life oj . . ., 
la vie privee de. . . . In private life, d..ns le particulier, dans la 
vie privye, dans ’intimity f. P. charity, la charity privye. P. gentle¬ 
man, simple particulier. In private clothes, en bourgeois, en 
civil. Pol: Private member, simple deputy. Mil: Private soldier, 
simple soldat m. See also bii.l 4 5, individual 2. 2. Secret. To keep 
a matter private, empecher qu’une affaire nc s’ebruite; tenir une 
affaire sccr6te. He is very p. about his affairs, il e-t tr£s ryservy au 
sujet de ser. affaires. P. entrance , (i) entrye secrete, dcroby©; 
(ii) entrye particulfere. 3* (Private to oneself) Private study, ytudes 
partfeulferes. See also lesson* i. P. plans, projets m intirnes. 
For my p. use, pour mon usage personnel. P. motives, motifs 
personnels, particuliers. In my private opinion, & mon propre 


avis; h mon avis personnel. Private hygiene, hygi&ne / intime. 
Private parts, parties sexuelles, naturelles, hontcuses; (of man) 
parties vinles ; F: “les parties.” 4. (Confidential) Intime. Private 
and confidential, secret et confidentiel. P. conversation, conversa¬ 
tion/ intime; aparty m. P. interi'iew, (1) entretien m a huis clos ; 
(ii) entretien prive. To be received in p. audience , etre revu en audience 
paiticulftrc. To mark a letter 'private,’ marquer sur une lettre 
‘Vonlidentiel,” “personnel.” Post: Private letter, lettre missive. 
The news comes through p. channels. Us nouvellcs / nous pai - 
viennent de source privee. This is for your private ear, je vous 
le dis confidentiellement; ceci est pour vous seal. Private arrange¬ 
ment, accord m a i’amiable. By p. arrangement , de gre a grc. 
'fur: Private agreement, private contract, a< le m sous seing prive; 
sous-seing m, pi. sous-seings. 5. (a) (Not business) Private house, 
maison particulier©*. Room to let in a p. house, chambre f a lout r 
dans une maison bourgeois© P. family, fannlle/habitant une maison 
particulier©. Private carriage, private car, venture pa; ticiilii v rc, 
pnvee. (fc) (Reserved for private use) P. bus , (1) autobus reserve; 
Oil omnibus m dc lamille. P. mom (tn hotel, etc.), salon reserve. 
P. ofjue, cabinet particulier. P. staircase, ©scalier ck'gage, de degage- 
ment ; ©scalier paiticulier. See also stcwt'MRY 1. (r) ('To whuh 

public are not admitted) P. dance, bal m sur invitation. P. theatricals, 
rcniesentation / en prive, comedic / de salon. Private performance 
(in a theatie), representation a bureaux fermes. P. party, (i) reunion 
privet*, intirne; (ii) gioupe m dc particuliers. P sitting, stance 
piivy©*; seance b huis clos. P. wedding, manage m dans rintirnite. 
The funeral will be private, les obseques / am 01 it lieu dans la plus 
stride intimite. See also sai F I, view 1 i. (d) (Taguel\ opposed to 
public) Private education, (1) en^eignement m fibre , (ii) enseigne- 
nient par un precept cur. P. trader , marehand etabli a son propre 
* ornpte. P. enterprise, entu prise privee. Si e also uoARDiNO-nul’St 1, 

< omi’ANY 1 4. Ho 1 el, st no»L* i. 6. Private property, propriety 
pnvcc. P. toad, chemin pri%y, partuulier. ‘Private,’ “entree inter- 
dite au public,” “defense d’uilicr.” ‘Private fishing,’ “pfithc 
ics**r\ei*.” Private income, ‘private money,’ rentes fpl ; fortune 
ptrsonnelle. Si e also mmn 1 3. 7. (i)J plan ) Isole ; loin des 
r-g.uds indiscrets, retire -ly, adv. I. 1‘nvcmcnt; en simple 
particulier. Privatoly owned, qui appartient a un particulier. 
To know s.o. p., connaitru qn dans le particulier. 2. Kn particulier. 
I'o speak to s.o. p., paHer a qn en particulier. To hear sth. p., 
entendre qth. en secret, i titre confidentitl P. mairied, marfe 
clans I’intimite. P. so 1 vendu k l’amiable, tie g’«. a gry. 3, Kn 
personne. To benefit p. from sth., benyficier peustmncllemcnt, en 
particulier, de qch. 

II. private, s. I. Adv.phr. (a) In private, dans la vie privee; 
dnns le particulier. To dine in />., diner en lamille. Married in p., 
marie tlans I’mtimite. (/>) (Of assembly) To sit In private, se ryunir 
cn seance prn t'c. fur: 'To hear a case in />., jugcr une affaire a 
huis clos. Jo talk to s.o. in p., parler 6 qn cn particulier, sans 
temoins. 2. Mil: (Pers.) Simple soldat m. Fall out Private SmithI 
soldat Smith, sortez des rangs 1 The privates and the N.CQ.'s, 
la troupe ct les grades. 3. pi. Privates - private parts. Hit in the 
privates, blessy aux parties. 

privateer 1 [praiva'thar], s. I. (Bailment army cn) corsaire tn; 
batiment army en course. 2. (Pers.) Corsaire; capitaine m h la 
cou rse. 

privateer 2 , v.i. Nau: Aller en course, faire la course. 

privateering, (Guene f de) course /. To go privateering, 
aller en course; faire la guerre de course. To fit out a ship for p., 
armer un navire cn comse. 

privateersman, pi. -men lpraiv\Vti:arzmnn, -men], s.m. 
U.S: (Pers.) Corsaire. 

privation [piai'veiS(«i)n], s. Privation/. («) Log : Perte/, absence/, 
manque m (of, de). (b) To live in privation, vivre dans la privation, 
vivre de privations. To suffer many small privations, souffrir bien 
des petites privations. 

privative [ praivativ], a. I. (Defaut etc.) negatif. 2. Gram: (Of 
particle, etc.) Pi ivatif. 

privet ['privet], j. I. But: (a) Tro^nc m. (b) Egyptian privet, 
henny m. 2. F.nt : Privet hawk-moth, sphinx m du trotaic. 

privilege 1 ['priviledjj, s. 1. Puxilege m, preiogativc f. The privi¬ 
leges of the nobility , les privileges de la noblesse. To grant s.o. 
certain privileges, octrover certains avantages a qn. To invade 
s.o.'s privileges, violer les privileges de cjn. To enjoy the privilege 
of doing sth., jouir du privilege, avoir le piivifege, de faire qch. 
Privilege cab, voiture f de place qui a le privilege d’occuper une 
station privee. F: It was a privilege to hear him speak, c’ytait un 
vrai plaisir de l’entendre parler. 2 . fur : (cr) Immunity / contre les 
poursuites en diffamation (accordce aux juges, avocats, et tymoins). 
The Privilege, la prerogative ro\ale. Parliamentary privilege, 
prerogative, immunity, parlementairc. Writ of privilege, mandat m 
ordonnant la mise en liberty d’un privilegfe cjui a yty arrete. 

(h) A : Privilege of clergy, benefice tit de cleigie. 

privilege 2 , v.tr. I. I’rivilegier (qn). To p. s.o . to do sth., accorder 
a qn le nriviiyge de faire qch. 2. R.C.Ch: Privilegicr (un autel). 

privileged, «. Privifegie. P. creditor, ci-yancier privilegiy. 
The p. class, la classe des privifegfes. The p. classes, les classes 
privilegiyes. A p. few, quelques privifegif-s. Privileged from sth., 
exempt© de qch. pai privilege. To be privileged to do sth., jouir 
du privilege, avoir le privilege, de faire qch. See also DEBT. 

privity ['priviti], s. I. Connaissance / (to a plan, d’un plan). 

It was done with the p. of his chiefs . cela s’est fait au su de ses chefs, 
avee la dcmi-complicite de scs chefs. 2. fur: (a) I.ien m (du 
sang, etc.); rapport contractile! (entre employe* et employeur, etc.). 
(b) Obligation /; lien de droit. Privity in deed, obligation con- 
tractuclle. Privity in law, obligation fegale. Without privity, sans 
lien de droit. 

privy f'privi]. I .a. 1. To be privy to sth., avoir connaissance 
dc qch., €tre instruit de qch.; tremper dans (un complot); £tre 
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dans Je secret. 2. Prive. (a) A: Secret, cache. Privy parts — pri¬ 
vate putts, q.v. under private I. 3. ( b) Jur: The Privy Council, le 
Consed piiv£ (du Roi). Privy Councillor, consciller prive. The 
Privy Seal, le petit Sceau. Keeper of the Privy Seal, Lord Privy 
Seal, Garde m du petit Sccau. The Privy Purse, la cassette du roi. 
(Keeper of the) Privy Purse, Tresorier m de la maison du roi. 
See also chamber 1 i. -ily, adv. Kn secret ; encachette ; secrete- 
ment. 

II. privy, s. I .Jur: (Pers.) (a) Paitie mteressee ; contrai taut m ; 
ayant droit m, ayant cause m, pL avants droit, ayants cause. 
(b) Complice mj mi denn-complice. 2. Lieux rnpl d’aisances; 
cabinets mpl (d’aisafices); latiine /. Seatless privy, installation / 
a la tunjue. 

prize' (pranzj, .v. I. Prix tn (lemporte). Consolation prize, prix de 
consolation. The Nobel prize, le prix Nobel. To carry off the />., 
rempoitcr lc prix. To award a p. to a bull (at a show), primer un 
taureau. Prize ox, hipuf prime, medaillc; bieuf gias. Prizo novel, 
roman couronnc (dans un concours). F: The prizes of life , les 
recompenses j de la vie. 2. (In a lottery) Lot m, To draic the 
first p., gagner le gr«>s lot. Prize-drawing, tirage m A lots See aI\o 
Bond' 3. 

'prize-book, s. l.i\rc tn de prix. 

'prize-fight, s. Match m de hoxe pour un prix en especes ; 
combat m de pugilixfcs. 

'prize-fighter, s. Boxcur professionnel. 

'prize-fighting, s. Boxc / pour des prix en especes ; hove 
proiessionnelle. 

'prize-giving, s. Distribution f de pux. 

'prize-list, s. Palmares m. 

'prize-money 1 , s. Prix tn en especes. 

'prize-packet, s. Surprise f (a line distribution de jouets, eti .) ; 
enveloppe-surprise f 

'prize-ring, s. Boy: Ring m des pmfessionnels. 

'prize-winner, s. Gagnant, -ante, du prix ; 1 auicat, -ate 
prize 2 , v.tr. bvaluer, estirner, prisor. To prizo sth. highly, laire 
gram! cas de qch., tenir a qch. 

prized, a. Estimt 4 . His most p. possession, l’objet m dont il fait 
le plus de eas, auquei il tient le plus, qu’il prise au-ilessus de tout 
prize*, s. I. (a) Navy: Prise f, capture f. To mako prize of a 
ship, eapturer un navi re. To become lawful prize, devenir dc 
bonne prise. To briny the p. into port, arnener la prise dans le poit. 
Prize court, (Jour/, tonseil m , des prises. Prize crew, Equipage 
mis A bord d’un vaisseau capture. To put a p. crew on board a 
vessel, amariner une ptise. (b) Butin m de guerre. 2. F: Aubainc/, 
trouvaille /. 

'prize-master, s.m. Navy: Oflficier qui comtnande la prise. 

'prize-money 2 , s. Navy: Part / de prise, 
prize*, v.tr. Captuier (un navire). 

prize 6 , s. I. Force / de levier ; pcsee/ (au moyen d’un Icvier, d’une 
pinte). 2. Point m d'appui (pour lc levier, pour cxercer une pcs£e). 
prize". I. v.tr . To prize sth. up, soulever qch. a l’aide d’un levier. 
To prize a lid open, forcer, ouvrir, un couvercle avec un levier, 
avec une pince. To p. a horse’s mouth open, ouvrir tie force la 
bouchc d’un ibc\al. 2. v.i. To prize against sth., faire levier sur 
qch.; exercer une pesee sur (une porte, etc.). 1 

prizeman, pi. -men ['piaiznon, -men], s . Sch: etc: Laureat, -ate. j 
pro 1 fprouj, I A.prep. I. Pro forma. (1) Adr.phr. Pour la forme, j 
(ii) Adj.phr. Pro forma invoice, facture simulee, Active, tie complai- , 
sance. 2. Pro rata, adv of adj.phr. Au pro lata; au marc le (ranc. 1 
Paid pro rata to tho debts owing to them, paves au marc le fianc j 
de leurs enhances. See also coNlRinnioN 1. 3. Pro tempore, ! 

F m pro tern. (1) Adr.phr. Temporairemcnt. (ii) Adj.phr. Tem-| 
poraire. 4. Pro and contra, F: pro and con. (i) Adr.phr. Pour et \ 
contre. Fvidence pro and con , tthnoignages rnpl ptmr et centre, 
(ii )s.pt. F: The pros and cons, le pour et le contre. 
pro 2 , a. & s. Sp: F: ( = professional) Piofessionnel,-elle. 
pro- fprtm), pref. I. (Substitute for) Pro-rector, vice-tecteur. ! 
Pro-tutor, piotuteur. Pro-hg, fausse patte. 2. (In favour of) ' 
Pro-British, unglophile. The pro-negro party, lc parti negrophilc. ; 
Pro-German, geimanophile. Prn-tdueational, en favour de Indu¬ 
ration. Pro-tar iff-tijarmer, partisan tie la teformc des tarifs 
douaniers. 

proa J'prouu], v. Nau: Piao m (malats). 
pro-ally [prou'alai], a. Pol: Fntentophilc. 
probabllism ['pmi\»bilr/m], v. Phil ■ Throl: Prohabilisme tn. 
probabllist [ pr.'ib.’ibihst],-v. Phil: Theol: Prohabilistc tnj. 
probability [prnh.Vhihti], v. Prohahiliti 4 /; vraisemblance /. 
Hexond the bounds uj p., au ilela du vraisemblable. Dramatic 
probability, viaisemblante drarnatique In all probability, selon 
loute pmbabilite, selon toute vraisemblance. The p. is that . . ., 
il est tr^s probable que \ ind. ; il v a de gtandes chances pom 
que I sub. There is no p. of hts ivrniny, il n’y a aucune probability 
qu’il vienne. Mth ■ Calculus of probability, theone / ties chances ; 
calcul m des piobahilitcs. Probability curve, courbe / de la cloche, 
probable ['pribobl |, a. I. Probable. It is p. that . . ., il est 
probable, vraisemblable. que -f- ind ., il est a croire que -f- tnd. 
Roc: Probable starters, partants m piohables. F: Probable candi¬ 
dates, .v. probables, (1) candidats m probables; (ii) candidats qui 
tint les mcilleuies chances ; candidats de premier plan. 2. P. story, 
excuse, histoirc f, excuse / vraisemblable. A hardly p. story , une 
histone peu vraisemblable -ably, adv. Probablcment; vrai- 
semblablement. 

probang [ptoubaij], s. Med: Vet: Sonde oesophagienne. 

Vet: Depommoir m, debourre-pnmmcs m inv. 
probate 1 I'proubet], s. Jur: I, Validation /. verification J, homo- 
logation / (d’un testament). To take out probate of a will, faire 
homologuer, faire valider, un testament. To grant probate of a will, 
homologucr un testament. The Probate Court, la division de la 
Haute Cour de justice qui connait des testaments et successions. 


See also will 1 4. 2. Testament revStu de la formule ex^cutoue; 
copie / authentique. 

'probate-duty, s. Adm: Droits mpl de succession (par 
testament). 

probate 2 f'proubeit], v.tr. U.S: Homologucr, valider (un 
testament). 

probation lpro'bei$(a)n], s. I. Epreuvc/, stage m. Ecc: Pro¬ 
bation / (d’un novice). To be on probation, etre en stage, £tre a 
l’epreuve ; faire son stage. Officer on p., officier tn stagiaire. Period 
oj p., periode / stagiaire; stage. P. of three months , trois mois 
d’essai. 2, Jur: Mise / cn liberty sous surveillance (d’un jeunc 
condamnc, etc.). Probation system, regime m dc la mise en liberte 
siirvcillee. Five years’ p. under suspended sentence of two years , 
deux ans de prison avec sursis de cinq ans sous surveillance de 
la police. Probation officer, suiveillant tn des condainnes mis en 
liberte sous suiveillance; dclegue m a la liberte survcilltfe. 
probationary [pro'beiS(r>)nari], a. (Periode /, etc.) d’^preuve, 
de stage; (periode) stagiaire. Ecc: (Periode, etc.) de probation, 
probationer [pro'bei§(3)nar], s. I. (a) Stagiaire mf. ( b) Ecc: No¬ 
vice rnf. (c) Ecc: (In the Protestant Church) Suffragant m cjui 
aspire ^ la charge de pasteur. (d) (In the Civil Service) P.for higher 
grade, aspirant, -ante. 2. Jur: Jeunc eondamm 4 , -c 4 e, qui benefieu* 
d'un sursis sous surveillance. 

probative f'proubativ], a. (Of evidence, etc.) Probant, proltatoire 
probe* [proub], s. I .Med: Surg: (a) Sonde/; stylet m, poin^on m. 
(b) Coup m de sonde. 2. Nettoie-becs tn inv, d^bouche-becs tn ini' 
(pour 1.interne ii actftyl^ne). 3. U.S: F: Enqufite/. 
probe 2 , v.tr. I, Med: Sunder, explorer (une plaie, etc.); intro- 
dilire une sonde dans (une plaie). To />. a wound toith one’s finger, 
insinuer le doigt dans une plaie. 2. F: (^i) Sunder (qn). 
( b ) Approfondir, fouiller (un myst^re, etc.). To p. the evidence, 
scruter les tetnoignages. 3. v.i. To probe into the past, sonder le 
passe. He has probed deep into the matter, il a examine 1’affaire 
de pres ; il sait le funds et le trefonds de l’affaire. (Of novelist , etc.) 
To p. deeply into the human heart, penetrer tr^s avant dans le c<eui 
humain. 

probing, a. (Of qiiestion, etc.) Penetrant; (interrogatoiie) serie. 
prober ['proubor], s. Sondeur,-cuse (d’une plaie); F: fouilleur, 
-euse (d’un inyst^re, etc.). P. of secrets, sondeur de secrets, 
probity f'probiti], s. Probity/; honnCtcte f. 

problem ['ptableinj, r. (a) Problemc m (di* mathematiqucs, etc.L 
(b) The problems of the present day, les questions f d’actualitf*; les 
probl6mes qui nous occupcnt aujourd’hui. The housing problem, 
le problemc, la crise, la question, du logement. Your friend is a 
real p. to me, votre ami est pour mm un vrai probj^me. It’s a p. 
to know zvhat to do, e’est bien embairassant de savoir quoi faire. 
Th : Problem play, piiVe f h th^sc Mil: Nary: Tactical problem, 
theme m tactique. 

problematic(al) [prDble'matik(al)], a. 1. Probldmatique ; F: dou- 
teux, incertain. Very p. news, nouvelle sujette a caution. P. gain, 
profit m aleatoire. 2. (n) Log: Qui n’est pas nlccssairemcnt vrai. 
(b) (Question /) discutable. -ally, adv. Problematiqucment. 
problemist ['problemist], s. Chess: et< : Composeur, -euse, de 
problemes ; problemiste m. 

proboscidea [piobVsidui], s.pl. Z: Proboscidiens m. 
proboscidean, -ian Iprobo'sidi.in], a. & s. Z: Proboscidien (w). 
proboscis, pi. proboscises, -ides fpro'bosis, pro'bosisiz, 
-idi:z], s. I. (a) Trompe f (dVHcphant, de tapir), (b) Proboscide / 
(d’un iniecte). 2. F. & Hum: Nez m; P: pif m. 

pro'boscis-'monkey, s. Z: Nasique tn ; guenon / a long nez. 
procacity [pre/kasiti], r. A: Impertinence/, 
pro-cathedral [prouka'Oi:dn»l], s. figlise f qui tient lieu de 
cathcdralc. 

procedure fpro'sudjarj, s. 1. Pro cede m. I don’t like his />., \c 
n’aime pas^ (i) sa mani^re d’agir, ses provides, (ii) sa fa^on de s’y 
prendre. The correct p., la (vraic) matche k suivre ; la bonne 
methode; la ronduitu corrcctc. 2. (Mode m dc) procedure / 
(d’une reunion, du Parlement, etc.). Rules, order, of procedure, 
if-glement intericur (d’une assemblee); regies fpl de procedure. 
P. oj a court, fonetjonnement rn d’une cour. Code of criminal 
procedure, codf m d’instruction criminelle. The established />., les 
formes etablie.s. 

proceed Ipio'sud], V.i. 1. (a) To proceed (on one’s way), continuer, 
passer, son chetuin ; poursuivrc sa route, sa course ; se remettre 
en route. Before ice p. any farther, avant d’allcr plus loin, (b) To 
proceed to(wards) a place, aller, se rendre, a un endroit; porter, 
diriger, ses pas vers un endroit; s'acheminer sur, vers, un endroit! 
To p. towards the town, se dinger vers la ville. To-morrow I p. to 
London, demam je me rends a Londrcs, je me mets en route pour 
Londrca. Let us proceed to the dining-room, passons a la sallc 
il manger. Motor cars must p. at a moderate speed, les autos sont 
tenues de prendre une allure modercV. (Of ship) To p. at a high 
speed, at twenty knots, filer h grande vitesse, a vingt nieuds. To p 
to Cherbourg in ballast, aller sur lest h Cherbourg. To p. head on 
to the sea, aller debout a la mer. The mind proceeds by induction, 

I'esprit tn precede par induction, (c) Agir. To p. cautiously agir* 
procedcr, avec prudence. How shall we proceed? comment nous 
y prendrons-nous? quelle est la marche a suivre? We shall p. as 
directed , nous nous conformerons A nos instructions, (d) To prooeed 
to do sth., (ill se mettre A faire qch.; (ii) s’y prendre pour faire qch. 

I teas proceeding to close the shop when . . ., je m’etais mis en devoir 
de termer le magasin. lorsque. ... To p. to business , se mettre A 
la besogne; passer aux affaires. Let us p. to the choice of a name, 
proccdons au choix d’un nom. I tvill now p. to another matter, 
ie passe mamtenant a une autre question. To proceed to blows! 
en venir aux coups; Jur: en venir aux voies de fait. To prooeed 
to violence, to extremes, recourir a la violence; se porter a des 
extrenuys. Given a triangle, how would you p. to inscribe a circle 
in it? etant donnA un triangle, comment feriez-vous pour y inscrire 
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unc circonfdrencc ? Sch: To p. to the degree of M.A., to prooeed 
M.A., prendre le grade de Maitre ds Arts ; passer Maltre 6s Arts. 
2. (a) (Sc) continuer, sc poursuivre. The letter proceeds thus, la 
lettre se poursuit, (se) continue, dans ces termes. They sat dozen and 
the dinner proceeded in silence, ils s’assirent et le diner se deroula 
sans qu’un mot fut dchangd. The play proceeded without further 
interruption, la piece se poursuivit, sc cominua, sans nouvelle 
interruption. /IfUr that things proceeded quickly, aprds cela les 
choses ont maiche rondement. ( h ) The negotiations (now) pro¬ 
ceeding, les negotiations / cn tours. Negotiations are now 
proceeding, des ndgociations sont cn eours. A disturbance ivas 
proceeding in one corner of the room, un incident s’etait produit dans 
un des coins de la salle. Things are proceeding as usual, les choses 
vont leur train, suivent leur cours. To pay as the zvork proceeds , paver 
au fur et a mesure de l’ouvrage. The articles are inspec U d, and pacta d 
as the inspection proceeds, on inspectc les aitides et on les emhalle 
au fur et a rnesure. (<) To proceod with sth. f poursuivre, continuer 
(ses eludes, etc.). To p. with one's speech, continuer son discours. 
Proceed! allez toujours 1 continuez! 3. (<i) A: To proceed 
severely with s.o., traiter sevdrement qn; agir envers qn avee 
severite. ( b ) jfur: To proceed against s.o., pnueder contie qn; 
pouisuivre qn (en justice) ; intenter uu prince a qn. 4. (a) Sounds 
proceeding from a room, sons m qui sortent, provicnncnt, d'une 
chanibre. His conduct proceeds from most noble principles, sa ton- 
duite decoule, proedde, dis plus nobles pnneipes. The best book 
that has proceeded fiom our press, le meilleur livre qui soit soiti de 
nos presses. War and all the evils that p. from it, la guene et tons 
les maux qui en dccoulent. (b) 'The Holy Ghost proceeds from the 
Father and the Son, le S.iint-Hsprit procede du Pcie et du Fils. 

proceeding, s. I. Favon / d'agir. Lino of proceeding, marche/ 
X suivie. 'The best way of p., la nieilleure man he X siuvrc. 
2. (a) Procede m, fait tn, acte m, action j ; />/. faits et ge,tes m. 
These ladies know all each other's proceedings, thaeune de ics dames 
sait ce qui te fait < hez ses vuisines. Suspicious proceedings, denialt lies 
suspectes. Sharp proceedings, manoeuvres / peu honnetes. The 
whole proceedings zvere disgraceful, toutc l’affaire a dte menee d’une 
favon indigne. To note proceedings, noter ce qui se passe. 
(6) pi. Debuts m (d’une assemblies). Proceedings of the Royal 
Society, (i) deliberations f, transactions /, travaux m, de la Sotietc 
Ko>ale; (11) (ur title of publication ) compte rendu m, proeds-ver- 
baux m, ties seances de la Socidtl Royale. To conduct the proceedings , 
dinger les debuts. The proceedings will begin at eight p.m., la stance, 
la ceremome, commencera h huit heurcs du soir. The proceedings 
zvere orderly, la reunion s’est deroulce dans le calme. The proceedings 
endid zvith ' God save the King,' X la fin de la reunion, de la soiree, 
on a chantd 1c “ God save the King." (c) Jfur: (Legal) proceedings, 
proceedings at law, proems m (sing.); poursuites f judiciaues. 
To take, institute, proceedings against s.o., entamer une action en 
justu c contre qn ; intenter un proeds a qn; intenter, engager, 
imtier, (fane) conimenccr, des poursuites, unc instance, contre qn ; 
evercer, diriger, des poursuites contre qn ; avoir rccours aux nioycns 
legaux, aux voies de droit; prendre la voie des tribunaux ; rccuurir 
a la justice; agir contre qn ; faire sa diligence, ses diligences, 
contie i]n. No proceedings will be taken pending the receipt oj your 
reply, aucune diligence ne sera faitc cn attendant 1’arrivee de votre 
reponsc. To begin legal proceedings, uuvrir une information. To order 
proceedings to be taken against s.o., instrumentcr contre qn. See also 
CRIMINAL I, DIVORCE 1 I. 

proceeds f'prousudz], s.pl. Produit rn, rnontant m (d’une rente, 
etc.); benefices mpl (d’une ceuvre de charite). 

proceleusmatic [prosiliurs'matik]. A.Pros: I. a. Proceleus- 
matique. 2. s. Pied m proceleusinatique. 

procellarian [prose'lr.oiian], r. Orn: Proccllaire/. 

procephalic [prouse'fahk], a. (Apophvse /) procephalique (d’un 
crustacd). 

process 1 ['prouses], s. I. (a) Processus tn; developpement m. 
When ice turns into water the p. is gradual, lorsque la glaec se 
transforme cn cau le phenom6ne est piogiessif. The evolutionary p,, 
le processus dc 1’evolution. Processes of the mind, operations / de 
l’esprit. bid: Processes of recovery, operations de recuperation. 
The processes of thought, le cheminement, la tnarche, lc jcu, de 
la pensee. The painful p. of cutting the teeth, le processus dou¬ 
loureux de la dentition. F: It's a slow procoss, e’est un travail 
long ; cela prend du temps. ( b ) Cours m, progtds m, avancement m ; 
tnarche / (des dvencments). In the process of doing sth., en faisant 
qch. During the p. of dismantling, au cours du demontage, du 
demantdlement. Building in process of construction, batiment m 
en eours, en voie, de construction. To be in p. of removal, etre en | 
train de ddmdnagcr. In p. of development, en voie de developpernent j 
In p. of disappearing, cn passe de disparaitre. See also completion i , \ 
iime 1 1. 2. (a) Methode f; procede tn (photographique, etc.);; 
reaction/(chimique); operation (mdtallurgique, etc.). Operatingp., i 
proeddd de travail; mode m d’opdration. Ch: Wet process, dry j 
process, voie humide, sdchc. See also carbon 2, legal 2 ! 

(b) Typ: Procddds photomdeaniques; esp. similigravurc /, I 
F: simili/. 3.. fur: (a) Proeds m ; action/en justice, (b) Somrna- ; 
tion/de comparaitre. (c) First process, introduction f d’instanee. I 
See also jury' i, obstruct. 4. (a) Eminence / ou prolongement tn I 
(d’une montagne, etc.), (b) Anat: Kxcroissance f, processus, proeds ; 
(of bone) apophyse/. Ciliary processes, proeds ciliaires. Vermiform 
processes of the cerebellum, dminences vermiformes du cervclct. 

(c) Hot: Prodminence/. 

'process-block, s. Phot.Engr: (a) Clichd m photomdeanique 
(k demi-teintes); phototypogravure /. Esp. (b ) Clichd en simili- 
gravure, en simili. 

'process-engraver, s. Phot.Engr: (a) Photograveur m; 
hdliograveur m. Esp. (b) Similigraveur m. 

'process-engraving, s. Phot.Engr: (a) Phototypogravure/. 
Esp. (b) Similigravure / 


'process-plate, s . — process-block. 

'process-server, s. Jur: Iluissier (exploitant). 
'process-water, s . Ind: Faux/residuairea. 

'process-work, s . Typ: Art: (a) Phototypogravure /, photo¬ 
lithographic /, phototypie /; heliogravure /. Esp. (b) (Half-tone) 
Similigravure /; F: sitnili /. 

'process-worker, s. -= process-engraver. 
process J , 7 \tr. I. Ind: Faire subir une operation X (qeh ). 
Tex: Appreter. See also rubuek-PROi t ssn>. 2. jfur: Intcnter rn 
proeds a (qn) ; poursuivre (qn). 3 * P Yp •’ Rcpruduire (un elk he) 

par un procede photomdeanique, par similigravure. 

pro'cessing-tax, s. Adm: U.S: Irnput m sur la transforma¬ 
tion d’une denrde en produit industriel. 
process 3 [pro'ses], r.r. Hum: procession 1 i. 
procession 1 [pn/se$(a)n|, s. I, Cortdgc m ; defile m; (religious, 
etc.) procession /. Funeral procession, cortege funebic. To go, 
walk, in procossion, aller en cortege, en procession ; defiler. 
Fee: Prooession week, la s, maine des Rogations. F: P. of 
motor cars, procession, dehle, d automobiles ; file / de voitures. 
Fnt: Procession moth processionary moth, q.v. under puo- 

rRssioNAKY. Ste also iorch-light 2. Then!: The procession 
of the Holy Spirit from the Fathor and the Son, la procession du 
Saint-Kspnt, qui pio«dde du Pdie et du Fils. 
procession 1 *. I. v.t. Defiler en cortege, Fee: en procession; 
process 1 omit r. 2. ZKtt. I’arcourir (les rues, etc.) en cortege, en 
procession. 

processional [pro'se.San(.v)lj. I. a. Proccssionnel. 2. i. (a) (Book) 
i'roccssionna! tn, -aux. ( b ) Ilymne proccssionnel. -ally, adi'. Pro- 
eessionncllemcnt; en < ortdve ; Fee: en procession, 
processionary [proMSm^rij, a. Fnt: Processionary caterpillar, 
(chenille /) piocessionnaite /; chatfepelousc /, 1 hattej eleuse /. 
Processionary moth, bombsx tn du chene. 
processionist [pro'si-Vmist], s. Membic tn du cortege, de la 
piocession. 

processionize [pro'sejjin.ri'l, 7 prir’issi<j\- 1. 
prochronism ['proukr< r »m/.m|, V. Rh : Proi lironisinc tn. 
proclaim [pro'klennj, v tr. I. IViu lamer; declarer (puhliquement). 
(a) Pred: To proclaim s.o. king, protlamer, dc< hirer, qn roi. 
To p. s.o. chief, faire rcconnaitie qn pour chef, (b) To haz'e sth. 
proclaimed through the town, faire annoncer, faire crier, qch. par 
la vilie. To proclaim the banns, publicr le*- bans. To />. tear, 
declarer la guerre. F‘ His face proclaims his guil son visage crie, 
denonce, sa culpabilitd. See also house-top. 2. In Ji Hist: (a) Mettle 
(par proclamation) (qn) au ban, hors la loi. (/>) To p. a meeting, 
interdire une reunion, (r) To p. a district, mettre une region sous 
un regime special de police. 

proclaimer [pio'klemwj, s. Pioelamateur, -trice, dcclarateur, 
-trice. 

proclamation [prakla'mei.S(a)n], s. 1. Proclamation /; declara¬ 
tion / (puhlique); publication f (des bans, etc.). To make, issue, 
a proclamation, faire une proclamation. To make sth. known by 
public />., annoncer qch. a cii public. Ecc: P. of a fast, indiction / 
d’un jeune. 2. Irish Hist: (a) (Of pers.) Misc / au ban, mise hors 
la loi. (b) Interdiction / (d’une asscmblee, etc.), (r) (Of district) 
Mise sous le coup d’une ordonnance de police, 
proclitic [pro'klitik], a. & s. Gr.Gratn: Proelitique (/«). 
proclivity [pro'kliviti], s. Penchant tn, tendance /, propension J, 
inclination / (to sth., X qch.). Anglophile proclivities, sentiments m 
anglophiles. 

proclivous [pro'klaivas], a. Nat.Hist: I’roelive; penehd en 
avant. 

Procne ['proknij. Pr.ti.f, Gr.Myth: Prognd, Proene. 
proconsul [prou'kansol 1, s. Rom. & F .Hist: Proconsul tn. 
proconsular [pro'kansjubr], a. Frorr nsulaire. 
proconsulate [pro'kansjulct], s. I. Proeonsulat m. 2. Province f 
proconsulate. 

proconsulship [pro'kansal.SipJ, s. P cuonsulat tn. 

Procopius [pro'koupios]. Pr.n.tn. Or.Lit: Proiopc. 
procrastinate [pro'krastineit], v.i. Rcmettrc les affaires au 
lendemain, a plus tard ; tetnporiser, atermoyer; F: lanterner. 
procrastination [prokrasti'nciS(3)n], s. Remise / des affaires a 
plus tard; temporisation f, inaction /; F: lanterneric /. 
Prov: Procrastination is the thief of time, ne remettez pas au 
lendemain cc cjue vous pouvez faire le jour mdrne. 
procrastinative [pro'krastiiutiv], a. Tcmporisant, temporisateur, 
temporiseur ; (of tactics, etc.) dilatoire 
procrastinator fpro'krastineit^r], s. Remettcur, -euse, au lende¬ 
main ; temporisateur, -trice ; temporiseur, -euse. 
procreate f'proukrieit], v.tr. Proereer, engendrer. 
procreation (proukri'ei$D)nJ, S. Procreation /, engendrement m. 
procreative ['proukrieitivj, a. Pioeieateur, -trice, 
procreativencss f'proukneitivnos], s. Pouvoir proerdatif. 
Procrustean [pro'krAstion], a. De Proc(r)uste; qui ramcnc tout 
X une rdgle tyrannique. 

Procrustes [pro'krAstirzJ. Pr.n.tn. Myth: Proc(r)uste. F: The 
bed of Procrustes, le lit de Procuste. 
procrypsis [pro'kripsis], r. Nat.Hist: Homochromie/. 
procrvptic [pro'kriptik], a. Nat.Hist: Mimetique. 
proctitis [prnk'taitis], s. Med: Proctite/. 

proctocele ['proktosid], s. Med: Proctoedle/; hernie/ ou chute f 
du rectum. 

proctor I'proktorj, s. I. Sch : {At Oxford, Cambridge, etc.) Membre 
exdcutif du conseil de discipline; censeur m. The Senior 
and the Junior Proctors, le premier et le second Censeur. 
2. Jur: (a) Avoud m (devant une cour eccldsiastique). (b) King's 
proctor. Queen's prootor, procureur m du roi, de la reine (devant 
certaines cours). 3. (Tithe-)proctor, dimicr m. 
proctorial [prak'toirial], a. I. Sch: (At Oxford, Cambridge, etc.) 
Qui reldve des membres executifs du conseil de discipline; cen- 
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sorial, -iaux. 2* (a) Qui relive dcs avoues (dc\ant les cours ccciy- 
8iasliques). ( b ) Qui relive du procurcur du roi. 
proctorize ['proktoraiiz], v.tr. Sch: (At Oxford, Cambridge, etc.) 
Soumettre (un dtudiant) k la discipline de I’umversiti; le r^pri- 
mander • le mettre aux arrfts ; lui infhgcr une amende, 
procumbent fpro'kAmbrmt], a. 1.(0/pers.) Couche sur le ventre, 
la face contre terre. 2. But: (Of plant) Procombant, iampant. 
procurable [pro'kju«>mbl], a. Procurable. 

procuration [prDkju'rei$(a)n], s. I. Jur: Procuration /. Lotters 
of procuration, procuration, mandat in. Procuration signature, 
signature / par procuration. Act of procuration (in pun base ), 
commandement m. To act by procuration, agir (i) par procuration, 
(ii) (in sale ) en vertu d un commandement. 2. Fee: Procuration. 
3. (a) Acquisition /, obtention / (de qch. pour qn); negociation / 
(d’un ernprunt); entremise / d’un(e) proxen6te. ( b) Commission 
pay<Je (& un agent) pour l’obtention d’un pi£t. 4* Proxenctisme m. 
procurator |'pmkjureit^rj, r. I .Hist: Procuiateur m. The P. of 
Judaea , le procuratcur de Judce. 2. Jur: Fonde m de pouvoir(s) ; 
agent m, procureur m. 

'procurator-'fiscal, s. Jur: (Scut.) Procuteui m genetal. 
procuratorship f'pmkjureitorSipJ, s. 1. Rum.Hist: Procurable/. 
2. ItalJIist: Procuratie /. 

procuratory ['prakjuratjri], s. Jur: (Letters of) procuratory, 
(lettres/de) procuration/; pouvoir m. 
procuratrix fprakju'reitnk.sj, s.f. Kcc: Procuratrice; aceur 
^conome. 

procure [pro'kjuar], v.tr. I. (u) Obtenir, procurer. To p. sth. 
for s.o., procurer qch. k qn. (b) To />. sth. ( for oneself), se procurer 
qch. lie endeavoured to p. employment, il s’cffor^a d’obtcnir un 
emploi. This book is tery difjuult to p., il cst tbs difficile de se 
procurer ce livre. 2. A. Amener (un resultat, etc.). To p. s.o.’s 
death, amener, cauxet, occasumner, la mort de qn. 3- ( a ) Embauchcr 
(une femme, une fille) en vue de la prostitution, aux fins de 
d^bauthc. (b) Ahs. Faire le metier de prox£n6tc, d’entremetteur 
011 d'entremctteusc. 

procuring, s. - procuremhnt. 

procurement fpro'kjuormont], s. I. (a) Obtention/, acquisition/ 
(of, dc) (b) Adm: U.S: Approvisionnemcnt m (d’un service); 
service des fourniturcs. 2. Embauchcmcnt in, embauchage m 
(d’une femme) aux fins dc debauchc; pioxcnctisme m. 
procurer [pro'kjuamr], s. I. (1) Acquercur, -euse; (ii) peisonne / 
qui procure (qch. pour qn). 2. Fntrcmetteur tn, prox^ncte m, 
F: rahattcur in. Jur: Conducteur m de femmes ct de tilles ; cm- 
hauihcur in. 

procuress [pro'kjuaies],*./. Kntremetteuse, procureuse, proxenite, 
F: rahatteuse. 

Procyon ['prousion]. l.Pr.n.Astr: Proc>on m. l.s.Z: Raton m, 
procyon in. 

prod 1 fpradj, s. I. Coup (donne du bout du doigt, avec qch. de 
pointu). 1 gave the ants' nest a p. with my stick, j’cnfon^ai le bout 
de ma canne dans la fourmilbrc. To give s.o. a prod with a bayonet, 
donner un coup de baionnette 4 qn. F: Give him a prod, 
aiguillonnez.-le un peu. 2. Instrument pointu; aiguillon m, 
poinyon in. Metall: Broche / (de moule en terre). 
prod 2 , v.tr. & ind.tr. (prodded; prodding) 1. To prod (at) s.o., sth. 
(with sth.), tatcr, pousser, qn, qch. (du bout d’un baton, du bout 
du doigt). 7 'o p. s.o. in the ribs with one's finger, enfonccr son doigt j 
entre les elites dc qn. Prodding tool, poin^on m. 2. I 1 ': Aiguil- 
lonner, stimuler, pousser (s.o. into doing sth., qn a faire qch.). 
To prod s.o. on, presser qn; serrer les cotes a qn. He is 

well-intentioned but he needs to be prodded, il a de bonnes intentions 
mais il faut le stimuler. 
prodder ['pradorj, --- prod 1 2. 

prodelision [proude'lijDn], s. Bros: filision / de la voyelle 
initialc du vers. 

prodigal ['prDdig(a)IJ, a. & s. Prodigue (mf)\ gaspilleur, -euse; 
dissipaicur, -trice; F: fricasseur, -euse, a heritages. B: The 
Prodigal Son, I’enfant in prodigue. P. administration, administration 
dissipatiice. To be prodigal of sth., Stre prodiguc de qch.; pro- 
diguer qch, -ally, adv. Frodigalement; en prodigue. To give p., 
donner ^ plcincs mams, 
prodigality [pmdi'galiti], s. Prodigality /. 

prodigalize J'prndigolanz], tr . Frodiguer (qch.); £trc prodigue 
de (qch.); depenser (son argent) sans compter, 
prodigious [pro'didjas], a. Piodigieux; F: meiveilleux, enormc, 
rnirobolant. It is something p., e’est un piodige. -ly, adv. Prodi- 
gieusement; F: mcrvcillcusement, enormement. 
prodigiousness [pro'didj.isn.fs], s. Prodigiosite 7 ; F.enormite /. 
prodigy ['prodidji], s. Prodigem; F: merveille/. Infant prodigy, 
enfant mf prodige. P. of learning, prodige de science, 
prodromal ['pn>drom(,->)lJ, prodromic [pn/dmmtk], a. 
Med: etc: Prodromiquc; (of sign, etc.) avant-coureur; (of 
remark, etc.) prc c liminaue. 

prodrome ['prodiom], prodromus, pi. -mi ['prodromes, -mai], s. 
Prodrome m. I. Preambulc in, introduction / (a un livre, etc.). 
2. Signe avant-coureur (d’une maladic). 
produce 1 f'prodjuis], s. 1. (a) Rendemcnt m (d’un champ dc ble, 
des minerais, etc.), (b) Pioduit m. The p. of ten years' work, le 
produit de dix annees de travail. 2. Coll. Denrees fpl, produits. 
Inland p., denrees du pays. Natural produce, produit naturel. 
Raw produce, matures premieres; produit(s) hrut(s). Agricultural 
produce, farm produce, produits agricoles. Gardon produce, 
jardinage m. Market-garden produce productions maraicheres. 
Colonial p., denrees coloniales. 3. Mil: Navy: Materiel reform^. 
To bring scrapped stores to produce, liquider, mettre en vente, 
du materiel reform^. 

produce 2 [pro'djurs], v.tr. I. (o) Piesenter, exhiber (son billet, son 
passeport, etc.). Jur: Representer (des documents). To p. accounts 
for inspection, presenter, montrer, les eeriturcs pour l’inspection. 


I can p. the documents, je peux fournir les documents. To p. a 
rabbit out of a hat, faire sortir un lapin d’un chapeau. He produced 
a little doll from his pocket, de sa poche il tira une petite pounce. 
To p. reasons, donner des raisons. To p. a witness, produire, faire 
comparaitre, untemoin. (b) Mus: To produce one's voice, produire 
sa voix. (r) Th: To produce a play, mettre une pi£ce en sc£ne ; 
produire, reprysenter, une pitVe. Badly produced play, pbee mal 
montee. (d) To p. an actress, a singer, lancer une actrice, une 
cantatricc 2. (u) Cber. To p. a vacuum, produire, faire, le vide. 
FI: To p. a spark, faire jaillir une etmcclle. Current produced by 
a battery , courant engcncire, produit, par une pile, ('ountry that 
has produced many great nun, pays in qui a dumb maints grands 
homines. Writer who has produced some thirty volumes, auteur m 
qui a donne une tientaine de volumes, (b) Iitd: Fabriquer. To p 
goods by machinery, pioduire, fabriquer, dcs marchandises a la 
mycanicpie, en serie. (c) Publ: Cin: Produire, yditer (un livre, un 
film). Well, poorly, produced edition, edition bien, mal, venue ; 
edition de bonne, mauvaise, presentation, (d) Produire, causer, 
provoquer (un eflet, etc.). To produce a sensation, faiie sensation. 
To p. a generous response, provoquer une reponse genereuse. 

3. Rapportcr, lendre (un profit, etc.). Tree that produces a large 
quantity of fruit, arbre in qui produit beaucoup de fruits. Shares 
that p. five per cent, actions / qui rapportent cinq pour cent. 

4. Gcorn: Prolonger (une ligne). 
producing 1 , a. Productcur, productif. 
producing 3 , s. production 1. 

producer [pro'djutsor], s. I. (Pers.) (a) Producteur, -trice (of, de). 

(b) Th: Metteur 111 en senile. Cin: (1) Producteur, yditeur m (de 
films); maison / de production; (ii) directeur m dt produc¬ 
tions. (r) U.S: Directeur ou tenancier m (d’un theatre). 
2. Ind: (Gas-)produoer, gazogene m; (apparcil m) gazifere in. 
Produoer-gas, gaz in pauvre ; gaz de gazogene. 

producible [pro'djursibl], a. I. Productible; prysentable. 

2. (ieoin: (Of line ) Prolongeable. 
producivc fpro"dju:siv], a. Productif, -ive (of, dc). 
product f'prodAkt, -akt], s. I. l’roduit m. Products oj a country, 
produits, deiibcs /, piovcnanecs /, d’un pays. Ind: Secondary 
product, sous-produit in, pi. sous-produits. Literary p., pioduction J 
litteraire. P. of s.o.'s labour, produit, ry.xultat in, du tiavail de cin. 
2. (u) Mth: Produit. P. of x into y, produit de x par >. Twice 
the p. of . . ., le double pioduit de. . . . (b) Book-k: Red product, 
nombre m rouge. 

production fpro'cL\k t S(a)n], s. I. (a) Production J, representa¬ 
tion /, communication / (de documents); pbsentation / (de son 
billet, etc.), (b) Mus: Voice-production, production de la voix; 
mise / de voix. To teach iuice-p., donner des levons de chant. 

(c) Th: Mise / cn senile, repiesentation (d’une puVe de tlu ; atre). 
2 * (a) Generation f (de (a vapeur, etc.); production (d’un bruit, 
d’une sensation, d’un effet, etc.), (b) Fabrication /, elaboration / 
(de marchandises, etc.). Cost of production, prix in de fabrique. 
Secondary production, Industrie /; production industricllc et 
construction. Goods of British production marchandises f de fabri¬ 
cation, de provenance, d’oiiginc, anglaise. Ind: Belt system of 
production, travail m a la chaine. Production car, voiture / de sene. 
.See also mass production. 3. ( 7 eotn: Prolongement in (d’une ligne). 
4 * ( a ) Produit in. Productions of a country, produits, denies f, 
d un pays, (b) Production, truvre / (littc^iaire, etc.). His first 
productions as a dramatist, ses prenuyies cruvres diamatu]ues. 

productive [pro’dAktiv], a. I. (a) Productif, geneiateur (of sth., 
de qch.) ; (of tree, capital, mine, etc.) en rappoit. P. power of the 
soil, fertility /, capacitc / de production, du sol. It may be p. of 
much good, il pourra en decouler beaucoup de bien. (b) (Of land, 
etc.) Fccond. P. artist, artiste feeond. 2. (n) Pol.Fc: (Travail, etc.) 
pioductif. (b) P. period of an author, annyes productives d’un 
auteur. 2. fertile, riche (of, cn). -ly, adv. I. Avcc fertility. 
2. Profitablement. 

productiveness fpro'dAktivnos], productivity fproudAk'tiviti, 
prad-J, s. Productivity/. Land in full p., terres fpl en plein rapport, 
en plein rendement. Ind: P. of an enterprise, productivity finan¬ 
cier*, rapport m, d’une entreprise. 

proem I prouem], s. Prcn x me m\ preface J, avant-propos m itiv, 
preambulc m (d un ouvrage); exorde tit (d’un discours), 
proemial [pro limial], a. Introductoirc ; en forme de profme, de 
preface. 

pro-English Jpro'igghS], a. Anglophile. 

proenzyme [ piouenzim, -zarirn], s. Ch: Proenzyme /, proter- 
ment tn. 

pro-ethnic 1 [pro'eOnik], a. Prearyen. 

a - (Mesures f, etc.) en faveur des Gentils. 
prof [prof], s. F : Professeur in, F: prof m. 
profanation [pr;>fa'neiS(o)n], s. Piofanation f. 
profane 1 [proTein], «. 1. ( rt ) (Histoire /, etc.) profane. Things 
sacred and p., lc sacie et le profane, (b) (Of pers.) Profane; non 
initic. 2 . (Rite, etc.) paien, impie. 3. (a) (Acte) profane ; (langage) 
1,11 P 1 ^> blasphematoire. Profane word, juron in, blaspheme m. 
(b) (Of pers.) drossier; qui jure comme un charietier; qui sacre 
a tout propos. Don't be p.l pas de jurons 1 -ly, adv. I. D’une 
mamyre profane; avec impiety. 2. En jurant, en saerant. 
profane 2 , v.tr. Profaner (une chose saintc, un talent, etc.) ; polluer 
(une eglne). lop. the name of God, blasphemer lc saint nom de 
Djcu. To p. the Sabhath(-day), violcr la saintete du dimanche; 
violer le repos dominical, 
profanencss [pro feinnos], s. =- profanity i. 

profaner [profeinor], s. Profanateur, -trice; violateur, -trice 
(of, de). 

P r i? f ? nit yfef an iti^, Sm Im Nature / profane (d’un ycrit, etc.). 

Impute / (d une action, etc.). 2. To utter piofanities, profyrer 
des blasphemes, des jurons. 
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profert ['proufart], s. Jur: A: Production/, representation/, 
communication / (d’un document), 
profess [pro'fcsj, v.tr. I. (a) Professer, faire profession de (sa foi, 
etc.); declarer. To p. oneself satisfied, se declarer satisfait. To p. 
oneself {to be) a socialist, se declarer socialiste; faire profession de 
socialisme. I p. that this is unknown to me, j’aflirme quo ccci m’est 
inconnu. See also faith i. (b) (Falsely) To p. a great esteem for s.o., 
professer une grande estime pour qn, faire profession d’une grande 
estime pour qn. She professed an interest in my future, clle dlclai ait 
s interesser & mon avenir. To profess (oneself) to be a social 
reformer, se dire, se faire passer pour, reformateur social. I do not 
p. to be a scholar , je ne pretends pas etre savant. He professes to be 
interested in music, il fait profession de s’intetesser it la musique 
She professes to be thirty , clle accuse trente ans; elle se donne 
tiente ans. 2. See: (a) To profess (oneself) in an order, faire pro¬ 
fession dans un ordre. (b) Recevoir (un moine) dans un outre. 
3. (a) Kxcrcer (un metier, la rnedecine, etc.), (b) Sdi: Profcs'-cr 
(Phistoire, la medccine, etc.). 

professed [pro'festl, a. I. (Of monk, nun) Profit, -esse. 
Professod house, mai‘ on professe. 2 . (a) l 1 . enemy of the Government, 
ennenu declaid du gouvernctncnt. P. Mar.\ist, maixistc aviic. 
(h) Pietendu, soi-disant. A p. doctor of sciemc, un pietendu dnitiur 
es sciences. 3* Professionnel ; de profession. To be a p. spy, taue 
le metier d’espion. 

professedly (pri/fcsidh], adv. I. De son piopre aveu; ouvcitc- 
ment; ostensiblement. He is p. ignorant on the subjut, il avone 
son ignorance a ce sujet. lie is p. an agnostic, il 1 st mivi 1 teincni 
libic penseur. 2. Soi-disant. 

profession [pro'fe$(.»)n], v. I, Profession /, diVlaiatmn /. To make 
piofession of one’s friendship for so., profi -.ser, Liu- piofe s:«>n 
lie, son amine pour qn. To attach little faith to 1 >.'s 
of esteem, ajouter peu de foi aux deckii Jtions dV’i'i.e di qr 
Atheist in fact if not in profession, at lice de f.111 sinmi averc 
Profession of faith, profession de foi. F>c: To make ono’s | 
Iiiv,fassio l. fane profession (dans un ordre). 2 . (a) Pi oft -.sion, ! 
metier in, umeic /. The (learned) professions, k.s < airicuhW- ' 
rales. To take up the p. of arms, the military p., adopter la i.urieic, 
le metier, des aimes, la »ainere militaiic. T/u />. </ nu ditine, 
la piofession de medecin. By profession he is a dot tut . il est mcdecin 
de (<-a) profession ; il exeree la medei me He is a person without 
any [>mtitular />., e’est une pirsonnr sans profes mil, (/>) The 
p»ofos>ion, (1) (les mcmbics m de) la profession; its gens m du 
met 1 ei ; esp. (11) P: le thcatie. To belong to the pioiession, faire 
du theatre. To enter the profession, F: monter sur les planches, 
professional [pro'fe$.vn(o)l]. 1. a. Professionnel. (#/) /*. praHues. 
usages m du metier, de la profession. Conduct that is not />.. 
conduite f contiaire aux usages de la profession (de mcdecin, 
d’homrne de loi). P. uimera, appareil de puses de vucs piolessionnel. 
To take professional advice on a matter, (1) consulter un liommc 
du metier sur qch.; (ii) consulter un mcdecin ou un avoiat; 
consulter. (b) De profession, de metier, de son etat. The />. army, 
l’armce/ de metier. P. soldier, />. diplomatist, soldat m, diplomate rn, 
de carri^re. He is a p. spy, il fait le metier d’espion. P. agitator, 
agitateur professionnel, de profession. Sp. Professional player, 
loueur ptofessionnel, de profession. F: Professional beauty, beaut^ 
professionnelle. ( c ) Qui a revu une instruction professionnelle; 
expert. P. engineer, ingemeur dipldine. (d) Professional man, 
homme qui exeree une des carriirres liberales. The professional 
classes, les membres m des piofessions liberales. 2. s ( a ) Fxpert m ; 
homme de metier. Projesstottals, gens m de metier. ( b ) Sp: Pro¬ 
fessionnel, -elle. To turn professional, se faire professionnel. 
- a lJy, adv. To do sth. p., faire qch. t*n homme du metier. To consult 
s.o. />., consulter qn pour affaires. To act p., agir dans Pcxcrcicc 
de s.i profession; agir en medecin, en avocat, etc. P. engaged 
in . . ., engagl de par sa profession dans. . . . P. trained, ay.mt 
re^u une instruction professionnelle. 
professionalism [pro'feSonalizm], s. I. Catatteie professionnel. 
2. Sp: Professionnalisme m. 

professionality [profeS-Vnaliti], s. Caractetc professionnel (of, de). 
professionalize [pro'fe$.>n.>la:i/.], v.tr. (a) Faire un metier de 
(qch.). (b) Livrcr (un sport) au professionnalisme. 
professor fproTesor], y. I. Adepfe mf (d’une dm tune, etc.). 
2. Sch: Professeur m (h une umversitc). Professor Smith 
(Monsieur) le professeur Smith. 3. 'Pitre gianddoquent ijne 
s’oetroient certains maities de danse, phrenologistes, etc. ('(injuring 
by P. Tartaglio, tours de prestidigitation par le Professeur 'I’artagho. 
professorate Ipro'fosaret]. s. I. — professorship 2. - pko- 
ikssoiuatf. 1. 

professorial fprofe's.rriol ], cj. Professoral,-aux. -ally, adv D’un 
ton professoral ; d’une maniiVt* professor ale. 
professoriate [prafc's.v.riet 1 , s. I. Corps m de professcurs; le 
corps professoral. 2« — professorship. 
professorship [pro'fcs;>r$ip], s. Professorat m\ rhaire / (de 
1 ’enseignement sup< 5 rieur). To bo appointed to a professorship. 
Ctre nommf h une chaire ; Otre nomme professeur (of, de). 
proffer 1 ['prafar], s. Lit: Offre f, proposition f. 
proffer*, v.tr. (proffered; proffering) Offrir, presenter. To />. one's 
hand, tendre la main (h qn). To p. one's arm to a lady, offrir son 
bras A une dame. 

pcofferer ['prefarar], s. Offrant, -ante. (At sale) The best 
profferer, le plus offrant. 

proficiency fpro'f i$ansi], s. Capacity/, force f, competence / (in a 
sulject, en une matidre). To reach, attain, (a stage of) proficiency, 
arriver h la competence. Mil: Proficiency pay, prime /de speciality, 
proficient fpro'fiSant]. I. a. Capable, competent; verse (in, dans). 
To be proficient in Latin, etre fort en latin; bien posseder son 
latin ; posseder le latin k fond. P. in book-keeping , verse dans la 
comptabilite; expert en comptabilitl. 2. s. Personne f capable; 
expert m, connaisseur rn. -iy. adv. Avec competence. 


profile 1 ['proufail, -fi:l], s. I. (a) (i) Profil m (de qn, du visage); 
(ii) silhouette/. Drawn in profile, esquisse de profil. Cut out in p., 
silhouette. See also semi-profile. ( b) Arch: Fort: etc: Profil; 
coupe/perpendiculaire ; configuration/(des ailcs d’un avion, etc.). 
To project in p., projeter en profil. (c) Ind: Chantournement m. 
(d) Th: Ferme / (de decor). 2. Or: etc: Calibre m (de tourneur, 
etc.). To turn the clay uith a p., calihrer la pate. Turning with a p , 
cahbrage m. 

profil e a , v.tr. I, Ind: Profiler, contourner, ehantourner. Caip 
Moulurer. Metahv * Fraiser (une piece) en bout. 2. The trees are 
profiled against the horizon, les arbres st: profile nt sur riiori/on. 

profiling, s. Profilagc m, i ontournement m. Carp: Moulu- 
rage m, moulure f. Metahv: Fraisage m en bout. Profiling machine, 
machine/ ii profiler. 

profiler [pro'faibr], 1. Mitalw: Machine /a profiler, 
profilist f'proufihbt J, a. J h .-Miiateur, -tine, de profik, de v >il- 
houettes; silhouetteur rn. 

profit 1 ['pmfitl, .V. Profit m, hentfice ni. (a) A vantage m, gain m, 
fruit m. To turn sth. to profit, tircr piofit, tirer benefice, de qi h. 
/ have taken the toutse to my profit, with profit, j’ai smvi le co 11 s 
avec lriut. What p. nill that be to you? qu’est-ce que voqs y 
gagnerez? F: 9a voui fera une belle jambi ! (/;) Com: Cross 
profit, benefice biui Net profit(s), bmc'liie r.et. Tni pounds 

Hear p , dix livres de bein'lice net. P. on a translation undement m 
d’une operation. Profits un an istatc, uvenu m il’unv* Um . To bring 
in, yield, show, a profit, donner un benefice. To nil sth at a profit, 
vendre qch. a profit, a Ix'nefice, a prime To sunk a mite at a p , 
exploiter line nunc ivci pioht. To make a profit on, out of, a 
transaction, faire un ptoiit, un lum'bee, c ui une affaue; letirer un 
profit d’line afhure ; tmuvcr son (omp’e a une aHaiic. To make 
Iiuge piofits, ^.ignei gsos A small p., un Iigi » ijcia'lice. The yrai \s 
hading a haws a />.. l’t xen ice m est bein' fii l.ure To make illicit 
profits, F: giatler; lane tie 'a giatti ; (oj s itt <,nt in maria ting, 
<-tc.) fane danser l’anse eu paniei. Profit amount, montant m des 
benefu Piollt and loss account, cornpte m iiu. piuiits ct peitt.-. 
Profit balanco, sohle m benefit la ire. Profit earning capacity, renta- 
bilite /. Com. Jur: Loss of profit, manque m a gagner. See also 
EXCESS-FROHIS, INCOMING 1 Z . 

'profit-seeking, a. Oui cherche profit; (gens) in t ^ressi? s; 
(as* otution 1 a but lucralit 
'profit-sharing 1 , a. I d: (Fmploye) inteuW. 
'profit-sharing’, $. Ind • Participation / aux benefices, 
p.irtagc rn des benefices. F.-s. by the workmen, coparticipation / 
des Iravailleuis dans le ; bt'nefices. Profit-sharing bcheme, syst^me m 
de participation To initiate a p. s. scheme, inteiesser les employes 
aux benefices. 

'profit-taker, y. Pol.Ft • Pmfiteui rn. 
profit v (profited; profiting) I, v.tr. Reneficier ; profiler & (qn); 
faire du bien a (qn); etre avantageux a (ifn). What will it profit 
you to go tin re? a quoi (cela) vims profitera-t-il, rela servira-t-il, 
d’y aller 3 2. v.i. To profit by sth., proliter, beneficier, de qch. 
(u) To p. by s.o.'s advice, mettre a profit l’avis de qn. (b) To p. 
largely by dealings in . . ., realiser de gros benefices en speculant 
sur. . . . You don’t p. by it, on n’y trouve pas son compte. 
profitable ['profitjhlJ, a. Profitable, avantageux ; (of speculation, 
etc.) luerntif, fructueux, rinnin^iateur; (ernploi, etc.) d’un bon 
rapport. It is more p. to us to sell it, nous avons plus d’avantage 
a le vendre. -ably, adv. Piofitablcment, avantageuseinent, 
luerativement. To lay out one's money p., faire profiler son aigcnt. 
To use one's time p., employer utilement son temps. 7 o study />., 
etudier avec fruit. 

profitableness Fprofitablnos], y. Natu e / profitable, nature 
avantageuse (of, de) ; profit rn, avantage w . 
profiteer 1 fprofi'ti:.->r], y. F: Profiteur, -euse; P: rabiauteur m. 

War profiteer, profiteur de guerre; mercanti m de guerre, 
profiteer*, v.i. Faire des benefices execs: lfs. 

profiteering, y. Meicantilisme m. 
profitless ['profitlosl, a. Sans profit. P. deal , F: affaire blanche. 

To be engaged in a p. task, F: travailler pour 1 c roi de Prusse. 
profligacy ['profhgosi], s. I. Debauche f, libci tmngc m ; crapult f, 
crapulerie f, devergondage m. The p. that was rampant under the 
Regency, le d^reglement des passions sous la Regence. 2. P10- 
digahte /. (rt) Folle depense. (b) F: Abondance /, profusion f. 

A real p. of pictures , une vaaic orgir de tabhaux. 
profligate ['piofhget], a. s. I. DebauchiS -tfe; libertin, -me; 
dissolu, -ue; devergonde, -ce ; (petsonne) aux nururs depravees. 
2. (Homme, femme) prodigue, dissipateur, -trice, -ly, adv. (Vivre, 
etc.) dans la debauche; (vivre) sans rrnrurs. 
profound fpro'faund], I. a. Profond. (a) P. bow, reverence 
profonde. (b) P. secret, secret absolu. P. sdiolar, erudit accompli, 
profond. P. study of a subject, etude approfondie, approfondissc- 
ment m, d’un sujet. To take a p. into est in sth., s’interesser pro- 
fondement a (ich. To listen to s.o. with p. interest, ecouter qn avec 
un inteiet profond. 2. y. Poet: Profondeurs fpl (de la rner, etc.), 
-iy. adv. iVofondement. 

profoundness [pro'faundnos], profundity fpro'fAnditi], y. 

Profondeur / (d’un abime, d’une science, etc.), 
profunda [pro'fAndrt], y. Anat: Vais^cau profond. 
profuse [pro'fjuis], 1/. I. Prodigue. To be profuse in one’s apolo¬ 
gies, se montrer prodiguc d’excuses; se confondre, se repandre, 
en excuses. To be p. in one's praises, donner des louanges h profu¬ 
sion. To be profuse of praise, £tre prodigue de louanges ; prod'guer 
les louanges. 2. (Of thg) Profus, abondant, excessif. P. bleeding, 
hemorragie abondante. P. sweating, sueurs profuses, abondantes. 
P gratitude, remerciements abondants, excessifs. -ly, adv. Pro- 
fust^ment, excessivement. To apologize p., se confondre en excuses. 
To praise s.o. p., donner h qn des louanges & profusion ; se rdpandre 
en louanges sur qn. To perspire p., transpirer abondamment. 
profuseness fpro'fjuisnos], s. Profusion f. 
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profusion [pro'fju:3(.->)ri], ». I. Profusion /, abundance /. 2. Pro- 
digalit^/. There were flowers in profusion, il y avail ties fleurs a 
profusion, a foison. 

prog 1 [prog], s. P: Bccquctance/, boustifaille/. 
prog 2 , s. Sch: P: = proctor i. 

prog*, (progged; progging) Sth: P: To be progged, (i) Strc 
pince en rupture de discipline; (ii) se voir infligvr unc peine 
disciplinaire. 

prog 4 , v.i. A : Mendier, quemander. 
progging, r. Quernanderic /. 

progenitor [progenitor!, s. I. Aicul tn, pi. aieux; ancctrc m. 
F: Our progenitors, les auteurs m de nos jours. 2. Original m (d’un 
xnanuscrit). 

progenitress, progenitrix [proven itres, -triks], s.f. Aicule. 
progeniture [pru'd^enitjar], V. I. Generation /, engendrement m. 

2. Progeniture /; (of man) enfants mpl ; (of animal) petits mpl . 

progeny ['pradjani], s. I. - progenitors 2. 2. (a) Descen¬ 

dants mpl , lignde f, posterite /. (b) Descendants (d’une plante). 

3. F: Consequence /, suite / (of, de). Famine and disease, the p. 
of tear, la disette ct la maladie, engendrees par la guerre. 

prognathic fprog'naOik], prognathous ['prognaOos], a. Anthr: 
Prognathc. 

prognathism f'prognaOizm], s. Anthr: Piognathistnc tn. 

Progne ['prognij. Pr.n.f . — Phocnf. 
prognose [prag'noruz], v.tr. Med: Promptlquer. 
prognosis, pi. -oses [prog'nousis,-ousiizj, s. Med: 1. Pronostic m. 
P. based upon sldn-tests, cuti-pronostic in. To give a very serious />., 
pronostiqiier au plus grave. 2. (The art) Prognose/, 
prognostic [prag'nnstik], I. a. (Essai m, etc.) de pronostic. I 
Med: (Signe m) pro(g)nostique. Signs prognostic of sth., signes | 
qui pronostiquent, piesagent, pr< 5 disent, qch. 2. s. (a) Pronostic m, 
presage m, prediction f, auspice m. (b) Med: Signe pronostique; 
symptflme m. 

prognosticate [prag'iiastikcit], v.tr. (Of pers., sign, etc.) Pro- 
nostiquer, pr^sager, piedire (qch.). 
prognostication fprognostPkeiSX^n], s. I, (a) Pronostication /, 
prediction/. (b) Pressentiment m. 2. — prognostic 2 (n). 
prognosticative [prag'nastikativ], a. Prognosticative of sth., 
qui pronostique, predit, presage, qch. 
prognosticator fpmg'nastikcitorj, s. Pronostiqueur, -cuse. 
prognosticatory [piog'nastikatari], a. Symptomatique. Prognos- 
ticatory of sth., qui pronostique, presage, predit, qeh. 
program(mc) ['ptougram], s. Programme m (de spectacle, poli¬ 
tique. etc.). Ball programme, carnet m de bal. To draw up, 
arrange, a programme, arrf'ter un programme. F: What’s the 
programme for to-day? que faisons-nuus aujourd’hui? Cin: Pro¬ 
gramme picture, film m d’importance sccondaire (pour completer 
le programme); film bouche-trou inv. 

'programme-music, s. Musique descriptive, 
'programme-seller, s . Vcndeu.se / de programmes; 
Th: (souvent) ouvreuse/. 

progress 1 ['prougres], s. (A } o plural) I, («) Marche j en avant; 
fours m\ avanceinent m (d’un travail, etc.); etapes successives 
(de la vie, d’un voyage). The p. of the army teas checked, la marchc 
en avant de 1 ’armee fut arrive. To arrest the p. of the loiusts, 
arrfter la marche ties sauterelles. Ind: P. of the work through the 
different departnunts , cheminement m des pieces a tracers les diffe¬ 
rent services. P. of thought , cheminement, maiche, de la pens^e. 
The progress of events, le cours des cvenements. Tht p . of economies , 
la realisation des economies. i'hess: The knight’s progress, 
la maiche du cavalier. In progress of time, avec lc temps 
In the p. of centuries, dans la suite des sievlcs. The work now 
In progress, le travail en voie, cn fours, d’evecution ; Erruvru / 
en atcomplissement. The negotiations in p., les negociations j 
en cours. Country where hostilities are in />., pays m oh existe 
un etat d’hostilite. Harvesting In full progress, rnoisson f qui 
hat son plein. (h) Progies m. Age oj p., sit'cle m de progress. 
To make progress in one's studies, faire des proxies dans ses Etudes. 
To make slow />., n’avancer que lenfement. To make great, astonish¬ 
ing* />., avancer a pas de gi-ant; faire de grands progies, des piogr6s 
^tonnants. Industry that has made gnat p., Industrie J qui a pris 
un grand essor. Negotiations are making good />., les negociations 
sont en bonne voie. lie has made good />., il a fait un grand pas. 

I am satisfied with his />., je stiis satisfait de son avancement, de ses 
progr^s. Career of resounding />., carriere marquee d etapes icten- 
tissantes. P. achieved in respect of a matter, etat m d’une question. 
Fee also HkJ’Cnu 2 1 . 1. 2. (a) A: Vo 5 <ige in See also pilgrim i. 
(b) Touir.te / (d’un juge, etc.). Royal progress, \ojage d’apparat 
(du loi); visit? rojale. 

progress 2 [prr/gresj, v.i. I. (a) S’avancer. To p. towards a place, 
s’approchcr d’un endioit (par etapes successives). As the enquiry 
progresses, h rnesure que I’enquete avance; au cours de I’enqu^te. 
As the meal, year, progresses, au cours du repas, de Fannie. (b) Faire 
des progr^s ; progresser, avaruer. To progress with one’s studies, 
faire des progies dans ses Etudes ; avancer dans ses Etudes. Industry 
is progressing , I’industrie / est en progr^s. The patient is progressing 
favourably, satisfactorily, le maladc fait des progrds satisfaisants. 
How ts business progressing? est-ce que les affaires marchent P 
2. (Of official, etc.) Faire une tournee, 
progression [pro'greM^n], S. I. Progression /, Mode of p., 
manure/d*avanccr ; mode tn de locomotion. 2. Mth: Arithmetical 
progression, progression arithirtftique, par difference. Geometrical 
progression, progression geom^trique, par quotient. Harmonic 
progression, progression harmonique. 3, Mus: Marche / (des 
parties); progression. Harmonic p., marchc harmonique. 
progressional [pro'gre.San(3)l], a. Progressionne . 
progressiomsm [pro'greSanizm], s. Pol: Progressisme m. 
P £°? r ?? S,oni8t rpro'greSanist], progressist [pro'gresist], a. & s. 
Pol: Progressiste (mf). 


progressive fpro'gresiv]. I. a. Progressif. (a) P. movement, 
mouvement progressif, en avant. By progressive stages, par 
degres. Med: P. disease, maladie progressive. Phot.Kngr: Set of 
progressive proofs, gamme / d’^preuves trichromes, (b) P. age, 
si£ele m de progr^s. To be />., ^tre ami du progr^s. Pol: P. principles, 
principcs progressifs. The p. party, le parti progressiste; le parti 
du mouvement en avant. 2* s. Progressiste mf. -iy, adv. Pro- 
gressivement; au fur ct a mesure. 
progressiveness [pro'gresivnos], s. Progressivitd/. 
prohibit [pn/hibitj, v.tr. I. Prohibcr, defendre, interdire (qch.). 
Smoking is prohibited, il est ddfendu, interdit, de fumer; defense 
de fumer. The importation of matches is prohibited, l’importation 
des allumettes est interdite. This zone remains a prohibited area 
for all military works, cette zone rcste interdite a toute installation 
militaire. Marriage within the prohibited degrees, mariage m entre 
degies prohihes To prohibit 8.0. from doing sth., defendre, pro- 
hiber, interdire, h qn de faire qch. Jur: The parties are prohibited 
from F ger., defenses et inhibitions sont faites de. ... 2. Emp£- 
cher (s.u. from doing sth., qn de faiie qch.). 
prohibition [prou(h)i / biS(n)n], s. I. (a) Prohibition/, interdiction/, 
defense / (from doing sth., de faire qch.). (h) U.S: Interdiction 
de verulre ou de consommer les boissons alcooliqucs; regime sec. 
Prohibition law, loi / de prohibition. Prohibition party, parti in 
prohibitionnistc. 2 .Jur: Defense de statuer adiessee par une cowr 
suptFieure a une cour inf< c ricure. 

prohibitionism (prou(h)i'bi.Sanizm], <r. Prohibitionnisme m (en 
mati^re de boissons alcooliques). 

prohibitionist [prou(h)i'hiSanist], a. & s. Piohibitionniste ("<f) ; 
partisan in de 1 interdiction des boissons alcooliques. P. countries, 
pays secs. 

prohibitive fpro'hibitiv], a. Prohihitif. Prohibitive price, prix 
prohibitif, inaoordahle. The price of peaches is />., les pcches / sont 
hors de prix. 

prohibitory [pn/hibitori], a. (Oj law, etc.) Prohihitif. 
project 1 l'pod3ekt, 'prou-], s. Projet in. To form, carry nut, 
upset, a p., former, accomplir, renverser, un piujet. 
project 2 [pro'djekt]. I. v.tr. I’rojeter. I. 7 o p. a plan, a journey, 
piojetei un plan, un voyage. Projected buildings, edifices projetds, 
en projet. 2. (a) i'rojeter, lancer, (un corps) en avant. (b) Ch: To 
p. a powder into a crucible, verser une poudie dans un creuset. 
3. (a) To p. a picture on the screen, projeter une image, un film, sui 
1’t^cran. Form projected against, on, the sky, forme dessinee, projetce, 
sur le ciel. Art: Projected shadow, ombre portee. ( b) (Jiom: To 
p. a plan, a line, a figure, projeter un plan, une hgne, une figure; 
trac er la projection d’un plan, etc. 4. F: To p. oneself into the past, 
into the future, se tiansportcr dans le pass<J, dans I’avemr. 
Psychics: To p. oneself to s.o., appaiaitie dev ant qn sous une forme 
spectrale. 

II. project, t’.i. haire saillie, faiie rcssaut ; debonier, d^passei, 
(s )avancer, soitir, forjeter; (of balcony, etc.) poitcr a faux. Stone 
that projects from the wall, pierre f qui sort du rmir, qui desafilcure. 
Balcony projecting over the pavement, balcon m surploinbant le 
trottoir. To />. beyond the building line, debordcr, d^passer, Paliime- 
ment. A strip of land projeits into the sea, une langue de lerre 
s’avance dans la mer. 

projecting 1 , a Arch: etc: Saillant, en saillie; hors d’u’uvie, 
en porte-a-faux. P. part of a roof , avance / d’un toit. P. forehead, 
from saillant. Large p. cars, de grandes oreillcs d^rolk*es. P. teeth, 
dents saillantcs, <]ui debordent les livres. 

projecting 2 , r. -- projection 1 («). 
projectile fpro'^ektail). a. & s. Projectile (m). Projectile weapons, 
armes f de jet. 

projection [pro d3ek^(.i)nj, s. 1. (n) Lanccmcnt m (d’un proiee- 
tile); projection / (d’un rayon de lumiere, etc.). Projection appa¬ 
ratus, projccteur m appareil m de projection; (for films) 

cineprojecteur m. Cin: Projection room, booth, cahine / de 
Projection. Projection port, lucarne /, fenetre t, de projection. 
Projection period, phase j de projection, d’eclairement. Rear 
projection, projection par transparence. See also lantfrn 1. 
(b) Conception / (d’un ptojef, etc.). 2. (a) Geom: Maptn: Pro¬ 
jection. Isometric projection, projection isometrique ; perspective 
cavalitVe. See also l-i \ t 2 1 . 1. (b) Mapm: Planisphere m. (c) Pm- 
jection concrete d une image mentale. Work embodying a true 
p. oj life, uoivre f cjui donne une image lidele de la vie. 3. Saillie/. 
(a) Avancement m (en dchois) ; prolongement m. (b) Arch: Partie / 
qui fait saillie; ressaut m, projecturc f , forjet tn ; porte-a-faux in, 
portee / (dun balcon, etc.); avant-corps m inv (de fayadc); 
(in masonry ) orillon m. (c) (On wheel, etc.) Mentonnet in, 
teton in. 


prujccLiomsi [pro ujek^onistJ, 


K^in: uperareur m tie caDine ; 


project ionniste m. 
projective [pro d3ektiv], a. I. Geom: (a) Projective properties, 
proprieties projectivea (d’une section conique, etc.), (b) Projective 
plane, plan m de projection. Projeetive geometry, g&jinetrie 
descriptive. 2* (Of imagination) Qui a le don de projeter au dehors, 
d exterioriser, les images nicntales. 

^ ra X. (a) Projeteur, -euse (d’un voyage, etc.). 

(0) iromoteur, -trice, fondateur, -trice (d’une compagnie). 
n }\ vi ' ■ ^ " eva ^ er m d’industrie. 2. (a) See flame-projector. 
(0) I rojcctcur tn (de rayons lumineux, etc.). Projootor (lantern), 
picture-projoolor, projccteur ; appareil m de projection ; Cin : cind- 
projccteur rn. See also flood-light 1 2. 
projecturc [pro'd3ektjor], j. Arch: Projecture/. 
prolapse 1 fpro laps], prolapsus [pro'Iapsasj.f. Med: Prolapsus m, 

procidence/, dcsccnte/, abaissetnent m (de la matrice, etc.); chute f 
(du rectum). 

prolapse 2 , v.i. Med: (Of organ ) Descendre. 
prolate [ prouleit], a. I, Geom: (hllipsoidc) allong^, prolong^. 
See also cycloid. 2 . F: Largement r^pandu. 
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prolative [pro'leitiv], a. Gram: Prolative infinitive, infinitif m 
regime sans proposition. 

pro-leg ['prouleg], s. Ent: Patte metnbrancusc; faussc patte. 
prolegomena [proule’gomana], S.pl. ProlOgomOnes m; intro¬ 
duction f (k un ouvragc). 

prolepsis [pro'liipsis, -’Icpsis], s. Rh: Gram: Prolopse/, anti¬ 
cipation /. 

proleptic [pro'lirptik, -'leptik], a. I. (Signe, etc.) prolcptique, 
avant-courcur. 2. Chr: Proleptic year, annee / proleptique. 
3. Med: Proleptic fever, fievre / proleptique. 
proletarian [prouli'tearidn]. I. a. Proldtarien, proletairc. 2. s. Pro- 
Idtaire mf, 

proletarianism [prouh’t canonizin'], s. I. Proletariat tn. 2. Opi¬ 
nions / politiques du proletariat, 
proletarianize fprouli’tearDnariz], v.tr. Proletaiiser. 
proletariat(e) [prouli’teariat], s. Proletariat m. 
proliferate [pro’liforcit], v.i. & tr. Nat.Hist: Proliferer. (Of 
human beings) Se multiplier. 

proliferation [prolifa’rciS^n], r. Nat.Hist: Proliferation/, 
proliferous tpro'liforos],«. (a) Nat.Hist: Prolific, (ft) Med: Pro¬ 
liferous cyst, kyste m proligftre, prolitere. 
prolific [pro'lifik], a. Prolifique; fecund, fertile (in, of, en). 

-ly, adv. Abondamrnent; fecondctncnl, fertilernent. 
prolification (pro1ifi'ke*iS(3>n], s. I. (</) Procreation/, generation/. 

(ft) Fecondite/, fertility/. 2. «- prolimiHaijon. 
prolificness [pro’lifiknas], s. Fecondite f, fertility /; qualitc f 
prolifique. 

proligerous [pro'tid^aras], a. I. Biol: Prohgerc. 2. Hot: (Of 
plant, etc.) Prolific. 

prolix f'prouliks], a. Piolixe, difTus ; (style) delaye -ly, adv. Pru- 
lixement. 

prolixity [pro'liksiti], s. Prolixite/. 

prolocutor [pro’bkjut.irJ, s. I. President in (d’uue assemble? 

ccelesiastique, etc.). 2. A : Porte-parole m itiv. 
prolocutorship [pro’bkjutarSip], r. Preside nee / (d’une assemble I 
ecclt'siastique, etc.). 

prologue* ['proubg], s. Prologue m (to, de). 
prologue 2 , v.tr. Faire preecdci (une piece, etc.) d’un prologue, 
prolong (pro'biij, r.tr. Prolonger (la vie, un entictjcn, etc.); 
continuer, piolonger (une ligne). Com: To prolong a bill, piomgcr 
l’echeance d’un billet. Mas: To p. a stroke of the boro , allonge t un 
coup d’archet. 

prolonged, a. Prolongc. P. applause, acclamations nournes. 
prolonging, r. I. (In time) Prolongation/(de la duree dc qch.). 
Pin: Com: Prorogation /, atermoiement m (d’unc echcani c, etc.). 
2. (In space) Prolongcment tn (d’un mur, etc.). j 

prolongation fproubi)'gciS(a)ii], s. I. — prolonging. Ill pro¬ 
longation of . . ., sur le prolongement de. . . . 2. («) Pi olonga- I 
tion/; (1) ddai accorde ; (ii) ajoute m. (ft) pi: A: F: Prolonga¬ 
tions, pantalon m, culotti/. 
prolonge Jpro’bndj], s. Artil: Prolongc J. 

prolonger [pio bipr], v. Celui qui prolonge, qui a pi oblige (le 
rnui, les negotiations, etc.). 

prom [prom], s. F: I. «- promix-mu** 2, 3. 2. phomi - 

NADE CONCERT. 

promenade 1 [promo nu:dl, s. I. Promenade / (en grande toilette, 
dans un lieu public); Hum: deambulation /. 2. (a) (Lieu in de) 
promenade; (at seaside) esplanade f. (ft) Th: Promenoir in, 
pourtour m (du parterre). 3. IJ.S: Hal m d’etudiants, />/. bo Is 

f promenade ’concert, s. Concert in ou l’auditoire pent cir- 
er Itbienlent. 

’promenade 'deck, s. Nau: Pont-promenade ;«,/>/ ponts-pro- 
menades; promenoir m. 

promenade 2 . I. v.i. Se promencr, patader (a pied, en \01 tuic, 
etc.); Hum: deambuler, To p. on the pier, fane un tour de jetee 
en giande tenue. 2. v.tr. (a) Se piomener dans (la salle, etc.); 
se promener sur (les boulevards, etc.), (ft) Promencr (qn) (pour 
lui faire voir la ville, etc.). ( c) Faire parade de (sa famillc, etc.); 
cxluber (qn, qch.). 

promenader [promo'naidor], r. Piomeneur, -euse. 

Promethean [pro'miiOion], a Promet heen, -eenne. 

Prometheus [pro'mi:0ju:s]. Pr.n.m. Gr.Myth: Promt thee. 

Lit: Prometheus bound, unbound, Promethee enchain^, delivie. 
prominence [’prominons], s. I. («) Proeminence /; relief in. 
(ft) Sailhe /, protuberance /; preeminence (du sol). Solar promi¬ 
nence, protuberance solairc. 2. Eminence f. To bring sth. into 
prominence, to give sth. prominenoe, faire ressortir qch. The son s 
Part is not given enough p., 1c role du fils ne ressort pas asses. To give 
P. to certain incidents , mettre en avant, F: tnonter en ^pingle, 
certains incidents. To come into prominence, (of pers.) porter; 
arriver a un rang Eminent; (of thg) acqut 4 rir de l’importance; (of 
idea, etc.) se faire jour. 

prominency [’prominonsi], s. — prominence 2 . 

prominent ['prominent], a. I. Saillant; en saillie; proeminent. 

P. cheek-bones , pommettes saillantes. P. nose, nez prononce. 
2. (a) Saillant; remarquablc; (of theory, etc.) en evidence, tres 
en avant. P. features, traits prononc<5s, saillants (d’un paysage, d’un 
caract^rc, etc.). The most p. object on the hill, la chose la plus cn 
vue sur la colline. (Of idea, characteristic , etc.) To be prominont, 
ressortir. In a prominent position, trfcs en vue. To hold a very 
p. position , occuper une position tr£s cn relief. To play, take, 
a p. part in an ajfair, jouer un role important dans une affaire. 

P . incident , incident marquant, important, (ft) Eminent. P. people, 
personnages m de marque, F: personnages a la cote. P. author , 
auteur signals; auteur en vue. The p. playgoers, les habitues in dc 
marque. The p. figures of this reign , les personnages remarquablcs 
de ce r^gnc. -ly, adv. Eminemment; d’une manure marquee. 

To bring sth. more p. into view, mettre qch. plus en vue, plus en 
Evidence. To display goods p., mettre des merchandises bien en vue. 
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promiscuity [prDinis’kjuiiti], s. I. Promiscuite /, melange m, 
confusion /. 2. Promiscuity (entre Ics deux sexes), 
promiscuous [pro’miskjuos], a. I. (a) C’onfus, m£iy. P. mass, 
masse / chaotiquc. P. crozvd, foule / h<5tyrog£ne; Lit: foule 
promiscue. P. massacre, massacre general. P. hospitality, hos¬ 
pitality / sans discernement. (ft) Sans distinction de sexe. 
Promiscuous bathing, bains mixtes. 2. P: Casuel, fortuit; sans 
mold ni mythode. To go for a p. stroll , faire une balade au husard. 
-ly, adv. 1. (a) Confus<5ment, sans ordre; au hasard, au petit 
bonheur; en promiscuite. Things thrown p. together, choscs jetees 
ensemble pele-melc. They live p. with their beasts, ils vivent 
pcle-m61e avec leurs betes. (ft) Sans distinction de sexe. 
2» P:* Casuellement, foituitement. 

promise 1 [’prornisl, j- Piomesse /. (a) To make a promise, faire 
une prorncsse. To keep one’s promise, tenir sa promesse; tenir 
pa 1 ole. To break one’s promise, violer, manquer h, sa promesse; 
inan quei de parole. To be promise-bound, etre engage par 5a 
promesse. To release s.o. from his promise, rendre sa paiole a qn. 
He surrendt red on the p. that his life would be spared, ii sc rendit 
sous promesse dc: vie native. F: His promises are like piecrust, il a 
!a promesse facile; il titnt rarement sa promesse. (Smooth words 
and) fair promises, patehnage in. Empty promises, pro*nesses 
vames; h : eau benit< dc cour. Promise ot marriage, promesse* de 
manage. B. The land of promise, la terre cjui lui avait efe piomise ; 
la terre promise. The children of the promise, les enfants de la 
promesse. See also jiiU-ach 1 i, hold 2 I. 2, lick’ 1. (ft) C'tild wh> 
gir'es p. of a fine future , child full of promise, enfant qui promet (un 
bel avenir); enfant plein de promesscs. To show great promise, 

J donner dc belles espeiaiiees. Pupil of threat />., yR*ve de bcaucoiip 
d avenir, d’un grand a’enir. Ajfair of great p., affaire qui promt t 
(bcaucoiip). To hold out a promise to s.o. of sth., faire esperer 
qch. a tpi^ 7 here t\ a p. of warm weather, le temps promet de la 
ehaleur. I hi \ vntorv, that yore p of many ethers, cette victoiie, 
gage de bcaucoiip d’cU.ties 
promise-monger, j. Pu.mcttcur, -eust. 
promise’, v.tr. ( a ) To promise s.o. sth., to promise sth. to s.o., 
protnettre qth. a qn. She had bun ptotmstd a scalding present ly 
her tiup/oyers, scs chefs lui avaient promis un cadeau de noces. 
To promise s.o. one’s daughter in marriage, promettre sa lille tn 
manage a tpi. To promise (s.o.) to do sth., nromettre (a (jn) t!e 
fane qch. ; s’engager a faire t;ch. He promiu d me he would do it, 
il m’a piomis qu’il le ferait; il tn’a promis de. le Uire. To promise 
one&ell sth., sc promettre qch. F: You will be sorry for it, I promiso 
you, vous le regrettere7, jc vous le promets, je vous cn reponds. 
Pro: : It is one thing to promiso and another to perform, promettre 
et tenir soul deux, (ft) Action that promises trouble in the futwe, 
aition qui laisse prevoir des ennuis pour l’avenir. It promises to 
be warm, le temps piomct d’etre ehaud ; le temps s’annoncc chaud, 
promet tic la ehaleur. Abs. Tho scheme promisos well, le projet 
s armon* e bien, donne de belles cspeianccs ; l’affaiie promet. 

promised, a. \\ onus. P. husband, bride, promis, -ise. The 
Promised Land, la ’I’erre de promission ; la ’Ferre promise. 

promising, a. Plein de protnesses. Promising young man, 
jeune homme qui promet ; jeune homnie de beaucoup d’avenir, de 
grande esperance ; j*ili sujet. P. undertaking, entreprise <;ui piornet, 
pleine de promesscs. Tho tuture, the harvest, looks promising, 
l’avenir in, la moissun, s’annoiKc hien, se presente bien; l’avenir, 
la moisson, promet. Things took p. for the iieio season, la saison 
nou\elle s’annonce bien. The future doesn't look (too) P., Favemr 
s’annonce mal. -ly, adv. D’une manic-re pleine de pronies'es, 
qui promet. 

promisee [promi’si:], s. Jur: Celui a eg 1 une promesse a yte faite ; 
le dctcntcur du la p omesse. 

promisor I’piamis'irr], s. Jur: Celui tjui a fait la promesse ; 
l’engage in. 

promissory ['pronusorij, a. (Of oat’i, etc.) Fromissoire, de pro¬ 
messe. P. of sth., c^ui piomet qch. Com: Promissory note, billet m 
A ordre ; promesse /. P. note made out to order, billet h ordre 
P. note made out to btaier, billet au portcur. Joint promissory note, 
billet solidaire. 

promontoried r’pnunantarid], a. (Ilaie /, cote J, etc.) a 
promontoire. 

promonlory [’promonton], s. 1. Geog: Piomontoire m, rap yie\ 

2. Anat: Promontoire (du tympan, etc.); protuberance/, 
promote [pro'mout], v.tr. I. («) I’romouvoir (qn); donner de 
Favancement a (tin). To promote s.o. to an ottlce, promouvon 
(]n h un poste. To be promoted to the rank of . . £tre nomme, 
prornu, au giade de. . . . To be promoted (to be) eaptain, to <1 
captaincy, etre prornu, etie nominy, passer, capitaine. To bo pro¬ 
moted, etre prornu; avaneer; (of official) rnonter en grade 
Sch : To be promoted to the top form, etre re«,u en premiere ; passer 
en premiere, (ft) Chess: ICehanger (un pion) contre une piece prise. 

2. (<7) Encouragcr (les arts, un projet); favoriser (lc succ^s, la 
cioissance); facihter (le progies); avaneer (les intei£ts de qn, 
etc.); amener, contnbucr h (un rysultat, etc.); mettre (un projet) 
en cuuvre; fonu ntcr (le d<5sordre). To promote good feeling 
betwoen nations, encouragcr l’amitiy entre les nations. To p. 
hatred, provoquer la haine. Sauce ihat promotes digestion, sauce qui 
facilite la digestion, (ft) To promote a company, lancer, fonder, 
rnonter, une society anonyme. Pol: To promote a bill, prendre 
Finitiative d’un projet de loi. (c) Ch: To promote a reaotion, 
arnorccr, provoquer, une reaction, (d) U.S: Faire de la rydame 
pour (un article dc commerce); F: chauffer (un produit, une 
affaire). 

promoting, s. I. Promotion /, avanccment in. 2. (a) Encou¬ 
ragement tn (dc 1’amitiy, etc.); avanccment (des intyrits de qn, 
etc.); provocation / (de la mauvaise humeur, etc.); facilitation / 
(dc la digestion). Association for the p. of good citizenship, of Hellenic 
studies, sociytc d’cncouragement au bien, pour Fencouragement des 
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etudes giecqucs. ( b) Fondation /, lancement tn (d’urn* societe ano- 
nyme). Ch: Amor*,age m (d’une reaction), 
promoter fpro'moutar], s. Instigatcur, -trice, auteur tn (d’un 
prujet, etc.); monteur m, Ianccur m (d’affaires); metteur tn en «euvre 
(de la paix, (Tune guerre civile). Company promoter, promoteur tn, 
fondaleur tn, de sociltls anonymes; Pej: faiseur tn d’affaires. 
Fin: Promoters’ shares, paits /de fondateurs. 
promotion [pro'mou^ojn], s. I. Promotion /, avancement tn. 
Mil: etc: Nomination/ a un grade superieur. To get promotion, 
obtcnii de Pavancement. P. goes by seniority , by selection, 
l’avancernent se fait I’anciennetc, au choix. Promotion list, 

roster, tableau tn d’avancement. Position on the p. roster, classe- 
ment tn. To celebrate one’s promotion, l 7 : arroser ses galons. 
2 . — l’KOMoiiNO. Com: Promotion monoy, frais nipl de fondation 
(d’une so. iete anonyme); frais dYtabli.ssement; cout m de premier 
etabbssement. 

promotivc [pro'muutiv], a. To bo promotive of sth., amencr, 
einouragei, favoiiser, av r ancer, qdi. 
prompt 1 (’prarn(p)t], a. I. Prompt, (a) \ T if, rapidc. P. assistant, 
assistant vit, diligent. Prompt service, service rapidc. To be 

prompt in action, prompt to act, etre piompt a agir. (b) Immcdiat. 
To tiike p. action, prendre des mesuies immediates; agir prompte- 
nunt, sur-le champ. P. derision, division prompte, immediate. 
Prompt reply, (j) riplique /; (ii) riponse / par retour du courrier. 
For prompt cash, aigent comptant. Prompt delivery, livraison 
immediate. See also out DU-nc k i. (e) adv. At three o'clock />., I trois 
heures precises. To arrive prompt to the minute, at river a l’hcure 
exatte. 2 . Com: (<?) a . Prompt cotton, prompt sugar, coton, 
suere, livrable sui-le-c hanip et comptant. ( b ) s. Terme m (de 
paiemtnt); delai m limite. -ly, adv. Promptement. (a) Avec 
empressemeut, avec lapiditl; dihgemment. Your orders tvill be 
executed p., vos eommandes seront executees avec la plus grande 
diligence, (b) Sur-le-rhamp, immediatement. To pay promptly, 
(i) payer aigent comptant; (ii) payer ponctucllement. To catch 
an allusion p., saisir une allusion a la voile. F: She screamed , and 
p. dropped the tray , elle jeta un cii, et du coup laissa toinber It* 
plateau. lie p. tetuf and told ezerybody, il n’a rien eu de plus pi esse 
que d’alltr le laconter k tout le mondc. 

'prompt-note, s. Com: Mcmoire m de vente (avec indication 
du delai tie pavement). 

prompt*, s (a) Suggestion /; F: inspiration /, tu>au tn. 
(b) Th: To give an actor a prompt, souffler un acteur; soufller la 
repliquc, ctr., k un acteur. 

prompt-book, -copy, s. Th: Fxemplaire tn, maimscrit tn, 
du soufHeur. 

'prompt-box, s. Th: T’rou m du soufHeur. 

'prompt-side, F: ‘P.S.\ *. Th: C\)te tn de la seine a la 
gauche des acteurs (U.S: ii la dioite des acteurs) ; e/>te jatdin; 
F: lejardin. 

prompt 3 , v.tr. I. To prompt s.o. to sth., suggcicr qch. ii qn. 
To p. s.o. to da sth., inciter, instiguer, convici, porter, polisher, 
qn a faile qch. ; suggerer k qn de faire qch. What prompted you 
to comcY qiiYxst-re qui vous a donne 1 ’idle de venir? He felt 
prompted to speak, il se sentit poussl a prendre la parole. To bo 
prompted by a feoling of pity, by interest, etie mu, anime. par un 
sentiment de pine, par 1 ’intlret. Feeling piompted by hatred, 
sentiment inspiil, diet*, par la haine. livery action of his nets 
prompted by this passion, cette passion etait le mobile tie tons ses 
actcs 2. Soufller (un acteur, un Hive, etc.). To prompt a witness, 
suggerer des jalons a un temoin. To p. s.o.’s vumoty about sth., 
rapjit!er qt h. h la mcmoire de qn. Top. s.o. zvith an atiszver, suggerer 
une riponse a qn. 

prompting, s. I. Suggestion J ; impulsion /; imitation / 
(to do sth., h faire qth.); instigation f (de qn). At zvhose p. teas it 
done? a 1 instigation de qui ccla s’est-il fait? The promptings of 
conscience, l’aiguillon m de la conscieme. 2. Action / de soufller 
(un acteur, un eleve). Sch: No prompting! ne souflkz pas! 
Iai..se/-lc* repondre tout seul. 

prompter f pr:>m(p)rar], s. I. Instigatcur, -trice (to a crime, d’un 
timu); imitateur, -tnee {to, a). 2. tin school, on stage , etc.) 
SoufHeur, -eusc. 7'h: Opposite prompter, F: *O.P./ tote m de la 
st ene a la droite ties acteuts (IJ.S: a la gauche des acteurs); 
cote emir; F: la cour. Prompter’6 box, trou m du soufHeur. 
promptitude ('pram(p)titju:dj, promptness I'promfpltnas], j. 

I lornptitude/, empresseinent m. P. in o’u ying, promptitude a oblir. 
P. to act, viva* ite/ a agir. 

promptuary J'pr:>m( p)tjuari], s. Manuel tn, ahiege tn ; A : piomp- 
fuaire m 

promulgate ['promolgeit], v.tr. I. Promnlgutr (une loi, un edit). 
2 . Disseinincr, repandre (une idee, une doctrine); proclamer 
rt pandre (une ntmvelle). 

promulgation [proni;»l'gci$(a)nl, r. I. Promulgation / (d’une loi, 
dun edit). 2 • Dissemination / (d’une idee, dune duettine); 
pi oi lamation f (d’une nouvclle, etc.). 

promulgator f promnlgcitarj, s. I. pronmlgatcur, -tnce (d’une 
I°V d’un <’dit). 2. DiWminatcur. -trit t*. v ulgaiisateur, -trice 

(d une idle, d’une doctrine). 

promycclium Iproumai'si.-homJ, .v. Hot: Pi*.t.i\v<'!ium m. 
pronaos Ipro'ncias], j. Gr.Ant: Pronaos ,n. 

pronate (pro'neitl, v.tr. Physiol: Mettre (la mam, etc) en 
premat ion. 

pronation \\no neiS(a)n], s. Physiol: Pionation/. 

pronator (pro neitarj, s. Anat: (Muscle) pronatcui m 

prone 1 [proufij. I. (a) (Of hand, etc.) F.n pionation. (b) (Of pars., 
animal etc.) Louche sui le ventre; etendu face a terre. To fall 
prone, tomher face contre terre; tomber de sa hauteur. 
Med: etc: Prone position, decubitus vential. 2. (a) (Of land, etc.) 
lvn pente, incline, (b) Qui descend h pic ; escarpl, abrupt. 2 . To be 
prone to sth., to do sth., Itre enclin, port*. 6 qrh. t a faite qch. 


P. to z'ice, enclin, sujet, au vice. To be p. to accidents, to a disease, 
£tre predispose aux accidents, ii une maladic. 
prone-, s. Fee: Pi one m, homelie /. 

proneness [pniumus], s. Disposition/, inclination/, piopension/ 
(to, ii). Ind: etc: P. to accidents, predisposition / aux accidents. 
prong 1 [proq], s. I. Fourehon tn, dent f, branehe / (de foutche); 
grifle f (de mandrin, etc.); pointc / (d’andouillcr, etc.). 
2. Dial: Fourche/, fourehet tn. See also efl-fkonr. 3* U.S: Ivm- 
hranchemcnt rn (d’un cours d’eau). 

'prong-buck, s. Z: Dicranoclre m. 

’prong-chuck, s. Mec.F: Mandrin m (de toui) k pointes. 
'prong-horned, a. Z: (Of antelope) Dicranoclre. 
prong 2 , v.tr. I. Fnfourcher (le foin, etc.); transpcrccr (avec une 
fourche). 2. Retourner (le fumier, etc.) h la fourche. 

pronged, a. A fourchons, k dents, it pointes. Two-prongod, 
a deux dents ; a deux fourchons. Sec also hoe 1 , pitchfork 3 . 
-pronger f'pr.ii]^r], s. (With num. adj. prefixed) Fivo-prongor, 
ceif rn (dc) dix cors. 

pronograde ['prounogreid], a. Z: Qui marche a tjuatre patles. 
pronominal fpro'n.imin(a)l], a. Grant: Pronominal, -aux. 

-ally, ado. Pronomin.ilement. 
pronotum rpro'noutoni], s. Knt: Pronotum tn. 
pronoun ['prounaun], r. Gram: Pumoin w. 

pronounce [pro'nauns], v.tr. I. (n) Declarer. To p. s.o. a genius, 
declarer que qn est une personne de genie, est un genie. To p. the 
patient out of danger, declarer que le malade est hors de dangei. 
(b) Jur: Prononccr (une sentence, un arret, un jugement); rendr** 
(un arrlt). Meatuvhile judgment had been pronounced, dans l’inter- 
valle il etait intervenu un jugement. 2. Abs. To pronounco on a 
subject, prononcer sur un sujet; (of tribunal) statuer sur une 
question. To pronounce for s.o., in favour of s.o., against s.o., 
se piononcer, se declarer, pour, contrc, qn. 3. Prononcer ; articulcr 
(un mot, etc.). Letter that is not pronounced, lettre / qui ne se 
prononce pas. Abs. To p. well, badly, bien, mal, prononcer; avoir 
une bonne, une mauvaise, articulation. 

pronounced, a. Prononcd, marqud. I’erv />. personality, 
personnalitd trls accusle. P. taste of garlic, gout d’ail trls prononcl; 
trls fort gout d’ail. Unemployment is becoming more pronounced, 
le ( homage s’acccntue. 

pronouncing, s. 1. (a) Declaiation J (d’une opinion, etc.). 

( b) Jur: Pronoru iation / (d’un jugement, d’une sentence). 
2. Pronunciation (d’un mot, etc.). Pronouncing dictionary, du tion- 
nairc m qui indique la pronunciation des mots, 
pronounceable [pro'nauns^hl] a. Pronon<,able. 
pronouncedly fpro'naunsidli], adv. D’une manilre prononcee, 
marquee. P. Jezvish features, physionornic juive trt's accusee. 
pronouncement [pro'naunsinonr], v Prononccinent m, dei laii- 
tion f. 

pronto f'pmnto], adv. U.S: Sur-le-chainp, immevhatement. 
pronucleus fpro'njuikh^s], s. Htul: Pronucleus tn. 
pronunciamcnto [pioiiAnsi^'mento], s . Pioriunciamenio m ; 

manifeste tn (d’un parti rlvolutionnaiie. etc.), 
pronunciation [pronAnsi ePfa)!)]. s . I’lononeiatum / (d’un mot, 
d'une langue). 

proof 1 [prurf], s. I. Pieuve /. Positive proof, proof positive, preuve 
patente. F: Cast-iron proof, pieuve rigidc. Striking p., pieuve 
edatantc. t'lcar p. of guilt, preuve evidente de culpabilite. To give 
proof of sth., lane pituve de (bon vouloir) ; donner dcs preuves dc 
(sa nati(*nalitl, etc.); annoncer (I’intelligence). To give, show, 
p. of goodwill, faire acte, tc'moigm r, de bonne volont* ; donner (ii qn) 
une marque dc bienvcillance. To give p. of one's gratitude to s.o., 
tlmoigner sa reconnaissance a qn. If p is needed for these statements, 
s il taut une preuve a ces affirmations. This is proof that he 
is lying, cela piouve qu*il ment. By way of proof, he mentioned 
that . . ., comme preuve, il fit observer que. . . . 'The p. being 
that . . ., k telles enseignes que. ... In proof of, as a proof of, 
one's good faith, en preuve, pour preuve, en tlmoignage, de sa 
bonne foi. And in p. of this let me tell you that . . et la pieuve 
« est que. . . . Capable of proof, susceptible de preuve de 
deinonstiatmn To await proof of sth., attendre la confirmation 
de qch. To produce proof to the contrary, fournir la preuve 
conti aire. The onus of proof lies with . . ., le soin de faire la 
preuve incomhe a. . Jur: Proof of a right, of one’s identity, 
jusljfication /, constatation J, d’un droit; justification dc son 
idenhte ; preuv e d identitl. To pay s.o. a sum upon submission of 
p. oj identity, virser une somme (jn contre legitimation. Proof of 
indebtedness, aliiimotion /. titre m, de crlancc. Proof by docu¬ 
mentary evidence, notorietl / de droit. Proof by the evidence of 
witnesses, notonete de fait. Writton proof, preuve par ecrit ; 
acte tn. Document in proof, pilce justificative; justificatif m. 
See also Dh.vili 2. 2. (a) Epreuve /. To bring, put, sth. to the 
proof, mettle qch. k 1’lpreuve. It has stood the proof, cela a resistv 
a I cpieuve. Prov: The proof of the pudding is in the eating, 
a 1’oeuvre on connait Partisan; la qualitl se rlvlle k l’usage. 
hxp: Proof of powder, epreuve dcs poudres. Artil: Proof to 
bursting, epreuve d’outrancc. A: Armour of proof, arm me 
eprouvcc. (b) Spirit 3t>% below proof (strength), esprit tn k 30% 
au-dessous dc preuve. To bring an alcohol below p., detitrer un 
alcool. Attrib. Proof spirit, trois-six tn. (c) Ch: (Test-tube) 

Lprouvette /. 3, (a) 7yp: Epreuve. Foul proof, (i) mauvaise 

epreuve ; (11) epreuve en premilre. Slip proof, Iprcuve en placards. 
Fez 7 sed p. .epreuve de revision, de lecture en second; deuxieme 
epreuve. Machine p., tierce f. To pass the proofs, donner !e bon 
1 'I™*' ^ CC alS ° BRUSH-PROOF, GAI.I.KV-PHOOF, PRBSS-PKOOF. 

(b) Lngr: Proof beforo the letter, before letters, Ipreuve avant la 
lettie. Letter proof, cpieuve avec la lettre. Signed />., Ipreuvc 
signee. Smoke-proof, block-maker’s proof, fume m See also 
proorkssive i. 4 . Bookb: Tlmoins mpl. To leave proof, laisser 
les temoms (non rognes). 
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'proof-bar, s. Metall: (Barre/)t6moinm(decementation etc) 

'proof-correcting, -correction, s. Typ: Correction / sur 

epreuves. 

'proof-cutter, s. Phot: Photo-cisaille f , pi. photo-cisaillcs ■ 
t oupe-epreuves m inv. 

'proof-mark, s. Sin.a: Poin^on m d’essai. 

'proof-plane, s. El: Plan m depreuve (pour essai llcctro- 
s copique). 

'proof-press, s. Typ: Presse/ k epreuves. 

'proof-reader, s. Typ: Correctcur, -trice (d’epieuves). 
'proof-reading, s. Typ: Correction/ sur Epreuves. 
'proof-sheet, v. Typ: Epreuvc/. 

'proof-vinegar, s. Vinaigre m de premiere quality, 
proof*, a. Proof against sth., resistant a qch.; peu sensible k ejeh.; 
k lYprcuve de qch.; k l’abri de qch. Proof against damp] 
damp-proof, impermeable, ctanche, k l’cau, k l’humidite; hydro- 
fuge. Crash-proof, resistant k lYcrasement, au choc. Bullet-proof, 
a 1 Ypreuve des balles. Cuirass p. against arrows , cuirasse f impene¬ 
trable aux HtVhes. Evaporation-proof, a Palin do 1 evaporation. 
Organism p. against poison , organisme m rtTractairc au poison. 
To be proof against danger, against disease, £tre k l’abri dti dangci, 
immunise contj e la maladic ; P: ct:e blnide, verm. Proof against 
temptation, against flattery, inaccessible, insensible, aux n otations 
a la ilatterie; cuirasse cunt re les tentations, contre la llattenc. 
See also acid-proof, dirt-proof, dust-proof, hue-proof 1 , 

tOOI.-PROOF, UFA I’-PROOF, RAINPROOF, RUSI-PROOF, KUtLL-PRQOl 
SUl’NI>-l'ROOi', S1 OHM-PROOF, \\ VIFRPWoOF 1 , VVLA1 HhR-PROOF. 

proof®, v.tr. I. Typ: Engr: Tire, line Ipicmc de (la page, 
lYstampe, etc.). 2. (a) Impcimeabiliser (un tisMi, etc.). (h) Rendu 
(cjdi.) etanchc (a la poussieie, etc.), (c) Rendrc (qch.) resistant, 
jn.ittaquahle (aux acidcs, etc.). To fire-proof a tissue, igmfiigei un 
tissu; lendic un tissu ininilammable. See also WAi hiiriu, if 4 . 

proofing, s'. I. Impel mobilisation/. Seealso daMP-i xoohnc, 

1 irl-PROOFING 3 , SorND-PROOFiNG. 2 . Enduit m irnpei meablc. 
prootlcss ['pru:fb'.], a. (Aftiimation, accusation) sans pieuvif,) 
a l’appui. 

prop 1 [prop], 5 . I. Appui w, support ?n, smitun m, c'lai m, calc /. 
Const: etc: Chaiulelle /, etam,on m ; poinl.d vi, aux; che\alc- 
ment m ; jambe f de force (tie mur, etc.) ; cticsillon m N.Arch : Ac- 
toie m, bequille/, enontille f. Min: To withdraw tho props (from 
a gallery, etc.), dt'hoiser (one galerie, etc.). Ste also pii-prop. 
?. Echalas m, p.nsscau m (de vigne, etc.); tutcui rn (Tun plant); 
r imc / (pour le 1 - haricots, etc.); cniycr m (d’un aihic). See also 
car 1 -prop, cloihfs-prop. 3. F: One of the props of society, j 
un ties appuis, tics ctais, dcs pilicrs »►;, de la sm-iete. 
'prop-drawing, \. Min: Debmsemcul m. 
prop*, v. (propped; propping) I . v.tr. (</) To prop (up), appuxci, 

>outcnir. To p. a patient (up) against , on. Its pilfer , appuyci, 

F: caler, un malade sur son oicillcr; ado.^scr un rnalade a son 
tuciller. To /». a ladder ( up ) against tin wall, appuyer uric ec hello 
< >ntie le mur. To prop up a piece of furniture, plater ties hausses 
sous les picds d’un mcublc To prop oneself firmly against sth., 

•• butei, so caler, «outre qch. (h) Const: Player, chandelier, 

. hevaler, etan^onm-r, arc -boutei, assurer, accoter, accorer (un 
1 mr, etc.) ; Civ.E : ciuaillnnner (une tranchee, etc.) ; I)hn : boiser, 
huter (une mine) ; N Areh : Ipnnhller (dcs baux, etc*.). /•’: To prop 
one's eyelids, eomhattre lo sommril. (c) Ec halasser, paisseler (dcs 
vignes, etc.); Hurt: ramer (des haricots, dc* p*>is); tuteurer (un 
arlniste, etc.). 2 ,v.t.F: (()J horse) S’arretei r.tich ; refuser. 

propping, s. (a) Soiitcnerncnt rn. (b) Etayage m, etaicmcnt in, 
etum.onnement m, accorage in, ctiesillonneinent m\ N.Aidi: epon- 
tillage m (des baux, etc.). Min * Propping of a roof, consolidation/ 
d’un ciel. (c) Ei li.il.tssage ct halasscmcnt rn. 
prop 3 , s. F: Proposition / (d’Pucluie). 
prop 4 , s. Th : Cin: F: Accessouc m lUu.pl. See props. 
propaedeutic [proupi:'dju;tik j. I, a. Pmptdeutique. 2 , s. Prt)- 
1 reck ut iquo m. 

propaedeutical fproupr.'dju.tikCa)!], a. Pinpedeuiiqtie. 
propaedeutics (proupr/djuaiksi, spl. (LUu. with sg. const.) 
i’li'pcdcutique /. 

propagand [prapu'gandl, v.i. lunre dc la propagandc. 
propaganda Iprapc/'gandul, s. I. R.C.Ch: The Propaganda, la 
Propaganda; l’duivre / dc la Piopagation de la loi. 2. Propa- 
gandc. Propaganda play, film, pi6ce /, film in, de propagande. 
propagandism [pra|>fi , K‘ int b/ni|, s. IVopagandismc rn. 
propagandist f propagandist 1 , S. I. Piopagandiste mf. 

2. R.C.Ch: Missionnaire rn de la Propagation de la loi. 
propagate I'propageit]. I. v.tr. (a) Pri»pafiei, faire icpioduire 
(dcs anirnaux, une plante, etc.). To p. plants by <uttings , boutuier 
dcs plantes. Disease propagatnl from gt rn ration to generation, 
rnaladie ttansmise de generation cn generation (b) Propager, 
lepandre, disseminer, tiansmettre. To propagate light, piopager, 
repandre, la lumicre. Light is propagated in a straight line, la 
lumiere se pro page en ligne dioite. Vibrations propagated through 
a medium, vibrations transmiscs i\ travers un milieu. To propagate 
idoas, rc'pandre, disseminer, propager, des idees. 2. v.pr. & i. (Of 
animal, plant) Se propager, se repioduire, se multiplier; (of 
discontent, etc.) se propager, gagner, F: vihrionner. 
propagation rprnpci'gciS(o)n], s. I. Propagation/, reproduction/, 
multiplication / (dcs animaux, etc.); (of plants by cuttings) houtu- 
rage nt. 2. Propagation (de !a lumicre, etc.); dissemination/(d’une 
doctrine).^ P. speed, vites.se/ de piopagation (du son, etc.), 
propagative I'prapugeitiv], a. Propagateur, -trice, 
propagator f'prop^gciror], s. I. Propagateur, -trice. 2. Hort: 
Geirrioir in. 

propane Eproupein], s. Ch: Propane m. 

proparoxytone [proupar'oksitounj.f. Gr.Gram: Proparoxyton rn. 
propel [pro'pelj, v.tr. (propelled; propelling) I* Propulscr; 
pousser en avant; donner une impulsion a (qch.); mouvoir; 


fairc avancer. Propelled by steam, by machinery, mfl par la vapeur, 
par une machine. Mechanically propelled vehicle , v^hicule m k 
propulsion mdeanique, k traction m<£canique. 2. F: Propelled 
by a desire for gain, pousse, anime, par Pappdt du gain. 

propelling, a. Propulsif, propulscur, moteur, -trice. Propelling 
force, force propulsive ; force motrice. See also pencil 1 2. 
propellent [pro'pelnnt]. I. a. Propulscur, propulsif. 2. s. Exp * etc : 
Propulscur m. 

propeller [pro'pebr], s. I. Propulscur rn. 2. Nnu: Av: (Screw) 
propeller, (propulseur a) h<51ice /. Three-Haded p., h^lice a trois 
ailcs, k trois pabs. Feathered propeller, hclice k pas variable. 
Av: Propeller with capped ends, h6hce aimcc. 
pro'pellcr-blade, s. Aile/, pale /, bianche/, d’hclice. 
pro'peller-boss, s. Moveu m d’helice. 
pro'peller-post, s. Sau: Etalingurc / avant. 
pro'peller-removcr, j. Av: Tirc-hdlicc m inv. 
pro'pellcr-shaft, V. I. Wau: Arbic rn do l’hdlice; atbre 
porte-hc!ice inv. 2. Aul: etc: Arbre ii catdan; arbre dc pro¬ 
pulsion, dc transmission; arbre longitudinal. Enclosed p.-s , 
arbre gaind, A carter. Exposed p.-s., aibie nil. 
propensc [pm'pcns], a. A. & Lit: Poire, enclin, dispose (to sth., 
to do sth., a qth., k fane qch.). 

propensity [pro'pi nsiti], s. Propcnsion f, penchant in, inclination/, 
tendance 1 (to, towards, sth., a, vers, qi h.; for doing st! , a fairc 
qc b.). A p. foi getting ihunk , une tendance a sc griser (Seat p. 
j for l\ing, grand pi i\ hunt pour le mensonge. He appro s to hast 
j a great p. Jor running int<> debt, il parait tres sinct a s’crtle»ter. 

I proper f'prop,v|. 1 a. Pioprc. 1. A: With my (own) propc.- 
oyes, dc nies proprc« \c x. 2. (a) Proper to sth., propre, partu uhc:, 
a q< h. Di stasis p. to ititain regions, o .d;nln s / piopres a cirtaincs 
legion*. (!•) f'u point s.o. in his p. lob/ors, depeindie qn sous son 
vrai jour. f J use <>f a dr ug, emploi ratiomiel d’un rorf de. To put sth. 
to its p. use, unhsir rationncllctncnt qth. Hymns ziith their p. tune n, 
cantiqucs ill avec ks air; tjui leui sont proxies. That is not thn 
proper tune for that song, cela n’est pas I ’air authentique de ('die 
chan .on. Etc: Pror.er psalms, psaumes m du jour. Astr: Proper 
I motion, momcmcnt w piopre (d’tin astie). (c)Gram: Proper noun, 
j nom in propre. (d) Her: Lion proper, lion ;; au nature!. 
3- («) Vrai, juste, appioprie. Tho proper word, le mot juste, 
propre. P. seine of a lord, signification f propie d’un mot. In a 
proper iansa . . ., au sens propre. . . . J fV- it is its p. name? quel 
est son nom e v art? /wchitocture proper, Tarch'lecture propremeni 
dite. Greetc la Gi6ce propre Sec also vu or 1 i. (b)Mth: Proper 

fraction, fraction / inoindic quo l’unitc. 4, P: (a) He’s a proper 
rogue, e’est un fripon dans totite l’acception du mot. He's a p. fool, 
il est ruderrenl betc. P. idi<.t, parfait imbecile. She's a p . tomboy, 
e’est on gallon manque. To gel a p. hiding, recevoir une belli- 
volde (de coups), une belle rat be. A />. cold, un 1 humc soigne. 
(b) ads. They got beaten (good and) proper, ils out rc«,u une belle 
rat lee. 5. (a) Convenahle. At tho propor time, en temps opportun ; 
en temps utile; ijuand il y auta lieu; au moment convenahle. 

I sh>ill take at turn at the p. season, j’agirai au moment voulu. He is 
of a p. age to sign, il est d’un age lompctent pour signer. To apple 
lo the />. quarter , s’adicsscr a qui dc droit. To deem it proper, to 
think proper, to . . ., jugtr a propos de . . . ; jugcr bon de. . . . 

/ think it p. to warn you that . . je crois bon de vous avertu 
que. . . . Do as you think f> , faites comme bon vous scmbler.i, 
tomme vous lc trouxere/. convenahle. Jur: To be used as may bo 
thought proper, pour valmr ce que de raison. To do the propor 
thing by s.o., agir honnetement, loyalemcnt, avec qn. The p 
ineusutts to take, ce rpi’il convient de faire; les mesures / qui 
s’imposent. The p. icay to do it, la meilleure manure ile le fairc. 
The p. tool to use le hon outil; l'o.itil approprie. The proper 
use of the subjunctive, l’emploi corre t, convenahle, du subjonetif. 
Pxopcr receipt, quittance regulicrc. Paid at the p. rate, paye au 
tau\, au pri.x, convcnablc. To kcop sth. in propor condition, 
temr qth. cn bonetat. To keep one's tyres at the />. pressure, mainlt mr 
scs pneus a la picssion voulue. See also fair 4 I. 4, fii- 1, I'RIDe’ i, 
RICH 1 1 I. 2. (/>) Comme il faut; (of language) bicnsfant, correct. 

A very proper old lady, une vieillc dame (1) ties comme il faut, 
(ii) tics digne. Not a very p. attitude, postiuc peu decente, peu 
convtnable, peu pudique. It is not at all the /». thing, e’est une 
chose qui no sc fait pas. P. behaviour, conduite bienseantc. 
-ly, adv. I, («) Word properly used, mot employe (1) proprement, 
correctement, (n) au (sens) propre. Properly so called, proprement 
dit. Proporly speaking . . ., k proprement parlor. . . (h) Bicn, 
de la bonne fa^on. Do it properly or not at all, faites-le bien, 
comme il faut, ou pas du tout. The machine docs not work />., 
la mat bine ne marche pas bicn. 2. F: (Intensive) He was />. 
drunk, il etait ahsohirnent gris. They brat us p., ils nous ont battus 
a plate couture. To tick s.o. ojf p., rembarrer vert ement qn ; 
arranger tin de la belle manure. He was p. caught! e’est lui qui 
a ^te attrapd I 3. (17) C'onvenablctnciit; comme il faut; d’une 
maniere dccente. To behave properly, sc conduire comme il faut. 
(b) He very p. refustd, il a refuse, comme faire se dc/ait. 

4 .Jur: (Agir) de bon droit. 

II. proper, s. Ecc: Proper of Saints, propre m des saints, 
properispomenon (prouperi'spamotion], s. Gr.Gram: Prope- 
rispom^ne rn. 

properness f'propornos], s. Convenance /, bienslance /. 
propertied ('proportid], a. Possedant. The p. classes , les classes 
poss^dantes ; les possedants. 

Propertius [pro'pairSjj*]. Pr.n.m. Lt.Lit: Properce. 
property L'propr»^ti 1, s. I. (Droit m de) proprbt if. To retain the 
p. in one's estate, conserver la propri<?t<? de ses biens. 2. (a) Propri¬ 
ety biens mpl, avoir(s) m(pl). Private property, public property, 
propriYt^ privee, publique. F: That's publio property, e’est un 
secret de Polichinelle; P: e’est couru. That’s my property, 
cela m’appanient; e’est h inoi. P. left in taxi-cabs , tout objet 



964 


[proposition 


property-man] 


IaisstS dans un taxi. Personal property, biens personnels, mobiliers; 
(biens) mcubles {mpl). Damage to p., dommages mattfriels. To be 
free , gem rout, tvith other people's p., faire dcs largesses avec 1’argent 
d’autrui. Literary property, propriety litteraire. See also common 1 i, 

HOUSE-PROPERTY, INTANGIBLE I, LANDJ-D, LOST, HEAL 8 2 , TANGIBLE I. 

(ft) Immeuble m, imrneubles. I louse that is a nice piece of p., maison/ 
qui conslitue un bel avoir. Small p.for sale, petit immeuble a vendre. 
Property sale, vent cf d’immeubles. Man of property, proprietaire m ; 
hoinme qui a du bien au soleil. (r) He has a small p. in the country , 
il possftdc une petite proprictc, line petite terre, un petit chateau, 
a la campagne. 3. Th: Cm: (o) Accessoire m. Property sword, 
epee / de scene; epee pour rire. P. crown, couronne / en zinc, 
(ft) Properties, reserve / de decors, de costumes, etc. 4. Propriety, 
qualitl / (propre). Drug tvith antifebrile properties, drogue f qui 
a dcs qualities febrifuges. Plants zoith healing properties, plantes / 
qui ont la vertu de giierir. Inherent property, attribut m. The 
properties of matter, les propri^tes des corps. A magnet has the p. 
oj attracting iron, un aimant a la faculte d’attirer le fer. 

'property-man, pi. -men, s.m. Th: Cin: Employe 4 aux 
accessoires; garde, chef, dcs accessoires; garfon d’accessoires; 
atccssoirisfe; occ. costumier. 

'property-qualification, s. > Adm: Cens m (Electoral); 
quolite de propri^te requise pour 1’cxercicc d’unc function, 
'property-room, s. Th: Cin: Magasin m des accessoires. 
'property-tax, s. ImpAt fancier; contribution foncitre dcs 
pjoprietes baties. 

prophecy f'profesij, s. Prophetic f. I. Vaticination/. The gift 
oj p., le don de prophetic. 2. Prediction /. The p. teas fulfilled , 
la prophetic s’est accomplie. 

prophesier ['profesaiar], s. Proph^tc, -^tesse; vaticinatcur, -trice, 
prophesy ['prnfesai]. I. v.i. (a) Parler en proph&tc ; rendre des 
prophtftics; prophtfliser, vatirincr. He prophesied right, il s'est 
montre bon proph^te. He prophesied of things to tome, il <$mettait 
des piopheties sur l’avcnir. (ft) Fee: A : Interpreter, commenter, 
les Identities, (r) Dec: A: Precher l’jftvangile. 2. v.tr . Prophtf- 
tiser, pr&iire (un cvenement). / p. that you zvill snared, je vous 
pr^dis que vous reussirez. 

prophesying, s. (a) Prophdtics fpl ; prediction/. ( b) E<c: A: 
Predication /. 

prophet I'profct], s. i.Proph^tcm; vaticinatcur m. B.liist: Tho 
major, minor, prophets, les grands, petits, pi ophites. Moharnm.Rel: 
The Prophet, le Proph^te (Mahomet). Prophet or evil, proph^te 
de malheur ; prcchc-malheur m inv ; Cassandrc /. She had shown 
herself a true p., elle avait proph£tis£ vrai. Pror: No man is a 
prophet in his own country, nul n’est proph^te en son pays; 
jiucun n’est prophAte chez soi. See also weather-prophet. 
2. Turf: F: Donncur rn de tuyaux. 
prophetess ['pmfetesj, s.f. Proplietesse. 

prophetic(al) [pro'fctik(al)], a. PropMtique. These deeds were 
p. of his future greatness , ces actions annon<, aient sa grandeur 4 venir. 
-ally, adv. PropWtiquement. 

propnylactic [profi'laktik], a. & s. Med: Piophylactique ( m ). 
prophylaxis fprDfi'laksisJ, 5. Med: Prophylaxic/. 
propinquity [pro'pirjkwiti), \. 1. {a) Proximity / (de lieu); voi- 
sinage m, prochainetc/. ( b ) Prochamefa (dans le temps). 2. (Proche) 
paiente f. 3. Affinity/ (of ideas, entre les idles), 
propionate f'proupionet], s. Ch: Propionate m. 
propionic [proupi'anik], a. Ch * Piopionique. 
propitiable [pi</pi$Ubi], a. (o) Que I’on peut rendre propicc. 
(b) Que P011 peut apaiser. 

propitiate [pro'pi.SicitJ, z.tr. I. Rendre propice, favorable. 
To p. the gods, se rendre les dieux favoiallies. 2. Apaiser (qn que 
Ton a offense); se faire pardonner par (qn). 
propitiation |propi$i'ei.S(:>)n] f s. I. Propitiation/. 2. Apaisement m 
(des dieux courrouuf-s, ete.). 3. (a) Expiation /. (ft) A : Offrande / 
nit sacrifice m exp into ire. ti: And he is the p. for our sins, ear e’est 
lui qui est la victime de propitiation pour nos peches. 
propitiative [pro'piSieitivj, a. (Of statement, at turn, etc.) Kxpia- 
toiie. 

propitiator [pro'piSicitor], s. Propitiation*, -trice, 
propitiatory [pro'piSi.itariJ, a. & s. Propitiatoire (m); expiatoire. 
propitious [pro'piyis], a. Propice, favorable (to s.o., 4 qn ; for an 
undertaking, A une entreprise). The planets were not />., les planltcs/ 
n’ltaient pas propices. -iy, adv. D’une mam ere propice; 
favorablcment. 

propitiousness [pro'pi.SAsnas], Nature /propice (du climat, etc.), 
propolis ['pi^pohs], s. Pint: Propolis/. 

propone fpri/poun], v.tr. Scot: I. *=- propose. 2. =- propound. 
proponent [pu/pounontl, s. U.S: I, Proposeur, -euse (d’une 
motion). 2. Auteur in, defenseur m (d’unc doctrine). 

Propontis [pio'pontisj. Pr.n. A.Ceog: La Propontide. 
proportion 1 [pro'p.i;»Is(-')ti], s. I. Parti cf (d’une surface) ; poition /; 
part /. To divide expenses in equal proportions, repartir les frais 
par parts egales. To pay one's p. of the expenses, verser sa quote-part, | 
sa c]uotit»5, des dc-pcnses. A certain p. of the profits will be assigned 
to you, on vous assigneia un quantum, un tantieme, sur les bene¬ 
fices. Proportion of an ingrodient in a mixture, dose / d’un ingie- 
dicnt dans un melange. Alloy containing nukcl in small proportions , 
alliagc m contenant du nickel dans des proportions restreintes. 
2. Rapport m, pioportion. (a) P. of the net load to the gross load, 
rapport du poids utile au poids mort. Ch: Law of multiple 
proportions, Ioi / dcs proportions multiples. Friotion in proportion 
to the load, frotternent m en function de, par rapport 4, la charge. 
In a fixed p. to each other, dans un rapport constant (entre cux). 
Oil and vinegar in due proportion, de I’huile et du vinaigre en 
proportions raisonnables, bicn dos^s. (ft) In proportion as . . 
a mesure que. ... A man is admired in proportion to his worth, 
on admire un homme en raison de, en proportion de, proportion- 
ncllcmcnt ce qu’il vaut. Payment in p. to work done, remunera¬ 


tion /au prorata du travail accompli. His duties bear no proportion, 
are out of (all) proportion, to his abilities, ses attributions ne sont 
pas en rapport avec sa capacite, ne correspondent pas h sa capacite. 
His expenses are out of p. to, with, his income, ses depenses sont 
disproportionnees b son revenu, sont hors de proportion avec 
son revenu. ( c ) The tzvo doors are in admirable proportion, les deux 
portes sont d’une symetrie admirable. In due proportion, en 
parfaite harmonic. Out of proportion, mal proportionnd. To have 
an eyo for proportion, avoir du coup d’ceil; avoir le coup d’ceil 
juste; F: avoir le coinpas dans l’ceil. tie has no sense of balance 
and p., il n'a pas le sens de i'equilibre et dcs proportions. F: To 
lose all sense of proportion, ne garder aucune mesure; oublier 
toute mesure. (ri) Mth: The proportion that x bears to y, la 
pioportionnalitd entre x et y. Arithmetical proportion, proportion 
arithmltique. Geometrical proportion, proportion g^om^trique. 
Inverse proportion, rapport inverse, (e) Ar: K<!*glc/ de proportion, 
r£gle de trois. (/) Atus: Harmonical proportion, projiortion 
haimonique. 3, pi. Proportions, proportions (d’un Edifice); 
Ind: dimensions / (d’une machine, etc.). Athlete of magnificent 
proportions, athlete m d’une belle carrure, aux proportions admi- 
rables. Horse that has good proportions, chcval m cjui a de 1’ensemble. 
Proportions of an organ-pipe, £talon in d’un tuyau d’orgue. 
proportion 2 , v.tr. I. Proportioning mesurer (la punition au 
crime, etc.). To p. one's expenditure to one's gains, mesurer sa 
depense sur ses profits. 2* Doser (des ingredients, un melange). 
Alin : To p. the shots, compasser les feux. 3. Ind: (n) Determiner 
les dimensions (d’une pi£cc). (ft) Coter (un dessin). 

proportioned, a. Well-proportioned, bien proportionne; 
(taille) oien prise. (Of pers.) To be well-p., avoir du galbe. 

proportioning, s. I. Dosage m (des ingredients). Min: Com- 
passement m (des feux^. 2. Determination / dcs dimensions (d’une 
machine, etc.). 

proportionable [pro'pDirfcnabl], a. En proportion, pro¬ 
portionne. -ably, adv. En proportion, proportionn^ment, 
proportionnellemcnt. 

proportional [pro'po:r^n(o)IJ. I, a. Proportionnel; cn pro¬ 
portion (to, de); proportionnd (to, A). The weight is directly p. to 
the volume, le poids est en raison directe du volume. Inversely 
proportional to . . ., inversement proportionnel A . . .; en 
raison inverse de. . . . Pol: Proportional representation, repre¬ 
sentation proportionnelle; R.P. Adm: Proportional assessment, 
coequation /. See also compass 1 i. 2 . s. Mth: Proportionnelle/. 
Mean proportional, moyenne proportionnelle, moyenne geome- 
tiique. -ally, adv. En proportion (to, de); proportionnernent, 
proportionnellement (to, a); au prorata (to, de). 
proportionalism fpro'poirSjnjlizml, s. Pol: Thdorie f de la 
representation propoitionnclle 

proportionalist [pro'p.'irr.^n^hst], s. Pol: Pioportionnaliste mf; 

partisan m de la representation proportionnelle. 
proportionality [propau-Sa'naliti], s. Propurtionnalite/. 
proportionate [pro'pj:r$onetJ, a. Proportionnd (to. A), -ly, adv. 
-- proportionally. Proportionately speaking, toute(s) propor¬ 
tion^) gaidee(s) 

proportionateness Lpro'po:rSonctnos], s. — proportionality. 
proportionment [pro'poir^nmant], s. Distribution proportion¬ 
nelle, an prorata; action/ dc proportionner (une amende, etc.), 
proposable [pro'pouzrihlj, a. Proposable. 

proposal fpro'pouz(.-))lJ, s. I. (a) Proposition /, oflre /. To make 
a proposal, faire, formuler, une proposition. Proposals for .... 
propositions relatives A. . . . Proposal of peace, proposition de 
paix. (ft) Deinande/en manage; offre de rnariage. 2* U.S: Sou- 
mission / (pour un travail, etc.). 3. Dessein tn, projet m. All my 
proposals zvent wrong , tous mes projets ont avorte. There is a />. 
of marriage between . . . and . . ., il y a promesse de mariage 
entre . . . et. . . . 

propose fpro'poaiz], v.tr. I. Proposei, poser (une question A 
resoudre, une emgme). The object I p. to myself, le but auquel 
je vise; le but que je me propose. 2. (a) To propose a oourse or 
action, proposer une ligne de conduite. He proposed that they 
should march on Rome, il exprima l’avis que 1’on rnarchilt sur Rome. 
Abs. Man proposes, God disposes, l’hornme propose et Dieu 
dispose, (ft) To propose a candidate, proposer un candidat. To 
propose a motion, proposer une motion ; emettre un veeu. I propose 
Mr X as president, je propose, je prdsente, la candidature de M. X 
A la presidence. Will you p. me for your club? voulez-vous me 
presenter A votre ceicle? To propose the health of s.o., porter un 
toast en l'honneur de qn. To propose a toast, porter un toast; 
boire A la santd de qn. I p. our president, je vous invite A boire 
A la santd de notre president, (e) To propose to do sth., doing sth., 
se proposer, avoir l’intention, de faire qch. What do you p. to do 
tiozv? what do you p. doing nozvY que comptez-vous faire main- 
tenant? What I p. to be, cc que je vise A etre. 3» Abs. Faire une, la, 
demande en maiiage; faire sa declaration. To propose to a girl, 
demandcr, oflfrir, A une jcune fille de l’epouser; Lit: offrir son 
noni a une jcune fille. 

proposed, a. Propose. Proposed rendering, essai m de 
traduction. 

proposing, s. (a) Proposition f, offre f. (ft) Demande / en 
mariage. 

proposer [pro'pouzor], s. Auteur m d’une offre, d’une proposition; 
proposeur, -euse. Proposer of a motion, motionnaire in. Proposer 
of a mernber, parrain m d’un candidat (a un cercle). 
propositionJpn>po # xi$(o)n], s. I. (a) ^ proposal i (n). (b)F: Af¬ 
faire/. Mining proposition, entreprise mini^re. To cut through the 
mountain is a btg />., percer la montagne serait une grosse affaire. 
Paying proposition, affaire/qui rapporte. It's a tough proposition, 
e’est une question difficile A resoudre, e’est un cas embarrassant. 
P: He's a tough p., (i) on ne sait par oCi le prendre; il est peu 
commode, difficile en affaires; (ii) on ne sait qu’en faire. 
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2 .(a) Log: Gram: Proposition/. (b) Geom: Proposition; theo- 
r&me m ou probl^me tn. 3. Mus: Proposition (d’une fugue), 
propositional [pn>po'ziSen(;>)l], a. Log: Dc la proposition. 
The two p. terms, les deux premisses /. P. theology , tWoIogie / par 
syllogismes. 

propound [pro'paund], v.tr. I. Proposer (une (Siiigmc, un traits de 
paix); ymettre (une id^e); poser (une question, un probl^me); 
exposer (un programme). 2 . Jur: Soumettre (un testament) k la 
validation; demander l’homologation (d’un testament), 
propounder [pro'paundor], 5. Personne / qui propose, qui pose 
(un probl^me); auteur in (d’unc th^oric, d’une proposition), 
proppet ['propet], s. Nau: Bequille/, chandelle / (de soutien). 
propraetor [prou'priitor], 5. Rom.Hist: Propreteur m. 
propraetorsliip [prou'priitorSip], s. Rom.Hist: Proprdturc f. 
proprietary fpro'praiotori]. I. a. (a) De propria, de proprietaire. 
He examined his apple-trees with p. solicitude , il examinait ses 
pommiers avec une sollicitude de propri^taire, avec toutc la solli- 
citude du proprietaire. The p. rights of the Crown , les droits m de 
propriety de la Couronne. ( b) Proprietary classes, classes posse- 
dan tcs. (r) Proprietary ohapel, chapelle particulu>rc, privet*. 

Proprietary insuranoe company, compagnic d’assuranoes k primes. 
Com: Proprietary artiole, speciality /. P. medicines , special it es 
medicales. See also school 1 i. 2, s. (a) Droit in dc propriety. 
Peasant proprietary, propriety pay^anne. ( h) Coll. Classe / des 
propri^taires. The landed p., les propri< 5 taires fanciers, 
proprietor [pro'praiator], s . Proprietaire inf. P. of a hotel, pro¬ 
pnetaire, patron m, d’un hotel. Landed p., proprietaire foncier. 
The peasant proprietors, les petits propnetaires fomiers; la petite 
propii^te inralo. 

proprietorship [pro'prai,>t 3 r$ip], s. I. Droit m de propriety. 
2. Propriete/, possession /. 

proprietress [pro'prai^trca],!./. Proprietaire, maitiesse, patronne. 
propriety (pro'praiati], s. I. (a) Propriete f, justesse /, 
a-piopos in inv , convenance/ (d’une expression, etc.); eorreetion/ 
(de langage, dc manures); rectitude f (de conduite). I doubt the j 
/>. of refusing it, je me demande s’il convient dc le refuser. I per- , 
s tiaded him of the p. of resigning, je Pai persuade que sa demission 1 
s’imposait. ( b ) Opportunity / (d’une action, d’une demarche). 
2. (a) Hienseance/, decence f. Motives of propriety, raisons / de 
convenance. Marriage of propriety, manage in de convenance. 
Conventional p., les convenances admises. Breach, lack, of pro¬ 
priety, manque in de savoir-vivre. To play propriety for s.o., jouer 
It* 1 ole de chaperon aupfas de qn. To throw propriety to the 
v\inds, se moquer de toutes les convenances; F: (of woman) jeter 
son honnet par-dessus les moulins. (b) The proprieties, les con- 
\enanres. To observe tho proprieties, ohserver les convenances. 
To offend, sin against, the proprieties, blesser les convenances, les 
usages m ; choquer la dycence. 

props [props], s. Th: Cin: F: r. pi. — properties, q.v . under 

PROPERTY 3 ( 6 ). 2. PROPERTY-MAN. 

propulsion [pro'pAl$(:>)n], s. Propulsion/; nnse/on mouvement; 
Cin: entrainement in (du film). 

propulsive [pro'pAlsiv], a. Propulsif, -ivc; propulseur (no /.); 

(mouvement m, effort in) de propulsion; (force) motrice. 
propyl ['proupil], s. Ch: Propyle m. Propyl alcohol, alcool m 
propylique. 

propylaeum, />/. -aea [prapi'liiom,-i:a], r. Gr.Ant: Propyle in. 
propylene ['proupiliin], s. Ch: Propylene in. 
propylic [pro'pilik], a. Ch: Propylique. 
propylite ['propilait], s. Miner: Propylite/. 
proquaestor [pro'kwiistor], s. Rom.Hist: Proquesteur m. 
prorogation [prouro'gci$(a)n, pro-], s. I. Prorogation / (du 
Parlement). 2. Jur: (Scot.) Extension / ad hoc dc la competence 
d’un tribunal. 

prorogue [pro'roug], I. v.tr. Proroger (le Parlement). 2. v.i. (Of 
Parliament , etc.) Sc proroger. 
proroguing, s. Prorogation / 

prosaic [pro'zeiik], a. (Style, esprit, etc.) prosaique, positif ou 
banal, -aux. -ally, adv. Prosaiquement. I 

prosaicness [pro'zeiiknos], s. Prosaisme m (de la vie, etc.); 
banalite/ (de style, etc.). 

prosaism ['prouzeiizm], s. Prosaisme in ; banalite / (de style), 
prosaist f'prouzeiist], s. I. Prosateur m. 2. Personne / prosaique ; 

esprit terre & terre, positif, dypourvu de poy*sie. 
proscenium [pro'siiniam], s. I, Gr. & Rom. Ant: Proscynium m, 
scene f (du thyStre). 2. Th: Avant-scyne /, pi. avant-scynes. 
Proscenium arch, manteau m d’Arlcquin. 
proscribe [pros'kraib], v.tr. Proscriie. I. Mcttre (un criminel, 
etc.) hors la loi. To p. s.o. from a society, proscrire, bannir, qn d’une 
society. 2. Interdire, defendre (une pratique, un usage, etc.). 
To p. a religion , proscrire, interdire, une religion. 3. Hist: 

— PROCLAIM 2. 

proscriber [ pros'kraibar], s. Proscripteur m. 
proscript ['prouskript], s. Proscrit in ; hors-la-loi m inv. 
proscription [pros'kripS(o)n], s . Proscription/; (i) mise / (de qn) 
hors la loi; (ii) interdiction / (d’une religion, d’une pratique, 
etc.). 

proscriptive [pros'kriptiv], a. I. (Lois, etc.) de proscription. 

2. (Dccret, arret, etc.) prohibitif. 

prose 1 [proruz], s. I. Prose /. Selected p. writings, morceaux choisis 
des prosateurs. 2* Fee: Prose (chantcc avant l’JEvangilc). 

3 . Sch: Latin p., Greek p., thyme latin, grec. 4. Prosaisme m (de 
la vie, etc.). 5, (a) Discours fastidieux, ennuyeux. ( b) A: Entre* 
ticn familier. 

'prose-'poem, s. Poyme m cn prose. 

'prose-writer, s. Prosateur, -trice. 
prose 2 . 1. v.tr. Mettre cn prose (un passage en vers); rycrire (qch.) 
t*n prose. 2. v.i. F: Tenir des discours fastidieux, ennuyeux. He 
went prosing on, il continuait son rabflchage. 


prosector [pro'sektar], s. Sch: Prosectcur m (du professeur 
d’anatomie). 

prosecutable ['prosekjutabl], a. I. (Of pers.) Poursuivable. 
2. (Of action) Que I’on peut intenter; (of claim) que I’on peut 
deposer. 

prosecute ['prosekjut], v.tr. I. (a) Poursuivre (qn) (en justice 
repressive); traduire (qn) en justice; engager ou exercer des 
poursuites contre (qn); agir au criminel contrc (qn). To be 
prosecuted for exceeding the speed limit, attraper une contravention 
pour exc^s de vitessc. Abs. To decide to p., decider d’engager des 
poursuites judicial 2S. (b) To proseoute an action, intenter une 

action; poursmvic un procte. To prosecute a claim, poursuivre 
une reclamation. 2. (a) Effect uc-r (un voyage). Tn p. a journey with 
the utmost dispatch, efieetuer un voyage avec la plus grande celerite. 
(b) Pouisuivre (des etudes, une enquCte, etc.) ; mener (une enqu£te). 
(r) Exercer (un metier, etc.) 

prosecution [prr>se'kjuS(a)n], r. I. Jur: (a) Poursuites fpl (en 
justice repressive) ; poursuitis judieiaires. You are malting yourself 
liable to p. by the Council, vous vous exposez d des poursuites de L 
part du Const-, 1 . Before calling for a />., avant de declenchcr de 
poursuites judn ianes. To start a prosecution against . . ., engager 
des pmusuites eontic. . . . (h) Accusation j, action publiqui*. 

Director of public prosecutions - - Public Prosecutor, q.v. under 
prusicutor z. (() Thb Proseoution, les plaignants in; (in Croun 
case) le Ministc-re public. Witness for the proseoution, temoin 111 
a rhaige. 2. (n) Continuation f (deludes, etc.), (b) Ex« rcicc in 
(d’un metier, etc.). 

prosecutor ['pnsekjutar], s. Jur: I. Plaignant in, pnmsimant in, 
demandeur in. 2 . The Poblio Prosocutor, (1) le procureur du Roi, 
(in France) de la Rcpuhhque ; (ii) (department) le Mimstyre publk, 
la partie publique, le jiarq.iet; (during Fr. Revolution ) 1 ’Accusation 
publuiue. 

prosecutrix [piose'kjutriks], s.f. Jur: Plaigtianto; demanderesse. 
proselyte 1 f'prosiUit], Proselyte inf. JewJRcl: P. of the covenant, 
of righteousness, proselyte de justice. P of the gate, prosyiyte de la 
poiu. 

proselyte-, t».j. IJ.S: Eaire des ptoselytes. 
proselytism ['prasihtizm], s. Prosyiytisme in. 
proselytize ['prosilita:izJ. 1. v.tr. Convertir (qn); faire un 
prosyiyte^de (qn). 2. 1 F 7 aire des proselytes, 
proselytizer ['prosilitaizar], s. Personne anii^ye de prosyiytisme. 
proscnchyma [pros'vijkimu], r. Hot: Prosench> me in. 
proser f'prouzor], s. Contcur ennuyeux, fastidieux; F: raseur tn. 
Proserpine ['prosorpain], Proserpina [pn'aairpina]. Pr.n.f. 
Myth: Proserpine. 

prosify I'prouzifaij, v - Fej: I. v.tr. Proser, prosaiser, banaliser. 

2. v.i. Ecrirc de la prose tnnuyeuse. 
prosincss ['prouzinos], s. Prosaisme m (d’une conveisation, etc.); 
terre a terre in inv (du style); verbosity / (d’une personne); 
banalite/. 

pro-slavery [prou'sleivon]» s. U.S.Ilist: Esclavagisme tn. 

Attrib. The p.-s. States, les Ktats m esclavagistes. 
prosodic(al) [pra'sndik(nl)], a. Prosodique. 
prosodist ['prosodist], s. Prosodiste m. 
prosody ['prosodij, r. Prosodic/; mytrique/. 
prosoplte I'prosopait], s. Miner: Prosopite/. 
prosopopoeia [prosopo'pirjrtj, r. Rh: Prosopop f. 
prospect 1 ['prospekt], s. I. Vuc/; point m de vue ; perspective/; 
pay.sage m. A place where there is a splendid />., un endroit d’ou 
la vale cat splendide, d’ou Ton a un splendide coup d’tEil. Wide />., 
horizon ties Itendu. 2 . (a) Perspective, expectati\ r e /. A sad p., 
une triste expectative. To open up a new p. to s.o., ouvrir une 
nou\'elle perspecti\e A qn. To have sfh. in prospect, av r oir qch. en 
perspective, en vue. (b) There is vc,y little p. of it, on ne peut 
guyre y compter. There is no prospect of their leaving, il n’y a rien 
qui fasse pre\ T oir leur depart. No p of agreement, aucunc pcrspec- 
tiY'e d’accord. 3. Min: (u) Pry lavement m d’essai (d’un terrain 
auriftre). (b) Tencur / en or du preleYement. 4* N* Avenir in, 
esperances fpl. Future prospects of an undertaking, perspectives 
d’avenir d’une entreprisc. The prospects of a mine, l’avenir d’une 
mine; les espi'*ranccs que donne une mine. The prospects of the 
harvest are excellent, la rycolte s’annoncc excellente. Prospects of 
success, chances / de succ^. His prospeots are brilliant, son avenir 
est brillant; un brillant avenir s’ouvre deY'ant lui. To have fine 
prospects before one, avoir un bel avenir devant soi. To lure s.o. 
with bright prospects, to hold out bright prospects to s.o., faire miroiter 
l’avenir aux yeux de qn. To injure one's prospects , nuire ii sa carri^re. 
5, U.S: (a) Com: Personne/susceptible de devenir un acheteur ; 
client m possible, (b) He's a good p. for any young girl , e’est un bon 
parti pour une jeune fillc. 

'prospcct-glass, s. A: (a) Lunette/d’approche ; longue-vue/, 
pi. longues-vues. (b) Jumelle/. 

prospect 2 [pro'spekt]. I. v.i. Min: etc: Allcr it la decouv'erte; 
prospccter. To prospect for gold, cheroher de l’or. 2. v.tr. (a) Pros- 
pecter (un terrain, une mine), (b) (With passive force) (Of mine, reef) 
To prospect well, donner de bonnes espcianccs; piomettre. 

prospecting, s. Recherche f (de filons). TIs: Prospocting 
drill, prospecteur m. 

prospective [pro'spektiv], a. I. Qui ne regarde que 1 ’avenir. 
This law is only />., cette loi nc produira ses efTets que dans I’avenir. 
A p. obligation , une obligation future. For: etc: Prospective 
value, vaieur / d’avenir. 2. En perspective; k venir; futur. 
P. duke, futur due. P. majority, majority / en perspective. P. visit, 
prochaine visite. My p. son-in-law , mon gendre en perspective; le 
prytendant de ma fille. A p. buyer, un acheteur yventuel. 
-ly, adv. I. Dans 1 ’avenir. 2. En perspective, 
prospector [pro'spektor], s. (Pers.) Chercheur m d’or; pros¬ 
pecteur m. 
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prospectus, pi. -tuses [pro'spektas, -OsizJ, s. (a) Prospectus m. 

(b) Corn: Fin: Appel m h la souscription publique.^ 
prosper ['prosper]. I. v.i. Prosperer, reussir, etre florissant; 
venir a bien; F: faire floras. He 7 all />., il feta son chemin; il 
arrivera. His business is not prospering, il est au-dcssous de ses 
affaires ; scs affaires ne vont pas. His business did not />., ses affaires 
n’ont pas prospcrc. See also usin' i. 2. v.tr. Faire prosperer, faire 
rc'ussir; iavoriscr. May God prosper youl Dieu vous fasse 
prosperer 1 Kach one gives as God has prospered him, chatun donne 
scion scs moyens. 

prosperity [pns'peritij, s. I. Prncpente /. She had expci ted a life 
of happiness and p., F: ellc s’attcndait a des jours files d’or et de 
soie. 2 * Amid all these pi open ties, an milieu de toute eette pros- 
p^rite, de toutes tes prospentes. 

prosperous ['pi'•spitas], a. I. Prosper e, llorissanr, heureux. 
P. look, air m de prosperity; air pro.sp£re. 2. Favorable, propirc 
(to, it). Fsp. Prosperous winds, vents m favorable*. -ly, adv. IIcu- 
reusement, prosper cmcrit. 

prosperousness [’piasparasnas], s. Prosperity /, success m (d’une 
entrepnse). 

prostate [’prasterl], v. Anat: Prostate f. 
prostatic [piWtatik], a. Anat: Prostatique. 
prostatitis [prostu'taitis], $. Med: Prostatit vf. 
prosthesis [prasOisisj, s. I. Gram: Ptusthcse /. 2 . Surg: Pro- 
these /. Dental p., prothese dentaire. 
prosthetic [pios'Oetik], <i. I .Gram: Prostht tuple. 2 . Suig: Dent: 
Protliet iquc. 

prostitute 1 ['prastitjmt], *./. Prostituee. Common p., professionnelle 
de la piostitution. fur: Ctime of living on a prostitute*s turnings, 
debt in de vagabondage special. 

prostitute", v.tr. (a) Piostituer (son coips, son honneur, son 
talent, etc.). (6) (Of u nman) To p. hers* If , sc piostituer. 
prostitution [prasti'tjw:$(a)n], s. Prostitution f. 
prostitutor f’prastitjutarj, s. Piostituteur in (de son talent, de son 
honneur). 

prostrate 1 ['prastrot], a. I. Prostctne; couchc (a terre) ; etendu. 
To lie prostrate, £ tie prostei ne. 2. Ahattu, actable. Med: Prostie. 
Prostrate with Krief, teiras.se, aiu-anti, par le chagrin; efTondre¬ 
dans la douleur. Utteily p., dans l’aneaiitissemciit. The patient 
is quite p. to-day, le malade est tres nbattu aujouid’hui. 3. Bot: (Of 
stem) Procornbant. 

prostrate* Ipros'treitj, v.tr. I. Coucher, Ctendre (A terre). To 
prostrate onoself before s.o., sc prosterner devant qn; tombei aux 
pieds de qn. 2. Abattre, renveiser. Med: Abattre; mettre dans 
un that de pros nation. Prostrated by the heat , by fever, act-able par 
la (haleiii, par la iid-vie. 

prostration f pra.s'trei$(«>)n], v. I. Prosternation /, prosternenu-m m ; 
action / de sc prc-tei ner. 2. Abattemcnt m, aru ; antissern« nt m. 
Med: Piostration /, affaisscment m, accablement rn, adynamic f. 
He is in a state of absolute />., il est dans un £tat d’effnndnmint 
cornplt t. 

prostyle f'prou&tail], a. £? s. A.Arch: Prostyle (m). 
pro-Swede J'prou'swi:d|, y. Pol: (In Fmlaiul) Suecoman, -anc. 
pro-Swedisn ['prtiu'swirdiS], a. Pol: (In Finland) Suecoman. 
prosy j'prmizi], a. (Stvie) prnsaique, fuslidieiix, tcire is tene, tjui 
rampe; (of pers.) vi-rbcux, ennujeux; F: rasant, assommant; 
(of life) monotone, fastidieux. — ily , adv. Past id 1 easement, 
protagon [’proutugtm], .v. Ch: Physiol: Protagon m. 
protagonism [pro'tagrmizm], 5. Defense / (d’unc doctrine, etc.), 
protagonist [pro'tagomstj, s. I. Gr.Th: Protagoniste m. 

2. F: Piotagoniste (d’un spoit, etc.). 

protasis, pi. -ases {'pratosis, -usirzj, s. Gr.Th : Gram: Protase f. 
protatic [pro't.Uik], a. Gr.Th: (Pcrsonnage m, etc.) protatic]ue. 
protca f'pioutiu], s. Bot: Pro tee f. 

protean f'proution], a. IVouJen, de Protee ; pioteiforine, prot^ique, 
changeant. 

protease I'proutieis], s. (.'h: Protonse/. 

protect fpn/tekt], v.tr. I. (a) Proteger. To protect s.o. from sth., 
against sth., proteger qn contie qch.; pr< 5 ser\ er, defendre, garder, 
abiiter, garantir, qn de qch. To p. sth. from the weather, mettre 
qch. & Pahri <les mtemperies; abriter qch. contre lea lnternpcnes. 
Well protected against the cold, bien garni contre le fnud. To near 
a cloak to p. oneself ft am the cold, porter un manteau pour sc defendre 
du froid. To p. s.o. from s.o.'s zeiatk, soustraire qn ii la col^re de qn. 
To p. public health, veiller h Plngiene puhhque. Rail: To protect 
a train (zvith signals, pilot , etc.), couvrir un train, (b) Sauvegarder 
(les nutlets de qn, etc.). Com: To protect a bill of exchange, 
garantir le bon uccueil d’une lettie de change; tairc provision 
pour urn- lettie de change. 2. Pationner (qn); tenir (qn) en tutclle. 

3. Pol. F.( : Pioneer (uni- Industrie). 

protected, a. Protected screw, vis cathee. Navy: Protected 
cruiser, croiseur cuirassc*. Cards: Protected king, roi gard< 5 . 

protecting 1 , a. Protecteur, -trice; de protection, dc garde. 
Protecting wall, muraille / de defense, 
protecting-, s. — protection 1 (a) 
protection [pto'tekS(a)n], t. I. («) Protection /, defense / (against 
the weather , ett., mntre le temps, etc.); sauvegarde / (des interets 
de qn, etc.), (b) Under s.o.'s protection, sous la sauvegarde de qn. 
Under the p. of the law, sous la tutelle des lois. To claim the p. of 
the law, demandcr la protection de la loi. Society for the protection 
of children, soci<:(e protectrice de Pcnfance. Mil: Protection (duty), 
service m de surete. Com: Trade protection society, agence f 
d’informationfs). See also FiRfc-l’ROTFt tion, fishery i. (c) Pa¬ 
tronage m. To extend one's p. to a young author, donner sa protection 
a un jeune auteur. 2. Pol.Ec: Protcctionmsmc m ; (sysuhne m de) 
protection. 3. (n) Abri m, protection. To erect a p. against the 
wind, construire un abri contre le vent. (b) Blindage m. 
. (<i) Sauf-conduit tn, pi. sauf-conduits. (b) Nau: U.S: Certi- 
cat m de nationality (am^ricaim*) 


pro'tection-dcck, s. Navy: Pont blinds, 
protectionism [pro / tek 5 onizm], s. Pol.Ec: Protcctionnisme m. 
protectionist [pro'tekSjnist], a. & s. Pol.Ec: Protectionnistc (mf). 
protective [pro'tektivj, a. Protecteur, -trice; pryservatif. 
El.E: P. resistance, resistance / de protection. Alii: Protective 
troops, troupes f de couverture, de surete. Pol.Ec: Protective 
tariff, tarif protecteur, dc protection. For: Protective belt, ridcau 
forcstier. -Iy, adv. D’une inani6re piotectrice. Pol.Ec: Par des 
droits protecteurs. 

protectiveness [pro'tektivnos], s. Qualite protectrice; puissance/ 
de protection. 

protector [pn/tektar], s. I. (Pers.) (a) Protecteur m. (b) Patron m, 
Mdc^ne m (des arts, etc.), (c) Eng.Hist: The Lord Protector, 
lc Protecteur (Olivier Cromwell). 2. Meh: etc: (Dispositif) 
protecteur (d’une machine, d’un appareil, etc.). Point-protector, 
protege-pointe(s) rn inv. Bootm: Boot-protector, lerrure f pour 
chaussures. Aut: Tank-protector, piotege-reservoir m inv. 
El.E: High-voltage protector, fusible m pour haute tension. 
See also chesi-protecior, ear-protector, i.itno-proii.ctoh, 
THR(»A r-PROTECTOR. 

protectorate [pru'tcktaret], s. I. Protectoiat m ; £tat mi-souvcrain. 
2. Prufcctorat; function /de protecteur. 3. Gouvernement m s<»us 
un Protecteur. Eng.Hist: The Protectorate, le Protectoiat (1653-g). 
protectorship [pn/tcktor$ip], y. I. Patronage m. 2 . — pro- 
TEC IOKATK 2, 3. 

protectress [pn/tektres], s.f. Protectrice ; patronne (des arts, etc.), 
proteiform f'proutiifjirm], a. Proteiforme. 

protein f'pntutiinj, s. Ch: Physiol: Protyine f. Biol: Protein 
grains, aleurone /. 

Protcsilaus [proutesi'leios]. Pr.n.m. Gr.Myth: Protesilas. 
protest 1 ['proutc-stl, s. I. Protestation/. To make, sot up, a protest, 
protester; faiic des representations. To make no p., ne pas 
protester. To raise a strong />., Clever des protestations energiques. 
His whole life is one p. against .... sa vie cntieie proteste 
contre. . . . General p. of the people, soulcvctncnt nt du peupk. 
(Of action) To gii’e rise to protests, soulever des protestations. 
Jfur: Protest in writing, resetve/. Under protest, (1) (signer, etc.) 
sous leserve; (11) E: (faire qch.) a son corps defendant, en pro- 
testant. Jur: To act under protest, protester ile violence. See also 
LNTKR II. 3. 2. Com: Protct rn. P.for non-acceptance, prutrt fautc 
d’acceptation. Non-payment and p., protct faute de pavement. 
To make a protest, lever protet. 3, Nun: Ship’s protest, rappoit rn 
de rrn-r; tleelaration / d’avaries; pioces-veilvil m des a'.a'it’.. 
To note a protest, faire un rapport de mcr. 
protest 2 fpro'test]. I. v.tr. (a) Protest* r. I le protests that he did no 
such thing, il proteste n’avoir nen fait de pared. To protest one’s 
innocence, one’s good faith, protester de son innocent c, de sa bonne 
foi. (b) Com: To protest a bill, (faire) ptotester uric lettre tie 
change; lever protet d’une lettre de change, (f) U.S: Protester 
contre, reckoner contre (qch.). 2. v.i. Protester, rc-clamer, s’yievtr 
(against, contre). To p. against being thought an atheist, •’<* defendre 
d’etre athee. To /». loudly, F: pousscr les hauls ciis. 

protesting 1 , a. (Voix, etc.) de pr( testation. -Iy, adi'. D’un 
air de piotestalum ; par nunieie de piot< station ; en piotestant. 
protesting 2 , s. Protesta;ion/. 

protestant ['prau-suntl, a. s. 1. Rel.H: Protestant, -aim-. 

2 . (Also [pin'test^nt]) proI fs'ii-R 1. 
protestantism ['piotestjntr/mJ, 4. Rel.H: PiotistanttMne m. 
protestation [pmtes'teiS(o)n], 5. I. Protestation J (against, contre). 
2 . Protestation, deeku at ion / (de sa foi, etc.). To make a solemn 
p. that . . ., protester solcnnellomcnt quo. . . . Solemn protesta¬ 
tions of friendship, of good faith, protestations solennelles d’amitu , 
de bonne foi. 

protester, protestor [pn/testarl, a. i. Protestateur, -tiin . 

protestatane mf. 2. Corn: Dcbiteiir rn qui a fait ptotester un efh i 
Proteus I'prmitius.-as]. I »Pr.n.m.(u) Myth: Protoe. (b) F: Avai¬ 
lable P., un viai Protee. 2. s. (rt) Rept: Protee m. (b) Bar: Pro too- 
bacillus in. 

prothalamion [prouO^lcitnion], 4. Lit: Prothalame m. 
prothallium [pm'Oaliam], prothallus (pro’Galas], s. Bot: Pro- 
ihallimn m, prothallo m. 

prothesis PpijOims], .v. I. Fee: (a) Pro these / (des ciyments). 

(b) Autel m dc la prothe.se; credence/. 2. -- i’KosTUESis i. 
prothetic [pro'OetikJ, a. - rnosTiiLTrc 1. 

prothonotary [prouOo'nouian, pro'fbnotoii], - trotonotaky. 
prothorax [pro'ODiraka I, r. Ent: Prothorax m. 
protist, pi. -ista f'proutist, protista], s. Biol: Protistc in. 
prot(o)- [prout(o)], comb.fm. Prot(u)-. Piotocanonical, proto- 
eanonique. Protodoric, protodoricpie. Protogenic, pioti'g^nc. 
Ch: Protargol, protargol. Ch: A: Protobromide, protohromure. 
Protoc hloride, protoehlorure. 

protoblast f'proutoblu:st, -blast], 5. Biol: Piotoblaste m. 
protocarburet [ptouto’kurrbjuret], s. Ch: Protooarbuie m. 
protococcus, pi. -cocci [prouto'kr.kas, -'kaksai], s. Bot: Proto- 
coque rn, protococeus in. 

protocol ['proutokol], s. I. Dipl: Protoe.ole m (d’unc conference). 

2 •fur : Protocole (d’une charte, etc.), 
protoconch pproutok^ijk], s. Conch: Doge initiale (d’une coqurlle 
chambree). 

protogine ['proutodyrn], s. Gecl: Protogine m , protogyne m. 
protohippus [prouto’hipas], s. Palcont: Protohippus m. 
protohistoric [proutohis’torik], a. Protohistorique. 
protomartyr [prouto’niairtor], s. Protomartyr m. 
proton j’proutan], s. Ph: Proton rn. 

protonotary [prouto’noutari, pro'tanotari], r. Ecc: fur: A: Pro- 
tonotaire m. Ecc: Protonotaries apostolic(al), protonotaiies 
apostolitjues. 

protophosphidc [prouto'fDsfaid], r. Ch: Protophosphure m. 
protophyta [pro'tDfita], s.pl. Bot: Protophytes m. 
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protophyte ['proutofait], s. Dot: Protophyte m. 
protoplasm ['proutoplazm], s. Biol: Protoplasm? m, proto¬ 
plasma m, cytoplasma m. 

protoplasmic [prouto'plazmik], a. Biol: Protoplasmique. 
protoplast f'proutoplatst, -plast], s. I. Prototype m, an-hetjpc m. 

2. Biol: Protoplast? m. 

protosulphide [proutc/sA.faul], s. Ch: Protosuit ure m. 
prototypal ['prout«taip(a)l], a. — i*rototypic(al). 
prototype ['proutotaip], s. Prototype m, archetype m. 
prototypic(al) [pruuto'tipik(al)], a. IYototypique. 
protoxide [prou'toksaid], .v. Ch: Protoxydc m. 
protozoa [prouto'zoufl], S.pl. Biol: Protozoaircs m. 
protozoal [piouto'zouol], «. Biol: Protozoaire. 
protozoan [proutr/zomn], a. & s. Biol: Protozoaire (m). 
protozoic [prouto'/.ouik], a. Biol: Protozoaire. 
protract [pro'trakt], v.tr. I. Prolongcr, ullunger ; rtiie durer; ! 
trainer (une affaire) cn longueur. To p. one's visit beyond measure, 
F: etermser sa visite. 2. Sun *: Relever (un tuiain), fane le 
tiace (d’un terrain, etc.) a lYchelle. 

protracted, a. Prolong?. P. tall, visite ties prolong* c. 
-ly, adv. Longuemcnt. 

protracting, s. — protraction. 
protractile [pu/uaktail, -til], a. Extensile, 
protraction |pro'tiak.S(>i)n], ?. I. Prolongation/(d’un p,-m t s, etc.) ; 
longueurs /*/>/ (d’une procedure). 2. Protraction / (d’un imistlc). 

3, Sun': Rcleve tn (d’un terrain); reduction/ a I’ci belle, 
protractor [pro'traktar], S. I. IJearn ; Rappoi t( ur tn. ('irrular />., 

rapporteur a limhe coniplet, rapporteur cercle mtier. Ih-el />., 
fausse equerre a rapporteur. 2. Anat: Protractor (muscla), mu-tlc 
protiaeteur. 

protrude [pro'truul]. I. v.tr. Sortir, tarn* soitir, puirsir tn t\ant, 
avancer. To p. ora's longue, tirer la lar.gue. F: To p. one's opinions 
• m the public, imposcr ses opinions au public. 2. 1.1. S’a\ »n» er, 
faire saiihe, deborder. The rivets p. from the brak>-hning , les j ivets 
ddpnssent la garniture. Through the shattered skull the bruin pro¬ 
truded, par le crane fraeassc la cervillc passait. 

protruding, a. En saiihe ; saillant. Protruding forehead, front : 
bom be. P. lips, grosses levres, levrcs hppues. P. eves, yiui m qui | 
sortent des or bites, qm soitcnt do la tele ; yeux saillants. P. teeth, \ 
dents/debordant les levies. Protruding bowel, intestin hemic, 
protrusion [pri/tru:3(o)n], s. I. Soitie/, saillie/; poussee f en 
uvant. 2. Saillie, protuberance/. Anat: Piotrusion/. 
protuberance [pn/tju:b.>r.'>ns'), s. Piotubeiancc f. 
protuberant [pn/tju:1>:>r.->nt], a. Protubeiant. 
proud IpraudJ, a. I. (a) Kier, orgueilleux, hautain, aliier. Ho is 
as proud as Luoifor, as a peacock, as Punch, il est her commc 
Artahan, commc un coq ; il est glorieux commc un pa»>n ; le 101 
n’est pas son cousin. (/;) Too p. to fight, to complain, trop tier pour 
se battre, pour se plaindre. The proud poor, les pauvres honteux. 
To be proud of sth., of having done sth., etre her, s’cnorgueillir, 
se glonhei, de qth., d’asoir fait qch. To be unduly />. of sth., 
tuer vanity, fane vanite, de qth. House-proud, purse-proud, 
oig’leilleux de sa ni.iison, dc ses lichesses. (1) To bo proud 
to do sth., se faire honneur tie fane qch. / shall he p. to he of 
assistance, jc nc demaiule pas mienx ((lie de vous aider. The proudest 
day of my life, le plus beau jour de ma vie. F: To do s.o. proud, 
(1) faire beaucoup d’honneur a qn, flatter qn ; (11) se mettre en 
frais pour qn. P: To do oneself proud, se bien soigner ; no se 
priver dt lien. 2. Poet: (a) Altier, bantam, superbe. A p. steed, 
un hei eoursier. A />. beauty, une bcautd orgueillcuse. (b) (Of view, 
litv. etc.) Beau, noble, imposant, magnifique, superbe. 3. (a) Proud 
waters, grosses eaux. ( b ) Proud flesh, (i) Med: chair fongucuse, 
baveuse ; tissu bourgeonnant; fongositl/; (ii ) Surg: l r et: bouil- 
■on w. (r) Proud nail, rivet, clou tn, rivet rn, qui depasse, qui fait 
saillie. Proud mica (of (ondenser), lame de mica desafllcurante. 
-ly, odv. Inclement, orgueilleusement, altiArcmcnt; avee fieitc; 
d’un air altier. To answer />., repondre la tete levee, le fiont levy. 

'proud-hearted, a Au cirur her; plein de herte de c<rur. 
A piouder-hearttd man I never met, je n ai jamais rencontre un 
homme au orur plus her. 

proustite ['pruistaitj, $. Miner: Proustite f ; argent rouge 
aisenical. 

provable ['prurv.ibl], a. Quo l’on pent piouver; qui peut se 
prouver; piouvable, demontrable. -ably, adv. D’une manure 
pi 1 »uvable, demon!ruble. 

provablencss ['pruivablnos], s. Detnonti ability /. 

prove [pru:v], v. ( p.p proved, A: proven [pruivn, prouvnl) 

T v.tr. 1. (a) A. & 'Pehn: Eprouver; faire I’essai de; mettre a 
1 Yprcuye ; essayer (Tor, un eheval, une arme A feu). To p. a beam (to 
see if it is sound), sender une puutrc. Proved remedy, rcnuMc cprome. 
To p. the patience of s.o., mettre A 1’epreuve la patience de qn. 
To be proved by adversity, passer par le creusct de Padversite. 
B: This he said to prove him, or il disuit cela pour l’cprouver. 
(b)Ar: Top. a sum, verifier un calcul; faire la preuve d’un calcul. 
(e)Freemas: Tuiler (un fr6re). (d) Min: Reconnaitre (la natuie 
d’un tenain, etc.), (e) Typ: Ftigr: Tirer une ^preuve d’essai 
(do la niatiere, d’une planchc, d’un dieh6). 2. (<j) Prouver, demon- 
trer, etahlir, faire foi de (la verity de qch., etc.); constatei (un fait). 
ft remains to be proved, cela n’est pas encore prouve. To p. one's 
identity , justifier de son identite. To p. one's goodwill, t^moigner 
de sa bonne volontd. To p. my ease . . ., commc preuve A 
l appui. . . . Jur: Provod damages, prejudice justify. All the 
evidence goes to p. that .... les t^rnoignages concourent a 
prouver que. . . . The plaintiff pioved that he could not find .... 

Jc plaignant a justifie ne pas pouvoir trouver. . . . This letter 
proves him to be still alive, cette lettre prouve qu’il est encore en vie. 
lai: This hope is already proven fpruivn] a dream, il apparait deja 
cet espoir n’etait qu’un reve. Jur: (Scot.) Not proven [not 
prouvn], (verdict m de) culpability non averye; (verdict de) 
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non-lieu m faute de preuves. Pros': The exception proves the 
rule, l’exception confirme la r^gle. Ho spoils his case who tries 
to prove too muoh, qui veut trop prouver ne prouve ricn. (b) Jur : To 
prove a will, homolnguer un testament; etahlir la validite d’un 
testament. To p. claims in bankruptcy and liquidation, produire a une 
liquidation, a une faillitc. (c) To prove oneself, faire ses preuves. 

II. prove, 1 i.i. & pr. Se montrer, se trouver, ctre. lie of tin 
proved cruel, il se 1 nontrait souvent cruel. To p. useful, se trouver, 
ytre rceonnu, utile. If what you say proves true, si re que vous dites 
est vrai, se confiime. Many of his observations have proved correct, 
beaucoup d’entre ocs obseivations se sont allirmccs justes. The 
netvs proved false, la nouvelle s’est avcice Jausse. The document 
proved to be a forgery, le document se levela comine etant un faux. 
The undertaking is proving unproductive, l’entiepriso s’avere impro- 
duetive. Their rashness proved fatal to them, lour audare leur fut 
fatale. He was proving (himself) to possess a mind equal to the 
situation, il faisait preuve dV u* intelligente a la hauteur tie la 
situation. To /». unequal to one's task, si* reveler, montrer, 
au-drssous de sa tache. 

prove up, vi. LJ.S: To prove up on a claim, faire valoir ses 
droits a une revcndi« ation. To p. up on a tancesswn, actomphr 
toutrs les fonnahtrs reqmses pour obtenir une romession. 

proving, s. I .(a) Epi euve f, essayage m. Mil: Artil. Proving 
ground, polygon? tn. (b) Ar: Vei ifit ation / (d’un taleul). 
it) Min: Keconnaissai.ce/td'un terrain). (7) Typ : Tirade; d’une 
tprtuve d’essai. 2. (a) i'rcuve /, demonstration /, etahlissement m 
(de la verite dc tph.); constatation / (d’uii fait) (b) Jur: Homn- 
logat ion/(d’un test mm r,t). 

provcction |pn/vrkj( ^nj, v. Ling. I. Mutation f consou.intique 
2. Agglutination f d’une tonsonne iinalr avtv le mot suiv.mt. 
Provencal [pr J\ffstrl]. I. a. & s. Grog. Provencal, -ale, pi. -au\, 
-ales. 2. s. 1 irg: Le provenval. 

Provence [pn'virs], Pr 11 (hog' I .a Proveni e 
provender 1 ['pnveml.v], s. I. llusb: K,ui;*ge m, afTouiragc- 
inent m, piuvuide/. 2. F: IfV must take s-mn p. with us, il faut 
prendre A mangel avn nous. 

provender”, v.tr. Hush: Donner du fourrage, de la proventl -, 
a (une bete) ; a/Toutiagei (Its betes) ; donut r Pavoine (aux chevauxj. 
prover ['pru:varj, v. (. Tex: (Linon-, cloth-)prover, compte- 
nls m inv. 2. (Pers.) Tyf : 'Pircur rn d’epreuves 
proverb ['piavarrb], s. Prover be m. This incident Las long had tin 
force of a />., l’incident est depuia longtemps pi -.se en prov r eibe 
Saying that has become a />., that has passed into a p., mot passe en 
proveibe. A : He is mean to a proverb, his moannoss is a proverb, 
he is a proverb for meanness, son avarice est pr over biale, est passte 
en proverbe. B: The Book of Proverbs, le Livre ties Provevbes , 
les para boles f de Salomon. 

proverbial [pro'vjtrbial], a. Proverbial, -aux ; passe en proverb<- 
-ally, adv. Provcibialemcnt. He is p. stupid, sa betisc est passye 
en piov •*] I >e. 

provide [pio'vaidj. I. (a) v.t. To provide against sth., se pourvoir, 
se premunir, se precautionner, prendre des mesures, centre (une 
attaque, etc.). To p. against a danger , aller au-devant d’un danger; 
parer a un tlanger. To p. against accidents, paicr a l’ltnprcvu; 
obvier aux tv mtualitcs. To provide for an eventuality, pout voir A 
prdvoir, une eventuahte; pirndre des mesures en vue d’unc 
eventuality. Expenses provided lor in the budget, depenses prevue*. 
au budget. To p. for urgent needs, parer aux besoins urgents. 
This has been provided for, on y a pourvu. Com: To provide for 
a bill, fane provision pour unc lettre de tliange. (b) 7 ir. Stipulei 
(that, cjtie I ind.). The contract provides that cases of dispute 
shall go to arbitration, il est stipule que tout cas contentreux sera 
soutnis a l’arbitrage. The law provides that .... la loi poite 
vpie. ... 2. (a) v.tr. Fotirmr. lo provido s.o. with sth., 

hmrnir qch. a qn ; pourvoir, munir, fouinir, approvisionner, <]n 
de qth. To p. oneself with an umbrella se munir, F: se nantir, tl’un 
parapluie. To p. matter for a newspaper, for gossip , ahmenter un 
journal, les commeiages. To provide an exit, (i) (of passage, etc.) 
fourmr une soitie; (ii) (of architect) menager une sortie. To provide 
an opportunity for s.o. to do sth., menuger a qn l’occasion dc 
faire qch. Com: To provide a bill with acceptance, revetir un 
effet de J’acceptation, (b) v.i. To provide for s.o., (1) pourvoir aux 
besoms, a l’entictien, de tjn; subvenir aux besoins de tin; 
(11) mettre qn A l’abii du besoin ; a.smer le sort tie qn ; faire un 
sort A (ses enfants, etc.). To provide for onosolt, se sufhic. To be 
provided for, etre bien nunti; etre a l’abri du besoin; avoir son 
pain assure, F: avoii son pain cuit. To be well, amply, provided for, 
etre bien paitage, F: bien loti; avoii grandement tie quoi vivre. 
To be poorly provided for, etre reduit a la poition congrue. Abs. The 
Lord will provide, Dieu nous viendra en aide, (c) v.i. He provided 
for everything, il a suhvenu A tout. 3. Fee: A : To p. an incumbent 
to a benefice, designer un ecclesia'tiquc a un ht-nehee. 

provided. 1. a. (a) Rourvu, muni (with, de). P. for all eventu¬ 
alities, prypaic A toute eventuality. Com: P. by the articles (of the 
association), pievu par les statuts; statutairc. (b) Adm: Provided 
school, ycole communale. Bee also non-I'ROVidi-.d. 2. conj. Pro¬ 
vided (that) . . pourvu que 1- sub .; A condition (pie + ind. or 
sub .; sous (la) reserve que + ind. ■ en admettant que -f sub.; si 
sculement T ind. P. (that) there is plenty to drink all will be well, 
pourvu qu’il y ait, si sculement il y a, asscz a boire tout ira bien. 
You may remain p. you keefy silent, vous pouvez rcster A condition 
de garder 1c silence. You will get better p. you take a fezo precautions, 
vous vous retablirez moyennant quelques prc'eaiitions. 
providing (that), conj. = ritoviuiiD 2. 
providence ['providonsj, s. I. («) Prcvoyance /, prudence /; 
A: providence /. (b) thrift i. 2. Providence (divine). 

F: There is a special p. for drunkards , il y a une providence parti- 
culiAre qui veille sur les ivrognes. 3. By a speoial providence . . 
par une intervention providentielle. . . . 
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provident ['provident], a. I. Prevoyant. Ind: etc: Provident 
society, sociEfE/ dc prevoyance. P. schemes , oeuvres / dc prevoyance. 

2. ficonomc; frugal, -aux. -iy. adv. Avec prcvoyancc; d’une 
maniEre prevoyante. 

providential [provi'denJKa)!], a. (Secours, etc.) providentiel; 
F: qui tombe du ciel. -ally, adv. Providentiellement; par Pcffet 
dc la providence; par une intervention providontielle. 
provider jpro'vaidor], s. Pourvoycur, -euse; fournisseur, -euse. 

Universal providers, grand magasin. Lion’s provider, chacal, -als m. 
province ['pr.>vinsl, s. I. Province /(d’un pays, d’un archeveque, 
etc.). In the provinces, cn province. 2 .Jur: etc: Juridiction/, 
ressoit m, competence/ (d’un tribunal); sphere / d’action (de qn). 
F: That is not (within) my province, cc n’est pas, cela sort, de mon 
dornaine, dc mon ressoit, dc ma competence; ccla n’est pas dans 
tna juridiction ; cela ne rentre pas dans mes attributions /. It does 
not fall within my p. to . . ., il n’est pas de mon rcssort de. . . . 
Subject that falls outside the p. of science, sujet qui ne rentre pas dans 
1c dornaine de la science. 

provincial [pri/vmSD)ll. I. a. & s. Provincial, -ale. pf. -aux. -ales. 
Provincial theatre, theatre m dc province. F: He's a regular p ., 
il est hien de sa province. 2. s.m. Fee: Provincial, -ally, adv, Pro- 
vincialemcnt. 

provincialatc [pro'vinydct], s. Fee: Provincial m. 
provincialism [pr'/vm.Glizm], r. Provincialisme m ; (i) gauche- 
rie/; (it) esprit m de clocher; (iii) locution provincialc. To make 
use of provincialisms, patoiscr. 
provincialist Ipir/vmjblist], s. Provincial m. 

provinciality [pn)vm$i'ahti], j. Provinciality /; taiactErc pro¬ 
vincial. 

provincialize [pro'vui.Silanz], v.tr. Kendre provincial. To become 
provincialized, v.i. to provincialize, se provincialiser. 
provision 1 [pro'\ i3(A)n], A. 1 . [a) Provision for sth., against sth., 
prise / dcs dispositions nEcessaircs pour assurer qch., pour pater 
a qch. P. for the t dotation of one's chi bln n is a solemn duty, e’est 
uri devoir sac tv d’assurei l’education de ses enfants. To make 
provision for sth., to secure sth., pourvoir a qch.; prendre les 
dispositions / nEcessaircs pour assurer qch. No p. has bent made 
for it, on n’y a pas pourvu. The law makes no />. for a case of this 
kind, la loi n’a pas prevu un cas semblable. H e hare made provisions 
to this effect , nous avons pris des dispositions dans ce sens. To make 
provision for one’s family, (i) pourvoir aux besoms, (ii) assurer 
1 'avenir, de sa famtlle. To make provision against sth., se pourvoir, 
prendre des mesures, prendte des precautions, contie qch. To 
make a provision for s.o., assurer une pension a qn. ( b) Provision 
of the necessities of life, fourniturc f dcs neccssites de la vie. 
Provision and issuo of coins, fiappc/ et emission / de inonnaies. 
Com: Provision of capital, prestation /de capitaux. 2. (a) Com: Pro¬ 
vision, reserve /. P. for depreciation of investments, prevision / pour 
moins-value de portefeuille. (b) Usu. pi. Provisions, piovisions (de 
bouchc), vivics m, comestibles tn. Nau: ttc: l'o lay in a store of 
provisions, faire des vivres. Stilt provisions, salaisons /. Wholesale 
provision business, inaison / d’alunentation cn gros. Provision 
dealer, maichand, -ande, de comestibles. Nau: Provision room, 
carnbu.se/. 3. Article m (d’un traite); clause/, stipulation/ (d’un 
Mintiat). Trovisions of a convention, dispositions d’une convention. 
Matter that comes within the provisions of the act, question / qui 
rentre dans les dispositions du decret. There is no provision to the 
contrary, il n’y a pas de clause contraire. I': To come within the 
provisions of tlio law, tombci sous lc n>up de la loi. Hist: The 
Provisions of Oxford, les Provisions d’Oxford (1258). 
provision-, v.tr, Approvisionncr; ravitailler. amunitionner (une 
arince, etc.); avitaillcr (un navire). 
provisioning, s. provimonmeni-. 
provisional |pro'vi3.>n(.i)lJ, </. Provisone. fur: Prousionnel. 
Provisional judgment, jugement m par ptmision; sentence / 
prmisoite. P. duty, functions / interimaiies, ternporaires. Pro¬ 
visional government, gouvernement tn provisoire; interirnat m. 
-ally, adv. Provisoirement, par provision, intEiiinairement. 
Jur . Provisionnelleincnt. Appointed />., nomine a title provisoire. 
l'o sign an agnemvnt p., signet un engagement sous condition. 
Mil: ('omeript exempted p., consent m on sursis ; sursitaire m. 
provisionment [proVijonmantl, s. Approvisionnemeiit m; 
amunitionnement m (d’une armor, etc.); alimentation f (d’un 
marclie, d’une ville). 

proviso, pi. -OCS [pro'vattzo, -ouz], s. Clause londitionnelle; 
condition / (d’un contrat); stipulation /. With the proviso 
that . . ., a condition quc. . . . Subject to this p. I agree with you, 
cctte testriction latte je sms d’aecoid a\ee vous. 
provisory [pro'iai/ari], a. I. (Of clause, etc.) Qui cnonce une 
stipulation; conditionnel. 2. (Gouvernement m) provisoire. 

3. (Soin tn) qui pare & toute Eventuality —ily, adv. Provisoire- 
tnent. 

provocation [pi:>vr/koi$(a)n], s. (a) Provocation f. He gets angry 
on, at, the slightest provocation, il se fachc a la inoinche provoca¬ 
tion. To act under provocation, agir sous le coup de la colei e. 
He strut k the blow under great />., il a frappe, mais il avaitete provoque. 
(b) Agaieii e f ; OMlladcs fpl. 

provocative fpro'vokativ). I. a. (a) Piuvoratcui, -trice; provo- 
cant. (b) (Sourire, etc.) aga^ant, F: aguichant, assassin. 2.5. Stimu¬ 
lant m ; esp. aphrodisiaque tn. 

provoke [pn/vouk], v.tr. I. (a) Provoquer, pousser, inciter (s.o. 
to do sth., qn a faire qch.). This falsehood provoked him into answer¬ 
ing, ce mensonge le poussa a repondre, lui arracha une rEponse. 
To provoke s.o. to anger, to wrath, mettre qn en colEre; Lit: pro¬ 
voquer le courroux de qn. (6) Irriter, facher, impatienter, con¬ 
tainer, agacer, exasperer, F: picoter (qn); mettre (qn) en colEre. 
To p. a dog, exciter un chien. 2. (a) Exciter, faire naitre (la curio- 
site, etc.); provoquer (la gaiete); stimuler ( 1 ’appEtit); soulcver 
(une passion, 1 ’indignafion). To provoke a smile, faire naitre un 


sourire; faire sourire les auditeurs. Conceit provokes the contempt 
of others , la vanitE appelle, attire, le mEpris des autres. Look that 
provokes pity, regard m qui fait naitre la pitiE. (6) To p. fermentation, 
provoquer, causer, la fermentation; faire fermenter qch. 

provoking, a. Irritant, contrariant, impatientant. A p. child, 
un enfant insupportable, exasperant. How p. you are! que vous 
Etes agayant, enervant, exaspErant 1 How provoking! quel ennui 1 
(comme) e’est agayant, contrariant, ennuyeux, fachcux! -ly, adv. 
D’une maniEre irritante, contrariante, exaspErante. He zvas />. 
polite, sa pohtesse me donnait sur les nerfs. 
provoker [pro'voukor], s. Provocateur, -trice, 
provost [/provost], s. I. (a) Sch: (At Oxford, Cambridge) Princi¬ 
pal m (de certains collEgcs universitaires). (b) Adm: (Scot.) Maire tn. 
The Lord Provost of Edinburgh, lc Lord Maire d’fidimbourg. 
(c) Hist: Eic: A : PrEvot m. Grand P. of France, of the Household, 
Grand Prev6t de France, de 1 ’Hotel. 2. [pro'vou] Mil: Pro¬ 
vost-marshal, grand prEvot. Assistant p.-marshal, prevot. 
Provost-sergeant, sergent m de police (militaire). Provost duty, 
sex vice prevotal; prEvotE /. 
provostal [pro"vDst(o)l], a. Pievotal, -aux. 
provostry i'provostri], 5. Hist: Prev6tE/. 

provostship ['provast$ip], 5. I. (a) Sch: Principalat m (de certains 
colleges universitaires). (b) Adm: (Scot.) Mairie /; chatge f de 
maire. 2. Hist: PrEvfitE/. 

prow [prauj, s. A. & Lit. Prone J , avant in (d’un navire). 
prowess ['praties], s. Lit: I. Prouesse/, vaillance /. Deeds of 
prowess, prouesses, exploits m. 2. Exploit. 
prowl 1 [praul], s. Action / de rdder (en quete de proie). (Of lion, 
etc.) To go on the prowl, partir en ehasse. F: (Of pers.) To be for 
ever on the prowl, etre loujours & rfider; etre toujours en quEte 
de bonnes fortunes. 

prowl 2 . I. v.i. (a) (Of beast) Roder en quEte de proie. (h) To p. 
abotu the streets, roder par toute la ville. 2. v.tr. To p. the streets, 
ruder les rues. 

prowler ['praubr], s. Rodcur, -euse. See also night-fkowlfu. 
prox. [poiks], adv. Com: « proximo. 
proximal f'prjksim(3)l], Pot: Proximal,-aux. 
proximate f'proksimet], a. I. Proche, prochain, immcdiat. 
Ch: Proximate analysis, analyse immEdiate. Phil: Proximate 
cause, cause prochaine. 2. Approximatif. -ly, adv. I. Imme- 
diatement; sans intermediaire. 2. Approximativement. 
proxime accessit, pi. accesscrunt ['proksimiak'sesit, akse'si.-.i- 
rAnt] Lt.phr. Sch: Accessit m. 

proximity [prok'simiti], s. ProximitE /. I. Its p. to London, sa 
situation a proximitE de Londres. P. to the station is an advantage , 
le voisinage de la gare est un avantage. The p. of the station zvas a 
drawback, le voisinage de la gare Etait un desavantage. In the 
proximity of a town, a proximitE d’unc ville. In proximity to the 
station, a proximitE de la gaie. The forts in p. to the frontier, les 
forts rapprochEs dc la frontiere. 2. Proximity of blood, proximitE 
»lu sang ; proche parente /. 

proximo ["proksimo], adz\ (Abbr. prox.) (Du mois) prochain. On 
the third prox., le trois (ilu mois) prochain, 
proxy j/prnksij, s. Jur: I. Procuration/; delegation/de pouvoirs ; 
pouvoir m ; mandat m. To vote by proxy, voter par procuration. 
Proxy signature, signature / par procuration. 2. Mandataire m/; 
fonde m de pouvoii(s); dElEgue, -ec. To send a p., se faire repre¬ 
sented To make s.o. one's p., constituer qn procureur. 3. Voix 
donnEe par manilatairc (i\ tine assemhlEe d’actionnaiies). 
prude [pru:d], s.j. Piude ; F: hegueule; mijauiee. To act the 
prude, faire la hegueule; faire des grimaces ; P: faire dcs chichis. 
prudence [ pruidans], s. Prudence /, sagessc /. 
prudent ['prutdantl, a. Prudent, sage, judicieux. J \ husband, man 
avise. -Iy, adv. Prudcmmetit, sagement, judicicusement; avec 
prudence. 

prudential [pni'den$(a)l|. 1. a. (a) De piudencc; dictE, com¬ 
mands, par la prudence. The measure is merely {>., e’est une simple 
mestire de prudence, (b) Adm: U.S: Prudential committee, 
comite m de suiveillance (d’une munieipalitE, d’une societe). 
(c) Prudential insurance, assurance industriclle. 2. pi. Prudentials. 

(a) Considerations j de prudence, (b) U.S: Questions f d'adminis- 
tration locale. 

prudcntialism [pru'denSolizm], s. I. Prudence exageree. 2. Con¬ 
duce, politique, fondEe sur la prudence, 
prudery ['pruidari], s. Pruderie /; F: pudihonderie f, bEgueule- 
rie /. To affect p., F: faire sa Sophie, 
prudish I'pruidiS], a. Prude; F: pudibond(e), bEgueule. 

-iy, adv. Avec pruderie ; en prude, 
prudishness ['pru-.diSn^s], s. — prudery. 
pruinose ['pruinous], a. Pot: Pruineux, pruinE. 
prune 1 [pru:n], s. I. Pruncau tn. F: Prunes and prisms, affetent s / 
de pronunciation et de langage; articulation / avec la bouche en 
ctrur; affectation f. 2. (a) A: Prune/. (b) Prune(-purple), (cou- 
Icur) prune m inv. 

prune% v.tr. I. Arb : For: (a) Taillcr (un rosier, un arbre fruitier) ; 
rafiaichir (les racines d’un arbre); chatter (une plante). 

(b) Emonder, Egayer, rajeunir, habiller, esserter (un arbre forcstier). 
(t) To prune (off, away) a branch, Elaguer une branche. To 
dry-prune a tree, Elaguer les branches mortes d’un arbre. See also 
stem-pruned. 2. F: Faire des coupures, des amputations, dans 
(un article, etc.); Emonder, Elaguer (un livre, un article). To p. 
(azvay) all flourishes, retrancher toutes les fioriturcs. 

pruning, s. I. (a) Taille/(d’un rosier, etc.), (b) fimondage m, 
habillage m (d’un arbre forestier). (c) Pruning (off, away) of a 
branch, elagage m d’unc branche. Dry-pruning, Elagage des 
branches mortes. 2. pi. Prunings, Emondes fpl\ Elagage. 
pruning-bill, s. Scrpcttc/. 
pruning-hook, s. fimondoir tn, Ebranchoir m. 
pruning-knife, s. Serpette/, cernoir m, Emondoir m . 
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'prunlng-saw, j. Scie / 4 dmondcr; scie de jardinier; 
jardiniere/. 

'prunin^-scissors, -shears, s.pl. i. Secateur m. 2. Ci- 
sailles fpl ; taille-buissons m ittv. 
prunella 1 [pru'nela], s. Tex: Prunelle/. 

prunella 9 , s. I. Med: A: Affection / de la gorge; angine f, 
mug net m } etc. 2 .Bot: Prunelle f, brunelle/ 

prunella-'salt, s. Pharm: Sel in de prunelle ; nitrate m de 
potassium impur. 

pruner L'pruniar], s. (Pcrs .) Taillcur in d’arbres; dagucur m, 
6 mondeur m. 

prurience ['pruoriansj, pruriency ['prturiansi], s. I. A: De- 
mangcaison/. Lit: P. after new sensations, curiosite/de sensations 
nouvelles; F: d£mangeaison dYprouver de nouvelles sensations. 
2. Lascivet^ /, lubricity/, 
prurient ['pruariant], a. A l’csprit lascif; laseif. 
prurlginous [pru'ridjinas], a, Med: Prurigineux. 
prurigo [pru'raigo], s. Med: Prurigo in. 
pruritus [pru'raitas], s. Med: Prurit m. 

Prussia ['prA^J. Pr.n.Gcog: La Prusse. 

Prussian ['prASO-))!!], a. Gf 5. Gcog: Prussien, -ienne. Prussian blue. 

bleu in de Prusse ; bleu de Rerlin ; Ch: ferrocyanure m de fcr. 
Prussianism ['prASanizm], s. Prussianismc in. 

Prussianize pprASanariz], v.tr. Prussianiser, F: caporaliser (un 
peuple, etc.). ! 

prussiate ['prA$ietj, s. Ch: Prussiate rn. P. of potash, prussiate de j 
potasse ; cyanure in de potassium. 

prussic f'prAsikJ, a. Ch: Prussio acid, acide in puissique, acidc 1 
cyanhydriquc. | 

Prussify ['prAsifai], v.tr. ■- Prussianjzl ! 

pry 1 mail, Cuiieux, -euse; indisuet, -etc. A Paul Pry, uni 
monsieur le ciuieux ; un furet. i 

pry 2 , v.i. (pried) Furcter ; regarder avee des yeux indisucts, fuieteurs ; ! 
fi miller, chercher a voir, F: fimrrer le nez (into sth., dans qeh.). 
To pry {about) in the cupboards, fureter dans ies armoires. To piy 
into a secret, chercher a pen&rcr un secret. We must not pry into , 
the future, n’anticipons pas l’avcnir. ; 

prying, a. Curieux, indisctct; F: fureteur. Prying glance , 1 
regard lnquisitcur. Prying eyes, yeux furcteurs. Safe from p. eyes, 1 
a l’abri des regards indisciets. -ly, adv. Enindiscret; indisc i£te- 
ment; avec uric curiosity indisci^te. ; 

pry 3 , s. Tls: Pry(-bar), levier in ; levier-harre m, pi. leviers-barres. j 
pry 4 , v.tr. (pried) Soulever, mouvoir, a l’aide d’un levier. To pry a ! 
door open, exercer des pt sees sur une porte; forcer une porte avec j 
un levier. The box had been pried open, on a\ait force l.i oerruie ! 
du coflrct. To pry loose, decoller, detacher, 
prytaneuni fpriui'nnom], r. Gr.Ant: Prytunee rn. 
prytanis |/prittfnis), s.m. Gr.Ant: Prytanc. 

psalm [sci:m], s. Psaume m. Psalm book, livre rn de psaumes 
psautier m. Psalm tune, chant m d’eglise/du psautier). 


psalmist ['sci:mist], s. Psalnuste in. Esp. The Psalmist, le Psalmiste • 
(le roi David). 

psalmodic fsal'inodik], a. Psalnudique. 
psalmodize ['saunodariz, 'salm- 1 , v.i. Psalmodier. 
psalmody ('sarmodi, 'salm-], s. Psalmodic/. 
psalter [ / so:ltor], s. Psautier in. 
psaltery ['sailtari], s. A.Mus: Psalterion in. 

Psammctichus rpsa'metikosj. Pr.n.m. A.Ilist: Psamm^tiquc, 
Psammetik. 

psammite [ , (p)samait], s. Miner: Psammite in. 
psammitic [(p)sa'nutik], a. Miner: Psamrnitique. 
pseud(o)- ['(p)sju:d(o)], comb.fm. Pseud(o)-. Surg: Pscudarthrosis , 
pseudarthrose. But: Pseudo-bulb, pseudo-hulbc. Pseudo-carp, 
pseudocarpe. B.Criticism: Pscudepigrapha, pseudepigraphes. 
pseudo-archaic Kp^juidoair'keiikl, a Pscudo-archaique; 
(style m) & l'antiquc. 

pseudo-bulbar [(p)sju:do'bAlb:v], a. Med: (Paralvsie /, etc.) 
pseudo-bulbairc. 

pseudo-carp ['(p)sju:dokci:rpJ, s. Hot: Pseudocarpe in. 
pscudo-catnolic f(p)sju:do / ka()olik), a. Pseudo-cathohque; 
soi-disant catholique. 

pseudo-membrane [(p)sjurd(/mcmbicin], s. Med: Pseudo-mem¬ 
brane/ ; fausse membrane. 

pscudomorph ['(p)sju:doma:rf], s. Miner: Pseudomorphe m. 
pseudomorphic [(p)sju:dr/mo:rfik], pseudomorphous [(p)sju:- 
dc/mo:rfas], a. Miner: (Cristal m, etc.) pseudomorphe. 
pseudomorphosis [(p)sju:domD:r'fousis], s. ftliner: Pseudo- 
morphose /. 

pseudonym [ / (p)sju:donim], s. Pscudonyme m. 
pseudonymous f(p)sju'donimos], a. Pscudonyme. 
pseudopod ['(p)*ju:dopad] ( pseudopodium [(p)sju:do'pou- 
diam], s. Biol: Pseudopode m. 
pseudfotsuga [(p)sju:du'tHu:g<z], r. Bot: Pseudotsuga in. 
pshaw 1 [(p)Jb:], int. Fi (done)! petih 1 taisez-vous done! allons 
done 1 (Dldain, degout, ou impatience.) 
pshaw 3 . I. v.i. Dire peuh; pousser une exclamation de mlpris 
ou d'impatience. 2 . v.tr. & ind.tr. To pshaw (at) sth., faire fi de 
qch.; rabaisser, d^nigrer, qch. 
psht rp&t], int. Chut! 
psi[psai],r. Gr.Alph: Psi rn. 

psilosis [psai'lousis], s. I. Gr.Gram: Psilose/; suppression / de 
Paspiration. 2. Med: (u) Psilose, alop^cie /. (A) Psilosis m, 

sprue m. 

psittacidae [(p)ai'tasidi:], s.pl. Orn: Psittacid^s m. 
psittacinac [(p)si , tasinii], s.pl. Orn: Psittacinds m. 
psittacine ['(p)sitosain], a. & s. Orn: Psittacin^ (rn); de 
perroquet. 

psitfacism ['(pjsitasizm], s. Psittacisme m. 
psittacosis [(p)sita , kouais], j. Med: Psittacose/. 


psoas ['(p)sou3s), s. Anat: Psoas magnus, psoas parvus, le grand, 
petit, psoas. 

psocus [ / (p)sDkosj, s. Knt: Psociue m ; F * pou m de bois. 
psora [ / (p)so:r<2], s. Med: Psore/, psora/; F: gale/. 
psoriasis [(p)so , raiflsis], s. Med: Psoriasis in. 
psoric [^pjsorrik], a. Med: Psorique. 

Psyche [ r (p)saiki]. I. Pr.n.J. Gr.Myth: Psyche. 2 . s. (a) Fvt: 

Psyche/, (b) Ftim: Psyche (grande glace sur pivots), 
psychiater [(p)sai'kaiotar], s. Psychiatrc in. 
psychiatric [(p)saiki'atrikj, a. Psychiatriquc. 
psychiatry ffp)s'ii / kaiotri], s. Psychiatric/. 

psychic(al) ['(p)saikik(ol)]. 1, a. Psychique; (ph^nonu'nc m, etc.) 

rn^tapsyrhique. 2. s. Psyohic, medium in. 
psychics ['(p)saikiksj,i\^)/. (Hsu. rvith sg. const.) La rnctapsychitiue ; 
le m^tapsychisrnc. 

psychism ['(p)saikizm], s. Psychisme in. 
psychist ['(p)saikistj, s. Psy histe mf\ m<ftapsychiste mf. 
psych(o)- ("'(p)saik(o), (p)sai'ko], comb.fm. Psych(o)-. Psycho'gem sis, 
psychogt nes'". Psychasthenic, psychasthenique. Psy'chugraf ; .v, 
psychographie. Psycho-*physit s, ps\ chophysique. 
psychoanalyse [(plsdikw'anc/l'inzj, r./r, Psyehanalyser d’espi r, 

psychoanalysis [(pKailo^'nalisis], s. Psydianalvse /, p-.\fhont a- 
lyse/. 

psychoanalyst [(p)-,uk«'an«list], s. P-.vt hanalystc m, p yhoai 1- 
lyste m. 

psychoanalytic(al) ((p).saikoan«'litilv(ol)J, a. Psyi hanai% i ique. 
psychogram, -graph ['(plsaikogram, -graf, -grarfj, s. Psxchiis: 
Psvchogramme m. 

psychological [(p)saik</bd3ik(.->)I], a. Ps\ehologique. F: The 
psychological moment, le moment psyeh(-logique. -ally, adv. Psy- 
chologiquemept. 

psychologist ((p)sai'k.5lodqstJ, s. Psycholog.H* rn, psychologiste m. 
psychology f(p)sai , kolod3i], r. Psychologic J. 
psychometry [(pjsai'kometn], s. Psythometrie/. 
psycho-motor f(p)saiko'inoutar], a. Psvchomoteur, -trice, 
psychoneurosis [(p)saikonj-i'iousis], s. Med: Psychonevros c f. 
psychoncurotic ((p)saikonju'rjtik], a. Med: Psychoncvrosique. 
psycho-pathological [(p)saikopa0o , bd3ik(.>)l], a. Psycho-patho- 
logiqut. 

psycho-pathology [ 'pJsaikop/PO.ibdji], s. Ps I ho-pathologie/. 
psychopathy [(p)sai , k.-)paOi], s. Mid: Psychopathic./, 
psycho-physical [(p)saiko'fizik(^)l], a. Psvchophysique. 
psycho-physics [(p)saiko'fi/ik<s] ( s.pl. (Hsu. with sg. const.) 
Psychophysjque /. 

psycho-physiology [(p)saikofizibbd3i], s. Psvcho-pliysiologie/. 
psychosis, />/. -OSes [(pj^ei'kousis, -ousi:z], .v Mid : Psyehuse f. 
psycho-therapeutic [(plsaiknOeia'pjictik], a. Psychothcrapru- 
t iqui. 

psycho-therapeutics [(plsaikoOem'pjuitiksJ, s.pl. (U*u. r.ith 
sg. const.) La psy'chotherapeutique. 
psychotherapist f(p)saik«'0er<7pist], s. Psychotherapcute rn. 
psychotherapy [(p)saiko / Oeuipi], s. PsyehotluVapie/. 
psychrometer [(p).sai'kiometar], s. Mijeor: Psychrom£tre rn. 
psychromctry Kpjsai'kr'mietri], s. Meteor: Psyehrornctric/. 
psylla | / (p)sil«J, s. Ent : Psylle/; faux puccron. 
ptarmigan ['tairmigon], s Orn: Lagopcdc alpin, lagopede des 
Alpes ; ptarmigan rn ; F: perdrix/ des neiges. 
pteridology [(p)teri , dolud3i], s. Bot: Etude / des fi ugcVcs. 
pter(o)- ( / (p)ter(o)], comb.fm. Ptei(o)-. Pterocarpous, ptlrocarpc. 
Pteropod, pteropode. 

pterodactyl [(pltero'daktil], s. Pale nit: Pufrodactylc in. 
pterosaur ['(p)terosa:arJ, s. Palennt: Puhosaunen m. 
pterygium [(p)te'rid3bm], s. Med: Pterygion in, onglet m. 
pterygoid f'(p)terigaid], a. Anat • Pterysoid process, apophyse / 
pteiygoide. 

Ptolemaic [tob'meiikj, a. I. A.llisl: Ptolemuique; des Pto- 
lemees. 2. Astr: The Ptolemaio system, le syst6mc dc Ptolemde. 
Ptolemy i'tjbmi]. Pr.n.m. A.Hist: I. (Claude) Ptolemec (l’astro- 
notne). 2. Ptolemec (de la dynastic des Lagidcs). Ptolemy 
Euergetcs fiu / . H >:rgiti:z], Ptolemee h.vcigete. The Ptolemus, les 
Lag ides. 

ptomaine ['tuumem, to'meml, Ch: Ptomaine f. Ptomaine 
poisoning, intoxication / alnnentairc (par les ptomaines), 
ptosis ['(p)tousis], .v. Med: (a) Ptosis/ (de la p.mpitre). (b) Ptfise/ 
(des visc^res). 


ptyalin ['taialin], s. Physiol: Ch: Ptyalinc/. 
ptyalism ['tair/lizm], s physiol: Ptyahsme in, salivation/, 
pub [pah], s. P: ( public house) Cabaret in; P: bistro m. Lo 
ub, caboulot m ; assommoir rn. 

'pub-crawl 1 , s. P: r Pourn<fe / des cabarets. 

'pub-crawl 2 , v.i. P: Courir les cabarets ; fane 
istros. To spend one’s time pub-crawling, rouler les ca 


pub, caboulot in ; assommoir m. 

•—** - 11 - n * Tournee / des cabarets. 

e la tournee des 

bistros. To spend one’s time pub-crawling, rouler les cabarets 
'pub-crawler, -loafer, s. P: Coureur m de cabarets, rou- 
leur m des cabarets ; pilier m de cabaret; godaillcur rn. 
puberty ['pjuibartil, s. Physiol: Puberte f. Girl zvho has arrived 
at p., attained p., jcune fille foriree, pubeie. 
puberulent fpju'bcrjubnt], a. — puuksc-ent i. 
pubes l'pju:bi:zl, s. Anat: Region pubienne ; pubis m. 
pubescence [pju'bcs(o)ns], s I. Bot : Pubescence f. 2. Physiol : 

PUBERTY. 

pubescent rpju'bes(a)ntj, a. I .Bot: Pubescent; velu. 2. Physiol: 
Pub£rc. 

pubic ['pjuibik], a. Anat: Pubicn. 

pubis ['pjurbisl, s. Anat: I. (Os) pubien in. 2. F: = pubes. 
public f'pAblik]. I. a. Public,/, publique. (a) To restore p. confi¬ 
dence, retablir la confiance publique, du public, du pays. Public 
holiday, f£te legale. Pol: Public bill, projet in de loi d’intirftt public. 



public house! 
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[puff-box 


Publio works, travaux publics. Public Indecency, outrage public k la 
pudeur. Olfonce against publio morals, outrage aux moeurs. See also 

EYE 1 I, GAZE 1 , OPINION, POLICY 1 I, PROSKCUIOR 2 , PURSE 1 I, RFUORD 1 3 , 
SERVANT 2, TRUSTEE I, UTILITY I, WEAL 1 , WFLKARE. (A) Public library, 
bibliothAque municipale ou rommunalc ; bibliotheque de la villc. 
P. lecture , conference publique. See also gallery i, property 2, 
ROOM 1 3 , SCHOOL 1 I, Sc'Hooi boy. (c) To make sth. publio, rendre 
qch. public ; publier (une nouvelle, etc.). To make a publio protest, 
protester publiquement. To make a public appearance, paraitre 
en public. See also spevking 2 2. (</) Publio life, vie publique. 

Men in p. life , les homtnes publics. Public man, (i) hnmme public ; 
(ii) homrne tn\s en \ue. One of our p. men, F. & llum: un de nos 
^diles. Public spirit, patimtisme m, civisme m ; amour in du bic-n 
public ; devourment in a la chose publique. See also engagement i. 
(e) {InUnwtwnal} Public law, dioit public. Publio enomy, ennemi 
universe!. F: Public enemy number 1, ennemi public numero j. 
2 . .v. (a) Public ///. The general public, the public at large, le grand 
public; la collectivite. The p. is, are, request*J to . . le public 
cst pric de. . . . The reading public, le public ami ties livres. 
Hook that appuils to a large />., livre m qui s’adiesse a un public ti£s 
Atc-ndu. (A) In public, en public; publiquement. (r) I 1 ': — PUBI ic 
house, -ly, adv. Publiquement; en public; au grand jour; en 
plcin jour ; an vu de tous ; ouveitement; cai tes sur table ; (agir) 
a pm tes ouvci ti •». 

public 'house, s. I, Aubcrge /. 2. Debit m de boissons; 
cabaiet m, taverne f. 

public-'spirited, a. Devour au bien public. To show oneself 
p.-s ., lane preuve de civisme; sc montrer soucieux du bien public. 

publlC-'spiritedliess, s . Devouc-inent m au bien public. 

publican ['pAbbkanJ, 1 . Rom.Hist: 13 : Publicain in ; fermicr 
dcs demers publics. 2. (a) Aubergiste m. ( b ) Dcbitant m de bois¬ 
sons ; cabaretier m. 

publication [pAl>li'kc‘i$(^)nl, s. I. (a) Publication f ; parution/, 
apparition / (d’un livre). To read a bool: on jirst />., lire un livie 
dans sa pnmeur. (b) Publication (d’une nouvelle, des bans, etc.); 
promulgation / (d'une ordunnancc, d’un dt'trcl). Jouin: ‘For 
favour of publication in your columns,* “priori- d’insurer.” ‘The 
abovo constitutes legal publication,* “dont actc ” 2, Ouvragc 

public-; public at 1011. 

publicist ['pablisistl, 5. I. Publiciste m (specialistc du cltmt public). 
2. Jouinaliste m, publuiste. 3. Publicitaire in; entteprencur in de 
public ite. 

publicity [pAb'lisiti], s. I. Publicite!/. To shun />., uamdre 1c 
grand jour. In the full blaze of />.. sous les feux de la rarnpe. Demon - 
c tuition tcith a vuzv to />., manifestation entreprise dans un but 
publicitaire. 2, Com: Publicity reclame/. P. from the air, publicite 
..viicnne. Hygiene p,, piopagande/s.initairc. P. expenses, dope uses/ 
publicitaires. To conduit a wide p. campaign , faire appcl a la grande 
publicite (pour lancer qcli.). To give a novel wide p., faire du 
tiutamarre, du tam-tam, autour d’un toman. Publicity (depart¬ 
ment), (1) Com: la publicite; (ii) Publ: le service de pussc. 
Copy sent gratis for />., exemplaiie m d’ollice. Publicity man, 
publicitaire in. fount: Publicity editor, annoncier in. Publicity 
bureau, bureau m, agc-nce/, office in, de publicite (ct d’informations). 

publicness ['p.vbhknvy), s. Publicite/ (des dtfhats parlementaires, 
fur: d’une audience, etc.). 

publish f'pAbh.S], v.tr. I. (a) Publ 1 i 1 (un Adit, des bans de tnariage, 
etc.). Sie also banns, (A) I'ublier, icveler, divulguer (une nouvelle, 
un c-vcnc-im-iit) ; P': crier (une nouvelle) sur les toits. ]To 
publish (abroad) a fact, mettre un fait a jour, au jour. 2. (a) lull ter, 
Rubber, l.uie paraitre (un livie); F: sortir (un livre). Rniezv that 
ts published weekly, revue qui paiaii tous les huit jours. The volumes 
already published, les volumes deja parus. Just published, (qui) 
vient de pniaitre. els soon as published, ties paiution. Published 
by X, public chez X ; cbez X Adtteur. (With passive force) The book 
is now publishing, le livre est en (cours de) publication. 
(A) fur: Mettre, offrir, (un livre, et-O en vente. 

published, a. Published books, published work?, ouviagc-s m 
en librairie ; publuatio-is j. 

publishing, s. I. Publication/ (ties bans, etc.). 2, Publication, 
inise / en vente (d’un livre). Date of p., date / de mise en vente. 
Publishing house, maison/d’cdition. The publishing trade, I’editum/. 

publisher [/pAbhJiar), s. I. Ivditeur in ; bbraire m cditrmt; 
libraire-editeur m, pi. hbraiiew'-diteurs. 2. V.S: Proprietairc in 
(d'un journal). 

puccoon [pA'kuin], s. Rot: (Hod) puccoon, sanguinaire /. Yellow 
puccoon, hydiastc m du Canada. 

pucc Ipjurs], a. & s. (Couleur/) puce m ittv. 

Puck 1 fpAkJ. I. Pr.n.m. (Le lulin) Puck. 2. s. ( a ) Lutin m, far- 
fadc-t m. ( b ) A: Petit cspiAgle. 

puck 2 , s. Urn: Engoulevcnt m. 

puck*, s. Sp: Galine f, palet m en caoutchouc (pour le hockey sur 
la glace). 

pUCka f'pAkrf], a. - ~ PUKKA. 

pucker 1 [ pAkarJ, s. Rule/, pli m (du visage); fionce/, fionfure/, 
faux pli, pot he /, godet m, godurc /, A: grimace / (d’une etoffe); 
grigne / (dans le feutre). 

pucker 2 . I. v.tr. Eider (le visage); plissci, fronccr, faire godcr, 
A: faire grimacci (IV-toffe); faire ties fronres a (vine feuille dc 
papier, etc.). Nau: Faire boire (une coutuie dc voile). To pucker 
(up) one’s brows, one’s lips, fronccr les sourcils; phsser les levies. 
A smile of incredulity puckered his lips, un souriie iticrAdule lui 
plissa les levres. 2. v.i. (n) {Of garment) To pucker (up), faire des 
phs, des fronccs ; se fronccr ; F: gongonner ; A: grimacer, faire la 
grimace; {of material) godcr, gripper ; {of felt) grigner. (b) His face 
puckered up, sa figure se ciispa. 

puckered, a. {Of brow, material) PliasA, froncA; {of skin) ride. 
Face till pm hi red up, (i) figure toute ratatinf-e; (ii) figure crisp^e 
(par la do uleur, etc.). 


puckering, s. I. Plissement m (du visage); fronccment m 
(dcs sourcils, d’une ctoffe) ; godage m (d’une etoffc); formation / 
de faux phs. 2. (a) Geol: etc: Gaufrage m (d’une couche). 
( b ) Ph: Puckerings In the Einstelnian space, rides / de Pcs pace 
einstcinien. 

puckish l'pAki$], a. Dc lutin; malicieux, capricieux, commc un 
lutin. 

puckishness ['pAkiJvnas], s. Malice / de lutin. 
pucklikc f'pAklaikJ, a. De lutin ; d’une malice de lutin. 
pud fp.ul], s. {Child's word) I. Patte/ (d’animal). 2. F: Mcnotte f 
(dc beb<5). 

puddening ['pud(a)nii)], s. Man: budding 1 2. 
pudding 1 f'pudiij], s. I. Cu: (a) Pudding m, pouding in. Suoi 
pudding, pudding compose de fa line et de gtatsse de beruf, qne 
l’on fail bouiHir dans un huge. Steak-pudding, apple-pudding, 
blackberry-pudding, 'suet pudding' fourre 4 de viande, de ponmics, 
de inures. See also CiiRisiMAS-PUDDiNt;, plum-pudding, proof 1 2, 
Yorkshirf. (A) Milk pudding, entremets suertf au lait. Rice 
pudding, tapioca pudding, riz in au lait, tapioca m au lait. See also 
hasty 1, pf \se-pudding. (c) Black pudding, blood pudding, 
boudin (noir). White pudding, (i) houdin blanc ; (ii) entic-mets 
compost'; de lait, d’tt-ufs, dc farine et de beurre. 2. Nau: {a) Ktn- 
boudinure/. (b) {Also pudding fendor) Hourrelet m de defense; 

boudin, tampon m. 

'pudding-basin, s. Moult* in a pointings. 

'pudding-cloth, s. Cu: Linge in pout enveloppcr le pudding 
pendant la cuissnn. 

'pudding-face, s. F: Visage empat^ ; P: tete / de ’aid. 
'pudding-faced, a. F: Au visage empat^. 

'pudding-head, s. F: Nigaud m; tctc f vide; P: cruche f. 
He's a p.-h., il est bete commc ses pieds. 

'pudding-heart, s. F: Poltron m ; F: capon /;/. 
pudding-'pie, s. Cu: Pudding fourre dc viande ou uc fiuits 
et cuit au four dans un plat crcux. 

'pudding-stone, s. Miner: (Jeol: Poudingue in, conglomeiat m. 
pudding 2 , v.tr. Nau: Emboudiner (une ancre, un cable, etc.). 
puddle 1 [pAtll}, r. I. (ti) ldaque J d’eau, d’huilc. (A) Petite mare. 
See aho storm 1 j. 2. F: Gat his m. To be in a pretty puddle, 
etre dans un beau petrin. 3. 11 yd.F.: C’otroi in, glaise/; brave ./ 
(d’argile). To lino with puddle, corrover (un bassin, un canal", 
etc.). 

puddle 2 . I. v.i. To puddlo (about), (i) patauger, barbotci (dans la 
boue); (11) F: faire du gat his, de la mauvaisc besogne. 

2. v.tr. (a) Rendre (1’eau) bourbeuse ; troubler (I’eau). (A) t’onoyer, 
malaxer (l’argile). (c) Corrover, glaiser (un bassin, ett-.). 
{d) Metall: Puddler, brasser, corroyer (le fer). (c) {liatn down) 
'Passer, darner (un plancher en terre, etc.). 

puddled, a. I. {Of water) Trouble, bouibeux. 2. Hvd.F: Pud- 
dlod clay, argile corroyce ; pis<5 in, glaise f. 3. Metall: Puddle. 

puddling,?. I. {a) Corroyage m (de l’argile). (A) Metall: Tutl- 
dlage m, brassage in (du fer). Puddling-machine, puddteur m 
mtcanit|ue. 2. - blddle 1 3. 

'puddling—forge, s. Metall: Forge/a puddler, de puddlage. 
'puddling-furnace, s. ATetall: Four in k puddler, tic 
puddlage. 

'puddle-ball, s. Metall: Loupe/; balle/, boule f, de puddlage ; 
F: belctte /. 

'puddle-'steel, s. Metall: Acier puddle. 

'puddle-train, s. Metall: 'Prain ebaucheur; train tie pud¬ 
dlage; laminmr ebaucheur. de puddlage. 
puddler ['padlarj, s. Metall: I. {Pers.) Puddleur m, luasseui in. 

2. («) liiasseur mecanique. (A) -- puddling-fi'RNACP 
puddly PpAtlli], a. I. Dial: (a) Bourbcux, trouble. (A) Pangcux. 

2. Kempli, couvert, de flatiues d’eau. 
pudency ['pjualansi], v. Pudicit^ /. 

pudenda fpju'dend<i|, s.pl Aunt: Parties nature-lies; t: parties. 

pudge [ p.vd^J, s. podge. 

pudgy r pAdji], a. -- PODGY. 

pudicity [pju'disiti], s. Pudicitd f. 

pudsy [ r pAtlzi], a. F: --- plump 1 . 

puerile f'pjuaiail], a. Put t il {a) Med: Puerile breathing, lespira- 
tion puerile (chez l’ndulte). (A) Pej: Puenl, enfantin. To ask p. 
ipiestions, faire des questions pueriles. -ly, adv. Pu^rilement. 
puerileness j'pjuorailnas], puerility fpjuVriliti], s. 1. Puerility/. 

2. To utter high-sounding puerilities, debitor dcs piRrilites sonores. 
puerperal [pju'oirparal], a. Med: Puerperal,-aux. Esp. Puorpo»-al 
fover, fi^vre pucrperale. 

puff 1 [pAf], s. I. (a) Souflle rn (de la respiration, d’air); bouflVe / 
(d’air, de fumee, de tabac); echappement soudain (de vapour). 
The least p. would knock it over, on le renverserait d’un souffle, au 
moindre soullle. To take a p. at one's pipe, tirer une bouffee de sa 
pipe. (A) F: Respiration/. Out of puff, cssoufll£, 4 bout de souflle. 
{r) Onomat : Pf(u)t I The puff puff of the gas engine, le halttcment 
du moteur a gaz. 2. Cost: {ei) Bouillon in (de robe); bouffant m 
(d'une manche). To gather a skirt into puffs, bouillonner une jupe. 
PulT sleeves, manches bouffantes, ballonn^es ; manches a bouillons. 
False hair puff, chichi in. (A) Jjoufiettc / (dc* ruban) ; chou in, 
pi. choux. 3. Toil: (Pow’dor-)pufl, houppe/, houpette/, pompon m 
{k poudre); F: choupette /. 4. Cu: (Jateau fcuillet^- (fourr^ dc 
confiture, etc.); tourtelet in. Sie also jam-puet. 5. Reclame 
(tapage-use) ; annonce/dithyrambique ; puff m. 6. U.S: P: (a) Kx- 
plosif in. (A) Explosion f. 

'puff-adder, v Vipere J clotho. 

'puff-ball, s. 1. Fung: Lycoperdon m; F: vesse-clc-loup /, 
pi. vesses-de-loup. 2. Hot: F: Chandelle /, voyageur m (de 
pissenht). 

'puff-billiards, s. Games: Billard m Nicolas. 

'puff-box, s. Boite / k poudre (de riz) ; boite k houppe. 
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'puff-'paste, -'pastry, I. Cu: Pate feuillett'e ; fcuilletage m, 
feuillantinc/. 

'puff-puff, s. ( Child's word) — puffer j. 
pun 2 . I. v.i. (a) Souffler; Imettrc dcs boufFees d’air. To p. at the 
embers , souffler sur la braise. To puff and blow, haleter. To puff 
(and blow) like a grampus, soufHer comme un phoque, comme un 
bu*uf. (b) Lancer des bouff< 5 es (de fumee, de vapeur); enicttrc dcs 
jets (de vapeur). To puff (away) at one’s pipe, tirer sur sa pipe ; 
tirer des boufFccs de sa pipe. The engine puffed out of the station , la 
locomotive quitta la gare en haletant, cn lan^ant des jets de vapeur. 
(e) F: (At sale) Pousser les ench^res (pour faire monter les prix). 
2. v.tr. (a) £mettre, lancer (des boufFccs de fumee, d’air, etc.). 
To p. smoke into s.n.'s face, lancer de la future a la figure de qn. 
(b) To puff a cigar, tirer k netits coups sur un cigare ; funicr un cigare 
par petites bouffees. (c) Gonfler (lc riz, etc.), (d) F: Pi oner, 
pousser, vanter, faire mousser (ses marchatidiscs). Harders hoarsely 
puffing thtir wares , marchands ambulants qui s’enrouent a Faiie 
Particle. 

puff away, v.tr. Chasser, faire partir, (la pouvacrc, etc.) en 
soulHant dessus. 

puff out. I. v.tr. (a) Gonfler (les joues) ; faire ballonner (une 
manehe). To p. out one's skirt, faire boufFer, faire ballonner, sa jupe. 
( b) Emettre, lancer (dcs bouffees de fum< 5 e). To p. out a few words, 
dire quelques mots d’un ton haletant. 2. v.i. (Of skirt) Bouffer. 
puffed out, a. i. Ifallonnd. 2. *= pufied z . 

puff up, v.tr. (rt) Gonfler (les joues). ( b ) Bouffir, gontl* i 
(d"orgueil). To puff oneself up, se rengorger. 

puffed up, a. I. (a) (Visage) entle, boufii. (b) (Style, langagc) 
boursoufk 4 . 2. Puffed up with pride, boufii, enfld, gonfle, d’oigueil. 
Very much p. up by his success, trc\s vain d’avoir n'-ussi. 

puffed, a. I. (a) Puffed sleeves, manches bouffantes, ballonm'-es; 
manehes a bouillons. (i») Cm: Puffed rice, riz gonfle. 2. F: (OJ 
runner, etc.) Essoutilc, a ltout de soullle. P. after tlicit stiff climb, 
Ipounmnls par la montee laide. 

puffing 1 , a. I. (a) Soulilant, haletant. F: Pulling and blowing, 
suant et soufilant. (b) Z: IKS; Puffing pig, marsoum »■-/. 
2. P. advertisement, reclame tapageiise ; puff m. 

puffing 2 , s. (a) Emission J (de Fumee, de vapeur) par boufFccs ; 
souffle tn (d’une locomotive); haleteinent m (de la respiration). 
(6) Reclames tapageuscs (de marchandiscs); tam-tam m, puff m, 
puffisme tn. 

puffer ['pAfor], s. I. F: (In nursery speech) Locomotive f ou 
bateau tn a vapeur; teuf-tcuf m ittv. 2 . Com: (a) Reclamistc tn, 
puffiste m. (b) Compare tn, allumeur m (a une vente aux enchdres); 
Faux encluTisseur. 

puffery I'pAfari], s. I. Pratique f, art rn, du puflisme. 2 . Reclame 
tapageuse ; coups m de tam-tam. 3. Dressm: etc: Bouffants tripl, 
faihalas tnpl. 

puffin ['pAfin], s. Ortt: I. Macareux m, moimon tn. 2, F: (As 
misapplied to the shearwater) Puffin rn. 
puffincss ['pAfmasJ, s. BourscmHure /, enflure / (du visage, du 
style, etc.); vultuositc f, bouffissure/ (du visage). P. round the eyes, 
bouffissure des yeux. 

puffy ['pAfi], a. I. (Vent) qui souffle par bouffees. 2. (Of pers.) 
(1) A l'haleine courte ; (11) hois d’haleine. 3. (a) Bouffi, boursoulle ; 
(of dress) bouffant. P.face, visage boufH, souffle. Red and p. face, 
Med: visage vultueux. P. eyes, yeux gontk's. Evesp. with sleep, yeux 
bouflis de sommeil. To be p. under the eyes, a\oir les yeux boullis ; 
avoir des poches sous les yeux. (b) (Of pers.) Adipeux, ob£se. 
pug 1 IpAg], s. 1 . (a) Pug(-dog), carlin m, petit dogue ; dogum tn, 
roquet;//, turquet tn. (b) A & Dial: Singe tn. (c)pl.F: The pugs, 
les puncipaux domestiques; les laibins m. (d) Pr.ti. Yeti: Pug, 
maitie Renard. 2. Pug(-engine), locomotive / de manoeuvre; 
roucou rn. 

/ pug(-)'face, s. F: Visage tn de dogue ; tete/dc dogue. 

'pug(-)'nosc, s. Nez epate, nez ciumis, nez en pied de manmte, 
nez carlin. 

'pug-'nosed, a. Au nez epate, (au nez) camus ; camard. 
pug 2 , r. Bricktn: etc: Argile malaxce ; glatse/. 

pug-mill, s. Bricktn: Broyeur tn, malaxeur m, petrin m. 
pug 3 , v.tr. (puggod; pugging) I. Brit km: etc: Malaxcr, coiioyei, 
petrir (Targile). 2. (a) Const: Hourder (un plancher, une cloison). 
(6 ) — puddle 2 2 (c). 

pugging, s. I. -- rvDDUNG 1 («). 2 . Hourdis tn, hourdage rn 
(de plancher, de cloison); glais ef. 
pug 4 , 5 ‘ (Anglo-Indian) Empreinte j de pas (d’un tigre, etc.). 

To follow the pugs of a tiger, suivre la trace, la piste, d’un tigre. 
PugS v.tr. (puggod; pugging) Suivre (un ti*pe, etc.) a la piste, h la 
trace. 

pug", s.m. F: Pugiliste. 

puggaree ['pAgaii], s. I. Turban m (d’lndien). 2. Voile m (dc 
casque colonial). 

P u ggcr ['pAgor], s. Const: Terrassour tn. 
puggisli f'pAgiii], puggy 1 I'pAgi], a. — i*uc -nosed. 
puggy 2 , s. Yen: (Anglo-Indian) Traqueur rn. 
pugilism ['pjurdjilizrnJ, s. Pugilat rn ; la boxe. 
pugilist J'pjurdjiiist], s. Pugiliste tn ; boxcur m. 
pugilistic fpjuzdjTlistik], a. De pugiliste, de pugilat ; de boxeur; 
pugilistique. 

pugnacious [pAg'nei$os], a. Querelleur, -euse; batailleur, -cuse; 
F: mauvais coucheur. -ly, adv. D’une manure querelleuse, 
batailleuse. 

pugnaciousness [pAgneiS^snas], pugnacity [pAg'nasiti], j. 
Caracterc querelleur, batailleur ; huineur querelleuse, batailleuse ; 
pugnacity /. 

puisne ['pjuini]. fur: I. a. & s. Puisne (judge), (juge tn) con- 
seiller rn (a une cour); juge subalterne (d’une cour). 2. a. Post&ieur 
(cn date) (to, a); subsequent. 

Puissant ['pjuis(a)nt], a. A: Puissant. 


puke 1 lpju:k], s. (Not in polite use) I. Vomisscment tn. 
2. fim^tique m. 

puke 2 , v.tr. & i. Vomir; P: d^gobillcr, d< 5 gueuler. 

puking, s. Vomissement in ; P: degobillage m, d^guculagc m. 

pukka ['pAka], a. (Anglo-Indian) F: Vrai, authentique ; accompli, 
parfait, cornplet, -etc. P. sailor, marin qualifie. P. soldier, soldat 
de profession. A p. Englishman , un vrai Anglais d’Angletcrre. 
He looks a p. Hindoo, ll a bien Pair hindou, I’air d’un Hindoo 
P. building, construction permanente, h demeure. 

Pulcheria [pul'tjii^riii]. Pr.n.f. A.Hist: Pulcherie. 

pulchritude ['pAlkritjuidJ, y. Lit: Beaute/. 

pule [pjuil], v.i. (Of child, chicken) Pnuler, piailler; (of child) 
criailler, vagir ; (of bird) papier. 

puling 1 , a. I. (Enfant) vagissant. 2. (Enfant) piauleur, 
pmulard, piailkur, criailleur. 

puling 2 , s. Piauleim-nt tn, piaillement m (d’enfant, de poussm) , 
vagissement m, criaillcment rn (d'enlant); piaulis tn, pepiement m 
(d’oiseau). 

pulicaria [pjmlPke^iirtJ, v. Bot: Pulicane /. 

pull 1 [pulj, I. (a) Traction/, tirage tn. A p. at the bjl, un coup de 
sonnette. Straight p ahead, tirage reetiligne «n a\ant. To give 
a pull, tiler. Pull on the trigger, pression/ile la detente. Long pull, 
piatique / (dc c«.rtains bars) qui consiste a scivii plus de bi^re 
que la rnesure. .Vv also ru-.n-ANi)-Pl'LL. (b) Pull of a magnet, 
force f d’attraction d’ua airnant; appcl tn, sollicitation f, d’un 
amrint. Gravitational pull, gravitation f. (r) Effort m de traction. 
Up-hill pull, effort a la montee. It was a stiff p. (up) to the top of 
the hill, ll fallait un lude effort pour gagnci le somrnet dc la colline. 

(d) Row: CoU[> tn. pelade / (d’aviron). IVe had a hard />., ll nous 
fallut rarner, souquer, forme. E: After my work t liavo a pull, 
apr^s mon tiavail je fais de l’aviron, da . mintage. To go for a pull 
on the water, fan c une promenade sur 1 \ au, une partie dc canot(agc). 

(e) Tutj : AI-uki uvre delnyale qui consist** a ictmir un che\al (pour 
I’empeciid de gagnei). (a) Cr: Uertvoi tn de Ja hallo de la droite 
.1 1 'exticmc gauche. (/>) (Jolj: Longue 1 rosvc a gauche ; coup tir^. 
3 * A vantage in. To have a pull, avoir le bras long. To havo tho 
pull of s.o., a pull over s.o., avoir l’avantage sur qn; ctre favoristf 
au desa\antagc de qn. To have an extra p., avmr un avantage 
marqu^ (comme candidat h un postc, etc.); P': avoii du piston 
(with f.o.,chez qn). 4. F: (u) Gorg^e/, P: lampdr/ (de biere, etc.). 
To take a pull at the bottle, boirc un court h (m^me) la bouteille. 
(b) To take a p:d! at one's pipe, tirer un* boufToe de sa pipe 
5. («) Drawor pull, poignee / de tiroir. Ciatern-pull, poign<?e d^ 
t hasse d’eau. See also iifkr-pull, blll-plli.. ( b ) Ciochet tn dc 
traction, d’attelage (d’une locomotive, etc.). 6. Typ: F.ngr: Pre¬ 
miere epreu\ e. 

'pull-bar, s. Yeh: Bane / de tuage, de tension. 

'pull-bell, s. Sonnette / a cordon. 

’pull—contact, s. El: C’ontrn t in a tiiagc. 

'pull-ring, s. Anncau tn de fermetuie (d’une porte). 
'pull-rod, s. Mec.E: Tige / ou tringle /»le traction ; tirant m, 
tirette /. 

pull , v.tr. I. (fl) Tirer (les eheveux de <]n, une corde, l.a sonnette, 
etc.). To p. a boy's ears, tirer les orcilles & un gamin. To p. a bell 
jio/ently, F: se pcndie a une sonnette. To pull tho trigger, presser 
la detente. Ahs. IJ.S : To pull on s.o., tirer un coup dc fusil, de 
revolver, a qn. Equit: Ho:se that pulls, cheval qui gagne h In 
main, qui resiste au muis. qui se braque. See also llg 1 1, nose 1 i, 
pri'MiT-.NTRINc.S, STRING 1 I, WIRE 1 I, WIKb-l'ULL. ( b ) Row: Manier 
(un aviron). To pull a boat, abs. to pull, rarner; Nun: nager, sou- 
i|uci. Top. a stroke, donner un coup de rame ; souquer un coup. To 
p. hard, souquer ferine. ‘Pull hardl’ “allume 1 ” To p. ashore, ramei 
jusqu’au rivage. The boat pulled tt.-shore, for the shore, le bateau 
se dmgea, nagea, vers la tene, vers le nvage. Boat that pulls eight 
oars, canot a huit a\ irons. See also oar 1 1, wekuii 1 i. (c) Turf: Re- 
tenir, tirer (un cheval) (pour l’empecher de gagner). (d) v.i. To pull 
at a rope, tirer, agii, sur un coidage ou un coidon. To pull at one’s 
pipe, tirer des boufFees de sa pipe ; tirer sur sa pipe. To pull at 
a bottlo, boiie un coup, une gorg^e, un trait, P: une lamp^e, A 
meme la bouteille. 2. (<i) Trainer, tirer (une charrette, etc.). The 
etwine was pulling twenty-fire trucks, la locomotive trainait vingt-cinq 
\\:.gons. P. your chair near the fire, approchez votre chaise du feu. 
Abs. Horse that pulls well, cheval qui tire bicn. Car that pulls 
to the left, voiture qui tire a gauche. Aut: etc: The tngine is 
pulling heavily, le motcur fatigue, peine. To pull unevenly, marcher 
ineguheremcnt. (OJ pers., car, etc.) To pull slowly up tho hill, 
gravsr peniblcinent la colline. F: They are pulling different ways. 
ils ne sVntendcnt pas ; Pun tire & hue, Pautre h dia. It is (a caso of) 
pull devil pull baker, il faut les laisser se debrouiller. It was p. 
devil p. baker, la lutte <*tait dgale. Dress that pulls, robe / qui g£ne. 
See also riF.cK 1 1. ( b) Body pulled by a force, corps sollicit^, 

(r)appele, par une force. U.S: Kind of advertisement that pulls 
custom, genre de reclame qui attire les commandes. (c) v.i. Avoir 
de Pinlluence. Considerations that pull with the general public , 
considerations (]ui influcnccnt lc grand public. To pull for a 
candidate, exercer son influence en faveur d’un candidat; F: pis- 
tonner un candidat. 3. To pull a face, faire une grimace. Do look 
at the face he's pulling, regarded done quel nez il fait. To pull p 
wry face, faire la gtimace. See also i.onc ; 1 I. t. 4 ,F: To pull a yarn, 
raconter, debiter, une histoire peu vraisernblable. You can't pull 
that stuff on me, on ne me la fait pas comme ga. See also LEG 1 1. 
5. Typ: F.ngr: Tirer (une epreuve). 6. P: (Of police) (a) Arriter, 
empoigner (un malfaiteur). (b) Operer une descente dans (un tripot). 
7, To pull the ball, abs. to pull, (1) Cr; renvoyer la balle d’un 
coup tir «5 h gauche; (ii) Coif: faire un coup tir£. 

pull about, v.tr. (a) Tirailler (qch.); trainer (qch.) 9 h et U. 
(6) F: Houspiller, malmcner, P: sabouler (qn). 

pulling about, s. (o) Tiraillement tn ; trainages mpl gk et 
14 . (b) 1 Iouspillcmcnt m, P: saboulage m, saboulement m (de qn). 
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pull ahead, v.i. Sp: Se detacher du peloton. A small group 
of racers pulled ahead of the others , un petit groupe de coureurs se 
detacha en avant. 

pull apart, asunder, v.tr. Slparcr; dechirer cn deux, 
pulling apart, asunder, s. Separation/; dechirement m 
en deux. 

pull away, v.tr. I. Arracher, decoder (qch.); entrainer (qn). 
2. Abs. Pull away I tirez ferine I Row: avant! souquez I 
pulling away, s. Arrachage m. 
pull back, v.tr. I. Tirer, ramener, en airiere. To p. back the 
chairs, reculer les chaises. 2. Emplcher (qn) dc progresser. His 
cold pulled him back considerably, son rhumc a beaucoup rolarde 
sa guerison. 

'pull-back. I. Atlrib.a. Pull-back spring, ressort m de 
rappel (de frein, etc.). Bill: Pull-back stroke, s . pull-baok, effet m 
rctrogiade ; retro m. 2. s. (a) Dispositif m de rappel. ( b ) Kntrave /. 
pulling back, s. 'hirage m, traction/, en airiere. 
pull down, v.tr. I. Baisser, faire descendre (un store, etc.); 
rab.ittre (son vuile). To p. dozen one’s hat over one's eyes, rabattre, 
baisser, son chapeau sur ses yeux. With his hat pulled dozen over 
his eyes, son chapeau (r)enfonc^, rabattu, ramen^, sur les yeux, 
sur le front. 2. (a) Demolir, abattre (une maison); defaire (une 
cloison); laser (ties fortifications); demon ter, disassembler (une 
cahane, etc.). (/;) P': Henverser (un gouverneinent). 3. (a) (Of 
disease ) Abattre, affaiblir (qn). To be pulled dozen, dtre abattu, 
affaibli. (/>) Abattie, decourager (qn). 

pulling down, s . Demolition f, mise / a has, abat(t)agc m 
(d’une maison); raiment m (dcs fortifications); renversement tn 
(d’un gouvernernent). 

pull in. I. v.tr. (a) Rentier (un filet, etc.), (b) Rctenir (son 
cheval); tirer les renes de (son chcval). (c) To pull oneself in, 
sc seirer la ladle; s’ammeir. 2. v.i. (a) Rail: {Of train) Kntrer 
cn gare. (b) Turf: ('oupci un concurrent (en prenant la cordc). 
pulling in, s. Entree f en gate (d’un train), 
pull oil, v.tr. I. ( Prepositional use) (a) To p. sth. off sth., cnle\er 
ou arracher qch. de qch. To pull s.o. off his horse, tirer qn A has 
de son cheval; desar^onner qn. (b) Av: To pull tha plane off the 
ground, decoder. 2. ( Adverbial use) (a) Retirer, 6ter (son chapeau); 
enlever (son pardessus); retirer (ses chaussettes); tirer (le cou- 
verclc). To p. off a piece from sth., detacher un morceau de qch 
To pull off the bark from a tree , enlever, arracher, 1 ’ecorce d’un 
arbre. ( With passize force) The lid pulls off, il faut tirer le convercle. 
{b) Sp: Gagner, remporter, F: deerocher (un prix). (c) Rcussir 
a faire (cjcli.); venir a bout de (qch.). It's up to you to p. it oJJ, 
e’est a vous d’en lever l’affaire. He pulled off some good things at the 
races, il a iti heureux aux courses. 

'pull-off. I. s. Sm.a: Light pull-oll, hard pull-oif (0/ trigger ), 
detente douce, duie. 2. Attrib.a. Pull-off spring, icssort m de 
rappel. 

pulling off, s. I. Action d’cnlever, de retirer (qch.). 
2. Gain rn (d’un prix); enlevement m (d’une affaire). 

pull on, v.tr. Enfiler, mettle (des has, un impermeable, etc.). 
To p. on one's gloz'es, mettle ses gants ; se gantcr. 

'pull -on, attrib.a. (Vctement m) qui s’enfilc, que Ton se 
passe par-dessus la tete. 

pull out. I. v.tr. (a) Sortir, (ic)tirer. He pulled out his 
cheque-book , il sortit son carnet de cheques. To p. s.o. out of sth., 
(re)tiicr qn de qch. F: To pull s.o. out of a hole, tirer qn du pitrin. 
(b) Arracher (une dent). To have a tooth pulled out, se faire arracher 
une dent. 2. z'.i. («) (Of boat or rozvers) Rainer, nager, vers le large. 
(b) (Of train) Sortir de la gare; dirnarrer. (c) Aut: To pull out 
from behind a vehicle, sortir de la file pour doubler. (</) U.S: F: 
Tirer son epinglc du jeu ; se dirober. 

'pull-out, attrib.a. Pull-out slide, tahlcttc / a coulisse (de 
table, de bureau). 

pulling out, s. I. Arrachagc m, arrachement m (d’une dent). 
2. Rail: Depart tn, demarrage m (d’un train). 

pull over. 1 . v.tr. I. (Frepositional use) To pull one’s hat 
over one's eyes, ramener, tirer, F: plaquer, son chapeau sur ses 
yeux. P. your cap over your ears , enfoneez votre casquctte sur vos 
oreilles. 2. ( Adverbial use) (a) Renverser (qch.) (en tirant dessus). 
(/>) Tirer (qch.) A soi. 

II. pull over, v.i. (Of car, etc.) To pull over to one side, se 
ranger. ' To pull over to the left again, repiendrc sa gauche. 

'pull -over, s. Cost: Pull-over m. 
pull round. F: imV.tr. (a) A glass of brandy pulled him round, 
on le tanima avee un veire ti’eau-de-vic. (h) (After illness) Kcmcttre 
(qn) sur pied. 2. v.i. (a) (After fainting) Se ranirner. (b) ( After 
illness) Se remettre. 

pull through. I. v.tr. Tirer (qn) d’embarras; tirer (qn) 
d’affaire; aider (qn) A surmonter une difiiculte. To p. a thing 
through, metier une chose A bien. Only a doctor zvill p. you through, 
il n’y a qu’un nfedecin qui puisse vous tirer d’affaire, vous remettre 
sur pied. 2. v.i. Se tirer d’affaire; s’en tirer. She is very ill but 
she may p. through, ellc est tr£s rnalade, mais il se peut qu’elle en 
t&happe. He zvill never p. through, il ne giferira pas; il n’en 
reviendra pas. 

'pull-through, s. Sm.a: Ficelle f (de nettoyage); ra- 
moneuse f. 

pulling through, s. Surmontage m des difficulties, 
pull to, v.tr. Tirer, fermer (la porte). 

'pull-to, attrib.a. Aut: etc: Pull-to handle, poign^e / de 
tirage (d’une portiere). 

pull together, v.tr. 1. To pull oneself togethor, se reprendre, 
se ressaisir, se raidir; reprendre ses esprits. Come, p. yourself 
together! voyons, remettez-vous I A cup of tea will pull you together, 
une tasse de the vous remettra. 2. Abs. Tirer ensemble; F: agir 
de concert, s’entendre, s’accorder. You must p. together, F: il 
faut aceordcr vos llutes They arc not pulling together , ils ne s’en- 


tendent pas; Pun tire A hue, l’autre A dia. Nau: Pull together! 
avant partout 1 nage d’accord 1 

pull up. I. v.tr. (a) Tirer (qch.) en haut; (re)monter, hiaser 
(qn, qch.). Aut: To pull up the brake, serrer le frein (A main). 
(b) I Iausser, lever (un store); retrousser, relevcr (sa jupe). To pull 
up one’s socks, (i) tirer, remonter, ses chaussettes; (ii) F: se 
degourdir, sc remuer, s’activer; faire mieux que 9a; faire appel 
a toute son energic. (r) Arracher, deraciner, extirper (les mauvaises 
herbes). (d) Ureter, parer (un chcval); arrSter brusquement (sa 
voiture). He was about to let out the secret , but he pulled himself up, 
il allait Iacher le secret, mais il s’arrfita A temps, il se ressaisit. 
(e) F: Reprimanded rembarrer (qn). 2. v.i. (a) S’arrSter. To p. 
up at the comer , arretcr (la voiture) au coin. To p. up at the kerb, 
se ranger, ranger la voiture, le long du trottoir. Pull up! arrOtez ! 

( b ) We arc spending too much , we shall have to p. up, nous d^pensons 
trop; il va falloir rdduire notre train de maison. After sowing 
some zvild oats he pulled up and settled dozen, apr£s quclques folic9 il 
s’est ressaisi et s’est range, (c) Gym: To pull up to the bar, faire 
une tiaction. 

pull-'up, s. I. Arret m (d’une voiture, d’une bicyclette, 
etc.); Mil: 11-coup tn (dans une eolonne, etc.). I heard the pull-up 
of a car, j’entendis une voiture s’arreter. 2. Auberge /, estarmnet m, 
oil charreticrs, cydistes, etc., peuvent s’aireler pour se rafiaichir. 
'Good pull-up for carmen,* “au rendez-vous des cainionneurs.” 

pulling, s. I. (a) Tirage m. See also wire-pulling, (b) Tvp: Ti¬ 
rage, impression f (d’epreuve). (c) Manienient m (d’un aviron). 
Pulling race, course / A l’aviron. Pulling boat, einbarcation f, 
canot m, a l’aviron. 2. Traction /, tirage. It is hard p. over the 
cobbles, il y a beaucoup dc tirage sur le caillou. 3. P: Arrestation/ 
(d’un malfaiteur) ; descente / de police (dans un tripot), 
puller f'puUrJ, s. I. (a) Tireur, -euse; arracheur, -euse. See also 
wire-puller . (/;) Ramcur, -euse. 2. (a) (Of horse) To be a good p , 
tirer A plein collier. ( b) Fquit: Cheval fort en bouche, qui n’a pa* 
de bouche, qui a la bouche forte, qui tire A la main. 3. Tls: Outil m 
de demontage; apparcil demonteur. Ball-bearing puller, extriu - 
teur tn pour roulcmcnts a billes. Bushing puller, arrache-bague rn, 
pi. arrache-bagues. Universal puller, arrac.lie-tout in inv\ extrac- 
teur universe!. 4. U.S: (a) Attraction /. Th: Piece f qui fait 
recette. To be a good puller, attirrr un grand public, (b) Com: 
Puller-in, employe tn qui fait Particle sur le trottoir; aboyeur m. 
pullet f'pulctj, s, Poulctte /. Fattened p., poularde f, gelinotte f. 

Plump ( corn-fed) p., poulct tn dc grain, 
pulley ['puli], s. 1. Poulie/. Min: Molette J, poulie (de chevale- 
rnent). Grooved pulley, poulie A gorge. Chain-pulley, poulie A 
empreintes pour ehainons; barbotin tn Frame pulley, poulie a 
chape. Cheek pulley, flange pulley, poulie a joues. Differential 
pulley, palan differentiel. See also tacki.e 1 2. 2. (Belt-)pulley, 

poulie; roue / dc courroie; (small) galet tn. Cable-pulley, roue 
A corde. Tension-pulley, poulie tendeur, galet tendcur. Driven 
pulley, poulie r^ccptrice. Driving pulley, poulie menante, conduc- 
trice; poulie de commando, d’attaque; pignon m dc conmiande. 
Fixed pulley, poulie fixe. Loose pulley, dead pulley, poulie folle ; 
galopin m. Step-pulley, poulie A gradins. Band-saw pulley, 
volant tn porte-lame. See also cone-pui.ley, fly-pulley, 
CJUIDB-PUI I KY, IDLE-PULLEY, JOCKEY-PULLEY, STRETCHER-PULLEY. 

'pulley-block, s. (a) Mouflc/or tn ; poulie mouflee ; arcasse f. 
Three-strand pulloy-block, mouflc A trois brins. ( b) Palan tn. 

'pulley-drum, -shell, 5. Ghape /, coips m, d’une poulie, 
d’un(e) mouflc. 

'pulley-maker, s. Poulieur m. 

'pulley-shaped, a. Nat.Hist: Trochleen. 

'pulley-wheel, s. Rea tn, rouet tn. 
pulleyed J'pulid], a. A poulie(s). 

Pullman f'pulman], s. I. Rail: Pullman car, voiture / Pullman. 

See also express 1 3. 2. Pullman bus, autocar m Pullman, 
pullulate ['pAljulcit], v.i. (u) (Of seed) Germer ; (of bud) pousscr. 

(b) (Of rats, heresy, etc.) Pulluler; (of opinions , etc.) prolifcrer. 

(c) F: (Of vermin) Grouiller. 

pullulation [pAlju'leiS(o)n], s. (a) Germination / (d’une grainc); 
pousse / (dcs bourgeons, etc.). ( b) Pullulation f (dcs lats, etc.); 
proliferation/ (d’une doctrine), 
pully-haul ['jiuhludJ, v.tr. F: Tirer a force de bras, 
pully-hauly ['pulThodi], s. F • 'Tirage m , traction j, hissage m, 
a force de bras. 

pulmobranchiate [pAlim/braijkictJ, a. Moll: Pulmobranche. 
pulmometer fpATnmnetor], s. Med: SpiromAtrc rn. 
pulmonaria [pAlnv/neorial, s. Pot: Pulmonairc/; F: herbe / 
aux poumons, au ccrur, au lait. 

pulmonary i'pAlmonariJ, a. I, Anat: Piiltnonaire. P. artery, 
artere / pulmonairc. P. complaint . maladie / pulmonaiie, dis 
poumons. 2. (Of pers.) Poitrinaire, pulmoniqtie. 3. Z: (Animal) 
poumon« 4 , pourvu de poumons. 

pulmonate I'pAlmonet]. I. a. 7 .: Poumonc. AIoll: Pulmone. 
2 . s. Moll: Pulmone m. 

pulmonic [pAl'nionik]. I.«. - pelmowhy i, 2 . 2 . s. Med: Pul- 
monique mf \ poitrinaire mf. 

pulp 1 [pAlp], s. (a) Pulpe / (des doigts, dentaire); pulpe, chair f 
(des fruits), (b) Beet pulp, pulpe de betterave. Paper-pulp, 
pate/, pulpe, a papier. Pa perm : Strong pulp, pate dure, soiide, 
6crue. See also hac;‘ 3, wooo-pulp. To reduoe sth. to a pulp, 
r^duire qch. en pulpe ; Pharm: pulper un produit. F: I reduced 
him to a />., je 1’ai mis en bouillic ; P: je Tai ccrabouille. To have 
one’s arm crushed to pulp, avoir le bras reduit en marmclade, en 
bouillie, en compote, en capilotadc; avoir le bras complement 
6cras£. 

pulp 1 . I. v.tr. (a) Rlduire en pulpe, en pAte. Pharm: Pulper. 
To pulp (books, oto*), mettre (des livres) au pilon; mettre au 
papier (une fin d’edition, etc.), (b) D6cortiqucr (des graines, des 
grains de cafe). 2. v.i. Devenir charnu, pulpeux. 
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pulped, a. Ittd: MAche. 

pulping, s. I. R&luction / en pulpe, en pate. Pharm: Pul- 
pation /. Paperm: etc: Pulping machine, pilon tn. 2 . Dlcorti- 
quage ttt, decortication /. 

pulpiness f'pAlpinos],*. Nature pulpeuse, charnue (d’un fruit, etc.), 
pulpit ['pulpit], s. I. (a) Chairc/ (du predicateur) ; Lit: la tribune 
sacr6e. To ascend, mount, the pulpit, rnonter en chaire. To express 
an opinion from the />., exprimer une opinion en (pleine) chaire. 
Pulpit oratory, Eloquence / de la chaire; Eloquence sacrdc. 
(f>) Lit: Les orateurs m de la chaire; la predication. The influence 
of the p ., l’influcnce de la chairc. 2. Vigie/ (de surveillant d’usine, 
etc.). 

pulpitarian [pulpi'tearian], pulpiteer 1 [pulpi'tiiar], s. Pej: PrO- 
cheur mi. 

pulpiteer 2 , v.i. Pej: PrOcher. 

pulpiteering, s. Pej: PrSchcrie/. 
pulpOUS ['pAlpasJ, a. — PULPY I. 

pulpy ['pAlpij, a. I. Pulpcux, pultac£, charnu. 2 , F: Mou, 
/. molle; flasque. 

pulque ['pulkej, s. U.S: Pulque m. 
pulqueria [pul'kiiario], s. U.S: Debit tn de pulque, 
pulsate ['pAlscitl. I. v.i. (a) (Of heart, etc.) Battre. ( h) Palpiter; 
vibrer. (c) (Of elastic fluid) Avoir des pulsations ; entrer en vibra¬ 
tion. 2. v.tr. Min: Cribler au bcrceau (des alluvions 
diamantiferes). 

pulsating, a. I. (Of heart , etc.) Battant. 2. El: Pulsating 
current, coui ant m pulsatoire. 

pulsatile r'pAlsatail], a. I. Med: (Tumeur /, etc.) pulsatile. 

2 . Mus: (Instrument tn) de percussion, 
pulsatilla [pAlsa'tila], s. Bot: Pulsatille /; F: passe-lleur /, 
pi. passe-fleurs ; fleur / de Piques, du vent; coquelourde/. 
pulsation [pArseiS(o)n], r. Pulsation/. El: Battement m (d’une 
lampe synchrortiaante). 

pulsator [pAl'seitor], s. I. Min: Crible m A grille mobile; 

berceau m (pour alluvions diamantiftres). 2 . Itui: PuJsoin&tre m. 
pulsatory f'pAls.itori], a. Pulsatoire, pulsatif. El: P. current, 
courant tn pulsatoire. 

pulse 1 [pAls], s. I• Pouls tn. Low p. } pouls faible. Quick />., pouls 
frequent, pnfeipite. Irregular p., pouls intermittent. To feel 
g.o.'s pulse, (i) Med: tater le pouls A qn; (ii) F: sonder qn. 
Med: Lei’s feel your p. t voyons votre pouls. 2. (a) Pulsation /, 
battement m (du cu*ur, etc.); vibration / (d’une coide, Ph: des 
ondes). (h) Pros: Mus: Cadence /, rythme in ; mouvement 
rythnuS. 3. Mec.Meas: Pied-livre-secondc tn. 
pulsed I. v.i. Avoir des pulsations ; battre; palpitcr. (Of blood) 
To p. through the arteries, circuler dans les artAres par pulsations 
rythm<?es. Exercise sends the blood pulsing through the veins, 
Pexercice tn fouette le sang, active la circulation du sang. The life 
pulsing through a great city, la vie qui anime une grande ville. 
2. v.tr. To pulse out, to pulse in, the blood, faire sortir, faire entrer, 
le sang d’un mouvement r^gulicr. 

pulse 2 , s. (Coll. sg ., sometimes with pi. const.) Plantes llgumincuscs ; 
legumes tnpl a gousse. 

pulsimcter [pAl'simetorbr. Med: Sphygmometre tn, pulsim^trc m. 
pulsion ['pAlJy(o)n], s. Pulsion /. 
pulsometer IpAl'someter], s. Ind: Pulsom^tre m. 
pulsus paradoxus ['pAlaaspard'doksosl.s. Med: Pouls paradoxal, 
pultaceous [pAbteiS^s], a. Pultac£, pulpeux. 
pulverizable ['pAlvoraizobl], a. Pulvdrisable. 
pulverization [pAlv 9 rai'zeiS 0 >)n], s. Pulverisation /, 
pulverize f'pAlvarariz], I. v.tr. (a) Pulveriser, reduire en poudre; 
broyer (le charbon); Pharm: porphyriser. F: To pulverize an 
argument, reduire un argument en miettes, A neant. To pulverize 
s.o., demolir qn, le discours de qn; pulveriser (l’orateur, etc.). 
(b) Atomiser (de la peinture liquide, de l’eau de Cologne, etc.); 
I.C.E: vaporiser, atomiser (l’csscnce). 2 . v.i. (a) Tomber en 
poussiere ; sc pulveriser, (b) Sc vaporiser. 

pulverizing, s. I. Pulverisation /; broyage m (du charbon); 
Pharm: porphyrisation/. 2. Vaporisation/, 
pulverizer f'pAlvoraizor], s. (l)cxnce) Pulveiisateur m; vaporisa- 
tcur m (d’essence, etc.) ; Ind: broyeur m (de charbon). 
pulvcrulence [pAKverjulans], s. Pulverulence/; etat poudreux. 
pulverulent [pArverjubnt], a. Pulverulent; poudreux. 
pulvinar [pAl'vainoir], s. Rom.Ant: Anat: Pulvinar tn. 
pulvinatc ['pAlvinet], a. Bot: Ent: Pulvine. 
pulvino [pAl'vaino], s. Arch: Sommier m de voute. 
puma fpjurmri], s. Z . Puma in, couguar m ; lion tn d’Amerique, 
du Perou. 

pumice 1 ['pAtnis], s. (Also pumioe-stone) (Pierre/) ponce/. 
pumice 2 , v.tr. Poncer; passer (une surface) A la pierre ponce ; 
polir A la ponce. 

pumiced, a. Vet: Pumiood foot, pied tn comble; four- 
mi here /. 

pumiceous [pju'mifas], a. Ponccux, pumiqueux. 
pummel 1 ['pAtn(o)l], s. ~ pommel 1 . 

pummel 2 , v.tr. (pummelled; pummelling) Battre, rosser; bourrer 
(qn) de coups de poing. 

pummelling, s. Voiee / de coups. To give s.o. a good p., 
bourrer qn de coups ; tomber A bras raccourcis sur qn. 
pump 1 [pAmp], s. I, (a) Pompe /. Lift-and-foroe pump, pompe 
aspirante et foulante. See also force-pump, lift-pump. Hand pump, 
pompe A bras. See also lubricator. Steam pump, pompe A vapeur. 
Wind(mill)-pump, epuise volante ; £olienne /. Single-acting pump, 
pompe A simple effet. Double-acting pump, pompe A double effet. 
Piston pump, pompe A piston. Mch: I.C.E: etc: Gear pump, 
pompe A engrenages. Centrifugal pump, pompe centrifuge. 
Metall: Blast pump, pompe foulante; trompe /. Suction pump. 
Bucking pump, pompe aspirante, suceuse; Ch: trompe. 
Nau: Main pump, pompe royale. Aut: Petrol pump, (i) (of engine ) 


pompe a essence; (ii) (of serrnce station) poste tn d’essence; dri- 
tributeur m automatique (d’essence); F: borne-fontaine /, 
pi. bornes-fontaines. Pump water, eau / de pompe. The p. is foul , 
la pompe est engorg^c. The p. is dry, la pompe est desamorc^e. 
To work a pump, manccuvrer une pompe. Nau: To rig the pumps, 
gr<$er les pompes. See also uilok-uump, breast-pump, brine-pump, 
chain-pump, donkey-pump, duplex, fkfd-pump, filtfr-pcmp. 
motor pump, parish, ram-pump, stomach-pump, (b) Bicycle 
pump, pompe A bicyclette. Foot pump, pompe a pied. Pres lira 
pump, force pump, pompe foulante. See also air-pump, tyre-pump. 

2. Action /de pc m per. To give a pump, donner un coup dc pompi . 

3. F: (a) Tentative / pour sonder qn, F pour tircr lea veis du 
nez de, A, qn. (h) Homme tn habile a sonder les autres, A tirer les 
vers du nez ; questionneur astucicux. 

'pump-barrel, s. Cylindre m, corps m, de pompe; bardlet tn. 
'pump-brake, s. Nau • Bringucbale f, brimbale/; levier m de 
pompe; F: branloire^. 

'pump-bucket, s. - pump-piston 

'pump-casc, r. C’hapdle / dc pompe; (of rotary pump) 
coquille /. 

'pump-casing, t. I.C.E: etc: Carter tn de pompe. 
'pump-clip, .?. Cy: Fixe-pomp<* tn, pi. iixc-poinpes. 
'pump-gear, s. Garniture f, armature f, de pompe; acce.- 
soires tnpl de pompe. 

'pump-gun, s. Sm.a: Fusil tn a m.uMsin tubulaire. 
'pump-'handle 1 , s. 1. - pump-hrake. F: Pump-handle 
handshake, poignee / de main en coup dc pompe. 2. IGignee f, 
mnnche tn, de pompe A bicyclette, etc. 

'pump-'handle 2 , v tr. F: Secouer vigoureusernent la main a 
(qn). 

'pump-house, s. Ind • .\Iin: etc: Bailment tn d»-s pompes. 
'pump-'leather, s. Nau: .MaugAre / (de dalol, dc pompe). 
'pump-log, s. I T .$‘ Tron^on e\ide (pour canalisation). 

'pump-piston, 'pump-plunger, s. m, piston tn, dc 

pompe. 

'pump-rod, s. 'I’ig ej de pompe 

'pump-room, s. I. t liumhre / des pompes. 2 * (At a spa) 

(a) Buvettc f (oil 1 ’on prend les caux). (b) I^e FaMlh n. 
'pump-well, s. I. Nau: Aichipompe J. 2 . l’uits muni d’une 

pompe; puits a biaf 

pump 2 . I. v.tr. (a) To pump (out, up) water, (i) pnmper, extiaire, 
de l’eau ; (ii) £puist. 1 ’eau A la pompe. Abs. Painp away! pornpez 
ferme I F: To pump a secret, eto., out of s.o., arracher un seciet 
A qn ; tiier un secret de qn (par des interrogations adnntes). 

(b) To pump a well dry, asst'rhcr un puits ; ^puiser 1 ’eau d’un puits. 
To p. a ship dry, ftanclur un vaisseau, unc voie d’eau. To pump 
ship, (i) Nau: pomper l’eau de la cale; mettre Tequipage aux 
pompes; (ii) P: uriner; lac her de l’eau; sc soulager. F: To 
pump s.o., (i) sonder, faire caust r, faire jaser, qn ; F: tirer les 
vers du nez de. A, ([n ; (ii) (of exercise, etc.) cssoufller qn ; mettre 
qn hors d’halcine. To pump a prisoner, cuisiner un prisonnier. 
They pumped him , on le lit jaser. (r) To p. water into a boiler, to 
p. air into a mine, rcfoulcr de l’eau dans une chaudiete, de l’air dans 
une mine. To p. air into the lungs of a drowned man, insuffler de 
Fair dans les poumons d’un no) c. F: To p. knowledge into <1 can¬ 
didate , chauffer un candidat. To />. abuse, projectiles, upon s.o., 
ddcharger, faire pleuvoir, des injures, des projectiles, sur s\n. 
2. v.i. (Of heart, machine, etc.) Pumper; F: (of mercury in baro¬ 
meter) accuser dc brusques variations. His head was pumping, les 
tempes lui battaient; ses tempes battaient la h^vre. 

pump Out, v.tr. To p. out a Jloodal mine, d611 oyer une mine. 
To p. out a well , epuiser l’eau d’un puits ; asseeher un nuits. To p. 
out a boat, agnhicr une embarcation. To p. out the holds, asseeher 
les calea. 

pumped out, a. F: (Of pers.) Kpmse, eteinto, fourbu, 
vanne. 

pumping out, s. Ass< 5 ibage m (d’un puits); denoyage m, 
exhaure f (d’une mine). 

pump up, v.tr. I, Faire montei (l’cau) cn la pompant; pomper 
(l’cau). 2. Gonfler (un pneu). F: To p. up one’s bike, gonfler (les 
pneus de) sa b^eane. 

pumping up, s. Gonflage m (d’un pneu). 
pumped, a. (Of athlete, etc.) Fssoufhc. 

pumping, 5. I. Pom page tn, extraction / (de l’cau). 2 ,F: Ac¬ 
tion de tirer les vers du nez A, de, qn. 

'pumping-engine, s. Mac hine / dVpuiscmcnt, d’exhaure ; 
pompe / d’i'xtraetion, d’epuiscnicnt; machine cflevatrice d’eau. 
Min: fipuise/. 

'pumping-shaft, s. Min: Pints m d’exhaure, d’epuisement. 

'pumping-station, s. Min: etc: Station / d’dpuiscrnent; 
station des pompes. 

pump 3 , s. Cost: Escarp in m ; souliei tn de bal (pour homme). 
pumper ['pAmpar], r. I. Ouvrier charged des pompes. Min: Ou- 
vrier A l’cxhaure. 2. F: Questionneur astucieux. 
pumpernickel ['pump.vnik(j)lJ, V. Pumpernickel m \ pain tn de 
gtosse farine de scigle (de Westphalie). 
pumpkin ['pAtn(p)kin], s. Ilort: Pot iron tn, citrouillc/, courge /, 
giiaunmn(t) m. 

pun 1 [p.\nj, s. Calembour m, jeu tn de mots. 

pun 2 , v.i. (punned; punning) Faire des talembours, des jeux de 
mots ; jouer sur les mots. To pun upon a word, jouer sur un mot. 
punning, s. t’alembours tnpl ; jeux mpl de mots. 
pun 3 , v.tr. Darner, pilonner, pilei (la terre, le pise); tasser, con- 
solider (le bi^ton coul£). 

puna ['purno], s. I. Ph.Geog: Puna /; plateau tn (des Andes). 

2. Med: Puna; mal tn des montagnes. 
punch 1 [pAn$j, 5. I• Tls: (a) Poin^on tn. Centre-punch, 

centring-punoh, pointeau m (de mdcanicien); amor^oir m. 

(b) Chassc-goupillcs m inv % chasse-clcfs m inv , chasse-clavettes m inv t 
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chasse /. Nail-punch, brad-punch, chasse-clou(s) m inv, 
chassc-pointc(s) m inv. (c) (For piercing) Peryoir tn, perce /. 
(J) Hollow punch, emporte-pi&cc tn inv , decoupoir tn. Paper-punoh, 
peiforatcur ttt k papier. ( e) fitampe/, poinyon ; Num: rnafricc/, 
coin tn; Typ: nmtrice. (/) Rivet(t)ing punch, poinyon k river; 
houteiollc /. 2. (a) Hand punch, poinyon (de controleur dc 

chemin de fer); pince / dc contrdle. Number punch, poinyon a 
chift'rer. See also maa.-punch, fliers. (b) (Machine) Poinvonneu.se/. 
Punch press, pressc j k decouper; decoupeuse /. Bear punch, 
poinyonneuse poitativc. See also WiLT-FUNdf. 

'punch-mark 1 , s. Coup ttt de poinleau ; rcpcrc m. 
'punch-mark”, v.tr. Repcrcr au poinyon. 
punch 7 , s. I. Coup m de poing, horion tn ; P: gnon tn , beigne/, 
mat ron m, pain tn. To give s.o. a p. in the face, llanquer, collei, son 
poing sur la figure a qn. Iiox: He has a strung p., ll a le coup dc 
poing raidc ; il cogue diu. 2 ,F: Force /, encigie/; mordant m 
(dts troupes). Style ' lit/i p. in it, st\le incisif, energique, nerveux ; 
style k 1 ’emporte-pRvc. 

'punch-ball, v. = pukciiinu-uall. 
punch”, v.tr. I. (a) Percer, decouper (a l’empoito-piece), porn- 
Vonner (tin tiou, une barre de fer); perlorcr (le cuir, etc.). To p. 
the holes in a hotseshoe, percer un fer k cheval. (b) Poin\'onner (un 
billet), (r) To p. an iron plate, cstamper, etamper, une plaque dc fer. 
2, U.S: Cotulurre (des bestiaiLx) a I’aiguillon. 3 » Conner un coup 
de poing a (qn), cognei sur (qn). To p. s.n.’s face, i.tsser la figure 
a qn. To p, s.o. on the nose , llanquer, coller, son poing sur le nez 
a qn. 'To p. s.o.’s head, llanquer lies taint hes a qn. He's got a jaee 
you’d like to />., F: il a une tele de massacre. Box: To punch the 
ball, s’entrainer au putu hing-ball. 

punch in, v.tr. Enfun* er (un clou, eti.) au poinyon. 
punch out, v.tr. I, Enlewr, decouper, a l'emportc-pieec; i 
flapper (des patrons, ete.). 2. C lmsse r (une goupille). 

punching out, s. Dcvoupigc m ; enlc\ement m a 
l’empoj te-puh e ; frappe /. 

punched, a. Metal,c: Punched piece, piece estampee. 
punching, s. I. (n) Peryage in, poinyonnage tn, decoupagc m 
<\ remporte-pRce. (b) Poinyonm rnent tn, poinyonnage (des 
billets). 2. Metalw: lVVc < 5 ta»npee. 3. U.S: Conduite / (des 
bestiaux) a l’aigurllon. To go cow-punching, se faire cowboy. 
4, Coups tnpl de lining. 

'punching-ball, s. Box: Punching-ball tn, punching tn. 
To ptailne with the p.-b., F: traxailler le sac. 

'punching-bcar, w Mee.F: Poinyonncuse portative, 
'puncliing-machine, s. I. Poinyonncuse /; machine / k 
poinconnei. 2. 1 )c\ oupcu.ic /; machine A decouper, h pcicer. 
punch 4 , ( Bivcmge ) Punch m. Milk punch, lait m au rhum. 

ft\ punch, punch anglais. To give a punch in honour of s.o., 
olhir un punch el’honneur a qn. 

'puncll-bowl, s. 1, Pol tn a punch. 2. Ph.Geog: Cuvette f 
(cutrc colhnes). 

Punch”. Pr.n.tn. I. -- Polithinelle oil Gmgnol. Punch and Judy 
show, (theatre in de) Guignol m. Sir also pi.iasld i, morn 1. 
2. (The paper) “Punch.” 

punch". I. s. Suffolk punch, eheval de gios trait du Suffolk. 

2. a. Dial: (Cluval, hoinine) trapu, ragot. 

puncheon 1 |'pAnS(a)nJ, s. I. Min: (a) Calc /, tasseau ttt. 
(/>) Potcau tn d’etavage. 2. Const: U.S: Tronyon lendu. 

3 . 77s: Puin^on m. 

puncheon 2 , s. Mias: Tonneau m (de 7 z a 120 gallons). P. of rum, 
pkc l f de ilium. 

puncher ['pAnSvj, s. I. (Ptrs.) (a) Poin^onneur tn, perceur m (de 
t 61 e, etc.); poinyunneur (de billets, etc.), (b) Estainpeur m, 
liappeur tn. 2. 77 v: (a) Poiri(,onncuse /; pcrfomtrur ttt ; 

emporte-piec c tn ittv. (b) Decoupeuse/. 3 « U.S: — cow-punchhi. 
Punchinello [pAn(t)Si'neln]. I. Pr.n.tn. Ital.Th: Polichinelie. 
2. s. F. Personne giusse el courte; personne boulotte; hornme 
courtaud, trapu, iagot. 

punctate ['pAtjktet], a. Nat.Hist ■ Pomtille, ponctulc. 
punctilorm ['pAfjktifotrm], a. Nat.Hist: Punctilio, punctifoime. 
punctilio [pAfjk'tdjo], s. I. Pointillciie /; foimahsme exagere. 
2. Point tn d’d-tiquette. To stand upon punctilios, (i) 5 trc pointd- 
leux ; s’attacher if des xelilles; (11) s’attacher au protocolc. 
punctilious (p.\qk'uli.isj, a. I. (a) Pointilleux, meticulcux; qui 
H’attache k des vc'dilles, a des minuties, F: A des broutilles. 
A very p. gentleman, un monsieur ponctue ct virguld. (b) He is p. 
on the point of honour, il est chatouilleux sur le point d'honneur. 
The p. honour of the Spaniards, Phonneur chatouilleux des 
b'spagnols. Loyal and p. to a degree , loyal ct dehcat au supreme 
degiG 2. To be very p. , 6lre a choval sur le ceremonial, fitro tr^s 
c eieinnnieux ; se soucier beaucoup, £tre tr^s souc ieux, du protocole ; 
s’attaeher a un formalisine exagere. -ly, adv. I. Pointilleusement; 
scrupuleusement. 2. Delicatement. 3. Cdi&uonieuscment. 
punctiliousness [pAijk'tihosnas], s. I. Pointilleric/; scrupule m 
des details. 2. Souci tn du pmtocole. Diplomats act xvith extreme p. 
towards one another, les diplomates en usent entre eux avee unc 
c Stic me d» lie a 1 esse. 

punctual ['pArjktjualj, a. I. PotKtuel, exact. Always />., toiijouis 
ci Pheurc. P. in the performance of his duties, pone tuel k templir ses 
devoirs. P. in paying his rent, exact a paver son lover. To be p. in 
one's payments', at the office, etre exact, regulier, dans ses pavements, 
au bureau. His payments are p., il effectue ses pavements avec la 
plus grande regularity. 2. (Jeom: Punctual co-ordinatos, coordon- 
nees d’un point. -ally, adv. Exactement, ponctuellement. 
punctuality fp\t]ktju'aliti], s. Ponctualite /, exactitude /. P. in 
carrying out his duties, exactitude k s’acquitter de ses functions. 
To have a name for p., passer pour exact, 
punctuate ['pArjktjueit], v.tr. I. Ponrtuer (une phrase, etc.). 
2. F: Ponrtuer (ses mots en parlant); donner plus de force n, 
accentuer (une rematque, etc.). He punctuated his sentences with I 


thumps on the table, il scandait ses phrases de coups de poing sur 
la table. 

punctuation [pAr)ktjii'eiS( 3 )n], s. Punctuation /. 
punctulated [ pAQktjuleitid], a. — punctate. 
punctum, pi. -a f'pAijkt^m, -«], s. Anat: 7 ,: Point m. The 
lachrymal puticta, the puncta, les points lacrymaux. 
puncture 1 f'pAijktj.v-J, s. I. (a) Surg: Ponction / (d’une ampoule, 
d’un abces). Lumbar p., ponction lombaire. (b) Crcvaison /, per¬ 
foration / (d’un abces, d’un pneumatique). 2 . (Hole) Picjure /. 
perforation. / came home with a nail p., je suis rentr^ avec une 
piqure dc clou (a un pneu). Another p.f encore une crcvaison I 
'puncture-proof, a. (Pneu m) increvable, imperforable; 
(pneu) anti-crcvaison ittv. 

puncture 2 , v.tr. (a) Ponctionner (une ampoule, un a bet's). 
(b) Oevcr, perforer (un pneumatique). ( c ) ( With passive force) 
(Of tyre) C'rever ; avoir une crcvaison. 

punctured, a. I. (Abc£s) crcve; (pneu) creve, pci fore. 
2 . Fait, corn post 4 , de pitjures. 

puncturing, s. Pci forage m, crcvaison / (d’un pneu). 
pundit f'pAndif}, v. f. Pandit nt. 2 . F. Hum: Pontife tn (des 
lettres, etc.). 

pungency ['pAndjanbiJ. a. I. Gout piquant (dll gingembre) ; 
otleur forte, piquante (d’un parfum). 2 . (a) Acuite / (d’une 
douleur); acrety f, aigrtur / (de paroles); piquant m , mordant m 
(d’un sarcastne). (b) Saveur } (d’un i-ycit, du style); causticite / 
(du style, d’une epigiamme). 

pungent I'pAndvint], a. I. Bot: Piquant, ypitieux. 2 . (Of pain, 
etc.) t.’uisant; aigu, -ue : ; (of sorrow, etc.) poignant. 3 * (Of Hyle, 
sarcasm, etc.) Alordant, caustique. P. words, paroles / aigres. 
P. remarks, (observations pleines dc saveur. 4. (Of smell, etc.) Fort, 
acre, piquant, iiritant; [of taste ) piquant. P. mustard, moutarde/ 
(iui monte au nez. P. dish, plat iele\e. -Iy, adv. D’unc m. niere 
piquante; avec luusticilc. 

Punic ['pjumik], a. Hist: (Guerre /, etc.) punique. Punio faith, 
la tm punique ; perfuhe /. 

puniness ['pjutninas], 5. (a) Chetivety/. (b) Petitess 1/ 
punish ['pAinJsJ, v.tr. I. Punir (une faute, un malfaiteur) ; chillier 
(qn); corriger (un enfant). To p. s.o. corporally, inlhgcr une 
punition eoiporcllc, une correction, ^ qn. To punish s.o. for sth., 
punir qn de qch.; faire expicr qeh. a (jn. To p. s.o. for his imf-.i- 
dettce, chatier 1 ’insolence de qn. To be punished for one's rashness, 
£tic pum do sa ternerite. To be punished for lying, £tre pum pour 
avoir inenti. To be justly punish* dfar one's \ius,eue puni par ou Ton 
a pet hy. He is punished for my weakness, il subit les consequences dc 
111a faiblcssr. Jur: To punish s.o. by, with, a fine, fiappi r qn il’ime 
amende; intliger une amende a qn. Mil: To punish a town, 
exccuter militaircment une ville. 2 . F: Taper dur sur (qn); 
malmener (qn). Box: He was severely punished, il a ncaissc. 
To p. a horse (in a race), fouaillcr, malmcner un che\al. 
Cr: etc: To p. s.o.’s bad play, faire expicr a qn sa maladiesse dans 
le jeu. To punish s.o.’s cellar, faire honneur a, ne pas epargner, 
la tave de tpi. To />. the roast beef, taper sur le loti. To p. the pie, 
fane une huge brichc au paty. Aut: etc: To punish the engine, 
fatiguer, forcer, le moteur. 

punishing 1 , a. F: Qui frappe dur ; (coup) violent. Punishing 
game, jcu m rude Punishing work, travail ypuisant, ereinirint. 
Punishing race, couise ypuisante. 

punishing", s. Punition f, collection /. 
punishable ['pAtu^abl], a. Punissable. fur: Dilictutux. P. hy 
a fine , passible d’atnende. 

punisher ['pamSArJ, s. I. lkmusun, -cuse; coivteteur, -true. 

2 . Bax * F: Uoxeur m qui frappe dur. 
punishment ['pAmSmontl, v. I. Punition /, collection /, chap¬ 
men t///. Jur: Point /. Corporal punishment, chntimrnt corporel; 
jfur: peine coiporelle. Capital punishment, peine capit'ile; le 
dernier supplice. Eternal punishment, les suppliers ytemels. 
As a punishment, par punition. To iujlict a p. on s.o., inHiger une 
punition, un chatiment, a qn. Law providing p. for . . ., loi / qui 
eompuite des sanctions pcnales pour. . . . To bo brought to 
punishment for one’s crimes, £tre puni de ses crimes. Mil: Sum¬ 
mary punishment, sanction / discipiinaire. See also drill 1 2, 
nr 4 I. 3, squad 1 I. 2. F: Sp: etc: To injlict severe p. on a team, 
admmisttci une cruellc defaite, une raclee, a une ytpiipc. Box: Man 
who stands, takes, punishment, homme dur A l’encaisse, qut sait 
encaisser. F: To take one’s punishment like a man, recevoir sa 
raclee en homme ; avaJer sa mydecine en homme. 
punitive fpjurmtiv], punitory ['pjuinitari], a. Funitif; repiessif. 
Jur: Punitive justice, justice repressive, vindicative. Mil: Punitive 
expedition, expedition/ de reprysailles. 

Punjab f’pAn'djnib]. Pr.n. Geog: Le Pendjab. 

Punjabi fpAn'djuibi]. I, a. & s. (Originaire, natif) du Pendjab. 
2 . s. Ling: Le pendjabi. 

punk [pAtjk], U.S: I, s. (a) Amadou m. (b) Enccns tn (de Chine). 
2. a. (a) (Bois) pourri. (6) (Of pers.) Mai en train; un peu chose 
(c) (Of thg) Mauvais ; P: moehe. To have an absolutely p. evening, 
passer une soirde assommante. s. To talk a lot of punk, dybiter des 
sottises. His new play’s all p., sa nouvelle piice ne vaut pas tiipette. 
'punk-wood, s. Bois entamy par la pourriture. 
punka(h) ['pAijku], s. ( Anglo-Indian ) Panka m, panca m ; yventail nt 
Punka(h)-boy, -wallah, tireur m de panka. 
punkic ['pAijki], s. U.S: F: Moucheron m. 
punky ['pAijki], a. U.S: (Of wood) Entamy par la pourriture. 
punner ['pAnorl, s. Civ.E: etc: Hie /, pilon tn, demoiselle /, 
dame /. 

punnet ['r>Anet], s. Maniveau m\ semelle/ k fruits, 
punster f'pAmtar], s. Faiseur, -euse, de calembours, de jeux de 
mots ; calembouriste tnf. 

punt 1 [pAnt], $. I. (a) Bateau plat (de riviyre, conduit a la perche). 
( b) Bachot m, plate /, accon tn, flette /. Navy: Harbour punt. 
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dockyard punt, ras m de car£nc. Yen: Punt shooting, chasse fen 
barque. 2. I\mxs«5e/; coup m dc perche. 

'punt-gun, s. Canardi^re /. 

'punt-pole, s. Gaffe /, perche/ (pour la conduite d’un bateau 
plat). 

'punt-well, s. Vivicr rn ciu reservoir m de bailiot, de plate. 
punt 2 , v.tr, (a) Conduire (un bateau) A la gafle, A la pciche ; pousscr 
dti fond ; yoler. (ft) Transporter (qn) dans un bateau plat, dans un 
baehot. 

punt 3 , s. Fb: (Rugby) Coup m (de pied) de vol^e. 
punt 4 , v.tr. Fb: (Rugby) Knvoycr (le ballon) d’un coup de pied 
de vol^e. Abs. Donr.er un coup de pied de voice. 

punt about, V.tr. To punt the ball about, s. to havo a 
punt-about, faire quclqucs coups de pied en attendant le loiiiinenre- 
ment de la paitic. 

punt 1 *, t».i. I. Cards: Pontcr. To punt high, punter gios. 

2, (a) Turf: Parier. (b) St.Exch: Boursicoter. 
pUllt", .v. Culot ///, cul rn, fond m (de bouteille). 
punter 1 ['pAntar], s. I. Cards: Ponte m. 2, (a) Turf: Parieur m. 

(b) St.Exch: Boursicoteur m, boursicotier m. 
punter 2 , puntist ['pAntist], s. Canoticr m qui conduit A la gaffe, 
a la perche. 

punty ['pAnti], s. Glassrn. Pontil in, pontis m. 
puny ['pjvuni], a. I. ('0 Petit, menu, grelct. F. shrub, arhustc ehetif. 
(b) Mesquin. 2. (Of pers.) Chtftif, faible, debile, souffictcux, 
malingte, maigrelet. A p. little fellow, F: un petit grirgalet; P: un 
avorton ; A : un cascaret. 

pup 1 [pApJ, s. I. Petit chien, jeune chien ; ehiot m. A bitch and 
her pups, une chienne et ses petits. (Of bitch) To bo in, with, pup, 
fitre pleinc. /•’: To sell s.o. a pup, tromper, roulcr, filoutcr, qn. 
You've been sold a pup, you've bought a pup, on \ous a rehle un 
rossignol ; on vous a refait. 2. F: PUri'Y 2. 3. (a) Sih: F: 

Fl£ve m (d’un prtcepleur). (ft) Jeune honune confi<? A un precepteur 
(pour faire son tour d’Kurope, etc.). 
pup 2 , v.tr. & abs. (pupped) (Of bitch) Mettre has (dcs petits). 
pupa, pi. -ac f'pjurptf, -i:J, s. Ent: Nymphc /, cbrysalide /. 
Burrowing pupa, nymphe souterraine. 

'pupa-case, s. Knveloppe/ de cbrysalide ; pupe/. 
pupal ['pju:p(a)l], a. Ent: De chrysalide, de nymphc, dc pupe. 
pupate f'pju:peit], v.i. Ent: Se metamoiphoscr en n>mpbe, en 
chrysalide. 

pupation [pj‘u'pci.S0>)n], s. Ent: Nymphose/, pupation/. 
pupil 1 I'pju.pil], s. I. jfur: l’upille mf\ mineur, -eure. 2, Sch: 

PlAvc mf; ccolu r, -icie. See also teacher. 
pupil 2 , s. Pupille/ (de Tail). 

pupil(l)age |'pju:piled3], j. I. Jfur: (a) Minorite J. ( b ) PupiUaiitl/. 
Child in pupil(l)age, enfant cn pupille, en tutelle. Child out of 
its p., enfant hors de tutelle. E: Industry still in its p., industrie / 
encore dans son enfance. 2. ft tat m d’el^ve. In the period of my />., 
lorsque j’elais ^colier, clove ; lorsque j’allais en classe. 
pupil(l)arity [pjupi'latiti], s. Jfur: Pupillarite/. 
pupil(l)ary 1 ['pjuipibri], a. 1 . jfur: Pupillaire. 2. D’el^vc, 
d’dcolier. 

pupil(l)ary% a. Anal: Pupil lane. 

pupilloscopy [pjupi'bskopij, s. Med: Pupilloscopie/. 

Pupin |'pju:pin]. Pr.n.Tp: Pupin coil, bobine/Pupin. 
pupiparous Ipju'pipuros], a. Ent: Pupipare. 
puppet 1 'pApet], s. I. Marionncttc/. F: (Of pers.) Mere puppet, 
pantin m\ pur fantoche. 2 . — popi'KT-heai) i. 

'puppet-play, s. -= puppet-show i. 

'puppet-player, s. Joueur m, montreur m, de marionnettes. 
'puppet-show, 5. I, Spectacle in de marionnettes. 2. Th£atie m 
de marionnettes. 

'puppet-strings, s.pl. Fils m dc marionnettes. To pull the 
pappot-strings, manipuler les tils dcs mai lonncttes. 
'puppet-valve, s. — poppet-valve. 
puppetry f'pApetn], s. I. Momcric/. 2. Monde m de fantochcs, 
dc pant ins. 

puppy ['pApi], s. I. Jeune chien; clnot m. F: He looked at her 
with his puppy round eyes, il la regardait de ses yeux de chien do 
faience. Puppy love, lex pi emigres amours. Youth has its puppy 
troubles, jeunesse cst difficile a passer. 2. (Of pers.) Freluquet m, 
fat in. You little p.l petit impertinent 1 F: petit morveux 1 
A young />., un blanc-bec, pi. blancs-bccs. Conceited young p., 
leune sufiixant m, jeune fat. 

'puppy-cake, s. Gateau m de chien. 

'puppy-dog, s. = puppy 1. 

Puppyhood ['pApihud], s. I. Jeunesse / du chien. 2. Amices jpl 
d’incxp^nence, tie jeunesse. 

puppyish 1/pApnS], a. F: impertinent, far, outrecuidant. 
puppyism ['pApiizm], s. F: Impertinence f\ fatuity j; 
outrecuitlance /. 

Purana Ipu'ramr/], s. Lit: Pourana m. 

Puranic fpu'rumik], a. Lit: Des Pourfinas. 
purblind ['pj:rblaind], a. I. (a) Myope; qui a la \ue k'use. 
(b) Presque avcugle ; qui ne voit pas clair. 2. A l’t >pnt cpais, 
“btUNj sans vision. P. policy, politique J aveugle. 
purblindness ['pairblaindnas], s. I. (a) Myopic /; \ue basso. 

f'0 Quasi-cecit^/. 2. Manque m d’intelligcnce, de vision 
purchasable ('potrlScsahl], a. Achetable, acquirable. 
purchase 1 f'p;>:rtSesJ, s. I, (u) Achat rn, acquisition/, emplette/. 
To mako somo purchases, faire des emplcttcs, dcs achats. See also 
COVERING 1 3, HIRE-PURCHASE, INNOCENT 3. (b) Hist: Achat de 

Kiades militaires. 2. Loyer m. (Only in the phr.) At so many 
years* purchase, moyennant tant d’onn^es de loyer. F: His life 
would not be worth an hour’s purchase, on ne lui donnerait pas, 
il n’aurait pas, une heure A vivre. 3. («) Force / mdcanique; 
abattage m, ( b ) Prise /. To get, secure, a purchase on sth., trouver 


prise a qch. (r) Point m d’appui ; appui m. To take purchase 
on . , prendre appui sur. ... 4. (a) (Block) Palan rn, moufle m 
or f. Twofold purohaso, palan double. Threefold purohase, palan 
a trois reas, h deux poulics triples; caliorne / A trois leas. 
(6) (Tackle) Appareil m (de lcvage); Nau : cartahu m ; gios appa- 
raux. Nau: Launch purchase, apparaux de chaloupe. P. for 
masting , appareil pour matci. See also top-it r» HAhh. 
'purchase-block, s. Moufle m or f h cstiope double, 
'purchase-deed, j. (Jontrat m, arte in, d’achat. 
'purchase-money, s. Prix m d’achat; sonuue depens^e. 
'purchase-price, s. Prix m d’achat, prix d’accjuisition, pri\ 
coutant. 

purchase 2 , i\tr. I. Acbeter, aetjuerir; se reudre ncc]iu'ieui <ic 
(tjc.li.), faiie l’acquisition de (qtb.). To p. fit cdam 7iith one's blood, 
acqiienr la liberie au pi ix tic soil sang. Abs. Now is tho time to 
purchaso, e’e-st maintcriant q.i’il faut faiie vos achats. 2. Xuu : Lever 
tl’aiKie) a Paulo du cubistan. 

purchasing 1 , a. Purchasing pa» ty, acqutreur, -euse; (at 
caution) par tie / adjudicataire. 

purchasiii" J , v. I. Achat m, acquisition /; F: emplette /. 
Pol Ec : Purchasing power, puissance f, pouvoir in, d’aclnt 
2. Nau: Levage m ide l’ancre). 

purchaser ['potn^es u ], i. (a) Aihct< ur, -cuse, acquire ur, -euse; 
(at auction) adjudicataue m. P. in good jaith, .liquorcur do bonne 
for. ( b ) (font • Prencur, -euse (d’unc lettre de tliange) 
purdall I'porrdci:], s. I. (In India) (a) Bideau d« stiiie a soustrairc 
les femmes a la vue; purdah m. (b) Systemc m tjui a^treint A une 
vie retiree Us femmes de haul rang. 2. lit of lo / s\ bandes pour 
1 rdeuux. 

pure 1 ['pjum], a. Pur. I, («) (Frtc h<"n funign cleme its) P. gold, 
or jnir. P t<>ppn, iui\io pur; lui we rouge. P. cuL.ur, couleur 
pure, vieigt P. vane, un pur. P. water, eau pure. P. alcohol , 
al» ool rectdie A /> grem, un vert franc P butter, bcurre franc. 
P. Basque, B..sque !<!■ c. (h) Puro mathematios, les mathematiques 
J)uies. (<) The pure and simple truth, h vent^ pure et simple. 
It's />. and simple laziness, e’est de la paresse pure et simple. Out 
of p malice, par pure malice. A />. invention, une pure invention. 
It's a p. zcaste of time, ».’est tout snnplement du temps peidu; 
e’est une pure perte de temps; e’est du temps depens^ en pure 
pcite. 2. ( Free from taint) P. air, air pur. P. style, p. taste, style, 
gout, pur. P. English, l’anglais pur. P virgin, vierge pure. 
Il : Blessed are the pure in heart, bienheureux ceux qui ont le 
nrur pur. “ly» udv. I. Purement; avec purete. 2. Purcment, 
simplemcnt. The invitation is p. formal, Pinvitation est de pure 
forme. 

'pure-blood, attnb. a. & s., 'pure-blooded, a. (Personne /, 
animal in) dc sang pur ; (cheval m) dc race. 

'purc-brcd, a. (Chien vi , taureau rn) de race, tjui a de la ra«'e. 
pure-'miildcd, a. Pur d’esprit; chaste, 
pure-'inindedness, s. Puret^/d’esprit; chastete/. 
pure 2 , v.tr. Tan ■ C’hiper (les peatix). 

puring, s. Cbipnge m (dcs pcaux). 
pureness ['pjuarnas], .v. purhy. 
purfle 1 fpmrfl], s. Cost: A: Bordure brodee ; lis^re in. 
purfle : , v.tr. I. Orncr (une robe, etc.) d’une ixjrdurc brodee j 
liserer. 2, Orncr, cmbellir (une tlechc dT'glise, etc.), 
purfling, 4 . Filet m (de viclon). 

purgation Ip v'gei$(a)n], s. 1. Med: Puigation / (de l’intestin). 
2. Theol : Purgation dc Fame (au puigatoue). 3. Hist : Canonical 
purgation, puigation canonique ; justification / dev ant Ic juge 
ecclesrastique. Vulgar purgation, purgation vulgaire, par les 
epiolives de combat, etc. 

purgative ['po:rg uiv]. I. a. & s. J r ed m Purgatif (/;/) ; cathai- 
tique (m). 2. a. Lit: Purifiant. 

purgatorial fpa:rg.Vta:ri.-)ll, u. Theol: (a) Du purgatoire. (b) D’ex- 
juation, de purification. 

purgatory 1 l/pairgatari], s. Theol: Lc purgatoire. The souls in 
purgatory, les antes / du purgatoire, les ames en peine; l’Fglise 
souffrante. F : To sit through a concert is p. to me, assister a un 
conceit me fait souffrir les pcines du purgatoire. 
purgatory 2 , a. D’cxjujtion, de put dilation; purificateur, 
expiatoire. 

purge 1 Ipairdj], s. I. Med: Pluum: Purgatif m, purge f. 
2. (n) Purgation /. (ft) Hist: Pride’s Purge, le coup de force du 
colonel Pride (exclusion du Parlcrncnt des membres suspeetds <le 
royalismc, 1648). 3. Vidange/(d’unc chaudicre, etc.). Purge-cock, 
robinet m de vidangc ; mhinet putgeur. 
purge-, v.tr. I. Med: Purger (un malade). 2. Nettoyer (un 
egout); purifier (le sang); ilarifier (un bquide); epurcr (de 
l’huile, les rnicurs, lc personnel d’une administration, etc.). 
Sug.-R: Claircer (le sucre). 'To />. a fish (by transferring it to clear 
uattr), faire degoigcr un poisson. To p. the finances of a country, 
assamir les finances d’un pays. Theol: To purge onoself of, from, 
sin, se laver de ses pcchrfs. See also i.favkn 1 . 3. To purge away, 
purgo out, one’s sins, purger ses pcchcs; expier ses fautc.u 
4. Jur: (a) A : To purge a charge, sc purger par serment. (ft) To 
purge oneself of a oharge, se disculper, sc justifier. 5. jfur: (a) To 
purge an offenco, expier une offense ; purger sa peine, (ft) To purgo 
one’s contempt, faire amende honorable (pour outiage aux 
magistrats). 

purging 1 , a. I. Purgatif. Pharm: Purging lemonade, limonade 
purgative. Dot: Purging flax, lin purgatif. 2. (Robinet, etc.) 
purgeur. 

purging 2 , s. I. Purge/, purgation/(du corps). 2. Nettoyage m 
(d’un egout); purification / (du sang); Ipuration / (de 1’huile, 
dcs mceurs, etc.); clarification/ (d’un liquide) ; assainissement in 
(des finances d’un pays, etc.). Sug.-R: Clairtage m (du sucre), 
purger ['potnUar], s. I. Purificateur, -trice. 2. (Device) (a) Puri¬ 
ficateur. (ft) Nettoyeur m. 
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purgery ['pairdjari], s. Sug.-R: Purgerie/. . , 

purification [pjuarifi'kei$(a)n], f. I. Purification/; £puration / 
(du gaz d’lclairage, etc.); assainisscment m (des finances, etc.). 
2. Fee: (a) P. of the chalice after communion, la purification. 

( b ) Feast of the Purification {of the Virgin Mary), f£te / de la 
Purification. 

purificator ['pjuanfikeitar], s. Ere: Punlicatoire m. 
purificatory ['pjunrifikcitari], a. Purificatoiie ; purificateur, -trice, 
purifier ['pjuarifaiar], s. I. (Pm.) Purificateur, -ttice. 2* (Appa- 
ratus) fipurateur m (de gaz, d’huile, etc.), 
puriform ['pju.irif.rrm], a. Mid: (Crachat nt, etc.) purifurmc. 
purify ['pjw.nifiii]. I. r./r. Purifier (Pair, etc.); epurer (le gaz, 
I’huile, la Janguc. etc.); depurei (le sang); t lai itier, rendre limp,de 
(an liquidc); subhmer (la sot icte, ses pensees, etc.). *S ug.-R: J harm . 
Defequei. To p. iron by shingling, purger le ter par le nnglagc. 
To purify s.o. of, from, his sins, purger qn de ses pechcs. 
piuifur, sVpurer ; (of liquid) se depurer, se clan tier. 

purifying 1 , a. Purifiant, purificateur. j 

purifying , s, Puriiicatu>n f\ Opuration / ; deputation / (du j 
sang, etc.); ci.u dication f (d’un liqu.de). S’m? -E - Defecation/ (du , 
slide). Air-purifying plant, installation / pour la purification de i 
Pair, IIvd.E: Purifying tank, ptngeoir m (d’eaux de canal). 

Purim ('pjuonm], jfiu.Ril: J > ourim m. 
purism ['pniorizm], s. Purism? m. 
purist [pjiidrist], s. Puns to mf. 
puristical /pjiw'mhK(a)I], a . Piip'stc. 

Puritan {'pjiiantanj, a. c y s. Hist. & F: Purifam, -aine. F: To 
marry a Puritan, epousor une vertu. 
puritanical fpju.ui'taiul.fa)! j.// Puntain ; depiuitain. -ally, adv. 
En puntain. 

Puritanism ['pjuantamzm], v. Puntamsme ///. 
purity ['pjuoriti], s. Purete /. Decree of purity, purcte (de 1 ’eau, 
etc.) ; alui m (de Por). 

purl 1 Jpoirl], s. I. A Jecdlew : (Of twisted metal ) Cannetille/(a broder). 

2. Picot m, engrclure / (de dentelle). 3 - Knitting: Purl stitch, 
maille/a 1 ’cnvers. See also plain 1 . 3. 
purl 2 , v.tr . I. Kngieler (de la dentelle). 2. Knitting: Faiic des 
mailles a l’cnvers; travailhr a mailles retourn^es. Knit one, 
purl one, une maille h l’endioit, une maille ;) Pen vers. 
purling 1 , s. Knitting: Ouvrage m a mailles retournees. 
purl 3 , s. Doux murmurc, gazouillernent in, gazouillis m (d’un 
ruisseau). 

purl 4 , v.i. (Of brook ) Murmurer, gazouiller ; couler en murmuiant. 
purling 41 , a. (Rmsseati) murmuiant, gizouillant. 
purling 3 , s. Muimurc in, gazouillement m. 
purl 6 , s. A : Melange epice dc biere thaude ct de genievre. 
purl", purler ['pairbr], s. F: Chute / la t£te la premiere. To come 
a purl(er), piquer une tete ; P: ramasser une buchc, une pelle, un 
boiu bon. 

purlieu [ pawlju:], s. I . Jur: Confins mpl (d’une foret) soumis an 
legune du doniaine forestier. 2. Linntes fpl, homes fpl. 
$»pl. Purlieus, (1) alentours mpl, \oisinage m, conlins, environs mpl, 
abords mpl, :W6t£s mpl (d’une gare, etc.); (ii) A: has quartieis 
(d’une vilie). 

purlin ['poirlin], s. Const: Panne /, filieie /, vcntricrc / (de ferine), 
'purlin-cleat, s. (’hantignol(l)e /. 

'purlin-post, -support, s. Jambettc/ de comble ; chevron m 
de comble. 

purloin fpar'bin], v.tr. Souslraire, detourner; voler, dumber, 
purloining, v. (Acte m dc) soustraction /; dllournemcnt m, 
vol m. 

purloiner [par'binor], j. Soustraycur, -euse, dllourncur, -euse 
(d’une lettre, etc.); voleur, -euse, derobcur, -euse. 
purple* [p.T.rpl]. I. a. (a) A: Pourprc, pourpr£. (b) Violet (tirant 
sur le louge); mauve. F: To get purple in the face (with anger , 
etc.), devemr c.arnoisi, pourprc. His fate became />., son visage se 
congestionna. Face purple with cold, \isage violate par le froid, 
violet <le fund. Lit: Purple passages, purple patches, passages m 
(d’un livre) qui frappent par leur coloris, par leur force; nior- 
ccaux m qui ressortent; rnorceaux dc bravoure. See also kmperor 2. 

II. purple, -s. I. (a) Pourprc/. Tyrian purple, pourpre de Tyr. 
Madder purple, purpurine /. Indigo purple, phenicine /. 
(b) Violet in, mauve m. Reddish />., zinzolin in. Slujf of a nice />., 
to fie / d’un beau violet. Bishop’s-purple ribbons, des rubans m 
violet ev6qiie. Purple bronze (varnish), purpurine. (c) Born in 
the purple, nc dans la pourpre; n6 sous des lambris dores; 
(Jr. Ant: poi ph> rogcn£tc. Raised to the purple, cl eve h la pourpre 
(romamc); elevd a la dignity cardinale. 2. Moll: Purple(-flsh), 
pourprier m. 3. pi. Purples, (a) Med: Purpura rn, ptnirpre m. 
(b) let: Rouget m (du pore), (c) Agr: Nielle /(du bM). 
'purplc-'red, a. Rouge violate. 

'purple-wood, s. Rot: Palissandrc m. 
purple*. I. v.tr. Rendre pouipre ou violet; empourprer (le cicl, 
le visage). 2. v.i. Devemr pourpie ou crainoisi ; s’ernpourprer. 
purplish ['potrpliS], purply I'poirphl, a. Violacl, violatre; 
puipurin ; amarante inv\ (of the face) cramoisi, vultucux. P. blue, 
hyacinthe ini'. 

purport 1 ['purport, -pa:rt], i. I. (a) Sens signification/, tencur / 
(d’un document), (i) Portae /, valeur /, force / (d’un mot). 

2. Occ. But m, objet in. Com.Corr: The p. of this letter is to inform 
you that . . ., le but de la presente est de fairc savoir que . . .; 
nous vous ecrivons pour vous informer que. . . . 
purport 2 [por'pairt], v.tr. I. To purport to be sth., avoir la pre¬ 
tention d’etre qch.; etre donn^, presente, comme ^tant qch. 
What purports to be a complete copy, ce qui cst donn^* comme < 5 tant 
un exemplaire complet. His story purports to be an autobiography , 
son recit vise a etre autobiographique, a la pretention d’etre auto- 
biographique. A paper purporting to give a complete list , un papier 


cense donner une liste complete. 2. Impliquer; tendre h demon 
trer, h etablir (un fait). His answer purports that he was not within 
hearing, dc sa reponse on peut infercr, deduire, qu’il n’etait pas 
portee de voix. 

purportless [ p.>:rp^rtbs], a. Denue de toute Signification, de tout 
inter^t. 

purpose 1 f'parrpas], s. I. (fl) Dessein m, objet m ; but m , fi n / 
intention /. With honesty of p. % dans des intentions honnetts’ 
Fixed purpose, dessein bien arr£te. To gain, achieir, effect, one’s p 
en venir a ses fins; accomplir son dessein ; toucher au but. Novel 
with a purpose, (1) roman ecrit dans un but de reforme soeiale • 
(11) Ionian a these. For, with, the purpose of doing sth., dans b 
but de, dans l’interition de, afm dc, faire qch. For the mere p. of 
a seule fin dc. . . . To do sth. on purpose, fane qch. expu\’ 
h dessein, de propos deiibere. It looks as if it were done on />., c \ J t ’ 
comme un fait exprO*s. On purpose to do sth., cn vue dc faire qch. 
dans riutcntu.n expiessc de faire qch Of set purposo, dc proju*. 
dchheie, de parti pns. (b) Resolution J. Man of feeble p ., homm r 
faible de caractere, qui manque de resolution, de volume. Infirmity 
of purpose, manque m ile vohmt^. Infirm of purpose, nn'solu • 
satis caracttrc. Fnorgy of purpose, force / de \olont6. Steadfastness 
of purpose, tenacity./ de caractere; determination /. 2. Destir.1- 
non/, fin (d’un bailment, d’une somme d’argent, d’un app.ireil) 
To answer, serve, various purposes, scivii a plutivuis usage*,, a 
plusieurs fins. To answer, serxe , no />., ne *>eiv/r a ricn; etre suns 
uhlite. To answer the purpose, repondre au but. This will nut, 
answer, serve, your p., cel a vous accommodera, vous arrangcra, 
cela fera votre affaire; vous y trouverez votre compte. Scning 
a double />., a deux fins; rnixte. For this, that, purpose, dans ce 
but, dans cette intention, dans ce dessein; a cette fin, a cct efi’et; 
pour cela. Made for that very />., fait tout expr^s. For all purposes, 

A toutes lins, tous usages; (gants, etc.) pom tout aller. For a,'/ 
necessary purposes, pour tout ce qui est n^cessaire. Genorai purpose:, 
waggon, chariot m a toutes fins. For future hut poses, pour les 
besoins lututs. Artiile intended for practical purposes, article 
destine a des usages pratiques. Expropriation for pub/i< purposes, 
expropriation / pour cause d’utilite pubhque. Loan for the p of 
imprornmnt, pret m m vue d’amehorations. To form a commission 
for (the) p. of investigation, forinci un conute a des fins d’enquete. 
To retain a portion for purposes of analysis, en pielevci une partie 
aux tins d’anaKse. P'or illustration purposes, pour illustrer ; comme 
illustration(s). Jw : For the purpose of this convontion . . ., pom 
l’application de la presente convention. . . . For the p. of this 
article . . au sens du present article. . . . See also immopm . 
3. To speak to the purpose, parler h propos. Very muth to the />., 
fort A propos. Not to the p., hors de piopos. lie spoke to the same p., 
il a parle dans le me sens. It is nothing to the purpose, cela ne 
fait rien a 1’affaire; cela ne signilie rien. To come to the purpose, 
venir au fait. See also cross-purposes. 4, To work, study, to good 
purpose, travailler, £tudicr f avec fruit. He worked to such good 
purpose that at last the door yielded, il fit tant et si bien qu’enlin 
la porte ceda. To some purposo, utilement, avantageusement, 
eflicacement. My efforts were to little purpose, mes efforts n’ont 
pas abouti a grand’chose. To intervene to little p., s’entremettie 
sans grande utilite. To work to no purpose, travailler cn vain, en 
pure perte, inutilement, F: pour 1c roi tie Prusse. All that is to 
no p., tout cela ne sert A rien, est sans int^r£t, sans utility. I've spent 
my money to no p., i’en suis pour mon argent. 'To talk to no p., 
parler en 1’air. 

'purpose-made, a. (OJ tool, brick, eti.) Special, -aux. 
purpose 2 , v.tr. I. To purpose doing sth., to do sth., sc proposci, 
avoir (dans) l’intcntion, avoir le dessein, avoir en vue, dc fairc qch. 
We never knew what he purposed to do, nous nc savions jamais ce 
qu’il voulait fairc, ce qu’il comptait fairc, ce qu’il avait dans 1’idce. 
2. A: To be purposed to do sth., (i) etre determine, d£cid£, rcsolu, 
a faire qch.; (11) avoir 1*intention de faire qch. 
purposeful ['pn:/p.isful], a. (a) PnSmedite; (acte) refiechi. (b) (OJ 
pen.) Qui sait ce qu’jl veut; avise. (c) Tenace. -fully, adv. Dans 
un but refiechi. 

purposefulness ['poirp.isfulnos], $. 1. Discernemcnt m. 

2. Tenacity /. 

purposeless ['pxrpasbs], a. Sans but; inutile, 
purposelessness [ # pa:rpasbsn.is], s. Manque m de but; lnutilite /. 
purposely L'p^rposli], adv. I, (Insulter qn) k dessein, inten- 
tionnellcment, de propos delilx 4 rd. 2. Expr£s. 1 came p. to see him, 
je suis venu expr6s pour le voir, dans le seul but de lc voir, 
purposer ['pairpasar], s. Pcrsonne / qui forme un dessein, qui 
prend une resolution. 

purposive ['pairposiv], a. I. (Of organ, etc.) Qui rdpond k un but; 
qui remplit une function. 2. Intentionnci, fait de propos d< 51 ib£ic. 

3. Rcsolu; qui a des intentions arr£t£cs; qui agit dans un but 
arrete. 

purpura ['poirpjura], s. I. Med: Pourprc m, purpura m\ maladie 
pourprde. 2. Moll: Pouiprior m. 
purpure ['pairpuar], s. Her: Pourpre m. 

purpuric [par'pjuonk], a. I. Med: Malignant purpuric fever, 
mlningococclmic/, meningococcic/. 2. Ch: (Ande m) purpuiique. 
purpurin f'pairpjurin], s. Ch: Purpurine/. 

purr 1 [pa:r], s 1, Ronron m (de chat). 2. Ronron, ronflement m 
(d’unc machine); vrombissernent m (d’un avion, etc.). 
purr 2 , v.i. (Of cat , engine) Ronronner; (of cat) faire ronron; 
(of car , et'e.) ronfler; (of aeroplane) vrombir. (With cognate acc.) 
Cat purring its contentment, chat ronronnant dc satisfaction. 

purring 1 , a. (Chat) qui ronronne, qui fait ronron; (motcur) 
vrombissant, qui vrombit. Med: Purring thrill, purring tremor 
(of the heart), fr£missement m cataire, fr^missement vibratoire. 
purring 2 , s. == purr 1 . 

purree ['pAri], s. (Colour) Jaune indien naturcl. 

purse 1 [pairs], s. I. (a) Bourse/, porte-monnaie m inv. Net purse. 
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bourse en filet. Chain purse, aum6ni£rc /. A: Belt-purse escar- 
cclle /. F: Long purse, heavy purse, well-lined purse, bourse 
bien garnie; bourse rondo. To have a well-lined />., P: avoir le 
sac; £tre au sac. Light purse, bourse plate, legfre. My p. i s empty 
j’ai 1c guusset vide; je loge le diable en ma bourse. 1 don’t know 
the length of his purse, je ne sais pas si ses rnoyens le lui pertnet- 
traient. To have a common purse, faire bourse commune. Your 
prioes are beyond my purse, vos prix no sont pas ahordahles 
That car is beyond my p., cettc voiturc est hors de ma portce, est 
au deli dc mes rnoyens. Prov: Little and often till the purse, 
petit i petit l’oiseau fait son nid ; les petits ruisv-juv font les 
grandes rivieres. You cannot make a silk purse out of a sow’s oar, 
on ne peut tircr de la farine d’un sac de son; d’un sac a chat bon 
il ne saurait sortir blanche farine; on ne saurait i.uie d'une busc 
un c'pervicr; d’un goujat on ne peut pas faire un gcntilhommr; 
tout bois n’est pas bon a faire ftechc. ( b ) The publio purse, Us 
finances /de l’Ktat; IcTrdsor. See also privy I. 2. (r) ,S> • To give, 
put up, a purse, constituer et ofFrir une somme d’aigent pour une 
rencontre spoitive, pour un match de hoxe. 2. Nat.Hist ■ ett • 
Sac tn, bourse, poche /. Esp. Anat: Scrotum m, bourse. 

3. Ven: Chambrc la plus rcculiY (d’un terrier de bl.,itcau) 

4, (In Turkey) Purse of gold, bouise d’or (de 10,000 piastres) 
Purse of silver, bouise d’argent (de 500 piastres). See also 
si \-1 VRsH. 

'purse-bearer, s. I. Tresonci m. 2 . Olbcicr m du secau, 
poifc-sciail m (du (band Chancchci). 

'purse-net, s. Ven : Bourse / (quo l’on place a i’cntuv du t* u .er 
pou r prendre les lapins qu’011 chasse au fuiet). 

'purse-proud, a. Orgueillcux do sa fortune, dc son aigrnt. 
'purse-seine, s. Fish: Ess&ugue/; seine / a pin he. 
'purse-snatching, s. Vol m a la tire. 

'purse-strings, s.pl. Cordons m, tirants m, dc bourse. ,She 
holds the purse-strings, e’est elle qui tient les cordons de la bouise ; I 
e’est rile qui tient la caisse. To koep a tight hold on tho puise-su ings, 
tenir scrrCs les cordons de la bouise. See also loom n i. [ 

purse", 7 \tr. I. Plisscr (le fiont); froncer (les smut its). To purso ’ 
(up) one’s lips, pinccr, fioncer, les ltvrcs; faire la moue. With 
pursed lips, les levres pinches. 2. A: Mettrc (dc Faigcnt) dans sa 
bourse, dans sa poihc. 

purser f'porrsor], s. Nau: Coinrmssniic m (d’un paquebot). 

Purser’s mate, cambusier tn. 
pursership j'p^zrsorSip], s. Nau: Commissariat 1.1. 
purslane ['parrslen], s. Dot: I. Pourpicr m, portulaca tn. 2 . Wator 
purslane, (peplidc/) pouipieie/; pourpicr sauvage. Sea purslane, 
(1) pourpicr dc incr; (ii) sabline / pc'ploide. V/ild purslane, 
cuphorbe / des vignes. 
pursuable [por'sjuobl], a. Pouisuivable. 

pursuance [por'sjutins], s. Action f dc poursuivre. P. of this plan 
would have been suicidal, poursuivre ce projet, e’etait le suicide. 
In pursuance of your instructions, of our intention , conformement 
& vos instructions; suivant notre intention. In p. of this deiree, 
en vcitu, par suite, en consequence, en application, de ee diVret. 
In p. of this article, aux stipulations de cct at tide, 
pursuant [par'sjuant]. I. a. & s. Jur: A: Poursiuvant (m). 
2. adv. Pursuant(ly) to your instructions, conformement a vos 
instructions; en consequence, par suite, de vos instructions, 
pursue Cpor'sju:]. I. v.tr. & ind.tr. To pursue (after) s.o., sth. 
(u) Poursuivre (qn). IVe made sure that no one was pursuing us, nous 
nous assur times que pelsonne ne nous poursimait, que personne 
n’etait a notre poursmte. F: 'To be pursued by misfortune , dtre talonnd 
par le malheur. He is pursued by remorse, le remolds le suit partuut. 
(b) Hechercher (le plaisir); aspirer a, courir aprds (le bonheui); 
£tre h la poursuite (du bonheur). 2 , v.tr. Continuer, suivic (son 
chemin); donner suite a, poursuivre (une enquete). To p. a new 
course , suivre une nouvclle voie. To p. a line of conduit, suivre une 
ligne de conduite. To p. one's duty, s’attacher a son devoir. To 
pursue a profession, faire, suivre, excrcer, un metier. To p. one's 
studies to the end, pousser ses dudes jusqu’au bout. The subject 
was pursued no farther, on ne s’attacha pns davantage a debattre 
Cv. sujet. 

pursuer [par'sju.ir], s. I. 1’ouisuivant, -ante. 2 . Jur: (Scot.) 
Flaignant, -ante; dcmandcur, -eiesse; poursuivant, -ante; re- 
quuant, -ante. 

pursuit [par'sjuit], r. I. (a) Pout suite f. Pack in eager, hot, pursuit, 
meute ncharnVe a la poursuite. To set out in pursuit of s.o., se 
t nett re a la poursuite de qn. In p. of his aim he discovered . . 
i n pom suivant son but il decouvrit. . . . (b) Recherche / (du 

bonheur, etc.). In p. of happiness, a la poursuite, a la lecherche, 
en qticte, du bonheur. The p. of wealth, la poursuite des richesses. 
In his p. of knowledge, dans ses efibi ts pour s’instruirc. 2 . (a) Vis 6 c f. 
The pursuits of Frame, les visds de la France. (/>) Carricre f, 
profession f. Commercial pursuits, la carrii x re commerciale. Medical 
pursuits, etudes niedieales. To engage in scientific pursuits , (1) em- 
brasscr la carrkre des sciences; (11) s’adonner a des rccherchcs 
scientifiques. His literary pursuits, ses travaux tn litteraires. 
(e) Occupation /. A very pleasant p., unc occupation des plus 
agreables. Hunting is his favourite p ., la chasse est son inclination 
dominantc. 

pursuivant ['pairs wivont], s. I. Her: Pursuivant (at arms), 
poursuivant m d’annes. 2. A. & Fit: Suivant tn. His pursuivants, 
ks gens m de sa suite ; sa suite. 

pursy 1 f'poirsi], a. I. Poussif; ti Phaieinc courte. 2 . Gros, cor¬ 
pulent, bedonnant. 

Pursy*, a. 1. P. mouth, bouchc pined. P. eyes, yeux brides. 
(a) A la bourse bicn retnplie; riche, cossu. (b) (Homme) lier 
de ses ecus. 

purtenance f'poirtanons], s. A : Pressure f (de veau, etc.), 
purulence ['pjuorulons], s. Med: I. Purulcnce/. 2 . Pus tn. 
Purulency ['pjuorubnsi], s. = pukuljlnce i. 

11—62 


purulent ['pjuorubnt], a. Med: Purulent. 

purvey [por'vei], v.tr. Fournif (des provisions). Abs. To p. for a 
Person , ^treje fournisseur, le pourvoyeur, de qn. 

purveying, s. ^ purveyance i. P. f r the troops , approv* 
sionnement tn des troupes. 

purveyance fp.Vveinns], s. I, Fommiure / de provision' 
approvisionnement m. 2. Hist: Right of purveyance, droit m U 
pourvouie; droit de piise et de nSquisitionnement (prerogat c 
royale). 

purveyor [por'vei.ir], 5 I. Fournisseur,-eusc ; pourvoyeur, -•■ >e 
Fie provisions); approvisionneur, -euse. 2. Hist: Officier m le 
bouche (de la Maison du roi). 

purview I'poirvju:], s. I. Jur: Corps m, dispositif tn, texte r*«. 
artn.lc-8 mpl (d’un statut). 2. (^/) Limites fpl, poitd/ (<F in proj' I. 
d un bvie, etc.). Questions outside the />. of our enquiry, ■(Ucvlions 
hors des linntes dc notre enquete. (h) Vue/, pcispeef ivcj ; • h*trp 1 
(il obsei vatmn). To lie, co.ne, within tho purview of s o., (i N . / r* 
ii poitee de la vuc dc qn; (11) icntrer dans le rcs.^ut d^ ; c 
tin rcssoit <lc qn, d<* la c<m p('trnce de qn. 

pusjp.\s],f. Med: I’ns m ; s uue/; hour f (d un iilxes l. C itlnrtug 
°j P'is, * oiled ion purulentc 

Puseyism ['pju:7.n^m], s. PH.II: Pej: Puse\ r_ nt u. , d<vtri '« , / 
liruahstcs dc Pusey (un des chefs de V “Oxford Mocemcht." 

1 S ] ?~ 4 o). 

Puscyifc f pjuv.uutl, s. Ril.Il: I\j • Pusey i»tc m 

push 1 [pu\], s. T. (a) Pouffe /, impiilsi<»n r l > live a p * < sth., 
pousser qch. At, wi'h, pash, d’un si J iu p. P: To give 
6.0. the push, Banquet om la poite; * 1 n <[ii; donner son 

tongc a qn. To get tho push, n-cevou i n.njj/ ; P: h 1 fane 
degoiinner. To give s.o. a thelping) push, pi-,t inner qn. It teas 
/>. tl it sfiioid hini the phne, < ’est la fax cm, F: '<■ piston, qui lui 
a V; du sa pla< i. F ‘ To act from an inner push, agir sous le coup 
tune impulsion inti inure. (M Civ.IC: Pot.s-ce (d’une \oute). 
2. (//] Coup m d’estoc , nuip ile corne (d’unc hete). ( b ) Hill: 
— d "H-s 1 itoKF*. 3. (u) Ffh’rt m ; coup de collier. I must make 
a p. let gtt it doth , il va fallen donner un coup de collier pour en 
finir. To make a p. to get home, se depiYher de icntrer chez sm. 
(b) Mil; Altai pie / en masse. P. all along the line, pouss^e en 
avant sur toute la lien**, (c) Knergie/, haidusse /. To have plenty 
of pusli, avtiir de l’einregent; etre un ani\*ste. Want of push, 
defaut tn d’mitiative 4, Moment tn dilhcile, circonstance / 
critique. At a push, dans une extmmto ; a 1 heure du hesoin ; 
au besom; au moment critique. When it comes to the push, 
quand on en vient au fait et au prendre ; au moment de l’exccution ; 
quand il est question d’agir. Bravo till it comes to the push, 
brave jusqu’au degainer. 5.-= push-buiton. See also hkll-pusu. 
6. P: Bande/, clique f (dc voyous, de pickpockets); bande de 
voleurs ik 1'esbroufTe. 

push-and-'pull, attrib.a. I. El: Push-and-pull button. 

bouton tn tirette. Push-and-pull snitch, interrupteur m h tuagc. 
2. Rati. Line with a push-and-pull service, ligne cxploitee in 
navette. 3- W.Tcl: etc: (Amplification /, etc.) en push-pull. 

'push-bicycle, F: 'push-bike, Bicyclettc /, F: Wiane f 
(sans rnoteui). 

'push-button, s. I. El: Bouton tn de contact; poussoir m; 
poussette/; bouton-piessoir pi. boutons-pressoirs. Push-button 
switch, interrupteur m a pousmir. Ant: etc: Push-button horn, 
avertisseur m a bouton. 2. Poussoir (d’une montre i repetition). 

'push-cart, s. I. Voiture/ a bras; chairette/ a bras. 2. V»>i- 
ture d’enfant; chanette d’enfant; F: poussette /; Dial: 
pousse-pousse m inv. 

'push-chair, s. ■-= push-cart 2. 

'push-cycle, * F: — push-iucyci f. 

'push-cyclist, s. F • C’ycliste tnf, F: pedalcur,-eusc. 
'push-piece, s. El.E: Poussoir m (de sonnerie dlectrique). 
'push-pin, s. I. Games: Pousse’^e/. 2 .U.S: Punaise/(pour 
planche a dessin). 

'push-push, s. Pousse-pousse m inv a quatre roues (des Indus), 
'push-rod, s. I.C.E: Poussoir tn de soupape ; tige / de com- 
mande dc clapet; tige-poussoir /, pi. tiges-poussoiis. 

'push-stroke, s. Hill: Coup queute; queutage tn. To play 
a p.-s., qucutcr. 

push*. I. v tr. Pousser. I. (a) To push a wheelbarrow, pousse 1 one 
biouette. (b) He pushed the gate, il poussa la grille. To push the 
button, appuyer sur le bouton. To p. a pin through a piece of card¬ 
board, tianspercer un carton d’unc dpinglc. To p. one's finger into 
s.o.'s eve, fourrer, enfoncer, le doigt dans FomI de qn. Abs. Dill: To 
push, queuter; pousser tout. 2. (rt) To push s.o. with one’s hand, 
pousser qn de la main. To push s.o. into the room, faire entrer qn 
d’une poussee; pousser qn pour le faire entrer. To push s.o. in 
tho crowd, bouseuler qn dans la foulc. Don’t push (me)! ne (me) 
pousscz pas ! ne (me) bousculez pas ! To push s.o. out of the way, 
fane ^carter qn ; forcer qn a se ranger, (b) To push oneself (for¬ 
ward), (i) se mettre en avant; (ii) faire dc l’arrivisrne; (iit) se 
poussei dans le inonde; faire son ibemin. 3. (u) Ftendre (ses 
eonquetes). (/>) To push one’s fortune, se pousser dans le nionde. 
To p. one's advantage, poursuivre son avantage. To p. an attack 
home, pousser a fond une attaq ic. ( c) Fousser la vente de (sa 
marchandise); lancer (une mode, un article); activer (un 
commerce). To push one’s wares, faire 1 ’article. ( d) To push one’s 
demands, itvcndiquer ses droits, (e) St.Exch: To push shares, 
placer des valeura douteuscs. 4, To push s.o. for payment, presser, 
importuner, qn pour se faire payer. I don't leant to p. you, je ne 
vondrais pas vous impoi tuner, vuus forcer, vous mettre dans 

les reins. Don’t push him too far, ne le poussez pas A bout. We are 
pushed for an answer, on nous presse dc rtfpondre. I am pushed 
for time, le temps me manque ; je suis tr^s press^ ; tout mon temps 
est pi is. To bo pushed for money, etre ft court d’argent; avoir des 
embarras fit anciers. See also hard-pushku. 
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II. push, r.i. I. AviMioer (avec difliculte). We pushed a good way 
into Provence, nous avons fait une percife assez avant uans la 
Provence. To push as far as Paris , pousser jusqu’h Paris. To push 
(one's way) through the crowd, se fraycr, s'ouvrir, an chemin 
a travels hi tonic. lie bad pushed hit wav into the meeting, il s efait I 
introduit a toutc force, Lit: il s'ctiiit intrns, dans In reunion. 
To push one’s way into a job, s’mgeror dans un emploi. 2. Pousser; 
exert vr line pression. To push against a gate, pousser sur une 
barrier e. 

push aside, V.tr. Ecaiter (d’une poussee). 

pushing aside, s, Ecartement tn. 
push away, v.tr. Repousser, eloigner. 

pushing away, s. Repoussemcnt m , (Roignement in. 
push back. I. v.tr. Repousser; faire reculcr. He pushed back 
the shuttns, d repoussa les volets. The police pushed back the iron'd, 
la police hi reculer la foule. 2. v.i. Redder, 
pushing back, s. Ropoussement m. 
push down, v.tr. I. Renverscr, faire tomber. 2 . Knfoncer 
(into, dan.->). 

pushing down, s. I. Renversement tn. 2. EuRm- etnent m. 
push forth, v.tr. (Of plant) Pousser (dcs bourgeons, des 
racines, etc.), 

push forward. I. v.tr. Poussei en avant, (faire) avamer. 
See also rrsir I 2. v.i. Availed ; se porter en avant; (zvith 
one's U'ork, itc.) pou.ser sa pointc. To p. formatd to the attack, 
prendre Portensi\e. 

pushing forward, s. Poussee/en avant; avancement m. 
push in. I. v.tr. (a) Kntoneer, refouler, repousser P: To 
push s.o.’s face in, easser la gueule a qn. ( b) Aut: To push s.o. in, 
serrei qn ioutre le tmttoir. 2. v.i. Entrcr a toute fone; faire du 
tesqi ullage. 

push off, v.i. Plan: Pousser au laige. F: Time to push oft, 
il cst temns de se rnettre en route. 

pusn-'off, s. I. Poussee / au large (d’une enibarcation). 

2. F: Impulsion (donnee ft une affaire), lie nave the club the p.-ojf, 
e’est lui qui a lance Je club. 

push on. I. v.tr. Pousser en avant; faire avail*.er. To />. on a 
pupil, pousser uri elftve. To push on the work, pousser, hater, 
activcr, aco^leicr, presser, les travaux. To p. on a horse, lancer, 
presser, un eheval. To push s.o. on to do sth., pousser, exciter, 
qn a faire qch. Min: To push on the levels, pousser les galeries. 

2. v.i. (a) To push on to, as iar as, a place, pousser jusqu’ft un 
endioit. (l>) It’s time to push on, il cst temps de nous remettre en 
route. Push on thorol avancez! (i) To push on with an affair, 

F: chauffer une affaire. 

pushing on, s. I. Pushing on of tho work, acceleration / 
des travaux. 2. Poussee/ en avant ; avancement in. 

push out. I. v.tr. (a) Pousser dehors ; faire sortir; expulser, 
ehasser; rnettre (qn) ft la porte. To push out a pin, faire sortir une 
goupillc. (b) To p. a bout out, mcttie une embatcation a l’eau. 

F: To push the boat out, lancer l’affaire. (r) (Of plant) Pousser 
(des racines, etc.). (Of snail) To push out its horns, sortir ses comes. 

2. v.i. (Of break'vatn , eh.) To push out into the sea, avamer dans 
la mcr. 

pushing out, s. Expulsion j. 
push over, v.tr. hairc tomber (qn, qch.) 

push through. I. v.tr. («) Faire passer (qch.) ft travels. 
(b) Mener a bien, parvemr a terminer (un travail), (c) faire 
accepter (un nrojet de loi, etc.). 2. v.i. Se frayer un chemin ft travers. 
'push-through, r. Shim: Raguette/de nettoyage. 
push to, v.tr. Pousser, former (la porte, les volets), 
push up, v.tr. I. To push up one's spectacles , etc., relevcr 
ses lunettes sur son front, etc. To p. up one's veil, relever son 
voile. 2. Aider (qn) a rnontcr (en le poussant). F: He was pushed 
up, il cst arrive a coups de piston; il a et<f bien pistunne. 

pushing 1 , a. (n) Dcbrouillard, entreprenant, cncigique. 
(b) A pushing man, un arriviste, un ambitieux. Ife is a />. fellozv, 

>1 aime ft se pousser dans le monde. (c) Indiscret. People icho arc 
too p. zvith strangers, gens tron accostants. 

pushing 2 , s. I. Poussee/. Bill: Queutage tn. No pushing! ne 
pous.se/. pas 1 2. (a) Pushing of oneself, anivisme m. (b) Pushing 
of oneself forward, indiscietinri /; intrusion /; importunin' /. 

3. Activite commerciale. 

pusher I'puSar], s. I. Peisonne / qui pousse (une voiture, etc.). 

2. Rail: Machine/ do renfort (cn queue de ramc); machine pout 
la montee des elites. 3. Av: Avion in ft helice propulsive, a lichee 
arriere. P. screw, helice propulsive. 4* (<*) Arriviste inf. (b) Personne 
qui pousse la vente de qch. See also shark-pusher. 
pushful ['puSfull, a. He is pushful, il sait se faire valoir, se mcttie 
en avant; il vent arriver ; e’est un arriviste. She is very p., cllc sait 
se pousser dans le monde ; elle fera son chemin. 
pushfulness ('puSfuInns], s. Arrivisme m. 

Pushkin ['puSkin]. Pr.n.m.Lit: Pouchkinc. 

pusillanimity [pju:sd«'nimiti], s. Pusillanimity /; manque in 
de cn*ur. 

pusillanimous [pjmsi'lanimos], a. Pusillanime. 

puss [pus], .v. I. Minet in, rnmette /; mimi m; moumoutc /; 

F: A : mistigii m. Puss in Boots, le ('hat bott£. To play (at) puss 
in the corner, jouer aux quatre coins. 2. Ven: Sp: F: Le lievie 
ou le tigre. 3. F: (To little girl) Naughty pussl petite coqume 1 
petite friponne 1 You sly puss! petite rusce 1 
'pUSS-moth, s. Fnt: Dicranure/vinule ; F: queiie-tourc hue/, 
pi. queucs-fnurchucs. 

pusser ['pAsar], s. Med: F: Plaie purulcnte, 
pussy 1 I'pusi], s. I. Pussy(-cat) — puss 1. 2. P: Les gemtaux in 
(externes) de la femme. 3» F: L’haton m (du bouleau, etc.) 

'pussy-wants-a-'corner, v. U.S: To play pussy-wants-a- 
corner, jouer aux quatre coins. 

pussy 2 ['pAsi], a. Rempli de pus; souiliy de pus; puriforme. 


pussyfoot 1 [pusifut], s. I. Raffc-pclac mf, pi. pattes-pelues. 

2. —- PROIIIllITlONISr. 

pussyfoot 2 , v.i. Faire patte dc velours, 
pussyfootism [pusifutizm], s. Fropuifnnde f prohibitionniste. 
pustular ['pAstjubr], a. Med: Piistuleux, pustule, 
pustulate I'pAstjuleit]. I. v.tr. Couvrir dc pustules. 2 . v.i. Se 
former en pustules; se couvrir de pustules, 
pustule ['pAstjurlJ, J. Med: Pustule f. Malignant pustule (of 
anthrax), pustule maligne (du charbon); charbon m ; pustule 
chnrbonneuse. 

pustulous ['pAStjub.s], a. --■= I'USIUl.AR. 

put 1 (putJ , s. I. Sp: Lancer in, lanccrnent m (du poids) 

2. St.Fxch: Put (option), prime / comportant le droit de livrer ; 
prime pour livrer; prime vendeur; option / de vente. Put of 
more, la dem.mde dc plus ; 1 ’envoie autant tn. Put and call, double 
option; doubles primes; stellagc m. See also hive 2 I. 3. 
put 2 , r. (P.t. put; p.p. put; pr.p. putting) I. 7./r. Met ire. I. (a) (Place 
in a spot) Put it on the mantelpieie, mcttez-Ie, placez-Ic, posez-Ie, 
sur la cheminee. Put all that on the floor, mettez lout cela par terre. 
To f ut milk in one's tea, rnettre du but dans son the. To put a patch 
on a pair of trousers, rnettre une piece a un pantalon. To put a child 
into a sailor suit, rnettre un enfant cn costume de marin. To put 
one's ear to the door, rnettre l’oreille contre la porte. To put one's 
lips to one's glass, treinper ses levrcs dans son veire. To put sth. 
into s.o.*s hand, rnettre, glisser, qch. dans la main a qn. F: Put it 
thore ( -- shake hands), touchez la. To put oneself, a matter, 
into s.o.'s hands, s’en remettre a qn; confier une affaire ft qn. 
To put sth. to dry before the fire, rnettre secher qch. au feu ; rnettre 
qch. a set her dev ant le feu. To put dishes to drain in the rack, 
rnettre egoutter de la vaisselle; rnettre de la vaissclle a egoutter. 
To put s.o. in his place, remettre qn ft sa place; rembarrer qn. 
See also shape 1 i, stay 2 I. 2. To put the horse to the cart, rnettre lo 
eheval a la voiture ; attcler la voiture. To put bull to cow, accouplcr 
le taurcau et la vache. To put a tick against s.o.’s name, faiie line 
croix devant le notn de qn. To put one's signature to sth., apposei 
sa signature sur, a, qch. To put numbers on pat /cages, apposer des 
numiVos sur lies paquets. He put an ace on, upon, my king, il a 
jouy un as sur mon roi. Book-k : To put an amount in the receipts, 
in the expmdnure, employer une somme en recette, en depense 
To put honour before riches, preferer l’honneur ft l’argcnt. Sir also 
iioi*i 1 1, rocKri 1 1. (b) (Put in state or condition) To put s.o. in tho 
wrong, prendre qn en faute. To put the matter right, (i) arrangei 
1 ’afFaire; (11) remettre les choscs au point. See also hk;hi 1 II, 3, 
wise 1 2. To put s.o. out of suspense, tirer qn de doute. To put 
s.o. out of patience, rnettre a bout la patience de qn. See also exist¬ 
ence 1, pain 1 1. To put the law into operation, appliquer la loi. 
To put s.o. in the right way, montrer son chemin a qn ; (re)mcttre 
qn sur la voie. To put a field under wheat, to put a field to wheat, 
rnettre une terre cn ble; planter un champ cn hie. To put an 
article on the market, rnettre un article en vente, ^ur le rnarchy. 
To put a new artide on the market, lancer une marcliandise. 
St.F.xih: To put stock at a certain price, delivrer, fournir, des 
actions a un certain prix. To put a play on the stage, monter une 
piece, (r) (Turn) To put a passage into Greek, rnettre, traduirc, 
un passage cn grec. To put one’s thoughts into words, traduirc 
ses pensces par des mots. ( d) To put money into an undertaking, 
verser dcs fonds dans une affaire. To put one’s money into land, 
placer son argent en terres. To put money on a horse, miser, 
pnner, sur un eheval. Cards: F: To put a bit on (tho game), 
intercsscr le j’eu. To put energy into finishing a task, rnettre de 
1 ’eneigie ft achever unc tache. 2. (a) To put a question to s.o., 
puser, faire, une question ft qn. To put a case before s.o., soumeltre 
un cas a qn. To put a resolution to the mooting, presenter une 
icsolution a l’asscmhlee. I shall put your proposal to the Board, 
je portciai votre juoposition ft la connaissance du conseil d’ad- 
inimstiation. I put it to you whether . . je vous demandc un 
pen si. . . . jfur : I put it to you that you zvere not there at the time, 
n’est-il pas vrai que vous ytiez absent ft ce moment-la? 1 put it 
to him that it zvould be advantageous to .. ., je lui ai represente 
qu’il y aurait avant age ft. . . . Put it to him nicely, presentez-lui 
la those gentiment. When 1 put it to him he . . ., a l’exposy dc 
cc projet il. . . . Put it that you are right . . ., supposons, rnettons, 
tjue vous aye/, raison. . . . (b) To put the case clearly, exposer 

t lairement la situation. To put things in a clearer light, piesenter 
les chose* plus clairemcnt. To put it bluntly, pour parler franc; 
pour parler sans ambages. As Horace puts it, comme dit Horace; 
selon l’cxpression d’lioracc. If one may put it in that way, si Ton 
petit s’cxprirner ainsi. You put things in such a zvay that you seem 
to be right, vous tournez les choses dt? telle maniere qu’il semhle 
que vous aycz raison. Put it so as not to offend him, pre«entez-lui 
la chose de manitVe ft ne pas l’offenser. Neat zvay of putting things, 
phrase adioite. You put it so nicely, vous me elites cela si gentiment. 

I don’t know how to put it, je ne sais comment dire. All that can 
be put in two words, tout cela tient en deux mots. To put it other¬ 
wise, pour m’exprimcr aulrement. Good story well put, jolie 
histoire bien racontee. 3. To put the population at 10,000, 
estimer, evalucr, la population a 10,000. / put her furs at £ 100, 
j evalue sa founure ft ^100. To put no value on s.o.'s advice, 
n’attacher aucun prix aux conseil* dc qn. 4. To put an end, a 
stop, to sth., rnettre fin a qch. To put an end to one’s life, to 
oneself, rnettre fin a sa vie. See also check 1 3, end 1 2, stop 1 i. 

5. (a) To put s.o. to do sth., faire faire qch. ft qn; designer qn 
pour faire qch. He is put to every kind of zvork, on lui fait faire 
toutc* sortes de besognes; F: on le met a toutes les sauces. 
Mil: To put a man on extra fatigue , appointer un homme de corvee. 
To put a child to school, rnettre un enfant ft l’^cole. Ihit him to a 
trade, apprenez-lui un metier. To put s.o. to bed, rnettre qn au lit; 
toucher (un enfant). To put sth. to a good use, employer qch. ft un 
bon usage. To put a horse to, at, a fence, diriger un eheval vers 
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une barrRre; faire sauter une barrier** a un ihcval. To put a 
schoolboy through a hook of Livy, faiie ctudier, faire lire, un hvrc 
tic Titc-Live A un clcve. To put s.o. through an examination, faire 
passer, faire subir, un examen a qn. To put s.o. through an ordeal 
faire subir une rude cprcuve a qn. F: To put s.o. through it, faire 
passer un mauvais quart d’heure k qn ; (of police) passer (un act use) 
a tabac. To put s.o. to tho test, soumettrc qn a I’cpieuve. To put 
a resolution to the vote, mettre une resolution aux w,i\ To put 
s.o. to the torture, tnettre qn a la tot Hue. See also hack 1 2 . (b\ To 
put the enemy to flight, mettre Penncmi en fuite, en deroute. To put 
s.o. to sleep, endormir qn. I am putting you to a iot of trouble, 
je vous dcinnc hcaucoup d’etnbatias. It puts me to the blush! 
ccla me fait rougir. Sie also exhlnsf i, shamf. 1 i. 6 . ( a ) To put 
a knife into s.o.*s bieast , planter, plunger, un couieuu dans la poitune 
de qn. To put a bullet through s.o.'s head, loger une hallo dans la 
tete de qn. To put one's jist though the window, cnfoncer la fenetn 
d’un coup de poing. To put one's pen through a word, iayei, 
barrer, bifTer, un tnot. (b) Sp : To put the weight, lancei It* poids 
If) Min: Pousser, trainer (des wagonnets). 

II. put, v.i. Nau: To put (out) to sea, nuttie a la voile, a la 
mcr; prendre la mer, lc large; appareillcr; aiaigucr. To put 
into port, iclachcr; faiie rclache. To put into hmbour, relachrr 
pour sc mettre a Fabii. 

put about, vdr. i. Faire circuler (une rumour). 2. (a) Dc*- 
1 anger (qn) ; causer du derangement a (qn). ( b ) Inqmeter (qn); 
mettre (qn) en emoi; tioublcr (qn). Don’t put yourself about, 
n’allez pas vous inquictei ; nc vous faites pas de bile. 3. (a) Faire 
faire volte-face a (un cheval, une armce). (b) Nau: To put a ship 
about, ahs. to put about, virer de bord. 

putting about, s. I. Misc/en circulation (d’une lumeur). 
2. Nau: Vnement m de bord. 

put across, v.lr. I. Transportei (a l’autre bold); pu^er (des | 
marchandises, etc.). 2. IJ.S : F: Reussir dans (une cn» reprise). 
To put a deal across, faire act epter un marc hi ; botu ler une alfim- 
You oan't put that across me, on ne me la fait pas. See also 
across 2. 

put aside, v.tr. (a) Me tile (qch. ^deceit* 5 . (b) Sc difaire de (c]ch.). 
Then Zeus put aside his wrath, alors Zeus depusa son courroux. 

put away, v.tr. I. («) Serrer (qch. dans une armoire, etc.); 
remiser (son auto); rentier fun instrument). Put a7ca v your books, 
langez vos livres; rernette/. \os livres a leur place. Put that away, 
remettez cela. (/1) Mettre de cote (de Faigent). (c) F: Mettre (qn) 
tn prison; coffrer (qn). (d) P: Deposcr (qch.) the/ le preteur 
sur gages; P: mettre (qch.) an clou. (<•) F: Uoufler, avaler, 
expedier r (de la nourriture); sifller, entonner (de la boisson). 
2. (fl) ficarter, chasser (une pensee); eloigner (la peur). 
(6) A: Ripudicr (sa femme). 3. F: Tucr, assassincr (qn); tuer 
(un animal). The dog had to be put away, il a fallu nous defaire du 
chien. 

putting away, s. I. (a) Serrement m (de son linge, etc.); 
langement in (des livres). (6) Misc / de 16te (de l’argent). 
2. (a) Ivloignement tn (de la peur). (b) A : Repudiation/. 

put back. I. z\tr. (r/) Remettic (un livre, etc.) a sa plait-; 
leposer, replacer (qch.). Fb: etc: To put a player back to Ins 
former position, reintegrer un joucur il son ancicn post**. 
(b) Retarcier (une horloge, l’arriv^e de qn, etc.). Sch : Ilis absence 
has put him back, son absent e Fa retard* 5 dans ses etudes, lui a fait 
perdre de cc qu’d savait. You must nev er put back the minute hand, 
il ne faut jamais rcculer la grande aiguille, (c) Mil: Ajourner (une 
recrue). (d) To put back one’s shoulders, eftacer les epaules. 
2. v.i. Nau: Retourncr, revenir (to a port, a un port) ; abs. lcvemr 
au port, rentrer an port (pour cause de mauvais temps, etc.). 

putting back, s. I. Remise/ (d’un objet) a sa place, replace¬ 
ment m (d’un objet). 2. Retardement in (dc qch.). 3. Ajouinement m 
td’une recrue). 4. Nau: Rotour m au port; rentree/au port. 

put by, v.tr. I. (a) Sluder (unc question); detourner (un 
argument), (b) A : Donncr lc change a (qn). 2. Mettre de cote 
(de l’argent); ranger, mettre en reserve (des provisions, etc.); 
iescrvcr (qch.). To put by for tho future, economiser pour Pavenir. 
The peasant has a hi ays something put by, le paysan a toujouis des 
reserves. To have money put by, F: avoir dc l’argent dans son 
has de lainc ; avoir du pain sur la planche. See also RAINY. 

putting by, s. I. Dctournement m (d’une discussion). 
2. Mise / dc cote, en reserve (de Faigent, etc.). 

put down, v.tr. I. Deposer, poser. To put sth. doun on the 
ground, deposer qch. par terre ; mettre qch. a terre. Put it downl 
laissez t da 1 n’y touchez pas I Cards: To put down one’s hand 
(on tho table), abattre ses cartes, son jeu. (Of bus) To put down 
passengers, debarquer, deposer, des voyageuts. Nau: To put 
down a buoy, mouiller une bouee. See also foot 1 r. 2. Mm: To 
put down bore-holes, pratiquer des sondages. 3. (a) Suppniner, 
repiimer, apaiser (une revoke); vaincre (Fopposition); suppnrner, 
fane cesser, mettre fin a (un abus). (/>) Rabattre, rabaisser (Forgueil 
de qn). (c) Interloquer (qn) ; reduire (qn) au silence. ( d ) Rcm- 
barrer (qn). 4. Fenner (un parapluie). 5. (a) Noter (sur papier); 
mettre, coucher, par ecrit. To put down one’s name, inscrire son 
nom ; s’inscrire; se faire inscrire ( for, pour). Put me down for 
one guinea, inscrivez-moi pour une guinec. He put his name doun 
for tweutv francs, F: il y est alle de ses vingt fiancs. Put it down 
to mo, to my account, inscrivez-lc, mettez-le, il, sur, mon cornpte. 

( b) To put down a number, poser un chiffre. (r) I put him down as, 
for, a Frenchman, je jugeai qu’il ^tait Franvais. I should put her 
dozen at, as, thirty-five , je lui donne trente-cinq ans. IfV had put 
him down for a fool, nous le tenions pour un sot. ( d ) To put down 
sth. to s.o., to sth., mettre qch. au comptc* dc qn; attnbuer, 
imputer, qch. k qn, ii qch. I put his success dozen to luck, j’attribue 
son succ£s it la chance. He has not all the faults which you put dozen 
to him, il n’a pas tous les defauts que vous lui pretez. 

putting down, s. I. Depot m ; mise f par terre, k terre 


(de qch.). Nau: Putting down a buoy, mouillagc m d*unc bouee. 
2. (a) Suppression /, apaisement tn (d’une revolte), (b) Rabatte- 
nu-nt m, labaissemcnt m (dc Forgueil). 3« Inscription / (des 110ms, 
etc.); mise nar ecrit. 

put forth, v.tr. I. Exercer, deployer (sa force, son eloquence, 
etc.); clever (sa voix). The effort put forth by . . ., Fcffort fou ni 
par. ... 2. Mettre en circulation, pubiicr (une brochure); 

avancer (une theorie). 3. (Of tree, etc.) Pousser, Uusser apparaitre 
(des feuilles). To put forth buds, hourgeonner. v.i. The leaves 
are putting forth, h feuilles poiissent. 

putting forth, r. 1. i vxeroce m, deployment m (de forte, 
etc.); elevation/ (de la voix). 2. Mise/en ciri ulation, publication f 
(d’une brot Imre). 3. Poussec / (des feuilles j. 

put forward, v.tr. 1. (a) lvrnettie, exprinier, avanet r, pro¬ 
poser; mettle en avant, en 6 ' ldente ; faire valoir (une thetuic, une 
proposition); emettre (une pretention); invoquer (un motif). 
Pol: To put forward a list c>J candidates, deposcr une liste ek<- 
torale. To put s.o. forward for a decoration , etc., piestntir qn poi 
une detoi.it!.-U, eU . (b) To put oneself forward, (1) se metMe t n 

ayant, en coikntc; se pouss* r, se pioduire; (11) s’liuposi r. 

10 put onesrlj forzeaid as a zeea/thy man , si dormer pour un hotiir.t 
riche, (c) F: To put ono’a best foot forward, (1) prt sser le p,.s ; 
(ii) se mettre en i.\\«>ii de lane ile son miiux 2. Avancer (la 
pendule, Fheurr d’ur.c reunion, etc.). 

putting forward, s. 1. £miss.on /, expresr.it»n /. pro¬ 
portion J, mise / tn a\ant (d’une theorie). 2, A\ancf'inent m 
(d’une pendule). 

put from, z .tr. l-'tarter (qch.). He put the thou^l.l ft am him . 

11 t t.u td cette pen d 

put in. I. 7 tr. {i*'cp. use) («) To fa* the key in the lock, intro- 
duire la cltf u.ms hi serrure. ( b) To put <./ advertisement in the paper , 
insercr unt annonce dans lc journal. 2. v.tr. ( Idv. use) (a) To put 
in one's head at the window, passer sa tete p«r hi fonttre. (/>) Riant* r 
(un aibrc); semer (J 1 giain). (c) jfur: To pu ! in a baililf, installer 
un lmissier (dans le dumn lie d’un saisi). 'Jo put in a distress, 
an execution, opeter une saisie; laire pratiquer une saisie 
(d) F: To put a word in, placer un mot (dans la tonversatiun). 
He is always putting his word in, il mele toujours miii mot k h. 
conversation; il mele partout son mot. To put in a (good) word 
for s.o., dire un mot e>. favour de qn. See also oar 1 i. (c) Jur: Pre¬ 
senter, piodiure, tournir (un document, un t^m«>in). To put in a 
claim, pn'senter une rec lamation Sc e also appfar vNC'F i , claim 1 2, 4. 
Sch: To put in pupils for an examination, presenter des elevcs a u» 
examen. (J) Passti (le temps, Fete, etc.). To put in an hour’s 
work, faiie, fourmr, une heurc de travail; travailler pendant une 
heure. To put in an hour’s practice every day, faire une heurc d’exei - 
cices par jour. To put in tho time (before coming to business, while 
awatftng events), F: peloter cn attendant partic. Another hour to 
put in In fore lunch, encoic une heure if tirer d’ici le dejeuner. 
To put m one's time reading, passer son temps a lire ; s’occuper k la 
lect.ire. To put in one’s term of military service, faire son temps 
dc servue militaiie. ( g) Turf: (Of horse) To put all in, faiie tout 
son possible. 3. r.i. ( a) Nau: To put in at a port, entrer, relacher, 
dans un port; faire esc ale dans un poit. (b) To put in for an elec¬ 
tion, se piesenter a unc election; se porter candidat, poser sa 
candidature, a une election. To put in for a post, sc mettre sur les 
rangs pour obtenir un puste , poser sa candidature a un poste; 

Iairc valoir ses droits a un pi ste. 

putting in, s. I. (a) Intioduction/ (dc la clef dans la serrure, 
etc.). (/>) Tnseition /(d’un aiiulc dans lc journal). Mise fen 
lonetions (d’un huissiei); pratique J (d’une saisie). 3. («) Presen¬ 
tation /, production / (d’un document, etc.), (b) Presentation 
(d’un candidat); candidature/ (it unc election). 4 •Nau: Entree/ 
au port; escale J . 

put off. 1. v.tr. (Adv. use) (<j) Retircr, oter (un vetement). 
To put oft tho mask, disposer le masque. See also old 4. (b) Re- 
mettre, differcr, ajourner, renvoyer. To put ofT a payment, arri^rcr, 
rcculer, un pavement. To put off doing sth., differcr de faire qch.; 
tarder a faiie qch. To put things off, ateimoycr. We will put it 
off till another time, F: e’est partic remise. Jur: To put ofT a 
caso for a week, renvoyer, ajourner, une affaire a huitainc. To put 
oil one’s guests, confreinundor ses invites. Don’t bo for ever 
putting oil, nc renuttez pas a Finiini. Tho sale has been put oft, 
il .1 etc sursis a la v elite. See also io-MORHOW . (c) To put s.o. oft, 
donncr le change a qn; beiner qn. To put s.o. off with an excuse, 
sc debauasser de qn, renvoyer qn, avec line excuse. To put s.o. 
off with jive words, payer qn de paroles, di* mots. He is not lo be 
put off zvith jcoiJk, il ne si* paie pas dc paroles. To put s.o. off zvith 
Jme promises, endormir, amuser, *]n avec ile belles promcsscs. 
/ zvon't be put off with a promise, je ne me contenteiai pas d’une 
protnesse. To put off a dun zvith an instalment, calmer, faire patienter, 
un creancier av'cc un acompte. (d) Dceonccrter, del outer, troubler 
(qn). These interruptions put me off, ccs interruptions me dercmtenl. 
You put me ofl, vous me faites troinper. His stem look put me off, 
la severite dc son regard m’a mtimid* 5 . 2. v.tr. (Prep. & adv. use ) 
To be put oil eggs, etie degoiite, se degouter, des <L-iiis. To put 
s.o. off (his appetite ), cooper FappiYit k qn. The mere smell of that 
cheese puts me off (it), la seule odour dc ce fiornage suflit il m’eca-urcr. 
To put everybody oil by 0119’s lordly airs, mdisposcr tous les 
esprits, eloignor tout le mondc, par sts manieres hautaincs. Their 
frivolous comersation quite put me off, leur conversation frivole 
m’a tout a fait rebute. / shall try to put him off this plan, je vais 
cssayer de le ddtourncr de cc projet. To put s.o. off doing sth., 
doigner, degouter, decourager, qn de faire qch.; faire passer k qn 
l’envie de faire qch. 3. v.i. Nau: D^border du quai; pousser au 
large ; demarter. To put oft from the shore, quitter la cote. 

put-'off, v. I. Retard m ; remise / k plus tard. 2. Excuse J, 
pretext*: m ; faux-fuyant in, pi. faux-fuyants; ^chappatoire f, 
defaite /. 
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putting off, s. I. Remise /, ajournement m, renvoi m 
(d’une affaire); reculement m (d’une explication, etc.). 2. Renvoi 
(de qn avec une exc use); desinteressement m (d’un creancier avcc 
un acompte). 

put on, v.tr. I. («) To put the kettle on, mettre chauffer de 
l’cau, mettre la bomllone a cluiiffrr. To put on a dish, servir un 
plat. F: Let’s put on a pipol si on furnait une pipe! (b) To put 
a play on, mettre sm la sc*nc, monter, une pi*cc de thtfatie. To put 
a play on again, remonter, reprendre, une pi*ce; remettre une 
piece b Fafhche. To put on a train, mettle un train en set vice.! 
(e) To put on moro coaches, ajouter d’autres voitures (au train), j 
(d) Veh: To put on the brake, serrer Je frein; frcinci. (e) To 
put on a button, eoudre un bouton. 2. (a) Mettre (ses vetements); j 
revetir (un pardessus); enfiler (son pantalon); chausser (ses 
pnntouflts, ses lunettes, ses eperons); coiffer (un bonnet); ceindic 
(Techaipc munic ipale). Put on your hat, (re)mettez votre chapeau ; 
ccaivre.'-vous. To put one's coat un again , remettre, rendosser, son 
habit. To put on a dinner-jacket, se meltie en smoking. To put 
on one's shoes, sc* chausser. To put s.o.'s boots on ( for him), 
chausser qn. You don’t know how to put your things on, vous 
ne saw/. p.ts vous habilier. See also clotiifs i. ( b) To put on an 
innocont air, empiunter, re\etir, a flee ter, prendre, se donner, un 
air innocent. See also air 1 III. F: To put on the invalid , faire 
lc malade. F: To put it on, (t) poser; fane Fimportant; se 
donner du genre, des airs ; afficher de grands airs; prendre dcs 
airs de prince, de princesse; P: faire sa poire; faire sa chicoree; 
(ii) (to pretend) faire du chiqu*; la faire au chique. That's all 
put on, you are putting it on, (l) tout <^a e’est de l’affectation, dc la 
pose; (ii) tout cela est feint; P: tout ga e’est du chique. Doesn't 
he put it on! quel poseur ! She puts it on, clle vent faire Fclegante ; 
P: elle fait sa duehesse. Don’t put it on, ne faites pas le reserve, la 
rtfservee ; P: fais pas ta poire. 3. (a) Augmenter, F: saler (le prix). 
They hnozv hozv to put it on, lls s’entendent k saler la facture. (b) To 
put on weight, grossir; gagner, piendre, du poids. To put on 
wight again, reprendie du poids. lie put on four pounds at the 
seaside, il a gagne deux kilos au Lord de la nter. See also flush 1 i. 
(r) To put on speed, prendre de la Vitesse. To put on full spnd, 
mettre a toute \ it esse, (d) Sp: To put on (a score of) thirty, faiie, 
maiquer, trente points, (e) (James: Turf: To put on five shillings, 
miser cinq shillings. 4. Avancer (la penduic). 5. To put oa the 
li^ht, mettre la lurm&re; allumer. To put thegas on, allumer 
le gaz. To put the light on again, remettre la lu mitre. To put on 
steam, mettre la vapour; forcer de vapeur. Put on the gramophone, 
faites marcher le gramophone. 6. To put s.o. on to do sth., mettre, 
atteler, qn a un tiavail. Cr: To put on X to bowl, confier la balle 
a X. To put s.o. on to a job, confier, donner, un travail k qn ; designer 
qn pour faire un travail. 7. F: To put s.o. on to a vacant post, 
mdiquer une place a qn. Who put you on to it? qui est-ce qui vous 
a donnt le tuyau? qui est-ce qui vous a donn* le mot? 8. Tp: To 
ask to be put on to s.o., demander la communication a vec qn. 
Put me on to *City' 1380, donnez-moi City 13,80. 

'put-on, a. I. (Air) affect* ; (Elegance) empruntee, d’emprunt. 

2. Jhit-on appearance of joy, joie feinte ; joic dc mauvais aloi. 

putting on, s. I. (a) Production/, mise /\sur la setne (d’une 
pi^ce de theatre). ( b ) Rati: Accrochage tn, addition/(de nouvelles 
voitures) ; mise en service (d’un train), (c) Scrrement m (du frein). 
2. (<r) Mise (de ses vetements); levetemcnt m (de son pardessus). 
(b) Affectation / (d’un air). 3. (a) Augmentation / (des prix). 
(h) Putting on of flesh, engtaissetncnt m . 4. Avancement tn (d’une 
pinduli). Allumage m (du gaz); mise (de la vapeur); mise 
en matche (d’un gramophone, etc.). 

put out, v.tr . 1. Avanccr, tendre (la main); allonger, *tcndre 
(le bras). You have only to put out your hand, il n’y a qu’il y puiser. 
2. (a) Mettre dehors. To put s.o. out (of the room), mettre qn k la 
poite ; expulsei qn. (b) To put out one's flags, exhiber, arborer, ses 
drapeaux. To put linen out to dry, mettre du linge h s*cher. Nau : To 
put out a boat, mettre un canot a l’eau. ( c) To put one’s tongue out, 
tirer, inontier, la langue (at s.o., k qn). To put out one's head at the 
window, passer sa t£tc par la fenetie; sortir la t£tc k la fenette 
ou b la portiere. The snail puts out its horns, 1’escargot sort ses 
cornes 3. To put out (of Joint), dcinettre, dtboiter, Iuxcr. To put 
out one's shoulder, se dcinettre, se d*boiter, l’*paule. To put one's 
jaio out, sc d£ct ocher Ja mfichoire. To put one's arm out, se dtman- 
cher le bras. 4. (u) Etcindre (unc bougie, etc.). To put out the fire, 
tteindre le feu. Alch: To put out the fires, jetcr bas les feux. 
To put out a fire in its early stage, etouffer un commencement 
d incendic. (b) To put s.o.’s eyes out, crever les yeux qn; 
aveugler qn. To put s.o. ’5 eye out with an umbrella , *borgner qn, 
crever l’.cil a qn, avec un parapluie. (c) P: (i) Box: Mettre (qn) 
knock-out; (11) fane perdre connaissance k (qn); (iii) assornmer 
( ( l n )- 5* ( fl ) 1 h'eonccrter, decentennneer, interloquer, interdire, 

ernbarrasser, troubler, demonter (qn); hrouillcr les id*es k (qn), 
faire perdre le fil de ses ide-es a (qn). To be put out, etre interloqu*’ 
embarrass*. Nothing ever puts him out, he never gets put out, il ne sc 
laisse jamais demonter; il ne se demonte jamais; il ne s’*meut 
de rien. The least thing puts him out, il s’emeut d’un rien. I teas 
greatly put out by the ttctvs, la nouvelle m’a demonte. lie was not 
at all put out at this rudeness, ces incivilites ne le troublaient aucune- 
rnent. (&) Ennuyer, facher, contrarier, vexer, chagrincr (qn). 
To be put out, prendre la mouche. Are you put out? 9a vous 
onnuic? To be put out about sth., fitre m*content de qch. 
le) Deranger, incommoder, gener (qn). To put oneself out for s.o., 
se^dtrangcr, se mettre en frais, F: se mettre en quatre, pour qn. 
Would it put you out to lend me . . .? cela vous incommoderait-il 
de me pi£ter . . .? 6. (a) To put out a baby to nurse, mettre 

un btbe en nourrice. To put out a cow to grass, mettre une vache 
en pature. ( b ) To put money out (to interest), placer de 1’argcnt 
(a int*r£t). (c) To put out one’s washing, donner son linge k laver; 
envoyer son linge au blanchissage. All work done on the premises. 


nothing put out, tout est fait sur place, rien n’est donn* an dehors. 
7. Publ: Publier, F: sortir (un ouvrage). 

putting out, s. I. Avancement tn (de la main); allonge- 
ment m (du bras). 2* Mise / dehors, mise a la porte; expulsion / 
(d’un intrus). 3. Luxation f (de 1 ’epaulc). 4. Extinction/ (du feu). 
5. Placement tn A inteiet (de I’argent). 

put Over, v.tr. - PUT ACROSS. 

put through, v.tr. I. Metier a bien, faire aboutir (un projet). 
2. Tp: To put s.o. through to s.o., donner 4 qn la communication 
avec qn; mettre qn en relation, en communication, avec qn. 
Whenever he rings up, put him through to me, aussitot qu’il tclephoncra 
vous me le passerez. See also pur 2 I. 5. 

putting through, s. I, Mcnee J a bien (de qch.). 
2. Tp: Mise/en communication (avee qn). 

put to, v.tr. I, (Adv. use) Atteler (un cheval); accrocher (une 
locomotive); mettre (les chevaux) b la voiture. Tell the coachman 
to put to, dites au coclicr d’atteler. 2. (Prep, use) He was hard put 
to it to find a substitute, il a iu beaucoup de rnal, un mal extreme, 
j) trouver un rempla^ant; il a eu fort a faiie, il ctait tres embarrassc, 
pour trouver un rempla^ant, pour se faire remplacer. I was hard 
put to it, I can assure you, je 11’en menais pas large, je vous assure. 
Our industries are hard put to it, nos imlustiies out du mal i\ lutter; 
F: nos industries ahanent. ft is suiprising what he can do when 
ho is put to it, e’est surpienant cc qu’il pent faire quand il y est 
contraint. 

putting to, s. Attelage m, attellement m (d’un cheval). 

put together, v.tr. 1. Joindre, associer, assembler, unir, 
r*umr, mettle ensemble (les parties d’un tout); monter, assembler 
(une robe, une machine); construire (une machine); assembler, 
mettre bout a bout (une canne b p^chc). To put together again, 
remonter (unc bicycle!te, etc.). 2. To put two and two together, 

(i) faire l’addition de deux et de deux; additionner deux et deux ; 

(ii) F: see two. 3. To put a few things together in a handbag, 
empaqueter, meltrc, F: fourrer, quelques affaires dans une valise 
To put one’s thoughts together, rassernbler ses idees. 4. (a) Mettre 
(deux choses) cote b cote. See also head 1 2. (b) Rapprocher, com¬ 
pare! (des faits). 

putting together, s. I. Assemblage m, union J, reunion/, 
mise / ensemble (de morceaux); montage m (d’une machine). 

2. Empaquetagc m (de ses effets). 3. Rapprochement m, compa- 
raison/(dc faits). 

put up, v.tr. I. (a) Lever (une glace de wagon); relcver (ses 
cheveux, le col de son pardessus); ouvrir (un parapluie); dresser 
(une <:chelle); fixer, accrocher (un tableau); poser (un rideau). 
'Tp: Raccrocher (le recepteur). (Of prisoner) To put up one’s 
hands, lever, meltie, haut les mains ; F: (1914-18) faire camarade. 
Box: Put ’em up I en garde ! To put up one’s hair, se faire un 
chignon; relever ses cheveux. See also shuttfr 1 t. (b) Apposei, 
coller (une affiche); allicher (un avis). See also iianns. 2. Turf: 
haire courir (un jockey); donner une monte k (un jockey). 

3. Ven: (Faire) lever, faire envoler, faire partir (une perdrix, etc.). 

4. Augmenter, (faire) hausser, majorcr (les prix). 5. Adrcssci, 
offtii, faire (une priere) ; presenter, adresser (une petition). To put 
up a short prayer, *jaculer une (courte) pri*re. 6. («) To put up 
a candidate, proposer, presenter, un candidat (aux Elections). 
(b) v.i. (Of candidate) To put up for a seat, poser sa candidature 
k un si*ge. 7. To put up sth. for sale, to put sth. up for sale, 
mettre qch. en vente. To put goods up for auction, mettre des 
rnarchandises aux enchcres. It teas put up at ten pounds, la mise 
a pi ix a ete de dix livres. 8. Fournir (une somrne d’argent). To pu! 
up the money for an undertaking, faire les fonds d’une entreprisc 
Gaming: To put up two hundred francs , se caver de deux cent- 
francs. 9. Th: To put up a play, repr*scnter une pidcc. 
10. Emballer, empaqueter (ses habits dans une valise). I'll ash 
cook to put us up some satidrgiehes, je vais demander 4 la cuisiniere 
de nous faire un paquet de sandwichs. Com: This cream is put 
up in tubes, cette ermine est presentee en tubes. Solutions put up in 
capsules, solutions dclivr*es en capsules. II. Remettre (l’epee) 
au fourreau, rengainer (son *pee). 12. Offrir, opposcr (une 
resistance). To put up a stout resistance, se defendre vaillamment. 
See also FIGHT 1 2. 13. («) Loger (qn); donner k coucher k (qn); 
oftrir un lit k (qn); h*bergcr, giter (qn). I can’t put you up, 
je ne peux pas vous coucher. Some friends have offered to put me up, 
des amis rn’ont offert l’hospitalit*. (Of pers.) To put up at a hotel, 
(i) dcscendre, (ii) loger, a un hdtel. To put up with friends, descendrc, 
loger, chez des amis, (h) Rcmiser (une voiture); mettre i l’*curic 
(un cheval); garer (une auto). 14. Abs. To put up with sth. 
b accommoder, s’arranger, de qch.; se contenter dc qch.; se 
rcsigner k (des inconvenients) ; prendre qch. cn patience; sup¬ 
porter, stmflrir, tourer, endurer (les railleries). I had to put up 
with it, j’ai du en passer par la. He can put up with anything, 
il s’arrange dc tout. We must put up with it, il faut nous en contenter. 
He will have to put up zvith more than that, on lui en fera avalcr 
d’autres. Hard to put up with, dur b digger, a encaisser. We must 
put up with zohat zve can get, F: favite de grives on mange dcs 
merles. We must put up zvith one another, il faut t&cher de nous 
accommoder Fun de l’autre. See also consequence i. 15. (a) To 
put s.o. up to a thing, (i) mettre qn au courant, au fait, de qch.; 
(11) donner le mot b qn au sujet de qch.; F: tuyauter qn. To put 
s.o. «/> to what he has to say or do, faire le cat*chismo il qn; 
catechiser qn; faire la le^on & qn. ( b) To put s.o. up to sth., to 

®tb*» pousser, inciter, qn ^ qch., k faire qch.; persuader k qn 
ue faire qch. Who put you up to this? qui cst-ce qui vous a fait 
faire cela ? qui vous a appris ce truc-l&? 16. (n) Construire, batir 
(une maison); *riger (un monument); installer, monter (un 
echafaudage). (b) P ; To put up a yarn, inventer une histoire, 
un bobard. ( c) Monter, pr*parer (un mauvais coup). 

put-up, attrib. a. I. F: A put-up Job, une affaire machinle k 
1 avance; un coup mont*; une affaire bricolee, maquignonnde. 
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It's a put-up job, ils se sent donn£ Ie mot; il y a un micmac, du 
micmac, la-dcdans; P: e’est du chiqu<5. 2 , (At mution) Put-up 
price, mise / a prix. 

putting up, s. I. (a) Mise / (de volets, etc.) ; relfcvemrnt in 
(des chcveux); ouverture / (d’un parapluie); act rochagc m 
(d’un tableau) ; pose / (d’un rideau, etc.) ; raecrochage in (du 
rccepteiir de telephone), (b) Affichagc m (d’un avis, etc.) ; publica¬ 
tion /(de bans). 2. Lcvee/(du gibicr). 3. Augmentation/, hausse/, 
elevation /, majoration / (des prix). 4. Ollre / (d’une pri^re); 
presentation / (d’unc petition). 5. Proposition / (d’un candidat) a 
une election. 6. Mise en ventc, mise aux cnchtVes (de qrh.). 
7. Kmballage m, empaquetage m. 8. Remise f au founeau (de 
l'eple). 9- («) Logement m, hehergeinent in (de qn); mise 
a l’ecurie (d’un cheval); desernte /, logernent (a un hotel). 
(h) Remisage m (d’une voiture); garage m (d’utn* auto). 10. ('(in¬ 
struction / (d’un batitnent); Erection / (d’un monument); 
installation / (d’un tfehafaudage). 

put Upon, v.ind.tr. F: To put upon s.o., en imposer a qn; 
tromper qn ; se jotter de, abuser de, qn ; exploiter, tnaltraiter, qn ; 
P: mettre qn dedans, lie's the suit of man to he easily pul upon, 
il cst homme a se laisser mener fanlement, a s’en latter imposer. 
J rcill not be put upon , je ne veux pas qu’on se joue, 6e moque, 
F: se llche, de rnoi. 

putting 1 , s. I. (a) Mise /, pose/; Tehn: mettage in ; apposi¬ 
tion/ (d’une signature). ( b) Putting under wheat, semailles fpl en 
ble. (r) St.Exch: Delivrement m (d’actions). 2. Piesentation J 
(d’un argument); mise, soumission / (d’une resolution). 
3. Sp: Putting the weight, lancrment m <iu poids 4. Putting 
to sea, mise a la mcr ; apparedlage m. 

'put-and-'take, s. Toton hexagonal c.hifTre (pour |eux de 
hazard). 

put 3 ’ * [pAt], s. & v. Coif: — PUTT 1 ’ 2 . 

putative ['pjuitativ], a. fur: (Mariage, p£re) putattf. -ly, adi\ 
fur: Putativement. 

puteal ['pjurtnll, s. Rom,Ant: Puteal in ; margclle / de pints. 
putlog 1 f'pAtl.ig 1 ), s. Const: Boulin m ; bois m de suppoit (d’echa- 
faudage). Putlog hole, ope m, boulin. 
putlog", v.tr. (putlogged) Fichcr (une pouirclle) en boulin. 
putrefaction [pju:tri'fak$(3)n], s. Putrefaction /. 
putrefactive [pjuitri'faktiv], a. Putrefactif, putrlfiant; de putre¬ 
faction. P. fermentation, fermentation / putride. 
putrefiable f'pjurtrifaiabl), a. PutrtHiable, pourrissable. 
putrefy f'pju:trifai]. I. v.tr. Putrefier, corrompie, pourrir. 
2. v.i. (u) (Of carrion, etc.) Se put roller, se corrornpre ; pourrir. 

(b) (Of living tissue) (i) Suppurer, s’envenimer; (ii) se gangrener. 

(c) (Of soul, etc.) Sc corrompie. 

putrefying,/?. En putrefaction; enpournture; putrescent, 
putrescence [pju'tres(o)ns], s. Putrescence /. 
putrescent [pju'tres(r>)nt], a. Putrescent; en putrefaction; en 
pourriture. 

putresciblc [pju'tresibl], a. Putresciblc ; pourrissable. 
putrid ['pjuitridJ, a. I. (a) Putride, corrompu; en putrefaction; 
infect. To become p., tomber cn pouriiture; se corrornpre. 
(b) Med: Putrid fever, typhus m\ fievre / putride. Putrid sore 
throat, pharyngite gangreneuse. 2. P: V: — Ron FN 2. 
putridness ['pjuitridnas], putridity fpju'triditi 1, 5. Putridit e f, 
pourriture /, corruption /. 

putt 1 IpAtl, s. Coif: Coup roul<5, coup do potcur. Approach putt, 
long coup roulch 

putt 2 , v.tr. Coif: Poter (la balle). 

putting 2 , s. Coif: Pratique f du coup roule. To practise />., 
s’exercer k poter la balle. 

'putting-green, s. Coif: Pelouse J du trou; pelouse 
d’arriv<?e; le vert. P': To be made as welcome as a dog on a 
putting-green, C*tre rc?u com me un chicn dans un jeu de quilles 
'putting-hole, s. Coif: Trou m (ou Ton potc la balle). 
'putting-iron, s. Coif: Crosse fen fer pour poter ; poteur m 
en fer. 

puttee f'pAti, pA'ti:], s. Mil.Cost: Bande molleti^re. 
putter* ['putor], s. I. P. into execution of . . ., rnetteur m A execu¬ 
tion de. ... P. of questions, poseur m de questions. 2. Min : Rou- 
'eur m, moulineur m. 

putter" ['pAtor], .v. Coif: I. (Club) Potcur in, putter in, potter in. 
2. (Pers.) (a) Sp: Lanceur 111 (du poids lourd). ( b) Coif: Good, 
bad, putter, joucur, -cuse, habile, inhabde, k poter, qui r^ussit bien, 
mal, les coups roules. 

puttoo [pA'tu:], s. Tex: Gros cachcmire des Indes. 
putty 1 ['pAti], s. I. (a) Mastic m, enduit m, lut in. Glazier's putty, 
mastic a vitres; lut de vitrier. To fill a hole with putty, mastiquer 
un trou. See also medal, (b) Plasterer's putty, pate f de chaux. 
2. Jeweller's putty, putty of tin, putty-powder, pot^e / (d’etain). 
See also rust-putty. 

'putty-faced, a F: (Of pers.) Au visage de papier mach6. 
'putty-knife, s. Spatule f de vitrier; couteau m k palette; 
coutcau a mastiquer. 

putty 2 , v.tr. To putty (up) a hole, mastiquer un trou; boucher un 
trou au mastic. 

puttying, s. Masticage m. 

puzzle 1 [pA7.1J, j. I, Embarras in. perplexity f. To be in a puzzle, 
Otre dans l’embarras; £trc peiplexe. 2. Question embarrassante, 
troublante ; enigmc /, Your friend is a real p. to me, votre ami est 
pour moi un vrai probl6me. 3* (tf) (Manual) Casse-tete in tnv. 
Chinese puzzle, cassc-t£te chinois. Jig-saw puzzle, jeu m de patience 
(en bois ohantourn^); image / k assembler; puzzle m. See also 
RING-PUZZLE, (b) (Mental) Dcvinette /, probWme m. Pictorial 
puzzle, rebus m. Cross-word puzzle, probl&me de mots crois&L 
In our last p. . . dans notre dernier probl^me. ... 

'puzzle-headed, a. Aux idyes confuses, embrouillyes. 
P .-A. sentimentalism, sentimentalistne nebuleux, confus. 


'puzzle-lock, s. I. Seirure / k combinaisons. 2. Cadcnas m 
& secret. 

puzzle 2 . I. v.tr. Embarrasser, intriguer, Jyconeerter, ryduirc 
^ quia. Puzzled air, air hebete, perdu. I teas puzzled, jc nc savais 
que penser. / ivas somewhat puzzled how to answer, j’etais assez 
embarrasse pour repondre. He was sadly, sorely, puzzled what 
to do, il etait fort embarrassy pour savoir ce qu’il devait taire ; ’1 sc 
trouvait fort dysempare. To puzzle s.o. with a question, poser 
a qn une question embarrassante; F: poser une colle a qn. 
It puzzles me what his plans are, ses projets m’intriguent; je me 
demandc quels peuv-ent etre ses projets. See also drain 1 . 2 . v.i. To 
puzzle about, over, sth., se creuser la tete pour comprendre qch. 
How'irer much l p. over it . . ., j’ai beau me creuser la tete. . . . 

puzzle out, v.tr. Debrouiller, ydaucir (un myst^re); dechiffrer 
(une ecriture, un rybus); trouver la solution (d’un rebus, etc.). 
/ could hardly p. out his lettu , e’est s\ peine si j’ai pu deehiffrer sa 
lettre. 

puzzling out, s. Eelam isscincru in (d’un mysterc); de- 
chiftiagc^w (il’une ecriture). 

puzzling 1 , a Emhai rassant, intriguant, troublant, qui rend 
perplexc.^ P ta\k, iasse-tote m mr. 

puzzling 2 , s. (a) Embairas m, peiplexitc /. (b) Puzzling o' 
one’s brains, torture / «le 1’espnt. 

puzzlcdom l'p\zl<bm|, i. Embari is m perple v it e/. Reduced to 
a condition of p., redui; a quia. 

puzzlement f'pAzlmantl, S. Emb.ii j. is in, confusion j, peiplexitc /. 
puzzler [ pAzInrJ. s. That’s a puzzler! e’est one question embar¬ 
rassante. To ash so. a frw puzzlers, to put a few puzzhrs to s.n. t 
poser deux ou tiois lilies / a qn. 
puzzolana [pAtso'loinuj, s. -- pozzolana. 

pyaemia [pai'i.miu], s. Med: l*>(o)her»ie f \ infection purulente. 
pyaemic [pai'i.rmk],//. Med: l , \(o)lw 4 nnque. 
pycnite f'piknait j, s. Miner: Pyemic /. 
pycnogonid [pik'nip.ind], s. ('rust: Pyc(h)u«»g uiide m. 
pycnometer [pik nometarj, s. Ph: Elacon m k densite. 
pycnostyle ['piknostad], a. id s. Arch : l'ycnostyle (m). 
pye-dog ['paidagj, s. (.’hien eriant (de l’Orient). 
pyelitis fpaji'laitisj, s. Med: PytMite/. 

Pygm(a)ean fpig'miranl, a. Pygmyen. 

Pygmy i'pigmi]. I. s. i^gmye m. 2. Attrib. Pvgmeen. Z: Pigmy 
ape, magot m. 

pyjama [pi'dsarrrm], s. 1. (Pair of) pyjamas, pyjan.a m (d’Oriental). 

2. Pyjama suit, F: pyjamas, pyjama. To sleep in pyjamas, dormir 
en pyjama. Pyjama-clad, en pyjama. Pyjama-trousors, pyjama-ooat, 
pantalon m, veston w, de pyjama. Pyjama-cord, coideli£*re / de 
pyjama. 

Pylades |'pail«di:z]. Pr.ti.m. Cr.Lit: Pylade. 

Pyle ['p aih:]. Pr.rt. A.Ceog: Pylee /. 

pylon f'paibn], s. I. Egypt.Arch: PylOne in. 2. Civ.E: El.E: etc: 
Pylone (mytallique). 

pyloric Ipai'bnk], a. Anat: Pyloriquc. 

Pylorus fpai'brras], s. Anat ■ Pylore in. 

pyorrhea [paio'rira], s. Med: Pyorrh^e /. Pyorrhea alveolaris, 
F: pyorrhea, pyorrhee alv^olo-dentaire; gingivite expulsive, 
pyosis [pai'ousis], .V. Med: Eorrnation / de pus; suppuration/, 
pyothorax fpaif/0D:raks], s. Med: Pyothorax in, empyfcmc in (des 
cavit<?s pleurales). 

pyracanth ['pairakanO], s. Hot: Pyracanthe f\ F: buisson 
ardent, arbie m de Moise. 
pyralidae [pi'ralkli:], j./>/. lint: Pyralidcs /. 
pyralis, pi. -ides ['piralis, pi'ialidirz], s. Fnt: Pyrale/. 
pyramid f'pimmid], s. I. Egypt.Archeol: Pyiamide /. 2. Grom: 
etc: Pyramids. Pvramid-shapod, en pyramide. Phot.Engr: Pyra¬ 
mid-grained papor, papier m proc -de. See also hexagonal. 

3. Arb: Arbre taillt 1 en pyramide. 

pyramidal [pi'ramid(o)l], a. Pyramidal, -aux. -ally, adv. Pyra- 
midalement; en pyramide. 

pyramidion, pi. -ia fpira'midian, -ia], s. Arch: I’yramidion m 
(d’un obelisque, etc.). 

Pyramus f'pir/nnaaj. Pr.ti.m, A.Lit: Pyrame, 
pyrargyrite [pai'rairdjirait], s. Miner: Pyraig>rite /, argent 
rouge antimonial. 

pyre ['paior], s. BOchcr in (funeraire). 
pyrene ['pairim], 5. Ch: Pyrene m. 

Pyrenean [pire'niian], a. G 'cog: Pyren^cn ; des Pyrenees. 
Pyrenees (the) Idopire'nirz). Pr.n. Ceog: Les Pyrenees/, 
pyrethrum [pai'ruOiaml, s. Bot: Phann: Pyrethre m. Pyrethrum 
powder, poudre/ de pyrethre; pomhe insecticide, 
pyretic [pai'ietik], a. Med: Pyretique. 
pyrex ['paireksj, s. Glassm: C'u: Pyrex m. 
pyrexia [pai'rcksiu], 5. Med: Pyrexie/. 
pyrexial [pai'reksioll, a. Med: Pyrexique. 
pyrheliometer fporhiilibrnetor], r. Ph: Pyrh^liometre m. 
pyridine f'paitidain], s. Ch: Pyridine f. 
pyriform I'pairifoirm], a. Bot: Pyriforme. 

pyrites [pai'raiti:*], s. inv in pi. Miner: Pyrite/. Arsenica! pyrites, 
mispickel in. Copper pyrites, ehalcopyrite /. Magnetic pyrites, 
pyrrhotinc/. Iron pyrites, sulfuip in de fer; fer sulfure. White 
iron pyrites, marcassite/. 
pyritic [pai'ritik], a. Miner: Pyriteux. 
pyritiferous [pairi'tifaros], a. Miner: Pyritiftre. 
pyritOUS f'pairitasl, a. Miner: — pyritic. 

pyro f'pairo], s. Phot: F: Pyrogallol m; acide m pyrogallique. 

Pyro developer, rcv<flateur m au pyrogallol. 
pyr(o)- ['pair(o), pai'ro], comb.fm. Pyr(o)-. I. Pyrognostic t pyro- 
gnostique. Pyromagnetic, pyromagn<?tique. Pyrophanous, pyro- 
phanc. 2. Ch: Miner: Pyrochroite, pyrochroTte. Pyrochlore, 
pyrochiore. Pyromeconic, pyromeconique. 
pyro-acid [pairo'asid], s. Ch: Acide pyrog^n^. 
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pyro-ammonia [ pairoa'mounja ], s. Phot: KcVcfateur tn a Pacide 
pyiogallique et a i’ammoniaquc. 

pj^ro-carDonate [pain/ka;rbonetJ, s. Phot: Rcvfhteur m a 
I’acidc pyrogalhque et au carbonate dc soudc. 
pyrocatechin [pairo'katetSin], s. Phot: Pyrocatechine /. 
pyro-electric [pairoi'lektnkj, a. El: Pyroelcctrique. 
pyro-electricity fpainyilek'trisiti], s. El: Pyrodectiicitrf/. 
pyrogallate [pain/galet], s. Ch: Pyrogallate m. 
pyrogallic [pairo'gahk], a. Ch : Pyrogallic acid, acide tn pyro- 
gallique ; pyrogallol tn. 

pyrogallol [pairo'gabl j, .v. Ch : Pviogallol tn. 
pyrogenetic fpairodje'nclik],//. Ph : Pyrog<?n<$tique, pyrogen&iique. 
pyrogenous [pai'i casern •>], a. I. Gcol : (Minthal m) pyrogt x ne. 
2. Ch: (I hide, resine) pyrogencc. 

pyrographer, -phist (.paiV>grafa/, -fist], s. Aitistc //// en pyio- 
giavure. 

pyrography [pai'rogrofi), pyrogravurc fpauogiu'vjuar], s. 
Pyro gravure /. 

pyrola ['pirolu], s. Hot: PyioJc/. 
pyrolator [pai'ralata/l, ?. Pyrolatre tnf. 
pyrolatry [pai'r;>lotn], v. Pyiolatrie /. 
pyroligneous [pairo'hgnias], //. Ch: (Acide) pyiohgncux. 
pyrolignite fpuirc/'hgtuitj, r. Ch: Pyrohgnite/. 
pyrolusite fpair</lju:sait], s. Miner: Pyrolusile /. 
pyromania [pairo'meiruwj, r. Med: Pyromame/, 
pyromaniac [pain/mcmuk], s. Munomane tnf inccndiaire. 
pyrometer fpai'rjinelorJ, V. Ph: Metall: Pyionktre m ; canne/ 
therino-electriqiie. Dial pyrometer, pyrometie a radran. Cer: Sen¬ 
tinel pyrometer, cone m pvrometrique. 
pyro-metol [pain/metol], s. Phot: Re\clatcui m a Pacide pyio- 
galhque et au mctol. 

pyrometric(al) [paim'mctrikDI)], a. Ph: Pyrometiique. 
pyrometry [pai'rometri], s. Ph: Pyrometrie /. Pyromotry wire, 
til m pyrometiique. 

pyromorphi tc [pniit/im.'rfait I, s. Miner: Pyromorphite J. 
pyropc ['pairoupj, s. Miner: Pvrope ///; grenat m.igncsitn. 
pyrophorus [paiVoforo-O, s. Ch: Ent: Pjrophurc m. 
pyrophosphate fpailu'iVjsfeitJ, ,v. Ch: Pyrophosphate m. 
pyropliyllite fpairo'filailj, s. Mirier: Pyrophylhte /. 
pyroscope ['p^iroskoupl, it. Ph: Metall' Pyioscope tn. 
pyrosis (pai'rousis], s. .1 led: Pyrosis;//; ardtur / d'cstomac. 
pyro-soda [pairo'soudnj, s. Phot: — i*yro-(’muu>natf. 
pyrosphere ['paitosCuarJ, i. Geol: Pyrosphcrc /. 
pyrotechnic(al) [pairo'tcknik(al)], a. Pyiutechniqiie P. dnp.'ax, I 
feu m d’artifice. 

pyrotechnics [pain/tckmks], s.pl. {l\u. .nth sg. must.)-— pvko- i 
TF< HNY, I 


pyrotechnist [pairo'teknist], s. Artificier tn; pyrotechnicicn m. 
pyrotechny ['pairotekni J, s. Pyrotechnic f, pyrotechnique /. 
pyroxene f'pain>ksi:n], s. Miner: Pyroxene///; schorl noir. 
pyroxyle [pai'roksil], s. Ch: pyhoxyi in(e). 
pyroxylic (pain>k'silik], a. Ch: Pyroxylique. 
pyroxvlin(e) [pai'roksilin], s. Ch: Exp: Pyroxyle tn; pyroxy- 
fine /; cellulose nitree ; rnton-collodion ///; pou< 1 re-coton /; 
fulmicoton ///. 

Pyrrhic 1 ['pirik], a. & s. Gr.Ant : (Danse) pyrrhique (/). 
pyrrhic 2 , a. & s. Pros: (Pied) pyrrhique (///). 

Pyrrhic 3 ,//. Rom.Hist: Dc Pyrrhus. F: Pyrrhic victory, victoire f 
£ la Pyrrhus ; victoire desastieuse. 

Pyrrho ['pirn]. Pr.n.m. Gr.Phil: Pyrrhon. 

Pyrrhonian [pi'rounpnj, Pyrrhonic fpi'rnnik], a. & s. 
Gr.Phil: Pvrihonicn (/«). 

Pyrrhonism f'pironiziu], s. Gr.Phil: Pyrrho n isme///. 
Pyrrhoilist f'pironist], s. Gr.Phil: Pyr^oiucn tn. 
pyrrhotine ['pirotainl, pyrrhotitc ('pirotait], s. Miner: Pyr- 
ihotine f. 

pyrus ['pairasj, v. Hot: Pyrus tn, pitus m. Hart: Pyrus japonioa, 
eognassier m du Japon. 

Pythagoras fpai'Oagoros]. Pr.ti.m. Gr.Phil: Pythagcue. 
Pythagorean jpaiOago'ruanl. I. a. Pythagoiicien, pythagorique, 
pythagor^en. Geom: The Pythagorean proposition, le thlor&me 
de Pythagore. 2. .v. Pythagoricicn m. 

Pytheas ['piOiasj. Pr.n.m. Gr.Hist: Pytheas. 

Pythia ['piOifl]. Pr.n.J. Gr.Ant: La Pythie. 

Pythiad ['piOiad], s. Gr.Ant: Pythiade/. 

Pythian ['piOian], a. (Oracle, dicu, etc.) pythien. Pythian games, 
jeux pythiens; jeux pythi/pies. (Jr.Lit: The Pythians, the 
Pythian Odes {of Pindar ), les Pythiqucs/. 
pythogenic fpaiOoMjenik], n. {Of disease ) Kngendre par la salet<* ; 
du i la salete. 

python 1 ['paiGan], s. Gt.Mvlh: Ript: Python m. Indian python, 
p\thon malum; python tig re ; inolure m. 
python 2 , .v. Demon m; esprit fumilier. 
pythoness ['paiO.incs], s.f. Pythonissc. 
pyuria Ipaijuarin], s. Med: P>uric/. 

pyx f piks 1 , s. I. Fee : (hboire m. 2. (At the Mint of London) Boite f 
des tnonnaies d’or et d’aigent Uestuu'es au contidle. Trial of the 
pyx, essai m des inonnaies ; contidle. 

pyx-cloth, -kerchief, s. Fee: Custode /. 
pyxidium,/>/. -ia Ipik'^i/ham,-i/.’l, < Hot. PyxaJe/; F: boite/ 
a savonnette. 

pyxis, />/. -ides 1'pikMs, -idi:/J, A. I . A : -■ PYX i. 2. Hoi: - pyxi- 
Dlt M 3. Ani’t • Cavite / cot>Nude. 
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Q, q [kju:l, s. (Da lettre) Q, q tn. Tp: Q for Quoenio, Q commc | 
Quebec. Nav.lhst: Q ship, Q boat, baUau-picge m, 

pi. bateaux-picges. F: On the q.t. [kju:'ti:J (^ quiet), dist rcte- 
ment; en confidence ; sans en parler a personne. On the strict q.t., 
«n cachette, en secret, en tapinois; sans bruit; P • en (pere) 
peinard; en douce. I'm telling you that on the q.t., ie vous dis f.t 
entre quat’z yeux. See also 1*. 

qua fkvvei], Jjt.adv. En taut que; considere imnme. Men qua 
men, les homines en tant qu’hommes. 
quack 1 [Kwak]. I. int. Quack, quackl couin-eouin ! 2 . s. (a) Cu m 
de canaid; eoum-couin m. F: To give a quack, jeter un cri. 
(ft) F: Quack-quack, canard tn. 

quack", I. (Of ducks) Crier; cancaner; fane eouin-couin. 
2. F : (Of pers.) Bavaider; raconter des cancans, 
quacking, v. Couin-eouin m (du canaid), 
quack 8 , s. Quack (doctor), charlatan m ; *1 ■ iv.edicastre m, 

guensseur tn, banquiste tn. Quack remedy, temede m de iharlatan. 
Quack powder, poudte f de petlmipinpin. 
quack 4 . 1. v.i. F: Faire lc chailatan, le mariol. 2. -e.tr. To quack 
sth. up, (i) vanter, prdner (un letnEde, etc.); (n) ralistok-i (un 
art u le usage). 

quackery I kwakan], s. I. Charlatrinisnic tn ; empiiisine medical. 

2. Charlatanei ie/, lutbleric /. 
quackish ['kwakiSJ, a. De eluilatan. 
quad 1 | ksvadj, s. Sch : F: -- qgauk vni.i f 2. 
quad 2 , s. & v.tr. P : — quod 1 * 
quad 3 , s. Typ: F : — quaoru. 

quad 4 , v.tr. (quaddod; quadding) Typ: I. To quad a line, remplir 
une ligne de cadrats. 2. To quad out a line, insere 1 des cadrats 
dans la hgne. 

quadra ['kwodtu], s. Cadie tn (d’un bas-relief, d’une tapisserie, 
d’une glace). 

quadrable ['kwodrabl], a. Mth: Grow; Doni on peut efTectuer 
In quadrature qui peut se leduire a un cariE Equivalent, 
quadragenarian [kvxadrffdjc'ne.irian], a. & s. QuadragEnaire ( mf ). 
Quadragesima [kwjdtfj'djesimcil, s. Ecc: Quadragesima (Sun¬ 
day), (le dimanche de) la QuadragEsime. 
quadragesimal [k\vxlrrt'd3esim(;>)l], a. Quadiagesimal, -aux. 
quadrangle f'kwadiarjgl], v. 1. Georn: Figuie / quadrangulaite; 
quadrilatftre m ; tetragone tn. 2. Cour (oarree) (d’un palais, d’une 
Etole, etc.). Main q., eour d’honneur (d’une ecole, etc.), 
quadrangular [kvv Vdraijgjubr], a. Quadrangulairt*. quadrangulE, 
tetragone. 

quadrant ['kwodrant], s . 1. Astr: Mth: Quart m de cetcle; 
quadrant tn. Nau: Octant tn. Quadrant compasses, compas m 
quart de cercle. El: Quadrant electrometer, ElectromEtre m a 
quadrants. 2. Mec.lt: etc: Secteur dentE, seeteur crEnclc; (of 
steam engine) secteur Stephenson. Steering quadrant, Nau : secteur 
du gouvcrnail; Aut: seeteur do direction. Aut: Q. of the 
hand-brake , seeteur du ire in. Mee.lt: Quadrant(-plate), lyre f, 
tavalier tn (d’un tour ti filctcr). See also gaie* 3. 
quadrantal [kw3'drant(.i)l], a. Mth: Quadrantal,-aux. 
quadrat ['kwndrotj, s. Typ: Cadrat tn, quadrat m. Em-quadrat, 
eadiatin tn. En-quadrat, demi-cadratin tn. 
quadrate 1 ['kwadret], a. & s. Atiat: Quadrate (musole), (muscle) 
earre m. Orn: Rept: Quadrate (bone), (os) carrE (de la tEte). 
quadrate 2 [kwo'dreit]. I. v.tr. (a) Mth: Georn: Reduire (une 
surface, une expression) au earre Equivalent. To quadrate tho 
circle, faire la quadrature du ceicle. (ft) Faire cadicr (sth. with, 
to, sth., qeh. avec qch.). 2. v.i. Cndrer (with, avee). 
quadratic [kw;>'dratik|. I. a. & s. Mth: Quadratic (equation), 
equation / du second degre. Z.a.Cryst: Quadiatique. 
quadratrix, pi. -trices [kwo'dreitriks, -tiisiiz], s. Mth: Quad- 
ratriee /. 

quadrature ['kwodiotjor], s. I. Mth: Quadrature / (du cercle, 
etc.). 2. Astr: Quadrature ; (aspect m) quadrat tn (de deux astres). 
quadrennial [kwc/drenjal], a. Quadriennal, -aux; quatriennal, 
-aux. -ally, adv. Tons les quatre ans. 
quadr(i)- [kwodr(i)], comb.fm. Quadr(i)-. Quadricapsu/ar, quadri- 
capsulaire. Quadrijugate, quadrijugue. Quadripartition, quadri- 
partitinn. Quadrisyllahic , quadrisyllabique. 
quadribasic [kwodri'beisik], o. Ch : Quadribasique. 
quadric l/kwodrik], a. & s. Geom: Quadrique (/). 
quadricuspid [kwodri'kAspid], quadricuspidate [kwodri'kAs- 
pidet], a . Quadricuspide. 

quadridentatc [kwodri'dentet], u. Hot: Quadridcnte. 
quadridigitate [kwodri'didjitetJ, o. Z: Quadridigite. 
quadrifid ['kwodrifid], a. Hot: (Feuille/, calice tn) quadrifide. 
quadrifoliate [kwodri'fouliet], a. Hot: QuadrifoliE. 
quadriform ('kwodrifoinn], a. Cryst: (>uadriforme. 
quadriga [kwo'draigu], s. Rom.Ant: Quadrige tn. 
quadrigeminal [kwodri'd3emin(3)l], a. Atiat: The quadrigeminal 
bodies, les tuberculcs quadrijumeaux (de la moelle allongEe). 
quadrilateral [kwodri'latoroll. I. a. Quadrilateral, -aux; quadri- 
latEre. 2. s. Mth: etc: QuadrilatEre m, tEtragone m. Complete q. t 


((uadnlatEre cornplet. Wh: Linkod quadrilateral, ipiadi ilatEre 
articule Hist: The Quadrilateral, le QuadrilatEre vEnitien. 
quadrilingual [kwadn'liijgw >1 *, a. (Ecnt) en tju.itre Ungues. 
quadrille 1 [kwo dnl, k a-], s. t atds • A * Quadnlle ,n. 
quadrille 2 , .V. Dune: Mus: Quadrille m ; contredau.se/. To dance 
a set of quadriLts, danser un quadrille, 
quadrille [kwodnli]. a. (Papier) quadnlle. 
quadrilled [kwu'dnldl, </. Tex: Quadrille. 

quadrillion fkwo dr.Ij.,n],f. I. Septilli.-n m ; io J4 . 2 . 1 J.S: Quad¬ 
rillion m, quatiillion m ; 10 15 . 
quadrilobate [kwjdn'loubet], O. H,t • tjuadnlobE. 
quadrinomial fkwod.i'noumial], a. Mth: Quad. mbme. 
quadripartite fkwidri'pcrrtair], a. Sat.Hist: Arch: (Juadi .pat li. 
quadripartition [U\\ sdr ipur'tiS(a)n 1, , Nat.Hist- Audi: Qu.uln- 
partition/. 

quadrisyllahic [kwadr-sFlabik], a . Qaadnsyilabs-iuc. 
quadrisyllable [kwodri'sibbl], 5. Qu.uli .,y ll.«: * • m 
quadrivalcnce [kw.xlii'veil.mil s. ( 7 / • .1 Qu.nlrivalence '. 
tetiavalence f. 

quadrivalent fkwxin'veibntI, u. ( V/; A. (‘.udmalcni, tctr.i- 
\ .ilent. 

quadrivalvc [/kwxFivalvJ, quadrivalvular [kwxlrFv.ilvju- 
prj, Hot’ etc. Quadnxabe. 
quadrivium [kwo'driviom], j. Sch: A: Quadnvunn m. 
quadroon [kwo'dru:n], a. tif c. Ethn: Quarteion, -<mne. 
quadrumane, pi. -1.tana ('kwodrumein, kw.iMmmvma], s. 
Quadrurnane tn. 

quadrumanous [Kwd Uruinu/nos], a. Quiulruma ie. 
quadruped ['kwodrupedj, a. s. (^uatlrupede (m). 
quadrupedal |kwo'dru:ped(o)lj, a. Quadiupede. 
quadruplane ['kwodrupleinj, s. Av: Avion m a quatre plans 
quadruple 1 f'kwadruplj, a. iJ s. Quadruple (m). Profits quadruplo 
those, quadruple to those, (the) quadruplo of those, of tho previous 
year, bEneiiees quadruples, au quadruple, de ccux dc 1’annEe 
piEcEdente. Hist: The Quadruple Alliance, la Quadruple-Alliance. 
See also liME* 11. -ply, adv. Quadrupleinent. 
quadruple". I. v.tr. (Juadruplcr. 2. v.i. (Se) quadrupler. 

quadrupling, s. Quadiupletnent tn. 
quadruplet ['kwodrupletj, s. I. pi. Quadruplets, quatre enfants 
nes d’une seule couche ; quatre jumeaux ou jiunelles. Birth of 
quadruplets, accouchement tn quadiigEniellairc. 2. Hieyelette / a 
quatre places ; quadruplette f. 

quadruplex f'kw-idrupleksj, n. & s. Tp: (TElegraphe) quadru- 
plex m. 

quadruplicate 1 [kwo'dimplikctl, a. Quadruple, quadruple. 
Quadruplicate copies, s. quadruplicates, quatre cxemplaircs m. 
In quadruplicate, en quatre exeinplaires. 
quadruplicate 2 [kwo'drurplikcit], v.tr I. Qu idiupler ; multiplier 
par quatre. 2. Fab’e, tirer, quatre exei.iplaues (d’une lettre, etc.), 
quadruplication [kw>dru:ph / kei.S(.'»)n], j. Qwndiuplication J. 
quadruply f'kwndrupli], adv. See QrAHRiipu- 1 . 
quads ['kwjdz], s.pl. F: quadrupl'd s, q.v. under qUADHUPLKT 1. 
quaestor ["kwnstar], s. Rom.Hist: Questem m. 
quaestorial [kwns io:riol], a. Rom.Hist: Questorien. 
quaestorship ['kwiistorSip], s. Rom. Hist: Questure/. 
quaff 1 lkwa:f],i. Lit: Trait»«, gorgee/; F: larnpee/(de vin, etc.). 
quaff 2 , v ,tr. Lit: (a) Roire (du vin, une coupe) b longs traits, a plcin 
vcirc. (ft) Vider (une coupe) d’un trait; F: lamper (son vin, etc.). 
He quaffed a beaker of malmsey, d but une coupe de malvoisie. 
quaffer ['kvvuifarj, s. (band buveur. 
quag fkwagj, S. QUAGMIRE, 
quagga l/kwaga], s. 7 .: Couagga m. 
quaggy ['kwagi, ’kvvogi], a. Mareeageux. 

quagmire ['kwagmainr, "kwog-j, s. I. Foiidnerc/; marEeage m. 
2 . F: To be in a quagmire, etre dans l’embaitas, dans une mauvaise 
passe, I 1 ': dans lc pEtiin. 

quaich, quaigll [kwei^l, s. A: C’oupe Eeossaise (en bois ceicle). 
quail 1 [kwcilj, s. (Ven: fnv. in pi.) I. Orn: Caille/. Young quail, 
cailleteau tn. They have sent us six quail, lls nous ont cnvoyE six 
rallies. The quail were flying around us, les cables volaient autour 
de nous. See‘also HUTTON-QUAll.. 2. U.S: P: fttudiantc/. 
'quail-call, 5 . = quaii.-pipe. 

'quail-nct, 5. Cailler tn. 

'quail-netting, S. To go quad-netting, tirasscr aux eailles. 
'quail-pipe, s. Appeau m pour les cables ; cailler m, eour- 
eaillet m. 

quail 2 , v.i. (Of pers.) FlEchir, rcculcr, faiblir (before, devant). 
His heart quailed, son cu-ur defaillit. His courage, spirit, quailed, 
son courage flechit. His eyes quailed before her glance, il dEtourna 
les yeux devant son regard. 

quaint [kweint], a. (a) Ftrange, bizarre, falot, -ote, fantasque. 
(ft) Qui sent son ancien temps ; qui a lc pittoresque de l’ancienne 
mode. Q. tale, histoire/Etrange, bizarre. Q. person, personne origi¬ 
nals, cocasse. Q. ideas, idees (i) un peu surannEes, (ii) baroques, 
cocasses. Q. costume, costume m qui fait sourire. She wears q. little 
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curls, elle poite dcs pctits frisons tout k fait farces. Q. sight, chose 
curicuse a voir; spectacle curicux. Q, style , (i) style singulier, ori¬ 
ginal; (ii) style d’un archalsme piquant. F: Isn't she quaint 1 quelle 
dr61e de petite bonne femme 1 -ly, adv. fitrangement, bizarre- 
ment, pittoresquement; d’une niamere originale ou cocassc. 
quaintness f'kwcintnos], s. Ftrangetc f, bizarrerie /, singularity/; 
cocasserie /. 

quake 1 [kweikj, s. Tremblernent m. See also earuiquake, 

HEART-QUAKE, I ('E-QUAKE, 

quake 2 , v.i. I. (Of thg) 'Trembler, branler. The earth quaked 
under our feet, la terre tremblait sous nos pas. 2* {Of pers.) Tiein- 
bler, fremir, ftissonnei ( for, with, fear, de crainte). lie is quaking 
at the knees, les jambes Iui flageolcnt. To quako for s.o., trembler 
pour qn. F: To quake in one’s shoes, tiemblci dans sa pcau. 
quaking 1 , a. Tremblant. 

'quaking-grass, s. Dot: Brize trcmblante; amourette/. 
quaking 1 , s. I. Tremblernent tn (de la terre). 2. Tremblernent, 
fryrnissement m (de qn). 

quaker TkweikarJ, s. I. A: 'Trcmbleur, -eu.se; peureuv, -cuse. 
2. (a) Rel.Ilist: Quaker tn. IJ.S: Quaker City, Thiladclphie /. 
(b) a. & s. IJ.S: F: Philadelphien, -ienne. 3. U.S: Quaker 
(gun), faux canon. 

'quaker-bird, s. Om: Albatros brun; albatros fuligineux. 
quaker-buttons, s.pl. U.S: Noix/ vomiques. 
'quakcr-'ladies, s. Boi: U.S: Houstonie/. 
'quaker-'meeting, s. Assemble© religieusc des quakers (ou 
tons se livient au rerueillcment jusqu’a ce qu’un inembrt* prenne 
la parole mas le coup d’une mspiiation). F: Wo had a real 
quaker-mocting, ptisonne n’a dit grand’chose; la conveisation 
a J.mgui. 

quakeress ['kwcikaiesj, s.f. Quakeiesse. 

quakerisll ['kwcikanjj], a. F: I.)e quaker, dcs quakcis. Q. dress , 
costume tn sobre digne d’un quakcr. 
quakcrism ['kweikorizm], s. Quakerism© w. 

quaky ['kweiki], a. Tiemblant. To feel q ., Otre cn proic a un vague 
sentiment de crainte; avoir de la peine a ne pas trembler, 
qualification [kwolifTkei$(.i)nJ, s. I. Rcsnve /, restriction f. 
To accept without qualification, accepter (i) sans reserve, (ii) sans 
conditions. lu mark that requires q., remarque / qui demande dcs 
restrictions, dcs modi fie ations. / make only one q., je n’ai qu’une 
reserve a faire. Agreement subject to many qualifications, consentc- 
ment m sous bien des reset ves. 2. Aptitude/, compytence/, talent tn, 
capacity/. To have the necessary qualifications for a post, avoir la 
competence tuVcssaire pour remplir unc fonction ; avoir les qualites 
requises pout un poste. Qualifications of an official, titres m d’un 
fonctionnaire. To have the necessary qualifications {to exercise 
a right), avoir capacity (pour cxercer un droit); etre hability 
(6 excrcer un droit). Qualifications for membership of a club, titres 
d’eligibility h un ccrcle. Adm: Property qualification {to vote), 
ecus /lectoial. .SV<? also share 2 3, Applicants must bring their cpiali- 
Jicatums with them, les candidats tn devront apporter leurs titles 
lustiheatifs, leuis papiers. Med: Registered qualification, 
dipldtne m eonferant licence de pratiquer. Registrable qualification, 
titre donnant droit a Timmatriculation. 3* {Description) Qualifica¬ 
tion /. The q. of one's opponents as fools is superfluous, il est inutile 
de modifier sen advcrsaircs d’idiots. 
qualllicative I'kwnlifikeitiv], u. & s. Gram: Qualificatif (tn). 
qualificator [kw.ilifikeit.irj, s. Fee: Qualificnteur m. 
qualificatory ['kw.1I1f1keit.ui], a. Qualiiicatif. 
qualifier ['kwolifaiar], s. I. Modification f , restriction /, reserve/. 
2 , Gram: Qualiiicatif tn. 

qualify ['kw.ihfai]. I. v.tr. l. (a) To qualify s.o., sth., as sth., 
qualifier qn, qch., de qch. (b) Gram: Qualifier. F: lie called me 
a qua It Jit d fool, il m’a tiaite de s— idiot. 2. To qualify s.o. for sth., 
for doing sth., to do sth., donner a qn les quali^s requises pour 
qch., pour faire qch.; lemlte qn upte, propte, a qch., a lime qch.; 
fur: donner quality a qn pour qch., pour faire qch.; autoriser qn 
k faire qch. To qualify oneself for a job, acquciir les capacites, les 
titres, ruccs.-vaires pour rcmpltr un etnploi; se qualifier pour un 
emploi. 3, («) Appoiter des reserves a (un consentement, etc.); 
modifier, attenuer, rcstieindie (une affirmation). ( b ) (Of some 
cirt umst mice) Model er, diminuer, temperer (un plaisir). 
4. (a) fitendre, couper (une boisson). (b) F: Fortifier (une hois- 
son) (with, de). A cup of /« a qualified n'ith brandy, unc tasse de the 
lenforcee de cognac. 

II. qualify, v.i. Acquciir Its qualites, Fcxpciience, les con- 
naissances, lequiscs, «c prepaid, se qualifier (fur \th., pour qch.). 
To qualify for medicine, etudiei la medecine. To q. for a civil 
sen ice position, suhir awe sucecs Tcxamen d’admissibilife aux 
emplois de 1’fitat. To qualify as (a) doctor, etre re<,u medecin. 
To q. as tuptain (of a ship), se faiie brcvetc r capitaine ; passer 
son bievet (de capitaine). Av: 'To q. as an asiator, as a pilot, 
passer son brevet de pilote. 

qualified, a. I. (a) Qui a les qualites requises (pour un poste, 
etc.). To bo qualified to do sth., etie apte, propre, a faire qch. ; 
avoir les (.lp.kitcs pour fane qch.; avoii qualite pour faire qch. 
Badly q. for a task, mal piepare a unc tache. Qualified expert, 
expert dipldme. Q. persons, personnes competentes. To entrust the 
not king, of an undertaking tn a q. staff, confier l’exploitation d’une 
entteprise a un personnel idoine. Qualified seaman, matelot 
brevety. To practise meduine without being q., F: faire de la mode- 
vine en maige de la Faculte. See also ii.l-qhaufif.1). (b) Autorise; 
7 ur: capable (to, do). To be q. to s ate, avoir qualite d’elcctcur. 
To be q. to speak, F: avoir voi\ au chapitre. Jur: Qualified to 
inherit, habile ii sun ydei. 2. Restreint, mitige, modern. Q. approval, 
approbation rnodcice. To give a qualified no, refuser k moins de 
ceitaines conditions. In a q. sense, dans un sens rcstreint; dans 
un certain sens. Com: Qualified acceptance, acceptation condition- 
nellc, sous condition (d’une tiaite, etc. 


qualifying, a. I. Gram: (Adjcctif) qualiiicatif; (adverb©) 
modificatif. 2. (a) Qualifying examination, (i) examen m pour 
certificat d’aptitude; (ii) examen d’entrye (k une dcole, etc.). 
Qualifying oertifloate, certificat tn de capacity, (b) Fin: Qualifying 
shares, actions/statutaires. (c) Ten: etc: Qualifying round, serie / 
eliminatoire. 3. Modilicateur, -trice. Q. statement, declaration 
corrective. 

qualitative fkwolitativ], f7. Gram: Ch: Qualitatif. Ch: Quali¬ 
tative analysis, analyse qualitative, -ly, adv. Quahtativemcnt. 
quality ['kwoliti], s. Quality/. I. (a) (Degree of cm die nee) Of good, 
high, poor, <7., de bonne quality; dc quality supeneme, mfeneurc. 
Of the best q., de premiere quality; dc premici chmx. Goods of 
sterling q., marchandiscs / de bon aloi, du mcillcur aloi. Medium 
q. goods, marchandiscs entre-fines. Q. matter » more than quantity, 
la (juality importe plus que la quantity. Tex: First-quality cotton, 
wool, fleuret tn de coton, de lainc. (b) Mch: Quality of (wet) steam, 
litre m de la vapeur. (e) (Fxcellctice) Wine that has q., vin m qui 
a de la qualite. Quality oar, voiture / dc qualite. Pros': Quality 
will tell in the end, lc bon grain finit toujours pai lever. 2. (n) (Of 
pers.) Quality (distinctive). Moral qualities, intcllotual qualities, 
qualitys morales, intellcctuelles. He has many good qualities, il a 
bcaucoup de qualites. lie has many bad qualities, il a bcaucoup 
de defauts. The qualities of a dictator, les cjuahtes distinc tives d’un 
dictateur. He has the quality of inspiring confidence, il a le don 
d’inspirer la confiance. (b) Heating quality of a combustible, 
pouvoir tn, valeur/, ealorifique d’un combustible. Fighting qualiti«s 
of a ship, valcut militaire d’un vaisseau. That will give you an idea 
of his q., ccla vous donnera unc idee de sa valeur. A. sj P: Person 
of quality, personne / de qualite; hominc, femme, clu monde. 
The quality, la noblesse ; P: la haute, le gratin. She has q, in 1 eery 
movement, tous ses mouvements sont plcins de distinction. 4* 
act in the quality of . . . agir en qualite 4 , en varact^rc, de. . . . 
5. Qualite, timbre tn (d’un son, de la voix). 6. Log: Qualite 
logique (d’une proposition). 

qualm [kwarm, kwonn], s. 1. Soul^vcmcnt m de cceur; nausce /, 
malaise m ; haut-le-cceur m ittv. 2. (a) Serupule m, rtmords in. 
Qualms of conscience, (i) angoisscs fpl dc conscience ; retour m de 
conscience; (ii) scrupules de conscience. To have, feel, a qualm, 
avoir un serupule. To feel some qualms (about what one has done), 
avoir dcs remords de conscience. To have no qualms about doing 
sth., nc pas se faire le moindre serupule dc faire qch. (b) Prcssen- 
timent tn de malheur. To feel some qualms about the future, eprou\ cr 
dcs inqui6tudes / au sujet dc Tavcnir. 
qualmish f'kwaimiS, ’kw^:-], a. 1. (Jui a mal au ccrur; qui a tics 
nausy-cs; sujet aux nausdes. 2. Mal h l’aise; inquiet, -t N te. 
-ly, adv. Avcc inquietude. 

qualmishness ['kwouniSn.is, 'kwo:-), s. J • Soul6vement m de 
errur; nausi 4 es fpl. 2. Scrupules exagy^s. 
qualmlcss f'kwnrrnlas], a. I. Sans scrupules. 2 . Sans inquietudes, 
sans crainte. 

qualmy ['kwouni, 'kwm-J, a. -- qualmish. 
quamoclit f'kwamoklit], r. 1 lot: Quarnoclit m. 
quandary ['kwondari, kwon’dcori], s. Situation emharrassante; 
difficulty /. To be in a quandary, (i) se trouver dans une impasse ; 
Ctre dans Teinbarras ; (ii) ne trop savoir que faire. To be in a 
great q., £tre au pied du mur ; dtre h quia, 
quant ["kw.mt], s. Dial: Perchc / de bachof (^ bout cn rondcllc. 

pour les foods vaseux du Norfolk), 
quanta ['kwontn], s.pl. See quantum. 

quailtic ['kw.mtik]. I. a. Quantic physics, physique / quantique. 

2. s. Afth: Fonction/hoinogyne h plusieurs variables; forme/, 
quantification [kw3ntifTkciS(o)n], r. Log: Quantification f (du 
piedicat). 

quantify ['kwontifai], v.tr. I. Log: Quantifier (le prydicat). 

2. Determiner la quantity de. . . . 
quantitative [ kwontitativ], «. I. Quantilatif. Ch: Quantitative 
analysis, analyse quantitative. 2. Quantitative prosody, prosoibe 
fondcc sur la quantite. -ly, adv. Quantitativemcnt. 
quantity ['kwantiti], s. I. (a) Quantity/. A small q. of . . ., une 
petite quantity de . . .; F: un soup^on dc (vinaigre, etc.). 
A (largo) quantity of . . ., une (grande) quantity de. ... A great 
q. of work, une forte somme de travail. To buy sth. In largo 
quantities, acheter qch. par quantitds consiilerablcs, cn quantitc 
consideiablc, cn grande quantity. In (great) quantities, en grande 
quantity; en abondance; F: comme s’il en plcuvait. How many 
ran 1 haveY —Any quantity, combien puis-jc en avoir? - Autant que 
vous desirez. F: I have any quantity of them, j’en ai & foison. 
Cast: The q. permitted, la toiyrancc pennise (de tabac, etc.). 
Irid: Quantity production, (i) production / en quantity ; (ii) fabri¬ 
cation /en scric. ( b ) pi. Const: To survey a building for quantities, 
faire lc toisl cl*un imtticuble. Bill of quantities, devis m. Civ.E: To 
take out the quantities (for earthworks, etc.), tclever le cubage 
(d’un terrassement, etc.), (c) El: Conneoted in quantity, couple 
cn quantitc, en pai allele. 2. Mth: Quantity. Unknown quantity, 
incormue /. Negligible quantity, quantitc nygligcable. F: He's 
a negligible q., il n’a pas la moindre importance; il cst tout k fait 
negligcable; e’est une quantitc ncgligeablc. See also iNnimtR- 
minme. 3. Pros: Quantitc. False quantity, faute / de quantity. 
Quantity mark, signe ttt dc quantity. 4* Log: Quantity (d’unc 
proposition). Extensive quantity, extension /. Intensive quantity, 
comprehension /. 

'quantity-surveying, s. Toisdm; ntytiagew; m6try m. 

'quantity-surveyor, s. Mytrcur (verilicatcur). 
quantize ['kwontariz], v.tr. Ph: Kxprimer (l’dnergie) en quanta, 
quantum, pi. -a ['kwnmom, -a], s. Quantum tn. Each has his 
a. of wisdom, chacun a sa part de sagessc. Ph: The quantum theory, 
la theorie des quanta. 

quaquaversal [kweikwa'va:rs(a)l], a. Geol: Quaquaversal dip. 
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f >cnte / du terrain dans tous les sens, -ally, adv. Dans tous 
es sens. 

quarantine 1 ['kworontim], s. I. Esp. Nau: Quarantainc/. To be 
In quarantine, to perform (one’s) quarantine, faire (la) quarantaine. 
To go into quarantine, se mettrc c*n quarantaine. To be out of 
quarantine, avoir libre pratique. To break the q. regulations, violer, 
forcer, la quarantainc. The quarantine service, le service de 
sant<£; F: la Sant£. The quarantine flag, le pavilion dc quaran¬ 
tainc; le pavilion Q. See also clear 9 1.6. 2. fur: Peri ode de 
quarante jours pendant laquelle la veuve a le droit d’occuper la 
maison de son mari apres le dec£s dc celui-ci. 
quarantine 2 . I. v.tr. Mcttre (qn, un navirc) en quarantainc. 
2. t>.i. Sc mettre cn quarantainc. 

quarrel 1 ['kwarol], s. I. Archeol: Carreau in, matias in (d’aihafclc). 
2. Arch: A: Carreau de vitrail. 3. Tls: (a) Diamani in dc 
vitrier. (b) Engr: Burin m losange. (c) Burin de tailleur dc pierres. 
quarrel 2 , s. (a) Querelle/, dispute/, brouille /, F: attrapade / 
(entre deux personnes). Groundless q., trumpery q. t querelle d’Alle- 
mand. To find quarrels in a straw, quereller a propos de tout. 
To pick a quarrel with s.o., faire (une) querclle k qn. To try to 
pick a q. with s.o., chcrchcr querelle, chert her dispute, chcrcher 
chicane, chcrcher noise, k qn. They hare had a q. t ils sont facht's, 
brouilles. It takes two to make a quarrel, il nc peut v avoir dc 
querelle quand l’unc des parties refuse de se facher. To make up 
a quarrel, (r)accommoder un differend. ( h) Motif in de plainte. 
I have no quarrel with, against, him, jc n’ai rien a lui reprocher, 
J have no q. with his behaviour , je n’ai lien A redire k sa conduite. 
Our q. is not with you , nous n’en avons pas apics vous. (r) To take 
up s.o.’s quarrel, epouser, embrasscr, la querelle, la cause, de qn. 
To fight s.o.’s quarrels for him, prendre fait et cause, A : prcndie 
querelle, pour qn. To fight In a good quarrel, rombattre pour la 
bonne cause. 

quarrel 8 , r.i. (quarrelled; quarrelling) I. Sc quereller, se disputci 
(with s.o. over, about, sth., avee qn k propos dc qch.); sc brouiller 
(with s.o., avec qn). They’ve been quarrelling, il y a dc la brouille 
entre cux. To be bent on quarrelling, F: ne demandcr que plaies 
et bosses. To q. about precedence, soulever des querclles de pr^- 
seancc. To q. openly with s.o., F: rompre en vis:i*re a, avee, qn. 
Perpetually quarrelling, perpltucllcmcnt en zizanie. Two dogs 
quarrelling over, for, a bone, deux chicns qui sc disputent un os. 
2. To quarrel with s.o. for doing sth., reprocher k qn de faire qth. 
To quarrel with sth., trouver A redire 4 qch.; se plaindrc de qch. 
St e also BREAD. 

quarrelling 1 , a. Querelleur, -euse. 
quarrelling 2 , s. Querelle(s)/(/>/), disputc(s) f(pl). 
quarreller ['kwarotarj, s. Querelleur, -ease. 

quarrelsome f'kworalsain], a. Querelleur, irascible, colfcre; 
batailleur. Q. fellow, F: mauvais couchcur. In a q. mood, d’humeur 
batailleuse, qucrelleuse. See also cup 1 3. -ly, adv. D’unc manicre 
querelleuse ; d’un ton querelleur, hargneux. 
quarrelsomeness ['kworalsomnos], s. Humour qucrelleuse. 
quarrier ['kwariar], s. = quarryman. 

quarry 1 ['kwori], s. Yen: I. Proie /; gibier (poursuivi h courre). 
F: (Of pers.) lie became the q. of the polite of a whole continent, 
il se vit traqu£ par la police de tout un continent. 2. A: Curee f. 
To blow the quarry, sonner la curee. 
quarry 2 , v.tr. (quarried) Yen: Chasser (la bete) k courre; traquer 
ou acculer (la bete). 

quarry 3 , s. A: Carreau m (dc verre). Heraldic quarry, carreau 
.irinoriib 

quarry 4 , s. Carricre / (de pierres, d’ardoises, etc.). Open quarry, 
cani^ie d cicl ouvert. Stone fresh from the q., pierre verte, F: llis 
book is a q. of facts, son livre est une mine de faits. 

'quarry-face, s. Lit m de carricre. 

'quarry-faced, a. (Mocllon) brut. 

'quarry-head, s. Carreau m de la carricre. 

'quarry-master, s. Maitre in de carricre. 

'quarry-stone, 5. Moellon in. 

quarry 6 , v.tr. (quarried) I, Extraire, tirer, (la pierre) dc la carricre. 
/lbs. Exploiter une carricre. F: To quarry information from books, 
puiser des renseignements dans les livres. Abs. To quarry among 
old documents, fouiller dans de vieux documents. 2. Cieuser une 
earri&re dans (une colline). 

quarrying, s. Exploitation / de carricrcs; abattage m en 
carri£res. Q. of stone, extraction /, tirage m, de la pierre. Opon 
quarrying, travail in & cicl ouvert. 

quarryman, pi. -men f'kwnriman, -men], s.m. (Ouvrier) earlier; 

abatteur ; (in sandstone quarry) gr^sier. 
quart| [kwo:rt], 5. Mens: Un quart de gallon ; approx. - litre m. 
(English q. -- 1 litre 136; American q. -- o litre 94^.) See also 
Winchester i. 

quart 2 [ko:rt], s. I. Fenc: Quarto /. To parry in quart, purer cn 
quarte. To practise quart and tierco, faiic tics cxcrcices d’estnme. 
F: Past master in verbal quart and tierco, passe maitre en riposte. 
2. Cards: Quatrteme/. 

quartan ['kwoirt^n], a. Med: Quartan fever quartan aguo, 
s. quartan, fi&vre quarte. 

quartation [kwo:r'tei$(o)n],r. Metall: Quartation/, inquart.ition f, 
inquart m. 

quarte [ka:rt], s. — quart 2 i . 

quarter 1 ['kwoirtar], s. I. (n) Quart in (de pqmme, dc cerde, de 
si&cle, etc.). 7o divide sth. in(to) quarters , diviser qth. en quatre. 
Ihree quarters, trois quarts. See also three-quarilr. A </. (of 
0 pound) of coffee, un quart (de livre) de eaf<b Bottle one, a, 
quarter full, bouteille au quart plcine. The bottle is «w/v q . full. 
la bouteille n’est qu’au quart plcine. I am not a q. finished with 
my tvork , je ne suis pas au quart de mon travail. A q. cheaper, 
d’un quart meilleur triarchy. It is (only) a q. as long, e’est quatre 
fois moins long. I can buy it for a q. (of) the price, for q. the price, 


je peux l’avoir au quart du prix, quatre fois moins chcr. She has 
not a q. the pleasures you have, ellc ne s’amuse pas le quart de ce 
que vous vous amuscz ; elle n’a pas le quart dc vos plaisirs. F: It is 
not a quarter as good as it should be, cela n’arrive pas au quart 
de ce qu’on est en droit d’attendre de vous, d'eux, etc. See also 
bind 2 3, binding 2 2, hour i. (&) (i) Ctt: Quartier m (de boeuf, 
d’agneau). Fore-quarter, hind-quarter, quartier de devant, de 
derricre. (ii) pi. (Hind-)quarters, arridre-train in, train m de 
deriiere (d’unc bete); arric're-rnain in nr f (du theval). See also 
fork-quarter. Hist: Quarters, membres dc'peces (d’un condamnt ). 
(c) Her: Quaitur, franc-quartier in, pi. fianc s-quarliers ; ccart in, 
partition / (dt l’ecu). (d) N.Arih: A au ‘ Ilanche/. Lee quarter, 
handle sous le vent. On the quarter, par la handle; sur 1’arrieie 
du ti avers ; en retiaite. To fire on the <y., tirer en retraitc. Wind on 
the q., vent grand laiguc. See also gallery i, ladder 1 i, 
wfather-quar'Ii-r. (e) Yeh: Rear quartor (of the body), rotonde J 
arneie de la c aisse. Side quarter, custode m or f. (f) Bitot m: Quar¬ 
ter (de souhor). (g) Farr: Qu irtier (de sabot), (h) Loge/, tranche f 
(d’orange, etc ). (1) To cut timber on the quarter, debiter un tronc 
d’arbre sur quartier, sur maille /. Cutting on the q., debit m sur 
quattier. Quartor-girth measurement, cubage m au quart. 
2. (a) Mens. (1) Quarter m (-- 2.909 hectolitres); (11) qinu'er 
( - 12 kilogramme, 7, l 7 .S: 11 kill gramme- 34); (iii) Nru: quait 

de hrasse (457 mm). A quarter less ten, hx hi asses moins un 
quart. And a quarter ten, dix brasses et un quait. (b) Pi irnestre 
m; terrne in (de loyer). To be paid by the q., etic nave pat 
trirnestre. A quarter’s rent, un teime, un trimestie (de lo\ei 
(r) Quartier de la lunc. Moon at the first quarter, at three quartern. 
June au premiei quar'iei, au dernier quartier. Moon in its last 
quarter, lune sur son decroit. (d) A quarter to six, six hemes rnoins 
le quart. It’s a quarter to, il est moins le quart. 'The clotk has struck 
the q. to, I’hoil'igc a smint I’avant-quai t. It is not the q. (to) yit, 
il n’est pas encuic (moins) le quart. A quarter past six, six heures 
tt quait. He went at a quarter past, il est parti au quart. It has 
gone the q. (past), il est plus du quart. Clock that strikes the 
quarter-hours, tho quoiters, pendulc / qui sonne les quarts, 
(e) U.S: Piece f de vingt-cinq cents; quart de dollar. 

(/) Ep: (Course / d’un) quait de nullc. 2. (a) Nau: (i) Quart 
d’aire de vent ( 2 0 48' 45"); (ii) aiie / de vent, quart, cote nt. 
What quarter is the wind in? de quel cot^, de quelle direction, 
tic quel quartier, souffle le vent? de quel bord depend le vent ' 
The wind is in the r: ;! * </., le vent vieni du bon t die. (b) Fair weather 
quarter (of a wood, etc.), cf>t£ expos^ au soleil. Stormy q co‘e 
expos^ aux intempciics. (c) Region /, paitic /, cOttC The four 
quarters of the globe, les quatre parties du globe. Thty pour in 
front all four quart*rs of the globe, ils affluent des quatre points 
du monde. F: To shout to the four quarters of the heavens, crier 
vers les quatic coins du cicl. They arrived from all quarters, i!s 
arrivaient de tous cotes, de toutes parts. What is he doing in these 
quartetsI que fait-il dans ccs parages ml I oxpect no more trouble 
from, in, that quartor, je n’attends plus aucunc difficult^ dc ce 
cot^-la. To have received tit les from another q., savoir une nouvellc 
par ailleurs. In high quarters, en haut lieu; ehez les grands. 
An order from high quartt rs, un 01 die d’en haut. It is rumoured in 
certain quarters that . . ., le bruit couit dans certaincs spheres 
que. ... In responsible quarters, dans les milieux autoristfs. 
Information from a reliable informations / de source certaine. 
To apply to the proper quarter, s’adrcsser a qui de droit. From 
whatever q., d\>u que cela \ienne. / hear it front all quarters, 
jc l’entends dite a droite et a gauche, de dioite et de gauche. 
Piessed for money on all quaitns, hare clc de tons edtes. 4, Quartier 
(d’une ville). The slum q , le cjuartier des taudis The residential q., 
le tjunitier d’hahitation, des maisons bourgeoises. 5. pi. (c/) Living 
quarters, appaiicmcnts m (domesti |ues). To shift one’s quarttrs, 
changer de residence /. He has quaiters on the fourth floor, 
F: il perche au quatricmo. (b) Mil: Quartier, cantonncment in, 
stationnement in, logement m. Ft e quoiters, droit in au logement. 
To take lip one’s quarters, (of troops) prendre leurs quartiers; 
F: (of pers.) se loger, s’installer. To return to quarters, rentier au 
quartier. Aer: Crew’s quarters, locaux afTectes au personnel du 
hotd. Navy: Sailors’ quarters, poste m des matclots; poste 
d’eejuipage. Nau : The emigrant s’ quarters, les locaux des emigiants. 
See also Cl os). 1 I. 3, HI- AD-QTIARTMts, WIN II R 1 . 6 ,pl. Nary .* (fl) L’ostes 
de lumbar. To beat, pipe, to quarters, hat tie, sonner, le branlc-hrs. 
All hands to quarters I tout le monde a son poste I Sec also bill 4 4. 
(/>) Morning quarters, evening quarters, hranle-has du matin, du 
soir. General quarters, bianle-bas de combat. 7. (Clemency in 
battle) Quaitier, meici f. To give quarter, faire quartier; accordcr 
mcici. To ask for q., to cry qi-arter, demandcr quartier; crier 
inert i. 

'quarter-bell, s. Clot km: Timbre nt qui sonne les quaits; 
appeau m. 

'quarter-bend, s. Plumb; Coutle m cn equerre. 

'quarter-block,.?. AViw: Pouhe / de letour. 

'quarter-blood, a. & s. U.S: Quarteron, -mine. 

'quarter-cask, s. Quaitautm; feuillette/. 

'quarter-day, s. Le jour du terme; F: le teime. 

'quarter-deck, S. I. Nau: (billiard m (ti’)arri^rc. 
Nary: Plage / arrive. N.Arch: Raised quarter-deck, 

dcmi-dunette /, pi. demi-dunetles. To walk tho quarter-deck, 
etie offit ier. 2. Coll. Ntivy: The quarter-deok, les officiers m. 

'quarter-hollow, attrib.a. Quarter-hollow moulding-plane, 
quart-de-rond m, pi. quaits-dc-rond. 

quarter-'hourly. I. adv. Tous les quarts d’heure; de 
quart d’heure en quart d’heure. 2. a. De tous les quarts d’heure. 

'quarter-ill, s. Yet: (Jharbon m symptomatique. 

quarter-'Ieather, s. Bookb: — quarter-binding, q.v. under 

BINDING 2 2 . 

quarter-'left, *. Mil: Oblique / k gauche. 
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'quarter-light, s. .lut: I. Glace/ dc cuatode. 2. Lampe/de 
coin a mere. 

'quarter-line, s. X T aiy: Ligne /de reldvement. Order in two 
quatter-lines, ordie m on angle dc chassc. 

'quarter-note, s. Mus: Noire /. 

'quarter-plate, v. Phot: i’laquc/et format /«8.2 X 10.8 (cm.), 
quarter-'right, s. Mil: Oblique/a droitc. 
'quarter-round, s. Arch: (Juail m dc rood; eelune / (de 
chapitrau) 

quarter-'sessions, s.pl. jfur • Assises tiimestiielles; eour 
tritnestnelle dc comte 

'quarter-space, s. Quartier touinant (d’un escalicr). 
'quarter-turn, attnb.a. Mec.F: Quarter-turn belt, courroie 
tordue an quart ; courttuc semi-ctoisee. 

'quarter-willd, \. Xau: Vent m dc la handle; vent fit and 
la rgue. 

quarter ’, v.tr. I. (a) I)i\ Ist. i (unc pommo, etc.) en ejuatre ; diviscr 
(un htruf, etc.) par quartiers ; dquairir (un bumf). Quartered oak, 
chene m cn quai tin ; t hcnc drbite cn quait dc rond. Quartered 
logs (of jut’nood ), hois m dc quai tier. (/>) A: Fcartcler (un con- 
damne). See also imwv’I. 4. (c) Her: (1) Ecarteler (I’eeu). 

(ti) To q. one*s arms on the shield, disposer scs armes sur les quai tiers 
alternes dc 1’ctU. He quarters such and such arms, il ecartcle dc 
tclles ct t dies a lines, (d) I'm: (Of dags) To quarter the ground, 
ahs. to quarter, bnLolcr, qudter. (e) Mec.L: etc: C’aler a qo°. 
2. («) MiT (’antonner, <aseiner, lnger (dcs troupes). To quarter 
the troops on the inhabitants, loger les troupes rhez {’habitant, 
ehez les habitants. F: To quarter onesolf on s.o., s’inst.illcr 
ehez qn. To he quartered with s.o., !ogn » hez qn. (h) A 'ary: De¬ 
signer leuis posies (aux liommed 3. r.i. (Of the moon) Kntier dans 
un nomeau quarticr. 

quartering 1 , a. Xau ■ Quartering wind, vent grind Digue, 
quartering"’, s. I. (<i) Division / cn quatre. O’ °J a 
equarnssage m d’un fionc d’aibre. ( b) A: Eeartclcment in (d’un 
malfaiteui). (c)Met.F: etc: Calage m a 90°. 2. (a) Mil: Logc- 

ment m, cantonnemcnl m, st.it loiint ment m (de troupes). (6) Navy: 
Designation / di s postes (<le combat, etc A. 3 * ^ e} '• Fmttelure/, 
quuitier m (d’un ecusson). 4. I cn • (Of dugs) Quite /. 5 * Harp: 
Hois m a clu vrons; ihewon m. 

quarterage r'kwai/ta.cdj], 4. (</) Raicmmt tiimesfiicl (A) Lover 
tnmestiid; terinc m. 

quarterly ['kworrt.vli J. I. a. Tinned nrl. Q. salary, appointc- 
ments tnmcstrids. Q. subsetiptinn, rbom icmcnt m au trimestre. 
2. s. Publication tiimestridle. 3. ml:, (a) Ti iiucsti iellement; par 
trimestre; tons les trots muis. (b) H>r: (Dispose) ft) dans les 
quartieis alterncs, (u) dans les quarticis (d’un ecu), 
quartermaster (■'kw.>:rtornui:star], s. r. Xau ’ Ala it re m dc 
timoneiic. 2, Mil: OHicier ihaige des vtvrcs ct dcs fournitures. 
Quartermaster general, F: Q.M.G., intendant general d’armee. 
Quartermaster sergeant, ( artillety , cavalry) — marechal m dcs 
logis chef; (infantry) sergent major, sergent chef, 
quartern ['kwotrtarnj, s. I. Meas: Quart m (de pinte, dc stone, 
d’oncc). 2. Quartern loaf, pain tti de quatre livres. 
quarterstaff [kwo:rtarstu:f], s. Sp: I, Baton tn (a deux bouts). 
To fence with quartet staffs, joucr du baton. Quarterstaff player, 
fenoer, batonniste m. 2. Escrirne/ au baton. 
quartct(te) [kwarr'tct], s. Mus : Quatuor m. String quartet, 
quatuor a conh s. 

quartic f'kwoirtik], 5. Mth: Quartiquc./. 

quartile f'kworrtil], a. & s. Astral: Quartile (aspect), (aspect ///) 
quadrat m, quartile aspect (de deux astics); astics m a <>o°. 
quarto ['kwoirto], a. & s. In-quarto (m)inr. 

quartz [kwoirtsl, s. Miner: Quattz tn\ cristal m dc toche. Smoky 
quartz, quartz enfume. Rutilated quartz, tide lies fpl d’amour. 
Blue quartz, pseudo-saphir m. Roso quartz, pscudo-rubis in ; 
rubis m dc Bohdme. Quartz crystal, crista! de quattz. Quartz 
lamp, lampe/ (a vapour de tncrcure) k tube de quartz. (raid-Min : 
Free-milling quartz, quartz a or libre. Quartz rock, quartzite /. 
Quartz sand, sable quartzeux; sable dc quartz. Quartz diorite, 
diorite / quartzifdie. Quartz mill, moulin m a quart/. Quartz 
mining, exploitation miniate du quartz. See also 01 ass 1 i. 
quartziferous [kworrt'sifar.-isj, a. Quart/ifne. 
quartzite f'kw.urt.sait], s. Miner: Quartzite f. 
quartZOSC ['kw.xrtsous'}, a. Miner: Quartzeux. 
quash [kwoJi], v.tr. l.Jfur: Casscr, inhnner, annulcr (un jugement, 
unc decision); invaltder (uric election). 'To q. proceedings, an 
action, arreter les poui suites. 2, fitouffer (un sentiment, un projet) ; 
^eraser, ctoufTcr (11 u- rc\oltc). 

quashing, s. I. ‘fur: Cassation /, infirmation /, annulation / 
(d’un jugement); invalidation / (d’unc election). 2. ficrasctncnt tn 
(d’unc rcvolte). 

Quashee ['kwaSi], s. F: Ncgre m. 

quasi ['kwcisaij. I. pref. Quasi, presque. Quasi-contract, 
quasi-contrat m, pi. quasi-contrats. Quasi-delict, quasi-dcht m, 
pi. cjuasi-debts. Quasi-expert, cpiasi-cxpcrt. Quasi-public, 
quasiqmblic ; soi-disant public. 2. tonj. (Introducing etymologital 
note) C’cst-a-dire . . .; autant dire. . . . 
quassia f'kwasja, 'kwa.Sju, 'kwo{ij«], s- I. Hot: Quassia(-tree), 
quassier m, cjuassia m (amara). 2. 1 hi arm: etc: Quassia. Quassia 
chips,, quassia cn copeaux. 
quassin I'kwasin], j. Ch: Quassinc/. 

quater-centenary f'kwatarscn'tcnari],!. Quatricme centenaire m. 
quaterfoil ['katorfnilj, s. quatrf.foii.. 

quaternary [kwc/'tnrrnari). I. a. Ch: Geol: Mth : Quaternaire. 
2* s. JMus: A: The Pythagorean quaternary, le quaternaire sacre 
de Pythagore. 

quaternate [kwo'to:rnct], a. Hot: With q. leaves, aux fcuilles 
quatcrnecs ; quatcrmlulie. 


quaternion [kwo'txrnjon], s. I. Cahiei m de quatre feuilles’ 
I 2. Mth: Quaternion m. 3* ” QUATERNAKy 2. 
quatorze [ka'toirz], s. Cards: (At piquet ) Quatorze m. 
quatrain PkwDtrein], r. Pros: Quatrains, 
quatrefoil fkatorfoilj, s. Arch: Her: Quatre-fcuilles m inv. 
quattrocentist [kwatro'tScntist]. Art:^ Lit: I. s . Qiiattroven- 
tiste m. 2. a. Dcs quattrocentistes ; de 1 ’Italic du XV e sidcle. 
quaver 1 f'kweivw], s. I. Mus: Croche /. See also rest 1 2. 
2 . (a) Mus: Trille tn, tremolo m. (b) Tremblement tn, chcvrote- 
ment tn (de la voix). To have a q. in one's voice, F: avoir lies 
tremolos dans la voix; parler d’une voix mal assurce. 
quaver 2 . I. v.i. (a) (Of singer) Faire des trillcs ; faire un tremolo ; 
triller. (b) (Of voice) Chevroter, tremblotcr. Mus: Trembler. 
2. v.tr. (a) To quaver (forth, out) an air, tremblotcr, chevroter, un 
air. (b) Mus: Triller (une note, un passage). 

quavering 1 , a. Q. voire, voix tremblotante, chevrotante ; voix 
mal assurce. -ly, adv. D’une voix mal assutce; on chcvrotant. 
quavering’, s. - quui-.u 1 2 (b). 
quawk [kwa:k],_y U.S: 1. — ouack 1 2. 2. Orti: Bihoicau tn. 
quay [ki:], s. Quai tn 011 appontement m. To fetch, moor , a vessel 
to the q.. abcuder un vaisseau au cjuai. Alongside tho quay, h quai. 
Quay berth, place / a quai. Quay wall, (mur in) bajover tn. 

'quay-side, attrih.a . (Giue, etc.) dc quai. Quay-side worker, 
ouvricr m de cjuai. 

quayage f'kucdi], s. 1. Quayage m\ droit(s) m(pl) de epaai, dc 
whan, dc bassin. 2. Quais tnpl. 

quean [kwirn], wf. I. F: A: Coquine, gueuse 2. Scot: Jeum* 
fille ; beau brin de Idle. 

queasiness ['kwir/inas], .r. I. Malaise tn ; nausces fpl. 2. Scm- 
pules tnpl dc conscience. 

queasy ['kwirzij, a. I. (a) (Of pers.) Sujct <\ ilcs nausees ; qui 
eprouve factlement dcs nausees; qui a sou vent mal au <<rur. 
To feel queasy, F: avoir le c.cur fatlc. (). stomach , cslomac diMicat. 
(/>) F: Queasy conscience, conscience sirupulcuse a l’exc^s. 
2. (Of food) Nauseabond ; dcgouiant. 

Quebec [kwi'bekj. Pr.n.Otog: Quebec w. 

queen 1 [kwirn], s.f. I, Rcine. (a) Theq. of Spain, la icinc d’Espagne. 
Qunon Anne, la reinc Anne. F: Queen Anne is doad, t ‘cst connu ; 
e’est vitMix comnie le Pont-Neuf, cettc histmre-la ! She teas q. to 
Hatty VIII, die fut lVpouse de Ileijri VIII The hinge tind queens 
of England, les souv crams tn britanniques. Queen regnant, n ine 
icgnantc. Queen regent, rcine icgcnte. See also coNsonr* 1. 
F: Queen’s woathor, temps tn superbe. (b) Queen of heaven, 
rcine du ciel. Quoen of hearts, reinc dcs cuuirs. She is the q. of my 
heart , die regne dans num c<eur. The rose is the q. of flowers, la rose 
est la rnne des Hears. U.S: Tho Queen of the West, (’incinnati. 
(c) But: Queen of the meadows, reinc des pres Quoen’s cushion, 
saxifrage / cotyledon. Queen’s lace, faux ihnus. Queen’s 
pincushion, houlc-de-neige /, pi. houles-de-ncigc. 2. (a) Curds: 
Dame/, (h) Chess: Dame, reine. (Jueen’s knight, cavalier m dc 
la rcine. (Of pawn) To go to queen, allci a dame 3. Knt: Reinc 
(des abeillcs, des fourmis). 

'queen-'bee, s. Abeille/in^-rc ; reine/ des abeillcs. 
'qucen-cake, s. Petit cake aux raisins, generalement en forme 
de cirur. 

'queen-'dowager, s.f. Heine douairi6re. 

'queen-'mother, s.f. Reine-mere pi. reines-nuhes. 
'queen-post, s. Carp: Const: Faux poinvon; clef pendante 
laterale. Queen(-post) truss, arbal^te / h deux poin^ons. 
queen 2 . I. v.tr. (a) Faire (qn) reine. (b) Chess: Damer (un pion). 
2. v.i. (a) F: To queen it, faire la reine. She isn't going to q. it here! 
die ne va pas faire la reinc ici! (b) Chess: (Of pawn) Aller a dame, 
queenhood ['kwirnhud], s. Dignity / de reinc; quahte/de reine; 
souverainete /. 

queening ['kvvirnin], S. Hart: (Pomme /) calville m or f. 
queenlike I'kvvrnlaik], queenly ['kvvirnli], a. De reine; digne 
d’une reine. 

queenliness ['kwirnlinas], s. Majeste/. 
queenship ['kwnnjiip], s. -- qi t fkniiooo. 

queer 1 ['kwirar], a. I. (rt) Bizaire, etiange, singulier, drole, falot. 
Queer-sounding names, noms tn aux consonances hizarres. A 
queer-looking chap, une drole de tete. A q. fellow, un oiiginal, 
un drole de corps. See also customer 2. Queer in the head, 
toque, falot, timbre. He's had some q. experiences, il cn a vu de(s) 
raidcs. F: To be in Queer Street, etie dans une situation 
(hnanciere) embarrassec; F . ctre dans le lac. ( b ) Suspect, 
U.S: Queer money, fausse monnaie r. P: To shove the queer, 
rcliler la lausse monnaie. On the queer, par dcs moyens peu 
honnrtex; par dcs moyens louchcs. 2. F : (<i) Mal a I’aise. I feel 
very queoj, je suis tout je ne sais comment; je me sens tout chose, 
tout drole, tout patraque; je ne suis pas dans mon assiette. To feel 
q. all over, se sentir du malaise dans tout le corps, (b) Indispose, 
(r) P: Ivre, gris. -ly, adv £trangcment bizarrement, 
singubeiement. 

queer 2 , v.tr. Detanger, d^tiacpier. To queer the pitch for s.o.; 
to queer s.o.’s pitch, bouleverser, faire echoucr, les plans de qn; 
conti era rrer qn ; cm be ter cjn. To q. the pitch of a ring of buyers, 
entraver les opeiations d’une bande de confederes. Th: They did 
all they could to q. her entry, her scene, ils ont fait tout cr cju'ils ont 
pu pour ltii faire rater son entree, pour lui faire manejuer sa sc6ne. 
queerish ['kwirari.S], a. I. Un peu bizarre; assez drAle ; tant soit 
peu singulicr. 2. To feel q., se sentir un peu souffrant, mal cn train, 
queerness f'kwiiarnas], s. I. Ftrangete/, bizarrerie/, singularity /. 
2. Malaise tn. 

quell [kwel], v.tr. Lit: Calmer, apaiser (une Emotion, un oiage); 
reprimer, dompfer, <*touffcr (une passion); rdprimer, etoufTer 
(unc revoke). 

quelling, s. Apaisement m (de la peur, etc.); rdpression /, 
dtouffement m (d’une revolte). 
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queller ['kwelar], s. Celui qui riprimc, qui apaise. A : Giant-queller 
domptcur m de grants. * 

quench [k w enjj,t.(r. I .Poet: Lit: foeindrc (un feu, une Hamme). 
B: The smoking flax shall he not q., il n’^teindra point le lumicmon 
fumant. F: To quenoh the smoking llax, ecrasei le projet etc 
danslVruf. 2 .(a)Metakv: Plongcr (le metal) dans l’eau ; eteindre’ 
tremper, Conner (le m<5tal). Quenched in oil, in water, refroidi 
:» 1’huile, k l’eau. ( h) F: To quench s.o.'s enthusiasm, refroidir 
l’enthousiasme de qn. 3. (a) Reprimer, etouffer (un desir); arieter 
(un mouvement). (ft) To quenoh one’s thirst, apaiser, Stancher 
cteindre, assouvir, sa soif; se desalt<5rer. (c) El: (1) Etouffcr (une 
ctincelle). Quenched spark, etincelle ^touffee. (ii) Arnortir (des 
oscillations). 4. F: Couper la parole a (qn); fenner le bee a (qn) 
quenching, s. I* {a) Extinction/ (du leu), (ft) Apaisernent m 
^tanchernent m (de la soif). 2. Metalw: Trcinpe/liquide. Quench¬ 
ing tank, cuvc / 4 tremper. Quenohing tub, fosse /. 
quenchable L'kwenfabl), a. (Soif/) cxtinguible. 
quencher ['kwenSar], A-. F: Hoisson /, consommation f. Let's 
have a q., on va prendre quelque chose ; F: on va se 1 incer la dalle 
quenchless ['kvveii$bs], a. Inextinguible. 
quenelle [ko'nell, s. ('it: Quenelle/. 

quenouilie-trained [ka'muj'treind], a. Arb : Q.-t. fruit-tree, 

quenouillc /. 

quercitron ['kworrsitmn], s. Dot: Quercitron m. 
querist ['kwiiorist], s. Questionneur, -euse. 

quern [kwairn], s. I. Moulin m a bras (pour cereules). Quern-stone, 
meule/. 2. Pepper quern, rnoulin a pmvre. 
querulous ['kwer(j)ubs], a. Plaint if it maussade ; qn, plum 
toujours ; chagrin, grognon; reen’minateur. -nice. Q. tone, ton 
plaintif, dolcnt. -ly, adv. En se plaignant ; d’un ton pknntii, 
dolent. 

querulousncss ['kwer(j)ubsnos], s. Disposition / ii m plaindie; 

habitude / de se plaindre ; humeur chagrme ; ton pbmrif, dolent. ! 
query 1 ['kwimri], s . I. (a) Question J, interrogation / He looked j 
a ( uery at me, il me lan?a un regaid interrogateur. F: To settle j 
a query, resoudre une question (de met bode, de loutine, c tv*.). 
(ft) Query . . ., reste h savoir si. . . . (J. if the momy teas cz.r 

paid, reste a savoir si la sormne a jamais ete \trsee (In margin 
of document , etc.) Query: is this accurate? s’assurer de 1’exactitude 
de 1 ette declaration. 2 , Giant: Typ. Point 7/1 d’mterrogation. 
query 2 , v.tr. I. To query if, whether . . ., s’informer si. . . . 
2. (a) Maiquer (ejeh.) d’un point d’mterrogation. (ft) Mettre (une 
affirmation) en question, en doute. I q. whether he cur said any 
such thing , je me demande s’d a jamais rien dit de la sorte; jc doute 
fort qu’il ait jamais nen dit de la sorte. 
quest 1 [kwest], v. I. A. & Dial: (a) Enquete /. (ft) Jury charge 
d’unc enquete. 2. (rt) Fen: Quote/(par les ehienj). (ft) Recherche/. 
To go in quest of s.o., se mettre, aller, partir, h la recherche de qn, 
en quite de qn. We were in q. of him , nous Itions a sa rcchcrchc. 
The Quest of the Golden Fleece, la complete de la Toison d’or; 

1’expedition J des Argonautes. 

quest 2 . I. v.i. (a) Ven: (Of dogs) Qulter. (ft) Lit: (Of pers.) To 
quest after, for. sth., Itre, aller, h la recherche de qch. 2. v.tr. Poet: 
To quest out sth., tte)chercher qch. 
question 1 ['kwest$(o)n], s. (Question/. I. (Out st inning) (a) Look of 
question, regard interrogateur. (ft) A: (Torture) The common 
question, la question ordinaiie. The question extraordinary, la 
question extraordinaire. To put s.o. to the question, mettre qn 
a la question ; apphquer la question a qn. 2. (Raising of doubt) 
Doute m\ nnse / en doute. Without quostion, sans attain doute; 
sans contrcdit; sans conteste. To allow sth. without 7., permettre 
q< h. sans poser de questions, sans discussion. To obey without q., 
oheir aveuglt'mcnt. Beyond (all) question, out of question, past 
question, liors de doute; incontestable; inc ontestahlement. 
('ourage beyond 7., coinage m indiscutable, au-dessus de toute 
• list ussion. That is beyond 7., cela ne pent ctre mis en question ; 
ce!a n’est pas discutable ; e’est incontestable. To call, bring, sth. 
in question, mettle qch. en question, en doute; icvoquer qch. en 
doute ; contcster, discuter, qch. His honesty has veser been in q , 
a probite reste hois cause. To make no question of sth., ne pas 
douter de qch. I make no 7. but that it is so, je ne doute aucunement 
qu’il n’en soir ainsi. There is no question about it, il n’y a pas de 
doute la-dessus. There is no question but that he will succeed, 
nul dome qu’il ne nkississe. 3. (a) The matter, porson, in question, 
I’aflaire /, la persorme, en question; r.ilfaire dont il s’agit. The 
case in 7., Ic c as en litige. There was some question of . . ., il a etc 
question de. . . . There is no q. of his rt turning so soon, il n’est pas 
question qu’il revienne si promptement. (Of thg) To come into 
question, ainver sur le tapis; surgir. (ft) (Subject of discus'-.>n) 
That’s the quostion, e’est la la question. Thai's another 7. alto¬ 
gether ya, e’est une autre affaiie. That is not the question, that is 
besido the quostion, ce n’est pas la la question ; il ne s’agit pas 
de cela; cela est hors dc cause. What is the 7. in hand? de quoi 
s’agit-il? To state a q., poser une question. The q. amsr 
uhether . . ., on souleva la question de savoir si . . . ; on se 
demanda si. . . . The q. is whether . . ., il s’agit de savoir si. . . . 
It is a q. whether . . ., e’est & savoir, on ne salt, si. . . . I he 7. 
as to when he would return , la question de savoir quand il reviendiait. 
It is out of the question, e’est impossible; il ne f.uit pas v songer; 
jamais tie la vie 1 The scheme is out of the 7., ce projet est absolument 
impratieable, inadmissible. It is quite out of the q. for us to . . 
d ne saurait £tre question pour nous de. . . . (At meeting) To move 
the previous question, dernandcr la question ptealable. To put 
the question, mettre la question aux voix. Quostion! (i) au bit • 
revenez au fail I (ii) (erroneous use) e’est a savoir 1 ce n est pas 
prouve 1 (c) (Problem) The Eastern question, la question d’Oncnt. 
A difficult , a vexed , 7., une question difficile, souverit debattue. 
A question of life or death, une question de vie ou dc mort. Success 
is merely a question of time, le succfts n’est qu’unc question de 


temps. It is only a q. of doing . . il ne s’agit que de faire. . . . 
See also bi-g 2. 4. (Interrogative sentence) Interrogation /. 

Gram: Direct question, indirect question, question dirccte, 
indirecte. To ask s.o. a quostion, to ask a question of s.o., to put 
a question to s.o.. Pure, poser, adresser, une question a qn; 
Pari: adresser une interpellation a qn. He is fond of asking questions, 
c est un questionneur. Sch: etc: List, set, of questions, question¬ 
naire 771. Questions and answers, demandes / et reponses /. A pictiv 
q.I what a q. to ask! la hclle question! la belle demande 1 He 
disappeared, but no questions were asked, il disparut, tuai*-- persorme 
ne s’en inquicta. See also (’RO.ss-qrj-si ion 1 , i.hading 2 i, pop 2 3. 
’question-mark, s. point m d’interrog.itmn. 
question 2 , v.tr. 1. (a) Queslionncr, interroger (qn). To q. s.o. 
closely, souuiettre qn h un inteirogatoire serrt 4 ; presser qn de 
questions. To be questiomd, subir un inteirogatoire. Sch: To 
question a candidate on chemistry, interroger un candidat en 
chmue, sur la (.himic. /' • To q. the stars , inferrogci les etoiles, 
les astres. See also cuoss-qi isiioN*. (ft) A: They questioned z’r.at 
dime In had done, lls deinanderent quel crime il avail commis. 
2. (a) Metiic (qch.) en question, en doute, cn cause; revoquer 
(q^’h.) en doute; douter dc, suspei ter (qd,.); contesttr (qch). 
To question a right, mettle un droit cn contestation. To 7. the 
value of sth., com, ucr la valeur «.!«- qch. (ft) J q. whtther he will 
come, jc doute qu’.l vienne. 1 do not q. bit (that) he "ill conic, 
je ne doute pas qu’il ne vienne. I q. wlu ; 'icr il would not be <. er . . ., 
jc me demande, je ne sais pas trop, shl ne vaudrait pas n ’-»ux. . . . 
I he papers are questioning whether . . ., les journaux nettent cn 
cpiestion si. . . . It is not to bo questioned that . . ., il n’y a 
pas de doute quc. . . . 

questioning 1 , a. (Regard, etc.) mfein-garcut. To give s.o. 
a q. look, interroger qn du ugard. -ly, adv. To look questioningly 
at s.o., dirigei sur qn un legaid intcriogatc or; interroger qn du 
regard. 

questioning 2 , s. Questions///, inteiro,: cion/; j\Iil: etc: in- 
tein»g ituire m (<ic pnsonnicis). 

questionable (‘ / k-.vesi,biobl], a. 1. Contestable, discutable, 
douteux, ineertam, prohlematique. 2. Pej: (Of conduct, etc.) 
Suspect, equivoque. In 7. taste, d'un gout duuteux. -ably, adv. 
L D’une inameie incertaine, contestable. 2. Pej: D’une mani^re 
ecpnvoque, qui piett aux soupfons ou h In critique, 
questionableness f'kwcst.S^iwblnasJ, s. f. (’aractcue douteux 
(of, dy); contestabiliie/. 2. Caracteie ^quivor uc (of, de). 
questionary ['kwc&tfcnaiij, s. Questionnaire m. 
questioner f kuest.Snnar], s. Questionneur, -euse; interrogateur, 
-trice. 

questionless ['kwest^nbsj, a. I, Hois de doute, incontestable. 

2 , (F01 /) qui ne pose pas dc questions, 
questionnaire [kcstjo'nKn/, 'kwcstSonear], s. Questionnaire m. 
questor ['kwestar], a. Fr.Adm: Questeur m. 
quetsche [kwet.S], s. Hurt: Quetsche/. 

quetzal f'ketsol], s. Orn: Quetzal m, pi. quetzals ; couroucou m du 
Guatemala. 

queue 1 [kju:], s. I. Queue /(do eheveux, de perruquo). 2 . Queue 
(de peisonnes, de voitures). Long queues of pilgrims, Lit: longues 
theories de pcrlerins. To form a queue, to stand in a quouo, faire 
(la) queue. Bread-queue, butter-queue, queue du pain, du beuric. 
queue 2 * I* v.tr. Altai her (le« eheveux de qn) en forme de queue. 
2. v.i. To queue (up), faire (la) queue; se mettre k la queue; 
(of carriages) piendre la hie. 

quibble 1 [kwiblj, s. 1. A: (Play upon words) Calcmb< ur m ; jeu m 
de mots. 2. (Evasion) Argutie /; chicane /de mots ; faux-fuynnt m, 
pi. faux-fuyants ; Evasion /. 

quibble 2 , i\i. 1. (Kquivotate) ICrgciter; chicaner sur lis mots; 
user d’rfquivoquo, dr subterfuge; sophistiquer. 2. (Split haiis) 
Chipoter, chicaner, velillcr. 

quibbling 1 , a. (Of pers.) Ergfteur, -euse; ehicam-ur, -euse; 
argutieux, -euse ; (of argument, etc .) evasif. 

quibbling 2 , s. Argutics fpl, evasions///; elm am* f de mots; 
F: tortillage m, avocasseric/, sophistiquerie f. 
quibbler ['kwibbr], s. Ergoteur, -euse; clncantur, -euse; 

casuiste inf ; sopliistic|ueur, -euse. 
quica ['kuic/il, s. Z- Sangue m, f. sangue/. 

quick [k\\ ik]. I* a. (a) (Of movement, growth, etc.) Rapide. Q. pulse, 
pouls frequent, pieupitc', rapide. At a 7. pate, d’un pas rapide. 
To walk zvith short 7. steps, mate her a pet its pas presses ; F: tiottei 
dru et menu. Stc also norm f-qmck, march 4 1, 'liMii 1 11. The 
quickest wav there, le cliemin le plus couit pour y atriver. A q. way 
of doing sth., une manieie rapide de faire qch. Q. tecovery (from 
illness), prompt retablissemcnt. Quick sale, prompt de bit; vente / 
facile. To have a quick luncheon, dejeuner sur le pnucc. Card',: 
Quick trick, le\ee assuiee. Five 7. tucks, cinq leNCes franc hes. 
As quick as lightning* as thought, aussi vite epic leclair ; eomme un 
ec lair ; a toute Vitesse ; t n un elm d’o il ; rapide eomme la pcnsfti*; 
en un coup d eclair. (Of pers.) To be quick about, ovor, sth., faire 
qch. \ 1 to. Be quick (about it) ! faites vite ! faites t< 3 t ! dcpechcz- 'ous ! 
que cela ne trail u* pas! plus vite que c*.i! Quick! depec. lions! 
\ite ! allons vite 1 faites vite 1 lie is 7. in all hr does, il est prompt 
dans tout ee qu’il fait. Try to be a little quicker, tachez d’y aller 
un peu plus vite. (ft) Vif. A 7. child, un enfant vif, evcilb, qui a 
1’esprit prompt; un enfant a l’nitelligence evcillee. lie is q., il a de 
la facility*; il apprend faeilement. Quick wits, quick mind, esprit 
prompt, vif. agile, piesent. Quick wit, esprit prompt A la repartie. 
(7. sight, 7. eve, cril vif. ear . 7- hearing, oreille line, subtile. 
See also lii ARiNG 2. Quick temper, temperament emportf*; 
irascibilitc/. She has a 7. temper, elle s’emporte faeilement; elle 
a la tfttc ebaude; F: elle a la tete pres du bonnet. Quick to act, 
prompt ii agir. Quick to anger, quick to answer back, prompt, vif, 
a sc iacher, a rfpliqucr. Man q. to anger , liomme cinport^. To be 
quick ol understanding, ctre intelligent; avoir l’esprit ouvert; 
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avoir la comprehension facile. See also uptake i. Quick of belief, 
prompt a croire. Quick of foot, agile, leste, presle. See ulso 
figure 1 5. (c) Mus: Evcille. 'Quicker/ “ariimez.” (d) A: Vif, 
vivant. Quick hedge, haie \ive. s. The quick and the dead, ies 
vivants ct les morts. (e) (i) Obsf: (Foetus) dont les mouvenicnts 
at-tifs sont pen cptibies. (ii) A. & Lit: Quick with child, enceinte ; 
esp. dans un etat de grossesse assez avamcS. 2. s. (a) Vif in; chair 
vjve. To bite one’s nails to tho quick, rongcr ses onglcs jusqu’au vif. 
F: To sting, cut, s.o. to the quick, blesser, piquer, qn au vif. It cut 
me to the </. to see them, vela me fendait le cu*ur de les voir. Stung 
to the </., pique au \ if. British to the quick, anglais jusqu’a la 
rnoelle des us. (b) - grifTtSKT 1. 3. adv. Vite, rapidement. 

As q. us possible, aussi vite que possible. To run quicker , courir 
plus vite. {J. fm gotten, vite oublie. F: He wished to get rich 
quick, il cut trop de hate dc gagner de /argent; il voulut brusquer 
la foitune. Cf. (-ti'-im’H-yi i< k. See also march 5 i. -!y, adv. Vite, 
rapidement, vivement, piestement. Retaliation q. followed, les 
rt*prc^ajlies fuient promptes, ne tarderent pas. 

'quick-'acting, a., 'quick-'action, attrib.a . (Mecanixme m) 
a action rapide, immediate. 

'quick-break, attrib.a. Fl.F: Quick-break switch, mter- 
1 upieur instantanc. 

'quick-'change, attrib.a. I. 77*: Quick-change aotor, 

acti ur m a t ransfoi mat ions lapidts ; tinnsforiniste in. Quick-ohango 
part, role m a tiaveslissements. 2. Aut: etc: Quick-change gear 
device, systeme m de changement rapide des engienages. 
'quick-eared, a. Qui a Poieillo line. 

'quick-eyed, a. Aux yeux vifs, pervants; F: a Fccil amerieain. 
'quick-firer, s. Artil: Canon m a tir rapide. 

'quick-firing, a. (Canon m) a tir rapide. 

'quick-growing, a. Hot: etc: A croitmance rapide. 
'quick-handed, a. A la main leste. 

'quick-lunch, attrib.a. Quick-lunch bar, casse-c route m inv. 
'quick-match, s. Artil: A: M<Vhe / d’.irtillcur. 
'quick-re'turil, attrib.a. Mec.K: A ictmir rapide 
'quick-re'turning, a. Qui revient vite; a rctonr rapide. 
'quick-setting, a. (Mortier in, etc.) a prise lapule. 
'quick-sighted, a. 1. quiur-rvid. 2. Pcrspuacc ; a 
l’esprit nenetiant. 

'quick-'tempcrcd, a. Kmporte, colcrique, colcreux, irascible; 
piompt b la coKie, a s’imter; peu endurant; F: qui a la t£tc 
pr£s du bonnet. She is ( rather) q.~t., elle a Phumcur (un peu) vive; 
clle a le sang chaud ; F: elle s’emporie comme one soupe au lait. 
'quick-'wittcd, a. A l’esptit prompt; vif, evcille. 
'quick-'wittcdness, s. Yixarite/ d’esprit. 
quicken 1 f'kwik(a)nl, s. Rot: r. =■- mountain ami. 2 . -- ser- 
vice-tnv, q.v. undtr sutvirh 3 . 

quicken 2 , I. v.tr. (a) Lit: Dormer la vie a, (r)ammer, vivifier, 
raviver (les homines, les plantes). ( b) Anirner, stimuler, exciter 
(qn); exciter, stiinulei, aiguiscr (le drsir, l’appetit) ; anuner (la 
conversation), (r) Hater, pressor, aeeelerer (one's pace, le pas); 
hater (son depart). Med: Aeeelerer (lc pouls). Mus: To quicken 
the tempo, presser la mesure. Rac: To quicken the pace, activcr 
Failure. (</) Trim: Activer, aeeelerer (la combustion, le tirage). 
2. v.i. (a) (Of nature, hope, etc.) S’animer, se ranimer ; (of offspring 
in womb) donner des signes dc vie; (of pregnant woman) sentir les 
premiers mouvenicnts du foetus, (b) (Of pace, etc.) Dcvenir plus 
rapide ; s’aeeelerer. 

quickening', a. I, Animateur, -trice, vivifiant. A q. force, 
une force vive. 2, (ri) Qui s’anirne, qui se ranimc. (f>) (Pas) qui 
s’accel^ie. 

quickening', s. I. (a) Kctour m a la vie (de la nature, etc.). 
(b) Obst: Premiers mouvements du foetus. 2. Acceleration / (du 
pas, du pouls). 

quickener ['kwikuwl, s. I. Animateur, -trice. 2 , Piincipe 
vivifiant; stimulant m. : 

quicklime ('kwiklaim], s. Chaux vive. 1 

quickness ['kwikmsj, v. 1. Vitess of, rapiditc /, vivacitc J, pres- 
tesse /. Med: Frequence / (du pouls). 2. Acuite f (de vision); 
finesse/ (d’oteille) ; promptitude*/, vivacity (d’esprit). Quickness of 
temper, vivacitc de caiaetere ; temperament emporte ; iiaseibilite J. 
quicksand [ kwiksutulj, s. 1. Snble(s) nn>u\ant(s) (dll bord de la 
mer); Use/, lizc/. To got oaught in a quicksand, in the quicksands, 
s'enliser. 2, Min: Civ.K: etc: Quicksands, sables Hottants, 
boulants, mouvants. 

quickset f'kwikset]. I. s. limiture /, planyon m (d’aubepine, etc.). 

2. a. i. Quickset (hedge), bait* vive. 
quicksilver 1 ['kwiksiharj, s. Vif-argent m, meieure m. (F mine, 
mine/de men me. Quicksilver-boaring, men urilcrc. F: To have 
quicksilvor in one’s veins, avoir du vif-argcnt dans les veincs. 
quicksilver-, V.tr. Ktutncr (une glace). 

quicksilvering, j. I. Ft am age m (d’une glace). 2. 'I’ain in. 
quickstep J'kuiksfcp], s. I. Mil: Pas aicf-lcie; pas redouble; 

pas cadence. 2. Mus: Pas redouble. 
quid 1 [kwid], s. (Inv. in pi.) P: Livie f (steiling). Five quid, cinq 
livres. 

quid', s. Chiquc / (de tabac). 

quidam ['kuaidam], s. Quidam,/. qutdane. 

quiddity f'kwulitij, s. I .Phil: Quiddity/; essence / 2. F: Ar- 
gutie/, chicane f. 

quidnunc ['kwidiiAijk], s. Cuiieux, -ease; chcichcur, -euse, de 
nouvcllcs; nouvclliste mf. 

quid pro quo ['kwidprou'kwou], s. 1, A: Quiproquo m. 
2. (a) Equivalentcompensation /. (h) To return a quid pro quo, 
rendre la paieille a qn. 

quiescence [kwai'cs(a)ns], s. I. Repos m, quietude /, tranquillite /. 
Volcano in q., volcan 111 en repos. 2. Hebrew Gram: Quiescence / 
(d’une consonne). 


J quiescent \va i es(o)nt], a. I# Fn repos ; franquil/e. 2• Hebrew 
Gram: Quiescent. 

quiet 1 ['kwaiet], s. (a) Tranquillity/, repos m, calme 111, quietude/. 
Period of q. (in illness, etc.), accalmic /. To enjoy perfect peace and 
quiet, jouir d’une parfaite tranquillite. (b) Tranquillity, silence m. 
The quiet of the night, le calme, la tranquillity, de la nuit. 
quiet 2 , a. I, (With little sound or motion) Tranquille, calme, silen- 
cieux, repose. Q. sea, mer / calme, immobile. Q. waters , eaux / 
tranquilles. Q. footsteps, pas Mgcis. Q. running of a machine, 
marche silencieuse d’une machine. The taking of sound-films 
requires a q. camera, la prise de vucs d’un film sonore dernande 
un appareil silcncieux. The wind grew q., le vent s’apaisa. 
Q. worker, travailleur silencieux. Q. neighbours, voisins in 
tranquilles. To keep quiet, se tenir, rester, tranquille ; se tenir coi, 
en repos. To keep a child quiet, faire taire un enfant. How q. we 
all are! comme nous sommes tous silencieux 1 Be quiet I 
taisez-vous I Jaisscz-moi tranquille 1 2. (Gentle) Doux, /. douce. 
(). disposition , caractere doux, calme. Q. horse, cheval doux, 
tranquille, sage. 3. (Subdued) (a) (Of dress, colours, etc.) Simple; 
discret, -etc; sobre. Q. style, style m simple, sans apparat; style 
sobre. Q. dinner, diner m intime. Q. wedding , mariage ceiybre 
sans faste, ceiybry dans l’intimilc. To live in a quiet way, avoir 
un train modeste. In his quiet way he is very proud of his daughter, 
bien quo peu demonstratif il est tr/s fier de sa fille. (b) Q. irony, 
ironie voilee. Q. resentment, rancunc sourde. / had a q. suspicion 
that . . je soup^onnais b part moi que. ... 7 o have a q. dig 
at s.o., faire one allusion discrete b qn. We had a q. laugh over it, 
nous cn avons ri entre nous. s. F: 'To do sth. on the quiet, faire 
qch. en cachette, b la dyrobee, clandcstinement; faire qch. sous le 
mantenu (de la cheminee); f.iirc qch. sans avoir Pair de ricn. 
To drink oil the q., boire a la deiobye. I tun telling you that on the q., 
F: je vous dis ^a entre quat’z yeux. 4* ( rt ) (Undisturbed) Calme, 
tranquille, paisiblc. Q. mind, esprit m tranquille. To lead a q. life, 
mencr une vie calme. F: Anything for a quiet life I tout re que 
tu voudias, mais laisse-moi la paix ! To have a q. meal, piendre son 
repas en toute tranquillite. He has had a q. sleep, il a donni tran- 
quillernent. To spend a q. evening, passer line soiree tranquille. 
We are having a q. day, nous nous tenons tranquilles aujourd’hui. 
To have a q. cigar, fumer un cigare tranquillemont. All quiet on 
the western front, a l’ouest rien dc nouveau. Com: Quiot market, 
marche in calme. Business is very q., les affaires sont ties calmes. 
St.Fxth: Rails air q., les chemins de fer sont calmes. (b) Sans 
inquietude. You may be q. on that score, quant b ccla vous pouvez 
etre tranquille. -ly, adv. 1. («) Tianquillement, doucement. 
(b) Silencieusement, sans bruit, a petit bruit; sans tambour ni 
trompette; P: en (p6re) peinard. 'To slip q. away, s’lloignrr en 
tapinois, b pas feutrys. To clear out q., dycamper b la sourdine. 
To attain one's end q., nrriver b ses fins sans secousse. She took 
the news q. f elle a appris la nouvelle avec calme. 2. (Vetu, etc.) 
simpleincnt, disci etement, sobrement. Q. and neatly dressed, 
vetu(e) avec une simplicity de bon gout. To get married q., se 
inarier sans eyry-monie, sans ydat, dans Pintirnity. 
quiet 3 , v. (quioted; quieting) I. v.tr. (a) Apaiser, calmer; tran¬ 
quilliser (qn, sa conscience); faire taire (un enfant), (b) Apaiser, 
calmer (un tumulte) ; dissiper (les craintes, les soup^ons); assoupir 
(une douleur, les sens). 2. v.i. To quiet down, s’apaiscr, se calmer. 
quieting 1 , a. Apaisant, calmant, tranquillisant. 
quieting 2 , s. Apaisement in (du tumulte); dissipation / (des 
soupfons). 

quieten ['k\vaiet(a)nj, v.tr. & i. F: — quikt*. 
quietism f'kwaietizm], s. Phil: Rtl.H: Quietisme m. 
quietist ('kwaietistj, s. Phil: Rel.H: Quietiste inf. 
quietness ['kwaietnas], s. I, Tranquillite /, repos m, calme m\ 
quietude /. (>* °f a horse, tranquillity, sagesse /, d’un cheval. 

2. Sobriete/ (dc tenue, etc.), 
quietude ('kuaietjurd], s. Quiytude/. 

quietus [kwai'irt.is], s. 1.^1; Quittance/, quitus in. 2. F: Coup m 
de grace. To give s.o. his quiotus, regier son compte a <]n ; envoyer 
qn dans 1’aulrc monde. 3. F: Claimant m. 
quiff [kwif], s. P: Accroche-caur m inv ; P: rouflaquette/. 
quill 1 fkwil], s. 1. (a) Tuyau m (de plume), (b) quill-it.ather. 
See also WING-QUIM.. (r) =* yun.L-PF.N. See also orive 2 I. y. 
(J) Cure-dent(s) in (en plume d’oic). (e) Fish: Plume/, flotteur m 
(de ligne). 2. Piquant in (de pore-epie, etc.). 3. Tex: Bobinc /, 
rannette/ (de tisserarul). 4. Mec.K: Arbre creux tournant autour 
d’un arbre plein; fourreau m ; gaine / tubulaire; manche /. 
5. Laund: Tuyau. 6. Mus: Pipeau in, chalumeau in. 7. Com: 
Pluirm: Tuyau (de quinquina, de canncllc). 

'quill-bark, s. Com: Quinquina m en tuyaux. 

'quill-driver, s. F: (xratte-papier in inv; plumitif in; 
gratteur in de papier; noircisscur m de papier; rond-de-cuir m, 
pi. ronds-de-cuir ; P: biyihard m. 

'quill-driving, s. F: Metier m de gratte-papicr ; eciitures/p/. 
'quill-feather, s. ()m: lVnnc /. 

'quill-'pen, s. Plume / d’oic (pour ycrire). 

'quill-wort, s. Pot: Isoetc in. 

quill 2 , v.tr. I, 'Puyauter, rueher, cisaillcr (un ruban, une dentelle). 
2. A: Bobiner (lc coton, etc.). 

quilled, a. I. Com: (ficorce/) en forme de tuyaux. 2. (Ruban, 
linge) tuyauty, ruchy. 3. Bot: (Chrysanthyme m, etc.) tubuliHore. 
quilling, s. 1. Tuyautage m (du linge, etc.). 2. Ruche/. 
quillai [ki'lai], quillaia fkwi'leijn], s. Bot: Quillaja m. 

Quillai(a)-bark, ycorcc / de quillaja ; bois m de Panama, 
quillet ['kwilctj, s. A : Argutie/, subtilite f. 
quillon ['kijag], s. Mil: Quillon m. 

quilt 1 [kwilt], s. I. Couverture piquyc, ouatee; ydredon piquy; 
couvrc-picd in, pi. couvre-pieds. See also eider-down. 2. Archeol: 
Rembourrage in (de pourpoint); pourpoint rembourry, capitonny. 
quilt 2 , v.tr. I. Piquer, contre-pointer, capitonner, ouater (un 
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vfitcment.etc.). 2. (a) Piqutr (deux morreaux dVtoflfe). (b) F ■ Fairel 
(un livrc) 4 coups de ciseaux. 3. P: Rosser (qn). I 

quilted, a. Piqu<, capitonniS, ouatf, remhoum'. Quilted coat 
douillette/. 

quilting, s. I. Piquage m, rernbourrage m, capitonnagc m 
2. Pique rn ; EtofTe ouatEe. 
quinary ['kwainari], a. Mth: Quinairc. 

quinatc f'kwainet], a. Dot: I. Quinate leaflets, foliolcs quinces. 
2. (Feuilie/) k cinq foliolcs. 

quince [kvvins], s . Bot: I. Going m. Quince jelly, gelcc /, pate /, 
de coings. 2. Quinco(-tree), cognassicr m. 
'quince-'marmalade, s. Cm: Cotignac m. 

'quince-'wine, s. Cotignelle /. 

quincentenary [kwinsen'tirnori, -'tenarl]. I. a. De cinq cents 
ans, de cinq siecles, cinq fois centenaire. 2. v. Cinquieme 
ccntcnaire m. 

quincuncial [kwin'kAnS(a)! j, a. Qumconcial, -anx, en quinconce. 
quincunx ['kwinkAijka], r. Quinconce m. For: Quincunx planting, 
plantation / en quinconce. Trees planted in quincunx, arbres 
plantes en quinconce. 

quindecagon [kwin'dcktfgon], s. QuindEcngone m. 
quindecemvir [kwindi'semvor], s.m. Rum.Ant: Quindccemvir. 
quindccennial [kwindi'senpl], a. QuindEcennal, -aux. 
quingentenary [kwindyen'tirnnri, -'tcnarij, a. & s. -- QUINCEN¬ 
TENARY. 

quinia f'kwinirt], s. Ch: quimnk. 
qulnic ['kvvinikj, a. Ch: (Acidc m) cinchonique. 
quinidine L'kwinidain], s. Ch: Quinidine /. 
quinine [kwi'niin], s. Ch: Quinine /. Fharm: (Sulphate of) 
quinine, sulfate m de quinine. Quinine wine, (vin m de) 
quinquina rn. 

quininism [kwi'ni:nizm], s. Med: Quin(in)isnie m. 
qulnol ['kwinnll, s. Ch: Hydroquinone/. Phot: Quinol devoloper, 
rEvEIateur m k Thydroquinone. 
quinoline f'kwinolain], s. Ch: QuinolEine/, quinoline/. 
quinone j'kwinoun, kwi'noun], s. Ch: Quinone/. 
quinquagenarian [kwinkwfldjc'nearian'), a. Sf s. Quinqua- 
genaire ( mf ). 

Quinquagesima [kwinkwfl'djcsimcj], s. Fee: Quinquagesima 
(Sunday), (lc dimanche de) la QuinquagEsimc. 
quinquangular [kwin'kwarjgjular], a. Geotn: Quinquangulaire. 
quinquefid, quinquifit! ['kwinkwifid], a. Bot. QuinquEfule; 
fendu en cinq. 

quinquefoliate [kwinkwi'foulict], a. Bot: QuinquEfoliE. 
quinquelateral [kwinkwi'Iatdidl], a. A cinq tides, 
quinquennial [kwin'kwcnjdl]. I. a. Quinquennal, -aux. 
2. S. QUINQUENNIUM. 

quinquennium [kwin'kweniam], s. Quinquennium rn. 
quinquepartite [kwinkwi'puirtait], a. Nat.Hist: QuinquEparti, 
-ite. 

quinquina [kin'kiina, kwin'kwaina], s. Bot: Fharm: Quin¬ 
quina m. 

quinquivalence [kwin'kwivabns], s. Ch: Pentavalence /. 
quinquivalent [kwiiTkwivobnt], a. Ch: Pentavalent. 
quins [kwinz], s.pl. F: — quintuplets. 

quinsy ['kwinzij, s. Med: Ksquinancie f\ angine (laryngEe); 
arn>gdalite aiguE. 

'quinsy-berry, s. Bot: F: Cassis m. 

'quinsy-wort, s. Bot: AspErule / k csquinancie. 
quint [kwint], s. I. Mus: Quinte/. 2. Cards: (At piipiet) [ also 
kint] Quinte. Q. major, quinte majeure. 3. Fern: — quinik. 
quintain f'kwint(o)n], s. A: Quintaine /, quintan m. To tilt at 
the quintain, courir la quintaine. 

quintal fkwint(a)l], s. Mcas: I. Quintal, -aux m (de 112 livies 
— 50 kg. 802 ; ou de 100 livres — 45 kg. 35). 2. Quintal mEtrique 

(tie IOO kg.). 

quintan ['kwinton], a. & s. Med: (Fievre/) quinte ; quinte/. 
quinte [kr.:t], s. Fvnc: Quinte /. To parry in q., parer en quinte. 
quintessence [kwin'tes(o)ns], s. Quintessence /; F: sue m, 
moelle / (d’un livre). 

quintessential [kwinte'ben.S(d)l], (I. Quintessenciel, quintessence. 
quintet(te) [kwin'tet], s. Mus: Quintette m. 
quintile f'kwintil], a . Astral: Quintile aspect, quintil aspect; 
planEtes fpl k 72 0 . 

Quintilian [kwin'tiljan]. Pr.n.m. Lt.Lit: Quintilien. 
quintillion [kwin'tiljon], s. I. (In Great Britain) Dix a Ta trcntiEme 
puissance; io a0 . 2. (In U.S. & Fr.) Quintillion m ; io l “. 

Quintin ['kwintin]. Pr.n.m. Quentin, 
quintroon ['kwintrurn], s. & a. Ethn: Quinteron, -onne. 
quintuple 1 ['kwintjupl], a. & s. Quintuple (m). 
quintuple 2 . I. v.tr. Quintuple!-. 2. v.i. (Se) quintuplet*, 
quintuplet ['kwintjuplet], s. I. Groupe m de cinq. 2. (a) pi. Quin¬ 
tuplets, cinq enfants nds d’une seule couche. Birth of quintuplets, 
accouchement m quintig^mellaire. (h) Un de cinq enfants (nes 
d’une seule couche) ; quintuplet m. 

Quintus Curtlus ['kwintas'k.-urSps]. Pr.n.m. Ft.Lit: Quinte-Curce 
quinze [kwinz], s . Cards: Quinze m. 

quip [kwip], s. I. Sarcasmo m, repartie/; raillerie j ; mot piquant ; 
F: lardon m. Quips and cranks, pointes / ct bons mots. 

2 . — QUIBBLE 1 2. 

quire 1 j/kwabr], s. I. Q. of paper (24 sheets), approx. ^ main / 
de papier (25 fcuillcs). Quarter of a quire, cahier m. Over-quire, 
main de passe, simple passe /. 2. Typ: In quires, en feuilles. 
quire 2 * *, s. & v. A : == choir 1 * 2 . 

Quirinal (the) [d3'kwirin(3)l], s. I. A.Geog: Le Quirinal (la 
colline). 2. («) Le Quirinal (palais royal). (6) F: Le gouvernement 
italien. 

quirk 1 (kwairk), j. I. = quip. 2. A: Tour m, caprice m. 

3. Faux-fuyant, pi, faux-fuyants ; d^faite /; manigance/; Equi¬ 


voque There’s sure to be a q. in it, on va encore £tre dupEs. 
4* (^) Irait m de plume; arabesque f, fioriture /. (b) Parafc m. 
S»(a)Arrh: (Jorge/, gorgerin mi. (b) Carp: CarrE m. Quirk ogee, 
0V , 0 1°» doucine /, boudin m, k carre. 
quirk-, s. Mil.Av: F: Rccrue/, apprenti m, novice rn, 
quirkv [ kwa:rki], a. 1. Qui se plait aux arguties, aux faux-fuyants. 
2, (a) (Of road , etc.) Sinucux, plein de dEtours. (h) Pen fr-.iic; 
ou il y a un traquenard. 

quirt’ [k\\o:rt], s. U.S: Cra\ache/ a longue mc^lic en cuir tressE. 
quirt 2 , t’./r. U.S • Cingler avec le quirt ; fouetter. 
quit 1 [kwit], a. Quitte, libErc. The others < an go quit, les auties 
peuvent se cons,derer »umme quittes. To bo quit for a line, en 
etre quitte pour unr amende. To be quit of s.o., ol sth., etn* 
dEbarrasse de qn, de q<Ji 

'quit-rent, s. Rtde\ancey (muiime); (feudal) cens m. 
quit 2 , v.tr. ( p.t. & p.p. quitted. Dial. & U.S: quit; pr.p. quitting) 

1. («) Quitter (qn, un endi.ut;. ihs. V T ider les lieux ; dcruenagt r , 
s’en allt r. See also nouol 1 i. (/;) To quit office, sc demettre de m , 
forutions To quit one’s job, ahs. U.S: to quit, quitte/ son 
emploi: dtroissu-nner. See r./so slum cl 1 3. (1) To quit hold of sth.. 
lacher qcli.; lacher prise. (</) U.S : To quit doing sth., cessu 
de faire qeh. To quit work, tesser lc travail. ( e ) Ahs. US: Coder ; 
barker pa\illon ; m.uie les pom . s. 2. A : (Acquit) Quit you like 
men, comportez-vous vaillamment; conduisez-vous en homilies; 
agissez en hommes. 3. A: — rfquj rt 1. 

quitting,!. US. Sin tie / (ties employes, etc.). Quitti t time, 
Pheurc / de la sortie drs ateliers. 
quitch(-grass) f'kwit'ifgrurs)], s. liot: Chiendcnt m. 
quitclaim 1 ['kwitkleimj, s. fur: Aite m do renoi't iation (k un 
droit, etc.). 

quitclaim-, f’./r fur. Rcnoneer a, abandonner (un droit, une 
possessior) 

quite [kwaitj, adr. I, (Entirely) Tout a Lot; entieiement, com- 
plEtcmcnt (_>. Here, out nouveau. Q. Jbu\!nd, tout k fait fini. 
(J. cuvued, entiErement couveit. Q. it ion red, cornplctenu nt 
retabli. Quito the best story of the hind, sans exception la meillcure 
hisfoire de cc genre. It is q. jive days ago, il y a bien cinq jours 
de tela Quite as much, tout autant. Quite enough, bien assez. 
It is q enough to have Jotgiien you otue, e’est deja assez de vous 
a\oir patdonne une to*... Quite right, tres him; (of sum) parfaitc- 
ment juste; (of clock) bien a l’heure. You are if light, vous avez 
bien laison, tout a fait raison. Quite sol F: quite! piarfaiternent ! 
d’accoid ! vous 1’avez dit! Q- I did see him, en diet, jc l’ai vu. 
Not quite, pas tout a fait. I do not q. know what he will do, jc ne 
sais pas trop ce qu’il fera. / q see that . . ., je \ois bien que. . . . 
1 q. undo stand, j’ai bien compns ; je me rends paifaitement compte. 
In q. another tone, sur un tout autre ton. 2. (Really, truly) They are 
q. young, ils sont tout jeunrs, ellcs sent toutes jeunes. She is q, 
happy, elle est tout ^ fait heureuse. It is q. interesting, cela ne 
manque pas d’inteiet. (J. a miracle, un veiitahle nntacle. Q. a 
beauty, une vraie bcautE. His story is q. a romance, son histoire j 
est tout un roman. It rvas q. a surprise, ce fut une veritable surpi ise. 
Q. a number of people, un assez grand nombre de personnes. 1 q. like 
him, je l’aime bien. I q. believe that . . je crois bien que . . .; 
je veux bien croire que. . . . 

quits [kwits], pred.a. Quitted). To be quits, etre quittes. To cry 
quits, demander Taman. HV7/ cry q.l now we're q.f nous voila 
quittes I nous voila quitte k (putte ! I am q. with you, nous somtnes 
quittes. I’ll be q. with him yet, je lui rendrai la pareille ; il me le 
paiera. See also double 1 III. 1. 

quittance f'kwit(o)ns], s. I. Quittance /, dechaige /, acquit m, 
rc^u m. 2. A: Recompense / ou reprEsailles fpl ; revanche/. 
quitter 1 f'kwit^r], s. U.S: F: Tire-au-flane m inv ; lacheur, 
-euse. France is no q., la France n’est pas une lacheusc. 
quitter 2 ,!. Vet: A: Javart m. 

quiver 1 f'kwivar], !. Carquois rn. F: To have an arrow, a shaft, 
left in one's quiver, n’Etre pas a bom de rcssources. To have one’s 
quiver full, avoir beaucoup d’enfants, une nombreuse famille. 
quiver 2 , s. Tremblement m; (i) frisson m; (ii) fremissement w \ 
(iii) palpitation f. With a q. in his voire, d’une voix fiemissanle 
mal assuree. A q. went through him, il frenut par tout son corps 
Q. of the eyelid, battement m dc paupiere. A last q. of the heart, une 
derniere palpitation du lixih. 

quiver 8 . I. v.i. (Of pers.) Trembler, fremir, tressaillir, frissonnei ; 
(of leaves, lips) tiembler; (of voice, light) trend >loter; (of Jlesh) 
palpiter. The strings q., les cordes / fremissent. To q. with Jear, 
with impatience, frEmir de ciainte, d’iinpatience. Voice quivering 
with emotion, voix vibrante d’emotion. 1 felt the earth q., je sentis 
trembler la terre. 2. v.tr. (Of bird) To quiver its wings, agitei 
ses ailes. 

quivering 1 , a. Tremblant, fnssuiinant, huius.sant. tressadlant, 
palpitant. Flesh still q., chair encore pantelante. -ly, adv. Kn 
tremblant; avec un fremissement. 

quivering", !. Tremblement m, frEmissement m, titssaille- 
ment m, frissonnement m, palpitation /. Q. of the eyelids, batte¬ 
ment m dc paupiEres. 

quivered f'kwivord], a. ArmE, muni, d’un carcjuois. 
quiverful I'kwivdrful], !. Caiquois plein; plein carquois (de 
flEcbes). F : Q. of children, nombreuse famille. 
qui vive ['kii'vkv], s. Used in the phr. To be on the qui vive, etre sur 
Je qui-vive. 

Quixote (Don) [dan'kwiksot]. Pr.n.m. Span.Lit: Don Quichotte. 
quixotic [kwik'sotik], a. De Don Quichotte. (a) FxaltE, visionnaire. 

(b) Par trop chcvaleresque. -ally, adv. En Don Quichotte. 
quixotism ['kwiksotizm], quixotry ['kwiksotri], s. (Don)quichot- 
tisme m. 

quiz 1 [kwiz], s. I. Mystification /, plaisanterie /, farce /, attrape /. 

2. A: (a) Personne / ridicule; une dr61e de figure; original m. 
(b) Railleur, -euse; persifleur, -euse; gouailleur, -euse. 
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quiz 2 , v.tr. (quizzed; quizzing) I. Raillcr, pcrsifler (qn). 
2. (a)Lorgner, reluquer (tin). (b) Regarder (qn) d’un air narquois. 

quizzing 1 , a. Railleur, -cuse ; persifieur, -euse. 

quizzing 2 , s. I. Raillerie/, persiflage m. 2. Lorgnerie/. 
'quizzing-glass, s. A: I. Lorgnon m; face- 4 -main m, 
pl faccs-a-main. 2. Monocle m. 
quiz 3 , 5. Sch: IJ.S: F: Kxaim-n oral; colic/. 
quiz 4 , v.tr. IJ.S: I. (Of coach) Poser des colics a (la classe). 

2. Faire passer l’ornl ii (un candidat). 
quizzical ['k\vizik(o)l], a. I. Risible, ccuasse. 2. Railleur, -cuse, 
plaisant. 3. U.S: A l’espiit critique. 
quod 1 [kwod], s. P: Prison /, boite /, bloc tn, ballon m. In quod, 
cn prison ; au bloc ; en cage ; sous les verrous ; Pombre.” 
quod 3 , I'.tr. (quodded; quodding) P: Mettrc (qn) en prison; 

fourrer (qn) au bloc; mettrc (cjn) a Pombre. 
quoin 1 [koin], s. I. Const: Picric / d’anglc; coin tn (dc mur) ; 
encoignure /. Rectangular quoin, angle m (dc mur) rectangulaire. 
Obtuso quoin, angle obtus. Squint quoin, angle aigu. See also 
si h* 1 4. 2 . (a) Mec.E: Coin (pour caler). Artil: Coussin tn ; 
coin dc mire. Typ: Coin, calc /. ( b) Arch: A: Vuussoir tn, 
vousscau m, claveau tn. 

'quoin-post, s. Hyd.E: Potcau-tourillon, pl. poteaux-tourillons 
(d’une portc d’eeluse). 

'quoin-stone, s. Const: Picirc/d’angie, d'arete. 
quoin 2 , v.tr. Caler, coinrer. To quoin up, soulevcr avee des talcs, 
avee unc calc. 

quoining, .V. Cal age tn, mintage tn. 
quoit [knit], s. Games: Palct in. To play (at) quoits, joucr au palet. 
quondam ['kwnndam], a. Ci-devant, ancien, d’autrefois. Q. man¬ 
ager, ancien g^iant. My q. friends, mes amts m d’autrefois, de 
jadis. 

quorum ['kwn.’rnmj, s. Quotum tn; quantum tn; nombre sufTi- 
sant; nombre voulu. To form, have, a quorum, £tre en nombre ; 
constituer un quotum. 

quota f'kwouta], s. (a) Quote-part f, pl. tjuotes-parts ; quotitc f; 
cotisation /. To contribute one’s quota, payer, apporter, sa 
<^uote-part. Adm: Taxable quota, quotitti imposable. (b) Con¬ 
tingent tn. Full q. of troops, of immigrants, plein contingent de 
troupes, d’immigrants. (f) Electoral quota, quotient electoral. 
(d)Cin: etc: Taux m de contingcntement (des films, etc.). Quota 
system (of distribution ), contingcntement tn. To apportion, fix, 
quotas for an import, contingenter unc importation ; determiner 
les contingents d’importation. Application of the q. to the British 


film industry , contingcntement des films cin&nrttographiqucs dans 
Pindustrie britannique. 

quotable ['kwoutobi], a. I. Citable. 2. St.Kxch : Cotable, 
quotation [k\vo'teiS(a)n], s. I. Citation (empruntee a un auteur, 
etc.). 2. (a) Com: St.Kxch: Cotation /, cote/, cours m , prix nr. 
The latest quotations, les derniers cours faits. Actual quotations, 
cours efTcctifs; prix cffectifs cot^s. Stock admitted to 
quotation, valeurs admiscs & la cote ofliciclle. ( b) Ind: Quotation 
for plant, prix pour materiel. 3. Typ: Quotation(-quadrat), 
cadrat creux. 

quo tation-marks, s.pl. Typ: Guillemets m. To put in the 
q.-tn. at the beginning, at the end, of a passage, ouvrir les guillemets ; 
fermer les guillemets. To put a word, a passage, in quotation-marks, 
gmllemeter un mot, un passage. 

quote 1 (kvvout], s. F: 1. =» quotation. 2. pl. Quotes QUOTA¬ 
TION-MARKS. 

quote 2 , v.tr. I, (a) Citer (un auteur, un passage). Abs. To quote 
from an author, irom a book.tirer une citation, des citations, d’un 
auteur, d’un livre. Author quoted above, autcui cite. A booh to be 
quoted ftotn, un livre riche en citations. ( b ) Allegucr, citer (une 
autorit^*, une preuve). To q. art instance of sth., fuurnir un exemplc 
de qcb. To q. s.o. as an example, citer qn pour, en, exemplc. See also 
authority 3. (c) Adm : Com: In reply please quote this number, 
pridre dc* rappeler ce numero. 2. (a) Com: £tabhr, faire (un prix). 
To quote s.o. a price for sth., fixer a qn un prix pour qch. This is 
tlte best price I can q. you, il m’est impossible dc vous faire un 
meillcui piix. ( b ) St.Kxch: Cuter (une valcur). Sharos quoted 
at 4./-, actions J qui se cotent a 45 shillings. 'These shares are not 
quoted on ’Change , ees actions nc se cotent pas a la bourse. Stock 
officially quoted, valcur admise a la cote ofliciclle. 3. Typ : etc: 
Guillemeter (un mot, un passage). Words quoted, mots enne 
guillemets. 

quoteworthy ['kwoutworrefiJ, a. Digne d’etre cite, 
quoth [kwouUJ, v.tr. def. (Found only in p.t. with sbs. and proti v. 
of 1st and 3 rdpers., with inversion) A : 'No,' quoth I, “non,” dis-jc. 
'Very well,' quoth Henry, 4< tn>s bien,” dit, lit, Henri, 
quotha ['kwouOu], itrt. A: (— quoth he) I. Dit-il; F: qu’il dit. 
2. Vraiment. 

quotidian [kwo'tidinn]. I. a. (n) Quotidien, journalici. (6) Banal, 
-aux ; dc tous les jours. 2. s. Med: Fi^vrc quotidiennc. 
quotient ['kwou}i(3)nt], s. Mth: Quotient m. 
quotity f'kwotiti], r. Quotitc* J. 
quotum I'kttoutom), a. — quota. 
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R, r [cirri, s. (La IcUic) R, r f. Point r, dental r, r cacuminal.. 

I niar r, r \elmc. Stiongly marktd r (in sp g nh), gia^.c . ement in. 
Tp: R for Robert, R comme Robert. F: The r months, les mois 
en r (septembrc & avnl), ou les hiutrca sont de saison. F: The 
three R’s (viz: Reading, (zv)Riting and ( a)Rithmetn ), l’cnseigue- 
metit in primairo (la lecture, lVcriture ct l’urithmetujue). See also 
roll 3 I. 3. 

rabat(tc) [rc/bat], v.tr. Geom: Rabattre (un plan). 
rabbet 1 ['rabet], 5 ■ *• Carp: N.Arch: Ftuillure /, r.tumic /, 
rablure /; (at junction of double doors or zvindo’vs) battant m. 
See also PLANE* 1. 2 . Met all: etc: Rabat m (de m.r tc m-pdori). 
'rabbet-iron, s. Tls: Carp: Fcr in de gmllaurne. 

'rabbet-joint, .V. ('arp : Assemblage m ii fcuillmc. 
rabbet 3 , V.tr. (a) Fairc unc feiullure, une lainure, a tune plain.he, 
etc.); feuiller. (b) Assembler (deux planches) a teuilluic 

rabbeted, a. Rabbetod joint, assemblage m a fvuillure, 
anklet in. . . 

rabbeting, s. Assemblage m a feuilime a i noasl,mi.-nt. 

See also PLANE* t. j 

rabbi ['rabai], V. Jca.Rcl: Rabbin m ; ( t ;v 101. msr and tilh )' 
rabbi m. Cliief rabbi, grand rabbin, 
rabbinical [ra'binik(,j)l], a. Kablmnque. 

rabbinics [ra'bimks], S.pl Etudes/ rabhiniqm-,. j 

rabbinism ['rabmi/.m], Rabbimsme in. I 

rabbinist ['rabmist], ?. Rabbmiste m. 

rabbins ['rabinzj, s.pl. Jezv.Rel: Rabbins m. j 

rabbit 1 ['rabitj, s. I. Lapin in. Buck rabbit, lapin male. Doe 1 
rabbit, lapine f. Young r., lapeieau in. Tame r., lapin domes', ique, j 
(lapin de) clapiei m\ F: lapin de chons. Wdd r., lapin de ! 
garenmt. Thicket r., lapin butssonnier. See also s\c:i -it\nnir, I 
IIMin. 2. Cu: («) Stewed rabbit, gibdotte / de lapin. (/•) Welsh ! 
rabbit, fondue / au fromage sur canape; rotie de pam uiiee au 
fromage ; rotie h l’anglaise. 3./'’: (a) Poltron m. ( b)Sp : Mazc-tle/; 
run k c inf. 

'rabbit-breeding, s. Cumuilture/. 

'rabbit-faced, a. F . A profil de lapm. 

'rabbit-farm, s. Isle vage in de lapins. 

'rabbit-farmer, s. Cumculteur m 
'rabbit-hearted, a. Poltron. 

'rabbit-hole, s. Terrier in de lapin; halot m. 

'rabbit-hutch, s. C'atvane f, cage f, lapins; elapier m\ 
lapmi^re f. 

'rabbit-punch, s. Box: Coup m sur la nuque. 

'rabbit-warren, s. Garenne /, lapiniirre /, clapiei in. 
rabbit 3 , v.i. (rabbited; rabbiting) Faire la chasse au lapin ; ehasser 
!e lapin. 

rabbiting, s. Chasse/ au lapin. 

rabbit 3 , V.tr. P: A: (Odd) rabbit itl nom d’un noni l (Odd) I 
rabbit him! que le diahlc Pcmporte! 
rabbiter ['rabitar], s. Chasseur m de lapins. 

rabbitry ['rabitri], s. I. LapumVe J. 2. Sp: F: Jeu in de novice, 
rabbity ['rabiti], a. I. (Gout m, etc.) de lapin. 2. F: (a) (Jeum* 
homme) (i) mahngie; (li) timide. ( b) Sp: (Jeu m, style in) de 
novice. 

rabble 1 [rablj, s. I. Cohue /; foule (confuse, en dcsordre); 

tourbe/. 2. The rabble, la populace, la canaille, la racaille. 
rabble 3 , s. Tls: Me tall: Crochet m, ringard m, rablc in. 
rabble 3 , v.tr. Metall: Brasser, ringardcr (le fer puddle). 

rabbling, s. Brassage m. 
rabbler ['rablor], s. — rahhi.e 2 . 

Rabelaisian [rabo'lcizian], a. Rabelaisien, de Rabelais. 
Rabelaisianism frabo'leizbnizm], s. Rabelaiscrie /. 
rabic ['lahik], a. Med: Rabique. 

rabid ['rabid], a. I. (a) Furieux, feroce. R. hate, haine f farouche. 

To be a r. enemy of s.o., etre acharn^ contre, apr£s, qn. R. disease, 
inaladie virulente. R. hunger, fairn d^vorante. (6) (Demagogue, 
etc.) outrancier, h outrancc. To he r. on a subject , 6tre violent sur 
un sujet. He had become a r. free-trader , il s’lkait f£ru du libre- 
eehange; il dait devenu un librc-echangiste enrage. 2. let: 

(a) (Chien) cnrag£. (h) Rabid virus, virus m rabique. -ly, adv. Fu- 
rieuscment, violemment. 

rabidness f'rabidnos], s. I. Violence/ (des passions, des opinions). 

2 * ,^ a ge/ (d’un animal). 

rabies f rcibiirz], s. Med: Rage /, hydrophobic /. Mute rabies, 
dumb rabies, rage muc. 
raccoon [ra'kurn], s. -= racoon. 

race 1 [reis], s. I. (In sea, river) Raz in, ras in, de rout ant. See also 
tide-race. 2, (a) Cours in, course f (du soled), (b) C airieie/(de 
^n). His race is run, il est arriv^ au terine de sa vie. 3. («) Hyd.h: 
t anal m, rigole/, bief in. See also head-race, mill-RA(% tail-race. 

(b) Mch: Fly-wheel race, puits m, fosse /, du volant. 4. (a) Mec.L: 
(Ball-)raoe, voic/de roulement; chetnin m , bague/, de roulement; 
cuvette f. Wheel-raoe. cage / de roue. ( b) Tex: Shuttle-race, 
course de la navette. 5. Sp: Course (de personnes, de chevaux, 
de bateaux, etc.); course, match m (d’aviron). To run a race, 
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prendre part a une couis<, ; dispater une course ; hitter a la com sc 
lie ran a tare u'lth the for, il lutta tie \ilesse a\ec le renard. J hiee 
bundled yards r., emus/ sur tp' - ctnts yards. Road race, course 
sur route. ^Long-distance raco, 1 mirs** de ( grand) fond ; marathon m. 
Mtdium-di tan e r ., nuiise de d«mi-fond. Foot race, course 
a p.ed. Air ki emusr ‘Ruvimis Hors** race, ciunse de che\au.\. 
Bicycle nice, -o.use le buwlcttis ‘No race/ course nulle.” 
7 urf: To go to the race*., allcr aux courses. To ride in races, 
niontci e:i course. P i*it-to-jioint race, course au cloeher. See , :<o 
>«>, j 1 “.1 1 », hi ;<nr r rm l, l'ei.i'M. 

TIM I 1 I 

'race-card, s. Tuif: Programme m vies eourses. 
'race-course, s. 'IVnam m, chimp m, de courses; l : te / ; 
Inppodiome m; F. turt m. 

'race-goer, V. rmii.t m ; habitue, -it*, du tuif, F: peiou- 
satd, -arde. 

'race-borso, V C.hexal m, -aux, de course; eoureur m. 
'race-meeting, V Concoms in hippique; reunitui f de course., 
'race-track, r. nuiui-tm ■/?, q.v. undti iu, ivR 1. 

'race-troilgh, V. ‘.mihs./.m m (pour eh ugemeiit de voi- 
liiin, . tc.) 

ace 2 . I. i\i. (a) Luttir de Vitesse, laire um* muhr (zeith, avec). 
(b) ('r,u nr a temte Vitesse ; galoper. To raco along, aller grat'd 
train; tiler a to«ite vit«-sse Po r. over the gtound . pauourir It* 
terrain au gland galop. To r. dozen the street, dcvaler la me a toute 
yitesse. To i. pn>'t a * nnp'titur, bruler, grillrr, un mnnirrent. 
The stimm hues dozen the v alley, le ruisseau tu.r da.is la vallee ; le 
ruissiau devale. I'hiir funs rand a: er the pap i, leum plumes 
couraient sm le papier. (() (Of engine) S’emballcr, s’eniporter ; 
(of propeller) s’aH'oler. (//) (Of pulse) Battle la fk-vie; etie (rti<iuent. 

2. v.tr. (a) Lutter de vtesse avec (qn). Pll race youl la course 
•h deux! Pll r. you home 1 au piernicr ariive de nous deux a la 
maison I Abs. To race, fane de Phippirwne; rnonter en course. 
Sp: Aut: To raco for a firm, cmirir pour une maison. (b) Fairc 
comir (un cheval); abs. fairc counr. He used to r. his camel against 
our hones, il engagcait des luttes de vitesse entre son mehati et 
nos chevaux ; il fais.ut lutter de vitesse son uu'hari ot nos chevaux. 
F: Ho used to raco me oil my feet, il me fais.ut cumir, trotter, 
b un train que jc ne pouvais soutemr. (t)l.C.F: etc: To raco tho 
engine (without a load), eniballcr le moteur (i vide), (d) To race 
away a fortune, perdre une fortune aux courses, (e) To race s.o. 
through a country, faire p.irrourir un pays qn a toute vitesse, 
en brulant les etapes. F: To race a bill through tho House, faire 
voter une loi au grand galop. 

race about, v i. Pail (aim le paws, la ville, la maison, au grand 
galop. 

'race-about, s. Vat lit m de course. 
racing 1 , a. I. Qui court vile ; (of engine) emballe ; (of propeller) 
affoli 1 ; (of pulse) precipitd, frequent. L. Turf: (Of pets.) Qui fait 
courir. 

racing", s. I. Courses fpl ; lutte / a la course. Foot racing, la 
course a pied. Road racing, 1 nurses sur route. Boat racing, 1 nurses 
d’aviron, de bateaux. Horse racing, les couises (de chevaux); 
Phippisme m. Racing people, le monde des courses. Racing stable, 
ecurie / de courses. To keep a racing stable, a racing stud, fane 
courir. Racing yacht, yacht m de course. Racing bicycle, machine/ 
de course, de piste. Racing car, automobile / de course. 
Racing-path, -track, piste / (de vitesse). See also Ft.AT 2 I. 1, 

1 RACK 1 4. 2 . Emballement m (d’un moteur); affolement in (d’une 
helice). 

race 3 , s. Race/ I. 77 /<* Mom’o/ian r., Ia race niongole. Race-feeling, 
conscience / de race. Raoo-conllict, guerre / de races. The human 
race, la race humainc. F: The feathered race, la race ailee; 
Hum: la gent ailee. The present r. of poets, les pontes m de la 
generation aetuelle. 2. (a) Descendance /. To be of Jewish r., 
etre de race juive Of noble r., de sang noble. (Of horse, dog, etc.) 
True to race, fortement v.\c£. (b) Lignee /. A long r. of seafaring 

men, une longue ligne*e de maiins. 
race 4 , s. Racine/ (de gingembre). 

race-knife f'reisnail], s. Tls: Leath: etc: Renette/. 
raceme [m'sirmj, .t. Rot: Racine in, grappe/. 
racemic [ru'semik, -'sirmik], a. ( h: Racemique. Racemic 
compound, racemique in. 
racemism f'rasimizm], 5. ( h: Racemic/, 
racemose ['lasimous], n. Bot: Racemcux. 

racer ['reiser], s. !• ( Pers .) Coureut, -euse. Road raoer, Cy: rou- 
tier m ; Aut: eoureur, racer m. 2. (n) Cheval m, -aux, de course. 
(b) Bicyclette/, automobile/, motocyclette/, de course ; machine/ 
de piste, (c) Avion tn, yacht in, de course. Sec also path-racer. 

3, Artil: Navy: Circulairc / (pour affut de canon). Emplacement 
racer, <5pi m courbe (d’artillerie lourde sur rails). 

raceway ['reiswei], s. U.S: I. race 1 3. 2. El.E: Caniveau m 
guide-fils ; tube m guide-fils. 

Rachel ['reitScl]. Pr.n.f. Rachel, 
achidian [r^'kidian], a. Nat .1 list: Rachidien. 
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rachis, pi. -ides ['reikis, -idi:z], s. Nat.Hist: Rachis m. 
rachitic [ra'kitik], a. Med: Uachitiquc. 
rachitis [ra'kaitis], s. Med: Hot: Uachitisme m . 
racial ['rciSjol]. I. a. De (la) race. R. minorities, mi norites / dc 
race. 2. s. Membre m d’unc race (particulierc). Their religion is 
confined to their own racials, lcur religion cst limittfc aux mcrnbres 
de lcur race. -ally, adv. Au, du, point dc vue de la race, 
racialism ['rei.Sj.dizm], s. Racisme tn. 
racialist ['reiSjdist], s. Racistc mf. 
racily ['reisili], adv. See RACY. 

racincss ['reisinas], s. I. (Of wine, fruit) Gout m de terroir; (of 
wine) bouquet m. 2. (Of writing, style) Piquant m, verve /. 
rack 1 [rakj, s. (Cloud-)rack, legcis nuages ehasses par Ie vent; 
diablotms in pi ; cumulus tn. 

rack 2 , s. Only in the phr. To go to rack and ruin, aller a la ruine ; 

tomher en ruine.; (s’en) aller a vau-l’eau ; (of house, etc.) se ddabrer. 
rack 8 , s. 1. (a) Hush: Kateher m (d’ecurie ou d’etablc). F: To live 
at rack and manger, vivre dans 1 'abundance, (b) Arm-rack, ratclier 
aux armes, ratclier d’armes. Tool-raok, porte-outils m inv. 
Paper-rack, music-rack, elasseur m b papiers, a musique. 
Hat-and-coat rack, purte-habits m inv, portemanteau tn, vestiaire tn. 
Fruit-drying rack, claie /, clayette/. Bicycle-rack, souticn-velos m inv. 
Av: Bomb rack, lance-bombes in inv. ( 7/: Test-tube rack, 
support m dVprouvettes. Rail: Luggage rack, poito-bagages m inv ; 
porte-paquct(s) tn inv; filet tn (a bagagex). Nau: Bucket rack, 
ratelier a seaux. See also ba(;-ra<K, boi n.K-RACK, DRAINING-HACK, 
C BASS-RACK, KEY-RACK, IJiil fcR-RACK, Pll'WUCK, PI.AIE-RACK, 
toast-rack, (r) hid: etc : Etagcre /, easier tn. (d) Mch : Grille f 
(de turbine). (<) Wh: Ridelle/ (de c barrette). 2. Mec.fi: Cre¬ 
main ere f. Segmental rack, arc dente. Rack and pinion, cremaillerc 
(et pignon). Rack(-and-pinion) gearing, engrenage m a ciemaillere. 
Phot: Rack adjustment, monture / a crtfrnaillcre. Focusing rack, 
cr^mailleie de mist* au point. Navy: Training rack, circulaire / de 
poiritage. See also jack 1 III. 2, ladder* i, slumps,i-kack. 
3» U.S: To come up to the rack, (i) supporter Jes consequences 
de son action ; (n) pi entire sa part du faideau ; v mettre du sien. 
'rack-bar, a\ Mcc.fi: Cremaillerc/. 

'rack-rail, s. Rail: Cremaillerc/. 

'rack-'railway, s. Chemin m dc fer a cremaillerc. 
'rack-wheel, s. Roue denttfe ; roue b dents. 

'rack-work, s. Mceaimmc tn a cremaillerc. 
rack 4 , v.tr. I. Hush: To rack up a horse, (j) icmplir le ratelier 
pour un che\al ; (li) attachcr un rheval au ratelier. 2. Mcc.fi: etc: 
D^placer (lo chatiot d’un punt roulant, etc.) au rnuyen de la cre- 
maillere. Phot: Rack-out extension, tirage tn a ciemaillere (d’un 
appareil). 3. Mettie (le fruit, etc.) sur les claies, sur les clayettes. 
rack 6 , s. (fl) Jfist: Chevalet tn (dc tortuie). To put, submit, s.o. 
to the r., appliquer la question a qn; metric qn a la tortuie, a la 
question. ( b) F: To be on the rack, etre a la torture; etre dans 
les tourments; Ctie au supplice; fctre sur des charbons ardents. 
Mind on the r., esput m a la torture. Nerves on the r., nerfs tordus 
To keep s.o. on the rack, faire mourir qn a petit feu. 
rack 6 , v.tr. I. (a) Hist: Faiic subir le supplice du chevalet b (qn). 
(b) F: (Of disease, pain, etc.) Tourmentcr, torturer (qn); fane 
souffrir Je martyre b (qn) ; mettre (qn) a la torture. The cough 
seemed to r. his whole frame, Ja toux semblait le secouer tout 
entier. Racked by remorse, tenaille par le remolds. To rack a 
machine to pioces, tourmenter, dcliaquer, une machine. The sea 
racked the ship, le navire etait tourmentl par la mer. See also 
brain 1 2. 2. (u) Extorquer (un lover); pressurer (un locataiie); 
imposer un lover exorbitant b (un locataire). (6) Epuiscr (Je sol, 
etc.). 3. Liath: Kfirer (les peaux). 
rack down, v.tr. - rac k-lash. 

racking 1 , a. I. (Of pain, etc.) Atrocc, di'ilurant. R. headache, 
mal de tele fou. R. toothache , rage / de dents. See also 
nlhnp-rackjng, shot 2 i. 2. (Impot, loyer) exoibjtant. 

racking', s. 1. ffist: Supplice m du chexalct. 2. Lcaih : 
Etirage m (des peaux). 

'rack(ing)-stick, Tordoir m, toitoir m, ganoi tn; billc / 
de bielage ; billot in de brfclage ; varoque f; moulinet tn. 

'rack-lash, v.tr. Mil.E: etc: Guinder, bielei (Its planches 
d’un pont); brider (une charge). 

'rack-lashing, 5. Guindnge tn (d’un pont de bateaux); 
bielage m. 

'rack-rent, Loyer excessif, exorbitant; lo>er poite au 

maximum. 

'rack-renter, s. I. Propnetnire mf qui extorque des loyeis 
exorbitant?. 2. Locataire mf qui pave un loyer exoibitant. 
rack 7 , v. -- ARRACK. 

'rack-punch, 5. IWh m a I’araik. 
rack”, s. F.quit: Traqiu nard m ; amble lompu. 
rack 8 , v.i. (OJ horse) Aller le traqutnaid; traquenarder. 

racking 3 , a. R. gait, r. pare, amble roinpu ; tiaquenard tn. 
R. horse, tiaquenard. 

rack 10 , v.tr. To rack (oil) ivine, cidor, soutirer le vin, le cidie (pour 
le separer du mate). 

racking 4 , s. S.mtnaqc m. 

rack 11 , v.tr. Ran: Genoper, brider (deux coidages). 

racking 6 , V. Genope /, bndure/. .Set- also seizing 2. 
racker 1 ['rakar], s. I. (u) Hist: Rourieau tn. (b) F: A real 
brain-racker, un \rai casse-tite. 2. f.eath: Etircur. -euse (de 
peaux). 

racker, f. hquit: Gheval m qui va le tiaquenard; tratpienard m. 
racket 1 ['raket], s. I. (a) Raquettc/(de tennis, etc.), (b) pi. Games: 
Rackets, rackets tn. See also SQUASH-RAf kits. 2. Raquettc (pour 
la rnarche sur la neige). 

racket-press, Prcsse-iaquette tn, pi. prcssc-raquettes. 
r n C . S * ** l ri J caa . w/ » m, vacarme in, tintamarre m: 

J . noucan m ; chabanais m. To kick up a racket, faire du boucan ; 


faire les cent (dix-neuf) coups. To kick up no end of a r., an infernal r ., 
faire un bruit infernal; faire un charivari, un bacchanal, un sabbat, 
de tous les diables. To stand the raoket, (i) subir les consequences; 
payer les pots cassds; (ii) affronter la critique, la temp£te; 
(iii) subvenir aux d^penses. I'll have to stand ther., tout qa retombera 
sur moi. The new manager won't be able to stand the r., le nouveau 
grrant ne tiendra pas le coup. 2* Gaiet^ sociale; dissipation/; 
vie mouvement6c. To go on the raoket, (i) s’adonncr au plaisir; 
(ii) faire la bornbe; tirer une bord£e. To be on the raoket, etre cn 
bombe, en bordee. 3. P: (a) Metier m, genre in d’affaires, speciality/ 
(d’un escroc, d’un gangster). The blackmail r., l’escroquerie / au 
chantage, (b) Entreprise f de gangsters; coup tn; combine /; 
affaire vereuse. The rum-raoket, 1 ’organisation / pour la vente 
des spiritueux passes ou fabriqu^s cn fraude. Do you want to 
be in on this raoket? voulez-vous £tre de la bandc? Tho Stavisky 
racket, l’affaire/ Stavisky. (V) Superchcrie /. 
racket 8 , v.i. I. To racket (about), faire du tapage, P: du boucan. 
2. Faire la vie, faire la noce; faire la bombe. 
racketing 1 , a. — rackety. 

racketing 2 , i-. I. Fracas «», tapage m; P: boucan m. 
2. Dissipation/. 

racketeer ['raketi:or], A. I. C'hambardeur in, noceur m. 

2 . U.S: (iangster tn; combinard tn. 
rackety ['raketi], a. 1. Tapageur, bruyant; charivarique. 
2. Noceur, coureur ; qui fait la vie. To lead a r. life, mener une 
vie de baton de thaise ; mener une Me de patachon, de fetaid; 
faire la noce, la bombe. 

racking* 1 ['rakiq], a\ Const: F.mpattement m (de mur) a giadins. 
raconteur, -euse frakon'toir, s. (Entertainer) Raconteur, 

-euse; diseur, -euse. 

racoon [ra'kuin], c. Z: Raton laveur. Crab-oating racoon, 
erabier tn. 

racquet l/raket], s. — racket 1 . 

racy I'reisi], a. I. (Vin) qui a de la race. To bo racy of tho soil, 
sentir le terroir. 2. (a) Racy anecdote, (1) anecdote savouieuse; 
(ii) U.S: anecdote coisee. (b) (Of pers., etc.) Vif, piquant, plein 
de verve. Racy style, (i) style plein de veivc, de mouveinent; 
(ii) style de terroir. 3. (Animal tn) de race, -ily, adv. D’unc fayon 
piciuante ; avec verve. 

rad [rad], s. Pol: F: Radical m The rads, les radieaux. 
raddle 1 [radl], s. Ocre / rouge. 

raddle 2 , v.tr. (a) I’eindre ou marquer ^ J’ocre. (b) Fardcr (grossi^re- 
ment) (le visage). Raddled face, visage fard<$, au maquillagc 
grossier. 

radial 1 f'reidiol]. I, a. (a) Mec.K: fifth: etc: Radial, -aux. 
R. arm , bras radial. R. wires, cfiblcs radiaux. R. stones of a well, 
pierres radialcs d’un puits. R. drilling-machine, machine a percer 
radiale. Ii. spoke, rayon droit (de roue de bicyclettc, etc ). 

1. C.E: Radial engine, mntcur m en tHoile. V eh : Radial axle, 
essieu pi volant, a dcplaccment nidial Rail: Radial truck, 
bog(g)ic in. Mec : Radial force, force / centrifuge, (b) Anat : Ra¬ 
dial; du radius. 2. s. Anat: (Muscle ou nerf) radial m; (veine tat 
artdre) radiale/. -ally, adv. Radialement. 

radial 2 , a. Med: Du radium; radique. 

radialized f'rcidialarizd], a. A*rang£ radialement; arrange en 
^toile; ladiaire. 

radian f'rcidion], .v. Mth: Radian(t) m. 

radiance [ rcidjans], s. I. Rayonnement in, eclat tn, splendeur J, 
lustre in. In the full r. of her beauty, dans tout l’^clat de sa heautG 

2, Ph: Rayonnement, radiation f, radiance f. 3. Radiance of 
glory, aureole / de gloire. 

radiancy I'rcidjansi], j. Lit: Poet: — radiance i. 
radiant I'reidjnntJ. I. a. (a) Radiant, rayonnant. Radiant heat, 
Ph : rhalcur radiantc, chaleur rayonnante; Med: chaleur radiante. 
See also impervious. Radiant energy, energie / de rayonnement. 
Radiant point, point radiant, (b) (Soleil, visage, etc.) radieux. 
He was r. unth joy, il rayonnait de joie. Face r. with smiles, visage 
souriant et radieux. R. with youth, brillant de jeunesse. R. joy, 
eyes, joie rayonnante ; yeux rayonnants de joie. (t) Hot : (Stigmate, 
etc.) rayonnant. (d) Her: Rayonne. 2. s. (a) Ph: Point radiant; 
foyer lumineux; foyer de rayonnement. (b) Astr: Radiant in. 
-ly, adv. D’un air radieux. 
radiary f'reidiari], s . Z; Radiaire tn. 
radiata [rcidi'eita], S.pl. Z: A: Radiaircs m, rayonnes tn. 
radiate 1 ['reidiet], a. 1. Nat.Hist: etc: Radie, rayonne. 

2. //er; Radiate crown, eouronne rayc»nn6e, a I’antique. 
radiate 2 I'leidieit]. I. v.i. Rayonner, irradier. (a) Jeter, cmettle, 
des layons. The heat tha radiates from the sun, la chaleur qui 
iuadie du soled. Happiness radiates from her eyes, ses yeux sc>nt 
rayonnants de bonheur; le bonheui Grille dans ses yeux. (b) (Of 
lines, roads, eti .) Pai tir d’un meme centre. Six avenues r. from tin 
squate , six avenues layonnent, forment une £toile, autour de la 
place. 2. v tr. (a) Eniettrc, radier, degager (dc la chaleur, de I t 
lumiere). h : Orator who radiates enthusiasm, oraicur m qui degage 
cnlhouxiasme. She radiates happiness wherever she goes, die r^pund 
le bonheur paitout ou elle va. (b) W.Tel: Emettie, (radio)diffuser, 
tiansniettre (un programme), 
radiated, a. -- radiate 1 . 

radiating 1 , a. I. Radiant, rayonnant. Radiating surface 
(of cooler), surface / dc refroidissement. 2. Radie, rayonnG 
rayonnant, radiaire. Hot: R. umbel , ombclle rayonnante. 

radiating', s. Radiation/, rayonnement m. Radiating capaoity, 
pouvoir radiant, pouvoir rayonnant (d’une source de lumiere, etc.), 
radiation freidi ei$(o)n], s. I. Irradiation /; rayonnement m. 
R. of light, rayonnement lumineux. 2. (Of radium, etc.) Radiation/. 
loeimt radiations, dnettre des radiations, 
radiator [ reidieitor], s. 1 . (a) Radiateur m (pour chauffage). 
Hot-water radiator, radiateur b cau chaude. Electrio radiator, 
radiateur tflcctrique. (6) I.C.E: Radiateur, refroidisseur tn. 
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Fart-cooled r., radiateur souffle. Ant: V-type radiator, radiateur 
cn coupe-vent. Gilled radiator, ribbed radiator, radiateur k ailettes. 
R. hose-connection, raccord m d’eau du radiateur. See also 
honeycomb 1 i, shutter 1 i. 2 , W.Tcl: Antenne/d’cmi&sion. 
'radiator-'cap, s. Ant: Bouchon m du radiateur. 
'radiator-'fender, s. Aut: Prot6ge-radiatcur in itiv. 
'radiator-'muff, s. Aut: Couvrc-radiateur m, pi. couvre-radia- 

teurs. 

radical (Tadik(a)l]. I. a. Radical, -aux. (a) A r. error , une ericur 
radicale. To make a r. alteration in sth., changer qch. radicalemcnt. 
R. principle , principc fondarnental ; principe premier. R. diversity, 
diversity radicale, fonckre. (/;) Aux idees avancecs; (opinions) 
hardies. Pol: The Radical party, le parti radical; les Gauchcs m. 
(c) Bot: Radical leaf, feuille radicale. (d) Ling: Radical word, 
mot radical, primitif. Radloal letter, lettre radicale. (e) Mth: Radical 
sign, signe radical; radical m. 2 . s. ( a ) Pol: Radical, -ale. 
(b)Ch: Ling: Mth: Radical, -ally, adv. Radicalemcnt, fonciirre- 
rnent, fondamentalemcnt. 

radicalism ['radikoli/m],^. Pol: Radicalisme tn. 

radicant T'radiknnt], radicating ['radikcitiij], a. Bot: Radicant. 

radication lradi'kci$(a)n), ?. Bot: Radication/. 

radicle L'radikl], s . I. Hot: (a) Radicule / (de l’ernhryon). 

(/;) Radicelle f\ petite tacine. 2. Ch: Radical m. 
radicular [Wdikjubr], a. Bot: Radiculaire. 
radiferous [ra'difarns], a. RadifcVe. 

radio 1 ['reidio], s. F. & IJ.S: I. IV.Tel: La tele graphic sans fil; 
F: la T.S.F.; la radio. Radio station, poste m radiotdegraphiqije 
ou radiotelephonique. Radio beacon, radiophare m. Radio waves, 
ondes hert/.iennes radiotelcphoniques. Radio sot, poste tecepteur, 
poste de reception (de T.S.F.). Radio installation, installation / 
de T.S.F. Radio play, pitVe / radiophonique. 2. ( Radio-telegram) 
Radio m. 3 .Med: (i) Radiographic f\ (li) radinlngje/. 
radio's v.tr. I. wirflpss-. 2. Med: (a) Radiogruphicr. 
( h) Trailer (qn) au radium. 

radio- ['leidio, rcidi'o], comb.fm. Radio-. I. Anat. Radwhumeral , 
radiohumiT.il. Radiomnscular , radiomusculaire. Radiopalmat , 
radiopalmaite. 2. (a) Ph : Radiometer, rndiom^tre. Radio-telegraphy, 
radiotelegraphie. (b) Med: Radio-dermatitis, ladiodermite. 
radio-active [icidio'aktiv], a Ph: Radio-actif. R.-a maittr, 
matieie ravonnante. 

radio-activity freidioak'tiviti], s. Ph: Radio-activite f. 
radio-broadcasting [reidic/hi-»:dko:stin], r. W Tel: Radio-diflu- 
sion f. 

radio-carpal freidir/kci:rp(.->)l ]. a. Anat: Radio-earpien. 
radio-chemistry [reidir/kemistn], s. Radio-thinnc /. 
radio-compass ['rcidiok.\mp.>s], s. Av: Radio-compas m. 
radio-conductor [reidiokmi'dvktar], s. 1 V.TeT Radiocondut - 
teur m ; cohcrcur m. 

radlO-clemcnt [reidio'e lernant J, s. Ph : Corps simple radio-actif. 
radiogene ['icidiodjiinj, s. Med: Appareil m radiog^ne. 
radiogoniometer [reuliogcmnibine.i.ir], v. W.'Tel: Radiogonio- 
nu'’tre ///. 

radiogoniometriefal) IrcidkgcmmVnictiikfal)], a. W.Tcl: Ra- 
diognmomltrique. 

radiogoniometry [leidiognuni'ometii], s. W.Tcl: Radiogonio- 
metrie /. 

radiogram ['reidiogiam], s I. W.Tcl: Radiogiamme m. 
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radiogramophone [rcidk/gr.imofoun], s. Radiophonographe m; 

poste in de T.S.F. avee pick-up; combine m radio-phono. 
radiograph 1 ['rcidiugrud, -grail, t. Med: etc: Radiogtamme m, 
skiagramme m , radiographic* f. 
radiograph 2 , v.tr. Med: etc: Radmgraphier. 
radiographer [reidik-igmfarl. s. Med: etc ■ Radiogiaphe m. 

Surgeon radiographer, chmirgien m radiographe. 
radiographic |reulie/giatik ], a. Radiograpluque. 
radiography jrridibgrafi], v. I. Med: Radiographic* f, skia- 
graphie f. 2, Radiotelegraphie/. 
radiolaria [reidu/Ironc/l, s.pl. Prat: Radiolanes m. 
radiolarian [rendu/konon], a. & s. Prot: Radiolaire (m). 
radiole f'reidioul], s. Fchin: Radiole/, piquant m (d’oursin). 
radiological |reniu/Hd;uk(a)l'j, a. Radiologique. 
radiologist [reidi'almhist], .V Med: Radiologue tn. 
radiology [reidi'olodAi J, 5. Med: Radiologie/. 
radiometer [rcidi'mnetnr], V. Ph: Radiom^trc m. 
radiometry [reidl'nmetii], Ph: Radiometric/, 
radiophare ['rcidiofcKr], s. W.'Tel: Radiophaie m. 
radiophone I'rcidiofounl, ?. Ph: 77/; etc: Radiophone m. 
Tp: Photophone m. 

radiopliony [reidi'ofom], s. Radiophonie f. 
radioscopic [reidio'skopik], c7. Med: etc: Radioscopique. 
radioscopy [rcidibskopij, v. Med: etc: Radioscopie/. 
radio-telegram [reidio'telegram], s. Radiotelegrammc m; 
F: radio m. 

radio-telegraph [icidio'tclcgrciff, -graf], «. Appareil m de 
radiotelegraphie. 

radio-telegraphic [reuliotcle'grafik], a. Radiotelegraphique. 
radio-telegraphy [reidiote'legrafi], v. Radiotelegraphie )\ 

F: ’a radio. 

radio-telephone 1 [reidu/telefoun], s. Radiotelephone m. 
radio-telephone 2 , v.tr. RadiotcHephoner. 

radio-telephony [rcidiotc'lefoni], Radiotelephone /; tele¬ 

phonic / sans hi; T.S.F. /. 

radio-therapeutic [reidioOereFpjurtik]. I. a. Med: Radiothcka- 
pique. 2. s.pl. Radio-therapoutlcs, radiotherapie f. 
radio-therapy [reidio' 0 en»pi], s. Radiotherapie/. 
radish ["radios], s. Radis m. Turnip-radish, rave /. Bee also 

horse-radish. 


'radish-bed, s. Hort: Ravide /. 

'radish-dish, s. Ravier m. 

radium ['rcidiam], t. Radium m. Radium paint, incrustation / de 
radium. Med: Radium treatment, tiaitement m radique; 
radiumthdrapic/. 

radiumize ['reidiamariz], v.tr. Med: Traitcr (un cancer, etc.) au 
radium. 

radiumthcrapist [reidinm'Oeropist], s. Med: Radiurnthrra- 
peute m. 

radiumtherapy [rcidiom'Ocmpi], s. Radiumtherapic f, curictW- 
rapie/. 

radius, pi. -ii I’reidias, -iai], s. I. (c/) Grom: Ra>on m (de cercle). 
(h) R. of a (}tine-jib, portu* / d’une gruc. Aut: Steering radius, 
rayon de braquage. Radius of actioti of an aeroplane, of a submarine, 
rayon d’nctiun <l’un avion, d’un sous-inarin. R. of free delivery 
(of telegrams, etc.), c iiconsM iption / de remise gratuite. Within 
a radius of three miles, dans un rayon de trois millcs; k 
trois rnilles de iau<n. 2. Anat: Radius m (de l’avant-hras). 
3. Bot: Rayon (de lleur composec, etc.). 

'radius-arm, s. Alec.I.' . I, Rtelle f oil tringle / de pousstfe. 
2. TVndcur m ; jambe / dc force. 

'radius-bar, .v. 1. (a) Mec.F. Tige / dc paraliclogramme. 
(M Mch: Bielle/d.i tiroir. 2 . Xau: Surv: Alidade/, 
'radius-vector, i. Mth: Rayon vecteur 
radix, pi. -ices f'rei liks, -»si:zj, I, Mth: Base/ (d’un s\sn v ine 
de Ifigarithmes, etc.) 2. Racine f, souice / (d’un null, etc.), 
radon ['rcidon], s. Ch: Radon m ; emanation / du radiun 
raflia f rafi«],r. Bot: Raphia m. Raffia mat, curpette J en raphia. 
raffish ['rafiS|, a. F: b/f llravache, tokimiffcur ; easseur d’assiettes. 

( b) (Air m , etc.) canatlk. -ly, adv. 17 ’un an hravac he ou canaille; 
d’un air de < asseu- d’assiettes. 

raffle 1 Trail ], s. Lot me/, tombola J (a une vente dc charite, pour 
une oeuvre de bicn{’.usance, etc.). 

raffle 2 . 1. v.i. Prendie pari a une tombola; picrnlu* un billet (for 
sth., pom q* t\.). 2. rtt. Mettle en tombola (les objets non 

vend us, etc ) 

raffling, V. 3 . Mise /til tombola (of, de). 2. R. is against the 
laic, les torn’.»olas/sont contrailes a la ioi. 
raffle 3 ,?. 1. Rebut m ; fatias m. 2. Lie/ (du pcuplc). 

Raffles frafl?]. Pr.n.m Type m du cambrioleur double d’un humme 
du mon.le. (D’apres les romans de Ii. \Y. ll-.rnung.J 
raft 1 [rci.'ftj, s. I. l\ deau m. Lifo-raft, rad* au de sauvetage. 
I'.mt > get icy r , radcau de fortune. Xau: Repaiiing raft, raa m de 
can'*ne. 2. («) (Timbor-)raft (for floating dozen-stream), U.S : lumber 
rait, train m de bois, tiain de iloltage ; Hot m, accolure/. (b) Masse 
flottante (de glace, etc.). 3. Const: Foundation raft, radicr rn; 
chassis m dc fondalion. 

'raft-port, s N.Anh. Sabotd /// de chaige. 

'raft-wood, s. Bois tlottc'; bois de Hottage. 
raft 2 . I. v.tr. (u) Transporter (ties marchaiidises, etc.) sur un 
radcau. (b) Fairc un radcau avee (des rondins). (t) Passer (une 
riMeie, etc.) soi un radem. 2. v.i. To raft across tlio river, down 
the river, tiaveiser, dcscemlre, le ileuve sm un tadeau. 
rafting, v. Plottage m en train. 
raft 3 , s. U.S: C hand nombre, tas m (de choses). 
rafter 1 T'roift^r], ?. Const: Chcvion m (d’un comble). Main rafter, 
arbalefner m. The rajters of a roof, le chevronnage d’un comble. 
See also mi* 1 2 , juk-rxftfr, vm.i.ky-km ifr. 
rafter 2 , v.tr I, Chevrornur (un comble). 2. Agr: Labourer (un 
champ) en billons. 

raftered, a. A ihevrons. 

raftering, s. I. Chevronnage tn. 2. Labour m cn billons. 
rafter 1 , ?. — kahsman. 

raftsman, pi. -men ['ici.ftsmon, -me 1], s.m. Flotteur (de bois); 


voituner par eau. 

rag 1 fragl, I. Chiffon m\ lambeau m. To clean sth. mth a rag, 
netto>er cicb. avee un chifh-n. My * res\ looks like a rag, ma lobe 
cst toute en tapon. F: To feel like a rag, se sentir (mou) commc 
une chitTc; etie coniine une loque. To reduce s.o. to a rag, 
P: vidcr qn. To tear sth. to rags, mettre cich. en Jambeaux. 
My dross is worn to rags, ma robe tombe en lambeaux. Meteor: Fly¬ 
ing rags of cloud, diahlotins m. Meat cooked to rags, viande reduite 
on bouillie, en lambeaux (a force de cuirc); viande cuite et 
1 ci uite. There is not a rag of evidonce, il n’y a pas une parccl’e 
dc preuve. U.S: T. To take the rag off the bush, remporter 
la pnlme. Xau: With a<ry rag of sail spread, couvcrt de toile; 
avee tout dcssus. P: To lose one’s rag, se f.lcher tout rouge; 
soitir de ses goods. See also u\< K 1 I. 1, I imp 3 , RM) 1. 2 . pi. Rags 
(and tatters), haillons m, guenilles j, locjues j. To be in rags, etre 
en gucnillcs, en haillons ; etre depcnaille, degucnille. All in rags 
and tatters , tout degucnille; tout en loques. See also c;lad 3. 
3. Com: Paper m: Rag(s), chiffons ; drilles/. Rag pulp, pate/ 
de chiffons. 4. TV/. (a) (Neivspaper) Feuille / de ihou. I don't 
read that rag, je ne lix pas cc canard-la. (/;) Mouchoir m, drapeau m, 
etc.; “loque."” 5. Peau blanche* (d’une orange, etc.). 

'rag-and-'bonc, at tub.a. Rag-and-bono man, chiffonnicr m. 
'rag-baby, s. — uau-doll. 

'rag-bag, S. I. Sac m aux chiffons. 2. F: Femme fagot^e, 
mal attifee 

'rag-bolt, s. Mec.K: Boulon m de scellcment ^ crans ; boulon 
barbelc, chevillc barbeleo. 

'rag-book, ?. Livre d’images unpnme sur toile (pour jeunes 
enfants). 

'rag-CUtting, S. Paperm: Effilochage m des chiffons. 
Rag-outting machine, machine / k pate de chiffons ; delisscuse / 
mecaniquc; d&ompoir m. 

'rag-'doll, s. Poupec / en chiffons ; poup^e en ^toffe. 

'rag-enginc, s. Paperm: Pile defileuse. 

'rag-fair, s. Marche m aux vieux habits ; F: marchd aux puces. 
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'rag-gatherer, x. = rag-picker i. 

'rag-merchant, x. Marchand m de chiffons en gros ; chiffon- 
nier m en gros. 

'rag-paper, x. Papier m de chiffons. 

'rag-picker, x. I. Chiffonnier, -i£re; F: biffin m. 2* Paperm: 

— RAG-SORTER. 

'rag-picking, x. I. Chiffonnerie /; cueillette / des chiffons. 
2. Paperm: Triage m dcs chiffons. 

'rag-sorter, X. Paperm: Chiffonnier, -i£re; trieur, -euse, de 
chiffons. 

'rag-tag, x. F: The rag-tag (and bob-tail), la canaille; 
P: la merdaille. What a rag-tag and bob-tail shozv it tvas! quelle 
cohue, quelle chie-cn-lit, que cette procession 1 
'rag-time, x. Ragtime m\ musique n^gre syncop^e ; mesure / 
b contretemps. F: Rag-time army, arm^e indisci pi in6e; arm^e 
pour rire. 

'rag-wheel, x. I. Mcc.E: Pignon m de chaine; poulie / h 
chaincs ; h^risson in, bouc tn. 2. Metalw : etc: Disque in en drap. 
rag 2 , x. Sch: F: i.Brimade/; mauvais tour; farce/. 2,Chahutw, 
bacchanal tn; (at dawn) aubade /. Undergraduates’ rag, P: canu- 
lar m. It tvas only a rag , eVtait les etudiants qui s’arnusaient. 
rag 8 , v.tr. (ragged [ragdj; ragging) F: I, Brimcr, faire des brimades 
b (un eamarade). 2. Chahuter (un professcur, etc.); monter une 
scic k (un professcur); taquiner, faire endever, faire endiabler 
(qn); asticoter (qn) ; chambarder les effets (d’un £tudiant). Abs. To 
rag, chahuter, bahuter; faire du ehahut. 3. Grondcr, tanccr (qn). 
ragging, x. I. Brirnade9 fpl. 2. Chahutage tn. 
rag 4 , x. I, Geol: Calcaire m oolithique. 2. Coust: Forte ardoise 
(de toiture). 

ragamuffin ['ragorriAfin], x. I. (a) Gueux m; va-nu-pieds m inv. 
( 0 ) Mauvais garnement. 2. Gamin m des rues. A little r., a 
young r., un petit deguentlte; un petit galopin. You little r.l 
petit polisson 1 

rage 1 [reiidjl, x. I. Rage /, fureur /, furie /, emportement m. Fit 
of rage , acc£s rn de fureur; d< 5 chainement m de cobre. To be in 
a rage, 6tre furieux, etre en fureur ; rager. To bo In a rage with s.o., 
btre furieux contre qn. To get, fly, into a rage, se rnettre en col&rc; 
entrer en fureur; s’emporter. To put s.o. into a r., rnettre qn en 
fureur; faire rager qn. Mad with r., fou de rage, fou de col&re. 
See also bfside 2, non. 8 1, towering 2. 2. Fureur, furie (dcs 

vents, de la mer, dcs flammes). In the r. of hattle, dans l’ardeur /, 
dans la chalcur, du combat. 3. Manie/, toquadc/. To have a rage 
for sth., etre enrag£ pejur qch.; avoir la rage, la manie, de qch.; 
avoir une toquadc pour qch. (Of thg) To be (all) the rage, faire 
fureur, faire rage. It's all the r. at the present time , e’est la grande 
vogue, e’est le grand chic, a l’hcurc actuelle. Here are some bags 
that are all the r., voioi des sacs (d’un module) dernier cri. 
rage 2 , v.i. 1. (Of pers.) To rage (and fume), etre furieux; rager; 
etre dans une col^re bleue; Lit: jeter feu et flamme. To rage 
against, at, s.o., etre furieux, F: tempf-ter, contre qn. 2. (Of tvind) 
Faire rage, £tre furieux ; (of sea) £tre en furie ; (of fire, storm) faire 
rage; (of war, pestilence) sevir, regner; faire des ravages, 
rage out, v.pr. (Of Storm) Se dissiper. 

raging*, a. Furieux, en fureur. R. lion, lion furieux. To be In 
a raging temper, etre furieux. R. tempest, tempete furieuse. R. sea, 
mci furieuse, d^chainc-e, demontee; Lit: mer en courroux. 
Raging fover, ftevre ardente, brulante; fievre de cheval. R. thirst, 
soif ardente. Raging headache, mal de tete fou. -ly, adv. Avec 
fureur | furieusernent, rageusement. 

raging 2 , X. I. Rage /, fureur f, furie / (de qn). 2. Fureur, 
furie (de la rner, de la tempete). 

ragged f'ragid], a. 1. (a) (Of garment, etc.) En lambeaux, en loques. 
(b) (Of pers.) En hadlons, en guenilles; ddguenilb, d^penailte, 
loqueteux. (c) Ragged school, ecole comm unale (des quartiers 
pauvres). 2. (a) (Rocher, nuage) ddchiquetiS; (rochcr) 6bn$ch£; 
(plante) en broussailles ; (terrain) raboteux, rocailleux. (b) R. sen¬ 
tence, (i) phrase hachec ; (ii) phrase mal faite, sans syntaxe. R. voice, 
voix f rude. Work done in a r. fashion, ouvrage nt qui manque de lini. 
(Of crezv) To row a r. stroke, manquer d’ensemble. Mus: The 
execution is r., F execution / manque d’ensemble. Mil: R.fire, feu 
desordonne, confus. (c) Hot: Ragged Robin, lychnidc / des pr^s; 
millet m des pres ; (llcur/de) coucou in ; v^ronique/dcs jardiniers ; 
v^ronique amourette ; lampette/. -ly, adv. I. (Wtu) de guenilles, 
de haillons. 2. The grass grew r., l’herbe/ poussait imfguli^rement. 
To play, row , r., manquer d’ensemblc. 
raggedness ['ragidnas], x. I. D^guenilleinent m, guenilles fpl 
(dc qn); d&abrernent m (d’un vetement). 2. (a) In^galit^s fpl, 
rugositfa fpl. (6) Inegalit^, rudesse/ (d’un ouvrage, etc.); manque m 
d’enscmble (d’unc £quipc, d’un orchcstre, dc l’ex^cution). 
ragger [Tagor], x. F: I. Chahuteur m. 2. P: Chineur, -cuse. 
raglan ['ragbn], x. & attrib.a. Tail: Raglan (overcoat), raglan m. 

Dressm: Raglan sleeve, manche/raglan (qui monte jusqu’au col), 
ragman, pi. -men ['ragman, -men], s.m. Marchand de chiffons; 

chiffonnier; F: biffin, 
ragout [ra'gu:], x. Cu: Ragout m. 

ragstone ['ragstoun], x. I. — rag 4 . 2. Const: Pierre bourrue; 

bourru m ; souchct m (de carrtfre). 

Ragusa [ra'gurzo]. Pr.n. Geog: Raguse/. 

ragweed f'ragwi:d], x. Bot: 1. --- ragwort. 2 . U.S: Ambrosie/. 
ragwort f'ragwairt], x. Bot: Jacobee/; herbe/ de Saint-Jacques. 
raid 1 [reid], x. I. (a) Razzia / (de bandits, etc.). Pirate raid, 
desccnte / de pirates (sur la cote). See also SMASH-AND-GRAB. 
(b) Police raid, (i) descente de police (dans une boite de nuit, etc.); 
(ii) rafle / (dans un quarticr mal fame, etc.), (c) Mil: Raid m , 
coup m de main. Air raid, raid a£ricn (en temps de guerre). See also 
bombing 1. 2. St.Exch: Chasse/. 
raid 3 . I. v.i. Faire unc razzia, dcs razzias; Mil: faire un raid, 
des raids. 2. v.tr. (a) Razzier (une tribu, etc.); (of police) faire 
une descente dans (une boite de nuit, etc.); faire une rafle dans (un 


quartier). (£) To r. orchards, marauder des fruits dans les vergers. 
( c ) St.Exch: To raid the shorts, the bears, (pour)chasser le 
ctecouvert. 

raider frekbr], x. I. (a) Maraudeur m; pillard m. (0) Soldat m, 

etc., en razzia; aviateur m cn raid, (c) Nau: A: Corsaire m. 

2 . (a) Avion m en raid, (b) Navire de course. A: Corsaire m. 

See also slave-raider. 

rail 1 [reil], x. I. (a) Barre/, barreau m (de barrtere, de cldture, etc.); 
barreau, baton in (de chaise). Hat-rail, porte-chapeaux m inv. 
See also fife-rail, luggage-rail, pin-rail, plate-rail, towel-rail. 
(6) Barre d’appui; garde-fou m, pi. garde-fous ; parapet m (de pont, 
etc.); balustrade / (de balcon); accoudoir m, appui m, allege / 
(de fen^tre); rampe/(d’eacalier). See also hand-rail, side-rail 2. 
(c) Veh: Ridelle / (dc charrette) ; (upper) tr£saille /. (d) Carp: 
(Barre de) traverse / (d’une portc, etc.). Middle rail, traverse du 
milieu. 2 . pi. Rails. (Iron) Grille/; (wood) cldture/, palissade/, 
balustrade. Rac: The rails, la corde. To have got on the rails, 
tenir la corde. (Of horse) To be driven on the rails, fitre coined 
h la corde. 3. N.Arch: (a) Lisse/, liteau m. To lower the lifeboats 
to the r., amener les embarcations / h hauteur de lisse. Rails of the 
head, lisses de l’eperon. See also breast-rail, sheer-rail. 

(b) pi. F: Bast ingages m (d’un paquebot). Leaning over the rails, 
accoudc aux bastingages. 4* Rad ■' («) Rail tn. Foot rail, rail 
k patin. Bullhead rail, double-headed rail, rail & double champignon. 
Flat-bottom rail, rail a base plate; rail Vignolc. Main rail, line 
rail (at points), contre-aiguille /, pi. contre-aiguilles. Safety rail, 
cheek rail, contre-rail m, pi. contre-rails. El.Rail: Conductor rail, 
live rail, third rail, rail de contact; rail de, du, courant; rail 
conducteur, dectris<$, sous tension. Middle rail, rail central. 
(Of train) To run off, to leave, the rails, d^railler. F: (Of pers.) To 
run off the rails, “d^railler.” The zuhole system is off the rails, tout 
le syst^rne cst d£traqu£. The train kept the rails, le train n’a pas 
d£raille, n’a pas quitttf la voie. See also cog-rail, edge-rail, 

GUARD-RAIL 2, GUIDE-RAIL, JUNCTION-RAIL, POINT-RAIl, SIDE-RAIL I, 
SLIDE-RAIL, STOCK-RAIL, TRAM 8 2, WING-RAIL. (b) Chemin m dc 
fer; voie ferree. To travel by rail, voyager cn chemin de fer, 
par le chemin de fer. To send sth. by rail, envoyer qch. par (le) 
chemin de fer, par voie ferree. Com: Price on rail, prix m sur le 
wagon, (c) pi. St.Exch: F: Rails, les Chemins de fer. 

'rail-car, x. Rail: Automotnce /; autorail m. Stream-lined 
rail-car , autorail a^rodynamique, ear£ne. 

'rail-chair, x. Rail: Coussinct m de rail; chaise/de rail, 
'rail-clip, x. Attache-rail rn, pi. attache-rails ; serre-rail(s) m inv. 
'rail-gauge, x. Gabarit m d’ 6 caitemeut; gabarit de voie. 
'rail-guard, x. I. Chasse-picrre(s) m inv (d’une Ioaimotive). 
2 . Rail: Contre-rail m, pi. contre-rails. 

'rail-'head, x. I. Rad: Charnpigiion m de rail; champignon 
dc roulement. 2 . (a) Rail: etc: T^tc / de ligne. (b) Mil: Gare/ 
de ravitaillement. 

'rail-jack, x. Tls: Ldve-rail(s) m inv. 

'rail-mill, x. Metall: Laminoir m k rails; train m a tails, 
'rail-motor, x. rail-car. 

'rail-plate, x. Rail: Serre-rail(s) tn inv. 

'rail-post, x. Potelet m (de balustrade, etc.). 

'rail-wheel, x. Galet m de roulement; roue / de translation 
(pour chariot de pont roulant). 

rail 2 , v.tr. I. To rail sth. in, fermer (un jardin, etc.) avec une grille, 
une palissade; griller, palissader (un enclos, etc.). To rail sth. 
round, entourer (une pelouse, un tombeau, etc.) d’une grille, d’une 
palissade. Railed off from the road, separ<£ de la lue par une grille. 
2 . Transporter <iu envoyer (des marchandises, etc.) par (Je) chemin 
de fer. 3. Munir (un endroit dangereux, etc.) d’un garde-fou, d’un 
garde-corps, d’une barre d’appui. 

railed, a. I, Ralled(-in, -off) space, espace entourd d’une grille ; 
espace separ^ (de la rue, etc.) par une grille. 2 . Rail: Single-railed, 
double-railed, (ligne/) a une seulc voie, a deux voies. 

railing(s) 1 , X. (pi.) I. Cloture/ &clairc-voie ; grille/, palissade/, 
Iron railings, cldture en fer ; grille. 2. Garde-fou in, pi. gaide-fous ; 
garde-corps m inv ; parapet m (de pont); balustrade / (de balcon); 
rampe / (d’escalier). 3, Veh: Top railing, galerie / de toit (de 
taxi, etc.). 

rail 3 , X. Orn: Rale m. Landrail, rale de gen£t. Water-rail, rfile 

d’eau. 

rail 4 , v.i. Se idpandre en plaintcs, en injures. To rail at, against, 
s.o., crier, criailler, invcctiver, ^pancher sa bile, contre qn; a’cn 
prendre a <[n; se r<$pandre en reproches, en invectives, contre qn. 
To r. at fate, s'en prendre au sort; se r^volter contre 1 c sort; se 
plaindre du sort. 

railing 2 , a. Criailleur. 

a railing 3 , X. Criaillerics fpl ; injures fpl, invectives fpl. 

railcr [reil^r], x. I. Criailleur, -eusc. 2. Di^tracteur, -trice; 
mauvaise langue. 

raillery ['reibri], x. Raillerie /. 

railless ['reilbs], a. I. (Escalier, etc.) sans rampe, sans balustrade. 
2 . (Fays, region) sans chemin de fer. 

railophone ['reilofoun], X. W.Tel: Installation/ de radio k bord 
du train. Train equipped with railophones, train radio. 
railroad 1 ['reilroud], x. U.S: — railway 1. 

railroad 3 . U.S: 1. v.tr. (a) Exp^dier (dcs marchandises, etc.) 
par (le) chemin de fer. (b) F: To railroad a bill, faire voter en 
vitesse un projet de loi; faire avaler un projet de loi k la Chambre. 

(c) Fournir (une region) de chemins de fer. 2 . v.i. (a) Voyager en 
chemin de Fer. (b) Etre employ^ aux chemins de fer. 

railway ['reilweij, x. I. Railway (line), (ligne/ de) chemin m dc 
fer; voie ferree. Light railway, ligne d’int^rGt local; chemin 
de fer k voie ^troite. Circle railway, chemin de fer de ceinture. 
Portable railway, chemin de fer du type Decauville. See also hlb- 
VATED 2, FUNICULAR, MOUNTAIN RAILWAY, SCENIC 2, TUBE-RAILWAY. 
The great railway tracks, les grandea lignes ferroviairea. Railway 
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system, rAscau ferrA. Railway station, station / de chemin de fer * 
gare /. Railway bridge, railway carriage, railway oompany, pont m, 
wagon tn , compagnie /, de chemin de fer. Joint-Railways Board 
« CongrAs m dcs chemins de fer. Railway oontraotor, entrepre¬ 
neur m de chemins de fer. Railway engineer, ingenieur m des voies 
ferrees. Railway aooident, accident m de chemin de fer, accident 
ferroviairc. Railway guide, indicateur m des chemins de fer (le 
Bradshaw, VA.B.C., etc.). Railway traffic, trafic m ferroviaire. 
Railway transport, transport m par chemin de fer. Mil: Railway 
Transport Officer, commissaire m de gare. Works with r. facilities , 
usine / avec facility de transport par voie feme. Railway paroels,’ 
articles m de messageries. Railway rug, couverture / de voyage. 
2 . U.S: — TRAM-LINE i. 3. hul: Overhead railway (for shop use), 
pont roulant (pour le service des ateliers). 

'railway-'cutting, r. (Voie/ en) deblai tn ; tranchce/. 
'railway-em'bankment, s. (Voie/cn) remblai m. 
railwayman, pi. -men ['reilweimon, -men], S.m. Employ^ des 
chemins de fer ; F: chcrninot. 

raiment I'reimont], s. A. poet: Habillcmcnt tn ; vete- 
ment(s) rn(pl). Jur: Food and raiment, la nournture et le vetement. 
rain 1 [rein], s. Pluie/. 1. (a) Fine r., pluie fine. Heavy r., forte, 
grosse, grande, pluie; pluie abondante. Pi I ting r., driving r. t 
pluie battante. Soaking r., pluie penetrante. Thunder rain, pluie 
d’oiage. It looks like rain, as if we are going to have rain, 1 c temps 
est A la pluie, menace la pluie; le temps a Pair d’etre A la pluie; 
ll a Pair de vouloir pleuvoir; nous allons avoir de la pluie. It Is 
turning to rain, le temps se met A la pluie. Sign of r., signe plu- 
vieux ; signe de pluie. A walk in the rain, une promenade sous 
la pluie. They came in torrential r., lls sent vtnus par une pluie 
torrcntielle, diluvienne. To stay out in the rain, restcr a la pluie. 
Come in out of tho rainl entrez done, ne icstcz pas a la pluie l 
P: To get out of the rain, se defiler. Pyr: Golden rain, pluie d’or. 
See also fine 3 4, former 1 2, lay 4 1 . 2, four 2 2, rigd i 1 1. 4, 
SHINR 1 1, STORM 1 i. ( h ) F: Rain of fire, of bullets, pluie de 
leu, de balles. R. of teats, debordement m, flot tn, de larmes. 
R. of melody, flots fie melodie. There was a r. of congratulations , 
les felicitations plcmaient. 2. (a) The winds and rains of Man It, 
les tempetes et les pluies du mois de mars, (h) pi. Tho rains — the 
rainy season, q.v. under rainy i. 3. Cin: 'Rain* (during the showing 
of the film), pluie (d’un film mye). 

'rain-band, s. Opt: R.nc spectrale indiquant la presence de 
la vapeur d’eau. 

'rain-bird, s Otti: I. Pic-vert tn, pi. pics-veits. 2. Taico m, 
vicillard m ; oiseau tn de pluie. 

'rain-box, s. Th: Appareil m a faire la pluie. 

'rain-cap, s. Parapluie tn (de chemince). 

'rain-chart, s. Carte J pluviomctrique. 

'rain-cloud, s. Nuage tn dc pluie ; nuage pluvieux ; nimbus m. 
'rain-coat, s. Impermeable m; mantcau m dc pluie 
'rain-drop, s. raindrop. 

'rain-gauge, s. Pluviometrc m udometre tn, ombrometic tn. 
Recording rain-gauge, solf-rogistoring rain-gaugo, pluviogiaphc m. 
'rain-glass, s. F: B.irometrc tn. 

'rain-laden, a. (Nuage) charge de pluie. 

'rain-pipe, s. Const : (Tuyau m de) descente /. 
'rain-shower, s. Avcise /. 

'rain-water, s. Eau/ de pluie; caux plmialcs. Rain-water 
pipe rain-pipe. 

'rain-worm, s. Ann: Vcr tn de terre. 
rain 2 . I. v.impers. Pleuvoir. It rains, it is raining, il pleut ; il 
tombe de 1 ’eau, de la pluie; P: il tombe de la fiotte. It ts raining 
hard, fast, il pleut A verse; il pleut fort. F: It is raining cats and 
dogs; it is raining in torrents, in sheets, in buckets, il pleut des 
hallebardcs ; il pleut & seaux, a torrents. It is raining again, voila 
qu’il repleut. It has rained itself out, la pluie a cess£ ; le ciel s’est 
vide. It rained presents that day, il pleuvait dcs cadeaux ce jour-lA. 
B: It rained fire from heaven, il tomba du ciel une pluie de feu. 
Prov: It never rains but it pours, un malhcur, un bonheur, ne yient 
jamais seul; jamais deux sans trois; quand on revolt une visite, 
une lettre, on en refoit dix. 2 . v.i. F: Blows rained upon him, 
if s coups pleuvaient sur lui. Tears rained down her t hecks, ses joues 
luisselaicnt de larmes; une pluie de larmes coulait sur ses joues. 
Misfortunes have rained thick on me, les ma!hours out grcle sur 
ma tt'te. Invitations are raining on us, il nous pleut des invitations. 
3 » v.tr. To rain blows on s.o., faire pleuvoir des coups sur qn; 
fiappcr qn a coups presses. To rain benefits on s.o., faire tomber 
sur qn unc pluie dc bienfaits. Her eyes rained tears, une pluie 
tie larmes coulait de ses yeux. 

rainbow ['reinbou], s. Arc-en-ciel ttt, pi. arcs-en-ciel. Sea-rainbow, 
arc-en-ciel marin. F: All the colours of the rainbow, toutes les 
couleurs de Parc-en-ciel, du spectre. Rainbow-hued, irise. 
Met all: Miner: Rainbow oolours, iris tn. fch: Rainbow trout, 
F.’ rainbow, truite f arc-en-ciel. See also drfss 2 2. 
raindrop ('reindrop], s. Goutte / de pluie. 

rainfall ['reinfo:!], s. I. Meteor: (fl) Precipitation j (atmosphe- 
rique) ; chute/ de pluie; tombee / de pluie. ( b) Quantity J d eau 
tombee; hauteur / pluviomctrique; pluviosit6 / (d’une region). 
Annual r., quantity de pluie annuelle. Average r., hauteur moyenne 
des chutes dc pluie. 2. Averse/. 

raininess ['reininas], s. Caracterc pluvieux ; disposition/ a la pluie ; 

pluviosit^/. The r, of the weather, le temps pluvieux. 
rainless ['reinlos], a. Sans pluie; (pays) depourvu dc pluie. 

Rainless storm, orage sec. . _ 

Painlessness ['reinlasnas], s. Manque m de pluie; impluviosite/. 
rainproof ['reinpru:f], a. I. Impermeable (A la pluie); imbnfuge, 
hydrofuge. 2. Inalterable par la pluie. 
raintight ['reintait], a. — rainproof i. , 

rainy f'reini], a. I. Pluvieux. R. weather, temps pluvieux, A la 
pluie. Rainy season, saison / des pluies; saison pluviale, pluvieuse. 


The r. season has set in, les pluies ont commence. R. day, journ 6 ef 
de pluie. What do you do on r. days? que faites-vous lea jours oil 
il pleut? F: We must lay, put, something by for a rainy day; 
we must provide against a rainy day, il faut rnettre de cote pour 
les mauvais jours ; il faut garder une poire pour la soif; qui garde 
son diner il a mieux a souper. It is r., lc temps est & la pluie. A 
1 cau. It is a r. wind, le vent souffle a la pluie. 2. Cin: Rainy film, 
film raye. 

[ re:iz J» ( a ) U.S: Augmentation/ (de salaire, d’enjeu, etc.). 
(b) Cards: (At poker) Relanee/. 

raise 2 , v.tr. I. (a) (Erect) Dresser, mettle debout (une crhclle, 
un mat); grinder (un mat). To raise (up) sth. that has fallen over, 
relever qch. qui est tomW. To r. a /lag, planter un drapeau. 
To raise the standard of revolt, lever, arborer, Petendard de la 
revolte. To r. the hair of a fur, eveillcr le poil d’une fourrure. 
To raise up a patient to a sitting position, sou level un malade 
sur son sdant. Tex: To raise (the nap of) the cloth, carder, 
rebourser, garnir, aplaigner, lamer, gratter, le drap. (Of bird) To 
r. its feathers , herisser ses plumes, (b) (Make stand up) To raise 
(up) s.o. from the dead, rcssusciter qn dcs morls, d’entre les rnorts. 
1 he dead are raised (up), les morts ressuscitent. (r) To raise game, 
lever du gibier. To raise the country, the people, soulevcr, exciter, 
le peuple; rnettre ie pa>s en emoi ( against , contre). 2. Ratir, 
elever (un palais); erigcr (une statue). 3, Elcver (une farm lie); 
cultiver (des legumes) , elever (du betail) ; faire 1’elcv.ige (du briail). 
4 » A ( fl ) Produirc. To raise a blister, a bump, occasionner faire 
naitre, une ampoule ; faire une bosse. Thes* shoes always raise 
blisters, ces souliers me donnent toujours des ampoules. To raise 
steam, produire dc la va, eur; chauffer une chauditVe, unc hu:o- 
mutivc ; pousser les fVur , chauffer. To raiso a storm, faire naitre, 
exciter, une tempetc. lo r. a storm of taught* r, fleohainer l’hilarit^, 
une tempetc de nres. See also wind 1 i. To raise astonishment, 
a smile, pro\oquer retonnement, un sourire. To raise a blush, 
a laugh, faire mugir, f ore rire. To raise a hope, a suspicion, faire 
naitie une esperance, un bouf>yon. There's nothing like ivalking for 
raising a thirst, il n’y a rien tel que la promenade pour donner soif. 
(b) To raise a cry, faire entendre, pousser, un cri. To raise a song, 
a hymn, entonner unc* chanson, un eantique. No one raised his 
voice, personne ne soufila mot. (c) To raise an objection, a question, 
soulevcr, Clever, une objection; soulevcr une question. See also 
object ion i. Two Ttczv points ivere raised, di u\ points nouveaux 
tjnt etc mis en avant. Protests were raised against this nuusure, lies 
protestations s’elevcrcnt contre cctte mesure; cettc mesure fut 
1 ’objet de protestations. 5. (Elesate) (a) (Lift) Level (le bras, les 
yeux); souleter (un poids). To r. one's glass to one's lips, porter 
son verre a ses levres. To raise one's glass to s.o., lever son verre 
A la santc de qn. See also hand 1 i, hai 1 . To raiso an anchor, 
lever unc anere. To raise a mine, a submarine, relever une mine, 
un sous-marin. To raise a ship, reJever, renllouer, un navire. 
To raise coal (to the pit-head), remonter, extiaiie, le charbon. 
To r. the workmen {front a mine), montcr, remonter, les ouvriers. 
To r. the water (from a mine), exttaire, epuiscr, l’eau. Submarine 
that can be raised, sous-marm lelevable. See also dusi 1 1, roof 1 i. 
(b) ( Promote) Elever. To raise s.o. to power, elever qn au pouvoir. 
To r. s.o. to a higher rank, elc\cr qn a un rang plus elevd; donner 
de l’avancemcnt a qn. To r.so.to noble rank, anoblir qn. Raised 
to the peerage, eleve a la panic. Mil: To raise a soldier from the- 
ranks, grader un soldat. To hr taised to the episcopate, etre promu 
a l'dpiscopat. (c) To raise (up) s.o. from poverty, tirer qn de la 
pauvrete. F: I raised him from the dust, je l’ai tii6 de la poussi^re, 
dc rien. To r. the soul, evalter l’ame. To raise s.o.’s hopes, exalter 
1 ’espoir de qn. To raise s.o.’s spirits, relever le courage de qn; 
relever, remonter, b* moral de qn ; faire reprendre courage A qn. 
To raise s.o. in s.o.’s estimation, faire monter qn dans l’cstimc de 
qn. To raise one’s reputation, relever, rehausser, sa reputation; 
ajoutcr a sa reputation. 6. («) Ilausser, relever (un store). To r. 
the window, (1) relever le chassis; ^*0 Fel1: relevcr la glace. 
Aut: To raise the bonnet, soulevcr le capot. To raise the hood, 
reiever la capote. To r. one's veil, relever son voile. To r. a corner 
of the pall that hides the future, soulevcr le voile qui cache l’avenir. 
(b) To raise camp, lever le camp, (c) To raise (the height of) a 
building, surelcvcr un inmicublc. To r. a wall three feet, surelcvcr, 
(ex)hausser, un mur de trois pieds. (d) To raise (the pitch of) a 
piano by a quarter tone, monter un piano d’un quart de ton. 
To raise one's voice, elever, hausser, la voix. He never once raised 
his voice at his wife , il n’a jamais dir un mot plus haut que Pautrc 
a sa femme. One could hear voices raised in anger, on entendait des 
eclats de voix. (c) (Increase) To raise a tariff, relever un tarif. 
To r. the price of goods, elever, (re)liausser, augmenter, relever, le 
prix des marchandiscs ; (r)enchcrir des marchandises. To raise the 
value of the franc, rclever le cours du franc. To r. production to 
a maximum, porter la production au maximum. To raise s.o.'s 
salary, elever le salaire de qn; augmenter (les appointements de) 
qn. If you could r. the sum to a thousand pounds, si vous pouviez 
porter la somme a mille livres. To raise the temperature, Clever 
la temperature. To r. the temperature to ioo°, porter la temperature 
A ioo°. To raise a colour, relever une couleur. (/) To raise the 
dough, the bread, faire lever la pate, le pain. 7. (a) To raise an 
army, lever, assembler, reunir, rnettre sur pied, une arm^e. (b) To 
raise money, trouver, sc procurer, de Pargent; F: battre monnaie. 
To r. funds by subscription, reunir des fonds par souscription. 
To r.’money for an industry, procurer dcs capitaux A une industrie. 
To raise money on an estate, empruntcr de Pargent sur une terre. 
P: If you could only raise a cab, si vous pouviez denicher, d£got(t)er, 
un taxi. To raise a tear, y allcr de sa larme. I couldn't raise a 
blush, 9a ne m’a pas fait rougir. (c) To raise taxes, lever des impdts. 
(Of the State) To raise a loan, contracter un emprunt; dmettre un 
emprunt, 8. To raise a spirit, ^voquer un esprit. See also Cain, 
devil 1 I, Giiosi* 3, HELL 2. 9. Nau : To raise the land, voir so 
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lever la rerr c ; hausscr fa terre. To r. a coast, a lighthouse, ilever 
unc cute, un pharc. IO. To raise a siege, a blookade, (i) lever, 
(ii) faire lever, un su'^c, un blocus. 

raise up, v.tr. To raise up enemies, se faire des enneinis. 
God raised up prophets, Dicu suscitn des prophdtes. 

raised 1 , a. I. (a) (Of arm, etc.) Levd ; (of head) relevd. 
(b) Raised dock, pont surdle\d. R. signal-box , cabine surdlevdc. 
Geol: Raised boaches, places soulevdes. See also arcii 1 i. 

2. (<») Saillant, rn ichcf. Raised work, ouvrage releve cn bosse. 
R. rail, rail saillant. R. letter, ennui ere m cn relief. Raised print, 
impression / anagl\ ptique (pour les aveugles). Raised map, carte/ 
en relief. (/>) Raised plan, elevation /. See also embroidery i. 

3. Raised voice, vuix dlcvde. 4* ^- u • Raised pie, pate m en croute. 
raising, s. I. (rt) Relevement m (d’un objet tombe). A T au : Guin- 

dage m (d’un mat). Tex: Gainissage m, grattage tn, lainage rn, 
eardagt* tn, aplaignagc m (du drap). ( b ) Kcssuseitation j (des 
morts). See also Jairiis. 2. Elevation/; Erection / (d’un monu¬ 
ment). 3. Elcvage tn (du betail) ; culture/ (des plantes). Tobacco 
of my own raising, tahac m de ma propre culture. 4* Production J 
(de la vapeur, etc.). See also fire-raising. 5. Relevage tn (d’un 
sous-inatin, etc.); extraction f (du chat bon). Min: Remontec / 
(des ouvriers, etc.). 6. Relevement (d’un mur, etc.) ; sureldvation/ 
(d’un immeuble); exliaussement m(de terrain, etc.); Elevation (de la 
\oix); reliaussement m (de imputation); relevement (des tarifs, des 
prix); elevation (des prix) ; augmentation/ (des prix, des salaires); 
haussc / (des lovers). Raising of the bank rate, relevement du 
taux offieiel de 1 ’escompte. 7. Rvocation/(des espiits). 8. Levee/ 
(des troupes, des impots). 9. Le\cc (d’un sidge, d’un blocus). 
'raising-picce, s. Const: Sabliere/ de comble. 
raised 2 [reiizd], a. Tex: Raised velvet, velours frappe. 
raiser ['rcizar], s. I. (n) Souleveur m (d’un poids, etc.), (b) Auteur m 
(d’une tempetc, d’un tumulte); souleveur (d’une re volte). See also 
fire-raiser, (r) f’leveur m (de bestiaux); cultivateur m (de 
plantes). 2* (a) Levain in. (b) Condition raisers for horses, ali¬ 
ments engraissants pour ehevaux. 3* ( a ) clnat: Eldvateur tn. 
(b) Ant: Window raiser, leve-glaec(s) tn itir. 4. Carp: Contre- 
inarche / (d’escalier). 

raisin ['reizin], s. Raisin sec. Raisin wine, vin in de raisins secs, 
raj [rendj], s. (Anglo-Indian) Souverainete /, autorite J. Under the 
British raj, sous l’enipne anglais. 
raja(h) ['rcirdjtf], s.tn. Raja(h). 
rajpoot, rajput ['raidjpuit], -v. Radipoute in. 

Rajputana [raidjpu'tunvt]. Pr.n. Geag: I.e Radjpoutana. 
rake 1 [reft], s. 'T/s ■ I. Agr: Jlort: Rattan in. Light r., ratissoire/. 
Toil: Rake(-comb), demeloir rn . See also hay-rake, THIN 1 1. 
2* (a) Kourgon in, rouable m (tie boulanger); tire-braise tn ittv. 
(b) Ringard in (a crochet), t rochet tn a feu (de foigeron, etc.); 
rable m. See also fire-rakf. 

rake*, v.tr. I. To rake the leaves (up, together), ratcler, ratisser, 
les ft uilles; rassembler, atnasser, les feuilles au rateau. To r. the 
hay, lateler le foin. 2. (a) Rateler (!e sol); ratisser (unc allde). 
To r. a path dean, a surf ate level, nettoyer une allee, nivcler unc 
surface, au rateau. F: The police raked tlie district for the 
criminals, la police a fouilld (dans) tout lc quarticr pour trouver 
les ciimincls. To r. history for examples f scrutcr toute l’histoire 
pout trouver des exemples. To r. one’s memory, fouillcr (dans) ses 
somenirs. Abs. To rake (about) among old documents, fouillcr, 
fureter, dars de vieux documents, (b) Gralter, racier, dgratigner 
(une surface). 3. To rake a ship, a trench, enfiler, prendre en 
enfilade, un naviie, une tianc hde. To r. the enemy with machine-gun 
fire, mitrailler Pennemi. F: From his seat he could r. the whole 
auditorium tcith his eyes, de sa place il embrassait tout Pauditoirc 
de son regard. Window that rakts the valley, fenetre qui a vue 
sur la vallde, qui domine, entile, la vallde. 

rake away, v.tr. Knlcver (les feuilles, etc ) au rateau. 
rake down, v.tr. U.S: rake in (<?). 

rake in, v.tr. (a) (At casino) Ratisser (les inises). (b) F: Amasscr 
(de Pargcnt). 

rake off, v.tr. I. - RAKE away. 2. F: Prelever (une somme 
d’argent, un tantieme). 

'rake-off, s. F: Gratte /. To get a rake-ofT on all businoss 
Introduced to tho firm, toucher unc commission, F: une guelte, 
sur toutes les affaires que l’on amdne a la maison. 

rake out, v.tr. To rake out the fire, (i) retircr, cnlcver, les 
cendres du feu; degager la grille du foyer; detiser le feu; 
(ii) Mch: Ind: faire tornber le feu. 

rake over, v.tr. I. Fgratigner (le sol). 2. To r. over a path, 
repasscr une allee. 

raking over, s. Repassage m (d’une allee). 
rake up, v.tr. Rassembler, attiser (le feu). F: To rake up an 
old quarrel, attiser, faire revivre, une ancicnne querellc. To rake 
up evidence, exhumer des preuves. To rake up the past, revenir 
sur le passd. Don't r. up the past, ne remuez pas le passd. To rake 
up s.o.'s past, rcchercher les vieux peches dc qn ; fouillcr dans 
le passd de qn. To r. up an accusation uithout endorsing it, rappeler 
une accusation sans la faire sienne. To r. up an old slander, remd- 
morer, reed iter, one calornnic. To r. up old grievances, rappeler 
d’anciens griefs. 

raking 1 , a. (Feu in) d’enfilade; (tir m) en enfilade. 
raking 2 , s. I. («) Ratclage m, ratissage m. (b) Fouillemcnt m 
(dans de vieux papiers, etc.), (r) F: Rdprimande/; verte sernonce/. 
2. pi. Rakings, ratelurcs /. 
rake 3 , s. Mitt: Rame/, train m (de wagons). 

rake 4 , s. Vivcur tn, roue m , coureur tn, noceur rn. Old rake, vieux 
marcheur. 

rake 5 , s. I, Inclinaison/(d’un mat, d’un toil; Aut: de la colonne 
de direction). Nau: Rake of the stem, of the stern-post, dlance- 
ment in de l’etrave ; quete / de l’dtambot. Ship masted with a r., 
vaisseau matd en frdgate. Veh: Rake of the axle-pin, carrossage m 


de la fusee de Pessieu. 2. Rake of a tool, (i) inclinaison (sur I'hori- 
zontalc) d’un outil; (ii) depouille f, affranchissemcnt m, ddgage- 
1 ment m, d’un outil. 3. Th: P entcf(du parterre, du plateau). 
rake 6 . I. v.t. To rake, to be raked, (of mast, etc.) pencher, dtre 
incline; (of roof , floor) etre en pente. 2. v.tr. Incliner (vers Par- 
ridre), faire pcnclicr (un mat, etc.). 

raking 3 , a. I. (<?) (Mat) incline vers l’arridre. (£) N.Arch: 
(Avant) dlancd. 2. (Toit m, plancher m) en pente. 
rakeful ['reikfulj, s. Ratelcc / (de foin, etc.), 
raker f'reikar], s. I. (Pers.) (a) Rateleur, -eusc. (b) Fureteur, 
-euse. See also dustbin. 2. Tls: (a) Racloir in, grattoir m. 
(b) Agr : Rateau m mecanique, rateau b cheval. See also moonrakfr. 
rakish 1 ['rciki.SJ, a. I. (Of pers.) Libertin, dissolu. 2. R. appearance , 
(i) air crane, bravache, cavalier, effronte, desinvolte; (ii) air de 
bambocheur. To wear one's hat at a r. angle, (i) porter avec desin- 
volture son chapeau sur l’oreille ; (ii) porter son chapeau en casscur 
d’assiettes. Hat like the r. caricature of a halo, chapeau qui est la 
caricature polissonne d’une aureole, -ly, adv. I. Fn libertin; 
dissolument. 2. Cranemcnt, avec cianerie, eavali^reinenl, effrontd- 
ment. Hat tilted r., chapeau tn a la cavalidre ; chapeau sur l’ureille. 
rakish 2 , a. (a) N.Arch: (Avant, etc.) dlanec; (navire tn) a formes 
clancees. (b) Hist: (Navire) aux allures de corsaire, de pirate, 
rakishness ('reikiSiws], s. I. Libertinagc m ; nueurs derdgldes. 

2. Cranerie f, effrontcrie/; air tn crane, air cavalier, 
rale [ra:l], s. Med: Rale m. Bubbling r., rale bulleux. Moist r., 
rale humide. 

rallcntando [ralen'tanda], adv. Mus: Rallentando; en ralen- 
tissant; “cedez.” 

rallidac f'ralidt:], s.pl. Orn: Rallides tn. 

rally 1 Prali], s. I. (a) Rallicment m (de tioupes, de partisans). 

(b) U.S: Grand rassemblement politique, (e) Boy scouts' rally, rd- 
union de boy-scouts. (</) Aut: (Beauty) rally, concours tn delegance, 

1 alive m. 2 .(a) Mil: Reprise f cn main. Sp: Dernier effort pour 
gagner le match; rctour m d’dnergie. (/1) (1) Reprise des forces; 
retour a la sante; (ii) mieux momentane. (r) Com: Reprise (des 
prix); reprise des affaires. 3. Box: Reprise. 4* Ten: (Belle) 
passe de jeu. 

rally 2 . I. v.tr. («) Kallier (des troupes, ses partisans) (round, 
autour de). (b) Rattre le rappel de (ses partisans); rassembler, 
reunir (des homines, etc.), (r) Kanimer (qn) ; tappeler (qn) k la 
vie. (d) To r. one's strength, avoir un retour d’energie ; faire appel 
a toutes ses forces. To r. one's spirits, re prendre courage. 
2. v.t, (a) (Of troops) Se reformer, se rallier. (b) Se rallier (to a 
party , to s.o.'s opinion, ii un pain, ii I’opiniun de qn). His partisans 
rallied round him, ses partisans se sont groupes autour de lui. 
My party is tallying found me again, mes partisans me reviennent. 

(c) Reprendre des forces; se reprendie k la vie; sc rammer. 
To rally from an illness, se remettre d’une maladie ; prendre le 
dessus. His flagging powers rallied, il surmonta son abattement; 
ses forces defaillantes se ranimerent. (d) (Of team, etc.) Avoir un 
retour d’energie; se reprendre. 

rallying 1 , s. 1. Rallicment tn. Rallying point, point m de 
rallicment. 2. Reprise /des forces, retout in h la santd. 
rally 3 , v.tr. Rallier (s.«. on sth., qn de qch.); sc gausser de (qn). 
rallying 2 , a. Railleur, -eusc; narquois. -ly, adv. Fniaillant; 
d’un ton rnoqueur, narquois. 
rallying 3 , s. Raillerie j. 

Ralph [rcif, ralf, ro:f], Pr ti.tti. Raoul, Ralph, Rodulphe. 
ram 1 [ram], s. 1. (a) Z: Relier rn. (h) Astr: The Ram, le Bdlier. 
2. (a) (Battering-)rani, belicr. (b) 11 yd.R: Bdlier hydraulique. 
(c) Ind: Ddfourncusc / (de four de cokeric). 3. (a) N.Arch: 
Fperon m (d’dtravc). (b) Navy: Navire m k eperon ; navire 
dperonne ; navire bdlier. 4 ,(a)IIyd.R: Piston tn, piston plongcur, 
piston plein (de pompe refoulante); piston, pot m (de pressc). 
(h) Navy: Hydraulic elevating-ram, pressc / de pointage cn 
hauteur. 5. Civ.E: Mcc.E: (a) Mouton m (de sonnette) ; bdlier 
a pilotage, (b) Mouton, pilon tn (de rnarteau-pilon). 6. Mec.E: 
Chariot m porte-outil; trornpette / (d’etau-luneur). 7. Min: 
Bourre/(d’argile) (de trou de mine). 8. - rammer i (b), 
'ram-pump, s. Hyd.E: 1. Pompe (re)foulante; pompe k 
plongcur. 2. — ram 1 2 (b). 

'ram’s-'horn, s. Corne / de bdlier. 
ram 2 , v.tr. (rammed ; ramming) I. (u) Battre, darner, tasser (le sol); 
darner, pilonner (une alldc); Metall: fouler (le sable, etc.). 
Const: Rammed earth, pisd m de terre. ( b ) Bourrer (une artnc ii feu, 
une pipe) ; remplir, bourrer (sth. with sth., qch. de qch.). Min: To 
ram the charge home, bourrer, refouler, la charge. F: To ram 
one’s clothes Into one's suit-case, fourrer ses vetements dans sa 
valise, (r) Fnfoncer, darner (un pieu). F: To ram sth. into 
s.o. (by repeating it), faire entier qch. dans la tdte de qn (a force 
de le repeter). Artil: To ram home the projeotile, refouler le 
projectile k poste. F: To ram an argument home, pousser un 
argument k fond, (d) F: To ram one's way through the hedge, 
passer comme un bolide k travers la haie. 2. (a) Nau: Abordcr 
(un navire) a Pdperon; dperonner un navire. (b) Aut: To ram 
a car, tainponner une voiture. (c) Ileurtcr, cogner (sth. against sth., 
qcb. contrc qch.). He rammed his head against the wall, il se heurta 
la tete centre le mur; il donna de la tdte contre le mur. 

ram down, v.tr. I. Tasser (la terre). 2« (R)enfoncer (un pieu); 
bliner, hier (des pavds). F: To rani one's hat down on one's head, 
enfoncer son chapeau sur sa tete. 

ram in, v.tr. Fnfoncer, rcnfoncer (un pieu, etc.), 
ram up, v.tr. Boucher (un trou). 

ramming, s. I. (a) Damage rn, battage m, tassement m, 
compression / (du sol); Metall: foulcment m (du sable, etc.). 
(b) Bourrage rn. 2. Nau: Abordage in a l’dperon. 

ram-rod, s. Baguette / (de fusil). Artil: Ecouvillon tn. 
See also straight I. 1. 

ram 3 , s. N.Arch: Longueur/ (d’un vaisseau) de tdte en tfite. 
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Ramadan [rama'dain], s. Ramad(h)an m, Ramazan tn. 
ramal ['rcim(3)l], a. Bot: Ramaire. 

ramble 1 [rainbl], s. I. Excursion/, grande promenade (sans itine- 
raire bicn arret6). To go for a r., F: faire une balade, une ballade ■ 
partir en balade. 2. Discours incoherent. 
ramble 2 , v.i. I. (a) Errer a l’aventure ; sepromener; vagabondcr; 
roder de-ci de-lit. To r. through the streets , over the country , parcourir 
Jes rues au hasard de la promenade ; vagabonder dans la carnpagne. 
(/;) Faire des excursions pied. 2. Divaguer; parler sans suite; 
causer A batons rompus; (in delirium ) battre la campagne. To 
ramble on, dire mille inconsequences; passer sans suite d’un 
sujet h l'autre. 

rambling 1 , a. I. Errant, vagabond. R. life, vie errantc, vaga- 
bonde. 2. (l<£cit, discours) decousu, sans suite, incoherent, incon¬ 
sequent. R . thoughts , pensecs vagabondes. R. talk, propos inco- 
h^rents, divagations fpl. R . conversation, conversation / batons 
rompus. 3 - Rambling plant, plante rampante ou grirnpantc; 
plante sarmenteuse. 4. Rambling house, rnaison / aux nombreux 
corridors, maison pleine de coins et de recoins. R. street, rue 
irr^gulicre, tortueuse. -ly, adv. I. En vagabondant; d’unc mameic 
vagabonde. 2, En divaguant; (parler) d’une munit-rc ddrousue; 
(causer) a batons rompus. 

rambling' 2 , s. I. (a) Vagabondage m; promenades fpl A 
l’avenlurc. R. propensity, penchant m h vagabondcr, a uu-r & 
l’avcnture. ( b ) Excursions fpl a pied. 2. Divagations fpl. Ram¬ 
plings of old age, radotages m. 

rambler ['rambbr], s. I. (a) Promcneur m (sans but), (h) Excur- 
sionniste m (h pied). 2. Divagateur m ; radoteur m. 3. Ilort ■ Rosier 
sarmenteux ; rosier grimpant. 

rambunctious [ram'hAqkSas], a. IJ.S: F: (a) Acariatre; 

querelleur. (h) Tuibulent; F: chahuteur,-eusc. 
rambutan [ram'burton], s. Dot: Kambmitanm; litihi ihcvelu. 
ramec ['rami], s. Dot: — ram nt. 

ramekin, ramequin ['ramikin], s. Cu: Kamequin m. 

Rameses ['ramesirzj. Dr.n.m. A.I list: Ramses, 
ramie ['rami], s. Dot: Ramie/. 

ramification [ramifi'kei$(.->)n], s. I. (<7) Ramification / (d’un 
arbre, d’unc tige). ( h) Ramification (des at teres, etc.). 2 . The 
ramifications of the plot tvere widespread, Ics ramifications de ce 
cornplot s’etendaient tr£s loin. 

ramify ['ramifai]. I. v.tr. Kami tier (un rrseau de chcmins de fer, 
etc.). 2. v.i. Se ramificr. 

ra mm er f'ramar], s. I, (a) Pilon m, bourroir tn. Pneumatic r., 
pilon h air compriml. ( b ) Dame /, damoir m, demoiselle /, pilon, 
hie/, blin m (de paveur). (f) Metall: Fouloir tn, batte/(de mouleur), 
2. Artil: Rcfouloir m. 3. Mouton m (pour picux); behcr m 
a pilotage. 4. 7 Ys: (Pin-drift) Repoussoir in. 
rammish ['lanu.S], a. Dial: A odeur forte; a odeur d’aisselles. 

To smell rammish, sentir le bouc, le bouquin, A: le gousset. 
ramose [ra'mous], a. Sat.Hist: Rameux, branchu. 
ramp 1 [ramp], s. I. (a) Civ.E: Fort: Rail: Kainpe /; pente /, 
talus tn. Approach-ramp of a bridge, rampe d’arces d’un pont. 
Rail: Unloading ramp, rampe de deharquement. End loading r., 
rampe terminus incline? pour chargcment. (b) Rail: Ramp 
for re-railing, rampe; sabot m de remise. Aut: Garage repair 
ramp, ponton tn de visite; pont cldvateur. 2. Av: Illuminated 
landing ramp, rampe lumineuse d’atterrissage. 
rarnp-. I. v.i. (a) Her: (Of lion) Se dresser sur ses pattes dc der- 
ncre. (/>) F: (Of pers.) Rager, tempeter, etre furieux. To ramp 
and rave, crier comme un energum£ne. (r) Dial: — romp 2 . 
(d) Arch: Fort: (Of wall) Ramper (suivre une pente d^termin^e). 
2. v.tr. Construire (un mur) en rampe, en pente. 
ramp 1 , s. F: I. Supercheric/. The whole thing's a r., e’est un coup 
mont6. 2. Majoration exorbitante des prix. The housing ramp, 
le scandale des lovers. 

rampage 1 [ram'peridj], s. F: To be on the rampage, en avoir 
aprds tout le mondc ; ne pas decolc'rer ; se com porter comme un fou. 
rampage 2 , v.i. F: To rampage (about), se conduirc en energu- 
m&ne, comme un fou; en avoir apres tout le mondc. 
rampageous [ram'peidjas], a. F: I, Violent, furieux, tapagour; 
lageur, -cuse. 2, R. hat, chapeau tapageur. -ly, adv. I. Avcc 
violence; avec fureur; rageusement. 2. Tapagcusement. 
rampageousness [ram'peidpsnas], s. I. Violence /, rage /. 
2. Conduite tapageuse. 

rampancy ['rampansi], s. I. Violence /. 2. («) Exuberance /, 

exces tn, surabondance/. (ft) The r. of t'ice, l’cxtension / du vice; 
l’effrenement tn du vice. 

rampant ['rampant], a. I. Her: (Lion) rampant, accuW. 2. (Of 
pets., etc.) Violent, dechain£, effr^n^. R. democracy, democratic 
effr^n^c. Heresy , famine, is r. in the land, l’heiesie/, la famine, sevit 
dans le pays. Vice is r., le vice sVtale. 3 » (P/ phint, growth) Exube¬ 
rant, luxuriant. 4. Arch: (Of arch) Rampant, -ly, adv. I. Vio- 
lemment; sans frein. 2« Surabondamment. 
rampart 1 ['ramparrt], s. Fort: Rempart m. 

rampart 2 , v.tr. Entourer (unc place, etc.) d’un rempart, de 
remparts. 

rampion ['rampian], s. Dot: Raiporicc/. 

Ramses ['ramsuz]. Pr.n.m. Rameses. 

ramshackle L'ramSakl], a. D<Habr<$ ; qui tombe en ruines ; F: qui 
nc tient ni h fer ni & clou. R. old house, vicille rnaison d^labrcc. 
R. old conveyance, vieille guimbarde. R. staircase, escalier branlant. 
R. furniture, meubles boiteux. R. empire, empire d<Habr£, croulant, 
qui menace ruine. 

ramson ['rams(a)n], s. Bot: Ail m des ours ; ail des bois. 
ran [ran]. See run*. , itM , , 

ranch 1 [ra:n$], s. U.S: Ranch m, prairie / d ^levage; ferme / 
d’^lcvage; ^levage m. , . , . 

ranch 2 , t>. U.S: I. V.I. Tenir, avoir, un ranch ; exploiter un ranch , 
faire de l'&evage. 2. v.tr . Exploiter (des prairies, etc.) en ranchs. 
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rancher [/ra:n$ar], s. U.S: X. Prop riel ai re m d’un ranch. 
2. Employ^ m de ranch. 

rancid ['ransid], a. Ranee. To smell ranoid, sentir le ranee. To 
become rancid, grow rancid, rancir. 
rancidity [ran'siditi], rancidness ['ransidnos], s. Rancidit^ /, 
rancissure /. 

rancorous ['raqk^r^s], a. Rancunler, haineux, rancun ux. 
R. reproaches , reproches fielleux, pleins de fiel. -ly, adv. Avcc 
rant unc. avec haine ; haincusement. 

rancour f'rarjknr], s. Rancune/, ranctrur /, haine /. To be full of r. t 
etre plein d'aigieur /. 

rand [rand], s. 1. Dootm: Couehe-point m, pi. couche-poims. 
2. Oeog ‘ The Rand, !c Rand. 

randan [ran'dan]. I. adv. To row randan, ramer, nager, a trois 
(1 homrne du milieu nagi ant en coupleJ. 2. s. Canot conduit par 
trois rameurs dont un en touplc et deux en pointe. 

ranclem ['random]. 1. adv. ':'o drive random, conduire a trois 
chevaux en (iechc. 2. v. V’oiture J a tro».s chcvaux en fleche. 

Randolph ['randolf]. Pr.n.tn. Rodolphe. 

random ['landamj. I. s. At random, au hasaid, a Taventare, h la 
voice. To speak at r., pailer a tort er a travels ; parler en I ’air ; ne 
pas mesurer ses paroles. To fire at r. t tirer a coup(s) perdu(s), 
a toute voice. To hit out at r., lancri des coups a I’a'euglette. 
2. a. (a) Fait au has.nd. R. < twice, choix fait au hasard R. shot, 
coup tire au hasard, coup perdu, halle pci due. (b) Com etc: 
Random lengths, loogucuis / tout-venant. ( x '<>nst: Random 
ashlar-work, mav'onnene / en moellons bruts. 

randy ['randi], a. I. Stot: (Irossieremcnt impoitun; a la langue 
grossi^re. 2. (Taurcau . 1) farouche; (cheval) ret if. 3. (Of pers.) 
Luxurieux, lascif, emoi stille. 

ranee ['ra:m:j, v./. Anglo - Indian: Rani (ep«>us«‘ du tajali) ; reine. 

rang [rar]] See rikc; 4 . 

range 1 [re:ind3], s I. (u) Rangec / (de bailments). A long r. of 
arches and budges, toute unc protilec d’arcs e> de ponts. A fine 
r. of cliffs, une belle ligne de falaises. (b) (’haine/(de montagnes). 
2. Ducction /, aligrcinent m. Nau: etc: In range with . . ., 
^ l’ahgncment de (dt ux arners, etc.). 3. (<2) Champ m hbre. He has 
free r. of the house, la maison lui est ouwrte. To gna free r. to 
one’s fancy, tlonner hbre essor a son imagination. ( b ) U.S: Et en¬ 
due J de terrain oil le, animaux paissent en liberte. (r) A 'at.Hist: 
Rt'gion /, zcnc /, ». irconscription territoriale (habitat d’une plante, 
d’un animal), (d) For: (In India) Cantonncinen m. 4. (Vi) Eten- 
due, portee /, champ, domainc m. R. of knonlcdgc, of thought, 
etenduc des connaissances, de la pcnsce. R. of a science, of an art, 
domainc, champ, d’une science, d’un ait. Range of action, champ 
d’aetivit^. Range of a musical instrument, Etenduc, clavier m, d’un 
instrument de musique. Range of the voice, etenduc, diapason m, 
legistre tn, de la voix. Range of vision, etenduc, portee, de la vue; 
poitee visuelle. See also visual i. R. of a telescope, portee d’une 
lunette. R. of audibility, champ d’audihilit^. IV.Tel: R. of audible 
frequencies, bandc / des frequences audibles. Phot: R. of contrast, 
intervalle tn de contrast?. The whole r. of politics, le champ entier 
dc la politique. Unlimited r. of speculation, vastc champ d’hypo- 
theses. The r. of my observation, num champ d'observation; le 
cercle de ines observations. The r. of our ideas, le cercle de nos 
idees. His reading is of very wide r. t ses lectuies embrassent un 
champ tres etendu. R. of expressu n, variate/de moyens d’expression. 
Within my rango, boyond my range, a ma portee ; hors de ma 
portae. Piece that is not within mv r., morceau tn (de musique) qui 
n’est pas dans mes moyens. (Of writer, artist) To go outside his 
range, sortir dc son talent. (/>) Range of the barometer, vaiiation/ 
du barom£trc. Range of the tide, quantite / dont la mcr iriarne. 
Mean range of the tide, niveau moyen de la maree. Increase of 
r. between two tida, rapport m de marts . Range of speeds, gamme/ 
de vitesses. Av: etc: Wide r. of speeds, grand ecart de vitesse. 
Phot: Plate with a wide r. of exposure, plaque / qui s’accommode 
des hearts de pose. Range of colours, of sizes, gamme de colorations, 
de couleurs; serie / de dimensions. Wide r. of patterns , ample 
assortment tn, ample st-rie, d’echantillons. (c) The whole range of 
events, la serie complete dcs evencments. The whole r. of poetic 
emotions, etc., F: toute la lyre. 5. Dali: (a) La distance. At a 
range of . . une distance de. ... F: Within a r. of twenty 
miles, dans un rayon de vingt milles; a vingt milles a la ronde. 
Engagement at short range, action/ & faible distance, a petite portee, 
a courte portee. At long range, h longue portae, a grande portae. 
'High rangoF “grande haussel” *Low range!' “petite haussel” 
To take key ranges, reperer les distances. Taking of key ranges, 
reperage m des distances. To correct the r., rectifier le tir. To 
lengthen, shorten, the r., allonger le tir; raccourcir le tir, diminuer 
la portee. Navy: To set the r. of a torpedo, regler le parcours d’une 
toipille. (b) Portee (d’une aime a feu). Rijlc that has a r. of a 
thousand yards, fusil m qui portc a mille metres. Within range, 
a portee de tir. Navy: Ship within torpedo r., vaisseau m a portae 
de lancemcnt, a distance de lancemcnt, d’une torpillc. At effective 
range, a portee efficaee. Aeroplane out of range, avion tn hors de 
portee, hors d’atteinte. Beyond the r. of the guns, hors de portae 
du canon. 6. Shooting-range, (champ de) tir. Mil: Experimental 
range, polygonc tn. Nary: Torpedo range, polygone de r^glage 
des torpilles. J. Nau: (a) A: Litture / (de cable), (b) pi. The 
ranges, les bittes/. 8. Dom.Ec: Fourneau tn de cuisine ; cuisinifcre 
anglaise. Gas range, fourneau h gaz. 

'range-card, s. Artil: Planchcttc/. 

'range-dial, s. Artil: Cadran m de pointage. 

'range-finder, s. Artil: etc: TOem£tre m ; indicatcur m de 
distance. 

'range-finding, s. Artil: Telem£trie/. 

'range-heads, s.pl. Nau: Bittes / du cabestan. 

'range-pole, s. Surv: Jalon m. 

'range-table, s. Artil: etc: Table /de tir. 
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range 2 . I. v.tr. I. (a) Ranger, aligner (ties troupes, etc.); disposer 
(des objers) en ordre, en ligne. Typ: To range the type, aligner 
les caracteres, lcs lignes. Line that needs ranging , ligne sortante. 
Nau: To range the cable, dlonger la chaine (dc l’ancre). They 
ranged themselves along the kerb, ils se sont align£3, ranges, le long 
dn trottoir. ( b) Ranger, classer. To range oneself with s.o., 
against s.o., se ranger du c6td de qn, contre qn. To range s.o. 
among great men, ranger qn au nombre dcs grands hommes, parmi 
les grands homines. To range timber , triquer, trier, les bois. 

2. ( a ) Parcourir (la vdle, l’horizon); suivre (le bord d’un Heuve). 
Nau: To range the land, ranger la terre; longer la efite. ( b ) To 
range one’s eyes round sth., parcourir qch. dcs yeux. 3. (a) Bra- 
quer (un telescope), (b) Abs. Artil: Regler le tir. 

II. range, v.i. I. (<2) S’dtendre (from one place to another, 
between two places , d’un endroit A un autre, entre deux endroita). 
Island that ranges along the mainland , lie qui longe la terre ferine. 
Houses that r. along the raikeay , maisons qui longent la voie. 
The frontier ranges from north to south, la fiontidre va, s’dtend, du 
nord au sud. (h) Our house ranges with the next building, notre 
maison est a l’ahgneiuent du batiment voisin. Books that r. well 
with one another , hvres tn qui a’aligncnt bien. (c) To r. with the 
great poets, dtre clas>»d au nombre des giands pontes. 2. (a) Courir, 
errer. To r. over the country, parcourir le pays; roder a travers 
le pays. His eyes ranged over the audience, sea yeux se prmne- 
naient sur 1 ’auditoire ; il parcourut des yeux Pauditoire. Researches 
ranging over a wide field, recherchea f qui s’dtcndent sur un vastc 
terrain. To r. far and wide (in a sgecth), discourtr a pertc de vue. 
(6) Nau: (Of ship) To range on the cable, rappclcr sur sa chaine. 
(c) Latitudes between tvhirh a plant ranges, latitudes entre Iesquelles 
on trouve une planto ; latitudes limites dc l’hahitat d’une plantc. 

3. Ship that ranges from two tn three inches in width, handc / qui 
vane de deux a trois pouces en largeur. Temperatures ranging Jrorn 
ten to thirty degrees , temperatures comprises, s’echelonnant, entre 
dix ct trente degrds. Incomes ranging about £200, revenus m de 
Pordre de trois cents livres sterling. 4* Artil: (Of projectile) Porter 
(over a given distance, & une distance donnee). These guns r. over 
six miles, ces pieces ont une portce de six milles. 

ranging, s. I. Rangement tn, alignement tn (des troupes); 
disposition / (des ohjets) en ordre. Typ: Alignement (des carao 
tdres). 2. Artil: Reglage m du tir. Ranging tire, tir dc reglage. 
See also sound-ranuino, stake 1 i. 

ranger (/rcindj.vJ, s. I. (a) A: R6deur m, vagabond m. See also 
HirsH-RANCER. ( b) Yen: Chien eourant (qui hat le pays); limier rn. 
2. (a) A : Conservateur m des fordts ; garde forestier. (b) For: (In 
India) Garde-general adjoint, pi. gardes-gencraux. (c) Grand 
rnaitre des pares royaux. 3. pi. Mil: (a) The Rangers, les Chas¬ 
seurs tn (a cheval). ( b ) U.S: Troupes montdes faisant fonction de 
gendarmerie. 

rangership ['reindjarSip], s. Chaige / de grand tnaitre des pares 
royaux. 

Rangoon [rag'gu:n]. Pr.n. Geog: Rangoun tn. 
rangy ['reindji], a. I. (Animal) effild. 2. (Pays) montueux, 
montagneux. 

ranine ['reinain], a. Anat: R. vein, veinc ranine. 
rank 1 [iat]k], s. I. Mil: (a) Rang tn. Front rank, premier rang. 
Rear rank, (i) second rang; (ti) dernier rang. See also rear 1 II. 
To dra 7 U up troops in two ranks, mettre des soldats en ligne sur deux 
rangs. To close the ranks, serrer les tangs. To pass doum the ranks, 
passer sur le front (des hommes rasscmbles). To break rank, 
(1) rompre les rangs; (ii) quitter son rang, les rangs. To keep 
rank, garder les rangs. To fall into rank, se mettre en rangs; 
prendre, former, les rangs. ( b) pi. The ranks, les rangs ; les simples 
soldats ; les homines (dr troupe). To rise from the ranks, sortir du 
rang ; tie simple soldat passer officier. To have risen from the ranks , 
(1) Mil: avoir passd par les cadres; (ii) F: etre parti de rien. 
Officer risen from the ranks, promoted from the ranks, officier sorti 
du rang, des rangs; A: officier de fortune. To reduce an N.C.O. 
to the ranks, faire rentrer un gradd dans lcs rangs; casscr un 
homme de son grade; priver un homme dc ses galons. Reduction 
to the ranks, degradation f mihtairc. To sorve in tho ranks, etre 
simple soldat. To return to the ranks, rentrer dans les rangs. See also 
raise 2 5. ( c ) The rank and file, lcs hommes de troupe (simples soldats 
et grades) ; la troupe. Ten officers and two hundred r. and file, dix 
officiers ct deux cents hommes. 2. (a) Rang (social), classe /. 
High r., exalted r., rang cleve. People of all ranks, gens m de tous les 
rangs, de toutes lcs classes de la societd. Person of (high) rank, 
personne / de haut rang; personne de qualitd, de condition. 
The rank and fashion, F: la haute gomrnc. According to one's r., 
scion son rang. To rise to high r., s’elcvcr aux dignitds/. To take 
rank with s.o., prendre rang avec qn ; avoir le rang de qn. Dancer 
of the first rank, F: danseuse / de la premiere volee. Artist of 
seoond rank, second-rank artist, artiste mf de second plan. Writer 
not in the first r., eciivain m d’arrierc-plan. The higher ranks of the 
secretariat, la haute direction du secretariat, (b) Mil: Navy: etc: 
Grade m. R. of captain, grade de capitaine. He had attained the 
r. of captain , il dtait passd capitaine. Officer of high r., officier supd- 
ricur. Permanent r., temporary r., grade a titre definitif, a titre 
temporaire. Substantive rank, grade effcctif. To hold a rank, 
detenir un grade. To hold the r. of colonel, avoir rang de colonel. 
To resign one’s rank, rendre ses galons. He is above me in r., 
F: il est mon superieur hierarchique. All ranks, (i) officiers et 
troupe; (ii) F: tous sans exception. Adm: Officers and other 
ranks, officiers et troupe. 3, (Cab*, taxi-)rank, (i) station / (de 
fiacres, de taxis); stationnement m (pour fiacres, pour taxis); 
(ii) les taxis m en station. The taxi at the head of the r., le taxi 
cn tete de file. 

rank 2 , I. v.tr. (a) Mil: Ranger (des troupes). See also 
close-ranked, (fc) To rank s«o. among the great writers, ranger, 
compter, qn parmi les grands dcrivains; mettre qn au rang, placer 


qn au nombre, des grands dcrivains. (c) U.S: To rank s.o., occuper 
un rang superieur A qn; avoir le pas sur qn. To r. s.o. in age , 
dtre l’aind de qn. 2. v.i. (a) Se ranger, 6tre classd, dtre placd (among, 
parmi). To r. among the best, compter parmi lcs meilleurs. To r. 
third, venir au, en, troisidinc rang. To r. as a citizen, avoir quality dc 
citoyen. To rank with s.o., avoir lc mfime rang que qn ; prendre rang 
avec qn; allcr de pair avec qn. Corporals to r. with sergeants for 
this duty, les caporaux sont assimilds aux sergents pour ce service. 
To rank above s.o., below s.o., occuper un rang superieur, infdrieur, 
a qn; etre superieur, inferieur, k qn. To rank after s.o., prendre 
rang, avoir rang, aprds qn. F: To rank before s.o., primer qn; 
avoir le pas sur qn. Fin: Shares that rank first in dividend rights, 
actions qui priment en fait de dividende. The preference shares of 
all issues shall rank eijually, les actions privildgidea de toutes lcs 
Emissions prendront le meme rang. The shares will rank for the 
July dividend, lcs actions prendront part k la distribution de 
dividendes en jmllet. (b) Mil: To rank past, ddfiler. To rank oil, 
partir en marche. 

ranking 1 , a. I. The r. economists of the age, lcs economistcs 
dminents de l’dpaque. 2. U.S: Ranking officer, superieur m 
hidrarchique. 

ranking 2 , s. Rang m. Jur: Ranking of a creditor, collocation f 

utile. 

rank 2 , a. I, (Too luxuriant) (Trop) luxuriant; prolilique; (trop) 
fort; exuberant, dru. R. vegetation, vdgdtation luxuriante. R. grass, 
herbe haute et touffue; herbe drue. The rankest weeds, les mau- 
vaises herbes les plus vigoureuses. Land too r. for corn, sol trop 
fort, trop riche, trop gras, pour le bid. (Of grass , etc.) To grow 
rank, croitie trop rapidement, trop dru; (of weeds) pulluler. 

2. (a) (Foul-smelling) Ranee; fort (en odeur); fetide. To smoll 
rank, sentir fort, (b) (Loathsome, gross) Grossier, repugnant. 

3. (Thorough) Complet, -dte, absolu. Rank poison, (i) vrai poison ; 
(ii) poison violent. R. idolatry , pure idolatrie. R. pedant, pedant 
fiefid. R. duffer, parfait imbdeile. R. injustice , injustice criante. 
R. malice, malice noire. R. lie, mensonge grossier; mensonge 
odieux. R. swindler, pur escroc. R. stupidity, stupiditd grossirre. 
See also outsider i. -ly, adv. I. Fortement, avec exubdrance, 
sutabondamment, dru. 2. Avec une odeur fetide. 3, Grossidre- 
ment. R. cheated . grossierement abuse. 

ranker ['raqkor], s. I. Simple soldat m. Gentleman ranker, fils 
dc famille qui s’est engage dans les rangs (le plus souvent comnie 
pis-aller, A la suite de betises). 2. Officier sorti des rangs. 

rankle fratjkl], v.i. T. (a) A: (Of wound, sore) S’envenimer, s en- 
Hammer; s’ulcerer ou etre ulcere. (/») F: The wound still rankles 
e’est une plaie qui saigne encore. 2. (Of feelings, events) To rankle 
in s.o.’s mind, in s.o.’s heart, rester sur le curur de qn. This refusal 
rankles in his mind, ce refus lui rrste, lui demeure, sur lc ca*ur; 
il garde de ce refus une rancurur; il n’a pas digdrd ce refus. 
It rankled with her , cela lui tenait au occur. 

rankling 1 , a. I. (a) (Of wound) Knvenimd, enflammd. ( b ) (Of 
hatred) Envenimd, venimeux. 2. (Of injustice, etc.) Qui a Iaixhc 
une rancocur. 

rankling 2 , s. I. A: InHammation /, uledration / (d’une 
blessure). 2. Rancceur (laissde par une injustice, etc.). 

rankness I'raijknas], s. I. Luxuriance /, exubdrance/, surabon- 
dance / (de la vdgdtation, des mauvaises herbes). 2. Gofit fort et 
ddsagrdable ; odeur forte; fdtiditd/. 3. Grossidrctd/(d’une insulte, 
d’un mensonge). 

ransack ['ramak], v.tr. 1, Fouiller (une bibliothdque, un tiroir, lcs 
poclies de qn); fouiller dans (sa memoire). They had ransacked 
the room to find the letter, on avait retournd la pidcc pour trouver 
la lettre. To r. the dictionary for adjectives, pi Her le dictionnaire 
a la recherche d’adjeetifs. To r. London for a book, fouiller (dans) 
tout Londrcs pour trouver un livre. 2. Ddvaliser, faire le sac de, 
saccager, piller (une maison, etc.). The palace was ransacked of its 
valuables, le palais fut mis 4 sac et ddpouilld de tous ohjets de 
valeur. 

ransacking, 5. Pillage m. 

ransom 1 ['ransom], s. I. (a) Rachat m (d’un captif). Hist: The 
Order of Our Lady of Ransom, Pordre m de Notre-l)ame de la 
Merci. To hold s.o. to ransom, mettre qn A ran^on ; ran^onner qn. 
Holding to r., ran^onnement rn. (b) Jur: Ransom of oargo, rachat 
de cargaison. (c) Theol: Rachat (de l’humanitd par Jdsus-Christ). 
2. Ranvon/. To pay ransom, payer ran^on. To exact a r. from s.o., 
ran;:onner qn. F: It will cost a king’s ransom, cela coutera une 
ranvon de roi. To obtain sth. at a ransom prios, obtenir qch. A prix 
d’ot. Furs at r. prices, fourrurea/ hors de prix. 

'ransom-bill, -bond, s. Hist: Engagement m A payer par 
la suite sa ranvon, ou la ranvon d’un navirc capturd en course. 

ransom 2 , v.tr. I, (c) Racheter (qn); payer la ranvon de (qn); 
payer ran9on pour (qn). (b) Racheter, expier (qch.). 2. (a) Mettie 
(qn) a ranvon; ran^onner (qn); faire payer ranvon A (qn). 
(b) Hist: I'aire payer ran9on a (un navire capturd en course). 

ransoming, s. I, Rachat m. 2. Mise f A ranvon; ran^onne- 
rnent m. 

ransomer I'ransamar], s. Celui qui paye la ranfon (de qn, 
Hist: d’une capture). 

rant 1 [rant], s. I, Ddclamation extravagante (d’un acteur, d’un 
orateur). 2. Discours creux; rodomontades //>/; discours 

d’dneigumdne. 

rant 2 * I. v.i. Faire Pdnergumdne; ddclamer avec extravagance; 
tenir un langage ddclamatoire; A: faire le rodomont; F: tempdter, 
tonitruer, extravaguer. 2. v.tr. Ddclamer (un rAle, un discours) 
avec extravagance. 

ranting 1 , a. Ddclamatoire; tonitruant; (discours m ) d’dner- 
gumdne. 

ranting 2 , s. = rant 1 . 

rantan [ran'tan], s. P: Noce/, bombe/. To be, go, on the rantan, 
faire la noce. 
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ranter ['rantar], t. Diclamateur, -trice; inergumcnc mf; 
harangueur m. 

ranula ['ranjulo], s. Med: Ranule/, grenouillette / (sous la langue). 
ranunculaceae [ranAqkju'leiaii:], Bot: Renonculacees/. 
ranunculus, pi. -uses, -i [ra'nAfjkjubs, -osiz, -ai], s. Bot: Rc- 
noncule /. 

rap* [rap], s. Petit coup sec et dur. To give s.o. a rap on the 
knuokles, donncr sur lcs doigts 4 qn; F: remettrc qn a sa place. 
To give s.o. a rap on the head, donner une calotte, une taloche, a qn. 
A rap at the door, un coup (frapp 4 ) k la portc. There teas « rap, 
a rap came, at the door, on frappa a la porte. F: To havo a rap 
at s.o., donner un coup de dent k qn; donner sur les doigts a qn. 
rap 2 , v. (rapped; rapping) I. v.tr. Frapper (qch.); donner un 
coup sec k (qch.). The chairman rapped the table, le president 
frappa sur la table. To rap s.o.*s knuckles; to rap s.o. on the 
knuekles, (i) donner sur les doigts k qn; (n) (also U.S: to rap s.o.) 
semoncer, tancer, qn. Metall: To rap a pattern, ^branlcr, ballotter, 
un module (avant de le retirer). 2. v.t. To rap at the door, on the 
table, frapper un coup, donner un coup sec, a la porte, sur la table; 
cogner, frapper, sur la table. Psychics: Rapping spirits, esprits 
frappeurs. 

rap out, v.tr. I. To rap out an oath, lacher, lancer, decocher, 
un juron. To rap out one's words, parler sec. 2. Psychics: (Of 
spirit) To rap out a message, faire une communication au moyen 
de coups frapp^s. 

rapping, s. Coups frapp6>. See also spihii-happing, 

TAHLU-RAPPING. 

rap*, s. Tex: Echcvettc/(de fil). 

rap 4 , s. I. (a) Hist: Petite pi£ce fausse d’un demi-larthing, qui 
avait cours cn Irlande. (b) F: A: Sou tn. Hard m. 2. F: Not a 
rap, rien du tout. It isn't worth a rap , fa ne vaut pa*, tnpute; 
fa ne vaut pas chipette. See also cam - i. 
rapacious [nz'pei$os], «• (Oiseau m, avare m, etc.) rapacc ; (mar- 
chand, etc.) voleur, -euse. (Of pers.) To be r., avoir lcs onglcs 
les doigts, crochus; avoir les mains crochues. -ly, adv. Avt.: 
lapacitc. 

rapaciousness [ru'peij^snos], rapacity [ra'pasiti], s. Kapante/. 
rape 1 Ircip], s. I. Poet: Rapt m, enlevement m, ravissemcnt m. The 
rape of the Sabines, of Helen, l’entevement des Sabines; le ravisse- 
rnent d’Hel£ne. Lit: The Rape of the Lock, la liouc 1 c de cheveux 
d^robce. 2. fur: Viol m. Assault rvith intent to commit r., 
tentative / de viol. 

rape*, v.tr. I. Poet: Ravir (une femme); cnlever de force (une 
femme). 2. 7ur: Violer (unc femme), 
rape*, s. Aam: District administrate (du romtd de Sussex; ils 
sent au nornbre de six). 

rape 4 , s. Bot: I, (Summer) rape, colza m. 2. Navctte f. 3. Wild 
rape, s< 5 nev<$ m sauvage, moutardc/dcs champs. 

'rape-cake, s. Hush: Tourtcau m de colza. 

'rape-oil, s. Huile f de colza ; (huilc de) navctte/. 
'rape-seed, j. Graine / de colza. Rape-seed oil — rape-oil. 
rape*, s. I. (IJsu. pi.) Marc m de raisin ; rape/. 2. A: Rape (wine), 
rap<* m, criquet tn. 

Raphael ['rafeial]. Pr.n.rn. Raphael. 

Raphaelesque [rafcio'lesk], a. Rapha^lesque. 

Raphaelite ['rafeiolait], s. Art: Disciple tn de Raphael, 
raphe, />/. raphae ['teifi, -is], s. Anat: Bot: Raphd m. 
raphia ['rafm], s. Bot: =-- raffia. 

rapid ['iapid]. I. a. Rapide. («) R. movement , mouvement m tapide. 
To make r. progress, faire des progr 4 s rapides. Artil: Rapid Are, 
feu accd£r^, continu. ( b ) Rapid slope, pente / rapide, raide. 
2 . s. (Usu. pi.) Geog : Rapide m (d’un fleuve). To shoot the rapids, 
franchir lcs tapides (en canoe), -iy, adv. Rapidement; a grands 
pas. 

'rapid-'fire, attrib.a. Artil: (Canon tn) a tir rapide. 
'rapid-'firer, s. Artil: Canon m k tir rapide. 

'rapld-'firing, a. Artil: — rapid-fire. 

'rapid-'flowing, a. (Cours m d’eau) 4 course rapide. 
rapidity [rn'piditi], r. Rapidite/. 

rapier ['reipiar], s. RapitVe/. Rapier thrust, (i) coup m d’cstoc, de 
pointe; (ii) F: trait m (de satire, etc.), 
rapine ['rapain], s. Rapine/. To live by r., vivre de rapine, 
rappee [ra pi:], s. Tabac rape. 

rapper ['rapor], s. I, (a) Frappcur, -eusc. See also spirit-rapper. 
(o) Acheteur m d’antiquites (dans les campngnes, etc.); anti- 
quaire m qui fait des tournees. 2. Min : (Martcau m) ayertisseur m. 
rapporteur [rapor'tmr], s. Rapporteur tn (d’une conference), 
rapscallion [rap'skaljon], s. 1 lommc tn de nen, canaille/, vaunen m, 
propre m k ricn. 

rapt [rapt]. I. p.p. (a) Enlev£. Rapt (away, up) into heaven, 
transport^ au ciel. (b) Ravi, enchante, extasie (by, par). 
(0 Occupy profond^ment; absorb^ (in, dans). Rapt in contem¬ 
plation, plong£ dans la contemplation ; recueilh. 2. a. (Of attention, 
interest) Prorond, enthousiaste. To listen to s.o. with r. attention , 
^couter qn avec une attention profonde; F: etre suspendu aux 
l^vres de qn. 

raptores [rap'to:ri:z], s.pt. Orn: Rapaces m. 
raptorial [rap'toiriol], a. (Oiseau m) de proie. The r. birds, les 
rapaces m. 

rapture f'raptjor], s. Ravissement tn, extase /, transport tn, 
ivresse/. To dance with r., danser avec ivresse. Poet: The r. of 
strife, la griscrie de la lutte. To be in raptures, £tre ravi, enchante 
(with, over , de) ; fitre dans le ravissement, fitre en extase. In raptures 
°f admiration, of delight , transport^ d’admiration, de joie. To go 
into raptures, s’extasier (over, sur); tornber en extase, se pamer 
de joie. To throw s.o. Into raptures, ravir, transporter, enthou- 
siasmer, faire s'extasier, an. 

raptured f'raptjard], a . Ravi; transport^ (d’admiration, etc.), 
rapturous ['raptjuros], a. I. (Cris mpl) de ravissement, d extase, 


d enthousiasme; (joie /) frc'netique. R. applause, applaudisse- 
ments m enthousiastes, fr^ndtiques. 2. Ravi, transport^; en extase. 
-ly, adv. Avec transport, avec enthousiasme, avec fr^n^sie; avec 
ravissement; d’un air ravi. 

rara avis ['ream 'eivisj, Lt.phr. F: Oiseau m rare ; rara avis. 
rare 1 ['rear], a. I. (Atmosphere /) rare, peu dense. 2. R. object, 

r. occurrence, objet m, dvenement m, rare; rarete/. To grow rare, 
rarer, se rarefier. It is r., it is a r. thing, for him to do that, d est 
rare qu’il fasse cela. R. courage, courage tn rare; iare courage. 
Ch: Rare earths, terres / rarcs. 3. F: Excellent, farneux, her. 
You gave trie a r. flight, tu rn’as fait une fieie peur. A r. thrashing, 
une racl^e soignee. IVe had r. fun, on s’est fameusement, richement, 
amuse. To miss a r. occasion , rater une riche occasion. I am a 
rare one to . . ., jo suis un homme coinrne il y en a peu pour. . . . 
-ly, adv. I. Rarement. 2. F: Fameusement, merveilleusemcnt. 

rare*, a. II.S : Peu cuit; t uit a demi; (bifteck) saignant, 
rarebit ['re.vhit], Cu: We’sh rarebit -- Welsh rabbit, q.v. under 

RAMin 1 2. 

raree-show [Vrir’.^ouJ, 4. A: Spectacle forain de curiosites; 

petit spectacle ambulant (porte dans unc boite) ; "optique”/. 
rarefaction [reari'fakSfojn], s. R.uefaction / (de Pair, Med: du 
tissu osseux). 

rarefactive [rean'f.ktiv], a. Ph: Rarcfiant. 
rarehable ['ieonfaiablj. a. Ph: Rarefiable 

rarefy I'rearifai]. I. v.tr. (a) Raiefier (Pair, un gaz). ( b) A.'fincr 
(le gout) ; suhtiliscr (une idee). 2. v.t. (Of the air, oj a gas, Med: of 
bone) Se rarefier. 

rarefied, a. (Air) raielie, A: subtil. To become r., se rarefier. 
R. state, suhtilite / (de 1’dr). 
rarefying 1 , a. Ran'fiant. 
rarefying^, r Rarefaction/. 

rareness ['ie arnasj, c. 1. Rarete / (de l’aimospherc). 2. (fl) Raict^ 
(d’uti objet). (b) Exv ellcncc f. 

rarity ['rearm], s. 1. - ram'vJss. 2. Objet m rare; 6v£nement m 
rare. Museum full of unities, mustc plein de raiet^s. Here a fine 
day is a r., iei les belles jounu'es s«<nt rare, 
rasant ['reiz; i)nt], a. Mil: Hasant fortification, fortification 
rasante. 

rascal ['ro:sk(o)l]. I. s. Coquin m, giedin m, pendard m, fripon m ; 
mauvais sujet. Young r., P: gouspin m. F: You little rascal! 
petit coquin 1 That r. of a nephew of mine, n n i\ polisson de neveu. 
See also wrap-rasoal. 2. a. A: Du has peuplc; vulgaire. The 
rascal rout, le vulgaire, la canaille, 
rascaldom |'ru:skoldam], s. I. Coll. Le mondc des gredins, des 
fripons. 2, (Piece of) rascaldom, coquinerie/, gredimrie/. 
rascalism ['ucsk^lizrn], s. I’oquineric /, gredinerie /. 
rascality [rcKs'kahti], s. - r\scai.dom. 

rascally ('iu:skali], a. I. De coquin, de gredin ; canaille ; (homme 
dc loi) rotors. These r. servants! ces canailles de donustiques I 
Rascally trick, nidclunt tour ; friponneiic f. 2 . Miserable, ignoble, 
rase [re:iz], v.tr. — raze. 

rash 1 [ra^], s. Med: Eruption /; exanth^rne m ; efflorescences fpl 
(de la rougeole). Teething rash, tooth rash, gourme/, strophulus m. 

I he r. 1vtnrs out at the end of three days, Peruption parait au bout 
dc trois jours. (In measles) The rash is out, F: la rougeole cst sortie. 
See also heat-hash, netile-rash. 

rash 2 , a. T£mdrairc; irretlcf lit, Itourdi; inconsidere, impetueux. 
R. zvords, paroles mconsider^Cj, imprudentes. R. person, personne 
tcm^raiie, imprudente. Rash act, (i) coup m de tete ; (n)J(mm: sui¬ 
cide m ou tentative/de suicide. R. measures , mesures in<. *)nsidcr^cs. 
R. judgment, statement, jugement tn, affirmation /, t^meraire. See 
also Philip, -ly, adv. Term'raitement; inconsidercment, impru- 
demment, impetueuscment, follement. To speak r., parler 4 la 
legere. To act r., agir sans reflexion, a 1 ^tourdie. 
rasher f'ra$or], s. Cu: Tianche (de lard) gnllee ou frite. 
rashness i'raSn.is], s. 'Pemerite /; mecipitation /, dtourderie /; 
imprudence/. To pay for one's r., payer sa turner it<$; F: payer la 
folle ench£?re. 

rasp* |ra:sp], s. I. Tls: Rape /. Rasp-file, leouane /; grossc 
lime; lime mordante. Triangular rasp, trois-eprarts m inv. Wood 
rasp, rape pour hois. 2. Yen: Obstacle m difficile 4 franchir 
(a la chasse a courre). 3. Bruit m dc rape; crisscment tn, 
grincement tn. 

rasp 2 . I .v.tr. I. Raper (lebois.etc.); chapeler (du pain). 2. Racier, 
frotter (une surface); Scorcher (la peau ; F: l’oreillc). Wine that 
rasps the throat, vin m qui racle, ^corche, le gosicr. 3. To rasp 

s. o.'s feelings, froisscr qn; produire une impression desagreablc 
sur qn; F: taper sur les nerfs 4 qn. P: To r. s.o., raser qn ; 
scier le dos 4 qn. 

II. rasp, v.i. I. Grincer, enstcr. F: To rasp on a violin, racljcr 
du violon. 2. Parler d’une voix 4 pre. v.tr. To rasp out an insult, 
lacher une insuite d’unc voix apre. To r. out an order, donner un 
ordre d’unc voix rauque, s£che. 

rasp away, oflf, v.tr. Enlever (qch.) en rapant, 4 la rApe. 
Cu: To r. envav the crust of the bread, chapeler la croutc. 

rasping 1 , a. Rasping sound, bruit in de rape; son grinv'anf, 
irritant; crisseinent tn. Rasping voice, voix rauque, apre, s6che; 
F: voix de crecellc. -iy. adv. D’un ton ou d’une voix rauque, 
apre; F: avec une voix de erectile. 

rasping 2 , s. 1. («) R3pagc m. (b) Travail m 4 la rape ; raclagc m. 
2. Rasping (sound), bruit m de frottement. Med: Rasping 
(murmur), bruit de scie, de rape ; rape/(du cceur). 3. pi. Raspings, 
rapure(s)/(/>/). A , 

raspatory [ raispatari], r. Ils: Surg: Rape/, 
raspberry ('ro:zbari], s. I. Framboise/. Raspberry bush, rasp¬ 
berry cane(s), framboisier m. R. field, framboiscrie /. Raspberry 
vinegar, vinaigre frambois^, 4 la framboise. See also cane 1 i. 
2. P: Bruit m des 14vres 4 Limitation d’un pet. To blow s.o. a 
raspberry, to give s.o. the raspberry, faire narguc 4 qn, — dirt 
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zut a qn ; P: — cnvoycr chier qn. To get the raspberry, (i) cssuyer 
une rebuffadc; (u) se fairc engueuler. 
rasper ['ra:spor], *. I. (Pers.) Rapeur, -cuse. 2. Tls: Rape /. 
3. — hasp 1 2. 

raspy f'ruispi], a. (Of tongue) Rapcux. 
rasse ['rasi, ras], s. Z: Gcnette J ias.se. 

rat 1 [rat], s. I. Z: Rat m. Black rat, old-English rat, rat noir. 
Grey rat, brown rat, Norway rat, (rat) surmulot m. Sower rat, 
rat d’cgout. Female of the rat, she-rat, rate /. See also musK-rat, 
Pharaoh 2, water-rat, wharf-rat. To clear a place of rats, 
deratiser un cndroit. Extermination of rats, deratisation /. Rat week, 
sernainc / de deratisation. Rat colonv (in ship, etc.), rat age m. 
F: A rat’s nest, un nid & rats. To smell a rat, se douter de quclque 
chose ; soupvonnerangui lie sous roc he ; A : subodorer quclque chose. 

J smelt a rat at once, cela in ’a mis la puce a l’oreille. To die like 
a rat in a holo, inourir dans son trou, sans secours. To be caught 
like a rat in a trap, etre pris coniine un lat an piege. P: To 
havo rats in the attio, avoir une araignee au plafond. To have 
(got) the rats, (1) £*tro en rogue; (ii) etre en proie au delirium 
tremens. RatsI (i) zut 1 P: va-t’en voir s’tls viennent 1 (ii) (in 
disbelief ) allons done I (ni) (in defiance) chiche ! See also drowned. 
2. (a) Pol: Transfuge m, renegat m, saxon m. (b) bid: Gate-m6- 
ticr m inv; jaunc m ; renard m. 

'rat-catcher, s. I. Preneur m de rats. 2. Ven: F: (Of 
fox-hunter) To wear a rat-catcher, porter un simple costume 
d’equitation. 

'rat-catching, s. Chasse j aux rats. 

'rat-caten, -gnawed, a. (Of fruit, etc.) Rate ; mange des rats, 
'rat-poison, s. Mort / aux lats; tord-buyaux m inv. 
'rat’s-tail, s. I. Vet: Aicte / (a la jambe d’un cheval); 
queue-de-rat/, pi. queues-de-rat, 2. Tls: (Lime/) queue-de-rat. 

'rat-tail, s. I. Queue/tie rat. Tls: Rat-tail file, queue-de-rat /, 
pi. queucs-de-rat. 2. — rai’s-i\\ii. 1. 3, (Cheval m) ciueue-de-rat m. 
4* b'h: Macroure m, grenadier m. 

'rat-tailed, a. Rat-tailed horse, (lie, cheval rrt, lime /, 
queuc-de-iat. 

'rat-tight, a. (Magasin m, etc.) a Pabri des lats. 

'rat-trap, s. Piege m a rats; rati^re f. Cy: Rat-trap pedals, 
pedales/ a seie(s), dents. 

rat 2 , v.i. (ratted; ratting) I. (Of pers.) Pa ire la 1 liasse aux rats, 
attraper des rats; (of dog) tuer des rats. 2. F: (a) (Of politician) 
'Pourner casaque, retourner sa veste, changer de 1 henuse, (re)virer 
de bord; faire defection, defectionnei, abandonnei son parti. 
(b) Ind: (Of workman) Eairc le jaune ; faire le renanl. (<*) To rat | 
on a pal, vcndie un eopain. 

ratting, s. I. Cha:.se /aux rats. 2, Apostasie /. 
rat 3 . tJ.tr. — drat. (Used in the imp.) A: Hat mo if . . ., que le 
diaole in’emporte s». . . . 

rata [Tci.-fa], i. Rot: Metrosidere m, nietrosideros m (de la 
Nmivellc-Zelandc). 
ratable [Teitabl], a. uaieabif. 
ratafia [rattf'fiv/j, s. Ratafia m. 

ratal ('reit(a)l], .v. Adm: Valeur locative imposable (d’un 
immeuhle); Evaluation eadastrale (d’un terrain a batir). 
ratch 1 [ratSI, - raichft. 2. — rai'ciie r-w hfkl. 

ratclT, r.tr. I. Alumr (une roue, etc.) d’un encliquetage. 
2. Denter, emlenter (une roue). 

ratchet f'ral^etJ, s. 1 . Encliquetage m a dents. 2. Cliquet m, 
rochet m, chicn m ; entraineur m ; doigt m d’enehquetage. Driving 
ratchot, rochet d’eutratnement. Ratchet-and-pawl mechanism, 
motion, encliquetage a rochet. Aut: Hand-brake ratchet, secteur m 
du frein. 

'ratchct-brace, S. I. t'mp: Vilebiequin m a cliquet, aj 
rochet. 2. Alec.PI: Peivoii m, foret m, a 1 ocher; tut m a rochet; 
cliquet m b pcrccr. 

'ratchet-drill, s. Tls : Dulle/ a rochei, A levier. 
'ratchet-stop, S. Bouton m a friction, tete / a friction (d’un 
palmei). 

'ratchet-wheel, s. Roue f a rochet, A cliquet, a chien ; roue 
cncliquetle; roue d’eneliquetage. 

rate 1 [reit], s. I. Nombre proportionnel, quantitc proporhonnelle. I 
Rate per cent, pourccntage m. Birth-, doath-, marriage, rate, (taux m I 
dc la) natalite, moitalite, nuptialite. 2. (a) Taux, raison/. Rate 
ol speed, degre 111 de vitesse. Rate ol growth, taux d’accroixxcmctit. 
Ilyd.E: etc: Rato ol l\ow, vilei.se j d’ceouYemetit; debit moyen. 


the raspberry, (i) cssuyer contango, cours du report; taux du report; le report. To take 
the rate, emprunter des actions. To give the rate, faire un prdt 

-cuse. 2. Tls: Rape /. d’actions. Shares quoted at the r. of .. ., actions cot^es au prix 

de. . . . See also exchange* 2. Rate of the income tax, taux 

de Pimpdt sur le revenu. The r. at tohich the franc has been stabilized , 
le taux de la stabilisation du franc. Ind: Rate of wages, taux du 
dd-English rat, rat noir. salaire. Base rate, baslo rate, salaire de base. Com: Market rates, 

urmulot m. Sower rat, cours du march6. The rates obtained at to-day's market, Ies cours 

te /. See also musk-rat, realises au marche d’aujourd’hui. Insuranoe rate, prime / de 1’assu- 

clear a place of rats, ranee. Low-rate insuranoe, assurance / A tarif reduit. Harbour 

deratisation/. Rat week, rates, droits m de port. Freight rate, fret m maritime. Railway 

in ship , etc.), ratage m. rates, tarifs, taxes/, des chemins de fer. Passenger r., tarif voyageurs. 

rat, se douter’de quclque Reduced rates, tarifs reduits. Flat mileage r., tarif kilometrique uni- 

subodorcr quclque eh<ise. forme. Standard rate per mile, base /kilometrique. Telephone rate, 

j a 1’oreille. To die like (prix d’)abonnement m au telephone. Telegraph rates, tarif telegra- 

s secours. To be caught phique. Advertising rates, tarif dc publicity. Rates in force, tarifs en 

n iat au piege. P: To vigueur. To accord s.n. favourable rates, accorder a qn des taux favo- 

e au plafond. To havo rabies. Rate-cutting, rabais m des tarifs. At the rate of six per cent, 

e en proie au delirium an taux de six pour cent. At the r. of two shillings an hour , A raison de 

• s’jIs viennent 1 (ii) (in deux shillings I’heure. To sell sth. at a reasonable r., at a fair r., 
che ! See also drowned. vendre qch. A un prix raisonnable. To pay s.o. at the r. of . . ., payoi 

1 m. (b) bid: Gatc-m6- qn sur le pied de. . . . Rate of living, train m de vie. To livo at the 

rate of five hundred pounds a year, vivre sur le pied de cinq rents 
ats. 2. Fen: F: (Of livres par an. At that rate, sur ce pied-la; A ce compte-la; de 

:er un simple costume cette faqon ; de cette maniere. / can't go on at that r., je ne peux 

pas continuer sur ce pied-la. At any rate, dans tous les oas,. en 
tout cas, de toute fayon ; quoi qu’il en soil. / did my duty at anyr., 
.) Rate ; mange des rats. toujours est-il que j’ai fait mon devoir. 3. Adm: Impot local; 

boyaux m inv. contribution foncidre; eotisation /. Rates and taxes, imp6ts et 

[a jambe d’un cheval); contributions; taxes et imp6ts. County rates, taxes n5gionales; 

(Lime f) queue-de-rat. (m Fr.) centimes departementaux. Borough rates, taxes mumci- 
t-tail file, c|ueue-de-rat/, pales; (in Fr.) centimes communaux. To lay a r. on a building, 

’heval m) queue-de-rat m. grever un immeuble. To reduce the rates on a building, degrever un 

immeublc. (Of pers.) To come upon the rates, avoir reeours a 
le, cheval m, lime /, I’Assistance publique. See also poor-rate. 4. (a) A: Classe f, 

rang m. (b) (With num. a. prefixed) First-rate, de premiere classe; 

1 des 1 ats. de premiere qualite; de premiere force; de premier ordie; de 

r . Cy: Rat-trap pedals, premier rang; excellent. Second-rate, de scconde classe; de 
secondc qualite; de second ordre; de second rang; inferieur. 
’aire la 1 liasse aux rats, See also urst-raie, sfcond-uate, third-rate, kifi ii-ratf, etc. 

2 . F: (a) (Of politician) (c) U.S: Clussenient m (d’un eleve). 5 . Estimation f, Evaluation /. 

?er de 1 henuse, (re)virer To value sth. at a low r., faire pen de eas de qch. 
abandonnei son parti. 'rate-aided, a. I. Qui relEvc de EAssistance publique; 
re le renaid. (c) To rat assiste, secouru, par ^Assistance publique. 2, (Of school, etc.) Qui 

relive de la commune; subventionne pur la municipality, 
istasie/. 'rate-collector, s. Percepteur m des impots locaux ; receveur 

Hat mo if . . ., epic le municipal. Rate-collector's office, recette munieipale ou regionale. 
'rate-payer, s. (’ontnbuable tn. 

nietrosideros m (de la rate-. I. v.tr. (a) ICstimcr, Evaluer (qeli.); fixer la valeur de (qch.). 

To r. sth. high, assignor une haute valeur a qch. ; fairc grand cas 
de qch. To r. a coin, evaluer une piEce de monnaie. To r. glory 
at its true value, cstirner la gloire a sa valeur. Highly rated person, 
alive imposable (d’un F: personne trc*s eotee. ( b ) Considerer, regatder (as, commc). 

rruin a b.itir). To rate s.o. among one’s friends, mettle qn au nombre de ses arms. 

■nivr-WHFKL. (r) 'Taxer (.v.o. at a certain sum, qn a raison d’une certaine somme). 

c.) d’un encliquetage. Heaitly rated building, immeublc fonement giev^e. Ins: To rate 

s.o. up, faire payer a qn une piime plus elevee. (</) Classer, (lassifier 
1 dents. 2. Cliquet m, (une auto, etc.) ; etalonner (une lampe) ; Plan: classer (un hotnme, 

d’enehquetage. Driving un navne). Rated sliip, uavire de haul bord. Alec.E: Rated load, 

-and-pawl mechanism, charge prevue; charge de regime. Rated speed, vitesse norrnale, 

■brake ratchet, setteur m de regime Sch: U.S: To rate a student first, assigner le premier 

lang, la picmieie place, a un etudiant. (e) Regler, verifier (un 
equin m a cliquet, a | ehronometre). 2. v.i . £trc classe (as, comme). 

ochet; tut m a rochet; rating 1 , s. X. (a) Estimation f, evaluation f (d’une pi6ee dc 
monnaie, de la puissance d’une machine, etc.). (6) Repartition/ des 
1, A levier. unpots locaux. (c) Classement m, classification/(d’une auto, etc.); 

, tete / a frit lion (d’un Nau: classement (d’un navi re); etalonnage m (d’une lampe). 

Sch: U.S: Classement (d’un Eleve). (d) Reglage m (d’un chtono- 
eliquet, a chien; roue mEtre). 2. (a) Met.E: Cheval nominal. R. of a boiler, taux m de 

vaporisation, debit prevu, d’une thaudiere. R. oj a motor, charge 
uantite proporhonnelle. prevue d’un moteur. Rating periormance, rendement effect if. 

-, marriage, rate, (taux m . lut: Troasury rating, puissance fiscale. Hating formula, formule / 

1) 'Taux, raison/. Rate de puissance. (6) Classe /, categoric / (d’un yacht de course, etc.), 

-h, taux tVaceroissement.\ 3* Navy: (a) Speciality /, classe (d’un homme de Vequipage). 

ouYement; dcYnt moyen.\ (b) pi. The ratings. Yes mateYots m et grades. See ah o dlck 1 1. 


R. of air delircry, debit w de Y’ait. At the present\ tale 4 , v.ir. ’Tancei, seinnneet, VYOUtmander, motiftenet (^qiV) ( fo 


r. of constmtpbon, au taux ac.tue\ de \a eousniiuiiaUun \ a raison \ 
dc \a consomnvation actucYYc. El; Rato ol charging, uux,\ 
regime m , intetisite /, de chargement (d’un accumulates). High \ 
charging r haut regime de charge. Low-rate discharge, dccharge / 
a faible regime. (b ) Allure /, vitesse /, train m. 'To go at a great r., 1 
aller a giande allure; aller (a) grand train. At the rate of . . ., 
a la vitesse de. . . . Nau: At the r. of twenty knots, a Tallure 
de wngt mends. At that rate . . ., a ce train-la. . . . He teas 


doing sth ., d’avoir Ya\t qcY\.) . To r . s .0 . soundly, Uucer qn veitemeut \ 

F : Yaver Ya tete a qn *, YYanquer un savon a qn. 

rating-, s. Semonce f, inercuriale f \ verte reprimandc. To glvo 
s.o. a rating, fianquer un savon a qn. 
rate 4 , v.tr. cif i. ret. 

rateable ['reitabl], a. I. ^valuable. 2. Imposable. Ratable 
value — RATAL. 

ratel I'reitcl], s. Z : Ratel m. 


going at a trailer 


r., il allait d’un tiain d’enfer; il briilait -rater I'reitar], s. I, Nau: (With num. prefixed, e.g.) Two-, ten-. 


le pave. At a marvellous r. t avec une celcritE metveilleuse. At the rater, yacht m de course tie deux, de dix, tonneaux. 2. See 
r. you are going, du train dont vous allez. At the r. at which things fikst-RATER, SECOND-kati r. 

are progressing, au train oil, dont, marchent les choscs. To talk rath [ru:0], s. Irish Ant: Place foite, enceinte fortifiye (situ^e sur 
away at a great r., parlcr avee une volubilite extreme. Unemployment une colline). 

is increasing at a ftarful r., le chdmage augmentc avec une rapidite rathe freiidj, a. Poet: (Of flower, etc.) Ilatif, precoce. Rathe-ripe, 

effrayante. Artil: To slacken the r. of fire, ralentir la cadence. (fruit m) precoce. 

Nau: Daily rate of a chronometer, marche / diurnc d’un chrono- rather ['ruidar], adv. I. Plutdt. R. long than short, plutot long 

metre. Med: Pulse rate, frequence/du pouls. (c) Taux, cours m ; que court. Or rather, ou plutdt, ou pour mieux dire. Last night 


effrayante. Artil: To slacken the r. of fire, ralentir la cadence. 
Nau: Daily rate of a chronometer, marche / diurnc d’un chrono- 
nietre. Med: Pulse rate, fiequencc/ du pouls. (c) Taux, cours m ; 
tarif m R. of interest, of discount, taux d’mteret, d’escompte. 
Rank: Rates for money on loan, lc loyer de 1’argent. The discount 
rate, the Bank rate, le taux dc la Banque, le taux (d’escompte) 
ofliciel. Lombard rate, taux des avanccs (sur nantissement). 
Market rato, taux (de Tescompte, de Targent) hors banque; taux 
du cours fibre (des denrees, du change, etc.). St.Exch: Rate of 


or r. early this morning , hier soir ou plutot de bonne heure ce matin. 
He is an intimate friend, or r., he is a brother to me, e’est un ami 
intime, disons mieux, e’est un fr6rc. He recites r. than sings, il recite 
plutot qu’il ne chante. The rather that . . ., d’autant plus que. . . • 
2. (To some extent, slightly) Un peu; quelque peu; asscz, plutdt, 
passablcment. R. better, un peu mieux. With r. a dazed look , 
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l’air quelque peu hc»bdt«S. R. pretty, assez joli. R. nice, assez gentil; 
pas mal. R. plain , plutot laid. R. more , un peu plus. Rather a lot, 
F: un peu bcaucoup. Our company numbered r. over forty , nous 
ytions quarante et quelques. To be r. out of sorts , etrc un tantinet 
indispose. Do I look ill? — Well, you do r., cst-ce que j’ai lair malade ? 

—Si, tout de m£me. I rather think you know him, je crois bicn, j’ai 
id£e, il me setnblc, que vous le connaissez. I am r. inclined to agree 
with you, je suis assez de votrc avis. I rather like it, cela ne me 
deplait pas. He is r. touchy, il est I^rement pointilleux. The taste 
of these birds r. recalls that of fish, le gouf de ces oiseaux rappelle 
volontiers celui du poisson. 3. (Expressing preference) Plutot (than, 
que); de preference (than, k). Anything rather than . . tout 
plut6t que . . rien moins que. ... To choose one thing r. 
than another, choisir unc chose de preference k une autre. Til take 
this r. than that, je prendrai celui-ci de preference a celui-1^. 

I would r. go, j’aime, j’aimerais, mieux y aller. I would r. not go, 
j’aimerais autant ne pas y aller. I would r. that you came to-morrow, 
je prefercrais que vous vemez demain. I'd r. people didn't know 
about it, je pr<$f£re qu’on n’en sache rien. / would r. be loved than 
feared, j’aime mieux 6tre aime qu’etre craint. I had r. suffer than 
tell a lie , plutot souffrir que mentir. I had rather not, I would 
rather not, Pd rather not, vcuillcz m’excuser; je n’y tiens pas; 

F: j’aime mieux pas. I would sacrifice everything rather than that 
you should be disgraced, je sacrilicrais tout plutot que de vous voir 
dishonor^. 4. F: (Without doubt, assuredly) Do you know him ?— 
Ratherl le connaissez-vous?—-Pour sur l Ratherl je vous crois! 
fichtre oui! P: tu paries 1 Rather notl pas du tout 1 F: pour 
sOr que non 1 

ratification [ratifi'kei$(a)n], s. Adtn: fur: Ratification /; ent 6 - 
rinernent m, homologation/. Act of ratification and acknowledge* 
ment, acte lecognitif et conformatif. 

ratifier ['ratifaiar], s. Pcrsonne/ qui ratifie. 

ratify ['ratifai], v.tr. Adm: fur: Ratifier, sanctionner, valider, 
enteriner, hornologucr (dcs conclusions, une loi, un d^cret, etc.). 

To r. a contract, approuver un contrat. 
ratifying 1 , a. Ratificatif. 

ratifying 2 , s. Ratification f, validation f, homologation f, 
enterincment m. 

ratio, pi. -OS ['reiSio, -ouz], s. I. Raison/, rapport m, proportion/. 
Arithmetical ratio, geometrical ratio, raison arithmetique, g^om6- 
trique; proportion arithmetique, gcom^trique. Harmonio ratio, 
proportion harmonique. In the ratio of . . ., dans le rapport 
de. . . . In the r. of one to three, sous-triple. In the same r. as . . 
dans la meme proportion que. ... In direot ratio, in inverse 
ratio, to . . ., cn raison directe, en raison inverse, de . . .; 
dixeetement, rnversement, proportionticl a. . . . Fin: Gold ratio, 
rapport de Pencaisse d’or a la inonnaic en circulation; proportion 
de la monnare d’or par rapport a la circulation. Aut: Final-drive 
ratio, multiplication finale. Carburettor mixture ratio, dosage m 
du carburateur. See also cross-ratio, gear-ratio. 2. I.C.E: Ex¬ 
pansion ratio, taux m de detente. Mcc.E: Feed-drive ratio, taux 
d’a vance. 

ratiocinate [rati'osineii, ra$i-], v.i. Lit. & Hum: Uaisonncr, 
ratiocincr. 

ratiocination [rattosi'neiSOOn, raii-], s. Raisonncment m, 
ratiocination /. 

ration 1 |'ra$(d)n], s. Mil: etc: Ration/ (de pain, de fourrage, etc.). 

To go and draw rations, aller aux vivres. Rations went up after dark, 
le ravitaillomcnt se faisait a la nuit tombee. Emergency ration, 
F: iron ration, vivres de reserve. Short ration, ration xeduite, 
diminucc. To put on (short) rations, rationner (une garnison, un 
convalescent, etc.); mettre (qn) a la ration. Putting on rations, 
rutionnement m. Ration bread, pain m de munition; pain de 
troupe. War Adm: Ration card, carte / alimentaire; carte de 
restriction. Ration book, carnet m alimentaire, carnet de rations. 

ration 2 , v.tr. 1. Rationner (qn); mettre (qn) a la ration. F: To 
ration s.o. in food, mesurer la nourriture a qn. 2. To ration (out) 
bread, rationner le pain ; distnbucr les rations de pain, 
rationing, s. Rationnement m. 

rational ('iu.ten(3)l], a. I. (a) Raisonnable; doue de raison. 
To be quite r., avoir toute sa tete. R. mind, esprit consequent. 
(b) (Of explanation, etc.) Raisonne ; conforme a la raison. A rational 
French grammar, grammaire raisonnee de la langue fran^aise.l 
Rational belief, croyanec fundee sur la raison; croyance rationnelle. 1 
K. tendencies (in religion), tendances / raticmaUstcs. F: Rational! 
boating costume, costume w de canotage pratique. R. footwear, | 
chaussvires rationnelles. s.pl. F: A: Ratlonals, eulotte / (pour 
femmes, au lieu de jupe). 2. Mth: P h: Rationncl. Rational 
quantity, quantity rationnelle. Astr: Rational horizon, horizon 
rationnel. -ally, adv. Raisonnablexnent; rationnellement. 
rationale [ra$io'neili], s. 1. Raison / d’etre. 2. Analyse raisonnee, 
expose raisonn^ (d’un procM^). 
rationalism ['rafcnolizm], $. Phil: Theol: Rationalismc m. 
rationalist ['raSanalist], a. & s. Phil: Theol: Rationaliste (nif). 
rationality [ra$o'naliti], s. I. Rationality/. 2. Faculty / de rai- 
sonner. 

rationalization [raSonalai / zeiS(3)n], s. Rationalisation / (d’une 
religion, de l’industrie, etc.); organisation rationnelle (de 
I’industrie). 

rationalize [Ta$3nala:iz], v.tr. I. Rationaliser (unc religion, une 
Industrie). 2* Mth: To r. an expression, faire yvanouir les quantites 
irrationnelles d’une expression. 

Ratisbon ['ratizbonl. Pr.n. Geog: Ratisbonne/. 
ratitae ['ratiti:], s.pl. Om: Ratites m. 
ratite ['ratait], a. Om: Ratite bird, ratite m. 
ratlin(e) ['ratlin), ratling ['ratliq], s. Nau: Enflychure/. Ratline 
stuff, quarantenier m. , . 

ratoon 1 [ra'tuin], 1. Rejeton m (de canne t sucre aprcs le 
recypage). 


ratoon 3 . I. v.i. (Of sugar-cane) Pousser des rejetons (apr6s le 
recypage). 2 . v.tr. Recyper (les Cannes k sucre, etc.), 
ratsbane ['ratsbein], r. 1. A :~ hat-poison. 2 . Dial: Cerfeuil m. 
rat(t)an [ra'tan], s. I. Bot: Rat(t)an (cane), rotin m ; jonc m 
d’Inde; souchet m d’Amcriquc. 2. Rat(t)an (walking-stick), 
(canne / de) jonc ; rotin. 

rat(-tat)-tat [Tat(a)'tat]. Onomat: Toe, toe ; pan, pan. To bear 
a rat-tat at the door, entendre toe, toe, a la porte ; entendre frapper 
a la porte. 

ratteen [ru'ti:nj, s. Tex: Ratine/. 

ratten ['rat(o)n], v.tr. Ind: To r. an employer, a non-union workman, 
saboter le materiel d’un patron ; saboter les outils d’un ouvrier 
non syndique. 

rattening, s. Sabotage m (dans les ateliers), 
rattener ['ratjnnr], s. Ind: Saboteur m. 

ratter ['rator], s. I. (Chien m) ratier m. 2. Preneur m de rats. 
3. -- rat 1 2 . 

rattle 1 [rati], s. I. (a) Ilochet m (d’enfant). (b) Creccllc/ (d’alarme, 
etc.), (c) pi. Rept: Rattles, sonnettes fpl, grelots mpl, cascabelle/ 
(d’un crotale) (d) Bot: Yellow rattle, corn-rattle, (rhinanthe m) 
crete-de-coq/; riuquottc/; rougette blanche. Red rattle, pedicu- 
laire / des bois. 2. F: (Pers.) Crecclle; moulin m a paroles. 
3. (a) Bruit m, fracas m (de pierres, d’une voiture); bruit de 
ferraillc, ferraillcinent m (d’une machine, d’une auto); claquerncnt m 
(d’une porte); cliquetis m (de chaines, d’armes); tapotis in (d’une 
machine a eciirc); trictrac m (de des); crypitement m (d’une 
fusillade); grysillement rn (de la grdle); broutage m (d’un outil 
de tour, etc.); crachement m (d’un haut-parlcur). ( b) Med: Rale m. 
F: The rattlos, l’angme stridulcuse. See also death-rati lb. 
(c) Bavardage m ; caquetage m. 

'rattle-box, s. Hochet m (en forme de boite). 

'rattle-brain, s. F: Etcurdi, -ie; ycerveiy, -ce. 
'rattle-brained, a. F: Etourdi, ycervele; sans cervelle. 
rattle 2 . I. v.i. (a) Faire entendre des bruits secs; (of arms, etc.) 
cliqueter; (of car, machinery) ferrailler; (of musketry) crypiter; 
(of hail, rain) crepiter, gresillcr ; (of dour, window) trembler, branler ; 
(of articles in box) hallotter ; (of wind on panes) vibrer. To make 
the windorvs r., faire trembler les vitres. To rattle at the door, 
frapper a la porte; agiter la porte. Veh: Aut: The body rattles, 
la carrosserie fair du bruit. (b) (Of vehicle) To rattle along, 
in, out, rouler, entier, sortir, avec fracas, k toute vitesse. The cart 
came rattling up to the door, la charrettc roula avec fracas jusqu’4 
la porte. (<) Med: Raler. 2. v.tr. (a) Agiter (des chaines, etc.) 
avec bruit; faire cliqueter (dcs clefs, des tasscs, etc.) ; faire elaquer 
(des castagnettes); faire sonner (son argent). To rattle the dice, 
agiter les des (dans le cornet). See also sadrl-ratti INC. (b) Con- 
sterner, bouleverser (qn); fane petdre tout son sang-froid a (qn). 
Box: Ebranler (son adveis.ure). Somewhat rattled by what he 
was told, assez fortement ebranle par ce qu’il apprenait. He never 
gets rattled, il ne s’cpate jamais; rien ne l’epate; il ne sc laisse 
pas demonter. (r) Conduirc (une charrette, etc.) k toute vitesse. 
F: To rattle a bill through the House, faire passer un projet de 
loi en vitesse. 

rattle away. I. v.i. (a) (Of carriage, etc.) l’artir avec fracas. 
(b) — ratti f on, 2. v.tr. Faire rouler avec fracas (qch. que l’on 
emportc). 

rattle down. I. v.i. Tmnber bruyamment; dcgringolcr. 
The crockery came rattling down, la faience toniba avec fracas. 
2. v.tr. Faire tombei (qch.) avec fracas. 

rattle off. I. - RATTLE away. 2 . v.tr. Reciter, debiter, rapide- 
rnent (un poeme, etc.); expedier (un travail, etc.). To r. off one's 
prayers, expedier ses privies; F: reciter scs pritres k la 
six-quatre-deux. Hr soon rattled off his mass, il cut bicntdt cxpydiy 
sa messe. To r. off a pieie of music , jouer au grand galop un morceau 
de musique. 

rattle on, v.i. (Of talkative pc son) Continuer k bavarder; 
parler tout du long do l’aune ; P: en degoiser. She rattles on, 
F: la Iangue lui va comme un claquet de moulin. 

rattle up, v.tr. I. F: Rcmuer, secouer, evcillcr (qn). 
2. Nau: To rattle up the anchor, lever vivement l’ancre. 

rattling 1 , a. 1. Bruyant, resonnant; crepitant. R. coach, 
cairossc m qui roule avec fracas. R. swords , sabres cliquetants. 
2. F: («) (Of pen.) Vif, delury. (b) At a rattling pace, au grand trot. 
Rattling wind, vent m a ecorner les bteufs. 3. F: Rattling (good), 
excellent, epatant. A r. good dinner, un diner rudemetit bon, un 
diner epatant; un fameux diner. R. good speech, discours tape. 
rattling 2 , s. ^ rat ill 1 3. 

rattle 3 , v.tr. Nau: To rattle (down), cnflycher (les haubans). 
rattler ['ratbr], s. I. IJ.S: ■--= rattlesnake. 2. Navy: etc: Alarm 
rattlers, klaxons m d’alarmc. 3. F: Coup dur. 4. F: («) Cheval 
ypatant. (b) Personne, chose, ypatante. That’s a rattler I 9a 
e’est tapy! 

rattlesnake fratlsneik],r. Rept: Serpent m 4 sonnettes; crotale m, 
cascabelle /. 

rattletrap ['ratltrap], s. I. Guimbarde /, patache /, tapecul m. 
Rattletrap motor car, auto delabrye; vieille bagnole. 2. P: La 
bouchc. 3. pi. Rattletraps, bibelots m. 
ratty ['rati], a. F: i.Fachy; en rogne; grincheux; P: grinchu. 
P: He wasn’t half ratty! il etait dans unc de ces col^res 1 2.(«)Plein, 
infesty, de rats, (b) R. plait of hair, natte / de cheveux cn queue 
de rat. 

raucity ['rorsitij, s. Raucite/. 

raucous ['m:kns], a. Rauque. R. voice, voix rauque, yrailiye; 

F: voix de crycelle. -iy, adv. D’une voix rauque, yrailiye. 
raucousness f'rDikasnas], s. Raucity/ (de la voix). 
raughty ['n>:ti], a. = rorty. 

ravage 1 ['ravedjl, s. Ravage m. The ravage(s) wrought by torrents , 
les devastations / des torrents. The ravages of passion t of typhus , 
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le(8) ravage(») dcs passions, du typhus. The ravages of titne, 1 injure/ 
ties ans ; “l’irr^parable outrage’* des ans. 
ravage 2 . I. v.tr. Ravager, d<$ vaster. The tear had ravaged the 
whale country , la guerre avait d^vast^ tout le pays. Ravaged face , 
visage ravage, meurtri. Woods ravaged of their wild flowers, bois 
d£pouill&» de leurs fleurs sauvages. 2. Abs. Faire, causer, dcs 
ravages. Marauders ravaging for loot , niaraudeurs tn 4 la recherche 
du butin. 

ravaging 1 , a. Kavageur. 
ravaging 2 , s. Ravagemcnt Iff. 
ravager ['ravedjar], s. Kavageur m, d^vastateur m. 
rave 1 [re:iv], s. ( Usu. pi.) Raves, riddles / (d’une charrette). 

Floating raves, fausses riddles; heis rn. 
rave 2 , v.i. (a) A: {Of patient) Htre cn delire; avoir lc delire; 
delirer; divaguer; F: battre la campagne. F: You’re raving I 
vous divaguez 1 ( b ) {Of angry pers.) To rave and storm, jeter feu 
et flamrne ; tempeter. To rave at, against, 6.O., s’ernporter, pester, 
contre qn. {c) {Of sea, wind) fitrc en furie ; faire rage, (d) F: {Of 
enthusiast) To rave about sth., £tre fou de qch.; s’extasier sur qch. 

raving 1 , a. (a) En delire; ddirant. (6) Furieux; fou,/. folle. 
Raving lunatic, fou furieux. Sec also mad i . 

raving 2 , s. I. Ddire m, divagation/, frenesie/. 2 . pi. Ravings, 
paroles incoherentes ; hallucinations nees du d^lire. Ravings of a 
madman , divagations d’un fou. 

rave-hook ['rcivhuk], s. Tls: Bec-dc-corbin m, bec-de-corbeau tn, 
pi. becs-de-coibin, -de-corbeau. 

ravel 1 ('rav(a)l], s. I. Emmelement m, cnchevctrement m (de 
ills, etc.). Threads in a ravel, fils enchevetrcs, emmel&i. 

2. Effilochure /. 

ravel 2 , v, (ravollod; ravelling) I. v.tr. Embrouiller, enchevetrer, 1 
enmidcr (un echeveau, les affaires, etc.). 2. v.i. {Of skein, etc.) 
S’embrouiller, s’enchevctrer. 

ravel out. I. {a) v.tr. Defiler, defilocher, effiler, eflilochcr, 
daufilcr (un tissu) (pour en faire de la charpic, etc.), {b) v.i. {Of 
material) S’cfliler, s’eflilocher. 2. v.tr. Ddirouiller, demeler (des 
fils, une affaire). 

ravelled, a. Kmbrouill£, cmmelc, enchevetr^. 
ravelling, s. I. Effilochage tn, defilage in. 2. Ellilodiure /, 
effiluie/. 

ravelin ['ravlin], s. Fort: Ravelin m ; demi-lune f, pi. demi-lunes. 
raven 1 ['reiv(.->)n], s. Orn: Corbeau (proprement dit); grand 
eorbeau. Raven-black, noir corame un corbeau. Raven locks, 
boueJes / d’un noir de jais, d’un noir d’eb£ne. See also sea-raven. 
raven 2 ['rav(a)n]. I. v.i. Faire des ravages; vivre de rapine; 
{of atiimal) cherehcr sa proie. To raven on sth., faire sa proie de 
qch.; se (re)paitre de qch. To raven after sth., chercher a faire 
sa proie de qch. To raven for sth., C-tre afTain^ de qch. 2. v.tr. Ravir, 
devorer (la proie). 

ravening 1 , a. Voraee, rapace. Ravening wolves, loups 

devorants. 

ravening 2 , s. I. Rapine/. 2 . Rapacite/, voraeit6/. 

Ravenna |ra'vcnu]. Pr.ti. Geog: Ravcnnc /. 

ravenous I'rav.m.is], a. I. (<i) A: Rapace. {!>) (Animal m) voiace. 
2. (n) R. appetite, app^tit m voiace, ft roc c. R. hunger, faim devorante. 
{b) Aflame {for, de). F: To be ravenous, avoir une faim devorante, 
unc faim de loup, un app&it de che\al; F: mourir de faim. 
-ly, adv. Voracement. To eat r., manger gloutonnement, goulu- 
ment. See also hungry i. 

ravenousness ['rav.masnas], s. I. Voracitc/. 2. Faim/ de loup; 
faim devorante. 

ravin [’ravin], s. A. & Lit: I. Rapine/. Beast of ravin, b£tc/ de 
pioic. 2. llutin tn. 

ravine 1 [ro'vi:n], s. I. Ravin rn, lavme /. 2. Creux accuse (d’un 
graph ique). 

ravine*, v.tr. {Of torrent, etc.) Raviner (les terres). 
ravish ['raviSl, v.tr. I. {a) Ravir (qn, qch.); enlever (qn, qch.) de 
force. Ravished from our sight by his untimely death, enleve a nos 
yeux par unc mort prematurde. (6) Violer, forcer (une femme). 

2. Ravir (d’admiration) ; transporter, enchanter (qn). 
ravishing 1 , a. Ravissant. I. Ravishing wolves, loups ravissants, 

devorants. 2 . R. sight , spectacle ravissant, enchant cur. -ly, adv. 
D’une manure ravissante. R. dressed, habillec 4 ravir. 
ravishing*, s. — ravishment. 

ravisher ['ravifar], s. I. Ravisseur m, voleur m. 2 . Ravisseur, 
violateui m (d’unc femme). 

ravishment f'raviSmant], s. I. {a) Enlevement in, rapt m. 
{b) Viol m (d’une femme). 2. Ravissement m ; transports mpl 
(de joie, d’admiration). 

raw 1 [n>:]. I. a. I. Cru. Raw meat, viande crue, saignante; {for 
feeding lions, etc.) rainage m. Raw apple, pomme crue. Raw brick, 
brique crue. 2« (n) Raw material, mati£re(s) premi6rc(s) ; mat^riaux 
bruts. Raw hide, cuir vert, cuir cru ; pcau vertc, peau crue; peau 
non appr£t&?, peau en poil. Raw skins, pcaux vertes. Raw silk, 
soie / gr 4 ge. Raw oil, huile brute. Rate sugar, sucre brut. Raw 
metal, m^tal brut. See also spirit 1 6. {b) Raw colouring, coloris cru ; 
couleurs erues. Raw(-flavoured) tea, th£ rn & gout fipre. Razo state¬ 
ment of facts, exposition brutale des faits. Razo story , histoirc crue. 

3, Sans experience; inexp^riment^, novice, neuf. A raw hand, 
un novice; F: un bleu. Raw troops, troupes non aguerries, 
inaguerries. See also Johnny i, recruit 1 , 4. A vif. Raw wound, 
plaie vivc, saignante. Rato flesh, chair / 4 vif. Raw place, 6 cor- 
chure /; endroit m A vif. Drink that makes one's throat raw , 
boisson / qui <*corche le gosier. My nerves arc raw to-day, j’ai les 
nerfs a fleur de peau aujourdTiui. Razo edge of the cloth, bord coup6 
de l’^toffe. 5. Raw weather, temps m 4 pre, temps gris et froid. 
Razo tvinds, vents m aigres. 

II. raw, s. To touoh s.o. on the raw, piquer, atteindre, toucher, 
qn au vif; toucher qn 4 un endroit sensible. This remark touched 
him on the raw, cette parole le piqua au vif. 


'raw-boned, a. Maigre, difeharnd; (cheval) efflanqu^. 
'raw-head, s. Raw-head and bloody-bones, loup-garou m, 
pi. loups-garous ; croque-mitaine m, pi. croquc-mitaines. 
raw 8 , v.tr. Mettreivif; Scorcher (le dos d’un cheval, etc.). Mustard 
that raws the mouth, moutarde/ qui vous enl&ve la bouche. 
rawness ('rainas], s. I. Crudity / (dcs fruits, etc.). 2. Inexpe¬ 
rience / (d’une recrue, etc.). 3» Ecorchurc /; excoriation /. 

4. Froid m humide; &pret6/(du temps). 
ray 1 [rei], s. I. Ph: Rayon m , radiation/. Ray of light , rayon 
lumineux. Red rays, orange rays, radiations rouges, orang^es. 
Chemical rays , rayons chimiqucs. F: A ray of hope, un rayon, une 
lueur, d’espoir. See also X-ray 1 . 2 »Bot: Z: Rayon (d’un animal 
ou d’une plante en ctoile). 

'ray-filter, s. Phot: Fcran m orthochromatique. 
ray 8 , i>. To ray (forth, off, out). I. v.i. Rayonner; ^mettre des 
rayons (lumineux, etc.). 2. v.tr. Darder, faire rayonner (la lumifcre). 
rayed, a. Bot : Z: Radi<S. 

ray*, s. ich: Raie /. Electric ray, torpillc /. Spotted ray, raie 
tachetee. Ray-maid, raie boucl^e. See also eagle-ray, shark-ray, 

STING-RAY. 

ray 4 , s. See Rh 1 . 

Rayah ['raia], s. {In Turkey) Raia m. 

raylcss [’reilas], a. Sans rayons (lumineux, actiniques, etc.), 
raylet [’reilet], s. Petit rayon, petite lueur (d’espoir, etc.), 
rayon [’rekm], s. Tex: Rayonne/; soie v^tale; soie artificielle. 
rayonnant f'reiandnt], a. 1. Her: (Etoile) rayonnante. 2. Arch: 
(Oothique) rayonnant. 

raze [re:iz], v.tr. I. Raser, d^manteler (des fortifications, etc.). 
To raze a building to the ground, raser un Edifice; abattre un 
Edifice a ras de terre. The city was razed to the ground, la ville fut 
d^truitc de fond en cornble. Const: To raze a wall, receper un mur, 
2 m A. & Lit: To raze (out), effacer, rayer, biffer (un mot, etc.); 
effacer (un souvenir) de la m^moire. 3. A: trailer (la peau). 
razing, S. Rascment m (d’une forteresse, etc.). 

'razing-iron, s. Tls: Bee-de-corbin m, pi. beca-de-corbin. 
razee 1 [ra'zi:], s. Nats: A: Vaisseau ras^. 
razee 2 , v.tr. Nau: A: Raser (un navire). 

razor f'reiznrj, s. Rasoir in. Hollozv-ground r., rasoir i^vidc. 
Straight r., F: cutthroat razor, rasoir k manchc. Safety razor, 
rasoir de sQret^ ; rasoir rnecanique ; rasoir am^ricain. Razor blade, 
lame / de rasoir. See also corn 2 i, strop 1 i 
'razor-back, s. & attrib.a. I. Dos tranchant (de cheval 
maigre, etc.). 2 . Z: Razor-back whale, rorqual, -als in. 3. Razor- 
back (hill), colline/ en dos d’ane. 

’razor-backed, a. (Cheval m) a dos tranchant; (colline f) en 
dos d’ane. 

'razor-bill, s. Om: Pingouin commun. 

'razor-clam, s. Moll: Solcnm; manche m de coutcau. 
'razor-edge, s. 1 • Fil m, tranchant rn, de rasoir. F\- To bo on 
a razor-edge, se trouver dans une situation trbs critique ; £tre au 
bord de l’abime. 2. Ar^te / (dc montagne) en lame de couteau. 
3, W.Tel: Razor-edge tuning, accordage tr6s poussd. 

'razor-fish, s. 1. Ich: reason m, razon m, rasoir m. 

2 . =- RAZOR-( I.AM. 

'razor-paste, s. Pate / a rast»ir ; F: augustine /. 
'razor-shell, s. — razor-clam. 

'razor-stone, s. Pierre/ 4 rasoir. 

'razor-wipe, v. Kssuie-rasoir tn, pi. essuie-rasoir(s) ; frottoir in 
de barbier. 

razzia f'razin], s. Raz/ia /. 

razzle(-dazzle) ['razKdazl)], s. P: Bombe/, bambochc/, bordde /. 
To go on the razzle(-dazzle), faire la noce, faire la nouba, faire la 
bringuc ; tirer unc bordee. 

re 1 [rei], s. Mus: I. {Fixed re) R£ in. 2. {Movable re, in tonic solfa 
ray) La s us-ton ique ; la sous-rnediante. 
re 2 [ri:],L/.j. as prep. phr. I *Jur: (In) re Smith v. Jonos, (en i’)afTairc 
Smith contre Jones. 2. Com: F: Re your letter of June 10th, 
relativement 4 , me referant a, au sujet de, votre lettre du 10 juin. 
re- [ri:], pref. (= again, back) I. Re-, r^-, r-. Re-act, rejouer. 
React, reagir. Readjust, rajuster. Reaffirmation, reallirmation. 
Rcbaptize, rebaptiser. Reclothe, rhabiller. Recomfiiest, reconqufite. 
Re-establishment, r<^tablisscmcnt. Reinsurance , reassurance. Re¬ 
kindle, rallurner. Rtopen, rouvrir. 2. Readjoum, ajourner de 
nouveau. Rebaptism , nouveau bapteme. Recolonization , nouvelle 
colonisation. Re-hear, entendre a nouveau (une cause, etc.). 
Resummons, nouvelle citation. To rethink a problem , s’attaquer 
a nouveau a la solution d’un probleme. 
reabsorb rri:ab' 83 :rb], v.tr. Reabsorber, 
reabsorption [ri:ab'so:rpS(3)n], s. R^absorption/. 
reaccustom [riia'kAstam], v.tr. Rhabituer, reaccouttimer {to, L). 
reach 1 frirtS], s. I. Extension / (de la main). Box: Allonge/. 
To make a reach for sth., ctendre la main pour prendre qch. 
Fenc: To have a long reach, avoir beaucoup d’etendue. Box: To 
have the longer r., £tre avantag^ en allonge. 2. (<t) Portae/, atteinte/. 
Within s.o.’s reach, 4 la portae de qn. Within r. of the hand, h 
portae de la main; F: sous la main. Object placed well within 
reach, within easy reach, of s.o., objet plac<$ bicn 4 la portae dc qn, 
4 courtc portae, a courte distance. Out of reaoh, hors de portee. 
Out of, beyond, above, s.o/s reach, hors de la portae de qn; hors 
d’atteinte. No help was within r., on ^tait hora de portae de tout 
secours. Beyond reaoh of aeoident, hors de portae de toute cause 
d’accident; 4 1 ’abri de tout accident. Beyond the r. of all suspicion, 
a l’abri de tout soup^on. Beyond the r. of envy, au-dcssus de la mal- 
veillance. To convey s.o. beyond the r. of justice, soustraire qn aux 
recherches dc la justice. To put s.o. out of r. of s.o.’s revenge, 
soustraire qn 4 fa vengeance de qn. Planet within the r. of 
moderately-sized instruments, planite / visible 4 1 ’aide d’instruments 
de grandeur moyenne. Cars within die r. of small purses, voitures f 
abordables aux petites bourses. Posts within the r. of all , emploit iff 
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accessible* k tous. The goal Is within our reach, nous touchons 
au but. (b) Hotel within easy reach of the station, hfitel m k proxi¬ 
mity de la gare. Versailles is within easy r. of Paris, de Versailles 
on va facilement k Paris, (e) Etenduc f (de I’csprit). Beyond the 
r. of human intellect, au-dcssus de la portee de l’entendement 
humain. It is beyond my r., cela me dypasse. 3. Reach of meadow, 
dtendue de prairies. The far reaches of the valley , les lointaim m 
de la vallce. 4. (a) Partie droite (d’un fleuve) entre deux coudes; 
bief m (d’un canal). ( b) Nau: Bord^e /. To make a reach, courir 
une bordde. 5* Fex * Reach of a drawing-frame, deartement m 
des rouleaux d’un banc d’^tirage. 

reach*. I. ti.fr. I. To reaoh out, ytendre; tendre, avancer (Ja main, 
etc.). The tree reaches out its branches, l’arbre etend scs branches. 
2. Atteindre. He could not r. his adversary, il ne pouvait pas attcindre 
son adversaire. The law does not r. these cases, la loi ne s’^tend 
pas jiiaqu’A ces cas. Men who cannot be reached by reason, hommes 
qu’on ne peut pas gagner par la raison. The ivords reached his 
heart, ces mots lui touchArent le cceui. 3. (a) Arriver k, par- 
venir k. We shall r. Paris in the evening, nous serons a Paris, nous 
arriverons k Paris, dans la soiree. To r. the summit of the mountain, 
parvenir au haut de la montagne. Windows reached by a flight 
of three steps , fenCtres oil l’on accede par trois inarches. To r. the 
end of one's journey, arriver au bout dc son voyage. To have reached 
the end of life , toucher au terme de la vie. To reach old age, arriver 
k la vieillcsse. To r. the age of sixty, atteindre Page de soixante ans. 
To reach perfection, atteindre, toucher, a la perfection. Book that 
has reached its sixth edition, livre qui a atteint sa sixj>me edition, 
qui en est h sa sixi^me Edition. To reach a high price, atteindre un 

f >rix yievd ; se vendre cher. The sum-total reaches a hundred francs, 
e montant s’^l^ve k cent francs. The disease had reached the town, 
la maludie avait gagnd la ville. Your letter reached mo to-day, votre 
lcttre m’est arrivee, m’est parvenuc, aujourd’hui. This letter never 
reached him , cette lettre ne lui est jamais parvenue. The sound 
reached my ears, lc son m’est venu aux oreilles, est arrivd jusqu’A 
mes oreilles. These rumours reached me, ccs bruits vinrent 
jusqu’A moi. All that has reached me about him, tout ce que j’ai 
entendu dire de lui. (6) Arriver k (une conclusion, etc.). To reach 
an agreemont, aboutir k un accord. No agreement was reached, 
aucun accord n’est intervenu. ( c) U.S: P: To reach s.o., cor- 
rompre, acheter, qn; suborner (un temoin). 4. (a) To reach sth. 
to s.o., passer qch. k qn (cn etendant le bras). Reach me (over) my 
gloves, pussez-moi mes gants. (b) To reach sth. (down) from a 
shelf, prendre qch. sur un rayon. R. me {down) that plate , 
desccndez-moi cette assiette. He reached down his hut, il dycrocha 
son chapeau. 

11 . reach, v.tr. & i. Arriver, s’yiever, monter, dcscendrc 
(jusqu’A . . .). To reach (up to) the skies, s’elever jusqu’aux 
cieux; toucher aux cieux; Lit: toucher aux nues. To reach 
(down to) the bottom, atteindre le fond ; descendre jusqu’nu fond, 
jusqu’en has. Curtains that do not r. the sill, rideaux qui ne 
dcscendent pas jusqu’au rebord (de la fenetre). Coat that reached 
(to) his heels, habit qui lui descendait jusqu’aux talons. Boots 
reaching half-way up his legs, bottes / lui montant k mi-jambe. 
She scarcely reaches up to your shoulder, e’est a peine si clle vous 
vient & l’cpaule. To r. a height of six feet, attcindre une hauteur 
dc six pieds. My means will not reach to that, mes moyens sont 
trop restreints pour cela. 

III. reach, v.i. I. S’ytcndre. Empire that reaches from . . . 
to . . empire m qui s’dtend de . . . jusqu’a. ... As far as 
the eye could reach, aussi loin que portait le regard ; aussi loin 
que la vue, le regard, pouvait s’etendre ; k perte de vue. Their 
voices reached across the lake, leurs voix portaient jusqu’a l’autre 
cdtd du lac. Annals that reach back to ancient times, annales / qui 
remontent jusqu’aux temps anciens. 2. To reach out (with one’s 
hand) for sth., tendre, avancer, la main pour prendre qch. To r. 
for a box on a shelf, attcindre une boite sur un rayon. To reach 
across to give s.o. sth., se pcnchcr, dtendre le bras, pour donner 
qch. a qn. He reached over to the table, il etendit la main vers 
la table. The mind reaches forward to an ideal, l’ame tend vers un 
id6d, cherche k atteindre un ideal. 3, Nau: Y: Courir 
une bord< 5 e. To reach ahead, prendre de l’avance (sur un 
concurrent, etc.). 

'rcach-me-aown, s. & attrib.a. F: I. A reach-me-down, 
un costume de confection; P: un dycrochez-moi-^a. To dress 
in reach-tnc-downs, s’habillcr au ddcrochez-moi-9a. Reach-me-down 
garment, vetement confectionny, tout fait. Reach-me-down tailor, 
marchand m de confections. 2. U.S: Reach-me-downs, pantalon m. 
reach 3 , v.i. — retch *. 

reachable ['riit.Sabl], a. Que Ton peut atteindre; k portde. Not 
reachable, hors de portye. 

reacher-in [ri:t$pr in], s, Tex: Passeur m (de la chaine). 
reacquire [ri:«'kwabr], v.tr. Ryacquyrir; rentrer en possession 
de (qch.). 

react fri'akt], v.i. I. Reagir {upon, sur ; against, contre). 2. Fin : {Of 
prices) Rdactionner. 

re-act ['rir'akt], v.tr. Th: Rejouer; jouer de nouveau (un r6le, 
une piAce). 

reactance [ri'aktdns], j. El: Reactance/. Reaotanoe coil, bobine/ 
de ryactance; ryactance. 

reaction [ri'ak$(o)n], s. Ryaction/. I. (a) The reactions of a policy, 
les contre-coups m d’une politique. \b) Physiol: Cutaneous r., 
skin r., ryaction cutanye. Keratic r., reaction kyratique. Wasser - 
matin r., reaction de Wasserrnann. Psy: Reaotion time, temps m 
de inaction. (c) Ph: Reaotion wheel, tourniquet m hydraulique. 
W.Tel: Reaotion ooil, bobine / de ryaction. See also Pirquet, 
torque*. 2* Pol: The forces of reaotion, le parti de la ryaction; 
le parti ryactionnaire. 

reactionary [ri'akfcndri], a. & s. Pol: Ryactionnaire (mf). 
a. Antiprogressif. s. Anti progress is te mf. 


[read 


reactive [ri'aktiv], a. I. (a) Ph: Ch: Reactif. W.Tel: Reactive 
oirouit, circuit m de ryaction; circuit ryactif. {b) Physiol: Reactive 
movements, mouvements ryactionnels. 2. Pol: Ryactionnaire; 
(politique f, etc.) de ryaction. 

reactivity friak’tiviti],!. Ch: Ryactivity/; pouvoir m de ryaction. 

reactor [ri'aktor], s. El.E: Ryacteur m ; bobine / de ryactance; 
tamponneur in. 

read 1 [ri:d], s. Action / de lire. I. He was having a quiet r., il lisait 
tranquillement. I am going to have a good two hours' r., je vais 
passer deux bonnes heures 4 lire. 2. To give s.o. a read of one’s 
book, of the paper, laisser qn lire son livre ; laisser qn jeter un coup 
d’u*il sur le journal. 

read 3 [ri:d], v.tr. {p.t. & p.p. read [red]) I. {a) Lire (un livre, un 
journal, etc.). To teach s.o. to r., enseigner la lecture a qn. To read 
to oneself, lire tout bas ; lire des yeux. To r. sth. {over) again , 
relire qch. On the ring one can r. these words . . ., sur I’anneau 
sc lisent ces paroles. ... To begin to r. a book, commencer la 
lecture d’un livre. I had just finished reading the letter, je venais 
d’aehever la lecture de la lettre. Adm: Read [red] and approved, 
lu et approuve. T have read somewhere that . . i’ai lu quelquc 
part que. ... I hare read an account of it, abs. I have read of it, 
j’en ai lu le rycit; je Lai lu quelquc part. I have read of a man 
who .... j’ai lu une fois 1 ’histoire d’un homrne qui. . . . Events 
that we r. of in history, evenements dont nous parle l’histoire ; 
yvyncmcnts relates dans 1 ’histoire. {b) Typ: To read proofs, 
corriger des ypreuves. (c) To read up a subject, etudier un sujtt ; 
se documentor sur un sujet. He is reading for his examination, 
il prepare, travaille, F: potasse, son examen. To read law, abs. to 
read for the law, for the bar, faire son droit; faire ses eludes de 
droit; suivre ses cours de droit. 2. (a) To read sth. aloud, hre 
qch. A haute voix, tout haut. He reads well, il lit bien. To read 
sth. out of, from, a book, lire qch. dans un livre; donner lecture 
d’un passage pi is dans un livre. To r. a report {to the meeting), 
donner lecture d’un rappoit (a l’asscmblee). The bill was read for 
the first time, lecture du projet a ety faite pour la premiere fois. 
After the will had been read . . ., lecture faite du testament. . . . 
To take the minutes as read, approuver le proces-verbal sans lecture. 
To read to s.o., fane la lecture a qn. The children were read to 
every evening , tous les soirs on faisait la lecture aux enfants. I like 
being read to, j’aitne qu’on me fasse la lecture. Willie had been read, 
out of a big blue book, the story of Cinderella, on avait lu k Willie, 
dans un gros livre bleu, l’ u istoire de Cendrillon. Ste also riot 1 i. 
(6) F: To read s.o. a lesson, semoncer qn ; faire la morale k qn. 
See also lecture 1 2. 3. To read s.o. to sleep, endormir qn en 

lui faisant la lecture. To r. oneself to sleep, lire pour s’endormir. 
To read oneself into a language, s’initier k une langue par la lecture. 
4. («) Lire (une langue ytrang^re, la musique); deehifFrer (la 
stynographie, les hieroglyphes). To read (music) at sight, lire a vue. 
{b) Expliqurr, interpreter (un songc, une ynigme); devincr (le 
caractere de qn). To read the future, lire dans l’avenir. To read 
s.o.’s hand, lire dans la main de qn. To read the sky, (i) {of astro¬ 
loger) lire dans les astres; (11) {of meteorologist) pievoir le temps. 
To read s.o.’s thoughts, s.o.’s heart, lire dans la pensee, dans le 
ceeur, de qn. / can r. it in your eyes, je le lis dans Vos yeux. Hts open 
nature could be nad in his eyes, ses yeux respiraient la fianchisc. 
To r. s.o.'s mind clearly, voir clan dans l’cspnt de qn. I can read 
him like a book, je Ic connais commc lc fond de ma poche; je lis 
dans sa pensee comm** dans un livte. You are not to read my silence 
as consent, il ne faut pas interpicter rnon silence commc un 
assentiment. Clause that may be read several ways, article qui 
peut s’interpryter de plusicurs manieres. For this passage some 
comment a tois read . . ., au lieu de ce passage quelquts commen- 
tateurs lisent . . ., donnent. ... To reart into a sentence what is 
not there, mettre dans une phrase ce q u n’y est pas. To read 
betwoen the lines, lire entre les lignes ; F: aider k la lettre. I could 
r. jealousy between the lines, entre les lignes je sentais transpirer la 
jalousie. See also run 2 I. i. 5 - Lire (1 horloge, le thermom^tre) 
relever (un compteur ^1 gaz). Surv: etc: Observer (un angle)^ 
6. ( With passive force) («) The telegram read as follows . . lc 
tyiegramme etait ainsi convu. . . . (h) The play reads better than 
it acts, la pi£cc est meilleure k la lecture qu’^ la sc^ne. The play 
doesn't r. well, la pi6ce ne donne rien A la lecture. It reads very well, 
cela se suit bien; cela sc laisse lire. The book reads like a transla¬ 
tion, le livre fait Teffet d’une traduction, (c) The clause reads both 
ways, 1 ’article peut s’interpreter dans les deux sens, (d) The 
thermometer reads 30°, le thermometre marque, indique, trente- 
degres. 

read in. I. V.pr. Ecc: To read oneself in, faire la lecture,, 
imposee par la loi, de certaines declarations et des “39 articles”’ 
(cn prenant possession de sa charge). 2. v.tr. Tex: Lire (dc& 
cartons). 

reading in, s. Tex: Usage m (des cartons). 

read off, v.tr. I. (a) Lire (qch.) d’un trait, sans Wsiter; lire 
(de la musique, etc.) k vuc, k livre ouvert. {b) Ure k haute voix 
(les noms sur une liste, etc.). 2. — read in 2. 

read on, v.i. Continuer de lire. 

read out, v.tr. Lire (qch.) a haute voix. To read out the 
agenda, donner lecture de 1 ordre du jour. To hear the will read 
out, entendre lecture du testament. 

read over, v.tr. I. Rclire (qch.). To read sth. over and over, 
lire et relire qch. 2. =* read through i. 

read through, v.tr. I. Parcourir (qch.). To r. through a 
contract, prendre lecture d’un contrat. 2. Lire (qch.) cn entier; 
lire (un auteur) d’un bout k l’autrc. 

read* [red], a. I. (Discours) lu. 2. {Of pers.) Well-read, 
deeply-read, instruit, savant, Icttrd, erudit; qui a beaucoup lu, 
qui a de la lecture; tr£s cultive. Well-r. chap , F: type cale. 
To be well read, deeply read, in a subject, etre versd dans une 
mature; avoir une profonde connaissance d’un sujet; bien 
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connaitrc un sujet. Fairly well r. in the humanities, assez imbu dc 
belles-lettres. He is deeply r. in history, e’est un drudit en histoirc. 

reading 1 , a. Qui lit. The reading public, le public qui lit; 
le public hscur; 1 c public ami des livres. A reading man, un (grand) 
liseur ; Sch: F: un travailleur, un piocheur, un bucheur. He was 
neither a spurting man nor a r. man, il ne brillait ni comme athlete ni 
par sea Etudes. 

reading 2 , s. I. («*) Lecture(s)/(/>/). To be fond of r., aimer la 
lecture. R. broadens the mind, le commerce des livres £largit I'eaprit. 
Book that makes good reading, dull reading, livre qui est intd- 
ressant a lire, qui est d’une lecture ennuyeuse. The reading 
matter of a newspaper, la mature a lecture d’un journal. Reading 
list, hstc / dc livres a lire. See also lip-reading, proof-reading, 
sight-rlading. ( b ) To have immense reading, avoir 6 norm 6 ment lu. 
Man of immense r., homme d’une vaste erudition. ( c) Lecture A 
haute voix. R. of a will, lecture, ouverture /, d’un testament. 
Second reading, second enoned; deuxieme lecture; Pol: prise/ 
en consideration (d’un projet de loi). Rill rejected at the second r., 
projet repoussd en deuxieme lecture. A : Penny readings, lectures 
publiques d’ccuvres cdlfcbres. (Le prix d’entree ^tait de deux 
sous.) ( d) Explication /, interpretation / (d’une dnigmc, etc.). 
See also hand-reading, THOUGHT-READING. 2. (a) Lecture (d’un 
instrument dc pWcision). ( b ) ReleW tn (d’un compteur a gaz); 
observation (faite avee un instrument de precision); cote (donndc 
par l’instruinent). Barometer reading, hauteur / barom^trique. 
Ph: etc: To take readings, faire la lecture des instruments de 
controle; F: faire des lectures; relever les cotes. Zero reading, 
cote zero. To take monthly readings (of the meter), rclcver men- 
suellement la consummation (de gaz, etc.). W.Tel: Dial readings, 
reglagrs m (du postc). Table of dial readings, tableau m d'^talonnage. 
See also doijm.e-rkading. 3 . (a) Fa^on / de lire. I don't like his r., 
je n’aime pas la fa^on dont il lit. ( b ) Interpretation (d’un role, d’un 
morecau de musique). What is your r. of the facts? comment 
interprdez-vous les faits? ( c) Lcgon f, variante / (d’un texte). 
True reading, bonne Jefon. 

'reading-book, s. Livre m de lecture. 

'reading-desk, s. Pupitre m. Ecc: Lutrinm; aigle tn. 
'reading-glass, s. Loupe / (a lire). 

'reading-lamp, s. Liseuse/; lampe/dc tiavail. 
'reading-room, s. I. Salle / de lecture (d’une biblioth£quc, 
d’un club). 2. Typ: Salle de correction des cpreuves. 

'rcaaing-Stand, s. Pupitre m ; liseuse/ (pour travail debout), 
readable ['ri:dabl], a. Lisible. I. Qui se Iaisse lire; F: lisablc. 
Is it r.? peut-on le lire? est-ce interessant? 2. His handwriting 
is very r , son ecriture est tr£s lisible. 
readableness f'riidabliws], s. I. Lisibilitd /. 2. Qualite / de ce 
qui nitrite d'C-tre lu. 

readdress [ri:a'dre$], v.tr. Mettrc unc nouvelle adresse sur (une 
lettre, un colis) ; changer l’adresse (d’une lettre); faire suivre (une 
lettre). 

reader ['rhdor], s. I. (n) Liseur, -euse; lcctcur, -trice. He is a 
great r., e’est un (grand) liseur; il est (gtand) liseur. He is not 
much of a r., il n’aime gu£re la lecture. My fair readers, mes 
lectrices. See also general I. 2 , gentle 1 I. 1. (/>) Publisher’s 

reader, lccteur, -trice, dc manuscrits. (r) Typ: Proof-reader, 
lecteur, -trice, correcteur, -trice, d’epreuves. 2. (a) Lccteur, -trice 
(a haute voix). R. to the Queen, lectrice de la Reine. (b) Ere: Lcc- 
t^ nr tn. See also lay 2 i . (r) Sch: Charge, We, de cours ; maitre m de 
confetences. 3. ( a) A/us: To be a good reader at sight, etre bon 
Iciteur, bonne lectrice. (b) IntcrpWte m (des songes, etc.). See also 
hand-readi R. (c) Tex: Reader-in, roader-olT, liseur, -euse, de 
dessins. 4. Sch: Livre tn de lecture; recueil m dc morceaux 
t hoi sis. First reader, premier livre de lecture, 
readership ['n:dor$ip], x. Sch: Charge/ de cours ; maitrise/de 
conferences. 

readiness [/redinos], s. I. (a) Empressemcnt m, alacrity / (k faire 
qth.). R. to believe evil, promptitude / h croire le rnal. ( b ) Bonne 
vulonW. 2. Facility/, vivacity/(d’esprit). R. of speech, facility dc 
parole. R . of wit, vivacity, promptitude, d’caput. R. of mind, 
(i) ouverture / d’esprit; (ii) presence / d’esprit. 3. To be in 
readiness, £*tre nrft. To have everything in r., avoir tout pr£t. 
Horses harnessed in r. for the carriage, chevaux harnachds tout pi€ts 
pour la voiture. Have your rei'olver in r. to fire, aycz votre revolver 
prft h faire feu. 

readjourn frirci'djeirn]. I. v.tr. Rdajourner. 2. v.i. S’ajourner 
A nouveau. 

readiournment [riia'djairnmant], s. Rdajournerncnt m. 
readjust [riitf'djAst], v.tr. Rajuster, rectifier; Wglcr a nouveau; 
remettre (un instrument) & point. To r. one's dress, se ragrafer ou 
se reboutonner. 

readjustment {rita'dyvstmant], s. Rajustement tn, rectification /. 
Nau: Regulation/ (des compas). 

readmission [ri:ad'mi$(o)n], x. («) Readmission/. Th: No re¬ 
admission, on ne donne pas de billets dc sortie. (b) R. of an 
official,, reintegration / d’un fonctionnaire. 
readmit [ri:ad'mit], v.tr. (<j) Readmettre. ( b) ReinWgrer. 
readmittance [riiod'mitonsl, x. Readmission /. 
readopt [rira'daptl, v.tr. Readopter. 
readoption [ri:a / cbp i S(a)n], x. Readoption /. 
ready 1 ['redij. I. a. I. (a) Pr£t. Are you ready? fites-vous pr£t? 
y etes-vous? (To racers) Ready? go I preparez-vous I partez 1 
To make, get, sth. ready, preparer, appreter, qch. Get the dinner 
r.Jor seven, que 1c diner soit pr£t h sept heures. Dinner is r., le 
diner est pr£t. To make a car r., mettre une voiture en etat de 
marchc. (At hotel) Please get my bill r., veuillcz etablir ma 
note. To make ready, get ready, sc preparer, s’apprSter, se 
disposer (to, a). 7 o make r. for a journey, se preparer & un voyage. 
F: Ready to the last gaiter button, prdt iusqu’au dernier bouton 
de gu£tre. R. for the fray, prdt A combattre, prfit au combat. 


Car r. for driving, auto prdte A conduire. Machine r. for assembly, 
machine prfite a £tre montee. Ready for use, prOt A l’usage; prdt 
A servir. (Of book) Now ready, just ready, vient de paraitre; sur 
le point de paraitre. She was r. for company, e lie etait prfite h 
recevoir des visites, a recevoir ses invites. He is r. for you now, 
il est pret a vous recevoir ; il vous attend. He is ready for anything, 
il est prOt & tout. To be ready with sth., avoir, tenir, qch. tout pret. 
To be ready to do sth., £tre pr£t h faire qch.; etre en etat de faire 
qch. We are r. to start, nous sommes prets h partir. To be r. to 
face s.o., attendre qn de pied ferine. Jur: Suit ready for hearing, 
affaire f en etat. Nau: All ready! on est pare 1 Re r. to discharge 
the pilot, soyez par6 a dt^barquer le pilote. See also auout 2. Typ : To 
make ready, mettre en train. Making ready, mise / en train. 
Tg: Ready signal, invitation / a transmettre. See also press 1 3, 
rough-and-ready, (b) Heady to hand, sous la main; & portae 

de la main. To find an instrument r. to hand, trouver un instrument 
sous la main. There's a subject for a sermon r. to hand, voila un sujet 
de sermon tout trouve. Ready money, argent comptant. See also 
money 1. Ready capital, capital eirculant. 2. (fl) Piet, dispose (A 
faiie qch.). If he is r. to lend you the money . . ., s’il est dispose h vous 
prefer I’argent. . . . Ho is a ready believer in miracles, il croit volon- 
tiers aux miracles. He is too r. to suspect, il est trop vite dispose a 
soup^onner. Don't be too r. to believe all he says, nc croyez pas 
frop leg£rement tout ce qu’il dit. (b) Sur lc point (de faire qch.). 
Ready to die with hunger, sur le point de mourir de faiin. R. to 
swear with rage, prbt h jurer de col^re. Bud just r. to burst, bour¬ 
geon m tout pr^s d’&rlorc, juste sur le point d’eclore. 3. (a) She is 
not very efficient, but she is r., clle n’est pas tt£s capable, mais elle 
est pleine de bonne volonte. (b) Complaisant; servile. The r. 
ministers of vengeance, les serviles instruments de la vengeance. 
See also EAR 1 i. 4. Prompt, facile, (a) To have a ready wit, avoir 
l’esprit prompt, present; avoir l’esprit d’&-propns ou I’esprit de 
repartie. To be a r. speaker, avoir la parole facile. To have a r. 
tongue, avoir la languc agile, bien pendue. To have a ready pen, 
avoir la plume facile. R. understanding, intelligence ouverte. 
R. reply, prompte repartie. To bo ready with an answer, avoir la 
replique prompte. Ready with his sword, prompt a tirer I’epee ; 
prompt a d^gainer. To be a r. tipper, avoir le pourboire facile. 
(b) Goods that meet with a ready sale, marchandises f de vente 
courante, qui partent bien, qui s’ecoulent rapiden-ent. The story 
found r. acceptance, I’histoire fut accept^e sans diflieulte. He gave 
a r. consent, il donna son consentemont sans hesiter. A r suhjett 
for jokes, un sujet de plaisanterie tout indique. A r. sourie of 
revenue, une source de revenu facile. A ready way to do sth., un 
muyen facile, exp^ditif, de faire ejeh. 7 he readiest way to .. ., 
le meilleur chemin pour aller k. . . . -ily, adv. 1. (Faire qch.) 
promptement, volontiers, de bon cteur, avee empressement. 
7’o consent r., conscntir sans se faire pricr. 2. (Irnagincr. com- 
prendre, qch.) ais6ment, facilement. She is not r. moved to tears, 
elle n’a pas les larmes faciles. 

IT. ready, adv. I. Ready dressed, tout habjll£. Table r. covered, 
table toute pr^paree. 2. The child who answers readiest, l’enfant 
qui r^pond le plus promptement. 

III. ready, X. I. Mil : To come to the ready, appreter l’arme. 
Artil: Guns at the ready, piirccs parses h faire feu. 2. P: Argent 
comptant. To plank down the ready, mettre argent sur fable ; 
P: abouler la galette. 

ready-'cooked, a. Ready-cooked food, aliments tout cuits ; 
mets mpl k emporter. 

'ready-for-'service, attrib.a. U.S: re adv-to-wear. 

ready-'made. I. a. (Article) tout fait. Ready-made clothes, 
vetements confectionnes, de confection; vetements tout faits; 
confections/. Ready-made (clothes) shop, maison / de confections. 
R.~m. phrases, expressions toutes faites. 2. x. A ready-made, un 
eomplet tout fait ou une robe toute faite; une confection. 
Ready-made clothier, confectionneur m. 

'ready-'reckoner, X. Com: Barline m (de comptes); (livre in 
de) comptcs faits. 

'ready-to-'eat, a. U.S: (Mets) pret a servir. 

'ready-tO-'wear, attrib.a. (V^ternent) confectionn 4 , de 
confection. 

rcady-'witted, a. A Pesprit prompt, a Pesprit vif. 
ready-, v.tr. I. Appreter (qch.). 2. Turf: Assurer un bon handicap 
k (un cheval). 

reaffirm [rha'fairm], v.tr. R^affirrner (qch.); affirmer de nouveau 
(qch.). I r. what I said before, j’en reviens 4 ce que j’ni d£ji dit, 
h mon dire. 

reaffirmation [ri:afor'meiS(a)n], x. Nouvelle affirmation, 
reaffix [riia'fiks], v.tr. R^apposer (un sceau, etc.). 

reaffixing, x. R^apposition f. 
reafforest [ri:a'f.>reat], v.tr , Reboiser (un terrain), 
reafforestation [ri:«fDrcs'tei 5 (^)n], s. Reboisement m. 
reagent [ri'eidjont], x. Ch: R^actif m. Reagent paper, papier 
r^actif, 

real 1 ['ri:ol, 'reiol], x. Num: R^al rn, pi. r^aux (d’Espagne). 
real 2 f'ri:ol], I. a. 1, (a) Vrai. R. bottles and sham ones, boutcilles 
vraies et boutcilles feintes. A r. diamond, un vrai diamant. R. lace , 
vraie dentelle. R. silk, soic naturellc. R. flowers, fleurs naturelles. 
Real old nobility, noblesse /de bon aloi. A r. old salt, un vrai loup 
de mer. (6) Writable, r£el. The r. world, le monde reel. He is not 
the r. head of the business, ce n'est pas le veritable chef. The r. value 
of things, le Writable prix des choses. You wouldn't find such a 
character in real life, vous ne trouveriez pas un caract^re semblable 
dans la vie quotidienne, dans la WaliW. These things are r., and no 
fancies, ce ne sont pas des chim&res, ce sont des choses rcclles. 
A r. friend, un vrai ami, un Writable ami. He is a r. man, e’est vrai- 
ment un homme. It is the real thing, (i) e’est authentiqiie; 
(ii) F: e’est ce qu’il nous faut. s. The real and the ideal, le Wei 
et l’idlal. Astr: Real movement of a star, mouvement m propre 
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d’un astre. Fin: Real value, valeureffective. Theol: Real presence, 
presence r^clle (dans l’eucharistie). Opt: Real Image, image rlelle. 
2 .Jur: Real estate, real property, propriete immobilize; biens m 
en immeubles; biens immobiliers; biens-fonds tnpl ; im- 
mcubles tnpl; U.S: «= landed property, q.v. under landed 2. Real 
action, action reelle. -Uy, adv. Vraimcnt; rlcllement; b vrai 
dire; cn effet; F: pour de vrai. Things that r. exist , choses qui 
existent reellemcnt. It was r. my fault, e’etait vraiment, franche- 
ment, de ma faute. That is r. a matter for the manager, e’est la 
proprement I’affaire du gZant. You r. must go to it, il faut absolu- 
ment que vous y alliez. You are r. too kind , vous £tes vraiment 
trop bon. Has he r. gone? est-il parti pour de vrai? Is it r. true? 
est-cc bien vrai ? Really? vraiment? F: sans blague? Not really I 
pas possible 1 Well, r., that's a good one! eh bien vrai, elle cst bonne ! 

II. real, adv. U.S: F: Vraiment. A r.fine day , vraiment unc 
belle journZ. P: J was r. sorry, ya me faisait vraiment de la peine. 
It's r. szveet! e’est parfaitl e’est tapd I He's r. healthy, e’est un 
d^lurd. 

realgar [ri'algar], 5. Miner: Realgar in. 
realism [Vi:olizm], s. Art: Lit: Phil: Rdalismc m. 
realist f'ri.-olist], a. s. Art: Lit: Phil: Rdalistc (mf). 
realistic [ria'listik], a. Realuste. R. style, style plein de xealisme. 

-ally, adv. Avec realisme. Painted r., peint au naturel. 
reality [ri'aliti], s. I. (fl) La realite; le reel. To bring s.o. hath to 
the zvorld of r., ramener qn b la reality, dans le vrai des choses. 
In reality . . ., en realite . . .; dans le fait. ... (b) li’e must 
stick to realities, il faut s’en tenir aux rdalites ; il faut rcster dans le 
leel. 2. Vdritd/ (d’un tableau, etc.). Described with extraordinary r., 
deerit avec un realisme extraordinaire, 
realizable friio'laiizabl], a. I. Realisable, (a) Qui pent se faire. 
(b) Assets that are hardly r., capital m difficile a convertir en esptVes. 

2. Imaginable ; dont on peut se rendre cornpte. 
realization [ri:alai'zeiS(3)n], s. I. (a) Realisation / (d’un projet, 

etc.). (b) Com: Fin: Conversion / en espaces ; realisation (d’un 
placement); mobilisation / (d’une indemnity). 2. Conception 
nette (d’un fait, d’un danger, etc.), 
realize ['ri:ola:iz] p z'.tr. I. (n) Rdaliser (un projet, une espcrance). 
Ihs hopes were realized, ses esperances se realiserent. (b) ('nm: Fin: 
Comcitir (des biens) en csp6ces ; lealiser (un placement) ; liquidcr 
(sa fortune); mobihser (une indemnity). These shares cannot be 
retihzed, il n’y a pas de march^ pour ces titres. (c) Realiser (des 
benefices); gagner (une fortune), (d) (Of goods) To r. a high price, 
a.tcindrc, rappoiter, un haut prix. 2. Rcpiesenter (qch.) au 
naturel, avec realisme. 3* C'oncevoir nettement, bien comprendre 
(qch.); s’apercevoir de (qch.); se rendre cornpte de (qch.). 
lie realized that he was blind, nous nous aperyurnes qu’i! ctait 
aveugle. I realized it at the first glance, je m’en suis rendu cornpte 
au premier coup d’reil. I have realized my mistake, je suis revenu 
de nion erreur. I fully, quite, r. (the fail) that . . ., je ne me 
dissiinulc pas que . . ., je nc mecorinais pas que . . ., j’apprdcie 
le fait que. . . . The motor car is coming to be realized as a necessity, 
on est en voie de se tendre cornpte que I’automobile cst une 
neecssite. 

realizing, s. ---- realization. 

realizer I'rholaizar], s. Realisatcur, -trice (de capitaux, etc.), 
re-allocate [rii'alokcit], v.tr. Readjuger. 
re-allocation [ri:alo'kei}i(o)n], s. Readjudication /. 
re-allot [riia'bt], v.tr. Fin: Attribuer, repartir, (des actions) a 
nouveau. 

really ['rfcali], adv. See reai. 2 I. 

realm frelm], s. Royaume m. The Peers of the Realm, les pairs m 
du Royaume. Lit: The saints who dzvell in the realms of heaven, 
les saints qui habitent le royaume dcs cieux. The realms of fancy, 
le dornaine de l’irnagination. Poet: The realm of the dead, Tem¬ 
pi re m des morts. 

realtor [ri'altar], s. U.S: estate-agent i. 

realty f'riralti], s. Jur: (a) Objet immobilier. (b) Coll. Biens 
immobiliers; (biens) immeubles mpl. 
ream 1 [ri:m],$. Paperm: (<?) Rame / (de 20 mains = 4S0 fcuilles), 
ramette / (de papier b lettres). (b) Typ: Rame de 516 fcuilles. 
F: He writes reams, il dcrit des pages et dcs pages. 
ream 2 , v.tr . I. Mec.E: (a) To ream (out), aldscr, £quarrir (un 
trou); aR*ser (un canon, un cylindre, etc.). To ream to size, aleser 
au diametre voulu. (b) Kraiser, chanfreincr (un trou). (c) Sertir 
(une cartouche). 2. Nau: Elargir, patarasser (unc couture) (avant 
de calfater). 

reaming, s. I. Atesage m, equarrissagc m. 2. Krai sage m. 

3. Nau: Travail m sur coque & la patarassc. 

'reaming-iron, s. Nau: Patarasse/; coin m de calfat. 
'reaming-machine, s. Metalw: Alescusc /. 
reamer(-bit) ['ri:m3r(bit)], s. Tls: I. Alesoir m, aldseuse f, 
dquarrissoir m; mdche / a entailles; louche /; queue-dc-rat/, 
pi. ciueues-de-rat. Fluted r., alesoir cannde. 2. Countersinking 
reamer, fraise/. 

reanimate [rii'aniineit], v.tr. Ranimer, reanirner. 
reanimation [rbani'mei.SOOn], s. I. liiol: Anabiose/. 2. Retour m 
b la vie; reprise/ des affaires, etc. 
reanneal [ri:fl'ni:l], v.tr. Metalzu: Recuirc a nouveau, 
reannex [rira'neks], v.tr. Rdannexer. 
reannexation [riianek'sei^ojnl, s. Rdanncxion /. 
reap [ri:p], v.tr. (a) Moissonner (le bl£, un champ). Abs. Mois- 
sonner; faire la moisson. B: Whatsoever a man soweth that shall 
he also reap, comme tu auras seme tu moissonneras. Proz >: We reap 
as we sow, we reap what we have sown, on rceueille ce qu’on a 
sem^; on ne recolte que ce qu’on seme; on est puni par oil Ton 
a pechd. He who sows the wind shall reap the whirlwind, qui 
sdme le vent recolte la tempete. ( b ) Recueillir (le fruit de ses 
travaux); acqu&ir (de Texp^rience, etc.). To reap laurels, glory, 
moissonner, cueillir, des lauriers; faire une moisson de lauriers. 


To r. everlasting dishonour, se tarer totalemcnt, pour toujoura. 
To reap profit from sth., rctirer du profit, tirer profit, de qch. 
/ r. no benefit from it, il ne m’en revient aucun a vantage, 
reaping, s. Moisson /. 

'reaping-hook, r. Faucillc /. 

'reaping-machine, r. Moissonncuse /. 
reaper ['riipor], s. I, (Pers.) Moissonneur, -case; coupeur m 
de bl£. Lit: The Reaper, la Mort. 2. (Machine) Moissonneuse. 
Reaper and binder, moissonneuse-lieuse f,pl. inoissonneuscs-lieuses. 
reappear frira'piiar], v.i. R^apparaitre, reparaitre ; se repr^senter. 
reappearance [riia'piiarans], s. I. (a) Rdapparition /, R. of spring, 
renaissance / du printemps. (b) Th: Rcntiee f (d’un acteur). 
2. Dy: White reappearance, repousse / blanchatre. 
re-apply frira'plai], v.tr. Reappliquer (upon, sur). 
re-appoint [nifl'pDint], v.tr. I. Rdnt^grer (qn) dans ses functions. 
2. 7 o r. a representative, retablir les fonctions de repr^sentant 
(aupr6s d’une assemblee, etc.). 

re-appointment [rira'pointmam], s. Reintegration / (d’un fonc- 
tionnairc, etc.). 

rear 1 ['rirarj. I. ^ 1. Mil: (a) Arrierc-garde /, dcrricres tnpl (d’une 
armee). In the rear, h TarnTrc-garde, au dernier rang. To attack 
an army in the r., attaijuer une armee en queue, par derrieie. 
F: To hang on to s.o/s rear, talonner qn. To take a position in 
the r., prendre unc position a rcvcis. To remove a casualty to the r., 
transporter un blesse a Tain^re. lie zxas sent to the r., on Ta envoi e 
a Tarriere-garde. To bring, close, up the roar, fenner la man he 
(d’une armee, ete.); venir en queue (d’un cortege). F: To fall 
to the rear, quitter les rangs (pour se soulager). (b) P: The rear, 
les latunes f, les cabinets m, le water(-closct). 2. (fl) Atriere m, 
derri&re m (d’une maison, etc.). In the r. of the house, dernere la 
rnaison. (b) Dermei tang, queue f (d’un cortege, etc.). . It the r. 
of the procession, a la queue du cortege. In the r. of the train , en 
qutue du tiain They sa:v them fat in the r., ils les \oyaicnt bien loin 
en arnere. ■» 

II. rear, a. Situe h Tarnerc, situe en ciucue ; d’arri^rc, tie queue ; 
y'osterieur. l eh: Rear lamp, lantcrnc f arricre Rear wheel, roue/ 
(d’)aniere. Rear waggons, wagons m de derriirc. Rear portion 
of the bain, rame/ de queue ; groupe m de queue. Rear entrance, 
entree / par derri&rc. Mil: Rear rank, dernier rang ; arriere-rang in, 
pL arruVe-rangs. Rear-rank man, serre-file m, pi. serre-lilcs. 
Xat'v: Rear column, colonne j de queue. Rear division, arri£re- 
gatde / (d’escadrille). Pk-t: Rear finder, viseur posterieur. Rear 
shutter, obturateur m arneic. See also axle i, pe'Ik 1 i 
'rear-admiral, t. C’ontre-amirnl m, pi. contre-amiraux. 
'rear-arch, s. Arch: Arc interieui (d’une portc, etc.); arc 
en retrait. 

'rear-drive, s. Aut: etc: Attaquc / de Tessieu arricre. 
Roar-drive car, voiture/ a pont arricre motcur. 

'rear-guard, s. Mil: Arnere-gaide /. Roar-guard action, 
combat m en retraite; combat d’arri£re-garde. 

'rear-light, s. Aut: 1. Lanterne f arricre; feu m arriere. 
2. I’enestteau m (de coupe, etc.). 

'rear-vault, Arch: Arilere-voussure/, pi. arri^re-voussures. 
rear-, r.t. P: Se soulager. 

rear*. I. v.tr. (a) Jfclever, construirc (une cathddrale, etc.); ^riger 
(unc statue), (b) Dresser, mettre debout (unc echelle, un mat, etc.); 
arborer (un ctendard). To rear oneself up, se dresser. To rear 
one’s head, relever la tete. 2. v.tr. Klever (des animaux, des 
enfants); cultivei (des plantcs). 3. v.i. (Of horse) Se cabrer, se 
dresser. 

rearing, s. I. Construction / (d’un edifice); Erection / (d’une 
statue). 2. £lovage m (dcs animaux). Rearing of ohildren, 
pucriculturc /. 3, Cabrement m, acculemcnt tn (d’un cheval). 
rearer ['riioror], s. 1. Llevcur, -cusc (T’animaux). 2. Cheval m 
qui se cabrc, qui a 1’habitude de sc cabrer. 
rearm [ri:'a:rm], r.tr. Rearmer. 
rearmament [riTurrmamant], s. R^arr.icment tn. 
rearmost f'rir.mnoustj, a. Dernier; de queue. R. ship (of a line 
ahead), serre-file m, pi. serre-files. 

re-arrange [rim'reindi], v.tr. Rarranger (<]ch.); ananger (qch.) 
de nouveau. To r. one's hair, arranger sa coiffure; se retaper les 
chevcux ; remettre ses cheveux en ordre. 
re-arrangement frim'reindjnwnt], s. Rarrangement m ; nouvel 
arrangement. 

rearview ['rirnrvju:], attrib.a. Aut: Rearview mirror, (miroir) 
retroviseur tn. 

rearward ['rbarward], I. s. Arricre-garde/, derri^res tnpl (d’une 
armee). In, to, rearward of . . ., h 1 ’arricre de. ... In the 
rearward, h Tarri6re, en arricre; (par) derri^re. 2. a . (a) Situ6 b 
Tarri^re. (b) (Mouvement, regard) en arricre. $.adv. = REARWARDS, 
rearwards f'riiarwordz], adv. I. A I’arri^re; (par) derri^re. 
2. Vers Tarriere. 

reascend [rim'send], v.tr. & i. Reinonter. To r. the throne , 
remonter sur le trfine. 

reason 1 [ri:zn], s. I. Raison /, cause J, motif m. The reason for 
my absence, la raison dc mon absence. He explained the r. I had 
been sent for, il 111’a explique pourtiuoi j’avais et^ appele. There 
are reasons for that, il y a des raisons pour cela, a cela. There is a 
r.Jor his doing so, il y a une raison & ce qu’il le fasse. Our reasons 
for hope, nos raisons d’esperer ; nos motifs d’esperancc. To give 
reasons for doing sth., (i) donner, fournir, des raisons pour avoir 
fait qch.; (ii) donner les raisons pour lesquclles qch. doit se faire. 
To state one's reasons for a decision, motiver une decision. Alleging 
as his r. that . . ., en alteguant comme motif, cn motivant, que. . . . 
He made my youth a r.for excluding me, il argua dc ma jeunesse pour 
m’exclure. Jur: Reasons adduced, les attendus m (d’un juge- 
ment). F: A woman’s reason, une raison qui n’en est pas une. 
For reasons best known to myself, pour des raisons de moi seul 
connues. For reasons of State , pour des raisons d’fitat. For reasons 
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of health , pour raisons de sant£. For one reason or another, pour 
une raison ou pour une autre. For no other r, than that I forgot, 
pour 1 'unique raison que j’ai oublR. He ivill not come and for a 
very good reason, il no vicndra pas et pour cause. For more than 
one good r., k plus d’un titre. For the same r. . . ., au m&me 
titre. . . . For no reason at all, sans motif, sans cause. For the 
very r. that . . ., preeisement parce que . . .; pour cela m£mc 
que. , . . The reason for whioh he came, the reason why he came, 
F: tho reason that he came, la raison pour laquelle il est vcnu. 
I shall do it and for this r., jc 1 c ferai et voici pourquoi. For which 
r. I intend to . . c’est pourquoi j’ai l’intention de. . . . The 
reason why, le pourquoi. Tell me the r. why , dites-m’en la raison. 
What's the r. for it? k quoi cela tient-il? You have reason to be 
glad, vous avez sujel k vous rejouir. We have no r. to he glad , nous 
n’avons pas sujet a nous rejouir. I have reason to believe that . . ., 
j’ai lieu de cioire que . . .; je crois savoir que . . . ; j’ai quelqucs 
raisons de croire que. ... I have every reason to suppose that . . ., 
j’ai toute raison, tout lieu, tout sujet, de supposer que. . . . There 
is every r. to believe that . . ., rien n’empeche de croire que. . . . 
There is no r. to suppose that . . ., il n’y a pas de raisons pour 
supposer que. ... He complains with (good) reason, il a des 
raisons pour se piaindre; il so plaint et pour cause, et a bon droit. 
To act with good r., agir avee sujet. To he proud zvith good r. of . . 
6tre tier a bon droit de. ... It is not without (good) reason 
that . . ., ce n’est pas pour rien que. . . . The police have good 
r. to believe him guilty, la police est bien fondee a le croire coupable. 
/ have good r. to complain, for complaint, j’ai de quoi me piaindre. 
All the more reason for going, why I should go, raison de plus 
pour y aller, pour que j’y aille; a plus forte raison dois-je y aller. 
By reason of . . k cause de . . ., pour cause de . . ., en raison 
de. . . . See also karihly 2. 2, Raison; faculte/de raisonner. It 
is disputed whether dogs have r., on discute sur le point de savoir si 
les chiens sunt doucs de raison. He lost his reason, il a perdu 
sa raison. Ills r. failed him utterly, sa raison sombra eomplctement. 
3* Raison; bon sens. There is r. in what you say, il y a du bon 
sens dans ce epic vous dites. To hoar, listen to, reason, entendre 
raison. You (ant make him listen to r., he will not listen to r., 
il n’en fait qu’a sa volonte; F: il n’entend ni a hue ni a dia. 
To bring s.o. to reason, faire entendre laison h qn; ramcner, 
ranger, qn a la raison. 7 o try to bring s.o. to r., raisonner qn. 
It stands to reason that . . ., il est evident que . . .; il est de 
toute evidence que . . .; le bon sens, la raison, dif que . . ., 
veut que . . .; il va dc soi que . . .; il va sans dire que. . . . 
It stands to reason, e'est evident; c’est tout naturel; cela va de 
soi; cela va sans dire; cela tonihe sous le sens. I cannot in reason 
do it, je nc peux pas, laisonnablcincnt, le faire. As in reason, 
tonrnie de raison. He will do everything in r., il est disposed a fane 
tout ce qui est raisonnable. Everything in reason, il y a mesure 
a tout. It cost me a sum out of all reason, cela m’a coute les yeux 
de la tete. 7 he price oj fish is out of all r ., le poisson est hois de prix. 
See also rhyme 1 i. 


reason 2 . 1 . v.i. To reason from premises, deduire des conclusion; 
des premisses. To r. from past experience, fonder ses raisons sui 
1 experience do passe. To reason in a circle, levenir au point d< 
depart; tourner dans un cercle (vie ienx). To reason on, about, 1 
subjeot, raisonner sut un sujet. To reason with s.o., raisonner qn 
a\ec qn; faire entendre raison a qn. 2. v.tr. (a) To r. that . . . 
arguer que . . .; arriver a la conclusion (pie. . . . To r. whether . . . 
disc 11 ter pour sa\ oir si. . . . To reason out the answer to a problem 
deduire la solution d un problem**. ((>) To reason s.o. into obedience 
amener qn a l’oblissancc (en It* raisemnant). To reason s.o. oui 
of doing sth., dissuader qn de faiie qch.; faire entendre raison a qn 
To reason s.o. out of his fear, calmer la peur de qn (par do bonne; 
raisons). To reason a fear away, prouver par le raisonnemeni 
qu une crainte est mal fondee. 

reasoned, a. I. {Of analysis, exposition, etc.) Raisonne 
nccompagne de raisons. R. refusal, refus motived 2, Raisonnable 
R. diet, regime logique, rationnel. 

reasoning 1 , a. Done de raison. 

reasoning*, s. * Raisonnement m ; dialecti<iue /. To surpass 
s.o. tti power of r., etre rneillcur dialecticien que qn ; surpasser qr 
par la puissance du raisonnement. There is no reasoning with him 
(1) il n’y a pas moycn de lui faire entendre raison; (ii) on ne peui 
pas raisonner avec lui. 

reasonable ['ri:z(a)n3blj, a. 1. (a) Raisonnable; Equitable. You 
must try to be r., il faut vous raixonnci ; tachez d’etre raisonnable 
I find it r. that he should do so, je trouve nature! qu’il le fasse. To offet 
a r. excuse, alleguer valablement une excuse. R. offer, offre J 
acceptable, raisonnable. ( b) R. suspicions, soupc,ons bien fondes, 
2. Modei R. prices, prix moddres, raisonnables. R. in one's desires 
modtW dans ses desirs. -ably, adv. Raisonnabicment. 
reasonableness f ri:z(r>)noblnosj, s. I. CaiacRrc m raisonnable; 
raison /. There are times for reasonableness, la raison a ses 
heures. 2. Moderation / (des prix, d’une demande). 
reasoner f ri:z(n)n;>r], s. Raiaonncur, -euse. He is a bad r., il 
raisonnc mal. 

reasonless ['ri:z(o)nlas], a. Sans raison ; denue de raison, 
reassemble [riin'sembl]. I. V.tr. (a) Rassembler; assembler de 
nouveau (les Chambres, etc.). (b) Remonter, remettre en etat (une 
machine); remboiter (un meublc, etc.). 2. v.i. Se rassembler; 
s assembler de nouveau. The school reassembles to-morrow, c’est 
demain la rentree des classes. 

reassembling, s. Remontage m (d’unc machine, d’un fusil 
etc.); rcmboitement tn (d’un mcuble). 
reassembly [rua'sembli], s. Rentree/(du Parlement). 
reassert [rka'sa.Tt], v.tr. Affirmer (qch.) de nouveau; r^affirmer 
(une conviction, etc.). 

reassess [rira'ses], v.tr. I. R^imposer (un contribuable). 2, R^- 
Cvaluer (les dommages, un immeuble, etc.). 


reassessment [riia'sesmant], s. I. Rlimposition /. 2. Revalua¬ 
tion /. 

reassign [rita'sain], v.tr. Assigner (des terres, etc.) de nouveau, 
reassignment [rka'sainmDnt], s. Nouvelle cession, 
reassume [ri:a'sju:m], v.tr. Reprendre (un emploi, etc.); reassumer 
(une responsabilit^, etc.). 

reassurance [ri.'a'Suarans], s. I. Action / de rassurer (qn). To be 
a reassurance to s.o., rassurer qn. 2. Ins: Reassurance/. 
reassure [rira'Suar], v.tr. I. Rassurer, tranquilliser (qn) (on, about, 
sur). To r. s.o. of the truth of sth., rassurer qn sur la v^rite de qch. 
To feel reassured, se rassurer. 2. Ins: Reassurer, 
reassuring, a. (Of netvs, etc.) Rassurant. 
re-attach [ri:a'tat$], v.tr. Rattncher ; refixer (des fils, etc.), 
reave [ri:v], V . ( p.t . />./>. reft (reft]) A. & Poet : I. v.i. Commettre 

des ravages; se livrer a la rapine; faire des razzias sur 1c betail. 
2. v.tr. (a) Ravager; razzicr (le betail). (6) Knlever, ravir 
(f.o. of sth., qch. k qn); arracher (sth. Jrorn s.o., qch. k qn). 
Trees reft of their leaves , arbres depouillcs de leurs feuilles. The 
lands ref t from the Croum, les domaines arraches a la Couronnc. 
reaving, s. Rapine /. 

reaver ['ri:v;>r), s. A. & Poet: Pillard m, brigand m; voleur m 
de betail. 


reawaken [ri:a'weik(o)n]. I. v.tr. Reveiller (qn). To r. s.o.'s love , 
s.o.'s anger, ranimer l’amour, la coRre, de qn. 2. v.i. Se reveiller; 
se ranimer. 

rebake fru'beik], v.tr. Ccr: Recuire. 

re-bale [rii'beil], v.tr. Remettre en balles, en ballots (des mar- 
chandises). 

reballast [ri:'balast], v.tr . Civ.E: Bailastcr a nouveau, rccharger 
(une voie ferree, une route), 
reballasting, s. Recliargement m. 
rebaptism [nYbaptizm], s. Rebaptisation /. 
rebaptize [ri:bap'ta:iz], v.tr. Rebaptiser. 

rebate 1 [ri'beit, 'ri:beit], s. Com: I. Rabais m, remise/, cscomptc m, 
bonification/. To allow a rebate on an aooount, faire une diminution 
sur un compte. 2. Ristournc/; remboursement m. 
rebate* [ri'beit], v.tr. A: I. To r. a blow, amortir un coup; 

diminuer la force d’un coup. 2. Kmousser (une arme). 
rebate 3 ['rabet], s. & v.tr. — rabbk-i 1 ' 2 . 

Rebecca frc'beka]. Pr.n.f. Rebecca, 
rebeck [ riibek], r. Mus: A: Rebec m. 

rebel* [ reb(a)l]. 1. Attrib.a. Insurge. 2. s. Rebelle mj ; revolte, -de ; 
insurgd tn. 

rebel- 1 [ri'bcl], v.i. (rebelled; rebelling) Se rebcller, se revolter, se 
soulever ( against contre). To r. against one's fate, se cabrcr contre 
son destin. 

rebellion [n'bcljdn], s. I. Rebellion /, rdvolte / ( against, contre); 
souRvcment tn. District in open rebellion, region / en revolte 
ouverte. 2 ,jfur: (Scot.) Contutnace/. 
rebellious (ri'beljos], a. Rebelle. (a) R. act, acte tn de rebellion. 
R. troops, troupes insubordonnees. The accused zvas in liquor and r., 
l’inculpd etait en dtat d’ebrietd et de rebellion, jfur: Rebellious 
assembly, reunion / de plus de douze personnes en vue de com- 
mettte un acte illicitc. F: Her r. locks, sa chevclure rebelle. (6) Med: 
(!• itvre/, etc.) rebelle. -ly, adv. En rebelle ; d’un ton dc defi. 
rebelliousness [ri'beljosnas], s. Esprit tn de rebellion; disposi¬ 
tion/ a h rebellion ; insubordination/. 
rebind [nYbaindJ, v.tr. (p.t. & p.p. rebound (ri:'bauml]) I. Pclier 
(un livre) tie nouveau, k ncuf. 2 , Recorder (une roue). 

rebinding, s. 1. Reliure/ 0 neuf. 2. Recerclage m. 
vi 1 fnr'IwrrO], s. Renaissance/; retour m a la vie. 
reblock (ri: btak], v.tr. Reformer (un chapeau); remettre (un 
chapeau) en forme. 

reboil [ri: boil]. 1. v.i. (a) Rcbouillir. (b) (Of wine, etc.) Entrer 
do nouveau en fermentation. 2. v.tr. Faire rebouillir. 
rebore fri: baror], v.tr. Mcc.F: Realeser; reforer. 
rebottle [ri: bptlj, v.tr. Mettre (le vin) dans de nouvelles boutcilles. 
re-bottom [rii'bot^m], v.tr. Remettre un fond a (une boite, etc.); 
remettre un sRge a (une chaise); rempaillet (une chaise paillee) 
re-bottoming, s. Rempaillagc m (d’une chaise paillee). 
rebound 1 [ribaund], s.. Rebond m, rebondissement m; retour m 
brusque; detente / (d’un ressort); contre-coup tn (d’une balle 
de fusil, etc.); ricochet m (d’une balle, etc.). The r. of the car, 
la remontde, le rel>ondi9semcnt, de la voiture. His head made 
three rebounds on the scaffold, sa tete rcbondit trois fois sur lRcha- 
taud. F: To take s.o. on the rebound, profiter du moment de 
detente de qn (anr£s une Emotion). See also SHOCK 4 1. 

re bound-check, -stop, s. 1 , Butoir tn de recul. 2 . Amor- 
tisseur tn de rebondissement. 

rebound*, v.i. (a) (Of ball, etc.) Rebondir. F: The ill he did 
rebounded upon him, le mal qu’il avait fait retomba sur lui, rejaillit 
sur Jui. lb) (Of spring) Rebondir; se detendre. 
rebounding 1 , a. Rebondissant, bondissant. 
rebounding 3 , s. Rebondissement m. 
rebound 3 [rir'baundj. See kebind. 

re-box [ri: haks],v. ; r. Hort: Rencaisser (des orangers, etc.), 

rr,: b " :dka:st] - W - T * l: t (un 

rebuff 1 [ril)Af], s. Rebttffadc/; mortification /, diconvenue/. 

< 5 chec m. To meet with, to .uffer. a rebufl. caauycr un refus 
rehuff, UI J, d ^°' rC; : Prendre la pilule; remporter une veste. 

rebuild / r . ebuter ;/ ; rebuffer (qn); rembarrer (qn). 

rebuild [n. bild] v.tr. (p.t. & p.p. rebuilt [rii'bilt]) RcbStir 
mconstnure; relever (un mur); refaire (un mur, etc.) ii neuf! 

d/nenV^f/tTvr-j %J athlne 4 4 ? rire recon «ruite et remise A l’itat 
ac neur. Rebuilt ship, navire rcfait 

rellvemlm mfj'un rtfection / W' un P°««. «‘«=-)i 

rebuildcr [ri: bildar], s. Reconstructeur nt. 
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rebuke 1 [ri'bjuikl, s. R^primande/, rcproche m, blame m. 
rebuke 1 , V.tr. (a) Reprimanded reprendre, blirner, gourmander 
(qn); F: rembarrer (qn). To rebuke a.o. for sth., reprocher 
qch. & qn. ( b ) He rebuked their presumption, il leur a reproche leur 
pr^somption. 

rebuking, a. Plein de reproches; (regard m) sbvbrc, de 
reproche. -ly, adv. Avec des reproches; d’un ton, d’un air, de 
reproche: d'lin ton s£v&re. 
rebuker [ri'bjurkar], s. R^primandeur, -euse. 
reburn [rii'bairn], v.tr. Recuire (le ciment). 

reburning, s. Recuit m. 

reburnish [ri:'ba:mi.S], v.tr . Rcpolir (le m£tal); bmnir (For, etc.) 
k nouveau. 

reburnishing, s. Kepolissage m. 
rebus ['ri:b:>s], s. R^bus m. 

rebush [ri:'bu$], v.tr. Mec.E: Refaire les coussinets (d’un palier); 
regarnir. 

rebut (ri'bAt], v.tr. (rebutted; rebutting) I. (a) Refuter (uno 
accusation); d^rnontrer la fausset^ (d’une th^orie, etc.). 
( b) Abs. Jur: Dupliquer; riposter. 2. Rebuter, repousser (qn). 
rebutment [ri'bAtmant], rebuttal (ri'bAt(o)i], s. Refutation/, 
rebutter [ri'DAtar], s. Jtir: I. Duplique/. 2 . keuuttal. 
recalcitrance [ri'kalsitrans], s. Recalcitrance /; esprit m 
rdfractaire. 

recalcitrant [ri'kalsitrant], a. & s. Recalcitrant, refractairc; 

regimbeur,-euse; P: rouspeteur,-euse. 
recalcitrate [ri'kalsitreit], v.i. Recalcitrer, regimber {at, against, 
contrc) ; P: rouspetcr. 

recalesce [rirka'les], v.i. (Of metal) Subir la recalescence. 
recalcscence [ri:ka'les(3)ns], s. Metall: Recalescence/. 
recall 1 [ri'ko:!], s. I. Rappel m (de qn, de troupes, etc.). 
Dipl: Letters of recall, lettres / de rappel. Navy: General recall 
signal, signal m de rappel general. Th: To give an actor a recall, 
rappeler un nctcur. 2. Retractation /, revocation /. Decision past 
recall, decision / irrevocable. It is past r., e’est irremediable. 
Lost beyond recall, perdu irrevocablement. To give sth. up as 
beyond r., F: faire son deuil de qch. 
recall”, v.tr. I. Rappeler (un exile, un ambassadeur, un acteur). 
To r. s.o. to office , to life , lappeler qn au pouvoir, k la vie. To r. s.o. 
from his dreams , tircr qn de sea rfives; rappeler qn k la realit< 5 . 
To recall s.o. to his duty, rappeler, ramener, qn au devoir, k son 
devoir. To r. s.o.’s attention to sth., appeler de nouveau I’attention 
oe qn sur qch. 2. (a) Rappeler (qch. h qn). Everything here recalls 
my youth to me, tout ici me retrace ma jeunesse. Legends that r. 
the past, Rgendes rememoratrices, evocatrices, du passe, qui 
evoquent le passe. ( b) To recall sth. (to mind), se rappeler qch., 
se souvenir de qch.; sc retracer (un evenement, etc.). I don't r. 
his name, je ne me souviens pas de son nom. I don't r. you, je nc 
vous remets pas. I am beginning to r. his face, son visage me revient. 
How vividly I r. the scene! avec quelle nettete je revois ce spectacle 1 
3. (a) Retractor (une promesse, etc.); retirer (sa parole); revenir 
sur (sa promesse, sa parole), (b) Annuler (un jugement) ; revoquer 
(un rieeret, etc.). 

recalling, s. I. Rappel m. 2. Revocation/. 
recall 3 Trir'kod], v.tr. Faire de nouveau l’appel (des noms, etc.), 
recallable [ri'kortabl], a. I. (R<£$ervistc, etc.) rappelable; qui 
peut Strc rappcie. 2. (Souvenir m) ^vocable; (evenement m) qu’il 
est possible de rappeler k la m^moirc. 3. (fidit tn, etc.) revocable; 
qui neut C*tre r£tract£ ; (jugement /«) annulable. 
recaller (n'koibr], s. Rememorateur, -trice (du passe), 
recant [ri'kant], I. v.tr. R^tracter, revenir sur (une opinion); 
abjurer (une erreur de doctrine, etc.), d«*savoucr (une doctrine). 

2. v.i. Se r^tracter; A: chanter la palinodic; revenir de ses 
^garements. 

recanting 1 , a. Qui se r^tracte. 

recanting 2 , 5. *-= recantation. 

recantation [rikan'tei$(3)n], s. Retractation/, abjuration/ (of, de); 
A: palinodie /. 

re-cap [rir'kap], v.tr. Recoiffer (une bouteille). 
recapitulate [ri:ka'pitjuleit], v.tr. R^capituler. Let us r. the facts, 
reprenons les faits. 

recapitulation [ri:k<ipitju'iei$(3)n], s. Recapitulation /. 
recapitulatory fri:k«'pitjubtori], recapitulative [riika'pitju- 
lotivj, a. Recapitulatif. 

recaption [ri:'kap$(.»)n], s. fur: Reprise / (de biens). 
recapture 1 [ri:'kaptj.*r], s. Reprise /. 

recapture 1 , v.tr. Reprendre, recapturcr, ratteindre, se rem- 
parer de (qn, qch.). Ship recaptured, reprise/. 
recarbonize (>i:'ka:rbana:iz], recarburize [ri:'ka:rbjura:izl, v tr. 

Metall: Recarburcr (l’acier). 
recarry friYkari], v.tr. Reporter, rapporter. 

re-case [ri:'keis], v.tr. I. Rcmboiter (un *ivre). 2. Recuvcler (un 
puits). 

re-casing, s. I. Remboitage m. 2. Recuvelage m. 
recast 1 [ri:'ka:st], s. I. Refont e/. 2. Nouveau calcul. 3 .Th: Nou- 
vellc distribution des r 61 es. 

recast 1 , v.tr. ( p.t. reoast; p.p. reeast) I. Metall: Refondre (une 
cloche, etc.). F: To r. a poem , a sentence , a (literary) work , refondre 
un po&me; reconstruire, refaire, une phrase ; remanier unc ceuvre 
littdraire; apporter des remaniement8 & un travail. 2. Refaire le 
calcul de (ses d^penses, etc.); calculer de nouveau (qch.). 

3. Th: Faire une nouvellc distribution des rfiles de (la pi£ce). 
recasting, s. =* recast 1 . 

recaster [rii'kaistar], s. Remanieur, -euse. 

recede [ri'siid], V.I. I. (a) (Of pers., thg) S’&oigner, reculer; 
(of sea) se retirer. The mountains r. northward , les montagnes / 
s’enfoncent au nord. The coast recedes (from the ship), les c6tes/ 
s’enfuient. Mil: etc: To recede from a position, se retirer d’une 
position; accomplir un recul. To r. a few paces , reculer de 


quelques pas. ( b) (Of forehead) Fuir. 2. To recede from an opinion, 
a promise, abandonner unc opinion, revenir sur une promesse; 
se d^dire. 3. D&diner (en valeur); (of shares , etc.) baisser. 
4 * Art: (Of background) Sc rcnfoncer. 

receding 1 , a. (a) Qui s’&oigne, qui recule. Receding tide, 
mar^e descendante. (b) Rooeding forehead, front fuyant. See 
also CHIN 1 . 

receding 2 , s. 1, liloigncment m, recul m. II. of the gums 
from the teeth , d^chaussement m des dents. 2. Receding from an 
opinion, abandonnement m d’une opinion. 3. Art: Receding of 
the background, renfonccment m, fuite/, de l’arri£rc-plan. 
receipt 1 [ri'sirt], i I. ~ recipe. 2 .(a) Com: Kcccttc f. Receipts, 
rccettes, entries//)/, rentr^cs fpl, cncaissements mpl. Receipts and 
expenses, recettes et depenses. (b) Perception / (des imp6ts). 
B: Matthew, seated at the receipt of custom, Mathieu, ass is au 
lieu du p<$age. ( c) Reception /. I am in roceipt of your favour, 
j’ai bien re^u votre lettre. We are in r. of your favour of the \th inst ., 
nous sommes en possession do \utre honor^e du 4 ct. On receipt 
of this letter, au re^u de cette lettre. To pay on receipt, payer h 
la reception. To acknowledge receipt of a letter, accuser reception 
d’une lettre. I am not yet in r. of a salary, je ne revois pas encore 
d’appointcmerits. See also acknowi.edcfment. 3 .Com: (i) Return, 
acquit m, quittance /; (ii) r£ccpiss<* m, accus^ m de reception. 
Receipt for loan, reconnaissance /. Formal receipt, quittance 
comptable. Official receipt (for a parcel, etc.), recepiss6 (d’un 
colis, etc.). Ii. far goods, for money, re^u de marchandises, d’argent. 
Receipt in full (discharge), quittance pour solde; quittance finale, 
liberatoirc; F: quitus tn. Duplicate r., quittance double. 
Send it uith the r., envoycz-le avec la facture acquittee. 
Adtn: Custom-house receipt, quittance de douane ; F: billette /. 
To give a receipt for sth., donner acquit, donner quittance, de qch. 
See also luggage. 

re'ccipt-book, s. 1 . Livrc m de recettes (de cuisine, etc.). 
2. Livre.de tmitiance ; quitta.iciei m. 

re’ceipt-form, s. Quittance / (a souche). 
re'ceipt-Stamp, s. 'Fimbre m de quittance; timbre k quit¬ 
tance; timbre d’acquit. 

receipt 2 , v.tr. Com: Acquitter, quittance!' (un m^moire, une 
facture); apposer le tampon “ac(|uitt^’’ sur (une facture). 
receivable fri’sirvsbl}, a. I. Kecevable, admissible. 2. Com: Bills 
receivable, cftels m a tecevoir. Bills receivable book, £eh<fancier tn. 
receive [ii'si:v], v.tr. J ( a) Recevoir (un don, unc nouvelle, une 
lettre). On receiving your letter, au re<,’u de votre lettre. / have 
received your letter, votre lettre m’est parvenue. lie has received 
goods by the steamer, il lui est arr:v<* des marehandises par le bateau. 
To receive money, rcccvoir, toucher, de l’argent. Received the 
sum of . . ., re^u la somme de. . . . Received with thanks, pour 
acquit. I am expecting to r. payments, j’attends des rentr^es. To r. 
a loan back, rencaisser un pret. To r. one's salary , toucher son 
traitement. To receive s.o.’s confession, rcccvoir la confession 
de qn. To receive a petition, accepter une petition, une requete. 
To receive the sacrament, recevoir les sacrements; communier. 
Abs. To be present at mass without receiving, assister & la messe 
sans communier. W.Tel: To receive a station, capter, accrochcr, 
un poste. Finally the chassis r the bodywork, k la fin les chassis 
sont pourvus de carrosserie. ( b) Jur: To receive stolen goods, 
receler (des objets voids). 2. Recevoir, soutenir (un poids). Buttress 
ichiih receives the weight of the roof, urc-boutant qui supporte le 
poids du toit. 3. Recevoir, contenir (qch.). Vessel large enough 
to r. two gallons, vaisseau asscz grand pour contenir deur gallons. 
Boat large ettough to r. ten men, bateau assez grand pour tenir dix 
hornmes ; bateau ou l’on tient dix. Town which receives a garrison, 
ville / qui logo une garnison. 4* ( a ) Rece* oir (des invites, le maire, 
etc.); accueillir (qn chez soi). To receive s.o. with open arms, 
accueillir qn a bras ouverts. To be cordially received, trouver un 
accucul chaleureux. He teas received with cheers, on l’a re^u, l’a 
accucilli, avec des acclamations. The p oposal was well received, la 
proposition re?ut un occueil favorable. Abs. She is not reoeiving 
to-day, elle ne ri^oit pas aujourd’hui. Mil: To receive the review¬ 
ing officer, presenter une troupe. ( b) To r. s.o. into the Church, 
admettre qn dans l’tfglise. 5. (o) Recevoir (des salutations, des 
titres, etc.). To receive sympathy, recevoir des marques do 
sympathie; etre l’objct de sympathie. (b) ( Suffer, undergo) To 
receive a blow, encaisscr un coup. To r. a charge of cavalry, soutenir 
unc charge de cavalerie. To r. a defeat, a disappointment, subir uno 
defaite, ^prouver une deception. To r. a refusal, essuyer, se voir 
opposer, un refus. To r. a severe beating, a black eye , se faire rosser, 
se faire pochcr 1 ’ceil. To receive thirty days, ctre condamn£ k un 
mo is de prison. 

received, a. Reyu, admis. Opinion generally r., opinion 
gcncValement reguc ; opinion r^pandue. 
receiving', a. R6cepteur, -trice. 

receiving 2 , s. Reception /. 1. (a) Reoeiving of stolen goods, 
rccel m (d’objets voles), (b) Receiving baok (of a loan, etc.), ren- 
caissage m. 2. Tg: Tp: Receiving by tape, reception sur oanda. 

See also set ‘ 1. 

re'ceiving-house, s. Post: Bureau m de(s) messageries. 
re'ceiving-office, s. I. Post: Bureau m dc(s) messageries. 
2. W.Tel: Bureau recepteur, bureau de reception. 

re'ceiving-order, s. Jur: (In bankruptcy proceedings) 
Mandat tn d’action ; ordonnancc / de mise sous sequestre. 

re’ceiving-ship, s. Navy: Caserne flottante; ponton-ca¬ 
serne m, pi. pontons-casernes. 

re'ceiving-station, s. W.Tel: Station r^ceptrice; post# 
rdceptcur. 

re’ceiving-vault, s. Tombeau m d’attente; caveau m 
d’attente (d’un cimeti^re, etc.). 

receiver fri'sirvarl, s. I. (a) Pcrsonne/qui re^oit (qch.); destina- 
taire mf (d’une lettre); Com: r&eptionnaire m (d’un envoi). 


receivershipj 
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Givers and receivers, ceux qui donnent ct ceux qui refoivent. 
(b) Adm: Rccevcur m (des deniers publics). Receiver’s ofllce, 
recette /. R.'s office for the customs, recette des douanes. (r) Receiver 
in bankruptcy, ollicial receivor, (in Eng.) administrateur rn judiciaue 
(en maticre de faillitc); administrateur s^qucstre ; liquidateur m ; 
prepose m a la caisse des depots et consignations ; (in Fr.) syndic m 
de faillitc. (d) Receleur, -euse (d’objcts voles); P: fourgat m. 

2. ( Device) (<v) Tg: Tp: Recepteur tn, cornet tn (de telephone). 
Tp: Receiver-hook, etiier m, crochet m de suspension. To lift 
the receiver, ddetocher (le recepteur); armer le telephone. 
(h) IV.Tel: -- referring set , q.v. under ski* i. (c) Ch: Ind: Reci¬ 
pient tn\ ballon m, cloche /, ou houtedle /. Ch: Matras tn. 
(d) Reservoir m (d’air compriiue); recipient, cloche (de pompc 
pneumatique). (e) Metall: Avant-creUset ni (dc cululot). 
receiversnip [ri'siixar.Sip], *. I. Fonctions jpl de receveur; 

recette f. 2 . Ollicial rocoivership syndicat rn dc faillitc. 
recency f'riisansi], r. Caract^ic iccent, date lecentc (of, de). 
recensc [ri'sens], v.tr. Faire la recension (d’un texte); reviser 
(un texte). 

recension fri'sen % S(a)n], s. I. Recension f, revision / (d’un texte). 
2. Texte revise. 

recent f'rusant], a. Recent; nouveau, -elle; frais, /. fraichc. 
Event of recent date, evenement de fraiche date, de date r^ccntc, 
contetnporain. Recent news, nouvelles recentes, fraichcs. 
It happened zeithin r. memory, la memoire en est encore reccntc. 
Theirs was a r. acquaintance , its se connaissaient depuis pen. 
All that is quite recent, tout cela n’est que d’hier. -ly, adv. Re- 
cemment, nouvellernent; tout derniercinent; dans ces derniers 
temps; naguere. As recently as yosterday, pas plus tard que 
d’hier. Until quite recently, jusque dans ces derniers temps. 
They are r. married , ils sont maries de fraichc date, depuis peu. 
recentness ['rusontnas], s. — rkckncy. 

receptacle [ri'septokl], s. I. Receptacle m. F: Port which is the 
r. of all the scum of Europe, port qui est le receptacle de toute la 
racaille dc 1 *Europe. 2. Recipient rn. R. to catdi the drips , iccipient 
pour attraper l’egouttage. 3. Rot: Receptacle (d’une fleur, d’un 
champignon). 

reception [ri'scp,S(a)n'], s. I. (a) Reception / (d’un candidat a une 
academic, etc.), (b) Reception ofllco, reception desk (of hotel, etc.), 
la reception. Med: Hecoption institute, centre m d’observations 
(pour inaladcs). Adm: Reception ordor, perrnis m de recevoir un 
alicW (dans une maison de sante); perrnis d’internement. 
2. Accued m. To give s.o. a kind, courtoous, hearty, reception, 
faire un aciucil courtois, cordial, a qn ; hien accueilhr qn ; recevoir 
qn aimablement. To give s.o. an unfriendly r., faire mauvais accueil 
a qn ; mal accueilhr qn. To give s.o. a warm reception, (1) recevoir 
chaleureusement qn; faire a qn un accueil chaleurcux; 
(ii) Iron: recevoir chaudement qn; recevoir qn avee une hostilite 
marquee; conspuer qn. To meet with a hostile r., rencontrer un 
accueil hostile. Your r. of these people , la fayon dont vous avez 
aceueilh ces gens. The book has had a favourable r., le livre a et£ 
accucilh favor ablemcnt, a etc bien re?u. 3, Reception (officielle, 
hebdomadaire, etc.). Mrs X holds her reception v un Tuesdays, 
Mme X revolt le mardi. We are going to a r., nous allons en soiree. 
Reception room, (i) salle / de reception ; salon m ; (ti) piece / (par 
opposition a chambre h coucher). Three reception rooms and five 
bedrooms, trois piei es, trois salles, et cinq charnbres a coucher. 
d. Acceptation /, admission f (d’une theorie). 5, IV.Tel: Reception. 
R. at headphone strength, reception au casque. 6. Psy: Faculty 
of rocoption, f.icultc / de recevoir les impressions; faculty dissi¬ 
milation ; reccptivitc/. 

receptionist fn'sepS-mist], s. Prcpose(e) la reception (d’un 
hotel); receptionniste/ (d’un institut de beaute, etc.), 
receptive [ri'septiv], a. (Esprit, etc.) receptjf. 
receptiveness [ri'scptivnasl, receptivity [riisep'tiviti], s. 
Rcceptivite J. 

receptor [ri'septor], s. Tp: Recepteur m. 

recess 1 [ri'ses], s. I. (a) Vacances fpl (des Charnbres, des tribu- 
naux); intersession / (parlementaire). ( b) S<h: (I/heure / de) 
ia recreation. 2 . Hist: Recez m (d’une DuMe). 3* Rvcul m (des 
eaux, d’un glacier). See also Art t.ss 1. 4. (a) Recoin m. Mountain 
rocesses, recoins, ieplis m, des montagnes. In the innermost 
tetesse :s of the sold, dans les ieplis les plus secrets de Fame. 
(b) Enfoncement m ; Const: rentrant m (de muiaille) ; embrasure/ 
(de porte, de fcnctre) ; niche J (de statue) ; alcove f (de lit) ; evide- 
rnent m, renfoncemcnt tn, encastreinent m ; turn m horgne (pour 
la tete d’une vis, etc.) ; tfchancrurc / (dans Line plaque). The trail 
forms a r. at this point, le tnur s’enfonce a cet emitoit. Bookshelves 
in the recesses, tayons rn de livres dans les retraits m. R. under a 
staircase, soupente / d’esealier. Statue set, placed, in a r., statue 
nichee dans une embrasure, placee dans une niche. 
recess 2 . I. v.tr. fividcT; chambrer; prati(]uer un enfoncement, 
une alcove, dans (une muiaille); mettre (qch.) dans un enfonce¬ 
ment; encastrer (la tete d’une vis, etc.). Square lights are recessed 
belozv the baltU merits, au-dessous des erdneaux s’evident des 
ouvertures larrees. 2. v.i. U.S: (Of assembly) (i) Suspendrc la 
seance ; (11) suspendre les seances. 

recessed, a. I. Enfoncc; (lit) dans une alcove; (devan- 
ture, etc.) en retrait. Recessed arch, arc rcnfonce. R. head, tdte 
encastree (d’un houlon, etc.). 2. (a) A enfoncement, it embrasute. 
(b) Recessed pipe end, embouchure f (de tuyau) & dvidement 
annulaire.. 

recessing, s. fividement rn (d’un mur pour recevoir qch.); 
encastremcnt m (de la tete d’une vis, etc.). 

re'CCSsing-tOol, V. Outil m a chambrer. 
recession [ri'8e$(3)n], s. Recul m, retraite f. R. of the sea (from 
the coast-line), regression/de la mer. 
recessional [ri'seSan^)!]. I. a. Gf s. Ecc: Recessional (hymn), 
hymne chantd pendant que les officiants retournent & la sacristie; 


hyrnne de sortie du clergd. 2. a. R. activities of M.P. s, activitds/dcs 
ddputds pendant les vacances. 

recessive [ri’scsiv], a. I. Retrograde. Eing: Recessive nocent, 
accent remontant, regressif. 2. Btol: Recessive oharaoteristio, 
caractdre rdeessif, domine. ....... 

Rechabite ['rekabait], s. I. Rel.II: Rec(h)abite mf. 2. Membre 
de V Independent Order of Rechabites (societe de secours rnutuels 
dont les membres s’engagent it s’abstcnir des boissons alcooliqucs). 
recharge [rii'tSarrdj], v.tr. I. Recharger (un four, un accumula- 
teur). 2. Accuser (qn) de nouveau, 
rechase [rii'tjieis], v.tr. Raviver (un pas de vis, une ciselure). 
rechasing, s. Ravivage m. 

rechock [riYttpk], v.tr. Kccaler, remettre sur cales (un fut, etc.), 
rechristen fri: , kris(o)n], v.tr. Rebaptiser; donner un nouveau 
nom it (qn, qch.). 

recidivism [ri'sidivizmj, s. Recidive/; rechute/dans le crime, 
recidivist [li'sidivist], s. Recidiviste mf. 

recipe ['resipi], $. I. Cm: Recette /. Pharm: Eormule /. 
Med: Ordonnance f, A: recipe tn. 2. E: Recette; inoycn m 
(de faire qch.). A r. for taming shrews, recette pour mettre les 
megdres a la raison. A r.for happiness, le moyen de vivre heureux. 
recipient rri'sipiant]. I. a. Rdceptif; susceptible de recevoir. 

II. recipient, s. I. Personne / cjui regoit (un don, etc.); 
destinatairc mf (d’une lettre); bdneliciaire mf (d’un chdque, d’un 
effet); donataire mf. 2. Ch: Recipient m. 
reciprocal fri’siprok(a)!]. I. a. (a) (Obligation f, affection /, 
devoir tn) rdeiproque. Friendship must be r., Paniitie doit etre 
reciproque, mutuelle, doit 6tre payee de retour, (b) Gram: (Pro- 
nom rn, verbe rn) reciproque. 2. s. Log: Reciproque /, inverse/. 

3. a. & s. Mth: Georn: (Fonction /) inverse; (figure /) 
reciproque. Reciprocal ratio, raison / inverse. See also polk 2 i. 
-ally, adv. I. Reciproquement, mutuellemcnt. 2. Mth: Inverse- 
ment, rdciproquement. 

reciprocate [ri'siprokeit]. I. v.tr . (a) fichanger, se rendre 11m- 
tuelleinent (des services, etc.), (b) R^pondre a, payer de retour 
(un sentiment). To r. s.ofs good tvishes, souhaiter la pareille h qn. 
I r. your good tvishes, croyez bien que je fais pour vous tous les 
veeux que vous ni’avez exprimes, (c) Book-k: To reciprocate an 
entry, passer ecriture conforme ; passer une dcriture en conformite. 
2. v.i. («) Rctourner le compliment; repondre au compliment. 
He drank my health and l reciprocated, il but a ma sante et je 
m’empressai de boire a la sienne. ( b) Mec.E: (Of piston , etc.) Avoir 
un mouvement alternatif, un mouvement de v.i-et-vient. 

reciprocating, a. Mec.E: (Mouvement) alternatif; (ma¬ 
chine /) a mouvement alternatif, a mouvement de va-et-vient. 
Reoiprocating saw, scie alternative, 
reciprocation [risipr«'kei$(.->)n], 5. I, Action / de payer de retour 
(un sentiment): retour m (d'un compliment). 2. Mec.E: Alter¬ 
nation / (de mouvement) ; va-et-vient tn mv. 
reciprocator [ri'siprokcitar], s. Machine/ a vapeur ii double eflet. 
reciprocity [rcsi'prositi], s. Rdciprocite /. 

recital fri'sait(o)l], s. I. Rdcit tn, narration /, relation / (d’un 
incident, etc.); enumeration /(des details). 2. Recitation J (d'une 
po^sie, etc.). 3. fur: Expose m (des taits, d’un contrat, etc.). 

4. Mus.- Audition/, recital rn, pi. -als (d’orgue, etc.), 
recitation [resi'tei\(a)n], s. Rec itation/. See also uivk 2 I. 7. 
recitative Lresitrt'tiiv]. l.s.(a)Mus: (i) Recitatil m ; (11) A : mt- 

lopee/. (b) A : Accent chantant (particulicr a une region). 2. a. En 
r&’itatif. 

recite [n'saitj, v.tr. I• (a) Reciter, dcklarner (un poerne) ; reciter 
(une le^on). (b) Abs. Reciter une pi£ce; dire un monologue. 

Will you r. to usY voulez-vous nous dire quclque chose? 

2. fur: Faire la relation de, exposer, citer (les faits). 3. finumeier 

(des details). 

reciter [rFsaitor], s. I. Rccitateur, -trice, declamateur m; diseur, 
-cuse; narrateur, -trice. The r. of the sonnet , le diseur du sonnet. 
She is a good r., elle dit bien ; elle est bonne discuse. 2, Livre m de 
recitations; recueil rn de monologues, 
reck [rek], v.tr. i. Poet: (In neg. and interr. sentences only) To 
reck but little of sth., se soucier peu de qch.; faire peu de cas 

de qch. I reck not who, whether, that . . ., peu m’irnporte, 

peu me chaut, qui, si, que. ... I r. not my life, je fais pen de 
cas de ma vie. What reoks it? qu’importc? What recks it me 
that . . .? que m’importc que . . .? 
reckless f'reklos], a. Insouciant (of, de); temeraire, imprudent, 
irrelldchi. He was r. of danger, il se souciait peu du danger; e’etait 
un casse-cou inv. R. gambler, homme aventureux au jeu. 
Aul: Reckless driving, conduite imprudente, temeraire. -ly, adv. 
T^merairement; avec insouciance ; sans rellechir ; imprudemment; 
a coips perdu ; en easse-cou. lie spends r., il depense sans compter, 
recklessness l lekbsnosl, s. Insouciance f(of, de); imprudence f, 
temerity /. 

reckon [ rek(a)nj. I. v.tr. (a) C.’ompter, calculer, faire le compte 
de, supputer (tine somme, etc.). The time is reckoned from .... 
le temps est lompte a partir de. . . . /I/iv. Reckoning from to-day, 
£ compter, a partir, d’aujourd’hui. To reokon sth. among, 
with . . compter, ranger, qch. paimi. . . . To r. s.o. among 
the greatest writers, mettre qn au rang, au nombre, des plus grands 
ccrivains. 1 r. him among my friends, je le mets au nombre de rncs 
amis. / do not r. him among rny friends, il n’est pas de mes amis. 
(b) Compter, estimer, jugcr. I reckon he is forty, jc lui donne 
quarante ans. I reckoned the explosion was ten miles away, je jugeai 
que l’explosion ^tait eloignee de dix milles. F: I reckon he will 
consent, j’ai dans I’idec qu’il consentira. (c) To r. s.o. as, to be . . 
regarder, considered qn comme. ... He is reckoned (as) one of 
our best generals , on le consid^re comme un de nos mcilleurs 
g^n^raux. 2, v.i. (a) Compter, calculer. To learn to r., apprendre 
le calcul; apprendre & calculer. See also host 2 , (b) To reokon 
(up)on sth., compter sur qch. To r. with certainty on sth., F: tabler 
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i coup sur sur qch. To r. upon human foolishness, F: caver sur 
la betise huinaine. I am not reckoning on him , je fais peu dc fond 
sur lui They had not reckoned on finding me here, ils ne comptaient 
guere me trouver ici. I r. on his doing it, je compte qu’il le fera. 

reckon in, v.tr. Compter, comprcndre (qch.); faire entrer 
(qch.) en ligne de compte. I've reckoned that in, j’y ai compris cela ; 
j’ai tenu compte de cela. 

reckon off, v.tr. D6compter (qch.). 

reckon Up, v.tr. Compter, calculer, supputer, additionner. 
To r. up one's losses, dresser le hilar, de ses pertes. 

reckon with, v.i. I. To reckon with s.o. f faire rendre compte 
& qn ; demandcr dcs comptes h qn. 2. To have to reckon with s.o., 
avoir a compter avee qn; avoir affaire a qn. A man to be reckonod 
with, un hotmne avec qui ll faut compter. 

reckoning, s. I. (a) Compte m, comptage m, calcul m, sup- 
putation / (dcs interets, etc.). To be out in one's reckoning, s’etre 
trompe dans son calcul. You are far out, sadly out, in your r., 
vous ctcs loin de compte. Day of rockcning, (i) jour m de rcglemcnt; 
(li) Lit: jour d’expiation. li e shall hair a day of reckoning, nous 
rcglcrons nos comptes un jour. The hour of reckoning, le quart 
d’heure de Rabelais. Drew: Short reckonings make long friends, les 
bons comptes font les bons amis, (b) Estimation f. To the best 
of my reckoning, autant que j’en puis juger; si je compte bu n. 
(c) Nan: (Dead) reckoning, estime / (du point); point estime, 
route / a l’estirne. To work out the ship's r., faire le point estime. 
By dead reckoning, a l’estime. Latitude by dead r., latitude estimee. 
To be ahead oj one's r., etre en avant de son estime. 2. (.It hotel) 
Note /; (at restaurant) addition /. F: A: Dutch reckoning, le 
coup de fusil; addition salce. 

reckoner ['rckonor], s. I. Calculateur, -trice, nunpteur, -cusc, 
chiffrcur, -eusc. lie is an accurate r., il caleule bien. 2. See 
HKADY-Rkt'KONKR. 

reclaim 1 [ri'kleim], s. Amendement m. Used only in the phr. F 3 ast 
reclaim, beyond reclaim, perdu a tout jamais ; qui ne se corrupt ra 
jamais, qui ne s’amcndeia jamais. 

reclaim*. I* v.tr. (a) Reformer, corngcT (<jii); civiliscr (des 
sauvagrs). 7 ’o r. s.o. to a sense of duty , ramener qn an devoir; 
redonner k qn le sens du devoir. To reclaim s.o. from vico, tirer, 
fane sortir, qn du vice. Reclaimed woman, idle icpentic. Reclaimed 
drunkard , iviogne qui s’est ressaisi. (b) IVfncher oil asset her (du 
terrain); gagner, prendre, (du terrain) sur l’eau; reinlre (un 
teirain) cultivable; asset her (un inarais); mettre (un marais) en 
valenr. Reclaimed land, terrain amende, (e) Fen: Apprivoiser 
(le faueon). (d) Ind: Regenerer (le caoutchouc, les huiles de 
graissage, etc.); rccuperci (un sous-produit). 2 . v.i. A: Ret lamer 
( against , conti e). 

reclaiming, v. =- iu:ci..\maiion. 

rcclaimablc [n'kleiinobl], a. I. (Of pers.) Corrigible; <jue l’on 
peut ramener dans la bonne voie. 2. (a) (Of land) Defi ichable ; 
assechable. (b) (Of by-product, etc.) Recup^rable. 
reclaimer [n'klcirn.irj, s. I. Reformateur, -trice (tie qn). 2. Defri- 
t ht ur in (de terrain). 

reclamation [rcklu'mei$(o)n], s. I. (a) Relorme /, correction / 
(de qn). (b) Retour rn au bien ; amendement rn. After their r.from 
barbarism , apres qu’ils eurcntihe airaches a la barbaric. 2. D^fnche- 
ment rn , dessechement rn (d’un terrain); ass^chemcnt rn, mise/en 
valenr (des maiais); regeneration / (du sol, du caoutchouc, des 
huiles de graissage, etc.); recuperation / (de sous-produits, etc.). 
3. Reclamation j. 

reclinate ['reklmct], a. Dot: (Organe) recline, 
recline in'klainj. I. v.tr. Reposer, appuyer, coucher (sa t£te sur 
qch.). To r. one's body, one's limbs, on sill., se reposer sur qih. 
2. v.i. Etre couch^, se reposer (on, sur) ; (of head) reposer, etre 
appuye (on, sur). To recline on a couch, etre etendu, rcster < 5 tendu, 
etre k demi couchc, sur un canape, 
reclose [ri:'kIo:uz]. I. v.i. Se refenner. 2. v.tr. Refcrmcr. 
reclothe [ri:'kIo:ud], v.tr. I. Rhabiller (qn). To r. oneself , lemettre 
ses vetements. 2. Fournir de nouveaux vetements i) (qn) ; remonter 
la garde-robe de (qn). 

recluse [ri'kluis]. I. a. (a) (Of pers.) Retir^ du monde; reelus. 
(b) A * A r. retreat, une retraite loin du monde. 2. s. Reelus, -use ; 
solitaire mf ; monial rn, -aux; anaehorete m. F: To live the life 
of a recluse, vivre en anaehorete ; sc cloitrer. 
reclusion [ri'klu:3(.})n], s. Reclusion/. 

recoal [rir'koul]. I. v.tr. Ri 5 approvisionncr (un navire) de charbon. 

2. v.i. Se rdapprovisionner de charbon. 
recock [riRkok], v.tr. Sm.a: R^armer (un fusil), 
recognition [rckog'ni$(;))n], s. Reconnaissance /. I. (a) Fact 
which has obtained general r., fait qui a £t£ reconnu de tous. (b) In 
recognition of . . ., en reconnaissance de. ... 2. lie teas given 
the r that is occasionally afforded the family tutor, on lui donnait la 
consideration qu’on accorde quelquefois au pr^cepteur. He received 
no r., on ne lui accordait aucune consideration. 3. To alter sth. 
beyond recognition, changer qch. au point de le rendre mecon- 
naissablc; d&igurer qch. He has altered past r., il n’est plus 
reeonnaissablc. He gave me a smile of recognition, il m’adressa 
un sourire de reconnaissance. Sign of recognition, signe m dc 
reconnaissance. 4. Phil: Recognition/, 
recognizable f'rekognaizobl], a. Reconnaissable. This author is 
scarcely r. in his last novel , on ne retrouve plus cet auteur dans son 
dernier roman. 

recognizance [ri'kD(g)nizons], s. Jur: I. Caution personnels; 
engagement m (par-devant le tribunal). To enter Into recognizances, 
donner caution; s’engager & comparaitre, a ne plus troubler 
l’ordre, etc. 2. Somme fournie k titre de cautionnement. 
recognize f'rckognaiiz], v.tr. Reconnaitre. I. (a) To recognize 
a government, s.o.'s rights, reconnaitre un gouvernement, les 
droits de qn. (6) Pred. To r. s.o. as king , reconnaitre qn pour roi. 
2. He knows he is wrong but won't r. it, il sait qu’il a tort mais ne 
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veut pas l’admcttrc, le reconnaitre. To refuse to r. one’s signature, 
refuser du reconnaitre sa signature; nier sa signatuie. To recognize 
a natural child, reconnaitre (comme sien) un enfant naturel. 
To recognize a poor relation, avouer un parent pauvre. 3 » ( a ) To 
recognize s.o. by his walk, reconnaitre qn & sa demarche. They 
recognized each other at once as brothers-in-arms , ils se rcconnurent 
tout de suite fiercs d’armes. I do not recognize you, je ne vous 
remets pas. (h) The duke recognized me, le due me ‘.alua, me fit 
un signe de connaissancc. 4. Connaitre. To recognize the truth 
whon one sees it, reconnaitre, connaitie, la vciite lursqu’on la voit. 
To be the first to r. a put, etre le premier a se rendre uimptc d’un 
fait, a saisir un fait. 5. U.S ■ (Of chan man of a meeting, of Speaker 
tn Parliament) To recognize a member, donner la parole a un 
membre. To be recognized, av'oir la parole. 

recognized, a. Reconnu, admis, acrepte, re<;u; (of manner, 
etc.) classique. The r. term, le tenne consacre. Com: Recognized 
agent, recognized merchant, agent l.viedite; comrner^ant patente, 
attitid. 

recoil 1 [ri'kml] v. I. (a) Rehondisscment m, detente j (d’un rcssort, 
d’un arc tuidu). ('•■) Recul m (d’une atme a feu); contrc-t oup rn, 
pl. contre-coups (d’tme explosion). See also bhaw. 0 , BLI-i-lu 1 2, 
si.int 1 2, WMjfjt 1 . 2. (ci) Mouvcinent rn dc recul , reculade / 
(b) Repugnant c / (from, pour); horreur/( from , del. 
recoil 2 , v.i. I, (a) (Oj how) Se detendre. OA (Of fire-arm) 

Reculer, repousser. 2. (OJ per\.) Reculer ( from, tlev ant); sc revolt cr 
(from, contie); avoir honeur (from, de). To rocoil from doing 
sth., reculer dev ant l’idee de faire qeli. ; se refuser a faire qch. 
The pen recoils from describing these atrocities , la plume se refuse 
& decrire ecs atroeiu'o. 3. (Of eiil, etc.) Retomber (on, sur); se 
retourner (on, sur, eontre) The scandal will r. on me, ce scandale 
ictombera, rciadliia, sur moi 4. Mil: Reculer, se replier (devant 
une attaque). 

recoiling, S. I. Redd m. 2 . Repugnance f (from, [lour); 
revolte/ (from, ». outre). A* ft or,, doing sth., icj ugn.mce a faire q^h. ; 
refus m de faiie qsh. 

recoin (n'koinj, e.tr Rehappi-r, nforulre (la monuaie). 
recoinagc [ri:'k;jined3l, c Refrappement in, refonte / (de la 
mormaie). 

recollect 1 f'rekolektj, ?. Ril.IJ: Kcd.llet m. 

recollect 8 [reko'lekt], I'.tr I. Sc lappcler (qeh.) ; se souvenir de 
(qch.) ; (se) remettre (qih., (pi). / don't r. you r name, votie num 
ne me revient pas. I dc i" recollect you, je ne vous remets pas. 
To r. hazing done sth., sc rappclcr avoir fait qch. As far as I recol¬ 
lect . . ., autant qu’il m’en souvienne. . . . 2. To recollect oneself, 
one’s thoughts, se reeuedlu. 

recollect 8 [ruko'lektj, v.tr. I. Assembler, rcumr, (des personnel, 
des choses) de nouveau; rallicr (des troupes). 2. A: ((assembler 
(son coinage); rappeler (ses espnts). 
recollection [rek//lekS(n)n], s. 1. Souvenir m, memoire /. To 
bring, recall, sth. to s.o.’s recollection, rappeler qeh. a la memoire 
de qn. It hr,night many recollections to my mind, cela revcilla chcz 
moi de nombreux souvenirs. I have some recollection of it, j’en ai 
quclquc souvenir. / have no r. of it, je n’en ui aumn souvenir. 

I have a dim r. of it, j’en ai gat do un souvcnii confus, un vague 
souvenir. My first r. is of being taken ter Bristol, rnon premier 
souvenir, e’est d’avoir ete emmene a Bristol. He has a very favour¬ 
able r. of you, d conserve, a conserve, dc vous un excellent souvenir. 
To the best of my recollection, autant que je nun souviens; 
autant que jc in’cn souvienne ; autant qu’il m’en souvient; autant 
qu’il m’en souvienne It has never occurred within my recollection, 
cela n’est jamais ariive de rnon temps 2. Recueillement rn (de 
Fame); iccollection /. 

rccollcctive freko'lektivj, a. Qui pent se souvenir, plein de 
souvenirs. R. memory, memoire retentive. After a r. silence he . . ., 
aprt^s un silence ou il rappolait ses souvenus, il. . . . 
recombine [rukundbam]. I. v tr. Recombiner (des Elements). 

2. v.i. (Of elements) Se recombiner, 
recommence [mko'mens], v.tr. & i. Recommencer (une tachc, 
etc.). It recommenced to rain, il se remit a pleuvoir; la pluie 
recomnienca. 

recommend freko'mend], v.tr. Recommander. I. To recommend 
s.o. to do sth., recommander, consedler, a qn de faire qch. / have 
been recommended (to conic) to you, on m’a adics.se il vous. My mother 
was recommended to try these pills, ces pilules ont ete iccommandees 
a ma mere. 2. (a) To recommend a candidate for a post, recom¬ 
mander un cam!iilat pour un cmploi. She has only her youth to 
r. her, elle n’a que la jeunesse pour elle. The hotel is to be recom¬ 
mended for its cooking, l’hotcl se recommande par sa cuisine. 
A book not to be recommended for young people, un livre a deconseiller 
pour les jeunes gens. Can you r. me a gardenerY pouvez-vous me 
recommander un jaidinier? / can r. him as a gardener, je vous le 
recommande comme jardinicr. ( b ) The jury recommended the 
murderer to mercy, les jures ont signe le recours en grace. 3. To r. 
sth. to the care of s.o., to s.o.'s care, recommander qch. aux soins 
de qn. To recommend one’s soul to God, recommander son ame 
a Dieu. Com: We r. this draft to your hind protection, nous recom- 
mandons cette traite A votre bon accueil. 
recommendable [reki/mendabl], a. I. (I.igne/ de conduite, etc.) 

recommandahle, conseillable. 2. (Personne /) recommandable. 
recommendation [rekomen'dci.S(d)n], s. Rccommandation /. 
I, To write in recommendation of sth., ecrire pour recommander 
qch. F: He carries his own recommendation with him, il porte son 
passeport sur lui. On the recommendation of . . ., sur la rccom- 
mandation de. . . . Letter of recommendation, lettre / de 
recommandation. Recommendation to meroy, avis 6mis par le 
jury en faveur d’une commutation de peine. 2. The recommenda¬ 
tions of the commission, les avis rendus par la commission. 
Stockbroker's list of recommendations, liste / de placements con- 
seillls par un courtier. 
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recommendatory [reko'mendatori], a. Recommendatory letter, 
lettre / de recommandation; lcttre recommandative, recom- 
mandatoire. 

recommender [reko'mendar], s. Recommandeur tn. 
recommission [ri:ko'mi$(3)n]. I. v.tr. (a) R*armer, armer de 
nouveau (un navire). ( b) Dormer k (un officier) un nouveau com* 
mandement; r*int*gier (un officier) dans les cadres. 2 . v.i. (Of 
ship ) R*armcr; rent re r en arrnemcnt. 
recommit [rnko'mit], v.tr. I* Renvoyer (un projet de loi) devant 
une commission. 2. Recornmander de nouveau, conficr de nouveau 
(sth. to s.o., qch. a qn). 3. To recommit s.o. to prison, renvoyer, 
r*int*grer, qn en prison. 4. Commettre de nouveau (un d*lit). 
recommitment [riiko'mitmont], recommittal [ri:k0'mit(3)l], s. 
I. Renvoi m (d’un projet de loi) devant une commission. 2. Renvoi 
(de qn) en prison ; nouvel emprisonnement (de qn). 
recompense 1 f'rckompens], s. I. Recompense / (for, dc). 
Jur: Sum granted as a r., sormne /r*muneratoirc. 2. D<klomrnage- 
merit m (for, de); compensation / (for, de, pour). As a r. for his 
trouble, pour pnx de ses peines. 3. Retribution / (for one’s sins, de, 
pour, ses p*ches). 

recompense 4 , v.tr. I. Reccmpcnscr (s.o. for his kindness, qn de 
sa bunte). 2. Dedomrnager (s.o. for sth., qn de qch.). 3. Com- 
penser, icparer (un mal, un dommage). 4. Payer de retour (un 
service); r*pondre A (l’affcction de qn). 
recompose [>i:kom'po:uz], v.tr. I. Ch: Recornposcr (une 
substance). 2. ltarianger (qch.). 3. (u) Calmer (qn) de nouveau. 
(b) To r. oneself to sleep, sc disposer tie nouveau a dormir. 
recomposition [ri:kompoV.iS(a)n], s. Ch: Recomposition/. 
recom^ound [ri:kom'paund], v./r. Ch: Recomposer, 
reconcilable [rckon'saitabl], a. I. (Of statement, opinion) Con- 
ciliable, accordable (with, avec). 2. (Of pers.) Reconciliable. 
reconcile ['rekonsail], v.tr. I. Rcconcilier (.v.o. with, to, s.o., 
qn avec qn); rcconcilier, rajustcr, raccornmoder, remettre bien 
ensemble, F: repapilloter (deux personnes). To become recon¬ 
ciled, se recomilier. To reconcile oneself with, to, s.o., se recon- 
t ilier, F: sc raccornmoder, uvee qn. 2. A: Se concilier, gagner 
(qn). 3 * Fee/ Recone 1 her (une eglise profan*e). 4. To reconcile 
s.o. to sth., faire accepter qch. ii, par, qn ; faire se tesigner qn a qch. 
To reconcile oneself to doing sth., to one’s lot, se cosigner a faire 
qch., k son sort. To r. oneself to one’s work, se lane k son travail; 
surmonter son aversion pour un travail. 5. Ajuster, arranger, 
mettre fin A (une quercllc). 6. Concilier, faire accorder (ties 
opinions, des faits). To r. an opinion with, to, another, concilier 
une opinion avec une autro. This situation cannot be reconciled 
with . . < cite situation ne saurait fitre conciliahle avec. ... To 

reconcile two points or view, mettre d’accord deux points dc vue. 

\ ou are trying to r. contraries, vous essay ez tie concilier les contraires, 
tie rendre cornnatibles les contraires. 

reconciled, a. 1. (Of pers.) Reconcile (with, to. avee). 1 
2. (Of fact) Concilia (with, to, avec). 
reconcilement ['rekonsailmont], s. I. Reconciliation f, rapproche¬ 
ment tn (de deux personnes). To establish a r. between enemies, 
r*tablir la concorde entre des ennemis. 2. Conciliation /, arrange¬ 
ment tn, ajustement m (d’un differend). 3. Coneihation (d’opinions 
contraires). 

reconciler ['rekonsaibr], v. Rfrotu iliateur, -trice, 
reconciliation [rekonsih'ci$(o)n], s. 1. -= recon ciLkMuNr 1. 

2. Fee : Reconciliation / (d’une eglise profaiu-e). 
recondite ['rckorulait], a. 1, (Of subject, knowledge) Abstrus, 
protond, mvst*iicux; (of author, style) obscur. 2. A: Cache a 
Ju vue. -ly, adv. D’une rnaniere abstruse; profondement, 
mysicneiisemcnt, obscur*ment. 

reconditeness f'rekondaitnos], s. Caracterc abstrus (d’une 
science); profondeur/, sens profond, sens cache (d’un ecrit, etc.); 
obscurhe/ (de style). 

recondition [ri:kon'diS(o)n], v.tr. R*novcr, lefaiie; remettre 
(qch.) a neuf, en *tat; remettre (une route) en etat de viabilitd. 
Reconditioned car, voiturc rcvis*e. 

reconditioning, s. Renovation/; remise / a ncuf, en etat; 
refection /. 

reconduct fn:kon'dAkt], v.tr. Rcconduirc (qn). 
reconnaissance [ri'konesans], s. Mil: Navy: Surv: Recon¬ 
naissance/, exploration /. To go on a r., alier cn reconnaissance. 
R. cruise, croisi*ie / de reconnaissance. Roconnaissanoo party, 
d*tachement m d’exploration. F: To make a r. before opening 
negotiations, explorer le terrain avant d’entamer des negotiations, 
reconnect [ri:ko nckt], T’./r. hi. I:.: etc: Reaccoupler; rebrancher 
(un cable, etc.). 

reconnoitre [rekf/n.Mtor], v.tr. I. Mil: Navy: Surv: Recon¬ 
noitre (le terrain). 2. Abs. Kaire uric reconnaissance; allcr k la 
decouverte; *clairer le terrain, la marche ; Surv: faire des travaux 
de reconnaissance. I or. as far as . . ., pousscr une reconnaissance 
jusqu k. . F: To r. with a vieiv to negotiations, examiner, 
explorer, le terrain en vuc de negotiations. 

reconnoitring 1 , a. En reconnaissance. R. party, detache- 
ment m en reconnaissance, detachcment d’exploration. R. vessel, 
eclaircur tn. 

reconnoitring 2 , r. Reconnaissance /. To go r., alier en 
reconnaissance, alier a )a decouverte. 
reconnoitrer freko'naitrnr], s. fidaireur m. 
reconquer [ri: koijkar], v.tr. Reconquerir (from the enemy, sur 
I ennemi). 

reconsider [ri:k«n sidnr], v.tr. I. Reconsiderer, consid*rer de 
nouveau, envisager dc nouveau, examiner k nouveau (une ques- 
reviser, revoir (un jugement). 2. Revenir sur (une 
decision). 

reconsideration [H:konsida'reiS(a)n], ». Examen m k nouveau ; 

reconsideration/; revision/ (d’un jugement). 
reconsolidate [rizkon'aolideit], v.tr. Reconsolider. 
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reconstituent [riikon'stitjuont], a. & s. Med: Reconstituanf (m). 
reconstitute [nVkDnstitjuit], v.tr. Reconstitucr. 
reconstitution [ri:kDnsti'tju:$(3)n], s. Reconstitution /. 
reconstruct [rirkon'strAkt], v.tr. I. Reconstruirc, rebatir (un 
Edifice, etc.); refaire (une com*die); rebatir (un roman, etc.). 
2. To r. the facts, a crime, reconstitucr les faits, un crime, 
reconstruction [ri:kon'strAk$(3)nl, s. I. Reconstruction /, 
refection /. Fin: Reconstitution f (d’une soci*t*). Economic and 
financial r., restauration *conomique ct financi*re. 2* Reconstitu¬ 
tion (des faits, d’un crime). 

reconstructive [rirkon'strAktivl, a. & s. Med: Rcconstituant (m). 
reconvention [ri:kon'ven$(3)n], s. Jur: Contrc-accusation /, 
pi. contre-aecusations ; contre-plainte /, pi. contrc-plaintes ; action 
reconventionnelle. 

reconvert [ri:k«n'v3:rt], v.tr. Rcconvertir. 

reconvey [ri:k«n'vci], v.tr. I. (a) Transporter (qch.) de nouveau. 

(b) Reporter (qch.) ; ramener (qn). 2. Jur: Retroc&ier. 
reconveyance [riikon'veians], s. I. Nouveau transport. 2. Jur: 

Retrocession /. 

recopy [rii'kopi], v.tr. Recopier. 

record 1 ['reko.-rd], s. I. Jur: (a) Enregkstremcnt m (d’un fait). 
Matter of record, fait enregistre (qui peut dtre cite coinine autorite). 
(Of judgment, fact) To be on reoord, 6trc enregisti£, Ctrc authen- 
tique. To put a resolution on reoord, consigner une decision. 
F: It is on reoord that . . ., il est fait mention, il C 9 t lapporte, 
dans 1 ’histoire quc. . . . U.S: F: To put oneself on record, 
s’assutcr une place dans l’histoire. To put onoseir on rocord, 
to go on record, as a froe-trader, se declarer partisan du libre- 
^change. (b) Record of a court, feuille / d’mulicncc. To travel 
out of the record, (i) statuer d’api^s un motif non articule, ou 
sur une demantle non formulae; (ii) F: sVcarter de son sujet. 

(c) Role m des minutes. Rocord of evidence, pioc^s-verbal m, 
pi. proems*verbaux, de temoignage. (d) Minute / (d’un acte, d’un 
jugement). 2. (a) Note /, mention /. To make, keep, a reoord of 
an observation, faire une note d’une obsenafion; noter une 
observation; inscrire une obser\ation sur un registre. To keep 
o r. of road accidents, proc&ier an recensement des accidents de la 
circulation. On the basis of such records . . ., an moycn des elements 
recenst's. . . . Com: To be shown only as a rocord, ne figurer que 
pour memoire. / can find no r. of it, je n’en trouve nucune mention. 
(b) Registre tn. Record of attendances, registre de presence. His r. 
of attendances is bad, il ne figure piesque jamais au registre de pre¬ 
sence. 3. pi. Reoords. (a) Hist: etc: Archives /, registres, 
annalcs/, memoires tn, actes tn, Ventures/. Com: Archives. The 
earliest records extant, les plus lindens documents qui nous soient 
parvenus. The Publio Reoords, les Archives nationales. Keeper of 
the Records, archiviste m, greffier m. Ofiicial record(s) of a society, 
bulletin officiel, organe officiel, d’une society. Reoord office, 
(i) Jur: grefre nr, (ii) bureau tn ties archives; les Archives. The 
regimental records, l’historique tn du regiment, (b) Navy: Feuillcs/ 
de tir. 4. Monument tn, document tn, souvenir tn, marque/, signe tn 
(de qch.). 5. Carricre/, dossier m, antecedents mpl (de qn). Servioe 
record, iftat tn de service. He has a good r., ses t^tats dc service sont 
bons. An employee’s, au officer's, good r., les bonnes notes d’un 
employe, d’un officier. His past reoord, (i) sa conduite passee ; sa 
conduite dans le passtj; (ii) (of employee, etc.) ses bonnes notes. 
Police record, criminal record (of s.o.), easier tn ludieiaire. Entered 
in the police r., inserit au easier judiciaire. The Criminal Records 
Office, l’Identit< 5 /judiciaire. To have, show, a clean rocord, avoir, 
presenter, un easier judiciaire intact, vierge. To hate a very bad r.\ 
avoir un dossier lourdement charge. 6. Sp: etc: Record m. 
World record, record mondial. To achier'e a r., <Rabhr un record. 
To break, beat, the record, battre le rccoid. Two records fell, 
deux records ont etc battus. To hold a rocord, detenir un record. 
Record-holder, rccordman tn, pi. rccordmen; detenteur tn du 
record. Speed r., recoid de vitesse. Attrib. Ind: Record output, 
production/, rendement m, constituant un record. At reoord speed, 

(i) k une vitesse record ; (ii) F: k toute vitesse. 7. (a) (i) Disque in, 

(ii) cylindre m, rouleau tn (de gramophone). The wax record, 
la cire. Mother record, matrice / de reserve. Record-cutter, 
aiguille f k graver; style tn (d’enregistrement phonographiquc). 
Music on (gramophone) records, musiejue enregistree. To listen to 
records by . . ccouter des enregistrements par. . . . Record 
library, discotheque /. See also CAst 2 2. (b) Cin: Enregistrcment m 
(du son). Sound-and-picture record, photo-phonogramme tn. 
(f) U.S : — Music-Rou. 2. 

rceord* [riknirdj, v.tr. I. (a) Knregistrer (un fait); consigner 
(qch.) par ecrit; prendre acte de (qch.); minuter (un jugement, 
etc.). 1 he result is worth recording , le r&mltat inerite d’etre signal^. 
***** f ccor ded to have built this church in 1270, 1’histoire attestc 
qu il eleva cette eglise en 1270. He already has several convictions 
recorded against him, son easier judiciaire est d6jA tr£s charge 4 ; 

\ ; a dej 4 piusicurs condamnations k son actif; il est d<jA 
titulaire de plusieurs condamnations. ( b) Relater, narrer, rapporter 
Fivy records how . . ., Titc-Live raconte, nous dit, que . . .; 

I ite-Dive rapporte que. ... (c) This stone records a famous 

P ,erre perpetue la memoire d'une bataille cettbre. 

(d) (Of instrument) Knregistrer, marquer (qch.). The thermometer 
records ten degrees, le thermometre marque dix degres. (e) Adm: Re¬ 
censer (des fails, etc.). 2. hit: (Of bird) To record its song, abs. to 
record, chanter doucernent. 3. Knregistrer. (a) Photography cannot 
out r. the features accurately, la photographic ne saurait enregistrer 
la physionomie autrement qu’avcc precision, (b) (On gramophone) 
Knregistrer (une chanson, etc.). Abs. Singer who records for Pathi , 
chanteur m qui enregistre pour les disques Path*. (With passive 
/orce) The piano does not reoord well, le piano nc se pr*te pas bien 
a 1 enregistrement. 

recording 1 , a. 1. The recording angel, 1 ’ange m qui tient 
le registre des actes de chacun. Recording official, agent charg* 
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du rccenscmcnt. 2, (Instrument) enregistreur. Recording tacho¬ 
meter* tachymfctre enregistreur. See also thermometer. 

recordings s. I. (a) Enregistrement m; consignation j par 
ecrit. (6) Narration/, relation/, (e) Adm: R. of accidents, recense- 
ment m des accidents. 2. Gramophones: Automatic r. of sounds , 
enregistrement, phonographic /. Wax recording, inscription / sur 
circ. Electric r., enregistrement Alcctrique. Recording needle, 
aiguille / A graver; style rn. Cin: Variable density recording, 
enregistrement A dcnsitA variable. Variable width recording, enre¬ 
gistrement A densite constante. Sound-and-picture recording, 
enregistrement phono-visuel. Recording-room, central tn d’en- 
registrement. See also VAN 4 2. 

recordable [ri'korrdabl], a. I. Dignc d’dtre rapporte, digne de 
mention. 2* Knregistrable (sur le phonographe, etc.). 

recorder [n'korrdar], s. I. Jur: Recorder rn. (Barrister nomme 
par la Couronnc pour rernpfir dans certaines villes les fonctions 
de juge au civil et au crimincl. II pi Aside les sessions trimestricllcs.) 

2. {a) Celui qui consigne un fait par dent. He ?ms a faithful r. 
of what he saw, il transcrivait fidftlcment ce qu’il voyait. (6) Archi- 
viste m ou greffier m. (c) Navy: Secretaire m des feuilles de tir. 

3. (a) Artiste mf qui enregistre (sur disques). ( h ) Appareil enre- 
gistreur; enregistreur m, compteur m. Drum recorder, tambour 
enregistreur; tambour inscripteur. Aut: Distance recorder, 
enregistreur de distance. See also spekd-rkcukdeh, timl-hh-ordeh, 
trip 1 1, voltage. Cin: Sound recorder, appareil d’enrcgistrernent 
du son. 4. Mus: A: Flageolet;/?. 

rccordcrship [ri'koirdorSip], s. I. Fonctions fpl ou charge / de 
“recorder.’* 2 . Charge d’archiviste ou de grefher. 

recork [rii'km/’k], v.tr. Rehoucher (unc bouteille). 
recorking, s. Rehouchage in. 

recount 1 [n'kaunt], v.tr. Racontcr (sth. to s.o., qch A qn). 
recounting, s. Racontage m. 

recount 4 [rii'kaunt), s. I. Recomptage in ; nouvelle addition. 
2. Nouveau dcpouillcmcnt du scrutin (cn cas de majority tres 
faible a une election). 

recount* [rii'kaunt], v.tr. Recompter; compter de nouveau (les 
votes, etc.). 

recoup [ri'kuip], v.tr. I. Raequiltcr, dedommager (qn). To recoup 
s.o. (for) his losses, dedommager, indemniser, qn de scs pertes. 
To recoup oneself for one's losses, abs. to recoup, se recuperer, 
se dedommager, se rattraper, de ses pertes. To sell at a low price 
and r. oneself by huge sales, vendre A has prix et se rattraper, se 
sauver, sur la quantity. 2. Jur: DAfalquer, faire le dccompn 
de (qch.). 

recoupment [ri'kurpm.ant], 5. I. DAdommagement m. 2. Jur: De¬ 
falcation j, decompte m. 

recourse [ri'koirs], s. I. Recouis in. To have recourse to sth., 
avoir let ours a qch.; rccourir a qch. To have r. to fraud, avoir 
lecours a la fraude ; user de moyens frauduleuw R. to arms is 
open to us, la voie des armes nous est ouverte. See also law 1 4 . 

2. Fxpcdient in. 3. Fm: Jur: To have recourse to the endorser 
oi a bill, avoir recours contte l’endosseur d’un efTet. Endorsement 
without recourso, endossement m A forfait. To reserve right of 
recourse, se rAseivcr le recours. 

recover 1 [ri'kAvar], s. — recovery 4 . 

recover 2 [ri'kAvar], v.tr. I. ( a ) Recouvrer, retrouver (un objet 
perdu); retrouver (son appetit, sa voix). / went to r. my umbrella , 
je suis alle reprendre mon parapluie. To r. a drozvtted man, lepecher 
un nove. Iiul: To recover by-products from coal, recouvrer, 
rArupAier, recueillir, captor, des sous-produits de la houille. 
Mil: Recover armsl replacez I’armc 1 ( b) To recover one’s 

breath, one’s courage, reprendre haleine, repiendre courage. 
To recover one’s senses, to recover one’s reason, reprendre scs 
sens; rentrer dans son bon sens ; recouvrer sa raison. To r. one's 
taste for sth., reprendre gout a qch. To recover consciousness, 
leprendre ses esprits, scs sens; rcvenn A soi. I am recovering 
my strength , mes forces me icviennent. 2. Regagner (de 1 ’argent 
perdu, I’affection de qn); recouvrer, regagner, rentrei en possession 
de (ses biens); icntier dans (ses droits, ses dAbours); recouvrer, 
m upeier, faire rentrer (une creanre) To r. one's money , rattraper 
son argent. To r. money advanced, rentrer dans ses avanccs. To 
recover one’s (fallen) fortunes, se refaire une situation, une fortune. 
Gaming: To recover one’s losses, se racquitter, F: se raccrocher. 
To rocover lost time, rattraper le temps perdu. To rooover lost 
ground, reprendre du terrain perdu ; se rattraper. He is recovering 
his authority, his credit, son autoritA, son credit, se raffermit. 
To recover a lost advantage, reprendre le dessus. Having recovered 
hts liberty he travelled, rendu A la liberie, il voyagea. To recover 
sth. from s.o., reprendre qch. A qn; recouvrer qch. des mains 
tie qn. To reoover land from the sea, reprendre du terrain sur 
la mer. France recovers Alsace, la France lecupftre rAlsace. 
Jur : To recover damages from s.o., obtenir des dotnmages-intercts 
de qn. Abs. To recover from s.o., se faire dedommager par qn. 

3. To recover s.o. ( from a fainting-fit, etc.), faire revenir qn a soi; 
rimener qn a la vie. 4. To recover one’s health, v.i. to recover, 
guerir; recouvrer la santA; se retablir; revenir A la santA. I am 
waiting till I have recovered my health, j’attcnds le retablisscment 
de ma santA. To recover from an illness, se rcinettre, rAchapper, 
guerir. d’une maladie; se rAtablir. His son, who is recovering from 
a severe illness, son Fils, convalescent d’une grave maladie. The 
patient is recovering, le malade reprend, P: se requinque. To be 
quite recovered, At re tout A fait remis, guAri, rAtabli. He has only 
just recovered, il relAve de maladie. To reoover from the effects 
of a war, A: to recover the effects of a war, se remettre des effets 
d’une guerre. To reoover from one’s astonishment, revenir, se 
remettre, de son Atonnemcnt. To r. from an alarm, se remettre 
d\me alerte. To r. after a ( business ) failure, se remettre, se relever, 
d’une faiilite. Prloes have reoovered, les cours se sont relevAs. 
5* To reoover oneself, abs. to reoover, se remettre, se ressaisir. 


He nearly fell, but managed to r. himself, il faillit tomber, mais so 
ressaisit, mais se redressa aussitot. To recover one’s balance, 
recouvrer, reprendre, retrouver, son Aquihbre. To r. one's legs, 
(i) se remettre sur pied; se redresser; (11) se ressaisir (quand on 
est sur le point de tomber). The car swerved but recovered itself, 
la vuiture a embarde, mais s’est retablie. 6. RAparer (une erreur). 
7 * («) Fenc: To recover sword, abs. to rocover, reprendre la garde ; 
se remettre en garde (aprAs la botte). ( b) Row: To recover the 
oars, abs. to recover, ramener les avirons ; revenir sui I’avant. 
recover 8 , re-cover [rir'kAvar], v.tr. Recouviir; couvrir de 
nouveau; regarnir (do. mcubles). Av: Reentoilei (une aile, 
etc.). 

recovering, re-covering, s. Rccouviagc m, iccouvrement m ; 
rAcntoilage m. 

recoverable [n'kAvarabl], a. 1. Recouvrable, recuperable. 
2 . (Of pers.) CjutTissabk*. 

recovery [ii'kAvoriJ, s. I. Keco.ivrement m (d’un objet perdu). 
Ind: Recovery of by-products irom coal, rAcupAration / des 
sous-produits de la houille. Heat recovery, recuperation de la 
ehaleur. 2 •Jur: l< oj payment made by mistake, rApAtition / d’indu. 
Action for reoovery of property, (action / en) ievendication /; 
rAintAgtande /. Recovery of damages, ohtention / de dom- 
mages-inteiets. 3. (a) RAtablisseiva-nt m, guenson / (de qn). 
The patient is making a good recovery, is on the way to recovery, 
le malade est on bonne vme de guerison, est en bon tram, lie /..f 
made a good r., il s’est bien refait. To be past recovery, Atrc dans 
un etat desespere; etre condamne (par les medeems). The loss is 
past r., la perte est irremediable, (ft) Rcdresscmcnt m (Aconomique, 
etc.); lelcvement in, lepnse / (des alhuics). Trade recovery, 
industrial rocovery, reprise Aconomique. R. of prices, of interna¬ 
tional credit, rcpiixo des eouis, du credit international. An obstacle 
to /., in obstai le a tout essai de ledressement. Hist: The 
recovery on the Marne, lc redressement de la Marne. (Of tennis 
play . r, etc.) To make a brilliant recovery, se icasaisir, sc raccrocher, 
brillainment. 4. (a) Fenc: Remise / en ganie; letour m A la 
position di garde, (ft) Row. Retour sur 1 ’avant ; le degage, 
recreancy [ lekiionsij. s. I. Lfichete/. 2. Apostasie/. 
recreant ['reknont]. Lit: 1, a. (a) Lache. (ft) rnfidAle. 

2. s. (a) l^ache m. (ft) Rene gat m, traitre in, apostat m. 
recreate 1 [Vekneit], v.tr. RAcreer, divertir, distrairc (qn). To. 
recreate oneself, se lecieer, se divcitir (with c arJ s en jouant aux 
cartes). 

recreate 2 , re-create [rirkri'eitj, v.tr. Reereer; cieer (qch.) de 
nouveau. 

recreation 1 Irekn'ci^^n], Recreation /, divertissement m, 
distraction /. delassement rn. Inmccnt r., amusements innocents. 
A fezv moments of r., quelques moments de detente /. 

rccre'ation-ground, s. 1. Sch: Cour / dc rAereation; le 
preau. 2. 'iVirain m de jeux. 
recreation" [ii:krrei)i(o)n], Nouvelle Lieation. 
recreative [ rekrieitiv], a. RAciAatif, ihvertissant. 
recrement ['rekrirn.uit], s. Physiol: RreiAment tn. 
recriminate [n'knmincitj, r 1. Reermuner. 
recrimination [nkrimi'nci^.OnJ, y. RAerimination /. 
recriminative [n'kriminativ], recriminatory [ri'krimindtari], a. 

Rccriminatoirc; rAcriminateur, - trice, 
recross [rifkros], v.tr. I. Rttrawiser; tiaveiser de nouveau (une 
rue); repasser (une nviftrc). The train recrosses the 'Thames, le 
train passe une seconde fois sur la Tamise. 2. Reiroiser (ses mains 
sur sa poitrinc, etc.). 

recrudesce [riikru'des], v.i. (Of wound, sore, etc.) S’enflammer de 
nouveau; (of fever, etc.) reprendre; (of public disorders, etc.) 
renaitre, reprendre. 

recrudescence [ri:kru'des(a)ns],r. Recrud scene of. R. of activity, 
regain tn d’activite. The r. of lii'il disorder, la recrudescence des 
troubles civils. 

recrudescent fri:kru'des(a)mj, a. Reciui.escent. 
recruit 1 [ri'kruit], s. Mil: Recrue /, conscrit in. A raw recruit, 
une rccrue mal degrossie ; F: un bleu. The young recruits, F: la 
bleusaille. Hecruit drill, ecole / du soldat. To go through the 
r. stage, faire ses classes. F: To make many recruits for a party 
among . . faire de nombreuscs iconics poui un parti dans. . . . 
recruit 2 , v.tr. I. (u) Recruter (une ainiee, des troupes, des par¬ 
tisans); racoler (des homines pour 1’armee, pour la marine); 
apporter des reerues A (une societe, un parti). Cavalry officers are 
largely recruited from among the old nobility, les ollicicis de cavalerie 
se iccrutent pour une bonne part dans la vieille noblesse. To r. a 
party from the people , recruter un parti pairni le peuple. The new 
party teas largely recruited from the middle classes, le nouveau parti 
faisait de nombreuses reerues dans la bourgeoisie, (ft) To recruit 
supplies, sc rcapprovisionner. 2, Restaurer (la sante); remettre, 
remonter (qn). To recruit one’s health, ono’s strength, abs. to 
recruit, restaurer sa sante; se restaurer, se remettie, se refaire, 
se rcticmper; repiendre des forces; repatcr ses forces. 

recruiting, s. -■ rfcruiiment. Recruiting-agent, agent m de 
recrutement; recruteur m. Mil: Recruiting board, conseil in de 
revision. Recruiting-officer, -sergeant, ollieier recruteur; sergent 
recruteur; racoleur m. Reoruiting station, bureau m de 
recrutement. 

recruiter [ri'kruitor], s. Recruteur in. 

recruitment [rrknutmont], s. I, Recrutement m (de troupes, 
etc.); racolagc m (d’hommes pour l’armee, la marine). 2. Repara¬ 
tion / (des forces) ; rAtablissemcnt in (de qn). / am in Brighton 
for r., je suis A Brighton pour me remettre, F: pour me requinquer. 
rectal ['rekt(a)l], a. Anat: Med: Rectal,-aux; du rectum. Reotal 
injection, lavement m. -ally, adv. Med: (MAdicament introduit) 
par l’anus, par le rectum. 

rectangle [Vektapgl]. I. r. Rectangle m ; F: carrAlong. 2.a.Reot- 
anglt idangle, triangle m rectangle. 
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rectangular [rek'taggjutar], a. Rectangulaire, rectangle; ortho¬ 
gonal, -aux ; a angle droit. 

rectangularity [rektaggju'lariti], s. Rcctangularite /. 
rectifiable ['rektifaiabl], a. Rectifiable. 

rectification [rektifrkeiS(.i)n], s. I. Rectification f, redresse- 
inent in (d’une erreur, etc.). 2. Dist: Rectification (de l’alcool, etc.). 
3. (a) Geom: Rcctifuation (d’une couibe). ( b ) ELK: Redrcsse- 
rnent, rectification (du courant alternatif). Half-wave rectification, 
rcdiessernent par dcmi-alternances. Grid rectification, rectification 
par grille. 

rectifier ['lektifaiar], s. I. (Pers.) Rectilicateui, -trice. 2. (Appa¬ 
ratus) (a) Dist: Rcelificatcur. Oil rectifier, purificateur m d’huile. 
(b) El: Redresseui m, rcclificateur (de courant); pennutatrice/; 
soupape / ^let trique ; clapet m (de courant). Mechanical rectifier, 
icdresseur met unique. Copper-oxide rectifier, redresseur a l’oxyde 
de cuivrc. Mercury rectifier, con\eitisseur in , redresseur, a vapeur 
dc rncrcuie. Filament rectifier, redresseui a vide. Rectifier vacuum 
tube, tube icdresseur. Rectifier station, poste m de redressement. 
rectify 1 'rcktif.n], v.tr. I. (a) Rectifier, coiiiger (un uilcul, une 
erreur) ; iepai cr (un oubli, une erreur). Mistake that can be rectified , 
erreur reparable, Book-k: To rectify an entry, modifier, rectifier, 
unetVrituie. ( h ) Dist: Rectifier, deflegmer (l’alcool). 2. (rt) Geom: 
Rectifier (une courbe). (b) El.PI: Rcdrcsser (lc couiant alternatif). 

rectified, a. Revtilie; coirige; redr esse. Rectified alcohol, 
alcool reelili^. Pd: R. current, couiant redrcssc. 

rectifying 1 , a. Reetifkutif, redresseur. W .Tel: R. derue, 

systeme redresseur. See also commutator, valve 1 3. 

rectifying 2 , S. I. Rectification/, redressement in. 2. Dist: Rec¬ 
tification, dellegmation J (de 1 ’alcool). Rectifying column, 
eolonne/ a deflegmer ; 1 olonne de dellegmatjon. 
rectilineal [lekti'lim.-d], rectilinear [rckti'liniar], a. (Tri¬ 

angle m, etc.) rcetiligne. Phot: Rapid rectilinear lens, objectif m 
rcclilin&iire. Wide-angle roctilinear lens, rcetiligne in grand 
angulairc. 

rectitude ['rektitjuid], s. Rectitude / (de conduite); droiture / 
(dc t.wactcrc). 

recto f'rekto], s. Typ * Recto in (de la page), 
rcctocelc f'rektosi:!], 5. Med: Rectoicle/; heinie/du rectum, 
rector [rektor], s.m. I. (</) Ch. of Ping: Kcel^siastique prepos6 ^ 
l’administration d’une paroisse et titulairc du benefice et de la 
dime. Lay rector, titulaue seculier d’un benefice (le prepose ctant 
alors le vicar), (b) R.C.Ch: Cure. 2. (a) Recteur (d’une universite, 
d’un college de jesuites). (b) Scot: Direction (d’unc <$cole 
secondau e). 

rectorate ['rekt.net], 5. Re< torat in. 

rectorial [lek'tmial], a. Reetoial, -aux ; de recteur. Scot: Rec¬ 
torial election, Election / du recteur (par les Itudiants; occasion 
d’hostilifds pour rirc t1 de chahut). 
rectory ['rcktori], >. Etc: Presbvtcre m, cure/(du ret tor, q.v.). 
rectrix, pi. -ices ['rektnks, -isi:z], s. Orn: Penne rectrice; 
rectrice f. 

rectum ['icktom], s. Atiat: Ret turn in. 

recultivate [ri:'k.\ltiveit], v.tr. Uemettre cn valeur, cn cultuic 
(des terres, un champ). 

recumbency [ri'kAmhonsi], s. Position couchtc. 
recumbent fri'kAmhmt], a. Couche, etendu. Recumbent figure 
(on tomb), gisunt m. Gcal: Recumbent fold, pli couche. 
recuperate [n'kju:p.>rcit]. I. V.tr. (u) Rernettre, retablir, guerir 
(qn). (b) hid 1 To r. icaste heat, iccupercr la chaleur perdue. 
2. v.i. Se remettie, sc ictahhr, se rtfaire; teprendre des forces; 
guerir. lie had gone to the South of France to r., il etait all£ dans 
lc Midi pour at hever de se retablir. 
recuperation |nkju:p.VrciS(o)n], s. I. (Of pers .) Retablissemcnt in, 
guenson /. 2. Ind: Recuperation /; regeneration / (de la 

t haleur, etc.). 

recuperative [ri'kjuipArativ], a. I. (Pouvoir) de retablissemcnt. 

2. (Remade) restauratif, reparateur, r^g^nerateur. 
recuperator [ri'kju:pAreit«>r], s. 1. hid: Recup^rateur m, 

1 c-generateur m (de pertes d eneigie, etc.). 2, Artil: Keeuperateur. 
Spring recuperators, oil recuperators, recuperateurs a ressort, 
a huile. 

recur [ri'karr], v.i. (iocurred; recurring) I. (a) Revenir (to a 
subject , etc., a, sur, un sujet, etc.). (/>) To r. to an expedient, recounr 
a un expedient. 2. (a) (Of idea, event, etc.) To r. to the memory, 
revenir, se rclraccr, a la memoire. (b) (Of question, event, etc.) Se 
reproduire, se Jenouveler; revenir, reparaitre; (of occasion) se 
representer. Keithal that recurs every ten years, fete / qui revient 
tous les dix ans. (r) Mth: (Of figures) Se repioduire. 

recurring, a. (a) Penodique; qui revient. Oft-recurring, 
ever-recurring, qui revient sou\ent, sans cesse. Ever-r. quarrels, 
queielles sans cesse renaissantes. ( b ) Mth: Recurring series, s^rie 
recurrente. Recurring decimal, fraction decimale pdriodique. 
recurrence [n'kArans], s. I. (a) Retour m (to, a). There teas no 
r. to this matter, on n’est pas revenu sur ce sujet. ( b ) Rccours in 
(to, &). 2. Reapparition/, rcnouvellement in, rctour, reproduction f. 
Med: Recuirence / (d’unc fuH'rc); reeidive / (d’une maladie 
inicctieuse). The frequent r. of these attacks, le retour frequent 
de ces acc£s. To be of frequent recurrence, revenir frlqucmment. 
To prevent the r. of the ciil, eviter le retour du rnal. 
recurrent [ri'kAiont], «. I.Anat: Rot: Recurrent. Anat: R. ar¬ 
tery, s. recurrent, (artt v rc) tecurrente /. 2. Penodique ; qui revient 
souvent. R. expenses, dejurises / qui reviennent plriodiqucment. 
Med: Recurrent fever, fievre / periodique. R. bronchial catarrh , 
bronehite / a repetition. Mth : Recurrent series, serie recurrente. 
recurvate fii'korrvet], a. Nat.Hist: Recourbf*. 
recusancy ['rekjuzansi, ri'kjurzonsi], s. I. Eng.Hist: Refus m (de 
la part des catholiqucs) d’assister & l’office divin dans une ^glisc 
anglicane. 2. Opposition/opiniatre une autorit^, & un ordre). 
recusant ['rekjuzant, ri'kjuizantj. 1. s . Eng.Hist: Catholique mf 


qui refusait d’assister a l’ofiice divin dans une Iglisc anglicane; 
recusant, -ante. 2 . a. & s. Dissident, -ente; r^fractaire (mf) 
(against, ^). 

rccut [rii'kAt], v.tr. Recouper; retailler (une lime); rafraichir, 
aviver (une arete, etc.). 

recutting, s. Retaillage in. 

red [red]. I. a. (rodder; reddest) (a) Rouge; (deep) pourpie. 
Red lips, levies rouges, vcrmeilles. Red eyes, yeux rouges, brailles. 
Red hands, (1) mains / rouges; mains dc blanchisseii.se; 
(ii) Lit: mains teintes dc sang. Hands red with the blood of martyrs, 
mains trcmpecs dans lc sang des martyis. Lit: Red battlo, combat 
sanguinairc, sanglant, meurtrier. Red vengeance, vengeance 
sanguinaire, sanglante. The red hat, le chapeau rouge (d’un 
cardinal). Rod ribbon, (1) Hist: ruban in rouge (de PC)rdre du 
Bain); (ii) Ich: E: cepolc m, ruban. To turn, go, red, (of thg) 
rougir ; (of pers.) icugir ; devenir rouge ; (of sky, etc.) rougcoyer. 
To turn red and pale by turns, rougir ct palir tour a tour. To become 
red with anger, rougir dc coleie; sc facher tout rouge. To blush, 
flush, red, devenir (tout) lougc. Suddenly she stopped, and Jur checks 
burned red, elle s’aneta tout a coup, et ses joues s’empourprerent. 
Her checks burned redder and redder, elle rougissait de plus en plus. 
F: Red as a peony, as a turkoy-cock, as a boiled lobster, rouge 
coniine une pivoinc, coniine un coq, comme une tomate. It’s like 
a red rag to a bull, e’est lc rouge pour les taureaux. It's like a red 
rag to him, it makes him see red, >1 voit rouge quand il entend dire 
cela. P': We must mark that in red letters, il faut fairc une croix 
ii la chcminee. See also hld-lliT i n. Cu: Red moat, (i) viande 
saignante ; (ii) (viande de) boeuf in. Geol: Red granite, red marble, 
granit in rose, rnarbre in rose. Geog: The Red Sea, la Mer Rouge. 
Art: Red chalk, sanguine f, lubrique /. Sketch in red chalk, 
esquissc f a la sanguine; sanguine /. Ecc: Red mass, incsse f 
rouge; messe du Saint-Espnt. See also admiral 2, all-rfd, 

ANTIMONY, AKSENIC 1 , HARK 1 I, CAMPION, CENT I, COBALT, COPPER 1 I, 
('ROSS 1 I, CURRANT I, LNfelUN 1, FOG 2 I, HERRING, INDIAN 2, IRON 1 I, 
LANE I, LIGHT 1 2, MUI.IEI 1 2, OCTIRF. 1 , PAINT 2 3, PAR 1 RIDGE, PHOS¬ 
PHORUS, RATTLE 1 I, SANDERS, SANDSTONE, SOLDIER 1 4, SULPHIDE, 
VITRIOL i, ZINC 1 i. (b) (Of hair ) Roux. A red beard, une barbe 
rousse. Red Max, P: Max le Rouquin. See also dffr, fox 1 i. 
(c) Pol: Rouge ; de 1 ’extrGme gauche. Red government, gouvernc- 
ment m des (iaut lies. The red flag, lc drapeau rouge. Tho Red Flag, 

1 ’Internationale f. F: A red-shirt, un anarchiste. F: Tho red 
peril, (i) l’anarchisme m; (ii) le bolchcvisme. 2. a. & s. (a) (In 
Fr. a.inv.) Cherry red, rouge cerise. Pillar-box red, rouge dtapeau. 
Firry red, rouge feu. Ycllozvish red, rouge orangd. Art: Titian red, 
blond v^nitien. (b) Ind: Venetian red, English red, colcotar m. See 
also Adrianople, ulood-rfd, brick-red, orange 1 3 , Turkey red. 
3« s. ( a ) Rouge m. Dressed in red, habille de, cn, rouge. The red 
and white of her complexion, son teinf de Its ct dc rose. P': The red, 
white and blue, la marine anglaise. (b) Pol: (Pers.) Rouge inf. 
(c) Bill: The red, la bille rouge, (d) U.S: F: To be in the red, 
avoir une balance deficitaire. To como out of the red, se solder 
par un benefice, -ly, adv. (Briller, etc.) avec un eclat louge. 
'red-'bearded, a. A la barbe rousse. 

'red 'biddy, s. P: Vm rouge corse d’alcool denature, 
'red-bine, s. Bot: Houblon m rouge. 

'red-bird, s. Orn: 'Fangara m rouge; cardinal m d’Amerique. 
'red-'blind, a. Med: Atteint d’ancrythropsie. 
'red-blindness, s. Med: Ancrythropsic/. 

'red-blooded, a. (Of pers.) Vigoureux, robustc. 

'Red-Book, s. (AIrnanach) nobihaire m\ annuaire m de la 
noblesse. 

red 'box, s. Cofirct recouvcrt de cuir rouge dans lcquel lc* 
rninistres serrent lci..s documents d’fvtat. 

'red-'breasted, a. Orn: A gorge rouge. 

'red-cap, s. Mil: P: Soldat m de la police militaire. 

'red-eye, s. I. Ich: Rotengle m ; gardon m rouge. 
2 * U.S: P: Whisky m. 

'red-eyed, a. I, Aux yeux rouges. 2. Aux yeux erailles. 
'red-faced, a. Rougeaud, rubicund, sanguin. A big r.-f. 
fellow, un gros rougeaud. 

'red-fish, s. 1. (a) Sautnon in male a lYpoque du frai. 
(b) Com: Saumon. 2. Hougct coinmun. 

'red-gum 1 , s. Med: Strophulus in ; feux mpl de dents. 
'red-gum 2 , s. Bot: I. Gomme-r^sine / rouge. 2 . Red-gum 
(tree), eucalyptus resineux. 

'red-haired, a. Qui a les chevcux roux; roux, /. rousse; 
P: rouquin. 

'red-'handed, a. I, Qui a les mains rouges de sang. F: To 
bo taken, caught, rod-handed, etre pm sur lc fait, en flagrant delit; 
F: fitre pris sui le tas ; etre pris la main dans lc sac. 2. Z: (Of 
certain monkeys ) A mains rouges. 

'red-'hat, s. Mil: I*: Oflicier m d’etat-major. 

'red-'headed, a. I. -= red-haired. 2. Orn: Z: A tfite rouge, 
'red-'heat, s. (Temperature / du) rouge. Metall: Chaude / 
rouge, chaleur/rouge. See also heat 1 i. 

'red-'hot, a. I. Rouge; chaufle au rouge; port^ au rouge; 
rougi au feu ; d’un rouge ardent. 'To make sth. red-hot, porter qch. 
au rouge. See also poker 1 4. 2. F: (Of pers.) Ardent, violent. 
Red-hot Radical, ardent radical; radical a tous crins. Red-hot 
enthusiasm, enthousiasme chauffe a blanc 

red lead [led], s. Minium m ; mine anglaise. Red-lead ore, 
plomb m rouge. 

'red-legged, a. Orn: Z: Aux pattes rouges, aux pieds rouges. 
See also crow 1 i, partridge. 

'red-leg(s), s . Orn: 1 . ~ red-shank(s). 2 . Maubdche f 
violette. 3. Perdrix / rouge. 

'red-letter, attrib.a, I. ficrit ou imprime en caract^rcs rouges, 
2 - F: Red-letter day, (i) jour fdrid ; (ii) jour de fete ; jour propice ; 
jour de bonheur; jour pour lcquel on fera ou on a fait une croix 
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A la chemin^e. His return was a r.-/. day in the country, son retour 
fit Ipoque dans le pays. 

'red-man, pi. -men, s.m. ~ redskin. 

'red-'nosed, a. Qui a le nez rouge; au nez rouge. 

'red-'rimmed, a. Red-rimmed eyes, yeux ^raillds. 
'red-'roofed, a. (Maison, etc.) k toit rouge. 

'red-shank(s), s. Orn: Chevalier m, garnbette m. 
'red-'short, a. Metall: (Fer) cassant k chaud; (fcr) rouverin, 
metis, de coulcur. 

'red-Streak, s. Ilort: Pomme / k c 6 tcs rouges, 
red 'tape, s. I. Ruban m rouge, bolduc in (rouge) (des docu¬ 
ments oflrciels). 2 . F: Routine administrative; chinoiserics 
administiatives ; fonctionnarisme in, bureaucratic /, paperassene /; 
lentcurs fpl dcs bureaux. Official fond of red tape, bound by red 
tape, fonctionnnire paperassier, enroutine ; bureaucratc m. 

'red-'tapedom, -'tapism, s. Bureaucratic /, paperasserie /, 
fonctionnarisme m, formalisme in. 

'red-'tapist, s. Burcaucrate m\ paperassier, -icre, routinier, 
-i£re; F: rond-de-cuir in, pi. ronda-dc-cuii. 

'red-top, s. Hot: Agtostidc/. ^ 

'red-'water, S. Vet: Hcmaturie/; F: pissement m de sang, 
'red weed, s. Pot: I. Phytolaque m; raisin in d’Amerique; 
tfpinard in de Virginie. 2 . Coquelicot in. 
redact [ri'dalu], v.tr. Lit: I. Redigcr. 2. Mettre au point (un 
article, etc.). , _ . , 

redaction [ri'dak$(.i)n], s. I. Redaction /. 2. Mise f au point 
(d’un article, etc.). 

redactor [ri'daktar], V. Rtfdaetcur m. 
redan [ri'dan], s. Fort: Redan in. 
redbreast ['redbrest], S. Orn: See itouiN 2. 

redcoat ['redkoutj, s. Hist: Soldat anglais. The redcoats, F: les 
habits in rouges. 

redd [red], v.tr. Scot. & IJ.S: To rodd (up), ranger (une piece); 

mettre de l’ordre dans (la maison). 
redden [iedn]. I. v.tr. Rendrc (qch.) rouge; rougir (qch.). 
2 . v.i. Devenir rouge; (of sky ) rougir, rougeoyer ; (of hair , leaves, 
etc.) mussir ; (of pers.) rougir. 

reddening, a. Rougissant, rougoovant. 
redding ['reduj], s.-- reddle 1 . 

reddish ['rediS], (a) Rougeatre. (b) Roiissatre. R.hair,F: che- 
veux in d’un blond hasarde. 

reddle 1 [redl], s. Cere/ rouge, craic/ rouge ; art anno/, rubrique/. 
reddle*, v.tr. Frottcr (qch.) d’oere rouge, de rubrique; marquer 
(qch.) k l’ocre rouge. To r. the floor , passer les dalles a l’ocrc rouge, 
rcddleman, pi. -men f'redlrnnn, -men), s.m. Marchand d’oere 
rouge. 

rc-decorate [rii'dekoreit], v.tr. Peindie et tapisser (un apparte- 
rnent) k nouveau. 

redeem [ri'diim], v.tr. I. Racheter, rembourser (une obligation, 
une annuite); digager (un nantissement; F: son honneur). 
To r. a debt, amortir une dette; se lib^rer d’une dettc. To r. a 
mortgage, (i) (of mortgagor) ^teindre une hypotheque; (ii) (of 
purchaser of mortgaged property) purger une hypotheque. To r. a 
bill, honorer une traite. To redeem one’s watch (from pawn), 
retixer, degager, sa montre ; F: declouer, decrocher, sa montre. 
2 . Tenir, accomplir (sa promesse). 3. (a) LiWrer, racheter (un 
esclave, vin prisonnier). Theol: (Of Christ) Racheter (le genre 
humain). Redeemed from vice, arraclui au vice, (b) His good points 
redeem his faults, ses qualitcs rachdtent, compensenf, scs defauts. 
Book redeemed from grossness by its sincerity, livrc m qui rach^te 
ses crudites par sa franchise. 4* ( a ) H » Redeeming the time 
because the days are evil, rachetant le temps car les jours sont 
mauvais. (b) F: To r. the time, reparcr le temps perdu. 

redeeming 1 , a. I. lUdemplcur. 2. Compcnsatoire; qui 
radiate, qui fait compensation. Redeeming feature, quality f qui 
rachdc les defauts, les fautes. Ugliness without one r. feature, 
laideur / que rien ne rachete ; laideur desolante. 
redeeming*, s. =- redemption. 

redeemable [ri'dimiobl], a. Fin: (Of stock, etc.) Rachetable, 
remboursable, amortissable. 

redee m er [ri'diimar], s. I. Theol: The Redeemer, le Rldcmpteur. 

2 . (a) Rachetour, -cuse (d’un esclave, etc.), (b) F: Sauvcur in. 
redeliver [ri:di'livor], v.tr. I. Remettre de nouveau (une lettre 
a son destinataire, etc.). 2 . R^p^ter (un avis); prononcer de 
nouveau (un discours). 

redelivery [riidi'livori], s. Nouvelle livraison (d’un paquet); 
nouvelle remise (d’unc lettre). R. of ship to owners, remise d’un 
vaisseau aux armatcurs. 

redemand [ri:di'ma:nd], v.tr. To redemand sth. of s.o., sommer 
qn de rendre qch. 

redemise 1 [ri:di'ma:iz], r. Jur: Retrocession/. 
redemise 2 , v.tr. Jur: Rctroc&Jcr (un bien d qn). 
redemption [ri'demp$(3)n], s. I. (a) Fin: Remboursement m , 
amortissement m (d’une obligation); rachat m (d’un emprunt); 
degagement m (d’un nantissement, d’un objet mis en gage). 
R. of a mortgage, (i) (by mortgagor) extinction /, (ii) (by purchaser 
of mortgaged property) purge /, d’une hypotheque. R. before due 
date, remboursement anticip^. Redemption fund, caisse / d’amor- 
tissement. Redemption table, plan in d’amortissement (d’unc 
dette, etc.). ( b) Jur: Sale with power, option, of redemption, 
vente / avec faculte de rachat; vente a r£m£r£. Covenant of redemp¬ 
tion, pactc m de rachat. 2. Rachat, d^livrance/(d’un esclave, etc.). 
Theol: Redemption / (du genre humain). In the 500th year of 
our redemption, en l’an de grace 500. This set-back proved his r., 
ce revers de fortune fut son salut. 3. Rachat (d’un crime, etc.). 
Crime without redemption, past redemption, crime irreparable. 
Monument spoilt beyond (all hope of) redemption, monument qui 
a ete abime irrdm&iiublemcnt, irreparablement. 4. To join a 
•ooiety by redemption, achcter son entree dans une societe. 


redemptive [ri'demptiv], a. R^demptcur, -trice, 
redemptorist [ri'demptorist], r. Fee: Redemptoriste m. 
redesign [riidi'zain], v.tr. Remanier le dessin (d’une machine, etc.), 
redevelop [riidi'velop], v.tr. Phot: Developper de nouveau (un 
cliche). 

redevelopment [rirdi'vetapmont], s. Phot: Nouveau developpe- 
ment. 

redhibition [redhi'biSOOn], s. Jur: Redhibition/, 
redhibitory [red'hibitori], a. Jur: Redhibitoirc. 
redintegrate [re'dintegreit], v.tr. (a) Retablir (qch.) dans son 
integrite. (b) To r. s.o. in his possessions, reintegrer qn dans ses 
possessions. 

redintegration iredintc'grei$(o)n], s. (a) Rctablissement integral. 

( b ) Reintegration / (dc qn dans son domaine, etc.), 
redirect [ri:dai'rrkt, -di-], v.tr. Adrcsscr de nouveau, faire suivre 
(unc lettre). 

redirection [ri:dai'rek.N(o)n, -di-], s. I. Rccxpedition /. 
2 . Nouvelle adresse. 

rediscount 1 [rii'diskaunt], s. Uccsiomptc in. 
rediscount 2 [rirdib'kaunt], v.tr. Rccscompter. 
rediscover [ii:dis'k\vor], v.tr. Redecouvrir ; retrouver. 
rediscovery [rndis'kAvari], s. Rcdecouverte /. 
redissolve [riidi'znlvj, v.tr. Redissoudre. 

redistil [mdis'tilj, v.tr. Dist: Redistiller; rectifier, cohober. 

redistilling, s. — redi^tili.ation. 
redistillation [ri:disti'lci$(o)n], s. Dist: Re-distillation /, recti¬ 
fication/, cohobation /. 

redistribute (riidis'tribjut], v.tr. (a) Rcdistribuer. (A) Rcpartir 
de nouveau, a nouveau (des circonscriptions electorales, etc.), 
redistribution [ri:distn bju:S(d)n], s. (a) Redistribution /; 
nouvelle distribution, (b) Nouvelle repartition (de sieges parle- 
mentaires, etc.). 

redness ['lednas], r. i.Rougeur/; coulcur / rouge. 2 . Ruusseur/ 
(des chevcux, etc.). 

redolence ['redotans], ' I. Odeur / suave; parfuni m. 2 . Odeur 
forte (of, de). 

redolent [Vcdohmt], a. I, Odorant, paifume. Redolent of spring, 
qui exhale une odeur de printemps; qui exhale, qui sent, le prin¬ 
ter!.ps ; qui ileure tonline le printemps. Town redolent of age, 
ville qui respire l’amien temps. 2. Qui a une forte odeur (of. 
de). To be r. of the soil, sentir le cru. Sauce r. of garlic, (i) sauce/ 
qui fleure l’ail; (ii) sauce qui pue 1 ’ail. Hum: Thy breath was 
r. of wine and tobacco, ton haleine Heurait, odorait, le vin et la 
boutfarde. 

redouble 1 [ru'dAhlJ, s. Cards: (JIt bridge , etc.) Surcontie in. 
redouble 2 [n:'cL\bl], v.tr. I. Rcplicr (une ^toffe, etc.); plier en 
quatre. Redoubled folds, doubles plis in. 2 . Cards: (At bridge) 
To redouble spades, surcontrcr pique. 
redouble 3 [ri'dAbl]. I. v.tr. Redoubler (ses cris, ses instances, etc.). 
To r. one's efforts, one's zeal, redoubler d’efforts, de z£le. 
2 . v.i. Redoublcr. The rain redoubled, la pluie rcdoubla. 

redoubled, a. Redouble. R. blows, coups redoubles. With 
r. zeal, anger, avee un rcdoublement de zcle, de col^re. 
redoubling, s. Rcdoublement m (de joie, de z£le, etc.), 
redoubt [ri'daut], s. (a) Fort: Kcdoute /, reduit in. (b) N.Arch: 
Reduit (de navire cuirassc). 

redoubtable [ri'dauloblj, a. Rcdoutable, formidable, 
redoubted [ri'dautid], a. A: Rcdoute. 

redound [ri'daund], v.i. I. Contribuer (to, a). This will redound 
to your credit, votre reputation y gagneia. To r. to s.o.’s advantage, 
contribuer a l’avantage de qn; tourner a 1’avantage de qn. 
It redounds to your honour, e’est tout a votre honneur. 2. Resultcr ; 
rejaillir (to, sur). The honour of this discovery redounds to .. ., 
l’honncur de cette decouverte rejaillit ■'Ur. . . . The advantages 
that r. to us, les avantages qui en resultent, qui s’ensuivent, pour 
nous. 

redowa f'rcdwvfl], j. Dane: Mus: A: Redowa/. 
redpoll f'redpoul], s. I. Orn: Linotte /. Mealy redpoll, stone 
redpoll, (linotte) cabaret m. 2. Ilusb: Redpolls, race / de bceufs 
roux sans cornes. 

redraft 1 [rir'draift], s. I. Nouvelle redaction (d’un document, etc.). 

2 . Com: Retraite/; traite/par contre. 
redraft 2 , v.tr. Rudiger (un document) de nouveau, 
re-draw [ri:'dro:], v.tr. (-drew [dru:]; -drawn) I, Com: Faire 
retraite (on s.o., sur qn). 2 , Redcssiner. 
redress 1 [ri'dres], s. Redressement in, reparation / (d’un tort); 
r^forme / (d’un abus) ; soulagement m (d’un mal). To seek redress 
at the hands of s.o., demander reparation, demander justice, h qn. 
Jur: Legal redress, reparation legale. Injury beyond redress, past 
redress, A : without redress, tort in irreparable, sans reitiMe. 
redress 2 [ri'dres], v.tr. I. Retablir (requilibre). 2. Redresser, 
reparer (un tort); redresser (un grief ); corriger, reformer (un 
abus); soulagcr, porter remede ^ (une detresse). Prov: A fault 
confessed is half redressed, peche avoue est a demi pardonne. 

redressing 1 , s. I, Retablissemcnt in (de Pequilibrc). 2 . Re¬ 
dressement m, reparation / (d’un tort); soulagement m (d’une 
detresse). 

redress - [rii'drcs], v.tr. I. Rhabiller (qn). Th: To redress a play, 
changer les costumes d’une pi£ce; costumer une pi£ce a nouveau 
2 . Tchn: Reapprf-ter (des peaux, etc.), ('onst: Ravaler (le pare- 
ment d’un mur). 

redressing 2 , s. I. Rhabillement in (de qn). 2 . Tchn: Nouvel 
apprf't (des peaux, etc.). Const: Ravalernent in (d’un mur, etc.), 
redressable [ri'dresoblj, a. (Tort) redressable, reparable; (faute) 
corrigible. 

redresser [ri'dresor], s. Redresseur m, reparateur m (de tort9). 
redskin ['redskin], s. Ethn: Peau-Rouge m, pi. Peaux-Rouges. 
redstart ['redstairt], s. Orn: Rouge-queue m, pi. rouges-queues. 
Black redstart, gorge-noire /, pL gorges-noires. 
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reduce [ri'dju:s], v.tr. I. (<j) R^duire, rapetisscr (un dessin, etc.); 
amincir, amenuiser, amaigrir, affaiblir, alMger (une planchc, etc.); 
(in length) raccourcir. To reduce one*s weight, sc debarrasser de 
sa graisse Exercise reduces fat people, l’cxercice (Jegraisse les 
oheses. v.i. Do you wish to reduce? voulez-vous maigrir ? Cu: To 
reduce a sauce, fairc r<?duire une sauce. Med: To reduce a swelling, 
rcsoudrc une tumeur. ( b ) Rdduire, ahaisscr (la temperature); 
reduire, (ra)baisser, diminuei (le prix, etc.). To r. taxes, alleger les 
nnpots; apportcr des moderations 4 dcs iinpfits. To r. the taxes 
on a home, dlgrever un immcuble. To reduce expenses, duninuer 
la depciiHe ; F: rogncr les depenses ; faire dcs economies. To r. a 
claim, reduiie, F: amputer, une dcmandc. To reduce speed, reduire 
la vitesse; duninuer dc vitcssc; diminuer sa vitesse; ralentir la 
marche. Ind: To r. the output , ralentir la production; mettre une 
entrcpiise, une usine, en veilleiise. El: To r. the voltage , ahaisscr 
la tension. Mec: To r. the friction , adoucir le frotternent. 
Mec.E: To r. the gear ratio , dcmultiplier les vitesscs. Navy: Ship 
with reduced crow, batiment m en dispomhiiite annee. See also 
saii. 1 i. ( c ) Attinucr (un contiaste). Phot: Affaiblir, att^nuer, 
baisser (un cliche dut, un film), (d) (Of illness) Affaiblir, amaigrir 
(qn). 2. (a) To reduce sth. to ashes, to dust, reduire qeh. en 

cendrcs, en poussicre ; mettre qeh. en pouss.ere. To reduce sth. 
to matchwood, mettle qeh. en miettes, F: en cannelle; pul¬ 
veriser (jell. Clothes reduad to rags, vetements rn a 1 ’etat de guenilles. 
Passions redmed to memo)it s, passions J a i’etat de souvenns. (h) To 
reduce a fraction to lower terms, reduire une fraction. To r. a 
fraction to its loivcst, simplest, terms , simplifier une fraction ; ramener 
une fraction a sa plus simple expression. 'To r. yards to feet, 
fractions to the same denominator, reduire des metres en pieds, des 
fractions au merne deiiominatcur. To r. everything to a single 
principle , tout ramener it un seul principe. The zuhole difficulty 
reduces itself to the question u (tether . . ., toute la difficulty sc r&luit, 
sc resume, 4 savoii si. . . . (r) To r. anomalies to rules, soumettre, 
ramener, des anomalies a des regies. To r. jloscers to classes, groups, 
iangei, diviser, des ileurs en classes, en groupcs. To r. bribery 
to a system, engei la corruption en systeme. Irony reduced to an art . 
J’lronie engee en art. (d) To reduce sth. to writing, voucher, con¬ 
signer, qeh. par ecrit; rediger (un document), (e) To r. a theory 
to practice, mettle une thcorie cn piatique. 3. (a) Soumettre, 
reduiie (s.o. to obedience, qn a l’obeissanee). To roduce the mob 
to order, faire rentier la populace dans I’ordre. To roduoe s.o. 
to silence, faiie tauc qn. Enemy 1 educed to impotence, ennemi 
(mis) hors d’etat de nuire. (b) Mil: Reduire (une ville revolted. 
4* Reduire, amener (s.o. to tlespair, qn au desespoir). I was reduced 
to . . ., to doing . . ., j ’cn fus reduit a . . ., a faire. . . . lie teas 
reduced to begging, il en etait arrive, il en <$tait venu, a demander 
1 ’aumone; il en etait reduit a mendier son pain. To r. so. to 
pennty, mettle (jn dans la misfire. 5. (*d Abaisser (s.o. to a lower 
rank, qn a une situation mferieurc). To r. s.o. to the level of beasts, 
raiaJcr qn au niveau des belts (b) Mil: Reduire (un liommc) 
a un grade interieui ; ret tog t ader (un sous-ollicier). To reduce 
an N.C.O. to the ranks, degiadei un sous-offk ier; faiie rentrer 
un sous-offk ler dans les tangs; casser un sous-officier (de son 
grade). 6 m Ch: Reduiie, desoxyder (un oxyde). 7. Med: Reduire 
(une fracture); remettie (une epaule demise) 

reduced, a. 1. Reduit. (u) Roduced scale, cchelJe leduite. 
Much-r. capital, capital lortcment ebrcche. ( b) Adm: A : (Oflkier m) 
en demi-solde. (x') Com: Reduced price, prix reduit, diniinue. 
At (greatly) reduced prices, au (grand) rabais ; en soldc. Reduced 
goods, noldcs rn. To ask for a roduced assessment (on property) 
demander un degrevement. (d) (Of pers.) Affaibli, amaigri (par'la 
maladie). 2. Appauvri. In reduced circumstances, dans Findigence, 
dans la gene. 

reducing 1 , a. I. (xi) Redueteur, reduisanl ; de reduction. 
(b) Phot: (Ham, etc.) affaiblissi ur. 2. dic'd: («) (Rernedc) d^per- 
ditif. (b) (Remede, icgimc) amaigi issant. | 

reducing-, s. ~ reduction i (a), 2 (a), 3, 4, 5 6. See also 

FIRE 1 I, FLAME 1 I. 

re'ducing-agent, j. 1. Ch: (Agent) red act cur m. 

2. Phot': Agent d’affaiblissemexit; (af)faiblisseur m. 

re'ducing-gcar, s. (Fngrenage) demultiplicateur m ; 
engienages reducteur s; engienugcs jetardatcurs; engrenage de 
reduction. Worm reducing-gear, reducteur rn de vitcssc par vis 
sans fin. 

rc'ducing-valve, ,v. Mch: Valve J de reduction ; d&en- 
deur rn. 

re'ducing-wheel, s\ Mcule / 4 user, 
reducer | n'dju:s.y], j. I. Ch: Mec.E: Reducteur rn. 2. (a) Phot: 
Affaiblisseur rn, faiblissetir m, reducteur. ( b ) Mus: Tone reduoer, 
sourdine f. 3* Med: Fever reduoer, antifebrile m. , 

reducibility |.ndju:si'biliti], 5. Reductibility /. 
reducible [ri'djursihl]. a. Reducible (to, 4). ] 

rcductio ad absurdum [ic'dAkSioadab\a:rdom 1 f Lt.phr. Re¬ 
duction f a I’absurde. Reductio ad absurdum method of reasoning, 
raisonnement m pat J’ahsuide. 

reduction Jri dAlcS(a)n], $. 1. (a) Rapctisscmcnt rn (d’un deasin, ] 
etc.); amincisserncnt rn, amaigrisscmcnt rn, amenuisemcnt m 
(d’unc planche, etc.); (in length) raccourcissement m. Reduction 
compasses, coinpas rn de reduction. Phot: Reduction printing, 
tuage m par reduction. Med: Reduction of a swelling, resolution/ 
d’une tumeur. (6) The r. in her figure, I’amincissement dc sa taille. 

2 . (a) Reduction /, diminution /, baissc f (des prix, des salaircs); 
baisse (de tempyxature); moderation J (des prix); amputation / 

(d une demunde). Jur: Relaxation / (d’une peine). Phot: Affai- 
bhssement rn, attenuation f, baissage rn (dun cliche, d’un film). 
Rail: It. of carriage, detaxe/. El: R. of voltage, diminution de 
tension Mec.E: Reduotlon of gear ratio, dymultiplication /. 
Reduction gear =■ reducing-gear. (b) Com: Rabai3 m. To make 
a reduction on an article, faire une remise sur un article. What 


; r. will you make on itf combien en voulez-vous rabattre? R. in 
; taxation, allegcment rn des impdts. 3. (a) R. to powder , reduction 
i en poudre. (b) R. of things to order, r&ablissement m de l’ordre. 

1 ( c) Mil: Reduction (d’une ville). 4. Mil: Rytrogradation /, 

» cassation/(d’un sous-oflBcier). f, Ch: R&iuction, d^soxydation jf 
, (d’un oxyde). 6. Med: Reduction (d’une fracture). 

redundancy [ri'dAndonsi], r. I .Lit: Redundance f, piyonasme m, 

1 tautologie /. Speech full of redundancies, discours plein de redon- 
dances. 2. Surabondance f. 3. Surplus rn, exc<Sdent m. 
redundant rri'dAndont], a. I, Lit: (Mot) redondant, pl^nastique, 
tautologique, parasite, cjui fait double emploi. 2. Surabondant; 
superflu, exccssif. Without a r. zvord, sans un mot superflu ; sans un 
mot de trop. -ly, adv. I, Avec rcdondance. 2. Surabondamment. 
reduplicate 1 [ri'djurplikct], a. 1. Gram: Mus: etc: Redouble. 

2. Hot: (IVtale, etc.) icduplique, nkiiiplicatif. 
reduplicate 2 [ri'djurplikeit], v.tr. Redoubler, rep^ter. Ling: Re¬ 
duplicating particle, particule reduplicative. 

reduplicated, a. Gram: (Verbe, etc.) reduplicatif. Redupli¬ 
cated perfect, parfait redouble. 

reduplication [ridiu:pli"kc*i^(.->)nj, s. I. Redoublement m, r£py- 
tit : on/. 2 . Gram: Redoublement, reduplication/, 
reduplicative fri'djurplikotiv], a. ~ kedupmca'ir 1 2. 
redwing ['redwiijj, s Orn: Merle m mauvis , mauvis m; grive 
tanny*e. 

redwood ['redwudj, s. Dot: 1, Sequoia toujours vert, sequoia 
4 feuilles d’if; redwood m. 2. Bois m du Brasil; bresil m. 
re-dye [rii'daij, v.tr. (Faire) reteindre (ses cheveux, une robe). 

Tihn: Ramender biser (une etoffe). 
reebok ['rcibok],*. Z: Antilope-chevreuil/, p/.antilopes-chevreuils. 
re-echo [rii'ekoj. I. v.tr. Rypeter, renvoyer (un son). 2. v.i. Re¬ 
tent ir, resonner. To make the air re-echo with one*s cries, fair© 
retentir l’air de ses cris. 

reed 1 [ri:d], s. I. (xj) Dot: Roseau m; phragmite rn; jonc m 4 
balais. F: To lean on, to trust to, a broken reed, s’appuycr sur 
un roseau. He proved a broken reed, (i) cc n’etait qu’un roseau 
peint en fer; (11) il nous a fait faux bond. ( b ) Coll. Chamne m, 
glui rn (4 couvrir les toits). 2. Poet: Chalumcau m, pipeau m. 

3. Mus: (a) Anche / (de hautbois, de clarinette etc.). Free reed 
(of organ-pipe), anche libre. Beating rood, striking reed, anche 
hattante. See also pipe 1 2. (b) (In orchestra) The reeds, les instru¬ 
ments m 4 anche. See also bind 8 2. 4. For. Courhe annuelle (d’un 
tronc d’aibre). 5 * Tex: Peigne rn (de matter a tisser); ros rn, 
rot m. 6. pi. Roeds, Arch: roseaux, rudentures/; Join: baguettes f. 
7. Physiol: Caillette/(d’un ruminant). 

'rccd-babblcr, s. Orn. — reed-warbler. 

'reed-bed, s. Rose!i 4 re /. 

'reed-bunting, s. Orn: Bmant m des roseaux; F: rous- 
sette /, coqucluche /. 

'reed-horn, s. Aut: Cornet rn 4 anche. 

'reed-mace, s . Dot: Massctte /; roseau rn des ytangs; 
quenouille /. 

'reed-marked, a. Tex: (£toffe/) 4 chaine irry-guliyrc. 
'rccd-organ, s. Mus: Harmonium m. 

'reed-pheasant, s. Orn: Mesange f 4 moustache, 
'reed-sparrow, s. --- ri ld-buniinx;. 

'reed-stop, s Organ: Jeu tn d’anches. 

'reed-warbler, -wren, r. Orn: Fauvctte riverainc; effar- 
vate/; bcc-fin m des rxiseaux, pi. becs-fins ; petite rousserolle. 
reed 2 , v.tr. I. Couvrir (un toit) de chaume. 2. Mus: Mettre une 
anche 4 (un instrumcn ). 3. Tex: Piquer (les fils dc la trame) en 
peigne 4. Arch: Orner (qeh.) de roseaux, de ruxlentures, de 
cannelures rudentyes. Join: Orner (un meuble) de baguettes. 

reeded, a. I. -- rfedy. 2. (T’oit) couvert de chaume 
3. Mus: (Instrument) 4 anche. 4* Agrymente de roseaux, de 
cannelures rudentyes, dc baguettes. 

reeding, s . 1. (a) Recouvrement m (d’un toit) en chaume. 
(b) Tex: Piquage m en pwgne. 2. Coll Arch: Roseaux mpl ; 
rudentures/p/ Join: Baguettcs/p/ 

'reeding-planc, s. Tls: Doucine / (4 baguettes), 
re-edify |”n:'edifai] v.tr. Ryedifier; rebatir. 
re-edifying, 5. Reydification f. 

rc-cdit [ri: edit], v.tr. Reediter (d’anciens ouvrages); donner une 
nouvcllc edition critique (d’un texte); publier (qeh.) avec de 
nouvelles annotations 

re-editing, y. Ryydition /. 

reedling ['mdliq], s. 1, Om: Mdaange f 4 moustache. 

2 . — REED-BED. 

re-educate fri: cdjukeit], v.tr. Med: Reeduquer (les centres 
nerveux chez un paralytique, etc.), 
re-education [ri:edju / keiS(a)n], 5. Med: Ryyducation / (d’un 
paralytique, etc.). 

reedy [ rirdij, a. I. (a) Abondant en roseaux; piein de roseaux; 
couvert de roseaux. (b) A: (Pipeau m, lit m, etc.) de roseaux. 

2. (a) R. voice, vuix flutee; voix tenuc. (b) The r. oboe, le 
hautbois nasi Hard. 3 » (Cf pers.) Circle, mince (comrne un roseau). 
reef [ri:f], s. Nau: Ris m. To take in a reef, (i) prendre un ria; 
(*0 T. reduire son train de maison; (iii) F: agir avec circon- 
spection; veiller au grain, (iv) F: She has had to take in a r. in 
her dress, il lui a fallu rentrer une couture 4 sa robe, r^trycir sa robe. 
To let out, shako out, a reef, larguer un ris. P: To let out a reef, 
rel»cher sa ceinturc, defaire un bouton (apr£s un gueuleton); se 
mettre 4 1 ’aise. See also close-reef, pendant 1 2. 

'reef-band, .. Bande / de ris. 

'reef-cringle, s. Pattc / de ris. 

'reef-earing, s. Raban m de ris. 

'reef-knot, s. Nceud plat, noeud droit, 
reef-line, s. Cartahu m d'empointure; hanet tn, passereese /• 
'reef-point, s. Garcette / de ris. 
reef-tackle, i. Palanquin m. 
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reef*, v.tr. Nau: I. To reef a sail, prendre un ris ou des ris dans 
une voile. To r. the tails, prendre les ris. 2. (a) Rentrer (le bcauprf, 
Je m&t de hune). ( b) (Of paddle-boat) To reef the paddles, 

rentrer, raccourcir, les aube9 (quand le navi re est lourdement 
chargf). 

reefed, a. (Voile /) a ris. Double-reefed, avec deux ris. See 
also CLOSE-REEFED. 

reefing, s. Prise / dc ris. 

'reefing-jacket, i. — reefer 2. 

reef*, s. I. Rfcif m, banc m, chaussfe/; p&tf m de roches (A fleur 
d’eau). Coral reef, recif de corail; rfeif corallien ; cayc/. Fringing 
reef, rfeif frangcant; recif en bordure. Submerged reef, recif 
sous-marin; fcueil m , brisant tn. See also awash i, bakkifr 1 , 
lacoon-reef, SADDI.R-KEKP. 2. Gold-min: Filon m de quartz 
aunffre ; reef m. Reef-claim, concession / auriffre. 
reefer ['riifor), s. Nau: I. (Pert.) (fl) Cargueur m. (b) F: Aspi¬ 
rant m de marine ; midshipman m. 2. Veste/quartier-maitre ; forte 
vareuse. 

reek 1 [ri:k], s. I. Lit. & Scot: (a) Fumfe f. See also pbat-kekk. 
(6) Vapeur /, exhalaison /; (on window-pane, etc.) bufc /. 
2. (a) Odeur forte, Sere The lion r., l’odeur des fauves. R. of 
tobacco, (i) odeur Acre du tabac; (ii) relent m de tabac. (h) Atmo¬ 
sphere nausfabonde, fftide. 

reek 2 , v.i. I. Scot: (Of something burning , of chimney) Fumer. 

2. Lit: Exhaler des vapeurs; fumer. Horse reeking with sweat, 
cheval fumant de sueur. Hands still reeking with blood , mains 
encore fumantes de sang. (Of streei, etc.) To reek with crime, 
exhaler, suer, le crime. 3. Sentir mauvais; exhaler une mauvaise 
odeur, une odeur nausfabonde. To r. of garlic, empester 1 ’ail; 
degager une odeur d’ail. To r. of alcohol, empester l alcool. His 
breath reeked of wine, il puait le vin h pleine bouche. This room is 
recking of tobacco, va empoisonne le tabac ici; cette salle sent le 
tabac h plein nez. 

reeking, a. I. Fumant. 2. Empestant, puant. 

Reekie ['riiki], s. Scot: (=« reeky) Auld Reekie, la vieille Enfuinee ; 
Edimbourg. 

reeky ['ri:ki], a. I. Qui exhale des vapeurs. 2. (Nuagc) de funiee. 

3. (<2) Enfumf, fumeux. (b) Noirci de fumfe. 

reel 1 fri:l], s. I, Tex: etc: Dfvidoir tn, bobine /, tournette J; 
touret tn (pour c&bles, cordages); moulinet m (pour fils mftal- 
liques). Ropem: Caret m (de eorderie). 2. Fish: Mouhnet. 
rouet m (de canne a peohe). Nau: Log-reel, tour m, touret, de 
loch. F: (Straight) ofl tho roel, dc suite, d’arrache-pied, (tout) 
d’une traitc, d’affilcc; sans interruption, sans s’arreter. 
3. Needlew: Bobine (de coton, de soie) Typ: etc: Bobine (de 
papier). Paper in reels, papier continu. Cin: Film roel, (i) bobine ; 
(ii) bande /, rouleau tn, de film; F: galette /. Upper r., top r., 
bobine debitricc, dfroulcusc. Lower r., take-up r., bobine enrou- 
leusc, rlccptrice. See also news 2. 4. Paperm: Entering-reel, 
rouleau d’entrfe. Delivery-reel, rouleau de sortie. 5. Mill: Bolt¬ 
ing-reel, bluteric /, blutoir m. 

'reel-boy, -girl, s. Tex: «= reeling-boy, -girl. 
'reel-holder, -stand, s. Porte-bobines m inv. 
reel 2 . I. v tr. (a) Tex: etc: Devider ou bobiner (le fil, etc.). 
To reel off cocoon silk, divider la soie des cocons. F: To reel 
off verses, a list, dfbiter avec facility, reciter d’un trait, P: dfgoiser, 
des vers, une liste. (b) Nau: To reel in, to roel up, the log-line, 
remonter la ligne de loch. To reel in a fish, remonter un poisson. 
2. v.t. (Of grasshopper) Crier, chanter, grfsiller. 
reeling 1 , s. Tex: etc: D<5 village tn, hobinage tn. 
'reeling-apparatus, -machine, s. Bobineuse f. 
'reeling-boy, s.m ., -girl, s.f. Tex: Bob’neur ease, 
reel*, s. Titubation /, chanccilemcnt m. 

reel 4 , v.i. I. Tournoyer. To make s.o.*s senses reel, donner le 
vertige k qn. My head reels, la t£te me tourne. His mind, brain, 
reeled at the thought, cette pensfe lui donnait le vertige. 2. r a) Chan- 
celer; (of drunken man) timber ; (of building) a’fbranler. To reel 
to and fro like a drunken man, marcher cn titubant, vaciller cn 
marchant, aller en zigzag, comme un homme ivre. He reeled out, 
back, il sortit, il recula, en chancelant. To go reeling down the street , 
desccndre la rue en titubant; F: faire des embardfes dans la rue. 
The front rank ree'ed under the shock, le premier rang plia sous 
le choc. The ship reeled under the force of the wave, le na vire s ’ebranla, 
s’ubattit, sous le coup de la vague. The Empire was reeling to its 
foundations , l’Empire etait fbranlf jusque dans ses fondations; 
I’Empire croulait. (6) The whole room reeled before my eyes, toute 
la salle tournoyait autour de moi. 

reeling 2 , a. 1. (a) Tournoyani; (tfte) qui tourne. (b) (Per- 
sonne) qui chancellc, qui titube. R. gait, marche chancelante, 
titubante. 2. (Coup, enivrement) qui fait chance'er. 
reeling 4 , s. = reel*. 

reel 4 , s. Danse fcossaise & quatre ou h huit (d’un mouvement 
tri\s vif); branle fcossais. See also foursome i Virginia i. 
reel 4 , v.i. Danser le reel. 
re-elect [rki'lektl, v.tr. Rfflire. 
re-election [ri:i lek$(o)n], s. Reflection f 

reeler ['r:br] s. lex: Dfvideur, -euse. Silk reeler, tireur, -euse, 
de soie. 

re-eligibility friielidji'biliti], s. Rffhgibilite f. 
re-eligible [rrelidjibl], a. Rffligible. 

re-embark [ri :em'ba:rkl. I. v.tr. Rembarqucr. 2. v.i. (Se) 
rembarquer. 

re-embarking, s. = rr-embarkation. 
re-embarkation [ri:emba:r'kei$(o)n], s. Rembarquement m (de 
personnes, de marchandises). 
re-embroider [ruem'brDidar], v.tr. Rebroder 
re-emerge [riirmoirdj], v.i. Ressortir, reparaitre (A la surface 
de l’cau). F: This question has re-emerged, cette question revient 
•ur l'eau. 


re-enact [rire'nakt], v.tr. I. Remettre en vigueur, rftablir (une 
loi). 2. Reconstituer, reproduire (une scfne). 
re-enactment [rire'naktmont], s. I. Remise / en vigueur, rfta- 
blissement tn (d’une loi) 2. Reconstitution/, reproduction/ (d’un 
crime, etc.). 

re-enforce [riicn'frurs], v.tr. I. U.S: =* reinforce 1 . 2. (a) To 
re-enforce a right, faire valoir de nouveau un droit, (b) To re-enforce 
a law, remettre une loi en vigueur. 
re-enforcement [riien'forrsmant], s. U.S: — reinforcement. 
rc-engage [>i:cn'ge:id3]. I. v.tr. (a) Rengager (des troupes); 
rengager, rcintegrer (des emp’oyes) ; reprendre (un domestique). 
(b) Mec.E: Kengrener (une roue dentee, etc.). Aut: Tore-engage 
the clutch, rernhrayer. 2. v.i Be rengager. 
re-engagement [rken'gek^mont], s. Rcngagcment m; nouvel 
engagement. 

re-engine [rir'endjin], v tr. Installer une nouvellc machine, de 
nouvelles machines, dans (un vapeur). 
re-enlist friren'list]. Mil: 1. v.tr. Rengager (des troupes). 

2 . v.i. Se rengager ; P: repiquer au true ; rempilcr. 
re-enlistment | i:en'listmr»ntl, S. Mil: Rcngagcment tn. 
re-enter [ri:'cnt »rj. I. v.i. («) Rentrer. Th: Re-enter Macbeth, 
Macbeth rentre. (b) Mus: (Of instrument) Faire une rentrfe, faire 
sa rentree. (c) To re-enter for an examination, se presenter de nou¬ 
veau k un examen; s’inscrirc de nouveau pour un examen. 
2. v.tr. (a) Rentrer dans (un endroit). He never re-entered that 
house, il ne rentra jama«s dans cette ma»son ; il n’a jamais remis 
les pieds dans cette rnaison. To re-enter an employment, reprendre 
un emploi. ( b ) Reinscrire, inscrire de nouveau (an item in an account, 
un article sur un complc). (c) Etigr: Rcvcnir sur (un trait) avec le 
hurin. 

re-entering 1 , a. — re-entrant i. 

re-entering-, Rentree f. 

re-entrance [rii'entr-insl, 5 RLE: Rentrfe / (du fil de hobinage). 
re-entrant [rii'entrantl. I. a. (Of angle, iurve) Rentrant. 
2 . s. Fort: Rentiant m. 

re-entry frii'entri], s. I. Rcntrfc /. Mus: Re-entry of an instru¬ 
ment, rentrfe d’un instrument Re-entry of the subject (in fugue), 
reprise f du sujet. Cards: Card of re-entry, carte maitresse 
2. Rfinscription/. 

rc-crcct [riii'rektj, v.tr. I. Reconstruire ; remonter (une machrno). 

2. Dresser de nouveau (un mAt, etc.), 
re-erection friii'rek^ajnj, s. I. Reconstruction f ; remontage m 
(d’un appareil). 2. Remise/en place (d’un mat, d'un poteau). 
re-establish (ri:es'tabli$ 1 , v.tr. I. Rftahlir. To re-establish a 
king on his throne, rftablir un roi sur son tronc. To re-establish 
s.o. in his possessions, rcintfgrcr qn dans ses biens. To re-establish 
s.o. in public esteem, rehabiliter qn dans l’opinion. To re-establish the 
king's authority, rcstaurer l’autoritf du roi. To re-establish a firm’s 
credit, raffermir le credit d’une rnaison. Com: To re-establish 
one’s affairs . se refnire ; F: revenir sur l’cau. Mil: To re-establish 
one's line, redresser la ligne. 2. To re-establish one’s health, se 
rctablir. I am nozv re-established, me voilA rftabli. 
re-establishing, s. -- re-establishmknt. 
re-establishment [rires'tabhSmant], j. I. Rftablissement m; 
relcvement tn (de sa fortune, etc.); reintegration / (in, dans). 
Mil: Redressement rn (dc la lignch 2. Retablissement (de la santf). 
reeve 1 [ri:v], s. 1. Hist: Premier magistrat (d’une ville, d’une 
rfgion). 2. A : Bailli m, intendant tn. See also fhn - rhkve . 3. (In 
Canada) President m (d’un conseil municipal). 
reeve 2 , s. Om: Combattant m femclle. 

reeve 2 , v.tr. ( p.t. rove [ro:uv] ; p.p. reeved, rove, roven [ro:uvn]) 
Nau: I, To reeve a rope, passer un cordage (through a block, dans 
unt poulie). To r, a tackle, passer les garants d’un palan. To reeve 
a rope to, around, a yard, capeler un coidage sur une vergue, 
autour d’une vergue. 2. (Of ship) To reeve the shoals, se frayer 
un chemin A travers les bas-fonds. 

reeving, s. Passage m (d’un cordage). See also line 2 i. 
re-examination [ri:egzami'nei$(a)n], s. 1. Nouvel examen. 
2 . fur: Nouvel interrogatoire (du temoin par la partic qui l’a fait 
citer) aprfs Pinterrogatoire contradictoiie. 
re-examine fnregVamin], v.tr. 1. (a) Examiner (qn, qch.) de 
nouveau, (b) revise 2 2 . 2 . fur: Interroger de nouveau (un 

tfmoin que P011 a fait citer) aprfs Pinterrogatoire contradictoire. 
re-exchange [riicks'tjieindj], s. I. Nouvel fchange. 2. Com: 

(a) Rechange m (d’une Iettre de change). ( b ) Retraitc/. 
re-export 1 [ril'ekspDirt], s. Reexportation /. Re-export trade, 
commerce m intermfdiaire. 
re-export 2 fri:eks po:rt], v.tr. Rfexporter. 
re-exportation [ri:ekspo:r , tciS(o)n], s. Rfexportation /. 
reface [riPfeis), v.tr. I. (a) Revetir de nouveau, rfparer, rema- 
^onner (un rnur). (b) Mettre de nouveaux revers A (un smoking, 
etc.). 2. I.C.E: etc: To r. the valves, rectifier le sifge des soupapes 
(A la fraise, etc.). 

refashion [ri: , fa,S(a)n], v.tr. Refavonner. 

refashioning, s. Refa^on /. 
refasten JriYfursn], v.tr. Rattacher ; ragrafer 
refection [n / fekS(o)n], s. Rafraichisscmcnt tn. I. (a) Rffection / 
(des forces, de I’esprit). (b) Reparation / de forces par la nourri- 
ture; rffcction. 2. Repas l^gcr; collation /, refection, 
refectory [ri'fektari], s. Refectoire m. 

refer [ri'farr], v. (referred; referring) I. v.tr. (a) Rapporter, 
rattacher (un fait A une cause, un fvenement A une date) ; rattacher, 
rapporter (une plante A une famille); r^terer (une dfcouverte A un 
explorateur, etc.). To r. an upheaval to the ice-age , faire remonter 
un soulfvement glologique A la pfriode glaciaire. To r. ill temper 
to indigestion, attribuer, imputer, la mauvaise humeur A l’indi- 
gestion. (b) To refer a matter to s.o., se, s’en, rfffrer A qn d’une 
question ; fur: reffrer k qn d’une question. To r. a request to s.o., 
soumtttre une demande h qn. To refer a question to a.o.'a decision. 
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to s.o.’s judgment, re me tt re une question, s’en rapportcr, s’en 
remettre, a la decision de qn; s’en referer k qn, a Tavis de qn. 
To r. a matter to a tribunal , soumettre une affaire k un tribunal; 
renvoyer une affaire devant un tribunal; saisir un tribunal d’une 
affaire. Let us r. the dispute to Socrates! rapportons-nous-cn dans 
cette discussion a Sue rate 1 A ; 1 r. myself to your generosity , to your 
decision, je mVn lemets a votie generosite, a votre decision, (c) To 
refer s.o. to s.o., icnvo>er, adiesser, qn a qn. To refer a reader 
to a work, tenvoycr un lecteur a un ouvrage. 'The reador is 
referred to . . .,* “se repoiter a. . . .” 1 referred him to the 

secretary, je l’ai icnvoye au secretaire. I have been referred to you , 
on tn’a recoinmande de men adresser if vous. If they come I shall 
r. them to you, s’lls viennent je vous les renverrai. (Of bank) To 
refer a cheque to drawer, refuser d’honorer un cheque (faute de 
prov l'-K-n). ‘Referred to drawer,* “voir le tiieur.” (d)Sch: Ajourner 
(un candid.it) 2. r.i. (a) To refer to an authority, s'en rapportcr i\, 
sc rcpuitcr a, sc referer a, une autorite; consultcr une autorite. 
/ s hall hate to r. to the Board , il faurira que je consultc le Conseil 
de diiection. To r. to a document, se reporter ii un document. 
To r. to a donum nt as pi oof, invoquer un document. P'or my proof 
I r. to the passage quoted, pour la preu\c je men rapporte au 
passage cite, lie referred to his natch for the exact time, il consults 
sa numtie pour savoir I’heurc evade. Com: Hoforring to . . 
nous u'ferant a. . . . Referring to your letUr .... comme suite 
a \ otre Iettre. ... ( b) (OJ statement, etc.) To refer to sth., se 

lapporter, avoir rappoit, avoir tiait, a qch. 'This remark ltfers 
to you, cette remarque est a votre adressc. ( c) (Of pers.) Fa ire 
allusion a (qn) ; viser (qn). I r. to you, e’est de vous que je parlc. 
I am not nferring to you, je nc veux pas parlcr de vous; ce n’est 
pas 4 vous que j’en ai. Whom are you referring to? F: who are 
you referring to? a qui s’applique cette remarque? a qui en 
avez-vous? (</) (Of pers.) To r. to a fart, lane mention d’un fait; 
signaler un fait. The Stales rtf erred to in tins article, les Flats vises 
dans Particle. Rtf erred to as . . designe sous le noni de. . . . 
He mrtr reftrs to it, il n’en parlc jamais We will not r. to it (.gain, 
n’en rcpatlotis plus. 

referring, s. (a) Rclctcncc / (de qt h. a une autorite); 
rattachement in (d’un fait a une cause), (b) Hcnuii m (il’iinc afTaire 
devant le tulmnal, etc.), (<-) Seh : Ajournemeiit m (d’un eandid.it). 

referable ['rcfarahlj, a (n) Qu’on peut rapportcr, attribucr, 
icfcrer (to, a). Bodily defects r. to spiritual vices, tares / oiganiques 
<jui relevent de vices spirituels. (b) Pottery r. to the bronze age, 
poteries que Ton peut faire remonter 4 Page de bronze. 

referee 1 [refj'ri:], s. l. (a) Sp: Arbitre m, (b) Jfur: Arbitre 
lapporteur; atbitre expert; compronussairc m; (dt tiding between 
arbitrators) tieis arbitre. Board of referees, commission arbitrale. 
2. R^pondant m. Com: Referee in ca.e of need, rerommanda- 
taire m, besoin m, donneur m d’aval; avahstc in. 

referee 2 , v.i. & tr. (p.p. refereed) Sp: Remplir les fonctions 
d’arbitte. To referee (at) a match, arbitrer un matih. Will you 
r. (the match)? voulc/.-vous etre arbitre? 

refereeing, s. Arbitrage in. 

reference ['leforans], s. I. (u) Renvoi in, reference J (d’unc 
question a une auturih?, etc.). He acted without r. to me, il a agi 
*ans me consultcr. (b) Renvoi in (d’unc affaire) devant atbitre; 
esp. icnvoi devant la (Jour dc la Chancellerie. (c) Competence f, 
pomoirs mpl (d’un tiibunal). Terms of reference of a commission, 
order of reference, delimitation / des pouvoirs d’une commission ; 
mandat in, attributions fpl, d’une commission. It is outside the 
r. of the commission, e’est huts de la competence, hors des attribu¬ 
tions, de la lornmission. Under its term of r. the commission was 
instructed to . . aux termes des instructions qui lui avaient etc 
donnecs, la commission ctait clmigee dc. ... 2. R. of a fact to its 
cause, attribution/ d’un fait a sa cause. 3. (a) R. to the samples sub - 
mitted will prove that . . si vous vous icportez aux echantillons 
sounds vous vonstatciez que. . . . With referonce to my letter of the 
20th inst. . . ., me icfriant ii, coniine suite a, nia Iettre du 20 ct. . . . 
With r. to nothing at all he asked me .. ., a propos de bottes il m’a 
demandc .... See also fukitikr 1 II. 2. Mth: To determine the 
position of a point by r. to two axes , determiner la position d’un 
point en le rnpportant k deux axes. See also FRAME 1 2. Phot: Re¬ 
ference plato, plaque / ternoin. Reference solution, solution J 
temoin. Suir: etc: Referonce mark, re pc re m. See also mark 1 6. 
Nau: Reference position, point m, petition /, de reference. 
hul: Reference gauge, calibre in etalon. See also sample 1 . (A) Con¬ 
sultation f (to a book, d’un Iivrc). Card index of easy reference, 
fichier m aisement consultable. Reference work, work of reforenoe, 
ouvrage 111 a consultcr, ouvrage de inference. See also library i. 
4. Rapport tn. To have reference to sth., avoir rappoit, avoir 
trait, se lapporter, a qch. Success seems to have very little r. to 
merit, le succta scmble avoir tn % s peu de rapport avec le merite. 
In reference, with reference, to your letter . . ., en cc qui concerne 
votre Iettre . . . ; relativernent k votre Iettre. . , . Without 
reference to . . ., (1) sans <*gard pour, independamment de . . .; 
(ii) sans tenir compte de. ... 5, Allusion / (to, a), mention / 

(to, de). To make reference to a fact, faire mention d'un fait, 
signaler un fait. (A) r. was made to this conversation, on a fait 
mention de, on a fait allusion a, on a parld de, cette conversation. 
Another matter to which r. must be made is . . une autre affaire 
dont il convient de parler, e’est. . . . If any r. is made to me . . ., 
si on parle de moi. . . . Flattering r. was made to your help, on a 
parR* de votre collaboration en termes flattcurs. 6. Renvoi (dans 
un livre). List of references (to a diagram), legende /. To put down 
references on a map, coter une carte. (On map) Reference point, 
point cote. Referenoe square, carreau-module m, pi. carreaux-mo- 
dules. Referenoe Bible, Bible f avec paralRles. Adm: Com: (At 
head of letter) Referenoe AB, rappelcr dans la reponse AB; men¬ 
tion AB. Typ: Referenoe (mark), renvoi, appel m. Foot-note 
referenoe, appel de note. Referenoe letter, lettrine /. See also 


cross-reference 1 , NUMBER 1 3. 7. (a) Renseignements mpl ; r 6 f 6 - 

rence / (de domestique, d’employe). To give a r. concerning . . 
fournir des renseignements sur. ... To go for a r. to s.o., aller 
se renseigner aupr<)s de qn. Com: etc: To take up s.o.*s referenoes, 
prendre des renseignements sur qn. To give s.o. a r. to one's last 
employer, donner a qn le nom de son dernier employeur comme 
reference. To engage a servant without references, engager un 
domestique sans renseignements, sans references. To have good 
references, avoir de bonnes refetences, de bonnes recommandations. 
(b) (Pers.) Reference ; Jfur: r£p»ndant in. Who are your references? 
quelles sont vos references, les personnes que vous pouvez donner 
en reference? To gii'e s.o. as a r., se rccommander dc qn. You 
may use my name as r., vous pouvez vous reclainer de moi ; vous 
pouvez donner mon nom comme inference, 
referendary [refa'rendari], s. Referendaire m. Fr.IIist: Great 
Referendary, Grand Referendaire (du Senat imperial), 
referendum [rcfo'remfom], s. Pol: Referendum m\ plebiscite m. 
re-figure [rir'figor], v.tr. Rccalculer (qch.). 
refile [rii'fadj, v.tr. Raviver (une surface) a la lime. 
refill 1 f'rirfil], s. Ohjel m de rcmplacement, de rechange; pile/ou 
batteric J de rechange (pour larnpe de pochc electrique); mine/ 
de rechange (pour porre-mine); feuilles fpl de rechange (pour 
carnet ii feuilles mobiles); godet m de rcchange (pour poudrier) ; 
ampoule / de rechange (pour bouteille isolante); etc., etc. 
refiil J [rii'fil]. I. v.tr. (a) Remplir (qch.) (ii nouveau); regarmr 
(sa poche, sa bourse). To r. the tanks with water, regainir les 
reservoirs d’eau. To r. un oxygen cylinder, recharger une bouteille 
d’oxyg£ne. I refilled his glass, je remplis son verre; je lui versat 
une nouvclle rasade. (b) Abs. Aut: etc: Faire lc pletn (d’cssencc, 
etc.). 2. v.i. Se remplir a nouveau. 

refilling, s. Nouveau remplissage ; recburgciiicnt m. Aut: Re¬ 
filling station, ravitadlerucnt tn ; tclais m d’cssencc. Mil: Refilling 
point, centre in de t.mtaillemcnt. 

refine [ri'fain]. I. v.tr. (a) Ralhncr, alhner (les nRlaux); purger 
(1’or); raHiner (le sucre); lafliner, epurer (le pet role); subtiliser 
(une substance). To r. cast iron, rafliner, mazer, la fonte. To r. 
pig-iron, blanchir la fonte en gueuses. (b) Raliiner (les plaisirs, les 
gouts, la langue); epurei, purifier (les mieurs). 2. v.i. (n) (Of 
metals , sugar, etc.) S’affiner, se raliiner, s’epurer. (b) (OJ ta\tc, 
manners) Se raliiner ; (of morals) s’epuier, ^e purifier, (r) (Of pers.) 
Renchenr (on, upon, sui). To r. upon a question, subtiliser sin une 
question. 

refined, a. I. (Or) lin, afhne ; (petrole) rattine, impure. 2. (GoGt, 
homrne) raf line ; (gout) delieat; (homnie) distingue, cultive. 

refining, 5. I. AHiiiage in, ratlinage tn, athnement tn (des 
melaux); atlinage, finage tn, mazeage in (do la fonte); blanehi- 
ment m (de la fonte en gueuses); rallinage (du sucre); raf linage, 
epuration / (des huiles). hid: Rollning furnace, four m d’alhnage, 
a alliner; Metall: iinerie f, renatditVc f. Refining works, 
allinerie f. Metall: Refining point of a metal, point m de transfor¬ 
mation d’un metal 2. Raffinernent m (des gofifs); purilieation / 
(des nururs). 

refinement tn'fammant], s. I, Aflinage in (des nietaux); raffi- 
nage m (du sucre); rallinage, epuration / (des huiles). 2. Raffine- 
ment m (du gout, de qn); purcte / (des rmeurs). A person of r., 
un(e) raltine(e); un(e) d^lieat(e). To acquire r., se raliiner. Lack 
of r., vulgarite /. 3. (a) Ralfinement, subtilite / (de la pensee). 
R. of cruelty, raflinement de cruaut^. To go into refinements, entrer 
dans des subtilites. (/;) Wireless set with all the latest refinements, 
poste in de radio avec les perfectionnements les plus recents. 
refiner fri'fain.^rj, s. I. Kalfineur m (de sucre); aftineur m (de 
rn^taux). 2. Personne f qui laifine (les gouts), qui epure (les 
mceurs); purifieateur, -trice. 

refinery [n'fainan], >• hid: Atlineric /, rallinerie /; usinc f 
d’allinage, de rafiinage. Iron refinery, finerie /, mazeric /, renar- 
di^re f. See also suoar-rf.finlry. 

refit 1 ['n :fir, ri:'fit], v. i, Nau: («) Radoub ni, repaiation /. 
(b) Uearmement m, refonte / (d’un vaisseau). 2. Rajustement m ; 
regarmssement m (d’unc usinc, etc.); remontage m (d’une at me 
k feu, des organes d’unc machine); relcv£ m (des sabots d’un cheval). 
refit* [ru'fit], v.tr. (refitted; refitting) Rerneltie en 6 t at de service. 

1. Nau : (i) Radouber, reparer ; (11) rearmer, refondre (un vaisseau). 
Abs. (Of ship)(1) Reparer ses avaries ; entrer en radoub ; (ii) rearmer. 

2. Rajuster (une machine, etc.). To r. bearings, rcmplacer des 
coussinets. To r. valves, roder des soupapes. 3. Regarnir, remonter 
(une usine, etc.). 

refitting, s. -= re* it 1 . 
refix [ru'fixj, v.tr, Reassujettir. 

re-flange [rir'flamh], v.tr. Reborder (un tuyau, etc.), 
reflation [ri:'fleiS(a)n], s. Pol.Be: Nouvclle inflation (fiduciaire). 
reflect [ri flekt]. I. v.tr. (a) (Of surface) Reflcchir (la lumi^re, le 
son, une image); renvoyer (la chaleur, la lunii^re); refl^ter (la 
lurni^re, la couleur); repdter (une image). To be reflected, se 
reflechir. Trees reflected in the ivater, arbres qui se rcfl&tent dans 
I’eau. The literature of a people does but r. its manners, la literature 
d’un peuplc n'est que le reflet de ses mceurs. (b) Action that 
reflects crodit on s.o., action / qui fait honneur a qn. To r. discredit 
on s.o., faire retomber, faire rejaillir, la honte sur qn; nuire k la 
reputation de qn. Your glory will be reflected upon your children, 
votre gloire rcjaillira, se refietera, sur vos enfants. 2. v.i. (a) M£- 
ditex (on, upon, sur); reflechir ( k , sur). To reflect that . . 
penser, se dire, que. ... He never reflected that she might not be 
at home , il ne fit pas cette reflexion qu’clle pourrait fitre absente. 
To r. how, why . . ., se demander comment, pourquoi. . . . 
I never reflected whether it was possible, je ne me suis pas demand^ 
si e’etait possible, (b) To refleot on a.o., adresser une critique, un 
reproche, k qn; critiquer. blStner, censurer, qn. To refleot on 
».o/s honour, porter atteinte 4 , Clever des doutes sur, Phonneur 
de qn. (c) (Of action, etc.) Faire du tort (on t,o ., k qn); nuire 
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(k qn); nuirc k la reputation de (qn). His rudeness reflects only 
on himself , sa grossidrcte ne fait de tort qu’a lui-m£me. 

reflected, a. I. Ph: etc: Reflechi. Reflected wave, onde 
refiechic. 2. Hot: Reflechi. 3. The father enjoyed the son's r. glory, 
la gloire du fils rcjaillissait sur le p£re. 

reflecting 1 , a. I* (Miroir, etc.) reflecteur m t catoptrique. 
R. surface, surface reilechissante. R. view-finder, viscur obscur, 
A chambre noire. See also telescope 1 . 2. (Homme, esprit) reflechi. 

reflecting 2 , s. I. Refiechisscment m, reflexion /, renvoi m (de 
la lumi^re). 2. Reflexions (on sth., sur qch.). 3. Blame tn, censure/ 
(on s.o., de qn). 

reflection [ri'flekS(e)n], s. I. (a) Reflechissement rn, reflexion / 
(de la lumiere, d’un son, d‘une image); reverberation f (de la 
lumiere). See also reflexion. ( b ) Point of reflection of a curve, 
point m de rebroussement (d’unc courbc). 2. Reflexion, reflet m, 
image/. The r. of the trees in the water, le teller des nrbies dans 
I’eau. To see one's r. in a mirror , voir son image dans un miroir. 
His fame is hut a pale r. of that of his father , sa reputation n’est 
qu’iin pale reflet de celle de son p£re. 3. (a) Censure /, blame m 
(on, de). To cast reflections on s.o., censurcr, eritiquer, blamcr, qn. 
( h) This is a r. on your honour, e’est unc atteintc a votre honneur. 
4. (a) The faculty of r., la faculte de reflexion, (h) On reflection, 
en y rcflerlussant; (toute) reflexion faite ; k la reflexion. On r. 
you will change your mind, a la reflexion vous changercz d’avis. 
To do sth. without due r., ivithout sufficient r., faire qch. sans avoir 
sufhsamment reflechi; F: faire qch. a lYtourdic. Danger that 
gnes cause for r. t peril qui donne a reflechir. 5. pi. Reflections, 
considerations/, pen sees /. Reflections on, upon, history, consideia- 
tions sur l’histoire. 

reflective [ri'flektiv], a. I. (Of surfaie) Qui rcllcchit; reflecteur 
( tiof.); ret!6ehissant. R. power, pouvoir reflechissant; pouvoii dc 
inflexion. 2. (a) (Homme, esprit) rdflcchi. ( b ) (Facultcs) de 
reflexion. 3. Gram: — reflexive, -ly, ado. I, Avcc reflexion; 
d’un air reflechi. 2. Indirectement; par ricochet, 
reflectiveness [ri'flektivnos], s. Caract^re reflechi. 
reflector [n'flektar], s. I. (a) Appatcil m a surface refle* hi&sante; 
reflecteur tn. Parabolic reflector, reflecteur parabolique. El: Hole 
reflector, u'flecteur a chnrbon passant. Cy: Red reflector, cabo- 
ehon in rouge. ( h) — reflecting telescope , q.v. under telescope 1 . 
2. Literature is a r. of the age, tine epuque se reflate dans sa 
htterature. 

reflex 1 f'riiflcks], s. I. Reflet tn. His fame is hut a pale r. of that 
of his tatfur, sa imputation n’est qu’un pfile reflet de cellc de son 
pen*. 2. Physiol: Reflex** tn. See also conditioned 2. 
reflex-, a. 1. Physiol: (Of movement, etc.) Reflex?. 2 . (Of influence, 
etc.) Indirect. 3. (Of thoughts , etc.) Intiospectif. 4 » (Of light, etc.) 
Reflechi, reflete, reflexe. 5. Bot: Reflechi. 6. Phot: Reflex 
camera, uppareil m reflex. 7. W.Tel: Reflex set, poste monte 
en icflex. 

reflexed [n'fk-kst], «. (a) Ph: Reflechi. ( b ) Bot: Reflechi, 

recourhe. 

reflexibility [nfleksi'biliti], j. Ph: Reflexibilite/. 
reflcxible [n'fleksibl], a. (Rayon tn) reflexiblc. 
reflexion [ri'fIek.S(a)n], s. ~ rfhection. Esp. Opt: Angle of 
reflexion, angle m de reflexion. Total reflexion, reflexion totale. 
The study of r., la catopti ique. 

reflexive [ri'fleksiv], a. & s Gram: (Verbe, pronorn) reflechi. 
-ly, adv. Au sens reflechi. 

refloat frii'flout], v.tr. I. Rcnfloucr, affiouer, relever, (re)mcttrc 
a flot, desechouer (un navire echoue). Ship that can be refloated, 
navire relevable. 2. (17) Emettre de nouveau (un emprunt). 
(b) Remcttie a flot (une entreprise, une socidtm). 

refloating, s. I. Nan: Renflouage m, afllouage tn, rnise / k 
Hot, desechouage tn. 2 . (a) Nouvclle emission (d’un emprunt). 
(b) Remise & flot (d’une affaire), 
reflorescence [ri:fb'res(3)ns], s. Refleurissement tn. 
refluence I'refluana], $. Refluement m, reflux tn. 
refluent L'rcfluant], a. Qui reflue. 

reflux ['riifLiks], s. I. Reflux tn ; refluement m. Reflux valve, 
soupape/de reflux. 2. (Tide) Jusant tn. 
refoot [rii'fut], v.tr. Remp ; ctcr, renter (un bas); refaire le pied a 
(un bas). 

reforest [rir'forest], v.tr. — reafforest 
reforestation [‘ri:f.ires , tei$(n)n’], s. — reafforestation. 
re forge [ri:'fo:rd3l, v.tr. Reforger. 

reform 1 [ri'foirni], s. I. Reforme/ (d’un abus, du calendrier, etc.). 

Hist: Reform Bill, Bill m de reforme. 2. Reforme, retour m au bien. 
reform 2 , I. v.tr. (a) Reformer (unc institution, un abus). To r. an 
administration, apportcr des reformes k unc administration. 
(b) Reformer, corriger (qn); ramener (qn) au bien. To r. oneself, 
si* reformer, se corriger. 2. v.i. Se reformer, se corriger; 
E: acheter une conduite. 

reformed, a. I. Rel.ll: (Of church, religion) Reforme. 2, He 
is a r. character, il est venu k resipiscence; le diable s’est fait 
ermite. 

reforming 1 , a. Reformateur, -trice. 
reforming 2 , s. Reformation f (des abus, etc.). 
re(-)form [ri.-'foirra]. I. v.tr. Reformer (un bataillon, etc.). 

2. v.i. (Of troops) Se reformer, 
reformable [ri'forrrmbl], a. Reformable, corrigible, 
reformation [refo:r'mei$(;»)n], s . X, Reformation /, reforme /. 
Rel.H: The Reformation, la Reforme, la Reformation. 2, Change- 
ment m de conduite ; retour m au bien. 
re-formation [ri:fo:r'meiS(3)n], s. Nouvclle formation (de 
troupes, etc.). 

reformational [refo:r'mei$an(3)l], a. Rel.H: De la Reformation, 
de la Reforme. 

reformative [ri'foirmotiv], a. — reformatory i. 
reformatory [ri'foirmauri]. I, a. (a) (Mesures fpl t etc.) de 


reformc. (b) Reformatory settlement or school, colonie / peni- 
tentiairc. 2, s. Ecole / de reformc; maison / de correction, 
prison / pour jeunes detenus. To send a boy to a r., envoyer un 
garyon en correction. 

reformer [ri'foirmor], s. I, Reformateur, -trice. 2. ^ reformist. 
reformist [ri'foirmist], a. & s. Pol: Rel.H: Reformiste (m) ; 

partisan (rn) de la reforme ou de la Reformc. 
reforwarding [rii'forrwardir)], s. Reexpedition / (de colis). 
refract [ri'frakt], v.tr. Ph : Refractor, briser (un rayon de lumiere). 
To be refracted, se refracter. 
refracted, a. Ph: (Rayon) refracte, devic. 
refracting, a. Ph: Refringent, refract if, refractant, refrac- 
tcur tn. Double-refracting, birefringent. Refracting angle, angle 
refringent (d’un prisrne). R. optical system, dispositif tn optique 
& refraction. See also telescope 1 . 

refraction [ri'frak.S^n], s. Ph: Opt: Refraction/. (Of beam) To 
suffer refraction, se refracter. Double refraction, birefringence /; 
double refraction. 

refractive (n'frakiivj, a. Refiaitfl, refringent. Refractive index, 
mdice m , cot-flit lent m, de refraction. R. power, pouvoir refractif; 
refringence /. R. optical system, dispositif m optique k refraction. 
Doubly refractive, birefi ingent. 
rcfractivity [ rif rak'ti Vi til, Refimgcnce /. 

refractometer (nfral'lainttorj, s. Rc'fra* tome tie tn. Immersion 
refractomoter, dipping refractoineter, rcfractometre k immersion. 
Parallax refractometer, rcfractometre k parallaxe. See ilso 
INTERFERENCE 2. 

refractor [ri'frakt^rj, s. Opt: I. (a) Milieu reiringent. (bj Dis¬ 
positif refringent, ictiactif ; lentille/, loupe/, etc. 2. — Refracting 
telescope, q.v. under li i esc oof. 1 . 

refractoriness [ri'frakt inrns], s. I. Indociluc/, insoumission /, 
mutmeric/, ret akitrancc/, rcgimbemcnt m. 2. (a) Ch : Miner: etc : 
Natuic/refiat-taire. ( b ) Mid: Qpiniatretc/(d’unc toux, etc.), 
refractory fn'fiakt^ri], a. 1. (Of pers.) Rciiactaire, indocile, 
mutin, rebelle, recalcitrant, insoiinus ; F: (of pers., mule) regim- 
beur, -euse. 2. Ch: Miner: Ktfiactaire, apyie, a 1 ’epreuvc du feu. 
See aha ore. 3, Med: (Toil* f, etc.) opimatre. 
refrain 1 [nTreinj, s. Pros: Mus: Refrain tn. 

refrain 2 . X. r /. Sc retenir, s’abstenir (from, dc). To r. from 
doing sth., s’abstenir de faire qth. He found it difficult to r. from 
tears, il avait peine a rc-renir scs larmcs, a se retenir de plcurer. 
To r. from useless ziords, se gaxder de paroles in utiles. lie could 
not r. from smiling, il ne put s’empecher, se defendre, dc sourire. 
He cannot r. from mentioning it, il ne peut se passer d’en parler. 
IVe have refrained from entering into futther detail, nous nous 
sommes interdit d’enticr dans d’autres details. Tt is impossible 
to r.from admiring this work, on ne pent laisser d’admirer ce travail. 
2. v.tr. A: Refrener, ietenir, contenir (ses passions); mettre un 
frein k (ses passions, etc.). 

re frame [riYfreim], v.tr. I. Encadrer de nouveau (un tableau); 
mettre un nouveau cadre a (un tableau). 2. Kayonner (qch.) k 
nouveau, refaire (qch.). 3. Remanier (un projet de loi, une 

phrase, etc.). 

refrangibility [riframhi'biliti], s. Ph: Opt: Refrangibilit^/. 
refrangible [riTrandjibl), a. Ph: Opt: Refiangible. 
refresh [ri'frcS]. I. v.tr. (a) (Of food, drink) Rafraichir (qn) ; (of 
rest, recreation) reposer, delassi r, r^creer, reconforter (qn). To r. 
the eye, the mind, reposer l’ccil, l’espnt. To refresh oneself, se 
restaurcr; sc rafraichir. / feel refreshed after my meal, le re pas 
m’a remis, m’a defatigue, F: m’a ravigote. To azvake refreshed, 
s’dveillcr bien repose. F: To refresh the inner man, se refaire, 
sc restaurcr. (b) Rafraichir (la mernoire). To r. one's memory, se 
dcrouillcr la memoire. To r. one's memory of, about, sth., se remettre 
qch. cn memoire; renouveler le souvenir de qch. (r) Rammer (un 
feu eteint) ; lecharger (un accumulateui). (</) Aviver (un angle, 
etc., Surg: les hords d’une plaic). (c) (Of rain, etc.) Rafraichir 
(l’air). 2. v.i. (a) Se rafraichir. se repc.er. (b) Sc restaurer. 

refreshing 1 , a. Rafraichissant; rcparatcur, -tiice; delassant, 
qui repose; F: ravigotant. R. sleep, soinmcil reposant, rcparatcur. 
R. cup of tea, tasse de the ravigotante. R. innocence, aimable 
innocence/. F: It was quite refreshing to hear him, cola faisait 
du bien de 1 ’entendre. -ly> adv. D’une manure qui vous fait du 
bien, qui repose, qui fait plaisir. 

refreshing 2 , s. I. Rafraichisscment in, delassement m. 
2. Avivement m (d’une plaie). 

refresher [ri'frcSar], s. I. Personne / ou chose / qui rafraichit. 
2, (Food, drink) Rafraichisscment m. F: Let's have a r., on va 
boire quelque chose; on va s’humecter le gosier. 3. Rafraichisse- 
ment (de la m&noirc). Sch: Refresher course, eours m de rafrai- 
chissement, d’entretien, de perfectionnement. 4. fur: Hono- 
raires supplementaires (paves au barrister en cas dc prolongation de 
1’aflfairc). 

refreshment [riTie$mant], s. 1 . (a) Rafraichisscment m, diSlasse- 
ment m, repos tn. ( b ) Refreshment for the inner man, refection /. 
To have some refreshment, se refaire ; manger ou boire quelque 
chose; se d^-salterer; se rafraichir. To order some r., commander 
a manger ou a boire. Refreshment table, buffet tn. Rail: Refresh¬ 
ment room, buffet (de gare). See also car 3. F: Refreshment 
Sunday, le quatri£me dimnnchc dc carf-me. 2. pi. Refreshments, 
rafraichissements (servis au buffet, k une soiree, etc.), 
refrigerant [rPfridjaront]. I. a. Gf s. Med: Refrigerant (m); 
A: refrigeratif (m). 2. s. Ind: (Freezing agent) Refrigerant; 

melange m frigorifique. 

refrigerate [ri'fridjareit], I. v.tr. Ind: Refrigerer, frigorifier, 
refroidir. Refrigerated meat, viande frigorifiee; F: frigo m. 
2 . v.i. (Se) refroidir ; se refrigerer. 

refrigerating 1 , a. (Of temperature, etc.) Refrigerant, fri¬ 
gorifique. 

refrigerating*, 1. Refrigeration /, frigorification /. The 
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refrigerating Industry, I’industrie / (lu froid. Refrigerating 
appareil m, installation /, frigorifique. Refrigerating maohl , 
machine / frigorifique; glaciirc / (frigorifique). Refrigerating 
engineer , frigoriste m. 

refrigeration [rifrid3a'rei$(a)n], s. Refrigeration f; frigorifica- 
tion/ (de la viande). The refrigeration industry, 1 Industrie./ du 
froid. . . , 

refrigerative [ri'fridiarativ], a. Med: A: Refrigerant; W * re- 

refrigerator [ri'fridjmcitor], r. («) Machine i / frigorifique ; 
congelateur m. (6) Chambrc A frigorifique ; Atuve froide ; Man: les 
frigorifiques m. Refrigerator van, oar, wagon m frigorifique. 
(c) (Cabinet-)refrigerator, glacieie/(frigorifique). 
refrigeratory [ri'fridtarat.Ti]. Ie s. Refrigerant tn (d alambic). 

2. a. Refrigerant, frigorifique. t 

refringency [ri'frind3^nsi], r. Pk: Refringence/(d un cristal, etc.), 
refringent [ri'frind^nt], a. Ph: Refringent. 
reft [reft]. See iwavi:. 

refuel [ii:'fjuA], v.i. (refuelled; refuelling) Nau: etc: Sc rAappro- 
visionner, se ravitailler, en combustible; refaire sa provision de 
combustible. Av: Fa ire le plein d’essence. 

refuelling, r. Ravitaillement tn en combustible. 
refuge 1 ['rcfjir.djj, s. I. (a) Refuge in, abri rn {from, contre). 
Place of refuge, lieu m de refuge, d’asilc. House of refuge, 
maison / de refuge; hospice tn; lefugc. Haven, harbour, of 
refuge, port m de refuge, de salut. Jl: City of refuge, ville / de 
refuge. To seek refuge, chercher refuge. To take refuge, sc 
rAfugicr (dans tine Aglise, etc.). To take r. in a dug-out, sc rAfugicr 
dans un ahri-cavcrne. To take r. in lying, behind a pretext, se 
rAfugier dans les mensonges; se rctrancher dcrriAre un prAtexte. 
(!>) He is the r. of the distressed, ll est le refuge des affiiges. God is 
my r., Dieu est mon reeours, rnon refuge. 2. (a) Lieu de refuge, 
d’asile. Night refuge, asile m de nuit. (b) (Stroot-)refugo, refuge. 

'refuge-hole, s. Min: etc: Refuge m; niche / de refuge; 
abri tn, retiaite f, eaponniere/. 

refuge 3 , v. A: I. v.tr. Donnor un asile, un refuge, A (qn). 2 , v.i. Se 
refugier. 

refugee [refju'dq:], s. RAfugiA, -ee. 
refulgence [ri'fAldjans], s. Splendeur/, Aclat m. 
refulgent [ri'fAldjantl, a. Resplendissant, eclatant. F: R. smile, 
sourire m qui illumine le visage. 

refund 1 [ri'fAnd], s. (a) Rembouisement m. Cust: To obtain a 

r. of the money deposited, sc faire rembourser lc cautionnement 
versA. (6) Ristournc /. (r) Restitution / d’indu. 

refund 3 , v.tr. I. (a) Rembourser (de 1 ’argcnf, un paiement) (to s.o., 

A qn). To r. the cost of postage, rembourser les frais de poit. 
To have money refunded, reneaisser dc l’argent. ( b) Ristourncr (un 
paiement en trop); restituer (de I’argent). (c) Abs. Faire restitution 
d’indu; F: rendre gorge. 2. To refund s.o., rembourser qn. 

refunding, s. Remboursernent in. Refunding loan, emprunt m 
de remboursernent. 

refund* rris'fAnd], v.tr. Fonder de nouveau (une dette). 
refundable [ri'fAndobl], a. Remboursable. 
refundment [ri'fAndmant], s. Remboursernent tn. 
refurbish [rirfairbiSJ. v.tr. Rcfouibir; remcttie A ncuf. 
refurnish [ri:'f.):rni$], v.tr. I. Remeubler; meublcr de netif (un 
appartement) ; remonter (sa maison). 2. Refournir. 
refusable [ri'fjuizobl], a. Refusable. 

refusal fri'tju:z(r>)l], s. I. (a) Rcfus m. R. to stop , refus de s’arrAter. 
R. to obey an order, refus d’obeissance A un ordre. To give a flat 
refusal, refuser (tout) net. I will take no refusal, je n’admets pas 
de refus. See also MEET 3 II. ( b) Com: Refusal of goods, refus, 
non-acceptation /, dc marchandises. (c) Jur: Refusal of justice, 
deni tn de justice. 2. Droit rn de refuser; droit de preemption. 
To have the refusal of sth., (i) avoir le droit d’accepter ou de 
refuser qch. ; (li) n’avoir tju’A dire le mot pour avoir qch. To have 
the first refusal of sth., avoir la premiere offre dc qch. lie has not 
had, has not been given, the r. of it, cc n’est pas A son refus. 
refuse 1 ['rcfjus]. I. s. Rebut m (de boucherie, etc.); dAchcts tnpl 
(de earriAre, de la nutrition, etc.); detritus m (de bStirncnt, etc.); 
Apluchures fpl (dc legumes, etc.); ordures fpl (de marchA, etc.). 
Tex: Cor on tn (de la lainc). Household refuse, ordures mAnagArcs. 
Town refuse, ordures de ville; rAsidus urbains; gadoucs fpl. 
Garden refuse, balayures fpl, detritus, de jardin. Ind: Screening 
refuse, refus de crihlc. Refuse bin, boite / A ordures menagArea; 
boite aux ordures ; baluchon tn ; (in Fr.) poubelle /. Refuse dump 
(in toivn, village), voirie /; ten am m de decharge. See also 
destructor 2. 2. a. I)e rebut. Const: R. material , detritus de 
matAriaux. For: R. wood, bois tn dc dAchet. Ind: Refuse water, 
eaux vannes. 

refuse* [ri'fju:z]. I. v.tr. I. Refuser (une offre, un don, un candidat, 
qn cornmc mari). 'That is not to be refused, cela n’est pas de refus. 
He does not want what another has refused, il ne veut pas du refus 
d’un autre. To r. a hundred pounds for a picture, refuser cent livres 
d’un tableau. 2. (a) Rejeter, repousser (une requete). To refuse 

s. o. sth., refuser qch. A qn. To refuse obedience, refuser obeissance ; 
refuser d’obeir. To r. s.o. satisfaction, refuser de satisfaire qn. 
To be refused sth., cssuyer un refus. The miners, refused a minimum 
wage, downed tools, les mineurs, en se voyant refuser un salairc 
minimum, sc mirent en grAvc. He was refused a hoaring, on refusa 
de l’cntcndre. I don't sec how it can be refused them, je ne vois pas 
comment on peut le leur refuser. I have never been refused, on ne 
m’a jamais rien refusA. She refused to be seen home, ellc refusa 
I’offre qu’on lui fit de la rcconduire. ( b ) To refuse to do sth., refuser 
de faire qch.; se refuser, rAsister, A faire qch. On his refusing to 
surrender . . ., sur son refus de se rendre. ... To r. to listen, 
detourner 1 ’oreille, les oreilles. To r. to admit that s.o. has any 
talent, refuser tout talent A qn. Abs. I asked him to come but he 
refused, je l’ai priA de venir mais il a refusA. 3, Mil: To refuse 


2 wing, refuser 1 ’aile. Refused wing, tile refusde. 4. Hone that 
refuses the fenoee, cheval m qui refuse, qui se dArobe (devant les 
obstacles). 

II. refuse, v.i. I. Cards: (a) (At icarti) Refuser (des cartes 
A qn). (b) U.S: Ne pas fournir (la couleur). 2. Equit: (Of horse ) 
To r. at a fence, refuser devant un obstacle. 3. (Of foundation pile, 
of bolt, etc.) Refuser, refouler. 
re-fuse [ri:'fju:zj, v.tr. Refondre. 

refuser [ri'fjurzar], s. I. Refuscur, -euse; refu9ant, -ante. 

2. Equit: Cheval m qui refuse, 
re-fusion [rii'fjuijOOn], s. Refonte/. 
refutable FrefjutablJ, a. Refutable. 

refutal [ri fju.'t(a)l], refutation [refju'tei$(a)n], s. Refutation / 
(d’un aigument, etc.). 

refute [ri'fju:t], v.tr. I. RAfuter (une opinion, un argument). 
To r. a statement, dAmontrer la faussete d’un dire. 2. To r. s.o., 
an author , a sophist , rAfuter qn, un auteur, un sophistc. 
refuter fri'fjuitar], s. Refutateur, -trice. 
regain 1 [rii'gcinj, s. = rfgainment. 

regain 3 [rr/gein, ri'gcin], v.tr. I. Regagncr, recouvrcr, rAcupArer 
(de l’argent perdu); regagner (la confiance de qn). To rogain 
possession of . . ., rentrer en possession, reprendre possession, 
de. ... To regain consciousness, reprendre connaissancc, revenir 
A soi; reprendre ses esprits, ses sens. To r. one's freedom, rccon- 
quArir, recouvrer, la libertA. Paradise regained, le Paradis reconquis. 
To regain one’s feet, one’s footing, reprendre pied. To r. one's 
balance, reprendre l’cquilibre. To r. strength, reprendre des forces. 
To go to the seaside to r. health, aller A la mer pour se remonter. 
Paris was regaining her normal appearance, Paris retrouvait, repre- 
nait, son aspect normal. See also control 1 r. 2. Regagner (un 
endroit, la cdte); rejoindre (qn). 
rcgainablc fri'geinabl, ri:-L a. Recouvrable, regagnablc. 
regainment [ri'geinmontj, s. Recuperation f (d’une perte); 

rentree / en possession (d’un bien, etc.), 
regal ['ri:g(o)l], a. Royal, -aux. (a) Qui appartient au roi. The 
regal power, 1 ’autoritA royale. (6) Digne d’un roi. Regal magni¬ 
ficence, magnificence royale ; faste royal, -ally, adr. Royalement; 
en roi. 

regale 1 [ri'gedl. I. v.tr. (Of pers.) RAgaler (qn). To regale s.o. 
with a cold collation, with a story, regaler qn d’un re pas froid, 
d’une anecdote. To regale oneself with sth., sc tegaler de qch. 
F: Flowers to regale our eyes, des fleurs pour rejouir nos yeux. 
2. v.i. Se regaler (with, on, de). 
regaling, s. RAgalade /. 
regale 2 fri'geili], r. Fr.Ecc.Hist: Regale/. 

regalia 1 [ri'geilia], s.pl. I. (a) Insigncs m de la royaute; joyaux m 
de la Couronne. The Coronation regalia, les honneurs tn. 

( b) Insignes (de franc-ma^on, etc.). The mayor came first with all 
his r., le maire venait en premier avec tous les insignes de son office. 
2. Hist: Droits rAgaliens. 
regalia 2 , s. (Cigare m) rAgalia tn. 
regalian [ri'geilian], a. Hist: RAgalien. 

regality [ri'galiti], s. I. RovautA f, souverainetA f. 2. pi. Hist: Re¬ 
galities, droits rAgaliens. 

regard 1 [ri'goird], s. I. A. & Lit: Regard m. To turn one's r. 
on s.o., tourner ses regards sur qn. 2. £gard m, point m (de vue). 
In this regard, A cet egard, A cc point tie vue. In my r., a mon 
egard. With regard to . . ., quant A . . .; conccrnant . . . ; 
pour cc qui concerne . . .; pour ce qui regardc . . . ; en ce qui 
se rattache A . . .; pour ce qui est de. . . . Questions with r. to 
France, questions telatives A la France. Dispute with r. to a sale, 
dispute / A I’occasion d’une vente. In regard to, of . . ., en ce 
qui concerne. . . . Neutrality of a gas in r. to a metal, neutrality / 
d’un gaz vis-a-vis d'un m^tal. 3. figard (to, for. A, pour); atten¬ 
tion/ (to, for. A); consideration / (to, for, pour); souci in (to, for, 
de). To act without r. to, for, decency, agir sans (aucun) souci de la 
deccncc. Sentence translated without r. to the context , phrase tra- 
duite sans Agard au contexte. The next objeot of regard is .. ., 
cc qui ensuite doit entrer en consideration, e’est. ... To pay 
regard to . . ., avoir ^gard A. . . . To pay no regard to . . ., 
ne faire aucune attention A. . . , To have no r. for human life, 
faire peu de cas de la vie humaine. R. must be had, paid, to . . 
on doit avoir Agard A, faire attention A. . . . Having regard to . . ., 
si Ton tient compte de . . .; en raison de . . .; eu Agard A. . . . 

R. being had to the past, it is difficult to deny that . . lorsqu’on 
tient compte du passe, on ne saurait nier que. ... 4. («) £gard, 
respect m, estime /, deference /. To have great regard for §.o., 
avoir beaucoup d’estime pour qn; estimer beaucoup qn. To hold 
s.o. In great regard, tenir qn en haute estime. To show regard 
for s.o., uSmoigncr de 1’estime, des Igards, pour qn; traitor qn 
avec respect; sc montrer plein de deference pour qn. To have 
a high r.for s.o.'s judgment, avoir beaucoup de consideration pour 
le jugement de qn. Out of regard for s.o., par Agard, par respect, 
par deference, pour qn. (b) pi. To send s.o. one’s kind regards, 
erivoyer lc bonjour A qn. Give my hnd regards to your brother, 
faites mes amitiAs a votre frAre. Give my very kindest regards 
to . . ., faites toutes sortes d’amabihtys de ma part A . . . . 
With kind regards from . . ., avee les sincAres amitiAs de. . . . 
With kindest regards to your family, mon souvenir le plus aimable 
A votre famille. Kindest regards to all , to you and yours, bien des 
choses chez vous; je vous envoie A tous mon meillcur souvenir, 
mes meilleures amitiAs; mes compliments, mes civilitAs, A tous. 
With kind regards from the author, hommage de l’auteur. 
regard 2 , v.tr. I. A. & Lit: Reganler ( s.o., sth., fixedly, qn, qch. 
fixement). 2. Faire attention, prendre garde, A (qn, qch.). To r. 
s.o.'s advice, tenir compte des conscils de qn. Thou shalt not r. 
persons, saith the Lord, A: nc regarde point les personnes, dit le 
Seigneur. 3. To r. neither God nor man, ne craindre ni Dieu ni 
homme. I r. him so much that . . j’ai tant de considAration pour 
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lui q ue_ 4 . (a) end. T° “ * orlra., regarder, 

considerer, qch. comme un crime, To r. 1.0. in the light of a national 
hero, considdrcr qn comme un hlro national. To r. one,elf as a hero, 
se regarder comme un heros. Please r, our communication as con¬ 
fidential, veuillez bien considerer ces remeignements comme 
confidentiela. ( b) To r. sth. with horror , regarder qch. avec hoireur. 

To r. sth. with suspicion , avoir des soupv»ns an sujet de qch. 

<. (Of the) Regarder, concemer. That does not rogard me, eela 
nJ me regarde pas. As regards . . .; in so far as regards . . 
pout ce qui regarde . . .; en ce qui concerne . . .; pour ce qui 
[ st de . . •; dans le domainc de . . .; quant k. . . . As far as 
u nards you, cn ce qui vous touche. She is strict as regards disapline ,. 
t-llt- est severe sur le chapitrc de la discipline. \ 

regarding, Prep. A l’tgard de ; k l’endroit de; concernant;! 
quant k. R. your enquiry , en ce qui concerne votre demande. 

Tv entertain suspicions r. s.o., avoir des soupcons k l’endroit de qn. 
What are his intentions r. you't quelles sont ses intentions a votre 
endroit? 1 have learnt nothing new r. this matter , jc n’ai ricn appris 
do nouveau relativcmcnt a cette affaire. Your letter r. your brother, 
votre lettre / concernant votre fr&re. Considerations r. peace, 
considerations / qui regardent la paix, qui out lapport & la paix. 
regardant [ri'gairdont], a. Her: Regaidant. 

regardful [ri'ga-.rdfull, a. I. Soigneux (of, de); attentif (of, k), 
qui prend garde (of, k ). 2. Picin d’egards (of s.o,, pour qn, envers 
qn). -fully, adv. I. Attentivcment, avec soin. 2. Avec beaucoup 
d’egards. 

regardless [ri'gairdtas], a. Pen soigneux (of, de); inatientif 
(of, a). To do sth. r. of the consequences, faire qch. sans se soucier, 
sans faire aucun ca9, de9 consequences. R. of the future, insouciant 
de l’avcnir; sans se preoccuper de 1 ’avenir. Regardless of expense, 
sans regarder k la dispense. He is r. of expense, d ne regarde pas 
a la dcpcnsc. P: He was got up regardless, il s’etait mis sur son 
trente ct un ; il n’avait pas regard^ a la depense pour s’habnlcr. 
He had done things r., il s’^tait fendu. -ly, adv. Avec insouciance, 
avec indifference. 

regardlessness [ri'gcnrdtasnos], s. Insouciance /, indifference / 
(of, pour). 

regarnish [ri:'gn:rni$], v.tr. Regarnir. 
regatta [ri'gatu], s. Regatefs )f(pl). Rowing r., pulling r., regate k 
Paviron. Sailing r., regate a voiles; r^gates. 
regelate ['riidjeleitJ, r.t. (Of thawing snow) Se regelcr; (of pieces 
of ire) se souder entre cux. 

regulation [ri:d3e'lei$(3)n], s. Regulation/, regel m. 
regency f'riidjansi], s. Rtgence /. Ping.Hist: The Regency, la 
Rcgence ae Georges IV (1810-20). 
regenerate* [ri'dscnarct], a. Rcgcner6. 

regenerate- [ri'djcn^reit]. 1 . v.tr. Regenerer ( (1) un organ? 
dihruit, etc., (ii) Ie inonde, etc.). 2 . v.i. (a) (Of lobster’s claw, etc.) 
Sc regenerer, se reproduce. ( b ) (Of society, etc.) Sc regenerer, 
s’ameiiorer. 

regenerating, a. 1 . Regenerateur, -trice; regeneiatif. 
2 . Trim: Regenerating furnace, four m (&) regenerateur; four 
k r&;up<£rateur ; rdgt-nerateur m. Regenerating chamber, chambre / 
dc recuperation. Regenerating plant, regenerateur. El.Hail: 
Regenerating braking, freinage m par recuperation, 
regeneration [ridjena'reiSCahi], s. (a) Regeneration /. (b) £pu- 
1 at ion / (d’huiles de gtaissage, etc.), 
regenerative [ri'djenarotiv], a. *= regenerating. 
regenerator [ri'djenareitor], s. I. (Pers.) Regenerateur, -trice. 

2. Ind: ( Apparatus ) Regenerateur m , r^cuperatcm m. 
regent ['rirdymt], I. a. & s. Regent, -ente. Prince regent, prince 
regent. Hist: Tha Regent Murray, le regent Murray. 
2. s. Sch: U.S: Membre m du conseil d’admimstration (d’une 
universite, etc.). 

regerminatc [ri:'d3a:rmmeit], v.i. Gemier de nouveau, 
regicidal [red3i'said(o)l], a. Regicide. 
regicide 1 I'red^isaid], s. & a. Regicide (m). Eng. & Fr.liist: The 
regicides, Ics regie ides. 
regicide 2 , s. (Crime m de) regicide m. 
regild [rii'gild], v.tr. (Cotrj. like gild) Rcdorer. 

Rcgillus [re'djiUa], Pr.tt. A.Geog: Lake Regillus, le lac Regillc. 
regime, regime [return], s. I. Regime m ; forme / de gouverne- 
ment, d’administration. Fr.IIist: The old regime, l’ancicn regime. 
To establish a new industrial r., etablir un nouveau regime industriel. 

1. Hyd.E: Regime of a watercourse, regime d’un cours d’eau. 
regimen ['redjimenl, r. Gram: Med: etc: Regime m. 
regiment* ['redjimont], s. I. Mil: Regiment m. F: Regiments of 

voluntary helpers, des legions /, une arm^e, d’aides volontaires. 

2 . A : Regime m, gouvernernent m. The regiment of women, 
gouvernement par les femmes. 

regiment 2 , v.tr. Enregimenter (des paysans, des ouvriers). 
regimental [rcd3i'ment(3)l]. I. a. Uu regiment, de rdgiment; 
icgimentaire. R. tie, cravatc / aux coulcurs du regiment. Sec also 
dinner, officer* 2, order* ii. 2 . s.pl. Regimentals, uniforme m 
(rnilitaire); habit m d’ordonnance. In full regimentals, en grand 
uni forme, en grande tenue. -ally, adv. Par regiment, 
regimentation [redsimen'teiSfaJn], s. Enr^gimentation/. 

Regina [ri^aimi]. Pr.n.f. fur: Regina v. Smith, la Reine en 
cause avec Smith. 

Reginald ['red3inald]. Pr.n.m. Renaud. 

region ['ri:d3(a)n], s. Region /. The arctic regions, les regions, les 
terres f, les climats m, arctiques. The nether regions, the lower 
regions, les enfers m. Lit: The r. beyond the grave , le royaume 
i’outrc-tombe. Anat: The lumbar region, la region lombaire. 
regional J / rird3on(a)l], a. Regional, -aux. 
regionalism ['ri.'djonolizm], s. R^gionalisme m. 
regionary friidjonori], a. Rdgionnaire. 

register* Vredjistar], t, I. (a) Registre m. Adm: etc: Sommier in. 
Navy: Casemet w. Mil: Arms register, contrdle g^n^ral des 


armes. Oust: R. of goods in bond, sommier d’entrepdt. Nau: Ship's 
register, livre rn de bord. There are ten million (annuitants, etc.) on 
the registers, il y a dix millions d’immatricul&t. See also 
transfer-register. ( b ) Registre (public). Public registers, actes 
publics. The registers of births, marriages, and deaths, les registres 
ue 1 etat civil. See also death 2. Police registers, listes/ de contr 61 e 
dc la police. Nau: Register (of seamen), matricide gen^rale. 

H.S: Navy Register, anrvnire m de la marine; listc navale. 
Register of voters. Parliamentary Register, listc elect.Tale; liste 
ue vote, des votants. Commercial Register, Trade Register, 
registte du Commerce. See also Lloyd’s, tonnage i. (1) Nau: 
trr ^ ct . tre f nver (d’ ur * navire); actc m de nationalitc; 

(of Fr. ship) acte de francisation. 2. Register(-book), registre, 
journal, -aux m. See also thumr-register. 3, Quantite marquee 
(jiai un pluviomettc, etc.); tempeiature marquee (par un thermo¬ 
metre). 4, Mhs: (11) Registre (d’un instrument, de la voix); 
etendue / (de la voix). Upper register of the olarinet, claivon m. 

(b) (Stop) register (<>f organ), registre. 5. (a) Registre (d’un 
fourneau); ridcau m , nappe f (d’unc 1 hemincc). (b) U.S: Douche f 
de ih.ilcur. 6. Coinpteur m (kilometrique, etc.). See also 
L'VsU-rj c.IsTkr. 7* ( a ) C’oiiespomlance exacte (entre parties 
rapportees, entre irons et guujons, etc.), (b) Typ: Regisire. 

In register, cn registre Out of register, mal en registre. 
(c) Phot: GoTncidmee/ du \etrc depoli et de la plaque sensible. 
Register House, s. Scot: l,es Archives f (a lidimbouig). 
'register office, s. --- rkhstry oFtirp.. 
register 2 . I. v.tr. (a) Eniegistrer, inscrirc, immatriculer, enrdler. 
To r. a name, a fact, macrire, eniegistrer, consigner, un nom, un 
fait. To register a car, a security, irninatriculer une auto, une 
valeur To r. a company , Lure enregistrer Une soeicte. To register 
a birth, ddclarei une nuisance. To register u trade-mark, deposer 
uxil marque de iabri<]ue ; operer le ilepot d’unc marque. To register 
(onoself) with tho police, se faire mserire k la polu e (pour permis 
de >ejuur, etc.). To rogister (oneself on the voting-list), se faire 
insirire sur la liste t'lect«>i d le Jur • To register a divorce, 
iianstrire un divorce. (b) To register luggage, enregistrer 
des bagages. To register a letter, (1) recommander une lettre; 
(11) (valeur dcclaree) charger une lettie. (c) (Of thermometer, etc.) 
Marquer (tant de degres). (d) I‘hire cnincidcr exactement (des 
pieces rapportees, trous et - T oujotis, etc.). Typ: Pointer (les fcuillcs). 
Phot: Typ: Engr: Reperer (les impressions), f 'artfully registered 
colour-prints, gravures f en coulcurs tirtes au tepeiagc. 
(e) Cin: IJ.S: Enregistrer (une emotion). F: Hi* face registered 
disappointment, son visage a tcmoigr.e dc la deception. Face that 
registers great strength of character, usage qui act use beaucoup 
de \olonte. 2. v.i. (a) (Of parts of holes and pins, etc.) CoTncidcr 
exaetement. Typ: (Of impressions) Rlrc en registre; coincider. 
Proof that registers well ,eprcu\’vf (\u‘i vepbrehicn. (b) U.S: S’inscrire 
sur le registre (d’un hotel, etc.). 

registered, a. (a) Enrcgistie, inscrit, irnmatricule. Com: Re¬ 
gistered pattern, module depose. Fin: Registered stock, eff’ets 
nominatifs. Dividend of so much on r. securities, dividende ni de 
tant au nominatif. R. zalue, \aleur eruegistiec, constatee. See also 
C\PlTAL a II. I, OFFICE 4, SHAREHOLDER, TONNMJB I, TRADE-MMUv. 
(b) Post: Registered parcel, paquet m avec valeur dcclaree. Regis¬ 
tered letter, (i) lettre recommandee; (it) lettre chargee (valeur 
declarce). 

registering 1 , a. Tchn: Enregistreur, -euse. See also 

SELF-RFGISTFRING. 

registering’, s. I . Enrcgistrement m, inscription J, irnrna- 
triculation /. jur: R. of a divorce, transcription / d’un divorce. 

2. Phot: Typ: Engr: Reperage m. Typ: Pointage rn. 
registrable ['redjistrobl], a. Enregistrabl.*. 
registrant f'red3istrontl, s. Inscrivant, -i ate. 

registrar f'red3istro:r], *. TVneur m ties registres. I. Jur: Gref- 
fier m. Adm: Registrar of mortgages, conscrvatcur m des hypo- 
th6ques. Companios Registrar, Directcar m de Penregistrement 
des societcs. Ftn: Registrar of transfers, agent m comptable des 
transferts. 2. Officier rn de l’etat civil. The registrar’s office, le 
bureau de l’^tat civil. The Registrar General, le ('onsetvateur des 
actes de l’etat civil. The Registrar General's Office, les Archives / 
tie l’etat civil. To get married before the r., se maner civilement; 
contractcr un maiiage civil, — (in Fr.) se marier a la mairie. 
To inform the r. of a death, informer l’etat civil d’unc mort. 

3. Sch: Secretaire m et archi\ iste m (d’une universite, etc.), 
registrarship ['rcd3istro:r)sipJ, s. Charge/de greflier, d’archiviste, 

d’officier de l’etat civil, etc. 

registrary ['registrori], s. (At Cambridge) =* regisirar 3. 
registration [red3is , treiS(-'»)nJ, s. I. (a) Enrcgistrement m, 
inscription /; immalriculation / (dc materiel roulant, etc.); 
irnmatricule /. R. of mortgages, insetiption hypotlukaire. R. of a 
trade-mark, depdt tn d’une marque de fabrique. Registration of 
luggage, inscription des colis, dcs bagages. Registration of a letter, 
recommandation / ou chargement m d’une lettie. Registration fee, 
taxe/dc recommandation. (Hotel) registration form, fiche policierc 
Registration number, irnmatricule, numcro m tnatricule; (of car) 
numero de police. Aut: etc: Registration plate, plaque / de con¬ 
sole, dc police. Rail: The Seat Registration Office, la Reservation, 
la location, des places. Fin: Registration and transfer fees, 
droit m description et de transfert. Sec also certificate* 3. 
(6) Tenue / du registre, des registres. 2. (a) Engr: Phot: Typ: 
Reperage m. (b) Cin: Stabilisation/du film (par contre-griffc, etc.), 
registry ['redjistri], S. I, (a) Enrcgistrement m. Com: Rogistry 
books, livres tn d’ordre, de statistique. Nau: Certificate of 
registry, lettre / de mer; certificat m description ou d’immatri- 
culation; acte m de nationality; (of Fr. ship ) acte de francisation. 
Port of registry, port m d’armement; port d’attache. (b) U.S: Re- 
commandation f, chargement m (d’une lettre). Registry fee, 
taxe /de recommandation. 2. Fin: Adm: Bureau m d’enregistre- 
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mcnt; greflfe tn. 3. (a) Bureau m de l^tat civil. To be married 
at a registry, se marier civilement. Registry marriage, manage 
civiJ. ( b) == REGISTRY office i. 4. A: Registrc m, livre, journal, 
-aux m. ...... 

'registry office, $. I. Bureau m, agencc /, de placement (ae 
domestiques). 2. Bureau d’enregistrement, grefTc tn. 3 » t» ureau j 
de l'etat civil. .1 

Regius ['riidyos], a. Sch: Regius professor, professeur royal 
(professeur d’universite dont la chaire a etc crlle par Henri Vlii I 
ou cure posterieurement avec les mcmes prerogatives). 

TCgive [ril'giv], v.tr. Hcdonncr, rendte. 
rcglet ['regiet], s. Arch: Regiet m. Typ: Reglet, reglcttef. 
regnal ['regnal], Hu regne, des rignes. Regnal day, anniver- 
saire w de JWnerncnt au trine. Regnal year, annee du rdgne 
compile a partu de Tavdnenwnt. 

regnant ['regnant ], tf. {Of prince, opinion , e/c.) Regnant. H m/e/ 
r. in our young days, une < roynnee frt\s lepandue lorsque nous cations 
jeuncs. 

regorge [ri:'go:rd^]. I. r./r. (a) Regorger, vomir. (Z>) Avaler de 
nouveau; ravaler. 2. v.i. (O/ mrr, etc.) Keilucr. 
regrade [rii'greid], u./r. Rcclasser. 

regrate 1 [ri'grcit], v.fr. //iff: I. Actaparcr (des marchandises) 
pour les revendre a fort profit. 2. Re\ entire au detail; abs. regratter. 
regrate 2 , v.tr. St anew: Regratter (une pieire). 
regratcr [ri’greitar], s. Hist: I. Actapareur tn. 2. Regratticr, 
-\hre ; revendeur, -euse. 

regress 1 ['ri:gres], s. I. (a) Retour m en arriere; retrogression/, 
regression /. ( b) Astr: Retrogradation/. 2. Rentree / (into, dans). 

3. Declin tn. Progress and regress, progres et retrogression. 

4. Ecc: fur: Regrds tn. 

regress 2 fri'gres], v.i. I. (a) Retourncr en arriere. (b) Astr: (Of 
planet ) Retrogrades 2. Retrograder; decliner. 
regression [ri’grcS(a)n], s. I, « regress 1 1. 2. Biol: etc: Re¬ 
gression/. 3. Alt/i: Rebroussement tn (d’une courbe). 
regressive [ri'grcsiv], a. Regressif. -ly, adv. Regressivement. 
regressiveness [ri'grcsivnos], j. Biol: etc: Curact/re regiessif. 
regret 1 [n'gret], s. Regret m. R.for the loss of sth., at bang refused 
sth., regret de la perte de qch., de se voir refuser qch. To feel r. t 
yprouver, avoir, du regret. To have no regrets, n’avoir aucun regret. 

I expressed to them my r. that . . ., je Ieur exprimai mon regret 
que f sub. To express r. at not being able to . . expritner le 
regret de nc pas etre k memo de. ... Tn hear with r. of sth., 
that . . ., apprendre qch. avec regret; apprendre avec regiet 
que b ind. I state the fact with r ., je le dis a regret. To rtf use 
with much r., with many rigrets, refuser avec beaucoup de regret, 
avec bien des regrets. To cease from vain expressions of r., cesser 
des regrets inutilcs. (Much) to my regret, I find myself constrained 
to . . ., a regret, a mon grand regret, je me vois forc^ dc. . . . 
Fin: Letter of regret, lettre / d’avis de rctour de souscription. 
regret 5 * [ri'gret], v.tr. (regretted; regretting) Regietter (qn, qch.). 

To r. one's ignorance , se lamenter de son ignorance. To regret 
doing, having done, to have done, sth., regretter d’avoir fait qch. 

I r. having deceived him, i‘ai regret dc l’avoir tromp< 5 . To r. not 
hating dune sth., avoir du regret de nc pas avoir fait qch. / r. to 
have to leave you, je regrette d'avoir k vous quitter. / r. to have 
to say it, je regrette d’avoir a le dire ; il m’en coutc de le dire ; cela 
me coute a dire. You will not r. following my advice, vous ne regrette- 
lez pas d’avoir suivi mon avis. / r. that / cannot come on Monday, 
je regrette de nc pouvoir vemr lundi. / r. to have to inform you 
that . . j’ai Je regret dc vous annoncer que. . . . We deeply r. 
to have to announce to you the death of our father, nous avons la 
douleur, le regret, de vous annoncer la mort de notre pert*. To r. 
bitterly having spoken, se mordre la langue d’avoir parlc. We r. 
very much to hear . . ., nous sommes ddsolds d’apprendre. . . . 

/ r.that he has gone so soon, je regrette, j’ai regret, qu’il soit parti 
si tot. It is to bo regretted that . . il est k regretter, il est 
legrettable, que -f sub. It is the more to be regretted as, since . . ., 
e’est d’autant plus regrettable que + ind. He died regretted by all. 
Lit: regretted of all men, ii mourut regretty de tous. 
regretting, s. Regrets mpl. 

regretful [n’gretful], a. I. (Of pers.) Plein de 1 egrets. 2. (Sen¬ 
timent m) de regret, -fully, adv. Avec regret, a 1 egret, 
regrettable [ri'gretabl], a. (Errcur/, etc.) icgrettable, a regretter. 

R. hitch, contretemps f&cheux. It is regrettable that . . ., il est 
regrettable que -f sub .; il est h rcgrettei que |- sub. -ably, adv. 
Regrettablement. There teas a r. small attendance, il est a regretter 
que jes assistants aient ell si peu nombreux. 
regrind Iru'graind), v.tr ( p.t. reground [rii'graund]; p.p. reground) 

I. Rchioyei, rernoudre (du blc, du cafe). 2, (a) Remoudre, i^affuter 
(un outil). Tool that can easily be reground, outil reaffutable. 

(b) Roder a nouveau (une soupape). 

regrinding, s. I, Rebroyage m, remoulagc m. 2 . (a) R^aflFu- 
tage m. ( b ) Rodage m k nouveau. 

regroup [ri: # gru:p], v.tr. Rcclasser; grouper de nouveau; 
regrouper. 

rejprowth [rii'grouG], s. Croissance nouvelle; regeneration /. 

For: Rcpeuplemcnt m. 
regulable ['rcgjubbl], a. Ryglable. 

regular ['rcgjubr]. I. a. I. (a) Regulier. Regular polygon, polygone 
r^gulier. R. features, traits rlgulicrs. (b) Regulier, exact. R. pulse, 
pouls regulier. R. footsteps, pas r^guliers, mesures. Equit: Regular 
step, pas ^cout^. F: As regular as clockwork, exact cornme une 
horloge; r^gle comtne du papier h musique. R. service, income, 
service, levenu, regulier. R. salary, traitement m fixe. My regular 
time for going to bed, l’heure habituelle a laquclle je me couche. 
He comes at r. hours, il vient k des heures rdguli&rcs, r^gl^es. See also 
hour 2. lie had a r. day for writing to me, il m’^crivait k jour fixe. 
To do sth. as a regular thing, faire qch. r^gulterement. R. attendance 
on s.o ., assiduitd/ auprts de qn. See also attendance 2. He is r. 


in his attendance at his office , il est assidu k son bureau n 
visitor, visitcur assidu. Rail: The regular travellers, le s a K ” e< ^ ular 
Regular customer, bon client, bonne clientc; habitu/ _^ nnes " , - 
dmen were r. customers, les dineurs etaient des accoutunJs ti 
restaurant) Our regular waiter, notre garfon habituel R*e\\ 
sta/T, employes permanents. Regular agent, agent the att>' 
Regular judge, juge m titulairc. Course given by a substitute in the 
absence of the r. lecturer , cours donn 6 par un suppliant en J'absent c 
du titulaire. Our r. cook is ill, notre cuisinilre attitrle est maladr 
2. Rlgulier, regie, rangl. A r. life, une vie rdgutore, uniforme,' 
rdglle, unie, coinpassle. Man of regular habits, homrne ordonne' 
qui a des habitudes rlgulilre9; homrne rangl dans ses habitudes.’ 
R. people, personnes rangles. 3. (a) Regulier, dans les vdglcs; 
rcglementairc. Procedure that is not r., procedc qui n’est pas regulia. 
To speak to s.o. without a r. introduction, pailer k qn sans avoir etc 
presentc dans Jes regies, dans les formes. The r. expression, V ex¬ 
pression consacrle. To make regular, rlgulariser (sa position, etc.j. 
In the r. manner, reglcmentairement. ( b) Ordinaire, normal, -aux. 

R. price, prix m ordinaire, prix de regie. The r. stock consists of . . 
la provision ordinaire consiste en. . . . Ind: Regular model, 
module courant; type courant. (c) Gram: (Verbe) regulier. 

(d) (Cuisinier m, nicdecin m) de profession; (mldetin, etc.) 
diploine. (e) Ecc: (Clerge) regulier. (/) Mil: Regular troops, 
troupes regulilres. Regular oilloor, officicr m de carrierc, de l’acti- 
vite, F: de l’active. Fx-regular officer, ancien officicr de l’armee 
active. See also army i. 4. F: ( Intensh'C) Vrai, veritable. 

A regular hero, un vrai hlios. R. rascal, vrai coquin ; fameuse 
canaille. Regular set-to, bataille / en regie. After their departure 
we had a r. clean-up , apres leur depart nous avons fait un nettoyage 
en regie. It's a r. swindle! e’est une vraie attrape ! V.S: He’s a 
r. fellow, a r. guy, e’est un bon type; e’est le type qu’il faut. 

adv. P: — regularly. It happens regular, <;a anive tous les 
jours. He was regular angry! il ctait f^che, je vous dis que ?a I 
-iy,. adv. I. Regulilrcment, d’une fa von reglee. To happen as r. 
as clockivork, arriver comme mars en careme. 2. Rlgulilrement, 
dans les regies. 3. F: Vlritablement, franchemcnt, positivement, 
completement. 

II. regular, s. I, (a) Ecc: Regulier m; religieux m. 

( b ) Mil: Soldat m de l’armee pernianentc; soldat de carnlre. 
Regulars, troupes rlgulilres; reguliers. 2, (a) F: Bon client; 
habitul. (b) Usu. pi. Temporaries and regulars, les employes 
temporaires el les permanents. 

regularity Ircgju'lariti], s. I. Regularity /. Regularity ot attend¬ 
ance at . . ., assiduill f h. . . . 2 . Com: etc: For regularity’s 
sake, pleaso confirm . . pour la bonne legle veuillez bien nous 
confirmer. . . . 

regularization [regjubrai'zeiS(a)n], s. Regularisation /. 

regularize [’regjubrariz], v.tr. Rygulariser (un document, sa 
situation, etc.). 

regulate ['regjuleit], v.tr. I. R^gler, ajuster (la marche d’unc 
machine, la tension d’un ressort, etc.); moderer (une machine, 
etc.). To r. a watch, reglcr une montie. 2. R< 5 gler, dinger (les 
affaires); rlglementer (les affaires, les personnes); compasser (ses 
actions, etc.); fixer les rlglcs pour (une procedure, etc.). To r. 
one’s expenditure, r^gler, calculcr, ses depenses. To regulate one’s 
life by s.o., se regler sur qn. To be regulated by s.o., by sth., se 
reglcr sur qn, sur qch. See also WELL-REGULATED. 

regulating 1 , a. Regulateur,-trice ; r^glant. See also lever 1 2. 
regulating^, s. *= regulation r. 

regulation [regju'lei$(o)n], s. I , (a) Rlglage m (d’un chronometre, 
etc.); Nau: regulation / (des compas). Regulation nut, screw, 
ycrou tn, vis /, de reglage. ( b ) Rlglcment tn, icglcmentation / (des 
affaires, etc.). To bring under regulation, ryglementcr (qch.). 
Bringing under r., ri 5 glementation /. 2. (a) Rlglement, arrety m, 
ordonnance /, prescription /. Regulations, reglement(s), regie- 
mentation, prescriptions /, dispositions /. Contrary to, against, 
the regulations, contraire aux prescriptions, au ryglement; anti- 
rcglementaire. To act in accordance with the regulations, agir 
regulilremcnt. It is not according to regulations, ce n’est pas 

reglementaire. The customs regulations, les rlglements de 

la douane. Hospital regulations, regime m des hfipitaux. Safety 
regulations, piescriptions relatives k la surety. Road regulations 
(for drivers , e/c.), police/du roulage ; police de la voirie. Railway 
companies' regulations, police des chemins de fer. See also traffic 1 2. 

(b) Attrib. Reglementaire. Mil: Regulation revolver, revolver m 
d ordonnance. Regulation uniform, tenue / ryglcmentaire. 
Nau: etc: The regulation lights, les feux m reglementaires. See 
also lamp 1 1. 

r egulati°nist [regju'leiSanist], a. Regulationist country, pays tn 
ryglementariste (par opposition k abolitionniste, en mature de 
prostitution). 

regulative ['regjuleitiv], a. Rygulatcur. -trice. 

regulator [ regjuleitor], s. I. (Pers.) Rygulateur, -trice; regleur, 
-euse. 2. (Device) Clockm: El: Mch: etc: Regulateur m ; modd- 
rateur tn (dc moteur). Self-acting regulator, autoregulateur tn. 
hi: Voltage regulator, graduateur m de tension. R. of oxygen 
cylinder ; feed regulator, doseur m d’oxyglnc ; (mano-)dytcndeur m. 
Hyd.E: Canal regulator, prise / d’eau. Metall: Blast regulator, 
registre tn de vent. Mch: Regulator-lever, registrc (dc prise de 
vapeur). See also draught-regulator. 

reguline f'regjulain], a. Ch: A: Rcgulin. 

Regulus 1 [’rc^jubs]. Pr.n.m. Rom.Hist: Astr: Rygulus. 

regulus 2 ,p/. -1 f'regjubs,-ai],r. i.Petitroi; roiteletw. 2. Orn: R01- 
telet i t£*te rouge. 3. Ch: A: Rygule m. Regulus of antimony, 
regule d’antimoine. 4. Metall: (a) Culot m. (b) Matte blanche 
de cuivre. 

regurgitate [ri'gexrdjiteit], 1, v.tr. Rdgurgiter, regorger (ta 
nourriture) ; 2. v.i. (Of liquid, etc.) Refluer, regorger. 
regurgitation [rigairdji’teiSC^n], s. Rlgurgitation /. 



rehabilitate] 


[reissue 


"B‘“K Jl&ncarrif. 


^"'rehabUtttting, a. (Of order, etc.) Rihabriitant, rehabilitoirc. [ri:in ' ku:rneit l- *• vAr - ^incarncr. 

r f i um\ i d'un t amdLninl d’une’riputatioJ) ; ^tlAvemem V(dVn" reincorporate ^ ri:,n l t J “ :r ' nei S(?) n 3i> *• Reincarnationj 

rt^^r aiuis,£,nem m (des r,nantcs) -* ^ 

rehandle 1 [ri:'handl], ,Mr. Rcmmancher; remcie un n.anche a It"/.. tnZt'^Z 


reincarnation [ri:inka:r'nei$(;>)n], s. Reincarnation/. 


rehandle 1 in: nancuj, v.ir. nemmanener; remcttic un manche a 
(im outil, etc.). . , 

rehandle 2 , v.tr. T raitcr a nouveau (un sujet, une question). j 

reharden [ri:'ha:rd(a)n], Met all: Reticmpcr (le metal) 

rehardening, s. Retrempe /. 
rcharncss [n:'hu:rnes], v.tr. Ratteler. 

rehash 1 [ri’.'haSl, J. Rechauffe nt, F: rcsucce / (d’un li\rc, etc.) 
rehash 2 , v.tr. KcchaufTcr (un vieux conte, de vieux aigumc.its etc ) 
rehear [ri:'hi:ar], v.tr. (p.t. reheard [rii'hmrd]; p.p. reheard) 
Jut: etc: Entendre (une cause, etc.) de nouveau. 

rehearing, s. Nouvelle audition, 
rehearsal [ri / ha:rs(a)lj, s. I. Rccit dftaillc, ielation / (des aventures, 
des malhcurs, de qn). R. of old grin antes, enumeration / d’aneiens 
griefs. 2.77*: Repetition/. Dross rehearsal, re petit ion en i ostume. 
The dress rehearsal, la (repetition) gencialc; l’avant-prenii^re /, 
pi. avant-premiercs. 'Jo have a dress r., repeter en costume. To put 
a play in rehearsal, mettre une pi 6 cc en repetition, a l’etude. Play in, 
wider, r., piece J a 1’etude. 

rehearse [n'hairsj, v.tr. I. Raconter tout au long; ^num^rer (des 
lairs, des griefs) ; repasser (une liste) ; reciter, ilpctcr (des prieres). 
2. Th: Repeter (unc piece). 

rehearsing, s. Etude / (d’une pidec de theatre); Its 
repetitions /. 

rehearser [n'h.Krs.ir], A. Th: Acteur, -trice, en train de lepeter, 
en repetition. 

reheat [ri:'hi:t], v.tr. (a) Ret hauffer. (b) Ah tall: Recuirc, recioiur. 
reheating, s. (a) Kcchauffage in, lechaufiement in. I\Ich: Re¬ 
heating boiler, chaudiere / pulmonaiie. ( b) Mctall: Recuisson/; 
re\enu in. See also B.VIH 1 3 . 


r ^ n ^ eer ['reindi:orj, s. (Coll. sg. preferred to pi.) Z: Renne m. 

A herd of reindeer, un troupcau de rennes. Buck r., renne malt 

Doe r., renne femelle. Gcog: Reindeer Lake, Reindeor River, 

le lac, la riviere, Caribou 

'reindeer-'moss, -'lichen, s. Moss: Cladonie /. 
re innate [ridn'lleit], v.tr. Regonfler (un ballon, etc.). Aer: Ren- 
iioucr (un ballon apres Eascc-nsion). 

ation |ri:in'lIeiS(o)n], 5. Regonflement in. Aer: Renflouage m 
(d un ballon). 

reinforce 1 [rr.in'foirs], $. I. A, til: Renfort m (du canon). 
2. Lonst: Clef / (d’une poutre). 

reinforce 2 , v.tr. 1. (a) Umtorcci (unc armce, une garniaon, un 
orchcstre). (b) AP enmr (la santc de qn, etc.); renforccr (un 
argument); appu;. «*i (une demand?). To r. a sound, renforccr un 
son. 2. Rmfoictr (un mui, un barrage, etc.); consolider (un 
echafjudtigc, des londolions); armaturer (de la ma<;onnerie, etc.); 
•timer (une poutic, le beton); entietoiser, arc-bouter (un buti- 
ment) , haubaner (un mat, etc.) ; nervurer (une tole, etc.). To r. 
a timber, rcnfoicer une p*>utre: mettre une armuie sur une piece 
oe charpente. Reinforced concroto, beton arm£. J\ Jetahv : etc: Fo* 
, i tlorced seam, joint suiepaisse. 7 V.v ; Reinforced fabrlo, tissu arine, 
reinforcing 1 , a. (1) De renfort; (ii) d’armaturc. R. troops, 
troupes / de renfoit. Tex ■ Reinforcing fabric, toile / d’armatme. 
> Mch : Reinforcing plate, plaque f de 1 enforcement; contie-plaque f, 
pi. lonti c-plaques. 

, reinforcing’, s. - klinforci-,mlnt i. 

reinforcement (rinn'foirsmont], s. 1 . (a) Mil: Renforecmcnt m 
(d’une garnison, etc.), (b) Const: etc: Rentoicetcent, lenfor^age m 
(d’un banage, etc.); aunature/(du beton). 2. ( ;) Mil: (Usu.pl.) 
; Renfort m. To await rtinfotcenuuts, a r. of icoo men, attendre un 
renfoit, des renforts; attendre un renloit de nolle hommes. 


reheater [ri:'hi:tar], s. \lch: (Device) RechaufTeur in. 
rc-heel [ri:'hi:l], v.tr. Rcmettre des talons a (des chaussures); 

refaire un talon a (un bas). 

Kehoboam [riho'bouom]. I'r.n.m. B.Hist: Roboam. 
re-hoop [ri:"hu:p], wtr. iReccrcler (un I fit), 
rc-hooping, s. Recerclagc m. 

rehouse fri:'ha:uzl, v.tr. Roger dans de nouvelles habitations (les 

1. umlles evincees des taudis). 

reign 1 [rein], s. I. Regne m (d’un roi, de la v<h*ite, etc.). In, under, 
the reign ol . . ., sous It* r^gne de. . . . See also 1 fkhoh i. 2. 'The 
vtgetable, mineral, r , le rCgnc vegetal, mincial. 
reign 2 , v.i. Regner (over, sur). To reign supreme, regner en maitie. 
Silence reigns (supreme), le silence regne (sur tout). 

reigning, a. Regnant. F: She nas the r. beauty of those days, 
t ’tst cllc qui h cette epoque regnait par la beautc; elle fut la 
beaute supieme de son epocjue. 
rcignite [ruig'nait], r./r. Rallumer. 
reignition [ri:ig'niS(a)n], s. Xouvel allumagc. 
reillume [rin'ljurm], v.tr. Lit: Eclaiiei de nouveau, 
reimbursable [ruim'boirsobl], a. Rcmbouisable, 
reimburse [ri:im'ba:rs], v.tr. 1. Rembouiser (une semme). 

2 . To reimburse s.o. (for) his costs, rembouiser qn de ses frais ; 
desintercsser qn. To be reimbursed (for) one's expenses, rentrer 
dans ses debours; se rembourser de ses debours. 

reimbursement [nurn'bairsmont], s. Rcmbourscinent m. 
reimport 1 (n:'irnpo:rt], s. -= rkimfortaiion 
reimport 2 [ri:im , p:>:/’t], v.tr. Reimportcr. 
reimportation [n:irnpn:r'tei^(D)n], s. Reimportation/. 
reimpose [ri:iin'po:u/.], v.tr. I, Rcimposcr (unc charge, etc.). 
2 . Typ: Rcimposcr (une feuillc); rcnianier (les pages), 
reimposing, .v. - klimfosition. 
reimposition [n:impo'zi t S(a)ii], s. Reimposition f ( (i) d’une taxe, 
(ii) Typ: d’une feuille). 

reimpression [ri:im'pre,S(3)n], r. Typ: Publ: Reimpression/, 
re-imprison [rinm'priz^n], v.tr. Remprisinner; rcmettre, 
renvoycr, (qn) en prison; lecrouer (un detenu). 
rein 1 [rein], s. Rene / (de cheval monte); guide / (de cheval de 
voiture). Bearing-rein, check-rein, fausses rents. To put the reins 
on a horse, rener un cheval. To hold the reins, tenir les renes ; 
tenir la bride; Veh: tenir les guides. F: To assume, hold, the 
reins of government, prendre, tenir, les r £nes du gouvernement. 
With a loose rein, with a slack rein, r vith reins slack, (i) (chevaucher) 
a bout de lencs; (ii) F: (mener ses gens) mollement. To give a 
horse free rein, the reins, lacher les renes, lacher la bride, a un 
cheval; donner carrii?re a un cheval. F: To give s.o. a free r., 
lacher la gourmettc a qn ; laisser a qn la bride sur le cou. To give 
rein, the reins, to one's anger, lacher la bride a sa col£re. To give free 
r. to one's imagination, donner libre cours, donner carriere, a son 
imagination. To draw rein, seirer la bride; s’arretcr. F: If you 
don't draw r. a bit youTl have a break-down, si vous n’y allez pas 
plus doucemcnt vous allez vous detraquer la sante. To keep a 
tight rein on, over, s.o., tenir la bride serr^c, tenir la bride haute, 
a qn. To drop the reins, abandonner les renes; F: abandonner. 
Set * also HIT-REINS, CURB-REINS, EASE 2 3, LEAD-REINS, LEADING* I, 
SNAFFLE-REIN. 

'rein-ring, s. Ham: Anncau m porte-r^ne, pi. anneaux 
porte-rSne. 

rein 2 , v.tr. To rein in a horso, serrer la bride k un cheval ; ramcner, 
retenir, un cheval. To hold a horse tightly reined in, tenir un cheval 
de court, sous le bouton. Abs. To rein In, ramener son cheval 
au pas. F: To rein s.o. in, retenir qn; ramener qn sous la 
discipline. To rein up a horse, arr£ter un cheval. To rein baok 
a horse, (faire) reculer un cheval. 


I (b) ('onst: ttc: Renfort; entretoisement in. Iron r., armature 
cn fet. 

reingratiate [riun'grei^ieit], v.tr. Faire rentrer en grace (qn) 
Path, aupres de). To reingratiate oneself with s.o., rentrer en 
giace aupres de cjn. 

reinhabit [rinn'hahit], r tr. Habiter de nouveau 'une maisun, un 
endroit). 

reinless ['rcinlas], a. I. (Cheval) sans rents, debride. 2. F: (Of 
passion, etc.) Sans frein ; sans reienue ; debride ; cffien£. 
reins [reinz], s.pl. I.Anat: A: Rems m. 2 . Arch: Reins (d’une 
voute). 

reinsert [ri:in'sj:rt], v.tr. I. Reinsurer (une annoncc, etc.). 
2. Remettie (une piece) en place. 

reinsertion [ri:in's3:r5(o)n], s. 1. Insertion / nouveau ; reinser¬ 
tion / (d’uiu annonce, etc.). 2. Remise / cn place ; remise dans son 
trou, dans sa rainure (d’une clavette, etc.), 
reinstall [rmn'sto:!], v.tr. Remstaller. 

reinstate fnnn'stcit], u./r. I. Reintcgrcr (qn) (dans ses functions); 
retablir (un fonctionnaiic, etc.). To r. s.o. in his possessions, rein- 
tegrer qn dans ses possessions. 2. (a) Rcmettre, retablir (qch.). 
(b) Post: etc: To r. the contents of a parcel, leinplacer le contcnu 
d’un colis (perdu). 

reinstatement [rinn'stcitinantj, s. 1. Reintegiation / (de qn 
dans ses functions). 2. Retabhssemcnt m (de qch.). 
reinsurance [riiin'Suorans], s. Ins: Reassurance/; contre-assu- 
rance f, pi. contre-assurances. Reinsurance policy, police f de 
reassurance. 

reinsure [rinn'SunrJ, v.tr. Ins: Reassur r. 
reinsurer [ri:in'Suar^rJ, r. Ins: Rtfassurcur m. 
reintegrate [rii intcgreit], t’.tr. 1. - redintegrate. 2. Mth: R£- 
int£grcr (une quantite). 

reinter [rnm't^.r], v.tr. (reinterred; reinterring) Renterrer. 
reinterment [ri:in'to:rnumt], s. Renterrement m. 
reinterpret [riiin'tairpret], v.tr. Reinteiprater, 
reinterrogate [ririn'terogcit], v.tr. Rf intcrroger; interroger de 
nouveau (le temoin, etc.). 

reintroduce [n:mtro'dju:s], v.tr. 1 , Reintioduire (un sujet do 
conversation, etc.). 2. Rcpresenter (qn); presenter (qn) de 
nouveau. 

reintroducing, s. — rlintrodu(tion. 
reintroduction [rnintro'cLvk^aJn], s. I. R£introduction / (d’un 
sujet dc conversation). R. of goods into the country, reimportation / 
de marchandises. 2. Nouvelle presentation (de qn k qn). 
reinvasion [ri:in'vci3(a)n], s. Rcnvahisscmcnt m. 
reinvent [rinn'vent], v.tr. Rthnventer. 

reinvest [ririn'vcst], v.tr. I. Rcv£tir, investir, (qn) de nouveau 
(with, de). 2. Mil: Investir de nouveau (une ville). 3. Fin: Re- 
placer (des fonds); trouver un nouveau placement pour (des 
fonds). 

reinvestigate [ri:in'vestigcit], v.tr. Examiner de nouveau (une 
question) ; faire une nouvelle cnqu£te sur (un crime, etc.), 
reinvestment [rinn'vestmant], s. I. Mil: Nouvel investissement 
(d’une place forte). 2. Fin: Nouveau placement, 
reinvigorate [riun'vigarcit], v.tr. Rendre la vigueur, redonner 
de la vigueur, h (qn); ranimer, F: retremper, ravigoter, requin- 
quer (qn). 

reinvite [riiin'vait], v.tr. Reinviter; inviter (qn) de nouveau. 
reissue 1 [rii'iSju:, -'isju:], s. I. Fin: Nouvelle Emission (de billets 
de banque, etc.). 2. Publ: R&dition /; nouvelle edition ou 
nouveau tirage. 

reissue 2 , v.tr. I. Fin: Emettre de nouveau (des actions, etc.). 
2. Publ: Reediter (un livre); donner une nouvelle Edition ou un 
nouveau tirage (d’un livre). 
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reiter ['raitarl, s. Hist: Reitre m. 
reiterate [ri: itareit], v.tr. Rlittfrer, rrp&er. 

reiterated, a. R&tcrl. . . . , . . , 

reiteration [ri:it3'rei$(o)n], s. I. Reiteration /, repetition /. 

2 . Typ: Retiration/. 
reiterative [ri:'i tarotivj, a. Reiteratif. 
reive fri:v], v., reiver frirvjr], s. Scot: - rraye, REWER. 
reject 1 ['riid^ekt], s. I. (Pike/dc) rebut ». 2. Hccrue refusde 
par Je conseiJ de revision ; reforme m. 
reject* [ri'dyckt], V.tr. (a) Rejetcr. repousser (une offre, une 
proposition); repousser (urn 1 inc.surc); rejetcr (un projet de ioij , 
r^prouver (une doctrine); econdmre (un soupirant). I he stomach 
rejects indigestible food , I’cstotnac rend, rejette Ies aliments in- 
digestes. 7b r. Me auth, utility <j a fact, mcr 1 authentic* re d un 
fait. B: Rejected of God and of men. remV de Dieu et des homines. 
(£) Refuser (des march.mdises, un manitsrnf, un candidat, ere.). 

To r . a casting, mettre une piece au rebut; rebuter une pitec. 
rejected, u. (IVojet, etc.) rejete, repousstf; /m/.' (pi£cc) 
rebutee, a erarler. /?. candidate, candidat refuse. R. suitor, soupirant 
^conduit. /<*. conscript, consent reforme. 
rejectablc [ri'd^ektM], a. Rejetable; a lejeter a refuser, 
rejectamenta [rid^ektu'menttfj, s.pl. I. Rebuts tn. 2. Epaves 
rejetecs par la mcr. 3. Physiol: Dejections/, 
rejecter [ri'djektar], s. I, Personne/ qui rejette, qui repousse (une 
offre, etc.). 2. W.Tel: Rejecter (circuit), filtre tn. 
rejection [ri'd3ek$(3)n], .v. 1. Rejection /, rejettement m, rejet m 
(d’un projet de lot, d’une proposition, etc.); repoussement tn 
(d’une mesure, etc.); refus tn (d’une offre de manage, etc.). 

2 . pi. Ind: Rejections, pieces / de rebut; rebuts m. 3. pi. Physiol: 
Dejections f. 

rejector [ri'd3<‘kur], s. — luqrrri&R. 

rejoice [ri'dj^is]. I. v.tr. Rejouir (qn). I am rejoioed at it, by it, 
je m’en rejouis ; j’en suis emhante, ravi. I am rejoiced tn hear it, 
jc me rdjouis, je suis heureux, de l’cntendre. Impers. It rejoices 
my heart to hear him, ccla me rdjouit le cieur de I’entendre. 
2 . v.i. (<?) Se rejouir; F : jubiler. To rejoice at, over, sth., se 
rejouir de qch. I r. that they are reconciled , je me icjouis de les 
voir r< 5 concih£s, qu’ils soient rcconcilies. To r. to do sth., se rejouir 
de faire qch. Prov: It’s a poor heart that never rejoices, ce n’est 
pas toils les jours fete. ( b ) F: To rejoloe in sth., jouir tic qch.; 
posseder qch. lie rejoiced in the name of Bacon, il portait le norn, 
il s’honorait du nom, de Bacon. 

rejoicing 1 , a. I. {Of news, etc.) Rejouissant. 2. Joyeux, jubi¬ 
lant ; plein de joie ; on joic. To go on one’s way rejoicing, pour- 
suivre son chemin plein de joie. -ly, adv. Avcc joie; P: avee 
jubilation. 

rejoicing', s. 1. Rljouissanre J, allegres.se/; F: jubilation f. 
Ships dressed in token of r., navires pavois^s en signe de lejouissance. 

It was an occasion for general r., ie fut la grande licssc. 2. pi. The 
rejoicings, les rejouissanees; la fete, 
rejoicement fri'd^oismont], s. Rljouissance /. 
rejoiccr fri'djjns.v], s. I. Celui qui se rejouit {at, de). 2. Petard, 
-arde. 


rejoin 1 [ri'djoin], v.i. I. Rtfpliquer, rdpondre. 2. Jur : A: Du- 
pliquer. 

rejoin 3 [rirMjoin]. I. v.tr. {a) Rcjoindre, reunir {sth. tn, with, sth., 
qch. a qch.); remettre, F: rebouter (un membre casse). 
(b) Rcjoindre (qn, une compagnie, sun ic'giment). 1 will r. you at 
Basel, jc vous rejoindrai, je vous retrouverai, a Bale. Mil: Navy: 
The scouts rejoined their unit , les ^Haircuts tn ralliercnt leur unite. 
To rejoin one’s ship, rallier le bord. (c) To r. the army, the natty, 
rentrer dans l’arm^e, dans la marine. Abs. {Of soldier, sailor) To 
rejoin, se rengager. 2. v.i. {Of roads, lines, etc.) Se reunir, se 
rcjoindre. 

rejoining, s. I. Reunion/ (de qch. k qch.). 2. Mil: Navy: 
Rcngagernent tn. 

rejoinder [r/djoindar], s. I. Rcplique /, repartie /. 2 .Jur : A : De¬ 
fendant's rejoinder, duplique/. 

rejoint [ri/djoint], v.tr. I, Carp: etc: Refaire un joint si (qch.). 
2 . Const: Rejointoyer (un mur, etc.). 

^ rejointing, s. Const: Rejointoicment tn. 

rejuvenate [uV^urvcneit] I. v.tr. Rajcunir (qn). 2, v.i. Rajeunir; 
redevenir jeune. 

rejuvenation frid 3 u:ve'nei$(.»)n] s. 1. {a) Rajeunissemcnt m. 
{h) Mid: etc: Urgencies* cnce/. 2. Cure / de rajeunissemcnt. 

rcjuvenescc [ridjuive'iies], v.i. Biol: {Of cells) Rajeunir; se 


revivitier. 

rejuvenescence [rid3u:ve'nes(3)ns], s. Biol: Rajeunissemcnt tn, 
revivification /. 

rejuvenescent [rid3u:vc'nes(a)nt], a. I. Rajcunissant. 2 . Kn 
train de rajeunir. 

rekiln [riYkiln], v.tr. Cer: Rceuire. 

rekindle [rir'kindl]. I. v.tr. Rallumer, renflammer (le feu, etc.); 
ranimer (l’espoir); tcchauffcr ( 1 c /<Mc de qn). 2. v.i. Se rallumer. 
His love rekindled, son amour se icu ilia ; son ctrur sc renllamma. 

relapse* [n'hips], s. I, R. into stn, into 7'ire, rechute/dans le peche, 
dins le vice. R. into crime, rtfeidive/. 2. Med: Rechute. To have 
a relapse, faire une rcchutc; rccliuter. 

relapse*, s. Theol: Relaps,/, relapse. 

relapse 3 , v.i. I. To r. into vice, into heresy, into poverty, retomber 
dans le vice, cians l’hercsic, dans la misire. To r. into trime, 
retomber dans le crime; rccidiver. Theol: Relapsed heretic, 
rclaps, /. relapse. 2. Med: {Of patient) Rcchuter; avoir une 
rechute. 

relapsing, s. Rechute f. 

relapser [n'lapsar], s . = relapse 3 . 

relate [ri'lcit]. 1. v.tr. Raconter, conter (une histoire, etc.); 
rapporter, Jur: relater (des faits). To r. one*s adventures, faire 
le r£cit de sea a ventures. The historian who relates these facts , 


l’historicn narrateur de ces faits. To r. sth. again , renarrer aeh 
Strange to relate! chose ttrange I chose ^tonnante & dir^i 
2. {a) v.tr. Nat.Hist: etc: Rapporter, rattacher (une e8m v‘ 
a une fanulle, etc.); apparenter (deux eap^ces); ^tablir un rannorr 
entre (deux faits, etc.). We cannot r. this species to, with anv 
other, nous ne pouvons apparenter cette espdee h aucune autre 
{b) v.i. Se rapporter, avoir rapport, avoir trait {to, a). Passage that 
relates to another , passage qui se rapporte h un autre. Agreement 
relating to . . ., convention/ayant trait li. . . . The charge relates 
to serious acts, cette inculpation vise des fuits graves. The invention 
relates to . . ., I'invention porte sur. . . . 

related, a. I. (a) Ayant rapport (to, h). Industries r. to 
shipbuilding , industries f connexcs de la construction navale, qui 
se rattachcnt h la construction navale. (b) Related ideas, id6es f 
connexes. Ch: Related elements, Elements apparent^. A/i«: Re¬ 
lated keys, tons rckitifs. Nat.Hist: Closely r. species, esp^ces 
voisines. 2. (Of pers.) (a) Apparent^ (to, k ); parent (to, de); 
(by marriage) alhe (to, a), at tin (to, de). He is r. to us, 1 1 cst notre 
parent ; il nous touche de naissance. They are supported by a 
minister who is r. to them, iIs out I’appui d’un ministre qui leur 
cst parent. To be r. to an illustrious family, attenir a une famille 
illustrc. They are nearly, closely, related, iis sont proches parents; 
ils sont etroiteinent apparentes ; il y a proximite de sang entre eux; 

(1 by marriage) ils sont allies de pr£s. He is nearly r. to me, il me 
touche de pr&s. They are very distantly related, ils sont parents 
a un degre tres eloigne; F : ils sont parents du cot£ d’Adam; 
ils sont cousins a la mode de Bretagne, (h) To be very well related, 
Stre tr^-s bien relationn6. 

relating, a. Relating to . . ., relatif i\ . . .; qui se rapporte 
i\ . . .; conccrnant . . .; Adm: Jur: afferent h. . . . Questions 

r. to a subject, questions relatives & un sujet. Information r. to a 
matter, renseignements afferents ii une affaire; informations fpl 
au sujet d’une affaire. Agreement r. to . . ., convention / ayant 
trait k . . ., afferente k. . . . 

relatedness [ri'leitidnas], s. Parent^ / (de personnes); connexit & f 
(d’id< 5 cs, etc.). 

relater [ri'leitor], s. Contour, -eusc ; narrateur, -trice. The relaters 
of the past, les raconteurs du passe. 

relation [ri'lei$(a)n], s. I. Relation/, recit m (dVvenements, etc.). 
Jur: (Of public prosecutor) To act at the relation of 8.0., agir k la 
suite d’une denunciation. 2 . (a) Relation, rapport tn. R. between 
cause and effect, relation entre la cause et Reflet. In relation to . . ., 
relativcment a . . .; par rapport k. . . . The sun is motionless 
in r. to us, le soleil cst immobile quant k nous. To bear a relation 
to . . ., avoir rapport a. . . . To bear no r. to .. ., to be out of 
all relation to . . ., n’avoir aucun rapport avec. . . . That has 
no r. to the present situation, cela n’a rien a faire, nen it voir, avcc 
la situation actuelle. (b) pi. To have (business) relations with s.o. t 
etre cn relations (d’affaires) aver qn ; avoir, entretenir, des relations 
avec qn. To entertain friendly relations with s.o., entretenir des 
relations d’amitie avcc qn. Prj: To have relations with sharpers, 
avoir des accointances / avec des esc rocs. SuspedeJ of relations with 
the enemy, soupyonne d’accointance avec 1 ’ennerni. To enter into 
relations with s.o., (i) entier, se mettre, en rapport, en iclations, 
avec qn; entatner des relations avec qn ; (ii) Pej: s’accomter 
avec qn, de qn. To moid all relations with strangers, eviter tou 
contact avcc ies etrangers. To break off all relations with s.o., 
rompre toutes relations, cesser tout rapport, avec qn. Strained 
relations between tivo countries , relations tcnducs entre deux pays. 

3, Parent, -ente. Near relation, proche parent. Rolation by 
marriage, alli6, -ee; Jur: affin m. R. on the mother's side , parent 
mateinel; cognat m. Distant r., parent Eloigne. Parents and 
relations , ascendants directs et collat^raux. What relation Is he 
to you? quelle est sa parent^ avec vous? Is he any relation to 
you? cst-il ilc vos parents? He is no r. to me, he is no r. of mine, 
il n’est pas de mes parents. He has no relations, il n’a pas de famille; 
il cst sans famille. All the poor relations, tous Ies parents pauvres; 
F: tout le cousinage. See also blood-relation. 

relational [ri'lei'‘'.>n(3)l], a. I. Uni par des rapports £troits (to, 
avcc). R. words, mots apparent^, connexes. Our r. duties to God 
and man, nos devoiis envers Dicu et covers les hommes. 

2. Gram: (Mot) relatif. 

relationless [ri'IeiSnntas], a. I. Sans parents. 2. Sans relations. 

relationship [ri'lei$an$ip], s. I. (a) Rapport tn, connexite / (entre 
deux choscs). Phil: The principle of relationship, 1 c principe de 
connexit* 4 . To bring different adivities into close r., etablir des 
relations etroites entre des activities diverses. (b) (Of pers.) To bo 
in relationship with s.o., avoir des relations avec t]n; etre en 
rapport, en commerce, avec qn. 2. Parent^/; lien m dc parent! 4 ; 
(by marriage) aflinite /. Blood relationship, proximity / de sang ; 
parent^*. Near r., proximite du sang. 

relative f'rebtiv]. I, a. (a) Relatif, qui se rapporte (to, k). Negotia¬ 
tions r. to an alliance, negotiations relatives k unc alliance, visant 
une alliance. ( b ) (Of moveimnt, terms, etc.) Relatif. The r. advan¬ 
tages of the tzvo methods , les avantages relatifs des deux m^thodcs. 
The force is r. to the length of the lever, la force exerc^e depend dc la 
longueur du levier. Luxury is r. to one's standard of life, ce que nous 
appelons luxe depend de notre niveau dc vie. Anat: R. positions 
of two parts, positions relatives de deux organes. R. area of a country 
under timber, taux m de boisement d’un pays. They live in r. luxury , 
par rapport aux autres ils vivent dans le luxe. Mil: Rolative rank, 
assimilation/(d’un non-combattant). (c) Gram: Relative pronoun, 

s. relative, pronom relatif. Mus: Relative keys, tons relatifs. 
Relative major and minor, modes relatifs. 2. adv. F: I am writing 
relative to my health, relative to the rent, je vous ^cris par rapport 
d ma same, par rapport au loyer, au sujet de ma santl, du loyer. 

3 • s. ~ relation 3. -ly, adv. (a) Relativement (to, A); par rap¬ 
port (i). R. to the sun the earth is small, la terre est petite par rapport 
au soleil. Engine that is powerful r. ta its weight, meteur. puissant 
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relativement k son poids. That is only r. true , cela n’est vrai que 
rclativemcnt. ( b ) r : She is r. happy , somme toute ellc est assez 

relativeness [Tebtivnas], s. Relativity/; caractcre relatif. 

relativist ['relativist], s. Phil: Rclativistc mf. 

relativity [reb'tiviti], s. Relativity/. The theory of relativity, 
la thyorie de la relativity ; la thyone einstemiennc. 

relax fri’laks]. I. v.tr. {a) Relacher (les muscles, Fattention, la 
discipline); dytendre, dyiasscr (Fesprit); dytendre, dc-handcr (on 
aic) To r. one's efforts, se rciachei dans ses efforts. The serpent 
relaxed its hold, le serpent desserra son t-treinte. To r. a bloikade, 
desserrer un blocus. To r. one's features, se d^ridcr. She relaxed 
her tone of severity, son ton a’adoucit. 1 read to r. my mind, je hs| 
pour me dybander l’esprit. ( b ) Med: To relax the bowels, rclacher 
le ventre; dyvoyer les intestins. (f) Med: To relax the throat, 
cnilammer la gorge. (d) {Of climate) Dohilitcr, amollir. (e) Mitigcr 
(une loi, une peine). 2. v.i. (a) {Of muscles, etc.) Se rciachcr.se 
dytendie. se d6bander. His face relaxed into a smile, son visage 
se detendit dans un sounre. If the cold relaxes, si le froid dirrinue. 
{h) {Of pers.) Se detendic; F: detendre l’arc, debander Fare’. 
To r. for an hour, piendre une heure de dclasscmtnt. To relax in 
one’s efforts, sc relacher dans scs efforts. 

relaxed, a. Rcl&chy; (muscle) relaxy. {Of muscle) To become r., 
se rclacher. Med: Relaxed throat, pharjngite sulmigui*. 

relaxing 1 , a. RelAchant; (climat) ynervant, debilitant, mou. 
Mtd: (Medicament) relachant, laxatif. 

relaxing 2 , s. relaxation i. 

relaxation [ri:lak'sciS(o)n], s. I, {a) Rclachemcnt tn (dcs muscles, 
des nerfs, de la discipline); detente / (des muscles, de IVsprit), 
(ft) Mitigation f, adorn isscmrnt m (d’une loi, d’une peine). 2. Rc- 
lache m, dyiassenunt m, repos m, detente ; rdcryation /. To take 
some relaxation, sc donner un peu de lelachc; se dclasser , se 
debander 1’esprit. R. after the day's toil, detente aprfts le tiavail 
du jour. This occupation is a r. for my mind, cettc occupation me 
dc'lassc l’esprit, me defend l’csprit. These little jobs come as a r., 
ces petits travaux me dissipent, me permettent de me detendre. 
As a relaxation, I . . ., pour me dclasser, je. . . . To seek 
relaxation in books, sc dclasser dans les livres. To seek r from a 
task by working at something else, sc reposer d’un travail par un 
autre. Fishing is his only r., la peche est son seul dyiassement. 
relay 1 [ri'lci], s. I. Relais m (d’hommes, de chcvaux); releve / 
(d’ouvriers). To work in relays, se rclavcr. Relay horse, (i) cheval m 
de relais ; (ii) cheval de renfort. Sp: Relay race, course / de, a, 
relais. 2. (a) El.E: Relais; contaetcur m ; contacteur-disjonc- 
teur m, pi. contaeteurs-disjoncteurs. Tg: Rep^teur m, repetiteur m. 
Pilot relay, alarm relay, relais de conti 61 e. {b) Relais-motcur tn, 
pi. relais-rnoteurs; servo-motcur m; motcut asservi. 3, IT.Tel: 
Radio-diffusion relayee. Connection for simultaneous r., position / 
cn sirnultane. 

re'lay station, s. I. Relais m ; postc amplificateur. 2. W.Tel: 
Poste m auxiliaire de relayage. 

relay*, v.tr. (p.t . & p.p. relayed [riTcidJ) I. Relayer (un message 
tyiyphonique, un programme de T.S.F., etc.); transmettre (un 
message) par relais. 2. Tg: Munir (unc ligne) dc relais. 

relaying, s. Tg: Translation/ (d’une depCche). 
re-lay [ri:'lei], v.tr. (p.t. re-laid [-leid]; p.p. re-laid) 1. Poser (un 
tapis, etc.) de nouveau, k nouveau ; remettre (la nappe). 2. Reposer 
(une voie ferrye, une voie de tramway) ; rernanier (une canalisation). 
3. Nau: Remettre en batteric, repointer (un canon). 

re-laid, a. Nau: (Cordage) morfondu. 

re-laying, s. Nouvelle pose, nouveau posage (de tuyaux, de 
cables, etc.); repose / (d’une voie ferrye, etc.); remaniement m 
(d’une canalisation). 

relearn [ri:'b:rn], v.tr. ( Conj . like lkm<n) Rapprendre. 
releasable fri'liisabl], a. I. (Dispositif tn) qui pent se declancher. 
2. Av: (Ryservoir m k essence, etc.) largable. 3 , Cin: (Film) qui 
peut Itre mis en location. 

release 1 [ri'liis], s. I. (a) (Of pers.) Delivrance /, libyration / (from 
care, du souci); dycharge f, libyration (from an obligation, d’une 
obligation). I granted him a r. from this debt, from the fine, je lui 
fis la remise de cette dette, dc 1 ’amende. (ft) filargissement m, 
libyration, mise / en liberty, Jur: relaxation /, rclaxe / (d’un 
prisonnier). Order of release, (ordre m de) levee/ d’yerou. To order 
s.o.'s r., prendre des mesures d’yiargissement a 1 ’cgard de qn. R. of 
prisoner on ticket of leave, liberation conditionnelle. Release on 
bail, mise en Iiberte provisoirc (sous caution), (r) Lacher tn, 
lancer m (de pigeons). ( d) Cust: Release of wine from bond, 
congy tn pour le transport des vins. R. of goods against payment, 
libyration de marchandises. (e) (i) Mise/ en vente (d’une nouvelle 
auto, etc.), (ii ) Journ: Autorisation/ de publier (un discours, etc.), 
(iii) Cin: Release of a film, mise en circulation, location/, d’un 
film, (iv) Coll. Cin: L’ensemble m des copies pour la location. 
2 . (a) Ch: etc: Mise en liberty, dygagement m (d’un gaz). 
Mch: Emission /, yehappement m (de la vapour), (ft) Av: LS- 
chage m (d’une bombe); lancement m (d\in parachute). 
(0 Mec.E: etc: Mise en marche (d’un appareil); dydanchc- 
ment m (d’un ressort, etc.); dygagement m, desserrage m, 
dyblocage m (d’un frein). Full release, point mort (des freins). 
Brakes in release position, freins au repos. Ratchet release, rel&che- 
ment m par cliquet. Release gear, release devioe, dcclanche /, 
dydaneheur m, dydic m ; dispositif tn de dydanchement; 
relaxeur m\ dybloqueur m. Release button, knob, bouton m de 
dydanchement, de dymarrage. Release motion, dybrayage m. 
Phot: Shutter-release, dydaneheur. Pneumatio release, bulb 
release, dydanche pneumatique, k la poire; dydaneheur k poire. 
Trigger release, dydanchement au doigt. See also caule-releasf. 
Typewr: Carriage release (lever), touche / de degagement de 
chariot. 3 • El.E: Disjoncteur m, interrupteur m. See also no-load. 


4. Com: Acquit m, quittance /, re^u m. 5. Jur: Cession /, 
transfert m, abandon m (de terres). 

re'lease-valve, s . Mch: Soupape / de surete. 
release, v.tr, I. (a) Decharger, acquitter, libyrer (qn d’une 
obligation); liherer (un debiteur). To r. a nun from her vows, 
relever une rcligieuse de ses voeux. To release s.o. from his promise, 
delier, rclever, qn de sa promesse; rendre sa parole a qn ; tenir qn 
quitte de sa promesse. To r. s.o. from bondage, dclivrer qn de la 
captivite. (ft) Liberer, yi: rgir, relacher, relaxer (un prisonnier). 
Released on bail, lemis en liberty sous caution. To r. a bird , rel&cher 
un oiscau; donner librc essor k un oiscau. (c) Lacher (des pigeons 
voyageurs). Mil ; To r. poison gas, \acher des gaz asphyxiants. 

(d) (1) Mettrc en vente (une nouvelle auto, etc.), (ii) Prrmettre 
la publication (d’une nouvelle). (iii) Cin: Mcttre (un film) 
dans le commerce, en circulation, en location, (e) She tried 
to r. her hand, elle tenta de dygager *a main. 2. (a) Ch: etc: Dy- 
gager, laisser ychanper (un ga/); emettre (de la fumde, etc.;. 
Hydrogen is rclmsid at the cathode, l’hydrog&ne est mis en liberty 
a la cathode, (ft; Av: I.acher (une botnhe) ; lancer (un parachute) ; 
laigiicr (un ryservoir 4 essence, etc.), (c) LAcher (son emprise, 
etc.); lac her, detendie, laire jouer (un ressort); decliquer (un 
dfugr d encliquetage); declancher, dycoller, dygripper (un organe). 
To reloase one’s hold, laciicr prise. To release one's hold of sth., 
lacher qch. To reloase the brake, degager, tiysengaget, desserrei 
dchloquer, lacher, le frein. To r. the drilling-sptrtdle, dc'biaycr, 
dt seinbrayer, l’arbre povte-foret. To r. the monkey of a pde-duver, 
decliquer le mouton d’une sonnette. To r. the trigger of a gun, 
faire jouer la gailict*-’ d’un fusil. To r. the gramophone motor, 
demarrer le motcur du p>hc*nographe. Phot : To release the shutter, 
declancher l’obturntcur. 3* J ur •' ( Q ) To release a debt, a tax, 
remettre une dette, un tmpot; faire (a qn) la remise d’une dette, 
d’un impot. (ft) Ahandonner, lenoncer k (un dioit, une Lryance). 
(r) Coder, transferer (une terre). 

releasee [nln'si:], s. Jur: Renonciatairc mf, ressionnaire mf, 
abandonnataire mf. 

releaser Irilnsarl, s. l. (Du ice) Dec land ieur tn, dymarreur m. 
Phot: Time releaser, declancheur k temps. 2. Cin: (Pers.) Dis¬ 
tributee m <»u loueur m (de films). 

releasor [ri'lhsar], s. Jur: Renonciatcur, -trice (of a right, k un 
dioit); cedant, -ante (of an estate , d’une terre). 
releather [1 u'ledvr], v.tr. Renouveler le cuir de (l’ctnbrayage, etc.), 
relegable [Telegabl], a. 1. Qu’on peut releguer (/./, A). 2. Qu’on 
peut (i) remettre, (ii) renvoycr (to, a), 
relegate ['relegeit], v.tr. I. Releguer (un tableau au grenicr, un 
fonctionnairc aux colfinies, etc.); bannir (qn). Girl relegated 
to a convent, jcunc lille syquesttee, mise en syquestre, dans un 
couvent. To r. one's wife to the position of a servant, ravalcr sa 
femme au rdlc de servante. To r. s.o. to the end of the table, F: col- 
loquer qn au bout de la table. Fh: To r. a team (to the next division), 
releguer une yquine k la division infyrieure (de la Digue). To r. sth. 
to the past, to fahle, reiyguer qch. dans le passy, parmi les fables. 
2. (a) To r. a matter to s.o., (i) remettie une question k la dyoision 
de qn; (ii) confier, remettre, unc affaire £ qn. (ft) Renvoycr 
(qn £ une autority, etc.). 

relegation [rele'gei$(3)n], s . I. (a) Jur: Relation /, bannisse- 
ment m. (ft) Fb: Renvoi m d’une equipe A la division infyrieure 
(de la Ligue). ( c) Mise/ k Flout, F: mise au rancart (d’un objet 
inutile, etc.). 2. Renvoi (d’une aflaire k qn). 
relent [ri'lent], v.i. Se radoucir, s’adoucir; sc laisser attendrir; 
se laisser flechir; revenir sur une dydsion (syvftre). He would not 
r. (towards me), il ne se laissa pas attendrir; il me tint rigueur. 
relenting, s. Pardon m. 

relentless [ri'lentbs]. a. (a) Implacable, irnpitoyable, inflexible, 
(ft) R.persecution, persycution/ sans remission. To be r. in doing sth., 
mettre de l’acharnemcnt k faire qch.; s’acharner k faire qch. 
-ly, adv. (a) Implacablement, impitovablcment, inflexiblcment. 
(ft) Sans Emission. 

relentlessness [ri'lentbsnas], s. Inflexibility /, implacability /. 

R. in revenge, acharnement m k la vengeance, 
re-let [riVIet], v.tr. Relouer (une maison, etc.), 
re-letting, s. Relocation /. 

relevance ['relevons], relevancy f'relevansi], s. Pertinence /, 
A-propos tn ; applicability / (to, A); convenance f\ rapport m 
(to, avee). 

relevant [’relevant], a. Qui a rapport (to, a); applicable, pertinent 
(to, a); k propos (to, de). Detail r. to the event, dytail m qui touche 
a l’evynement; detail pertinent. The r. documents, les documents m 
qui se rapportent k l’affaire ; Jur: les pieces justificatives. All r. 
information, tous renseignements utiles. To stick to the r. facts, 
s’en tenir aux faits significatifs. -ly, adv. Pertinemment. 
re-level [ri: / lev(o)l], v.tr. Renivcler. 

re-levelling, s. Renivellement m. 
reliability [rilaio’biliti], s. Surety f\ honnltety/, vyracity / (de 
qn); surety (de la mymoire); credibility / (d’une rumeur) ; sOre^y 
de fonctionnemcnt, sycurity / du fonctinnnement, rygulanty / dt 
marche (d’une machine). Aut: Reliability trial, ypreuve / de 
regularite; ypreuve, course/, d'endurancc. 
reliable [ri'labbl], a. Sftr; (Homme) syrieux, digne de confiance; 
(hornme) de toute confiancc, d’un commerce sur, sur lequel on 
peut compter, auquel on peut se fier; (ami) solide; (caractlre) 
d’une bonne trempe ; (renseignement) sfir, digne de foi; (machine) 
qui offre de la security; (machine) d’un fonctionnemcnt sfir, de 
tout repos. R. tool, bon outil. R> firm, maison / de confiance. 
R. guarantee, garantie / solide. R. list, liste k laquellc on peut 
se fier. To have sth. from a r. source, tenir qch. de bonne source, 
de bonne part. F: R. tip, tuyau sCkr. Jur: R. evidence, r. witness, 
tymoignage tn, tymoin m, sans reproche. -ably, adv. S&rement; 
d’une maniftre digne de foi ou digne de confiance. 
reliableness [1 i’laiablnas], s. — reliability. 
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reliance [ri'laions], s. I. C’onfiancc /. To place reliance In, on, 
upon, s.o., mcttrc sa confiance dans qn ; avoir (de la) confiance 
en qn; sc fier k qn; compter sur qn. lie places no r. on (factors, 
il n’a pas de confiance dans les medecins. / put little r. in him, 
jc nc me repose pas bcaucoup sur lui; jc fais peu de fond sur lui. 
There is no r. to be placed on his word, il n’y a pas de fondement 
a fairc sur sa parole ; on ne peut pas se fier a sa parole. See also 
self-reliance. 2. Pcrsonne ou chose en laquelle on met confiance ; 
soutien m, appui m. 

reliant [ri'Iaiant], a. To be reliant on . . (i) avoir confiance 

en . . .; compter sur . . .; (n) dependre de (qn pour vivre). 
See also shi f-rfliant. 

relic ['relik], s. I. Ecc: Relique J. 2. pi. Relics, restes in. 

(a) Depouille mortelle. (b) Relics of the past, vestiges m du passe; 
survivance / des temps passes. A rich store-house of historic relics, 
un riche musee de souvenirs historiques. 

relict f'relikt], s. I. Jur: Veuve/ {of, de). 2 .F: Relict of pre-war 
days, survivance / d’avant-gucrie. 

relief 1 [ri'Ii:f], s. I. (a) Soulagement m (d’une doulcur, etc.); 
allcgenient m (d’unc detresse, etc.). The medicine brought some r., 
le remede apporta quelque soulagemcnt. To feel some r., eprouver 
un certain soulagemcnt. To heave a sigh of relief, pousser un 
soupir dc soulagemcnt. It is a r. to tell one's woes, on souJagc ses 
maux A les raconter. It teas somewhat oj a r. to me when .... 
je fus leglrcmcnt soulage quand. ... To find r. in work, trouver 
un denvatif dans le travail. ( h) Black costume without r., toilette 
noire sans agrement. Blank wall without r., mur in d’une nudite 
monotone. A comic sc die follows by way oj r., urn* scene comiquc 
suit pour detendre les esprits. A clump oj trees teas a r. to the eye, 
un bouquet d’arbres reposait la vue. (f) Decharge/. Relief of the 
pressure, induction / de la pression; Mch: decompression /. 
Mch: Helief cock, decompiesseur in. Relief from taxation, 
dlgrlvement m. This is a gieat r. to the State , e’est une grande 
decharge pout l’fitat. 2. Secours in, assistance/, aide f. (a) To go 
to s.o.’s relief, aller, se porter, nu secours de qn, a Paide de qn. 
Relief fund, caisse / de secuuis (en cas de sinistre, etc.). Relief 
works, travaux publics otganUcs pour sccounr les sinistres, les 
sans-travail. Relief train, train in de secours. Relief engino, 
locomotive remoiqueusc. (h) Adm: (Poor-)relief, secours, aide, 
aux pauvres; assistance pubhque. The poor receive State r., les 
pauvres sont assistes. Child in receipt of rolief, enfant assiste. 
R. of old people , assistance aux vieillards. Parish relief — les secours 
du bureau de hicnfaisancc*. Out(door) reliof, secours a domicile. 
See also indoor. Relief tickot, bon in de secouts. 3. Mil: (a) De¬ 
gagement m, dehv ranee f, deblocus m (d’une ville, d’une place 
forte). He hastened to the r. of the town, il part it en toute diligence 
au secours de la ville. Relief troops* troupes J de secours. (h) Re¬ 
live / (d’une garde, etc.). Nau: Relive du quart. Rolief man, 
scntineile / de relive; relive /. Relief party, draft of reliefs, 
dltaihcment m de relive; une relive. 4. Jur: Reparation / (d’un 
grief); redressement in (d’un tort). He could get no r., il ne put 
obtenir justice. 5. Mec.E: Degagement in, depouille / (d’un 
foret, d’une fraisc). Angle of relief (0/ tool), angle in de depouille, 
d’incidener. 

rc'lief-valve, s. Mch : Soupape/de surety, de decompression. 

1. C.E: Clapct in d’excls de pression. 

relief 2 , s. I. Art: Relief m\ models in. High relief, low relief, 
haut-rchcf, bas-relief. Sculp: Half relief, denu-bossc /. See also 
has(s)-hm fFF. In relief, en relief; (ouvrage) relcvl en bosse. 
To stand out in r., ressortir, saillir; se detacher, se dccouper 
( against, sur); s'accuser ( against , contre). To bring, throw, sth. 
Into reliof, relever qch.; faire ressortir qch.; mettre qch. en relief; 
dormer du relief k qch. To bring sth. out in strong relief, in bold 
relief, faire vivement tessortir qch. Figure that is not in sufficient r. t 
figure / qui n’a pas assez de sailhe. To give r. to one's style, donner 
du relief a son st>lc. Rolief map, carte / en relief; sttreoiama in. 

2. (a) PhAIeog: Relief (terrestre). (b) Fort: Relief, elevation / 
(des remnarts, etc.). 

relievable [ri'l i:\vibl], a. I. (Douleur /) alllgeable, qu’on peut 
soulager ; (mal in) icmediablc. 2. Mil: (Place forte) sccourable. 
Place r. by sea, place secourahle par rncr. 

relieve [ri'luv], v.tr . I, (a) Soulager, alllger (la miserc, les souf- 
frances, de qn). I am much relieved to hear it, e’est un grand 
soulagement pour moi de l’apprendrc. To relieve s.o.’s mind, 
tranquilliser l’csprit dc qn ; F: tirer a qn unc Ipine du pied. 
To relieve one’s feelings, se dl-charger le cocur; se soulager. 
F: To relieve nature, faire ses besoins; se dichargcr le ventre; 
se soulager. (b) Black bodice relieved by, with, white lace, corsage 
noir agrlmente dc dcntellc blanche. To r. the severity of one's 
mourning, 6gay er son deuil. His lecture was relieved by wit, sa con¬ 
ference Itait relevle par des traits d’esprit. There was nothing 
to r. the gloom of the play, il n’y avait rien pour rachcter !a mllancolie 
de la pilce. To r. the tedium of the journey, tromper, dissiper, 
l’cnnui du voyage. To r. the monotony we went for a walk, pour nous 
changer les idles nous sommes alles nous promener. (c) Soulager, 
dicharger (une soupape, etc.). To r. the pressure, rlduirc la pression. 
To r. the strain on a beam, soulager unc poutre. To relieve con¬ 
gestion, (i) facilitcr la circulation (aux heures d’afHuence, etc.); 
(ii) Med: dlcongestionner (les poumons, etc.). 2. Secourir, 
aider, assistcr (qn); venir en aide k (qn); subvenir aux besoins 
dc (qn). 3. To relieve s.o. of sth. f soulager, dllester, qn (d’un 

fardeau); dlbarrasser qn (de son mantcau, etc.); delivrer, tirer, 
6ter, qn (d’un doute, etc.); digager, delier, relever, affranchir, qn 
M'une obligation); relevcr, destituer, qn (de ses fonctions). 
To r. the people of a tax, alllger le peuple d’un imp6t. To feel relieved 
of a great weight, se sentir alllgl d’un grand poids. Relieved of 
anxiety, hors d’inquiltude; alllgl de souci. It relieves me of all 
responsibility , cela me dlgage de toute responsabilitl. To r. s.o. 
of the necessity of working, dispenser qn de travaiiler. F: To relieve 


s.o. of his purse, soulager qn de son porte-monnaie. 4 - ( a ) Mil: De¬ 
gager, dllivrcr, secourir (une ville, une place forte). ( b ) Relevcr, 
relayer (qn). Mil: To relieve the guard, relever la garde. Nau: To 
relieve the watch, relever, remplacer, au quart; changer le quart; 
faire la relive. 5. Mec.E: Depouiller, degager (un foret, un 
taraud). 6 . Art: Sculp: etc: Relever, rnettre en relief, donner du 
relief a (un motif); faire ressortir (une couleur, etc.); detacher 
(le sujet sur le fond). Relieved against a dark background, qui 
ressort, qui sc dlcoupc, qui sc detache, qui tranche, sur un fond 
noir. 

relieving 1 , a. I. Adm: Relieving offloer, commissaire m des 
pauvres; commissaire du bureau de bienfaisancc. 2. (a) Mil: (Ar- 
mlc) de secours. (b) (£quipe, etc.) de relive. Mil: Relieving 
troops, troupes/de releve; une relive. 3* Nau: Relieving tackle, 
palans tnpl de retenue du gouvernail; palans de bane; attrape /. 
4. Arch : Relieving arch, arc in de decharge ; voute f de dicharge ; 
Civ.E: etc: arche/ de soutlnement. 

relieving-, s. I. («) Soulagement m, ailegement m (d’une 
doulcur, etc.), (/>) Med: R. oj the bowels, soulagement du ventir. 
2. (a) Mil: Degagement in, delivrance / (d’une ville, etc.). 

( b ) Relive/, lellvemcnt in (d’une scntineile, etc.). 

reliever [ri'li:var], s. I. (a) Personne /qui soulage, qui secourt; 
sccoureur m. (b) pi. Ecc.Hist: Relievors, secourcurs. 2. Dispo- 
sitif m de soulagement 011 d’alllgcment. See also urfasI'-rlI-IFvhr. 
relievo [ri’liivoj, s. Art: Relief in. Alto reliovo, haut-relief in. 

Basso relievo, bas-relief. In relievo, en relief, 
relight [nYlait]. I. v.tr. Rallumer. 2. r.*. Se rallurncr. 
relighting, s. Rallumagc in. 

religion fri'lidjon], s. Religion/; culte in. Adm: Mil: Confes¬ 
sion/. Freedom of religion, hberte /du culte. Established roligion, 
religion d’£tat. He respects neither Ian > nor r., il n’a ni foi ni loi 
To enter into religion, entrer en religion. Her name in roligion 
is Sister Martha, elle s’appelle en religion sceur Mnithe. F: To get 
religion, (i) sc convertir; (ii) devemr bigot. To take to religion, 
tomber, sc jeter, dans la devotion. To make a religion of doing 
sth., to make it a religion to do sth., se faire une religion de faire qch. 
Hist: The wars of religion, les guerres/de religion, 
religiosity frilidji'ositiJ, s. Religiosity/. 

religious [n'lidjos]. I« a. (a) Religicux, pieux, divot. He ts 1 cry r., 
il a beaucoup de religion. (/>) (Oidre) rehgieux ; (vie) dc religion. 
R. book, livre in de picte, de devotion. R. exercises, cxcrciccs 
spirituels. R. habit, habit m monastique, de religicux. R. minorities, 
minority^/de religion. R. wars, guerres/de religion. Art: R. sub¬ 
ject, sujet in de saintete (r) F: (Soin) religicux, scrupuleux. 
R. exactitude, exactitude scrupuleuse. 2. s. (ini', in pi.) Ecc: Reli- 
gieux, -cuse. The religious of the Sacred Heart, les dames / du 
Sacre-Cceur. -ly, adv. I. (a) Rehgieusement, pieuserncnt. 
( 1 ) F: Religieuscment, scrupuleusernent. 2. Au point dc vue 
religieux. 

religiousness fn'lidjasiws], s. ( a ) Piltl /, dlvotion /; caiactcre 
religicux, caractlre pieux (b) F: Religiosity f (in attending t<> sth,, 
k faire qch.). 

re-line [ru'lainl, v.tr. I. Remettre une doublure k (un rnanteau, 
etc.); rentoiler (une manchette, une peinture k l’huile, etc.). 
2. (a) Regarnir (un frein, un coussmet, etc.); revetir k nouveau 
(un fourneau, un puits de mine), (b) Reehemiser (un cylindie). 

re-lining, s. I, («) Remplaceinent in de la doublure (d’un 
rnanteau, etc.); rentoilage m (de manchettes, etc.), (b) Regar- 
mssage m (de freins, etc.); rechcmisage in (de cylindres). 2. Nou¬ 
veau revCtcmcnt (intericur). 
re-liner [nYlainar], s Rcntoileur m (de tableaux), 
relinquish [ri'liqkwijs], v.tr. I. Abandonner (une habitude, tout 
espoir); renoncer k (un projet, un droit); se dessaisir de (ses 
biens). Jur: Dllaisser (un droit, une succession); repudier (une 
succession). To r. one's place, one's appointment, abandonner, elder, 
sa place; resigner ses fonctions. 2. Lacher prise dc (qch.); 
lacher, abandonner (la corde a larjueile on s’agrippait, etc.), 
relinquishing, s. — pilinquishment. 
relinquishment [ri'liqkwi$mant], s. Abandon m, abandonne- 
ment m (de ses biens, etc.); renonciation / (of a right, k un droit); 
dessaisissement in (d’unc propriety, etc.). R. of one's property, 
dlpouillement m volontaiie de ses biens. Jur: R. of a succession, 
repudiation j d’une succession. 

reliquary [ rclikwari], s. Reliquaire m ; ( arched ) absidiole/. 
reliquiae [ri'likwii:], s.pl. Restes m (foss^iles, etc.). 
relish 1 ['reliS], 5. I. (a) Gout m, saveur/(d’un mets, etc.). To give 
r. to a dish, assaisonner un mets. His food has no more r. for him, 
il ne trouve plus de gout k sa nourriture. F: The relish of novelty, 
le ragout, l’attrait m, de la nouveaute. Danger gives r. to an adven¬ 
ture, le danger donne du ragout, du relief, du piquant, k une 
aventure. (b) Assaisonnement m, condiment m. F: With hunger 
for a relish, avee la faim pour ragout, pour assaisonnement. 

(c) Ob: Soup^on m, pointe/ (de piment, etc.), (d) Cu: Petit 
hors-d’ceuvre inv ; quelque chose pour agacer l’appltit. 2. To eat 
sth. with relish, manger qch. de bon appltit; savourcr qch. avec 
dllectation. He used to tell the story with great r., il se dllectait 
k raconter cette histoire. To have a relish for sth., avoir le goQt 
de qch.; avoir du goflt pour qch.; avoir un penchant pour (un 
vice, etc.). He has no further r. for games, il ne prend, ne trouve, 
plus de plaisir aux jeux; les jeux ne lui plaisent plus gulre. 

relish 3 . I, v.tr. (a) Donner du goflt l (un mets); relever le go&t 
dc (qch.). (b) (Of pers.) Goflter, savourer (un mets) ; trouver goftt 
k (qch.); trouver bon (qch.). He relished this simple family life, 
il goutait cette simple vie de famille. F: To relish doing sth., 
trouver du plaisir k faire qch. We did not (quite) r. the idea, l’idle 
ne nous souriait pas, ne nous souriait qu’l demi. 7 do not r. the 
prospect , jc ne gotite pas beaucoup cette perspective. 2 . v.i. To 
relish of sth., avoir un llger goOt de qch.; sentir (l’ail, etc.), 
relishable ['reli$obl], a. Savoureux, ragoOtant. 
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relive [rii'liv], v.tr. Revivrc (sa vie, lc passe). 

reload [ri:'loud], v.tr. Recharger (un navire, une armc a feu, etc.), 
reloading, .v. Rcchargcmcnt m. Nun: Reloading charges, 
frais m dc transboidement. 

reluct [li'lxktj, r.». A: (a) — to show reluctance, (b) To reluct 
at, against, sth., montrer de la repugnance pour qch.; sc revoltcr 
A l’idde de qch. 

reluctance [ii'Uktons], s. I. Repugnance (to do sth., a faire qch.). 
To show (some) reluctance to do sth., montrer quelque repugnance 
a fairc qch. ; se montrer peu dispose, peu empresse, a lain* qch.; 
montrer peu d’empressement a faire qch. ; hesiter, nSistcr, 
F: rcnacler, 4 faire qch. He showed no r. to . . ., ll nc se fit pas 
tirer l’oreille pour. ... To do sth. with reluctance, faire qch. 
a regret, & contre-ccrur, h son corps defendant; F: se faire tirer 
la manche pour faire qch. To affect reluctance, lairc des manieres ; 
F: faire des chichis. 2. FI: Reluctance/; resistance/inagnetique. 
Spooiflo reluctance, r^sistivite / specifique. 
reluctant (ri'Uktont), a. I. Qui rcsistc; qui agit 4 contre-cceur. 
To be reluctant to do sth., etre peu dispose a taire qch.; hesiter 
4 faire qch. However r. he was to write , quelque repugnance qu’il 
eut a ecrire. I feel r. to . . j’cpiouve de la repugnance a . . . ; 
jo icpugne ii . . .; il me rfpugne de. . . . He seems r. to take the 
mattiT up, il semble se desinteresstr de l’affaite. 2 . (Voyage) fait 
A contre-ccrur; (consentement) accoide a contre-oeur. 
-iy, adv. Avec repugnance; a contrc-coeur ; a regret; de mau- 
vais ctrur ; de mauvaj.se gi Ace ; 4 son corps defendant. I say it r., 
il m’en coute de le dire ; cela me coute a dire. He paid up, consented, 
very r., il s’est fait tner 1’oreille pour payer, pour conscntir. 
reluctivity [reUk'tivitiJ, s. FI: Reluctivite/. 

ruly [ri'lai], v.i. To rely (up)on s.o., sth., compter sur, faire fond 
sur, qn, qch.; avoir con fiance en qn ; se reposer, s’appuyer, sur qn ; 
t,e tier a qn. I r. upon him, je compte sur lui. 1 r. upon it, j’y cornpte. 
He is not to be relied upon, on nc peut pas compter sur lui. J want 
a man I can r. on, il me faut un homme de con fiance. J r. on you 
to help me, je compte sur vims pour in’aider. To r. on s.o. for sth., 
sen remettre a qn de qch. To r. upon s.o. to take charge of an affair, | 
se rrposer sur qn du sum d’une affaire. To r. on s.o.'s evidente, j 
s’en rapporter au temoignage de qn. Statnmnt not to be relied upon, ! 
lapport suiet a caution. IIV cannot r. on the weather , le temps 
n’tst pas sur. You may rely upon it that I shall be punctual, 
you may rely upon my being punctual, vous pouvez compter 
quo jc serai a l’hcure. Prov: Rely on yourself only, nc l’attends 
c|* i* a toi scul. 

remagrictizc fri:'niagnetn:iz], v.tr. Re.mnanter. 
remain 1 [ninem|, s. I. A Roman remain , un icste de la civilisation 
lomaine. 2 . pi. Remains, (a) Restes (d’un upas, etc.); di'hru m, 
rumes f (d’un edifice); vestiges m (d’une ancienno vote, etc). 
She still show's the u mains of beauty, die a conserve des restes de 
heaute. (b) (Kuvics/ pnsthumca (d’un auteur), (r) Mortal remains, 
restes luortels ; depoutlle mortelle. To distover human remains, 
dtVouvnr des nssements m. j 

remain 2 , s.t. I. Roster. Nothing remains oj the meal, i! no icsro ' 
nen du upas. The memory remained m my mind, le souvenir m’on , 
resta dans I’esprit ; ce souvenii surn.igea dans mon espnr. The few , 
pleasures that r. to us, les quelques plaisirs qui nous restent. This 
objection romains, cctte ohjectioii subsiste. The fact remains 
that . . ., il n’en est pas moms vrai quo . . .; touiours est-il 

que . . . ; tant (il) v a que. . . . Much yet remains to bo done, i 

ii icste ontoio heaucoup 4 fairc. lYotse things t. to In told, mao* 
il v a pis encore a laconttr. Nothing remains for me but to . . ., 
il ne me teste plus qu’a (di mandcr raumonc, cti.). It (only) 
remains for me to . . ., il (ne) me restc (qu’)a (unis umnciei, 
etc.), re n’ai plus qu’a (me retirer, etc.). It remains to be seen 
whether . . ., reste a savoir si. . . . 'Hint trim,ms to be u</r, 
e’ist ce quo nous verrons. 2 . Demeurer, roster, (a) To r. at home. 

Tester a la maison ; so tenii chez soi. To ) sitting, u-sttr asus, j 

ds mcurei assis. The police has e rimannd on the spot, la polite t *-1 | 
ilt menu o sui Jos lieu\*. To remain behind, icstci ; no p.u paitn.j 
He rcrunmd asvav three weeks, il resta ament trois som.lines, j 
The ini torv rtmamed with Prince Plug- ne, Ii victmre resta anx i 
mains du Prince Kugcne. (h) Let it r. as it is, laissez-le t online ccl.i. 
Beauty remains but changes, la heaute peisiste mais evoluc. 3 . (a) One 
thing remains certain, une chose reste certame. 1 r. tonvinird 
that . . ., je dcmcuie convaincu que. . . . To r. faithful to \ o., 
tester fiddle a qn. The weather remains fine, le temps se maintient 
an beau. ( h) Corr: I remain, Sir, yours truly, agree/, Monsieur, 
mes salutations empressecs. 

remaining, a. I. Qui reste; de reste / have four r., j’en ai 
quatre de reste; il m’en reste quatie. There is, thoro are, 
remaining . . ., il reste. ... 2. The r. navi tiers, le reste des 
voyageurs; les autres vovageurs. The r. foreign exchange, le 
reliquat des devises etrangeres. Ota only r. hope, le scul espoir 
qui nous reste. 

remainder 1 [ri'rneind.>rj, . 9 . I. (a) Reste m, reslant m, roliquat m 
(de fortune, ete.). The r. of his life, le reste de sa vie. (b) Ar: Reste. 
Division with no r., division f sans leste. 2. (u) Cull. The remainder, 
los autres mf. The r. sat down, les autres s’assirent. (h) Bookselling: 
Remainders, romainder line, fin / de seric; bouillon m (d'exem- 
platres invendus); solde m d’edition. Remainder salo, sokle 
d edition. Remainder shop, magasin m de soldes d’editions. 

3 •Jfur: Reversion f. The estate is left to A with r. to B, la succession 
passc^ 4 A avec reversion sur B. 
remainder 2 , v.tr. Com: Solder (une edition), 
remake [riYmeik], v.tr. ( p.t . remade [rii'meid]; p.p. remade) 
Rcfaire ; rebattre (un matelas). 

remaking, s. Refection /. j 

re-man [rii'man], v.tr. (re-manned; re-manning) Nau : I, Rearmer 
(un navire). 2. Roprendre (une aussicre). 
remand 1 [ri'maind], s. jfur: Renvoi m (d’un prevenu) 4 une autre 
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audience. Detention under remand, detention preventive. To be 
on remand, etre renvoye 4 une autre audience. Remand home, 
maison / de detention provisoire (pour mincuis removes 4 une 
autre audience). 

remand 2 , v.tr. jfur: Remover (un pie verm) 4 une autre audience. 
He seas remanded for a week, son cas a ete remis a huitainc. To r. a 
prisoner in custody, renvoyer a huitaine la comparutinn de Pinculp^, 
avec detention provisoire. To r. a prisoner on bail, mettre un 
inculp^ en hbeite sous caution, 
rcmaneiice f'remanans], 5 . Magn: Rcinanence f. 
remanent Lrem«n.uit], «. I. Qui reste; de restc. 2. FI: (Magn6- 
tisme) remanent, n.sid.iel. 

remark 1 [ri'marrkj, s. I. Rcmmque f , attention/ Things worthy 
of remark, choses dignes d’attention, digues d'etre jcmarquees. 
2. Remarciue, obseivanon f, counnentaire m. To make, pass, let 
iall, a remark, tairi' une remarque, une observation. To let sth. 
pass without remark, laisser passer qch. sans comrnentaire, san 9 
faire d’ohsci\atioiM. Did you m he a r.? avez-vous dit quelque 
those? To vontuio, hazard, a remark, se perinettrc un mot; 
hasarder une olv'i 1 vation. This r. sunit home, cette parole porta; 
cette parole le piqua. After some preliminary remark*, apr?\s quelques 
a\.im-(>topos m. Your -omplimentary remarks. Its compliments rn 
que vous nvez hirn voulu m’adresser. To make remarks about s.o., 

P to pass remarks upon s.o., faire des observations sur qn ; 
gloser sur qn , b„ttie tin cn brcthc. To make, stathing mnaihs 
about s.o., ternr des propos moqueurs sur qn. 
remark 2 . 1. ‘i'h. (a) Remarquer, observer (qn, qili., que . . .); 
not or (qch., que . .). It may be remarked that .... const.1 tons 

que. . . . (b) Pane h icmarque (que . . .) ; fairc remarquer, faire 
observer (a qn que . . .). She remarked that it nas getting late , 
eMe detkua qu’il se faisait tard. “/ thought you had gone," he 
remarked, “je < .ii'iio que vous < 5 tiez parti,” dit-il, dot laia-l-il. 
2 . v.i. h’aiic 11:1c icmarque, faire des temarques (on, sur). 

1 remarked up m it to mv neighbour, j’en fis J’observation A mon 
v'oisin. \ on remendur tin t l remarked utmn it, vm:s vous souvenez 
quej’en ai fait la remarque. 

remarkable [ri'murrkdblj, a. Remarquable, fiappant , (mente, 
etc.) singulier; (coinage) signale. A man 1 . for his coinage, un 
homme remarquablc par son coinage. His playing is i. only for 
its flawless teihnupie , son leu ne vaut que par sa technique impec¬ 
cable. Our family has ties a been r., noire lamille n’a jam ns marqu^. 
-ably, adv. Uunaiqualdcment. 

remarkableness in'intirrkablnasj, 9 . Ce qu’il v a t,c rcm .11 juable, 
de frappant (of, dans). The r. of his planng, son jeu remarquablc 
remarriage [lumaruly], i. Rcmanagt m\ nouveau manage, 
remarry [rii'mau]. I. v.tr. ( a) Fpousei de nouveau (qn dont on 
est divorce); se rernaner a (qu). ( b) (Of registrar, etc.) Remarier 
(des divones). 2. 9>.z. Sc rcmaritr ; tonlratler un nouveau manage ; 
(of widow) tonvoler en deuxiemes notes, 
remast fn: mn:stj, v.tr. RtinUti (un v.usseau). 

Rembrandt ['rembmnlj. Pi.n.tn. Hist, of Art: Rembrandt. 

Art: Phot: Rembrandt elTeot, corn rc-jour 
Rcmbrandtesque [rembian'ti skj. a Art: Rcmbrancsque. 
remediable [rt'inndnblj, a. Remediable; leparable. 
remedial (re'mudi^lj, a. Rep.uateur, -trice; (tiaitement. etc.) 
curatif. All is lost unless i. measuus are taken at ante, tout est perdu 
4 1 noins d’un prompt lemede. ('ir F: Remedial works, murages in 
dc protetimn. 

remediless ['rum dilasj, a. (Mai m) sans lemede; (peitt-y, etc.) 
ineinediable. 

remedy 1 I'remediJ, s. I. Rciuede m. Romodv for an ailment, 
remade pour, centre, une maladic. P' * Old wives* remedy, remede 
de bonne fcinine. AU is lost Jailing an ////; edtate r., tout est perdu 
a moms d’un prompt icmcdc Thire is no r . but the knife, 1] n’v a 
pas d’autre remede qu’unc intetventinn chtnirgicale. The evil 
is past remedy, beyond remedy, le mil est sans remede, est irre¬ 
mediable. See also DWiiuit 1. 2. />/ : Reparation /; dedom- 
mngement m. To have no remedy at law, n’avoir Hiicun recoura 
contre tjn. 3. Num: Heinodiv (of the Mint), remede, tolerance/. 
remedy 2 , v.tt. Remedicr, (ap)poilei lemede, a (qch.). That 
cannot be remedied, on ne saurait y mm'-drer ; e’est sans rcrnAde. 
To r. an evil promptly, appoittr un prompt remede 4 un mal. 
remedying, s. Ueimlumcnt m (a qih.). 
remelt [rii'melt], v.tr. Reli»ndre. 
remelting, .v. Reform*/. 

remember [ri'membi/J, v.tt. I. (a) Se souvenir de (qch.); se 
rappder, sc rememorer (<]sh.); avoir tnemone de (qch.); retenir, 
ne pas oublrer (une leyoii, etc.). To remombor sth. by hoart, avoir 
re term qch. par 1 u*ur. lr that . . ., je me souviens, je me rappelle, 
que . . Lit: il me soiuicnt que. . . . P'eze profile t that they 
were nine young, pen de gens sc souvicnuent d’avoir etc jeunes. 
Now / r. that I left it at home, il me rex lent a l’idee, en idee, tyue je 
l’ai laisse a la maison. / r. seeing it, je me souviens, il me souvient, 
de l’avoir vu. I r. John saying that . . ., jc me souviens d’avoir 
entendu dire a Jean que. ... Jr. Mr X coming to talk to me. 
je me souviens que M. X est venu me pailer. / r. his going, je me 
lappelle son depart, je me souviens de son depart. / r. his going 
away one day . . ., je me rappelle l’avoir \u partir un jour. . . . 

I r. the occasion, j’ai cette occasion presente a l’esprit. / r. your 
being ill, )e me rappelle votre maladic, quand vous avez ete malade. 
To be able to r. things that happened long ago, se ressouvemr de loin. 

If I remember aright, si je m’en souviens bien; si j’ai bonne 
memoire. As far as I remember, autant qu’il m’en souvient; 
autant qu’il m’en souvienne. As far bat It as I can r., du plus loin 
qu’il m'en souvienne. / can’t r. his name for the moment, son nom 
m’echappe pour 1’instant. Don’t you remember mo? (est-ce que) 
vous ne me remettez pas? It will be something to remember you 
by, ce sera un souvenir de vous. Gee. r.ind.tr. Do you remember 
about his bankruptcy? vous souvene/.-vous du bruit qu’a fait sa 
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faillite? See also witt, rfmemrfrfo. ( b) Faire attention a (qch.). 
One cantiot r. everything, on ne peut pas songcr ft tout. 1 shall r. 
to do it, je n’ouhlierai pas do le faire ; je penserai k le faire. R. not 
to turn to the right, rappc-lcz-vows qu'il ne fuut pas tourner a droite. 
That is north remnnbt ring, ccla est a notcr. These things being 
remembtred, it U'tll not seem strange that . . si Ton tient comptc 
de ccs fails, il ne paraitra pas ctrange que -f- sub. R. that he ts only 
tt;i years old, faites attention qu’il n’a que dix ans. (c) He remem¬ 
bered mo in his will, il ne m’a pas oublie dans son testament. 
R. me in your prayers, ne m’oubhcz pas dans aos pneies. Remember 
the waiter! n’ouhliez p.is le gar^on ! (d) To remember oneself, 

se lessaisii. 2 . Remember me (kindly) to thorn, rapprlcz-moi 
a leur bon souvenir ; faites-lcur mes amines ; dites-leur dcs choscs 
airnabks, bien dcs eludes, de ma part. R. me to Mrs X, mes com¬ 
pliments a Madame X. He lugs to be remembered to you, il me pne 
de le lappeler a votre bon souvenir. 3. A: I remembered me 
that . • je me rappelais epic . . il me somcnait que. . . . 
7 hi v remembered them of it, 1 Is se le lappclcrcnt. 
remembrance [n'mrmbrons], s. 1. Sumcnir m ) memoire /. 
To have sth. in remembrance, avoir qch. a la memoire. It has 
escaped my r., cola m’est sort! de la memoire. To the best of my 
remembrance, autant qu’il m’en souvitnne; autant que je puisse 
in’en souvenir. To hare no r. of sth., n’avoir am un souvenir de qch. 
To call sth. to remembrance, se rappcler qch.; se rememorer qch. 
To put s.o. in remembrance of sth., lappeler qch. a qn. You put 
me m r. of your father, \ous me rappolez \otie pi re. It has happened 
more than once within my remembrance, e’est arrive plus d’une 
fms a ma ronnaissance. Never within man’s remembrance, jamais 
dc memoire il’homnie. In remembrance of s.o., of sth., cn souvenir, 
eti memoire, dc qn, de qch. Annual festival of remembrance, fete 
commemorative. Remembrance Day, l’anni\ersairc m de rArmistice 
(de 1918). 2. pi. Give my kind remembrances to him, rappelez-moi 
a son bon souvenir; dites-lui bien dcs < hoses de ma pari, 
remembrancer [ri'mcmbronsarj, s . 1. A: (a) Souvcnii m, 

memento m. (b) Carnet m (de notes); agenda m. 2. Adm: (a) King’s 
Remembrancer, Queen’s Remembrancer, fonctionnaire m qui 
per<,oit les dettes dues au souverain. (b) City Remembrancer, 
repriksentant m du Con sell de la Cite de 1 ondres devant les 
commissions parlementaires. 
rc-mesh [n:'me$], v.tr. Remailler (un hlet). 

remetal (n:'rnct(.»)l| l v.tr. (remetalled; remetalling) I. Cir.E: Re- 
charger (urn* route). 2. Mec.E: Rtgarnir (un coussinet). 

rcmetalling, s. Rechat gement m (d’unc route); regarnissage m 
(d’un pallet). 

rcinex, pi. -iges ['ri:meks, 'rctnidjiiz], s. Orn: Reinige f. Usti. pi. 

The remiges, les (plumes/) lenngts. 
remigial [rc'midjial], a. Orn: (Plume/) remige. 

Remigius [ra'mid-^sj. Tr.tt.m. (Saint) Rcmi. 

rcmill [rir'mil], r .tr. I. Rcnioudre (du blc, etc.). 2 . Tex: Refouler 
(ties £toffcs). 3. Mctahv: Fraiser a nouveau (un engrenage, 
etc 

rcmilling, s. I. Retnoulage m (des ccr^alcs). 2 . Tex: Refoule¬ 
ment m (des etofles). 

remind [li'tnaindj. v.tr. To remind s.o. of sth., rappcler, rem<5- 
morer, qch. k qn; remellic qch. en memoire a qn ; faire souvenir 
qri de qch.; faire penscr qn a qch. I teas reminded of my promise, 
on m’a fait souvenir de ma proniessc. That reminds trie of . . 
eela me rappellc. . . . That rominds me I a propos ! Everything 
hire reminds me of my youth, tout iei rnc retrace ma jeunesse. 
He reminds me of my broth* r, il me fait penser a mon fxYre. She 
reminds me of a s parr ore, file me fait Pcffet d’un moineau. To 
remind s.o. to do sth., rappcler ii qn qu’il doit faire qch. R. me to 
write to him, faitos-moi penser ii lui <Yrire. Passengers are reminded 
that . . il est rappele a messieurs les voyageurs que. . . . 
reminder [ri'inaindar], x. (a) Memento tn. As a reminder, pour 
memoire. As a r. that . . ., pour rappcler que. . . . This will 
be a r. to me, ccla me seivira de memoratif. (b) (Letter of) reminder, 
let ire envo>ee a title d’ave rtissement; Corn: lettre de rappel. 
Send me a r., envoycz-moi un mot pour me le faire rappeler. 
I'll send him a r., je vais lui rafraichtr la rndmoirc. (c) Com: Rap¬ 
pel m de comptc ; rappel dYcheanoe. 
remindful |ti'maindful], a. I. Qui se souvient (of, de). 2. Rem^- 
niurateur, -tru e ; qui fait souvenir (of, de). 
reminisce [remi'nis], r.i. IJ.S: F: Raconter ses souvenirs; 
remonter dans le passe. 

reminiscence [remi'nis(o)ns], x. I. Reminiscence /; souvenir m 
vague. Phil: Platonic reminiscence, la reminiscence platomcienne. 

2. To writo ono’s reminiscences, ecrire ses souvenirs, ses 
ieruinisccnces. 

reminiscent [rcmi'ms(;>)nt], a. I. Qui se souvient; rememotateur. 
A previous life of which we may be r., une vie anterieure dont nous 
avons peut-f’tre conserve un vague souvenir. 2. Reminiscent of 
s.o., of sth., qui rappellc qn, qch.; qui fait penser k qn, a qch. 
Aberfovle, r. of Rob Roy, Aberfoyle, nom assoc u* k cclui de Rob Roy. 
Tunes r. of Prince Charlie, airs m qui rappellent lc souvenir du 
Prince Charles, -ly, adv. De Fair dc cclui qui sc souvient. 
He smiled r., il sourit k cc souvenir, 
remint [rii'mint], v.tr. Refondre (la monnaie). 
remiss [ri'mis], a. I. Negligent, insouciant; inexact a remplir 
ses devoirs; sans soin ; nonchalant. To be remiss in doing sth., 
ftre negligent a faire qch. 2. A: Mou, f. mode; faible; peu ztfUF 
-ly, adv. Ncgligemment; sans soin ; inexacteincnt. 
remissible [ri'imsibl], a. (Peche, etc.) remissible, 
remission [ri'mi.S(o)n], x. I. Theol: Remission of sins, pardon m, 
remission /, des peehifs. To grant s.o. r. of his sins, absoudre qn 
dc ses plchls. 2. Remise / (d’unc peine, d’une dette, etc.). R. of 
a tax , remise d’un impdt; detaxe /. R. of taxation, abattement rn 
sur les imp6ts. R. of examination fees, etc., exoneration /. 

3. (a) Relachemcnt m , adoucissement rn (du froid, etc.). An 


unexpected r. of the storm , une accalmie inattendue. ( b) Med: Re¬ 
mission, r^mittenee / (d’une fi^vre, etc.), 
remissness [ri'misnos], s. Negligence /, insouciance /; inex¬ 
actitude/ a remplir ses devoirs. 

remit [n'mit], v. (remitted; remitting) I. v.tr. I. (a) Remettrc, 
pardonner (les pcYhes). (b) Reinettre (une dette, une peine); faire 
remise de (qch.). To r. a candidate's examination fees, exonercr 
un eatulidat. 2. Rel.icher (son zele, ses eiToits). 3. (a) Remettrc, 
soumettre (une question a unc autorite), (b) Jur: Renvoycr (un 
proces a un autre tribunal), (r) Remettrc, differor (une affaire). 

4. A: Mettre de nomiau, remettrc, retablir (ilans un eeitain etat). 
To r. a tribe into slavery, plonger de nouveau une tiibu dans l’es- 
clavage. 5. Com: To remit a sum to s.o., lemettrc, envoyer, une 
somme a cjn ; faire remise, fane envoi, d’une somme a qn ; faire 
tenir une somme a (jn. Abs. Kindly remit by cheque, priYrc de 
nous couvrir par cheque. 

II. remit, V.t. 1. (Of zeal, etc.) Se relacber. 2. Dirninuer 
d’intensite; (of pain) se calmer; s’apaiser; (of sform) se calmer, 
tomber. 

remitting, a. I. (Of bank, etc.) Remetteur, -eusc 2. Med: (Of 
fever) Remittent. 

remittal [ri'mit(»V)l| l x. I. (a) Remission / (for a sin, d’un pechc). 
(b) Remise / (of a penalty , of a debt , d’une peine, d’une dette). 
2, Jur: Renvoi m (d’un proces a un autre tribunal), 
remittance (rfmtt'jnsj, x. Com: Remise/ (d’aigcnt); envoi m de 
fonds. To send s.o. a r., faire unc remise, un versement, a qn. 
F: Remittance-man, propre a rien envoys aux colonies, oil il 
vit dcs fonds cjue lui envoie sa famillc. 
remittee frimi'li:], s. Destinataire rnj (d’un envoi de fonds). 
remittent IrFmitcmt], a. Med: (Of fever) Remittent. 
remitter 1 Lri'mitor], .v. Com . Remetteur, -euse ; remettunt, -ante ; 
envoyeur, -eusc (de fonds). 

remitter 2 , s. Jur: Renvoi m (to another court, a, devant. un autre 
tribunal). 

remnant |'remnant 1 , s. 1. (rx) Reste m, icstant m ; cc qui icste. 
The remnant(s) of a great host, of a large property, lc rcstant, les 
restes, d’une grande arnice, d’une grande proprietc. Only a r. 
survived, les sur\ivants tn nYtaient plus qu’unc petite bandc. 
'The remnants of a mighty forest, tout ee qui reste d’unc gtande forct. 
(b) I found a few remnants of food, je trouvai quelques restes, 
quclqucs biibes /, de nourriture. 2. Vestige rn (d’un usage, d’une 
croyance, etc.). 3. Com: Coupon rn (dYtoffe). Remnants, soliles m ; 
fin/de scric. Remnant sale, solde de coupons, 
remodel [ii:'inod(o)l], v.tr. (remodelled; remodelling) Remodcler 
(une statue); refondre (un poi*me); remamer (un ouvrage); 
reorganiser (unc arnufc, etc.); tiansfonner (une machine). 

remodelling, x. Nouveau modelage ; remaniement m, refontc/ 
(d’un pocme, etc.); reorganisation j (d’une usine, etc.); trans¬ 
formation / (d’une machine), 
remodeller [ri:'rnnd(a)l.»rj, s. Remanieur, -euse. 
remonstrance [ri'monstians], x. I. Remontrance/; protestation/. 
2. Hist: Remontrance. 

remonstrant [ri'm.-mstr^ntl. 1. a (a) (Ton, au) dc remontrance 
ou de protestation; (personne) qui pioteste. (/>) Ecc.IIist: De 
Reniontiant, dcs Rcmontrants. 2. x. (a) Reinontreur -euse; 
protestataire mj. (b) Ea.Hist: Renmntrant tn. 
remonstrate [ri'monstreitl. I. r.i. To remonstrate with s.o. 
upon sth., faire dcs rernontranees, des representations, a qn au 
suiet de qch.; serruonner, argumenter, c|n au sujet de qch. lie had 
renumslrated gently with her (about it), il 1’en avait reprise avec 
douceur. To remonstrate against sth., protester contie (jeh. 
2. v.tr. To remonstrate that . . ., protester que . . . ; faire reinar- 
quer «jue (qch. est peu recommandable, etc.). 

remonstrating, a. rlmonstkant i (a), -ly, adv. D’un 
ton de remontrance, d’un ton de protestation ; en protestant. 
remonstrative [ri'niDnstrotiv], a. (Ton, lettre) de remontrance, 
de protestation. 

remonstrator [li'monstreitar], x. Reinontreur, -euse; protes¬ 
tataire rnf. 

remontant frifn.int.mtj, a & s. Hart: (Rosier, frainboisicr) 
remontant. 

remora ['remora], x. I. Ich: Remora m. 2. F: A: Remora, 
obstacle m, retai dement tn 

remorse [ri'rnnirs], x. I. Kemords m (at, de; for, pour). To feel 
remorse, tfprouver, avoir, du remords, des remolds, du repentir. 
A feeling, a twinge, of remorse, un remords. Feelings of r., dea 
remords. To bo smitten with remorse, etre pris de remords. 
Biting r., des remolds euisants 2. Without remorse, sans aucune 
compunction ; sans pit it*. 

remorseful [ri'moirsiulj, a. Plein de remords; repentant, 
-fully, adv. Avec remords. 

remorseless [ri'nvurstas], a. I. San. remords. 2. Sans piti^; 
impitoyable. -ly, adv. 1. Sans remords. 2. Sans pitied; 
impitoyablement. 

remote [ri'mout], a. I. (Far apart) I^loignd, fcarti:. Sciences r. 
from each other, sciences /qui n’ont ricn cn commun. 2. (Far off) 
Lointam ; eloign^, ecart^ ; rccule. The house lies remote from the 
road, la maison est situ^e loin de la route. Considerations r. from 
the subject , considerations ^loigneea du aujet. R. country, pays 
lointain, eloigne. R. place, endroit doign^, ecart£, recul^, retir^. 
Tn the remotest part of Asia, au fond de l’Asie. At a r. period, k une 
^poque reculee. In a remote future, dans un avenir lointain, recul^. 
R. ages, siYcles /loign^s, rccules. R. antiquity, les hauts temps. 
The remotest antiquity, l’antiquit^ la plus rccuYe. Remote anoestors, 
anc^tres recules. Remote causes, causes lointaines, 61 oignees. 
See also control 1 2. 3. Faible, teger, vague. A r. resemblance, 
une vague ressemblance; une ressemblance leg^re. A r. idea 
of . . ., une leg^re id^e de. . . . I haven't the remotest idea 
of what he meant, je n’ai pas la moindre id<Se de ce qu’il voulait dire. 
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II by any remote chance he is still alive, si par impossible il cst 
encore vivant. Without the remotest chance of succeeding, sans la 
moindre chance de reussir. Remote prospect, evcntualite j peu 
probable. -ly, tfdv. I. Loin; au loin; dans le lomtain. 
R. distant, k une distance eloignee. 2. De loin. We are r. related, 
nous sommes parents de loin. 3. Vaguement, faiblement. 
R. connected t cith . . qui n’a qu’un faible rapport avec. . . . 
R. affected by . . faiblement affeetd de. ... R. derived from . . ., 
vaguement deriv6 de. . . . ... 

remoteness [ri'moutnas], s. I. (a) hloignement rn, luinUinctc / 
(d’un village, etc.). ( b ) Kloigncmcnt (d’un evenement, etc.); 
epoque reculee. 2. (a) Degr6 Eloigne (de parente). ( b) Faible degre 
(de ressemblancc, etc.). The r. of this prospect, le peu de prob.ibihie 
de cette evcntualite. 

remould frii'mould], v.tr. Tchn: etc: Rcinoukr; numler k 
nouveau. 

remoulding, s. Remoulage m; nouveau nioulage. 

remount 1 rnVmaunt, ri-], r. Mil: I. Remonte f. Remount depot, 
^tablisscment m, depot m, de remonte. Remount officer, otlicier m 
de muonic. 2. Cheval m de remonte. Army remounts, chcvaux 
de troupe. To provide remounts for a lavalry regiment , remontci 
un regiment de cavalerie. (O/ officer) To go buying remounts, all-r 
en remonte. 

remount ’. I. V.tr. (a) Remontcr (une collinc, etc.), (h) To remount 
one's horse, abs . to remount, remontcr a cheval, sur son iheval; 
se remettre en sclle. (c) A hi: Remonter (un ollic u*r, un regiment 
de cavalerie). (d) Remontcr, rentoiler (une carte); remonter 
(un pneu). 2. v.i. Remontcr (a une iSpoque eloignee). To r. to the 
source of these events, remonter jusqu’a la source de ces evencments. 

remounting, s. I. Mil: Rernontc / (de cavalene). 2. Ren- 
toilagc m (d’une nutc); remontage m (de pneus, etc.). 

removability [rimuivo'biliti], s. Amoviluhte f (d’un organe, d’un 
tonctionnairc). 

removable [n'muivobl], a. I. Detachable; (porte/) mobile; 
(foyer tn) amovible ; (table /, machine/) demontable. R. by hand, 
demontable k la main. 2. Transportable; qui pout ctre enlevc, 
dcplacl. 3. (a) (Mai m) extirpable. (b) (Fonctionnaire rn) amovible, 
revocable. 

removal [ri'mu:v(a)l], s. I. (<2) F.nlevemcnt m (d’une tache, etc.); 
suppression / (d’un mal, d’un abus). Surg: Ablation f (d’une 
tumeur, etc.). Ecc: Removal oi interdict, mamlcvce / d’interdjt. 

(/>) Revocation j (d’un fonctionnaire); destitution / (d’un otlicier). 
(, ) F: Assassinat tn, meurtre m (de qn). 2. Dcplaccmint tn (d’une 
epa'vc, d’une usine, etc.); transport tn, (d’un colis, etc.); depose/ 
(de paves, de rails). For: etc: Transport, dcbardorncnl m (du 
bins, dc In pierre). 3. (a) Action f d’cnlcvcr (qcli.) ; dcinim- 
tage tn (d’1111 pneu, etc.); levee / (de sccllcs). Mtd. Lcvte 
(d’un pansement, d’un appareil). To order the r. of the body, 
ordonner la levee du cadavre. ( b) Soustraction / (d’un document, 
rti.l. 4. Demtn igt ment m; changement tn dc domicile. R. into 
u house, emmenagement tn. Removal expenses, frais tn de 
ill piacemi nt. 

remove 1 [ri'mu:v], s. I. Cu: Rclcve rn. 2. Sch: (a) I’assage tn 1 
a une dasse superieure. Examinations for the r., examens tn de 
passage. (b) C.'lassc / intcimcdiaiie (entre moyens et grands). 
3. (-/) Distance/. At a certain r., a une certaine distance. (/») It is 
but one remove from . . ., cela est tout pres de . . . ; cela 
conlmc a. ... (r) Degre tn (de parente). Cousin in the socond 

remove — (ousiti twice removed, q.v. under iilmoud i. 

remove’, v.tr. I. (a) Knlever, eifacer, olci, lane disparaitre, faire 
s’en aller, faire partir (unc tache); cnlevei (les traces de qch.); 
Ccartcr, lever (un obstacle); resoudre (une objection); (cn)le\er 
(un doutc); chasser, dissiper (une apprehension); suppruncr, 
fane cesser (un abus); oter, dissiper (une douleur); suppritner, 
aplanir, lever (une difficult!*). Surg: Knlever, rctrancher (une 
tumeur, etc.); operer l’ablation (d’une tumeur). To r. s.o.'s name 
from a list, raycr qn d’une liste. To r. a doubt from s.o.'s mind, 
eclaircir qn d’un doute. To r. the scale from a boiler, desincruster, 
detainer, une chaudiere. To r. the burr from a fasting, ebarher 
unc piece inmdee. To r. the water from a mixture, stparer l’eau 
d un melange. (h) R^voquer (un fonctionnaire); destitucr, 
casscr (un otlicier). (c) Assassiner ou faire assassiner; F: sup- 
primer (qn). To r. s.o. by poison, empoisonner ou faiie empoi- 
sonner qn. 2. (a) Deplaccr (une machine, une epave, etc.); trans¬ 
porter, transfeier (des colis, etc.) ; dem^nager (sa biblioth^que, etc.). 
For: etc: Dcbarder (le bois coupe, la pierre d’une earn ere). His 
bed rt as removed to the sitting-room, was removed downstairs, on a 
transport!* son lit dans la salle ; on a descendu son lit en bas. 
To have one's furniture removed, faire emporter scs mcubles. 
To remove onoself and all one's belongings, F: faire place nette. 
Abs. To remove, demenager; sc deplacer; changer de residence. 
To r. into the country, aller habiter h la campagne. {b) Eloigner 
(qch., qn). Please r. the candle a little, veuillez bien eloigner un 
peu la bougie, (r) Knlever, retirer (son chapeau); cnlcvcr (les 
assiettcs, etc.); ddmonter (un pneu); deposer (des paves, etc.). 
Mtd: To r. a bandage, lever un appareil. (d) Dcplacer (un fonction¬ 
naire, etc.). (c) To r. a sentry , lever unc sentinelle 011 un faetionnairc. 

} ou may r. the prisoner, vous pouvez emmener, rerntnener, faire 
sortir, le prevenu. To remov* a pupil from sehool, retirer un eleve 
de 1 ’ccole. Death has removed him from our midst, la mort nous l’a 
enlevc. 3. Cu : (Of course) To be removed by sth., Stre suivi de qch. 

removed, a. I. First cousin once removod, cousin(e) issu(e) dc 
germain; parent(e) au c in quinine degre; F: oncle m ou tante f, 
nevcu m ou ni£ce/, & la mode de Bretagne. Cousin twice removed, 
cousin issu de fils de germain ; parent au scpticinc dcgie. See also 
generation 2. 2. £loign£. Far removed from . . bien loin 

de . . .; tres eloigne de. . . . Not far r.frotn . . qui n’est pas 
tres eloigne de . . .; qui est tout pr£s de . . .; qui confine a. . . . 
His feeling was not far r , from love, son sentiment n’etait pas tr£s 


eloigne de l’amour. He is only one step removed from a swindler, 

e’est un escroc ou peu s’en faut. 

removing, s. — removal. Toil: Removing oream, cr&me / 
h dcmaquillcr. 

removedness fri'muividnnsl, s. Kloigncmcnt m. 
remover frrrnu:v.v], s. I. (Pers.) — fiirniii ke-hi.movI'R. 2. Var¬ 
nish remover, decapant m pour vernis. Soot remover, sepaiatcur m 
de suie. Superfluous hair remover, pate / dcpilatoirc. See a r \o 
SCALE 1 3, srMN-RhMOVkR. 

remunerate [iKmjurnoreitj, v.tr. I. Remuneier (s.o. for his 
sendees, qn de ses services). 2. Renmncrer, retribin r (un service), 
remuneration [rimju:n. , » / reiS(.i)n], s. Remuneration / (f<>r, de); 

retribution J. In remuneration for . . ., en remuneration de. . . . 
remunerative [n'mjumaiativJ, a. I. (TVa\ail, pnx) renmnerateur, 
-trice. 2. Jiir: (Legs m, etc.) renmneratoire*. 
remunerativeness [n'lnjurmrativn^sj, s. (’ar.K tcVc remuneratcur 
(d’unc entreprise, etc.). 

remuneratory fri'mjumar.n>n I, a. ri-mim-rative 2. 

Remus ['nrmos]. Vr.n.m. Rom.lnd: Remus. 

renaissance (n'neisansl, Art: Lit: etc: Renaissance /. 

R. style, style tn (dc la) Renaissance, 
renal ['u:nf.-1)11, <7. -Unit |I, -,»UX ; des reins, 

rename |n: neuu], 7 .tr 1 Vb.iptisei (qn, line me), 
renascence [ri / nas(.-»;nsj ». I. Retuur m k la vie; renouveau m. 
2. ^ renaissance. 

renascent [ii'nas(»)nt], a Kenais.s.mt. 
rencounter 1 rren'kauntarl, v. A: Rencontre/. 
rencounter 2 . /I: 1 . I'.tr. Reneontier. 2. v.i. Se rencontrer. 
rend Tr< ml], V. (p.t. lent fi.-nt | ; p />. rent) 1. v.tr. (a) Lit * Declarer 
(qch ). To rend sth. oh, awav, arrachf'r, derhirer, qch. To rend 
sth. asunder, apart, deih.rei, fendie, qch. en ileux. Province rent 
from the erupt n. pu.vincc arm life a I’empiie. To rend sth. in two, 
in twain, dec finer ejeb en deuv To rend one’s garments, dtfehirer 
si\et! rnents. To rend one’s hair, arracher se. el.eieiix ; s’ar;acher 
les eheieux. A cry rent lJio air, un cn fendit Fair. To r. the air 
tcith shouts, dc(hiic*r 1’au de -.es iris. To rond s.o.’s heart, fend re, 
dechuei, le c<cur a qn. Anarchy mil r. the country, 1’anarchie f 
dAhiuia le pass. To turn and rend s.o., li: se retourner et 
dcdiuei <jn; F: toinber, fondre, sur ijn. (b) Tchn: To rend 
laths, fetidre le hois en lattes. 2. v.i. Se divhirer, se fendre. 
rent, a. (Latte f) de fente. 

rending, 5. Dechire rv ' ,, nt m, arraehement m, fend.ige m. 
render [Vendor], v.tr. Remlre. I. (a) ((live in return) To r. good 
for evil, rendre le bien pour le mal. (b) To render thanks to s.o., 
remcrcicr qn ; faire des remercieim nts a qn. To r. thanks to God, 
rendie grace a Diru. 2. Lit: 'Give up, surrender) Rendre (une 
forteressf, etc.). P: Render unto Caesar tho things that are 
Caesar’s! rendez .1 Cesar ee ijwi appaitient 4 Cesar! Tho grave 
will render up its dead, la tombe rendr.i ses morts. 3. To render 
homage, a service, to s.o., remlre hormnage, un service, i (jn. 
To r. help t<- . o., prefir sec ours a <jn. To r. a tribute, fournir un 
tnbut. The services of all kinds n wi red to you by myu If, les servn es 
de toutes suites a vous rendus par mm. See also sprvtoe 1 5. 
4. (a) Rendre (un compte, une raison). To rendor an account 
of sth., rendre compte de qch. To r. a verdict, lendie un verdict. 

( b ) Com: To render ail account to s.o., remettre un compte a qn. 
‘As per account rendered, to account rondered,* “suivant nolle 
compte; suivant compte rernis , suivant releve remis.” 5. Rendre 
(les traits de qu); intcrpictcr (un inorceau de musique, une 
teuvre drarnitique); rendie, tiadilire (unc phrase). To r. a French 
expression into English, rendre, traduire, unc expression franyaisc 
en anglais. 6. Rendre, faire devenir. His wealth renders him impor¬ 
tant, an important person, sa fortune le rei d important, fait de lui 
une peisonne importaute. His action rend rs it probable that .... 
son action fait pressentir que. ... 7. (rt) Cu: Fondre (de la 

graisse). (b) Clarifier (Thuile). 8. Const: To render a wall with 
cement, enduire un mur de ciment; ei .lenter, gobeter, un rnur. 
See also rough-renpir. 9, Nan: Mettrc (un palan) en force, 
rendered, a. Cu: Rendered fat, graisse fondue, 
rendering, s. I. (a) R. of thanks, of praise, of help, remercie- 
ments rnpl, louanges fpl, assistance/. (/;) Reddition/(d’un compte, 
d’unc fortcrcssc). 2. Rendu m (d’unc expression, lies traits dc qn); 
interpretation / (d’un morceau de musique, etc.) ; traduction / 
(d’une phrase). Her r. of Chopin is very good, die rend tr£s bien 
Chopin. 3. Konte f, extraction / (de la graisse); clarification f (de 
l’huilc). 4. Gobctage tn. Cement rendering, enduit rn de ciment. 
'render-set 1 , s. Const: Crcpi m et enduit rn. 

'render-set a , v.tr. (p.t. sot; />./>. set; pr.p. setting) Crepir et 
enduire (un mur). 

render-set% a. (Mur) Ciepi et enduit. 

Tenderer (Vendor^r), s. Kondeur m (de suif, etc.), 
rendezvous [rondi'vu:], s. Rerule/-vous rn. 

rendition [ren'diS(a)n], s. I. Reddition / (d’unc forteresse). 
2. U.S: (a) 'IVaduction /. (b) Th: etc: Interpretation / (d’un 
role, d’un morceau dc musique, etc.). 
renegade 1 [/renigeid], j. Renegat, -ate. Renegade Christian, 
monk, chretien renie; moine renie. 
renegade 2 , V.i. (a) To r. from one's party, one's religion, renier son 
parti, sa religion, (b) Abs. Apostasicr. 
renew [ri'nju:]. I. z\tr. (a) Renouvelcr. To be renewed, se renou- 
veler. To renew one’s youth, ictiouver sa jcuncsse; rajeunir. 
To renew a lease, renouveler un bail. To r. one's subscription, 
s.o.'s subscription, se reabonner, reabonner qn (to, a). Corn: To 
renew a bill, prolonger une lettre dc change. (Of bill, etc.) Unless 
renewed, a moins de renouvellement. Jur: To renew a title, 
renover un titre. Gaming: To renew the bank, arroser la banque. 
(b) Renouer (une conversation, une correspondance). To r. a 
request, an attempt, F: revenir k la charge. To renew one’s 
aoquaintanoe with s.o., renouer, renouveler, refaire, connaissance 
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a\cc qn. To r. one's friendship , an intimacy , with s.o., rcnouer 
(amitk) avec qn. To r. the combat, rengagcr le combat. To r. a 
tradition, rcnouer urn* tradition. 7Vi r. u punntse, renouveler line 
promessc. 7V> r. owe’r attention, rcdoublcr d’attcntion. 7« r. w« ’j 

attentions for s.o., rcdoublcr d’attcntions pour, envcrs, qn. 

(<) Rcmplaccr (un organe tic m.uhinc, etc.); icnouveler (ses 

\elements, l’air d’une chambrc, etc.). To r. one's tyres . one’s staff, 
renouveler ses pneus, son peisonnel. (d) Phot: etc: To r. a hath, 
(i) rtnouvcler un bain; (u) r.draielur un bain. 2. v.i. Sc 

n nouvcler. 

renewed} a. Rcnouvck, redouble; nouveau, -elle. R. lease. 
bail rcnouvcle. R. iutirity , activite reduublee. R. hopes, nouvelles 
espr rani c.x. R. out bn ah of an evil, recrudesei nee / d’un mal. To cu l 
v.ith r. zeal, to eat nith r. appetite, renouveler dc /elr, d’appetit. 
To t tep out with r. vii’our, renouveler de jamlies. 
renewing, t. - hi\f\\ai.. 
renewable [ri'niuuhl], a. Renouvelabk*. 

renewal [n'n|u:.ilj, s. I. (a) Rcnouvellement rn (d’un traite. etc.). 
R. of beauty, of youth, regain m de bcaute, dc jeunessc; F: renou- 
veau ;// de jeunessc. R. of a vow, Jur: of a title, renovation / d’un 
vieu, d’un title*. Renewal of subscription, reabonnement >// (to, a). 
Com: Renewal ot a bill, uteinioiement m, prolongation/, d’une 
lettre de change. Renewal bill, ictr.iit e/. R. of a lease, renouvelle- 
rnent d’un b.ul. Jur: Renewal of lease by tacit agreement, tacite 
lcconducfjon f. (b) Renewal of acquaintance, rcnouvellement, 
renouenunt m, des lelations. A r. of affection, F: un revenez-v 
de tendresse. R. of minify, of negotiations, reprise f d’activite, de 
negociations. 2. Remplacemcnt m (d’un organe de machine, d’un 
pneu, etc.). 

rencwedly [ri'njiKidhl, adr. De nouveau, 
reniform ['remfo:rm}, a. Remformc. 

rcnitency [ri'nait.insi, 'lemt.insi], v. Med: A: Rihiitcnce / (du 
ventre, etc.). 

renitent rn'n.iitant, 'ri mt.int !, //. Mid: A: Remtcnt. 
rennet 1 ['renctj, V. (’.nllt-lait m inv; prt'surc /. Rennet stomach, 
caillette/. Rennet-makor, presiirier m. 
rennet 2 , s. I fort: (Pommo / de) lainette /, icinette/. 
renounce* fn'iuuns |, .v. Cards: Re nonce/. 

renounce 2 , v.tr. I. Rcnonccr a, abamlonner (une pietention, 
un droit, line possession); repudicr (une succession). She renounces 
him, elle renoni e a lm. To r. one's property, se devetir de son bicn ; 
Jur: se de^apptoprier. To renounce tho world, renoncer an 
mondc ; divorcer, faire divorce, nvec le monde. 2. (a) Renoncer a, 
dire adieu a (un projet, une idee). ( b) Delimiter, abjuter (une 
convention); repudicr (un tiaite, un enfant); remer, desavoucr 
(un atm). 'To r. one’s principles, one’s party, tenier st*s prineipes, 
son parti. To r. one’s faith, one's gods, renoncer (a) sa foi, renoncer 
ses dieux ; apostasier. To r. a treaty, lepudier, denoncer, un traitc. 
To r. one's country, renoncer sa patiie. 3. Abs. C'ards: (a) (Fail 
to follow suit) Renoncer. ( b) A: revoke 2 2. 

renouncing, s. rknouncf.men r. 
renouncement fri'naunsmant], s. Renoncement m (of, a). R. of 
one's property, dcpouillernent tn volontaire do ses bicns. Jur: Re¬ 
nouncement of a succession, repudiation / d’unc succession, 
rcnounccr [rrn.mns.uj, 4. I. Jur: Renonciateur, -trice; renon- 
Vant,-ante. 2 . Cards: Renoncant,-ante, 
renovate ['renoveit], v.tr. I. Renouveler (1 ’air, 1 ’eau). 2 . Remettrc 
a ncuf (un vehement); icnover (un moteur, des pneus, etc.) ; d£scn- 
fumer (un tableau). Phot: Kalraichir (un bain). 3. A: Restauier 
(qn). 4. Relcvcr (Ic moral, lame, dc qn); regenerer, renover (un 
art, les rncrurs). 

renovating, a. Rcnovateur, -trice, 
renovation [rcm/vci$(.»)n], s. Renovation /, rcnouvellement m; 
remise / a ncuf (d’un vetement). Thcol: Renovation of tho soul, 
rcnouvellement, regent ration/, de Fame, 
renovator ['renoveitar], 4*. Rcnovateur, -trice, 
renown [ri'naun], s. Renomincc /, renom m, cclcbrite /. Man 
of great renown, of high renown, homme m dc giand renom. 
To wttt r., se faire un grand norn. See also credu 1 2. 
renowned fn'iunind), a. Renomme (for, pour); celcbrc (for, 
pat); fameux, illiistic; en renom (for, pour). 
rent 1 [rent]. See ri-nd. 

rent 2 , s. I. hirure f, accrue in (a un vetement); dotlurure (dans 
les nuages). 2. Fissure /, fente /, baillement m, t assure / (de 
terrain). 3. Rupture f, sthisme m (dans une society, dans un parti). 
rent 1 *, s. I. Lover tn; (pnx m de) location/, prix locatif (d’une 
inaison, etc.); fermage m, affcimage m (d’une ferme). Heavy r., 
gros lover. To oxer three months' rent, devoir trois rnois de loyer. 
Quarter's r., ternie in. Free of r., exempt de loyer; sans payer 
de lover. See also croi no-rent, pew-rent. 2 . A : Rente/. 

'rent-charge, s. Jur: (Charge on landed property) Servitude/ 
de rente k faiie k un ticis. 

'rent-collector, s. Recevcur m dc loyers. 

'rent-day, 4 . Jour m du terme. 

'rent-free, a. I. To live r.-f. in a house, habitcr une rnaison 
sans payer de lover. 2 . R.-f. house, rnaison exempte de lover. 

'rent-roll, 4 . (a) Montant m des loyers (d’une rnaison de rap¬ 
port, etc.). (b) R.-r. of an estate , etat m des fermages d’une proprkte. 
rent 4 , v.tr. I. (a) (Let) Loner (une rnaison); affermer (une terre). 
(b) (Hire) Louer, prendre en location (une rnaison, U.S: un piano, 
etc.); affermer, prendre en location (une terre). To r. a house 
from the tenant, sous-louer une rnaison. (c) (Impose rent on) Fixer 
un loyer k (un tcnancier). To rent s.o. high, faire payer un loyer 
exorbitant k qn. 2 . (With passive forc-e) The house, the farm, rents 
at so much a year, la rnaison se loue, cst louee, k tant par an ; la 
turc est affcrmec a tant par an. 

renting, 4. Louage m, location/, afferrnage m. 
rentable ['rentobl], a. Qu’on peut louer; qui peut se louer; 
affcrmable. 


rental ['rent(o)l], s. I. (a) Loyer tn, location /, valour locative 
(d’un immeuble); montant m du loyer. Yearly r., rcdevance 
annuellc. ( b ) Revenu m provenant des loyers, etat m des loyers. 
2 . (a) U.S: (Piix m de) location (d’une auto, etc.). Rontal library, 
biblioth^que / de pret. (b) Tp: Fixed rental, taux principal 
d’abonnement. 

renter ['lentar], s. I. T.ocatairc mf (d’uii immeuble, U.S: d’une 
auto, etc.); fermier in (d’une terre). 2. (u) U.S: Loueur, -euse. 
( b ) ('in: Loueur, distributeur in (ile films), 
renumber [rn'nAmlwJ, v.tr. Rcmuneioter. 

renunciation [rin.\nsi'ei$to)n], s. I. Renoncement m, renmu ia- 
tion / (oj rights, of principles, of pleasures, aux droits, aux primipcs, 
aux plaisirs); abandon in, delaissement m (d’un droit). Jur: R. of 
properly, desippropriation /. R. of a succession, repudiation f 
d’unc succession. Letter of renunciation, lettre / dc renoncement. 
2 . Repudiation, desaveu tn, reniement in (of, de). Renunciation 
on oath, abjuration / (of, de). 

renunciatory [n'liAn^iotori], a. I. De renoncement ; de renun¬ 
ciation. 2 . De desaveu; de reniement. 
reoccupation [ri:nkju'pert(.'Onl, s. Reoivupation / (d’un tciri- 
tmre, etc.). 

rcoccupy [n/Akjupail, v.tr. Rcoccuper. 

reoccupying, s. Reoccup.11 ion f. 
reopcu [ri:'oup(j)nJ. I. v.tr. (a) Rouvrir (un livic, un compte, une 
blessuic, un theatre). Metall: To r. a (brazed or :eehhd) seam, 
dessouder une sniidure. F: To reopen an old sore, ravivcr une 
plaic. (b) Keprendre, recotnmcncer (les hoshlitcs); rci oinmencer 
(le feu) ; lenouveler (une querelle, un proees). The question cannot 
be reopened, il n’y a pas a y revemr. Jur: To r. a case of bankruptiy, 
rappoiter une faillite. 2 . v i. (a) (Of wound) Se rouvrir. (b) (Of tin li¬ 
tre) Rouvrir; (of school, law court) rentrer. The shops, the schools, 
will r. on Monday, la reouvciturc des magasins, la rentree des 
classes, aura lieu lundi. 

reopening, 4. I, Reouvertuie / (d’un theatre, d’un mngasin). 
2 . Rcntrce /(des classes, des tribunaux, des Chambrcs). 
rcordain [rmrr'deinl, v.tr. Ucordonnci (un ccdcsiastiquc). 
reorder 1 [rii'airdor], 4 . Coni: Commande rcnmiv elec ; "h 
nouveau” m inv. 

reorder 2 , I'.tr. Renouveler la commande de (qili.); fane une 
nouvclle lommande de (marc handises, etc.); commander k 
nouveau. 

reordination [ti:o:rdi'nei,S(o)n], s. Reordination/. 
reorganization [riioirg^nai'zeiSC^n], 4. Rtfoiganisation /; assaj- 
mssement m (des finances); reforme f (de l’cnscignement, etc.), 
reorganize [ri:'o:rgona:i/.]. I. wtr. Reorganiser; assainir (Its 
finances). 2. v.i. (Of business-house, etc.) Se reorganiser. 
reorganizing 1 , a. Keorganisateur, -trice, 
reorganizing*, 4. — Rrono vNizvnov. 
reorganizer rri:'o:rporiai/)rJ, 4. Rcorgamsateur, -trice. 
rep 1 [rep], 4. Tex: R cps tn. Woollen up, ieps dc laine. 
rep 2 , 4 . Sch: F: -5 Rmiriinv, 
rep 3 , 4. U.S: F: ^ rirrormf 1 2. 

repack [rii'pak], v.tr. 1, Kcmpaqueter, rcmballrr, rcncaisscr (des 
marcbandiscs); refaire (une malic). 2 . Mch: Regarmr (un 
ptesse-ctoupe, un piston); remplacer la garmtute (d’un piston, 
d’une pompe). To r. a joint, refaire un joint. 

repacking, 4. I. Rempaquctage m, remballage m, reucaissage m. 
2 . J\fch: Rcgarnissagc in (d’un piston), 
repaid [ri'peid]. See repay. 

repaint 1 ['riipcmtj, 4. Coif: F: Ralle/de seconde main. 
repaint 2 [rir'peint], v.tr. Repeindre. 

repainting, 4. Nouvelle peinture. 
repair 1 [ri'pea/-], s. el: Frequenfation f (to a place, d’un endrmt); 
recours m (to s.o., a i|n). To have repair to a place, frequenter 
un endroit. Place of great, of little, repair, cndroit trOts frequente, 
peu ficquente. Place of safe r., abri sur. 
repair 2 , v.i. To repair to a place, aller, se rendre, h un endroit; 

gagner un endroit. A : To r. to s.o., avoir recours a qn. 
repair 3 , s. I, Reparation / (d’un hatunent, d’une machine, d’une 
route); retablisserncnt m (d’un batiment) ; remise/ en etat (d’unc 
machine); lefection / (d’un mur); re n fa it age m (d’un tint); 
raccommoilagc in (d’un vetement, d’un meuble); Nan: radoub m 
(d’unc coque). Superficial r., F: replatiage tn. Slight repairs, 
heavy repairs, k-geres reparations, grosses reparations. Street 
repairs, road repairs, refection des rues, des routes. Road(side) 
repairs (to motor car), depannage m; reparations fpl de fortune. 
Nau: To put into port for repairs, ielacher pour faire des 
reparations. To undergo repairs, to be under repair, subir des 
reparations ; etre en reparation, en voie de refection. Ship under r., 
navire tn en radoub. To carry out repairs, (faire) effectucr des 
reparations. Beyond repair, hors d’etat d’etre tepaie. Ruined 
beyond r., ruine irreparablement, irremediablement. See aho 
TENANT 1 . 2 . To be in (good) repair, etre en bon etat; etre bicn 
entretenu. To be in bad repair, to be out of repair, etre en mauvais 
etat; etre mal entretenu; avoir besoin de reparations. Ricycle out 
of r ., F: bicyclette demanchee. To keep a road, a building, in repair, 
entretenir une route; tenir une route en bon £tat; entretenir un 
immeuble (en leparation). Keeping in r., entretien tn; reparations 
d’entrcticn. To put sth. in repair, faire reparer qch. The house 
needs putting in 7., mil have to be put in r., la rnaison a besoin d’etre 
reparse; des reparations s’imposcnt. See also habitable. 
re'pair mechanic, 4. Mt^canicien r^parateur. 
re'pair outfit, 4. Necessairc m, trousse/, de reparation, 
re'pair ship, s. Bateau m dc reparations; navire-atelier m, 
pi. navires-ateliers. 

re'pair truck, 4. Rail: Voiture-atelier /, pi. voitures-ateliers. 
repair 4 , v.tr. I. Rcpaier, refectionner (un batiment, une machine, 
un chemin); remettre en etat (une machine); rhabillcr (une 
montre); ddpanner (une auto en d^tres9e); refaire, repiquer (un 
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chemin); rcnfaitcr (un toit); raccommoder, raccoutrcr (un 
veterncnt); raccommoder, reprendre (des has); raccommoder, 
rcsscmeler (des chaussures); radouber (un filet, Nau: unc coquc). 
To repair one's fortunes, r^parcr, retablir, sa fortune. 2. Repaid - , 
corriger (unc fautc) ; rlparcr (un tort) ; se rattraper de (scs pertes) ; 
Sparer (unc defaite). 3. Retablir (sa sante). 

repairing, s. Reparation /, repiquage tn, ratcommodage m, 
remise / en etat, remaning? in, reprise /, rhabillage in. Repairing 
shop, works, atelier tn de reparations. Repairing lease, bail m qui 
engage le locataire k maintemr les loeaux dans l’etat 011 il les a re^us. 
repairer [ri'pcoror], s. Reparateur, -trice; occ. repareur, -euse; 
raccommodeur, -euse; rajusteur, -euse. R. of dorks , horloger 
rhabilleur. 

repaper [rii'pcipor], v.tr. Relapisser («ne puce), 
reparable ['reporobl], a. (Machine/, faute/, toit tn) reparable, 
reparation [rep«'rci$(o)n], s. I, Reparation f (d’un batimrnt, 
d’une machine). 2. Reparation (d’un toit). War reparations, 
reparations de guerie. The Reparations Commission, la Commis¬ 
sion des Reparations. In reparation of . . en repaiation de. . . . 
To make reparation for an injury, reparer un tort. He mil make r., 
il votis donnera satisfaction ; il re pa re ra. 
reparative (Yi'parativ], a. Reparateur, -trice ; reparatoire. 
repartee [repcir'tirj, s. Repartie/. To be good, quick, at repartee, 
avoir la repartie prompt?; avoir l’esprit de lepaitie; avoir des 
reparties, des rlpliques, spirituellcs. He is not happy at r., F: il 
n’est pas heureux a la parade. 

repartition [rep<ir'ti$(.*)n, n:-], s ■ 1 • ( a ) Repartition / (des bums, 
ties impdts). (b) The r. oj land and router on the suiface of the globe, 
la repartition des caux et des terres a la surface du globe. 
2 . [ri.-] Nouveau paitage. 

repass [ri:'pa:s]. I. v.tr. (<») Repasser, retraverser (la mer, un 
ftcuve). ( b ) Passer tie nouveau devant (la maison, etc.), (c) Voter 
de nouveau (line loi). 2 . v.i. Repasser, passer de nouveau (in front 
of, devant; through, a travels), 
repast [ri'porstl, s. Repas tn. 

repaste [ri:"peist1, v.tr. I. Rccollcr. 2. El: R^empater, F: rrtar- 
tiner (les plaques d’un accurnulateur). 

repasting, s. I. Recollage tn, recollcment tn. 2. El: Ktcrn- 
pStage tn. 

repatriate [ri'peitiicit], v.tr. Rapatrier. 
repatriation [ripeitri'ei$(o)n], A. Rapatriement m. 
repave fri:'pc:iv], v.tr. Repaver (unc rue); reearreler (une 
buanderie, etc.). 

repaving, s. Repavage tn. 

repay [ii'pci], v.tr. ( p.t . repaid [ri'peid] ; p.p. repaid) I. Rendrc 
(de l’argent, un coup, une visite); rendrc, payer de re tour (un 
service); rembourser, lendrc (un pr£t). This money xeill soon be 
tepaid to you, cct aigent vous rentrera bientdt. To repay good 
for evil, to ropay evil with, by, good, rendrc le bien pour le mal. 
!To r. an obligation, s’acquittcr d’une obligation. To r. an injury , 
».c venger d’un toit. To r. s.o.'s kindness, recompenscr qn de sa 
bontc 1 ; payer de retour la bonle de qn. I owe you more than 
I can repay, F: je vous dois une fi£re chandelle. /lbs. Il: Vengeance 
Is mine, 1 will repay, a moi appartient la vengeance, je le rcndrai. 
2 . (i) Rembourser (qn) ; (ii) recompenscr (qn) (for, de). To repay 
s.o. in full, s'acquittcr avee, envers, tpi. See also KIND 1 5 . To r. s.o. 
for his kindness , lecompenser qn de sa bont£; revaloir h qn sa 
bonte. To r. s.o. sixfold, rendrc a qn au sextuple ce qu’on lui doit. 
To r. s.o. with ingratitude, payer qn d’ingratitude. How can I r. 
you y comment pourrai-je m’aequitter envers vous? 3 . Rook that 
repays reading, livrc tn qui mlrite, qui vaut la peine, d’etre lu. The 
effort re'll r. itself, l’cffort aura sa recompense; eela vaut la peine 
dc faire un effort. 

repayable In'peiabl], a. Remboursable. See also PAR 1 , 
repayment [ri'peim.'mt’], s. I. Rcmbourscmcnt tn (d’une sonime). 
Bond due for repayment, obligation amortie. 2. Recompense / 
(d’un service). 

repeal 1 [ri'pi:l], s . Abrogation /(d’une loi); rappel m, revocation f 
(d’un decret); annulation / (d’une sentence). 
repeal 2 , v.tr. Rapporter, abroger, annuler (une loi); r^voquer, 
rappeler (un decret); annuler (un ordre). 
repealable [ri'pirbbl], a. Revocable; abrogeable; rappelablc. 
repealer [ri'piitar], s. I. Auteur tn de l’ordre de rappel (d’un 
decret, etc.). 2. Hist: Partisan m de 1’abrogation de 1’Acte d’union 
entre la Grande-Hretagne et l’lrlande. 
repeat 1 [ri'pi:t], s. I. (Of item in programme) Bis m. 2. Mus: Re¬ 
prise/. Repeat(-mark), (barre / de) reprise; renvoi m. 3. Repe¬ 
tition /(d’un motif dccoratif); compartiment m (d’un ornament, 
etc.); rapport tn (du dessin). 4, Tg: Repeat signal, invitation j a 
r£p£tcr. 5. Com: Repeat (order), commande renouvel^e; “& 
nouveau” m inv. 

repeat 2 . I. v.tr. (a) Repeter (une question); r^iterer (un ordre). 
ft cannot be too often repeated that . . on ne saurait trop repeter, 
redire, que. . . . Story not fit to be repeated, histoire f peu 
mnvcnahle. (After a line of a song, etc.) ‘Repeat/ “bis.” To have 
sih. repeated, faire repeter qch. Tg: To repeat back a telegram, 
eollationner, repeter, un telegramme. To hate a telegram repeated, 
lane eollationner un telegramme, (b) Pej: Rapporter (un mefait, 
etc.). He repeats everything to the master, e’est un rapporteur. 
Tor. a secret , repeter un secret, (c) Repeter (une action, un dessin) ; 
recommencer (une tentative); renouveler (ses efforts). Sch : Dou¬ 
bler (unc classc). Com: Renouveler (une commande). 1 hope it 
tvill not be repeated , j 'esptVe que ccla ne se repeat era pns. The next 
day the complaints were repeated, 1c lendemain les plaintes se 
renouvcl^rent. To repeat oneself, sc repeter. History repeats 
Itself, l’histoire se repute. To avoid repealing oneself, eviter les 
reiiites. Com: (Of article) ‘Cannot be repeated/ “sans suite.” 
(d) To repeat the lessons, a poem, reciter les lemons, une poesie. 
2 . r.«. (a) (Of watch , rifle) £tre a repetition, (b) Ar: (Of figures) Se 


repeter. (c) (Of food) Revenir, donner des renvois. My food 
repeats, j’ai des renvois. 

repeated, a. R?p£t£, rciteh - ^, redouble. R. requests, demandes 
rcitcrccs. Med: Repeated dose, dose refractee. -iy, adi. A plu- 
sicurs reprises; inaintes et maintes fois ; a coups repetes ; a tout 
bout de champ. They told me r. that they would do their utmost, 
ils m’onl assure a plusicurs reprises qu’ils feraient leur possible. 

repeating 1 , a. I. (Fusil tn) k repetition; (montie f) a repe¬ 
tition, a sonneiie. Clockm: Repeating spring, tout-ou-nen m mv. 

2. A au: Surv: (C’erclc) repetitcur. Repeating theodolite, 
theodolite rcitcrateiir. 3. Navy ■ Repeating ship, repetitcur tn (des 
signaux). 4. Mlh. Repeating decimal, fraction / periodique. 

repeating 2 , s. 1. («) Repetition / (d’un mot, etc.). Tg: Col- 
lationnement m (d’un tclcgiamme). lits language will not bear r., 
les mots qu’il eniploie ne sont pas k repeter. Your joke tvill bear r., 
votre plaisantenc mcrite lis honneurs du his, ne perdrait ri(.*i 
de 1.011 sel a etre npetee. ( b) Repetition (d’une action), (c) Recita¬ 
tion/ (des leyons, d’un poemr) 2. R. of food, renvois mpl. 

repeatable [n'pi.t.ibl], a. Qu’on pent n?p<Ster on recommencer. 
repeater In'prt.H-]. s. I. Rcdiseur, -euse. The r. of the story, 
cclui (jui a repetc cette histoire. 2. (a) Rcpoator (watch), montie/ 
a repetition, a sonneiie (b) Fusil m a repetition ; l LS: revolver in. 
(c) Navy: Rcpctiteur tn (des signaux). (d) Tg: Ip: Kenetiteur. 
repeteur m. Telephone repeater, rclais ani[>hficateur tclrphonnjuc. 
Impulse repeater, tianslatcur m d’iiupulMons. (e) Ii ’.Tel: Tra- 
ductcur m. $.Mth: 1.action / periodique. 4 • N- U.S: P: Iliri- 
».ots in, lavots tn. 

repel [ri’pclj, v.tr. (repelled; repelling) I. Rcpomsci (un assaillant, 
unc attaijuc, un'* un argument). 2. Repousser, icbutcr (qn); 

repugner a (qn); inspuei de la lepulsion a (qn). To be reptRed 
by s.o., cproiixer de la repulsion pour qn. 
repelling, a. Kcpulsif. 

repellent ft/pslmtl a. I. u?) Repulsif Ph: R force, force 
repulsive, (b) Impel 11.1'able. 2. Kepouss.int, i<)*ulsif, repugnant, 
antipathique. R. f<aiu < a, tiait.s repulsils. R. food, nourntuie 
repoussante He has a r. manner , il a l’ahord antipathique, peu 
syrnpatluque. Tin v find tin work r., ce travail les rebutc. To be 
repelle/H to s.o., repousser qn. 

repent 1 ['rirpint], u. But ■ (Of stalk, shoot, insect, etc.) Rampant. 
repent 1 fn'pcnt]. I. v.i. Se repentir (of, de). He repents of it, 
F: il s’en nioril les dc.gts. To make s.o. r., lane icpentir qn. 
To allozc s.o. to r., laisser repentir qn ; laisscr qn se repentir. See 
also m\rr\* 2. 2. s'.ft. Se reptntir de, regretter (qi_h.). To repent 
having do.io sth., se repentir d’avoir fail qch.; avoir du repentir 
d’avoir fait q< h. He has bitterly repented it, il s’en est repenti 
ameicmcnt; F: il a’tn est motdu les doigts, les pouccs. 

3. A: (a) v.pr. To repent oneself of sth., sc repentir de qch. 
(/>) v.impers. It repents me of . . ., jc me repens de. ... It r. me 
that 1 spoke ill of him, je me repens d’avoir dit du mal de lui. 

repenting 1 , a . — rfp*.n 1 4.N 1. -ly, adv. Avec repentir; d’un 
ton de repentir. 

repenting 2 , s. -- ri-pi-n tan('f, 

repentance [n'pentansj, s. Repentir m. To show r., venir k 
resipiscenic. Stool of repentance, sellettc f. 
repentant [ri'pentantj, a. I. Repentant, repenti. The righteous 
and the repentant, les justes in et les icpcntis. 2. (Suupir tn) de 
repentir. 

repenter [ri'pentar], s. Repentant, -ante*; lepenti, -ie. 
rcpeople [ri:'pi:pl], v.tr. Re-pcupler (un pays). 

repeopling, s. Rcpcuplement tn. 
repercussion |‘ri:p.v'kA.S(o)n], s. Re*pereiission /; contra-coup m , 
pi. contie-coups (d’une explosion). Shock that causes r. thiuughout 
the organism, choc tn qui retentit dans tout l’organisme. Failure 
that mil hate repercussions thiuughout the country, failhte j dont les 
elTets sc rcpercutcront dans tout le pa>s. 
repercussive friipar'kASiv], a. Rcpercussif, repercutant. 
repertoire f'repartwair], 5. Th : Mus ■ Repertoire tn. 
repertory ['repartaril, s. I . Repettoile tn (de renscignements, etc.). 
2. Th: Repertoire. Repertory company, troupe / a demeure (dans 
une ville). 

reperusal [ri:p.Vru:z(a)ll, s. Nouvcllc lecture, 
reperuse frirpa'rurzj, v.tr. Relire. 

repetend [repe'tcnd], s. I. Mth: Fcriode / (d’une fraction perio¬ 
dique). Single r., periodc d’un seul chilfre. 2. Refrain in. 
repetition [repe # tiS(o)n], s. I. (a) Repetition /(d’un mot, etc.). 
Mus: (In singing, playing) Reprise /. Tg: Collationnement in 
(d’un telcgrarnme). Repetition-paid telegram, telegramme colla- 
tionne. The subject lent itself to endless r., lc sujet so pretait 
a mille lahaehcries. Repetition clock, horloge / a repetition. 
(b) Sch: Recitation f. 2 . Repetition, reiteration / (d’une action); 
recommencement m (d’une tentative); renouvellcment in (d’un 
effort). 3. Repetition, rcplique /; double m (d’une truvre d’art, 
etc.), hid: Repetition work, fahiRation/ en serie. 
repiece (n/pirsj, v.tr. Raccommoder. 

repine (ri'painl, v.i. fitre rnecontent, se plaindre, se chagriner 
(at, against, de); murmurer (at, against, centre); exhaler des 
plaintes ; F: sc manger le sang ; ronger son frein. 

repining 1 , a. I. Dispose a se plaindre; rnecontent. 2 . (Tonm) 
dc mecontentement; (ton) dnlent; (hutneur) ehagrine. -ly, adv. 
En inurmurant, en se plaignant. 

repining 2 , s. Mecontentement m, plaintes fpl, murrnurcs mpl. 
repiner [ri'pamar], s. Mecontent, -entc; murmurateur, -trice; 
grognon,-onne. 

repique 1 [ri'piik], x. Cards: (At piquet) Repic tn. 
repique 2 , r*. Cards: I. v.i. Faire repic. 2, v.tr. Faire repic 
(l’adversaire). 

replace [r/pleis], v.tr. I. Replacer (qch.); remettre (qch.) en 
place ; remonter, refixer (unc pi^ce). Tp: To replaoe tho receiver, 
raccrocher le recepteur; F: raccrocher. 2. Remplacer (qn, qch.). 



replacing] 


WHO 


[repossession 


The living r. the dead, les vivants m succulent aux morts. To he 
replaced by . . ., ctre remplace par. . . . 1 shall ask to he replaced, 
je demnnderai a me faire rem placer. To r. coal by, rath, oil fuel , 
rcmplacer 1c chaibon par lc petrole; suhstituer le petrole au char- 
bon. Nothing can r. a mother's care, la sollicituclc maternelle ncse 
supplee pas. 

replacing, s. — rki’lai'kmln r i, 2 (a). 
replaceable [ri'pb*isabll, < 1 . Remplayable ; cchangeable. 
replacement Ln'plcisinant],*. I. Remise fen place ; remontage m 
(d un pneu, etc.). 2. (a) Remplaceruent m, substitution /. 
(p) pi. Ind: Replacements, pieces J de rechange; rechanges m ; 
pieces de reserve. 

replant [riYpIu.ntl, r.tr. Replanui. 

replanting, s. Replantagi hi, icplantement m. 
replantation |ri:plci:n'tei$(;>)n'|, -v. Repl.intage m, replantement ni. 
replastcr [iiYpkiistar], r.tr. Replatter, reerepir (un imir). 
replastering, 5 . Rcpkltiage ;;/. 

replate frYplcitj, V.tr. I. Rcplaquer (unc feuillc de cuivre). 
2. To r. sth. nit It gold, silver, mcktl, tin, redot er, reargenter, 
renit kclcr, returner, <jch. 

replating, s. I. Rcplacage m. 2. Redorure /, real gent ago m, 
renickelage m, rthamage m. 

replay 1 ['tirplcij, s. (hunts: Sp: Second match (apres match nul). 
replay 2 [ru'plei |, v.tr. Reiouer (un matt In 

replenish [n'plcniS), r tr. Remplir (de nouveau) (with, tie). 
To r. one's wardrobe, remonter sa gat de-robe. To r. one's supplies, 
se icappiovisionner ( ivitli , de). To r. a ship's stores, completer les 
vivies d’un navire. To 1 . a lamp, remplir, gainir, une lampe. 
To r. Kiln water, with petrol, lane It* plcin ; se ravitailiei cn cau, 
en esserue. .hit: etc: 'I'o r. the oil, letablir le niveiu d’huile. 
An: To r. the gas of a balloon (after astension ), renilouer un ballon, 
replenished, a. Rctnpli, p'< in. 
replenishing, s. 10 miMsu.\ih\r. 
replenishcr lri'plem$.v J. s. Id.PI: Rechargcur m, replenishcr m ; 
leproductcui rn d<* th.uge. 

replenishment |ii'plem l \m.mt|, s. Kemphssagc m. R. 0 / supplies, 
icappiov isionnement m. R. of ammunition, ravitaillement m en 
mumtitms. 

replete |n'pli:l), a. Rempli, plein, gorge (with, de). 
repletion [ri'pli:S(o)n J, s. Repletion /; plenitude / d’esfomac. 
To eat to repletion, manger jusqu’a s.itietc, F: manger jusqu’a 
plus faim. To drink to r., bone a sa smf; P': bone jusqu’A plus 
soif. See also nr.L* 1. 4 . 

replevin [n'plcvin], a. Jut: Mninlevcc / de s.usie. To grant r., 
dormer rnamlevee (de saisie). 

replevy Jn'plenJ, v.tr. Jur: I. Adrncttro (t|n) a fournir caution. 

2 . Obtcnir la m.unlevte d’une s.mmc de (cheptel, meubles). 
replica ['rcphk«l, s. (a) Reproduction/, topic f, double m, fac¬ 
simile m (d’un dot ume nt, etc.), (b) Art: Rcplique/, double (d’une 
truvre d’att). To make an exact r. oj sth., copier qch. trait ptn.r 
tiait. lie had made of las u:Je a r. oj hunstlf, il avail fait de sa femme 
une rcplique tie lui-mcn.e 
replicate 1 1'repliket), v. Mus: Rcplique/. 

replicate 2 , a. Hot: Repin*. 

replicate 3 f'rephkcit|, v.tr. 1 . Ivxci.utcr unc icphque (d’une 
truvre d’ait). 2 . Repber. 

replication [icpli'kc iS(a)nl, s. I, («) Reparlic J, riposte / 
( 0 ) Jur: Kephque /. 2 . Repercussion /, rclentissement m. 3 . Re- 
plit]uc, copic*/, fac-similc m. 

replier [n'plaiar], .v. Ret sonne J qui repond, qui rcplique. 
replunge [n:'pl.\ndi]. I. V.tr. Replonger. 2. 7 *./. («) Replonger 
(dans l'eau). (/>) Se replonger (dans lc* vice, etc.). , 

reply 1 (n'plaij, s. I. Repons cf. To mako a reply to s.o., repondrt , 
a tjn. ’To make some r., repondre qcb. / made no r., je n’ai rien 1 
repondu. What havo you to say in reply? qu’avcz-vous a repondre? 
To drop s.o a line iti r., cm oyer un mot de repnnsc a qn. Tost: Reply j 
card, carte postale avee leponse payee. Tg: Reply paid, reponse 
payee. 2 . Jur: («) Rcplique f. (h) Dcimthe affirmation tin 
demandeur. 

reply 1 ’,t \i. cJ tr. (repliod) Repondre, ic'phtjuer (to, a). Jur : Rephqucr. 
To r. smaitly, wittily, repaitir. What did he r.? qu\i-t-il repondu.' 

“ Yes, madam," he replied, “oui, macLme,” icprit-il. 1 M 1 I: Tor. 
to the enemy's fire, repond te au ten de I’cnru mi. 
repoint [ru'prmitj, v.tr. ('oust: Rejointovcr. 

repointing, s. Rejointmcment m. 
repolish [rir'poliSl, v.tr. Repohr. 
repolishing, s. Rrpohssage m. 

repone fn'poun], v.tr. Jur: I. R''*tahhr (s.o. to, in, an office, 
tjn dans une charge). 2 . Rehabilitcr. 
repopulate [rii'popjuleit], v.tr. Repeupler. 

repopulation [ri:pApju'Iei$(;>)«], s . Repopulation /, repeupk - 
ment m. 

report 1 [ri'purtj, s. I. (a) Rapport m (on, sur); cornpte rendu 
(of prom dings, of speech, de la ceremonie, du discours); 
prtices-verbal, />/. proems-veibuux (des debats d’unc assembler); 
expose m, recit m (d’une affaire). Annual report (of a company), 
rapport de gestion. Secretary's report (of an association), rappoit 
moral. Treasurer's report, rapport financier. R. by Mr IT, rapport 
redige par M. B. Policeman's report, proces-verbal. Rol: The bill 
has reached the report stage, le rapport a ete presentc*. Sch: Terminal 
report, bulletin trimestricl; notes trimestrielles. Examiners' 
report, notes fpl dcs examinatcurs. Mil: Sick report, role m des 
malades. Law reports, (i ) Jur: recucil m d’arrets et de decisions 
liidiciaircs; recueil de jurisprudence; (ii) Journ: gazette /, 
chronique/, des tribunaux ; nouvelles/judiciaircs. M.Ins: Dam¬ 
age report, rapport d’avaries. To draw up a r. on an accident , 
dresser proces-verbal d’un accident. To prosent a report on a plan, 
rapporter sur un projet. Favourable r., bons renseignements. 
We have received two reports on this firm , nous avons re<;u deux 


bulletins de renseignements sur cette maison. See also HXPKRT 8 , 
verbatim 2. (b) Weather report, bulletin m in<$t&>roIogique. 

2. (i) Bruit m qui court; rumeur/; (ii) non veil e /. Mere news¬ 
paper r., simple reportage m. To confirm a r., confirmer une 
nuuvelle. There was a r. that . . ., le bruit courait que. . . . 
There arose a r. that . . ., le bruit se repandit que. ... To know 
of sth. by mere report, savoir qch. par oui-dire. As report will 
have it, ii cc qu’on pretend. It is a matter of current report, la 
nouvclle en court partout. See also common* i. 3, Reputation/, 
renom rn, renommlc /. Man of good report, liomme de bonne 
reputation, bien fame. Of evil report, de mauvaise reputation; 
mal fame. He held his course through good roport and evil report, 
il a poursuivi son but et a laisse dire. 4* ( il ) Detonation / (d’une 
arme A feu) ; coup m de fusil, dc canon. The r . of a gun was heard, 
on entc-ndit un coup de fusil, (b) Bruit d’explosion; detonation. 

report", 7 *. I. v.tr. I. (u) Rappoitcr, telater (un fait); rendre 
cornpte de (qih.). To r. a speech, a inciting, faire le cornpte rendu 
d’un discours, d’une seance. To r. s.o.'s words, rapporter les 
paioJes dc qn. Our Paris branth reports a marked improvement 
in business, noire succursalc a Pans nous annonce unc amelioration 
sensible dans les affaires. To report progress to s.o., tenir qn au 
courant dc la marchc d’unc affaire; exposer l’etat de 1 'affaire. 
Purl: To report progress, faite rapport de Petal de la question; 

el ore les debats ; lever la seance. To move to report progress, 

demander la cloture dcs debats. 1 hare the honour to r. that ...» 
j’ai J’honiiciir de rendre cornpte que . . ., de laire sav’oir que. . . . 
To roport to s.o., envoyer, faiic, un rappoit a qn. To r. to a superior, 
rendi e cornpte .A un superieur. Pari : To report a bill (to the House), 
rapporter un projet de loi. Jur: To report to tho court, en refeier 
au tribunal. See also spff-.cii 5. (h) Journ: Inure le reportage de 

(qch.). Abs. To report ( for a newspaper ), faire des reportages. 

(c) Rapporter, raconter, dire (qch.). He is repotted to be dead , on le 
dit mort; on rapportc qu’il est inott. ft is reported that . . le 
bruit couit, 7 >n dit, que. . . . He is reported as saying that ...» 
il auiait dit que. . . . Journ: It is reported from Pans that .... 
on mande de Paris que. ... 2 . (a) To r. an accident to the police, 
signaler un accident A la police. To report s.o. to the police, de- 
noncer qn a 1 1 police. To r. s.o. to a supciior, signaler qn A un 
superieur. . ldm: Mil: etc: To report s.o. sick, porter qn rualade. 
To r. (om self) sick, se (faire) potter malade. ‘Nothing to report,* 
“ru*n A signaler”; (on report sheet, etc.) “neant.” Cust : To 
report a vessel, dec later un navire; faire la declaration d’entrce. 
((>) To report oneself (to s.o.), sc presentir a, devan! (un superieur) 
(en rcntiani). Abs. Mil: To report to one’3 unit, to lioad-quarters, 
rallier son unite, son qu.utier general; se laire porter rent rant. 
Nan: To roport to the port authorities, airaisonncr av r et les 
autoutes du port. C'om: You will r. to our brant h iti Bradford, 
vous allez veins rendre a notre smcursale de Bradford. 

II. report, v.ind.tr. To report on, upon, sth., faire un rapport 
sur qch.; rendre cornpte tie qch. To r. on a plan, rappoitcr sur 
un projet. He is well reported on, badly reported on, il est bien note, 
mal note. He reports a ell of the si heme, son lapport sur re projet 
est favniable. 

reporting, s. Reportages; comptes rendus. Journ * Reporting 
staff, service m des informations. 

reporter [n'poirurj, s. 1. Auteur m d’un rapport, d’un cornpte 
tendu; rapporteur m (d’une eonfeiencc). 2. (<i) Journaliste m, 
reporter m. Police-news r., joumahste informatenr. (/>) Steno- 
graphe mf (parlernentaiie, etc.). The Repoitcrs’ Gallery, la Tribune 
de la presse. 

reposal trrpouz(A)l], s. Reposal of trust, of confidence, in s.o., 
coniiance / en qn. 

repose 1 [ri'poaiz), v.tr. To repose one's trust, one's confidence, 
one's hopo, in s.o., mettre sa eonfianee, son espoir, en c^n; se 
re poser sur an. 

repose 2 , s. 1. Repos m. (a) To seek repose, chercher du repos. 
To tako repose, se dormer, prendre, du repos. To work without r., 
travadler suns sc reposei, sans repos, sans ariet. (b) Sommeil m. 
(food night and sweet reposei bonne nuit et dormez bien! 
b'.ic: Repose of the Virgin, mort / de la Viergc. (c) t.!alrnc m, 
tranquilhte /. st renite / (d’esprit). To disturb s.o.'s r., troubler le 
repos, ia tranquilhte, Je qn. Features in repose, traits m au repos. 
Face heautijul in r., physionomie belle au repos. When the sea 
is in r., quand la mer est calme, est en repos. To behave with one's 
usual r., se conduire avec son calme habituel. Art: Picture that 
lacks r., tableau m qui manque de repos. 2. Civ.E: Angle of 
reposo, angle rn d’ebouiement, pente naturelle de repos, angle 
natuiel de repos (d’un talus). 

repose 1 . I. v.tr. (a) Reposer (qn, sa tete sur un oreillcr). ( b) To 
repose oneself, se reposer. 2. v.i. (a) Se reposer; (i) se dllasser; 
(it) dormir. (b) Reposcr (on, upon, sur). The foundations r. upon 
rock, les fondatmns reposent sur la roche. Organization that reposes 
on the loyalty of its members, organisation / qui repose sur la loyaute 
de ses membres.^ (c) Reposer (dans la mort). His body reposes 
under this stone, e’est sous cette pierre que son corps repose, 
reposeful rn'pouzful], a. Repose, icposant; calme. 

reposit [ri'pazit], v.tr. Deposer (sth. in a safe place , qch. en 
lieu sur). 

repository [ri/poziuri], s. 1. Depot rn, entrepfit w, magasin rn 
(de merchandises, etc.). Furniture repository, garde-meuble m, 
pi. garde-meuhles. 2. Caveau m (dc sepulture). 3* Repertoire rn 
(de renseignements, etc.). He is a r. of curious information, e’est unc 
mine de renseignements curieux. 4* (Pers.) Depositaire mf (d’un 
secret, etc.). Lit: To make s.o. the r. of one's sorrows, confier ses 
peines a qn. 

repossess [ri:po zes], v.tr. I, Rentrcr en possession de (qch.). 
2 , (<a) lo r. s.o. of sth., remettre qn en possession de qch. (6) To 
r. oneself of sth., reprendre possession de qch. 
repossession [ri:po / zeS(a)n], s. Rentree / en possession (0/, de). 
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repot [ril'pDt], v.tr. Rcmpotcr (une plant e). 

repotting, s. Rempotage m. I 

repouSS^ [ra'purae], a. & s. Metalw: Repousse (m). Repouss6 
work(ing), repoussage m ; travail m de repousse. Piece of plate 
in r. work, pi£ce / en argent inartcle. 
repp [rep], s. Tex: - km* 1 . 

reprenena [repri'hend], v.tr. I. Repiendrc, Plainer, repi inlander 
(qn). 2. To r. s.o.’s conduct, trouver icprchcnsiblr la ccndmte de qn. 
To r. s.o.’s choice, condamner le choix fait par qn. 
reprehensible [renri'hensibl], a. Reprehensible, blamable, 
condamnablc. -ibiy, adv. Rcprehensjblement; de la^on 
icprchensible, blAmable. 

reprehensibleness [repri'hcnsiblnas], s. Caractcie tn repre¬ 
hensible (d’une action). 

reprehension [repri'hen$(3)n], s. I. Rcprimandc /. 2. Repre¬ 
hension /. 

represent [rcpri'zent], v.tr. I, {a) Reprcscnter (qch. a l’cxprit). 
These pictures r. nothing, ccs tableaux ne rvpicscnUnt run, ne 
disent ricn. ( b ) Th: Re presenter fune pice e, tine scene, un per- 
sonnage) ; jouer (un personnage). (r) The Jlug represents the nation, 
le drapeau symbolise la nation. 2. Faire remarqwer, signalci 
{sth. to s.o., qch. a qn). I will r. to him the dangets In is running, 
je vais lui rnettre sous Jes yeux, dc\ant les yeux, les dangeis qu’il 
court. He represented that the tulprit nas only a child, il a lait 
valoir quo le coupahle n’ctait qu’un enfant. 1 lav 1 r. that . . .? 
puis-je vims faire observer que . . .? 3. (a) Repiesentcr ( s.u*lh., 
to he . . ., as . . ., qn, qch., cornmc . . .). lie represents himself 
as a model of virtue, il se dorme pour un module de virtu. Exactly 
as represented , exactement conformc a la desci iption. (h) He 
represented that he had hern sent to mend the geyser, il a dit, a 
prettndu, qu’il vennit faire des reparations au t haulfe-bain. 
4. Reprcscnter (qn, une inaison de commerce, unc cirmnsi rtptjon 
electorale). The nation is represented by the House of Commons, 
la nation est re presen tee par la Chambre des Communes. To unite 
s.o. to be represented, inviter qn a se faire representer, 
representable [rcpri'zentabl], a. ReprCsentable. 
representation [rcprizen'tci$(;>)n], A-. I. (a) Representation j 
(de qeh. A l’caprit). (b) Th: Representation (d’une piece); inter¬ 
pretation /(d’un r6Ie). 2. (a) Representation (du loi par ses arnhas- 
sadeurs, etc.). Pol: Proportional representation, icpiesentation 
proportionnelle. fur: To inherit by right of representation, venir 
par rcpiescntation a unc succession. (/») Coll. Les repiesmtants tn. 
3. (a) Representation, lepioduction /. 'This is a fair r. of their 
point of view, ccla represente bien leur point de vuc. There are 
many different representations of the Platonic doctrine, la doetrinc 
de Platon a CtC piesentCc do bien des famous, (b) To make false 
representations to s.o., deguiser la vCrite a qn; jeter de la poudre 
aux yeux de qn. 4. (i) Representation; icmontiancc cuuitoise; 
protestation courtoise ; (11) expose tn des fails. To make representa¬ 
tions to s.o., faire des representations A qn. To consent to do sth. 
un the representations of s o., eonsentir A fane qch. sui les instam cs/ 
de qn. 

representative [repn'zentativj. I. a. I. (a) Phil: {Of fatuity, 
etc.) Represents if. ( b) Allegorical figure representative of the j 
fertility of the soil, figure / allcgoriquc qui icprcscnte, qui sym¬ 
bolise, la fertilite du sol. 2. (tf) Representative government, 
gou\crnement rcpre.sentatif, par deputes, fur: Representative 
heir, representant, -ante, (b) Government that is r. of the will of the 
people , gouvcrncmcnt m qui represente bien l.i voluntC du people. 
Muting of r. men from all classes , reunion/ d’hommes representant 
toutes les classes, (c) Com: Representative sample, echantillnn m 
type ; Cchantillon scricux. 

II. representative, s. I. (a) Representant, -ante; delcgue, 
-ee. To send, appoint , a r. to a conference , se faire reprcscnter a une 
conference. (/;) Last r. of art illustrious race, dernier rejet on d’une 
race illustie. 2. Com: etc: District representative, representant 
regional. Foreign representative, representant a l’Ctianger. Sole 
ref resentatives of a firm , sculs rcpicsentants, seuls agents, d’une 
maison. 3 .Pol: Depute m. U.S: The House of Representatives, 
la Chambre des Rcprcsentants. 

repress [ri'pres], z\tr. I. RCprimer (des seditieux, une sedition). 
2. RCpriiner, retenir, contenir, rentier, concentrer (ses dcsirs, ses 
passions); retenir, comprimer (ses larmes). Psy: Refouler (ses 
sentiments). To r. a sneeze, etoufler un eternument. 

repressed, a. Rdpriml, contenu, rentre. A r. young man, un 
jeune homme renfcrmC. 
repressible [ri'prcsibl], a. Rcprimable. 

repression [ri'prc,S(a)n], a. I. Repression / (d’une sedition, de ses 
passions). 2 , Psy: Unconscious repression, refoulement m. 
Conscious repression, repression. 

repressive [n'prcsiv], a. R^piessif, reprimand R. measures, 
mesures / de repression. 

reprieve* fri'pruv], a. I. fur: {a ) A: Suisis m , surseunce /. 

( b ) Commutation/ de la peine capitale. (r) Lcttre(s) f(pl) de grate. 

2 . R^pit m, delai m\ surseance {from, a). 
reprieve 2 , v.tr. I. fur: (a) A: Accorder un sursix a (un con- 
dnmne); surseoir a 1’execution (d’un condamne). (6) Accoider k 
(un condamn^) line commutation de la peine capitale. 2. Donner 
du repit a (un d^biteur, etc.) ; accorder un delai A (qn). 
reprimand 1 ["reprinuund], a. (n) Reprimande /; P: mercuriale/, 
apostrophe /, attrapage tn. (b) Adm. & fur: Rlanie tn. To tticur 
a r *« # (i) s’attirer un blame ; (ii) F: se faire attraper. 
reprimand 2 , v.tr. (a) Reprimander; faire une reprimandc, des 
observations, A (qn); F: donner sur les ongles h (qn). To r. s.o. 
severely, reprimander qn s^v^rement; chapitrer qn d’importance. 

To be reprimanded by s.o. for hating done sth., etre r^primand^ par 
qn pour avoir fait qch. (b) Adm. & fur: Blamer publiquement (qn). 
reprimander [rcpri'mciindor], s. R^primandeur, -euse. 
reprime [rir'praim], v.tr. Amorcer a nouveau (une pompe, etc.). 


repriming, a. Rthimor^agc m. 

reprint 1 ['rirprint], a. Rtfimpression/; nouveau 111 age. Separate r. 
{of magazine ’ artule), tirage a part. Cheap r. of a book, edition / 
pupulaire d’un ouvrage. Reprint edition, (1) nouveau tirage; 
(ii) Mition populaire. 

reprint 2 [ri:'printj, v.tr. Rt'imprimer; faiie un nouveau tirage 
(d’un livre). The hook is in course of reprinting, on pioctde actuclle- 
ment a la rc impress ion ile ce livre. 
reprisal |n'prai/fajl], a. Usu.pl. Repretaille/. To make reprisal^), 
exeicer des lepresailles; user tie reprtsaillcs To <lo sth bv way 
of r., agir par repri smiles. Ste also mahoi h 1. 
reprises [n'piai/i/j, .pl. fur: 1 X'dut in fid a line sur un 
icv’enu funcier. Hevenuo abovo repriros, bex ond reprises, revenu 
net. 

reproach* jri'pnuit.Nj, s. I. {a) Motif m de ht)ntc, d'opprobre. 
To be a reproach to . . ., eric la honte, l’opprobr'* rrr, de. . . . 
These slums arc a r. to the /men, ces taudis sunt la honte dc la 
ville. {!)} Honte, opprobre. To iive in r. and ignominy, vivre dans 
la honte et 1 ’igMominie. 11 : God hath taken array my r , Dieu 
a ote inori opp/. *'re. Things that har e brought r. upon him, « hoses / 
qui ont jete l’oppiobic, lc discredit, sur lui. 2 . Reproche m, blame rn, 
tcnsuie /. To abstain from r., s’abstemr de tout reproche, de faire 
atkun ; eprothe. To incur reproaches, s’attirer des rcproches. 
She heaped reproaches on him, elle 1 ’accabla de icpiuchc*>. Beyond, 
above, reproach, irreproehable, ineprehensible. Vo/ beyond r., 
«jtu n est pas a 1 ’abri du n proche. I.uolt of r., regard m tie reprotlie ; 
regard reprobate ur. Term of reproach, (1 ) expression/tic repioehe ; 
(11) terrne injuncux. 3. pl. Fee: {R.C. liturgy) The Reproaches, 
l’lmpropere tn. 

reproach 2 , 7 \tr. I. Faire, adrt.sser, ties reprot lies a (cjn) {about, 
au sujet de); blamer (qn). To reproach s.o. with sth., reproeher 
qeh. a qn. To reproach s.o. for, with, doing sth., for having done 
sth., jeprtithcr a tjn ti’avoir fait qch. I have nothing to r. mvstlf 
with, jr n ai nen a me repioHur That is the uist thing that one 
(an r. him rath, e’est la son inosi.dre difaut. I didn't r. him in the 
shghttst je ne lui ai pas fait lc moindre reprot lie. II ithout meaning 
to r. you, 1 must point out that . . .. sans reprot he, je vous feral 
obsei\ci quc. . . . His eyes teproiuhed me, ses yeux ctaient pleins 
de repioche. 2. Blamer (1’ignorance de qn, etc.). 3. litre la 
honte, 1’npprobtc de (qn qeh.L 

reproachable [ri'proutSabl], a. Reprochable ; digne de reprot he. 
reproachful [rTprtaitf/j 1 ], a. Kepmbaleur, -tine; plein de 
rcproche(s). R. glance, regard reprohateur, improbateur. 
-fully, adr. Avet reproche; d’un ail, tlTin ton, de reproche. 
reprobate* ['rtprobctj, a. & s. I . b.cc : Reprouve, -ee. 2.F: C’he- 
napan m, vauiien m, mam ais garnement. Old reprobate, vieux 
mareheur. 

reprobate 2 ( reprobelt], v.tr. {a) Repiouvcr (cjn, un crime). 
(6) Theol : {Of God) Condamner aux p<. mes eternelles ; reprouver. 
reprobating, a. Reprohateur, -trice, 
reprobation |repro'bei\i(^)n], a. Reprobation /. The fear of 
public r., la craintc de la leprobation publique. 
reprobatory ['reprobatnii J, a. Reprohateur, -tiice. 
reproduce [ri:prf/dju:s]. I. r\tr. Reproduire. («) Produirc A 
nouveau; copier. 7 he features are will rtfnodurtd, les traits sont 
bien rendus. {b) Multiplier (par generation), (r) I’roduire de 
nouveau. Earthworms can r. thin tails, les veis tn de terre repro- 
duisent leuis queues. 2. r.i. (aj Se lepitidunc, se multiplier. 
{b) {With passive force) Print that rail r. ue/l, cstampe / qui sc 
piete a la reprotlaction. 

reproducing 1 , a. Rtpioduelcur, -trice. Reproducing needle, 
aiguille / de reproduction (d’un phonographe). 
reproducing 2 , a Reproduction f. 
reproducer [ri:pro'Uju:sor], A. I. {F\rs.) Repnxiueteur. -trice (des 
ceuvres d’autrui, etc.). 2. {I)evict ) Cm: etc: Pick-up m, 

pl. pick-ups. R. of a phonograph, lcpioduttcur d’un phonographe; 
pick-up. 

reproducible [ri:pn/dju:sibl], a. Reproductible, 
reproduction [ri:pro'iL\k$(a)n], s. 1. Reprodurtion / (d’un 
tableau, du genre humain, etc.). Right r. of ((dour, rendu exact 
des couJcMiis. ('tit: R. of a sound jilin, reproduction sonore d’un 
film. 2. Reproduction ; repetition/; copie/, imitation /. 
reproductive [ri:pro'd.\ktiv], a. Reproductif; reprodut teur, -trice. 
The r. organs, les organes m de la reproduction; les organes 
reprod ue t curs. 

reproductivencss [ri:pr«'dAktivnas], a. Reproductivite/. fertilite/. 
reproof* [ri'pmrf 1 , a. I. Reproche m, blame m, reprehension f, 
leprobation /. Word, glance, of r., mot m, regard m, de reproche. 
Deserving of r., reprimandahle. He spoke in r. of their cruelty, 
(dans son discours) d s’est clove contrc leur cruaute, il a reprouve 
leur ci-uaute. 2. Repiimande f. To administer a sharp r. to s.o., 
F: donner sur les ongles a c|n. 

reproof* [ri/prinfj, v.tr. Rcimpcimeabiliser (un manteau, etc.), 
reproval |ri'pruivT^)!], a. rki’kooi * 1. 

reprove [ri'pru:v], v.tr. {a) Repiendrc, reprimander, blamer, 
ccnsurer (qn). To r. s.o. for his faults, teprendre qn de ses fautes. 
{b) Condamner, lepiouvcr (unc action). See also Satan. 

reproving, a. Reprohateur, -trice; (ton m) de reproche, 
de blame, -ly, adr. D’un ton de reproche, d’un air de reproche; 
en terrncs reprobateurs. To look r. at s.o., F: faire les gros 
yeux h qn. 

reprover [ri'prurvar], a. Censeur m; reprohateur, -trice, 
reprovision [ri:pr</vi3(3)n]. I. v.tr. Reapprovislontier, ravitailler. 

2 m v.i. Se reapprovisionncr, se ravitailler. 
reps [rcpsl, a. Tex: — rlp 1 . 
replant [reptant], a. Z: Rampant. 

reptile [reptail]. I. a. (a) Z: Reptile m. (6) F: ( Pers .) Reptile; 
lechc-bottes m inv\ cafard m. 2. a. (a) Reptile, rampant. 
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(/>) F. (Caiaetcrc, etc.) rampant, cafard, has,/, hassc. The reptile 
press, les journaux rcptiliens ; la prcsse vendue, 
reptilia [rep'tilinj, s.pl. Z: Reptiles m. 
reptilian [rep'tilbn], I. a. Riptilien. 2. s. Reptile tn. 
republic [ri'pAblik], s. Republiquc/. F: The republic of letters, 
la republiquc des lctties. 

republican [li'pAbhkanJ, a. U s. Rcpublicain, -aine. See also 
t.KOSULMC. 

republicanism [n'pAbhk.mizniJ, s. Republicanisme m. 
l’epublicanize [n'pAbhk,»na:i/J, v.tr. Republicaniser. 
republication [ti:pAbli'kiM.\(a)n], s. I. Nouvellc edition, reeditio nf 
(d’un iivre). 2, (a) Jur: Rriiouxellement m (d'un testament 
anterieur). (/>) Nouvellc publication (d’une loi, d’un dccret). 
republish [’nYpAbli.S’], v.tr. I. Reediter (un Iivre); publier de 
nouveau ; donner une nouvellc edition (d’un ouxragc). 
2. (a) Jur: Rcnouvcler (un testament anterieur). (b) Republier 
(une loi, un dec ret). 

repudiable [n'pju.dioblJ, a. Repudiable. 

repudiate [n'pjuidieit], v.tr. I. Repudier (une epouse). 2. Repu¬ 
dier, desavouer, renter (un aim, une opinion); lepousser (une 
at i usation); nier (une dette). To r. the authorship of a booh, 
desax ouer Ja patermte d’un Iivre. (Of government) To r. its debts , 
abs. to repudiate, repudier ses engagements, 
repudiation fripju:di'eiS(o)nJ, s. I. Repudiation / (d’une epouse). 
2. (a) Repudiation, desaveu m (de qn, d’unc opinion); reniement rn 
(d’unc dette). (b) Repudiation dc sis engagements (par le 
gouvernement). 

repudiator [n'pjiudicitor], s. Remeur, -euse (d une dette); celui 
qui ic-pudio, desax ouc, renie (une opinion, etc.), 
repugnance fri'pAgnansJ, s. I. Incompatibility /, contrariete f 
(of, between , ideas , et(., des idees, etc.). R. of an aition with, to, 
one's sense of duty, mcompatibilite d’une action avec la conception 
du devoir. 2. Repugnance /, antipathic / (to, against, pout). To feel 

r. to sth., to doing sth., epiouver de la repugnance pour qcb.; 
repugner a une action, a faire qch. lie showed great r. to accept 
money, il montia une grande repugnance a accepter de l’aigont. 
The r. he had to writing, la repugnance qu’il avail A yen’re. 

repugnant [ri'pAgn.mtJ, a. I. Incompatible (to, with, avec); 
ionttaire (to, with, a). Naturalism is r to tragedy, la l raged le 
tepugne au naluialisme. 2. Repugnant (to, a). To be r. to s.n., 
u'pugner a qn. It is r. to me to . . ., il me repwgnc de. . . . 
repulse 1 [i l p.vls], s. I. fit bee rn ; delude / (de rennemi). To 
meet with, suffer, a repulse, essuyer un echec. 2. RebuiTadc /, 
h fus m. To meet with a r., essuyer un ref us. 
repulse 3 , v.tr. I. Repousser, refouler (un assaut, un ennemi). 
2 . Repousser (les nvanccs de qn, une ditnande); letuser, rebuter, 
renvoxet (qn'). 

repulsion |n'p.\IS(A)nJ, s. I. Ph. Repulsion f. Mutual r. of 
electidied bodies, repulsion mutuelle des corps elei irises. 2. Impul¬ 
sion, axeisn»n /, n'pugnanee /. To fc< l r. for s.o., cpioir. er de la 
repulsion pour qn. 

repulsive [ri'pAUix ], ii I .Ph: Repuls 1 1. 2. Repulsii, repoussant, 
rebutant. To be repul jivo-looking, oflrit un aspei t repoussant. 
3* (Of pers.) ( jepuusse les axaiiues, irmd, distant; a l’abord j 
difficile. -ly, adv. R. ugly, d’une laideur repimsiante; degoutant | 
par sa laideur. ! 

repulsivcness [n pxlsixnasj, s. I. Ph: Eorcc repulsive. 2. (.\iicc- ; 

U re u poussant. j 

repurchase 1 [i i.'parn.Ses], s. Raeh.it m. fur: Rc'meie nr. With j 
option of repurchase, avec faculte de tachat, de temere. Safe with 
privilege of r., \ elite / a remerc 

repurchase 2 , v.tr. Rachetcr Sale sub/ei t to right of vendor to r., 
ventrf a rymcrc. 

reputable ['rcpiutoblj, a. I. (Of pers.) llonoiable, estimy, 
estimable, de bonne reputation 2. (Emplm ///) bonoiable. 
-ably, adv. I Ionorablomeni 

reputation [rcpiu'tei.S(j)n], s Reputation /, icoom m. To acquire, 
make, a reputation (for oneself), se faire une reputation, un grand 
nom. To havu a reputation for courage, avon une reputation 
de coinage To hare the r. of bang, of doing, sth., axon la imputation 
d’etie, de fane, qi h. His r. as a surgtoii, sa reputation de i hirurgien. 
To him,.' s.o only bv r., ne connaitie qn qur de reputation. lie has 
a bad r , il a une mauvai.se imputation. To enjoy a high r ., jouir 
d’une grande consult ration. Of bad reputation, tie mauv.ie.e tepu- 
t.Uion, Adm: mal note. Of good reputation, de bon lenom. 
Persons of r., pet .sonnes/ h<moiab!es. To be held in r.,e tie applet ic. 
To ruin s o.'s r., peidie cjn tie imputation. 
repute 1 [ri'pjurt], s. Reputation/, lenom m, renoinmee J. To know 

s. o. by repute, comuiire qn de reputation. To bo held in high 
repute, (i) avoir une belle, une haute, imputation; (ii) Adm: etie 
bicn note Burgundy wines ate held in high r., les xms de Bour¬ 
gogne sent in reputation, sont renommes. Adm: In what r. is 
he ht IdY comment est-il note? To be in good, in bad, repute 
tutu s a., F: etre cn bonne, cn mauvaise, odour aupres tie qn. 
lit is m ba.l r., il a une mauvaise imputation. Doctor of repute, in 
great repute, medeejn repute, en grand lenom. The family is of 
good r., la fannlle est honoiablement connue. 'Theatre of good r., 
the atre in de bonne compagme Place of ill reputo, endroit mal 
fame S. e also ill-ki it if. Of no reputo, sans reputation. To bring 
s.o.’s name into repute, faire la reputation de qn. 

repute 2 , v.tr. (Usu. passive) To be reputed wealthy, avoir la 
reputation d’etre ru he. He is reputed (to be) a good doctor, il a la 
imputation d’etre, il passe pour (etre), il est cense ctre, un bon 
inedeein. He is reputed to hnozu everything about this science, il est 
repute nc rien ignorer de cettc science. 

reputed, a. Repute, cense, suppose. A r. Hogarth, un tableau 
attnbue a Hogaith. Jur: Reputod father. p6re putatif. Sec also 
PINT. , -ly, adv. Ccnsoment ; suivant i'opinion commune. 
Jur: Putativcinent. 


[requisiteness 


request 1 [ri'kvvest], s. I. (a) Dcmande /, pri^rc /, requete f. 
Jur: Requete, sommation /. Earnest r. t sollicitation f. R. for 
money , dcmande d’argent. At the roquest of s.o., a la dcmande, 
sur la demande, ii la requete, a la pri^rc, de qn. To do sth. tit 
s.o.’s r., faire qch. sur la demande dc qn. At his r., sur sa demande. 
At the urgent r. of . . ., sur la dcmande pressante de . . ., sur les 

instances prossantes de. Samples sent on request, echantillons 

sui demande. To make a request, faire une demande. To grant 
a r., acccder a un desir. You shall have your r., vous aurez ce 
quo vous demande/. To make roquest for sth., demander, 
sollinter, qch. To sing sth. by roquest, chanter qch. a la 
demande generale. P.N : ‘Cars stop by roquest,* “arret facili¬ 
tate.’’ (b) Navy: Reclamation /. Request-book, eahicr m de 
reclamations. 2. Rechcuhe /, vogue f, demande. To be in 
request, etie recherche; etie en vogue; ax T oir une vogue, de la 
vogue. Com: Article in great request, article ti<s demande*, 
ties recherche. He is very much in r., on se le dispute; F: on se 
rarraehe. 

request 2 , v.tr. I. To request sth. of s.o., demander qch. a qn ; 
sollieiter qch. de qn. An answer is requested, reponse, s’il vous 
plait. Sec also pi i:\slkf 1 i. 2. To request s.o. to do sth., demander 
a qn de faire qch. ; prior qn de faire qch. ; invitcr qn ii fane qch. 
To act when requested, agir sur dcmande. / find myself requested 
to be reasonable, on me demande d’etre raisonnable. The public 
is requested to keep off the grass, priCre au public dc ne pas maicher 
sur le gazon. ("om : As requested, conformement a \ r os instructions 
^.To request permission to do sth. ; to request to do sth., demander 
a faiie qch. 

requicken (Yi:'h\xik(a)nJ. I. v.tr. Ranimer, ravivcr. 2. r.i. Sa 
ranirner, se ravix T cr. 

requiem [/ekwiem], s. I. Ece: Mus: Requiem (mass), requiem m ; 
messc / des molts. R. mass said daily for a year, annuel m. 
2. F: Chant m funybie. 

require [n'kxvaiirj, v.tr. I. To require sth. of s.o., demander, 
reclamer, qch. a qn ; exiget qch. dc qn. What do you r. of meY 
que pretende/.-x oils de moi ? To r. a gift at s.o.’s hands, exiger un 
eadeau de qn. To require (of) s.o. to do stli., demander a qn de 
faire qch.; exiger de qn qu’il la.s^c qch. ; requenr qn de hurt* qch. 
He required that I should apptar, il a ixige que je me presente. 
/ r. you to oln y me, je xeux que xous in’obeissiez. The court requires 
you to attend, la e«»ur requu rt que vous comparaissiez. He had done 
all that was required by tho law, il avait fait tout ce que la loi 
exigeait ; il s’eiait contuime a toiites les exigences de la loi. It Is 
requirod of me that I do it, cm exige one je le fasse. When / find 
myself required to do three things at mue . . lorsqu’on me 
demande do t..ire tnns chose.s a la fois. . . . Required to multiply 
x by y, soil \ ii multiplier par y. 2. Kxiget, iletnander, lequeru, 
rceiamcr. Tim situation requires that this should be dove , la situation 
exige que cola se f isst* Operations that r. calmness, operations / qui 
requietent, demandent, exigent, le calme. His wound requires 
veiy little care, sa blessute icilame fort pen de soins. Work that 
requites great precision, traxail m qui ncccssitt* une giarule precision. 

that r saying, paroles qui demandent a etre elites. Ore that 
r. quin s special tieatnnut, mineral m qui comporte des traitcmcnt® 

i paituulieis. Oarinent that requires si muih material, vetement m 

j qui cmploie taut d’etofle The sine requires a chalky soil, la vigne 
veut un terrain craveux. Plant that requires only light diessittg, 
plante J qui se contcnlc de lumures pen abondautes. This plant 

i nquiics plenty of watir, cettc plante veut beaucoup d’eau ; il faut 
beaucoup d’eau a t ette plante. Have you got all you r.Y avez-x ous 
tout ce qu’il x'ous faut? You will not r. a coat, vous n’aurez pa*j 
besoin d’un mantcau He did not require a second telling, he did 
not require twice tolling, il nc se le fit pas dire deux fois. She will 
r. a good hour to titivate herself , elle n’a pas trnp d’unc heure pour 
s’attitei. The fort would r. an army to take it, il faudrait une armee 
pour prendre la forleresse. It n qui red all his strength to hold 
them back, il lalluit toute sa force, toiite sa force efait neeessaue, 
pour les ivteiiu. The whole question requites to be aired, toute la 
question demande ii c tre ventilee. I shall do whatover is requirod, 
je ferai tout ce qu'il iaiidia; je ferai 1 ’utile. It required, s’iI le 
faut; si besom est; si c’tst nccessaire; si on 1 ’cxige. When 
required, au besom. As may bo required, as ciroumstances may 
require, as occasion shall roquire, scion l’exigence du cas ; selon 
les necessites. (ham. ]'erb that requites the preposition ‘ of ’ before 
the noun, verbe m qui veut la preposition of dexant le nom. 

required, a. Rxigc, demande, teepns, voulu. To find the 
r. part of a whole, soit ii trouver la tantieme paitie d’un tout. To rut 
sth. to the r. length, eouper qcb. ii la longueur voulue. In the r. time, 
dans le dekn preterit; en temps x'oulu. To have the money r., 
avoir 1'argent iieccssaire. The qualities required for this post, les 
qualites requises pour ce poste. Sth ; IJ.S : Required subjects, 
manures inscutes au progiamine. 

requirement [ri kxxaiarmontj, s. I. Demande /, reclamation f. 
2. Exigence /, necessity /, besoin m. To meet s.o.’s requirements, 
repondre aux desirs de tpi; satisfaire les exigences, aux exigences, 
de qn. See also mel r 3 I. 8. To make one’s requirements known, 
faire connaitie ses besoins. The requirements of health , les soins m 
qu’exige la sante. 3* Condition requixe ; equal i 11* voulue; necessity. 
Dimensional requirements of a maihine , necessites d'encombrement 
d’une machine. 

requisite f'rekxvizit]. I, a. Recjuis (to, pour); nccessaire (to, A); 
indispensable (to, pour); exige, voulu. They lack the r. capital, 
il leur manque le capital nccessaire. To take the. r. measures, prendre 
les mesurcs qu’cxigent les circumstances. 2. s. (n) Condition 
requise (for, pour), (b) Chose / nccessaire. Toilet requisites, 
accexsoires m, objets m, ustensiles m, dc toilette. Olllce requisites, 
fournitures / de bureau. Travelling requisites, articles m de 
voyage. 

requisitencss ['rekvvizitnas], s. Necessity/, mdispensabihty/. 
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requisition 1 [rekwi'ziS(o)n], s. 1. Demande /. Upon a r. by ten 
members , sur la demande de dix membres. Repairs executed under 
the r. of the town council, reparations executes sur la demande du 
conseil municipal. Com: etc: R. for materials t for supplies, de munch 
ile matenaux ; oommande/pour fournitures. Requisition numbor, 
immero m de reference. 2. Mil: Requisition/. To levy requisitions 
upon a village, imposer des requisitions 4 un village. To put sth. 
in requisition, to call sth. into requisition, (i) Mil: rnettre qch. en 
requisition ; (ii) F: mettre qch. a contribution. Horse registered 
jor r., cheval m de requisition. F: llis seri'ices n ere in constant r., 
on avait constamment recuura 4 ses services. The guillotine was 
tn constant r., la guillotine fonctionnait sans arret. 
requisition 2 , I'.tr. I. Requisitionner (des vivics, etc.); mettre 
(des chevaux, etc.) en requisition. To r. troops (in aid of the ci-nl 
poiccr), rcqui'*rir la force armee. To r. s.o.'s services, reeouiir, avoir 
recours. aux services de qn. Liable to he requisitioned , requerable. 

2. Faire des requisitions dans (une ville). 

requisitioning, s. Rcquisitionnement tn ; (mise f en) 
requisition j. 

requital [n'kwait(o)l], y. I. Recompense /, retour tn. In requital 
of, for, en tccompensc, en re four, de. The r. for loose living, les 
sanctions f des exces de conduite. 2. Revanche /, rcpiesaillcs fpl , 
vengeance /. In r. for this act of perfidy .... pour punir celte 
perfidie. . . . 

requite [ri'kwait], v.tr I. Recompenses payer de return (un 
seivice); revaloir (un tort); sc venger dc, venger (une injure). 
To requite 6.o.’s love, repondre a l’amour de qn ; aimer qn en 
retour. To r. et'tl with good , rcndie le bien pour le mal. 2. To 
roquite s.o. for a service, for his perfidy, recompenser qn d’un 
service, de sa perhdie. He requites me with ingratitude, ii me paie 
d’mgratitude. You may be sure that he will r. you, so\cz assure 
qu’il \«us rendra la pareille. 

requited, a. I. Well requited, ill requited, hicn r6cotnpensc, 
mal recompense. 2. Requitod love, amour partage. 
rcrail [rir'reil], v.tr. Remcttre (une locomotive) sm les rails. 

rcrailing, s. Remise/ (d’une locomotive) sur (les) rails, 
re-read [ri:'ri:d], v.tr. Relire. 

re-reading, s. Relecture f ; lecture/ a nouveau, 
rerebrace ['ruarbteis], s. Archeol: (Canon m d')at i ldi-bras tn inv 
(de I’aimure). 

re-record Trim krrd], v.tr. <'m: Reporter, tianfferet (la piste 
sonore d’un film sur un autri ) 

re-recording, s. Cin: Transfert tn. 
reredos ['riiardasl, s. Fee: Rctable m, icMhle tn. 
re-rig [nr'rig], v.tr. Ragrccr (un navire). 
rc-rubber |ri:'r\lw], v.tr. Kccaoutchoutcr. 

re-rubbering, s. Recaoutchoutage tn. 
res fri:/J, s. fur : Chose /. Res judicata, chose jugee. 
resaddle (riYsadi], r.fr. Resseller (un cheval). F 1 To bo resaddled 
with a responsibility, rendosser une rcsponsabilite. 
resale frifscilj, V Revente /. To have a better r value, se revendre 
micux. 

rescind [Yi'sind], s .tr. Ri-scinder (un acte); annulcr (un vote, une 
decision); abrogt r (une loi); casscr (un jugement); annuler, 
resnudre, resilier (un contrat) ; retractor (un arret). 
rescinding 1 , a. (Clause /, etc.) abrng.it m re. 
rescinding', >. — hi scismon. 

rescission ln'si-(,>)n], s. Revision J, abrogation / (d’un acte); 

annulation /, resolution /, icuhation /, resiliement tn (d’un contrat). 
rescissory [n sisni], <7. yur: (Acte m) resnsoire. 
rescore fri:'sk >:ar|, v.tr. Mas: Reorches»rer (un opera, etc.), 
rescript |'n:skript], s. I. Fee: etc: Rcscrit tn. 2, (a) (Nouvelle) 
transcription (h) Archeol: Ralimpsrstc tn 
rescue 1 ['rcskturj, I. DiMivianio/; ( from shipwreck, fire) sauve- 
tage tn. To the rescue! au secours ! A: a la icscmisse ! Rescue 
appliances, materiel tn, appateils tnpl de sauvetage. Roscue corps, 
party, cquipc f de sauvetage, de sauveteurs. Rescue work, 
(i) travaux tnpl dc sauvetage; (u) cruvre f de reformation des filles 
puhhques. Hoscue home for unfortunates, inaison f des filles 
tcpcnties. 2. fur: (a) Dclivrancc ilh'gale (d’un pnsonnier). 
(b) I: Repuse / par force (dc bicns). 

'rescue-bid, s. Cards: Ench^rc faite pour tirer son partenaire 
d’un mauvais pas. 

rescue 2 , v.tr. I. Sauver, delivrer, secourir; porter secours 4 (qn). 
To r. s o. from prison, cxtraite qn de sa prison. To r. s.o. from a 
danger, sauver, delivici, qn d’un dangci ; arracher qn 4 un danger. 
To r. a troop (that has been surrounded ), degager une troupe. To r. s.o. 
fiotn death , derobei qn a la mort. To r. s.o. from drowning, sauver 
qn qui se noie; operer le sauvetage d’un noye. The rescuod men, 
s. the rescued, les rcscapcs tn. To r. s.o. from poverty, from a scrape, 
tirer qn dc la unsure, d’un mauvais pas. To roscue a name from 
oblivion sauver un nom de 1’ouhli. 2. Jar: (a) Arrachei (un pri- 
sonniei) aux mains dc la justice; dchvrei (un prisonnier) par 
force; delivrer, degager, (un prisonnier) des mains de la police. 
(b) A: Reprcndre de force (ses biens); recouvrcr de force (les 
bicns de qn). 

rescuing, s. Sauvetage tn 

rescuer f'tcskjuar], s. I. Secouretir, euse; libeiateur, -trice. 

2. (From shipwreck, etc ) Sauvcteur m 
rcseal [rir'snl], v.tr. Resceller. 
rcsealing, s. Rescellement m. 

research 1 [ri'sa:rt$], S. Recherche / (after, for, de). Scientific 
researoh, technical researoh, investigation(s) f, recherchc(9), 
'jcientifiquc(s), etudes f techniques (on, sur). Piece of research, 
enqu£te f scientifique. To be engaged in r., faire des recherches, 
des investigations. His researches have been fruitful, ses recherches 
<»nt ct6 fructueuses. The Fatigue Researoh Board, le Bureau 
d rtude de la fatigue. Researoh work, recherches, investigations; 
travaux tnpl de recherche. Research-worker, faiseur, -euse, de 


recherches ; investigates, -trice. Research department (of factory), 
bureau m d'ltudes (d’unc fabrique); service m de recherches. 
research 2 , v.i. Faire des recherches (scicntiliques, techniques, etc.). 
re-Search [ri:'sa:rtS], v.tr. Chercher de nouveau dans (un endroit) ; 
refouiller (ses pochcs). fur: Faire une nouvelle perquisition dans 
(une maison). Cast: Revisitcr (un navire). 
researcher [ri's.vrtSar], s. Faiseur, -euse, de recherches; cher- 
cheur m (scientifique. etc.); investigateur, -trice, 
reseat [ri:'si:t], v.tr. I, Rasseoir (qn), remcttre (qn) sur son siege ; 
faire rasseoir (qn). To r. oneself, se rasseoir. 2. Remcttre un fond 
a (une culotte, une chaise); rempailler (une chaise pwillee) ; 
regarnir (un autocai) de sieges. 3. Farr: ReJcver (un fer a clicval). 
• I.C.E: etc : To reseut a valve, itpussci, roder, frar.er, le si6ge 
’une soupape. 

nSseau ['reizoj, s. I. Roseau tn (pom dentelle). 2. Astr . Roseau 
(dc canes de reprre). 

resect Ji I'scktj, v.tr. Surg: Risequei (un os), 
resection [n'sek.S(j)nj, a. Surg Resection/. 

reseda |n'si:df/J. i. s. Rot * Rise da m. 2. f'tczedu] a. s (Vert) 
rest da inv. 

resell [tn'scl], v tr. (p.t. resold [n:\souldj ; p.p. resold) Revendre. 
resemblance [ri'zciiibhmsj, s. kessemhlance f (to, a, avec; 
between , entre). There is a distant r., a faint r ., between them, 
ils offrent une vague rv i*mi»l*ince. A strong r., une grande icssem- 
blance. To bear a resemblance to sth., .ivoir de la rcssemblance 
avec ijch. 

resemble [iTzembl], v.tr. I. Rcssemblcr a, approchcr de (qn, qch.). 
To r. one another, se ressemhlei. 2. A : (‘omparer (to, a), 
resembling, a. Ressemblant. 

resent [ri'zent], v.tr. I. Rtre offense, froissc, de (qeh.) ; avoir pri9 
(qch.) en mauvaise part; etre irrite de (qch.). You r. my being here, 
ma presence vous deplait. To r. sth. on s o ’s part, savoir mauvais 
gie a qn de qi h.; temr rigucur A qn de qch. 2. S'offcnser de (qch.) ; 
se froisser de, ressentir (une antique, etc.), lo r. a piece of fun, 
se farher d’une hadineric. I should r. a refusal, vous rne d&voblige- 
ui’Z en refusant; un refus me blesserait. 
resentful fri'zentful], a. I. Plein de ressentiment; rancunier. 

2. Fimssd, irrite (of, de). -fully, adv. Avec ressentiment; d’un 
ton, d'un air, rancuneux. He spoke to tne r. about it, il m’en a parl£ 
avec lessentiment. 

rcscntfulness fri'zentfulnas], s. Ressentiment m. 
resentment [u zentme.*;], s. Ressentiment tn. My heart rises 
up in r , inon emur se soulcve de col^re. To harbour r. against s.o. 
on account of sth., for hating done sth., faire grief a qn de qch.; 
garder rancune a qn, avoir de la lancune centre cjn, d’avoir fait qch 
To cherish a secret r. against s.o., ressentir un dt^pit secret centre qn. 
reservation fie/.ar'vei.S(a)n], s. I. (a) Reserve / (des places, etc.). 
Rail: O flier for r. of seats, garde-places tn inv; la lescivation des 
places. (b) U.S: Plate retenuo. 2. Reserve, restriction /. 
To enter <i r. in respect of a contract, apporter une reserve a un 
contrat. To accept sth. without reservation, accepter qch. (l) sans 
reserve, (u) sans arruYe-perw e. With reservations, avec ceitaines 
reserves; !•': sous bernllice d’imetitaire. With this reservation, 
a celte restriction pres; sous le benefice de cette obseiration. 
'To make reset rations, faire lies reserves. See also mental 1 . 

3. Fee: (a) Rcseive, icservat «»i, irservation (d’un benefice) (par 
le pape). (b) The Reservation ol the Sacrament, la sainte Reset ve. 

4. fur: Reset ration (d’un droi') Power of reservation of Domi¬ 
nion legislation, iluut de 11 si iv.ition des 1 ms des Dominions ; droit 
de veto sut les lois des Dominions. 5, (/..S’: Terrain reserve. 
Indian reservation, resetves indiennes. 

reserve 1 [n'za:rv], s. I. (a) Reserve / (d’atgent, d’eneigie). R. for 
doubtful debts, reset ve, piovision /, ptevtston /, pour erdances 
douteuses; amottisscment m des crean.es douteusrs. Cash re¬ 
serves, reset ve de caisse. Stocks forming the reset ves necessary for 
steadiness of output, stocks m qui constituent lc volant necessaite 
a la production, flames: To draw a domino from the reserve, 
prendre un domino dans le talon, dans la ieseivc. He has a great 
r. of energy, il a heaucoup d’energic en reserve. Attnb. His reserve 
strength is not great, il n’a pas heaucoup de force en rdserve. 
Reserve fund, fonds de reserve, de prevision, de prdvoyancc. 
Reserve power, reserve de puissance. Reserve machine, machine f 
de reserve, de secouis. Sau: Resorvo (coal-bunker), soute / du 
charbon dc reset ve See also tun u, mm* 1, INM R 1. (b) To have 
sth. in roserve, temr qi h en teseive. Mil' Hoiso in reserve, 
cheval tn haut-Ie-pied. 2. (u) Mil: The reserves, les reserves. 
To send the reserves into action, faite donner les reserves. 
(h) Mil: Tho reserve, la reserve (de 1’armee active). Reserve 
list, cadre m de teserve. To be on the r. list, etre dans la reserve. 
Reserve officer, ollicier tn de teserve. Resorve man, reserviste m. 
Navy: Reserve ship, navire tn de la reserve. To put a ship In 
reserve (with maintenance party), mettre un navire en reserve, 
(c) Sp: Joueur tn de reserve; reserve. 3. Terrain reserve. 
For: Reserve. 4. (a) Reserve, restriction f. Without reserve, 
sans reserve ; sans restriction. To make reserves, faire des reserves. 
With these reserves, I propose . . sous ces reserves, je propose . . . 
Not without some (mental) reserves, non sans reset ves ; avec quelques 
reserves. To tell all with no reserves tout avouer 9ans rien taire, 
sans lien dissimulcr. To publish news with all reserves, publier 
une nouvelle sous toutes reserves. Rank: Under resorve, sauf 
bonne fin. ((>) (At sale) Reserve price, prix tn minimum ; mise / 
a prix. To be sold without reserve, 4 vendre sans reserve. 5 • (In 
behaviour) Reserve, discretion/, retenue/. To maintain an attitude 
of reserve, se tenir sur la reserve. To maintain a tvise r., se tenir sur, 
observer, une sage reserve. When he breaks through his r. . . ., 
quand il sort de sa reserve. . . . 

reserve*, v.tr. R^servcr (sth. for s.o., for another occasion, qch. pour 
qn, pour une autre occasion); mettre (qch.) en reserve; mettre 
(qch.) de c6t£. The bathing-boxes reserved for ladies, le9 cabines 
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r&ervtrs aux dames. To reserve a seat for s.o., ^-server, retenir, 
une place a qn. To reserve oneself for the end, sc r^server pour la 
fin. To r. a right for oneself, se r^server un droit. To reserve the 
right to do sth., se ^server de lairc qch. I consent , resett ing the 
right to . . ., jc consens sauf a. . . . It was reserved for him to 
make the discovery, le sort lui reserve de faire cette decouverte ; 
e’est a lui <jii’il etait reserve de faire cette decouverte. 

reserved, a. I. (Compartiment, etc.) reserve. Reserved seats, 
places resetvees, louees. Publ: All rights reserved, tous droits 
(de reproduction, etc.) reserves. Tec: Reserved sin, cas reserve. 
2. A !avy: etc: Roserved list, radio m de reserve. To be on the r. 
list, etre dans la reserve; etre an iadrc de reserve. 3* i.Qf P ers ‘) 
K6serv^, renferme, contenu, concentre; peu communicatif ; en 
dedans; froid; F: houtunne*. To be reserved with s.o., 6tre 
rdservd, se temr sur la reset ve, avec qn. 

reserving, v. Reserve /, reservation./, 
re-serve [n:'sa:rv], r .tr. Resservir (un plat), 
reservedly Ln'zoirvidli), adz\ A\ee reserve. 

reservedness [ri'z;»:rvicln.->sj, s. Reserve f , retenue /, fioideur / 
(avec qn). 

reservist [ri'z.v.rvist], s. Mil: Reserviste m. 

reservoir f'rczorvvvcur], s. Reservoir m. I. 11 yd.F: Rassin m 
de retenue ; retenue /, dec barge f (d’un cours d’eau). 2. (o) F: A 
great r. of facts, un grand reservoir de faits ; une t6svrvc inepuisable 
de faits. (b) Anar: The bile reservoir, le reservoir de la bile. 
reset 1 [ri'set], s. fur: (Scot.) Kccol w, recclement m (d’objets 
voles). 

reset 2 , v.tr. (resetted; resetting) fur: (Scot.) Reeeler (des objets 
voles). 

resetting 1 , s. reshi 1 . 

reset 3 [ru'set], V.tr. (p.t. reset; />./>. reset; pr.p. resetting) 

1. Remet tie (qch.) en place; replacer (qch.); remonter (des 
pierres prei icuses, etc.); enfoncer de nouveau (un pieu, etc.); 
rcplanter (des rosieis, un parterre, etc.). To reset tho table, remettie 
le couvert. To reset a sail, retabhr une voile. 2. To reset an 
instrument to zero lernettie, ramener, un instiurnent k zero. 
To reset one’s watch, remettie sa montre & 1*heure. l.C.E: To t. 
the timing-gear, recaler 1’cngrenage de distribution. To r. a spring, 
letendre, rebander, un ressort. 3. Surg: To reset a limb, 
(i) remettre un rnembie; (ii) remettie h nouveau un membre 
To r. a bone in its socket, remboiter un os. 4, RafTuler (un outil). 
5, Typ: Recomposer (un livie). 

resetting 2 , s. I. (a) Rcmonlage m. (6) Remise / en place 

2. Raflutage m. 3. Typ: Recomposition/. 

resetter [n'set.v], s. fur: (Scot.) Heceleur, -euse; P: fourgat w. 
resettle |n:'sctlj. I. v.tr. (a) Remettre (sth. in its place, qch. a sa 
place) ; retabhr (r.o. in a country, qn dans un pays) ; reinstaller (qn) 
To resettle oneself, se lasseoir; se icmetire sur son si£ge; si 
reinstaller. (b) Coloniser de nouveau (un pays). 2. v.i. (a) Se fixci 
de nouveau (in a place, dans un cndroit) ; se remettre (to an occu- 
pation, ii une occupation); sc reinstaller. (b) (Of wine, etc., aftet 
transport) Se reposer. 

resettlement [rir'sctlmant], s. I. Nouvelle colonisation (d’un 
pavs). 2. Nouveau depot (d’un liquide). 
reshape [n:'$eip], v.tr. Refonnei, rrlavonner; rcuianier (uiu 
oeuvre htteraire, etc.). 

reshaping, s. Kemaniagc rn, remamcment m. 
resharpen [ri: , .'iu:/'p(.»)n], v.tr. Reaffuter, raffuter (un outil) 
retailler (une lime, un era>on). 

resharpening, s. Rcaflut.igc m, raffuiage m ; retaillage m. 
resllip [ri:'$ip], v.tr. I. Rembaiquer, reembarquer, rtfexpedier (de^ 
marrhandise.s). 2. Remonter (le gouvernail, l’helice). 
reshipment (rir'.Sipmont), s. Rceinbarquoment m, r<^exp6dition /. 
reshoe [rir'Su:], v.tr. 1. Referrcr (un cheval, etc.). 2. Remettre un 
bandage a (une niue). 

reshuffle 1 £ri: 'S-vfl 1, S. (a) Nouveau buttement (des cartes) 
(b) F: Reshuffle of the Cabinet, remaniement tn du Ministere. 
reshuffle 2 , v.tr. (a) Rcbattie, remcler (les cartes), (b) F: Remaniu 1 
(un personnel, etc.). 1 

reshuffling, s. — reshuffle 1 . 

reside [ri'zaidj, v.i. I. (Of pers .) Resider (tn a place , dans un 
endroit). Permission to reside, per mis rn de sejour. 2. (Of quality) 
Resider (in s.o., sth., dans qn, qch.). The supreme authority resides 
in the King , 1’autorite supreme reside, se trouve, dans le roi, 
apparticnt an roi. 

residence [Yezid.ms], s. I, Residence /, demeure f, sejour m. 
To have one's r. in . . ., at .. ., resider a . . ., dans. , . . 
During my r. abroad, pendant mon sejour a l’etranger. To take up 
one’s residence somewhere, fixer sa residence, iftablir sa demeure, 
etablir son domicile, prendre domicile, quelque part. To take up 
one's r. in a country, se fixer, s’dtablir, dans un pays. To change 
one's r., changer de domicile ou de residence. R. is required, la 
residence dans l’etablissement est exigec. Official of whom r. is 
required, fonctionnaire pour qui la residence est obiigatoirc; 
fonctionnaire tenu a la residence. Fee ; Canon in residence, 
chanoine m en residence. Sch: Residence of undergraduates, 
internat m des etudiants. To be in r. at Oxford, dtre en residence 
k Oxford. The undergraduates are not yet in r., les Etudiants ne 
sont pas encore rentres. See also board 1 2. 2. Demeure, maison/, 
habitation f. Navy: R. of the port admiral , amiiaute /. Tozvn 
and country residences for sale, hotels tn et propritftes / h vendre. 
residency [ rezidonsi], s. Adm: Residence officielle du resident 
anglais (aux Indes et ailleurs); la Residence, 
resident ['rezidantj. I. a. (aj Rcsidant, qui reside. To be r. in a 
place, resider dans un endroit. The r. population, la population 
fixe. Orn: Resident birds, oiseaux non migrateurs; oiseaux 
& demeure. (6) Resident physioian, medecin m k demeure (dans 
un hdpital, un ytablissement thermal); interne m. Resident 
engineer, ing&iicur m en residence. Sch: R. master, maitre m k 


demeure (avec certaines fonctions de surveillant). See also 
governess i. (c) Difficulties r. in the situation, difficult^/ qui resident 
dans la situation. Privileges r. in a class, privileges m qui appar- 
tiennent a une classe. 2. s. (a) Habitant, -ante, (b) Adm: (Ministre) 
resident m (p.ex. aux colonies). The Resident's zuife, madamc la 
Residente. 

residenter [Scot: rezi'dentar; IJ.S: 'rezidentarj, s. Dial: Habi¬ 
tant, -ante, de I'endroit, dc la ville. 
residential [rezi'denSfaJlJ, a. I. Residential street, rue coniposce 
de maisons d’habitation. Residential area, residential district, 
quartier d’habitation; quartier bourgeois. Residential estate, 
(i) propriety coinposcc de inaisons d’habitation; (ii) propriety 
avec maison dc maitie. See also flat 1 2, hotei.. 2. Residential 
qualification, (i) quotin'-/d’imposition n&eaaaire pour etre yiecteur ; 
cens elect<*ral; (11) droit m de vote en tant que propnetaire on 
locatairc. 

residentiary [rezi'denSdri], I. a. Resident, qui reside. 
2. s. & a. Fee: (Canon) residentiary, chanoine r^sidanr, oblige h 
la residence. 

residentship ['rezubnt$ip], s. Adm: Residence/, 
residual fri'zidjiwlj. I. a. (a) Ph: etc: Rcsiduel, residuaire. 
Residual magnetism, rnagn^-tisme remanent, rcsiduel; remanence/. 
(6) (Of objection, mistake, etc.) Qui reste ; restant. 2. s. (a) Ch : etc : 
R^-sidu rn. (b) Ar: Reste m, A: residu (d’une soustraction, d’une 
puissance dont on a extrait la racine, etc.), 
residuary [n'zidjuari], a. I. Ch: etc: Residuaire, rcsiduel. 
2. Qui reste; restant; du reste. fur: Residuary legatee, residuary 
devisee, legataire (a titre) universe!. Rcl.H: The Residuary 
Church, l’£glise (etablie) d’ficosse apr6s la scission de 1S43. 
residue ['rezidju:], s. I. Ch: Residu m. 2* Reste(s) rn(pl) (d’une 
arnvee etc.). 3. fur: Reliquat m (d’une succession); actif net 
apres paiement de toutes les charges. 4. Mth: Ri*sidu (d’une 
fonction). 

residuum, pi. -a, (n'zidjuam, -a], s. (a) Ch: etc: Residu m ; 

reste m. (b) Electric residuum, electricity residue-lie. 
resign (n'zainj, v.tr. I. (a) Rysigner (une fonction); se dymettre 
de, donner sa demission de (son emploi); abdiquer (la couronne); 
abs. dy-missionner; donner sa demission ; resigner ses fonctions, 
sa charge. Mil: To resign one’s commission, donner sa demission. 
Resigning officer, ofheier m dennssionnaire. Is it true that the Cabinet 
is resigning? est-il vrai que le Gouveinement soit dennssionnaire? 
To resign from the cabinet, dymissionner du gouvei nement. 
Pari: ResignI resign! demission! demission! (b) Abandonner 
(un droit, tout espoir); renoncer h (la vie); abandonner, renoncer 
a (une tache). (c) To resign sth. to s.o., abandonner, order, qch. 
a qn ; faire 1’abandon dc qch. k qn. To rosign one’s soul to God, 
nmetlre son ante k Dicu. 2. (a) To resign oneself to sleep, to 
meditation, s’abandonner au sonorneil; se liv’ier a la meditation. 
To r. oneself to s.o.'sguidance, se lais.scr guider par qn. ( b) To resign 
oneself to ono’s fate, to doing sth., se resigner a son sort, a faire 
qch. ; c-n prendre son parti. To r. oneself to sth. being done, se 
^signer a oe que qch. se fasse. Sec also infvi i ahi e. 

resigned, a. I, R^signc (to, a). To become r. to sth., prendre 
son parti de qch.; se resigner k qch. 2. (Officier tn, depute rn) 
deinissionnaire. 

re-sign friTsam], v.tr. Signer (qch.) de nouveau, & nouveau, 
resignation [rtv.ig'nei ( \(v»)n], ?. 1. (a) De-mission /. To send in, 

hand in, tender, ono’s resignation, donner sa demission. 
(b) Fee: Resignation/ (d’un benefice), (r) Abandon tn (d’un droit, 
etc.); abdication / (dc la couronne, etc.). 2. Resignation (to, a); 
s'oumission /. To accept one's fate with r., se resigner a son sort, 
resignedly [ri'zainidli], adv. Avec resignation; d’un air, d’un 
ton, de resignation ; d’un air, d’un ton, r^sigud. 
resignedness [ri'zainidn«>s], s. Resignation/. 
resigner [ri'zainar], .v. 1. Deinissionnaire m ; resignant, -ante 

(d’un emploi). 2, Fee: Resignant m, ry-signateui m (d’un benefice), 
resile [n'zail], v.t. 1. (a) Reculer vivement. (b) To r. from a 
contract, r^silier un contrat. To r. from a statement, se dedirc; 
se rctracter. 2* (a) (Of elastic body) Reprendre sa forme, (h) (Of 
ball) Rebondir. (r) F: (Of pers.) Faire preuve de ressort. 
resilience [riV.ilj.insJ, resiliency [ri'ziljansi], s. I, (a) Mec: Re¬ 
silience/; resistance vive. Spring resilience, bande / d’un tessort. 
(A) (Of pers.) Elasticity / de caractdre, de temperament. To have 
resilience, avoir du ressort. (r) (Of skin, etc.) Elasticity. 
2. Rcbondissement m. 

resilient [ri'ziljant], a. Rebondissant, yiastique. F: (Of pers.) To 
be resilient, avoir du ressort. R. disposition, temperament plein 
de ressort. Children are more r. than adults, les enfants ont plus 
de ressort que les adultes; les enfants se remettent, se reinvent, 
plus vite que les adultes. 
re-silver [rii'silvar], v.tr. Rikamer (un miroir). 
re-silvering, r. Rytamage m. 

resin 1 [VezinJ, s. 1. Rt\sine/. Arb: Resin duct, canal m resimfcre. 
Resin gall, poche / de resine. White resin, poix / de Iiourgognc ; 
galipot m. To tap fir-trees for r., rrsiner des pins. To dip firewood 
in r., tesiner des buchettes. See also ptne-rfsin. 2 . (Also rosin) 
Colopham* f, brai sec, poix si-che. 

'resin-tapper, s. For: (Pers.) Resinier m. 

'resin-tapping, s. For: Rysinage m, gemmage tn. 
resin*, v.tr. Rysincr. 
resinaceous [rczi'nei.S.isJ, a. Resineux. 
resinate ['rezinet], s. Ch: Rysinate m. 
resiniferous [rezi'nifaras], a. (Arbre m, etc.) resinif^re. 
resinincation frezinifi'kci^a)^, s. Resinification/(de l’huile, etc.), 
resinify f'rezinifaij. I, v.tr. Rysinifier. 2. v.i. (Of oil, etc.) Se 
i-ys^inifier. 

resinite I'rezinait], x. Miner: Rysinite m. 
resinoid ['rezinoid], a. Ry»inoide. 

resinosis [rezi'nousis], s. For: Ecoulement exagyry de la rysine. 
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re9illOU9 ['rezinoa], a. R&ineux. 7 o become r. t se resinifier. 
resipiscence [resi'piaons], s. R&ipiscence /. 
rcsi9t l [ri'zist], s. Engr: Dy: etc: R<?serve /. 
resists v.tr. I, (a) Rcsister (k unc attaint*, k la chaleur, h une 
tentation). To resist tho cold, rcsister au froid. To r. infection, 
6tre resistant k l'infection. A temptation too strong to be resisted, 
une tentation trop forte pour quc l’on p(it y rcsister. ( b) I couldn't 
r. telling him ivhat I thought of him, je n’ai pas pu m’emp£chcr, 
me tenir, m’abslenir, de lui dire son fait. He cannot resist a pun, 
il ne laisse jamais passer l’occasion de fairc un calcinbour. I can't 
r. chocolates , je ne peux pas resister k la tentation d’une erotte de 
chocolat; j’ai un faible pour lcs crottcs de chocolat. 2. (a) Resister 
h, s’opposer & (un projet, etc.); refuser d’obeir n (un ordre); 
s’opposer k, se bander centre (une influence). To r. being kissed, 
refuser de se laisser emhrasser. To resist authority, i^sister a 
l’autorit^. Jur: To rosist the authority of the Court, faire rebellion 
k la justice. Abs. It's best not to r ., mieux vaut ne pas offnr de 
resistance, ne pas rcsister, F: ne pas rouspeter, (b) Rcpousser (unc 
suggestion, etc.). To r. the evidence, se refuser a I’evidence. 3. (Of 
girder, spring) Resister k (une pression). Abs. Spring that no longer 
resists, rcssort m <]tii ne repousse plus. Med: Tumour resisting 
pressure, tumeur renitente. 

resisting 1 , a. Resistant; dc resistance. See acio-resisting, 

ALKALI, FJHB-HliSlS'llNG. 

resisting 2 , s . Resistance/. R. the polite in the discharge of their 
duty, rebellion / aux agents dans 1’exercice de leurs fonctions. 
resistance [ri'zistansj, s. Resistance /. I. To offer resistance, 
resister (a la police, k la loi, etc.); F: rouspetcr. To offer, make, 
a stout r., (i) offrir une resistance opiniatre; (11) (in battle) sc de- 
fendre vaillainment; combattre de pied ferme. To offer no 
resistance, ne faire aucunc lesistance ; ne pas rcsister. To offer 
no r. to the police, F: nc pas rouspetcr. She made no r., ellc s’est 
laisse faire. Weary of resistance, de guerre lasso. Passive resistance, 
resistance passive. See also armed 1 . 2. (a) Alec: Fh: Resistance. 
To overcome the r. of the air, surnionter la resistance de 1’air. Lino 
of least resistance, ligne / de moindre resistance, F: To take the 
line of least r., aller au plus facile; transiger. Alec: Impact 
resistance, resistance au choc. High-resistanco steel, acicr m a 
haute lesistance. Resistance energy, travail resistant. See also 
FHicTTONM.. Med: Rosistanoe to pressure, rcnitence / (d’une 
tumeur). (b) FI: Magn: Magnetic resistance, resistance rnagne*- 
11 (jiic ; reluctance/. R. to the passage of clcctiuity, resistance au 
p issagc. Resistance coil, bobme /, boudin m, de resistance. 
Resistance flex, flexible resistance, cordon chauflant. Resistance 
box, bolt cf, caisse f, de resistance ; rheostat m. Resistance furnaco, 
four m a resistance. Resistance welding, soudure / par resistance ; 
soudure clcctrique. (c) FI: ( Device ) Resistance, rheostat. 

Burned-out r., lesistance giillee. Sliding-contact resistance, resis¬ 
tance a < urseur. Variable resistance, resistance variable ; rheostat. 
Regulating r., rheostat dc rcglagc. Field resistance, rheostat de champ, 
resistant, resistent [ri'zistont], a. Resistant, 
resister [ri'zistar], s. I. I'ersonne / qui r^siste, qui oppose de la 
resistance; F: rouspeteur rn. Passive resister, partisan m de la 
resistance passive. 2. Corps resistant, foice resistante. 3. Biol: Med: 
Sujet m qui rcsistc a la maladic, a 1'infection. 
resistible [ri'zistibl], a. Resistible; k quoi l’on pcul resister, 
resistive [ri'zistiv], a. Resistant; qui nSsiste; susceptible de 
resistance. 

resistivity [rizis'tiviti], r. FI: Resistivite f. 

resistless [ri'zistlos], a. I. Irresistible. 2. Sans defense ; incapable 
dc register. 3. Qui se laisse faire. -iy> adv. frresistiblement. 
re-size [:i:'sa:iz], t>./r. Jnd: Rernettre (une piece, etc.) a la cote, 
resold. Sec reski i.. 

resolder [riYsouldar], vdr. Me take: Ressoudcr. 
re-sole [ri:'soul], vdr. Ressemcler, carreler (des souliers); rernettre 
unc scmclle a (un soulier). 

rc-soling, s. Ressemelage m, carrclurc/. 
resoluble ['rezoljubl], a. I. Body r. into its elements, corps in qui 
peut se resoudre, se decomposer, en scs Elements. 2. (Problenu* m) 
resoluble. 

resolute ['rczoljut], a. Resolu, determine. R. tone, ton resolu; 
ton ferme; ton dc resolution. R. man, homme rn de resolution. 
Resolute to do sth., resolu a faire qch. The Queen z vas r.for, against, 
peace, la Reine avait resolu de faire, dc ne pas faiic, la paix ; la 
Rcine etait dec idee & faire, k ne pas faire, la paix. -ly, adv. Kesolu- 
ment, avec determination. To come forward r., s’avanccr avec 
1 ^solution, hardirnent. To go r. to zvork , sc mettre resolument au 
travail. To ivait r.fors.o., attendre qn de pied ferme. 
resoluteness ['rezoljutnasj, s. Resolution/, fermetc/. 
resolution [rczo'lju:$(a)n], s. I. Ch: Med: Mth: Mus: etc: 
Resolution / (d’un compost, d’une tumeur, d’un probkHne, d’une 
dissonance). Resolution of water into steam, resolution de l’eau 
cn vapeur. Pros: R. of a long syllable, resolution d’une (syllabe) 
longue. Alec: Resolution of forces, decomposition / des forces. 
2. Resolution, deliberation / (d’une asseiublce); proposition /, 
\<eu m ; oidre m du jour. To put a resolution to the meeting, 
mettre aux voix, soumettre, proposer, unc resolution. To pass, 
carry, adopt a r., adopter, prendre, une resolution, unc decision, 
uue deliberation. To reject a r., rejeter une proposition. The 
committee passed a r. in favour of . . le comitd a adopte 4 des 
ueux demandant quc. . . . 3, Resolution, determination/. Good 

resolutions, bonnes resolutions. To make a resolution, prendre 
une resolution. To make a resolution to do sth., prendre la reso¬ 
lution dc faire qch.; faire vtcu dc faire qch. 4 * Resolution, 
fermetc /, decision /. Man of resolution, homme dc resolution, 
homme resolu. Look of r., air resolu. Laok of resolution, manque m 
^le caract&re; caract&rc irreaolu. 

resolutive t'rezoljutiv]. I. a. Jur: (Clause, etc.) resolutoire. 
2. a, & s. Med: R&olutif ( m ). 


resolutory ['rezoljutori], a. Jur: (Condition) resolutoire (d’un 
contrat). 

resolvable [ri'zDlvobl], n. Resoluble, r&luctible. Astr: Resolvable 
nebula, n^bulcuse/resoluble. 

resolve 1 [ri'zclv], s . I, Resolution/. To make a resolve to do sth., 
prendre la resolution de faire qch.; se resoudre k faire qch. 
To keep one's r., tenir sa resolution. 2. Poet: Deeds of high resolve, 
nobles ^lans m. 

resolve 2 . I. v.tr. I. (a) Resoudre (qch. en ses elements). The zvater 
resolves itself into vapour, l’eau se rcsout, se transforme, en vapeur. 
The steam that the told had resolved into zvater, la vapeur que lc 
fluid avait resoute cn eau. 'The fog resolved itself into rain, le 
brouillard »‘est rcsous c*n plrnc Alai: To r a tumour, resoudre 
une tumeur. Alec: To resolve a velocity into its components, 
decompiler une vitesse en scs composaiites. Mus: To resolve a 
disoord, resoudre une dissonance. 'the sounds resolved themselves 
into a melody, les sons prirent la foime d’une melodic. ( b) The 
House resolved itself into a comn 1 the, la Clumbre se constitua en 
commission, (r) <)pt: Phot: Resolving power of a lens, of the 
emulsion, pouvotr «. v 'pai ateur, rcsolvant, d’un object if, tie l’emubion. 
2. Resoudre (un problcme, une diffituhej; dissiper (un doutef. 

• ( a ) (Of committee, etc.) Resoudre, decider (de faire qch.). What 
as been resolved? qu’a-t-on lesolu 5 To r. that . . ., decider 
que. . . . The committa r< solved to authorize this step , Je comitl 
adopta une resolution riutonsant cette demarche. Resolved that 
the (piestion be adjounud for a zveik, il a etc rdsolu, decide, de 
lcmettre la question h huifaino. (b) (Of individual) To resolve 
to do sth., sc resoudre a faire qch. ; prendre la resolution de 
faire cp*h. 4. A . To resolvo s.o. to do sth., on doing sth., resoudre, 
decider, determiner, qn a f.iirc qch. 

II. resolve, v i. I. Se lesnudrc (cn ses elements). Med: (Of 
tumour) Se resoudie; dispaiaittc sans suppuration; se rtisoiber. 
2. [Oj pers.) Se icsoudre (upon sth., a qch.); r esoudre (upon sth., 
de faire t]i h.); se resoudre, se decider, se dettiminer (upon doing 
sth., to do sth., & faire qch.); prendre la resolu'ion, le parti (de 
faire qch ). 

resolved, a. Resolu, decide (to do sth., k faire qch.). She zvas 
resolved that he must lame zvith her, that he should conic zvith her, 
elle etait resolue a ».e qu’il l’accompagnat. 
resolvedly [ri'/alvidliJ, adv. Resolument. 

resolvent [li'zolvom], a. if s. Med: Rcsohant (m), re.solutif (m). 
resonance f rezonans], v Resonance /’. (a) Mas: Vibration/ (de 
la voix). Resonance box, caisse f de resonant e (d’un instrument, 
d’un diapason), (b) W.Tel: Cirouits in resonance, circuits m en 
resonance. Resonance distortion, distorsion / tie resonance, 
resonant ['rezonant|, <j. (Of sound, room, etc.) Resonnant. R. voice, 
voix nfsonnante, sonoie. Folk vs r. zvith the soan,l of bells, vallccs 
resonnantes du son ties clot lies, 
resonate [Vezoneit], v.i. Rcsonncr, rctentir (zvith, dc). 

resonating, a. Resonnant. 
resonator ['rczuncitarj, r. FI: Ph : Resonateui m. 
resorb fri r sa:rb], r./r. Resoiber. 
resorcin [rc'zoirsinl, .v. (Vi: Resort inc /. 
resorption [n's;>:rp)\(a)n], s. Rcsotption f. 

resort 1 [ri'z.xrt], s. I. (u) Rtssomcc/. To be the only resort, fitre 
la scale chose a laquclle on puisse recuiirn*; ctrc la seule ressource. 
(b) Rccours m. Without resort to compulsion, »ana recourir a la 
force; sans avoir rccours a la fercc. Jur: Last resort, dernier 
ressoit. See also lam 4 1. 1 2. Fiequcntation /, affluence /, 

concours m (dc personnel). Place of great resort, lieu tr^s frequente. 
lie encouraged the r. of artists, il cncouragcait lcs artistes A se 
r^unir tbez lui. 3. (a) I.ieu dc sejour, de icndez-vous. Famous 
resort, sejour icpute. R. of thiivts, repair ■ m tic voleuis. All-night 
resort, boite / dc unit. lb) Health resort, station clirnatiquc, 
theimalc, cstivale. Seaside resort, station balneairc; plage /; 
bains mpl dc mer. Holiday resort, (centre m dc) villcgiature /. 
Summer resort, winter resort, station d’itc, d’lmer. 
resort”', v.i. I. A\oir rccours, iccourir (to, a); user (to, dc). 
To r. to all sorts of pretautions, s’entourcr dc toutes sortes de 
precautions. To r. to every kind of truk in order to . . ., uset de 
tous lcs artifices pour. ... To resort to force, faire emplui de la 
force; avoir rccours a la force. To r. to violence , recourir a la 
violence. To resort to blows, cn venir aux coups. 2. (a) To r. to 
s.o. (for help), avoir recouis a qn ; s’adiesser a cjn. (h) To reset t 
to a place, (1) (in numbers) se rend re, afllucr, dans un endroit; 
(ii) ( singly) frequenter, banter, un hen. A place to zvhuh he zvas 
knozvn to r., un lieu qu’on lui savait frequenter, 
re-sort [riLsaut], v.tr. Reclasser; fane un nouveau triage de (la 
marchandise, etc.). 

resorter [ri'zarrtar], s. R. to a place, pcisonne / qui frequente, qui 
hantc, un endroit. 

resound [ri'zaund]. I. v.i. (a) (Of place) Rcsonncr; retentir (zvith 
cries, de cris). (b) (Of z'oice, instrument) Resonner. (c) (Of fame, 
event) Avoir du retentisscment, retentir (through the world, k travel s 
le monde). 2. v.tr. A. & Lit: (a) telebrer, chanter (les louanges 
do . . . ). (b) Fairc resonner, fairc retentir, r6p6tcr, renvoyer 

(des sons). 

resounding, a. Resonnant, retentissant; (rire m) sonore. 
Resounding sucoess, succes bniyant. -ly, adz\ D’une mani^re 
retentissante; bruyamment; avec fracas, 
resource [ri'soirs], s. I. (rt) Ressource f. Man of resource, homme m 
de ressource, fertile cn expedients. Man of no r., homme sans 
moyen9, incapable de se debrouiller. (b) Ressource, expedient m. 
Deception zvas his only r., il ne pouvait s’en tirer qu’& l’aide d’une 
supercherie. Ruined without resource, rtiin£ sans remade, sans 
ressource. See also last 4 I. 1. 2. pi. Resources, ressources. The 
tozim's resources in men and ammunition , les ressources de la 
ville en hommes et en munitions. To be at the end of one's 
resources, etre au bout de ses ressources, a bout de ressources. 
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To draw upon one's own resources (to do sth.), fairc qch. par ses 
proprcs moyens. To make the most of one's resources, manager ses 
ressources. 3. Recreation /, distinction /, dclassement m. Cards 
are our only r., notre seal moyen de distiaction, none scule 
ressource, e’est de jouer aux cartes. 

resourceful [li'soirsful], a. Fertile cn ressources; plein de 
ressource(s); F: debrouillard. She was r. in concocting dainty 
dishes, elle ytait ingenieuse a composer des petits plats. 

resourcefulness fn'scvrsfulnosj, s. Ressource/. 

rcsourccless [ri'sairsbs], a. I. Sans ressources. 2. Qui manque 
dc ressource ; qui ne sait pas se debiouiller. 

resourcclessness [ri'soirsbsnos], s. Manque m de ressource, de 
sens pratuiuc. 

resow [ri:'sou], v.tr. ( p.t . resowed [rir'soud]; />./>. resown [rii'soun]) 
Ressemer (un champ, le ble). 

respect 1 [ri'spckt], s. I. (rt) ( Reference ) Rapport m, egard m. 
To have respect to sth., avoir rapport a qch. With respect to . . ., 
en ce qui concern** . . .; concernant . . . ; quant a. . . . 
There are difficulties with r. to the wording, la icdatlion ofTre des 
diflicultcs. Grant: Accusative of respect, accusatif m de relation, 
de point dc vue. ( h ) Rapport, egard, point m de vue. Superior in 
r. of intelligence, supericur sous le rapport de 1 ’intelligencc. In 
many respects, A bien des egards, k plus d‘un point de vue. In some, 
in certain, respects, sous quelqucs rapports; a certains egards; 
par certains cotes. In all respects, in every respect, sous tous les 
lapports ; de tous points; a tous les points dc \uc; a tous les 
egards. In one respeot, sous un rapport. In this respect, a cet 
egard, sous ce rapport. The first differs from the others in this r., 
that . . ., le premier diflere des aufres en ceci, que. ... In no 
respect, sous aucun tappiort; a aucun egard. In other respects, 
sous d’autres lapports ; a d’autres cgaids. Com: In respect of . . 
an comptede. . . . A: In respect that . . enccque. . . . 2. (Heed) 
Kg ud. To have, pay, respect to sth., avoir <fgard a, tenir compte de, 
qch. To do sth. without r. to the results, faiie qch. sans songcr aux 
re^ultats, sans se soucier des lesultats. Without respect of persons, 
sans acception de peisonnes. 3. (a) Respect m (for the truth, pout- 
la v<hitO; lespect, deference /, consideration / (for s.o., pour, 
covers, qn). To have respect for s.o., avoir du respect pour qn; 
porter du respect a qn. To have the greatest r. for s.o., avoir le plus 
grand respet t pour qn. R.for others, le respect des autres, d’autrui. 
To v:in the r. of all , gagner le respect de tous. He can command r., 
il sait se faire respecter. To enforce r., se fairc porter respect. 
The r. which ue pay to wealth, le respect que nous portons a la 
nehcsse. To havo lost all respect, etre perdu d\ slime. llis firmness 
filled me with r., sa fernute in’en unpusa. Worthy of respoct, 
lespectahlc ; digne d’estime. Out of respect for . . par respect, 
par egard, par consideration, pour. . . . With all duo respect 
(to you), reverence parler; sauf votre respect; sauf le respect 
que jc vous dois; soit dit sans vouloir vous offenser. A man with 
any r. for himself can only decline, un homtnc qui se respecte 11c 
Ruurait que refuser. See also hold* I. 9, SfcLF-RfcSi’ECT. ( h ) Respect 
for tho law, respet t de la loi. To enforce r.for a decree, laire ol>sei\ er 
un dccrct. 4. pi. Rospects, respects, hommages m, devoirs m. 
To pay one’s respects to s.o., rendre ses respects, ses devoiis, 
presenter ses hommages, a qn. Give him my respects, prescntcz-lui 
mrs respects. Please give my respects to your daughter, veuillcz pre¬ 
senter mes respects a mademoiselle votre lille. See also LAST 4 I. 1. 

respect*, v.tr. Respecter. I. Honorcr (qn) ; porter respect k (qn); 
epiouver du respect pour (qn). A man universally respected, un 
homme respecte de tous. My respected colleaguo, rr.on honorc con- 
fitre. 2. Avoir egard a (qch.). (a) He's a man zvho respects nothing, 
c’rst un homme qui nc respecte rien. He respected my desire to be 
alone, il respecta mon desir, cut ^gard a mon desir, d’etre scul. 
lie respected my silence, il ne tioubla pas mon silence. To r. s.o.’s 
opinion, respecter l’opinion de qn. (/») To respoct persons, faire 
acception tie peisonnes. (t) To respect the law, avoir lc icspcct 
des lois. To r. a clause in a contract, respecter unc clause dans un 
contrat. (d) He zcas able to make himself, his authority, respected, 
il a su se faire porter du respect, se fairc respecter. 3. Avoir 
rappoit, avoir trait, k (qch.); concerner (qch.). Matters that r. 
our own interests, choses/qui se rapportent a nos proprcs interfcts. 
Ab respects .... pour ce qui est dc . . .; quant a. . . . 

respecting, prep. Relativernent a; quant a; par rapport a; 
a IVgard de; en ce qui concernc; concernant; touchant. 
Legislation r. property, legislation / concernant, ayant rapport a, 
la propriety. Questions r. a matter, questions relatives a un sujet; 
questions touchant un sujet. We could not agree r. the price, nous 
n’avons pas pu nous mcttie d’accord sur le prix. 

respectability [rispckta'biliti], s. I. (a) Respectability /, honora- 
bifit* /. To preserve a certain r. of appearance , garder une certaine 
decencc. (6) To maintain the respectabilities (of life), maintcnir les 
convenances, les bienseances. 2. A. Hum: (a) IVrsonne / 
honoiable. (b) 77/e respectabilities of the town, les gros bonnets 
de la ville. 

respectable [ri'spektabl], a. Respectable. 1. Pigne de respect. 
He was poor but r., il etait pauvre mais respectable. 2. (a) Hono¬ 
rable, convenable, honnfte, comme il faut. The r. middle classes, 
la bonne bourgeoisie. Respectable society, milieu tn dc gens res¬ 
pectables, d’honnetes gens. R. family, farnille/ honnltc. R. clothes, 
v elements m convenables. She is a very r. woman, e’est une femme 
tout h fait comme il faut; e’est unc tres digne femme. Woman 
of r. appearance, femme d’apparence honnf'tc. You don't look r., 
vous n’avez pas Pair convenable. It isn’t respectable, 9a n’est pas 
iomme d faut. Hardly r., peu honorable, (b) F: She is of a res¬ 
pectable age, elle cst d’un age canonique. 3. Passable. 
A respectable number of people, un nombre respectable de gens; 
bon nombre de gens. The takings ran to a very r. figure , la recette 
a atteint un chiffre important, une somme rondclette. R. com¬ 
petence, fortune / honorable. R.painter, assez bon peintre. R. wea¬ 


ther, assez beau temps, temps passable. R. hill, montee/nullement 
mtprisablc. -ably, adv. I. Rcspectablement, honorablcment, 
convenablernent, honnetement, comme il faut. 2. Pas mal, pas- 
sahlement. He can write, play, quite r., il c-ci it. joue, passablemcnt; 
il n’est pas sans un certain talent. 

respecter [ri'spcktor], s. To be no r. of the law, ne pas respecter 
les lois; ne tenir aucun compte des lois. To be no respocter of 
persons, ne pas faire acception de personnes. Death is no r. of 
persons, la mort n’epaigne personne. 
respectful |ri'spcktfulj, a. Kespcctucux (to, envers, pour). To 
stand at a respectful distance, se tenir a une distance respectucuse. 
To keep s.o. at a r. distance, tenir qn en respect. 7o be r. of tradition, 
respecter la tradition. -fully, adv. Respcctueusemenl, avee 
respect. Corr : I romain yours respectfully, je vous prie d’agreer 
mes salutations ties respeclueuses. 
respectfulness [ri'spektfulnas], s. Caiacteie rcspoctueux; 
respect m. 

respective |ri'spektiv], a. Rcspec tif. Our r. places of abode, nos 
demeures rcspcctivcs. -iy. adv. Rcspectivcmcnt. 
respcll [rii'spel], v.tr. (rcspellod or respelt) I. Kpeler (un root) dc 
nouveau. 2. Modifier 1’orthographe de (certains mots), 
respirable ['respirabl], a. I. Respirable. 2. A: Capable de 
respirer. 

respiration [respi'reiS(.->)nJ, r. Physiol: Iiot: Respiration/, 
respirator f'respircitor], s. Respiiateur m ; masque m respiratoire ; 
Mil: masque a gaz. 

respiratory ['lespircitorij, a. (Organe m, appareil m, etc.) 
respiratoire. 

respire [ris'paior], v.tr. {£? ». I. Physiol: Dot: Respiur. 

2, F: Rcfirendre haleine ; respirer. 
respite 1 ['respit], s. l.Jur: Sursis tn, delai tn. To get a r., ohtenir 
un delai. Gam: To grant a respite for payment, atennover un 
payoment. 2. Repit tn, lelache tn. His toothache gives him no r., 
son mal de dents ne I111 donne pas de treve. To zcork without r., 
travailler sans rclache. 

respite 2 , v.tr. I. (a) Accorder un sursis a (un prevenu); surseoir 
a l’cxecution (d’un condamny). (b) Rerncttie, dilleier (un juge- 
ment). 2. Appoiter du soulagemcnt a (qn, une douleur); laisser 
du repit a (qn). 

resplendence [n'splcndans], resplendency rn'spkndanail, v. 
Splendour /, resplendissemcnt tn, eclat m (d’un astro, d’une 
ceremonie). 

resplendent fri'splendont], a. Respleiulihsant, eblouissant. 

-ly, adv. Avee splendour ; avec ei kit; splcndidement. 
respond 1 [n'spondl, s. 1 . Fee: rim’ONhouy. 2 . Arch: 

Dcini-pilier in (soutenant une arete de voute) ; eolonne engagee. 
respond 2 , v.i. I* (a) Repondrc, faire une leponse. To r. to a toast, 
icpondtc a un toast. F: His opponent responded with a summon t 
for assault, cn leponse son adversaue le fit assignor pour voics 
dc fait, (b) Fee: Reciter, chanter, les repons 2. (u) Repondic, 
etre sensible (a 1’afTei tion, a la honte); se pieter (a une proposition). 
To respond to music, F: avoii la tibrc de la musique. Av: (Of 
plane) To respond to the controls, obeir aux gouvernes. (//) Ryngir 
(to, eontre). 7 'he nerves r. to external stimuli, les nerfs m rcagisstnt 
contrc les excitants exterieurs. 3- 7 ur • U.S: Ktre rcsponsable. 
To respond in damages, etre renu des dommages-interets. 
respondent fri'spondant). I. a. (a) Repondant; qui repond; 
qui a donne la repon.se. (b) Qi 11 repond, qui est sensible (to an 
influence, ii une influence) ; qui teagit (to a stimulus, a tin stimulus). 
2 . s. (a) Seh: Repondant m (qui souticnt la these). (//) jfur: (1) (Fsp. 
tn divorce case) Delendeur, -cresse. (11) (Before Court of Appeal) 
Intime, -ye. 

respondentia [respnn'den.Nja], s. Nau: Ilypothetiue consentie 
sur la cargaison ; emprunt m sur le chaigernent. 
response [ri'spansj, s. I. (a) Keponsc/, rephque/. He made no r., 
il ne fit aucune rvponse. (b) Fee : Repons m. To make the responses 
in tho mass, at mass, repondre la messe. 2. (a) Reponse (a un 
sentiment, a un appel). His r. to affection was disappointing, la 
fa<?on dont il repondait a 1’afTcction qu’on lui portait etait peu 
eneourageantc. Her sympathy called forth no r. in his breast, sa 
ayrnpathie ne suscitait en lui aucune ymotion. His love met tvith 
no r., son amour ne fut point payy de retour. This appeal met with 
a generous r., il fut repondu largement a cet appel. 'There was 
no r. to his appeal , son appel resta sans reponse. To act in r. to the 
call of duty, repondre ik J’appel du dev'oir. (/>) Ryaction f, reponse. 
Phot : Reponse (de l’emuision). Response curve, couHve / de 
reponse (d’un haut-parleur, etc.). 

responsibility [risponsi'biliti], s. (a) Responsabilite/. Dirided r., 
responsability partagec. Dirision of r., partage m de responsability. 
Post of responsibility, poste m rcsponsable; situation plcine de 
responsability. To assume a responsibility, accepter unc responsa¬ 
bility. To assume personal r. for sth., engager sa responsabilite 
pcrsonnelle en cc qui concerne qch. To take the responsibility of 
sth., to accept responsibility for sth., prendre la responsabilite 
; prendre qch. sous sa responsability. 'Without respon¬ 
sibility on our part/ “sans engagement ni responsability de notre 
part. ” To do sth. on one’s own responsibility, faire qch. de son chef, 
sous sa propre responsabilite. The r. rests with the author, kt 
responsability cn incombe a l'auteur. The r. that is laid upon me, 
that falls on me, that is delegated to me, la responsability qui m’est 
unposye, qui m’est impartie. See also join 2 II. ( b ) Responsabilite 
(dune faute); culpability /. To decline all r. for the accident, 
decliner toute responsability au sujet dc cct accident, 
responsible [ri'sponsibl], a. I. (a) Charge (d’un devoir, etc.). 
r * f or doing sth., personne a qui il incombe de faire qch. 
To be r. for the expenditure, tenir les comptes de la dypense. I will 
be r. for his safe-keeping , je me porte garant qu’il ne lui sera fait 
aucun mal. R. before public opinion, responsable vis-^-vis de 
1 opinion publique. Responsible to s.o., responsable devant qn, 
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tnvers qn. Commission r. to a government, commission / relevant 
d’un gouvernement. To be responsible to s.o. for sth., avoir a 
rendre cornpte a qn dc qrh.; etre comptable a qn de qch. To be 
responsible for s.o. f for sth., repondre de qn, de qch. Eaih govern¬ 
ment shall be r. solely for the share . . I'engagcment m dc chaque 
gouvernement portcra exclusivcmcnt sur la pait. . . . He is not 
responsible for his actions, il n’est pas inaitic dc* ses actes. 

( h ) Responsible (d’un accident, etc.). To hold s.o. responsible (for 
sth.), tenir qn rcsponsablc (de qch.). F: lie is r. foi these verses, 
e’est a lui que nous devons ccs vers; e’est lui 1’autcur dc us vcis. 
Jur: To bo responsible for s.o.’s actions, ctrc solidaire dcs actes 
dc qn. 2. Capable, competent, digne de confiancc, sur qui on 
pout compter. In responsible quarters, dans les milieux autorises. 
Situation for a r. man. situation / pour hornmc scrieux. 3, (Post?, 
itc.) plcin dc revponsabilitcs, qui coinporte des icspon.sabihtos. 
responsion [ri'span$(a)n], s. I. A: Lit: Reponsc /. 2 . pi. Sth: 
Responsions, exnmcn m prtMiminairc d’admissihihtc an giadc de 
R.A. (a PUniveisite d’Oxford). 

responsive fn'spmsiv], a. I. (a) IinpicsMonnahle ; facile a| 
cmoiivoir ; sensible (to, a). They arc r. to affection , ils icpondent j 
a l’affci lion ; 1 Is stint sensibles a 1 ’afTec tion. R. sympathy, sympathie j 
emue. (h) (Moteur) docile, nerveux, llcxililc, soupic. W.'fcl: (Dc- 
tecteur m) sensible. 2 , Fee: (Lituigic J) qui use de repons 
-iy, adv. Avec sympathie; cn paitagcant les sentiments de cclui j 
avec Ictjuel on se truuve. She glanced at him and he smiled r., die 
lui larifa un coup d’cnl aucjuel il repondit par un sourire. 
responsiveness [n'spansivnas], s. I. Emotion / svinpathique ; 
sensibility /. His r. to an impression, la fa<,on dont il repond a une 
impression. 2 . (u) Phot: Reponsc/(dc I’cimilsion photographique). 
(b) Flexibility/, souplcssc/, ncivo.sitc/(d’uii rnotcur, etc.), 
responsory fri'sponson], s. Fee: Rcpons in. 

ressaldar [teMd'ilu:r|, \.m. (Indian army) C’apitaine (indigene) de 
t a valeric. 

rcssailt [ic's.i:t|, s. Arch: Rcssaut m. 

rest 1 {lest], s. I, (a) Repos m. To go, retire, to rest, allcr sc reposer ; 
allei piendte du repos. To have a good night’s rest, passer une 
bonne nuit. To give up one night's r. to sth., consacrcr ms \eilles 
a qch. I could get no r., (i) je no pouvais pas prendre dc repos; 
(n) ic n’ai pas fcime l’ceil (de la nuit). At rest, cn tepu.s. To be at 
rest with one’s fathers, reposer parmi ses pi-res. To set a question 
at rast, u'gler, decider, vider, une question; cn finir avec une 
qui tion. To set s.o.’s mind, s.o.’s fears, at rest, calmer, tianqud- 
liscr, l’esprit de qn ; dissiper les craintes, les inquietudes, tie qn. 
My mind is at r. about the matter, j’ai l’espiit tianquille h ce sujet. 
To '.et doubts at rest, faire cesser, dissiper, dcs doules. Set your 
heart at restl nc voiis inquietez pas ! tranquillisez-vous ! See also 
iai 4 I.3. ( b ) To take a rest, sc donner, prendre, du repos ; se 
rep .>er ; Mil: faiie la pause. To take a r. from -work, sc icposer 
ile son tiuNail. To give s.o a r. from work, permettre a qn de sc 
reposer, ri poser qn, dc son travail. To give a horse, a machine, a r., 
laisser icposer un chcval, une machine. To travel zvith occasional j 
rt sts, \nv.igcr a ri [msecs/. A day of r., un jour de repos. The day J 
of rest, lc jour du Seigneur, (r) (Of moving body) To oome to rest, 
s’atrcti r, s’lmmnhihsor. 2 . (a) Slus: Pause/, silence m. Semibreve 
rest, pause. Brovo rest, double rest, derm-baton m. Minim rest, 
denu-pause /. Crotchet rest, soupir m. Quaver rest, demi-soupir m. 
Semiquaver rest, quart m de soupir. Demi-somiquavor rest, 
drmi-quart m de soupir. Bar’s rest, pause (indiquant le silence d’une 
un* me entire). ( b ) (In elocution) Repos. 3. Abri m (pour inarms, 
pour chauffeurs de taxis, etc.); foyer m (pour matelots). 
4 * (a) Elbow-rest, arm-rest (of chair), accoudoir m, accotoir m. 
Set also ARM-HLSr, BAf’K-RFST, MhP-HliM, CHlN-RhSI*, FOOl'-RKST, 
niiU-Hivr, i.I'G-rkst. (b) Billiard-cue rest, chevalet m, rateau m. 
Mil: Aiming-rest, rifle-rest, chevalet de pointage. Telescope rest, 
affot m de telescope. Tp: Receiver-rest, etricr m du reccpteur. 
Horn.Pic: Knife-rest, porte-couteau m, pi. portc-couteaux; the- 
\alct (de table). Ash-tray zvith cigarette r., eendricr m avec support 
pour cigarette. See also uook-ukst. (<) Met .E: (On lathe ) Support m 
d’outil; appui tn. See also sunE-uixT. 
rest-balk, s. Agr: Billon m. 

'rest-camp, s. Mil: Cantonnement m de repos. 

'rest-cure, s. Cure/de repos ; Med: stabulation/. 
'rest-gown, j. C'ost: (Ladies') Liseusc/; neglige m. 
'rest-house, s. I, Auberge f, hdtcllerie J ; (in the Orient) kail m 
2 , Maison/de repos (pour les classes ouvriiVcs). 
rest 2 . I. v.i. 1 , Se reposer. (a) Avoir du repos, de la tranquillity. 
He could not r. till he got his wish, il n’a pu avoir de tranquillite 
fant qu’il n’eut (pas) satisfait son desir. He will not r. till he has 
succeeded, il n’aura (pas) de cesse qu’il n’ait reussi He could not 
r. unJry this imputation, cette accusation lui enlevait tout repos. 
To rest in the Lord, se confier, mettre sa confiancc, en l’fiteinel; 
s’tn remettre a Dicu. Let him rest in ponce, qu’il repose en paix. 

I he waves inn er rest, les vagues ne sont jamais tranquilles. ( b ) To 
rest from one’s labours, se reposer dc ses travaux. Where do zve 
r. to-night? oil couchons-nous cc soil ? Lot us rest here awhile, 
reposons-nous ici quclques instants. Th: F: (Of actor) To bo 
resting, se trouver sans engagement. To lot a piece of ground rest, 
laisser reposer une terre. The land teas often allowed to r., on laissait 
soment la terre se reposer. See also 1.ai’RFI., oar* i. (r) So the 
matter rests, there the matter rests, 1’afTaire en rcste la, en est la. 
Ike matter xvill not r. there , l’affaire n’en demeurera pas la. n’en 
test era pas la. I shall not let it r, at that , cela ne se passera pas 
ainsi. All the difficulty rests in this, toutc la difficult? reside cn ccci. 

I rider these fictions rests a fact, ces fictions recommit un fait. 

2 , (a) Se poser, £tre pos6, s’appuycr, £tre appuye. His hand resting 
on the table, sa main pos^e, appuy^e, sur la table. To lot one’s 
glanoe rest on sth., reposer ses regards sur qch. His eyes rested 
on me, ses yeux se pos^rent, s’arreterent, sur moi. The light rested 
on her face, la lumi£re tombait sur son visage Beam that rests on 


a wall , poutre / qui s’appuic, qui prend appui, qui porte, sur un 
mur, qui bute contre un mur. The left of the army losts on the rivor, 
la gain he de Farinee s’appuie sur la 1 lvii-re. A heavy responsibility 
rests upon thorn, une lourde rcsponsabilite pi-se sur eux. (b) Trade 
rests upon credit, le commerce riposc Mir le credit. French society 
still rests upon the peasant, le node de la ociete fran^aise demeure 
toujours pavsan. His fame rests on his novels, sa gloiie est an.me 
sur ses romans, repose sur ses ionians. 

H. rest, z\tr. I. (a) Reposer, fane reposer (qn). To re^t a 
player for to-morrow’s game, laisser ri poser un inemlue (le l’^quipe 
pour le match de domain. To r. one's men, fan.*, lais.er, reposer ms 
homines; rafraidur ses homines. To l-ost oneself, se reposer. 
To rest the mind, icposer 1 \-piit. Colour that rests the eyes, 
couleur/qui lepose I’ail. Cod rest his soull Dieu donne le repos 
a son a me ! (h) Ap[>u\ei (ses mudes sur h lahle); poser, deposer 
(un tarde.iu jvir teirej. To r one's head on «/ tushion, icposer la 
tete sur un coussin. To rest sth. 'with its back) against sth., .ulosstr 
qch. a, eontie, ij< h To shoot siith the rifle rested, tirer a%cc lc fusil 
a|ipuyc. To rest line’s case on equity, fonder, baser, sa pUinte sur 
1 (.‘quite. 'To ;. opinion on proof, ajifuiycr, fonder, une opinion 
sui dcs picuvcs. 2 .fur US: To rest tho case, coneluie son 
pljidoycr. Ab\ “Tho cfefenco, tho prosecution, rests" “plaim 
au tribunal d’anepter nw s i-imduMons.” 

rested, a. {Of look, 1 1 . .) Rc pd-1*. die you quite rested? etcs-> -is 
bien repose ? 

resting 1 , a. (Huimuc, niadiine) au repos. The silence of tm r. 
household , 1» siicnee de la maison endormic. 
resting-, s. Repo-, in 

'resting-place, c (lueu m de) rej- m ; gite in, abri m. 
Last resting-place, dernier- dem«.urc; lieu de si'pultuie. 
rest 4 , s. I, Rcste m, n.stant m (ih lajournd. . c mon at gent, etc.). 
Her hands » icdhk, the r of/it 1 ses mains ci uerit rouges, comme 
toute sa personne. To do the rest, fane le n > c. For the rest, 
cjuaut au reste, pour le r sfe, d’ailleurs. /•’ • And all the rest of >t, 
et tout le tiemblement; et tout ce qui s’ensmt ; et patati et patata. 

P AnJ the rest? mats die/ qui? 2. (li'it'i pi. const.) The rest, 

1's antics inf. The r. were busy tutting a tmuh, les auties daunt 
uccujiei a 1 reuser une ttandu'e. Tho rest of us, nous autres ; Its 
antics d’entre nous. Among the r., parmi les auties ; entre antics. 

/ ■' cut adrift ftom the r. (of the gang, etc,), I r : se tirer de la prtss«*. 
3, Fin: i-onds tit de reserve; resetvc f 4. < mi: \i 1 etd in (de 
(otnpte). 

rest 4 , v.i. I. Ulster, demeuret. Tie affair rests a mystery, l’affane 
demeure my,tent use. Rest assured that . . ., soyez assure quc. . . . 

2. (This section, in some du homines, is ref a red to rtst 2 .) It rests 
with you (to do sth.), il depend de vous, il ne timl qu’a vous, il u»us 
im ombe (de faiie qch.). It rests with him alone t<> . . ., il appaitient 
a lui seal de ... It rests zvith us to see the matter through, c’est 
a nous de metier I’affaite a bien. It does not r. with me to . . ., 
il est en di-hois de mes pouvoirs de. ... If zee were successful, the 
full merit of il rests with you, si nous avons reussi, c’c,t a vous qu’en 
revient tout le merite. It icsts with I'ranee to decide, il appartient 
a la Fiance de decider. It rests eiitnt/v zuth you to become rich, 
il ne tient qu’i vous de deverur rube. His fate rests zuth you, sa 
destine? depend de vous. The victory rests zvith 11s, la vutuire nous 
demeure. The icspnnsibility rests vith the author, la lesponsabilite 
mcomb? a l’auteur. 

rest 0 , s. i\rtheol ■ (For couched lance) Arret m ferine; taucrc m. 
Lanoe in rest, lance/cn arret. 

'rest-harrow, s. Rot: Bugrane/; arretc-lxruf in inv. 
re-staff fri:'sta:fj, v.tr. Remonter (sa maison). 

re-stage frir'steuh], v.tr. Th: Remonter (une piece); lemettrc 
(une piece) a la scdie 

restamp frii'stamp], v.tr. Timbrer a nouveau (une lettre, une 
ciuittance, etc.). 

restart 1 [nr'stoirt], s. — risfartiko. 

restart-. I. v.tr. (a) Recoiiiincm ?r, reprendre (un travail). 
(b) (Re)mettie (une machine) en man he; rdancer (un moteur, 
etc.), (r) Pen: Relancer (un corf). 2 . v.i. (a) (Of zcork, war, etc.) 
Rocommenccr, reprendte. ( 6 ) (Of machine, etc.) Se remettre en 
mardie. 

restarting, S. I. Reprise/(d’un travail, d’un jeu). 2. Remise/ 
en marche (d’une tna« bine); relancemcnt m (d’un moteur). 

3 . Pen: Relancemcnt (d’un cerf, etc.). 

restate frn'steit], v.tr. Ivxposer de nouveau (une theorie, un point 
de vue); enoncer de nouveau (un piohleme); specifier de nouveau 
(des conditions). The question needs to hr lestated, la question a 
besoin d’etre mise au point. 

restaurant rrestAr.li),'restorti(t)], f. Restaurant Rail: Restau¬ 
rant-car, wagon-restauiant tn, pi. wagons-restauiants. 
restful {'restful], a. Dui repose; paistblc. tranquillc. R. spot, 
endroit reposant. R. country scene, pavsage in d’une slrenit^ 
agreste. Colour that is r. to the eyes, coulcur f qui repose les yeux. 
-fully, adv. Paisiblement, tranquillement. 
restfulness ['restfulnas], s. Tranquillite /. 
restiform l'rcstifb:rm], a. Anat: Restiformc. 
rcstitch [ri:'stit$], v.tr. Needlezv: Repiquer (a l’a’guillc*). 
restitution [rcsti'tju:S(o)n], s. I. Res'itution /. To make restitu¬ 
tion of sth., restituer qch.; F: rendre gorge. Jur: Restitution of 
conjugal rights, reintegration / du domicile conjugal. 2. (a) Theol: 
The restitution of all things, lc retablisscment final. ( b ) Ph: R. of 
an elastic body, retour tn d’un corps £lastiquc a sa forme primitive, 
restive {'restiv], a. I. (Cheval) retif, quinteux, vicieux, qui a du 
vice; F: (personne) r^tive, indocile. 2. Inquiet,-6te; nerveux; 

/*’.* & cran. 

restiveness I'restivnas], s. I. Humcur retive; retivit6/; nature 
vicieuse (d’un cheval). 2. Humeur inqui^te; nervosit6/. A certain 
r. (of the people), une certaine effervescence, 
restless ['restbs], a. 1. Sans repos. To have a restless night. 



restlessness] 1038 [result 


passer line nuit blanche. 2. ( a ) Agit^. R. dog, chien m toujours 
en mouvemcnt. R. hands, r.fcet, mains /, pieds m, qui ne peuvent 
pas rester tranquilles. To be restless in one's sleep, avoir le sommeil 
agit6, trouble. 'J'he r. sea , la rncr toujours agitee. I have had a r. 
night, j’ai passe unc nuit agitee. (b) (Knfant) turbulent, remuant. 
3. Inquiet, agile. R. mirui, t sprit agito. R. brain, cerveau m en 
effervescence. R. thoughts, pensees inquietes. lie's a r. soul, e’est 
un ngite. R. eye, regaul uujuiet. The audience was getting restless, 
rauciituire s’impaticntait. For some time the masses had been r., 
depuis quelquc temps les masses s'ugitaici it. -ly, adv. I. {a) Avec 
agitation, avec inquietude. To turn sth. over r. in one's mind, 
retouiner qch. .sans cesse dans sa pcmce. (b) Avec turbulence. 
2. Nervcuserncnt, fievreusement. To turn over r. in bed, se rctourncr 
tievrouserm nt dans son lit. To finger an object r., triputer nerveusc- 
ment un objet. 

restlessness ['rtsliosnasj, s. I. (u) Inquietude J, agitation /, 
insonmie /. ( b ) 'l'uibulence/; mouvemcnt incessant (dc la mer, 
etc.). 2. Nervosite /; etat licvieux (dcs esprit*); effervescence / 
(du peup’c). 

restock [rn'stak], r.tr. I. ( a) Kcpcwpler (un ctang, unc garenne); 
jcmpoissonner (un <ffang). (b) For: Heboiser (unc terre). 
2. Com: Rrmonter, idassortir, regarnir (un magasin); reap pro* 
Msionnei (uith foodstuffs, en comestibles, en denrees). 

restocking, s. I. (a) Reneuplement m, repopulation /; icm- 
poissonnement /// (d’un dtang). ( b ) Reboisement m. 2% Com: Rc- 
montage m (du stock); reassort in lent m ; reappiovisionnernent m 
(with, en). 

restorablc (ri'stairobl], a. I. Qui pent etre rcstitud, rendu. 

2. (Monument, etc.) qui peut etre rcstaurd, ictabli. 
restoration jrest«'rci,\(.?)n], s. I. Restitution/ (de biens) ; remise/ 
(d’objcts trouves), Jur: Restoration of goods taken in distraint, 
tnainlevee/ de saisic. 2* Rcstauration / (d’un monument); restitu¬ 
tion (d’un tt\te); retabbssement m (d’un texte, d’un edifice); 

1 effect ion / (d’un bailment); reconstitution / (d’une region devastee, 
d’un animal paleontologiquc) ; renovation / (d’un meuble, des 
1 meurs, etc.). 3. (a) Reintegration / (d’un fonctionnaire). R. to 
Jtivour, rentree / en faveur. (b) Retabbssement de la santd. 
(c) Reldvrment m (d’une foitune). 4. Retabbssement sur le trone. 
Hist: The Restoration, la Reclamation (des Stuarts, dcs Bourbons), 
restorative jn'st.>:iotiv], a. s. Med: I. Fori iliant (in ); roron- 
Htituant (in), 2. (.'otclial (in), -aux ; rcconfoi taut ( m ). 
restore [ 11 M. j.w J, r.tr. I. Restituer, lendie (qi h.). To restore 
sth. to s.o., icndiv qch. a qn ; Jur: ressaisir qn de qch. To r. his 
J or tune, hn proputy, to s.o., remellie qn en possession de sa fortune ; 
remettre qn dans sex biens. To r. nhat has been borrowed, rappoitcr 
cc qu’on a empruute. 2. (u) Rtsiaurcr (un monument); lecon-‘ 
stituer (une legion devastee); repare r (un tableau); renover (un 
meuble). F: To r. one's reputation, se refaire une reputation. 
(b) Reconstituer, restituer, retablir (un texte); reconstituer (un 
fossile, une \ illa romaine, e tc.). 3. (n) To rostore sth. to its place, 
to its former condition, remettre qe.li. eti place, en etat. To r. a 
statue to its pidestal, remettre une statue sui son pudestal. To r. the 
excised passaga to a text, remti'grer le-s toupures dans un texte. 
(b) Retablir, remtegiei (qn dans .-,0s droits, dans ses functions, etc.). 
To restore an officer to his command, letabbr un oilieiei dans son 
commanelemcnt. Fb: To restore a player to his formor position, 
remte'grei un jotu.ur a son am u n puste. To restoro the king (to 
the throne), remettre, retablir, le an sur le trone. (/) To restore 
s.o. to health, it'rabbr Ja sante de qn ; it parer les forces de qn ; 
rendre la same a qn ; remettre qn (sur pied). To be restored to 
health, etre rrvenu a la sante. Are you quite restored to health? 
ctes-vous l)ien letabb? To restore s.o. to life, lamener, lappeler, 
qn a la vie. To fed oneself restored to life, se sentu icvivre. To be 
restated to happiness, renaitre au bonheur. Haring been restored 
to liberty, he tun died, rendu a la libeite, il vo>agia. Err: Restore 
Thou them that be penitent, retablis ceux qui se iepentent. 
4. (a) Retablir (la liberte, la discipline, la contiance, 1 ’ordie); 
ramener (la contiance, la paix); faire renaitic (le calme, la con- 
fiance); lestaurer (les minus, la discipline). Public order is being 
restored, 1 ’ordre se relablit. To see calm restated, voir renaitre le 
calme. ( b ) To restoro s.o.’s strength, redonner dcs fones a qn ; 
reparer les forces de qn. To restore the circulation, reactixer la 
circulation. To r. the fortunes oj one's house, retablir la fortune de 
sa maison ; F: rcdoier son blason. He it ivas who restored the 
fortunes of the game, e’est lui qui a rumcne la partie, <jui a raccroche 
la pat tie. 

restoring, a. (Sommeil m, etc.) reparateur, -trice. 

re-store [ri:'sta:arj, v.tr. Remunir, leappiovisionner (with, de). 

restorer lii'st.urarj, S. I. (a) Restauiatcur, -trice (d’un tableau, 
d’une eglise); reparateur, -trice; lenovateur m (de meubles). 
(6) R^tablisscur m ; restituteur m (d’un texte). 2. Health restorer, 
fortifiant m. See also hair-rfsioki.r. 

restOW [rir'stou], r./r. A 'an: Reariiiner (la cargaison). 

restowing, s. Reamrnage m. 

restrain [n'strein], r./r. I, Retenir, empdeher (<jn) (from, de). 
2. Detenir (qn); temr (qn) emprisonne. 3. Contenir, refrener (ses 
passions); contenir, repruner, comprimer (sa colcre); rcterur 
(sa curiosite); temr (sa langue) ; contenir, refouler, retenir (ses 
larmes). To restrain oneself, se contramdre. To restrain one's 
mirth, se retenir de rire. To r. production, freiner la production. 
'lo r. s.o. s activities, mettle un frein, servir de frein, aux activites 
de qn; entraver les activites dc qn; mettro obstacle \ l’activite 
dc qn. 

restrained, a. I, (Of passion, anger ) C’ontenu. In restrained 
terms, cn termes tnesures. 2. (Of style) 'iempere. R. drawing, 
dcssin in tr^s sobre. 

restraining 1 , a . Qui retient; restrictif. R. force, force com¬ 
pulsive. Phot: Restraining bath, bain ralentisseur. 
restraining 2 ,1. I. Restriction/, contrainte/. Vet: Restrain¬ 


ing apparatus, moyen m de contention. 2. Repression / (de ses 
I passions, d’un abus). 3. Detention/ (de qn). 
res trainable [ri'streinobl], a. Qui peut 6tre retenu, contenu, 
r^prim^. 

restrainedly [ri'strcinidli], adv. Avec retenue. To speak r., 
parler avec contrainte, en termes moderes. 
restrainer [ri'streinar], $. I. Personne / ou chose / qui retient, 
conticnt, reprimc. 2. Phot: Rctardateur in, mod^ratcur m (du 
revelateur). 

restraint [n'streint), s. 1 . (a) Contrainte f, restriction/, entrave/, 
frein in, empecheinent in. To put a restraint on s.o., contraindrc qn ; 
temr qn en contiaintc. To put a r. on s.o.'s activity , mettre fiein a, 
entraver, l’activite de qn. To put a r. on one's zeal, tenir son zc'le 
en contrainte. To fret, chafe, under restraint, (i) ronger son frein ; 
(li) ne pouvoir soutirir aueune contrainte. To break through every 
restraint, to break loose from all restraint, se donner libre cours ; 
ne plus connaitre de frein. To be under no r. } avoir ses coudees 
franebes. Restraint of, upon, trade, (1) atteinte / k la liberte du 
commerce ; (li) clause / spec iliant que le vendeur d’un fontls de 
commerce ne pourra pas se reinstallcr dans un perimetre donne. 
To be allowed to a<t without restraint, etre libre d’agir sans con¬ 
trainte, a sa guise, (b) Contrainte ; reserve /, gt'ne /. To put a 
restraint upon oneself, se contenir, se contraindre. Lack of restraint, 
abandon in ; manque in de leserve. To fling oneself without lestraint 
into the fray, se jetei a coips perdu dans la melee. To indulge one's 
sorrow ivithout r., se laisser aller a la doulcur. To speak without r., 
parler avec liberte en toute liberie. To fling aside all r., ne garder 
auLune mesure. See also sri.f-rrstraint. ( c) Sobriete f (de style, 
etc.); mesure /. 2. Contrainte par corps; interdiction / (d’un 

ahene); emprisonnement m\ sequestration /. To keep s.o. under 
restraint, tenir qn emprisonne. To put a lunatic under restraint, 
internet* un aliene. Lunatic under r., ahene interdit. To put s.o. 
undor illegal restraint, sequestrer qn. Jur : Arrests and restraints 
of princes, aircts ct contraintes dc princes, 
restrict [n'strikt], v.tr. Restreindre ; reduire (les bbcitcs pubbciucs, 
etc.); rcsseircr (ses besoins) To restrict a word to a particular 
sense, restreindre un mot & un sens particular. To r. one's matter 
to Leo points, lenformer son sujet en deux points. His power was 
restricted within narrow limits, son pouvoir iff ait etroitement 
linute. I am restricted to advising , il ne m’est perm is que de 
donner des conseils. He is restricted to one bottle of wine per 
day, on ne lui perinet qu'une bouteille de vin par jour. To 
restrict the consumption of alcohol, restreindre la consummation 
de l’alcool. Adtn: Aut : To restrict a road, restreindre, limiter, 
1’allure des automobiles ik tant de milles pai heure sur une voie 
pubhque. 

restricted, a. Kestreint, Inmtc, borne, reduit. R. horizon, 
horizon borne, retreci. R. diet, regime 111 severe. To live in a 
restricted circle, avoir un nombre d’amis restreint ; vivre dans un 
cercle de relations restreint. 7 a enjoy very r. credit, jouii d’un 
credit tres restreint. Adm: Aut: Restricted aroa, zone f oil 
1’allure dcs automobiles est lirnitee. 
restriction fn'strik^(9)n], s. Restriction j. (a) Restriction of 
expenditure, reduction /dcs dep crises. ( b) To set lertain restrictions 
on sth., assujettir qch. a certaines restrictions. To place restrictions 
on the sale of . . ., apporter des restrictions 5 la ventc de. . . . 
(c) Mental restriction, restriction rtientafe. 
restrictive fn'striktiv], a. Restrictif. 

restring [rir'striij], v.tr. 1. ixntilei de nouveau (des perlcs). 
2 . Remonter (un violon) ; recorder (unc raquette). 

restringing, s. I . linfilement m (de perlcs. etc.). 2. Re¬ 
montage in (d’un violon); recordage m (d’une raquette). 
restulf [rii'stAf), v.tr. Rembourrer de nouveau (un matclas, etc.). 
result 1 [rizAltj, s. i. Rcsultat m (of, de); aboutissement m (dcs 
efforts de cjn). fits infirmity i.\ the r. of an accident, son infirmity 
est due a un accident, est la suite, Ja consequence, d’un accident. 
That's the r. of the way he was brought up, cela tient a son Education. 
The result is that . . ., il en resulte que . . ., cela fait que. . . . 
The r. of V'hirh will be that . . ., ce qui aura pour effet de. . . . 
In the result . . ., rinalerncnt. ... / worked at it for ten years; 
result: I’m nono the richer, j’y ai tiavaille pendant dix ans; 
total, je n’en suis pas plus riche. What will be the r. oj it all? que 
sortira-t-il de tout cela? To yield results, donner des rHu ltafs. 
To have a favourable result, (1) bien aboutir; (11) avoir, donner, 
de bons resultats. To work with good result, travailler avec fruit. 
As a result of . . ., par suite de. . . . Without result, sans resultat. 
Movement that led to no results, mouvemcnt frappe dc sterility, 
qui n’a pas abouti. No results will ever come ivithout advertising, 
on n’anivera jamais a rien sans publicite. To give out the results 
(of a competition), donner le classement. Cram: 'Result' olause, 
proposition consecutive. 2. Ar: Resultat. 
result 2 , v.i. I. Resulter, provenlr, decouler (from, de). Obligations 
that r. from a clause, obligations qui emanont d’une clause. 
Erosion results from the movement of the waves, 1’erosion / provient 
du mouvemcnt des vague*. It results from this that . . ., il s’ensuit 
que. . . . Much harm resulted from this, il en est resulte bcaucoup do 
mal; beaucoup de rnal s en est ensuivi. Consequences resulting 
from . . ., consequences dceoulant de. . . . Damage resulting from an 
accident, dommage conaecutif a un accident. 2. Aboutir (in failure, 
in a discovery, h un fiasco, ik, dans, une decouvertc). It resulted In 
nothing, il n’en est rien resulte; ccla n’a men£ a rien. The effort to 
please everybody usually results in pleasing nobody , quand on veut 
contenter tout lc monde on aboutit le plus souvent a ne contenter 
personne. It resulted in a large profit, cela a donne de gros benefices. 
It resulted badly, cela s’est mal terming ; cela a mal tourn^. This will 
r. in unpleasantness, cela entrainera des desagrements; cela va vous 
amener des ennuis. These revelations resulted in the fall of the 
Government, ccs revelations eurent pour resultat la chute du 
Mimstere. Hurried reading results in the learner forgetting half of 
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what he reads , une lecture trop hative a pour result at que l'etudiant 
oublie la moitil de ce qu’il lit. 3 • fur: Faire rctour, revenir (to s.o., 
k qn). Resulting trust, trust m qui (sous certaincs conditions) fait 
rctour a celui qui l*a crle. 

resultant [ri'zAltont], a. & s. Resultant. Oiling to the r. inert au in 
price , par l’llevation du prix quo (cettc operation, etc.) eniiaiue. 
Alec: Resultant foroe, s. resultant, force ilsultante; ilsultante f. 
To find the r. of three fortes , composer trois forces, 
rcsultful [ri'zAltful], a. Flein de bons resultats ; fructueux. 
resultless [ri'zAlttasj, a. Sans rlsultat. 

resumable fri'zjurmabl], a. Jur: (Of concession, etc.) Recouvrahle. 
resume [ri'zjurm], v.tr. I. Rcprendrc, regagner (sa vigucui, etc.). 
To resume one’s courage, rcprendrc courage. To resume one’s 
seat, se rasseoir. 2. To resume a territory, rentrer en possession, 
reprendre possession, d’un territoire. See also possession i. 
3. (a) Rep 1 entire (une conversation, sa route, ses habitudes, dcs 
nt'gociations); renouer (des relations); continuer, poursuivu* (un 
discours). To resume work, one’s labours, se rernettre au travail, 
a travadler. To resume one’s duties, reprendre son service, ses 
functions; rentrer en functions. Then he resumtd his reading, his 
hook, puis il sc remit h lire, a sa lecture. To resume (the thread of) 
one’s discourse, reprendre le fil de son drscours. To r. correspond- 
nice with s.o., rentrer en coirespondance avee qn. If hostilities 
should be resumtd, si les hostrlites repicnaient. (//) Ahs. The House 
resumed yesterday, (1) r’ltait hier la rentrec des C’hamhres ; (11) les 
dibats ont repris hier. (c) “ This was a great mistake he resumed, 
‘Vctait une grosse erreur,” co»tinua-t-il, rcpnt-il. 4. Reprendre, 
tli apitulci (les faits). 

r^sumi ['lczjume], s. Resume m, analyse/. 

resummon [lh'sAmon], v.tr. A: I. Rlaxsigner; etter (qn) de 
nouveau. 2. Rcconvoqucr (unc asscmhlee). 
resummons [ri:'$Amonzl, s. A: 1. Reassignation /, nouvclle 
citation (de qn). 2. Reconvocation / fd’unc assemble), 
resumption [’ri , zAmp.S(,i)n], s. Reprise / (de nlgociations, etc.); 
Eh • etc: reprise de la pal tie. R. of work, reprise des travaux. 
II. of contact, reprise de contact. Jur: Resumption of residence, 
reintegration / de domicile, 
resupinate [riVjiKpinet], a. But: Klsupinl. 
resupply [rirsa'plai], v.tr. Reapprovrsionner (with, de). 
resurface [ri:'»r>:/fes], v.tr. To 1. a road, refaite le revftemcnt d’unc 
loute; rernettre unc route en etat. 
resurge [ri'sairdy], vi. Lit. & Hum: Surgii de nou\eau; res- 
susciter; rcsurgir. 

resurgence [n's^rdydns], s. Resurrection /(d’un pcuple, etc.), 
resurgent [ri'snrrdj.mt], a. Qui resurgit ; qui ressuscile. 
resurrect [re/>'u*kt]. I. v.tr. Ressuscitcr, faire revivre (qn, F: unc 
mode, etc.). 2. v.i. Ressusciter. 

resurrection |rez.Vrek$(n)n], s. I. (a) Resurrection/ (des morts). 
Thcul: The resurrection body, le corps apres la resurrection. 
(b) The Resurrection, la insurrection de Jlsus-Chnst. 2. F: A : Ex- 
humation /, dt'tcirement m, de cadavres aux fins de dissection. 
Fug.Hist: F: Resurrection man, detcrieur m de cadavies ; llsur- 
rcction(n)istc tn. 3. F: Rcsuncction, reprise / (d’une coutuine); I 
rc t hauffement in (d’un plat). See also PIE 2 . 

rcsur'rcction fern, plant, v. Hot: I. Rose / de Jlncho. 
2. Fleur / de (’andie. 

resurrectionist [reza'rek.Gmst], s. I. ResurreLtion(n)iste mf (de 
theories demodlcs, etc.). 2. Eng.Hist: 1 >eterrcur tn de cadavres 
(aux fins de dissection); resurrectionmste tn. 
resurvey 1 |ri:'so:rvei], s. I. (a) Revision /; nouvel examen 
(b) Nau • Contre-expcrtise/(d’un nav ire, etc.). 2. Surv: Rearpen- 
tage tn ; nouvel aipcntage; nouveau levl (topographique). 
resurvey 2 [riisar'vcij, i.tr. I. (a) Fxaminer de nouveau; re voir 
(un imrneuble, la situation, etc.). (/>) Faiic la contie-cxpertise 
(d’un navire). 2. Surv: Rlarpenter, arpenter de nouveau (un 
tcirain). To r. a distrii t, a mine , faire un nouveau levl d’une region, 
d’une mine. 

resuscitate [ri'sAsiteit]. 1. v.tr. Ressusi iter, failc* rex ivre (qn); 

lappeler (qn) h la vie. 2. v.i. Ressuseiter; revenir a la vie. 
resuscitation frisAsi'tciS^n], s. Ressuscitation/. 
ret fret], v. (retted; retting) I. i\tr. Rouir (le 11 n. etc.). Ste also 
dew-ret. 2. v.i. (Of hay , etc.) Fourrir. 

retting, s. I. Roui m, rouissage m (du lin, etc.). 2. Poumture/ 
(du foin). 

'retting-ground, -pit, s. ■-= reitkrv. 
retable fri'teibl, Virteibl], r. Ecc: Retable in. 
retail 1 [ ri:tcil], s. C'oin: Detail m\ vente / au detail. To sell 
goods (by) retail, vendre des merchandises au detail. Wholesale 
and retail, en gros ct au detail. Retail dealer, marchand m au detail; 
marchand dltaillant. Retail price, prix in de detail. Retail trade, 
commerce m dc ditail; petit commerce, 
retail* [ri'teil], v.tr. I, Dltailler, vendre au dltail (des marchan- 
dises). (With passive force) Goods that retail at . . marchandiscs 
qui se vendent au ditail h . . ., qui se dltaillcnt A. . . . 
2. F: Rlplter, eolporter (dcs nouvelles, une calomnie). 
retailer [ri'teilar], s. I. (Commer9ant) dltaillant in ; marchand m 
r.u dltail. 2. F: Retailer of news, colporteur tn dc nouvelles. 
retain [ri'tein], v.tr. I. Retenir, rnaintenir (qch. dans unc position). 
Dyke to r. the waters, digue / pour retenir, contenir, les eaux. 
2, Engager, retenir (un domestique, etc.); prendre (qn) & son 
service. To retain s.o.’s services, retenir, arrltcr, les services de qn. 
To r. a barrister, a counsel , retenir un avocat (d l’avance); choisir 
un avocat. 3, Conserver, gardcr (un bien, etc.); conscrver (une 
eoutume, une qualitl, Fusage dc qch., etc.). To r. all one's faculties, 
conserver toutes ses facultls. To r. the power to . . ., se riserver 
le droit de. . . . To retain hold of sth., ne pas lficher (prise de) 
qch.; ne pas abandonner qch. To r. control of one's car, aemeurer 
maitre de sa voiture, de sa vitesse. 4. Garder (qch.) en mlmoire; 


[reticular 


retenir (qch.) dans son souvenir ; garder lc souvenir de (qch.). To 
r. a clear memory of sth., conserver un souvenir net de qch. 

retaining, a. i. Retaining wall, mur tn de soutlnement, de 
retinue; mur de revetement; mur dc terrasse ; mur d’appui. 
Retaining dam, barrage m de retenue. Hyd.E: Retaining valve, 
retour m d’eau. Surg: Retaining bandage, bandage content^. 

2. Retaining foe - rftainek 3. 

retainer [il It inur], s. I. (a) Dispositif m dc retenue. Afrc.E: Re¬ 
tainer ring, hagur / d’arret, de retenue. (h) A brick ts a r. of In at, 
unc brirjue lonseiw l.t chalcur. Limestone soils are bad retainers 
of watir, Ic-s terrains ealeaires retiennent mal I’eau. 2. Hist: (Pers.) 
Serviteur m, suix nnt in. A lord's retainers, la suite, le train, les gens in, 
d’un noble. 3. (<i) Arrhcs //>/. ( b ) Jur: Hontiraires versls a un 
avocat pour s’assurei son eoneours ev'tntuel; provision / ; axance/. 
4 •fur: U.S; Choix m dun avocat. 
retake 1 f riiteik], t. ('in: Rlphque/(d’une prise de vues). 
retake 2 (rir'leik J, v.tr ip t. retook [rir'tuk]; p.p. retaken [n:'tcik(a)n]) 

1. Reprendre (une place foite, et> .); rattraper (un prisonnier qui 
s i st saux'l, etc To r. a ton'll Jrom the enemy, repiendie une \ die k, 
sur, I’emiemi. 2. ('in: Touincr a nouveau (line scene). 

retaking, * Kepm.e/(d’une position), 
retaliate [ri tahcitj, 1 ir I. Fxener des icptesadlcs, user de rcpil- 
sadles, pour (un tort), p .xvr de retour tune in>ultc, etc.). 2. 'To r. 
an accusation ttpini .v.«> , utourmr ui’e an usation contre qn. 

3. Ahs. To retaliate (on s.o.), lendie la pare die (a qn) ; usci de 

represailles (<.rivers applicjuei (a <jn) 1.1 loi du talion. 

Pol tu Frendre des inesuict de retorsion ilouanieie. 

retaliation Intidi'ciS'faJn ), jr. Rivamhe/, irpresailhi fpl. Intcrnat. 
fur: Rltoisiou /. Tc inflict retaliation, to exercise retaliation, 
user de lepievulks; exciter des reprisal lies F: To indulge in 
vtrbal r., se un.ovir d-s m,ure ;. In retaliation, by way of retalia¬ 
tion, . n itx.ro In , par mesuie de represailles The law of rotaiia- 
tion, la loi du (jl>on. 

retaliatory [li'tahntan] a. I >e icpresailles. Rotaliitory measures, 
iepit s idles f \ Intermit. fur • mesures / de nJoismn. 
retard' [n'turnll, 5. Rtt.-ud in. I. IX'.E: Spark at full retard, 
alSumagc m au plein retaid 2 . In rotard (of s.o.), en letaid (sur qn). 
3. Meteor: Retard of the tide, of high water, retard des marees. 
retard 2 . I. v.tr. Retarder (qn, qeh.j. I.C.E: To retard the spark, 
reduiie l’axance ; reUirdt* ralkinuge. 2 . v.i. A. (Of pers.) Tarder ; 
(of thg) letaider. 

retarded, <7. Retarue. Met * Retarded acceleration, arc lllration 
nlgatix'e ; acteleiation retardatiice. Med: Mentally retarded child, 
enfant attaule, arnere. Set also admission 3. 

retarding 1 , a. (Frottement, etc.) retardateur, -trice, 
retarding*, s. - hmakumf\t. 

retardation jri:iu:>'dciMa)n], s. I. (a) Rctaidement in ; retard m. 
(b) Mus: Haltntissement m (de la mesure). (c) Mas: Retard 
(harmonique). 2. Mrc: Ph : (a) Retardation/; contre-accellra- 
tion /; art delation negative, acceleration retardatiice; vitesse 
retaidle. (/») Fieinage in. 3. Man Retard (des marles). 
rctardative fn'tomiativ], retardatory [n'tarrdatori], a. Retar- 

dateur, -ti u c. 

retarder fu'tcr/dar], s. I. (’elm qui retardc (qch.). To be a r. of 
progress, retardei le progres , faire ralentir le progrls. 2. (a) (Derive) 
Retardateur m ; ralcntisseui tn (de vitesse). ( b ) Phot: Retardateur, 
moderateur in (du dlx'eloppenient». 
retardment [ri'tarrdmant], .V. Rctardement tn, retard tn. 
retch 1 [ietS, n.i$], s. Effort in pour vonnr ; haul-ie-caur in inv. 
retch 2 , v.i. I'.lire des eflorts pour vomir; avoir des haut-le-ca-ur. 
F : It mala v me r., j’en ai des haut-le-cmur. 

retching, s. Efforts mpl pour vonnr; des haut-le-conir m ; 
Med ■ X’omMurition f 

retell [ru'tel], v.tr. ( p.t . retold fru'tould] ; />./>. retold) (a) Redire, 
repeter. ( b) Raconter de nouxeau (une lustoirc). 
reteilipcr frir'tempor], v.tr. Mttalw: Fetreiuper. 
retempering, s. Retrempe/. 

retention fn'tfn!!(.i)nl, s. I. Med: Retention / (d’urinc, etc.). 

2 . Fixation f, fixage m. Surg: R. of a fracture in position, con¬ 
tention / d’une luxation. 3. Conservation / (d’un usage, etc.); 
mainticn m (d’une autorite). To decide on the r. of sth., dicider de 
gatder, de conscrx'cr, qch 4. Psv: (Facultl f de) rltention; 
mlmoire /. 

retentive [ri'tentivl, a. I. (u) (Mlmoire /) tennee, fitllle, sure. 
(b) To be retentive of sth., retenir, garder, conserver, qeh. Afemory 
r. of detail, mlmoire gardeuse dc* details. Retentive soil, sol in qui 
ret lent 1’eau. 2. Anat : (Muscle) iltentif. 3. Surg : (Bandage, 
appareil) contentif. 

retentiveness [n'tentivnas], s. I. Fouyoir m ou facultl/ de retenir, 
de garder. Retentiveness of memory, fidelitl /, surctl /, tlnacitl /, 
de mlmoire. 2. Psy: Rltcntivit 6 f. 3. Alagn : =* retentivity. 
rctentivity fnten'tivitij, s. Alagn: Rltcntivitl /, coercivitl /, 
force coercitive (d’un aimant). 

retest frir'test], s. hid: etc: C'ontre-essai m, pi. contre-cssais. 
rethread [ri:" 0 red], r./r. I. Enfiler k nouveau (une aiguille, des 
perlcs). 2. Renox'er les Hlets (d’une vis, d’un lerou). 
retiartUS fri:ti'r.nrias, ri:Si-J, s. Rom.Ant: Rltiaire m. 
retiary f'rii.Siari], s. Arach: Orbitllc f\ araignle/orbitllaire. 
reticence f / retis(a)ns], s. I. (<2) Rlticence/. His reticences are more 
significant than what he says, ses rlticences signifient plus que ce 
qu’il dit. To tell a story without any r., raconter les choscs sans 
gaze, san9 ricn gazer, sans aucunc rlserve. (b) Rh: Rlticence. 
2. Caractlre peu comrnunicatif; rlserve; taciturnitl/. 
reticent f'retis(a)nt], a. Peu comrnunicatif; taciturne ; rlservl, dis- 
cret, -Ite. To be very reticent about, on, an event, faire grand mystlre 
d’un Ivlnement. R. dispatch, dlpcchc / sobre dc renseignements. 
•lv, adv. Avec rlticence ; avec rlserve. 
reticle f'retikl], s. opt: Rlticule m (de lunette, de tllescope). 
reticular [re'tikjulor], a. Rlticulaire; en flseau. 



reticulate] _fretiench 


reticulate 1 [re'tikjulct], a. =-* kliut-i \rFt>. 

reticulate 2 fre'tikjuleitj. I. Couvnr (une sui face) dun reseau ; 
diviaer (une surface) cn reseau. 2. r.i. Former un reseau ; prenme 
une apparent e leficulaire; se eouvnr de madJcs. 

reticulated, a. Reticule; rctiforme. Geol : etc: R. structure, 
structure muilkc. Arrheol: R. ( masonry) rcork, appareil icticule. 
reticulation ItetihjuleiSWn], s. Hctuuht/onf; forme ritic nice;, 
disposition / cn fo line de reseau; structure uuillee. Phot: R. ofj 
the gelatine, reticulation de la gelatine, 
reticule ['retikjudj, r. I. Reticule m ; sac m a main. 2 . *- RKUCi.H. 
reticulum, pi. -a [re'nkjularn, -u], s. I. Physiol: Reticulum rn , 
reseau m, bonnet m (de 1’estomac d’un ruminant) 2. Anat: Roseau, 
ictieulum ; tissu reticule; membiane totuulce. 
retie [n:'tai], r.tr. (rotied; retying) Rattavher; teiueler, leeoider 
(un paquet). 

retiform |'ri:tib:rml, a. Kuifnriuc. 

retiglltcn [ri:'tail(a)nj, v.tr. Retendre (une tourroie); resseirer 
(une v’is, !es fieins) ; rcbloquei (un cornu). 
retile [rii'tail], v.tr. I. Rcnouveler les tuiles (d’un toit); tenianier 
(un toil). 2. Rcearreler (unc salle, etc.), 
rctimber [rii'tunbar], v.tr. Reboiser (une region, une galcrie de 
mine, etc.). 

retime [rir'taim], v.tr. I.C.H: etc: Rcgler a nouveau (l’allurnagc, 
1’arlire a tames). 

retiming, s. Reglagc m a nouveau, 
re-tin [ru'tinl, v.tr. (re-tinned, -tinning) Retainer (un ustensde de 
t uisine). 

retina, pi. -ac, -as ['retinn, -i:, -az), s. Anal: Retine/ (de IVe.’l). 
See also detachment i. 

retinaculum, pi. -a [reh'nakjubni, -a], s. Hot: lint: Retinacle in. 
retinal [ # ietin(a)ll, <i. Ret inn n; de la letinc. 
retjnite f'relinait], s. Miner: Retimte f. 
retinitis [rcti'naitis], s. Med: Retunte /. 

retinue f'tetinju:], i Suite J (d'un prmee, etc.). The gentlemen 
in his r., Ies gentilshommcs de sa suite, a sa suite, 
retiral |n'taii\)lj, s. I. Ret raise J (d’un fonctionnaire, etc.). 
2. Demission /. 

retire 1 [ii'la i.v], s. Mil: To sound the retire, sooner la retiaite. 
retire 3 . I. v.i. I. (a) Se rctirer (to a place, dans un ondroit). To 
retire from the world, se retiter du monde. To retire into oneself, 
>e replier sur soi-meme ; rentrer, se renter, se concent rer, descend re, 
cm sui-mflmc ; se rceuedlir. To retire from sight, se soustraire, se 
detuber, aux regards. ( b) To retire from the room, quitter la sailc. 
After the ladies had retired, apres quo les dames sc furent retirees; 
apics que les dames furent pa-cars an salon. To retire to bed, for 
tho night, se letirer; aller se cnucher. We r. early, nous nous 
it tirons de bonne lic-ure. 2. Se demettre (de ses fonctions). To j 
retire from business, se tefirer des affaires; cesser le oinirnncc. j 
To retiie on a pension, prendte sa letisute. 3. (a) Mil: etc: Re- 
» uler ; se replier ; bailie cn retraile. As science ad earn cs super¬ 
stition n tires, umesuie quo la science uvanoe la supeistition leeule. 
(b) Sp. etc: To retire from the field, from the race, se letirer de 
la parlie, du match; ab.mdonner. To rotiro hurt, se letirer a l.t 1 
suite d’un coup, d’une louliue, etc. (<) Fenr: Rompre. 4. Art: (Of ! 
background) S eloigner, fuir. I 

II. retire, v.tr. I. AJm: Mettre (un fonctionnaire) a la ictraite, j 
cn re trait d’empioi; F: fendre 1 ’oreille i\ (un oflicier, etc.). | 
2. Mil: Fane replier (ses troupes); ramener (les troupes) cn j 
art run 3. Fin: Retirci, r» mbourser (un eftet). : 

retired, a. 1. (a) (Of life, tic.) Retne. To live retired, vivre 
dans In retiaite; mener une vie retnee. (b) (Endrou, eti.) ictirc, 
etaitf, peu fiequentc. R. suburb, faubouig ccarte. In a retired spot, I 
.i I vi art. 2. (a) (Conimcn.iml) let ire des aflaites ; (oflicier) tefraitc, 
eu retiaite. R baker, boulanger retne des affaires; an«_icn boii- 
langer. Mr I Vinter seas r., M. Winter etail retire des affaires. 
(b) Retired pay, pension / de retiaite. Retired list. Mil: cadre m 
ile uliaitc; Adm: tableau m des fonctionnaires mis a la teti.ute. 1 
On tlin retiied list, en rctraite; retraite. To nut, place, s.o. on the | 
retired list, mettre qn a la retraite. To be placed on the r. list at 1 
one's onn ropiest, ctre mis a la retiaite sur sa demande. 

retiring 1 , a. I. (O/ pers.) Reserve; farouche; peu expansd. 
He is of a r. disposition, il aime a s’cffaier. 2. (President, admitus- 
trateur) soitant; (offieier) qui se rente. 3. Mil: etc : (Aile, hgne) 
qut se replie. Nasy: In retiring order, en otdre de retraite. 
-Iy, adv. Modestenunt; en s'effa\ant. 

retiring : , s. I. Action / de se retner d’un endioit. Retiring 
room, (i) cabinet in de toilette; (li) cabinets; lieiu nipl d’atsancc ; 
chalet in de ncccssite; (in) cabinet particulier, vestiairc m (d’un 
magistral, etc.). 2. (a) l\lise / en rettaite (d’un oflicier, etc.). 
Retiring fund, cnisse/des retraites. Rotiring pension, pension/de 
ictiaitc. (ft) R. from business, cessation f de commerce, 
re-tire [riYtaiarj, v.tr. - hk-iyhf. 

rctiredness [n'taiordnasj, I. (Oj pers.) (a) Resetve /. 
(ft) Amour in de la solitude. 2. (u) Vie retnee. (ft) Situation ecartee 
(d’une rtiaison, etc.). 

retirement fii tai^nmntj, j. l.(a)Adm: Mil: etc: Fa retiaite. 
Optional retirement, retraite sur demande. Compulsory retirement, 
retraite d’oUkc. R on account of age, retraite par lirnite d’age. 
(6) To live in retirement, (i) vivre dans la retraite ; (ii) vivre retne 
du monde. 2. (a) Retraite, rctiait in, recul m (des caux, etc.). 
(6) Mil: Retraite, repliement m (des troupes), (c) Sp: Games: 
Abandon m de la partie ou du match par un des concurrents; 
abs. abandon. 3, Fin: Retrait, remboursernent m (d’un effet). 
retiringness [ri tairirjnos], s. (Of pers.) Modestie f\ disposition/ 
h s effaerr. 

retold [tir'tould]. See retell. 

retort 1 [ri tairt], s. Rdplique/(/o, h ); riposte^. To make an insolent r., 
rephquer par une insolence. Hum: To give 9.0. the retort cour¬ 
teous, laire une r^plique courtoise a qn. 


( retortv.tr. I. Rcnvoycr, rendre, retourncr (une injure); p ayer 
(unc muqueric) de retour. To retort a charge on s.o., relancer 
une accusation h qn. To retort an argument against s.o., r<?torqu t . r 
un argument centre qn. 2 . Abs. Rcpliq ucr, n pus ter, rcp.iitu. 
To retort on s.o., riposter. “ That s your business, he retorted, 
“ca e'est vofre affaire,” riposta-t-d. 
retort 3 , s. Ch: Ind: Cornue/; vase dos. Gas retort, cornuc a gaz. 
retort 4 , v.tr. Ind: Distiller (l’amalgame, etc.) en vase cl os. 
retorted [n'ro.-nid], a. Nat.Hist: etc: I. Rccourbe, tordu. 
2. Retourne. 

retortion [ri'tat^ajnj, s. I. Rcnversement m, reploiement m. 

2. Internal. Jur: Retorsion/, represailles//>/. 
retouch 1 (ri:'t.\t^], s. Retouche /(to a picture, etc., A un tableau, etc.). 
retouch 3 , v.tr. (a) Retoucher (un travail, un discouts, etc.); faire 
des retouches 4 (un travail). ( b) Phot: Retoucher (le cliche, une 
^preuve). 

retouching, v. Phot: Reloucbe f. Retouching desk, pupitic m 
d retouche(s); lecteur in. Retouching medium, mat(t)olm m. 
Retouching instrument, retouchoir m. 
retoucher [rii'tat.pr], s. Phot: (Pers.) Rctouchcur, -euse. 
retrace 1 [n'treisj, v.tr. 1. Remonter a l’ongine de (qch.;. 2* Re¬ 
const it uer, se retracer (le passe); se remthnorcr (le pass6). 3. To 
retrace one’s steps, revenir sur ses pas, F: sur ses brisees ; te- 
biouaser chemin. 

retrace 1 [ru'treis], v.tr . (a) Retracer (un dessin, etc.), (b) Decalquer 
a nouveau. 

retract [ri'traktj. I. v.tr. (a) Retractor; tircr (qdi.) en arrive. 
Surg: Fcartei (les levrcs d’une plaie, etc.). The snail retracts its 
twins, le colima^on retiaite, rentic, ses corncs. The cat retracts 
its clans, le chat jentre ses gtiffrs. Av: To retract the under-car¬ 
riage, esiarnoter le train d’atterrissage. Ling: To retract a vowel, 
pronoricci une voyelle avec la langue ratnenee en aruere. Retracted 
vowel, voyelle posteneurc. (b) Retraoter (ce qu’on a dit); repicndrc 
(une promesse, sa parole); desavouer (une opinion); revenir sur 
(ses aveux). Abs. To retract, se rctraitet , se dt'dire ; A: chanter 
la pahnodte. Chess: To retract a move, dejouer 2. tu, Se re¬ 
tractor; se conttaetei ; (of cal’s clans, etc.) tentrer. 
retracting, a. - re j hactahi e i. 
retractable fri'tiaktabl], a 1. (a) Nat Hist - kkiha< iilk. 
(b) An: Retractable under-carriago. train m d’attei nssage 
n-ntiant, escamotable, rclev.ible. 2. ( Remarque, opinion) quo 1’on 
pent let racier, quo 1’on pent desavouer. 
retractation [ri:tiak'teiS(a)n|, s. I. Retractation j (de sa parole); 
deiaveu m (d’une opinion). 2. Rettai tatton ; palmodie /. 
3. pi. The Retractations of St Augustine, les Retractations de 
saint Augustin. 

retractile [n'tiakf.ul ), a. Nat. Hist, (t)igane m, etc.) retractile, 
retractility [ntrak'fibnj, l Ketructilite / 

retraction [ri'trak.N(i)n], s. I. Ret rail m, rett action / (des gnffes, 
de la langue, etc.). Med: Retiaction (d’uti oigane, d’un muscle). 
Ling: Rotraction of the tongue, recul m de la langue. 

2. — KbiRAcrvnoN 1. 

retractor [n'traktarj, s. 1. .'mat: Muscle retracteur. Eyelid 
retractor, releveur in do la paupiete. 2. Tls: Surg: Retracteur m, 
eiarteur m. Vaginal retractor, valve J 
retral ['rutmll, a. I, (Of part) Po-vh-nour. 2. (Of movement) En 
aiti^re, vets 1’artiere. 

retranslate (tutrums'leit j, v.tr. Retradmre. 

retranslation |ri:tiu:ns / lei^(o)n], s. l, Nouvelle traduction. 
2. Sth: Retranslation exercise, th^ine in ou I’mi j-»ai t d’une 
traduction pour teconstitucr I’original; thi ine imitatif. 
retransmission |n:tiu:ns'mi.S(o)n], s. 1. Reexpedition /, transla¬ 
tion / (d’un telegramme). 2. W.'l'el: Retransmission / (d’un 
concert, etc.). 

retransmit [n:ti(i:ns'nut], v.tr. (retransmitted; retransmitting) 
Transmettre de nouveau; reexpedter (un telegranmu;). 
rctraverse |ri:'travarsl, r.fr. Retraverscr; traverser de nouveau, 
retraxit [n it aksit], s. Jur: D^sisteinent rn. 

retread 1 [rii'tredj, v.tr. (p.t. retrod jrii'tnd] ; p.p. retrodden 
[ni'tiodn]) Fouler de nouveau (le sol); repasser dans (un lieu), 
retread", v.tr. (p.t. & p.p. retreaded) Aut: Rechaper, surmouler, 
regommer, recaoutehouter (un pneu). 

retreading, s. Reehapage m, sunnoufage m, regommage m, 
recaoutchoutage m. 

retreat 1 [ri'tria], V. 1. Mil. ( a ) Retraite j. To sound, beat, the 
retreat, sonnet, battle, la retiaite. Sec also bmi s i. To be in 
retreat, bat tie cn retraite. They are in Jull r., 1 Is sunt en picnic 
retraite. To cut off an army’s retreat, couper la retraite a unc 
armee. To make good one’s retroat, (1) Mil: se replier, se rctirer, 
en bon ordre ; (u) F: s’echappei, s’evader. (ft) (livening call) La 
ictraite. 2. (a) Retiaite, ictrait m, ucul m (des eaux, etc.); decrue/ 
(d’un glacier). R. of the sea ( from the coast-line), regression / de la 
mer. (ft) Fee: Retraite. To go into retroat for a week, faire une 
rctraite de hujt jours. Rotreat house, maison / de retraite. 

. (a) Abri m, asilc m ; retraite. (ft) Repaire m, nid m (de 
rigandt, etc.). 

retreat*. I. v.i. (a) Sc retuer, s’eloigner (to a place, vers un cndroit); 
se rencogner (into a corner, dans un angle). Box: Fenc: Rompre. 
(ft) Mil: liattre en retraite. 2. v.tr. ('Hess: Ramener (une piftce 
en danger). 

retreating 1 , a. I, (a) (Mer, etc.) qui se retire. / heard his 
r. steps j’entendis ses pas qui s’eloignaicnt. (ft) Mil: (Enncrm) en 
retiaite. 2. (a) Retreating chin, forehoad, menton, front, fuyant. 
(ft) R. part of a building, arricre-corps m ini' d’un hatiment; aile / 
en retrait. 

retreating 1 *, s. Retraite/. 
retree [ri'tri:], s. Paperm: Papier m de rebut, 
retrench [ri'trenS], v.tr. 1. Restreindre, comprimer, reformer (ses 
depenses). Abs. To retronch, restreindre sa d^pensc; faire des 



retrenched] 


economies; A: se resscrrer. 2. Dmunuer, irduire (la pension, 1 retrospect 1 , vi To r on 
u-s privileges, de qn); faire dcs coupurcs dans (une icuvrc litte-1 passie. To r to an earlier 
raire); suppnmer, retrancher (un passage dans un livre, etc.). ancienne. 


[return 

one's past life, revoir en esprit sa vie 
period , se reporter k une periode plus 


To r. an hour from the working day, retrancher une heure h la retrn'&nortinn r • . ' i t 

journie de travail. 3 . For,: Retrancher (unc pos.Uon). txlmln ZoL l ! 1 SP - :k > Wn> , re ‘ r °'\ 

' retrenched, a. Fort : (Campcmcnt, etc.) retranche. rMrosneotlvV^*^1 T~\ 


re-trench [rii'trenS], V.tr. Agr: llort: Rroceder a un nouveau 
dcfon?agc (du terrain). 

retrenchment [ri'trcn$mant], s . I . (<i) Reduction /, cotnpres 


sion(s) /(/>/) (des deputises). (6) Reduction des dcpcnscs. Policy retrovaccination* Tri¬ 
or retrenchment, politique / d’economies, dc redressement. tion f . L 


retrospection [ri:tro'spekS(;})n, retro-), s. Retrospection /; 

examen retrospcctif (des cvenements, etc.), 
retrospective [rr.tro'spektiv, retro-], a. I. (Examen) retrospcctif. 
2 , (Loi /) avec cfTet retroactif. R. effect of a statute , rctroactivite / 
d un statut. 3* (Vue) retrospective, vers I’arriere. -ly, ‘nlv. I. Re- 
trospectivemcnt. 2. Ret mart lvement. 
retrovaccination [ri:trovaksi'nei$(^)n], s. M"d: Retrov.iccina- 


*• Supprcssirm /, retranchemcnt m (d’un passage littcraire, etc.), retrovaccine [ r i:t r » vaksinl. s. M,;l : Kctrovaccm m. 

3. Mil: Retranchemcnt. They were attacked within their retrench- retroversion [ri:tn/v.v:r\(\i)n], s. Med: Rettoversi.»n /, renverse- 


ments, lls se voyaicnt forces dans leurs retranchements 
retrial [rir'traiol], 5. jfur: Nouveau proems. 


ment m (dc l’uterus). 

retroverted ['ri:trov.i:rtnll, a. Med: (Uterus) renveise. 


retribution [retri'bju:S(o)n], S. I. Chatimcnt m\ jugeinent m; retry [rii'trai], v.tr. 1. Rd.i 
vengeance /. The Day of Retribution, le jour du jugeinent; essai de (qrh.j. 2 , fur. lu«» 
I’heuie / du chatimcnt. Just retribution or, for, a crime, juste retted ['raid], retting | ret 
recompense/ d’un crime. The r.fur loose living, lcs sanctions / des retter f'let^rl,’1 !\ v : Rom 

cxc£s de conduitc. 2 . Ore. Recompense (d’un set vice). rettery ['reton], Tex • R« 


retry | n: trai], v.tr. I, Rclau c (line experience); fa:re un nouvel 
essai de (qrh.). 2 ,‘Jur. 1 1114cr .un .hum*, un proces) a nouveau, 

retted ['raid], retting | rotnj 1. See ui-r. 


I't v: Romsseur m 
Tex • Ri-uissoir m, routoir m. 


retributive Iri'tnbjutiv]^ a. I. Vengeur, /. vengcicsso; qui re-tube [n:'tju:i)l, 1 .tr. Mih. Retul.tr (unc chaudiere) 


thatie. Retributivo punishment, pumtion justuieie. 2. Dc return 1 [n't >:hiJ, v. I. (a) Return m J'he r. of the swallows, le 

recompense. retour des httumlellcs The r. of pupils to school, la rcntn'c dis 

retributor [ri'tribiurorj,Vengeur, /. vcngercsse, classes. R of troops to qua'ttrs, tentitc des tioupes dans icin', 

retributory [ri'tribjutori], a. — iuiiuunmvk. quarticrs. I shall see you immediately on my return, je vous \ er 1 ai 

retrievable [ri'triivahl], a. I. (Sotnme/) recoil vrable. 2. (Perte f, d/s mon retour. On mv r home I found . . ., de tetour a !.: n.ii .on 

erreur /) reparable. Mil: The position was no loiter r., on lie j’at tiouve. . . . On his r. to France, a sa 1 entree en France. Hois 

pouvait plus retablir la position, le combat. on his return, il i>t sur la route du ri t«>i.r. By return of post, of 

retrieval [ri'tii:v(o)l], s. I. Recouvrement m (de hiens). 2. Rtta- mail, par tetour du eourrier, dt la post. To wish s.o. many 

blissement m, relevenient m (de sa fortune); retablisseincnt (de sa happy returns of tho day, souhaiter a qn (1) un hcuieux anniveisaue, 

reputation). 3 » ( u ) Rcparalion f (d’une perte, d’une emur). j (11 > unc bonne fete. Many happy returns (of th'* day)! mes meilleurs 
(h) Boyond retrieval, past retrieval, (erreur, etc.) urepatable. | \u-ux pour ' otre anr.ivctsanc ! To have a r. of an illness, avoir un 
Lost beyond r., perdu lrreparablement. | utout, tine rei rudescencc, d’une maladie. 1 In re is a 1. to public 

retrieve 1 (ri'truvj, s. - HkIKli-.VAi. 1 t b). ! nnhr, 1 ’oidic s<- reiabht A #. of a/feition, un ienouvclJemcnt, 

retrieve-, V.tr. I. (a) Ven: (Of dog) Rapporter (Je gibier). (b) Re- P' un re\ene/-y, de litidrcsse. Return journey, voyage tv de 
coinrcr (dcs biciis); retromer (un objet perdu, sa libcite) 1 tccoui. Run: Return ticket, j'’.- return, bilkt m d’allcr ct retour 
F: l unit to r. my umbrella, je sms alle rcprcndic mon p.irapluie ! Third return to Leeds, tioiMcme / aller ct tetour pour Leeds, 
(r) A : Ressuscitcr (des souvenirs) ; se rappclcr (qch.) ; se souvenir {h) Return stroke (-/ piston), rouisc / de ictour, course retrograde ; 

de (qih.). 2. (a) Relc\ei, retablir (s.o.’s fortunes, la toitune dc qn). 1 ontic-i ouisc / . iv-tmir hi airieie. Return flue, tube m dc ictour 

To r. one's honour, to retrieve oneself, rachcter son honmur; d'- fuinec on tic fl.uimi • Heturn-tlue boiler, chauditrc f a retour 

retablir sa reputation ; se rehabiliter. (b) To r. s.o. from rum, ftnm \ de llammc Return block, pmilic coupec. Return angle, retour 

certain diuth, arraeher qn a la mine, a unc mort certaine ; s.m\cr| d’anglc. Retain bend '•*' pip"), eoude m double; eoude en U. 
qn d’une mort eertaine. 3. Reparet (une perte, un disastre, une! Ar>h: Return wall, mur m en retour. L/.F: Return current, 
erteur). (laming, etc: To r. one's losses, sc r.u quitter, se refaire ; I < ourant m de letoui ; contrc-courant m. Roturn conductor, con- 
F: se rat t rocher. ; dm teur m de return. Return shock, choc m en retour; 

retrieving, a. Fen: (Churn) rappottcur. i contrc-coup m. (c)Aieh: Retoui (d’un mur). ( d) FI: Circuit m 

retriever [n'trr.varj, s. f 'en: I. Chten rapporteur; ehien j de tetour. See also hah 111*3, 2. (’om: ( a) pi. Returns, 


1 ’apporte, de rapport. A good r., un chien qui rapportc bren. j recettes/; renttees / (proven.mt dcs ventes). Quick returns, un 


2. ( llrcul ) Retriever m Flat-coated retriever, retriever a poll 
lisse, a poll plat. Curly-coatod retriever, retnexer a poll boucle. 
retrim [ri:'trim], v.tr. (retrimmed; retrimming) Regarmr, rc- 


prompt debit; une vente rapide. Gross returns, recettes brutes. 
Returns during the ytur, rendement m au eours de l’exercice. 
(/;) Revinu m, gain in, profit m ; rendement. Return on capital. 


arranger, F: retaper (un chapeau, etc.), 
retro- I'nitro, 'retio], pref. Retro-. Retrnpositum, retropusition. 

Retroversed, retroverse. Anat: Ritro-sternal, retio-steinal. 
rctroact [rutio'akt], v.i. I. Reagir ( against , contre). 2. (Of hgis- 
latiou) Retroagir ; avoir un cfTet retroactif. 
retroaction (ri:tro'akS(a)nJ, s. 1. Reaction /; eontre-coup m, 
pi. contre-coups. 2. Retroaction f (d’une loi, etc.) 
retroactive [ri:tn/aktiv J, n. Retroactif. -ly, adv. Raro-ittivement. 
retroactivity [rutrnak'tiviti], s. RetroactiMtey. 
retrocede 1 [ri:tro'si:d], v.i. I. Retrograder, reculer. 2. Med: (Of \ 
gout, etc ) Rentrer, lemonter. 

retrocede J , v.tr. Retroieder, rendre (un territoire, etc.), fur: Rc- 
trocedcr (un droit). 

retrocession 1 [ri:tio'scS(a)n], s. I. Retrogiadation /, reiul m\ 
mouvement m tettograde. 2. Med: Retrocession f, rentrec / 
(d’une eruption, de la goutte). 
retrocession*, s. Jur: Retnuession /(d’un droit, etc.), 
retrochoir ['rirtrokwaiarj, s. Eic.Atch: Arri^re-chceur m, 
pl. arricre-eha urs. 

rctroflected [ri:tn/fJektid], retroflex ['rirtrofleks], retroflexed 
['n:troflekstJ, a. Nat.Hist: etc: Retrofleehi. 
retroflexion [ri:tro'flckS(o)n], s. Med: Retroflexion/(de l’uterus). 
retrogradation [retrogfrt'deiS(a)n], 5. I. Astr : Retrogradation /; 
mouvement m retrograde. 2. Retour m en arrive (dans un ratsonne- 
ment, etc.). 3. Decadence/, degeneresi encc/; Biol: regression/. 
retrograde 1 ['rctrogreid]. I. a. (a) Retrograde. R. movement, 
mouvement m letrogiade (d’une constellation, etc.); mouvement 
en arriere ou a reculons. R. policy, politique / tettograde. 
(b) Enumerated in r. order, enumcrcs en ordre inverse. 2. s. (</) I)e- 
genere, -ee. (b) Pol: etc: Retrograde rn. (c) Bill: I diet m 
tetrograde. 

retrograde 2 , V.I. I. Retrograder; tevenir ou retoutner en arriere. 
2, Astr: (Of planet) Retrograder. 3 - Retrograder, degenerer. 

retrogress [rirtm'gres], v.i. I, ~ ri trograih - i, 3. 2. Mth : (Of 
1 un e) Rcbrotisser. 

retrogression [riitro'grcSCa)!!], r. 1. — klirogradaiion. 2. Mth: 
Rebroussemcnt m (d’unc courbe). 3. Med: Retrocession / (d’une 
eruption). 

retrogressive [riitro'gresiv], a. I. Retrogressif, regressif ; retro¬ 
grade. Ph.Geog: Retrogressive erosion, erosion regressive, 
remontante. 2. Biol: Regressif; d^gen^resccnt. 
retropulsion [ri:tro'pAl$(a)n], s . Med: I. -- rhirochssion 1 2. 

2. Retropulsion / (dans la maladie de Parkinson), 
fetrorse [ri'troirs], a. Nat.Hist: Renverse. 

retrospect 1 ['retrospekt, # ri:-] f s. I. Renvoi m (k une autorite, etc.). 
2. Coup d’oeil retrospectif; examen retrospcctif; vue retrospective. 
When I consider these events in retrospect, quand je jette un coup 
dkeil retrospcctif sur CC9 ^nements. 


remuneiation f du capital. To bring (in) a fan r., rappoiter un 
benefice taisonnable. The r. of tin year amounts to . . ., le produit 
de I’exeicice se monte a. . . Gross return, rendement brut. 
See also dimimmuv. 1 1. 3. (a) Renvoi m, retour, iee\pcdition / 
(de nun handises avarices ct< .). Com. Roturn of bill to drawer, 
eontre-passation /. On salo or roturn, (marchandises) en depot 
(avee reprise des mvendus), en i.umnnssiun, a condition ; Puhl: (cx- 
emplaire) d’otflee To delis t r goods on sale or r., livrer des 
maichandiscs en depot tempoiairc. Post: Roturn address, ad 1 esse/ 
de 1 ’expediteur. ( b) Restitution f (d’un uh]et vole, etc.); ristoume/ 
td’une soinme payee en ttop). lie ashed for a r. of his booh, il 
demanda qu’011 lui terulit son livre. ('on: Fin: R. of a capital 
sum, remboursement m d’un capital. Return commission, tetio- 
c ession / de commission; commission allottee en retour. 
(e) fichange m. To gLe a pen in return for a pernil, donner une 
plume en eehange d’un crayon. To gn . J a pen in r. for ten francs, 
donner une plume moyennant dix francs. In return for which . . ., 
mo>ennant quoi. . . . He tias gain a receipt in r. for his money, 
on lui donna un re^u cn rctour dc son argent. If you will do sth. 
in return, si vous voiilez hien faiie h. en retour, (d) pl. Com : Re¬ 
turns, tendus m ; (of books, newspapers) mvendus m, F: bouillon m. 
(e) pl. Returns, (1) A: dec bet: m dc tabac; (ti) tabac blond. 
4. (a) Renvoi, lepereussion f (d’un son). R. of a control lever, 
rappel m, iccul m, d’un levier de eorntnandc. Typewr: R. of 
carriage, rappel de chariot; rappel arriere. Return-to-neutral 
mechanism, dispositif in de rappel a la position neutre. Return 
spring, ressort m dc rappel. Return pulley, poulie / de renvoi. 
Return rope, 1 able m de renvoi, (b) Ten : eti : Renvoi (de la balle); 
riposte/. 5. (n) Recompense/. I should like to make somo return 
for your services, je voudiais reeonnaitte vos services. That is a 
poor r. for his kindness, cost mal repomlre a ses bontes. To ozve 
s.o. some r., devoir du retour a qn. In return for this service . . ., 
en recompense, cn return*, de ce service. . . . You must expect 
the same treatment in r., il faut vous attendre a la pareille. 
(b) Mil: Nau: Return salute, contre-salut in. Sp: Return match, 
match m retour; revanche /; contre-paitie /. Fenc: Return 
(thrust), liposte/. 6. (a) Rapport ofticiel; etat in, expose m; 

compte rendu ; rcleve in, relevcment m ; statisti(]ue/. Adm : Re- 
censcment m (de la population, etc.). The official returns, les 
relcves offiiiels. R. of e.xpttisis, etat de frais, de depenses. R. of 
hilled and wounded, listc/des tues ct blesses. Bank return, situation f 
de la Banque. The weekly Bank Return, le bilan hebdomadaire. 
Quarterly r., rapport trimestriel. Board of Trade returns, statistique 
de commerce. See also descriptive i. (b) Return of income, 
declaration / de revenu. 7. Pol: Election / (d’un depute). 
return 2 . I. V.i. I. (Come back) Revenir; (go back) retourner. 
[ was returning from a journey, je rentrais de voyage. To return 
(to one’s) home, (i) rentrer (chez soi); (ii) regagner sa patrie; 


II— 6 G 





return] 


1042 


[reverberate 


Lit: rentrer dans ses foyers. When he returned to France, lorsqu’iJ 
rentra en France. He has gone never to r ., i) cst parti pour ne plus 
revenir; il cst parti sans espoir de tetour. To r. the tvay one came , 
retourner par le xhemin qu’on a pris pour venir. They have, are, 
returned, ds sont dc retour. They are about to r., ils sont sur leur 
retour. To return from the dead, ressusciter d’entre les morts. 
Her colour returned, les couleurs lui revinrent. The wires r. over 
pulleys , les fils sont renvoyes (sur leur parcours) par des poulies. 
Property that returns to ils owner, biens tupl qui reviennent, qui 
font retour, a leur proprictait?. A T au: To return to port, rentrer 
an port. 2. To return to a task, reprendre one tache. I shall r. 
later to the subject , je reviendrai plus taid a cc sujet; je reprcndrai 
plus lard cc sujet. Let us return to the subject, F: revenons 
a nos rnoutons. To r. to one’s old habits, retomber dans ses vicilles 
habitudes. See also chxhuk* 7, mw 1 2. 3. Retourner, revenir 

(& un etat antei u ur). Il: Unto dust shalt thou return, tu rctourncras 
en poussiere. 

II. return, v.tr. I. (a) Rendrc (un livre einprunte, un depot, 
etc ); rcstitucr (un objet vole, etc.); renvoyer (un cadcau, etc.); 
retnbourstr (un empruut). To r. property to its rightful owner, 
restituct un bun a son propiietairc legitime. Territories returned 
to Ftame, tc intones m qui ont fait letour a la France, ('om: To r. 
an overpaid amount, ikstourncr line sornmc payee en trop. 
To r. an artule , hire un rendu. Fin: To return a bill to drawer, 
conti e-passi r un efiet. To r. a commission, retrot eder une commis¬ 
sion. (b) To return a book to its placo, reinettie un livre a sa 
place. Small fish must be returned to the water, les petits poissons 
don cut etre remis dans l’eau. To r. a sword to the scabbard, 
reinettie une epee au fourreau, dans le fournau. Mil: To return 
swords, re me tt re I’ept'e ; lemetlre le sabre. 2. Renvoyer (la 
lumiere, un son); icnvoyci, icjeter (une balle, etc.). 'Jen: To 
roturn the service, a stroke, relancer la balle. Spring to return the 
valve to its soat, ressort m pour rarnener, rappcler, la soupape 
sur son siege. Typeter: To return the carriage, lappelei le chariot. 
3- (a) Rendrc (line visite, un tomplnnent) ; rendrc fun coup); 
rcnvoyi r (une accusation). To return a bow, s.o.’s greeting, rtndre 
un salut a qn ; repondre an s.ilut de qn. To return like for liko, 
lendre l.i pareille. To r. good for evil , itndre le bien pout le inal. 
To return s.o.’s love, lepondre .1 I’amour de qn ; payer de rctour 
I’amoiir de qn ; aimer qn en r< tour, (’aids: To return clubs, 
rejourr du tictle (apies son p.utenaire). S\c also fiiMPi.iMJi.Ni 1 1, 
1 i'Al) J 2. ( b ) Repondre, rephquer; dunm r cumme repons?. To 

return a denial, oppose r une dcnigation. To r. s.o. an answer, 
rendrc icpoiise a qn. ic) To roturn thanks to s.o., adresser des 
rcmerciements a qn. See also iuank 1 . 4 .Com: Fin: Rapporter, 
donner (un benefice). Investment that returns very good interest, 
placement m qui rapportc de gros inteicts; placement avantageux. 
5. (n) Dc< later, rapporter; rendtc cornpte de (qih.). Men nturned 
unfit for duty homines declares (par le medetin) ineapxablcs de 
teprendre kur set vice. To return one’s incomo at £400, faire une 
dcilatation de £400 de rex etui. The liabilities are returned at 
£10.000, le passii cst estitne, evalue, a £10,000. {b) Jur: Prisoner 
was returned guilty, Face use fut dccl.uc coupable. See also 
Vikpict 1. 6. Pari: (a ) (Of shtriff) To return the result of the 

poll, faire son rapport sur les lesultats du scrutin. ( b ) ftlire (un 
depute). 

returned, a. I. (Of pers.) De retour; ientrc- chez sot. 
R. emigrant, emigrant m de retour. R. soldiers, soldats tentres dans 
Ieurs foveis. 3. Post: Returned letter, lettre renvoyee a l’rxpcdi- 
tcur. Com: Returned article, (1) icndu m; (it) husse m poui 
compte. *SV( also 1 Mi*'i y 1 2. 3 . Sp: He won the rate in nl, seconds, 
returned time, il a gagne la course en 11 sccondcs \, temps contiole, 
temps olhcicl. 

returning 1 , a. I. (a) (Of pers.) Qui icvtent ou qui retourne; 
qui rentte. (b) R. health, la sante qui icvient; le retour a la sante 
2. Pail: Returning officer, directciir 111 du scrutin. Deputy return¬ 
ing officer, serutateur in. Returning borough, \ die f qui a le droit 
d’envoycr un represent ant au Farlement. 

returning 2 , .v. I. Retour m ; rentree / (d’un emigrant, etc.). 
2. (a) Retoui (d’un ohjet prctc); restitution / (d’un objet vole). 
( b) Renvoi m (de matchandiscs, etc.). 3. Pari: Election / (d’un 
depute). Returning operations, dcpouillemcnt m du scrutin. 
re-turn (n:'t.>:rnj f v.tr. 1. To turn and re-turn sth. in one’s hands, 
toumer et retourner qch. clans ses mains. 2. Mer.F: etc: To 
re-turn a pioce, repasser une piece au tour; redresser une piece, 
returnable [n't.»:ni.ibl], a. I. fur: (Mandat) de renxoi. 2. Qui 
pent etre rendu, renvoyc; restituable. R. goods, marchandiscs/ 
de retour; marchandiscs en commission. 3. Pol: (C'andidat) 
eligible. 

returner [ri'tD:rn.>r], s. I. Rentiant m (de 1*Stranger, etc.). 

2. Rendeur, -ruse (d’un livre emprunte, etc.), 
retuse [ri'tjmsj, a. Bot: (OJ leaf ) Retus. 

re-tyre [rii'tabr], v.tr. Rernettie un bandage, un caoutchouc plein, 
ou un pneu, a (une roue). 

Reub [ru:hj, s. U.S: P: -- Rh bin 2. 

Reuben f'rurben]. I. Pr.ti.m. Ruben. 2. s.tn. U.S: F: Paysan, 
rustaud. 

reunion [ri: juinjon], s. I. Reunion / (des lex-res d’une plaie, d’une 
famille en disaccord, etc.). 2. Reunion, assemble?/. 
reunionist [ri: jmnjanist], s. Fee: Partisan 111 de la reunion de 
I’ftglj.se anglican? et de l’ftglise catholique. 
reunite [rirju'nait]. I. v.tr. (a) Untr de nouveau; r^unir (des 
fragments, etc.). (/;) RiHimr, rassemhlrr (ses partisans, etc.); 
r^concilier (une fainillc, etc.). Since they became reunited , depuis 
leur reconciliation ; depuis leur rapprochement. 2. tu. Se reunir. 
(a) Se rcconcilier. (b) (Of edges of wound , etc.) Se ressouder. 
re-urge fri/a-.rch], v.tr. Avancer de nouveau (un argument), 
re-use [ri: ju:z], v.tr. Remployer (qch.). 
re-utter [rh'Atar], v.tr. Prononcer de nouveau (des paroles). 


rev 1 [rev], s. Aut: F: (Abbr. of revolution) Two thousand revs 
a minute , deux mille tours m a la minute. To keep the revs up, ne 
pas laisser ralentir le moteur. Losing revs , baisse/de regime. 
rev a , v. (revved; revving) Aut: F: I, v.tr. To rev up the engine, 
faire s’emballer le moteur. 2 . r.1. The engine began to rev up, le 
moteur s’emballa. 

revaccinate [rii'vaksineit], V.tr. Revacciner. 
revaccination [ri:vaksi'neiS(a)n], s. Revaccination/, 
revalorization [n:valorai'zei.S(a)n], s. Fin: Revalorisation / (du 
franc, etc.). 

revalorize fri:'valora:iz], v.tr. Fin: Revaloriser (le franc, etc.), 
revaluation [ri:valju'ci.S(o)n], s. Reevaluation/; reestimation/. 
revalue [rii'valjuj, v.tr . Rfcstirncr ; recvaluer (une propriete, etc.), 
revamp [rir'vamp], v.tr. I, To r. a shoe, rcmplacer l’empeigne 
d’un soulier. 2. F: Raccommoder, latistoler (qch.). 
revarnish [ri:'va:rniSI, v.tr. Rex emir (un ineuble). F: To 
revarnish s.o.’s reputation, rehabilitcr qn ; blanchir qn. 
reveal 1 [ri'vi:!]. v.tr. I, (a) Reveler, deeouvrir (son jeu); faire 
connaitre (un fait). To r. one’s soul to s.o., ouxrir son corur a qn. 
To reveal one’s identity, se faire connaitre. (b) Laisser voir. His 
conduct reveals great intelligence, sa conduite accuse, fait preuve de, 
decele, une grande intelligence. In his letters he rei'eals himself 
as full of kindness , ses lettres nous le montrent plein de bonte. 
(c) Reveler, deeouvrir (un objet cache); deceler (un objet cach^); 
devoder (un mystcre); faire voir, met t re & jour (qih.). The truth 
will be revealed some day , la verite se decouvrira un jour. If some 
latent talent reveals itself , si quclque capaiite latent? tcdecouvre. 
2. Theol: Reveler. Revealed religion, la religion revelee ; la revela¬ 
tion divine. 

revealing 1 , a. Rcvelateur, -trice. 
revealing 2 , s. Revelation /. 

reveal 2 , s. Arch: Jouee f ; tableau m (de pied-drmt). Window 
reveal, listel in d’encadremcnt de baie. Const: Door with plain 
plaster reveal, port? (uedhe en platre. 
revealable [ri'vi:l.Vbl|, a. Que l’on peut rex-eler, devotier; fiu’il est 
peimis de fane connaitre. 
revealer [ri'viilnrj, s. Rexelateur, -trice. 

reveille [ri'veli], s. Mil: Le revet 1 ; la diane. See also sound 2 II. 1. 
revel* l'rev(a)lj, r. Ofttn pi. (a) Divertissement(s) m(pl ); rejouis- 
sances fpl; t-bats inpl. Hist: Master of the revels (of the King), 
mtendant m des menus plaisns du roi. (/>) Rarcbanale t, orgie f , 
bomlwnee f, hamlxM'hc /. Midnight revels , orgies nocturnes, 
lejouissunccs noctumes. A. & Lit: Revel rout, (1) troupe tumul- 
tueuse ; (ti) orjtic, bacchanale. 

revel 2 , r. (revelled; revelling) I. v.i. (/i) Se rejouir, se divertir, 
s’amuxer. (b) Festiner; faire bomhaiuc, faire ripadle; bae- 
chanaliser. (c) To revel in sth., in doing sth., se delecter a qch., 
a faire qch. ; se complain* dans <jch., a qch., a laire »jch.; s’enivrer 
de qch., a faire qch. ; faire ses delices de qch. To r. tit W'ords, 
s’enivrer dc- mots. They r. in gossip, elles se delectent a ei hanger 
des commerages. 2 . v.tr. To revel away the time, passer le temps 
en orgies. To r. anav money , gaspiller de l’aigent dans les plaisirs. 
revelling, s. - iu.vfi.ry. 

revelation [revo'lciSfajn], s. I, Revelation ). It was a r. to me, 
ee fut une revelation pour mot. What a r.! quelle surprise I 
2 . B: The Revelation, (the Book of) Revelations, l’Apooalypse f; 
les Revelations de saint Jean. 

revclationist [tcv.Vl?iS(a)mst], s. 1. The Revolationist, 1 ’auteur m 
de 1 ’Apocalypse. 2 . Celui qui accepte la Revelation divine, 
reveller f'rex^lar], s. (a) Joyeux convive (b) Viveur. -euse, 
noceur, -euse, cascadeur, -euse, bambocheur, -euse. 
revelry ["revoln], r. (a) Divertissements mpl, rejouissances jpl, 
chats mpl. (b) Bacchanale /, orgie/, homhance/. 
revendication [rivcndi'k?iS(o)nl, 5. Revcnduation/. 
revenge 1 [n'vendj], 4. 1. Vengeance/. To take revenge for sth. 
on s.o., se venger dc qch. sur qn. To have one’s revenge, se v eager 
(by doing sth., a fane qch.). In revenge, pour se venger (Jor, de). 
Out of ravongo, par vengeance. By one of Time’s revenges, par 
un juste retour des ehoses d’ici-bas. My r. will keep, d ne poidra 
rn-n pour attendre. Thirsting tor revenge, alteie de vengeance, 
lie was still harbouring thoughts of r., il avait toujours la vengeance 
dans le c<eur. 2 . (Ksp. in games) Revanche f\ contre-partie /. 
To give s.o. his revenge, donner a qn une occasion de revanche; 
donner sa revanche a qn. 

revenge 2 , v.tr. 1. To revenge oneself, to be revenged, s? venger 
(on s.o ., sur qn); tirer vengeance, prendre vengeance (on s.o., 
de qn) ; exercer sa vengeance (on s.o., sur qn). To r. oneself for sth., 
sc venger de qch. To r. oneself on s.o. for an insult, se venger de qn 
pour une injure; se venger d’une injure sur qn. 2. Venger (une 
injure) (on, upon, s.o., sur qn). 3. Venger (qn). 
revengeful friVendjful], a. I• Vindicatif; port? & la vengeance. 
2. Qui punit; vengeur, -crcsse. -fully, adv. V indicat ivement, 
par vengeance. 

revengefulness [ri'vendjfulnas], s. Caractere vindicatif; esprit m 
de vengeance. 

revenger [ri'vendjor], S. Vengeur, -eresse (of, de). 
revenue I'rtv^nju:], s. I. Revenu m , rentes fpl ; rapport m (from 
an estate, d’une terre). 2. The Public Revenue, (i) le revenu dc 
1 ’fttat; le Tr£sor public; (ii ) Adm: le fisc. The revenue authori¬ 
ties, les agents m du fisc. Revenue cutter, cotre m, canot m, de la 
douane ; A: patache/. Revenue office, (bureau in de) perception/; 
recette /. Revenue officer, employ^ m de la douane. See also 

INLAND 2. 

reverberant fri voirb^ront], a. 1. (Of sound) Resonnant, sonore, 
reverberant. 2. (Of light) Reverberant, 
reverberate [ri'vairbareit]. I. v.tr. (a) Renvoyer, r^percuter, 
reflechir (le son), (b) R£verb£rer, r^fl^chir (la lumiere, la chaleur). 
To be reverberated , r£verb<£rer. 2. v.i. (a) (Of sound) Retentir, 
r^sonner, se reflechir. (b) (Of light, heat) RtSverWrer. 
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reverberating, a . i. « reverberant. 2 . 777 m: rever¬ 
beratory. 

reverberation [riya:rb.»'reiS(3)n], s. (a) Renvoi m, r^ttechisse- 
ment m, repercussion / (d’un son). ( h) Reverberation / (de la 
lumi^re, de la chaleur). 

reverberative [ri'voirbarcitiv], a. Reverberant, 
reverberator [ri'voirbareitar], s. Reflecteur m (de la chaleur, 
de la lumi&re). 

reverberatory [ri'voirbaratari], a. & s. Metall: Reverberatory 
furnace, reverberatory, four rn A r£vcrb£rc. Reverboratory flame, 
feu m de r^verb^re. 

revere fri'virar], v.tr. Reverer (qn, la vertu). My revered master, 
rnon rnaitre revet e, v£n<$r<h 

reverence 1 ['rev,-irons], s. I. (a) Respect religieux ; reverence /, 
v^n^ration/. Filial roverence, piete hiiale. To hold s.o. in reverence; 
to feel reverence for s.o., reverer qn ; eprouver du respect, de la 
veneration, pour qn. Held in r. by all , rever 6 de tons. To regard s.o. 
with r., considerer qn avec respect, avec veneration. To pay 
reverence to s.o., rendre hommage A qn. (b) A: To make a 
reverence to s.o., s’incliner dc\ant qn ; faire une reverence a qn. 
2. A. & P: Saving your reverenoe, sauf rcvcicnce; reverence 
parler. 3. (Esp. in Ireland) Your Reverence, his Reverence, 
monsieur l’abb£. Yes, your R., oui, mon reveiend ; A: oui, votie 
Reverence. 

reverence-, v.tr. Reverer. 

reverend ['revormdj, a. I. Venerable; A: reverend. 

2. Ecc: (<i) The reverond gentleman, le reverend ahb£, pore, ou 
pasteur. (/>) (As title) The Rev. Father O’Malley, 1c teverend 
pere O’Malley. The Rev. Ch. Black, ( 1 ) le reveiend Ch. Black ; 
(11) monsieur l’ahlxS C.’h. Black. The Reverend Mother Superior, 
id i7‘\crcndc mere supmeure. (Of dean) Very Reverend, tres 
reverend. (Of bishop) Right Reverend, tr£s reverend. The Right 
Ret'. Bishop of . . ., Monseigneur l’cv&que de. . . . (Of an hbishop) 
Most Reverend, rcvcrendissime. s. F : A crowd of reverends and 
right reverends , une foule de pr£tres et d’eveques. 

reverent I'revarant], a. Respectueux; plcin de veneration 
-ly, adv. Rcvercmment; avec respect, avec vcneiation. 
reverential [rcv.j'ien.S(.>)l], a. (Respect) rcverenciel; (crainte) 
rev^renciclle. -ally, adv. Avec respect; avec une crainte 
teverenciclle. 

reverer [n'vimror], s. Vcneiatcur m ( oj , de). 

reverie ['revari I, f. I. Reverie/; F: songerie/. ‘Rapt in nameless 
reverie,’ plongc dans de vaguea reveries. 2. Mils: Reverie, 
revers [ro'vear, n'vi’.orz], s.pl■ Cost: Revers mpl (d’un habit, etc.), 
reversal [ri'vj:rs(d)l], s. I. fur: Reforme /, annulatmn f (d’un 
lugement). 2. (a) Remersement rn (Opt: d’une image. Log: d’une 
proposition, etc.) ; inversion J, changement m. Reversal of opinion, 
revirement rn d’opinion. Pit: Reversal of polarity, renversement 
dr polaritc. Mec.E: Reversal of motion, renversement de maiche. 
R of stroke, changement de course, (b) Phot: (i) inversion (de 
l’image negative en image positive). Reversal positive, positif m 
par inversion, (li) Reversal finder, viseur redresscur. 3. Book-k: 
Crntre-passcment m ; annulation (d’une eeriturc). 
reverse 1 [li'vj.vs], a. Inverse, contraire, oppose (to, a). In the 
reverse order, en ordre inverse. In the reverse direction, dans la 
direction opposee. The reverse side of a medal, le revers, l’envers rn, 
d’une mcdaille. The r. side of a picture, le dos d’un tableau 
To record a payment on the r. side of a letter of credit, inscrire un 
paiement au dos d’une lettre de credit. Reverse slope of a hill, 
revers d’une collinc; contrc-pente /. Reverse current, 
(i) contre-couiant rn ; Nau: revolin rn; (ii) El: renverse/ de 
eourant. Book-k: Reverse entry, eeriturc/inverse. Typ: Reverse 
indention, composition /en sommaire. Geol: Reverse fault, faille f 
inverse. Mch: Reverse steam, contre-vapeur /. Reverse stroke, 
cont rc-course/(du piston, etc.). Alec: etc: Reverse motion, action, 
maiche f arrii N re. Mil: Reverse flank, flanc cxtiSricur (dans un 
mouvement de conversion). Artil: Reverse lire, feu rn de revers. 
-iy, adv. Inversemcnt, contrairement I 

reverse 2 , v. I. (/?) Inverse m, contraire m, oppose m. To be quite 
the reverse, the very reverse, of s.o., etre tout lc contraire, tout 
l’oppose, de qn. He is sometimes pleasant, but generally the r., 
il est quelquefois aimable mais en general le contraire. Remarks 
that are the r. of complimentary, remarques qui ne sont rien moins 
qu’obligeantes. (b) Mil: To take a position in reverse, prendre 
une position A revers. (c) Aut: To go into reverse, mettre en 
marche aniere ; renverser la marchc. Reverse pedal, pedale / dc 
marche aniere. See also gear 1 3. (d) Typervr: Automatic 

ribbon-reverse, renversement m automatique du ruban. 2. (a) Re¬ 
vels m (d’une medaille, d’une monnaie). (6) Verso m (d’un feuillet). 

3. (Defeat) Revers. Reverse of fortune, revers de fortune. To 
suffer a roverse, essuyer un revers, une defaite. 4. Fenc: (Coup m 
de) reveis. 

reverse*, v.tr . I. Renverser. Mil: To reverse arms, renverser 
l’armc; mettre l’arme sous lc bras droit. Opt: To reverse an 
inverted image, redresser une image invertie. 2. (a) Retourner (un 
habit, un tableau), (b) Renverser (un mouvement); intervertir, 
renverser (1’ordre de qch.); changer compRtrmcnt. To reverse 
a process, avoir recours a une m&hode inverse. Then the process 
is reversed , ensuite e’est (’inverse rn qui se produit. Phot: To 
reverse a negative, invertir un cliche (de n^gatif en positif). To r. 
a policy, prendre le contre-pied d’une politique. Pol: etc: To r. 
one's opinions, one's policy , faire volte-face; F: faire la pirouette. 
El: To r. the wires, intervertir les fils. Fb: To r the result, inverser 
le r^sultat (dans la contre-partie). Book-k: To reverse an entry, 
contre-passer, annuler, une ^criture. (c) To reverse the engine, 
abs. to reverse, (i) renverser la marchc de la machine ; (ii) Rati: fairc 
machine (en) arriere; Nau: Rail: marcher en arrive. Aut: To 
reverse one’s oar, abs. to reverse, faire marche arriere. El: To 
reverse the current, inverser, invertir, le sens du eourant; renverser 


le eourant. Mch: To reverse steam, renverser la vapeur; battro 
contre vapeur. 3. fur: Revoquer (une sentence); reformer (un 
jugement). 4* V -L Dane: Valser de gauche A droite ; renverser. 

reversed, a. I, Renverse. Her: Renverse, vcrs£. Arch: Re¬ 
versed arch, ogee, voute, doucine, renvers^e. Mil: With reversed 
arms, les armes renversees. 2. Inverse, contraire, oppose. 
Arch: Reversed moulding, reversed curve, rontre-profil m (d’un#» 
cimai.se). Aut: etc: Reversed curvature, double courbure/ (d’un 
longeron, etc.). El: Reversed current, renverse / de eourant. 
Mch: Reversed steam, contre-vapeur /. Mec: Reversed velocity, 
vitesse inversee. Geol: Reversed fault, faille / inverse. Reversed 
fold, pli renverse, do» erse. 

reversing 1 , a. Phot: Reversing back (of camera), 

arri£re-cadre rn reversible; cadre rn aniere revcisiblc. 

reversing-, i. I. Renversement m. 2• (a) Inversion/; change- 
merit complct. Book-k: Reversing of ontry, contrc-passafion /, 
contre-passement m, d’une et riturr. ( b) Mch: Aut: etc: Change¬ 
ment de marche; inversion dc nmche. Nau: Reversing of the 
propeller, acculc* / de l’hclice. Mec.E: Reversing lever, renvoi rn. 
Mih: Reveisintr link, coulisse / de changement de marche. Re¬ 
versing rod, bane / do ndevage El: Reversing key, levier inverseur. 
Reversing switch, inverseur m dc marche. See also gear 1 3, 
STATION 1 3 . 

reverser [ri'vairsarj, s. El. Inverseur rn de eourant. 

reversi [n'vairsi], s. -- ulvliisis. 

reversibility [nva:rsi'biliti], s. Re\crsibilil^ /. 

reversible fri'vao-MblJ, a. I, (Flacon rn, etc.) renversahle. 

2. (Diap rn) sans envers, a emors leveisible, k deux endioifs; 
(vetement rn) a double fate. 3. (a) (1'roi edc rn, etc.) reversible. 
R. fan, ventilateur m leversible. R. gear, engienag** m a retour, 
engrenage reciproque. Reversible motion, mouvement m 1 et iproque. 
See also gel 1 , (b) Rail: Reversible rail, rail m syrudtrique, A double 
champignon. 4. Phot: (Film m, emulsion/) mversible. 5 « (flf 
drt rer. judgtru nt, senterue ) Re\«Aahle, reformable. 

reversion fri'vn:/^(.i)n|, V. r. fur: («) Retom tn (d’un bien); 
reversion /. (b) Substitution J. (c) Right of reversion, reversion: 
droit m dc retour (d’une donation). To come into a reversion, 
cntier en possession d’un bien (1) par reversion, (ii) par substitution. 
Annuity in reversion on the death of the holder, rente f reversible 
api£s la mort du titulain Estate in reversion, bien grev6 (i) d’uno 
reversion, de droit de retour, (ii) de substitution. 2. Survivance / 
(d’une place, d’un ben-'Retour (to an errher state, a un 
etat anterieur). Biol: Reversion to type, reversion (au type 
prnnitif). Med: R. to virulente, retour a la virulence. 4. Phot: In- 
veision f. 

reversionary [iVvair^nariJ, a. 1. (Droit m) dc reversion. 
Reversionary annuity, (i) annuite/reversible ; (11) rente/A payernent 
differe. To have a r. interest m an estate, dtre detenteur du droit 
de reversion ou de substitution d’un doinaine. 2. Atavique. 
Reversionary degeneration, degenerescence f atavique. 
reversioner (n'vair.Sanar], s. Detenteur m d’un droit de reversion 
ou de substitution. 

reversis [n'va.-rsiJ, v. ('ards: A: Reversi(s) m. 
revert 1 [rt vnrrt, ri:von], s\ Converti, -ie, qui revient A sa foi 
primitive. 

revert- (ri'va:rtj. I, v.i. (n) fur: (Of office, property) Revemr, 
retourner (to, a). (Of estate) To r. to an attendant, faire retour A un 
ascendant, (b) Retourner, revemr (to a wild state, a lY-tat sauvage). 
Biol: To revert to type, revenir au type primitif. F: We are 
reverting to travel by rail, on revient au cliemin de fer. (r) Revenir 
(to a subjeit , A un sujet). To revert to our subject, pour en revenir 
a la questiun, A notre sujet. We shall r. to this matter in due course, 
nous rcviendrons en temps utile sur ci tte question. Let us r. to 
the subjeit, F: revenons a nos mouton . lie won't r. to the past, 
ne retournons pas sur le passe. 2. v.tr. To revert one’s eyes, 
regarder derridre soi; portei ses regards en arriere. To revert 
one’s steps, revenir sur ses pas. 
revertibility [tivairti'biliti], J. fur: Reversibility, 
revertible [n'vorrtibl), a. fur: Reversible (to, a, sur) (par droit 
de retour ou de substitution). 

revet (ri'vet], v.tr. (revetted; revolting) (.'oust: Fort: Revetir; 

garnir (un talus, etc.) d’un revetement. 
revetment j’n'vetnwnt], s. ('oust: Fort: Revetement m. 

Revetment wall, nmr rn de revetement, de chemise ; epaulement m. 
revictual [ri:'vit(o)l], 1. (revictuallod; revictualling) I. v.tr. Ravi- 
tailler, reappiovisionncr. 2. v.i. Sc ravitailler. 

revictualling, S. Ravitaillernent m, reapprovisionnement rn. 
Revictualling ship, batiment vivricr. 
revictualment |ri:'vit(o)lrn.mt], s. Ravitaillernent rn. 
review 1 [n'vju:], s I. fur: Revision /, revision / (d’un proems). 
Court of review — cour/de cassation. 2, Mil: Revue /. To hold 
a review, passer unc revue. To pass troops, F: one’s sins, in 
review, passer en revue des troupes, ses pcchcs. See also order 1 3. 

3. Examen rn, revue (du passe, etc.). A r. of the year, lecensement m 
des evenements de 1 ’annee. 4. C'umpte icndu, examen critique 
(d’un livre); rccensement. Review copy, exetnplaire fournt au 
critique; cxcmplaire de service de presse. 5, Publ: Revue 
(periodique). 

review-, v.tr. I. Revoir, reviser, reviser (un proems, etc.). 
2. Revoir, examiner (des evenements passes); passer (des faits, 
etc.) en revue. 3. To review the troops, the fleet, passer les troupes, 
la llotte, en revue; fairc la revue, passer la revue, des troupes, de 
la flotte. (Of troops) To be rexicreed, passer en revue. 4 * T° review 
a book, faire la critique, le compte rendu, d’un livre. Abs. To 
review, faire des articles de critique; faire de la critique (littlrairc). 

reviewing, s. X. Revision/, revision f, examen m. 2. Mil: Re¬ 
vue f. 3. Critique/ litteraire. 

reviewable [ri'vjuwbl], a. I. fur: Revisable, rlvisable. 2. Qui 
supporte 1’examen. 
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reviewal [ri'vjuralj, s. I. Jur: Revision /, revision/. 2. Compte 
rendu, exarncn m critique (d’un livre) ; reccnsernent rn. 
reviewer [ri'vjur.v], s. Critique m (litteraire). 

revile [ri'vail], I. v.tr. Injurier (qn); dire, debiter, des injures 
k (qn) ; insulter a (qn) ; agonir (qn) de sottises. 2. r.i. Se rcpandre 
en injures. To r. against s.o., invcctivcr contre qn. 
reviling 1 , a. Injuneux. -Iy, adv. Injurieusement. 
reviling 2 , s. Injures //>/. 

revilemcnt (n'vailm.mt], s. I. Injures//)/. 2. Discours injuneux. 
reviler Iri'vaibrl, s. Insulteur m, contempteur rn , demgreur m. 
revisable |ri'vaiz.>blj, a. Jur: Rrvisahlc, revisable; (jugement, 
etc.) sujet a revision. 

revisal [ri'vaiz(a)l), s. Revision/, revision/. 

revise 1 [n'va:iz], V. Tvp: l'.preuve / de revision, de tevision ; 

sec unde /. Socond revise, final revise, troisiemc epieuve; tierce /. 
See also press - he visf. 

revise 2 , v.tr. I. Revoii, relue (des tiavaux htteraires); corngci, 
reviser, r^visei (des tpreuves). Sch: Repasser, re voir (une le^on). 
'To be revised,’ “a re voir.” 2. (a) Reviser, reviser (lcs lois, la 
constitution). ( b) To revise a decision, revemr sur une decision; 
remettre en question une decision. 

revised, a. Revu, revise, coriige. The Revised Version, la 
traduction de la Ihble de 1SS4. Cf. AC l HORizi n. .SYr also proof' 3. 
revising, s. Revision f , revision /. 
reviser [ri'vai/arj, s. Reuscwr m, leviseui m ; conectour m (des 
tpreuves). 

revision [ri'vix(n)nj, w ReMsion /, revision /. ‘For revision,’ 
“A re voir. ’ 

revisionary Iri'vijnnan], ti. De revision, de tevision. 
revisionist (ri'vij.mist], s. Pol: Rovisionniste tn. 
revisit [rii'vizit], v.tr. Visiter de nouveau; revisiter; ie\oir, 
revemr voir (sa maison natale, etc.), 
revisor [ri'vai/ar), *. hfvim-k. 
revisory [ri'vairari], a. De revision, de revision, 
revisualize frir'vnjunlanzJ, Y./r. Se repeindie, se representer de 
nouveau (un cvenement passe), 
revitalize [n:'vait.)la:iz], v.tr. Revivitiei. 

rcvivable [ri'vaivabl], a. Que Ion pt ut rcssusi iter, rammer, on 
renouveler. 

revival [ri'vaiv(3)lj, s. I. Renaissance /. renouvellement tn (des 
arts, de 1’industrie); reappantion / (ci’un usage); reprise /, 
rel^vement m (des affaires); reprise (d’utie piete de theatie); 
remise en vigueur (d’unc loi); reveil m, lenuiivellemcnt (de la 
nature). R. of sales, regain tn de vente. The r. of trade, la reprise 
des affaires. Hist: The revival of learning, la renaissance des 
lettres ; la Renaissance. 2. («) Retour tn a la vie ; retour des forces. 
(h) Reprise des sens. 3. Re): ReveiJ. Religious revival, renouveau 
religicux ; relour a la religion (par les masses); levival m, pi. re¬ 
vivals. Revival meetings, reunions / dans le but de rammer la foi 
(dans une ville, etc.). 

revive [nVaiiv]. I. r.i. (o) (Of pers.) Ressusviter, revemr a la vie; 
reprendie connaissance ; leprendie ses sens, (b) (Of feelings) Si* 
raniiner; se leveiller; renaitre. His spirits tented, son courage 
se ranima. His jealousy revived, il tut repris de jalousie. His hopes 
revived , il se repnt a c.speier; son espoir lenaquit. To feel one's 
hopes reliving , lenaitre a I’espciancc; sentir lenaitre 1’espoir. 
(c) (Of custom, etc.) Se renouveler; reprendie; (of fashion) 
reprendre de la vogue; rentier en vogue; (of arts) rename; 
(of business, lommene) repiendrc, so relever ; (of nature) se reveiller. 
Industry is reviving , I’industrie / commence a revivre; FIndustrie 
reprend. Credit is reviving, le credit se retablit. (d) Ch: (Of metal) 
Se rcvivifier. 2. v.tr. (a) Faire revivre (qn) ; rappeler (qn) a la 
vie; ressusciter (qn); far re repiendrc connaissance a (qn). 

That will revive you, voila qui vous remontera, qui vous 

remettra d’aplomb. (b) Rammer, faiie revivre, faire renaitre, 
renouveler (lcs esplranecs); reveiller, rammer (un desir) ; rallunier 
(la colere de qn); ravivei (la douleur, l’uiteret); ranimer, reparer 
(les forces dc qn); rappeler, reveiller (un souvenir) ; renouveler (un 
usage); ressusciter (un parti politique); remettre en vogue (une 
mode) ; remettre en vigueur (une loi). Tor. the arts, rcvivifier les arts ; 
faire refleurir les arts. To r. old connections , renouer d’anciennes rela¬ 
tions. To r. a dead phrase, remettre en usage une expicssion morte. 
To r. art old charge, repi oduire une accusation. To r. the conversation, 
ranimer, relever, la conversation. To r. trade , rammer, rcvivifier, 
le commerce, les affaires. To r. drooping spirits, remonter les 
esprits abattus. To r. one's strength, one's spirits, sc remonter. 
To r. s.o.’s courage, remonter le courage dc qn. To r. s.o.’s memory 
of sth., rafraichir k qn la memoire de qch. (c) Remonter, 
reprendre (une pi£ce de theatre); remettre (une pi£ce) au 
theatre; ressusciter (un periodiquc); rechauffer (une histoire). 
I am going to r. my Wednesdays at home, jc vais ressusciter mes 
meicredis. (d) Retaper (un chapeau, un habit); rafraichir (la 
pemturc, etc.); rendre son lustre a (un metal, un bijou, etc.). 
To r. leather, redonner de la souplesse au cuir. (e) ('h : A : Revivifier 
(le mercure). 

reviving 1 , a. (OJ strength, hope ) Renaissant. 
reviving 2 , s. I. Renouvellement m (d’un usage); avivage m 
(d’une douleur, etc.); remise / cn vogue (d’une mode) ; remise en 
vigueur (d’une loi). 2. 77i; Reprise f (d’une piece). 3. Rafraichissc- 
ment m (d’une couleur). 

reviver [ri'vaivar], s. I. Celui qui fait revivre, qui ranime, qui 
renouvelle, qui remet en vogue; ressusciteur m. 2. F: Petit 
verre qui ravigote ; coup m de cognac, de whisky. 3. Kncaustique/ 
(pour meubles, etc.). 

revivification [rivivifi'kci.S(o)n'), s. I. Revivification/. 2. Ch : A : 

Revivification, reduction /. 
revivify [ri'vivifai], v.tr. Revivifier. 

reviviscence [revi'vis(a)ns], s. Revivification /, renaissance /; 
retour m a la vie. 


reviviscent [revi'vis(o)nt], a. Reviviscent. 
revocability [revokybjliti], s. R<£vocabilit£/. 
revocable ['revokabl], a. (Of pers., order, etc.) Revocable. R. post, 
emploi m amovible. 

revocation [revo'keiS(^)nl, s. Revocation / (d’un dtfcrct, d’une 
donation, A: d’un fonctionnaire); abrogation/ (d’un decret); 
annulation /. Revocation of driving licence, retrait m du permis 
de conduire. 

revocatory ['revokotoriJ. a. Rcvocatoire. 
revoke 1 fri'vouk], r. Cards: Fausse rcnonce. 

revoke 2 . I. v.tr. (a) Rcvoquer (un ordre); revoquer, rapporter 
(un ilciret); annulcr, cimtiemander, rappeler (un ordre); retirer 
(son consentement); retractcr (une piomesse). Mil: Nan: To 
revoke an order, lever une consigne. (b) To revoke a driving licence, 
retirer un permis dc conduire. 2. v.i. ('urd\: Renonccr a faux; 
faire une fausse renonce. 

revolt 1 [ri'voult], s. Revolte /. To rise in tevolt, se soulcyer, se 
revolter (against, coni re). To be in r., ctre en sedition, en revolte. 
To rouse, stir up, the peoplo to revolt, soulcver le pcuple, insurger 
le peuple. 

revolt*. I. r.i. (a) Se re\oltcr, s’msiirger, se soulcver, se rebeller 
( from, against, conttc). To r. to the other side, se revolter et passer 
a Fautrc parti. To induce subjects to r. against their king, insurger, 
icvoltcr, des sujets contrc lour roi. (b) Se revolter (at, against , sth., 
contie qch.). Common sense revolts at, against, such a supposition, 
le bon sens se revoke contre une telle supposition. 2. 7\/r. (Of 
action, etc.) Revolter, indigner (qn); F: faire sauter (ipi). 
revolted, a. Revoke, en revoke. 

revolting, a. I. (Of action, conduct) Kevultant. 2. The r. 
troops, les tioupes insuigees, en revoke, -ly, adv. D’une favon 
revoltante, indigne. 

revolter [ri'voultarl, s. Revoke, -ce ; insurge tn. 
revolutc ['revoljurtJ, a. Bot: lUvolutt 4 . 

revolution [revo'lju:S(3)nJ, s. I. Astr: Revolution/ (d’une planete, 
etc.). 2. (a) Rotation / (autour d’un axe), (b) 'Pour tn, revolution 
(d’une roue); voice / (des ailes d’un nioulin); Ar : Nau : tour 
d’hehce. The engine runs at tico thousand revolutions a minute, 
la machine fait deux mi lie tours a la minute. Maximum revolutions, 
regime rn maximum. Revolution counter, compteur tn de tours, 
comptc-touis m im\ Revolution indicator, inditatcur m de vitesse, 
de rotation. 3 , (a) Pol: etc: Revolution. P'r. & Eng.Hist: The 
Revolution, !a Revolution. The French Revolution, la Revolution 
franchise. F: The ghost of revolution, le speitrc rouge, (h) The 
revolutions brought about in our notions of time and space, les boule- 
versements qu’ont suliia les notions de temps et d'cspace. The 
revolutions of the globe, les revolutions du globe, 
revolutionary [revo / lju:Jsonari, -'lu:-J. I. a. & s. Revolution- 
nairc (mf). Advocacy of r. principles, revolutionnarisme m. 
2, a. Gyratoire. 

revolutionism [ievo'lju:Sonizni], r. Revolutumnansme m. 
revolutionist [revc/lju:$i>nist, -'lut-J, s. Partisan rn de la levolution ; 
levolutionnaire mf. 

revolutionize [revodjuiSonauz, -'lu:-J, v.tr. Revolutionnei (un 
pays, F: la langue, 1’industrie). 

revolve [ri'volv] I, v.tr. (a) (i) Retourner, repasser, rouler (a 
problem in one's mind, un probleme dans son esprit); (ii) rummer 
(une pensee, etc.), (b) Faire tourner (les roues,etc.). 2. v.i. (a)(Of 
wheel, etc.) Tout nor. To revolve on a spindle, pivoter, touiner, 
sur un axe. (b) The earth revohes round the sun, la terre tourne, 
fait sa revolution, gravite, autour du soleil. (f) The seasons, years, 
revolve, les saisons, les annees, font leur revolution, reviennent. 

revolving, a. I. (<7) (Alois m, annees f) qui font leur revolution, 
qui reviennent. (b) Bank: Revolving credit, accreditif tn automa- 
tiquement renouvelabJe. 2. (Corps m. planete /) en rotation, <]ui 
tourne, qui accomplit sa revolution. 3. Tchn: Tournant, pivotant, 
rotatif, rotatoire ; a rotation. R. chair fauteuil pivotant, tournant; 
(uith screw) fauteuil a vis. R. furnace, four tournant. R. bnolmise, 
bibliotheque tournante. Revolving light, feu tournant, feu a eclats 
(d’un phare, etc.). Cer: Revolving table, girelle / (d’une roue dc 
potier). Mec.E: Revolving tool-holder, porte-outil(s) rn tnv 
revolver. Revolving crane, gtue / a pivot. See also t>ooH 1, 
SHtJIitK 1 I, STAND 1 5. 

revolver fn'vnlvar] s. Revolver m. Six-ihandiered r,, revolver a 
six coups. 

revue [ri'vjuij, s. Th: Revue /. Short r., revuette/. Composer of 
revues, revuiste mf. 

revuist fri'vju:ist], s. Th: Revuiste mf. 

revulsion fri'vAlS^n], s. I. Revirement m (de sentiments, etc.). 
R. of public feeling in favour of s.o., revolution/de l’opinion, retour rn 
d’opinion, en faveur de qn. R. from s.o., from a fashion, reaction / 
contre qn, contre une mode. 2. Med: Revulsion /. 
revulsive [ri'v/dsiv], a. & s. Med: Revnlsif (m). 
reward 1 [n'worrdj, s. I, Recompense/. A hundred pounds reward, 
cent livres / de recompense. To offer a r. for a stolen object, offrir 
une recompense pour la restitution d’un objet vok*. To offer a 
r. for s.o., mettre la tetc de qn a prix. As a reward for . . ., cn 
recompense de . . ., pour prix de. . . . Hanging was the r. of 
desertion, la desertion s’expiait sur l’^chafaud. To get a fair reward 
for, from, one’s labour, tirer de son travail un tribut legitime. 
Prov: No reward without toil, nul pain sans peine. See also 
VIKTUE 1. 2. Publ: Livre m de prix ou livre d’etrennes. 
reward 2 , v.tr. Recompense^ remunercr (s.o. for sth., qn de qch.). 
That's how he rewards me for my zeal, voila comment il me paie mon 
z^le; voila comment il rcconnait mon z£le. To r. s.o. tilth sth., 
donner qch. en recompense a qn. God who rewards virtue, Dieu, 
remunerateur dc la vertu. 

rewarding 1 , a. Remunerateur, -trice. 
rewarding 2 , s. Recompense/, remuneration f. 
rewardable [ri'wDirdobl], a. Digne de recompense. 
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rewarder [ri'woirdor], i. R£mun6rateur, -trice, 
re-weigh [ris'wei], v.tr. Repescr. 
reweld [rii’weld], v.tr. Metalw: Ressoudcr. 
re-win [ris'win], v.tr. Rcgagner. 

re-wind [rir'waind], v.tr. (re-wound [rii'waund]) I. (a) Rebohiner (la 
soie, un induit). (b)Ctn: Typewr: etc: Rembohiner, iccmbohincr 
(le film, le ruban). 2. Rcmonter (une horloge, unc rnontie). 

re-winding, s. I. (a) Rebobinagc m. (b) Typeur: Remhobi- 
nage tn. 2. Remontage m (d’une horloge). 
rewinder [rii'waindor], s. ('in: etc: Rccmbobineuse/. 
re-wire [rii'waior], v.tr. To r. a house , rcmettrc a neuf ou rcame- 
nagcr la canalisation dlectrique d’unc maison. 
reword [ri:'wa:rd], v.tr. Recornposcr, rediger a nouveau (un 
paragraphe, etc.). 

rewrite [rii'rait], v.tr. ( p.t. rewrote [ri:'rout]; p.p. rewritton 
|ri:'rit(a)n]) R^crire ; rernanier (un aiticle, etc.). 

ReX [reks]. Pr.n.tn. jur: Rex v. Smith, le Roi en cause avec Smith, 
rexine ['rcksiin], s. Similicuir tn (de la marque Kexinc). 
Reykjavik ['rekjavik]. Pr.n. Geog: Reikiavik in. 

Reynard ['renard, 'rei-J. Pr.n.m. Lit: Reynard (the Fox), maitre 
Rcnard ; compare le renard. 

Reynold ['reinold]. Pr.n.m. Renaud. 

rhabdomancy ['rabdomansi], s. Rabdomancie /, divination / a la 
baguette. 

Rhadamanthinc [radzi'manOain], a. (Jr.Myth: (Jugcment m) de 
Rhadamante. F: Rhadamanthine judges, juges tn inflexiblcs. 
RhadamanthllS (rada'manOas]. Pr.n.m. Gr.Myth: Rhadamante. 
Rhactia Pr.n.A.Geog: La Rhetic. 

Rhaetian ["rir.s^n]. I. (a) a. Geog: Rhctiquc. The Rhaetian Alps, 
Ies Alpes rhetiques. (hi) a. & s. A.Geog: Rhdticn, -ienne. 
2. s. Ling: Le rhetique. 

Rhaetic [ 7 ri:tik], a. Geol: Rhetien. Rhaetio formation, s. Rhaetic, 
rhetien tn. 

Rhaeto-Romanic ['riitoro'mamk]. a. & s. Ling: (Le) 
rh^to-roman. 

rhapsode ['rapsoud], s. Gr.Ant: R(h)apsode tn. 
rhapsodical [rap / sjdik(o)l], a. R(h)apsod»qur; de r(h)apsodie. 
rhapsodist ['rapsodist], s. R(h)apsodiste m. I. (a) R(h)apsodc m. 

( h ) Dlrlamatcur m dc veis. 2. R(h)apsodistc, enthousiaste m. 
rhapsodize ['rapsoda:iz], v.i. F * To rhapsodize over sth., entonner 
les louanges de qch. ; s’extasicr sur qch. 
rhapsody ['rapsodij, s. I ,Ltt: Mus: R(h)apsodie/. 2 .F: Tians- 
poits tnpl. 

rhatany ['ratanij, s. Uoi : Med: Ratanhia m. 

Rhea ['ri:<a]. I. Pr.ti.f. Myth: Rhee. Rhea. 2. s. Orn: Rh^e /, 
nandou tn; autruche /d’Amerique. 

Rheims [ri:mz]. Pr.n.Geog: Reims m. 

Rhemish ['rirmiS], a. De Reims ; Remois. R.C.Ch: The Rhemish 
Bible, la veision anglaise de la Bible publiee a Reims en 15X2. 
Rhenish f'reniS], a. Geog: Rhenan; du Rhin. Rhenish wine, 
vin m du Rhin. 

rheograph ['riiograf, -gro:t], s. El: Rheogiaphe m. 
rheophore ['n:«f.w], s. El: Rheophore tn. 
rheoscope ['riroskoup], s. El: Rheographe in. 
rheostat ['riiostat], s. El.E: Rheostat in ; resistance / rcglable, a 
curseur. Field rheostat, rheostat, resistance, de champ. 
Veh: etc: Starting rheostat, rheostat, resistance, dc demarrage. 
Rhetic ['rktik], a. & s. — Rhaetic. 

rhetor ['ri:to:r], s. I. Rheteur tn. 2. Pej: Rheteur; paileur tn; 
nhraseur m. 

rhetoric f'retorik), s. I. Rhctorique/, Eloquence /. 2. Pej: Rhe- 
tonque, emphase/; discours creux. 
rhetorical [re'torik(;»)l], a. (a) (Terme, etc.) de rhctorique. 
Rhetorical question, communication f. ( b ) Pej: (Style, etc.) 
emphatique, arnpould. -ally, od ik I. Suivant les regies de la 
rhctorique; en rhiRoricicn. 2. Avec emphase; en rlnhcur. 
rhetorician [rcto'ri$(3)n], s. I. (fl) Rhetoricien tn. ( b ) Pej: Rhc- 
teur m. 2. Gr.Ant: Rheteur (qui enseignait la rhctorique). 
rheum [ru:m], s. A: I. Flux muqueux; salive /; pituite /; 
(in the eyes ) thassic* /. 2. Rhume m, catairhe m. 3 . pi. Rheums, 
rhumatismes tn. 

rheumatic [ru'matik], a. Med: ( Of pain, etc.) Rhumatismal, -aux. 
R. person, r. patient , s. rheumatio, rhumatisant, -ante. Rheumatic 
fever, rhumatisme articulaire aigu; fi^vre rhumatismale. See also 
oout 1. F: Rheumatic climate, climat m a rhumatismes. R. 
walk , allure / de rhumatisant. -ally, adv. R. affected, souflfiant 
de rhumatisme. To walk r., avoir une allure de rhumatisant. 
rheumaticky [ru'matiki], a. F: Rhumatisant, rhuinatis^. To 
feel r., se sentii tout perclus (de rhumatismes). 
rheumatics [ru'matiks], s.pl. F: Rhumatisme tn. To be crippled 
tvtlh the r., etre perclus de rhumatismes. 
rheumatism ['ruimatizm], s. Rhumatisme tn. Rheumatism in the 
joints, rhumatisme articulaire. Muscular rheumatism, myodynie /. 
To suffer from r., £trc sujet au rhumatisme ; avoir des rhumatismes. 
f have a touch of r., j’ai un peu de rhumatisme. 
rheumatoid ['rurmatoid], a. Rhumatoidc. See also arthritis. 
rheumy ['ru:mi], a. A: Qui laisse couler un flux muqueux. 

R. eyes, yeux chassicux. Rheumy-eyed old man, vieillard chassieux. 
rhexis ['reksis], s. Med: Rupture/ d’un vaisseau sanguin. 
rhinal ['rain(a)l], a. (Doulcur f) qui a son si£ge dans le nez; 
(rniroir m) de rhinologic. 

rhinanthus [rai'nanOas], s. Bot: Rhinanthe wf; cr£te-dc-coq /, 
p/ ; cr£tes-de-coq. 

Rhine (the) [da'rain]. Pr.n. Gcog: Le Rhin. The Upper, the 
Lower, Rhine, le Haut, le Bas, Rhin. Rhine wines, vins tn du Rhin. 
Rhmegrave f'raingreriv], r.m. Hist: Rhingrave. 

Rhineland (the) [da'rainbnd]. Pr.n. Geog: Les pays rh^nans; 
laRh^nanie. 

Rhinelander [Vainlandor], t. Rhenan, -ane. 


Rhinestone ['rainstoun], s. Lap: I. C’aillou tn du Rhin (en cristal 
de roche). 2 . Faux diamant; stras(s) m. 
rhinitis [ri'naitis], s. Med: Rhinite /. Chronic r., coryza m 
chronique. 

rhino 1 [Vainou], s. P: Argent tn; P: peze tn, galette f. 
rhino 2 , s. Z: F: Rhinoceros in. 

rhinoceros [rai'nDsarosJ, j. I .Z: Rhinoceros m. 2 . Ent : Rhino¬ 
ceros beetle, rliinoceios. 

rhlnology [rai'ml^dyi], s. Med: Rhinologie f. 
rhino-pharyngeal [rainofa'rindyiol], a. Med: Rhino-phai\ngicn. 
rhinoplastic [rainr/nlastik], a. Surg: Rhinoplastique. 
rhinoplasty I'ramoplasti], s. Surg: Rhinoplastic /. 
rhinoscope f rainoskoupj, s. Surg: Speculum m nasi, 
rhinoscopy [nu'naskopi], j. Surg: Rhinoscopie/. 
rhizo- ['raizo, rai'zi], comh.fm. Rhizo-. Rhizo'cephalous , rhizo- 
c^phale. Rhizo 1 genic , rhizegene. Rhizo'morphous, rhizornorphe. 
RJii'zostoma , rlnzostorne. 

rhlZOCarp ['raizokarrpJ, Rot. Rlu/oiarpec/. 

rhizocarpous | , iaizo / ka:rpnsJ, a. But: Rlnzocarpe. 
rhizome f'rai/n- ml, s. Bot: Rhizome tn. 

rhizophagOUS frai'/oflig^s], a. Ent. Z: Rhizophage, radicivoie. 

rhizo pod, pi. -poda f'raizopod, rai's^podu], s. Prot: Rhi/opode in. 

rhizopodous Itai'zjp.nl >s], a. Prot: Rh./opodc. 

rho [rou] ; s. Gr.A/ph: R 6 tn. 

rhodamin f'roud/mun], .v. Ch: Khodamine f. 

Rhode Island Red ['ruudailond'red], s. Ilusb: Coq »/, pi’iile /, 
dc la 1 ace de Rhode Island. 

Rhodes 1 [roudzl. Pr.n. Gtog. I. (L’ile / de) Rhotles /. 2. The 
Inner, the Outer, Rhodes hs Rhodes mterieures extcncurcs (de 
la Suisse). 

Rhodes 2 scholar [ romlz'sk’ibr], s. S(h Roursier tn d.* I.t fon- 
tlation Cecil Rhodes. (Os brurscs sont rc*parties entre erudiants 
des Dominions biitanuiques, des lilats-IJms, et de 1 ’Allemagnc, 
et comportent trois annccs d’etudes a rUniversjte d’Oxford.) 
Rhodesia [ro'dirzui]. Pr.n Geog: La Rhodesie. 

ILhodcsian [ro di.’zion], a. & s. Geog: Rhodes!cn, -ienne. 
Rhodian ['roudunj, a. & s. Geog: Rhodien,-ienne. 
rhodium 1 ['roudiam], s. Ch: Rhodium tn. 

rhodium 2 , s. Bot: Rhodium(-wood), bois m dc rose; bois de 
Rhodes. Oil of rhodium, essence / de bois de lose, 
rhododendron, pi. -ons, -a [roiuh/dendran, -^nz, -a], s. 

Bot: Rhododendron tu, t osage m. 
rhodonite ['rodonait], s. Miner: Rhodonite/. 
rhodospermous [loudo'spairmas], o. Rot: Rhodosperme. 
rhomb [rDm(l>)l, s. 1. Geom: Losange tn; A: rhombe m. 

2. Cryst: Rhomboedre in. 
rhombic f'rambik], a. Rhombique, rhombe. 

rhombohedral [n>mbo'hi:dr.'>I, -'hedr.d], a. Cryst: Rliom- 
bo^drique. 

rhombohedron, pi. -a frombohndron, -hedi^n, -«], t. 
Cryst: Rhomboedre m. 

rhomboid [VoinboidJ, a. (Si s. Geom: Rhomboide (m). 

Anat: Rhomboid (muscle), (muscle tn) rhomboide. 
rhomboidal [rom / boid(a)l], a. Rhomhoklal, -aux; (muscle tn) 
rhomboide. 

rhombus, pi. -uses, -i ['rombos, -osiz, -ai], s. I. Geom: Lo¬ 
sange m ; A : rhombe m. 2 • Ich : Rhombe. 
rhonchal ['roi3k(^)l], rhonchial f'rDijkiolJ, a. Med: Rhonoh(i^al 
breathing, respiration lalante. 

rhonchus, pi. -i f'rni]k.->s, -ai], s. Med: Rhonchus m; r*i!e (eaver- 
neux); rale ronflant. 

Rhone (the) [ta'roun]. Pr.n. Geog: Le Rhone. The Rhone 
valley, la valine du Rhone; la \alive rhodamenne. 
rhotacism [Vouti/sizm], 5 Ling: Rhoticismem. 
rhubarb f'ru:bo:rbJ, s. I. Hot: Phatm: Rhubarbe/. Chinese r., 
rhubarbe dc Chine. Russian r., rhubarbe de Moscovic. Turkey r., 
rhubarbe de Turcjuie. Batavian r., rhubarbe batave. East Indian r., 
rhubarbe des Indes. Bot: Cu: Common or garden rhubarb, 
rhubarbe rhapontic. 2. Bot: Prickly rhubarb, gunn^re /. 
rhumb [r.\m(b)], s. Sau: I. R(h)umb in (de n° 15' entre deux 
des 32 aires de vent). 2. A : - khumb-unf. 

'rhumb-line, s. (a) Ligne / de rumb ; (un chart) loxodromie f. 

( b ) Rumb 111 dc vent. 

rhyme 1 liaim], s. I. Pros: Rime /. Masculine rhymes, fe mitt nit 
rhymes , rimes masculines, feminines. Rhymes iti couplets, rimes 
plates, suivies. Alternate rhymes, rimes croisccs, alternecs. 
Enclosing rhymes, rimes embrassees. Rich r., perfect r., rime riche. 
Double r., rime double; rime leonine. To tag one's terse for the 
sake of r., chcviller pour la rime. To look for a rhyme to a word, 
chercher unc rune un mot. F: Without rhyme or reason, sans 
rime m raison ; k tort et a travers. She said this without r. or reason, 
elle nous a dit cela a propos dc bottes, comine a plaisir. There's 
neither r. nor reason about it, cela ne rime a rien ; cela n’a ni rime ni 
raison. 2 , Usti.pl. Vers (rimes); pocsic /. In rhyme, en vers. 
To put sth. into r., mettre qch. en vers. See also nonsense -\ 

NURSERY I. 

rhyme 2 . I. V.i. (a) Rimer; rimailler ; faire des vers. ( b) Se servir 
de la rime, (r) (Of words) Rimer (with, avec ; to, a). 2 . v.tr. (a) Faire 
rimer (des vers, des mots). To r. a word with another, faire rimer 
un mot avec un autre, (b) Mettre en vers (un recit, ses pens^es). 
(r) To r. a sonnet, ecrirc un sonnet, 
rhymed, a. Rime*; en vers (nines). 

rhyming 1 , a. I. (Of pers.) Qui ecrit des vers. 2 . (Of verse) 
Rim£ ; en vers (runes). 

rhyming 2 , s. I. Recherche / de la rime. Rhyming dictionary, 
dictionnaire m de rimes. 2 . F: Versification /, 
rhymeless ['raimtas], a. Sans rime, 
rhymer ['raim.Tr], s. Rimeurm; versificateur m. 
rhymester ['raimstor], s. Pej: Rimailleurm; po£t(r)aillon m. 
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rhynchites [rirj'kaitirzj, r. Ent: Rhynchirc m. 
rhyolite ['raiolait], r. Miner: Rhyolite/, liparite/. 
rhythm fnAmj, s. Rythme m, cadence /. To give r. to one’s 
sentences, cadencer ses phrases. Happy r. of a passage, eurythmie/ 
d'un passage. 

rhythmic(al) ['riOmik(al)J, a. Rythrnique, cadencl. R. tread , 
marche scan dee. -ally, adv. Avec rythme; avec cadence; 
Mus: cn scandant bien la mesurc. 
ria ['ri:a\, s. Ph.Geog: Ria f. Ria(s)-coast, cote/ & rias. 
rib 1 [rib], s. I. (a) Anat: Cote/. True ribs, sternal ribs, vraies 
cotes. False ribs, floating ribs, short ribs, asternal ribs, fausses 
edtes ; cotes flottantes, astcinales. Cu: Rib of beef, cote ue btruf. 
R: And smote him there under the fifth rib, il le frappa la a la 
cinqui^me cote. F: To smite s.o. under the fifth rib, tuer, 
poignarder, qn. See also me; 1 2. ( b) A. & Lit: fipouse/, femme/. 
(Allusion k la cieation d’Evc.) 2. (a) Nat.[list: Nervurc/ (d’une 
feu tile, d’unc aile d’msecte); projccturc /(d’une feuillc) ; strie / 
(d’une coquille). (b) Nervine (d’une voute, d’une pi£ce venue de 
fontc); atete / (d’une baionnette, d’unc lame). Jiuokb: Nervure. 
Ribs of the treads of a comh-esialator, tasseaux m dcs marches d’un 
escalator a pcignes. I.C.E: Ribs of a piston, nervures d’un piston. 
Cooling ribs, ailettcs f (du radiateur, du piston, etc.). Nau: Ribs 
of the parrel, bigots m de ravage. Ribs of the capstan, of the tvindlass , 
taquets m du labcstan, du guindeau. See aha WALL-RIB. 
(r) (i) Agr: Billon m, ados m (de terrain laisse par la charrue). 
(n) The ribs left on the sand, les rides laissces sur le sable (de la plage). 
((/) Arete (d’une chaine de nmntagnes). (e) Min: Plane he / (de 
eharbon) ; piher m de suiete. (f ) Knitting: Ttx: Cote, (g) (Of 
melon, etc.) Cote. 3. (u) Suppoit m, etanvon m, entretoise f, ferine/ 
(d’un dthafaudngc, etc.); baleine / (de parapluie); brtn m 
(d’eventail); aimatute f (d’un foyer). Av : Travee / (d’une aile). 

(b) N.Arch: Membre m, membrure /. See also athwart 2. 

(c) Typ: Coulisse /(d’une presse). 4* Pelisse / (de violon). 
'rib-grass, -wort, s. Rot: Plantain lanceolc ; herbe / aux 

cinq coutun-s. 

'rib-'stall, s. Gym: Kchelle suedoise; espalier;//, 
rib-, v.tr. (ribbed; ribbing) I, Gainu (qch.) de idles, de neivures; 
nervurei, lenfoieei fun 1 arter, etc.); inunir d’ailettes (uti radiateur, 
etc.); rider (le metal, itc.). 2 . Labourer a deim (un champ); 
labourer (un champ) en billons. 

ribbed, a. I. (Coquillage) strie; (verre) a edtes, cannele; 
(plafond m, radiateur m, ct« .) a neivures; (sable) ride; (edifue, 
etc.) ossatuic ( with, de). Const: Ribbed frame, bati m a nervures. 
Ind: Ribbed plate, ler m a ncivure(s), a cdte(s). Ribbed pipe, 
tuyau tn a ailettcs. R. housing, carter netvure. 2 . (Pas, velours) 
k edtes, cdtele. ('rot hit: Ribbed stitch, point m a edtes. See also 
VkLVFT 1. 3. Dot: (Of leaf) A nervures, neivurt 1 , nervifohe. 

ribbing, s. I. Ind: Mec.E: Nervuiage m. 2 . Coll. Cotes fpl 
(d’un has, etc.); nervures fpl (d’une leiulle). 
ribald ['iibaldj. 1. a. Liccnrieux, obscene, impudique, paillard, 
ordutier. R. song, chanson paill.irde, gnvoise. R.joke, paillarelisc/. 
2 . s. (</) A. & Lit: Riband, -aude ; padlaid, -arde. (b) Horntnc 
grossier, ehonttf, aux propos orduners. 
ribaldry f'ribdldri], v. Padlardiscs fpl ; langage licencieux, ordu- 
rier ; obsvenites fpl; guvoiserie/. 
riband {'riband], $. - ribbon 1 . 

ribband ['riband|, s. I. (a) Av: N.Arch: Lisse /, liteau tn. 
(b) Mi/.E: Guindage m (d’un pont de bateaux). 2 . Ribbands of 
the slidtng-wav, couhsscaux m des ehanliers de construction. 
2 . — ribbon 1 . Ribband building, ribband development — ribbon 
building, q.v. under kirbon 1 5. 

ribbon 1 ['rib.ni], s. I, Ruban m. To tie up one's hair with a r., 
attacher ses c lievetix avec un ruban. [lunch of r., chou tn. See also 
BABY-hii$uon. Txpeter: Inking ribbon, ruban encrcur. Ribbon 
factory, falnique / de rubans; rubaneric /. Ribbon industry, 
trade, rubaneric; Industrie rubamete. Irish Hist: Tho Ribbon 
Society, la sot icle secrete catholique fotnentatrice de troubles 
agrariens (au debut du XIX'' suVle). 2. (a) Ruban (d’une decora¬ 
tion); cordon tn (d’un ordre). Blue ribbon, ruban bleu. 
(b)Nary: Cap ribbon, tuban legende (du beret). 3 ,pl.F: Ribbons, 
guides f. To handle, hold, the ribbons, tenir les guides; condutre. 
Sic also H.ui 11 2. 4* Ruban (de magnesium), (b) Steol ribbon, 

tuban d’acicr; feutllard in. 5. Bande/, ruban (de terre, de route, 
etc.); lambeau m (de ciel). , 1 long r. of white road, un long ruban 
de route blanche. Ribbon building, development, alignement m 
(de constructions) en bordute de route; lignes fpl sans fin de 
maisons a la sot tie des agglomerations. Miner: Ribbon agate, 
agate iubanec. See also LIGHTNING. 6. pi. Lambcanx. To tear sth. 
to ribbons, mettre qih. en latnhe.mx; deihiqueter qch. Flag 
reduced tn ribbons, dtapeau reduit en lani£res. 

'ribbon-brake, s. l’rein tn a ruban, a bande, ill sangle. 
'ribbon-fish, s. hh: I. Cepolc m, ruban m, fouet tn. 
2. Regalec tn. 

'ribbon-grass, s. Dot: Phalaris tn ; alpiste tn roseau. 
'ribbon-maker, -manufacturer, 5. Rubaniet. -ic x re. 
'ribbon-saw, V. Scie / k ruban ; scie (& lame) sans fin. 
'ribbon-weaver, s. — riuhon-maker. 

'ribbon-weaving, s. Rubaneric f. 
ribbon 3 , v.i. (Of road, etc.) Serpenter (A travers la plaine, etc.), 
ribboned ['riband], a. I. Orne, garni, de rubans; enrubann^. 

2. Nat.I list: etc: RubancS rubanaire. 

Ribbonism |'riboni/rnJ, s. Irish Hist: Ribbomsme tn. 
Ribbonman, pi. -men ['nb(o)nnwn, -men], s.m. Irish Hist: 
Ribboniste. 

ribes f'raibitz], s . I. Hot: Ribes m, groseillier m. 2. As pi. 
A: Groseilles/. 

Ribston ['ribston]. Pr.tt. Hort : Ribston pippin, (pomme) rainette / 
de Ribston. 

rice [rais], s. 1. (a) Dot: Riz m. (b) Cu: Rough rioe, riz non 


; decortiqu<£; paddy m. Husked rice, riz d£cortiqu£. Milled rioe, 
whitened rice, riz blanc. Polished rice, bright rioe, riz glacl. 
Ground rice, farine / de riz. 2 . Bot : Canadian (wild) rice, Indian 
rioe, zizanie/; riz du Canada. See also watkr-rick. 

'rice-bird, s. Orn: I. Bruant m oryzivore; bruantin m\ 
mangcur m dc riz. 2 . Agripcnne tn ; ortolan m de riz. 
'rice-growing, a. R.-g. country , contrd rizitre. 

'rice-mill, s. Rizerie /. 

'rice-paper, s. Papier m de riz; papier de Chine, 
'rice-plantation, Rizi&re /. 
rice 'pudding, s. Cu: Riz tn au lait. 
rice 'shape, s. Cu: Gateau m de riz. 

'rice-stone, attrib. a. Rice-stone glass, verre tn dc riz, d’albatre. 
'rice-straw, s. i’aille / de riz. 

'rice-swamp, s. Riziete /. 

'rice-water, s. I. Eau f de riz. 2 . Med : Rice-water evacua¬ 
tions, selles / riziformes. 

rich [rit.S], a. I. (lVrsonney, societe/) riche. R. people, s. the rich, 
les riches m. A r. man, F: un richard. Will you be any the richer 
for it? F: en serez-vous plus gias? Extremely r., F: richissirnc. 
As rich as Croesus, as a Jew, riche comrne Cresus. Rich and poor, 
les riches ct les pauvres. The new, newly, rich; the vulgar rioh, 
les nouveaux riches; les parvenus tn. To grow rich, s’enrichir. 
This invention made him r., cette invention l’a enrichi. See also 
idle 1 2, law 1 2, quick 3, UNCLE i. 2 . (Of country) Riche; (of soil) 
riche, fertile, amoureux. R. pastures, gras paturages. R. offerings, 
harvest , de riches offrandes/; moisson/riche. R. vegetation , vege¬ 
tation/ riche. R. concrete, r. limestone, beton, calcaire, gras. R. ilay, 
argile grassc. R. language, langue / riche. Rich in . . ., riche 
en . . ., abundant en. . . . Book r. in information, livre tn riche 
de faits. Museum r. in paintings, musee m nche en tableaux. The 
drama is grouing richer in ideas, le theatre s’enrichit en idees. 
R. in hope, riche d’cspeianccs. See also strike 2 I. 7. 3. (Toilette/) 
magnifique; (meubles) de luxe, Juxueux; (festin) somptueux. 
R. buildings, batiments superbes, beaux hatiments. Curtains that 
look nice and r., rideaux tn qui meublent bien; F: rideaux qui 
font riche. 4. (a) Rich food, nourriture (i) geneieuse, (ii) grassc, 
(in) composer d’ingredients de choix. R. dish, plat de haut gout; 
plat fortement releve. R. tomato sauce, sauce tomutc concentiee. 
R. cake, gateau ou il entic beaucoup de beurte et d’neufs. R. seme, 
vin gcncicux, corse, qui a du coips. (b) l.(\E: Rich mixture, 
melange tn riche; carhuration f riche. 5. R. colour, eouleur 
chaude, riche, vivo, eclatante. The r. green of the tropics, le vert 
intense des tropiques. R. voice, voix etoffee, ample, pleinc. R. smell, 
parfum tres fort. R. style, style riche, abundant. 6. F: (Of 
incident, situation) Pres diveitissant; absurdc, unpayable, epatant. 
-ly, adv. 1. Richement, avec opulence; somptueusement, 
magnifiquement. 2. (//) Richement, abondammenl, amplement, 
grandement. (//) F: Eameusenient, joliment He r. deserves it, 
il l’a joliment bien merite. 

Richard J'rit.Nard]. Pr.tt.m. Richard. Lit: Poor Richard, lc Bon- 
homnu* Richard. Poor Richard’s Sayings, la Science du Bonhomme 
Richard. 

riches ['rit^iz], s.pl. Richesse(s) f(pl). To amass great r., amasser 
de grandes richesses. He had great r., il etait triis riche' See also 
CONTENTMENT, NAME 1 2. 

richness ['rit$n.v»J, s. I. Richesse j, abundance /. 2 . Ruhesse 
(du sol); fertihte /. 3* Sumptuosite f, magnificence f, luxe tn. 
'The quiet t . of her dress, le luxe iliscret de sa toilette. 4 * ( rt ) Richesse 
en pnncipcs nutritifs (d’un aliment); gencrosite f (du vin). 
(b) I.C.E: R. oj the mixture, richesse du melange. 5. £clat m, 
vivaeite / (d’une eouleur); ampleur f (de la voix); richesse, 
colons in (du style), 
ricinus ['risinasj, s. Dot: Ricin m. 
rick 1 [rik], s. Meule f (de foin). 

'rick-cloth, s. Bache f de meule. 

'rick-stand, s. Support m, treteau tn, de meule. 

'rick-yard, s. Cour/ de ferme ; pailler tn. 
rick 2 , v.tr. Mettre (le foin) en meule(s); ameulonner (le foin). 
rick 3 > 4 , & v.tr. — wrick 1 > l . 

ricker f'rikar], v. Nau: iitance volante. 

ricketiness ['nketinos], s. F: Manque m de solidity, etat boiteux, 
disloquernent m, etat branlant (d’un meuble, etc.), 
rickets I'rikefs], s.pl. Med: I, Rachitismc m, rachitis tn, nouuie /. 
To haste r., etre raihitique; F: Hre noutf. 2 . (Sg. in combination) 
Ricket-producittg, qui engendre le rachitisme. 
rickety ['nketi], a. 1 . Med: Rachitique, F: noue. To become r., 
devenir rachitique; se nouer. 2. F: («) R. legs, jarnbes chance- 
lantes. ( b) (Esprit) boiteux, qui manque d’assiette. R. ideas, 
idees mal assises. 3. F: (Escalier) branlant, di^labre; (pont) 
branlant; (fauteuil) bancal, (meubles) bancaux. R. table, table 
boiteuse, branlante, mal affertnic sur ses pieds. R. old cab, vieux 
fiacre disloque, jaloux, calamiteux. To be in a r. state , ne tenir m 
h fer ni a clou. 

rickshaw ['rikG:, rik^a], 5. Pousse-poussc m itw. Rickshaw-man, 
poussc-pousse tn. 

ricochet 1 f'nkoSei], s. Artil: Ricochet m. Ricochet fire, firing, 
feu m par ricochet; tir m k ricochet. R. battery, hattcrie / & 
ricochet. 

ricochet 2 , V. (ricochetted ['riko^eid, -Jjctid]; ricoohetting ['riko- 
Seiirj, -Setirj]) I. v.i. (Of projectile) Ricochcr. 2 . v.tr. Artil: Ricocher 
(une face d’ouvrage); battre (un ouvrage) k ricochets, 
rictus ['rikt.vj], s. Rictus tn. 

rid [rid], v.tr. (p.t. ridded, rid; p.p. rid; pr.p. ridding) Ddbarrasscr, 
d&ivrer (s.o. of sth., qn dc qch.); d^barrasser ( a place of sth. f un 
endroit dc qch.). To rid a country of bandits, purger un pays de 
bandits. To rid s.o. of his enemies, delivrer qn de sea ennemia. 
He was rid of a troublesome rival, il Itait delivri* d’un rival incom¬ 
mode. To rid one’s estate of debt, purger sea terres de dettet. 
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To get rid of sth., to rid oneself of sth., se dcbarrasser, se d^fairc, 
de qch. To rid oneself of an idea, s'oter une idee de la t£te. To rid 
oneself of an obligation, se liWrer d’une obligation. I've got rid of 
my car, F: j’ai hazard^ ma voiture. Com: Article hard to get 
rui of, article m de defaite difficile, d’dcoulement difficile. To get 
rid of old stock, ^couler de la vieille marchandise. Av: To get 
rid of a tank, larguer un reservoir. Cards: To get rid of a card, 
se d^fausser d’une carte. To get rid of one's clubs, se defaussrr 
h trifle. Mth: To get rid of x, y, ^liminer x, y. To get rid of s.o., 

(i) se debarrasser de qn; F: se depetrer de qn ; ( politely ) iVon- 
duire qn ; renvoyer (un domestique); F: balayer, debarquer (un 
ministre, etc.) ; (ii) faire disparaitre qn ; supprimer qn ; se cXfaire 
(d’un ennemi, d’un rival). When shall we be rid of himY quand 
verrons-nous ses talons? When she comes on a visit, there's no 
getting rid of her, quand elle vient en visite elle prend ratine i hez 
les gens. 

ridable ['raidabl], a. — ridkahlf. 

riddance ['ridans], s. {a) IXharras m. A good riddance! bon 
iXbarras I Their departure teas a happy r., leur depart a etc un 
bon d^barras. ( b ) Delivrance J (from, de). 

riddel ['rid(n)I], s. Fee: Ridcau m (d’autel). 

riddle 1 [ridl], s. finigme f, devinette /. To propound a riddlo to 
s.o., to ask s.o. a riddle, poser, proposer, uneenigme a qn. To know 
the answer to the riddla, (i) connaitre la reponse a lYnigme; 

(ii) F': connaitre le mot de lYnigme. F': To speak in riddles, 
parler par enigmes, par rebus. 

riddle 2 , v. A.&Lit: I. v.i. Parler <?nigmatiqueincnt; pallet pai 
enigmes. 2. v.tr. To riddle (out) a dream, etc., exphquer un icve, 
etc; r6soudre l’enigme d’un reve; trouver la clef d’un reve. 
Riddle me this! donnez-moi le mot de ccttc thiigme 1 

riddling 1 , a. A: I. Knigmatiquc. 2 , Qui parle par enigmes 

riddle 8 , s. (a) C’rible m, claie /. Hand riddle, cnble a main ; (if 
fine) tamis tn & main. F: To turn the riddle and shears, faire tourncr 
le sas. To make a riddle of s.o., criblcr qn de balles. ( b) hid. (Ma- 
ehme) C’ribleuse J. 

riddle 4 , v.tr, I. Clibler (le grain, etc.); passer (qch.) au crible; 
passer (du mineral) h la claie. F: To r. evidence, passer les 
tf-moignages au tamis. 2. F: To riddle s.o. with bullets, cnbler 
qn de balles. Ship riddled with shots, vaisseau crible de coups. 
F: Riddled like a sin e, crible rotninc une ccumoire. Administration 
riddled ivith corruption, administration cribYc de corruption. 
To riddle s.o.’s arguments, battle en br^che les arguments de qn. 

riddling 2 , s. I. Cnblage w. 2 . pi. Riddlings, refus m du 
crible; matures refusees par le cnble; criblures fpl. 

riddler f'ridlor], s. C’nbleur, -euse. 

ride 1 [raid], s. I. (a) Course f, promenade f, trajet m (a cheval, si 
bicyciettc). To go for a ride, to take a ride, aller se promcner a 
cheval; faiie une promenade a cheval. To give s.o. a ride, (i) faire 
monter qn ; faire fane une piomenade a cheval a qn; laisser 
monter qn & cheval; (n) F: promener qn en voituie. To give a 
child a ride on one’s back, porter un enfant sur son dos. Death 
ride, chevauchce f A la mort (d’un escadron). (ft) Promenade, 
vox age m (en automobile, etc.). To go for a ride in a carriage, 
aller sc promener cn voiture. The children had a r. on the camel, 
les enfants ont fait un tour a dos de chameau. R. on a roundabout, 
Tour de chevaux de bois. It's a twopenny r. on the bus, e’est un 
traict de deux pence, il y en a pour deux pence, en autobus. 
It's a quarter of an hour's r. on a bicycle, il y en a pour un quart 
d’heure ii bicvclette. To steal a ride (on a lorry, on a train), 
s’accnxhcr dcrricre un camion; voyager sans billet. To take 
s.o. for a ride, (i) emmenrr qn faire une promenade (a cheval ou 
en voituie) ; (n) U.S: F: enlcver qn (pour l'assassiner, pour lui 
faire son affaiie). See also joy-ride 1 . 2. (In forest ) Alice tavahftie; 
piste f\ avenue /; laic /. Major ride, laie sommicre. Minor ride, 
la\on m. 

ride 2 , r. (p.t. rode [roud]; p.p. ridden ['rid(a)n], Nau: rode) 
I. v.i. I. (a) Chevaucher; aller, se promener, monter, etre rnonX, 
a cheval; fttre a cheval. To ride astride, monter & califourchon. 
To ride side-saddle, monter en amazone. Can you ride? 
montez-vous a cheval? He cannot r., il ne salt pas monter ii cheval. 
I rode in my youth, j’ai monte a cheval dans ma jeunesse. He, she, 
tubs u'ell, il, elle, monte bien (& cheval); il est bon cavalier, bon 
ecuyer; elle est bonne cavaliere, bonne eeuyere. He rides easy, 
il no fatigue pas k cheval. See also pillion, (ft) To ride on an ass, 
etie, monter, & ane; aller a dos d’anc. To r. on an ehphant, 
\o\ager, aller, i) dos dYYphant. To ride on a bioycle, aller, se 
promener, monter, & bicvclette. To r. on a stick, etre ii cheval 
sur un baton. To r. on s.o.'s shoulders, on s.o.'s hath, <*tre monte, 
etre h cheval, sur les cpaules, sur le dos, de qn. (Of child) To r. 
on s.o.'s knee, etre ii califourchon, ii cheval, sur lc genou de qn. 
The witches r. by night , les soreiftres chevauchent la nuit. See also 
shank 1 i. (c) To ride to a place, se rendre dans un cndroit a cheval, 
a bicyciettc, etc. To r. fifty miles, aller, faiie, cinquante milles. 
Did he walk or r.? est-il venu a pied ou & cheval? I rode all the 
way, j’ai fait tout le trajet a cheval. To ride and tie, (lorsque deux 
vojageurs n’ont qu’un cheval) voyager h cheval tour a tour, le 
cavalier attachant le cheval ct repartant k pied pour que le piston 
qui suit puisse monter k son tour et rattraper son compagnon. 
He rode straight at us, il lanva son cheval contre nous. To r. a good 
pace, full speed, aller bon train, grand train, a toute vitesse. To ride 
like mad, chevaucher k une allure folle ; galoper ii tombeau ouvert. 
See also FALL 1 I, HOUND 1 2 , JOY-RIDE 2 , ROUGHSHOD. 2. (a) Kquit: 
Hoc: Ha rides twelve stone, il p£sc 76 kilos en selle. (ft) (With 
passive force) (Of horse) To r. quietly, gracefully, etre une monture 
douce, gracieuse. (c) (With passive force) (Of ground) To ride well, 
ftre favorable k lYquitation. To r. soft, hard, ofTrir un parcours 
doux, dur. 3, Aller, se promener, rouler, cn voiture; aller, venir, 
£tre, en autobus, etc. Riding in a carriage, mont^ en voiture. 
I was riding outside , F: on top, j Ytais sur l’imp^riale. (With passive 


force) The car rides smoothly, la voiture est bien suspendue. 
4 * (o) The ship rvas riding over the waves, le navire Hottait, voguait, 
dait portc, sur les eaux. The ship rode into port, le navire entra 
dans le port. The moon was riding high in the heavens, la lune etait 
haute dans le eiel, voguait haut dans lc cicl. (ft) Nau : (Of ship) To 
ride at anchor, etre mouilY; £trc au mouillage, a l’ancre ; se 
balancer sui ses ancres. We were riding ftv the sta>board anchor, 
nous rations sur l’ancre de trihord. To ride hard, fatiguer, tanglier, 
au mouillage; fatiguer l’anere. To ride easy, ne pas fatiguer 
(au mouillage); ne pas fatiguer l’ancre. To r. to the tide, to the 
land, fttre evitf* ^ la maree, au vent. See also v\ ind-rode. To r. head 
to the land, etre »\ite le cap sur la true. To r . head to the tide, to 
the wind, etre cvite debout au coin ant, au vent. 5. («) Typ : Surg: 
(Of type, of ends of fractured bone, ttc.) Chevaucher. (ft) Nau: etc: 
(Of rope) Etre pris ; travailler. (r) Your tie is riding (above the 
(ollar), votre cravate f remonte par deiricre. 

II. ride, v.tr. I. (a) To ride a race, courir une course, 
(ft) Tra\crser (le pays) a chi\al; paicouni (Jcs rues) a che\al. 
2. (a) To ride a horse, monter un che\ a I ; etie monte sur un cheval. 
Iurf: Comet i ’ /< i< n bvjfonts, Comet monte par Jones. To r. tin 
u\s, an elephant, etie monte a dos d’ane, d’elepham. To ride a 
bicycle, aller a, en, l»ic\c!ette, etre monte sur une bicvclette. 
7 he niuhes r. broomsticks, les son icres chevauchent sur des manches 
a balai. Air X was kno- bed down uhile tiding a bicycle, M. X a ete 
renverse en circulant ii l«n.y<. lette. The motor tytle sctis ridden by . ., 
la motiM velette etait conduitc par. . . . For sale: bicycie, mvtr 
(ban) ruldai , a vendic : hu\clette, jamais roulec. (ft) To ride one’s 
hor&o at a fence, diiigci son ihexal sur une ha mere. To ride a 
horse to death, cn - or. ercimer, un cheval. F: To ride an idea 
to death, etre feiu d’une idee. He tides this theory tn dentil .ette 
theorie est son cheval de hataille. See also lioiiBY 1 2, MORsE 1 1. 
(c) Oppnnur dominet , (of m fit mure) oppn .ser (<jn). (F.sp. in the 
persist) Ridden by fear, soils le coup de li prut ; dormne par la 
px-Ui ; hand' pru la j'< ur. Ridden by prejudice, domine, gouverne, 
par les prejlives. 3. The ship rides the waves, le navire vogue sur 
les dots. I : To rido the whirlwind, soutenir hiavement le choc 
de la tenif)ttc, It* de» haincnicnt de 1’indignation puhlique, etc. 
4. (OJ horse, itc.) Monter (la femcllc). 

ride about, v.i. Aller <,a et la (a cheval, en voiture, etc.), 
ride along, v.i. I\is*er (a cheval, etc.), 
ride away, v.i. 1‘artir, s’Eloigner (h chex il .'to.), 
ride back, r.t. (S’' -.) retouincr, s’en resemr (.' . heval, etc.), 
ride behind, v.i. 1. (On same horse) Montet en croupe; (in 
carriage) prendre le siege arridrc. 2 , Suivre a cheval. 
ride by, v.i. I’asser (& cheval, etc.). 

ride down, v tr. I. Eiraser, pietiner, icnveiser (qn); passer 
sur le corps, sur le ventre, a ( 1 ’ennemi); charger (la foule). The 
squadron rode them dozen, l’c.s< adron tn leur passa sur le corps. 
2. Depasser (qn) a cheval. 3 * Dm: Forcer (un cerf). 
ride in, v.i. Entrer (ii cheval, etc.). 

ride off. I. v.i. (a) Fartir, s’eloigner (a cheval, etc.), (ft) F: To 
r. off (in an argument), se jctei dans un a-cote, dans une digiession. 
2. v.tr. (a) (At polo) Houseuler (un adversaire). (ft) Donner le 
change a (qn). 

ride on, v.i. Continuer sa route (a chcxal, etc.), 
ride out. I. v.i. Soitir (ii cheval, etc.). 2. v.tr. To ride out 
the storm, (1) Nau: etaler la tempete (au mouillage ou a la cape); 
(ii) F: surnumter la crise 

ride over, v.i. 1. Prep use. To ride over s.o., (1) passer sur 
le corps a qn ; (ii) F: triompher de cjn. 2. Adv. use. He often rides 
over to see us, il vient souvent nous voir (en faisant le trajet a cheval 
a travers la canipagnc). 

ride Up, v.i. I. Arrivcr (a cheval etc.). 2. (Of garmnit) 
Remontci. 

ridden, a. (With noun prefixed ) King-ridden, tyrannise par 
les 101s. (Of locality) Gang-ridden, infest^ de ganj;steis, de handes 
noires. Family-ridden, (i) chaige de h.mlle; (ii) tyrannise par sa 
famille. See also IIAG-RIDPI N, priest-riopen. 

riding 1 , a. 1. (a) Monte (a chexal, en xoiture); (jui va a cheval; 
a cheval. ( 0) Smooth-, hard-riding car, voiture bien, mal, suspendue. 

2. Nau : Mouille ; ii 1 ’anere. The riding anchor, 1 ’ancre/ tjm porte. 

3. Nau: Riding cable, chaine/qui trav r aille. 

riding’, s. 1. Equitation/; exercice m a cheval. To go in for 
riding, monter a cheval. Obstacle riding, monte / a 1 ’ohstacle. 
Clever r. (of jockey), monte adroite, intclligentc. See also 
surf-riding, TRICK 1 3. Riding costumo, habit m de cavalier. 
Riding mule, mulct tn de selle. See also track 1 2. 2. Aut: Smooth 
riding (oJ a car), suspension douce. 3 .Nau: Mouillage m. See also 
light 1 2. 4. Chcvauchement m ((i) des fragments d’un os fractur^, 
(ii) des tuilcs d’un faite). 5. Alice cavaliere. 

'riding-boots, s.pl. Bottes f (A r^cuyftre, & la hussarde); 
bottes de cheval. 

'riding-breeches, s.pl. Culotte f dt* cheval; eulotte & la 
hussarde. Buckskin r.-b., culotte de peau. 

'riding-coat, s. Habit tn de cheval. 

'riding-gauntlet, -glove, *. (iant m de huffle. 
'riding-habit, s. Cost: Amazone /. 

'riding-hood, s. A : t'apuc lion m ; pelerine /. Little Red 
Riding Hood, le petit Chaperon rouge. 

'riding-master, s.m. I. Maitre d’equitation, de manege. 
2. Mil: Ecuyer instructeur; officier instrueteur de cavalerie. 
'riding-sail, S. Nau : Voile f de cape. 

'riding-school, s. Ecole f d’dquitation ; manage m ; aca¬ 
demic/ (d’equitation). Open-air r.-s., manage decouvcrt. 
'riding-whip, s. Cravache/; stick tn. 
ride 8 , s. Dial: Penture/. See also hook 1 i. 

rideable ['raidabl], a. I. (Of road, country) Praticable (& cheval, 
etc.). Path r. only on a mule, sender m oil Pon ne peut passer qu’ik 
dos de nmlet. 2. (Of horse , etc.) Que Ton peut monter. In the camp 
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there tvas nothing r., dans le camp il n’y avait pas une bete qui 
put sci vir de monture. 
ridel ['rid(a)l], s. — riddel. 

rider ['ra'dorj, j. I. Cavalier, -itrrc; (in vehicle) voyageur, -euse; 
(on cycle) cyclistc mf ; (in cintts) ecuyer, -ere. Rac: Jockey rn. 
He is a good r. t il monte bien chcval; e’est un bon Ecuyer, un 
bon cavalier. Gentleman ridor, amateur rn qui rnonte cn course; 
gentleman rider tn. Track reserved for tnutor-iycle riders , piste 
icservec aux motocychstes. See also dispatch-rider, joy-rider, 
m m-KiniR. 2 . pi. PI. Arch: Riders, porques/. See also floor 1 i. 
3. (Seal: Min: Nerf tn (de ruche). 4. (a) Ajoute tn, annexe f, 
papillon tn (d’un document); avenant tn (d’un verdict); clause 
ailditionnelle (d’un projet de I01); torrectif tn (a une formule). 
(.'ton: Allonge / (d’un effet de cummeicc). (ft) Mth : Excicue tn 
d'application (d’un theuicme). 5 * Cavalier (d’unc balance de 
piec is ion). 

riderless ['rjid.vbs), a. Sans cavalier. Rac: Riderless horse, 
i heval m sauvage. 

ridge 1 [ridjJ, s. I. (a) Arete /, crete J, cioupe / (d’une chaine de 
montagnes). Tho Vimy ridge, la irete de Vitny. Wind-cut ridge, 
aide vive. Anticlinal ridge, arete ant k hnalc. Sec also dividing 1 . 
(h t I* ait e tn, faitage tn, crete (d’un tumble). Arch: Ridge turret, 
tour J a che\al. (r) Ridge of the back, epinc dorsale; F: laie / 
du dos. Ridge of the nose, arete du ne/. (</) A ’an: Banc tn (de 
rut hers, de reeds). 2, C haine f, iangee/(de coteaux). Secondary 
i idge, contrefort tn. Lower ridge, arricrc-cliaine f, pi. ari lere-chaines. 
3. (a) Agr: Billon m, butte /. (ft) Ridges tn stared hair, trans tn 
d une undulation. 4 - Hurt : C’ouche / (de funner); meule /. 
5. Arete, trace saillante, stiie / (sur une surface); ndc f (sur le 
sable). 

'ridge-bar, 'ridge-board, s. C'omt: Longeron m, longrinc/, 
de faitage. Under ridge-board, sous-faite tn, pi. sous-faites. 

'ridge-piece, s. Const: Faitage tn, faite tn ; panne faitierc; 
hen tn, poutre/, dc faite; longrine / de faitage. 

'ridge-plough, s. Ag> : Buttoir rn. 

'ridge-pole, s. I, Const: Poutre/ de faite, (panne) faiti£re f\ 
faitage m. 2. Pune /(de tente). 

'ridge-roof, s. Comble tn a deux pentes, a deux egouts ; to*t m 
cn dos d’anc. 

' ridge-rope, s. Fihcre/ (de tente, Sau : de beaupre); ftine/, 
ralingue/, ralingue de iatx (de tente). 

'ridge-tile, 'ridge tile, s. (Tilde) faiherc f ; enfaiteau tn. 
'ridge-tiling, s. KnDitement m, faitage tn. 
ridge*. I. v.tr. (a) Const: To ridge a roof, enfaitci un comble; 
couronner le faite d’un comble. See also new-ridge . (h) Agr : Hot t : 
Disposer (le terrain) cn sillons, en billons, (r) llort: To ridge 
(out), butter (des plantes); meltre (des concombies, etc.) dans 
un chassis de couchc. (d) Sdlonner, canneler, strier (une surface); 
(of ttde, etc.) rider (lc sable). 2. v.t. (a) (OJ sea) Former des t retes. 
(ft) The reins ridged up on his forehead , les veines f se gonfiaient 
sur son front, (r) (Of rock, etc.) Se couvrir <le stries ; (of sand) se 
uder. 

ridged, a. 1 . Stllonnc d’arctcs, de stries; strie; ride. 2 . Kn 
dos d’ane. 

ridging, s. I. Const: Fnfaitement tn (d’un comble). 
2 . Hurt : Buttage rn ; nnse/en couchc. 

'ridging-tile, s. ridge-file. 

ridgel ['ridjel], *. iucj 5 . 

ridgeless ['ruijbs], a. (a) Saris saillies, 9 ans stries; uni. 

(ft) Metalw: etc : (Joint tn) sans epaisseui. 
rid^y ['ridvi], a. F: — ridged. 

ridicule 1 f'ridikjurl], s. I. Moqueric/, radlcrie/, risoe f, derision /. 
To sustain r., subir des railleries. To hold s.o., sth., up to ridicule, 
to turn s.o., sth., into ridicule, se moquer de qn, de qch.; tourner 
qn, qch., en ridicule, en derision; ridiculiser qn, qch. To give 
cause for ridicule, to be open to ridicule, pieter au ridu tile. To lay 
oneself open to r ., s’exposer au ridicule. To he an object of r., F: rtre 
en butte au ridicule. 2. A: Ridicules of our time, les ridicules de 
notre epoque. 

ridicule-, v.tr. Se moquer de, railler, ridiculiser (qn, qch.); 

tourner (c]n, qch.) cn ridicule, en derision, 
ridiculer J'ridtkjuibrl, s. Moqueur, -euse; railleur, -euse. 
ridiculosity [ridikju'bsitij, s. F: Ridicule m. 
ridiculous [11'dikjubs], a. Ridicule. It is perfectly r., e’est d’un 
ridicule achieve. What a r. excuse! plaisantc excuse I To make 
s.o., sth., ridiculous, rendre qn, qch., ridu ule; ridiculiser qn, qch. 
To make oneself ridiculous, se rendre ridicule, se faire moquer 
de soi; preter a rire, tomber dans le lidicule. The r. side of the 
situation, le ridicule de la situation. To laugh at s.o.’s r. nays, 
se moquer des ridicules de qn. It’s i/uite r. people making such a 
fuss, il cst parfaitement ridicule que I'on en fasse une si grosse 
affaire. 5. From the sublime to the ridiculous, du sublime au 
ridicule, -ly, adr Ridiculement; (se conduire) d’une fa^on 
ridicule. 

ridiculousness [ri'dikjubsnos], s. Ridicule rn. 
riding 1 * 2 ['raidujj. See ride*. 

riding 3 , s. Adm: Charune des trois divisions administratives du 
cumt^ d’York. The Fast, West, and North Ridings, les divisions 
est, oucst, et nord. 

rifacimentO ["rifatSi'mento], s. Lit: Refonte /, remaniement m 
(d’une rruvre litteiaire). 

rife fraif], pred.a. I. To be rife, (of disease, etc.) regner, sevir; (of 
rumour) courir, courir les mes. Distress is r., on voit la rrus6rc 
partout; la misftre sevit partout. Ailments that are r. during the 
summer, maladies / qui courcnt pendant lVte. To grow rife, wax 
rife, augmenter, redoubler; s^vir de plus belle. 2. Abondant, 
nombreux. To be rife with sth., abondcr cn qch. 

Rifffrif]. Pr.n. Geog: The Riff, le Rif(f). 

Riffian ['rifbn], a. Geog: Riffain. 


riffle [riflj. s. Gold-Min: Rif(f)le tn. 

riffler ['rifbr], s. Tls: (a) Rifloir m (de sculpteur); lime / & archet; 
(lime) fcuille-Jc-sauge /. (ft) Rifiard m (& degrossir les mltaux). 

riff-raff frifrafj, s. Coll. Canaille /, racaillc f, gueusaille /; 
P: merdaille /. All the r.-r., tout le bas peuple; tout le rebut de 
la soci&e. To hob-nob with the r.-r., gueusailler. 

rifle 1 [raifl], v.tr. I. Filler (un endroit); (fouiller et) vider (lea 
poches de qn); devaliser, detrousser (qn). To r. a tomb, violer, 
spolier, un tornbeau. They rifled my pockets, F: on m’a nettoye. 
To rifle a cupboard of its contents, vider une armoire dc son 
contenu. 2. Lit: The bees r. the honey from the flowers, les abcilles 
butinent les Hears. 

rifled 1 , a. Pille, vide ; (of pers.) devalise, detrousse. 
rifling 1 , s. Pillage m. 

rifle*, s. I. Ra>urc / (d’un fusil). 2. Fusil (raye); carabine / (de 
chassc). Gallery rifle, carabine dc salon. Magazine rifle, fusil k 
repetition. Cavalry magazine r., mousqueton tn. Rifle shooting, 
tir tn au fusil. Rifle rest, afiut tn de tir. Rille sling, brctcllc /, 
banderole /, de iusil. Rifle oil, graisse / d’armes. See also 
exercise 1 2, service-rifle. 3. pi. Rifles, homines armes d'un 
fusil; fusiliers rn. A force of 500 rifles, une force de cinq cents 
fantassins tn. (llrit. Army) The (60th) Rifles, le regiment 
des “King’s Royal Hit les.” 

'rifle-bird, 5. Otn: Ptijonsw; nflebird tn. 

'rifle-bore 1 , s. Sm.a: Ame rayee. 

'rifle-bore*, v.tr. Ra>er (un canon de fusil). 

'rifle-club, s. Societe f de tn. 

'rifle-corps, V. (Inr. in pi.) Corps tn de fusiliers. 

'rifle-'green, a. Y’crf fonce itir (de I’unifoinie des riflemen). 
'rifle-pit, s. Trou m de tirailleur(s); tranchec-abri /, 
pi. tranchees-abris. 

'rifle-range, .v 1, - riflf-shoi' i. 2 . (a) Champ tn de tir. 
(ft) Stand rn (de tir). 

'rifle-shot, s. I. Within rifle-shot, a portee de fusil. 2 . Coup m 
de fusil. 3. Tireur m (ail fusil). He was a good r.-s.. il etait non 
tireur. 

rifle 3 , v.tr. I. Rajei (un fusil, unc picVe a feu). 2. To r. s.o., 
(i) tirer sur qn; (11) abattre qn d’un coup de fusil; (iii) fusilier 
(un espion, etc.). 

rifled*, a. (Of gun-barrel) Raye. Rifled boro, Ame ravee. 
rifling 2 , s. 1. Ravage rn (d’un fusil) Rifling bonch, banc m 
de ravage. Rifling machine, machine / a layer. Hifling rod, tiingle / 
A raver 2. Coll. Rayurc(s)/. 

'rifling-band, s. Artil: Ccinture / de, a, forcement (d’un 
ohus). 

rifleman, pi. -men ['raiflmon, -menj, s.m. Mil: Chasseur A pied ; 
fusilier; A: carabinier. 

rift [rift], s. (a) Fcnte/; dcchirure f; fissme /‘(dans la terre, dans 
une roehe, etc.); crevasse f\ (in schists) debt m. (ft) A. & Lit: 
Felure /. F: A rift in the lute, une felure dans le ciistal de leur 
arnitie. (c) Rifts in the smoke, in the fog, edaircies f dans la fumee, 
dans la brume. 

'rift-valley, s. Geo!: Fosse m, graben tn. 

rifted ['nftidl, a. I. (Of wood, etc.) Crevasse, fissure, fendu. 2. (Of 
clouds, etc.) Perce d’une eelaircie, d’eclaircies. 

rig 1 [rigl, I- Nau: Grcemcnt tn (d’un navire); greement, cape- 
lage n (d’un mat). Sec also JURY*. 2 . F: Rig(-out), (1) toilette f t 
tenuc J\ (11) Pej : attifage m, accoutrement tn. To be in full rig, 
dtre en grande tenue, cn grand umfoime, F: cn grand equipage. 
In full inning rig, en grande tenue de soiree. Shall I put on my 
evening rig? faut-il me mettre en habit? In working rig, en tenue 
de tiuv.nl. To get a now rig-out, F : se reqtiinquer. Queer rig-out , 
drole m de costume. Look at hir rig-out ! comine la voila licelee I 
3. Mer.F: (a) fiquipement tn, installation /, accessoires tnpl. 
(ft) Mix anisine tn de maniruvre. 4. Veh: U.S: Kijuipage m; 
voiture f. 

rig% v.tr. (rigged; rigging) Nau: I, Greer, equiper (un navire); 
gieer, tapeler, garmr (un mat); gnrnir, armcr, equiper (le cabes- 
tan). To rig a detruk, greer un mat de charge. To rig a ship with 
lateen sails, appareiller un vaisseau en voiles latinos. See also 
pump 1 1. 2. Monter, mater (un mat de chaige, etc.). To rig a 
derrick with a yard, pousser, mettre, une veigue en bataille. 
rig in, v.tr. Nau: Rentrer (le beaupte, etc.), 
rig out, v.tr. I, Nau: Pousser dehors (le beaupre, etc.). 
To rig out the studding-sail boom, sailler le bout-dehors. 2. F: Attifer, 
accoutrer, nipper (qn). To rig oneself out, s’attifer, s’accoutrer 
(in, de); P: se gieer. lie had tigged himself out as a tramp, il avait 
pris la tenue d’un chemineau ; il s’etait affuble en chcmineau. 

rig-'out, s. I, See rig 1 2. 2 . (a) Trousseau tn, equipement m. 
(ft) Jeu complct (d’outils, d’instruments, etc.). 

rigging out, s. F: Accoutrement tn, attifement tn, attifage tn 
(de qn). 

rig up, v.tr. Monter, installer, fixer (un appareil, etc.); 
mater (un mat de charge, etc.). Nau: To rig tip the beds, monter 
les couchettes. 

'rig-up, s. Installation / ou appareil m de fortune, 
rigged, a. Nau: (With adv. or noun prefixed, e.g.) Well-rigged, 
bien gree. Cutter-rigged boat, canot voite en cotre. Schooner-rigged 
ship, yacht, navire gr&* cn go(*lettc; yacht m avec une voilure de 
goelette. See also bark-rigged, full-rigged, sloop-riggbd, 
square-rigged. 

rigging 1 , s. 1. (o) Nau: Greagc m (d’un navire). (b) Mec.K: 
Equipage m ou montage m (d’une machine). 2. (a) Nau: Gree¬ 
ment m, agr£s tnpl, garniture / (d’un vaisseau); capelage m (d’un 
mat). Main rigging, haubans mpl de grand mat. Lower rigging, 
bass.e car^ne. Standing rigging, manoeuvres dormantes. Running 
rigging, manoeuvres courantes. To send up the r., capeler le greernent. 
See also jury 3 , (ft) Av: Greement, haubanage m, cablagc tn . 
(c) Mec.E: M^canisme m de manoeuvre; tringlage m ; timoneric/. 
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'rigging-loft, J. I. (In dockyard) (Atelier m de) garniture/. | 
2. Th: Cintrc m, dessus mpl (de la sc£ne). 

rig®, s. I. Farce/; mauvais tour. 2, (a) Coup monte ; tripotage m. 
(b) St.Exch: Hausse/ou baissc / factice; coup de bourse. 

rig 4 , v.tr. I. Fin: St.Exch: To rig the market, agir sur le match* ; 
travailler le inarch*; nrovoquer une liausse on unc baissc factice. 
To rig the wheat market, tripoter sur les blcs. To rig up prices, 
taire monter les prix. 2. Cards: Appreter, truquer (les cartes), 
riggings s. Agiotage m ; tripotage m de bourse. See also 

MARKLT-RIUU1NC. 

rigS S. Hush: etc: Cheval m, taureau m, ou belier m monorchide, 
a demi chat re. 

Riga ['taigrtj. Pr.n. Geog: Riga. Riga balsam, baume extrait du 
pin cembro. 

rigadoon [ngrt'duin], r. Dane: Mus: A: Rigodon rn. 

rigger 1 ['ngorj, s. I. ( Pers .) (a) Nau: Grceur m, matcur m ; 
(on hoard ) gabicr m. (h) Av: Monteur-rcglcur tn, pi. montcurs-rr- 
gleurs. 2. Mec.E: Poulie/a courroie ; pouliedc transmission ; poulic 
de commando. 3 * (**) Nau: Square-rigger, navirc giee cn carre. 
(b) Row: F: -= outrigger 2. 

rigger-, s. St.Ext h : Agiotcur m, trafiqueur m, tripoteur m. See also 

MARKET-RIGGER. 

right 1 |raitj. I. a. I. (ream: (a) Right line, ligne droite. (b) Right 
angle, angle droit; angle 4 1 equerre. R. cone, cylinder, prism, cone 
droit, cylmdre droit, prisme droit. Nau: Right sailing, route/ 
droit sur un des quatre points cardinaux. See also ascension i. 
At right angles to . . ., with . . ., 4 angle droit avee . . au 

droit de . . ., pcrpendiculaire a. . . . Nau: At r. angles to the 
shore, au droit de la cote. To meet at right angles, sr cruiser 4 angle 
droit, en retour d’equerre, orthogonalement 2. (Morally good) 
Bon, juste, honnete, droit, equitable, convenable. You know what 
t\ r. and wrong , vous savez ce qui est bien et ce qui est mal. Right 
(and proper) conduct, bonne conduite ; romluite < onforme a la 
morale ou au devoir. More than is right, plus quo de raison. 
It is only right (that it should be so), ce n’est que justice. It ts only 
r. and proper to tell you . . ., ll n’est que justice de vous due. . . . 
It is right that you should know this , ll est bon, ll est juste, que vous 
le sachiez. It ts r. that he should he grateful to you, il est bien juste 
qu’il vous suit reconnaissant. Would it he r. for me to . . ., should 

I be r. to . . .? feiais-je bien de . .? I thought it right to . . ., 
j’ai cru devoir. ... I thought 11 r to call you, j’ai jug* bon, a propos, 
de vous appeler. To take a right view of tilings, voir juste. To do 
the right thing, (i) se combine honnetement; (ii) faire ce qu’il 
fallatt faire; agir avee jugement. To do the right thing by s.o., 
traiter qn honoiablement. 3. (a) Correct, juste, exact. 'Ihe r. use 
of words, l’emploi correct des inots. To give the r. answer, lepondre 
juste. He did not give the r. account of the matter, il n’a pas rapport* 
fidelement l’aUaire. Your accounts are not r., vos cornptes tie sont 
pas justes. The sum is r., l’addition est exacte. The account, number, 
is r., le coinpte y est. My figures, my calculations, have come right, 
nies cbiH res se ttouvent exacts. This sum wont come r., je n’arrive 
pas a trouver la reponse a ce problemc. My figures won't come r., 

II ant get my figures r., F: ne colle pas. To put, set, an account r., 
ajustcr un compte. To put an error right, redresser, cornger, 
reparer, reitiHer, une erreur. Mistake that can he put r., erreur 
reparable. The right time, 1 ’heure exacte, l’heure juste. What is 
the r. time? quelle est I’hcure juste ? My watch is right, ma montre 
est a rheure ; ma 11 ontre va bien. You are late ij my natch is r., 
F • vous etes en retard si je vais bien. The clock is not r., I’horloge 
n’est pas a I’heure. The clock is never r., l’hoiloge ne man he jamais 
bien. To set one's watch r., regler sa montie. Right to a thousandth 
of an inch, exact 4 un milli*rne de nouce pr*s. R. reproduction of 
colour, rendu exact des couleurs. (h) (Of pers.) To bo right, avoir 
raison You are r., vous avez raison ; vous etes dans le viai; vous 
ne vous trompez pas. Vou are quite right! F: e'est ma foi vrai 1 
nen de plus juste! To declare s.o. to he r., donner raison 4 qn. 
He teas r. in his opinion, il ne s’etait pas trompe dans son opinion. 
We shall probably he r. in saying that . . ., nous sommes probable- 
ment autonscs a atbrmer que. . . . Are you r. in refusing? *tes-vous 
fond* a refuser? (c) The right word, le mot propre ; le mot juste ; 
le mot qu’il faut. The right side of a fabrio, l’endroit m, le dessus, 
d’une etoffe. Right side up, right way up, a l’endroit; dans le bon 
sens. The plank is not the r. width, la plane he n’est pas de la largeur 
voulue. Have you the right amount? avez-vous votre compte? 
Is that the right house? cst-ce bien la maison ? These are not the 
r. tools, ce ne sont pas 14 les outils qu’il me faut, qu’il nous faut. 
The r. train, le bon train, le train qu’il faut. F: Am I right for 
Paris? suis-je bien dans le train de Paris? Which is the right 
way to . . .? quel est le meilleur chemin pour aller 4 . . .? 
To put s.o. on the r. way, temettre qn sur la bonne route. F: We 
are on the right road, nous sommes dans le bon chemin, dans la 
bonne voie. To deviate from the r. path, s’cearter du droit chemin. 
To put, set, s.o. right, (i) mettre qn sur la voic; (ii) detromper, 
desabuser, qn ; (lii) lectifier les dires de qn. It is not your business 
to put us r., ce n’est pas 4 vous de nous en remontrer. To set 
oneself right on a matter, about a matter, se renseigner sur une 
question. To set oneself right with s.o., sc justifier aupr*s de qn. 
To put oneself r. with the authorities, se mettre en r*gle avee les 
autoritls. Ten: The ball is right, la balle tombe bonne, est bonne. 
(d) (Most appropriate) In the right place, (i) bien plac*; dans 
l’endroit convenable; (ii) 4 sa place. That is its r. place, voil 4 sa 
vraic place. The right man in the right place, 1 ’homme qu’il faut 
pour le postc ; l’bommc de la situation. You came at the right mo¬ 
ment, at the right time, vous etes venu au bon moment, a propos. 
To wait for the r. moment, attendre le moment opportun. To do 
sth. in the r. way, s’y bien prendre pour faire qch. There is 
only one way of doing it that is r., il n’y a qu’une fav'on de le faire 
qui soit la bonne. See also way 1 6. The right thing to do, ce qu’il 
y a de mieux 4 faire. I have found the r. thing, je tiens mon affaire. 


I hat is not the r. thing, cela ne fait pas l’affaire; ce n’est pas 14 ce 
qu il faut. The knack of saying the right thing, le don de l* 4 -propos. 
He always says the r. thing, il a toujours le mot de circonstance. 
Are these the r. sort of apples for cooking? ces pornrnes sont-elles 
bonnes 4 cuire? F: He’s one of the right sort, c’e9t un brave 
homme. P: She has found Mr Right, elle a trouve lc fianc* qui lui 
convient, un rnari a son gout. That’s rightl e’est bien cela 1 voil 4 
qui est bien ! a la bonne heure ! e’est juste ! e’est 9a 1 parfai’e- 
ment! Quite rightl (1) tres bien! parfait! (11) parfaitement ! 

F: Rightl right you are! right oh I right hoi bon 1 entendu l 
d’accoid ! e’est dit I compris ! P: ga colle 1 ( e) It is a fault on 
the right side, e’e-st pecher du bon cot*. He is on the right side 
of forty, il n’a pas encore quarantc ans. To get on the right side 
of s.o., s’lnsinuer dans les bonnes graces de qn. To be on the 
right side, etre en bonne position. 4. (in good condition) 

(a) F: As light as a trivet, as right as rain, en narfait etat. I'm as 
r. as a trivet, je me porte coiwne le I’ont-Neuf. I don't feel quite r., 
je ne sins pas d’aplomh ; je ne x us pas dans mon assiette. To be 
right in one’s mind, to be in one’s right mind, *tre en possession 
de tous ses sins de toutes ses facultes ; *trc dans son bon sens; 
avoir toute sa laison. He was no longer in his r. mind, il n’avait 
plus sa tete a lui. He is not right in his head, il a un grain ; il n’a 
pax toute sa tete; il est un peu dotraque, un peu toque. Good 
nursing will put him right, les boils soinx le rcniettiont. That’ll 6et 
you right, voila qui vous lemontcra, qui vous lemettra d’aplornb. 
To set things right, r*tablir les choses. Tn put, set, a matter r., 
arranger, debrouillei, une affaire. To put , set, a had slate of things r., 
remedier 4 un mauvais etat de choses. / am going to make ei ery- 
thing r., je vais tout m< tire en icgle. Things will coins light, 
will turn out right. Its aff.iiies s’arrangeront; F <;a se t&vicrd. 

(b) All right. Enrything is all r., tout est tres bien; tout est en 
bon etat. I'm suit that e.i/l he all r., cela ne fern pas de difficult* 
que je sache. It’s all right, e’est paifait; tout \i bien. All rightl 
1’ext bon! c’tst bien! va bien ! e’est I <,a y est! entendu I 
soit ! Is John all r.Y (1) ist-ce que Jean est sain ct sauf? (ii) est-ce 
que Jean va bien? I'm perfectly all r., thanks, (1) je me porte 4 
merveille, rnerci , (ii) je n’ai hesoin dc rien, merei; (iii) je 11’ai 
plus bexoin de nen, rnerci. Pm all r. again now, je suis tout 4 fait 
remis maintenant ; me revoil 4 d’aplomb; ma sante s’est mainte- 
nant laliermie. A few days' rest and you ll he all r., quelques jours 
de 1 epos et il n’y paiaitia plus. 1 have made it all right for my 
family, j’ni pus des arrangements en faveur de ma famille; j’ai 
tout arrange pour ma famille. He's all r. for the rest of his life, 
il a son pain nut; il est tranquille pour le reste de ses jours. 
F: It’s all right for you to laugh! permis 4 vous de rire 1 vous avez 
beau rite ! He’s all rightl e’est un bon type I P. A bit of all right, 
quelque 1 hose de tout a fait epatant. That's a bit of all r. ! voila qui 
va bien ! <,a fait mon beuire ! She's a bit of all r.l ellc est gironde 1 
5. (Genuine) Right whale, baleine franebe. Right cognac, cognac m 
d’origine. 6. («) (Cote, etc.) droit. On the right side, 4 droite, 
sui la droit.- On one’s right hand, 4 sa droite. F: I am his 
right hand, je suis son bras droit. To put one’s right hand to 
the task, \ aller de bon c<rur. See also right-hand. Ven: Right 
shot, (i) coup m de fuxil 4 droite; (11) coup du canon droit. 
(b) Tchn: Right screw, vis / a droite. -Iy, adv. I, To act r., 
bien agir; agir sagement, avee sagesse, avee raison; agir comme 
il convient. To judge r., bien jwgcr. 2. (Expliquer, etc.) correcte- 
merit. To argue r., raisonner avev justesse. To see r., voir juste. 
R. named the Good, appelc a juste titre le Bon. Rightly speaking, 

4 bien prendie les choses; pour pailer juste. I cannot rightly say, 
je ne saurais dire au juste. We r. judge people by the company they 
keep, nous jugeons des gens 4 juste titre, 4 bon droit, d’aprds ceux 
qu’ils frequentent. Rightly or wrongly, I think he is guilty, 4 tort 
ou a raison je lc jugc x-jupable. 

II. right, s. I. Le droit; la justice ; le bien. The fundamental 
principles of r., les principes fondamentaux du droit. Might and 
right, la force et le droit. See also MI< HT 1 1. Right and wrong, 
le bien et le mal; le juste et I’lnjuste. See also wrong 1 II. 1. 
God dejeml the r.! Dieu protege le droit 1 To do s.o. right, rendre 
justice a qn. To be in the right, avoir raison ; etre dans son dioit. 
To declare, hold, s.o. to be in the r., donner raison a qn; donner 
gain de cause 4 qn. See also petition 1 . 2 . (a) Droit, titre m; 
privilege m. Divine right, droit divin. To have a right, the right, 
to sth., avoir droit a qih. Right of common, droit d’usage, de 
pature. R. to grass, to litter, droit a l’herbc, 4 la litierc. Right 
of way, (i ) Jur: servitude / de passage; droit de passage; jouis- 
sance/de passage ; (11) Aut: etc: priorite/de passage, de circula¬ 
tion ; (iii) Rail: U.S: la voie ferree ; la voie. See also search 1 2. 
To have a right, the right, to do sth.; to have the right of doing 
sth., avoir lc droit de faire qch.; etre en droit de faire qch. / have 
a r. to live, j’ai le droit de vivre. I have a r. to demand an explanation, 
j’ai le droit de vous demander une explication; j’ai droit 4 une 
explication. He has no right to complain, il est mal venu 4 se 
plaindre. What right have you to bid me be silent? de quel droit 
m’ordonnez-vous de me taire? With better right, 4 plus justft 
titre. Jur: To have the r. to prosecute , avoir qualite pour poursuivre. 
Petitioner declared to have no right of action, demandeur m 
non-reccvable dans son action. R. to vote, droit dc vote. With r. of 
transfer, avee faculty de transfert. To lindicate one's r., faire valoir 
son bon droit. Right of succession, droit de succession, d’heritage. 
By what right . . .? de quel droit . . .? 4 quel titre . . .? 

He reigns by r. of conquest, il r6gne par droit de conquete. To aot 
by right, agir de (plein) droit. It belongs to him by right, cela lui 
appartient de droit. To possess sth. in one’s own right, posslder 
qch. de son chef; avoir qch. en propre. It belongs to him in his 
own r., cela lui appartient en propre. What he claims in r. of his 
wife, ce qu’il revendique du chef de sa femme. She is a peeress 
in her own right, elle d£tient le titre de pairesse personnellement; 
elle est pairesse de son propre chef. (6) pi. Rights, droits; droit. 
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To assert , stand on, one's rights, soutenir ses droits. By rights, en 
toute justice. To bo within one's rights, £tre dans son droit. 
I acted u'ithin my rights in claiming . . ., j’etais dans mon droit en 
leclamant. . . . Fin: Application rights, droit(s) de souscription; 
privilege m dc souscription. See also ex 1 a. Hist: The Bill of 
Rights, la Declaration des droits des citoyens (1689). See also 
( 1 \IL I, MAGAZINE 2, RESERVED I, SERIAL 2. 3. (a) To put. Set, 

sth. to rights, arranger qch.; mettre qch. en ordre; sparer qch. 
To put everything to rights, tout mettre en r£gle. To set things to 
rights, retablir les choses; reparcr le desordre. ( b ) To know the 
rights of the case, savoir, connaitre, les tenants ct aboutissants de 
1 ’affaire. Not to know the rights of the case, nc pas savoir le fin 
mot de l’aHaire ; ne pas savoir qui a tort ct qui a raison. I want 
to know the rights of it, jc voudrais en avoir le c<L*ur net. 
4. (a) Droite /; cord droit. On the right, A droite. On your r., 
a votre droite. To keep to the right, tenir la droite. First turning 
to the r., premier tournant a droite. Mth: etc: From right to 
left, sinistrorsum. F: From right and left, dc droite ct de gauche; 
de tous totes. Mil: By the right! guide a droite I ( b) Pol: (In Fr.) 
The Right, la Droite. Member of the R., droitier m ; conservateur m. 
(c) Box: Coup m du droit. ( d) Fen: (i) Coup de fusil a droite; 
(u) coup du canon dioit. 

III. right, adv. I. (a) (Stiaight) Droit. To go right on, aller 
droit en avant; continuer tout droit. / am going r. home, je rentre 
tout droit d la maison. He Kent r. at him , il alia droit vers Ini. 
To leap r. into romance, sauter de plain-pied dans le roman. 
(h) F: To do sth. right off, right away, (1) faire qch. sur-le-champ, 
immcdiatement; (il) faire qch. du premier coup, du premier bond, 
d’cmbltfe, / am going there r. aivay, j’y vais de ce pas. He acapted 
r. atvuy, il ne lit pas de inanities pour accepter. Right away! 
Rail: etc: en route! Av: enlevez (les calcs)! U.S: I'll do it 
right now, je vais le taire tout de suite. 2. («) ( Completely ) To sink 
right to the bottom, touler droit au fond. There vc as a wall right 
round the house, il y avail un mur tout autour de la maison. 
He turned r. round, il fit un tour complct. He took the gate right ofT 
it* hinges, il a fait sauter Ja porte de ses gonds. To hoist a jlag 
right up, liisscr un pavilion a bloc. The prisoner got right away, 
le pnsonnier s’est dvadc sans qu’on ait de chance de le rattraper. 
(/>) ( Exactly ) Right at the top, tout en haut. R . at the other end, 
tout a I'autrc bout. Right in the middle, au beau milieu ; en plein 
milieu. R. in the middle of the harvest, en pleinc nunsson. To pass 
r. through the middle of the town, passer en plem centre de la ville. 
Shot r. through the hi art, r. in the forehead, frappe en plem cauir, 
au beau milieu du fiont. lie threw it r. in my face, il me le jeta en 
pleinc figure. R. against the wall, tout contre le mur. The wind 
Tt'a \ r. behind us, nous avions le vent juste dans lc dos. 
A an : Breakers right ahead, des brisants droit devant, droit debout. 
IKS: I shall be waiting right here, j’attcndrai ici meme. 3. {To the 
full) To know right well that . . savoir fort bien quc. . . . 

I was r. glad to hear it, j’ai etc fort heureux de l’apprendrc. Right 
reverend, revtfrcndissinie ; tr£s icveiend. . . . See also IIONOI’H- 
ARi.H 2. 4. (rt) ( Justly) To do right, bien faire ; bien agir. You did 

r. to wait, vous avez bien fait d’attendre. Whether they act r. or 
wrong . . ., qu’ils agissent bien ou mal. . . . See also sFRVt/ I. 7. 
(b) (Rdpondre, etc.) coriectemeiit; (deviner) juste. If I remember 
right, si je me souviens bien. Everything is going on r., tout \a bien. 
Nothing goes right with me, ricn ne me reussit; tout se tourne 
contrc mui. / got your letter all right, )’ai bien rc^u votre lettie. 
I arrived all r., je suis arrive a bon port. F: He is coming right 
enough, il va venir sans aucun douto. I’m fifty r. enough! e’est 
pourtant bien vrai quc j’ai cinquantc ans ! He's to blame r, enough, 
e’est bien de sa faute. This is a hot summer r. enough, pour un etc 
chaud, e’est un ete chaud. 5. A dioite. He looks neither r. nor left, 
il no regaide ni a droite m a gauche. The crowd divided right and 
left, la foule se dispersa de droite ct de gauche. To hit out right 
and left, frapper dc droite ct de gauche ; F: flapper d’estoc ct de 
taillc. He owes money right and left, il doit de I’argcnt de tous les 
votes; il doit au tiers ct au quart. Mil: etc: Eyes right! tete ' 
a droite I Right turn I A : right face! a droite 1 par le flanc droit! 

s. A right-turn, a right-face, un a-droite inv. Right dress! a droite, 
alignement 1 

'right-about. I. s. Mil: Demi-tour m a droite. F: To send 
s.o. to the right-about, envoycr piomencr qn; P: envoyer bouler 
qn ; envoyer qn au bain. 1 sent him to the r.-a., je l’ai e«vo\c 
paitre. 2. adv. To turn, face, right-about, (i) Alii: etc: faite 
demi-tour; faire volte-face; (ii) F: changer brusquement d’opi- 
mon ; F: faire la pirouette ; touiner casaque. Right-about turn I 
demi-tour a droite 1 s. Right-about turn, right-about face, 
volte-face / ini ; demi-tour a droite. Nau: To go right-about, 
viler court. 

'right-and-'left, a. 1. Right-and-left screw, vis f 6 pus 
eontraires ; vis a filet & droite et a gauche. 2. I ’en: A r.-a.-I. shot, 
s. a right-and-left, un (coup) double ; un double. 

'right-angled, a. Rectangle, rectangulaire; & angle droit. 

Right-angled triangle, triangle m rectangle. R.-a. betid, coude m 
ilVt^uerre. 

'right-down. F: I. a. Right-down thief, volcur fieffe, achcvd. 
2. adv. I am right-down sorry for you, jc vous plains sinedrement, 
de tout mon corur. He was r.-d. angry about it, il etait tout a fait 
fachd. 

'right-hand, attrib.u. I, (a) (Pouce, gant) de la main droite. 
(b) The r.-h. corner of the sheet, le coin a droite de la feuille. The 
r.-h. drazver, le tiroir de droite. On the right-hand side, a droite. 
The r.-h. bank (of a rit'er), la rive droite. Right-hand man, 
(1) Mil: homme m de droite; (ii) F: bras droit (de qn); homme 
de confiance. Mth: Right-hand side of an equation, second 
membre d’une Equation. 2. Tchn: Right-hand screw, lock, vis/, 
serrure /, & droite. Av: Right-hand air-sorew, h&ice / A pas k 
droite. 


'right-handed, a. I . (Of pers.) Droitier. 2. Box: Right-handed 
blow, punoh, coup m du droit. 3. Tchn: (a) — right-hand 2. 
(b) (Outil) pour la main droite. (c) Right-handed orystal, crista! 
droit. 4. adv. (In hunting) To turn right-handed, tourner & droite. 
'right-handedness, s. Droiterie/. 

'right-'hander, s. I. (Of pers.) Droitier, -iiVe. 2. Box: Coup m 
du droit. 

'right-holder, s. Jur: Usager m (d’un droit), 
'right-'minded, a. I. (a) Bien pensant. (b) A l’csprit droit. 
2. F: Sain d’esprit. 

'right-'principled, a. Qui a de bons principes. 
'right-'thinking, a. — right-minded i. 

'right-'winger, s. Fb: Ailier droit. 
right 2 , v.tr. I. (a) Redresser (un canot, unc auto, etc.); remettic 
(une auto) d’aplomb, sur ses roues ; rdever (un navire). (Of boat) 
To right itself, v.i. to right, se redresser, se relever. To right 
oneself, retrouver son equilibre. See also self-righting. 
( b) Nau: Rcdresser, mettre droite (la barre); remettre (la barre) 
a zero. 2. (a) Rediesser, reparer (un tort), (h) Rendre justice a 
(qn); faire droit a (qn). Your wrongs will be righted , on vous fera 
justice, (c) To r. oneself iti the eyes of s.o., in s.o.’s opinion, se justifier 
aux yeux de qn. 3. C’orriger, rectifier (une erreur). 

righting, s. I. Redrcsscment tn (d’un canot. d’une voiture, 
etc.). Righting force, effort m de redressernent. 2. Redressernent, 
reparation /(d’un tort). 

righteous ['raitjas], a. I. Droit, juste; vertueux. s. The righteous 
and the wicked, les bons et les mechants. See also rflk-highteols. 
2* Juste, justific. R. anger, juste cok're/. -ly, adv. Justernent; 
avec droiture; vertueusement. 

righteousness [Yaitjasnas], s. I. Droiture/, veitu/. R. oj conduct, 
rectitude / de conduite. Thcol: The r. of Christ, les men tea m 
du Christ. See also sflf-riciiteoijsness. 2 . Justice f (d’une 
decision, etc.). 

rightful ['raitfulj, a. 1. legitime, veritable; en droit. Rightful 
heir, heritier m legitime. See also owner i. 2. («) (Of claim, etc.) 
Legitime, juste. ( b ) (Of conduct, etc.) Equitable. 3. (Heritage, 
etc.) auquel on a droit. -fully, adv. l^egitimemcnt; a juste litre, 
rightness [raitnos], s. I. Rectitude/, droiture/. 2 . (a) Justesse/ 
(d’une decision). (6) Justesse, exactitude / (d’une reponse, d’un 
valcul, etc.). 

rightwise f'raitvvauzj, adv. (Tourncr) a droite. 
rigid f'nd5id], a. 1. Rigidc, raide. R. body, corps in nguir ; corps 
solide. R. memhir, organe m fixe (d’une machine, etc.). Aer: Rigid 
airship, s. rigid, dirigeable m rigidc. 2. (Of conduct, opinion , et<.) 
Severe, strict. R. primipies, principes in severes. R. uttuv, vertu / 
indexible, rigidc. R. catholic, catholiquc severe, mtransigeant. 
R. parsimony, apre parcimonie f. R. experiment, experience precise, 
exaete, rigoureuse. R. obligation , obligation stmte. -ly, ads . 

1. Rigideinent. R. supported, maintenu rigidc. 2. S <5 virement, 
strictemcnt. 

rigidity [ri'djiditi], s. I, Rigidite /, raideur /; resistance /. 
Med: Cadaveric rigidity, rigidite cadaverique. 2. (a) Severity/; 
mtransigcance f. ( b) The r. of the proof, la rigueur de la preuve. 
rigmarole f'rigmaroul], s. Rabachage m; F: litame/; longue 
tartine; propos mpl sans queue ni tete; discours sans suite, 
incoherent. 

rigor ['raigeur, 'ri-J, s. Med: I. Frissons m (symptomatiques). 

2. Rigor mortis, rigidite / cadaverique. Cataleptic rigor, rigidite 
cataleptique. 

rigorism ['rignrizmJ,j. Rigonsme in, aust^nte/. Thcol: Rigorisme. 
rigorist f'rig^nstj, s. Theol: etc: Rigonste mf. 
rigorous ['rigoros], a. Rigoureux. R. measures , mesures J de 
rigueur. -ly, adv. Rigoureuscinent; avec rigueur; en toute 
rigueur. To observe a command r., observer un ordre & !a lettie. 
To treat s.o. r., sevir contre qn. 

rigour ['lig.^rj, s. I. (a) Rigueur/, s<*v<f*rite / ; duret< 5 /. The r. oj 
their principles, la rigueur, la sev^rite, de leurs principes; leuis 
principes m inflexibles. The r. of the law, la rigueur de la loi. 
To put the law into operation in all its r., appliquer la loi dans toute 
sa rigueur. (b) The rigours of prison life, les rigueurs de la vie de 
prison. 2. Rigueur, aprete / (du temps). 3. Exactitude /, preci¬ 
sion/, rigueur (d’une preuve, d’un calcul). 4. Raideur f, austerltt• f 
(d’une doctrine, etc.). 

Rig-veda (the) |tarig'veida], s. Hindu Rel: Le Rig-veda. 
rile [rail], v.tr. F: Agacer, exasplrer, irriter, enerver, F: chiffonner 
(qn); F: cchauffer, remuer, dmouvoir, la bile a (qn); P: faire 
bisquer (qn). It riled him, he was riled, that no one paid any attention 
to him, il rageait qu’on ne fit aucune attention a lui. 
rill* [rill, s. (a) Ruissclet m \ petit ruisseau. Geol: Rill mark, 
trace / de misscllcment. (b) Dial: Rigole /. 
rill 2 . I. v.i. Ruisseler (doucement). 2 . v.tr. Laisser des traces de 
i-uissellement sur (les niches, etc.), 
rille [rilj, r. Astr: Rainure/(sur la face de la lune). 
rillet ['riletj, s. Poet: Ruissclet m. 

rim 1 [rim], s. I. (a) Jante/, pourtour m, bourrelct m (de roue); 
couronne /, jante (de poulie, de roue d’engrenage); limbe m 
(de volant). Aut: Well-base rim, jante & base creuse. 
Straight-sided rim, jante a tringles. Detachable rim, jante amo- 
vible. Rim base, plat m de jante; fond m de jante. Rim bead, 
rim clinch (oj the tyre), talon m d’accrochage (du pneu). See also 
brake® i. (b) Ccrcle m (d’un tamis). 2. Bord m (a’un vase, etc.); 
cordon m , cordonnet m, carn^le /, listeau m (d’unc pi^ce de mon* 
naie); rcbord m (d’une cartouche, etc.). Spectacle rims, monture/, 
chasse /, de lunettes. Astr: Rim of the sun, limbe du soleil. 
Anat: Rim of the ear, rebord, ourlet m, de I’oreiile. Nau: Rim of 
the top, gudrite/de la hune. Poet: The rim of the ocean, i’horizon m. 
'rim-lock, s. Serrure / h palastre. 
rim 2 , v.tr. (rimmed; rimming) I. Janter (une roue). 2. Border, 
entourer. 
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rimmed, a . A bord ; bordl; (tamis, etc.) k cercle. See also 

OOLD-RIMMBD, RED-RIM MED. 

rime 1 [raim], s. Givre m ; gctee blanche. 

'rime-break, s. For: Bris m de givre (dans un arbre). 
rime 2 * •, s. & v. ■-= rhyme 1 * *. 

rimed [raimd], a. Couvert de givre, de gel^e blanche. 

rimer 1 ['raimor], s. -■= reamer. 

rimer 1 , s. — rhymer. 

rimester ['raimstor], s. — rhymester. 

rimless ['rimlos], a. (Lunettes //>/) sans monture; (chapeau m, 
etc.) sans bords. 

Rimmon f'rimon). Pr.n.m. B: Rimmon. To bow down, worship, 
in the house of Rimmon, transigcr avcc sa conscience ; faire comme 
les autres. 

rimose frai'mous], rimous f'raimos], a. Nat.Hist: Rimcux. 
rimy ['raimi], a. Givre ; couvert de givre. 

rind 1 fraind], s. I. (a) Ecorcc/ (mince), peau/ (d’arbre, de plante). 

(b) F: We must look belotv the r., il faut regarder sous la surface, 
sous l’ecorce. 2. Peau, pclure / (de legume, de fruit); pelurc, 
croute J (de fromage) ; couenne f (tie lard). 3. GY©/; Min : Courhe 
superieure en roche tendre. 

rind 2 , v.tr. Oter l’ecorce, 6ter la croute, de (qch.); peler (un fruit); 
ecorcer (un arbre). 

-rinded ['raindid], a. (With adj. prefixed, e.g.) Gold-rinded fruit, 
fruit m a peau dorec. Hard-r. cheese , fromage tn k croute dure, 
rinderpest ['rinderpest], s. Vet: Pcste bovine. 
ring 1 friij], s. I. (a) (Finger-)ring, ( symbolical of rite , office , etc.) 
anneau m ; ( for adornment) bague f. Wedding ring, anneau 

nuptial; anneau tie manage ; alliance/. Engagement ring, anneau, 
bague, de hanyailles. Plain ring, jonc m. Amethyst r., Hague 
d’amrthyste. The amethyst ring {of a bishop), l’anncau d’amethyste. 
Fin^ets covered zeith rings, doigts couverts de bagues. See also 

r. EMM -RINC;, guard-king i, SIGNET-RING. ( b) Arm-ring, bracelet m. 
See also far-ring, nose-rinc, SCARF-RING. 2. (a) Rond m, cerde m, 
anneau (de metal, etc.); ansette / (d’une niedaille); londelle / 
(de baton de ski); maille / (d’une cotte de tnaillcs). Napkin ring, 
rond de serviette. Umbrella ring, rondelle de parapluie. Split ring 
(for keys, etc.), anneau brise; bague fendue. Ring and staple, 
anneau a happe. Gym: Pair of rings, flying rings, anneaux. 
Mcc.F: Ball-bearing ring, bague h billcs ; coutonne / de billes. 
Roller ring, couronne de galets. PILE: Collecting ring, Hague 
tollecttice (de dynamo, etc.). Carbon ring, Hague en char Hon. 
See also gas-ring, junk-ring, packing-ring, puli.-ring, ip-ring, 
SNAKE-RING. ( b) (Binding-)ring, frette /; (of ferrule t\pe) virole/; 
(on gvn) plate-bande f , pi. plates-bandcs. Nave-ring (of zcheel ), 
frette de moyeu. See also Mt’/zi f-ring ( c ) Mih: l.f'.E: 
Piston-ring, segment m (de piston). Oil-control ring, segment 
racleur; segment a rappel d’huile. Split ring, segment fendu. 
Oblique-slottod ring, diagonal-joint ring, segment k biseau, k joint 
en siftlet. Double-vent r., double-slot r., segment doubles fentes. 
Lap-joint r., step-cut r., segment a cou pure a redan; segment coupe 
h rccouvrement. See also scrapfr-ring. (d) 'Tire-fond m inv 
(de plafond). (<?) Nau: Organeau m (d’ancre, etc.). See also 
anchor-king, mooring i. 3 , (a) Anneau (d’une plan£te) ; ccrne m 
(autour d’une plaie, autour dcs yeux); ccrnure/(autour des yeux); 
areole / (autour de la lune) ; rond (de fumec). He has rings round 
his eves, il a les yeux ccrncs, battus. Eves zeith dark rings round them, 
\eux ccrclcs de bistre. Stain-remover that leaves no r., en- 
lc\e-taches m inv qui ne laisse pas de ceine. To make rings in the 
zcattr, faire dcs ronds dans Peau. (Of skater) To make rings on 
the ice, fane des ronds sur la glace. I': To make rings round 

s. o., cowrir deux fois aussi vitc que qn ; avoir sur qn une supe- 
noiite maiquce; battle qn k plate couture. See also edge-ring. 
(/)) Hot: Annual ring (of tree), anneau annuel ; cmiche annuelle; 
ecu le annuel (<) Cr: The ring, la ligne qui indique les limites 
du terrain, (d) Orn: Collier tn (d’un pigeon, etc.). See also 
plover i. (e) Arb: Incision annulaire (faitc k un arbre). 

4 - Cercle m (d’arbres, de personnes, etc.). Sitting in a ring, 
assis en rond, en cercle. To dance in a r., danscr en rond. 

5- (o) Groupe m, bande f , petit cercle, petite cotetie (de per¬ 
sonnes); coterie (politique), (b) Corn: Syndicat m, cartel tn. 

(c) Com: Pej: Bande noire; coalition /. See also on -ring 2 

(d) St.E.xch: The Ring, le Parquet; le maiche en Bourse, !c 
n.arch^ officiel. 6. Arbnc f, piste / (dc ciique, etc.). See also 
rill-ring. J. Box: Wr: (a) A : Cercle forme par les spectateuis 
autour dcs boxcura ou des lutteurs. F: To keep, hold, tho ring, 
Iar.ser le champ libre aux adversaires (dans une dispute industnelle, 
etc.); ne peimettre aucunc intervention au prejudice dc Tune des 
parties, (b) Enceinte /, ring tn (d’un match de boxe). (r) F: The 
ring, le pugilisme et les fervents de la boxe. 8, Turf: The Ring, 
(1) Tcnceinte (du pesage); le pesage; (ii) les bookmakers m, 
P: les books tn. The Silver Ring, 1 ’enceintc dcs bookmakers qui 
acceptcnt les petits paris. 

'ring-armour, s. Archcol: Armure f de mailles. 

'ring-bark, v.tr. — ring 2 II. 3. 

'ring-biscuit, s. Cu : Gimb(e)lette f. 

'ring-bolt. s. (©) Anneau m k iiche; piton m k bouclc ; piton. 
(b) Bouclc /, bague /, d’amarrage. 

'ring-burner, s. Couronne/de gaz ; brfileur m k anneau. 
'ring-cartilage, s. Anat: Cartilage rn cricoide. 

'ring-case, s. Baguier m. 

'ring-connection, c. El: Montage m, groupement m, en 
boucle. 

'ring-craft, s. Le pugilisme; la boxe. 

'ring-die, s. Num: Virol cf. 

'ring-dove, j. Orn: Pigeon m ramier ; ramier m ; palombe f. 
'ring-fence, s. Clflture / (enfermant une propriYt^). F: To 
raise a r.-f. of tariffs , se retrancher derrtere une barrtere de 
tarifs douaniera. 


'ring-finger, s. Annulaire m. 

'ring-frame, s. Tex: Metier m k anneaux. 

'ring-gauge, s. Baguier m, tril>oulet tn. 

'ring-keeper, s. I. — kkepfr 3. 2. Box: Maitre m de combat, 
'ring-like, a . Annulaire. 

'ring-magnet, s. Aimant m annulaire, circulairc. 

'ring-mail, s . — ring-armour. 

'ring-man, pi. -men, s.m. Turf: Bookmaker; F: book, 
'ring-master, s.m. I. Maitre de manege (d’un cirque). 
2 . = ring-keeper 2. 

'ring-neck, s. ()rn: Oiseau m k collier. 

'ring-necked, a. Orn: A collier. 

'ring-net, s. Fish : Fpuisettc /. 

'ring-ouzel, s. Orn: Merle m a collier, merle k plastron, 
'ring-pigeon, s. - ring hove. 

'ring-piston, s. Mch: Piston m a segments. 

'ring-puzzle, x. Haguenaudier m. 

'ring-road, s. Route /de cemture (autour d’une ville). 
'ring-shake, s. Arb: Roulure/. 

'ring-shaped, a. Annulaire ; en forme d’anneau. 
'ring-snake, s. Kept: Coulcuvre/ A collier; serpent m d'eau. 
'ring-spanner, v. Th: Clef fenm'e. 

'ring-spinning, s . r > X • Filage m au metier a anneaux. 
'ring-splice, Fpissure f \ inlict. 

'ring-stand, s. Bagi ier rn. 

'ring-straked, a. Amide 
'ring-tailed, a. Z: A qu*Mie zebiee. 

'ring-tilting, s Jeu m dc baguts. 

'ring-wall, V. I. \T|U- m de elotuie; cloture f. 2 . Paiois 
inter 1 eutes (d’un tour) 

'ring-winding, s EM'.: r'nioukment rn a anneau. 
ringC I. v.i. (.;) (Of hawk) Monter en spirah (b) (Of stag, fox) 
Comir en rond; douuv des cerdcs. 

II. ring, v.tr. I* (a) Metlre un anneau ou utie bague au doigt 
dc (qnI. ( b ) Bagucr (un pigeon, etc.), (c) Boiulei, anneler, fetrer 
(un non, un taurcau); mrltre un anneau au ne/. (d’une bete). 
id) Ttlrt: Haguer, fiettet (un picii, etc.); baguer (un tuvau). 

2. (a) To ring round, to ring about, to ring in, cncercler ; entouter ; 
faire ccrcle autour dc (qn, qch.). A Intel circle ringed the wound, 
un ccrcle Idea ccinait la | iaie. ( b) Ven: Rabattie, coiner (le gros 
gibier) ; battre (le teirain). 3* Arb: Baguer, cen.er (un arbre, une 
branche); cinoncire (un a.lire fruitier). 4. Couper (des poinmes, 
des oignons) en romlelIts. 

ringed, a. 1. (Doigt) bague. See also pawn 3 . 2. (a) (Of 
planet, etc.) Fntoure d’un anneau. (b) Black-ringod eyes, yeux 
ccrnes de noir, tie bistre. ( c) Broad-ringed tree, fine-ringed tree, 
aibie rn k couches epaisses, minces. See also narrow-ringed. 

( d ) (Oiseau) k collier; (animal) annelid, qui a des anneaux. See also 
piovfr i. 3. Annulaire; en forme d’anneau. 

ringing 1 , s. I. (a) Baguage m (d’un pigeon, etc.); bouclc- 
ment rn, ferrement m (d’un taureau, etc.). ( b ) Tchn : Baguage 
(d’un tube, etc.). 2. Arb: Baguage, cernement m (d’un arbre); 
incision f annulaire. Tls: Ringing-knife, ringing-shoars, bagueur m ; 
coupc-sevc m mv. 

ring 3 , v 1. Son (tlatr, metalln|ue); sonnene J (de cloches); 
tintement m (de clothes, tie pieces do nionnaie); timbie m ou 
intonation J (de la vmv). Tchn - Ring of a coin, son, voix, d’une 
pi^cc de monnaie; voix de monna\agc. 2. (a) Coup tn dc sonnette, 
de timbie. There is a ring at tho door, on sonne (a la porte) ; 
on a sonne. He heard a loud r. at the door, il entendit un grand 
coup de sonnette. I recognize his r., ]e leconnais son coup de 
sonnette, sa manicre de sonner. (It) Ring on the telephone, appcl m 
telephonique I’ll give you a ring (up;, je vous telephonerai. 

3, Ecc: Jeu rn tie docnes. R of six hells, cu de six cloches. 
ring 1 , v. ( p.t. rang (raij), ore. rung [r.vij) ; p.p. rung) I. v.i. («) (Of 

bell) Sonner, tinier. The hells are tinging, les cloches f sonnent ; 
on sonne les cloches. To set the bells unging, mettre les cloches 
en hranle. To set all the hells a-ringmg, sonner ii toute volt 4 e. The 
bells are ringing for chunk, les cloches sonnent la messe, Tollicc. 
The bell was ringing to vespers, Jor vespers, la cloche sonnait les 
\epres ; les vepies sonn.uent. The hell is ringing for dinner , on 
sonne pour le diner. The electrii hell rang, le timbre electrique 
u-sonna. The bell rings in the kitdien, le timbre, la sonnette, rlpond 
dans la cuisine, (b) (Of coin) To ring true, false, sonner clair, 
sonner faux. F: His answer did not r. true , sa reponse n’avait pus 
1’intonation tie la verite; sa reponse a sonne faux. His account 
rings true, son recit a Taccent dc la verite. See also HOI.I ow 1 II. 1. 

(c) (Of place, etc.) Resonner, retentir (with, de). The air rang with 
their cries, Tair rn resonnait de leurs cris. To make the air r. zeith 
one's cru s, frapper I’air de ses cris. The passage rang with his voite, 
le corridor retenfit du son de sa voix. This scandal set the whole 
tozvn ringing, ce scandale a retenti, a eu du retentissement, dans 
toute la vi lie ; dans toute la ville il ne fut bruit que de ce scandale. 

(d) Words ringing zeith emotion, paroles vibrantes d’emotion. 
His words still ring in my ears, ses paroles sonnent encore k mes 
ureilles. My ears are ringing, mes oreilles tintent; les oreilles me 
cornent, me »intent. My ears are still ringing, mon assourdissement 
dure encore ; mes oreilles bourdonnent encore. 2. v.tr. (a) Sonner, 
faire sonner (une cloche). To ring tho (door-)bell, agiter la son¬ 
nette; tirer le cordon de la sonnette; appuyer sur le bouton du 
timbre. Ring the belli sonnez ! To be for ever ringing the bell, 
F: sonnaillcr. Abs. To ring at the door, sonner a la porte. To r. 
violently at s.o.'s door, carillonner a la porte de qn. To ring for the 
maid, sonner la bonne. Did you ring, madam? madame a sonn<£? 
To r. for some coffee, sonner pour demander du caf£. To r. for more 
rvatcr, sonner pour avoir encore de l’eau. (Of sexton, etc.) To ring 
for (church) service, tinter Tofticc. To ring the alarm, sonner le 
tocsin. See also change 1 5, knell 1 , (b) Faire sonner (une pifccc de 
monnaie). (c) To ring the bell, (i) (at fair, etc.) faire sonner la 
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sonnette tie la t£te de Turc; (ii) P: rfussir le coup; (Mcrocher 
le grand succ^s. 

ring again, v.i, I. Sonner de nouveau. 2. R^sonner, retentir. 
An explosion that made the mountains r. again, une explosion qui 
fit retentir les montagnes, qui reveilla tous les echos des rnontagncs. 

ring down. I. v.tr. Th: To ring down the curtain, sonner 
pour la chute du ridcau. See also curtain 1 2. 2. v.i. {Of curtain) 
Tornber, descend re. 

ring in, v.tr. Celebrcr par une sonnerie de cloches l’arriv^e 
de (qn); canllonncr la venue de (qn). F: To ring in the New 
Year, reveillonner; fane le rdvcillon du jour de Fan. 

ring off, v.tr. I. Tp : Abs. To ring off, raccrocher (l’apparcil) ; 
toupcr la communiiation. The telephone rang ojf , on a coupe la 
communication. 2. San: 'Ring oil tho engines/ “termine pour 
la machine.” 

'ring-off, j. Tp: Fin / de conversation. Ring-off indicator, 
\ulct m de fin de con\crsation. 

ring OUt. I. v.tr. (Jelcbicr par une sonnerie de cloches 1c 
depart de (qn); carillonner le depart dc (qn). F: To ring out the 
old year, reveillonner; fane icveillon. 2. v.i. Sonner; retentn. 
The bells r. out, les cloches f sonnent a toute voice. A shot rang out, 
un coup de fusil retent it. 

ring Up, v.tr. I. Th: To ring up the curtain, sonner pour 
faire lever le ridcau; {in Fr.) flapper les trois coups. 2. Tp: To 
ring s.o. up (on the tt It phone), donner un coup de telephone a qn ; 
appeler, sonner, cjn au telephone ; telephoncr a qn. I reus rung 
up at two o'clock, on m’a appele au telephone a deux heures. 
To r. up a telephone exchange, appeler, attaquer, un poste 
tel^phonique. 

'ring-Up, s. Coup m de telephone. 
ringing 2 , a. I. (Of bell) Qui t.nte, qui resonne. 2. Sonore, 
retentissant. In r. tones, d’une vmx vihrante. R. cheers, un hourrah 
retentissant. Clear-ringing laugh, rire m qui sonne clair. Ringing 
frost, gelee* f a pierre tendie. Med: Ringing second sound of 
the heart, bruit clangoreux du cu?ut. 

ringing 3 , s. I. Son m, sonnerie /, tintement m (<ie cloches); 
hmit m dc sonnette ou de timbre. 2. (a) Tintement (dans 
Its oreilles). (b) Rctentisscment rn. 

'ringing-engine, s. Civ.Pi: Sonnette f d tiraude (pour 
pilotis). 

ringbone ['rujboun], s. Farr: Vet: Forme / (sur le patuton). 
ringent ['rim^ant], a. Bot: (Coiollc) ringente. 
ringer 1 ['riqor], .1. I, Sonneur w ; canllonneur m. 2.U.S: F: To 
be a dead ringer for s.o., etre le poitiait vivant de qn. 
ringer 2 , s. U.S: F: Rcsquilleur m. 

ringleader ['rujliidar], s. Chef tn (d’attroupement); meneur m 
(de r^volre, etc.); chef de bandc, chef de complot, chef dYmeutc, 
chef de meute. 

ringlet j'riijlet], s. I, Petit anneau. 2. Bouile / (de cheveux); 
anneau m ; frisettc /, anglaise /. To wear one’s hair in ringlets, 
porter les cheveux bovu lc 4 s; porter des anglaises. To arrange 
the hair in ringlets, anneler les cheveux. 
ringleted ['rnjlctidl, a. I. R. hair, cheveux hourles. 2 . (Of ptr\.) 

Aux cheveux houcles ; qui porte des anglaises 
ringlety f'riijleti], a. rinoi.etld r. 

ringtail f'rirjteil], s. I. Orn: Souhuse/. 2. Xau: Bonnctte f de 
tapecul, de sous-gui, de brigantine, 
ringworm ['riijvv«>:nn], s. Med: Teigne tonsuiante, tcigne 
tondante, teigne annulaire ; herpes tonsurant. Crusted ringworm, 
honeyoomb ringworm, teigne faveuse. 
rink 1 (riqk], s. I. (Skating-)rlnk, patinoire /; piste de patinage 
artificielle; salle / de natinage. Roller-skating rink, salle de 
patmage k roulettes; skating ni. 2. (Curling-)rink, “terrain” 
d<51imit^ sur la glace pour chaque t^quipe du jcu de curling ; 
rink m. 3. Equipe / (aux jeux de curling, de boules, de palet). 
rink 2 , v.i. Faire du patinage a roulettes. 

rinse 1 [rins], s. (a) Hin^agc m. To give a bottle a rinse, rincer une 
bouteille. (b) P: To have a rinse, sc* rincer le gosier. la dalle; 
boire quelque chose. 

rinse 3 , v.tr. Rincer. I. («) To rinse (out) a bottle, rincer une bou- 
teille. To r. (out) one’s mouth, se rincer la bouche. F: To rinse 
one’s dinner down with a pint of ale, arroser son diner d’une pinte 
de bi^re. (b) To r. one’s hands, se rincer les mains. 2. To r. the 
linen, rincer le lingo. To rinse out, rinse away, impurities, faire 
disparaitre des impureUbt au coins des rin^ages. 

rinsing, $. I. Rin^age m. 2. pi. Rinsings, rin<,-uro(s)/(/>/). 
riot 1 f'raiatj, j. I. Emeute /; rassemblernent tumultueux; 
attroupcincnt seditieux; attentat m contre 1’ordre public. There 
were riots, il y eut des troubles m, des emeutes, des bagarres /. The 
Riot Act, la loi contre les attroupernents To read the Riot Act, 
faire les trois summations l^gales. F: To read the Riot Act to s.o., 
.scmoncer, tancer, cjn d’importancc. 2. (a) A : Dcreglemcnt tn, 
desordre m (de mo*urs) ; dybordement m (de vice, etc.), (b) Orgie/ 
(de couleurs, de fleurs, etc.); dybordement (dc pamphlets, etc.). 
The stage setting is a r. of colour, 1c dc-tor cst une dcbauche de 
couleurs. To indulge in a r. of emotion, donner libre cours a scs 
Emotions; laisser debordcr scs emotions. 3. (a) To run riot, 
(of Pers., fancy, etc.) se dechaincr, ne plus connaitrc de frein ; (of 
plants) pulluler; croft re en abondance. (b) The play was a riot 
in the States, la pi&ce a fait fureur aux Etats-Unis. 
riot 2 , v. (rioted ; rioting) I. v.i. (a) Frovoqucr une emeute ; causer une 
bagarre; s’ameuter. (b) Fane du vacaime; F: chahuter. 
(c) A: Mener une vie der^gl<^e, d^sordonnee. (d) To riot in . . ., 
sc livrer sans frein a . . .; fitre passionmbnent adonn^ a. . . . 
2. v.tr. A : To riot away one's time, one's money, gachcr, gaspiller, 
son temps, son argent, en orgies. 

rioting, s. Emeutes fpl ; troubles mpl ; bagarres fpl. 
rioter f'raiatar], s. I. Emeutier m, seditieux m. 2 . Xoceur m, 
F: chahuteur m; (^tudiant m, etc.) en rupture de ban. 


riotous I'raiotos], a. I. (Of assembly, etc.) Seditieux; tumultueux, 
turbulent; A : tumultuairc. 2 . (Of pers.) (a) Tapageur, bruyant; 
F: chahuteur. A few r. students, quelques etudiants en rupture 
de ban. (b) A: Dcr^gle, dissipl, dissolu. -ly, adv. I. Seditieusc- 
ment; tumultueusement. 2. D’une tnaniere desordonnee; en 
desordre. See also j.ive 2 i. 

riotousness ['rabtosnos], s. I. Turbulence / (de la foule, etc.). 
2. D&iordie m. 3. A: Dcreglemcnt tn. 

riotry ['rabtrij, s. I. Emeutes fpl, troubles mpl. 2 . riot¬ 
ousness. 

rip' [rip], s. Dechirure /; ouverturc f en long ; fente f\ {caused 
by horns or tusks of animal) decousurc /. 

'rip-COrd, s. Aer: Corde f de dechirure (d’un ballon), 
'rip-saw, s. Tls: Scie f a refendre. 

rip 2 , v. (ripped; ripping) I. v.tr. (</) Fendre (en long); declarer. 
To rip (sth.) open, ouvrir (un paquet) en le dechi rant; eventrer 
(un sac, une enveloppe); (of wild boar, etc.) decoudre (un chien, 
etc.). To rip a tyre, eventrer un pneu. (/>) Refendre (le bois); 
scier (le bois) en long; scier de long, (c) Const: To rip a roof, 
enlcver les tuilcs d’un comble ; decouvrir un toit. 2. v.i. {a) Se 
dechirer, se lendre. (Of sad, etc.) To rip along the seams, se 
decoudre. (b) F: To rip (along), allcr, avancer, a toute vitcsse, 
a fond de train. (Of pers.) Let him rip l laisse/-lc faire a sa guise 1 
(Of motor-car, etc.) Let her ripl mettez tous les gaz ! laissez-la 
tiler! (c) F: To let rip, lairc une noce a tout casser. 

rip away. I. v.tr. Arracher. 2. v.i. Se dechirer; se detache* 
(par dechirure). 

rip off, v.tr. Arracher, dechirer (ce qui rccouvre qch.). 
rip out, i'.tr. I. To rip out the lining of a coat, arracher la 
doubluie d’un habit. To rip a page out of a book, dechirer une 
page d’un livre. 2. F: 'To rip out an oath, lat her un juron. 

rip up, v.tr. I, (a) Fendre (une voile, etc.), (b) Refendre 
(l’ardoise, le hois), (r) Eventrer (qn); decoudre (un vetement, 
le ventie). He u</> ripped up by a wild boar, il s’est fait decoudre 
par un sanghoi. (Of lorry, etc.) To rip up the road, defoncer la route, 
(d) Knitting: — undo 2 (a). 2. F: To rip up an old sore, an old 

quarrel, touvrir une ancicnne plaie, une vieille querelle. To rip 
up old griezattces, revcrnr sur d’anciens griefs ; reveiller d’anciena 
griefs 

ripping 1 , a. I. Qui dcchirc, qui fend. 2. P: Epatant, tameux ; 
chic inv in f ; bath inv in f. It's ripping, e’est Epatant. -ly, adv. 
P: I. D’unc fa^on epatante ; epatamment. 2. We’re getting on r. % 
<,a marche comme sur des roulettes. 

ripping 2 , s. 1. D^chiremcnt m. 2. Sciagc m en long ; retente f 
(du hois). 

'ripping-chisel, *. Tls: Carp: r.'jseau m a plain hes; 
ciscau iort. 

'ripping-iron, s. Tls: Xau: Hec-de-cotbin tn, pi. hecs-de- 
corbin (de calfat). 

'ripping-panel, -strip, s. Aer: Fuseau m dc dechirure 
totale (d’un ballon). 

rip*, s. I. (Horse) Vieille rosse. 2. (u) Mauvais garncment; 
bambocheur, -ruse. An old rip, un vieux marcheur; un vieux 
padlard. He’s growing into an old rip, il s’appaillardit. (b) (iaillatd 
(dilute). He’s a bit of a rip, e’est un gaillard. 

rip 4 , s. I. Clapotis m (du couiant); houillonneinent m (des eaux 
d’un fleuve). See also TIDH-R1P. 2. Etendue / d’eau agitee (dans 
un tlcuve, etc.). 

riparian [rai'pi.orion], cl. & s. Riverain (rn). Territory r. to a 
waterway, territoirc riverain d’un cours d’eau R. miner, propri«Y 
taire riverain 

ripe [raip], a. I. (a) Mur. Ripe corn, ripe iruit, hie mur, truits 
murs. Ripe timber, bois (de for£t) mur, exploitable. R. abscess, 
abc^s mur. Ripe cheese, fromage (bien) fail To grow ripe, murir. 
F: Ripe lips, levres / vermeilles. R. beauty, beaute / dans sa matu¬ 
rity, dans sa pleine fleur. (b) Ripe scholar, savant accompli. 
R. experience, experience inurie. Person of r. judgement, personne f 
de jugement mur, dc sens rassis. A ripe old age, un bel age. 
Persons of riper years, personnes fpl d’un age mOr. 2. Plan ripe 
for execution, projet suffisamment rnuri pour que son execution 
soit possible ; projet pret a etre exycutc 1 ; projet mur. Opportunity 
r. to be seized, occasion mure pour qu’on la saisisse. City r. for 
destruction, city mOre pour la mine. Growth r. for operation, 
tumiur assez nv&nctc pour qu’une operation puisse avoir 
lieu. He is ripe tor mischief, il est pret a faire le mal. He is r. to 
hear the truth, il est dans l’etat d’esprit voulu pour entendre la 
verite. -ly, adv. I. Murement. 2. (('onsidyrer qch.) avee un 
jugement mur, avec maturite. 

ripen ('raip(a)n]. I. v.tr. Murir; faire murir; affiner (le vin, le 
fromage). 2. v.i. (a) (Of fruit, boil, plan, etc.) Murir, venir a 
maturite; (of fruit) tourncr. To ripen under glass, joutir. To lay 
out medlars to r., niettre joutir des nyfles. This cheese will ripen, 
cc fromage se fera. (b) When these youths r. into manhood, quand 
ccs jeunes gens atteindront 1’Sge d’homme ; quand ccs jeunes gens 
se seront faits. 

ripening 1 , a. 1. (Of sun) Qui fait murir; (of season) favorable 
h la maturite. 2. Murissant, qui murit; (biy) jaunissant ; (fromage, 
jeune homme) qui sc fait. 

ripening 3 , s. Maturation f\ aoOtement tn (des fruits, etc.); 
jaunissement m (du ble); veraison f (du raisin); affinage tn (du 
vin, du fromage). R. of a plan, maturation d’un projet. 

ripeness ['raipiws], s. Maturity f, ytat mur. 

ripieno fri'pjeino], a. & s. Mux: Ripieno (m). Ripieno cornet, 
piston tn ripieno. 

riposte 1 [ri'poust], s. Box: Fenc: etc: Riposte/. 
riposte 3 , v.i. Ripostcr. 

ripper ['ripor] s. I. (Pers.) (a) Fendeur m. (b) Hist: Jack the 
Ripper, Jack 1’Eventreur. 2. Tls: (a) Scie/ h refendre; arpon tn. 
(b) Fendoir m (pour ardoises). (c) ( Chisel) Burin m i dwoncer. 
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3. P: Type epatant; chose epatante. She is a ripper, e’est une 
femme epatante, une voiture epatante, un yacht epatant. 

ripple 1 [fipl], s. Tex: Dr^ge /; egreneusc / (pour le lin); 
egrugeoir m. 

ripple 2 , i>.fr. Tex: Dreger, egrener, egruger (le lin). 

rippling 1 , s. Egrenage tn, egrugeage m (du lin). 
'rippling-comb, .v. Tex: -- rippi.hr. 
ripple 3 , s. I. (rt) Kide / (sur 1’eau); undulation/. Nau: Cross 
ripple, revolin m dc lame. (A) Gazouillement m (d’un ruisscau); 
leger clapotis (de l’cau). 2. (In hair) Ondulation. 3. Ph: Sene j 
d’omles. 4. (a) Murmure(s) m(pl) (de conversation), (h) A ripple 
of laughter was heard, des rires perles se firent entendre, une vague 
de rire se (it entendre. Long ripples of laughter, de longues fusees 
de 1 ires. 

'ripple-cloth, s. Tex: Ondule m de laine. 

'ripple-mark, s. Ride laissee sur le sable (par la marec, etc.). 
Gcal: Ripple-mark tn, pi. ripple-marks; sillon ondule. 
'ripple-plate, s . Tole ondulce. 

'ripple-silk, .v. Tex: Ripple-silk fabrio, cloqu* 1 m cle soie. 
ripple . I. v.i. (a) (Of sea, lake) Se rider, (A) (Of coin, hair) 
Oiululor, ondoyer ; (of hair) former des ondulations. (t) Hu uvir 
rippled onwards towards the sea , le fleuve coulait en ondo\ant vers 
la mer. (d) (Of brook) Murmurer, gazouiller ; (of the tidt ) cl.ipoter ; 
(of laughter) perlei ; partii en fusees. 2. v.tr. (Of wind, etc.) Rider 
(J’eau, le sable). 

rippled, a. Ride, ondule. 

rippling 2 , a. Rippling stream, ruisseau murmurant, gazoud- 
lant. Rippling laughter, rires perils. 

rippling 3 , s. I. Rides fpl, ondulations fpl. 2. Gazouillenu m m, 
clapotis tn (de l’eau). 
rippler ['ripbr], s. Tex: «= ripple 1 . 
ripply ['riplij, a. (Of water, sand) Couvert de rides, 
rip-rap* ('riprap], s. I. A: Petarade / (de feux d’artifice, etc.). 

2. Civ.E: 11 yd.F.: Knrochement m (d’un fond boueux, etc ). 
rip-rap 2 , v.tr. ('iv.E: Ilyd.E: Knrocher. 

, rip-rapping, r. Knrochement m. 
rip-roaring ['riproorig], a. U.S: 1. (Of pers.) Vigoureux, robuste. 

2. (Of welcome, rejoicing, etc.) Tumultueux, tapageur. 

Ripuarian [ripju'eomn], a. & s. Hist. The Ripuarian Francs, 
the Ripuarians, Its 1’rant s m ripuanes, les Ripnaires m. The R. 
code of law , la loi npuairr. 

rise* frariz], s. I. (*i) Ascension j (d’un ballon, de vapcuis, etc.). 
Rise of day 1’auhc /. Th: Rise of the curtain, lever m du ndeau. 
Sic also sunrise, (A) Fen: To shoot a bird on the rise, tirer un 
oiscau au cul leve. Fish : (Of fish) To be on the rise, moucheronncr; 
monter a la mouche. / havin't had a r. all day, <,a n’a pas mordu, 
je n’ai pas eu une touche, de toute la jnurnce. F: To take, get, 
a rise out of s.o., (i) berner qn ; mystifier qn ; F: faire marcher qn; 
se payer la t£te, la liguie, de qn ; (11) faire monter qn ; mettre 
qn en colere. You can't get a r. out of him, (1) on ne la lui fait pas ; 
(11) il ne perd jamais son sang-froid; rien ne. le demonte. 
2. <a ) Montle /, c6te f (de route); rampe /. Rise in the ground, 
exhaussement m du terrain; (sharp) ressaut m de terrain. 
Mlh: Rise of a curve, pente / d’une courbc. (b) Eminence /, 
Elevation/. Chunk standing on a r., eglisc situec sur une hauteur. 
(c) Oc : Seuil (sous-marin). 3, (a) Arch: Cii'.E: Fleche f, hauteur 
sous clef (d’un arc, d’une voute); rampant m (d’une \oute). 

(b) Rise of step, (i) hauteur de marche; (ii) — Risru 2 (a). 

(c) Metalw: Rise of the steam-hammer, xolee f du maiteau. 

(d) (lcol: Inclinaison/fd’une couche gcologique). («) A '.Arch: Rel¬ 
ieve tn, relcvtmcnt tn, acculement tn (d’une varangue). 

4. Min: Montage m, remontage rn, remonte/, remontee f (dts 
travaux). <, (a) Crue / (des caux) ; Hot m, flux tn (dc la marie); 
hausse / (du barometre); elevation /, rel^vement (dc tempera¬ 
ture); augmentation /, accroissemont m (de pression). The rise 
of the tido, la montee de l’eau. Amount of rise of a tide, appoit m 
d’unc rnaree. R. tn level (of liver above dam), remous tn. Rise and 
fall of the 6ea, (lot ct jusant m, flux et reflux in, de la mer. Per¬ 
ceptible rise in temperature, iclevement sensible de la tempe¬ 
rature. Sudden r. of temperature, saut m de temperature. Kl.K: Volt 
rise, pressure rise, surtension/; augmentation de tension ; a-coup tn 
de tension, (b) Augmentation, elevation, hausse (de prix); aug¬ 
mentation (dc salaire); rencherissement tn (des denrees). The 
rise in the price of wheat, la hausse du prix du bio, le rencherisse¬ 
ment du hie. Rise in value of a possession, appreciation / d’un bien ; 
plus-value /. Rise in the bank rate, rel6vement du taux de 
1 escomptc. Food prices are on the rise, le prix des denrees, le 
cout dc la vie, est en hausse. His fortunes are ott the r., F: ses 
actions/ remontent. St.Exch: To speculate on the rise, jouer & 
la hausse. To ask (one’s employer) for a rise, demander une 
augmentation, (c) Mus: R. of half a tone , hausse d’un demi-ton. 
6. Avancement tn; elevation (en rang). The rise of Napoleon, 
I’essoi m de Napoleon. After this r. in life, apr£s s’fltre ainsi eleve 
a un rang superieur. Rise and fall of an empire, grandeur f et 
decadence / d’un empire. See also Irishman. 7. Source f (d’un 
Heine, etc.); commencement m, naissancc /, origine/. (Of river) 
To have, take, its rise in . . ., avoir son origine, prendre sa source, 
dans. ... To give rise to sth., faire naitre, engondrer, produire, 
occasionner, qch.; donner lieu, donner naissance, a qch. Privilege 
that gives r. to abuses, privilege m qui prete, qui donne lieu, aux 
abus. Bacteria that give r. to fermentation, bact^rics f qui 
provoquent la fermentation. To give r. to difficulties, faire surgir 
des diflicultes; entrainer, susciter, des difl'icult^s. To give r. to 
comment(s), to dissatisfaction, provoquer des commentaires, 1c 
mecontentement. It would give r. to misunderstandings, ccla 
donnerait lieu h des malentendus. 

TlSe 1 *, v. (p.t. rose [ro:uz]; p.p. risen f'riz(o)n]) I. v.i. I, (<2) To rise 
(to one’s feet), se lever; se mettre debout; (after kneeling, after \ 
& fall) se relever; se remettre debout. He fell never to rise again, | 


il tomba pour ne plus (jamais) se rclcvcr. To r. from one's seat, 
se lever (de son siege). To rise (up) from table, se lever de table. 
I have just risen from table, je sors de table. On rising from 
table . . au sortir de table. ... To rise at an actor, (se lever 
pour) saluer un acteur d’acclarnations. The horso rose on its hind 
legs, le cheval se dressa sur ses pieds de derrieie; le cheval se 
cabra. The hair rose on his head, ses cheveux se dresxerenl sur 
sa tete. See also order* 5. (b) The House rose at live o'clock, 

la Chambre a leve la seance a cincj heurcs. Parliament will rise 
next week, le Parlement doit s’ajourner, entieia cn vacanccs, la 
semaine prochaine. (c) To rise early, late, sc lever t6t, tard. See 
also lark 1 1. (ff) To rise (again) from the dead, ressusuter des 
morts. Risen from the dead, ressusette des morts, d’entre les morts. 
Christ is risen, le (’hrist est ressuscite. He looks as though he had 
hum from the graze, il a l’air d’un deterie, il a une mine de deterr^. 
/own that rises from Us ashts. \ille qui renait de ses cendres. 
2. To rise (in revolt), se s.jwlc\ci, se revnlter (against, contre). 
J he whole ivuntiy had uwn, ton. le pa>s etait en revolte. To rise 
(up) in arms, pre.idre les himrs. My soul rises against the idea, 
mon amc se a, contre, icttc idle. My tcholc being rises in 

anger against him, ti.ut mon etre se sou!e\e de colere contie lui. 

also (iORM. 1 1. 3. (a) (Of sun, star) Se lexer; (of smoke, mist , 
bailoon) monter, s’clever. IfV sazv the am use, nous avons vu lever 
le soled, (b) To rho oli the ground, quitter le sol. Ar: The 
plane tends to riso, l’avion pnusM 1 dans la main. To rise in the 
saddle, in the stirrups, tiottei a I’anglaise; faire du trot enlv't'. 
To rise to tho surface, monter a la suiface. A drowning man rists 
forte linns, une pcisonne qm se noie remonte trois fins a la suttace. 
( r ) (GJ fi*h) To rise to the bait, monter ii la mouche; mouche- 
ronnei . mordre. Sn also inn 1 1, fly* i. I 1 ': (Of pers.) To rise 
to it, se laisser [>ro\oqtier; riposter a une provocation. He did 
not r. to it, 1’ l.'ivsa f’usscr l’luiasion. (d) Vcn ' (Of garni) To rise, 
ve lexer, psatir, s’envolet. (r) Murmur r>s,m> ft ji.i the itowd, 
iumeut / qui st degage de la hade. 4* hr) (Of s round , load, etc.) 
Monti 1, sVlevei. The holding is rising gradualIs, 1’eddice sVJfeve 
peu .1 |>< u The dough does not rise, la pate ie lexe pas, nc boufle 
pas. Blisters rose on his hands, ses mams se couvraient d’ampoules. 
The tide is rising, la marec monte. The sea is rising, (1) la mer 
monte ; (ii) la mer devient grosse, s’agite ; A au : la mer se cieuse. 

I he nver has risen , la nv^ie est en crue. The barometer is rising, 
le barometre monte, remonte, est a la hausse The thermomettr 
rose above 92°, le ther»”'*metre a depusec 3i c . Tears rose to my 
eyes, les lannes me vinrtnt, me monteient, aux yeux. To rise and 
fall, monter et retomber, monter et s’abaisser, s’clever et s’abaisser ; 
(of the breast) palpiter, haleter. The boat rose and fell on the 'water, 
le bateau sc halanyait sur l’cau. Nau: (Of ship) To rise with the 
sea, s’clever a la lame. (A) Trees rising a hundred feet abme the plain, 
atbres tn qui s’elevent a cent pieds au-dessus de la plaine. In the 
distance rises a oastle, au loin s’el£ve, se dresse, un chateau. 
Steeples r. on all sides, partout les clochers pointent. (c) A picture 
rises in my mind, unc image sc presente k mon esprit. A building 
rose to vieze, un batiment se present a A la vue. Nau: The 6hip 
is rising from the water, on the horizon, le navire sort de 1’cau, 
s’el^xe i I’horizon. (d) (Of wind) (i) Se lever; (ii) croitre, forcer. 
The wind is rising, (1) le vent s’eleve ; (ii) le vent fotce. Her colour 
rose, sa rougeur croissait; ses jours s’empourpraient, a’empour- 
ptcTent. His hopes are beginning to rise, ses esperances com- 
meneent a ctoitre; l’espthamc lui vient. His spirits are rising, 
d se sent de plus cn plus en verve; son moral se remonte. 
His voice rose as he saw their faces lengthening, sa voix s’elex.ut, 
devenait plus aiguc, son ton montait, a nicsute qu’d voxait 
s’allonger les visages, (e) (Of prices) Montei, hausser. Prices are 
rising, les prix sont a la hausse, sont en hausse. Priies have risen 
considerably, les prix out subi une forte hausse. Everything ha* 
risen in price, tout a augment** de prix. Meat is rising (in prict), 
la viandc rcncherit. Sugar rose to Jive francs a pound, le prix du 
sucre s’elcva a cinq francs la lixre; It sucre a monte, est monte, 
a cinq francs la livre. 5. (/a) To rise above vanity, etre au-dessus 
de la vamte. To r. above events, sc montrer superieur aux ^vene- 
ments. (A) The horse rose at the fence, le cheval s’enleva pour 
Iranehir l’ohstacle. E: To rise to the oocasion, s’clever a la hauteur 
des nrconstanccs; sc montrer a la hauteur de la situation. 
F: I can’t rise to it, (1) je ne me sens pas d’humeur a le faire; 
(ii) je n’ai pas la force de le faire ; (iii) ie n’ai pas les tnoyens de le 
faire. See also emprclncy. 6. To rise in the world, in life, 
fane son chcmin ; parvenir. To r. to wealth, parvenir A 1’opulencr. 
To rise to be a colonel, monter au giade de colonel. He rose to be 
a paitner, il atriva a etre associc. To rise in s.o.’s esteem, monter, 
croitre, dans 1’estime de t]n. To be rising is more agieeable than to 
have risen, il est plus agreahie tie monter que de se trouver sur 1c 
faite. To r. by merit only, reussir par son soul merite. He rose 
from nothing, il est parti de ricn. See also RANK 1 1. 7. (Of river) 

Prendre sa source (at, ii; in, dans). The quarrel uses from a 
misapprehension, la querelle a son origine dans un malentendu, 
provient d’un malentendu, est nee d’un malentendu. 

II. rise, v.tr. I. (a) Fen: To rise a bird, lever, faire lever, 
faire partir (un faisan, une pcidnx). (A) Fish: 1 couldn't r. a fish, 
le poisson n’a pas mordu ; je n’ai pas eu une touche (dc la journee). 
2. Nau: To rise a ship, voir sortir un navire de 1’eau. To r. a 
coast, a lighthouse, Clever une cote, un phare. 

rising 1 , a . I. (Soled) levant; (brume) qui s’elive. See also 
sun*. 2. ( a ) (Route) qui monte; (barometre, temperature) cn 
hausse. Rising ground, elevation f de terrain; eminence f. 
Rati: Rising gradient, rampe f. Rising tide, maree montante. 
(A) Arch: Rising arch, voute rampante. (r) Rising main, (i) Plumb: 
conduitc montante; (ii) Min: colonne d’exhaure. (d)Alcc.E: Ind: 
Rising table, table f a hauteur variable. (e ) N.Arch: Rising 
floor-timbers, varangues accuses. Rising wood, contre-quille /, 
pi. contre-quilles. Rising line, ligne/des fa^ons. (f)Phot: Rising 
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front, objectif a dccentration /, d d^oentrement m, cn hauteur. 
3. (a) (Vent) qui sc l^vc; (coterc) qui croit, qui monte; (col£re) 
cruissante. Rising oolour, rougcur croissante. R. importance, 
importance croissante. ( b) Rising price, prix croissant, en hausse. 
Rising market, triarchy oiienty a la hausse. The market shmvs a 
r. tnuhney, le marehc accuse une tendance a la hausse. 4* Risinig 
man, honnne m d’avenir, qui fait son chemin. Rising genius. 
Lit: genic m a son orient. 5. The rising generation, la nouvellc, 
la jeune, generation. 6. (n) To be rising flve, {of horseF: of child) 
aller sur (ses) cinq arts; prendre cinq ans. ( b) IJ.S: Rising ten 
thousand, a pen prc\s dix rmllc. Rising of ten thousand, plus de 
dix ntille. 

rising 2 , s. I. (rt) Lever m (du rideau). (h) Lev^e f, cloture / 
(d’une assembler). Upon the rising of the House, quand la Chambie 
se leva. Upon the r. of Parliament, quand le Parlcmcnt entra en 
vacanccs. ( c) Not to like early rising, ne pas aimer a se lever tot. 
(d) Rising again, rising from the dead, resurrection f. 2. (a) Ameute- 
ment in, insurrection /, revolt** /, souliVement m. R. of the people, 
rnouvement m pnpulaiic. (b) Rising of the stomach, soulevcment 
dc co*ur. 3. (u) Level, ascension / (d’un astro), (h) Ten: Envoi tn 
(ile gibier). 4. {a) I’mmence f ; cdevationy (de terrain), (b) I Iausse/, 
ascension (du baiometre); nue / (des eaux); ascension, 
poussee /, montee / (de la seve). Rising and falling, rnouvement 
de hausse et tie haisse, de montee el de descent**, (c) A Liu: Rising 
of the floor-timbers, acculeimnf m, leleve rn, ties varangues. 
5 .Med: F: Fui one le m, t lou m, bouton m, ampoule/, etc. 6. Eleva¬ 
tion, avanctrnent rn (en tang). 

riser ['r:n/v], V. I. (Pen.) Early riser, (1) personne matinale; 
(ii) b' • malm m. To he an early r., etre tnatineux, matinal; (avoir 
i’iiabitude de) se level de bonne heure, de bon matin, de grand 
matin. 2 , (a) ('mist: (Ais m de) contremarelic /; devant tn dc la 
marehc (d’un cscaliet). (b) Rootrn: Gorge / (du talon). 
3» («) Inti: ('unalisation ascendante ; tuyau rn de montee ; eolonne 
montantc. ( b ) Met all: (1) (Trou m d’)event in ; (11) baguette/ 
de coulee. 

risibility Irizi'bihti], s. Faculte / de nre; disposition f a rire ; 
risibility/. 

risible ['li/iblj, a. I. (rt) A: Kieur, -euse; dispose an rite. 

(b) The r. faculty, la faculte du rue 2 . Risible, dcrisoire, ridicule. 
risk 1 frisk], s. (a) Risque tn, peril rn, alea rn, basaid m. The risks 
of an undertaking, les a leas d’une entreprise. This business is full 
of risks, it genre d’affaires comporte beaucoup dc risques. Tho 
risks of war, les has.uds de la guerre. There is the r. of his rati king 
cold , il t isque <le s\ nrhumer. There is the r. of his hi inf* taken irt, 
il o»uit le risque d’etre filout<5. There is some r. in waiting, il y a du 
risque a attmdre. To run, incur, a risk, courir un risque. To run 
tin r. of !o\ir/g ert rythnrg, courir le risque, risquer, de tout perdie. 
To take risks, courir des risques. Mind you don't take too many 
risks, prenez garde dc trop vous exposer, de trop vous aventurer. 
It isn’t worth the risk, F: <,a ne vant pas le coup To take no risks, 
F: sen er son jell. / am not taking any risks , je ne veux rien risquer. 
At the risk of his life, au risque, an peril, tie sa vie. At one’s own 
risk, d scs risques et perils. At the r. of displeasing him, au risque 
di lui deplane. The vessel teas approatking so as to involve r. of 
tc/lision, le navire approchait de manieie a faire craindrc une 
collision. See also uwnfr i. ( b ) Ins: Fire risk, usque tl’incendie. 
War risks, risques de guerre. Risks and perils of the sea, sea risks, 
t lsques et perils de la nier; p<5ril tie mer ; fortune / de mer. To 
underwrite a risk, souscrire, paitager, un risque. See also tenant 1 . 
'risk-money, s. ('am: Fonds rn pour deficits de eaisse. 
risk 2 , v.tr. Ristjuer. (a) Aventurer, hasarder (qch.). F: To risk 
one’s own skin, risquci sa peau ; payer de sa persomie. To risk 
everything on one throw, jouer, risquer, le tout pour le tout; joucr 
son va-tout. (/>) We must risk a battle, il faut ristjuer le combat. 
I wouldn't r. a crossing in such weather , jc ne me risquenus pas 
a tenter la traverse par un tcmj>s pateil. I’ll risk it, je vais ristjuer 
le coup; risquons le coup, (r) To risk defeat, courir les chantes 
d’nnc defaite. To risk a sprained ankle, to risk breaking one’s leg, 
ristjuer. cornu le risque, tie sc dormer une entoise, tie se t asser 
la jambe. I can't r. getting a puncture in the middle of the night, 
je ne peux courir le usque, les chances, d’une crevaison au inibcu 
de la nuit. 

riskiness I'tixkmas], >. Risques rnpl et perils tnpl ; nleax mpl (d’une 
entrepi ise). 

risky ['r»ski], a. 1. 11 asardeux, chant t-ux, alc.itoirc 2. (Of story, 
etc.) Risque, w.ibieux. To tell r. stones, conter des gaillartlises /. 
-ily, ad < 1 D’une maniere hasartleuse, ehaneeuse; hasardeusc- 

ment; aleatoirrmeiit. 

rissole f'risoul ], s. Cu • Rissole f ; attignole f. 
rite frait], s. r Rit(e) m, ceieinonie f. The Roman rite, le rite romain ; 
le rit de 1’Egbse roinaine. To die fortified with the rites of the 
Church, mounr mum ties saerements de l’Eglise; faire une bonne 
hn. The r. of con fa motion, la ct'remonie de la confirmation. Funeral 
rites , burial rites, les rites funebies. F: With all the customary riles 
and leiernonies, dans les f<Mines. The rites of hospitality, les rites, 
les lois f, de l’liospitalitc. To carry out the conjugal rites, the 
nuptial rites, accomplir l*aetc conjugal, les rites conjugaux. 
ritorncllo [rito:r'nel«l, f. Mus: Ritournelle f. 
ritual f'ntj’ual]. I. a. Rituel; scion le rite, selon les rites. 
2. s. (a) Rites mpl, ceremonies fpl, cerymonial m. (h) {Rook) Rituel m. 
-ally, adv. Selon les rites. 

ritualism f'ritjuali/rn], s . Fee : Ritualisme m, ceremomalisrne m. 
ritualistJ'ritjualistJ, s. Ritualiste mf. 
ritualistic [ritjuo'listik], a. r Ritualiste. 

Ritzy ['ritsij, a. U.S:P: Elegant, chic, 
rivage f'raivedj], r. Poet: Rivage m (dc la mer, etc.), 
rival* [ raiv(a)lj, a. & s. {a) Rival, -ale, pi. -aux, -ales ; compytiteur, 
-trice ; concurrent, -ente. (b) llis r. in good deeds, son ymule mf en 
bonnes ceuvres. 


rival*, v. (rivalled; rivalling) I. v.tr. (a) Rivaliser avec (qn, qch.); 
occ. rivaliser (qn). ( b) To r. s.o. in good deeds, etre T^mule de qn 
en bonnes ceuvres. 2. v.i. Rivaliser {with, avec). 
rivalize ['raivalaiiz], v.i. Rivaliser {with, avec). 
rivalry f'raivolri], s. {a) Rivalite /. Political r. t competition / 
entre partis politiques. In rivalry with . . ., concurremmcnt 
avec . . .; en concurrence avec. ... To enter into r. with s.o., 
entrer en rivalite avec qn; F: aller sur les bris^es de qn. 
{b) Emulation /. 

rive [rariv], v. { p.t . rived [ra:ivd] ; p.p. riven f'riv(o)n], occ . rived) 

1, v.tr. {a) Fendre (le bois, la roche, etc.). Trees riven by the 
lightning , arbres delates par la foudre. Lit: It rives my heart, 
cela tne fend 1c ccrur. Heart riven by jealousy , ca:ur dechire par 
la jalousie. ( b) To rive sth. from s.o.. from sth., arrachcr qch. a qn, 
dc tjeh. To rive sth. off, away, arrachcr qch. 2. v.i. Se fendre; 
dclater. 

riven, a. Fendu, eclate. R. heart, ca*ur dechire, lacer^. 
riving, s. Fendnge//*; eclalement m (de la pierre). 
river 1 ['nv.irj, s. I. Cours in d’eau ; {main r.) fieuve m\ {small r.) 
riviere /. The river Thames, IJ.S: the Thames river, (le fleuve 
de) la Tutnisc. The rivers of France, les cours d’eau dc (la) France. 
Down tho river, en aval. Up the river, en ainont. F: To cross the 
river (of death), trepasser, rnourir; Lit: passer 1’Acheron. 
IJ.S : P: To be up the river, etre en prison. See also strkam 1 1. 
River port, port tluvial. River bar, barre / dc riviere. River wall, 
bajoyer m. River gunboat, canonni^rc lluviale. River molluscs, 
mollusqucs fluviaux, fiuviatiles. River meadow , prairie / le long 
dc la rivieie. See also lamprey, police 1 . 2. Coulee / (dc lave, 
etc.); flot m, fleuve (de sang). Typ : River {of white running down 
the page), rue /. 3. Lap: Diamond of the finest river, diamond 

extra river, diarnant rn de la plus belle eau. 

river-'bank, s. Hurd rn de la riviere, du fleuve. 
river-'basin, s. Ph.Geog: liassin fluvial, pi. bassins fluviaux. 
river-'bed, s. Lit m de riviere. 

'river-borne, a. (Charbon, etc.) transpoite par voie d’eau. 
'river-driver, s. {Pers.) Flotteur m (de trains de hois) 
'river-fish, s. Poisson tn d’eau dome, de rivieie. 

'river-god, s. Myth: Art: Fleuve in. 

river-'head, i-. Source /. To go up to the r.-h., remonter la 
rividre jusqu’;) la source. 

'river-horse, s. 1. Hippoputame m. 2 , Scot: — kelpie i. 
'river-keeper, s. Gardc-peche m, pi. gardcs-pcche. 
'river-pearl, s. IVrlc / (de rnoulc) d’eau douce. 

'river-sand, s. Sable m de rivR*tr ; sable fluviatile. 
'river-watcher, s. --- river-kkfpfr. 
river 2 ['raivorj, s. {Pers.) Fendeur tn (dc bois, de pierre). 
riveram F'rivorein], a. & s. Riveiain, -aine. 

rivered [rivard], a. {With adj. or adv. prefixed) The best-rivered 
country, le pa>s le mieux arrose (par des cours d’eau). Slow-riverod 
country, pays oil les rivit'res coulcnt lentement, sont letites. 
riverine f'rivArain], a. I. Riverain. R. plants, plantcs liveraines. 

2. De la riviere; fluvial, -aux. 

riverman, pi. -men ('liv.irman, -men], s.m. Batelier ; mannier 
(d’eau douce). 

riverside friv^r'saidj, v. 1. Bord m de 1’eau ; rive /. 2. Attrih, 
['rivorsaidj Riverside inn, auberge situee au bord de la riviere. 
Rivorside police, agents plongeurs. 
rivet 1 ['nvit], v. I. (1) Rivet in; (n) clou m a river. To drive a 
rivet, placer un *ivet. Clinch rivet, rivet bifutque, a clin. Rivet 
head, tete / de rivet. Snappid r. head, tete dc rivet bouterollee, en 
goutte-de-suif. See also couniersink 2 l. 2 . {For china) Altai he f. 
'rivet-hearth, s. Metalw : Forge f a chauffer les rivets, 
'rivet-joint, s. Metalw: Assemblage tn par rivets, a rivets, 
'rivet-plate, s. Metalw: Contre-rivurc/; rosette/ 
'rivet-punch, -set, -snap, v. Metalrv: C’hasse-rivet(s) m >nv ; 
bouterollc /. 

'rivet-washer, A\ — rivet-plath. 
rivet 2 , v.tr. (rivet(t)ed; rivet(t)ing) (a) River (un clou); river, 
nveter, clouer (deux plaques de tole). To rivet over the head of 
a bolt, bouteroller, aplatir, la tete d’un boulon. Nau : To rivet on 
planking, couthe des planches. Rootrn : To rivot on the solo, clouer 
la seinelle. (/») F: To rivet one’s eyes on 9.0., river, altacher, son 
regard sur qn ; fixer qn des yeux. To rivet tho attention, fixer, 
retenir, attai hei, » aptcr, Inattention. To r. a friendship, scellcr une 
amitiy. To be riveted to a task, etre rive a une tache. 

rivet(t)ed, a. Rive, rivety, clone. Riveted togother, assemble 
a rivets. Cold-riveted, rive h froid. F: R. errors, erreurs ancrees 
dans 1’esprit. 

rivet(t)ing, s. I. (a) Rivctnge m. Pneumatic r., rivetage a air 
comjirnne. See also ikosk-rivetin*;, lap-rivm inu. {b) Rootrn: 
Clouage rn, clotiure J (des semelles). 2. Rivure f. Poor r., rivure 
defectucuse. 

'riveting-dic, s. Tls: Boutcrolle/. 

'riveting-hammer, $. Tls : Rivoir m ; matoir m ; marteau tn 
r) river; marte.ru-riveur tn, pi. marteaux-riveurs. 

'riveting-machine, s. Machine f a river; riveteuse f, 
riveuse f. 

riveter ['nvitor], I. {Pers.) Riveur m. 2. Riveuse/; riveteuse/; 

rivoir tn ; machine / h river, 
riyetless ['rivitbs], a. (Chassis m, etc.) sans rivets. 

Riviera (the) fdaiivi'rora]. Pr.n. Geog : La Riviera; la Rividre 
de Gfines ; la Cote d’Azur, 
riviere [ri'vjrar], s. Riviere /de diamants. 

rivulet ['rivjulet], s. i, {a) Ruisseau m ; petit cours d’eau. 

(b)F: Petit filet (^’intelligence, etc.). 2. Fnt : Emrnyiysie/. 
rix-dollar ['riksdobrj, 5. Num: A: Rixdale/. 
riziform ['riziforrm], a. Riziforme. 

roach 1 [rout$], s. Ich: Gardon m. F: To be as sound as a roach, 
se porter k merveille; A: £tre sain, frais, comme un gardon. 
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roach*, v . tr . U . S : Coupcr en bro9se (la crinidre d’un cheval). 
roach*, s. Nau: fichancrure / (du bas d’unc voile). 
roach 4 , i. U . S : --- cockroach. 

road 1 [roud], s. I. Route /, chemin m, voie /; (in tozuns of ten 
street) rue /. (a) Across the road, de l’autre cote de la route 
ou de la rue. Metalled r., route empierrde. Paved r., chaussee 
(pavtfe). Road of a bridge, tablier tn d’un pont. A dm: Roads and 
bridges, ponts m et chaussdcs /. High road, main road, grand 
chcmin, grande route. Local road, chemin vicinal. Aut: The 
Great West Road, l’Autostrade m or f de l’ouest. Adm: The high 
roads, la grande voirie. Accommodation roads, cbernins de tern*. 
Adopted road, route entretenue par la municipality ou l'fitat. 
Road making, construction / de routes; construction routiere. 
Road transport, transputts routiers, par route; chaniage m. 
R. accidents, accidents m de la circulation. R. measurements, 
niesurcs / itimVaircs. R. budget, budget routier. Mil: Strategic 
road, military road, route strategique. Main communication 
road, route d’etapes. See also hkioi.i.-koad, hy-road, cakriaue- 

HOAD, CART-ROAD, CORDUROY 1 , tARM-HOM), HM’AIR* I, SIDE-ROAD, 

TRAETii’ 1 2, I’l* 1 I. 2. (b) The road to London, la route de 

Londres. To take the road, sc mettre en route; partir. A: To 
take to the road, se faire voleur de giand chcmin. To be on 
the road to a town, £trc en route pour une Mile. To be on the 
road, (i) (“*tre en route, en chemin; (n) Com: F: etre coinmis 
Noyngeur; voyagci ; (iii) Com: (of traveller) etre on tournee. 
He is on tho right road, il est dans la bonne voie. The road to 
success, la voie, la carrtere. du sucres. The (high) road to crime, 
to beggary, le chemin du ciime, de l’hopital. To be on the (high) ' 
r. to sur(ess, Ctrc en (bonne) voie, en (bonne) passe, de rcu.sir; 
F: avoir le vent en poupe. To be on the (high) r. to fortune, etie en 
tiain de faire foitune. To be on the (high) r. to reconry, (tie cn 
(bonne) voie de guerison. There is no royal road to proficiency, 
cm n’arrive pas sans peine a la competence. See also imimi<>\’ i. 
(<) Voie, chemin. To obstruct s.o.’s road, batrer le chimin a qn. 
Rail ’ To whistle for tho road, demander la voie; siffler au cii.vjue. 
2. C lmussee. To step into the r,, prendre un pas sur la chaussee; 
qii'tter le trottoir. Car that holds the road well, venture / qui tient 
him la route. Road-holding qualities, tenue/de route (d’une auto). 
Si l also RULE 1 i. 3 ,Min: dalerie f, vine. See also drwvino-road, 
smii. road. 4. \au : {Usu pi.) Roads, rade/. Outer road, rade 
1 xtcrieure; av ant-port m. In the roads, en iadc. To leaie the 
road(s), dlrader. Roads nell sheltered from the north, bonne iadc 
d 1 nord. $,IJ.S: Chemin de fer ; \«>ie ferree. 

'road-bank, s. Accotement m (d’une route). 

'road-bearer, s. Poutrelle/ (dc pont de bateaux). 

'road-bed, s. ('iv.F: (a) Assiette /, encaissement m (de la 
route); plate-forme/, pi. plates-fornies. (h) Rail: Supcrstrui larcj 
(dc* la voie); terrc-plein m, pi. terrc-pleins. 

'road-book, s. Itinerant m ; guide routier. 

'road-breaking, s. I.)efoni eincnt m, defonyage m, des loutes. 
'road-builder, s. Const ructeur m de routes, 
'road-clearance, s. I 'eh: isp. Aut: - t.RorNi>-t 1 farancf. 
'road-crossing, s. Croisee f de routes; croisement m, 
ca 1 ref our rn. 

'road-engine, s. Machine routine ; (locomotive) routiere /. 
'road-hog 1 , s. F: £craseur tn, chauffard m. 
road-hog% V.i. (-hogged ; -hogging) F: Brill er le pave ; rouler 
a une allure folic. 

'road-house, s. Aubeigc f, hotel tn ; esp. hotelier ie en bold 
di route avec piscine, dancing, etc., frequenter par Its automo- 
bilislcs. 

'road-labourer, s. Cantonnier m. 

'road-maker, s. (a) Constructeur m de routes, (b) Travail- 
leur m de la voirie. 

'road-making, s. Construction J, confection f, des routes, 
'road-map, s. Carte routine. 

'road-master, s.m. Rail: Brigadier-poseur, pi. biiga- 

dicrs-poseurs. 

'road-mender, s. Cantonnier tn ; travailleur m de la voirie. 
'road-metal, s. Materiaux mpl d’empierrement pour routes; 
cadlasse /, cailloutis tn. 

'road-metalling, s. Cailloutage rn. 

'road-post, .v. I. Poteau indiiatcur. 2. Poste mihtaire si tut* sur 
une route. 

'road-race, s. Sp: Course / sur toutc. Pong road-rate, 
landonnee/. 

'road-racer, s. Cv: Bicvclette / de 1 ourse sur route, 
'road-ready, a. Piet a se mettre en route. 

'road-roller, s. Civ.E: Rouleau coinpresseur. 
'road-SCraper, s. Rabot tn d’ebouage; yboucur m. 
'road-sense, s. Aut: etc: Sens m pratique de la conduite 
sur route, des dangers de la route; sens de la route. 

'road-surveyor, s. Agent voyer. District r.-s., (chef) can- 
tonniei m. 

'road-traction, s. Traction / par voie de terre. 

'road-trials, s.pl. Cy: etc: Competitions routieres. 
'road-weary, a. Fatigite par une iongue marche. 
road 2 , v.tr. Ven: (Of dog) To road (up) the game, suivre le gibier 
(aiM) a la piste; suivre la piste du gibier. 
roadman, pi. -men ['roudmon, -men), s.m. 1. Travailleur de la 
voirie; cantonnier. 2. Commis voyageur qui visite les maisons 
particulteres; Ins: d^marcheur. 

roadside [roud'said], s. I. Bord m, bas-cote tn, cAte m, de la route, 
de la chaussee; Civ.F: accotement m de la route. 2. Attrih. 
f'roudsaid] Roadside inn, auberge sitttee au bord de la route. 
R. Jlotvers, flours / des chemins. Aut: Roadside repairs, repara¬ 
tions/de fortune; dypannage m. 

roadstead ['roudstedl, s. Nau: Rade /. Open roadstead, rade 
foraine, ouverte. Sheltered r., closed r., rade-abri/, pi. rades-abri9; 


rade ferntee, abritlc. Outer roadstead, grand’rade f. To leave the r., 
derader. 

roadster ['roudstarl, s. I. Nau: Navire tn en rade, k Pancre. 
2. Cheval m, -aux, de fatigue. 3. Bicvclette/ou voiturc/de route; 
machine routiere; roadster tn. 4. A: ( Pers .) Old roadster, vieux 
routier. 

roadway f'roudvvci], s. I. Chaussee /. 2 . (a) Passage m carros- 
sable. (b) Voie /, tablier tn, planeher tn, aire / (de pont). (c) Voie 
(de mine). 

roadworthy ['roudworfti], a. (Of vehicle) En (?tat de faire le voyage ; 
en etat dc marche. 

roam 1 [roum|, v. To go for a (half-hour’s) roam, faire une pro¬ 
menade, flaner (pendant une dcmi-hcuic). I had a r. through the 
town, j’ai parcouiu, visite, la ville un pen au liasaid. 

roam 2 . I. V.i. Eircr, ruder. To roam about, (1) battre du pays; 
(11) se promener dc-ci de-la. 1 \> r. about the world, courir le monde ; 
vadrouillei, rouler, par le monde; rouler sa bosse. 2. v.tr. Krrer 
par, pare out ir (les rues, etc.). Tj roam the seas, F: sillonner les 
mei s 

roaming , a Eirant, vagabond. 

roaming', s. Couise eirtnfe; i muse a I’aventure. Afttr 
years of r., a]»ris avoir passe des annets a rouler par le monde, 
a courir le monde. 

roamer ['roumar], s \ re.dx Tjd tn ; nomade m ; P: vndiouilleur ; 
roule-ta-bosse m mv. 

roan 1 [lounj. I. a. Ron in 2. s . (Cheval) rouan tn; vache rouanuc. 
Hod roan, (cheval) auhere m. 

roail“, s. lioohh: Bis ane/ 

roar 1 [ io:orJ, s. I. (./) (O/ ptis.) llurlement >n ; rugissement rn, 
vociferation /; prands ins. Roars of laughter, giauds eclots de 
rire. To set the table, the company, in a roar, faiie lire aux ed its 
la tabic, toutc la sue’etc, <\< iter J’lnlaiite binjante de tons Its 
lomives; (o; rnnork, etc.) dec li richer un fou tin*. (t ) Uugisscment 
(du lion); mugi^sement tn (c! 1 taureau). 2 . C;. nidcniaU tn (de 
iaiion, de tonmirc); mugissemclit tn (de Li mei I ; clameurs fpl 
(«lu vi nt, de la Icmpete); n-ntlement tn, bio: dissernent rn (d’un 
fouincau). 'I'hr fs bunk \uth a r., les laim s f se bnsent avec 
fj.u.is. P: Everything wont with a roar, tout a marche lommc 
sur des roulettes ; <,’a (te un micccs fou. 

roar 2 . I. v.i. (u) (Of pets ) Hurler, rugir, vocih'ter. To roar with 
pain, Hurler de douleut. lo r. with aniji r, rugir de colere. See also 
LADoiiiER. (/») [Of lion) Rugir; (of bull) mugu. (^) (Of thunder, 
storm) (itunder ; (of cannon) tonner ; (of sea) mugu ; (of fire) 
routier; (of stove) brondir. A motor car roared by, une auto a 
passi' en ronHant. (d) Vet : (Of horse) Corner. 2. v.tr. (a) To roar 
(out) an order, a ohorus, butler, vocifthcr, un orcire; beiigler, 
biaillet, un refrain, (b) To roar s.o. down, reduire <]n au silence 
par des huilements. ( c) To roar oneself hoarse, s’enrouer, se easscr 
la voix, a force de hurler. 

roaring 1 , a. I. («) (Homme) hiulant; (lion) mgissant; 
(taureau) mugissant. (b) (T’onnerre) grondant; (feu) ronllant ; 
(vent) mugissant. We were sitting in front of a r. fire, nous etions 
assis dev ant une belle flambee. Nau ‘ The roaring forties, les 
parages oei'aniques s’tues entie les 40 r et 5o e ilegrt's de latitude 
nord (r) A r. audience, a r. house, un auditoire une salle, qui se 
tord de rire, qui lit aux eclats. (i/)T<7: Roaring horse roarer 2. 
2. /*’.* What a roaring time I liadl ce que je tne suis amuse! 
To do a roaring trade, faire un gn*s 1 omnierce ; faire des affaires 
supetbes, des affaires d’or. Tin quack was doing a r. trade, le 
i harlatan (5coulait raf>idenu*nt sa marc lianchse. R. health, saute 
tlorissantc. Scot: Tho roaring game, le curling 

roaring 2 , s. I. - ROAR 1 . 2. Vet: Coinage m 

roarer f'raratar], s. I. Braillaid tn. 2. V< t: (Cheval) ciunard m, 
coincur in, soiitlleur tri 3. U.S: Pints jailbssaiit. 4* : R-' Quel- 

que chose d’epatant. 

roast 1 [roust], \. 1. Cu : Roti tn, P: roshif tn \ A: rot m. A r. of 
seal, un roti de veau ; F: un iosbif de vc .u. F: Ho rules the roast, 
il a la halite main ; 1 ’est lui le maitic ; il fait la l»u che/ Ini ; F: il 
fait la pluie et le beau tempo che/ lui. 2. To give sth. a good roast, 
bien iota qch. ; bien gullei (]ch. 3* ^ roast of ore, une tournee de 
tmnerai (sounns au gnllage) 

roast 2 , v. (p p. in compound tenses roasted, as attrih. a. roast) 

1. v.tr (17) Rotir, faire rdtir (la viande); cinrc (In viande) au four; 
rotir (des marrons). Fire fit to roast an ox, feu m a rot 11 un biruf. 

F: To roast oneself (before a fire), se rotir ; sc* griller dev ant le feu. 
(b) Ind• driller, ralciner, fritter (le minetai); rcssuer (le mineral 
de plumb, d’arge-nt). (r) driller, bruler, torrefier (le cafe), 
(t/) F: Raillcr, blaguer, berner (qn). 2. r.i. (u) (Of meat , ete.) 
Rotir. (b) I was roasting under the sun, je grillais sous le soleil. 

roast 3 , a. R. meat , r. pork, viande rotie, pmc roti Roast beef, 
roti m de bumf; rosbif tn. Rot: F: Roast-beef plant, iris tn 
fetidc; ins-gigot m. 

roasting 1 , a. (Feu. etc.) biulant; torrcfiant. 

roasting 2 , s. I. Rotissage nt, caisson f (de la viande). 

2 . drillage rn, calcination /, frittage* tn, fntte f (du minerai) * 
ressuage tn (du minetai de plumb, d'argent). 3. Torrefaction / 
(du cafe). 4. F: (a) Railleric /. (b) Semonce /, reprimande /; 
F: savon m. To give s.o. a roasting, (1) blaguer qn sans piti^ ; 
(ii) tlanquer un savon a qn. 

'roasting-jack, s. Tournebroche m. 

roaster ['roustor], s. I. (Pers.) Rotisseur, -cusc. 2. (a) Cu: Rotis- 
soire/. ( b) Metall: Four m a griller ; four de grillage (de minerai). 
(r) Bruloir m, torrdfacteur tn (a cafe). 3. Animal rn, volaille /, 
a rotir. 4. F: Journee / torride. 

rob [rob], v.tr. (robbed; robbing) Voler, detrousser (qn); pillcr 
(un verger); abs. F: brigander. To rob s.o. of sth., (i) voler, 
derober, ravir, qch. a qn; (ii) escroquer, F: filoutcr, qch. h qn. 
To rob a tree of its fruit, depouiller un arbre. To rob the till, voler 
la caisse. He was robbed of his money, on lui a vote, lui a d6roby, 



robbing] 


1056 


[rocker 


son ardent. F: Ho would rob a church, i! cn prcndrait sur 1’autcl. 
To rob Peter to pay Paul, decoifTer saint Pierre pour coiffer saint 
Paul; d^shabiller, decouvrir, saint Pierre pour habiller, couvrir, 
saint Paul; faire un trou pour en boucher un autre. Min: To rob 
a mine, ^cr^mer unc mine, 
robbing, s. rohbery. 

robands ['roubandz], s.pl. Nau: Rabans m d’envergure, d’em- 
pointurc, de faix ; en verdures /. 

robber f'rabor], s'. (*/) Voleur, -ease; devaliscur, -euse. 

( b ) A: Voleur dc grand chemin; brigand tn. Robber chief, 
c hef m de brigands. 

'robber-fly, s. Pint: Asihde m, asilc m. 
robbery frobari], y. Vol qualiiu 4 . Armed robbery, robbery under 
arms, vol i main armee. A: Highway robbery, vol de grand 
chcnnn ; brigandage rn. To commit highway r., voler sur les grands 
chemins. 

robe 1 frouh], s. I. Robe/(d’office, de ccremonie). Hist: The short 
robe, la robe courte (des rmlitaires). The long robe, la robe longue 
(des gens de dioit et du clcige). Gentlemen of the robe, the Robe, 
les gens m de lobe; la robe; F: les robins m. Magistrates in their 
robes, inagistrats m en rube. The Coronation robes, les robes et 
insignes du sac re (du roi). Master of the Robes, grand maitre de 
la garde-robe (du roi). Mistress of the Robes, dame d’honneur 
chargee de la gardc-iobe (de la leine). 2. Vetement m. {Baby's) 
long robe, maillot anglais. See also bath-rohi*. 3. U.S: Peau de 
buflle employee coniine couveiturc. 
robe 2 . I. v.tr. (a) Revetir (qn) d'une robe d’office, de cerlmonie. 
Professors rabid in their gowns, profcsscun* vetus de leiirs toges. 

( b) Lit: Hills robed in verdure , collmes couvertcs de verdure. 
2. v.i. Revdtir sa robe, sa toge, etc. 

robing, s. I. Coll. Robes fpl, vetements mpl. 2. Action / 
de revetir (qn), de se revetir (de sa toge, etc ); revetissement m des 
robes de ceremonie. 

'robing-room, a. Vestmire m (J’un juge, etc.). 

Robert ['robartj. I. Pr.n.m. Robert. See also iifru 2. 2. F: Sur- 
num donne aux agents de police. ( ’/. Bobby 2. 

Robin f'robin]. I. Pr.n.m. (Dim. of Robert ) Robert, Rob. Robin 
Goodfellow, lutin m dmnestique. (bn hgetul) Robin Hood, Robin 
Hood, Robin des bens. 2. s. (a) Orn: Robin (rodbreast), 

(i) rouge-gorge rn, pi. rouges-gorges; P': fnlcux m, hileuse f; 
(n) U.S: grive f migiatuire. (b) Pot: Ragged robin, lychnide / 
des pr<5s ; fleur / de coucou. (r) See HOt’NU robin. 

'Robin-'run-(in-)the-'hcdge, y. Hot: F: Lierre m terrestre. 
'robin’s-cye, y. Hot: -- herb Robert, q.v. under ni-Jtn 2. 
robinia [ro'biniu], s. Rut: Robmier m. 

roborant f'rouboiant, '!.■>-], a. & s. Med: Foitifiant (m) ; 

A: roboratif (tn). , ! 

robot ['roubit], s. Automate m (du drame “R.L .R” de 1 chapek). 
Attrib. F: Robot distributor, distributcur m automatlque. Robot 
traffto-lights, traffic robots, feux m de circulation automatiques. 
robur(-oak) [/roubar(ouk)]. s. Arb: Chene w touvre ; rouvie w. 
roburite ['roub.jrait], r. Exp: Roburite/. 

robust [ro'liAst], s. I. {Of pers., faith, etc.) Robuste, vigoureux, 
sohde. Robust appetite, appltit rn robuste ; rude appetit. He is 
tmt r., il cst d’une sante delicate. He has grown more r., sa sante 
s’est fortifier. 2. (a) Aut: etc: R. engine, mot cur rn rustique. 
{b) R. exercises, cvereites rn qui exigent de la vigucur. -ly, adr. 
Robustement, vigoureusement. 

robustious frc'b.vstjas], a. F: I. Robuste, vigouteux, solide. 
2. Violent, bruyant. R. style, (1) style de matamorc ; sfvle ronflant; 

(ii) style rude, energique, robuste. 3. R. climate, clrmat rn rude, 
-ly, adv. I. Robustement, vigoureusement, solidement. 2. Vio- 
leminent, bruyamrneiit. 

robustness [ro'b.vstnos], s. Nature / robuste; rolmstcsse /, 
vigucur /. 

roc (pk], s. Myth: Rock rn. 

rocaille [ro'karjJ, y. Furn: A: Rocaille/. 

rocambole f'r.ikrtmhoul], s. Rut: Rocambole /; echalote f 
d’Lspagne. 

Rochelle fro'SelJ. Pr.n.Geog: La Rochelle. See also sai.t 1 2. 
rochet ['rDt$et], s. Fcc.Cost: Rochet tn; surplis rn a manches 
ctroites. 

rock 1 [rok], s. I. («) Rochcr m, roc m. Built on (the) rock, bati sur 
Ie roc. Duelling lul in the r., habitation crcusee dans le roc. Rock 
island, rocher isole. Rock-face {to be climbed), varappe f. 
(6) Oral: Roche /. Primitive r., roche primitive. Igneous r., 
roche ign^e, pyrog^ne. Volcanic rock, roche dYpanchement. 
Min: Country rock, wall rock, roche encaissantc. See also flint, 
Plutonic. 2. {a) A rock, un rocher, une roche. Grog: F: The 
Rock, le rocher de Gibraltar. Nau: To run upon, strike, the 
rocks, se jeter sur des niches ; donner sur les ecueils. To see rocks 
ahead, (i) Nau : voir des rochers devant; (ii) F: voir des obstacles 
devant soi ; voir suigir des difficult*^. F: To be on the rocks, 
etre h la cote ; etre a sec ; etre A fond de calc*; etre dans la debine, 
dans la dtche, dans la puree. See also I IRM 2 1. {b) R: The rock of 
our salvation, le rochcr de notre salut. Fee: The Rock of Ages, 
Jcsus-Christ. (c) IJ.S: Pierre /, moellon rn. 3. Bonbons mpl 
fa^on sucre d’orge; batons mpl de sucrene, gros niorceaux dc 
sucrerie. 4. — rock-pigeon. See also partridge. 

'rock-alum, y. Alun m dc roche; alun de Rome. 

'rock-basin, s . Bassin m geologiquc. 

'rock-bed, s. Roche/ de fond ; fond m de roche. 
'rock-bcgirdled, a . Kntourc 4 de rochers. 

'rock-bird, r. Ortt: I. Macarcux rn, mormon m. 2. Rupicole m, 
coq m de roche. 

'rock-'bottom, s. (a) Fond rocheux. {b) F: Le fin fond. 
Rock-bottom price, prix le plus bas ; dernier prix ; plus juste prix. 
Prices have touched r.~b. t les prix sont au plus bas. 


'rock-bound, a. Entourc de rochers. R.-b. coast, cflte heriss^e 
de rochers. 

'rock-breaker, s. Civ.E: Concasseur m ; broyeur tn; 
casse-pierre(s) m inv ; d^rocheusc f. IInder-water r.-b., brisc-roc inv 
sous-marin. 

'rock-cake, s. Cu: Petit gateau pour Ie the h surface irrtguhire. 
rock-'canay, s. Cu: = hock 1 3. 

'rock-'cavity, s. Caviu 4 rocheuse. 

'rock-climber, s. Varappeur m ; rochassier m. 
'rock-climbing, s. Varappe/. R.-C. expedition, varapp^e f. 
'rock-'cork, s. Miner: Li£ge tn de montagne; h£gc fossile. 
'rock-'crystal, s. Miner: Cristal tn de roche; quart/ hy.ilin. 
R.-c. mine, cristalli^re /. 

'rock-dove, s. Om .* — rock-pigeon. 

'rock-drill, s. Tls: Civ.E: Min: Perforatrice / (de rochcr); 
foreuse/; sonde /, sondeuse /; bosseyeuse /. 

'rock-dust, .y. Pulverin rocheux, pulverin schist cilx. 

'rock English, s. L'anglais m de tiihraltar. 

'rock-fever, s. Med: F: fMevre mediterran^enm*; fievre de 
Gibraltar, de Malte ; fi^vrt* ondulante. 

'rock-fish, s. Ich : I* Goujon m de tiler. 2. Labre tn. 
'rock-garaen, s. Jardin in dc rocaille; jardin alpin. 
'rock-gas, s. bid: Ga/ naturel. 

'rock-goat, s. 7.: Bouquet in rn. 

'rock-newn, a. Creuse dans le rochcr. 

'rock-leather, s. Miner: Cuir tn de montagne. 

'rock-maple, r. Rot: Arable dur. 

'rock-oil, s\ Miner: Iluile f dc roche; naphtc mineral, 
'rock-pigeon, s. Orn : Biset m ; pigeon m de roche ; colombe / 
dc rocher. 

'rock-plant, s. Plante / des rochers. 

'rock-ptarmigan, y. Orn: Lagupcde alpin; perdnx / de 
neige. 

'rock-ribbed, a (.Montague etc.) aux anhes rochcuses. 
'rock-rose, s. Rot: C’istc m, helianthcme tn. 

'rock-salt, s. Sd m gemme. Rock-salt mine, minetie/. 
'rock-soap, s. Miner: moi nt\tn-s<)\p. 

'rock-step, .y. Geol: Rcssaut m. 

'rock-sucker, s. Ich : Lamproie J dc mer. 

'rock-tar, s. Miner : Pet role brut. 

'rock-water, s. Lau/de roche. 

'rock-weed, y. Algae: Kurus m. 

'rock-whistler, s. Z: iMarmotte / des Alpes. 

'rock-work, s. I. Rocaille/; rochers artiliciels. 2 . Min: Tra- 
vaux mpl cn roche. 

rock 2 , r. = rocking 2 1. Give the child a r., faites aller un pen le 
berceau (de l’enfant). 

'rock-lever, s. — rockfh-arm. 

'rock-shaft, s. — rockfr-siiaft. 

'rock-staff, s. Branloire f, courhottc j (d’un soufllet de forge). 
rock 3 . I. v.tr. {a) Beicer. balancer, remuer ; Tchn: dodtner (un 
blutoir, etc.) ; Mec.F: hasculer (un levier, etc.). To rock a child, 
hercer un enfant. To r. a child on one's knees, balancer un enfant 
sur ses genoux. To rock a cradle, remuer, balamcr, un beiceau , 
fane aller un berceau. To rock a child to sleep, bercer un enfant 
jusqu’a ce qu’il s’endorme; endormir un enfant en le hen,ant. 
To r. a car backwards, balancer une voiture d’avant en arrieie. 
Ship rocked by the waves, navire ballotte, balance, par les tluts. 
lie were rocked gently by the waves, nous etions berces par les Huts 
To rock oneself in one's chair, se balancer (d’avant en arrieie) sur 
son fauteuil a bascule; A: se brandiller. Rocked in hopes, 
berf 6 d'espoir. Met.PI: Lever rocked by a cam, Ieviei basiuk* 
par une came. Phot: To rock a plate, balancer une plaque (dans 
le revelateur). Gold-Min: To rock the ore, travaillei le mineral 
au bcrieau. (b) The oarthquake rocks the house, le tremblcment 
de terre secoue, ebranle, la maison. 2. v.i. (a) The cradle rocks, 
le berceau balance. The ship is roi king on the wares, lc navire cst 
balance ballotte, sur les Hots. He sat rocking in his ihair, il se 
balan<,ait dans son fauteuil. (b) Tho house was rocking with the 
shock, ia maison tremblait, oscillait, sous le choc. Sec also I avgh ifr. 

rocking 1 , a. 1. Oscillant; h bascule. Rocking motion, 
Mec: etc: mouvement in de bascule; Civ. PI: mouvement de 
ballant (d’un pont); Rail: mouvement de lacet (d’un wagon); 
Aut: louvoiement m, lacet m (de la voiture). 2. Btanlant. 
3. Skating: Rocking-turn, rocker tn. 

'rocking-arm, y. - rocklh-arm. 

'rocking-chair, s. Fauteuil tn, chaise/, a bascule ; berceuse/, 
rocking-chair tn. 

'rocking-horse, s. Cheval tn, -aux, a bascule. 

'rocking-lever, s. - rcx klr-arm. 

'rocking-shaft, s. -- ro( kf.r-siiaft. 

'rocking-stone, s. Geol : Rocher branlant; pierre branlante ; 
roche / qui remue, 

'rocking-valve, 5. Mch: Distributeur oscillant, tournant. 
rocking 2 , s. I. Balancement tn, berccmcnt tn; oscillation/; 
Mec.PI: basculage m. Rail: Rocking (of carriages), mouvement rrt 
de lacet. 2. Tremblcment tn, sccousses fpl, branlement rn. 
3. Tchn: Dodmage m (d’un blutoir, etc.). 
rock 4 , s. A : Quenouille f. 

rocker f'n>kor],.f. I , {Pers.) A : Remueuse/(de Penfant au berceau). 
2. Bascule / (de berceau, de fauteuil a bascule, etc.). F: To be 
oil one’s rocker, avoir l’csprit derange ; 5trc un peu foil, un peu 
toque, un peu rnarteau. 3. Gold-Min: etc: Berceau tn; sas m 
mobile. 4. {a) I.C.E: Culbuteur m. Rocker-actuated engine, 
inoteur m k culbuteurs. Aut: Valve-rooker shaft, rampc / des 
culbuteurs. {b) El.E: Brush rocker, joug tn, balancier tn, du 
porte-balais. 5. Branloire/(d’un soufflet de forge). 6. Phot : {For 
dishes) Balance-cuvette m, pi. balance-cuvettes. 7, Skating: 
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(a) Rocker tn. (b) Patin tn k lame recourse. 8. U.S: r= rockino- 

CH \IR. 

'rocker-arm, s. (a) Mec.E: Busculeur m. I.C.E: Culbu- 
feur m. Rocker-arm pedestal, support m de cuJbutcur. (h) Mec.E: 

( Equalizing bar) Balancier m dc repartition, palnnnier tn ; 
Mch: balancier de renvoi; renvoi m (de distribution), (c) Brim- 
bale/(dc pompe); bringuebale/. 

'rockcr-bar,*. Civ.E: Bielle/(de pont mdtallicjuc). 
'rockcr-lever, s. ^ rocker-arm. 

'rocker-shaft, s. Mch: Arbre m de renversement de march?, 
rockery ['rnkori], s. Hort: Rochers artificiels; jardin tn de 
lot aiHe. 

rocket 1 ['raket], s. Hot : I. (Garden, Roman) rocket, roquette f. 

2 . (Dame’s) rocket, julienne / des dames. 3, London rocket, 
Wlarct tn. 4. Blue rocket, (i) aconit m napel; rueihien m itiv; 
(11) pied-d’alouette m, pl. pieds-d’alouette. 5, Corn rocket, roquette 
des champs. See also sea-rocket. 

rocket 2 , s. Pyr: Fusee /. Spinning rocket, tournantc f. Rocket 
hlg nal, signal rocket, signal tn k fus<5e ; fusee de signauw To fire a r., 
tirer une fusee. See also life-saving, sKV-Rot kei. 
'rocket-apparatus, s. (Fusee /) portc-amarre m im\ 
'rocket-casc, s. Pyr: Gobelet tn. 

'rocket-gun, s. (Canon tn) lancc-amaire m, pi. lance-amaires. 
'rocket-stick, s . Baguette/de direction (d’une fusee) 
rocket 3 , v.i. (u) ( Of horse) Se lancer comrne mi Eclair. (Of rider, 
etc.) To rocket into s.o., fondre eomnic un Eclair sur qn; caram- 
bolcr centre qn. (Of rider) To rocket off, vider les arsons. 

(b) ( Of partridge, aeroplane) Monter en chandelle. 
rocketer ['roketor], s. F: Gibicr (ailc) qui monte en chandelle. 
Rockies ['rakiz]. Pr.tt.pl. CJeog: F: See rocky 1 ?. 
rockiness ['rokinas], s. Nature rocheuse, rocadleuse (of, de). 

I' • The r. of his style, son style roeailleuw 
rocklillg t'roklii)], j. Ich : Motelle /; loehe / de mer. 
rockslide ['rokslaid), s. I. Avalanche f de rochets. 2. Tiaittee f 
d Vboulis. 

rocky 1 |'taki], a. I. (Of road , etc.) Rocaillciix ; (of sea, etc.) plein ! 
de rochets, rochcux. F: R. style , st>le rahotrux, roraillcux. j 

2. De roc, de roche ; rochrux. R. soil, r. bottom, terrain m de ruche ; | 
fond m de roche. The Rocky Mountains, F: the Rockies, les I 
montagnes Rocheuses; les moots Rocheux. 

rocky 2 , a. F: Chancelant, instable, branlant. His business is 
>n a r. condition, ses affaires vont mal; il branle dans le nnnchc. 
rococo [ro'kouko], a. & s. I. burn: Rococo inv. (m). 2. F: (Of j 
pirs., character, etc.) Vieux jeu; baroque, 
rod [rod], s. I. Baguette /, oanne /. See also Aaron 2 , dip-rod, 
DIVINING-ROD, DOWSING-ROD, CAUGING-ROO, GLASS-ROD, MEA¬ 
SURING-ROD. 2 . Verge /. To be beaten with rods, etie battu de 
veiges. F: To make, pickle, a rod for one’s own back, se preparer 
des ennuis; cueillir des veiges pour se faite fouetter. To have 
a rod in pickle for «.o., garder k qn un chien de sa chienne; avoir 
une dent contre qn; la garder bonne k qn. Prov: Spare the rod 
and spoil the child, qui aime bien chatie bien. See also kiss 2 i. 

3. Verge (d’huissier, de bedeau). F: To rule s.o. with a rod of 
Iron, mener (in k la baguette ; gouverner qn avec une main de fer ; 
tyianniser qn. See also Bi.auk Rod. 4 > (Fishing-)rod, eanne a 
pec he; gaule f. Casting rod, canne a lancer. Rod and Une, ligne / 
a peche. To fish with rod and line , pecher a la ligne. See also 
fly-rod. 5. A Teas: — pi-ruh 1 2. 6. (a) 'Pringle /. Curtain rod, 
tringle de rideau. Stair rod, tringle d’escalicr. (b) Copper rod, 
barre / de cuivre. El: Discharging rod, excitateur tn (pour con- 
densateur, etc.). Carbon rod, zinc rod, crayon m de charbon, de 
zinc (de pile), (r) Mec.E: etc: Tige/. Pump rod, tige de pompe. 
Aut: Brake rod, tige de frein; tirant tn de frein. (Steering) 
cross rod, barre / d’accouplement. Mch: Eccentrio rod, 
h.irrc excentrique ; tige du tiroir. Driving rod, bielle directriee. 
Mec.E: (System, series, of) rods, tringlerie /, tringlage tn. 
Civ.E: Auxiliary rods of a framework, elements tn auxiliaires d’un 
systt v mc articute. Ph: Rod of a pendulum, verge d’un pendule. 
See also CONNECT ING-ROD, COUPLING-ROD, LIGHTNING-ROD, PISTON- 
ROD, PUSH-ROD, REVERSING 2 2, SELECTOR 2, SLIDE-ROD, SOUNDING- 
ROD, STAY-ROD, STOPPER-ROD, STRETCHER-ROD, STRIKER-ROD, 
TIE-ROD, VALVE-ROD. 7 . Anat: Rod and cone layer (of the retina), 
couclie f des ednes et des batonnets tn. Rod pigment, pouipre 
lYtinicn. 8 . Anat: F: Verge; membre vml. 9 . Sun': Mire/". 
See also levelling-rod. 

'rod-bacterium, pi. -ia, s. Bac: Ilatonnet tn. 

'rod-fishing, s. I’eche f a la ligne. 

'rod-iron, s. Com: Fer m en verges ; fer en rondins ; carillon tn. 
'rod-like, 'rod-shaped, a. En tortne de baguette ; Nat.Hist : 
bacilli forme. 

rodded ['radid], a. I. A tiges. 2. En forme de baguette, 
rodding ['radio], s. Com: (Iron) rodding, carillon tn; fer m en 
veiges. 

rode [roudj. See ride 2 . 

r odent ['roudnnt]. I. a. (Animal, ulcere, souci) rongeur. See also 
ui.ufr. 2. s. Z: Rongeur m. 

rodeo [ro'dejo], s. U.S: I. Rassemblemenl m du bet ail. 
2. (a) Concours m dtequitation des cowboys. (A) F: Motor cycle 
rodeo,.contours de motocyclisnie. 

Roderick f'rodarik], Rod(c)rigO [ra'driigo]. Pr.n.m. Rodrigue, 
Roderic. 

^odinal ['rodin(o)l], s. Phot: Rodinal m ; rcvcMateur m au para- 
midopWnol. 

’“Odlet ['rodlet], s. Ratonnet m. 

rod(s)man, pi. -men ['nd(z)ni3n, -men], s. m. I.Surv: Portc-nure, 
pl. porte-mires. 2. A: Pficheur A la ligne. 
rodomontade 1 [radornon'tcid], s. Rodomontade y. 
rodomontade 2 , r.i. Faire lc rodoinont; faire des rodomontades ; 
fanfaronner 
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roe 1 [rou], i. Z: (a) Roe(-doer), chevreuil m. Yearling roe-deer, 
brocard m. Roe calf, faon tn (de chevreuil). ( b) Roe(-doe), 
chevrette /. 

roe 2 , s. (a) (Hard) roe, oeufs mpl (de poisson). Fish: Salted 
ood’s-roe, rogue/. (h) Soft roe, laite/, laitwrice/. 

'roc-corn, s. (Euf tn (de hareng, de saumon, etc.), 
'roe-stone, s. (Teal: Oohthe morf. 
roebuck ['rouDAk], s. Chevreuil m (male), 
roed [loud], a. (Hareng) rogue. Hard-roed, ceuv^. Soft-roed, 
rogation [ro / geiS(; i )n], s. I. Ecc: Usu. pl. Rogations fpl. 
Rogation days, lb-giiions. Rogation week, la semame des Roga¬ 
tions. 2. Rom.Hist: Rogation ; projet de I oi present^ au peuple. 

ro'gation flower, s. Hot: Polygale commun; laiticr tn; 
herbe / au laii. 

rogatory f'ragotoii], a. fur Rogatoire. 

Roger ['radj-irj. Pr.n.m. Rogtr. Nau: F: A: The Jolly Roger, 
le pavilion noir (des piiatcO. Dane: (Sir) Roger de Coverley, 
(variety de) contu -danse /. 

rogue f roug], s 1. Coquin, -me; fripon, -mine; fourbe //./; 
pendard, -arde ; chmapun m. A: Rogue’s gallery, nmsk nt de 
not trails ou d’efhgies d- crtminels. F: Tiny formed a real toque's 
gallery, ils avaient tons une mine patibulaire. Mil: Rogue’s 
march, suiincnc / ou air >u de lifre qui aaompjgnc 1'expuision d’un 
m.’wvais sold it. 2. Malm, -igne ; espieide mf; f.iieeur, -cu c 
little r., petit fripon uYnfaiit. She's a little r., e’est une p« tUe 
eoquine, une petite fr.ponne. Ih r r.'s eyes gleamed, «.es yeux 
espi'gles, mihns, ctinr* laient. Rpgue-eyod, aux yeux t-.pjeghs. 
3 * J ur ' A : Vagabond /;/ 4, (a) Elephant m ou buffie >u olitam ; 
solitaire m. (b) Hurt. Pk.nte peu vigoureuse fdar.s un ‘(ir.is). 
(r) Rac • Cheval de coiiise vicicux ou pa;» sseux ; < h.eval ipn irfuse. 
roguery ['rou^ I, J # 1. Coqumene/, fripontunc /, iouibci ;c /. 
A pioce of roguery, unc coqumene, etc. ; un tour pcnd.ibh\ 
2. Malice/, espi^glcnc f, fripmmeric (d’un enfant), 
roguish ['rougiSJ, a. I. (Air) cuquin, tnpon, poh .son ; (ruses fpl) 
d*' < oqum, de inpon. 2, (Ail, etc.) rnalin, csf l^gle. R. eyes, j’cux 
i '•piegles, fnpons. In her r. little heart, dans son petit fripon de 
nTur. -ly, adr I. En fripon, en fouthe, en coquin. 2. Avi» 
espieglerie ; rr.alieicusement; d’un air fupon. 
roguishness I'rouuAn v;|, s. - roguery. 

roil [rnl|, v.tr. C S. I. Troubler (l’eau, etc ). 2. F: lYnbeter, 
faire endevei (qn). 

roily Tnih J, a. U.S: (ivm/, etc.) trouble 

roineK ['mnekl, s. (In S Africa) I, Nouveau venu, nouveau 
debarqul (dont la nuque roupit au soleil). 2. Hist: Pej: Soldat 
anglais. 

roister [Viista/], r.i. Faire du tapage, faire la fete; P: faire du 
chamliard, du chaliut ; bambm her. 

roistering 1 , a. Tapageur ; bruyant; chahutetir ; bamboeheur. 

# roistering^, s. Tapage tn ; chahut m ; la noce, la fete ; la bombe. 
roisterer ['raistaror], v, 'fapageur, -euse ; fetaid,-arde ; cascadeur, 
-cusc; bamboeheur, -euse. 

Roland ['roubndj. Pr.n.m. Roland. F A Roland for an Oliver, 
un prete rendu ; F: un piet<* pour un rendu. To give s.o. a Roland 
for an Olivor, tendre h cjn la monnaie de sa pi£ce. 
role [roul], s. Th. F: Rfile tn. His r. teas to . . ., il avail pour 
rolede. . . . 

roll 1 [roul], s. I. (tf) Rouleau m (de papier, de musique, dYtofle, 
etc.); puVe / (d’etoffe). ('m • Uouhati, palette / (de film pour 
prise de vues). Phot: Typ: etc: Bubine / (de film pour kodak, 
de papier). Tex: Roll of carded wool, loquette/. See also FILM 1 2, 
MUSIC-ROLL, TOILET-ROLL, TOOL-ROLL. (6) Ardl .* Volute / (de 
ehapitcau ionique). (c) Cu: Boiled Jam roll, pudding tn dont la 
iate a £t£ enroulec api£s avoir 6te enduite de confiture. Swiss roll, 
iQche/; duchesse/. Bah: Roll of bread, petit pain. Frenoh roll, 
petit pain mullet. .SYe also sausace-roi l. (d) Coquille/ (de beurre). 
(e) U.S: Liasse / (de billets de hanqm*). 2. Adm: etc: Role tn, 
contr 61 e m, liste /. Nominal roll, £tat nominatif; controle nommatif. 
Mil: Nau: To put, enter, a man on the rolls, porter un homme 
sur les contrdles. To be on the rolls, £tre port^ sur les controles. 
His name is on the r., son nom se trouve sur la liste. In the r. of 
saints, au nombre des saints. On the rolls of fame, dans les annales 
de la gloire. A long r. of heroes, unc longue liste de h^ros. To call 
the roll, faire Rappel. The reading of the r. of the dead, I’appcl m 
des morts. The roll of honour, la liste de ceux qui sont morts pour 
la patrie. To strike s.o. off the rolls, Jur: layer qn du tableau, du 
barreau ; Mil: etc: rayer (jn des etats. [fur: To strike an action 
oil the roil, biffer un proces. See also mas not 1 i, mustfr-roli.. 
pay-ROI i , hi N i -roll. 3. Canon tn, baton m (dc soufre) ; baton (dc 
eannelle); toulcau, carotte/, toniuette f , boudin tn (de tabac). 
F: He has rolls of fat on him, d a des bourreleta tn dc graisse. 

4. Arch: Roll (moulding), moulurc/ a louleau. 5. Tail: Rabat tn 
(de col d’habir). 6. ( Roller ) (a) Rouleau, cylindre m (de larninmr, 
etc.). Tex: Rouleau, cnsouple / (d’un metier). Paperrn: Beater- 
roll, cylindre porte-lames ; eylindte travailleur. See also delivery 7. 
(l>) pl. Metahv: Rolls, train tn (de laminoir). Two-high rolls, 
train duo. Roughing rolls, train degrossisseur; gros tram. 
See also billeting-roll, fef.d-roll, finishing-rolls, scale 1 2. 
7. Tls: Bookb: Roulette/. 

'roll-call, s. Mil: Sch: etc: Appel (nominal). Mil: Check 
roll-call, contre-appcl m. 

'roll-collar, 5. Dresstn: Tat!: Col ruule. 

'roll-shutter, s. Rideau m (de elasscur, etc.). 

'roll-tobacco, s. Tabac roul«h 

'roll-top, s. Rideau m (de bureau antericain). Roll-top desk, 
pupitre tn, bureau, k cylindre; bureau arneiicain. 
roll 2 , s. I. (a) Nau: Coup tn dc roulis. Downward r., rouhs m 
sous le vent. Av: Nau: Angle of roll, angle m de roulis. F: To 
walk with a roll (in one's gait), se balancer, se dandincr, en mar- 
chant; marcher d’une allure roulante. See also iaiiing 1 , 




1058 


[rollicker 


roll] 


weather-roll 1 . ( b ) The roll of the sea, la houle. (f) The roll of 
his delivery, of his sentenoes, le flot rythm^ de son d£bit, de sa 
pen ode ; lc d^roulcment dc sa phrase, (d) Lit: The roll erf the 
ages, le d^ronlement des epoques. 2. (a) Roulement m (d’une 
hallo, etc.). With each r. of his eyes , chaque fois qu’il roulait ses 
yeux. ( b ) (Of horse , etc.) To have a roll on the grass, se rouler par 
terro. (r) Av: Vol m on tonneau. 3. Roulement (dc tambour, de 
tonnerre). R. on the side-drum, batteiie/. 
roll 3 , v. I. I. (a) Rouler (un tonneau, une bille, etc.). To roll 

a snowball, faire une buule de neige. See also 1.0G 1 i, log-ROI.i.. 
(b) To roll one's eyes, rouler les yeux. 2• The river rolls its waters , 
le tlcuve roulc ses eaux. The river Pactolus rolled gold, lc Paetolc 
roulait des paillettes d’or. 3. To roll one's r's, rouler, faire sooner, 
faiic ronller, les r; grasseycr. 4. (a) Rouler, passer an rouleau 
(le gazon); cylindrer (une route, la couehe d’empierrernent). 
(b) Larnincr (les metaux); tiavailler (les mltaux) au larninoir; 
planer (Tor). Lcath : C’alandrer (les pcaux). See also roi n-ROl.i.. 
(e) Cm: To roll (out) paste, etrndre la pfite au rouleau; abaisser, 
biller, la pale. To roll and fold, feuilleter (la pate), (d) ( With 
passive force) Steel that rolls well, acier qui se larninc faedenient. 
Dough that rolls well, pate qui se laisse travaillcr au rouleau. 
5. (o) To roll (up) paper, touler, enrouler, du papier. To r. a 
flag round its staff, enrouler un drapeati autour dc sa hampe. 
To r. (up) one's cape, faire un rouleau d< son manteau. Cu : Loin 
of mutton boned and rolled, eatie de mouton mule. To roll 
cigarettes, rouler des cigarettes. 'The hedgehog rolls itself into a hall, 
le heiisson sc mule cn boulc, ramassc son corps en boule. 
(b) F: Chant ft nr and footman rolled in one, chauiTcur et valet de 
pied cn une seulc et mcme personne. 

II. roll, v.i. Rouler. I. («) The barrel started rolling, le tonneau 
sc tnit k rouler. The ball rolls under the table, la bade remit* sous la 
table. See also hall 1 i. (Of pers.) To roll downhill, faire une 
roulade. To r. downstairs, rouler, debouler, du haut cn bas de 
l'cst.alter, (b) His eyes were rolling, il roulait les yeux; les 
yeux lui roulaient dans la tOte. (r) (Of pers.) Rouler (en voiture, 
en chemin de fer). (d) Av: Voler en tonneau. 2. v.i. & pr. 
To roll (oneself) from side to side, se rctourner, sc rouler, de cote 
et d’aulre. To r. in the mud, se rouler dans la bouc. The mule 
tried to r., la mule cssaya de sc rctourner sur le dos, de se rouler 
par terre. The bed has been rolled on, on s’esf mule sur le lit. F: To 
be rolling in wealth, rouler sur Tor (et sur l’argent); nagi r dans 
Populencc; P: etre ri< he a crever. To be rolling in money, remuer, 
ramasser, l’argent a la pelle. 3* The river rolls over the stones, 
le Heuvc mule, coule, silt les pierres. The planets r. on their courses, 
les plan£tes acoumplissent leuts revolutions. / could hear the wa 
rolling, j’entendais dvfcrler la mcr. 4. (Of thunder) Gronder, 
rouler; (of organ, voice) rendre un son grave et prolunge. To hear 
the drums rolling, entendre le roulement des tambours. 5* (Of ship, 
aeroplane) Rouler ; avoir du rnulis ; avoir un mouvetnent de roulis. 
To r. heamlv, rouler has; donner de forts roulis. To roll gunwale 
under, rouler k faire cuiller; engager. See also weathfr-roll 2 . 
F: To roll in one’s walk, se dandincr, se balancer, en man bant; 
Hum: marcher avec un roulis prononeiL 

roll about. I. v.tr. Rouler (qt h.) ya et la. 2. v.i. Rouler ya 
et la. 

roll along. I. v.tr. Rouler (qch.) le long de la route, etc. 
2. v.i. Rouler; (of carriage) avanccr (en roulant). To r. along in 
o/.e's canittg,, rouler dans sa voiture. 

roll away. I. v.tr. Eloigner, faire rouler (qch.). 2. v.i. S '6- 
lo'gner (cn roulant). The mist rolls away, la brume se retire ; le 
\int emporte la brume. 

roll back. I. v.tr. Rouler (qch.) en arriere. To r. back the 
st>me, fane rouler la pierre en arriere. He rolled his eyes back, 
ses yeux chavirirrent. 2. v.i. (a) Rouler en arriere ; reculer (en 
roulant) ; (of car) rcculer eri derive, (b) (Of the eyes) Chavirer. 

roll by, v.i. Passer (en roulant); (of time) s’ecouler. The rich 
toll by in their motor ears, les richards pj&sent dans leurs automobiles. 

roll down. I. v.tr. Rouler (qch.) de haut en has; descendre 
(qch.) (en le roulant). 2. v.i. To r. down a slope, rouler sur une 
pente. To r. down the hill, debouler sur la pente. The tears 
tolled down his cheeks, les larmcs coulaient sur ses joues. 

roll in. I. v.tr. (n) Faire entrer (qch.). (A) (At hockey) To roll 
in the ball, remettre la balle en jeu. 2. v.i. (a) Entrer en roulant; 
(of carriage) entrer lourdement; entrer avec un fracas de roues. 
(b) To watch the scares r. in, regarder les vagues deferler sur le 
rivage. 

'roll-in, s. Hockey: Touche/, 
roll Off. I. v.i. Tomber (cn roulant). 2. v.tr. Sortir (qch.) 
(en le roulant). 

roll on. r t. v.i. Continuer de rouler; (of time) s’ecouler. 
2. v.tr. (a) fitcndie (l’cncre, etc.) avec le rouleau. ( b ) Passer (un 
vetement, etc.) en le faisant rouler sur lc corps. Roil-on belt, 
gaine / sans attaches, sans agrafes. 

roll out. I. v.tr. (a) Faire sortir (qch.) en le roulant ; rouler 
(qch.) dehors, (b) To roll out verse, debiter des vers sur un ton 
rythm6, d’unc voix ronflunte; fane ronller les vers, (c) See 
roll 3 I. 4 (c). 2. v.i. (a) (Of pers.) Sortir en roulant, en sc dandi- 
nant, en tituhant, etc. (b) (Of ball, etc.) Rouler dehors. 

roll over. I. v.tr. (a) To roll sth. over, rctourner qch. ( b) To 
roll s.o. over, culbuter qn. 2. v.i. (a) Se rctourner (cn roulant). 
(b) To r. over on the ground, rouler sur le sol. To r. over (and over), 
rouler sur soi-meme (plusieurs fois). 

rolling over, s. Metall: Rcnvcrsement m. 
roll up. I. v.tr. (a) Rouler, enrouler (une carte, de la musique, 
etc.); relever, retrousscr (ses manches). (b) To roll up the enemy’s 
flank, labattre le flanc de Pennerni; se rabattre sur lc llanc de 
l’ennctni. (e) Envelopper (qch.). To roll oneself up in a blanket, 
•'enrouler dans une couverture. 2. v.i. (a) (Of smoke, etc.) S’&ever 
en volutes. (6) (Of blind, etc.) S’enrouler. (Of kitten, etc.) To roll 


up Into a ball, se mettre, se rouler, en boule; ramasser son corps 
en boule. (c) (i) (Of dying insect) Se tordre, sc crisper; (ii) P: (of 
pers.) mourir. (a) (Of ball) Arriver jusqu’au but; P: (of guests, 
etc.) arriver, s’abouler. Roll up about three o'clock, venez vers les 
trois heures. There they come rolling up, les voil& qui s’aboulent. 
'roll-Up, attrib.a. Roll-up map, carte / a enrouler. 

rolled, a. I. (Papier m) en rouleau; (paquet) route. Rolled 
(up) leaf, feuille enroulee. Mil: Rolled great*ooat, manteau m en 
cor de chasse; capote routee et portce cn bandouliere. 2. Aletalw : 
Famine; venu dc, au, laminage. Rolled iron, (fer) laming; fer 
cylindr< 5 . 3. Rolled gold, double m, plan6 m. Rolled-gold watch, 
montre f en plaque or, en double. 4. (Gazon) passe au rouleau, 
route. 

rolling 1 , a. I. Roulant, qui roule. Rolling bridge, pont roulant. 
Prov : A rolling stone gathers no moss, pierre qui roule n’amassc pas 
mousse. F : A rolling stone, un roule-ta-bille inv. He is a r. stone, 
il ne s’applique k rien. What a r. stone I've been! ce que j’ai roule 
rna bosse I See also shuttfr 1 i. 2. Rolling years, annees / qui 
s’ecoulent. 3. (Brouillard m) qui avance ; (fumde/) qui s’eteve en 
volutes. 4. Rolling ship, bateau m qui roule, qui a du roulis. 
(Of pers.) To have a rolling gait, se balancer, sc dandincr, en 
marchant. hid: Rolling furnace, four oscillant. 5. (a) Rolling se?. 
nier grosse, houleuse ; iner demontlc. (b) Rolling oountry, contro 
onduleuse, ondutee. accidence; region / k undulations. The r 
nature of the ground, les onduiations fdu terrain. 

'rolling-stock, s. Rail: Materiel roulant. R.-s. depot , 
pare m dc wagons. 

rolling 2 , s. I. (fl) Roulement m (il’une bille, etc.). Alec : Rolling 
friction, frottement m de roulement. Alec.I'.: Rolling aro, arc m 
de roulement (d’un engrenage). Rolling circle, cercle primitil. 
( b ) Roulades fpl (dans la pousstere, etc.), (r) Swim: R. of the body, 
rotation / du corps. 2. (fl) Afetahv : Laminage m, cylindrage m ; 
travail m au larninoir. See also cold-rolling, (h) Civ.F: (.’ylin- 
diage (do la chaussee). 3. Roulis m (d’un navire, il’une auto¬ 
mobile). A 'an: Rolling chocks, quillcs / de roulis. 4 - Roulement 
(ilu tambour, du tonnerre). 

'rolling-gear, t. Nutt: Rouleau m (du gui). 
'rolling-hitch, s. Nau: Arnarrage m k fouet. 
'rolling-machine, a. Tchn. Glaceur m. 

'rolling-mill, s. Metahv: 1. Usine / dc lammaqo ; 

laminciie/. 2. Larninoir m. 

'rolling-pin, a. Cu: Rouleau m, bille/ (pour patisserie), 
'rolling-press, s. Metahv: Presse / a cylindres. 
'rolling-stone, A. llort: Rouleau compresscur, cylindie 
compiesscur. 

'rolling-tank, s. Nau: Caisse/ k roulis. 
roller I'roubr], s. I. («) Rouleau m (de patissier, etc.); enrouleur vi 
(de store); gorge / (de carte). Spring(-actuated) blind roller, 
enrouleur automatique de store. Typewr: Typ: Impression 

roller, rouleau porte-papicr; rouleau d’impression. Typ: Inking 
roller, colour roller, rouleau encreur. See also bi.ini) 3 1. 
TOWFL-roli.er. (b) (For roads, etc.) (Rouleau) compresscur; 
eybndre compresscur on ecraseur; cylindre de compression. 
Agr: Rondeau m ; plombeur m. Garden roller, louleau de jardin ; 
cylindie compresscur. Agr: Toothed roller, louleau a dents; 
herisson m. Cambridge roller, rouleau squelette. Alin: et> : 
Crushing-roller, rouleau eoneasseur. See also sllAM-ROI 1 ia. 
(f) Metahv: Cylindre; cylindre larnineur; larninoir :n 
Tex: Paperm: etc: Calandre /. (d) (For moving heavy objects) 
Rouleau. Transport by rollers, transport m sur rouleaux, pat 
rouleaux; hardage m. ( e) Roulette / (de f.mtcuil, etc.) 
(/) Mec.E: Galet ?n, rouleau; roulette; grain m (de came). 
Tension roller, galct, rouleau, de tension. Flanged roller, galet ii 
boudm. Live roller, galet de roulement. Bearing roller, louleau 
de roulement. Striking roller, galet d’entiainement; came f, 
doigt m (de la croix de Malte). Roller ring, rourontu* / dc galets 
I.C.F: Tappet roller, galct de poussoir. Cin: Idle rollers, gains 
presseurs ; galets guide-film. See also train 1 4. (#) Tourni(]uct m, 
tambour m (de cabestan). Ropem: Virolet m (de corderie). 
(h) Cylindre dentif* d’unc boite ii musitpie. 2. Med: Roller(*bandage), 
bande roulee. 3, Nau: Lame f de houle. 4* Orn: (a) Pigeon 
culbutant. (b) Rollier m ; geai bleu. 5, (Pers.) Cylindreur m. 
Alin: Roulcur m. Metahv: Larnineur m. See also i.og-roli.er. 
'roller-beam, Tex: Porte-cylindie tn inv 
roller-'bearing, s. I. Alec.E: Coussinet m k rouleaux; 
palier m h rouleaux ; roulement m a rouleaux. Twin r.-b., roulement 
h rouleaux jumeles. Thrust r.-b., butee/a rouleaux. 2. Civ.E: Cha¬ 
riot tn de dilatation (de pont rnetallique). 

'roller-chain, s. Tchn: Chaine/ h galets. 

'roller-map, a. Carte/ sur rouleau. 

'roller-skate, v.i. Patiner sur roulettes; skatiner; faire du 
skating. 

roller-skating, t. Patinage m a roulettes; skating tn, 
skatinage tn. 

'roller-skater, s. Patineur, -cuse, a roulettes. 

'roller-skates, s.pl. Pat ins tn h roulettes, 
roller-'towel, s. Kssuie-main(s) tn inv san'. fin (pour rouleau); 
essuie-rnain(s) k rouleau; serviette / sans fin; touaillc f. 

'roller-track, s. Mec.E: Voie / de roulement; chemin tn de 
roulement. 

rollick 1 [ rolik], s. I, Gaiet^ exuWrante. 2. ^bats mpl ; folatrerie/. 
3. Bordec/, bamboche /, noce /. 

rollick 2 , v.i. Folatrcr; faire la f?te, la noce, la bombe ; rigolex. 
rollicking 1 , a. Joyeux; jovial, -aux; d’unc gaicte exuberante; 
rigolcur, -euse. To lead a r. life, rnener une vie dc patachon, dc 
baton dc chaise. The r. side of life, le c6t<£ tapageur dc la vie. 
R. laughter, rires bruyants. 

rollicking 3 ,1. Folatrerie/; rigolades fpl ; vie/de boh^me. 
rollicker ['rolikar], s. Noceur m ; vadrouilleur m ; tapageur m. 
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Rollo ['rolol. Pr.n.m. Hist: Rollon, 
roly-poly ['rouli'pouli], s. I. Cu: Roly-poly (pudding), pouding 
cn rouleau aux confitures (bouilli dans un linge). 2. F: Roly-poly 
(child), enfant boulot, rondelet; petit boulot, petite boulotte. 
Roitl, />/. Roma(s) [nm, 'romflCz)], s.m. Romanichel. 

Romagna [rou'muinja]. Pr.tt. Grog: La Romagne. 

Romaic [ro'mciik], a. s. Ling: (Le) romaique. 

Roman [Toumnnl, a . & s. A.Hist: Mod.Hist: Fee: Romain, 
-aine. (a) The R. legions, les legions rornaines ; les legions de Rome. 
Roman numerals, chiffres remains. Roman law, le droit romain. 
Roman architecture, architecture rornaine ; 1 ’ordrc m composite. 
Roman noso, nez busqul, aquilin. Roman cement, cimcnt romain. 
Roman alum, alun m dc Rome. Roman balance, Roman beam, 
Roman steolyard, balance romaine; romaine /. Med: Roman 
fever, paludisme in. Pvr: Roman candle, chandelle romaine. 
See also hyacinth 2, vnnioi. 1. ( h) The Holy Roman Empire, 

le Saint Empire (remain). Fee: The Roman rite, le rit romain. 
(c) Typ: Roman type, (caractdrc) romain, 

'Roman 'Catholic, a. & s. Catholiquc (mf) (romain(e) ). 
'Roman-'noscd, a . Au nez busque, aqiulm. 
romance 1 [ro'mansj, s. I. Ling: Le roman; la languc romane. 
Attrih. The Romance languages, les langues romanes, n6o-latines. 
Student of the R. language;, rornamste in. 2. (a) Medieval Lit: 
Roman m de chevalerie, d’aventures, etc. The Romance of the 
Rose, le Roman de la Rose. Hero of romance, (i) heros m de roman ; 
(ii) F: hominc m chevaleresque. The age of romance, les temps m 
chevaleresques. ( h ) llistoire / rom.mcsque ; conic bleu; fable f , 
roman ; aventurc / romanesque, It’s quite a romance, e’est tout 
un roman ; cela tient du roman ; e’est tout un feuilleton. The r. of 
our marriage , l’histoirc merveilleusc dc notre mariage. R. between 
two young people , idylle / entre deux jeunes gens, (r) Love of 
romance, amour m du romanesque. To lean to r., donner dans le 
romanesque. The r. of the sea, la poesic dc la mer. The r. of words, 
l’histoire curieuse des mots. 3* Ulus: Romance f. 

ro'mancc-novel, s. Roman m de chevalerie, d’avcnturcs. 

ro'mancc-writer, s. Romancier, -ierc (1) du moycn age, 
(ii) qui donne dans le romanesque. 
romance 2 , v.i. E\ag<5rer; Wither la biidc A son imagination; 
bioder; inventer a plaisir. 

romancing, s. (a) Exage»ation/. ( b ) Pure invention 
romancer [ro'mansor], s. 1. Romancier, -icre (de l’aneien temps). 
2. F: Auteur m d’un recit de pure imagination ; (1) biodcur, -disc ; 
(ii) menteur, -cusc. 

romancero [rountan'sraroj, s . Span.Lit: RoinariLcio m. 
Romanesque [rouma'ncsk], a. & s. Ling * Ar:h: (I.c) roman. 
Romanic (ir/nuui:k]. I. a. tJ *. Ling. (Lc) iniii«iii 2. a. Romain ; 
qui derive dt s Romams. 

Romanism |/rotim.->ni7m), s I. Romuiusmi >11 ; 1’inlluci.i c / dc 
Rome. 2 ,Fic: Lc Catholicism?. 

Romanist I'roionanist"1. I. s. Rornamste m 1 tjni sTi.n'ic ssc a la 
Rome antique ou au dn#it r«>m:»m) 2 ,a.tJs P'<> : Romaniai (w / ), 

■ :;iboliquc (mf ). 

Koinanizatioil (roum.>nai , '/ti>b'>)n], .v. I. Hist ■ Romanivatmii / 
(Tun people, etc.). 2. Fee: Tendances romamsantes 3. T\p: 
'ITinscription f cn caractdres romams. 

Romanize [Toumnnauz]. I. v.tr. (<7) Romaniscr (un pcuple 
\.nncu, etc.). ( b) Convcrtir (un pays) au Catholicism?. 2. r i. Fee: 
Romaniscr; enibrasscr la foi de I’Eglise romaine; donna dans 
lc caiholicisme. 

Romanizing 1 , a. Romamsam. 

Romanizing 2 , s. — Romani/ai h»n 
R omanizer f'roumanaizar), ,v Rumanisant, -ante 
Romano-gallican [Txmm.nui'gald.ni], a. Fee: Komaito-gallu an, 
-ane. 

Romans(c)h [ro'nunS], S. Ling: Lc romanrhe, lc roumanel.c. 
romantic [ro'mantik]. I. a. (a) Romanesque ; qui tunt du roman 
ou qm a le gout du roman R. story, histoire / romanesque 
R. adrmture, aventurc/romanesque. R. name, nom m lomain sque, 
dc roman. R. projects, piojets m rornanesques. R. young wtnnan, 
Jdine hlle romanesque, cxaltee. (b) R. landscape, paysage m 
rojiiantique. R. site, site in pittorisque. (r) Art: Lit: Mus. 
Romantique. The romantio school, l’ecolc / romantique 

2. s. (a) *= ROM ANTI ('1ST. (b) pi. Romantics, idecs rornanesques, 
exal fifes. -ally, adv. I, Romanesqucnu nt ; pittoicsqucmcnt. 
2. Romantiqucinent ; en romantique. 
romanticism [ro'mantisizm], s. I. IdiVs / rornanesques. 

2 . Art: Lit: Mus: Romantismc m. 
romanticist (ro'mantisist], 5. Art: Lit: Mus: Romantique mf. 
romanticize [ro'mantisafiz], I, v.tr. Romaneisci (une idee, un 
incident); fairc tout un roman (d’un incident). 2. »•./. Donner 
dans lc romanesque. 

Romany ['romani), s. I. (a) Romanichel, -elic; boh&nicn, -ienne. 
( b) Coll. Les bolnmuns. 2. Ling: Le romanichel; la languc 
tzigane. 

romaunt [ro'nuint], s. Medieval Lit: Roman m The Romaunt 
of the Rose, le Roman de la Rose. 

rombowlinc rrAm'boulin], s. Nau: Larderasse t\ blin m et 
toile / usages. 

Rome [roum]. Pr.n. Geog: Hist: I. Rome /. Prov: Rome was 
not built in a day, Paris n’a pas <£te hat i en un jour ; l’arhre ne tombe 
pas du premier coup. When at Rome you must do as the Romans 
do, & Rome il faut vivre comme & Rome; il faut hurler avec les 
loups. AH roads lead to Rome, tout chemin mime a Rome. 
2, Fee: (The Church of) Rome, l’Eglise rornaine. Converts to R., 
convertis a Pliglise romaine, au catholicisme. 

Romish ['roumiS], a. Pej: Catholiquc ; (tendance) romanisante. 
romp 1 [romp],1, (a) Jcune fill? garyonni&re ; gamine/, (b) Enfant 
turbulent, -ente. 2. Gambades //>/; £bats tnpl m , jcu turbulent. 


[room 


3. Rac. F: To win in a romp - to romp home , q.v. under 

ROMP* 2 . 

romp 2 , v.i. 1. SVbattre (bruyamment); faire le diable. 
2. Rac. & F: To romp In, home, gagner haut la main; arriver 
premier “en se promenant”; arriver dans un fautcuil. To romp 
past s.o., depasser un concurrent sans effort. To romp through 
an examination, passer un exarnen sans le moindre effort, haut la 
main. 

romping, s. Ebats mpl ; turbulence/. 
romper ['romper], s. (Also suit of rompers, rompers) Tahlier-coin- 
binaison m, pi. tah’icrs-combinaisons (pour enfants); barboteuse f. 
rompish ['rampiS], rompy ['rnmpij, a. (Of child , etc.) 'furbulent ; 

{of girl) gar^onnitre, d’allures gar^onni^rcs ; {of game) bruyant. 
Roncesvalles [rans.»'val(es)l. Pr.n. Lit: Hist: Roncevaux. 
rondache [ron'daSJ , s. Arr/uol. Rondache/; bouclier m circulaire. 
rondeau ['rondou], s. Fr.Lit ‘ Rondeau m. 
rondel ['rondel), Fr.L it: Rondel nt, rondeau nt. 

rondo I'rondoul, s. Mus: Rondeau m 

Roneo^ ['rouni'd, ». Appatcil m a polycopicr (de la matquc Ronco) 
Koneo 2 , V.tr. (Roneoed, Roneo’d) Polycopicr (une circul.mc, etc.). 
Rdntgen I'ro.nt jon). Pr.n.Ph: Rdntgen rays, ravons m Ri’mtgcn. 
rood [ru:dj, r. I. («) A: The (Holy) Rood,' b Saint? Croix; 
l’Arbrc m de la Cn iv (b) Fee ■ Crucifix nt (au centre du ;ub^) 
2. Mens: A. & Dull. Roo<l mi— 10 arcs 11 7) ; quart m d’.irpent. 
'rood-arch, s. Fie.'Irik: \rche f du juhe. 

'rood-bcUlll, a. PuUtrc/du jubc. 

'rood-clotll, i. Voile m du nucilix (deplove pendant le < ireme). 
'rood-loft, v (Gal cric/du) jube ; A: ambon nt. 
'rood-screen, s Tube at. 

roof 1 fru:f], s. I. (a) Toit m, toiluie /. comble m. r niatchod loof, 
toil, eouveiturc f, dc c! iume, cn chaume. Tiled roof, toit en 
tuiles ; couvettute dc: tuiles. Flat roof, toit cn t< rrass.^. Conical 1 , 
comble conique. Pont roof, lean-to roof, c'*mblc en appends; 
toit a un egout. Unibiclla roof, comb’ avec avant-toit. 
futttag-out r , toit qui fait saillie. Roof timbering, les combles. 
Family still under tho paternal rod, famdl * f encore sous le toit 
pattiml. F: To lift, raise, the roof, (1) applandir i) tout rasser; 
(ii) fane du vaiarme. P ' That would put tho gilded roof on it! 
gn seiait compld I ya serait le comble 1 See also riMou-.L-ROOi, 
Cl'KIJ* HOOF, noML* 2 , ErKNCII-POOF, IIARI.F 1 , HIl'-RdoF, MANSARD, 

RiriGi.-r.uni, l ’ a\ y -tooth, span-hoof (/>) Ap Chapiteau m (d’une 
iuche). (r) Rail: M.uquisc / (des quits). 2. Voute f (dc tunnel, 
de caserne). Roof of the mouth, voute, dome m. du palais; le 
palais. The roof of heaven, la voute des cicux. 3. I ’* h : (a) Imp/- 
rialc / (de voittue publiquc). (b) Aut : T’oit, pavilion in, capotage in. 
Sliding roof, toit decouviablc, toit ouvrant. Soft roof, pavilion 
flexible. 4. Min * Ciel in, plafond m, toit, faite m. bane in dc ciel 
(d’une muie). 5, ( a ) d hh •' Ciel (du foyer), {b) Metal! : Dfime 
(d’un lour a leverbi-ic). 6. Fee * Ciel (d’autel). 7. Av: 

■ rrn i\*(! 3 (/;). 

'roof-garden, s. J.mlin m sur 1111 toit en teirasse. 
'roof-lamp, Aut: IT ifomncr vi. 

'roof-light, s. I. tut: ITafonmcr in. 2. Const: Leaded 
roof-light, nochere f. 

'roof-tree, s. I. Charpente f dc toiturc ; poutre / dc faite; 
faitagr m 2. f it: Toil nr, •Icnuurc patcmdle. My humble r.-t., 
m«»u luimbli* 1 • >: 1 

roof ’, v'.tr. I. (</) ('0:1st : C’oimir (une maison, etc.). House roofed 
with tiles, maison converte dc, cn, tuiles. (/>) To roof sth. (in, 
over), recouvrir qch. d’un toil. 2. Abnter, logei (qn) 

-roofed, a. (With adj. or noun prefreed, e.g ) Red-roofed, 
a toit rouge ; toiturc rouge Thatch-roofed, a toit dc chaume. 
Low-roofed, a toiturc ba>sc 

roofing, S. I . (a) (Mateiiaux mpl d ) eouveitur?/pour toitmes. 
(/>) Toiturc/, eouvcituie; garniture / dc comble. Glass roofing, 
vi Irene f de toits. 2. Pose / dc la toiturc. Roofing-strip, voligc/; 
latte / voligc. See also flli’ 1 2. 
roofage f'rurfcth], s. - pooitno i. 

roofer ['ruifarj, c. l.lnd: Gnivreur(dc maisons). 2. F: Lettre 
dc rr. dite ecrite a un hdte pour le remeiuer dc son hospitalite. 
roofless ['ruiflos], a. t. Sans toit, sans toiture; a ciel ouvert. 
2. (Of pers.) Sans abri, satis asile. 3» Catds: Roofless poker, 
poker m sans maximum de lelance. 
rooinek ['rainek], s. — roinlk. 

rook 1 [ruk], s. I , (a) Orn : Freux m ; corneille/(chauvc) ; grolle/. 

( b) P: A: I lomme m a soutane ; cccli5siastique m ; P: cor beau in. 
2. F: Filou m, escroc m ; (at the card-table) grec nt. 

'rook-rifle, s. Carabine/ de ehasse de petit calibre. 
rook 2 , v.tr. F: Refaire, roulcr, escroquer, filouter, (qn) au |eu. 
To r. s.o. of his money, filouter son argent a qn. 
rooking, s. Escroqueric/. 
rook 8 , s. Chess: Tour/. 
rook 4 , v.i. ('hess: A: Roquer. 

rookery f'rukori], I. Colonie / do freux; roukerie /, corbeau- 
tiere f. 2. Seal rookery, colonie, roukerie, de phoques. Penguin 
rookery, pingouini£rc /; colonie, roukerie, de pingouins. See also 
git.l-rookery. 3. F: Quartier m de taiulis miserables. R. district, 
has quartier. R. of prostitutes, quartier dc filles. 
rookie, rooky [Tuki], s. Mil: P: Reeruc/, bleu nt. 
rooklet 1'ruklet], s. Jeune freux in. 

room 1 (rum, ru:m], s. I. (a) Place/, espace /;/. To take up a great 
deal of r., occupcr beaucoup de place; elrc ti^s encombrant. 
There is plenty of r., il y a amplemcnt dc la place; cc n’est pas la 
place qui manque. There is no r., il n’y a pas de place. You have 
plenty of r. here , vous etes au large ici. There is still r. in the rase, 
il y a encore de la place, du vide, dans la caisse. I hare no r. to 
write more, la place me manque pour vous en £crire davantage. 
To be cramped for room, Stre 4 P^troit. There is no room to 
turn in, il n’y a pas de place pour se rctouiner. See also cat 1 t. 


1059 



room-matej _ 11 

To give oneself room to move, se donner de l’air. To give onestlj 
phnty of r. to jump , piemlie du champ pour satiter. K. taken up 
by a machine, cncombremcnt m d’une machine. To make room Tor 
s.o., faire place 4 qn; faire de la place pour laissei passer qn, 
laisser le champ libre a qn. To stand aside to make r. jor f-°-t 
s’ccai ter, se ranger, pour laisser passer qn. Room for the King 
place au Roil See also fi how-room, hfap-Room, house-room. 

andinc-ROOM. (/;) In s.o.'s room, in the room of s.o.. au lieu 
de qn; A la place dc qn. I would ratl.er have his room than his 
company, je me consolerais lacilcment dc son absence. 2. ‘ IL ’ U , ' t - 
There is room for uneasinoss at .... ll y a lieu d etre inqiue 
d,-. . . . There teas no r. to suppose that . ■ ., il n y avail pas heu 

de supposer que_ Th„e is r. .for Jiuusmnon that fowl 

,1 y a ll n.atieie a .onlnm.se. .Vo r. for dilute, for fear aucun 
suict de dcsaecid, de ciaintc. That leaves no room for doubt, 
cc/a ne lai.sse p/.n c .1 au. un dome; le doute n'esl pins pern,is. 
There is no r. for hesitation, d n’y a pas a hesiter; 1 hesitation n csf 
pjjs possible, n Vst pus permisc. There is (much) room for improve¬ 
ment, t clu laissc (bcaucoup) A desurer; on pent fane mieuv encore. 

3. (,/) (7r/ /ii/wc, i/r.) IVce /; (public room) salle /. (Bed)room, 
chain bre / (A rout her). Spare (hecHroorn, chambre d'aini. 


[rope-walk 


racinc, de fon.l 


caricc de sept. 6 . ling: Racine (d’un mot). 7. A/il, . i| lacin “ 
son fundamental, basse fondamentale (d’un accord). ’ asc '• 
'root-cap, r. /fof: Coiffc/ (de racine) ; pilorhize/ 
'root-circle, r. Mcc.E: Cercte m dc pied, de racine d* f . 
dc cicux (d’un engrenage). * 10,1,1 

'root-cutter, r. Sug.R: Hush: Coupe-racincs tn inv 
'root-eating, a. lint: Z: Radicivorc. 

'root-hair, s. Hot: Toil m radiculaire. The root-hairs \ 
chevdu. ^ ’ 0 

'root-line, s. Mcc.E: I.igne f de racine, droite / d'lvidcnn i,t 
(d’un engrenage). 

'root-note, s. Mns: Rise/(d un accord). 

'root-sign, s. Mth: (Signe) radical tn, -aux. 

'root-sliccr, J. Sug-R: Ilush: Coupc-racines m inv. 
'root-stock, s. (ft) Hot: Rhizome m ; souchc / (d’iris, etc. 1. 
(b) F: Souchc, origine /. 

'root-swelling, S. Arb: Fmpattement m, pattc j (de U 
racine). 

'root-syllable, S. Ling: SyJIabe radicate. 

'root-word, s. Ling: Mot m racine, mot souchc. 


Dining-room, salle a manger. (Reception) room, salon m, salle root". I. v.tr. (a) Enracincr (des plantcs). F: Fear rooted him to the 


dc reception. Private room, (in restaurant) cabinet particulier; 
(in hotel) salon reserve. Public rooms [in hotel), salles. Public 
rooms, reception rooms (in house), appartements tn de reception. 
See also PACK 1 II, UAT1I-KOOM, BILLI\KD-ROOM, BOX-ROOM, 
( O M M ON-ROOM, UONSUI.1 1NG-ROOM, DRAWING-ROOM, DRESSIN G -ROOM, 
tRoNl'-HOOM, GREEN-ROOM, GIJ AHD-ROOM, GUN-ROOM, MESS-ROOM, 
i*l T MP-HOOM, SMOKING-ROOM, STAI li-RUOM, Sill I,-ROOM, STORH-ROOM, 
STRONG-ROOM, TAP-ROOM, WAITING-ROOM, WliLL-KOOM 2. (b) pi. (Set 

of) rooms, appartement tn, logement m. To live in rooms, vivre 
en garni. I have rooms in town, j’ai un appartement en ville. Come 
to my rooms to talk it over , venez cliez moi pour en causer, 
(c) Bachelor's rooms, garvonni^re/. 4. (a) E: Irul: Salle, hallo /, 
hall m. Boiler-room, salle, bfitiment m, des chaudi4ies. See also 
engine-room, (h) Nau: Store-room, soute /. Torpedo-room, 
magusin m des torpilles. See also brfad-hoom, chart-room, 
LUGGAGE-ROOM, SLOP-ROOM, WF.I.L-KOOM i. 5. Min: Taille /. 
6. Salt room, compartiment m de marais salant. 

'room-mate, s. Compagnon,/. compagne, de <hambre. 
'room-temperature, s. Temperature nonnale d’mtcriciir 
(i5-5° e.). 

room 2 , v. U.S: I .v.i. (ft) Vivre en garni, (h) Paitager un logement 
(with s.o., avec qn). To room together, vivre ensemble dans le 
mCme logement. 2. v.tr. Logor (qn); donner A coucher 4 (qn) ; 
fournir une chambre a (qn). 

-roomed [rutnd], a. (IJ7//i num. or adj. J>r t jixcd, e.g.) Four-roomed 
flat, appartement m de quatre pieces. 


ground , la peur le cloua au sol. To remain rooted to the spot, 
tester cloue, ligt c , sur place. Principles rooted in the public mind, 
prinejpes cm acinus, Itablis, dans l’opinion publique. I ’ices that 
become deeply rooted in the soul, vices m cjui jettent dans l’Anio 
de profondes racincs, qui s’enracinent profondoment dans PAme. 
( b) P: To root s.o., enlever le ballon 4 qn ; donner 4 qn un coup de 
pied quelque part. 2. v.i. (Of plants) SYnraciner, prendre racine. 

root in, v.tr. To r. in the blades of a (water-)tvheel, empatter, 
planter, enter, les aubes d’unc roue, 
rooting in, s. Kmpattenicnt m. 
root out, up, v.tr. Dchaciner, arracher (one plnnte); extirper 
d^raciner, exterruiner (un abus, un vice). 

rooting out, up, s. Deracinement m\ extirpation f, exter¬ 
mination f, eradication/. 

rooted, a. I. Enracinc. Shallow-rooted tree, arbie m a 
enracmement superficiel. See also dfep-rooikl>. 2. F: (Piejuge) 
cm acme, inv^t^rd. -ly, adv. Profond^ment 
rooting, s. Enracincment m. 

toot 4 . I. r’.j. (a) (Of stvinr, etc.) l'ouillcr avec le groin; fouger ; 
nasillcr. (b) F: (Of pets.) To root among, in, papors, fouiller dans 
des paperasses. (f) U.S: F: To root for one’s team, encournger 
son cquipe (de ses apnlaudisscments, etc.) To root for a candidate, 
appuyer un candidal (aux Elections); proner un candidat. 
2. v.tr. (Of boar, etc.) Fouiller (la terre). F: To root sth. out, up, 
trouvrr qch. (en fouillant); denicher qch. 
rootedness ['ruitidnosj, s. Enracincment m (d’une opinion, etc.). 


roomer y rumor], s. U.S: Localaitc w/qui prend ses repas dehois. rooter ['ru:tarj, s. Rooter out, up, deracineur, -euse ; extirpateur, 


roomful ['lusmfulj, s. Salle plcine, pleine salle, chambr^c/(0/, de). -trice (of, de). 
roominess f'rurminnsj, s. Ample espaee m, dimensions spaeieuses rootlet f'ru:tlet], .v. 


(d’une muison, etc.); dimensions genetcuses (d’une cabine). 


rooty f'ruiti], a. Plcin dc racines. 


Petite racine ; radicellc/; radnule/. 


roomy ['rir.mi], a. Spacieux ; ou Ton a de la place ; (vCtement m) rope 1 [roup], t. I. («) Corde /, cordage tn, til retors. Nau: Filinz/i; 


ample, d’amjdes proportions. This makes the cabin more r. t ccla 
donne plus de place, plus dYspace, dans la cabine. -ily, adv. (Rtre 
logo) spacicusement, A 1’aise. 

roost 1 [ru:st], s. Juchoir m, perchoir m. To go to roost, (i) (of funs) 
se jucher; (ii) F: (of pers.) idler sc coucher; aller au dodo. (Of 
hen) Gone to roost, jueb^e. To be at roost, (i) (of fowl) cue perche, 


(small) passeresse /. Hempen r., cordage en chanvre. Tarred 
rope, cordage goudronne; filin noir. White rope, untarred rope, 
film blanc; franc-film m, pi. francs-fihns. Throe-, four-stranded 
rope, filin en trois, en quatre. Bell-rope, cordon m de sonnette. 
Wire rope, cable rn metalh(]uc. Party of mountaineers on the rope, 
(bande / d’ascensionmsUs en) cordce /. Nau: Running ropes. 


juche; (ii) F: (of pers.) etre couche. To come off the roost, 
dejucher. (Of crime, mistake, etc.) To come home to roost, letourner 
sur son auteur. To rule the roost - to rule the toast, q.v. under 
roast 1 1. See also cock 1 i, curse 1 i, hln-roosi. 

roost 8 . I. v.i. (Of hens) Sc percher (pour la unit); se juchcr. 
F: Where do you rA oil logez-vous? oti peichez-vous? 

2. v.tr. F: Donner A coucher a (<in); heheiger (qn) pour la nuit. 
roosting, «. Perchf 4 , juche. 

roost 3 , s. Ph.deog: Raz tn de courant (au large des Oicades et des 
lies Shetland). 

rooster f'ruisU;], .V. U.S. & Dial: Ctiq m. 

root 1 [Yurt], s. I. Bot: Racine /; griffe /, patte / (d’anernonc, 
d’asptuge, etc.). Clinging root, crampon tn. Edibh roots, lacinage m, 
racines. See also tap-root. To pull up a plant by the roots, 
ddracmer une plante ; arrat her une plante par les racines. To cut 
a tree off at the roots, couper un arbre a blanc estoc. To take root, 
strike root, jeter, pousser, des racines; prendre racine; prendre 
pied. The tree has taken firm r., has taken r. again, l’arbre a bicn 
pris, a repris. B: The axe is laid unto the root of the trees, la cogn^e 
est deja mise a la racine des arbres. F: To lay the axe to the root 
of an evil, met ti e la cognce au pied de l’arbre. To striko at the 
root of an evil, attcindre, couper, un inal dans sa racine; aller i\ la 
source du mal. F: To destroy abuses, a race, root and branch, 
extirper des abus, une race. 2. B: Root of Jesse, racine de Jesse. 

3. (a) Racine (d’une dent, d’un onglc). R. of a hair, racine d’un 
chcveu; bulbc pileux. Roots of a mountain, racines d’une mon- 
tagne. (b) Mcc.E: Racine, pied m M’une dent d’engrenage). 

4. Source f, souchc f, fondement in. To lie at the r. of . . etre 
la tausc premiere tie. . . . Money is the root of all evil, l’argent 
est la source dc tons les maux. See also idleness 3. To get to the 
root of things, aller au fond des choses. He has the root of the 
mattor in him, il possede lc fund, lYssentiel, de ccttc matiYre. 
This action strikes at the r. of all government, par cet acte le gou- 
verneinent est frappe dans son principe rneme. Custom having 
its root(s) in the natural instincts of man, coutume / qui prend 
sa source dans les instincts naturels de Fhomrue, qui part des 
instincts naturels de I’homme. Root ideas, idees rnaitresses; id^es 
fondamentales. Root fallaoy, erreur foncidre. The r. reason for 
his action, la raison premiere de ce qu’il a fait. Root oause, cause 
premiere. 5. Mth: Racine. Square root, racine carree. Cube 


man«ruvics courantes. To know the ropes, (i) (of sailor) connaitre 
ses mameuvrea ; (ii) F: connaitre son affaire ; connaitre le terrain ; 
savoir comment s’y prendre; P: savoir la carte; etre & la coule. 
To put s.o. up to the ropes, (i) mettre qn mi courant; (ii) dresser, 
formci, qn. To give s.o. (plenty of) rope, lachcr la bride a qn; 
accorder A <pi toute facility pour bien ou mal faire. To come to the 
end of one's rope, se trouver arrete dans la carrifie du crime. Givo 
him enough rope and he will hang himself, laissez-lo faire et il va 
s’enferrer tout seul. P: To be on the high rope, etre pendu ; danser 
cn l air, sur rien. Crimo worthy of the rope, crime m pendablc, 
qui monte la corde. Nau: Rope fender, defense / en cordage. 
Rope border (of basket), torche / d’osier. See also after-roi’H, 
AWNING-Rf>PF, HACK-ROPK, BOLT-ROPK, BOW-ROPK, DRAG-ROPE, 
FOOT-ROPE, GROUND-HOPE, GUESS-ROPE, GUIDE-ROPE, HAND-UOPl , 
UFAIJ-ROPE, TIFFL-ROPE, HOOK-ROPE, LADDER-ROPE, l.KFCH-KOPI', 
MAN-ROPE, MAS 1 -ROPE, MOORING I, PARREL, RIDGE-ROPE, SKIP- 
PING-HOPF, SI.AUK-ROPF, SLIP-ROPE, STAY-ROPE, STKRN-ROPK, 

SI RAW ROPE, TAIL-ROPE, FILLER-ROPE, TOW-ROPE. TRAIL-ROPi 
(6) Box : Rac: etc: The ropes, les cordcs; F: les ficclles ; 
(c) nuHr rope. 2. Glane f, chapelct m (d’oignons); rangee J, 
grand collier (de perles). 3. (In beer) Graisse/. 

'rope-bands, s.pl. roiiands. 

'rope-brake, s. Frem m a coide. 

'rope-dancer, .7. Danscur, -cusc, dc corde; funam! ulc mf; 
^quilibriste mf. 

rope-dancing, s. Funambulic/; danse / sur la coide. 
'rope-drive, s. Command? / par cable. 

'rope-ends, s.pl. Nau : (’h^nevotte f. 

'rope-house, s. Corderie f. 

'rope-ladder, s. l^chclle/ dc corde. 

'rope-maker, s. Cordier m 
'rope-making, $. Corderie /. 

'rope-moulding, s. Arch : Torsade /. 

'rope-quoit, s. Anncau m de corde (pour jeu de palets A bold), 
'rope-'railway, s. (Chemin m de fer) funiculaire m. 
rope S-'end 1 , s. Bout m de corde; Nau: (1) bout de 
manieuvre; (ii) garcette/. 

'rope’s-'ena 2 , v.tr. F: Passer (un marin) 4 la garcette. 
'rope-soled, a. (Espadrillcs/, etc.) 4 semellcs de corde. 
'rope-walk, s. Corderie/. 
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'rope-walker, -walking, s. ~ hope-danulr, -dancing. 
'rope-way, s. Cable a^nen, pour transport aerien; voie / A 
cflble aerien; transporteur m par cables; telepWrique in ; 
t*l£terique m. . 

'rope-yard, s. Cordcne /. 

'rope-yarn, s. Fil m de caret. 

rope 2 . 1 . v.fr. *• Corder (un paquet). 2. Attachcr avee uru* cide. 
(a) To rope b.o. to a tree, lier qn a un arhre. (b) To ropo diinhors 
(together), encorder des alpinistes. Climbns roped together, 
ascensionnistcs cn cordee. 3^ Nau; Ralinguer (une \01jc)! 
4. Rac: Tircr (un chcval) (pour l’empCcher de gainer). Ahs. J>j, >\ev 
accused of roping, jockey acmu' d’avoir tir<? son <} K \ai. 

U.S: Prendre (un chcval) an lasso. 

-*II. rope, v.i. {Of beer, etc.) Devenir giaLscux; {vdun pained) 

l*ope in, round, v.tr. I.^ Kntmuer (un terrain) de etudes. 
2. F: To rope s.o. In, (i) cntiaincr qn datis un ptojet ; s’a;suicr lo 
n’ncouis dc qn; associer qn h unc entrepme; (11) pnndte (un 
tiloii, etc.) dans unc lalle. i 

rope off, v.tr. Reserver (une p.utic dc la sail/- . tc ) an nioven | 
d’une coidc tendue. j. 

roping, S. 1. («) Cordage in (d’un ballot), ih) 1 .m (de la j 
charge d’une charrctte. c»c ). (r) U.S: Prise f (d’uiie hetc) au ’ 
lasso. 2. Coll. Cordages. 1 

ropery L'rouparil, f. Corderie/. j 

ropincss ['roupims], s. Viseosite /; (in beer, trine) giais-.c /, I 
pousse /. 

ropy 1'ioupiJ, a. I. (Of liquid) Nn-mucux ; (of heir, (tc.) giuc ; 
(when poured) filant, qui tile. Ropy wind, vin gias, gmi^.iux. 
(Of wine) To become r., tournei a la graissc , I'raissci. I.'.mIci ' 
2. Gml: Ropy lava, lave cordee. , 

Roquefort |'rakfa:ar], 5. Roquefort choose, fromage m d. Roque-! 
kn t , loquelort in. 

roquclaure ['rokobror], 5. A.Cost: Roquclaurc/. 
roquet 1 ['rouke], s. Croquet: 'Pout he / (de la boule d’un ad- usauc ( 
avee la siennc). 

roquet 2 , v.tr. (J i. ( p.t. roquetod J'roukeid), p p. roqueted; 
pr p, roqueting ['roukciiq]) Tout her (une untie boule a\ee la 
siennc) 

roqueting, t. Touche./ 

'roquet-'eroquet, v.tr. Roquer (deux boule-) 
rorqual ['rarrkwalj, s. Z: Rorqual, -als m ; bnlcnoptt-ic in. 
rorty f'rrrti], a. P: I. Allumd, <hnoustilI<£. 2, lo have a rorty 
time, fairc la noce. 

Rosa f'rouzu]. Pr.n.f. Rose. 

rosaceae | ro'zeisii:], 5 pi. llot: Rosatces /. 

rosaceous [ro'zei$asl, a. B»t: Rosace. 

Rosalind ('rczalind]. Pr.n.f. Rosalindc. 

Rosamond [Taz^mand]. Pr.n. f. Rosemonde. 
rosanilinc [rou'zanilain], $. Ch: Rosanthne/. 
rosarium [roVoriam], j. Hart: Roseraie/. 

rosary [Touznri], s. 1. Rosaiic in. Lesser rosary (of 55 bends), 

* hapelet in. To go through the r., dire le rosaiic. 2. nn-i in. 
Koscian f'ra$janl, a. Rorn.Th: De Roscius ; (jell in, eft.) digue de 
Rose ius. 

rose 1 fromz], s. I , Hot: (a) Rose/. Briar-rose, eglantine /. Monthly 
rose, Indian rose, China rose, rose des quatie s.ii.ons, de tons U’s 
0101s. Sic also cAimuiE-HosF, damv^k 1 3, dog-ro-f, fury 2, 

Moss ROSE. MIMv-ROSH, SUN-HOSE, IKA-ROsE. Attar, OttO, of TOSOS, 
essein e / de loses. Rose honey, rose vinegar, nnel m ros.it, 
Miuigrc in ros.it. Eod of roses, (1) Hort: massif in, eorbcillc f, de 
rosieis ; (ii) /•’: lit vi de loses. To bo on a bod of roses, etic (couehe) 


rose-colour, s. Rose m ; muleur / de rose. F: To see every¬ 
thing in r.-c., voir tout cn rose. 

'rose-coloured, a. Rose, rose; couleur dc rose inv. F: To 
see things through rose-coloured spectacles, voir tout cn rose, 
en be.m; voir tout couleur de rose. 

rose-copper, s. Metal l ; Cuivre m de rosette ; rosette/, 
rose-cut, a, Lap: (Diamant) taiIlcS en rose, 
rose-'diamond, j. r ,ap: Diamant taillc en nsc; lose f 
rose-engiue, s. Machine f, tour in, A guilloclnr. Hose-engini 
tool, gmlloehe /. Rose-engine ornamentation, guilloi Imre /. 
'rose-gall, s. Hart : Bidcgar in, Sponge/. 

'rose-garden, s. Roseraie /. 

'rose-grower, s. Rosicri te in. 

rose laurel, j. H"t: Laurier rose tn, pi. l niners-rose(s). 
rose-leaf, s. Feuille/de lose; Petale in d.* rose. F: A oruru- 
pled rose-loal, une petite mntiauct icri amour); une anieroche. 

'rose-like, a. R .sace. 

'rose-lipped, / I.it: Aux U'-vres vermeilles; aux l*'v ? o. 
de lose. 

'rose mallow, s. Hot: Rose treniiere; passe-raSt* f 
pi. passe rose(.;). 

rose-nail, v. Clou 'I a tOte de diamant. 

'rose 'noble, s. X t n ■ l ■ Noble m a la rose, 
rose-pink. I, (a) 5 Rose m. ( b ) a. (Couleur ile) rose* rose; 
ineariut. 2. s. Rosette j (enere on ciaie). 

rose-punch, II s • \Jetalw: Rosetier ni, rosettiex »//. 

'rose-ra?h, Med: hm-ihila. 

'rose-red. 1. u. V, imeil 2.s. Vum.llon 
'rose-root, 5. hut Ri.odmle/rose. 

'roSe-SCeilted, a. P.ut ime a la nw:, qui sent si lose, 
rose-tree, * kniiu w \tmulaidt I o-sier sui tige Rushr.-t., 
rosi. r n.1111 

'rose-wat r, s. Kan / de lose. F: R>v,-water literature, 
hitiidture / a l\au tie »um*. 

'rose-window, A- An h ■ Rosace/, t use /. 

'rose-wine, ,v. Vm ids/ ; tn (tl’ \njo.i, etc.). 

'rose-work, ?. Ruv.n •. //>/. 

rose ~ 9 vJr. R.) er; r<«sii , temdre 00 teirtei cn lose. 

rosed, a. 1. (a) Rose, rose. ( b) t'ouxeit, orne, de rose.. 
2* (Arrosoir in) i) pomr e. 

Rose 3 . Pi a /. Rose. 
rose*. S*e iu-EM 

roseate l'i on det |,//. C’oulem de ios»‘ inv ; rose. lose. F: 'To to be 
a r. t'lezo of things, voir le; rhoses cn rose, avee optinu\rne. 
rosebud ['lou/b.vd], f. I. Bouton m dc rose. F: Rosebud mouth, 
bout he/ de ,euse. 2. (a) I une fil le seduisante. (b) IJ.S: D>- 
butante /. 

rosemary [ rou/.rnori], s. Bui: Romatin m, encens tn, encensier in. 
roseola [ro zuuln], s. .Med. Roscole f. 
rosery j louzarij, s. Roseraie/. 

Rosetta [lu'zctuj. Pr.it. (jtng: Rosette /. Aieheol: The Rosotta 
Stone, la picric de Rosette. 

rosette |r«'zet], s. 1. (a) Chou ///, ou\ (de ruban); coearde/; 
losette j (de la Ia'gion d’honneiu. itc.). (O Rosette burnor, 
bruleur in «\ couronne. Mrtall: Rosette copper, tuivre tn de 
rosette; rosette/. 2. Ar !i • Rosaei /. 3. h.i ■ Ceiling rosette, 
rosace de plafond. 

rosewood ['rou/wudj, s. 1. Palistamdic m; bois in tie rose 
2. African rosewood, bois de santal rouge. 3. Jamaica rosewood, 
baumier 111 dc la Jamaique. 

Rosicrucian [rouzi'kru;\|r»n]. Hist. I, s. Rose-eroix m inv. 
2, a. Des rose-eroix; de la Rosc-uoix. 


sur des roses ; ctre sur un lit de loses. Life is not a bed of roses, 
is not roses all the way, tout n’est pas rose(s) dans ce monde, b 
Me n’est pas tout roses. Prov : No roso without a thorn; every 
rose has its thorn, ( 11 n’est) pas de rose sans Opines; chaquc 
mt'd idle a son revers ; il n’y a pas de viande sans os. She teas 
hfe a nesc-blou'n r , elle etait fraiehe comme une rose. F: She has , 
b'f her roses, elle a perdu son tcint de roses. See also FRI^II I. 4. I 
’hi r 1 1 Lit. Path strewn with roses, ehemin llcuii. To j 


Rosie ['rouzi]. Pr.n.f. (Him. of Ruse) It .setfe. 
rosin’ ['rozinj, s. Loloplia twj. 

rosin 2 , v.tr. Fiotter (l’archet) de eulnpli.ine ; colophaner (l’archet). 
RosinantC frazi'nanti], s. (a) span Lit: Rossinante f. (b) F : 
Cheval in etique ; rossinante. 

rosiness i'rouzinas], v. C’oiileur J rose; inearnat m. The r. of 
her cheeks, les rosts / do ses joucs. F: The r. of these prospats, 
les pioinesscs / que nous o(Trait cclte peispoetivc. The r. of his 


gainer the roses of youth, eueillir les roses de la jeuncsse. Hist: The 1 
W:os of the Roses, la guerre des Deux-Roses. F: Under tho 
m&e, r-n eachctte; sub rosa ; cn confidence; A: sous le manteau 
(de la cheminlc). ( b) Rose of Jericho, jerose f hygrometre ; rose 
dc Jt'ncho. Rose of May, narcissc tn des poetes, ceillet in tie Paques. 
H: Rose of Sharon, rose de Saron. Sec also Chris 1 mas-rose, 
UJ RANIUM 2 , GUELDER ROSE, SUN-ROSE. 2. (Oil hat, shoe) Rosette f. 
3^ Ven: (On stag’s horn) Fiaise /. 4. Pomme f, aspersoir tn 
(d’atrtisoir) ; crepine f, aspirant tn, Ianteine /, grenouilbre / (de 
pornpe). Mch: Reniflard m. 5. El: (a) Ceiling roso, rosace/ 
de plafond. (b) Connecting rose, rosace de canalisation. 
6. Tls: Rose (countersink) bit, fraise champignon (stiice); fraise 
tonique, angulaire. 7. Med: F: The rose, l’eresipelc tn, 1’ery- 
Mptle 111. 8. (Colour) Rose m. Dark r. materials, light r. materials, 
''Ioffes f (d’un) lose fonce, (d’un) rt»sc clair. 9» Arch : - rose-window. 
lit. Lap: ROSE-DIAMOND. 

'rose-apple, s. Hot: I. Pomme f de rose; jambo.se f. 
2. Roso-applo (tree), jambosier in. 

'rose-bay, s. Hot: 1. Laurier-rose m, pi. lauriers-rosc(s). 

2. Rhododendron m. 

rose-bed, s. Massif m , corbcille/, de rosiers. 
rose-beetle, s. Ent: C^toinc dortfe; hanneton vert, 
rose-bowl, s. Coupe/ A fleurs. 
rose-bug, s. U.S : ~ rose-beetle. 

rose-'burner, s. llrQleur m h couronne (de rechaud h gaz, etc.). 

rose-bush, s. Rosier m. 

, rose-'campion, s. Hot: Agrostemme/ cn couronne ; coque- 
•ourde /; jalousie / des jardins; passe-fieur/, pi. passc-ficurs. 
rose-chafer, s. ^ rose-beetle. 


views, son optimisme in. 
rosiliy ('mzinil, a. Resineux. 
rosolic (ro'zjlikj, a. Ch: Rosolique. 
rosolio frn'zouliol, s. (Cordial) Rossolis m. 
rosso antico ['rasnan'tiikol, s. Geol: Rouge m antique, 
rostellate (ms'teletl, a. A 'at.Hist: Rostelle. 
rostellum fras'telainj, s. Nat.Hist: Rostelle /. 
roster ['rostor, 'roustar], s. Mil: Nary: (a) (Duty) roster, 
tableau in, controlc tn, de service. By roster, a tour de role. 
(b) Liste f, r61e m, feuille /. Natl: Lisle d’ombarqucmenf. 
Adm: Promotion roster, advancement roster, tableau d’avant - 
merit. Position on the promotion r., classement tn. 
rostral [rostrol], a. Rostial, -aux. Rom.Ant: Rostral oolunm, 
rostral crown, eolonne rostrale, couronne rostrale. 
rostrate ['rastret], rostrated frastreitid], a. Nat.Hist: Rost.e 
rostriform ['rastrifarrm], a. Nat.Hist: Rostrilorme. 
rostrum, pi. -a, -ums ['rastram, -a, -ainzj, s. I. (a) Rom.Ant. 
(Platform) The Rostra, les rostres tn. (b) 'Irihune /. F: Traffic 
policeman's r., mirador tn d’agent vigie. 2. Rom.Ant: (Beak oj 
ship) Rostre in. 3. Nat.Hist: Rostre, bee tn. 
rosy f'rouzi], a. De rose, rose, rose, vermeil. R. cheeks, joues 
vermeilles. Her r. complexion, dieeks, les rose9/ de son tcint; son 
tcint de rose; ses jolies couleurs; ses joues vermeilles. (Oj 
dawn, etc.) To bocome, turn, rosy, prendre une teinte rose; se 
roser. F: To paint everything in rosy oolours, peindre tout en 
beau, en rose. A r. prospect , une perspective souriante, attray- 
ante. Our chances are growing less r., nos chances deviennent plus 
douteuses. 

'rosy-'fingered, a. Lit: (I/Aurore/) aux doigts de rose. 





rot] 


1062 


[rough 


rot 1 [rot], s. I. Pourriture/, putrefaction/, carie/; {of lettuce, etc.) 
morvc /. Vit: Brown rot, rouille / des feuilles ; rosEe f dc farine; 
faux oidium; mildew tn, mildiou tn. See also dry-rot, heart-rot, 
potato-rot, saltpetre. 2 . Vet: {In sheep) (Liver-)rot, distoma- 
tose/; pourriture; cachexie aqueusc ; bouteille/, boule /. See also 
fooi-rot. 3. V: Blague /, betiscs fpl. That's all {beastly) rotI 
tout 9a e’est de la blague, des racontars, des sottises ! P: tout 9a 
e’est des bobards, des foutaises. To talk {utter) rot , dire des 
imbccillites. Don't talk rot! ne dites pas dcs betises I His speech 
was all rot, son diseours a cte nul; il nous a dEbitE des niaiseries, 
des sottises, des baliverncs. What rot! quelle blague 1 allons done I 
P: quelle foutaisc 1 What rot that we cant go! e’est idiot qu’on 
ne puisse pas y aller I 4. {In cricket, war, etc.) Demoralisation /. 
A rot sot in, ic moral (des joucurs, des combattants) a flanche. 
To stop tho rot, purer A la panique, ^ la demoralisation; enrayer 
la ciisc. 

rot 2 , v. (rotted; rotting) I. v.t. {a) Pounir, se pourrir; se decom¬ 
poser, se putrefier, se caricr; (of society, institutions) tomber en 
decadence. To rot oil, away, tomber en pourriture. To let s.o. 
rot in prison, Iais-ier pourm qn dans un cacbot. {b) F: To rot 
about, gaspiller son temps; flanoeber. 2. v.tr. {a) Pourrir, faire 
pourrir; decomposer, putictier, cariei. {Of oil, etc.) To rot the 
rubbir, desagreger le caoutchouc. ( b ) F: Gacher (une entreprisc). 
(t) F: Raillcr, blaguer (qn). Abs. He is only totting, il n’est pas 
srrieux ; il est ui tiain de blaguer. 

rotted, a. I. Pourri, cat ie. 2. Vet: Atteint de (la) distomatose ; 
mange des douves. 

rotting 1 , a. Qui ptmmt, qui se carie; en pourriture. 
rotting 2 , s. I, Pourriture /, puttcfaction f, carie f. Subject to 
rotting, putresciblc. Proof against rotting, (i) imputresciblc; 
(ii) qui resistc a I’humiditr, au soled. 2. F: Blague f, betises //>/. 

^Ot-gUt, v. P: {Spirits) Tord-boyaux tn; e.i .se-gueule tn, 

< assc-pattes tn, casse-poitnne ///; nquiqui tn, bistmuile f \ (trine) 
piqtn-tte / ; (beer) bibtne /. 

rota ['runto), v. I. fur: The Rota, la Rote (de la conr pontificate). 
2. Liste / de roulement ; bste, tableau m, control? in, de srrviie. 
Members take the Chait according to a rota, les membies cxeirent 
la presidence a tour de idle. 

Rotarian [ii/tr.irion], s. Rotaricn m (niembre d’un Rotary Club). 

rotary ['ioutonj, a. Rolatif, rotatoire. (a) R. motion, mouvement 
rotatif, circulaite; mouvement de rotation. Rotary tralllc, cucu- 
lation/gnatoire. Ph: Rotary polarization, polarisation / rotatoire. 
{b) Tournant. R. knob, l>outon tournant. Cin: Rotary shutter, 
obturateur rotatif. .’1/(7/: Rotary furnace, four rotatif, rotah.iic, 
tournant. Mec.E: Rotary crane, gme pivotante. Inal: Rotary 
dryer, t ssoieu.se/centnfuge. Typ * Rotary printing-press, rotative/. 
Mns: Rotary valve (oj brass instrument), cylindre tn. Mch: Ro¬ 
tary-valve engine, machine f A tiroirs rotatifs, k plateaux tournants. 
See also ikanmormi u 2. 

'Rotary Club, s. Rotary Club tn. 

rotate 1 [rc/tcit]. I. v.i. Tourner; {on pivot) basculer, pivoter. 
2. v.tr. (u) Tourner ; faire tourner; faire basculer (un ereuset, 
etc.). To r. a wheel by hand, faire tourner line roue a la main. 
To r. a telescope through an angle of c;o°, faire faire une rotation de 
00" a une lunette. (6) Rcmpltr (ses functions) a tout de role. 
(c) Agr: Alterncr, vaner (les cultures). To r. the crops on poor soil, 
assolcr une terre pen fertile. 

rotating, a. I. Tournant, rotatif, a rotation. Rotating body, 
mips m en rotation. 2. Agr: Rotating crops, cultures alternantes. 

rotate 2 f'routet], </. Nat.Hist: Rotifoime. Rot: {Of corolla) Rotate. 

rotation [ro'tei$(a)n], s. I, {a) (Mouvement tn de) rotation /. 
Axis of r., axe tn de rotation. Clockwise rotation, anti-clockwise 
rotation, rotation ;) droitc, a gauche, {b) Basculage tn (d’un 
in uset.etc.). 2. {a) Succession / tour a tour; rotation, roulement w. 

I ml: etc: Rotation roll, (tableau m dc) roulement. By rotation, 
in rotation, p.u loulement; a tour de idle. That is done in r., 
tela se fait pai roulement. (/;) Agr: Rotation of crops, rotation 
dis cultuies; assolement tn. Three-course rotation, Four-course 
rotation, assolement tricnnal, quadntnnal. To practise rotations 
on a field, nltemer les oilturcs dans un champ; assolcr un champ. 
3. Rotation, tour m. Rotations per minute, toins-minute mpl. 

rotational [ro'tciS->«*(-^)l 1 , «• roiaiive 1. 

rotative f'routativj, a. I. Rotatif; de lotation; {of force, tic.) 

rotatcur, -trice. 2. Agr: (Culture/) en assolement. 
rotativism [r(/tcitivizm], s. Pol: Rofativisme tn. 
rotator [n/tcitar), s. l,Anat: (Muscle) rotateur m. 2 . Nan : HE- 
lice/(du loch). 3« Ann: Rotatcur, rotifEre tn. 
rotatory ['imitotui], a. Rotatoiie, de rotation. Ph: Rotatory 
power, pouvoir tn rotatoire (d’un cristal, etc.) 
rotch(e) |r.»tS], s. Utn: Mergule tn. 

rote fioutj, s. Routine/. Used only in the phr. By rote. To say, 
learn, sth. by rote, dite, apprendre, i]ch. meeaniquement, par 
co*ur, comme un penoquet. To know sth. by rote, savoir qch. 
par ctvur. To do sth. by r., faiie qch. par loutine. 
rotifer ['routifarj, s. Ann: Rotatcur tn, rotifErc tn. 
rotifera [ro'tifon/], S.pl. Ann: Rotatcurs tn, rotifcrcs m. 
rotiform ['routifonin], a. Nat.Hist: Rotiformc. 
rotogravure [routogrn'vjunr], s. Typ: Rotogravure /. 
rotor ['routor], s. Mec.l ;; Rotor m. El.E: Rotor, induit in. Rotor 
current, oircuit, courant m rotorique, circuit tn rotonque. 
Air-cleaner rotor, centrdugcur m d’un Epuratcur d’air. Av: Heli¬ 
copter rotor, sustcntatcur rotatif d’un hclicopt^n A’ Arch: Rotor 
ship, navire m a rotois. 

rotten f'rDt(.>)n], a. I. Pourri, putrefie, carie. R egg, neuf pourri, 
gatE. R. fruit, fruits g&tEs. These apples smell rotten, ces pomnies 
sentent le pourii. F: He is rotten to the oore, il est pourri dc 
vices; il est corroinpu jusqu’A la moelle dcs os. R. with pre¬ 
judices, pourri dc prejuges. R. society, socicte galeuse. See also 
uorougii i. 2. P: (a) De mauvaise qualite; F: lamentable; 


P : moche. R. weather , temps tn dc chien. R. job, sale besogne /. 
R. play , piEce / qui ne vaut rien. His golf is r. , son jeu est pitoyable; 
P: il joue (au golf) comme un pied. I am feeling rotten to-day, 
jc me sens mal fichu, je me sens patraque, aujourd’hui. Rotten 
luck I quelle guigne! pas de vcine I (A) {Intensive) I owed him 
a rotten five pounds, je Iui devais cinq malhcureuses livres. 
3. Vet: (Mouton tn) au foie douvE. -ly, adv. P: TrEs mal; 
d’une favon pitoyable ; abominablement. 

'rotten(-)stone, s. Geol : Tripoli anglais; terre pounie 
d’Angleterrc ; potee / de montagne. 

rottenness ['rat(a)nnas], s. I. £tat tn de pourriture, dc decom¬ 
position. 2. F: The r. of the weather, of his acting , Ie sale temps, 
son jeu pitoyable. 

rotter [rotor], s. I. Rate m ; propre tn h rien; bon tn a rien. 
He's a r., il ne vaut pas les quatre fers d’un chien. 2. Sale type tn ; 
sale moineau m ; P: vilaincoco; pignouf tn. 

Rotutnah [n/tuima]. Pr.n. Grog: Rotoutna. 

rotund fn/tAnd], a. I, Rond, arrondi. His r. figure, ses formes 
arrondies. 2. (Discours) emphatique, grandiloc|ucnt; (style) 
ampoule. 

rotunda [ro't a ndu], f. Arch: Uotonde/. 

rotundity [ro'tAiiditi], .c. I. {a) Rondeur/, rotondit^/. Hum: Km- 
bonpoint tn. (b) Rondeur, grandiloquence / (de style). 2. F: The 
rotundities of a fine woman, les rotondites d’une belle femme. 

rouble [ru:bl], s. Num: Rouble m. 

roucou ['rurkur], s. I. Dy : Ro(u)rou tn. 2 . Dot: Houcou(-tree), 
ro(u)couyer tn. 

rouge 1 [rutij, I, (a) Toil: etc: Rouge in, fard in, cartnin in; 

{ for the lips) raisin tn. {h) Jeweller’s rouge, rouge A polir; rouge 
d’Anglctcire. 2. Cards: Rouge et noir ['ruijc'nwutr], trente et 
ciuarante m. 

'rouge-pot, s. Pot m de rouge. 

rouge', v.tr. Vermillonner (son visage); mettre du rouge a (qn). 
To r. one's cheeks, se cartniner les joues ; se mettre du rouge, du 
fard, aux joues. To rouge (oneself), mettre du rouge ; se fardcr. 

rough 1 [ r.\f ]. I. a. I. {a) (To the touch) Rude, rugueux, raboteux ; 
(of surfaie, skin) rcche, rugueux, rude; (of paper) rugueux, inegal, 
-aux ; (of cloth) reveche, gros, grossicr. Rough to the touch, rude, 
3[)re, lugueux, au toucher. R. hands, mains calleuses. R. tvood, 
hois raboteux, rugueux. R. tongue, langue rugueusc. Rough 
edges, tranches non ^batl^es, non rognecs (d’un livre). Dot: Rough 
leaves, feuilles / dc la gemmule. R. linen, leather, grosse toile, gros 
cuir. R. tweed, tissu (de laine) bourru. R. glass, verre diipoli. 
Rough side of a skin, of leather, in chair; Ie grain. R. side of 
a tennis racket, covers tn; tot6 des na-uds. Ten: ‘Rough or 
smooth?* '\orde ou nteud?” F: To give s.o. a lick with the 
rough side of one’s tongue, laver la t£te ii cjn ; passei un savon i\ qn. 
See also file 1 i. (b) (Uneven) (Of road) Raboteux, mde ; (of coast) 
anfractucux; (of ground) inegal, raboteux, accidcnlc; (of rock, 
outline, etc.) hacW. R. hair, chevvux ebounfies. Mec.E: R. cam, 
came ebrecht^e. (c) ( Undressed, unmarhitud) Brut. In the rough 
state, a 1’etat brut. Rough casting, pnVe biute de fonderie. Rough 
stamping, piece biute d’estampage. Const: Rough stone, picire 
velue, brute. Joint r. from the trowel, joint brut de truello. See also 
DIAMOM) 1 1, foruinu 2. 2. (Violent) Grossicr; brutal, -aux; 

brusque, rude, dur ; (of treatment) mauvais, dur, brutal; (of wind) 
violent. R. sea, mir agitcc, mauvaise, forte, dure, gros.se, houleuse, 
pen maniable ; levee/tie la mcr. Nau : Rough weather, gros temps, 
mauvais temps. To have a r. crossing, a r. passage, faire line mau¬ 
vaise tiaversee; avoir une giosse mcr pour la travcrsec. Rough 
play, P: rough stuff, jeu brutal ou jeux brulaux ; jeu de mains. 
F: Rough music, tintamarre tn, charivari tn. To treat s.o. to r. 
music, tintamarrer qn ; faire un charivari a qn. Tho rough(er) 
element (oj the population), la canaille, les voyous tn. Rough 
handling, brutalitls fpl. To give s.o. a r. handling, malmcner, 
houspiller, qn; P: passer c;n u tabac. To be r. 7vith s.o., with 
a horse, brutaliser, rudo>er, qn; brutaliscr un cheval. It was 
rough on him, e’etait dur pour Iui. See also tut up 2, time* S. 
3. (Of manners) Grossicr, fruste; (of speech) bourru, rude; 
(of style) fruste. R. welcome, accueil tn rude (mais sine tie); 
accucil bourru. R. accommodation, logement m rudirnentaire. 
R. nursing, soins rudes, primitifs, sommaiies. R. work, travail 
grossicr, primitif. R. justice, justice / somrnairc. lie had had 
a r. upbringing, il avait ^lcve ii la va-comme-jc-te-pousse. 
See also rough-and-ready. 4. Approximatif. Rough sketch, 
(i) ebauche f, esquisse/, giiffonnagc m, pochade /; (ii) plan m cn 
croquis; eroquis m dc projet; premier jet; npcrgu m. R. attempt, 
vague tentative /. R. translation, traduction f a pt u pr6s. Rough 
draft, brouillon in. Lap: Rough cutting, brutage m, ebrutage m 
(d’un diamant). Metalw: Rough facing, dressage m d’ibauche. 
Rough calculation, calcul grossicr, approximatif. R. average, 
moyenne approximative. Rough guess, approximation /. At a 
rough guess, par apcr9u, par approximation; approximativement. 
Rough estimate, Evaluation / en gros; estimation approximative, 
devis approximatif. On a r. estimate it is worth . . cela vaut 
approximativement . . .; & vuc d’ceil, F: a vue de nez, cela 
vaut. . . . See also hook 1 2. 5. (a )) (Of voice) Rude, rdchc, rauque. 
(b) Gram: Rough breathing, esprit m rude, (c) (Of wine) Gros. 
Spre, rude. -iy, adv. I. Rudement, brutalement, brusquement, 
aprement. To treat s.o. r., malmener qn ; rudoyer qn. The uhnd 
blesv r., Ie vent etait violent. You are going rather r. about it, vous 
y allez un peu fort. 2. GrossiErement. R. painted, bound, peint, 
reliE, grossierement. Roughly made, F: fait & la serpe, i coups 
de serpe. R.-made table, table grossiErement fa9onnEe. To sketch 
sth. r., faire un croquis sommaire de qch. 3. Approximativement; 
a peu prEs; en gros; dans ses lignes gEnErales. Roughly 
speaking . . ., en gEnEral . . .; gEnEralement parlant. . . . 
To estimate sth. r., estimer qch. k peu prEs, en gros, approximative¬ 
ment. We are steering r. north, notre cap est aux environs du nord. 
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II. rough, adv. Rudemcnt, grossicrement. To play r., joucr 
brutalemcnt. U.S: P: To treat 'em rough, employer la manure 
forte (avec les fcmmea). 

III. rough, s. I. (a) Terrain accident^. ( b) Golf: To be in 
the rough, etre dana 1 ’herbe longue. 2. Crampon m (d’un fer a 
cheval); crampon k glace. 3. (Le) coti d&agr&iblc des choses. 
To take the rough with the smooth, prendre le Mndfice avcc les 
charges; prendre les choscs commc dies viennent. One must 
take the r. with the smooth, h la guerre commc k la gueire. 
4. {Pen.) Voyou m, bandit m. (in Paris ) apache rn. 5. (a) Etat 
brut. Wood in the rough, bois (& l’etat) brut; bois en grume. 
(b) Ebauehe / (d’un tableau, etc.). Statue in the rough, statue 
brute; ebauehe d’une statue, (c) In the rough it will oost . . 
approxirnativement, en gros, cela rofltera. . . . 

'rough-and-'ready, a. I. Execute grossicrernent; fait a la 
hate. R.-and-r. methods , mdhodes grossiercs et expeditives; 
precedes m au petit bonheur; procedes piitnitifs. To do sth. in 
a r.-and-r. manner, faire qch. k vue de nez. Done in a r.-and-r. 
fashion, taille k coups dc hache. R.-and-r. installation, installation / 
de fojtune. 2. (Of pers.) Cavalier, sans fafon. 

'rough-and-'tumble. I. a. (a) (Combat,jcu) ou i’on n’observc 
pas de regies, (h) Rough-and-tumble life, vie mouvernentee. 
(r) (Abri m, appareil m, etc.) de fortune. 2. s. Melee/, bouse ulade f ; 

1 orps-a-corps inv jovial. 

'rough-bore, v.tr. Mec.E: 1. Al^ser d’ebauche; aleser a 
brut. 2. — HOUGH-DRILL. 

rough-boring, s. Alefsage m d’ebauche; ebauehe f k la 
tiaise. 

'rough-cast 1 , f. I. Const: Crepi m, gobetis m, ravalemeiit m. 

2. Ebauehe/ (d’un plan). 

'rough-cast 2 , v.tr. (p.t. rough-cast; />./>. rough-cost) I. Const: 
Crenir, houider, gobeter, encrouter, hciisser, herissomicr (un mur, 
etc.); ravaler (unc facade). 2. Ebaucher (un plan). 

rough-cast 3 , a. I. Const: Ci^pi, hourde, gobet^. 2, Met all. 
Hrut de funte ; biut de coulee. 3« (Elan) ebauehe, k l’etat d’^bauche. 

rough-casting, s. I. CnSpissage m ; ravalement m. 
2. Ehauchage m. 

'rough-caster, s. Const: Ravaleur m. 

'rough-coat, v.tr. Const: Ravaler (une fa9ade). 

rough-coating, s. Ravalement m. 

'rough-coated, a. (Cheval) h^riss^, k long poil; (thuu) a 
poll dui. 

'rough-drill, v.tr. Metalw: Percer un avant-trou dans (un«- 
piece). 

'rough-dry, v.tr. Faire s^cher (le linge, etc.) sans le repasser, 
rough-'footed, a. Orn: (Pigeon, etc.) pattu. 
rough-'forged, a. Ihut de forge. 

'rough-grained, a. A grain grossier, k gros grain, 
'rough-grind, v.tr. (p.t. rough-ground [ground]; /»./>. rough- 
ground) Degrossir, blanchir, (un outil) k la meule; emoudre 
(un outil). 

rough-grinding, Degrossissage m k la meule; ^moulage m. 
'rougli-grindcr, s. (Pers.) Ernouleur m. 

'rough-'hew, v.tr. (p.t. rough-howed; p.p. rough-hown) 

Ebaucher, degrossir (une statue, etc.); degrossir, buebtr (du bois 
d’truvrc). 

rough-hewn, a. (Statue) taillde k coups de hache. 
F: Rough-hewn plan, projet m a l’etat d’ebauche. 
'rough-hound, s. lch: Roussette/. 

'rough 'house 1 , s. F: Chahut rn , bousculade /. To give s.o. 
a rough house, malmener, houspiller, qn. 

'rough-'house 2 . P: I. v.i. Chahuter, P: bahutar. 2. v.tr. To 
t -A. s.o., malmener, houspiller, qn ; faire un mauvais parti a qn. 

'rough-'legged, a. I. Orn: (Pigeon) pattu. 2. (Chien, etc.) 
a poll long sur les pattes. 

'rough neck, r. U.S: F: I. Homme mal d^grossi, qui sent 
sa province; rustre m. 2. rough 1 III. 4. 

'rough-render, v.tr. Const: — rough-cast* i. 

rough-rendering, s. — rough-casting i. 

'rough-rider, s. I. Dresseur m de chevaux ; F: casse-cou m inv. 

2. Mil: Cavalier m appartenant & un corps irnfgulier. 
'rough-spoken, a. 1. Bourru. 2. Au langage grossier. 
'rough-stamped, a. Kletalxv: Brut d’estampage. 
'rough-turn, v.tr. Ebaucher (au tour) ; degrossir. 

rough-turning, s. Ebauchage m. 

'rough-wrought, a. Travaille grossicrernent. 
rough 2 , v.tr. I, To rough (up) the hair, Cbouriffer (les chevcux); 
faire hCiisser (le poil). 2. («) Furr: Ferrer (un cheval) k glace; 
(faire) acierer(un cheval) ; acierer les fers (d’un cheval). (b) Depolir 
(le vene). (c) Const: Piquer, bretter, brettelcr (un mur, etc.). 

3. F: To rough it, (i) vivre k la dure; en voir de dures ; manger 
de la vache enragCe; (ii) se passer des petite9 douceurs, des 
raffinernents, auxqucls Ton est habituC. You will have to r. it at 
the start , vous aurez la vie dure pour commencer. IVe, you, have 
got to r. it, a la guerre comine a la guerre. 4. Degrossir (une lentille, 
etc.). 5. U.S: Rudoyer, malmener (qn). 

rough down, v.tr. Degrossir (le tiavail, une piCce de forge). 

roughing down, s. Degrossissage m, degrossissement m. 
rough in, v.tr . I. Sculp: To rough in a block of marble, 
ebaucher un bloc de marbre. 2. Const: Roughing-In coat (of 
plaster), gobetis rn. 

rough out, v.tr. Ebaucher (un plan); degrossir (une piece, 
une statue) concevoir (un projet) dans sea grandcs lignes. 

roughing out, s. Degrossissage m, degrossissement m ; 
ebauchage m. See also chisfi. 1 i. 

rough up, v.tr. Accorder approxirnativement (un piano); 
faire le premier accordage. 

roughing, s. 1. Degrossissage m, degrossissement m; 4bau- 
chage m. Roughing tool, ciseau m k degrossir; ebauchoir m. 


Metalw: Roughing cut, passe f de degrossissage (au tour); 

coupe / d’ebauche. 2. Const: Crdpissage m, ravalement m. 

3. Farr: barrage m k glace. 4. F: Roughing it, la vie dure; 

la vache enrag^e. 

/roughillg-cylinder, s. Metall: Cylindre degros^.seur; 
cylindre ebaucheur. 

'roughing-mill, s. Metalw: Fraise/pour degrossir. 
'roughing-roll, s. Metall: Degrossisseur rn. 
roughage ['rAfedj], s. Physiol: Detritus mpl, d^cbcts rnp!, parties/ 
non digestibles (de la nourriturc). 

roughen |/rAf(a)n] I. v.tr. (a) Rcndre rude, rugueux, apre. 

(b) Masonry: Bouchnrder (la pierre). 2. v.i. (a) Dcvenu rude, 
rugueux, apre. iltr hands had roughened, ses mums ctaient de venues 
calleuses. (/>) (Of the sea) Gross ir ; devenir houleu.se. 
roughener [ r.vfnar], s. Tls: Kfipe /. 

rougher ['rAfor], j. (Pers.) I. Metalw: Ebaucheur m. 2. Art: 

Rougher-out, pratiiien rn (qui ebauehe la statue), 
roughish f'rAfiSJ, a. I. Un piu lude; un peu rugueux. 2 . (Mer) 
assess houleu.se, un peu dure. 3. (Individu m) un peu fruste, mal 
degross 1. 

roughness ['r.ifn.-»sl, s. 1. (a) Rudesse f, uspdrit^ /, rugosit^ f. 
(b) Hugosit<*. inegalit^ / (du sol, du chemin); mauvais etat (<lu 
thernin) ; anfraeluosit^s fpl (d’un rochcr, d’une cote). 2. (a) Gros- 
MCret^ /, brusqueru* /, sans-fa^on rn ; manures bourrues. 

( b) Agitation f, ctat agitd (de la mer); incleinence /, rudrs^e (du 
temps). 3, Rudesse (de la voix); &pret£ /, rudesse (dc gout); 
qualite/ fruste (du »tyle). 

roughshod ['rAf Sod], a. (a) (Cheval) ferre a glace ; aciere. (b) F: To 
rido roughshod over s.o , fouler qn aux pieds; pauter a pieds 
joints sur qn; traittr qn cavahtVernent, sans management, avec 
ludesse. 

roughstone I'rAfstoun], i. Const: Pierre bournie. 
roulade [ru'hcd], 5. Mus: Roulade/, 
rouleau [ru louj, s. Rouleau m (d’or). 

roulette |ru'lctj, s. 1. (Gaming) Roulette /. 2. Mth: Roulette, 
cycloide/; (courbe) trochoi'de /. 3» : Roulette (do graveur, 

etc.); molelte/ (a perlorer). 

Roumania [ru'ineinj^iJ. Pr.n. Gcog: La Roumame. 

Roumanian [ru'meinjan], a. & s. Geog: Roumain, -auic. 
Koumansh [ru'manS], s. *= Romans(c)h. 

Roumelia [ru'midjal. Pr.n. (jeog: La Roumelie 
Roumelian [ru'mr.ijju], Roumeliote tru'rr.uljout], a. & s. 
Geog: Roumeliote nif. 

round 1 [round]. I. a. I. (a) Rond, circulaire. R. hole, trou rond. 
Hist : The Round Table, la 'Fable ronde. Pol: hul: ttc: 
Round-table conference, conference / ou discussion / pour echangc 
de vues sur un pied d’enti^re t^galite; reunion / paritaire, intime. 
Archeol: Round tower, tour ronde. To make round, arrondir. 
To become round, s’ariondir. Eyes r. mth astonishment , yeux 
arrondis par l’etonnement. R. pace, cheeks, visage rond, joties 
rondos. R. limbs, mernbres arrondis, rondelets. Round 
shoulders, epaules rondos, voutccs; dos \oute. Round-hand, 
(ecriture) ronde; gtosse /. Written in r.-h., ecrit en ronde. 
Ling: Round vowel, voyellc prunonede cn arrondissant Jcs 
l^vres. Com: Round bars, fer rond; rondins m. Round timber, 
hois rond; bois non ^quarri. Tls: Round file, lime ronde. 
Round tool, gouge / a ebaucher. R. nut, ccrou rn cylmdritiue. 
See also arch 1 1, chhlse 1 2. o vmh 1 i, hm.f-rounh i, ldm- 1 1. 
(b) Min: Round coal, charbon gros; charbon en rot he. 

2. (a) Round dance, danse / cn rond; ronde /. Round voyage, 
voyage m circulaire. U.S: Round trip. Fuller m et le retour. 
See also POLICY 2 . Round towel, esMiie-inain(s) rn k rouleau ; 
serviette/ sans fin. (/;) Nau: Round turn, tour mort (de cordage). 

F: To pull s.o. up with a round turn, rembarrer qn sec. 

3. (a) Round dozen, bonne douzaine. In round figures, en chi fires 
ronds. R. sum, compte rond. F: R. unvarnished tale, lecit fiane 
et sans ambages. ( b) Good round sum, somme rondefette. That 
is a good r. sum, cela fait une asscz belle somme. To go at a good 
round pace, aller bon train. At a r. trot, au grand tiot. (c) R. style, 
style rond, coulant. R. voice, voix ronde; voix plcine, sonore. 
Round oath, gros juron. 4. A: To bo round with s.o., parlor k 
qn franchement, rondement, sans fa^on; etre lond avec qn. 
-ly, adv. 1. En forme de rond. To swell out r., ballonner. 

2. Rondement, vivement. To go roundly to work, y aller bon 
train; metier rondement les choses; s’y mettre avec entrain; 
y aller rondement. 3. A: (Pailer) rondement, franchement, 
carnbnent. 

II. round, s. I. (a) Cercle m, rond m. R. of the chin, arrondi m 
du nienton. Cylinder out of round, cylindre ovalise. See also 
hai f-round 2. (b) Ait: Statue in the round, statue / en bosse, 
en ronde-bossc. To draw from the round, dessiner d’aj)ri.-s la bosse. 

2. (a) Barrcau rn, roulon rn (de chaise, d’echelle, etc.); echelon m 
(d’echelle). ( b ) Arch: Rond (de moulure). See also quar- 
TtR-Hoi Nil. (c) pi. Com: Rounds, fers ronds; rondins m. 

(d) Cu: Round of beef, sous-noix m de Ixeuf; traneho grasse. 
Round of veal, rouelle / de veau. 3. (<3) The yearly r. of the earth, 
la revolution annuclle de la terre. (h) R. of daily labours, cycle m 
de travaux journaliers. The daily round, lc train ordinaire des 
jours; le train-train quotidien; le tran-tran tjuotidien. One con¬ 
tinual round of pleasures, une succession perpetuelle de plaisirs. 

4. (a) 'Four m. To go for a good r., faire un grand tour (de prome¬ 
nade). To make the round of the country, faire le tour du pays. 
Sp: To do the round (of the course) in one hour, boucler lc circuit 
en une heure. To have a round of golf, faire une tournee de golf. 
Knitting: Round of stitches, tour de mailles. F: The story went 
the round (of the village, etc.), Fhistoire / a passd de bouche en 
bouche, a fait le tour (du village, etc.). Rumour that is going the 
rounds, bruit m qui court. (6) Tournee /. The postman s r., la 
tournee du facteur. The inspeotor is on his round, Finspecteur 
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cat en tournee. [Of doctor) To make his rounds, to go (on) his 
rounds, faire sa tournee. To do a hospital round, (i) faire sa visite 
k I’hvpitul; (ii) faire une clinique. To make a round of visits, 
faire une tournee, une serie, de visifes. (c) Mil: Rondef (d mspci * 
tion). Chock-round, contrc-umde f. (Of officer) To go the rounds. 
fai ic Je ser\ke de i oxide; faire sa u>nde; d.' fane le guet. 
5. («) /*wc. Hound w, reprise f. (h) Ten: Tour, sei ie f(d un 
tuiirncii). To a bye to the third r., efie exempt jusqu au 

trorsieine tour. See also yr.M 2. 6. (a) To stand a round 

of drinks, payer une tournee (verier.de). To serve out a r. of rum, 
vet ser du rhum A la rondc. (b) Cauls: lour; Ievi?c f. 
(r) Mil: A round of ton shots, une ‘.alee de dix coups. F: Round 
of applause, salve d’applaudissemcnts. Rounds of rippling 
laughter, cascades / de rire. (d) Mil: Round of ammunition, 
t .irtouehe f. Ex < ry man must carry a hundred rounds, ehaque homme 
doit poiter cent cartouches. (Of company) To fire a round, tirer un 
coup (chacun). 'To have only five rounds left , (i) (of company) 
n’.ivoir plus que cinq coups ii tirer; (u) (of individual) n’avoir 
plus quo cinq cartouches. 7. Mus: Canon in ; fugue pcipctuelle 
(pour voix egalcs). 8. Slice going the whole, r. (of the loaf), ti.niche 
complete. Round of toast, rotie jf*. 

'round-'archcd, a. Arch: A voute(s) en plein eintre. 
'round-'backed, a. -- round-shoui.dfris,l>. 

'round-'cornered, a. Aux angles airondis; a coins arrondis. 
'round-'eyed, a. Aux gios yeux. To stare round-eyed, ouvrir 
de grands yeux cion ill's. To listen in r.-e. wonder, ceouter les yeux 
ouvei fs tout rond. 

'round-'headed, a. A tete ronde. 

'round-house, s. 1. Man: (a) Roulle m ; dunette /. (b) W.C. 
de I’avant; poulaine /. (r) Navy: A: Chambre f du conned. 

2 . Rail: IJ.S: Rotondc /. 3. Hist: Corps in de garde; salle / 
de police. 

'round- ' leaved, a. Hut: A fcuilles rondes; rotundifoh< 5 . 
'round-'nosed, a. 1. Au ne/. arrondi, camus. 2. Tls: 
Round-nosed ohisel, buiin m grain-d’oige; degorgeoir m ; gouge 
pleme. See also rui hs. 

'round 'robin, s. Petition revetue de signatures en mini, en 
( ercle (pour ne pas revcMer le chef de bamle). 

'round-' 9 houldcred, a. Au dos voiitC bomb£; aux epaules 
\oGtccs, rondes. To be r.-s., a\oir le dos rond; F avoir le dos 
en cetceau ; etre voutc. 

'round-'top, s. Nau: llune /. 

'round-worm, s. Amt: Asearule m lombricoidc. 
round 2 . I. adv. I. (a) To go round, tourner; deenre un cercle 
ou des cercles. The earth goes r, t la teire tourne sur elle-mernc. 
The wheels go r., les roues tournent. To turn round and round, 
tounmyer. To run, fly , r. and r., courir, voler, en rond, en cercles. 
To turn round (about), se tetourner. See also clock 1 , (b) All the 
year round, (pendant) toutc 1 ’annee. This brings us r. to winter, 
eela nous ruintnc a Pluvtr. Winter came round, l’hiver revint, 
arri\a. (r) To bring s.o. round (after a faint), remettre, ranimer, cjn. 
To come round (after a faint), revenir b soi; se remettre. To come 
round to s.o.’s opinion, sc ranger Popinion dc qn. We soon won 
him round, nous Pavons vitc gagn6 b notre cause. See also tm.k 
hoi'N l* 1. 2 . (a) Autour. Garden with a wall right round, all round, 
jardin m avee un mur tout autour. To be six feet round, avoir 
six pieds de tour. The town walls are 3000 yards r. , les muis de 
la ville ont 3000 metres de pourtour, de t ireuit. Room hung round 
with pictures, pi£cc / avec des tableaux sur tous les murs, avec 
des tableaux tout autour. To show s.o. round, faire faire a qn le 
tour de sa propriete, etc. F: Taken all round, dans Pensemble; 
en general. See also all-round, (b) All the country round, tout 
le pays b Pentour. For a mile round, ii un indie b la ronde. The 
villages round about, les villages b Pentour. 3. To hand round, 
pass round, send round, the bottle, the takes, faire passer, faire 
ciriulcr, la bout tulle, les gateaux. Tea was served r., le the fut 
servi a tout le nionde, iut servi ft la ronde. Glasses round I des 
verres pour tout le monde 1 There is not onough to go round, 
il n’y en u pas pour tout le monde. To pay for drinks all 
round, payer une tournee (generale). Home Rule all r., le Home 
Rule pour tout le monde. See also H.vi 1 . 4* ( a ) Hon t come 
across, come round, go round, ne traversez pas, faites le tour 1 
It’s a long way round, eela fait un grand detour. To take the 
longest way round, prendre par le plus long; faire le grand tour. 

To go round about to a place, aller b un endroit par un detour. 

( b ) To order the carriage round, commander qu’on atn£ne la 
voiture. F: To ask s.o. round for the evening, inviter qn b venir 
passu la sonic. To bring s.o. round, amencr qn avec soi. If you 
are r. this way next neck, si sous passcz pai ici la semaine pro- 
chaine. See also comb round, olt round, t;o round, etc. 

11 . round, prep. I . (o) ( Indicating position) Autour de. To xcear a 
muffler r. one's tuck, porter un foulard au cou, autour du cou. Belt 
going r. the waist, ceinture / qui entoure la taillc. To seize s.o. 
round the body, saisir qn ft bras le corps. Seated r. the table, assis 
autour de la table. There nas a croud r. the church, il y avait 
foule autour de IT-glise, aux ahoids de 1 ’lglisc. Newspaper with 
a wrapper r. it, journal m asee la bande autour. He measures 
36 inches r. the chest, il a un tour de poitrine de 36 pouces ; d a 
36 pouccs de tour de poitrine. Shells were Imrsting round (about) 
him, des obus Iclatnient autour de lui. She radiates cheerfulness 
r. her, sa piesence tf-pand la gaictC It will be somewhere round 
a hundred pounds, eela fera dans les cent livres. Round (about) 
midday, sur les midi. (6) (Indicating motion) To journey r. the 
tiotld, faire le tour du monde. 'To roxv, sail, sxvim, r. the island , 
faire le tour de Pile a la ramc, ii la voile, b la nage. To take, shmo, 
walk, s.o. r. one’s estate, faire faire b qn le tour de sa proprRtC 
To go r. the museums, visiter les musses. To hawk one’s wares 
r. the streets, colpoiter sa inarchandise de rue en rue. The earth 
gois r. the suit, la terre fait sa revolution autour du soleil, tourne 
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autour du soleil. The earth turns r. its centre of gravity, l a , ( . ric 
tourne autour de son centre de Kravittf. To go round and round Bth 
tourner autour dc qch.; faire ct refaire le tour dc qch. [Of bu.if) 
To flv r. and r. the house , tournoycr autour de la maison. To arguo 
round (and round) a subject, tourner autour du sujet; F: touin< r 
autour du pot. To write a book round an incident, derive un livie 
ft prupos d’un incident. 2. To go round an obstaole, contourm r 
un obstacle. To sail r. a cape , doubler, franchir, un cap. To go 
round the corner, (of pers.) tourner le coin; (of vehicle) prendre 
le virage. You will find the grocer r. the corner, vous trouverez 
Pepicerie au coin, en tournant le coin. See also CUT ROUND 1 (c). 
round 3 . I. v.tr. (a) Arrondir (qch.); rendie (qch.) rond; abattre 
(un angle). Bookh: Endosscr (un livre). To r. one’s arm, arrondii 
le bras. To r. one’s mouth, a vowel, arrondir les Rvics, une voyclle. 
To r. the bottom of a cauldron, gironner un chaudion. To round 
a doit’s ears, couper les oreilles ft un chien. ( b ) Nau: Ciarnir (un 
cordage); fourrer (un espar). (c) Contourner (un obstacle). 
Nau: Doubler, franchir, arrondir (un cap); contourner, arrondir 
(une ilc). Aut: Prendre (un vii.ige). To round a corner close, 
prendic un virage a la corde. 2. v.i. (a) S’arrondir ; devemr rond. 
(b) To round on one’s hoel, faire un demi-tour. F: To round 
on s.o., (1) denoncer (in; vendre qn; (ii) tomber sur (]n; s’m 
prendre inopinement b qn. When / tried to intervene, they both 
rounded on me, quand je voulus m’interposer, ils se rctourn^rent 
tous les deux eontre moi. 

round in, v.tr. Nan: Rentrcr vivernent (un cordigc). 
round off, v.tr. I. Airondir (un angle, ses bit ns); adoucir 
(une arf'te). To r. off one's \entemes, arrondii, perler, ses phrases. 

To r. off one's speech with a neat compliment to . . achcvcr son 
discount avee un compliment bien tourne ii Padresse de. . . 

To r. off the negotiations, aehever les negociations. 2. Nau: Faire 
viler (un na\ire) le cap au large. 

round-'off, Arrondi m (d’un bold, etc.); chute / (d’line 
phrase). 

round out, v.i. E • l-aigiaisser ; picndre ile Pembonpoint. 
round to, v.i. Nau: Mettre en panne ; lofer. 
round up, v.tr. Rassembler (du betail); cerner, rabattre (des 
bis<*ns, des Elephants, etc.); cerner, rabattre, taller (des filous)* 
faire line ralle de (filous); F: euedhr (une bande). 

round-'up, s. 1 . N./lrch: Rouge vertical (du print, des 
barrots, etc.). 2. (a) V.S: Rasscmblemrnt m (du betail, etc.); 
grande battue (a cheval) (b) Ralle / (de filous); aricstations fpl 
cn masse. 

rounded, a. Arrondi. R. checks, joins rebondies. R. bank, 
talus curviligne, boinbe. Nau: Roundod stern, airi^re m cn 
cul-de-poulc; arriere rond. See. ahn wlll-roundld. 

rounding, s. I. (<2) Arrondisscmcnt m; arrondissagc in 
Bookh: Endossage tn (d’un livre). (b)Nau: (1) Garniture/ (d’utie 
manoeuvre); (ii) garni m (d’une mana-uvre); fourrure f (d’un 
espar). 2. N.Arch: Bouge m (du pout, des baux). 
'rounding-adze, s. Tls: Ilerminette/ a gouge, 
roundabout ['raunduhautj. I. s. 1. (a) Detour m; chemin 
detourn^. ( b ) Circonlocution/. (c) Endos tn ou c!6ture/ circulaire. 

2. (n) (Manage m de) chevaux mpl de hois ; < an ousel m. F: Wliat 
I lose on the swings 1 make up on the roundabouts. Pun dans 
l’autre, je n’y perds rien ; ce qu’on peril d’un idle on le gag ne de 
l’autre. (b) Aut: Sens m gyro. Roundabout traffic system, cir- 
culation/gitatoire. 3 • U.S: Vcston court. 

II. roundabout, a. I. (Chemin) dd<mrn<5, indirect. To take 
a roundabout way, faire un detour; faire un crochet; F: prendre 
lc chemin des <5eoIiers. That teas a r. zvay of . . ., c’lftait une 
maniete detourn^e de. . . . To hear of sth. in a r. way, apprendre 
ij[eh. par ricochet, indirectement. To lead up to a question in a r. 
xoay, aborder de biais une question. R. phrase, circonlocution /. 

R. policy , politique tortucuse. 2. A : Rebondi, grassouillet, boulot. 
roundel ['roundel], s. I. (a) Her: Tourteau //;. (b) A: Plateau m 
en bois; rondeau m. 2. A : (a) Lit: Rondeau, (b) Mus: Dane: 
Ronde/. 

roundelay [Vaundalei], s. A: (a) Chanson /b icfrain ; rondeau m. 

(b) Chant m d’oiseau. (c) Dane: Ronde/. 
rounder ['raundor], s. 1 . Games: (a) pi. Rounders, ballc / au 
camp ; theque /. (b) Tour complet accompli sans arret (par un 
joucur). 2. Outil m 4 arrondir. 3. U.S: F: Flaneur m; 
faineant tn; pilier m de cabaret; habitu^ m de prison. 

Roundhead f'raundhed], s. Hist: Tete ronde (adherent de 
Cromwell, aux cheveux coupes ras). 
roundish ['raundiSl, a. Rondelet; presque rond. 
roundness ['raundnas], s . I. (a) Rondeur /; rotondit6 f (d’un 
globe, etc.); arrondi m (d’unc arf'te, etc.), (b) Rotonditd, bosse /, 
protuberance/(sur une surface). 2. (a) Rondeur (de style). To give 
r. to a sentence, arrondir une piiriode. ( b ) A: Rondeur, franchise f 
(de paroles), (c) Sonority/, rondeur, amplcur/(de la voix). 
roundsman, pi. -men ['raundzman, -men], s.m. i. Com: Homnie 
de tournee; livreur. Milk roundsman, laitier livreur ; distributee 
de lait. 2. U.S: Agent de police charge de functions de sur¬ 
veillance ; brigadier. 

roup 1 [raup], s. Scot: Vente publique aux ench^res ; cri 6ef. 
roup 2 , v.tr. Scot: I. Mettre (qch.) aux enchcres; vendre (un 
mobilier, etc.) b la cri^e. 2. Vendre les biens de (qn) ; exdcuter (qn). 
roup 3 frurp], s. Ilusb: I. Dipht^rie / des poules; angine crou- 
peuse, dipht^rique. 2. Maladie/ du croupion. 
roupy ['ru:pi], a. Husb: (Of fowl) I. Atteint de la dipht^rie, de 
1’angine croupeuse, de l*angine dipht^rique. 2. Atteint dc la 
maladie du croupion. 
rousej [ra:uz], s. Mil: Reveil tn. 

rouse 2 . I .v.tr. I. (a) Ven: Faire lever, faire partir, lancer (legibicr). 

(6) To rouse s.o. (from sleep), ^veiller, r^veiller, qn. To r. s.o. 
from his reflections, arracher qn b ses reflexions.. F: To rouse the 
sleeping lion, r^veiller le chat qui dort. To r. the camp, donner 
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l’alcrte ad camp. To r. s.o, from indolence, to rouse s.o. up, faiie 
aortir qn de son apathie; sccouer 1’indifference, lenergie, de qn ; 
F • secouer qn. He wants rousing, il faut qu’on le accour ; ll a besom 
qu’on l'aiguillonne. I tried to r. him, je voulus le faire sortii de 
«a torpeur. To rouse oneself, se secouer; F: sc deliver; sortir 
de son apathie. She roused herself to look up and to speak, ellc lit 
reffort de lever les yrux et de parlor. Come, r. yourself! voyons, 
secouc/.-vous 1 To rouse s.o. to action, inciter qn a agir. See also 
revolt 1 . To rouso the masses, remucr, activer, les masses, 
(r) Mettre (qn) en colt're; iriiter (qn). Nothing mil r. him, F: ii 
n’a pas de sang dans les veinos. He is terrible when loused, il est 
terrible quand il est montl. The wind had roused the sea, Lit: le 
vent avait Iveille la fureur des Hots, (d) F: Knlever le ballon 
a (qn). (f) Activer (le feu); Brew: agitcr (le mout, etc.). 2. Sou- 
lever (l’indignation) ; susciter (l’admiiation, l’opposition). Lit: To 
r. s.o.'s ire, mettle qn en courroux ; ev< iller le courroux de qn. 
To r. the passions, Ivcillcr les passions. 3. Nau: To rouse in the 
cable, haler la chaine; enlever la chainc k la main. Rouse together! 
h.dez ensemble I To rouso a rope taut, embraquer un cordage. 

II. rouse, v.i. To rouse (up), (i) se revcilJcr; (ii) se sccmai ; 
sortir de sa torpeur. 

rousing, a. I. Qui eveille, qui reveille, qui exiit**. R chirrs, 
applaudissernents chalcurcux. R. speech , distotns cnlcvant, vjbiant. 
R. chorus, icfrain enlrainant. 2. (a) F: Rousing lie, gros mensonge. 
(/■) R.fire, belle flarnhee ; ieu ronllant. 
rouse 8 , s. A: I. Raxade/. 2. Haeehanale / ; huxerie/’. 
rouse 4 , v.tr. Saler (les hurengs). 

rouscr ['rau/orj, s. I. (<?) (Pers.) (1) K\t itateur, -true; (11) eveil- 
kur m. (b) Stimulant m. 2. Bnse: Agitateur m tn6unique. 
3. F: Gros mensonge; iraque /. 
rOUSSette [ru'set], v. I. Ich : Koussette/. 2.7,: ((’liauve-souns/) 
mussette. 

roust [raust], t>. U.S: P: I. r.i. To roust (about), se iciiiucr, 
v’aitivcr. 2. v.tr. (a) Bouscuhr (qn, pour le xolrr). (b) Roust out 
rout ou r 1. 

roustabout [Taust.-ib.iut 1, s. I. II.S: Ik'bard tut m 2. Austt 
1 fumrne in a tout f.ure ; mamruxie m 
remt 1 [laut], s. I. Bande / (de felards). 2 . Jar: Atlioupemem m 
ole trois personnes au moins, dans une intention dllictueuse). 
X.A: Raout m ; reception (mondaine) ; soiree /. 
rout 2 , s. Mil: Dcroute /; debandade /. To put troops to rout, 
1,.1‘ttre des troupes en diroute. To break into a rout, se debander. 
rout 3 , v.tr. Mil: Mettle (une armce) en dlr*»utc ; dispci^ei, 
defaire, enfoncer (une ainu'e). To r. the memy, mettre 1’ennemi en 
h.ite; F: A: tat Her lies croupilres k I’ennemi. 
routed, a. Kn deroute. 
rout 4 , v.tr. & i. -= root 3 . 

rout out, v.tr. I. Dumber (qn, qch.); titer (qn) de son lit. 
<to. ; faire sortir (qn) ; faire dlguerpit (un renard). lie routed out 
oil our hidden treasures, il a dlniehe toils nos ticsors caches. 
2. (a) Carp: ftvider (une lainure); rainurer (une planche); 
t 1 ipiller (line moulure). (b) Engr: Typ : ^chopper. 

routing 1 (out), s. (a) Carp: Evidage m, toupillage in. 
(/■) F.ngr: fichnppage m. 

'routing-machine, s. Engr: Typ Kihoppcusc /; ma- 
1 lime/ a eehopper. 

'routing-plane, s. Tls: Guimbarde f. 
route 1 [ru:t], s. (a) Itinlraire in ; route /, \oie/. To trace, mop 
(nit, a r., tracer un itinlraire. The great trade routes, les grander 
mutes cornmerciales. Sea route, route maritime. Overland route, 
loute de terre. R. of a procession, paicouts in d’un defile. Bus routo, 
(1) ligne / d’autohua; (ii) itineraire, parcouis, d’un autobus. 
C t om: R. to be followed by a case of goods, acheminement m d’un 
colis. Nau: etc: To alter one’s route, changer de direction. 
(/>) Mil: [raut] Column of route, rolonne / de route. Route-sheet, 
F: route, feuille/ de route. 

route-map ['ruitmap], s. Carte routkic. 
route-march ['rautma:rt$], S. Mil: Marche / militaire. 
route 2 , v.tr. Router (un colis, etc.). 

routing 2 , s. Routage m (d’un colis). 
router ['rautarj, s. Tls: (a) Couteau in (d’une meclie i\ trois 
pomtes). ( b ) Router-gauge, trusquin m h filet, 
routh [rauO, rurO], s. Scot: Abondance/. 

routine [ru'tim], s. I. (a) Routine /. (b) The daily routine, le 
train ordinaire des jours; le train-train journalier, le tran-tran 
qnotidien. Office r., travail courant du bureau. To do sth. as a 
matter of r. t faire qch. d’officc. Routine business, travail courant. 
Routine work, duties, service courant; besogne courante ; affaires 
tourantes; Adm: sendee de detail. 2. Mil: Navy: Emploi m 
du temps. Routine board, tableau m de service, 
routinish [ru'ti:ni$], a. Routinier, enroutinl. 
routinism [ru'tiinizm], s. Routine/; esprit m de routine. 
routini8t [ru'tiinist], s. Routinier, -ifre. 

rove 1 [roruv], s. F: To be on the rove, ioder, vagabondcr; roulcr 
sa bosse. 

rove 2 . I. v.i. (a) Roder; vagabondcr, error. To r. in every land, 

1 ouler dans tous les pays; rouler sa bosse. His eyes roved over the 
futures, son regard parcourait les tableaux. His eyes ros’ed from 
one to the other, ses yeux erraient de l’un k 1'autre. His mind rovtd 
back to his youth, sa pensle vagabonde revint sur sa jeunesse. 
(b) Fish: Plcher (au vif) k la cuiller. 2. v.tr. Parcourir (la cam- 
pagne, un pays). To r. the streets, errer par les rues. {Of pirate, etc.) 
To rove the seas, leumer la mer, les mers. 

roving 1 , a. Vagabond, nomadc. R. life, vie errante, nornade. 
R. thoughts, pensles vagabondes. 

roving 3 , s. Vagabondage m. R. instincts, instincts m nomades. 
To be of a r. disposition , Itre de caractlre aventureux. See also 
commission 1 2 . 

rove 3 , s. Metalw: Rosette/; rondelle/; contre-rivure f. 


rove 4 , s. Tex: Mlche/; boudin m. 

rove 6 , v.tr. Tex: To rove the slivers, ahs. to rove, faiie la mlchc; 
boudiner. 

roving 3 , J. I. Boudin age m. Roving frame - rovi k 8 i. 
2. (a) IVlci he f ou bobine / de preparation, (b) Coll. M&clics ; 
boudins m. 
rove 0 . See Rt-HVE 8 . 

rove-beetle ['rouvbiitl], s. Ent: Staphylin m. 
rover 1 ['rouvar], s. I. (a) Coureur, -euse; rAdeur, -euse; 
vagabond, -onde. (M Scouting: Cclaireur chevalier. 2. Archery: 
But m ^ une portec fixle ^ volontl. To shoot at rovers, (i) viser un 
but choisi a volonte ; (ii) E: tiu r au liasard. 3. Crn/fuet: (a) Balle f 
corsaiie; corsauc m. {b) (Pers.) Corsaiic. 
rover 2 , s. Nau : Forban m, corsaire in, pirate m ; Icumcur in de mer. 
rover 3 , s. Tex: I. Banc m h broches; boudineusc /. 2. (Pers.) 

Bancbrocheur, -euse; houdmeur, -euse. 
row'fioujjr. I. (u) Rang m, taiv u> f ; ligne/; file/; alignernent m. 
Row of trees, rang, rangee, alignie f, d’arbres. Row of <.ars, file de 
voitures. Row of figures, {honzontal) ligne do chiffres; ( vertical ,1 
colonne f de chillies. Row of pearls . inng de pcilcs. Rnsv of medals 
brochette / de decorations. Row of gas-jets, rampe / de gaz. Rove 
of bricks, assise / de hriques. Row of knitting, of crochet, . 
tour in, de tricot, de ciochet. In a row, en rang, en ligne. To set 
things in a row, mettre des objets en rang; aligner des nbjets 
All in a row, tons $111 un rang; F: {of pers.) en rang d’oig ■»ons 
In rows, par rangs. In tzvo roses, bur deux ranes. ( b) Agr‘ Ilort. 
Digne, iaxoji in. In io\:s, en Iigncs, en rayons Ro l of unions, 
of lettuces, rang, rax on, d’oignons, de laitues Sic iilso nor. 
2. («) Rang (de ciiakis, de bancs, etc.). In the front, thiid, row, 
au pit mier, au tioisieme, rang. Th : Front rose of the stalls, piemiei 
lang des fa.itfiils d’orclusire, (h) Rote of housis, ligne, rangee, de 
mai-.tins, (t I Dial: (i) Rutile/; (ii) arcades fpl (d’une rue). 
row 2 irou], s I. Promenade f en barque, en canot; partie / de 
canotage. To go for a row, faiie une piomenade, sc promener, en 
canr»t; canoter; faire du canotage; faire de l’aviron. 2. ft suit u 
long lose, il a fulfil ranter kmgtemps. 
row 3 frou]. I. v i. {a) Hamer. Nau: Nager. To rose hard, faire 
force de rallies. To tow in a race, ratner dans une course; prendre 
pait a une course tl’aviron. To rose over the river, traverser la 
riviere en canot. To row round the island, faiie le tour de Pile ii la 
rarne. To rose up tosvards the source of the 11 eer, remonter \cr-. la 
source de la riviire. Ti rose dosvn the river, dc cendrc la riviere. 
{With cogn. arc.) To row a fast stroke, ramer vitc. To rose a fist, 
strokes, ramer quelques coups ; donner quelques coups de rame. To 
row a race, faire une course d’aviron. Pred. To row stroke, It re 
chef de nage; donner la nage. (/>) {With passive force) Boat that 
rows six oars, bateau qui arme k six avirons. (c) Canoter; faire 
du canotage. To spend one's afternoons rowing, passer ses 
aprls-inidi k canoter. 2. v.tr. {a) Faire aller (un bateau) k la rame ; 
conduiic* (un bateau) a l’aviron. ( b) Coruluire (qn) tlans une embarca- 
tion a 1.,rues. To rose s.o. 07rr the liver, tiansporter qn (1 n canot) sur 
Paulrc rive, (t) Iuitter tic xitesse avec (qn). 

row off, v.tr. Faire courir (une course). 

row out, v.tr. (Of oarsman) To bo rowed out, etre a bout de 

forct s. 

rowing 1 , s. Combine J (d’un bateau; a l’aviron. Nau: Nagc/. 
Sp • Canotage in. To go rowing, canoter; faire du canotage. 
Vo go in for r., fane du canotage; faire de l’aviron. Rowing 
exercise, rowing drill, canotage ; Nan : exert ice in de nage 
'rowing-barge, s. Barque / a tames. 

'rowing-boat, s. Bateau in k tames *, canot m k l’aviron. 
'rowing-club, s. Cercle m tl’aviron; ccrcle de canotirrs. 
'rowing-man, s.m. Amateur de canotage; eanoticr; 
ratneur. 

'rowing-machine, s. Gym: Mat him* / k ramer. 
'rowing-match, s. Course f a la rame; euursv a Pavnon ; 
course d’aviron. 

'row-boat, s. kowing-boat. 

'row-port, s. Nau: Sabord in d’aviron; sabord de nage. 
row 4 (lauj, s 1. Chahut m, tapage m, vacarme m; tharivari m ; 
P: lamdnn in. To make, kick up, a row, (i) faire du chahut; 
chahutei ; faire du fracas, du tapage, P: du boucan, du carillon, 
du chambard, du barouf, du bacchanal, du bastringue ; (ii) P: faire 
de la rouspitance; rouspeter. F: To kick up the devil of a row, 
faire un bacchanal, un chaiivari, un sabbat, de tous les diables. 
An inftrnal rose, un bacchanal d’enfer. The devil's own rose , un 
raffut du diable. What’s the row? qu’est-ce qu’il y a? qu’est-ce 
tjui se passe? P: Hold your rowl taisez-vous 1 P: la fermc I 
2. Rixe f, dispute J ; sc^nc /; chamaillis m\ attrapade /. Street 
row, dispute de rue. Family roses, scenes de manage. To get mixed 
up in a ruse, Itre mele a une dispute, a une altercation. There'll be 
a rose! il va y avoir de la casse 1 To be alseays ready for a row, 
F: lie demander que plaies et bosses. 3* Rlprirnande /; 
F: savon m. To get into a row, se faire atti.iper; se faire laver 
la tete. There'll be a rose! vous allez vous faire attraper ! 

'row-de-'dow, 5. F: Chahut in, vacarme m. 
row 5 [rau]. I. v.tr. F: (i) Attraper, semonccr (qn); (ii) faire une 
sci'*ne k (qn). 2. v.i. Sc quereller (r vith s.o., avee qn). 

rowing 2 , S. Attrapade/, semonce/; reprimande/. 
rowan ['rauan], s. Bot: 1. Rowan(-tree), sorbier commuo, sorbier 
sauvage; sorbier des oiseaux, des oiseleurs ; arbre m k grives; 
cochlne m. 2. Rowan(-berry), sorbe/. 
rowdiness t'raudinas], s. Turbulence /; tapage m. 
rowdy ['raudi]. I, a. Tapageur, charivarique. To be r., chahuter; 
P: bousiner. To spend a r. evening, passer une soirle tapageuae. 
2. s. {a) Chahuteur m. {b) Voyou m. 

'rowdy-'dowdy, a. F: Tapageur. 
rowdyism f'raudiizm], s. Tapage m; chahut m, chahutage m. 
rowel 1 f'raual], s. I. Molette /, rais m, cautlrc m (d’lperon). 
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2 . Vet: (Draining) rowel, s^fon anglais; svimi a. vn, rouelU'; 
ortie/. 

roweP, v.tr. (rowellod; ro welling) I. Eperonncr (un chcva). 
To r. a horse's sides, labourer les /lanes d’un cheval. 2 » Vet: Appli- I 
quer une ortie k (un cheval). 

rower f'rou.v], 5. Rameur, -euse; ranotior, -iPre. A au: Nageur m. 

rowlocks ('lAbksJ, s.pl. Dames/, demoiselles/(de nage) ; tolets m, 
toIctitVcs/; porte-rame in inv. Swivel rowlocks, tolcts k fourche; 
systdmes (artieules). 

Roxana (mk'samu]. Pr.ti.f. Roxane. 

Roxburghe (/roksbara], s. Bookh: Roxburghe (binding), reliure / 
amateui sans coins, dos sans orriement, tranche superieure doree, 
goutticrc et pied non rognes. 

royal I'roial]. I. a. (a) Royal, -aux; du roi, de la iciru*. Prince 
Royal, prince royal. His, Her, Royal Highness, son Altessc royale. 
The R. household, la maison du roi, de la rcine. With r. consent, 
avec le c onsentement du roi. My r. word, ma parole de roi. 
R. charter , acte m du souverain ; chaite royale. Royal blue, bleu inv 
de roi. See also academy 2, navy i. (h) Royal, princier; rnagni- 
-ique. R. bearing, attitude / digne d’un roi. R. munificence, 
munificence princiere. S r. feast, un festin de roi. To be in r. 
spirits, etrc en verve. To have a (right) royal time, s’amuscr 
follement, royalement. See also HAITI r. 1 . (<*) Bot: Royal fern, 

osmonde royale. (d) Nau: Royal sail, s. royal, i acatois in. See also 
miz(z)en-uoyal. Royal mast, royal yard, mat m, veigue/, de eat atois. 
Main r. yatd, veigue de gland cacatois. Fore r. yard, vergue de 
petit cacatois. ( c) Pupeim: Royal paper, a . royal, approx. grand 
raisin. Long royal, super royal, nppn>x. — (papier) jesus in. 

2. s. (a) Cerf m 4 clouzc andouilleis. ( h) pi. Mil: (Brit. Army) 
The Royals, (i) le Roval tfcossais; (n) le regiment des Dragons du 
Roi. -ally, adv. Royalement; en roi. 

royalism ['ni.dizm], s Royalisme m. 
royalist ['rablist], a. & V. Uiqahste ( mf). 

royalty I'roialti], s. I. Rovaute f . 2. (a) pi. Royalties, (i) pel son- 
nages royaux ; (u) membres m de la famille i ovule. (b) Coll. Hotel 
patronized by royalty, hotel frequent? par les peisonnagcs royaux. 

3. (a) Hist: For: etc: Droit lcgalicn. (b) Csu. pi. Royalties, 
(1) rcdcvance (due a un mventeur, au detenteur dc la propnetc 
htferaire mi uitistiquc d’unc cruvrc) ; (11) Publ: droits m d’auteur. 
Royalty oj io') {J on the published price, droit de io°(, sur le pnx 
tbit, (r) Mining royalties, redevance ticfonciPre. 

Royston ['r.>»sUn"|. Pr.n. Geog: Villc du comte dc Ilertlotd. 
Orn: Royston crow, corneille mantelec, cendrec. 

rub 1 frAbJ, s. I. Frottement m ; friction f. To give sth. a rub (up), 

(I) dormer un coup de torchon, un coup de brosse, a qcli ; (11; trot¬ 
ter, polir, astiquer (des cuivres, etc.). Med: Pleural rub, bruit m 
de frottement (dans la plcurcsic scVhc). 2. («) Botvls: Intfgulit v J 
(du terrain). F: There’s tho rub 1 e’est la la difficult^ 1 F: e’est 
la le diahlel voila lc hie! voila le cheveu 1 Lit: e’est 14 que git 
le luSrcl P: \oil 4 le chiendent 1 To come to the rub, armer 
au moment ditlicile. The rubs and iconics of life, les ditficultes / 
et les ennuis m de la vie ; les contrai ic'tcs/ de la vie. ( b ) Golf: Rub 
of, on, the green, 1 isque m de jeu. 

rub~, v. (rubbed; rubbing) I. v.tr. («) Frotter. To rub one's leg 
with oil, se flutter, se lnctionner, la jambe avec de l’huile. To rub 
one's hand against, on, over, sth., frotter sa main sur qch. To rub 
ears of corn in the hands, froisser des £pis dans les mains. To rub \ 
one’s hands (together), se frotter les mains. To tub two stone » J 
together, frotter deux picrres Tune contre l’autre. To rub noses ( 
with s.o., (1) Ant hr: saluer qn d’un frottement de nez a noz; ' 

(II) F: etrc ami, etre intime, avec qn. F: To rub shoulders with 
other people, se flutter au rnondc; coudoyer, cotover, le monde; 
s’associer avec, Irayer avec, d’autres gens. See also m.iiow 1 z. 
To rub s.o. (up) the wrong way, prendre qn k rcbroussc-poil; 
ci ntraner, ^nervei, irriter, qn ; F: 6c haulier la bile, la fete, de qn. 
What has rubbed you (up) the wrong wayV F: quelle mouthe 
vous pique? ( b) Pred. To rub sth. dry, sec her qch. en le fiot- 
tant. To rub a surface baro, denuder une surface par le frotte¬ 
ment. To rub one's hands sore, se faire mal aux mains a fence de 
les frotter. (c) To rub sth. through a sieve, pasi-er qih. dans un 
laiuis. To rub sth. (down) to powder, teduire qch. en pomlte; 
tnturer qch. To rub sth. over a suiface, enduue une surface, dc qch. 
To rub oil into s.o., fane une friction d’huile a qn; frictionner qn 
a I’huile. To rub the nap off tho cloth, user le drap jusqu’a la 
corde. (d) To rub a brass, an inscription, prendre un fiottis d’un 
emvre, d’une inscription. To rub a drawing , poncer un dessin; 
calquer un dessin a la ponce. 2. v.i. (</) Frotter (against, contre); 
(of pers.) se frotter (contre). The wheel is rubbing against the body, 
la roue frotte contre la cairosserie. Something is rubbing, ll y a 
quelquc chose qui frotte. (b) (Of clothes, etc.) S’user. A 'au: (Of 
hawser, etc.) Riper, zaguer. 

rub along, v.i. F: (a) (i) Aller son petit bonhomme de 
chenun ; (11) sc filer d’aflaiie ; se dcbrouiller. (b) We rub along 
very icell together, nous nous accordons tres bien ; nous faison.x 
bon menage ensemble, (c) Vi voter d’une rnaigre rente. We manage 
to rub along, on vit bien juste; on vit taut bien que mal. 

rub away, V.tr. I. User (qch.) par le fiottement. 2 , — HUB 
oi k 3, Fane disparaitre (une courbature, etc.) par des frit tions. 
rubbing away, a. Usure f. 

rub down, v.tr. I, (n) Panser, 6triller, 6pousseter, (with wisp) 
bouchonner (un cheval). (b) Frictionner (qn) (apr&s le bain, etc.). 
2. Adoucir (une surface); regratter (un inur); poncer (de la 
peinture). To rub down a bassoon reed, preler une anche de basson. 
Phot: To rub down tho negative, user le cliche. Nau: To rub 
down the seams of a sail, frotter les coutures d’une voile. 

rub-'down, s. (a) y rubbing down i. (b) Friction f. 
To give s.o. a rub-down, faire une friction 4 qn; frictionnei qn. 
To give a horse a rub-down, bouchonner un cheval. 

rubbing down, s. I, Pansage m, Itrillage m, bouchonnage m 


M an cheval). 2 . Adoucissage m (d’une surface); ponfage m (d e 
la peinture). Phot: Usure / (d un cliche). I 1 .!/’. Local rubbing 
down, usure locale. . . 

rub in, v.tr. Faire pt<n<krer (un liniment, etc.) par des frictions, 


gaffe, etc.). 

rub off, v.tr. isnlever (qch.) par lc frottement. To rub one s shin 
off, s’ccorcher lcg^rement ; s’era Her la pcau ; s ’trailer. (With passive 
force) Colour that easily rubs off, couleur qui s'enldvc fa cilement. 
See also rust 1 i. 

rub out, v.tr. Enlevcr (qch.) par le frottement; e/facer (un 
mot). To rub out pencil marks, gommer des traces de crayon. 

rub over, v.tr. To rub sth. over with sth., enduire qch. 
de qch. 

rub through, v.i. F: We shall rub through somehow, nous 
viendrons 4 bout de nos difficultes de fa^on ou d’autre. 

rub up. I. v.tr. (a) Astiquer, faire reluire, frotter, fourbir (des 
objets en metal, etc.). F: To rub up one’s memory, rafnuchir sa 
memoire. To rub up one’s knowledge of a subject, se rernettre 
au courant d’un sujet. To rub up one's Greek, relaire du grec pour 
se derouiller. (b) To rub sth. up into a paste, met tie qch. en pate. 
2. v.i. To rub up against other people, se frotter au monde. 

rubbing up, s. Astiquagc m, fourbissage m (d’un fusil, des 
cuivres, etc.). 

rubbed, a. I. (Of elbozvs, material) Rapi*; qui inontre la coide. 
R. Jurniture, incublcs devernis. 2. F: Irrit^, fach6, de mauvaise 
humeur. 

rubbing 1 , a. Frottant. R. surfaces, surfaces frottantes. 
rubbing 2 , s. I. (a) Frottage m (de qch. avec qch.); Med: etc : 
lrictions fpl. Rubbing compound, pate / a polir. Rubbing surface 
(of match-box), gratin m. (b) Frottement m (d’un organe de 
machine, etc.). Nau: Ripage m (d'un cable). 2. Caique in par 
frottement; frottis m. To take a rubbing of an inscription, 

(i) prendre un frottis d’une inscription; (n) poncer, ealquer, une 
mscuption. 

'rubbing-strakc, s. N.Arch: Hourrelet m de defense; 
ceinture/ (d’une embarcation); liston m, listeau m. 
rub 1 , Cards-: — ritiihkh*. 

rub-a-dub(-dub) [ / rAba'dAb('dAb)l, a. Rataplan m (d’un tambour), 
rubato [ru borto], a. & s. Mus: (Tempo) rubato, tempo m rubato. 
rubber 1 ['iaIwJ, a. I. (u) Frottoir m. Kitchen rubber, torchon m. 
See also sr able-ri T bbkr. (b) Tls: Rubber (file), carreau m. 
(c) Veh: Sabot m de fiein. (d) Nau: Defense / d’appontement 
(d’un embarcadere). 2. (Perse) (a) Frotteur, -euse. (b) Calqueur, 
-euse ^’inscriptions, etc.) (par frottis). (c) Masseur, -euse (de 
hainmam). 3. (a) (India-)rubber (eraser), gomme / 4 cfTaccr. 
(b) (India-)rubber, uoutchouc in; gomme elastique. Crape 
rubber, erdpe rubber, riepe 111 dc"latex. Hard rubber, caoutehuuc 
durci; vulcanite/; Ebonite/ - . Sponge rubber, caoutchouc rponge ; 
caoutchouc mousse. Rubber gum, latex m. Virgin rubber, caout¬ 
chouc neuf. See also shkm-rubbkr. (India-)rubber ball, balle / 
en caoutchouc ; balleelastique. (India-)rubbor band,(1)elastique in ; 

(ii) courroie f en caoutchouc. Rubber cloth, fabric, toile / caout¬ 
chouc ; tissu caoutchoute. Rubber tape, ruban caoutchoute. 
FI.Pi: Rubber cable, cable m sous caoutchouc. Rubber hose, 
rubbor gloves, tuyau m, gants m, en caoutchouc. Com: F: Rubber 
goods, articles m d’hygienc cn caoutchouc ; spicialitcs / plmrma- 
ceutiques. See also soluiion 1 i.stAMi’ 1 z. (r) Rondelle / de i.iout- 
ehouc (d’unc pompe). (d) pi. (Overshoes) (India-)rubbers, 
laoutchcuzcs. (e) pi. St.Fxrh: F. Rubbers, caoutchoucs. 
/). Const: Rrique f tendre. 

'rubber-bearing, a. (Arbre, etc.) caoutchoutif^re. 
rubber-'cored, a. Golf: (Balle) a noyau de caoutchouc, 
'rubber-covered, a. (Cable) 4 revetement en caoutchouc, 
sous (gaine de) caoutchouc. 

rubber-'cushioned, a. Amorti par calcs en caoutchouc, 
'rubber-ncck, A. U.S: P: I. (a) Ihidaud, -aude; curieux, 
-euse, qui regarde en 1 ’air. (b) Touriste mf. 2. Rubber-neck 
(wagon), autocar m 4 Fusage des tounstes. 

'rubber-plant, a. Bot: Caoutchouticr m. 
'rubber-'processed, a. R.-p. fabric, toile impregnd-e de gomme 
rubber-'shod, a. rubbfu-tyrfd. 

'rubber-tree, a. Bot: Arbre m 4 gomme. 
rubber-'tyred, a. (OJ wheel) Caoutchoute. 
rubber 2 . I. v.tr. — rubbi r[/.f.. 2 . v.i. U.S: P*: Badauder; faire 
It* badaud. 

rubber 3 , s. Cards: Robre m, rob m. To play a r., lane un ruble. 
The rubber game, la belle. 

rubberize ['rAbaronz], v.tr. Caoutchoutcr; impiegner, enduire, 
(un tissu, etc.) de caoutchouc. Rubberized cotton, coton 
caoutchoute. 

rubberoid ['rAbaroid], a. Const: Ruberoidu m ; (eutre goudronne 
(pour toitures). 

rubbery ['rAbari], a. Caoutchouteux, gommeux. 
rubbish ['rAbiSL s. I. (a) Immondice9 fpl, detritus mpl ; (of 
buildings) decombres mpl , gravois mpl , gravats mpl. Min: etc: De- 
blai in. Ind: Rebuts mpl ; ddchets mpl. Household rubbish, 
ordures menageres. ‘Shoot no rubbish,* “defense de d^poser 
des immondices,” “defense de verser dcs decombres.” (b) Fatras in ; 
choses fpl sans valcur. Old r ., vieilleries fpl. F: A good riddance 
of bad rubbish, un bon debarras. ( c) Carnelote /. Never buy r., 
achetez toujours de la bonne quality. 2. Borises fpl, sottises fpl ; 
niaiseries//>/. To talk rubbish, debiter des absurdity/; dire dcs 
betises, des niaiseries, des sottises; radoter. (What) rubbish 1 
allons done ! (melle blague ! 

'rubbish-bin, s. Boite / aux ordures. 

'rubbish-cart, s. Tombereau m. 

'rubbish-heap, s. (a) (In garden , etc.) Monceau m de detritus. 
(b) RUBBISH-SHOOT. 
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'rubbish-shoot, s. D^pdt m d’immondices; (lieu m de) 
d^charge / J d^charge publiquc. 
rubbishing ['rAbi$igJ, a. F: => rubbishy z. 
rubbishy ['rAbi$i] f a. I. (Endroit) plein de d^combrcs. 2 . Sans 
valcur; (merchandises) ( 1 ) dc rebut, (ii) de camelote. That's all 
r. stuff , tout ^a c’est dc la camelote. 
rubble [rAbl], s. Const: I. (rt) Rubble(-stone), moellons (bruts); 
libages mpl ; blocaillc/; Civ.E: (for roads) brocage m , brocaille f 
To fill up the enrpty spaces tvith r., bloqucr les vide*. Rubble 
masonry, ma?onncrie / de moellons; ma^onnerie brute, sans 
assises. Rubble worker, terrasseur tn. ( b ) Gcol: Mocllon. Rook 
rubble, moellon de roche. 2. Rubble(-work), mocllonage m 
blocage m; ma^onnerie brute, en blocaillc; limo(u)sinagu 
hourdage m\ appareil polygonal; Arch: rocaille /. Coursed 
rubble, appareil en moellons similes. R. jcith lacing courses , moellons 
avec assises de briques. 
rubbly ['rAbli], a. Blocageux, blocaillcux. 
rube [ru:b], s. U.S: P: *= Reuben 2 . 
rubefacient [ruibiTeiSont], a. & s. Med: Ruhcfiam (w). 
rubefaction [ru:bi'fak$(a)n], r. Med: Rubefaction /. 
rubefy ['ru:bifai], v.tr. Med: Rubdier. 
rubella [ru'belnl, r. Med: Rub^olc/. 
rubeliite [Tuibelaif], $. Miner: Rubellite/; apynte/. 
rubescent [ru:'hes(.»)nt], a. Rubescent. 
rubiaceae [rubi'eisii:], s.pl. Dot: Rubiacecs/. 
rubiaceous [rubi'eiSosJ, a . Dot: Rubiace. 
rubicelle ['ruibisel], s. Miner ; Rubicelle f, rubace f. 

Rubicon f'rmbikon]. Pr.n. A.Geog: The Rubicon, le Rubicon. 
P: To cross the Rubicon, franchir le Hubuon ; sauter le fossi 4 ; 
sauter le pas. 

rubicund ['ruibikAnd], a. Rubicund ; rougcaud. 
rubidium [ru'bidiamj, s. Ch : Rubidium in. 
rubied ['rmbicl], a. Lit: Coulcur de rubis. 
rubify ['rurbifai], v.tr. ruheiy. 

rubiginous (ru'lmtynds], a. Rubigineux ; couleur de romllc mr. 
rubious ['nubias], a. A. & Lit: Couleur de rubis. 
rubric ['ruibrik], s. Typ: Dec: Rubriquc/. 

rubrical [Tu:brik(n)l], a. Des rubricjues; contenu dans les 
mbriques. 

rubricate ['nubnkeit], v.U. Kubnqucr, traitei en rouge (une 
initial**). 

rubrician [iu'bi i$.>nj, rubricist [1 urbrisist], v. K* c: Rubncaire in. 
rubstone ['rAbstounj, s. Piene/ a aigimer, a aflutrr. 
ruby l'ru:bi], s. I. Miner: Lap : (a) Rubis tn. True ruby, Oriontal 
ruby, rubis oiiental. Spinel ruby, (rubis) spinclle ;//. Balvs robv, 
rubis balms. Bohemian ruby, mbis dr Boheme; pscwd.»-iuhis m. 
Ruby mine, mine / de rubis. Ruby-studded bracelet, bracelet 
gaini de rubis. ( b ) Ruby copper, cuivre vitreux rouge. Ruby 
silver, argent tn rouge. See also arsenic 1 . 2. ( Pimple ) Rubis; 
bouton in. 3. Typ: (a) CaiactcVes mpl entie la parisienne et la 
non-pareillc; corps 5C ( h ) U.S: Corps 3}. 4. a. s. (Jnv 
in Fr.) Couleur (/) dc rubis; rouge (///). Ruby lips, levies 
vermeilles ; lcvrcs dc caimin. Wine of a rich brilliant ruby, vin in 
avec une belle robe. F: Ruby nose, iu*z vineux. Phot: Ruby glass, 
verre m rubis. 5. Box: P: The ruby, le sang. 

'ruby-tail, s. Ent: Chrysis/; guepc doiee. 

'ruby-tailed, a. Pint: Ruby-tailod wasp -- ruby-tail. 
ruche 1 [ru:§J, r. Diesstn: Ruche ,/. 

ruche 2 , v.tr. Drvssm: Kucher (an rub.m, un bonnet, etc.), 
ruchcd, a. A ruches ; garni de inches, 
ruching, s. Ruche m. 

ruck 1 [lAk], s. I. Rac : Pclutun m (dcs coureurs). 2. The (common) 
ruck, le commun (du people). To got out of the ruck, snitn du 
rang, de l’orniere; airiver. To be out of the ruck, etre hors du 
comnmn des mortels; etre lance 4 . 
ruck 2 , s. I. Drcssrn: Froncis in, froncure J. 2. — RUt 1.1C. 
ruck". I. v.tr. Dressin: Froncer (un vetement). Ruekod slcoves, 
manches froneees. 2. v.tr. & i. — ruckle 2 . 
rucking, 5. Laund: Froncis rn (du linge). 
ruckle 1 fr a k 1 ], s. (In cloth, garment) Imux pli; ride /; godet m , 
godure /; (in silk, etc.) froissure/. 
ruckle 2 , v. To ruckle (up). 1. v.tr. Froissei, chiffonncr, friper (ses 
habits, etc.). 2. v.i. (Of garment, sheet, etc.) (a) Se froisser, sc rider. 
(/*) Coder. 

ruckle 3 , s. Med: Rale tn, ralcment m. 
ruckle 4 , v.i. Med: Raler. 

rucksack ['rAksak], s. Sac tn touriste ; sac d’alpiniste ; sac tyrolien. 
ruckus ['rAkas], s. U.S: P: rumpus. 

ruction ['rAkS(n)nj, s. F: Bagarre f , scene f. Usu. pi. There will 
be ructions, il va y avoir du grabuge. There'll be ructions if . . il y 
aura dc la cassc si. . . . If you come home late, there'll be nations, 
si tu rentres tard, tu te feras attraper, P: tu te feras enguculer. 
rudbeckia [rAd'bekja], s. Dot: Rudbcckie f. 

rudd [rAd], s, Ich: Gardon m rouge ; rotongle m. j 

rudder ['rAdar], s. I. Nan: Gouvcrnail in. Balanced r., gou- 
vemail compens^, 4 double safran. Horizontal r. (of submarine), 
pouvernail de plong^e. See also jury 2 . 2. Av: (1 ertical) r., 

gouvcrnail de direction. Horizontal r., gouvcrnail de prolondeur. 
The rudders, l’empennage tn. The rudders and ailerons, les 
gouvernes /. 3, Queue / (d’orientation) (d’un anemomeHie, d’un 
nioulin b vent), d. Drew: Agitateur m nnf-canicjue. 
'rudder-lianas, s.pl. Pcntures /, ferrurcs /, du gouvcrnail. 
'rudder-bar, s. I. Barre f du gouvcrnail. 2. Av: Palonmer m 
du gouvcrnail de direction. 

'rudder-braces, s.pl. = rudulr-bands. 

'rudder-case, -casing, s. N.Arch: T>ouve/; manchon m 
du gouvcrnail. 

'rudder-chain, s. Nail: Chainc /, sauvegarde/, du gouvcrnail. 
she rudder-chains , les drosses /. 


/udder-'head, V. Tetc/du gouvernail. 

* ^U J5 er "” 0 ^ C, s ‘ ( f rou m de)Jaumi^re/. 
rudder-post, s. I, N.Arch: Etambotm arrive. 2. Av: Axe tn 
du gouvernail. 

rudder-stops, S.pl, Cales/ d’arret (du gouvernail); butoirs in 
de bout de course. 

'rudder-trunk, s. — ruddir-uasi-. 
rudderless J'rAdarlas], a. (Vaisseau) sans gouvernail, k la d£ri- e. 
ruddiness ['rAdinas], s. Coloration / du feint. 
ruddle 1 *;- [rAdlj. v Of v.tr. rel.dle 1 * *. 

ruddy 1 1 'rAdi], a. I. (a) (Teint) color^, haul en couleur, rouge dt 
sanft\ R. cheeks, joues rouges et hAlees. Large r. man, pros lougeaud. 
(Of complexion) To grow r., se colorcr. (b) Rouge, rougeatre. 
R. glozv (of fire), lueur rouge, rougeoyante. (c) (Animal, uiseau) 
roux,/. rousse. See also duck 1 i. 2. Attenuated form of bloody 1 / 
ruddy 2 , v.tr. Rendre rouge 

rude Trurd], a. 1, (<?) Pnt .itif, rude; grossicr; non civilise 
R. tribe, tribu primitive. Peoples still in a r. state of civilisatio 
peuples encde sans civilisation, encore barbnres. R. times, teinp-. 
prinutifs. R. simplicity, simplicite / frustc. II. ignorance, ignoranct f 
des pieiniers ages. R. style, style in fruste. R. voice, voix / sai.s 
raffinement. (/*) (Outil, etc.) gn»ssier; rudimentaire. R. ploug'i, 
eharrue f ru«lirnc nMire R. methods, rnethodes grossiere - 
R. beginnings , commencements in infonnes. R. path, chetmn a 
peine ebauche. R. eerses, vein fails sans art. R. chewing, dcssm 
prmutif, sans art R. classification, classification / par a pen pri'^ 
(c) Rude ore, mineral brut. 2. Violent, brusque ; lude. R. passion s, 
passions violentes R. blast , coup de vent violent. R shock, «. ho«. 
violent; rude seiousse f. Sec also awakening 2 . 3. R. he alto, 
santf / robuste. 4. (Of peas.) Impoli, rnalhonn^tc; mal eleve ; 
glossier. To be rudo to s.o., to say r. things to s.o , etre malhonnete, 
impoli, av«c ijn, u'pondie grossiArenieiit; dire des grossieretes t 
ii qn. He Uu\ most r., il a etc on nc peut plus glossier. Don't be r ! 
ne soyez pas malhoniete ! tachez d’etre puli' You r. boy! petit 
inalappusl R. remark, remarque / malhonnete. Would it be r. 
j to inquire . . ., peut-on demaiidcr sans imliscretion. . . . 

1 -ly, adr. I, Primitivement, rudement; gioss*ercment. R. fashioned, 

fabinjue sans art. 2. Violcrnmcnt; btusquement. R. awakened, 
brusquement eveille ; ^veillc en sursaut. 3, (Parlor, etc.) impoh- 
nient, malhonnetemen, grossierement. 
rudeness [Vu.dnas], s. 1. (a) Caiactere pi.nutif (des coutumi s, 
etc J ; man<iiie m dart; manque de *. iv ilisali m (d’un pcuplt) ; 
rudesse / (des nueurs). (/>) Rudesse (dc caiactere) 2. (Of per O 
Impohtesse /, malhonnerctt 4 /, grossieietc /. 
ruderai [Turdaral], a. Dot: R. plant, plantc rud^ialc. 
rudiment ['iu:dimautj, s. 1. Died: Rudiment in. R. of a thumb, 
of a tail, rudiment de poucc, de queue. 2. pi. Rudiments, rudi¬ 
ments, elements in, premiacs notions (de grammaire, etc.), 
rudimcntal [ru:di'ment(a)l], rudimentary [iu:di'mentari], u. 

(Orgine, etc.) mdimentaire, 

Rudolph ['iu:d ->1 f 1 . Pr.nm. Rodolphe. 

rue 1 [iu:], s. A • I. Repentir in, regiet in. 2. Compassion J. 
rue 2 , v.tr. Regretter amerement (une action); se rejn-nlir de (qch.); 
(^prouver des remolds de (qch.). You shall rue it, vous vous en 
repentirez; il vous en ouia ; vous urns en mordiez les doigt . 

I hare come to rue it,}'vn sms tu repentir. To rue the day when .... 
regretter le jour oil. . . . To base cause to me sth., patir de qc 1 
To rue having done sth., se repentir d’avoir fait tjeh. 
rue 3 , s. Dot: Rue f. Common rue, rue odoiante. See ab.o 
MEADOW-RUE, SWIIRAGE I. 

rueful ['ruiful], a. 'IViste, lugubre. Lit: Tho Knight of the 
Rueful Countenance, le chevalier de la Triste Figuie. -fully, aJi. 
Tristemcnt, luguhrement. 

ruefulness ['rurtulnos], s. Tristesse/; air m triste, air ltigubu , 
ton m triste, ton lugubre. The r. of his countenance, son air triste 
rucllc [ru'el], s. 1. Ruelle/ (do lit). 2. Fr Lit.Hist: Rucllc. 
ruff 1 TrAfJ, s. I. A.Cost: Fraise f, collcrcttc /. 2. Z: Orn: < oi¬ 
lier m, oravate/. 3. Orn: Pigeon m h cravate. 
ruff", s. Orn: Combatlant m ; paon tn de mer. 
ruff 2 , s. Ich: Gremillc/ vulgaire ; perche goiijonniirc. 
ruff 4 , s. Whist: etc: Coupe / (avec un atom). 
ruff 6 , v.tr. Whist: etc: Couper (avec un atout). 
ruff 6 , S. ~ RUEELJ. 4 . 

ruffed TrAft], a. I. (Of pers.) Portant une fraise. 2 . \ T at.Hist: 
(Animal, oiseau) ii collier. 

ruffian 1 'rAfjon], s. (a) Bandit tn, binte/, thenapan m, ap.u he m ; 

A : coupe-jarret in, pi. coupe-jarrets. A : Hired ruillan, snadas ;in in 
a gages, (b) F: Little ruffians, petits polissons. 
ruffianism ['i-Afpnizm], s. Brutalite/; conduite / de bandit, ch* 
clienapan. 

ruffianly ['r.vfjanh], a. (Homme) brutal ; (conduite) de bandit, 
de brute. R. appearance, allui e/ de brigand, d’apache. A : Followed 
by his r. bands, suivi de ses soudards. 
ruffle 1 [rAfl], s. I. (a) A: Trouble m, agitation/, (b) Contrariety, 
ennui m. Life without r., vie f calme, paisible ; vie que rien n’est 
venu agiter. (r) R. on the surface of the water, rides fpl stir l’eau. 
2. (a) Cost: (At wrist) Manchette/en dentclle ; ruche/; (at breast) 
jabot plisse; (at neck) fraise f. (b) Nat.Hist: Collier m\ cravate/ 
(d’un oiseau, etc.). 

ruffle 2 . I. v.tr. (a) To ruffle s.o.'s hair, ehouriffer les cheveux de qn ; 
depotgner qii. Hair ruffled by the breeze, cheveux agites par la brise. 
The bird ruffles (up) its feathers, I’oiscau tit h^risse ses plumes. 
To r. the surface of the waters, tioubler, crisper, rider, la surface 
des caux. To ruffle s.o., s.o.’s feelings, froisser qn. To ruffle s.o., 
g.o.’s temper, F: s.o/s feathers, irriter, contrarier, chagriner, <jn. 
To r. s.o., s.o.'s serenity, troubler qn. Nothing ever ruffles him, 
rien ne le trouble jamais, (b) Rucher (des manchcttes, etc.) ; plisser 
(un jabot, etc.), (f) ChifTonner. froisser (sa robe, etc.). 2. v.i. (Of 
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huit) S’ehourifTer; (of feathers ) sc hensscr; [of sea) sagstri, se | 
ridci. , ' 

ruffled, a. I. [a) [Of hair ) Ebourifk-; on bruussaillcs ; [»j j 
feathers , etc.) honsstf. Ruffled sea, mcr agitce, ridc'c de vagues. j 
(b) (Of pers.)(i) hnl6 ; (n) trouble. (0 Chiffonne, frois.se. 2. (a) [Of j 
dress, etc.) (At rcrist ) A manchcttes ; [at breast) a jabot; (at neck) 
a fiaise. (b) Nat.1 list: A collier, 6 oravate. 
ruffle 8 , s. A: Dispute/, querellc/, bagarrc/. 

ruffle 4 , ?. I. Mus: Ra m (sur lo tambour). 2. Mil: To beat a 
ruffle, battio au\ champs. 

ruffler ['lAfLrJ, v. ( Device) From < ur m (de machine a coudre). 
ruli- ['rurfil, pref. Rufi-. Ruficarpous, rufuarpc. RufU ornate, 
i uhoorno. Rufigallol, mtigallol. Rujimuric , rufimoriquc. 

Ruiinus [ruf.iinas]. Pr.ti.m. Rutin. 

rufous |'tu:fV>s], a. Nat.Hist: Roux, /. loibsc; lougcfitre. 

Knt: Rufous bee, abeille/ des sables, 
rug 1 1 a pj, V. i. (’ouvortuie / Travelling rug, motor rug, couverture 
do vo> age ; plaid in. Rug-strap, pot tv-iuu\ci tures mini'. 2. Floor 
rug, t.ipw m ; i arpette/; tapis do i aipetto. Bedside rug, descente/ 
tic lit. Oriental tin*, tapis d’Onent. See also iiivVRilI-RVG^ 
Rugbcian [Mg'bi.’.m], S.m. Jvlcvc Oil aneion olive de l’ecole do 
Rugby. 

Rugby f'rAgbi], Pr.n. I. Geog: (I.a ville dc) Rugby (eomty de 
\Y. rwick). 2. (a) (La grande ocolo do) Rugby, (b) Rugby (football), 
lo i ugby. 

rugged ['rAgidl, u. 1 . (Of ground) Raboteiix, aeciderite, inogal ; 
anhactucux , [of mad, path) labotcux, dur; (of mountain, rock) 
anti at tueux ; [of balk) lugueux. R. cm times, profil anguloux ; 
anti jctuositis //>/. High mountains give a r. apprarant e to the whole 
(/J tins it gum , de hautes montagnes hmssent toute cctte region. 
2 . Hugged features, tiaits rudes, ititguhers; F: visage taille a 
coups de stipe. 3. (Of pcrs. t tharactit) Ilounu, rude; (of style) 
ruboteu.v, tiuste. R. wanrnrs, nunieris / rudes. R. independence, 
independanee f farouche. R. toih of morals, morale / austere. 
R. kuulmss, tendresse bouiiue. R. hje, vie rude, accnlentce, dure. 
A. U.S: F: Vigoureux, rolmste. -ly, tub. I, To spiak r., parler 
d’un ton btniriu. 2. li. barren country , pavs sterile et rugueux. 
ruggedness I'mgidnos], s. I. Natuie rabofeusc, asp&itc* /, rugo- 
site j (d’une surface, etc.); ant tat tuo.sites fpl (d’un rot her, etc.). 
Siu/p: The r. of the e\e< ution, le rotheux du travail. 2. Riulossc/ 
(de tat.u tile, de manures), 
rugger I'1 Agar |, J. Fb: F: Le mgby. 

Ruggiero [rudu'KroJ. Tr.n.m. Lit: Roger (dans le “Roland 
Euneux” de I’Arioste). 

rugose |iu'gous], rugous ['nrgasj, a. Nat. I list: Rugueux. 
rugosity fiu'gasiti], s. Rugosite J. 

Ruhr (the) [ALruarj. Pr.n. Geog: La Rulu. 

ruin* ['ruin], s. I. Ruine /; renversement m (d’un Ktat, d’une 
toilune). F: Red ruin, lo desastre, la catastrophe. To tumble, 
to lie, in ruin, tombei, etie, en mine. To go to ruin, se dclabier; 
tomber en mine, done to r., tlolabre. See also uuk 2 . Empties 
that hare /alien into r., empties qui out peri, qui out croule, qui 
st i.ont ciiomlits. The r. of my hopes, la mine, I’effbndremcnt m, 
tl<- rnos espoirs. The r. of the intellectual facultii v, le detraquement 
th s faciiIres intellei tuelles. R. uas staring him in the face, la mine 
.sc tliessait devant lui ; sa ruine etait imminente. The final r., 
rafl.iloment final, IVffondiement final. To bring s.o. to ruin, 
rumei, perdre, qn ; F. rnettre, retluiie, qn a la patlle; P: lafalor 
qn. 7 'his measure brought r. upon the town, cette mesure causa la 
mine do la ville. 7 his failure sptlls r. for us, cette faillite nous pen!. 
He is (.n the road to r., F: il cst en train de se noyer; il find a a 
riidpit.il. See also brink. 2. [Often pi.) Ruine(s). The ruins 
of 'i'roy, Its mines tie Troie. The ruins of a building, les mines 
d’un edifiio Ramparts fallen in ruins, remparts degrades. He is 
but the ruin of what he was, il n’est plus que la ruine de cc qu’il 
a etc. The building is a 1., l’cdihce est en mines. To lay a town in 
ruins, mettre une ville en ruine; dctiuire une ville de fond en 
tumble. 3- To he, Pfove, the ruin of s.o., miner, perdre, qn. j 
Pride nil! be his r,, son Mjgucil le perdia. That has been th< r. of him, J 
c’t st tela <]ui a lait son malheiir. A practice that may he the r . <tf . ., , 
pratique / qui pent etie fune.Me a. . . . P: Blue ruin, mother’s 
ruin, gin m de madvaise quahte ; tord-hovaux m. 
ruill ,?\/ 7 . Rumcr. I. (u) Ahimer, F: euinter (son chapeau, eft.). 
[i>) To r. one's life, one's prospitts, gat her sa vie, son avenii. To r. 
one's health, (tie's reputation . /*’ ■ demtdir sa sante, sa reputation. 
To ruin s.o.’s reputation, -..o.’s /;ood name, pel die qn tie reputation ; 
rumer la reputation tie qn. h\ii s ses that r. one's pincers of resistance 
to disease , extts m qui metttnt a bas la resistance vitale. 2. (u) Her 
e.\t’at agttm t mined him, ses folles depenses I’ont ruine. To r. 
omselj gambling, se miner a jouer, au jcu. To r. oneself over an 
ads i nfuress, se miner pour line aventui lere. Their failure notild 
r. me, s’ils husaient faillite te serail mil mine. He is utteily ruined, 

1] est tomplefcnicnt mine; tl est coule. (/>) SeiJuire, tromper (une 
jeune idle). 

ruined, a. I. En rumes. 2. Ruine. 
ruination [mi / nciS(o)n], s. I. Ruine/, pert c j. To get rich through 
the r. of others, s’enrichir par la ruine d’antmi. (j' anting spells r., 
le jeu e’est la mine. Floods that rvill mean r. to the farmers, inunda¬ 
tions/ qui feront la ruine des fermiers. 2. Ruination work, travail 
ruineux. 

ruinous ['ruino^l, a. I, (Tombe) en mines; delabre; ruineux. 

R. old houses, vicilles maisons qui menacent ruine. The r. state 
of his fortune, le delabrcment de sa fortune. 2, Ruineux. R. expense, 
depenses ruineuses. (Of undertaking) To prove ruinous to s.o., 
£tre la ruine de qn. -ly, adv. Ruineusement 
rule 1 [iu:l], s. I, Rt^gle /. (a) To set sth. down as a rule, £tablir 
qch. en r^gle gencrale; arrOter une disposition gen^rale. To serve 
as a rule to s.o., servir de r£gle k qn. As a (general) rule, en r£g!e 
generale; en these gencrale; en general; en principe; a l’ordi- 


naire; d’ordinaiic. As is the rule, comme e’est la regie; co-nme 
de r^gle. It is the rule to . . il est de i£gle de . . . ; la regie 
est de. . . . Such an occurrence is the exception rather than the 
rule, un tel evcncmcnt cst cxceptionnel plutut cjue de r^gle. To do 
everything by rule, tout faire suivant les regies, F: au compas. 
To live by r., \ ivi e de icgune. Rule of thumb, mdthode / empii .que ; 
procede mecanique, approximate. By r. of thumb, empiriquemtnt, 
par voie pratique; F: ii vue dc ncz. Mth: Rule of three, regie de 
trois, dc propoition. See also coi.dfn, rROVK I. 2. (b) To make 
It a rule to . . ., se faiie une r^gle, une loi, tie. ... I make it 
a r. to . . ., je me suis fait une tegle tie. ... To make a strict 

r. of a long daily icalk, s’astrcindre a faire tous les jours une 
longue promenade a pied. Rules of conduct, clitectives f ; 
normes / de conduite. F.ic: Rule of an order, of St Benedict, 
itgle d’un ordre; itgle de saint Benoit, (c) Rules and regulations, 
statuts m et t&glenicnts in. Rules made by a local authority, u gle- 
ment emanant d’une autorite locale. Hospital rules, regime m 
des hopilaux. The rules of a society, les statuts d’une soei< 5 t£. 
The rules of the game, les regies, les lois, du jcu. To observe, 
play au or ding to, the rules of the game, entter dans les regies du 
jcu ; jouer selon les tegles. There was a rule that . . ., il y 
avait une icglc qui voulait que. . . . That is against the rules, 
e’est contrc les regies; ce n’est pas rcglcinentaire. The Rule 
of the Road, (i) Aut: etc: le code de la mute; les rf’glcments 
sur la circulation; (ii) Nan: les regies de route; les regies d<- 
la route de mer. See also s i \NDiN(» l 5. 2 . (a) Empire m, autorite/ 
administration /, domination /. To bear rule, commander, avoir 
de 1 ’autorite. Under the rule of a tyrant, sous l’cmpire d’un tyrari. 
Under his r., sous son administration. Under British r., sous 
I’autorit^ britannique. The Netherlands had come under the r. of 
Spain, les Pays-Uas < 5 taicnt tombtxs au pouvoir de l’Espagne. 
F: The r. of fashion, l’cmpire, la tyrannic, de la mode. See also 
Homk Rri.K. (b) pi. Hist: (1) Rules of a prison, zone / aux alentours 
des ptisons pour dettes, oil certains prisonniers pouv'aient habiter 
sous caution, (ii) Tho prisoners on rule, les prisonniers minus a 
prendre un garni dans la zone. 3. fur: Decision /, ordonnance f . 
Rule of court, decision du tiibunal; reglement juduiaire. 
4 * (a) ('urp: <tr: R^gle grad nee ; mi'tic m. Pocket rule, m^tre tie 
poche. Folding rule, metre pliant, (b) Surv: Sighting rule, 
alidade/. Set also contru"! ton i, Foor-MriF, GAt;t;iNfJ-RUL »•, 
LINK" I (</), MITKK KILE, PAKAT I I l. 1 I. 1 , PLUMM-Itri E, M.IDK-KULK. 
5. Typ: (a) (Brass) rule, (1) lilct m ; (ii) ('nil. lilets. Thin r , 
thick r., filet tnaigie, gias. French rule, swell rule, filet anglais. 
(b) (Em) rule, tiret m. (En) rule, trait m d’union, (r) See 
SETTING-KUI.E. 

'rule-box, V. Typ: Eneadicmenl in en lilets. 

'rule-joint, s. Aitieulation f, noix/(d’une regie de poche). 
rule 2 . I. v.tr. I. (Jouveiner, regir (un Ivtat); gouvemer, com¬ 
mander (un pcuple). To rulo (over) a nation, regner sur une 
nation. To rule the waves, tenir la tner; etre rnaitre on maitresse 
des iners. To rulo one’s passions, contenir, commander a. ses 
passions; etre maitie, maitiesse, dc ses passions. To bo ruled by 

s. o., subir la loi de qn ; etre sous la coupe, sous la verge, de qn. 

To allow oneself to be ruled by s.o., se laisser rnener, dinger, guide? , 
par qn. The press, zvhidi rules opinion, la presse, rcine / tie 1’opinion 
See also roasi 1 1, roij 3. 2. fur: etc: Decider. To rule sth. 

out of order, declarer que qch. n'est pas en rt'gle. To rule that . . 
dt-tjdcr, determiner, que. ... 3. Reglcr, iriver (du papier). To 

rule a line, tirer uric ligne avec une regie ; travel une ligne ii la tegle 
See also ( ross-iu i.i- 

II. rule, v.i. Prices are ruling high, les prix restent ^levYs ; 
Ics prix se mainticnncnt. The prices ruling in Manchester, les pnx 
<jui se ptatiquent a Manchester. F: Apples are riding small this 
year, les pommes sont plutdt petites cette annec. 

rule off, v.tr. I. ’i’uei une ligne au-dessous (d’un paragrapl e, 
d’un rompte, etc.). 2. Com: C’lore, arretn, regler (un compte). 

rule out, v.tr. I. f'cartei, elimmei (ijeh.). Possibility that 
cannot be ruled out, possibility cjui s’tmpose a 1’attention, que 1’on 
ne sauran ecarter. 2. BifTcr, ra>er (un mot). 

ruling out, S. I. Jficartemcnt m, elimination/. 2 . BifTage ///, 
bifiure/; radiation / (d’un notn, etc.), 

ruled, <7. I. fur: etc: Ruled caso, affaire jugee. 2. (RapicD 
regiy, ia>e. See also border 1 2, tint 1 2. 

ruling 1 , a. I. Souvcrain, dominant, dirigeant. The luling 
classes, les classes dirigeantes. Ruling passion, passion doinmante. 
To be the r. spirit in a firm, avoir la haute main dans une maison. 
2. Ruling prioe, cours actuel, piatiquc ; prix m du jour. 

ruling 2 , s. I. Gouvernement in; action / de gouverner, de 
diriger. 2. Ordonnance/, decision/, (d’un juge, etc.) sur un point 
de droit; jurisprudence/. To give a ruling in favour of s.o., 
decider en faveur de qn. To make a r. by summary process, statucr 
soinmaiicment. 3 * Rcglage m, reghire / (d’une feuille dc papier). 
('lose r rcgluie sernie. Phot.F.ngr: Ruling of the screen, lineature f 
de la trame. 

'ruling-pen, s. Tire-hgne m, pi. tire-hgnes. 
ruleleSS ['rurllas], a. Deregie, desordonne. 

ruler ['ruffar], s. I, Souvcrain, -ame (of, over, de); celui qui 
regit . . ., qui gouverne. . . . The mlers , les dirigeants m. God 
is the r. of the universe, Dicu gouverne l’univers. 2. R^gle f, m6tre m. 
See also parm.i.ki. 1 Li, square 1 II. i. 3. Tchn: (Pers.) Regleur m 
(de panier, etc.). 

rulersnip ['rurlar^p], s. Pouvoir in, autnrit£/, domination /. 
rum 1 [rAm], s. I, Dist: Rhum m. See also bay-rum. 2. U.S: Pej: 
Boisson / alcoolique. Rum joint, d^bit m de boiasons alcooliques 
passdes en contrebande. 

’rum-runner, s. U.S: P: = bootlegger. 

’rum-running, s. U.S: P: — bootlegging. 
rum 2 , a. (rummer; rummest) F: Drole, bizarre. A rum fellow, 
un drole de particular, de type, de corps, de client, lie's a 
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rum 'un, c’cst un dr 61 e dc type, de nurncio; c’est un type, un 
num< 5 ro. That's rum! 9a c’est pas ordinaire 1 He's got rum ideas, 
il en a de bonnes. I've heard rummer stories than that, j’en ai 
entendu dc plus Stranges que 9a. See also customer 2., uo l 4, 
START 1 3. -ly, adv. D’une mani&re dr6Ie, bizarre. R. enough, 
I had just . . ., chose curieuse, je venais de. . . . 

Rumania [ru'meinjti]. Pr.n. Geog: La Houmanie. 

Rumanian [ru'meinjan], a. & s. Roumain, -ainc. 
rumble 1 [rambl], s. I. Bruit sourd ; grondement m (du tonnerre) ; 
roulement m (d’une charrette); gargouillcment m, grouillement m 
(ties entiailles). Aut: Body r., resonance / dc la tarrosseiie. 
2. Veh: Stfge m de dcrri£re; Aut: spider m. 3. Metall: T»»n- 
ncau m 4 dcssablcr. 

rumble 2 . I. v.i. (Of thunder, etc.) Gronder (sourdement), roulei, 
bruire; {of bowels) grouiller, gargoudlcr. A earl rumbled along 
the street , unc charrette passa bruyamment, avec bruit, dans la 
rue. The cart rumbled off, la charrette s’ebranla lourdernent. 
2 . v.tr. To rumble out, forth, a remark, faire une observation d’une 
voix caverneuse; grornmeler une observation. 

rumbling 1 , a . (tf) Qui gronde, qui roule. ( b ) Qui gargouille. 
rumbling 2 , s. - RUMBLE 1 r. R. sound, grondement m, 
roulement in. Med: Rumblings in the bowels, borbor>gmes m. 
’rumbling-mill, s. Metall: Tonneau m 4 dcssablei. 
rumble 8 , v.tr. P: IVnetrer ies intentions de (qn) ; sentir (qn) 
de loin. 

rumbowline [rAm'boulin], s. *=> rombowljne. 
rumbustious [rAm'bAstjos], a. P: Turbulent; tapageur, -eusc, 
chahulciu, -euse. 

Rumclia fiu'midjV/]. Pr.n. Geog: La Roumclic. 

Rumelian [ru'midjan], a. & s. Geog: Roumeliotc (/«/). 
rumen [ ruunenj, s. Z: Rumen m, pansc /'. hcibicr m (d’un 
luminant). 

rumex ['ruimcksl, s. Rot: Ruinex sanguineus, patieiuey rouge; 

pimprem lie / des pres; sang-uc-dragon in; sang-dragon in. 
ruminant L'rurmiiwnt]. I. a. & s. Z: Ruminant (w). The 
ruminants, Ies ruminants, les bisulques m. 2. a. F: (Of per*.') 
Meditatif. 

ruminate [Tuunineit]. I. v.i. (Of con ) Ruminer. 2. F: v i. tr 
Ruminei, mediter. To ruminate on, over, about, a plan, to ruminate 
a plan, rurniner, F: remacher, un projet. 
ruminating 1 , a. Ruminant. 
ruminating 2 , s. Rumination /. 

rumination [ru:mi'nei$(»)n], s. I. Physiol: Rumination /. 
2. F: Rumination, m&litation/. 

ruminative ['ruimineitiv], a. Meditatil. -ly, adv. En nuninant; 
en mc'ditant, d’un ton meditatif. 

rummage 1 ['rAmcdj], s. I. Nau: t'hangement m d’arnmage. 
2. (a) Recherchcs //>/, fouille / (dans de uok doeuments, etc.). 
(b) Cast: Visite / de douanc (4 bold). 3 « Vieillcncs fpl ; objets 
divers; choses/dc rebut. Rummage sale, (i) dcballagc in, biadene/"; 
(11) vente/d’objcts usages (pour une charity). 
rummage 2 . I. v.tr. louillcr, farfomller (une at mm re, ses poehes ; 
dans unc armoirc, dans ses poches). To r. a bouse from top to 
bottom , fouillcr unc rnaison dc fond en comhle. 2. v.i. To rummage 
in one’s pockets, fouillcr dans ses pochcs. To r. everywhere, fouillci 
partout. To rummage for sth., fouiller pour trouver qch. To 
rummage about among old papers, fouiller, foiirrager, fomgonncr, 
dans de vieux documents. 

rummage out, up, v.tr. Trouver (qch.) a fot* e de recherchcs ; 
d<f*mcher (qch.). 

rummaging, s. Recherches //>/; farfomllement m. 
rummer 1 f'rAnw], s. Grand verre a boire. 
rummer 2 , rummest ['rAmastl, a. See rum*. 
rummy 1 f'rAmi], a. F: =-= rum 2 . 

rummy 2 , s. Jeu m de cartes (pour un noiribrc indetermine dc 
jwueurs ; appartient aux jeux innocents), 
rumness ['rAmiws], s. F: Singularity/, bizanerie f (oj. de). 
rumour 1 ['ru:m.v], s. 1. Rumour /, bruit in (qm court); 
on-dit m inv. Rumour has it that . . ., le bruit court que . . .; 
on dit que. . . . There are rumours of the monster having been seen, 
that the monster has been seen, le bruit court que le monstre a etc 
a pen, 11. Vague rumours of defeat, de vagues rumours de defaite. 
Disquieting rumours are afloat, il couit des bruits pen rassurants. 
AH sorts of rumours are going round, toutes sortes de biuits circulent. 
2. A. & Lit: The r. of the sea, of the wind, la rumour des tlots, 
du vent. 

rumour 2 , v.tr. Rypandrc, ybruiter (unc nouvelle, etc.). Fsp. in 
the passive. It is rumoured that . . le bnut, la rumour, court 
que . . .; on raconte que. ... He is rumoured to be . . ., le 
bruit court, on dit, qu’il est. ... 
rump [rAinp], s. I. Croupe / (d’un quadrupede); croupion m 
(d’un oiseau); F: V: croupion, poxtcricur m (d’une personnel. 
Cm; Culottc /, citnier m (de htruf); F: as m de pique (de 
volatile). See also top-rump. 2. F: Rcstcs mpl, reslant m (d’un 
parti politique, etc.). Fug.Hist: The Rump (Parliament), le 
Parlement Croupion (1648-1653). 

'rump-steak, s. Cu: Rum(p)-steak in, roinsterk in. 
rumple [rAmpl/ I. u./r. (a) Chiffonner, friper, troisscr (une robe, 
|4 tc.); cbouriffei (les chevcux). To r. s.o.'s hair, ochcvcler, d« 5 - 
peigner, qn. Some girls like to be rumpled a little, il y a des petites 
a qui il ne dyplait pas qu’on les chiffonne un peu. How you hare 
rumpled my lace / comme vous avez fourrag^ mes dentelles! 
(b) F: Contrarier, f&cher, chiffonner (qn). 2. v.i. Her hair 
rumpled up on my shoulder , ses chevcux m s’ybouriffaient sur mon 
ypaule. 

rumpled, a. Chiffonny, fripy, froissy. R. hair, cheveux dy- 
rangys, ybouriffys. 

rumpling, s. Froissement m, chiffonnagc m. 
rumpless ['rAmpbs], a. Sans croupion; sans queue. 


rumpus 1 'iAmjosJ, v. F: (1) (. babul in, \durnic m bou< ;m m\ 
(ii) fracas m. To kick up, make, a rumpus, ( 1 ) faire un chahut a 
tout casser ; faire du boucan; (11) faire du fracas, faire unc scene 
To have a rumpus with s.o., avoir une prise de bee avee qn ; 
P: s’enguculcr avec cpi. 

run 1 fiAn], s. I. (a) Action / de courir. To start off at a run, partir 
au pas tie c ourse. He came up at a run, il arriva en com ant. To brr.ak 
Into a run, se mettre a courir; prendre ie pas de course. Pi ices 
have come down with a run, Ies prix sont desccndus bru* qu - 
merit, ont degringoly. She is alw r ays on the run, elle est tout h- 
temps 4 courir. Mil: To keep the enemy on the run, hareder 
I’ennemi; ne dunner, ne laisscr, aucun repit aux luvards. We have 
got them on the run, c’est une dehandadc. To have ten minutes' run 
before bnakfast , faire dix minutes de pas gymnastique avant le 
dejeuner. ’There ivos tio run left in me, je ne pouvais plus courir; 
j’etais a bout de souffle. Nau: To lower the yards by the run, 
amener les vet guts en pagaie. F: Everything wont with a run, 
tout a bien marc lie; touL a marchc comme sur des roulettes. 

(b) Course/. To have a long tun, faire une longue course (& pied, 
4 cheval, ».*t< 1, courir longtemps. The horse had already had a 
long run, le <hc\al avail dtja fouini une longue course. My eve 
took a run over the scene, je parcourus la sedne du regard. F: To 
make a run for it, ,’enfuir, sc sauvei. To have a run for one’s 
money, en avoir poui sun argent. To give s.o. a run for his money, 
faire voir du pays a qn ; donner du til a retoidiv a qn. Ii < must 
give him a run for his money, il faut lui en dormer pour son argent. 

(c) Elan m. To make a run at s.o., s’ehmcer sur qn. He took a 
short run and cleared t/u gate, il prit un comt clan ct franclnl la 
barnyre. (d) Cr Course (faite par le batteur). Eo make tm 
runs, faire dix courses ; martpiei di\ points, (e) Fish (11 Ri montey, 
montaison/ (du saumon, etc.). (11) Remonte, bam in (dc saumons, 
etc.). (/) Bill: Golf. To got plenty of run on the ball, lane courir 
la Lille on la hallo, donnet de l’effet en desju-.. 2. (u) (,’ours«', 
promenade J, tour m (Ling) run (on a bicytle, in a ear, etc.), 
rindonnce/. To have a run, to go for a run, faire une colli.. e, unc 
pn-iiienadc. A run on the continent, to Pans, un petit tour sur le 
lontincnt; une petite visite a Parrs. Preliminary run, sortie ./ 
pnhrnrnaire (d’une auto, d’un navi re, etc.). Trial run, (1) course 
d’essai (d’un navi re, d’une locomotive); (ii) Aut: course d’essai 
que Pun fail larre a ur client, (b) Rad: Traiet m. Birmingham is 
two hours’ run irom London, Birmingham < st a deux he ures de 
chemin de fer de I ,r, drcs. It is a quuk inn ‘nan Glasgow', de 
Glasgow le trajet est rapnle. (c) Nau: Travei-.ce f , parcours in. 
Ship hands engaged by the run, marins embauches au \05age, pour la 
traversye. Contract for the run, maicagc m. Good run, bon voyage, 
bonne traverser. Day’s run, coui se ; distance paivouiue ; chemin 
direct; cinglagc in. F: It’s all in the day’s run, tout cela nous 
y sommes habitues, (d) Maiche / (d’une machine). Trial run of 
new plant, of an engine, man he d’essai du materiel neuf, d’une 
machine Run of a blast-furnace, of a stamping-mill, campagne / 
d’un bull fourneau, d’un bocard. Typ: Run of three thousand 
(copies), tirage m a tiois mille. 3. (a) The run of the hills is from 
north to 7vest, I’oi lentation / des eollmes est du nord 4 l’oucst ; 
les eollmes court rit du nord a l’oucst. Mth: Run of a curve, 
allure f d’une coui be. Min: Run of a lode, direction/, corns in, 
d’un lilon. (b) N.Arch: Formes fpl arriere (d’un navire); couiye/ 
arricic; yc hap pee f\ favors fpl dc Pari-uVe. Stern run, evide- 
ment m. Ship with a clean run, vaisscau m 4 Parri^te evide. 
(r) Run of sea, of tide, courant m de maree. (d) Coura, marclie, 
suite / (dc s cvcncrnents) ; rythmc m, cadence /(des vers). Nothing 
new to-day, just the ordinary run (of things), rien de nouveau aujour- 
d’liui; v’a yty le tran-tran ordinaire. The run of the market was 
against us, les tendances / du marc he c aient centre nous. The run 
of the cards faiuured us, au corns de la soiree les cartes nous ont 
y'te favorablcs. 4. (<?) A run of luck, unc suite d’heureuses chances; 
(at play) un coup tie veine. To have a run of luck, etre en veine. 
See also ill(-)i.uuk. A run of misfo tune, une suite de rnalheurs ; 
F: une syrie noire. A run of bad weather, une pyriodc, une con¬ 
tinuation, de mauvais temps. Cards: Run of three, syquencc / 
dc trois. To have a good run of business, faiie unc bonne campagne. 
Play that has had a run of 200 nights, piece / qui a eu 200 representa¬ 
tions. Lc ngth of run of a play, durce f du succes d’une pi 4 ce. To have 
a long run, (of fashion) avoir une longue vogue, tester longtemps 
cn vogue; (of play) tenir longtemps l'aniche. Ctn: First run, 
picsentation /, premiere / (d’un him). The government had a 
long run (of power), le gouvernement resla au pouvoir pendant 
une ltingue periods. In the long run, 4 la longue; en fin de 
cornple; au bout du coinpte; au long allcr. It zvill pay in 
the long run, cela rapportera avec le temps, (b) Tchn : Run of 
pipes, suite, ligne/, de tuyaux. Total nett of a pipe-line, parcours 
global d’un pipe-line. 5 . Serie /, suite. Gaming: Run on the 
red, serie 4 la rouge. Bill: Run of cannons, serie tie carambolagcs. 
6. Dcscente/(sur une banque); ruye/(sur des valours de bourse). 
A run on oils, une nub; sur Ies valeurs pytrolif^res. There was a 
run on the bank, les demandes / de remboursement ont afilu6 
4 la bantjue ; on s’est prycipity sur la banque ; les guichets ont 
ete assieges. There is a great run on that novel, on demande beaucoup 
ce Ionian. 7. (a) Gynyralite /, commun m (des horames, etc.). 
The common run of men, le coi imun des hommes. Above the 
common run, au-dessus de l’ordinaire. The ordinary run of buyers, 
la moyenne, la gynerality, des acheteurs. Out of, above, the ordinary 
run , au-dessus de l’ordinaire; peu ordinaire. This hotel is quite 
out of the common run, cet hdtel est ti£s different de cc que l’on 
tiouve 4 Tordinaire. ( b ) Min: Run of the mine, mine run, 
run-of-mine coal, tout-venant m. 8 . Libre acc 4 s m. To allow 
s.o. the run of one’s library, permettre 4 qn dc se servir librement 
de sa biblioth 4 que; mettre sa biblioth4que 4 la disposition de qn. 
To have the (free) run of the house, avoir libre acc£s, pouvoir 
allcr partout, dans la maison. We have the run of the garden. 
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nous sonimcs lihres de * otirir dans lc jardin. F: To havo the run 
of one's teeth, of one's knife, avoir la nourrlturc gratuite et sans 
restriction. 9. (a) Sheep-run, paturage m de moutons; berge tic f. 
Fowl-run, parcours m de poulailler; A: parquet trt. Pigeon-run, 
vulidrc f. See also chickfx-hvn . (b) Toboggan-run, piste f de 
toboggan. Ski run, descent? / k ski. (e) Rail: Level run, palier m. 

10 , Maille partic, maille lachec, Ichelie/(dans un has dc soic, etc.). 

11. Geol: Min: Run of ground, coultV/de teires ; cboulement m 
du terrain. 12 . A/mi: Roulade /, tirade /", trait m\ A: fusee /. 
13. U.S: Ruisseau m. 

run 2 , r. (/>.f. ran [ran]; />./>. run; running) I. r.i. 1. (a) Courir. 
To run as hard as one can, courir a toutes jainbes. F: To run 
like a hare, like anything, like blazes, like hell, like the devil, courir 
comme un derate, coinme un lilvte, coniine un Basque. He run v 
like a deer, cYst un cerf & la couise. He set off running, il se mit 
ii courir. To run to s.oto a place , courir a, vers, qn ; courir trouver 
qn; courir a, veis, un endroit. To come running towards s.o., 
accoutir vers qn. To tun to meet s.o., courir au-devant de qn. 
F: To run to meet one's troubles, aller au-devant des ennuis. 
To run to help s.o., voler au secours de qn. To run upstairs , monter 
I’csoalier en toute hate, quatre a quatre. To run down the street, 
descendre la rue cn courant. To run past s.o., (i) passer de\ant qn, 
a <V>tl de qn (en courant); (ii) depasser qn. Rules so clear that he 
who runs may read, regies si claires quYlles se eomprennent 
inunediatement. Ace also hake 1 1, mad i, riot 1 3, wild i, 2. 

(b) (With cognate object) To run a race, courir, disputer, uric course. 
The Derby was run in a snow-storm, le Derby a Ite couni dans unc 
temprte de fudge. To run a race over a mile, disputer une course 
sur un millo. (c) To run a mile, courir, fane, un mille. Fen: To 
run a scent, simre une piste. To run (about) the streets, to run about 
the Jie/ds, courir les rues, les champs. To run an errand, a message, 
f.mv une course. To run the rapids, franchir les rapidcs. To run 
tho blockade, forcer le blocus. Aec also chancf 1 2, uaunilm 2 , 
hkk 1 . 2. Kuir, sYnfuir, sc sauver. To run from s.o., se sauver 
(pour Ichapper ii qn). To run from a plan:, s’enfuir d’un endioit. 
Now we must run for it! maintenant sauvons-nous 1 P: mainte- 
nant il s’agit de les mettre I See also nth 1. 3 * To run a race » 
courir, disputer, une epreuve, unc course. To run second, airivir 
second. lie ran second nearly all the way , il a consent 1 la seconde 
phue pendant presque toute la course. The (tip will be tun for 
to-morrow, la coupe se court a domain. This hot sc ran well, ce che\al 
a fourni une belle carriere. F: To run for Parliament, se ptesenlcr 
a la deputation. To run for office, se porter landidat (i\ une place). 
Sic also also. 4. (Of salmon, etc.) Reinontet les rivieres; faiie la 
inontaison. 5. Nau: Courir, filer, faire route. To run so many 
knots, filer taut de nteuds. To run bofore tho wind, coiuir lent 
amue; fuir devant le vent. Sailing-ship running, navirc m vent 
iiniere. To run free, courir latgue. To run bofore the sea, fuir 
de\ant la lame; fuir ariiere a la lame; gomerner Farricre a la 
lame; avoir la mer de l’arrilre. IVe had to run before it, il a fallu 
Imi. We had to run into Falmouth, nous avons du nous refugic r dans 
le port de Falmouth. To run on the rocks, donner sur les roches. 
See also aboard 2, aground, \shorf 2, hark 1 i, cui 2 1, foul 1 I. 3. 
6. (a) Aller, marcher. Sledges run on snow, les tiaineaux vont, 
ghssent, sur la neige. The table runs on wheels, la table pent se 
rouler. Vehicle that runs easily, voiturc f qui loulc hien. Tram 
running at fifty miles au hour, train qui marthe ii cinquante imlles 
a riieurc, qm fail cinquante imlles k I’heure. Trains running to 
Pans, tiain.s a destination dc Paris. To run past a signal, brulcr 
un signal, (b) Circuler. The traffic runs day and night, les voituics 
tin ulent jour ct nuit. Trains tunning between London and the coast, 
trains qui font le service, lc trajet, le parcours, entre Londies et 
la cote. A bus runs between Watnloo and Aldwyih, un omnibus 
fair la navette entie (la gare de) Waterloo et Aldwvch. The trains 
ate not running, les trains nc fonctionncnt plus, out cesxl de on uler. 
This train is not running to-day , ce train est supprime, n a pas lieu, 
aujourd’hui. Boats that run daily, bateaux qui font la travcrsle 
tons les jours. 7. (a) A whisper ran through the erased, un murmure 
eoutut dans la foule. A cheer ran doten the line, des acclamations 
eclatlrrnt tout le Jong de la ligne. His injhti m » tuns tktough every 
department, son influence / s’exerte dans tons les departements. 
This error tuns through all his work, cette eireur se lettotne dans 
toute son o uvre. The thought keeps running through my head, 
cette idee ne me sort pas de l’espnl, me revient contiinullenient 
:) I’esprit; cette idle me trutte dans la cervelle. The song keeps 
running in my head, la chanson me tiottc dans la ttte. It runs in 
the family, in the blood, cel a tient de famille, cela est dans le sang. 
See also FAMILY i, wildiirk 1. (b) To let one's ideas run freely , donner 
libre corns a ses idles. The talk ran on this subject, la conveisation 
a roule sur ce sujet. His mind kept running on the problem , il roulait 
ce piobleme dans sa t etc. His life runs smoothly, ses jours sYcoulent 
paisihlernent. Lines that do tint run smoothly, vers m qui ne coulent 
pas. Things must run their course, il faut que les choses suivent 
ieur coins. See also coursl 1 i. Com: The bill has 15 days to run, 
reflet a 15 jours a courir. The lease has only a year to run, le bail 
n’a plus qu’un an a courir. The play ran for 200 nights, la pilce 
a eu 200 representations. The play has been running for a year, 
la pilce tient l’affiche depuis un an. See also concurrently. 

(c) (Of amount, number) To run to . . sc monter, s’elever, a. . . . 
The increase in business may run to ten or twelve thousand pounds, 
1’augmentation / du chi fire d’affaires pourra bien etre dc l’ordrc 
dc dix k douze mille livies. The interval sometimes runs to as much 
as half an hour, 1 ’entr’acte m pousse parfois k la demi-heure. The 
manuscript ran to a great length, le manuscrit etait trls long. The 
UKtrk has already run to some length, Fouvragc a dlj& pris une 
certainc envergure. This paper runs to sixteen pages, ce journal 
est public sur seize pages. See also run into i (d). (d) The money 
won’t run to a car, e'est une sornme insuffisante pour acheter une 
auto. F: I can’t run to that, je ne peux pas me payer 9a; e’est 
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au-di'ssus tic roes tnoyens. 8 . (Of engine, etc.) I'oiictionner 
travailier, marcher; (of wheel, spindle, etc.) tourner. I.C.K: Th t 
engine is running, le motcur est en marche; le motcur tourne. 
Machine that runs well, machine / qui fonctionne hicn, qui roule 
bien. The engine runs smoothly, le moteur tourne rond. Engine 
that is running badly , moteur qui donne rnal. Engine that runs 
at a very high speed, ‘machine qui marche a une allure trls rapide, 
qui tourne k grande vitessc. Apparatus that runs off the (electric ) 
mains, appareil m qui se branche sur lc sectcur. Mandrel running 
in bearings, mandrin m tournant dans des coussinets. Rope that 
runs in a pulley, corde renvoyle par une poulic, qui passe dans 
une poulic. The drawer does not run easily, le tiroir ne joue pas 
bien. The works hair ceased running, 1 ’ur.ine ne marche plus. 
F: The whole argument runs on this point, cYst sur ce point que 
tourne toute la discussion. 9. (Of colour in fabric) Deteindre ; (of 
ink on paper) sYtcndre. (Of dye) SYtendre, couler (au lavage). 
Colour that runs in the washing, coulcur / qui deteint au lavage. 
Typ: Ink that will not run, encrc / qui ne s’etend pas. 10. (a) (Of 
liquid, sand, etc.) Couler. River that runs smoothly, riviere/qui coule 
trunqmllement, qui a un cours tranquille. River that runs for 
200 miles, uvicie qui a 200 niilles de cours. River running into 
the sea, riviere qui coule, debouchc, se jeite, tombe, dans la mer. 
The tide runs strong, le courant de maree est fort. A heavy sea 
was running, il y a\ait grosse mer; la mer etait grosse. The wine 
ran (all) osrr the table, le vin se repandit sur la table. I felt the 
blood running to my head, j’ai senti le sang me monter A la tete. 

A consuming fire runs through his veins, dans ses veincs circule un 
feu dcvoiant. The rivers ran blood, les rivieres coulaicnt urnge, 
etaient teintes de sang. Wait till the water runs hot (at the tap), 
at tender, la venue de 1 ’eau chaude. His funds aro running low, 
ses funds baissent. Our stores are running low, nos nmvisions 
s’epuiscnt, tirent a Ieur fin. Our stock is running very low, not re 
stock m s’ccoule rapidement. See also blood 1 i, dry 1 i, high II. 3, 
short 1 1.3. (b) The floor was running with water, lc parquet 

ruisselait. Floors tunning ivith water, parquets ruisxclants. The 
streds ran with wine, le vin coulait dans les rues, lie leas running 
with sweat, il etait en nage. Vessel running with oil, vase qui iligoutte 
d’buile. To run at tho mouth, bavci. His nose was running, he 
was running at the noso, le nrz lui coulait; F: unc chandelle 
liu [K-'nl ut au nez. 'Tommy, your nose is running, Tommy, tu as lc 
nez (jin coule. Vet: (Of horse) To run at the nose, jcti r sa gout me. 
Ih r eVtS were tun.ling, ses yeux m plcuraient. Ulcer that runs, 
ulcere nt cjni suppure, qui sumte. The pus is running, le j>us coule, 
flue. Pen that runs, plume/ qui ba\e, cjm coule. (\md!e that runs, 
bougie f qui coule. Casting that has tun , piece f qm a coule. 
At til: (Of gun) To run at tho muzzle, s’egueulei (<) !c-inam 
that is btgititling to run, glace / qm 1 ommem e a fondle. The jillv 
is running, la gelee (aux pommes, tti.) commence a couler ; la gelie 
se deprend. (d) l’essel that tuns, \a..e qm < oule, qui fu it Th/ kettle 
is beginning to tun, la bouilloire commence a fuii. F: Money runs 
through his fingers like water through a sieve, 1’argent Im fond 
entre les mains, F: e’est un pnmer peue. IT. (<;) C’ounr, 
sYtcndre. A gallery runs round the room, une galene couit, tegne, 
autour de la salle, fait le tour de la salle. A xirridor tuns 
through the house, un coindor traverse la maison. To run north 
and south, etre oriente du nord au sud. Chain of mountains that 
runs from north to south, clmine f de montagnes qui court du noid 
au sud. The coast tuns north and south, la cf>te git nord et sud. 
The line runs from ... la ligne s’t'tend depuis . . . 

jusqu’a. . . . The road tun s quite (lose to the village, la route pass«' 
tout pies du tillage. Road that runs at tight angles to anttlur, 
rou11 / tjm est a angle dioit, (jui fait angle dioit, avec une autre. 
(b) The King’s writ does not run in these parts, ees ugions f sont 
en dehors de la I01 bntannique. ( c) So tho story runs, lan, e’est 
ainsi que l’histoire est lacontee; e’est ainsi ijue disait l’lnstoue. 
The document tuns in these words, le document est .un.ii *on<,u. 
Thus the letter runs, telle est la teneur de la Jettre. You must not 
run to extremes, il ne vous faut pas pousser les choses a 1’extieme. 
He runs to sentimentality, il tombe dans la sentimentalite. To run 
to ruin, tornber en mine. To run to seed, (of plant) monter cn 
graine ; (of land) s’afli ichor. (Of pers.) To run to fat, piemlrc de 
la giaisse. See also fxffnsl: i, waml 8 2. (d) Where the houses are 
s(att. ted, they tun large, la 011 les maisons sont cparscs, dies sont 
en genet al plutot grandes. Apples run rat fur big this year, les 
pommes sont plutot grosses cette annee. Prices run high, les prix 
sont cloves en genet al; les pnx sont plutot eleves. Ibices run from 
six shillings to a pound, les prix varient entre six shillings et une livre 
II. run, v.tr. i. (rt) Chasser, courre (le renard, etc.). See also 
Euiiii 1 4. (b) Courir une course avec (qn). To run s.o. hard, close, 
piesser qn ; serrer qn de pres. To be hard run, (1) die sene de 
pu N s; fu) F: etre gem 1 , embarrass* 1 , a bout de ressources. To run 
s.o. clean off his legs, faiie courir qn jusqu’^ ce qu’il tomhe de 
fatigue, jusqu’a ce qu’il ne tienne plus debout. You'll run me o(f 
my legs, a ce train-li vous me romprez les jambes. To run oneself 
out of breath, s’essoufHer k force de courir. See also fine 8 6 
2. («) Activcr, pousser (un cheval); mettre (un cheval) au galop. 
(6) Mettre (du bitail) .au vert. 3 » ( a ) To run a ship to New York, 
a tram to London, diriger un navire sur New-York, un train sur 
Londres. To run the car into the garage, rentrer la voiture dans 
le garage; garer la voiture. To run s.o. up to town, back home, 
conduire <jn en ville, rcconduirc qn chcz lui (en voiture). 
To run logs, flotter des bois. To run a boat ashore, atterrir une 
embarcation. To run a ship on a rock, lancer un navire sur on 
tocher. Nau: To run her into tho surf, donner sur la barre. To 
run one’s head against the door, donner de la tete contre la poite. 
See also fost 1 i, wall 1 i. ( b ) Avoir cn service (des navircs, do 
vlhiculcs). To run (a service of) trains between two places, Itablir, 
mettre en marche, un service de trains entre* deux endroits. An 
express train is run between X and Y, un train direct est en service 
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entrc X et Y. Hays when a tram is run, jours m dc mi.,e cn inar( he. 
Sleeping-cars are run twue a week , dea wagona-lita sont mis en circu¬ 
lation deux fois par semafne. They are running an extra train, on 
fait chauffer un train aupptementaire. ( c) Introduce (de Talcool) en 
contiebande. To run arras, faire la contrebande dc9 arme9 
a (a) Faire fonctionner, faire travailler (une machine). I can't 
afford to run a car, je n*ai pas les moyens d’entretenir unc auto. To 
run a car at small cost, faire un usage Iconomique d’une voiture. Car 
that can he run at small cost, voiture Iconomiquc. These buses are run 
on paraffin, ccs autobus marchent au pet role. ELK: To run a bell 
off the light circuit, braneher une sonnerie sur le circuit de lumiure. 
(b) Com: We are running a cheap line just now that might suit you, 
nous avons actueUcmcnt cn magasin, nous vendons actuelletnrnt] 
un article a bon march^ qui pourrait faire votre affaire. 5. (a) Diri- 
ger (unc affaire); tenir (un magasin, un hotel); exploiter (une 
usinc, etc.); diriger (un theatre, une fermc); editor, gercr (un 
journal, une revue). To run a business, faire allcr un commerce. 
To run a factory at a loss, exploiter unc usinc avec pertc. To run 
the house, the business, faire marcher, conduire, la maison, I’affairc. 
To run the external affairs of the kingdom, gercr les affanes extciicuics 
du royaume. To run s.o.'s house, tenir le manage de qn. F: He is run 
by his secretary, il sc laisse diriger par son secretaire. See also 
show 1 4. ( b) F: To run a (high) temperature, faire de la tem¬ 
perature; avoir (de) la fievre. 6. Turf: To run a horso, lain* 
coutir un rlieval; engager un cheval dans une course. F: To run 
a candidate, (i) mettre en avant un candidat; (11) appuyer un 
candidat. J. Passer ; faire passer. To run a sword through s.o., 
to rtttt s.o. through the body with a sword, passer a qn une epee 
& tracers le corps ; transpercer qn d’un coup d’ipcc. To tun pipes 
through a wall, fane passer des tuyaux a tiavers un mur. ('roquet. 
To run a hoop, passer un arceau d’un seiil coup To tun a thorn, 
a needle , into one s finger, s’enfoncer une epine, une aiguille, Ians le 
doigl. To run one’s fingers ovor a surface, promener, laire glisser, 
scs doigts sur une surface, lie rati his finger down the list, il par- 
couiut la liste (de Tu.*il et) du doigt. To run one's fingers over the\ 
things of a harp, faire fr^mir les cordcs d’une harpe. fie rati his 
hand through his hair, il se passa la main dans les cheveux. See also 
LYK 1 1. To run one’s pen through a word, raver, bifler, un mot. 
Typ: To run type round a block, habiiler une gravure. 8. To run 
molten metal into a mould, cooler, jetei, du metal cn fusion dans 
un moulc. 9. To run a pat all el too far , pouxser tiop loin unc 
comparaison. IO. St.Extk: To run stock against one's client, se 
puittr lonticpartiste de son dominir d’ordres, fane la 
luiitre-paitie. II. Traicr (unc ligne) (round, autour de). Sun.' To 
mu a contour, filer une eourbe de niveau. 12. Nteditw: Coudre 
(unc ctoffe) au point devant, au point glissc, au point coule. 
13. Mtl: F: To run a man, accuser un honnne d’un nunquement 
A la iltscipline. 

run about, v.i. Courir gix et la; couiir de cot<£ et d’autre. 
To let t/u dogs tun about, laisser couiir, laisscr promener, les ehiens. 

'run-about, s. 1. (a) Vagabond, -undo, (b) pi. Austr: lletea/ 
p.ussant en liheitc. 2. (a) Aut: Run-about (car), voiturette /; 
torpedo tri (a deux places); iunabout m. ( b) Tetit canot k niotcur. 
running about, s. Alices fpl et \enues//>/. 

run across, v.i. 1. 'Traverser (la rue, etc.) en courant. 
2. Remonticr (qn) sur son chomin, par hasard ; toniber sur (qn) 
pai hasatd, mopinement. 

run after, v.i. Courir aprirs (qn). To run after the great, 
E: vomit les antichainbrcs. Man who tunsafttr zt.rncn, homipc in 
qui court le cotillon. She is trunk run after in sonify, i!l< cst tics 
rechcichce dans le mondc. Evtrybody tuns after than . E tout 
le mondc lour court apr£s. 

run against, v.i. (a) Se heurter centre (qch.). (/>) - KPN 
A< hoss 1. (c) This runs against my intciests, cela va A 1 ’cncontie 
tie nu-s intcrets. 

run along, v.i. I . (Prep, use) Road that runs along the rrar, 
chcmm in qui longe la riviere. A ditih runs along the garden, un 
fosse hoide le jardin, regne le long du jardin. Railing running along 
the side of the street, grille / en bordure de la rue. Nau: To run 
al ■< g (the) shore, range! la cAte. 2 . (Adv. use) (a) -- ni'N round. 
(b) Run along! allez-vous-en 1 hlez ! 

run at, v.i. (’ourit sur. se jeter sur (qn) ; attaquer (qn). 

run away, r.i. (a) (Of pers.) S’enfuir, se sauver ; s’eihapper; 
F: jouer des flutes; P: se cavaler. They ran away and hid in 
the bushes , its coururent se eacher dans les buissons. To run away 
from s.o., s’enfuir dc chess qn. To run away from school, se sauver 
de l'ccole. F: To run away from the facts, se refuser & L’evidence 
des faits. Sp: F: To run away from a competitor, seiner un 
concurrent; battre un concurrent A plate couture, (b) (Of horse) 
S’cmballer, s’importer; prendre le mors aux dents, (c) To run 
away with s.o., enlever qn. To run away with sth., emportcr, 
enlevcr, qch. F: TiUUn ran away with the first set, Tilden a cnlevi 
h* premier set, a gagn^ haut la main le premier set. To run away 
with the idea that . . ., se mettre dans la t<?te que . . ., s’imaginer 
doc. . . . Don't run away with the idea that .... n’allez pas vous 
nnaginer, n’allez pas croire, que. . . . His imagination runs away 
with him, son imagination pi end la galopade. That runs away 
with a lot of inonoy, cela mange beaucoup d’argent. 

running away, s. (a) Fuitc/. (b) Running away with s.o., 
enlevement m de qn. 

run back, v.i. 1. (a) Retourner, levenir, en courant. ( b) Aut : 
Reculer ; faire marche arri^re. (c) Rail: (Of portion of train) Partir 
a la derive. 2. To run back over the past, jeter un regard (retros- 
pectif) sur le passib 

'run-'back, s. Recul m. Ten: Five-yard run-back (behind 
the base-line), recul de cinq metres. 

running back, s. Marche / arrive. Rail: Derive / (de 
wagons). 

run by, i».i. I, (Prep, use) (a) Passer devant (la fenetre, etc.) 


cn courant, au pas de course, (b) Depasser (un concurrent). 
2, (Ado. use) (Of pers.) Passer en courant; (of time) passer vite. 

run down. I. v.i. I. (Prep, use) (a) Descendre (une colline) 
en courant. (b) The rain ran down the windscreen , la pluic ruissclait 
lc long du parc-brise. The sweat ran dozen his forehead, la sueur lui 
coulait sur le front. Tears ran down her cheeks, les larmcs lu\ 
ruisselaient, lui coulaicnt, le long des joucs. 2. (. 4 ifr. use) (a) The 
walls run down into the moat, les murs plongcnt dans le fosse. 
Of) ( 0 / spring) Se detendre ; (of clockwork) sc decharger ; (of clock) 
s arretcr (faute d’etn remontee) ; (of accumulator) se dechaig.-r 
^ plat; (of dynamo j se dcxamorcer. The cloth is running down, 
is run dozen, Thorlogc est a bout de remonlaye ; Thorlogc* a besom 
d’etie rcmontie. 

II. run down, v.lr. I. To run down a ship, (1) (abordcr et) 
couler un navi re ; couler has un navirc ; couler a fond un navne; 
(ii) laisser porter sur un navne. To run s.o. down, heurter, ren- 
verser, qn ; (of mot mist, tti.) n laser qn. 2. (a) Yen: Forcer, 
mettle aux aboi- (un celt). F To run s.o. down, attraper qn a 
la ionise. (/A J be police ran him dawn, Ii police Ta depist^, 1 
decouvert sa retraite. 3 - F. Rabaisser, ravaler, denigrer d^pr^ciei. 
denier, diffarmr, cremter (qn) ; mi dire de (qn); mal parler d • 
(<in); deblatcrer coutie (qn); F: bee her, d^biner (qn) batti. 
(qn) en hreche ; ih.m du siure sur la tete, sur lc dns, de (qn) , 
P: chmer (qn); i'reinter (une pun* de theatre). To tun do.\ m > 
genius, conspuer le gtiue. To tun s.o. dozen in the papers, ahimci qn 
dans la piesse. 4. Mch: To run down the boilers, vidci les 
chaudieiis. 

run down, a I. Attnb a Run-down clock, h<<! 1 < ge / m 1 >»1 . 
Run-down accumulator, aicumulateur a plat, epun>£. dcihaigi 
2. Ptcd.a. F: (Of pers.) Run down, epuis^, anomie, debility, tri ^ 
affaihli. To bo, fool, run down, cire, se sentir, epuise, affaibli, 
fatiguck 7 j git tun dozen, s’aneimcr; se di^bilitei. I was com¬ 
pletely run df-an, j’etcis coninli teiuent a plat. 

running down, s. 1. Descente f; iw vscllement in (de 
Tcau). 2. F: Ddpreuation f, ravalcim-nt ///, ereintement m 

(de qn) ; P: chinage m (de (jn). 3 - Dcchaigeinent m (d’un moteur 
a ressort, d’un aicu, etc.), desarnorvage m (d’une dynamo). 

run in. I. v.i. (a) Fntrer en courant. To run in to se« s.o., 
faire unc cornle visite chez qn. (b) Box: Combattre de pris, 
entrer en corps-a-ior; s. (e) Fb: (Rugby) Allcr a l’cssai. 
(d) A au: To run in for a passago, donni r dins une pas.^e. 
2. v.tr. (12) F: Conduire (qn) au poste (de police) eoffrer. coincer, 
emboiter, ecroller (qn); fouuer (qn) au bloc, dedans; P: fourrer 
(fjri) au clou. To be, get, run in, se fane coffier ; se faire ramasser. 
(b) Faire elire (un candidat). (1) Ajouter, introduire (du licjuide). 
To run in lead round a joint, to run in a joint with lead, couler d 1 
plomb dans un joint, (d) Nau: Rentier (lc beaupre, A: i.u 
canon), (e) I.C.E: Roller (un moteur). Engine not yet run in, 
moteur non encore rode, cm ore mal rode. Aut: ’Running in,’ 
“en rodage.” Mcc.E. To run in the gears, permettre aux engrenagi s 
de se fane. 

run-'in. I,a. Insert*. 2 .s.fJ.S: Querelle/, riyivf. 

running in, s. 1. Coulage m (du metal en fusion, etc.). 
2. Rodage m (d’un moteur). 

run into. I. v.i. (a) To run into debt, faiic des dettes; 
s’endetter. Running into dill, endettiment m. To tun into debt 
again, se rendetter. To tun into ubsutdily , toniber dans Tahsuidite. 
To run into a practice, a habit, s’adonner a une pratique; tomber 
dans une habitude. (6) To run into one another, (of colours) se 
londre Tune dans 1 ’autre; Typ: (of zvords) se lejoindu*. (> ) To 
run into sth., entrer en collision avec (un vaisseau, une auio, un 
aibre); (of vehicle) heurter, accroilier, enfonccr, entrer dans (un 
autre); (of tram) ♦•encontier, tamponner (un autie); (of ship) 
ahorder (un autre). (Of vchides) To tun into each other, se rm- 
eontrer. (Of pers.) To run into s.o., (i) se jeter dans qn ; (ii) se 
trouver nez ii ne/ avec qn. (</) His income runs into thousands, 
son revenu sYlevr a des millieis cie livres. Takings run into 
four figures, la rccette atteint, F: on dtVroche, les ijuatrc chiffres. 
That runs into a lot of money, ya coute gros. Book that has run into 
Jive editions, livie m dont on a public cinq editions, qui a connu 
cinq editions. 2. v.tr. (a) To tun one's car into a zeall, rentrer dans 
un mur avec sa voiture; aller s’emboutir contre un mur. (b) To 
run s.o. into d^bt, iaiie faire des dettes h qn. That will run him 
into losses, cela lui feia perdre de Targcnt. That runs one into 
expense, cela entraine des frais. 

run off. I. v.i. (a) Fuir, s’enfuir, se sauver. To run off with 
the cash, filer avec Targent. (b) (Of pers.) S’^garcr, faire une digres¬ 
sion (en parlant). (c) (Of liquid) S’ecouler. 2. v.tr. (a) Reciter (qch.), 
donner lecture de (qch.), d’un trait, tout d’une haleine. To run 
off an article, <krire, lediger, un article au courant dc la plume. 
(b) To run off a letter on the typewriter, taper unc lettre en moina 
dc rien. Typ * Machine that runs off 80 copies a minute, machine 
qui imprime 80 fcuilles par minute, (r) Faire ^couler (un liquide). 
Laund: Voyer, couler (la lessive). Mi tall: Couler (le m<$tal). To run 
off the water from a boiler, vider l’eau d’une chaudicie. (d) Enlever 
rapidement (un decor de la scene, etc.); entraincr vivement (un 
intrus). (e) Sp: Faire courir (une course). To tun off a heat, 
courir une climinatoiie. The race will be tun off on Tuesday, la 
finale se enurra mardi. 

run-'off, s. I. Hyd.E: Fcoulement m. 2. Sp: (Course) 
linalc /. 

running off, s. I. Fuitc /. 2. Coulee f, ecoulemcnt m, 
coulage tit (du liquide). 

run on. I. V.i. (fl) Continuer sa course. ( b ) (Of time) S’ecouler, 
passer; (of contract, disease, etc.) suivre son cours ; (of debtsS 
continuer ti monter. (c) (Of verse) Hnjamber. (d) Typ: (Of words ) 
Se rejoindre ; etre li^s ; (of text) suivre sans alin^a; (of chapter ) 
suivre sur la meme page. *Run on,’ “alinea h supprimer” ; “faire 
suivre.’’ (e) Continuer ^ parler; aller toujours; F: ne pa< 
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deparler; en dcgoiser. //ore your tongue runs on! cuninic votre 
langue va I 2. v.tr. (</) 77 ;: Mcttrc viverncnt rn place, arnener (un 
decor). (ft) Y'v f>: To tun or: the matter , fane suivie sans alinc.i. 

run-'on, attrih.a. (\ets ru) cjui enjambe. Run-on line , 
enjamhcmi tit m. 

run out. I. v.i. (a) boitir cn (ourant. (ft) The title is running 
out, li trier sc nine. The tide has run out, la marcc esl basse. 
(r) (<)j Ir/mJ) Cnuler, (uir ; sc tep.uuire (sur la table, etc.); (of vessel) 
fuir. (//) (Of ptnod of time ) Sc terminer, expirer. Our lease has 
run out, notrr bail esf expire. ~It ran out on the 30 th, il a expire 
1 c 30. (e) ('axis: (Of flayer) Hire le premier a se retiier du jeu ; 
gunner la panic. (/ ) ( f >} supplies, etc.) S’epuiser, vemr a manquer ; 
f.nrc dc/auf. Our stoi, ^ tire running out, nos provisions s’epuiscnf, j 
tnent a leur fin. F: His sands are running out, il tiie a sa fin; j 
il n’y a plus d’hmlc d ms la Limpe. The sands are running out, 
la dermete heure appu-che, a sonne. (Of pets.) To have run out 
c>f provisions, avoti ipui-.e ses piovisions; etre a court, a bout, de 
piovision s. / have run out of tobauu , je suis a couit dc tabac. 
117 ran out oj food , les vivres vmrent a nous rnanquer. Aut: We 
run out of pttrol, nous axons m une panne sec he. (g) (OJ rope) 
Filer, se derouler. (h) (Of budding, roik, etc.) S’avanccr, saillir. 
A strip of land runs out to sen, une langue de terie s’avance dans 
la mu. (i) lloit: (Of loots) T rat it. 2. r.tr. (a) To run cut a 
race, coutii la coutsc iinale. (b) To run oneself out, s’cpmscr 
a force tie coutir; etre a bout de soutlle. (t) Or: Mettle (un 
battcur) hots jcu pendant sa emuse (cn abaltant le guichct). 
(d) (I.aisscr) lilei (unecorde); elonger (une amarre). (e)Nau: Pous- 
ser dehors (le bcaiiptc, une passerelle); A: rnettre en batterie 
( in canon). (/) Typ: To run out a line into the margin, soitir 
u» e ligttc. 

ruil-'out, v. I. Fb: Soitte j (par le gardien de but). 

2. On. bin/de bunde (apres la dcinicic image). 

running out, s. I. Coulee/, ecoulcment rn, fuite/, coulage m 
(du hquide). 2. Expiration/(d’un bail, etc.). R. out oj an insurance 
policy, deeheanee J d’une police. 

run over, r.i. I. (Prep, use) (a) Parcourir (un document) du 
regard; revoir d’un coup d’«ril (les pnneipaux arguments); 
passer en revue (les eu'ncmcnls). 'To run over s.o.'s good points, 
faire le catalogue lies qualitcs de qn. (b) To run over the piano, 
latte quilques gamines (pour essaver lu piano). To run over the 
seams of a boat, verifier les couture* d’une cmbariatiun. To run 
ova 1 .0.pockets , fouillcr qn. (c) (Of vehicle) Passer sur le corps 
tie, a (qn); (with serious results) eciaser (qn). The car ran over 
ht\ kgs, I’auto lui a pass<$ sur les jarnbes. He has been run over, 
il a etc ecrasf 1 . 2. ( Adv. use) (a) To run over to a neighbour’s, taire 
une petite visitc A un voisin; aller jusque chez lc voisin. To run 
or, r to the chemist, F: faire un bond jusque chez le pharmacicn. 
(ft) (Of vessel or contents) Deborder; (of s<ner, vessel) tegorger; 
(of liquid) se tepandte. 

running over, .x\ I Jebordenunt m. 

run round, r /. Fat re un saut (to s.o., jusque chez qn). 
Mrs Smith ran round to tell me. Mis Smith cst accourue pour m’en 
faite part. 

run through. 1 . r.i. I. (Tup. use) (a) Traverser (la salle, etc.) 
en couianl. (ft) Parcmirn (un document) du regard; feuillcter 
(un 1 ivt e). I'o run thr ough one's 1 ards (before playing), filer ses cai tes. 
(c) Kxpcdier (une aflatie). (J) To run through a fortune, gaspiller, 
dissipei, ile 1 orei, manger, une fortune; F: bouffer une fortune. 
See also gear 1 3. 2. (Adv. use) (a) (Of liquid) Filtrer, passer A 

travers, (b) Fb: Faire une percee ; percer. 

II. run through, v.tr. I. (Prep, use) (a) To run the actors 
through their parts , (t) faire lire la (nouvelle) piei e par la tioupe; 
(ti) faire repeter vivement les lolis (pour les remettie en memo ire), 
(ft) See run 2 II. 7. 2. (Ads\ use) (a) To run s.o. through (and 
through), pern r qn d’outre en outre, de part cn pat t; tianspcicer, 
enfilcr, qn. He ran him through , il lui passa son epee au travels du 
corps. He seas run through by a bayonet, une baionnette le ti averse 
de part cn part; il fut transperc£ d’un toiip de baionnette. 
(ft) Abs. Bill: To run through, couler la bille; faire un coule. 

run-'through, s. I. Bill: Coule in. 2. Fb: Percee /. 

3. Th: (i) Lecture/ rapide de la piece (par la troupe); (ii) repeti¬ 
tion / rapide (pour se remettre la piece en mernoire). 

run up. I. v.i. (a) Monter en courant. (b) Accmirir. 'To come 
running up, arriver en courant. To run up to s.o., at river en courant 
pour parler ti qn. To run up against s.o., rencontrer qn par hasard. 
(1) (Of plant, etc.) CroTtte rapidement. (d) (Of amount , price) 
Monter, s’elever. The prue of sugar ran up to sixperne a pound, 
le ptix du sucre s’cleva A six pence la livre. (c) (Of fish) Remonter 
le iU-uve, la riviere. (/) Sp: Arriver bon second (to s.o., 
denicie qn). 2. v.tr. (a) Laisser grossir (un cornptc); faire 
monter (le prix de qch.) ; laisser accumuler (des dettes). To run 
up bills, s’endettcr. He is allowed to run up a score , F: il a Panloi.se. 
(ft) (At auction) To run up the bidding, pousser les enchdres. 
(c) To run up a flag, liisser un drapeau, un pavilion. ( d ) Elever, 
batir, (une maison, etc.) a la va-vite; eonfectionner (une robe) 

A la hate; (re)ioudre (un vetcment) a gros points, (e) Neediest): 
(i) Coulisser (une couture, etc.); (ii) faire un point A (une d^- 
chirure). (/) Mec.E: To run up patent metal in the brasses, 
icconler le metal aux coussmets. 

run-'up, s. I. (a) Golf: Coup loule d’approche. 

(b) Fb: Pence/. 2. Fish: Montaison/(du saurnon). 

run upon, v.i. Rencontrer (qn) tout a coup, A Pimproviste. 

run 1 , a. I. (a) (Fresh) run salmon, saurnon m qui vient de re¬ 
monter. (h) To have a near-run escape, 1 ’echappcr belle. 
2. Trim: Price per foot run, prix rn par pied courant. 3. (Of 
dutiable goods) Passe en contrebandc. 4. (a) Run butter, beurre 
fondu pour conserve. Run honey, miel extrait des rayons. 

(b) Metall: Run steel, acier coule. 5. Min: Run coal, houille 
grasse. 


running 1 , a. I. (a) (Of pers.) Courant. Orn: The running 
birds, les coureurs rn. See also toad i. (b) Fb: Running kiok, 
coup de pied donne cn courant. Sp: Running jump, saut rn 
aveo elan. Running tight, (i) Alii: escarmouche / de route; 
(it) Navy: combat m cn chasse, en retraite. To keep up a running 
tight, (1) se battre en retraite; (ii) Navy: soutenir, appuyer. la 
chasse; soutenir chasse. Cin: Phot: Running shot, prise / dc 
vues en mouvement. See also moor 2 , (r) (With passive joree) Easy 
running road, chcmin bien roulant. 2. (Of water , etc.) Courant, 
coulant. Running water, eau courante, eau vive. (In hotel, etc.) 
Bedroom with r. water, chambre / a\cc eau courante. R. spring, 
source vive. R. stream, ruissrau coulant. Running soil, ten am 
eboulcuv, tenain mcublc. Running cold, fort rhiime de cerveau. 
Running sore, plaie / qui suppure ; plain en suppuration. See also 
swiki -running. 3. (a) (Style) coulant. (b) Running hand, eon lure 
cursive; (venture) coulee/; expedite/. 4 * (<*) Contmu. Running 
pattern (m ornamentation, etc.), dessin continu. Running aocom- 
panimont, accompatuiement soutenu (d’ucclamatinns, et> .). 
Mil: Running fire, feu roulant. Tvp: Running title, running 
head-line, titre courant (d’un volume). See also commentary z, 
num m.R l 3. (6) Meas: Running foot, pied courant, picil Iineaire 
(e) Running account, compte com ant. Running expenses, depen.-es 
courantes. (d) (Follozving the noun) Corisecutif, de suite. Three 
days running, trois jours de suite. 5. (u y Running block, poulie f 
mobile; moufle/ mobile. ( b ) Nau: Running rigging, manceuwes 
courantes. Running bowline, laguis m. See also nowsi'iu r, knot 1 1. 
(r) Running cord (of garment), coulisse /, (d) Running bridge, pom 
roulant. 6, Necdlew: Running stitoh, point devant, point droit, 
point coule, point glisse. 

running-, s. I. Course(s)/(/>/). Running match, course J A 
pied; 1 ntto / A la course. F: To make, take up, the running, 
mcncr la course. F : The father has died , but the son is taking up 
the running, le peie cst inort, mais le fils prend sa suite, p re nil f a 
suite des aflaues. (Of runner, horse, etc.) To have the best of tFe 
running, temr la corde. F: In the competition for the most popular 
pastime suimming certainly has the best of the r., dans la luttc pour 
la popularite. la nage est certainement le sport qui l’empoite. 
To be in the running, avoir des chances d’arriver. To be out of 
the running, n’avoir plus aucune chance; ne plus compter. 
Candidates in the r., candidats rn de premier plan. See also 
BI OCKAUL-RUNNING, IN 1 II. 4. 2. Nau ; Running ashore, iVhuu- 

age rn, attern.ssage m. 3. («) AInrche /, fonct lonncment rn (d’une 
machine, etc.); roulcment m (d’une voiturc); marche, cncula- 
tion/, roulcment (de trains). Smooth r., allure reguhcie. In running 
order, pret au service. See also clearance 4, i,k;hi 4 I. z. (b) R. of a 
service of trains, mise / en marche d’un set vice. To alter the r. of 
the trains , modifier la marche des trains. Rail: [Of company) 
To have running rights ovor another line, avoir Iihrc pari ours sur 
un autre reseau. Running powers (of a company), iliuit m de cir¬ 
culation sur un autre reseau. (c) Direction f (d’un hotel, eti.); 
exploitation / (des chemins de fer, etc.). fi/) Introduction / 
(de l’alcool, etc.) cn contrebandc. See also <;un-kunning. 

. (a) Feouleinent m (dts eaux); nussellcinent rn (de l’cau, etc.). 
led : Ecoulement, suppuration /. IV/; R. at the nostrils (of 
glanderous horse), jetage rn. (b) Coulagc rn (du liquide d’un tonneau). 
5. Trace m (d’une ligne). 6# Necdlew: Point dc\ant, point 
coule, point droit, point glisse. 7. pi. l)ist. Runnings, tit*, s / 
Last runnings, queues /. 

'running board, s. 1. Aut: Marc he pied m. 2. Rail: 
T’ablier m. 

'running track, s. Sp: Piste /. 
runagate |T'"r/gcit],. s. A. Gf Dial: I. Vagabond, -onde 
2. Fuyard,-aide ; fugitif,-ivc. 

runaway ['rAnmvei], attrib.a. I, (a) I'uyard, fugitif. R. soldier, 
r. prisoner, s. runaway, (soliiat) fuyard mi dcsertcui ; (pmouuicr) 
fugitif. Runaway slavo, j. runaway, esclavc fugitif. !•': Runaway 
chin, menton fuyant. (b) Runaway horse, i. runaway, 1 heval 
emballe, echappe. (c) Rail: Runaway truck, wagon parti a la 
detive. Runaway switch, aiguille / de dcraillcmenf. 2. (a) (i\l;i- 
riage) a la suite d’un enlevement, par enl&vement. To make a 
runaway match with b.o., cnlcver une jeune fille pour 1’epouser; 
(oj the girl) .se laisser enlever pour C‘tre epous^e. (b) Runaway ring, 
knock, eoup de sonnette tire*, coup frappe, A une porte par plai- 
santerie et apr^s lequel on se sauve. (c) Runaway victory, victoire 
remportec haul la main. 3. Mec.E: Runaway governor, surete t 
contre remballcment. 
runcinate ['rAnsmet |, a. But: Roncin6. 

rune [ru:n], s. I. Archeol: Ling: Rune/. 2. A: (a) C’harme rn, 
incantation /. (ft) Poesic / (nordique). 
rung 1 [faijJ. See ring 4 . 

rung 2 , jr. I. Echelon m, barreau rn, roulon rn, (barre/de) traverse f 
(d’une echclle); baton rn (d’une chaise). See also h.imb 1 1. 
2. Nau: Varanguey. The rung-heads, ks lleura/. 3, Mec.E: Fu- 
seau rn (de lanterne). 
runged [rAqd), a. A echelons, 
runic ['ruinikj, a. (Of letters, verse) Runique. 
runlet 1 ['ranlet], s. A : bardlet m. 
runlet 2 , s. Ruisseau rn ; filet m d’eau. 

runnel ['rAn(o)l],s. I. Ruisseau in ; filet rn d’eau. 2. Agr : Echau m, 
pl . -aux. 

runner f'rAnor], s. I. (fl) (Pers., horse, etc.) Courcur, -ease. 
Rac : Five runners, cinq partants m. See also long-distance. 
(ft) Messager m, courrier in. U.S: Bank-runner, gallon m de 
recettc; encaisseur in. (c) Racoleur in. Fin: Demarcheur m. 
( d ) Hist: (Bow-Street) runner, sergent m (de police), (c) (Block- 
ade-)runner, forceur rn dc blocus. See also rum-runner. 
(/) U.S: Mlcanicien m (conducteur de locomotive). See also 
hutch-runner, (g) Sf.Exch: R. of stock against his client, contre- 
part is tc m (qui opere lui-merne contre son donneur d’ordre). 
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2. Orn: Rfile m d’eau. 3. Hort: (a) Coulant m, stolon m , stolone /, 
filet m, marcotte/, trainee f (de fraisier, etc.). (b) Soarlet runner) 
runner-bean, haricot m d’hspagne; haricot k bouquets, a rames 
k grappes. 4. Maille partie, maille 13cWc (d’un tricot, etc.)! 
5, (Meule) courante/, surmeule / (de moulin). 6. Patin m (de 
traincau); lame/(de patin). Av: Glissoir w, patin. j*(a)Nau: 
Chaine / de charge; itague /. Runner and tackle, palan m sur 
itague; bast ague/, bastaque/. (b) Anneau m mobile. 8 .(a) (Sliding 
ring) Coulant m (de bourse, etc.). Ham: Pan urge m. (h) Curseur m. 
HI: Runner resistance, resistance / & curseur. 9. (a) Chariot m 
de roulement; chariot roulant; trolley m. ( b) Galet m (de 
roulement). ( c ) Roue / parasite, intermediate. (d) Roue mobile, 
couronne / mobile (d’unc turbine, d’une pompe centrifuge), 
(e) Coulisseau m (de lit, de tiroir). 10. (<i) Poulie f hxe. 
(/>) Poulic-guide /, pi. poulies-guides ; galet-guide m, pi. galets- 
guides (dc courroie). II. Metall: ( a) Trou tn, jet m, de coulee ; 
chenal m, -aux, de ioul(e. ( b ) Jet, masselotte /. 12. Tetiere / (de 
canape). (Table-)runner, chemin tn de table; garde-nappe tn, 
pi. gardc-nappc(s). 13. Runner-up. (a) (i) Sp: etc: Celui des 
deux joueurs (ou des deux coureurs) qui est battu dans Peptcuve 
finale; bon second, (ii) Sch: etc: The runners-up, ceux qui 
dans la liste de classement d’un concours viennent en tele des 
refuses. ( b) (At auction Kale) Compere charge de poussrr les 
eneMrcs 

'runner-pill, -Stick, s. Metall: Broche f de coulee; nian- 
drin m de coulee. 

runt [rAnt], I* (<*) Bceuf m ou vache / de race petite, (b) Petit 
dernier (d’une portee de pores). 2. (a) (Cheval) tagot rn. 
(/>) Mauvais cheval; rosse /. 3. Pigeon romam. 4. Rustrc m 
5. F: (a) Nain m, nabot tn. (b ) The little runt (of the family), Ie 
petit culot. 6. 'Prognon m (de chon). 

runway ['rAnwei], s. I. Ven: Coulee/(du cerf). 2. (a) Met .K • etc: 
Chemin tn de roulement. Elevated runway, r«taeadc /. Crane 
runw'ay, pout roulant. (6) Piste /, voie f, de roulement (d’une 
poulie). (c) Monorail a£ricn, transportcur ; chemin de fer suspendu ; ; 
: o*e suspendue. Overhead runway, transporteur aerien. (d) Ghs- 
si6re / (de fonctre). 3. Rampe / (de bois) pour chargement de 
voitures; panneau m d’entr^e (de hac). 4. Aer: Coursive / (d’un 
dirigeahle). 5* : Voie dc depart. 

rupee [ru:'pi:|, s. Num: Roupie/. 

Rupert ['ruiport]. Fr.n.m. Rupert. Ph: Prince Rupert’s 
drop, ball, tear, larmc / bataviquc; bombe-chandelle /, 

pi. bombes-chandelles. 

rupestral [ru'pestroll, rupcstrinc [ru'pestram], rupicolous 
[ru'pikotas], a. But: Rupcstrc. 

rupture 1 f'rAptjor], s. I. («) Rupture / (de negotiations, etc.); 
rupture, separation /, hrouille / (entre amis, entre epoux). 

( h) FI: Rupture of tho arc, rupture, desamorsage tn, dc l’arc. 
2. Med: (a) Eclatcmrnt m, rupture (d’une veine, etc.). 
(b) llernie/; F: effort tn. 

rupture*. I. v.tr. (a) Rompre (des relations, un mariage). (b) To 
r. a ligament, a blood-vessel, sc rompre un toulon, un xaisseau 
vinguin ; claquer un tendon. 2. v.i. (Of membrane, etc.) Se rompre. 

ruptured, ci. I. Rompu. 2. Med: (Intestin) hernie. (Of pers.) 
To be ruptured, avoir une hernie; etre hermeux. 
rupturing, s. Rupture /. 

rupturewort ['rAptjarwarrt], s. Bot: Heiniaiie /, heiniole /; 
herbe / aux hernies. Smooth r., glabrous r., bermaire glabre; 
turquette /. 

rural ['ruaral], a. Rural, -aux; rustique, champctrc; des champs, 
de (la"! campagne. R. site, site m agreste. R. occupations, traxaux tn 
des champs. To be in r. seclusion, etre dans la retraite a la campagne. 
Rural postman, faiteur rural. Rural policeman , rural constable, 
garde m champdtre. R. sports, jeux m ihampcttes. R. manners , 
mo-urs / rustiques. See also i>f\N i. -ally, adv. R. situaftd, 
situe k la campagne. R. picturesque, d’un pittoresque chainpctre. 

ruralism f'ruaralizm], rurality {rua'ialiti], s. I. Rustuite /. 
2. Vie / k la campagne. 

ruralize f'ruorola.'iz] I. v.tr. Rcndie tural; rendre rustique; 
donner un aspect rustique ou campagnard a (une localite, etc.). 
2. 7' /. Visiter la campagne ; habiter la campagne ; etre en villegia- 
tuu*; villtgiaturer. 

ruridecanal [ruaride'kein(o)l], a Fee: Qui appartient ii un do\m 
rural ; qui rel6ve du doyen rural. 

ruscus f'rAskas], s. Bot: Fragon tn. 

ruse [ru:zj, s. Ruse/, stratagt v me tn, malice /, subterfuge m, piege m. 

rush 1 [taM, s. 1. Bot: (a) Jonc m. Hard rush, jonc glatujue. 
Plantation of rushes, jonchaie /. See also CAHK* i, woitrit 1 1. 
(b) Flowering rush, butome tn a ombelles; jonc Hcuri. Sweet 
rush, jonc odorant; roseau tn aromatique; lis tn des niarais. 
Sic also \voou-«i:sh. 2. F: Jonc ou pailie f (pour funds de 
chaises). 

'rusn-bed, s. Jonchaie/. 

'rush-bottomed, a. (Chaise) paill^e, k fond de paille. 
'rush-'candle, -'dip, s. - rushlight. 

'rush-holder, s. Chandelier tn (pour chandelle k mechc dc 
Jonc). 

'rush-'mat, s. Natte/ de jonc ; paillasson tn. 
rush-nut, s. Bot: Souchet m comestible. 

rush*, v.tr. 1. Joncer ou pailler (line chaise). 2. Joncher (un 
plancher) de joncs. 

rush*, s. I. (a) Course precipit^e ; mouvcinent tn rapidc. h : After a 
r • through Europe, apr^s un tour rapide en Europe. To make a rush 
JR 8.0., s’^lancer, se jeter, se pr^cipiter, sur qn. Mil: To attack 
by rushes, attaquer par bonds, par assauts successifs. See also 
a 1 tack 1 i. Hist: The rush for the Channel ports, la course k la 
Manche (1.914). (b) General rush, ruee generale; bousculadc /. 

R. on mining stocks , ru£e sur les valeuis rninieres. There teas a 
r -for safety , ce fut une rude pour se mettre a l’abri. There was 
U—m 


a r. to the doors , on se bouscula pour gagner les portes; on se 
precipita vers les portes. There was a r.for the papers, on s’arrachait 
lesjournaux. Rush hour, heure/de la bousculadc. The rush hours, 
(i) (in passenger transport) les heures d’affluence, les moments m 
de presse; les heures de pointe; (ii) (in business) le coup de feu. 
A r. period , une poussde (d’affaires, etc.). See also gold-rush. 
(c) Fb: Charge / a fond. 2. Hate /, empressement m. Wt had 
a r. to get the job done, d a fallu rmus h^ter pour achever le travad. 
Eife is too much of a r. in London, la vie k Londrcs est trop enficvrCe. 
I he r. of modern life, la vie fievieuse d’aujourd’hui. The r. of 
business, le torrent des affaires. Rush order, commande urgente. 
Rush-work, (1) travail fait a la va-vite, a la galopee ; (11) tiavail dc 
premiere urgence. 3. A rush of air, un coup d’air, une chasse 
d|air. A r. of told air, une boutfec d’air glace. R. of water, coup 
d’eau. R. of steam, jet m de \apeur. Rush of blood to th« head, 
un coup de sang ; un afflux, une affluence, de sang. El.E: Rush 
of current, acceleration / bm que de courant; soubresaut m de 
courant; a-c<»up m de couiant; F: coup de fouet. 
rusll 1 . I. v.t. I. (u) Se precipiter; se jeter, se lancer, s’dlaneer. 
To rush about, tmirir tt la. The river rushes along, la rividre 
prcVipite ses eaux. To rush into the room, entrer precipitamment; 
faire nruption dans U chambre. F: To rush in where angels fear 
to tread, y aller avu audace sans se rendre compte du danger, 
sans se soucier des pteiautions k prendre. To rush into an affair, 
se jeter dtouidiment uans une affaire. To r. into danger, coutir au 
danger tele baissee. F: To rush to conclusions, conclure trop 
hativement. See also print* 2. (b) To rush out, sortir prdcipitam- 
ment; s’elancer dehors. To rush down, descendre impetueuse- 
ment, prdcipitamment. He came rushing down the stair , il dc'grin- 
gola l’escaher Stream that rushes down the mountains, ruissuu m 
qui devale de la montagne. To rush up, (i) monter ^ la hate ; 
(11) account To r. upstairs, monter 1’escalier quatie a (juatie. 
To rush back, levenir en route bate, a la hate, en vitcsse; revenir 
brusquement. He rushtd hath to his friends, il \ola retiouvcr ses 
amis. To rush to a place, gagner un endroit a toute vitesse; se 
rendre precipitamment quelque part. To r. through France , 
traverser la France a la galopade, a la galope. F. To rush through 
one’s prayers, cxpedier ses pnt x res. To rush past s.o., (1) ddpasser 
qn, (ii) cruiser qn, au galop, a toute vitesse. (<) To rush at, on, s.o., 
se ruer, se jeter, sur qn , fondre sur qn. To r at the enemy, courir 
sus a l’ennerni. (d) To rush for gold, se mer \ers les champs 
auriftVes. 2* The wind rushes up the chimney, le ver t s’enguuffic dans 
la cheminee. The blood rushed to his face, to his head, le rouge lui 
monta au visage, lui envahit le visage; le sang lui monta A la t£te. 
All the blood rushed to her heart, tout son sang lui leflua, lui afflua, 
au aeur. His past life rushed into his memory, toute sa vie pass^e 
surgit a sa lu^moire. 

II. rush, v.tr. I. (a) Pousser ou entrainer violemment. To rush 
s.o. out of the room, chasscr qn brusquement de la chambre. 
They were rushed to hospital, on les transporta d’urgence, en h§te, 
a Phopital. To r. s.o. into danger, entiainer qn dans le danger. 
To r. s.o. into an undertaking, entrainer qn dans une entreprise 
sans lui donner le temps de letlcchir. To r. a people into war , 
precipiter un peuple dans la guerre. He rushed me through luncheon, 
il me fit dejeuner au galop. 1 don’t want to rush you, je ne voudrais 
pas vous bousculer; prene.*. \otre temps. Don't rush me, 

1. ussez-moi le temps de soutfler. He refuses to be rushed, il refuse 
<le se laisser mcnet ttop vite. To rush a bill through (the House), 
faire passer un projet de loi a la hate. Th: To rush the ending, 
brusquer le denouement. ((») F: To rush s.o. for sth., lairc paver 
a qn un prix exorbitant pour qch. ; P: estamper tin. He rushed 
me £10 for it, il me Pa fait payer dix livres. He rushed me for a fiver , 
il m’a fait cracher cinij livres. They rusued you shockingly, on vous 
a fait payer les hauts prix; on vous a ecorchc terriblcment. 

2. frul: etc: Depecher (un travail); expediti (un tiavail) a toute 
vitesse; executer (une commando) d’urgence. Rushl piess^l 
urgent 1 3, (a) Horse that rushes his fences, cheval qui se pnS ipite 
sur 1’obstacle avec trop d’impetuosit£; cheval qui foncc sur 
1’obstacle. (b) The audience rushed the platform, le public enxahit 
l’estiade. Mil: To rush a position, (1) prendre d’assaut unc 
position; (ii) bondir a l’assaut d’une position. To r. a trench, 
surprendre unc tranchec ; s’ernparcr d’une tianch£e par surprise. 

rush up, v.tr. I. Batir (une tnaison) a la hate, F: a la vapeur. 
2, To rush up tho prices, se hater de majorer les pux. 3, To rush 
up reinforcements, faire venir du renfort en toute bate. 

rushed, a. I, (Of pers.) Debordc dc tiaxail. To be greatly r., 
avoir fort a faire; etre debordc*. 2. (Travail) fait a la va-vite, fait 


d’une galopee. 

rushing 1 , a. (Vent, lleuvc) impetueux. B: A rushing mighty 
wind, un vent qui souffle avec vehemence. 

rushing*, s. Course precipitce; mouvement impetueux; 
precipitation /. 

rusher ['rAS-irJ, s. F: Homme m qui mene rondement les affaires, 
qui ne perd pas une minute de temps, qui m&ne son mondc tambour 
battant. 

rushlight ['rASlaitj, 5. Chandelle / k m^*che de jonc. 

rushy [Va$i], a. I. Poet: Fait en jonc; de jonc. 2. (Terrain) 
couvert de joncs. 3. Bot: Joncifor ne. 

rusk frAsk], s. Cu : liiscotte/. 

Ruskinesque [rAski'ncsk], a. Lit: Dc Ruskin; h la manure de 
Kuskin. 

Ruskinian [rAs'kinjan]. I. a. ^ Riiskinrsquh. 2. s. Disciple m 


ue ixuskiii. 

russet [TascI]. 1 . S. (a) Tex: A: Drap m de bure de coulcur 
brunatre ou grisatre. (b) Hort: Reinette grise, rainette 
grise. 2. a. & s. (Coulcur /) roussatre ; roux, /. roussc; 
feuille-morte (m) ittv. Russet pear, rousselet m. R.-coloured 
morocco, maroquin m La Valli^re. 3. a. A: Simple; rustique. 
russety ['rxsclij, a. Roussatie; feuille-morte ittv. 
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La Russie. 2 . s. Russia (Isathsr), 


Russia 1'rvSfl]. I. Pr.ti. Geog: 

Russian'[ V.X’nT. I. *. (<>) Russo m). Llttl. Russian, l’etit(e) I (a) Rassembler, ramoncr (le Mt.il)i ; cueiUir 
Russe; Ruttone mf. See alw wmm' I. i. (A) Ling: Le russe. | (da chcya.K, olo.L Abt. Volcr du Wtail. > 

2* 12 . De Russie; russe. Russian leather -- Ri'ssn 2. Cost: Rus¬ 
sian boots* bottcs /de cuir pout dames. 


See ii/so oak i. 

Russianism ['rASanizm], s. Tendances f lussophiles. 

Russianize f'rA.fona.'iz], v.tr. Russifiei. 

Russianizing, s. Russification/. 

Russification frAsifi'kei>(a)n], s Russification /. 

Russify f'rASifai], v.tr. Russificr. 

Russniak f'rAsmak], & s. Petit(e) Russe ; ruthene (mf). 
Russophil(e) ['rAsofd], a. & s. Russophtle [mf). 

Russophobe ['rAsofouh], a. & s. Russophobe (mf). 
rust 1 (rAstJ, I. Rouille/. To cover sth. with r., (en)ruuillei qch 
To get unerai n'tth r., se couvrir de rouille; se rouiller. To rub 
the rust off, (i) rnlever la rouille; dciouillcr (qch.); (n) F se 
mncttic au ii’Ui.inf (d’unr science, etc.); se dciouillci. 
2 . Agr: Rouille. Black rust, charbon m dcs ccrcales; nolle /. 
rust-box, v F• Vieux navtre ronce dc rouille. 

'rust-cemcnt, s. Mastic m de font**. 

'rust-colourcd, a. Roudleux; unit, f. roussc, miisi.itie 
'rust-eateil, a. Mange par la touilie. 

'rust-joint, s. Joint rouille. 

'rust—mite, s. AraJi. Phytoptc m. 

'rust-preventative, -preventer, s. Anti-roudlc m tnc. 
'rust-preventing, u Anti-mudk* ms. 

'rust-preventive, r. - Rrsi-rKk\i-:\ i\i iu\ 

'rust-proof, a. Inoxydable; nnti-rouille ini . 

'rust-putty, s. Pi'tee/ de fer. 

'rust-'red, a. ri sT-coLorKLn. 

'rust-resisting, <7. nrsr-i»R«nu. 
rust*. I. ri. Pc tuinllcr; s’ovyder. The nut has rustod on to the 
scrow, lecrou sY-t loudle avee la ns (Of leak) To rust up, 
s’obslruei p.tr la rouille. Prov: It’s better to wear out than rust 
out, mieux vaut se tucr de travail que de croupn dan. 1’oisivcle. 
F: To allow one's knowledge to r., lais..er rouiller ses connaissances. 

2. v.tr. Rouiller (le fer, etc.). F: Idleness rusts the mind, I’oisivcte/ 
rouille I'esprit, 

rust in, v.i. I. (Of screw, etc.) Se muiller dans son trou. 

2. ILS: F: (Of pers.) S'ancrer (dans un endroit). 

rusting, s. Roudlement m, romllage m ; ox\ datum f (du fei). 
rustic ['rvstik], I, a. Rustique; charnpetie, agreste; paysan, 

F: paysanesque. R. manners, r. zcays, rn<rurs f rustiques, maniert s 
paysannes; paysannerie /. R. seat, banc m rustique. Pal: Rustic 
lettering’, ecriture /rustique. 2. s. (a) Paysan, -an ne ; carupagnard, 
-arde. (h) Rustaud, -aude ; rustre in. Prov: Once a rustic always 
a rustic, toujoura souvient k Rubin de ses flutes, -ally, udv. Rus- 
tiquement; agresternent. 

rusticate ['rAstikeitJ. I, v.i. Se retirer a la campagne, habiter ia 
campagne; etre en villegrature ; villegiaturer. He has retired 
and is rusticating down in Somerset, F: il a pris sa retraite et il 
plante ses choux dans le Somerset. 2. v.tr. (a) Rendie rustique. 
(b) Arch: Rustiquer (un mar, etc.), (c) Sch : Renvoyer, exclure, 
ternporairement (un etudiant). 

rustication [rAsri'kei$(.->)nJ, s. I. Vie ./ a la campagne; ville- 
giaturc /. 2. Arch: Ouviage in rustique. 3. Sch: Renvoi m 
ternpoiairc (d’un Etudiant). 
rusticity [rAs'tisiti], s. Rusticitc /. 

rustiness ['rAstinas], s. Rouillure /; rouille /; (of clothing) 
v^tustc*/. / became aware of the r. of mv Latin, je me rendis cornpte 
combicn je m’etais rouille en latin. 
rustle 1 [tAslJ, s. I, Bruissement tn, Lit. susurration /(dcs feuillcs); 
frmi-tiou rn (de la soie, d’une robe); froissemont m (de papieis). 

2. IJ.S: - in;siLt 1 2. 

rustle 2 . I. v.i. (a) (Of leaves, paper, ttc.) Prodmre un bruissenunt; 
(of leaves, wind) brune ; (of garment) fairc frou-frou; froufrouter. j 
(Of pers.) To rustic along, passer en faisant frou-frou. To rustJo 
in silks, etre vetue de s.»ie fiouftoutante. I heard a deer r. through 1 
thi h.irlt.i, iVntendts un utf froiv.cj Its foug^rcs. (b) U.S.\ 


1 IUS n.E* 2 (rt). 2 

etc.); faire froufroute 


[ryot 


rustling 1 , a. Hruissant; 
soie chuchotante. 


. v.tr. Fairc bruire (les feuilles • 

ter (la soie) ; froisser (1c papier), 'a 

Volei 

(jupon, etc.) froufroutant. R u(h 


RVSTi.tfl. (b) Med: Bruit m de bulen,,.,,, 
Voleur m de Retail. See „l 


rustling-,' i.(u>- 
2. (LS: \'o\ m du b^tad 
rustler [ rAsbrJ, s. ICS: 1. 

noRSR-Ki sii.i w. 2. - nvsrmt 2 . 
rustless | r.\stbs], «. I. Sans rouille. 3 . Innxvd:il,l,. „,r„,„ii.i , 
rusty | rAsti], I. R..U. 1 W, To got .usty, sc ^u.llcr. A' ^ 
your nunts begin to get r., a soixante ans les articulation, 
inencent u sc rouiller, perdent de letir souplessc. F • My^je 

mon fianvais se nuiille, ^ 


is r., ie sms r«>uille en franyais 
ir de rouille 
i oat, un hal»it d’un noir roudleux 


M/V 
'Ml- 
ZIt h 


2. Coulcur de rouille; roudleux; (vetetnent) vftusteV 'd 


‘ m^.i M ir 3rs 

'cternents \rti M<Si 

F* ; (Of pers.) To turn rusty 
H'r, rechigner Don't get r ' 


-ily, adv. I. Lite door moved r. on its hinges, la portc i 101,1 c 
guilds toudlfs. 2 . To be r. clad, putter dcs 
dont le noir tomne au rou\. 
rusty 2 , a. (Chetal) retif, qumteuw F: 
to cut up rusty, se rebifler; regimber 
ne Nous tin he/ pas. 
i rusty*, a. Dial. (I.anl tn) ramc. 

‘ rut 1 |r.\t], s. I. Oirnere/. F: To settle, sink, into a rut, (of p, n ) 
s'ctii: out a ; (of the mind) sc hgei in tout me. To move in a mt 
Dte routimet ; etre csclave de la routine, li’e, things, are \twk 
in a rut, e’est la diligence embourbee. To get out of the nit, smtir 
de Pornierc ; se descnciouter. To lift s.o. out of the rut . soitir qn de 
Porniere; desem muter qn 2. Mec.F: (Jrippurc 4 (d’un 
palicr, etc.). 

rut 2 , v. (rutted; rutting) I. v.tr. Sillonncr (un chemm) d’o/nin cs 
2. v.i. Mec.F: (Of b at mg, etc.) Gripper. 
rut 3 , s. (Of stags, eti.) Rut tn. 
rut 4 , v.i. (rutted ; rutting) Rtre en rut. 

rutting,^. Rut m. Rutting season, saison / du mi 
rut 1 , v. U S : Fracas m (de la mer); niugissement m (des flots) 
rutaceae liu'teisn:|, !./>/. Bat: Rutacees/. 
rutaceous [ru'tcifrs], a. Hot: Rutace. 
ruth 1 [ru:0], s. A: Ihtie/; compassion/. 

Ruth 2 . Pr.ti.f. Ruth. 

Ruthene [ru'Oun], a. & s. ~ Rrmi-Mw i. 

Ruthenia [ru'Oimja], Pr.ti. Geog: Ln Ruth^mc. 

Ruthenian [ru'Ounpn]. I. a & \ F.thn ■ 

2. v. Ling: Le ruthene. 
ruthenic Iru'Oenik], a. Ch: Ruthcmque. 
ruthenium fru'Oirniaui], s. Ch: Ruthenium m. 
ruthless ['ru:0bsj, a. Iinpitovable ; sans pitie, sans merci ; F: sans 
entradles; (of truth, act, etc.) brutal, -aux. To be r. in claitnn.g 
one’s money, etre sans pitie a reclamer son argent. To be a r. p/ayvr, 
etre apre au leu. -ly, adv. Impitoyablcrnent; sans pitie, sans 
merci. 

ruthlcssncss l'ru:01asnas|, s. Nature / impitoyablc ; <ruautc/, 
aprete f (tn doing sth., a faire qch.). 
rutilant ['nutibntl, a. Lit: Rutilant. 

rutilated ['rmtilcitul], a. Minn - Rutilated quartz, fleches 
d’amour. 

rutile ['ru:tilj, s. Millet: Rutile m ; schorl m iougc: 
d’amour. 

rutty [ rAtij, a. I. (Chcnun) coupe d’uimercs. 2. Mec.F: 
strie dc gnppurcs. 

rye [rai], s. I. Scigle m. To honest the rye, laire les seiglcs 
2. F: Whisky m. 

'rye-bread, s. Pain tn de sriglc. Westphalian rye-bread, 
pumpernickel tn. 

rye-grass f'raigruisj, s. Iviaie / vivace; fausse iviaie; faux 
seiglc ; lay-grass tn. Perennial rye-grass, lav-giass anglais, 
rycpeck f'raipek], s. Picu m cParnariagc (clans urn* i i\ h i »•;, peic lie J, 
gaffe / (cl’amanage). 

ryot ['tai.uj, s. (In India) Ryot tn, paysan tn. 


Rnth^iiv (mf > 


tld 

Act lies fpi 
(Pallet) 



si 


s 


[sack 


S,8[csl,s. I. (La letlre)S, s m\ esse/. Tp: S lor Su K ar, S ct mmc 
Samuel. Typ: Long s, s allonge. Hist: Collar of esses, of ss, 
trnbkmc m tk* la inaison de Laniaslre. 2. (Courb.* / en) S; esse. 
S(-shapod) hook, crochet m cn S; S de suspension. S-sofa, 

(a nape in cn S. S wrench, ck f cintiY*e cn S. S curve, tourbuie f 
double. Const: S-shaped wall-anchor, fer m cn S. See also 
loucii* 2- 3 * ( Abbr.for Id. 'soltdus') Shilling in. ( Cp . D 3.) 

» s [ s , 7.J. I. A: (Euphemistic abbr. of 'God's' in oaths) 'Sbloodl I 
sangdicu! palsambleu! ’SdcathI mordieu! morblcti I 

2. F: (Shortened form of) (rt) Is. lt'\ raining, d plcut. There's one , 
cn voilA un. lie's coming, il vient. What's tin matter* rehat errr's 
the matter? qu’rst-tc qu’il y a (done)? (/>) /las. He \ got a Knife, 
il a un omteau. What's he found? qu’est-ce qu’il a tr*m\e? 
(r) Us. Let's go back! rctournons ! Let's see! latsscz-mm voir 1 

3. (Genitive case) (a) (Possessive) The pupil's books, les 1 i\p s m dc 
lYlcve. The pupils' books, ks livics ties c!e\cs My childten’s 
governess, I’lnstitutiice / de mes enfants. The King if /*> ind's 
daughter, la tilk* du 101 d’Angleterre My fatlur-in-luw's funic, la 
tcaison de mon beau-pere. John and Mary's fatlur, 1c pi re de ! 
Jean ct de Marie My friend's hother's wife, la femme du Irtie' 
do mon ami. He neglnts his own l usinrss to look aflit other people's, 
il neplige srs aflat res pout s’otuqxr de celles des autres He is a 
friend of mv brother’s, e’est un ami de mon frere. See also of if (6). 
At my aunt’s, che/ 111a tantc On leading the duke's , cn partant de 

(Inz lc due. At the grocer’s, chez l’cpicier. The guner's rail be 
shut , l’cpitctic sera fernu’e. My aunt had a baker's and post office 
louibimd in Hiuknev, ma tante tenait une boulangcric bureau de 
poste dans le quaitier dc Hackney, li'e arc going to Gatti's , nous 
aliens ihez Gatti. St Paul’s, (1) la c athikh.ile de Sainl-Paul; 
(li) 1 ’u.ole / de Saint-i’aul. HY worship at St Luke's, nous allons 
ii bodice A l’eglisc Saint-Luc. (b) (Objective) ('aesar's accusers , les 
a'liisatouis de Cesar, (c) (('/ossifying) A man's foot, lc pied d’un 
homme. A miner's dress, un vetunent de mineur. To sit in the 
1 hau man's uat, oceuper lc fautmil pitsidcnlirl. He has the artist’s 
t mn pi 1 ament, il a un tempt lament d’aitiste. We Jouiut a dcsiitid 
la: Ids nest, nous a\ons trou\e un md d’alouette ab.tndonne. Ladies' 
an,/ children s near, articles m pour dames ct enfan’s. A giant’s I 
ta\k, tin travail de gt'ant. A Noah's flood uj oratoiy, un dHuge 
d cloquence. Her rogue’s i\<s g/canud, ses >cux cspicgks cIiiilc- 
l.m-nt. (d) (Gemtivt of nouns of measure) Give mo a shilling’s 
uorth, donnez-m’en pom un shilling An hour’s delay, une hcuie 
dr retard. In an hour’s time, dans une hcuie. In a minute or so’s 
time, au bout d’unc minute a peu pies A moment's hesitation. 
un moment d’hesitafion. It's a milt's walk, il y a un nnlle a pied. 
4 * (Plural ending) The James’s, Its Jarqms A smes of o's, une 
s^rie do. 

Saar [su:rj. Pr.n. Geog: The Saar, la Sane. The Saar Basin, 
le bassin de la Sarre The industries of the S., les industries 


sarro.st s. 

Saarbruck ('scr.rbruk]. Pr.rt. (Log: Sarrebruck in. 

Saarlander ('sorrlandorj, 5. Geog: Sartois,-oise. 

Saarlouis Isurr'luisJ. Pr.n. Geog: Sarrclouis m. 

Sab(a)ean |sa'bi:on], a. & s. A.Gcog: Sabcen, -cennc. 

sabaism ('seibenzmj, s. Pel.II: Sabeisme in, sabaisme, sahisine w. 

Sabaoth ['aabeiouOJ, s. B: Sabaoth, Zcbaoth The Lord of 
Sabaoth, Jehovah Sabaoth; le Seigneur des minces. 

Sabbatarian [saba'amron], s. 1. Obseivateur.-tiice, du dim.mt he, 
Jius: du sabbat. 2. Pel.II: Snbbatdiie tnf. 

Sabbatarianism [sab^'tcdtimuzmj, s. Sabbat isme m. 

Sabbath ['saboOj, s. 1. (a) Jew: B.Ihst: Sabbat m. (b) Ect : lb- 
manche m. To keep, break, tho Sabbath, obsener, violer, le 
sahhat ou le dimanche. 2 . A: Witches’ sabbath, sabbat. 

'Sabbath-breaker, s. Violatcur, -tnce, du sabbat ou du 
dimanche. 


'Sabbath-breaking, s . Violation/ du sahhat ou du dimanche. 

'Sabbatll-'day, s. — Sabbath I. Sabbath-day’s journey, 
chemin in du sabbat; voyage ties court. 

'Sabbath-school, s. I. — Sunday school, q.v. under school 1 i. 
2 d 2 tlV: ^ C(, ^ e / du samedi pour 1’insliuction rchgicusc. 
sabbatic(al) Isa'batik(ol)], a. Jcw.Rel: Sabbatique. Sabbatical 
yeap » (>) Jew.Pel: annee / sabbatique ; (ii) Sell: U.S: annee de 
cong^ (accordce k un professeur pour voyager, pour faire des 
rechcrches, etc.). 

uu at J nc t #sa h^tain], a. Rel.H: Sabbatine bull, bulle sabbntine. 
sabbatize ['sabataiizj. I, v.i. Sabbatiser ; obscrvei le sabbat ou lc 
dimanche. 2, v.tr. To s. the Lord’s Day, observer lc jour du 
beigneur. 

^ u ^? n [ sa 'bi:an], a. & s. •= Sabaean. 
sabella fsa'bela], 5. Ann: Sabelle /. 

oabellian [sa'bclion], a. s. I. Rom.Ilist: Sabellien, -ienne; 

o. sabcllique. 2. Rel.H: Sabellien, -ienne. 
gabrna (sa'baina). Pr.n.} . Sabine, 
c w IIIC l 8a bain), a. & s. A.Hist: Sabin, -me. The rape of the 
l }*®» *’cnl^vement m des Sabines. 

sable 1 [scibl],*. i. Z: (Martre/) zibeline/. 2. Sable (fur), zibelme. 


. i .1. coat, un manttau vh 'b-line. 3 .Ait: S iblo (brush), pincoau m 
rn poil dt in/ufre. 

sable-. 1, /hr: (<n \. S.ib^e m. (b) a. (ICcusson, etc.) de sab 1 . 
11 t: s ‘ *^°‘ r rn - F'P in pi- Sables, vetements m dc deu 

All in ru ful sables cl.id, x- ' <k 'imr \iiu. (b) a. Noir ; (vet* me... 1 
de deuil. Z: Sable an Lei 01 1 ymerc noir, F: antilope noire, 

sabot | sal>mj i. 1. Cost Saivit in. 2, Tihn: Sabot (le pie 1 
ct< ). Artil: Sabot (dc pn.je<.tileJ. 
sabotage 1 [sabo'tun, 'sab./tcdjJ, s. Ind: etc: Saboiag-' i" 

( ontinual acts of s., des sabotages continuels. 
sabotage 2 ['sab^tedj], V.tr. 1. Ind: etc: Sabotcr (l\*u .‘laiit ■. 

2 . F: Saboter, f.vn* avort* 1 (un projet, etc.). 
sabre 1 ['seiborj, ?. 1, 'l hi: Sabre m. Sabre cut, (i) 1 mi, m di¬ 
sable; (11) (scar) balafre f. The old sergeant with the v. . le vn i" 
sergent balafre 2 , Glasstn : S ihrc. 

'sabre-'bayonet, i. Sabu buonnette f, pi. sabrcs-baionuettt -. 
'sabrc-bili, . Uin: Xiphmhvnque m. 

'sabre-rattler, s. 1 ' • Tia'iicur m de sabre, 
sabre-rattling, s. Uodo:a<>ntades fpi ; nenates fpl di i 

gum.- 

'sabre-tooth, j PaUunt. Macluiode in. 

'sabre-toothed, a. Paleont - Sabre-toothod lion or tiger, 
mat heiode in. 

'sabre-wing, s. Orn: Campyloptt re in. 
sabrC", v.tr. Sabrcr (qi. . 

sabred [ -ribard], a. (Hussard, etc.) a s.ihie; irme d’un sak e 
sabretache L'sahnta;;’,.. Mil. Sabietache/. 
sabulous | sabjnlasl, a - I« Sablnnneux; de sable. 2 . Med ' Oj 
urine, etc.) (Jravrlcux. 
saburra [sa'b.Ma], i. A.Mid. Sabune-y. 
saburral [sa'bAi.M], a. Mid: Saburral, -aux. 
sac [sak |, s. Nat.Hist: Sac m, poche/. See also yolk-sac. 
saccate f'sakeitj, a. But: ICn fuime de poche, de sac; saci Ili inu*. 
saccharatc ['sakiiret], r. C'li: Saccharatc m. 
saccharic Isa'kank], a. Ch: (Acide m) sacchaiique. 
saccharide I'sakt;rid], s. Ch: Sacchaude in. 
saccliarilerous [saku'rifaiMsl, «. Saichanfeie. 
sacchariiiable fsakrtii'faiahl], a. Ch ■ Satchaiiliable. 
saccharification [sak<infi / kciji(n)n], s. Ch: Sai 1 hanln ,i.i<«n f. 
S. of starch, amylolyse/. 

saccharify ^sa'kanfaij, v.tr Ch: Saethanlier. 

saccharifying, a. Sat Junfiant. 
saccharimeter [s.ikrt'riniet^ij, r. Ch: Ind: Sacchanmetre wi. 
saccharimetry fsak/r'nmetnj, s. Ch: Sacchanmetne/. 
saccharin(e) 1 ['saktii in,-n:n], 5. Ch: ttc: Sacchai me/ 1 . 
saccharine 2 ['sakonnn, -rm], a. Ch: Saccharin, 
saccharization [sakarai*zei\(a)nj f s. sacchakificvhon. 
saccharoid I'sakuroidJ, a. Geol: ((j>r se in) bact haiokie. 
saccharometer {kaku'iometorj, s. T . Brew: Sacchaiimetre in, 
glucomctre m ; pese-mufit m ini'. 2 . Died: Dialx'tometre tn. 
saccharomyces Isakuri/maisiizJ, s. Fung: Saccharomyces m. 
saccharomycetes [sakuromai'snti:/ „ s.pl. Fung: (Les) Siiccha- 
romvees tn ; ks levures J. 
saccharose f'sak«rous], s. Ch: Sacchaiose tn. 
sacciform I'saksifoirm], a. Hot: etc: Saccikumc; cn foime de 
poche, dc sac. 

saccophore ['sakoiburj, s. Z: Sacc tip hurt* tn. 
saccular f'sakjular], a. - SAtviFoRM. 
saccule I'sakjuil], s. Anat: Saccule in. 

Sacerdotal [sasar'di)Ut(a)lJ, a. Sacerdotal, -aux. 
sacerdotalism [sasor'doutolizm], S. Sacardotalisme in. 
sachem ['scitScml, s. 1. (Of Arner. Indians) Sachem m. 2. F: Ciros 
bonnet ; P: grosse legume. 

sachet ['sa$e], s. Toil: Sachet m. Scent saohet, sachet a paifums; 
sultan m. 

sack 1 [sakj, s. I. (Grand) sac. S. of coal, of flour, sac de charbtm, 
dc farine. S. of oat s, poche/d’avtnnc. U.S: F: To hold the sack, 
subir les consequences (ties fails d’aulrui); payer les pots casses. 
We shall be holding the s. Jor the whole of the balance unpaid, e’est 
sur nous que rettmibcra la icsponsabilite de tout le solde debit mr. 
See also woolsack. 2, P: To give s.o. the sack, congedier ( in 
employe, etc.); F: donner stm paquet a qn ; ilanquer qn k la 
porte; mettle qn dehors; debarquer, degommer, qn; prier (la 
bonne) de faire ses paquets; f ire sautcr (un fonctionnaire); 
P: balancer, saquer, qn; mettle qn a pied. To get the sack, 
rccevoir son conge ; F: se faire degommer ; P: etre saque ; be faire 
balancer: recevoir son paquet. 

'sack-noist, -lift, s. Monte-sacs m inv. 

'sack-race, s. sp: Course j en sacs. 
sack 3 , v.tr. I. Ensachcr, mettre en sac (du charbon, etc.). 
2 . P: «=> to give (r.o.) the sack, q.v. under sack 1 2. 

sacking 1 , s. I. Mise f en sac (du charbon, etc.). 2 . P: Con- 
g&iiement m. 3. - sackcloth i. 
sack*, s. Mil: etc: Sac in, pillage m (d’une villc, etc.). 
sack 4 , v.tr. Saccager, mettre a sac, mettre au pillage (une ville, etc.) 
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sacking 2 , r. Saccagcment rn ; sac m (d’ane ville, etc.). 
sack 6 , s. A: (Canary) sack, vin m ties Canaries. Sherry sack, vin 
dc X£r£s. 

sack*, s. Cost: I. Manteau non ajust£, 4 lignes verticales; 
paletot in sac; pardcssus m sac. 2. A: Traine / (retombant des 
epaules) d’unc robe de eerernonie. 

sackbut f'sakbAt], j. Mus: A: I. Saquebute/. 2 .B: Sambuquc/. 
sackcloth ['sakkbGJ, s. I. 7 V*: Toile / a sacs ; grosse toile ; ser- 
pilhi^re/; toile d’emballage. 2. B: etc: Sac in; bure / (au sens 
figure 1 ). Sackcloth and ashes, le sac et la cendre. To do penance 
in s. and ashes, faire penitence avec lc sac et la cendre, sous le sac 
et la cendre. Clothed in the s. of a criminal, \etu du sac d’un 
rritninel. 

sackful f'sakful], s. Sachet* f, plein sac (de faiine, etc.). Whole 
sackfuls of money, des sacs tout pie ins d’argent. 

Sacral 1 ['scikralj, «. Atiat: Sacre; du sacrum. 

Sacral 2 , a. Kituel; sacral, -als. 

sacrament ["sakrumont], s. I. Ecc: Sacrement m. The (Most) 
Holy Sacrament, the Blessed Sacrament, the Sacrament of the 
altar, le saint Sacrement (de l’autel); le saint sacritice ; le Tr6s 
Saint Sacrement. The s. of baptism , le sacrement du bapt£me. 
To receive, partake of, the sacrament, s’approcher des sacrements ; 
communier ; F: reccvoir le bon Dieu. To give tho last saoraments 
to a dying person, administrer les derniers sacrements a un mourant. 
2. A: Serment in. To take the s. to do sth ., faire vu*u solennel 
d’accomplir qch. 

sacramental [sakra'ment(:j)l]. I. a. (a) Sacramcntel. F: To pro¬ 
nounce the s. words, prononcer les paroles sacramentellcs. ( b ) Sacra¬ 
mental obligation, obligation / sous serment; voeu rn. 2. s.pl. 
Ere: The sacramentals, les sacrarnentaux. -ally, adv. Sacra- 
mentellement, sacramentalement. 

sacramentarian [sakramen'teorian], s. Rel.H: Sacramentaire m 
(calviniste ou zuinglien). 

sacramentary [sakra'mentorij, s. I* Ecc: A: (Book) Sacramen- 

taiic m. 2 . -- SACKAMKN I'AHIAN. 

sacrarium, pi. -ia [sa'kreoriom, -in], s. j, Rom.Ant: Sacrarium m. 

2. Ecc: (a) Sanctuaire m (d’une eglise). ( b ) R.C.Ch: Piscine/. 
sacred f'seiknd], a. I. (a) Sacr£. S. place, lieu sacre. Rom.Hist: 
The Sacred Way, la Voie sacree. Z: Sacred baboon, hamadryas m, 
tartarin m. (6) Tree, animal, sacred to . . ., arhre, animal, con- 
sarre 4 . . ., dedi£ 4 . . . . Sacred to the memory of . . ., consacre 
& la mrfmoire dc. ... 2. (a) Ecc: SacnS, saint. Sacred history, 
l’Histoire sainte. S. books, (i) livres m d’Eghse; (ii) livres saints. 
S. and profane, sacre et profane. Convent of the Saored Heart, 
cciuvent m du Sacr£-C«*ur. The sacred orders, les oidres majeurs. 
(b) S. music, s. procession, musique religieuse, procession religituse. 
See also coN(’Km 1 2. 3. (Of promise, right, etc.) Sacre, inviolable. 
S. duty, devoir sacre. S. interests, intents in intangibles. His Sacrod 
Majesty, la personne sacree du Souverain. To hold a promise 
sacred, considerer unc promesse comtne sacree. To these urchins 
nothing is s., pour ces gamins rien n’est sacre. Nothing was s. to 
him, ii ne respectait rien. Nothing zuas s. from him, rien n’ltait 4 
l’abn de ses outrages. See also swf.xr by i. -ly, adv. Heligieuse- 
ment. (a) Pieusement. (b) Inviolablement. 
sacredness ['seikridn.7s], s. I. Caractirre sacr£ (d'un lieu, etc.). 

2. Inviolabilite f (d’un serment, etc.). 

Sacrifice 1 f'sakrif.iis], s. I. (a) Sacrifice m, immolation / (d’une 
victirne). To offer (up) sth. as a sacrifice, offrir qch. en sacrifice 
(to, a). To win a battle at a great sacrifice of life, remporter la 
victoire au prix de grands sacrifices, (b) Victime; offiande /. 
2. Theol: Sacrifice (du Christ). The Sacrifice of the Mass, the 
eucharistic Sacrifice, le saint sacrifice, le sacrifice de la messe. 
To offer a sacrifice of praise (and thanksgiving) to God, faire, 
ofTnr, a Dieu un sacrifice de louunges 3. (</) Sacrifice, abnegation/ 
(de qch.); renoncement m (a qch.). To make sacrifices to obtain 
one's end, faire dc grands sacrifices pour arriver a ses fins. His 
parents made every s. to educate him, ses parents ont fait de grands 
sacrifices, F: sc sont saignes aux quatre vemes, pour lui faire 
faire ses etudes. To amuse oneself at the saoriflce of one's studies, 
s’amuser aux depens de ses etudes. He succeeded at the s. oj his 
health , il a icussi en sacrifiant sa sant<$. The last sacrifice, le 
sacrifice de sa vie. See also sflk-sackihck. (A) Com: Mcvente f\ 
vente f a perte. To sell sth. at a sacrifice, sacrifier, mevendre, qch.; 
vendre qch. a perte, a toute offre acceptable. Sacrifice prices, 
prix 111 au-dessous des pnx coutants. 
sacrifice 2 , v.tr. I. Sacrifier, irnmoler, offrir en sacrifice (une 
victmic). Abs. To sacrifice to idols, sacrifier aux idoles ; offiir des 
sacrifices aux idoles. 2. («) Sacrifier, renoncer a (qch.); faire 
abnegation de (ses interets, etc.). To sacrifice oneself, se sa< rifier 
(Jar, pour). To s. everything in the interests of one's family, irnmoler 
tout aux interets de sa famdle. To s. one’s friends to one's ambition , 
sacrifier ses amis a son ambition, (b) Com: Sacrifier, mevendre, 
vendre 4 perte (des marchandiscs). 
sacrificing, s. Sacrifice rn. 

sacrificcr ["sakrifalser], s. I. Sacrificateur, -trice; immolateur in. 

2. To be a s. of sth., faire le sacrifice de qch. 
sacrificial [sakri'fi^ol], a. I, Sacrificatoire. 2, Com: (Vente/) 4 
perte; (prix m) au-dessous des prix coutants. 
sacrilege ['sakriledj], s. Sacrilege m. It would be s. to . . ., ce 
serait un sacrilege que de. . . . 

sacrilegious [sakri'liidjos], a. Sacrilege. S. person, sacrilege inf. 

-ly, adv. D’unc manure sacrilege, 
sacrilegist [sakri'liidyist], s. Sacrilege mf. 

sacring ['seikrii]], s. Ecc: I, Consecration / (du pain et du vin); 
Ovation /(dc l’hostie). 2. Sacre m (d’un roi, d’un cvPque). 
'sacring-bell, s. Ecc: Sonnette / de l’dl^vation. 
sacristJ'seikrist], sacristan ['sakristonj, s. Ecc: Sacristain m. 
sacristine ['sakristin], i./. Ecc: Sacristine. 
sacristy ['sakristij, s. Ecc: Sacristie/. 


sacro- [seikro], comb.fm. Anat: Sacro-. Sacro-coccygeal, sacro- 
coccygien. Sacro-femoral, sacro-fernoral. Sacrospinal , sacro- 
^pineux. 

sacro-iliac [scikn/ihakj, a. Anat: (Of joint, etc.) Sacro-iliaque. 

sacro-lumbal [seikro'L\mb(a)l], a. Anat: (Of muscle, etc.) 
Sacro-lombaire. 

sacrosanct ['sakrosarjkt], a. (Of interests , etc.) Sacro-saint, 
pi. sacio-saint(e)s; F: intangible. 

sacro-vertebral [seikro'vertebral], a. Anat: Sacro-vertebral, 
-aux. 

sacrum ['seikrdin], s. Anat: Sacrum m. 

sad [sad], a. (sadder, saddest) I. (a) Triste, malheureux. To become 
sad, s’assombrir, s’attrister. To look sad, avoir 1 ’air triste, mal¬ 
heureux, afHig<!\ melancolique. To make s.o. sad, attrister, con- 
trister, rembrunir, qn. To be sad at heart, avoir le cceur gros, 
serrd. In sad earnest, bien serieusement. A sadder and a wiser 
man, (i) un homme instruit par le recit du malheur; (ii) F: un 
homme instruit par le malheur; (iii) Iron: un homme ddsillu- 
sionnt 1 . (b) (Of news, etc.) Affiigeant, d^solant, fScheux ; (of loss, 
etc.) cruel; (of place, etc.) morne, lugubre. He came to a sad end, 
il a fait unc triste fin. I found him in a sad state of poverty , je l’ai 
trouve dans une misere 4 faire pitid. 2. Deplorable. To make 
a sad mistake, commcttre une facheuse erreur, une erreur deplorable. 
She is a sad flirt, e’est unc terrible coquette. A sad dog, un gaillaid, 
un luion. lie has uritten some sad stuff, il a ^crit des choses pito- 
yables, deplorables. To make sad work of . . ., s’acquitter peu 
brillamment de. ... 3. Cu: Dial: (Gateau, etc.) paleux, mal 
lev«b 4. Papcrm: etc: Sad colours, couleurs temes, fades, mortes. 
-iy, adv. I. Tristement. To gaze s. at sth., contempler qch. d’un 
cril attrist<S, avec tristesse. 2. Usu. iron. Deplorablement. To be s. 
deficient in intelligence , manquer fortement d’intelligcnce. I was 
s. puzzled, j’etais cruellement ernbanasse. 3. Tr 4 s; beaucoup. 
I need it s., j’en ai bien besom, grand besoin. You are s. mistaken, 
vous vous trompez etrangement; vous vous tiompez fort, 
'sad-iron, s. Dom.Ec: Fer m a repasser. 

'sad-tree, s. Bot: Arbre m triste. 

sadden L"sad(o)n]. I. (u) v.tr. Attrister, contrister, afHiger[qn). 
(b) v.i. S’attrister ; s’affliger (at sth., de qch.). 2. v.tr. Dy: Paperm: 
Ternir (la couleur). 

saddening, a. Attristant. 

saddle 1 [sadl], s. I. («) (i) Selle / (de cheval); (ii) sellettc / (de 
cheval de trait). Hunting saddle, selle anglaise. Hussar saddle, 
light cavalry saddle, selle de cavaleric legcrc. Dragoon saddle, 
heavy cavalry saddle, selle allemande. Badly shaped s., ill-fitting s., 
selle qui n’a pas de tcnuc. To rise in the saddle, (1) se dresser sur 
ses etricrs ; (11) faire du trot enleve. To vault into the s., sauter en 
selle. To be in the s., etre en selle. 'To be thrown out of the s., vider 
les arvons. To get into the saddle again, (i) (after a fall) se remettre 
en selle ; (ii) F: (after a failure) se remettre en selle ; se remettre 
4 flot. F: To put the saddle on the right horse, designer le vrai 
coupable; mettle le doigt dessus. You are putting the s. on the 
wrong horse, votre accusation porte a faux. See also hoot 1 1, 
oik nt 1 1, paok-saddi.r, siOE-SADDLB. (b) Selle (dc bicyclettc). 
2. (a) Ph.Geog: Col m (de montagne). (6) Ceol: (Pli) anticlinal m ; 
charmere superieure (d’un plissement). 3. Cm; Selle (de mouton, 
etc.); table m (de li^vre). 4. Tchn : (a) Gache /(pour assujettir 
le fil de fer). (b) Reposoir m (d’un cric, etc.); chevalet in (de 
chaudiere). Civ.E: Sabot rn, balancier rn (d’unc poutre verticale) 

1. C.E: Selle, assiette/(dc cylindre). Mec.E: Sellettc (de machine 
4 aleser); chariot m, trainard m (d’un tour). To block the saddlo, 
verrouiller le chariot sur la coulisse. 5, Nau: Croissant m, 
taquet m, collier m (de gui, de verguc). 

'saddle-back. 1. s. (o) Arch: (Toit m en) bati^re ) ; toit en 
dos d’ane. (b) (Of hill) Fnsellement rn. (c) Geol: Pli anticlinal. 
(d) Orn : Saddle-baok (crow), corneille mantelee, Corneille ccndrce ; 
F: religieuse /, jat obine /. Saddle-back gull, mouette maiint* ou 
mouette brune. (e) Z: Male m adultc du phoque stelle. 

2. a. — SADDLE-BACKED. 

'saddle-backed, a. (a) (Colhne /, etc.) en dos d’ane. 
Arch: (Toit rn) en bati^re, en dos d’ane. S.-b. coping of a breast 
wall, balmt m d’un parapet. ( b ) (Cheval) enselle. (c)Orn: Saddle- 
backed crow ^ SADDLE-BACK I (d). 

'saddle-bag, s. I. Mil: etc: Sacoche f (de selle); faucon- 
ni^ie/. 2. Furn: Moqucttc/. 

'saddle-bar, s. I. Ilam: Hande / d’ai\on. 2. Cy: Tige / 
de selle. 

'saddle-boiler, s. Plumb: Chaudiere horizontalc. 
'saddle-bow, s. Ilarn: Pontet m, ai\on ///. 

'saddle-cloth, s. Mousse f de cheval ; couverture /, tapis///, 
de selle. 

'saddle-cushion, v. Torche/. 

'saddle-fast, a. (Of pers.) Mien en selle; qui a une bonne 
assiette. 

'saddle-feather, s. saddlh-hacklk. 

'saddle-gall, s Equit: Kcorchure / sous la selle; foulure /; 
mal m dc rognon. 

'saddle-galled, a. (Cheval) ecorch£ par la selle ; foule. 
'saddle-hackle, s. IMume/de dos (de coq domestique). 
'saddle-horse, s. Cheval, -aux m, de selle; nionture /. 
Saddle and draught-horse, cheval 4 deux fins, a deux mains, 
'saddle-pin, s. Cy: Tube rn porte-sellc ; tige / de selle. 
'saddle-reef, s. Geol: Filon m en selle. 

'saddle-room, s. Sellerie /. 

'saddle-shaped, a. Enselle ; en dos d’ 4 ne ; en forme de selle. 
'saddle-shell, s. Moll: Anomie /. 

'saddle-sore, a. To be s.-s., avoir les fesses meurtries par la 
se\\e. To get s.-s., F: faire du bceuf 4 la mode ; faire du bifteck. 
Saddle-tile, s. Const: Tuile f en dos d’&ne. 
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'saddle-tree, s. 1. Ham: Ar^on m\ bois m de selle. 2. Bot: 
U.S: Tulipierm. 

saddle*, v.tr. (a) Seller (un cheval); embater (une bSte de somme). 
(b) F: To saddle s.o. with sth., to saddle sth. on s.o., charger qn 
de qch.; mettre qch. sur le dos de qn. Why s. me with your 
misdeeds ? pourquoi me gratifier de vos ntefaits ? To s. oneself 
tvith other peopled troubles , endosser les soucis des autres. She is 
saddled with five children, ellc a cinq enfants sur les bras, sur le dos. 
Saddled with a tax, grcv<$ d’un impot. 

saddling, s. Scllage m (d’un cheval); embatage m (d’une 
b£te dc somme). 

saddler ['sadbr], S. I. Selher m ; bouirclier m. 2. U.S: 

— SADDLE-HORSE. 

saddlery ['sadlari], s. I. ( Trade) Sclleric /, bourrcllcrie /. 
2. — saddle-room. 3. Coll. Harnachement m de selle; sellerie. 

Sadducean [sadju'sizan], a. Saduc^en. 

Sadducee ['sadjusiz], s. Saducteen, -<tenne. 

Sadduceeism ['sadjusizizm], s. Saduc&snu? m. 

sadism ['sadizm], s. Psy: Sadisme m. 

sadist ['sadist], s. Psy: Sadique mf. 

sadistic [sa'distik], a. Sadique. 

sadness ['sadnosl, s. Tristesse f, ntelancolie/. In winter there falls 
a s. over the landscape, en hiver le pavsage s’attristc. Hot: Tree of 
sadness, arbre m tristc. 

safari [sa'fazri], s. ( In Africa) I. Expedition f de chasse. On safari, 
en expedition de chasse. 2. Partic/ de chasse. 

safe 1 [seif], s. I. Coffre-fort tn, pi. coffu s-forts; coffre-caisse m, 
pi. coffres-caisses. Nau: The money safe, la caisse du bord. 

2. Dom.Kc: (Meat-)safe, garde-manger tn inv. 3. Plumh : (Plaque/ 
de) dcssous m (de bain, de rdchaud, etc.). 4. S/n.a * Rifle (set) at 
safe, carabine / au cran de surety. 

safe 2 , a. I. (a) Kn surety, k l’abri. Safe from sth., a l’abri de, en 
sdretl contre, qch. Now we can feel s., nous voila k Pabu, hors de 
danger. At last we are s., enfin nous voila saufs, nous voila sauves. 
Is John s. to play on the beach aloneY cst-ce qu’on peut laisser Jean 
jouer tout seul sur la plage ? The money is s. in your hands, largent 
est en surete entre vos mains. (A) (Sain et) sauf. Safe and sound, 
safe in life and limb, sain et sauf. Safe arrival, amvee/ sain(s) et 
sauf(s). We not s. into port, nous sotnmes arrives a bon port. A s. 
passage, une heurcuse traversee. To see s.o. safe home, reconduire 
qn chez lui. To come s. home again, rentrer sans accident; F • re- 
venir k bon port. The parcel came s., le paquet cst arrive sans dum- 
mage. With a safe conscience, cn toutc surete de conscience; la 
conscience tranquille. His honour is safe, son honneur cst a 
couvert, est sauf. 2. (a) ( Of place, thg , etc.) Sans danger, sur. 
Safe retreat, asilc assure, sur. To put s.o., sth., in a s. place, mettre 
qn, qch., en lieu sur, en surete. The matter is in safe hands, 
i’aflaire cst en mains surcs. Safe road, loute sure. S. beach, 
s. bathing , plage sure. .S’. beach for children, plage oil les enfants 
sont en securite. Safe deposit, d£pot m en coffre-fort. Safe deposit 
company, service tn de coflrcs-iorts. Nau: Safe roadstead, rade 
sure. Safe anchorage, bon mouillage ; mouillage sain. At a safe 
distance, k distance respectable. Quarter in which it is not s. to go 
out at night, quartier m ou ll ne fait pas sur la nuit. See also 
custody 1. ( b ) (Of house, bridge, etc.) Solide. (c) Dog that is not 
safe, chien dangereux. Toys that are not s. to play with, jouets 
dangcreux. Is it safe to leave him alone? est-cc qu’il n’y a pas 
de danger a le laisser seul? Tchn: Safe load, charge / admissible; 
charge de securite. El.E: Safe operating voltage, tension / de 
regime. Tls: Safe edge of a ille, c6tc m lissc, champ m lisse, d’une 
lime. Safe-edge file, lime k champs lisses. Phot: Safe edge, cache tn. 
Safe light, (i) Iclairage tn inactinique ; (ii) ceran tn mactinique. 
(d) To be on the safe side, tour le bon bout; etie du bon cote ; etre 
a couvert. In order to be on the s. side, pour plus de surete, pour 
£tre plus sur. The safest course would be to . . ., le plus sur scrait 
de. . . . To play a safe game, avoir un jeu sur, serre. Perfectly 
safe investment, placement sur, de tout repos, de pete de famille. 
F: It is as safe as the Bank of England, as safe as houses, e’est de 
l’or en barres. It is a safe thing, e’est une affaire suic. Horse which 
is a safe winner, which is s. to xcin, cheval qui est sur^ certain, de 
gagner. It is safe to say that .... on peut dire a coup sur que. . . . 

3. (Of intic, politinan) Prudent, circonspcct. -ly, adv. I. Sans 
accident, sans dommage. To arrive safely, arriver sain et saut, 
sans accident; (of ship , etc.) arnver a bon port. I he parcel 
arrived s., le paquet est arrive sans dommage. To see s.o. safely 
home, reconduire qn chez lui. To come home s., rentrer sans en- 
comhre, sans accident. To put sth. safely away, mettre qch. en 
lieu sur, en surety. 2. Surement, sans danger, sans usque. Money 
safely invested, argent bicn place. I can safely say that . . ., 
je puis dire a coup sur, sans crainte, sans contredit, que. . . . 

safe-'conduct, s. Sauf-conduit tn, pi. sauf-conduits. 
safe-'keeping, s. Bonne garde. To be in safe-keeping, etre 
sous bonne garde, en surety. 

safeguard 1 ['seifgazrd], s. I. A: (a) Sauvegarde/, sauf-conduit tn, 
pl. sauf-conduits. (b) (Sauve)garde /, escorte /. 2. Sauvegarde, 
garantie / (against, contre). To obtain safeguards , s’entourer de 
garantics. 3. Rail: Chasse-pierre(s) tn inv, garde / (d une loco¬ 
motive). 

safeguard 2 , v.tr. Sauvcgarder, protegcr (les interets, les droits, 
de qn); mettre (ses intdrets) k couvert. To be safeguarded against 
sth., avoir des sauvegardes contre qch.; Ctre a l’abri de <]ch. 
Pol.Ec: To s. an industry, sauvcgarder, protegcr, une Industrie. 

safeguarding, s. Sauvegarde/, protection/. Pol.Ec: Safe¬ 
guarding duties, droits m, tarifs m, de sauvegarde. 
safeguarder ['seifgazrdor], s. I. Protecteur, -trice. 2. Pol.Ec: Pro- 
tectionniste mf. 

safeness ['seifnas], s. I. A feeling of safeness, un sentiment de 
sdcurit if, de sdretd f. 2. Soliditd / (d’un pont). 3. SQrete (d une 
affaire, d’un placement, etc.). 


safety Pseifti], s. SOretd f, sdcuritd/ (de qch., de qn) ; salut m (de 
qn). To endanger the s. of the workmen, compromettre la securite 
des ouvriers. To seek safety in flight, chercher son salut dans la 
fuite. For safety’s sake, pour plus de suretd. To climb up a tree 
for s., grimper dans un arnre pour se mettre cn suretd. In a place 
of safety, cn lieu sur; en lieu de surete. To be in s., etre a l’abri, 
hors de danger. To travel in s., voyager en sflretd. Road safety, 
sdcurite de la route. To swim to safety, parvenir en lien sui 
(k la nage). To be able to do sth. with s., pouvoir faire qch. en 
toute securite. Safety first! prudence est mdre de suretd ( la 
sdcurite d’abord ! sojez prudents! Aut . 'Safety first* signal, 
signal m de prudence. F: Safety-first polioy, politique / de pru¬ 
dence. To play for safety, (i) jouer au plus sur; (ii) F: louvoyer. 
tendre les voiles du cote ou vient le vent. Adm: The public safety, 
la securite publiqwe. Hist: Committee of Publio Safety, Comite m 
de salut public. Stn.a: To put one’s rifle at safety, mettre joii 
fusil au cran de surete. Safot) device, dispositif tn de securite, de 
piotection; (of pit-shaft cage) parachute tn (de mine). Safety 
measures, mevires / de sdcuritd. Safety vault, chambre bfindde 
(d’une banquo, ct^.). Paper m: Safety chequo paper, papier m de 
suretd. Safety hook, crochet m de suretd; mousqueton tn. Safety 
lock, serrure f dc surete; Aut: etc: serrure a condemnation. 
Itnl: Safety factor, Ijcteur tn, coeflicicnt tn, de sdcuritd. Safety 
clutch, safety brake (on lift), parachute. Safety guard, appareil 
piotecteur. Safety fuse, (1) Min: nidche / dc surete; cordon m 
Bickford; (ii)/i/.* (plomb) fusible m de surete ; coupe-< ircuit m inv 
de sdcuritd. El.E: Safety gap, parafoudre m. Arch: Safety arch, 
arc tn de decharge. E'ur: Safety belt, cssartement m dc protection 
(contre le feu), ('in: Safety film,film m ininfiammable. : Safety 
bottle, Uacon m de garde. Sm a . Safety (bolt), arret m de suretd. See 
also CURTAIN 1 2, oLASS* I. I 4, MATCH 3 I, PLUG 1 I, R\ZOR. 

'safety-bicycle, s. Burdette f. 

'safety-catch, s. I. Eeimoir tn de suiete (d’une agrafe, etc.). 
Aut’ Handle tvith a s.-c., poignde f k condanmation. 2 . Sm.tt: 

(’ran m de suiete. 3 * Min Paiachute m (de cage). 

'safety-lamp, s. Mm Larnpe / de surete. 

'safety-pin, 9 . I. Epingle anglaise; dpimjle de nourrice, de 
suretd; epingle double. 2 . Artil: Fuse safety-pin, goupille / de 
sfiretd. 

'safety-valve, s. Mch: Soupape / dc sojete. Weighted s.-v., 
soupape (de sfirete) * % ''onticpoids. To sit on the safety-valve, 
(1) ajouter son poids a la chaige de la soupape de suretd ; cmpecher 
de fonctionner la soupape tie surete; (11) F: museler la presse ; 
interdire les discours; baillonner l’opinion publique; risquer 
l’explosion. The liberty oj the press acts as a s.-v., la liberte de la 
pi esse est une soupape. Athletics provided a s.-v. fur hit excessive 
energy, l’jthlctisme servait de derivatif a son exeds d’dnergie. 
saffian ['safj^n], r. Leath: (Variete de) maroquin m. 
safflower ['saflauor], s. Bot: C’arthame m; safran batard. 

Dy: Pharm: Safranum tn. Safflower oil, huile/do carthame. 
saffron ['safran], s. I. (a) Cu: Pharm: Safian tn. To colour a 
cake with s., safraner un gateau. Saflron oil, essence/ de safran. 
Ch : Dy: Saffron-yellow, safranine/. (b) Hot: Saffron (crocus), 
safran. Bastard saffron, safran batard, carthame tn. Wild saffron, 
meadow saffron, colchiquc m d’automne; safian des pres; 
F: tue-chien tn inv, mort f aux chiens ; veillotte/, veilleuse/. 
Saffron plantation, safranidre / 2. a. & s. (Colour) Safran inv ; 

jaune safran inv. S. material, etoffe / (couleur de) salran. S. com¬ 
plexion, teint safrane. 

'saffron-wood, s. Bois m d’dleodendron. 
safranin ['safraninj, s. Ch: Dy: Safranine/. 

sag 1 [sag], s. I. (a) Affaisscment m, fle< hissement tn (du sol, d’un 
toit, etc.), (b) Com. Baissejf (des valci .s, etc.), (c) Nau: Mouve- 
ment tn (do derive) vcis le cote sous le vent; derive/. 2. Eldche/, 
ventre tn (d’une hgne, d’un cordage, etc.); contre-arc m. 
sag 2 , v. (sagged; sagging) I. v.i. I. (a) K Of platform, rooj , pavement, 
etc.) S’affaisser, flcchir, donner, ployer, pher, artjuer (sous un 
poids, etc.). Roof that sags, toit m tjui courbe. (b) (Of bridge, gate, 
door, etc.) Bencher d’un cote, s’inchner; gauclur. (f) (Of cheeks, 
breasts, hem of garment, etc.) IVndre. (d) (Of cable, etc.) Se relacher, 
se detendre; (of curtain, beam, rope, line, etc.) flechir au milieu; 
faire ventre; faire gunlande; faire llcehe; cintrer; (of 
trolley-line, etc.) faire la chainettc (entre les supports). Nau: (Of 
ship) Contrc-arquer, avoir du contre-arc; (of yard) avoir de l’arc. 
2. Com: (Of prices) Baisser, lldchir, se detendre. Prices are tagging, 
les prix fldchissent. rnollisscnt. 3. Nau: To sag to leeward, tomber 
sous le vent; etre depale. 

If. sag, V.tr. Faire flechir (un cordage, etc.) dans son milieu. 
Nau : (Of cargo, etc.) Donner du contre-arc a (un navire). 

sagging 1 , a. I. (a) (Of roof, pavement, etc.) Affaisse, flechi, 
ploy^. (b) (Of gate, etc.) Incline ; penche d’un cote ; dejete. (c) (Oj 
cheek, breast, hem of garment, etc.) Flasque, tombant, pendant. 

(d) (Of line, beam, etc.) Courbe, flechi au milieu ; (of rope, etc.) 
lache. Nau: (Of ship) Contre-arque; qui a du lontrc-iuc. 

(e) Com: (Of prices, etc.) Qui se detendent; (of market) en 
baisse. 2. Nau: (Of ship) Depate, tombe sous le vent. 

sagging 2 , s. I. (a) Affaisscment m, flcchissement m (d’un toit, 
du sol, etc.), (b) Inclinaison / (d’une porte, d’un pont, etc.); 
tombtee / (d’une porte, d’unc barrtere); gauchissement m (d un 
chassis, etc.), (r) Fteche / (d’une ligne, d’un cordage, etc.). 
Nau: (i) Contrc-arc m; (ii) arc m (d’une vergue). S strain, 
effort m du contre-arc. (d) Com: Baisse /, flcchissement, 
affaisscment (des prix). S. of the market, s. of the franc, dCfaillance / 
du marchC, du franc. 2* Nau: — sag 1 i (c). 
saga ['saiga], s. Lit: Saga/. See also novel 1 2. 
sagacious [sa'geiSas], a. (Of pers., mind) Sagace, avise ; persp.cace ; 
entendu; (of dog, etc.) intelligent, rus6; (oj action, remark) 
plein de sagesse. To be s., E: avoir bon nez, avoir le nez fin. 
-ly, adv. Sagacement; avec sagacite. 
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sagaciousness [WgeiSasiws], sagacity [s/jgasiti], s. g f> 
perspicacity /; intelligence / (tl’un animal); sagcsse / ( 
remarque, etc.). 

sagamore ['sagamo:sr], s. — saciilm i. 
saga thy ['saga6i] f s. Tex: A: Sayette/. 

sage 1 f*eiti 3 ]. i. Jit: (Of P* rs > ™» duct > €tc •) Sa ^ H ^ rl i^n 

judicieux, discret, -etc. 2. s. Philosophy m, sage m. The Seven 
Sages, les sc P t Sages. B.Ilist: The Eastern sages, lea trois Mages m 
F: The Sage of Chelsea, le Sage dc Chelsea (Carlyle). The Sa a e 
of Concord, lc Sage de C«mcord (Emerson). -I y, adv. (a ) Lit: Siige- 
mont, prudemmenf, ludicieuscment. (b) F: D un ton doctoral. 
sage 2 , s. Hot: Cu: Sailge/. Bitter sage, wood sage, sauge amere ; 
gauge dcs hois. Meadow sago, sauge dcs pres ; sauge sauvage. 
Sage toil, infusion / de sauge. a. & s. Sage green, vert ccndre inv. 

'sage-brush, -bush, s. Hot: N'um de quelqucs armoises / 
d’Amtrique. F: The Sage-brush State, le Nevada. 

'sage-'chcese, s. Eromage persillc a la sauge. 

'sage-COCk, -grouse, s. Otn: CVntiocerque rn dcs montagnes 
Rochciises. 


'sage-hare,-rabbit, 5. Z: Lievre m dcs artemisiecs. 
sagencss ['seuljnos], s. Sigcsse/, piudence /, discretion/, 
saggar ['sugar], r. I. Cer: Cased vf. 2 . detail: Caissc/, boite f, 
de cVincntaticn. 

sagilta [sfl'd3it«], J. I » Pr.n. Astr: I .a Flee he. 2. Geom: Fl£che 
(d’un arc de cercle). 

sagittal [s«'d3it(a)ll, a. Anat: Sagittal, -aux. Esp. Sagittal 
suture, suture sagittale. 

sagittaria [hadji't Batin], s. Bat: Sagittaire/; F: flechc/d’cau. 
Sagittarius [sadji'tranas], s. I. Bom.Ant: Her: Sagittaiic in. 
2. Pr.n. Astr: Le Sagittaire. 

sagittary ['sadjitari], 5. Myth: Rom.Ant: Sagittaire m. 
sagittate(d) I'sadjiteitfid)!. n. Hot: etc: Sagitte. 
sago ['seigoj, s. Cu: Sagou m. Sago pudding, sagou uu lait. 

'sago-palm, -tree, s. Hot: Sagoutici m. 
sagoin [sn'g.iinj, s. Z: Sagouin rn, omstiti m. 
sagum, pi. -a ['seigam, -uj, s. Horn.Ant: S.\\eJ. 

Saguntine [sa'gAntaml, <t. & s. A.Geog: Saguntin,-ine. 
Saguntum fsa'g.vnt.-mi]. Pr.n. A.Giug: Sagontc /. 

Sahara (the) Idosu'ho-.mj. Pr.n. (Seng: Le Sahara. 

Saharan [s<i'hu:mnj, Saharian [Whcmau], Saharic [sn'ho:- 
rik], a. Sahanen. 
sahib f'sanb], s.m. Sahib, 
saic [se'nk], s. Nan: Saujuc/. 
said [sedj. See say 2 . 

Saigon [sai'gon], Pr.n. Geog: Saigon m. 

sail 1 [sell), s. I. Nau: {a) Voile /. After-sails,\nilcs de Painerc. 
Head-sails, voiles de 1’avant. Light sails, upper sails, voiles hautes. 
Lower sails, voiles basses; bassis \oilis. Square sail, voile carrce. 
See also rORI.(-)AND(-)AFT, l uiu -sAll, CATF-bML, GlNJHt 2, 
MAlNsAllM 1//1 N-TOl*C,AI LAN 1”, ROYAL I, SKY-SA1I , SMOKI,-V\J! . 
STAYSAIL, SlonM-sAIL, SHDDING SAIL, TOPsAII-. To hoist, 
lower, a sail, lusser, ament r, une voile. To slash a sail (in 
trim gincy), F: piendre un ns a l’ii landaise. To take in a sail, catgucr, 
lamasser, sernr, rentier, une voile. F: To haul in one’s sails, 
(j) rabattre do scs ptetentmns; in inbattie; (11) ic'dinre son train 
de maison, ses depenses. To carry all sails, to have all sails set, 
porter tout dessus. See also mlj. 2 I. i, set- I. 7. take IN 2, wind 1 i. 
(b) Coll. Voilc(s), \Dilute/, toile/. To mako sail, faire (de la) voile ; 
fane de la toile. To make more s ., augmenter de voile, de toile; 
augmentcT la voilute; alaigutr. See also croud on. To reduce 
sail for a squall, saltier un grain ; parcr au grain. Ship under 
full sail, navnc toutis voiles dthois. He bore down on us full sail, 
at full sail, il se dnip.eait stir nous a toutes \oiles. To at rite under 
full s., an iver a pleines voiles. Vessel under sail, vaisscau merchant 
a la voile, vaisscau sous voile(s). To get under sail, appareiller 
(a la voile); rnettre a la voile; faire voile. Getting under s., 
appareillage m. To proceed under s., voguer. To keep under easy s., 
faire peu de toile. To set sail, mettle a la voile; faiie voile; 
pit mire la nier ; appareiller. Tiny nill ut s. (again) jvr . . ils 
(re)mettiont a Ja voile pour. ... To &triko sail, (1) amener les 
voiles; amener; (li) F: s’avouer battu; baisser pavilion; mettre 
les pouies. (r) (Ship) A sail in sight, un navire, un voiher, tnvuc. 
Sail ho! navire cn vuc ! Coll. A fleet of twenty sail, une flotte de 
vingt voiles, de vmgt vculiers. A: Twenty sail ot the line, vingt 
vaisseaux de ligne. (d) P: Sails, le maitre voiher. 2 , (a) Aile /, 
volant in, toile (de moulin). (b) — WINDSAil. 3. (a) Ich: Na- 
geoiie doisale (du pelerin). (b) Moll: Lame lie / (d’un tentacule 
du nautiie). 

'sail-arm, s. I. Chassis m de Taile (d’un moulin a vent). 
2. Moll: Tentacule m (du nautiie). 

'sail-axle, s. Arbre moteur (d’un moulin a vent). 

'sail-boat, s. U.S: sailing-boat, q.z\ under saii inc 1 2. 
'sail-cover, s. £tui m de voile. 

'sail-fish, s. Ich: Pelerin m. 

'sail-locker, s. Nau: Soute/ k voiles. 

'sail-loft, s. Voilerie /. 

'sail-maker, s. (Pets.) Voilier m. 

'sail-making, s. Voilerie /. 

'sail-needle, s. Tls: Aiguille/ a voiles; carrelet m. 
'sail-plane, s. Av: Flaneur m. 

'sail-planing, s. Vol m h voile. 

'sail-room, s. Nau : Voilerie /. 

sail 2 , s. I. Excursion/en bateau A voiles; sortie/ A la voile. To go 
for a sail, to take a sail, faire une promenade A la voile, cn bateau. 
2. Voyage m sur mer. It is a week's s.from Hull , e'est une traverstSe, 
un voyage, de huit jours en partant de Hull; e’est A huit jours de 
traverse de Hull. The s. occupies three hours , la promenade, la 
traverses, dure trois heures. I 


Sail 1 . I. iu\ (a) (0 {Of sailing-ship) A//er A / a voile- f a i rc v •, 
(ii) (of sailing-ship or steamer) naviguer; faire route! To saU ’ 
the ooast, reinontcr la cdte. To s. along the land, naviguer nri! P 
de la terre. To sail round a cape, contourncr un promontoii..'* 
To sail towards the harbour, angler vers le port. To sail into 
harbour, entrer, donner, dans le port. To s. up towards the soune 
of the river, remonter vets la source de la riviere. To sail to, f or 
South America, fairc route sur 1’A manque du Sud. To sail about! 
cruiser. To sail (at) ten knots, filer dix nrcuds. See also free* i. 
wind 1 i. (b) Partir, appareiller; prendre la mer. To be about 
to sail, ft re en paitance. Ship about to s. for Bordeaux , navire m en 
partance pour Bordeaux. The boat sails at ten o'clock, le bateau 
part a dix heures. We sailed on the first of May , nous smmnes partis 
le premier inai. To sail away, paitir. (Of captain or ship) To sail 
out, sortir. (r) P: To sail into s.o., tomber sur qn (A bras raccourcis). 
2. v.tr. & ind.tr. (o) To sail (on, over) the seas, parcourir les 
meis; naviguer sur les mers ; naviguer les mers (b) (Of bird, etc.) 
To sail (through) the sky, planer dans le ciel. 3- *’•*• Flaner (dans 
Pair, etc.). Aer: Voler. The clouds sailing by, les nuagea voguani 
dans le ciel. F: She sailed into the room, elle entra majestueusc- 
ment; elle fit une entiee plcine de dignitf. 4- s:.tr. (a) Manoeuvre! 
(un voilier) ; conduire (un vaisseau). (h) To s. a toy boat on a pond, 
faire aller son petit bateau sur une pi6ce d’eau. 

sailing', a. I, Fleet sailing, fiotte navigante, en nm. 
2. Sailing-ship, (navire) voilier rn ; navire, batirnent in, A voiles 
Sailing-boat, 1 anot m A voiles 3. (With adv. prefixed) Fast-sailing 
ship, navire de grande, bonne, tnarchc. 

'sailing-barge, s. Chaland m A voiles ; gabare /. 
'sailing-craft, s. 1 . Petit bateau A voiles. 2. Coll. Petits 
bateaux a voiles. 

sailing 2 , ». 1. (a) Navigation f. Circular sailing, great circle 
sailing, nawgation sur un arc de grand cercle; navigation par, 
sur, l’aic <le giand cercle; luute / par Pair de grand ceicle ; 
navigatnm 01 thodromiqut*; oithodroime /. Plano soiling, navi¬ 
gation plane, loxoditunique. F: It’s (all) plain sailing, cela va 
(out seul; vous etes cn bonne passe; tout cela ne fait pas un pli 
See also clear 1 I. 6, direction 4, oiiLiqt !•' 1. ((;) Mauhe/, allure/’ 
(d’un navire, d’un voiber). Fast sailing, bonne matebe. Sailing 
betore the wind, alhue tlu vent arrieie. To change the point of 
sailing, changer d’allure. Navy: Ordor of bailing, ouire rn tie 
maiche. Sailing qualities, sailing points, allures nautiqias, 
qualiteb / natitiques (d'un navire). See also trim' 2. 2. Depait m, 
appareillage rn. Port of sailing, pent rn de depart. Time of s., 
heure / tie depait. (List of) sailings, (liste / vlt-s) depiuts; bail¬ 
ments mpi en paitance. See also order 1 i i. 

'sailing-line, s. 1. Ligne / de Uottaison lege (d’un navirev 
2. Ligne, seivite rn , de bateaux a voiles. 

'sailing-master, v. I. Maitre m, eapitame rn (de va« ht» 

2. Navy: U.S: — navigating officer, q.v. under navkjaif 2. 
sailcloth f'seilkbG], s. Tex: Toile/a voile(s); cauevas rn. 

-sailed [seildj, a. (With adj. prefixed, e.g ) Full-sailed, A plants 
voiles. White-sailed, A voiles blanches, 
sailer ['seilarj, s. Nau: I, (Oj sailing ship) Voilier rn. Goods., 
bad s ., bailment boil, mauvais, voilier. 2. (Of any \lup) M.u- 
cluur in. h'ast s., slow v., (navue) bon, mauvais, m.irebcur. 
sailor f'seik>rj, s. (a) Marin rn (ofhcier rn cm inatelot m). Sailoi’s 
home, maison f, ft>)er rn, du murin. (6) To bo a bad sailor, etre 
sujet au mal <le mer. To be a good sailor, avoir lc pud inarm 
See also KNO1 1 i, mast 1 i. 

'sailor 'hat, .v. Cost: 1. (Chapeau) tanotier rn (pour lemmes). 
2. Jean-llart m en paille (de petit gargon). 

'sailor-man, pi. -men, v m. F: -- sailor (a). 

'sailor-'suit, s. Cost: C’obtume matin (d’enfant); inatelot m. 
sailoring ['seilariqj, s. Matelotage in. F: To go sailoiing, se faiie 
inatelot. 

sailorly ['scib/li], a. (Of ways, etc.) l)e inarin, de mutelot ; (of 
pers.) t;ui a Pair, les qualit^s, d’un matelot. 
sailsman, pi. -men ['seilzmon, -men], s.m. Patron de voilier. 
saill fsein], v.tr. A. & Poet: I, lienir (d’un signe de cioix). To >. 
oneself, se signer. 2. Guerir ((jn). 

sainfoin ['seinfain], s. Hot: Agr: Sainhdn m ; F: bomgogne rn, 
esparcette/, eparcette f, lupinelle f. 
saint 1 CseintJ. I. («) s. Saint, -e. Saint’s day, fete / tie saint. All 
Saints’ (Day), la Toussaint. CaUndar of Saints , calentlner rn eccle- 
siastique. F: To try the patience of a saint, lasser la patient e 
d’un saint. He’s a little plaster saint, e’est un petit saint de bois. 
See also glory 1 1, LATTER-DAY, PATRON i. (b) fs(o)nt) Attnb.a. 
(ahbr. St or S.) Saint Chrysostom , saint Chrysoslome. The feast of 
Saint Chrysostom, Saint Chrysostom’s day, la Saint-Chrysostome. 
L'lftp. St Peter’s, (Peglise /) Saint-Pierre. (With loss of possessive 
sign) St Albans, St Andrews, (la vdle de) Saint-Albans, 
Saint-Andrews. See also Anthony, Elmo, Georoe i, Vitus. 

2. s. The saints departed, les fideles trepassds. The Communion 
of Saints, la Communion des Saints. F: To be with the Saints, 
etre dans l’nutre mondc. 

Saint 'Angelo ['andjelo]. Pr.n.tn. Saint Angc. The Castle 
of St Angelo, le fort Saint-Ange. 

Saint 'Bernard, s. (Chicn m) saint-bernard inv. 

Saint Do'mingo. Pr.n.tn. Geog: Saint-Domitigue ni. 

Med: Saint Domingo fever, fievre / jaune. 

Saint 'George’s 'Channel. Pr.n. Geog: Le canal de 

Saint-Georges. 

Saint He'lena [hc'Ii:n«l. Pr.n. Geog: Saintc-HeW-nc /. 

Saint John. Pr.n.m. Saint Jean. The Feast of Saint John, 
Saint John’s day. Saint John’s Eve, la Saint-Jean. Bot: Saint 
John’s bread, caioubier m. Saint John's wort, millc-pertuis m inv ; 
herbe / de Saint-Jean. Geog: St John (river), le Seint-Jean. 
See also John i. 

Saint 'Lawrence. Pr.n. Geog: Le (fleuvc) Saint-Laurent. 
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Saint'Lucia. Pr.n.Geog: Sainte-Lucic/. 

Saint 'Petersburg. Pr.n. Geog: A: Saint-P*tcrsbourg m. 
'saint’s-day, s. Kite patronale. 

Saint 3 * *• v tr ‘ ^ cc ■ ^ anoniser ( un personnage). 2. v.i. F: To 
saint (it), fairc le saint. 

sainted, a. I. (Of pets.) Saint, canonise; (oj plate) saint, 
consacr*, sacr*. F: My sainted aunt! mun Dicu! 2 . (Of pers.) 
Saint, vertueux, pieux 

sainthood [ scinthudl, s. I. Kang m de saint; sainted /. 

2. Coll. The sainthood, les saints in. 
saintliness ['seintlinos], s. Saintct* f. 
saintling i'acintliq], s. Usu. Iron: Pit it saint. 

saintly I seintli], a. (Of life, deeds, etc .) (Dc) saint, h on : To put on I 
a saintly air, prendre un air lie petit saint. 

Saint-Simonian [sentsi'mounjnn], a. & s. Ilist. of Pot.lie: Saint- 
simonien, -ienne. # 

Saint-Simonianism, -'Simomsm 

[sentsi'mounjani/in, 

-'saimanizm], s. Hist, of Pol.Ec : Saint-simonisir.e m. 

Sais [seisj. Pr.n. A.Geog: Sals/. 
saith [scO]. See say 2 . 

Saitic [sei'itik], a. A.Geog: Saite. 

Saiva ['saiva, Vi-], a. & s. Hindoo Pel: Civaite. 

Saivism I'saivizm], s. Hindoo Pel: Civaisme tn. 
sajou Isfl'djurJ, s. Z: Sajou m. 

sake [seik], s. I. Used only in the phr. For the sake of s.o., of ith. 
To do sth.for the sake of s.o., fur s.o.'s sake, faire qch dans 1 ’in’eiet 
de qn, par *gard pour qn, en consideration de qn, a cause dr qn. 

] forgive you for her s., je vous pardonne a cause d’elle, pai igard 
pour idle. Self-denial for the s. of others, abnegation dans 
l‘intcr*t d’autrui. I)o it for the s. of your faintly, faites-le pour 
(I’amour de) votre famille. Do it for my sake, faitis-le p.?m mob 
pour me faire plaisir. / love my friends for their takes, not I 
for my otvtt, j’aime mes amis pour eux-memes, non pour inoi. i 
For God's sake, for goodness(’) sake, pour l'amour de Dicu ; 
For the sake of the cause, pour 1 c besoin tie la cause. For the s. of i 
example, pour l’exemple. Word brought in for the s. oj the rhyme , j 
mot employ* pour la rime. For old times’ sake, en souxenir du > 
passe. For old acquaintanoe(') sake, en souvenu dc notre vieille 
arnitie. For conscience(') sake, par acquit de conscience. For i 
economy's take, par economic. For conveniente(') s., pour plus de 
commndite. For order’s sake, pout la bonne r*gle. To talk for 
talking’s sake, parlor pour le plaisir de purler. Io read for the 
of reading, lire uniquement pour lire. To worry for the s. of 
worrying, se tourmentcr a plaisir. Art for art’s sake, Part pour Part. 
Set also Aiun’MiNi i, H)HM l i, pity 1 . 2. U.S : P: Sakcs alive! 
sakesl grand Dicu! par cxcmple l 
sak* ['sakij, s. Dist: Sake m, saki m. 

sakcr ['seik.xr], s. I. Urn: Sacre m 2. Archeol: (Gun) Fau- 
i onneau m, sac re. 

sakeret I'snkaret], s. (Jin: Sacret m. 
saki ['scukij, s. Z: Saki m. 
sal 1 [salj, 5. A.Ch: Sel m. 

sal-am'moniac, s. Ch: Jnd: Sel ammoniac; chlorine m 
d’ammomum. 

sal volatile [salxo'latili], s. (Solution / de) sels volatils anglais ; 
F: sels (a respirer). 

Sal 2 . Pr.n.f. (Abbrev. of Stilly) Sarah. P: Salvation Sal, mibtante/ 
de 1 ’Armee du Salut. 

salaam 1 [sa'Iumij, r. F: Salamalec m ; grand salut. 
salaam 2 , v.tr. & i. Faire dc** snlamaleis, un grand salut (a qn). 
salable ['seibblj, a. sallahlk 
salacctol [srt'lasit.ol], .v. Ch: Salacitol m. 

salacious [sci'IeVs], m (Of pers., story, etc.) Lubnque, ordurier. 
salaciousness [s/i'loi)bsiK>s], salacity [su'lasiti], s. Salante f, 
lubrieit */. 

salad ['salad], s. Salade /. I. Mixed salad, salade panachce. 
Russian salad, salade russe. Lobster s., salade de homard. See also 
lamp 1 i. 2. Fruit salad, macedoine f, salade, de fruit**, 
'salad-basket, s. Panier m h salade. 

Salad-bowl, s. Saludier m. 

'salad days, S.pl. F: Annccs J de jeunrsse, d’mexpcrience. 
He wrote that in his s. d., ll a eent cola a ses debuts, dans sa jeuncsse. 

'salad-'dressing, s. Sauce / genre mayonnaise (pour assai- 
sonner la salade). 

'salad-'oil, s. lluile / comestible, de table; hmle a manger, 
puui la salade. 

salade f'salrtd, sa'lual], s. Artheol: (lleainne m en forme de) 
vi lade /. 

Salamanca [salu'maoka]. Pr.n.Geog: Salainanque /. 
salamander ['salrnnandarj, s. I , Kept: Salamandre/. Giants., 
salamandre du Japon. Sec also \vater-salamani»kr. 2. Her : Sala¬ 
mander in flames, patience/. 3. Cu: Couvercle m a braisei ; 
lour m de campagnc. 4. Tisonnier ardent; allumoir tn. 
5 ; ^ let all: Carcas m, loup tn, cochon in. 

'salamander 'stove, r. Salamandre /. 
salamandrine [sala'mandrinj, a. De salamandre. 

Nalamis ['salamis). Pr.n. A.Geog: Salamine/. 
salangane ['sabqgein], s. Om: Salanganc/. 
salariat [sa'lroriot], s. Coll. Pol.Ec: Ind: (Fes) employes m a 
forts appointements ; les appointed in. 
salary 1 ['sabri], s. Traitement m, appointements mpl. Salaries of 
staff, appointements du personnel. S. of a member of Parliament, 
indemmtc / parlementaire. To receive a salary, etre aux appointe¬ 
ments. To draw one's salary, toucher ses appointements. lo drato 
<* fixed s ., toucher un traitement fixe. My s. has been raised, mes 
a PPointements, mes Emoluments m, ont £tE augmentes ; F ; j ai ete 
augment*. 

8 ®*® r y 3 > v.tr. Payer des appointements 4 (qn); faire un traitement 
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salaried, a. Ind: Com: I. (Personnel) aux appointements. 
High-salaried officials, fonctionnaires bien r*tribues, & forts ap- 
pointements. 2 . (Of post) Retribu*. 
salda ['salda], s. Frit: Salde m. 

sale [sell], s. I. Vente f. (a) Debit tn, mise / en vente (dc mar- 
chandises). Cash sale, vente au comptant. Credit sale, x r ente 
a credit. Sale value, valeur marchande; valeur v*nalc. Ready 
sale, vente facile; 6coulement m rapide. To find a quick s.for an 
article, trouver un rbicement rapide pour un article. Goods that 
command a sure n.archandises de placement sur, qui c nt un 
grand debit. At licit for which there is no s., article qui n’a \>as de 
march*. House for sale, maison / a vendie. Businesses for s., 
affaires / a cedcr. Entrusted with the s. of sth., 1 barge de vendi e qch., 
de la vente de qch. To exhibit sth. for s., mcltrc qcb. en vente ; 
exposer qeh. a l’etalage. To set, put, sth. up for sale, offrir, mettre, 
qch. en vente. These things art r f far s., ces choses-la ne sont pas 
a vendi e. On sale, en vente. See also RinuPN 1 3. Sale by private con¬ 
tract, vente A J’.n.uable, de gu'* a gi*. S. by sealed tender , vente 
pai soumission idihetre. S. with option of repurchase, vente / a 
renn*re, nvei laculte de raihat. St.Exth: S.for the account, vente 
a teime Sale contract, 1 ont rat tn de vente ; St.Plxch. bonlereau tn 
de \ente. Goods undnr a hill of sale, marchandises hypotb*quees. 
Ind * The sales department, !•• sei \ ice commercial, le se: vie* rentes. 
The sabs room, le mai .isin de \ente(s). Sales-book, lixie m <i-*(s) 
\entc(s); journal m des debits; iacturier m. (h) Sale bv auction, 
sale to the highest bidder, vente a l’ench*re, aux enehere.; cnee/; 
vente n la cnee. *S<r also -u’c non 1 . Day’s sale (at anc ton), vaca¬ 
tion f. Sale ring, .cn'o m d’at heteurs. S. of goods, uf land, hy 
auttion, vente mobilietc, liiitnobibeie, aux encheres. Jur Compul¬ 
sory sale, adjudication fun *'c See also candle 1 i. (<) To attend 
a sale, ussistc t a unc vente Sale of work, vente de charit*. See also 
Jl Mill L-SALi. 2. Com: (Barg.nin-)sale, vente dc rec lame, au 

nibais , liquidation/. Closii jj-down sale, soldo* m ax ant depart; 
liquidation du stcu k avant di'parl. The stiLs tire on, e’est le moment 
des soldo,. To buv goods at the sales, acheter cies soldes. Sale goods, 
(1) soldes; (11) marc handises / de pacolille. Sale price, prix m de 
s<?ldi See also c llaranc i i, xviuil 1 II. 3. 

'sale-goer, s. Chtrchcui, -euse, de soldes. 

'sale-room, .v. Salle f dc(s) vcnte(s). 
saleable ['seibblj, a. (Of goods, etc.) Vend .ole, marchand ; de 
xente facile, courante 

saleableness ['seibhln.jsJ, c. Com: Qualite marchande (d’un 
article); facilite f d’eiouleincnt. 

Salem ['seibm]. I. Pr.n. (a) B: Salem, (b) Poet: — Jerusalem. 
(c) Geog: (U i S’.) Salem. 2 . s TVrnple m (des non-conformistes, 
des dissidents). 

salep ['salenj, s. Cu : Salep tn. 

saleratus [sab'reitas], s. Cu: U.S: bicarbonate m de soude. 
Salernitan [sa'b:rnitj»nJ, a. & s. Geog: Saleinitain. Med.H: 

The S. school, l’ecolc f de Salerno. 

Salerno [sa'brrno]. Pr.n.Geog: Salerno./, 
saleslady f'seil/lcidi], s.f. U.S: V'endeuse. 

salesman, />/. -men f'seibman, -men], s.m. Cam: I. (Commis) 
vendeur, cinploxe a la xente; cominis marchand. lie is a 
bout s\, il a le commerce darn le sang. 2 * Intcrrnediaire, facteiu, 
courtier de comineice. Travelling salesman, x’nyageur de com¬ 
merce ; commis vox ageur. 

salesmanship ['seilzmanSipl, s. L’art m de vendie. His s. is 
good, bad, d est bon, mauvais, emumerfant. 
salespeople ['seil/pi:plj, s.pl. Employe's et emplo>ces a la vente; 
vendeurs et xendeuses. 

saleswoman, pi. -women ['seilzxvuma.i, -xximen], s.f. Vendcusc. 
Salian 1 ['sciljan], a. CS* s. Rom.Ant: Sa ic*n, -ienne. 

Salian*. Hist: 1 . s. Saben, -ienne. 2 . a. Sullen, saliquc. Salian 
Franks, Fiancs Saliens. S. kingdom, rovaume m saluiue. 

Salic ['sailk], a. Hist: The Salic laxv, ia lm snlicjiie. 
salicaccac [sah'kcisii:], y./>/. Hot: SaheaieesJ. 
salicet ['salisctj, r. Organ: Salicional m. 
salicln ['salisinj, r. Ch: Salicine/. 
salicional [sd'h.Son(o)l], l Organ: Salicional m. 
salicyl ['salisill, s. Ch: Salic vie tn. 
salicylate 1 [s/2 lisiletj, 5. ('h: Salicylate;//. 
salicylate 2 [sn'hsilcit], v.tr. Salicyler ( 1 1 Inert*, etc.), 
salicylic [sali'silik), a. Ch: (Acidc* ;;/) sdlicxlujue S. aldehyde , 
salic ylol tn. 

salience f'seihans], s. Projection./. I, Natuie saillante, caiactcie 
saillant (d’une configuiation, etc.). 2 . Angle saillant; saillant tn, 
saillie /. 

saliency ['seili.msi], .V. * SAIII NII' 1. To give s. tn a fact, mettre 
un fait en avant, en vedette. 

salient ['seiliantj, a. I. (//) A. & Lit: (OJ animal) Bcmdissant ; 
(of spring, water) jaillissant. (b) Her: Rjun salient, belier saillant. 
Horse salient, lion salient, cheval, lion, cffai*. 2. («) (Of angle, etc.) 
Saillant; cn saillie. El.E: Salient pole, pole saillant (de dynamo). 
Latge s. eyes, de gros yeux saillants. (/;) s. Fort: Saillant tn. 
Hist: The Salient, le saillant d’Ypres (1914-18). 3. (Trait) 

saillant, frappant. Salient features of an agreement, traits saillants, 
caiact*ristiques /, d’une convention, 
saliferous [sa'liforas], a. Geol: (Of rock, etc.) Salifc re, salicolc. 

S. system, systeme salifericn. 
salifiable ['salifaiabl], a. Ch: Salifiable, 
salification [sahfi'keiS( 3 )nJ, 5. Salification /. 

saligOt f'saligot], s. Bot: Sabgot tn, macre/, chataigne / d’eau; 
corniolle/. 

Salii ['seiliai ], s.pl. Rom.Ant: Saliens m. 
salina [sa'laincj], f. Marais salant; salin m ; saline/, 
saline. I. a. ['scilain] (a) (Of spring, water , taste, etc.) Salin, sal*. 
Saline marshes, maiais salants. Saline lake, lac sal*; (in N. Africa) 
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chott m. (b) (Of medicine, etc.) Salin. 2 . s. ['salain] Med: Purgatif 
sal in; sel purgatif. 3. s. [sa'lain] — salina. 
salinity [sa'liniti], s. Salinity /, salure / (de l’cau de mer, etc.). 

Lowering of 5., dcssalurc/ (de l’eau de mer). 
salinometer [sali'nometorj, s. Salinonbtre m. 
saliva [sa'Iaiva], s. Salive/. 

salival [sa'Iaivol], salivary ['salivori], a. (Of glands, etc.) 
Salivaire. 

salivate ['saliveit]. I. z'.i. Saliver. 2. v.tr. Faire saliver (qn). 
salivation [sali'veiS(o)n], s. Salivation/. 

sallenders ['salomlor/J, s.pl. Vet: Crevasses / du pli du jarret 
(chez le chcval); malandres /. 
sallet ['saletj, s. Archeol: — salade. 

sallow 1 [\salou, -o], s. Rot: Saule tn. Goat sallow, (saule) mar- 
saux tn, marsault m, marceau m. Sallow thorn, argousier tn, 
hippophae m. 

sallow 2 , a. (Teint m) jaune, jaunatic, olivatre ; occ. (teint) plombc, 
brouille. Lit: The s. moon, la lune blafarde. 
sallow 9 . I. v.tr . Jaunir, brouiller (le teint). Face sallowed by long 
residence in the tropics, visage jauni, d£color£, par un long sejour 
sous les tropiques. 2. v.i. His complexion had sallowed , son teint 
avait jauni. 

sallowness [’salonos], s. Ton m jaunatre (du teint). 

Sallust ['salAstj. Pr.n.m. Lt.Lit: Sallu&te. 

sally 1 ['sail], s. I. Mil: Sortie/ (des assiegls). 2. (a) Excursion /, 
sortie. ( b) Escapade/, fredaine/. 3. (a) Saillie/, sursaut m, elan m 
(d’activiti*, demotion, etc.). ( b) Sally (of wit), saillie (d’esprit); 
boutade/; pointe f d’esprit; trait m d’esprit. 
sally 2 , v.i. I, Mil: To sally (out), faire une sortie. 2. To sally 
forth, out, (i) sortir; se inettre en route; partir en promenade; 
(ii) (0/ liquid) jaillir ; (of blood) gicler. 
sally 3 , s. I, Branle m (d’unc cloche); rnise / en branle. 2. Gar¬ 
niture /de corde (qu’empoigne le sonncur de cloches), 
'sally-hole, s. Trou tn de corde (dans la voute du clocher). 
sally 4 , v.tr. Nau: (Of crew) To sally ship, faire osciller le navire 
(en cas d’cnlisemcnt) en courant ensemble d’un bord a l’autre. 
Sally 5 . Vr.n.f . (Dim. of Sarah) Sarah. See also AUNT 2. 

Sally Lunn, s. Cu: (Sortc de) petit pain au lait (qui se mange 
au tlb en rotie bcurrtfe). 
sally*, s. Rot: ~ sallow 1 . 

'sally-garden, 5. Oseraie f. 

sallyport ['salipo:rt], s. I. Archeol: (a) I’oterne / de sortie, de 
secours (d’unc place forte, etc.); porte/ de soitie. (b) Poterne. 
2. (a) Navy: A: Sabord m de fuite (d’un brulot). (b)N.Arch: A: 
(Sabord dc) coupee/ (d’un trois-ponts). 
salmagundi [salma'gAndi], s. Cu: Salmigondis m. 

Salmanasar [salma'nei/,.>rj. Pr.n.m. A.Hist: Salmanasar. 
salmi ['salmi], s. Cu: Salmis tn (de perdrix, etc.), 
salmon ['samanj. I. s. (Usu. inv. in pi.) Ich: Saumon m. Young 
salmon, saurnoncau tn. River full of salmon , rivieie pleine 
de saurnons. Fish: Salmon ladder, salmon leap, salmon pass, 
t chelle f 4 poissons, 4 saumon(s). See also fry 1 i. 2. a. & s. (Colour) 
Saumon inv. Salmon pink ribbons, mbans (couleur) saumon. 
Dress of a pale salmon, robe saumon clair. 

'salmon-breeder, s. Salmoniculteur tn. 

'salmon-breeding, s. Salmoniculture /. 

'salmon-gaff, s Saumiei m. 

'salmon-'frout, s. l<h: 'Piuite saumonce. 
salol ['sablj, s. Phartn: Salol m. 

Salome [sa'loumi], Pr.ti.f. R.Hist: Salome. 

Salomonian [salo'mounnn], Salomonic [salo'monik], a. Salo- 
monien ; du roi Salomon. 

salon l'sal 3 ], s. * I. (a) Salon in. (b) Reception / (de notability). 

2. (a) Salon d'exposition (d’une modiste, etc.), (b) Art: The 
Salon, le Salon. 

Salonika [sab'ni:ka, -'naiku]. Pr.n. Geog: Salonique f. 
saloon [su'luin], s. I. (a) Salle/, salon tn. Billiard saloon, salle de 
billard. Hairdressing saloon, salon de coiffure. Dancing saloon, 
dancing tn. Saloon rifle, carabine / dc salon. See also 
smokinu-.sai.oon. (b) U.S: Cabaiet rn, bar m ; debit m de boissons. 
Saloon keoper, cabarctier m. 2. Nau: Salon (de paquebot); la 
cabine. Saloon passengor, voyageur, -euse, de premiere classe. 
Saloon deck, pont m de piembrc classe. 3* (**) Roil: Saloon(-oar, 
-carriage), wagon-salon tn, pi. waguns-salons. Dining-saloon, 
wagon-restaurant tn, pi. wagons-restaurants. (b) Aut: Saloon-car, 
voiturc / 4 conduitc inbiuure; F: conduite intciieure. Saloon 
landaulette, landaulet m conduite interieure. 
sa'loon-bar, s. Salle/ de cabaret. 

Salopian [sa'loupion], a. & s. I. (Originalre, habitant) du > 
Shropshire ou de la ville de Shrewsbury. 2. Sdi: £leve ou ancien 
eleve de la grande ecole de Shiewsbury. 
salpa, Pl. -as, -ae ['salpa, -az,-i:j,r. Moll: Salpe m, F: nourrice/. 
salpidae ['salpidi:], s.pl. Moll: Salpides m. 
salpiglossis [salpi'gbsis], r. Rot: Salpiglossis m. 
salpingectomy [salpin'dyektomi], s. Surg: Salpingectomie /; 

ablation / des trompes uterines. 
salpingitis [salpin'd^aitis], r. Med: Salpingite/. 
salpinx ['salpii)ks],s. 1. Gr.Ant: Salpinx tn. 2. Anal: (a) Trompe/ 
d’Eustache. (i) Trompe de I'allope. 
salse [sals], s. Geol: Salsc f. 

salsify ['salsifi], r. Rot: Salsifis m. Rlack s., salsifis noir ; salsifis 
d’Hspagne; scorson^re/. 

salsuginous [sarsjurdyinos], a. Rot: (Plant cf) salicole. 
salt 1 [solt]. I. s. I. (a) Cu: Sel (commun); Ch: chlorure m de 
sodium. Cake of s., salignon m. Rook salt, fossil salt, sel gemme; 
halite/. Sea salt, bay salt, sel marin ; sel de mer ; sel gris. Kitchen 
salt, sel marin, sel de cuisine; gros sel. Table salt, se) de table; 
sel blanc. The salt industries, les industries J salicoles. (Of meat) 
To take the salt, prendre le sel; prendre son sel. Meat in salt. 


viande / en conserve, en train de mariner. To eat salt with s.o., 
partager le pain ct le sel avec qn. See also peck 3 i. To eat s.o.*t 
salt, (i) recevoir Phospitalit^ de qn; (ii) fitre h la charge de qn. 
To be true to one's salt, servir Addlement ses chefs; se montrer 
loyal. To take s. with sth., prendre du sel avec qch. / eat my salad 
just with s., je mange ma salade h la croque au sel. F: To take a 
story with a grain, a pinch, of salt, croiie a une histoire avec cer- 
taines restrictions, avec quelques reserves, non san9 reserves; 
en prendre et en laisser; ne pas prendre unc histoire h la lettre; 
prendre Phistoire avec un grain de sel. That is what he says, but 
it must be taken with a grain of s. t voilik ce qu’il dit, mais il faut faire 
la part de l’cxageration, il faut en d^duire. He is not worth his 
salt, il ne vaut pas le pain qu’il mange, l’eau qu’il boit; il ne 
gagne pas sa nourriture. F: (To child) Put a pinoh of salt on his 
tail, mets-hu un grain de sel sur la queue. You're not made of 
salt I vous n’avez pas peur d'une averse? R: Ye are the salt of 
the earth, vous etes le sel de la terre. He is of the s. of the earth, 
e’est un homme cotnme il y en a peu. A: Conversation full of 
salt, conversation pleine de sel, de piquant. Attic salt, sel attique. 
(b) A : — salt-clli ah. To sit (at table) above, below, the salt, etre 
assis au haut bout, au has bout, dc la table, (c) A : sai.t-marsh. 

(d) pl. Salts, poussee / du large (& Pembouchure d’un fleuve). 

(e) F: Old salt, loup tn de mer ; vieux matelot; P: goutgamer m ; 
vieux bourlingueur des mers. 2 .(a)Ch: Sel. Acid salt, sursel in. 
Basic salt, sous-sel tn. Metal(lic) salt, sel metallique. Double salt, 
sel double. Tin salt, sel d’etain ; chlorure stanneux. Com: Spirit(s) 
of salts, esprit rn de sel; acidc m chlorhydrique. (b) Pharm : etc: 
Salt(s) of lemon, (i) melange de sel d’oseille et de potassc (employ^ 
pour enlever les taches); (ii) sel d’oseille. Roohelle salt(s), tartrate m 
double de potassium et de sodium; F: tartrate de potassc et de 
soude ; sel de Seignette. See also bath salts, Epsom, Glauhfr, 

SMELLING-SALTS. 

II. salt) a. Salth I. (a) Salt water, eau sabe ; eau saline; eau 
de mer. Salt provisions, salt butter, vivres sales, bcurre sal^. 
Nau: P: Salt horse, bocuf in de conserve. Lit: To weep salt 
tears, pleurer am^rement; pleurer & chaudes larmes. A : Salt wit, 
esprit sab. F: Salt stories, histoires salees, cors< 5 es, grivoises. 
(6) (Of food) Too salt, trop sale, (c) F: The bill was pretty s., 

1 ’addition etait sabe. 2. Sait plant, plante marine, salicole ; plante 
qui crolt dans les marais salants. (J.S: Salt grass, salt hay, herbe/, 
foin m, des pres sales. 3. (Of concretion, etc.) Salin; (of rocks, 
ground) sahfc*rc, salifericn. 

'salt-box, s. Holt cf a sc- 1 ; sali^rc / (de cuisine); sauni^re f. 
salt-'cat, s. Hmb: Sabgre m (pour pigeons, etc.). 

'salt-cellar, r. I. Salbre f (de table). 2. F: Salt-cellars , 
salicres (derrbre les clavicules). 

'salt-free, a. Med: Salt-free diet, regime dyhlorur^. 
'salt-gauge, s. Ind: Oc: Halom^tre m. 

'salt-glaze, s. Cer: Demi-emaillage m; vernissage tn par 
salage. 

'salt-glazed, a. Cer: Salt-glazed earthenware, gr£$ sab. 
'salt-'junk, s. Nau: F: Bceuf sab. 

salt 'lake, s. Lac sab; (in N. Africa) chott m. Geog: The 
Great Salt Lake, le Grand Lac Sale. Salt Lake City, la ville du 
Grand Lac Sab. 

'salt-lick, s. llusb: I. Pain sab; sauniere /; salcgre m. 

2. U.S: Terrain m salif^re (ou les hetes vienm nt lecher le sol), 
'salt-loving, a. Rot: Salicole. 

'salt-market, s. A: Sauneric/. 

'salt-marsh, s. Marais salant; saline/; salin tn ; salanque/. 
'salt 'meadow, s. Pib sab. 

'salt-mill, s. figrugcoir tn de table. 

salt-pan, s. I« — SALT-MARSH. 2 . V'asc in de saunage; 
mords m. 

'salt-pit, s. Saline/; mine / de sel. 

'salt-rising, s. Cu: U.S: Levain m. 

Salt 'River. Pr.n. U.S: F: (Of politician) To row up Salt 
River, tomber dans l’oubli. 

'salt-spoon, s. Cuiller / 4 sel; pellc/ a sel. 

'salt-spring, s. Source / saumatre, saline. 

'salt-sprinkler, s. Cu: Saloir m. 

'salt-tax, s. Hist: La gabelle. 

'salt-truck, r. Rail: Tram: (For melting snow) Salcuse/. 
'salt-water, attrib.a. Salt-water flsh, poisson tn de mer. S.*w. 
ditch, foss6 m d’eau sabe. Aled: Salt-water treatment, thalasso- 
th6rapie/. Geog: Salt-water pool, lagon tn. 

'salt-works, r. (a) Sauneric /, saline f. (b) Raffinerie / 
de sel. 

salt*, v.tr. I. (a) To salt (down) meat, butter, saler de la viande, 
du beurre. F: To salt dozvn, azvay (money, etc.), economiser (de 
I’argent, etc.). U.S: F: To salt s.o. - dress down i. (6) Sau- 
poudrer (qch.) dc sel; faire degorger (des escargots), (e) Saler 
(un mets); assaisonner (un mets, etc.) de sel. (d) Jeter du sel 
sur (la ncige). 2. Vet: Immuniser (un cheval). 3 . (a) Phct : Saler 
(lc papier). (b) Soapm: To salt out (soap), relargucr (lc savon). 
4. (a) Com: F: Cuisiner, truquer (des livres de comptc, etc.). 
(b) F: To s. the bill, saler Paddition. (r) Alin: To salt a mine, 
saler une mine (d’or, etc.); tapisser le front d’unc mine. 

salted, a. I. (Of meat, butter, etc.) Sale. See also herring. 

2. (a) (Of horse, F: of pers.) Immunise, (b) F: (Of campaigner, 
etc.) Agucrri, endurci. An old s. veteran, un vieux dur 4 cuire. 

3. Phot*: (Of paper) Sale. 

salting, s. I. Salaison /, salage m (de la viande, etc.). 
2. Vet: Immunisation / (des chevaux). 3. Phot: Salage. 
salaison (des papiers). 4* Soapm: Relargage tn. 5. Truquage tn 
(des comptes, d’une mine d’or, etc.). 6. pl. Saltings, pres sabs, 
salting-tub, r. Saloir tn. 

saltant [ saltont], a. Her: (Bouc, ecurcuil) sautant, saillant. 
saltarello [salta'relo], r. Dane: Saltarclle/. 
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saltation rsal'teiSCaJn], s. I. Rom. Ant: Saltation /, danse /. 
2. Biol: Mutation/. 

saltatorial [salta'toirial], saltatory ['saltatori], a. I. Ent: Salta- 
toire. F: The methods of nature are s ., la nature precede par sauts. 
2. Med: Saltatory spasm, chorle/saltatoire. 
salter ['soltor], s . I. (a) Fabricant m de sel; salinier m. ( b ) Ouvrier m 
de saunerie; saunier m. 2. dry-salter. 3. Saleur, -euse (de 
poissons, etc.). 

saltern ['sohora], s. I. Saunerie/. 2. — sai.t-marsh. 
saltigradae ['saltigreidi:], S.pl. Arach: Saltigrades m. 
saltigrade ['saltigreid], a. & s. Arach: Saltigrade (spider), 
saltigrade m. 

saltire ['saltaiar], s. Her: Sautoir m; croix / de Saint-Andrl. 

In saltire, per saltire, en sautoir. 
saltirewise ['saltaiarwanz], adv. En sautoir. 

saltish ['solti.S], a. Legeiement sate; saumatie; qui a un gout 


de sel. 

saltishness ['soltiSnos], s. GoGt legorement sale, 
saitless ['soltlas), a. Sans sel; ( of food, poem, speech, etc.) fade, 
msipidc. 

saltness ['soltnas], s. Salure /, salinity /(de l’eau de rner, etc.), 
saltpetre [snlt'phtar], s. Salpltrc m, nitre m ; nitrate tn de potas¬ 
sium. Chile saltpetre, cubio saltpetre, nitre cubique, de Chili; 
nitrate de soude; caliche rn. Fused saltpetre, sel m de pruneJle. 
Saltpetre bed, nitrtere /. Saltpetre works, salpltrierc /. Saltpetre 
worker, salpetrier m. To treat the around with s., salpetrer la terre. 
Saltpetre rot, salpltre (sur les murs). To become covered with s. lot , 
se salpetrer. Pyr: etc: Saltpetre paper, papier tn d‘amorce, 
saltwort ['saltwort], s. Bot: I. Soude/. Prickly saltwort, (soude) 
kali m. 2. Black saltwort, glaux tn. 3. Salicorne/. 
salty ['solti], a. I. Salty deposit, grumeaux mpl de sel. 2. (Of 
taste, sauce, etc,) Sate, saumatre. 3. F: (Of tale, book , etc.) 
(1) Piquant; (ii) sate, corse. 

salubrious [sa'lju:brias, -lu:-], a. Salubic, sain. -ly, adi. Sa- 


lubrcment. 

salubrity [sa'ljuibriti, -lu:-], s. Salubritl/. 

saluki [sa'luiki:], s. Z: Sloughi m ; tevrier arabe, pcr&an. 

salutary ['saljutarij, a. Salutaire (to, a). 

salutation [salju'tei$(o)n], s. Salutation /. S. of a letter, mots mpl 
t n vedette d’une lettre. Bee also angelic. 
salutatory [sa'ljuitotari], a. I. (Formule /) de salutation. 

2. Sell: U.S: Salutatory oration, allocution / dc bienvenue. 
salute 1 fsrt'ljuit, -lu:-], s. (a) Salut m, salutation /. Fern: Salute 

with toils, salut dcs armes. A. & Lit: Chaste salute, chaste 
baiser tn. (b)Mil: Navy: Salut. To give a salute, faire, execute!, 
un salut. To return, acknowledge, a salute, rendre un salut. 
Return salute, answering salute, contre-salut tn. To exchange 
salutes, Ichanger le salut. To be entitled to a s avoir droit a un 
salut. To stand at (the) salute, garder Pattitude du salut. S. with 
the sword, salut de l’eple. S. of the colour(s), salut au drapeau. 
To beat a salute; to beat the general salute, battre aux champs. 
(c) Mil: Navy: Salute with the guns, salut du canon; sake /. 
To fire a salute, tircr unc salve. To fire a s. of ten guns, salucr de 
dix coups; cxicutcr unc salve (dc salut) dc dix canons, dc dix 
toups de canon. To fire a s. in honour of s.o., tircr lc canon 4 qn, 
en 1 ’honncur dc qn. To return a s. gun for gun, rendre un salut 
coup pour coup. 

salute , v.tr. Salucr (qn). I, (a) To salute s.o. emperor, saluer qn 
1 mpcrcur. ( b) To saluto s.o. with a smile, a kiss, a word, accueilbr, 
valuer, qn par un suurire, un baiser, un mot; salucr qn d’un 
sourire, d’un mot. 2. To salute (s.o.) with the hand, with the 
sword, salucr (qn) de la main, de l’epee, du sabre. Abs . Mil: To 
salute, faire lc salut militairc. To salute with twenty guns, saluer 
dc vingt coups. Fetic: To salute with the foils, salucr des armes. 

3. (Of sound) To salute the ear, frapper Poreille. The first object 
that salutes the eyo, la premiere chose qui s’offre a nos rcgaids. 

saluting, s. Salut m. Saluting of the colours, salut au di apeau. 
Saluting point, endioit m ou sc trouve lc personnage devant lequel 
It*. troupes defilent. 

saluter [sa'ljurtar, -lu:-], s. Salueur, -euse. The French are great 
saluters, les Franyais sont de grands salueurs. 
salvable ['salvabl], a. I. Itis: Qui peut ctre sauve; susceptible 
ilc sauvetage. 2 . Theol: Que Ton peut sauver; (amc /) en ctat 


•-le salut. 


salvage 1 ['salved3], s. I. Indemnity /, droit m, prime /, de sauve¬ 
tage ; (paid to salvage-tug) indemnitc de rcmoiquage. 2. Sauve- 
tage tn (d’un vaisscau, etc.); assistance / maritime. To make 
salvage of goods, sauver des marchandises. Salvage company, 
corps m, society /, de sauvetage (de marchandises). Salvage 
agreement, salvage bond, contrat m dc sauvetage. S. expenses, 
frais m de sauvetage. Salvage dues, droits de sauvetage. 
Nau: Salvage plant, appareils mpl de renflouage. 3. Objcts 
sauvtes (d’un naufrage, d’un incendic). 

'salvage- tug, s. Rernorqueur m de sauvetage. 
'salvage-vessel, s. Navy: Dock m de sauvetage (pour 
sous-rnarins); bateau sauvetcur. 

Salvage 2 , r./r. I. (a) — salve*. (b) Recuperei (unc voiture. etc.). 
Salvaged material, materiel sauve, recupere. 2. Mil: U.S: P: 
^ hiper, chaparder. 

salvaging, s. Sauvetage m; recuperation f. 
salvager f'salved3or], r. Ins: Sauveteur m (de marchandises). 
salvarsan ['salvarsan], s. Pharm: Salvarsan tn. 
salvation [sal'veiS(o)n], s. Salut m. (<») To work out one’s own 
salvation, travailier A son (propre) salut; faire son salut. F: They 
must ivork out their economic s., il leur faudra travailier 4 la realisation 
de leur retevement Iconomiquc. To find salvation, faire son salut. 
To seek salvation in sth., chercher son salut dans qch. Without 
that there is no hope ofs., hors de 14 , point dc salut. See also ARMY 1. 
(h) Joan of Arc was the s. of France, Jeanne d’Arc fut le salut de la 


1 *ranee. You have been the s. of me, F: je vous dois une ftere 
chandelle. 

Salvationist [sal'vciSanist], S. Salutistc mf. 

Salvatorian [salx'rt'totrion J, r.m. R.C.Ch: Salvatorien. 
salve 1 [sa:v], s. Pharm: Unguent m, baume m, pommade / (pour 
les levrcs, etc.). F: Baume, apaisement m (pour les sentiment*, 
etc.b See also eyesai.ve, lipsalve. 

salve 2 , v.tr. Adoucir, apaiscr, calmer (les sentiments, 
l’amour-propre, etc., de qn). To do sth. to salve one’s conscience, 
faire qch. par acquit de conscience. 
salve 8 [saiv], v.tr. Xau : etc: Sauveter, sauv cr, relcver (un vaisseau, 
un sous-marin), cffcctuer lc sauvetage (d’un vaisscau, des marchan¬ 
dises) ; ^sauver (dcs objets dans un incendie). 
salving, s. Sauvetage rn, relcvage m. 
salve 4 t'salvi], s. R.C.Ch: Salve m. 
salver ['salvor], s. Plateau m (d’argent, etc.). 

Salvianus [salvi'cmas]. Pr rt.*‘t. Fee.Hist: Salvien. 
salvo 1 , pi. -oes ['salvo, -ouz], s. A: I. (a) Reservation /, reserve / 
(de ses droits, cic.). With an express salvo of all my rights, reser¬ 
vation faite de tous mes droits, ib) F: Restriction mentale; 
subterfuge m, cchappatoirc /, faux-fuyant tn, pi. faux-fuyants. 
2. F: Moycn m pour sauvei (la reputation de qn, etc.), pour apaiser 
(la conscience, etc.). 

salvo 2 , s. .\Jil: Navy: Salve f. To fire a salvo, lancer, tin 1, unc 
salve. To fire salvoes, tirer en salves. F: Salvo of applause, -;alve 
d’applaudissements. 

salvor ['salvor], s. Nau: Sauveteur m. 

Salzburg ['saltsbuorgj Pr.n. Ceng: Salzbourg m. 

Sam [samj. Pr.n.tn. (Dial, of Samuel) Samuel. F m Uncle Sam, 
1 ’oncle Sam ; les fitats-Unis ; les Americains. F: To stand Sam, 
payer l’addition , it paler la compagnie; payer la touinee. Upon 
my Sam, paiole d’honmui. 

Sam Browne, .V Mil: F ■ Sam Browne (belt), ccinturon tn 
et baudncr m (d’otlui r); F. biicolc/. 
samara ['vamnpi], s. Rot • Samare / (de 1 ’oniic, etc.). 

Samaria [s«'m»jii<j] Pt.n. Ceog: I.a Sam.uie. B: The woman 
of Samaria, la Samantainc. 

Samaritan [sa'mantnn], a. & s. Samaiitam, -.nnp. II: Tlie good 
Samaritan, lc bon Samaritain. Jew.Rel: Samaritan version, texte 
samaritain du Pentatci _|uc. 

Samarkand ['Samarkand]. Pr.n. Geog: Sat arcamlc /. 
sambar ['sambar], s . =- samhur. 

sambo ['sambo], s. 1. Film : Zambo m. 2. F: JVIoricaud m. 
sambuca [sam'bju:ka], s. A.Mus: Rom.Ant: Sambuque/. 
sambur ['sambar], s. Z: Sambar m; cerf m d’Aristotc. 
same [seim]. I. a. & pron. (a) (Lc, la) mfme, (les) memes. To 
repeat the s. words twice, i^p^ter deux fois Its monies mots. Put it 
back in the s. place where you found it, rcmettez-le & la place ou vous 
l’avez trouvte. At the s. time that, when, as, this was happening, au 
moment rneme oil cela se passait. He is of the s. age as myself , 
il est du meine age que moi. His name is the s. as mine, A: with 
mine, son noin est le mfme que lc mien ; il a le meme nom que 
moi. / found her just the s. as before , je l’ai retrouvee la m£mc 
qu’autrcfois. They are sold the s. day as they come in, the same day 
that they come in, ils sont vendus le jour meme de leur arrivee. 
A lady in the s. carriage with me, une dame dans le meme com- 
partiment que moi. All sealed at the s. round table, tous assis & une 
meme table ronde. To live in the s. house, habitcr la inline maison. 
The barrels are exactly the s. height, the s. width, the s. depth, les 
futs sont juste de la meme hauteur, de la menu* largeur, de la 
memo profondeur. All actuated by the s. impulse, tons poussls 
par un meme llan. Of the same kind, similaue. In the same way, 
dc meme. IFe are going the s. way, nous allons dans la meme direc¬ 
tion. Be sure you all tell the s. story; be sure that you all say the 
same, nssurez-vous bien que vous allcz racontcr tous la mime 
histoiic; F: accordez vos flutes. A Happy New Year to you! — 
The same to youl je vous souhaite une bonne annee !—A vous 
de meme, & vous paicillcmcnt. He got up and I did the same, il se 
leva et j’en fis autant, et je fis dc meme. 1 should have done the s., 
j’aurais (ait de mime ; j’aurais agi de la meme tayon. (Emphatic) The 
very same thing, one and the same thing, une seule et mime chose ; 
tout a fait la inline chose. Tluy belong to one and the s. class, ils 
appartiennent a la menu* ilassc. Raffles and the burglar arc (one 
and) the same person. Raffles ct le iambiiulcui 11c font iju’un. 
(Of letters) From the same to the same, du mime au mime. At the 
same time, (i) en menu* temps; (11) a la (ois. To settle several 
matters at (one and) the s. time, an anger plusieuis affaires du mime 
coup. See also 'll mi- 1 10. It is the samo (thing) everywhere, il in 
est ainsi partout; il en est dc mime partout. It is no longer the 
s. thing, cc n’est plus la mime chose. It, all that, amounts, comes, 
to tho same thing, tout ccla revient au mime ; F: tout cela e’est du 
pared au meme. It’s all the same, it’s just the same, e’est tout un ; 
F: e’est tout comme. It is all the same to me, ccla ne me fait 
run; ya m’est cgal; F: ya ne me fait ni chaud ni iioid. if it is 
all the s. to you, si cela ne vous fait ricn ; si ya vous est egal. It is 
the s. with me, with him, il en va de mime pour moi, pour lui. You 
still look the s., vous n’avez pas changl. She was always the s. 
to me, (i) a mes yeux elle a touj< urs etc* la meme; (ii) elle a tou- 
jours ete la mime, cllc n’a jamais change, envers moi. It is much 
the same, e’est a peu pres la mime chose He is much about the s 
il va a peu pres dc mime. The same old daily round, lc train-train 
quotidien. See also story 1 i. (b) a. The choruses were perhaps 
a little same, les chu-urs ctaient peut-ltre un peu scmblables Pun 
a l’autre, manquaient peut-ltre de varietl. (r) (He, she, it, the 
aforesaid) The same, celui-li, cellc-la; pi. ceux-la, celles-li; 
(nom.) il, elle; lui, pi. eux. B: He that shall endure to the end, 
the v. shall be saved, qui aura perseverl jusques 4 la fin, celui-la 
sera sauve. That same man is now a millionaire, lui-rneme, ce 
mime homme, est 4 present millionnaire. Com: Coat lined with 
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the same, rnanteau double du meme. Please return same by return 
of post, pn^re de le renvoyer par retour du courrier. P: (The) 
same here! et moi aussi ! et moi do menu*! 2. adv. De meme. 

To think, feel, act, the s., penser, scntir, agir, de meme. We like 
good things the same as you, P: same as you, nous aimons les 
bonnes chosen lout rornmc veius-mfme. All the same, malgre tout; 
cjuand meme; tout de meme; Lit: au demcurant. It is very 
nice of you all the s. t c’est tr£s gentil dc votre part tout de m£*tnc. 
All the s. it has cost us dear, n’cmp£che que ccla nous a cout^ cher. 
Come along, all the s.! venez toujours 1 The xcord is French; all 
the s. it is not in common use, le mot cst fran^ais, toutefois il est 
peu usity. / feel anxious all the s ., cela ne laisse pas (que) de 
m’inquicter. When 1 am away things go on just the same, quarul 
je suis absent tout marc he comme d’habitudc, romme a l’oidinaire. 
samel |'8am(a)l], a. Cer: (Btiquc, tuile) mal cuite. 
sameliness ['scimhnos], s . F: samenkss 2. 

sameness ['seimnDs], s. I. (a) Identity / (with, avec). ( b ) Res- 
semblance / (with, a). 2. Monotonic/, uniformity / (d’un paysage, 
dc la vie, etc.). A tiresome s. of situation, une fatigantc uniformity 
de situation (dans un roman, etc.). 

Samian I'seimian], a. & s. Geog: Samien, -lenne. Rom.Ant: 

Samian ware, vaisselle/ de Samos, 
samisen ['samiscn], 5. Mus: San-hcen m ini': guitare orientale. 
samite [ sarn.utJ, s. Tex: A : Samit m ; bro< art lame, 
samlet ['samlet], s. Ich: Saumoneau w. 

Sammy ['samij. I. Pr.n.m. (Dim. of Samuel) Samuel. 2. s. P: 

(a) Simple Sammy, nigaud tn. ( h ) Hist: (1914-18) Soldat arnvrii ain. 
Samnites ['samnaitsj, *./>/. Rom.Ilist: Samnitcs m. 

Samoan |s<i'mou;m], a. s. Geog: Samoan, -ane ; de Samoa. 
Samosata [samo'soituj. Pr.ft. A.Geog: Samosate. 

Samosatenian [satnoba'timpnj, a. s. 1. A Geog. Sam<K,ttc- 
mcn, -lenne. 2 , Rel.ll: Samosalien,-ienne. 

Samotlirace ['sarnoOreis]. Pr.11. (I/ilc de) Samothiacc /. 
Samothracian [>tnu/ 0 rei$j.>n J, a. Of s Grog' Samothiacun, 
-ienne. 

samovar |s.»m«'vo:r], v. Samovar m. 

Samoyed [sainojcdj, Samoyede [samojirdj. 1. a. & s. Ethn: 

Samojcde ( mf). 2 . lined: Chicn rn sammcde. 

Samoyedic [sanu/jedik], a. Samoyede. 
samp [samp], s. U.S: Gmau tn de mais. 
sampan [VampanJ, f. A ’au : Sampan(g) m. 

samphire ['samfai.irj, s. Rot: 1. Beetle m maritime; fcnouil 
marin, de mer ; percc-pierre /, pi. pcrce-pierres ; passe-pierie in, 
pi. passe-pieire(s); cas.se-piorre(s) m inv\ c(h)ristc-ir.ai inc f, 
pi. c(h)ristes-rnarines. 2 . Salicome /. 
sample 1 [sccmplj, s. Com: etc: Fehantillon m (d’etoffe, tie blc, 
dc vin, etc.); prise f, prytevement m (de gaz, de minerai, de sang, 
etc.); tlrnoin m (de cflblc, etc.); essai m (de \in). Up to sample, 
parcil, conforme, a 1 ’erhantillon. To be up to samplo, iypondre a 
l’echantillon. Picked s., ychantillon choisi. Representative s., cihan- 
tillon type. Referent e s., contre-lchantillon m. Post: 'Samples of no 
value,* *sample post,* “lihantillons sans valcur.” To send sth. as a 
sample, envoycr qch. a titre d’ychantillon. To keep a stock oj samples, 
a sample stock, tenir un depot d’cehontillons. To buy sth. from 
sample, achetcr qch. d’api^s i’ychantillon, sur montre. To put 
tissues up into samples, echantillonner dcs etofTes. Putting up into 
samples, 6 chantillonnage m. F: To give a sample of one’s know¬ 
ledge, donner un echantillon, un exeinple, de son erudition. 
Sample book, collection / d’echantillons. S. box of . . ., boite f 
echantillon de. . . . llort: Sample plot, sample area, parcelle f 
d’essai. For: Sample tree, arbre m type. See also coni 1 3. 
sample 2 , v.tr. I* (a) Com: Prcndie dcs ccbantillons de, cchan- 
tillonner (une ctolfe, etc.); goutcr a, dcgusUt (un vin); lotir 
(du mineral). (/)) F: (’muter (un tnets, et<.); essay er (un nouveau 
restauiant, etc.), ft teas the first time I had sampltd camp life A 
c’etait ma premiere expedience des camps. 2, Donner un cclvan- \ 
tillon, un exempli*, de (qih/). ^ \ 

sampling, s. Pnne / d’ciYiantiUons*, ciYiantiWonnage m;\ 
lotissage m (d’un mineiai). Com : hid: Random sampling, pveleve- \ 
ment m d’echantdlons au basard. Sampling tube, tatc-vin m inr. I 
Sampling works, laboratoue m d’e^sais (chiiniques, etc.), 
sampler' ['soinipl;#'], s. I. Needlexv: Modele m de hrodene (sur 
canevas) ; marquoir tn. 2. For: Arbre type (laisse debout dins 
une loupe). 

sampler-, s. I .(Pers.) Kihantillonneur, -ruse. 2. (Grain-)sampler, 
sonde f. 

Samson ['sams(,i)nl. Pr.n.m. RJhst Samson. F: A vciitable 
Samson, un vrai llercule. 

'Samson’s 'post, s. 1\>iu: £pontille / a mam he; itanie f 
a cot lies. 

Samuel I'samjuall. Pr.n.m. Samuel. 

samurai I'samurai J, s. inr. in pi. {In Japan) Samourai m. 
san [san], s. Sth: F: __ sanatokum 2. 
sanad f'sanad], s. Jur: (In India) Chattel, brevet m. 
sanative ['sanutivl, a. (a)Curatif; guerisseur, -eusc. (b) F: S.ilu- 
tairc. 

sanatorium, pi. -ium6, -ia [sann'tomarn, -iomz, -ia), s. I. Sana¬ 
torium m, pi. sanatoiiurm, occ. sanatoria. 2 . Sch: Inliimerie f. 
sanatory ['sanauri], a. •-* SANA'IIVE. 
sanbenitO [sanbc'ni'.toj, s. Rel.H: San-bcmto m inv. 

Sancho ['saijko]. Pr.n.m. span.Hist: Sant he. Span. Lit: Sancho 
Panza, Sancho Panga. 

sanctification [sarj(k)tifi / kei 5 (^)n], s. Theol: Sanctification / (des 
ames, etc.). 

sanctifier [ , saq(k)tifaiar], s. Theol: Sanctificateur, -trice. The 
Sanctifier, le Sanctificateur. 

Sanctify ['sai)(k)tifai], r.tr. I. Sanctifier (ijn, qch.); consacrer 
(un jour, un teirain, etc.). 2 . F: Custom sanctified by time, coutumc 
consacr6e par le temps. 


sanctified, a. (a) (Of pers.) Sanctifie, saint; (of thg) eonsacnS. 

(b) Sanctified air, air confit (en devotion), air papclard. 
sanctifying 1 , a. Sanctifiant; sanctificateur, -trice. 
sanctifying 2 , s. Sanctification f. 
sanctimonious [sao(k)ti'mounj.isj, a. (Of pers., voice, manner, 
etc.) Papclard, cafaid, cagot, beat. His s. air, son air confit (en 
devotion); son air de ne pas y toucher. A s. knave, F: un bon 
apdtie. -ly, adv. D’unc maniiVe papelaide, cafarde; b&itement; 
d’un air de petit saint. 

sanctimoniousness fsao(k)tiWunj'>sno.sl, sanctimony f'sar)(k)- 
timoni], s. Papdardise/, cafaideric/, cagoterie/. 
sanction 1 [ , ftai3(k)S(^)nJ, s. 1. Jur: Vindicatory sanction, punitive 
sanction, sanction peuaie. Romuneratory sanction, sanction 
rcmuncratoire. 2 . Sanction, autorisation /, consentement tn, 
approbation /. With the sanotion of . . ., avec lc consentemctit 
de. . . . With the s. of the author, avec l’autorisation de l’auteur. 

F: Sanction of custom, sanction dc l’usage. S. by usage, consecra¬ 
tion f par l’usage. 3 * Hist: Sanction, oidonnanic f, d^crct m. 
The Pragmatio Sanction, la Pragmatique sanction. 
sanction 2 , v.tr. Sanctionncr. I. Jur: Attacher dcs sanctions 
(pennies) a (une loi, etc.). 2 . (a) Jur: Rafifier (une loi, etc.). 

(b) F: Approuver, autoriser (qch.); encourager (une action). 

It is custom that sanctions an error, c’est l’habitude qui consacrc 
une erreur. Sanctioned by usage, sanctioning consacrt 5 , par 1 ’usage. 

sanctioned, a. I. Jur: Sanctionne. 2 . (Of pers., thg) Auto- 
risc ; qui a re<,u sanction. 

sanctity ['sar}(k)titij, s. I, Saintet^ f (d’unc personne, d’une vie, 
etc.). See also odour 2. 2 . CaractiVe sacr^ (d’un terrain, d’un 
serment, etc.); inviolability/ (de la vie priv^c, etc.). To violate 
the s. of the oath, forfairc h la religion du serment. F: The sanctities 
of the home, les occupations sacrces du manage. 

Sanctuary f / saq(k)tjuori], s. I. («) Sanctuairc m, temple m, ^glise f. 

(b) (Saerarium) Sanctuairc, saint tn dcs saints. F: The s. of the 
heart, le sanctuairc du cceur. 2 . Fee.Jur: Asilc (sacrc) ; refuge tn. 
Right of sanotuary, droit m d’asile; immunity f. To take 
sanctuary, chercher asilc. To violate, break, sanctuary, violer 
un asile. 3* Fen: (a) Refuge (d’oiseaux). (/>) Pyriode f 
d’intcrdiction. 

sanctum f'sai)(k)t^mj, s. I. Sanctuairc tn, saerarium tn. The 
sanctum sanctorum, le Saint des Saints. 2. F: Sanctuairc; 
cabinet privy ; P: turne/. Lady's s., boudoir in. 
sanctus | , snq(k)t^sj, i. Fee: Mus: Sanctus m. 
sand 1 [sand], s. I, (a) Sable m; Lit. £*f Poet: nrlnef. Loam sand, 
sable argileux. Sharp sand, sable ham, mordant. Scouring sand, 
welding sand, fine aand, sablon in. Metall: Foundry sand, sable 
de inoulage. Dry sand, sable recuit, etuve. See also gas-sand, 
OHfchN-SAND, PARTING-SAND. To scour with s., sablonncr. Choked 
up with s., ensabiy. Anchor buried in s., ancrc ensablee. F: To 
build on sand, biitir sur le sable. IJ.S: F: Man who has got plenty 
of sand, honiinc qui a du cran, dc l’ytoffe. (b) sg. or pi. Bane m 
de sable, (r) Usu. pi. Grain(s) m(pl) de sable. As numerous as the 
sand(s) on the sea-shore, aussi nombreux que les grains de sable 
de la mer. See also plough* i, run out i. 2. pi. Sands, (a) Plage f, 
Kii'vef. To play on the sands, joucr sur la plage. See also quicksand. 

(b) Arincs, sables (de Libye, etc.). 3, Med: Urinary sand, sable, 
gravier m. 

'sand-bag, s. -- sandbag 1 . 

'sand-bank, s. Bam m de sable; soinmail m ; (in river) 
javeau tn, allaise /. 

'sand-bar, s. Somme f, ensablcment m (i l’embouchure d’un 
fleuve). 

'sand-bath, v. Ch: Med: Bain m de sable. 

'sand-beach, s. Plage J de sable. Nau: Plateau tn. 

'sand-bed, s. I. GW: Couche f de sable. 2. Metall: Moulr 
ouvert en sable. 

'sandbe\t, s. I, Geo l: '/.one / de sable. 2, Mctahu : etc : Cour- 
ro’ie / a poneer. 

'sand-blast 1 , s. Glassm: Metahv: etc: Jet m de sable. 
Sand-blast (machine), sableuse /. S.-b. sharpening, aflutage m (dc 
limes) par projection de sable. 

'sand-blast 2 , v.tr. Passer (une surface) au jet dc sable ; dccapei 
(une surface). 

sand-blasted, a. Metahv: Sable. 

sand-blasting, s. IXcapage m, dteapement m, au (jet de) 
sable. Glassm: Piujection / dc sable. Metahv: Aflutage m (de 
limes) pai projection dc sable. 

'sand-box, s. 1, A: Sablicr m (pour rypandie le sable sur 
l’yciituie). 2 . Metall: Caisse / a salile. Golf: Boite / a sable. 
Rail: Sabbyre f, jettc-sable m inr (de lot omotivc). 3, Rot: Sand-box 
tree, sablicr. 

'sand-boy, s.m. Used only in the phr. As merry, as Jolly, 
as happy, as a sand-boy, gai comme un pinson. 

'sand-cast, a. Metall: Coule au sable. 

'sand-casting, s. Metall: I, Moulage m en sable; couiyc f 
en sable. 2 . Pi£cc fondue en sable. 

'sand-castle, 5. Chateau fort en sable (construit par les enfants 
sur la plage). 

'sand-cloth, s Toile cmensce, vcrrec, ou au carborundum, 
'sand-cloud, s. Meteor: Tourbillon m de sable. 

'sand-crack, s. Vet: Seim cf. 

'sand-drift, s. I. Mouvement m du sable. 2 . Sable mouvant. 
'sand-dune, s. Dune /. 

'sand-eel, s. Ich : £quille /, lan^on m ; anguille / plat-bcc; 
anguille de sable ; ammodyte m. 

'sand filter, s. Fontaine sablee. 

'sand flea, s. I. Ait/.* chigoe. 2 . Crust: Crc vet tine/, 
'sand floor, s. Metall: Chanticr m de moulage en sable, 
'sand-fly, s. I. Ent: Simulie/; F: moustique m, maringouin tn. 
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Med: Sand-fly fever, fifcvre / de trois jours; fi&vre d’^tth 
2. Fish: Mouche/ jaune a deux ailes. 

'sand-glass, s. Sablier m ; horloge / de sable. 

'sand-grouse, s. inv. in pi. Orn: Ganga m unibande; ganga 
des sables. Sec also pintaii.ed. 

'sand-hill, s. Dune /. 

'sand-hole, s. Metall: Trou m de sable (dans une pi£ce 
venue dc fonte). 

'sand-hopper, s. Crust: Puce f de mer. 

'sand-jet, s. ^ sANn-nLAST 1 . 

'sand-lance, s. Ich: — sanh-kei.. 

'sand-lark, s. Orn: Pluvier m a collier. 

'sand-like, a. Aieniforme. 

'sand-man, pi. -men, v.ro. Sablonnier; sablier. Esp. F: ( To 
children) The sand-man has come, le marehand de sable passe. 

'sana-martin, s. Orn: Hirondcllc / de rivage ; cotyle /; 
F: rnottcieau m. 

'sand-mould, s. Metall: Moule m de sable. To cast a piece 
in a s.-m., sabler une pi£ce. 

'sand-moulder, s. Metall: Mouleur in a, en, sable ; sableur m. 
'sand-moulding, s. Metall: Moulagc m en sable. 

'sand natter, s. Rept: Ammodyte m. 

'sand-paper, s. *- sandpaper 1 . 

'sand-pipe, s. Rail: Tuyau sableur; tuyau d’amenee du 
sable. 

'sand-pit, s. Subli£re /, sablonnitVe /, arenifre /; carri&re f & 

' able. 

'sand-rced, s. But: Annnophile/. 

'sand-shoal, s. — sani>-i»\nk. 

'sand-bhoes, s.pl. I. Souliers m bains de mer (& semelles de 
caoutchouc). 2. Sandales / ou capadrilles/. 

'sand-spout, r. Meteor: Trombe/de sable. 

'sand-sprayer, s. Ind: Sabi lire/. 

'sand-star, s. Echin: Ophiurc/. 

'sand-storm, s. Sirnoun in ; tc-mpete / de sable, pluie f de 
‘able. 

'sand-vent, s. Metall: Trou in d’air (dc moule). 

'sand-worm, s. Ann: Arthiicole/des pfchcuis. 

'sand-wort, r. But: Aienaiie/; F: sabline/. 
sand 2 , v.tr. I. Sabler (une allcc, etc.). To s. the /lour, r^pandre du 
sable sur le planchcr. 2. (a) [Of alluvium) To sand (up), ensabler 
( 1 \ mbouc hure d’un fleuve, etc.). ( b ) r.i. [Of river mouth, etc.) To s. 
up, s’ensabler. 3. Additionner de sable (le sucre, etc.); mettre du 
sable dans (le sucre). 4. Sabler, sablonner ; neltoycr (qch.)a\cc 
du sable. Metaho: To sand down a plate, poncer, sabler, une tolc. 

sanded, a. I. (a) [Of path, floor, etc.) Sable, [b) (.'oust: [Of 
wood) Pate de sable (pour prendre Pappaience de 1 :; pierre). 2. [Of 
suitor, flour, eti.) Sableux ; additionnl de sable. 

sanding, s. I. Sablage in (d’unc allce, etc.). 2. Sanding (up), 
tnsablcment tit (d’un port, etc.). 3. Sablage, sablonnage m; 
nettoyage m au sable. 

sandal 1 j'saml(a)l], s. I. Sandale /. Bathing sandals, cspadnllcs /. 
Dancing sandals, opera sandals, 1 haussons m de danse. 2 . Cour- 
101 c/, bariette f (de sandale, de chausson dc danse), 
'sandal-maker, s. Sandahei, -ieic. 
sandal’, 1 .tr. (sandalled; sandalling) Chausser (qn) de sandales. 

sandalled, a. (Picds) chausses de sandales. 
sandal(wood) |'sand(o)l(\\ud)], s. I. (Bois m de) santal in. 
[a) Sandalwood proper, white sandalwood, santal blanc; santal 
utnn. Sandalwood oil, essence f de santal citnn. (b) Yellow 
sandalwood, santal citrin de Coclunchine. (r) Red sandalwood, 
santal rouge (ties I tides). 2 . Sandal(-tree), santal, pi. -als or -aux. 
sandarac j'sandarak], s. I. Miner: Realgar in ; A: sandaraque/. 

2. (Bum) sandarac, sandaraque ; gomme / dc genevner ; \crnis sec. 
sandbag 1 ['sandbag], r. I .Fort: Sac m a terre. 2 . Atr : Sau : Sac 
de lest. 3. T: l’eau d’angudle, etc., remphe dc sable (employee 
comine assommoir); assonunoir m; boudm in. 4* L’oussm m (de 
graveur, dc tisclcur). 5. Bourrelet m (de porte, fenetie, etc.); 
bond in. 

Sandbag 2 , v.tr. (sandbagged; sandbagging) I. (a) Proteger (un 
batiment, etc.) avec des sms de teiie ou de sable. ( b ) Mettre des 
bouirelcts a (une fenetie, une porte). 2. Assommcr (qn) (d’un 
coup de houdin sur la nuque); F: sabler (qn). U.S: F: To 
sandbag a proposal, etouffer (deloyalement) un projet. 
sand-blind f'sandblaind], «. A: ri KULlND. 

sanderling ['sandjrliij], s. Orn: Cocorli in. 

Sanders I'saaid.ir/.], s. Bot: Santal m. Red sanders, (1) santal 
touge (des Indcs); (ii) bois in de santal. 
sandhi ['sandi], s. Ling: Sandhi m\ euphonie extericure ; phone- 
tique/de phiase. 

Sandhurst ['Sandhurst]. Rr.n. F: Le College* militaire de 
Sandhurst. 

sandiness ['sandinasj, s. Qualite sablonncuse (du sol, etc.), 
sandiver ['sandivor], r. Glassm: Suin(t) in (du verie). 
sandpaper 1 ['sandpeipar], s. Papier sabb, veire, ou emense; 
b : papier dc verre. 

sandpaper 2 , v.tr. Frotter (qch.) au papier de verre; poncer, 
doucir, dresser, (une surface) au papier de verie. 

sandpapering, s. Pondage m. Sandpapering machine, 
machine f a poncer ; ponceuse /. 

sandpiper ['sandpaipar], s. Orn: Maub^che f, becasscau m, 
totanem; tringa m, chevalier m ; chailot in de plage; etc. 
sandstone ['sandstoun], s. Gad: etc: Gr£s m, tnolasse/; roche/ 
psammitique. Red sandstone, grds rouge. Old Red Sandstone, 
vieux gres rouge. Bunter sandstone. New Red Sandstone, gr6s 
oigarr^. Hard sandstone, grignard m, grisard tit, grisart m. 
Sandstone quarry, carri^re f de gr£s; gresitre f, gteseiie /. 1 
Sandstone formation, formation gr&euse. S. dyke, fosse / de gres. 
Sandstone wheel, meule/ en grfcs. 


sandwich 1 f'sandwitS], s. I. Sandwich m, pi. sandwichs, sand¬ 
wiches. Ham sandtviches, sandwichs au jambon. 2. Geog: The 
Sandwich Islands, lea lies / Sandwich. 

'sandwich-board, s. Pannrau m, pancarte / (que porte 
l'homme-sandwich). 

'sandwich-film, s. Phot: Citt: Film m a double couche 
sensible. 

'sandwich-man, pi. -men, s.m. Ilomme-sandwicb, 
hormne-affiche, pi. hommcs-sandwichs, -alhehes. 
sandwich”, v.tr. Scrrcr, intcrcaler [between, entre). At dinner 
he was sandwiched (in) between two labour membtrs, au diner ii sc 
tiouva plat e enlic deux deputes tiavaillistcs. 

Sandy 1 ['sandi]. I. Pr.n.tn. [Dim. of Alexander , used esp. in Scot > 
Alexandie. 2. s. F: Ccossais m. 

sandy”, a. I. [Of earth, etc.) Sablcux, sablonncux, aienace, ardrn- 
tere ; [of path, etc.) sabl£. .S’, st ret dies of coast, longues greves di¬ 
sable. Nau: Sandy bottom, fond in de sable. 2. (Of hair, etc.) 
Roux pah* ini' ; blond rouv inv. Sandy-hairod, aux cheveux d’un 
blond iuu\. 

sane [sein], a. [Of pers.) Sain d’espnt; sense; [of liews, speed:, 
etc.) raisonnable, sense. To be s avoir t«.utc* sa laison. S. judgment 
jugement sain; sens rassis. S. mind, esmit bien <'*quihbn 
-ly, adv. Kaisonnabhnient, sensement. 
sang [sai]J See sing-. 

sanga(r) [ s.if)gu, -^r], s. [In India) Parapet in ue tleb.nsc (n 
pi cm sj. 

sang-froid ['soqfrwurj, t. Sang-lroid m. 

sangrail, sangreal (the) [Aosaq'greil], s. Medieval Lit: I * 
Saint-Giaal , le Saint-Gieal. 
sanguinaria [saqgwi'nr.orio], s. Bot: Sanguinaire/. 
sanguinariness ['sai]gwinjriiK»sJ, s. C’aractere m sanguinaue 
(d’un combat, d’une loi, etc.). 

sanguinary ['sungwinoii], a. 1. [a) [Of battle , etc.) Sanguinaire, 
sanglant. [b) [OJ law) Sanguinaire, bat bare (r) Alteie de sang. 

2. P: Euphemism for jiloody 1 2. — ily, adv. D’une maniere 
sanguinaue. 

sanguine f'saqgwinj. I, a. [a) [Of complexion, etc.) D’un touge 
sanguin ; lubieond. ( b) [Of timpelanunt) Sanguin. (r) [Of pers., 
disposition, etc.) Confiant, optimiste. To be oj a s. disposition, 6tre 
porte a roptmusiue. To be, feel, sanguine about the future, avoir 
confian.c en l’a\emr; etie plein d’esjv ir, d’esperance, pour 
l’avemr. I am s. th^L all mil be udl, j'ai bon espoir que tout ira 
bien. It ur,passed our most s. expectations, ecla a depasse toutes 
nc»b esperancts. 2. s. Art: Sanguine f (crayon ou dtssiri). 
-ly, adv. A\cc cenhance, awe espoir, avec optimisme. 
sanguineness ['saogwinnos]. s. Confianee/, espoir m, optimisme m. 
sanguineous [saq'gwinias], a. 1. Med: (Ciachat, etc.) sanguin, 
de sang. 2. But: etc: D’un rouge sanguin; coulcur de sang. 

3. [Oj pers., constitution) Sanguin, plethonque. 
sanguiuolcnt [saq'gwinohnl], a. Mid: etc: Sanguinolcnt; teint 

de sang. S sputa, tiachats sanguinolents. 

Sanhedrim, Sanhedrin ['sanidum, -in], s. Jew.Ant: San- 
hednu m. 

sailiclc I'sanikl], .v. Bot: Sanicle f, sanicule /. Wood sanlcle, 
sarncle d’Furopo. 

sanidine I'sanidun], r. Miner: Sanidme/. 
sanies ['scmuiz], s. Med. Same f. 

sanify ['sanifaij, v.tr. Aineli uer les conditions hygicniques (d’un 
eiidroit) ; assjinir (un cndioit). 
sailious f'seinios], a. Med. [Of matter, ulcer) Sanseu<. 
sanitarianjsam'teorion], a. & s. Ilygieniste [nif). 
sanitarianism [sanrte^nomzmj, s. llygiemsmc m. 
sanitarium [satu'tcjnatn], i. U.S. sanaiokii'm. 
sanitary ['samtonj, a. Ilygieniquc. Sc.nit.tue. care, precautions/ 
hygicniques. Insufficient s. arrangniients, manque in d’hygifcnc. 
To render s., assaimr. S. slop-pail, se.'U m hygieruque. S. wall - paper, 
papier m lavable. Sanitary engine/ring, (1) technio,ue / sanitaire ; 
(ii) constructions//>/ et matenel sarutaires. The Sanitary authorities, 
1’administration f sanitaire ; le Conseil d’hygiene (d’un district). 
*S\ control, s. inspection, surveillaiu e/bygienique. Sanitary inspeotor, 
inspecteur m do la salubutt' publique. Mil: Sanitary cordon, 
cordon m san : taiie. A ’au: The Sanitary O.'Ilco, lc bureau sanitaire 
(du port) See also tiiwfi. 1 2. 

Sanitation lsAni'tu$(a)nJ, s. Hygiene /, assaint&semcnt m ; salu- 
britc publn}ue ; sNsteme m sanitaire. Conference on [health and) s., 
conference / sanitaire. To improve the s. of a town, assainir une 
ville. Improving of the s. of a town, assainissement m d’une ville 
See also inuoor. 

sanity f'sanitij, s. I. Santd / d’esprit ; jugement sain. 2. Mode¬ 
ration /; bon sens ; ret titude/ (du jugement). 
sanjak I'sandyakJ, s. Adm ’ Sandjak m (d’un vilayet turc). 
sank [sarjk]. See sink 2 . 

sans [sanzj, prep. I. Lit. & Poet: Sans. Sans teeth, sans eyes, 
sans dents, sans yeux. 2. Fr.phrs. Com: [On hill of exchange) 
Sans frals, sans recours, (rctour m) sans frais, sans prottl, sans 
compte de retoui. 

Sanscrit ['Sanskrit], a. & s. ^ Sanskiut. 

sansculotte [aanzkju'bt], s. IIi:t: [Fr.Revol.) Sans-culottc in, 
pi. sans-culottes. 

sansculottism [sanzkju'btizm], s Pul: Sans-culottisrnc m. 
sansculottist [sanzkju'btist], s . Pol: Sans-culotte m, 

pi. sans-culottes. 

sanserif [san'serif], s. Typ: Caract^res mpl sans obit et sans 
empattement. 

sansevieria [sanso vi^nu], 5 . Bot: Sansevier ej. 

Sanskrit ['Sanskrit], a. & s. Ling: (Le) Sanscrit, (le) Sanskrit. 

S sch dar , sanscritiste m, sanskritiste m. 

Sanskritic [sans kritik], a. Ling: Sanscritique, sanskritique. 
Sanskritist ['sanskritist], s. Sanscritiste m, sanskritiste m. 
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Santa Claus f'santa'kbiz]. Pr.n.tn. {Child's speech) Le Bonhomme 
No£l; saint Nicolas. 

Santa Cruz ['santa 'kru:z]. Pr.tt. Geog: Santa Cru* Island, rile/ 
Sainte-Croix. 

santal 1 ['sant(;>)l], s . — sandalwood. 

Santal*, a. & s. Ethn: Santa!, -als. 

Santali [san'rudi], s. Ling: Le santal. 

Sant 9 Angelo [sant'andyeloj. Pr.n. Geog: The Castle of Sant’ 
Angelo, h- fort Saint-Angc. 

Santo Domingo ['santodo'minK"].. Pr.ti. Geog: Saint- 
Domingue in; la Rlpuhliquc Dominicaine. 
santolina fsanto'liinaj, r. Bot: Santolinc/; aurone / feme lie. 
santon [Canton], s. Santon in ; asc£te musulrnan. 

Santonic [san't.inik], a. Ch : (Acide vi) santonique. 
santonica |san't:>nika], s. I. Bot: Santonine /. 2. Phartn: 

Semen-contra m. 

santonin ['santonin], 5. Ch: Santonine/. 

sap 1 [sap], s. I. Bot: S bvef. Cellular sap, sue m cellulaire. F: Tho 
sap of youth, la s&ve de la jcunesse. 2. - sap-wood. 

'sap-green, s. Dy: etc : Vert m de seve, de vessie. 

'sap-wood, s. (Bois in d’)aubier m. Carp: Aubour m. False 
sap-wood, faux aubier. Sap-wood rot, pourriture / de l’aubier. 
sap 2 , s. Mil: Sape /. Direct double sap, sape debout. Zigzag sap, 
sape en zigzag. Underground sap, sape en galenes de mine. Sap 
work, 8apernent m ; travail m en sape. To drive a sap, executor 
une sape. F: The sap of prejudices, la sape des prdjugcs. 
'sap-head, s. Tfitc/de sape. 

'sap-roller, s. Gabion farci. 

sap 3 , t>. (sappod; sapping) I. v.tr. Sf i. Mil: Saper (unc 
muraille, etc.); approcher (d’un endroit) is la sape. To sap forward, 
pousser des approches. 2. v.tr. Saper, miner (les fomlemcnts d’une 
doctrine, etc.). Fever has sapped his strength, la fievre l’a mine. 

sapping, s. Sapement m, sape / (d’une muiaille, d’une 
cioyunee); travail m en sape. 

sap 4 , s. I , Sih : F: Pioclieur, -euse ; biVheur, -euse 2. Travail m 
monotone; P: turbin in, boulot in. 
sap 5 , 7 .1. (sapped ; sapping) Sth : P: Piocher, bucher. 
sapajou ['sapfldju:], s. Z: Sapajou in, sajou ;//. 
sapan wood f'sap.mwud|, s. Hot: Dy: (Bois m de) sap(p)an m ; 

br&dllet in des Indes ; cesalpmic / sappan. 
sapeke [s/i'pi:k], r. Plum: Sapequo/. 
saphead ['saphed], s. P: Nigaud, -anile 

sapliena [sa'fimtf], s. Anal: Saplu v ne /. Long saphena, internal 
saphena, grande saphene. Short saphena, posterior saphena, petite 
saph£ne. 

sapid ['sapid], a. I. {Of food, etc.) Sapule, savoureux. 2. {Of 
conversation, etc.) Interessant. 
sapidity [sa'piditi], s. Sapidity/. 

sapience ['scipians], s. I. A. & Hum: Sagesse f, A: sapience/. 
2. P&ianterie/, pedantisme in. 

sapient ['seipiantj, a. I. A. (3 Hum: Sage, sa\ant. 2. Pedant, 
-ly, adv. i. A. & limn: Sagement, ravamment. 2. Acer 
p&lantcric. 

sapiential [sapi'en$j.>lj, B: The sapiential books, les hues 
sapientiaux. 

sapindaceae [sapin'deisii:], s.pl. Bot: Sapindaeees/. 
sapindaccous [sapm'dei.Sos], a. Bot: Sapinde, sapindacc. 
sapless ['saptasj, a. {Of plants, wood) Sans seve ; desse< he ; (of soil) 
s.erile ; F: (of pers., character) sans vigueui ; (of saying, idea) 
insipide, fade ; banal, -aux. 

sapling ['sapliq], s. I. Jeune arbre nr, plant m, platoon in, bali- 
veau in. For: Saplings, boisage in. To plant saplings on a piece of 
ground, mettre un terrain en boisernent. For: Sapling wood, 
gaulism. See also oak r. 2 ,F: (a) Jeune homrne m ; adolescent;;/. 
(b) Levi on in, jeune lewier ;//. 

sapodilla [sapo'dib], s. Bot: I. SapodiIIa(-plum) f sapotille f. 
2. Sapodilla(-tree), sapotillier in. 

saponaceous [sapo'neijtas], a. I. Saponacc, saumneux. 2, Hum: 

(Of pers., manner) Miclleux ; onctueux ; flagorneur. 
saponaria [sapo'neorirt], f. Bot: Saponaire/. 
saponifiable [sfl'ponifabblj, a. Saponifiable, 
saponification [st/p.mifi'kei$(o)n], s. Saponification/, 
saponify [sa'pomlai]. I. v.tr. Sapomfier (de la graisse, etc.). 

2. v.i. Se saponifier. 
saponin f'siponin), s. Ch: Saponine/. 

sapper [ sapor], s . Mil: Sapeur m, mineur m; P: taupin m. 
Sapper and miner, engineer sapper, sapeur-mineur in, pi. sa- 
peurs-mincuis ; sapeur du genie. Regimental s., infantry s., sapeur 
du regiment Sapper cyclist, sapeur-cycliste m , pi. sapeurs-cyi listes. 
F: Tho sappers, le genie. 

Sapphic ['safikj. I. a. (//) Pros: Sapphic stanza, strophe / saphrque. 
(b) Saphique, lesbien. Sapphic vice, saphisme m. 2 . s.pl. Pros: 
Sapphics, vers in saphiques. 

Sapphira [sa'faira], Pr.n.f. B.IIist: Saphire. 

sapphire f'safaiar], s. I, Miner: Lap: Saphir m. Indigo-blue s., 
saphir male. Whites., waters., saphir blanc, saphn d’eau. Sapphire 
ring, baguc / de saphirs. Miner: Sapphire quartz, saphir faux. 
2. Orn: Saphir. 3. a. & s. (Couleur de) saphir inv. 
sapphirine 1 ['safirain], s. Miner: Saphirine /. 
sapphirine 2 , a. Saphirin. See also gurnard. 

Sapphism ['safizmj, s. Saphisme in; vice lesbien. 

Sappho ['safe]. Pr.n.f. Gr.Lit: Sapho. 

sappiness ['sapinosj, 5. I. Abundance/ de seve ; teneur / en s£ve 
(du bois). 2 .P: Nigaudenc/; inexperience/, 
sappy ['sapi], a. I. («) (Of tree, F: of youth, etc.) Plcin de s6ve. 

(0) (Of timber) Vert. 2. P: Nigaud ; sans experience. I 

sapraemia [sa'priimia], 5. Med: Sapr&nie /. 
saprogenic [sapro'djenik], saprogenous [sa'prodjanas], a. 
Med: Saprog&ne. 


saprolegnia [sapro'legnia], f. Fung: Saprobgnie /. 
saprophagous [sa'prafagns], a. Ent: Saprophage. 
saprophyte ['saprofaitl, s. Biol: Saprophyte m. 
sapucaia [sapu'kaifl], s. Bot: Sapuoaia(-tree), sapucaia m. 
sar [sa:r], s. Ich: Sargue m. 

saraband ['saraband], s. Dane: Mus: Sarabande/. 

Saracen ['sarason], a. & s. I. Hist: Sarrasin (m). 2. Agr: Saraces; 
corn, sarrasin m ; ble noir. 

Saracen’s head, s. Her: Tete de Maure (figuree surtout 
comme enseigne de taveme). 

Saracenic [saru'senik], a. Hist: Arch: Sarractfnique 
Saragossa [sara'gDsa]. Pr.n.Geog: Saragosse/. 

Sarah ['seora]. Pr.n.f. Sara(h). 

Saratoga [sara'toug/al, s. Saratoga (trunk), malle bombee; chape- 
li^re/ (? employee d‘abord A Saratoga Springs, station estivale de# 
fitats-Unis). 

sarcasm [ sairkazm], s. I. Raillerie J, ironie /; esprit m sarcas- 
tique; sarcasme m. See also dry 1 4. 2. (Piece of) sarcasm, 

sarcasme. To put up with the sarcasms ofs.o., essuyer les sarcasmcs 
de qn. 

sarcastic [sar'kastik], a. Sarcasticiue; mordant. He is very w, 
F: e’est un emporte-pi^ce. Sarcastic remark, sarcasme m. 
-ally, adv. D’une manure sarcastique; avec sarcasme; ironi- 
quement. 

sarcelle [sair'sel], s. Orn : Sarcclle /. 
sarcenet ['sorrsnet], s. Tex: ^ sarsfnht. 
sarcina, pi. -ae ['sairsino, -i:], s . Bac: Sarcine/. 
sarcine ['sarrsin], s. Ch: Sarcine j. 

sarco- ['aa:rko, sar'ko], coinb.fm. Sarco-. ' Sarcoblast , sarcoblaste. 

'Sarcosome, sarcosome. Sarcophagus, sarcophage. 
sarcocarp ['so:/’koko:rpJ, s. Bot: Sarcocarpe rn (d’un fruit), 
sarcocele ['sti:rk«si:l], s. Med: Sarcocele in or /. 
sarcocolla [soirko'kola], s. I. Bot: Sarcocollier m. 2. A.Pharm: 
Com: Sarcocolle /. 

sarcoderm ['sa:rkod.»:rin] t s. Bot: Sarcodcrme ;//. 
sarcolactic [su:rko'laktik], a. Ch: (Acide m) sarcolactii|ue, 
paralactique. 

sarco lemma [sarrko'lenusj, J. Anat: Sarcolemme m, myolernme m. 

sarcology [sor'kolodji], s. Sarcologie /. 

sarcoma, pi. -ata [sur'kouma, -ata], s. Med: Sorcome in. 

sarcomatosis [sarrkoma'tousis], s. Med: Sarcomatose/. 

sarcomatous [sar'koumatos], a. Sarcomateux. 

sarcophagus, pi. -phagi [sar'kofagos, -fad3aij, s. Sarcophage m. 

sarcophagy [scir'koTadji], s. Sarcophagic /. 

sarcoplasm ['sarrkoplazm], sarcoplasma [sarrko'plazma], 1, 
Anat: Sarcoplasma m. 

sarcoptes [sar'koptiizl, s. Arach: Sarcopte m. 
sarcosis [sor'kousis], s. Physiol: Sarcosc/. 
sard [so:rd], s. Miner: Sardome/; A: sarde m. 

Sardanapalian [sa:rdmv;'pcili<>nj, a. (Luxe m, etc.) sardanap*- 
lesque. 

Sardanapalus [su:rd<in/i'peil.is]. Pr.n.tn. A.Hist: Sardanapale. 
Sardian ['sa:rdion|, a. & s. A.Geog: Sardien, -ienne ; (habitant m) 
de Sardes. 

Sardica ['suirdik/il. Pr.n. A.Geog: Sardiquc /. 
sardine 1 [sor'dirn], s. Ich: Sardine /. Tinned sardines , sardines 
j (conservees) h l’huile. See also PACK* I. z. Sardine fisher, sardine 
ourer, sardinier, -i^re. Sardine boat, sardine net, sardimer m. 
sardine- stone f'surrdam stmin], s . B: Sardoine/. 

Sardinia [sor'dinirtj. Pr.n. Geug: La Sardaigne. 

Sardinian [sor'dinj^n]. I, a. & s. Geog: Sarde ( mf ). 2. s. I.ing: Le 
sarde. 

Sardis ['soirdis]. Pr.n. A.Geog: Sardes /. 

sardonic [sorAbnik], a. (a) Med: (Hire) sardonien. (/;) F: (Ex¬ 
pression f, rire) sardonique. -ally, adv. D’une manicrc sardo- 
niejue ; sardonique merit. 

sardonyx ['sarrdomks], s. Miner: Agate / onyx; sardonyx m, 
sardoine /. 

sarcc f'sarri], s. Cost: Sarco m (des femmes hindoues). 
sargasso, pi. -OS, -oes [sar'gaso, -ouz|, s . Algae: Sargasse /. 

Gtog: The Sargasso Sea, la mer des Sargassos, 
sargo ['surrgo], sargus ['surrgas], s. Ich: Sargue m. 
sarigue [sa'iug], s. Z: Sarigue in,f. la sarigue. 
sarissa, pi. -ac [srt'risu, -i:], s. Gr.Ant: Sarisse/; lance mat£- 
donienne. 

sark 1 [su:rkj, s. Scot: (a) Chemise/. See also uV n Y 1. (b) Chemise 
de nuit. 

Sark*. Pr.n. Geog: Serctj rn. 

sarkine ['suirkinj, s. Ch: Sarcine/. 

sarky ['su:rki], £/. Sch: P: Sarcastique, mordant. 

Sarmatia [sor'mei.Sjo]. Pr.n. A.Geog: La Sarmatic. 

Sarmatian fsci.v'mei.Sjan]. A.Geog: 1. s. Sarrnate inf. 2, a. Sar- 
matique, sarrnate. 

Sarmatic [sur'matik], a. A.Geog: Sarmatique, sarrnate. 
sarmentose [sairmen'tousj, sarmentous [sar'mentas], a. 
Bot: Sarmcnteux. 

sarong [sa'roq], s. Cost: Pagne m, jupe / (des indigenes de la 
Malaisie). 

Sarpedon [sur'piidon]. Pr.n.m. Gr.Lit: Sarpddon. 
sarracenia [sara'sirnia], 5. Bot: Sarrac^nie/. 
sarrusophone [sa'rAsofoun], s. Mus: Sarrussophone m. 
sarsaparilla [sairsapa'rilcr], Bot: Pharm: Salsepareille/. 
sarsen ['sairsan], s. I, Archeol: Sarsen(-boulder, -stone), mono- 
lithe m ; monolithe tumulaire (des plaines du Wiltshire). 
2. Geol: Sarsen stone, gr6s mamelonn^. 
sarsenet ['sairsnet], s. Tex: Taffetas l^gcr ; florence m, armoisin m. 

Sarsenet ribbon, ruban m de taffetas. 

Sart [sa:rt], s. inv . in pi. Ethn: Sarte mf (du Turkestan, etc.), 
sartorial [sar'toiri^l], a. De tailleur. Hum: Sartorial artist. 
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artiste tailleur. The s. smartness of the gathering , l'dlgance / vcsti- 
mentaire de la reunion. 

eartorius [sar'toirioa], «. Anat: Sartorius tn ; muscle couturier. 
Sarum ['seoram]. Pr.n. Ecc: (Ev£ch£ m de) Salisbury m. Sarum 
use, liturgie particuli^re k 1’^vecW de Salisbury (avant la 
Reformation). 

sash 1 [sa$], s. Cost: (a) Echarpe / ou ceinture / (d’&offe) (portae 

f >ar les officiers). ( h ) Ceinturc(-&:harpe) / (de dame, d’enfant); 
arge ceinture & neeud bouffant. 

sash a 9 s. Const: Chassis m mobile, cadre m (d’une fen£tre a guillo¬ 
tine, d'unc glace k coulisse). French sash, chassis k fiches. Inner 
sash, double sash, contre-fen£tre /, contre-ch&ssis m. 

'sash bar, s. Const: Petit bois (d’une fenfire). 

'sash-cord^ 'sash-line, s. Corde/(d’une fenStre a guillotine), 
'sash frame, s. (Chassis) dormant tn (d’une fenetre k guillotine), 
'sash-weight, s. Contrepoids m (de fenetre k guillotine), 
sash-'window, s. Fenetre/ k guillotine, k coulisse. 
sashed 1 [sa$t], a. Portant une Echarpe, une large ceinture. 
sashed 2 , a. (Fenetre/) k chassis, & guillotine, 
sasin ['sasin], s. Z: Antilope/de l’lnde. 
sasine ['seisin], r. Jur: (Scot.) Saisine/. 

sassaby [sa'seibi], r. Z: Grande antilope de l’Afrique du Sud. 
sassafras fsaswfras], s. Bot: Sassafras m. Dwarf sassafras, swamp 
sassafras, arbre m du castor. Ch: Sassafras oil, essence / de sassa¬ 
fras. Tasmanian sassafras oil, essence d’ath^rosperme. 

Sassanian [sa'seinjon], Sassanid ['sasanid], a. & s. A.Hist: Sas- 
satiidc (m). 

Sassenach ['sasana^], a. & s. Scot: Irish: Anglais, -aise. 
sassoline ['sasoli:n], s. Miner: Sassoline/; acidc borique hydratd 
naturel. 

sat [sat]. See sit 2 . 

Satan ['seit(a)n].. Pr.n.rn. Satan. F: It’s like Satan reproving sin, 
les morveux veulent moucher les autres. See also limb 1 2, 
MISCHIEF 2. 

Satanic [sa'tanik], a. Sataniquc, diabolique. His Satanic Majesty, 
le diable. -ally, adv. Sataniqucrnent, diaboliqucmcnt. j 

satanism ['seitonizm], .v. Satanisrne m. 

satchel ['sat$(a)l], S. Sacoche /. Sch: Cartable m, carton m 
(d’&olier); musette /; gibernc /, gibeci^re /. Cy: Saddle s. t 
sacoche de selle. See also music-satchel. 
sate* [seit]. A: See sn a . 

sate 2 , v.tr. I. Assouvir (sa faim, ses passions, etc.); rassasier, 
satisfaire (qn, la faim). To c. one's thirst for blood, s’abreuver de 
sang. 2 . — SATIAIL 1. 

sated, a. I. Rassasi^ (with, de). S. lion, lion repu. 2 . To 
become sated, se blaser (with, de). 

sating, s. Assouvissement tn (de la faim, des passions), 
sateen [saiiin], 5. Tex: Satinette/; satin m dc coton. 
sateless f'aeitlaa], a. Poet: Insatiable, 
satellite ['satelait], s. Astr: etc: Satellite m. 

satiate ['seiSieit], v.tr. I. Rassasier (qn) jusqu’au d^goOt (uith, de); 
blaser (with, de). 2 . Occ. = SATE 2 I. 

satiated, a. Sofll, rassasi^ (de manger, etc.) ; gorge, rassasie, 
blasd (de plaisirs, etc.). 

satiating 1 , a. Rassasiant, affadissant. 
satiating 2 , s. Raasasicmcnt m. 
satiation [seiSi'ei$(a)n], s. 1. satiai ing 2 . 2 . =- satiety. 
satiety [sa'taiati], s. Satiate /. To eat to satiety, F: manger 
jusqu’A plus faim. To indulge in a pleasure to the point of satiety, 
to satiety, gouter un plaisir jusqu’a satiete ; se hlaser d’un plaisir. 
satin 1 ['satin], s. I. Tex: Satin tn. Satin ribbon, ruban satine; 
ruban (dc) satin. S. dress , robe / de, en, satin. Denmark satin, 
satin pour souliers de dames. See also gypsum 1 . 2 . (White) 
satin, (1) Bot: F: «=--= satin-flower 1 ; (11) P: geni£vie tn, gin tn. 
3. («) Ind: Com: Satin finish, appret satine (du papier, etc.). 
Paperm: Satin paper, papier satine; papier (a lettres) brillant. 
Satin white, blanc satin (pour papicrs charges). Miner: Satin 
spar, satin stone, spath sating. (/>) Art: etc: The satin of the 
skin, ie satinl de la peau. 

'satin doth, s. Tex: Drap m satin. 

'satin-flower, s. Bot: F: I. Lunaire/; satin blanc; n.e- 
daille / (de Judas); monnaie / du pape. 2. Stellaire holostec. 
'satin-pod, s. = satin-fi.owfr i. 

'satin-stitch, s. Needlew: (Raised) satin-stitch, plunictis tn. 
Satin-stitch embroidery, broderie f au passe. 

'satin-weave, s. Tex: Armure / satin. 

'satin-weaver, s. Tex: Satmaire tn. 

'satin-wood, s. Com: Hois satine de I’lnde. 
satin^u/r. Satiner (lc papier, etc.). 

satining, s. Satinage m. Satining maohine, satincuse/. 
satiner f'satinar], s. Satineur, -euse (du drap, du papier, etc.), 
satinette [sati'net], s . Tex: (a) (Silk) Satmadc f. ( b ) (Cotton) 
Satinette /. 

satiny f'satini], a. Sating. 

satire f'sataiar], s. I. Lit: Satire f (on, upon, centre). 2. Satire, 
sarcasme m. 

satiric(al) [sn'tirikfal)], a. I.Satirique. 2. (Satirical) Saicastique, 
ironique. -ally, adv. Satiriquemcnt; ironiquement; d’un ton 
moqueur. 

satirist ['satirist], s. I. (Auteur, ^crivain) satirique m. 2. Esprit 
mordant, malieieux. 

satirize ['satiraiiz], v.tr. Satiriser. To s. one’s times, faire la satire 
de son Ipoque. 

satisfaction [satis'fakS(a)n], s. I. (a) Acquirement tn, paiement m, 
liquidation / (d’une dette); d£sint£resscment tn (d’un creancier) ; 
accomplissement m (d’une condition); execution / (d’une pro- 
messe). Jur: To enter satisfaction, enregistrer l’acquittement 
d’une obligation pdcuniaire. (b) Satisfaction for an offenoe, repara¬ 
tion /, expiation /, d’une offense. To demand s. for an insult, 


demander raison d’un affront; exiger reparation par les armes. 
To give s.o. satisfaction (by a duel), faire raison k qn, faire reparation 
k qn (par les armes). To refuse 8.0. satisfaction, refuser de satis¬ 
faire qn. To obtain satisfaction from s.o., tircr raison de qn. 
To give s. for sth., rendre raison de qch. To make full, ample, 
satisfaction to s.o., dt!dommager qn ampiement, enticrement. 
In satisfaction of a wrong done, en dedommagement d’un tort. 
(c) Assouvissement m (de la faim, d’une passion). Savages think 
only of present satisfactions, les barbares ne pensent qu’& l’assou- 
vissement de leurs desirs actuels. 2 . Satisfaction/, contentement m 
(at, with, de). To give s.o. satisfaction, donner du contentement 
a qn; satisfaire, contenter, qn. To give s.o. cause for s., donner 
sujet de satisfaction k qn. To have cause for s. that one has done sth., 
se trouver bien d’avoir fait qch. To find satisfaction in the monastic 
life, trouver le contentement dans la vie monastique. To have the 
satisfaction of doing sth., avoir la satisfaction de faire qch. To 
express s. at a result , (1) se fcli' iter d’un resultat; (ii) exprimer sa 
satisfaction. I note with satisfaction that . . ., je suis heureux 
de noter que. . To look at sth. with s regarder qch. complai- 
samment, avee plaisir. To his (entire) satisfaction, (1) h sa grande 
satisfaction; (11) a son gre. The work will be done to your s., le 
travail sera fait de mamerc a vous satisfaire. To prove sth. to 
s.o.’s satisfaction, com aim re qn de qch. 3, That is a great satis¬ 
faction, e’est un grand motif de contentement. It is a s. to know 
that . . ., je suis heureux d’apprendre que. . . . 
satisfactoriness [satis'faktorinas], s. Caract^re satisfaisant (d’un 
travail, etc.). 

satisfactory [satis'faktan], a. I. Satisfaisant. S. teason, taison 
satisfaisante. S. pupil, eleve qui donne satisfaction. The result is 
not very s., le resultat laisse i dtfsirer. The residt is entirely s., le 
resultat ne laisse rit-n a ucsircr. To bring negotiations to a satis¬ 
factory conclusion, mcner k bien des negotiations. To give a 
satisfactory account of one’s movements, justiher de ses rnouve- 
ments. 2. Theol: Satisfuctoite, expiatoire. -ily, adv. D’une 
manure satisfaisante ; de favon satisfaisante. Business is going un s., 
les affaires maichent a souhait. Your consignment has turned out s., 
votre envoi repond a notie attente. 
satisfiable ['satisfaiohl], a. Que l’on peut satisfaire, contenter. 
satisfier ['satisfaiar], s. Bread is a s. of hunger , le pain nssouvit 
la faim. 

satisfy ['satisfaij, v.tr. I. (a) Payer, liquidi r (une dette); s’ac- 
quitter (d’une dette, d une obligation); exccutcr (une promesse) ; 
faire droit ii (une icclamation) ; remplir (une condition) ; desin- 
tercsscr (ses creancicis). Mire words do not s. me, I am not satisfied 
with words, je ne me paie pas de mots, de phrases, (b) Satisfane 
(qn); faire reparation a, satisfaire a ( 1 ’honneur). To s. one’s 
conscience, pour 1 ’acquit de sa 1 onscience ; par acquit de conscience. 

2. (a) Satisfaiie, contenter (qn); donner sujet de satisfaction 
a (qn). J'his proposal satisfied everyone, cette proposition rnit tout 
le rnonde d’accord. Sch: To satisfy the examiners, ^tre rc^u avec 
la mention passable, (b) Satislairc, assouvir, donner satisfaction k 
(un desir, un appetit, sa cunosite, etc.). To s. all requirements, 
suflire a tous les besoms. To s. s.o.’s expectation, uSpondre a 
l’attcntc de qn. Abs. Food that satisfies, nouriiture qui satisfait. 
Fruit does not s., les fiuits ne rassasient pas. 3* Gonvaincre, 
assurer, satisfaiie (qn); ^claircir (un doute, etc.). To satisfy s.o. 
of a fact, convaincie cjn d’un fait. To satisfy s.o. that . . ., con- 
\aincre qn que. . . . To s. you that this is so . . pour vous 
convaincrc qu’il en est ainsi . . .; pour cclaircir vos doutes k cct 
egard. ... I have satisfied myself that . . ., je me suis assure 
que. . . . 

satisfied, a. I. Content, satisfait. To be satisfied with sth., 
(i) dtre content, satidait, de qch.; se louer dc qch.; (11) se contenter 
de qch. I have every reason to be s. wtta the result, j’ai tout lieu de 
me feliciter du resultat. He would be ipiite s. to be left at home, 
il s’ttccommoderait parfaitement qu’jn le laissat k la maison. 
To rest satisfied with an explanation, se contenter d’une explication ; 
sc temr pour satisfait. Cards : I am satisfied, je m’y tiens. 2. Con- 
vaincu. I am satisfied that . . .,j’ai la certitude que. . . . 

satisfying 1 , a. I. Satisfaisant; qui contente; (of food) 
nounissant. Food s. to the inner man, nourriture qui icstaure. 

I find his works entirely s., pour moi son auvre ne laisse ricn a 
dcsircr. 2. (Argument, etc.) convaincant. -ly, adv. De favon 
satisfaisante. 

satisfying 2 , s. 1. — satisfaction i (<2). 2. .Satisfaction /, 

contentement vt (de qn); assouvissement tn (d’un desir, etc.). 

3. Conviction / (de qn); eelaircisscinent tn (d’un doute, etc.), 
satrap ['satrap], 5. A.llist: Sat rape m. 

satrapy [satrapi], S. A.Hist: Satiapie/. 

Satsuma ['satsjuma]. Pr.ti. (hog: Satsouma m. Cer: Satsuma 
ware, faience / de Satsouma ; satsouma m. 
saturable f'satjur^bl], a. Saturable. 

saturant I/satjuront], s. Impr^gnant tn (de garniture de frein, 
etc.). 

Saturate f'satjureit], v.tr. I. Irnpregner, saturer, tremper, itnhiber 
(with, de). To become saturated with . . s impiegner dc. . . . 
F: Saturated with conceit, penetre de sa propre impoitance. 

2• Ch: Ph: Saturer (une solution, *tc.). 

saturated, a. I. (Terrain, etc.) trempe. F: I teas s., j’etais 
trempe comme une soupe. 2. Ch : Ph : (Of solution, compound, etc.) 
Satur£; (of vapour) saturant. 3. (Of colour) Riche; non combine 
avec le blanc ; intense. 

saturation [satju'rei$G>)n], s. I. Impregnation /; trempage m. 
2. Ch: Ph: Saturation J. Magnetic s., saturation magnciiquc. 
To dissolve a salt to saturation, dissoudre un scl jusqu’& saturation, 
jusqu’a refus. Saturation point, point m de saturation. El: Satu¬ 
ration voltage, tension / de saturation (d’une cellule photo-elec- 
trique, etc.). Com: The market has reached s. point, le triarchy 
est satur£. Geol: Zone of saturation, nappe /bathydrique. 
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Saturday ['satardi], s. Samedi m. He is coming on S., il viendra 
samcdi. He comes on Saturdays , il vient le samedi, occ. il vient les 
samedia. He comes every S., il vient tons les sarnedis. Saturday- 
to-Monday, fin/ de semaine. Holy Saturday, le samedi saint. 
Saturn ['satarnj. I. Pr.n. Astr : Myth : Saturne tn. 2. s. A.Ch : Sa- 
turne ; plomb wi. 

Saturnalia [satar'nciljfl], s.pl . I. Rom.Ant : Saturnalcs /. 

2. F: (As sing.) A perfect saturnalia of vice, une vraie orgie de vice, 
saturnalian [sator'neilpn], a. (a) Dcs saturnalcs. (h) F: S. excesses, 
exc^s tn dignes dcs saturnalcs. 

Saturnian [sa't.rrnpn], a. I. Astr : Myth: Saturnien; de 
Saturne. The Saturnian age, rage m d’or. 2. A.Pros: Saturnian 
verse, veis satui mens. 

saturnic Lsa'taitnik], a. Med: Saturnin; atteint do saturnism**, 
saturnine ['f,aL>rnam], a. I. (Of pers.) Taciturn?, sombre. To lu 
of a s. disposition , avoir du sombtc dans Tame. 2. (tf) Satutnin ; de 
plomb. Saturnine poisoning, intoxication / par le plomb; satui- 
nisme m. (b) — sathhnk*. S. symptoms, symptomes tn tie 
saturnisme. 

saturnism ['«-at.>rnr/m], a. Med: Saturnisme in ; intoxication / 
par le plomb. 

Stttyr t'salor 1 , 5. I. Myth : Satyr cm. She-satyr, satyresse/. Dame 
of salyts, danse / satynque. 2 .' Ent: Satyr (butterfly), satyie. 
6atyriasis [suti'iau/sisj, s - Mid: I. Satyriasis m. 2. Piiapisme tn. 
6atyric [su'tiiikj, a. (it.Lit: Satynque. S. drama, drame tn 
satjriquc; satyre/. 

Satyrion [sa'tinnn], s. Rot : Satynon m ; oichis m bouc. 
sauce 1 [sots], s. I. Cm: (a) Sauce /. Tomato s., (i) sauce tomate; 
(ii) concentre tn de tomate (en boutcillc). H hitt s., sauce blanche. 
Butter s., sauce au bcuric. Shrimp s., beuire de crcvcttcs. ('aper s., 
sauce aux caprcs. (b) Assaisonnemcnt in; condiment m. F: An 
adventure is tame without the s. of danger, une aventurc cst fade 
sans le sel du danget. To add a sauce to sth., telever le gout 
dc qch. Prov: What is snuce for the goose is sauco for the gander, 
ce qui cst bon pour Fun l’cst aussi pour l’uulie. F : I don't suwt 
to be seriid with the same s., je nc vcu\ pas Otic* traile de la rneme 
fafon. (r) U.S: Accomnagncmcnt tn de legumes veils, de salade, 
de fruits, etc. See also Am ii-sU’t r, Hitt ad-sauce, lRMJHt 1 , 
MINI’-sAlJt'F. 2. Tvbai at fnd * (Jihling: Sauce 3. P: (i) Imper¬ 
tinence/, insolence/; (it) « ulot in, toupet tn. None of your sauco! 
pas d’impei tinenc c ! What sauce! quel toupet! To June plenty 
of s., avoir du culot. 

'sauce-alone, .v. pot : Albane /. Suuco-alone oil, essence / 
d’alliaue. 

'sauce-boat, s. Sauciei e/. 

'sauce-cook, s. (Pen.) Sauciei m. 
sauce~, v.lr. I. A: Assnsonner [tin rnets). 2. F: Donnei tie 
Fagtement, du pitjuant, a (une nouvclle, etc.). 3« P : I bn* des 
impertinences a (q»); manquer clc respect a (qn). 
saucebox ['s.iisbAs], s. P: Ffliontc, -tr ; impcitment, -intc. 
saucepan [ s.csp m], s. Casseit>le /; potion tn. Double saucepan. 
Jacketed saucepan, bain-mane m, pi. hams-maric. 
saucepanful ['sDisp.mfulJ, s. t’asserolce f. 

saucer ['so:sor], s. I. (a) Soueoupc/. (b) Jr/: (Em tinxim! water 
colours) (iodet tn a cuiilftir 2. A au : Sauciei tn, et utile / (du 
ca best an). 

'saucer-eyed, a. Aux \eu\ en soueoupc, en bottle de Into. 

'saucer-eyes, *./>/. Ycux m en soueoupc, cn boule dc loto. 
saucerful ['sArs.vfulJ, s. Plcine soucoupe (of, dc). 
sauciness [ \ >:smasl, s. (a) Impertinence/ ; toupet tn. (/») Mutine- 
1 it* /, gaminene /. (r) Elegance /; chic tn. A an: Coquettci it* j 
(d’une frigate, etc.). 

saucy I'sjisi] a. (a) linpeitinent, tfFiontc ; rephqueur, leporuleut. 
A. & Lit: Saucy baggage, petite efhontec. (6) Fnpon, gamin, 
mutin; cnutncipe. S. gesture, geste gamin. S. smile, soiuire 
mutin, agimhant. A’, little nursemaid, petite bonne is Fan 
fripon. To swing a s. hip, gingmer des handles, (c) S. little hat, 
petit chapeau coquet, chic. *S\ frigate, fic'gate pimpante et de 
1 rflnt‘ allure. -tty. adv. (a) Impertinemment; d’un ton eflionte. 
( b) D’un air gamin ; d’un air mutin. (r) (Chapeau porte) toquette- 
inent, cranement, avec cine, 
sauerkraut ['sau.vkiaut], a. Ctt: Choucrouie/. 

Saul [soil]. Pr.ti.m. B.llist * Saul. Is Saul also among tho prophets? 
(1) B: Saul aussi est-il ent re les prophdes? (11) F: oil Ja verite 
va-t-ellc se nichci ? 

saunter 1 I'sAint.v], s. I. Promenade faite a luisir; flanene /. 
2. To come along at a saunter, arri\er, F: s’amcner, au pas dc 
promenade, tout douccment. 

saunter-, v.i. To saunter (along), flaner; marcher nonchalam- 
mer.t, se baladcr ; deambulei. To v. along Pm adilly , badauder, 
tnusei, en descendant Piccadilly; deambulcr dans Piccadilly. 
To v. up to the hotel, ai nver a petits pas des ant l’hotel. To s. down, 
across, the road, descendrc la rue en lianant ; traversei la me sans 
se presser. To s. btuk home, s’en revenir tout doucement cliez soi. 
F: He had sauntered through life, il avait llano sa vie; il s’etait 
laisse vivre. 

sauntering, s. Flancrie/; badaudciic /, badaudage m. 
saunterer ['so:ntaror], 5. Flaneur, -cuse ; badaud,-aude ; museur, 
-cusc ; baladeur, -eusc. 

sauntcringly ['sorntariqli], adv. A petits pas ; sans se presser. 
sauria f'soiria], s.pl. Rept: Sauriens m. 

saurian ['aotnan], a. & s. Rept: Saurien (m). Fossil saurians, 
sauropt^rygiens tn. 

sauroid ['so-.rDid], a. & s. Z: Sauroidc (m). 

sauropterygia [soiropte'ndjia], s.pl. Paleont: Sauropt^ry'giens m. 
saury ['aairi], s. Ich: Scotnbresoce tn. 

sausage ['sosedj], s. I. Cu: (a) (Fresh, wet, eaten hot) Saucissc f. 
Paris sausage, small sausage, chipolata /. Frankfurt sausage, 
saueissede Francfort. (b) (Preserved, hard, dry) Saucissonm. See also 


Bologna. 2 . (a) Min: etc: Boudin m (d’explosif). (1 b) Mil : Sau¬ 
sage (balloon), ballon m d'observation; F: saucisse. 
'sausage-filler, s. Machine / it saucisaes; entonnoii tn a 

saucisscs. 

'sausage-meat, s. Chair / 4 saucisse. 

'sausage-'roll, s. Cu: Saucisse enroWe (dc pSte fcuilletec). 
'sausage-skin, s. Peau / ^ saueisses ; boyau in. 
saussurite ['sousjurait], s. Miner: Jade tn de Saussuie; iade 
tenace; saussurite/. 
saut6‘ ['souti], a. & s. Cu: Saute (m). 

saut^% » '.tr. Cu : Sauter, faiie sauter (des pommes dc terieb 
Sauterne [so'toirn], s. I it: Vin tn de Sautcincs; s.mternes m 
savable ['seivobl], a. Sauvable; dont Fame petit etre saiiut. 
savage 1 ['saved?]. I. a. (a) (Of race , custom, etc.) Sauvage, b.irbare , 
non civilise. Her: Savage man, sauvage tn. (b) (Animal, coup^ 
i eroce ; (coup) biutal, -aux ; (visage) farouche, (c) F: (Of pers.) 
Fuiieux ; en rage, en collie. To grow savage, se fAchcr (tout louge) ; 
se mettre cn colere. To make a s. attack on s.o s’attaquer feroce- 
ment a qn. 2. s. Sauvage mf. -ly, adv. Suuvngement. ic-iocc rnent ; 
furieusernent. 

Savage 2 , v.tr. (a) (Of animal, esp. of horse) Attaquer, mol die (qn, 
les auties b6tes). (b) F: (OJ pers.) Attaquer (qn) du bee et des 
ongles. 

savageness ['savedjnos], savagery [saved? >11], v. 1. Sauvage- 
ne f, baibaric / (d’une race, d’unc coutume, etc.). 'To Inc in s., 
vivie a Fetat sauvage. 2. F^rocite / (d’un animal, d’un coup); 
brutalite / (d’un coup). 

savanna(h) [sa'vanoj, s. I, Savane / (dc la Flonde, etc.). 

2. Prairie/ (avec arbres dissemin^s). 
savarin ['savc/rin], r. Cu: Savarin tn. 
savate [sa'vat], s. Box: Savate f, ebausson m 

save 1 [se:iv], s. I. V. & Dial: liconomie /. A gtral s. 111 tiling, 
une grande economic de chauffage. 2, Fb Arret tn (du ballon' 
(par lc gardicn de but). To effect a save, parei a Fattaquc. 

Save* 5 , v.tr. I. (a) Sauvcr (qn, une bete, etc.). To suve s.o.’s liie, 
sauver la vie a cjn. 'The doctors could nut s. him, les medecins 
l’avaient condamne, se declaiaient incapable*'* de le sau\et. lie has 
saved sevetal lives at sea, il a fait plusicuis sametages en mcr 
He teas saved from the wreck, il a rc'chappc du nautiage. To s 
oneself by grabbing a rope, se raecrochcr, se repi entile, a tin coidagi 
To save s.o. from death, arrather (jn a la morr. To s. s.o. from 
drowning, sau\ci tpt qui sc noic ; tirer qn de Feau. To s. s.o. from 
s.o.*s anger, pi (.'server qn de la colcVc de qn. To s. s.o. f mm a danget, 
sauvcr qn d’un danger; deroher qn a un danger. To s. s.o. from 
falling, cnipeclici dc tomber. I went with Lint to s. him from 
promising what he couldn't pctfotm, je l’ai accompagne pom \cilln 
it ce qu’il m* promit lien d’unpossible. 7 0 s. s.o ftom bad com 
! panions, arrather qn it dc mauvaises frequentations. I'b * [Of goal- 
j keeper) To save the goal, arret et le ballon, (b) Theol . To savs one’s 
i soul, sauvcr son amt*. Whoso lovvth God shall be sazed, quiconqiu 
! .time Dieu fet a son salut. F: As I hope to be saved . . sur ma p.it t 
de paradis. ... (r) Sauver, proteger, sauvegaider (son lain ur, 
ctt.). To save the situation, se montrer a la hauteur de Focc.ision , 
lane lc ncccssanc (pour parcr A la catastrophe, etc.). To savr 
appearancos, sauver, sauvegardcr, les apparentes ; sauvcr les dc hois. 
To savo one’s pocket, cvitei des dt'penses. (God) save me tioni my 
iriends! Du u me piottge centre riles amis! F: e’est le pave de 
Fours I God save the King! Dieu same k* Roil Sa\o us! Dieu 
nous gaide! See also hacon, face 1 2, makk 1 4, nick 1 1. 
2. (ci) Mettre (qtli.) de cote. To s. the crusts for the thukens, mettre 
de ode' lis tioiitons pour les tiontiei aux poulcs. To s. silver ptipir 
fm the hospitals, garder lc papier d’aigent pour les hopitaux. S. a 
dame for me, it'servc/-moi une danse. (/») Economist*!, epargner, 
mettle de cote (de Faigent). / have money saved, j’ai dc l’argcnt 
de core. To s. enry penny one cart, mettle sou sur sou; regardet 
a c haque sou. To s. little by little, economiser sou par sou. lie dm s 
not kiio 7 c how to s. money, Faigent lui brule la poche, lui fond entit¬ 
les mams. Abs. To save (up), economiser pour l’avemr; faire ties 
economies; epaigner son argent; thesauiiser. To s. up for mu's 
old age, amassei pour sa vieillessc Prov : A ponny saved is a penny 
gained, is a ponny earned, qui epaigne gagne ; il n’y a pas de petites 
economies; les petites economies font les bonnes maisons. 
(1) hid: Rc'cueilhr, capter (ics sous-produits, etc.). 3. Mtnager (s< s 
vetements, etc.) ; etonomisei (le travail, etc.) ; evitcr (une depense, 
de la peine, etc.). To savo time, gagner du temps; faire une 
economic de temps. Hours saved, heures rescapees. You will 
s. money by it, vous y gagnerez (de I’argent). In this way you s. 
twenty per rent, vous faites ainsi une economic de vingt pour cent. 
S. middlemen s profits, profitez vous-mcme du benefice qui va 
d’ordinairc aux intermtkhaires. Ind: To savo labour, economiser 
la main-d’eeuvrc. 1 am sating my strength, je me menage ; je 
menage ma force. I might as well have saved my breath, my pains, 
j’avais beau parlcr; j’ai perdu ma peine. To save oneself for sth., 
se reserycr pour qch. See also STITCH 1 1. 4. (a) To savo s.o. sth., 
evitcr, epargner, qch. ii qn. This has saved him much < xpense, 
much trouble, ccla lui a 6vite bcaucoup de depense, beaucoup de 
peine. We have saved (ourselves) a mile by going this way, nous 
avons gagn£ un inillc en prenant par ici. All this labour would he 
saved to them, they would be saved all this labour, cela leur epargnerait 
tout ce travail. Everyone helps to clear the table to s. the maid too 
many journeys , tout le monde aide a desservir, pour que la bonne 
ait moins de voyages. To save s.o. the trouble of doing sth., 
(ipargner a qn la peine de faire qch. (b) To save s.o. from sth., 
from doing sth., epargner qch. a qn; epargner a qn la peine de 
faire qch. We try to s. the wounded from being jolted, nous tachons 
d’epargner, dY*viter, les secousses aux blesses. 5. A : Attrapcr, ne 
pas mjtnquer (la postc, le train, etc.). 

saying 1 . I. a. I. (a) Qui sauve; qui protege; (conseil, etc.) 
salutaire. (b) (Qualite, etc.) qui rachdte des d^fauts. See also 
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grace* 2. 2. (a) (Of pers.) ficonomc, manager (aif, lie); 
parcimonieux. ( b) (Of system, etc.) Lconomique. See also 
LABOUR-SAVING 1 . 3. Saving olause, clause / de sauvcgarde ; clause 
restrictive ; reservation /. -ly, adv. Economiquemcnt; frugalc- 
ment. 

II. saving. I. prep. & conj. = SAVE 8 . 2 . prep. Sauf; sans 
blesser; sans porter attcinte &. Saving your presence, sauf votro 
respect. 

saving 8 , s. I. (a) Delivrance /, salut m (de qn, des Ames). 
This teas the s. of him, cela a etc* son salut. ( b ) Sauvctage m. See also 
life-saving, (c) Protection / (de qn, qch.). (d) Ind: Recupera¬ 
tion /, captage tn (des sous-produits). 2. (a) ficonomie f, 
^pargne/. Saving of labour, labour-saving, (i) Economic de travail; 
(ii) Ind: etc: economic de main-d’oeuvre. S. in handling costs, 
iconomie dans le cout de la manutention. See also dayi lour 1, 
skimping 4 1. ( b) pi. Savings, Economies, piScule tn ; Pol.Ec: depots m 
d’^pargne. To lire on one's savings , vivre de ses dnargnes. To 
draw on one's savings , prendre sur ses dconomies; laire appel a 
ses Economies. To be careful of one's small savings, F: menager 
ses quatre sous. 3- 7 ur: Reservation/; clause / de sauvcgarde. 

'savings-bank, s. Caisse / d’dpargne. Post omco 
savings-bank, caisse (nationale) d’epaigne postale. To pul money 
in the s.-b., mettre de l’argent a la caisse d’epargne. Savings-bank 
book, Iivret ?n de caisse d’dpargne. Savings-bank stamp, 
timbre-epurgne tn, pi. timbres-dpargne. 

'save-all, s. I. Mch: etc: Appareil econoiniseur. 

2. Brule-bout(s) m itw; brQle-tout tn inv (de bougeoir). 

3. Nan: Petite voile supplemental're etabhc au-dessous d’une 
autie voile. 

save 8 . //. Lit: X • prep, (a) Saul, except?, honuis ; a l’exception 
de ; exception faitc de. lie lost all his family s. one yon, il a peidu 
toute sa iamille sauf un fils. All, s. the doctor, tons, A l’cxception 
du doclevir. All is lost s. honour, A : tout cst perdu furs l’honneur. 
.S', on this point we are agreed, a cela pres, a ce detail pids nous 
sommes d’accord. S. as otherwise provided in the articles , sauf 
dispositions emitraires des statuts. To be happy, tihat is retpiircd 
s. to desire nothing? pour #trc heureux, que faut-il sinon ne lien 
ddsirer? ( b ) Savo for a grazed arm he is unhurt, il est indemne sauf 
une dcoichure au bras. IIe would be happy s. fur one thing, il serait 
heureux si ce n’dtait une chose. 2. conj. (a) A. & Lit: Save 
he be dead, he will return, A moms qu’il ne soit mort, il rcvicndia. 
{!>) conj.phr. Save that . . ., hoi mis que . . sauf que . . ., 
sinon que . . ., excepte que. ... I know nothing s. that she love » 
you, je ne sais rien hors, hormis, qu’cll? vous aime. 
saveloy I'savabiJ, r. Cu: Ccrvelas m. 

6aver ['seivor], s. I. (a) Sauveur tn, libdrateur, - true (de sa palrie, 
etc.). ( b ) Sauveteur *n (de vie, de biens). 2. Appaieil e« oiiomiseur. 
S. of time, of labour, economiscur m de temps, de ti.uail. 3. Pcr- 
sonne/fconome. To be a s. (of money), pratiquer l’epaigne. 
savey ['savij, s. & v.tr. --» savvy 1 * 8 . 

savin(e) ["savin], s. I. Hot: Savin(-tree), (gendvrier tn) sabine/, 
savinier tn. 2. Fhartn. Sabine. 

saviour ['seivjarj, s. Sauveur tn. Thu./. Our Saviour, None 
Sauveur. 

Savonarola [savoncProulu]. Pr.n.tn. Hist: Savonaiole. 
savory ['scivoii], s. Hot: Cu: Sarriett e/. Savory oil, essence f de 
sarriette. 

savour 1 ['scivarj, s. I. Saveur./, gout m, arorne m (d’un mets, etc.). 
F: The s. of his humour, son humour savoureux. / jmd no s. It ft 
in life, pour moi la vie n’a plus ni gout ni saveur. 2 . 'Place f, 
soupvon in, pointe / (d’ail, d’heresie). Religion tuth a s. of fanaticism, 
religion / qui sent le fanatisme. 

savour 4 . I. v.tr. A : (Of pers.) Savourer (un mets, etc.). 2. v.i. (UJ 
thg) To savour of sth., sentir qch. ; tenir de qch. Passion that 
savours of love, passion / qui tient de l’amour. Letter that sin outs 
of jealousy, lettre / mi perce la jalousie, qui sent la jalousie. Doctrine 
that savours of heresy, doctrine/ qui sent le fagot, 
savourincss ['seivorinosj, s. Saveur f, succulence /, saptdite f, 
qualite savouieuse (d’un mets, etc.), 
savourless ['seivortasj, a. Fade, insipide; sans saveur. 
savoury f'seivori]. I. a. (a) (Gout, mets) savoureux, appetiss.mt; 
succulent. To make a dish s., donner du gout a un mets ; rele\er 
un plat. F: He looked even less s. than the majority of tramps, 
il avait Pair encore plus repugnant que la plupart des chemineaux. 
(h) (Mets) piquant ou sale. Savoury herbs, plantes assaisonnantes, 
aroinatiques. Savoury omelette, omelette / aux tines herbes. 
2. s. ICntremets non suerd (de fin de repas) ; bouchdc piquante, 
salde (qui donne soif) ; canapd m d’anchois, etc. 

Savoy [sn'v.iij. I . Pr.n. (a) Geog: La Savoie, (b) Hist: The Savoy 
Palace, le Palais de Savoie (a Londres), qui jouissait du droit 
d’asile. (c) F: The Savoy = (i) the Savoy Hotel; (ii) the Savoy 
Theatre. 2. s. (<?) Savoy (oabbage), chou frisd de Milan; F: pan- 
calier tn. (b) Savoy (biscuit), biscuit m A la cuilldre. 

Savoyard [sa'voicurd, 'sav-j, a. & s. I. Geog: Savoisien,-ienne ; 
F: Savoyard, -arde. 2. F: (dt) Hist: Refugio qui avait pris asile 
dans Penceinte du Palais de Savoie. (6) A: Mernbre tn de la 
troupe du Savoy 'Theatre (oil furent donndes toutes les operettes 
de Gilbert ct Sullivan). 
savvy 1 ['savi], s. P: Jugcotte/, gingin m. 

savvy 4 , v.tr. P: Savoir ; comprendrc, P: piger. Savvy? compris? 
saw 1 [so:], r. Tls: Sci cf. Hand-saw, scie A main ; (small) dgohine/. 
Sec also hand-raw. Back(ed) saw, scie A dos, A dossidre; scie 
rcnforcee. Tenon saw, scie A tenon; scie A araser. Cross-cut saw, 
scie dc travers ; (scie) passe-partout m ; (h)arpon m ; hansar(d) m ; 
passant m. Power saw, scie mccaniquc; scieric /. Circular saw, 
U.S: buzz-saw, scie circulaire. Alternating saw, reciprocating 
saw, scie alternative. Metal saw, scie A m^taux. Marble saw, scie 
A marbre. Bookbinder's saw , grecque /. See also band-saw, 

BELT-SAW, BOW-SAW, CHAIN-SAW, COMPASS-SAW, CROWN-SAW, 


DRAG-SAW, EDGE-SAW, FRAML-SAW, FKbT-SAW 1 , GANG 1 J, GAUGE-SAW, 
HACK-SAW, JIG-SAW, KEYHOI.F, MEAT-SAW, MOTOR SAW, PAD-RAW, 
PIFRCINC-SAW, PIl’-SAW, PRUNING-SAW, RIBBON-SAW, RIP-SAW, 
SCROI.I.-SAW, TUKNING-SAW. 

'saw-bcncll, s. I. Scic / circulaire table. 2 . = saw-horse. 
'saw-blade, s. Lame /, fcuille f, dc s»_ie. 

'saw-buck, s. U.S: - saw-horse. 

'saw-cut 1 , s. 'IVait tn dc scie ; coupement m. 

'saw-cut 4 , v.tr. Hookb: saw 4 2. 

'saw-doctor, s. Machine J a decouper les creux (des dents de 
scie). 

'saw-file, s. Tls: Lime / k s«.ics; atfuteur m ; tiers-point tn, 
pi. tiers-points. 

'saw-fly, s. Ent: Tenthr^dc /; lophyrc tn; inouche / & scie. 
Stem sav/-tly, c^phe in. 

'saw-frame, s. Chassis m, monture f, afi’fit m, ar^on tn, de 
scie ; porte-st ie tn inv. 

'saw-guard, s. Itid: Pr<’tettcur tn, chapeau in, de scie. 
'saw-horse, - jack, s. Mec.E: Chcvalct m dc* sciage, de scic.ur ; 
ch£vre f ; bidet tn. 

'saw-log, s U.S: Bloc m de sciage. 

'saw-pad, s. Tls • Manche m porte-scies. 

'saw-pit, s. Foss<- / dc* scieur de long. Saw-pit fra;ne, horse, 
baudet tn. 

'saw-set, s. Tls ’ Tourne-«i-gauchc tn irtr. 

'saw-tOOtll, s. Dent / do scie. Saw-tooth roof, toit tn 1 «h**its 
de scie ; (tent tn) shed m. 

'saw-tOOthed, a. Kn dents de scie; (lent tn) en 
'saw-way, s. "Lrait m de scie. 

'saw-wort, s. Bot: Sorrette f, sarrette/; stii.Uule/. 
'saw-wrench, ?. sau-sft. 

saw-, v.tr. [p.t sawed ; /> p sawn, F: sawod) I. S. n r (le hois, etc.) ; 
sciotter (la piciie, le n..ub:c). To saw up wood, dc biter du hois. 
Sawn timber, (buis de; i»gi* m. To saw through timber, tronvonne r 
lc bmi; suer le hois en travels. To saw o(T a piooo of wood, scic r 
(et detacher) un morceau de hois. To off the end of a plank, 
araser une planche. 'To saw off the waste, cnlever l’exccdent a la 
scie. Sawed-off shot-gun, caiabine / a canon tron(,onne. To saw 
out a piece, decouper un morceau a la sc ie; chantourner un 
morceau. To saw down a screw, araser une vis. (With passive 
force) Wood that saw«« well, hois qui sc sue bier F: To saw tho 
air, battre l’air (avec les bras). To saw on the llddle, racier du 
violon ; racier le violon. U.S: To saw wood, vaquer a ses affaires 
Equit: To saw a horse’B mouth, gourmander la bouche d’un 
cheval; scier du bridon. 2 . Hookb: Greccpier (Its fcuillcs). 

sawing, s. I. Sciage m (du bois). Sawing up, debitage m. 
Sawing machine, scic/ mceanique. 2. Hookb: Gic^cage tn. 
saw 3 , l Adage m, proverbe m, maxime/; dicton m. Usu. Old saw, 
adage. Wise saw, aphorism? tn. 
saw 4 . Sa SF.F. 1 . 

sawbones ['saibounz], s. F: Chuurgien tn ; F: carabin tn. 
sawder 1 * 3 ['soidor], s. (s’ v.tr. -- sofi -sawder 1 * a . 
sawdust 1 ['soidAst], s. Sciure/ (de bois); bran tn de scie. F: To 
knook the sawdust out of s.o., bourrer qn de coups de puing ; 
rosser cjn ; rentrer dedans ii c]n. 
sawdust', v.tr. Repandre de ).i sciure sur (le planeher, etc ). 
sawfish ['sJifi.Sj, t. hh : Sue / (dc mci). 
sawmill ['so:mil], s. Scieric J. 
sawn [s^m]. See saw 2 . 

Sawney, Sawnie [sn:ni]. I. Pr.n.tn. F: (Scot.) Alex.mdie. 

2 . s. F: (a) Frossais tn. (b) Niais tn; bejaune tn. 

Sawyer ['smj.'u], s. I. Scieur m ; es‘>. scieur de long. She also 
TOP-SAWYER. 2. U.S: Aibre immeigc dans It* courant d’un Heuve, 
et dangereux pour la navigation, 
sax [saks], s. Tls: I lathe J d’ouvrnge (de couvicur). 
saxatile ['saksntail], a. Nat.Hist: Saxatile. 
saxe [saks], a. & s. Dy: Saxe blue, bleu inv de Saxe, 
saxhorn ['sakshairn], s. Mus: Saxhorn m. 
saxicava, pi. -ae [sak'sikrtVfi, -i:] t S. Moll: Saxicave/. 
saxicavous [sak'sikrtvnsj, a. Moll: Saxicave. 
saxicolinae [saksiko'laini:], S.pl. Orn: SaxtcoUs tn. 
saxicoline [sak'sikolainj, saxicolous [sak'sikolas], a. Nat.Hist: 
Saxicole. 

saxifrage ('saksifredj], s. Hot: I. Saxiliage /. Ycllojo s., 
saxifrage d’automne. White meadow s., saxifiage gianulce; 
casse-pieire(s) tn inv, perre-pierre f, pi. percc-pierres; christe- 
marine/. Rue-leaved s., saxifrage tridactyle, h trois doigts. Mossy s., 
saxifrage mousseuse; saxifrage hypnoide; gazon tn mousse. 
Wood s., saxifrage cuneiforme. 2. Golden saxifrage, saxifrage 
doree. Burnet saxifrage, picd-de-ch6vrc tn, pi. picds-de-ch^vre. 
Meadow saxifrage, scscli tn. 

Saxon ['saks.uij. I. a. & s. Saxon, -onne. 2. Ling: (a) s. I.e 
saxem. (b) a. (Of English elements) Teutonique. 3. a. (a) Arch: 
(Style) roman teutonique. (b) Dy: Saxon blue, bleu inv de Saxe. 
Saxony ['saksonij. Pr.n. Geog: La Saxe, 
saxophone ['saksofoun], r. Mus: Saxophone m, F: saxo tn. 
saxophonist ['saksofounist], s. (Joueur m de) saxophone m. 
saxpence i'sakspons], s. Scot. & Hum: ~ sixpence. See also 

BANG 2 2, BANG 8 I. 

Sax-tuba ['saks'tjuibd], s. Mus: Tuba tn. 

say 1 [sei], s. Dire tn, parole f, mot m. To have, say, one’s say, 
dire ce qu’on a a dire; tlire son mot; F: defiler son chapelet. 
To have one’s say out, dire ce que Ton a sur le ccrur. Now J shall 
have my say, maintenant (e’est) & moi la parole. Let me hare my 
say, laissez-moi parler; laissez-moi dire un mot. I have no say 
in the matter, F: je n’ai pas voix au chapitre. 
say 2 , v.tr. (p.t. said [sedj; />./>. said; 3 rd sg. pr . ind. says [sez], 
A: sayeth f'seioO], saith [seO]) Dire. I. (a) (Utter) To say a 
word, dire un mot. You have only to say the word, vous n’avez 
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qu’A lc dire, qu’a donner l’ordre. F: To ask s.o. to *ay a few 
words, prier qn de prendre la parole, de faire une courte allocution. 
To say good morning to s.o., dire bonjour a qn. Molly said nothing, 
as became her age, Molly se taisait, comme il seyait h son age. 
F: Who shall I say? qm dois-je annoncer? To say again, rlplter, 
redire. Don't say it again, no lc llpctez pas. (In defiance) Just say 
that again ! repetez un peu pour voir ! It isn't said in good oompany, 
cela ne se dit pas dans la bonne society. What do you say? que 
dites-vous? qu’ext-ce que vous dites? What did you say? 
(1) qu’avez-vous dit? (ii) plait-il? F: comment? That's just what 
I teas about to say, e’est justement ce que j’allais dire, lie never 
hears tchat is said to him , il n’entend jamais cc qu’on lui dit. I don't 
care xvhat you say . . ., vous avez beau dire. . . . Whatever he 
may say . . ., quoiqu’il en ait . . . ; malgre qu’il en ait. . . . 
To say yes, no, dire (que) oui, (que) non. To say yes one moment 
and no the next, avoir son dit et son dedit. I ojjeredyou a drtnk and 
you said no, je vous ai offert a boiie et vous avez refuse. To say 
no to a statement, nier un fait; contredire un fait. To say yes to 
an invitation, accepter une invitation. I wouldn’t say no to a glass 
of beer, je bonais bien, volontiers, un veire de biere; un verre 
de bilre ne serait pas de refus. What do you say to a drink? si 
on buvait un vene? What do you say, tchat say you, to a game of 
bridge? si on faisait un blidge? vous Jit-il, vous dirait-il, de 
iaire une partie de bridge? He goes to the Hub. —So he says! il va 
au cerde. A Pen croire 1 Thus saith the Lord, ainsi dit l’Eterncl; 
ainsi parle le Seigneur. "I accept,” said he, he said, “j’acccpte,” 
fit-il, clit-il. P: “ lty no means," says I, ‘‘pas du tout/’ que je dis. 
See also nay 2. (b) (Express orally or otherwise) He said that you 
t cere here, il a dit que vous etiez ici. All that can be said in a couple 
of words, tout <,a Lent en deux mots. Say it with flowers, exprimez 
vos sentiments avec des fleurs. As I said in my letter , comme je 


vous l’ai dit dans ma lettre. The Bible says .... it says in the 
Bible . . on dit, il est dit, dans la Bible. . . . The text of the 
treaty says . . ., le texte du Haiti porte ces mots. . . . The church 


clock says ten o'clot It, lc cudran de l’lglise marque dix heuies. 
The sign-post that says London, le potiau qui porte 1’indication 
Londrcs. He it said ( incidentally ), soit dit en passant. What did 
you say your trade was? qu’est-ce que vous faites dlj h ? You don't 
mean to say you've turned socialist, vous n’allez pas me dire que 
vous etes devenu socialiste. Though I say it who should not, bien 
que ce ne soit pas & moi de lc dire. As people say, as they say, 
comme dit l’autre ; comme on dit. So to say, pour ainsi dire. 
As one might say . . comme qui dirait. . . . One might as 
well say . . ., autant dire. . . . One may ivell say so, e’est bien 
le cas de lc dire. Or perhaps 1 should say . . ., ou pour mieux 
dire. ... 1 must say . . j’avoue . . ., jc dois dire . . ., il 
faut avouer . . . ; franrhernent. . . . This news surprises me, 
1 must say, cette nouvclle me surprend, je l’avouc. I will say this 
about you that . . je vous rends ce temoignage que. . . . That 
is to say . . e’est-ii-dire . . .; a savoir. . . . Three shirts at 
fifteen shillings, that is to say, forty-fire shillings, ttois chemises 
^ quinze shillings, soit quarante-cinq shillings. His language was 
eoarse, not to say blasphemous, son langagc etait grossier, mime, 
voire, pour ne pas diie, hlasphcmatoirc. Have you said anything 
about it to him? lui en a\c/-vous paile? I don't wish anything said 
about it, je ne veux pas qu’on en dise rien ; je ne veux pas que cela 
sYbruitc. I remember something was said about it, je me souviens 
qu’on en a paile, qu’il en a ete paile. The less said the better, moms 
nous parlcrons, mieux cela vaudra. Sav no morel n’en dites pas 
davantage ! To say nothing of . . ., sans parler de. . . . Pie kno?es 
no English, to say nothing of Frenih, il ne sail pas l’anglais, sans 
parler du lianvais. lie says little , il parle peu ; il est peu communi- 
catif. lie has very little to say for himself ; he never has anything 
to say for himself, (1) il est peu communit atif; (ii) il ne sait pas se 
faire valoir. He has plenty to say for himself , (1) F : il n’a pas sa 
languc dans sa poche ; (11) il sait sc faire valoir, se mettle en avant. 
What have you to say for yourself? (1) quelles sont \os nouvelles? 
(n) ({iielle excuse avez-vous pour exphquer votre conduite ? We had 
nothing to say to each other, nous n’avions nen a nous due. At first 
they would have nothing to say to him, d'abord on refusa de lc 
reconnaitre. He will have nothing to say to it, il ne veut nen 
entendre. See also NO’lliJNt; I. 1 (c). 'There is something to be said 
on both sides, il y a du pour et du contre. This much can be said 
at present, that . . ., on peut affirmer des maintenant (]ue. . . . 
There is much to be said for beginning now, il y a de bonnes raisons 
pour s’y mettle dis maintenant. There is much to be said for this 
invention, cette invention se recommande a plusicurs points de 
vue. I can’t say much for his mathematics, cn mathematiques 
il est plutot faiblc. That doesn't say much for his intelligence, cela 
nc denote pas bcaucoup d’intelligence. Don't say he didn't cheat! 
F: avec sa qu’il n’a pas triche! You don’t say sol allons done! 
pas possible 1 vraimcnt? vous m’en direz tant 1 P: You don’t 
sayl c’est-il possible! See also all I. 1, dare i, easy 1 II. 1, 
enough 1, l east 2, more 5, soon 2. (r) (Report) They say that . . ., 
it is said that . . ., on dit que. . . . That ts what people are saying, 
\01la ce qu’on laconte. 1 don't care a straw for what people may 
say, je me moque du qu’en-dira-t-on. l'hey say he has a large 
fortune, he Is said to have a large fortune, on lui donne, on lui 
attribue, une grande fortune. He is said to be rich, on lc dit riche; 
on dit qu’il est riche, lie is said to be the culprit, on dit que e’est 
lui le coupable; cc serait lui le coupable. Nobody can be said 
to have understood him, on ne peut pas affirnier que personne 
l’ait jamais compris. The furniture is said not to be worth much, 
on dit que le mobilier ne vaut pas grand’chose. ( d ) (Opine) Anyone 
would say that he was asleep, on dirait qu’il dort. 1 should say 
she has intelligence , autant que j’en puis juger elle est intelligente. 
I should say not, je ne erois pas ; jc crois que non. It is difficult 
to say (when, where, which, etc.), il est difficile de dire, on ne saurait 
preciscr, on ne sait pas (quand, ou, quel, etc.). What say you ? et 


vous, qu’en dites-vous? And so say all of us, et nous pensons 
tous de mime; e’est ce que nous disons tous. Didn't^ 1 say that 
he would come! je le disais bien qu’il viendrait 1 Didn't I say so! 
quand ie vous le disais! je vous l'avais bien dit 1 (e) It was you 
who said I was to, e’est vous qui m’avez dit de le faire, qui me 
I’avcz dit. (/) (Let us, shall we, shall I) say, disons. Come and 
have lunch one of these days, say Sunday, venez dljcuncr un de ccs 
jours, disons dimanche, par exetnplc dimanchc. If I had an 
income of (shall I , let us) say a thousand a year, si j’ayais des rentes, 
mettons mille livres par an. A letter of credit for £1000 (say, one 
thousand pounds) . . ., une lettre de credit pour la somine de 
£1000 (nous disons mille livres xtei ling). . . . Three times round 
the track, say two miles, trois tours de piste, soit deux milles. Nine 
shillings and sixpence, say ten shillings, ncuf shillings et six pence, 
autant dire dix shillings. Well, say it were true, what then?^ eh 
bien, mettons que ce soit vrai, inline si c’etait vrai, quand merne 
Va serait vrai, alors quoi? (g) (Exclamatory) I say, V.S: sayl dites 
done! I say, here's an idea, eeoutez done, j’ai une idee. U.S: Say , 
stranger, can you . . .? pardon, monsieur, pourriez-vous . . .? 
(Expressing surprise) I sayl pas possible 1 fichtre \ mazette 1 

2. Dire, reciter (une levon, une prilre, etc.); faire (ses pi tries). 
To say mass, dire la messe. To say grace, dire, rioter, lc benedicitc. 

say on, r.i. ( Only in imp.) Dites toujours. 

say out, v.tr. Dire (qch.) ouvertement. 

say over, v.tr. I. Repasser (un role, etc.). 2 . To say a thing 
over and over again, repeter qch. a satictl; labacher toujouis la 
meine chose. 

saying, s. I. (a) Enunciation / (d’un fait, etc.); levitation / 
(d’une levon, etc.). It goes without saying that . . il va de soi, 
cela va sans dire, que. . . . That goes without saying, cela va sans 
dire; F: cela ne fait pas un pli. (b) There is no saying . . 

(il est) impossible de dire, on ne sait pas (quand . . etc.). There 
is no s. what will happen, on ne peut pas dire ce qui arrivera. There's 
no saying! je ne dis pas non I See also doing i. 2 . (a) Dir m 
(de qn). Doings and sayings, faits tn et dits. Historical saying, 
mot m historique. (b) (Common) saying, adage tn, proverbe m, 
maxinve /, dicton tn, aphorisme tn. As the saying goes, comme dit 
le proverbe; F: comme dit l’autre. 
sayablc f'seiabl], a. Dicible, disable. 

sayer j/seiar], s. Diseur, -euse (de bons mots, etc.). See also 
soon is AYER. 

sayyid ['scijid], s. Slid m, sidi tn. 

sbirro, pi. sbirri ['sbirro, 'sbirril, s. Shire tn. 

*sblooa [zbkd). See \s 1. 

scab 1 Tskab], s. I, (a) Vet: dale/, bouquet tn. (b) Hort: (Of 
plants) Gale ; F: rogne /. 2. (a) (On wound) Croute f, escbarc /. 
(b) Metall: (i) Dartre/; (ii) “peau / de » rapaud” (de moulage). 

3. P: (Pers .) (a) Ind: Renard m, jaune tn. (b) Canaille/; P: sale 
type m ; vilain coco ; salaud tn, sahgaud in. 

'scab-wort, s. Hot: Aunle j hellne. 
scab 2 , v.i. (scabbed; scabbing) 1. (Of wound) To soab (over), 
former unc cioute ; se cicatriser. 2* Metall: Dartrer. 3. P: Sup- 
planter les grevistes ; trahir ses camarades. 

scabbed, a. — scabby 2. 

scabbing, s. Formation / (i) d’une croute, (ii) d’une dartre, 
scabbard I'skabardJ, s. Fourreau m (d’une Iple); game / (d’un 
poignard, etc.). F: To throw away the scabbard, jurcr la guerre 
a outiance ; s’en rcinettre au sort des armes. 

'scabbard-catch, s. Sm.a: Pontet m (de baionnette, etc.). 

'scabbard-fish, s. Uh: Lep idane tn; F: jarrctilre/. 
scabbincss l/skabinasj, s. 1. Etat galcux (d’un animal). 
2 . (a) fit at croutcux (d’une blessure, etc.), (b) Metall: litat 
dartreux (d’un moulage). 3, P: Mesquinerie/; pingrerie/. 
scabble [skablj, v.tr. Dcgrossir, smiller (la piene de carriere). 
Scabbled stone, moellon sinille. 

scabbling, s. Smillage tn. 

scabby I'skabiJ, a. I. Vet: (Of sheep, etc.) Galcux. 2 . (a) (OJ sore, 
etc.) Croutcux, scabicux. (b) (Of metal casting) Dartreux. 
3 • F: (a) (Of pers., thg) Mcsquin, sordide, mepnsable. (b) (OJ 
pers.) Ladre, pingre. 

Scabies ['skcibiirzJ, r. Med: Gal vf. 

scabious f'skobias]. 1 . a. == scabby i, 2 . 2. s. Hot: Scabieuse/. 
Purple scabious, sweet scabious, scabicuse fleur dc veuve ; veuve f ; 
fieur J des veuves. Blue scabious, devii’s-bit scabious, scabieuse 
tronquec; scabieuse succixe; succise /; mors m du diablc; 
herbe / dc Saint-Joseph. Field scabious, meadow scabious, 
scabieuse des champs. Small scabious, scabieuse colombaire. 
scabrous [skeibmsj, a. I. (Of surface, etc.) Rugueux, raboteux ; 

A : scabreux. 2. (Of topic, tale, eti.) Scabreux, risque, 
scabrousness f'skeibrasnas], s. I, Seabrosite /, rugositl / (d’une 
surface). 2 . Scabieux tn, caractlre scabreux, caractlre risque 
(d’un rleit, etc.). 

scad [skadj, s. Ich: Carangue f, saurcl m ; F: rnaquereau bdtaid. 
scads [skadzj, S.pl. U.S: P: I. Argent m, P: pese m, pognon tn. 

2 . There’s scads of it, il y en a des tas v 
scaffold 1 [skafold], s. I. A: (a) Ivchafaud tn, estrade r / (pour 
representations), (b) Tribunes fpl (pour spectateurs). 2. Fchafauil 
(pour executions); bois rn dc justice. To go to, to mount, the 
scaffold, monter a, sur, l’echafaud. To perish, die, on the s., mourir 
sur 1 echafaud. To bring s.o. to the scaffold, faire tomber la tetc 
de qn. 3 » Const: — si’AFFOLDING 1. 4* Metall: Engorgement tn 
(d’un haut fourneau). 

scaffold 2 . I. v.tr. Const: Dresser un Ichafaudage contre (une 
maison, etc.), autour (d’une maison, etc.). 2. v.i. Metall: (Of 
furnace) S’engorger. 

scaffolding, s. I. Const: £chafaud m , Ichafaudage m. Fixed 
scafiolding, sapine/. 2. Metall: scai<fold 1 4. 

'scaffolding-pole, s. Const: ^copcrche /, pointier m ; 
perche/ d’Ichafaudage; baliveau m. Horizontal s.-p., tendilre/. 
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scaffolder ['skafoldar], s. Const: Ouvrier tn qui dresse des £cha- 
faudages; dchatnudeur m. 

scalable 1 ['skeibbl], a. ( Of clifj, iui/ 1 , eh.) Dont l’cscalade cst 
possible. 

scalable 3 , a. (Chaudierc, etc.) quo l’on pent desincruster, que 
Ton peut detartier. 

scalar!form [ska'lnrifoirm], a. Sat.Hist: Sv alariformc. 
scalawag ['skabwag], v. ^ scali.ywm;. 
scald 1 [slodd), s. r ftchaudure / (sur la main, etc.). 
scald 3 , v.tr. I. Fchaudcr, cbouillanter (la main, etc.). Tn s. one's 
foot, sYehaudei, s’ebouillanter, lc pied. To bo scalded to doath, 
mourir do ses brulures (apies I'explosion d’unc ehaudicre, etc.). 
2 . («) Kchauder, peler (un pore, etc.); hlanchir (tin thou, etc.). 

( b) Faire chauffer (le lait, etc.) juste au-dcssous du point dVbulhtion. 
Scalded cream, cicme eehaudee. ( c ) To scald (out) a vcssol, t!< bander, 
cbouillanter, un recipient. 

Scalding 1 , a. ( Of liquid) Scalding(-hot), brulant, tout bouillant. 
F: Scalding tears, lartues btulantcs. 

scalding", s. I. £chaudage ///, eboudlantage in. Scalding 
room (oj slaughter-house), echaudoir tn. Scalding-tub, echaudoir. 
2 . Cm: (a) Blanchimcnt tn (dc la viande, etc.). (/») Cuisson / (du 
lait, etc.) juste au-dcssous du point dYbullition. 
scald 3 , s., scaldic j/skoildik], a. — skai.d, nkalpk*. 

Scaldcsian [skal'diizian], a. & s. Geol: (Ktage) scaldisien tn. 
scald-head ['skoildhed], s. Med: Teigne laveusc. 
scale 1 fskcil], s. I. (Or; fish, reptile, bud , etc.) ficaillc/. Med: (On 
shin) Hi a die, squame J. Lit: The scales fell from his eyes, les 
ecailles tombeicnt de ses yeux, lui tombeicnt des yeux ; ses \eux 
lurent dcssilles. 2. Met alii': (<i) Rarburc / (de piece coulee); 

bal6vrc f, dartre f. (b) pi. or sing. coll. Scale(s), ecailles tie for, 
battitures fpl, paillcs fpl, paillettes fpl. Mill scale, roll scale, 
S;orics//>/ de lanunoir. Sec also iiammlR-m'ai e(s). 3. Incrustation f, 
depot //i; t.utie tn (des dents); teigne / (ties vieux arbns). 
Metahv: (On copptr, iron, etc.) Oxvtje tn. Mch: Boiler scale, 
nitre, ent art rage in, incrustation; depot ealcairc; calcin tn, 
t rasse /. Scale preventive, preventer, remover (Jor Indicts), tartii- 
tuge tn, dtsim lustant m, anticalcaire ///. Scale-provonting, 
-removing, anli-uiciustant, antic aliairc. 4* ( fi ) The scales of a 
lancet, of a razor, la chfisse d’une lincette, d’un rasoii. 
(b) Mil: (Slioulder-)scale, < oiitie-epaulette /, pi. contre ipaulettts. 
'SCale-armour, l Arthral: Annur vf aeere\isse, .let allies, 
'scalc-blight, s. Agi : Muladie tics plantes produite par la 
cochcnille. 

'scale-board, s. Lame J mince (de bms). 

'scale-coated, a. (Of hoilet) Fn»aitic, int ruste. 

'scalc-crust, 5. Mih: eti : (.’route / de tartre 
'scalc-fcrn, s. Hot: Ceterac(h) tn. 

'scale-insccts, s.pl. hut: Coccidcs m, cochemlles f. 
'scale-moss, 5. Mow: Jungetmanme/. 

'scale-wing, s. Fn, : LepidoptOe 
'scale-winged, a. lint: Lepidoptue. 

'scale-work, s. Oinementation f en forme d’etallies; im- 
bucation/. 

scale"’, v. 1 .v.tr. I, (a) Ktaillcr; (bv s< aiding) limonei (un pmssoii, 

« tv .). (b) Detartrer, netto\er, luginct (les dents); piquet, desen- 

v loiter, deviasscr, dcxini tuster, clet.utiei, ecailler (une chauditie. 
un tube); tlamber (un canon); exfoher (un arbie, un os, tit.) 
To s. a shat of iron . dccapcr une tble To s. a boiler , enlcvei les 
mciustarions d’une cnaudure; piquLr, detartrer, une thaudure 
2 . Fntartrcr, int raster (m.e chaudierc). 

II. Scale, v.t. I. (</) To scale (off), s’ccaillci ; (of itdour) 
s’elli uiller ; . \Itd: (oj t/./#/) se dcsqu-imci ; (of bark, bone, th.) 

s’cxfolicr. (/>) (Of wall, mhng, etc.) He dt plat let. 2. (Of boiler, itc.) 
S’entartrer, s’ini msti r. 

scaling 1 , s. I. (a) Kcaillage m (d’un pniASon, etc.), (b) Dct.u- 
11 age m (des dents); piqudge m, deciassage tn, desmtnistation f, 
desencroutcment in, deiaitiagc (il’une chauditre, des tubes) ;J 
tk'capage m, dtcapiment m (des feuilles de fer); llanibage m (d’un 
canon). Mch: Scaling tools, outils detartreurs Scaling brush, 
btosse/a tubes. Boila-s. diiire, dc'sinciusteur m. 2. .)/<//: Forma- | 
turn / du tartie, entaitiage m, mciustation/ (d’une chaudiere). 
scalc J , s. I. Plateau m, plat tn (de balance). Deep s., bnssin tn. 
To throw sth. into the scale, jeter tjeh. vlans la balance ; mettre I 
qdi. t n balance. To throw one's sivord into the s., jeter, niettre, son 
epee dans la balance. I ictnrv teas long in the v., la vietoiie fut long- 
temps til balaii» e. To turn tho scale, emporter, laite pent her. la j 
balance. This argument at once twmtl the s., eet aigument eniptuia 
du coup la balance. F: To turn tho scale(s) at . . ., peser plus 
de. . . . Turf: (Of jockey) To ride to scale, to go to scale, passer 
an pesage. 2. pi. (Pair of) scales, balance. Platform scales, bascule j ; 
(nith steelyard) bascule rom.ime. Kitchen scales, shop scales, 
balance a plateaux. Arm-chair scales, chaise-bast ule, />/. chaises-bas- 
t ules. Scales for gold, tiebueliet tn. Letter-scales, pcse-letties m inr. 
F: To hold the scales oven, ten.r la balance t gale ; juget avec 
dcsinteressement. Ste also n.\iiY-sr u ts. hlam-scai.ks. 3, pi. Astr: 
The Scales, la Balance. 

'scale-maker, s. Balancicr m ; fabric ant m de balances, 
'scale-pan, s. scai.l 3 i. 

scale 4 , I. v.tr. A : Peser (qch.). 2 . v.t To scale six pounds, peser, 
avoir un poids de, six 1 ivies. 

scale in, r.i. Turf: Passer au pesage. 

Scale’’, s. I. fichelle/. (a) Graduation j, graduations (d’un thermo¬ 
metre, d’un voltmetre, d’un systeinc numerique, etc.); sciie f, 
suite f (de nonibres, etc.). Fahrenheit scale, cchclle de Fahrenheit. 
Standard scale (of machinc-part sizes, etc.), dchelle des calibres. 
Scale of salaries, £chelle, bareme tn, des traitements. S. of age, 
rang tn d’age (des eleves, etc.). ('utn: Soale of prices, of 
charges, tarif m, ^chelle, gamme/, des prix. Tax on a descending s., 
II—<>9 


impot regressif. fur: Costs on the higher scale, Ie maximum des 
frais. P': The social scale, l’rchellc socialc. At the top of the 
scale, en haut, au sormnet, do 1 ’echcllc. See also sudinu 1 . 
(b) Cadr.in gradue. W.Tel: Wave-length scale, cadran ties lon¬ 
gueurs d’onde. (<) R^glc (divisec). Diagonal scale, echelle de 
proportion. See also loasiNU 2, Gl'MMt 1, tanukxt-scai H. 
(d) Lchclle (d’unc t arte, d’un plan, etc.). Curve plotted to a ghen s., 
courbe tracec a une echelle determiner. To draw sth. to scale, 
dessinei <ieh. a 1 ’echelle. Drawing to scale, dessin tn a lYchcl’e. 
Map on the scale of . . ., carte (rappoitce) A lYchclle de. . . . 
To tut a pattern on the same as another, couprr un patron sut Ie 
coni pas d’un autre. On a large r caIo, en grand. Large-scale man, 
carte a grande echelle. See also lahc;l. 1 . i. On a small scale, 
en petit. Reproduction on a small s., rt production / en petit, en 
rniniatuie. F: Dictator on a small s., dutatcurs tn au petit pied. 
On a greater, wider, s., dans de plus vastes proportions, (e) Fn- 
\ergtire / (d’une entrepnse, etc.); etendue / (d’une calamity). 
To keep house on a small s , avoir un tram de maison tr^*s simple. 
2. (a) Mus: < Jammc f. Major scale, minor scale, gam me majeure, 
nuneure. JMelodu tnttwt v., garnnu* mmeiire itahenne. To sing up 
the scale, montcr la gamine. To practise scales fairc des gammes. 
(/>) Soale of colours, of tones, ethellr, gamine, de couleurs, do 
nuances. Alt: A Jong scale ol tones, une gamine de tons tr£a 
It endue. 

'scale drawing, s. Dissin tn a i cthelle. 

'scale-paper, s. Papier quadrille; papier milhnuMrique; 
papier pour arehiteetes. 

scale 6 , v.tr. I, Kseal.uler (un mur, une foiteiesse, etc.). 10 s. a 
mountain, faire l’asteiisuin d’une montagne. 2. To scale a map, 
tracer une carte a Pet hello. To scale a building, etablir le dessin 
d’un bsitiment 1) l’echellc. 3, r.i. (Of tpiantittes, eft.) Avoir une 
echelle commune; etic coinriu nsuiablcs. 

Scale down, I'.tr. Ri'dmte (les gages, ct< .) a l’cchelle. 

scale Up, v.tr. Augment* 1 (les gages, etc.) a I’cihellc. 

Scaling-, s. I. ilscalade /. 2 . (a) (itaduation / (des prix, de* 
salaires, etc.), (b) Dessin m (d’une caitc) a 1’echelle ; tiace m h 
lYchelle. 

'scaling-ladder, v. Mil. A: I iKeUe/ d’es<alade, de siege, 
scaled [skeild], a. I. Fiuillcux, scpiameux. 2. I’Yaille. 
scalene [skei'lirnj, 1 (Jtinn: Anal: iTnangle tn, muscle tn) 
scalene. 

SCalenuS [skei'liinasj, s. Atuit: Scalenus (imifclo), scalene tn. 
scaler 1 ['skeilarj, I. (u) Ik .11 Hour, -uise (de poissons). 

(b) JMch: Piqueur in, nettoveur tn, battiur tn (de thaudi^res). 
2. Tls: (a) Fcailleur tn (de pmssons). (b) Boiler-scaler, r)util 

detartreur. (t ) Dent. Kugi.ie /. 

scaler", s. Aseensionmstt tnj (d’une montagne). Crag scalar, 
varappeur tn. 

scalesman, pi. -men ['sl.cil/in.in. -men], s.m. bid: Poseur, 
scaliness ['skcihn^l, ?. bquann.ute /'(«le la peau, etc.), 
scallion ['sknljonl, v. Hot - (a) (.'ibunDy. (b) Dial: Fchalote/. 
scallop 1 I'skalapJ, s. I. (u) Moll • JVtniule in, peigne in; toquille/ 
(de) Saint-Jatques ; pc* ten m. (b) ('u. Goquille (de poisson au 
gratin, de viande, etc.). 2. Setdfetc etc. Fcstnn in, dent f, 
dentelurc J, deioupuie f. Shut with siullo/n, jupe avec de coupes f. 

'scallop-shell, v. \!,di - - m-ai i oi* 1 i. 

scallop", s'.tr. I. i'u : F.iirv mire (du poisson, etc.) en coquille(s). 
Stalloped oysters, liuitus giatmees en im|u:!lis. 2. Sttd/e?':: Fea- 
tonner; decoupei, denttler. St allop, d handheti ht> /. mouehoir 
ethane ie. Stalloptd dtsigtt, dessin dmtcle. Aich Scalloped 
moulding, moulure/ en ecailles. 

scallywag I'skaliwag], a. /': I. (f/> Propre-ii-nen m inv ; 
bon-a-rien in tin , vauiicnw; maman garnement. (b) A : ’Fueurm 
au Dane. 2. 11 .S: B<tuf eMlanque im iabougu; bete mal \enoe. 
scalp 1 Iskalp], s. 1. (a) Anut: Fpu nine///. (/>) Anat: C uir 1 hevelu ; 
tegument chevelu (tie la tele), (c) Ballon tn, sommet pole (d’une 
montagne). 2. (In Amir. Indian warfare) Sealpe tn. F: To be 
out for scalps, etre parti t*n tampagne; ehercher qm devorer, qui 
ereinler. 

'SCalp-llunter, s. Chasseur m de 1 lievelurcs, de teles, 
scalp'", v.tr. I. (a) (Of Anter. Indians) Scalper (un ennemi). 
(b) F: (Of ciitic) Iueinti r (un autem, un lore). (e)Swg: Rugincr 
(un us). 2. IJ.S: (a) Ycndrc (des demers, etc.) u un pnx de 
concurrence ; ventlre (des billets tie chemin de fer, etc.) au-dessous 
du yiriv offictel; abs. mevemlre; St.F.uh: \cndre au-dessous 
de la cote, (b) St.Fxth: Fane tie petits bt'neliees en prolitant de 
l^geres fluctuations du match**; boursicotcr. 

scalped, a. Sealpe. Scalped mountain, montagne / ehauve, 
pclce. 

scalping, s. I. Kscalpey, Stalpement m. 2 . U.S. (a) Vente/ 
au-dcssous de la cote ; trafic m (sur les billets de chemin de fer). 
(/>) Operations fpl a petits benefices ; bom sicotage tn. 
'scalping-iron, r. Surg: Rugine/. 
scalpel f'skalpol], s. Surg: Scalpel;/;. See also \\K.‘ 1. 
scalper ['skalporj, s. I. -- scai p-iit'NTMt. 2. f '..S’ • 'J’laliqueur tn 
(de billets, d’actions cotees) ; boursicotcur m. 
scalpriform ['skalprif.>:nn], a. Z: (Dent tie rongeur) en forme 
de ciseau. 

scaly ['skcili], a. I. (a) (Of fish, skin, eh.) Ftailleux, squameux. 
See also AM-LATER, (b) (Of slate, etc.) Keailleux ; (of metal) paill^, 
lamelleux, lamelle; (oj boiler) tartreux. 2. F: (a) Mesquin, ehichc, 
ladre, pingre. (/;) Mesquin; de pietre apparence ; mutable. 
Scamander (the) [d.iska'mand.v]. Fr.tt. A.Gccg: Lc Scamandre. 
sc amm nny ['skamani], s. Bot: Fhaun: Scammonce/. 
scamp 1 [skatnp], s. (a) Vaunen m\ mauvais sujet; garnement in ; 
p': L-ipouille /. (b) F: My s. of a nephew, mon chenapan, mon 
garnement, mon gueux, de neveu. (Of child) Young scamp, little 
scamp, petit galopin, petit pohsson, petit coquin. 
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s cam p 2 , v.tr. F: Bader, torchonncr, sabrcr, saboter, bousiller 
( un travail); faire (un travail) par-dcssous la jambe, a la 
vapcur, au galop. Scamped work, travail fait a la diable, a la 
va-vite, par-dcssous la jambe ; travail mal torche. f 

scamping, s. Baclage m, sabotage m, bousillage m (d un 

travail). Ind: CJrive peiWe. . 

scamper 1 ['skampar], s. (a) (.’nurse / folatrc, allegre. (b) (.nurse 
lapidc. After a s. through Europe , apres un tour rapide en Europe ; 
apris avoir visite l’Euiope au galop, a la galopc. 
scamper % v.i. (a) C.ouiir allegreinent, d’une^ mamere fnlatre. 
(h) To scamper away, to scamper olT, detaler; s’enfmr, se sauver, 
a tnutcs janibes ; F: prendre ses jambes a son cnu. (c) To scamper 
through France, traverser la France a la galopade, a la galope, au 
galop. F: To scamper through a book, parcounr un livre a la 
hate. 

scampering, s. - scamflr 1 . 

scamper*, s. F: Badcur, -euse (de travail); bousilleur, -eusc. 
scan 1 fskanj, s. Regard serutateur. 

scan 2 , v.tr. (scanned; scanning) I. Pros: (a) Scander, mesurer 
(des vers). (/>) ( With passive force) {Of verse) Se scander (facilement, 
rnal, etc.). This line wont s., le vers est faux. 2. (a) Examiner, 
btruter ; sunder du regard. To s. the horizon, examiner attentive- 
merit, sunder, seruter, l’hori/on. To s. the croud , promcner un 
rcgaid, ses regards, sur la foule. To s. s.o.'s face, seruter le visage 
dc qn. To s. s.o. from head to foot, toiser qn. He scanned the 
audience, ses yeux fouillaicnt la salle. (/>) Jeter un coup d’ceil 
sur (qch.). To s. a book , feuilleter, parcourir, un livre. To s. the 
newspaper, jeter un coup d’teil sur le journal; parcourir rapidement 
le journal, (c) Teh vision: Cm: Balaycr, explorer (Pimage it trans- 
mettre, la piste sonore). 

scanning 1 , a. Serutateur, -luce. 

scanning 2 , s. I. Scansion / (dc vers). 2. (u) Exanun ininu- 
tieux. (b) Cm: etc: Balayuge w, explication f (de l’image a 
transmettie, de la piste sonore). Scanning apparatus, appareil 
exploratcur. Scanning cell, cellule exploiatrice. 
scandal f'skand(o)lJ, s. I. Scandale m ; hontc/ ; affaire scabrcuse. 
It is a s. that such a thing should be possible, il est si andaleux, honteux, 
qu’une telle chose soit possible. It is a s. that he should has e been 
acquitted, e’est unc honte qu’il ait ete acquitte. To give rise to s., 
causer du scandale. To create a scandal, faire un scandale; faire 
de 1 ’eclat. Without any s., sans Mat. To be the s. of one's family , 
etre 1’oppiobre tn de sa farmlle. 2. Medisante /; potins mpl, 
cancans mpl. To talk scandal, cancaner, potincr; F: piler du 
poivre. To talk s. about s.o., mcdiie de qn ; dire des medianceles, 
faire des cancans, des commeiages, sur qn. Th: The School for 
Scandal, 1 ’ficole J de la Medisance. See also -monulkinCf 1 * 2 . 
3, fur: (a) Allegations difTarnatoires, injuricuscs. (b) Atteinte / 
A la dignite du tubunal; manque m de respect. 

'scandal-monger, s. Cancamer. -i£rc; potimer, -ierc; 

(labaiul m ; clabaudeur, -euse; mc'disant, -ante; colporteur, -cusc, 
d’histoires scandaleuses ; debitiur, -euse, de calumnies; mauvaise 
langue. 

scandalize 1 ['skamldaii/.]. 1. v.tr. Scandaliser, cboquer, oflusqucr 
(qn). To be siandahzed , se scandaliser. 2. v.i. Medire, lancaner, 
potiner. 

scandalize 2 , v.tr. Y: To scandalize the mainsail, scandaliser 
le pic. 

scandalizer ['skand.daiz^rj, s. Scandalisateur, -trice, 
scandalous ['skamiabs], a. I. («) (Of conduct, event, etc.) Scan- 
daleux, infame, odieux, honteux. What a s. thing! quelle indignite 1 
( b) A: S. tongues, mauvaiscs langues. 2. fur: (Of statement, 
writing) DifTamatoirc, calomnieux. -ly, adv. Scandaleusement. 
scandalousness ['skandolosnos], s. ( aractere scandaleux, infame, 
odieux, honteux (d’une action, d’un spectacle, etc.); indignite /, 
intamic/ (de la conduitc dc qn, etc.). 

Scandinavia [skandi'neivjul. Pr.11. Geog: La Scandinavie. 
Scandinavian [skandi'nmj.m], a. & s. Scandinave (mf). 
Scandinavianism (skandi'ncivjanizm], s. Scandinavismc m. 
scandium f'skandiomj, s. Ch: Scandium m. 

scandix f'skandiks], s. Hot: Scandix m\ peigne in de Wnus; 

aiguille / cic berger ; cerfeuil m a aiguillettes. 

Scanian ['skemianj, «. Is s. (Jeol: (Etage) scanien m. 
scanner j'skanar], s. I. Serutateur, -trice; sondcur, -euse (de la 
pensee de qn, etc.). 2. Pros: IVrsonne f qui scandc (des vers); 
prosodiste tn. 

scansion f'skan$(o)n], s. Pros: Scansion f. 
scansorial [skan'sairial], a. & s. Urn: l»rimpeur (m). 
scant 1 fskant], a. J. A. & Pott: (Except in urtain phrases now 
usu. * sianty ’) Rare, insuilisant, peu abundant, lunite. 5 . vegetation, 
\cgctation / pauvre. To live on a s. income, vivre pauvrement; 
F: etre rcduit a la portion congruc. Scant weight, poids m bien 
juste; poids faible. F: In scant attire, en tenue plutot sommaire. 
To show s.o. s. hospitality, se montrer peu hospitalier envers qn. 
With scant courtesy, peu poliment. The appeal has met with but 
if. success, cet appel n’a eu guere de succfo. To be scant of, in, sth., 
avoir peu de qch. To be s. of speech, etre peu communicatif; £*tre 
avare de paroles. Scant of breath, (1) hors d’haleine; essouffle; 
(li) poussif. 2. Nau: (Vent) pointu. -ly, adv. — scantily. 
scant 2 . I. v.i. Nau: (Of wind) Refuser. 2. v.tr. To s. s.o. of sth., 
mesurer qch. a qn avec parcunonie. 
scantiness f'skantinns], s. InsufHsance f, raretc / (de provisions, 
etc.); pauvrete / (de la vegetation); etroitesse /(d’un vftement) ; 
faiblesse /, insuflisance (de poids). The s. of my resources, l’exiguite/ 
de mes ressources. The s. of her attire , sa tenue sommaire. 
scantling ['skantlii)], s. I. Occ. Petite quantity (de qch.). 
2. Const: (a) Menu bois de sciage; volige f. (b) Bois ^quarri; 
bois d’^quarrissage; volige, madrier m. Building scantling, 
^chantillon m dc construction. N.Arch: Scantlings, echantillons. 
Ship heavy of scantling, navire fort en bois. 3. fichantillon, 


^quarrissage in. To have a s. of two by four inches, avoir un dquar- 
rissage de deux pouccs sur quatre. 4. Chantier m (pour futs). 
scanty ['skanti 1, a. (Of quantity , supply, etc.) Insuffisant ou A 
peine suffisant; rare; peu abondant; limite ; (of garment, etc.) 
^troit, ^trique. S. hair, chevcux m rates. A s. income, un mince 
revenu; un revenu bien juste. S. means, faiblcs ressources/. 
S. meal, maigic repas m ; repas sommaire, succinct. To make a 
s. meal, diner succinctcment. In s. attire, en tenue (plutot) som¬ 
maire. S. store of Latin , maigre bagage m de latin. -ily, adv. In- 
sutfisamnient; peu abondamment. *S’. clad, (i) vetu soinmairement, 

A la legcrc; a peine vetu; (ii) mal protege contrc le froid. 
S. dowered, mincernent dotec. S. lighted street, rue chichemcnt 
eclairee. 

scape 1 [skeip], s. I. Arch: Escape f, fut m (dune eolonne). 

2 .(a) Hot: I Iarnpe J, scape m. (b) Orn: Tuyau tn (de plume), 
(c) lint: Scape (de l’antenne). 
scape 2 , s. A. LI Poet: RscAPt 1 . 

'scape-wheel, r. -- FSOAPE-Wiiu-L. 
scapegoat ['skeipgoutj, s. (a) Ii: Bouc m 6missaire. 
(/>) F: SoufTre-douleur tn itir (d’un ministere, etc.); F: Pane tn 
du moulin. 

scapegrace f'skeipgreisj, s. I. Polisson m, garnement tn, mauvais 
sujet. S. husband , polisson de mari. 2. Petit ecervcle; enfant m 
incorrigible. 

scapcment ['skeipmontj, s. «— fcsCAPliMLNT 2. 

scaphocephalic [skafose'falik], scaphocephalous fskafo'se- 
fabs], a. Ant hr: Scaphocephale. 
scaphocephalus [skafo'sefdl.is], s. Anthr: Scaphocephalic/. 
scaphoid ['skafoid], a. fef s. Anat: Scaphoide (in). 
scapula, pi. -ac ['skapjula, -i:J, s. Anat: Omoplate/. 
scapular ['skapjulorj. I. a. Nat.Ilist: Scapulaire. Anat: Sca¬ 
pular arch, ceinture/scapulaire; ccinture thoracique. Surg: Scapu¬ 
lar bandage, s. scapular, scapulaire tn. Orn: Scapular feathers, 
s. scapulars, temiges/ scapulaires. 2. s. Fee: - scapuiary. 
scapulary ['skapjubri], r. Fee: Scapulaire tn. 
scapulo-humeral ['skapjulo'hjumidrdl], a. Anat: Siapulo-hu- 
mCral, -aux. 

scar 1 [sko:r], .v. I. Cicatrice/, couture/. Long star (on face), balafre/. 
F: Such sortows leave a star, ccs piofonds chagrins laissent une 
cicatrice au ca'ur. 2. Hot: Cicatrice, hile tn. 

'scar-face, V. Balafre tn. Scar-face X, X 1 c balafte. 
'scar-tissue, Surg: Tissu ciiatricicl. 
scar 2 , 7 \ (scarred; scarring) I. v.tr. (a) Laisser line cicatriie sur 
(la chair); marquet (le visage, etc.) d’une cicatrice; balafict (It 
visage), (b) To scar up, cicatiiscr (une plait). 2. v.i. (Of wound) To 
scar (over), se cicatriscr. 

scarred, a. I. (Of face, etc.) Couture (de cicatiiccs); portant 
des cicatriics; balafre. Face scarred by smallpox, figure grek'e 
(par la petite verole). I 4 ': War-scarred country, pays eprouve par 
la guerre. 2. Scarred over, (blessurc) cicatrisee. 
scar 3 , s. (In mountain range, etc.) Rocher escarpc ; muraillc f. 
scar 4 (-fisn) f'skci:r*(fiS)J, s. Ich: - scakus. 

scarab ['skarnbj, s. l. lint : Scarabee sacie (de l’figypte). 

2. Egypt.Ant: Lap: Scaiabee. 
scarabacid Lskaru'biiid], V. lint: Scarabeide til. 
scarabaeidae Iskarn'bindiiJ, s.pl. Hut : Starabeides in. 
scarabaeus fskaio'biros], i. lint: Siaralxe m pilulaiie. 
Scaramouch ['skaiv/mautST. Pr.n.m. A.Th: Scaiamouche. 
Scarborough [ # sku:rbr«i]. Pt.tt. Geog: Scarborough tn. F: Scar¬ 
borough warning, avertissi incut qui n’en est pas un; sin - 
prise /. 

scarce [ske.>rsj. I. a. (a) (Of food, money, specimens, etc.) Rare, 
peu abondant. Countries whtre uuil is s., pays in oil la houille est 
peu abondante. Money is s. with them, 1 ’argent m est rare chez 
eux. Good engravers are growing s.. Its buns giaveurs se font rates. 
F: To make oneself scaroe, s’eclipser, s esquiver, decamper, 
deguerpir, filer; vider les lieux, le planchei ; filer son nieud ; 
deloger sans tambour ni trornpette; P: se debiner en vitesse; 
se defiler. ( b) A : (Of pers.) To be scarce of food, money, etre A 
court de vivres, d’argent. 2. adv. A . & Lit: — scarcity. 
-ly, adv. I. A peine; gu6re ; presque pas. / have s. any lift, 
il ne m’en rcstc presque plus. She could s. speak, e’est a peine si 
tile pouvait parler; a peine pouvait-elle parler. He s. thinks of 
anything else, \ 1 nc pense guere a autre chose. He s. troubled to 
listen to me, e’est A peine s’ll m’tfcoutait, s’il se donnait la peine de 
m’ecouter. \ou'll s. believe it, vous aurez dc la peine, du mal, 
a lc croirc. / s. know, je ne sais pas trop. 1 s. know what to say, 
je nC'Sais trop que dire, comment r^pondre. Scarcely ever, pres(|ue 
jamais. He had scarcely come in when the telephone bell rang, A peine 
etait-il rentre ijue le telephone retent it. 2. (Expressing incredulity) 
Suretnent pas. He can s. have said that, il n’a surement pas dit cela. 
Scarcely 1 j’en doute 1 

scarcement I'skearsmont], s. (In roik, wall, etc.) Ressaut tn, 
sail lie /. 

scarceness [W.arsnns], scarcity f'skG.irsiti], s. Rarete /; 
manque in, penurie/, disette / (d’argent, de charbon, etc.). S. of 
rain, rarete des pluies. S. of labour, manque, disette, de main- 
d uuvre ; rarefaction / de la niain-d’oeuvre. There is a s. of pro - 
visions, les provisions / font defaut, manquent. In view of the s. of 
money . . ., vu la orise. ... 

scare 1 ['skeorj, s. Panique /, alarme /. To create a scare, semer 
l’alarme. To raise a scare (in a political party, etc.), porter Palarme 
dans le camp. Measure passed during a national s., mesure pass^e 
dans un moment de panique. F: You did give me a scare, vous 
m’avez fait rudement peur. Journ: Scare headline, manchette 
sensationnelle. 

'scare-monger, $. Alarmiste mf\ semeur, -euse, de panique; 
b : paniquard m. 

'scare-mongering, s . Nouvclles / alarmistes. 
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scare 3 , v.tr. Effrayer, effarer, alarmer; faire peur k (qn); Epou- 
vanter (qn). To scare away, effarouchcr (lc gibier, etc.). He was 
scared out of the attempt, la peur lui fit abandonner la tentative. 

scared, a. ApeurE, EpeurE. S. look, regard effarE, empeurE ; 
air epouvantE. To be scared to death, avoir une peur bleue; 
avoir la peur au ventre. They were s. out of their wits, ils Etaient 
affolEs, fous d’epouvantc. P: He zcas scared stiff of women, il avait 
une peur bleue de la femme. 

scarecrow l/skearkrou], s. Agr: Epouvantail m, mannequin m. 
F: (Of pers.) (i) Epouvantail; (ii) grand escogriffe. She's a 
regular s., P: c’est un remEdc d’amour. 
scarf 1 ,/)/, scarfs, scarves [ska:rf(s), skairvz], s. I. (Homan’s) 
Echarpe f, fichu m ; (man's) cache-col m, pi. cache-col(s) ; (in silk) 
foulard m ; A : cravatc /. See also pin 1 i. 2 . Clerical scarf, Etole / 
(des clergymen). 3. Echarpe (d’ofhcier, de dignitairc). 
'scarf-ring, s. C'oulnnt m d’Echarpe, de cravate. 

'scarf-skin, s. Anal: Epidemic m, cuticule/. 

'scarf-wise, adv. Kn Echarpe; (porte) en baudrier. 
scarf 3 , s. (Also scarf-joint) I. Assemblage m k tni-bois, a entaille ; 
joint m en bcc de flute, en sifflet; ecart m (double), enture /, 
empatture /. Skew scarf, (assemblage E) trait m de Jupiter. See also 
hook-scarf. 2 . Metalw: Chanfrein m de soudure. 

'scarf-weld(ing), s. Metalw: Soudure / a chanfrein, a 
recouvrement, par amorces. 

'scarf-welded, a. Soude en Echarpe. 
scarf 9 , v.tr. I. Carp: N.Arch: Enter, eearver, assembler h 
mi-bois (deux planches, etc.). 2. Metalw: Amorcer (deux bouts 
h souder, etc.). 

scarfed, a. Carp: (Of boards, etc.) Assembles k rm-bois, 
k enture, a Ecart, en mouchoir. 

scarfing, s. I. Carp: Assemblage m ii mi-bois, k enture, a 
Ecart. 2. Metalw: Amoryage m. 3. - scmu*. 
scarf 4 , s. (In whaling) Taillade f, entaille f (dans le coips de la 
balcine). 

scarf 6 , v.tr. Taillader (le lard de la balcine); dciouper, depeeer 
(la balcine). 

scarification [skarifikei^^n], 5. Surg. Agr: Scarification / (de 
la peau, du sol). 

scarificator f'skarifikeitjrj, s. Surg: Scarificateur m. 
scarifier ['skarifai.ir], r. I .Surg: - SCARIFICATOR. 2. Civ.E: Road 
scarifier, piocheuse scanficatnee. 3 - ^gr: Scarificateur m, extir- 
patcur tn: dechaumeur tn, dechaumeuse/; ecroutiuse/. 
scarify [skarifai], v.tr. I. Scaiifier (Ja peau, le sol); Ecroutcr, 
amcublir (le sol). 2 . F: Ercinter (un auteur, etc.). 

scarifying 1 , a. (Heproche, etc.), qui touche au vif, sanglant. 
scarifying", s. 1. Agr: Ecroutagc m, scatifiage tn. 

2. F: Ercintemcnt tn (d’un auteur, d’un ouviage). 
scariose f'skeariousj, scarious ['skEoriosj, a. Pot: Scarioux. 
scarlatina [skcurlu'tiinn], s. Med: (TiEvrc) scailatine/. 
scarlet ['sku:rlct], a. & s. Ecarlate (/). S. dress, robe f coquelicot. 
I': To blush scarlet, flush scarlet, devenir cramoisi, rouge comme 
une pivoine, comme un homard. Ilis cheeks flushed s., scs joues 
s’empouiprcient. Med: Scarlet rash, roseole /. R.CA'h: To don 
the scarlet, endosser l'ecarlate; revetir la pnurpre cardinalice. 
Scarlet hat, chapeau m do cardinal. F: A: To wear the King’s 
soarlet, poiter Tunifornie; Etre sold.it. A: A s . woman, une 
prostituee. The soarlot woman, (i) P: la femme vetue d’ecarlate ; 
(ii) Hist: F: ( also the scarlet whore), l’Eglise catholique rornaine. 
See also IMMPI1RNI1L, RUNNhR 3. 

'scarlet 'fever, s. Med: (Eievre) scarl.itine /. S.-J. patient, 
scat latineux, -euse. 

'scarlet 'grains, s.pf. Dv: (iraines f d’Ecarlate (du 
chene kermes). 

Scarp 1 [skuirp], s. I. Foil: Kcc arpe /. 2 . Escaipernent m (d’unc 
colline); versant abrupt (d’uiic inontagne). 
scarp 3 , v.tr. Fort: etc: Escarpcr (un fossE, etc.). 

scarped, a. Escarpe; (vcisant) abrupt, a pic. 
scarp 3 , s. Her: Echarpe/. 

scarus ['skearas], s. Ich : Scare tn ; perroquet m de mer. 
scary ['skeari], a. U.S: F: I. Epouvantablc. 2. (Of pers.) 
Timide, peureux. 

scat [skatj, int. Eilez l fichez le camp ! allcz oustc ! 
scathe 1 [skemY), s. A. & Lit: Dommage in, blessure/. Without 
soathe, indemne ; sain et sauf. 

scathe 9 , v.tr. A. & Lit: I. Nuire, causer du dommage, 4 (qch.); 
(of lightning) foudroyer, siderer (un arbre), ravager (une campagne). 
2 . Cingler (ses ennemis) de sa satire. 

Scathing, a. (Of remark, saicasm, etc.) Acerbe, mordant, 
cinglant, caustique. S. retort, icplique cassantc, cinglante ; rEplique 
a I’emporte-picce. S. irony, ironie / apre. He can be vety s., il sait 
etre tiEs cinglant. Satirical to a s. degree, satirique jusqu’a la cruautc. 
To write a s. criticism of a play, soumettre une piEoe a une critique 
sanglante, virulentc. -ly, adv. D’une maniErc aceibe, caustique, 
mordante ; d’un ton cassant, cinglant. 
scatheless ['skeidtas], a. Sans dommage, sans blessure; sain et 
sauf; indemne. I escaped s., je n’ai pas eu une Egratignure. He did 
not get away s., F: il y a laissE des plumes, 
scatological [skato'bd3ik(.>)l], a. (Litterature /) scatologique. 
S. tastes, s. literature, scatologie /. 

scatology [ska'tolochi], s. I. (a) Etude j dea coprolites. 

(b) Med: Etude des feces. 2 . Scatologie/. 
scatophage ['skatoft*id3], s. Ent: Scatophage m. 
scatophagous [ska'tofagos], a. Ent: etc: Scatophage. 

Scatter 1 ['skator], t. (Of shot, etc.) Eparpillcmcnt m ; dispersion/. 
Scatter 9 . I. v.tr. (a) Disperser, mettre en fuite (une armEe, etc.); 
dissiper (des nuages, etc.). The tempest had scattered the ships , la 
tempEte avait disperse les vaisseaux. To (alarm and) soatter the 
birds, egailler les oiseaux ; faire envoler les oiseaux. Games: To 
soatter the opponent's bowls, bolder, (b) Eparpiller (des feuiiles, 


des papiers, etc.); semer (des graines) k la volEe; dpandre (du 
fumier); diss^miner (des nouvelles, des erreurs); (of surface) 
diffuser (la lumi^re). To s. bits of paper on the floor, to scatter the 
floor with paper, joncher le plancher de morceaux de papier. 
Path scattered zvith roses, chernin jonch^ de roses. Scattered over 
the floor , ^parpillfo sur le plancher. Scattered all over the street, 
^parpilles par toute la rue. The region is scattered over with small 
towns , la region est parseiruSe de petites villcs. (Of gun) To scatter 
the shot, abs. to scatter, Eparpiller, Ecarter, le plomb. 2. vt. (Of 
croivd, etc.) Se disperser; (of birds, wedding party, etc.) s'egailler ; 
(of party) se debander; (of clouds, etc.) se dissiper; (of shot) 
s’eparpiller, s’ecaiter. The tourists s. about the town, les touristes 
se repandent dans la ville. 

scattered, a. (OJ family, army , etc.) Disperse, repandu ; (of 
papers, etc.) eparpillcs; (of trees, buildings) disscminEs, Epars 
Thinly s. population, population clairscmee. S. beard, barbe 
clairsemee. The cottages lie s. in the plain, les chaumieres s’epar- 
pillent dans la ptaine. Ph: Scattered light, lumiEre diffuse. 

scattering, s. 1. Dispcision / (d’une armee, etc.); Eparpille- 
ment tn (de feuiiles, etc.); projection / (d’un liquide) ; diffusion / 
(dc la lurniEre). 2. Petit nornbre ; petite quantite. He has a meres, 
of followers, ses adhcients sont peu nombreux et sans cohesion. 

'scatter-brain, ^ F: Etourdi, -ie ; EcervelE, -ce ; evapore, -ce. 

'scatter-brained, a. F: Etourdi, EcervelE, Evapore. To be 
s.-b., F: avoir une tfte dc linotte. 

scaup [skr»:p], s. Orn . Scaup(-duck), milouinan tn, mitouissan m. 

scaur |sko:rj, s. Scot: scar 3 . 

scavenge ['skavomh], v.tr. 1 , Ebouer, balayer (les rues, etc.). 

2. Artil: Ecouvillonner (une piece). 3. I.C.E: To soavenga tho 
burnt gases, balayer, refouler, expulscr, les gaz brDles. 

scavenging, s. I. Ebnuage m, bala>age m (des rues) ; enlEve- 
rnent tn ties ordures. 2. Artil: Ecouvillonnagc m a l’air. 

3 . "IC.E. (U- Evacuation ./, bala\ago, refoulement tn (des gaz 
briiles, de Ja vapeur, etc.). \hh: Scavenging valve, soupape / de 
balajage. 

scavenger f'skavand^ar], s. I. (a) Honour m ; balayeur m des rues ; 
travailleur tn de la voirie. Sewer scavenger, egoutier m ; F: ga- 
douard tn. (b) Ramasseur m dc poubcllos. 2. Ent: Z: Insecte tn 
ou animal nt necrophage, scatophage, coprophage. 

'scavenger-beetle, s. Ent: XEcrophorc m ; scarabec m 
necrophage. 

'scavenger-crab, t’rabc m necrophage. 
scavcngery ['skavan^arij, .v. - scavending i. 

scenario fSe'murio], s. Cm: Th: Scenario tn ; canevas m (d’une 
piece). (Film) scenario writer, cincgraphiste tn, cincaste tn, 
scenariste tn. 

scend 1 ' * [send], s. 1 i. — sfnu-* 1 . 

scene [si:n], s. I. Th: A: --- sivcf 1 2 F: To appear on tho 
scene, enticr en scene. To quit the scene, mouiir. 2. (a) Th : (Place 
of action of a play) Sicn cj. The scene is laid in London, Taction / 
se passe a Londrcs. (/>) 'Theatre tn, lieu m (d’un Evencment). The 
s. of opcuitions, le theutir des operations. (In narrative ) The s. 
changes. Taction change de lieu. F. A change of*s. would do him 
good, un changement d’au lui fciait du bien. The world is a s. of 
strife, ce rnonde est le theatre d’unc lutte continuelle. The scenes of 
his early exploits, les licux de ses picnuers exploits. To revisit the 
scenes of one's youth, lcvoii les scenes de sa jeuncsse. Oti the s. of the 
disaster, sur lc(s) heu(x) du sini.stre. 3. (a) Th: (Sub-division of 
a play) Seine. Second s, of Act III, deuxiEmc scEnc du troisieme 
acte. (b) ScEne, incident tn, spectacle tn. Distressing scenes, des 
scEnes allligcantes. That brings the s. before you, cela fait image. 
Lit: *Scenes from Clerical Life', “ScEnes de la Vie du ClcrgE”. 

4. (a) Th: (Set) scene, decor m. Scenes painted by . . ., decors 
par. . . . Behind the soenes, derriErc la toile ; F: dans la coulisse. 
(Of actor) To speak to s.o. behind the scenes, parlor k la cantonade. 
F: To be behind the scenes, etre dernere la tapisscrie. To know 
what is going on behind the scenes, savoir ce qui se passe dans la 
coulisse ; connaitre, voir, le dessous des cartes. Pehind the scenes 
in politics, les coulisses de la politique. (/>) Vue f, paysage m. 
A sylvan s., un paysage champctre. The v. from the window, la vue 
de la fenEtre. What 1 aried settles this journey ojfers! dans ce voyage 
que de scEnes varices! See also trvnsioumaiion i. 5. F: To 
make a scene, faire une scene ; faire de Tesclandrc. Come, don't 
make a s.l allons, ealmez-vous ! pas de scEnc ! 

'scene-dock, s. Th : Remise f a decois. 

'scene-painter, s. Peintre m, brosseur tn, de decors; peintre 
en decors. 

'scene—shifter, s. Th: Machinistc m. 

'scene-shifting, s. Th: Changement tn de decors. 

scenery ['siinanj, I. (a) Th: DEcors mpl ; la scEne ; la miso 
en scEne. (b) F: You want a change of s., il vous faut du changement. 
2« Paysage tn ; vue /. A passion for s., la passion des beaux pay- 
sages. U.S: P: Scenery bum, chcmineau tn. 

scenic f'sirmk], a. I. (a) (Of performance, etc.) Sccnique ; the^tral, 
-awx. (in : Scenic film, film m spectaculaire d’aprEs nature; film 
k grands tableaux d’aprEs nature, (b) (OJ emotion , cjfeet) Theatral; 
exageiE. 2. Soenio railway, montagnes f russes. 3 » : (Tableau) 

qui represente un incident. 

scenograpllic(al) [si:n<i'grafik(al)], a. Perspectif. S. scale , 
cchelle pet sped tve. 

SCenography [sn'n^grofi], s. I. Gr.Ant: Scenographie /. 
2, A: Dessin tn cn perspective. 

scent 1 [sentj, s. I. (a) Parfum m, senteur/; odeur / agreable (dea 
fleurs, etc.); odeur (d’un tigare). Rose that has no s., rose qui no 
fleure pas. Whiffs of the s. of roses, les effluves parfumEs des roses. 
(b) Bottle of scent, flacon m dc parfum. To use scents, se parfumer, 
2. Ven: (a) Tuinet m, vent tn (de la betc). (b) Piste /, voie /, 
trace /. (Of hounds) To get on the scent, to piok up the scent, 
empaumer la voie; assentir la voie. The hounds are on the s. t les 
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chiens ont rencontre. F: To be on the rtght s., etre sur Ja piste. 
To lose the scent, to be thrown off the scent, pcidrc la trace; etre, 
venir, k bout tie voie. To pick up the s. again , retrouver la trace. 
To put the hounds on the [right) s., mettre les chiens sur la vine. 
To throw the hounds off the s., to put the hounds on the wrong s., 
depister les chiens ; mettre les chiens en defaut; dnnner le change 
aux chiens. F: To put s.o. on a false scent, aiguiller qn sur une 
fausse piste; dormer le thange a qn. To throw people off the 
scent, d^router les soiqv»ns. To throw the police off the derouter 
la police. To get scent of sth., avoir v»nl de qch. See also 
ha r k-scknt, ( oi.i) 1 , inn 1 2, wrong 1 I. 3. 3. Odoiat m, Hair m (d’un 
iliii'n). Dog that has no s., chicn qui n’a pas dc ncz. F: To have 
a good scent for young talent, avoir du Hair, le flair, pour decouvrir 
les jcunes talents. 

'sccnt-hag, j. I. Sat .Hist: Pot he f a secretion odorileiante 
(du portc-musc, etc.). 2. Sachet m a paifums. 3, Ten: Drag m. 

scent-bottle, s. Flacon tn de paiium ; llacon il odcur. 

'scent-gland, .r. Sat.Hist: Glande/ a secietion odoriferante. 

'scent-laden, a. (Jardin, buisson, etc.) odorifciant. 
'scent-organ, s. ** scint-gland. 

'scent—spray, s. Toil: Vapoiisatcur in. 
scent*, 1\tr. I. (Of hounds , etc.) To scent (out) game, tlaircr, sentir, 
(sub)odorer, eventer, halener, le gibiet. F: To scent trouble, 
Hauer, subodoier, des desagrements, des ennuis. 2. (a) ( Of j lower , 
et< .) Parfumer, emhaumer (Pair, etc.), (b) To scent sth. with sth., 
parfumer, impregner, qch. tie qch. To s. one's handkerchief , 
parfumer son mouchoir. 

scented, a. I. (Of pers., handhenluef, ngarette, etc.) Parfutne 
(with, de); (of air, etc.) cmbauml (with, tie). Lavender-scented 
sachet, sachet nt a odcur de lavande. 2. (Of plant, etc.) Odorant; 
(of garden , etc.) odoriferant. 3. Keen-scented dog, ehien tn au 
ncz fin. 

scentless f'sentbs], a. I. (Fleur f, etc.) mtidore, sans odeur. 

2. Ten: (Terrain tn, etc.) qui ne revile pas le fumet, sans fumet. 
scepsis f'skepsisj, s. Phil: Scepticisme ///. 

Sceptic f'skeptik], s. Steptique mf. 

sceptical ['skeptik(.>)IJ, a. Sceptiqur. -ally, adv. Sceptiquement; 

a vet* scepticisme ; d’un air 011 d’un ton sccptiquc, incicdule. 
scepticism ['skeptisizml, s. Scepticisme m. 

sceptre ['septar], Sceptre tn. To hold, wield, the sceptre, terur 
le st eptre. 

SchalThausen ['$afhau/(a)n]. Pr.n. Geog: Si hall house. 
schedule 1 [Vdiul, U.S: 'skedjulj, s. I. (a) Jur: Annexe J (a unc 
loi, aux statuts d’une snciete, etc.), (b) bordereau m\ note expli¬ 
cative. 2. («) Com: lnd: Nomenclature f (des pieces, etc.); 
inventaire m (des machines, etc.); bar^me m (des prix). Schedule 
of charges, lisle ofliuellc ties faux; tarif tn. (b) Adm: tVdule / 
(d’impAts). (r) Jur: (In bankruptty) Ihlan tn (de l’actif et du 
passif). 3. («) Fsp. U.S: Plan m (d’cxeiution d’un travail, etc.).! 
('it.PI: et( : Schedule work, tra\ail tti de icgitne. F: Everything 
went off according to schedule, tout a marche scion les previsions. I 
( b) Rail: t tr : esp. U.S: Hoiaiiew; mdicateui m. Up to schedule, I 
(train tn) a I’heure. (hi long-distatue toad-tace) To arrive at a ' 
check on schedule, arnver a un control*: scion Phoraire. 
schedule 1 ', v.tr. I, [a) Jur: Ajouter (un article) cot nine annexe 
(it unc lot, etc.), (b) Ajouter (une note) en liordcieau. 2. Instnrc 
(un article, etc.) sui une Iiste, sur l'in\entane. 3. U.S: (a) Dresser 
un plan, un programme, de (qch.); arreter (le programme). 
The mayor is scheduled to make a speeih, le mane doit prononcer 
un di scours. Iron: An event that was scat rely stheduled , un 
dvenement qui ne figuiait pas au programme, (b) Inscrire (un train) 

A Phoraire. The tram is scheduled to arrive at noon , scion l’indicateur 
le train arrive a midi. 

scheduled, a. (a) Scheduled prices, pnx tn scion 1 c taril. 
(/>) Scheduled taxes, impots tn ccdulaircs. (t) Rail. To arrive at 
the scheduled time, arnver a Pheurt* indiquee. 
schcelite f'$i:lait], s. Miner: Seheelite f. 

Scheldt (the) [tbskelt, Selt]. Pr.n. Geog: L’Hscaut tn. 
schema, pi. -ata ['skiuna, -am], I. Schema tn, tliagiammc tn. 

2,Rh: Figure/de mots; A: scheme tn. 3. Phil: Si heme. 
Schematic [sku'rnatik], a. Schematique. -ally, tub. Si hema- j 
tiquement. 

schematize ['ski:mata:izj, r./r. I. Schernatisei ; repiesentcr (qch.) 

par un diagrainme. 2. Phil: Schematiser (les categories). 

Scheme 1 [ski:mj, s. 1, (a) Arrangement tn, comhinaison /. The 
scheme of things, 1 ’ordte tn de la nature. S. of colour, colour scheme, 
(i) schema m, comhinaison. de(s) couleuis ; colons m ; (11) Nat.Hist: 
coloration protectrice (des animaux, insectes, etc.). The colour s. is 
good, les couleurs »ont bicn agencees. Rhyme scheme, agencc- 
1 lent tn, disposition /, des rimes, (b) Jur: Scheme of composition 
(between debtor and creditors), concordat preventif (a la faillite). 
(c) Systeme tn. S. of marking (of examination papers), bat erne tn j 
des notes. 2. Resume 4 tn, expose tn (d'un sujet d’etude); plan m ' 
(d'un ouvrage litteraire). 3. (a) Plan, projet tn. S. for a lanal, 
etude / d’un canal. S. of demobilization, plan de demobilisation. 
Mil: etc: Tactical scheme, th£mc tn tactique. S. of the matueuvres, 
theme des manoeuvres, (b) Pej: Machination J, intrigue /, corn- 
plot tn, cabale/; F: lombinaison; P: combine J. Shady w, 
corribinaison louche. To lay a scheme, ourdir, trainer, une machina- 
tion. I he best-laid si lit mes . . #j les combinaisons les nueux 
etudiees. . . . To lay a s. to do sth., combiner de faire qch. To 
thwart s.o.'s u hi mes, ruincr les desseins tn de (in ; contrccarrer 

T- 

scheme*. I. v.i. Intriguer, ruser, complotcr. To scheme to do sth., 
combiner de faire qch.; intriguer pour faire qch. To scheme 
for a post, briguer un emploi. 2. v.tr. Machiner, combiner (une 
conspiration, etc.). 

scheming 1 , a. (a) (Of pers.) Intrigant, tripoticr. ( b) We live 
in scheming times, nous vivons dans une epoque d’intrigues. 


scheming", s. I. Plans mpf , projets tnpl. 2. Machinations fpl, 
intrigues jpl ; mcnees fpl (d’un paiti politique), 
scheme-arch ['ski:mu:rtS], r. Arch: Arc surbaisse. 
schemer ['skiimor], s. I. Faiscur, -eusc, de projets, de plans; 
homme tn k projets. 2. Pej: Intrigant, -ante ; machinatcur, -trice ; 
comploteur tn. He seas a s. all his life, tl a complote toute sa vie. 
Scherzo ['skeartso], r. Mus: Scherzo tn. 

Scheveningen f'skeiv^nitjanJ. Pr.n. Geog: Scheveningue. 
Schiedam [ski'dam]. I. Pr.ti. CJeog: Schiedam. 2. v. Schiedam m, 
genievre m. 

schipperke ['Sip-^ki, 'skipnrki], s. (Chien) schipperke tn. 
schism [sizm], s. Srhisme m. 

schismatic [siz'matik], a. & *. Schismatique (mf). 

schismatical [siz'matik(3)l], a. Schismatique. 

schist [SistJ, s. Miner: Schiste tn. See also mica-schist, 
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schistoid ['.SistDidJ, a. Miner: Schistoidc. 
schistose ['SistousJ, schistous ['Sistasj. a. Miner: Schistcux. 
schizanthus [skai'zanO.isl, s. Pot: Schizanthe tn. 
SchizocarpO'US [skaizo'kuirpos], a. Hot: Schistoiarpe. 
schizogenesis [skaizo'd^enesisj, s. Biol: Fissiparite /. 
schizomycete [skaizomai'siit], s. Biol: Schizoimc^te ttt. 
schizophrenia [skaizo'friinia], s. Psy: Schizophrenic/. 
schizophrenic (skaizo'frcnik], a. Psy: Schizophrcne. 
schizophyte [ skaizolait], s. Biol: Schizophytc m. 
schizopod f'skaizopod], s. Crust: Sohizopode in. 

Schleswick ['.Slezwik], Schleswig ['Slezwig]. Pr.n. Geog: I.c 
Slesvig. 

Schmalkalden ['.Smoilkaldan]. Pr.n. Geog: Smalkalde. 
Schmalkaldic ['SmorlkaldikJ, a. Hist: Tho Schmalkaldio League, 
la Ligue de Smalkalde. 

schnap(p)s [Snaps], r. Dist: Gcmevre (allemand); schnaps m. 
schnorrer f'jnziror], s. Mendiant juif. 

scholar f'skobr], s. I. («) I*'lcvc mf, ecoliet, -iere (d’une ecolc 
primaire). See also DAY-scHOI.AR. (b) A : fCl^ve, disciple ;;/ (of, dr), 
(c) Pei sonne y qui appn mi. At eighty he 7cas still a s., a cjuatre-vingts 
ans il apprenait encore. To be an apt s., apprendre faedement. 
2. Savant, -ante; lettie, -ee; homme tn d’etude; drudit, -itc, 
intellectucl, -elle ; esp. humaniste tn. A great un homme d'un 
grand savoir. A fine s., un fin lettre. .1 s. and a gentleman, un 
homme eultive et un gentleman. Latin s., latiniste mf. Greek v , 
hellenistc mf. Hebrew s., hebiai'sant. -ante. Polish s., polnnisant in. 
('hinese s., sinologue mf. German s., gcimaniste mf. He is a good 
Gentian s., il sait l’allemand a fond. F: Ho is no scholar, son 
education laisse a desirer; cc n’est pas un lettre, un foit en theme. 
See also classical. 3. Sch: Hoursier, -iere. 
scholarlikc I'skobrlaik], a. sciioi Alti.Y. 

scholarly L'skobrli], a. Savant, ^tudit. A s. work on Plato, un 
savant ouvrage sur Platon. S. translation , traduction savante. 
A very s. man, un homme d’un grand savoir. F: A s. chap, un 
type cale. # 

scholarship ['skohirSip), s. i. Savoir m, science f ; erudition /; 
esp. ^ connaissance J du latin et du grec; huinanisnu* m. 
2. Sch: Bourse / (d’etudes). Open scholarship, bourse accessible 
a tous. To win, gain, a s., obtenii une bourse, 
scholastic [sko'lastikj. I. a. (a) (Philosophic./, theulogie f) scobs- 
ticiue. (b) (Anndc/, etc.) scolaire; (enscignement tn, etc.) scolas- 
tique, scolaire. 7 he s. profession, Ja carnere de 1 ’enseignement. 
S. post, poste in dans l’enseignement. He received a s. edmatwn, 
il a fait des etudes. Scholastic agency, agencc / de placement pour 
professeurs et institutriccs. (r) (Of manner, speech, eti.) Pedant. 
2 ,s.Phi/: ]'heol: Scolasfiqtu* in. 

scholasticism [sko lastisizm], s. Phil: Da si’olastKjue ; le 

scolasticisme. 

scholiast ['skouliast], r. Lit: Scoha.ste tn. 

scholium, />/. -ia ['skoulbm, -ia], s. I. Lit: Scohe f. 

2. Mth: Scohe m. 

school 1 [sku:l), s. I. (a) ficol v f. Infant school, cede maternelle, 
F: maternelle/; ecole enfantinc; salle / d’asile. Elementary 
school, primary school, ecole primaire. Secondary school, etabhsst- 
ment m d’enseignement sccondairc. Propnitary (secondary) s., 
ecole libre appurtenant a une soci^te (par actions, etc.). High 
school, (1) ecole secondaire de jeunes lilies; (n) Scot: ^cole 
secondane; (iii) U.S: etablissement d’enseignement secondaire 
correspondant au second cycle des lyc^es. Central school, ecole 
primaire suplricurc. Free school, ecole gratuite. Private school, 
ecolc hbre. Public school, (i) gtande ecole d’enseignement secon¬ 
daire ; (11) U.S: ecole communale. Demonstration school (attached 
to training college), *colc annexe. Open-air school, ecole de plem 
aii Sunday school, 6cole du dimanche; (in Fr.) “le catechisrne.’’ 
What school were you at? ou avez-vous fait vos etudes? To keep 
a school, F: to keep school, tenir une ecole. School furniture, 
materiel tn scolaire. See also board-school, boarding-school 
CHOIR-SCHOOL, COUNCIL-SCHOOL, DAME-SCHOOL, DAY-SCHOOl ’ 
FINISHING-SCHOOL, FOUNDATION-SCHOOL, GRAMMAR-SCHOOL, NUR¬ 
SERY I preparatory i. (b) (Les eleves d’une) ecole. The s. m.s 
assembled, on a, on uvait, r^uni tous les elives. The whole s. knew' it 
tons les cRves le savaient; toute 1 ’ecole le savait. The upper 
school, les iiautes, grandes, classes. The middle, lower, sohool. Its 
iMoycnm-s classes; les petites classes, (c) (At Rugby ) Salle j de classc. 
viJUi-Jortn s., la classc de scconde. Chemistry s., salle de chimic. 
2. (Schooling) To go to school, (i) aller en classe ; (li) aller a lecde 
(piimaire). To be at school, (i) etre en ebsse; (ii) Ctrc a J’ecole 
(primaire). H e were at s. together, nous avons ete condisciples • 
nous avons et^ a IVcole ensemble. When I was at s., F: quand 
j etais sur les grading. To be in school, etre en classe. To come 
out of school, sortir de classe. S. begins at nine, les classes com- 
menccnt a ncuf hcures. 1 arrived ten minutes before s., je suis 
arme dix minutes avant ia classc. There will be no s. to-day, il n’y 
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aura pas classe aujourd’hui. S. has produced a marked effect on 
the speech of the people, la frequcntation dc l’dcole a eu un eflct 
trfcs marque sur le langagc du peuple. F: You’d better go back 
to school again, il faut vous remettre sur les bancs. School 
children, (i) ccoliers m ; (ii) Adm: enfants rn d’age scolairc. School 
year, school life, annde /, vie /, scolairc. School fees, frais m sco- 
laircs. School report, bulletin tiimcstiiel. A: School Board, eon- 
seil m dc I’enscigncment primaire. See also tat h 2. 3, Eeole, 

acaddmie/, institut m (d’enscigncment technique, industiic-1, etc.). 
School of art, ecole des beaux-arts. School of mines, ecole des mines. 
Torpedo school, ecole des torpilleuts. Regimental s. t ciolc regimen- 
taire. School of dancing, academic de danse; couis m dc danse. 
School of music, academic de musique ; consci vatoirc m. Language 9., 
ceolc dc langues. Fencing s., acaddmie d'esciime ; salle j d’cscrime. 
Evening school. A: night school, ecole du soir; classe du soir; 
touts tnpl du soir. Continuation school, (1) cours d’adultcs ; cours 
cornplementaiie; (ii)ciolc du soir. Technical school, trade school, 
ecole des aits et metiers ; ecole profcssionnelle ; ecole industnelle; 
dcolc pratique. Summer school, ecole d’ete ; couis de vacances! 
F: The school of adversity, l’ecole du malheur. Lit: The Sohool 
for Wives, 1 ’ficolc des Femmes. See also aviation, boxing-school, 
NORMAL I, RIDING-SCHOOL, scandal 2. 4. pi. Hist, of Phil: The 

Schools, l’ficolc; la philosophic scolastiquc (du moyen Age). 

5, (In Universities) («) Faiulte /. The Arts School, la Facultd des 
lettres. ( b ) pi. Schools, (i) salle/d’examen ; (ii) (at Oxford) cxamen m 
(pour le “B.A.”). To sit for one's si hauls, se piesenter a l’cxamcn. 

6. (a) Art: Lit: Phil: Ecole. Art: The Flemish school, the 
Italian school, l’dcole flarnande; l’ecole italienne. Phil • The 
Piatonio school, l’dcole de Platon, (fc) F: School of thought, ecole 
(de pensde, d’opinions). Reared in the s. of materialism , ele\c ii 
I’ecolc du materialisme. One of the old school, un liommc de la 
vieillc ecole, de la vieille ioche. (c) Disciples mpl (d’un maitie). 
He founded no school, il n’a pas laisse de disciples; il n’a pas fait 
ecole. 7. Mus: Livrc rn destruction ; met hod e / (de violon, 
etc.): ecole (du violon). 

'school-book, a. Livre m scolairc; livre dassique; livrc de 
classe. 

'school-damc, s.f. (a) A: Maitresse d’unc ecole cnlantine dc 
village; vieille demoiselle qui tenait ecole. (h) F: Hum: Maitiesse 
dctolc; institutrice. 

'school-day, s. I. Jour m de classe. 2. pi. School-days, vie / 
scolairc; annees / de classe ou d’ecole. In my school-days, au 
temps oil j’allais en 1 lassc ; du temps que j’etais au college ou 
ii 1’ecole. 

'school divine, s. (Theologien) scolastiquc m. 

'school-house, s. I, Matson / d’dcolc; ecole /. 2. (In Fag. 
public school) Maison (et pensionnat) du directeur. 

'school-leaving, attiih.a. School-leaving age, age rn de tin 
de scolantd. Raising of the s.-L age, piolongation/ de la scolante. 

'school-ma’am, v f. F: ( Fsp. U.S:) Maitresse decole; 
institutrice. 

'school-mate, a. = st hoolffllow. 

'school-miss, s.f. F: Pensionnaire. Slu looked like a s.-nt.. elle 
avait Pair d’unc petite pensionnatie. 

'school-ship, s. Vaisseau-ecole m, pi. \a»sseaux-ecoles. 
'school-teacher, s. Maitre tn, maitiesse f, d’ecole primaire; 
instituteur, -trice. 

'school-time, S. I. Les heures / de classe. In s.-t., pendant 
les heures de classe; pendant la c lassc; pendant les classes. 
2 . SCHOOL-DAY 2. 

school 2 , y.tr. I. (a) Km oyer (un enfant) a l’ecole. ( h ) Instruire 
(qn); fairc 1 ’edueation de (qn). 2. Former (un enfant, un cheval, 
l’esprit de qn, etc.); disciplincr (sa \oix, son gestc, etc.). To 
schocl s.o. to do sth., entrainer, dresser, qn a fairc qch To school 
ono&elf to patience, s’astreindre a la patience; apprendre a 
patienter. To s. oneself into a habit , se disciplincr a une habitude. 
To a. s.o. in a part, apprendre son role a qn. To s. s.o. in society 
nays, styler qn aux usages du monde. 

schooled, a. (Of pers., horse, etc.) Formd, ontrainc, dresse, 
rompu. I am schooled to patience, j’ai appris a patienter. lit has 
his people wells., il mdne ses gens au doigt et a l’ceil. Well s. servant, 
domestique bicn style. Schooled in adversity, foime a Pecole du 
malheur. S. forbearance , patience discipline ; patience aequise. 

Schooling, s. Instruction f, education /. lie has had no s., 
little s., il n’a pas reyu d’instruction; il est pen instruit. He had 
paid for his nephew*s s., il avait subvenu aux frais d’etudes de son 
neveu. 

school*’ 4 , S. & v.i. n SHOAL*’ 4 . 

schoolable f'sku:tabl], a. I. Adm: (Enfant) qui tombe sous 
^obligation scolairc. 2. (Enfant) d’age scolairc. 
schoolboy ['skurlboi], s.m. ficoher; eleve. Publio schoolboy, 
el^ve d’une des grandes ccoles. When I teas a s., loisque j’etais a 
I dcole, en classe. To behave like a s., sc conduire en dcoher. 
Schoolboy slang, argot m scolairc ; argot des ecoles. 
schoolfellow |'sku:lfelo], 5. Carnarade rnf de classe ou d’ccole ; 

compagnon m,f. compagnc ; condisciple m. 
schoolgirl ['sku:lga:rl], s. f. ficolidrc; eleve. To behave like a s., 
sc comporter comme une petite pensionnaiie. S. complexion, teint 
fiais de petite pensionnaire. 

schoolgirlish ['sku:lga:rli$], schoolgirly f'sku:lga:rh], a. 

(Idde/, etc.) de petite pensionnaire. 
schoolman, pi. -men ['skuilman, -men), s.m. I, Hist, of Phil: 

Scolastique. The Sohoolmen, l’ficole/. 2* U.S: Professeur. 
schoolmaster ['skuilmaistor], s.m. (a) (In elementary school) 
/j?w* t * utcur ’ maltrc d’dcole; (in secondary school) professeur. 
(b) Directeur (de Pecole)1; chef d’institution. F: The schoolmaster 
j* abroad, (i) les bienfaits de l’instruction sont repandus partout; 

1 Education fait des progrds ; (ii) Iron: voila ce qu’on leur apprend 
aujourd’hui I 


schoolmastering ['skuilmarstarirj], s. F: Enseigncment m, 
pedagogie/. To go in for s., entrer dans l’enseigncmcnt; sc faire 
instituteur ou professeur. 

schoolmistress ['skurlmistresj, s.f. (a) (In elementary school) 
Institutrice ; maitresse d’^cole ; (in secondary school) professeur m. 
(b) Directriee (de pensionnat). 

schoolroom ['skuilrum], s. (In school) (Salic / de) classe /; (in 
private house) salle d’etude. 

schooner 1 I'skurnor], s. I, A 'au. Schooner m; goelette ,/. 
Fore-and-aft schooner, goelette franche. Three-mast(ed) schooner, 
trois-mats m g«»('Ktte ; trois-mfits latin. See also lOFSAii. 
2. U.S: - I*RAIKil£ SUTOOMR. 

'schooner-rigged, a. A au: (Naviic) gite en goelette. 
'schooner-yacht, s. Xau: Yacht give en goelette. 
schooner , s. I, U.S: Ciraruie flute (pour biere). 2. (in Engl. 

approx.) Denu-litre m (de !>u*re). 
schorl^orrlj, .v. Muur. Touimalinc none. 

Schottische s. Dane: Mus: Scottish/, schottisch/. 

schrcmering ['Wamnnrj], s. Tex: Simihsagc m (des cotonnades). 
bchubcrtian 1 \11 b.»:>-fi.>n], a. (Musicjuef) a Ja maniere de Schubert, 
sciaena jsai'imrt], s. Ith .* s< icm* J 
sciaenoid fsai'unaid], s. Jch: Sci<hiid<£ rn. 

sciagram ['saiagraml, s. I. Art: A: Sciographic/; s M n»uette f. 
2. SUXORAI'H. 

sciagraph ['samgrcirf, -grafj, 5 . I. Mid: etc: Radiographic /; 
skiagrarnme in. 2. Arch: Coupe verticale (d’une maison, etc.); 
sciographic f. 

sciagraphic(al) |sau/'i?rafik(r>l)J, a. Seiographique. 
sciagraphy fsai agiafi], s. I. Art: Astr: ScM.giaphie f. 

2. Med: tic : Radiographic f ; skiagraphie/. 
sciascopy [sai'asKopiJ, v. Med: Pupilloscopie/; skias* opie f. 
sciatic [sai atik], a. Anal. Sciatique. 77/e s. ntrve , v. the soiatic, 
le neif sctatiquc. 

sciatica [s.u'atdvi],.. Mid S< iatiqiu* f. 

science [ sai^nsj, s. 1 , A • Science/, sa\oir rn. The seven liberal 
sciences, les sept sciences liberates. See also GAY 1 . 2 . Science. 
ihe exact scunces , les sciences tx.Ktes. Pure science, science pure, 
science abstraite. Physical science, les sciences physiques. The 
s. of chemistry, la (scienee tie la) clurnie. To study science, etudier 
les sciences. Man of science, savant rn\ hornme rn de science. 
Social science, economic sociale. F: The dismal scienoe, 1’eco- 
nornie politif|ue. To reduco betting to a science, eriger le pari 
en etude scientiiu|ue. Jloxtr uho lacks s., boxeur rn tjui manque de 
la science du combat. See also aitlild, Ciirisiian, doctor 1 2 
/science-master, s.m. Sch: Professeur dc sciences, 
scienter [sai entorj, adc. fur: A bon escicnt. s. To prove a 
scienter, prouver qu’un acte a etc cmrunis ou permis a bon escicnt. 
scientific [saidn tifikj, a. Scientifique. Scientific instruments, 
instruments rn de piecision. S. men, hommes in dc science. Full of 
s. enthusiasm, plem il’enthousiasine pour la science. F: S. cruelty, 
eruaute t tudiee. .S’, garni , jeu rn tjui est une veiitablc science! 

S. boxer, boxeur in qui p*»sstde la science du combat, -ally, adv. 
Scientihqucinent. 

scientist L'saiantist], s. Savant, -ante ; homme tn dc science. See 
also Christian. 

scilicet f'sailisetl, adv. Asavoir; c’est-a-dne. 
scilla r'silrt), .V. Rot: Scille/ 

Scilly ['silij. Pr.n. Ueug: The Soilly Isles, les Sorlingues f. 
scimitar [ simitar], s. Limeteiie m. 

scintilla [sin'tiln], s. Soupyon m, pareelle f, fragment m ; 
F: rniette /. A mere s. of evidence, un simple soupyon de preuve; 
un indice infime. Not a scintilla of truth, pas un atonic de verity. 

To speak without a c. of animation, parh-r sans la moindre animation. 
Not a s. of genius, pas une etincelle de genie, 
scintillant ['sintibntj, a. Seintillant, etincelant. 
scintillate ['sintileit], r.i. Scintille», ^tmceler. Book scintillating 
with wit, \\xit tn qui petille d’esprit. 

^ scintillating, a. = sciniillant. 
scintillation [smti'lei.S(a)nJ, 9 . Scintillation f, suntillemcnt m (des 
etoiles, dc l’esprit, etc.). 

Scio J/ saio, Pr.n. Ueug: (L’ilc J de) Chio m. 

sciolism ['saiolizm], s. Demi-savoir m, dcmi-science/. 
sciolist ['saiolistj, s. Demi-savant rn ; faux savant, pretendu savant, 
scion ['saionj, s. 1. Ilort: (a) Scion rn, entc f, greffon rn. 

( b) A : Rejeton m, pousse/; surgeon m. 2. Descendant tn, rejeton, 
heritier m (d’une lace noble, etc.). Scion of a noble house, rejeton 
d’unc famillc noble. 

Sciot(e) [ 'saiot], a. .9. (ieug: Chiote (mf). 

Scipio ['sipio]. Pr.n.tn. Rom.Hist: Scipion. The Scipios, les 
Scipions. 

scirrhoid f'siroid], a. — mtkrhoi .s. 
scirrhosity [si'rositi], j. Med: Squiirosit^/. 

scirrhous [ siros], a. Med: Squirreux. Scirrhous cancer, cancer m 
en cuirasse. 

SCirrhus I'siras], y. Med: Squirre m. 

SClSSel ['sisslj, s. Num: C’isaille/; rognures//>/ (dc flans), 
scissile 1'sisil], a. Miner: etc: Scissile, fissile, 
scission ['siS(3)n], . 9 . I. Coupage 1.1 avec un instrument tranrhant; 
cisaillement m, cisaillage m. 2. F: Scission f, division j (dans un 
parti, etc.). 

scissiparity [sisi'pariti], s. =-- sctiizogfnisis. 
scissiparous [si'sipaios], a. Biol: Scissipare. 
scissor 1 ['sizar], s. I. (a) (Pair of) scissors, ciseaux m. Cutting-out 
scissors, ciseaux de couturifcre. Buttonhole soissors, ciseaux a 
boutonnieres. Cuticle scissors, ciseaux de manucure; ciseaux a 
envies. See also fgg-rcissors, lamp-scissors, nail-scissors, 
pruninc-scissors. They were very short-bladed scissors, occ. it 
was a very short-bladed scissors, cYtaient des ciseaux h lames tr^s 
courtcs. Journ: etc: To work with scissors and paste, travailler 
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k coups de ciscaux. Soissors-and-paste production, ouvrage fait 
k coups de ciscaux; pure compilation. El: Soissors arc-lamp, 
Iampe / a charbons a angle obtus. Rail: Soissors crossing, tra- 
vcrs^e / bretellc. Sp: Scissor jump, saut m en hauteur avec dan. 
Skiing: Scissors stop, airet m en ciscaux. (b) Swim: The soissors, 
le coup dr ciscaux. (r) Pol.Pic: Price scissors, ecart m entre les prix 
agri coles et les prix industriels. 2. Const: (Hoisting) scissors, 
louve / 4 p ners. 

'scissor-bill, s. Orn: F: Bec-en-ciseaux in, pi. bccs-cn- 
i iseaux ; coupeur m dVau. 

'scissor-case, s. £tui m a ciscaux. 

'sclssor-chair, ?. Transatlantique m ; F: transa(t) m. 
'scissor-cut, Silhouette decouple dans le papier noir. 
'scissor-grindcr, s. Remouleur m de ciscaux. 

'scissor-tooth, s. Z: Dent carnassicre. 
scissor-, v.tr. Couper, dccoupcr, (qch.) avec des ciscaux ; cisailler 

(qch.V 

. scissoring, s. C’isaillcincnt tn, cisaillagc m. 
sciuridae [saijuaridi:], s.pl. Z: Sciurid^s m, ^cureuils ni. 
sciurine f'saijurin], a. Z: De l’ecureuil, des sciuiides. 
sclaflf 1 [sklatj, s. Coif: Coup m qui eiafle la balle, le terrain. 
sclaff 2 , v.tr. Coif: Frailer (la balle, le terrain), 
sclera l'skli:.>rfl), s. Anal: Sclerotique /; cornet* f opaque; 
l': bl.un in de l\nl. 

sclerenchyma [skliia'retjkinw], s. Nat.Hist: Sclerenchymc m 
(du cor.ii l, etc.). 

scleriasis [skli:.i'ramsis], .v. Med: Scleriase/. 
scleritis [skli:.»'raitis], f. Med: Sclerite/, selerotite/. 
scler(o)- r'skli:ar(o)], comh.fm. Sclcr(o)-. Sclerobase, scllrobase. 
Sclerof’enii , st leiogt ne. 

sclerodc *m ['skliMrod.urtn], v. hh: Sclerodernu* m. 
scleroderma fskli:aro'do:rmaJ, .v. Med: Sclerodermic/. 
sclerodermatous [skinan/dairmutas], a. I, Z: Scleiodermd 
2. Med: Stlereux. 

sclerogenic [skh.’^n/djcnik], a. Med: Sclerogene. 
scleroma, pi. -ata fsklu.Vroumo, -ata], s. Med: - - scllkiam**. 
SClerometer [skluo'romet^r], j. Mec: (irxst: Sclcrometrc tn. 
sclcrophthalmia fskliMrof'OalmuiJ. s. Med: Sclerophtalmic f 
scleroscope ['skluoroskoupj, 5. Mec: Stleioscope m. Scleroscope 
hardness, dureic f au scleroscope. 
sclerosed [sklua roust], a. Med: Sclercux, sclerose, 
sclerosis, />/. -oses [sklir.Vrousis, -ousirz], s. Med: Sclerose /. 

Disseminated sclerosis, insular sclerosis, sclerose en plaques. 
Sclerotic [sklu.i'rotik). Anat: I. a. (Membrane f , etc.) sclerotique. 
2 . s. SCLERA. 

sclerotitis [skli.\>ro t.utis], s. Med: Selerotite J. 
sclerotomy [sklua'ratumij, s. Surg: Sclcro(tico)tomie f. 
sclerous ['skiharas], a. Med: etc: (Tissu) sclercux. 
scobs [skonz], s pi. I. St turvj ; eopeaux mpl ; limaillc f. 2. Scor le f, 
scoiies. 

scoff 1 [skof], v. I. S.ircastue m, brotard m, taillene f. 2, (Pus.) 
Objet m de risee. To bo the scoff of s.o., ette en butte aux saitasmes 
tic qn ; sei\ it tic plantum a qn. To be the v. of the tntin, ette la risee 
de la ville. 

SCOlf 2 , 7*./. St: moquer. To scoff at s.o., railler, baiouer, bruiaidcr, 
qn ; se rnotjuer, st* gausser, de qn. To scoff at dangers, mepriscr 
les dangers. To he scoffed at, reeuciilir dcs raillcius. 

scoffing 1 , a. Moqucur, -euse ; gausseui, -cum* ; taillcur, -eust*. 
-ly, adv, Kn derision, en raillant, par moquerie 
scoffing ", s. Motiuerie /, raillerie f. 
scoff 3 , 5. P : Nouriiture/; P: boustifailley. I 

scoff 4 , v.tr. P: A valor, P: bouffer (tie la nourriture). 
scoffer [skstjr], s. Moqucur, -euse ; gausseur, -euse ; railleur, -euse 
scold 1 [skould], I, s.f. (1'cmme) criaide, (femme) qucicllcusc; 
megeie; groiuletise, reprimandeusc, F: bougonne, ronehon, 
ronehonneuse, rabroueuse. 2* Oce. s.tri. Grondeur, i^primandcur, 
itmehon. 

scold'. I. v.t. Gronder, grogner, crier, eriailler, ronchonuer 
(at s.o. , contre qn). To be always scolding, etie toujours a gronder, 
a trier. 2. v.tr. Gronder, reprimanded F ■ tanccr, morigener, 
attiaper (qn). 

scolding 1 , a. (O/ woman , tone , etc.) Grondcur, -euse; bougon, 
-onne; ciiard; ronehonneur, -euse. 

scolding 2 , s. 1. (>rondeiie/, rcpri.nande f, semonce /. To give 
s.o. a good scolding, lancer, morigener, qn ; F: laver la tete a qn. 
2. Constant s., des cnuilleries/ sans fin. 
scolex, pi. -cces ['skouleks, sko'lksi:/.], s. Med: Ann: Scolex m 
(du tenia). 

scolia ['skoulju], s. Pint: Scoho }. 
scoliidae [sko'laiidi:], S.pl. Pint: Scolndcs m. 
scolion ['skjlnnJ, s. Gr.Ant: Scolicm; chanson / de tabic, 
scoliosis (^k.di'ousis], s. Med: Scohosc /; deviation latdale de 
la colonne vertc'biale. 

scoliotic [skoli'otik], a. Med: Scoliotique. 
scollop 1 * 2 ['skaiapj, s. CSf t). = scai.i.op 1 * 2 . 

scolopaceous fskoio'pei^s], a. Orn: (Jui appartient aux scolo- 
pacines. 

scolopacine ['skAlopmin, -am]. Orn: I. a. ^ scolopaceous. 

2. s. Scolopacine m. 

scolopendra fsk.-)k/pendra], s. Myr: Scolopendre /. 
scolopendrine Iskolo'pendrin], a. Qui appartient, qui ressemblc, 
aux scolopendres. 

scolopendrium [skolo'pendri^m], s. Dot: Scolopendre /, 
F: langue-de-cerf/. 

scomber J skombdr], s. Ich: Scorn bre m, rnaquereau m. 
scombroid ['skombroid], a. & s. Ich: Scomb(e)ridt< (m). 

5 • Bougeoir tn. 2. Applique /, bras m ; can- 
delabre fixe au mur. Piano soonoe, flambeau tn de piano. 

3. Bobtche / (d’un chandelier, d’un bougeoir). 


sconce 2 , s. I. Fort: Fort ddtachl; blockhaus m , fortin m. 
2. Coin m du feu (d’une grande chctnin^e). 3. Soonoe(-pieoe), 
iceberg m au ras de l’cau. 

sconce 3 , s. (At Oxford) Amende / (d’une tournee de bi£re) (infligee 
par des condisciples). 

sconce 4 , v.tr. Mcttre (un etudiant) k l’amende ; lui faire payer une 
tournee (i titre d’amende). 

sconce 5 , s. P: A: T. lctc f ; P: caboche/. 2. Jugeotte /; bon 
sens, entregent tn. 

scone [sltDn, skoun], s. Scot: Pain m au laic cuit en galette (sur une 
plaque de fer). 

SCOOp 1 [skurp], s. I. (a) Nan: ^puisette /, i*cope /, sasse /, gue- 
ridon in, puchet m. ( b ) i’clle f a main. Weighing scoop, nacelle /. 
Grocer’s scoop, main/. Hush: Manure scoop, louche/. See also 

CHEESE-SCOOP, CRUMB-SCOOP, MARROW-SCOOP, WIND SCOOP, 
(c) Surg: Curette f. (d) Aural scoop, curc-oreilles tn inv. 
2. (a) Civ.Pi: Cuiller /, godet tn (de drague). liyd.E: Norla 
scoop, godet. ( b ) I.C.E: Cuiller de graissage; nlongeur m, 
cuiller d’huile (de tete de bielle); mentonnet lubrificateur. 
Rail: Cuiller (tic locomotive pour ramasscr 1 ’eau). 3. (Coal) 

scoop, seau m a charbon (coupe en biseau). 

'scoop-net, s. Fish: Drague/. 

'scoop-whccl, s. Hvd.E: Tympan m. 

SCOOp 2 , 5*. I. Creux tn, concavite /, excavation /. 2 . (a) Coup tn 
de pelle. At one scoop, d’un seul coup (dc pelle). Corn: F: A fine 
scoop! un joli banco I une belle ra/le I un jolt coup de filet 1 
(b) Jfourn: F: Reportage sensationnel que 1 ’on est le premier k 
publier ; primeur / d’unc grosse nouvelle. 3 m Mus: F: Port tn dc 
voix. 

scoop 3 , v.tr. I. To scoop (out), ecoper (l’eau) ; excavcr (la tene) ; 
iSvider (un navet, etc.); gouger (le bois). Etigr: Typ: etc: To 
scoop out a line, echopper un trait. To scoop up, (i) ramasscr (du 
charbon, de la farinc, etc.) avec la pelle; (11) epuiser, ecoper 
(Peau, etc.). 2. (a) Com: P': To sooop a largo profit, faire une 
belle ratle To scoop in /,*ioo a day, ramasscr cent livres par jour. 
(b) fount: F: To scoop the other papers, publier (une nouvelle, 
etc.) avant les autres journaux. 

scooped, a. (Of mar rote-bone, diet, etc.) Sooopod (out), cteux, 
evide. 

scooping, s. Scooping (out), excavation / (de la terre, etc.); 
evidage m , e\ idernent m (d’un navet, etc.). Scooping up (of sth.), 
ramassag cm (de qch.) avec la pelle. 
scooper ['skuiparj, s. I. Celui qui puise, qui evide, qui ramasse 
(k la pelle) ; celui qui raile de l’argcnt, une nouvelle. 2 . ( a ) Outil tn 
a evider; gouge /. ( b ) Pingr: Ivchoppe f (a evider). 3 . Orn: 
Avocettc f. 

scoot 1 (sku:tj, v. P: Fuitc piecipitce. To do a scoot, filer ; prendre 
scs jambes a son cou. To make a t. Jor shelter, s’enfuir vers un 
abii; prendre la fuitc pour s’abritei quelque part. 
scoot 2 , v.i. P: To scoot (off, away), dctaler; filer; jouer den 
tlutes; jouer des jambes; prendre ses jambes a son cou; P: se 
debobiner. 

scooter I'skuitar], s. I, Nau: (a) U.S .* Bateau m a voile** et a 
patins (pour navigation en tiler et sur la glace). (6) (1914.-18) 
(oastal motor boat, y.i'. under MOTOR BOA'f. 2 . Trottinctte /, 
patmette f, scooter tn. See also motor scooter. 
scopa I'skoupa], s. Pint: Brosse f (de patte d’abcille). 
scopatc I'skoupeitJ, a. Pint: (Ratte) a brosse. 

scope 1 [skoup], ,v. i, («) IVu tec /, rayon m, ctenduc / (d’une action, 
du savoir de qn, etc.). According to the s. of his intellect, selun la 
capacity de son esprit. The teal oj geography, le donmine propre 
de la geographic. Work within the s. of an amateur , travail m a la 
portee d’un amateur. That is beyond, outside, my scope, ccla 
n’est pas de ma competence, ne rent re pas dans ma competence. 
Piece that is not within my s., morceau tn (de musique) qui n’est 
pas dans nus moyens. Undertaking ot wide scope, cntreprise / de 
grande envergure. To extend the s. of one’s activities, elaigir le 
champ de son activite. To prevent any extension of s. of the inci¬ 
dent . . pour ne pas elargir l'incidcnt. ... To lie within the 
s. of possible extents, etre dans les previsions. Excluded from the s. 
of . . ., non regi par les dispositions de . . cxclu dcs dispositions 
de. ... To fall within the soope of a work, rentrer dans le 
plan d un ouvrage. Artil: Scope of gunfire, champ m d’action 
de 1 artillerie. (b) Espace m, place / (pour les mouvements de 
qn, etc.). To offer better s. for sth., for doing sth., laisser une plus 
grande place pour qch., plus de place pour faire qch. To givo 
s.o. scope for his abilities, donner ii qn une liberte d’action cn 
rapport avec ses capacites. Subject that gives s. for eloquence, 
sujet tn qui donne carri^rc a 1 eio<juence. He lacks scope, il manque 
de champ d’action. (Free) scope, liberte f, (libre) carri^re /. To 
give full, free, scope to (s a., one's imagination, etc.), donner (libre) 
carriere a (qn, son imagination, etc.) ; laisser le champ libre, laisser 
libre champ, a (qn, etc.). To have free, full, scope to act, avoir 
toute latitude, toute liberte, pour agir; avoir ses coudles franches. 
2. Nuu: (Riding) scope, tou£e / (de l'amarre de mouillage). 
scope , r. Med: F: (Abbr. of cystoscope) Cystoscope m. 

-scope [skoup], s. comb. fm. -scope m. Autoscope, autoscope. 
C hronoscope, chronoscope. Gyroscope , gyroscope. Laryngoscope, 
laryngoscope. Ophthalmoscope, ophtalmoscopc. 

-SCOpie [ skopik], a. comb.fm. -scopique. Microscopic, microsco- 
pique. Laryngoscopic, taryngoscopique. Stethoscopic, stetho- 
scopique. 

scopiform Pskoupiforrm], a. Fasciculaire, fasciculi, 
scops [skops], s. Orn: Soops(-owl), petit due. 
scopula, pi. -ae ['skopjula, -i:], s. Pint: — scopa. 

" s ,^Py [skopj], 5. comh.fm. -scopie/. Dynamoscopy , dynamoscopie. 

lleltoscopy, helioscopie. Laryngoscopy, laryngoscopie. 
scorbutic [sko:r bjuitik], a. s. Med: Scorbutique ( mf ). 
scorbutus [skDrr’bjuitas], s. Med: Scorbut m. 
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scorch 1 [skD:rt$l, x. I. Roussissement tn, brulure superficiclle. 

2. Aut: Cy: F: Course/ k toutc vitesse, a unc allure dangereusc. 
scorch 2 . I. v.tr. (Of sun, fire, etc.) Roussir, brulcr R-g^remcnt (le 
linge, etc.) ; (of sun ) r6tir, fletrir, dessecher (l’herbc, les bourgeons, 
etc.); (of frost) grillcr (les bourgeons, etc.). 2. v.i. (Of stuff, etc.) 
Roussir; brulcr bgerement, a la surface. 3. v.i. Aut: Cy: F: To 
seoroh (along), bruler le pav£; filer k toute vitesse, filer raide ; 
conduit c ou pcdalcr cornrne un fou ; aller un train d’enfer. 

scorched, a. (Of linen, etc.) Roussi, legerement brule; (of 
grass , etc.) dessechd; (visage tn) adustc. Road s. by the sun. route 
que le soleil embrase. 

scorching 1 . I. a. (Of sun, wind, F: glance, etc.) Brulant, 
ardent. S. heat, chaleur torride; F: chaleur torr^fiante. 
F: S. criticism, critique / caustiquc. 2. adv. Scorching hot, tout 
brOlant. F: It is s. hot here, on rotit ici. 

scorching 2 , s. I. Roussisscment m (du linge, etc.); dcss^che- 
ment m (de 1’herbe, etc.). 2. Aut: Cy: Allure excessive; allure 
de chauffard. To be had up for scorching, se faire dresser une 
contravention pour cxc6s de vitesse. 
scorcher ['sko:rt$3r], s. I. F: (a) Journee / torride. (b) Discours 
ccrasant; riposte cinglante. 2. F: (a) Aut: Chauffard m ; 
^craseur m ; Cy: cycliste m casse-cou ; P: A : pedaid rn. ( b) A real 
scorcher, un homme qui va vite en affaires. 3. P: ( hose ou per- 
sonne tfpatante. It’s a soorcher, e’est < 5 patant 1 e’est tap£ ! She's a s., 
elle est ^patante. 

score 1 ['skoior], s. I. (On skin, etc.) Kraflure f, couture J, cntaille/; 
(on rock, etc.) strie/; (on leather, etc.) incision/; Ion cylinder, etc.) 
rayure /. The scores in a bearing, les grippures / d’un palier. 
2. (a) Trait tn de rep£re ; trait; rep£re m. (b) Gorge f, engoujure/, 
goujure / (de poulie). 3. (a) Encoche/; coche / (sur une taille 
de boulanger). (b) F: To run a score at a public house, F: avoir 
une ardoisc a unc taverne. To pay one’s score, regler son compte. 
F: To wipe out, pay off, old scores, regler de vicilles dettes, de 
vieux comptcs ; vider d’anciens griefs. P: To quit scores with s.o., 
regler son compte a, avec, qn. I’ve quit scores with him, nous 
somme9 quittes. 4* ( a ) Games: (Nombre m de) points m (dans 
une partie, un match). Golf: Compte m des points. Fb: Maiquc/, 
score m. (At bridge) Score below line, marque. To make a good 
score, faire un bon nombre de points ; (at shooting-range) faire un 
bon carton. Fb: What's the score? quel est le score? combien 
chaquc £quipe a-t-elle de points enregistres? ou en est le jeu? 
quelle est la marque? There was no score, aucun but n’a eld 
cniegistre. Half-time came and there was still no s., la mi-temps 
est survenue sur un score vierge. To keep the scoro, marquer, 
compter, les points; Cards: tenir la marque, (b) F: (i) Reponse 
bien envoyde; (ii) coup tn de fortune ; aubaine /. To make a 
score, toucher son adversaire (au vif); river son clou h qn. 

5. Mus: Partition /. Full score, partition d’orchestre. Vocal 
score, partition de chant. Compressed sooro, short score, partition 
rlduite. Piano score, reduction/ pour piano. Pianoforte and vocal s., 
partition piano et chant. In score, contenant toutes les parties. 

6. (a) Inv. in pi. Vingt, vingtaine/. A score of people, une vingtainc 
de gens. Some two score words, une quarantainc dc mots. Throe 
score, une soixantaine. Four score years and ten, quatre-vingt-dix 
ans. Five score, une ccntaine de. . . . Half a score, unc dizame. 
F: They are to be found by the score, on les trouve a la douzaine, 
par douzaines. (b) pi. F: Scores, un grand nombre. Scores of 
times, P: dcs tas m dc fois. Scores of people, unc masse de gens. 
They are deserting by scores, ils desertent cn masse. 7 « I’uint m, 
compte m, question/, sujet m. Have no fear on that score, n’aycz 
aucunc crainte a cet egard, sur ce chapitrc, sur ce point; soycz 
tranquille la-dessus. On the score of . . ., a titre de. . . . On 
more scores than one, a plus d’un titre. On the s. of ill-health , 
pour cause, pour raison, de sante. On what s. . . .? a quel 
titre . . .? pour quelle raison . . .? sous quel rapport . . .? 

'score-board, s. 1. A: (At public house) Ardoise /. 
2. Cr: Tableau m (ou Ton peut lire oil en est le match). 

'score-card, s. I. (At shooting-range or shooting-gallery) 
Carton m. 2. Golf: Carte/ du parcours. 

'score-game, s. Golf: Concours tn, match tn, par coups, 
'score-play, s. Golf: Jeu tn par coups. 
score 2 , v.tr. I. (n) trader, couturer (qch.); inciser (le cuir); 
strier (un rocher, etc.); rayer (un cylindre, la terre, le panier, etc.). 
Fate scored with scars, with lines, visage coutuie, labour^, de 
cicatrices, crcus^, hach 4 , de rides (profondcs). Mountain side 
scored by the torrents, flanc dc montagne sillonne par les torrents. 
To 6oore * motal plate for surfacing, grattcler une plaque de metal 
Fngr: To score the plate with the graver, buriner la planche. 
(b) Faire un trait de plume au-dcssous de (qch). To score a passage 
in a book, souligner un passage dans un livre. (c) U.S: F: Tancer 
(qn) d’importancc ; laver la tete a (qn). 2. (rt) Kntailler, (en)cocher 
(une latte de bois, etc.). To score a tally, faire des cochcs k une 
taille. (b) F: To score up the drinks, inscrire les consommations 
a 1 ’ardoise. To score (up) a debt, porter une dette en compte. 
To s. (up) a debt against, to, s.o., enregistrer, inscrire, une dette 
au passif de qn. F: He will score up that remark against you, il 
vous fera payer cette observation. 3. v.tr. & abs. Games : (a) Comp¬ 
ter, marquer (les points). ( b ) Gagner (une partie, etc.); faiie, 
marquer (trente points, etc.). To fail to s., ne marquer aucun point. 
Cr: To score a oentury, faire une centaine. Fb: To score a try, 
marquer un essai. To score a goal, loger lc ballon dans lc but; 
marquer un but; enregistrer un but. Neither side scored, aucun 
but n’a etd enregistr£. Cards: To score no trioks, dtre capot. 
F: To score (a suocess), remporter, enregistrer, un succ^s. We 
shall s. by it, nous y gagnerons. That’s whero he scores, e’est par 
1 & qu’il l’emporte; volte oil il est avantag< 5 . To score at s.o.’s 
expense, se faire mousser au detriment de qn. See also hit 1 1. 
4 ,- Mus: (a) Noter (un air). (6) Orchestrer (une composition). 
Scored for piano , violin , and flute, arrange pour piano, violon et flute. 


score off, v.tr. (Prep, use ) To soore off s.o., (i) Games : marquer 
un point aux d^pens de qn; (ii) F: river son clou a qn ; enfoncer 
qn, faire pi6ce a qn ; P: asseoir qn, avoir qn ; mettre qn cn boite. 
score out, v.tr. To score out a word, rayer, biffer, un mot. 
scored, a. I. (a) (Of skin, etc.) firafle, couturd ; (of rock, etc.) 
strid ; (of cylinder, etc.) rnyd ; (of gun barrel) affouille. (b) Scored 
pulley, poulie/ a gorge. 2. (a) (Of words) Biffc, raye. (b) Soulignd. 

scoring, s. I. Eiaflcmcnt m fdc la pcau, etc.); incision f 
(du cuir, etc.); striation / (d’un rocher); rayage m, grippage m 
(d’un cylindre, etc.). 2. (a) Entnillage tn, encochage tn (d’un baton, 
etc.). (/;) Scoring up of the drinks, inscription / a 1 ’ardoise des 
consommations. Scoring (up) of a debt, inscription, enregistre- 
ment m, d’une dette. 3. Games: Marque /(dcs points). Cards: 
Sooring-block, carnet-bloc tn, pi. cainets-blocs. Bill: Scoring 
board, tableau m, bouher tn. Mil: Scoring-book, carnet m de tir. 
To open the scoring, ouvrir la marque. Half-time came and the 
s. hadn't started , la mi-temps est survenue sur un score encore vierge. 
4 * Mus: (a) Notation J (d’un air), (b) Orchestration / (d’une 
composition); arrangement tn (pour divers instruments). 
(0 Cin: (i) Application / a un film-image d’une piste ronore enre- 
gistrec sejmrement; (ii) sonorisation / (d’un film), 
scorer f sknrrar], s. Games: I. Marqucur, -euse. See also 
GAMF.-scOKtH. 2 . Fb. The s. of the goal, le marqucur du but. 
scoria, pi. -iae ('sbriw, -ii:J, s. I. Mctall: etc: Scoiie /, mache- 
ler m, erasse/. 2. I 'ihatiic scoriae, scories volcaniques. 
scoriaceous [skjri'ei^sl, rt. Metall: etc: Sconacd. 
scorification [sk3iifrkeA(.))n], 5. Metall: etc: Scorilication f. 
scorify f'skorifai], 1, v.tr. Scorifier. 2. v.i. Se scoriner. 
scorn 1 [skorrn], s. (a) Dedain tn, mepris m. To dismiss a proposal 
with s., rejetei bicn loin une proposition. To think scorn of s.o., 
6th., dtdaignei, meprisei. c;n, ijch. See also HNChU 1 i, laugh* 2. 
(b) He is the scorn of his friends, ses amis le mdptisent; il est 
devenu un objet de mepris pour ses amis. 
scorn 2 , v.tr. 1. Ded ugnei, mdpriscr ; ne faire aucun cas de (qn, 
qch.). To scorn a pioce of advice, faire fi d’un conseil. To s. a 
proposal, rejetei bien loin une pioposition. 2. To scorn doing 
sth., to scorn to do sth., trouver mdigne de soi de faire qch. 

scorning, s. Scorning (of s.o., sth.), dddain tn (pour qn, pour 
qch.); mepns m (de, pour, qn, qch.). 
scorner f'skormorj, s. C’ontempteur, -trice (of, de) ; railleur, -euse. 
To sit in the seat of the scorner, of the scornful, se moquer de la 
religion, des choscs sacrees. 

scornful ['skoirnful], a. (Of pers., smile, etc.) Dcdaigneux, mdpri- 
sant. To be scornful of sth., dedaigner, mepriser, qch. She is so 
s. of worldly things . . ., elle est si mepnsante des choscs de ce 
mondc. . . . See also Scoknkh. -fully, adv. Dddaigneusement; 
avec mepris. 

scornfulness ['skoirnfulnosl, s. Dedain m, mepris tn; taraetdre 
dedaignt ux (d’une reponse, etc.). 

scorpcr ['sko:rpor], r. I. Fngr: etc: fichoppe f, onglette/. 2 . (For 
wood) Gouge /. 

Scorpio f'skntrpio]. Pr.tt. Astr : I.e Setup. > 11 . 
scorpioid ['skorrpioid], a. & s. Hot: Stoipioide (///). 
scorpion ['skorrpjonj, s. I. Arath: Stoipion tn. False scorpion, 
cWlifeiem. See also nooK-scoRiuoN, whip-scorpion. 2. Astr: The 
Scorpion Scorpio. The Scorpion’s heart, le Ctrur du Scorpion ; 
Antart^s tn. 

'scorpion-broom, s. Hot : ICpine fleurie. 

'scorpion-fish, s. Ith: Scoipt^ne /; scorpion tn de mcr; 
diablc tn de mer. 

'scorpion—fly, s. Ent: Panorp ef; mouchc/scorpion, 
'scorpion-grass, 5 . Dot: Myosofism; F: oreille/ de souris. 
'scorpion-shcll, s. Moll: Pterot tre tn. 

'scorpion-spider, s. Arach: IVdipalpe m. 

'scorpion-tnorn, s. Hot: £pinc fleurie. 
scorpiurus [skoirpi'juaras], s. Hot C’henillette /. 
scorzonera [sko:rzo'ni:3r«], s. Hot: Cu: Scoison^re f, scorzo- 
nere j ; salsifis noir. 

Scot 1 [skot], s. I. JCt'ossais, -aise. 2. pi. Hist: The Scots, les 
Scots m. 

scot 2 , s. I. ltcot tn. To pay one's s., payer son ecot. 2. Hist: Scot 
and lot, taxes eomtnunales. F: To pay s.o. off scot and lot, regler 
son compte a qn. 

'scot-'free, a. I. Indemne. To get off scot-free, s’en tirei 
indemne, sain et sauf; demeurer indemne; P: s’en tirer sans 
trinquer. He did not get off s.-f., F: il y a laiss6 des plumes. 
2. Sans frais. To get sth. scot-free, recevoir qch. gratis. 
scotch 1 [sk:>t$j, s. Cale /; taquet rn d’arret, sabot tn d’arr^t (plac^ 
sous une roue). 

scotch 2 , v.tr. Caler, accoter (une rtiue, etc.), 
scotching, s. Calage tn. 

scotch 8 , s. I. Kntaille /; trait m (au couteau, etc.). 2. Games: 

Ligne /dc limite (au jeu de marelle). 
scotch 4 , v.tr. Mettre (qn, une bete) hors d’etat de nuire, hors de 
combat. _ 

Scotch 8 . (Contraction of Scottish) I. (a) a. Ecossais ; d’Ecosse. 
Scotoh terrier, terrier m griffon. See also broad i, lgg 1 i, hr i, 
HAND 1 9, MIST 1 I, PFBI1LE 1 I, THDTLK, WOODCOCK 2. (b) S.pl. The 

Scotch, les ficossais. 2. s. (a) Ling: L’^cossais tn. (b) F: Whisky 
ecossais. A glass of Scotch, un whisky. 

Scotchman, pi. -men ['skotSmon, -men], s. 1. £iossai9 tn. 
2. Nau: Defense / dc greement. 

Scotchwoman, pi. -women ['skotSwumon, • wimen], s ./. Ecossaise. 
SCOter ['skoutor], s. Orn: Macreuse/, bisette/. 
scotia ['8kou$Hi], s. Arch: Scotie/, nacelle/. 

Scotist ['skoutist], s. Rel.H: Scotistem; disciple m de Duns Scot. 
Scotland ['skotbnd]. Pr.n. I. Geog: L’£cosse /. 2. Sootland 
Yard, les bureaux centraux de la police mltropolitaine de Londres, 
et en particular de la police de stiret4. 
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Scoto-Irish ['skjto’aiarijy], a. Moitte Ecossais moitie irlandais. 
scotoma, pi. -ata fskytoumo, -ata], s. Med: bcotome m. 

Scintillating scotoma, scotome scintillant. 

Scots [skjts], a. & s. - Scottish (esp. tn Scotland, in rejerence to 
nationality). To talk Scots, parlor fen) ecossais. To write tn S., 
tenie vn ecossais. (Always in) Scots law, droit ecossais; pound 
Scots, Jjvrt* dfcossaise; the Scots uuards, la Garde ecossaise, 

“les Ecossais. ” n 

Scotsman, />/. -men {'skotsnun, -menj, s.rn. htossais. Ao//: I no 
Flying Scotsman, le rapide de l. ondres a Edimbourg (par 
Newcastle-;. - 

Scotswoman, pi. -women | 'skotsuunion, -v\irnenj, s.j. Ecossaise. 
Scott fskotj, int. Great ScottI ( euphemism for great (cst) God!) 
Grand Dicu I 

Scol(t)ic& f'skotisij, adv. Dans le dialecte ecossais ; en Ccossais. 
Scot(t)icism f'skotisizm], s. Mot Ecossais; idiotisme ecossais; 
tournure (de phrase) ecossaise. 

Scottie f'skoti], s. F: Ecossais tn. j 

Scottish ['skotiS], a. & s. Lit: Scotch 6 . Scottish history, 
Scottish literature, l’hi&toirc, la litteraturc, Ecossaise. (Always 
in) The Scottish Border, les marches /d’£cosse ; the Scottish chiefs, 
les chefs Ecossais. Mil: The London Scottish, regiment territorial 
teeruttf parmi les Ecossais residant a Londres. 
scoundrel f'skaundrolj, s. Chenapan tn, coquin tn, scelerat tn, 
canaille /, miserable mf, vaunen m, gredin tn\ P: fripouille f. 
That s. of a lawyer ! cc gredin d’homme de loi ! Regular scoundrel, 
Tranche canaille. 

scoundrelism ['skaundralizm], s. (Piece of) scoundrelism, 
coquinenc f, scclciatesse/, canailleric /, gredinene J. 

9 COUndrelly ['skaundroli], a. Scelerat, vil, canaille. A s. 

money-lender , un fajlli chien d’usurier; une canaille d’usiiricr. 
scour 1 f'skauar], s. I. (a) F: Nettoyagc m , (r)6curage tn (de qch.). 
To give a saucepan a good s., recurer & fond une tasserolc. 

( b) llyd.F: (i) Chasse / (d’un reservoir de chasse, etc.); (11) foice 
erosive, force d’uffouillcmcnt (d’un cours d’eau). 2. Tex: De- 
graissant tn. 3 .Vet: (Also U.S: scours) Diarrhee/. 

scour 2 , v.tr. I. (n) Ncttoyer, lcssiver, fiotter (le planchtr, etc.). 
To scour out a saucepan, nettoyi r, rccurer, une tasserolc. To s. 
clothes, lessiver le linge (de corps). To scour corn, ncttoyer le gtatn. 
U.S: To scour up metal work, fouibir, astiquer, la serrurerie, les 
cuivres. (b) Tex. Dcssuinter, degraisser, echauder, d< 5 goiger (la 
lame). Scoured wool, lame lavee i) ehaud. (r) Lcath: Balayer 
(le cuir). (d) Metalw: Decaper, deroehcr (une suifaee metallique). 
2. (a) Cuier (un port, etc.); donner une chasse d’eau a (un egout, 
etc.). To s. a eliteh, ncttoyer un fosse a grande eau. ( b ) (Of 
river) Affouiller, degrader (les rives), (c) Purgcr (un malade, les 
intestins, etc.). Food liable to s. sheep, aliments m susccptiblcs 
de donner la diairhee aux moutons. Fish: To scour the worms, 
debouiber les vers de tone; faire degoiger les veis. 

scour away, off, v.tr. Knlcvcr (une tacbe, etc.) en liottant. 
scouring 1 , s. I. (n) Nettojage m, iccurage tn, fiottagc tn; 
nctlouirunt m (du grain). See also s\Ni>‘ 1. (h) Tex: Dessum- 

toge tn, di'giaissage ///, degoigrment m, echaudage m (de la laine). 

(c) Leath : balayage tn (du 1 un). (J) Metalw: Decapage tn, deroch- 
age m. 2. («) Cuiage m (d’un port, cte.); nettoyagc a grande eau 
(d’un fosse). (/>) Affouillcmcnt tn, degradation/ (dcs rives d’un fleuve 
par les enux). (<) Putgatmn / (ties intestins). 3. pi. Scourings, 
impuret^s enlevees du giain par le nettoyagc. F: 'The semirings 
of the populace, la lie du people. 

'scouring-brick, 5. Bnque anglaise. 

'scouring machine, s. 1, Machine / a netto>er. 2. Leath: 
Balayeuae / mccamqwe. 3 * Metalw: Mai bine a decaper, 
'scouring-rush, s. Hot: Piele/. 

'scouring-stone, s. See srnriuNu-ium'K. 
scour 3 . I. v.t. To scour (about), hattre la campagnc; counr 
paitout. To scour after s.o., com 11 a la poursuitc de qn. To 
scour off, P: detaler, iiier. 2. v.tr. I'areounr, hattre (la earnpagne); 
(of pirates) halayer, etumcr (la mer). To scour a wood, fouiller 
un bois. To scour the country for s.o., hattre la earnpagne a la 
recherche de qn. lie scoured the roadstead nithout finding anything , 
nous avons sillonne la rade sans rien trouver. 

scouring 2 , 5. Scouring (of a country, etc.), cnvahisseniint in 
(d’un pays, etc.); incursions fpl (dans un pays). 
scourer 1 1 'skau.nor], s. I. (Pers.) (a) Xettoycur, -euse ; (t)ecutcui, 
-cuse. ( 6 ) Digraisseur, -euse (de lame, etc.) ; balaycur m (de cuir). 
(c) Decapeur tn (de m£tal). (d) Ctircur in (dc tosses, de pints, etc.). 

2. (Dev ice) Pot-scourer, cure-casseroles m inv. 

scourer 2 , s. A. (s Lit: Scourer of tlio seas, ei umeur m de mer. 
SCOUrgC 1 [ska:/d3|, .v. I. A. & Int: Eouct in; Fee: (for 
self-Jlagellalwn) discipline f. Russian s., knout m. 2 . Meau tn. 
(«) Attila, the Scourge of God, Attila, le Flcau de Dieu. (b) War 
is the greatest s., la gucne est Ic pire des tleaux. Med: F: The 
white scourge, la lubeiculose. 

scourge 2 , v.tr. 1 . A. Gf Lit: I'ouettei, fhigeller (qn). Fee: To 
scourge oneself, se donner la discipline, li: When they had 
scourged Jesus, apriS avoir fait fouelter Jesus. 2. Atfliger, oppruner, 
ehatier (un peuplc,, etc.); etre un Heau pour (la population). 

3. Scot: (OJ crop) Kpuiser (la terre). 

scourger f'sk.irrdv.'ir], s. I. A. & Lit: Flagellateur m, fouettcur tn. 

2. Oppresseui tn, chatieur tn (of, de). 
scouse [skaus], s. F: — i.on^rorsi . 

scout 1 [skautj, s. I. (a) Mil: £claireur m, avant-coureur m. 
Ground scout, eclaireui de position, (b) Boy scout, F: scout, 
boy-scout m, pi. boys-seouts; ^claiieur m. Chief scout, chef-scout, 
pi. 1 hels—scouts ; chef dclaireur. Girl scouts, eclaireuscs f; (in Fr.) 
eclaireuscs de 1 ' ranee. ( c ) Aut: Scout employe par les associations 
automobiles (dans le but de rendre aux automobilistes tous les 
services possibles), (d) Cr ; — fii-ldkr z. (e) U.S: F: Good scout, 
bonne pate d’homme, dc femme. 2 . (a) Navy: Soout (ship). 


vedette /; (croiseur-)eclaircur m, pi. (croiscurs-VcIaireurs. Sub« 
marine scout. (1) patrouilleur tn contre sous-niarins ; (ii) Arr: din* 
geable m de reconnaissance, (b) Av: AppareiJ tn de reconnaissance • 
patrouilleur. 3. MU: Reconnaissance f. To be, go, on the scout] 

I etre, aller, en reconnaissance. 

SCOUt 3 , r.i. Mil: Aller en reconnaissance; echirer le terrain, / a 
marche; aller a la deeouverte. To s. in front of the advance, eclaner 
Favance. 

scouting, s. I .(a) Mil: Navy: Rceonnaissancey, eclairagi- m. 
Scouting party, reconnaissance, (b) Navy: Scouting vessol, 
cclairetir m. S. cruise, expedition/, battue f, en mer. Av: Scouting 
plane, avion eclaireur; appared tn de reconnaissance. .See also 
SCREKN 1 1. To go off scouting, partir en Eclaireur, en reconnais¬ 
sance. 2. Scouting for boys, scoutisme m, edairage m. 

SCOUt*, s. Orn: (a) Pingoum commun. (b) Guillemot tn. 

(c) Macarcux in. 

SCOUt 4 , s. Garvon tn de service (b Oxford, Yale, ct Daivard); 

domestuiuc attache au service des etudiants. 

SCOUt 6 , v.tr. Repousscr (une proposition, etc.) avec mepris, avec 
dedain. 

scoutmaster I'skautmorstarJ, s. Chet eclaireui ; chef-scout, 
pi. ehefs-scouts; chef de troupe (dc boys-seouts). 

SCOW (skau], s. Nau: Fsp. U.S: (a) Chaland tn. Mud-scow, 
chalaiul a vase ; accon tn. (b) (Forry) scow, toue f. 

SCOWl 1 IskaulJ, s. Air maussade, rnenavant, rc(n)frogne; fronce- 
ment m de(s) sourcils. To look at s.o. with a s., menacei qn du 
legard; regardcr qn de tracers, d’un air rnenavant, rentiogne. 
scowl 2 , v .*. I. (Of pers.) Se rc(n)frogner ; prendre un air maussade ; 
froncer les sourcils, faire une laide mine; F: regardcr noir. 
To scowl at, on, s.o., menacer qn du regard; lancer a qn un 
mauvais regard; regardcr qn de travers, en fronyant les sourcils, 
d’un air menayant. 2. Poet: (Of sky, etc.) S’assombrir, s’obscureir ; 
(of cliff, etc.) mcnaccr. 

scowl down, t’.fr. Faire taire (qn) (en fion<,ant les sourcils); 
faire rentrer (qn) sous terre. 

scowling, a. Maussade, rc(n)lmgne, menayant. Scowling 
eyes ,Lit: yeux tn torves. -ly 9 adv. D’un an maussade, 1 efnUVogne, 
menayant ; en fronyant les sourcils. 
scrabble [skrabll, v.tr. I. Tex: — scRHiULh 3 . 2. To scrabble 
(out) (reru, etc.) -- sciuhull 2 . 3. v.i. (a) To Lcrabbie about, 
gratter (ya et la); jouer des pieds et des mains. To s. foi sth 
joucr des puds et des mains pom attrapei qcli. ( b ) C.’htivher A 
quatic palte.s (pour rctiouver qch.). 
scrag 1 [skrag|. s. I. (a) IVrsonne decharnec, maigre ; bete efllan- 
quee, au long cou deeharne. (b) P: Cou (decharne). The scrag 
of the neck, la nuque. 2. Cu : Scrag(-end) of mutton, bout saigneux, 
collet m, dc inouton. 

scrag 2 , v.tr. (scragged; scragging) P: I. IVndre, garrottei (qn); 
tordre 1 c cou a (qn)- 2. Fb: Saisir (un adveisaire) autour du cou. 

3. Sck: Cravater (qn) et le bourrer de coups. 
scrag 2 , s. I. Tionyon tn, southe f (d’un arbre); chieot tn. 
2. Excroissancc /, cliicot (de bianehe); eperon tn (de loche). 
3. Terrain ioeailleux. 

scraggincss 1 j'skiagm.is], J. (OJ pers., neck, etc.) D^charnement tn, 
maigreur J. 

scragginess 2 , s. Kugosite f, anfnu tuosite f (d'un rocher, etc.), 
<^tat noueux (d’unc bianehe. etc.); rabougrissement m (d’un aibie). 
scraggy 1 f’skiagi], a. (Of pers., limbs, etc.) Deihaine, maigre; qui 
n’a que la peau et les os Long scraggy neck, /*’: cou tn de 
grue. 

scraggy-', a. ((JJ rock, etc.) Rugueux, anfractueux, raboteux; 

(of branch, etc.) noueux ; (of tree) rabougn. 

Scram fskramj, v.i. (scrammed; scramming) U.S: P: Partir, 
filer, decamper ; P: sc debiner. Scram I iiche-moi le camp 1 
scramble 1 [skiamblj, s. 1. Marche / ou ascension / difficile, 
a qua Ire paltes ; escalade J ^ quatie pattes. 2. Melee f, luttc f, 
bousculade /. A s. for halfpence, une mel^e pour avoir des sous. 
To throw pennies lor a scramble, jett-r des sous a la gnliouilletle. 
The scramble for a living, la lutte pour Texistenc v. The scramble 
lor office, la cuiee dcs places. To fling oneself into the s., se ruer 
a la curiic. There will be a s. for it, on se le disputera ; on se I’ar- 
rachcra. P: A tea-scramble, un th£ bousculade. 
scramble 2 * I. V.i. (a) Monter, descendre, entrer, sortir, etc., h 
quatre pattes; jouer des pieds et des mains. To scramble up a 
hill, grimper une cullinc a quatre pattes. To soramble through 
sth., jouei des pieds ct des mains pour traverser qch. To s. through 
one's toilet, faire sa toilette & la six-quatre-deux. (b) To scramble 
for sth., se battle, se bousculer, pour avoir qch. ; se hattre a qui 
aura qch.; sc disputcr qch. To make children scramble Tor pennies; 
to scramble pennies, jetei des sous & la gribouillette. To s.for one's 
living, jouer des pieds et dcs mams pour gagner sa vie. To s. into 
one’s clothes, enfilcr ses vetements n’importe comment. 
2. v.tr. (a) Brouillei (des (ruts). Scrambled eggs, omfs brouilRa. 
(b) W.Tg: Brouillcr (un message). 

scrambling 1 , a. To do sth. in a scrambling fashion, faire 
qch. “a la giibouillette,” sans ordre, sans methodc. 

scrambling 2 , V. I. - scramiile' i. 2. Melee /, lutte / (for sth., 
pour avoir qch.). 

scran [skranl, s. Dial. & F: Bouts ntpl dc pain; restes mpl. 
Bad soran to you! que le diablc vous etnportc I 
'scran-bag, f. 1, Nau: Caisson m des objets trouves. 
2. Mil: Musette/. 

scrannel ['skranD)!], a. A: (OJ sound) Faihle, tenu, aigre, 
nasi Hard. 

scranny j/skrani], a. U.S: =* scrawny. 

scrap 1 [skrap], s. 1. (a) Petit morccau ; bout tn, brin m, chiffon tn 
(de papier); fragment m (de porcclaine, etc.); parcelle / (de 
terrain, etc.) ; bout (de ruban) ; bribe / (de pain, etc.). Tea 
without a s. oj sugar, th£ sans une parcelle de sucre. Not a s. of 
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evidence, pas une parcelle dc preuvc. A little scrap of a man, un 
bout d’homme. To oatoh scraps of conversation, saisir des bouts, 
dcs bribes, dc conversation. To pick up scraps of knowledge j 
ramasser des bribes de connaissnnccs. Scrap of comfort, tiche / de 
consolation. Ilist: The sorap of paper, le chiffon de papier 
F : That won’t benefit you a scrap, vous n’en tirerez pas l e momdre 
avantage. See also » cars* i. (b) Dteoupurc/(pour album); coupure/ 
(dc journal). 2. (n) pL Scraps [left over), restes m, reliefs m (dun 
tepas); d*bns mpl (dune volatile, etc.); dechets m (de papeterie 
d'usinc, etc.). A few scraps of food, quelques rogatons m. To dine 
off scraps, diner des restes de la veille. Scraps of cloth, chippes f 
bouts, bribes, d’etnfTc. ( b) pi. or coll, (i) Residus mpl ; fritons mpl 
(dc graisse); (11) (of metal ) dechets, debris, bocage(s) m(pl) 
mitraille /; ( from foundry) residua tnltalliques; nblons mpl ' 
eafFGts mpl ; vieilles fontes ; (from buildings) demolitions//)/. Mill 
scrap, dechets de fabrication. 

'scrap-book, s. Album m (de decoupures, etc.). 

'scrap-cake, s. Agr: Tourteau m de residus de poissons. 
'scrap-ground, s. U.S: Local m ou les autos usees sont 
dtfmontees ; depotoir m pour autos. 

'scrap-heap, s. Tas m de ferraille. To throw sth. on the 
scrap-heap, mettle qch. A la ferraille, au rebut. 

'scrap-iron, -steel, s. Ferraille/; mitiaille / de fei ; fer m 
de masse ; debris mpl de fer ; dechet m. 

'scrap-man, s.m. U.S: Demonteur d’automobiles usees, 
scrap*, V.tr. (scrapped; scrapping) I. Mettre (qch.) au rebut, 
mettre hors seivice (un vaisstau, une machine); envoyer, mettre, 
(un navire, etc.) A la ferraille; hid: jeformcr (le materiel). 
Scrapped material, materiel hors de service. 2. F: Mettie au 
lancart (une thcnric, un projot). 

scrapping 1 , s. I. Mise / au rebut; destruction/; rmse hors 
seivice (d’un navire, etc.); reformc / (du mateiiel). Vessel to be 
disposed of by s., batiment m A detiuire. 2. Mise au rancart (d’une 
thtfone, etc.). 

scrap*, s. (a) P • Querelle /, nxc /; hatter ic /; bagarre f. 

(b) Box: Match m. To have a scrap, (i) se battle ; (n) se qucrellei. 

(c) Alii: Engagement m, rc h.mffounV /. 

Scrap 4 , v.i. (scrapped; scrapping) B: Se battle; sc dormer des 
peign^es ; se picndic aux rheveux; se mllettr. 

scrapping 2 , s. (a) I utte /. combat m, jeu m de mains. 
(b) Pugih.t m. 

scrape 1 [skieip], ». I. (a) Coup tn de grattoir, de railmr. F; A 
scrape of the pen, (i) un trait de plume; (u) quelques mots 
guffonnis; (lii) F: une signature, un parafe. To give a carrot 
a scrape, giatter une carotte. To give one's shots a s., railer la 
semelle de ses thaussurcs. To give one's hand a s ., s’eratlcr la main. 
(/>) F: Reverence./ gaut lie, courbette / (aver glissade), (c) F: Mince 
(din be f (de beurre, de confituies, etc.). See also uhlad. ( d) Coup 
d’archet rai !e (sur e violon). To gixe the stiiirjs a s., rader les 
eoides; fane gnneer les cordcs. (e) Grincement m (d’un violon, 
etc.>. 2. F: Mauvaise affaiie, embarras m, nuiiuis pas. To get 

into a scrape, se mettre dans un mauvais pas, dans le pdtm, dans 
IVmbarras; s’attire; des ennuis, une aflaire. To get out ot a 
scrape, se tirer d’affane, d’embarras. To get s.o. into a sciapo, 
attucr des ennuis, des dt sagjerncnts, du desagrement, A qn. To get 
s.o. out of a scrape, depetrer qn. We are in a nice scrape 1 nous 
voila piopies! nous voila bien ! nous somrnes dans de bc«:u\ 
draps 1 Keop out of scrapesl evitez les affaires, les histoires ! 
SCrapC 2 . I. v.lt. I. Frailer, ccorrher (la peau, une surface polie, 
eU.) To scrape one's shins, one’s elbow, s’erallcr les tibias, le 
coude A an: Hawser that scrapes the gunwale, aussiere qui rifle 
sur le plat-bord. (Of ship) To ocrapo the bottom, sillonner le fond ; 
talonner. F: Wine that scrapes the throat, vin qm racle le 
gosici. Golf: To the ball, racier la balle. 2. (u) (Clean) Racier, 
gratter (qih.); regiutter, ru valor (un niiir); decaper (un metal); 
Cu: gratter, ratisscr (des navets, etc.); Jan: racier, depder, 
draver, et hairier (une peau); Surg: rugmet (un os). To scrape 
one’s boots, racier la semelle de ses chaussures; s’essuyer les 
pieds. To scrape ono’s plate, gratter le fond de son assiette; 
F: nettoyer son assiette. F: To scrape one’s chin, se laser ; P: se 
gratter la eouenne. Nau: To scrap© a ship's bottom, nettoyer la 
carene d’un navire. (b) (Smooth) Riper (une sculpture, etc.); 
tacler, laturer (le part liemin); Engr: botsser (une plaque). 
Cw.F: To sciapo a bank, dccaper un accotenient. 3. (<i) Fane 
grincer (qch.). To scrape the bow across the fiddle, faire grincer 
l’archet sur le violon. F: To scrape the fiddle, v.i. to scrape on the 
fiddle, racier, gra»tcr, du violon. To scrape one’s feet along the 
floor, frottei, trainer, les pteds sur le planchei. (b) Abs. To scrape, 
fane une reveicnce (cn glissant le pied). See also bow 4 i. 
4. (Laboiiously) (a) To scrape acquaintance with s.o., tiouvcr 
moyen de tier connaissanee avec qn, d’entrer cn relations avec qn. 
(b) To sorape (together, up) a sum of money, arnasscr petit a petit, 
peu A peu, sou pai sou, une somme d’argent. A: Sorape-penny, 
avare mf ; Hardeui, -cusc ; grippe-sou tn, />/. grippe-sous. See also 
PINCH* 2. 

II. scrape, v.i. I. (a) Gratter. Branches that v. against the 
shutters, branches f qui frottent les volets. My hand scraped along 
the wall, ma main s’est erafl^e contre le mur. ( b) (Of teheef pen, 
violin , etc.) Grincer 2. (a) To scrape against, along, the wall, 
raser le mur ; passer tout prAs du mur. The aeroplane scraped over 
the housetops, I’avion effleura les toits. (6) F. To scrape clear 
of prison, echapper tout juste A la prison ; friscr la prison To 
sorape into a team, arriver tout juste A se faire acceptor dans une 
equipe. To sorape home, atteindre son but, parvenir A ses fins, 
avec difficult? ; gagner tout juste la partie. 

scrape along, c.i. F: I. Vivotcr p&iiblement ; joindre p^nible- 
ment les deux bouts. He can just s. along, il s’en tire, voilA rout. 
2. To sorape along together, s'entendre bien ensemble, 
scrape away, v.tr. I. Enlever (qch.) cn frottant, en raclant; 


draper (un m^tal). To sorape away the dirt from sth., d^crotter 
q<-h. 2. Continuer A frotter, A racier; racier de bon occur. 
r/\ S i> ra P e “ own » v ' tr • !• ( a ) Enlever (des rugosit^s) au grattoir. 

I ' Racier, gratter, regratter (qch.). 2. Faire taire (un orateur) en 
trottant les pieds sur le planchcr. 

scrape in, v.tr. Nlec.E: Ajuster (un coussinet) au grattoir. 
Scrape off, v.tr. Enlever (qch.) au lacloir. To s. off the paint, 
racier, enlever, la peinture. 

Scrape Out, v.tr. 1. felargir (un trou). 2. To scrape out the 
jam pot, nettoyer” le pot de confitures (avec sa petite cuiller) ; 
nc rien laisser dans le pot. 3. Med: To scrape out a vesicle (of 
lymph), prelever une vc-snule. 

Scrape through, v.i. Passer tout juste par (une ouverture, 
etc.). P : To scrape through an examination, r^ussir tout juste, 
de justesse (dans un examen); passer tout juste. In algebra he 
only just scraped through, en al* clue il a passe A lleur de oorde. 

scraping 1 , a 1. (a) ()m g.attc, qui rarle. F: Scraping fiddler, 
violoneur m; rirleur rn\ A : raclcur de boyau. (b) Scraping bow, 
salut ohsequieux 2. (Of Pcrs., ways, etc.) Avare, ladre. 

scraping-, r. 1. Kratlement in (d’un doigf, etc.); ripage tn 
(d une aussicie). 2 . (a) Raclage tn, giattagc m (de qch.); regratte- 
nient m, ravalement in (d’un mur); dcrapage m, d« tapement m 
(dun nieial); deerottage m (des soulieis, etc.); Cu: giattage, 
ratissage m (des navets, etv.); Tan: d^pilage in, dtayage m (d’une 
peau). Scraping tool, racloir m. Scraping iron, dravoire f. Scraping 
knife (for leather ), dague f. (b) Ripage (d’une sculpture); 
raturage m (du parchemm); Civ. F : deeftpago «J’un arcote- 
ment). 3 * fuin» erm rit m (d’une plume, d’une sui, d’un violon, 
etc.). Scraping noi c e, grincement. 4* (Bowing and) soraping, 
salamalees mpl ; foue recerences fpl ; courbettes//>/. 5, pi. Scrap¬ 

ings. (a) Raclutr's / (de hois); grattures f (de metal); radures, 
giattutes, latjssuics A(de pommes dc* terre. etc.) ; bribes f, testes tn, 
fragments m (de nmuriture). Road scrapings, ( 1 ) ordures / de la 
rue; (ii) radures du rcvdeincnt. Pan scrapings, radons tn. 
Leather scrapings, bouiner m ; echarnures f de cuir. ( b) Sous 
amasses un a un ; petites economics (atnassecs avec peine), 
scraper ['skreiparj, s. I, (Pcrs.) (a) Gtatuur m, raeleur m. 
(b) F: Raeleur (de violon); violoneur m. 2. (i'hg) (a) (For 
scratching up or away) Racloir tn, gratte f, grattoir tn, rognoir tn, 
racle /. raclette f. Hurt: Ratissoire f. Wait: Gratte, (blunt) 
rSteau in. Mason’s scraper, painter’s scraper, giatte. Civ.E: 
Road-surface scraper, eeorcheuse/, pun house f (de routes), (b) (For 
smoothing) Leath: Boohh: Patoir tn; Tenth: i'arp: nlumelle /; 
Sculp: ripe /’. Zinc-worker’s scraper, ebarboir m, grattoir. 
Triangular scrapor, ebardoir m. Suig: Bono-scraper, rugine /. 
(<) ( Cleattn ) Cuictlc t\ grappui m, radette f (de ramoneur); 
Alin. tuiette (pour trou de mine). Street scrapor, rabot m 
(d’ebouage). Pipe(-bowl) scraper, neltoie-pipes 1:1 ini. Mils: 
Tubo-scraper, nettoie-tubes m inv. Door-, boot-, shoe-scraper, 
deciottoii tn; gratte-pieds tn tnv. Aled: Tongue scraper, 
radoire / ; gratte-langue tn inv. 

'scraper-board, s. Phot.Engr: Papier proeede. 
'scraper-mat, v. Grille f deuotton (pour porte). 
'scraper-ring, s. l.C.E; (Segment) laclcur m d’huile; 
bague/ grattc-huilc (de piston), 
scrapper ['skraparj, s. F: l\:giliste tn. 

scrappincss ['skrapin.vsj. s. 1 aractere deeousu (d’un discours). 
scrappy 1 f'skiapi], a. I. (Of collection, etc.) Hderog£*ne, het^rodite ; 
(of speech, style, etc.) deeousu. 2 . S. education, education / qui pr£- 
sente beaueoup de laeuncs. S. Knowledge, hnhes fpl de conrnus- 
santes, de science. 3* dinner, diner compose de rogatons, de 
restes. -ily, adv. (Kcrire, causer, etc ) de fayon dccousue. To be 
s. educated, avoit des bnbes d’instruc’ion. 
scrappy 2 , a. U.S: F: Bataillcur. 

scrapy f'skieipi], a. (Of voice, itoliti, etc.) Discordant, rauque. 
scratch 1 fskratSl, s. I. (fl) C’oup 11 d’ongle, de gtiffe, de patte. 
(b) ligratignure f, craflure/, t'raillurc*/(sur la peau). F: I oscaped 
without a scratch, jc* n’ai pas c*u une < 5 gratignure. To go through 
the war without a s., sortir de la guerre indemne, sans une ^grati- 
gnure. To get off with a s. or two, echapper avec des blessures 
insignifiantes, avee quelques egratignures. (r) Rayure /, frottis m 
(sur une surface pohe) ; stnation f (au r un rocher, etc.) ; egratignurc 
(sur un film, etc.), (d) pi. Vet : Scratches, crevasses / du patuion. 
2. («) Grattement m (de la peau). To give one’s head a scratch, 
se gratter la tfte. (/>) Grincement m (d’unc plume, d’un phono- 
graphe, etc.); frottement m (d’unc allurnette’). 3 ,Sp: (a) Scratch m, 
ligne/ de depart (d’une course). To start (at) scratch, partir scratch. 
To come up to (the) scratch, U.S: to come to the scratch, (1) se 
mettre en ligne; (ii) F: se montrer A la hauteur (de l’occasion) ; 
s’executer. F: To bring s.o. up to the scratch, (1) amener qn A se 
decidci, A s’exeeutcr; (ii) chauffer un candidat (pour un examen). 
To keep s.o. up to scratch, (1) serre r les cotes A (jn ; (ii) maintenir 
un candidat au niveau de l’examen. When it comes to the scratch, 
quand on en vient au fait et au prendre. Brave till it comes to the s., 
courageux jusqu’au degainer, (b) F: sen atch-man. 4. Cin : 

U.S: Titre tn provisoire (d’un film). 

'scratch-awl, s. Tls: Aiguille / A tracer; tra^oir tn. 
'scratch-board, s. Engr: eU: Fapier tn proeede. 
'scratch-brush 1 , s. Tls: Aletalw: Gratte-boesae f , 

gratte-bosse f, pi. gratte-boesses, -bosses. 

'scratch-brush 2 , v.tr. Aletalw: Gratte-boesser, gratte-bosser 
(un article en argent, etc.); gratter (le m£tal) A la brosse. 
'scratch-brushing, s. Grattage m A la brosse. 
'scratch-cat, s.f. F: (a) M^gfcre, rosse (b) Femme ou enfant 
malveillante, d^sagr^able. 

'scratch-man, -player, s. Sp: Scratch m; champion, 
-ionne. Ten: Joueur, -euse class^(e) a z^ro (dans un tournoi). 
'scratch-race, s. sp: Couise/scratch. 

’scratch-weed, s. Bot: F: Grateron m. 
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'scratch-work, *. Art: Sgraffite rn; graffite m; graffiti mpl; 
fresque f k la manure egratign*c. 

scratch . I. v.tr. I. (a) (Of cat, etc.) figratigner, griffer (qn); 
donner un coup, des coups, dc griffe k (qn). Abs. Cat that soratche.% 
< hat *gratigneur, qui griffe. ( b ) (Of thorn , etc.) ficorchcr, 
era Her, *railler (la peau). To scratch oneself, s’*gratigner. To s. 
one's hands, s’*gratigner les mains. F: You have but to s. a man 
to find the beast, sous lc vernis de I’humanit* on retrouve bicn vite 
la In to, (r) Raycr (le veire, un diamant, etc.) ; strier (la roche, etc.). 
To scratch a figure on Ivory, graver (au trait) une figute sur 
I’ivoire. Stone scratched with letters, pierre gravee dc lettres. 
('in: Scratched film, film rav*, egratign*. 2. (a) Gratter (le m*tal, 
la peau qui d*rnange); frotter (unc allumette). To soratch one’s 
head, sc gratter la t*te. 7 o be always scratching (oneself), *tre 
toujourg a se gratter. F: To scratch s.o.’s back, gratter qn ou 
9 a le d*mange; chatouillcr l’*pidcrme k qn. You scratch my back 
and I’ll scratch yours, passez-moi la rasse (ou la rhubarbe), et je 
vous passeiai le sene. (ft) To scratch the surface, (i) gratter la 
surface; (ii) F: man^ucr de pro fund cur; ne pas allcr au fond 
(de la question, etc.). The enquiry has only scratched the surface of 
the problem, l'enquttc n’a fait qu’effleurer le problftme. 3. (Of bird, 
animal) Gratter (le sol). To s. a hole , creuser un trou avec les 
giififes. To scratoh up a bone, d*tcrrer un os (en grattant). F: To 
scratoh about, around, for evidenoe. denicher des preuves. To 
scratch together, to scratch up, a fete pounds, ramasser quelqueg 
livres. v.i. To scratch at the door, gratter a la porte. 
Abs. P: To scratch for oneself, sc dehrouiller ; voler de seg propres 
ailes. 4* scratch s.o. off, from, a list, raycr, biffer, qn d’une 
H«te. Turf: Sp: (Of entrant) To scratch the race, the matoh, 
abs. to scratoh, declarer forfait. Sp: (Of organizers) To scratoh 
a matoh, d*commandcr un match. To scratoh a horse, declarer 
forfait pour un cheval; scratchcr un cheval. F: To s. an engage¬ 
ment, contrcmander un lendez-vous. 5. Griffonner, *crire 
(quelqucs mots, sa signatute). 

If. scratch, v.i. (Of pen, etc.) Grincer, gratter. 

scratch along, v.i, F: Se tirer d’affairc tant bicn que mal. 

scratch off, v.tr. I, Rayer (un nom d’une liste, etc.). 

2. b: To soratch off a few lines, griffonner quelques lignes, une 
courte lettre. 

scratch out, v.tr. I. Rayer, biffer, raturer (un mot, un nom) ; 
(with penknife) gratter, effacer. 2. F: To scratch s.o.’s eyes out, 
arracher les veux a qn. 

sera telling out, s. Uatutage tn, rayage m, biffage m ; 
(tvith penknife) grattage m (d’un mot, etc.). 

scratch through, v.tr. «= scratch out i. 

S 9 ratc ^ n ^> *• *• ( rt ) Goups mpl d’ongle, de griffe, de patte. 
(b) Iicorchement tn, *rafiement m (de la peau). (c) Rayage m, 
striation / (d’une surface). 2. Grattement m (de la t*tc, etc.)! 

3. Rayage, radiation f (d’un nom sur une liste, d’un cheval de 
course, etc.). 4. Grinccmcnt m (d’une plume); frottement m 
(d une allumette); bruit tn de surtace, bruit de fond (d’un disque 
dc gramophone). 

s • I’artie f d’une bassc-cour ou la 
volaille a ebroue dans la poussictc. 

'scratching-post, s. I’oteau centre lequel le b*tail peut 
venir se gratter. 

scratch*, a. (Rcpas, etc.) improvise, soinmane. A s. collection, 
unc collection hellrogtne; un ramas (de bibelots, etc). 
lari, etc: Scratch vote, scratch division, vote tn par surprise. 
The government made sure of a soratch majority, le gouvernement 
sest assure une majority de rechange. Sp: Scratch team, *quipe 
improvise*; *quipc mixte; *quipe d’arriere-ban. 

Scratch 4 . Pr.n. Old Soratch. le Liable. 

scratcher ['skrat$.>rj, s. I. (Pers.) Grattcur, -euse. 2. Tls: Grat- 
loir tn, giattcau tn. 

scratchy I'skiatSi], a. I. (a) (Of drawing) Au tiait maigre, peu 
assure. ( b ) Scratchy writing, pattes / d’araignee ; pattes de mouche. 
(r) Mus: etc: S. performance, execution inegalc, qui manque 
d ensemble. 2. (a) (Of pen, etc.) (i) Qui giatte; (ii) qui grinee (sur 
le papier); grinvant. (b) (Of stuff) Rugueux, grossicr; qui gratte 
la peau. 3. F: (Of woman) Mechante; de mauvaise humeur; 
acanatre; b: bfiton *pineux ; P: bfiton merdeux. 
scrawl 1 lskro:l], s. Gnffonnage m, gribouillage tn, barbouillage mi 
b: grimoire m; pattes Jpl de mouche; Venture / de chat. His 
tmttng ts a s., i( *crit comme un chat. To send s.o. a s., griffonner 
un mot, un billet, a qn. 

Scrawl 2 , v.tr. Griffonner, gnbouiller (une lettre, etc.). Abs To 
scrawl (all) over a pieoe of paper, barbouiller une feuille de papier. 

.®£ raw * ul £> a • Scrawling handwriting, gribouillage m 
gnffonnage tn. 

scrawl er [ skrorlor], s. Griffonneur, -euse; gribouilleur, -euse: 
barbouilleur, -euse (de papier). 

scrawly ['skrodil, a. F: Scrawly writing, pattes fpl d’araign*e, 
pattes de mouche. * 

scrawny I'skrorniJ, a. U.S:- scraggy 1 . 
scray |skrei],i. Orn: Sterne m ; hirondelle/de mer 
scream' [skriiml, .v. 1. (a) Cri per 9 ant. S. of anguish, cri d’angoisse. 
ro give a soream, pousser un cri aigu, un cri de terreur. To utter 
of pain, pousser des cris, des hurlements m, de douleur. 
(ft) Screams of laughter, de grands eclats de rire. 2. P* Chose 
amusante, grotesque. It was a perfeot scream, c’*tait tout ce qu’il 
y a de plus cocasse; c’*tait k sc tordre; c’*tait a mourir de rire: 
c ctail d*sopilant; c etait d’un rigolo 1 In that part he is a (perfect 
rcgiifar) s., dans cc r 61 e ii est tordant, roulant, pouffant, impayable. 
ni l 1 hnn*^ r\ m fe u W S 1 mit . h ’ 1>im P a yable Smith. U.S: A scream 
i rfen h * ‘ UnC bande d< * gai ® lur ° n ® ; (ii) un tas dc P ro P re * 

8 nnf, a ? 1 **t *■ V;1 ‘ ^ 5 "-) Pousser un cri peryant, un cri aigu ; 

pousser des cris; crier. To soream (out) with pain, for help, erter, 


hurler, de douleur; crier au secours. (b) F: To soream (with 
laughter), rire k gorge d^ploy^e; rire aux Eclats. He made us s., 
il nous a bien fait rire; il nous a fait tordre. (c) (Of animal , bird) 
Crier; pousser des cris aigus ; (of eagle) trompeter; (of peacock) 
brailler ; (of locomotive, etc.) siffler. (d) P: Vcndre ses complices ; 
P: vendre la rn£che. 2. v.tr. (a) To soream oneself hoarse, s’en- 
rouer & (force de) crier. Baby has screamed himself black in the face, 
le petit a cri* jusqu’fc en avoir le visage tout congestion^. (6) To 
soream out a song, crier, braider, une chanson. 

screaming 1 , a. I. (a) (Of pers.) Criard, brailleur; (of loco¬ 
motive) sifflant; (of sound) per 9 ant. (b) Screaming colours, 
(i) couleurs voyantes, criardes; (ii) couleurs qui jurent (ensemble). 

F: (Of farce, etc.) Tordant; P: poilant, marrant. This play 
ts a farce, ccttc pi&ce est un fou rire, est * mourir dc rire. 
-ly, adv. F: Screamingly funny, tordant, P: poilant, marrant, 
bossant, crevant. It was s. funny, c’*tait h se tordre (de rire). 
7 he play is s. funny, la pi*ce fait tordre lc public. 

screaming 2 , r. I. Cris mpl (de terreur, etc.) ; hurlements mpl. 
2. Sifflemcnt m (de locomotive). 

screamer [skririnar], s. I. Crieur, -euse; brailleur, -euse. 

2. Orn: Oiseau m au cri pcr 9 ant. (a) Kamichi tn. (ft) Martinet m. 

3. P: (a) ( i) Conte terrijfiant, (ii) conte tordant. (ft) -= siunner. 
scree [skri:], s. Geol: Eboulis m (sur une pente de montagne): 

(in the Alps) clapier tn. 

screech 1 [skrirtS], s. Cri per 9 ant; cri aigu ; cri rauque. 

I screech*, v.i . (Of pers., parrot, etc.) Pousser des cris per 9 ants, des 
cris rauques, des cris aigus; F: (of singer) chanter d’une voix 
aigue ; chanter comme une choucttc, comme un perroquet, comme 
un goeland. 

screeching, s. Cris per 9 ants; cris aigus. 
screech-owl, s. Orn: Effraie/; chouette/des elochers. 
screechy ['skriitJsi], a. (Of voice, etc.) Criard. 
screed [skri:d], s. I. Const: (Floating) screed, cueidie/; guide m 
(Pour plUiragc). 2. (a) Harangue /, jeremiade f; longue tartine. 
(ft) longue liste (de reclamations, etc.), (c) Longue lettre; longue 
missive. 

screen 1 [skrirn], s. I, (a) Furn: Ecran tn. Draught *soreon, 
folding screen, para vent m. Hand soreen, 6 eran h main. Screen 
door, contre-porte /. See also fire-scrkkn, window-screen. 
(ft) Side-soreens, (i) Nau: derails des feux de cot*; (ii) Ant: ri- 
deaux w dc c 6 t* (d’une torpe'do). (e) Nau : Canvas screen, cloison/ 
en toile ; rideau m en toilc. Coal(lng) soreen. masque tn. Bridge 
screen, ladder screen, toile / de passerclle, d echelle; toile abri. 
(d) Rideau (protecteur). S. of trees, rideau d'aibrcs. Const: Cor¬ 
rugated s., ruieau ondul*. See also windscreen. F: Under soreon 
of 1 abri dc la nuit. 7o put on a s. of indifference, prendre 

les dehors tn de 1 insensibilit*. To act as a soreen for a criminal, 
couvrir un criminel. See also flash-screen, (e) Wraught-iron $., 
grille f. Fee.Arch: Choir-screen, jub* m. See also altar-screen, 
organ-screen. (/) Mec.E: Safety soreen, protective soreen, 
*cran de sdcurit*, de protection. Mil: Navy: To form a screen, 
former un 1 *cran (against, contre). Mil: Cavalry screen. * t ran de 
suretc. Navy: Scouting screen, rideau d’*clairage (de eroiseurs, 
etc.). .See also smokl-screen. Meteor: Thermometor screen, 
abri m (pour thcrmomtHres). Phot: Black soreen, *cran noir • 
pare-solcil m mv. 2 . Cm : Koran (de projection). To show a film 
on the screen, projeter un film. To put a play on the screen, mettre, 
presenter, urn- piftce a 1’ecran. Screen star, vedette / de l’ecran. 
Soreen rights, droits m de repioduction cin*matographique. 
Screen-struck, entich* du cinema. Soreen fan, enthousiaste mf du 
cinema 3 . (a) El.E: Electrio screen, magnetic screen, *cran 
*lectnque magnetique. W.Tel: Anode screen, ecian de plaque. 
Screen-grid, gnlle-*cran f, pi. gnllcs-^crans; grille bl,nd*e. Aerial 
screen, antenne f de compensation, (ft) Phot: Colour soreen, 
ecran color*; *cran de selection. Compensating soreen, filtre 
cornpcnxatcur. (In colour phot.) Screen plate, plaque f a r*seau 
mosaique polychrome. Phot.Engr: Ruled screen, half-tone 
screen, frame /, r*seau tn. To take a negative through a ruled s 
tramer un chch*. (c) Opt: B unsen screen, *cran photom*trique. 
?■ ytr’.b: Mtn: etc: Crible tn\ sas m. Gravel soreen, crible 
a graviei. Sand screen, crible, claie/, a (passer lc) sable. Revolving 
screen, trommel m. The screens, le hangar de criblage. 

'' 7 S ?f e , en * classeur m > trieur m, de copcaux. See also 

sizing 1. (ft) I.C.h: etc: Air-intake screen, tamis m d’admission 

screen-fire, s. Mil: Tir m de banage. 
screen 2 , v.tr. 1. (a) Munir (qch.) d'un *cran. To soreen of! a 
corner of the room, cacher un coin de la charnbre au moyen de 

ci\ T ' To y ' t} i[ C lens ’ munir d’un *cran (de 

s*lection). (ft) To screen sth. from view, cacher, masquer, d*iober, 
qch. aux regards. The sun was screened by clouds, lc soleil *tait voil* 
par des nuages. To screen oneself behind sth., sc cacher derrRre 
qch. Jo s. s.o. s faults, dissimuler les fautes de qn. (c) Abritcr, 
fune^nachm fN ; . m # ctlrc ^ couvert, a I’abri; blinder 

To serIan h Hh c °! u ^ > couvrir (qn) de sa protection. 

To screen sth. from the wind, garantir qch. du vent; pr*scrver. 

F® ntrc Ie y cnt. Mil: To s. a battery from 
fire, d*rober une battene aux coups. F: To screen s.o. from 
suspicion, from blame, mettre qn k I’abi . des soup 9 ons; soustraire 
qn k !a censure; couvrir qn. W.Tel: To soreen a valve, blinder 
2 ‘(? W 'u\ M i n: €tC: Iam ‘ 8e r, cribler (lc giavier, 
cribk t J« SC i • C charbon )j .P? sser ®able, etc.) au tamis, au 
/ C ’ sasser ’ c f^ Ier * nettoyer (le grain). 3, On: 
^ et \% (un roman * «tc.) k l’*cran. (ft) (With passive force) 

* •— 4 * rto “ i 

tssr-issn-A s^; 

k gnlle-*cran. Screened oondenser, condensateur blind*. Screened 
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atrial, antenne compens^e. Meteor: Soreened temperature, 
temperature / sous ^cran. ( b ) Cache, derobe, dissimule; voile, 
(r) A 1’abri ( from, de). 2. (Charbon, etc.) crible; (sable, etc.) 
pass£ A la claic. 

screening, s. I. {a) Mise / (de qch.) k 1 ’abri, derriAre un 
ecran. W.Tel: (i) Blindage m (d’une lampe, etc.); (ii) compensa¬ 
tion / (de Tantenne). Screening effect, effet rn d’ecran (produit par 
les maisons trop pr£a de l’antcnnc, etc.). ( h ) Dissimulation / (d’un 
defaut, etc.), (c) Protection / {from, contre). 2. (a) Criblage m 
(de charbon, etc.); passage m (du sable, etc.) a la claie ; sassement tn 
(du grain). Screening machine {for coal, etc.), crible m mecanique ; 
trieur m. Screening shed, hangar m de crihlagc. {b) pi. Screenings, 
ciiblure /, noussier m. 

screener [skriinar], s. Ind: Cribleur, -eusc ; tamiseur, -cuse. 
screw 1 [skru:], s. I. Vis /. (a) Right-handed sorew, left-handed 
screw, vis k droite, k gauche. Male screw, external sorew, vis 
male, vis pleine. Female screw, (i) vis fernellc; vis creuse; 
(ii) ecrou m. Endless screw, worm screw, perpetual sorew, vis 
sans fin. Differential sorew, oheck sorew, vis diflfcrentielle; 
contre-vis /. Square sorew, vis k filet carrA. Thumb sorew, wing 
screw, vis k oreilles, k ailettes ; vis ailee ; papillon m. Milled-edge 
sorew, thumb sorew, vis & t£te moletle. Capstan sorew, vis k tele 
percle. Cheese-headed screw, flat-headed screw, vis a tfte plate. 
Headless screw, vis sans t£te ; cheville taraudee. Interrupted sorew, 

(i) vis k secteurs interrompus; (ii) secteur interrompu (de culasse 
de canon). Lathe sorew, feed-screw, vis d’entrainement. Bench 
screw, Atau m d’Atabli. Sorew joint, joint visse, joint a vis. Screw 
piano-stool, tabouret m de piano k vis. Screw-thread, filet m de 
vis ; pas m dc vis. See also Archimedean, conveyor z, guide-screw, 

1. KAD-M 'REW, MICROMETER, PILE 1 I, STOPPER 1 I. ( b ) Wood screw. Vis a 
hois. Metal screw, vis k mltaux. Concrete screw, vis k, de, 
scellement. Hold-down screw, vis de retenue, de fixation. Set 
screw, vis d’arret; vis de serrage, de pression; vis de reglage, 
dc rappel; goujon m de fixation. Loose s., (i) Acrou dcsseito; 

(ii) {loosely fitting) Acrou gai. F: To have a screw loose, avoir Ip 
timbre file, avoir un coup de tirnbie; avoir un gram de moms, 
avoir une araignee au plafond, dans le plafond ; £tre dAtraque, 
timbrA, toque; P: etie toc-toc, maboul. There’s a screw loose 
somewhere, il y a quelque fer qui lochc; ii y a quelque 
chose qui cloche. See also adjusting, binding 2 i, clamp-sc rew, 

COACH-SCREW, GRUB-SCREW, LAG-SCREW, LEVELLING-SCREW, LOCK¬ 
ING-SCREW, stop-screw, straining-screw, (c) A: The screws, 
les poucettes/. F: To put the screws on s.o.; to tighten, put on, 
the screw, serrer les pouees, la vis, a qn ; mettle les poucettes 
a qn; forcer qn a mettle les pouees; forcer la main a qn. The 
tightening of the Departmental s. t la rigueur croissante de l’Adminis- 
tration. {d) F: Carouble f, rossignol m (de cambriolcur). 

2. («) Nan: Screw(-propeller), heliee /. Screw aperture, cage / 
d’hclice. See also feathering 1 2, steamship, {b) Av: Air-sorew, 
heliee (propulsive). Helicopter screw, heliee sustentatrice. 

3. (u) Coup m de tournevis ; tour m de vis. Give it another s., 
scrrez-le encore un peu. F: To give s.o.'s nose a s., tordre le nez 
a qn. {b) Bill: Ten: etc: KfFet m. To put (a) screw on the ball, 
(1) Bill: faiie dc 1 ’efTct (de cote); (ii) Ten: etc: dormer de Pellet 
k la balle ; couper la balle. 4. Cornet m, papillote / (dc bonbons, 
de tabac, etc.). Screw of paper, cornet de papier. 5* P • Avare m ; 
F: gtigou m; pingre m \ liardeur, -euse. An old screw, un vieux 
ladre. tie's a drendjul s., il est pingre cornme tout; il tondrait 
(sur) un uuf; il liarde sur tout. 6. F: Mauvais cheval; F: rosse/, 
bourrin m; carcan m, carne f. 7. P: (a) Gages mpl ; paye f, 
salaire m. {b) Appointements mpl (minimes). We get our s. on 
Fridays, on touche (sa paye) le vendredi. 

'screw-auger, s. Tls: TariAre rubanee; (tariAre) torse f; 
tarieie a vis, a double spire, cn heliee; per^oir m en spirale. 
'screw-bar, s. Taranche / (d’un pressoir). 

'screw-bolt, s. Mec.E: lloulon m a vis, a ecrou. 

'screw-'cap, s. Couvercle m k vis (d’une bouteille); gobelet m 
k vis (d’une bouteille isolantc). 

'screw-chuck, s. Mec.E: Mandrin m (de tour) k vis, k queue 
de cochon. 

'screw-coupling, s. Mec.E: Manchon m k vis ; union/ k vis. 
'screw-cut, v.tr. — screw 2 I. 3. 

'screw-cutter, s. Mec.E: I. {Pers.) Fileteur m; tourneur m 
de vis. 2. Tour tn a fileter ; taraudeuse/. 

'screw-cutting, s. Mec.E: Filctage m, taraudage m, de- 
colletage m. Screw-cutting machine, machine / k fileter, k decollc- 
ter; decolleteuse /. Sorew-cutting lathe, tour m k fileter, k 
decolleter ; taraudeuse/. Screw-cutting tap, taraud m ; F: quillc f. 
Sorew-cutting industry, visserie f. See also die 1 II. 3, gear 1 2. 
'screw-driven, a. (Paquebot m) k hAlicc. 

'screw-eye, s. Pi ton m (k vis); anse f a vis ; vis / k mil; 
laceret m. 

'screw-frame, s . Tls: Sergent m 

'screw-gear, s. Mec.E: I. Fngienage hAlicoidal. 2. Appa- 
reil(lage) m de vissage ; outillage m de vissage. 

'screw-hook, s. Crochet m k vis. 

'screw-jack, s. Cric m k vis; vArin m k vis; vArin de calage. 
Carp: Viole f. 

'screw-nail, s. Vis / k bois. 

'screw-pine, 1. Bot: Pandanusm; F: baquois rn, vaquois tn. 
'screw-plate, s. Mec.E: FiliAre/simplc; filiArc k truellc. 
'screw-plug, s. Tampon m k vis; bouchon filets, 
'screw-press, s. 1. Pressc / k vis. 2. Balancier m (A frapper 
les monnaies, etc.). 

'screw-ring, s. =* screw-eye. 

'screw-spanner, s. = screw-wrench. 

'screw-spike, s. Tire-fond m inv. 
screw-stair, s. spiral staircase , q.v. under staircase. 

screw-steamer, s. Navire m k heliee. 


'screw- tap, s. Tls: Taraud m; filiAre/; F: quille/. 

'screw-wheel, s. Mec.E: Roue / k dents hAlicoTdales (engre- 
nant avee une vis san 3 fin). 

'screw-wrench, s. Tls: Clef anglaise; clef A vis, A molette. 
screw 2 . I. v.tr. I. (a) Visscr (qch.). To sorew sth. (on) to sth., 
visser qch. A, sur, qch. To s. sth. into sth., visscr qch. dans qch. 
{With passive force) The knobs screw Into the drawer, les boutons rn 
se vissent sur le tiroir. {b) Fixer, assujettir, (qch.) avec des vis. 
To s . two pieces of wood together, visscr deux morceaux de hois 
ensemble. Screwed together , assemhlc(s) a vis. 2. (a) To screw (up), 
visser; (res)scncr (un tourniquet, les chevillcs d’un violon, etc.). 
To s. {up) a nut, serrer un ecrou. To screw sth. tight, visser qch. 
k bloc. Screwed homo, vissA A fond, {b) To sorew s.o.’s neck, 
tordre le cou A qn. To screw one’s head (round) to see sth., tordre 
1 c cou pour voir qch. To screw one’s face into a smile, grimaeer 
un sourire. (c) To screw (down) the peasantry, pressurer, opprimer, 
les paysans. {d) Bill: Doiiner de 1 ’effet A (une bille). Ten: etc: Cou¬ 
per (une balle) v.i. {Of ball) To screw, rcbondir de tiavers ; devicr. 
3. Tchn: Fileter (une vis, un boulon); tarauder (un tuyau, 
etc.). 

II. screw, v.i. I. {Of tap, etc.) Tourner (A droite, A gauche, 
etc.). 2. F: Faire des economies ; etre parcimonieux ; harder. 

Screw back, V.i. Bill: 1. Faire dc TefiFct retrograde, de 
1 ’effet a revenir; F: faire un retro. 2. {Of ball) Rcvenir cn atriere. 

screw-'back, s. Bill: KfTet m A revenir; effet tetrograde; 
F: letro m. To bring ofT a screw-baok, combiner un effet de recul; 
r^ussir un retro 

screw down, v.tr. I. Visser (un couvercle, un ccrcueil); 
fermcr (une boitej a vis. Table screwed down to the floor, table viss^e 
au planeher. 2. Bloquer a vis. 

screwing down, v Vissage m. 

screw off, v.tr. (a) IXvisser (unecrou, un couvercle). (b) {With 
passive forte) The end scre r v\ off for cleaning purposes , le bout se 
devisse pour factlitt r !c nettoyage. 
screwing off, *. Doissage rn. 

screw on, v.tr. [«) \'isscr, fixer (un couvercle, etc.). F: His 
head is screwed on the right way, il a la tete solide ; il a de la tete, 
du bon sens, e’est une forte tete, un hormne de tete. {b) {With 
passive force) The nozzle screws on to the head of the hose, la lance 
se visse au bout du tuvau. 

screw-'on, attnb.a. Scrow-on ear-rings, boueles d’oreillcs 
vissees, a vis. Scrovv-on lens, objectif rn detacnable, mobile, 
screwing on, r. Vissage m. 

screw out, v.tr. I* De\isser (un robinet, etc.). 2. F: To 
screw the truth out of s.o., contraindre qn a dire la verite ; tirer la 
verite de qn. To screw money out of s.o., arraoher, e\tor(]ucr, 
de l’argent a qn. It is hani to s. money out of him , il se fait tirer 
l’oreille (pout payer); il est dur A la detente. / screzved Jh'e pounds 
out of him, je lui ai fait crachcr cinq livres. 

screwing out, s. Dcvissage m (d’un robinet, etc.). 

screw upj v.tr. 1 , Visser (une boite, etc.); condamner (une 
porte). 2. T ortiller (du papier, scs cheveux); tire-bouchonner 
(son inouehoir). To screw sth. up in a piece of paper, entortiller 
qch. dans un morceau de papier. To screw up one’s eyes, faire 
les petits yeux ; cligner les yeux (pour mieux voir); plisser les 
yeux. With one’s eyes screwed up, les yeux en papillote. To sorew 
up one’s lips, pincer les lt-vres He screwed up his face, son visage 
se crispa ; il fit la grimace. Fate screwed up with pain, \isage crisp£ 
par la souffrance. 3. F: {a) To screw up one’s courage, prendre 
son courage A deux mains. To screw oneself up to do sth., se 
forcer a faire qch. The staff needs screwing up, il y auruit lieu de 
tenir la main au personnel, (b) To screw up the rents, nmjorer les 
loyers (d’une fa yon dcraisotmablc). 

screwing up, s. I. Vissage rn (d’une boite, etc.). 2. Tor- 
dage m (des cheveux); entoitillage m (ile ijch. dans un papier); 
crispation / (du visage). 3. Majorat ion / (des lowers, etc.). 

screwed, a. I. (Boulon) filcte, a vis; (manchon) taraude. 
2. Bred. F: Ivre; F: gris, emeche, pompette; P: bamboche, 
brindezingue, paf, schlass. 

screwing, s. I. Vissage m\ serrage m (d’un lerou). 

2. Bill: etc: KfFet tn. 3. -- s< rew-ciitting. 
screwdriver f'skruidraivorj, s. Tls: Tournevis m. Ratchet 

screwdriver, tournevis A rochet. 

Scribble 1 [skriblj, s. I. Griffonnage rn, gribouillage m. 2. F: Petit 
billet. Send me a s. t envoyez-moi un petit mot, deux mots. 

3, Venture } illisible; pattes //>/ de mouchc. 

scribble 2 , v.tr. Gnffonner, gnbouiller (quelques mots A qn, une 
note dans son carnet, etc.). Abs. To soribble, (i) barbouiller du 
papier ; noircir du papier ; mettre du noir sur du blanc ; (ii) faire 
du journalisme; 6crivailler. 

scribbling 1 , s. Griffonnage m, gribouillage m ; barbouillage tn 
de papier. Scribbling paper, papier m A brouillon. Scribbling 
block, bloc m memento., 

scribble*, v.tr. Tex: Kcharper, drousser, scribler (la laine). 

scribbling 2 , «. ficharpage m, droussage m, scriblage m ; 
cardage rn en gros. Scribbling machine, bnscusc /; grosse earde. 
scribbler 1 ['sknbbr], s. I. Griffonneur, -euse;, F: gribouilleur, 
-euse; barbouilleur, -cuse (de p«pier). 2. F: Fcrivassicr, -iAre; 
6crivailleur, -euse; gratte-papier m inv, gAte-papier m inv; 
gateur, -euse, de papier ; noircisscur m de papier. 
scribbler 3 , s. Tex: I. Drousseur, -cusc (de laine); cardeur, 
-euse, en gros. 2* Machine / A carder. 
scribe 1 fskraibj, s . Hist. & Hum: {Pers.) Scribe m. 
scribe 2 , s. Tls: Scribe(-awl), pointe/ A tracer, de travage; aiguille/ 
A tracer; style m de rep^rage; tracelet m ; tire-ligne m, 
pi. tire-ligncs. 

'scribe-scratch, s. Trait marqu^; repAre m. 
scribe*, v.tr. I. Carp: Const: Tracer, trusquiner (une ligne). 
2. Mec.E: etc: Rep^rer, pointer (le centre, etc.). 
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scribing, s. Tracage m (d’une ligne). 

'scribing-block, s. Trusquin m ik Iquerre. 
'scribing-compass, s. Tls : Rouanne /. 
scriber f'skraihor], s. ~ scribe 2 . 
scrim [skrinV), s. Tex: Furn: C'aneias lt-ger. 
scrimmage 1 ['skiinicd}], s. I. Melee/; est armourhe/, bagarre/, 
bousrulade /. 2. Fb: M£lee. Loose s., tight s., m£l£c ouvcite, 
ferrncc. 

scrimmage 2 . I. r.i. (a) Lutter; se qucicllcr; se bouse tiler. 

( b ) S’empresser, a’activer. 2. v.tr. Fb: Mottre fie ballon) en incite. 
scrimp 1 [skrimp], a. Scot : skimpy. 
scrimp 2 , r./r. Scot:- skimp. 
scrimpy I'skrimpi], «. Scot:* skimpy. 

scrimshank ['skrirnjsaokl, r.i. Mil: P: Tirer au flanc; fricotcr, 
t agner, cagnarder. 

scrimshanking, s. Cagnardisc /; tirage tn au flanc. 
scrimshanker ['skrimSarjkar], s. Mil: P: Tircur tn au flanc; 

tire-au-flanc tn it tv ; fricotcur tn, cagnard m. 
scrimshaw ['skrimjb:J, $. Coll. Petits nbjets de fantaisic fabriques 
par Its matelots au coins des voyages. 
scrip 1 [skrip], v. A: Besace/; paneti^rc / (de n£lcrin, etc.). 
scrip 2 , s. ('oil. U.S: L’uupures/p/ (d’unc unite inontftaire). 
scrip*, s. (No pi.) Fin : I. Scrip (certificate), certificat tn (d’actions) ; 
actions/provisoires ; “scrip” m. 2. Coll. F: Valeurs fpl, titres rnpl 
actions. Registered scrip, titres nominatifs. 
scripholder ['skriphouldor], s. Fin: Detenteur, -trice, de titres. 
script [skript], s. I. (ci) Manuscrit tn. See also type-script. 
(b) Sch: Copie / (d’examen). (c) Jur: (Document) original tn, 
-aux. ( d ) Cis: Scenario tn. Shooting scenario deeouptJ. 2. (a) (As 
opposed to print) Eeriture f. Gothic script, eeriture gothique. 
(b) Typ: Script (type), cursive /. (r) Sch: Script writing, print 

script, eeriture typograpluque. 

scriptorium, pi. -ia, -iums [skrip'toniom, -in, -jornz], s. Etri- 
toirc / (de monastic); sallc f de travail, dc redaction (d‘un dic- 
tionnaire, etc.). 

scriptural ['skriptjural], a. Scriptural, -aux ; biblique ; dcssaintes 
fu riturcs. 

scripture ['skriptjarl, s. Holy Scripture, the Scriptures, I’fimtuie 
sainte, les (saintes) Ecritures. Scripture history, l’histoirr sainte. 
Scripture text, citation tircc de la Bible, de 1 ’Ecriture. Scripture 
reader, ^vangeliste tnf (qui fait la lecture de la Bible chez les 
mdigents). 

scrivello [skri'vclo], j r. hory trade: Escarbedlc/. 
scrivener ['skrivnor}, .v. A: I. (a) Scribe tn, copiste tn ; eerivain 
public. Scrivener's cramp -- renter's cramp, q.v. under wruek i. 
(h) Notaire tn. A: tabellion tn. (c) Changeur tn, picteur m (d’ar- 
gent); courtier m de change. 2, Plunutif tn; secretaire tn; 
F: gratte-papicr tn ittv. 

scrivenery ['skrivnari], s. A : Metier tn de scribe, de copiste. 
SCrivening ['skrivniql, *. F: Metier tn de plumitif, de 

gratte-papier. 

scrobicular [skro'bikjubr], scrobiculatc [skro'bikjulet], a. 
Nat.Hist: Scrobiculf. 

scrofula ['skrofjulal, s. Med: Scrofule f; strume /; ^crouches fpl ; 
humeurs froides. 

scrofulism ['skrafjulizmj, s. Med: Scrofulisme tn. 
scrofulous I'skrofjubs], a. Med: Scrofuleux; strumeux. 
scroll 1 [skroul], s. I. Rouleau tn (de parchemin, de papier). 
2. («) Mediaeval Art: etc: Banderole/a insciiption ; phylact^re tn. 
(b)Iler: Listcl tn, liston tn, listeau m. 3. (a) Arch: etc: Spirale/, 
enroulemcnt m ; volute f (de chapiteau innique); aileron m (de 
portail, etc.). Vitruvian scroll, postes fpl. (b) (lit setitwg) Enjolivc- 
ment tn, enjolivure /, arabesque /. (c) Kngr: etc : Cai touche tn 
(encadrant un litre), (d) Crosse/, volute (de violon). 
'scroll-bone, s. Atiat: Os turbine; cornet m. 

'scroll-gear, s. Mec.K: Engrcnagc m a spit ale. 

'scroll-saw, j. Tls: Scie / a chantouiner; scie alternative 4 
d<*couper; sautcuse /. 

'scroll-work, s. Arch: Ornrmentafion / en volute; enroule- 
ments mpl. 

scroll 2 . I. i\tr. (u) Mettle (du papier) en toulcau. (b) Enjoliver 
(son Eeriture); orner (un titre, etc.) d’arabesque s, de volutes. 
2. v.i. (Of paper) Se rnettre en rouleau, 
scrolled, a. Arch: etc: Volutl. 

scroop 1 [skru:p], s. F: Grinceinent tn (de poite, de verrou); 
tiou-frou m aigre (dc la soic). 

scroop 2 , v.i. F: (Of door, bolt, etc.) Grincer ; (of silk) froufroutcr. 
scrotal ['skrout(j)lJ, a. Anat: Scrotal, -aux. 

SCrotiform f'skroutifoirm], Bot: Scrotifoimc. 
scrotocele [ skroutosid], 5. Med: Scrotoct'lc /. 
scrotum, />/. -ta ['skroutam,-trt] s. Anat ‘ Scrotum m ; bourses / 
(tcsticulaires). 

Scrounge 1 fskraund3j, s. P: I. To be on the scrounge, etre a la 
recherche dc thoses a chiper; grappdler. 2 . -- scrounger. 
scrounge 2 . P: I. v.tr. (a) (Steal) Chiper, agrafer, chaparder, 
barbotcr (qch.). They've scrounged my tobacco, on m'a chipl, 
chauffe, mon tabac. (b) (Sponge) f'rornifler (un diner, du tabac). 
2. v.i. (a) To sorounge around for sth., aller & la recherche de qch. 
(6) U.S: To scrounge on s.o., vivre aux crochets dc qn. 

scrounging, s. (a) Chi page tn, chapardage tn, barbotage tn, 
grappillage tn. (b) Ecornifleric/, ecorniflage tn. 
scrounger ['skraund3arj, r. P: (a) Chipeur, -euse; chapaideur, 
-ruse; baiboteur, -cusc; grappilleur, -euse; rabiauteur m. 
(b) Ecornifleur, -euse. 

scrub 1 [skrAh], I. s. I. (a) Arbuste rabougri. (b) BroussaiUes fpl ; 
brousse/; (in S. of Fr.) garrigue J\ (in Corsica) maquis m. To 
scantier through the s., broussailler. See also pink 1 j. 2. (a) Brosse/ 
& soies courtesy brosse us6e. (b) Barbe / de trois jours. ( c ) Petite 
moustache bfriss^e. 3 * (°) Uusb: Scrubs, race bovine de petite 


taillc. (b) F: Personne rabougrie, d’apparence insignifiante; 
pauvre diable m. 

11 . scrub, a. U.S: I. (Of vegetation) Rabougri. 2 . (Of pers., 
animal) Miserable, malingre, chetif, rabougii. 
scrub 2 , s. I. Friction f (h la brosse); nettoyage tn. To give the 
table a good scrub, bien laver la table avec unc biosse de chiendent; 
frotter la table h la brosse de chiendent. The saucepan wants as., 
la casserole a besoin d’un recurage, d’f-tre recuree. / was giving 
the floor a s., j’etais cn tiain dc savonner lc planchcr. 2 . F: I'rmmc/ 
dc corvee, souffre-douleur m ittv. 3* U.S: F: (o) Joueur tn cpii 
n’est pas membre de l’cquipe r^guli^re. (b) Partic f dc baseball 
entre cquipes rfduites. 

'scrub-broom, s. Nau: CJoret tn. 

'scrub-brush, s. U.S: — surubuing-brush. 

'scrub-team, s. U.S: Equipe / de deuxiemc ordre. 
scrub 3 , v.tr. (scrubbed; scrubbing) I. (a) Recurer (une casserole); 
laver, frotter, nettoyer, (lc planchcr) avec une brosse dc chiendent, 
a la brosse de chiendent. v.i. To s. away at the jloor , nettoyer 
vigoureusement le plancher. (b) Nau: (1) Goreter, (ii) briquer 
(le pont, etc.). 2 . Ch: Laver, fpurcr (un gaz). 

scrubbing, s. I. (a) Recurage m; nettoyage m, lavage m, 
avec une brosse dure, (b) Nau: (1) Goretage tn ; (11) briijuctagc tn. 
2. Ch: Lavage, epuration/(d’un gaz). 3. — scri u 2 1. 
'scrubbing-board, s. Planche / is laver (le linge). 
'scrubbing-brush, s. Brosse / de chiendent; brosse dure ; 
brosse de cuisine. 

scrubbable I'skrAbobl], a. Lai able, nettoyable. 
scrubber ['skrAbor], s. I. Laveur, -euse (a la brosse de chiendent). 
2 . («) Paint scrubber, brosse / a peinture. Pan scrubber, layette f 
mctallique. (fc) Ch: itpurateur tn; flacon laveur. Gasrn: Epuia- 
teur, scrubber in. Air scrubber, epurateur d’air ; filtie m a air. 
scrubby 1 ['skrAbiJ, a. I. (Of plant, animal, etc.) Rabougri. 2 . (Of 
land) Couvert de broussailles. 3. F: (Of pers.) Insigmliant; de 
pi&tre apparencc. 

scrubby 2 , a. F: (Of chin) Mai rase; (of moustache, ett.) lierisse. 
S. beard, barbe / de trois jours. The utchestra was rather s., 
(i) 1 ’orchestre m etait pictrc ; (ii) Porcbestrc manejuait d’enscmblc. 
scrubwoman,//, -women f'skrAbMum.in.-wimenJ, s.f. F: Femme 
dejournee; femme dc manage. 

scruff [skrAfJ, s. Nuque f; pcau f de la nuque. Used only in the 
phr. To seize an animal by the scruff of the nock, saisir un animal 
par la pcau du cou. To hold s.o. by the of the neck, temr qn par 
la pcau du cou ; temr qn au collet, 
scruffy f'skrAfi], a. P: Mai soigne ; P: mal fichu. 
scrum(mage) 1 > 2 ['skrAmfedi)]. .r. & v. Fsp. Fb: — scrimmage 1 ' / 
'scrum-cap, s. Fb: Protege-oreilles m inv. 

'scrum-half, 5. Fb: Demi in a la melee; detni dc mf*lec. 
'scrum-pox, s. Med: Impetigo m. 
scrummv ['gkrAmiJ, a. P: — sc rump nous. 

scrumptious ['skrAm(p)S 3 s], a. F: (Of food, etc.) Excellent, 
delicieux, ^patant. She's a s. girl! clle cst jolie k croquer ! 
scrunch [skrAnSJ, v.tr. & i. — crunch 2 . 
scrunchy ['skrAn$iJ, a. (Biscuit, etc.) croquant. 
scruple 1 [skru.pl], s. I. Pharm. Meas: Scrupule m (de 20 grains). 
2 . A. & F: Grain m , tr^s petite quantitc (de qch.); quanf.te 
rninunc. 

scruple 2 , r. Scrupule m (de conscience). A man of tto u tuples, 
un homme peu sciupuleux, sans scrupules. To have scruples 
about sth., about doing sth.; to make scruple to do sill., a\o:r, 
eprouver, dcs scrupules au sujet de ejeh. ; .se fa ire (un cas d< ) 

1 onsciencc, se faire (un) scrupule, de faire qch. To have no scruples, 
to make no scruple, about doing sth., n’avoir aucun scrupule a 
faire qch.; ne pas sc gener pour, ne pas hesiter a, faire qch. He ts 
not troubled by any scruples, il ne s’embanasse d’aucun scrupule. 
To put an end to s.o.'s scruples, to remove s.o.'s scruples , lever hs 
sci upules de qn. 

scruple 3 , v.i. To scruple to do sth., avoir des scrupules & faire 
qch.; se faire (un) scrupule, se faire (un cas de) conscience, dc 
faire qch. He does not s. to . . ., il ne sc gene pas pour . . . ; il 
n’hlsite pas He did not s. to declare . . . il n’a pas craint 

de declarer. . . . 

scrupulosity [skrmpju'bsiti], s. schupi i.ousness. 
scrupulous ['skru:pjutas], a. I. (Of pers., conscience, etc.) Scru- 
puleux (about, over, as to, sur). To be s. in doing sth., etre scrupuleux 
a faire qch. He is not too j., il est pen scrupuleux ; il a la conscience 
large. I am a s. person, jc sms un delicat. Not over-sorupulous 
in one's dealings, peu delicat en affaires. 7 o get rich by means not 
over~s., F: s’enrichir par des moyens peu chretiens. .See also 
1AUI.T 1 1. 2 . (Of care, work, etc.) Scrupuleux, exact, meticulcux, 
minutieux. H 77 /i .v. care, F: avec un soin religieux. -iy, adv. 
I, Scrupuleusemcnt, consciencicusement. 2 . M^ticuleusement, 
minutieusement. .S’, careful, meticulcux. S. exact, exact juscpi’au 
scrupule. To attend s. to a duty, F: s’acquitter religieusement 
d’un devoir. 

scrupulousness ['skruipjutasnas], s. I. Serupulosite f, religiosity f 
(in attending to sth., 4 faire qch.). 2 . Esprit scrupuleux. 
scrutator fskru'teitar], s. (a) Scrutateur, -trice; investigattur, 
-trite, (b) Pol: •-= scrutineer. 

Scrutineer [skruiti'nii^r], s. Scrutateur m (des votes, du scrutin). 
Scrutinize ['skruitinadz], v.tr. (a) Scruter, sonder (qch.); exa¬ 
miner (qch.) minutieusement. To s. s.o.’s face, scruter lc visage 
de qn (d’un regard pen^tiant); devisager qn. To s. a proposal, 
examiner a fond une proposition, (b) To sorutinize votes, verifier, 
pointer, des suffrages (en cas de contestation d’une election). 
To scrutinize^an electoral list, pointer 1111c liste yicctoralc. 

scrutinizing 1 , a. Scrutateur, -trice; investigateur, -trice; 
inquisiteur m. S. look, regard penetrant, scrutateur. 

scrutinizing 2 , s. (a) Examcn minutieux (de qch.). (b)Pol: Ve¬ 
rification/, pointage tn (des suffrages) (en cas d’£lection contest^e). 



scrutinizer] 


1101 


[scythe-stone 


scrutinizer f'skruitinaizar], s. — scrutator. 

scrutiny f'skruitini], s. (a) Kxamen minutieux; investigation 
oil recherche ininuticuse. His record docs not bear s ., son passe ne 
supporte pas un txamen rigoureux. After a careful s. of the horizon, 
apics un fxamcn attentif de l’horizon. ( b ) Pol: Verification f (des 
bulletins de vote) (cn cas de contestation). Scrutiny of an electoral 
list, pointage m d’uno listc ^lectoialc. To demand a scrutiny, 
lontester la validite d’une election. 

SCry [skiai], v.i. Interroger l’avenir dans la boule de cristal. 
scrycr ['skrabr], r. -- crystal-gazer. 

scud 1 (skAdJ, s. I. Course piecipitee, rapide; fuite /. 2 . (n) (Of 
clouds) Diablotins mpL (b) Rafale /. (c) Kmforun (chasse par le 
\enl). 3 m S(h: F: Hon toarcur. 

SCUd% r.f (scudded; scudding) I. (Of pers., annual, etc.) Courtr 
droit et vitc ; filer conunc lc vent. To scud away, off, s’enfuir, 
filer, dealer. The clouds scudded across the sky , les nuages 
galopaient a travers le cicl. 2. Nau: Fuir devant le temps. To scud 
before the wind, to scud along, fuir vent arricre ; avoir (le) vent 
sousMTguc; etre vent sous vcigue ; cingler. See also rare 1 i. 
SCuff [sk-\f], I. v.tr. (a) Efiieurer. (b) Erottcr, racier, user (avee 
les pieds). (c) To scuff away the tread of the tyro, user la bandc 
de roulement (par abus du frein). (d) Fiailor (le cuir, etc.) ; (with 
passiie force) (of leather) s'erafler. (e) To scuff up the snow, the 
dust, soulcver la neige, la poussicre, faire voler la ncige, la pous- 
su'-re (cn tiamant le pas). 2. v.i. Tiainer les pieds. 
scuffed, a. (Of shoe, etc.) Frafle. 

'scuff-plate, s. Aut: Scuil m de portieie. 
scuffle 1 [skAfIJ. s. Melee /, rixe J , ethauffoun-e /, bousculade /, 

< olletage m ; (between crowd and the police) bagarre J . 
scuffle 2 , v.i. I. Se battre, se bousculer, /*’• se irosser. To s with 
s.o., se colleter aver qn. 2. To scuffle through a task, aceomphr 
une tache tant bien quo inal, a la hate. 3 « ("1 T iainer k s pieds. 
(b) Manifcster en ratlant le plancher. 

scuffling, s. I. Melee/, bousculade/. 2. Biuit m de st me lies j 
frotte'es sur le plancher. 

scuffle 3 , s. Tls: Ratissoire f (pour enlevt r l’herbe en poussaut). 
scuffle 4 , v.tr. I. Ratisser (une allee, etc., en poussant). 2. Frathi 
( c cs souliers, etc.). 


'scupper-hose, s. Manche/ de dalot. 

'scupper-leather, s. Maugere /; placard in de dalot. 
'scupper-nail, s. Clou m a maugere ; clou A pompe. 
'scupper-pipes, s.pl. Tuyaux m de dalot; F: tuyaux d’orgue 
(des dalots). 

Scupper", v.tr. (a) Mil: Nau: P: Surprendre et massacrcr (des 
tioupes, l’equipagc, etc.). He was scuppered in 1915, il a rev 11 son 
compte en 1915. (b) F: C'ouler a fond (un name, un projet, 

etc.); saborder (un navire). 

Scurf [skarrfj, s. Pellicules fpl (du cuir thcvclu); farinc / (d’une 
dartre); (on old trees) F: teigne f ; (in boiler) inciustntion /, 
tart re in. 

SCUrfer ['skoirfar], s.m. Nettoyeur, piqueui, de chaudiercs. 

SCUrfiness ['ska:rf mas], v. Flat pelliculeux (dc la tete, etc.); etat 
f.irineux (de la peau). 

scurfy ['sknirfi], a. (a) (Of fund, etc.) lVlluulcux. (ft) S. affrition 
of the shin, dartre/. 

scurrility [skA'riliti], s. I. Ooujatrric/; grossieret^/, obscenitc f 
(de langage, nr.); bassesse / (d’unc peisonne, d’une action). 

2. To indulge ‘*i scurrilities, prononcer, puhlier, des goujaterics, des 
grossicietcs, si 11 le c»»mptc de qn. 

scurrilous f'skvnbs], a. (Of language, etc.) Grossicr, injuiicux, 
ordurier; (of ptrs.^ ignoble, vil. S. story, song, F: rossene /. 
S. auusation, act usul^m outrageante. To wake a s. attack on v o , 
s’attaquer bassement a qn; se icpandre en injures contie qn ; 
F: rassei du sucre sur le dos de qn. S. little rag, petite ituille 
de i hou ordurRre. -ly, adv. Grossiftrement, irijurieosement, 
jgnoblcmcnt. 

scurrilousness ['skvilosnas], s. — scurrility. 

scurry 1 f'skAii], s. 1. Galopade /; ddbandadc /. A regular s., 
un sauve-qui-peut glnual. A general s. towards the door, une 
bousculade vers 11 porte I'he s. and scramble of London life, la vie 
tit vreuse dc Londrcs 2. Course / de vitesse pour policy.s. 

3. Tout billon m (dc neige, de poussiere, d’oiseaux eu vol). 

scurry", r.i. Aller, courir, a pas preeipites ; se hater. To scurry 

olf, away, detaler, di'tampcr. To scurry through one’s work, 
expedier son travail. 

scurvied ['.sOrrvid], a. Med: Seoibutiquc. 


sculduddcry [skAl'dAdari], s. Siot. & U.S: 1. Adulterc tn ; j 
fomi< ation/. 2. Conduitc f on propos in ohscenrs, oiduricis. j 
scull 1 JskAlJ, s. I. P07V: (a) Aviron m dc couple, (ft) F: Avimn, j 
ranie/. 2, Godille /. 

scull 2 . 1 . 7 \i. (a) Hamer, nager, en couple, a touple. (ft) Godiller. 
(1) F: Hamer. 2. v.tr. To scull a boat, faire avancer un bateau 
(1) a couple, (ii) a la godille, (lii) F: a la ranie. 

sculling, s. I. Nage/ a couple. 2. Nage a la godille. 

'sculling oar, s. -- scull 1 2. 

sculler f'skAbr], 7. I. (a) Ranieur in tie couple, (ft) Godilleur m. 
2 . (Boat) Double-sculler, outugger in a deux lameurs de touple; 
double-scull m, pi. doubles-sculls. See also siNCLL-Si ru.hK. 
scullery f'skAbri), s. Arnere-cuisine f\ lavoir m de cuisine, 
'scullery maid, s.f. Lavcuse de vaissclle. 

'scullery wench, s.f. A : Souillon. 
scullion ['skAljdn], s. A : Mainuton tn ; lavcur m tie vaissclle. 
sculp JskAlpJ, v.tr. F: -- sculpture 2 . 

sculpin ['skAlpin], s. 1. Ich: Caltionyme in. 2 . A: Homme m de 
1 ien ; bete / sans valcur. 

sculptor ['sk.vlptor], s. Sculnttur in. S. of animals , animalier m. 
sculptress ['skAlptres], s.f. Femme sculpteur; occ. sculptresse. 
sculptural J'skAlptjural), a. Sculptuial, -aux. 1. The s. arts, les 
arts sculpturaux. 2. S. beauty, beaute sculpturale, plastique. 
-ally. adv. I. (’onforrnement aux regies de la seulptuie. 1 
2. S. beautiful, plasuquement tres belle. 
sculpture 1 I'skAlptjarJ, s. Seulptuie f (l’art ou 1 ’auvre). Ancient 
uufpturcs , des marbres m antiques. 
sculpture 2 , v.tr. I. Seulptcr (une statue, la picric, etc.). 
Abs. h'aire de la sculpture. To s. a statue out of stone, tn stone, 
sculpter une statue dans la pierre. 2. Orner (un fronton, etc.) de 
sculptures, de bas-reliefs. 

sculpturing, s. Sculptage m, sculpture f. 
sculpturesque fskAlptju'reskj, a. Sculptural, -aux; (beaute /) 
plastique. 

SCum 1 [sltAmJ, s. I. (</) £cumc J, mousse J ; (on wine) chapeau tn. 
Tn take the s. off the pot , ecumer le pot. (ft) Meta/l: Scones //)/, 
crasse(s) f(pl), chiasse /. 2. F: The scum of society, lc rebut de 
la soeiete. The s. oj the people, la he du pcuplc ; la racaille ; P: la 
voyoucratie. The literary s., la canaille litteraire. S. of the earth! 
excrement de la terre ! 

'scum-cock, s. Meh: Robinet m d’extraction a la surface; 
robinet de purge. 

scum 2 , v. (scummed ; scumming) I, v.tr. --- skim 2 i. 2 . v.i. Ecu- 
mer ; se couvrir d’eeume. 

scumming, s. 1. Fcumage m. Ml tall: Scumming hole, 
chio in de d^crassage. 2. Usu.pl. Scones/, trasses /. 
scumble 1 [skAmbl], s. Art: Glacis in ; frottis m , frottd m. 
scumble 2 , v.tr. Art: I. Glacer, frotter (le ciel, le fond). Back¬ 
ground scumbled with blue, fond frott^ de bleu. 2. Fondre, blaireau- 
ter (un ciel, etc.). Draw: Estomper (une hgne, etc.), 
scummy ['skAini], a. I. Fcumeux ; couvert dVcuine. Met all: Re- 
eouvert de crasse, de scories. 2. (a) Qui ressemble a de 1’ciume; 
qui tiint de IVcume. (ft) F: Fopulacier. 
scuncheon ['skAnS(a)n], s. Arch: Join: Ecoinvon m (de cham- 
branie de fenetre, etc.). 

scunner 1 ['skAnarj, s. Scot. & Dial: logout m. To take a scunner 
at, against, sth., prendre qch. en degoOt. 
scunner 2 . I. v.i. To scunner at sth., prendre qch. en degout; 
se revolter & Pidde dc faire qch. To make s.o. s., d^gouter qn. 
2. v.tr. D^gofiter, revolter (qn). 

Scupper 1 I'skApar], s. Nau: Dalot in (de pent). 


scurvy 1 ['sLmwJ, s. Med: Sruibutw. 

'scurvy-grassy. Hot: Oh hlearia m ; F: herbe/aux unlleis. 
scurvy 2 , a. A. (S Lit: (Of londmt, pert.) lbs, vil, \ilam, indigtu-. 
S. aition, tuipjtude/ ^ fellow\ goujat m, plat pc:stinnage. S. tiiik, 
rossene f, vilain tour, g«mjatenc f. To play s.o. a s. hick, faire une 
ciasse, une chinmserie, a qn. That teas a s. trick on your part, 
ce n’est pas beau a vous. -ily, adv. Bassement, avee basse.se, 
indignernent. 

SCUt[skvt),x I. Couette/(de lievre, de lapin, cte.). 2.P: Mutle m, 
russc / ; sale type tn. 

scutage I'skjmtcdjl, s. Hist: Etuage in. 

SCUtal ['skju:t(o)l], a. I. Z: En forme d’ecusson ou d’eeaille. 

2. Ihr. De l’ecu. Fxtra-scutal device, devise f en dehors tie ITVu. 
scutate ['skju:teit], a. I. Z: Etailleux. 2. Bat: Seutiforme. 
scutch 1 fskAt.Sl, s. Tex: I. srrmii-Ri. 2 . Dechets tttpl tie 
teillage. 

scutch’, v.tr. Tex: Ecanguer, teiller, eeoueher (le thanvre, le bn), 
scutching, Fcangage in, teillage tn. 

'scutching-blade, -sword, 7. - ^mnirn 1. 
'scutching-machine, s. Tex: TVilleuse/, briscusc J. 
scutch 8 , s. Bot: Dial: Clnendent in. 
scutcheon ['skAtS(a)n], s. — fscijichlon. 

'scutcheon-graft, s. Hort: Gtcffe /en ccuss«»n. 

SCUtchcr f'skAtJIarJ.r. Tex: I .Tls: Feang m, eeangue/, eeouebe/, 
hrisoir in, teilleuse /. 2. (Pers.) Fcangueur, -euse ; tcillcur, -euse. 
SCUte [skju:tj, 7. Z: Feaille / (de torti.e, dVehinodennc, etc.). 
SCUtcllar [skju'telor], a. Ent: etc: Scutellaire. 

Scutellaria [skju:teTe.>ri<jJ, s. Bot: Scutellaire /. 
scutellate ['skjuiteleit], a. I. Bot: Stutelliforme. 2. Z: Btmrvu 
d’une seutelle ou eouveit de scutelles. 
scutellum, pi. -la [skju'tebrn, -In], s. Nat.Hist: Seutelle/. 
SCUtifoliatC [skjuiti'foulietj, rf. Bot: St utifolie. 

SCUtiform ['skju:tiib:rm], a. Seutiforme. 
scutter 1 ' 2 [ skAtar], .7. v.i. lhnl: — suampi r 1 * l . 

SCUttle 1 [skAtl], s. I. Seau in if eharbon. 2 . lhisb: etc: Corbeille /. 
scuttle 2 , 5. I, Nau: (<2) Fcoutillonw; deseentc/. (ft) Ilublot in ; 
lcntille / (dc eahine). Air scuttle, hublot d’at ration ; ventouse /. 
2 , Aut: Bouelicr in avant; auvent m. 3 , U.S: Trappc/ (de toit, 
de plancbei). 

'SCUttle-butt, s. Nau : Charnier m (d’eau douce). 

SCUttle 9 , v.tr. Nau: Saborder (un navire). 
scuttling 1 , s. Sabordement in. 

SCUttle 4 , s. fuite /; course precipice; d^bandade/. Pol: F: 
Policy of scuttle, lachage in. 

scuttle 3 , v.i. (a) Courir d’une fayon affaire. To scuttle oft, away, 
deguerpir, filer, detaler ; (of rabbit, etc.) dtbou\vr. (b)Pol: F: Aban- 
donner une complete; renonecr a un mandat; se retirer; 
F: lacher. 

scuttling 2 , a. (Of pers., animal) En fuite. 
scuttling 3 , S. « SCUTTLE 4 . 
scuttler 1 f'skAtbr], s. Pol: F: Lachcur in. 
scuttler 2 , s. Assureur frauduleux qui saborde son navire. 
scutum, pi. -a ['skju:tani, -a], s. I. Rom.Ant: Z: Scutum m, 
bouclier tn. 2. F.nl: Fcusson m. 3. Anat: Rotule/. 

Scylla ['sila]. Pr.n. Myth: Scvlla /. or m. See also Chakybdis. 
scyphus, p/.-i I'saifas,-ai], j. I. Ur. Ant: Coupe ft. 2. Bot: Cou- 
ronne / en entonnoir ; scyphulc m (de lichen), 
scytale r'sitali], s. I. Gr.Ant: Scvtale f. 2. Rept: Scytale tn; 

F: rouleau m a rubans. 
scythe 1 I sand], s. Tls: Faux/. 

scythe-stone, s. Pierre f a aiguiser (les taux); dalle /. 
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Scythe'S v.\r. Fauchcr (le Me, etc.). 

scythed [saiiddl, a . Mil.Archeol: (Chariot) arnu 4 de faux, k faux. 
Scythia ['aiOia]. Pr.n. A.Geog: La Scythie. 

Scythian [Whan]. A.Geog: I. a. Scythique, scythe. 

2. s. Scythe mj. 

Scythic f'siOikJ, a. Scythique. 

’sdcath [zdeO], int. (Euphemism for God's death!) Mordicu l 
morbleu ! 

sea [si:], s. I. Mer J. (a) At the bottom of the sea, au fond de la mer. 
An arm of the sea, un bras de mer. On land and sea, by land and sea, 
sur terre et sur mer. By the sea, au hord de la mer. Town on the 
sea, ville / maritime. By sea, par (voic de) mer. Beyond, over, the 
sea(s), outre-mer ; au del a des mers ; par deli lcs mers. From beyond 
the sea, d’outre-mer. To be mistress of the sea(s), icgncr sur les 
tints. To smell of the sea, scntir la mer, la marine. (Of pers.) 
To put to soa, s’embarquer. To go to sea, to take to the sea, to 
follow the sea, sc fairc mann. To serve at sea, servir sur mer. 
Employment at sea, travail m maritime. Sea trip, excursion / 
en mer. A long sea journey, line longue traversce. Sea battlo, 
bataillc / sur mer; hataille navale. Sea war, guerre navale. Sea 
transport of goods, messagerics / maritimes. See also blue 1 II. i, 
DEVII . 1 I, IENNIL 3 , LAVENDER I, LOSE I, MILE, PINE 1 I, PINK 1 I, 

sai t 1 I. i, innii r 2 , pnicorn 2 . (b) The open sea, the high seas, le 
large, la haute mer, la grande mer, la pleine mer, la mer libre. On the 
high sens, out at sea, en haute mer, en pleine mer. (Of ship) To put 
(out) to soa, prendie la mer, le large. To put out to sea again, 
reprendie la mer. To send a ship to sea, envoyer un navire en mer. 
'To remain at sea, to hold the seas, to keep the sea (in heavy weather), 
tenir la mer. To stand out to sea, sc tenir au large. To stand 
out, go out, to sea, porter au large ; gagner le large, prendre le 
large ; mettre le cap sur lc large. Head on to sea, le cap au large. 
Ship at sea, navire en mer. The ship had been at sea for three 
weeks, lc naviic tenait la mer dcpuis trois semaincs. F: To be all 
at sea, ( tie tout deiouti 4 , desonente; perdre le nord ; etie aux 
champs; n’y etie pas du tout; n’y voir que du bleu; ne savoir 
sur quel pied danscr. To be all at sea in a discussion, se trouver 
desempaie dans unc discussion. To be all at sea among adjectives 
and adverbs, patauger parmi les adjcctifs et les adverbes. / am 
quite at sea, je ne m’y ret ononis plus. To have an opponent all at 
sea, mystifer un adveisaire. See also navigation, (c) Ph.Geog: 
Inland sea, enclosed sea, mer interieure, mer fermce. The four 
seas, les meis qui entourent la G ramie-Hi etagne. F: Within 
the four seas, duns la (Jrandc-Bretagne. The seven seas, toutes 
lcs mers du mondc. See also black 1 I. i (a), Caspian, dead I. 4 , 
IIALF-SEAS-UVWL NUtROXV 1 I, NoRlll Ska, etc. (d) To be in British 
seas, etre dans lcs caux anglaiscs. See also deep-ska. 2 . (a) (State 
of the sea) Heavy sea, strong sea, grosse mer ; mer grosse, houleuse. 
There is a sta, a heavy sea, il \ a de la mer. Long sea, mer longue. 
Short sea, met courtc; mer hachce. There is a great si a, il y a 
beaucoup de mer. In anything of a sea . . ., pour pea qu’il y ait 
de la mer . . . See also grown i, Modmuit . 1 i. ( b ) Lame f, 
houle J. To run before the sea, gou\erner l’aniiie a la lame; 
avoir la mer de l’arneie; fair de\ant la lame. To keep end to sea, 
se tenir dtbout a la lame. Head sea, mer debout. Beam sea, 
mer de tta\rts. To have a head sea, avoir la met debout. See also 
gkoi ni -m \ (c) Coup m de mer; paquet rn de mer; (grosse) 

vague. Gre >n sea, can vertc. To ship a (green) sea, embarquer 
unc lame, un ump dc mci, un paquet de mer, F: une baleine; 
F: embarquer. To take a gret n sea, tapclei une lame. To be 
strutk by a (heavy) sea, rcce\oir une lame; cssuyei un coup de 
mer. To ship heavy seas, embarquer dYnormes paquets de mer. 

3. F: Ocean m, infinite /, multitude /. A sea of faces, of corn, 
un oc^an de visages, de bles. A sea of blood, unc mer de sang. 

. / sea of cares, une infinite, unc multitude, de sotn is. 4. B : Brazen 
sea, molten soa, mer d’aiiain. 

sea-acorn, s. ('rust: — acorn-mull. 

'sea air, s . Air matin; air dc la mer. Med: Sea-air cure, 
thalassoth^rapie /. 

'sea-anchor, s. Nan: Ancie Hottante; aticre dc cape, du 
large. 

'sca-a'ncmone, s. Gael: Actinie /; F: anemone / de mer; 
ortie f dc mer. 

'sea-angel, s. — angel-fish. 

'sea-ape, s, leh: Renat d m. 

'sea-arm, s. Bras m de nu*r. 

'sea-arrow, s. Moll: Calmar m fkVhe. 

'sea-barrow, s. hh: — sea-pcr.se. 

'sea-bat, s. Ich: Rouget volant. 

'sea-bathing, s. Bains mpl de mer. 

'sea-beaten, a. (Navire) battu des vagties, dcs flots. 
'sea-beggar, s. Hist: Gueux m de mer. 

'sea-bells, s.pl. Pot: Chou m de mer, pi. choux de mer. 
'sea-belt, s. Algae: Baudrier m de Neptune. 

'sea-bent, s. Bot: Roseau m des sables. 

'sea-bird, s. Oistau m de mer. 

'sea-biscuit, v. Nau: Biscuit m; F: eassant m. 

'sea-boat, r. Good sea-boat, bon bateau de mer; bateau marin. 
Bad sea-b., mamais bateau de mer. His tramp ivas a good sea-b., 
son cargo tenait bicn la mer. 

'sea-DOOtS, S.pl. Hot tea f de matin, de mer. 

'sea-born, a. Myth : etc : Ne de la mer. 

'sea-borne, a. (Of trade) Maritime ; (of goods) transport^ 
par mer. 

sea-'bottom, s. Fond m de la mer. 

'sea-bound, a. (Of hind) Borne par la mer. 

'sea-breach, -break, s. Irruption / do la mer. 

'sea-bread, -- ska-biscuii. 

'sea-bream, s. Ich: 1 . l’agel m. 2 . Dorade bilundc ; casta- 
gnolc/. 3. Blaek sea-bream, brdtne/de mer ; canth^re m. 


'sea-breeze, s. Brise f de mer, du large; (on banks of river) 
vent m d’aval. 

'sea-calf, 5. Z: Phoque commun; veau marin. 

'sea-canarv, s. Z: B^louga m. 

'sea-captain, s.tn. I. Capitaine de la marine (marehande ou 
de guetre). 2 . Capitaine au long corns. 

'sea-carrier, s. jfur: Transporteur m par tner. 

'sca-chart, s. Nau: Carte marine. 

'sea-chest, r. CofTrc m (dc marin); cofYre de bord. 
'sea-chestnut, s. lu kin: — ska-egg. 

'sea-coal, s. A: Houillc/; charbon m de terre. 

'sea-COast, s. Littoral m, -aux ; cote / (de la mer). 

'sea-cock, s. 1. Ich: Coq m de mer. 2 . Nau: See cock 1 2. 
'sea-COW, s. Z: Vache marine (lamantin, dugong, morse, ou 
hippopotame). 

'sea-craft, s. I. Art m du navigateur. 2. Coll. Petits batiments 
de mer. 

'sea cucumber, s. Echin: (a)— holothurian. (/>) — trkpang. 
'sea-dace, s. Ich: Bar(s)m; loup m de mer. 

'sea-daffodil, s. Bot: Pancratier m maritime; scille blanche, 
'sea damage, s. jfur : Fortune / de mer. 

'sea-devil, s. Ich: Diable m de mer; raie ptVheresse ; lophie 
p^cheusc; baudroie /; poisson-grenouille m, pi. poissons-gre- 
nouilles ; crapaud pCchcur, crapaud de mer. 

'sea-dog, s. I. Z: — sea-calf. 2 . F: An old sea-dog, un 
vieux marin ; un vieux loup de mer. 3. Nau : Lueur f h Phorizon 
(pronostic de mauvais temps). 

'sea-eagle, s. Orn: I. Pygargue m, orfraie /; F: grand 
aigle des mers. White-tailed sea-eagle, pygargue commun; 
cul-blanc m, pi. culs-blancs ; queue-blanche /, pi. queucs-blanchcs. 
Bald sea-eagle, white-headed sea-eagle, pygargue leucocephale. 
2 . Balbuzard m ; aigle pteheur. 

'sea-ear, s. Moll: - ormkr. 

'sea-eel, s. Ich: Congre m. 

'sea-egg, s. Echin: F<hinoide m, oursin m\ chataigne J de 
mer; h^risson m de mer. 

'sea-elephant, s. Z: Macrorhinc m ; F: Elephant m de mer; 
phoque m a trornpe. 

'sea-fan, s. Algae: Gorgone/ cventail. 

'sea-fennel, s. Bot: -- samfhirk t. 

'sea-fight, r. Hataille/sur mer; combat naval. 

'sea-fish, s. Poisson m dc mer. 

'sea-fishery, s. Pflchc / maritime. 

'sea-floor, s. Or: Fond sous-marin ; fond de la mer. 

'sea-flower, r. - sea-anemone. 

'sea-foam, s. Feu me /dc la mer. 

'sea-food, s. Coll. U.S: Poissons, crustaces, et mollusques 
comestibles. 

'sca-fowl, s. inv. in pi. Oiseau m de mer. 

'sca-fox, s. Ich: Renard (marin). 

'sea-'front, s . 1. Partio / d’une ville qui fait face h la mer. 
House on the sea-front, rnaison / qui donne sur la mer; villa / 
sur la mer, sur la cote. 2 . Digue/, esplanade f. To walk on the sea-f., 
se promcncr sur la digue. 

'sea-gate, s. I. Acres m ^ la mer. 2 . Porte J de hassin. 
'sea-girt, a. Lit: Kntoure, ceint, par la mer. Our sea-g. island, 
notie lit* t einturec par les lints. 

'sea-god, s.m. Myth: Dim dc la mer ; dieu marin ; triton, 
'sea-goddess, s.f. Deesse de la met ; dccsse marine, 
'sca-going, a. I. De haute tner; affccte & la navigation 
maritime. Sea-going ship, vessel, navire m de long cours; 
long-courrier m, pi. long-courriers; navire allant en mer; 
vaisseau m, hatiment m, de mer. Sea-g. trade , commerce m 
maritime. See also speed 1 i. 2 . (Of pers.) — seafaring 1 . 

'sea-grapes, s.pl. Moll: CKufs m de seiche; F: raisins m 
dc mer. 

'sea-grass, s. Bot: I. Salicorne herbac^e. 2 . (a) Ruppie / 
(maritime). ( 6 ) Zost^re/ maritime ; F: baugue/, bauque/. 

'sea-green, s. & a. Vert (m) de mer tnv; vert d’eau inv. 
Sea-g. eyes, leaves, yeux m glautjues ; feuilles / glauques. 
'sea-gull, s. Om: — gull 1 . 

'sea-nawk, s. Orn: ~ sf.a-eaglf. 1. 

'sea-heath, s. Bot: Frankenie/. 

'sea-hedgehog, .v. Echin: Oursin m. 

'sea-hog, s. Z: F: Marsouin tn ; cochon m de mer. 
'sea-holly, s. Bot: Panioaut tn maritime. Alpino sea-holly, 
chardon bleu ; panicaut des Alpes. 

'sea-horse, s. i,Z:~ walrus. 2 . Myth: Z: Hippocampc m ; 
cheval marin. 

'sea-island, attrib.a. Sea-island cotton, coton m k longue soie. 
'sea-kale, S. Bot: Crambe m, crambe m (maritime); chou 
marin. 

'sea-king, s. Hist: Chef m de pirates scandinavcs. 

'sea-lark, s. Orn: I. Alouette / de mer; petite maub£che. 
2. Pluvier m a collier. 3. Tournc-picrre m, pi. tourne-pierres. 

'sea-lawyer, s. Nau: F: 1 , Requin m (f^roce). 2. RouspiJtcur m, 
chicaneur m. 

'sea legs, s.pl. F: Pied marin. To find, to get, one's sea-legs, 
s’amariner. He has not yet found his sea-logs, il n’a pas encore 
le pied marin. 

'sea-lemon, s. Moll: Doris/. 

'sea-letter, s. Nau: Perrnis m de navigation ; passeport m. 
'sea-level, s. Niveau (moyen) de la mer. Meteor: Pressure 
corrected to sea-level, pression (barom^trique) ramcnee au niveau 
de la mer. 

'sea-light, s. Nau: Feu m (de port); balise /, phare m. 
'sea-lily, s. Echin: Crinoide m ; lis m 4 bras ; lis de mer. 
'sea-line, s. (At sea) Horizon m ; ligne / d’horizon. 
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'sea-lion, 5. Z: Otarie/; lion marin. 

'sea-loch, s. Scot: Bra9 m dc mcr. 

'sea-lord, s. Adm: Lord m dc I'Amirautl. First Sea-lord, 
Premier Lord Naval. 

'sea-louse, s. Crust: I. Cymothoe in, cahge m ; F: deport e m 
dc mer ; pou m dc mcr, pi. poux dc mcr. 2. Lirmile m polyphcrnc ; 
tiabe m des Moluques. 

'sea-mark, s. Nau: («) Amer m. ( b ) Balise/. 

'sea-mat, s. Moll: Flustre/. 

'sea-monster, s. Monstrc marin. 

'sea-moss, s. I. Algae: Coralline/. 2. Bryozoairc m. 
'sea-needle, S. Ich: Aiguille/dc mer ; orphie/. 

'sea-nettle, s. Cocl: MYfduse /. 

'sea-nymph, s.f. Myth: Nercide, oc&mide; nymphe dc la 
mer, nymphe marine. 

'sea-oak, r. A!f*ae: =--- sea-wrac k. 

'sea-onion, s. Hot: Scille /maritime. 

'sea-orb, s. Ich: — o lobe-fish. 

'sea-otter, s. Z: Loutre / dc mcr ; loutre marine. 

'sea-owl, s. Ich: Lompe in, lump in ; F: portc-lcuellcs m inv. 
'sea-OX, s. Z : Morse m. 

'sea-pad, s. Echni: fitoile / de mer. 

'sea-parrot, s. Orn: Macareux m, mormon m. 

'sea-pass, s. (For neutral ships in time of tear) Pet mis m de 
navigation ; passeport m ; laissez-passer in inv. 

'sea-pay, s. Nau: Solde/ a la mer. 

'sea-pear, s. Kthin: Boltenic /. 

'sea-pen, s. Coel: Penne f dc mer, plume f de mer. 
'sea-perch, s. Ich: Loup m de mer. 

'sea-pic 1 , s. Orn: 1 luitrier m pic ; pie/de mer. 

'sea-pie 2 , s. ('it: Nau: Pat 7 > m (viande salce ef legumes), 
'sea-piece,*. Art: — seasc ape. 

'sea-pig, s. Z: I. Marsouin m ; pourccau m de mer , cm hon in 
de mer. 2. Dauphin m. 3 « Dugong m ; vachc marine. 

'sea-pike, s. Ich: Brochct m dc mer; orphie/. 
'sea-pincushion, v. =- sea-purse i. 

'sea-plane, 5 . --- seaplane. 

'sea-plant, s. Plante maiine. 
sca-'porcupine, v. I/h: — porc upinf 2 . 

'sea-power, v. Puissanct J maritime. 

'sea-purse, s. 1. Ich: Orciller m de mcr fu-uf de la raie). 
2. Coel: Alcyon m. 3. IJ.S: Kemous, tourbillon (dangrreux pour 
lea haigneurs). 

'sea-raven, s. Ich: Heimtriptfcre m. 

'sea-reed, s. Bot: -- sea-bent. 

'sca-risk, s . M.Ins : Risque in dc mer ; fortune / de mcr. 
'sea-road, s. U.S: Route f dc navigation. 

'sea-rocket, .v. Hot: Roquette/ m.uitime ; caqmllicr ///. 
sea-room, s Nau: (a) Fvitage m ; evitec /. (b) Fail / a 
courir. To have plenty of sea-room, (i) avoir de l’£vit£c; (11) u\oir 
unc belle derive; avoir de la chasse, de l’eau a courir. To hare 
no sea-r., inanquer dYvitee ou d’eau a courir. 

'sca-'rover, s. Corsaire m, pirate m, ibbustier w, forban in ; 
Icumeur in dc mcr. 

'sea-'roving, s Pnatcric/. 

'sea-sand, s. Sable in dc mer. 

'sea-SCOUt, s. Boy-scout m dc mer. 

'sea-serpent, s . I. Serpent in de mcr. 2. sf a-moxs 1 r r . 

'sea-service, s. La marine; le service (des inarms), 
'sea-shell, s . Coquille/de mer; ooquillagc m. 

'sea-ship, s. ~ ska-uoat. 

sca-'shore, s. (<i) Rivage m ; bold in de la mer; tote /, 
littoral in. ( b ) Plage /. 

'sea-sick, a. Qui a le mal de mer. 'To be s.-s., avoir le mal de 
mcr. 

'sca-sickness, .v. Alai in de mer ; Med: naupathic f. 
'sca-silk, s. Byssus m des pinnes. 
sea-silkworm, s. Moll: Pinne/.F: jambonneau m. 
'sca-sleevc, s. Moll: I. Seiche/. 2. Calmar m 
'sea-slug, S. — SKA-riU’UMBhR. 

'sea-snail, j. Ich : Liparis m. 

'sea-song, s. Chanson / de marin ; chanson de mer. 
'sea-speed, s. Nau: Vitesse/ dc route. 

'sea spider, *. Crust: Araign< 5 e / de mer. 

'sea-squirt, s. Moll: Ascidie/; outre f de mer. 
'sea-'starwort, s. Dot: Aster m . 

'sea-'sunflower, s. — ska-anemone. 

'sea-swallow, s. Orn: Hirondelle f de mer; sterne w, 
goelctte /. 

'sea-tangle, s. Algae: Laminaire digit^e. Surg: Sea-tanglo 
tent, tente/de laminaire. 

'sea-tench, s. Ich: Br£me / de mer; (0/ the Mediterranean) 
molle /. 

'sea-term, s. Expression / nautique ; tirme m de marine, 
'sea-toad, s. Ich: I. Raie pechcuse; diable in de mer. 
2. U.S: Callionymc in. 

'sea-tortoise, s. Tortue / de mer. 

'sea-trip, s. (a) Excursion f, promenade/, en mer. (b) Croisi^re/ 
d’agrement. 

'sea-trout, s. Ich: Truite saumonee. 

'sea-urchin, s. Echin: Our&in in ; herisson m de mer. 
'sea-valve, s. Nau: — sea-cock, q.v. under cock 1 2. 
sea-'view, s. Vue / sur la mer. 

'sea-voyage, s. Voyage m par mer, en mcr ; travers^e /. 
'sea-'wall, s . Digue /; endiguernent m , chaussee /. 
sea-'walled, a. I. Occ. Entourd, protege, par la mer. 
2. Endigu^ (contre lea empi^tements de la mer). 

'sea-washed, a. Baignl par la mer. 


'sea-water, s. Eau / de mer. 

'sea-way, s. Nau: I. Route/, sillage m (d’un navire). 2. Mer 
dure; lev£e / (de la mcr). Boat stiff in a sea-way, bateau dur a la 
mer. Ship that behaves reel! in a sea-way, vaisseau m qui tient 
bien la mcr. 

'sea-whipcord, s. Algae: Lacet m de mer ; F: boyau in. 
'sea-wife, s. Ich: Vieille/. 

'sea-wind, r. Vent in dc mer. 

'sea-wolf, s. I. Ich: Bar(s) m. 2. A. & Lit: (a) =-= sea-ro\i:i. 
(b) Viking in. 

'sea-wrack, s . I. Fucus m, varech m ; bafayurcs fpl de la mer. 
2. SEA-CR^SS 2 (/>). 

seaboard f'siiboirdj, $. Littoral m; rivage m (de la mer). Soaboard 
town, ville / maiilime. S . proiinces, provinces / nvo»sinant la 
mer. 

seadrome f'si:droum], s. Av: Plate-forme / d’atterrissage en 
haute mcr (A Petat de projet i ;jn). 

Seafarer f'si:fmror], s. (a) Homme in de mer; marin m. (b) She 
had been a great v., elle avait fait dc nombreux voyages sur mer. 
seafaring 1 ['si:fY Irirj], a. (Gens mpl, etc.) de mer, qui naviguent. 

Seafaring man (offictr or seaman), marin in. 
seafaring 2 , s. Voyages mpl par mer. To be in the s. line, etre d ins 
la marine. 

seal 1 fsi:l], s. I, Z: Phoque m; F: veau marin. Furred seal, 
eared seal, otarie f, F: lion marin. Hooded seal, phoque k 
caput hon; caput in m. Elephant seal-- SFA-EULfHANr. See also 
fur-seal. Seal-oil, huile / de phoque. Seal-ilsher, chasseur in, 
pCcheur m, de photpics. Soal-flshery, (i) pfche / des photjues ; 
(11) pecherie/ de phoques. 2. ('am: Coney seal, fourrure / genre 
loutre; Colombia/. Eleotric seal, Colombia ^lectrique. 3. Leath: 
Phoque (ptiiir gaineiic, el^.). ('/. SFAI.SKIN. 
seal 2 , v .1. C.hasser, pecher, le phoque. 

scaling 1 , v. chasse f au phoque; pfvhe / des phoques. 
seal 3 , s. I. («) (On deed, e/c.)Sccau m ; (on letter) cachet m. To break 
the s. of a litter, roinprc le cachet d‘une lettre Given under my 
hand and seal, signe et scelld par inoi. Contract under seal, con- 
wntion scellce. Under tho seal of silence, of secrecy, sous le setau 
du silence, du secret. To put one’s seal to a document, marquet 
un document de son seeau. F: To set one’s seal to stli., nutoriser, 
c onfirmer, qch.; doiiiier son approbation a qch. In 1750 the 
final s. teas set to the forcin’ j prosperity, en 1750 la prospente dc la 
ville fut definitivement consaciee. Death had :.lready set its seal 
on his face, la mort avait tlejA mis son empreinte / sur son visage. 
F: Seal of distinction, cachet de distinction. Book that bears the 
seal of genius, livre m qui porte le sceau, le cachet, du genie. 
Poet. Of Hum: Seal of love, (1) haiser in', (ii) enfant in. See also 
1 onfession 3. ( h ) Cachet (de houteille de vin, etc.). Jur: Olhcial 
seal (affixed to property, rt (.), scelle in. To alllx, remove, the seals, 
apposer, lexer, les scellc's. Co in: etc: Leaden seal, (1) plomh in 
(pour sceller line c.nsse, etc.); (11) capsule / (de houteille, etc.). 
Custom-house seal, plomh de la douanc. To remove the seals from 
a package, dcplomber un colis. 2. (Instrument) Sceau, cachet. 
Adm: The Great Seal, le grand m. eau (employe pour les actes 
publics). (Of Ford Chancellor or Secretary of State) To return the 
seals, se d^mettre; demissionner. See also ro»‘, keeper 1, lady’s 

>KAL, HOPE 1 I, PRIVY 1 . 2 , S()I OMON’s SEAL. 3. Tchll / (a) DlSpOsitif ill 

d’etancWit^; joint m etanc he , rondelle / etanche ; tampon in, 
fermeture /, cloture /. (b) (Liquidc) ohturateur in (d’un siphon, 
etc.). See also WATi R-sl-M.. 

'seal-ring, s. (’hevaliere /. 

seal 4 , r.tr. I. (a) Sceller (un acte, etc.); cacheter (unc lettre). 
Fit: To s. a pact with a marriage, sceller un paetc par un mariage. 
D: For him hath God the Father sealed, car le P£re, qui est Dieu, 

I’a marqu6 dc son sceau. To be sealed for salvation, £tre choisi, 
designe, pour le salut ; poiter le sceau du salut. F: His late is 
sealed, son sort est decide, n*gle; ’en est fait de lui. See also 
doom 1 2. (b) Cacheter (vine houteille dc porto, etc.) ; plumber (un 
iolis, etc.). Jur: Apposer les scelles sur (unc porte, un rneuble, 
itc.). (c) Mil: Navy: To seal a design, adopter d£finitivement un 
modele. 2. (fl) To seal (up), tenner. To s. up a letter, fermer une 
lettre. (b) To seal up the windows, fermer herm^tiquement les 
fenetres. To s. up a tin of food, souder une boite de conserves. 
To s. a mine-shaft, a pipe, obtuier, boucher, un puits dc mine, un 
tuyau. (c) F: To seal s.o.’s lips, mettre un cachet, un cadenas, 
sur la bouehe de qn. My lips are sealed, il m’est tlefendu de parlor. 

( d) Assurer I’ctanchcite (d’un joint, etc.). To s. a punt litre, boucher 
un trou (dans un pneu). (e) Cu: Saisir (un biftcck, etc.). 
3* Sceller, fixer (un crampon dans un mur, etc.). F: His eyos 
were sealed on the door, scs yeux etaient fixes sur la porte. 

sealed, a. I. Sealed tender, soumission eac-hetce. Jur: Sealed 
will, testament m mystique Sealed letter, lettre close. See also 
book 1 i, order 1 ii. 2. A/i 7 : Navy: Sealed-pattern equipment, 
equipement m reglementaire; ^quipement d’ordonnance. 

sealing 2 , s. I. (a) Scellage m (d’un acte, etc.); caehetage in 
(d une lettre, etc.), (h) Plornbage m (d’un colis, etc.). 2. Sealing 
(up), fermeture/(de qch.); obturation / (d’un puits de mine, d’un 
tuyau). 3. Sccllement m, fixage in (d’un crampon dans un mur, 
etc.). 

'sealing-compound, s. I. Lut in, mastic in, compound m 
de fermeture (pour joints). FI: Battery s.-c., brai m pour pile, 
pour accu. Aut: Radiator s.-c., anti-fuite m inv de radiateur. 
2. Aut: etc: Vcrnis in hermetique. 

'sealing-wax, s. Cire / ft cacheter; cire d’Espagne. Stick 
of 5.-re., baton m de cire i cacheter. 
sealer 1 ['si:br], s. I. Navire arme pour la chasse des phoques. 

2. Chasseur m, pdcheur in, dc phoques. 
sealer 2 , s. I. (a) Scelleur m (d’un document). ( b) Adm: Verifica- 
teur in des poids et mesures. 2. Tls: Pince/ k plomber, k sceller. 
sealery t'siibri], 1. Pficherie/ de phoques. 
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sealskin f'sirLkinl, s. I. Fean / de phoque. Black s. leather goods, 
inaroquincrie/ cn phoque noir. 2. Com: (I'ourrure/cn) louti e /. 
seam 1 [sum], s. I. (a) Needlexv: Couture/. Flat seam, couture 
/abattuc. Hound(od) seam, couture rabattue ronde. French seam, 
couture double; couture fian^aise. Overcast seam, dressmaking 
seam, sutjet m. Outsule-stitihed s., t outure piquet*. Welted seam, 
couture en baguette. Open-work seam, couture de raccord ajouree. 
(In stockings) Mock seam, couture simulec. (b) (In metal pipe, 
bettreen bomds, etc.) Coutuic, joint rn. Brazed seam, brasure /. 
Weldod seam, soldered seam, joint soude; soudure /. 
(r) AI4 taltv: Plumb: Weltod seam, ngrafage m. agrafe f. 
(d) M.Arch: Ship’s soarns, coutuies d’un navirc. Lapped seam, 
couture a t lin. 2. (a) (On fan’, etc.) (i) Citatiice /, coutuic, balafrc f \ 
(li) ride f. (b) (In wood , rath, etc.) Fissure /, gci<,ure f. (<) Met all: 
(’outure (d’unc pieie venue de foote). (d) Metal/: Vcm e f, paille/ 
(dans le m^tal). 3. (a) Ceol: Eigne / de separation (des couches). 
(b) Min : Couche/, gisement;//, gitc m, wine. Flat seam, platcurc/. 
See also coai.-sf\m, hm;e-sk\m. 

'seam-lace, s. Burn: Cialon m (pour masquer les coutures). 
'seam-presser, s. Tail: Carreau rn. 

'seam-stitch, s. (In knitting) Maillc/ it l’cnvcrs. 
scam*, v.tr. I. (a) Needlexv: Faiic une couture it (tin vetement, 
etc.). To seam up a garment, assembler un vetement. (b) Metalxo: 
Plumb: Agialci (des toles, etc.). 2 . Couturer ; marquer (un visage, 
etc.) de cicatrices, (un rocher, etc.) dc fissures. Face seamed icith 
scars, \ isage couture de cicatrices. 

Se am ed, a. Aut: Seamed Innor tube, chambre f a air avec 
jointure lateralc. 

seaming, s. I. (a) Couture J A an: Seaming needle, aiguille/ 
& voiles, (h) Ale fake: Agraf.igc m (dc toles). 2 . ('oil. Coutures. 
Furtt: Seaming lace -- seam-lacf. 
seaman, pi. -men J'sKiiun, -menl, s.m. I. Matin, matelot. 
Mary: Alatelot dc I’F.tat. The seamut of a ship , l equipage m d’un 
n.i\ 11c. Ordinary seaman, matelot de tror.innc tlasse, tie pont; 
no\ i< c (an commeicc). Able(-bodicd) seaman, F: A.B., gabier 
bicMte; matilot dc deuMcmc cl.issc; bon matelot. Loading 
seaman, matelot (bietetc) tie prcuueie tlasse, qu.irtier-nuitie, 
pi. quarlici (s)-maitics See also mihcham -sf\mi\. 2 . (a) Ma- 

memriei. (b) Na\ig:it«nr. .1 good seaman, un bon mantruvrier ou 
un bun navigatcui. The Homans at that time veie no seamen, 
a • cite epoque les Rom.ims I'taicnt peu in.inns, n’cntemlaient lien 
.nix 1 lioses de mcr. 

seamanlike |\si:manldik|. I. a. De matin, d’un bon marin. 
2 . adv. En bun marin. 

seamanship ['M:ni.»n.Sip], M.uvruwe / tt nuielut.igr m , la 
manteuvic. 

seamew l'si:mju:|, V. Orn: mil*. 

seamless ['sumb-.], a. I. (Has m, t.ipi-. m, ctc.l sans 1 outure. 
S. leather purse, pottc-monnaie in tn unr sans couture 2 . (OJ 
tube, etc.) Sans soudure. 

seamstress f'sumstres], v /. Omru-rr cimtuiuic. 
seamy j'si’.mi], a. Qui montte Its coutuies. T The seamy side 
of life, l’envcis in, les dessous ;//, de la Me ; It* ie\ets dc la mcdaille. 
To knoxv the s. side of lij( , lonnaitre la vie sous toutes ses coutuies. 
The s. side of a pnfessmn, le \ llam tote, les dessous, d’unc profession. 
Stance [ sRti:sJ, s. Siam e J dc spirit isinc. 

seaplane ['sirplein], s. A? : llydnniun m, aeromaun m ; h>dro- 
a&oplanc rn, avion maim. Boat seaplane, a\ ion inonuroque. 
Seaplane base, hydroafmpoi t m. 
seaport ['sirpoirtj, s. Port tn dc met. 
sear 1 [si:»>r], s. Sm.a: Giichctte f (d’un lusil). 

'scar-spring, s. Ressort m de g.iohctte; petit ressort. 
scar", v.tr. I. (Of heat, frost) Flctur, des'-ctlicr (les feuillco, Ic 
grain, etc.); fancr (Us leuilles). 2 . (a) Cautcriscr (une blcssure, 
etc.). J et: Applique! les feux a (une be'e). F: Endutiir (la 
conscience, etc.); dcssctbei (lc c« ur). (/>) Marquer au ter rouge. 
F: Ilis memory is scared by the event, sa memoire garde tie 1 et 
evinement des traces indclt'bilcs. 

sear up, x\tr. Med: Cautciiscr (une plan*, une veincj. 
scarce], a. I. (Of leasts, etc.) Flctri, lane. 2. (Of wound , t/c.) 

C auterise. F: (Of consiii nee) Endiitci, insensible. 

'scaring-iron, s. Med: Fer m a lautviisci , tauteie (actuel) 
scar*, a. =- sere*. 

search 1 [snirt.S], s. I. Recheiclir(.s) f(pl). To make a search, lane 
ties rccherehcs. To make a s. for s.o., (re)cherchei qn. The v. fur, 
after, sth., la recherche de qch. In my s. I found . . ., au tours 
de mes rccherehcs je trouvai. . . . In search of . . ., a la reihcit he 
tie. ... To bo in search of sth., etre en quote tie qih.; then her 
qch. ; etre a la recherche de qih. To set out in s. of sth , st* mettle 
A la icchiiche tie qch. Nait.Surr: Search for rocks, recherche de 
roches. 2. (a) Oust: Visile f. Right of search, diuit m tie visite; 
(at sea) droit de recherche, (b) Jur: Ferquisilion f. S. of a house, 
house-search, visite domiciliaire ; perquisition a domicile. Search 
warrant, mamlaf m, ordre m, tie perquisition. (< ) Fondle / (dans 
un tiroir, ett ) 

'searcJl-coil, s. Magn: Hobine f d’essai, d’exploration. 
search-party, ,v. Expedition / de sc< ours. 

'search-room, s. (At Ruoid Office) Satie f du public; salle 
de travail. 

search*. I. v.tr. Inspecter (un endroit); cherchci dans (un 
endroit, une boite, un Iivrc); fouillcr dans (un tiroir, une biblio- 
th^que) ; fouillcr (un suspect, les poches de qn) ; scruter, sunder 
(un visage). HV searched the ton n oxer for him, nous avons parcouru 
toute la v die a sa recherche. Cust: To searoh a ship, s.o .*3 trunks, 
visiter un vaisseau, les mallcs de cjn. To s. goods, inquisitionner des 
marchandises. fur: To search a house, laire une perquisition, 
une visite domiciliaire ; peiquisitionner dans une maison. Surg: To 
search a wound, sonder une plaie. To search men’s hearts, scruter, 
sonder, les cceurs. To s. one's oxen heart, rentrer en soi-meme. 


To s. one's memory, scruter sa memoire. 2. v.i. Faire des rccherches. 
To search into the cause of sth., recherchcr la cause de qch. To 
search after next’ remedies, chercher des remedcs nouveaux. To s. 
after truth, recherchcr la veritc. To search for s.o., stli., (re)chcrcher 
qn, qch. To search through the Jiitinnary for a xvord, scruter tout 
lc dictionnaire pour trou\er un mot. 

searching 1 , a. I. (Examcn) minutieux, attcntif, rigoureux ; 
(regard) penetrant, scrutateur; (vent) penettanl. S. remedy, 
teni6de rn qui s’.itlaquc a la racine du mal. S. smell, odcur pc*nctianu*. 
S. study, ( 5 tude penttrante. To give s.o. a searching look, scruter 
qn du regard. S. inquiry, enquete approfondie. S. questions, 
questions/tjui vont au fond des choscs. To ply s.o. with s. question 
serrer qn de questions. To put s.o. through a s. examination, 
mterroger minuticuseincnt qn. See also hfari-searciiini; i. 2 . (Of 
pers.) Chert heut, -cuse ; furctcur, -euse ; quetcur, -euse. -ly, adv. 
(Examiner, etc.) minuticusernent; (regarder qn, etc.) d’un u*d 
scrutateur, penctiant. 

searching 2 , s. I. Inspection / (d'un endroit, etc.); fouillc f 
(d’un suspect, etc.). Cust: Visite f. Jur: lVr(]uisition f. Set also 
HKArt-se AR(’HING 2. 2. Recherche/ (for, de). Thorough w, emiuete 
approfondie. 

searcher I'satrtSarl, s. I. (a) Chercheur, -euse, lecherchcur. -euse 
(after, dc). F: Searcher of men’s hearts, scrutateur, -trice, des 
cucuis. (b) Cust: Douanier rn ; visiteur tn. Woman s., foudleuse f, 
visiteusc /. (c) Jur: Pertjuisiteur rn, pcr<]uisitionneur m. 

2. Surg: Sonde /. 

searchlight ['sjrrtSUit], S. Av: Man: etc: (n) Frojecteur rn. 
Armoured s., phare cuiras.se. (b) (Beam) Projection / electrique. 
To Jlash a s. on sth., donner un coup dc projecteur sur qch. F: To 
turn the searchlights of history on . . ., dinger les retlcctcurs rn tie 
l’histoire sur. . . . 

seascape ['suskeip], s. I. Panorama marin; vue f sut la met. 
2. Art. Marine/. 

seaside [sk'saidj, s. I. Bord rn de la mcr. House at the v., maison f 
au bord de la mcr. 2 . Attrib. I'siisaidJ. Seaside resort, place, 
station / balneaire ; plage/; bains tnpl tie mcr. 
season 1 |'srz(a)n], s. I. Saison /. (u) The four seasons, les quatie 
saisons. The dry s,, la saison stVlie ; la belle saison. The rainy s., 
la saison ties pluies. The s. of Lent, the J.enten s., It* care me. Late 
season, aniere-saison /. See also comri.imhn r 1 2. (b) Epoque f. 

S.for Jelling timber, epoque de 1 ’abattage. The ho.iev la mielaison 
Holiday season, hunting season, saison des \ .natives de la t basse 
Sp : The running s., la saison tie piste. Fen * Close season, open 
season, chusse (ou peche) ferrule, uuvci te. 'The < lose s.for parti h/ges, 
for salmon, rxtinds from . . . to . . ., la cliasse au\ perdu \ la 
peclu* au saumon, est fermcc* tie . . . a. . . . The dull season, the 
dead season, the ofl season (in hotels, etc.), la rnortc-saison, 
I’inter-saison f. The busy season, la saison tie grand ttmail ; le 
fort dc la saison. Between season, denii-saison /. In-between-season 
garment, vetement rn de deini-saison. (OJ oysltts, eft.) To bo in 
season, etre dc saison. Strarcherries arc in s., c’ost la saiH>*n ties 
(raises; les fiaises / sont inaintenant de saison. Hush: Mare in 
season, jument J en rut, en ehalcur, /': en amour. Out of season, 
(of oysters, tie.) hors de saison ; //or/: & contie-saison. I'om : To 
have a good season, faire une bonne campagne. Me\t season's 
supply, la campagne piochame. The season's sloths are bring quoted 
loxccr, il y a baisse sur !a campagne en cuurs. (c) The (London) 
season, la saison (nil la haute sociele sc trouve a Londrcs). The 
s. n at its height, la saison bat son plem. 2 . Periodt* /, temps rn. 
A s. oJ peate, une periodc tie (ranquillitc*. To last for a season, 
durer pendant quelque temps. At that s., cn cc tcinps-la. It shall 
be done in due soason, cela se fcia en temps voulu, cn temps et 
saison. / shall take action at the proper s., )’agirai au moment voulu. 
Word in season, mot ilit a propos. Remark out of season, temaique 
deplatee. In season and out of season, in and out of season, a tout 
pi opus et hors de pi opus ; il tout propos et sans propos; & tour 
bout de champ. 3, F: sf\son-tickf r. ‘(Show) all season3, 

please I’ “les abonnements, s’d vous plait !’’ 

'season-'ticket, S. Carte / d’abonnement. To take out a s.-t., 
s’abonner; piendre un abonnement. Season-ticket holder, 
abonntb -Cc. 

season*. I, X'.tr. (a) Assaisonner, appicter, accommoder, reiever 
(un mots). Leg of mutton copiously seasoned with garlic, gigot 
noum cl’ail. F' Speech seasoned nith irony, discount assaisonne 
d’lrome. (b) Dessecher, (faire) sethci, etuver, conditionncr (Ic 
bois) ; abreuver, aviner (un tonneau); rnurir, laisser se faire 
(le Mil), (c) Acchmater, endureir (qn); agueirir (un soldat); 
amaiiner (un matelot). (d) F: 'Pempeicr, modercr (la justice, ett.). 
Justiie seasonal xeith goodvAll, justice tcmpeicc de bicnveillanee. 
2. v.i. (Of xvood, etc.) Se set her ; (of xvine, etc.) rnurir, se faire. 

Seasoned) a. I. (Of dish ) Assaisonne. Highly s. dish, plat tn de 
haut gout. Too highly s,, trop epice. Highly seasonod anecdote, 
anecdote idevee, epicee. To tell highly s. stories, en raconter de 
salees. 2. (a) (Of wood, cigar, etc.) Sec, /. sec he ; (of xvine) mur, 
fait. Well-s. timber, hois bicn sec. (b) (Of pers.) Acclimate, endurci ; 
(of soldier) aguerri; (oJ sailor) amarine. To grow, become, seasoned, 
(of soldier) s’aguerrir, (of sailor) s’atnariner. 

seasoning, s. 1. («) Cm: Assaisonnernent m, appret rn (d’un 
rnets). (6) Dessiccation/, dess^ehement rn, s^chagc rn (du bois, etc.); 
ahreuvage m, avinage m (d’un tonneau) ; maturation / (du vin, 
etc.). Kiln-seasoning, etuvage tn (du bois). (c) Acclimatcment m, 
cndurcissement m (de qn) ; agueirissement rn (des troupes, etc.); 
amarinage tn (d’un matelot). ( d ) F: Moderation / (dc la justice, 
etc.). 2. Cm: (m) Assaisonnernent, condiment rn. (b) pi. Seasonings, 
appetits m (ciboule, etc.). 

seasonable [ si:z(.'>)n.^blj, a. I. (Of weather, etc.) De (la) saison. 
li e are haring s. xveather, nous avons un temps de saison. 2. (Of 
aid, advice , etc.) Opportun, if propos. -ably, adv. Opportune- 
ment, a propos ; en temps voulu, opportun; en temps utile. 
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seasonableness ['si:z(o)n:>blnos], s. (Of remark, aid, etc.) Oppor¬ 
tunity /. 

seasonal ['si:z(a)nol], a. (Changemcnts mfd, etc.) ties saisons; 
(commerce) saisonnier, qui depend de la saison ; (otivner) em- 
bauchy pour les travaux de saisnn. Seasonal disease, maladic 
saison niere. 

seat 1 [.xi:tj, s. I. (tf) Siege m\ banc m on chaise/; banquette / 
(d’autobus, de train, etc.); siege, assise / (de voiture, d’auto); 
gradin m (d’amphitheatre); sclle f (de bicyclette); lunette / (de 
water-closet). Adjustable s., siege icglahle. Driver’s seat, siege 
de cocher, de conducteur, dc chauffeur. Av: Pilot’s seat, baquet in. 
Folding seat, pliant m. Aut: Th: etc: Flap-seat, bracket-seat, 
folding scat, emergency seat, strapontin m. Rower's seat, banc de 
nage. Caulker's seat, selle, sellette /. Uncomfortable s., su'-ge peu 
confortable. Sec also boatswain, box-si-at, bucket-seat, h ap-sfat, 
sliding* , well-seat, window-seat. ( b) To take a seat, s’asseoir. 
To keep one's seat, rester assis ; tester h sa place. Pray take a t., 
donnc/-vous la peine dc vuus asseoir. Tell me what s. to take, 
dites-moi oil me placer, oil me rnettre. To big s.o. to resume his a., 
prior qn de se rasspoir; fairc rasseoir qn. (r) Rail: Th: etc: 
Place/. Car uith Jour scats, voiture / a quatie places. Th: ('heap 
seats, pctites places. S. in the stalls, fauteuil m d’orchestre. To fine 
s.o. a s. beside the driver, placer, asseoir, qn a cote du cocher c>u du 
chauffeur. To have seats, occ uper, avoir, des places assises. To 
book a seat, retenir une place. / leant two seats, il rue taut deux 
places assises. Th: etc: To take one's seat, prendre place; se 
placer. Rail: ‘Take your soatsl’ “on voiture!” Th: Seat 

attendant, placeuse /, ouvrcusc /. See also back-seu’, show* I. 2. 

( d ) (In parliament, etc.) Si£ge. He has a s. in the House, il siege au 
Parlemen*. To take one's s. at the count il table, in the Academy, 
piendre seance a une deliberation, a PAcademic. To vacate one's s., 
se demettre ; dpnner sa demission. To be entitled to a s. on a totn- 
mittee or a board, avoir seance a un conseil. See also ji:ih;(f)- 
MiiN r-siiAT. 2. (a) Siege, fond in (d’une chaise). Cane s , siege 
canne. Rush s., siege en paille. Upholstered v., coussin m. 

( h) F: Fosterieur m, dcnierc m ; les fesses J. He tame down on 
ids s., il est ton 1 be sur lc deiriere ; il s’est assis par terre. (r) Fond 
(de culotte). He has norn out the s. of las trousers, il n’a plus de fond 
a sa culotte. 3. (cj) Theatre m (de la guerre, etc.) ; siege, centie m 
(du gou\ eineinent, d’une lridusine); chef-licu in (judu laire), 
pi. chets-lieux; centre (mtcllectuel); tover m (de science, d’une 
rnuladie, d’un phenotnene, etc.). Med: 'This is the s. of the tiouble, 
e'est la que si£ge le mal, e’est la le siege du mal. (b) Country-seat, 
chateau in; inaison / de campagnc. See also m m ing-sfat. 
4. (On horsebatk, etc.) Assiette /, assise J. To keep one’s seat, 
cemserver l’assiette. To lose one's seat, otic desatvonne. (OJ ndir) 
To have a good seat, bien se tenir en selle, a che\a J ; avoir de Fas- 
siette, de la terme. To haze a sure s., avoir une bonne asuettc ; etre 
fertile sur ses ^triers. To have no seat, a poor seat, se tenir mal 
a cbeval; n’avoir pas de tenue. Saddle that a/Jotds a perfat s., 
selle qui perniet une assise parfaite. 5. Tthn: Siege (d’une 
sounape); chaise /(d’un coussinet); embase/, assiette, surface / 
d’appui, suiface de contact (d’unc macbim* etc.); alveole m or f 
(d’un diamant). Seat of a slide-valve, glace J d’un tiroir. 
I.C.R: Cylinder seat, selle, assiette (dc cyhndic). Neodle-valve 
seat, sR-ge du pointcau (du caiburatcui). 

'seat-board, s. Banquette / (de camion, etc.). 

'seat-box, s. Veh : Caisson in. 

'seat-framing, s. Veh: etc: Pan losc J. 

'seat-holder, s. (In thurih, theatre, etc.) Abonne, -ee. 
'seat-stick, v. Cannc-siege /, />/. cannes-siCges. 
seat/ r./r. I. (Fairc) asseon (un enfant, etc.); asseoir (une pou- 
pec); asseoir, etuhlir (un roi sui le trone, etc.). S. him on the grass, 
asseyez-le sur le gazon. To soat oneself, s’asseoir To ask, beg, 
s.o. to be seated, fairc asseoir qn. Pray be seated, assevez-vous ; 
donnez-vous la peine de vous asseoir. 2. (</) Placer (qn); tiouvei 
place pour (qn). To s. the guests aetordtttg to age, disposer, placer, 
les invites selon leur age. (b) (Of railway compartment, eti .) To seat 
six persons, a six places (assises), lla/l that can s. a hundred, salle/ 
a cent sieges, qui contient cent places, oil peu vent s’asseoir cent 
pci sonnes. This table seats twthe, on tient dcmze A cette table. 
3. (a) (Rc)mettre le si£ge a (une cha'se); recanner, rempailler, 
rembuurier a nouveau (une chaise). (/») F: Remettic un fond 
a (une culotte). 4. Fournir (une salle, etc.) de chaises. Hall 
seated to hold a thousand, salle avec places assises pout mille 
peisonnes. Part of tin tathedral is seated with pews, une partie 
de la cathydiale est gainic de bancs. 5. (u) Asseoir, poser (une 
machine, etc.). Mec.F: eti : Fairc reposer, faite porter, caler, 
(une pitce) sur son siege. Fl.E: To soat tho brushes, ajuster, 
valor, les balais. I.C.F: To seat a valve, assurer, ajuster, l’assise 
d’une suupape. (b) (With passive force) (Of part) To seat on . . ., 
potter, reposer, sur. . . . This valve scats badly, cette soupape 
ne porte pas, ne repose pas, nc bute pas, exactement sur son siege. 
6. The trouble, the pain, is seated in . . ., le mal, la douleur, a son 
siege dans. ... 

Seated, a. I. Assis. To remain s., rester assis. 2. (With adv. 
prefixed) See dkfi’-sfated, double-seated. 

Seating, s. I. (a) Allocation j dcs sieges, des places. The s. of 
the guests was a delicate matter, la disposition des invites £tait unc 
affaire delicate, (b) Places assises ( for a hundred people, pour cent 
porsonnes); bancs mpl et sieges in pi (dans une eglise, une salle, etc.); 
assise j (d’une voiture, etc.). Additional s., chaises/, sieges, supple- 
mentaircs. Seating accommodation, capacity, nornbre m de places 
(assises) (d’une eglise, d’une auto, etc.). 2. Matcriaux mpl pour 
sieges de chaises. Horsehair seating, ytoffe / de crin pour meublcs. 
3* Tchn: Portage in ; ber m, berceau in (de chaudiere); si^ge 
(de soupape) ; embase f, lit in de pose (d’une machine); assiette/, 
logement m, point m d’attache (d’un organe de machine); alveole m 
or f (d’un diamant, Artil: d’une ailette d’obus). l.C.E: Needle- 
II -70 


valve seating, si£ge du pointcau (du carburatcur). 4. Montage m, 
ajustage m (d’une pi£ce, d’une soupape, etc.). 

-scater ['sitter], s. (With num. a. prefixed, e.g.) Aut: Two-seater, 
four-seater, voiture / & deux, il quatre, places. Av: Single-seater, 
two-seater, appareil in monoplace, biplace. Throe-soater, triplacc m. 
scatless ['sirttas], a. I. (Of eh air) Depaille. 2. Sans Mcgc. See also 
PRIVY II. 2. 

seaward ['suvvard]. I. adz . wvAiuis. 2 . a. (a) (Of tid -, etc.) 
Qui se dirige vers le laige ; qui poitt au laige (fr) Seaward breeze, 
brise f du large. 3. .v. To seaward, du cote du large; vers le 
large. 

Seaward 3 ['simard/J, adz. Vers la nicr ; vers lc laige; du cdte 
du laige. 

seaweed ['sr.vvudj, s. I. Hot: Algue f, goimon m ; plante marine; 

herbe marine. 2. Agr: Hush. Varccli in. 
seaworthiness J'si:vv3:ri>in *sj, s. Xau: Ih»n etat de navigability, 
valeur / nautique, aptitude y ’ tenir la met (d’un navirc). 
seaworthy [\si:vv.*:nh], a. (Uf ship) Navigable; en (bon) ytat de 
navigability ; »n etat de piendre la mer, dc naviguei ; capable de 
tenir la mer , qui tient la mer. 

sebaceous [si beiyisj. a. Physiol : (Of gland, etc.) Sebacy, 
scbacic [si'basik j, u. Ch: Sehacique. 

Sebastian [si'bastj.mj Pt.n.m. Sebastien. 

sebesten Isi'best.mJ, a. I .Hot: Pharm: Sebesten (plum), sebe tew. 

2. Sobest©n(-tree), s^lv-stur in. 
sebiferous [se'bif.>io,J, a. Anat: Hot: Sebitcre 
seborrhea [scbo'ri:^). V. Med: Seborrhee f. 
sec [sek], s. P ’ ( - si ( own 1 ) Half a seo! attendee un instant I 

secant [ sek int, srk-j. with: I. a. (Of line, statute) Secant. 

2. v. Secantc / (d’un aic, d’un angle). 

Secateurs [st ka'ta. n], s.y 1 77 v. Hurt: Secateur in. 
seccotinc 1 f'sekotunj, s. (Colic forte dc la manpie) scccutine /. 
seccotine-, r.ti. Collcr (qch.) avec dc la scudtinc, a la seccotinc. 

Sett aimed together again, tccolle a la veciotine. 

Secede [si'si:dj, v.i. l\me scission, faiie secession ( from, de); 
se sip.ucr ( from a patty, d’un parti). 

seceding, a. SC essionniste, scissumn.iire. 
seceder I si'sudor J, s. Pol etc : Sc jai.it isle inf, sn essionniste w/; 

scissionnaire mf. Rel: Dissident, -elite, 
secession |si'seN(.i)n], 0 St*( ession f, scission f. Rel. Dissidctice/. 
The s. of the ('hurth vj England, la scission de i’Fg!r»e d’Angleterrc. 
U.S.Hist: The War 01 Socossion, la (iueiie de hecession. 
secessionist [si'sc.'bmst], s. U.S.Hist: Secessionniste mf. 
scckel ['sck(.>)l], a. Hurt: U.S: (Varn'te de) petite poire jutcusc. 
seclude [ si klurdj, z .tr. l. Icmr (qn, qch.) retue, oloigne, ycarty 
(from, dc). To s. onestlf from satiety, se rctircr du monde ; vivre 
dans la solitude, dans l’isolement. To s. sth. from the public gaze, 
derober qtb. a la cmiosite du public. 2. Internet (dcs pigeons 
voyageiiis). 

secluded, a. (Kndroit) yeaite, retiiy. S. life, vie retire, 
cloitiee, solitane. 

seclusion fsi'kIu:v(o)n], s. I. Sobtuele /, rctraite f, isolement m. 
In seclusion, retue du monde. To live in a., vivre retire; vivre 
dans la re traite, dans 1’isolcment. 2. Inteinemeiit m (de pigeons 

voyageur-*). 

second 1 ['sekond], s. I. (a) Seconde / (de temps). Seconds hand 

— second-hand 1 . Spli t-secomls hand, tiotteusc / double (de 
chronomctre compteur). (b) P. Wait a s., attemiez une seconde 
I'll be bach in a s., je reviens dans un moment, dans un instant. We 
shall be there in thirty imuuhs to th© second, nous y -.crons dans 
trentr minutes inontre en main. Pum lutility to a s., ponctualitc/ a la 
seconde. Timed to a split second, ihmnonu'tre a une fraction de 
seconde pres. F' tn a split second, en moms d’une seconde; en 
un nui de temps. See also hale 2. 2 . (Scorn: Astr: Seconde 
(dc degre). 

'seconds-hand 1 , s. Aiguille/de- secondes; (aiguille) tiotteuse 
(d’une montre, d’une pendule) ; F: galopeuse /. Centre-seoonds 
hand, grande aiguille trottcuse. 

'second-mark, s. Typ: Symbole in des secondes ("). 
second". I. a. I. Second, deuxicme. (a) (In lime, order) Twenty-s., 
thirty- a., vingt-dcuxK N me, trente-dcuxicme. The s. (day) oj the 
month, le deuxicme (jour) du 11101s. The s. oj January, le deux 
janvier. To live on tho second floor, (i) habiter au deuxicme 
(etage), au second (etage); (1 i> U.S: habiter au premier. Charles 
the Second, Chailes Deux. In the second place, en second lieu; 
deuxiemenient ; F: set undo. Every second day, tons les deux 
jours. S. marriage, secondes notes. To many for the s. time, se 
manor en secondes noccs. Sch: Second form, (1) approx. 

— classe / de cinquicmc ; (ii) (in junior st hoofs) -- classe dc hui- 
tieme. Aut: Second speed, dtuxu me vitesse f. s. F: Silent second, 
prise sileneieuse en deuxicme; deuxicme (vitesse) silencieusc. 
Gram: Second person, setonde pelsonne, deuxicme personne. 
Second conjugation, seconde conjugaison, deuxicme conjugaison. 
Art: Second distance, second plan. See also cotisiN 1, FiNUKid 1, 
GAIL 1 2, offence 4, TOOTH 1 i, wind 1 4. ( b) (In importance, rank) 
The s. lily in Europe, la deuxicme ville de l’Europe. The second 
largest city in the world, la plus grande ville du monde sauf line ; 
la deuxicme ville du monde en imooitance. Rail: etc: To travel 
seoond class, voyager en deuxicme classe, en seconde. Article of 
5. quality, article in de deuxicme qualite, de qualite inferieure, 
moyenne. To be second to s.o. in precedence, in seniority, venir 
apr6s qn. In intt lligente he is second to none, pour l’intelligence 
il ne le cydc a pel sonne. We are in a position s. to none to . . ., 
nul n’est inieux place que nous pour. ... To be second in 
command, commander en second, s. Second in command. 
Mil: commandant m en second; Nau: officier m en second. 
Sp: The second team, Pdquipe seconde. Mus: The second violins, 
les seconds violons. Cin: Second-run theatre, salle / de deuxi&me 
vision. See also fiddle 1 i, lieutenant a. 2. Serond; autre ; s 
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nouveau. A s. Attila, un nouvel Attila ; un second Attila. Second 
nature, seconde nature. Sch: To stay in a form for a s. year, 
redoubler une clause. See also childhood, self 1 i, thought* 3. 
-ly, adv. Sccondement, dcuxidmement; en second lieu, en 
deuxieme lieu ; F: secundo. 

II. second, s. I. (Le) second, (la) seconde; (le, la) deuxieme. 
You are the s. to ask me that , vous Stes la deuxiYnie personne qui 
me demanded cela. IJe arrived s. or third , il est arrive deux ou 
troisierne. Sp: etc: To come in a good second (to so-an<I-so), 
arnver bon second (dcrrii-rc un tel). Sch: To obtain a second, 
passer avec la mention “assez bien.” See also exchange 1 2. 
2. Mus: (a) Major socond, minor second, seconde majeure, 

mincurc. (h) (In concerted music) Deuxieme partie/. 3. pi. Com: 
Seconds, articles tn de deuxidme qualite, de qualite moyenne ; 
Mill: griot m. 4 * ( a ) (^ n duel) TYmoin m. (h) Box: Second wi; 
eoigneur in. 

'second-best. I. a. My s.-b. suit, moil coinplet tmnurn deux. 
My s.-b. umbrella, won deuxieme parapluie; mon parapluic de 
tous les jours, s. It’s a second-best, e’est un pis-aller. 2 * adv. F: To 
come off 'second-'best, (tre battu (dans un combat, etc.) ; P: 6 c oper. 

'second-class, a. (Voyageur, wagon) de seconde clause, de 
seconde ; (man handises) de deuxieme qualite; (hotel, etc.) de 
seconde clause, de second ordre, F: de seconde zone. 

second-hand 2 . Adv.phr. At second 'hand, ar/r. second-'hand, 
de seconde mam. To buy sth. second-hand, acheter qch. de 
seconde main. To hear tutus s.-ft., rccevoir dcs nouvelles de seconde 
main, d’un tieis. 2. a. 'Second-hand, (nouvelle, etc.) de seconde 
main; (marchatidises) d’occasion, de revente, de rencontre. 
S.-h. car , voiturc usance. S.-h. copy , exemplaire tn d’occasion. 
Second-hand dealer, tevendeur, -euse; biocanteur, -euse; (in 
books) bouquiniste tn. Second-hand shop, magasin in de brocanteur. 
S.-h. bookshop , librauie/d’occasion. Second-hand market, marchl m 
de resente. 

'second-rate, a. I. (Of goods, etc.) Mediocre, inferieur ; de 
quality mleneure; de seconde qualite. A s.-r. artist , un artiste 
de second ordre, de seconde zone. 2. Sau: Second-rate ship, 
s. second-rate, vaisseau in de second King. 

'sccond-'ratencss, s. Inferiority f. 

'second-'ratcr, s. F: Mediocrity/. Ministry of second-raters, 
nnnist^re compcisd de mediotiites. 

'second 'sight, s. l*sy: Seconde\ue; (elair)\o\ance/. 
'sccond-'sighted, a Qui a la faculte de seconde \uc; 
(clair)voyant. 

second 3 , v.tr. I. (a) Sciondtr (qn); appuyer, soutemr (des 
troupes, etc.). To be seconded by 1.0., etre seconde de, par, qn 
(b) (In debate , etc.) To second a motion, appuyer une proposition. 
2. Mil: [se'kand, se'gumd, 'sekand] Mettle (un officier) en dis- 
ponibility, hors cadtc (pour functions spceiales, civdes, etc.). 
{l\p. m Passhc) To be seconded, etre mis hors cad»*c. Seconded 
personnel, personnel detachc. To be seconded for service U'ith . . ., 
•etre mis a la disposition de . . . ; etre detachc* aupres de. . . . 
Seconded Jroin the regular army, pi el eve sur, detai h/- de, l’annee 
legulicre. 

-secondary f'sekandari]. 1. a. I. Second.)ire; (oj evidence, etc.) 
indirect. S. meaning of a word, sens derive d’un mot. Gr.Gram: Se¬ 
condary tenses, temps seconds. Sch: Secondary education, 
enseignement tn secondaire See also school 1 1. Astr: Secondary 
planet, s. secondary, plandte /secondaire; satellite tn. Opt: Se¬ 
condary image, image / secondaire. El: Secondary battery, pile/ 
‘•uondairc ; batterie/ d’ai < umuhitc-urs. S. current , eourant induil; 
c out ant secondaire. Secondary cell, ^lenient in d’accumulateur. 
Secondary windiug, 4. secondary, (enroulcmcnt m) secondaire in 
(d’nn transformateur). G col: Secondaty epoch, ere / secondaire., 
mt'sozoique. Phil: Theol: Secondary causes, causes secondes. 
See also colour 1 i, shafi* 5. 2. (Hole, etc.) peu important. A very 
s. matter , une question de tre.s pen d’miportance. Measures of s. 
importance, mesuies / de seionde main, d’importame xciondatrc. 1 
Secondary road route dc'paitementale. ('in: Th: etc: Secondary 
microphone, microphone in supplenu ntane, auxiliaire. Ling: Se¬ 
condary stress, accent m secondaire. -arily, adv. Secordaire- 
rnent ; en second. 

II. secondary, s. I. Ect . Menibre m secondaire du rhapitre. 
2. Or 11: Hcmige /secondaire. 3. Ent: Ailc antcricuie. 4. Goal: \ 
Formation / secondaire. 5. pi. Med: Secondaries, accidents m 
secondaires (de la syphilis). 

•seconde [sa'gand], .v. Fenc : Seconde/. 

seconder f'sekondar], j. (a) To be the s. of a proposal, appu>er une 
proposition. ( b ) Proposer and seconder of a candidate, parrain rn 
ft deuxieme parrain d un randidat. 
secrecy ['sukrasi], s. I. Discretion /. To rely on s.o.'s v , compter 
sur la discretion de qn. 7 b tell s.o. sth. under pledge of secrecy, 
dire qch. a qn sous le secret. To bind s.o. to secrecy, faire jurer le 
silence a qn. 2. In secrecy, en secret. To prepare in s., se preparer 
en secret, dans le silente. There is no s. about it, on n’en fait pas 
myst£re m. In the s. of his heart , dans le secret de son ccrur. 
Jur: Secrecy of correspondence, secret des lettres. Patent appli¬ 
cation with one year’s secrecy provision, depot tn de brevet au 
secret d’un an. See also breach 1 i. 
secret ['si.-kretj. I. a. (a) Secret, -£te ; each*. To keep sth. secret, 
tenir qch. secret; garder le secret au sujet de qch. ; cacher, celer, 
taire, qch. The tutus must be kept s., cctte nouvelle doit rester secrete. 
There was secret talk of , . on parlait sourdement de. . . . 
To keep up a s. correspondence with s.o., entretenii dcs intelligences 
avec qn. S. meeting, s. assembly, conciliabule m. Secret agent, 
(1) agent secret; (11) affidc m. The Secret Service, les agents secrets 
du gouvernement ; espionnage m ct contre-espionnage tn. The 
Seoret Service funds, les fonds secrets. Secret partner, (assocte m) 
commanditaire in ; bailleur m de fonds. Secret door, porte cacWe, 
deroWe. .S’, spring, ressort secret, cacW. To press the i. spring 


of a writing-desk , faire jouer 1 c secret d’un bureau. The seoret 
parts, les parties scxuellcs; F: les parties. The seoret places of 
the heart, les replis m du cieur. (b) (Of pers.) Discret; peu com- 
municatif. Secret as the grave, muet comme la tombe. (c) (Of place) 
Secret, cachl. retire. 2. s. (a) Secret m. Lover’s secrets, confidences/ 
d’amoureux. To keep, betray, tell, a v., garder, trahir, r^vtMer, un 
secret. He can’t keep as., il ne pent pas garder le secret. To tell 
each other secrets, se faire des confidences. We have no secrets 
from one another, nous n’avons aucun secret I’un pour 1’autre. 
He has no secrets, il ne cache rien; il ne fait myst^re de rien. 
I make no secret of it, je n’en fais pas mystdre ; je ne m’en cache 
pas. He makes no s. of the fact that . . ., il ne cache pas que. . . . 
To entiust s.o. rath a s\, conficr un secret a qn ; faire une confidence 
a qn. To let s.o. into the secret, metlre qn dans le secret, dans le 
complut. To be in the secret, etre dans le secret; etre du secret; 
F: avoir le mot de !'affaire. To find out the decouvrir le secret; 
F: decouvrir le pot aux roses. An open secret, le secret de tout 
le mondc ; F: le secret de Polichmelle. To tell sth. as a seoret, 
dire qch. en confidence. As a great s., en grand secret. The s. of 
his sun ess, le secret de son succes. The secrets of nature, les 
mystiVes m de la nature, (b) ~ secrecy 2. In seoret, cn 
secret; F: cn sourdine, (r) R.C ( Vi: Secrete (prononcee tout has 
avant la Preface), -ly, adv. Secretement, clandestinement; cn 
secret; en cachette ; a la derobee ; a porte close ; sous cape, sous 
(le manteau de) la chcmince; (agir) souidement, avec myst^re. 
secretaire [sekri'te^r], s. Furn: Secretaire in. 
secretarial [sekri'tf.ariol], a. (Travail, devoirs, etc.) de secretaire, 
secretariat Isekri'tFArintl, s. I« Secretariat rn. 2* Adtrt: Secr^- 
tairerie f. 

secretary f'sekritanj, s. I. (a) Secretaire m, act. f To act as 
secretary (to s.o.), tenir la plume (pour qn). Private secretary, 
secretaire intime, particular. His s. is Miss X, sa secretaire, sa 
dactylo, est Mile X. Sp: etc : Honorary secretary, secictaire 
hemivole, honoraire. Minister's principal private secretary 
- chef 111 de cabinet, (b) Secretary of State, (1) rninistre tn (a 
portefeuille); (ji) U.S: rninistre des Affaires etrangfres. 
Secretary of State for War, rninistre de la Guerre, (e) Dipl: Lega¬ 
tion secretary, chancelier in de legation. See also foklign 2, 
HOME 1 III. 2, TREASURY, UNDER-SFURKTARY. 2 . T\'p: Cursive f. 
3 . Orii: - SECRETARY-BIRD. 

'secretary-bird, s. Orn: Secretaire m ; serpentaue tn. 
secretaryship ['sekritariSipl, v. (a) Secretariat rn ; fonetion / de 
secretaire. ( h ) To be called to a Secretaryship of State, etre appeie 
a un ministere; etre nomme rninistre. See also legation, 
UNDhH-SF URKTAR YSH 11 *. 

secrete 1 [si'krirtl, v.tr. Physiol: (Of gland, etc.) Seereter (la bile, 
etc.). 

secrete 2 , v.tr. Soustiaire (qch.) a la vue; cacher (qn, qch.). 
Jur: Receler (des objets voles). He had secreted himself in a cup¬ 
board, il s’etait enferme, cache, dans un placard, 
secretin |si'kri:tin], s. Physiol: Secretine /. 
secretion 1 fsi'kri:.S(a)nJ, s. Physiol: Secretion J. 
secretion 2 , s. Jur: Kecel m, receiement in (d’obiets voles). 
secretive 1 fsi'kriitiv 'shkrativl, a. (Of pers.) Reseive, dissimuie ; 
F: cachottier. 

secretive* 1 jsi'krutivj, a. Physiol: ^7 seckiiTohy. 
secretiveness fsi'krirtivrnsj* Secret 1 vite/; uiraetue cachottier. 

secretory [si'krut^n]. I. a. Physiol: (Of dud, etc.) Secieteur, 
-euse,-trice ; (phenomene tn) sccretoire 2. r Organe secret* ur. 
sect [sekt], s. Secte /. 

sectarian Isek'tKari^n]. 1. a. (Fsprit, culte) sect aire. .S’ bias, 
parti jnis confessionncl. 2. s. Sectaire m. 
sectarianism fsek'teorinmzm], s. Sectaiisme m ; esprit m sectaire. 
sectary ['sektarij, s. (a) — slutarian 2. (/;) Schismaticfue m. 
sectile ['sektail, -til], a. Secablc. 

section 1 ['sekS(a)nl, s. 1. Sectionnenient tn, section f, coupage tn, 
division / (de qch.). 2. (a) Tranche f. Microscopio section, 
plaque f mince, lame f nuncc; bundle f. Thin 4. [of mineral, etc.), 
lame mince; lamclle. (In lottery, etc.) First s., premiere tranche. 
(b) G corn: Section /. Conic sections, sections coniques. Plane 
section, section plane, (e) Arch: ('oust: etc: Coupe/, ptofil m, 
section. Longitudinal section, profil en long. Vertical section, 
coupe yeiticale. tranche vcrtuale; Arch : snographu*/. Drawing 
tn vertical s., dessin m sciographique. Half-section, demi-coupe f, 
pi. denii-coupes. Machine shown in section, machine figur^e en 
coupe. N.Arch : Inner section, section sur membre. Outer section, 
section hors bordc. Sec also iross-seciion 1 . (d) Metalw: Civ.E: 
etc: Profile m (cn metal). Iron section, (fer) profile; profile cn fer. 

T section, profile k T, en r I’ Heavy sections (of iron , steel), gro9 
profiles.^ Aut: Rolled-soction chassis, chassis m en fer profile. 
3. (a) Section, portion / (de qch.); partie /, division / (d’une 
structure, etc.) ; tron^on m (de tube, de voie fcrrec, etc.) ; secteur m 
(de voie ferine); compartiment m (d’un tiroir, etc.); element m 
(d unc chaudi^re scctionnelle). Bookb: Cahier m. Building made 
tn sections, construction / demontable. Rail: U.S: Sections of 
a sleeper, compartiments m d'un wagon-lit. Sections of an 
orange, loges f, tranches, d’une orange. S. of a store , rayon m d’un 
magasm. U.S: Section of a town, quaitier (ais6, pauvre, commer- 
pam) d une ville. Section of (undeveloped) land. (1) (in the Colonies) 
,wt ”} lotmemcnt m, de terrain; (ii) U.S: lotissement d’un mille 
carte. I he members are divided into sections according to their 
proficiency les membres sont divis^s en groupes, en classes, scion 
leur competence. All sections of the population, toutes les sections 
de la population. Journ: He is in charge of a s. styled ’Poetry,’ 
il est charge d’une rubrique qui porte le titre de “Po&ie.” 
(o) lyp: Section; paragraphe m, alin^a m. Section mark ( 5 ). 
paragranhe. (c) Nat.Hist: Section (d'un genre), (d)Mil: Groupe m 
de combat; escouade/(de fantassins). Artil: Section, 
section, v.tr . Couper; diviser (qch.) en sections; diviser (une 
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region) par sections; scctionner (un pays, etc.). See also 
rRoss-SEorioN*. 

sectional f'sckfcnol], a. I. Appartenant k une classed un parti. 
S. jealousies, jalousies / de classe ou de parti. 2. (Dessin, etc.) en 
coupe, en profil. Sectional area, sectional surface, surface / de 
section. Ind: Sectional iron, fers profiles; profiles mpl en fer. 
3. (a) Sectionnel; en sections. Sectional bookcase, bibhuth£que/ 
d^montable. Sectional boiler, chaudi£re sectionnelle, k petits 
£l£ments. (b) (Papier) quadrille, -ally, adv. Par sections, 
sectionalism rsekS^nolizm], r. U.S: Rcgionalisme m. 
sectionalize I'sekSanolaiiz], v.tr. Scctionner (une region, etc.). 

sectionalizing, s. Sectionnernent m. 
sector ['sektar], s. I.(a)Geotn: Astr: Secteur nr. (b) Mil: Set teur. 
Adm: Postal sector, secteur postal, />/. secteurs postaux. 

2. (a) A lec.E: Secteur couronne /. Notched sector, toothed 
sector, secteur dente ; court.nnc dentce. Sector and gato, set teur 
& grille. (b) Cm: Secteur (de Pobturateui). 3. Mth: Compas rn 
de proportion. 

secular ['sckjubr], a. I. («) F.CC: Secular priest, s. secular, (pretie) 
seiuber m. (h ) (Of history, art, etc.) Sceuher, laique, civil; 
(enseignemcnt m) laique. S. life, vie seculiere, mondaine. S. music, 
tnusique / profane. The secular arm, lc bias seiuber; la justice 
tcmporellc. 2. (n) (Fete /, etc.) seculane. Rom.Ant: Secular 
games, jeux m scculaires. Secular hymn, chant m seculaire. 
Myth: The secular bird, le phenix. ( b) (Of tree, etc.) Seculaire; 
tri v s ancien ; (of custom, etc.) de longue date, seculaiie. (r) Astr : Se¬ 
cular variation, variation / seculaire. Fol.Fc: Socular trend of 
prices, mouvcincnt m seculaire des prix. (d) F: S . fame, 
icnommce / durable. -iy, adv. I. S£culieremcnt. 2. Seculaire- 1 
mint. 

secularism ['sekjubrizm], s. Seculansme m. I. Matcrialisme m 
(en mature de morale). 2. Politique / en faveur de la laicite des 

u ollS. 

secularist ['sckjubiist], s. Partisan m (1) du set ulaiisme, du 
matcrialisme, (lij de la laicite des eeoles. 
secularity [sekju'lariti], .v. I. (a) Seiularite f (du ilrrgc); laicite j 
(de Pcnseignement). (b) Mondanite / (des muurs). 2, Astr: deal: 
etc: C’aractere tn s£i ulaire (d’une vatiation, etc.) 
secularization [sckjul,»rai'zei.S(o)n], s. Stculaiisation / (de b:ens 
ccck'siastiques, etc.); dcsaffutation f (dune iglisc); lak isation / 
(d’une £cnl<\ etc.). 

Secularize I'sckjuloi.Kiz], v.tr. Seiulaiiscr (un dorname, etc.); 

latciscr (une ceole, etc.). Stlularized churth, cghse dcsafioitec. 
sccund [si'kAml], a. lint: Unilateral,-aux 

sccundine )\sckondi:n, -ainj, s. I. pi. Oht: Secundines, secon- 
dtnes f\ art icre-faix m mv. 2 .Rot: Seiondme. 
sccundus [se'k.M’dos], a. Sch : F: Jones seeundus, Jones cadet. 
secure 1 [si'kiuar], a. I. (17) (Free from anxiety) Stir. A s. future, 
un avenit asMiie S. irnestnunts, placements sfirs, de tout it pi us ; 
h: placements de pile de tamille. ( b) To feel secure of victory, 
tire assuie, ret tain, do la victoire. (r) Secure hope of salvation, 
li 11111 cspoir m du saint. 2. (a) (Safe) lin surete; a l’abri ; saut. 
A i>7 '. tvc tan feel s., nous votlft k l’abri, hors de danger. To make a 
un/atry v., assurer un pa\s. A s. rt treat, un asile assure, sur. Secure 
from, against, attack, a Pabn de toute attaque; protege con t re les 
aUaques. S. from intrusion , u I’abri des importuns. ((>) The prisoner 
is s., le prisonmer est en lieu sQr. 3 . (Of door, plank, etc.) Fixe, 
assujetti ; (of foundations) solide ; (of foot hold, grasp) feime, sui. 
To make a plank secure, assujettir une planche. To make sun that 
the tannage-door is v., s’assuter que la portiere est bien ferrnce. 
To make the boat s., bsen amatrer le <anot. -ly, adr. I. (n) Sure- 
ment ; avee set unite ; sans danger (b) Aver eonlianee. 2, Fcrmc- 
ment, solidement. To establish oneself s . m a position, s’etublir 
solidement dans une position; F: s’anerer dans une position, 
secure*, v.tr. I . (a) Mettle (qn, qch.) en surete, a l’abri (du 
danger). To s. a <rop, rentrer une recolte. To secure s.o. from sth., 
gar.intir qn dc qch.; piemunir qn mntre qib. To s. troops from 
suiprisc, mettle des troupes a l’abri de toute surprise. 'Jo s. oneself 
agonist interruption, se garantir des derangements. To secure a 
town (with a wall), fortifier une ville (au moyeti d une muraille). 

7 »» s. a pass, gaidei un defile, (b) Mettre (un pi .sunnier) en lu u sur, 
en lieu de surete. (f) Mil: To secure arms, mettre 1 ’arme sous le 
bias gauche. 2. (a) Immobiliser; assurer, assujettir (qch. qut a du 
Jtu); fixer (un volet qui bat, etc.); retemr (qch. a 9a place); 
accorer (un tonneau, etc.); amaricr (un canon); arrimer (une 
largaison). To secure a stop-screw, bloquer une vis d’arrfft. 
To secure the door, verrouiller la porte. A 'au: To secure the 
boats, the anohor, all movable articles, saisir les canots, l’anere, 
tous les objets mobiles, (b) Surg: To secure an artery, ligaturer 
unc art£rc. 3. Jut: Com: Nantii (un pretcur) (par une hypo- 
theque, d’un tit re, etc.). Secured by pledges, nanti de gages. To 
secure a debt by mortgage, garantir une cr£ance par une h> potheque ; 
Inpnthoqucr une creanie. Mortgage secured on property, hypo- 
theque assise sur des biens, qui frappe des biens. 4. (a) Assurer. 
To secure a retreat, s’assurer, se menager, une retraitc. To s. the 
liberty of s.o., obtenir, assurer, la libcrtd de qn. To s. a deal , 
F: accrocher une affaire, (b) Obtenir, acqu£rir ; se procurer (qch.). 
He has secured a good seat, il s’est assur£ une bonne place. To s. the 
hest seats, accaparcr les meilleures places. To s. a room (in art hotel), 
retenir une chambre. To s. the appointment oj president , obtenir 
d’etre nommi president; se faire nommer president. To s. the 
best value, obtenir la meilleure marchandise pour le prix. To r. 
special prices, se faire accorder des prix sp£ciaux. To s. collaborators , 
s’assurer, s’adjoindre, des collaboiateurs. To s. acceptance of sth., 
iaire accepter qch. To s . one's object, atteindre son but. His work 
secured him a accent competency , son travail (i) lui assuraib (ii) lui 
acquit, une honnlte aisance. To secure s.o.’s services, s’assurer 
de i’aidc de qn, des services de qn. To s. an actor for a part, engager, 
retenir, un acteur pour un r 61 e. (c) To secure sth. for a.o., procurer 


qch. & qn. 5. Hart: To seoure a bud. £pincer les bourgeons 
situes k cAte cut bourgeon qu’on veut laisscr Hi-urir. 

secured, a. 1. (Avenir, etc.) sut, assme. 2. Jur: (Kniprunt) 
garanti, gage ; (cr£ancier) garanti, nanti. 

securing, s. I. Mise/ k I’abri ; misc cn lieu sur ; protection / 
(from, against, contic). 2. Obtcntion j (de c^ch.). 3. Assujctt'ssc- 
ment m, fixation / (d’un organe inol>ile, etc.). Nau : Securing ship, 
arnarrage m. 

securiform Isi'kjuai 1 fa:nn], <i. Fiat.Hist: Sccuriforme ; en tume 
de hache. 

security (si'kjuu ti], s. 1. (a) Secuute /, sfueti' f. To do sth. in 
security, faiie qch. en toute scvunte. T> In e m s., vi\re en surete, 
en securite. Collective security, sccuutc 1 ollcctne. Security device, 
dispositif m de surete* (A) (‘onfiamc f. ) ou may count on me 
with security, v<ms pouw/ compter sur mot in toute confiance. 
(1) Security of judgment, ttrtitude f dr jugement. (d) Stabiliti /; 
solultte J (d’une tenuituu* cti.). 2 . (Moven m cie) securite; 
sau\cgaidc f. Good morals an the s. of satiety, les bonnes maun 
sont la sau\« ga.de de la j>oc ict< . 3 « Com: Jur: (a) Caution J, 

» auliimntmt nt m ; gage rn, garanrie f ; (<ollatcral) nantissement m. 
S. t'>r a debt, gaiartie d’uiu* in'arue. Sullicient security, caution 
bonne ct solvable. Additional s\, nantissement, contre-cautjon /’. 
He scants a s., ;1 \ ( ,;t qu’on le nantisse. To give a security, verser 
une taution. To give sth. as (a) security, donner qch. en gage, en 
cautionnemcnt. To pay in a sum as a s., verse 1 une provision, des 
ptuvisions; verser une sitmue par provision. To lodge a security, 
efiectuer un cautionnemcnt. To lodge stock as additional s., deposer 
des titns en naritissi meat. As s. for the sum . . ., cn couverture 
de la sornini . . . To lend money on security, preter de l’argent 
sut nantissement, sur gage, avee de bonnes suretes. To lend money 
without security, pietci de l’argent a decouveit. Account opened 
mthout , . icmpti ouurt sans garantic. See also loan 1 i. 
fur: Security tor costs lyinn by plaintiff in ha suit), caution 
juduimie; caution uiluatuin solvi ; (Infore appeal) (frais) pn : - 
juclieiaux rn. Porsonal security, garantic mobilicre. Offer of s. 
for an individual, acti m dc soumr.sion. (b) (Fers.) Donncur, -euse, 
de <aution; caution; g.uant, -ante; accrecliteur m. Jur: Rcpon- 
dant rn. To stand, become, security for s.o., se porter caution, se 
porter gaiant, se porter foit, pour ijn ; donner une garantie 
pour qn. To stand security for a signature, for a debt, avaliser une 
signature; assurer unc cie.mce. (1) pi. Fin: Securities, (i) titre* m, 
valeuis /, foruls mpl ; (11) portifcuille rn titles, F: r portefcuille. 
Govt mount setuntus, public securities, funds d’Ktat; funds 
publics, eflets publics. Outstanding securities, titres en circulation, 
non amoitis. Gilt-edged securities, \alcuis de tout icpos ; 
F. \aleurs dc pete de famillc. Registered securities, titles nomina- 
tds. Transferable securities, valeuis mobilieres. 'Fax art income 
from securitu s, irnpot rn sur le revenu des valeuis mobilieres. 
Inflation of French securities , inilatum j de la devise frai:«,aise. 
See also i*m*i h‘ 3. Securities department, sen ice rn des titres (ci’une 
banque). The security mat hot, le man he des valcurs ; la Bourse. 
sedan 1 jsi'dan], v. 1. siijan-hiaih. 2 . Aut : U.S: Voituie / 
a conduite interieure. 

se’dan-'chair, s. (a) A: Chaise f a portcurs. (b) F: To 
carry s.o. in a sedan-chair, porter qn a mains croisccs, F: au petit 
pot de bemre. 

Sedan*. Fr.n. Gcog: Sedan hx: Sedan cloth, sedan rn. 
sedate [si'deit], a. I. (Of pus.) Bose, repose ; (iiiamlicn) compost, 
calme; (esprit) rassis. 2. A: (Of furniture, etc.) Sobie ; d'.scret, 
-etc. -ly, adv. Poscmcnt, calmcment; d’une manku composec. 
To step s. forward, s’avancer a pas poses, 
sedateness [sideitnos], I. Mamin piece; maintien rn calme. 
sedative ['sed^tiv"!, a. & s. Med: Seiiatil (rn) ; calmant (rn), 

S. draught, potion calmante. The s. tfjeit oj tobacco, l’cflct apaisant 
du tabac. 

Se defendendo [sirdnfen'dendo]. T A.adv.phr. Jur: Fn cas de 
legitime defense. 

sedentariness f'sedantarinas), s. Se1lent.11 ite /; vie f st-dentaire ; 
habitudes f sidentaires. 

sedentary f'scdantan), a. I. (iv) (Of statue , posture, ite.) Assis. 
(h) (Frnplot rn, etc.) sedentane. S. life, vie / sedentaire ; seilen- 
tariti 4 /. 2. (a) (Of tloops, eft.) Sedcntaiic. (b) (Of bird, spider) 
Sedentaire ; (of mollusc) prive de locomotion, 
sederunt [se'dirarAntl, $. Jur: (Seat.) Seam e /; audience / (du 
tribunal). 

sedge [sedj], s. But: (a) Carex rn \ laiibe /. Sweot sedge, souchct 
long; souebet odoiant. (/>) F: Jones mpl, losiaux trip/. 

'scdgC-fiy, Frit- Phrv ganc /. 

'sedge-warbler, V. Orn: (Bee-tin m) phrapnute in ; fauvette 
des rost aux ; rousscrollc J. 

Sedgy )'scd3i], a. I. Plcin de laiihes, de roseaux. 2. Dc la nature 
des laichc9. 

sedilia [se'dilia], S.pl. Fee: Stnlles/du clergc (aupri>s de 1 ’autcl). 
sediment ['sediment], s. Sediment in, depot m ; bo ucj (d’un a r cu, 
d’un encrier, etc.); lie / (du vin). Ch: Residu m. S. in a boiler, 
vidangc(s) /(/>/) d’unc chaudiere. Wine that forms a s., vin m qui 
depose. Med: Urinary sediment, sediment urinaire ; boue urinairc. 
Geol: Deposition of s., atterrisscmc nt rn, alluvionnement rn. 
sedimental Jscdi'ment(3)l], a. (Depot m) sedimentaire. 
sedimentary [scdi'mentarj]. I. a. Geol: etc: (Couche f, etc.) 

sedimentaire. 2. s. Geol: Terrain m de sediment, 
sedimentation [scdimcn'teiS(a)nJ, s. Sedimentation f. 
sedition [si'diS(d)n], S. Sedition f. To incite the people to sedition, 
s^ditionner le peuple. 

seditionary [si'diS^nori], a. — seditious. 
seditionist [si'diSonist], s. S^ditieux, -euse. 
seditious [si'difas], a. Seditieux. -ly, adv. S£ditieusement. 
seduce [si'djuis), v.tr. I. Seduire, corrompre (qn). To seduce s.o. 
from his duty, detourner qn de son devoir. 2* To seduoe a woman. 
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seduire unc femme; mettre k mal une femme; abuser d’une 
femme. 

Seducer [si'djuixor], s. I. Seducteur, -tiice; corruptcur, -trice. 
Esp. 2. (a) Seducteur (d’une femme), (b) F: Tombcur m, cro- 
queur m, de filler. 

seducible [xi'dju:sibl], a. Scductible. 

Seduction [si'dAk$(j)nl, s. I. {a) Seduction/, corruption/ (de qn). 
She tried to e.\n t her powers of s. upon her jailers , elle tenta de 
seduire ses geohcis. (/>) Seduction (d’une femme). 2. Attrait m, 
charme m, seduction (de qch.) ; allei hcmcnl m (de la volupte, etc.). 
The seductions of the country , les attraits de la lainpagnc. 
Seductive [si'dAktivJ, a. I. Scduisant, attiavant. S. ofjer, offie 
seduisantc, ailcc haute. S. smile, souriie agiuihant. 2. (Dixcours, 
etc.) suborncur. -ly, adv. D’une maniere scduisante, attrayante. 
6cduCtiveilCSS fsi'dAktivnos), s. C'aractcrc scduisant, attravant 
(d’une ollie, etc.); attraits rnpl , chaimes mpl (d’unc femme); 
seduction / (du style, du regard). 

Sedulity (se'djuihti), s. Assiduity/, appluation /; diligent* /, 
empressement m {in doing sth., a faire qch.). 
sedulous ('sedjulasJ, a. (Travailleur, etc.) assidu, appliqul; (soin) 
assidu. To pay s.o. s. attention, faire 1 ’cmpresse aupres de qn. 
To be s. in doing sth., etic diligent, empies.se, a faire qch. ; s’em- 
presscr ii lane qch. See also app. 1 i. -ly, adv. Assidununt; 
dihgemment; a\ec empressement. 
sedulousncss ['sedjuhsnasj, s. m,ui'luv. 

sedum [si:dam], s. Hot: Orpin m. Sedum tclephium, oipin 
reprise; gland oipm. 

see* [si:J, vJr. ( p.t. saw [so:]; p.p. seen [sj:n]) 1. \'oir. (a) 1 saiv 
it with niy own eyes, je 1 ’ai vu de rnes (propres) yeux ; F: mes 
yeux en sont temoins. To see sth. again, revoir qch. Monument 
that tan be seen from afar, monument qui se voit de loin. To see 
the sights of the town, visiter les monuments de la ville. Once seen 
it tun tut'tr he forgotten, quiconque I’a vu ne saurait l’ouhher. 
There is nothing to see, nothing to bo seen, il n’y a rien a voir. 
Tht re was not a house to be steti, il n’y a\ait pas une maison de 
visible. Nothing could be seen of him, il rcstait invisible; on ne le 
vuvait nulle pait. To ste s.o. tn the distanct , apeieevoir qn dans 
le lotntain. The moment J saw him .... ties que je l’aper^us. . . . 
I could hardly see the outline, e’est a peine si j’en dislinguais les 
contouis. See what a mossl rcgardez-moi ce fouilhs, ce gachis I 
‘See page 8/ “voir, voyez, page 8’’; “se reporter a la page 8.” 
'See back,* (i) “voir au verso , (u) “se reporter plus haut.’’ He is 
muth seen tit satiety , il sc r^pand beaucoup. He likes to be seen, 
il ainie a se faire voir. He Is not fit to be seen, il n’est pas pre¬ 
sentable ; F: il n’est pas voyable. What sort of a man is he to ste? 
comment sc prcscnte-t-il ? de quoi a-t-il l’air? cjuel air a-t-il? 
She sees a lot, elle n’a pas les yeux dans sa poche. F: To see things, 
avoir des hallucinations, dcs \ isions. See also hack 1 I. i, daylight 2, 
LAST 4 U. 2, LICH 1 1 I, nil) I, MAR 1 I, VISION 1 2, WAY 1 2 . 
(b) Abs. Those who can see, ccux qui voient. As far as the eye can 
see, aussi loin qu’on pent voir; a pexte de vue. AU this took place 
in the t 'try street, win re all could see, tout cela se passait it menic la 
me, en pleine me, sous les regards dc tout le mondc. It was too 
dark to seo clearly, il f.nsait trop noir pour bien distinguer. You 
can’t seo here, il ne fait pus clair ict ; on n’y \ott pas ici ; on n’y 
volt goutte. We can’t see to read, on n’y voit pas assez clair pour 
lire. Cats seo in the dark, les chats v voient c lau la nuit. (r) To see 
-f ttif., part., or gerund. To see s.o. do stli., voir faire qch. a qn ; 
voir qn faire qch. I uas grteied to see them have their home, j’etais 
desole de les voir quitter, vie leur voir quitter, la maison patemelle. 
I saw him take the apples, je Pai vu prendre les pommes. I sa 7 v him 
fall, je Pai vu torubei. lie was seen to fall, on le vit tomber. To see 
s.o. coining, voir venir qn. / saw him taking the apples, je l’ai vu 
qui prcnait les pommes. We tan see the landscape stretching out, 
on apeivm s’allonger le pa>sage. F: I can’t see myself doing such 
a thing, je ne me vois pas dans cc r 61 e. I saw it done, je l’ai \u 
faire. The house that 1 should like to see rtbuilt, la maison que je 
desircrais voir rebatir. / would sacrifice everything rather than 
see you disgraced, je sacrifierais tout plutot que de vous \oir vies- 
honore. F: I’ll soe him damned first; I’ll soe him further first, 
qu’il aille uu chahle ! qu’il aille se faire pendre ! pour qui me 
prend-il 1 (</) To see s.o. home, recondune qn jus que chez lui ; 

accompagncr qnjusque chez lui ; reconduire qn. I'll see you home, 
je vais vous mettre a votre poite; je vais vous rendre chez vous. 
Til see you to the door, to the station, je vais vous accompagncr 
jusqu’a la porte; je vais vous reconduire jusqu’a la gare. 'Jo see 
s.o. so far on the road, lam* uu bout de rcconduite a qn. (e) He has 
seen a good deal of the world, il a unc vaste experience du monde ; 
il commit bien la vie ; il a beaucoup vt cu. He first saw fire at . . ., 
il a r<vi le bapteme du leu a. . . . House that has seen many 
changts, maison qui a connu bien des vicissitudes. P': He wiil 
never soe forty again, il a quurantc ans sonnes. See also hlitfh 1 i, 
liil 3, service* i. 2. (u) Comprendie, saisir (une pensee, etc.); 
rcconnaitre (ses eireurs, etc.). Time are people who cannot see the 
truth, il en est auxquels ia verite echappc. That is easy to see, e’est 
(bien) facile a voir, a comprendre. I don’t see the point, je ne saisis 
pas la nuance. He cannot see a joke, il n’entend pas la plaisanterie. 
From what I can see . . ., as far as I can see . . & cc que jc 

vois . . .; autant que Pen puis juger. ... / see what you are 

driving at,jc vois ou vous voulez en venir. I don’t see the advantage 
of . . ., je ne vois pas 1’avantage dc. ... I don't set throwing 
oway £ioo for nothing, je ne vois pas pourquoi je gaspilletais une 
ccntaine de livres. I ntver could sec that he icas to blame, je n’ai 
jamais pu admcttie epic e’eut etc dc sa faute. Abs. I see! je 
cornprends 1 F: vous m’en direz tant 1 You see . . vous 

comprtnez . . .; voyez-vous . . .; e’est que. . . . P: See? 
comprenez-vous? vous y etes? (b) Observer, remarciuer (qch.); 

■ aperccvoir de (qch.). J see that it is time to go, je m’aper^ois 
qu il est temps de partir, / see that you have changed your mind. 
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je vois que vous avrz change d’avis. We sate that he was blind , 
nous nous apeivumes qu’il etait aveugle. See for yourself, voyez par 
vous-meme. You can see for yourself! vous pouvez con stater ! 
See what courage can dol ce que e’est que le courage 1 The real 
meaning is seen when . . ., le sens veritable apparail lorsque. . . . 
I can see no fault in him, jc ne lui eonnais pas de defuut. To refuse 
to see any good in s.o., refuse! toute quahtc a qn. To see oneself 
in one’s children, se rcconnaitre dans ses enfants. If he had the 
courage I should like to see in him, s’ll avait le courage que je lui 
voudrais. I don’t know what you can seo in her, je ne sats pas ce 
que vous pouvez trouver en elle. Il e have seen hose . . ., nous 
avons remaique commc. ... It romains to be seon whether . . ., 
reste a savoir si. . . . That romains to be seen; we shall soe, 
e’est ee que nous verrons ; nous xenons bien; qui vivia verra. 
Si e also wait* i. (0 Voir, juger, appiv'ciet (<p h. d’une mamdre 
queletmque). 'To see everything bleak, voir tout en noir. / see 
things differently wore, aujourd’hui je vois les choses autrement. 
This is how 1 soe it . . ., voici comment j’envisage lu chose. 
'To see things wrong, juger de ti avers ; P': avoir la beilue. If you 
soo lit to . . ., si vous jugez eonvenable, a propos, de . . .; si 
vous trouvez bon de. . , . 3. Examiner (qch.); icgarder (qch.) 
avee attention. I^et me see that tetter again, repassez-moi eette 
letlie (que je la relise). Let us see how far 7re have gone, constatons 
nos progres ; voyons ou nous en sommes. I must see what I can do, 
il laudra que je voie ee que je pouirai faire. See if this hat suits 
you, voyez si ee chapeau vous va. Ahs. I’ll go and soe, je vais y aller 
voii ; jc vais m’en assuier. Let us see, F: voyons voir 1 Let me see, 
(1) attendez un peu ; (u) laitcs voir ! U.S: See here! 6coutez-donr I 
dites-done ! tenez 1 \o) 011s ! 4, To see (to it) that etetything is tn 
aider , s’assurer que tout est en ordre. 1 ou will see that he has 
all he needs, vous \eillerez a ce qu’il ait, faites en sorte qu'il ait, 
aye/ soin qu'il ait, avez I’cril a ce qu’il ait, tout ce qu’il lui faut; 
vous venez a ce cpi’il ne manque de lien. We must see that . . ., 
e’est a nous de nous assurer que. . . . See that we are housed, 
vovez a nous logcr. See that he comes in time, laitcs (en sorle) 
qu’il arrive a temps. I had seen that nothing should be ha hi tig, 
j’avals pourvu a ce que rien ne manquat. I will soo you righted, 
je veilleiai a ce qu’on vous fasse justice. P': See and don’t lose the 
train, voyez a ne pas manquer le train. 5. (a) Eie(|uenter, avoir 
des rapports avee (qn); voir (qn). He soes a great deal of the 
Smiths, il frequente beaucoup les Smith. I have seen a gnat deal 
of Mr X , j’ai eu de nombreuscs occasions dc voir M. X. H> ste 
less of him in wititir , nous le voyons moms l’hiver. H e don't see 
anything of cath other, nous ne voisinons pas ; nous ne nous voyons 
pas. When shall I see you again? quand vous rcveirai-je? ijuand 
vous retiouverai-jc? I shall see you again soon, U.S: I’ll be soeing 
you, a bientot. F: See you on Thursday! a jeudi 1 ( b) To go and 
see s.o., aller trouver qn. To call and see s.o.; to call to soe s.o., 
faire une visite a qn ; passer chez qn. I called but couldn't see him, 
je suis passe chez lui inais je n’ai pas pu le voir. She can't be seen now, 
elle n’est pas visible en ce moment. To manage to see an offnial, 
arriver jusqu’i un fonctionnaire. I wanted to see you on busimss, jc 
voulais vous pailer d’affaites. To soe tho doctor, consulter lc 
mcdecin. (c) U.S: P': S’aboucher avee (cjn) pour lui graisscr 
la patte. {d) Kecevoir (un visiteur). 1 cannot see him to-day, je ne 
peux pas le recevoir aujourd’hui ; je ne suis pas visible uujourd’hui. 
He sees nobody, il ne voit personne; il se claquemure. 

sec about, wmd.tr. S’ocLuper de (qch.); se charger de (qch.). 
I’ll see about it, (i) je m’en occuperai, jc m’en charge; (ii) j’y 
reflechirai; je verrai. To soe about doing sth., aviscr k lain* qch. 
You'd better see about it, vous fcicz hien d’y aviscr. 
see after, v.ind.tr. « sfe to i. 

see in, r.tr. Voir arriver (une nouvclle ^poque, etc.). See also 
New Year. 

see into, wmd.tr. I. («) To soe into the future, voir dans 
1 avenir. To try to sec into the future, essayer de penetrer 1 ’avenir. 

( b) Jo see into s.o.'s motives, penetrer les motifs de qn. 2. Examiner 
(unc affaire, etc.). We must see into this, il faudra examiner cette 
affaire <\ fond. 

see off, v.tr. I, To see s.o, oil (at the station), conduire qn & la 
gare; accompagncr qn^ jusqu’a la gare (pour lui dire adieu); 
aecompagner qn au depart. 2. To see s.o. off the premises, 
(1) reconduire qn; (ii) s’assurer du depart de qn. 

see out, v.tr. I. (a) Accompagncr (qn) jusqu’a la porte; 
reconduire (qn). (b) S’assuier de la soitie dc (qn). 2. («) Ass is ter 
& (un match, un opeia, etc.) jusqu’au bout; v*oir la fin de (qch.). 
See also yfak. {b) Mener (unc entreprise, etc.) a bonne fin. 
3 - Survivre a (qn). He will see us all out! F: il nous cnteriera 
tous 1 

see over, v.ind.tr. Visiter, voir (une maison, etc.). 

through. I. v.t. {Prep, use) (a) Voir a travers (qch.). 
B: Sow we see through a glass darkly , car maintenant nous voyons 
par un miroir obscur^ment. See also wait. 1 i. {b) F: lVnetrer les 
intentions de (qn); voir clair dans Pcsprit de (qn); penetrer, percer 
a jour (un mystere, etc.); P : sentir (tjn) dc loin. J'u see through 
s.o. s disguise, penetrer lc d^guisenvent de qn. I am beginning to 
see through it, je commence a y voir clair. 'Tricks easily seen 
through, finesses couxues de fil blanc; finesses qui montrent la 
corde See also oamf 1 1. 2. v.tr. {Adv. use) {a) l'reter assistance 
a jusqu a la fin (d’une entreprise, etc.). To see s.o. safely 
through, soutenir qn jusqu’au bout, {b) Assister a (un evencment) 
jusqu au bout. He saw the operation through without wincing, il 
assista a 1 operation sans broncher. Jo see the war through, parti- 
ciper a la guerre jusqu’au bout. To see a business through, (i) mener 
une affaire jusqu au bout; (ii) mener une affaire h bonne fin, ^ bien. 

1 * 1 U J thr ? u ^ h » fenir jusqu’au bout, (r) Mr BritUng sees it 

through, M. Britling voit se derouler les ^v^nements. 
a l T, md tr - I- S’occupei de (qn, qch.) ; veiller i,«tre attentif 

* (q^h.). Jo see to the children , s’occuper des enfants; veiller sur 
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les enfants; prendre soin des enfants. To see to the house, vaquer 
aux soins du menage. I'll see to the tickets , (i) moi jc in’occuperai 
dts billets; (ii) e’est moi qui subviendrai aux frais du voyage. 
To see to everything, avoir l’ceil a tout. I shall see to it, je vais 
ni’en occuper ; je m’en charge. It must be seen to, il faut y aviser. 
2. To see to it that ... - to see that . . ., q.v. under see 1 4. 

seeing 1 . I. a. Vovant; qui voit. See also far-seeing. 
2. Conj.phr. Sooing (that) . . F: seeing as . . puisque ...» 
comme . . .. attendu quo . . .,\uque . . ., etant donne <jue . . . 
You come too, s. that you are there, venez done aussi, puisque vous 
ftes lft. S. that he refuses there is nothing more to be done, dts lors 
qu’il refuse, du moment qu’il refuse, il n’y a plus ricn a fane. 

seeing 2 , s. Vue f\ vision /. Seeing is believing, \uii e’est 
eroire. It Is a sight worth seeing, oela vaut la peine d’etre ui. 
Seeing distance, portce J de la vue. See also sigiit-a-h ing 
" see-bright, s. Pot: - claky. 

see 2 , S. Fee: Siege episcopal ; (of bishop) c veche m ; (of atihhishop) 
nrchevecW m, metropole f. The Holy See, the Papal See, the 
Apostolic See, le Saint-Siege; le siftge apostoliqur ; la thane tie 
saint Pierre. 

Seeable [\si:abl], a. Visible. 

seed 1 [si:d], s. I. (a) Graine /, grain m. A pomegranate s., a 
mustard s., un grain de grenade, de moutarde. Tomato seeds, 
graines dc tomates. Setds of an apple, of a grape, pepins m d’une 
pomme, d’un grain de taisin. To take out the seeds of a lucumber, 
^pdpiner un concombre. Pot: Collection of soeds, grainier m. 
(ft) Anal: Seed bodies (in joints), grains d’orge. (<) F: Tho seeds 
of discord, les sentences /, les germes m, de discorde. See also 
sow 1 . (d) Coll. Semenee; grmne(s). Lawn seed, graine pour 
gazon. To kiep onions for s., icscrvcr des oignons pout la graine. 
Flozvers raised fiom v.. Hours qui proviennent de semis m To go, 
run, to seed, (1) (of plant) montet en graine ; (ii) (of land) s’aflrx her. 
F: (Of pers.) She's beginning to run to s., ellc commence a se decatir. 
He has run to s., e’est un huinme avathi. (Of plant) To drop its 
seed, sVgrener. See also hird-sifd, canary-seed, ghass-sud, 
JIAY-SFFI), MusiARD SEED, POPPY-SKFi). (e) Erai m (d’huitre). | 
2. (a) A: — semen. (A) P. & Lit: Descendance/, ligm'e f. The 
seed of Abraham, la semenee d’Abraham. And all those of hi\ s., j 
et tous ceux de sa lignee. I trill raise up thy s. after thee, je form 
level ta posterite apres toi. 

"seed-bag, .v. Agr: Sachet m a giaincs. 

"seed-bearer, s. For: (Aibie m) poite-grame m im ; sc- 
mencier m. 

'seed-bed, 1. Hort: Couche / de semis ; germoir m. For: Se- 
nrs m, ptfpiniftre/. 

"seed-cake, s. Cu: Gateau parfum 7 an carvi ou ft l’anis. 
"seed-coat, s. Dot: Arille m. 

'seed-corn, s. Agr: Grain m de semenee. 

'seed-cotton, s. Coton brut (avant lYgrenage). 

"seed-crop, s. Rccoltc fourragere de graines melangees. 
'seed-diamonds, s pi. Lap: Jml: Semenee / de diamants. 
seed-drill, s. Agr: Semoir m. 

'seed-eaters, s.pl. Orn: Granivores m. 

'seed-hole, s. Agr: Hurt: l’oquct m. 

'seed-kiln, 5. For: Hort: Pour m a st'-rher; sikherie/. 
'seed-lac, s. Laque f en grains. 

"seed-leaf, -lobe, s. Pot: Cotyledon m ; feuille germinale. 
'seed—lip, s. Agr: Senuiir m. 

"seed-lymph, 5. Med: Lymphe y d’cnsemciu eim nt. 
'seed-oysters, s pi. Ost: Naissain m. 

"seed-pan, s. Hort: Boltc / a semis. Sou mg in seed-pans, 
semis m en tcrrincs. 

"seed-pearls, s.pl. Semenee f de perlcs. 

"seed-plot, s. -- seed-bed. 

"seed-po tatoes, s.pl. Hort: Pommes / de tone ft semenee. 
"seed-shop, s. Graineterie/, gienetcric /. 

'seed-time, s. (tfpoque / des) semailles/; la semaison. 
'seed-trade, s . Graineterie/, greneterie/. 

"seed-tree, s. =--= sffd-uparfr. 

"seed-vessel, s. Pot: Pericarpe m. 
seed 2 . I. r.i. (Of plant) (a) Monter en graine; porter semenee. 
(b) (Of cereals) Grcncr ; venir ft graine. (c) S’egrener. 2. v.tr. (a) En- 
sernencei, semei (un champ, etc.), (b) Enlever la graine (d’un fruit); 
ep^piner (un concombre), £gruger (des raisins, etc.). Tex: Egrener 
(le lin). (t) Ten: To seed the players, trier les joucurs (avant le 
tirage au sort) de fa<,on que les plus foits ne se rencontrent pas dfts 
le commencement du tournoi. 

Seeding, s. I. Grenaison/ (des c^reales). 2. Ensemencemcnt m 
(d’un champ, etc.); les semailles f. 3. fipepinage m (des melons, 
etc.) ; egrugcage m (des raisins). Tex: figrenage m (du lin). 
'seeding machine, s. Agr: Semoir m mecanique. 

"seeding plough, s. Agr: Charrue-semoir /, pi. charrues- 
semoirs. 

seeder ["siidorj, s. I. Agr: Semoir m. 2. Poisson m qui fraye. 
seediness ["sizdinas], s. F: I. (Of clothes , etc.) £tat rSp<$; (of 
pers.) ^tat miserable; tenue / minable. 2. (Of pers.) Etat de 
malaise ; manque m d’^nergie ; atonic/. 
seedless ['si.dbs], a. I. Pot: Asperine. 2. (a) (Fruit m) sans 
Papins, (ft) Cu: Seedless raisins, raisins (secs) epepincs, egruges. 
seedling [si idliq], r. Ilort: (Jeunc) plant m ; elevo /. Arb: Jeunc 
brin m ; sauvageon m. Self-sown seedlings, semis naturel. Seedling 
plants, plants non repiqu^s. 

'seedling-crop, s. Semis m. j 

'seedling-forest, s. Eutaie /. 

seedling-tree, s. I. Sauvageon m. 2. Brin m de sentence, 
seedsman, pi. -men ['siidzman, -men], s.m. Grainier(-fleunste); 
grainetier. grftnetier. 

seedswoman, pi. -women ['sirdzwuman, -wimen], s.f. Grai- 
nifcre(-fleuriste); grainctiftre, grftnetiftre. 


seedy f'sirdi], a. I. (Of plant) («) Plein de graines; (epi) grenu. 
(b) (Jui monte en graine; monte en graine. 2. F: (a) (Vetement) 
rape, use, fatigue, F: iiapi, miteux, minable. (b) Seedy-hoking 
individuals, des individus rapes, d’aspect minable. 3. F: (Of pers.) 
Souffrant, indispose; mal en train; F: patraque; P: vaseux. 
I feel seedy, je ne suis pas dans mon assiette. 
seek [si:k], v.tr. (p.t. sought [sort]; />./>. sought) I. (a) Chctcher 
(un objet perdu); rechercher, queter, tacher d’obtenir (l’amit : e 
de qn, de 1 ’avanccmcnt, etc:.). To go and s. s.o., aller si la reel eiche 
dc <;n; aller cheicher qn. To seek employment, thercher un 
cmploi ; etre en quetc d’un emploi. To seek shelter, (1) chercher 
un ahri; (11) se refugier (sous un arbre, etc.). 'To s. the short, 

(1) tacher dc gagner la terre ; (11) gagner la tone. F: To seek 
one’s bed, allei sc emu her. They sought each other's company, 
ds se rechenliaicnt. To seek death, so iaire tuer. To seek s.o.’s 
life, en voulcur a la \jc tic cjn. Almusemcnt-seeking throngs, des 
fj'ides en cjuetc de divertissen cuts. To seek s.o.’s approval, queter 
(’approbation «lc qn. To s. the good offices oj s.o., briguer les bonnes 
graces dc qn. When the trash came he sought my help, lorsqu’il 
a «te mine ii a tendu ks bras vers moi. See also marriage i. 
Abs. Seek and ye shall find, cherchez et vous trouverez. low toil/ 
not hate Jar to s., urns n’aurez pas loin ft chercher. (With pawne 
face) The reason is not far to seek, l.i laison est assez claire. In this 
circular the King's Fr.vlish is rather to seek, dans cette circulurt le 
bon anglais n’est p,.s en evidence, (b) (Of dog) To seek game, 
queter. 2. (a) To seek sth. from, of. s.o., dtnutnder qch. a qn. 
To seek advice, demandcr conseil. To soek satisfaction from s.o., 
demandcr satisfaction a qn. A : They sought of him a sign , on lui 
demanda un signc. (/>) To seek to do sth., essaver de, chenhei a, 
b’eirorcer dc. Iaire (;ch. To s', to kill s.o., en vtmloir a la vie de qn. 

seek after, v nnl tr ! Ke)cht rther, pouisuivre (la gloire, etc ). 

j (OJ pers., thg) Much sought after, ties icc.heit.lie, ties ( <mru. 

I seek for, v.ind.tr. (Ke)< hercher (tjeh.). The cause must he 

| sought for tn . . il (ant <n rechercher la cause dans. . . . 
Sought for in marriage by many young nun. rerherchce en inariage 
pur bcaucoup de jcuncs gens. 

Seek out, v.tr. (a) Chercher et trouvci (qn) ; F: detacher (qn). 
(b) To 5. out the author of a aime, n chert her 1 'auteur d’un crime. 

seeking, V. Hecheiche /, quetc / (d’un objet perdu, etc.); 
poursuite) (after faun de la gloiic); recherche (for, after, far ours, 
des faveuts). Tho quanel was not, F: was none, of my seeking, 
ce n’est pis moi qui ai t licit he querelle. 
seeker [ Mik.ir], s. I. C’heicheur, -euse. Gold-seeker, chercheur 
d’or. Pleasure-seekers, gens rn en quetc de plaisir(s). 2. Rel: IJ.S: 
Cherclicui. 

seel fsi:l], vJr. (a) (In falconry) Ciller (les paupiftres du faucun). 

(b) A : Aveugler, trompei, duper (qn). 
seem |si:m], v.i. Sembler, paraitre. I. (a) To s. tired, paraitre 
fatigue ; avoir 1 ’air fatigue. He seems old to 'me, il me paiait vieux 
a 11101. lie seems to be an honest man, il scmble etie un honnetc 
homrne. How does it seem to you? cpie vous en semble? qu’en 
pensez-vous? It seems like a dream , on dirait un rove; on croirait 
lever. There seems to be some difficulty, 1] semble (1) cju’il y a 
quelque difhculte, (11) qu’il y ait quclque dilhculte. (b) 1 seem to 
remember that . . il me semble me souvenir que. ... I s. to 
have heard his name, il me semble avoir entendu son nmn. / seemed 
to be floating on a cloud, j’eus 1’impression que je fiottais sur un 
nuage. 7 s. to lore you more and more, il me semble que jc t’aime 
de plus en plus. F: I s. to hare been putting my foot in it, (i) j’ai 
l’imprcssion que je viens dc lommettrc une galle ; (ii) il parait 
que j’ai mimnis une gaffe. 7 ": I don’t scorn to fancy It, je ne sais 
pas pourquoi, mais ne me dit nen. 2. Jmpers. It soems (that) . . ., 
it would seem that . . ., il parait, il semble, que. ... It seems that 
he dots not unde island, il parait qu’.l ne comprend pas. It seems 
she rentes poetry , she mites poetry it seems, il parait qu’ellc fait des 
vers. It seems funny to go arvay vithout saying good-bye, il me 
semble etrange dc partir sans dire adieu. It soems to me that 
you are right, il rue semble que vous avez laison ; a mon avis, scion 
moi, vous avez raison. It seemed to me (that) 1 teas dreaming, il me 
scmblait, on aurait dit, que je revais. It seemed as though, as if . . 
il scmblait que -f sub. ; on aurait dit que 1 ind. It seemed as if 
he didn’t understand, on aurait dit qu’il ne comprcnait pas ; il avait 
1 ’air de ne pas coinprcndrc. Do as it seems good to you, faites 
comme bon vous semblera. It seems so, it would seem so, so it 
seems, a ce qu’il parait ; il y a apparence. It seems not, il parait 
que non. 

seeming 1 , a. Apparent ; soi-disant. With s. kindness, avec 
une apparence de bonte. A s. friend, un soi-disant ami. The s. 
sleeper ucas thinking of her children, elle scmblait dormir, mais elle 
songeait a ses enfants. See also fair-si i-minu. -ly, adv. Appa- 
remment; en apparence. He reus s. content, il paraissait etre 
satisfait, f*tre content de son sort. 

seeming 2 , s. I. Apparence f, aspect rn. The outer seeming, 
l’apparence exteinc; ledehois. 2.SembIantm; fausse apparence. 
The seeming and tho real, le faux et le vrai ; ies apparences ei la 
r^alit^. 

seemlincss ['sumlinos], s. I. Decorum m ; bienseance /, conv'e- 
nancc(s) /(/>/); detcnce /, honnetete f. 2. Aspect m agr^able ; 
beaute /. 

seemly f'siimh], a. 1. c.’onvenable, Luenseant, decent. It is not 
s. that I should go alone, for me to go alone, il n’est pas convenable 
que j’atlle toute seuk*. It is not s. to praise oneself, il n’est pas 
honnetc de sc louer soi-meme. 2. (a) Agrlahle a voir; de belle 
stature, (ft) A. & Dial: A s. maiden, une gracieuse jcune title ; 
une jolie fille. 

seen [si:n]. See see 1 . 

Seep [si:p], v.i. Suinter; s’infiltrer. The ivater seeps through the 
earth, through the tunnel, 1’eau filtre ft travers la terre, ft travers 
le tunnel. 
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seeping, a. Suintcment tn ; (in)filtration /. 
seepage ('sI:pc*d3J, a. I. Suintcment m\ infiltration /. 2. Fuite/, 
deperdition / (par infiltration). 

seer ['si.wJ.j. I ,()cc. Personne/qui voit; voyant,-ante. See also 
sight-ski:h. 2 . Brophete m ; A: vojant. 
see-saw 1 f"sirs >:J. I. v. Bascule f, balanvoire /, branlmrc /; 
tape-cul m, pi. tape-culs. To play at see-saw, joucr a la bascule. 
2 . a. See-saw motion, (i) mouvement m basculaire ; mouvement 
de bascule; (u) tnnuvemciit de va-et-vienl ; va-et-vient m inv. 
see-saw 2 , r.i. I. Joint a la bascule. 2. (Of machine-part , etc.) 
Basculer; osciller ; sc balancer. F: (Of pers.) To see-saw between 
two opinions, balaiaci eniie deux opinions; £tre tantot d’une 
opinion tantot de 1’autrc. 

seethe 1 s. - muhivj 1 . 

seethe 2 . I. A: (a) v.tr. Fill re bouilht (de IVaii, etc.). B: To s. 
a hid in its mother's milk, cuire 1c chevreau dans le lait de sa rndre. 
(ft) ? \i. (Of h'/uid) Bniiillir. 2. r.i. (a) (Of liipiid) Bouillonnei ; 
s’ngiicr. (ft) F: (Of <rowd, eti .) S’agiter, grouiller, foisonner. 
The street is seething with people, la foule grouille dans la rue ; 
la me grouille de mondc. ('ountrv seething with discontent, with 
e\(itement, etc., pa\s m en lei mentation, en effervescence. The 
people wire seething tilth e\ut*mcnt, tous les esprits etaient sur- 
excites. To bo seething with anger, etre en proie k une vive irri¬ 
tation ; bouillir de coleie. His soul is seething with anger , la eoldre 
bouillonne dans son .line. 

seething 1 , a. Bouillonnant, agite; gruuillant, loisonnant. 
The s. waters, les caux tournu ntecs. si s. mass of worms , une masse 
grouillante, loisonnante, de \eis; F: un groudlis(-groir.llot) 
de vers. 

seething 2 , i. Boiullonpenienr m ; agitation/; grouillement m, 
foisonncment m. 

segar fsi'goirj, r. Com: A. cigar. 

Segcsta jsc'd^esta]. Pr.v. A Grog: Scgtste. 

Scgestan [se'djestanl, a. <S v. A.Grog: Segcstam, -aitie. 
seggar f'seg.irj, s. — saggar. 

segment 1 ['segment], s. 1. (a) (team: etc: Segment m (d’une 
sphere, etc.). S. of a itrtle, segment de cert k*. Spin rival s., segment 
sphenque. Ste also waive 1 i. (ft) (horn: S. of a line, segment 
lineaire. (c) S. of tin orange, log*, f, tranche /, d’une orange. 
(d) El : Commutator segment, segment, lame /, tout he f, du 
commutatcur. 2. Ann: Segment, anmau ///, melamcrc m, somite m 
(d’un \er, etc.). 

'segment-arch, s. Arth:- segnutitat arth, q.r. under 

SEGMENTAL. 

'segment-gear, s. Mec.E: Scctcui ilente; scucwi cienele. 
'segment-rack, s. Mec.E: Crlmaillcre / du sectcur dente. 
'segment-shell, s. Exp: Obus m a segments. 

'segment-wheel, s. Mec.E: Roue / ii segments dentes. J 

segment 2 . 1. V.tr. C’uupcr, partager, (ejeh.) en segments; seg- 
menter. 2. v.i. Biol: Se partager en segments ; sc segmenter. 

segmented, a. I. Segmcntaire ; forme de segments. Segmented 
mirror, miroir m ^ facettcs. 2. Biol: Divise par segmentation, 
segmental [seg , nicnt(a)l] f ti. Scgtncntaue. Arth: Segmental arch, 

(i) arc surbais&l, voute surbaissde , arehc surbaissce (d’un pont); 

(ii) ( pointed ) ogive surbaissee. See also h\i k 3 2. 
segmentary ['segni.mmn |, a. Grom: Silt.Hist: Segmcntaire. 
segmentation [segimn tei$(a)nj, s. Biol: Segmentation /. Seg¬ 
mentation cavity, nucleole m (d’une cellule). 

Segovia |se'gouvmJ. Er.n. Grog: La Sc'go vie. 
segregate 1 I'scgrigcit]. I. v.tr. Isoler, mettre k part (qch.); mettre 
de cote (qch.); separer (deux espcc es, etc.) l’un(e) de l'autre. 
To s. the sexes, separer les deux sexes. 2. r.i. (a) Se diviser; se 
desunir ( from, de). (ft) Se grouper & pait (from, de). 
segregate 2 ['scgrigctl. I. a. Sat.Hist: (Of species, etc.) Solitaire, 
s^pare. 2 .s.Bot: KspcVe separce. 

Segregation fsegri'gci.\(:>)nj, \. Segregation J\ separation f, 
isolement m. 

segregative ['scgrigeitiv], a. Segrcgatif. 
seguidiila [xigLclirljitj, 7. Dane: Mus: Segued die/, 
seiche [scA], s. Geog: Seiche j ; variation f de niveau (cl’un lac). 
Seidlitz i'sedlits], Er.n. Geog: Scdlitz m. Bharm: Seidlitz 
powder, sel m de Scdlitz. 
seigneury ['scinjoti], a. Fr.Hist: Seignetiric f. 
seignior |/seinj.v|, J. .1 ■ Seigneur tn. 
seigniorage f'seinj.m-dj], a. Hist: Scigneui lage m. 
seigniory ['seinjariJ, a. Hist: Scigneuiie/. 
scignorial [sei'npirbl], a. Hist: Seigneurial, -aux. 

Seine 1 [sein], a. Fish. Seme/, senne/. See also shad-seine. 
seine 2 , s\tr. Per her (dcs maquereaux, etc.) a la seine; seiner (des 
maquereaux, <tc.). 

seiner I'seiiurJ, a. Btkhcur m k la seme. 

seise [si:z], v.tr. Jur: To seise s.o. of, with, an estate, mettre qn 
en possession d’un bien, d’un heiitage. To bo, stand, seised of 
a property, posseder une propiicte de droit. A: Parliament will 
be seised of these facts in due lourse, ccs faits scrotit portes & la 
connaissancc du Parlement en temps utile, 
seisin ['si:zin], a. Jur: Saisinc / See also i ivkry 1 3. 
seism [saizm], a. Meteor: Scismc m ; tremblement m de terre. 
seismic f saizrmkj, a. Meteor: (Secoussc f, etc.) s&smique, 
sismique. 

seismograph ['saizmogrurf, -grafj, a. Meteor: Sismographe tn. 
seismography [saiz'mografi], a. Mtteor: Sismographie/. 
seismological fsaizmo , bd3ik(o)l], a. Meteor: Sismologique. 
seismologist [saiz'malodjist], a. Meteor: Investigates m dcs 
s^i&rncs, des trcmblcments de teire. 

Seismology [saiz/nolodji], j. Meteor: Sismologie^. 
seismometer [saiz'mometor], a. Meteor: Sismomdtre m. 
seizable ['siizabl], a. (Of goods, etc.) Saisissable. 
seize 1 |si:zj, a. Mec.E: Aut: Grippure/. 


seize 3 . I. v.tr. I. Jur: = seise. 2. (a) Jur: Confisquer, arrfiter, 
! saiair (qch.); operer la saisie de (qch.). To s. goods (in transit), 
faire arr£t sur des marchandiscs. The goods were seized, les mer¬ 
chandises ont ete confisqutfes. (ft) To seize s.o., arrSter qn; 
apprehender qn (au corps). 3. Saisir. (a) Se saisir, s’emparer, de 
(qch.). To a. a fortress, prendre une forteresse. 7 o s. an enemy 
ship , capturer un vaisseau ennemi. They seized all they could , 
ils se sont saisis de, ils ont fait main basse sur, tout ce qu’ils ont pu. 
(ft) To seize (hold of) s.o., sth., saisir, empoigner, s’emparer de, 
mettre la main sur, gripper, agripper, qn, qch.; attraper (une 
ballc); saisir (une idde). To s. s.o. by the throat , prenarc qn k 
la gorge. To s. s.o. by the collar, empoigner qn par le collet; saisir, 
prendre, qn au collet; colleter qn. She seized him by the arm, 
elle lui empoigna le bras. (Of birds, etc.) To s. insects, happer des 
insectes. Yen: (Of hound) To s. the boar by the ears, coiflei le 
sanglier. (c) F: Amazement seizes me, je suis saisi d’6tonneinent. 
To be seized with fear, etre saisi, frappe, d’effroi. To be 
seized with apoplexy, etre frapp^ d’apoplexic*; avoir une attaque 
d’apoplexie. He seas seized with a Jit of rage, il fut pris d’un acces 
de colere ; il lui prit un acc£s de coleie. She seas seized with pro¬ 
found discouragement, un profond decouragement s’empara d’elle. 
To be seized with a desire to do sth., etre pris du desir de faire qch. 
To seize the opportunity, saisir, empoigner, 1 ’occasion ; F: saisir, 
prendre, 1’occasion aux cheveux, par les cheveux; prendre la balle 
au bond ; ernpaumer la balle. Prov: Opportunities are hard to 
seizo, l’occasion est chauve. To seize the meaning of sth., con 1- 
prendre, saisir, le sens dc qch. ; se rendre compte du sens de qch. 
( d ) v.ind.tr. They seized upon the newcomer, ils ont happ£, accapare, 
le nouvel arrivant. To s. (up)on a pretext for departing , saisir un 
pretexte, se saisir d’un pretextc, pour partir. To s. upon a minor 
imident, F: munter en ^pingle un £v£nement insignifiant See also 
laughter. 4. Nau: Amarrer, faire un amau.ige k, aiguilleter 
(deux corciages, etc.); vclter (un espar); faire une velture k 
(un espar). 

II. seize, v.t. Mec.E: etc: (Of part) Gripper, coincer; se 
coller. To seize up, (se) caler. The bearings have seized, les coussi- 
nets ont grippe, se sont bloques. The brake is seizing, le frein prend, 
morel, biutalement; le frein se coince. 

seizing, y. I. (a) Saisie / (d’une propri^tc, de marchandiscs, 
etc.); prise / (d’une forteresse, etc.); captme / (d’un vaisseau 
ennemi, etc.), (ft) Kmpoignement tn (dc qn, de qch.). 2. Nau: 
(a) Amarrage m, aiguilletagc m (ft) Amarrage, aiguillette/, bridurc/, 
velture/. Temporary seizing, genope/. Throat seizing, amarrage 
en etnve. Flat seizing, amarrage h plat. Raoking seizing, amanage 
en poitugaise. Round seizing, amarrage plat avec bridure. Cross 
seizing, amarrage croise. See also fox 1 3. 3, Mec.E: etc: Grip- 
page m, grippement tn, coincement m, ealage m (d’un piston, etc.); 
gnppage (d’une soupape); blocage m (d’un organe). Seizing up, 
grippure J. 

seizin ['sr.zin], a. Jur: -- si tslN. 

seizure f'snjj.irJ, a. i. (a) Jut . Appuhension J au corps (of s.o., 
de tjn); mainmisc f (of s.o., sur qn). (ft) Jur: Saisie / (of good \, de 
marchandiscs). .S’ of rtal estate, saisie immobilize. S. of imps, 
saisie-brantlon J, pi. saiMes-biandons. under a prior claim, 
saisie-revendication j, pi. saisies-revrndications. (r) l*rise J (ti’une 
ville, etc.); capture / (tl’un vaisseau ennemi, etc.); mainmisc (sur 
une province, etc.). 2. Med: (Apopleotio) seizure, attaipie / 
d’apoplexie. Fatal s., apoplexie foudroyante. To have a seizure, 
tomber en apoplexie; etie fiappe d’apoplexic; F: avoir une 
attaque. 3. Mec.E: Grippure /, ealage tn ; arrdt m de 
fonctionnement. 

sejant r'siid^mtl, a. Her. As.^is, scant. 

Sejanus fse'd^tinasj. Pr.n.m . Rom.Hist: Sejan. 
selachian jsi'ieikian], a. & a. Ich: Selacien ( m). The selaohians, 
les sclauens. 

selachil (si leikiai), s.pl. Ich: Selaciens m 

seldom ( seldarn], adv. Rarement; peu souvent. IVe hear it 
not seldom said that . . nous entendons dire asscz souvent 
( ine ... Is. see him now, je nc le vois plus tjne raiemcnt ; je no 
le \o.x plus gui:re. He seldom if ever, seldom or never, goes out, 
il soil raiemcnt, pour ne pas diie ;amais. He is s. seen , on Je voit 
laiement; il cst raie qu’on le voie. Such things are s. seen now, 
de telles chosis se font rarts. Pros': Seldom seen, soon forgotten, 
loin ties >eux, loin du eomr 
seldomness [ scldatmus], $. Rarete f, mlietjuence/. 
select 1 [si'lekt], a. 1. Choisi. (a) Select passages from . . ., 
morccaux choisis de. . . . (ft) Pari: Select committee, com¬ 
mission / d enquete. 2 . De (premier) cboix; choisi; d’^litc; 
/* : select inv. in f. S. dress, robe rechcrcWe. S. club, club ti^s 
ferine; F: club select. »S’. audience, public choisi. S sociitv, le 
mondc select. The select, l’clite /; E: le dcssus du panier; 
P: le gratin. To be a select party, F: etre en petit comit^. (Of 
company, eti.) Vny v., F: tri^ sur le volet. 
select 2 , v.tr. ( hoisir (ties objets); trier (des mineral, etc.); 
selcctionner (des joueurs, une equipe). To s. from . . ., choisir 
parmi. . . . To s. with great care, F: trier sur Je volet. Ind: etc: 
To select a specimen at random, prelever un specimen au hasard. 

selected, a. (a) Choisi. S. passages jtotn . . ., mortcaux 
choisis tie. ... 6 . poetry from . . ., choix tn de poesies de. . . . 
Fin: Selected investments, placements s^lectionn^s. (ft) Com: De 
choix. S. dales, dattes / surcJioix. 
selecting 1 , a. s^lecteur, -trice. 

selecting 3 , A. Choix m, tri m ; pr 61 ^vement m. Aut: Selecting 
lever, doigt tn de commande du levier de vitesse. Tp: Seleoting 
switoh, selecteur m. 

selection [si'lekS(o)n], a. i. Choix m, selection /. S. of a car, 
choix d une voiture. The price depends on the care of s. t le prix 
depend du triage. Biol: Natural selection, selection naturelie. 
Tp: Step by step a., selection pas k pas. For: Seleotlon felling. 
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jardinage m. Sp: Selection match, race, crit^rium m, critere m; 
match m de selection. See also committee i, promotion i. 
2. A good s. of wines, un bon choix de vins fins. To make a selection, 
faire un choix. To make a selection of an author’s works, composer 
un recucil de morceaux choisis d’un auteur. Selections from Byron, 
(iccueil de) morceaux choisis de Byron. A Jus: Selections from 
Chopin, selection emprunt^e & Chopin. S. from 4 Faust,* fantaisic / 
sur “Faust.” fount: Turf: Selections for the Derby, pronostics m 
pour le Derby. 

selective [si'lektivl, a. W.Tel: etc: Sclcctif; sclccteur, -trice. 
Phot: Scloctive filters, ^cians s^lecteurs, de selection, -ly, adv. 
S/*lectivement. 

selectivity [silek'tiviti], s. W.Tel: Selectivity/, 
selectman, pi. -men [si'lektrn.5n, -menj, s.rn. IJ.S: Membre du 
conseil de ville, du conseil municipal, 
selectness [si'lektnos], s. Excellence/, supeiiorite/, qualite choi&ie 
(de merchandises, etc.). S. of a club, caracterc choisi, ferine, 
F: select, d’un club. 

selector [si'lcktor], s. I. Personne / qui choisit, cjui sdectionne. 
To be one of the selectors of the team , etre un de ceux qui selectionnent 
l’cquipc. 2. (a) Aut: (Gear-change) selector (fork), fourchettc/de 
commandc (de ehangement de vitesse); fourchette de baladage. 
Selector-rod, baladeur m. ( b ) W.Tel: Selector of audible frequencies, 
sylecteur m de frequences audibles. (c) Tp : Sclccteur. Plug selector, 
sclccteur k fiche. 

selenate [telenet], s. Ch: Sckbiiate m. 

Selene [se'lknij. Pr.n.f. Hr.Myth: Sel^nf. 

sclenian [se'limijn], selenic 1 [se'lenik], a. Astr: Sclenien, 
seleniquc. 

seleniate [sc'liiniet], s. Ch: Scleniate m. 
selenic*, a. Ch : (Acidc m) seleniquc. 
seleniferous [sele'niioms], u. Miner: Selenifeie. 
selenious fse'lnnios], a. Ch : (Acide) syiemeux. 
selenite 1 pselenait], s. Miner: Selenite/. 

Selenite* [se'li:nait], s. Selenien, -ienne; selenite mf ; habitant, -e, 
de la tune. 

selenitic [sele'nitik], a. Ch: StMemteux. 

selenium [se'limhnn], s. Ch : Selenium in. Selenium cell, cellule/ 
au s^l^nium ; cellule photo-resistante. 
sclenographer [sde'nDgrofnr], s. Astr: Sclenographc m. 
selenographic(al) [seli:no'grafik(.d>], a. Kelcnogiaphiquc. 
selenography [sele'nografij, s. Syicnograplne f. 

Seleucia [sc'lju:.Sifl]. Pr.n.A.Geog: Sckiuie/. 

Seleucidae [se'lju:sidi:], s./>/. A.Hist: Seleucides m. 
self 1 , pi. selves [self, selvz], I. s. (a) Le nun ; la personnalite , 
F: la personne, l’individu in. S. is the only person we know, le moi 
tst la seule personne quo nous connais^ons. S. is his pod, ll se fait 
un dieu de lui-m£me. (Preceded by adj.) The higher self, the lower 
self, la partie supeneure. la partie infeneuie, de notie etie. One’s 
better self, le metlleur cote de notre nature. A second self, un 
autre Iui-meme. He is my second, my other, solf, e’est un autre 
inoi-nu'me; e’est mon alter ego. He is quite his old self again, 
(1) il est comnUHcment retabli; (n) ll est tout a fait comme aupa- 
ravant. Smith became his silent s. again, Smith rentra dans la taci¬ 
turnity qui lui <Stait propre. F: Let us drink to our noble selves, 
buvuns k nos nobles personnes. In lore with In r own pretty s., 
amoureuse de sa jolie personne. Your own diar s ., \otre chere 
pci sonne. All by one’s very self, absolument tout seul. Com: Your 
good selves, vous-memes ; vous. (h) Hurt: Fleur / de 

(ouleur uniful me. 2. proti. Com: (On thiques, in accounts, 
etc. --- myself, ourselves) Pay self, selves . . payez a mm-mcme, 
a nous-memes. ... V: I am, dear Sirs, for self and partners, 
yours faithfully, agreez, mcssicuis, mes salutations el celles de mes 
a^socies. Accommodation for wife and sell, un logement, utie 
thumbre, pour ma femme et pour nun-nume. 3 « Wooden tool 
with self handle, outil m en bois avee mam he de merne. Velvet hat 
:uth s. trimming, chapeau de velours garni dc meme. Self silver 
Persian cat, chat argente uni. Sell carnation, millet m de couleur 
uniforme. Self whisky, whisky pur, non melange. 4 * i^ n compound 
Pronouns) (a) (1 imp ha tic) Myself, nmi(-mdmc) ; thyself, toi(-memc) ; 
himself, herself, itself, oneself, lui(-rneme), clle(-meme), soi(-meme) ; 
yourself, vous(-meme); ourselves, nous(-memes); yourselves, 
m us(-memes); themselves, eux(-ineines) m , elles(-mcmes) /. 

I drive the car myself, je tiens le \ulant moi-meme. I saw it myself, 
le 1’ai vu moi-ni£rne, moi qui vous park*. I heard it from a lady 
nho herself was present, je le tiens d’une dame qui etait presente en 
*’ i pe rsonne. We did it ourselves, nous l’avons fait nous-memes. 

If you wish a thing well done you must do it yourself, si 1’on veut 
qu’une chose soit bien faite, il iaut la faiie soi-meme. 1 , myself, 
do not believe it, (quant a) moi, pour nia part, je no le crois pas. 
Only he himself was silent, lui scul se taisait. You yourself know 
that . . vous savez vous-m£me que. . . . They themselves 
<on tinned to enjoy indtptndcine, eux-memes continuiVcnt a jouir de 
I’independanre. Alyself and my two biothers otue owned a boat, 
mes deux freres et moi, nous avons etc autrefois posscsscurs d’un 
bateau. We should like everyone to be as happy as ourselves, on 
umdrait que eliacun suit heureux comme soi. We saw John himself, 
nous avons vu Jean en personne, lui-mcme. That poor boy was 
myself, ce pauvre enfant, c’^tait moi-meme. I am not (quite) 
myself to-day, je ne suis pas dans mon assiette aujourd’hui. I am 
quite myself again, je sui9 tout a fait retabli. He looks quite himself 
again , il parait completcment remis. I will wait till you are yourself 
again, j’attendrai ijue vous vous remettiez. In these days, when 
Fngland was itself . . ., k cette epoque, quand l’Angleterre gardait 
encore tout son earact^re. . . . She is kindness ‘tself, elle est la 
bonty m^me, en personne. It would be simplicity itself , ce serait 
tout ce qu’il y a de plus simple. ( b) ( Reflexive ) Myself, me; 
thyself, te ; himself, herself, itself, oneself, se; ourselves, nous; 
yourself, -selves, vous ; themselves, se. I have hurt myself, je me 


suis fait mal. Are you enjoying yourself? vous amusez-vous ? 
Everyone seemed to be enjoying themselves very much, tout 1c monde 
cemblait bcaucoup s’amuser. ( Emphatic ) Door that opens and shuts 
itself, porte qui s’ouvre et se ferme elle-mfime, d’elle-rnchne, toute 
seule. (c) (After prepositions) To say sth. to oneself, (se) dire qch. 
a part soi; A: dire qch. k sa personne. He said to himself . . ., 
il sc dit (a lui-mCme). ... I said to myself that . . ., je me di^ais 
interieurement que. . . . He winked slyly to himself, il se eligru 
malicicuscment de l’ccil ^ soi-mt*me. To speak of oneself, parlor 
de soi. We should seldom speak of ourselves , on doit rarement parlor 
de soi. She has t< attend to herself, elle doii pourvoir a scs prupres 
besoins; elle doit pouivcnr ellc-merne a ses besoins. Every perron 
has a right to take care of hunsilf, of themsehts, chacun a le droit 
de penser d’abord a soi. To look after oneself, soigner son individu ; 
avoir soin de son individu. To keep oneself to oneself, faire son 
pot a part; ne pas voisiner; vivre retire; se cantoniier; fair 
la societe; etre peu accuei'iant; se tenir sur son quant-a-soi. 
/ knozv better than most how to keep myself to myself, F: n’y a pas 
comme moi peur savoir parder son quant-a-soi. What will you do 
with youiselj tins evening! que ptnsez-vous faiie ee soir? I am 
keeping it for mystlf, je le panic pour rmn(-meinc). I am not speaking 
for myself, je ne pade pas en mon nom. See edso spi ak I. i. He 
thinks for himstlf, u pense de son chef. See for yourselves, voycz 
\ous-meiius. The mver who has a prodigal son collects neither for 
himself nor fur that sun, l’avare m qui a un fils piodigue n’amasse ni 
pour soi in pour lui. To be master, mistress, of oneself, avoir de 
1 empire sur soi-meme. He ts no longer master of himself, il n’est 
plus mailie de hn(-n.emc). 7 bey look upon him as a bang superior 
to themulvts, iIs le eonsideicnt comme un etre supencur a 
cux-intmes. Everyone for himself, chruun pour oi. To come to 
oneself, mwnir a soi. To take it upon oneself to . . prendre sur 
mm de. . ( 'unfidtiue at om r *lf, la eonfianee en soi(-ineme). The 

thing in itself, la < hose et cllc-rnemc. Virtue is lovable in itself, 
la \citu est amiable en lui. de soi. An incuhnt trifling in itself, 
un liuidtnt futile en soi. The basin traded of itself, la cuvette 
s’est fendue toute seule 'These questions crop up of themselves, 
its questions se posent d’elh s-memes. Huy came and apologized 
of themsJies, ils sont venus dc leur propie initiative nous faire des 
excuses. By itself, is»lenunt, k part. She lived bv herself, elle 
vnait seule. To do sth. (all) by oneself, r aire (jell, tout seul. 
id) (Retiprocal) 7 'hey hisptred among themselves, ils thuehotaient 
entre eux. Instead of fighting between thems< Ires . . ., au lieu 
dc se battre entre cux. . . . 

self‘, t. (pL seifs) El.E: F: self-induction coil, q.v. under 

XELF-lMirCTION. 

Self -ycomb.fm. I. Automatique ; auto-. Self-feeding, a alimentation 
automatique. Self-balancing, autoequililirant. Self-tnitring, auto- 
eentrem. Self-adjusting, a auton'glnge. 2. Silf-auuser, auto-aocusa- 
teur. Self-amputation, auto-amputation. Self-admiring, qui s’admiie 
soi-meme. 3. Self-t xistcnce, existence independante. 4. St If-colour, 
coulem naturelle. 

self-a'basement, s. Humiliation f de soi-nuine ; Theol: anean- 
tissement m. 

self-abne'gation, s. adnloahon i. 
self-a'buse, s. Onanisme m. 
self-a'ccusing, a. Qui s avour eoiipable. 
self-'acting, a. Mec.F: etc: (Appareil m, etc.) automati(]ue, 
automoteur, -trice, a niise en man he automatujue. S,-a. ngulator , 
autoregulateur m. Rail: Self-acting points, aiguille/a enntiepoids. 
Tex: Self-acting mule, self-acting m. 
self-admi'ration, s. Adnuiation f de soi-meme. 
self-ad'mirer, 5. Admirateur, -tn e, de soi-meme. 
self-ad'miring, a. Qui s’admire oi-meme. 
self-ad'vertisement, s. Mi sc / en avant de sa personne; 
rydame interessee ; F: battage m. 

self-a'pparent, a. Evident; de toute evidence, 
self-a'pproving, a. (Soume, etc.) suftisant. 
self-a'ssertion, s. Autoiite/; laiacteie impelieux ; affirma¬ 
tion / de soi-meme, de sa volonte ; sentiment m, afhimation, dc sa 
piopie importance; outlet uidance/. 

sclf-a'sscrtivc, a. Autontaire; unpcrieux; dominatcur, 
-tnce; assury, tranihant, tassant, allirmatif; outrecuidant. 

self-a'ssurance, s. Confiance/ensoi ; assurance,/ ; aplomb tn ; 
surele f de soi(-inf‘ine). 

sclf-'binder, s. Agr: Moissonneuse-heuse /, pi. moisson- 
neu^es-lieuscs. 

sclf-'centred, a. Fgocentriquc. 
self-'centrcdncss, .v. Kgoteninsinc m. 

self-'centriilg, a. Mec.F: (Mandiin m, etc.) a serrage con- 
eentrique, h centiage automatique; autocentrcur. 

self-'checking, a. Conttole automatuiuement; a controle 
automatique. 

self-'closing, a. Self-closing door, porte battante. 
self-'cocking, a. (Fusil m) 4 armement automatique. 
self-CO'llected, a. (Of pers.) L’alme; serein; plein de 
sang-froid. 

'self-'colour, s . I. Couleur / uniforme (des flcurs, etc.). 
Tex: Self-colour material, tissu uni. With self-colour design, 
armunS. 2. Couleur naturelle. 

self-co'mmand, s. Maitii.se / de soi; sang-froid m ; empire m 
sur soi-mi*me. 

self-CO'mmunion, s. Recueillement m. 
self-com'placence, -com'placency, s. Satisfaction / (de 
soi-mOme) ; (of a man) fatuite/. 

self-com'placent, a. Satisfait, content, de soi; fat m. 
self-con'ceit, s. Suflisance f, vanity /; infatuation / (de soi); 

(of a man) fatuity /; prysomption f, amour-propre m. He is full 
of, is eaten up with, self-oonceit, crest un vaniteux; il est infatuy 
de lui-m£me ; il est pytri d’amour-propre ; F: il est pourri d’orgueil. 
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self-con'ceited, a. Suflisant, vaniteux, presomptueux, 
avantagcux; infatue de soi-meme. To be s.-c., F: se gober. 

self-'confidence, s. (a) Confiance / cn soi; assurance /; 
surct^ / de soi; aplomb rn. Lack of self-confidence, manque m 
de confiance cn soi. He is full of s.-c., il ne doutc de rien. Jo hove 
no s.-c sc defier de soi-mcinc. ( h ) Pusomption/. 

self-'confidcnt, a. («) SCir de sol ; plein d’assurance. ( b) Pre- 
somptueux. -iy, adv. (;i) A vet assurance, (b) Picsomptucusement. 

self-’conscious, a. l*J 3 hih Conseient. 2 . [Of Per*.) (a) Em- 
barrass£, gene; {of manner, eft.) emprunte, contraint. (b) Poseur. 

self-'consciousness, s. I. Phil: Conscience/. 2. ( a ) Con- 
trainte/, rrnbarras m, gene/. (/>) 1’ov* f. 

sclf-'constituted, a. {Of iommittee . etc.) Qui s’est forme, 
mnslitul, de sa propre initiatee. S.-c. authority, autorite usurpee. 

self-con'taincd, a. I. {Of pers.) Reserve, circonspect, con¬ 
centre; peu communit atif. 2. (Apparcil, etc.) independant, 
Lomplct par lui-mcmc; aulonoiue. Self-contained industries, 
mdustjies qui se sullisent a elles-mt?mes. Self-contained Hat, 
appai tement independant, a\ec entree particul.ere ; '(workman's) 
logement in. Mil: Self-contained unit, fraction i onstituce. 

self-contra'diction, s. Contradiction / (avec cc qu’un a 
dcj 4 dit). 

self-contra'dictory, a. En conti.uliction avec soi-meme; 
qui se contrcdit. 

self-con'trol, v. Sang-froid tn ; empire m sur ioi-mcme; 
rnaiti lse personnellc; maitiise de soi. To exerciso self-control, 
faire un effort sur soi-meme. To have no s.-c ., ne savoir pas se 
maitriser. To lose one's self-conti ol, peidrc tout empire sur 
soi-meme; ne plus se nuutiiser. His s.-c. deserted him , il tessa 
d’etre maitre de lui. To regain one's s.-c., sc ressaisir. 

self-con'victcd, a. Com aim u par ses propies actes, par ses 
propres paroles. 

self-'cookcr, s. Dam.tic: Autocuiscur tn. 
self-cre'ated, a. Crcc par ses propus mojens. 
self-’culture, s. Autodulaxie /; instruction / par soi-meme 
self-’cultured, a. Autudklacte. 

sclf-de'ceit, -de'ception, s. Illusion /; deception / do 
soi-meme. 

self-de’fencc, s. Defense pcisonnelle. Jur: Legitime 
defense. The (noble) art of self-dofence, (i) la boxe ; (li) A: Pcs- 
. rime f. To be able to plead s.-d., etre en etat de legitime defense. 
To kill s.o. in self-defence, tucr qn en legitime defense. He was 
not allowed to uiy a word in s.-d., on lui a mteidit tout plaidoyer. 
Weapon carried for s.-d., porte-respect m inv. 
self-de'luded, a. Qui se fait illusion, 
self-delusion, r. sfi.p-du.fit. 

self-de'nial, s. ( a) Abnegation / de soi ; renoncement(s) m{p!) ; , 
privations fpl. (/>) Frugalite J- 

self-dc'nying, a. (a) Qui fait abnegation de soi; qui renonce i 
a soi; qui s’linposc des privations, (b) Frugal, -aux. 
self-de'pendencc, s. Indcpendance /. 
self-de'pendent, a. Independant, 
self-depreci'ation, s. Modestie outree. 
self-des'troyer, s. Suicide, -ec. 
self-des'truction, s. Suicide m. 

self-dctermi'nation, s. Pol: Libre disposition / de 
soi-mfime. Right of peoples to s.-d., dioit m dcs peupli s do dispose! 
tl’eux-mernes. 

self-de'votion, L>c'\oin.-mrnt m. 
self-’discipline, a. Subjugation/de soi-meme. 
self-'educated, a. AutodidaUe/ 
self-e'ffacing, a. t Qui anne a s’efbu or. 
sclf-e’lected, a. Elu, nornme, par soi-meine. 
sclf-’energized, -’energizing, a. Aut: (From m, etc) 
auto-seri eur, servo-mott ur. 

self-cs’teem, s, Eslime/, respect m, de soi ; amour-propre rn. 1 
self-'evident, a. Evident en soi ; F. qui tombe sous les j 
sens; qui saute aux \eux, qui est clair t omme lo jour. S.-e. truth, ! 
F: verite/ de (monsieur de) La Paliec. 

self-exam i ’nation, s. Examen m de conscience. Self -knur - j 
ledge requires deep s.-e., il faut s’approfondir pour se connaitre. j 
self-exci’tation, -ex'citement, s. El: Autotxc Ration /. 
self-ex’citing, a. Id : Autoexcitatcur, -trice. S.-e. dynamo, 
dynamo/ a autoexcitation. 

self-e’xistencc, 5. Existence mdependante. 
self-e’xistent, a Qm a une existence mdependante. 
sclf-ex’pericnce, >. Experience personnellc. 
self-ex’planatory, a. Qui s’cxpliquc de soi-meme. 
sclf-’faced, a. (Moellon) brut, non taillc. 
self-’feeding, a. I. Mec.E: etc: A alimentation automa- 
tique, continue. 2. Self-reeding reamer, alesoir rn a bout filete pour 
I’anioixage. 

self-tertili'zation, s. Biol: Autofccondation/; Bot: polli- 
nisation directe. 

sclf-'fertilizing, a. Bot: (Plante) a pollinisation directe. 
self-’filling, a. {Of fountain-pen, etc.) A remplissage auto- 
matjque. 

Self-’fluxing, a. Metahc: (Soudure) autofondante, d^capante. 
self-for getfulness, s. Abnegation / de soi. 
self-'govemed, a. {Of state) Autonomc. 
self-’governing, a. (Colonic/, etc.) autonome. 
self-'government, 5 . Pol: Autonomic/ (d’un fitat). 
self-’hardening, a. Metall: (Acier) auto-trempant. 
self-'heal, r. Bot: Brunelle/; prunelle commune, 
self-’help, s. Efforts personnels. Self-help manuals, manuels m 
aide-toi toi-mfme. 

self-humili'ation, s. Abaissement m de soi. Thcol: Anean- 
tisscmcnt tn. 


gelf-ig’nition, s. I.C.E: Allumage spontan^; inflammation 
spontanle; auto-allumage tn. 

self-im’portance, s. Suflisance /, pnfsornption /. F: Eaten 
up with s.-i., pourri d’orgueil; mfatud de soi-meme. 

self-im’portant, a. Suflisant, presomptueux, vaniteux, 
avantageux, important. 

sel^-im’posed, a. (Tache, etc.) dont on a prus de soi-mOme 
la responsabilife. 

self-im’provemcnt, s. Education personnellc. 
self-in’ductance, i. El: I. =- self-inhuction. 2 . Coeffi¬ 
cient rn de self-induction. 

self-in’duction, s. Iil: Induction/propre ; self-induction/; 
autn-induuion /; auto-inductance /. S.-i. on opening, on closure , 
self-induction d’ouverture, de fermeture. Coefllcient of self-induc¬ 
tion, inductance /. Self-induction circuit, circuit m a self(-induc- 
tion). Self-induction coil, bobine / de self; bobine d’auto-induc- 
tance; F: self/. Self-induction curront, extra-courant///. 

self-in’dulgcnce, s. Svliantisme m ; satisfaction / egoiste 
de ses appetits ; habitude / de s’ecouter, de ne rien se refuser. 

sclf-in’dulgent, a. Sybarite, effemine; qui se dorlote ; qui 
ne se refuse rien. 

self-in'llicted, a. {Of penance, etc.) Que Pon s’inflige 4 
soi-meme. Mil: Self-inflicted wound, mutilation f volontaire. 
sclf-in’structed, a. Autodidacte. 

self-in’struction, v. £tude pcisonnelle; etude sans maitre. 
self-in’structor, s. Manuel m d’ instruct ion sans maitre. 
self-’interest, s. Intcret personnel, 
self-’interested, a. {Of pers., motive) Interes.se. 
self-justifi’cation, s. Justification f de sa propre conduite; 
apologie f. 

self-’knowlcdge, s. Connaissance / de soi. 
self-’locking 1 , a. I. Mec.E: A bloc.ige automatique; 
auto-bloqueur. Self-locking nut, ecrou tn indcsserrable. 2. A 
verroui 1 lage automatique. 

self-'locking*, s. I. tilocage m automatique. 2. Veirouillage m 
automatique. 

self-'love, 5. i. Egi lisme m; amour m de soi. 2. Psy: Nar- 
cissisme m. 

self-’Ioving, a. flgoiste. 

self-'lubricating, a. Ma.E: (Palier) (auto)graisseiir. 
self-lubri'cation, s. Autogtaissagc m. 

Self-’luminoilS, a. Luminescent, lurnmcux. 

’seif-'made, a. (Homme) qui est (Ie) fils de ses inures, qui 
est l’architecte, Partisan, Pouvrier, de sa foitune, <jui est parti do 
rien, qui est arrive par lui-meme. 

self-'mastery, s. Maitnse pcisonnelle; empiie tn sur 
soi-meme. 

self-'murder, s. Suit ide m. 
self-'murderer, 5. Suicide, -ee. 

self-muti'lation, 5. Mil: < tc: Mutilation / volontaire. 
self-o’pinionated, -o’pinioned, a. Opmiatre, < ntete ; qui 
ne d^rnoref pas de ses opinions ; suflisant. 
self-po’llutjon, s. M(d: Onanisme m. 

'self-portrait, V. Portrait m de Tartiste par lui-meme; 
auto-portrait m de Partiste. 

self-po’ssesscd, a. Calrne ; maitre de soi ; qui a beaueoup 
d’aplomb, de sang-froid ; qm a un grand flegme, tjui est d’un grand 
flegme; qui a de l’empire sur soi-mtme. To uttnun entirely s.-p., 
resrer enti6rement maitre de soi ; gaider tout son sang-froid. 

self-po'sscssion, s. \plomh m, sang-froid m, flegme m, 

empire tn sur soi-meme. To lose one’s solf-posscssion, perdre son 
aplomb. To regain one’s self-possession, se rcmcttie; se ressaisii 
reprendre son sang-froid. 

self-'praise, s. Eluge m de soi-meme. Prov: Self-praise is- 
no recommendation, qui se lone s’emboue. 

self-preser'vation, r. Conservation / (de soi-meme). The 
instinct of self-preservation, l’instinct m de (la) conseivation, de 
I'ropre conservation. 

self-pro pelled, -pro'pclling, a. {Of vehicle, etc.) Auto- 
motcur,-trice ; automobile; 4 auto-propulsion. 

self-re'cording, self-'registering, a. {Of apparatus, etc.) 
Enregistrcur,-cusc. See also liii-KMoMiiiliK. 
self-re'gard, .r. -- self-io-.splot. 

Self-'rcgulating, a. Mei.E: Autoregulateur, -trice; is 
autortfglagc. ^ 

self-re'liance, s. Independance/; confiance / en soi. 
Self-re'liant, a. Independant; qui a confiance en soi. 
Self-re proacb, s. Rcprothes mpl que l’on se fait a soi-meme ; 
remolds tn. 

self-re spect, s. Respect m de soi; amour-propre m, fierte /. 
To lose all self-respect, lumber dans la dcgiadation; perdre toute 
dignite. 

Self-re spectmg, a. Qui se respecte, qui a de l’amour-propre. 
Anys.-r. man can only decline, un honime qui se respecte ne sauruit 
que lefuser. 

self-re Strained, a. Retcnu ; qui a de 1 ’empire sur soi-mdme ; 
qui sait se contenir. 

self-re'straint, s. Rctenue /; moderation /; empire m sur 
soi. To exercise s.-r., sc contenir; se retenir. 
self-’righteous, a. Pharisaiquc. 
self-'righteousness, s. Pharisaisme m. 

Self- righting, a. {Of life-boat, etc.) A redressement auto- 
matiuue; inchavirable. 

sacrifice, s. Abnegation/(de soi); immolation/du moi. 
self-same, af/n6. a. Identique ; absolument le mfcme. 
self-satis faction, s. Contentement tn de soi; fatuite /, 

suflisance /. 

a. Content de soi; suflisant. S.-s. air aic 

avantageux, fat. 
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self-'seeding, i. Semaison / (Jes plantes) ; dispersion 
naturelle des graines. 

self-'seeking 1 , a. — selfish. 
self-'seeking-, s. «=» selfishness. 
self-'sown, a. (Of plant) Spontan£. 

self-'starter* s. I. Aut: (Auto)ddmarreur m; moteur m de 
lancemcnt. 2. Typewr: Ajuste-tabulateur m inv. 

self-'starting, a. A mise en marchc automatiquc; auto- 
dcmarreur. 

self-'styled, a. Soi-disant inv, pr<;tendu. 
sclf-su'fficicncy, s. I. Independence /. Pol.Rc: National 
self-sufficiency, autarcie /. 2. Vanite /, suflisance f. 

Self-SU'fficient, a. I. (Of thg) Indcprndant. 2 . (O/ pen.) 
Suffiaant, fat. 

self-su'fficing, a. Independant; qui se suflit a soi-mthne. 
Pol.Ec : S.-s. economic unit, unite ccononuque rcpliee s>ur clle-memc. 
self-su'ggestion, s. Autosuggestion/. 

self-su'pporting, a. (Of pers.) Qui vit de son travail, qui 
suflit k ses besoins ; (of business) qui fait, couvrc, scs frais. 

sclf-su'rrender, S. Abandon m (de soi-memc) (to, a); abdi- 
i ation/de sa volonte. 

self-'taught, a. I. (Of pen.) Autodulacte. 2. [OJ knowledge) 
Que Ton a appris tout seul. 

self-'timing, a. Phot: (Obturateur) comportant reglagc auto- 
imitique de temps de pose de l’ordre de la sctondc. 

self-'toning 1 , a. Phot: (Papier) auto-vireur, isovireur. 
self-'toning 2 , s. Phot: Auto-virage m. 
self-'violcnce, s. Suicide tn. 

self-'will, s. Obstination/, ent£temcnt tn, opiniatrete/. 
self-'willed, a. Opiniatre, obatino, \olontaire. S.-w man, 
F: homme entier. 

self-'windi-ng, a. (Pendule/) k remontage automatique. 
selfish f'selfiSJ* ftgoiste, intdrc&se. To ait from a s. mo/he, agir 
par caleul, dans un but mteresse. See also coke 1 i. -ly, adt 
tfgotstenicnt, d’une manierc interessee. To act s., agn en egoiste. 
selfishness ['selfiSnas], s. Cgoisme m. 
selfless ['seltbs], a. Dcsinteresse ; altruistc. 

Sclinti [sc'linti]. Pr.n. A.Gcog : Selinonte / (en Asie Mineurc). | 
Selinus [se'lainos]. Pr.n. A.Geog: Selinonte / ( (i) en SriIc, • 
(li) en Asie Mineure). a j 

Scljukians [sd'd^iukinn/l, Seljuks [sel djurks|. Pr.n.pi. I 

Turk.)list: (Lcs) Seldjoukules m, (les) Seldjoutides m. 
sell 1 [sel], s. F: Deception/; F: attiape/; P: carotte f, blague f. 
What a soil I quelle funusteric 1 e’est une \ raie fumistci le ! quelle 
tape 1 ^a, e’est une sale blague 1 

sell 2 , v.tr. (p.t. sold (souldj ; p.p. sold) I. (<•/) \ endre (qch.) (to, k) ; 
\endie, placer (des marchandises). To sell back, rev endre (to, a). 
To s. floods easily , ecoulei fac dement des marchandises. Difficult 
to s., de vente ditlicilc ; d’ecoulcment diflu de. To s. sth. by auction, 
s ctulie qch. a la trice, aux eni litres. To s. sth. on iredit, vendre qch 
a teime, a credit. To s. sth. for insh, vendre qch. au comptant. 
Vo s. sth. dear, cheap, vendre qch. cher, (a) bon marchc. What are 
Mat selling plums at to-day? combien faites-xous les prunes 
aujourd’hui ? To s. sth. at a loss, mdvendre qeh. ; vendre qeh. a 
pertc. He sold it trie for ten shillings, il me l’a vendu dix shillings. 

/ am commissioned to s. it, j’en ai le placement. To sell s.o. for a 
slave, vendie qn cornrne esc lav e. St.Fxch: To sell short, to sell 
n bear, vendre a decouvert. Mil: A • To sell one’s commission, 
vendie son brevet, (b) (With passive jane) Goods that sell well, 
easily, marchandises / qui se v endent bien, qui se placent facile- 
ment, d’eeoulemcnt facile. Artitle certain to s., article tn d’un 
debit assure. ’This book sells well, ce livrc est de bonne vente. Our 
stock is selling fast, not re stock tn s’ccoule rapidement. Goods 
made to sell, camclote f bon marchc. Bariev Is selling at so much, 
l’oigc f se traite a tant. What are plums selling at? combien valent 
les prunes? a combien se vendent les piunes? Land to sell, to 
be sold, tcirain tn h vendie. See also buy i, c\kk 1 i, liif. i, Pi i’ 1 I. 
2. (a) Vendie, tiahir (un secret, son pays, etc.). To s. one's conscience, 
trafiquer de sa conscience, (b) F . Dupcr, tiomper, F: lefaire (qn). 
You have been sold, on vems a refait ; on voir; a achete. Sold 
again! attrape I 

sell off, z'.tr. Solder, tVoulcr a bas piix (des marchandises); 
ve defaire de (scs marchandises); liquidcr (son tvuric, etc.); 
P: bazarder (ses effets). Abs. I.tquider; taile une liquidation 
commercial. To s. off one's possessions, F: laver ses biens ; faire un 
lavage de ses biens ; bazarder ses diets. 

selling off, s. Liquidation/. Fin: (Re)vente/, realisation/ 
(de titres, etc.). S. off of stock, vente totale des stocks. 

sell out. I. v.tr. (a) Fin: Realiser (tout un portelcuille 
d'actions). Abs. St.Fxch: To sell out against a client, exccuter 
un client, (b) Com: Vendre tout son stock de (qch.). Abs. Se 
defaire dc toutes ses marchandises. 7 'he edition is sold out, I’edition 
est iJpuisec. F: I am sold out, j’ai tout vendu. Wo are sold out 
of this article, nous soinmes d^munis de cet article. We are sold 
out of eggs, nous n’avons plus d’u*ufs. 2. v.i. Mil: A: Vendre 
son brevet. 

selling out, s. I. *= selling off. 2. Mil: A: Vente / de 
son brevet. 

8 ell up, v.tr. Vendre, faire saisir (un failli); jfur: discuter 
(un d^biteur) en ses biens. He went bankrupt and was sold tip, il a 
fait faillite, et tout ce qu’il possedait a vendu. 

sold, a. U.S: F: To be sold on sth., etre entich£ de qch. 
selling 1 , a. (a) Qui se vend. See also best-sellino. (b) Qui 
vend. 

selling’, s. Vente / (de qch.); dcoulement m, placement m (de 
marchandises). Entrusted with the s . of sth., charge de vendre qch., 
dc la vente de qch. Selling price, prix marchand, fort; prix de 
vente. (Conventional) selling weight, poids venal. Turf: Selling 
race, plate, course /, prix m, k rdclamer. 


seller ['sebr], s. I. (a) Vendeur, -euse. S. of shares, r^alisateur tn 
de titres. St.Fxch: Seller’s option, prime / vendeur; prime pour 
livrer. (b) Marchand, -ande; debitant, -ante (of, de). See also 
print-seller. 2. F: (Of book) Good seller, bad seller, livre m de 
bonne, de rnauvaise, vente. Quick-sellers, livres d^coulement 
facile. See also best-si ller. 3. Turf: Course / k r^clamer. 
seltzer f scltsar], .v. Soltzer(-water), eau / de seltz. A bottle of 
seltzer, un siphon. 

seltzogene [ seltsodvim), s. - gasuokne. 

Selvage, selvedge ['selvcdv], s. 1. Tex: T.isieie f ; cordcau m (de 
lainages epais) ( '10th with a good s., drap bien coiffe. End-selvedge, 
entre-bande f (d'unc pi^ce d’etoffe). 2. Ceol: Salbande /. 
3 * Locksm : Rebord tn, tetiijre/ (de serrure). 
selvagee TselvaMji:], s. Eau: Ivrse f en bitord. 
selves [selvz]. See self 1 . 

semantic [se'niantikj. a. l ing ■ semasIolocical. 
semantics [se'mantiks], r./>/ - semasiology. 

semaphore 1 ['semafoiar], s. Semaphore tn. Rail: etc: Sema¬ 
phore-signal, signal m, -aux, & bras, 
semaphore , y.tt. 'riansmcttre (une communication) par sema¬ 
phore ou pai signaux il bras. 

semaphoric f.senui'l ink], a. (Signal m) semaphorique. 
semasiological fseiMeiMo hd3ik(.*>)l], u. Ling: Semantique 
semasiology [semcsi dIoJu], s. Ling: Semasiologie f, seman¬ 
tique J. 

semblance ['scinbhms], s. Appaicnce/, ‘tcinblant m, simulacrc tn. 
A (mere) s. of friendship, une pure, une faussc, apparcnce d’amitie ; 
un sernblant d’ar.itie To bear the semblance of sth., ressembler 
a tjeh. To put on a semblance of gaiety, faire semblant d’etre gai. 
In semblance, en apparcr< e. 

sem6e [ s.-nu], a. Iht Shield semee of, with, fleurs-do-lis, t 4 cu 
^eine de tieurs de lis. 

scmeiologist [sirmaibindji’itj, s. Med: Sem(e)iologue inf. 
scmeiology fsinnai' iMuhij, s. Med: Sem(e)iulogic/. 

Scmcle L'scnieli]. Pr.n ./. (Jr. Myth: S^mele 
semen ['summ], s. Physiol: Spcrme tn, semence /. 
semester [si mestarj, T S • Somcstrc tn (scolaire, ;»cademi<pie). 
semi- ['sum], Ptef. I. Semi-. Semi-umplexicaul, semi-arnplexicaule. 
Setni-iuhical , serm-eul ique. Semi-historic , sc mi-historique. Semi¬ 
automatic gun, cation semi-automatique. 2 . Demi-. Semi-axis, 
demi-axe. Semidtc! , d<_tui-< crcle. Semi-apatite, demi-opaejue. 
3- Semi-civilized, k moitie cmlise. Semi-barbarous , a derni barbare. 
Semi-portable , mi-fixe. 4. Semispherital, hemispherique. 

scmi-ac'quaintancc, v l’ersonne/ qu’on connait a peine, 
semi-ad'herent, a. Semi-adherent. 

scmi-'annual, a. Semi-annuel; bcmcstriel. -ally, adv. Sc- 
mcstnellcnient; deux fois par an. 

semi-'Arian, a. & s. Rel.ll: Senu-arien (m). 
semi-as'phyxiating, a. ((hi/.) suffocant, 
semi-a'ttached, a. Semi-adherent, 
semi-auto'matic, a. (Mecanismc tn) semi-automatique. 
semi-'axis, s. fleam: Demi-axe m (d’une ellipse, etc.), 
semi-bar'barian, s. & a. (lVrsonne /, race f) h moitie 
barbare, k demi barbare. 

semi-cen'tenary, s. Cmquantenaire tn. 
semi-cen'tennial, a. (()/ celebration, etc.) Qui icvient tt>u* 
lcs cinuuante ans. 

semi-'chorus, V. Mas: Moitie/du 1 Incur, 
scmi-cir'cumference, s. Geottt: Demi-circonfet«*n<.e f. 
semi-'column, s. Arch: Dcmi-colonne/. 
semi-'conscious, a. A demi conscicnt; cjui est en train dc 
perdre ou de reprendre connaissanee. 
semi-'consonant, v. — sfmivowi i.. 
semi-con'vergent, a. Mth: (S<!rie) semi-convergente. 
semi-'eylinder, s. Demi-cylindte. 

semi-cy'lindrical, a. Demi-c>nndiique; hemicylindriquc. 
semi-'darkness, s. Penombre /; demi-obscurit^ /; 
demi-jour tn. 

semi-de'poncnt, a. & s. Ltd 1 ram: (Verbe) semi-deponent, 
semi-de'tached, a. Semi-detached houso, maison jumelle; 
inaison fais.int corps aver une autre dont elle n’est separ^e tjue par 
un mur mitoyen; maison faisant partie d’un groupc de deux 
maisons jumelles accolees. 

semi-di ameter, s. Geom: Demi-diam^tre tn. 
semi-'difference, s. Moitie / dc la difference (entre deux 
quantites). 

semi-'doublc, a. Hot: etc: Semi-double, 
semi-e'lliptic, a. Scmi-elliptique. Aut: et< : Semi-elliptio 
spring, rcssort m semi-clliptitiue, k denu-pincette. 

semi-cn'closed, a. (Voiture/) demi-conduite mtcrieure. 
semi-'final. Sp: I. a. Demi-final, -als. 2 . s. Demi-linale/. 
semi-'finalist, s. sp: Joucur, -euse, do la dcmi-tinale. 
semi-'fitting, a. Cost: (Robe) mi-cintrde. 
semi-'floret, s. Bot: Demi-Heuron tn. 
semi-'globe, s. Hemisphere m. 
semi-'grand, s. Piano m k demi-queue. 
semi-'invalid, s. Derni-val6tudinaire inf. 
semi-'invalidism, s. Sant(^ chancelante. 
semi- jubilee, s. Vingt-cinqui£me anniversaire m. 
semi-'literate, a. Semi-iilettre. 

'semi-lune, s. Demi-lune /; croissant tn. 
'semi-manu'factured, a. Ind: Mi-ouv»*e. 
semi-'military, a. Semi-military body, association / para- 
militaire. 

semi-'monthly, a. (Of publication, etc.) Semi-mensuel; 
bimensuel. 

semi-'nude, a. A moitie nu ; k demi nu. 

'semi-nymph, 5. Ent: Semi-nymphe/. 
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seml-oc'casionally, adv. U.S: De temps en temps; A de 
raros intervalles; assez rarement. t 

semi-o fficial, a. Semi-officiel; oflicieux. -ally, adv. D une 
manure semi-officielle; officieusement. 
semi-o'paque, a. Demi-opaque, 
semi-'palmate, a. Orn : Semi-palm^, 
semi-'portable, a. (ChaudiAre /, etc.) mi-fixe. 
semi-'precious, a. Lap: (Of stones) Fin. 
semi-'profile, attrib.a. S.-p. portrait, portrait tn de trois 
quaits. 

semi-'rigid, a. (Of airship , etc.) Semi-rigide. 
semi-'rounded, a. Denu-rond. 
semi-'shingled, a . (Chcveux) taillAs a la boule. 
semi-'smile, s. l^eger sourire ; demi-souriie tn. 
semi-'solid, a. Ch: etc : Semi-solide. 
semi-'sparkling, a. (Vin) pffillant. 
semi-'stcel, s. Acier puddle. 

semi-'sum, s. MoitiA/ du total de deux ou plusieurs quantity, 
semi-tran'sparency, s. Dcmi-transparence /, semi-transpa¬ 
rence /. 

semi-tran'sparent, a. Demi-transparent, semi-transparent; 

A denu transparent; translucide. 

semi-'tropical, a . Subtropical, -aux. 
semi-'weekly, a. Seini-hebdomadaire; bi-hebdomadaire. 
semibreve |'semibii:vj, s. Mus: Ronde /; A: semi-breve /. 
See also rest’ 2 

semicircle ['semiso:rkl], s. I. Geoin: Demi-cercle tn. 2. Surv: 
(iraphomAtrc tn. 

semicircular [semi's.™kjuhr], a. Demi-circulaire, semi-circulaire ; 
en denu-ccicle. Semicircular protractor, rapporteur tn demi-cercle 
See also arch 1 i. 

semicolon ['semikoubn], s. Point tn ct virgule. 
semidcmisemiquavcr ['semidemi'scmi'kweivar], s. Mus: Qua¬ 
druple ctoche f. 

semifluid [scini'fluidj. I. a. Scmi-Huide, semi-liquide, A demi 
tiuide. 2. s. Semi-fluide tn. 

semilunar [ticmi'Iuinor], a. Aunt: ete : (Os tn, cartilage tn, etc.) 
semi-lunairc. 

seminal ['seminal], a. Physiol: Pot: Semina), -aux. Seminal 
fluid, sperrne m; liquide seminal. In the s. state , A 1 ’etat latent; 
embryonnaire. 

seminar ['seminorrj, s. Sth: Croupe m detudiants a vanccs qui 
se livrent A des travaux piatiqucs sous la direction du profcsseur. 
S. lectures , conferences / hors progiamine sur des sujets speciaux. 
seminarist ['seminarist], s. R.C.Ch: Seminaristc m. 
seminary ['seminari], r. I. R.C.('h: Setninaire tn. 2. A : Young 
ladies’ seminary, pensionnat tn de jeunes filles. 
semination [semi'neiJ\(j)n], r. Bot: Semination/, 
seminiferous [semi'nibrosl, «. Bot: Atiat: SAminifere. 
Seminoles ['seminoulz ],s.pl. ICthn: Seminoles tn. 
semiquaver ['seirnkweivorj, 4. Mus: Double croc he /. See also 
hist 1 2. 

scmispheric(al) [semi'sfeiik(al)], a. Hemisphenque 
Semite ['semait, 'si:-], a. & s. F.thn: Semite (mf). 

Semitic [se'mitik], a . Semilique. 

S emit ism ['semitizm, 'si:-], s. SAmitisme m. 
semitone f'semitoun], s. AIns: Demi-ton tn, semi-ton m. 
semitonic [semi'tonik], a. (Intervalle tn) d’un demi-ton. .S’, scale, 
gamine / chromatiquc. 

semivowel f'scmivauol], s. Ling: Scmi-voyclle /. 
semolina [scmo'lima], s. ('u: Semoule /. S. pudding, st motile 
au lait. 

sempiternal [sempi'to.'rnal], a. Sempitcrnel, Ateincl. -ally, adv. 

Sempiternellcment, Aternellement. 

Sempronia [sem'prounja]. Pr.n.f. Rom.Hist: Senipronie. 
sempstress ['scm(p)strcs], s.f . — spamsirfss. 
senary ['senori], a. Mth : (Of scale, division ) Senaue. I. A base- 
six. 2. Six A six. 

senate ['send], s. Rom. Ant: Pol: Sen at tn. Sth: (At Cambridge 
University, etc.) Conscil tn de Punnet site. 

'senate-house, 4. Senat m. 

senator ['senator], s. I. Senateur tn. 2. fur: (Scot.) Senator of 
the College of Justice, juge tn. 

senatorial [seno't.>:ri,->l], a. Senatorial, -aux; senatoricn. 
S. dignity, ornaments , dignitc senatoriale; orncments senatonaux. 
.V, house, family, maison, famille, senatorienne. 
senatorian [sen.>'tD:rian], a. Rom.Ant: Senatoricn. 
senatorship ['scnotar$ip], s. Office m, dignity /, de senateur. 
senatus COnsult(um, pi -a) [sc'neit«>skon'sAlt(om, -<?)], V. Hist: 

SAnatus-consulte in, pi senatus-consultes. 
send 1 [send], v.tr. (p.t. sent [sent] ; p.p. sent) I, (a) Knvoycr (qn, 
un courrier, etc.). To s. a child to school, cnvoyci, mettre, un 
enfant a l’eeole. To s. s.o. as ambassador to London envoyer qn 
en atnbassadc a Londres. To s. s.o. with a message to s.o., envoyer 
qn avec un mot pour qn. To send s.o. on an errand, envoyer qn 
fairc une commission. To send s.o. for, after, sth., envoyer qn 
1 hercher qch.; envoyer qn a la recherche de qch. I shall s. him 
(or her, je Penveirai la cherchcr. To send a member to Parliament, 
envoyer, delcguer, un depute a la Chambre. Mil: To s. a tase 
to a hospital, diriger un blessA sur un h6pital. F: To be sent 
into the world, ctre mis au mondc. See also Coventry' 2. 
( b) Fnvoyer, fairc parvenir (qch.); expedier (une lettre, un colis, 
etc.); remettre, fairc tenir (dc Pargent). / am sending you by post 
the sum of ten pounds, je vous fais tenir par la poste la somme dc 
dix livres. To send word to s.o., envoyer un mot A qn ; faire 
savoir qch. A qn. To send one’s love to s.o., envoyer, faire (faire), 
ses amities a qn. The news was sent to him, on lui manda la nouvclle. 
The sum sent to him, la somme A lui cnvoyAe. To s. clothes to the 
wash, donner du linge A blanchir. To s. goods every month, faire 


un envoi tous les mois. To s. goods elsewhere, deplacer des mer¬ 
chandises. All the fish gets sent up to London, tout le poisson est 
scheming sur Londres. 2. (Drive, compel) Power that sends sth. in 
a certain direction, force / qui fait marcher, qui pousse, qch. dans 
une ccrtaine direction. It sent a shiver dotvn my spine, cela m’a 
fait passer un frisson dans le dos. Your iftiestion has sent me to the 
dictionary, votre question m’a fait chercher dans le dictionnaire. 
The blow sent him spraivling, le coup le renversa les quatre fers en 
Pair; le coup Pcnvoya rouler. The blow sent the child crying to its 
mother, ainsi frappA, l’enfant s’en fut pleurcr nrAs de sa mAre. See 
also BUSINESS I, CRAZY I, FIT 1 I, FLY* I. 3, PACK' I. 8 , RIGHT-ABOUT I, 

sleep 1 i, wit 1 1. 3. (Of God, chance, etc.) Accorder, envoyer (qch.). 
God send that I may arrive in time, Dicu vcuille que j’arrive A 
temps; puisse-je arri\cr A temps. (God) send him viotorious, 
que Dieu lui donne, lui accorde, la victoire. What fortune sends us, 
ce que la fortune nous envoie. 4 * Abs. Fnvoyer un message, 1111 
messager. S. to me in the morning, envoyez-moi un mot le matin. 
If you don't s. I shall not come, si vous ne me le faites pas dire je ne 
viendrai pas. Mrs X has sent to ask if . . ., Madame X a envoye 
demander si ... . To s. and see if . . ., envoyer voir si ... . 
To send for s.o., sth., envoyer chercher, envoyer querir, qn, qch. 
You must s. for a barrel of beer, vous ferez venir un tonneau de 
bi£re. I shall send for it, je vais Penvoyer prendte. S. to my house 
for it, cnvoyez-le prendre chez moi. ^>. for him, cnvoycz-le chercher. 
We sent for the dot tor, (t) nous avons appel^, envoye chercher, le 
m^decin; (ii) nous avons fait venir le mcdecin. The doctor was 
sent for, on fit venir le m< 5 decin. 

send along, v.tr. F: Knvoycr (qn, qch.). Send him along! 
envoyez-le me voir; dites-lui de venir me trouver. 

send away, v.tr. I. (a) Renvoyer, congedicr (qn) (with words 
of comfort , avec des paroles de consolation), (b) Expedier (qch.). 
2. Renvoyer, congedicr, chasser (un employ^, etc.). 

sending away, s. (a) Renvoi tn (de qn). (b) Expedition f 
(de marchandiscs, etc.). 

send back, v.tr. I. (a) Renvoyer (qn, qch.). 1 sent him hoik 
to buy a paper, je l’ai renvoy^ (pour) achctcr un journal. I have 
sent back the umbrella, j’ai renvoye, rendu, 1c parapluie. (fc) Rt 4 - 
cxpddier (des marchandtses, etc.). 2. RefkStcr (la lumi^re, etc.). 

sending back, s. (a) Renvoi tn (de qn, de qch.). (b) R^-ex- 
pedition / (d’un colis, etc.). 

send down, v.tr. I. (d) Envoyer (qn, qch.) en has; lairc 
descendre (qn, (]ch.). (b) Envoyer (qn, des marchandises) de 

Londres en province, (c) Sch: Renvoyer (un etudiant) dans sa 
famille; (1) expulser (un etudiant de l’universite); (11) renvoyer 
temporairement (un etudiant). (d) F: Fairc coffrer (qn). (e) Cr: (Of 
bowler) To send down the bail, lancer la balle. 2. (Of wind, etc.) 
Rabattrc (la fumee, etc.) 3. Nau: Depasser (un mat); degreer 
(une vergue). 

send forth, v.tr. (a) R^pandie, exhaler (une odeur, etc.); 
lancer, jeter (des ffincellcs, etc.); ^mettre (des rayons, etc.). 

( b) (Of plant) Pousser (des feuiflcs). 

sending forth, s. Exhalation J (d’une odeur, etc.); lance- 
ment tn, jet m (d’etincelles, etc.); Emission f (de rayons). 

Send in, v.tr. I. (a) Faire (r)entrer (qn). (M To send in one’s 
card, faire passer sa carte. To s. in one's name, se faire anmmc.er. 
(r) To sond in the dinner, servir le diner. 2. (a) Livrer, lendre 
(tin comptc). He has sent in his bill, il nous a envoye 4 sa note. 
Appluations should be sent in before September the tenth, les demandes 
devront etre remises avant le dix septembre. (b) To send in one’s 
resignation, envoyci, donner, sa demission. 3, Cr: To send in a 
player, envoyer un batteur au guichet. 

send off, v.tr. (a) Envoyer (qn) (en mission, etc.), (b) Kxpedrei 
(une lettre, etc.). 

send-'off, s. F: Fete ./ d’adieu ; demonstration / d’annti(* 
(au depart de qn). To give s.o. a good send-off, assister en nomhre 
au depart de qn (pour lui souhaitcr bon voyage). The prew has 
given the play a good send-off, la presse a ete unanime a saluct de 
ses eloges la nouvclle pitVe. 

sending off, s. (a) Envoi tn (de qn). (b) Expedition / (d’une 
lettre). 

send on, r.tr. (a) Faire suivie (une lettre). ( b ) Transmettre 
(un ordre). 

sending on, s. Transmission / (d’un ordie. etc.). 

Send out, v.tr. (a) Envoyci (qn) dehors; fairc sortir (qn); 
F: mettre (qn) A la porte. (b) Lamer (des cuculaires). (r) Jeter, 
vomir (des nuages de fumde, etc.), (d) fCmettre (des signaux, de 
la chaleur, etc.), (c) (Of plant) To sond out leaves, pousser des 
fcuillcs. 

sending out, s. Lancemcnt tn (d’unc circidaire); Emission J 
(de signaux). Wireless sending-out station, poste emettewr ; poste 
d’emission ; poste de depart. 

send round, v.tr. I, b'airc circuler, faire passer (la bouteille, 
une nouvclle, etc.). 2. Abs. F: Envoyer (qn). I will send round 
to-morrow, j’enverrai quelqu’un demain (pour reprendre qch., 
pour prendre des ordres, etc.). 

sending round, s. Circulation f (de la bouteille, d’une 
nouvclle). 

send through, v.tr. Transmettre (une communication, un 
t^bgramme, etc.). 

send up, v.tr. I. (a) Faire monter (qn, qch.). To s. up a 
balloon , mettre un ballon en ascension ; enlever un ballon. To s. up 
a ball, lancer une balle en Fair. Pari: To send up a bill to the Upper 
House, presenter un projet de loi A la Chambre sup^ricure. To send 
up one’s plate for a second helping, faire passer son assiette pour 
en rcdemandcr. (b) Servir (le diner, etc.), (r) Envoyer (qn, des 
marchandises) de la province A Londres. 2. Nau: Passer, guinder 
(un mat). 3, Faire monter, faire hausser (les prix, la temperature 
de qn, etc.). 
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sending up, ». Lancement m (d’un ballon, etc.) ; service m 
(du diner). 

sending, s. X. (a) Knvoi m (de qn). ( b ) Envoi (de qch.)* 
expedition / (d’un colis, etc.). 2. W.Tel: Sending station, postc 
ymetteur, d’emission. 
send 2 , s. Nau : Fort tangage. 

send 8 , tu. (sended) Nau: (Of ship) Plongcr dans le creux de la 
lame; tanglier fortement. 

sender I'sendar], s. I. (Pert.) Knvoycur, -euse; signaleur m (de 
signaux); expediteur, -trice (d’un telegramme, d’une lettre). 
Com: (1) Expediteur, explditionnaire mf ; (n) rcmettcur, -euse, 
remettant,-ante (d’argent). 2. Tg: Tp. (Device) Manipulateur m, 
transmettcur m. Morse sender, clef f Morse. Automatic 
manipulateur automatique. 

SCnebiera [sena'biiora], s. Hot: Senebi^re/, sencbicne /. 

Seneca ['senekaj. Pr.nm. LtJ.it: Senr-quc. 

senega ['senega|, s. I. Dot: Polygala m dc Virginic. 2. Pharm: 

Senega(-root), (racine / du) polygala de Virginie. 

Senegal [senc'g-):!]. Pr.n. Geog: Le S^n^gal. 

Senegalese [senega'll:/.], a. & s. Geog: Sencgalais, -aise. 
Senegambia fsene'gamhia]. Pr n. Geog: La S^negambie. 
Senegambian [sene'gatnhbnl, a. & s. Geog: S^gamhien, 
-ienne. 

senescence (se'ne9(a)nsj, s. Dtul : Senescence f. 
senescent [se'ncs(i>)ntl, a. (a) Biol: Senescent, (h) Kn train de 
vieillir ; F: sui le retour, 
seneschal ['sene.Soll, r. Hist: Senechal, -aux m. 
seneschalsy f'sene^alsi], s. Hist: Senechaussee f. 
senile ['sunaill, a. Sdnile. Senile decay, degenerescence f sy-nile. 
senility [se'niliti], s. Senilite j, caducity/; vieillesse avanccc 
senior f'siinjarj. I. a. (a) Ami c , do>en Jonos senior, Junes ain£. 
William Jones senior, William Jones pere. He is two years f. to me, 
il cst inon ainy dc deux ans. (b) (Le plus) ancien, (la plus) anrenne ; 
le plus yievo, la plus < 51 ev( 5 e (en grade); superieur, -euie Senior 
in rank, de grade sup(*rieur. To be s. to s.o., £tre l’ancjcn, lc doyen, 
de qn. He is four years s. to me, il est mon ancien dc quatre an«. 
The senior Sorvice, la marine. The s. boys, gitls, oj a school, 
le> grands, giandes (Olives); les (el^vcs) anciens, ics (yiC-ves) 
anc.ennes. Senior clerk, (i) Adm : premier comrnis, commis prin- 
cip. 1; chef dc bureau; (it) (in lawyer's office) piemiei clerc. 
See also partner 1 i The senior otllcer, le doyen des offiuers. 
Mv >. offutr, mon oflicier nup^neur. Sch: Senior master, maitie 
en premier. The s. French master, le titulaire de la premiere chaire 
de iianvais. Fin : Senior shares, actions / de capital, de priority. 
2 . (a) Aine, -ee ; doyen, -enne (d’age). She is his \. by three 

years, elle cst son ain^e de trois ans. (b) (Lc plus) ancien, (la plus) 
ancicnne; le plus «dev^, la plus y levee (en grade); superieur, 
-cure; doyen, -enne. To be s.o.'s s., Hr e l’ancien, le doyen, de qn. 
He is my s. by two years, il est mon ancien de deux ans. r (Of pupils) 
The seniors, les anciens, les grands. (<*) Sch: U.S: fitudiant(e) 
de quatri^me (ct demise) ann^e. 

seniority |si:ni oritij, s I. Priority / d’Sge; superiority / d’Sge; 
doyennety /. Ho is chairman by seniority, il est president d’age. 
2 . Anciennete f (de grade). To he promoted by seniority, avancer 
(de giadc), etre promu, k 1 ’anciennete. Right oi seniority, droit m 
d’anciennete. Seniority list, liste f k l’anciennety 
senna I'sena], s. Dot: Pharm: Sene m. Senna tea, infusion t de 
sene ; tisane / de s^ne. Senna pods, folhcules rn de s^ny. 
sennet [senet], s. Th: A: Fanfare t (pour annoneer urif .ntree 
solennellc des acteurs). 

sennight ('senaitl V. A: Semaine /; huit [ours m. Tuesday last 
was s., il y a eu mardi huit jours, 
sennit I'senit |, s. Nau : Trcssc J (de chanvre, de paille). 

Senonian (se'nounjan], a. Geoi: (£tagc, etc.) ainonien. 
sensation [sen'sei$(;>)nj, s. I. Sensation/; sentiment m, impres¬ 
sion J (de malaise, de bicn-etre, etc.). To have a s. oj discomfort, 
eprouver une sensation de malaise. 1 had a s. of falling , j’avais 
1 ’impression que je tombais. A neto s., une sensation nouvellc. 
Psy: Artloular sensation, sens m articulaire. After-sensation, image 
consycutrice. 2. Sensation; effet sensationnel. (Of eient etc.) 
To oreate, make, oause, a sensation, fairc sensation. To create a 
profound s., faire une sensation piofonde. Book that made a s., 
Iimc qui a fait du fracas, du bruit. Sensation novel, roman m k 
sensation. F: Sensation 1 tableau ! 

sen'sation-monger, s. =» sensationalist i. 
sensational [sen’seiS\in(3)l], a. X. Phil: Qui depend des sens. 
2. Sensationnel, k sensation, k ellet. Sensational happening, 
ivmtincnl m qui a fait sensation; coup m de theatre. Jvurn : Yes¬ 
terday Versailles was th • \cene of a s. affair, un drame s’est dyioule 
bier k Versailles. Sensational piece of news, nouvelle sensation- 
neiie, & sensation ; F: pt'taid m S. writer, auteur m ^ gros effets, 
a eflets corsy«. -ally, adv. U'une manure sensationneile. 
sensationalism [sen'8eiSan.->lixml, v Recherche f du sensationnel, 
F: de I’d pate. 

sensationalist |sen seiSanahst], s. I. Colporteur m de nouvelles 
k sensation. 2. Auteur m k etTeta corsys. 
sensationalize [sen'seiSan^lanz], v.tr. I. Exagyrei, cursor (un 
incident). 2. ftpater, travailler (le public), 
sensationism [scn'seiSanizm], s. sensationalism. 
sensationist [sen seiSaniatl, s. I. =» sensationalist 2. Phil: 
Sensationniste m. 

sense 1 [sensj, s. I. (a) Sens m. The live senses, les cinq sens. 
F: The sixth sense, le sixteme sens; 1’instinct m; 1 ’intuition f. 
The operations of the senses and those of the mind , les opyrations 
sensitives et les opyrations 'ntellectuellcs. To have a keen sense 
of smell, of hearing, avoir l’odorat fin, 1’ouie fine. To be in the 
enjoyment of all one's senses , jouir de toutes ses facultys. Pleasures 
of the senses, plaisirs m des sens; sensuality/. F: To kindle the 
senses of s.o., ymoustdier qn. Displays that kindle the senses , 


spectacles m qui allument le sang. With senses all alert, bien 
eveille. (b) Les sens. Errors of s., erreurs des sens. Forms of life 
without formes de vie dypourvues des sens. Sense organs, 
organes m des sens. 2. pi. (a) Santy f d’esprit. To be in one's 
senses, ctre sain d’esprit. Are you in your right senses? avez-vous 
votre raison ? ^ For/ are not in your right senses ; you are out of your 
senses, vous n’etes pas dans votre bon sens. Any man in his senses, 
tout hornme juuissant de son bon sens. He has taken leave of, 
is out of, his senses, sa tete dytnenage; F: il n’y est plus. Have 
you taken leave of your senses? est-ce que vous perdez la tete? vous 
perdez la raison' To bring s.o. to his senses, ramener, mettre, 
qn a la raison ; degrisei qn. To frighten s.o. out of his senses, 
efTrayer qn jusqu’a lui iaire peidre la raison. To come to one’s 
senses, revemr a la raison; sc* mettre a la laison; F: se dygtiser. 
Ste also drive 2 I. T ( h ) Connaissance /. To lose one’s senses, perdie 
connaissance. To come to nno’s senses, (i) levenir h soi ; reprendre 
sc*s sens; (n) sortir d’un iue reprendre le sentiment de la ryality 
des laits. 3. (a) Sensation /, sens. A sense of pleasure, of warmth, 
une sensation de plaisir, de chaleur. Inward sense, sens interne. 
Jo have a s. of fun mg done wrong, avoir le sentiment d’avoir :nal 
jgi. To labour undtr a s. of injustice, nourrir un sentiment d‘in- 
justue. (/>) Sentiment, conscience /. S. of lolour, s. of beauty , 
sentiment des contents, de la bcaute. To have a sense of timo, 
ii\oii le sentiment dc i hcure. He has no stage v., il n’n pas lc sen¬ 
timent de la scene ; il manque d’instinct dramatique. To have 
a high sense of duty, avoir un haul sentiment de ses devoirs. 
See also DU 1 Y 2. ht en, diluatr, sense of humour, sentiment trys vif, 
trys fin, de I’humour. To have no s. oj the propntties. n’avoir 
aticun sentiment de*- *. on\cnanc( s. To lose the s. of justice, perdre 
le sens de la justice. To have a high sense of ono’s own importance, 
avoir une haute opinion d«* soi-meme, un vif sentiment de sa propre 
importanci See also djrfc riON 3, moral I. 1, road-sensr. 
(c) To take »he sense of the meeting, piendre Fopinion, le sentiment, 
de I’asseinhlee ; ccmsultei l’iissrrnhlee (sur une question). 4. Rem 
sens, intelligence /, jugement m. Common sense, good sense, 
sens rommun ; bon sens , jugement sam. Sound common sense, 
le gios bon sens. To be gijhd zath sound common s., avoir une 
intelligence tonde. To show good sense, fane pre-uve de jugement. 
To take a common-sense view of things, envisnger les choses 
avec bon sens. Tu r:t against all sense, igir en depit du sens 
comniun, contre le sens cornmun. To ta>k sense, parler raison. 
There is no sense in mat, tout cela n’a pas le s< ns cornmun ; cela 
ne rune a nen. What is the s. of talking /the that? A quoi bon, 
k quoi cela nme-t-il, de parlti comme cela? Person of sense, 
petsonne } de sens; petsonne intelligente To have the (good) 
sense to -J- inf., avoir (’intelligence de f- inf. To have more s. 
than to f inf , avoir trop de bon sens pour inf. He ought to 
have had, to have shown, more sense, il aurait dfi faire preuve 
de plus de jugement. 5. Sens, signification / (d’un mot, etc.). 
These words do not make sense, ces mots n’ont pas de sens, sont 
incoinpichensibies. To make sense out of nonsense, attacher un 
sens a l’mintelligible. / tan't make v of this passage, je n’arrive pas 
£ cotnprendre ce passage. In the literal sense, au sens propre. 
In the full sense of the word, dans toute Ja force, 1’acception, du 
tenne. In ihe ordinary s. of the wntd, au sens ordinaire du mot. 
To use a word in a good, a bad, sense, employer un mot c*n bonne, 
en mauvaisc, part. To take a word in the wrong sense, prendre un 
mot a contxc-sens. In a sense, d’une certaine ta^on ; dans un 
(ceitain) sens; d’un certain point de vuc See also figurative 2, 

IMPROPER 1 , NARROW* I. 

sense", v.tr. 1 , (a) Scntir (qch.) intuitivcment; pressentir (qch.); 
avoir le sens de (qeh.). (b) To s. the audit me, F: prendre la tem¬ 
perature de l’auditoire. 2. U.S: C’omprendre, saisir (qch.). 
I had sensed as tnwh, e’est bien ce i,uc j’avais cornpns ; jc m’en 
ytais bien tendu compte. 3. Phil: Percevoir (qch.) par les sens. 

senseless ['sensbs], a. I. (Of per\ ) Sans connaissance, mammy. 
To fall senseless, lumber sans connaissance. To knock s.o. senseless, 
assomtner qn. Knocked s , assomme, privy de connaissance (par 
un choc). 2. (Of pers., thg, londuit, etc.) Qui n’a pas le sens 
cornmun; insense, stupide, deiaisonnahle; dynu <5 cie sens, de 
raison. A senseless remark, une bc'tise. At the end of this s. journey, 
k la fin de ce stupide voyage. F: de ce byte de voyage. 3 » 
pourvu des facuitcs des sens ; insensible, -ly, adv. Insensement, 
deraisormablement, stupidement, sottement. 

senselessness f'scnsbsnas], s. I. Manque m de bem sens; stu¬ 
pidity J. 2. Insensibility f. 

sensibility [scnsi'bihtil, s. I. Sensibility / (d’un organe, etc.). 
S. to an influence, sensibility k une influence. 2. (Emotional) Sen¬ 
sibility, ymotivite/. Mawkish s., sensiblene./ ‘Sense and Sensibility,' 
“Le bon sens el la semibilite” (de lane Austen). To outrage s.o.'s 
sensibilities, faire outiage aux susceptibilitys t de qn. 3. My s. 
of his many kindnesses, la conscience que j’ai de tous ses bienfaits. 

sensible ['sensiblj, a. I. (a) Sensible, peiceptible; qui peut etre 
saisi par les sens. S. horizon, horizon apparent, visible S. hint, 
chaleur f sensible. ( b) A: = sensitive. 5 . balance, balame / 
sensible. 2. (Of quantity, difference, etc.) Sensible, appryciable; 
asscz considerable. S rise in temperature, hausse f appiyciable de 
la rempyrature. 3. (Aware) (Oj pers.) Conscient (of, de). To be 
sensible of one’s danger, se rendre compte du danger. lie became 
s. of a confused noise, il eut conscience d’un bruit confus. / am 
very s. of my defects, je me rends parfaitement compte de tnes 
dyfauts. To be sensible of the fact that . . ., apprycier le tait 
que. . . . S. of an honour, sensible a un honneur. S. of the enormity 
of his crime . . ., se rendant compte de i’ynormite du crime qu’il 
avait comrnis. ... To be v. of s.o.'s kindness, etre sensible k l ama- 
bility, aux amability-s, de qn. 4. Sensk, raisonnable, judicieux. 
Sensible person, personne sensye, pleine de bon sens. 5 . people, 
es gens sensys; les esprits sages. S. choice, choix judicieux. Be 
sensible, soyez raisonnable. The s. donkey stood perfectly still t 




sensibleness] Hid [separator 


Pane garda sagcment l’immobilit^. Sensible clothing, v^tements 
commodes, pratiques. S. shoes , chaussurcs rationnelles. -ibly, adv. 

1. Scnsibicment, perceptiblcment, d’une manure appreciable. 

2 . Sens^ment, raisonnablcment, judicieusement; avec bon sens. 
To be sensibly dressed, porter des vetements pratiques. 

sensibleness ['sensihlnns], s. Bon sens; jugement (sain); intelli¬ 
gence /; raison/. The s. of hts choice , son choix judicieux. 
sensitive ('sensitivj, a. I. Occ. Sensible, sensitif; (qui a la faculty) 
des sens. Bot: Sensitive plant, sensitive f , mimeuse /, mimosa m 
or f, herbe vivante. 2 . (a) (Of skin , tooth) Sensible, sensitif. Horse 
with a s. mouth, chcval A la bouehe chatouillcuse, sensible. Sensitive 
to sth., sensible A qch. S. to moisture, sensible a 1 ’humidity. 
(Oj pers.) To he s. to cold, Hre frileux, -euse. Plant a. to frost, 
platite delicate, (b) (Of pers.) Susceptible; imnressionnable. 
Don’t be so sensitive, nc soyez pas si susceptible, o. on questions 
oj honour , sensible, chatouillcux, sur I’honncur. Public opinion 
is very s. with regard to . . ., l’opinion publique est ombrageuse 
A l’endroit de. . . . (f) Sensitive scales, balance f sensible. 

Com: Fin: Sensitive market, rmrchy instable, prompt a reagir. 
Phot: Sensitive plate, plaque impressionnable, sensible a la 
lumicre. Sensitive paper, papier sensible, sonsibilisy. See also 
colour-sensitive. 3, s. Peisonne / sensible aux influences psy- 
chiqucs ; sujet m sensible, -ly, adv. Sensibleincnt; d’une manure 
sensible, sensitive. 

sensitiveness ['sensitivnas], sensitivity [seruu'tivitij, s. I. Sen¬ 
sibility /, sensitiMty /; faculty f de sentir (d’une plante, etc.); 
promptitude j a reagir. 2 . («) Sensibility (de caractt're); suscep¬ 
tibility/. (h) Sensibility (d’unc machine, d’une cellule photo-elec- 
trique). Lack of sensitivenoss, insensibility /. Phot: S. of an 
emulsion , linpressionnabilitc j, lapidilc J d’unc ymulsion. 
sensitizable ['sensitarzabl], a. Phut: (OJ paper) Sensibi Usable, 
sensitize ['sensita:iz], v.tr. Sensibiliser, rendre sensible (l’esprit 
de qn, Phot: les plaques, le papier). 

sensitized, a Phot: (Papier m, plaque f) sensible, uiipres- 
siomublc. 

sensitizing 1 , a. Sensibilisatcui, -trice. Phot: Sensitizing bath, 
bam m a scnsibihscr; sensibilisateur m. 
sensitizing 2 , s. Phot: Sensibilisation/. 
sensitizer ['sensitaizor], 5. Phot: (Agent) sensibilisateur m. 
6 ensitomcter [sensi'tometor], r. Phot: Scn&itometre m. 
sensorial [scn'sDirial], sensory f'senson], a. Physiol: Sensoriel; 
sensorial, -aux. Sensorial powor, energie sensorielle. vitale. 
S. errors, erreurs sensoriclles 

sensori-motor [sens 3 n'mout.>rJ, a. Anat: (Nerf) sensitivo- 
moteur. 

sensorium, pi. -ia, -iums (sen's.-iinam, -m, -umz], *. Physiol: 
Biol: Sensoiium m. 

sensual ['sensjuol, -Jiu^lJ, a. I. Senauei; (instinct) animal. The 
average s. man I’hommc moyen sensuel. 2 . Sensucl; voluptueux ; 
Ubidineux ; (homrne) jouisseur. S. enjoyment , jouissances fpl des 
sens; volupty/. -ally, adv. Avec sensualite ; sensuellement. 
sensualism |'sensual izm], I. Phtl: Sensualisme m. 2 . = shn- 

sualii y. 

sensualist l'scn.Su;>hstJ, s. I. Phtl: Scnsuahste ml. 2 . Sensua- 
li 8 te ; jouisseur, -euse, voluptueux, -euse 
sensuality [senjiu'aliti], a. Sensualite /. 
sensualize ('scn.Sualanz], v.tr. Sensualiser, Hnimalisei. 
sensuous [sen.SuosJ, a. I. (Of pUasure, life, etc.) Sybaritiquc, 
voluptueux; {of (harm, etc.) capiteux. 2 . Qui provient des sens; 
matyrialiste. -iy, adv. D’une maniAre sybaritique ; avec volupty. 
sensuousness f'senSuasnas], s Sybaritisme m ; volupte f. 
sent Iscnt]. See send 1 . 

sentence 1 ('sentansj, s. I. Jur: («) Jugement m (en mature pynalc 
ou ecclesiastique, et en matures de 1 ’Amirauty); sentence /, 
condamnation /. Police-court s., condamnation de simple police. 
Life sentence, condamnation A vie. Sentence of death, 
death-sentence, arr£t m, sentence, de mort; condamnation A rnort. 
Under s. oj death, eondamne a mort. To pass (a) sentence, prononcer 
unc condamnation, une sentence. To pass s. of three months' 
imprisonment on s.o., tondamner qn A trois mois de prison. To give 
rise to a s. under criminal law, entrainer unc condamnation au penal. 
See also just* I. i. (b) Peine f. Commutation oj s. , commutation / de 
peine. While he was undergoing his s., pendant Ja duree de sa peme ; 
pendant qu’il nurgeait sa peine. See also serve 2 !, i. 2 . Cram: 
Phrase /. Well constructed s ., phrase bien coupee, bien arrondic, 
bicn construite. 3 - A: f ' a ) Opinion /. ( b) Sentence, adage m, 
maxime /. 

'sentence-word, Grant: Ling: Mot-phrase m, pi. meta¬ 
phrases. 

sentence*, v.ir. Jur: Condamner (qn); prononcer unc con¬ 
damnation, une sentence, centre (qn). To s. s.o. to a month's 
imprisonment, to death, condamner qn A un mois de prison, a mort. 
Shall be sentenced to a term of . . sera puni de (cinq ans de 
delusion, etc.). 

sententious [sen ten.Nos), a. (OJ pers., speech , etc.) Sentencieux, 
prudhommesque. S. individual, personne qui ne parle que par 
sentences. To have a gift for s. phrases , avoir le don de la formule. 
-ly, adv. Scntcncicuscment. To talk ne parler que par sen¬ 
tences; F: parler d un ton d’oraclc. 
sententiousness [sen'tcn.tasnas], c. (a) Cai-act^rc sentencieux; 

F: prudhommei le/. (b) Ton sentencieux. 
sentient ['sen$jantj, a. (Of being, etc.) Sentant, sensible. Sentient 
experience, ce que l’on apprend par les sens, 
sentiment ['sentimantj, s. I. Sentiment m. (a) Mouvement m de 
I’fime. Noble, base, sentiments, sentiments nobles, bas. To indulge 
in high-flown sentiment, se permettre de grands sentiments. 
Ham you ever shown any s. towards her? lui avez-vous jamais 
Umoigny les moindres sentiments? My sentments towards your 
sister, mes sentiments pour (mademoiselle) votre sceur. (b) Opinion/, 


avis m. Those are my sentiments, P: them’s my sentiments, 

voilA mon sentiment, mon opinion; F: voilA comme je pense. 
To change one's sentiments , changer de sentiment. 2. (Sentiment, 
souhait, exprimd dans un) toast. 3 * Art: Sentiment, connais- 
sance f sympathique (du sujet, etc.). 4 . Sentimentality/. (Mawkish) 
sentiment, sensiblerie /. You don't indulge in s. in business, on ne 
fait pas de sentiment en affaires. 

sentimental [senti'mcnt(o)ll, a. (a) Sentimental, -aux. (b) D’une 
sensiblerie romanesque. Lit.Hist: Sentimental comedy, la comydie 
larmoyante (du iS e siecle). -ally, adv. Scntunentalcment. 
sentimentalism (senti'mentnhzm] f Senlimentalisme m, 
sensiblerie f. 

sentimentalist Isenti'menuhst), s Bersonne sentimentale; 
sentimcntaliste inf. 

sentimentality fsentimen tahtij, «. Sentimentality /, sensiblerie /. 
sentimentalize fsenti mentalaiiz]. I. v.i. Faire du sentiment, 
de la sensiblerie; sentimentaliser. 2. v.tr. Apportet du sentiment, 
de la sensiblerie, dans (une oeuvre, etc.). 
sentinel 1 ('sentm(d)ll, s. (1) (Guard) Factionnairt* m ; (11) ( outpost ) 
sentincJlc /. To stand sentinel, monter la garde : ^tre de garde, de 
faction ; etre poste en sentinclle. See also pyrometer, vai ve 1 i. 

'sentinel-crab, s. Cruet: i\>dophthalme m vigil. 
sentinel 2 , v.tr. (sentinelled; sentinelling) I. Poet: Veillcr sur 
(qn. ejeh.), 2. Oic. (a) Poser des sentinelled unc sentinelle, A 
(un endroit, etc.), (b) Poster (qn) en sentinclle, en faction, 
sentry ['sentnj, s. Mil: Navy: I. (a) (Guard) Factionnaire m. 
To relieve a sentry, telever qn de faction ; lelevei un lactionnaire. 

(b) (Outpost) Sentinclle f. Advanced sentry, outlying Bentry, 
sentinelle avaneye; sentinelle perdue 2. Faction /. To relieve 
sentry, relever le factionnaire. To stand sentry; to be on sentry; 
to keep sontry, faire sa faction; etre en, de, faction; monter la 
faction ; monter la garde ; faire 6entinelle. To go on sentry, allcr, 
entrer, en faction. To come off sentry, sortir de faction. To force 
a sentry forcer la consigne. 

'sentry-box, s. Mil: Orient vf. 

'sentry-go, s. Mil: Faction /. To be on sentry-go, faire 
faction; etre en faction, P: faire la gaffe. F: To do s.-go befote 
s.o.'s door, faire les cent pas devant la porte de qn. 

Scnussi (the) [ttasc'nusi], s. sg. or pi. (In N. Africa) Le Senous(s)t. 

sepal [ scp(a)lj, s. Bot: Sypale m. 

sepaloid f'sepabid], a. Bot: Sypaloide. 

separability (sep^rj'biliti), a. Separability t. 

separable l separabl], a. sypaiable. 

separate 1 ['separet]. I. a. (a) (Of parts, etc.) Separy, dytache ( from, 
de); Mec.E: (pi^ce) rapportye S. volumes are not sold, les volumes 
ne se vendent pas separement (b) (Of existence, mleri^ti, etc.) 
Distinct, independent; (of room, entrance, etc.) particular. Entered 
in a s. column, inscrit dans une colonne particuhyre, dans une 
colonne A pait. To sleep m s. beds . faire lit A part. 5 . cup for each 
soldier, tasse individuelle pour cheque soldat. Egypt is a s. member 
of the League, l’£gypte est un membre distinct de la S.D.N 
fur: (Married woman's) separate estate, biens riseivbs (de ia femme 
inariye) 2. s. Typ: U.S: ^ off-i*hint -ly, adv Syparement; 

A part. 

separate 2 [ hepjrcitl I. c.tt. syparer. (a) Desunir, dytacher, 
decollcr (from, de); depiendre (deux objets colles ensemble); 
dypartir (les metaux) ; dydoubler (un brin de fil, etc.). To separate 
sth. into parts, divisei qch To separate two boxers, syparer, 
dyprendre, deux boxeurs. To s. truth jrom error, dygager la verite 
de l erreur. These words cannot be separated from tlu country to 
which they apply , on ne peut considyrer ccs mots sans tenir compte 
du pays auquel lls s’appliquent. Hort: To separate a layer, sevrer 
une marcottc. Husb: To separate the milk, reamer, centrifuger, 
le lait. (b) Dysunir (les mernbres d’une famille, etc.); dytather 
(un jcune homme de sa famille, etc.). He is separated from his 
wife, il est sypary de sa femme. Husb: To separate a pair of 
pigeons, deparier un couple de pigeons. ( c) litre place entre (deux 
choses). The Channel separate « France from England, la Manche 
sypare la France de 1 ’Angleterre. This rii'er separates the two 
countries , ce fleuve sypaie les deux pays. The gulf that separates 
him from his colleagues, l’abimc (qui s’ouvre) entre lui et ses collogues. 
2. v.i. (cr) (Of thg) Se separei, se dytacher, se dy<.oiler, sc dysunir 
(from, de). (b) (Of pers.) When we separated for the night, quand 
nous nous sommes quittys pour la nuit. To separate from (s.o., 
a sect, etc.), se sCparer de, rornpre avec (qn, une sectc, etc.). 

(c) (Of man and wife) Se syparer de corps et de biens. My wife 
and I have decided to separate, ma femme et mot, nous sommes 
dycidys A nous separer. 

separate out^ v.i. Ch: Se separer (par prycipitation). 
separation [sepo iei$(a)n], s. I. (a) Syparation t (des hons d’avec 
les mauvais). Mm: Classement m du mineral. Husb: Separation 
of the milk, of the cream, ycrymage m du lait. Mtn : Wet s. of the ore, 
triage w du mineral par voic humide. (b) Separation of the bark 
from the tree, »yparation de l’ycorce de l’arbre. Aut: S. of the 
tyre tread, dy-collage m, dycollemcnt m, de la bande de roulement. 
(r) Separat l on from s.o., syparation d’avec qn Mil: Separation 
allowances, allocations faites aux femmes (des soldata). (d) Jur: Ju¬ 
dicial separation, separation from bed and board, syparation de 
corps (et de biens); sypaiation judiciaire. Separation order, 
jugement m de separation. S. of estates, syparation de biens. 
(J) S. from a Church, from a party, scission J. 2 , licart m, distance /- 
Opt: Separation of the tenses, of the nodal points, ycart, ecarte- 
ment m, des lentilles, des points nodaux. 
separat(ion)ism [sepa'reiSanizm, 'separotizmj, x. Pol: Ret.H: St- 
paratisme m. 

separationist [sepa'reiSamstJ, s. Pol: Rel.H: Syparatiste mf. 
separatist ['separatist], s. Rel.H: Syparatiste mf. 
separative J'separativ], a. Sypaiatif; »yparateur,-trice, 
separator [ separeiur], 1. (Device) Syparateur m. Gasm: Colonne/ 
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depuration. Cream-separator, (1) Cercmeuse /; (11) ccntiifugeur in ; 
centiifugeusc /. Min: Ore separator, dasseur m, tricur in ; 
appareil m de dassement. Magnetic s., electro-magnetic s ., separa¬ 
tely magn<ftique ; elcctrotrieuse f. Ste also on -separator, 

STKAM-Si PARATOR. 

separatrix ['seporeitriks], j. 7Y/>: Ligne/, trait w, de separation 
entre les corrections (en marge d'une epicuve). 

Sepia ['si:pj«l, s. I. Moll: Sepia/, sen he f. 2. Art: Sepia. Sepia 
(drawing), (dessin m h la) sepia. Phot: ImJ. Sepia paper, papier in 
bistie. Phot: Sepia toning, viiagc m sepia, 
sepoy ['si:p:n] p s . Cipaye m, cipahi m. 
sepsjseps], s. Refit: Seps m. 

sepsis ['sepsis], s. Med: (a) Putrefaction /, putiescenee/. ( b ) Sep¬ 
ticemic /; infection/septiccmique ; infection putride. 
sept 1 [sept], s. I. Kudos m. 2. Arch: Cloture /. 
sept 2 , s. I. (In Ireland) Clan in. 2. F: .Tnbu/. 
sept- [sept 1 , septem- ['septam], septi- ['septl], comh.fms. Sept-, 
septem-, septi-. Septangular, septangule. Septemfuliatc, septem- 
ioli£. Septiiolourcd , septicolore. 

SCptal ['septal], a. Aiuit: Du septum, des septums. 
septangular [sep'taijgjularJ, a. Geotn: Heptagonal, -aux. 
septarium, pi. -aria [scp'teoriam, -coiiu], A. (leap Nodule m de 
talcaire argileux. 

septate ['septeitj, a. Anat: (Organe m) a septum. Hot: (Spore) 
cloisonmc. Coel: (Polypier rn) a septi s. 

September [sep'tembor], s. Septembre m. In S., au mois de 
septembre, cn septembre. (On) the first, the se'unth, of S., le 
piemier, lc sept, septembre. 

septembrist |sip'tembiist], septembrizer [srptembiaizAr], r. 
Ft Hist: Septembiiseur m. 

septemvir, pi. -viri [scp'temvar, -Miai], v. Rom.Hist: Septein- 
\'ir m . 

septemviratc Isep'temviretJ, s. Septi mvirat m. 
septenary fsep timari], a. & s. Scptcnaiic (m). 
septennate [scp'tcuetl, s. Septennat in. 

septennial [sep'tenjalj, <i. Septennal. -aux. -ally, adr. Tous h > 
sept ans.^ 

septentrional [sep’tentri0n(o)l], a. Septentrional, -aux; du noid. 
septet(te) [scp'tet], .v. Mus: Septuor m. 

septic ['septik], a. Med: Septique. Septic poisoning, septicemic f 
F: The wound has gone s., la plait* est mfeitce. Hyg: Septic tank, 
fossae/ septique. 

septicaemia [scpti'summ], s. Mid: Septicemic /, saprtmie /; 
miection / putride. 

septicaemic [scpti'sumik], a. Med: Septiccmique. 
scpticidal ['septisaid(a)!], a. Hot: (Dehiscence/) septicide. 
septicity [scp'tisiti], s Med: Septicitc'/. 
septiferous [sep'tifaiosl, a. Mat.Hist: Septifire. 
septiform ['septifo.’/mj, a. Nat.Hist: Septiforme. 
scptillion fsep'tiljon], 5. I. (lit Great Britain ) Dix t) la qua- 
i.mtc-deuxiime puissarce (io 42 ). 2. (In U.S. & Fiame) Scp- 
tillion m (io 24 ). 

septime ['septirn], s. Fem : Septime /. 

Septimus ['scptnnas]. Pt.n.rn. Septime. 
scptivalcnt [scpti'vciDnt J, a. Ch: Heptavalcnt, septivalent. 
septuagenarian [septjiw/dyc'ncaiidn], s. & a. Scptuagenaire (mf). 
Scptuagcsima [septiuw'dusimu], s. Fee: Septuagesima (Sun¬ 
day), (dimanche m de) la Scptuagesime. 
septuagint ['septjuflihintl, s. Version/(de la Bible) des Septante ; 
la Septante. 

septum, pi. -a I'scptoin, -u], s. (</) Anat: Septum m (du nez, 
etc.), (b) Bot: Cloison f (d’une spore), (c) Coel: Septc m (d'un 
polypier). 

septuor ['septjuoirJ, s. Mus: Septuor m. 
septuple [ / *?eptjupl], a. Gf s. Septuple (m). 

sepulchral fse'pAlkrol], a. Sepulcial, -aux. Sepulchral vault, 
caveau m. Sepulchral stone, pierre / tumulaire. F: Sepulchral 
voice, voix sdpulcrale, caverncuse. 
sepulchre 1 |'scp.»lkjrJ, s. S« l p u kTe m, toinbeau in. The Holy 
Sepulohre, lc Saint Scpulcre. See also white 3 . 
sepulchre 3 , r./r. I. Mettre (qn) au tombeau ; ensevelir. 2. Servir 
de sepulcre, de tombeau, de tombe, & (qn). 
sepulture [ sepaltjarJ, s. Sepulture /. I. Misc / au tombeau; 
ensevelissement m, inhumation /. 2. A: (a) Lieu m de sepulture 
(des rois, etc.). ( b ) 'rombeau m. 

sequacious [sc'k\iei$as], a. I. Qui manque d’onginalitc ; (imita- 
teur m) servile. 2. (a) Qui a l’esprit de suite, (b) (Of argument, 
etc.) Coherent. 

sequel [sirkw.dj, s. Lit: etc: Suite / (d’un roman, etc.). In the 

of this history . . dans la suite de cette histoire. 4 s a s. 

to these events . . ., comme suite a ces £v£nemcnts. . . . Action 
that had an unfortunate s., acte qui entraina des suites malheureuses, 
qui eut des consequences malheureuses. In the sequel, pai la suite, 
sequelae [sc'kwi: 1 i:], S.pl. Med: Si 4 quelles / (d’une maladie, d’un 
accident, etc.); Obst: suite / de couchc. 
sequence ['si:kw.>ns|, s. I. (u) Succession J, ordre naturel. In 
sequence, en s^rie ; en succession. To vote in uninterrupted s., 
voter h la file. In historital s., par ordre historique. (Logical) 
sequence, enchainement m logique ; Cin: sequence / (de liaison). 
(^) Suite /, s^rir f (d’evenements, etc.), (c) Mus: Sequence of 
chords, (i) marche f des accords; (ii) sequence, (d) Gram: Se¬ 
quence of tenses, concordance / des temps. 2 , Cards: Sequence. 
3 - Cin: F: Sc£nc / (de film). 4. Ecc: Sequence, prose (chantee 
svant l’Evangile) 

Sequent ['siikwant], a. I. (0) (Of effect , etc.) Consequent, qui 
s’ensuit, resultant. ( b) Qui suit, burner, and the s. glass of port, 
le diner, et le verre de porto qui le suit, qui vient apr£s. 2. (Of 
erent, thought , etc.) Cons^cutif (to, on, upon. a). 3. *S. events, 
^venements successifs, consecutifs. 


sequential [se'kwcnj(.i)l], a. I • stqtitNr 1 . 2, (Of teaching, 

history , etc.) Continu. 

sequester [se'kwestor]. I. v.pr. To sequester oneself (from the 
tcorld, etc.), se retirer (du monde, etc.). 2. r.tr. (a) Confisquer, 
s approprier (qch.). (b) Jur: Sequestrc r (les biens d’un dtbileur, 
un bien en litige); mettre (un bicn) cn, sous, sequestre. 

sequestered, a. 1, (Of life, etc.) Retire, isole; (of spot . *tc.) 
peu frequent^ ; retitc, perdu. To lead a s. life, \ ivie loin du nu<iule. 
2 , Jur: (Qj properly) En, sous, sequcstic. 

Sequestrate [se'kwestieit, 'sukweslieit J, r./r. Jur: - 

QUESTfcK 2 (h). 

sequestration [si:kwcs'trei.\(*i)n|, s. I. Reunite/; eloignement m 
du monde; sequestration f. 2. (a) Conlisi at ion /, appropriation /. 
(b) fur: Sequestration; piisc / cn, sous, sequestro. Writ of 
sequestration, scqiusire m (jiulii uiic). 
sequestrator ['si;kv\estr< u *r], fur: (Air.) Seijucstie in. 
Sequestrum, pi. -a [sc Mil, -a], s. Med: Sequestre m (d’os 

neciosc). 

Sequin l S< kuuij. s. Sequin in. 

sequoia [s/kvow], 5. But • Sequoia m, Mellingtonia nt. 
scrac [se'iakj, s. Scrac m (de glac»<i). 

seraglio [se'iu:l)oJ, Seiail, -ails in ; harem m. (fit Constantniop 1 *’) 
The Seraglio, le Serai 1 
serai [sc'raij, s. cakwaxsi rai. 

serang [se raq], s.m. Nau: Capitaine, xnaitre (indigene) d’un 
equipage de lascars. 

serape [sc'rurpc], s. Cost: Chalc lave (des I lispano-an.i 1 n ..ms). 
Serapcum [seru'piiamj, v. An In ul: Seiaptum in. 
seraph, pi. seraphs, seraphim, f'seu/f, 'set^fs, {.eiufimj, s. 
Sciaphin in. 

seraphic [se'iafikj, a. Si I.iphsquc. Ecc.Hist The Seraphlo 
Doctor, h* -l.^ieur sciaphujiu 1 -atnt Bonavcnuire). -ally, adi. 
D’une manure, d’un au, suapinqiu*. 
seraskicr jsei.isk»..»/ *, a. (in J urJ:e\ ? Si^ Yaskiei ///, eiasquiei in. 
Serb |sa:rh], 0. c? a‘. Sirmiax. 

! Serbia ['s.K/bui]. A n.Gtog. LaScibie. 

Serbian [s.):/bion|. 1. a. <3 t. Geog • Ethn. Serbe (mf). 

2. s. Ling: Le seibe. 

Serbo-Croat(ian) [s.»:rbo'Kioiuit, -kiou'eijij.m]. I. a. & s. 

Geog: Ethn: Scrbo-cruatc (inf). 2. s. Ling Lc si rbo-croale. 
Serbonian [sorr'bounjan], a. Gtng: ’lho Serbonian Lake, 
Lit: the Serbonian bog, lc lac dc Sirbon. 
sere 1 ['siiorj, a. Poet: (Of Itaf, etc.) Klein, dessiVh^, fane. 

( f. SFARtt) I. 

sere 2 , s. Sm.a: -- si ar 1 . 

serenade 1 [serc'neid], s. Slunadc /. Mock sorenade, chamari in 
serenade 2 , r./». Dormer une seienadc* a (qn). 
serenader [sere'neidar], s. I. (a) Donncur m, joucur m, de sere¬ 
nades. (h) Le donncur de la serenade ; le soupuant sous It* balcon. 
2. Mock serenader, chansarieur, -cusc ; chansaristc mf. 
serenata [scrc'mctu], r. Mus: Serenade/. 

serene [sc'runj, a. I. (Of sky, sta, (nrs., etc.) Serein, calme, tran- 
quille, paisiblc ; (of sky) clan. Ihr face wore a s. look, son visage 
exprimait le laime. F: All sereuel (i) ya y est 1 e’est bien I 
(11) pas de pet! pas dc paix ! 2. (Title) Seri'nissime. His Serene 
Highness, son Altcssc seiernssime. -ly> adv. Tranquillement ; 
avee ealme ; avee sexemte ; d’un visage serein, 
sereneness [se'nmnos], mrenhy i. 

serenity [se'reniti], s. 1. (Of sky, sta, pers., ct<.) Serenity/, ealme m, 
tranquilhtc/. 2. (Title) Sciemtc. 

Seres ['seres]. Pr.11. Geog: Seres, 
serf [so:rf], a\ Serf,/, serve. 

serfage ['s.xrfcdi], serfdom ['soirfdorn], s . Seriage m. 
serge [sairdj], s. Tex: Serge/. Cotton s., serge rn. Silk s., serge 
de soie. Serge coat, mantcau m en serge. Serge manufacture, 
sergerie /. 

'serge-maker, s. Seiger m, sergier in. 
sergeant, Serjeant ['sa:rd3antj, s.m. I. A : Sergeant, serjeant, of 
the watch, seigent de nuit. 2. (a) A: Serjeant at law, avocat 
(d’un ordre supeneur du barreau, parmi les membres duquel se 
lecrutaient les juges). (b) Common Serjeant (at law), magistrat 
de la corporation de Londres (adjoint au Recorder). (1) Serjeant 
at Arms, Sergeant at Arms, (1) A: huissier d’armes ; (ii) com¬ 
mandant nnlitaire du Pai lenient. 3. (Always sergeant) (a) Mil: 
(Infantry) Sergent; (cavalry, artillery) - marechal des logi.s. 
See also colour-sf.rc;f.an r, drill-mrueant, mess-si-roe ant, quar- 
'lERMAS!ER 2 , RFC'Ri’i'HNC. (b) Sergeant of police, brigadier. 

sergeant-'major, s.m. Mil: I. (Infantry) (Company) ser¬ 
geant-major — sergent major ou adjudant. (Mounted arms) 
(Squadron, battery) sergeant-major -- maiechal des logis chef. 
2 . Regimental sergeant-major, battalion sergeant-major -- adjudant 
chef, adjudant de bataillon. 
sergette [sair'djet], s. Tex: Sergette/. 

Sergius ['s.>:rdypsj. Pr.n.m. Serge. 

serial ['suorul], a. I. Qui appartient h la sene. Serial number, 
numcro in de serie ; immi £ ro d’oidre ; Iiul: etc: numero matriculc 
(d’un moteur, etc.). 2. En serie; formant serie. Serial story, 
s. serial, roman-fcuilleton m, pi. rc nians-feuilletons. Serial writer, 
feuilletoniste m. Serial rights, droit m de reproduction dans les 
journaux et periodiques; droit dc reproduction en feuilleton. 
See also eii.m 1 3. -ally, adv. I. En, par, serie. 2. fourn: En 
feuilleton. 

serialize ['siionalanz], v.tr. I. (a) Arranger (des rcsultats, etc.) en 
serie. (b) Fabriqucr (un article) en sene. 2 . Journ: Publier (un 
roman, etc.) en feuilleton. 

seriate 4 ['siroricit], v.tr. Sprier (des questions, des rcsultats, etc.). 

seriated, a. S^ri^, dispose par series, en sdrie. 
seriate 2 ['siioriet], a. — seriated. 

seriatim [8i:!ri'eitim], adv. Successivement; au fur et 4 mesure; 
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par rang d’ordre. To examine the questions s ., examiner successive- 
ment Ies questions. 

seriation [si:An'ci$(A)n], $. Seriation f. 

Seric ['shank], a. Lit: I. Chinois. 2. Dc soie, en sole, 
sericeous (si'riSjos], Nat.Hist: Soveux. 
seri(ci)cultural [scii(si)'kAltjur3l] t a. Scri(ci)eole. 
seri(ci)culture [seri(si)'kAltjAr], s. SiTi(ci)culture f. 
seri(ci)culturist [sen(si)'kAlrjuristJ, s. Seri(ci)cultcur m. 
series ['si:ar(i)i:z, 'siMnzJ, s.iiiv. in pi. I* Seiie/, suite/(de rois, de 
malheurs); seiie (de couleurs, de questions, darticlcs. etc.); 
<$chelle /, gamme / (de couleurs, etc.). Series of years, pcriude / 
d’annees, suite d’anmVs. Ch: Series of reactions, reactions / 
catena! res. A s. of fortunate rt cuts, une suite d’evencments heureux. 
Her laugh nas a s. of shrill cries, son rire etait une cascade de cris 
nigus. deal: The Eocene series, la s^rie £oc£ne. Ch : Homologous 
series, sene homologue. Mth : Series of numbers, of terms, suite, 
sene, de nombres, de termes. Infinite series, seric infinie. See also 
increasing 1 . 2. Adv.phr. In serios, en sene, en succession. 
Reservoirs arranged in s., it'servoirs m en chapelet. hi: Connection 
in series, series connection, montage m en seric; embrochagc in. 
To ionnect tells in s., grouper des elements en sene, en tension, en 
cascade. Series-parallel connection, montage m en sene-paraUtMe, 
en sene nrnte. Series-wound dynamo, dvnamo excitee en seric, 
en tension. 

serif ['sentj, s. — ci men. 
serin ['sennl, t. O, n ■ Senn w. 

seringa [se'ringu], r. Hot: I. S,.rmg.i(t) m. 2. Ilevee/, siphonie/. 
serio-comic ['snArio'kAiruk], a. {Of at tor, song, etc.) Moitie 
serieux moitie lomique; {of pacin') heroi'-t (unique, 
serious ['si:.>riAsj, a. Serieux. I. Grave. Serious illness, maladie 
seric use. S. remind, bles^ure f gra\e, grave blessure. S. mistake, 
grosse 1’aute. .S’, dan,aye, dommages in sensibles. Things aro 
becoming serious, l’aflaire se co ise. See also cask 1 2 . 2. (a) S. artist, 
aitiste serieux. Serious promise, piomcsse st'neuse, sincere. 
(/j) Reflet In. 1 han m ; er gii 1 n the sulfa t s. thought, je n’y ai jamais 
p-rise serieuscment. S. mood, Immeur seneuse. He is never s. 
about anything, F: il traite tout a la blague. I am serious, je tic 
plaisantc pas. -iy, <iilr. Seneusemeiit. I. Seriously ill, gravement 
n.alade. A. reoundai, giitHemcnt blesse. Mil: lhe s. wounded, les 
giands blesses. 2. To take sth. (too) seriously, ptendre qch. (trop) 
au serieux. Don't take the matter so s., ne piene/. pas cela an 
ti.'gique. He takes swh inattirs v., il ne pl.usante pas la-dtssus. 
Li-ten to me seriously, ecoute'/.-moi poxement. But seriously, 
talking seriously, rihat oil! you do v pl. 11 s. 1 nt 1 ric a part, P ’ bl.ipue 
a pait, qu’allez-\ous tunc? 

'serious-'minded, a. [Of pas.) Kt flee hi, serieux. S.-m. people, 
les espnts seneux. 

seriousness ['simn'amiasI, s. I. Gravite / (d’une situation, d’une 
maladie, etc.) 2. Seneux m (de mamtien, etc ). 3. In all serious¬ 
ness, seneusement. 4* 7 //»’ s. of a subject, la dignite d’un sujcl. 
seriph ['m nt |, >. - nuipn. 

Serjeant ['suruh.mlj, V. Sic SI RCI’ANI’ 1, 2. 

sermon ['sVMn.mj, s. I, Fa: .Setniun in ; R.C.Ch: prone m\ 
{Protestant (,'h:) pieche m. Collection of sermons, sermonnaire m. 
Writer of sermons, sermon-writer, sermonnaire m. Fit subjut 
for a s., sujet digne d’un seimon. Ji: Tlio Sermon on the Mount, 
1 c Sermon sur la montagne. To preach a Passion sermon, pitcher 
une passion. It nas announced at sermon, after sermon, cela a etc 
annonre en chaire ; R.('.('h: cela a etc annoiue au prone, apres le 
prone. 2. F: Seimon, seinionnadc /, senmiice f. 
sermonettc fsorrmo'net], F: Petit seimon. 
sermonize | sarrmAnanz]. I. vt. Pij: Scimonner, prether. 
2. v.tr. F: Serinonner, semoncer, chapitrer (qn); faire la lcyon, 
la morale, a (qn). 

Sermonizing, s. I. I’recheiie f. No sormonizing! pas de 
seimons! 2. Moralisation/, lemont i.rnccs fpf. 
sermonizer ['sAirniAnaiZAr], s. F: Sermonneur, -euse. 
serology [si.'AViladyi], i. Med: Serologic/. 

seron f'suAion], s. Ealle /, ballot m, A: serron m (de ptoduits 
exotiques). 

serosa Isi'iouso], s. Allot: (Membrane) sereuse/. 
serosity [si'iAsiti], s. Seiosite f. 

Scrotherapcutic [si:ArnOeru'pju:tik], a. Med: Serof heiapique. 
serotherapy fsuAro'OerApi), s. Med: Serothcrapie/. 
serotine [ serotain], s . Z: Serot ine /. 
serotinous [se'rotinAsJ, a. Bot: A floiaison tardive, 
serous ['si:ArAs|, a. An at : J\led: et< : (Eluide, etc.) sifreux. 
Serous membrane, membrane sereuse ; sereuse f. 

Serpens ['so:rpenz|. Pr.n. Astr: Le Serpent. 

Serpent ['sAirpanf], s. I, (a) Kept: Set pent tn. Young s., ser- 
penteau m. F: The (old) Serpent, !e Set pent; le demon. See also 
siiA-MiKl'LNT. ( b) Pyr : Serpentcau. See also Pharaoh 2. 

2. AIus : A: Seipent. 3 .Astr: The Serpent, le Set pun 
'serpent-charmer, s. L'haimeur, -euse, de serpents, 
'serpent-eater, s. Orn: Serpcntaire m ; set ritairc wi. 
'serpent-grass, s. But: Rcnouce f \i\ipaie. 

'serpent-like, a. 1 * « skrfeni iform. 2 . Sinucux ; de 
serpent. 

'serpent-lizard, s. Rept: Scps m. 

'serpent’s-tongue, s. Paleont: Glossop&trc m ; dent / fossile 
dc requin. 

serpentaria [sAirpAn'teana], serpentary ['sAirpAntari], s. 

Bot: Pharm: (Aristolochc) serpcntaire f. 

Serpentarius [sAirpAn'teariAsJ. Pr.n. Astr: Le Serpcntaire. 
serpentiform fsatr pentifDirmJ, a. Serpentiforme ; serpentueux. 
serpentine* ['snirpAntainj, s. Miner: Serpentine /; marbre 
serpent m ; ophite m, ophiolitc /. 

Serpentine 2 . I. a. Serpentin; (ruisseau, scntier) sinueux, tor- 
tueux, serpentant. S. windings , sinuosites/. Serpentine wisdom, la 


prudence du serpent. 2. Pr.n. The Serpentine, le lac (sinueux) de 
Hyde Park (& Londres). 

serpiginous [sArr'pidjinosJ, a. Med: Serpigineux. 

serpigo [so:r'paigou], r. Med: Serpigo m ; croGte serpigineuse. 

serpula,/>/. -ae ['sAirpjula,-i:], 5 . Ann: Serpule/, 

serra, pi. -ae I'sern, -ill, s. Anat: Engrenurc / (du crane). 

Bot: Serrae of a leaf , dents fpl, dentelurc/, d’une feuille. 
serradilla [sern'dilul, s. Bot: Serradelle /; pied-d’oiseau m, 
pi. pieds-d’oiseau. 

serrate ['sereit], serrated [sc'reitid], a. Nat.Hist: Dentc 4 cn 
scie ; en dents dc scie ; dcntcle. Serrated edge, denture /. Deeply 
s. leaf, feuille f a herds furtement dentes. See also suture 1 . 
serration [se reiS(A)n], serrature ['serntjor], s. Nat.Hist: Den- 
tclure/; denture/. Anat: Kngrcnure/(du crane), 
serreflle ['serAfail). Mil: I. s. (a) Serre-hle tn. ( b) Coll. Les 
serre-files. Serreflle othcers, officiers m en serre-file. 2. adv. To 
maroh serreflle, marcher en serre-file. 
serricorn ['scnkAirn], a. & s. Fnt: Scrricorne (tn). 
serried ['serid], a. IAt: Serre. In serried ranks, en rangs sem'-s. 
en rangs presses. 

serriform ['seiifAirm], <3. Nat.Hist: Serriforme ; dent^ en scie. 
serrulate(d) ['scrjuleitCul)], a. Nat.Hist: Serrul^, denticul^. 
serrulation [scrju'leiS(A)n], S. Dentelure fine, 
serum ['si:orAml, s. Physiol: Serum m. Blood v., scrum sanguin. 
Chylous s., serum chylcux. Med: Vet: Protective serum, imimi- 
nisant tn. Serum rash, exantherne m serique. Sorum-sickness, 
maladie f du serum ; reaction / serique. 
serval 1/sa:>v(a)11, s. Z: Serval tn, -als ; F: paid m. 
servant ['soirv.mt], S. 1. (a) (Domestic) servant, domestique inf \ 
servant e/, bonne/; A. Gf Lit: servitcur m. The servants nant 
a trade-union , les gens in de maison vculent sc sjndiquer. General 
servant, bonne a tout faire. Hired s., servitcm a gages. I arn on the 
look-out for a s., male or female, je cherche un 011 une domestique. 
To keep a servant, avoir line domestique. A huge staff of sen ants, 
une nombreuse domesticite. To dismiss one's servants, congedier 
tout son morule, tous ses gens. The hotel sen ants, le personnel de 
1 ’hotel. The domestic-servant question, la erise d<»mesti(]ue. 
Mil: Officer’s servant, valet m d’oflicier; ordonn.mee f ; 
biosseur tn . See also hall i, man-servant. ( b) Seiviteiir, servante 
(tie Dicu, ett.). (r) Corr: Your (most) obedient servant, voile 
(ties) obe«ssant serviteur; (more usual equi.ahnt) je vous pile 
d’tigieer mes salutations empressees. Your humble servant, votie 
(ties) humble serviteur. F: No one knows it better than your 
humble s., pelsonne ne le salt mieux (jtie votre serviteur. 
2 . (a) Employe, -ee. Public servants, employes cl’tin servite 
public. Civil servant, fonetumnaire in (de l'btat). To beemtu a 
tiril s., entrer dans Fadministration. Railway company's sen ants, 
employes du chemin dc fcr. To be the s. of one's <omitry, ette an 
service de son f>ays. I am my own servant, je me seis moi-mcme. 
Jur: Servants and agents, preposes m. (b) Me, .F: Servant 
apparatus, appaieil commando. 

'servant-girl, ?./. Eille de service; servante, domestique; 
btinne, F: bonnithc. 

serve* [sAirvJ, s. Ten: Service m. The two serves, les deux ballc-s f 
de service. Serve! balle ! It's y010 v./ :i vous dc servu 1 
serve”. I. V.tr. I. (a) (Of prrs.) Servir (un niaitre, une cause, etc.). 
To s. God, one's country, servir Dieu, sa patne. How can I serve 
you? comment, en quoi, puis-je vous etre utile? To be served 
by . . ., disposer des seivices de . . .; etie servi par. . . . 
If I can do anything to s. you . . .. si je peux faire quclque chose 
pour vous ttre utile. . . . To s. one's own interests, servir ses 
propres mteiets. Arid: To serve a gun, servu, executer, une 
bout he a feu. Fee: To serve (a priest at) mass, servir la mexsc. 
Ahs. To s. as a waiter in a restaurant, travailler romme gallon dans 
un restaurant. To serve at table, servir a table To serve in the 
army, servir dans 1 ’atmee ; £trc* au service militaire. He had served 
under Roberts, il avait fait la gueiie, il avait servi, il avait marche, 
sous Roberts. To s. with s.o., faire la gueire avec qn. To have 
*cri rd fen viars, avoir dix ans de set vice. To s. anew, reprendre 
du service. 7 b v. on a vessel, servu sut un navire. Jur: To serve 
on the jury, thre du jury, (b) To servo an office, rcmplir une chaige. 
To serve one’s apprenticeship, faire son npprentissage. To have 
served one’s time, (1) avoir fait son temps dc service; (ii) sortir 
d’apprentissage. To serve one’s sentence, F: to serve one’s time, 
subir, purger, sa peine. He served a sentence of five years' impri¬ 
sonment, il a iait cinq ans dc prison. 2. (a) (Of thg) fttre utile h (qn) ; 
suffire a (qn). This amount serves him fur one year, cette quant it^ 
lui sufiit pour un an. It will servo the purpose, ahs. it will serve, 
cela fera l’affairc. See also purpose* 2. A: It will serve you 
nothing to . . cela nc vous servira ii lien de. . . . See also 
TURN* 5. (b) If my memory serves me right, si j’ai bonne mdmoirr. 
Ahs. As far as my memory serves, autant qu’il m’en suuvient, qu il 
m’en souvienne. 3. Dcsscrvir. Priest who serves two villages, 
pretre cjni dessert deux villages. Localities served by a railway 
line, by a gas company t localities desservies par un chemin de fcr, 
par une compagnie de gaz. 4. (a) (In shop) To serve s.o. with 
a pound of butter, servir une livre dc bcurre a cjn. Are you being 
served ? est-ce qu’on vous sert ? (b) 'Tradesman who has served us 
for tm years, marchand qui nous sert, qui fournit chez nous, 
dopuis dix ans. (r) (At table) To serve s.o. with soup, with vege¬ 
tables, servir du potage, des legumes, a qn. See also FIRST III. 4. 

5. (a) To serve a dish, (i) servir un mets; rnettre un mets sur la 
table; (ii) servir (aux convives) d’un mets. Dinner, lunch, is 
served, madam, madame est servic. Cu: ’Serve hot/ “servez- 
chaud.” Fish served with tomato sauce, poisson accommod£ i la 
sauce toinate. ( b) Ten: To serve the ball, abs. to serve, servir 
(la balle). To s. an easy ball to s.o., servir la balle belle & qn- 

6. Jur: To serve a writ, a summons, on s.o., to serve s.o. with, 
a writ, with a summons, dtHivrer, signifier, notifier, une assignation, 
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une citation, k qn. See also notice 1 i. *7* Traitcr (qn) (bien, mal). 
He served me very badly, il a tres mal agi enver 9 moi. See how 
I am served! voila comme on me traite 1 To serve s.o. a dirty 
trick, jouer un vilain tour k qn. It serves you right I vous n’avez 
que cc quc vous meritez I vous l’avez bien gagne! 9a vous ap- 
prendra 1 c'est bien fait I vous ne l’avez pas voiy 1 It serves him 
right for being .... 9a lui apprendra a £tre. ... 8. Breed: ( Of 

stallion) Servir, saillir, couvrir, montcr, ytalonner (la jument). 
9. Nau: Fourrer, surlier, garnir (un cordage). 

II. serve, v.i. I. To serve for sth., servir k qch. Tool that 
serves for several purposes, outil m qui sert a plusieurs usages; 
outil k plusieurs fins. To serve as sth., servir dc qch.; faire function 
dc qch. The desks s. as tables, les pupitres m servent de tables, 
tiennent lieu dc tables. The fuse also serves as a switth, le fusible 
sert aussi, fait aussi l’office, de commutateur. To s. as a pretext, 
as an example, servir de pretext©, d’exemple. That serves to show 
that he is honest, ccla sert a montrer qu’il est honnete. 2. (Of 
weather , time) Etre favorable. When occasion serves, lorsque 
Poccasion est lavorable. 

serve out, v.tr. I. Distribuer (des provisions, des caitoiuhes, 
etc.); servir (la soupe, etc.) a la rondo. No rifles have been served 
out yet, on n’a pas encore touche dc fusils. 2. F: To serve s.o. 
out for sth., revaloir qch. a qn. I’ll servo him out! je le lui ferai 
payer 1 il me le payera ! je le lui revaudiai! 

serving out, s. Distribution f (de piovisions, etc.). 

serve up, V.tr. Servir. rnettre sur la table (un plat). Slwull 
be servtd up very hot , a servir tout rhaud. F: To up an old talc, 
rcsservir une vicillc rengaine. 

serving up, s. Service m (des plats). 

Serving 1 , a. (Of pers.) Servant; qui sert ; (soldat) au set vice, 
'serving-man, pi. -men, s.m. A: Domestique. 

'serving-worn an, pi. -women, s.f. A : Domestique. 

Serving 2 , s. I. Service m (d’un maitre). 2, During the s. of hs 
sentence , pendant qu’il subissait sa peine. 3. (a) Service (du diner, 
etc.). Ten: S< rvice (d’une balle). ( b ) Portion / (de nourritureb 
4. fur: Signification /, notification / (d’une citation). 5. Breed- 
(Of stallion) Service, saillie/. 6. Nau: (a) Fourrage in, garniture / 
(d’un cirdage). Serving-mallet, rnaillet m A fourrer; niailloche /. 
Serving-board, minahouet m. (b) Kevetement rn . enveloppe f (d’un 
cable, etc.); surliure /. 

server ['sorrvnr], s. I. (a) (At table , (tc.) Serveur, -euse. (b) Tt n : 
Serveur, -euse; servant m. (e) Fee: (At mass) Atol>te m, repon- 
dant m. See also progess-sfrvfr, time-server, \vrit-slk\ek. 
2. (a) Plateau m (de service). ( b ) pi. Salad-servers, fish-servers, 
service m a salade, a poisson. 

Servetus [soir'viitas]. Pr.n.m.Rel.H .* Michel Scivet. 

Scrvia ['sarrviu]. Pr.n., Servian I'sarrvmn], a. & s. A : — Serbia, 
Siriuan. 

service 1 I'sorrvisJ, s. I. (a) Service m. To have ten years' s., avoir 
di\ a ns de service. Length of s., ancienneU*/. To die in the King's s., 
rnourir au service du loi. To do one’s military service, faire son 
mu vice militaire; fane son (temps de) service. Fit for service, 
bon pour le service. Period of service, conge m. Nary: Service 
afloat, sea service, servile a bord, a la mcr. Service ashore, service 
a teire. Harbour s., service au port. Active service, service with 
the colours, service act if; service dans Parmee active. To be on 
active service, 6 tre en activite (de service). To be called up for 
i.ttive s., etre appelc sous les drapeaux. To see active s., servir dans 
I'arnu'c active. To have seen service, avoir du service. To havo 
seen long service, avoir vieilli dans le service. F: Car that has seen 
long t., voiture fortement usagee. My overcoat had sent long s , 
mon pardessus avait bien des annrJes de service. To be on detached 
service, ctre en mission. See also ('FRIIFIcate 1 3, Finn 1 1, 
JONG 1 1 . 2, majesty. ( b ) Artil: Kx< 5 cution f, service (d’une bom he 
a feu) 2. («) Public services, services publics. Postal service, 
telegraph service, administration publique des postes, des telc- 
gri.pbes Tp: Service call, conversation / dc service. Railway s. 
to a port , desserte/ d’un port par voies ferrecs. S. of trains between 
Paris and Lille, relation f entre Paris et Lille. Train service, 
omnibus service, (i) service, (ii) parcours m, ligne /, dcs trains, des 
omnibus. To put a bus into service, mettre un omnibus en service. 
To put a ship into s., (i) inaugurcr, (ii) armer, un vaisseau. Royal 
Army Service Corps ^ service de l’Intcndance, du ravitailleinent; 
train m des Equipages; F: le Train. Army Medical Service, 
seivice de santy de I’arm^e. See also cool) II. 2, hkai.ih i. 

(b) Distribution/, installation / (de gaz, d’electncite, d’eau). Eleitric 
supply s., service de courant. Pd.E: Service tension, tension J de 
distribution. IP. Tel: Service area, region desservie (par un poste). 

(c) Entretien m et depannage m (de voitures automobiles, etc.). 
I'o buy a wireless set with (free) s. for twelve months , acheter un 
poste dc T.S.F. avec entretien giatuit pendant un an. (d) Fin: Ser¬ 
vice de Pinter£t (sur un emprunt). 3. (it) Ernploi m (d’un fonction- 
riaire, etc.). The military and civil services, les emplois militaires 
e/civils de l’£tat. To be in the civil service, ctre fonctionnairc (de 
1 Flat); £tre dans PAdministration (civile). The Indian Civil Ser¬ 
vice. le Service d’administration dc Plnde anglaise. To be in the 
customs service, £trc dans la douane To enter the diplomatic 
service, entrer dans la carri^re diplomatique. See also merchant- 
service, secret 1. ( b ) The three services, Parmee /, la marine et 
Parmee de Pair. Av: Servioe pilot, pilotc m militaire. The senior 
sorvioe, la marine. To enter the servioe, entrer au service. To quit 
the s ., F: quitter Puniforme. To be dismissed from the s., etre 
chass<£, renvoy6, du service. To be discharged from the s., etre 
tongydiy du service-. Mil: Which branch of the servioe do you 
expect to enter? dans quelle armc comptez-vous servir? 4* (do¬ 
mestic) servioe, service (domestique). To be in service, Ctre en 
service, F: en condition. She has been eight years in s. t elle a huit 
ans de domesticity, huit ans de place, huit ans de maison. To go 
out to servioe, to go into servioe, entrer en service, en place; entrer 


en maison ; F: entrer en condition ; se placer comine domestique. 
To take service with s.o., to enter s.o.’s servioe, devenir le, la, 
domestique de qn ; entrer au service de qn. To take s.o. into 
one's s., prendre qn comme domestique ; prendre qn a son service. 
5. (a) To render, do, s.o. a service, rendre (un) service k qn ; 
rendre un bon office k qn. What a s. you have rendered me! quel 
grand service vous m’avez rendu ! F: vous m’avez tire une fameuse 
epine du pied I Services rendered, (i) services rendus ; (11) Pol.Ft : 
produits immateriels. Exchange of friendly services, ©change m 
de bons procede.s. To make use of s.ofs seg ues, user du ministdic, 
de l’intermediaim, de qn. His services to ediuation, Jes services 
qu’il a rendus a l’cnseignemrnt. In consideration of your services, 
en remuneration de vos demarches. To devote one's s. to a cause, 
consacrir son activite / k une cause. To devote one's life to the 
s. of the Churih, oons.uicr sa vie au service de l’Fglise. See also 
1 ii'-sfrvic'e. (b) I am at your service, je sms a votre disposition; 
disposez de moi, de mes sei , kls. I am entiuly at your s., je sms 
k votre entiere disposition ; it suis tout \otre, tout a vous. Always 
at your service, toujours ;i votre disposition, a votre service; 
Com: toujonts entitlement dc\oue a \€»*■ ordro*. 'At your service, 
sir/ "poui \ous sei \ ir, monsieur. ’ (r) Utilite f To be of some 
service, etre de quelque utilite; stivir a quclque chose. 77 /A tool 
is of no s , cet outil n’est d’aucune utilite, ne sert a rien. To be of 
service to s.o., etre unit* a qn. How can l be of s. to you? (an 1 be 
of any s. to youY pnis-je vous etre bon pour quelque 1 h(»- e 5 en 
quoi puis-je vous etre utile, nous seivir: qu’y a-t-il p(.ut votre 
sei viie? (Of thg) To do service, servir. To do good service, 
fane un bon usage; faire de Pusage. What good s. this pen has 
done me! comme lettc plume rn’a bien servi 1 6. Ec< : Office m\ 
(m Protestant charthes) scivii c, eulte m. The morning, evening, s., 

1 office du inatm, du soir. R.(\('h ; The afternoon s., les vepres/. 
To attend divine service, assister a 1’oUiee divni. The Communion 
Service, la iSaintc t onitnui n.n ; R.t'J'h: la messc. Ttianksgiving 
service, seiNice d’aitions de graves. See also iujriae-sern iit, 
7- (‘0 Service (dans un hotel, ett.). Ten per itnt for s., dix pour 
it nt pour le serNicc. See also 11 at’ 2, 11 \T< ii 1 j. (b) Ten: Service. 
Ai ierican service, serviie coupe atnericam. See also couhi‘4, 
o\ i harm 1, i nherhand 2. (i) Jur : Delivrance /, signification / 
(d’un acte, d’une assignation). Request for service, demande / en 
Mie de la signification des aetes. Personal sorvioe, signification a 
pirsonne. Substituted service, sigmfuatiou a rn representant de 
la pi rsunne assignee. See also audwi-ss 1 2 . (d) Freed: Service (par 
letalon). 8. Service (d’argentene, etc.). Tea service, service k the. 
Toilet service, garniture f de toilette. See also dinner-service. 
9. Nau: Fourrurc / (d’un cordage). 

'service-ammunition, Mil: Munitions fpl de guerre, 
'service-boat, s. Navy . Canot m icglementaire. 
'service-book, v. Ere: l . A : Livre m d’ofiice ; paroissien m. 
2. Missel rn. 

'service-cap, V. Mil: Casquette/reglementaire. 
'service-depot, s. - sfrvii e-sta'iion. 

'service-hoist, -lift, s. Monte-plats m ittv. 

'service-lead [li:d], s. El.PI: Hranchement m d’abonny (sur lc 
secteur). 

'service-line, r. Ttn: Ligne/ de sei vice, de fond, 
'service-path, s. I« ('ii.P': Banquette / (d’un pont, d’un 
tunnel, etc.). 2. Fen: Lajon m, ligne / (A tiaveis une chasse 
gard^e)^ 

'service-pipe, s. Hranchement m (j>our l’eau, le gaz, etc.) 
(entre la condiute prinripale et une machine, une maison parti- 
culiyre, etc.). 

'service-pistol) s. Mil: Pistolet 1 d’ordonnance. 
'service-rifle, j. Mil: Fusil m d* irdonnance. 
'service-station, s. Aut: Station-servile/, pi. stations-ser- 
vice ; station/ de service ; agence/ stockists*. 

'service-tank, s. Ind: Nourrice/. 

'service-uniform, s. Mil: etc: Uniformc m rcglementaire. 

service 2 , v.tr. Entretenir et reparer (les automobiles, etc.); soigner 
l’cntrctien (d’une voiture). 

servicing, s. Entretien m et reparations fpl (d’une auto, d’un 
poste de T.S.F., par le fournisseur) ; soin m (d’une voiture). 

service 3 , t. Bot: Servic©(-tree), sorbier rn, cormier rn. Wild 
service-tree, alisier rn dcs bois ; (alisier) aigrclier rn. Servico-apple, 
-berry, corme f, sorbe/. Servico-apple oider, corme rn. 
serviceable r'sa:rvisahl| t a. I ,A: (Of pen.) Serviablc. 2. (Of thg) 
(o) I r .n etnt de fonclionncr; utibsablc; (navirc, etc.) bon pour le 
service, (b) Utile; de bon usage; avantageux. S. clothes, vete- 
rnents m de bon service, (r) Pratique, commode, -ably, adv. 
Utilement, avantageusement. 

serviceableness ['sairvisablnnsj, s. I. A: (OJ pers.) Sen vdbihtv J. 
2. (Of thg ) (a) fitat satisfaisant (pour lc bon fonctionnrrncnt); 
solidity /. (ft) Utilite/. 

servient f'soirviant], a. Jur: Servient tenement, servient land, 

fonds servant. 

serviette Is^irvi'et], T. F: V: Servielte/de table. 

Servile ['sairvaill, a. I. (Of race, condition, etc.) Servile ; d’esclavc ; 
(metier m) servile, de domestique, d’csclave. Servile yoke, joug 
asservissant. Ecc: Servile work, crjvres fserviles. Rom.Ilist: The 
servile wars, les guerres / serviles. Ling: Oram: Servile words, 
mots rn outils. Servile letters, lettres / serviles (de Phybreu). 
2. S. imitation, imitation / servile. 3. (Of pers.) Servile; trop 
complaisant; bas, /. Basse ; abject, vil. -ly, adv. I. Scrvilement; 
avec servilite; bassement. 2. (Traduire, etc.) servilement, trop 
exactement. 

servilism f'sairvilizm], s. Pol: etc: Scrvibsme rn. 

Servility [soir'viliti], s. I. A: = serviiude i. 2. Servility f, 
exactitude trop etroite (d’une copie, etc.). 3. (Of pers.) Servility; 
abjection /, bassesse/. 

servitor [tarvitar], s. I. A. & Poet: Servitcur m. 2. Hist: 
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(Oxford University) Boursic-r rrt (qui A l’origine remplissait les 
fonctions dc domcstique). 

Servitude f'ao:rvitju:dJ, s. I. Servitude f, csclaxagc tn, asset vissc- 
ment tn, domestic isme m (d’un peuplc, etc.). 2. Jur: Penal 
servitude, travaux forces; prison / cellulaire. Penal s. for life, 
travaux forces A perpetuity. *4 term of penal s., travaux forces A 
temps, A terme. 3- Jur: Servitude (teelle ou pcrsonriellc). 
Esp. Scot: Praedial servitude, scixiiudc* prediale. 
servo-brake ['soirvobreik], i. Aut: Sei vo-frein tn, pL seixo-freins ; 
frein tn a servo. 

servo-control ['sarrvwkcm'troul], attrib.a. (Appareil) serxo-iegu- 
lateur. 

Servo-Croat, -Croatian [s*v.r\okrou<it. -krouciSpn], a. & s. 
A: — Si rro-Crovt, -Crouiw. 

servo-motor ['sa.’rwmioutar), s. Met.h: A 'an: etc * Servo-mo- 
teur tn, pi. servo-moteurs ; mot cur asset \i. 
sesame ['sesaim], Pot: Sesame tn; till tn, teel tn. See also ■ 
ori N sesami . 

sesameae {se'semuuj, r./>/. Pot: St'samccs/. ! 

sesamoid ['sesamoidI, a. £/ s. .Iriat: Sesamoid (bone), (os) 
sesamoide tn. 

seseli ["scsehj, f. Put: Sescli tn. 

sesqui- ('sc.skxxi], pref. Ch: ett : Sesqui-. Sesqui adt, scsquisel. 

Sesquiquadrate, sesquiquadiat. 
scsquialtcr [sesk\M'altor], a. Mth: Sesquialtere. 
sesquialtera [seskwi'alt.xraj, s. Mus: (Jeu tn dr) fourmture / 
(d’un orgue) ; scsquialtAre tn or f. 
scsquibasic [seskvvt'beisik], a. ('h : Scsquibasique. 
sesqui fluoride [seskwi'fluoraid], s. Ch: ScsquiHuoiuie m. 
sesquiiodidc [seskwi'aiodaid], s. Ch : Sesqunodure tn. 
sesquioxidc [scskwi'aksaidj, i. Ch: Sesqutoxyde tn. 
sesquipedalian [seskxxipe'dcilian]. I , a. & s . (Mot m) sesqui- 
pAdale ; E: (vocable) long d’une mine, long d’une toise. 
2. a. (Style) ampoule; (of pets.) pedant, pictentieux. 
sesquitertia fsesk\M'h>:/qtf|, s. Mtn : (/unite/ juste, 
sessile ['scsail], a. (Of leaf, horn, tumour, etc.) Sessile. Bot : Ses¬ 
sile-leaved, a fcuillcs sessiles ; sessilitohe. 
session ['si\S(o)n), v. I. A: Tenue / (d’une assembler, des assises, 
etc.). 2. (a) Pol: etc: Session/; seance/. Sessions of a commission, 
rtunions f d’unc commission. To have a long session, faire une 
longue seance. At the openituj of the s., a audience ouviante. 
Part : To go into secret session, se former en comite set ret. 
(h) St.E.xch: Scante; bourse f. 3. (a) Temps pendant lequel un 
turps delibeiant est assemble; session. Pari: The autumn s., 
la session d’automne. The House is now in session, la Chambre 
siege actuellemcnt. (b) Sth: U.S : Trimcstre m stolaire ou 
univei sitaire. (<) U.S. «L£f Scot : Annee / universitaiie. 
4* Jut : (a) pi. Petty sessions, session des juges de paix. See also 
QUARii h-si.ssions. ( b ) Scot: The Court of session, la haute cour ; 
la cour supieme. 5 . Scot: ~ KIRK-srsslnw 
sesterce |'sesta:rs], sestertius, pi. -ii [ses'tan.Sjas, -jai], s. 
Rom.Ant: Scsteixe m. 

sestertium, pi. -ia [scs'uxrSjam, -J.7], V. Rom.Ant: Grand 
sesterce. 

scstet(te) [scs'tet], s. I. Mus: Sextunr tn. 2. Pros: Lea six 
derniArcs lignes d’un sonnet; les deu\ teicets. 

SCStina [ses'tunrt], s. Pros: Scxtine/. 

set 1 [set], s. I. ICnsemble tn. (a) Jeu m (d’outils, de pieces dc 
rechange, tie brosses, de boifes, de cendneis, de dominos, d’aiguilles 
a tricoter, etc.); equipage m, assottiment m, attuail m (d’outils); 
serie / (de poid q de t asseioles, de conferences, Xau : de pavilions); 
gioupe (moteui); battene /, groupe (de tut bines); tiain m (d’en- 
grenages, tie roues); battene (d’ustensiles de cuisine); suite j 
(de medailles) ; collection complete (des nuxrts de qn) ; corps tn, 
ensemble (de doctlines) ; conxoi m, tame f (de wagons); seixue tn 
(de porcelaine); paruie f (de lingeiie, de boutons de themise, de 
pieties pivi’icuses). Stt oj golf-ttubs, jeu de crosses. A atnsooh 
set of underwear, parure nansouk. Set of bells', sonnerie / (d’cglise, 
etc.). Set of spanners, oj anasiigrnats, seiie, jeu, de clefs; trousse / 
anastigmatique. Set oj pulleys, garniture f de poulies. Set of tyres , 
tram tn de pneus Aut: Set oj springs, paquet tn, faiscenu tn, de 
lessorts. Rail: Sit of points, groupe de changtments tie voie. 
Artisan's set of tools, of imph merits, boutique j d'artisan. Set oj 
(1 carpenter's , armourer s) boring andpiercing tools vt lllerie/. (Child's) 
set oj tools, punoplic/; carte / d’outils. Set of furniture, ameublc- 
ment tn. Set oj af artments, appartement mcuble. Set of fire-irons , 
garniture de foyer. Matitel(piece) sct, garniture de cheminee. Writing 
set, desk set, garniture de bureau. Toilet set, dressing-table set, 
garniture dc toilette. Smoker’s set, mxcssaiie m de fumeur; service 
(a) fumeur. Mus : A : Set of instruments, pupitre m (de vioies, etc.). 
Aut: etc: Washing set, batterie d’arrosage. El.E: Generating 
set, groupe electing/ne. Convertor set, groupe convcitisscur. 
CompUte set of cigarette cards, serie complete, collection complete, 
d’images de paquets de cigarettes. Xau: CompUte set of bills of 
lading, jeu complct de connaissements. Com: Bill drawn in a set 
of throe, lcttie de change tiree a trois exemplaires. In sets, (outils, 
etc.) en jeux complets. Chairs, the set of six, £10, chaises, £iu 
les six. lo dance a sot of lancers, datiscr les lanciers. See also 
l-NUiNK-shT, Mank 1 ri:-si t, THRI K-CARD, TOOTH 1 i. (A) Wireless 
set, appareil tn, installation f, postc tn, de radio. Receiving-set, 
poste tycepteur; radiorecepteur m; appareil de reception. 

A: Crystal set, poste A galene. Valve set, poste a lampcs. Battery 
set, poste fonctionnant sur accus, alimente par batteiies; poste A 
ace us ; poste batteries. All mains set, all electric set, poste (sur le) 
scetcur. Cin: Sound set, bloc m sonore. (c) Ten: Manche /, set m. 
To xvin the first set, gagner le premier set. Set point, point qui, 
s il est gagne, decidera du set. (</) (Jroupe, categorie f, F: clan tn 
(de peisonnes). A magnificent set of men, of officers, un magnifique 
groupe d hommes, d’officiers. Set of thieves, bandc / de voleurs. 
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Literary set, political set, coterie / litteraiie, politique. The Cathe¬ 
dral set, la coterie de r£vech<$. The smart set, le rnonde elegant; 
F: la (haute) gomme. The fast set, the racing set, le mondc du 
plaisir, des rout sirs. I am not in their set, 1 don't belong to their set, 
je ne suis pas (i) de leur bande, (ii) de leui mondc ; je n’appai tiens 
pas A leur milieu, li e don't move in the same set, nous nc frequentons 
pas les mcmes milieux. Some one in his set told me so, e’est une 
personne de son entourage qui me l’a dit. 2. (a) Poet: Coucber m 
(du soled). At sot of sun, au voucher du soled. At set of day, ait 
dec I in du jour. Cf. sunsit. (A) t’ouvee f (d’erufs). (c) Ven: (Of 
dog) Ariet tn. To make a dead set, toinber en arret; faire un bel 
arret (at, dec ant). F: To make a set at s.o., (1) attaquer furicusement 
qn (a la tribune, etc.); (ii) (of unman) entrcpiendie la conquete 
d un hoinme ; se jeter a la tete d’un liommc. To bo at a dead set, 
etie en arret. (J) Hairdressing: (Wavc-)sot, mise / en plis. 
3. (a) Conformation /, direction generale (d’une clrninc de mun- 
tagues, etc.); attitude /, postuie / (du corps); assiette j (d’une 
poutre); touinure f, coupe / (d’un xetement); disposition / des 
plis (d’une draperic). Set of the features, modcle in des traits; 
phxsninonue/. Set oj s.o.'s mind , orientation f d’espnt, tournure 
d’espnt, dc c;n. / A new him by the set of his head, of his hat, je l’ai 
icconnu a son port de tete, a sa inamere de portci son chapeau. 
Set of the legs of a horse, aplomb in des membics d’1111 c’mxal. 
'Els: Set of a (machine-)tool, angle m d’attaque d’un outil. Set of 
tlio saw-teeth, of a saw, xoie /, chassc f, d’une scic. Ncitt: Sot 
of the sails, (1) (mentation des voiles; (11) fa von / dont les xoiles 
sont etablies. (b) Direction / (du coutnnt, de la maree) ; Xau ; lit m 
(du vent) ; courant m, tendances fpl (de 1’opinion publique). See also 
R\( K-shi. (c) Mec.E: Deviation /; deformation / (d’une piKe); 
live he/, bande/, bande m (d’un ressort). Permanent set, deformation 
peimanente. To give a set to a plate, deformer une plaque. To 
take a set, se deformer, se lausscr. (d) 1 eh : Aut: Set of the axles, 
axle set, cairossayc m, ehassc f, deveis in, des essieux. Set of the 
a\U pin , carros.ijge de la fusee. (1) Typ: Kspmement m (des 
lettres). 4. (</) Ilort: I’lant vi a repiqurr; planvon m ; bouture /. 
See also roiAto-st 1 (/;) Holt: bruit noue. (c) Civ.E 

(Paving-)sot, square set, stone set, pave tn d’eehantillon. 
(d) Min: Chassis m, cadre tn (do galene). (e) Th : Decor tn ; nusc / 
en scene. Rehearsal on the set, repetition f sur le plateau. See aho 
iiox-M-r. 5.7 /5: (<;) Saw-set, tournc-a-gauc he tn inr. (b) Nail-r.ct, 
ehassc-c louts) m tnv ; ehassc-pomte(s) m inv. (r) Meted .v . 
Rivet-set, c hasse-rivet(s) tn inv. Cup-set, bouterolle/. ((/) Metalu : 
Ciseau m a aicte plate; tianche f. Cold set, hot set, tianehe A 
tioid, a eliaud. 6. Const: Kruluit tn, dermeie couehe (appliquee 
a une paroi, etc.). 

set', v. (p.t. set; p.p. set; pr.p. setting) f. v.fr. I, (a) Asscoir, 
placer (qn sur le tione, a la prcmicie table). To set s.o. by the Jire, 
installer (jn aupres du feu. To set s.o. amongst the great uritns, 
ranger qn paimi les giands eirivains. To sot sth. above rubies, 
piiser qi h. plus que des tubis. (b) To set a hon, e.;gs, mettle une 
poule, des (cufs, a couvei ; mettle one poule an nid. 2. (a) Mettre, 
poser (<]ch. sur, contie, qch., ciexant qch., (pi). 7 u set one's glass 

on the table, poser son xcire sur la table. To set a dish on the table, 
servir un plat. To set sth. bach (again), to set sth. in its place again, 
remettre, replaeer, reposer, qdi. a sa place. To set a glass to one 's 
lips, porter un xcrie A ses levrcs. To set out's lips to a glass, tremper 
ses lvvres dans un verre. To sot a trumpet to one’s lips, appluiuvr 
une trompettc a, centre, ses lex res. To sit a hiss upon s.o.'s hand, 
iniprimer un baiser sur la main de qn. To sot one’s name, hand, 
seal, to a document, apposer si signature, son secau, a un acte, 
en has d’un document. See also lyC i, itrl* i, hand 1 i, prkt 1 , 
si’L'U^ i. (b) To set s.o. on his feet, (1) icmettie qti deb<»ut; 
(11) F: mettre le pied a l’etrier a <pi. To set a mart at the comer oj 
the wood, poster, apostcr, un hoinme au coin du hois. Boundary-stone 
set het:veen tnn fields, borne plantee entie deux champ-*. See also 
ni’uni 1 2. (<) To set one’s alfections on s.o., lixer ses afTeduuii 

sui qn. See also HhXRT 1 z (d). (d) To be set, etre situe. Country 
seat set in Kent, 1 bateau situe dans le Kent. Town set in the wood - 
lands, villc nichee dans les bois. 3. (u) To set chans (fir the 
company), disposer, placer, avancei, des chaises, (h) To set the 
table, mettle, dresser, 1 c couveit; dresser la table To sot (th) 
table) for txvo, mettre deux cou\irt>. She stood by the set tea-table, 
elle se tcnait a cote dc* la table de the toute garnic. (1) To set ono’s 
life, ono’s future, on a throw of tho dice, jouer, nsquer, sa vie, st»n 
avenir, sur un coup de des. 4. (<i) To set a piano too high, aeemder 
un piano trop haut. 7 o set a melody half a tone higher, lower, 
hausser, baisser, un an d’un denu-ton. Soul, mood, set to melan¬ 
choly, aim*, humeur, disposce a la inelancolic*. (b) To set words to 
music, to set a song, mettre des paroles en musique. To set a song 
for the violin, arranger une chanson pour Je violon. To set tieiv words 
lo an old tune, ajuster un air aneicn sur des paroles nouvelles. 
To sot ‘Othello’ to music, eeme une paititmn sur Othello. 
5* («) J' 1 * set a stake tn the ground, cnfoncer, planter, un pieu dans 
la teire. (b) To set seeds, a plant, planter des graincs ; mettre une 
plante en tern*. Sec also c.i.O'xF-skt, thick-sl r. (c) To set a bed 
with tulips, planter un parterre de tulipcs. 6. (a) To set the clock, 
a watch, regler la pemlule, une montre ; mettre la nendulc, une 
montre, a l’heure. To set one's watch by the town clock, prendre 
1 heure a l’horloge de la ville. To set one's watch by the time-signal, 
regler sa montre sur le signal horaire. To set the alartn(-clock) for, 
at, five o clock, mettre le reveille-matin sui cinq heures. Aut: To 
set the speedometer to zero, to o, rarnener le compteur A zero, a o. 
Navy: To set a torpedo, regler une torpille. Av ; To set the 
controls, regler, repercr, les conunandes. To set a head-light, 
a searchlight, mettre au foyer la lampe d’un phare, d’un projecteur. 
n'°'r *** 0 se * camera infinity, accrocher A 1’infim. 

T ° set a Jramc a9rial » orienter un cadre de reception, 
(b) Mch: To set the steam-distributor, regler, caler, le tiroir. 
I.C.E: To set the camshaft, regler 1 ‘arbrc A cames. To set the 
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spark-gap , calibrcr l’^cartement dcs pointes (de la bougie). El.E: To 
set the brushes , ajuster, caler, lea balais. Cin: To set the shutter, 
caler l’obturatcur. (r) To set the Iron of a plane, r^gle:*, ajuster, 
lc fer d’un rabot. To set (tho teeth of) a saw, donner de la voie h unc 
scie. To set a file, rcdreaser une lime. ( d ) To set one's cap, one's 
head-dress, ajuster son bonnet; arranger sa coiffure. See also 
CAP 1 i. To set the hair, mettre les chcveux en plis. 7. (a) To set 
a butterfly (as a specimen), montcr un papillon (en specimen). 
(b) Th: To set a scene, monter un <d£cor. The second act is set in 
a street, le second acte se passe dans une rue. (c) To set a gem, 
diamonds, monter, sertir, enchasser, une pierre; mettre des 
diamants cn ceuvre. Ring set with rubies, bague ornde de rubis. 
Sword-handle set with diamonds, poign^e d’epce ornee, incrustec, 
de diamants. Plain-set gem, pierre^ k monture simple. A ruby 
is set in the buckle, dans la boucle s’enchasse un rubis. Panes set 
in lead, vitres serties de plomb. Field set with daisies , champ 
parsem^, tfmaille, de p&querettes. Coast set with modem resorts, 
cdte piqu^c de villes d’eau. To set the top of a wall with broken glass, 
gamir d’^clats de verre la cr6te d’un mur. Statuette set in the stern 
of a tree, statuette nich^e dans un tronc d’arbre. Balcony set round 
the house, balcon ^tabli autour de la maison. Mec.E: To set tho 
shaft in its bearings, loger l’arbre dans les paliers. Metall: To 
set a core, mettre en place un noyau (de moule). Metalw: To set 
a rivet, poser un rivet. See also df.ep-set. (d) Nau: To set a sail, 
d^ployer, £tablir, une voile; mettre une voile au vent; mettre 
dehors unc voile. (Of ship) To have her topsails set, avoir scs hunirrs 
haut. To set the sails, deferler les voiles. (With) all sails set, toutes 
voiles dehors; portant tout dessus. The satis are well set, les voiles 
sont bien t endues. Sec also sail 1 i (6). 8. (a) To set a snare, a net, 
dresser, tendre, un pi£ge, un filet. To set snares, eolletcr. F. To 
sot a trap for s.o., tendre un piege a qn. (b) To sot a wolf-trap, a 
camera shutter, armcr un pi£ge a loups, un ohtuiateur. 9. To sot 
(tho edge of) a razor, affiler, repasser, un rasoir. To set a chisel, 
aiguiser, affuter, un ciseau. To set a tool on the oilstone, doueir un 
outil. To set a saw, affuter une scie. Cp. 6 (c). See also sharp-set. 
10. Typ: To set type, composer. To set a page, composer une 
page. II. To set ft date, a day, fixer, designer, aridter, une date, 
un jour. To set the pitch of an organ, of an orchestra, fixer le diapason 
d’un orguc, d’un orchestrc. To set limits to sth., assignor dcs 
limites a qch. See also WATCH 1 4. 12. To set the fashion, fixer, 

regir, mener, la mode; donner le ton, la note. To set a fashion, 
lancer une mode ; fairc £cole. Row: To set the stroke, r<!g!er 1’al- 
lure; donner la cadence; conduire lYqinpe. Nau: To set the 
course (on the chart), tracer la route. The course was set to the west, 
la route fut ilx^c h l’ouest. To set a ship by the compass, relever un 
navire au compas. See also pace* 2. 13- Surg: To set a bone, 

a limb, rcmeltre un os, un membre. To set a fracture, reduire, 
F: rcbouter, une fracture. To set a dislocation, i&iuire, remboiter, 
une luxation. 14. To set one's teeth, serrer les dents. With jaws 
set in an effort to control oneself, les machoires contracts dans un 
effort de volontc. Lips firmly set, levres fortement serrees. See also 
TOOTII 1 1. 15. («fl) Heat sots albumen, milk, la chaleur coagule 

I’albumine, fait caillcr le lait. Cold sets jellies, le froid fait prendre 
les gel<5es. (b) Const: To set a wall, appliquer un enduit, la dernicre 
couche, sur unc muraillc. (c) Tan: Etirer (les pcaux). 16. (n) To 
set s.o. on his way, (i) mettre qn dans le bon chcmin; (ii) F: faire 
un bout de conduite a qn. To set s.o. on the wrong track, aiguiller 
qn sur unc fausse piste, (b) Conduire (un bachot) h la gafle; 
pousser du fond. Yen: To set to the fowl, s’approcher du gibier 
(dans un bachot). 17. (a) To set s.o. doing sth., mettre qn b faire 
qch.; donner qch. b faire a qn. That set me thinking, cela me fit 
tefi&'hir, rne donna & rt:flcchir; ccla mit mon cerveau cn branle; 
F: £a m’a mis la puce a l’orcille. To set the dog barking, faire 
aboycr le chicn ; provoquer les aboiements du chicn. The smoke 
set her coughing, la fumde i’a fait tousser. To set s.o. laughing, faire 
nre qn ; faire partir qn d’un £clat de rire. To set the company 
laughing, provoquer, dechainer, les rires, l’hilarite gdneralc. To set 
the company talking, (i) d^clancher la conversation; (ii) provoquer 
des commentaircs. This incident set everybody's tongue wagging, 
ect incident a mis toutes Ice langues en branle. I set him talking 
about marriage, je l’ai mis sur la question du mariage. (b) To set 
sth. going, mettre qch. en train. To set machinery going, mettre 
un m^canisme en marche. See also co 2 2. To set a bell ringing, 
mettre une cloche, une sonnerie, cn branle. To set a machine to 
work , mettre une machine en ccuvrc. 18. To set a man to work, 
mettre un homrne au travail. To set s.o. to a task, donner, imposer, 
unc tfiehe i qn ; atteler qn b unc tache. To set the class to sums, 
mettre la classc A faire du calcul. I set them to sing, jc les ai fait 
chanter. I set them to shell peas, je leur ai fait ^cosser des petits 
pois. To set oneself to do sth., se mettre & faire qch.; s’imposer 
d. faire qch.; s’atteler, a’appliquer, & une besogne. Martial set 
himself to amuse Rome, Martial se donna pour tache d’amuser 
Rome. See also thief i. 19. To set s.o. a pattern to follow, to set 
a pattern to be followed, donner b qn un modele b suivre. To set 
a good example, donner un bon exemple. To set oneself a task, 
s’imposer, entreprendre, une tache. To set a question, poser unc 
question (to s.o., a qn). To set ft problem, a sum, donner un 
probteme b rtfsoudre; poser un probl£me. To set the lesson for 
to-morrow, donner, indiquer, la Ic^on pour demain. To set a book, 
mettre un livre au programme (d’etudes). To set a paper, <?tablir 
les questions d’une composition, d’une ^preuve ^critc; poser les 
questions. The authorities will have to set fresh papers, les autorites 
devront faire recommencer l’examen. 

II. set, v.i. I. (a) (Of sun, moon, etc.) Se coucher. To be setting, 
etre & son ddclin. We saw the sun set, nous avons vu coucher le 
soleil. (6) (Of fame , etc.) SVheindre, palir. Ilis star is setting, son 
etoile palit, est b son d^clin. Hit star has set, is set, son (ftoile a 
ptlli. The glory of Troy had set, la gloire de Troie avait sombre. 

(0) (Of the body) Atteindre son plein developpement; (of 
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character) se former, s’affermir; (of foundations) se tasser, prendre 
son assiette. (6) (Of dress) To set well, badly, bien, mal, tomber; 
bien prendre, mal prendre, la taille. To set badly, faire des faux plis. 
The sleeve sets well, la manehe tombe bien. Nau: (Of a sail) 'To 
set well, badly, bien, mal, etablir. 3* ( a ) (Of the face, eyes) S’im- 
mobiliser ; devenir fixe(s); (of the features) se figer. (b) (Of broken 
bone, limb) Se ressouder, se noucr; F: sc recoller. (c) (Of blossom, 
fruit) Se former, (se) nouer. (d) (Of tree) Reprendre racine. 
(e)(Of spaivn , etc.) To set upon sth., se fixer sur qch 4. (a) (Of 
white of egg, blood) Se coagulcr ; (of blood) se figer, sc concrtftcr; 
(of milk) (se) caillc ; (of jelly, custard) prendre, s’affermir. (b) (Of 
cement) Faire pnse ; prendre, durcir. 5. I 'cn: (Of dog) (i) Arreter ; 
(ii) tomber en arret. 6. Dane: To set (to partners), balancer; 
faire chasse-croise. To set to the right , balancer & droitc. 7* (Of 
current, etc.) To set southwards, porter au sud. The current that 
sets through the straits, le courant qui balaic lc detroit. If the vnnd 
sets from the south, si le vent souffle, se met a souffler, du sud. 
The tide sets to the west, la rnarce porte b l’oucst. F: The tide has 
set in his favour, scs actions / rernontent. Public opinion is setting 
uith him, against him, l’opinion publique commence b lui Ctic 
favoiable, dcfavuiahlc. Opinion ts setting that way, lc contain dc 
1 opinion prend ccttc direction. 8. To set to work, se mettre a>i 
travail, a l’ccuvre. . !. £j Dial: To set to doing sth., se mettre 
b faiic qch. 

set about. I. v t. (Tup. use) (a) To set about a piece of work, 
se mettre a, entreprendic, un travail; s’emmancher un tr\ail. 
To set about doing sth., sc mettre ii faire qch.; sc* mettre en 
devoir de fane q<_h. Ii n time to set about it, il est t< -nps di s’y 
mettre. 1 don't hiuw how to set about it, jc ne sais p.,s comment 
m’y prendre, par ou comment cr. (h) F * To set about c.o., attaqiier 
qn, tomber t-ur qn. 2. r .ir. (Adv. use) To set a rumour about, 
faire counr un bruit; donner c oins a un bruit. 

set after, v.tr. (Prtp. use) To set the police after a criminal, 
mettre la police aux trjus<us u’un nialfaiteur. 

set against, v.ir. (Pup. use) I. (a) To sot s.o. against s.o., 
prevenir, indisposer, anitner, irritcr, excitci, acharncr, c]n contre 
qn ; monter la tete a qn contre qn. lie has s< 1 everyone against him, 
il s’est mis tout le inonde a dos. lie is Hying to set you against me, 
il cherehe a me nuire aupres de vous. (b) To set oneself, one's face, 
against sth., s’opposer icsolurnent a ([ch. 2. To set sth. against sth., 
mettre qch. en contiaste avec qih. ; oj. poser qrh. ii qch.; 
contre-balancer qch. par qch. 

set apart, v.tr. I, To set the women apart (from the men), 
isoler les femmes; cuniiner Jes femmes loin des homnies. 

2 . Mettre (qch.) b pait, de cot6 ; leserver (unc somme dans un 
but, du temps pour . . .). To set apart funds for a purpose, affcctcr 
dcs funds b une intention. 'To set apart so much out of one's savings, 
distraire, prelevcr, tant sur scs economies. 

setting apart, s. Mise/ h part. 

set aside, v.tr. I. — set apart 2. To set the best apples aside, 
faire le tri des meilleures pommes. 2. («) Rejeter; laisser (qch.) 
de cote; mettre (qch.) au rebut, (b) alter (unc proposition, des 
pre-juges, une objection); ne tenir aucun compte (d’un ordre). 
To set asido one’s own feelings, faire abnegation de tout sentiment 
personnel. To set aside any personal feeling, mettre a 1’ecart, mettre 
de cote, tout sentiment pcisunncl. Setting aside my expenses . . ., 
sans compter mes frais. . . . (r) jfur: Casser, infirmer (un juge- 
ment, etc.). To set a claim aside, rejeter une reclamation. To set 
a will aside, annuler un testament. 

setting aside, s. (a) Rcjct m (d’une demande). (b) Annula- 
tion/, cassation/. 

set at, v.tr. (Prep, use) To set the dog at s.o., exciter, lachcr, 
le chien contre qn. f set the dog at his heels, j’ai lance le chicn a scs 
trousses. To set a dog at a hare, at a bull, lamer un chien apids 
un lidvre, contre un taureau. 

set back, v.tr. I. (a) Reculer (les * liaises, etc.). ( b ) Const: etc : 
Renfoncer (une facade, etc.). To set back a house from the road, 
butir unc maison en retrait de la route. House set bach (from the 
alignment), maison en retrait. To set baok s.o.'s interests, mettre 
au second plan les int<?rets de qn. (e) To set back one’s shoulders, 
cffaccr les epaules. (Of horse) To set back its ears, coucher les 
orcilles. Ears set back, oreilles (d’un chien, d’un cheval) col lees 
contre la tete. 2. (a) To set bark the trip-recorder to o, remettre 
le cornpteur de trajet a o. (b) Retarder (la pcndule, lc travail, le 
progres). (c) U.S: F: My car set me back five thousand dollars , 
mon auto m’a coute cinq rmllc dollars. 

sct-'back, s. (pi. set-backs or sets-back) I, (a) Rccul m (dans 
les affaires, dans les ventes, etc.). Fin: St.Exch: Tassemcnt m. 
His business has had a set-back, ses affaires ont recule. (b) Rechute } 
(dans une maladie). To have a set-back, rechuter. (c) Deconvenue/, 
deception/; echec m; revers m de fortune. To meet uith many 
set-backs, essuyer bien des traverses. 2. Effaccmcnt tn (dcs epaules). 

3, Golf: Hiseau tn, angle m d’attaque (dc la crosse). 4. Set-back 
device! dispositif m dc remise h z^ro (du cornpteur, etc.). 

set before, v.tr. (Ptep. use) I, (a) To set a dish before s.o., 
sei vir un plat h qn. ( b) To set a plan before s.o., exposer, soumettre, 
pioposer, un projet & qn. 2. To set Vergil before Homer, mettre, 
priser, Virgilc au-dessus d’Hom&re; pieferer Virgile a Honi&u*. 

set by. I. v.tr. (Adv. use) Mettre (de l’argcnt, etc.) de cote, en 
reserve (pour l’avenir). 2 . v.i. A: (Prep, use) To set by s.o., 
estimer qn ; faire cas de qn. 

set down, v.tr. I. (a) Poser, d^poser (qn, qch.) (a terre, etc.). 
Do set down your hat! posez done votre chapeau 1 (From a con¬ 
veyance) I shall set you down at your door, je vous deposerai, vous 
descendrai, & votre porte. (Of train) To set down passengers 
at . . ., laisser, d^barquer, d^poser, des voyageurs &. . . . 
(6) A: To set s.o. down, rerficttre qn h sa place ; rembarrer qn; 
F: moucher qn. 2. (a) To set sth. down (in writing), consigner, 
coucher, qch. par ecrit; prendre acte de qch.; recueillir (les 
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paroles de qn). To set doxvn a name, inscrire un nom. Set me down 
for five pounds, inscrivez-moi pour cinq livres. To set down 
s.o. for a Job, designer qn pour un travail; attribucr un travail a 
qn. The meeting is set doivn for Monday the i$th, la reunion est 
fixee au lundi quinzc. ( 6 ) To set sth. down to a cause, attribuer 
qch. A une cause, (c) To set s.o. down for an actor, juger que qn 
est acteur; prendre qn pour un acteur. (d) To set oneself down as 
a journalist, (i) se dire journalistc; (ii) {on hotel register , etc.) 
s’mscrire comnie journalistc. 

set-'down, s. I. (Longueur / de la) course (on taxi). 

2. (a) Humiliation /, rcbufTade /. ( h) Verte semonre. To give 
s.o. a set-down, laver la tete A qn. 

set forth. I. v.tr. (a) Fnoncer, Jur: articuler (les fails); 
entrer dans le detail (des faits); devclopper (un argument); 
exposer, faire valoir (ses raisons); avancer (une theurie) ; invoquer 
(une raison). To set forth clearly one's grievances , formuler ses griefs. 
Condition set forth in the contract, condition AnoncAe dans le contrat. 
(i b ) A : Deployer. The army was set forth in a plain, Farmer ctait 
rangee en bataille dans une plaine. 2. v.i. Se mettre en route, en 
voyage ; partir {for, pour). 

setting forth, s. Depart m. 

set forward. I. v.tr. («) Avancer (une chaise, etc .). {h) A: Fa- 
voiiscr Ic progrAs de (qch.); avancer (un travail), (t) Avancer (la 
pendule, sa montre)- 2. v.i. A: ~ set roinH z. 

set in. I. v.i. Commencer. Winter is setting in, I’hiver m 
commence. Before winter sets in, avant le debut, !a venue, de l’hiver. 
Night was setting in, la nuit se faisait. A reaction is setting in, une 
reaction se dessme, s’annonce. If no complications set in, s’il ne 
survient pas de complications. The cold {weather) has set in again, 
le froid redonne, a repris. Rain is setting in; it is setting in for 
a wet day, lc temps se met & la pluic. The weather is setting in fine, 
le temps se met au beau. It set in to rain, for rain, it set in wet, 
d se mit A pleuvoir; la pluie est survenue. The tide is setting in, 
la marAe commence k monter. This fashion is setting in, cette 
mode commence; cela entre en vogue; cela devient a la mode. 
2. v.tr. (a) Fncastrer, cntahler (une pierre, une poutre); emboiter 
(uric mortaise, etc.) ; poser (une vitre). {b) Drcssm: Tail: Monter 
(les manches, des ironies). Set-in sleeve, manchc rapportee. 

set-'in, s. Commencement m, venue f (de I’hiver, des pluies, 
etc ). 

setting in, s. I. Commencement m, debut m. 2. Encastre- 
ment m. 

set off. I. v.tr. I. {a) To set off a debt, rnmpenser une dette. 
To set oil a gain against a loss, opposer un gain k une perte; com- 
penser une perte par un gain. (6) Faire rcssortir, faire valoir, 
n hausser, relever (les charmes de qn, une couleur); donner du 
lelief A (la beautA, etc.); mettre (qch.) en relief; servir de lustre 
(au talent de qn, etc.). Paint: To set off one colour with another, 
rAchampir une couleur avec unc autre. Jewelry sets off a handsome 
face, la parure relive la bonne mine. This ribbon would set off 
your complexion, cc ruban rchausserait votre teint. The frame 
sets off the picture, le cadre met le tableau en valeur. Her dress 
si ts off her figure, sa robe fait valoir, digage, sa taille. Their plainness 
set off her beauty, leur laideur scivait de repoussoir A sa beaute. 
Description set off with a touch of satire, description qui se rehausse 
d’une pointe de satire, (r) To set off one’s goods, purer sa inar- 
chandise. Dress set off with gold braid, robe ornce de galon d’or. 
Box set off with fillets of silver, boite rchaussce, or nee, de hlcts 
d’aigent. 2. Burr: Rapporter (un angle). 3. Faire partir (une 
fusee, etc.). To set off fireworks, tircr un feu d’artifice. This 
answer set them off laughing, cctlc leponse a declenche les rires. 
'This answer set him off on a long disquisition, cette reponse Fa lance 
dans unc longue disquisition. 

II. SCt off, v.i. I. Se mettre en route, en chemin; partir. 
To set off on a journey, sc mettre en voyage. To set off again, 
rcpatlir; se remettte en route. To sot off running, partir en 
coui ant; prendre sa course. 2. Typ: {Of wet ink) Maculer, 
dei baiger. 

'set-off, s. {pi. set-offs) I. Conti aste m. Set-off to beauty, 
(1) ornement m de la beaute; (ii) repoussoir m a la beaute. As a 
set-off .... par conti aste. ... As a set-off to . . eomme 
contraste A. . . . 2. (11) Compensation / (d’une dette). Book-k: 
Feriturc f inverse. As a set-off against ...» en compensation 
de . . .; cmnmc dedoinmagement de . . .; en contre-partie de, 
A. . , . To claim guarantees as a set-off against effective aid, rAclamcr 
des garanties en contre-partie d’une aide efhcace. To pay a premium 
as a set-off to a small rental, verser une prime en consideration de la 
modiutA du loyer. {b) Jur: {Counter-claim) Reconvention /; 
demande reconventionnelle. 3» Depart m (en voyage). 4. {a) Arch : 
Sadlie/, ressaut m. (b) Civ.E: Borme /. 5. 7 yp : Maculage m. 

setting off, s. I. (fl) Compensation /. \h) Rehausscmcnt m 
(d'unc couleur, etc.). 2. Triage m (d’un feu d’artifiee). 

3. Depait m. 4. Typ: Maculage m. 

set on. 1. x\tr . I. Servir (le fromage, etc.). 2. (17) Inciter (qn) 
a attaquer, aux injures. {Prep, use) To set s.o. on s.o., acharner qn 
contre qn. To set a dog on s.o., lancer un chicn contie qn. I was 
set on by a dog, j’ai etc attaquA par un chicn. (6) To set s.o. on 
to do sth., mettre qn A faire qch. 

II. SCt On, v.i. Continuer son chemin ; pousser en avant. 

setting on, s. Incitation / (aux injures, etc.), 
set OUt. 1. v.tr. I. {a) To set out the empty milk-can , deposer 
A la poite, mettre dehors, la boite A lait vide. ( b) Mettre en terre 
(des plants). 2. Fquipcr (qn). 3. {a) Arranger, disposer. To set 
out one's ideas clearly , exposer claircment ses idccs. His work is 
well set out, son travail est bicn prcsentA. To set out goods on a stall, 
Staler, disposer, des marchandises sur un comptoir. (6) To set out 
a table with one's wares, arranger, disposer, etaler, ses marchandises 
sur une table. To set out a table with food , garnir unc table de 
provisions. To set out the table, (i) tout disposer sur la table ; 
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(ii) mettre le couvert. (c) Embellir, orner (qn). This dress sets you 
out, cette robe vous habille bicn. 4. Mth: Surv: etc: To set out 
a curve, faire le tracA d’une courbe; tracer une courbc (d’abaque, 
par des points donnas). 5. Typ: Espacer (les caractArcs, les mot9). 
6. Const: To set a stone out, poser une pierre en dAlit. 

II. set OUt, v.i. I. (i) Se mettre en route, en chemin ; 
(ii) s’embarquer; faire voile. Just as he was setting out, au moment 
de son depart. To set out for France, prendre le chemin de la 
France; partir pour la France. To set out for school, partir pour 
I’ecole. To set out again, repartir. To set out for home again, 
reprendre lc chemin de la maison. To set out in a small boat, 
quitter la terre dans une embareation. To set out on a journey, 
se mettre, partir, en voyage. See also journey 1 i. To set out 
against an enomy, se mettre en campagne contre un ennemi. To 
set out in pursuit, in searoh, of s.o., se mettre A la poursuitc, A la 
recherche, de qn. 2. {Of the tide) Commencer A descendrc, A se 
retircr. 

set-'out, s. (pi. set-outs) I. (a) DAbut m , commencement m. 
At the first set-out, au dAbut, au premier abord. {b) Depart m. 
2. Ftalage tn (de marchandises, de nourriture). 3. {a) Equipage m 
(de chevaux et voiture, etc.), {b) F: Accoutrement tn (ridicule), 
(r) Fquipement m, trousseau m. To have a full set-out of tools, 
ctre bicn outillA. To have a full set-out of books, F: ft re bien rxitilie 
en livres. {d)P: A great set-out, un grand tralala. 

setting Out, s. I. Depart m ; embarquement m ; entr&e/en 
campagne. 2. Tracement m, tracA m (d’une courbe). 3« Const. 
Pose/ en debt. 

set over, v.tr. 1. {Prep, use) To set s.o. (up) over others, 
dormer a qn de l’autorite sur d’autres ; elever qn a la position de 
chef. To set s.o. over a people, donner a un pcuple qn pour rnaitre, 
pour roi. 2 , {Adv. use) Mec.E: DAsaxer, excentrer. 

setting over, s. Mec.E: Desaxage m, cxcentration f. 

set to, v.i. I. Se mettre (resolument) au travail, a F oeuvre. 
It is time to set to, il est temps de s’y mettre. We must set to! 
allons-y 1 2. F: {Of two pers .) Avoir une prise de bee; en venir 
aux coups. 

SCt-'tO, s. {pi. set-tos, -to’s) 1. Assaut m (de boxe). 
2. (a) Lutte/, combat m ; F: pugilat tn, attrapade/, empoignade/; 
{between women) crepage tn de chignons. Regular set-to, bataille / 
m rAgle. To have a sot-to, s’empoigner ; en venir aux mains ; so 
eolleter ; P: se flanquer un coup de torchon ; {of women) se peignet 
They had a set-to, ils se sont attrapes ; ils se sont pris par les oreilles ; 
ils se sont accrochAs; ellcs se sont erf pc lc chignon; ellcs se sont 
prises aux chcveux. ( b ) Prise/de bee. 

set together, v.tr. (a) Mettre ensemble, {b) Joindre, rap- 
procher (deux extrAmitAs); affronter les extremites (d’un os 
fracture), (c) Comparer. 

setting together, s. Rapprochement m ; affrontement m ; 
comparaison /. 

set up 1 . I. v.tr. I. (ir) Placer, fixer (un objet, une pancarte) 
(a la hauteur des yeux, bien en evidence), {b) Dresser (un mit, une 
statue, Artil: une batterie, Typ: une lettre tombAc); elever, 
Ai iger (une statue) {to s.o., a qn) ; elever (une barriAre une potencc); 
planter (un drapeau) ; monter (un cchafaud); installer (une baltene); 
monter, ajuster (une machine, une pile); armer (un appareil). 
Surv: To set up a theodolite, mettre un theodolite en station; 
effectuer la misc en station d’un theodolite. To set up a stuffed 
spocimen, naturahser un specimen empaille. To set up the standard 
of remit, arhorer le pavilion de la revoke. To set up milestones along 
a road, burner une route. To set sth up again, relever qch. To set 
the ninepins up again, remettre les quilles debout, (f) Hausser, 
relever. See also rack 1 I. 1. {d) Tvp: To set up a MS., composer 
un MS. (f 1 ) Nau: Rider (les haubans) 2. Exalter, Clever (qn); 
F: rendre (qn) tout fier, tout glorieux. 3. (a) Instaurer (un culte, 
une eglise). Little by little there was set up a mode of holding ...» 
peu A peu s’etablit un mode de possession. ... {b) Ftablir (une 
agence, une ecolc, un record); crccr, oiganiser, instituer, con- 
stituer (un comitc, un tribunal); organiser (une ambulance); 
cr^-er, fonder (une maison de commerce); monter (un magasin). 
To set up one’s abode somewhere, etablir son domicile, s’^tablir, 
quclque part. F: They have set up a car, ils ont instaur^ une auto. 
See also house 1 i, housekeeping i. (c) Occasionner, causer. Food 
that sets up irritation, aliment qui occasionne de Pirritation. 
(d) To set up a king, instaurer une monarchic. Cod set up deliverers, 
Dieu suscita des liberateurs. (e) To set s.o. up in business, as a 
grocer, etablir qn dans un commerce, dans l’epicerie; mettre qn 
dans les affaires. To set s.o. up in life, lancer qn (dans la vie). 
(/) To set s.o. up (again) in, with, books, clothing, (re)montcr qn 
en livres, cn vttcmcnis. To set s.o. up in funds, F: remettre qn A 
flot, en fonds. (g) To set up a theory, mettre en avant, formuler, 
une theoric. To set up s.o., sth., as a model, proposer qn, qch., 
comnie module. To set up ridioulous pretensions, afficher des 
pretentions ridicules. To set up a claimant to the throne, a can¬ 
didate, mettre en avant un pretendant au trfine, un candidat. 
Jur: To set up a child to displace the real heir, supposer un enfant. 
To set up a counter-claim, intenter une demande reconventionnelle. 

4. To set up a shout, pousser une clameur. To set up a howl, se 
mettre a hurler. See also cry* i. <. Donner, rendre, de la vigueur 
A (qn); retablir, developper, le physique de (qn). This medicine, 
a fortnight in the country , will set you up, ce remAde, une quinzaine 
a la campagne, va vous remettre d’aplomb, vous ragaillardir, vous 
fortifier, vous retaper. To set oneself up again, F: se rcmplumer. 
He is quite set up again, il s’est bien refait. The country air has set 
hint up again, Fair dc la campagne 1’a remis. To go south to get 
set up again {after an illness), aller dans le Midi pour se retablir, 
F: pour se radouber. 

11. Set up, v.i. I. (u) To set up in business, as a chemist, 

s’etablir dans Te commerce; s’etablir pharmacicn. To set up for 
oneself, s’etablir a son compte. ( b ) P: To set up with s.o.« se 
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roller avec qn. 2. t'.i. pr. To set up for, set oneselF up as, a 
scholar, a moralist, a critic, se poser cn savant; tranche* du savant; 
faire lc savant; s’lriger en moraliste, en critique. To set up for 
an atheist, faire profession d’athlisme. I don't set up for an angel, 
je nc pose pas pour un ange. To set up for being learned, s’affkher 
pour savant, se donner des airs de savant; se targuer dc science. 
/ don't set ( myself) up to be better than you, jc n’ai pas la pretention, 
je ne presume pas, de vous £tre suplricur. 3- (Q f bullet) I'aiie 
champignon. 

SCt- f Up, s. I .Sum: etc: Mise/en station (d’un instrument). 

2. Port droit, dlgage (du corps). 3. U.S: F: Structure/, edifice m. 
4. U.S: P: Match nt dc boxc pour la frime, dont le result at a Itl 
arrangl d’avance. 5. U.S: P: Coupe-gorge m inv. 

SCt up 2 , a. I. Well set up fellow, gaillard hien campe, hien 
pus, hien tailll, bien bati, bien decouple, bien balance, F: hien 
troussl. Well set up girl, jeune fille bien tournee, l la taille fibre, 
dlgagle ; F: beau brin de fille. 2. («) To be quite set up by s.o.'s 
praise, etre tout fier des lloges de qn ; se senttr tout remontl. 
p: He's set up no end, le roi n’est pas son cousin, (b) U.S: Poseur ; 
qui sc gobe ; hautain; dedaigneux. 3, F: You aro quite set up, 
\oila votre trousseau, votre Itablisscmenl, an grand romplet. 

setting up, s. I. (a) Mise / en plate, (b) Montage in, 
tlrcssagc m , ajustage in ; Erection /, installation/, nuse en station; 
appareillagc m (d’un poste de T.S.F.). S. up again, relevemenl m 
(d’un objet tombe). (c) Typ: Composition /. 2. Instauration/; 
t tablissoment m, creation /, fondation f. Setting up of a new order, 
rtablisscment, instauration, d’un nouveau regime. Setting up 
housekeeping, entree/ en manage. 3. Mise en avant (d’unc theorie, 
etc.). 4. Gym: Setting up exorcises, exercices m d'assouplissement, 
pour dlveloppement physique. 

set upon, v.i. (a) To set upon the enemy, attaquer l’ennemi. 
(b) A : To set upon a task, entreprendre, se mettre a, un travail. I 

set*, a. I. (a) Sot face, visage immobile, compose, compassl, 
»ux traits rigidcs. Face set like a flint, visage accusant une dctoi- 
n-ination intlexible. Set eyes, yeux m fixes; regard m fixe. Set 
mule, sourirc fige. See also fair 2 1 . 6 . (b) Mec.E: etc: Set pin, 
gnupillc / de calage. Set nut, contre-lcrou m. Set bolt, ( 1 ) pn- 
•mnnier m; (ii) goujon m (de fixation). P: To have s.o. set, tenir 
qn k la gorge. Sec also toi.i.ar 1 3, key' 6, screw 1 1 . (c) (Rcssort) 
bandl, tendu. Sp: (To sprinters, runners) (Got) set! en position 1 
attention! U.S: F: To be all set, etre pret(s) a commencer. 
(</) Set grease, graisse consistante. Hard set, ferme, fige; (ciment) 
bien pris. (e) The fruit is sot. le fruit est forml, none. (/) Well 
set person, personne a la taille cambtee. (g) Sp: To be set, (of 
un tier) avoir repris son souffle, etre bien en train ; (of batsman) etre 
bien dans son assiette, bien a son jeu. 2. (a) Set price, prix in 
h\e. Set time, heure fixee, presente. To dine at a set hour, diner 
a heure fixe. At set hours, a des heures reglecs. Set purpose, ferme 
intention /. See also purpose 1 i. liul: Set work, repetition / en 
seric. (6) Set phrase, cliche m\ expression consaciec; locution 
figle. Set phrases, expressions toutes faites. The set forms, les 
fumes prescrites. Set form of prayer, prilre f liturgique. Set 
dinner, (i) diner in clans les formes; diner de cerlmonie; diner 
pi ic ; (ii) (diner de) table/ d’hote ; diner a prix fixe. F: Set affair, 
reunion ou soirle trls gournile, oil on avulait sa langur. Set speech, 
di.-cours eomposd h 1’avancc, etudie, prepare, appiete; discours en 
foime, d’apparat. (c) Set piece, ( 1 ) Cu : piece montee; (ii) Pyr : 
piece montee, pilce d’artifice; (iii)77i: ferine/. Th: Set scene, 
decor (montl). (d) Set task, tache assignee. Everyone has his own 
set task, k chacun est assignee une tache. Sch : Set subject, sujet 
impost aux candidats. The set books, les auteurs m du programme. 

3. To be set on sth., lire resolu, determine, a qch.; s’obstiner a 
qch.; tenir beaucoup a ce que qch. se fasse. To be (dead) set 
(up)on doing sth., etre resolu, determini, opiniatre, bute, h faiie 
qch.; avoir a ccrur de faire qch. He re as set on your being appointed, 
il avait a ccrur qu’on vous nommdl, de vous voir notnmer. Since 
you are set upon it . . ., puisque vous y tenez. . . . Don't be so 
set about it, ne soyez pas si obstine. To be set on an idea, 6tre fliu 
d’unc idee. His mind is set, son parti est pris. He is set on criticizing 
everything , e’est un parti pris chez lui de tout critiqucr. Mind set 
on pleasure, esprit tourne vers les plaisirs. He is set against persecu¬ 
tion, il est ennemi des persecutions. To be dead set against s.o., 
s’acharner apres, contre, sur, qn. 

set-'hammer, s. Tls: Met a he: Cliasse cancc; chasse a 
parer; paroir in. 

set 'square, s. Draw: Equerre/ (ii dessin). 

setting 1 , a. I. (Astrc) baissant, couchant; (astre, gloirc f) sur 
k cn dlclin. 2* (Fruit tn) en formation, cn train de (se) noucr. 
3, Slow-setting cement, quick-setting cement, ciment m k prise 
’<*nto, k prise rapide. 

setting 2 , s. I. (a) Mise/, pose/ (dc qch.); apposition/ (d’un 
sceau). S. in place again, replacement m (dc qch.); remise J en 
place. (6) Disposition f, arrangement tn. Setting to musio, mise en 
musique. (c) Enfoncement tn (d’un pieu) ; plantation/ (de graincs, 
etc.), (d) Rlglage m ; mise k l’heurc (d’une horloge); ajustage tn. 
Mec.E: etc: Calage m (d’un tiroir, d’unc soupape, Cin: de l’ohtu- 
rateur). Setting to zero, remise / a zero (d’un compteur). (e) Mon¬ 
tage m (d'un specimen, d’un decor, etc.) ; montage, sertissage m, 
mettage m (d’une pierre); mise en place, installation / (d’unc 
chaudi&rc, etc.); etablissement tn (d’une voile); dressage m (d’un 
piege); armement m (d’un pi&gc, d’un obturateur); mise en voie 
(des dents d’une scie) ; mise en plis (dea chcveux). Hairdressing: Set¬ 
ting lotion, lotion / pour mise en plis. (/) Aiguisage in, afTutage tn, 
aflilage m, doucissage m (d’un outil). (g) Pose / (d’un rivet). 
(h) Typ: Composition/. Page-setting, mise en page. (1) Fixation/, 
designation /^(d’une date, etc.), (j) Reduction / (d’une fracture, 
etc.) ; remboitement m (d’une luxation) ; clissage m (d’un membre 
fracturl) ; coaptation / (des os), (k) Imposition / (d’une t&chc). 
2. (a) Couchcr tn (d’un astre). (b) Tassement m (de fondations, 


etc.), (r) Recollerncnt tn (•I'un oj» brise). (d) Nouure/, formation / 
(du fruit). (<?) Afrermissemcnt m ; prise /(du ciment); coagulation / 
(de 1 ’albumine). 3. (a) Cadre tn, cncadrement m (d’un rlcit, d’une 
ffete, etc.). Th: Mise en seine. Anecdote in a wrong s ., anecdote 
mal encadrec. (b) Monture /, sertc / (d’un diamant, etc.); loge- 
ment m (d’une chaudilre, d’une cornue). To tighten up the s. of a 
diamond, serrer lc feuilletis d’un diamant. (c) Mus: (i) Ton m 
(d’un morccau). (ii) Setting for piano, for violin, airangemcnt pour 
piano, pour violon. 

'setting-board, s. Ent: Planche / a Ipingler. 
'setting-machine, s. Tati: Machine f a etircr 
'setting-pole, s. Percfie /, gafie / (de bachot). 
'setting-rule, s. Typ: Filet m ii compos*, r. 

'setting-stick, s. Typ • Compostcur m. 
seta, pi. -ae ['sirtu, -i:J, S. Nat.Hist: Poil m raidc ; Z: so it*/, 
setaceous [su'teifas], a. Nat.Hist: Sltacl. 
setaria [si: teariaj, s. Pot: SI* iire/. 

SCtiferous [sn'tifaros], setigerous [sh'tidvros], a. Setifere, 
sltigere. 

SCtiform ['si:tib:rmj, a. S/tifoime; en forme dc soie. 
setness ['setnos], s. I. hormahtl / (de sijlc); computerrnent m 
(de eonduitc). 2. Fixite / (du regard); rigulite / (des trails); fer- 
mctl / (d’mteniM'n). Sctnoss of purpose, determination /. 
3. Opiniatretl /. 

seton ['siitan], s. Vet • Surg: Slton m h meche. 
setose ['si:tous], a. Nat.Hist: Stteux ; poilu. 
sett [set], s. Civ.E: --- sei* 4 ( 0 - 

settee [se'ti: J, v. Furn: Canape tn, *'auseuse }. Back-to-back settee, 
bou deuse /. 

scttec-'bed, s. Lit-canape m, pi. hts-iaiupts. 
setter 1 ['setarj, v. I, (Pers.) (a) Poseur, -euse; nutleut m cn 
rcuvre (d'un instrument scicntifiquc, etc.). Const: Stone-sotter, 
brick-setter, poseur de pieires de taille, de bnquts. Boiler-tube 
better, ajusteur m dc tubes de chaudiere. See also machine-setter, 
siaof-sfttfr. ( b ) Montour tn, sortisseur tn, metteur en o:uvre 
(de diamants, etc.), (c) Aflutcur m (de sues). (J) Tendeur m (de 
pilges). (e) Poseur, -case (de questions, de devinettes, etc.). 
(f) Artil: Sight-setter, servant m de hau&sc. (g) Setter-on, 
pi. setters-on, incitatcur, -trice. (h) Const: Setter-out, 

pi. setters-out, appaieillcur in. (i) Setter-up, /»/. setters-up, 

dresscur in (d’idoles, etc.). 2. (a) C’hicn m d’irrct; setter tn; 
A: chicn couchant. \b) P: A: ( Pirs.) MouJiard tn. 3. Tls : 
Nut-setter, serre-ccrou m tm\ 
setter 2 , s. Ten: F: Three-setter, match m en trois sets 
setterwort ['setarivo:rt], s. Pot: Kllebore nt fetide. 
settle 1 [setl], s. Banc m i\ dossier (pour vestibule, restaurant, etc.). 
settle 2 , v. 1. v.tr. I, (a) f'.tabhr, installer (qn, un pcuple, etc.) 
(dans un pays), (b) Colonist r (un pays), (c) Rentlre stable. A good 
thunder-storm would settlo the ivoather, un bon orage etablirait le 
temps d’une fa^on duiable. (d) Mettre bien en place. To s. one's 
feet in the stirrups, assuier ses pieds dans les Itricrs. To s. one's 
hat firmly on one's head, assurer son chapeau. Artil: To settle a 
gun, asst'oir une pnYr. To settle oneself in an armchair, s’installer 
dans un lauteuil. 2 . (a) To settle an invalid for the night, arrange r 
un malade pour la nuit. (b) To settle one's children, etablir scs 
enfants. To settle one’s daughter, caser sa fille. Daughter difficult 
to s., fille difficile a casei. (r) To settle one’s affairs, mettre ordie 
h ses affaires (avant de mourir, de partir en voyage, etc.). 

3, (a) Clarifier, laisser rasscoir (un liquide). (b) F: To take a 
liqueur to s. one's dinner, prendre une goutte de quelque chose pour 
faire descendre son diner; prendre un pousse*call, (c) To s. 
s.o.'s doubts, s.o.'s scruples, dissiper les doutes, les scrupules, de qn. 

4. Nau: (a) To settle a sail, abaisser une voile, (b) To settle the 
land, noyer la terre. 5 « Concerter ison visage, etc.); rasscoir 
(son esprit) ; apaiser, calmer (qn, les nerfs, etc.). Give me something 
to s. my stomach , donnez-moi quelque chose pour me remettre 
I’estomac. 6. fixer, determiner (un jour, un endroit, etc.). 
The terms were settled, on convint des conditions. Your appointment 
is as good as settled, votre nomination est quasiment une affaire 
faite. It’s as good as settled, F: l’affaiie est dans le sac ; P: e’est 
couru. Everything is settled , it's all settled , the matter is settled, 
e’est une affaire faite, bouclee ; tout est d’accord. That is settled 
then, alors e’est dit; tenez done cela pour dit; e’est convenu. 
To settle to do sth., didder de faire qch. 7. (a) Rlsoudre, decider, 
statuer sur (une question); trancher, aplanir, arranger (un diffe- 
rend); vider, (r)ajuster (une qucrelle); arranger, liquider (une 
affaire). To s. a question once and for all, trancher une question, 
decider d’une question, une fois pour toutes; F: couler une 
question a fond. To s. the succession, decider la succession a la 
Couronne. Questions not yet settled, questions cn suspens. That 
settles it! (1) voiU qui tranche la question! vuila qui decide tout 1 
voila qui est net! (ii) cela me decide 1 Settle it among yourselves; 
settle it any way you Uke, arrange/ cela entre vous ; arrange/ cela 
comine vous voudrez; arrangez-vous. To s. a matter amicably, 
icgler une question 4 l’amiablc. Jut: To settle a lawsuit amicably, 
arranger un prods. To settle an affair out of court, transiger avant 
jugement. Settled between the parties, arrangl a l’amiable. (Of 
arbitrator) To s. a case , arbitrer une affaire, (b) Conclure, terminer 
(une affaire) ; regler, solder, balancer (un compte); payer (une 
dette, une amende, un f'ompte). F: I’ll settle accounts with him I 
jc vais lui icgler son compte 1 Abs. To settle (up) with s.o., (i) rlgler 
avec qn; (ii) s’acquitter envers qn. I shall s. (up) with you next 
month, je vous rlglerai mon compte le mois prochain. We will 
s. (up) at the end of the month , nous compterons k la fin du mois. 
Shall I s. for everybody Y voulez-vous que je rlgle toute l’addition? 
F: Now to settle with you! maintenant k nous deux l (c) To settle 
s.o., P: to settle s.o.’s hash, F: donner son reste k qn. That 
settled him, (1) £a lui a clos le bee; (ii) £a lui a rlgll son compte. 
Another stroke will s. him , P: will s. his hash, une nouvelle con- 
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gcstion 1 ’achAvcra. See also hash 1 2. 8. To settle an annuity 

on s.o., constituer, assigner, une annuity a qn ; asseoir unc annuitd 
sur qn. To s. all one's property on one's wife , mettre tous ses biens 
sur la tfite de sa femme. 

II. settle, v.i. I. v.i. & pr. (a) To settle (down) in a locality, 
<<lire domicile, s’etablir, se fixer, dans un lieu. To s. elsetvhere, se 
transplanter; se fixer ailleurs. ( b ) To settle (oneself) in an armchair, 
s’installer commodcmcnt dans un fauteuil. She had settled herself 
in a corner , elle s’etait insteltec, casee, dans un coin. To^ settle 
oneself to sleep, se disposer A dormir. (e) (Of bird , insect , etc.) Se per- 
ther, se poser (sur un arbre, etc.), (d) The snow is settling, la 
neige pi end, nc fond pas. ( e ) The wind is settling in the north, 
le vent s’etablit dans le nord; lc vent souffle fermc du nord. The 
inflammation settled on his lungs , 1’inflammation s’etablit aux 
pournons. (/) To settle (down) to work, to do sth., se mettre 
sdricusemcnt au travail, 4 faire qch. He cant s. (down) to anything 
il ne se decide pas a choisir une occupation. 2. (Of liquid) Se clari¬ 
fier, deposer, prendre son rassis, se rasseoir, se reposcr; (of 
sediment) se deposer, se prtfeipiter. To let (sth.) settle, laisser 
deposer (un prccipiti) ; laisser rasseoir (le vin); laisser reposer 
(unc solution). 3. (a) (1) (Of ground , pillar, gun, etc.) Prendre son 
assiette, s’asseoir, sc tasser; (of ground) se seller; (li) (of pillar , 
foundation, etc.) se denivelcr, s’affaisscr, farder; piendre coup, 
faire coup. F: Things are settling into shape, (i) les choses com- 
inencent k prendre toumure; (11) l’ordre se retablit. (b) (Of ship) 
To settle (down), couler, (s’)enfoncer, s’immerger. The ship zvas 
settling, le navire s’enfonyait peu A peu. 4* (Qf passion , excitement ) 
S’apaiser, se calmer. The weather is settling, le temps se calme. 

settle down, v.i. I. (a) See se n 1.K 2 II. 1 (a), (/), 3 (&)• 
(fc) To settle down to dinner, (i) se mettle a table; (ii) se mettre 
a diner pour de bon. To s. dozen at the table for the evening, 
s’attabler pour toute la soiree, (c) To settle down to a task, s’atteler 
k une tache. 2. (a) (Of pers.) Sc ranger, devenir s^rieux. s’assagir; 
F: faire unc fin; (in a quiet job, etc.) se castoriser; (after leading, 
a fast life) F: (s’)acheter une conduite. At last he settled down 
to peace and comfort, il put enfin se disposer a jouir d’une vie 
paisihle et aisee. To s. dozen for life, se marier ; se mettre en menage ; 
se caser. At your age you ought to have settled dozen, k ton age on 
dc\ rait 6tre cas<*. She had no desire to s. dozen, elle n’avait point envie 
dc se fixer. Marriage has made him s. dozen , le mariage Pa range, 
I’a assagi. (b) (Of thg) (Re)prcndrc le train de la vie ordinaire. 
As soon as the market settles dozen, aussitot que le marchc rcpiend 
son train (ordinaire). Since the tear things haze settled dozen, depuis 
la guerre tout s’est tassc. MU: The lino has settled down, la ligne 
Pest stabilisee. 3. He is beginning to settle down at school, il 
commence a s’habituer k 1’ccole. / am settling dozen again, je 
i mnmcncf k me rbabituer ici. 

settling down, .v. (a) Installation J (dans unc maison, etc.). 

(b) Assagissenient m (d’un jeune hotnme deregie) ; mariage m. 

settle in, v.i. S’installer, sYtablir (dans une nouvellc maison, 
etc.). Are you settled in yet'/ ctes-vous installes? 

settling in, r. Installation / (dans une nouvelle maison). 

settle upon, v.i. (Prep, use) I. To settle upon s.o., sth., 
choisir qn, qch. ; se decider pour qn, qch.; determiner, fixer (un 
rendez-vous, etc.). 2. (Of affections, etc.) Se poser sur (qn). 

settled, a. I. (a) (Of state) invariable, sur; (of idea, habit) 
fixe, entacine. Settled intention, intention bien arretec. Settled 
policy, politique continue. Sottled weather, temps fait, fixe, sur; 
beau m fixe; Nau: temps etabli. S. rain, pluie persistante. 
Nau: S. zvind, brise etablie. S. peace, paix / durable. Man of s. 

(onz'icturns , homme m aux convictions arretces. I am a man of s. 
habits, je suis un homme d’habitude. (b) (Of pers., character) 
Rassis, rtfflechi; (of bearing , etc.) tranquille, calme. (c) (Of pers.) 
Range ; esp. rnarie. 2. (a) (Of affair , question, etc.) Arrange, decide. 

(b) (Of bill, etc.) Regie, soldo. ‘Settled,* “pour acquit.” 

3. (Of pers.) Domicilie, etabli; (of thg) bien assis ; (of government, , 
etc.) etabli. 4* (Qf ground, etc.) Tasso, scllo, compact. 5 » (Of I 
estate, etc,) Constitue (on s.o., k qn). 6 . (Of country) Colonist. 

settling, s. I. -= settlement i. 2. (a) Apaisement m (d’unc ! 
agitation, des nerfs, etc.). ( b) Clarification / (d’un liquide). 
Winem: Settling vat, cuvc/de debourbage (du champagne, etc.). | 

(c) Precipitation /, d£pot rn (du sediment). Dy: etc: Settling vat, 
tub, reposoir rn. Irtd: Settling tank, hassin m de eolmatage. 

(d) Tassement rn ; affaissement m (du terrain); d&iivellemcnt rn 

(d’un pilier, des fondements, etc.). Civ.E: Amount of settling, 
fltVhc / d’abaissement. (e) Artil: Assise / (d’unc piAce). 
(/) pk Settlings, depot, sediment m . 3. -- settlement 3 (a). 

4. (a) Conclusion /, terminaison f (d’une affaire). Settling (up), 
r^glement m, apurement rn (d’un compte). (b) St.Exch: Liquida¬ 
tion /. Settling day, jour m de (la) liquidation, du regicment. 

5. Settling of an annuity on s.o., constitution /, assignation /, 
d’une annuite a qn. 

settlement f'setlmant], s. I, (a) litablissement m (d’un peuplc 
dans un pays, etc.); installation / (de qn dans une maison, etc.). 
(/;) Colonisation f, peuplement rn (d’un pays). Land awaiting s., 
terres non encore concedees. (c) The s. of Europe after the War, 
la restauration de l’Kurope apr£s la Guerre, (d) Esp. U.S: Installa¬ 
tion (d’un pasteur). 2. (a) Tasscment m, affaissement m (des 
terres). (b) Artil: Assise / (d’une pi£ce). (c) Clarification / (d’un 
liquide). 3. (a) Reglcment m (d’une affaire, d’un litige); arrange¬ 
ment m, solution / (d’un differend, etc.); resolution /, decision / 
(djune question); determination / (d’une date, etc.); conclusion / 
(dun traite, etc.), (b) Com: Reglcment, payement m, apurement m 
(d’un compte). S. of account , arr£t£ m de compte. In (full) 
settlement . . ., pour solde (A l’acquit) . . pour rAglement de 
tout compte. . . . Cheque in s. of your account, cheque m pour 
balancer votre compte. See also contra 1 2. (c) St.Exch: Liqui¬ 
dation /. The settlement, le terme. Dealings for s negociations / k 
terine. Settlement day, |our m de (la) liquidation, du r&glement. 


Yearly settlement, liquidation de fin d’annde. (d) Accord m (entre 
deux puissances, etc.). To make, arrange, a s. with s.o., faire un 
accord, entrer en accommodement, en venir A un accommodement, 
avec qn. They have reached a s., ils sont arrives A un accord amical. 
Com: Legal settlement (between merchant and creditors ), con¬ 
cordat m (apr&s faillite). Jfur: Settlement arrived at by the parties 
Inter se, settlement before judgment, transaction f (avant jugement). 

(e) Jur: Settlement of an annuity, constitution / de rente (on , en 
faveur de). (Deed of) settlement, acte rn de disposition; contrat m 
de constitution. Family settlement, pactc rn de famille. Marriage 
settlement, (i) contrat de mariage; (ii) (in favour of daughter) 
dot /; (in favour of wife) douaire m. (Marriage) settlement in trust, 
regime dotal. (/) Hist: Aot of Settlement, Acte de Succession 
(au tr6ne). 4. Jur: Domicile legal; (of pauper) domicile de 
secours. 5. (a) Colonie / (de peuplement). Colonial s., Itablisse- 
ment colonial. Penal settlement, colonie penitentiaire, de deporta¬ 
tion. T.B. settlement, village m sanitaire pour tubcrculeux, pour 
maladies des pournons. See also strait 2. (A) CEuvre socialc (dans 
les quartiers pauvres d’une grande ville). 6. U.S: (a) Petit 
village. ( b ) A : Baraqucments mpl des csclaves. 
settler ['setlor], s. I. Colon rn, immigrant m (dans un pays nou- 
vellement decouvert); settler m. 2• (a) Decideur, -euse (d’une 
question, etc.), (b) F: Coup decisif; argument decisif. That 
zvas a s. for him , ?a lui a clos, ferm^, le bee; ya lui a xegle son 
compte. 3. Metall: Settler; cuvc/de lavage, 
settlor ['setter], s. fur: Disposant, -ante, constitutcur, -trice 
(d’une annuite, etc.). 

setwall ['setwod], s. Bot: Nard m de montagne. 
seven ['sev(a)n], I, num.a. & s. Sept (m). Fourteen is seven times 
as much as tzvo, quatorze est le septuple de deux. Seven-day oase 
of razors, semainier m. Seven-strand(ed) rope, septain rn. The 
Seven-hilled City, la Ville aux sept collines. Hist: The Seven 
Years’ War, la Guerre de sept ans. See also point 1 I. 6, six, 
sleeper 1. (For other phrases see eight i.) 2 .s.Aut: F: Voiture / 
de sept chcvaux (anglais); une sept chevaux. 

Seven 'Dials. Pr.n. Carrefour et quartier de Ixindres entre 
Shaftcsbuiy Avenue et Long Acre, autrefois mal repute. Au centre 
sc trouvait une eolonne avee sept cadrans, faisant face A sept rues. 

'seven-foot, attrib.a. Fail: U.S: The seven-foot way, 
l’entrc-voic f. 

scven-'gills, s. Ich: I Ieptam.be in, pel Ion m. 

'seven-leaguc(d), attrib.a. Soven-league(d) boots, bottes f 
de sept lieues (du Petit I’oucet). 

sevenfold ['sev(3)nfouldJ. I. a. Septuple. 2. adv. (a) Sept fois 
autant. To increase s., septupler. (b) To return a kindness s., rendre 
un bienfait au septuple. 

seventeen [sev(a)n'ti:nj, num.a. & s. Dix-sept ( rn ). She is s., 
elle a dix-sept ans. F: Sweet seventeen, (age rn de) la bellejeunes.se 
(d’une jeune fille). To be sweet s., etre dans la fleur de ses dix-sept 
printemps. Seventeen ['sev(a)nti:n] houses, dix-sept maisons. (For 
other phrases see EIGHT 1.) 

seventeenth [sev(a)n'ti:nO]. I. num.a. & 5. Dix-septirine. Louis 
the Seventeenth, Louis dix-sept. The seventeenth ['sev(.->)nti:n()J 
house, la dix-septi^me maison. (On) the seventeenth (of May), 
lc dix-sept (mai). 2. s. (Fractional) Dix-septi6me rn. 
seventh ['sev(a)nOJ. I. num.a. & s. Scptidmc. In the seventh 
piaoe, septiArnement; cn septieme lieu; F: septimo. F: To be 
in the seventh heaven (of delight), etre au septieme ciel, dans l’en- 
chantement; etre aux anges ; ne pas toucher A terre. (For other 
phrases see eighth 1.) 2. s. (a) (Fractional) SeptiArne m. (b) Mus: Scp- 
ti&me /. See also dominant 2. -ly, adv. Septi6mement; en 
septiAmc lieu; F: septimo. 

'seventh-'day, s. Samedi m; (zvith certain religious bodies) 
sabbat m. Seventh-day Baptists, sabbataires m. See also 

Adventist. 

seventieth [ / scv(a)nti 90 J, num.a. & s. Soixantc-dixienic. 
seventy ['sev(3)nti],m<ir<.a. & s. Soixante-dix (m) ; A. & Dial: sep- 
tante (rn). Seventy-one, -nine, soixantc ct onze, soixante-dix-neuf. 
Seventy-live, (1) soixante-quinze; (ii) Fr.Artil. (piAce / de) 
soixante-quinze m. To be in the seventies, etre septuagenaire. The 
old man zvas still in the seventies, le vieux n’avait encore que la 
septantaine. In the seventies of last century, dans les ann6es 
soixante-dix du si£cle dernier; entre 1870 ct 1880. B: To for¬ 
give . . . until seventy times seven, pardonner . . . jusqu’A 
septantc fois sept fois. (For other phrases see eight i.) 
sever ['sevar]. I, ti.tr. (a) Desumr, disjoindre (les parties d’un 
tout) ; rompre (I’amiti6, une liaison, etc.). To s. a beam, sectionner 
unc poutre. Good relations were severed, la bonne intelligence fut 
rompue. To s. one's connections zvith s.o., se dcsassocier de qn, 
d’avee qn; cesser toutes relations avec qn. (b) To sever sth. from 
9th., separer qch. de qch. To s. s.o.'s leg (from his body), couper la 
jambe a qn. 2. v.i. (a) (Of persons) Se sparer (from, de). (J) (Of 
rope, etc.) (Se) rompre ; casser en deux, (c) Jfur: (Of co-defendants) 
Adopter des defenses diff6rentes. 

severing, s . Separation / (from, de); desunion /, disjunction J ; 
rupture/; sectionnement m. 
severable ['sev.?robl], a. Separable ( from, de). 
several ['sevarol], a. I. (a) Separ6; different. The s. characters 
(of the story) are well treated, chacun des personnages est bien 
traite. The noise was heard on three s. nights, ce bruit a £t£ entendu 
la nuit A trois occasions. The s. members of the committee, les divers 
membres du comit^. (b) Jfur : (Bien) individuel, divis; (respon- 
sabilite) individuelle. The members of this community have no s. 
estates, les membres de cette communaut£ ne possAdent pas de biens 
en particular. Joint and several bond, obligation solidaire. See also 
liability 1 . (c) Respectif. Our s. rights, nos droits respectifs. 
Eaoh went his several way, they went their several ways, ils s’en 
allArent, chacun de son c6t<5, chacun de leur c6t£; ils prirent le 
chemin de leurs demeures respcctives. All have their t. reasons for 
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wishing him dead , chacun a sa raison particuli&re pour souhaiter 
qu'il meure. 2. (a) Plusieurs, divers ; quelques. / have been there 
s. times, j’y suis ally plusieurs fois. The works of s. artists, les oeuvres/ 
de divers peintres. He and several others, lui et quelques autres. 
(b) ( With noun function) I have several, j’en ai plusieurs. Several 
of them, plusieurs d’entre eux. S. of the team arc absent, plusieurs 
de l’lquipe manquent. S. of us, of them, plusieurs d’entre nous, 
d’entre eux. S. of us saw it, nous sommes plusieurs 4 l’avoir vu, 
qui l'avons vu. S. of those who saio it, plusieurs de ccux qui 1 ’ont vu. 
S. of our party thought they heard a shot, plusieurs membres de 
notre bande penslrcnt avoir entendu un coup de feu. -ally, adv. 
Syparlment, individucllcmcnt, isoldrnent. Jur: Severally liable, 
responsables isol^ment, individucllement. Jointly and severally, 
conjointement et solidairement. 

severalty ['sevorolti], s. Jur: Propriltl individuelle, non solidaire. 
Land held In severalty, bien tenu individuellcmcnt, sans solidarity. 

severance ['sevorons], s. I. Separation/, disunion/, disjunction f 
( from, de); rupture / (des relations, etc.). S. of communications, 
interruption complete de communication. 2. Jur: Disjunction 
(de deux ou plusieurs causes). 

severe [si'viior], a. I. (Of pers.) (n) Slvlre, strict, rigoureux (with, 
envers). S. look, regard m slvlre. To take s. measures, prendie dcs 
mesures de rigueur. S. sentence, sentence rigoureuse. Unduly s. 
regulations, F: rlglcmcnts draconiens. A s. reprimand, une verte 
rlprimande. To be very severe with one’s children, etre tr^s 
slv^re envers scs enfants. ( b) To be severe on s.o.’s failings, ctre 
slvlre pour les dlfauts de qn. 2. (a) (Temps) rigoureux; (hiver, 
climat) rigoureux, rude, dur. The cold was s., le froid sevissait. 
(b) S. blow, coup m rude. S. trial, rude Ipreuve /. S. loss , grossc 
perte, forte pertc. S. pain, douleur violentc, cruclle ; vive douleur. 
S. cold, gros rhume. S. illness , wound, maladie / grave ; grave 
blessure/. S. fight, combat chaud. 5 . bombardment, bombaidement m 
intense. There had been s. fighting in the northern sector, la lutte 
avait It 6 paiticuli£rement violente dans le secteur nord. The pace 
was too s. to be kept up by the troops, 1’allure f etait trop plnible 
pour que les troupes pussent la soutenir. To be in s. distress, £tie 
dans une grande mis 4 re, dans une grande gene. 3. (Style m, etc.) 
severe, austere, sans agrements. S. beauty, beauty/severe, -ly, adv. 
I. Slvlrement, strictement; avec slvliitl. To deal s. with an 
abuse, sevir contre un abus. To look at s.o. s., faire les gros yeux 
a qn; lancer a qn un regard slvlre. F: To leave sth. severely 
alone, ne pas toucher 4 qch.; laisser qch. entitlement de cotl; 
se bien garder de toucher 4 qch. I was left s. alone, personne ne 
m’a accorde la moindre attention. 2, Griivement, gravement 
(malade, blesse, etc.). He has suffered s., il a beaucoup souflfert. 
S. tried, durement eprouvl, rudement Iprouvl. 3. Sevliement, 
austerement (bilti, tcrit, etc.). Severely plain, d’une simplicity 
severe. 

Severinus [sevo'rainas*]. Pr.n.m. Fee.I list: S^verin. 

severity [si'ceriti], s. I, Severity/, durety/, rigueur/ (dc qn, d’une 
punition, etc.). Any acts of s. would be ill-advised, les slveritrs 
seraient mal venues. To use severity, syvir. 2. (a) Rigueur, inrle- 
mena’ / (du temps, du climat, etc.) ; rudesse / (du temps). Before 
winter sits in in its full s., avant les ligucurs de l’lnver. (6) Gravity / 
(d’une maladie, d’une perte, etc.); violence / (d’une douleur). 
(r) Rigueur, caracttre rigoureux (d’un examen, etc.); difficulty / 
(d’une Iprcuvc). 3. Severite, austente f , simplicity / (de style, etc.). 

Scverus [sc'vuorasj. Pr.n.m. Rom. Hist: Stvcre. Septimius 
Severus, Sep time Syvtre. 

severy ['sevori], s. Arch : Ran m de voute. 

Seville I'sevil], Pr.n. Geog: Slville/. See also orange 1 i. 

Sevill(i)an (se'vil(j)on], a. & s. Geog: Sevillan, -ane. 

Sevres [i;e:ivr]. Pr.n. (a) Geog: Stvres. ( b ) Cer: S6vr«s china, 
porcelaine / de Stvres. A set of old Sdvres, un service de \ ieu\ 
stvres. 

sew 1 fsou], v.tr. ( p.t. sewed [soudl ; p.p. sewn [soun], occ. sewed) 
Coudre (un vltement, etc.); (with awl) piquer. Bookb: Brochcr, 
coudre (les feuilles d’un livre). To sew a cord (on) to a garment, 
attacher une ganse 4 un vetement. Abs. To sew, coudre; faire de 
1 ’cuvrage 4 1 ’aiguillc. 

sew in, v.tr. Poser, inonter (un emni&cement, etc.), 
sewing in, s. Posage m (d’une piece, etc.). 

sew on, v.tr. Coudre, attacher (un bouton, etc.). To sezv on 
a button that has come off, rccoudre un bouton. 

sewing on, s. Pose /, posage m, attache J (de boutons, d’une 
ganse, etc.). 

sew over, v.tr. Remplir (un trou dans une voile, dans un 
has, etc.). 

sew up, v.tr. I. Coudre (un ourlet, etc.); faire (une couture). 
Surg: Coudre, suturcr (les l^vres d’une plaic). To sew up a tear in 
a garment, faire un point 4 un vltement. Money setvn up in a bag, 
de I’argcnt cousu dans un sac. 2. P: (a) £reinter, epuiser (qn). 
To be sewed up, Itre yrcinte, vannl, fourbu. ( b) Soulcr, enivrer (qn). 
Sewed up, soul comme une grive, comme un Polonais. 

Sewing Up, s. Couture/ (d’un ourlet, etc.). Surg: Suture/ 
(d’une plaic). 

sewn, a. Cousu. Hand-sewn, cousu & la main. Machine-sewn, 
cousu 4 la machine. 

sewing, r. 1. Couture/. Bookb: Brochage m. Plain sewing, 
couture simple. Sewing circle, cercle m de couture (pour oeuvres 
de charity). Sewing needle, aiguille / & coudre. Sewing cotton. 
Hi m 4 coudre. Sewing outfit, nyccssaire m de couture. 
Bootm: Sewing awl, carrelet m de cordonnier. 2. Ouvrage m 
<4 1 ’aiguille). 

"sewing-bee. 1. U.S: Ryunion / pour couture en commun 
(oeuvres de charite, etc.). 

'sewing-machine, s. Machine / 4 coudre. Treadle s.-m., 
machine 4 coudre & pedale. 

'sewing-maid, s.f. Couturilre ; linglre. 


'sewing-press, s. Bookb: Cousoir m. 

'sewing-woman, pi. -women, s.f. Ouvrilre a domicile; 
(infactory) piqueuse 4 la machine; mccanicienne. 
sew 2 fsju:], v. (sewed; sewed) Nau: = sue 2 . 

sewage ['sju-.edj), s. Eau(x) /(/>/) d’ygout(s). Sewage system, 
systlme m du tout 4 l’egout. Sewage farm, champs tnpl d’lpandage. 
Agr: Sewage(-water), eaux-vannes fpl. 
sewer 1 ['souar], s. Couseur, -euse. Bookb: Brocheur,-euse. 
Sewer 3 f'sjuior], s. Civ.E: figout m. Publio sewer, ygout muni¬ 
cipal. Main sewer, ygout collecteur. Sewer grating, grille / dr 
regard d’egout. fiewer gases, miasme egoufier. See also drainage 2, 
Rat 1 1. F: (Moral) sower (of vice, etc.), cloaque m (de vice, etc.), 
sewerage ['sjuzarcdj], s. I, Systrine m d’egouts. 2. F: = stWAGh 
sewerman, pi. -men f'sjmormon, -men], s.m. figoutier. See also 
OPHTHALMIA. 

sewin f'sjuiin], s. lch : Grouse truite du pays de Galles. 

SCX [seks], s. Sexc m. (a) Ilir 1 : Sex determination, la determination 
du sexe. Psy: The sex urge, lc dcsir sexuel. F: Sex appeal, 
attrait m ; m_v- appeal m. I toman full of sex appeal, femme trAj 
dcsiiablc, exutante, appetissante. ( 4 ) The fair sex, le (beau) xe'ce. 
The sterner sex, h-s hommes ; le sexe fort. 

sex-ob'sessed, a. Souffrant d’nbsession sexuelle; Med: ,*t- 
teint d’aphrodisie ; aphrodisia<]ue. 
sexagenarian (seks<;d3e tie^rion], a. & s. Sexagenaire (vif). 
sexagenary [sek'sadyinori, seksa'dyimari], a. I. Mth: = sex \- 

CFSIMAL. 2. SEXAGENARIAN. 

Scxagesima [seksn'dyesinvj], s. Fee: Sexagesima /Sunday), (le 
dimanchc de) la Sexagysime. 

sexagesimal [seksa d3csim(o)l]. Mth: I. a. Sexagesimal, -aux ; 

astronomique. 2. s. Fraction sexagesimale, astronomique. 
sexangular [seks'aijgjul.v], a. Hexagonal, -aux ; hexagone. 
sexdigital fseks'didjitidjl], sexdigitate [seks'didyitet], a. (Of 
hand, foot) Sexdigital, -,iu v ; (of pers.) sixdigitaire. 
sexdigitism [seks d.dyiti^m], s. Sexdigitisme m. 
sexdigitist [seks'didyitisr], s. Scxdjgitaire mf. 

sexed [sekst], a. I. (Of animal, plant) Sexue. 2. ( With adv. prefixed) 
Psy: Highly-sexeil, a tendances t.exiullcs tres prononey-cs. 

Under-sexed, froid. 

sexennial fscks'enj.vl], a. Sexennal, -aux. 

SCX(i)- [seks(i)], comb.fm. Sex-. Se\(Pfid, sexfide. Sexlocular, 
sexloculairc. 

sexiferous [seks'iforos], a. Bot: Sexilcre. 

sexless f'sekslos], a. Asexue. Bot: S.Jloicer, lleur/ neutre. 

sext [sekst], s. Ecc: Sexte /. 

sextain I'sekstein], s. Pros: Sizain m, sixain m. 

Sextans ['sekstanz]. Pr.n. Astr: Le Sextant, 
sextant ['sekstantj, s. Mth: Nau: Sextant m. 
sextet [seks'tet], s. Mus: Sextuor m. 
sextile ['sekstail], a. Astrol: (Aspect, etc.) scxtil. 
sextillion [seks'tilj^n], s. I, (In Great Britain) Dix 4 la 
trentc-sixilme puissance ; io ># . 2. (U.S. & Fr.) Sextillion m ; io 31 . 
sexto, pi. -OS ['seksto, -ouz], adv. & s. Typ: In-six (m). 
sextolet ['sckstolct], s. Mus: Sixain m, scxtolct tn. 
sexton ['sekston], s. 1, Ecc: (u) Sacristain m. ( b ) F: Sonneur m. 
(c) F: Fossoyeur m. 2. F: -- sexton-iiketle. 

'sexton-beetle, 5. Ent: Nccrophore m; E: fossoyeur m, 
enfouisseur tn, ensevelisseui m 
sextuple 1 ['sekstjuplj, a. & s . Sextuple (tn). 
sextuple 2 , v.tr. Sextuplcr. 
sextuplet ['sekstjuplct], s. Mus: — sexioikt. 
sexual ['seksjual], a. Sexuel. Sexual intercourse, rapports sexuels. 
The sexual organs, les organes sexuc’s. But: The sexual system 
or method, la classification linne< nnc. See also pervert 1 2. 
-ally, adv. I. D’une manure sexuelle. 2. Quant au sexe. 
sexuality [seksju'ahtij, r. I* Sexualite f. 2. Tendances sexuelles 
prononcccs. 

sexualize ['seksjuolaiiz], v.tr. Attribuer un sexe a (des objets 
manimes, etc.). 

sexvalent [scks'veibnt], a. Ch: Ilexavalent. 

Seym [seim], s. Pol: Diete polonaise ; sejm m. 
sez you [sez'ju:], int. P: ( — says you) Je t’yeoute I 
sgraffito, pi. -ti [sgraf'fiito, -ti:], s. Art: Sgraflite tn. 
sn 1 ISJ, int. Chut! 
sh 2 , v.i. Faire chut 4 qn. 

shabbiness ['Sabinas], s. I. fitat rape, use, eliml (d’un habit, 
etc.); ytat defraichi, pietre etat (d’un chapeau, d’un mcuble, etc.); 
apparcnce pauvre, F: miteuse (de qn). 2. (a) Mesquinerie /, 
petilesse / (de conduitc, etc.). ( b ) Mesquinerie (d’un cadcau). 
(c) Parcimonie /. 

shabby [ Sabi], a. I. (Habit, etc.) rape, use, elimy, fripy, fatigul; 
(mobiher m, etc.) pauvre, minable. S. hat, chapeau delabry. 
S. clothes , vetements tn minablcs, qui crient mislre; habits gueux. 
S. room, chambre tristernent meublee, qui cric mislre. S. house, 
maison inesquine, pauvre; maison de pauvre apparcnce, de pi 4 tre 
apparence. (Of pers.) To look s., avoir Pair rape. (Of material) To 
become s., se dylustier, s’elimer. His s. existence as a clerk, sa vie 
mesquine d’employe. See also gentility i. 2* (a) (Of pers., 
conduct) Mcsquin, vilain, petit; peu honorable. It is very s. of 
him, e’est tres mcsquin de sa part. To do s.o. a shabby turn, faire 
une mesquinerie, une petitesse, a qn; desservir qn. S. excuse, 
pretexte mesquin, peu convaincant. S. apology , excuses faitea 4 
contre-cceur, peu satisfaisantes. (b) Chiche; parcimonicux. 
-iiy, adv. I. Pauvrement, pidtrement fmeubll, vltu, etc.). 
S. dressed, miteux, rapy. 2. (a) (Se conduire) mesquinement, 
petitement, vilainement. (b) Chichement; d’une manilre avare. 

'shabby-gen'teel, a. Misyreux; rapy; qui trahit la mislre 
sous des apparences de dignite; qui a’efiforce de aauver les 
apparences. S.-g. aristocracy , aristocratie dydorle. 
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'shabby-Iooking, a. De pauvre apparence ; minablc. 
shabrack ['$abrak], s. Mil.Harn: Chabraquc /, schabraque /; 

tapis tn dc sclle ; peau/ de ch£vre ou de mouton. 
shack 1 [Sak], s. (i) Grain? tomMe (qui se trouve dans les champs 
apri-s la moisson); (li) (in woods) glands tombes. (OJ pigs, etc.) 
To be, run, go, at shack, etre en pature dans le chaume. 
shack 2 , 5 . U.S: Cahane/, hutte/. 

shack 9 , t. Fish: U.S: I. Appat ramassl ail cours du voyage. 

2. Poisson comrmin. ' 

shack 4 , v.tr. Games: U.S: Pourchasser, retrouver (la balle). I 
shack/, s. U.S: I J : I. Vagabond m; chemincau m. Shaok-fever, 
la flcmrnc. 2 . Mauvais chcval; carcan m. 
shack 0 , 7 U.S: P: I. Battre le trimard; trimardcr. 2. To 
shack along, deambtilcr. 

shackle 1 [$akl], s. I. pi. Shackles, fers m (d’un prisonnier, etc.). 
P': The shackles of convention, les entravcs / des conventions 
soeiales. The shaikles of rhyme, la contiainte de la rime. 
2. (a) Maillon m dc liaison, manille./ d’assemblagc (d’une chaine) ; 
menotte / (dc palonnicr); arise f, ^ branche / (d’un cadenas) *, 
be litre / (d’un couteau); cigalc f (d’une ancre). Rail: Etrrer tn 
d’attelage. Closed shackle, manille fermee, en forme de D. 
I'th: Spring-shackles, jumelles/; huit m de ressoit; brides/ de 
ic,-H,rt. ( b) Nau.Mcas: Shackle of cable, maillon de chaine 

( 30 metres). 3. Tg: Sliackle(-insulator), tolateur m d’angle; 

isolatcur d’arret. 

'shackle-bar, s. Rail: U.S: Bielle/d’attelage. 
'shacklc-bolt, s. Chcville/d’asscmblage. 
shackle 2 , V.tr. I. Mcttre les fers a, entraver (un prisonnier, etc.). 
F: Shackled by convention, entrave par les conventions. 

2. (a) Maniller, maillcr (unc chaine, etc.); ytalinguer (une ancre). 
Rail: To s. a com It on to a train , accoupler unc voiture k un train. 

(b) Monter (un ressort) a jumelles. 3 * A' «* Passer (un fil) sur un 
isolatcur d’anglc. 
shad [Sad], 5. hh: Alose/. 

'sliad-berry, s. Rot: I. Am^lanch ej. 2. Amelam lner tn. 
'shad-bush, s. Rot: Amclanchier in 
'shad-net, -seine, s. Fish: Alosier m. 
shaddock ['SadokJ, s. Rot: Pamplemoussc/. 

shade 1 [$eid], s. I. (o) Ombre f. In the v. of a tire, a I’ornbte d’un 
arbre. Toniperature in the shade, temperature/ a l’ombre. To keep 
in the shade, (1) rester a Pombrc; (ri) F: se tenir a l’ecart; roster 
dans l’obscurite. F: To put s.o. in, throw s.o. into, the shade, 
irlipscr qn; fairc ombre a qn. Her beauty threw into the s. all 
other women, sa beaute effayait toutes les autre* femmes. To throw 
s.o.'s merits into the s., lane palrr les merites de qn; faire ombre 
aux merites de qn. A s. of annoyance on his face, une ombre de 
contrariety sur son visage. The shades of night, les ombres, les 
voiles tn, de la nuit; les tenebres /. The Shados, (r) les enfers m ; 
(11) F: le bar (d’un hdtel); (111) F: debit tn dc boissona (surtout 
pour la ventc du vin). (b) Art: Ombre (dans un tableau). See also 
mail’ 5. 2. (a) Nuance / (de couleur, de signifuation, d’opinion, 
etc.); teinte f. Different shades of blue, difftrentes nuances de bleu. 
Obtainable in any s., ptocutable dans n’importe quel ton, dans 
n’lmporte quelle nuance. Nowspapers of every shade, of all 
shades, of opinion, journaux tn de toutes nuances. There Is a 
shade of meaning, jl v a une nuance, (b) F: Nuance; petit peu ; 
tantinct tn. Ribbon a s. too blue, rubnn un run trop bleu. A s. 
longer, un tant suit peu, un tantinct, plus lung, lie is a s. bitter, 
il \ a un tout petit peu nueux ; ll y a un leger mieiix. A s. of regret, 
une nuance dc regret. A s. of disapproval in his voice, un ricn, un 
eoupvon, tie disapprobation duns sa voix. 3 * ( rt ) Bale reflet tn, 
ombre (de qch.). Not tho shadow of a shade of doubt, pas le 
momdre doute. (/>) Ombre, fantome tn (d’un mort). P': Shades of 
DemosthenesI shados of Julius Crosarl par l)cmosth6iic 1 par 
Jules CYsar 1 4. (a) Lamp-shade, candle-shade, abat-jour m inv ; 
(tulip- or bell-shaped) tulip? f. Opt: Lens-shade, sky shade, 
paiasoleil m, pare-soleil tn inv, cachc-soleil tn inv (de lunette, etc.). 
Coloured shade (of sextant, etc.), verre colore. Opt: Eye-glass 
shade (of telescope, etc.), bonnette /. See also eye-shade. 
(b) U.S: Store tn (de fenetre). Greenhouse shade, store de serre. 
(r) Sau: 'Pentc /. Shade deck, pont tn tente. (d) (P'or clocks, etc.) 
Globe m. 

'shade-bearer, s. Arb: P'or: Essence/ d’ombre. 
'shade-card, s. Com : Carte / de colons. 

'shade-glass, s. opt: -- lens shade , q.v. under siiADh 1 4. 
'shade-line, s. (a) Draw: Trait in de force, (b) pi. Maptn: etc: 
Shade-lines, hachures f. 

'shade-tree, s. U.S: — shade-rfarer 
shade 2 . I. v.tr. I. (a) Ombrager (qth.); touurr (qch.) d’ombre. 
Trees that s. the house, arbres tn qui ombragent la maison, qui 
donnent de 1’ombre a la maison. To shade (sth.) from the sun, 
abriter (qch.) du soleil; llort: ombrer (une serre). To s. sth. by, 
with, an mining, abnter, ombrager, qch. avet une banne. To shade 
one's eyes with one's hand, sc faire un abat-jour de sa main ; 
mcttre la main en abat-jour (sur les yeux). To s. a light, (i) voiler, 
attynucr, une lumitre; (ii) masquer unc lumiere. To s. a lamp, 
mettre un abat-jour a une lampc. (b) Obscurcir, assombrir (le 
visage, etc.). A gloomy look shaded his face, son visage s’assombrit. 
2. (ti) Art: Ombrer, mettre des ombres h (un dessin). 
(b) Draw; Maptn: Hachurer. 3. («) Nuancer (unc ytoffc, etc.). 
To shade away, shade of!, colours, degrader dc9 coulcurs. To s. 
off a charcoal drawing (with a stump), estomper un fusain. 
(b) Com: To shade prices, t-tablir des prix degressrfs. Prices 
shaded for quantities, tarif degressif pour le gros. 

II. shade, v.i. Blue that shades (off) into green, bleu qui se fond 
en vert. These categories shade into one another, ccs categories se 
confondent. 

shaded, a. I. (a) (Cheinm, etc.) ombrage, h l’ombre. 
(b) (Lampe /, etc.) k abat-jour. 2. (a) Art: (Dessin) ombr£. 


(b) Maptn: etc: Hachury. 3. (Of embroidery, feathers, etc.) Nuanc^. 
Shaded-silver oat, chat argent^ nuanc^. 

shading, s. I. Projection / d’une ombre (sur qch.) ; protection/ 
(de qch.) contre la lumiere. llort: Shading mat, claie f, paillasson m, 
k ombrer. 2. (a) Art: Dessin m des ombres. Mapm: Hill-shading, 
models m. (b) Ombres (d’un dessin). 3. Nuancement m (de 
couleurs). Shading (away, off), degradation / (d’une couleur); 
estomnage m ; degrade tn. Shadlng-off tints, teintes dygradyes. 
shadeless ['Scidtas], a. I. Sans ombre. 2. Qui ne donne pas 
d’ombre. 

shadiness ['SeidinnsJ, s. I. Ombre/, ombrage m (d’un sentier, etc.). 
2, P': Aspect m louche (d’une affaire, etc.); manque tn d’hon- 
nCtcte, imputation suspecte (de qn). 
shadow 1 ['Sadou], s. Ombre f. I. («) Obscurity /. To stand in the 
s. of a doorway, se tenir h, dans, l’ombre d’unc porte. The shadows 
of evening, la nuit qui vient; I’ombrc qui se fait. Tho shadow of 
death, les ombres de la mort. Under the shadow of a terrible 
accusation, sous le coup d’une accusation terrible. To be under the 
s. of misfortune, etre sous 1’emprise du malheur. (b) Noir tn (d’un 
tableau, d’une photographic). The deep shadows, (i) les accents m 
(d’un tableau); (ii) les grands noirs (d’un clichm). F: To have 
(dark) shadows round, under, one's eyes, avoir les yeux cernys; 
a\oir des ccrncs tn aux yeux. 2. To cast a shadow, projeter une 
ombre; faire ombre. The pillars cast long shadows, les piliers 
allongent de grandes ombres. F: This cast a s. over the festivities, 
tela a jetc un voile de tristesse, une ombre, sur la fete ; la f£te 
s’en est trouvee asaombric. Coming events cast their shadows 
before, les yvenements k venit se font pressentir. See also cast 3 i, 
substance i. To catch at shadows, to run after a shadow, courir 
apr^s une ombre. Under the s. of Thy wings, sous l’ombre de tes 
ailes. Town nestling In the shadow of a mountain, ville nichye k 
I’ombre d’une montagne. To bo afraid of one’s own sha low, 
avoir peur de son ombre. To quarrel with one’s own shadow, se 
faire du mauvais sang k propns de rien ; se faire du tort. May 
your shadow never grow less I toils mes v«*ux pour votre pros¬ 
perity! Not the shadow of a doubt, pas l’ombre d’un doute. 
See also shade 1 3. 3. (a) Rom.Ant: Ombre (amenye par un 

convive), (b) Compagnon, /. eompagne, insypurablc (de qn). 

(c) Ombre (d’un mort). To wear oneself to a shadow, (i) sc manger 
les sangs; (ii) s’epuiser (de travail); P: se detaicasscr. He is 
worn to a s., il n’est plus qu’unc ombre, que 1’ombre ile lui-rnerne. 
He’s a mere shadow of his former self, e’est un pale reflet de l’hornmc 
qu’il etait autreftns; il n’est plus <iue l’ombre de lui-mf-me. 

(d) Agent tn dc la ^olice seci6tc ; filateur, -trice. 

'shadow-boxing, s. Box: Assaut tn d’entiainement coniie 

un adversaire lictif. 

'shadow Cabinet, s. Pari: Les chefs m de l’oppositK'n 
(anciens mimstres ct ministiablcs). 

'shadow-cretonne, s. Tex: Chiny m. 

'shadow-land, s. Le rojaumf des ombres, 
'shadow-photograph, s. Radiographic/, radiogramme tn 
'shadow-proof, a. Dressm: (Of material) Opaque. 
'shadow-show, s. Ombres chmoises. 
shadow 2 , v.tr. I. (a) Poet: Ombrager (qch.); couvrir (tjeh.) de 
son ombre, (b) Tex: Chiner (im tissu). 2. Filer, F: pister (qn) 
To s. a suspicious character, ydairer un suspect. To be shadowed 
by the police, etre tile, pistt ; , par la police. 3. Lit: To shadow sth 
forth, out, hurt* pressentir, indiquer faiblement, symboliscr, <;ch. 

shadowing, s. Filature /’, pistage m (d’une personne suspecte). 
Divorce shadowings, filature en vuc d’un divorce, 
shallower L'SadouarJ, s. Filateur, -trice (d’un suspect, etc.), 
shadowgraph ['Sadagraif, -graf], s. I. Silhouette /; ombre faitc 
avec les mains; ombre ehinoise. 2. Med: Radiographic f, 
radiogramme tn. 

shadowless i'^adolosj, a. Sans ombre. 

shadowy ['$adoui], a. I, (Chemin, etc.) ombrage, ombreux; 
(corridor, etc.) peu eclaiiy, sombre, tenebreux. 2. (Songc m, etc.) 
chimenque; (projet) indeers, vague; (contour) vague, indistinct; 
(sourire tn) vague. The s. form seen by X, 1 ’ombre apervue par X. 
Shadrach ['Seidrak]. I. Pr.n.m. U.llist: Shadiac. 2. s. Metall: 
I^oup m, cochon tn ; carcas in. 

shady f'Seidi], a. I, (a) Qui donne de 1 ’ombre ; ombreux. 
(b) Ombrage ; couvert d’ombte ; ombreux. S. walk, aliye couvcrte. 
F: To be on the shady side of forty, avoir depassy la quarantaine. 

2. (Of transaction, conduct, etc.) Louche. S. public house, cabaret tn 
borgne. Shady-looking customer, individu tn aux allures louches, 
de mau\aise mine, de mechante mine; marque-mal m inv. 
S. character, personne / d’une probity douteuse. S. financier, 
financier vyreux ; faiseur tn, brasseur m, d’affaires peu honorables. 
S. business, (i) commerce m interlope, qui se fait en fraude; 
(ii) affaire vereuse. There's something s. in the business, il y a du 
lorn he dans cette affaire The shady side of politics, les dcssous tn 
de la politique. 

shaft 1 f$o:ft], s. I. (a) flampe f, bois tn (d’une lance, etc.). 
(b) Manche m (de club de golf, d’un outil k long manche). 
2 % (a) Hcche /, trait tn. (b) A: Javclot m, javcline /. F: The 
shafts of satire, of ridicule, les flyches, les traits, les dards m, 
de la satire, du ridicule. The shafts of Cupid, le9 trails de l’Amour. 

3. Rayon m (de lund^re); ydair m (de foudre); sillon m (d’un 
eclair). 4. (a) Tige / (de plume d’oiseau, dc candelabrc, etc.). 
Anat: Corps (du tibia, etc.). Row: Collet m (d’aviron). 
(6) Arch: 'Lige, fut m, escape/, vif m (d’une colonne). Const: Ind: 
Souche/(de cheminee d’usine). Metall: Cuve/(de haut fourncau). 
5. Mec.E: Arbre m ; ( stationary) axe tn. Heavy s., gros arbre. 
Loose s., arbre fou. Flexible s., transmission / flexible, arbre flexible. 
Secondary shaft, arbre intermediate. Thrust shaft, arbre de butye. 
Cranked shaft, arbre coudy ; vilebrequin m. Driving shaft, power 
shaft, engine shaft, main shaft, arbre de transmission, de commande, 
d’attaque ; arbre de couchc; arbre moteur. Overhead shaft, arbre 
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suspcndu. Driven shaft, arbre command*, men* ; arbre recepteur ; 
Aut: arbre sccondaire. Coupling shaft, arbre d’accouplement. 
Aut: Clutch-shaft, arbre primaire. N.Arch: Screw shaft, tail-end 
shaft, arbre porte-hAlicc. See also cam-shaft, crank-shaft, 
jack-siiaft, lay-shaft, propeller-shaft, rocker-shaft, tum¬ 
bling shaft, weigh-shaft. 6. Veh: Brancard m, limon m. 
Pair of shafts, limoniAre f. Shaft tip, mouflette /. F: To die in the 
shafts, mourir entre Ies brancards. See also hook 1 i. 7, Tex: ( Set 
of heddles) Lame /. 

'shaft-bar, s. Veh: Kmpannon wi; epar(t) rn. 

'shaft-case, -casing, s. Aut: etc: Carter rn d’arbte. 
'shaft-hole, s. N.Arch: Lunette / (d’etambot). 
'shaft-horse, s. Cheval m de brancard ; limonicr m. 
'shaft-key, s. Mec.E: Clavettc/, calc /, d’arbre. 

'shaft-pin, s. Veh : Attelloire /, attcloire /. 
shaft 2 , s. I. Min: Puits m. Ventilating shaft, air shaft, puits 
d’aArage; cheminAe / d’appel; conduit m A air. Hoisting shaft, 
winding shaft, puits d'extraction. Pumping shaft, water shaft, 
puits d’Apuisement. Blind shaft, puits intArieur; bure f. See 
also descending 2 , dovvncasi 2 2 , ladder-shaft, suction-shaft, 
upcast 1 2 . 2. Cage / (d'un ascenseur). 

'shaft-sinker, s. Min: Puisaticr m. 
shafted f'$u:ftid], a. I. (Outil, etc.) a long manche ; (lance, etc.) 
A hampe. Steel-shafted golf-club, club m de golf A manche d’acicr. 

2. Arch: (Of archway, etc.) A futs ; pose sur des futs. 
shafting [',\ci:ftiijl, s. I. Mec.E: (Line of) shafting, ligne / d’arbres ; 

(arbres mpl de) transmission /; “les arbres.” The shop s., la 
transmission de I’atelicr. Main shafting, transmission principalc. 
Counter-shafting, transmission secondairc. Flexible s., tiansmission 
flexible. 2. Arch: Fflts mpl ; escapes//)/. 
shag 1 ISag], s. I. (a) A: 1*0:1 rude, touffu, cmmcle. (b) Brous- 
saille/. 2. Tex: A: Peluche/. Long-pile shag, pcluche long-poil. 

3. Tabac fort (coup* fin). 
shag 2 , s. Orn: Cormoran hupp*. 

shagbark ['SagbcurkJ, s. Hot: Noyer blanc d’Arncnque. 
shagginess l Vaginas], s. Rudesse / ou longueur / tie poil (d’un j 
poney, etc.); etat inal peignA, Atat ebourifie (dcs chevt-ux). The 
s. of his beard, sa barbe hirsute. 

shaggy rSagi], a. I. Poilu; (poney, etc.) A longs polls, a polls 
rudes; (chevcux) Abounfles; (barbe) hirsute, touflue; (sour- 
cils mpl) en broussaillcs ; (terrain) couvert de broussailles ; (arbie) 
toufTu. Tex: (Diap) peluchA, pelucheux, poilu, A long poil. 
2. hot: (Of leaf, stem, etc.) Poilu, velu. 
shagreen 1 [$d'gri:n], s. 1. Leath: (Peau / de) chagrin m ; cuir 
chagrin*; galuchat m. 2. Peau de requin (servant de lissoir). 
shagreen 2 , v.tr. Leath: Chagriner (le cuir). Shagreenod leather, 
cuir galuchatisA. 

shah |So:], s. Schah m (de Perse). 

shake 1 [$eik], s. I. (a) Seeousse/. To give sth. a good shake, bien 
secouer, bien agiter, qch. To give oneself a s., se secouer. To give 
s.o.’s elbow a s., pousser le coude a qn. To give a carpet a good 
shake out, bien sccoucr un tapis. To give a pillow a good shake up, 
bien secouer, bien brasscr, un oreiller. A shake of the head, un 
hochernent de tete. To answer with a s. of the head, rApondre d’un 
mouvement de t£te. Shake of the hand, poignAe / de main ; serre- 
ment rn de main. F: He has had a shake, sa sante a rev*u unc 
seeousse. P: In a shako, in a brace of shakos, in two shakes of 
a lamb’s tail, of a duck’s tail, en un rien dc temps ; cn moins de 
ricn. V.S: P: To give s.o. a fair shake, agir loyalemcnt envers qn. 
(b) Trcmblcment m (de la main, etc.). U.S: Tremblement de 
terre. F: To be all of a shake, trembler de tous ses membres. 
To have the shakes, avoir la tremblade, la trcmblote. (r) Mus: 
Trillc m. (d) With a shake in his voice, d'une voix mal assuree; 
d’une voix chcvrotante. 2. U.S: F: Egg-shake, milk-shake, 
lait m de poule. 3, (In wood ) Ger^ure /, crevasse f. See also 
cup-shake, star-shake. 4. (a) Coop: — SHOOK 1 , (b) Const: U . S : 
Bardcau m. 5, P: To be no great shakes, n’etre pas grand’chose ; 
ne pas valoir grand’chose; ne pas valoir cher. His new play is no 
great shakes , sa nouvelle piAce est mediocre. He is no great shakes, 
(i) il n’est pas fameux ; e'est un homme tel quel, un liomme plutot 
mAdiocre ; (ii) Sp: il n’est pas de premiArc force. 

'shake-proof, a. I. (Iicrou m, etc.) indessctrable. 2. S.-p. car, 
voiture / sans secousscs. 

shake 3 , v. ( p.t. shook [$uk]; p.p. shaken [§eikn]) 1 . v.tr. I. Secouer 
(un arbre, un tapis, un enfant, etc.); agiter (un liquide, un de, etc.). 
'Shake the bottle,* “agiter 1 c flacon.” Goods shaken in transit, 
marchandiscs baIlottec3 pendant 1 c transport. To shake one's head, 
(0 secouer, hocher, la tete; («i) (in dissent) faire non de la t£te; 
faire signe que non. To shake one’s fist, one's flngor, at s.o., 
menacer qn du poing, du doigt. To s. one’s fist in s.o.’s face, mettre 
le poing sous le nez A qn. To shake s.o. by the hand, to shake 
hands with s.o., serrer la main A qn ; donner unc poignee de main 
A qn. He left me after shaking hands, il m’a quitte sur une poignee 
de mains. They shook hands on it, ovor the bargain, ils 9e sont 
touch* dans la main; ils ont tope. U.S: P: Shake I (1) felicita¬ 
tions 1 (ii) (to seal bargain) touchez 1 A 1 tope ( 1 A) 1 To shake oneself 
free (from sth.), se dAgager (de qch.) d’une seeousse. To shake 
s.o. out of his sleep, rAveiller qn en le secouant. Nan: To shake 
a sail, faire rahnguer une voile. See also leg 1 i. 2. fibranler, 
secouer, faire chanccler (un bStiment, etc.); Abranler (une opinion, 
«te.). To s. the table, < 4 branler, faire vaciller, la table. F: Doubts 
that s. one's faith , doutes rn qui ebranlent la foi. Theory shaken by 
<2 new fact , thAorie frappAe de doute par un fait nouveau. Threats 
cannot s. my purpose, les menaces ne sauraient m’Abranler. Events 
that have shaken the country, AvAnements m qui ont profondement 
troublA le pays, qui ont boulevcrsA le pays. It has shaken Ins health, 
sa santA a re^u une seeousse. lie was much shaken by what he had 
heard , il Atait fort AbranlA, tout bouleversA, par cc qu’il avait 
rntendu. His credit has been badly shaken, son credit a re^u une rude 


seeousse. Voioe shaking with, shaken by, emotion, voix Amue. 
3. Mus: Triller (un passage). 4. Coop: Mettre (unc barrique) 
en botte. 

II. shake, V.i. I. Trembler; (of building, etc.) chanceler, 
branler ; (of door, window) branler; (of voice) trembloter, chevroter. 
To make the bridge s., faire trembler le pont. His hand was shaking, 
la main lui tremblait. To shake to and fro, branler; Atre agitA 
(par le vent, etc.). To shake with fright, with rage, trembler, 
fremir, de craintc, de colere. See also laughter. To shake all over, 
trembler de tout son corps, de tous ses rneinbres. F: To shake 
In one’s shoes, trembler dans sa peau; gt clot ter dc peur; etre 
dans des transes. His voice shook, (i) sa \oix s’altera, sc troubla, 
sous le coup tie I’Amotion ; (11) sa voix tremblait. 2. Mus: Faire 
dcs trifles. 3. Nau: (Of sail) Ralmguer; etre en ralingue; faseyer, 
faseier; (of mast) fouetter. To keep the sails shaking, tenir les voiles 
cn ralingue. Don’t let her shake I dAficz du vent 1 4. (Of wood) 
Se gercer. 

shake down. I. v.tr. (a) Secouer, hocher (dcs fruits); faite 
tomber (dcs truits) en secouant l’arbre. U.S: P: To shake s.o. 
down for ten dollars, faire cracher dix dollars A qn ; faire cnsqu.tr 
qn do dix dollats. ( b ) Tasser (du the dans une boite) en le secouant. 
2. v.i. (a) (1) Trouvcr un logement impiovise, (ii) s’installer. 
sis soon as we kavi diaken down, dt*s que nous strong installes. 
(b) To shake down (to a routino, into a job), s’habimer (A une 
routine, A un travail); s’y hahitucr The team is shaking lorcn, 
1 ’Aquipe/ se forme. 

'shake-down, s. F: I. Lit improvisA ; lit sommaire ; lit de 
fortune (install* par terre). 2* U.S: Dcniande /d’ajgcnt; exac¬ 
tion /, extorsion f. 

shaking down, s. 1. IIi>chernent m (des fiu»t si 
2. F: Installation f. 

shake off, v.tr. I. To s the du,t off sth , secouer la poussiAre 
de qch. F To shake off the dust from one’s tool, secouer la 
poussiere de tcs. puds, de soulieis (en quittant un endroit dont 
on n’a pas eu lieu de se loner). To shake s.o. olT, se degager des 
mains de qn. Ibe shook of) his assailant, J’une seeousse violente il 
se degagea de son assaillant. To shake off the yoke, secouer ie 
joug ; s’affranchir du joug. To s. off one's prejudices, revenir de 
ses prejuges ; sc defaiic de ses piejuges. He could never s. off a 
certain stiffness of manner, il ne se departit jamais d’une ccrtaine 
raideur. To shake off a cold, venir A bout cl’ in rhume. 2 . F: Se 
debarrasscr, se defar:. F: se decramponner, se depetrer, de (qn); 
P: seiner (un importun, Sp: un coneurrerit). I can't shake 
him off, il ne me lachc pas d’un cran; il est poissant; e’est une 
chenille. 

shake out, v.tr. 1. (a) Secouer ; faire sortir (la pousssAre, etc.). 
(/)) Vider (un sac) en le secouant. 2. Deferler (unc voile, un 
drapeau). Nau: To shake out a reef, larguer un ris. 

'shake-out, s. St.Exih : F: Deconfiture/de9 boursicoteurs. 
shake together, v.tr. Rassemblcr, tassei, (des objets) en les 
secouant. F: Come, shake yourself togetherl voyons, (i) se- 
couez-vous I (ii) remettez-vous I 

shake Up, v.tr. I. Secouer, bia^^er (un oreiller, etc.) 

2. (u) Agiter (le contenu d’une bouteille, etc.). The ingredients 
are shaken up together in a bottle, on melange le9 ingrAdicnts en les 
agitant dans une bouteille. (b) F: fiveiller, secouer, stimuler (qn); 
secouer 1 ’indifference, 1’tneitie, de (qn); F: si: hocher le 
mors A (qn). 

'shake-Up, 5. U.S: 1. Chose impiovisec. Shake-up chair, 
chaise / de fortune. 2 . Big shake-up in the polioe force, giand 
remaniemcnt du personnel policier. 

shaking up, s. Secoucinent m (d’un orcillei, etc.); agitation/ 
(d’un liquide). F: We got a good shaking up, nous avons At* 
pas mal secou*s, pas mal cahotes, (at ca) pas mal ballottes. 

shaken, a. I. (Of pers., foundation, etc.) Secoue, ebranl*. 
To feel shaken after a fall, se ressentir d’une chute, lie is much 
s. since his illness , il a At* bien sclou* pai sa malodie. lie stood there, 
s. at heart, il resta 1 A, le oeur secoue. See also wind-shaken. 
2. Coop: (Of cask) Mis en botte. 3* (QA timber) GercA, roule, 
cm d ran*. 

shaking 1 , a. Tremblant, bianlant. S. voice, voix tremblotante, 
chcvrotante. See also pai.sy. 

shaking 2 , S. 1. (a) Secouage rn, secouement m (de qch.); 
hallottagc m, ballottement m (de marchandiscs pendant le transport, 
etc.); remuage m (d’un tamis, etc.). S. of the head, (1) hochernent m 
de tete; (11) (in dissent) signe m de d*n*gation ou de refus. S of 
hands, serrement m de mains ; poignccs fpl dc mains. To give 
s.o., sth., a good shaking, (1) bien sccouei (un tapis, un enfant, etc.); 
(11) donner une secouec (aux voyageurs, etc.). To get a shaking, 
etre secouA, cahote, ballott*. lnd: Shaking shoot, couloir m A 
secousscs. ( b) £branlerncnt rn (d’une maison, etc.); trernblc- 
ment m (du sol, dcs vitres, etc.) ; branlement rn, trepidation f (d’une 
machine, etc.) ; tremblotcmcnt m (de la \oix). (c) Coop: Mise/en 
botte (d’une barrique). 2. pi. Nau: Shakings, (i) rognures f de 
vieux filin ; (ii) balayures J de pont. 

shaker I'.Seikar], s. I. Secoueur, -cuse. 2. Rel.H: TVembleur, 
-cuse; Shaker m. 3. (fl) (Appareil rn) secoueur. See also con¬ 
veyor 2. ( b ) Cocktail shaker, frappe-coektail m, pi. frappc-cocktails ; 
shaker. 

Shak(e)spearian ISeiks puarianj, a. Lit.Hist: Shak(e)9pearien 
-enne ; dt* Shak(e)speare. 

shakiness f'Seikinas], s. Manque m de stabilitA, de fermctA, de 
solidit* (d’un bAtiment, d’une chaise, etc.); fatblcsse / (de qn, 
de la santA, des connaissanccs); tremblement m (de la main); 
chevrotement rn (de la voix); instabilitA / (du crAdit, d’une posi¬ 
tion, etc.). S. of writing , Acriture tremblee. 

shako ['Sakoul, s. Mil.Cost: Shako m. 

shaky [ SeikiJ, a. I. (Batiment, meuble, etc.) branlant, peu solide; 
(toit) hasardeux; (pont) tremblant; (santA) faible, chancelantc ; 
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(position) mal affermie. S. hand , main tremblante, vacillante. 
S. writing, ^criturc tremblde. S. voice , (i) voix mal assurde, tremblo- 
tante, chevrotante; (ii) voix altdrde par I’dmotion. To be shaky 
on one's legs, F: on one's pins, avoir lcs jambes branlantes; 
F: ne pas tenir sur ses quilles; etre mal assurd sur scs quilles. 
He felt very s., les jambes lui fiageolaicnt; il nc se sentait pas bien 
solide. I feel shaky to-day, je ne suis pas d’aplomb, je ne suis pas 
vaillant, aujourd’hui. She felt all s., elle dtait toute tremblante; 
ellc dtait ddmontee. He is very s. in the saddle, il n’a pas d’assiette 
(A cheval). S. business, s. undertaking , affaires pdriclitantes; entre- 
prise periclitante. His position , his credit, is s., il branlc dan9 lc 
manche. His case is very $., son cas est vdreux. His English is s., 
il cst faiblc en anglais ; il n’est pa9 sur de lui en anglais. 2. (Of 
tree, timber) Crevasse, ger^urd, gered. To become s., se gercer. 
-ily, adv. Peu solidement; faiblernent; d’une tnanidre branlantc ; 
(marcher) A pas cbancelants; (dcrire) d’une main tremblante; 
(parler) d’une voix chevrotante. 

shale [Scil], s. Schiste (argileux, ardoisier); argile schisteusc. 
Alum shales, schistes alunifdres. Oil shale, schiste bitumineux. 
'shale-oil, s. Huile / de schiste. 

shall [Sal, SC 3 )!], modal aux. v. (pr. shall, shalt [Salt), shall; 
p.t. & condit. should [Sud], shouldst [Sudstl. No other parts. 

*Shall not* and ‘ should not' are often contracted into shan’t [Saint], 
shouldn't [Sudnt]) I. I. With full meaning, denotes duty nr a 
command, (a) (In general precepts) (second and third pers.) Thou 
shalt not kill, tu ne tucias point. Ships shall carry three lights, 
les navires sont tenus de porter trois feux. These rules shall be 
followed by . . le present rdglement devra etre suivi par. . . . 
Everybody should go to the poll, il convicnt que tout le mondc prenne 
part au vote. All is as it should be, tout est trds bien. It was all 
as it should be, tout s’est tids bien passe. Which is as it should be, 
ce qui n’est que justice, s. The 'shalts' and 'shalt nots* of society; 
the 'shalls' and 'shall nots' of society, les obligations/et les defenses/ 
du monde. (b) (In particular cases) (second and third pers.) He shall 
do it if l order it, il devra le faire si je l’ordonne. He shall not die! 
il ne faut pas qu’il meure I He shall not do it, je defends qu’il le 
iasse. He says he wont do it. —He shalll il dit qu’il ne le fera pas. 
-- Je l’ordonne 1 He says he will do it. He shall notl F: Ho 
shan't! il dit qu’il le fera. Je le defends 1 They say they won't 
pay, but they shall, ils disent qu’ils ne payeront pas, mais on les 
y forccra. You ' shall do it! vous le ferez, je le veux 1 je veux 
que vous le fassiez ! (c) (Advice, remonstrance , etc.) (all three 
persons) You, ice, should go, il convicnt que vous y aliiez, que nous 
y allions. You should do it at once, vous devriez le faire tout de 
suite. You should have come earlier, vous auriez du arriver plus t6t. 
It was an accident that should have been foreseen, e’etait un accident 
A prevoir. F: You should have soen him! il fallait le voir 1 si vous 
1 ’avicz vu 1 You should feel the heat in there! il fait un chaud 
la-dedans 1 This inquiry should be taken up anew, e’est une question 
A reprendre. You should not speak so loud, vous ne devriez pas 
parler si haut. You shouldn't laugh at him, vous avez tort de vous 
moquer de lui. (d) (Eure expression of opinion) He, we, should have 
arrived by this time, il devrait etre airivc, nous devrions £tre arrives, 
A 1 ’heure qu’il est. That should suit you! voila qui fera sans doutc 
votre affaire 1 This weather should be ideal for London skaters, 
cc temps doit etre ce que les patineurs londoniens peuvent desirer 
de inicux. I should think sol je crois bien I 2. (In deference to 
another) Shall I open the window'I voulez-\ous que j’ouvre la 
fenetre? I'll call the children, shall I? je vais appcler les enfants, 
hein? Let us go in, shall we? rentrons, voulcz-vous? He asked 
vie if he should open the window, il me demands si je voulais qu’il 
ouvre la fenetre, s’d fallait ouvrir la fenetre. Shall he come? 
voulez-vous qu’il vienne? Shall we play a game of whist? (i) (as 
wc usually do) faisons-nous une partie de whist? (ii) (sudden 
inspiration) si nous faisions une partie de whist 1 3, (With weakened 
force, exclamalive, in rhetorical questions) (a) Why should you suspect 
me/ pourquoi me soup^onner (, moi)? Hozv should I not be happy? 
comment ne serais-je pas heureux? Whom should I meet but 
Jones I voila que je rencontre Jones! ne voilA-t-il pas que je 
rencontre Jones 1 When / approached the table, who should be sitting 
there but Louise! lorsquc je m’avan^ai vers la table, devinez qui 
j’y ai trouve installec : Louise! Who shall describe their surprise? 
comment d^crire leur surprise ! (b) ( In subordinate clauses) Whatever 
sum shall be received from him shall be shared amongst us, quelle 
que soit la somme A recevoir dc lui, nous la partagerons ; toute 
somme A recevoir de lui sera partagee entre nous. It zvas agreed 
that whatever sum should be received from him should be shared 
amongst us, il fut entendu que la somme a recevoir de lui, quelle 
qu’elle fut, serait partagee entre nous. He ordered that they should 
be released, il ordonna qu'on les relachat. Mistresses expect that 
their maids shall wear caps, les mattresses de maison s’attendent 
a ce que, demandent que, les bonnes portent la coiffe. They 
expected that their maids should wear caps, elles demandaient que 
les bonnes portent la coifle. It seems odd that we should meet again 
in the same place, e’est curieux que nous nous rencontrions de 
nouveau dans le m£mc endroit. He well deserves that his fellozv-citi- 
2cns should feast him, il merite bien que ses concitoyens lui offrent 
un banquet. / was zvaUhing for the moment when his work should 
be finished, je guettais le moment oil il aurait achcvy son travail. 
I hey recommend that 1 lasses in secondary schools should be smaller, 
ils proposent de ri!*duire le nombre des yiAves dans les classes des 
ecolcs secondaires. The important thing is to secure that those 
zvho teach should be qualified, (’important, e’est d’obtenir que tous 
ceux qui enseignent aient les titres necessaires. (c) (In 'if' 
douses) If he should come , should he come, (you will) let me 
knozv, si par hasard il vient, s’il vient, faites-le-moi savoir, vous 
me le feiez savoir. If he should come they would let you knozv, 
s il venait on vous !e ferait savoir Should I be free I shall come, 
si je suis libre je viendrai. Should it prove correct that . . ., au cas 


ofi il serait exact que. . . . Should the occasion arise, should it 
so happen, le cas Achy ant. Japan tvill adhere to her pledge of neu¬ 
trality unless Russia shall violate hers, le Japon adh^rera A son 
engagement de neutrality A moins de manquement de la part de 
la Kussie. In ease he should not be there . . ., au cas, en cas, 
qu’il n’y soit pas . . .; dans le cas oh il n’y serait pas. . . . 

II. shall used as an auxiliary verb forming the future tenses. 
I • (Still expressing something of the speaker's will, assurance, promise, 
menace, etc. So used in the 2 nd and 3 rd persons. For the 1st pers. 
see will 3 .) And the Lord shall guide thee continually . . ., and thou 
shalt be called the repairer of the breach, ct l’fitcrnel te conduira 
continuellement . . ., ct on t’appellera le ryparateur des brAches. 
Ii: He that soweth iniquity shall reap vanity, celui qui sAme la 
perversitA moissonnera le tourment. You shan't have any! tu 
n’en auras pas! You shall pay for this! vous me le payerez I 
He said you should pay for this, il a dit que vous le lui payeriez. 
They shall knozv what stuff I am made of, on verra de quel bois je 
me chauffe. “ You shall hear from me before long," he shouted, 
“je vous promets que vous aurez de mes nouvelles sous peu 1” 
cria-t-il. Go to bed at once; the maid shall bring \ou up some hot 
whisky, couchez-vous tout de suite; jc vais dire A la bonne de 
vous apporter un grog. 2, Expressing simple futurity, [a) (Used 
in the 1st pers. For the 2nd and 3 rd pers. see will 8 .) (i) To-morrow 
I shall go and he will arrive, demain, moi je partirai et lui arrivera. 
We shall hope to see you again, nous espArons avoir Poccasion de 
vous revoir. My holiday was at an end; on the morrow I should 
be far azvay, mc»n congy dtait fini; le lendemain je serais bien loin. 
Will you be there?—I shall, y serez-vous?—Oui (, j’y serai). No, 
I shall not; F: no, l shan't, non (, je n’y serai pas). He had 
promised that l should be there, il avait promis que je serais IA. 
(ii) (Immediate future) I shall explain the situation to you and you 
will listen, je vain vous exphquer la situation ct vous allez m’ecouter. 
(b) (Used in the second pers. in interrogation) Shall you come 
to-morrow? vous vicmlrcz demain ? (Cp. Will you come to-morrow? 
voulez-vous venir demain?) 3, (In the * result ’ clause of conditional 
sentences) If he comes I shall speak to him, s’il vient je lui parlcrai. 
We should come if zee were invited, nou9 viendrions si on nous 
invitait. We should have consented if you had asked, nous aunons 
consenti si vous nous l’avicz demandd. Had you zvritten to me 
I should have answered you, si vous m’aviez dcrit jc vous aurais 
rdpondu. I shouldn't do it if I zvere you , A votre place je n’en feiais 
rien. 4. (In softened affirmation) I should like a drink, ie prcndrais 
bien quelque chose. I should think you zvere right, j’ai idee que vous 
avez raison. I should have thought that you would have known 
bettor, j’auiais pensd que vous auriez dte plus aviso. I shouldn't be 
surprised (if . . .), cela ne me suiprendrait pas (que . . .). We 
shall probably be right in saving that . . il est probable que nous 
11c nous tiomperons pas de beaueoup si nous affirmons que .... 
shalloon [$«'lu:nj, s. Tex: Chalon m. Milled shalloon, cadis ras, 
ioule. 

shallop ['Salop], s. Nau : A : Chaloupe /, pdniche /, pinasse /. 
shallot [Sa'htJ, s. Dot: Hort: Fchalote/. 

shallow 1 ['Salo, -ou). I• a. (a) (Of zvater, stream, etc.) Peu profond, 
ba9 de fond ; (of dish, etc.) plat. Nau: Shallow water, hauts fonds ; 
cau f rnaigre ; maigre eau. To be in s. zvater, se trouver dans lcs 
petits fonds. Shallow draft, faible tirant m (d’un navire). (b) (Of soil) 
Peu profond; superficiel. (r) F: (Of mind, pers.) Superficiel, 
frivole, qui manque dc fond. S. friendship, amitid f de surface. 
Shallow intellect, homme qui a peu de fond ; esprit superficiel. 
S. knowledge, savoir m, science /, sans profondeur. Shallow talk, 
phrases creuscs, discours m futiles. Shallow-headed individual, 
nersonne / a la tete creuse. 2. s. (In sea, river, etc.) (often in pi.) 
Pas-fond m,pl. has-fonds ; haut-fond m, pi. hauts-fonds ; plateau m ; 
maigres mpl. 

'shallow-rooted, a. (Arbre m) A eniacinement superficiel. 
shallow 2 . I. v.tr. Hendre (un lac, etc.) moms profond. 2. tu [Of 
river, etc.) Devtmr moins profond. 
shallowness [ ^alonas], s. (a) (Le) peu de profondeur (de i'cau, 
d’un plat, cti.). (b) F: CaracttVe supeificiel; superficiality /, 
frivolity/, manque m de fond (de qn, de 1’csprit); futility f (de la 
conversation, etc.). 

Shalmaneser [$alma'ni:zorJ. Pr.n.m. A.Hist : Salmanasar. 
shalt [Salt], See shall. 
shaly I'JJeili], a. Schisteux. 

sham 1 [Sam]. I. a. (Of illness, etc.) Simule, feint; (of jewel, etc.) 
faux, postiche, truque, factice ; F: dc camelote, en toe. S. piety , piyty 
apparente. Sham title, titre vain ; titre d’emprunt. Sham learning, 
science f d’emprunt. Sham peaoe, paix fourrye. The s. poor, les 
faux besogneux. A s. colonel, un faux colonel. Sham king, roi m 
pour nre. Sham republic, simulacrc m de rApubhquc. Mil: Sham 
fight, U.S: sham battle, combat simuiy, d’exercice; combat fictif, 
simulacre de combat; petite guerre. Fin: Sham dividend, divi- 
dende hctif. Jur: Sham plea, moyens mpl dilatoires. 

IL sham, s. I. (a) Feinte/, F: trompc-l’aeil m itiv, P: chiquy m. 
That s all sham, tout 9a e’est de la frime. His life was one long s., 
sa vie n’a yte qu’une longue comedie. Dill ivhiih is only a s., projet m 
de loi qui n est qu’un trompe-l’u*il. His love was a mere s. f son 
amour Atait une imposture; son amour n’etait qu’une comydie, 
ytait une pure comydie; P: c’ytait du chiquy. He is all sham, 
tout en lui est artificiel. (A) Sheet sham, faux rctour de drap (de 
lit). 2. (Of pers.) He’s a sham, e’est un imposteur. 

Sham 2 , v.tr. (shammed; shamming) Feindre, sitnuler. To sham 
stekness, feindre, simuler, contrefaire, une maladie ; faire semblant 
a/ C t / re r! na a d e * f a ire le malade ; Atie malade sur commande ; 
Ait/; I : maquiller ; se faire porter pale. To s. sleep, faire semblant 
dc dormir; feindre de dormir. To sham modesty, (i) faire le, la, 
modcste ; (11) (of woman) faire la vertueuse; P: la faire A la vertu; 
faire des chichia; faire du chiquy. To s. enthusiasm, faire de l’cn- 
thousiasme a froid. To s. the honest man, faire le bon apdtre. 
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Abs. He Is only shamming:, c'est unc com^die qu’il nous joue; 
tout ^a c’est de la frime; il fait semblant. Pred. He shammed 
dead, il simulait, contrefaisait, la mort; il fit le mort. See also 


Abraham. 

sham*, s. U.S: P: Policier m ; agent m de police. 

Shaman [potman], s. Anthr: Chaman m. 

Shamanism rSuimanizm], i. Anthr: Chamanismc m. 
Shamanist [jaimanist], f. Anthr: Chamaniste mf. 
shamateur ['$am3to:r], s. Sp: F: Amateur marron. 
shamateurism ['Samotoirizm], s. sp: F: Amateurisme marron. 
shamble 1 [$ambl], s. Demarche trainante. 

shamble 1 , v.i. To shamble (along), aller k pas trainants ; s’avanccr 
en trainant le pas. To shamble in, out, entrer, sortir, & pas trainants, 
en trainant les pieds. To shamble up to s.o., approcher qn d’un 
pas trainant. 

shambling, a . (Of gait, etc.) Trainant; (of pers.) k pas 
trainant(s). 

shambles [SamblzJ, s.pl. (Vsu. with sg. const.) (a) Abattoir m, 
^gorgeoir m. (b) Sckne f de carnage, de boucherie. The room 
was a regular s., la chambre ressemblait & un abattoir; on nagcait 
dans le sang. 

shame 1 [$eiin], s. I. (a) Hontc /. Overwhelmed with s., 6era&6 de 
hontc; couvert d’opprobre. To put s.o. to shame, (i) confondrc 
qn; (ii) faire honte a qn, fairc rougir qn ; (iii) l’emportcr sur qn. 
To cover s.o. with s. t couvrir qn de hontc. To my shame I must 
confess that . . ., k ina honte je dois avouer que. ... To cry 
shame, crier au scandale. To cry s. on s.o., crier tolle, haro, sur qn ; 
se r&rier contre qn. Shame upon you! honte k vous ! All the 
more shame to you I c’est d’autant plus honteux k vous! For 
shame! fi ! quelle honte ! vous n’avcz pas honte 1 vous etes un(e) 
vilain(e) ! oh, le vilain t oh, !a vilainc 1 voulez-vous bien vous 
tairc? To blush for shame, (i) rougir de hontc; (ii) rougir de 
pudeur. Without shame, immodeste, £honUb To be past shame, 
lost to all (sense of) shame, avoir perdu toute honte, toute pudeur, 
tout sentiment de honte; Lit: avoir toute honte hue. I would 
think shame to . . ., j’aurais honte de. . . . You ought to think 
v. of yourself! vous devriez avoir honte ! (b) It would be a s. to act 
thus, il serait honteux, abominable, d’agir ainsi. F: It was a s. 
of you to . . ., c’ltait honteux de votre part de. . . . It is a sharao 
to laugh at him, cc n’est pas bien de se moquer de lui. It is a s. 
to destroy works of art, c’est un crime de detruire les <euvres d’art. 
It’s a (great) shame I c’est honteux I It’s a sin and a shame! c’est 
une indignity I What a shame! (i) quelle honte 1 quelle indignity ! 
(ii) quel dommage I quelle piti£! 2. He was the shame of his 
family, il a £te, a fait, la honte de sa fatnille. 

'shamc-strickcn, a. Accabte de honte. 
shame*, v.tr. Faire honte a, mortifier, hurnilier (qn); couvrir (qn) 
dc honte, d’opprobre. To shame s.o. into doing sth., agir sur 
l’amour-propre dc qn pour lui faire faire qch. To be shamed into 
doing sth., fairc qch. par amour-propre. 

shaming, s. Mortification f, humiliation / (de qn). 
shamefaced ['.Scirnfeist], a. i. (A fair) honteux; embarrasse, 
penaud, confus, d£contenanc£. In a s. manner, d’un air honteux. 
2. Lit: Timide ; pudique. The s. siolet, la modcste violette. 
shamefacedly [SeinTfeisidli], adv. I. D’une maniere embarras^ec ; 
hontcuscmcnt; d’un air penaud. 2. Timidement; pudiquement, 
modes tement. 

shamefacedness [Seim'feisidnas], s. I. Faussc honte; mauvaise 
hontc; embarras m. 2. Timidity/ pudique; modestie /. 
shameful ['$cimful], a. I. Honteux, abominable, scandaleux, 
infame, indigne. 2. A: — shamefaced. -fully, adv. I. llon- 
teusement, abominablement, scandaleusement; d’une maniere 
indigne. 2. A : — shamefacedly. 
shamefulness ['Seimfulnas], s. I. Hontc /, infamie f, indigniti /. 
2 . A: — shamefacedness. 

shameless ['$eimlos], a. I. (a) (Of pers., conduct) fihont^, effront^, 
impudent, cynique ; sans honte. (ft) (Of pers.) Sans pudeur ; sans 
vergogne; d^vergond^; (of woman) impudique. (c) (Conduite /, 
posture /) immodeste. 2. (Of action) Honteux, scandaleux, 
abominable, indigne. -ly, adv. Immodestcment, effrontement; 
d une manure ehont6e; sans pudeur, sans vergogne. To lie s., 
mentir impudemment, cyniqueinent. 
shamelessness ['Seimtasnosj, s. I. (a) Immodcstie/, nnpudeur /. 
(b) Impudicit^ f. 2. Effronteric /, impudence/; absence f de tout 
sentiment dc honte. 

shammer ['Samar], s. Simulatcur, -trice; linposteur m\ P: chi- 


queur, -eusc. 

shammy(-leather) nami('ledor)], s. — < hamois-lkatiier. 
shampoo 1 [$am'pu:], s. Schampooing m. To give s.o. a s., donner, 
faire, un schampooing & qn. Dry shampoo, friction /. To give 
s.o. a dry s. f frictionner la t€te & qn. Shampoo and set, scham¬ 
pooing et mise en plis. Shampoo powder, schampooing en 
poudre. 

shampoo 1 , v.tr. To shampoo one’s hair, se d^graisser les chcveux. 
To s. s.o ., s.o.’s head, hair, donner, faire, un schampooing k qn ; 
dlgraisser les cheveux k qn. 

shampooing, s. Schampooing m. 
shamrock ['.Samrok], s. Bot: Trifle m d’lrlande; petit trifle 
jaune. (Of Irishman) To wear the s. on St Patrick's day, porter le 
trfcfle & la St-Patrice. 
bhan [San], a. & s. Kthn: Chan m. 

shandrydan ['Sandridan],j. I. Carriole irlandaise. 2 ,F: Patache/, 
herlingot m. bagnole/, guimbarde f . 
shandygaff ['Sandigaf], s. Melange m de biere et de finger-beer 
W‘i>.); biftre panachle. 

Shanghai 1 [$ai)'hai]. I. Pr.n. Geog: Shangai m, Changhai m. 

(In Austral.) F'ronde/; lance-pierre m, pi. lance-pierres. 
shanghai 1 , v.tr. Nau: F: I. To shanghai a man, enivrer ou 
‘endormir” un homme pour 1’embarquer sur un navire A court 


d’^quipage. 2. (In Austral.) Descendre (une b£te, un homme) 
avec un lance-pierre. 

shank 1 [$ni]k], S. I, (a) Esp. pi. Shanks, jambes f, P: quilles /. 
Ft To go, come, ride, on Shanks’ mare, on Shanks' pony, prendre le 
train onze; prendre la voiturc des cordeliers, des capucins; 
A: aller sur la mule d’un cordelier. We came on Shanks’ mare, 
nous sommes venus pedibus. See also I.ongfiianks, spindle-shanks. 
(ft) (i) Tibia m\ (ii) Farr: canon m (du membic antcrieur); 
(iii) metatarse m (d’oiseau). See also ked-sii\nk(s), shfkpsh\nk. 
(r) Cm- Jarret m (de b<cuf); tnanrhe m (de gigot de mouton). 
(d) Jambe (d’un has). 2. (a) Hranibe /, bras m (de ciseaux). 
(ft) Tige/ (de plante, de clef, Je rivet, etc.) ; fut m (d’une eolonne) ; 
manche m (d’un aviron); branche (de clef, de rivit, etc.) ; hampe/ 
(d’hame^on) ; tuyau m (de pipe k tahac) ; soie f (de ciscau, d’alene, 
de couleau de table, etc.); Typ: corps m, tige (de lettre). Anchor 
shank, (i) Nau: verge / (d’ancrc); (ii) Her: stanguc / (d’ancre). 
(r) Queue / (d’un bouton). .SV- aPn nuTiON 1 i. (d) Boutin: Cam- 
brillon m. 

'shank-bone, ?. 'Tibia m. 

'shank-painter, t. Nau: Serre-bossc m, pi. serre-bosses m. 

shank*, v.tr I. Munir (un ciseau, etc ) d’une soie, (un bouton) 
d’une queue. 2. Golf: Talonner (la baile). 3. P: To shank it, 
faire le tiajet k pied , prendre le train onze. 

shank off, v.i. Hurt: {Of plant) Pourrir par la tige ; (offruit, 
etc.) tomber. 

shanked, a. I. A uge, a branchc; (oj knife , tool) a sou*; (of 
button) a queue. 2. ( With adj. prefixed , e.g.) Short shanked, 
(homme) aux jambes couites; (clef) a court c tige. See also 
LONG-allANKED, SPl VDLt*.- CT lANKED. 

shankless ['Saqklns], a. Sans tige. .SV e also BUTTON 1 1. 

shanny ['Sam], » Ieh • Bltnnie f. 

Shansi iSan'si:] Pr.n. Ocof: Lc* Chan-Si. 

shan’t [S«:nt] See sh \i 1. 

Shantung [San'tAqJ. I. Pr.n. (leog: Le Chan-Toung. 2. Tex: Shan- 
t(o)ung m. 

shanty 1 ['Santi], s. Hutte j, cahutc /, cabane f, baraquement m, 
baroque f, bicoquc /, manure /. 

shanty 1 , s. - cikniy. 

shape 1 [Scip], s. I. («) Forme/, coniiguration f (de la terre, etc.); 
fa yon/, coupe f (d’un habit, etc.). What shape is his hat? de quelle 
forme est son chapeau? Liquids take the s. of tin ir containers, les 
liquides se conferment aux recipients, epoust nt la forme des 
recipients, cjui les contienncnt. The devil in human shape, le 
diable sous la forme d’un etre humain. He appeared before me in 
the s. of a dog, il m’upparut sous la foime d’un chien. Gulden in the 
v. of a triangle, jardin m en lorrne de triangle. In s. he resembled 
a barn l, par la forme il ressemblait k une hanique. Trees of all 
shapes, des arbres de toutes les formes. My hat was knocked out 
of shape, mon chapeau a ete d^forme. To got out of shap!>, to lose 
3 hape, se deformer; (of boots, ett.) wvachir. Timber out exaotly 
to shape, pi^ce/allant k la dcinande. Hat out of s., chape ill d^foime. 
Joum: etc: To put, F: get, an article into shape, mettre un 
article au point. To keep in shape, garder sa forme. U.S: Tht 
matter is in quite good shape, Taffaire est en bonne voie. (Of boxer, 
etc.) To be in good, first-class, shape, 6 tre en bonne forme. See also 
lick 1 1. (ft) Taille /, tournure /. Of elegant s., de taille (legantc ; 
aux contours gracieux. (r) Foime indistinctc; apparition /. Two 
shapes loomed up in the darkness, deux formes se dessin£rcnt, 
surgirent, dans Tobscuritl. 2 . To give s. to a plan, faire prendre 
corps a un projet. To take shape, prendre forme; prendre tour¬ 
nure. Our plans are taking s., nos projets se dessinent. My 
convictions are taking s., mes conviction. / commencent k prendre 
corps. A plan is taking s. to . . ., un nrojet sc dcssine ayant 
pour but de. . . . The rumours assumed a more definite s., les 
bruits priient plus de consistence /. 3 » Forme, sorte f, esp&ce f. 
No communication in any shape or ferm, aucune communication 
dc n’importe quelle sorte. Something in the shape of . . une 
cspecc, unc sorte, de. . . . Imitation in the s. of a command, 
invitation/en forme d’ordre. F: Have you nothing in the s. of . . .Y 
n’avez-vous rien en fait de. . . ? 4* ( u ) L’m: (i) (For jellies , etc.) 
Moule m. (ii) Rice shape, gateau tn dc riz. Cream s., erhne moul^e. 
Chocolate s., ci^me au chocolat. See also custard, (ft) (i) Forme 
(pour chapeau); (ii) carcasse / (de. chapeau), (c) Phot: Cutting 
shape, calibre m k decouper. 5. (Of iron, etc.) Profil m, profile m. 

shape 1 , f. (p.t. shaped; p.p, shaped. A: shapen) I, v.tr. (a) Fa- 
^onner, modeler (de Targile, etc.) ; tailler (un bloc de pierre, etc.) ; 
toupiller (le bois); profiler (une moulure, etc.); gabarier (une 
plaque dc blindage); emboutir (une chaudi£re, etc.). Cer: Con- 
tourner (un vase, etc.) ; (on potter’s lathe) tournasser ; (with a jig) 
calibrcr. To shape sth. out of sth., fatonner qch. avec qch.; 
tailler qch. dans qch. To shape sth. like sth., donner k qch. la 
forme de qch. To s. the clay into an urn, donner k Targilc la forme 
d’une urne. The smoke shaped itself into a demon, la future prit la 
forme d’un demon. To shapo a coat to the figure, ajuster un habit 
& la taille. F: To shape s.o.’s character, petrir Ic caractere dc qn. 
To s. t/u destiny of man, diriger, rt'gler, modeler, la destinle dc 
l’homme. To shape one’s life according to an end in view, to certain 
principles, regler sn vie d’a pres un fut k atteindre; conformer sa 
vie & certains principes. (ft) Former, mventer (un plan). To shape 
forth a plan, esquisser un projet. Before I had time to shape my 
answer, avant que j’eusse le temps de m&fiter ma r^ponse. (c) To 
shape one’s course, diriger ses pas, sc diriger (tozvaras, vers); fairc 
route ( for, sur). Nau: To shape a course, faire, donner, une route ; 
tracer une route (sur la carte). To s. a northern course, faire route 
au nord. To shape the oourse of publle opinion, imprimer une 
direction k Topinion. To s. a pupil’s course with a view to sending 
him to the university , acheminer un £l£ve sur l’universit^. 2. v.i. Se 
d^velopper. To shape well, promettre. The affair is shaping well , 
Taffaire prend bonne tournure. prend couleur. The affair is shaping 
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badly, l’affaire prend une rnauvaise tournure, un fachcux aspect; I 
1’affaire tourne mal. As things are shaping . . ., d’aprls la tournure 
que prennent les Ivlncments. . . . He is shaping well at Latin, 
ll mord au latin. The crops are shaping well, la rlcolte s’annonce 
bien ; la montre des bles cst belle. 

shape Up, V.i. To shape up to s.o., avanccr sur qn cn posture 
de combat. 

shaped, a. I. Fa^onnc, taille. Shaped furniture, meublcs 
favonnes. Metahv: Shaped piece, pilce profille ou emboutie. 
2, Well-shaped, ill-shaped, bicn, mal, forme; bien, mal, venu. 
Queer-shaped, d’une forme bizarre. Disk-shaped, en forme de 
disque. Heart-shaped, wedge-shaped, en forme dc ccrur, de coin. 
Her face teas delicately s., elle avait le tour du visage dllicat; elle 
avail le visage finement ciscle. Badly s. saddle, selle (de cheval) 
mal fa^onnee, qut n’a pas de tenue. See also IRREGULARLY, 
Mul i U-SHAl’ED, NFKDUi-SHAPKD, SHhLL-SIIAPF.l), SHIELD-SHAPED. 

shaping, s. I. Fa<,onncment m , fas'onnagc tn (d’un bloc de 
pierrc); gabariage m (d’une plaque de blindage); emboutissage m 
(d’une chuudieic); contournement tn (d’un vase, etc.). Shaping 
(of a coat) to the figure, ajustage m a la taille. Shaping of character, 
dlveloppcment m, formation /, fa^onnement, du caractere. 2. In¬ 
vention /, formation, conception / (d’lm ptojet); mise f au point, 
'shaping-machine, -vice, s . — siiapfr 2. 
shapeless |',Scipl.»s], a. Infoime ou difforme; qui manque de 
galbe. S. legs, jambes toutes d’une venue, 
shapelessness [\Seipbsnos], s. I. Manque m de forme ; manque 
de galbe, d’elegance. 2. Diflormitl/. | 

shapeliness ['$eiplinos], *. Beautc f de forme ; belles proportions ; , 
galbe tn. 

shapely ['Jycipli], a. {Of pers.,Joot , etc.) Bien fait. A shapely leg, { 
unc belle jambe; F: une jambe faitc au tour. {Of pers.) To be | 
shapely, etre bien fait de sa personne; F: avoir du galbe; dire j 
bien tourne. 1 

shaper I'Seipor], s. I. {Ben.) Faiomicur, -euse. Metahv: Enibou- 
tisseur tn ; estampeur, -euse (de plumes mltalliques, etc.). 
Woodzv: Toupilleur m ; mouluricr m b la machine. Mcc.E: Li- 
meur tn. Cer: Calibrcur tn. F: The s. of our dts titties, celui qui 
dirige notre dentin. The s. of the plan, l’auteur tn du piojet. 

2, Dispositif m de favonnage. (a) Etau-limeur tn, pi. Itaux-limeurs ; 

limeuse /. {b) Machine / a profiler, A fa^onner; fiaise /; 

toupie /. (r) Metahv: Emboutissoir m. 3 . Dom.Ec : Butter 

shaper, frise-bcurre tn inv. 

shard 1 [$u:rd], s. Tct tn, tesson m (de poterie). To break into 
shards, se briser (en fragments). 
shard 2 , s. Ent: filytre tn (de coleoptere). 

share 1 [Star], s. Ilusb: Soc tn (de charrue). See also ploughshare. 

'share-beam, s. Ilusb : Age tn, fllchc / (de charrue). 
share 2 , s. I, {a) Part f, portion /. In equal shares, par portions 
Igales. To fall to s.o.’s share, to the share of s.o., tomber, echoir, 
en partage a qn. To have a share in . . ., avoir part b. . . . 
The lion's share, la pait du lion. I leant to give you a s. in my 
happiness, je \eux vous associer a mon bonheur. Share in profits, 
participation / aux benefices; tantieme tn (des blnlfices). To ghc 
s.o. a s. in the profits, mettre qn de part. To claim a s. in sth , 
pretendre part b qdi. fur: To claim one’s proportionate share, 
rlclamer son contingent. To go shares, partager {with, avec); 
taire part b plusicurs. They had always gone shares in their pos¬ 
sessions , ils avaient toujouis partage leurs possessions. To go half 
shares with s.o., mettre qn de part ii derni. Shares I partageons 1 
Share and share alike, cn partageant Igalcment. To take s. and s. 
alike (until s.o.), etre de moitie (avec qn). To come in for a share 
of sth., avoir sa part de qch. (b) (Fair) share, portion juste ; lot tn. 
fur: Legal share, reseive legale (d’une succession). To have 
one’s fair share, etre bien loti. To come in for one’s full share of 
sth., avoir sa bonne part de qch. F: I have had tnv s. of worries, 
j’ai eu mon lot dc touimcnts. To want more than one's v., F: tirer 
b soi la couvcrtuie. To have more than one’s share of wit, avoir de 
I’espnt plus que sa dose. To eaoh one his due share, a chacun ce 
qui lui revicnt. 2. C'ontnbution/, Icot tn, cotisation f, quote-part f , 
pi. quotes-parts. 1 gave ten francs as my s., j’ai donne dix francs 
pour nia contribution. To pay one’s share, payer sa (quotc-)part. 
Everyone will pay his own s., chacun paiera son ecot. To pay 6hare 
and share alike, payer chacun son ecot. To go shares with s.o. 
tn the expense of a taxi, se cotiser pou r prendre un taxi ; partager 
avec qn les fiais d’un taxi. To take a share in the conversation , 
contributor (pour sa part) a la conversation. To take a personal 
s. in the work, payer de sa personne. To take, bear, one’s share 
of the burden, prendre, avoir, sa part du fardeau. He doesn’t do 
his share, il n’y met pas du sien. You had a share in (doing) this, 
(i) vous y ctes pour quclque chose ; (11) vous y avez mis du votre. 
To have a sharo In an undertaking, avoir un intcret, Itre intliesse, 
dans une enticprise. Initial share (in an under talcing), apport tn. 
S. of capital introduced by a partner, apport, mise /, d’un associe. 

3 , Fin: (In a company, etc.) Action/, titre m, valeur f. Registered 
share, personal share, action nominative. Fully paid(-up) 6 hare, 
action (enticement) liblrle. Partly paid (-up) s action non liblrle ; 
titre mixte. S. on zvhich one third has been paid, action liberie du 
tiers. Ordinary share, action ordinaire. Deferred share, action 
difierce. Transferable share, action au porteur. Qualification 
share, action statutaire; action de garantic. Partnership share, 
part dissociation. Founder’s share, part blnlficiairc; part de 
fondateur. Dividend share, action de jouissancc ; action de benefi- 
ciaire. To hold shares, possldcr, dltenir, des actions; efre 
actionnaire. See also stock' 7 . 

'share-certificate, s. Fin: Titre tn d’artion(s); ccrtificat m 
d’action(s), de titrc(s); ccitificat provisoire. 

'share-list, s. (Jours tn de la bourse. 

'share-pusher, s. St.Exch: Placcui m, placier m, de valeurs 
douteuses; courtier marron. 


'share-pushing, s. St.Exch: Marronnage tn. 
'share-warrant, f. Fin: Action/, titre m, au porteur. 
share 3 . I. v.tr. Partager. (a) Donner une partie dc (ce que Ton a). 
He would share his last penny, il partagerait son dernier sou. 
To s. sth. zvith s.o., partager qch. avec qn. ( b ) Avoir part b (qch.). 
To share an office with s.o., partage: un bureau avee qn. To share 
s.o.’s opinion, partager l’avis de qn. I share all his secrets, il me 
met dans tous scs secrets. To share and share alike, partager entre 
tous Igalcment; F: partager en frlres. 2. v.tr. & ind.tr. To share 
(in) sth., prendre part a, avoir part b, participer b, s’associer b, qch. 
To s. in the profits , participer, avoir part, aux blnlfices. To share 
in a work, assumcr une part d’un travail, d’une oeuvre; collaborer 
a une oeuvre. To share (in) s.o.’s grief, partager la douleur de qn. 
He shares (in) my troubles as zvell as my pleasures, il participe b mes 
peines comme a mes plaisirs. I zvant to make you s. in my 
happiness, je veux vous associci a mon bonheur. 

share out, ZKtr. Partager, distribuer, repartir (lc butin, le 
travail, une somme entro des creanciers, etc.). 

sharing out, s. Partage m, distribution f, repartition f (du 
travail, etc.). 

sharing, s. I. Partage tn (du butin, de ses biens, etc.). S. of 
sth. zvith s.o., partage de qch. avec qn. 2. Participation/, partage. 
See also profit-sharing*. 

'share-crop, attrih.a. U.S: Share-crop system (of farm-holding), 
metayage tn. 

'share-cropper, s. U.S: Metayer,-Ire. 
shareholder l/.ferhouldar], S. Fin: Actionnaire mj, societal re tnf 
(d’une socilte anonyme). Registered shareholder, porteur m 
d’actions nominatives. 

shareholding 1 I'Scorhouldig), a Detenteur, -trice, de titres, 
d’actions 

shareholding^, s. I. Possession / d’actions, de titres. Shareholding 
interests in . . participation f par actions b. . . . 2 . pi. Share¬ 
holdings, actions /. 

sharer ['Jcoror], s. Partageant, -ante; participant, -ante. The 
sharers in a distribution, les participants b unc repartition. 
fur: Sharer in an estate, portionnaire tnf. 
shark [$a:rk], s. I. It h: Requin m. Blue shark, requin bleu; 
F: cagnot m. Basking shark, pelcrin tn. Hammer-head(ed) shark, 
martcau m, maillet m, demoiselle /. Spine-shark, aiguillat tn; 
chien tn de mer. See also fox-siiark, mackfrfi.-shark. 
2. F: (u)Escrocm; requin; grippe-argent in inv ; usurierm; acca- 
pareur, -euse ; (esp. of lawyer) brigandeau m. Financial sharks, lea 
aigrelms tn de la linance ; les requins (de la finance); les Icumeurs tn 
de l’epargne. See also land-shark. (f>) U.S: Racoleur m de 
main-d’iL’uvrc. 3. Sch: U.S: F: As tn; type call. To be a s. 
at maths, etie ferrl en mathematiques. 

'shark-moth, s. Ent: Cucullic f. 

'shark-oil, s. Huile / de foie dc requin. 

'shark-ray, s. — avgfi.-fish. 

'shark-skin, s IVau / de requin; pcau de chagrin ; 
galuchat m. 

'shark’s-mouth, s. Xau: Fentc f (dans une tente pour laisser 
passer un mSt, etc.). 

Sharon ['Scoran]. Pr.n. B.deog: Saron tn. See also hosk* i 
sharp 1 [§«-rp]. I. a. I. (a) (Of knife, edge) Tranchant, aiguise, 
afhle ; (of spear, tooth, point) aigu, pointu. Sharp edge of a sword, 
tranchant tn d’un sabre. To fight zvith s, szvords, se battre b armes 
emoulucs. See also sand 1 i. ( b) (Of features, etc.) Anguleux, tire, 
accentuc; (of chin, peak, etc.) pointu ; (of angle) saiilant, aigu ; 
(of curve) prononce, a petit rayon; (of ascent) raide, escarpl 
Sharp edge, vive arete. Sharp roof, toit m en pointe ; toil pointu. 
Sharp descent, dcseente /rapidc. Sharp turn, touinant m brustpie. 
N.Arch: Sharp bottom, carlne fine. See also -cornered, (r) (Of 
outline, Phot: of image) Net, f. nette. IV.Tel: Sharp tuning, 
accord seire. (Of building, etc.) To stand sharp against the sky, 
sc dlcouper nettement sur le ciel. (d) Sharp contrast, contraste 
marque. 2. (a) (Of pers.) Fin, cveilll, degourdi, dlluie; (of sense 
of hearing, etc.) tin, subtil; (of sight) per^ant; (of glance, wits) 
penetrant. Sharp mind, esprit delil. A sharp child, un enfant vif, 
intelligent, fute, aflute. He is as sharp as a needle, il est fin comme 
1 ’ambre ; plus fin que lui n’est pas bete. To be s. enough to . . 
avoir Fadrcsse de. . . . See also eye 1 i, look-out x. ( b ) (Of pers., 
etc.) Ruse, malm, retors; pen scrupulcux. Sharp practice(s), 
procedes indclicats, peu honnetes; filouterie /. To be too sharp 
for s.o., etre trop malin pour qn ; P: faire le poil b qn. He zvas too 
s. for you, il vous a roull. 3. (<j) (Combat) vif, acharnl. It was a 
s. engagement, 1’affaire a Itl chaude. ( b) (Orage) violent. 5. shower, 
forte averse. S. frost, forte gelee. S. attack of fever, fort acc&s de 
filvre. S. appetite, vif appltit; appltit aiguisl. (c) (Hiver) rigou- 
reux; (air, vent) vif, per^ant, apre, aigre; (froid) plnltrant, 
piquant. S. pain, douleur cuisante; vive douleur. S. remorse, 
remords cuisants. It's a bit s. this morning, il fait frisquet ce matin. 
(d) Rapide; (trot) vif. To take a s. walk, faire une promenade 
a vive allure. That was sharp work! 9a n’a pas pris longtemps ! 
(<?) ('IVniperament m, esprit m) irascible, acerbe; (chatiment m) 
severe. S, rebuke , verte reprimande. To be very s. with s.o., rem- 
barrer vertement qn. Sharp tongue, langue aclrle, caustique. 
To make a s. retort , (i) repondre d’une voix cassante ; (ii) faire 
une rlplique cinglante. In a sharp tone, d’un ton apre, accrbe, 
cassant. 4* (Of taste, sauce) Piijuant; (of apple, etc.) aigre, acide; 
(of zvitie) vert. 5. (a) (Of sound, cry , voice) Pinetrant, Dormant, 
aigu, aigre. A sharp whistle, un coup de sifflet per^ant. (0) Mus: 
(l a, etc.) diese. Instrument easy to play in s. keys , instrument facile 
a jouer avec des dilses b la clef, (c) Ling: Sharp oonsonant, con- 
sonne forte, -ly, adv. I. (a) Sharply edged, (of knife, etc.) tran¬ 
chant, afhll. Sharply pointed, (of pencil , etc.) b pointe aclrle, fine. 
(6) (Dessinl, qui se dltache) nettement. S. divided into two classes , 
partagl nettement en deux classes. To bring s. home , mettre en 
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relief d’une fa^on saisissante. 2 . Raidement, brusquement. 
He turned s., il toarna brusquement; il tourna court. The road 
dips x., la route plonge brusquement. 3 * ( a) (Marcher) vivement, 
A vive allure, altegrement; (geler) fort; (frapper qn) raide. 
(b) (Regarder, Ocoutcr) attentivernent. He looked x. at her , if dirigea 
sur elle un regard penetrant, (c) (ROprimandcr) sOvArement. 
To speak x. to s.o., to treat s.o. x., rudoyer qn. To answer sharply, 
rOpondre avec brusquerie, d'un ton acerbc, brusque, d’une voix 
rassantc. 4. (Sonner) avec un bruit sec; (sonner) sec. 

II. sharp, x. I. Mus: Diesc rn. Double-sharp, double diAse. 
See also flat 1 III. 8. 2. Ling: Consonne forte. 3. pi. Sharps. 
(a) Mill: Issues fpl de ble; recoupe/. ( b ) Aiguilles longues et 
fines. 4 » (a) — sharp hit. ( h ) U.S: Expert rn, connaisseur m. 

III. sharp, adv. I. Sharp-out outline, profil nettement dtcoupl. 
N.Areh: Sharp-built boat, navire m a formes fines. 2. (a) (Str¬ 
icter) brusquement, subitement, court. ( b ) (Tourner) brusquement. 
Turn sharp right, prenez a droite a angle droit. 3. Ponctuellemcnt, 
exactement. At four o’clock sharp, a quatre heures sonnantes, 
precises; F: A quatre heures tapant. 4. F: Look sharp! faites 
vite 1 remuez-vous un peu 1 depechez-vous 1 hatez-vous 1 un 
pen vite 1 Now then , look s. about it! allons, et plus vite que va ! 
We must look x., P: il faut se grouiller. See also word 1 5. 
5. Nau: To brace the yards sharp (up), orienter A bloc; brasser 
en pointe. 6. Mus: To sing sharp, chanter faux (en hau^sunt 
le ton) ; dteser en chantant. 

'sharp-'edged, a. I. (Of knife, etc.) Tranchant, affile. 2. (Of 
roof , piece of carpentry , etc.) A arete vivc ; aux aretes vives; a 
vives aretes. Hyd: Sharp-edged orifice, orifice peute en mince 
parci. 

'sharp-'eyed, a. Aux yeux per^ants, A la vuc per^ante. F • Ho 

is sharp-eyed, il a Tceil. 

'sharp-'faced, a. I. (Personne/) A visage en lame de < nutcau. 
2. (Outil m, etc.) a vive arf te. See also hammhi 1 1. 

'sharp-'featured, a. I« Aux traits tires, amaigris. 2. mimu*- 

FACEL) I. 

'sharp-'set, a. I. To be sharp-set, ctre en grand appitit; 
avoit l’estomac cieux ; se sentir un ereux dans I’estomac ; F: a\oii 
In fringale. To be s.-set on sth., avoir un vif dcsir de qch. 2. {Of tool) 
Ifien aiguisd • affile. 

'sliarp-'snod, a. (Cheval) ferr^ A glace. 

'sharp-'sighted, a. I. A la vue percante. 2. F: Perspuaee. 

'sharp-'tongued, a. Qui a la langue ace ice. 

'sharp-'toothed, a. Aux dents aigucs. 

'sharp-'witted, a. Intelligent, Iveilte, degourdi ; a fesprit 
fin, dtflic. 

sharp 2 , v.tr. I. {a) F: Duper (tin); filouter (qch.) {from z.o., 
a qn). {b) Abs. Tricher (an jeu, etc.). 2. Mus: Dteser (une note). 

sharping, S. Escroquerie f, filouteru* f, trichcne/. 

sharpen ( Su:rp(j)n]. I. r.tr. 1. (a) Alhler, afliiter, aiguiser, re- 
pusser (un couteau, un c.util, etc.); passer (un couteau, un sabie) 
a la meule. To s . with a file , afliiter a la lime. Razor that zcartts 
sharpening, rasoir m qui a perdu son fil. (b) Tailler en pointe, 
appointer, aiguiser (un baton, etc.). To sharpen a pencil, taillci 
un crayon. See also ri \\\’ 1. (r) Rendre fun angle) plus saill.int; 
viver (une aicte). {d) Accentuer (un trait, un contiaste). 
2. F: Degourdir (qn); eveiller (Pespnt); afiiner (l’intelligence). 
To sharpen (the wits of) s.o., degourdir, P: dessaler, qn. The wine 
had sharpened his wits, le vin lui avait £veilte l’cspnt. 3. («) Aviver, 
aggraver (la douleur, 1’animosite); aviver, exciter (une passion, 
un desir). A cocktail sharpens the appetite, un cocktail aiguise, 
ouvre, l’appctit. {b) Rendre plus s£v£rc (une loi, le caractAre de qn, 
etc.). To x. one's voice, donner de Paccrbite A sa voix ; prendie un 
ton plus ncerbe, plus cussant, plus apre. 4* Cm.* Relever (une 
sauce) (au vinaigre). 5 * Nau: Orienter a bloc, brasser cn pointe 
lies vergues). 6. Mus: Dicscr (une note). 

II. sharpen, v.i. I. {Of faculties , etc.) S’aiguiser. 2. {Of the 
voice) Devenir plus acerbe, plus apre. 3. {Of sound) Devenir plus 
penetrant, plus per^ant, plus aigu. 

sharpening, x. I. (o) Atlilage m, aflutage m, aiguisage m, 
repassage m (d’un outil, etc.). Sharpening machine, afruteuse f. 
(A) Accentuation / (d’un contraste). 2. Affinage m (de l’intelli¬ 
gence). 3. Aggravation / (d’une douleur, etc.). 4. RelAvement in 
(d’une sauce). 5. Nau: Orientation / A bloc; brassage m en 
pointe. 6. Mus: Haussement rn (d’une note) d’un demi-ton. 

sharpener ['Sairpnor], x. I. ( Pirs .) Aflfuteur rn, aiguiseur m, 
affileur m, repasseur rn (a la meule). 2. Dispositif tn d’afTutage; 
affuteusc / (pour mAches, etc.) ; aiguisoir rn. See also knife-shakp- 
1 MiR, PFNCIL-SHARPtNtR. 

sharper f'Scurpar], x. I. Aigrefin rn; chevalier rn d’industrie; 
eseroc tn; aventurier, -iAre. 2. {At cards) Tiicheur, -cuse; 
P: entoleur, -cuse ; A : grcc tn. 

sharpness ['$a:rpnas], x. I. (a) Acuite /, finesse / (du tranchant 
d’un couteau, etc.); acuite, acutcsse / (d’une pointe, etc.). 
(A) Aiguite / (d’un angle); Nau: finesse (des formes d’un navire). 
(r) Aut: etc: S. of the turn, raccourci m du visage, {d) Nettete/ 
(dcs contours, d’une image photographique); W.Tel: finesse (do 
1 ’accord). (e) Caractere marqite (d’un contraste). 2. (a) hinesse 
(de l’csprit, de l’oui'c). S. of sight, acuite de la vue ; acuite visuclle. 
(A) Intelligence f (d’un enfant). 3 * ( rt ) Acuite (de la douleur, etc.). 
(A) There is a sharpness in the air, il y a de l’aigre dans l’air; 
F: il fait frisciuet. The s. of September was in the air, Septcmbre 
avait mis dans l’air sa pointe de fraichcur. (r) S£vt*rite/, acerbitc*/, 
fiprete / (du ton, d’une teprimandc) ; brusquerie / (du ton); 
acerbity, aigreur f (d’humeur); asp^ritd f (du caractAre, de la 
voix). 4. (Gofit) piquant tn (d’unc sauce); aciditd/, aigreur (d’une 
pomme, etc.). 5. Acuit^, qualite pA*n«Jtrante, quality per^ante 
(d’un son). 

Sharpshooter ['SairpSuitar), x. Mil: Tirailleur m; tireui m 
d’^hte. 


shatter [ Satar], 1. v.tr. {a) Fracasscr ; briscr en Eclats ; mettre en 
pieces. The glass was shattered, le verre a vote en Eclats. His right 
arm was shattered , il a eu le bras droit fracaSse, The explosion 
shattered the house , l’explosion / a fait crouler la maison. This 
objection shatters your theory , cette objection fait crouler votre 
systAme. {b) Briser, renverser (des espArances). (c) Detraquei, 
delabrer (la sante); ^branler, detiaquer (les nerfs). 2. v.i. Se bricci 
(en dclats) ; se fracasser. 

shattered, a. I. {Of glass, etc.) Brise, fracasse, en eclats; {of 
building) 6croule. S. hopes, espifranccs brisees. 2. S. health , sante 
detra<iu<fe, dAlabrcc. S. nerves, nerfs fortement ehrantes. Shattered 
in mind and body, detraqite au physique et au moral. 

shattering’, a. 1. (Coup) ecrasant. 2. PIxp: Shattering 
properties, bnsance/. Shattering charge, charge brisante. 

shattering*, x. I. Brisement m, dclatemcnt m (d’une glace, 
etc.). 2. Ruine/, delabrcment m (de la sante, etc.) ; ^branlernent m 
(dcs nerfs); renversement m (dr*si esperances). 
shatterable [ .Gt.vrahl], a. Ijui se brise avec Eclats; cassable, 
eclatablc. Non-shatterable glass, verre in (1) incassablc, (ii) qui se 
brise sans et latb. 

shattcrer ['JsatororJ, s. Briscur m. The s. of my hopes, le destruett i;t, 
la destructrice, de mis esperauees. 
shave 1 ( 5 e:ivJ, s. Tls • IMane /, racloir rn. 

'shave-hook, s. Its: Ehardoir tn, grattoir m (trian^ul-mc), 
lacloir tn en forme de cueur. 

shave 2 , s. I, To fiave a shave, n) se fa:re ras<r; (11) se » • r 
Jo get a s , se faire rasei. To give s.o. a s., raser qn. 7 0 haze a 
close s., sc fair*' laser <!•* pres. How much do you cluuge fo r a s.f 
rcmbicn prenez.-vuus pour la harhe ? Hair-i ut or sirY les rheveux 

on la barbe? 2. Coup aflleurant, A fleur d peau. F: To have a 
close, narrow, shave, lechappcr belle. \ on had a close s., vous 
l’ave/ £charpe belle, eela n’a tenu qu’a un fil. It was a-narrow 
shave I /*’: jl i tail moms cinq ! 

'shave-tail, V. Mil ' U.S: F: S<m.s-heutcn.*nt tn. 
shave’, 1 tr (p.p. tn tamp ft uses, shaved; uv culj. shaven [Seiv(.>)nJ) 
I. (o) R t ;‘-er; fane la haihc a (qn). To shave s.o.’s head, 
raser la ttte a qn. To shave oil one’s moustache, se raser la 
moustache. (A) 7-. pron. & ahs. To shave (oneself), se n»3er, se fane 
la barbe. 2 . {a) Dolei, planei (le bois, les pcaux). To shave off a 
slice of sth., couper urn mince tranche de qch. (A) F: To shave 
the budget estimates, rogner les provisions budgOtaifes. 3. Friser, 
raser, effieurcr (<p.h.) Aut: To s. another car, fidler une autre 
\oiture ; F: passer une autre voiture au poil. The car just shared 
him by an inch, l’auto l’a manquO d’un doigt. 4. P: Tondre, 
plumer (qn). 

shaven, a. I. {Of monk) 'Tonsure ; (of head, chin) rase. See also 
CI.FAN-SUAVTN, CI.OSK-SHAVEN, SMOOTH-SHAVEN. 2 . (Of turf, 
meadow) Tondu. 3. (Of zvood, surface) Plane. 

shaving, s. I. (a) Action / de raser ou de se raser. S . is com¬ 
pulsory in the army, les soldats sont tenus de se raser. (A) Dolage m, 
planagc rn (du bois, des pcaux). 2, Copeau m, planurc / (de bois, 
de metal); rognure/ (de metal); leihelte f (de pain), pi. Shavings, 
copcaux, iaboture(s) /; (of metal) rognuies. Iron shavings (for 
scrubbing floors), paille f de for. 

'shaving-basin, s. Plat m A harhe. 

'shaving-block, x. Toil: Pierre J d’alun. 

'shaving-brush, s. Blaiieau m; pinceau rn a baihe; savon- 
nette/. Mil: Shaving-brush plume, aigrette f, F: balai rn. 
'shaving-glass, s. Miroir m A barbe. 

'shaving-horse, s. Carp: Banc m d’anc. 

'shaving-soap, -stick, s Savon rn a harhe ; bAton m de 
savon pour la barbe. 

shavegrass L Scivgrots], x. Bot: Prelc/, F: queue-de-che\al/. 
shaveling ['Sehliq], X. A: F: 'Tonsure tn, cleic m. Pej: The 
shavelings, la pretraille, la calotte, 
shaven ['Sei\(a)nJ. See suave 3 . 

shaver ['SeivarJ, x. I. Rascur tn, barhier m. 2. F. Young shavei, 
gosse m, gamin m, moutard m. 

Shavian ['Seivionj. I, a. Inspire dcs doctrines dc G. B. Shaw. 
S. humour, humour tn A la (J. B. Shaw. 2. x. Disciple rnf de 
G. B. Shaw. 

shaw 1 [jp’L s. Scot: Fane f (de pommes de terre, dc navets). 

shaw 2 , x. A. & Poet: Taillis rn, fourre tn. 

shawl [!p : 1 J> s - Chale tn ou fichu m. Hoad shawl, frileuse /. 

shawm Mus: A: Chalumcau m. 

shay [SeiJ, X. Veh : A : — chaise. 

she [Si, Si:], pers. pron. nom. f. I. ( Unstressed) Elle. (a) (Of pers.) 
She sings, elle chante. She didn't see, elle n’a pas vu. What is she 
doing? que fait-elle? Here she comes, la voici qui vient. 
(A) F: (1) (Of female animals, motor cars, locomotives, Lit: of 
countries, of things personified that are fern, itt Latin, e.g. Liberty, 
Nature, Astr: Venus) Elle. The tigress sprang; she had heard, 
la tigresse s’elan^a ; elle avait entendu. (ii) (Of ships, F: of trains, 
aeroplanes) She sails to-morrow, il apparcille dernain. She ir a 
man-of-war, e’est un batiment de gueire. 2. (Stressed) (a) Elle. 
She and 1 , elle et moi. I am not as tall as she, je nc suis pas aussi 
grand qu’elle. It is she, e’est elle. I guesstd that 'she zvas the mother, 

I ’ai devine que e’etait elle la mAre. If I were she, (si j’etais) A sa 
place. (Emphatic) 'She knows nothing about it, elle n’en sait rien, 
elle. (A) (Antecedent to a rcl. pron.) (1) Celle. She that, she who, 
believes, cclle qui croit. She whom you saw, cellc que vous avez vue. 
She of tv hum you speak, celle dont vous parlez. (ii) It is she who 
did it, e’est elle qui i’a fait, (c) She of the black hair , la femme aux 
iheveux noirs. And if only one remains, I shall be she, et s’il n’en 
reste qu’une, je serai celle-la. 3. (As substantive) (a) F: Femelle. 
It’s a she, e’est une femme ; (of new-horn child) c est une (petite) 
fille; (of animal) e’est une femelle. That's a line dog. — It's a she, 
voila un beau chien.—C’est une chicnne. The not impossible she, 
la femme qu’on pourrait aimer. See also hb 3 (a), (b) Altrib. (Of 
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animals) She-ass, nnessc /. She-bear, ours m fcmellc; ourse /. 
She-cat, chatte/. She-devil, diablcsse /. She-elephant, Elephant m 
femelle; elephantc /. She-fox, renarde /. She-goat, chivre /; 
F: bique/. She-lynx, loup-cervc/, pi. loups-ccrves. She-monkey, 
singe m femelle ; guenon /. 

'she-oak, s. Bot: (Austr .) Casuarine /, filao tn. 
shca(-trcc) ['Si:tf(tri:)J, s. Bot: Bassie (butyracee). Shea-butter, 
beurre m de Galain. 

sheading [$i:dir)], s. Subdivision administiative (de Tile de Man). 
(Kites sont au nombre de six.) 

sheaf 1 , pi. -ves |$i:f, -vz], s. I. (a) Agr: Geibe J (de ble, etc.). 
Loose sheal, javclle /. ( b ) (At funeral) Sheaf of flowers, gerbe de 
fleurs. 2. Faisceau m, botte / (do vciges, de piquets, etc.); liasse/ 
(de papiers). F: I received a whole sheaf of letters this morning, 
j’ai rc\u toute unc botte de lcttres cc matin. 3. Ball: Gerbe (de 
tiajectoires). 

'sheaf-binder, s. Agr: I. ( Pen.) I.ieur, -cuse. 2. ( Machine ) 
Lieuse/. 

sheaf V.tr. ~s SI I HAVE 8 . 

shear 1 l$i:ar], s. I. (Pair of) shears, cisaille(s) /(/>/); (grands) 
ciseaux. Spring shears, forces /, llort: Garden shears, osailles 
k haic. Arb: Ringing shears, bagueur m; coupe-sevo m inv. 
Metalw: Block shoars, tinman's shears, hachard m. Lit: The 
shears of Atropos, les ciseaux de la Parque. See also edging-shears, 
GUII I OTINE-SHEAHS, HEDGE-SHEARS, PLATK-SHEAKS, PRUNINU-MlbARS, 
riddle 3 , sheep-shears. 2 . Mec.E: Const: etc: Shears, shear-legs, 
bigue/; chcvre/ k haubans ; grue/de chaigement. Nau: Masting 
shears, machine / & mater; mature/; cabre /. Tripod shears, 
chcvre a trois pieds. Leg of a shears , hanche /, anche /, bras rn, 
d’unc bigue. 

'shear-hulk, s. Nau: Ponton m k mature; ponton-mature rn, 
pi. pontom-mfilure ; mature llottante ; machine / a mater, 
'shear-steel, s. Mi tall: Aaer (r)jffine, corroyc. 
shear 2 , s. I. 'Ponte / (de laine). 2. (a) Cisaillemcnt tn (de metaux, 
etc.), (b) Mu : (Efloit m de) cisaillemcnt. 

'shear-hop, s. Dial: Agneau m entre la premise et la setunde 
tonte. 

'shear-sheep, 5. — shearling. 

'shear-structure, s. (leal: Structure cisaillce. 
shear 51 , r. ( p.t. sheared. A: shore [ :<>/•] ; p.p. shorn [$o:rnl, 
sheared) I. t .tr. I, (a) To shear (off), couper (unc hranche, la tele 
de qn, etc.). To shear through sth., (rancher cich. ( b) Metalw: Ci- 
sailler (une tolc, etc.), (c) Tex: Ciseler (le \elours). 2 . (a) Tondie 
(un mouton, le poll d’uno etoffe, etc.). Tex: To fine-shear cloth, 
a diner le drap. F: To be shorn of sth., etre depoinlle, prive, de qi h. 
(b) (With passive force) (OJ sheep) To shear a good fleece, produuc 
une belle toison. 3. Mec: Cisailler (qch.); faire subir un cffuit 
de cisaillement a (une poutre, etc.). 

II. shear, v.i. Mec: (Of materials) Cedcr sous le cisaillement; 
sc cisailler. 

shorn, a. I. A. Poet: (Of head) Rase; (moine) tonsur^; 
(champ) tondu. 2 . (Mouton) tondu. F: S. of all his belongings, 
depouilll de tout ce qu’tl possedait. See also tamper 2 2, wool i. 

shearing, s. 1 . (a) Coupage- m (d’une haic, etc.); cisaillc- 
ment m, cisaillage m (d’unc tole, etc.); tonte /, tondaison / (dcs 
moutons); tondage in, tonture f (du drap). Tex: (Fine-)shearlng 
of cloth, affinage m du drap. (b) Mec: Cisaillemcnt. Shearing 
stress, (effort m de) cisaillement; travail m au cisaillement; effort 
tranchant. 2 . pi. Shearings, tontes (de laine); tontisse f, tonture 
(dudiap). 

'shearing-machine, s. 1, Husb: Tondcusc t (mecaniejue). 

2. Metalw: Machine / a cisailler; cisaille / (mecaniejue); 
cisaillcuse /. 

shear 4 , s. Usu.pl. Mec.E: Shears of a lathe, glissi£res /, coulisses/, 
flasques tn, d’un tour. 

shearbill j'Siiarbil], s. Orn: =- scissor-uill. 

shearer [>«:■>!->r], s. I. (Pers.) (a) Tondcur, -ease (de moutons). 

(b) Metalw: Cisaillcur tn. 2 . — shearing-machine 2. 
shearling ['$i:«>rlii)], s. Husb: Agneau, mouton, qui a cte tondu 

une fois ; mouton d’un an. 
shearwater ['Si:orwo:tar), s. Om: Puffin m. 
sheat-fish f'SutfiS], *. Jch: Silure m. 

sheath 1 [Si: 0 J, s. (jpl. [Sudz] or [$i: 0 s]) I« (a) Manchon protectcur; 
douille protectrice, fourreau m (d’^p^e, de parapluie, etc.); cou- 
verture / (de parapluie) ; etui m (de ciseaux, etc.); gaine / (de 
coutcau). Hush: Coffin tn (d’un aiguisoir). Cost: Shaath gown, 
fouireau. Sheath corset, gaine. (b) Anat: Envcloppe / (d’un 
organe); fourreau (du cheval, du taureau, etc.); gaine (dc 
muscle, d’art^re, etc.). Bot: Game; emcloppemcnt m (d’une 
graine). Knl : Wing-sheath, elytre tn, etui m. See also medullary. 

(c) Ilyg: Contraceptive sheath, condom m. (d) El.E: Induction 
sheath, derail inductif. 2. Phot: (Plate-)sheath, chassis (negatif). 

3. Ctv.E: Remblai m dc pierres stVhes (pour emp£cher le d^bordage 
d’une riviere). 

'sheath-knife, s. Coutcau m a gaine. 

'sheath-like, a. Vaginiforine; en gaine. 

'sheath-maker, s. Gainier m. 

'sheath-winged, a. Ent: Colcoptcre. 
sheath 2 , v.tr. ^ shrathf 3. 

sheathe [Si:d], v.tr. 1. (Re)mettre au fourreau, rengainer (une 
^p^e, etc.); engainer (un coutcau, etc.). Lit: To sheathe the 
sword, cesser les hostilites ; faire la paix. 2. Nat.Hist: Knvelopper 
(qch.) dans une gaine. The leaves s. the stem , les feuilles engainent 
la tige. 3. (a) RevGtir, recouvrir, doubler (un toit, un navire, etc.) 
(with, de, en). Min: Cuveler (un puits de mine). N.Arch: To s. 
a ship's bottom , souffier la car6ne d’un navire. (6) El.E: Armer 
(un cable). 4. Phot: Mettre (une plaque) dans le chassis. 

sheathed, a. I. (Poignard, etc.) engain^; (sabre) au fourreau. 
2. Kev£tu d'une enveloppe. Bot: (Of stalk, etc.) Entour^ d’une 


gaine. Atiat: etc: Vagine. 3 * ( a ) RevOtu, doubM (de metal, en 
metal, etc.). A: To be sheathed in armour, 6tre rev^tu d’une 
armure. N.Arch: Sheathed ship, vaisseau double; (roith wood) 
vaisscau souffi^. (b) Sheathed oable, cfiblc m sous gaine; cable 
armd. 

sheathing 1 , a. Bot: Sheathing leaves, feuilles entourantes, 

engainantes. 

sheathing 9 , s. I. (n) Mise / au fourreau (d’une t 4 p^e); mise 
dans sa gaine (d’un couteau, etc.), (b) Armemcnt m (d’un cable). 
2. (a) Revf'temcnt m (de, en, metal). N.Arch: Doublage tn. 
Wooden s., soufflage m. Sheathing felt, ploc tn. (b) Mec.E: etc: 
Enveloppe /, garniture f\ chemise / (d’un cylindre, etc.). 

(c) Armure /, armature /, cuirasse /, gaine / (d’un cable). 

(d) Min: Cuvelage m (d’un puits). 3. Civ.E: -= sheath 1 3. 
sheave 1 [Si:v], s. I. Rea m, rouet m (de poulic). Nau: Dead 

sheave, dumb sheave, engoujure / (d’un mat). See also 
chain-sheave, half-siibavk. 2. Mec.E: Mch: (Eccentric-)sheave, 
plateau m, disque m, corps tn, d’cxcentriquc. 3. Cache-cntree m inv 
(de trou de serrure). 

'sheave-hole, s. (a) Mortaise f. (b) Nau: Clan m, chnuinard m 
(de poulie). 

sheave 2 , v.tr. Gerber, engerber, enjaveler (le ble, etc.) ; mettre 
en bottes (des osiers, etc.). 

sheave 3 , v.i. Row: I• Scier, culcr. 2. Ramer face cn avant. 
sheaves [Sitvz]. See siieaf 1 . 

Sheba ['$i:bal. I. Pr.n. A.Gcog: Saba f. The Queen of Sheba, 
la reine de Saba. 2. s.f. U.S: P: Charmcuse, sirene, ensorceleuse. 
shebang [$i'bag], s. U.S: P: I. (<i) Hutte/, cabane/. (b) Tripot m 

(c) Cabaret tn, bar m; debit m de boissons. 2. Carriole /, 
P: bagnole /, guitnbarde /. 3» Affaire/. l*m sick of the whole 
shebang, j’en ai plein le dos. 

shebeen 1 [Si'biinJ, s. Irish: Debit de boissons clandestin. 
shebeen 2 , t».i. Vcndre de la boisson clandcstincment, a cache-pot 
she’d [Si:d] — she had , she would. 

shed 1 [$ed], s. I. Ph.Geog: Eigne / de faite; ligne de partage 
2. Tex: Foulc/, encroix m, pas tn, envergeure/ (de la chame). 
shed’, s. I. («) Hangar m. Lean-to shed, appentis tn. Open shed, 
auvent tn. Building shed. Const: atelier m dc construction, 
N.Arch: cale couverte. Rail: Engine shed, remise / de locomo¬ 
tives; garage m, depot m, dcs machines. See also cattle-shed, 
tooi.-shld, wood-shed, (b) Nau: etc: Tentc / a marchandiscs. 
The storing sheds , les magasins tn. (c) Baraque f ; baraquement tn. 

(d) U.S: P: (Auto / a) conduitc interieuie. 2. Tg: Cloche f 
(d’isolateur). 

'shed-roof, v. I. Toit m en appentis. 2. Arch: (Toit en) 
shed tn ; comble m cn dents de sc it*. 
shed 3 , v.tr. (p.t. shed; p.p. shod; pr.p. shedding) I, (a) Perdre 
(ses dents, ses feuilles, etc.) ; (of animal) jeter (sa peau, ses comes, 
etc.); (of crab, etc.) dcpouiller (sa carapace). (Of plant, jlowet) 
To s. its leaves, its petals, s’cffeutller. See also horn 1 i. (b) F: So 
defairc de (qn); semer (un importun). (c) F: To s. luggage (of 
the back of a car, etc.), semer des bagages. (d) To s. one's clothes . 
se devetir; se dcpouiller de sea vetements. 2. Repandre, verser 
(des larmes, le sang); (r)epandre (de la Iurni£re); deverser (do 
l’eau). To s. one's blood for one's country, verser son sang pour si 
patric. See also blood 1 1. The lamp shed a sojt light, la lamp * 
vcisait une douce lumi^re. F: To shed (a) light on a matter, 
eclairer une affaire; jeter It* jour dans une affaire. To s. happiness 
around one, repandre le bonheur autour de soi. 3, Tex: To shed 
the warp, former la foulc, l’cncroix, Ic pas. 

shedding, s. I. Pcrte /, chute / (des feuilles, des dents, etc.) 
(Of animals) S. of skin, shell, etc., inue /. 2. Effusion/ (de sang, etc.). 
S. of tears, pleurs mpl. 3. Tex: Formation / de la foule, de 1’encroix, 
du Pas. 

sheader [\Scdor], s. I. S. of tears, pleureur, -euse. To be a s. 0/ 
blood, repandre le sang. 2. («) Ich: Saurnon m femelle apr^s la 
fraieson. (b) Crust: Crabe m qui vient de jeter sa carapace, 
sheen fSi*nJ, s. Luisant tn, luminosity /; lustre m, reflet rn (de la 
soie, etc.) ; brillant m, chatoicment m (d’une tStoffe, d’un bijou, 
etc.); rniroitement m (d’une pi6ce d’eau, etc.). The s. of the 
finger-nails, le perl^, lc nacre, des ongles. S. on the hair, luisancc f 
des chcveux. Hair with a s. like gold, cheveux mpl h reflets d’or. 
Plumage that has a blue s plumage glace d’azur. The sun threw a 
s. over the sea, lc solcil faisait tcluirc la mer. To take the sheen off 
sth., delustrer qch. 

sheeny 1 l'$i:ni], a. Luisant, brillant. 

sheeny 2 , s. P: Youpin, -me; youtre tnj, ioutre mf. The sheeny 
world, la youtrerie. 

sheenyism ['Sinuizm], s. P: Youtrerie J. 

sheep [$i:p], s. inv. in pi. I. Mouton tn. Black s., brebis noire. 
F: The black sheep (of the family , etc.), la brebis galeuse. Lost 
sheep, stray sheep, brebis perdue, egaree. F: To feel like a lost 
sheep, se sentir depayse. They follow one another like sheep, 
ce sont les moutons de Panurge. B: To separate the sheep from 
the goats, separer les brebis d’avec les boucs. F: The parish priest 
and his s. t le pretre et son troupeau, et ses ouaifles /. See also 
EYE 1 I, HANG 2 I. 6, KNEE 1 I, LAUREL, POX 2, TROTrER 2. 2* Bookk : 

- SHEEPSKIN 2. 

'sheep-back, s. Gcol: Roche moutonnye. 

'sheep-bot, s. Ent: Vet: CEstre m du mouton. 

'sheep-dip, s. Husb: Bain m parasiticide (pour moutons). 
'sheep-dog, r. Chicn m dc berger; chien 4 moutons. 
'sheep-farmer, s. filevcur m de moutons. 

'sheep-farming, s. filevage m de moutons. 

'sheep-owner, s. fileveur m de moutons. 

'sheep-pen, *. = SHKEPFOLD. 

'sheep-pox, s. Variole ovine; claveiye / des moutons. 
'sheep-run, #. «=> sheep-walk. 

'sheep’s bit, s. Bot: Fausse scabieuse. 
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0 * ; Fitumie °yine; F: coquioule/. 

. (Pen.) londcur, -eusc (de moutoi 


'sheep’s 'fescue, #. Bot: 

g t SlS T Ss U: ( "" J — «• —■>• 

'sheep-shearing, s. Tonte /, tondaison /. Sheep-shearing 
maohine *= sheep-shearer 2 . K 

'sheep-shears, s-f>/. Tondcuse/; forces//)/. 

'sheep-tick, 5 . Fef ‘ M 61 ophage m ; pou rri de mouton. 
'sheep-walk, t. PAturage m (pour moutons). 

'sheep-wash, r. — sheep-dip. 
sheepcote ['$i:pkout], s. A : Bergerie/. 
sheepfold P$i:pfould], s. Parc m k moutons ; bercail m. 
shcepish['$i:pi$],a. I. Penaud; interdit, d^contcnance. To looks., 
rester penaud; tester tout sot. 2. Titnide; einharras.se, gauche*, 
-ly, adv. I. D’un air penaud; d’un air interdit, decontenanc^! 
2. D’un air cmbariasse, timide. 

sheepishness ['$i:pi$nosl, s. I. Timidity /; fausse honte; 

gauc.heric / (dans le monde). 2. Air penaud. 
sheepman, pi. -men ['.Sirpman, -men], s.m. U.S : £leveur de 
moutons. 

sheepshank ['$i:pSaijk], t. Nau: (Ncrud m de, en) jambe / de 
t hien. 


sheepskin ['$i:pskinj, s. I. Peau / de mouton. Sheepskin rug, 
tapis m en peau de mouton. 2. Leath: Book-b: Basane /. 
3. Parchcmin m ; esp.U.S: F: dipl6me m (sur parchemin). 
sheer 1 $. Nau: Embard 6c f. To give her a slight s. to star¬ 

board, faire embarder leg&remcnt sur tribord. 
sheer 2 , v.i. Nau: I. Embarder; faire une embardee. 2. To sheer 
up alongside, accoster, laisser porter, en dependant. 

sheer otf, v.i. I. Nau : Largucr les amarres (pout laisser passer 
un autre navire A quai); alarguer; prendre le large. To shoer 
oil from a ship, passer k bonne distance d’un navire; deboider 
d’un navire. To sheer off a point, dcicoller d’un quart. 2. F: S’y~ 
caiter; F: prendre le large. 

sheering, s. Nau : Embard^ea fpl. 
sheer 3 , s. N.Arch: Tonture/, reRveinent m (du navire). To build 1 
a ship with a sheer, tonturer un navire. [ 

'sheer-draught, -drawing, -plan, s. N.Arch: Elevation/; | 
projection longitudinale ; plan diametral. 

'sheer-line, s. N.Arch: Tonture/ (du pont). 

'slieer-pole, s. Nau: Quenouillettc / de cap-dc-mouton. 
'sheer-rail, s. N.Arch: Liston tn, listcau tn, listel m. 
'sheer-strake, s. N.Arch: Carrcau m ; viborfd) tn. 
sheer 4 . I. a. (a) Pur, veritable, vrai, franc. It is s. robbery, e’est un 
veritable vol. A s. impossibility, une impossibility absolue. It is 
s. madness, e’est de la folie pure (et simple) ; e’est de la pure folie. 
A s. waste of time, une simple perte de temps. Out of s. malice, 
kindness, par pure rneehancete, par pure bonte. It zvas s. stupidity, 
e’etait franchement stupide. By s. accident, par pur accident. 
To do sth. by s. strength of arm, faire qch. a la seule force du poignet. 
To grow rich hy s. hard work, faire une fortune entitlement par 
son tiavail. In sheer desperation she wrote to him, en desespoir de 
cause elle lui tcrivit. (/>) Perpcndiculairc; (rocher, chemin, etc.) 
a pic, abrupt, cscarpd. S. coast, cote f accore. (c) Tex: {Of linen, 
etc.) Lcgcr, fin, transparent, diaphane. S. silk stockings, bas de 
sole extra-fins. 2. adv. {a) Tout a fait; complttcment. The 
tree was torn s. out by the roots, Parbre fut bel et bien dtracint. 
To go s. forward, aller droit en avant. (6) (Tomber, etc.) per- 
pendiculairement, a nic, k plomb. Hill that descetids s. to the town, 
colline qui descend anrupternent A la ville. 
sheer 5 , v.i. {Of rock, etc.) Se dresser ou dcscendre pcrpcndiculaire- 
ment, a pic, k plomb. 

sheer-hulk ['SiiarhAlk], s. ^ siiear-huik. 
sheer-legs [’SitarlcgzJ, s.pl. =» shear 1 2. 

sheet 1 [Sin], i. I. (a) Drap m (dc lit). F: To got between the shoets, 
se mettre dans les baches; se bacher; se pieuter. f b) Lantern 
sheet, tcran m k projections. Hist: White sheet, linge blanc dont se 
couvraient Ics ptnitenta. See also draw-sheet, dust-sheet, ground- 
sheet, JUMPING-SHEET, PACKING-SHEET, SHAM 1 II. I, WHITE 1 I. 2, 
winding-sheet, {c) A. & Poet: Voile/. 2. (a) Fcuille/, feuillet m 
(dc papier). Loose sheet, fly sheet, feuille volante. Books in sheets, 
livres m en feuilles, en blanc. Com: Order sheet, bulletin m de 
commande; bordereau m de commission. Sale sheet, bordereau 
de vente. See also balance-sheet, clean 1 I. i, pay-sheet, 
proof-sheet. ( b) F: Journal m, -aux ; feuille. See also news-sheet. 
3. Feuille (de verre, de plomb, de caoutchouc, etc.); feuille, 
t 61 e /, lame /, plaque / (de mytal). Heavy-gauge sheet, tole forte. 
Copper sheets, tfile de cuivre. Cm ; Baking-sheet, plafond m (dc 
four). See also hip 1 2. i. (a) Nappe / (d’eau, d’ccume, de feu, 
etc.); couche f, nappe (de neige). S. of ice, (i) couche de glace 
(sur un objet) ; (ii) nappe de glace (sur 1 ’cau, sur la terre). See also 
Rain 2 1. ( b ) Lame d’eau (embarquee a bold). 

'sheet-copper, s. Metalw: I’uivre tn en t 61 es, en feuilles, en 
lames, en planches. 

'sheet-glass, s. Verre m k vitres. 

'sheet-iron, s. Metalw: (Fer m cn) t 61 e/; fer en feuilles. 
S.-i. in rolls, aftinerie /. Formed sheet-iron, t 61 e cmboulic. 
Sheet-iron pipe, tuyau tn en t 61 e. Sheet-iron works, toleric /. 
Sheet-iron worker, (ouvrier) tolier m. Sheet-iron manufacturer, 
tfilier. To cover a surface with sheet-iron, tAler une surface. 

'sheet-lead [led], s. Metalw: Plomb laming; plomb en 
feuilles. 

'sheet-lightning, s. Eclairs mpl diffus; eclairs en nappe(«). 
'sheet-mill, s. Metalw: Laminoir m k toles. 

'sheet-piling, s. Civ.E: Patee /. Hyd.K: Encrychcment m. 
'sheet-rubber, s. Ind: Feuille anglaise. 

, '8heet-steel, s. Metalw: T 61 e / d’acier. 

sheet 2 , v.tr. I. Couvrir, garnir, (qch.) d’un drap, d une bache. 
To sheet over a waggon, bacher un wagon. 2. The town was 
sheeted over with snow , la ville ytait enveloppye, recouverte, de 


Rn \ e J she i\ e . d ™th ice, riviere couverte de glace. 3 .Min: To 
sheet a gallery, blinder, limandcr, une galerie. 

sneeted. a. 1. Enveloppi d’un drap. Shooted corpse, cadavre 
envelopp6 d un lmccul, enscveli. 2. Poet: (Pluie/, neige f, etc.) 
en nappes. 1 

sheeting, s. I. Tex : Toilc/pour draps. Waterproof sheeting, 
rap tn d hopital. 2. Civ.E: Min: Blindage tn. Min: LimatuL/ 
;V m ^P Cr, »V She e«ng pile, palplanche /. 3. Coll. Tfilerie /; 
tolcs/p/. 4. Nau: Braie/(du gouvernail, de la pompe). 

, * heeting-plank, s. Const: Tavaillon m (de comblc). 

sneet , s. Nau: I. Ecmite/. Single shoot bend, nceud m d'^coute 
simple; nceud de filet. Double sheet bend, nunid dVcoute 
double, b • To be three sheets in the wind, Ctre aux trois quarts 
lvre; etre dans les brindezingucs ; clre entre la vergue et le raban. 
bee also PLOWING 1 3, FORE*SHEET I, LFE-SllEEf, WEATHER-SHEET. 

2. Stern-shcols, arri^re tn, rhambre J (d’un canot). See aho 
fore-rhl'e r 2. 


sheet 4 , v.tr. \t mi : Bolder (une voile). To sheet home, bordc' 
a bloc, ajoimlrt*. 

sheet-anchor ['$i:tar)karj, s. Nau: Ancre / de v’eille. F: It is 
our sheet-anchor, t est notre am re de salut, notre (dernier*') 
plant he de salut. 

sheet-cable ['Sutkeil 1], s. Nau : Chaine/de veilie. 

sheik[$eik,Si:k],f.w. I. mieikh. 2. {Usu. [$i:k])/ > ; Bcaug-*r 9 on; 

charmeur, tombeur («le femmes), 
sheikh [Seik, $i:k], s.m. Chcik, schcik. 

shekel f'Sck(o)l], s. I, A. Jew . Mens. & Num: Side tn. The shokel 
of the sanctuary, It side royal, du sanctuaire fp.uds legal). 
2. pi. F: Shekels, aigcnt m ; F: quibus tn, gaLtte f. 
sheldrake [ tcldreikj, s. (J. shell-duck, sheld-duck) Orn: I. Ta- 
dornc m. 2. U.S: Harlem. 


shelf 1 , pi. shelves {.Self, $elvz], s. J. Tablette / (de rayonnage); 
planche / (d’armoire); rayon m (d arnmire, de bibliotheque); 
plateau m (dc four, etc.). Sliding shelf, tirette f (de classeur). 
Wall shelf, rayon le long du miu - . Set of shelves, ctagd c f. Sideboard 
zitth shelves, buffet m a ttageres. F: To put s.o., sth., on the shelf, 
icnuscr qn, qth. To bo on the shelf, etre au rancart ; etre laisse 
pour compte. She is on the s., die a coifFe saintc Catherine; elle 
cst en passe de devenir vieille fille. 2. N.Arch: Shelf(-piece), 
bauquiCie /; goutti^re renvcrsec. 3. (a) Rtbotd m, corniche /, 
saillie / (d’un rochet, d’un precipice, etc.), {b) Civ.E: Rcssaut m 
(d’unc voie). (c) Ph.Ccog: Continental shelf, plateau, banc, 
continental; plate-forme continental; scuil continental. Insular 
shelf, socle tn. Shelf sea, mer bordiere. {d) Geol: Min: Roche/ 
de fond. 


'shelf-back, a. Book-b: U.S: Dos m (du livre). 
shelf 2 , s. Haut-fond tn, pi. hauls-fonda ; bus-fond tn, pi. bas-fonds ; 
ecueil m de sable; banc m de sable. Dry shelf {left exposed at loiv 
tide), siVhe/. 

shelfy [ ylfi], a. {Of sea, rhrr) Plein de hauts-fonds, d’ecueils. 
shell 1 [Scl], s. I. {a) Coquillc / (de mollusque, d’escargot); cara¬ 
pace / (de homard, de tortuc); ycaille / (d’huitre, de moule, de 
tortile). {Empty) shells, coquillages tn. Lit: Triton’s shell, la 
conque de Triton. F: To oome out of one’s shell, sortir de sa 
ehrysalide, de sa coquillc; reveler ses qualitcs; surprendre tout 
le monde par ses qualitcs de lauscur. To rotire into one’s shell, 
rentrer, se renfermer, dans sa coquillc, dans sa coque, dans son 
cocon. She retires into her s. at once, e’est une sensitive. See 
also COCKLF-SHFLL, FOUNTAIN-SHELL, HARD-SHELL, LIMESTONE, 
RAZOR-SHELL, SADDLE-SHELL, TORTOISK-SHFLI., Vf.NUS-SHKLL, WING- 
SHILL. {b) Coquille (d’ieuf, de noix); coque (d’truf plein) ; ^cale/ 
(de noix); gousse f, cosse / (de pois, etc.). Ent: Enveloppe / (de 
nymphe). See also egg-shell, (c) Si ells of cocoa-beans, coques, 
pelures /, de cacao, {d) F: Forme / vide; simple apparencc /. 
A tnere s. of religion , une religion toute en surface. 2* (a) Shell of 
buttor, coquillc de beurre. {b) Stn.a: Coquille (d’une epee), 
(r) Arcluol: Timbre in (de casque), {d) Tls: Cuiller / (de taii^re, 
etc.). 3. (m) Mch: l’aroi /, corps tn, coque (de chandi^re). 
Double-shell boiler, chaudi^re / A double paroi. Subsidiary shell, 
(tube tn) bouillcur tn. {b) (’aisse/, chape/ (de poulic); boisscau m 
(de robinet); caisse (de tambour), (c) Enveloppe extyrieurc. 
Metall: Mantcau m (de moule). Aut: Calandre /, coquille (de 
tadiatcur). (d) Shell of a penknife, platincs fpl d’un canif. 
4. Carcasse /, squelette m, coque (dc navire, etc.); carcasse, 
cage / (d’un ydificc). After the fire only the s. zvas left, apr£s l’in- 
cendie il ne rcstait de la maison tjue la carcasse. f. Grandea 
lignes (d’un projet). Eve only r the s. of a scheme, jc n’ai que 
l’ebauchc / d’un plan. 6. (a) Ecorce / (de la terre). {b) Typ: 
(Copper) shell {of electrotype), coquille. 7 . (a) Cercueil m pro- 
visoire. (b) Lead(en) shell, doublure / en plomb (pour cercueil); 
caisse / de plomb. 8 . Rozv: C’anot tn de course. 9. (a) Artil: 
Obus tn ; projectile crcux; projectile d’eclatement. Common s., 
obus ordinaire. Heavy shell, obus de gros calibre ; P: marmite/; 
gros noir. Live shell, obus actif; obus army ; obus chargd ; obus 
de combat. Practice shell, obus d’excrcicc. High-explosive shell, 
obus k liaut explosif; obus brisant. Light shell, obus ydairant. 
Armour-piercing shell, obus perforant; obus de rupture. To clear 
the ground of shells, dc*sobuser le terrain. See also gas-shell, 

SEGMENT-SHELL, SMOKE-SHELL, STAR-SHELL, TEAR-SHELL, TIME-SHELL. 

{b) Pyr: Bombe (flamboyante, etc.). 10. Sch: Classe / inter- 
rnediaire ; classe dcs moyens. 

'shell-back, s. I. Rept: Tortue / aquatique. 2. Nau : P: 
Gourganier m ; vieux marsouin ; vieux loup de mer. 

'shell-bark, s. But: Hickory m; noyer (blanc) d’Amyrique. 
'shell-bit, r. Tls: M^che-cuiller f, pi. myches-cuillers. 
'shell-fire, s. Tir m k obus. To be under shell-flre, subir un 
bombardement. 

'shell-fish, s. I. (a) Testacy m (moule, etc.); F: coquillage m . 
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lh) Crustaoe m (homard, rrevcttr. dc.)- - . ,, 

crustaci*. Tn M on shell-fith. « nmirni do . 

shell-gimlet, t. Tls: Vnile/en duller. a gouge. 
'shell-gold, s. Or m de coquille. 


tfehri 


chapelt ( tn de co- 


'shell-heap, s. Arched: Iyirkken-nurMiig 
accumules par des rnangeurs d’animaux a coquiHage*. 
'shell-hole, s. Troii m d’obus ; cratfrem; entonnuir m. 
'shell-jacket, s. Mil: Veste/dc petite tenue. 

'shell-'marble, r. Marbrc coquillier . .. / 

'shell-marl, s. Agr: Falun m. Shell-marl pit, lalumm /. 
'shell-money, s. Anthr: Wampoum /«; 
quit/ages. 

'shell-mound, s. - shhj.-hfii’. . 

'shell pink, rf. CSf r. Rose paFr (w , 

' shell-plate , J. N..bch: 7 olr / fir horde. 

'shell-proof, lllinde; h VCpveuve dcs olms. 

'shell-room, t. AW: Soute/Aobus 
'shell-shaped, o. Conchifoi me. 

'shell-shock, jt. .Wed.* l\ychose f tiunnmtiqnr; 
idebrah* (a la suite dedatement d’obus); obusrte /. Suffirun; 
from s.-s., commotionne. 

'shell-shocked, Med: (Invalide) commotionne. 
'shell-snail, s Mollusque m tertestre, F: escargot in. 
'shell-struck, a. (Batiment) bombarde. 

'shell-transformer, s. F.l.E: Transfonmtcur cuirasse; 
tran.dcM'ma^eui a envdoppe. 

'she 11-work, s. (Decoration/ en) coquillages mpl. 
shell", r.tr. I. (o) dealer, dceortiquer (des noix, etc.); £cosser, 
I'grener (des puis, etc.) ; ecuiller (des buitres, des moules) ; cplucher 
(des cTcvcttes). To s. green walnuts, cerner des noix. See also 
IASY 1 I.3. (b) (IFith passive force) Nuts, peas, that shell easily, 
noix / qui se laissent ecaler, pois in qui se laisscnt Icosscr. 
2, A. (s'Lit: Couvrir (qch.) d’une carapace. 3. Mil: Bombaider, 
tanonner, obuscr, V: mannitcr (une fortircsse, etc.), 
shell off, v.i. (Of paint, ttc.) SVcailler. 

shell out, v.tr. F: To s holl out one’s money , abs. to shell out, 

pajer la note; debourser; P: casquer, eclancr. To be constantly 
shilling out, avoir sans ccssc Pargent A la main, 
shelling out, s. DC boursement tn. 
shelled, a. I. (a) (Of animal) A coquille. a ecaille, a carapace; 
testacc ; (of fruit) a coquille. a ecale, a gousse, a cossc. Ste also 
fi\kd-shf:llei>, soft-shelled. ( b) (Of beach, etc.) Convert dc 
coquilles, (c) (Explosif in) en obus. 2. (Of nuts, etc.) Ecale; 
(of peas, etc.) ecosse, cgrcnc. U.S: Shelled corn, mats egrene. 

shelling, s. I, Egrenage m (dc pois, etc.); dlcorticage m 
(d’amandes, etc.); epluchage m (de crcvcttes); Icaillage tit 
(d’huitres). 2. Mil: Hombardement m. Systematic s. of the 
trt tie lies, F: arrosnge m , arrosement in, des tranrhccs. 
she’ll [St:lJ -- she will. 

shellac 1 [.Sc'lak], s. (a) Laque/ en ccaillcs, en feuilles, en plaques; 
laque plate; gonime /laque. Bleached t., gomme laque blanche. 
(b) Aut: etc: Gasket shellac, ciment m pour joints. 
shellac 2 , v.tr. (shellacked; shellacking) Gommelaquer. US: P: 

To be shellacked, Otre verni, soul; avoir sa cuitc. 
shelter ['JJebr], s. I. (a) (Pers.) Ecosseur, -eusc (de pois, etc.); 
ccailleur, -eusc (d’huitres). (/>) (1Machine ) jficosseuse f (pour pois, 
haricots, etc.); egrene use /(pour mais, etc.). 2. F: Sheller-out. 
rasqueur, -eusc. 

shelly TSeli], n. I. (Teirain) coquillcux. 2. (Seal: (Lalcaue, etc.) 

coqiullier. Shelly bed, coquillait rn. See also limestone. 

Shelta f'Selto], s. Ling: Patois m des Romanichels d’lilandc. 
shelter 1 ['Jeltor], s. I, Lieu m de refuge; abri m (contre la pluic, 
pour cochcrs, etc.); asile m , refuge m (pour indigents, etc.); 
abrivent m (pour scntinelles, etc.). Cabmen’s, taxi-drivers’, 
shelter (with telephone box), kiosque-vigic in, pi. kiosques-vigies. 
Sec also cas-shflter, NIGHT-SHEItfr. 2 . Under shelter, h l’abri, 
a convert. (Of tree, etc.) To afford shelter, offrir un abri. To take 
sheltor, s’abriter, se mettre h Pabri (under, sous; from, de, contic). 
F He took s. in silence, il se retrancha dans le silence. To seek 
■halter under a tree, chercher Pabri d’un arbre. To find shelter, 
se giter; trouver asile. To giz e s. to s.o., al>riter cjn ; offrir un 
aule, un lefuge, a qn ; rctner qn chez soi. F: To take s.o. under 
one's shelter, prendre qn sous sa protection, sous son <[-gide. 
'shelter-association, v. Biol: Faux parasitismc. 

'shelter belt, For: Kidcau protectcur. 

'shelter-deck, s. Nau: Pont-abri m, pi. ponts-abris. 
'shelter-parasite, s. Biol: Faux parasite. 

'shelter-pit, -trench, s. Mil: Tranchcc-abri f, pi. tran- 
ch^cs-abris ; trou in de tirailleur. 

'shelter-tent, s. Mil: Tente-abri f, pi. tentes-ubris. 
shelter 2 . I. v.tr. (a) Abriter. To shelter s.o., sth., from tho rain, 
abriter (jn, qch., dc, contte, la pluic ; pteserver qn. qch., contie 
la pluic; garantir qn, qch., de la pluic. Trees that s. a house from 
the wind, aibres qui defendent une maison du vent, cjui protegent 
la maison contie lc vent, (b) Donner asile a, rccueillir (un mal- 
heureux, etc.) ; giter (un voyageur). To shelter s.o. from blame, 
tenir qn a l’abri de la censure ; proteger qn contre, s<iustrairc qn a, 
la censure. 2. v.i. & pr. S’abriter, se mettre a l’abri, a convert 
(from, contre). To shelter (onosolf) under a tree, from the wind, 
s’abriter sous un arbre; s’abriter du vent, contre lc vent. To s. 
from the rain, se mettre a couvert (de la pluic). 

sheltered, a. Abrite (against, from, contre). Pol.Ec: Sheltered 
Industry, indu.strie garantie contre la concurrence etrang^re. 
sheltering, a. Protectcur, -trice, 
shclterer I'Scltornr], s. I. Cclui cjui s’abrite, qui s’est mis a l’abri, 
k couvert. 2. S. of s.o., celui qui donne asile k qn, qui rec ueillc qn ; 
protecteur, -trice, dc qn. 

shelterless ['Seltortas], a. Sans abri, sans refuge, sans asile. 


sheltie, shclty 1 I Scot: Roney m de Shetland ^ 

sheltyS j. Slot: Abri m, abnvent rn, cabane f 
shelve 1 l$clv], s. shh.f‘ 3 («)• 

shelve 1 , v.tr. I. Munir, garnir, (une bibliotWque, etc ) d 

2. Mettre (ties hues, etc.) sur un rayon, sur */<■/ ray " ns - 

3 . F: (i) Clnsser (une question, etc.); (,,) trencher. 
kisser dormir, enterrer (une question etc.); , ne iire („ n ) 
ram-art. icrmser (qn). My ropiest has hen shekel, ma d C rna.„u 
cst ic itee, dort, duns les ait tons. 

shelving 1 , I. («) Amenagernent m des rayons (d’une bib),,,. 
thtViue etc.); airangement m (des hvres, etc.) sur /es rayons 
(b) F: (i) Classement rn, (n) enterrement in, ajournement in (d’une 
question etc.); ouse f an raneart (de qn). 2. (Ensemble m de) 
r!i\ ons mpl; tablettes//>/; rayonnage m. Aa/ustahle v., ,- ay , in , 
mobiles. Steel s., rayonnage en acier. 
shelve 8 , r.i. (Of surface) Allcr cn pente, cn talus. The shore shelve 
' down to the sea, le rivage s‘incline vets la mcr. 

shelving 2 , a. (Of shore, surface) En pente ; incline. 

. s shelves LSelvzl. See sum- 4 . 
con*no f ion ( Shem ^mj. Pr.n.m. ILIIist: Sen 1. 

shemozzle 1 fSi'mDzl], r. P: Rixe/, chamaillis m. 
shemozzle 3 , v.i. P: Decamper, filer. 

shenanigan (Si'nanig.-m], r. U.S: P: Mystification /, fumisteiie /. 
Sheol ['Si:oul, ol], s. (Hebrew) Fes enfers m. 

shepherd 1 [Scp^rd], s.m. I. (a) Berger, patre. Shepherd boy, 
petit pStie. Shepherd girl, beigcre f. (b) The Good Shepherd, 
le bon Pasteur. The Lord is my shepherd, l’Eternel in est mon 
berger. The Shepherd Kings, les rois bergers. Astr: Dial: The 
Shepherd’s Lamp, 1 ’fitoile / du Berger. See also nlldu-. 1 i, f*ik 2 . 

2. Fr.Hist: The Shopherds, les Pastourcaux (revoltes des XIII e 
et XI\ e si^cles). 

'shepherd dog, i. Chtcn m de beigei. 
shepherd’s 'check, s. - shepherd's pi.aid. 
shepherd’s 'club, s. Bot: Molenc/, F: bouillon-blant m 
shepherd’s 'knot, s. Bot: Tormcntille/. 
shepherd’s 'plaid, r. Plaid m en damier. 
shepherd’s 'purse, s. Bot: Caphcllc/; F: bourse-A-bergci/; 
bourse-a-pasteur/; tabouret in, mailette/; corbeille/ d’argent. 
shepherd’s 'rod, v. Bot: (’ardere poilue; F: verge f du 


pasteur. 

shepherd 4 , v.tr. 1 . Survciller, p.miei, ‘tagner (les moutons) 

2. F: («) To shophord school-children through tho town, conduit*, 
piloter, desecoliers h travers la ville. (h) Barnardo's have shepherdt d 
120,000 children, l’Institution Barnardo a ^*lc*v^ et placd 120000 
entants. 

shepherdess l^epa/des], s.f. Bergerc. 

sherardize ['Jieraida:izj, v.tr. Metall: SWrardiser (le fir, I'acici). 

shcrardizing, s. Shcrardisation /; galvanisation f an gr:s 
de zinc. 

sherbet ['S^irbet], s. I. Sorbet m (du Levant, etc.). 2. (English) 
sherbet, limonade sedie (pour preparer une boisson gazeuse). 

3. U.S: Sorbet (sortc dc glace). 

sherd [faird], s. — miard. 

shereef, sherif fSe'nrt J, s. Cherif rn (titre arabe). 

sheriff L'Sciif], s.m. I. Eng. A dm : Sh^nfT. (Foactions correspondant 
a ci lies du prefet). See also officer 1 i, UNDLR-SHF.Rn r. 
2. Jur: (Scot.) i'rcmier president (d’un comte). 3. U.S : Chef de 
la police (d’un comte) Deputy sheriff — special constable, q.v. under 
CONSTABLE 2 . 

sheriff 'substitute, s.m. Jur: (Scot.) Juge de premieie 
instance (d’un comte). 

sheriffdom ('$cnfdam], sheriffship ('SeiifSip], s. function / 
du sheriff. 

sherry l'Seri], s. Vin in de Xer£s ; xeres m, sherry in. 

sherry-^cobbler, s. Boisson compost de x^res dc citron 
et de sucre. 

'sherry-glass, s. Vcrre m a madcre. 

she’s [5i:z] she is, she has. 

Shetland ['Sctbnd]. Pr.n. CJeog: The Shetland Islands, !cs lies / 
(de) Shetland 

'Shetland pony, s. Poncy shctlandais. 

Shetlander ['Setbndor], s. Gcog: Shetlandais,-aise. 

shew 1 * 2 l$ou], s. & v. — show 1 * l . 

shewbread ['JJoubredl, s. Jew.Rtd: Pain m de proposition. 

Shiah rSi:« 1 , s. Held!: Schiite m, chiyte in. 

shibboleth ['SiboleOJ, s. (a) B.Hist: S(c)hibboleth m. (b) F: Mot m 
d’ordre (d’un parti, etc.). Outworn shibboleths, doctrines desucti < , 
doctrines vieux-jeu. 

shick |Sik], a. P: (In Austral.) Ivic, soul. 

shield 1 fStffd], s. I. (a) Arm: Boucher in. A re heal : Body-shield, 
pavois m. B: The Lord, our s. and buckler, 1 ’Eternel, notre 
sauvegarde /, notre bouchei. (b) Her: - escutcheon. F: The 
other side of the shield, le revers de la medaillc; les dessous in 
dc 1 ’affaire, (c) Ecusson m (d’un canif, etc.). 2. Tchn: Tole 
protectrice ; boucliet ; ecran protecteur; contre-porte/ (de foyer). 
Mil: Pare-balles m inv, pare-^dats m inv. Artil: Bouclitr, 
masque m (d’une piece d’artillerie). Aut: Mud-shield, cuvette f 
de protection (du moteur). Sun-glare shield, pare-soleil in ini’. 
Cin: etc: Heat shield, contre-platine / de refroidissenient. 
Ind: Hand-shield, garde-main m, pi. gardc-main(s), prot^ge- 
inain m tnv. Fb: Ear-shields, pare-oreilles m inv. Baseball: Body- 
shield, plastron m. See also dress-siiield, leg-shields, smoke- 
shield, snow-shield, UNDER-SHIELD, WIND-SHIELD. 3. (In 
spray-painting) Masque, cache m. 4. (a) Z: Carapace f. Ent: Ecu in, 
Ecusson. (6) Bot: Apothecie /, apothece/(de lichen). Hort: tents- 
son (de greffe). 5. U.S: Plaque/, n^daille/, de policicr. 

shield-bearer, s. Ecuycr m. 

'shield-bud, s. Hort: Ecusson m. To graft a shield-bud on a 
fruit-tree, £cussonner un arbre fruitier. 
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'shield-budding, s. Hort: Ecussonnage m; greffe / 


[shine 


^ 'shieid-fern, s. Bot: Aspidie /. 

Hort: 


SHIELD-BUDDING. 
Main / gauche. 


shield-grafting, *. 
shield-band, s. A: 

'shield-shaped, a. Nat.Hist: Clypliforme, scutiforme, peltl 
'shield-urchin, s. Echin: Clyplastre m. 
shield 2 , v.tr. I. Protigcr (/row, against, contre) ; couvnr (qn) de 
sa protection. To shield s.o. from censure, soustiairc qn a la 
censure; mettre qn & l'abri de la censure. To s. s.o. with ones 
oun body, fairc un bouclier de son corps a qn. 2. (a) To shield 
a machine from dust, protigcr une machine contre, mettre urn- 
mat hinc & l’abri de, la poussilre. To s. one's eyes, sc protegcr les 
y tll x. ( b) {In spray-painting) Masquer (ties surfaces), (c) El E ■ 

H .Tel: Blinder (un tranaformatcur, unc valve, etc.). 

shielding, S. I. Protection / (against,/row, contre). 2 . (a) (In 
s pr<ix-painting) Masquage w. ( b) Blindage m. 
shieldless ['Si:ldtos], a. (a) Sans bout lier. (b) Sans .It lense ( against , 
tontre). 

shieling ['Sidiol.*- Scot: I. Paturage m. 2 . Abu w (pour moutons 

chasseurs, etc.). # 

shier ('Sai^r], shiest gainst]. See shy*. 

shift 1 [S»h]» *• !• («) Changement m (de position, etc.); renverse/ 
(de la marie, du courant); decalage m (des joints d’un mur, etc ) 
Crol: Min: Faille/. To make a shift, changer de place; se 
dt placer. Shift of crops, assolernent m. Shift of the wind, saute / 
renversement w, du vent; changement tie vent. Mus: S. of the 
hammers {of a piano), dlplacement m des marteaux. Nau: Shift 
of stowage, dlsarrimage w. Fin: Shift of prices, dlplacement 
de cours. Ling: Consonant shift, mutation / consonantique. 
(>>) Mus: (In violin-playing) (i) Dlmaru hement m, demands w, 
mutation; (ii) position /. See also half-shift. 2. bid: Min. «ti': 

(a) lCquipe /, poste rn, brigade /, relais m (d’ouvriers); 
Mm: coupe f. Night-shift, Iquipe de nuit. See also nigui-shift. 
Work in shifts, travail m par Iquipes, & brigades relevees. To 
work in shifts, se relayer, (») Jounce/ de travail. An eight-hour 
shift, une petiode tie relt'-ve de huit heures. They work an 
n-jht-hour s., ils se rclaient toutes les huit heures. The gangs take 
ultimate shifts, les equipcs roulent entre elles. 3. A: Chemise / 
(de femme). 4. (a) Expedient m, ressource /. To livo on shifts, 
vivre d’cx|Hdients. To resoit to dubious shifts, avoir recours h des 
expedients. As a desperate s., en dlsespoir de cause. To be at 
one’s last shift, etre aux abois, i sa dernilic ressource. To make 
shift to do sth., trouver rnoxen de faiic qch. ; s’arranget pour 
fame qth. To make shift with sth., s’arranger, s’accommoder, de 
qch. Haie you anything you tart make s. with? disposez-vtms de 
moyens de fortune? / shall make s. with half the amount , je 
m’aiiangeiai, je me contenterai, dt* la moitic. You must make s. 
with that , il faut vous tirer d’affaire avec ?u. I can make shift 
without it, je peux m’en passer. (b) f't happatoire/, faux-fu>ant w, 
pi. taux-fuyants ; biaisement m. Nothing but shifts and excuses, 
lini que des cchappatoites et des excuses. 

'^hift-key, r. Typetvr: Toudu*/ de manoeuvre. 

'shift-lock, s. Typetvr: Dispositif m dc blocage. Shift-look 
key, touche / de blocage. 

shift 2 . I. v.tr. (n) Clianger (qch.) de place; remuer, bouger, 
deplacer. He shifted hi* chair , il changea sa 1 haisc dc place. To shift 
furniture, remuer, diplacer, les meubies. 1 can't s it, je ne peux 
pas le bouger. To s. the cargo, deplacer la cargaison. To shift a 
stranded ship, dehaler un vaisseau cchoue. To s. a load from 
one hand to the other, faire passer un fardcau d’une main 1’autre. 
F: To shift the responsibility of sth. upon s.o., rejeter, reverser, 
la lesponsabilite de qch. sur qn, sur le dos de qn. Sec also blame 1 2. 
(/') Changer. The river shifts its course, la riviere change de cours. 
To shift one’s opinion, changer d’opinion. Th: To shift the 
scenery, changer le decor. F: To shift one’s quarters, changer 
de ilsidencc. El.K: To shift the brush, dlealer le balai. Artil: To 
s. the aim to a new t-arget, deplacci le tir. Rail: To shift all the 
trains one hour forward (or one hour baek), dlealer les trains d’une 
heure. See also ground 2 5, point 1 II. 4. (c) Nau: To shift a sail, 
changer une voile. See also helm 2 , (d) Aut: U.S: To shift the 
gears, ahs. to shift, changer de vitesse. To shift up, passer & une 
vitesse supericure. (e) Abs. {In violin playing) Demancher. 

II. shift* v.i. I. (o) Changer de place; remuer, bouger, sc 
deplacer. Nau: (Of cargo) Se desarrimer ; riper. Fart of the load 
has shifted , une partie du chargement s’t-st deplacle. (ft) Changer. 
The scene shifts, la seine change. The wind has shifted, le vent 
a tcmrnl, saute. The wind shifts to the west, le vent hale Poucst. 
2 . (a) F: To shift (for oneself), sc debrouillcr; trouver des 
expedients, se tirer d’affaire; sc suffire; F: sc debarbouiller. 
He can shift for himself, il est dlbrouillaid. Let everyone s. for 
himsilf , que chacun se dlbrouille coinme il l’entcndra. 

(b) h : fiquivoquer, finasser, biaiser. 

i shift about, v.tr. & i. Changer continuellement de place. 
Constant shifting about , deplacements continuels. 

shift round, v.i. I. F: Changer de place. 2. (Of tottid) 
Virer. 

shifting 1 , a. I. Qui se deplace. Mus: Shifting keyboard, 
clavier nt mobile (d’un piano). Nau: Shifting sand, banc 
changeant; sables mouvants. See also ballast 1 i, gauge 1 2, 
spanner. 2. (a) (Of relationship, scene , etc.) Changeant; (of wind, 
etc.) inlgal, -aux. ( b) F: (Of pers., etc.) *= shifty. 

shifting 8 , s. I. (a) Displacement w (de qch. par qn). 
Tk: Shifting of scenery, changement m des decors. Nau: S. of 
tlie cargo , changement de 1 ’arrimage. Mec.E: S. of the belt, 
changement, debrayage w, passe f t de la courroie Rail: Shifting 
track, dlrailleur w. (b) Mus: (In violin-playing) Mutation f, 
d^manchement m. ( c) Aut: U.S: Shifting-up, montee/de vitesse. 

Changement (de place, de direction, etc.); mouvement m, 


deplacement (de qch.); (of cargo) desarrimage m, ripage w, 
ripemcnt m. Nau: Shifting boards, bardis w. El.K: Shifting of 
ine brushes, decalage m des balais. Aut: Shifting of the 
, . ,l ? g “ gear8 » coulissement w des baladeurs. Ling: Consonant 
smiting, mutation / consonantique. Fol.Ec: S. of income, trans- 
FTl fn 1 c venus. 

S j 1 *f r [ Sihai’], s. I, Cel. i qui diplace (qch.), qui hange (qch.) 
aep ace. Sce uho sc«: L -:„nMiiH. 2. (Devi.*) Uvici m .lc drplaLC- 
‘Ve also BELl-SIUMKR. 

smfttness J'Siftinns], S. Somnoiserie /; astute/; rnanque m de 
franchise ; faussctly. 

s lftlcss [ SiftbsJ, a. (Of pers.) I. l'.iresseux, mr u, /. molle ; sans 
tncrgie. 2. Peu debrouillard ; godichc; qui manque d’mitiative, 
de ressource; (of action) mdluau, futile. 3. A. & Hum: Sans 
chemise, -ly, adr. D’une maniae 

Shiftlessness I'SitUnas], 

2.^ Manque de resource 
(d’une action). 

sl ^ ift y t Sifti], a. (Individu) roublaid, u-tors, chafouin; (rega-d) 
aux, chafouin, sournois, pt u tranc. S. behaviour, conduit«• ambigue. 
V ’ e y cs > >cu\ fuyants. Sir also trqoMtH 2. -ily* adr. Peu 
tranchement ; en teigi\. js..m 
f'^uait], c. r- Shiah 

Shikar 1 [Si'kdir], V. (Anglo-Indian) (La) chasse. Shikar pa:iy, 
pai tie j de chasse. 
shikar 2 , v.tr. Chasser. 

shikaree [Si ka:ri:], s. ( Anglo-Indian) I, Guide m indigene qui 
accompagne les thacstm . 2. Chasscui w (indigene). 

s - Gourdin irlandais. 

Smiling [ SilinJ, V Shilling w (vingtienic de la liv 
r : To cut s.o. oil with 
King’s shilling, s'engager, 

So- also hoi* 8 2 . 


iclfkace, futile, 
s. I. I’aiessc /; manque m d’energie. 
, d’initutivc; incOicaoite f\ futilitl f 


ingticn.e de la livic sterling), 
shilling, desiictiter r,n. To tak^ th© 
A shilling book, un bvie d’un shilling. 


Bane tiansvei s.ile (6'8 - six 


'shilling-mark, s. 7 Ap 

shillings et huit pence). 
shilly-shally 1 [ $ih$ali]. F. 1. a. IWguigncui, -euse ; (oj policy, 
et <.) \ av'illant, irrcsolu, hesitant. 2. s. Baiguigiiagc w, lanrernerie /, 
tergiversation/, vacillation f, chipotage m, irresolution/, atermoie- 
ments rnpl. No more s.-s. 1 plus d’lu'sitations 1 
shilly-shally 2 , v.i. F: Baiguigncr, lanterner, tetgiverser; 
tourner autour du pot • ' hipoter ; vaciller ; hesite*- (4 faire qch.). 
How he shilly-shallies! quel baiguigneur 1 It's no us* shilly-shallying, 
il n’v a pas h tortiller. 

^ shillv-shallying, s. -- shii m-sHM i.y 1 2. 
shilly-shallyer f'Sili^alior], s. Barguigneur, -euse; lanteimer m; 
chipotier, -lire. 

Shiloh ['Sailo]. Pr.n. B.Gcog : Silo. 

shim 1 L$im], s. Mec.E: etc: (’ale / de suppoit (de tail, de moteur, 
etc.) ; pilce/ d’lpaisseur. Adjusting shim, cale de reglage. 
shim 2 , v tr (shimmed; shimming) Caler (un lail dc clictmn de 

«er, etc.). 

shimming, s. ( alage m. 

shimmer 1 ['$imor], s. Lueur /; faible miroitement m , Giatoie- 
ment m. S. of jewellery, ruissellcmcnt m de pierreries. The s. of 
the moon on the lake, les icflcts m dc la lunc sur lc lac. The sun 
cast a s. over the sea, le soleil fai^mt miroiter, rcluirc, la met. 
shimmer 2 , v.t. Miioiter, lunc, J>atoyer, biilloter. 

shimmering, a. Miroitant, luisant, tremulent; qui brillote. 
S. tints, teintes changeantes, chatovantos. 
shimmy ['Jjimi], s. I. Dial. & U.S: (— chemise) C'hcmise / (de 
femme). 2. Dane: The shimmy(-shake), le shimmy. $.Aut: Dan- 
dinement w des roues avant (a certaines ' ltc sses); shimmy. 
shin 1 [Sin], s. 1. (a) Anal: (i) Le de\.mt du tibia, de la jambe ; 
(11) canon m (du cheval). See also BARK 2 . ( b) Cu : Jarret m (de veau, 
de bceuf). 2. Rail: ficlisse f. 

'shin-bone, s. Anat: Tibia w. 

'shin-guard, s. Fh: Jambieie/; protege-tibias m inv. 
shin 2 , v. (shinned; shinning) I. v.i. (rz) F: To shin up a tree, 
grimper a un aibre (a la force des liras et des jambe.*,). To shin 
down, degringoler ; descendre rapidement. (b) U.S: To shin it, 
to shin ofT, filer, deguerpn. To shin around, courir gh et 1 A. 

2, v.tr. F: Donner un coup de pied, des coups de ]>ied, h (qn) 
sur le tibia. 

Shinar ['Sainarj. Pr.n. AXieog: La Babylonie, la Chaldee, 
shindy [\SmdiJ, s. F: Tapage m, chahut m, buucan m, vacarme w. 
To kiok up a shindy, chahuter; faire du chahut, du tapage, du 
bouean; faire du train; faire un train, un bruit, de tous les 
diablcs; faire le diable & quatre ; casser les vitres ; faire les cent 
(dix-neuf) coups. lie will kick up an awful s.l il va en faire des 
histoires 1 

shine 1 (Sain], s. I. Eclat m, lumicre/. F: Rain or shine, par tous 
les temps, par n’importe quel temps; qu’il pleuve ou qu’il fasse 
beau. It's rain and s. together, F: le diable bat sa femme et inarie 
sa fillc. See also earth-shine. 2. F: (On boots, etc.) Brillant m ; 
(on material, etc.) luisant m. To give a s. to the brass-work, faire 
rcluirc les cuivres. To take the shine ofT sth., defraichir, delustrer, 
qch. P: To take the shine out of s.o., eclipser, surpasser, qn. 
shine 2 , s. P: I. — shindy. 2. pi. SHnes, tours m, ruses/, farces/. 

3. U.S: P: To take a shine to s.o., s’enticher de qn. 

shine*, v.i. ( p.t. shone [Son]; />./>. shone) I. (Of sun, armour , etc.) 
Driller, luire; (of polished article) reluire. A cat's eyes s. in the 
dark, les yeux du chat eclairent, brillent, dans Pobscuritl. The 
moon is shining, il fait clair de lune. The sun is shining, il fait du 
soleil; le soleil donne. Joy shines in his face, la joie rayonne sur son 
visage. His face shone with happiness, with health, sa figure 
rayonnait, resplcndissait, de bonheur, de santl. F: He does not 
shine in conversation, il ne brille pas dans la conversation. The 
sun shone out. Lit: shone forth, le soleil se montra tout & coup. 
See also sun 1 . 2 . To shine on, upon, Iclairer, iLluminer. The sun 
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shines on the door, 1 c solcil donnc sur la portc. The sun shone hot 
on our heads, le soleil nous tapait sur la t£te. The full moon shone 
upon the road, la lunc en son plein illuminait la route. The moon¬ 
light shone into the room, la lumi£re tie la lune t'-clairait la chambre. 
Aut: The rear light must shine upon the number plate , le feu arrive 
doit ^claircr la plaque de police. 3. v.tr. (shined; shined) 
U.S: I'olir, cirer (les rhaussures, etc.). 

shine Up, v.tr. (shined; shined) I. F: Polir, faire reluirc (les 
cuivres, etc.); cirer (les chaussures); (re)lustrer (un chapeau, une 
voiture usagee, etc.). 2 . U.S: P: To shine up to s.o. f chcrcher a 
se faire bienvenir de qn ; faire de la lcche aupres dc qn. 

shining, a. Hnllant, (re)Iuisant. A long s. rorv of mugs, une 
longue rangee dc timbales luisantes. Shining example, exemple 
brillant, insigne {of, de). See also improve i. 
shiner f'Sainor], i. P: I. (a) Jaunct m, pkVc f d’or. (b) f>l. Shiners, 
argent m, pognon m, braise /. 2, {Pers.) Circur m, decrotteur m 
(de chaussures). 3. pi. Paperm: Shiners, points clairs, bnllants 
(dans le papier). 

shingle 1 |$ingl], I* Const: Hardeau m, aissante J, aisseau m, 
essentc /, dcliandole /, tavaillon m. Steel s., bardeau en acier. 
P: To be a shingle short, etic un peu toque; avoir une case vide. 

2 . U.S: Petite enseigne. 3 . Hair dr : Coupe / h la gar^onne. 
shingle", v.tr. I. ('oust: Comm (un toil) de bardeaux ; essenter 

(un toit). 2. To shingle s.o.’s hair, couper les ehevtux de qn & la 
gar^onne. To s. one's hair, se faire couper les cheicux a la gar^onne. 

3, U.S: P: Hattie, rosser (qn). 

shingled, a. I. {Of roof) Kssente, coinert de bardeaux. 
2. (Chcvcux) coupes a la gAi^onne. Ste also si Ml-siiINGi ki». 
shingle 3 , j. Galets mpl ; (gros) cailloux mpl. Shingle beach, plage/ 
de galets. 

shingle 4 , v.tr. Metall: Cingler (le fei); faire ressuei (la loupe), 
shingling, v. Cinglage m, ressunge m (de la loupe). Shingling 
machine, machine / a cingler. 

'shingling-rollers, s.pl. Cingleur (rotatif); laminoir 
cingleur. 

shingler 1 ['Sujgla/'], s. X. Const: Couvreur m cn baideaux. 

2. Coiffeur m specraliste de la coupe a la gaiv»nne. 
shingler", s. Metall: I. (Pers.) Cingleur w 2. Machine / a 
t ingler ; cingleur, cingletise /. 
shingles [SujglzI, s.pl. Med: Zona m ; F: ccmturc j. 
shingly L$ii]glij, a. Convert de galets; eaillmiteiix. S. heath, 
plage / de galets. 

shininess I'^aininns], s. Luisancc /; (due to mar) lustiage m. 
Shintoism ['Sintouizm], s. Jap.Civ: S(h)mtoismc m, shinto m. 
Shintoist ['SintouistJ, s. Jap.Cir: S(h)inioistc mf. 
shinty [$inti], s. U.S: Scot: lioCKLY. 

shiny ('Sami], a. (a) Hnllant, luisant. A s. top-hat, F: un 
huit-rcHets. My nose is s., j’ai le nez trop luisant. S. cheeks, 
F: joucs vernissees. See also sqm*’. (I>) Clothes made s. by long 
wear, vetements lustres par Pusage; vetements rapes, Himes. 
Chairs s. with use, chaises pol«es par Pusnge. U.S: P: Shiny back, 
musieien rn tie l’oichestro. 

ship 1 [Sip], s- ( Usu. tefernd to as she, her) I, Navire (marchand); 
vaisseau m (dc guerre) ; hatiment m ; F: bateau m. Navy: Capital 
ship, hatiment dc ligne cuirasse. His Majesty's ships, les vaisseaux 
de la marine royale. H.M.S. Hood, le Hood. Old ship, vieux bati- 
inent; unit6 vieillie. Merchant ship, trading ship, novire de 
commerce, navire man.hand; cargo m. Sailing ship, hatiment 
a voiles. Fully-rigged ship, trois-mats carrtf. Four-mast(ed) ship, 
quatrc-mAts caire. Convict ship, bagne flottant, See also 
HRE-SHIP, HOSPITAL I, LINE 2 4 , MOTHER SHIP, RECEIVING-SHIP, 
SISTER 3, STORF-SHIP, TAR 1 1, TRAINING-SHIP, TROOP-SHIP, WARSHIP. 
The ship’s company, l’equipage rn. On board ship, A bord. To 
take ship, (s’)cinbaiquer. (Of pers.) To be in a s., etie sur un navire. 
F: When my ship comes home, di-s* que j’aurai fait fortune; 
quand men gallons seiont arrives. F: The ship of the desert, 
le chamcau. See also uiscuiT 1, book 1 2, HUSBAND 1 2, PAPER 1 3, 
regisN ik 1 1. 2, F: (1) Dingeable tn ; (ii) avion m 
ship('s) boy, s.m. Nau: Mousse. 

ship(’s) bread, V. Nau: A: — ship* s-biscuit, q. r. under 
Bisruir 1. 

'ship-breaker, s. Demolisseur m, d£peeeur m, de navircs. 
'ship-broker, s. Courtier m maritime. 

'ship-brokerage, s. Couitage m maritime. 

'ship-canal, v. Canal rn maritime, de navigation, pi. canaux. 
See also lock" 7. 

'ship-chandler, s. Fourmsscui m, approvisionneur m, de 
navires ; entrepreneur m de marine. 

'ship-fever, s. Med: A: Typhus m. 

'ship-keeper, s. Gardien m de navire. 

'ship-load, s. Chargcmcnt m ; cargaison /; fret m. 
'ship-mate, s. Compagnon m de bord ; camarade m de bord. 
We were ship-mates in 1915, nous avons fait campagne ensemble 
en 1915. 

'ship-money, s. Hist: Impot m pour la construction des 
vaisseaux de guerre. 

'ship-owner, s. PropriHaire tn de navire; aimateur m\ 
Jur: Parmatcur ou son representant (y compris le capitaine). 
'ship-plane, s. Navy: Ilydravion m de bord. 

'ship-rigged, a. Nau: Grcc en trois-mats carr£. S.-r. vessel, 
trois-mats cane. 

ship’s 'carpenter, s. Charpentier m du botd. 

'ship-shape. Nau. & F: I. a, Hicn tenu, bien arrange; 
qui a Pair marin; en bon ordre. All is s.~s., tout est h sa place. 
Things are beginning to get s.-s., on commence h se d^brouiller; 
('installation avance. It would be more s.-s. to . . ., ii scrait plus 
methodique, plus orthodoxe, de. . . . 2. adv. En marin, comme 
k bord, comme il faut. 

ship’s time, s. Nau: L’heure locale du navire. 


'ship-worm, s. Moll: Taret m ; ver m de mer. 

ship 3 , v . (shipped; shipping) I. v.tr. I. Embarquer (une cargaison, 
etc.); enrolcr, embarquer (l’dquipage). 2. (a) Com: (i) Mettre 
(des merchandises) h bord. (ii) Knvoyer, exp<*dier (des merchan¬ 
dises, etc., par voie de mer, F: par chemin de fer, etc.). To s. 
coal to France, expHlier du cnarbon en France. See also 
short-shipped. (b) (With passive force) Fruit that ships badly, 
fruits qui supportent mal le transport, qui ne se pretent pas au 
transport. 3. (Of ship) To ship water, embarquer de I’eau. To 
ship a sea, embarquer une lame, un coup de mer, un paquet de 
mer; abs. embarquer. We are shipping water all the time, la mer 
embarque i chaque instant. 4 * Nau: (a) Montcr, mettre en 
place (l'Wlice, le gouvernail, etc.). To ship a new yard, se ragreer 
d’une vergue. P: To ship a stripe, monter en grade; arborer 
un nouveau galon. ( b) To ship oars, (i) ariner les avirons; 
(ii) rentier, border, les avirons. 

II. ship, f.i. (a) (Of pers.) S’cmbarqucr. (6) (Of sailor) To ship 
on (board) a vessel, armer sur un vaisseau. 

snipping, s. I. (a) Embnrquemcnt m, mise f h bord (d’une 
cargaison, etc.); enrolment tn, embarquement (d’un equipage). 
Shipping port, port m d’einbarqucmcnt. Shipping charges, frais mpl 
de mise a bord. Shipping-bill, connatssement m. Shipping-master, 
enr 61 eur m (d’equipages); agent m maritime. ( b) Com: Expe¬ 
dition f, envoi m (de marchandises par voie de mer, par chemin 
de fer, etc.). Shipping advice, avis m d’expedition. Shipping 
expenses, frais d’expedition, de manutention, de chargement. 
(r) Montage tn, mise en place (de 1 ’helice, du gouvernail, etc.). 

2. Coll. Navires mpl, vaisseaux mpl (d’un pays, d’un port). Idle 
shipping, tonnage desarme. 3 * Navigation /. Dangerous for, to, 
shipping, dangereux pour la navigation. Shipping routes, routes f 
de navigation. Shipping company, compagnie f de navigation. 
Fin: Shipping shares, actions / de compagnics de navigation; 
valeurs / de navigation. See also line* 5. 4. Marine rnarchande. 
Shipping intelligence, shipping news, nouvelles j maritimcs. 
Movement of shipping, mouvement tn maritime; mouvernents 
des navires. Shipping business, aflaircs / maritimcs. The shipping 
trade, (i) les affaires maritimes ; le commerce maritime; (11I les 
exportations /. 

'shipping-agent, s. Com: Agent m maritime ; (for goods) 
expediteur m ; commissionnaire chargcur. 

'shipping-clerk, s. Exptfditionnaiie tn. 

'shipping-leaf, .v. Tabae fott de Virginie. 
'shipping-office, s. 1. Nau: (For sailors) ^’Inscription / 
maritime. 2. Nau: Hureau m de reception des marchandises. 

3. Agent *ef maritime. 

-ship, s.sujf. 1. (a) F'tat ou qualite. Authorship, qualite d’auteur. 
Goodfellozvship, camaraderie. Ownership, piopnete. (b) Art, talent. 
Horsemanship , 1’equitation. 2. (a) Kinploi ou dignitt 4 ; ou p^node 
d’exercice de IVinplui; -at tn. Cardinal ship , cardmalat. Pro¬ 
fessorship, professoral. Headship , directorat. Ambassadorship, 
functions d’ambassadeur ; nmhassadc. Clerkship, place dc cominis. 
Laureateship, title de laur^at. ( b ) His Lordship, Sa Seigneurie. 
Hence often Hum: His . . .-ship. His Deanshtp teas pic sent, 
Sa Seigneurie le Doyen etait present. His Mayorship. Mnssieu 
1 c Maire. 

shipboard [’Sipborrd], s. Nau: Hord tn (de navire). On shipboard, 
h bord. 

shipbuilder ['JiipbildarJ, s. Constructeur tn dc navues; ingemeur 
constructeur. 

shipbuilding ['Sipbiklii)], s. Architectme navale; lonstruction 
na\ale. 

shipmaster |'$i pm test arj, s. I. Capitaine man band. 2. Capitaine 
qui est le patron de son vaisseau ; patron. 

shipment ['Sipnwnt], s. I. (a) lunbarquement m, mise / a bord 
(de marchandises, etc.). Overseas s., envoi m outre-mer. Packing 
for s., emballage tn pour transport outre-mer. (b) Expedition / 
(de marchandises); envoi par mer. 2. {Goods shipped) Charge¬ 
ment tn. 

| shippen [ $ip(o)n], s. Dial: Stable /. 

shipper ['Si par], s. Com: I. Chargcur rn, expediteur m. 
2. Affreteur m. 

shipway f'Sipwei], s. I. N.Arch: Couettes fpl de lancement; 
couettes dormantes. 2. ship-canal. 

shipwreck 1 I'Siprek], s. Naufragc m. (Of ship) To suffer shipwreck, 
faire naufrage. Ship that has suffered s., vaisseau sinistre. F: The 
shipwreck of one's fortune, of one's hopes, le naufrage, la ruine, 
de sa fortune, de ses esperances. To make shipwreok of one's life, 
manquer sa vie. 

shipwreck 2 , v.tr. Faire naufrager (un vaisseau) ; F: faire tfehouer, 
ruiner (une entreprise, etc.). Usu. in passive. To be shipwrecked, 
faire naufrage. 

shipwrecked, a. Naufrage. 

shipwright I'Siprait], s. Charpentier tn de navires, de bateaux, de 
vaisseaux. 

shipwrighting ['Sipraitiq], shipwrightry TSipraitri], s. Char- 
pcntcrie f de navires. 

shipyard [ Sipj u ' r dJ, s. N.Arch: Chantier tn de construction. 
Shiraz ['Siiaraz]. Pr.n. Geog: Chiraz m. 

shire [Saior; in comp. SorJ, s. Coin tb m. Ayrshiro ['eorjor], 1 c comtc 
d'Avr F: The shires, les comics ccntraux (dc l’Anglcterre). 
'shire horse, s. Type m de cheval anglais de gros trait, 
/shire-town, s. Chef-lieu m (d’un comt£), pi. chefs-lieux. 
shirk 1 [Sa:rk], s. ~ shirker. 

shirk 2 , v.tr. I. Manquer A, se soustraire d, se derober a (une 
obligation, etc.); renacler h, devant (une besogne); esquiver 
(un devoir). Mil: Carotter (le service); filochcr devant (une 
corvee). Abs. Ndgliger son devoir; F: seddhlcr; Mil: (i) tirer 
au flanc ; fricoter; (ii) s’embusquer. To 1. school, sdeher recole. 
To shirk the question, esquiver, dluder, la question. To s. a 
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decision , se sauver k travers lea buissons. He is shirking, il joue la 
carotte. 2. U.S: To shirk for oneself = shift* II. 2 . J 

shirking, s. Manquement m k son devoir ; F: carottage m. 
shirker ['$3:rkor], s. Carotteur, -euse; carottier, -ierc; cal cur, 
-cuse; renflcleur m; flanchard, -arde; genou creux; cul m de 
plomb; Mil: (i) tireur m au flanc, (ii) ernbusquE m. To bo no 
shirker, £tre franc du collier. 

shirr 1 *• U.S: I. Tex: (a) Tissu m cn caoutchouc; ruhan 

caoutchoutE. ( b ) Fil m en caoutchouc (tissE dans I’Etoffe). 
2. Dressm: « gauging 3. 
shirr*, v.tr. Dressm: gaugf . 2 4. 

shirred, a. I .Tex: (Ruban, etc.) raoutchnutr. 2. — gauged 4. 
shirt [$ 3 :rtl, S. I. (a) Chemise / (d’homme). Soft shirt, chemise 
molle, souplc. Stiff shirt, dress shirt, starched shirt, F: boiled 
shirt, chemise arnidonnee, cmpcscc, de soiiEc ; chemise a plastron. 
Stiffly starched s. t chemise cassante. Flannel s., chemise de Handle. 
A clean s., une chemise blanche, fraiche, propre. To pvt on a 
clean s., changer de chemise. To be stripped to the shirt, etie 
en chemise. To have nothing on but one's s., to be in one’s shirt-tails, 
F: Etre en banniEre. F: Not to have a shirt to one’s back, n’a voir 
rien a se mettre sur le dos. He would give the very shirt off his back, 
il donnerait jusqu'& aa chemise. U.S: P: To lose one’s shirt, 
s’einporter, F: prendre la chEvrc. Keep your shirt on! ne vous 
emballez paa l calmez-vous 1 ne vous fachcz pas 1 To get s.o.’s 
shirt out, off, mettre qn en colerc. Turf: To put one’s shirt on 
a horse, parier tout ce qu'on possEde sur un cheval; jouer le tout 
pour le tout. To bet ono’s shirt that . . ., parier tout son argent, 
son va-tout, que. . . . Archeol: Shirt of mail, chemise de maillcs. 
Shirt of fire, chemise ardente. Pol: Black Shirts, Chemises Noiu-s. 
Hist: The Dirty Shirts, 1 c iodine regiment d’infanterie. See afuj 

CLOSE 1 II. 2 , HAIR-SHIRT, NIGHT-SHIRT. ( b ) — SHJRT-BI.OU.SF. 

2 . Tchn: Chemise (d’un fourneau). 

'shirt-'blouse, s. Cost: Chemisier m (de femme). 

'shirt-'button, s. Bouton m de chemise. 

'shirt-'collar, s. Col m de chemise. 

'shirt 'front, s. Plastron m, devant m, de chemise, 
'shirt-maker, s. Chemisier -iErc. Shirt-maker’s business, 
chemiserie f. 

'shirt-'sleeve, s. Manche / de chemise. To be in one’s 
shirt-sleeves, etre en bras, en manchcs, dc chemise. 

'shirt-'sleeved, a. Fn bras de chemise. 

'shirt-'waist, s. U.S: ^ shirt-blouse. 
shirted ['fairtidj, a. Portant une chemise. Blaok-shirted, k 
chemise noire. 

shirting ['Snirtiq], s Tex: Toile / pour ihemises; shirting rn 
Negro shirting, gros shirting. Citi: Shirting screen, (-trail m de 
toilc. 

shirtless ['$o:rtbs], a. Sans chemise; sans m 6 mc une chemise 
a se mettre sur le dos. 

shirty ['$o:rti], a. P: Irritable; P: en rogne. To get shirty, sc 
facher, s’emporter. 

shit* fSit], shite 1 J.$ait], s. (A lot in decent use) I. Merdc /. The 
shit-house, les chiottcs /. 2. {Pets.) (a) Salaud tn, mcideux m. 
( b ) Avorton tn. 

shit 2 , shite ! , v.i. ( Not in decent use) Chier. 

shittim (wood) ['Sitim(wud)], s. B: B'us m d'acacia; bo is de 
setim. 

Shiva ['Si:*™]. Pr.n., Shivaism ['$i:wu/m], 5. Siva, Stvmsm. 
shivaree [Sivo'rirl, s. P: Chaiivari tn. 

shivc 1 [Sa:iv], s. Bourbon m (de bocal); bonde / (de tonneau). 
shivc 2 , s. U.S: 7 *: Raspir tn. 

shiver 1 ['Sivar), s. I. Kclat tn, fragment rn. Fsp. in the phr. To 
break, burst. Into shivers, se briser, voler, en eclats. To break 
sth. to shivers, briser qch. cn eclats. 2 . Pierre schisteuse. 
shiver*. I. v.tr. Fracasser (qch.); briser (qch.) en eclats, en 
morccaux ; Stunner (le silex, etc.). See also timber 1 2. 2 . v.i. Se 
fracasser; voler en eclats ; se briser en morccaux ; Nau: {uj mast) 
se briser. 

shivering 1 , s. £clatcment rn (du verre). 
shiver*, s. Frisson m. A shiver went down his back, un frisson 
lui passa dans le dos. It sent cold shirt rs down my back, cela m’a 
donne froid dans le dos. F: To have the shivers, avoir la ttemhlotc. 
It gives me the shivers to think of it, 9a me fait trembler, fremir, 
<a me donne le frisson, quand j’y pense. 
shiver 4 . I. v.i. To shiver (with cold, with fear), frissonner, gre- 
lotter, trembler, se rnorfondre, F: ralinguer (de froid); trembler, 
tremblotcr, frissonner (de peur). To shiver like a loaf, trembler 
comme unc feuille. Shivering all over ivith fear, tout treinblant de 
peur. 2. Nau : (a) v.i. {Of sail) Faseyer, faseier, barbeyer, ralinguer. 
To koep the sails shivering, tenir les voiles en ralinguc. (b) v.tr. Faire 
faseyer, fane ralinguer (les voiles); deventer (les voiles). 

shivering 2 , a. Tremblant, tremblotant, grelottant, frissonnant. 
~iy» adv. En frissonnant. 

shivering*, s. Tremblcment tn, frissonnement m. To have a 
shivering fit, Etre pris dc frissons. 

shivery ['Sivari], a. I. — shivering 2 . 2 . {Inclined to shiver) To feel 
shivery, avoir des frissons; (1) avoir froid; (ii) sc sentir fiEvrcux. 
Shoal 1 [$oul]. 1. a. Shoal water, eau peu profonde. Nau: To be 
m s. water , raguer le fond. 2. s. (a) Haut-fond tn, pL hauts-fonds; 
bas-fond m, pi. bas-fonds; banc ro; {in fairway) somrnai! tn. 
(&) F: Danger cachE; traquenard m. See also coral i, 
SAND-SHOAL. 

shoal*, v.i. Nau: {Of water , coast ) Diminuer de profondeur, de 
fond. The water shoals, le fond diminue. 

shoaling, s. Diminution / dc fond; atterrage m. Good 
■hoaling, fond m diminuant rEguliErement. 
shoal*, s. Banc voyageur (dc poissons): bande f (de marsouins); 
F: foule /, multitude f (de personnes); grande quantity, tas tn 
(de lettres, etc.). He gets letters in shoals, il re?oit des lettrcs en 
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masse; il re9oit une multitude de lettres. Letters came in shoals, 
ce fut une avalanche de lettres. 

shoal 4 , v.i. {Offish) Se rEunir en bancs ; aller, voyager, par bancs ; 
(of porpoises) se rEunir cn bande. 

Shoaly [ Jouli], a. ((’ours d’eau, etc.) pit-in de hauts-fonds. de 
bas-fonds, de bancs de sable. 

shock 1 [$ok], s. Agr: Moyctte /, meulette f, meulon m. 

Shock 2 , v.tr. Agr To shock (up), moyetter (les gerhes de blE, etc.); 
mettre (les gerbes) en meulettes, en moyettes, en niculons. 

Shock*, s. Shock of hair, tignaxse f; F: toison /. 

Shock-head, y Tete Ebouriffee; chcveux mpl en broussaille 
shock-headed, a. A la tete ebuiirifTt'e. Shock-headod Petci, 
Pierre rEbouiiffc. 

shock 4 , r. I. («) Choc m, heui t m ; impact tn (d’une collision, etc.); 
sccousse/; a-coup rn, pi. A-cnups. Aut: Hoad shocks, cahols tn. 
Mec.h : etc: Rebound shock, choc de compression. Shock 
absorption, amorti; sement rn ;dcs chocs), (b) ileal: Stfisme tn. 
Distant shock, t^leseisme tn. Slight earthquake shocks were felt, 
on a senti de pctitts secousses sismiques. (c) Mil: Fenc: Ren¬ 
contre /, choi, as situ t tn. 2 . (a) (Amp tn, choc (port^ par une 
mauvaise nouvellc, etc.). Iiis mattiage was a great s. to her, son 
maiiage fut pom tile un mde coup, un coup dc massuc ; 
manage lui porta tu.c atttmte rnortcllc. It gave me a dreadful s., 
cela m’a peute un coup tnriblc; ccla m’a tourne le sang. It i.ave 
me such a y., cela m’a donne un coup; mon sang n’a fait q.i’un 
tour, ’lhe s. killed him; he dii.l of the s., tl niourut de saisi.ssciuent. 
It gave me a s. tn see suih a ihunge in him, je fus frappe de le \oir 
tcllcment cha.ipe. When l had recovered from the s., apr6s mon 
picmicr ctourdtssen cut. The mark* t has not yet recovered from the 
s. of the budget . le marchc n’est pas encore retabli du coup du budget. 
(h) Med: Choc, shock m ; traumatismc m 011 conmiotion f. 
S. following a surgical opei at ion, choc operafoire. H’ee also 
s hh.1-shock. ( c ) Eloctric shock, secoussc clcctrique, commotion 
clcctriquc. 7 o get an eh 1 trie s.. (i) f-tre eketris^ ; 111) etre Electrocute. 

'shock-absorber, s. Aut: Av: etc: Amortisscur rn (de 
chocs); Contre-ici>soit tn; (of rubber) sandow m, extenseur tn. 
Pneumatic s.-a., amoitisseur a ajr cornprimE. Oil and air s.-a., 
amortisseur oleopneumatique. 

'shock-action, s. Mil: Action /de choc. 

'shock-brigadcr, j. Ind: (Russia) Ouvncr m d’une bngade 
de choc, d’une brigade d’elitc. 

'shock-joint, s. U.S: P: Dtlxt m dc boissons fortes; 
assomrnoir m. 

'shock-proof, a. I. (Of scientific instrument, itc.) A l’epieuve 
des secousses. 2. (Of pers.) InEbranlablc. 

'shock-tactics, s.pl. Mil: Tactiquc f de choc. 

'shock troops, s.pl. Mil: Tioupcs / d’assaut, de choc; force/ 

dc ch**L. 

shock'', s .tr. 1. (a) Ohoquer, scandaliser, efraroucher (qn). Book 
that is shocking the public, livre m qm fait scandale. Easily shocked, 
pudibond. Not easily shocked, peu <. hoquable. lie is easily shocked, 
il s’oflusque, se scandalise, d’un rien. To be shocked at, by, sth., 
etre choquc de, scandalisE par, qch. (b) Bouleverser (qn) ; frapper 
(qn) d’indignalion ou d’horreur. I uas shocked at the sight , ce 
spectacle m’a rEvolte. 1 was shocked to hear that . . j’ai etE 
atterre, clioque, d’apprcndie que. . .; cela m’a porte un coup 
d’apprendre fjue. ... (r) To shock the ear, Messer Forcille. 

2. (a) Donner une sccousse chctiique ^ (qn). (b) Med: Surg: To 
be shocked, etie eommotionne ; soufTrir do choc, dc shock. 

shocked, a. (a) (Of pers., voice, face, eh.) ChoquE. scandalisE. 
(b) Boulcvcise; sous le coup d’une secoussc penible; attcrie. 

shocking 1 , a. I. (Of spectacle, behaviour, etc.) (1) Choquant; 
(ii) revoltant, afTretix. Shocking news, nouvellc atterrante. 
S. omissions, omissions choquantes. S. conduct, conduite / indigne. 
It is s. to see . . ., e’est abominable, revoltant, dc voir. . . . 

7 low s.! quelle horreur 1 2. F: (Of zveatlnr, etc.) Abominable, 
execrable, ties rnauvais. He writes a s. hand, il a une culture 
abominable; il ecrit afireusement trial. S. pain, douleur / atioce. 
P: He carried on something shocking I il nous a fait une scene 
abominable! 3 » adv. P: ^ shockingly. -iy, adv. I. Abomi- 
nablement, affreusement. Ho writes shockingly, il ecrit affreusc- 
incnt mal. (\irds: He plays s., il joue en depit du bon sens; il 
joue comme une inazette. 2. ICxeessivemeni, extiemement. 
Shockingly dear, difficult, cxccssivement cher, difficile. S. lute, 
ternblement cn retard. S. bad taste, du dernier rnauvais goOt. 
shocking 2 , V. Electrisation f (de qn). 

'shocking-coil, s. Med.FI: Bobinc / d'indiu tion. 

shocker I Sok.rrJ, s. P: I. (’hose aflreuse. Her hat was a s., elle 
elait coiffcc d’un chapeau affieux. 2. Publ: (Shilling) shocker, 
roman in u gios eff’ets; roman pour concierges. 3. That was a $., 
cp’a Etc une surpnse penible, un rude coup. 

shod [SodJ. See shoe-. 

shoddiness ['JbdinasJ, s. Mauvaise qualite (d’une etoffe, etc.). 

shoddy 1 ['SndiJ, s. I. Tex: Drap tn de laine d’effilot hagc; bine/ 
renaissance; tissu m de renaissance. 2. (Marchandises fpl dc) 
camelote/; pacotille/. 

shoddy 2 , a. I. Tex: (OJ cloth) D’effilot:huge, de renaissance. 
2. (Marchandises fpl, etc.) de 1 unclote, de pacotille. To make , 
sell, s. goods, camelotcr. 

shoe 1 [Su:], s. (In Scot, ph occ. shoon fSu:n]) I. Soulier m. Court shoes, 
souliers dEcolletEs; escarpins m. Strap shoes, souliers k bride, 
k barrette. Ankle-strap shoes, babys tn. Walking shoes , souliers de 
marche, de fatigue. Shoes studded with nails . striked shoes, souliers 
ferres. (Ladies') evening shoes, souliers de bal. Canvas shoes, 
souliers de toile. Wooden shoes, sabots m. Boxing shoes , chaussons m. 
Fencing shoes, gymnasium shoes , sandales/, chaussons. Archeol: Steel 
shoe (of armour), soleret m. See also bathing-shoes, dancing-shoes, 
gum-shoes, LACK* i, patent 1 I. 2, snow-shoes. I buy my shoes 
at Smith's, je me chausse chez Smith; je me fais chausser par 
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Smith. To put on one’s shoes, se chausser. To take off one’s shoes, 
sc dlchausser; oter scs souliers. To have no shoes on one's feet , 
n'avoir pas dc souliers aux pieds. She wears zvcll-fitting shoes , die 
cst toujours bien chaussee. F: To put the shoe on the right foot , 
sYn prendre a celui qui lc mcritc. To step into s.o.’s shoes, prendre 
la place de qn ; succeder k qn. lie is not fit to step into your shoes , 
il n’est pas de calibre k vous rcmplacer. I should not like to be in 
hfs shoes, je no voudrais pas etre k sa place, F: dans sa peau; 
je ne me voudrais pas a sa place. Prov: He who waits for dead 
mon’s shoes is in danger of going barefoot, il ne faut pas compter 
sur les soulieis d’un mort pour se mettre en route. To be waiting 
for dead men’s shoes, attendre la mort de qn (pour le rcmplacer). 
That’s another, a very different, pair of shoes, e’est une autie 
pane de manches. See also BIG i, boot’ i, we 2 i, I ATCHfcT, pinch- i, 
sh \kl“ II. i. 2. lYr m (de cheval). To cast, throw, a shoo, perdre 
un for; se dcfeircr. My horse has a s. loose, mon cheval a un fer 
qui larh'v Si ealso frost-siioe 1 , vv ant 1 i. 3. 7 c/in: Sabot, lardoire/ 
(d’1 in picu, etc.); sabot, de rn, so c m (dc lance) ; sabot, macboire/, 
patin m (de frein); patin (de traincau) ; bounelet m de rcnforce- 
ment (d’un fourreau pour iusil, etc.); patin, savate /, semelle / 
(de cioshc dc piston); sabot, balai m, patin, frotteur in (de prise 
de courant de tramway). Artil: Semelle (d’un afFut). Nau : Savate, 
semelle (d’ancre, tie biguc) ; sole f (de gouveiiuiil). Ant: Blow-out 
shoe, guctre j d’eilatement (pour pneu). See also nu\G-SHOE. 

'shoe-bill, 4-. Orn: Bahcniceps m\ bec-cn-sabot m, 
pi. becs-en-sabot. 

'shoe-boil, s. Vet: Cape let rn, cam pane/, 

'shoe-box. s. Boitc/ k souliers. 

'shoe-brake, s. Veh: BYein m a sabots. 

'shoe-brush, s. Biosse / a soulieis. 

'shoc-buckle, s. Boudc / de Soulier. 

'shoe-butt, s. heath: Cuir fort; t roupon m. 

'shoe-cream, s. Crcme-cirage /, pi. crYmcs-ciiages ; ci£nie / 
pour chaussures. 

'shoe-flower, sBut: (In India) Ketmie/ rose de Chine, 
'shoe-horn, -lift , s. Chausse-pied m, pi. chmssc-picds; 
tite-pied m, pi. tiie-pieds; corne / (^ souJicr.s). 

'shoe-lace, s. Laict m (de soulier); coidon rn de soulicr. 

F: He is not flt to tie your shoe-laoes, il n’est pas digne de vous 
dethausscr. 

'shoe-leather, s. Cuir m pom souliers ; cuir dc molletcrie. 

F • He is as good a man as ever trod shoe-leather, il 11’y a pas de 
meilleur homme au monde. Ycu might as well save your 
shoe-ioathor, e’est inutile que urns y a! lie/.; autant vous epargner 
lc trajet. 

'shoe-parlour, s. U.S: Salon m dc cuage de chaussures. 
'shoes and stockings, s. Hot: Lot:ei m ; conic/ du diablc. 
'shoe-strap, 4. Barrette / de soulicr. 

'shoe-string, s. 1. -- shof.-iace. U.S: To set up in business 
on a shoe-string, s’ctablir avec dc minces capitaux. Shoe-string 
speculator, bouisicoteur m. 2. pi. Cxi: U.S: Shoo-strings, 
pommes f p.ulle ; croustillcs/. 

Shoe-, v.tr. ( p.t . shod ; p.p. shod; pr.p. shooing) I, Chausser 

(qn). To he well shod, etre bien chaussc. See also conHLI'R 1, 
DUY-smm, Kunni it-Mion. 2. lYncr; mctlrc un fcr & (un cheval). 
To cold-shoe, tener a fioid. See also roughshod. 3. Garnir 
d’unc feiiuic, d’unc semelle, d’un patin, etc.; saboter, anner 
(un pieu, un potcau, etc.); bander, embattle (une roue). Stick 
sh>'d nith iron, iron-diod stick, baton fend 4. Nau: Bndcr 
(l’anei e) 

shoeing, 4. I. BYnage rn, femne / (d’un cheval). See also 
hammm < 1 1. 2 . Bose / d’une fcrruie, d’un patin, etc. ; mise / 

d’uii sabot (n un pieu, etc.); emhattage rn, fer rage (d’une roue), 
'shoeing-forge, 4. Bulge/ de nian'thaleiie. 

'shoeing smith, *. Maicdial tenant, 
shoeblack f'$u:blakj, s. Deciottcur tn, cireur rn (de chaussures). 
shoemaker ['$u:meikai], s. Coidonnicr trt. Prov: The shoo- 
niaker’s wife is always the worst shod, les cordonniers sunt les plus 
mal ehausses. See also 1 asi 1 . 
shoemaking ['Smmeiknj], 4 . Coidonneric/. 
shogun f'SougumJ, 4. Jap.Hist: Shogoun rn, taicoun rn. 
shogunal ['.Sougun(.i)l], a. 'lap.Hist: Shogounal, -aux. 
shogunate ['.Sougunet), s. jap.llist: Shogounat rn. 
shone iJpn]. See siilNh®. 

shoo 1 (Su:], int. (a) (To chickens) Ch-ch 1 (b) (To ihildrcn, etc.) Allez I 
lilez I 

slioo 2 , v.tr. To shoo (away, off) the chickens, chasser, taire enfuir, 
les poules. F: 'The polite shooed everybody away, la police a chasse 
tout le monde. 

shook* ($uk|, s. ('oop : Butaille f en botte; butte f (de douves 
piotilees et t hanliei.uYs). 

shook’, v.tr. Coop : Mettle (une futaiiic) en butte. 
shook 3 . See sh \K1.-. 
shoon f$u:nj. See Mioh 1 . 

shoot 1 [$u:t), s. I. Hot: Pousse/(d’unc plantc); rejet rn, rejeton m, 
scion tn. Vif: Saiinent m, pampre rn. To cut the shoots off a vine, 
assarmentet une vigne. Young tender shoot, tendrille f, tendron rn. 
2, (In river) Rapide tn\ ctianglement rn. 3. (a) I ml: etc: Cou¬ 
loir rn ; plan incline ; conduit (incline) ; glissidre /, goutti£re f. 
Wooden s. (for brick*, rubbish, etc.), coulisse /. Parcels shoot, 
coulisseau tn. Canvas shoot (fur escaping from fire), sac rn 
de sauvetage. I\lin: Ore-shoot, chcminee f, couloir, a mineral. 
Coal-shoot, couloir k churbon; manche / a charbon ; tr&nie / 
de chargement (de chaudi^re). Shaking shoot, couloir a 
secousses. Sec also ASH-SHOOT, TOBOGGAN-SHOOT, WATERSHOOT. 

(b) Depot m (d’immondices). See also rubbish-shoot. 

(c) IIyd.E: Overflow shoot, deversoir m (de bassin, etc.). 

4. Cl col: Shoot of oro, colonne / de richesse ; coulee / de minerai. 

5. (a) hlancement m fde douleui). (b) Course f rapide (de 


qch. qui est lance ou qui sYlance); jaillissement tn ; bond m en 
avant (d'une balle, etc.). 6. Tex: Duite/. 7 * (°) Partie / de 
chasse. (b) Mil: Navy: To carry out a shoot, cffectucr un tir. 
(c) Concours tn de tir. 8. Chasse gar dee. To rent as., louer uno 
chasse. 9 . P: The whole shoot, tout le bataclan; tout le tremble- 
rnent; tout le bazar. 

shoot 2 , v. (p.t. shot [Sot]; p.p. shot) I. v.i. I. Se pr^cipiter; se 
lancer; s’elancer; (of star) tiler; (of ball) raser le sol (au rebond). 
The dog shot past us, le chien passa pres de nous commc un Eclair, 
curame unc fl^che. The children s. across the street without looking , 
les enfants se pnfeipitent pour traverser la rue sans faire attention. 
To s. dozen a slope, glisser k toute vitesse sur une pente. To s. up 
a hill, monter une colline k grande vitesse. To s. through sth., 
Iraveiser qch. rapidement. A beam of light shot through the darkness, 
soudain un rayon de luintcrc fut projete dans les tenebres. To shoot 
ahead, to shoot forward, aller rapidement en avant; (of ship) courir 
de l’avant; (of ruwur in a raic) etnballcr. To s. ahead of s.o., 
devancer qn lapidement; passer qn commc un trait. 2. (Of pain) 
Lanciner, elamer. A pain shoots through rny shoulder, l’epaulc 
m’elance; j’ai des elaiKements dans l’epaule. My corns are 
shooting, ines cuis m’elancent, me donnent dcs ^lancenunts. 

3. (Of tree, hud, etc.) Pousser, bourgeonner ; (of plant) gernier. 

II. shoot, z\tr. 1 . Brain hir (un rapide); passer rapidement 
sous (un pout). F: To shoot the moon, dcincnagcr k la cloche 
de bois; mettre la clef sous la porte; faire un trou a la June. 
See also Niagara. 2. (a) Bret lpiter, lancer (qch.); poussci vivemenc 
(un verrou). B Y were shot out of the carriage, nous fumes precipitin 
hois de la voiture. We shot the dirty cups into the cupboard, nous 
avons iourie bien vite U\s lasses sales dans l’ariuoire. F: To shoot 
one’s linon, one’s culls, tircr, faire sortir, ses tnanchettes. (b) Verscr, 
dcihaiger, deposer, eulbuter, chavirer (des decombres, le mineral, 
etc.). To shoot coal into the oellar, de verse r, dechirger, du charbon 
dans la cave. P: To shoot the cat, vomir ; degobiller ; mettre 
cu*ur sur carreau; piquer, ecorcher, un renard; renarder. To 
shoot one’s job, lacker son emploi. (r) Fish: Jeter (un filet). 
To shoot tho lines, clonger les lignes. 3. Darder, faire jaillir (<lcs 
rayons, etc.). 4. (a) Decocher (une llechc); lancer, tirer (un 
piojectile, une balle, etc.); lancer (une picric). To shoot a glance 
at s.o., lancer, decocher, un legaid a qn ; dardei un ugard sur qn. 
He shot a look of hatred at me, il darda sur moi un regard chatge 
de haine. See also bolt 1 i. (b) Decliarger (un iusil, etc.) 
Abs. Don’t shoot! ne titez pas ! To s. low (in a duel, etc.), tirer 
dans les jambes (dc qn). lie shoots zcell ziith a revolver, il tire bien 
le, au, revolver. To shoot straight, bien viser. To shoot wide 
of tho mark, (i) mal viser ; (11) F: etre loin de la verite ; sc fromper 
du tout au tout. To shoot at s.o., at sth., tirer, faire feu, sur qn, 
sur qch. To s. at s.o. zeith a revolver, tirer un coup de revolver k qn. 

/ nearly shot at him, j’ai failli lui titei dessus. To be shot at, essuyer 
un coup de feu. (With passive fone) Gun that shoots well, fusil 
qui tile bien. See also sun 1 , (c) Atteindre (qn) d’un coup de lusd, 
etc. To shoot s.o. with a revolver, atteindre, blesser, qn d’un coup 
dc revolver. To s. s.o. in the leg, blesser qn d’un coup de fusil k la 
jambe. To be shot ill the arm, etre atteint (d’un coup de fusil) au 
bras. He teas shot through the leg, il cut la jambe traversee, trans- 
petcce, d’une balle, par une balle. F: I’ll bo shot if . . ., le diahh 
m’emporte si. . . . (d) Tucr (qn) d’un coup de fusil, etc.; fudllei 
(un espion). To shoot s.o. dead, U.S: to death, tuei qn net, raide. 
To s. s.o. through the head, tuer qn d’une balle a la tete. To s. oneselj 
through the head, se bruler la cervclle. Mil: To be (court-martiallod 
and) shot, passer par les armes. To s. a deserter, passer un desertcur 
par les aimrs. (e) Chasser (le gibier). To 4. sparrow's, tirer aux 
moine.iux. To s. a partridge, abattre une perdrix. Abs. To shoot 
over an estate, chasser dans un domaine. I don’t shoot, je ne suis 
pas (hasseur. (/) To shoot a match, concouiir a une epreuve de 
tii , participer k un concours dc tir. 5. Phot: Prendre un instan- 
tane dc (qn, qch.). Cin: To shoot a film, louiner un lilm ; prendre 
les vues. U.S: P: Shootl (1) allez-y I commence/! (li) aliens, 

:u touche! 6. (a) Carnes: To shoot a marble, caler une bille. 
Fb: To shoot the ball, abs. to shoot, shooter, (b) Fb: To shoot 
a goal, marquer un but. 7. Carp: Dressei, degauchir. icealer 
(le champ d’une plancho, etc.); Iquamr (une planche) a la vailope. 

shoot away, I'.tr. I. importer (qch.) par une balle, par un 
obus. He had an arm shot away, il cut un bras empoite. 2 . To shoot 
away all one’s ammunition, epuiser ses munitions. 3. Abs. (a) ”l'iret 
sans descnvpaiei. (b) F: Shoot away I allez-v l 

sllOOt doWZl, v.tr. (a) Abattre (qn) a coups de fusil ou d’un 
coup de fusil, (b) Abattre, descendre (lc gibier, un avion); 
dt'gringoler (le gibier). 

shooting down, s. Abatiage m. 
shoot forth, ZJ.tr. (Of tree) Bousser (des bourgeons), 
shoot in, v.i. Kilt ret (dans une maison, etc.) en eclair, cm 
trombe, commc un boulct de canon. 

shoot off. I. v.i. Partir comine un trait, commc une H6chc. 

2. v.tr. Kmporter (qch.) par une balle, par un obus. He had a 
foot shot off, il cut un pied emporte, fauche, par un obus. 

3. Abs. Sp: To shoot off (for places), passer par une epreuve 
(de tir) ehminatoiic. To shoot off for a prize, prendre part a 
l’epreuve finale. 

shooting off, s. I. Depart precipitl. 2. Sp: (For places) 
Epreuv r e/ (de tir) eliminatoirc ; ( for a prize) epicuve finale. 

shoot OUt. I. v.i. Sortir commc un trait; (of light, zvatet) 
jadlir; (of cliff, etc.) se projeter. The sun shot out, le soleil s’est 
montrd: tout a coup. To s. out of a side-street, deboucher brusque- 
ment d’une rue transvcrsale. The flames were shooting out of the 
window , les fiarumes jaillissaient de la fenetre. 2. v.tr. (a) Lancer 
(des 6tincelles, etc.). To shoot out one’s tongue, tirer la langue. 
The snake shoots out its tongue, le serpent dardc sa langue. To 
shoot out one’s lips, faire la moue. The snails s. out their korns , 
les escargots sortent leurs cornes. (b) (Of tree, etc.) Bousser (des 
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branches, etc.). 3 « v.tr. (Of preserve, etc.) To bo shot out, n’avoir 
plus de gibicr. 

shooting out, s. I. Sortie / rapide; jailiisscincnt in (de 
lumidre, d’cau) ; projection / (d’une falaise). 2. Pousse /, bour- 
gconnement m (d’un arbre). 

shoot up, I. v.i. (a) (Of Jlame, etc.) Jaillir. (Of ball , aeroplane, 
etc.) To shoot up like a rocket, monter en chanddlc. (b) (Of prices ) 
Augmentcr rapidement. (c) (Of plant) Pousser ; (of child) grandir, 
sYlanccr, F: pousser. He shot up last year, il a grandi I’annlc dcr- 
m^re. To shoot up into a young man, into a young woman, devemr 
jeune homme, jeune femme. 2. v.tr. U.S: Terrorisei (une region, 
une ville) cn lachant des coups de feu. 

shooting up, ?. I- Jaillissernent m (de tlamrnes, etc.). 
2. Augmentation subite (de prix). 3. Croissancc / rapide (d’un? 
plante); grandissement m (d’un enfant). 

shot 1 , a. I. (Poisson) qui a depose ses crufs. 2. (I.ievrc, etc.) 
atlcint, tiuS, d’un coup dc feu. F: To fall like a shot rabbit, tomber 
raide. 3. Tex: etc: (a) Changeant, a reHets changeants ; chatoy¬ 
ant, chatoye; (velours) glac< 5 . Shot 6ilk, taffetas changeant; soie 
th.itoyante ; soie gorge-dc-pigei n ; cameleon in de soie. S. material, 
s. shot, etofle chatoyamtc ; ikolfe cameleon inv , a reflets ch.mgcants. 
If ith s. effects, aux leflets chatoyants. (b) Beard shot with grey, 
baibe parsemee de gris. See also bi.oodshoi. 

shooting 1 , a. I. Qui s’elance; (of tea ter, flame) jailhs^ant. 
Shooting star, etoilc filante. Shooting pains, doulcurs laiKinuntes, 
fulgurantes ; elancements m, lancccs /. 2. (Of plant, leaf) Qui 
poussc, qui bourgeonne. 3» Cr: (Balle) rasant le sol. 

shooting 2 , s. I. («) SHOOT 1 5 (b). ( b) Llanccmcnt m (d’une 
hle.,surc, etc.), (c) i > ousse/ (des branches, des dents) ; bouigeonne- 
ment m (d’une plante). 2. Franchissement in (d’un rapide); 
course / rapide (sous un pont, etc.). 3 » ( rt ) Dechaigement m (de 
ilLiumbres, etc.). Fish: Jet in (d’un filet), (b) Jaillissernent m (de 
ia\ons, etc.). 4. (r?) Decochemcnt m (d’une fleche) ; action f de 
lilt 1 (un coup dc revolvei). Shooting ailray, bagarre / avec coups 
tic re\olver, avec coups de feu. (b) Tir m (au pistolet, etc.). To 
practise (pistol) shooting, s’exercer au tir (au pistolet). Shooting 
competition, (concours m dc) tir. Medal fur s., mcdaillc / de tir. 
(r) Atteinte / (de qn) d’un coup de fusil, (d) busillade / (d’un 
espion, etc.), (e) (Game-)shooting, chasse/ a tir. Rabbit shooting, 
chasse aux lupins. Pigeon shooting, tir aux pigeons. To go shooting, 
ai!cr a la chasse ; giboyer. The shooting season, la saison de la 
chasse. Opening, closing, of the s. season , ouverture f, fermeture /, 
de la chasse. The s. season has begun, ended, la chasse cst ouvertc, 
fermce. Shooting rights, droits m de chasse. To sell the s. on au 
estate, vendre les droits de chasse sur une terre. See also licence 1. 
( J ) Chasse gaidee. 5. Cm; The shooting of the film, la prise 
de vues. 6 . Carp : Dressement in (du champ d’une planche). 
'shooting-block, -board, s. Carp: Planche/ k dresser, 
'shooting-box, s. Pavilion m de chasse; pied-a-trrre m inv; 

(111 /*>.) muettc ./. 

'shooting-gallery, s. Tir m ; stand m. 

'shooting-prouna, s. Champ m de tir. j 

'shooting-iron, F: Fusil m ; arrne f h feu. 

'shooting-jacket, s. Veston m de chasse. 
'sliooting-match, r. Concours m de tir. 

'shooting-party, s. Partie / de chasse. 

'shooting-plane, s. Tls: Carp: Varlope/ a equanir. 
'shooting-range, s. I. (a) Champ m de tit ; F: tir tu; 
stand in d’infanterie. (b) I’olvgone in d’uitillt rie. 2 .('in: Distance/ 
dc prise de vues. 

'shooting-stick, s. I. I'm * Canne-sitgc/, pi. canncs-sicges. 
2. Typ: Dciognnir m. 

'shooting-tenant, s. I.ocataue m d’une chasse gardec. 
shooter [\Su :tar], s. I. (a) Chasseur, -euse; tireur, -euse. 
(b) Fb: etc: Marqueur in de hut. 2. U.S: Anne / a feu; e.\p. 
revolver in. See also PLA-siluOTER, Six-siioOTER. 3. Cr: F: Ball? / 
rapide qui rase le sol (au rebond). 4. Cost: F: Jaquette (noire). 
shop 1 f$op], s. I. Magasin in; (small) boutique /; (for wine, 
tobacco) debit in. Grocer’s shop, Epicene/. Baker’s shop, boulange- 
rie/. Boot shop, magasin de chaussures. To go from s. to s., courir 
!os magasins. To set up shop, so mettre en boutique. To keep 
a shop, tenir (un) magasin. To keep shop, gardcr le magasin. 
To play at (keeping) shop, jouer a la marchande. Shop I il y a 
du rnorule 1 quelqu’un 1 F: You have come to the right shop, 
vous tornbez bien. You have come to the wrong shop, vous vous 
adresscz mal ; vous tornbez rnal; vons etes mal tombe. His patients 
soon went to another shop, ses malades n’ont pas tarde a consulter 
ailleurs, a s’adresser aillcurs. Everything was all over the shop, 
tout ctait en confusion, dans la confusion ; tout etait cn dtfsordre; 
rien n’etait k sa place. He leaves his things all over the s., il laisse 
promener ses affaires de tous les cotes. See also back-shop, 
shut up 1. 2. hid: Atelier m. Machine-shop, atelier dc construc¬ 
tion mccanique. Pattern-shop, atelier de modelagc. Fitting shop, 
atelier d’ajustage. Erecting shop, halle f de montage. Shop 
ereoting, montage in A blane (d’un pont, d’une machine). To go 
through the shops, suivre un cours d’apprentissage. See also 
CLOSED 2, finishing-shop, OPEN 1 i, STEWARD 4. 3. P: (a) Bureau in, 
rnaison/, oil Ton travaille ; “la boite.*’ (6) Mil: The Shop, l’^cole / 
d’artillerie et de genie de Woolwich, (c) Th: P: (i) Thl&tre m ; 
(ii) engagement m. To be out of a shop, se trouver sans engage¬ 
ment. (d) Les affaires /. To talk shop, parler affaires, parler 
boutique, parler metier. See also sink 2 II. 4. 4. St.Exch: Intro- 
ducteurs mpl. Shop shares, actions / k 1 ’introduetion. 

'shop-assistant, s. Commis m, gar9on m, demoiselle /, dc 
magasin ; employ^, -£q, dc magasin; vendeur, -euse. 

'shop-board, s. Comptoir m. Tailor’s shop-board, dtabli m 
de tailleur. 

'shop-boy, s.m. Garvon de boutique; petit commis (de 
boutique); F: (in draper s) calicot. 
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'shop-case, s. Vi trine /. 

'shop-fitter, s. Agenceur m de magasins. 

'shop-foreman, s. hid: Chef m d’atclier. 

'shop-'front, s. Devanture/de magasin. P: He has a good 
shop-front, il reprtfsente (bien) ; il a de la prestanec. 

'shop-girl, s.f. Demoiselle, employee, de magasin ; vendeuse. 
'shop-lifter, s. F: Voleur, -euse, k 1 ’etalagc, a la detourne; 
volcur des grands magasins. 

'shop-lifting, s. Vol m k lYtalagc, a la detourne. 
'shop-soiled, a. (Article) defraichi, qui a fait 1 ’etalagc. 
'shop-walker, s. I. Chef m de rayon. 2. Inspecteur, -trice 
(du magasin); surveillant, -ante. 

shop-'window, s. Vitrine f; de\anture / (de magasin); 
c*talage m. In the s.-w., dans la vitrine, en vitrine, a l’etalagc. 
Goods exposed in the s.-w., la montre. 

'shop-woman, pi. -women, s.f. Vendeuse. 

'shop-worn, a. = siiop-soilf.d. 

shop*, v, (shopped; shopping) I. v.i. Faire des achats, des eni- 
plettcs ; counr les magasins. To spend one's afternoon shopping „ 
passer son anies-midi ii faire des cmplcttcs. 2. v.tr. P: Coffrer -ur 
faire coffrer (qn). 

shopping, s. Achats mpl, cmplcttcs fpl. To go shopping, fane 
des achats; faire des, seS cmplettes ; courir les magasins. To do 
one’s (household) shopping, faire ses achats de menace ; faire son 
rnarche; aller aux provisions. / have some s. to do, j’ai une course, 
des courses, k faire. Shopping centre, (i) place marchande, 
(n) quartier commer^ant. A shopping street, une rue commervanu-. 
Shopping bag, sac in a provisions. Shopping basket, panier m a 
i>ro\ isions ; cabas m. 

shopkeeper j'$0pki:par], Boutiquiei, -are; n arc hand, -ande ; 
petit commer^ant. A nation of shopkeepers, une nation boutiquicre ; 
unc nation de boutiquiers. Shopkeepers (as a class), la class? bouu- 
quiere ; F: la boutique. 

shopkeeping ['ppkirpiq], c. La tenue d’une boutique; lc (petit) 
commerce. 

shopman, pi. -men ['Jupman, -men], s.m. I. («) Commis de 
magasin; vendeur. Butt hers v, etalier. (/;) A: — sHOPKELi J iR. 
2. Ind: Homme d’atelier. 
shopper f'Sapar], s. Achcteiu - , -euse. 

shoppy [’Sopi], a. F. I. Qui sent la “boutique ’ 2, A l’eaprit 
boutiquiei. 

shore 1 [So:.">rl, s. (a) Kivage m, littoial m, cote j; bold m (de la 
mer) ; bold, rive f (d’un lac, d’un giand fleuve); (— lutuh) plagt f. 
On the s., sur le rivage. House right on the s., rnaison / tout pres du 
rivage. (b) A au: The shore, la terre. On shore, a terre. To set 
foot on shore, mettre pied k terre ; debarquer. To go on shore, 
se rendre a terre. Off shore, au laige. In shore, pres de la cote. 
To run a boat In shore, pousser un bateau au rivage. Cloar shore, 
c6te same. (Of ship) To keep close to the s., cutover. Shore end of 
a cable, fronton m, bout m, d’atterrissage d’un cable. Shore fauna, 
faunc littorale. Nau: Shore clothes, habits portes a terre ; frusque^ f 
cl'escale. See also leave 1 2, LONG-SHORE, (c) pi. Poet: etc: Distant 
shores, de lointains rivages; des plages lointaines. Within tfust- 
shores, dans ce pays. To return to one's native shores, rentrer dans 
son pays natal. 

'shore-anchor, s. Nau: Ancre/de tciic. 

'shore-boat, s. Navy: etc: Bateau ;// de passage. 

'shore-crab, r. Crust: Crabe comnum ; care in enrage, 
'shore-fast, s. Nau: Amarre /"du cjuai; arnaitc de tciic. 
shore-. ImV.tr. (a) Debarquer (des marchandises, etc.), (b) iichouci 
(un navire) au rivage. 2. v.tr. Lit: (Of land) Hoincr (unc mir, 
unc riviere). (Ksp. in passive) Shmed by time seas, home par trois 
mers. 3. v.i. Nau: Cabiiter. 
shore 3 . See shear*. 

shore*, s. Const: etc: £tai m , etan^on m, appui in; eontre-bou- 
tant m. Min: Butte /, cliandelle f. N Aith: Ac.corc m; clef f 
d’accorage; Wquille /, epontille /. Racking shore (of wall), 
contrc-fiche /. See also dog-shore. 
shore 5 , v.tr. To shore (up), ctayer, etan^onner, enchcvaler (unc 
maison, etc.); reprendre (un edifice) en sous-icuv re; butci, 
contre-houter, arc-houter, thevalet, appuur, mettre un appui 
a (un mur); etresillonner (une tianchce, etc.). Min: Chandelier 
(le toit d’une galerie). N.Arch: Accorer, accoter, hequillei, 
^’pontillcr (un navire). 

shoring, s. I. Shoring (up), etayement m, etavage m, etan- 
^onnement m, enchevalement in (d’un mur, etc.); N.Arch: acco- 
rage m, rJpontillage in (d’un vaisscau). 2. Cull. Chevalement m. 
shoreless ['Soiarlasl, a. Poet: (Mer, ocean) sans homes. 
shoreward(s) l , S.)L)rv\ard(z)] > adv. Vers la terre. 
shorn [Jp:rnj. See shear 3 . 

short 1 [Jp:rt]. I.a. I. (In space) Court, (a) To go by the shortest 
road; to go the shortest way, prendre par le plus court, au plus 
court; prendre la route la plus direct?. A short way oil, & peu de 
distance. A s. distance from the station , a unc petite distance de 
la garc. S. steps , petits pas. To walk ivith s. quick steps, Hotter 
dru et menu. To take shorter steps, raccourcir le pas. To tie up 
a dog on a s. leash, attacher un chicn de court. A s. man, un homme 
dc petite taillc; un petit homme. Of short stature, de courte 
taille, de petite taille. To be short in the arm, in the leg, avoir les 
bras courts, los jambes courtcs. Your coat is s. in the arms , votre 
habit est trop court des manches. Hair cut short, cheveux coupes 
court. S. beard, barbiche court taill^e. Rail: Short length of rail, 
coupon m. Nau: Short sea, mer courte. See also cut 1 10, head 1 i, 
pin 1 2, rib 1 i, sight 1 i, wave 1 2, wool i. (b) Turf: Short prioe, 
faible cote /. See also odds 2 . 2. Court, bref. (n) De peu dc dur£e. 

At s. intervals, & de courts intervalles. Of s. duration, de peu de 
dur^e. Days are getting shorter, les jours (se) raccourcissent, (se) 
rapetissent. For a short time, pour peu de temps; passagfcremcnt. 

In a short lime, sous peu; bientfit. A short time ago, il y a peu. 
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de temps. A s. sleep, an petit somme. S. life , courte vie. F: He 
believes in a short life and a merry one t il la fait courtc et bonne; 
il a pour principe : “courte et bonne.” Their joy had bat a s. life, 
leur joic fut courte. Short and sweet, court et bon. To have a 
short memory, avoir la memo ire courte, fugitive; fitre court de 
m^moire. Ling: Short vowel, voyelie breve. Pros: Short syllable, 
syllabc br&ve. Fin: Short bills, bills at short date, billets tn, 
traites /, & courte 6ch£ance; papier court. Deposit, loan, at short 
notioe, depot rn, pr6t rn, k court terme. fur: Short oause, 
(i) affaire f & plaider sommairement; affaire dont les debats ne 
prennent pas plus de dix minutes; (ii) (en Cour de Chancellerie) 
affaire k plaider par observation. Short witness list, liste speciale 
d’affaires & plaider sommairement. F: To make short work of 
(sth.), expedier (qch.); faire justice de (qch.) ; avoir bon marchc 
de (qch.); F: ne faire qu’une bouch^e de (qch.); trancher (un 
problcrne, unc difficult^). To make short work of it, ne pas y aller 
par quatre chemins; mener rondement les choses. lie made s. 
work of his mass, il cut bientfit expedi^ sa messe. See also leave 1 2, 
LOAN 1 i, NOi ICE 1 i, RECKONING i. (b) Short story, nouvelle /, 
conte m. S. history of France, precis m d’histoire de France. The 
shorter eatechism, le petit cat Schism e. Short list, liste choisie 
(d’aspirants a un poste, etc.). In short . . ., bref . . ., en un 
mot ...» enfin . . ., cn resume . . ., au resume ...» en 
somme . . ., en definitive. . . . In s., she lores you, elle vous aime, 
quoi ! He is called Dob for short, on 1 ’appellc Bob pour abreger, par 
abrcviatioti. Bill is s.for William, Bill cst un diminutif de William. 
Frisco is s. for San Francisco, Frisco est unc abr^viation de San 
Francisto. P: Something short, un petit veire; une goutte (d’eau 
do vie, etc.). See also drink 1 i, shrift, (r) (Fouls tn) rapide; 
(haleine) courtc. (</) (Style) coneis, serre. (e) (Of reply, tone, etc.) 
Brusque ; sec, f. sec he ; tranchant, abrupt. To be short of speech, 
purler abiuptcrncnt; parler sec. To be short with s.o., etre sec, 
cas.sant, u\cc qn ; tianchcr net avee qn; rebuter qn. He teas very 
s. nth me, il s’est inmitr£ ti£s brusque. Short temper, caractt're 
brusque, vif. 3, (a) (Of weight, measure, etc.) Insutfisant. To give 
short weight, ne pas donner lc poids ; vendre k faux poids ; trichcr 
sur le poids. fie nei er gives s. weight, il fait toujours bon poids. 
There is 5. weight, il y a manque de poids; il n’y a pas le poids; 
le poids n’y est pas. 77 /e weight is fifty grammes s., il manque cin- 
qu.rnte grammes au poids. There are three collars s., trois faux-cols 
font defaut ; il me manque trois faux-cols. It is two francs s , 
il s’t n iaut de deux francs. Ten pounds s ., dix livres de manque, 
de moins. I am twenty francs short, il me manque wngt francs. 
The tashier is two pounds s., lc caissier a une erreur de deux livres 
cn moins. S. supply of water, approvisionnement d’eau reduit. 
S. (rops, recoltes J dcficitaires. Com: (1) Short delivery, livtaison 
partielle. (ii) To present s. delivery, eviter dcs manquants dans la 
man handise. Ind: To be on short time, ctre en ehomage paiticl. 
See also commons 2, ration 1 . Little, not far, short of it, peu s’en 
faut. He is not Jar s. of thirty , il n’a guere moins de trente ans. 
It is little s. of folly, e’est presque de la folio ; ccla tient de la folie; 
ct-la confine a la folie. Little, not far, s. of a masterpiece, un 
chef-d’oeuvre k fort peu de chose pies; un chci-d’ceuvre 011 peu 
s’en faut. They found things far s. of what they expected, F : ils ont 
trouvd a decomptei. The receipts fall short of expectations by Jive 
millions , les iccettes sont infcricures dc cinq millions a la somme 
pie vue. Nothing short of violence zvotdd compel him, la violence 
scule le contraindrait. They committed everything v. of murder, ils 
fluent coupables dc tout si ce n’est le meurtre. (6) (Of pers.) To bo 
short of sth., Otic a court de qch.; ctre depouivu de qch. S. of 
pelted, a bout d’essence. To be s. of work, chomer de besogne. 
To be s. of hands, manquer dc, etre a court de, main-d’a*u\tc. 
I am s. of hands, la mam-d’reuvie me fait defaut, me fait faute. 
I am i. of money, je suis a court d’argent; je manque d'argent; 
je suis deg.irni d’argent. I am rather short to-day, je suis un peu 
a court uiijourd’hui. Com ; We are x. of that article, cet aiticle nous 
manque, ('aids: To be short of, in, spades, avoir une renonce a 
pique. See also slii 1 5. To go short of sth., sc pnver de qch. 
/ went s . to lend you the sum, je me suis gene pour vous prefer cette 
somme. To run short of sth., venir k bout de (ses provisions, etc.). 
We are running s. of provisions , our provisions arc running j\, les 
vivres tn commencent a manquer, a s’epuiser. We ran s. of butter, 
le beurre vint a manquer. (c) St.Fxch: (Contrat, vente, \endcur) 
a decnuveit. 4. («) Cu : Short pastry, pate croquante, crousttllante, 
qui fond dans la bouche. See also shortbread, (b) (Of metal, clay) 
Aigie, cassant. Short iron, fer revcche. Cer: Short paste, pate 
murte. See also cold-short, hot-shoiit, red-short, -ly, adv. 
I, (Raconter qch., etc.) bri&vement, en termes brefs, cn peu de 
mots. 2. (R^pondre, etc.) brusquement, s^cliement. 3. Bientot, 
procbainement; sous peu, avant peu. Shortly after(wards), peu 
(de temps) a pres ; bientot apres ; a peu dc temps de la. S. before 
four o'clock, peu de temps avant quatre hcurcs. He is s. to leave 
for Africa , il va partir prochaincment pour l’Afrique. 

II. short, s . I. (a) The long and the short. See long 1 II. 1. 
(b) pi. Cost: Sp: Shorts, culotte / de sport, de course, etc.; (for 
women) short tn. Football shorts, culotte de football. 2, (a) Pros: 
(Syllabi*) briwe/, (/>) Ling: Voycllc breve, (c) Artil: Coup court. 
3- Cum: Short in the oash, deficit m dans l’encaisse. See also 
ovf.rIII. 2. 4. St.Fxch : (a) Vente/&d^couvert. To raid tho shorts, 
(pour)chasser le dteouvert. See also cover 2 8. (b) (Pers.) Bais- 
sicr m. 5. pi. Mill: Shorts, remoulage rn. 6. FI: — short-circuit 1 . 
7 - Cin: Court metrage. 

III. short, adv>. I. Dressed short, court-vdtue. 2. Brusque¬ 
ment; court. To stop short, to pull up short, s’arr£ter (tout) 
court, r lo stop s. in the middle of a speech, rester court dans 
un discours. To turn short (round), tourner court; faire volte-face. 
See also heave* II. 2. To take s.o. up short, to cut s.o. short, couper 
la parole a qn. See also cut* 2. To be taken short, (i) £tre pris de 
court; Hrc pris au depourvu ; esp. (ii) F: £tre pris d’un besoin 


pressant, dc colique. 3. En de£&. The arrow fell s., la flirche tomba 
en degk, tomba court. To fall short of the mark, ne pas atteindre 
le but. F: To fall, oome, short of sth., Stre, rester, au-dessous de 
qch.; (of pers.) ne pas arriver, n’Stre pas, k la hauteur de qch. 
To fall s. of one's duty, manquer k son devoir. To fall s. of what is 
required, p< 5 cher par defaut. His success fell s. of my expectations, 
son succ£s a <£t^ au-dessous de mon attente, n’a pas r^pondu k mon 
attente. It falls far s. of it, il s’en faut de beaucoup. The work 
comes s. of genius, ce travail n’atteint pas an gibiie. To come s. of 
perfection, ne pas r&iliser enticement la perfection. Short of 
murder he would do anything, il est capable de tout sauf de tucr. 
S. of a miracle we are ruined , 4 moins d’un miracle nous somme9 
perdus. S. of burning it . . ., k moins de lc bruler. ... To stop 
short of crime, s’arrCter au seuil du crime. His friendship stops 
short of his purse, son amiti6 ne va pas jusqu’& sa bourse. 
4 * St.Exch: (a) (Vendre) a dlrnuvert. (b) (Emprunter) k courte 
echt'ance. 

'short-'billed, a. Dm: Brcvirostre, curtirostre. 

'short-cake, s. — shortbread. 

short-'circuit 1 , r. El: Court-circuit tn, pi. courts-circuits. 
Deads.-c., court-circuit parfait. S.-c. in the condenser, P': grillage m 
du condensateur. See also finder 2. 

short-'circuit-. I. v.tr. (a) FI: Court-circuiter; mettle 
(une ligne) en court-circuit. To s.-c. the motors across the resistances, 
court-circuiter les moteurs sur les resistances. To short-circuit 
a resistance, mettle une resistance hors circuit, (b) Surg: To 
short-circuit the duodenum, pratiquer la gastro-j£junostomie. 
2. v.i. El.E: (Of current) Se mettre en court-circuit. 

short-circuiting, s. 1, Court-circuitage rn\ mise f k la 
masse. Short-circuiting devioe, court-iircuiteur m. 2. To protect 
a part against short-circuiting, proteger un organe centre les 
courts-circuits. 

'short-cloak, s. Hist: Petit mantcau. 

short-date(d), a. 1, Fin: (Billet rn) ^ courte echcance; 
(papier) court. 2. Rail: (Billet) de courte durce de vahdite. 
'short-eared, a. Aux oreilles courtcs. See also owl. 
'short-fall, *. Deficit m, manque rn. 

'short-focus, attrib.a. Opt: (Obiectit rn) de courte distance 
forale. 

'short-footed, a. Nat.Hist: Brevipede; a pieds courts; k 
pattes courtcs. 

'short-gown, .v. A. & Dial: Jupon rn. 

'short-hair, s. Chat m a poils courts. 

short-'handed, a. A court de rnam-d’ceuvre, d’ouvners, de 
petsonnel. To be s.-h., ne pas avoir tout son personnel; avoir peu 
de monde disponihle; manquer de bras, de personnel, 
short-'headed, a. Ant hr: Brachvcephale. 

'short-'homed, a. Z: Brdvicorne; a comes courtes. 
'short-'jointed, a. (Cheval) court-jointe. 

short-'leg, s. Cr: Position / a gauche et un pen en avant du 
joueur qui est au guichet. 

'sliort-'legged, a. A jambes courtes. Nat.Hist: Brevipede. 
'short-'lived, a. (Of pers., etc.) Qui ne vft que peu de temps ; 
qui meurt jeunc; (of joy, triumph, etc.) bref, ephetnfrre, dc courte 
du/ee. Butterflies are s.-l., les papillons ont la vie couite, ne vivent 
pas longtemps ^ S.-l. successes, des succ^s sans lendemain. 

'short-'notice, attrib.a. Fin: (Depdt, pret, etc.) a court 
terme. 

'short-'range, attrib.a. I. (Tir, etc.) a courte portae; (tir) 
reduit. 2. (Esprit, etc.) de peu d’etendue. 

short-shank, s. attrib.a. Hurt: Short-shank (apple), 
capendu m. 

short-'shipped, a. Com: (Marchandises) qui accusent un 
manque. 

short-'sighted, a. I . Myope ; k la vue courtc ; a la vue bassc. 
I am getting s.-s., ma vue baissc. 2. F: Impievoyant; peu clair¬ 
voyant; peu perspicacc. To take s.-s. views, ne songer qu’au pre¬ 
sent. S.-s. politics, politique f de myope. 

short-'sightedness, s. I. Myopie/. 2 ,F: Imprcvoyance/; 
manque m de^perspicacite, de prescience, dc clairvoyance, 
short-'skirted, a.f. Court-v£tue, pi. court-vetucs. 
short-'spoken, a. Qui a la parole brusque, s£chc, tranchantc 
short-'statured, a. (Of pers.) De couite taille 
short-'stemmed, a. Hot: Brevicaule. 
short-sword, s. Areheol: Sabre-briquet m, pi. sabres-briquets 
'short-tail, s. Orn : Brdve f. 

'short-tailed, a. Nat.Ilist: Brevicaude. 
short-tempered, a. Vif; d’un caract^re emport^; ^ 

1 humeur vivc. 

'short-term, attrib.a. I. (Detenu) qui subit un emprisonne- 
ment de courte dur^e. 2. Fin: (Placement, etc.) k court terme. 
short—time, attrib.a. (Contrat, etc.) & court tcimc. 
short-'waisted, a. (Of pen.) Court de poitrine; qui a le 
buste court; (of dress, etc.) k taille haute. 

short-winded, a. AnWlcux, poussif; a 1 ’halcine courte; 
r : asthmatique ; (cheval) qui a du vent. To bes.-w., respirer court; 
mani]uer de souffle. 

short 2 , v.tr. & i. El.E: = short-circuit 2 . To short out a 
resistance, mettre une resistance hors circuit, 
shortage [ $D:rted3], s. I. (a) Insuffisance f, manque m (de poids, 
etc.), o. of staff, p^nurie / de personnel. S. in the cash, tare / de 
caisse. To make up, make good, the shortage, cornbler le deficit. 
(b) Com: Shortages, manquants m. 2, Crise/, disette /. Food 
shortage, disette. S. of teachers, crise du rccrutement des pro- 
tesseurs. The paper s., la crise du papier, 
shortbread ['Soirtbred], j. Cu: (Sorte de) sabte m. 

Shortcoming LSDirt'kAiniij], s. 1. Usu . pi. (Of pers.) Shortcoming*, 
defauts m, imperfections /; points m faibles (chez qn). 
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2. Manque m, deficit m, insuflisance/. A s. in money, un manque 
d’argent. 

shorten [Soirtn]. I. v.tr. (a) Raccourcir, rapetisser, faire une 
diminution k (une jupe, etc.); abreger (un texte, une t^che, 
Pros: une syllabe, etc.). Mil: To shorten step, raccourcir le pas. 
Artil: To shorten the range, raccourcir le tir. Row: To shorten 
the stroke, mollir. ( b) Nau: To shorten sail, F: to shorten her 
down, diminuer la voilure; diminuer de voile, de toile. 
(r) Abs. Nau: To shorten In, embraquer de la chaine, de la tou^c; 
embraquer le mou (d’une amarre). ( d ) Baby not yet shortened, 
petit enfant encore en vetefnents longs. 2. v.i. (Of days, etc.) (Se) 
raccourcir, (se) rapetisser; d^croitre, diminuer. 

shortening 1 , a. I. (Of days) Ddcroissant. 2. .S\ life, vie / qui 
tire k su iin. 

shortening 2 , s. Raccourcissement m. rapctissement m, abr^ge- 
ment m; decroissance / (dcs jours). Fin: Shortening of credit, 
amoindrissement m de credit. 

shorthand f'$D:rthand], s. Stenographic /. Shorthand writing, 
Venture / st^nographique. Typed shorthand, st^notypie /; stdno / 
m^canique. To take a speeoh down in shorthand, stenographer 
un discours. Take this down in s., F: prenez ceci en st^no. 
Shorthand symbols, caractfres m st^nographiques. (Pets.) Short¬ 
hand typist, st&iodactylographe mf ; F: st&iodactylo mf. (Machine) 
Shorthand typewriter, stdnotype /. Shorthand olerk, commis m 
stenographe. Shorthand writer, shorthand reporter, stenographe mf, 
fur: Shorthand writer's notes, notes / stenographiques d'audicncc. 

shorthorn ['So:rtho:rnJ, s. Breed: Bceuf anglais k cornes courtcs; 
shorthorn m. 

shortish |')p:rti$], a. Assez court; plutot court; (of pers.) 
courtaud. 

shortness ['$D:rtnas], s. I. (a) Peu m de longueur (du bras, d’unc 
jupc, etc.). Shortness of sight, myopie /. (b) 13 ri£vete f, courte 
durde, peu de dur£c (de la vie, etc.). Shortness of memory, 
manque m dc memoire, peu de memoire. Pros: S. of a vowel, 
br^vitc J d’unc voyelle. (c) Brusquerie / (d’humeur). 2. Manque, 
insuflisance / (de vivres, d’argent, etc.). See also breaih. 3. Fria¬ 
bility /; aigreur / (du mdtal). 

shot 1 . See shoot 2 . 

shot 2 [Sot], s. I. Artil: (a) A: Boulet m. Solid s., boulet plein. 
F: As long as I have a shot in the locker, taut que je ne serai pas 
a bout dc rcssouiccs. Fvc still got a s. in the locker, il me rcste 
encore une rcssource. Without a s. in the locker , sans un sou 
vaillant; sans ressourccs; a bout de ressources. (b) Coll. Pio- 
jcctilcs rnpl. Racking shot, concussion shot, projectiles a 
concussion. Chilled shot, obus fondus en coquilles. A : Round 
shot, (1) boulet rond ; (ii) boulets roods. See also grape-shot. 
2. Sm.a: (Coll. sg. preferred to pi.) (a) A: Balle /. Wasted 
shot, balle peidue. See also powder 1 , (b) Fen: Plomb m. Small 
shot, menu plomb, petit plomb. Sporting shot, plomb de 
chasse ; dragee /, grenaille /. Bird shot, dust shot, cendree /, 
nicnuisaillc /. Chilled shot, grenaille d’acicr tiempe. See also 
book-shot, duck-shot, swan-siiot. To take a ((lying) shot ai a 
bird, tirer un oiseau (au vol). F: To be oil like a shot, partir 
cornrne un trait, comme une fteche. He was off like as., il est parti 
raule cornrne balle; crac l le voila parti 1 Jle accepted like a s., 
il uciepta avec empressement. (r) Hot: Indian shot, balisicr m 
des Indcs ; safian rn marron. 3. (a) Coup m de feu. Pistol shot, 
coup de pistolet. Within pistol-shot, a portce de pistolct. See als > 
bowshot, ear-shot, gunshot, musket-shot, role-shot. To lire 
a shot, tirer un coup dc feu. Without firing a s., sans bruler une 
amorce. A : The Spanish frigate fired two shot, la fregate espagnolc 
tna deux coups. That remark is a shot at you, e’est vous qui etes 
vise ; e’est une pierre dans votre jardin. (b) (Pers.) Tireur, -euse. 
He’s a good shot, il est bon chasseur. He is no shot, jl est mauvais 
tueur. lie is one of our best shots, F: e’est un de nos meilleuis 
1 us 1 Is. See also crack* II, dead I. 5. 4. Coup, (<j) Games: It’s 
your shot, e’est a vous de jouer. Good shot, sirl bien joue 1 
To practise a new s., s’exerccr a, repel or, un nouveau coup. F: I’ll 
have a shot (at it), je vans essayer ; je vais tenter le coup. It's north 
ha; ing a s. at if, 9a vaut le coup. To have two shots at it, s’y reprendre 
a dtMix fois. To be successful at the first shot, reussir d’emblee, du 

f uemier coup. To make a shot at an answer, rtpondre au petit 
Jonheur. He made a very good s. at it, (1) il est arrive foit pres 
du but; (11) il s’est acquitte de fa<,on tres mcritoirc. To make a 
bud shot, (i) rater son coup; (ii) F: deviner faux, (b) Fb: Shot 
(at the goal), shot m, shoot rn. To have a shot at tho goal, shooter, 
(r) Fish: Coup de lilet. (d) Cin: (i) Prise j de vue; coup d’ob- 
jeetif; (ii) section /de film ; (111) plan rn. Close shot, premier plan. 
Ahdium s ., premier plan de figure. Long shot, plan general. 
Distance shot, lointain m. To make the exterior shots of a film, 
tourner les exteiieuis. (e) P: Piqure f (k la morphine). 
(/) P: Goutte / (d’eau de vie, etc.). 5. Min: (a) Petard m, 
mine/, (b) Coup de mine. To fire a shot, tirer un coup dc mine ; 
allumer une mine. 6 , Tex: (a) Chasse /. (b) Duite /. 
7 • U.S: P: A big shot, un personnage important; un chef de file, 
'shot-cartridge, s. Cartouche / a plomb. 

'shot-firer, s. Alin: Boutefeu m. 

'shot-gun, s. Fusil m de chasse. 

'shot-hole, s. I. Trou m de balle. 2. Min: Trou, chambre/, 
de mine. 

'shot-hole borer, s. Ent: Scolyte m. 

'shot-proof, a. A Plpreuvc dcs ballcs. 

'shot-tower, s. Tour/ k fondre la dragee (de chasse). 
shot 3 , v.tr. (shotted; shotting) I. Charger (une arme & feu). 
2. Plomber (une ligne de peche, etc.). 3. (d) Grenadier (le mt*tal). 
(b) v.i. (Of metal) Se grenadier. 

shotted, a. (Of fishing-line , etc.) Plombd. 
shotting, s. Grenadlement m (du metal). 

8hOt 4 , S. ^ SCOT* I. 


shotten [$otn], a. (Old p.p. of shoot*) Fish: Shotten herring, 
hareng guais, hareng gai. See also lean 1 i, shoulder-shotthn. 
should [$ud]. See shall. 

shoulder 1 ['Jouldor], s. I. (n) Epaule /. To have one s. slightly 
higher than the other, avoir une cpaule un peu plus haute que 
l’autre; avoir la tailie un peu d^viee, un peu d^jet^e. To have 
round shoulders, avoir le dos rond; &trc vodte. Breadth of 
shoulders, carrure /. F: His shoulders are broad enough, il a bon 
dos. Coat that is too narrow across the shoulders, habit qui est trop 
etroit de carrure ; habit £triqu6, qui ne degage pas assez les epaules. 
To wear a decoration over the shoulder, porter une decoration en 
echarpe. Slung across the shoulder, en bandoulicre. To bring 
the gun to tho shoulder, epauler le fusil. To hit out straight from 
the shoulder, frapper directement, en plein. F: To tell s.o. sth. 
straight from the shoulder, dire qch. carrernent, brutalement, & qn 
I let him have It straight from the shoulder, je ne le lui ai pas 
envoyd dire. F: To have a head on one’s shoulders, avoir de la 
tete, du bon ser:s. See also HEAD 1 2. Prov: You can't put an old 
head on young thoulders, il ne faut pas chercher la sagessc d’un 
vieillard chez un jeunc lw mrnc. To stand head and shoulders 
above the rest, depas^er les autres de la tete. Head and shoulders 
portrait, portrait rn en buste. Shoulder to shoulder, c6te a c5te. 
To stand s. to s., se soutenir les uns les autres. To take a respon¬ 
sibility on one's shoulders, endosser une responsabilite. To lay the 
blame on s.o.’s shoulders, en rejeter la faute sur qn. F: To put, 
set, one's shoulder to the wheel, (1) pousser k la roue ; (>i) se mettre 
k 1’iruvre. See also cold* (a), open 3 I. 2, rub* i. (b) Cu: f'paule 
(de mouton, etc.). Nau: Shoulder of mutton sail, (voile / &) 
houari m. (r) Epaulcineut m (Je colline, etc.): contrefort m (de 
montagne); ressaut m (de terrain). 2, (a) (1) Ten: Epaule (de 
raquette). (ii) Sm.a: Busc m (de la cros3e). (iii) Typ: Talus m 
(d’une letfre). (b) Tchn: Epaulement, arasement m, arretoir m 
(de tenon, etc.); embase f (de boulon, de ciseau, etc.); 
bourrelet m, collet m (de tu>au, etc.); talon m (de lame dYp^e, 
d’cssieu). Nau. Epaulette / (de mat). Rati: Contrefort (de 
coussinet). Artil: Ressaut (d’un projectile). Projecting s. round 
a hole, collcrette f d’un tiou. Sm.a: Hecoil shoulder, tenon m do 
recul. See also stop-shouldi R. 3. Cintre m ; porte-vetements m mv. 
'shoulder-belt, 5. Baudrierm; A: bandoulicre/. 
'shoulder-blade, (1) .Unit: Omoplate /; (ii) paleron rn 
(de cheval, de bfjcuf, etc ). 

'shoulder-braid, j. Alii.Cost: Fourrager of. 

'shoulder-cut, s. Carp: Arasement m (dc tenon), 
'shoulder-high, a. & adv. A la hauteur des epaules. To carry 
s.o. shoulder-high, porter qn en triomphe. 

'shoulder-joint, s. Anal: Articulation / de lcpaule. 
'shoulder-knot, s. Mil: etc: Noeud m d'epaule ; aiguillette/, 
contre-cpaulette /. 

'shoulder note, s. Typ: Manchette /. 

'shoulder-pegged, a. (Cheval) aux epaules chevillees. 
'shoulder-piece, s. 1. (a) Archeol: Epauli^re / (d’une 
aimurc). ( b) FR*ce / (d’un vetement) qui couvre le^ ep.mlej. 
2. Artil: Ciosse f (de canon k tir rapide). 3. — shoulder* 2 (a). 
'shoulder-shot(ten), a. Vet: A: (Of animal) Epaule. 
'shoulder-strain, 5. i '< t • £cart rn (d’epaule). 
'shoulder-strap, s. I• (a) Jlretelle/; epauli6re/de maintien ; 
banilouliere /. Shoulder-straps (of knapsack, etc.), brassiere /. 
(/;) (On u'omen's underclothing) Epaulette f, bretelle; patte / 
d’epaule. 2 , Alii: etc: Patte d’epaule ; attente f (d’un uniformc). 
shoulder 2 , v.tr. I. Pousser (qn, qch.) avec l’epaule, de l’^paule. 
To shoulder one’s way through the crowd, se frayer un chemin, un 
passage, se fraver route, a travels la roule en poussant avec les 
epaules, a coups d’epaulcs. To be snouldered out of the way, 
etre repousse, ecart^, d’un coup d’epaule. The donhtys shoulder 
aside the crozod, les anes rn ecartent la lbule. 2. Mettre, charger, 
(qch.) sur l’epaule. To shoulder onu’s gun, mettre son fusil sur 
lcpaule. To s. a burden, a task, se chaiger d’un fardeau, d’une 
taehc. To shoulder tho responsibility, endosser la icsponsabilite 
F: To s. other people's sins, battre sur sa poitiine la coulpe d’autrui. 
To let s.o. else s. a piece of bud/nss, rejet el sur un autre l’endosse 
d’wne nllairc. 3. Mil: To shoulder arms, porter Panne; se 
mettre au r port d’armes. Shoulder arms! portez armes 1 
4. Carp: Epauler (une poutre, un tenon). 

shouldering, s. I. Bousculeincnt rn, coudoiernent rn. 
2 , Epaulement rn (d’un cssieu, d’un tenon, etc.), 
shouldered ['Souldord], a. I, (With adj. prefixed , e.g.) 

Narrow-shouldered, aux epaules etroites. Fine-s. horse, cheval 
cililc. See also broad-shouldered, high-shouldered, kound- 
siioULDKRKD. 2. Tchn: (Tenon, etc.) cpaule; (eiseau, etc.) ^ 
embase. 

shout* [Saut], s. I. (a) Cri m (de joie, de douleur, etc.). Shouts of 
laughter, eclats rn de rire. (b) Clameur /. Shouts of applause , 
acclamations /. They greeted him with shouts of ‘Long live the 
Emperor ils Paccueillirent au cri de “Vive l’Empcreur.” 
2. P: 'Fournee / (de boisson). It's my shout, e’est ma tournee; 
e’est moi qui paie. 

shout 2 . I. v.i. Crier; pousser det cris ou une clameur. To shout 
at the top of one's voice, crier k tuc-t£te. To s. with pain , hurler de 
douleur. To shout for s.o., appeler qn dc toutes ses forces, k grand; 
cris. To shout at s.o., s’adresser k qn en criant. Don't s. at me, ne 
criez pas. To shout like mad, s’^gosiller. U.S: P: Now you’re 
shouting I ^a e’est parler 1 voite qui s’appclle parler l v.pr. To 
shout oneself hoarse, s’enrouer a force de crier. See also laughter. 
2. v.tr. Crier (qch.); vociterer (des injures, etc.). To s. approbation , 
exprimer son approbation par dcs cris, par des clameurs. F: To 
shout a piece of news from the house-tops, crier une nouvelle sur 
les toits. To shout an order, crier un ordre. He shouted (an order) 
for a rope to be brought, il cria que Pon apportfit une corde. To shout 
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to s.o. to do sth., crier a qn de faire qch. 3* P : F a y er unc 
tournee (de consummations). 

shout down, v.tr. Hucr (un orateur, etc.). 

shout Out. I. v.i. Crier, s’eerier; pousscr un cri, des cris. 

2. v.tr. Crier (un nom, etc.). 

shouting, s. Cris mpl, acclamations //>/. F: It’s all over bar 
the shouting, (i) tout est fini said les commcntaires ; (li) le rcsultat 
n’est plus i'»i doute, est hors de doute. 
sbouter ['$autarl, s. Cricur, -eusc; acilamateur, -trice. 
shove 1 [.\av], s. F: Coup vi (d’cpaule, etc.) ; poussee/; impulsion/. 
To give sth. a shove, pousscr qch.; donner une poussce k qch. 
To givo s.o. a shove ofT, aider qn au depuit, au demarrage. 
'shove-net, .v. Fish: ' 1 ’ruble/; crevetticu /. 

Shove", v.tt. F: Pousscr (qn, un ohjet). You pull and J'll s., volts, 
titez, et nioi je vats pousscr. Don’t shove (me), nc (me) pousscz 
pas. To shove (one’s way) through the crowd, se flavor un chcuun 
a tiavers la toulc. To shove one’s way to the front, sc pousscr. 
To shovo by s.o., past s.o., passer pres de qn cn le bousculant. 
To shove oneself forward, se pousser dans le monde. To s . s.o. 
into pozver , pousscr qn au pouvoir *, bombardcr qn ministre. Ho 
shoved the whole affair on to me, il m’a mis toute I’aflaire sur les 
bias. To shove sth. into a drawer, fourrer qch. dans un tiroir. 

shove about, v.tr. Pousscr <;k et \k. They were laughing and 
shoving each ullur about, tls se bouscuUient cn riant. 

shove along. I. v.tr. Pousser (qch.) cn avant. 2. v.i. Avanccr 
(laborieuscnunt); sc fi;v>er un cheimn; pousscr de l’avant. 

shove aside, v.tr. Ecartcr (qn, qch.) d’une poussee; pousser 
(qch.) dc cote. < | 

shove away, v.tr. 1. Repousscr, eloigner (qch.). 2. Abs. Con¬ 
tinuer a pousscr. Shovo away l poussez done l allcz-y 1 
shove back, v.tr. Repousscr, faire rcculer (qn, qch.). 

shoving back, s. Repousscment m. 
shove down, v.tr. Pane desccndte (qn, qch.) en lc poussarit. 
shove forward. I. v.tr. Pousser (qn, qch.) en avant ; laiie 
a\«incer (qn, qch.). 2. v.i. («) Sc flayer un chenitn cn poussant des 
coudes. ( b) Se poussci ; faire son chennn. 

shoving forward, s. Poussce / en avant. 
shove off. I. r./r. (u) Nau: Pousser (une embarcation) au 
l.uge; dcbordei (une embarcation d’un vaisseau). Abs. Shove offl 
Lusscz aller I poussez I ( b) P: To s. off one's coat , mettre has sa 
jaquette, etc. 2. v.i. F: S’eloigncr; partir; se mettre cn route, 
shoving off, s. Pousm'c J au l.uge. 
shove on. I. v.tr. Mettle ; enfontcr (son chapeau). 2. v.i. Con¬ 
tinuer son chennn. 

shove out, v.tr. Pousscr (qn, qch.) dehors. To s. out one's 
hand, etendre lc bias. P: To s. out one's tongue , liter la languc. 
shoving out, .v. Poussee/ au dehors, 
shove up, v.tr. Afficher (une annoncc, etc.), 
shoving, s. Poussee /. 

'shove-halfpenny, s. — shovfl-uoari>. 

8hovc 3 , t. Tex: Chfenevottc/(du iIianvre). 

shovel 1 ['Sa\(o) 11 , s. Pclle /. Fire-shovel, coal-shovel, pelle k feu, 
il chaibun. Smith’s shovel, palette/. Manure shovel, louche /. 
Civ.E: Steam shovel, power shovel, pelle a \apeur; diague / a 
cuilJer. To turn the grain in er with a s., retourner le grain a la pelle ; 
pelleter lc grain. S t e also mud-shovel. 

'shovel-'dredge(r), s. Civ.E: Pelle j automatique. 
'shovel-fish, s. lch: Scaphiihynquc m. 
shovel 'hat, s. Chapeau m occldsiastique; chapeau remain, 
'shovel-nosed, a. (Poisson w) au muscau en spatulc. 

shovel 2 , v.tr. (shovelled; shovelling) Pell(et)cr (le chaibnn, etc.); 

I rendre ou jeter (le charbon, etc.) a la pelle. F: To shovel food 
into one’s mouth, manger gloutonncnicnt. 

shovel away, z'.tr. I. Enlever (q< h.) a la pelle; dehlayer (la 
neige, etc.). 2. Abs. Continuer a mamer sa pelle. 

shovelling away, s. Debljmment m, deblaicment m (dc 
la neige, etc.). 

shovel out, v.tr. (Re)jeter (qch.) avec une pelle. 
shovel Up, v.tr. Ramasser ou entasscr (le grain, etc.) avet 
une pclle, k la pelle. 

shovelling Up, s. Ram.issage m a la pclle. 
shovelling, s. Pcll(et)age m ; Nau: paleage m (du grain, etc.). 

shovel-board L'JvaV'( a)ll>^:r»J.J, s. Jeu m de galets. 

shovelful [ / \av(o)W ill J, s. I’ellee /, pelletee /, pelletee / (de sable, 
etc.). 

shoveller [Vv(o)l.»rJ, r. I. Pelle teur m. 2 . 0 /;;: Shoveller (duck), 
souchet (commun). 

shover ['JyAVdrJ, s. I. i’ousscur, -tusc. 2. Hum: Chauffcui m 
(d’automobile). 

show 1 [Sou], s. I. Mise/ en \ue ; etalage m , exposition / (de qch.). 
Show of hands, vote m a main(s) levce(s). To vote by show of 
hands, voter k mains levies. Com: On show on our premises, 
expose dans nos magasins. Show article, article m de parade. 
F: The show pupil of the class, l’eleve mf qu’on met en avant, 
dont on fait etalage. Surgeon's show case, opere m dont un chirurgien 
fait parade, il lus : Show piece, morceau m de facture. Organ : The 
show pipes, la montre. 2. (a) Exposition (de merchandises, d’hor- 
ticulturc, etc.); exhibition / (de tableaux, etc.); contours m, 
tomice m (agricole, etc.). Motor show, salon m de l’automobile. 
Show animal, b£tc / a concours. Show-breeder, ^Ieveur m de 
betes, d’oiscaux, etc., a concours. See also cattle-show, dog-show, 
horse-show, ( b ) (i) Spectacle m \ {at a fair , etc.) spectacle forain. 
The Lord Mayor’s Show, la procession solcnnelle du Lord-Maire 
dc Londres (a travers les rues de la Cite). Wild-boast show, menage¬ 
rie /. Outside show {given by mountebanks), parade / de saltim- 
banques. F: To make a show of oneself, se donner en spectacle; 
se rendre ridicule. See also dumb 1 i, peep-show, raree-show, 
shadow-show, side-show, (ii) P: spectacle, concert m. To go 
to a show, aller au spectacle. See also picture-show, (iii) P: Reu¬ 


nion mondaine ou officielle. (c) Etalage m. Wonderful show of 
flowers, etalage merveillcux de fleurs. Our furniture makes a poor 
s. in this magnificent flat, notre mobilier fait triste figure dans cet 
appartement princier. England made a very poor s. in the men's 
singles, PAngleterre n’a pa9 brilld dans les simples messieurs. 
(</) U.S: To give s.o. a (fair) show, laisser franc jcu k qn. To have, 
stand, a show, avoir des chances de suec£s. He was knocked out 
before he had a s. t il a etc mis knock-out avant d’avoir une chance 
de donner sa mesure. 3. (a) (1) Apparcnce /; (ii) semblant m, 
simulacrc m. With some show of reason, avec quelque apparence 
de raison. Show of generosity, affectation / de g^*nerosite. Hollozv 
s. of honesty, vaine montre de probil^. Show of resistance, simulacie 
de resistance. To make a show of resistance, of repentance, faire 
un scrnbhnt de lcsistance ; avoir un semblant de lepentir. To make 
a s. of boldtuss , prendre des allures de hardiesse. To make a show 
of being angry, of going to bed, faire semblant, faire mine, d’etre 
fache; faire semblant de monter se coucher. To deceive s.o. under 
a show of friendship, tromper qn sous couleur d’amiti£. To make 
a great s. of friendship, faire de grandes demonstrations d’amitU*. 
(b) Parade /, ostentation /, Etalage, apparat m, a the h age m. With all 
ihe s. of a state ceremony, avec tout l’apparat, avec tout raltirail, 
d’une ccrcmonie d’Etat. To be fond of show, aimer l’&dat, la 
paiade. To make a show of learning, faire parade d’^rudition. 
To make a s. of one's wealth, of one's knowledge, faire etalage dc son 
luxe, dc ses connaissancefi; deployer son luxe ; atheher ses con- 
naissanccs. To do sth. for show, in order to make a show, faire 
qch. pour les apparenccs, pour la montre, pour faire de 1’efPet, 
pour iaire parade, F: pour faire du fla-fla. To do things with lesss., 
faiie les choses avec moms d’apparat. 4 * F : Affaire /. It was the 
first time that our battalion was in a big show , cY'tait la premiere fois 
que notre bataillon pienait pait a une giosse aiTaire. The whole 
biast ly s., toute la sale boutique. F: To run the show, etre a la tete 
de l’aflaire ; diriger 1 ’affaire ; F: tenir la queue de la poele. 1 tun 
the s., e’est moi qui tais marcher l’affaire. See al*o uos* 3 , givf 
away 3. 5. {a) Obst: Eaux fpl de I’amnios. (b) Physiol: Ecoule- 

ment menstruel ; d£but m de regies. 

'show-bill, Allichc/ (de spectacle). 

'show-board, s. Planche / a affiche ; ^criteau m d’annonces. 
'show-boat, s. U.S: Rat cau- the at re m (sur le Mississipi). 
'show-bottle, s. Bocal m, -aux (de phannai ien). 

'show-card, s. Com: I, Pancarte f. 2. Etiquette/(de vitrine, 
etc.). 3. Carte/d'echantillons. 

'show-case, s. Com: Montre /, vitrine /; {for watches) 
porte-montics in inv. 

'show-end, s. Tex: Chel m (d’une pid*ce dc diap). 
'show-girl, s.f. Th : Figurante. 

'show-glass, r. SlIOW-CASF. 

'show-ground, s. Champ in de comice agricole. 
'show-place, s. Endroit m, monument m, d’interct touristique, 
'show-ring, s. Ar&ne/de vente (de chevaux, de iluptcl). 
'show-window, s. U.S: ■-= shop-window. 
show 2 , v. (p.t. showed [$oud] ; />./>. showed, shown |$ioun]) 
I. v.tr. I, Montrer. («) Faire voir, laisser voir, exposer, exhiber 
(qch.). To show sth. to s.o., to show s.o. sth., montrer, faire voir, 
q» h. a qn. Just s. me your work, laites voir un peu votre ouvrage. 
Tree that is beginning to s. its fruit, arbre m qui commence a faire 
\oii ses fruits. To show the colours, deployer le pavilion ; montrer 
son pavilion. Com: We are showing a cheap lino of goods, nous 
presentons, exposons, offrons, unc serie d’a:tides bon marchd. 
What can I show you, madam? madame desire? To s. one's wares, 
deployer, Staler, ses marchamlises. To show goods in the window, 
exposer des marchandises a la devantuie. He got a prize for the 
dog he showed, il a reyu un prix pour le chien qu’il a expose. 
Picture shown at the Academy, tableau expose au Salon de Londres. 
To show a picture, a film, on the screen, projet er une image, un 
film (sur I’ecran). House now showing ‘Catherine of Russia,' 
salle / qui passe, qui presente, "Catherine de Russie." To 6how 
one’s ticket, one’s passport, montrer, exhiber, son billet; 
(re)picsenter son passeport. To show one’s cards, one’s hand, 
(1) jouer cartes sur table ; (ii) F: dtk'ouvrir ses batteries. Nau: To 
show a light, (i) porter un feu; (ii) demasquer un feu. F: Come 
and show us a light 1 venez nous iclaircr ! To have sth. to show 
for one’s money, en avoir pour son argent. To show one’s breast, 
one’s logs, exposer sa gorge, ses jambes. To show one’s face 
somewhere, se montrer, F: montrer son nez, le bout dc son nez, 
quelque part. He nevet shows his face at the wrttdozv, il ne met 
jamais le nez a la fenctic. He dare not s. his face at the club, il n’ose 
pas se montrer au club. He won't s. his face here again, il ne se 
montrera plus ici. His checks s. two red patches, deux points m 
rouges lui tachent les joues. Colour that does not show the dirt, 
couleur qui n’est pas salissante, qui nc se salit pas. F: {Of garment) 
To show daylight, £tre plein de trous. To show oneself, se montrer, 
se faire voir; ( for inspection, etc.) se presenter, s’exhiber; {at a 
reception, etc.) faire acte de presence. {Of thg) To show itself, 
devenir visible, se montrer, se nianifester, se reveler. Their impa¬ 
tience showed itself in noisy interruptions , leur impatience se mani- 
festait par de bruyantes interruptions. See also feather 1 i, hehl 1 i, 
leg 1 1, record 1 2, tooih 1 i. {b) Representer, figurer (qch. par la 
peinture, par le discours, etc.). The picture shows three figures, 
le tableau represente trois personnes. We are shown him as a 
devoted son, on no us lc rnontre comme fils devoue. Machine shown 
in section, machine figurec en coupe, {c) Jndiquer. Place shown 
on a mop,'lieu indiqu£ sur une carte. As shown in the illustration, 
comme l’indique l’iHustration. {Of zvatch, thermometer , etc.) 
To show the time, the temperature, indiquer, marquer, l’heure, 
la temperature. The thermometer shoivs a rise in temperature, 
le thermomdtre accuse une Ovation de temp&ature. The indicator 
shows a speed of . . l’indicateur m accuse une vitesse de. . . . 
To show amounts in red ink, indiquer, faire resaortir, des aommes 
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a l’encrc rouge. To show a profit, faire ressortir un benefice. 
The balance-sheet shows a loss , le bilan fait ressortir, se traduit par, 
une perte. The accounts s. a net profit of . . ., les comptcs se 
soldcnt par un benefice net dc. . . . To show great improvement, 
montrer, accuser, unc grande amelioration. 2. ( a) To show s.o. 
the way, indiquer, tracer, le chemin a qn. To show the way, 
jeter des jalons (dans une science, etc.). They hare shown the way 
to their successors , ils ont jalonnd lu route h ccux qui suivront. 
To s. s.o. where he is to stand, montrer a qn oil il devra se tenir. 
To show s.o. how to read, montrer, apprendre, & lire b qn. &'ee 
also noon i. ( b) Conduire (qn) (pour lui montrer le chemin, etc.). 
To show s.o. to his room, conduire qn & sa cliambre. To show 
strangers round the town, faire visiter, faire voir, la vilie aux 
Strangers ; promener des etrangers par la ville. The strangers were 
shown over the house, on fit visiter la rnaison aux etrangers. Let me 
s. you round, laissez-inoi vous piloter. To show s.o. up(stairs), 
down(stairs), faire monter, faire dcscendie, qn. To show s.o. to 
his seat, placer qn. To show s.o. into a room, introduire, faire 
entrer, qn dans une pi6ce. 3 - ( a ) Montrer (des qualites) ; manifester 
(ses sentiments, etc.) ; temoigner (sa reconnaissance, de la surprise, 
etc.); marquer, laisscr vuir, laisser paraitre (ses sentiments). 
To s. intelligence, courage , faire preuve d’mtelligence, de courage. 
To s. unexpected daring , deployer une audace inattendue. To show 
an intorest in s.o., temoigner de l’interit a qn. To s. contempt 
for s.o., (i) temoigner du dedain a qn ; (li) laisser paraitre son dedain 
pour qn. To s. zeal in doing sth., apporter du z£le a faire qeii. ; 
fane preuve de zelc. To show a taste for . . ., temoigner d’un 
gout pour. . . . To s. one's pride, mcltre a jour son orgueil. 
Ihs jace showed his delight, son visage annon^ait sa joie. lie has 
mure learning than he cares to s., il a plus de connaiss.mces qu’il 
ii’t-n laisse paraitre. I was mote gratified than 1 cared to s j’ctaix 
plus tlattd que je ne voulais le laisser paiaitrc. To s. perfect unani¬ 
mity, manifester une paifaite unanimite. Selection that shows s.o.'s 
tastes, ihoix qui declare, qui accuse, les gouts dc qn. He show id 
no sign of haring heard anything, il ne manifesta en aucune f.icon 
avoir rien entendu. He shows his age, il marque son age. To s. 
one's true character, se demasquer. U.S: F: To show drink, 
£tie pris de boisson. To show oneself (to be) a coward, se montrer 
iai'he. He showed himself a first-rate leader, il s’est revile excellent 
Du.l. He has shozvti himself to be a practical mart, il s’est montie 
homme pratique, lie showed himself n ry friendly, il s’est montre 
ties gentil. He shores himself as accommodating as posu/le , il sc 
pi etc tant qu’il peut. Abs. Time will show, <jui vi\ia vcira. See 
also null! 1 2, HOSPITALITY, MKTri.K 2. (b) Reveler, numticr, 

act user, faire ressortir (qch.). His round shoulders s. his age, son dns 
\odte accuse, icvcle, son age. Garment that shows the figure, 
vCicment qui dessinc la taille. (c) Piouver, demontrer (que le 
tiiangle ARC cst cgal au triangle DEF, etc.). To show s.o. to bo 
a rascal, piouver la coquincrie de qn. A mere glance uill s. that 
;l suflit d’un coup d’u-il pour se rendre compte que. . . . Nothing 
•. ems to s. that he is gut its , rien ne semblc d^noter qu’il suit coupablc. 
Abs. I’ll show you I jc \ous apprrndrai 1 To show cause, reason, 
< xposer ses raisons; offiir des laisons valables. fur: To show 
one’s right, fane appaioir son bon droit. 

II. show, v.i. Se montrer, (ap)paraitre, transparaltre, sc voir; 
sc laisser voir. The buds are beginning to show, lrs bout genus 
commencent a se montrer, a paraitre. Her petticoat is showing, 

■ on jupon depasse, se voit. Ihs veins s. under the shin, ses \eines 
ipparaisscnt, transp.iraissent, sous la juau. 7 he delicate skin 
diowed through the tissue, la peau delicate lianspataissait au tuners 
de la line etoflc. That stain will never show, cctte tache ne se 
vena aucunernent. It shows in your face, cela se voit, se lit, sur 
\( lie visage. lie never shores at her at-homes, il ne se montre jamais 
ij'iand elle rc«,oit. To show to advantage, faire bonne liguie. 
I’ • To show willing, faire preuve de bonne volonte. 

show down, I. v.tr. See snow •’ I. z (b)- 2. Abs. Cards : Mcttre 
t .nit s sur table ; i taler son jeu. 

'show-down, s. U.S: I, ('ards: Ktalement m de son jeu 
(. ur la table). 2. F: Revelation f, ruise f au jour, de ses projets, de 
sc capacites, de ses exploits, etc. To call for a show-down, demandcr 
a qn de laire valoir ses pretentions. If it comes to a show-down, 
s a faut en venir au fait et au prendre. 

show forth, v.tr. Froclamcr, annoncer, raconter (les louanges 
dc qn). 

8nOW in, v.tr. Show him, them, in, faite^ entier. 

show off. I. v.tr. (a) Faire valon, met ire en valeur (qch.). 
S t tting that show's of) a stone , monture/ qui fait valoir, qui rehausse, 
un bijou. Coat that shows off the figure well, habit rn qui marque, 
di ssine, bicn la taille. ( b) Faire parade, montre, Italage, spectacle, 
de (qch.); mettre (des merchandises) en Evidence. He likes to 
l off his strength, il aime a faire parade dc sa force. To show off 
one’s daughter, faire briber sa lille; mettre sa fille en avant. 
2. v.i. Parade r, plastronner, poser; se pavaner; aimer, chcrchci, 
a paraitie; se uonner des airs; s’^taler, s’allicliei ; F: laire la 
belle jambe ; paonner ; P: faire de I’epate, du frou-frou. To show 
off before s.o., chcrcher a dpater qn. To be always showing off, 
F: etre toujours en representation; etre poseur. Man u'ho likes 
to s. off, P: un m’as-tu-vu. 

'snow-off, s. I. Exposition j, manifestation f (de qch.). 
2. F; ( Ptrs .) Plastronncur m ; poseur in. 

showing off, s. I. Misc t en valeur (d’un article). 
2. Etalage m, parade /, ostentation/, pose/. 

show out, v.tr. Reconduire (qn); escorter (qn) jusqu’a la porte. 
show through, v.i. Transparaltre. 

show up. I. v.tr. I. (a) See show' 2 I. 2 ( b ). (b) Sch: Oonner 
(sa copie, etc.). 2. Faire connaitrc (qn); demasquer,, dcnoncer 
(un impostcur, etc.); ddvoilcr (une imposture); reveler (un 
defaut, etc.). To s. up s.o.'s faults, mettre en Evidence les ddfauts 
de qn. He has been shown up, P: il est grille. 


II. show Up, v.i. I. (a) Se dessiner, se detacher, ressortir 
(sur un fond) ; se silhouetter (&, sur, l’horizon). ( b) {Of underhand 
work, etc.) Montrer la ficelle, (c) Sp: etc: To show up well, 
badly, fournir une bonne, une mauvaise, performance. 2. F: Se 
presenter, etre pit sent; faire actc de presence. They will s. up at 
twelve, ils s’ameneront, P: ils s’aboulcront, a midi. 

show-'up, showing up, s. Mise / en lumicre (d’un fail, 
etc.) ; denunciation/ (d’un malfaiteur). 

showing, s. I. Exposition /, mise / en vue, representation f 
(dc* qch.). On this showing, si l’on envisage ainsi les fails. On your 
own showing, a re que vous elites vous-mcme. 2. Manifestation /, 
temoignage rn (de ses sentiments, etc.). 3. Demonstration /, 
pieuve/ (d’un fait). 

snowbread ['JjoubrcdJ, s. -- shewrrf.au. 

shower 1 ['Jjouor], s. Exposant m (li une exposition, etc.); exhibi¬ 
ts ur,-trice*; exposeur,-ruse ; montreur, -euse. 

Shower 2 ['$au.->rj, s. I. ( a) Averse/. Heavy shower, ondu j ; giossc 
averse. Sudden shower, avcisc; (with hail or snow) giboulce / 
7 he rain comes down in showers, il plcut par onddes. (b) F: Shower 
of blows, of s\ ones, voice /, grdle /, de coups; volee de picrrc .. 
Shower of letters, avtisr, pluu*/, de lettres. S. of sparks, ge»bc / 
d’ctincellcs. N. of insults, avalanche / d’injurcs. See also Arm , 
cooling 2 . 2. U.S F: Fluie de cadcaux (dc noccs, etc.). 
Shower party, reception J oil champ, apporte un < adcau. See also 
I.INLN-SHOVVFTL 

'shower-bath, s. Bain-doticlu* tn, pi. bains-douchcs; douche f 
(en pluic), 

shower 3 [Kau^rJ. i, v.t>. (u) Verscr; faire tomber (de l’eau, etc.) 
par ondccs. (b) h . To f.hower blows, fiappcr d»u (on s o., sur qn) ; 
fane plcuvoir des coups (sui qn). To shower invitations on s.o., 
C-S. to sho.vcr s.o. with invitations, act abler qn d’mv nations. 
To s. caressis vn s o., fane millc cuiesses a c[n. To s. attentions 
on s.o., combli r cpi tic piew-nanucs. To s. t pigram\ on s.o., larder 
qn d’epigiamines. (Ju sti(>n.\ :ene shnwiied on rim, tm 1’assaillit de 
qutNtions. 2. v.i. Pleuvnir; (of raw) tombei par ondccs. 
F: Congratulations showered (down) on her, l< s felicitations 
pleuvaient (sur elle); on I’accablait de felicitations, 
showery ['.SaumiJ, a. (Temps, jour) de giboultes, ondecs; 
(temps) pluvieux. 

showiness ['Sotums], .. Rrettntion /, clin<]u.int ;//, faste m; (of 
colours) caiactcrc vovant. The s. of their apai tmints , le luxe criard 
de leur appattement. She is always very v.rd dressed, though 
without s ., elle est toujouis ties bicn misc, bien que sans ostentation, 
showman, pi. -men f'Soumon, -men], s.m. (a) Directeur (d’un 
spectacle dc la foire); forain. F: He’s a great showman, il est 
passe maitie pour la mise en scene. ( b) Montreur dc curiosities 
(a la fone, etc.). 

showmanship ['$oum«>n$ipj, v. Art m de la mise en scene, 
showroom [^ourumj, s. Salle/, salon rn, tm magasin m d’exposition 
(d’une inaison de commerce); salle de demonstration (d’auto¬ 
mobiles, etc.). 

showy 7 L'Souil. a. (Of appt uranic, dress, monument, etc.) FrcHenticux, 
vovant; tapageur, -eu.se; tape-a-l’a-il tm '; qui a de 1’eclat , 
atbehant. S. hat, chapeau rn a effet; chapeau criard. S. patriotism, 
patriotisme rn de parade, -ily, adv. (llabillc, etc.) d’unc fa^on 
pictcntieuse, voyante, t narde avec tistcntation ; (meuble) avee un 
luxe criard. 

shrank fSrarjkJ. See shrink". 

shrapnel [V<*P n ^]» s - At til: Shrjpuol(l) m\ obus rn a billies, 
a miliaille. Shrapnel firing, tir m a balles. 
shred 1 [$ied], s. Filament tn, fil rn, bun m ; lambeau m, fiagment tn 
(d’ctofle, etc.); petit rnoiceau (de viande, etc.). Shreds of cloth, 
chippes f. Torn shred (of cloth hanging from garment), pendeloque f. 
To cut sth. into shreds, couper qch. en petites languettes. To tear 
sth. (in)to shreds, (de)chiquetcr qch. ; mettre qch. en lambcaux. 
F: To tear s.o.’s reputation to shreds, dcchirer qn a belles dents. 
Her dress zuas all in shreds, sa robe eiait tout en lambeaux. Meat 
cooked to shrtds, viande / en t harpie, en rnarmelade. Made of 
shreds and patches, fait dc pieces et dc morieaux F: There 
isn’t a shred of evidence, il n’y a pas une purcellc d’evidence. 
Not a s. of tmth, pas un gum, pas une ombic, de veiite. 
shred", v.tr. (shreddod; shredding) Coupe 1 (<ich.) par bandes, par 
petits niorceaux en long, par languettes; dcchirer (qch.) en lam¬ 
bcaux ; chiqueter (qch.); dechitjuctcr (dc la viande, etc.) ; defibrer 
Oa canne a sucre, etc.). Paperm: Delissct, cflilothcr, diMilocher 
(les chiffons). 

shredded, a. Dechiqucte; coupe en languettes, en filaments; 
efiiloche. 

shredding, s. Dechiquetage m (de la viande, etc.). 
Paperm: Dehssage rn, cfiiloch.tgc in, defilochage in (des chiffons), 
shredder ['SredarJ, s. I. ( Pers .) Dcfibreur m, dechireur rn. 
Paperm: Dt'lisscur, -cusc. 2. Tls: Cu: Vegetable-shredder, 
coupe-juliennc rn inv. Sug.-R: Cane-shredder, defibreur tn. 
shreddy ['Jredij, a. (Of meat, etc.) Fiiamentcux ; (of coat, etc.) en 
lambcaux. 

shrew 1 (-mouse, pi. -mice) f'Sru:(maus, -mais)], s. Z: Musa- 
r.ugne/; souris/ d’eau. The shrew-mice, les soricidcs tn. 
shrew*, s.f. Femme ciiarde, querellcuse, acariatrc ; rabroueuse ; 
megere; F: pie-gneche, pi. pics-gricches; P: teigne, carcan m. 
See also taming 1. 

shrewd [$ru:d], a. I. (Of pers., etc.) Sagace, perspicace, fin, clair¬ 
voyant; qui a du flair; F: qui a le nez fin; P: qui a lc nez 
creux. S. business man, homme d’affaires tr^s entendu. S . reasoning, 
raisonnemcnt judicieux. S. wit, esprit fin, subtil. S. fellow, fine 
mouche, fin Normand. S. answer, reponse adroite. 2. A. & Lit: 
(a) (Of cold, weather, etc.) Severe, apre. (b) Shrewd blow, coup dur, 
douloureux. Shrewd thrust, critique/ qui porte juste; trait acer£. 
3. (Intensive) 1 have a shrewd idea that . . ., je suis port£ k croire, 
il est fort presumable, que. ... 1 oan make a shrewd guess 
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as to who is the author, j’ai dc fortes raisons pour deviner qui en est 
Fauteur. -ly, adv. Sagacement, finenicnt; avec finesse; aver 
perspicacite. 

shrewdness ['SruidnasJ, s. Sagacit if, perspicacite/; penetration/ 
d’esprit: clairvoyance/, finesse/. 

shrewish ['SruiSJ, a. (Fetnme) acariatre, querellcuse, grondeuse, 
criarde. -ly, adv. D’une fa^on acariatre, querelleuse, grondeuse; 
en irtegerc. 

shrewishness ['SruiSnasJ, s. Humeur acariatre, querelleuse. 
shriek 1 |J\ri:k], s. Cn dechirant; cri per^ant (d’une personne, 
d’un animal). S. of anguish, cri d’angviisse. Shrieks of laughter, 
grands eclats de lire. The shriek of a locomotive, le cri strident, le 
sifilement, d’une locomotive. To give a shriek, pousscr un cri 
(per^ant). 

shriek 2 . I. V.i. Pousser un cri aigu ou des cris aigus ; (of loco¬ 
motive) sillier, dechircr Fair. To shriek at the top of one’s voico, 
crier a tuc-tite; F: pousser des cris d’oifiaie. To shriek (out) 
with pain, crier dc douleur. To s. with horror, pousscr un cri 
d’horreur. To shriek with laughter, lire aux eclats; F: s’esclafTer 
(dc rue). Colours that shriek at one anothor, coulcurs/qui hurlcnt 
ensemble. 2. (a) ff ith logn. acc . To shriek out a warning, avcitir 
qn d’un cii; pousser un cri divertissement. ( b ) v.pr. To shriek 
oneself hoarse, s’enrouer a force de crier. 

shrieking 1 , a. Qui poussc des cris aigus, eperdus; (loco¬ 
motive) qui dechire Fair. Shrieking colours, coulcurs ciiardes, qui 
jurent ensemble. 

shrieking*, s. Cris stridents ; silflerncnt m (d’une locomotive). 
The s . of the wind, of the storm , les clamours aigues du vent, de la 
temp£tc. 

shrievalty ['$n:voltij, s. AJm: I. Functions fpl de sheriff. 
2. (a) Juridiction / du sheriff, (h) Peri ode f d’exercice des fonctions 
de sheriff. 

shrift JSrift], s. A: Confession / et absolution /. Short shrift, 
dllai accordc a un condamne avant son execution pour se confessor. 
F: To give s.o. short shrift, expedier vite son hormne. He received 
short s., le chatiment nc se fit pas attendre. 
shrike ISraikJ, s. Out: Pie-gneche /, pi. pies-giteches. Great grey 
shrike, imisselurc /. See also SWAI i.ow-shrikf. 
shrill 1 [Jsril], a. (Of voice, sound, etc.) A note aigue; aigu, strident, 
criard, aigre, glapissant, per^ant. To utter s. cries, pousser des cris 
aigus. In a shrill voice, d’une voix per^antc, elevee, pointue. 
The s. blast of a bugle, la note aigui* d’un clairon. S. whistle, coup m 
de sifflet strident. -lly ['$rillij, adv. D’un ton aigu, criard ; avec 
un son aigu, strident. 

'shrill-toned, a. A note aigue. 

'shrill-tongued, -voiced, a. (Of pers.) A la voix aigue, 
stndente, criarde. 

shrill 2 , i. v.i. Lit: Pousser, avoir, un son aigu, strident; 
Lit: strider. A whistle shrilled, un coup de silllet ddchira Fair. 
2. r./r. (a) To shrill (out) a song, chanter une chanson d’une voix 
aigue. (b) A : To shrill forth one’s grief, donner cours a sa douleur 
en cris aigus. To s. out abuse, lancer des injures d’une voix cnaidc. 
shrillness ['Jsi ilnns], s. Stridence/, acuite / (de la voix, d’un son). 
shrimp 1 [$rirnp], s. (a) Crust: Crevette (gnse); crangon m ; 
F: cardon m, chevrette f. Cu: Shrimp paste, beuire m de crc- 
vettes. See also mantis-shrimp, nli 1 i. ( b) F: Shrimp (of a 
man), petit bout d’honmic; avoiton m, azteque m, gnngalet in. 
Shrimp 2 , v.i. Fee her la cievette. 

shrimping, v. Pcche/ a la cievette. See also nm 1 i. 
shrimper ['Jumper], s. I. Pecheur, -euse, de erevettes. 2. (Boat) 
Crevettier m. i 

shrine 1 [Srain], s. I. Chasse /, reliquaire m. 2. Tombcau m, j 
mausotec m, de saint ou de sainte. 3. Chapclle / ou autel m con- 
sacies a un(e) saint(e). F: To worship at the shrine of Mammon, 
adorer le veau d’or ; adorer Mammon. 
shrine 2 , v.tr. --- enshrine. 

shrink 1 [Srirjk], s. I. Mouvcmcnt m de recul, daveision. 
2. Itetrdcisaerncnt m, retrait m. 

shrink 2 , v. (p.t. shrank [$ratjk] ; p.p. shrunk [$rAijk], as ad/. 
shrunken ['$i Aijk(a)n]) I. v.i. (a) Se contracter; se resseiier; (se) 
tetreeir; rapetisser; (of wood) prendre du retrait; travailler; 
(of stuffs, etc.) (sc) retrecir, s’accourcir, (se) raccourcir; Tex: ren- 
trer. His gums are shrinking, scs dents / se dechaussent. To 
shrink in the wash, in washing, (se) retiecir au lavage. Metals that 
s. when cooling , metaux m qui se contiactent en refroidissant. 
Woodwork that has shrunk, boistrie / qui a jouc. My income has 
shrunk, mon revenu s’est ammndri, a diminue. Hor whole body 
seemed to shrink (away, up), son corps enticr parut se rapetisser. 
To s. to next to nothing, devenir a rien. (b) Reculcr ; faire un mouvr- 
ment de recul; se dtrober. To shrink away, s’tMoignei timidemenr. 
He shrank back, il cut un mouveincnt de recul. To shrink (back) 
from (sth.), reculcr devant (un danger, etc.); se derober a (un 
devoir). To shrink (away) with horror, reculcr d’horreur. Animal 
that shrinks from water, animal m qui craint l’eau. To shrink 
from no task, from no work, ne refuser a aucune besogne. To 
shrink from doing sth., reculer, tepugner, & faire qch. You did not 
s. from judging me, vous n’avcz pas craint de me jugcr ; vous 
n’avez pas hesite h me juger. His mind shrank from painful memories, 
son esprit se derobait aux souvenirs penibles. (c) F: To shrink 
into oneself, devenir reserve, renferine; rentrer dans sa coquille. 
(d) Se faire tout petit (par timidity, etc.). 2. v.tr. Contracter (le 
mortal); ^tiecir, retrecir, faire retrecir (un tissu). Fully-shrunk 
doth, drap m irtetrecissable. 

shrink on, v.tr. To shrink on a (cart-wheel) tyre, embattre 
(& chaud) un bandage; fretter une roue. To s. on a crank, 
emmancher une manivellc a chaud. To s. on a collar, ealer une 
frette k chaud, k retrait. Shrunk-on fit, calage m k retrait. 

shrinking on, s. Emmanchement m k chaud ; calage m ou 
serrage m it chaud, k retrait; ernbattage m (d’un bandage de roue). 


shrinking 1 , a. I. Qui sc contracte; qui se ritricit; en train 
de disparaitre. S. capital , capital m qui dirninuc. 2. Timide, 
craintif. See also violet i. -ly, adv. Timiderncnt; avec repu¬ 
gnance ; avec crainte. 

shrinking 2 , s. I. «=» shrinkage. Shrinking (away, up), 
tetrecissement tn, rapetissement m. 2. Shrinking (away, baok) 
from sth., rcculeinent m devant qch.; repugnance / & une act ion, 
shrinkage ['Srigkcdy], s. Contraction f, retrait m (du metal); 
retrait (du bois); rettecissement m, etrecissement m, etrecissure /, 
accourcissement m, rentree / (d’une etoffe). Cin: Retrait, con¬ 
traction (du film). Met all: Shrinkage hole, retassure / (dans un 
lingot d’acier). 

'shrinkage-crack, s. (a) Geol: Gercure (due au soleil); 
fente / ou caxsure / de retrait. ( b ) Metall: Tapure / (dans le metal 
coule). 

shrive [$ra:ivj, u. (p.t. shrove [$ro:uv]; p.p. shriven ['Sriv(a)nl) 
A : I, v.tr. Confesser, absoudie (un penitent); donner Fabsolution 
a (un penitent). 2. v.pr. To shrive oneself, se confesser. To die 
shriven, A : mourir conf&s, confesse. 

shriving, s. Confession / et absolution / (tie qn). 
shrivel ['Sriv(o)l], v. (shrivelled; shrivelling) I. v.tr. To shrivel 
(up), rider, ratatiner, recroqucviller, dcsteeher (la peau, une poinme, 
etc.); (of sun) brftler, haler (les plantes). The fire has shrivelled 
up the leather, le feu a racorni, rccroqueville, le cuir. 2. v.i. To 
shrivel (up), se rider, se ratatiner, se dcsslclicx ; se parchenliner, 
se recroqucviller; se racornir. F: Talents that s. for want of use, 
talents m qui se dess^chent, qui s’etiolent, faute d’usage. 

shrivelled, a. Shrivelled (up), (of face, apple, etc.) ride, parche- 
mine, ratatine, desscchc; (of plant) brute (par le soleil). 

shrivelling, s. Dess^chement m; racornissement m, rata- 
tinement in. 

shroff iSrofJ, s. Sarraf m, changcur egyptien. 

shroud 1 fSraud], s. I• Linceul in, suaire in ; sindon in (de 
Jesus-Christ). To wrap a corpse in a a., enscvclir un cadavre. 
F: In a shroud of mystery, enveloppe dc mystere. Lit: Undtr a 
s. of darkness, sous les voiles m de la nuit; k Fabii de la nuit. 
2. Mcc E: etc: (<x) Bouclier in, blindage tn. (/>) Joue/ (de pignon). 
Mch: Bandage m (de roue a aubes). 
shroud 2 , s. Nau: Civ.E: llauban m. Suspension-bridge with 
shrouds, pont suspendu k haubans. See also euttock-shroud, 
PREVENTER 2 , TRUCK 3 4. 

'shroud-laid, a. Nau: (Of rope) Conunis en quatre. 
shroud 3 , v.tr. I, (ta) Enscvclir (un cadavre); envelopper (un 
cadavre) d’un linceul. (b) F: Envelopper, voder (qch.). To shroud 
sth. from the vulgar gaze, cacher, derober, qch. aux regards vul- 
gaires. 2. Tchn: Emboitcr (iui engrenage). W.Tel: Blinder (un 
tranxfoi mateur). 

shrouded, a. I. (a) Enseveli; enveloppe d’un suaire. 
(b) Enveloppe, volte (in, de). Landscape shrouded in mist, passage 
envelopp^ de brume. Fields s. in snow, champs m sous leur linceul 
de neige. Shroudod in gloom, entenebre. Crime shroudad in 
mystery, crime enveloppe de mystere. 2. Tchn: (Engrenage in) 
a emboitement. W.Ttl: (Translormateur) bbnde. 

shrouding, s. I. (<i) Enscvclissement in (d’un cadavre) dans le 
suane. (b) Envcloppcmcnt in (de qch.). 2. Tihti: Emboitement in. 
W.Tel: Blindage m (d’un transformatcur). IIvd.E: Bandage m 
(d’une roue a aubes). 

shrove [$io:uv]. I. See SHRIVE. 2. s. Shrove Tuesday, (le) mardi 
gras. Shrove Monday, le Jundi gras. Shrove Sunday, (le dimanchc 
dc) la Quinquagesime. 

Shrovetide [ Siouvtaid], s. Les jours gias ; A : careme-prenant m. 
shrub 1 [SiAb], s. Ilot: Arbnsseau m, arbuste m. For: Undesirable 
shrub, mort-bojs tn, pi. morts-lxns. 
shrub 2 , s. I. Boisson compose d’orangrs, etc., de sucie, et d’alcool; 
grog m a Forange ou au cition. 2. Raspberry shrub, boisson 
comnosee de jus de framboise, de vinaigre, et de sucre, 
shrubbery f'SrAbori], s. Bosquet in ; plantation / d’arbustes, 
d’arbrisseaux ; massif m d’arbustes. 
shrubby ['SrAbi], a. I. Qui rcssemble a un arbuste, a un aibrisseau ; 
frutescent. Shrubby tree, arbrisseau. 2. (a) (Of plantation, under - 

£ rowth, etc.) Arbustif. (b) Couvert d’arbustes. 
rug 1 [$rAg], 5. Shrug (of the shoulders), haussement in d’efiaules. 
Shrug of resignation, geste m de resignation. 
shrug 2 , (shrugged; shrugging) To shrug (one’s shoulders, 

the shoulders), hausser les cnaulcs ; avoir un haussement d’epaules. 
shrugging, s. — shrug 1 . 
shrunk [SrAijk]. See shrink 2 . 

shrunken ['SrAqk(a)n], a. Contracte; (of material) tetteci, rentre ; 

(of hands, features, etc.) ratatine. S. breasts , seins ftetiis, fanes. 
shuck 1 [Sa 1<]. U.S: I. s. Cosse/, goussc /, ^cale / (de pois, etc.); 
brou in, <5cale (de noix); boguc/(de chataignc) ; spathe/(dc rnais). 
2. int. Shucks 1 allons^doncl chansons I 
shuck 2 , v.tr. U.S: hcosser, ecaler (des pois, etc.); decortKjuer 
(une amande, etc.) ; ccailler (des huitres). To s. Indian corn, 6ter 
les «5pis de la tige du mais; eplucher le mai's. 

shucking, s. Ecossage m (des pois, etc.). Corn shucking 

HUSKING 2. 

shudder 1 ( SAdor], s. Frisson in, frissonnement in, ftemisseinent m. 
A shudder passed over him, il fut pris d’un frisson. F: It gives 
me the shudders, j’en ai le frisson. 
shudder 2 , i^.i. To shudder with cold, with horror, frissonner dc 
froid, d’horreur; frdrnir d’horreur. I shudder to think of it, at the 
thought of it, j’ai le frisson rien que d’y penser. 

shuddering 1 , a. Frissonnant, fremissant. -ly, adv. En 
frissonnant; en fteinissant; avec un frisson. 

, Shuddering 2 , s. Frissonnement m, ftemissement in. 
shulile 1 [Safi], s. I. (a) Mouvement trainant des pieds; marche 
trainante, pas trainants. To walk with a shuffle, trainer les pieds 
(en marchant). (b) Dane: Frottemcnt in de pieds. Double shuffle, 
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matelote /. 2. Battcmcnt m, melange m (des cartes). To give the 
cards a shuffle, battre, mdlcr, les cartes. It's your shulllo, e’est 
& vous de battre les cartes. F: Life becomes a s. of expedients, 
la vie devient un melange d’exp&lients. 3 . (a) Equivocation f, 
tergiversation /, barguignage m, tortillage rn. ( b) Faux-fuyant m. 
shuffle 2 . I. v.tr. & i. To shuffle (one’s feet), trainer les pieds. 
To shuffle (along), trainer les savates; avancer lentement avec un 
frottement de pieds, en trainant les pieds, en trainant 1c pas; 
frotter les pieds en marchant; trainer la jambe, les jamhes. 
2. v.tr. («) (Entre)meler, (ern)brouiller, confondre, jeter pele-melc 
(des papiers, etc.). (b) Games: To shuffle tho dominoes, brasser les 
dominos ; F: faire le manage, la cuisine, (c) Cards: Battre, mtler, 
brouiller (les cartes). ( d) To shuffle sth. out of sight, faire dis- 
paraitre adroitement qch.; escamoter qch. 3« v - t - Equivoqucr, 
tergiveraer, barguigner, biaiser; se ddrober; F: tortillcr. 

shuffle in, v.i. To shuffle in(to the room), entrer (dans la 
salle) en trainant les pieds, it pas trainants. 

shuffle off. 1 . v.tr. (✓?) Se debarrasser de (la responsabilite, 
etc.); rejeter (la responsabilite) ( upon s.o., sur qn). ( b ) Oter (sea 
vdtements) h la hate, n’importe comment. To shuffle off this 
mortal coil, (i) s’echappcr dc l’humainc bagarre. du tumulte de ce 
monde; (ii) ( often understood as) ddpouiller cc corps mortel. 

2. v.i. To shuffle off, (i) s'en aller en trainant le pas ; (ii) F: mourir; 
P: bouclcr sa malic. 

shuffle On, v.tr. Passer, enfiler, (ses vetements) a la hate, tarn 
bien que mal. 

shuffle out, v.i. To shuffle out (of the room), sortir (dc la 
salle) en trainant les pieds, a pas trainants. 

shuffle through, v.i. To shuffle through a task, faire un tra\ ad 
d’unc manidre quelconque, tant bien que mal; bacler un travail. 

shuffling 1 , a. I. (Of pers.) Qui trftine les pieds; (of gait) 
trainant. 2. (Of pars.) Tergiversateur, -trice ; barguigneur, -ease ; 
(of conduct , speech) Equivoque, dvasif. -ly, adv. I. Rn trainant 
le pas. 2. D’une manidre Equivoque, evasive. 

shuffling 2 , s. I. — shuffle 1 1 , 2, 3. Shuffling (along), marchc 
tiainante. 2. Entremelement m, (em)brouillement m, confusion f. 
shuffle-board ['$Aflbo:rd], s. ^ shovki.-board. 
shuffler |'$AfIor], s. Tergiversateur, -trice; barguigneur, -cusc; 
biaiseur, -euse. 

Shularnite ['$u:lamair]. Pr.n.f. li.Lit: The Shulamite, la Sub- 
mi te. 

shun 1 [$/vn], v.tr. (shunnod; shunning) Euir, evitei (qn, qch.). 
To shun sth. like the plague, fuir qch. corntne la peste. He shuns 
tons, il se derobe aux raseurs. To s. society , se cacher au monde; 
fuir It- monde. To s. everybody, s’eloigner de tout le monde. 
shunning, s. Evitement m (de qn, de qch.). 

’shun 2 , int. Mil: F: (— attention!) Garde a vous ! 
Sliunammite ['Surnamait], s. 11 .Hist: Sunamite inf. 
shunt 1 [Sant], s. I. Rail: Garage m , dvitement m, mamrmre /, 
changement m de voie (d’nn train). 2. El: Shunt m, derivation f. 
To put in shunt, mettre en derivation, en shunt; shunter. Volt¬ 
meter fitted on a s., voltmctrc placd en ddrivation ; voltmdtrc shuntc. 

3. Fin: F: Arbitrage m de place A place (entre deux bourses du 
meme pays). 

'shunt-box, s. El.E: Boite/ de rdsistancc shunt, 
'shunt-brush, s. El.E: Balai m dc rdgulation (de d>namo k 
trois balais). 

'shunt circuit, s. El: Circuit ddrivd, en derivation; circuit 
shunt; voie dcrivee. 

'shunt-connected, a. El.E: Montd en derivation. 

'shunt dynamo, f. El.E: Dynamo / en ddrivation; dynamo 
shunt. 

'shunt line, s. Rail: Voie f de garage. 

'shunt winding, s. El.E: Rnroulement m, ixcitation /, en 
shunt, en ddrivation. 

'shunt-wound, a. El.E: Excite en derivation, en shunt. 
shunt 2 , v. I. Rail: (a) v.tr. Garer, mamruvrer (un train, des 
wagons). To s. a train on to a branch-line, on to a siding , aiguiller, 
deriver, un train sur un ernbranchetrient, sur une voie de gaiage. 
'Shunt with care/ “ddfense de tamponner/* F: To shunt s.o., 
sth., mettre qn, qch., au rancart. To shunt a scheme, ajourner 
un projet. To shunt the conversation on to more pleasant subjeots, 
detourncr la conversation sur des sujets plus agrcablcs. ( b) v.i. (Of 
train) Se garer. F: (Of pers.) S’esquivei. 2. v.tr. El: Shunter, 
deriver (un circuit, un ampdremetre); monter (un condensateur) 
en ddrivation; bifurquer (un courant). 3 , Abs. St.Exch: Faire 
/arbitrage dc place A place (entre deux bourses du meme pays). 

shunting, s. I, (a) Rail: Garage m, dvitement m, manceuvre f\ 
changement m de voie; aiguillage m. Shunting operations, 
manoeuvres de tiiage m. Shunting engine, locomotive /, machine /, 
de manceuvre; F: coucou m, chamcau m. Shunting track, voie f 
de manoeuvre. Shunting loop, voie de dddoubleinent. Shunting 
yard, ciiantier m de voies de garage et de triage, (b) F: Ajourne- 
ment m (d’un projet); mise / au rancart (de qn). 2. El: Ddriva¬ 
tion /, shuntage m. 3. = shunt 1 3. 
shunter ['$Antar], I. Rail: (Pers.) Gareur rn; classcur m de 
trains. 2. El.E: ( For arc-lamp) Ddrivateur rn. 3. Fin: Arbitra- 
giste m (entre bourses du mdme pays), 
shush [$aS], v.tr. Faire taire (un enfant, etc.). 

Shushan ['$u$an]. Pr.n. D.Geog: Suse /. 

shut 1 [$At], v. (p.t. shut; p.p. shut; pr.p. shutting) I. v.tr. (a) Fer- 
mer, Lit: clore (une porte, un magasin, une boite, un livre, etc.). 
To shut the door against s.o., on s.o., in s.o/s face, refuser de 
recevoir qn; fermer la porte au nez de qn. To And the door 
shut, trouver porte close; F: trouver visage de bois. I was faced 
with a shut door, je me trouvais en face d’une porte fermde. (On 
transfer-books of banks , etc.) Shut for dividend, cloture / pour 
dividende. To shut one's eyes, fermer les yeux. See also hyb 1 i. 
To shut one’s ears to entreaty, restcr sourd aux supplications. 


Lit: To shut one's purse against s.o., fermer sa bourse k qn. 
To shut one's mouth, (i) fermer la bouche; (ii) F: se taire, 
P: fermer sa boite. To keep one's mouth shut tight, F: avoir la 
bouche cousue. To shut s.o/s mouth (for him), faire taire qn: 
clore le bee k qn. If he tries blackmail. I'll soon s. his mouth, s’il 
essaie du chantage, je saurai bien le faire taire. P: Shut your 
mouth! ferme ton bee I la ferme 1 See also stabi.f. 1 i. ( b) To 
shut one's finger, one’s dress, in the door, sc pincer le dmgt, 
laisser prendre sa robe, dans la porte. I found myselj shut into the 
cellar, je me trouvai enfermd dans la cave. 2. v.i. (Of door, lid , etc.) 
(Se) fermer. The dour won't s., la porte ne ferme pas. The park 
shuts at four o’clock, le pare ferine a quatre heures. Flozvers that 
s. at night, ileurs qui se ferment la nuit. 

shut down. I. v.tr. (<i) Rabat tie (un couvcrcle, etc.); baisscr 
(une fcnctrc h guillotine, etc.). (b) hid: Fermer (une usine, etc.). 
Tchn: C’ouper (la vapeur). 2, v.i. (a) (Of lid) Sc rabattre; (of 
window) sc baisscr. The night, fog, shut down upon us, la nuit, 
le brouillard, dcs.endit et iiou--. entoura (l>) (Oj jaitory, ttc.) 
Choi 1 ic r. 

shut-'down, Ind: Fcrmeturc /, choinagc m (d’une mine), 
shutting down, A. I. Rabattenunl m (d’un couvcrcle, etc.) ; 
baissement m (d’une fenetre a guillotine, etc,). 2. Ind: Fermc- 
ture f, chfimage rn (d’une mine). 

shut in, v.tr. (a) Enfcrmer (qn, qch.). (/>) (Of hills, barrur , 
etc.) Entourer, cncereler (un cndroit). 

shut-'in, s. U.S: Maladc, vicillard, etc., confine au logis. 
shut off, v.tr. I. Couper, intenompie, interceptcr (la vapeur); 
fermer (l’eau). (On locomotive) To shut off stoam, mettre Ic registre 
au point mort. Aut; To shut off the engine, couper le moteur. 
Mus: (Organ) To shut off tho pedal coupler, on r la tirasse. 

2. Sdparer, isoler (from . de). To be shut off from society, etre e v clu 
de la societe. 

shut-'off, s. (a) 11 yd. 1 ’: Bonde / (d’un etang) ; pale /, 
vanne / (d’un reservoii). (b) Robmct m; soupape f. 

shutting off, s. I. Interruption /, interception / (de la 
vapeur); fermeture / (de 1 ’cau). 2. Sepaiation J (de qn, de qch.) 
( from , de); isolcment m (des contagieux). 

shut out, v.tr. (a) Exeluie (qn, l’air, la lurniere, une eventualite, 
etc.); intercepter (la lumitTe). To shut s.o. out, to shut out the 
lisht, empecher qn, la lumicre, d’entrer. The trees shut out the 
view, les arhres bouchent la vue. To shut s.o. out from sth., 
excluic qn de qch. lie is shut out from society, la society lui a 
Urine scs portes. (b) To shut s.o. out (of doors), fermer la porte 
a qn, sur qn ; ne pas admettre cjn. 

shut-'out, s. I. F: — LOUK-our. 2 . Attnb. Cards: Shut-out 
bid, ouverture picventive. 

shutting out, s. Exclusion J (de qn, dc Fair), 
shut to. I. v.tr. Fermer, clore (une porte, etc.). 2. v.i. (Of 
door , etc.) Se fermer. 

shutting to, s. Feimeturc / (d'une poite). 
shut up. I. v.tr. (a) Enfeimer (qn, qch.). To shut oneself up, 
sc renfermer, F: se calteulrer ; (in order to study) se claquemurcr. 
(h) To shut s.o. up (in prison), emprisonner qn. To shut s.o. up 
(in a madhouse), enfermet qn dans une rnaison de sante. F: He 
ought to be shut up, il faut I’envoycr i (Jharenton. To shut up 
a girl In a convent, cloitrer une jcune fillc. (c) Fermer, clore (une 
porte, une rnaison). To shut up shop, fermer boutique, 
(rf) Condamner (une porte, une pi6ce); obstruer (un orifice, etc.). 
(e) P: Rcduire (qn) au silence, reinbarrer (cjn); P: couper le 
sifflet a (qn); elouer le bee a (qn). (/) Metalw: Encoller (les 
amorces d’une soudure, etc.). 2. v.i. P: Sc taire, ne plus dire 
mot; ne plus soufHci mot. Shut upl taisez-vous 1 la ferme 1 
bouchc-la I tichc(z)-moi la patx 1 avale ta langue 1 la barbel zut I 
They shouted to him to s. up, on lui criait dc se taire, P: de la fermer. 

shutting up, s. I. (a) Renfcrmcmcnt rn (de qn, dc qch.). 
(6) Emprisonnement m (de c;n). 2. («) l\*imeturc/(d’un magasin). 
(b) Condamnation / (d’une* porte, d’une pi^ce). 

shut 2 , a. P: To be shut of s.o., ctrt debarrasse de qn 
shutting, s. Fermeture / (d’une porte, d’une boite, etc.), 
'shut-eye, j. P: Somme m ; P: roupillon rn. 
shute f$u:t}, s. Tex: (Silk)Tinmej. 

shutter 1 ['Satar], s. I• Volet rn. Outside shutter, contrevent m. 
Venetian shutters, slatted shutters, persiennes f. Folding shutters, 
volets briscs. Padded shutter, sourdicre /. Revolving shutters, 
rolling shutters ( for shop-front, etc.), fermeture f a rouleau ; volets 
roulants. Sectional steel shutter, tablier m de tcilc (d’un magasin). 
To open, dose, tho shutters, ouvrir, fcimer, les volets. To take 
down the shutters, cnlever les volets (d’unc boutique). To put 
up the shutters (of a shop), mettre les volets; fermer les devan- 
tures; fermer le magasin, la boutique. F: We can put up our 
shutters, il n’y a plus qu’& former boutique. Shutter of a con¬ 
fessional, guichet rn d’un confcssiona 1 Cm: Fire shutter (of 
the projection booth), volet a guillotine. Aut: Radiator shutters, 
volets thermiques ; volets thenno-regulateurs ; volets de radial cut 
I.C.E: Air-shutter, obturatcur m d’air; etiangleur m ; volet 
d’air. Aut: Air-s. lever, commande / d’etranglcur. See also 
box-shutter, roll-shutter. 2. Phot ; (a) Obturateur. Diaphragm 
shutter, obturateur au diaphragme. Focal-plane shutter, obturateur 
focal, de plaque. Roller blind shutter, obturateur a ridcau. 
Delayed-action shutter, obturateur ^ action difT^r<5e. Cin: Bladed 
shutter, obturateur & pales. Two-bladed s. f three-bladed s. r obtura- 
tcur a deux, a rrois, pales. Revolving shutter, obturateur rotatif. 
See also drop-shutter, flap 1 2, rotary, time-shutter. (6) Shutter 
of a dark-slide, ,of a plate-holder, volet, rideau m, de chassis. 

3. (a) Metall: Ecluse /. (b) Hyd.E: Haussctte /, hausse / (de 
vanne). Shutter-weir, vanne / 4 hausses. (c) Ventilator shutter, 
vanne de ventilateur. 4. Mus: (Organ) (Venetian) shutters, 
jalousies / (de la caisse d’expression). 

'shutter-'blind) s. Jalousie / k lames mobiles. 
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'shutter-release, s. Phot: D^clancheur m d’obturateur. 
'shutter-setting, s. I. Phot: Armement m de I’obturateur. 
2 . C 'in: Calage m dc 1 ’obturateur. 

shutter 2 , v.tr. Mettre lcs volets k (la fenetrc, la maison); former 
les volets de (la maison, etc.); fermcr la dcvanturc de (la boutique). 

Shuttered, a. I. (Of house , window) Aux volets femies, clos. 
2 . Shuttered radiator, radiateur tn a volets. 

shuttering, s. I. Mise/des volets. 2. ('oil. (a) (Les) volets m. 
(b) Const: Coffrage m (pour le beton arr n6). 
shuttle 1 (Satl], s. I. Tex: Needhw: etc: Navettc f. See also 
fly-shuttle. 2. Mec.fi : Shuttle movement, mouvernent alternatif. 
Rati: etc: Shuttle service between X and Y, navettes entre X et Y. 
Line oier which a s. senate is run, ligne de chernin de for exploitee 
en navettc. Shuttle-train, train tn qui fait la navette. 
'shuttle-winder, s. Dcvidoir m (vie machine a coudre). 
'shuttle-wound, a. Rl.E: Shuttle-wound armature, induit m 
en douhle T ; induit Siemens. 
shuttle 2 , s. llyd.E: Vanne/. 

shuttlecock ['ivtlkokj, s. (fames: Volant tn. See also MATTLrnojcr 2. 
shy 1 [$aij, s - heart tn, faux bond (d’un cheval). 

shy ! , v.t. (shiod; shying) (Of hotse) Avoir, fairc, un < 5 eait; faire 
faux bond; fairc, marquei, on haut-Ic-corps ; se derober, sc 
re]\ter; bronehci. To shy at sth., (of horse , F: of pers.) picndre 
umbrage de qch.; F: (of pers.) tiquer sur qch. 

shying, 5. Erai t m, bionchcmcnt m. Horse addicted to s., I 
chexal ombrageux. 

shy 1 , a. (shyer, shyest; occ. shier, shiest) I. (OJ bird , child, etc.) 
S.m\age, inappnvoise, farouche, tirnide; (of animal) fuyard; 
(of horse, eft.) peureux, ombrageux; (of pers.) tirnide, modc'te, 
reserve. To make s.o. shy, intirnider qn. Shy-looking fellow, 
gar von m d’aspeot (imide. She's not at all shy , F: ellc n’a pas 
froid aux yeux. To be shy of people, tire gene, mul k l’aise, parmi 
les gens, lie is not shy ,cith wormit, il est assez hardi aver les femmes. 
To light shy of, about, sth., sc debt r, sc melm, de qch. To light 
shy of a job, eviter une besogne . lenacler a une besogne. He fights 
shy of me, il cherche & mVviter. To be shy of doing sth., hesiter k, 
ne gu£re tenir a, faire qch. 'They are shy of speaking , ils ne s’en- 
haniissenl pas k pailer. IV e Jight shy of aitiiizim ; him, nous ne 
nous frottons pas a le vntiqucr. Don't be shy of telling me, ne vous 
genez pas pour me le dire. Don't prttend to be shy, ne faites pas la 
rfservoc. Day when the fish are shy, jour oil les poissons ne 
mordent pas. See also mil 2 1, gun-shy, ikap-shy, work-shy. 
2. U.S: F: To be shy of, on, money, ctre a court d’argent, 
nianquer (I’.ugent. I am a fiver shy, (i) je suis en perte de vinq 
livres ; (ii) il me manque cinq livres. 3. Nan: (Vent) pointu. 
-ly, adv. Tiruidemenf, modestement; avec ernbanas. 
shy*, s. F: I. Jet m, lancement m (d’une pierre, etc.). (At fatts , 
etc.) Three shies a penny, trois coups m pour un penny. To tako 
a shy at a bird, lancer unc pierre k un oiseau; viser un oiscau 
avec une pierre. See also cocoa 1 i, cock-shy. 2. Essai m, tenta¬ 
tive/ (pour atteindre qch.). To have a shy at doing sth., essay er 
de laiie qch. ; s’essayer k tanc qch. 
shy 6 , v. (shied; Bhying) F: I. v.i. Lancer une piene, une ball?, 
etc. (at,, a). 2. v.tr. To shy a stone at s.o., lancer une pieire a qn. 
shyer [\SaiarJ, s. Cheval ombrageux; cheval demheur; cheval 
peureux. 

Shy lock [ Saibk], s. F: Creancicr m tmpiloyahle , usutiei in ; j 
Shylotk m. (JVrsonnage du “Marchand de Venisc” de Shake¬ 
speare.) He's a S. tit money matters, il est apic a rtC lamer son argent; 
en aflaites il est linpitoyable. 

shyness llamas], s. Timidity J, reserve /, modestie / (de qn); ! 
suuvagene / (d’un animal, F: de <jn). To throw off one's shyness, | 
se vlepomller de, secouer, sa timulite; s’enhardir; se dclurct. I 
shyster [ 5 'iistorI, s. U.S: P: (a) Avoussitr rn ; homme de Ioi j 
de has clagc. (£) Homme d'affaires vereux , brasscut m d'affaires 
vercuses. 

si [si:], s. Mus: I. (Fixtd \i) Si m. 2 . (Movable si, in tonn \olfa 
also se) La sensible. 

sialagogic [saiutagodyik], sialagogue I'.sauffrtgougj, a C s. 
(Medicament) sialagogue tn. 

sialorrhoca [sawlo'nru], 5 . Med. Sialoiiliee f, sial lsini rn. I 

Siam [sar'am], Pr.n. Geog: Le Siam, 
siamang j saumiarj], s. Z: (Gibbon) siamang m. 

Siamese |sauj'rni:z]. 1, a. & s. Geog: Siamois, -oise. Siamese 
twins, (1) Ter: freres siamois, struts siamoises; (11) F: arni(e)s 
inseparables. 2 , Ling: Le siamois. 
siamesed |sain'mi:zdj, a. Mth: etc: Siamesed ports, oiifices 
jumelcs. 

sib [sib]. A. & Scot: I. a. Apparente (to, a); parent (to, dc). 
2 . s. Latent, -ente. 

Siberia [saiTmariti]. 1. Pr.n. Geog: La Sibeiie 2. s. U.S: P: 

Prison/ a discipline ti^s duie ; vrai bagne. 

Siberian [sai bi:arion], a. s. Geog: Sibcricn, -lenne. Siberian 
dog, vhien m de Siberie See also jay i, riNE 1 1, souirrm 
WALLFLOWER l. 

sibilant 1 'sibibnt]. I. a. Sifflant. Med: Sibilant. Sibilant rAle, 
rale sibilant; sibilance/. 2. v. Ling: (Lettre, consonne) srfflante/. 
sibilate I'sibileit], v.tr. Pionnnccr (une lettre, etc.) en silllant ou 
en chuintant. 

sibilation [sibj leiS(p)n), s. Sifflement tn ; sibilation / ou chuinte- 
ment m. 

Siblings [ sibligz), s.pl. Esp. U.S: I, Enfants tn de mcmes parents. 

2. Enfants du mcmc pete ou de la meme mere. 

Sibyl ['sibil); I, r. Rom.Ant: Sibylle/. 2. Pr.n.f. Sihylle. 

Sibylline I'sibilainl, tf. Rom.Ant: Sibyllin. The Sibylline books, 
les livres sibyllins. Sibylline leaves, feuilles/ de la sibylle. 

SIC [sikh Lat. adv. Sic, ainsi. 

Sicambri [si'kambrai], s.tn.pl. A.Hist: Sicambres. 

Siccative ['sikdtiv], a. & s. Siccatif (/;<). 


Sice’ [sais], s. Dicing: Six m. To throw sice cinque, amcner six 
ct cinq. 

sice 2 , s. — syce. 

Sicilian [si'siljan], a . & s. Geog: Sicilien, -ienne. Hist: The 
Sioilian Vespers, les Vdpres Siciliennes. See also sumac. 
si'CHiana [sisili'amaj, s. Mus: Dane: Sicilienne/. 

Sicily ['sisilij. Pr.n. Geog: La Sicile. 

sick 1 [sik], a. I. Malade. A sick man, a sick woman, un, une, 
mabde. Hist: The Sick Man, la Turquie. Sick horse, cheval m 
malade, sur la liti^re ; (kept in stall) betc / de sejour. s.pl. The 
sick, les malades. Mil: etc: To report sick, se faire porter malade. 
F: He has gone sick, il eat malade; Navy: il est sur les cadres. 
A : To be siok of a fevor, etre malade d’une fievre; avoir la fiCwre. 
See also flag 6 i, voucher 2. 2. To be siok, vomir, rendre. To feel 
sick, turn sick, avoir mal au emur; avoir des naus^es, avoir h* 
ctrur baibomlle, avoir des haut-lc-ccrur. To be dreadfully s., ctre 
afrreusement mabde; P: rendte tripes et boyaux. He was as 
sick as a cat, as a dog, il a ete malade comine un chicn. F: It makes 
mo sick Just to think of it, cela me donne mal au ctvur, ccla me 
donne des nausccs, cela me soulcve lo ca*ur, ccla m’ecceurc, rien 
que d’y penser. P: You make me sick I tu rne fais suer I It's 
enough to make one s., e’est a faire vomir. See also sea-sick. 3. To 
be sick at heart, etre abattu; avoir le camr navre; £tre ccveure, 
dcgovite; avoir la rnort dans fame. F: He was very s. at failing 
in his exam, son echcc l’a rudemerit embete. He did look sick I 
il en faisait une tctc 1 A : To be sick for love, languir d’arnour. 
To be s. for home , avoir le mal du pays, la nostalgic du pays. To grow 
sick of sth., se dc*gofiter dc qch. ; prendre qch. en dcgoGt. To be 
sick of sth., ctre las, degoutc, de qch. I am s. of hearing that it is 
my fault , jYn ai assez d’entendre diie que c’e.st de ma fault*. 
I am sick and tired of the whole business. I’m sick of it, j’en ai 
assez, j’en ai plein le dos; j’en ai par-dessus la tete; j’en suis 
degoGte. I am s. (and tired) of hearing (about) it, j’en ai les oreilles 
tebattucs. To be s. and tired of s.o.'s goings-on, en avoir assez dis 
maneges de qn. Pin s. and tired of telling you, je me tuc a vous 
le diie. See also DEATH 1, HEART-SIUK, homi -sick. 4. Natl: Qm 
a besoin d’une lefection, de reparations. Paint-sick ship, naviie tn 
qui a besom d’unc nouvelie cottchc de pemtute. 
'sick-allowancc, s. Allocation / pour maladie. 

'sick-'bay, s. Nary: Infirmetie f ; hopital m du bord ; poste tn 
des nialadcs. 

'sick-'betl, s. Lit m de malade; lit de duuleui, de southanccs. 
'sick-benefit, s. Prtstations-maladie (pourvues par une assu¬ 
rance sociale, etc.). Sick-benefit fund, caissc f de maladie, de 
secours mutuels. 

'sick-'berth, s. — SILK-HAY. Sick-bortli attendant, infirmier in. 
'sick-call, v. 1, Appel m a un ptetre de sc rerulrc au chevet 
d’un malade. 2, Mil: Aux malades ! 

'sick-'headache, v. Migraine/. F: He gne 1 uu u s.-h., il me 
fait suer. 

'sick-'leavc, s. Conge tn de maladie, de lefoime, dc conva¬ 
lescence P: convalo /. To be on s.-L, ft re en conge dc maladie. 

'sick-list, s. Mil: etc: Role m des malades; itat tn des 
mal ides. To be on the sick-list, (1) Mil: etre porlc malade; 
Nutt.- Ctie sur les cadres; (ii) F: ette malade, soufliant. 
'sick-nurse, s. Ciardc-malade mf, pi. gardes-maladcs. 
'sick-parade, s. Mil: Visite f des malades. 

'sick-room, Chamlue f ill* malade. 

'sick-ward, s. Salle / des malades (d’un asile, etc.). 
sick 1 *, v.tr. F: To sick sth. up, vonur qt h. 

sick 3 , i>.tr. P : i. (Of dog) S’eJanecr sur (qn); attaquer (<]n). 
Esp. in imp. SickI sick I pille ! pillc ! 2. To s. tin Jog on s.o., 

Janccr, lat her, le chien contre qn. 

sicken ['sik(o)n]. I , v.i. (a) 'i’ombci malade (of, with, de) ; (of plants) 
languir, s’etioler, depeiir. To bo sickening for an illnoss, couver 
une maladie. (b) To sicken at the sight of sth., ctre etc cure de voir 
qth , a la vile de qtli. To sicken of sth., se lasser, se dcg. nter, de 
<ich. 2. 1 .it. (a) Rendte (qn) rn lbde ; dormer mal au cirui a (qn); 
soolever le c<var de, a (cjn). His hrtath sickened me, son haleine 
rne donna mal au cu'ur, rne donna la nausee. His business methods 
s. me, scs ptocedes me revoltent, me souk-vent le occur, (b) To 
sicken s.o. of sth., degouter, ^coeurer, qn de qch. That siikened 
me of trying again, cela rne dccouragea d’aucune nouvelie lenfative. 

Sickening, a. A vous .soulever le rcrur; ccceurant, navrant. 
Sickening fear, eramte / cpii serre le occur. S. spectacle , spectacle 
eco'urarit, rcvoltant. -Iy, adv. De fayon a vous soulever le occur, 
sickener I'srknorj, F: 1. Deception f\ aventure ecccurante. 

2 . Spectacle ccccur.int. 

sickish [ siki^J, a. I. Sickish feeling, (sentiment tn de) malaise m, 
leger mal de cccur 2. (Gout, c^detir) qui affadit le ca*ur. 
sickle [sikl], i. I. Agr: Faucrlle /; (for stubble) ckrape f. 

2 . Astr: The Sickle, le Lion. 

sickle-bill, s. Orn: I, £pimaque tn. 2. Oiseau-mouche 
huppe, pi. oiscaux-mouches. 3. Dentirostie m. 4. U.S: Courliswi, 
courlieu tn. 

Sickle-feather, s. Faucille f, plume arqu^e (dc la queue 
du con). 

• lf/. c ^ e ” s ^ a P e dj fl. Nat.I list: Falciforme, falculaire. 
Sickliness [ siklmas], 5. I, Ktat maladif, mauvaise sanR*; dtiole- 
ment rn (des plantcs). 2. Psileur / (du teint); teinte blafarde (du 
crel, etc J. 3* Caract^re ecccurant (d’une odour, etc.); fadcur J 
(d un goGt, d’un sentiment) ; scntimcntalitc outr^e (d’une romance). 
S1 ^ C / 1 ^ ^ (ty c ^ ll ^» etc -) Maladif, souffreteux, malingie ; 

(of plant) d^bile, malade, ckiole, veuJe. (b) (Of colour, light) Faible, 
Ci r ' • jm_ complexion) pale, terreux. A s. ivinter sun , un soleil 
bldfard d hivei. A sickly white, un blanc terreux. (c) Sickly smile, 
sourire pale, ni ligue ni raisin. To give a s. smile, avoir un sottrire 
pale, vcule, force, contrarnt. 2. (Of climate) Malsain, insalubre. 

3. (a) (OJ taste, etc.) bade; (of scent) ecccurant. Sickly-sweet, 
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douce&tre. ( b ) (Of sentiment) Qui 6cceure, qui degotite; (of tone 
of voice , tune, etc.) sentimental, -aux ; gnan-gnan inv. 
sickness ['siknas], s. I. Maladie/. On account of s., par suite de 
maladie. Bed of sickness, lit m de malade, de mis£re, de doulcur. 
Is there any s. on board? avez-vous des malades fi bord? 
Siokness-insurance, assurance-rnaladie /. 2. Mai m, maladie. 

Mountain sickness, mal des montagnes. Air sickness, flying 
sickness, mal des aviateurs. See also falling-sickness, green-sick¬ 
ness, HOME-SICKNESS, SEA-SICKNESS, SLEEPING-SICKNESS, SLEEPY 2 , 

sweating-sickness, 'i rain-sickness. 3 # Mai de cirur; nausees fpl. 
Patient exhausted by a bout of s., malade <*puise par un arc£s dc 
vomiasemenls. 

Sicyon T's^an]. Pr.n. A.Geog: Sicyone/. 

Sicyonian [si$i'ounjan], a. s. A.Geog: Sicyonien, -ienue. 
sida(-weed) ['saidaGvird)], s. Dot: Sida ml 

side 1 [said], s. Cote m. I. (a) Cote, flanc m. Right side, left side, 
c6t£ droit, gauche. Near side, off side, (of horse) cote montoir, 
c6t£ hors montoir; cote gauche, droit. The arrow pierced his s., 
la flOche lui pci fa le tlanc. (Of animal) To lash its sidos, se battre 
les flancs. Stitch in the side, point m de cote. See also thorn i. 
By the side of s.o. f a cote de qn. By my s., at my s., a cote de moi; 
a mes cotes. Side by side (with s.o.), 1 ’un a colt de Kautre; tote 
a c6tc (avee qn); a iot<? de (qn); (of ships) boid a bord. We zvere 
s. by s., nous etions a cote l’un de 1 ’autre. To dispose troops s. by s., 
aecoter des troupes. Aut: Side-by-side wheels, roues jumeiees. 
F: To split, burst, shake, one's sides (with laughter), se tenir 
les cotes de rire; se painer, se tordre, dt* rire ; crever tie rire. 
See also LIE 4 I. (b) Side of bacon, flech v f de lard. 2 . Cote (d‘unc 
maison, d’une boitc, d’un triangle); pan m (d’un objet taillc, d’un 
comble); aisselle /, rein m (d’unc vofite); flanc tn, versant m, 
penchant m (d’une montagne); paroi / (d’un fosse, d’un vase); 
bord m (d’une t ram c lice); pied-droit m (d’une galeiie de mine); 
Basque tn (d’un tour, d’un treuil); lisi^rc / (d’une foret). Side of a 
ship, bande /, bord, horde mi, cole, llano, muraille /.d’un na\ uc. 
In the ship’s side, close to the ship’s side, cn a bord. We zvere both 
running zvith the wind on the same s ., nous courions avec le vent 
du mfrne bord. Long side (of roof), long-pan tn, pL longs-pans. 
Side of an equation, membre tn d’une equation. Sides of spectacles, 
branches f de lunettes. A square foot is a square zvhose s. is one foot, I 
un pied carre est un carre* d’un pied de cote. Geol: Side of a 
fault, tevre / d’une faille. See also downthrow, drop-side, 
hili.-side, up* I. i, upthrow. 3, (Surface) (a) The right side, 
wrong side (of sth.), le bon, le mauvais, cote (de qch.); l’cndroit m, 
l’envers m (d’une etoffe). The under side, upper side, of sth., le 
dessous, le dessus, de qch. Back side foremost, sens devant demure ; 
a 1 ’enveis. (Of garment) Right side out, a l’endroit. Wrong side 
out, A l’envers. Printed on one s. only, imptimd d’un seul ccitd. 
View side of a post-card, recto m d’une carte postale. The address 
is on the other s., 1 ’adresse est ci-contre. Leathcnv: Hair side of the 
skin, lleur / de la peau. Boohb: Cloth sides, paper sides, of a book, 
plats tn toile, plats papier, d’un livre. Front side, plat supdrieur. 
Off side, plat infciieur. See also BREAD, (b) F: The bright side 
of things, le bon cote, i'aspect favorable, des choscs. The other 
side of the pioture, of the shield, le reveis de la mldaillc. To look 
on the bright s. of things, voir les choses du bon c6te. To look on the 
blight side, the dark side, of everything, voir tout cn beau, en n.>ir. 
To consider sth. from all sides , considcVer qch. sous toutes scs faces. 
To enjoy the cornual s. of the situation, savourer l’elemcnt comique 
de la situation. To get on the soft, blind, side of s.o., prendre qn 
par son endroit faible, par son (cote) faible, par le cote faible. 
To hear, look at, both sides (of a question), entendre, envisager, le 
pour et le contre. Much might be said on both sides, les deux points 
de vuc sont soutenables. There are two sides to every question, 
qui n’entend qu’unc partie n’entend rien; qui n’entend qu’une 
cloche n’entend qu'un son. He can only see one s. of the tjuestiun, 
il est simpliste. There are many sides to his character, son caractire 
est tr£s complexe. The educational side of the oinema, le cinema 
Iducatcur. Speech on the long side, discours plut6t longuct. His 
trousers are on the short s., son pantalon est plut6t court. The 
weather's on the cool s., il fait plutfit froid. See also fence 1 2, seamy. 

. (a) On this side, on that side, de ce cfite-ci, de ce cote-la; par 
e^fi, par delfi ; en de«,a, au dela. U.S: F: This side, dc ce cot£ 
de l’Atlantique ; en Amc*rique. The other side, en Europe. On the 
left-hand side, on the right-hand side, a (main) gauche, a (main) 
droite. On both sides, des deux c6tes, de part et d’autre. With 
a dog on either side, flanqui 4 dc deux chiens. They zvere sitting on 
either s. of the fire , ils ^taient assis au coin du feu, chacun de leur 
cfit£. On all sides, de tous cot£s ; de c6t£ et d’autre; paitout. 
On the south s., du cottf sud. On this s. (of) the river, de ce cote 
de la riviere. Th: Right side, left side (of the stage), c6te lour, 
c6t£ jardin (de la sc£nc). The tozver leans on one side, la tour penche 
d’un c6tc. From all sides, dc tous les cotes, de toutes parts. From 
side to side, d’un cotd k I’autre, dc-ci de-la. He zigzagged from s. 
to s. of the street, il zigzaguait d’un c6t<£ & l’autre de la rue. On this 
side of Christmas, avant N08I. To be on the right 6ide of forty, 
avoir moins de quarante ans. To be on the wrong side, on the 
shady side, of forty, avoir (d£)pass£ la quarantaine ; avoir quarante 
ans passes. I loved her this side (of) idolatry, je Pai aimde jusqu’fi 
1 ’idolfitric ou peu s’en faut. To move to one side, se ranger. To 
stand, put sth., on one side, rester, mettre qch., k l’^cart. See also 
grave 1 , Jordan, off 1 III. 1, on-side, safe 2 2, wrong 1 I. 3. (fc) Bill: 
Running side, effet m en t£te, en avant. Check side, effet contraire, 
retrograde. To put on side, prendre, faire, de Peflfet (de c6t£). 
(r) F: To put on side, se donner des airs; prendre des airs, de 
grands airs; poser; se faire valoir; faire de Pesbroufe; plas- 
tronner; crfiner ; se pousser du col; faire le faraud ; la faire k 
la pose; P: faire aa poire. He puts on s il est poseur. He has 
no side, il est modeste, il ne s’en fait pas accroire ; P: e’est un type 
sans planche. (d) Adv.phr. U.S: On the side, par-dess us le marcM. 


I have to look after the garden on the s., en outre j’ai a soigner le 

jardin. Profits on the side, gratte/. 5. (fl) Parti m. To be on the 

right side, ctre du bon parti. To vote for a s., voter pour un parti. 
Not to knozv what s. to take, ne pas savoir de quel bord se ranger. 
To take sides, se ranger d’un cote. To take sides zvith s.o., to take 
the s. of s.o., sc ranger avec qn, du c6tc dc qn. He is on our side, 
il est avec nous, de notre parti. To change sidos, changer de 
camp, F: virer de bord ; Pol: etc: faire volte-face. You have the 
law on your side, vous avez la loi pour vous. Mistakes made on 
both sides, erreurs commiscs de part et d’autre. fur: The other 
side, la partie adverse. To hear counsel on bath sides, entendre les 
avocats des deux parties. ( b ) Section /, division /. The modern 
side (of a school), la section d’enseignement mode rut*, les classes 
inodernes. Female side (of a prison, etc.), c6te des femmes, 
(c) Games: Camp m, equipe f. To be on tho same side, etic du meme 
camp. To pick sides, tiier les camps. Rugby Fb: No side, fin /de 
paitie. F: To play for the side, agir loyalcment envers ses com- 
pagnons ; faile preuve de solidai ite. (d) ( Lineage ) Coni'*. Well con¬ 
nected 011 his mother’s side, de haute parente par sa m6re, du 
cote materncl, du cot <5 de sa nu v re ; bien apparent 6 du cdt«$ de sa mere. 

II was the father's s. that inherited, e’est la ligne palernelle qui a 
herit6. 6. Attrib. Lateral, de cotd. Side entry, side entrance, 
entice/de cdtc ; entue laterale. Side door, porte laterale ; (1) porte 
de degagement; (11) poite de service, petite porte. To enter a pro- 
fission through the s.-door, entrer dans unc piofi ;dun par la petite 
f>orte. Side lane, contrc-allce /. Side street, rue laterale ou tians- 
versale. Side line, (i) ligne laterale; Fb: ligne de louche; 
(u) Rail: voie / ^econdaire; (leading to factory, ett ) voie de 
raccordement; (iii) un dc^ a-cotcs (d’une question); (iv) Com: 
article m k cote. To keep poultry as a side line, clever de la volaille 
comme occupation secondaire. Side issue, question / d’int<fr^t 
secondaire. The s.-issues of a question, les fi-coti's d’une question. 
Side result, icsultat m secondaire. Th: Cin: Side lighting, 
cclairage lateral, de cote. Side floodlight, lumicio / de cote. Side 
path, (1) sentier m dc iott ; ihemin peu fiequente; (ii) Civ.K: 
accotement in. Rail. Side-space (betzvecn rail and edge of 
ballast), accotement rn. Nau: Sido bunkors, soutes Iaterales. 
See also arm 2 i, band 1 1, cijrl 1 , girder, ladder 1 i, pouring 2 , 
valve. 

'side-aisle, s. luc.Arth: Ncf latcr.de; nef basse; petite 
nef; bas-cote tn. 

'side-altar, s. Fee: Autd lateral, suhoidonnf. 

'side-bar, s. Hum: Aube/ (de sclle). 

'side-box, s. Th ■ Loge/ de cote. 

'side-burns, s.pl. U.S: P: -- side-whiskers. 

'side-car, s. I. — Jaunting-car, q.v. under car 2. 2. Aut: Voi- 
turette / a remoique laterale; sidccai m, side-car m (dc moto- 
cyclette). Side-car passenger, sidecaristc mf. 

'side-chain, s. Ch: C’haine laterale (d’atonies). 

'side-chapel, s. Ftc.Arch: Chapclle laterale. 

'side-comb, s. Petit peigne (poit^ de c 6 te). 

'side-conflict, s. Confht m secondaire. 

'side-dish, s. Kntremets m ; hors-d’iruvre m inv. 

'side-drum, s. Tamboui m. Long s.-d., caisse roulante. 
Shallow s.-d., caisse plate. High-pitched s.-d., caisse claire. 

side-face. I. s. Profil tn. 2 . (a) adv. Photographed, taken, 
s.-f., photogiaphie de profil. (b) a. S.-f. portrait, portiait m do 
prolil. 

'side-glancc, s. Regard m de cote; coup m d’oeil oblnpie. 
With a s.-g. at the girl, en icgaidant la jeune fille de colt 4 , du ioin 
de l’ceil; en glissant un coup d’«til a la jeune Idle. 

'side-horse, s. Bricolicr tn. 

'side-kick, v. U.S: P: Associc tn, « umarade mi ; copain tn. 
'side-lamps, s.pl. Veh: Lantcrnes Jpl ; feuK m de cote, 
'side-leatner, s. Ham: Gaide-llanc(s) m inv. 

'side-member, s. Veh: Longeio.i tn (de caisse). 

'side-note, s. Note/ en marge ; note matginale ; marginale / ; 
(on legal document, etc.) apostille/ 

side 'on, adv. & a. To collide side on with sth., to have a 
'side-on collision with sth., sc heurter de cote contre qch. 
'side-pad, s. Ilarn: - side-leather. 

'side-piece, s. I. Brancard tn (d’une voitutc); rnnntant rn 
(d’une 6 chellc, d’unc galerie de mine, etc.). 2 . Cap zvith side-pieces, 
bonnet m a orcillons. 

'side-pocket, s. Poche / de > oti. 

'side-rail, s. I. Rail: C’ontre-rail m (dc voie ferree). 
2 . Uambardc/ (de navirc); garde-fou tn (de pont), pi. garde-fous ; 
main courante (de chaudicre de locomotive). 

'side-road, s. C’hemin m de trav*eise. 

'side-rope, s. Nau: Tire-v(i)eille/i«r. 

'side-saddle, s. Selle / de dame; selle d’amazone; selle dc 
c 6 te. To ride side-saddle, inonter en amazonc. Horse broken 
tos.-s., chcval m qui se monte en dame. 

'side-seat, s. Veh: etc: Siege m, banquette/, de cole, 
'side-show, s. I. Spectacle payant, spectacle forain (a unc 
foire, etc.). The side-shows at the Exhibition, les a-cotes in de 
l’Exposition. 2 . F: Affaire f, bataille f, etc., d’importance 
secondaire. 

'side-sill, s. Veh: ^ side-member. 

'side-slip 1 , s. I. Aut: Cy: Derapage m, derapement m. 
2 . Av: Glissade / sur l’aile. Side-slip indicator, indicateur m de 
glissement lateral. 3 • P : Enfant ill^gitime. 

'side-slip 2 , v.i. I. Aut: Cy: Ddraper. 2 . Av: Glisser sur 
1’aile. 

'side-splitter, s. F: Histoire ou farce d&jopilante. 
'side-splitting, a. F: D^sopilant, P: boyautant, fHant. 
5 .-r. laughter, rire m hom^rique, rires immodifrds. 

'side-step 1 , t. I. Box: Mil: Dane: Pas m de coti. 2. Veh: 
Marchepied m de cot^. 
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'side-step>*. I. t>.». Faire un pas dc cot# ; Box: etc: esquiver. 
2 * v.tr. F: Eviter (une question). 

'side-stick, s. Typ: Biseau m (pour serrer la forme), 
'side-stroke, s. I. Swim: Nage / sur le c6t^, k la marini&re. 
2 . Coup m de c6t£. 

'side-table, s. Petite table. 

'side-tool, s. Outil m, ciscau in, de cdtt. loathe r.-f., outil 
& dresser. 

'side-track 1 , s. Rail: Voic / de garage, de service; voie 
secondaire, accessoirc ; (to zcorks) voie de debord. F: To get on 
to a s.-t ., s’ecartcr du sujet. 

'side-track 2 , v. I. V.tr. (a) Oarer (un train); aiguiller (un 
train) sur une voie de garage, (b) F: (i) Remcttre k plus tard, 
releguer an second plan (un projet, etc.) ; (ii) donner le change 
a (qn); “semer” (qn). 2. v.i. (Of train ) Se garer. F: Then he 
suit-tracked into polities, puis il diflaissa sa profession pour entrer 
dans la politique ; puis il lacha pour la politique. 

siae-tracking, s. Garage m ; aiguillage m (d’un train) sur 
une voie de garage. 

'side-view, s. Vue J do profil, de cote. S.-v. of the hotel, Fh6tel 
vu de c6t£. 

'side-walk, s. I. Contrc-ailee/. 2. U.S: Trottoir m. 
'side-wall, s. I. Min: Pied-droit m, paroi laterale (de galene). 
2. Hyd.E: Bajoyer m (d’< 5 cluse). 3. /hit: Cy: Plane m, jouc/, 
bande/ de o6te (d’un pneu). 

'side-wheel, attrih.a. (Vapour m) k roues. 

'side-wheeler, s. Vapour m a roues. 

'side-whiskers, s.pl. Favoris m ; F: puttea / de lapin. 
'side-wind, s. Vent m de cote; vent du travers. F: To hear 
of sth. by a s.-zo., apprendre qch. par ricochet, indirectement, de 
source indirecto. 

side 2 . I. r.i. To side with s.o., se ranger du cote de qn ; se ranger 
sous les drapeauv, sous la bannierc, de qn; prendre parti pour 
qn ; prendre fait et cause pour qn ; faire cause commune avee qn ; 
emhrassei le paitr de qn. To s. with the strongest party, se ranger 
du cdte du plus fort ; F: se tenir au gros de l'arhre. 2 . x\tr. To side 
rough timbor, debt ter le hois brut. Sided timber, bois dcgiossi. 

siding, s. I. N.Arch: Echantillon m sur le droit. 2. Rail: 
(a) Voie/dc garage, dc service, d’evitement; courbe/ d’cvitement. 
Shunting siding, voie de mamvuvre, de triage, (h) Kmhranchc- 
ment m ; voie pnvee. Goods siding, voie de c barge 11 lent, 
'siding-depot, ?. Gaic f de mamruvre. 
sideboard ['saidhi:rd|, v. I. burn: Buffet m ; /l : panetiere /. 

2. N.Arch : Blanche / a rouhs. 3. pi. U.S: P: =-= side-whiskers. 
-sided f'saididj, a. ( With ad/., num. or adv. prefixed , e.g.) 
Five-sided, a cinq faces, ii cinq pans. Twelves, polyhedron, 
poly^dre m k douze faces. Double-sided, k doubles c6t<5s. 
Doubles, record ( for gramophone), disque m a double face. See also 
LOCK 1 I, LOPSIDED, MANY-SIDED, ONE-SIDED. 

sidelight I'saidlait], r. I, Phot: etc: Lumiere/ oblique, qui vient 
de cote. F: To throw a sidelight on a subject, (i) ^clairer fortuite- 
ment un sujet; (ii) donner un apervu indirect sur un sujet. 
Sidelights on history, la petite histoiie. Work that thrvivs sidelights 
on history, ouwage m qui intcicsse la petite histoirc. 2. Const: 
Fenetre laterale ; lentille f. 3. (a) Lanterne laterale (d’une voiture, 
etc.); lanterne k feu Mane. Aut: Lampe-satellite J (six bougies 
ou inoins). (b)Nau: Sidelights, feux m de cote, 
sideling ['saidli*)]. I. a. (Mouvement m, marche f ) oblique, de cote. 
2. adv. Obliquement; dc cote. 

sidelong J'saidbi]]. I. adv. (Se jnouvon) obliquement, dc cot* . 
2. a. (Regard m) oblique, dc cote, en coulisse. To east a s. glamc 
on so, regarder qn de c6te, du torn de Peril; faire les yeux en 
coulisse a qn ; lorgner qn. 

sideral f'saularal], a. I. - sidereal. 2. Astral: (Influence/, etc.) 
funeste (piovenant des astres). 

sidereal [sai'diiarul], a. Astr: (Of day, year) Sideral, -aux. 

Sidereal time, heure j astronomique, temps vrai. 
siderite puJarait, sai'dirarait], s. Miner: Meteor: Siderite/. 
siderography [sida'ragrafij, s. P.'ngr: Sidcrographie/. 
siderolite [/sularolait], v. Miner: Siderolithe/. 

Slderolithic [sidoro'hOikj, a. Miner: Siderolithique. 
sideroscope ['sid.>r«skoup], s. El: Sideroscopc m. 
siderosis [sid.Vrousis], s. Med: Siderosc/. 
siderostat f'sidarcstat],-v. Astr: Sideiostat m. 
sideroxylon [sidorok'saitan], s. Bot: Sidctoxyle m. 
sidcrurgical [sidar'.urdjikD)!], a. Sidlruigique. 
siderurgy [sido'rairdv], s. Siderurgie f. 

sidesman, pi. -men ['sanJ/tnnn, -men], s.m. Eec: Matguilher 
adjoint. 

sideward ['saidvvardj. I .a. (Mouvement m) de cote; lateral, -aux. 
2 . adv. - * SIDEWARDS. 

sidewards ['saidwordz], adv. (Regcfder, etc.) dc cote, 
sideways ['saidueiiz], sidewise |'saidua:izj. I. adv. De c6te ; 
lateralemcnt. To jump sideways, faire un saut de cote. To walk 
sideways, marcher en crahe. The tozver leans s., la tour pcnciie 
d’un cote. To stand sideways, s’effacer. 2. a. Lateral, -aux; de 
cote. S. motion , mouvement lateral. S. position of the body , efface- 
ment in du corps. 

sidi ['sirdi], v. Sidi tn. Esp. Sidi-boy, n£gre m. 

sidle [saidl], v.i. To sidle along, in, out, s’avanccr, entrer, sortir, 
de cotcS de guingois. Sidling along the wall , longeant le inur (pour 
ne pas etre vu). To sidle up to s.o., se couler aupies de qn, vers qn. 
SidonJ'saidonJ. Pr.n. A.Geog: Sidon. 

Sidonian {sai'dounj'an], a. <£? s. A.Geog: Sidonien, -ienne. 
Sidoilius Apollinaris fsai'dounj^s ap^li'ne^ris]. Pr.n.m. Hist: 
Sidoine Apollinaire. 

Sidra ['saidraj. Pr.n. Geog: The Gull of Sidra, le golfe de )a Sidre. 
sidy ['saidij, a. F: Esbroufeur, trancur, poseur, suflisant. She's 
too j.. P: ellc fait trop sa Sophie. I 


siege 1 [si:d3], s. I. Mil: Siege m. Regular s. t siige en rtgle, en 
forme. To lay siege to a town, assteger une ville; mettre le si&ge 
devant, a’asseoir devant, une ville; faire le si£ge d’une ville. To 
raise the siege, lever Ic si£gc. 2 . Glassm: Banc m (d’un fourneau 
de fusion). 

'siege-ar'tillery, s. Artillerie/ dc siege. 

'siege-basket, s. Mil: Gabion m. 

'siege—piece, s. Artil: Pi&ce / de si&ge. 

'siege-train, s. Artil: Equipage m de si^ge. 

'siege-works, s.pl. Travaux tn de si^ge. 
siege 2 , v.tr. A : ^ BESIEGE. 

Siena [si'ena]. Pr.n. Geog: Sienne/. 

Sienese [sie'nitzj, a. & s. Geog: Siennois, -oise. 

I sienna [si'ena], s. I. 'Ferre / de Sienne. Raw sienna, terre de 
Sienne naturcile. Burnt sienna, terre de Sienne brulee. 2 , a. (Colour) 
'Ferre de Sienne inv. 
sierra [si'era], s. Ph.Geog: Sierra/. 

Sierra Leone fsi'crnli'oune]. Pr.n. Geog: Lc Sicrra-Lcune. 
Sierra-Leonean, -Lconian [si'erali'ounion], a. & s. Geog: (C)ri- 
ginaire m, natif m) du Sierra-Leone, 
siesta [si'esta], s. Sieste /, m^ridienne /. To take a short siesta, 
faire une courte sieste, faire la mdridienne. 

Sieva bean ['si:v«bi:nj, s. U.S: Haricot m de Lima, de Java, de 
Madagascar. 

sieve* (siv], s. I. ( With coarse mesh) Crible m ; (with fine mesh) tamis tn ; 
(for starch) bachot m ; (for grain) van m. Ind: Sas in, crible m. 
Wire-gauze sieve, tamis de gaze metallique. To pass sth. through 
a sieve, tainiser qch.; passer qch. au tamis ou au crible. Sieve 
frame, cerce / de tamis. F: To be as full of holes as a sieve, £tre 
perc^ comme un crible. F: To draw water with a sieve, rcmplir 
le tonneau dcs Danaides. See also cheese-sieve, memory i, 
riddle 4 . 2 . F: Personne qui ne sait paa garder le secret; jaseur, 
-euse. 

sieve 2 , v.tr. --- sift i. 

sift [sift]. I. v.tr. (u) Passer (qch.) au tamis ou au crible; passer 
par Fetamine ; tamiser ; escarbiller (dea cendres); vanner (le ble); 
sasscr, passer (la farine) ; cribler (du sable). Sifted plaster, platre m 
au sas. To sift sugar over a oake, saupoudrer un gateau de sucre. 
To sift out pebbles from sand, separer au tamis les cailloux du sable. 
(b) F: Examiner minuticusement, passer par l’etannne (des 
preuves); approfondir (une question). To sift a matter to the 
bottom, ^plucher une affaire. To sift (out) the true from the false, 
separer, demcler, degager, le vrai du faux. Tn s. out the facts, 
passer les faits au crible de la raison. 2. r.i. (Of dust, etc.) Kiltrer 
( through, & travers); (of light) iiltier, se tamiser, etre tamise («^ 
ti avers, par). 

sifting, s. I. (a) 'Famisagc m, criblage m, sassement in. 
(b) Exarncn minutieux (des preuves, etc.); demelenicnt in (du vrai 
ct du faux). 2 . pi. Siftings, criblure(s)/(//). 
sifter ['siftarj, s. I. (Pers.) 'Famiseur, -cuse; cribleur, -cuse; 
Ind: sasseur, -euse. 2 . (a) (Sieve) Tamis in, crible in. See also 
ciNDER-siETER, rugar-sifter. (!>) Appareil tn ^ cribler; criblcuse,/. 
Mill: Sasseur tn. 

sigh 1 [sai], 5. Soupir m. Heavy sigh, deep sigh, gros soupir, profund 
s«»upir. To breathe a sigh, laisser echapper un soupir. lie breathed 
a i. of relief, il poussa un soupir de soulagement. To heave, fetoh, 
draw, a sigh, pousser un soupir; soupirer. To do sth. with a s., 
failc qch. en soupiiant. The Bridge of Sighs, lc Pont des Soupirs. 
sigh 2 . I. r.i. (a) Soupirer; pousser un soupir. F: To sigh from 
one’s boots, tirer des soupirs de ses talons. With cogti. art. To sigh 
a sigh of regret, pousser un soupir de regret. He sighed a long sigh, 
il soupira longuement, il poussa un long soupir. The wind sighs 
in the trees, le vent soupire, fremit, dans les arbres. (b) To sigh 
Tor, after, sth., soupirer pour, aprc*s, qeh.; desirer ardemment tjeh. 
To s. for home, avoir la nostalgic du foyer. To s. for lost fiiends, 
regretter des amis? perdus. To sigh over a mistake, deplorer une 
erreur. 2 . v.tr. To sigh out, sigh forth, a prayer, prononcer une 
prii-re en soupirant, parmi des soupiis. He sighed forth his soul, 
il cxhala son arne dans un soupir. 

sighing 1 , a. Qui soupire; soupirant. -ly, adv. En soupirant, 
dans un soupir. 

sighing 2 , s. Soupirs mpl. Sighing of the wind, soupir du vent; 
plainte/ du vent. 

sight 1 [sait], s. I. (Faculty of vision) Vue /. (a) To have good s., 
bad s., avoir la vue bonne, mauvaise. To have long sight, avoir 
la vue longue; etre presbyte. Short sight, myopic /. To haze 
short s., near s., avoir la vue basse, courte; dtre myope. To lose 
one’s sight, perdre la vue ; devemr aveugle. He lost his s. in the 
zvar, il cst aveugle de guerre See also second-sight, (/j) To cateh 
sight, get a sight, of s.o., sth., apercevoir, aviser, entrevoir, qn, qch. 
To lose sight of s.o., perdre qn de vue. I did not lose s. of him, 
je ne l’ai pas perdu de vue; (1) jc Fai suivi des yeux; (ii) je suis 
restc cn relations avec lut. We have lost s. of him lately, voil^ asse/. 
longtcmps que nous ne l’avons vu, que nous sommes sans nouvelles 
de lui. Nutt: To lose sight of land, perdre terre. To lose sight 
of the fact that . . ., pci di e de vue que. . . . This question has 
been lost s. of, on a perdu de vue cctte question. I oan't bear the 
sight of him, I hate the very sight of him, je ne peux pas le sentir; 
je ne peux pas lc voir. To laugh at the sight of sth., rire k l’aspect 
dc qch. He stopped at the s. of this picture, d s*arr£ta h la vue dc ce 
tableau. At sight of us he ran away, k notre vue il s'enfuit. At sight, 
a vue. To translate at s., traduirc k livre ouvert. To shoot s.o. at s., 
faire feu sur qn k premiere vue. Mus: To play at sight, dechiffrer; 
joucr a vue. Com: Bill payable at sight, effet m payable & vue, 
a presentation, sur demande. Sight bill, effet k vue. At first sight, 
k premiere vuc; du, au, premier coup d’ceil; k, dds, l’abord ; 
au premier abord ; F: a vue de nez. To fall in love at first s. t 
tomber amoureux k premiere vue (with, de); F: avoir le coup 
de foudre. It was a case of love at first s. % ce fut le coup de foudre. 



sight-bar] 


1149 


[sign 


I loved her at first s. t jc Pai aim<$e du premier coup. To know s.o. 
by sight, connaitre qn de vue. Com: U.S: On sale sight unseen, 
k vendre tel quel, sur description, sans inspection. ( c) ( Way of 
looking) In my sight the one is no better than the other , Pun ne vaut 
gu£re mieux que l’autre 4 mes yeux. To find favour in s.o.'s sight, 
trouver grflee devant qn. Guilty in the s. of the law, coupahle 
aux yeux de la loi. 2. ( Range of vision ) To come into sight, 
(ap)paraitre. To be within sight, fctre k portae de la vuc; etre en 
vue. To be ( with)in s. of land, of Dieppe , fitre en vue de (la) terre, 
de Dieppe. Land in sight I terre 1 Ship reported in sight, 
navire signal^ en vue. There is nothing in s. t il n’y a rien en vue. 
My goal is In sight, j’approche de mon but; je touche au but. 
Keep him in sight, ne le perdez pas de vuc. To do sth. in s. 
of everybody , fairc qch. k la vue de tous. It was done in my s., 
cela s’e9t fait sous mes yeux, en ma presence. Out of sight, cach£ 
aux regards. To vanish , pass , out of s. t disparaitre. The land 
faded out of s., was lost to sight, la terre se perdit de vue. We 
were soon out of his s., nous nous derobames bientdt a sa vue. 
We were soon out of sight of him, nous le perdimes bientdt de vue. 
To put sth. out of sight, mettre qch. hors de vue; fairc disparaitre 
qch.; eloigner, cacher, qch. To keep out of sight, se tenir hors 
de vue; se cacher, sc derober. He didn't let her out of his sight, 
il ne la perdait pas de vuc; il ne la quittait pas d’une semcllc. 
Out of my sightl hors de ma vue 1 hors d’ici 1 dtez-vous de ma 
vue 1 Prov: Out of sight, out of mind, loin des yeux, loin du 
cceur. See also mnk s 3. 3. Surv: Coup m de lunette. Artil: Sm.a: 
Visec/. Non: etc: To take a sight at the sun, observer le soled. 
P: To take a sight at s.o., fairc un pied de nez k qn. Angle of 
sight, angle in de visee, de site. See also back-sight 2. To take 
a sight on sth., viscr, mirer, qch. ; faiie un coup de lunette. Line 
of sight, hgne / de tir ; ligne de mire. 4. (<2) Appareil m de vn,ee ; 
neilleton m (de viseur); lumi&re/ (de sextant); voyant m (de mire, 
de nivellement). Sight(-vane), pinnule / (d’une alidade, etc.). 
Cross-hair sight, pinnule a ids. ( b) Sm.a: Artil: (Back)sight, 
hausse f, visiere /. (Fore)sight, (i) Sm.a: guidon m \ bouton m 
de mire; (ii) Artil: frontcuu m de mire. Folding sight, visuVe a 
charni6re, a clapet. To set the sight at 1,000 yards, mettre la hausse 
a 1.000 yards. Fine sight, full sight, guidon fin, guidon plcin. 
See also APERTURE-SIGHT, BATTLE-SIGH f, BOMB-SIGHT, COMBINED, 
HIM.-SIGHT, FLAP-SIGHT, FRON I -SICIIT, GLOAMING, LEAF-SIGHT, 

noich i, peep-sight. 5. — sight-hole. I.C.E: (Glass) s. of the 
drip-feed, viseur m de compte-gouttes. 6. (n) Spectacle in. Sad s., 
spectacle navrant. It is a s. to see, cela vaut la peine d’etre vu. 
It is a magnificent s., e’est un coup d’oeil superbe. F: It was a 
sight for sore eyes, (i) e’etait rejouissant a voir; c’etait un spectacle 
qui rejouissait les yeux ; (ii) g’a ete unc agreable surprise. ( b ) F: His 
fate was a s., si vous aviez vu son visage 1 To make a sight of 
oneself, se rendre ridicule; esp. se fagotcr, s’aflubler. What a 
sight you arel you do look a sightl comrac vous voila fait 1 comme 
vous voila aifublc, arrangt*, accoutre, ajuste ! de quoi avez-vous 
1 ’air 1 (r) Chose digne d’etre vue. The sights, les monuments m, 
les curiosites / (dc la ville, etc.). One of the sights of the West 
Country, une des beautes naturelles des comtes de l’ouest. See also 
see 1 x. 7. P: A sight of . . cnormement de. . . . There teas 
a s. of people, il y avait enorm&ncnt de rnonde. It cost me a ?. of 
trouble, of money , ya m’a coute cnormement de peine, un prix foil. 
He's a sight too clever for you, il est de beaucoup plus tort que 
vous; P: il vous degotte. 

'sight-bar, s. (a) Alidade f. (b) Phot: etc : Aiguille t de mire 1 
(du viseur). 

'sight-compass, s. Boussole f k pinnule. 

'sight-feed, s. Alch: etc: Debit m visible. Sight-feed lubri¬ 
cator, graisseur m k debit visible. 

'sight-hole, s. I, Opt: Lunuere J (de pinnule, etc.) 
2. Regard m, fenetrelle f (de visite, d’inspcction d’egout, etc.), 
'sight-line, s. Surv: etc: (Ligne/de) vis^e/. 
'sight-reading, 5. D< 5 ehiifrement m (de la tnusique) ; lecture/ 
a vue. 

'sight-rule, s. Surv: Alidade/ k pinnules. 

'sight-seeing, s . I. To go sight-seeing, visiter les curiositcs 
(d’une ville). Hound of s.-s., tournee / de visite des monuments. 
2. Tourisme m (en commun). 

'sight-seer, s. (i) Curieux, -cuse ; (ii) cxcursionniste mf. 
'sight-setter, s. Artil : Servant m de hausse. 

'sight-testing, s. Exainen m de la vue. 

'sight-worthy, a. Qui vaut la peine d’etre vu ; (chose) k voir. 
sight 2 , v.tr. 1. (a) Apercevoir, aviser (qn, qch.). Nau: To sight 
land, reconnaitre la terre ; relever la terre; avoir connaissance de 
terre; atterrir. We sighted land on the starboard boiv, nous rele- 
vaines la terre par tribord devant. To sight a ship, apercevoir un 
batiment; venir en vue d’un b&timent. (6) Com: To sight a bill, 
voir un effet. 2. Viser, observer (un astre, etc.). 3, Pointer (un 
fusil). To sight the mark, mirer le but. Abs. To s. at 1,000 yards, 
mettre la hausse k 1.000 yards. 4 * Munir (unc arme a feu) d’unc 
hausse; ajuster un appareil de vis£e k (un instrument). 

sighting, s. I. Vue /. 2. Vis6e /, pointage m. Sighting 

apparatus, appareil m de visle, de pointage. Sighting slit, sighting 
aperture, voyant m (d’un instrument acientifique). Sighting tube, 
sighting piece, viseur m (d’alidade, etc.). Surv: Sighting board, 
voyant m. Mil: etc: Sighting shot, coup m de r^glage; (in rifle 
competition) coup pr^liminaire pour verifier la visee. See also 
notch 1 1, rulh 1 4. 3. Com: Visa m (d’unc lettre de change), 
sighted ['saitid], a. I. Qui voit. The sighted, les voyants. 2 . (With 
adj. prefixed , e.g.) Weak-sighted, k la vue faible. Long-sighted, 
far-sighted, (i) presbyte, k la vue longue, 4 longue vue; (ii) pres¬ 
cient, prudent; sagace, pr^voyant. To be long-s., avoir la vue 
longue. See also clear-sighted, dim-sighted, dull-sighted, 

KEEN-SIGHTED, NEAR-SIGHTED, SECOND-SIGHTED, SHORT-SIGHTED, 
SURE-SIGHTED. 


-sightedly ['saitidli], adv. (With adj. prefixed, e.g.) Far-sightedly, 
d’une manidre prudente, prcsciente, prevoyante, avis^e. 
Short-sightedly, d’une manure imprevoyante, peu clairvoyante. 
-sightedness ['saitidnos),r. (With adj. prefixed, e.g.) Near-sighted¬ 
ness, vue bassc, myopic /. Far-sightedness, long-sightedness, 
(i) vue longue, presbytic/; Med: hyperm^tropie/; (11) prescience/, 
prudence /, prevoyante f. See also clear-sightedness. 
SHORT-SIGHTEDNESS. 

sighter ['saitor], s. I, Phot: etc: Aiguille f de nine (de viseur). 

2 • — sighting-shot , q.v. under SIGHTING 2. 
sightless ['saithsj, a. I. Avcuglc ; privc de la vue. S. eyes, yeux 
eteints. 2 . Poet: Invisible, 
sightlessness I'saittasnas], s. Cecit£ /. 

Sightliness f'saitlinns], s. Grate/, beauts f, thanne m. 
sightly [' saitlij, a. Agreable a voir ; seduisant; de physique agit able ; 
avenant. 

sigil ['sidjil], s. Sceau m, cachet >n. 

Slgillaria [sui‘{i / ]r..>ri<>], s. Paleont: Sigiliaire /. 

Slgillary ['sidj.GnJ, a. Sigiliaire. 
sigillate ['sidjilet], a. But: Cer: Sigille. 

sigiilation [sidji'leiSan], s. Sigillation /; apposition / d’un sceau 
Slgillographcr [sidji'ligofor], s. Sigillographc m. 
sigillography [sidji'bgrofil, s. Sigillographie /. 

Sigismund f'sigismond]. Pr.n.m. Sigismond. 
sigla ['sigla], s. Pal: Siglt* in. 

sigma I'signui], s. Gr.Alph: Sigma m. Med: F: Sigma (Phi), 
syphilis /. 

sigmatic [sig'matikj, a. Gv.Gram: (Aoriste in, futur m) sig- 
matique. 

sigmatism ['sigmntizm], s. Ling: Sigmatisme m. 
sigmoid ['sigmoidj, a. Anat: Sigmoide. Sigmoid flexure, anse f 
sigmoide. 

sign 1 [sain], s. I. Signe m. (a) To make a sign, signs, to s.o., 
taire (un) signe, des signes, a t]n. He made me a s. to come nearer , 
il me fit signe d’approcher. 'To talk by signs, parlcr par signes. 
To make an affirmative s., a negative s., faire signe que oui, 
que non. (b) S. of recognition, signe tie reconnaissance. Mil: The 
sign and the countersign, le mot d’ordre et le mot de rallicment. 
(() Tg: Call sign, indicatif m d’appcl. 2. (a) Ii.dice m, indication/. 
Sure sign, mdice reitain. *S\ of rain, signe d*-* pJuic. A sudden 
fall of the barometer .1 s. of storm, une chu'e baronu l trit]ue 
est une indication, une annoncc, de tempete. Sign of the times, 
marque /, signe. des temps. Sign of bad breeding, preuve /, 
marque, de inauvaiseEducation. As a sign of . . ., en signe de. . . . 
He gave no s. of having heard anything, il nc manifests on aucune 
fai,011 a\ou nen entendu. There is no s. of his coming, rien n’anntmce 
sa venue. B: Except ye see signs and womlets, ye will not believe, si 
vous ne voycz des prodiges et des miiatles, vous nc croyez point. 
(b) Trace f. No sign of . . ., nulle, aucune, trace de. . . . There 
is little s. of progress, les progres se font attendre. There are signs 
that the flower-beds has e luen tiamplcd upon, il uppuralt, on voit, 
que tiuclqu’un a marche dans les parterres. The room gave signs, 
showed signs, of having been recently occupied, la piece r^velait une 
ot-tupaLion recente. To show no sign of life, of fear, ne donner 
aueun signe de vie, de peur. There are no signs of it left, (i) il n’en 
reste aucune trace; f 11) il n’y paiait plus. There teas no s. of him, 
(i) on ne l’a pas aperyu; (11) il tcstait invisible. Theol: Outward 
and visible sign, signe exterieur et visible (tie la grAce, etc.). 
3. (a) Knseigne/ (de cabaret, d’auberge). To put up at the sign of 
the Golden Lion, deseendre, loger, a l’enseigne du Lion d’Or. 

(b) (Shop-)sign, enseigne, ecritcau m. Neon sign, enseigne ou 
reclame / au neon. Illuminated sign, leclame lumineuse. Flashing 
sign, reclame a eelipse. Trallio sign, p jtvau m de signalisation. 
International system of road signs, signalisation routiere interna- 
tionale. Sec also dfstination, skv-sign. (c) Sign of tho Zodiac, 
signe du zodiaque. 4. (Written sign) But: Mth: Mus: etc: Sym- 
bole m. Positive sign, plus sign, signe positif; signe plus. Negative 
sign, minus sign, signe negatif; signe moins. Algebraical sign, 
signe algebriquc*. Astronomical signs, signes astronoimques. 
5, Sign of the cross, signe de la croix. To make the s. of the cross, 
se signer ; faire le signe de la croix. 

'sign-board, x. I. F.nseigne f (de cabaret, de boutique). 
2. (Notice-board) ficritcau indivatcur. 

'sign-language, s. Langage m mimique. Sign-languages, les 
Iangages par signes. 

sign-'manual, s. I. Seing m, signature /. 2. Signature / du 
souverain. Under the King’s s.-m., signe de la main du roi; revetu 
de la signature du roi. 

'sign-painter, s. Pcintrc m d’enseignes. 

'sign-post 1 , s. Poteau mdicatcur; guide routier; signe m, 
signal m, de route ; eolonne / itineraire. 

'sign-post*, v.tr. Marqucr (une route) de poteaux indicatcurs. 
Hoad inadequately sign-posted, route dont la signalisation est 
defcctucuse. 

'sign-writer, s. Peintre m en lettres ; pcintre d’enseignes. 
sign 2 , v.tr. I. (a) Signer (qn, qch.); marqucr (qn, qch.) d’un 
signe. Ecc: To s. s.o. with the sign of the cross, faire le signe de la 
croix sur qn. To sign oneself, sc signer. ( b ) Signei (son nom, un 
document, etc.); viscr (un compte); souscrirc (une lettre de 
change). To s. a paper with one’s own blood, signer un document 
de son sang. The letter was signed by his chief, la lettre portait la 
signature de son chef. The decree is signed by the minister , I’arrete 
est souscrit par le ministre. To sign a bill, accepter une traite. To 
s. a contract, signer, passer, un contrat. Abs. To sign for s.o., 
(i) signer pour qn; (ii) avoir lc contreseing dc qn. (In shops) Sign 
please I visa, s’il vous plait I See also pledge 1 4 . (c) A correspondent 
who signs himself “Victor,” un correspondant qui signe “Victor.” 
2 . To sign assent, faire signe que oui. To sign to s.o. to do sth., 
faire signe k qn de faire qch. He signed to me (by a play of features ) 
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to follow him, il me fit mine de le suivre. v.ind.tr. He signed for 
silence, il lit signe de sc tane. 

sign away, v.tr. C<?dcr par &:rit (tine propri&e, etc.). To s. 
away one’s birthright, renonccr (par £crit) a son droit d’aincase. 

sign off, v.i. ( Of workmen in factories, etc.) Signer le registre 
(m quittant le travail); pointer au depait. 

sign on. I. v.tr. Embaucher (un ouvrier); engager (un 
matelot). 2. v.i. (a) ( Of workmen) S’einbaucher; (of seamen, etc.) 
s’engager, signer son engagement, (b) (Of workmen in factories, 
etc.) Signer le registre (en arrrivant au travail); pointer a l’arrivee. 

sign Up, v.i. To sign up for evening classes, s’inscrirc k un 
cours du soir. 

signing, s. Signature / (d’un document); souscription /, 
passation f (d’un rule); acceptation / (d’unc traite). Signing foo, 
jeton m de signature (d’un diiccleur dc societe). 
signal 1 ('signal], s. I. (Sign) Signal, -aux m. To give the signal 
(for departure, etc.), dormer le signal (du depart, etc.). The pilot 
gave the s. to remove the (hocks, le pilote fit signe d’enlever les tales 
(de 1’avion). Sound signal, signal phonique, sonore. Tp: Calling 
signal, signal d’appel. Line-engaged signal, signal de ligne occupcc. 
IV.Tel: Station signal, indicutif m du postc. Time-signal, signal 
bonfire. Signal strength, puissance retire. Aut: Horn signal, 
nppel in de trompe, de klaxon. Mil: Navy: Counter-signal, 
repeatod signal, contre-signal m, -aux. Conventional s., indica¬ 
tion / de service. See also control 1 i, distress 1 3 , negative 2 , 
ready 1 f. i, R< x'KK'i 1 . 2. (. Ipparatus) (a) Visual signal, signal optique ; 
\oyant m. Semaphore signal, signal & bias; semaphore m. 

Intermittent signal, signal clignotant. Fire signal, avertisseur m 
d’imcndie. Signal bell, avertisseur m. Mil: Light signals, 

artifices m. Sec also ball 1 i , flashing 1 , fog-signal, (b) Rail: Dis¬ 
tant, distance, signal, signal avarice; disque in k distance. 
Home signal, signal d’anivee; signal d'arret absolu. Block signal, 
disque m de fermetuie. To pull a signal ‘oil,* fermer un signal. 
To throw a signal ‘oil,* ouvrir un signal. See also dinger-signal, 
JUNC riON-siGNM . 3. Mil: The Royal Corps of Signals, F: Signals, 
le Corps des signaleurs, -- les sapeurs-tclegiaphistes m. Navy: Sig¬ 
nal ollicer, olliciei m de transmissions. Yeoman of the signals, 
maitre-timonier m, pi. maitres-timoniers; tnaitre de timonciie. 
Chief yeoman of signals, chef m de timonciie. Signal boy, mousse in 
lie timonciie. The signal log, le journal des sign.mx. 

'signal-arm, s. Bras m de signal (d’un semaphore), 
'signal-ball, s. Nau: Ballon m pour signaux. 
'signal-beacon, s. Fanal m, -aux. 

'signal-book, s. Nau: Code m a, de, signaux; tome m des 
signaux. 

'signal-box, -cabin, s. Rail: Cabine J, guerite f, poMe in, 
a signaux, pour aiguilles; cabme d’aiguillage. 

'signal-chcst, s. Nau: Cofire m des signaux. 

'signal-cone, s. Nau : Cone m des signaux. 

'signal-cord, $. Rail: Corde-signal in, pi. cordes-signaux. 
'signal-flag, v. Naiy: Pavilion in pour signaux. 

'signal-gun, Coup in de canon de signal. 

'signal-lamp, >. 1. Lampe / de signal; fanal m de signal, 
pi. fanaux. 2. hid: I.ampe indicatrice, lampe temom 
'signal-light, s. Nau: etc: Fanal m, -aux. pi. Signal-lights, 
f< ux m de route. 

'signal-mast, -post, s. Mat in, pylonc m, dc signaux ; mat 
semaphoiique ; poteau ;//, mat, de signal. 

'signal-rocket, s. Fusee /de signaux, fusi'e volantc. 
'signal-shot, s. — signal-gun. 

'signal-station, s. Nau: (On board) Poste m de timonerie ; 
(on land) semaphore m, poste s^maphorique. 
signal*, v. (signalled; signalling) I. v.i. Donner un signal, faire 
des signaux (to, a); signaler. Aut: To signal before stopping, 
mettre le liras avant dc stopper. To v. by extending the arm, avortir 
en ctendant le bras. 2. s.tr. (a) Signaler (un train, un navirc). 
(b) 'Jo s. an order, signaler un ordre. Aut: Jo s. a turn , signaler 
un rhangement de direr lion, (r) To signal to s.o. to stop, faire 
signe a qn de s’arrctcr. 

signalling, T. Signnlisation/; aveitissement in ; transmission/ 
de signaux. Visual signalling, signalisation optique; telegraphic 
aerienne, optique ; Nau: tmumerie/. Arm signalling, signalisation 
a bras. Rail: Hand-signalling, pilotage m. Mil: School of 
signalling, signalling school, ecole f des signalcurs. Signalling appa¬ 
ratus, apparei) m pour signaux. Signalling-flag, fanion-signal m, 
pi. fanions-signaux. Signalling-lantern, -lamp, lanterne-signal /, 
pl. lanternes-signaux; fanal in, -aux, tie signaux. Diver's 
signalling-line, corde / de communication du scaphandricr. 
Aut: Signalling device, sigrulisatcur m. 
signal 3 , a. (Service) signale, insigne; (succes) ^clatant, remar- 
quable; (iccompense /, faveur f) insigne; (ecliec rn) notoire. 
-ally, adv. Remarquablcment; d’une fayon £clatante, signalce; 
avec eclat; d'unc fayon notoire. 

signalize ['signalafizj, v.tr. Signaler, marquer (une victoire, un 
suce£s). To signalize oneself by one’s wit, se signaler par son 
esptit. 

signaller ['signalarj, s. Signaleur m. 

signalman, pl. -men ['signalman, -men], s. I. Rail: Signaleur in. 
2 . Navy: Timonier m. 3. Coast signalman, guetteur m 
semaphorique. 

signatory ['signatari], a. & s. Signatairc (mf). Signatory to an 
agreement, signataire d’un contrat. The signatories to a treaty, 
les (co)signataires d’un traite. Governments signatories to a con¬ 
vention , gouvernements m signataircs d’une convention, 
signature f'signmjar], r. I. Signature/; Adm: visa m. Stamped 
signature, grille f. To put one’s s. to a letter, apposcr sa signature 
k unc lettre. The letter bore the s. of his chief, la lettre portait la 
signature dc son chef. To submit a decree to the President for s., 
presenter un d£cret & la signature du Pr&ident. Com: etc: Joint 


signature, signature collective. The signature of the firm, la signa¬ 
ture sociale. Bank: etc: Signature book, livro in de signatures. 
2. Pharm: Mode / d’administration. 3. Typ: (a) Signature f 
(d’un cahier). (b) IVe are sending you the first four signatures, nous 
vous envoyons les quatre premiers cahiers, les cahicrs A a IX 
4. Mus: Key-signature, armature/, armure / (de la clef). See also 

KEY-SIGNATURE, TIME-SIGNATURE. 

'signature tune, s. W.Tel: Indicatif musical (d’un jazz-band, 
etc.). 

signer f'sainar], s. Signataire mf. Hist: U.S: The Signers, les 
signataircs de la Declaration d’Indepcndance (1776). 
signet ['signetl, s. I. Sceau m, cachet m. 2 . Scot: Writer to the 
signet — avoue m. 

'signet-ring, s. I. A : (Used for sealing) Anneau m sigtllairc, 
& cachet. 2. (Baguc/) chevaluVe/. 
significance [sig'nifikans], s. I. Signification / (d’un gestc, d’une 
cer&nonie). Look of deep significance, rcganl tr£s significatif. 
2* Importance /, consequence f, portee /. Incident of no real s., 
incident in sans importance, sans portee. Event of great s <^vene- 
ment m de la plus haute importance, 
significant [sig'mfikant], a. I. (Mot, gestc*, sowrirc) significatif. 
Features significant of weakness, traits qui accusent la faiblesse. 
Nothing is more s. of a man’s character than what he finds laughable, 
il n’y a pas de meilieur indice du temperament d’un homrnc que 
cc qu'il trouve risible. 2. Ar: Significant figure, chiflfre sigm- 
ficatif. 3. (Evenernent, etc.) important, d f importance, de grande 
portee. 4. Theol: Significant signs of grace, signes signifiants 
de la grace. -iy, adv. (Regarder, etc.) d’une rnamcrc significative. 
He smiled s., il sourit d'un air entendu ; il eut un sourire significatif. 
signification [signifi'keiS(a)n], s. Signification /, sens m (d’un 
mot, d’une phrase, etc.). 

significative [sig'nifikotiv], «. Significatif (of, de). 
signify ['signifaij. I. v.tr. Signifier. (a) lure (le) signe de (qch.). 
A broad forehead signifies intelligence, un front large cst (un) signe 
d’intclligcnce, indique 1’intelligence. (b) Vouloir dire. What 
does this word s.? que signille, que veut dire, ce mot? (r) Dtfclaier, 
faire connaitre (ses intentions, sa volonte, etc.). To signify one’s 
consent, signifier son consentement. 2 , v.i. Importer. It does not 
signify, ccla ne fait rien; cela n’a aucune importance; cela 
n’importe gu6re. What does it s.? qu’impoite? What signifies 
his coming 01 not? qu’importc qu’il vienne 011 ne vienne pas? 
signor ['si:n’p:rj, s. A. & Lit: Seigneur in. See also potent i. 
sikh [sik, si:k], a. s. Indian Rcl: Ethn: Sikh, -e ; seikh, -e. 
silage ['sailed-*], s. = ensilagr. 

silence 1 ['saibns], s. Silence m. (a) Dead silonce, blank silence, 
unbroken silence, silence absolu. A breathless silence, un silence 
emu, anxieux. Deathlike silence, silence de mort. To keep silence, 
gardcr le sdence; se taire. To break silence, romp re le silence. 
To call for silence, reclamer le silence. Calls for s., des chut reitcr&i. 
To enjoin s. on s.o., imposcr le silence h qn. To maintain a stubborn s., 
se renfermer dans un mutisme absolu; gardtr obstincment le 
silence. To put, reduce, s.o. to silenoe, reduire qn au silence ; 
faire taire qn ; imposcr silence k qn. To subside into silence, 
ne plus soulller mot. To suffer in silonce, souffrir en silence 
J'hey heard me out in frigid silenoe, ils 111’ont Icoutl jusqu’au 
bout dans un silence glacial. Silence I (faites) silence ! du silence t 
(notice in reading-room, etc.) dc'-fense f de parler ; les conversa¬ 
tions sont interdites. Prov: Silence is golden, le silence cst 
d’or. Silonce gives consent, <]tii ne dit mot consent; qui se 
tait consent, (ft) The silence of the press, le silence de la presse. 
The s. of the laiv on this point allows us to conclude . . ., le silence 

de la loi a ce sujet nous permet de conclure que.1/fer 

five years' s., apres un silence de cinq annees. To pass over sth. 
in silence, passer qch. sous silence, (r) The silence of the night, 
of the dosert, of the grave, le silonce de la nuit, du desert, du 
tombeau. To go down into silence, descendre dans le lieu du silence. 
Tp: etc: Silence cabinet, cabine/ insonme. 
silence', I'.tr. (a) R«5duire (qn) au silence ; imposcr silence a (qn); 
F: clouer le bee, liver son clou, a (qn); faire taire (un adversaire, 
sa conscience); confondrc (Ja calomnio); etoufiFcr (les plaintcs); 
faire cesser, eteindre, faiie taire (le feu dc lVnnerni). To silence 
criticism, fermer, clouer, la bouche a la critique, (ft) To silence 
a noise, amortir, etoufler, un bruit. Carpet that silences all footsteps, 
tapis qui <*toufTe tout bruit de pas. Cin: To silence the camera, 
insonoriscr la camera. Silenced arc-lamp, lampe / a arc sileneicux. 
l.C.E: To silence the exhaust, assourdir, iftouffer, l’^chappement. 

silencing, s. (n) Amortisseinent m du son. (ft) Reduction / du 
bruit (d’un motcur). J'g: Tp: Silencing devioe ( for cable supports), 
sourdine/. To fit s. devices to a line, sourdiner une canalisation, 
silencer ['sailonsarj, s. I. ft’; Argument decisif, c]ui vous cl6t 
le bee; r<$p!ique rnordante. My retort ?vas a s.for him, rna r^plique 
lui a rive son clou. 2 , Amort isseur m de son ou de bruit; dispositif 
silencieux; £touffeur m de bruit. l.C.E: Silencieux m; pot m, 
boitc /, d’echappement. 
silene [sai'liini], r. Bot: Silene m. 

silent ['sailant], a. I. Silencieux. (a) To keep silent, ( 1 ) observer 
lc silence; (ii) gardcr le silence, se taire (about, sur); demeurer 
silencieux ; se tenir coi, coite. He knows token to keep s., il sait se 
taire. To become s., se taire. Be silent! taisez-vous 1 Silent as the 
tomb, discret, muet, comme la tombe. Ecc : Silent orders, ordres 
(religieux) qui gardent le silence. Member of as. order, silentiaire m, 
silenciaire m. S. propaganda , propagande faite sans bruit. Silent 
grief is none the less sincere, la douleur qui se tait n’en est pas 
moms sincere. Silent system (in prisons), regime m cellulaire. See 
also FILM 1 2 , PARTNER 1 i, William, (ft) A silent man, un homme 
silencieux, taciturne, peu loquace, peu communicatif. 2. (a) Silen- 
cicux, insonore. S. footsteps , pas silencieux. S. running of an 
engine, allure silencieuse d’un moteur. Silent-mesh gear-box* 
boite de vitesses k engr^ncments silencieux. Cin: To make the 




8ilentiary] 


1151 


[silver-plater 


camera s ., insonoriscr la camera. See also second* I. i. (b) Ling: 
Silent letter, lettre muette. In 'knee' the k is silent , dans knee le k 
ne ae prononce pas, le k est muet. -iy, adv. Silencieuscment, en 
silence, sans bruit, k petit bruit* 

•ilentiary [•ai'lenjbri], r. Hist: Ecc: Silenciaire m, silentiaire m. 
silenus fsai'liinosj. I. Pr.n.m. Gr.Myth: Siline. 2. Attrib.a. 

Z: Silenus ape, silane m. 

Silesia [sai'li:$jrt]. I- Pr.n. Geog: La Siteaie. 2 . s. Tex: Sil£- 
sienne /, percaline crois^e. 

Silesian fsai'liiSjan], a. & s. Geog: Silesien, -ionne. 

•ilex ['saileks], s. Miner: Silex m. 

silhouette 1 [silu'et], s. Silhouette /. Cin: Silhouette picturo, 
film m h silhouettes. To see s.o. In silhouette, voir qn en silhouette, 
'silhouette- ' target, r. Mil: Silhouette/, 
silhouette^ V.tr. Silhouctter, pro je ter en silhouette. To be 
silhouetted against a light background . se silhouetter, apparaitre en 
silhouette,sur un fond clair. 

silhouettist [silu'etist], s. Faiseur. -ease, de silhouettes; sil- 
houetteur m. 

silica ['silika], s. Ch: Silice/. 

silicate 1 ['siliket], s. Ch: Silicate m. To trtat (a mad, t tc.) with s., 
silicat(is)er (une route, etc.), 
silicate* ['silikeit], v.tr. Silicat(is)er. 

silicating, s. Silicatisation/, silicatage m. 
siliceous [si'hfcs], a. Ch: Siliceux. Gtol: Siliceous springs, 
sources boueuse9. 

silicic [si'lisikj, a. Ch: (Acide m) silicique. 
silicide ['silisaid], s. Ch: Siliciure rn. 
siliciferous [sili'sifaras], a. Silicifcic. 

silicificatioil [si lisifi'kei^n], s. I. Miner: Silicification / (des 
roches). 2 . Ind: Silicatisation/, silicatage m (du bois). 
siilcl-nuoric [si'lisiflu'Drikl, a. Ch : (Acide m) iluosihcique. 
silicify [si'lisifaij. 1 .v.tr.{a) (Of natural agency) Silicificr (le hois, la 
pierre). ( b) bid: Silicatiser (*e hois, etc.); impregner (le hois) d’un 
silicate. 2. r.i. Se silicifier. 
silicious [si'li$as], a. — siliceous. 
siliciuret [si'lisjuret], j. Ch: - sii.icidf. 
silicic I'sihkl], s. Bot: Silicule/. 

silicon [silikon], s. Ch: Silicmm rn. Combined ivith s., silicic. 
Silicon hydride, hydrog&nc silicie. S. dioxide , bioxyde m de sili- 
emm ; silice f. S. carbide , carhure m de silicium ; carborundum m. 
Metall: Silicon bronze, bronze siliceux ; bronze au silicium. 
silicosis [sih'kousis], s. Med: Chalicose f, cailloute /; phtisie/ 
des tailleurs de pierre. 
silicuia [si'likjuln], s. Bot: Silicule/. 
silicuiose [ailikju'lous], a. Bot: Siliculeux. 

siliqua, pi. -quae ['silikwa, -kwi:], silique [ai'lizk], r. Bot: Si- 
lique/. 

siliquiform [si'likwifDtrm], a. Bot: Siliquiforine. 
siliquose [sih'kwous], a. Bot: Siliqucux. 

Silistria fsi'listriu]. Pr.n.Geog: Silistue/. 

silk (silk], r. i.Soic/. (a) Raw silk, soic guge. Thrown silk, soie 
mouhnlr; soie ouvr^e; organsin m. Spooled s., soie bobmfr 
Silk wasto, waste silk, bonne/ dc soie ; soie de bourre ; capiton m ; 
strassc /. See also FLOSS 1 . Silk yarn, fil m de soie. Sewing silk, 
soie a coudre. Knitting silk, soie k tricoter. Silk stockings, has m 
de soie. Silk culture, s^riciculturc /. The silk industries, les 
industries sovt-res. Silk factory, soicrie/. The silk trade, la soierie. 
(b) Tex: Japanese silk, pongee m. Oiled silk, taffetas m imper¬ 
meable. Artificial silk, rayon silk, soie artilicielle, soie vegetale ; 
rayonne /. Figured silk, lampas m. See also corn 2 i, shot 1 l, 
soft I. i, spun-silk. Silk fabrics, silk goods, silks, soieru*. Silk 
finish, similisage m. See also HAr 1 , purse 1 i. 2 . (a) To wear a 
black silk, porter une robe de soie noire. Jur: F: To take silk, 
£tre nomml consetller du roi. (b) Jur: F: *Silk\ (i) un eonsciller 
du roi; (ii) Coll, les conseillers du roi. 3. U.S: Panache pendant 
(de la Hear femelle du mats). 

'silk-breeder, s. Fducateur, -trice, de veis a soie. 
'silk-'cotton, s. Tex: Bombycim* f Bot: SUk-cotton tree 

BOMBAX. 

'sllk-covercd, a. El: (Fil) isol£ a la soie. 

'silk-'finish, v.tr. Tex: Similiser. 

'silk-gland, 9. Ent: Glande f s^ricig^nc. 

'silk grass, s. Bot: I. Karatas m, karata m. 2. Pite/. 
'silk-grower, j. — silk-breeder. 

'silk-growing, a. (Pays, etc.) s^ricicole. 

'silk-'hatted, a. Coifte d’un chapeau haut de foime 
'silk-'hosed, a. Portant des has de soie. 

'silk-mercer, s. Marchand, -ande, de soienes 
'silk-mill* s. Filature/de soie. I 

'silk-motn, s. Ent: I. Bombyx rn du ver a soie; bombyx do 
muricr. 2. Wild silk-moth, paon m de nuit. 

'silk paper, s. Papier m de tfoie. 

'silk-reel, S. Tour m, d^vidoir rn, de cocons 
'silk-thrower, s. Tex: Organsineur, -euse, moulineur, -eiw. 
rnoulinier, -i£ie. 

'silk-throwing, s. Tex: Oigansinugc wi, moulinage m 
'silk-throwster, s. -- silk-ihrower. 

'silk-weaver, s. Tisseur m dc soie; tisseiand r/i en soie; (//. 
Lyons) canut,/. canuse. 

'silk-winder, s . — silk-reel. 

silken ['silk(a)n], a. I. A : De soie, en soie ; fait de soie. 2. Soyeux 
* 5 . tresses , boucles f de soie 3. F: ( Of voice, words) Doucereux, 
mielleux. 

silkiness ['silkinas], s. I. Nature soyeuse (d’une etofte). 

2. F: Moelleux m (de la voix, des paroles), 
silkweed ['silkwiid], s . Bot: ~ milkweed ( d ). 
silkworm ['silkwoirm], s. Ver m k soic. Silkworm moth, bombyx rn 
(mori, du mfirier). Silkworm breeder, sericiculteur m\ 6ducateur. 


-trice, de vers h soie; magnanicr, -i6re Silkworm breeding, 
Education / des vers h soie; magnancrie /. Silkworm nursery* 
nourriceric/, coconnicre/, magnanerie. Silkworm rot, muscardinc/. 
silky ['silki]. I. a. (a ) Soyeux. S. lustre , dclat soyeux. ( b ) S. voice, 
voix moelleuse. (r) Pej: Doucereux, mielleux. 2 . s. (Brted of 
fowl) Soyeuse/. 

sill fsil], s. I. (a) Const: =- csroundsel*. Staircase sill, palm m 
d’escalier. (/>) Rail: Veh: Longrine /, longeton m (dc wagon, de 
caisso); brancard m (de caisse). 2. (a) Window-sill, tablette /, 
appui m, rebord m, de fen£tre. (b) N.Arch: Port-sill, scuil m, 
seuillet m (de sabord;. Upper sill, sommicr m 3. (a) ^ door-sill. 
(b) Alin: Sole/, semelle/(d’une galerie). (c) IIvJ.E: Heurtoir rn, 
l>use m, seuil, radier m (de bassin, d’ecluse). Main sill, racinal m. 
See also CAP-siLi.. 4. Geo! • Filort-rouc he m. p/. filons-couches. 
sillabub ['silababj, v. Cu: GcVc / dc lait caille battu avec du vin 
(servie comine entremets sucic). 
sillery f'sil.iri], s. Vm m de Sillcry ; sillery m. 
silliness ['silin.isj, s. Sottise/, maiserie f\ A: janoterie/. 
silly ['sihj, a. 1. Sot,/, sotte; niais, nigaud. S. answer, repnn e e 
saugrenue, stupidc. S woman, grande sotte. S. girl , (petite) 
hecasse. You silly boy! petit nigaud ! s. You little sillyl petite 
ni.use ! Don’t be (a) silly! ne faites pas le sot, la sotte; ne faites 
pas True ! Silly ass! imbecile I gi os beta! He’s a silly Billy, e’est 
un imbecile, A: un janot. He's as s. as can be, ii c->t d'une befise 
extreme, d’une nigauderie incroyable. To say somethin<7 s., diie une 
betise ou une naivete. To do a s. ihhig, faire une betise, une b -’ ) ir- 
dise. There was a s. lump in his tin nut, son ceeur se serrait licte uent. 
To go silly over a woman, tnquer d’une femme. Jo urn . F The 
silly season, Pepoque / oil la poht»(]ue choine; Pep'-qu* des 
xacances (ou les journaux en soul reduits a publier des mus._i.es). 
Cin: Silly symphonies, symphonies / folatres. 2. To knock s.o 
S’dly# (1) ^tourdir, assormni r, qn ; (11) demonter qn ; t asset bra-* 
et jambes h qn. The blow knocked trie s., (1) le coup m’a fan vuir 
to-nfe-six chandelles ; (11) le eoup m’a fail perdre connaissjnce. 
-ily, adv. Sottcment, ntais*. nent, bitcment. 
silo 1 ('s.uloul, 5. Agr: Silo m. 

silo 2 , v.tr. Kmilutcr, ensiler, mettre en silo (du fomtage). 

Siionm [sai'louam]. Pr.n. B.Geog: Silo 4 rn. The pool of Siloam, 
la fontainu de Siloe. 

silpha 1 'silfa], s. Ent: Silphe m, bouclier in. 

silt 1 [silt], 5. Depot (Vasia*), vase f, lmion m (dans 1 n chenal, etc.); 
(apports rnpl de) bouc /. Geol: Appoits de ruissellement; lais rn, 
relais m. Deposition of s., colmatagc m\ en\aseinent m. 
silt 2 , r. To silt (up). I. v.tr. Kma,cr, ensabiet (un poit. un caria 1 ). 
2 . v.i. (Of harbour, etc.) S’cnvaser, s’ensabler ; se combler. 
silting (up), s. FCnvasement m , disablement rn, eolmatage rn. 
silurc [sai'ijuar], s. Ich: Siluie m. 

Silures [sai'Ijuirirz]. Pr.n.pi. A.Geog: Silures m. 

Silurian [sai'ljuarion], a. df s. Gcol: (Syst^mc) silunen m. 
silurus, pi. -i [si'ljuirds, -ai], s. Ich : Silurc m. 
silva ['silva], s., silvan ['silvan), a. -- nylvx, sylvan. 

Silvanus fsil'veinos]. Pr.n.m. Rom.Myth: Sylvain, Silvain. 
silver 1 f'silv.ir], s. I. Argent rn. Bar silver, argent en harms). 
Standard silver, argent au title. Oxidized silver, argent oxn de. 
Fulminating silver, argent fulminant. Telluric silver, hessite f. 
Imitation silver, sinnlargent m German silver, nickel silver, 
maillcchort m\ aigcnt blanc, in gent d’Allcm igne ; aigentan m ; 
metal (blane) d’Alger. Mid: Stiver poisoning, arg>ne/; aig>- 
risme m. Tex: Worked with silver, lame d’argent. See also 
HORN-sii.vfr. 2 . Attrib. (a) D’argent, en argent. S. inkstand , 
encrtei rn en argent. S. spoon, cuiller/d argent. /' Ho was born 
with a silver spoon in his mouth, ii est nt codfe. Silver bullets, le 
nerf de la guerre. Ch: Silver solution, solution / argentique 
Phot: Silver image, image / argentique. Siivor bath, bain m 

d’argent. Hist: Lit: The silver age, l’a«'e m d’aigent. ( b) Argentc. 
S. hair, chcveux argentes. Port: 'The s. dawn , l’aube argentine. 
The moon cast a s. shimmer on the waves, la lune arg. ntait les flots. 
F: The silver streak, la Manclie. Cin: Silver screen, ecran 
argente. See also cloud 1 i, hr i, p^nl 1 i. 3. Argent monnaye. 
Siivor coin, (i) pi&ce / d’argent; (ii) Coll, pieces d aigcnt; argent. 
A pound in s., une hvre en argent, en pieces d’argent, en ino.maie 
d’argent. (Small) silver change, monnaie blanche. 4. ^ sil- 

vfr-plaie 1 . U.S: Silver basket, ramasse-couvcrts m inv. 
'silver-'barked, a. Arb: A Scarce luisante. 
'silver-bearing, a. Miner: Argentifcrc. 

'silver-fish, s. I. Ich: Argentine f. 2 . Ent: Lepisme m ; 
poisson m d’argent. 

'silver—'foil, s. Argent battu ; tcuille / d’aigent. 

'silver 'fox, s. Z: Kenard argente. 

'silver-gilt. I. S. Vermeil rn; argent dure. 2 . a. hn vermeil, 
'silver-'glance, s. Miner: Argyrose /. aigyrite f, argentite f. 
'silver-'grey, a. Gris argente inv. 

'silver-'naired, a. Aux chcveux argentes 

'silver-'headed, a. 1. — silver-haired. 2. (Kpmgle) a tete 
d’argent; (canne) k pomme d’argent. 

'silver 'lady, s. - silver-fish 2 . 

'silver-'leaf, s. -= silver-foil. 

'silver-mounted, a. Monte en argent. 

'silver 'paper, s. I. A: Papier de soie blanc; (papier) 
serpente/. 2 . F: “Papier d’argent” (en ^tain). 3. Phot: Papier 
aux sels d’argent. 

silver-'plate 1 , S. Coll. Argentene f : argent orfevre ; vaisselle/ 
d’argent. 

silver-'plate 2 , V.tr. Argenter. 

silver-plated, a. Argent^. S.-p. watch, montre / en plaqu6; 
montre argent. S.-p. wares, double m d’argent. 

'silver-plating, s. Argenture/, argentage in. 

'silver-plater, «. Argenteur m. 
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'silver-point, s. Art: (Sketch in) silver-point, gravure f k la 
pointe d’argent. Fin: Silver-point m. 

'silver-print, s. Phot: lipreuve (positive) sur papier aux sels 
d’argent. 

'9ilvcr-printing, s. Phut: Tiragc m sur papier aux sels 
d’argent. 

'silver-side, s. Cu: Cite m a la noix. 

'silver-stick, s. Otficicr supcricur des Life Guards de service 
au palais du roi. 

silver 'thaw, s. Verglas m. 

'silver-toned, a. (Of voice, etc.) Argentin. 

'silver-'tongued, a. F: Eloquent; k la langue dor< 5 e. 
'silver 'wedding, s. Notes fpl d’argent. 

'silver(-)wire, s. Trait m d’argent. 

'silver-work, s. Orf^vrerie/. 

silver 3 . I. v.tr. (a) Argenter (des couverts, etc.), (b) £tamer (un 
miroir). (c) F: Grief had silvered his hair , 1 c chagrin lui avait 
argente, blanchi, les cheveux. 2 , v.t. (Of the hair, etc.) S’argentcr. 
silvered, a. (Vetre, m^tal) argente. 
silvering 1 , a. (Scl) argenteur. 

silvering 2 , s. I. (a) Argcntage m. (b ) tftamage m (dc rrnroirs). 
2 » (a) Argcnture/. (b) Tain m (de miroir). 
silverer ['silvarar], s. (a) Argenteur m. (b) £tameur m (de 
miroiis). 

silver!te f'silvoraitJ, s. Pol.Fc * U.S: Argentistc m. 
silvern [silvern], a. A: « silvery. Notv only in: Speech Is 
silvern, silence is golden, ll est bon dc parler et meilleur dc se 
taire ; la parole est d’argent mais le silence est d’or. 
silversmith ['silvarsmiG], s. Orftvre m. Silversmith’s trade, 
orf6vrene /. 

silverware ['silv.mveor], s. Argentcric/ (de table), 
silverweed f'silvorvviul], s. Hot: Potentille anserine; argentine/, 
silvery ['silvan], a. (a) (Nuage, Hot) argentd; (Readies, etc.) 

d’argent. ( b ) (Rue, timbre) argentin. 

Silvester [sil'vcstar]. Pr.n.m. -- Sylvestfr. 
silviculture ['silvikAltjarJ, s. — - sylviculture. 
simar(o)uba [sinWrurbfl], s. Lot: Simar(o)uba m. Pharm: Sima- 
r(o)uba bark, rfcorce de siinar(o)uba. 
simarubaceac [simaru'beisti:], s.pl. Dot: Simaru bacccs/. 
Simeon ['simian). Pr.n.m. Simeon. Saint Simeon Stylites, saint 
Simdon St>litv. 

simian ['simian], I, a. Simicsque, simien. 2. s. Z: Simien m, 
sin^e m. 

similar ['.similar]. I. a. (a) Semblable, parcil, ressernblant, ana- 
logue, assimilable (to, a); du meme ordre; du meme genre. 
Cases s. to . . ., cas m analogues a. . . . Your case is s. to mine, 
votre cas est semblable au mien. To hold s. viervs to s.o., partager 
les id^es tic qn. Geom: Similar triangles, triangles m scmblables. 

(b ) A 1 th: Geom: Similar products, produits m stmilaires. S. rect¬ 
angles, rectangles m similaires. 2. s. Semblable m (chose semblable) ; 
pareil m (of, de). -ly, adv. Pareillement, semblablement; de 
facon semblable. 

similarity [simi'lariti], s. Ressemblance /, similitude/, similarity/. 
Geom: Similitude (dc triangles). To establish unlooked-for points 
of s. in Ci cero and Demosthenes, 6tablir un rapprochement inattendu, 
unc uffinite matlcndue, entre Ciceron et Utmosth£nc. 
simile ['similij, r. (’omparaison/, image/, similitude/. 
similitude [s/militju:d], s. Similitude /. I. Ressemblance /. 
God made man in his men s. , Dieu crea rhoinmc a son image. 
The devil in the r. of a serpent, le diable sous la forme d’un serpent. 
2. (a) A: --- simile, (b) Aliygorie/, par.ibole f. 
sjmilor f'simibirj, s. Me/all: Snnilor m. 

simmer 1 ['aiinor], s. Cu: To keep slh. at a simmer, on the simmer, 
(faire) nujotet qch. 

Simmer*. I • v.t. (a) (Of liquid) i'temir ; (oj bread m soup) mi tonne* r; 
[of food in pot) mijoter, bouillotter ; cuire k petit*, bouillons; cuire 
a petit feu. To let the soup s., mitonner la soupe. (b) F: (Of revolt, 
etc.) fermenter; cl re pr6a d’cclatcr. Ideas that s. in the mind, 
idles qui mijotent dans 1 ’esprit. He was simmering with annoy¬ 
ance, la co lire morn ait en lui; il efait pret k eelatcr de colt re. 
(Of pers.) To simmor down, s’apaiser peu k peu ; reprendre son 
sang-froid. 2. v.tr. (Faiic) nujotet (un ragout, etc.). 

simmering 1 , a. (Liquidc) qui fremit; (ragout, etc.) qui 
mijote, qui bouillotte. F: Long-simmering ambitions, ambitions 
longtemps contenues. 

simmering 3 , *. I. Fremisscment m (d’un liquide); bouillottc- 
ment m\ cuisson f k petits bouillons. 2. F: Ferment m (de 
re volte), 

simnel ['simnalj, s. Used attrib. in: Simnel cake, gateau m de 
l’aqucs on dc la mi-careme. Simnel Sunday, dimanchc m dc la 
mi-carbine. 

Simois ['sinioisl. Pr.n. A.Geog: Lc (Heuve) Sirnois. 

Simon ('sainunj. Pr.n.m. Simon. Simon Magus, Simon le Magi- 
cien. F: Simple Simon, mais m, nicodcmc m. The (real) Simon 
Pure, la veritable personne; 1 ’objet m authentique. (Pcrsunnage 
dc *A Fold Stroke for a Wife' de Centlivre.) 
simoniac [sai'mouniak], a. & s. Fee: Simoniaque (m). 
simoniacal [saimo'naiak(o)I], a. — simoniac. -ally, adv. En 
simoniaque. 

Simonides [sai moniditz], Pr.n.m. Gr.Lit: Simomde. 
simonist f'sainvmist}, s. =-= simoniac, 
simony ['saimoni, 'si-], j. Ecc: Simonie/. 
simoon [si'murn], s. Simoun m. 
simp [simp], s U.S: F: — simpleton. 
simper* [ simpor), r. Sourire affect^, minaudier. 

8,I ]®P cr ‘j Minauder, mignardcr; grimacer; sourire avec 

affectation; faire des mines, des grimaces; faire la bouche en 
eocur. v.tr. She simpered her thanks, clle me rcmercia d’un ton 
minaudier, avec affectation. 


simpering 1 , a . Minaudier. S . ivays, mmauderies f, affectation/. 
-ly ? adv. En minaudant. 

simpering 2 , s. Minauderie(s) /(/>/); grimaces fpl. The 
simperitigs of a flirt, les mines / d’une coquette, 
simperer L'simparar], s. Minaudier, -ibre. 

simple [simplj. I. a. (a) (Of pers.) Simple, naturel (de caractbre); 
sans affectation. S. folk, les humbles les petits. A s. soul, unc 
bonne ame. A s. heart, un cirur simple. To have s. tastes, avoir 
des gouts simples. S. faith , F: la foi du charbonnier. The 
simple life, la vie simple, s. The poor and the simple, les pauvres 
et les simples. See also gentle 1 I. i. (b) Pei: Naif, /. naive; 
credulr, niais, jobard, innocent. I am not so simple as to believe 
that, je ne suis pas assez simple, nssez innocent, pour croire cela; 
je n’ai pas la naivete de croirc cela. What a s. soul he is! ce qu’il 
est candide, naif ! See also Simon, (c) S. method, methodc/simple, 
yiementaire. S. problem, problcme m simple, peu difficile. To become 
simple, simpler , se simplifier. F: As simple as ABC, as shelling 
peas, simple coniine bunjour; bete comme chou. (d) Dot: Plant 
tcith s. leai es, plante simplicifoliec, a feuilles simples. Med: Simple 
fracturo, fracture / simple. Opt: Phot: Simple lens, lentille/ ou 
objectif m simple. Com: Simple interest, interbts m simples. 
Gram: Simple sentence, proposition md^pendante. (e) Jur: Simple 
contract, convention verbale, tacite ; obligation / chirographaire. 
Simple-contract creditor, crediteur m chirographaire. Ihs s. rvord 
is enough, sa simple parole suffit. (/) F: It’s simple robbery, 
e’est le vol pur et simple. See also pure 1 i. 2. s. (a) Med.Dot: 
Simples, simples m. (b) Tex: Semple m (de metier a tisser). 
-ply, adv. I. (Parler, agir) simplement. *S. dressed, vdtu sans 
recherche, avec simplicity; vbtu simplement. 2. (a) Absolument. 
You look v. lovely! vous etes absolument parfaite 1 I simply won't, 
je ne veux absolument pas. You simply must, il le faut absolument. 
I was s. flabbergasted by it, j’en^tais tout a fait abasourdi. (6) Unique- 
ment; tout simplement. Purely and simply, simply and solely, 
purement et simplement. He did it s. to test you, i! J’a fait unique- 
ment pour vous eprouver. It i$ s. a matter of time, e’est une simple 
question de temps. I was s. telling him . . ., je lui disais tout 
bonnement. ... Is. observed that . . ., je me suis borne a faire 
remarquet quo. . . . To believe s.o. s. on his word, croire qn sur sa 
simple parole. 

simple-'heartcd, a. Simple, mglnu; candide; au ta-ur 
simple. 

simple-'minded, a. Simple d’esprit, de caiactbre; naif, 
/. naive; candide. S.-tn. population, population/ fiuste. -ly, adv. 
Avec candeur. 

simple-'mindedness, 4. Simplicity f d’esprit de caractbre; 
naivete /; candeur /. 

simpleness {'simplnos], s. —- simplicity i. 

simpleton ['simplt^nj, s. Nigaud, -aude; mais, -aise; naif, -ive; 
F: beta, -asse; jobard rn; gobeur m ; A: janot m, claudi m, 
baptiste^n; P: nouillc f. 

sirnplicitcr [sim'phsitorj, adv. fur: (Scot.) Universellement, 
absolument. To resign simplicitor, resigner sa chaige purement et 
fiimpJement, sans demander dc pension dc rctraite, sans faire 
valoir aueun droit. 

simplicity [sim'pliciti], s. i. («) Candeur /, simplicity / (d’un 
enfant, etc.). Look of s., air m bonhotntne. To speak with s., pailer 
simplement. sans appret. (/») Betise /, niaiseric /, naivete /. 
2 . («) Simplicity (d’un problcme). F: It is simplicity itself, 
c est b^te comme chou. (b) Absence / de rechciehe, simplicity (dans 
Ja nuse). 

simplification [simpIifi'kei 5 (o)n], s. Simplification /. Capable 
of s., sunphfiable. 

simplifier ['simplifaiar], s. Simplificateur, -trice, 
simplify ['simplifai], v.tr. Simplifier (un raisonnement, un calcul), 
apporter des simplifications a (un procede. etc.). To become 
simplified, se simplifier. 

simplifying 1 , a. (Of method, etc.) Simplifkatcur, -trice. 
simplifying 3 , s. Simplification /. 
simplism f'simplizm], s. Simplisrne m. 
simplistic [sim'plistik], a. Simpliste. 
simply L'simpli], adv. See simple. 

simulacrum, />/. -a fsirnju'leikrarn, -a], s. Simulacre m, 
semblant m. 

simulate ['snnjuleitj, v.tr. Simuler, feindre (une rnaladie, la folic); 
affectcr (dc l’enthousiasme, etc.); uniter I’apparence de (qn, qch.); 
prendre l’aspect de (qn, qch.) ; sc faire passer pour (qn). Simulated 
debt, dette sunulee. Ling: Word simulating another word, mot mal 
forme par fausse analogic avec un autre mot. 
simulation Jsimju'leiS(^)n], s. Simulation/, feinte/. 
simulator J simjuleitor], s. Simulateur, -trice, 
simultaneity [simaltn'niiiti], simultaneousness [simal'teinps- 
nosj, 5. Simultanyitc/. 

Simultaneous [simal'teinps], a. (a) Simultane. Alg: Simulta¬ 
neous equations, yquations simultanee^). (b Simultaneous with . . 

qui a lieu en meme temps que--ly, adv. (a) Sunultanyment. 

(b) En meme temps (with, que). 

sin 1 [sin], r. (a) Peche m. Original sin, pechy origmel. Deadly sin, 
capital sin, p6chy mortel, capital. The sexwn deadly sins, les sept 
P^chys capitaux. The forgiveness of sins, le pardon des offenses /. 
To fall into sin, tomber dans le pychy. To live in sin, (i) vivre dans 
le pyche; esp. (ii) vivre maritalement en dehors du manage; 
vivre unis dans le pychy. To live in open sin , afficher ouvertement 
sa liaison. 7 he child of sin, 1 'enfant du pychy. To die in sin, mourir 
dans le pychy. I have committed no sin, je n’ai point commis de 
pychy. F: For my sins, / was appointed to . . pour mes pechys 
je fus nommy &. . . . Prov: It is no sin for a man to labour in 
his vocation, il n’y a pas de sot nukier. P: Like sin, furieusement, 
violemment. It was raining like sm, il plcuvait k seaux. See also 
beset UNG, omission 2, poverty i, ugly. ( b) F: Offense (contre 
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les convenances, Part, le bon gout). IPs a sin to put Shakespeare 
on the films , e’est un meurtre de mettre Shakespeare & P^cran. 
Sin against good taste , infraction / au bon gofit. 

'sin-born, -bred, a. Ny du p 6 ch 6 . 

'sin-offering, s. B.Hist: Sacrifice m expiatoire. 
sin 2 , v.i. (sinned; sinning) (a) Py-cher. Wherein have I sinned? 
en quoi ai-je p^chd? quel peche ai-je commis? To sin against 
heaven , p^cher contre le ciel. Liable to sin, peccable. (b) To sin 
against propriety , blcsser les convenances; manquer anx conve¬ 
nances ; commettrc une infraction au savoir-vivre. (c) Woman more 
sinned against than sinning, femme plus a plaindre qu’A blamer. 

sinning 1 , a. Fautif; qui p£che; qui a p< 5 chd. The s. couple , 
le couple uni dans le p£ch£. 

sinning 2 , s. Le pdchd. She never went the length of sinning, 
elle n’est jamais elide jusqu’A la faute. 

Sinai ['sainiai]. Pr.n. I. B.Geog: Mount Sinai, le mont Sinai. 

2. Geog: The Sinai Peninsula, la Plninsule du Sinai. 

Sinaitic [sainei'itik], a. B.Geog: Sinaitique. 

Sinanthropus ['sinan'Oroupas], f. Anthr: Sinanthropi- m. 
sinapic [si'napik], a. Ch: (Acide tn) ainapique. 
sinapine ["sinupin], f. Ch: Sinapin of. 
sinapism ['sinapizm], s. Med: Sinapisme m. 
since [sinsl. I. adv. Depuis. (u) I have not seen him s., je ne Pai 
pas revu depuis. He has been in perfect health ever since, depuis 
(lors), sa sante a et6 parfaite. ( b ) (Ago) Many years since, il y a 
bien des anodes. Long since, (i) depuis longtemps ; (ii) il y a 
longtcmps. That teas long s., il y a longtemps de cela. This teas not 
long s. a flourishing town , c’dtait nagudre, il n’y a pas trds longtemps, 
une viUe florissante. How long is it since? il y a combien de cela? 

2. prep. Depuis. I have not seen him s. Christmas , je ne Pui pas vu 
depuis Nofcl. He has been up s. dawn , il etait levd dda l’aurore. 
S. the day I first sato her I have been in love ivith her, je Paime 
depuis le jour oil je Pai vue pour la premise fois. Sinoo when 
have you been here? depuis quand etes-vous ici? S. that moment , 
d compter de ce moment; k partir de ce moment. Since that time, 
sinse then, depuis lors. Since seeing you, depuis que jc vous ai vu. 

3. < onj. ( a ) Depuis que ; que. I have learnt nuich s. I have been here , 
j’ai bcaucoup appris depuis que je suis ici. We have not seen him 
s. he married, nous ne l’avons pas vu depuis qu’il s’est maiie, 
depuis son manage. It is just a week s. he came , il y a juste huit 
jours qu’il est arrive. S. I have known him, depuis le temps que je 
le connais. It is long s. I me* her, il y a longtemps que je x<e Pai 
rencontree ; je ne Pai pas rcncontree depuis longtemps. It is long 
s. I first met her, notre premiere rencontre date de longtemps. 
( b) Puisque. S. he is not of age, puisqu’il est mincur. S. you tvish 
it, l will comply, dds lots que, du moment que, vous le voulez je 
m’cxdcuterai. You didn't hear then, s. you said nothing? vous 
n’aviez done pas entendu, que vous ne disiez rien? Cheaper clothes 
since better wearing, vf-tements meilleur march* 1 du fait qu’ils 
durent plus longtemps. 

sincere [sin'si:jr], a. (a) Sincere; franc,/ franche. (b) (Senti¬ 
ment m) sincere, -ly, adv. Sincdrcmcnt. Corr: Yours sincerely, 
coruialemcnt 4 vous. 

sincerity [sin'seriti], s. Sincerity /; bonne foi. In all sincerity, 
de la meillcure foi du mondc ; la main sur la conscience. Speaking 
in all s. . . ., en toutc sincdrite. . . . To speak with a show of s., 
parlcr avec un air de verite. 
sincipital [sin / sipit(3)l], a. Anal: Sincipital, -aux. 

6inclput [ # sinsipAt], s. Anat: Sinciput m. 

Sind [sind], Pr.n. Geog: (River and province) Le Sind, 
sindon ['sindon] s. The sindon (of Christ), le sindon, le saint 
Suaire. 

sine [sain], s. Mth: Sinus tn (d’un angle). See also versed 2. 
Sine compass, cotnpas m, boussole f, des sinus. Sine wave, ondc 
sinusoi’dale; sinusoidc /. 

sinecure ['sainekjuar], s. Sinecure/. His post is as., F: son poste 
est un vrai canonicat, une bague au doigt ; P: d a un emploi 
pepere. 

sinecurism ['sainckjuarizm], s. Sin^curisme tn. 
sinecurist ['sainckju^rist], s. Sindcuriste inf. 
sine die I'saini'daii:]. Lt.phr. Sine die ; inddfiniment. 
sine qua non ['sainikwei'non]. Lt.phr. Sine qua non; condition/ 
indispensable; (condition) indispensable, 
sinew ['sinju], s. I. (a) Anat: Tendon m. Cu: (In meat) Cro- 
quant m, tirant m. ( b ) F: A man of sinew, un homme muscle ; un 
homme fort. 2 , pi. F: Sinews, nerf m, force /, vigueur /. The 
sinews of war, le nerf dc la guerre. The sinews of an undertaking , 
j’armature financidrc d’unc cntrcprisc. See also thews. 
sinewless ['sinjubs], a. I. Anat: Sans tendon(s). 2. F: Sans 
force; sans vigueur; mou,/. molle. 
sinewy ['sinjui], a. I. (Of meat) Tendineux. 2. F: (Bras, etc.) 
muscle, nerveux, vigoureux. 

sinful ['sinful], a. S. person, pccheur, /. pechcresse. S. pleasure, 
plaisir m coupable. The s. couple, le couple uni dans le pdchd. 
It is s. to . . ., e’est un pdchd de . . .; il est criminel de. . . . 
S. world, monde m de pdeheurs. F: The wastage was s., les gas- 
pillages dtaient scandaleux. -fully, adv. D’une fa^on coupable; 
t*n pdeheur. To live s., vivre dans le pdchd. 
sinfulness ['sinfulnas], s. I, Caract^re criminel (d’un acte); 
culpability/. 2. Le pdchd. 

sing 1 [siij], f. 1, U.S: F: Grande reunion de chant. 2. The 
kettle was on the sing, la bouilloire chantait. 

8II *g 2 , v. ( p.t. sang [sag] ; p.p. sung [sAg]) I. ti.fr. (a) Chanter (un 
air, une chanson). To s. sth. to the tune of .. ., chanter qch. sur 
l’air de. . . . Aos. To sing to the guitar, accompagner son chant, 
s’accompagner, sur la guitare; chanter avec un accompagnement 
de guitare. To s. in tune , chanter juste. To s, out of tune, chanter 
faux ; ddtonner. See also tune 1 i. F: To sing small, (i) ddchanter; 
mettre une sourdine & ses pretentions; (ii) filer doux; P: caler 
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doux; se ddgonfler. To make s.o. s. small , rabattre la prdsomption 
do qn; rabattre, rabaisscr, le caquet a qn; faire baisser lc diapason 
a qn. To sing s.o. to sleep, endormir qn en chantant; chanter 
pour endormir qn. F: To be always singing the same song, chanter 
toujours la m6mc chanson, le meme refrain. To sing loud hosannahs 
to an event, entonner des hosannas & un dvdnement. Fee: To sing 
mass, chanter la messe. (6) To sing (of) s.o.'s exploits, chanter, 
cyiybrcr,^ les exploits de qn. I s. (of) arms and the man . . je 
chante 1 ’hommc ct les arincs. . . . See also praise 1 . 2. v.i. (Of 
missiles, of the wind, etc.) Siffler; (of the ears) tinter, bourdonner. 
The kettle sings, la bouilloire chante. The water sings in the kettle, 
l’eau fr6mit dans la bouilloire. 

sing in, v.tr. To sing in the New Year, accuciilir la nouvelle 
armyc en chantant, par des chants. 

sing out, v.tr. 1. To sing out the Old Year, c*yiybrer par des 
chants le depart de l’annee qui va finir. 2. Nnu: etc: Crier (un 
ordre, le fond, etc.). 

sing up, F: Chanter plus fort, de meilleur coeur, de bon 
cucur. Sing up, boys I allons, les gars, qu’on vous entendc I 

singing 1 , a. Chanteur; qui chante. IV.Tel: Singing arc, arc 
chantant. See aho nA.vs a r. 

'singing-bird, s. Oiseau chanteur. 

'singing-buoy, s. \ : au : Bou^e/ sonore, A silHet. 

Singing 2 , s. I. tJhaut m (de qn, d’un oiseau, etc.). Church 
singing, chants tnpl d'eglise. See also commi niiy 4. To learn 
singing, appiendic le chant. Singing lesson, legon / de chant. 
Singing master, singing mistress, maitre in, maitresse /, dc ci*ant. 
2. SifHement m (d’une fli-che, du vent, etc.). Singing in the ears, 
bourdonnement in, tintemm* m, d’oreilles. 

'singing-gallery, -loft, r. Ftc.Atch: Tribune/, 
'sing-song, v. I. Chant m monotone; ton chantant ; psal- 
modie/; myiopie/. Sing-song accent, accent chantant. 'To recite 
sth. in a s.~s. (manner), psalmodiei qch. In a sing-song voice, d’un 
ton tiainant. 2. F: Coiucrt improvise (entro arms), 
singable ('sigahi] a. Chantable. 

Singapore [siijqo'pDMrj. Pr.n. Geog: Singapour m. 
singe 1 [sindy], .v. l. Legeie brulure. 2. II air dr: Hrulage m, 
fiambage m (dc la ponite des che^eux). 
singe 2 , v.tr. i. Bruler (qch.) lcgeremcnt; roussu (du linge, etc.). 
F: To singe one’s wings, bi uJer a la chandelle. 2. Passer (qch.) 

a la liamine; Hamber (une vulaille, un coehon) Iluitdr: Brfiler, 
flamber (la pomte des cucvcux); passer (les ihcvcu.) k la flamme. 
Ilort : Coulint-r (les arbres fruitiers). To have ono’s hair singed, 
se faire bruier les cheveux. To s. s.o. s hah. faire un biulage 4 qn. 
Tex: Tossing© (ofl) cloth, griller i’etoffe. 

singeing, s. Passage tn h la flamme; brulage m, fiambage in. 
Tlx: Grillage m. Ilort: Cuuhnagc m. 
singer ['sig^r], s. I. Chanteur; f. chanteuse, (professional) canta- 
tnce. Fee: Chantre tn. See also choral i, chorus-singer. 
2. Lit: (Poet) Chantre. The singers of the past, les chantres du passe. 
Singhalese [sigga'li:z], a. & s. Sinhalese’. 

single 1 Lsiggl], s. I, Ten: Golf: Partie / simple; simple m. 
To play a single. Ten: jouer un simple; Golf: jouer (une) partie 
simple. Ten: Men’s singles, simple messieurs. Women’s singles, 
simple dames. 2 . In singles or in pairs, un h un ou deux a 
deux. 

single 2 , a. I. (u) Seul, unique. J s. example will not suffice, no s. 
example will suffice, il ne sufiit pus d’un seul exemple. Mind occupied 
with a s. idea, esprit occupy d’une scule idee. Not a s. man moved, 
pas un seul ne bougeu. Not a single one, pas un seul; pas un. 

I hadn't a s. cartridge, je n’avais pas une cartouche. I haven't 
seen a s. soul, je n’ai pas vu ame qui vive. Not to say a s. word, F: ne 
pas dire un traitre mot. He hasn't a s. penny, il n’a pas le premici 
sou. Pol: Ballot for a single member, scrutin uoinoininal. 
Fin: Single premium, prime / unique. A single loan, un seul 
et meme cmpiunt (d’£tat). Single sum, somme payee cn une fois. 
Cr: Single wicket, guichct m unique. Fail: Single line, ligne / a 
voic unique, (b) Individuel, particulier. Single parts, pieces 
detachees (d’une machine). Every single day, F: tons le3 jours 
que Dieu fait. 2. (a) Single bed, lit in k une place, pour une 
personne. Single bedroom, chambrc/ a un lit; chambre pour une 
personne. Single eyeglass, monocle m. Shoe with s. sole, soulier rn 
a semcllc simple. In single rank, sur un rang. Nau: Order ins. 
line, ordre m simple. See also i-ile 6 1. Bot: Single flower, neur j 
simple. Sec also combat 1 , entry 4, leaf 1 2, tu’kei 1 1, iurn 2 3, 
WIDTH 3. ( b) (Of pers.) Celibataire; non mariy(e). A s. man, 
woman, un, une, celibataire. He, she, is s., il est gallon, elle e t 
demoiselle; il, elle, ne s’est pas marine). He, she, remained v., 
il resta cyiibataire, elle resta (vieille) fille. To lead a single life, 
vivre dans le eclibat. F: To live in single blessedness, vivre dani 
le bonheur du celibat. 3 « ( a ) Sincere, honnete, simple. JJ: Tho 
single eye, l’cril simple. If thine eye be s., si ton ceil est sain, net. 

A single heart, un cu-ur sincere, (b) With a single eye, en ne visant 
qu’un but; avec une intention bienarretd-e. -gly, adv. I.Sypaie- 
ment; un k un. Articles sold s., articles m qui se vendent separe- 
ment, k la pi^ce. To question the witnesses s., mterrogei les temoins 
individuellement. un a un. Mth: If x and y are varied singly . . 
si Ton fait varier x et y sdparymerit. . . . Adm: Mil: Men 
Ira wiling s., homines voyageant isolement. 2. Seul; sans aide. 

I cannot cope with it s., je ne puis pas le faire (4 moi) seul. 3. A : He 
was devoted s. to his art, il se vouait uniquement a son art. 

single-'acting, a., single-'action, attrib.a. (Machine, 
motcur) 6 simple effet. 

'single-banked, a. Row: (Canot) army en pointe; (avirons 
en pointe. 

'single-barrelled, a. (Fusil tn) a un canon, a un coup, 
'single-breasted, a. Cost: (Veston, etc.) droit. 

'single-cast, a. (Moteur m , etc.) monobloc inv. 

'single-cut, attrib.a. (Lime/) k simple taille. 
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'single-cylinder, attrib.a. I. (JVIotcur) monocylindrique. 
2 . Typ: (Machine) en blanc. . 

'single-eyed, a. (Of pers.) I. Sincere, honnete, probe. 2 . Qui 
ne \i 6 e qu’un but; qui s’attache A un« penscc unique, 
'single-foot,.?, Equit: U.S: Amble tn. 

single-'handed, a . I. (Arrnc, instmment) qui se nianie 
d’une main. 2. (Accomplir tine tilche) seal, sans aide, F: tout seul. 
/ did it s.-h ,je I'ai fait A nioi seul. To attack a tiger s.-h., attaquer 
seul un tigre. To fight a dozen s.-h., se battre tout seul contre douze. 
To sail s.-h., naviguer seul. 

'single-hearted, a. (Of pers.) Sincere, honnete, droit, loyal, 
-aux. -iy, adv. Sinc&rement, honnetement, loyalemetit. | 

single-'heartedness, s. SincHitef; Ioyaute/; nature dmite. 
single-'loader, s. Fusil m a un coup, sans magasin. 
'single-minded, a. I. ^ single-hearted. 2 . Qui n’a, qui 
nc vise, qu’un but. 

single-'mindedness, s. i. — siNGi.E-niiARTkiNr.ss. 2 .Unit<$/ 
d’lntention. 

'single-phase, attrib. a. Kl.E; (Altcrnateur, courant, tiansfor- 
matcui) uniphase, monophase. Single-phase traction current, 
monophase m de traction. 

'single-pole, attrib.a. El.E: Monopolaire, unipolairc. 
'single-screw, attrib.a . Nau: (Vapcur) A une helice. 

'single-'scull, v. Row: I. v.i. (a) Aller A la godille; godiller. 
(6) Kamer seul. 2. v.tr. (a) Faire aller (un canot) a la godille. 

( b) Manier 9cul les deux avirons (du canot). 

'single-'sculler, s. Row: Canot tn pour un seul rameur; 
F: as in. 

single-'seater, s. slut: Av: Monoplace m. 

'single-string, attrib.a. Mm: (Instrument) monocordc. 
'single-track, attrib.a. Rail: Single-track road, ligne / A 
\oic unique, k une voie. F: To have a slngle-traok mind, etre 
incapable d’env laager deux id^es A la fois. 

'single-valve, attrib.a. Mch: etc: Monovalve. 

'siilgle-wire, attrib.a. Kl.E: Unifilaire. 
single 3 , v.tr. I. (n) Agt: To single turnips, etc., ^claircir les 
navets, etc. (b ) Ilort: To single (out) seedlings, separcr des plants. 
2. To singlo out s.o., sth., (i) clioisir qn, qeh., (n) lemarqiiei, 
distmguer, qn, qch. (for, pour; as, comme). To s. out a minor 
incident , choisir, s’attacher a, un incident sans importance; 
F: monter en epingle un incident inaignifiant. 3 •Elan: To single 
(up) the ropes, dedoubler les amarres. 
singleness ['siqglnas], s. I. Sinc 6 iite f, honnetet 4 f, probitf* J (d’un 
mol if, du c«rur, de 1 ’esprit). 2 . (a) Unicite/. This unity of idea 
is shown by the s. of the article, cette unification de 1 ’idee est indiquee 
par I’unicite de 1 ’article. (A) With singlenoss of pur pose, avee un 
seul but en vue. 3 » UMibat tn. 

singlestick ['r.ii]«lstikj, s. Sp: Canne /. To play at singlestick, 
ianc de (l’cscrime a) la canne. Singlestick play, canne. 
singlet [/siqglet], s. Cost: I. Gilet m de coips; (in Fr.) gilet de 
llarielle. 2 . Sp: Maillot fill, 
singleton |'sirjglt.m], s. Curds: Singleton tn. 
sing-sing I'sujaii)], s. Z: Antilopc / singling. 

singular ['siqgjubrj, a. I, (a) — singi.f.* 1 (a). (b)Cram: (Nombre) 
singulier. s. In tho singular, au singulicr. S. connotation , singula¬ 
rs te 7 (d’une tciminaison, etc.), (1) Mth: Singular points in a 
cune , points singulicrs d’une couthe. (d) All and singular, tous 
«t chacun. 2. (a) Rare, rcmarqunhle, suiprenant. S. courage, 
coinage m raie, insigne. (b) Smgulier, bizarre. These s. opinions, 
res opinions singulicies, bi/arres. To render s.o. s., singulaiiser (pi. 
To make oneself s. in one's dress, sc singulariser par son costume, 
-ly, adv. SinguliArement. I, (u) Remarquablement. 'There was 
sonu thing s. hornst about him , il avail un air particuliArcment 
honnete; il y avait en lui quehiue chose de ties honnete. To be s. 
zealousfor sth., avoir un 7<Mc tout particulier pour qch. (b) Hizarrc- 
ment. 2. Cram: (KmployQ au singulier. 
singularity [siqgju'Iariti], s. Singularity f. I. Particulaiite f. 

2. Rizarrcrie/. 3. Fxcmple m unique, 
singularize ['siqgjularanz], v.tr . Singulariser. To s. oneself by 
one's dress, se singulariser par sa inise. 

Sinhalese [smho'li:/.]. I. a. & s. itw. in pi. Ceng: Ethn: Cm- 
galais, -aise. 2. s. Ting: Le cingalais. 
sinister (sinisto;], a. I. (u) (Influence, presage, cv^ncment) 
ssnistie. Articles written with a s. purpose, at tides Merits dans un 
mauvais dessein. (b) S. air, air mena^ant, qui n'annonce rien de 
bon. A man of s. countenance, un homme de mauvaise mine. 
2. S^nestre, gauche. Her: The s. half of the shield, le cote sdiestre 
de l’Aou. See also BAR 1 1, BEND 3 1. 

sinistral f'sinistrol], sinistrorsal [sinis'tro:rs.»lJ, a. Conch: etc: 

(Fnroulement) senestre, sinistrorsum. -ally, adv. Sinistrorsum. | 
sinistro-gyrate ['sinistro'djairet], sinistrogyric ['sinistro'djai- 
nkj, a. (Fcriture/) sinistrogyre. 
sinistrorsc ['sinistrAirsj, a. Hot: (Tigc/, etc.) sinistrorsc. 
sink 1 (strjkJ, s. I. (a) Fvier tn (de cuisine). Housemaid*s s., 
plombs mpl. Sink trap, siphon m d’evier. Sink basket, passoire f 
de coin d’evier. (/>) (1) A: logout tn, eloaque tn, pmsard m. 
(ii) F: Sink of iniquity, eloaque, bourbier tn, sentinc /, de tous 
les vices. 2. (deal; = siNK-noLi; 2. 3. Th: Trappe/ (de plateau). 
4. — sinker 2 (b ). 

'sink-hole, s. 1. Souillard m (dc dallage, etc.). 2. (Jeol: etc: 
Kfhindrement tn; emposieu tn, entonnoir tn; betoire/, doiine/. 
'sink-stone, .v. Dial: Souillard m. 
sink 2 , v. (p.t. sank [sarjk] ; p.p. sunk IsAqk], A. & a. sunken 
['sArjk.>nJ) I. v.i. I, Toinber au fond (des eaux); aller au fond; 
s’enfoncer dans les flots; (of ship) colder au fond; couler bas; 
sombrer; Jdt: s’abimer dans les flots. (Of ship) To sink by the 
bow, couler de l’avant. (Of pers.) To 6ink like a stone, to sink 
and drown, couler k pic; s’cngloutir (dans les tints). F: He was 
left to sink or swim, il fut abandonne k la grace de Dicu. Here 


goes I sink or swim! (i) allons-y J il faut nous mettre A la nage ! 
il faut nous sauver k la nage 1 (ii) F: allons-y I d faut risquer 
notre va-tout I ou j’enfonce ou je surnage I allons-y I advienne 
que pourra I 2. To sink into sth. (a) S’enfoncer, ptfnetrer (dans la 
boue, la neige, etc.); s’enliser (dans les sables mouvants, dans la 
boue, etc.). Cart that has sunk into the mud, charrcttc qui s’est 
enlisCc dans la boue. The plane sank into the ground on landing, 
1 ’avion m s’enlisa A l’atterrissage. The dye must be allowed to s. tn, 
il faut donner A la teinture le temps de p<$n<kicr. F: (Of words) 
To sink into the memory, into the mind, entrer dans la memoire, 
dans 1 ’esprit; sc graver dans la m&noirc. His words begin to 
sink in, scs paroles / comniencent A faire impression, (b) Tomber 
(dans le vice, dans 1 ’oubli, dans une reverie). To s. decp(er) into 
crime , a’enfonccr dans le ciime. To s. into decay, tomber en deca¬ 
dence; declincr. To s. into insignificance, devenir insignifiant. 
To s. into a deep sleep, s’endormir profondement. (c) To sink in 
oneself, rentrer en soi-m£me; se recucillir. 3 * (Subside) (a) To 
sink (down), s’affaisser; (of wall, building, etc.) sc tasser, fardei, 
(s’)aiener ; (of supports, piers , etc.) se d^niveler; (of foundations) 
prendre coup, (b) The fire is sinking, le feu biiissc. (c) (Of pers.) To 
sink (down) into a chair, se laisser tomber, se laisser aller, s’affaissei. 
s’affaler, s’efTondrer, dans un fauteuil. To sink back in one’s 
chair, se renverser dans son fauteuil. To sink on one’s knees, 
(se laisser) tomber a genoux. To s. under a burden , under a mis¬ 
fortune, .s’abattre, succomber, sous un fardeau, sous un malheur. 
His legs sank under him, ses jambes sc pliAient sous lui, d^faillireni. 
His head sank on his chest, sa tete s’intlina, retornba, sur sa poitrine. 
His heart sank, son oeur se serra ; le civur lui manqua ; H cut une 
oppression de cicur. My heart sank at the news, a cettc nuuvelle 
mcm cceur dctaillit, A: j’cus un alanguissement de cieur. His 
spirits sank, son couiage s’abattit. 4* Dcscendre ; aller en descen¬ 
dant; s’abaisser. The ground sinks abruptly, le terrain descend 
bi usque men t. The curve sinks downwards, la courbe tend A 
s’abaisser. To sink out of sight, disparaitre. The sun is sinking, 
le soleil baisse. The sun sank in a sea of cloud. Lit: le solcil soinbra 
dans une mcr de nuages. Her eyes sank, die baissa les yeux. 
5. Ilaisser (en valeur, en puissance); diminuer; s’affaibhr, 
declmcr. Prices are sinking, les cours baissent, sont en baisse. 
The patient is sinking rapidly, le maladc baisse, decline, s’aftaisse, 
lapidement. liis von e. sunk, sa voix se lit plus basse. His ivicc 
sank to a whisper, sa voix se leduisit a un immnuic. The river is 
sinking, la riviere baisse. He has sunk in my estimation, il a baisse, 
dimming dans mon estirue. Lit: 'The art of biography has sunken 
low , l’art de la biographic est tombe bien bas. 

II. sink, 7’ . tr. I, (n) (..’ouler, faire sombier (un navnc); envoycr 
(un navire) au fond. ( 7 ;) Mouiller (une nunc). 2. (Faire) baissci 
(qch. a un niveau infcncur); baisser (la vmx); enfotucr (un pieu, 
etc.). Block of stone sunk m the ground, bloc dc pierre enfonec 
dans le sol. To s. one's head on one's chest, pern her, laisser toinber. 
la tete sur sa poitrine. U.S: 1 *': To sink tooth into sth., enfom er 
ses dents dans qch. 3. (a) (.’reuser, foncer, pcrccr, foier, avalei 
(un pints), (b) Ettgr: To sink a die, graver un coin en creux. 

4. Suppruner (une objection, etc.); laisser de cdtc* (son opinion). 
To s. one’s name, one's title , renoneer provisoirement a son nom, 
a son titre. They sank their diflorences, ds out fait table rase de 
leurs differends. F: Let’s sink shop, nc pailons plus boutique. 
(In the meat trade) Sinking the ofTal, ahats non cotnpris. 

5. Fin: jfitemdie, amortir (une dettc). 6. I’lacer (dc l’argent) h 
fonds perdu, (a) To sink money in an annuity, placer de 1 ’argent 
en viager. Money sunk in an annuity, argent constitue en viager. 
(/;) To s. money in an unfortunate undertaking, enterrer, engloutir, 
de l’argcnt dans une entreprisc malheureuse. 

Slink, a. I. (Navire) sombre, coule; (terrain) submeige. 
F: Sunk in thought, plonge, abime, enseveli, dans scs pensifes 
S. in melancholy, A. & Hum: inorfundu en mclancolic. S. tn sleep, 
endorini dans un profond sornrneil. S. in the mud, enlist dans la 
boue; cmbuuihc. S. in vice, tombe dans le vice; croupissani 
dans le vice. To be s. in sloth, croupir dans Foisivclc. Sunk In 
debt, perdu, noy^, de dettes. U.S: /*’: He’s sunk, e’est un 
homme loule, grille. 2. Sunk road, route crcuse, encaiss^e; 
route cn deblai; cavee f. Sunk garden, jardin encaissc. S. carving, 
sculpture / en creux. Sunk key, clavette / k rainure ; clavette 
encastrec. Pin with s. head, chevillc / a tfte pel due. Sunk screw, 
vis noyee. S. into a wooden base, encastr^ dans un socle en bois. 
Phot: Sunk mount (of lens), monture noyce. El.E: Sunk studs, 
plots noyes. Const: Sunk stone, pierre perdue. Sunk story, 
sous-sol m, pi. sous-sols. See also fence 1 2, panel 1 i. Cf. sunken. 

sinking 1 , a. Qui s’enfonce, qui s’affaisse; (mur, etc.) qui se 
tassc. S. ship , navire in qui coule; naviie en perdition. Witli 
•inking heart, le caur d£faillant; avee un serrernent de coeur. 

sinking 3 , s. I. (a) Fnfoncement m (des pieds dans la boue, 
etv.); enlisetnent in (de qn dans une fondriere, d’un avion a 
l’atterrissage); cngloutissemcnt m (d’un navire). (b) Action f de 
couler (un^ navire). The s. of the ‘ Lusitania ,’ le torpillagc du 
Lusitania.” Marine Ins: Permanent sinking, submersion / sam 
possibdite de renllouement. 2. Affaissement m, abaissement tn, 
(du sol, etc.); tassement m (d’un edifice, etc.); oppression / (du 
emur); abattement m (des e-sprits). F: That sinking feeling, 
ce sentiment de defaillance. See also Heahi’-sinking. 3, Affaiblisse- 
rnent in, declin m (des forces, etc.); abaissement (de la voix, 
etc.). 4. Creusage m, creuscmcnt in, fon^age m, foncement tn, 
percement m, forage in (d’un puits). 5. (n) Amortissement tn, 
extinction / (dune dette). (b) Placement m (d r une somme) A fonds 
perdu. 

. 'sinking-fund, s. Fonds m, caisse /, d’amortissement. 

sinkable ( siqkobl], a. (Bateau) submersible. See also non-sinkAblb. 

sinkage [ siqkedjj, s. Enfoncement m, enlisement tn (des roues 
d’une voiture, etc.). 

sinker ['siljkar], s. I. (Pers.) (a) Wall-sinker, Min: shaft-sinker. 
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fonccur m de puits; puisatier m. ( b) See die-sinker. 2. (a) Navy * 
Crapaud m d’amarrage, de mouillage (d’une mine), (b) Fish: 
Plomb m (d’une ligne de pfcchc). Sinkers of a net , etiquettes fpi 
lest m, d’un filet, (c) Cu: U.S: F: (i) Gateau lourd, mal cuit; 
(ii) pet m de nonne. (d) Tex : Platine/. 
sinless ['sinks], a. Exempt de p^cM; sans p£ch<* ; innocent, pur. 

-ly, adv. Sans p^cW ; purement. 
sinlessness ['sinbsnas], 1. Innocence/; 4 tat pur ; pure te/. 
sinner ['sinor], s. ( a) Pecheur,/. p^cheresse. B : Tho woman who 
was as., la femme p^cheresse. F: As I am a sinner I Bur ma part 
du paradis I See also habitual 2. ( b ) F: Mauvais sujet. 

Hoary-headed old s., vieux paillard. 
sinnet f/sinit], s. Nau: sennit. 

Sinn Fein [Sin'fein], s. Pol: (Ireland ) Sinn fein rn ; mouvement m 
nationaliste. 

Sinn Feiner [Sin'feinar], s. Partisan, -ane, du sinn fein. 
sinological [sino'bd^k(j»)l], a. Sinologique. 
sinologist [si'nDlodpst], sinologue ['sinolog], S . Sinologue rnf. 
sinology fsi'nDlod3i], r. Ling: etc: Sinologie/. 

Sinope [si noupi:]. Pr.n. Geog: Sinope. 

sinople rsinopl], s. I. Miner: Sinople rn. 2 . Her: Sinople, vert m. 
sinter 1 psintar], s. Geol: Travertin m. Calcareous sinter, traverl in 
calcaire; silex m molaire. Siliceous sinter, tiavertin siliccux; 
geys^rite/. Met all: Sinter slag, some/, 
sinter*. I. v.tr. (a) Agglom^rer. ( h) El: Concr^tionner (un fila¬ 
ment). 2. v.i. S’agglomerer ; se concretionncr. 
sinuate ['sinjuct], a. Bot: Sinu/. 

sinuosity [sinjubsiti], s. Sinuosity /, anfractuosit<f /; lacet tn (dr 
la route). 

sinuous j'sinjuos], a. I. Sinueux, tortueux, anfractueux, onduleux. 
Mil: S. line of trenches, tranches/ au trao 4 vermii ulaire. 2 . (Of 
pers.) Snuplc, agile. 

sinus f'sainas], s. Anat: Sinus m, antre m, golfe m. The frontal 
sinuses, les sinus frontaux. Med: Inflammation of a (facial) s., 
sinusite/. 

sinusoid fsainasoid], s. Mth: Sinusoide/; onde sinusoidale. 1 
sinusoidal [sain»'soid( 3 )l], a. Mth: (Of function , etc.) Sinusoidal, 
-aux. 

Sion ['saianl. Pr.n. B.Gcog: Sion. 

sip 1 [sipl, s. Petit coup; petite gorg^c; F: gouttc /. She drank \ 
her wine in little birdlike dps, elle buvotait son vin comme un oiscau. 
sip*, v.tr. (sipped; sipping) B.iire a petits coups, a petitea gorges. 

To sip (up) one’s coffee, sirotcr, humcr, son caf£. 
siphon 1 ['saifon], s. Siphon m. (a) Plunging siphon, (pipette f) 
tStc-vin m inv ; sonde f h vin. Siphon barometer, harom^tre tn h 
siphon. Siphon gauge, calibie tn & siphon. IlyJ.E: Regulation 
siphon (of canal), dpanthoii m i) siphon. Tg: Siphon recorder, 
siphon recorder, (b) (Soda-water) siphon(-bottle), siphon k eau 
dc seltz. (c) Z: hiphunclk. 

siphon*. I. v.tr. Siphonner (un liquide). 2 . v.i. (Of water, etc.) Se 
tiansvaser; s’ccouler (par un siphon), 
siphoning, s. Siphonnement in. 

siphonage f'saifoncdj], s. Med: etc: Siphonnement tn, 
siphonage m. 

siphonal ['saifrn(a)l], a. Z: (Tube, etc.) siphonal, -aux; siplioide. 
siphonet ['saifonet], 5. Ent: Cornicule f (du pureron). 
siphoniform I'saifonifoirm], a. SiphoVde. 
siphonophore ['saifonofoiorl, s. Cod: Siphonophorc tn. 
siphonostome f'saifonostoum], s. Ich: Siphonostome m. 
siphunclc ['saifAijkl], s. Z: Siphon tn. 
sipper ['sipar], s. Siroteur, -euse. 

sippet ['sipet], s. Cu: (For soup) Crofiton m ; (for egg , etc.) 

mouillette /. 

sir [so:r, sar], s. I. (a) (As form of address to a superior or, occ., to 
an equal) Monsieur tn. Yes, sir, (i) oui, monsieur; (ii) Mil: (to 
superior officer) oui, mon capituinc; oui, moil colonel, etc.; (to 
equal or inferior) oui, capitainc ; oui, monsieur; (iii) Navy: oui, 
commandant; oui, amiral. Dinner is scrvtd, sir, monsieur esl 
servi. A: Fair sir, beau sire, (b) Carr: Sir, (my) dear Sir, 
Monsieur; (informal) cher Monsieur. Sirs (more usu. ‘ Gentlemen'). 
Messieurs. 2 . Sir (titre d’un baronet et d’un knight en AngJeterre, 
et qui ne s’emploie jamais sans ie prenom ou 1 ’initiale; ainsi : 
Sir Walter Scott, on Sir W. Scott, jamais Sir Scott). A : Sir Knight, 
sire chevalier. See also oracle. 

Sirdar ['sarrdorr], s. Sirdar in (officier anglais, commandant en 
thef de 1 ’armcc egyptienne). j 

iirc 1 [sai.>r], s. I. (a) A. Poet: Eire nt, aieul m. Prov: Like sire 
like son, bon chien chasse de race. ( b ) Breed: Fete m (en parlant 
des quadruples); esp. ^talon tn. Pedigree sires, repioductcurs m 
dYlitc. 2 . (In addressing sovereigns) Sire tn. 

dre 2 , v.tr. (Of stallion) Hngendrer, procr^er (un poulain) ; dtre lc 
p£rc (d’un poulain). 

dren ['sabron], s. I, (a) Myth: Sit^ne/. Siren song, chant tn de 
sirfrnc. (b)F: Femme fatale ; tentatrice/; sirt v ne. 2. (a) (Acous¬ 
tics) Shine f. (b)Nau: etc: Sirene; trompe/d’alarme. To sound, 
blow, the siren, faire marcher, faire retentir, la sirene; sirener. 
3 « Ecpt: Sirtne. 

dreilia [sai'riinia], s.pl. Z: Sir^nes f, sir^niens m. 
drenian [sai'riinian], s. Z: Sir^nicn m. 

[iriasis [si'raiasis], r. Med: Insolation/; coup m de solcil. 

Sirius ['siriosj. Pr.n. Astr: Sirius m. 

irloin ['sarrbin], s. Cu: Aloyau m (de beruf); faux-filet m, 
pl. faux-filets. 

irocco [si'roko], s. Meteor: Siroc(o) tn. Min: Sirocco fan, veri- 
tilateur m de mine. 

irrah ['sirej], s. A: I. = sir. Come, s. host , some alel aliens, 
l’hotelier, de la bi&re 1 2 . Pej: Maraud 1 coquin 1 Why, sirrah I 
** it for you to . . ,t eh quoi, maraud, est-ce i vous de . . .? 
lrvente[sir'vantj, s. Lit.Hist: Sirvente m. 


f d’Amlrique; sisal m. 
d’agave ; chanvre m du 


s i®( 8 ) *• F: (Sister) Sururette f ; petite scrur. 

Sissy [ sisi], s. U.S: F: I. siss. 2 . Pej: (a) M(>llasson a , 

poule mouill^e. (b) CJigolo m. 

sister f'sisterJ, s.f. 1. Stcur. Own s., full s., sister german, aoeur de 
p/re et de m^re; snrur germaine. The sisters Brontf, the BrvnlS 
sisters, les scours Brt»Mtt?. My dear little s., ma chtre petite sceur ; 
ma sceurette cherie. Lit: The Sisters three, the Fatal Sisters, the 
Dire Sisters, les Parqucs f. See also foster-sister, half-sister. 
2 , (a) Ecc: Religieuse ; sceur. Sister of Mercy, scrur de Charite; 
(sceur) hospifailure /. Grey sister, cord l- here. The little Sisters 
of the Poor, les petites Strurs des pauvres. Sister Ursula, la sceur 
Ursule. ^ Come in, s. t entrer ma sceur. (b) (In hospital) 
(Ward-)sister, sur\ cillante ; infirmifre en chef. F: Sister Theatre, 
sister X-ray, infimn^re en chef qui fait le service de la salle d’opera¬ 
tion, qui fait le service de radiographic. 3. Atlrib. (<j) Our s»9ter 
members (of a society), nos conscrurs /. Sister nations, nations 
seturs. S. company, compagnic/ sceur ; society/sceur. Sister ships, 
(1) hatiments tn identi(|ues, similaircs ; batiments de mbne s^rie; 
navires jurneaux; fibres m; (ii) navircs appartenant au mfme 
armatcur, n la mf*me compagnic. Ins: Sister-ship clause, t Lose 
prevoyant la collision avec un navire appartenant au meme pro- 
pnetaire. (b) Nau: Sister block, baraquette/, navettc/; poulie/ 
vierge. (c) Sister hook, croc m & ciseaux. 

'sister-in-law, s.f. Uelie-steur, pl. bellcs-sttui s. 

'sister-'keelson, s. N.Ar<h • C’ontre-tarlingue /. 
sisterhood I'sistorhudJ, V. (a) Coninmnaute rcligieusc. 
(b) F: Usu. Ptj * The rchole s. of . . ., toute la cmnmunautl ties 
(vicilles commurfi, etc ). 

sisterlike ['sistorlaikj, a & adv. De stcur; en s eur. 
sisterliness ['sistarlinasj s. Affection / de strur; sympathie f de 
strur. 

sisterly ['sistarh], a. De strur. In a s. jadann, en strur; comme 
une sceur. A s. hiss, un baiscr de strur. 

Sistine ['sistinj, a. The Sistine chapel, la chapeUe Sixtitic. 
sistrum I'sistrom], 5. A.A/us: Sistre m. 
sisymbrium fai'simbrbml, s . Bot: Sisymbic m. 

Sisyphean [Kisi'fi-anJ, a. Myth: (Pierre, tarhe) de Sisyphe 
Sisyphus i'sLsil^s]. Pr.n.m. Myth: Sisyphe. 

sit 1 bit], 5. I. F: Stance /. I have bad a long sit with X, je me suis 
entretenu longtemps avee X. 2 . Ajustcmcnt tn (d’un vehement). 
In her portrait the hat has an awkward sit, dans son pt>rtrait le 
chapeau est mal pos£. He admired the perftet sit of her dress, \\ 
admirait comine sa robe tombait bicn, t ornme sa robe lui moulait 
le corps. 

sit*, (p.t sat [sat]; p.p. sat; pr.p. sitting) I. v.i. I. (a) (Of pers.) 
S’asscoir; ftre asRis, restcr assis (dans un fautcuil, par terre, etc.); 
se tenir (dans une pibcc, etc.). These chairs are not to he sat on, 
ccs chaises-b ne sont pas faites pour s’y asseuii. We usually sit 
in the mornir.g-tootn , nous nous tenons d’ordinaite dans le petit 
salon. To sit round the fire, faire cercle autour du feu. Would you 
rather sit here '4 pr^fth'ez-vous ’tins melt re ici? Sit by the fire, 
mettez-vous aupres tlu feu. F: Sha is a sit-by-the-flre, elle ne 
quitte pas le com du feu ; F: elle est pot-au-feu ; elle est casaniere. 
Sit closer (together'}, scrrcz-vtms ! To sit still, tester sans bouger; 
rester tranquillc. Jo sit with one's back to s.o., tourner le dos a qn. 
He was sitting reading, il etait assis a lire. We sat looking at each 
other, nous restions (assis) a nous regarde . To sit with s.o., tenir 
compagnic a qn. To &it at home, se U*nh chez soi; rester inactif. 
To sit at table, at meat, etre ii tabic. We were sitting at breakfast, 
at dinner, at tea, nous ^tions en train de dejeuner, de diner, de 
prendre le tW. To sit over the port, ove one’s work, rester attabte 
a sa\ourer lc porto, h son travail. 'To sit a long time over one's meal, 
faire une longue seance & table. 'To sit oi'er a pipe, rester (assis) & 
savourer une pipe. To sit over a book, s’absorber dans la lecture 
d’un livre. He sits over his books, il passe des heures pench£ siu* ses 
livres. We sit under the Rev. Wm Smith, nous faisone partie des 
ouailles du reverend Wm Smith; e’est le reverend Win Smith 
qui est notre pasteur. Sell: He had sat under Professor X, il avait 
suivi les tours du profcsscur X. To sit in state, troncr. To sit 
squarely in one's armchair, se carrer dans son fauteuil. To sit tight 
on otic's (hair, F: sc visser sur sa chaise. F: To sit tight, (i) ne pas 
bouger de sa place; ne pas se laisscr cbranlcr *, ne pas ceder; 
(ii) P: avoir les pieds nickels; (iii) P: serrer les fesscs. 
U.S: F: To sit loose to sth., faire peu de cas de, etre indifferent 
h (un plaisir, une thtforie, etc.). Equit: To sit close, rester assis 
(en trottant). F: To sit on s.o., rabrouer qn; remettre qn & sa 
place ; rabaisser le caquet b qn ; aplatii qn ; moucher qn ; asseoir 
qn; s’asscoir sur qn. He is always sitting on me, e’est toujours 
£ moi qu’il en a. See also examination 2, fence 1 2. (b) To sit. 

for one’s portrait, poser pour son portrait. To sit for an artist, 
poser chez un artiste; faire, donner, des heures de pose chez un 
artiste ; servir de module a un artiste. Who sat for this statue? qui 
a pose pour cette statue? (c) To sit ou the committee, on the Jury, 
6tre du comiuh du jury. To sit in Parliament, singer au parlement. 
To sit for a constituency, repnJsenter une circonscription ^lectorale. 
2. (Of assemblies) Singer; etre en stance. Parliament was sitting, 
la Chambrc siegcait, dtait en seance. The assembly sitting at 
Versailles, l’assemblee slante, r^-unic, h Versailles. The assembly 
declared that it would sit until the conclusion of the business , 
l’assembtee se d^clara en permanence. The courts sit on Thursdays, 
all the year round, les tribunaux tiennent tous lc« jeudis, toute 
Fannie. The court is sitting, le tribunal est en jugement. The courts 
do not sit in August, les tribunaux vaquent au rnois d’aout. 
A committee is sitting on the question, une commission si&ge pour 


Sisal j. Bot: Sisal (plant), agave 

SUal hemp, sisal grass, sisal fibre, fibre / 
Yucatan; (fibre de) sisal. 

• s^/® [ sisara], Pr.n.m. B.IIist: Sisara. 
Siskin [ siskin!, s. Orn : Tstrin *" 
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discuter la question. The court has sat on the case, la cour a jugA 
1 ’affaire. See also judgement i. 3. (a) (Of bird) (Se) percher (sur 
un arbre, etc.); Atre perche, pose. ( b ) (Of hen) To sit (on eggs), 
couvcr (des ceufs); accouver. (c) Ven: To find a hare sitting, 
trouver un liAvre au gite. To shoot a phoasant sitting, tirer sur un 
faisan A terre, un faisan pose, qui se rase ; tirer un faisan au perchA. 
F: He shoots his birds sitting, il manque d’esprit sportif. 4. (a) (Of 
thg ) Joy sat on every lountcnance, la joie regnait sur tous les 
visages. How sits the wind? (i) d’ou vient le vent? (ii) F: oil 
en est 1 ’affaitc ? Her hair sits close to her head, clle porte les cheveux 
colics A la t£te. This food sits heavy on the stomach, cette nourriture 
pAse sur I’estomac. His responsibilities sit heavy upon him, ses 
respcmsabilitAs pAsent sur lui, Itii sont A charge. Sorrow sits lightly 
on him, la douleur ne l’accable pas, 11c lui peso pas. His principles 
sit loosely on him, ses principes ne le genent pas. ( b) (Of garments) 
Tombcr (l)ien, mal); (bicn ou inal) aller. Skirt that sits well, 
jupe/ qui tombe bicn ; jupe bien ajustee. To sit badly , gongonner ; 
etre mal ajustA. 5. A : (Of clothes, etc.) Seoir (on, a). Lit: Forward¬ 
ness that sits ill on a young lady, effronterie / qui sied mal, qui 
messied, A une jeune fille. 

Ii. sit, v.tr . I. To sit a horse well, badly, se tenir bien, mal, 
A cheval; avoir une bonne, mauvai.se, assiettc. He was taught to 
sit a horse, il apprit A montcr A cheval. He was sitting an old horse, 
il montait un vieux cheval; il etait montA sur un vieux cheval. 
2. To sit a child on the tabic, asseoir un enfant sur la table. To sit 
oneself (down), s'asscoir. 3. A. & Poet: With an impudent air 
that sat him ill, d’un air effrontA qui lui scyait mal. 

sit back, f.». To sit bach in one's chair, se icnverser dans sa 
chaise; s’appuyer sur le dossiei do sa chaise. 

sit down, v.i. (a) S’asscoir ; prendre un siAge. Please sit down, 
donnez-vous la peine de vous asseoir. To sit down again , se rasseoir ; 
(at, to, table) sc remettre a table. To sit down to table, to a meal, 
s’attabler, se metric a table, prendre place A tabic, pour un repas. 
To sit down to a game of biidge, s’lnstallcr pour faire une partic de 
bridge. F: To sit down under an insult, empocher, avaler, 
endurer, une insulte. U.S: F: To sit down hard on a plan, 
s’opposcr rcsolument a un nrojet; s’clever contre un prnjet. 
Equit: To sit down to a trot, faire du trot assis. (b) Mil: To sit 
down before a town, meltre le siAge A uric ville. v.tr. To sit one's 
army down before a town, asseoir le camp devant une ville. 
(c) AvF: Attcrrir. 

sit-down, attnb.a. IJ.S: Sit-down strike, gtAve f avec 
occupation d’usine; F: grove sur le tas. 

sit on, v.i. Continuer a roster assis; F: s’eterniser; ne pas 
dAcollcr. 

sit out. I. v.i. S’asscoir dchois; cite assis dehors; prendic 
l'flir. 2. v.tr. («) Ne pas piendre part a (un jcu, etc.). To sit out 
a dance (with s.o.), sortir a lYcart, lachcr la compagnie (avec sa 
danseuse, son cavalier); causer une danse; flirtcr une danse; 
sauter unc danse pour lliitcr. I did not sit out a dance, je n’ai pas 
manque une seulc danse. Dances that one sits out, F: danscs 
assises, (b) To sit a lecture out, renter (patiernment) jusqu’a la fin 
d’une conference; enduier un confcrcncicr juscju’au bout dc sa 
conference. He sat it out, il rcsta jusqu’A la fin. (r) To sit s.o. out, 
ne pas sc lever avant le depart dc qn (au cours d’unc visite); rester 
jusqu’apiAs le depart de qn. 

sit over, v.i. (Pnp. use) Cauls: Joucr aptes (cjn); etre assis 
A gauche de qn. 

sit through, v.tr. « sit our 2 ( b). 

sit up, v.i. I. (a) Se tenir dn»it; sc redresser (sur sa chaise, 
sur son banc). Come now, sit up, boys! allons, mes enfants, 
tenez-vous bien 1 un peu de tenue ! F: To make s.o. sit up, 
etonner, F: Apater, qn. I sent him a letter that would make him 
sit up, jc lui ai Acrit tres vertement. To tell stories that make every¬ 
body sit up, en raconter de vertes. I'll make you sit up! vous aurez 
de mts nouvcllcs l See also notice 1 3. (b) To sit up (in bed), se 
dresser, se mettre, se lever, sur son scant. F: To be sitting up and 
taking nourishment, Atre en train de se remettre. (c) (Of dog) Faire 
le beau. 2. To sit up (late), veillcr tard ; se coucher tard. To sit 
up for s.o., (rester leve A) attendre qn; veiller t*n attendant le 
retour de qn. My wife is sitting up for me, ma femme vedlcra 
jusqu’A mon rctour. To sit up with a sick person, garder, veiller (sur), 
un malade pendant la nuit. To sit up with a dead body, veiller 
un mort. 3. To sit up to the table, appmeher sa chaise de la table. 

sitting up, s. Sitting up (late), vcille/. 

sitting 1 , a. I. (a) Assis. Art: S. figure , figure assise. He 
assumed a s. posture, il se nut sur son seant. ( b ) U.S: P: To be 
sitting pretty, avoir unc bonne place, un bon emploi; tenir le lilon. 
2. (Of tribunal, etc.) SAant; en seance; siAgeant; qui siAge. 
S. magistrate , juge m en conseil; juge siAgeant. Sitting tenant, 
locataire mj en possession des lieux. Pari: Our sitting member, 
le mernbre (du Parlcment) qui nous reprAscnte actuellcment, 
qui siege actuellcment. 3. (a) (Gibicr) posA, au repos, (b) Sitting 
hen, poule/ en train de couver. 

sitting 2 , s. I. (a) Posture assise. S. still, immobility/. Sitting 
and standing room, (i) assez de place pour s’asscoir et se tenir 
debout; (ii) placc9 assises et places debout. (b) Pose / (pour son 
portrait, etc.). To paint a portrait in three sittings, faire un portrait 
cn trois seances f. 2. («) Room where 500 people can be served 
at one sitting, salle / ou Ton peut servir 500 personnes A la fois. 
Whole ox consumed at one s., bceuf entier mange en une stance, 
cn une foig. F: To write two chapters at one s., eciire deux chapitres 
d’un trait, d’un seul jet, en une fois, d’arrache-pied. ( b ) Stance, 
reunion / (d’une commission, etc.); tenue / (d’une assemble). 
S. of a court, audience f. S. of a congress, assises fpl. Jur : Private 
sitting (of judges), dAlibArA m. The sittings, les (quatre) sessions f 
de Fannie judiciaire. 3 « SiAge rAservA, place rAservee (dan9 une 
Aglise). 4. Husb: (a) (Of hens) Couvaison /, incubation /. 
(b) CouvAe / (d’ceufs). 


'sitting-room, s. I. Salle / oil Ton se tient habituellement; 
petit salon. Bed-sitting-room, pi Ace / unique (d’Atudiant, etc.) avec 
lit ou divan. 2. (Space) Place/ pour s’asscoir. 
site 1 [saitj, s. I. (a) Emplacement m (d’un Adifice, d’une ville, etc.); 
assiette f (d’un camp), (b) Picturesque s ., rustic s., site m pitto- 
resque, agreste. 2. Building site, terrain m A batir. To dress the 
stones on the building s., tailler les pierres sur le tas. On site, A pied 
d’ceuvre. Cost of materials delivered (on) site, site delivered, coQt 
des matAriaux (rendus) A pied d’ceuvre. 
site 2 , v.tr. Placer, situer (des tranches, etc.). Ill-sited school, 
Acole mal situee. 

sitfast ['sitfaist], s. Vet: Cor m, induration / (sur le dos d’un 
cheval). 

sith [siQ]. A. & Poet: I. conj. (a) Puisque. ( b) Depviis que. 
2. adv. & prep. Dcpuis. 

Sltiology [siti'olfldji], s. Sitiologie /, dietAtiquc /. 
sitta f'sita], s. Orn: Sittelle/. 

sitter 1 ['sitar], s. I. fa) Pcrsonnc assise, (b) Voyageur assis 
2. Personne qui pose (cnez un peintre); (i) modAle inf \ (ii) client, 
-ente. 3, (a) (Poule) couveuse /. (b) Sp: F: To Qre at a sitter, 

tirer sur le gibier pose ; tirer le gibicr au gite; manquer A l’csprit 
sportif. Fb: F: To miss a sitter, rater un but tout fait. F: It was 
a sitter for me, e’etait chose facile; c’Atait un coup tout fait. 
Cards: Any call less than little slam was a sitter, tout appel au-dessous 
de petit schlem etait imperdablc. 

sitter 2 , s. F: = sitting-room. Esp. Bod-sitter - bed-sitting-room. 
situate 1 ['sitjucit], v.tr. Situer (une maison, etc.). 

situated, a. I . SituA. Pleasantly s. house, maison bien situAc, 
F: bien plantec. House s. in the Rue Saint-Honor maison situAe 
dans la rue Saint-Honord; Jur: maison sise rue Saint-Honord. 
2. {Of pers.) This is how I am s., void ma position ; voici la situation 
dans laquelle je me trouve. S. as he is, dans la position oil il se 
trouve. Awk:vardly s. t dans unc situation, une position, embar- 
rassante. How is he situated financially? quelle est sa situation 
dc fortune? 

situate 2 ["sitjuet], a. (Ahcays follows noun) (Of house, etc.) Situd, 
Jur : sis (dans un lieu). 

situation [sitju'ei$(a)n], s. 1. Situation /, emplacement m (d’un 
dditice); situation (d’une ville). 2. Situation (politique, financic-re). 
To explain the s. , exposer la situation. Embarrassing situation 
embarrassante. To find oneself in an unfortunate s., se trouver 
dans une deplorable conjoncturc. 3. 77 /: Situation (dramatique). 
4. Emploi m, place f, position /. To got a situation, se placer; 
obtenir un ctnploi. To take a new v., sc leplaccr. (Of servant) She 
has had several situations, elle a fait plusicurs places. (Of servant) 
To bo in a situation, ette en place, en condition; avoir une place. 
To be out of a situation, etre sans place; se trouver sans emploi. 
(In advertisements) Situations vacant, situations wanted, offres fpl 
d’emplois, demandes fpl d’emplois. 
sitZ-bath ['sitsba.-OJ, s. Bain m de siAge. 

SivaJ/sirva]. Pr.n.m. Hindu Rcl: Qiva, Siva. 

Sivaism ['siivaizm], s. ^'iva’isme m. 

Sivaitc f'siivv/ait], s. (^ivaite tnf. 

six [siks], num. a. & s. Six (///). I hare six, j’en ai six. Twelve is six 
times as much as tw'o, douze est le sextuple de deux. F: ' Two and 
six, deux shillings ct six pence. Coach and six, carrosse in A six 
clirvjux. Six-passengor car, voituie / A six places. Six-cylinder 
car, F: a six, unc six-cylindrcs ; une six. Packet of six packs 
(of (ards , etc.), sizain in, sixain m. (At dice) To throw sixes, amcner 
double six. (sIt dominoes) The double six, le double six. Mil: To 
be on six months' leave, etre en scmestie. F: It is six of one and 
half a dozen of the other, I’un vaut l’autre; e’est bonnet blanc et 
blanc bonnet; e’est jus vert et verjus ; P: e’est kif-kif. We are 
all, everything is, at sixes and sovens, tout est ddsorganisd, en 
desordre; tout est sens dessus dcssous; e’est la pagaie. To leave 
everything at sixes and sirens, tout laisscr en desordre; laisser 
tout sens dessus dessous. Everything is going to sixes and sevens, 
tout va de travers. (Of rozving crew , etc.) To be at sixes and sevens, 
faire de la pagaie ; manquer d’ensernble ; P: cafouiller. (For other 
phrases see eight.) 

'six-eight, s. Mus: (Mesure f a) six-huit m. 
six-'fingered, a. (Of hand) Sexdigital, -aux; (of pers.) 
sexdigitaire. 

'six-foot, attrib.a. Rail: The six-foot way, l’cntrc-voie/. 
six-'footer, s. F: Ilommc (haut) de six picds. 

SIX-'shooter, s. Revolver in ou pistolet m a six coups, 
six-'sided, a. Qui a six cotAs ; hexagone. 

six-'toed, a. (Of foot) Sexdigital, -aux; (of pers.) sexdigitaire. 
sixain f'suzcinj, s. Lit: Pros: Sizain m, sixain m. 
sixfold ['siksfouldj. I. a. Sextuple. 2. adv. Six fois autant; au 
sextuple. To increase s., sextupler. To repay s.o. v., rendre A <jn 
au sextuple cc qu’on lui doit. 

sixpence ['sikspans], s. I. Six pence. 2 . PiAce / de six pence. 
He gave me the change in sixpences, il me rendit la monnaie cn 
juAces de six pence. F: I haven't a sixpence, jc n’ai pas le 90U. 
sixpenn’orth [siks'pcnorO], s. F: <== sixpennyworth. 
sixpenny I'siksponi], attrib.a. (Journal, etc.) qui coOte, qui vaut, 
six pence; A, de, six pence. Sixpenny piece, sixpenny bit, piAee / 
de six pence. Sixpenny stamp, timbre m de sixpence. Sixpenny 
bazaar or stores, magasin in a prix fixe, — A: boutique / A treize 
sous. s. F: A sixpenny, une publication A six pence, A bon marche. 
sixpennywortli [siks'peniwairB], s. To buy s. of chocolate, acheter 
pour six pence de choeolat. F: He is a mere sixpenny worth of 
halfpence, il est haut comme ma botte. 
sixscore ['siksskoror], s. A: Cent vingt. 

sixte [sikst], s. Fenc: Sixte /. To parry in sixte, parer en sixte. 
sixteen [siks'tiin], num. a. & s. Seize (m). She is s., elle a seize ans. 
Sixteen ['sikstiinj houses, seize maisons. (For other phrases see 
eight.) 
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sixteenmo [siks'timmou], a. & s. Typ: (Format, volume) 
in-seize (m), in-16 fm). 

sixteenth [siks'ti.nG], num. a . & x. Seizi&me. Louis the S., Louis 
Seize. The sixteenth ['sikstiinO] house, la seizilme maison. (On) the 
sixteenth (of August), le seize (aoOt). For other phrases see eighth. 
-ly, adv. Seizilmemcnt; cn seizieme lieu, 
sixth [siksOJ. I. num. a. & s. Sixilme ( m ). Sch: The sixth (form), 
approx. — la (classe de) premiere; A: la (classe de) rhetorique. 
(For other phrases see eighth.) See also sense 1 i. 2. s. (a) (Frac¬ 
tional) Sixilmc m. (b) Mus: Sixtc (majeurc, mineurc). Chord of 
the sixth, accord m de sixte. -ly, adv. Sixiememcnt; en sixilme lieu, 
sixtieth J'sikstioO], num. a. & s. Soixantilme (iw). (See eighth.) 
sixtine ['sikstin], a. (a) Fcc.Hist: De Sixtc-Quint. ( b ) Sistine. 

Sixtus ['sikstos]. Pr.n.m. Fcc.Hist: Sixte. Sixtus the Fifth, 
Sixte-Quint. 

sixty ['siksti], num. a. & s. Soixante (w). Sixty-one, soixante et un. 
Sixty-third, soixantc-troisilme. About s. boohs, some s. books, 
s. books or so., unc soixantaine de livres. He is not far off s., he is 
getting on for s. t he is about s ., il approchc de la soixantaine. He is 
in tho sixties, il a passe la soixantaine. The sixties, les anndes entre 
i860 et 1870. It teas in the sixties of the eighteenth century , cela 
se passait dans les annles 60 du dix-huitilmc silde. (For other 
phrases see eight.) 
sizable ['saizabl], a. -- sizearle. 

sizar ['saizar], s. Sch: fitudiant boursier (& Funivcisitl de (Jam- 
bridge et k Trinity College, Dublin), 
sizarship ['saizar$ip], s. Sch: Bourse / d’etudes. 
size 1 [sa:iz], s. I. (a) Grandeur/, dimension/, mesure J ; ctendue/; 
grosseur /, volume in. Hall of great s. t salle/ de vastes proportions. 
To take the slzo of sth., mesurer qch. Of no great s., d’assez peu 
d’ltcndue ; assez petit; plut6t petit. All of a size, tons de la mane 
grosseur ; tous dc mime taille. Boohs arranged according to size, 
hvres disposes par rang de taille. To be tho size of . . ., etre aussi 
grand, aussi gios, quo. . . . Piece of butter the s. of a tealnut , 
morceau m de beurre gros commc une noix. Statue the size of 
life, statue / de grandeur humainc. Drawn full size, dessinl & 
grandeur naturclle, k grandeur. See also FULL-mze, lijt-stze. 
The rate of toll ratios according to the s. of the car, le droit de peage 
\arie selon l’importancc f de la voiturc. F: Of all sorts of bizes, 
de toutes les grandeurs, dc toutes les grosseurs. P: That’s about 
the size of it, e’est a peu prls ecla; vous y etes ptesque. 
(b) hid: Cote /, dimension. Standard size, cote type; ptofil 
normal. Standardized size, dimension uniformisce, standardisle. 
To cut a piece to size, tailler une piece a la dimension, k la cote. 
Cut tJ (the raptured) s., taille aux cotes rcquiscs. Pieces that are 
not to s., pieces qui ne sont pas de mcsuie. 2. (a) (Of pers., horse, 
etc.) 'Faille /. A fellow of his s., un gar^on de sa taille. A fellow 
half his s.. twice his u, un gar^on moitil aussi grand que lui, deux 
fois aussi grand que lui. (ftj Com: Numero m (d’un article); 
taille / (de vetements) ; eucolure / (de chemises) ; pointurc j (de 
chaussures, de gams). Three sizes too big, trop grand de trois 
numlros. A s. larger , smaller, une pointure au-dessus, au-dcssous. 
Small size, petit module. Large size, grand module; (in shirts, etc.) 
grand pation. Head size, size in hats, tour m de tete; entree / 
de tete. What size do you take? what is your size? (in dresses, etc.) 
quelle est votre taille? (in shoes) quelle pointure chaussez-vous ? 
(in gloves) quelle est votre pointurc pour les gants? (in hats) du 
combien coifFez-vous ? This dress is just your s ., cettc robe est juste 
votre mannequin m. See also out size, stock 1 i 2. (c) Format rn 
(d’un livre, de papier, dc plaques photograpliiques). See also 
pocket 1 i. (d) Calibre m (d’un fusil, d’unc cartouche, d’un obus) ; 
grosseur (du plomb de chasse). 

'size-stick, r. Pied rn k coulisse (dc cordonnier). 
size 2 , v.tr. I. Classcr (des objets) par grosseur, par dimension, par 
ordre de dimensions. Mil: To slzo a company, aligner une 
compagnie par rang de taille. 2. Ind: etc: (a) (To gauge) Calibier 
(une pilcc). (b) (To finish to size) Mettre (un trou, unc piece) k la 
cote, a dimension; ajuster (une pilce). (r) Egaliser (le plomb de 
chasse, les grains de poudre, etc.). 

size up. I. v.tr. Jaugcr; prendre les dimensions de (qch.). 
Sizing it up roughly . . F: k vue de nez. . . . F: To size 
s.o. up, classcr, jaugcr, qn. I have sized him up, j’ai pris sa mesure ; 
je connais son numcio. 2. v.i. (Of pers.) To size up well, repilsenter. 

sized* a. I. Claasl par ordre de grandeur, de taille, de dimen¬ 
sions. Const: Sized slate, ardoise / d’lchantillon. 2. (With adj. 
or adv. prefixed, e.g.) Fair-sized, good-sized, assez grand ; d’unc 
belle dimension. Large-sized, grand ; de grande taille ; de grandes 
dimensions; (livre, papier, etc.) de grand format; (cigarettes) 
gros module. Middle-sized, medium-sized, dc grandeur moyenne; 
dc grosseur moyenne; dc taille moyenne. See also full-sized, 
under-sized. 

sizing 1 , s. 1. Classement m par ordre dc grandeur ou de 
grosseur. Mil: Alignement tn par rang dc taille. Min: Sizing 
scroon, crible tn classeur. 2 . Ind: etc: (a) Calibrage m. 
Tls: Sizing gauge, calibreur m. (b) Mise / k la cote, (c) Verifica¬ 
tion/ dc la cote, des dimensions. 

size 3 , s. I. Tchn: Appret m. (a) Colie/. Animal size, colle animate. 
Vegetable size, colle vlgetale. Glue size, colle de peau, colle dc 
Flandre. Builder's size, colle au baquet. Paint: Size oolour(ing), 
size paint, peinture f k la colle, en detrempe; detrempe /. 
Paperm: White size, lait m de colle. (6) Tex: Fmpois m. 
2. Med: Couenne/ inflammatoire. 

Size 4 , v.tr. Apprlter, collcr, encoller (le papier, etc.); maroufler 
(la toile). Tex: Parer. To size the warp, basser la chainc. 

sizing 3 , s . I. Collage m, encollage tn (du papier, etc.); apprl- 
toge tn, parage rn (de la soie, du fi V ); apprltape (d’une surface & 
pcindre). See also tub-sizing. 2 . Colle/. Paint: Apprlt m. 
'sizing-machine, s. Tex: Pareuse f. 
sizeable ['saizabl], a. F: D’une belle taille; assez grand. 


sizer ['saizor], s. I. Min: etc: Classeur(-trieur) m. 2 . Tls: Cali- 
breur m. 

sizzle 1 [sizl], s. Grlsillcment m (d’unc poele, du gaz, etc.). 
W.Tel: Friture /; son crepitant. 

sizzle 2 , v.i. (Of frying-pan, gas, etc.) Grlsiller; (of gas) chuinter. 
Steak sizzling over the fire, biftcck qui brasille au feu. Sizzling 
hot, tout chaud; qui sort dc la friture; qu’on vient d’enlever 
du gril. 

sizzling, x. =-= sizzle 1 . 

sjambok ['Satnbok], s. (In S. Africa) Gros fouet cn cuir d’hippo- 
potamc ou de rhinoceros. 

skald Jskoild), s. Lit.Hist: Scalde m ; polte m (scandinave). 
skaldic ['skn:ldik] f a. (Polsie/) scaklique. 

skate 1 [skeit], s. Ich: Raie/; F: coliart m. Sharp-nosod skate, 
alln e/. 

skate 2 , x. 1. Patin m. Icc-skate, patin k glace. Skate-sailing, 
patinage m k la voile. .SV^ also roller-skates. 2. Th: U.S: De¬ 
cor m mobile, sur patins ou iou!ettes. 
skate 3 , v.i. Patiner. See also irfc 1 1, roller-skate. 

skating, s. Patinage in. These are my skating boots, ces b<u- 
tines / me servent j>our patiner. Skating club, cercle in do 
patineurs.^ See also figure-ska UNO, roller-skating. 

'skating-rink, s. Patinoiic/; skating tn ; piste / ou salle / 
do patinage ; rond m k patiner. 
skate 4 , x. U.S: P: Sale type tn; mufle in. 

skater ['skeit^r], s. Ptttincur, -euse. See also FK;uRE-SKArF.'L 
rof ler-skater. 

skedaddle 1 [ski'dadl], s. F: (i) Fuite prdcipitee; (ii) fuite cn 
debandade; d^bandade /. 'There was a general s., re fut 1111 
sauve-qui-peut general. 

skedaddle-, v.i F: (a) Se sau\cr a toutes jamhes ; F: dccamper, 
degueipir; filer (en vitcsse); tircr au large; P: se barrer; joucr 
des quillcs. (b) Se sauver, s’enfuu, il la debandade 
skeet [»ki:t], x. Nau: £rope J ( x long manchc). 
skeg [.skeg], x. A .Arch. Talon rn (de la quille). 
skegger I'skcg.v], x. hh: Saurnoneau m. 

skein [skein], s. 1, (a) F^hcveau m (de til de soie, de lame). 
(h) F: Tangled skein, confusion /, F: brouillamini m (des affaires, 
de la politique); le dedale (de la politique). 2. Vol rn (d’oies 
sauvages, etc.). 

skeletal f'skdetd], a. S(]uelottiquc. 
skcletology [skele'toloa^sij, s. Squelettologic/. 
skeleton 1 ['skeleton], s. I, (a) Squelette m, ossaturc J (d’homme, 
d’animal). F; The skeleton in the oupboard, le secret honteux, 

A: la turpitude, de la famille. They have a s. in the cupboard, 
a family skeleton, ils ont leur petit cadavre. The skeleton at the 
feast, le rabat-joic tn inr. He is a living skeleton, e’est un vrai 
squelette. He was a mere s., i! n’avait plus que la pcau et les os; 
on lui aurait compte les cotes, (b) Typ: Skeloton type, canil- 
1 .Ures fpl. 2 . (a) Charpente /, carcasse f, squelette, ossature (d'un 
bailment, d’un naviie, etc.); chassis m de montage. Skeleton 
girder, poutre / k jour; poutie evidee. Skeleton pier, digue / k 
elaire-voic. Skoleton case, caissc/ cl.iire-voic, en voliges. A’, dielf, 
rayon in k clairc-voic. Skeleton key, ciochet m (dc 9errurier); 
fausse clef; F: rossignoi rn (de cambrioleur). (6) Monture /, 
carcasse (d’un parapluie). (r) Cancvas m, esf]uisse / (d’un roman, 
d’un sermon, etc.). Skeleton essay, plan detail!^, canevas, de 
composition. Skeleton map, carte muette. Skeleton tracing, 
croquis-calque m (d’une frontietc, etc.), />/. croquis-calques. 
See also survey 1 2. (d) Staff reduced to a s., skeleton staff, personnel 
reduit. S. organization , organisation / schematique. Skeleton 
crew, equipage reduit. Skeleton army, skeleton battalion, 
aimee-cadre J, pi. armccs-cadrcs; bataiilon-cadre m, pi. batail- 
lons-cadres. Skeloton drill, excrcicc in uu cordeau; exercices de 
cadres. 

skeleton 2 , v.tr. Lit: etc: Fane le cancvas (d’un roman, d’une 
piece de theatre). 

skeletonize ['skcletananz], v.tr. I. Squclcttiscr (une feuille, un 
oiscau). 2 . — SKELETON 2 . 3. Rcduirc (son personnel) au strict 
m'cessairc; r&iuire (un baiaillon) k scs cadres. 

skeletonizing, s. Squelcttisation/ (d’une feuille, etc.). 
skelp 1 [skelp], x. Scot: F: Taloche/. 

skelp 2 , v.tr. Scot: F: Administrer une taloche, une fess£e, une 
fouett^e, k (un enfant); talocher, fesser. fouetter. 
skclping, x. Taloches fpl ; fess< 5 e/, rouettde/. 
skelp 3 , x. Gun-m: Acicr m en bandes ; maquette/. 
skene [skirn], x. Hist: (Scot.) Couteau-poignard in, pi. cou- 
tcaux-poignards. (Fait encore partie dc la grande tenue avec le 
kilt, et se porte cnfonce dans un des bas.) 
skep [skepj, x. I. (a) Panier m ; (for packing glass, etc.) harasse /. 

(b) -- skip 3 1. 2. Ap : Ruche / en paille ; cloche / dc paillc. 
skeptic ['skeptik], x. = sceptic. 

skerry ['skeri], x. Scot: R^cif m ; rocher isole. Gcog: The 
Skerries, les Skerries m (groupe d’llots des iles Shetland). 
sketch 1 [9ket$], x. I. (a) Art: Lit: Croquis m, esquisse/. Cha¬ 
racter sketch, portrait in litt^raire. First sketch, premier jet. 
Free-hand sketoh, dessin rn k main lev^e. To take, make, a s. of 
a scene, faire le croquis d’unc scene; croquer unc sc&ne. See also 
MAP 1 , PEN-AND-INK, PLAN 1 I, PORTRAIT, ROUGH 1 I. 4. (6) Mil: 

Lcve tn topographique. (c) Ind: Dimensioned sketoh, croquis 
cote. 2 . (a) Sketch of a plan, of procedure to be adopted, expos^ m 
d’un projet, de la procedure a adopter, (b) Th: Sayn^te/j esquisse 
dramatique ; sketch rn. 3 . F: =* SIGHT 1 6 (b). You do look a s.l 
de auoi avez-vous Fair 1 

'sketch-block, s. Bloc tn k croquis; bloc de papier & dessin. 
'sketch-book, s. Cahier m, carnet tn, album m, de croquis. 
sketch*, v.tr. I. Esquisser, dessiner k grands traits, croqucr (un 
paysage, etc.); faire un, le, croquis de (qch.). Abs. Faire, prendre, 
des croquis. 2. Esquisser (un projet, une idle). 
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sketch in, v.tr. Dessiner sommairement (les details, etc.), 
sketch out, v.tr. Faire 1 c canevas (d’un roman, etc.); tracer 
(an projet), donner un expose (d’un projet). 

sketching, x. Prise / de croquis; dessin m rapide, A main 
IcvEc. Sketching-board, carton m A dessin. Sketching-blook 
-■ akktch-block. See also EYE-SKETCHING, 
slcetcher ['»ket$3r], s. Dessinateur, -trice. 

sketchiness ['sketjjinas], s. F: Manque m de fini, de precision, de 
perfection, de details. F: The s. of his knotvledge , les lacunes / 
qu’offrent ses connaissances; ses connaissanccs / sommaires, 
rudimentaires. 

sketchy ['sket$i], a. F: (Ouvrage in) qui manque de precision, de 
perfection; (dessin m) qui manque de details, (dessin) A grands 
traits. S. features, traits imprEcis. Sketchy knowledge, savoir 
rudimentaire, peu sflr. Sketchy notions, idees / plutot vagues. 
-«y, adv. D’une manure imprecise, incomplete, vague; sans 
details. 

skew 1 fskju:], s. I. Biais m, obliquite f (d’un pont, d’une arche). 
On the skew, en biais; obliquement. 2. A lec.E: Skews (of 
engagement dogs, etc.), rampe hElicoi'dale. 

'skew-back, s. Arch : C’ul m de sommier. 
skew 2 * I. a. Arch: Mic: etc: (Pont, mur) luais; (for m de 
rabot, section/) oblique. Skew arch, arche biaise ; vout cf oblique. 
Skew (bevel) wheel, gear, roue /, engrenage m, hyperboloi'de. 
Skew tooth, denture inclinEe. Skew chisel, biscau m ; fennoir m 
(de tour) neion, a nez rond. Aut: Skew dog, dent-de-loup /, 
pi. dents-de-loup. (ieorn: Skew surface, s. skew, surface / gauche, 
indcvctoppable. See also SCARF* i. 2 . adv. Kn biais; de travers. 
'skew-eyed, a. F: Aux yeux louehes; qui louche, 
'skew-nail, v.tr. To skew-nail sth. to sth., clouei qch. en 
biais sur qch. 

skew-'whif, adv. F: — askew. 

'skew-wise, adv. Hn biais, dc travers; obliquement. 
pkew 3 . I. v.i. I, Biaiser. obliquer. 2. To skew at s.o., at sth., 
regardcr qn, qch., do cote, de tiavers. 

II. skew, v.tr. Couper en siffiet. 
skew 4 ,'. Sch: F: (At Harrow School) Colie/, 
skewbald ['skju:b:>:ldj, a. (Clieval) blanc a tachcs alezanes; 
(che\al) blane et roux. 

skewer 1 f'skjuar], s. I, Cu: Biochettc /, hatelct in. Meat v., 
broche/ dc boucher. 2 .F: Baionnette/, EpEc/. 
skewer*, v.tr. (a) Cu: Brochcter (unc voiaille, etc.); embrochcr 
(un gigot). Skewered kidneys, rognons in a la brochette. 
(h) Mec.F: etc : Skewered cut, coupurc/ en sEton. 
ski 1 , pi. ski, skis {$t:(z), ski:(/)j, s. Ski in. 'To bind on the shis , 
fixer les skis. P' quipped, shod , with skts, chausse de skis. Ski-jump, 
saut m A ski. Ski-running, courses fpl en ski. Ski-runner, gkicur, 
-euse. Ski-boots, cbaussuics / de ski. Ski-stick, baton m de ski. 
ski 2 , v.i. ( p.t . ski'd; p.p. ski’d; pr.p. ski-ing, skiing) Praliquer le 
ski; fail e du ski; aller, avancer, & skis; skier. 

ski-ing, skiing, s. Le ski. To go in for skiing, faire du ski. 
Good skiing snow, neige f skiablc. 

skiagram ['skamgramj, s., skiagraph J'skaiagraf, -grarf], s., 
skiascopy ['skamskopi], s. <- sciagram, sciagraph, sciascopy. 
skid 1 (skid |, s. I. Const: Poutrille / de rampe. Artil: Poutrelle 
de mantruvres. 2. (a) Veh: Skid(-pan), sabot in (d’enrayement); 
enra>ure/, Iugeon m ; patin m d’enrayernent. ( b) (For barrels , etc.) 
Chantier in ou cale f. Nuu: (For gvns, etc.) Cabrion in. (r) (For 
delivering barrels ftorn dray) Poulain in. (d) Av: Patin. See also 
TAII.-SKID, wing-skid, (e) Nau: Defense / (de muraillc) ; defense 
fixe en bois. (/) Nau: Chantier in a rouleaux ; semelle/de lance- 
ment. 3. Aut: etc: (a) ( Driving-wheel slip) Derapage in. Dry 
skid, derapage 2 k sec. (h) (Sideways) KmbardEe /. Half-turn skid, 
tEtc-A-qucue in inv. Full-turn skid, t£te-a-qucue complet. 
Quarter-turn skid, misc J en travers. 

'skid-road, -track, -way, s. U.S: Voie / de glissement 
(pour le transport du hens). 

skid 2 , v. (skidded; skidding) I. v.tr. (12) Ensahotcr, enrayer (unc 
roue); caler (unc pi bee d’artilleiie, un fut, etc.), (b) Mettrc 
sur traineau. (r) Faire faire une embardee a (unc auto). 
2. v.i. («) Aut: etc: (1) (Of tyre, wheel) Derapcr, glisser, patiner, 
riper. (11) (Of ear) To skid across the road, faire unc embardee; 
embarder, ehasscr. To skid during braking, fringaler. To skid 
right round, faiie tcte-A-queuc. (6) Av: Glisser sur l’aile. 

skidding, s. I. Lnsabotage m, enrayage m. 2 . (a) Derapage m 
(d’un pneu); patinage in (d’une roue). (/;) Embaidce / (dhme 
auto, etc.). 

skiddy f'skidi], a. Aut: (Route, sutface) gli^sante. 
skier ['Scnr, 'ski:or], s. Skieur, -euse. 

skiff fskifj, x. I, Nau: (a) Esquif m, cmbarcation f, vole /. 

(b) Youyou m (de bateau de commeree). 2. Row : Skiff in. 
skilful ['skilful], a. Adroit, habile. To be skilful with one’s hands, 
etre adroit dcs mains, de ses mains. S. cook, cuisinicr achevE. 
A most s. practitioner, un inaitre de l’art. To bo skilful in doing 
sth., Etre habile a faire qch. -fully, adv. Ilabilement, adroitc- 
metit, artisiement; avec adresse ; d’une main habile, 
skilfulncss ['skilfulms], s. Habilete/, adresse/. 
skill [skil], s. I. IlahiletE /, adresse /, dextEritE /. Technical s., 
habiletE technique; competence / technique. Skill in doing sth., 
(1) talent m pour faire qch.; (11) art in de faire qch. S. in the use 
of fire-arms, dextEritE A se servir dc6 armes 21 feu. Want, lack, of 
skill, maladresse/. 2. U.S: Metier m ou art m pratique, 
skilled [skild], a. Habile. Skilled workman, ouvrier specialise, 
specialiste, experiments, qualifie. Skilled labour, main-d’truvre 
specialisEe, professionnelle, expErimentee. The most highly s. 
lalour, la main-d’ccuvre la plus experte. Jur ; Skilled witness, 
expert m. To bo skilled in an art, in business, etic fort en, versE 
dans, un art; se connaitre en affaires; s’entendre aux affaires. 
To be skilled in doing sth., Etre habile, adroit, 21 faire qch. 


skilless, skill-less ['skilbs], a. I. Malhabile; inexpErimentE. 

2. Ignorant (of, de); sans experience (de). 
skilles6ness ['skilbsnas], x. MalhabiletE/. 

skillet ['skilet], s . Cu: PoElon m , casserole / (A long manche et 
21 trois pieds). 

skilletful ['skiletful], x. Po£lonn<Se/. 

skilly ['skill], s. Cu: Bouillie claire h la farine d’avoine (du regime 
des prisons, dcs hospices). 

skim 1 [skim], x. I. (a) Mouvement leger et rapide (d’un oiseau). 

(b) To take, have, a skim through a book, feuilleter un livre; 
parcourir rapidement un livre. 2. — skim-milk. 

'skim-milk, s. Lait £cr£m£, ess^v^. Skim-milk oheese, fro- 
mage tn maigre. 

skim 2 , v.tr. cjjf i. (skimmed; skimming) I. Learner (le bouillon, 
etc.); £cr£mer (le lait, le verre en fusion, etc.). To skim tho fat 
off the soup, degraisser la soupe. When the cream has been skimmed 
off . . unc fois la cri v me pr^levee. . . . F: To skim the oream 
oil sth., prendre la meilleure partie de qch. 2. Effleurcr, raser 
(une surface). To skim along, passer l£g&rement, glisser. To skim 
over (sth.), glisser sur (la glace, la mer, une difficult^, etc.). (Of 
birds) To skim (along, over) the ground, voler au ras du sol; laser 
le sol; Av: F: faire du rase-mottes. To skim (over) the water, 
raser l’eau; voler h fleur d’eau; (of aeroplane) hydroplaner. To 
skim (over, through) a novel, a catalogue, parcourir rapidement, 
feuilleter, un roman, un catalogue; F: lire un roman du pouce. 
The plane skimmed the grass, l’avion in lila au ras de 1 ’her be. 
Ten: Ball that just skimmed the net, bade / a fieur de corde, qui a 
trole la cordc, qui a rase le filet. F: To skim a question, efllcurer 
une question. 

skimming, x. I. Ecumagc wi; ^ciemagc m. Aletall: D<k:r;is- 
sage tn. Skimming-ladle, ecumoirc /. 2. Usu. pi. licume /; 

hid: prodmts mpl d’ecumage. 

'skimming-dish, x. £copc/(pour ccrcmcr le lait). 

skimmer f'skinw], s. 1 . (a) (P'or soup, metals) Kcumoire /; 
(for milk) ^crcmoir m, 2*cieinoire/; ccope /; (for glass) casse /, 
^cremcuse /. (b) (Fers.) (1) ficrerneur, -euse (du lait, etc.). 

(11) F: Lecteur, -trice, qui se contcnte de panourir un livre. 
2. Orn: Bec-cn-ciseaux tn, pi. becs-en-ciseaux; coupeur in d’eau. 
3 * Cr: Halle/qui rase le sol. 

skimp [skimpJ, v.tr. I. (a) To skimp s.o. in food, mcsuicr !a 
nourrituie A qn ; compter les moiceaux a qn. (b) To skimp the 
food, Jcsiner sur la nourriture. To s. the material in making a dress, 
£trc pareimonieux d’etoffe, manager outie mesure l’etofle, en fa»sant 
une robe; affamer une tobe. Skimped tout, habit etriqu^. 

(c) Abs. To skimp, (i) vivre avec parcimome ; Economiser outie 
mesure; (li) lesincr sui tout. 2. F: To skimp one’s work, sabotcr, 
bacler, son ouvrage. 

skimping*, a. Les incur ; parcimomeux, chichc. -ly, adv. Far- 
cimomeusenient, avec parcimome ; chichement. 

skimping 2 , x. 1, LEsinerie /; economics / outie mesure; 
jarcimonu; /. Skimping is no saving, autant dEpense chichc que 
arge. 2. Baclage in (d’un travail). 

skimpiness ['skimpinasj, s. Insufiisimce /, manque m. S. of a 
skiit, aspect Etrique d’une pipe. 

skimpy f'skimpi], a. I, (Of pers.) LEsincur ; parcimonicux, chichc. 
2. Insuflisant. Skimpy skirt, jupe Etriquec, (bien) juste, qui 
manipie d’Etoffe. Skimpy meal, maigre repas in. -ily, ad?'. Insufli" 
samment, pareimonieusement (meublE, etc.). .S’, made frock, robe 
etriquec. 

skin 1 [skin], x. I. Beau /. (1) Outer skin, Epidemic m. (ii) True 
skin, derme in. Thin skin, Epideime sensible. F: To have a thin 
skin, ctro susceptible. See also thick Li. To have a fair, a silky, 
skin, avoir la peau blanche, une peau de satin. (Of snake, etc.) To east, 
throw, its skin, faire peau ncuve; se depouillcr; changei dc peau; 
mucr. The boiling oil had taken the s. off his foot, l’huile bouillantc 
lui avait depouillE le pied. F: He cannot ohange his skin, il mourn 
dans sa peau. I shouldn’t like to be in his skin je nc voudrais 
pas Etic dans sa peau. Next (to) one’s skin, pris de la peau; a 
menu*, sur, la peau. I always wear woollens mxt my s., je porte 
toujours de la lainc sur la peau. lie wore this belt next his s., il 
poitait cctte ceinture it merne la peau. To strip to tho skin, sc 
mettrc tout nu, nu conimc la main; F: se mettie 2 i pod. F: He 
is nothing but skin and bone, il n’a que la peau et les ok ; on lui 
compteiait les 1 otes ; ce n’est qu’un paquet d’os ; les os lui percent 
la peau. Horse all s. ami bone, cheval etique, dechaine. To come 
off with a whole skin, s’en tirer sain et sauf, indemne; s’en tiler 
la vie sauve. To fear for one’s skin, craindre pour sa peau. To jump 
out of one’s skin (for joy), ne pas tenir dans sa peau ; nc pas se 
sentir dc joie. See also escape 2 i, goi.d-beater, goose-skin, 
soaked, wet 1 i. 2. («) Depouille f, peau (d’un animal). Skins, 
pcausserie/. Fur skins, pelleterie/. Babbit skin, peau de lapin. 
Raw skins, pcaux vertes. Unhaired skin, peau en tripe. ( 2 >) (For 
wine, etc.) Outre/, (r) Feuille / (de parchemin). 3. (a) Hot: Tu- 
nique/ (d’une graine); pclliculc / (d^un grain de cafe, de la grainc 
de cacao), (b) Orange skin, peau d’orange. Banana skin, pelure f 
debananc. Grape skin, pelliculc. Hard x.,ecalurc/. (hi: Potatoes 
boiled in their skins, pommes de terre en robe dc chambie. 

4. (n) Robe/ (dc saucisson). See also sausage-skin. ( b) Nau: Che¬ 
mise / (de voile). ( c ) Nau: BordE exterieur (d’un navire, d’un 
canot); enveloppe/, coque f (d’un navire). Av: Rcveternent in 
(du fuselage, de la coque). N.Arch: Av: Skin friction, skin 
resistance, frottement supcriiciel (d’un navire, d’un avion); 
frottement de l’eau, de 1 ’air, sur la surface. El: Skin effect, 
effet in pelliculaire; localisation superficielle; effet Kelvin. 

5. (a) Pellicule (sur le lait, sur une gelEe, etc.), (b) Metall: Crofite/ 
(de la fontc). 

, ^skin-bound, a. (Personnc, bete) A la peau tendue, F: A 
l'etroit dans sa peau. 

'skin-coat, s. Const: DerniEre couche (de platre). 
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'skin-dealer, s. (a) Marchand m de fourrures; pelletier rn, 
fourreur m. (6) Peaussier m. 

'skin-'deep, a. (Of wound, emotions ) A fleur de penu ; super- 
ficiel; pcu profond. Beauty is but skin-deep, la beautr n’est qu’i 
fleur de peau. 

'skin-disease, s. Med: Dermatose /; maladie f de !a peau ; 
maladie cutanlc. See also fish-skin. 

'skin-dresser, s. Peaussier in t pelletiei m ; appieteur m de 
fourrures. 

'skin-dressing, s. Peausserie /. S.-d. shop, pcausserie. 
'skin-game, s. Escroquerie /; jeu m ou d’avance I’un des 
joueurs doit perdre ; exploitation / (des voyageurs). 
'skin-grafting, s. Med: GrefTe / dpideimiquc. 
'skin-hospital, s. Ilopital m, -aux, pour maladies de la peau. 
'skin-like, a. Cuticuleux. 

'skin-lotion, s. Toil: Eau/ philodcrmique. 

'skin-moth, s. Ent: Teigne / dcs pcllcteries. 

'skin-test, s. Med: Cuti-rtfaction /; reaction cutancv. Tuber¬ 
culin s.-t., cuti-r&iction h la tuberculinc See also prognosis i. 
'skin-tight, a. (Vfitemcnt) collant. 

'skin-wool, s. Lainc mortc ; pelade f. 

skin 2 , »>. (skinned; skinning) I. v.tr . I. (a) Eeorcher, dcpnuillcr, 
/*: d<?piauter (un lapin, etc.). To skin alive, Scorcher vif. To skin 
one*s shins, s’ecorcher les tibias. My foot was skinned in several 
places, j’avais le pied dlpouilld en plusieurs endroits. Gym: F: To 
skin the cat, faire l’estrapade. F: To skin s.o., dt ( pouil)er, Scorcher, 
tondre, plumer, qn (au jeu). Cards: To skin a lamb, rafler toutes 
les mises. See also flint 2. ( b ) Peler, dplucher (un fruit, etc.); 
dtfrober (des fdves). F: To skin the turf ofT a meadow, to skin a 
meadow, peler un prd. (c) Met all: To skin a casting, dtVi outer 
une pidcc coulee. 2. (n) N.Ardt: To skin a ship, levdtir un navire. 
(/>) Nau : To skin up a sail, faire la chemise d’une voile. 

II. skin, v.i. I. (a) Se depouiller de sa peau. (6) Peidre de 
1 ’dpiderme; (of skin ) se desquamer. 2. Med: {Of wound) To 
skin over, se recouvrir de peau ; se cicatriser. $.U.S: P: To skin 
through a gap In the fence, passer tout juste, se glisser, par un 
iron dans la cloture. 

skinned, a. I. {With adj. prefixed, e.g.) Dark-skinned, a peau 
biunc ; qui a la peau brune. Clean-skinned, qui a la peau same. 
See also thick-skinni- n, tiuk-skinnkh 2. Aver la peau enlcvYc; 
(lapin) depouille; (fruit) cpluchd; (bois) ecorce. F: To have 
one’s opponent skinned, avoir qn h sa mcra. See also fyh* i. 

skinning, s. I, (ii) £corthement m (d’un lapin). (b) ftplu- 
chage m (d’un fruit), (c) Metall : Decroutage m (d’une piece 
coulee). 2. Skinning over (of a wound), cicatrisation / (d’une 
Measure). 3. Desquamation/. 

skinflint (skinflint], s. F: Ladre w; gugou m, pi. gngous; 
rapiat m ; pmgre m ; grippe-sou m, pi. grippe-sous ; A: fessc-ma- 
thieu m, pi. fesse-mathicux. 

skillful ('skinfulj, s. I. (Plcinc) outre (de vin, etc.). 2. P: He’s 
.•rot a good skinful, il a son plein (de boisson); d a son comptc; 
il cst plein. 

skink (skulk |, a. Rtpl: Srinque m. 

skinless j'skmbs], a. Sans peau; & peau mince. 

skinner j'skinar], s. I. Ecortheur m. 2. -> skin-drks^kr. 
3 . -- sMN-IihALhK. 

skinniness j'skminasj, ,v. Maigrcur /. 

skinny ('skim], a. I. (Of per\.) Dccharnd; maigic; (poulet m) 
qui n’a que la peau et les os; (chcval) efflanqud, Hique. F: (Oj 
thild) Maigiichon, -onne; maigriot, -ote. .S little chap , little girl, 
it iquet, criquctte. 2. Membraneux. 3. Avarc, ladre, chichc, rapiat. 

skip 1 [skip], s. I. (Petit) 8aut; gambade f. See also nor 3 1. 

2. Mus : Saut. 3. W.Tel: Zone / de silence. Skip-distance, 
grandeur / de la zone de silence. 4. (At Trinity College, Dublin) 
Domestique m. 

skip**, v. (skipped [skipt] ; skipping) I. v.i. (a) (Of lambs , children) 
Sauter, sautiiler, gambader. To skip along, in, off, out, avancer, 
entrer, s’en aller, sortii, en gambadant, cn dansant, en sautant. 
To skip for joy, sauter dc joie. (b) Sauter h la coide. (c) To skip 
from one subjeot to another, from subject to subject, bondir d’un 
sujet d un autic ; vuletcr de sujet cn sujet; F: aller de la cave au 
gienier, du grenier a la cave, (d) LJ.S: F: To skip (off), filei ; 
se sauver; ddcamper. He skipped off to America with the money , 
il a file sur l’Amenque avec 1 ’argent. v.tr. U.S: F: To skip bAil, 
se derobtr & la justice (alors que l’on jouit de la libertr provisoire); 
faire dt ; faut en justice. 2. v.tr. Gf i. To skip (over) a passage in 
a book, oinettre, sauter, passer, un passage d’un livre. I skipped 
a whole chapter, j’ai passd tout un chap it re. To read without 
skipping, lire sans rien sauter. Sch: To skip a form, enjamber, 
aautei, une classe. 

skipping, s. I. Gambades fpl, sauts vipl. 2. Saut & la corde. 

3. Omission / (de qch.). Typetvr : Sautage rn (d’une espace). 
No s., mind! vous me promettez de lire le bvre sans rien sauter I 

'skipping-rope, s . Corde / & sauter. 

skip 8 , v. 1. Wagonnet m. Const: (For briiks, etc.) Bourrique/. 
Min; ( For coal) Benne f, herchc /, tonne /; cuf(f)at m, godet m, 
caisse guidee. 2. Marmotte / (de commis voyageur). 

skip 4 , s. Games : (Scot.) Chef rn d’dquipe (aux jeux de boules et de 
curling). 

Skipjack I'skipdjak], s. I. A: Jouet d’enfant en forme d’anunal 
sauteur (fabrique avec la lunette d’une volaille). 2, Ent: Elatirre m, 
taupin m ; tape-marteau m, pi. tape-marteaux; scarabee m b 
ressort. 

skipper 1 f'skiporj, s. I. Sauteur, -euse (k la corde, ou qui saute en 
lisant). 2. Ent: (a) Ilesp^rie f. (6) « skipjack a. 3 . Ich: Scorn* 
br^soce m ; brochet saurien. 

skipper*, s. 1. Nau: (a) Patron in (de bateau), (b) F: The 
skipper, lc capiston. 2. F: Skipper's daughters, vagues t A cretes 
d’tcume; F: moutons m. 3. Sp : F: Chef m d’^quipe. 


[sky 


skips [skips), s.pl. Paperm: I’apicrs tn pour patrons, pour tioublatte 
de caisses. 

skirl 1 [sk^irlj, s. Scot: (a) Cri aigu. (A) Son aigu (de la cornemusi). 

To set up a skirl, se mettre ^ jouer dc la comemuse. 
skirl 4 , v.i. Scot: I. Crier. 2 . The bagpipes s., les cornemuses 
iouent. 

skirmish 1 I'skairmi.S], s. Mil: Escarmouche /, ^chauffour^c f, 
rencontre/. F: Skirmish of wit, assaut m d’esprit. 
skirmish 2 , v.i. (a) Sc battre par escarmouches; cscarmouiJi’.r. 
( b ) Combattie en tirailleurs; tirailler (with, contre). (c) F: (Of 
pers.) To skirmish round, Otre toujours en campagnc; aller et 
venir. 

skirmishing, s. Escarmouches fpl ; combats mpl de tirailleurs. 
In skirmishing order, en tirailleurs, 
skirmisher [ sk^rrmiSor], s. Mil: T’irailleur m. 
skirret ['skiret], s. Bot: (iiervi(s) m ; berle / des potageis; 
girol(l)e /. 

skirt 1 [ska:rt], v. I. Cost: (a) Jupc / (de femme). Divided skirt, 
jupe culotte f, pi jupes-culottes. Walking skirt, (jupe) trotteuse/ 
F: To bo always hanging on to s.o.’s skirts, etre toujours pend 11 
A la ccintuic dc qn. See also Homii 1 ->kuu. (6) Pans mpl, basijue / 
(de pardessus, etc.) ; jupc (de redingute). (c)U.S: P: Femme f, 
P: typesse/. 2. llarn: Saddlo skirt, petit (juaitier, bas rn, de la 
sellc. 3. l.C.E: Jupe (du piston). 4. pi. Skirts, bold tn, extremity / 
(d’uri^village, etc.); hs-.ere/, borilure f, orcc/(d’un bois). 
'skirt-dancer, V. Danseuse/ de skirt-dancing. 

'skirt-dancing, s. Danses dr ballet dans lesqueiles les longues 
et aniplcs jupes pi issues des danscuses snnt maniees avec rffet. 
'skirt-guard, s. Cy : Garde-jupe rn inv. 

'skirt-hand, -maker, s. Jupiere f. 
skirt", 7 Ar. W t. ('ontourncr (un village, une collme); (of pers ) 
longer, semi (le mui, etc.), (of ship) cotoyer (le ri\age). To skirl 
the coast. Hunger la cAte. The path skirts (along, round) the 
wood le sentier cotoi •, contounie, le bois, iVcnt une longue 
lourbe. une ligne couibc. autour du bois. 

skirting, s. 1. (a) Bold m, bt)idurc J. (b) Const: Skirt- 
ing(-board), plinthe /; ba-* hi, rn, de lambris. 2 . T’issus mpl 
pour jupes. 

skirted j'sk.v.rtid], a. Qui poite une jupe. S. rider, cavahire f en 
vostumc d’amazone. 1 ong-skiited, & jupe longue. See aho 

SHORT-SKiR i Fl>. 

skit 1 [skit], s. Lit: Mus: Th: IVce / satirique, charge j (visant 
une oeuvre ou un mouvement littiVaire du joui); satire/ (on, de). 
To produce a s. on llamlet, mettre sui la scHie une fantaisie bur¬ 
lesque sur Hamlet. 

skit 4 , v. (skitte«l; skitting) I. v.tr. Parodier (un aeteur); ttavestir 
(un ouxragc, une chanson). 2 . v.i. To skit at s.o., faire des allusions 
satiriques a qn; brocaidcr qn. 

skits [skits|, s.pl. F: There were skits of them, il y en avait des tas. 
skitter J'skitar], v.i. F: I. Coutir vite. 2. (Of waterfowl) To s. 

along the water, efHeurer Peau (cn 1 ’eHaboussant); laser I’cau. 
skittish ['skiti^j, a. I. (ft) (Chcval) ombrugeux, peuieux, ou 
lenmant. (b) (Femme) tapncicuse, fantasque, d’humeur megitle. 
2 . (Femme) evaporee, folatre, coquette. S. little thing, petite 
follette ; petite evapoiee. -ly, adv. D’un air ou d’un ton espicgk- ; 
en faisnnt la coquette. 

skittishness [ skitiSnas], s. I. Jn< 5 galitc / d’humeur (d’un chcval, 
d’une femme). 2. Petulance/, leg^iete/. 
skittle* [skill], s. I. Skittle(-pin), tjuille f. 2 . pi. (a) (Game ol) 
skittles, jeu m de quilles. To plav at skittles, jouer aux quilles 
Skittle ailey, (teiiain rn de) jeu dc quilles; quillier m. See also 
RLKR 1. (b) P: Balivernes/, blague/. 
skittle 2 , v.tr. I. To skittle the pins, abattro le9 quilles. 2. Cr: To 
skittle out a team, F: fane un massacre des battcurs, dcs guichets. 
skive 1 [ska;iv], v.tr. (a) Leath: etc: Doler, drayer (les peaux); 
fendre (le caoutchouc) en feuilles nurces. ( b ) To skive (down), 
biseauter (un emplatre de pneu, etc.). 
skive 4 , v.tr. Lap: Polir (un diamant, etc.). 

skiver ['skaivorj, v. I. Leath: (u) (Pers.) Dolcur m, diaycur m 
(de peaux). (b) Tls: Doloir tn. 2 . Bookb: etc: Paichemin m 
mince; peau fendue; mouton scie. 
skivvy I'skivi], s.J. P: Boniche; petite bonne a tout faire. 
skrimshank [ sknmSaijk], v.i., skrimshankcr ['skimijiaijkar), t. 

— SCRIMSHANK, SCRIMSHANKKR. 

skua f'skjua], s. Orn: Stercoraire m; mouette pillaide, ravisseuse ; 

labbe rn (catarrhacte); F: cordonnicr m. 
skulk* [slovlk], s. Faineant tn ; taiotteur, euse, cdiottier, -161 e; 

feignant m. Mil: Titcur in au flanc ; cagnatd tn, embusque m. 
skulk-, v.i. i. Sr cacher ; se tenir cache. 2. Under fuitivement. 
To skulk in, out, entrer, sortir, furtivernent, a la di'robee. 3. P: Se 
d^filer; avoir les pieds nickeles; faineanter; se dirobcr (an 
devoir). Mil: Tirer au flanc ; cagnarder; carotter le slivicc. 

skulking 1 , a. (Individu) faineant, cagnard ; (air, etc.) furtif. 
Ven: Skulking hound, ihicn couard. 
skulking 4 , s. Faincantise/, cagnardise f. 
skulker ['skalkdrj, i. - skulk 1 . 

skull [skaI], s. Crane rn; boite ciamenne. Skull and cross-bones, 
tete/ de mort ct tibias (du pavilion des pirates). 

'skull-cap, s. I, Calotte f (de pretre, etc.). 2. Bot: Scutel- 
laire f. 

skulled [sk.vld], a. (a) Muni d’un crane. ( b) ( With ad), prefixed 
e.g.) Thick-skulled, a l’esprit enais, obtus; h la tete dure, 
skunk (skAijk], s. I. Z: Mouffette /; putois rn d’Amerique. 
2. (Fur) Skunks tn, scons(e) rn, skungs tn. 3 . F: (a) Mufle rn, 
rosse /. (b) Mean skunk, ladre rn, grigou rn. 

Skupshtina (the) [ 5 ^'skup t Sti:na], s. Pari: La Skoupchtina; le 
Parlement vougo-slave; A: le Parlement des Scibes. 

Skutari ['skjuitan]. Pr.n. Geog: Scutari m. 

sky 1 [skai], s.. I. Ciel m, pi. cieux, dels The skies tvert blue, les 
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cieux dtaient bleus. Under the open sky, au grand air; (dormir) 
h la belle 6 toile. F: To laud, praise, s.o. to the skfes, elevcr, porter, 
qn aux nues, au pinaclr; nirttre qn sur le pinaclc; louer qn 
jusqu’aux asfres ; chanter lea Jouanges de qn ; louer qn a profu¬ 
sion ; couvrir qn d’applaudissemcnfs. The skies of Italy, les ciels 
d’ltahc. Art: Turner's skits, les ciels de Turner. 77 /: Sky 
pieces, friscs /. Sky advertising, publicife a^rienne. See also 
shade 1 4. 2 . {Climate) del, pi. ciels; climat m. We hve under 
kinder skies, nous vivons soils des ciels plus elements. 

'sky-blue. I. S. Bleu m celeste; bleu (de) del; (bleu 
d’)azur m ; couleur / du temps. 2. a. Bleu (dc) ciel inv ; azur^. 
Sky-blue dresses, robes / bleu (de) ciel. 

'sky-born, a. Fuel : Divin; n 6 dans le ciel. 

'sky-colour, 5. — sky-bi.ue i. 

'sky-coloured, a. -- sky-blue 2. 

'sky-filter, s. Phot: ficran m de cicl. See also gradual r. 
'sky-'high. I. adv. (Faire sauter qn, qch.) jusqu’aux cieux, 
aux nues. The bridge was blown sky-high, !e pont sauta jusqu’aux 
cieux. 2. a. Sky-high mountains, montagnes/qui s’eleven! jusqu’aux 
nues. 

'sky-line, s. (a) (Ligne f d’)boiizon w; protil m de Phorizon. 
(b) The sky-line of New York, la ligne, 1 c profil, que New York 
dik oupe sur le ciel. 

'sky-'pllot, s. F: I. Ptetrc m, pastcur m. Nau : Aumonier m. 
2. Pi lot e m d ’avion. 

'sky-rocket, s. Pyr : Fus^e volantc ; cornete/. 

'sky-sail, s. Nau: Contre-cacatoia m ; aile / de pigeon; 
pa pi lion m. 

'sky-scape, s. (a) Vue / du ciel. (b) Art: Tableau m repr£- 
sentant des nuages, unc partie du ciel. 

'sky-scraper, s. I. Nau: Aile/de pigeon ; (aile de) papillon m. 
2. U.S: F: Gratte-ciel m inv. 

'sky-sign, s. I. F.nseignc lumiricuse. 2. Poet: Meteorc m. 

'sky wave, s. IV.'Tel: Onde J & champ clcctnque horizontal, 
'sky-writing, s. Av: Publicity alricnne. 
sky*, i.tr. (skied; skying) (u) Cr: Ten: etc: Lancer (la bade) en 
chandelle. (b) Roto: Level trop haut (la palette de l’aviron). 
(r) Ait: F: Jucher (un tableau) ; exposer (un tableau) au plafond. 

skied, a. Art: F: Skied picture, tableau expose au plafond; 
tableau haut juche. 

Skye [skaij. Pr.n. Gcog: (L’ile / dc) Skye. Skye terrier, 
skye-terricr m, terrier m de File de Skye ( 1 c plus petit des bassets), 
skyer ['skabrj, s. Cr: Ten: F: Balle lanclc en chandelle; 
chandelle f. 

skylark 1 f'skailccrk], s. Orn: Alouette J des champs; alouette 
commune. 

skylark 2 , v.i. F: Rigoler, batifoler; faire des farces; taire du 
cnahut. 

skylarking, s. F: Rigolade/; farces//)/, 
skylarker ['skaileerkar], s. F: Batifoleur, -euse ; chahuteur, -euse. 
skylight ['skailaitj, s. Jour m d’en haut. (a) Chassis vitrd ; (in 
attic) lucarne faiti^re; ( hinged) abattant m ; chassis, fen£tie f, 

& tabatitVo ; (in cellar) soupirail, -aux m. Stair skylight, lantcincau m. 
(b) Nau: Claire-voie /, pi. claiies-voies Skylight grating, caillc- 
botis m de claire-voie. 

skyward(s) rskaiwa:rd(z)], adv. Vers le ciel. 
skyway ['skaiweiJ, s. Av: Route aerienne. 

slab 1 [slab], s. I. (a) Tchn: Plaque f, tranche / (dc marbre, dc 
litgc); table / (d’ardoisc) ; dalle f (de pierre, de verre laming); 
pan m (de rocher); carreau m (dc fulmicoton, etc.). Metall: Brame/, 
lopin m (de fer). Fxp: Galcttc / (d’obus explosil). ( b) (Outside 
piece uj a log) Dosscau m, dosse f. (c) Slab of gingerbread, pave m 
de pain dYpiee. S. of cake, grosse tranche, quignon m, de gateau. 
Slab-cake, gateau m en pavtfs (se dltaillant a la livre). S. oj fish, 
of salmon, dalle de poisson ; darne / de saumon. Slab of chocolate, 
tablcttc / de chocolat. Slab-chocolate, chocolat m en tablettes. 
Com: Slab rubber, caoutchouc m en plaques epaisses, en slabs m. 
W.Tcl: Slab coil, slab inductance, self m en galcttc. 

2. Typ: JVlaibre m (pour broyer les couleurs). 

'slab-sided, a. F: Grand ct maigre Big s.-s. felluiv , grand 
elllanqiK*, grand d^gingandtf. 

slab 2 , v.tr. (slabbed; slabbing) I. (a) To slab marble. Handier le 
maibre. (b) To slab timber, ftter, couper, les dosses du bois. 
2. Duller, paver de dalles (le sol). 

slabbing, f. I. Tranchagc m (du marbre). 2. Duilagc m. 
slab 3 , s Nau: Mou m, battant m (d’une voile), 
slabline f'slablainl, v. Nau: Degorgcoir m de voile ; fausse cargue. 
slabstone ['slabstounl, s. Pierre f cn (forme de) dalle; plaque/, 
tranche /. 

slack 1 [slak], s. (i) Menus mpl (de houille); charbonnaille /; 

(11) poussier m. Compressed slack, briquettes fpl. 
slack 2 , s. I. (u) Mou m, fl£die /, ballant m , battant m, dale m (d’un 
cable, d’une courroie) To take up the slack in a cable, mettre 
un cable au mide. See also take in 2. P: To seize s.o. by the 
slack of his trousers, prendre qn par le fond dc son pantalon. 
(b) Mec.K: Jeu m. To take up the slack, rattruper Jcjeu. 2.= slack 
scat it, q.v. under slack 11 3. 3. Ralentissement m d’activit^ (dans 
les affaires, etc.); mortc-saison f. 4. pi. Slaoks, pantalon m (de 
inarm); A: pantalon d’uniforrne. 
slack 3 , a . I. (a) (Coidage) mou, lache, flasque, ballant, d^tendu, 
mal tendu; (pneumatique) degonfte, d^tendu; (£crou) dcsserr6, 
qui a du jeu. Slack side oj a belt, of a transmission rope, brin conduit, 
brin men£, d’une courroie, d’un cSble de transmission. Av: Slaok 
wing, aile d£t endue. (Of rope) To hang Black, avoir du mou. 
F: She has got to look i'ery s ., elle s’est avachie. (h) (Main/, prise/) 
faible, sans force, qui <$treint mal. To keep a slack hand on the 
paiish, gouverner sans fermet^, mollement, la paroisse. 2. (a) (Of 
Peis.) Negligent, nonc halant, inexact, peu zefe; mou, f. molle; 
afflachi; P: fl^mard To be slaok at one’s work, etre mou au 


travail; F: en prendre A son aise. ^ To graiv, become, s., sc reJdcher, 
se kisser aller; P: s’amocher. To feel $., se sentir sans ressort; 

I P: avoir la cosse. To be slaok in, about, doing sth., fitre lent, 
paresseux, a faire qch. Slack weather, temps m qui rend paresseux, 
qui fait fain&mter; temps mou. (b) Nau : Ship slaok in stays, 
navirc lent (£ viler de bord). 3 * (<*) 1 >CU I faible. Slaok oven, 
four modlrr. Trade is slack, le commerce languit. Business is s., 
les affaires vont mal, ne marchent pas; le inarch^ est faible. 
Slaok business, affaires languissantes; manque m d’affaires; 
marasme m. S. times in business, periodes f dc ralentissement dans 
les affaires. S. demand, faible demandc f. Slaok time, accalmie/. 
Tlio slack season, la rnorte-saison. Slack 6ea, mer / etale. 
Nau: Slaok water, mer <hale; ^tale m de la mai^e, du flot. 
lnd: Rail: etc: Slack hours, heurcs cieuscn, de faible trafic. 
(b) To spend a slaok morning, passci une matinee dls<euvr6e. 

I am s. this afternoon, je suis d^sceuvrtf cet apr^s-midi. 
4. adv. (a) Mollement. To row slaok. ramer douccment. (b) Impar- 
^itement. Slaok-baked bread, pain gras-cuit. -Iy, adv. I. (Agir) 
negligemment, nonchalamment, mollement; sans eneigie, sans 
vigucur. 2. (Licr qch.) mollement, lachement, sans fermetd. 

'slack-rope, s. Corde/ lache; voltige f. Performer on the s.-r., 
voltigcur, -euse. To perform on the s.-r., voitiger. Slack-rope 
gymnastics, voltige. 

slack 4 . I. v.tr. (a) Ralentir (l’allure, factivite). F: To slack it, 
se relacher. ( b) Detcndre, relacher (un cordage); dnnner du mou 
a (une courroie, une voile); dcsserrer (un ecrou). Nau: To slack 
the mooring ropes, choquer les amarres ( c ) To slack lime, eteindre, 
arnortir, ddtremper, gacher, la chaux. Air-slackod lime, chaux 
tua^e. 2. v.i.^(a) (Of belt, cable, sail) Prendre du lache, du mou. 
The cable has slacked, le cfible a du mou. (b) (Of lime) S’etemdie, 
s’amortir. (c) F: (Of pers.) Se relacher; F: clampincr; avoir 
un poil (dans la main). To slack (about), firmer, flcmarder, flem- 
marder, faimSanter ; battre, cultiver, sa fl^me ; fricoter. 

slack off. I. v.tr. Relacher (la pression, etc.). 2. v.i. Sc 
relacher; diminucr d’efforts; mollir. To slack off in one’s 
affection, se refroitlir. 

slack up, v.i. (Of tram) Kalcntu. 

slacking, s. I. Ralentissement m. 2. Relachement m , de3- 
serrage m. 3. Extinction / (de la chaux). 4. F: Manque m 
d’application au travail; paresse /. Sch: There is far too much 
s. in the summer term, les tfl^vcs tnf en prennent trop a leur aise 
pendant le trimestre dYt£. 

slacken ('slak(o)n). I. v.tr (a) Ralentir (le pas, ses efforts, son 
ardour). To slacken speed, diminucr de vitesse; ralentir. To 
slacken the combustion, ralentir la combustion; moderer le feu. 
Mus: To slacken the time, allonger, <Hargir, le tempo, la mesure. 
Artil: To slaoken the rate of lire, ralcntu la cadence. Nau: To 
slaoken a ship’s way, casser l’crre d’un navire. ( b) D^tendre, 
relacher, mollir (un cordage); detendre (les muscles); desserrer 
(un ecrou); donner du mou A (un cordage, une voile); 
Mec.E: donner du jeu & (un organe). To slacken the reins, l&cher 
la bride, les rcncs. Av: To slacken off the coupling-sleeves of a 
wing, desemparer les manchons d’attache d’une aile. See also 
GIRTH 1 1. (c) Affaiblir (1’opposition); adoucir (la s^v^rit^). 

2. v.i. (a) (Oj pers.) To slacken (off, up), se relacher; devenir 
negligent, nonchalant; dimmuer d’efforts. (b) (Oj rope) I’rendre 
du mou. (r) (Of speed) Ralentir; (of energy, mind, etc.) diminucr 
(de force, d’ardeur); (of business) s’alangun. Business ts slackening, 
les affaires deviennent stagnantes. The battle, the storm, slackened, 
il v eut une accalmie dans la bataille, dans la tempete (d) (Of the 
tide) Mollir. (e) (Of lime) S eteindre, s’amortir. 

slackening, s. Ralentissement m (de z£Ic); diminution J 
(dc force, de zc-lc, de vitesse); arnortissement m (de 1’erre d’un 
vaisseau); relachement m, relache / (d’un cordage, d’ardeur, 
d’efforts); desserrage m (d’un 6crou) ; detente J (des muscles, etc.). 
Slackening of speed, ralentissement. 

slacker ['slak^rj.s. Paresseux, -euse ; F: fl^mard, -arde ; ilemmard, 
-arde; fricotcur, -euse; bras cassc*; clampin,-ine ; Mil: tireur in 
au flanc. To become a s., s’acagnardcr. 

slackness ['slaknas], s. I. (n) Manque m d’t'nergie; negligence/, 
nonchalance f, incurie /, mollesse / ; inexactitude / (i remplir ses 
devoirs) ; faineanlise /. ( b ) Desceuvrement m (c) Relachement m 
(de la discipline). 2. Detente j (des muscles, etc.); mou m (d’un 
cordage). S. of figure, avachissernenl m. 3. Com: Stagnation j, 
peu rn d’activit^, marasme m (des affaires); manque d’affaires. 
The slackness of the market, le peu d’activit^ des affaires. 

slade 1 [sleidj, s. Sep m, cep m (de charrue). 

Slade 2 , s. I. Vallon m. 2. Clairi^ie/. 

slag* [slag), s. Metall: Scorie(s) f(pl), carcas m (de m£tal); 
crassc(s) f(pl), laitier(s) m(pl), machefer m (de haut Iburneau). 
To rake out the s . from a furnace, d^crasser un fourneau Slag holo, 
soi tie/du l.utier ; trou m a laitior. Slag-heap, crassier m Slag-briok, 
slag-cement, brique /, ciment m, de laitier. Slag wool, coton 
mineral, ouate minerale, laine f de laitier. See also basic 2, dump* 2, 

LADLE 1 2, SIN'IER 1 . 

slag 2 , v. (slagged; slagging) Metall: I. v.tr. Scorificr. 2. v.i. Se 
scorificr ; former des scories. 
slagging, s. Scorification /. 

slaggy [ slagi], a. Metall: Scoriae^. Slaggy cobalt, cobalt oxyd^ 
noir. 

slain [slein). See slay 2 . 

slake fsleik]. I. v.tr. (a) To slake one’s thirst, dtancher, apaiser, 
Eteindre, sa soif; se d^salterer. Lit: To s. one's thirst for blood, 
s’abreuver de sang; se difsalt^rer de sang; s’assouvir de carnage. 
(b) •= SLACK 4 1 (c). 2. v.i. « SLACK 4 2 ( b ). 

slaking, I. Etanchement m, assouvissement m frle la soif). 
2. *= SLACKING 3 . 

slakeless f'sleikbs], a. (Soil /) inextinguible; (vengeance f) 
insatiable. 




6\alom1 


1161 


^slaughter 


slalom rtlabml,*. Skiing: Slalomm. 

slam 1 [slam], ». Claquement m(d’unc porte, etc.). Tho door closed 
with a slam, la portc claqua. P: Slam Jam in the middle of . . 
en plein dans. ... * * ** 

slam*, v. (slammed; slamming) I. v.tr. To slam a door (to), to 
slam a window (to), claquer, faire claquer, une porte, unc fenetre • 
frappcr une porte. To slam tho door in s.o.’s face, claqucr, former’ 
la porte au nez de qn. To slam down the lid of a box, former 
violemment une bolte. She slammed the book (down) on the table, 
clle flanqua le livre sur la tabic. 2. v.i. (Of door , etc.) Se fermcr 
avec bruit; claquer. 

slamming* s . Claquement m (de portes). 
slam 8 , s. Cards: (At bridge) Chelem m, achlcm m, vole /. Grand 
slam, grand chelem. Little slam, small slam, petit chelem. To 
make a slam, faire (le) chelem, la vole. 
slam 4 , v.i. Cards : Faire chelem. 
slander 1 ['slaindar], s. Calomnie /. Jur : Diffamation verbale. 
Slander and libel, diffamation. Slander action, procl9 m en diffa¬ 
mation. See also monger 2, -mongering 1 * a . 

Slander 2 , v.tr. Calomnicr (qn); F: dire des noirceurs dc (qn). 
Jur : Diffamer (qn). 

slandering 1 , a. Slandering tongue, mauvaisc langue; 
F: langue de viplre. 

slandering 2 , s. =- slander 1 . 

slanderer f'slarnd.iror], r. Calomniateur, -trice. Jur: Diffamateur, 


-trice. 

slanderous ['slumdoros], a. (Propos) calomnieux, lalomniatcur. | 
Jur: Diffamatoire. -iy, adv. Calomnicuserncnt. 

Slang 1 [slaq], s. Argot m ; F: la langue vcrtc. Newgate s., argot des 
volcurs. Society s., argot des salons. University v., students' 
argot des Icoles. S. of the day, jargon m du jour. Slang expression, 
piece of slang, expression f argotique, d’aigot. Talker of s. t 
aigoteur,-cuse ; argotier, -ilre. See also schoolboy. 

slang 2 , v.tr. F: ( a) Dire de9 sottises, des injuies, b (qn); injuiier, 
F: "adjcctiver (qn). ( b ) Rlnrimandcr vivement (qn) ; laver la 
tlte a (qn) ; passer un savon a (qn); P: engueuler (qn). 

slanging, s. F: (a) Pluic / d’injures. (b) Verte reprimand?; 
P: cnguculadc /. 

slanginess ['slaijinos], s. Caiact&ic m argotique (d'une conversa¬ 
tion, du style). 

slangster ['slagstor], s. Atgoticr, -ilre ; argoteur, -eusc. 

slangy ['slaiji], a. X. (Of pe*s.) Qui aime a s’exprimer en argot; 
argoteur, -euse ; argotier, -ilre. 2. (Style m, langagc trt) argotique ; 
(terme m) d’argot. -ily, adv. (S’exprimer, etc.) en termes d’argot. 

Slant 1 fslarnt], s. I. Pente /, inclinaison /; dlnivellement m , 
dcmvcllation /. Rail: Vertical slant, divers m (du rail extericur). 
Kau : Hull at a slant, coque dlnivelle. 2 . (a) Biais m, biseau m. On 
the slant, en echarpc. To be run into (by a locomotive , etc.) on the s. t 
cue pris en Icharpe. Stuff cut on the slant, Itoffe couple en biais. 

( b ) Min: Diagonale /, thierne f. 3. U.S: F: Point m de vue. 
To get s.oPs slant on a question, saisir la manilrc dont qn envisage 
une affaire. 

slant 2 , a. Oblique; d’lcharpe; en Icharpe. Artil: Slant Are, 
feu m oblique, feu d’lcharpc. 

slant 3 . X. v.i. (a) fttre en pente; (s’)incliner. ( b ) Ctre oblique. 
The morning sun slanted over the village , le soleil du matin dardait 
ses layons obliques sur le village. 2. v.tr. Incliner (qch.) ; mettre 
(qch.) en pente; dlverser (un mur), The rain teas slanted by the 
wind, la pluic tombait oliliquement sous la poussce du vent. 

slanting, a. (a) (Toit) en pente, inclinl. ( b) (Direction /, 
coup m de sonde) oblique. Slanting rain, pluie / qui tornbe en 
oblique. Slanting stitch, point biaisl. Slanting hand(writing), 
leriture couchec, inclinec; (leriture) bataidc /. Typ: Slanting 
letters, lettres couchles. -Iy, adi\ Obliquemcnt; en biais. 

slant 4 , s, Nau: Slant (of wind), llglre brisc. 

slantways ['sla:ntwe:iz], slantwise ['slointwaiiz), adv. Oblique- 
inent; en biais; dc biais; en Icharpe; en sifHet. To cut sth. s., 
couper qch. de biais, en sifflet. 

slap 1 [slap]. I. s. I. Coup m, claque/, tape f ; P: baffe /. S. on 
the shoulder, claque, tape, sur l’lpaule. Slap in the face, 
(i) soufHet m, gifle /; (ii) F: affront m, camouflet m. F: To 
receive a slap in the face, essuyer un affront. F: To have a slap 
at s.o., donner un coup de patte, de bee, & qn. 2. I.C.E: Piston 
slap, side-slap, claquement m du piston. 3. Paperm : Ruptures fpl 
sur les bords du papier. 

II. slap, adv. To run slap into s.o., sth., se heurter en plein 
conlrc qn, qch.; heurter qn, qch., de front; tomber nez & nez 
avec qn. He went slap into the wall, il est entrl pan 1 dans le mur. 
To hit s.o. slap in the eye, on the forehead, atteindre qn en plein 
dans Peril, en plein front. We told them slap out that . . ., nous 
leur avons dit sans ambages, sane phrases, sans tortiller, que. . . . 

'slap-bang, adv. Brusquement; dc but en blanc. They came 
on to us s.-b ils ont fond sur nous sans crier garc. 

'slap-dash 1 , a. & adv. Sans eoin. Slap-dash work, travail tn 
A la six-quatre-deux ; travail bfield. Slap-dash worker, F: sabreurm. 
To do sth. slap-dash, in a slap-dash manner, faire qch. b la 
six-quatre-deux, au petit bonheur. To paint in a s.-d. manner. 


stranasser, strapassonner (un tableau). 

'slap-dash 2 , v.i. licrire, travailler, b la hfite, sans soin, b la 
six-quatre-deux. 

'slap-stick, s. U.S: I. Batte j (d’Arlequin). 2. Music-hall 
slap-stick, slap-stick comedy, arlequinades fpl. 

'slap-up, a. F: Fameux, soignl, chic. Slap-up dinner, chic 
diner; diner numlro un, de premier ordre; P: diner pominl, 
b la hauteur. To give s.o. a slap-up lunch , faire bien dljeuner qn. 
We were given a slap-up feed , on nous a rlgalls que rien n'y man- 
quait. Slap-up turn-out, dquipage trls chic. 

Slap 2 , y. (slapped [slapt]; slapping) I. v.tr. (a) Frappcr (qn) avec 
la main (ouverte); (i) donner, allonger, une claque, une tape, b 


(qn); P: paumer (qn); (ii) donner une fessle b (un enfant, etc.). 

o slap face, gifler, souftletcr, qn; appliquer, allonger, une 

gme a qn. To slap s.o. on the back, donner a qn unc claque, une 
L 4pauU - s l a PP €( l his forehead, il se frappa le front. 
t' Vf r : B ^ ap ttie ola y. jeter fortement les balles de p^tc sur 

la table. 2. v.i. IC.E: (Of pis tor 1) Claquer. 

slapping 1 , a. F: (Gaillard) bien bati, bien dlcoupld. 
Slapping 2 , s. I. (a) Claques fpl ; jeu m dc mains. ( b) Foucttcc f, 
fessee/. 2. I.C.E: Claquement m (du piston), 
slapjack ['slapdjak], r. Cu: U.S: Crlpe/. 

slash 1 fslaS 3 . I- H»tafilade /, cntaille /; (on the face) balafre /. 
2. Cost: Crcve in, taihade f. 3. Rot: Laciim: / (dans la feuille). 
4 . For: U.S: (a) l 36 v:hets mpl (d'abattage et de fa^onnage); 
debris (laisses par un orage, etc.). (A) Kclnircie/. 

'slash-hook, s. Tls: Hurt: Fauchard m. 
slash 2 , v.tr, I. (a) Tailladei (la chair); balafrer, echarpcr (It 
visage). See also sail 1 1. ( b) Cngler (un chcval, etc.) (d’un coup 
de fouct); fouaiHer (un chcval) (f) Abs. Frapper ^ droite et A 
gauche, a toit et A travers; lerrailler, sabrer. To cut and slash, 
frapper d’estoc cl de taille. ( d) F: (Criticize) lireinter, esquinter 
(un ouvrage litteraire); tomber (unc piece de thlatre). 
(e) F: Rcduire (les salaires, etc.). To 6 lash a speech, faire des 
amputations dans, taillader, un discouis. 2. Cost: (a) Faire de 9 
crevls, des taiHades, dans (un vltement). (b) Material slashed with 
rod, Itofle bigarrle do rouge. 3* Faire claquer (un fouct). 
4 * (a) For: U.S: Abattre les arbres (d’une loret vieigc, etc.). 

( b) M1 1 : To s. the trees, abattre les arbres (pour former un abattis). 

slashed, a. I. (Visage) balafre. 2. Cost: (Pourpoint m, etc.) 
a cic\es, b taillades. Slashed sleeve, inanche erevee Slashed 
skirt, jtipc ft ndue. 3. Hot: (<Jf leaf) Lacinil. 

slashing 1 , a. 1. (a) (Of criticism , etc.) Mordant, cinglant. 
Slashing critic, Creinteur m. Slashing review, revue einglante. 
(b) Slashing rain, pluie unglante. 2. F: De premier ordte, bnllant, 
Ipatant. 

slashing 2 , I, Taillades fpl ; coups mpl dc sabie, de fouet. 
2. Cost. Crevl in. 3. Lit: etc: Critique incisive, einglante. 
4. For: U.S: (a) -= slami 1 4 (/;). (fc) pi. Slashings, dcchets m 
(d’abattage). 

slasher J'slaSar], s. I, P: Boxeur, etc., plein dYlan. 2. Lit: Art: 

Ciitiquc in acerhe. 3. IL: Hon: Fauchaid in. 
slat [slat J, 5. Lame/, larnelle /, planehette / (de jalousie, etc.); 
travels e f (de lit); (thin) gaulette/. P: The slats, ’,es cotes/, 
'slat-iron, s. Fcr m en lattes ; lattes Jpl dc fer. 
slate 1 [sleitj, s. I, (a) Gcol: Ardoise /; schiste ardoisier. 

( b) Const: (Feuille / d’)ardoise. Tho slate trade, I’ardoiserie /. 
F: To have a slate loose, off, Ctre un peu toqul; avoir la t^te 
feline. See also hip* 2, lath 1 i. 2. Ardoise (pour, a, lerire). F: To 
clean the slate, faire luble rase (du passl); passer 1’eponge sur 
le passe. To start with a clean slate, comrnencer une nouvelle vie. 
The policy of the clean s., la politique du coup d’lpongc. You can 
wipe that oil the slate, raycz cola de vos tahlcttes. 3. Pol: etc: U.S: 
Liste / provisoire des candidats. 

'slate-blue, a. Bleu aidoise inv ; (marhre m) bleu turquin inv. 
'slate-'clay, s. Ueol: Schiste argileux, ardoisier; argile 
schisteuse. 

'slate club, s. Petite socieu' mutuellc de capitalisation, dans 
luquelle chaque membre verse une cotisation hebdornadairc et 
rc^oit au bout dc l’an ou a la Noel sa quote-part dans la repartition 
des benefices. 

'slate-coloured, “$rey, a. Aidoisl; gris ardoise inv. 
s. Slate-grey, gris m aidoise. 

'slate-nail, 5. Const: Clou tit ardor es. 

'slate-pencil, s. Crayon m d’ardoise. 

'slate-quarrier, 'slatc-quarryman, pi. -men, s. Ardoi¬ 
sier tn. 

'slate-quarry, s. Ardoisiere/; can .£re / d’aidoise, dc schiste. 
'slate-spar, s. Miner: Argentine/; apath schisteux. 
'slate-splitter, s. Repartonneur m. 

'slate-worker, s. Ardoisier m. 

slate 2 , v.tr. I. Const: Couvrir (un toit) d’ardoiscs, en ardoise; 
ardoiser (un toit). Slated roof, toit en ardoise, d’ardoiscs. 
2. U.S: lnscrire (un candidat) sur la liste ; adopter (un candidat). 

slating 1 , s. I. Action / d’ardoiscr (un toit). 2. Const: Cou- 
verture / en ardoise ; ardoises fpl. 

slate 8 , v.tr. F: I. Tancer, reprimander vertement (cjn); laver la 
tfcte b (qn). 2* Taper sur (qn); Ireintcr (un auteur, un livre). 

To s. s.o. in the papers, abimer qn dans la presse. 

slating 2 , s. I. Verte reprinmnde, verte semonce; F: savon m, 
Icopage tn. 2. Lit: etc: Dure critique; Ireintcment in; 
deshabillage in. 

slater ['sleitar], s. I. (Pcrs.) Couvieur in (en ardoises). 2. Crust: 
Cloportc m. 

slathers ['sla 5 .irz], S.pl. IJ.S: F: Cirande quantite; P: floppce/ 
(de the etc.). 

slatted ['slatid], a. A lames, a planchettes. See also shutter 1 i. 
slattern ['slatorn], s. Femme mal soignle ; unc traine-savates inv ; 
une mal peignee; une sans soil, inv; une souillon; P: une 
guenillon. 

slatternliness ['slaurnlm.isj, jr. Manque m d’ordre, de propretl. 
slatternly t'slatornli], a. (Of woman) Mal soignle, mal peignle, 
qui traine la savate; qui manque d’ordre, de propretl. 
slaty ['slcitij, a. X. Geol: Ardoiseux, schisteux. S. coal, charbon 
schisteux ; houille schisteuse. 2. (Of colour) Ardoise. 
slaughter 1 ['sb:Ur], s. I. (a) Abattage m (de bites dc boucherie). 
(b) Abattis m (d’animaux, de gibier). (c) Adm: Decision / (de 
chiens en fourri^re, etc.). 2. Tuerie /, carnage m, massacre in, 
boucherie/ (de gens). 3 * Com: Vente/ b sacrifice, 
'slaughter-house, s. Abattoir m. 
slaughter 2 , v.tr. I. Abattre (des bites de boucherie). Abs. The 



slaughtering] 


1162 


[sleeping accommodation 


butcher slaughters once a week , Je boucher tue tous les huit jours* 
2. (a) Tuer, 6 gorge r, massacrer (des gens), (b) Sch: F: To 
slaughter candidates wholesale, faire une hecatombe de candidate. 
(J.S: P: To slaughter an opponent, battre un adversaire b plates 
coutures. (r) Corn: Sacrifier (des merchandises). 

slaughtering, I. Abattage tn. 2. (a) Tuerie/, massacre tn. 

( b ) Vente/ if sacrifice. 

slaughterer ['sb:t.vor], s. I. Tueur m, massacrcur wi, ^gorgeur m. 
2. * SLAl’GH’l ERMAN. 

slaughterman, pi. -men [ # sb:urman, -men], s.m. Abatteur, 
assommeur (dc Lvrufs, etc.); saigneur (de pores), 
slaughterous ['sbitoras], a. Lit: Meurtrier. 

Slav [sJa:v]. I. a. & s. F.thn: Slave (mf). 2. s. Ling: Le slave. 
slave 1 [slc:ivj, s. Esclave mf. F: To be s.o.’s ilave, £tre l’csclavc 
de qn ; faire les trentc-six volontla de qn. She makes a s. of her 
servant , die traite sa domestique cn esclave. To be the slave of, 
a slave to, a passion, etre l’esclave d’une passion. Slave of fashion, 
esclave de la mode. Slaves of love, captifs m de l’amour. To be 
a s. to etiquette, etre asset vi if l’etiquette. To be a s. to a formula, 
to one's master's wishes, £tre esclave d’unc formule ; ftre asservi 
aux volontes de son maitre. To be a slave to duty, ne connaitre 
que t.011 devoir, lie soon become slaves to a habit, une habitude 
devient vite une sujction. White slave, jcunc fille ou femme attiree 
loin de son pays par les racolcurs de la prostitution; victime / 
de la traite des blanches. Whlte-6luve trade, traffic, tiaite lies 
blaiv hes; proxenetismc m. See also BANGLF. i, GALLEY-SLAVE, 
work 1 !, i. Gcog: The Great Slave Lake, le Giand Lac des 
Ksclavea. 

'slave-born, a. Ne dans l’esclavage; ne d’esdaves. 

'Slave Coast (the). Pr.n. Geog: La Cote des Esclave9. 
'slave-dealer, s. Marchand m d’esclaves. ( Black-)s.-d ., 
ncgricr m, F: marchand de bois d’£b£ne. 

'slave-driver, s. I. A: Survcillant m des esclaves. 
2. F: (i) Maitie ou maitresse qui traite durement ses domestiques ; 
(ii) patron ou pat tonne sans mem; vrai garde-chiouime, 
pl. gardes-ebiourme. 

'slave-raider, s. Racoleur m d’esclaves. 

'slave State, s. Hist: fitat m caclavugiste (de l’Ain^rique du 
Nord). 

'slave-trade, -traffic, s. Traite / des noirs, des nfgres; le 
commctce des esclaves. See also slave 1 . 

'slave-trader, s. -- i>i.ave-dealkr. 
slave 2 , v.t. Travailler cormne un negre; peitter, hOchci. To be 
always slaving, etre toujuuis b l’attache. I slaved there for ten years, 
F: jc me suis creve la-dedans pendant dix uns. To slave away 
at (sth.), g’^chiner, s creinter, b (un travail). To s. at mathematics , 
bucher les mathematiquos. See also drudge 2 . 
slaver 1 f'slavor], s. I. Have /, salivc /. 2. F: Flattcrie gross lire ; 
flagornerie /. 

slaver 2 , t’.i. Raver (over, sur). 
slavering 1 , a. liaveur. 

slavering 2 , s. Emission/ de have ; sialorrhea/, 
slaver" f'slovjr], s. 1. Nau: (Batiment) n/gricr m. 

2 • - - slave-dealer. White slaver, proxln£tc mf. 
slaverer ('slavorarj, .v. I. Personnc portae b haver; baveur, -euse. 

2. F: Flatteur glossier; flagorncur,-euse. 
slavery 1 ['sleivnn], s. I. Esclavage m. To soil g.o. into slavery, 
vendie ipi comme enclave. To reduoe a nation to slavery, asservi i 
une nation. White slavery, traite J des blanches. 2. F: Asservisse- 
ment m (to a pasduti, a une passion). 3. F: Travail tuant. 
slavery 2 ['slavarij, a. I. Baveux; souilk de have. 2. S. compli¬ 
ments, basso fiatteiie; flagornerie/. 
slavey t'sleivij, s. F: ilonichc f\ petite bonne a tout faire; 
cendnllon /. 

slavish [MciviS], a. (Soumisaion/) d’esclave ; (imitation f) servile. 

-iy, adv. (Obeir) en esclave ; (muter) servilement. ! 

slavishness ['sleivijjnosl, s. Servility/. 

Slavism ['slciivizm], s. Slavisme rn. 

Slavist j'slarvistj, s. Slavisto m, sluvisant m. 

Slavonian [sla'vounj«>n]. I. a. & s. Slavon, -onne. 2. j. Ling: Le 

slavon. 

Slavonic [slu'vomkj. I , a. & s. Slave mj ; slavon, -onne. Student 
of S. languages, slavisant m. Student oj S. history, customs , etc., 
slaviste m. 2. s. Ling: Le slave. Church Slavonic, le vieux-slavc 
(d’Jighse) ; le slavon. 

Slavophile ['shiivofil], a. & s. Slavophile (mf). 

Slavophobe ['.skevofoubj, a. s. Slavophobe (mf). 

slaw [sb:J, s. Cm; (J.S: Salade / de choux coupes par ti .inches. 

slay 1 [slei], s. Tex: Ros m, rot m. 

slay 3 , v.tr. (p.t. slew [slu:]; p.p. slain [sleinj) (a) Lit . Tut r ; mettre 
a mort. The slain, les morts m ; les massacres m. ( h) IJ.S: Tuer, 
assassiner. 

slaying, s. (a) Tuerie /, bouchene /; massacre m. 
(b) (J.S: Meurtre m. 

slayer ['slebrj, s. (a) Tueur m ; mcurtiier m (of, de). 
(b) (J.S: Meurtiier, assassin tn. 

sleazy 1 'slr.zi], a. Tex: (Of material) Mince, teger, sans 

consistance. 

sled 1 * 2 [sled], s. & v. U.S: — slfdgl 1 * 2 . F: Smooth sledding, 
travail m facile, qui va comme sur des roulettes. Hard sledding, 
travail peniblc, ardu. See also bob-sled. 
sledge 1 [sled3j, s. I. Traineau m. 2. Hist: Claic /(pour tiainer 
les condamnes et les cadavres des suppliers). 
sledge 2 . I. v.i. Aller en traineau. To go sledging, se promener en 
traineau; faire une promenade en traineau. 2. v.tr. Transporter 
(qch.) en traineau. 

sledge 8 (-hammer) ['aled3(ham;>r)], s. Tls: (a) Marteau m de 
forgeron; marteau 4 deux mains; marteau ^1 frapper devant; 
frappe-devant m ittv ; mail m. ( b) (For stones) Masse /, massett cf, 


tetu m, batterand m, (c) F: Sledge-hammer argument, argument tn 
coup de massue. 

sleek 1 [sli:k], a. I. (a) Lisse, luisant, poli. Sleek hair, cheveux m 
lisses. Sleek horse, cheval m d’un beau poil. S. coat (of horse, etc,), 
robe polie. Sleek-wet otter, loutre vernissee d’eau. ( b) (Of pets.) 
Luisant de sant^. 2. F: (Of manner) Mielleux; doucctcux ; 
onctueux. Sleok as a oat, papelard. «ly, adv. I. Avcc une appu- 
rence lisse, luisante. 2. Mielleusement; doucereusement; 
onctueusement. 

sleek 2 , v.tr. I. Lisser (les chevcux, le poil d’un animal, Leath: unu 
peau). 2. Met all: Planer (un moule). 
sieekness ['sli;knos], s. I. Luisant m (d’une peau, du satin, etc.). 

2. Onctuosit£ / (de ton, de maniiVes). 
sleep 1 [slirp], s. I. Summed rn. Short sleep, somme tn. Sound 
sleep, summed profond. Dead sleep, heavy sleep, sommcil de 
plumb, de mort. Winter sleep, summed hibernal (de certains 
animaux). Lit : The last sleep, the sleep that knows no waking, 
the sleep of death, of the tomb, le summed de la mort, du trepas, 
de la tombe ; le summed etemcl; le icpos etcincl; le dernier sum¬ 
med. See also beauty-si t-fp, hypnotic, lethargic i, twiligiti 2. 
To go, drop off, to sleep, s’enilormir, s’assoupir. To go, drop oJJ, to s. 
again, sc rendormir. He has gone to il dort. To fall Into a deep 
sleep, into a sound sleep, s’endormir d’un profond sommcil; 
s’endormir profondement. To send s.o. to sleep, endonmr, 
asBoupir, qn. To put a child to sleep, endutmir un enfant. 
F: To put 9.0. to sleep, tuer, assassiner, P: endorinir, qn. 
To put s.o.'s suspicions to sleep, endormir les soupyotvs dc »(n. 
To read oneself to sleep, liie pour s’endormir. To bo overcome 
with sleep, ceut i an summed, lie zeas oieriotne with le summed 
s’empara de lui. He is ready to drop with sleep, il tombe de 
sommeil. I lose sleep over it, j’en perds le summed. To try to 
get a sleep, essayer d’avoir un peu de summed, de dormir un pcu. 
To come out of one’s sleep, s’evedler. To rouse s.o. from his sleep, 
reveiller qn; Lit: arracher qn au sommcil. To have one’s sleep 
out. Lit: to sleep one’s sleep out, dormir son saoul; linir dc dormir ; 
hmr son somme. To havo a good sleep, faire un bon somme. 

I didn’t have a wink of sleep all uiglit, je n’ai pas dormi, j« n’ai 
pas ferine I’cril, de (toutc) la nuit; j'ai passe une nuit blanche. 
To walk in one’s sleep, etre noctambule, somnambule. To talk 
in one’s sleep, lever tout haut. See also CRY* 3, sing 2 1, SLEEP 2 1, 
START 2 I. i. 2 . My foot has gone to sloep, j’ai des fouimis d 111s 
le pied; j’ai le pud cnguurdi. 

'sleep-begetting, -causing, -inducing, a. Nanutique; 
sommftre; assoupissant; soporatif, sopoiiftTe, sopoiiiique. 

'sleep-talker, s. IVrsonne / qui paile pendant son sommcil, 
qui r£ve tout haut. 

'sleep-talking, s. Habitude / de purler dans ie summed, 
'sleep-walker, s. Somnambule mj, noctambule mf. 
'sleep-walking, s. Sonmambuhsmc m, noctambuhsnu- m. 
sleep 2 , v.i. & tr. (p.t. slept [slept]; p.p. slept) I. Doiimr. 
(a) F: To sleep like a log, liko a top, dormir b poings ferines ; 
dormir comme un sabot, comme une soui he, comme une toupie ; 
dormir comme un petit poteau, comme une marmottc, comme un 
loir; dormir d’un sommcil dc plumb. To sleep soundly, dotnur 
profondement; (without fear) dormir sur les deux orcdlcs. To *. 
lightly, avoir lc sommcil legcr. To sloep with one eye open, dormir 
en ii^vre, cn gendarme; nc duinur que d'un nil, que sur une 
oreille ; dormir les veux ouverts. To s. without waking, without 
a break, nc laire qu’un somme; dormir d’un somrne. To s. the 
night through, donnir toute la nuit. To s. all the morning fade la 
grasse matinee. I havo not slept a wink all night, je n’ai pas dormi, 
je n’ai pas fermc l’ceil, dc (toute) la nuit. To try to s., cherchct 
lc sommeil. I could not $., le sornmeil m’a tenu rigucur. He cuTt 
s.for thinking of it, d n’en doit pas. Prov: He who sleeps forguis 
his hunger, qm dort dine. To sleep over, upon, a question; to 
sleep over It, prendre conseil dc son orciller ; consultcr son chcvet 
Sleep on it, attendez a demain ; la niut portc conseil. (b) With 
cogri. acc. To sleop the sleep of the just, dormir du sommcil du 
juste, (c) Fred. To sleep oneself sober, see sober 1 i. 2. Couchcr. 

(a) To sleep at an hotel, at a neighbour’s, coucher b un hotel, chez 
un voisin. To s. away from home, dccouchcr. To sleep rough, 
coucher a la belle 6toile, sur la dure. 1 slept under a hedge, j’ai pass^ 
la nuit sous unc haie. Where do you s.? F: ou gitez-vous? (o) To 
sleep with a woman, couchcr avcc une femme. 3. To sleop in the 
churchyard, with one’s fathers. In the Lord, reposer dans le 
eimcii£re,^ avcc scs p£rct», cn Dieu. 4. (Of top) Dormir. 
5. v.tr. F: House that can sleep ten people, maison / oil dix 
persmmes peuvent coucher. 

Sleep away, v.tr. To sleep the hours away, passer les heures 
a dormir, en dormant. 

sleep in, v.t. I. (Adverbial use) (a) litre pensionnaire (dans 
une maison de commerce, etc.); 6tre Jogc dans la maison. 

(b) bsp. Scot: Nc pas se reveiller a l’heurc; dormir tard. 

(Prepositional use) The bed had not been slept in for months, on 

n’avait pas dormi, couch^, dans le lit depuis des mois. The room 
was empty, the bed had not been slept in, la chambre etait vide, le lit 
n’avait pas £te defait. 

sleep off, v.tr. Faire passer (une migraine, etc.) cn dormant. 
To sleep off the effects of wino, F: to sleep it off, cuver son vin. 
See also liquor 1 1. 

sleep on, v.i. Continuer de dormir. 

sleep Out, v.i. 1 , Decoucher. 2. (Of servant) Ne pas couchcr 
b la maison ; avoir une chambre ailleurs. 

sleeping 1 , a. I. Dormant, endormi. Sleeping doll, poupce 
dormeuse. Prov: Let sleeping dogs lie, ne r^veillez pas ie chat 
qui dort. See also beauty 2. 2. (Of limb) Engourdi. 3. Corn: Sleep¬ 
ing partner, (associc tn) commanditaire m ; Dailleur tn de funds. 
sleeping 2 , s. Sommeil tn. See also cabin 1 2 . 

'sleeping accommodation, s. Logement m. House that 
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has sleeping accommodation lor ten, maison / oil pcuvcnt loger 
dix personnes. 

'sleeping apartments, s.pl. Charnhres / k coucher. 
Com: etc: Dortoirs m. 

'sleeping-bag, s. Sac m de couchage ; lit-sac m, pi. lits-sacs. 

'sleeping-car, s. Rail: Wagon-lit m, pi. wagons-lits; 
lits-salon m f pi. lita-salons ; F: sleeping m. 

'sleeping draught, s. Potion endormantc, assoupissantc, 
soporifique ; narcotique m ; dormitif m, somnifere m. 

'sleeping-quarters, S.pl. Com: hid: etc: Dortoir in, 
dortoirs. 

'sleeping 'sickness, s. Med: Narcotismc m dcs ndgrrs; 
maladie f du sommeil; somnose /; trypRn(osom)ose humaine; 
trypanosomiase humaine. 

'9leeping-suit, s. Pyjama m ; combinaison / de nuit. 
sleeper ['sliipor], s. I. (a) Dormeur, -euse. To be a light, a heavy, 
sleeper, avoir le sommeil leger, profond. The Seven Sleepers 
(of Ephesus ), les Sept Dormants m. ( b) *= sleeping partner, q.v. under 
si FtPiNG* 3* Const: etc: (<t) Poutrc horizontale; sole /; 
lambourde f (de parquet, etc.); gltc m (de planchcr, Artil: de 
plate-forme). S . of staircase, patin m d’escalicr. ( b) Rail: 
(Cross-)sleeper, traverse/, portcur m. Longitudinals., long(ue)rine/. 
Sleeper clip, crapaud m. Sleeper screw, tire-fond m inv. 
(r) Nau: Sleepers of the tops, massif m de hune. 3. Rail: F: 
Wagon-lit m, pi. wagons-lits; F: sleeping m. First-class s, 
lits-salon m, pi. lits-salons. S. accommodating four in upper and 
loTcer berths, wagon m (a) couchettes, 
sleepiness j'slupinas ],, s. I, Envie/ de dormir; assoupisseinent m, 
somnolence /, sommeil m. 2 . Apathie /, indolence /. ldthargie f, 
tnollesse f. 3, (Of fruit) Blettissure/. 
sleepless ['sliiplos), a. I. Sans sommeil. Sleepless night, nuit / 
sans sommeil, d’insonmic; nuit blanche. To hare a s. night, 
passer une nuit blanche. To cause s.o. many a s. night, causer a 
qu bicn des voilles. 2. (Of mind) Sans cesse cn dveil; Poet: (of 
sea , etc.) agitd. S. energy, energie / inlassable. | 

sleeplessness ['slnptasnos], s. Insomnie /. ! 

sleepy j'sli:pij, a. 1. (a) Somnolent. To be, feel, sleepy, avoir j 
envie dc dormir; avoir sommeil; F: avoir du sable dans les j 
\ enx. To grow sleepy, commencei k avoir sommeil. I was getting, | 
growing, s., le sommeil me gagnait. To make s.o. s., assoupir qn ; 1 
donner sommeil & qn. (6) Sleepy look, air endornu. F: Sleepy i 
little town, petite v 1 lie inactive, cndoirnic. 2. (a) Apathique, 
engourdi, indolent, ldthargique ; tnou, /. molle. (fc) Med: Sleepy 
sickness, (1) encdphalitc / lethargique ; (li) occ. *■= n rf.pino 
sickness. 3. (Of fruit) Hlct, cotonne, cotonneux. —ily, adv. (Re- 
pondre, etc.) d’un air endormi, somnolent. 

'sleepy-head, s. F: Endormi, -ie. 
sleet 1 [slut], i. Neige k moitie fondue (qui tombe). 
sleet J , v.impers. It sleets, il totnbe de la netge fondue; la pluie 
PiUine a la neige. 

sleety ['slirti], a. I. (Vent) chaige dc pluie meldc de neige. 
2. (Temps m, jour m) de pluie et de neige, on il tombe de la neige 
fondue. 

sleeve [slirv], s. I, Manche/. False slaves, poignets m de manchcs. 
Uicssm: Short sleeve, mancheron m. Fee also elbow-sleeve, 
leg 1 2, shirt-sleeve. To remove the sleeve from a garment, ddmari- 
chei un vehement. To pluck s.o.*s sleeve, tirer qn par la manche. 
To put sth. up one’s sleeve, mettre qch. dans sa manche. F: To 
have a plan up one’s sleeve, avoir un expedient en reserve; 
F: avoir un expedient dans son sac & malice(s). To have more 
than one trick up one’s sleeve, avoir plus d’un tour dans son 
(bis)sae. He has plenty more tricks up his s., il en connait bien 
d’autres. See also caki) 1 i, hfart 1 2, laugh 5 1, sk\-sleeve. 
2. (a) Mec.F: Manehon m, douille /; bague / d’assemblage; 
virolc j. Metallic s., game f mdtallique. Sleeve of llexible shaft, 
touircau m d’arbre flexible. l.C.F: Sleeve of the cylinder (of 
sin ve-valve engine ), fourreau, chemise (mtdncurc), du cyltndrc. 
Aut: Axle sleeve, boite / d’essieu. Veh: Axle-tree sleeve, 
couvre-cssicu m, pi. couvre-essieux. See also coupling 2. (6) (For 
punctured tyre) Guetrc /. (r) Srn.a: Cleaning-rod sleeve, portc- 

iMguette m inv. (d) Mil: Grenade sleeve, tromblon m. 

'sleeve-board, s. I. Laund: Pied m a nuinches, k repasser; 
F: Jeannette/. 2. Tail: Passe-carreau m, pi. passe-carrtaux. 
'sleeve-button, s. Bouton in de manchctte. 

'sleeve-'coupling, .v. Mec.F: Accouplement m k douille, 
manehon. 

'sleeve-dog, s . Chien m de manehon. 

'sleeve-fisli, s. Mull: Calmin' m, cncornet in. 

'sleeve-hole, s. Emmanchure j (d’habit, de robe), 
'blceve-joint, s. Mec.F: Kmmanchement in. 

'sleeve-link, s. Bouton de manchette jumeld, k chainette. 
'sleeve-nut, s. Manehon taraudd. 

'sleeve-valve, s . l.C.F: Soupape / k fourreau ; founeau m 
de distribution; chcmise-tiroir/. pi. chemises-tiroirs. Sloeve-valvs 
engine, moteur m (k quatre temps) sans soupapes. 

'sleeve-'waistcoat, s. Gilet m k manchcs. 
sleeved [slirvd], a. (Vetcment m) a manchcs. Long-sleeved dress, 
robe J k manchcs longues. 

sleeveless ['slnvhs], a. (Robe./, etc.) sans munches. 
sleigh 1 [sleil, s. Traineau m. See also bob-sleigh. 

'sleigh-bell, s. Grelot m ou clochette /. 

'sleigh-dog, s. Chien m dc traineau. 

'sleigh-ride, s. Promenade / en traineau. 

8leigh 2 . I. v.i. Aller, voyager, ae promener, en traineau. 
2. v.tr. Transporter (des marchandises, etc.) cn traineau. 

sleighing, s. I, Promenades fpl en traineau. 2. Transport m 
en traineau. 

sleigher ['sleior], s. Voyageur, -euse, promeneur, -euse, en 
traineau. 


Sleight [shut], s. Habiletd /, adresse/, dextdritd /. Sleight of hand, 
prestidigitation es ^amotage m; tours mpl de pas^e-passc. 
A sleight-of-hand triok, a sleight-of-hand, un tour dc passe-passe. 
Slender [slender], a. I, Mince, tinu ; fusi forme ; (of figure) 
svelte, fluet, effild, dlancd, ddlid ; (of finger) fuseld. Slender waist, 
taille fine, fluettc. S. hands, mains defines. S. thread, fil ddhd. 
Costume that makes one look s., costume m qui amineit. To get, 
grow, become, more s., s’amincir. 2. (Of intelligence , etc.) Maigie; 
(of hope, etc.) faible; (of income, etc.) exigu, mince, modique, 
modeste. Slender voice, filet m de voix. Our slender moans, nos 
ressourcca exigu*s; I’exiguite de nos rcssources; I’^troitcsse / 
de notre budget. Wtdorv cf s. means, \euvc peu fortunec. 
-ly, adv. I. Slenderly-made, slenderly-built, person, personne f 
d’une taille svelte; personne fluette. 2. Mmgrement, faiblement, 
motlestement, modiquemcnt. 

'slender-'bodied, a. Au corps svelte, fluet. 
slenderize J'slendjraiiz], r. 11.S: - sum*. 

slenderizing, a. Cost: Arrnncissant; qui amineit. 
slenderness ['siend^rnasj, s. 1. Minceur /, tenuitd/; svelteose f 
(de qn, de la taille). 2. Maigrcur/, exiguitd/, etroitesse/, modicitc / 
(d’une fortune, etc.); faiblesse f (des rcssources). 
slept [sleptj. See slekp j . 

Slcswick [ slezvvikl. l J t.n . Geog: Schleswig. 
sleuth 1 (-hound) [ slu: 0 (haund)], s. 1. Limierw. 2. U.S: F: Th« 
slouths, la police de surety ; les limiers de la police. 
sleuth 2 , v.i. F: Faire lc detective. 

slew 1 [slu:]. I. v.tr. To slow (ovor) a mast, devirer, trevirer, un mat. 
2. v.i. Pivoter, virer. Nau: To slaw to starboard, vemr brusque- 
ment sur tribord. 

slew round. I. v.tr. Faire pivoter (qch.). 2 . v.i. (a) (Of 

crane, etc.) Pivoter, tourner (/>) Aut: Faire (un) t^tc-a-queue. To 
slew completely round, faire un iftc-ft-queuc eoruplet Ar: To slew 
round in taxyhi t, fane cheval do hois. 

'slew-round, s. Ynage m. Aut: Tete-a-queue in ini'. 
slewing 1 , a. (Of crane, etc.) Tournanr. 

Slewing*, s. Pivoternent m, virage m (dc la tlcche d’une gnu*, 

etc.). 

slew". See slay 2 . 

slcy [slei], s. Tex: * m.ay 1 . 

slice 1 [‘.laisj, s. I. (a) Tianche J (de pain); i6te J, tranche (de 
melon) ; darne /(de gros poisson). Long nano:, s. (of chicken, etc.), 
aiguillette /. Small, t/nn, s. (of meat, <tc.), led e /, leihettc /. 
Round s. (of sausage, lemon, etc.), lond m, rouelle f , rondellc /. 
Thick slice, (of fish, etc.) dalle /, (<>/ bread) chanteau m. Slice of 
bread and butter, of bread and jam, tartme/de bcurre, de confituie. 
To cut the brai l in slices, couper le pain en tianches. (l>) F: To 
take a large slice of the oredit for sth., s’attribuer unc large part du 
merit e de qch. Slice of (good) luck, coup m de veine. 

2. (a) Cu: Fish-slice, ttuelle / poisson). (/>) -- si. ice-bar. 
(c) Papt rm : Rdglc/ d’epaisseur ; regulateur m (dans la manufactute 
du papier couche). («/) Typ: (1) (Ink-)slice, palette /, racloir in. 
(11) I lanchette / (de galee a coulisse). 3. Coup m en biseau 011 en 
sifflet. Golf: Coup qui fait d^vicr la balle k droite. Ten: Chop in. 

'slice-bar, s. l'ls: lnd• etc: Lance f k feu, nngard in (<le 
chaufreric). 

'slice-galley, s. Typ: Galcc f a coulisse. 

'slice-pointed, a. (Clou m, etc.) a poinle biseautee. 
slice 2 , v.tr. I. I )ecouper (qch.) tn tranches. 2. Lit: Fendre (Pair, 
les vagues, etc.). 3. (a) Ten: Couper, choper (la balk). 
(6) Golf: faire devier la balle a droite. (t) Row: Attaquer en 
sifllet. 

slice off, v.tr. Trancher, couper, detachei (un morceau). 
slice up, v.tr. Couper (un gateau, etc ) en tianches. 
slicing, s. Coupe/en tianches. See also laiiil 1 1. 
sliccr ['slaisar], s. Machine / k trancher le pain, le jambon, etc. 
See also EGG-SLICER, VEGFTABLE 2 . 

slick 1 [slik]. I. a. F: (a) Habile, adroit, (b) Ihcn range ; en bon 
ordre; F: (jardm, etc.) propret. Slick of attire, elegant; tire a 
quatre epingles. (c) U.S: You’d better look slick about it, vouh 
lerez bien de vous dc 4 pecher, P: de vous grouiller. 2. adv. (a) Ha- 
bilemcnt, adroitement. (b) Completement. To cut slick through 
sth., couper qch. net. To hit s.o. slick on tho nose, flanquer un 
coup k qn en plein sur lc ncz. Slick In tho middle, en plein milieu, 
(c) Frcstcment; vitc. To run slick away, se sauver sur-le-champ. 
He did it as s. as you please, il l’a fait vlan. 
slick 2 , s. i. Tls: (a) Slick(-chisol), hssoir in. (b) Metall: (Mould- 
ing-)slick, polissoir til dc muuleur. 2. Min: i’lan m lisse de clivagc. 

3. Nau: Nappe / d’huile (en mcr). 

slick*, v.tr. I. Metall: Eisner (un moule). 2. Tan: fitirer (une 
peau). 3 .U.S: Mettre (unc chambre) en ordre. To slick (oneself) 
up, faire un bout de toilette ; s’attifer ; se taire beau. 
slick 4 , s. Metall: Schlich tn ; mineral broye. 

slickenside(s) ['slikansaidCz)], s.(pl.) Gad: Miroir m de faille, 
de glissement; surface / de friction, de glisseinent; strie f tie 
hoissement; cuirasse filonienne. 

slicker ['slikarj.r. I .Tls: ( a)Lealh: Ktne/. (b) Metall: Equerre./ 
a lisscr les rnoules. 2. U.S: Impermeable ; mantcau tn en toile 
huilce. 3. U.S: P: liscroc adroit, 
slickness f'sliknas], r. F: Habilct^/, dexterity/, adiesse/. S. of a 
musical performance, nettctc 4 / d’interpretation d’un morceau de 
musique. 

slid [slid]. See slidb*. 

slide 1 [slaid], s. I. (a) Glissade f, glissement m. To have a slide, 
faire une glissade, (b) Eboulement m . (c) Mus: (i) (Ornament) 
Could m. (11) (In violin-playing) Glissade /. 2. (a) Glissiere /, 
coulisse /, coulant in, guide m (de cage de mine, etc.). To provide 
a moving part with slides, coulisser une partie mobile, (b) Artil: 
Flasque /, chassis m (d’afiOt). Trough-slide, gouttidre f. 
Recoil-slide, glissiere. Slide-oarriage, affut m k chassis. 3. (a) (On 
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snow or ice) Glissoire /, glissade. See also toboggan-slide. ( b ) Plan rn 
dc glissernent; piste / cn pentc. For: Timber-slide, glissoir m. 
4. (a) Pidce f (d’une machine, etc.) qui glisse; glissoire ; coulant m 
(d’une bourse, etc.); curseur m (d’une r£gle, d’un compas, etc.). 
Row: Glissiire. Aut: Seat-slide, glissi&re de si^ge. Window-slide, 
coulant de glacc. Pull-out slide (of desk, table, etc.), tablctte / k 
coulisse. Writing slide (of desk), tirette /. Slide of a slide-rule, 
r^glctte/, tiroir rn, d’une rigle & calcul. Opt: Focusing slide, 
draw-slide, tube m dc rcglagc, tube a tirage, coulant (d’un micro¬ 
scope, etc.). See also BOOK-SLIDE, CROSS-SUDE, GAUGE 1 2 , 
tangen t-slide, (b) Alec.E: slide-rest, (c) Mus: Coulisse (de 
trombone, etc.). See also tuning-slide. 5, (a) Microscopy: 
Object-slide, (plaque /, lame /) portc-objet m irw ; fiche /; lamclle / 
(portant une preparation microscopique). (b) (Lantern-)slide, 
(iapositive / de projection; positif m pour projection, vue / (de 
projection); projection (lumineuse); verre m dc lantcrne magique, 
verre pour projection. (Lantern-)slide projections, projections 
diascopiqucs. Lecture with (lantern-)slides, conference / avec 
projections. 6, Phot: Dark slid#, chassis m porte-plaques. 
Roller-blind slide, chassis k brisures. Book-form slide, cnSssis k 
chainicre. 7. 7 oil: (Hair-)slide, barrette f. 

'slide-bar, s. Couhsseau m. I. A Ich: (a) Glissi^rc/ de crosse. 
Slide-bar bracket, portc-glissi^re m inv. (h) Guide m de la tfite de 
piston. 2. Alec.E: Coulisse/, jutnclle/ (de tour), 

'slide-block, s. Aleh: Couhsseau rn, glissoir in, glisseur m\ 
tasseau rn (dc ciossc dc piston). 

'slide-bridge, s. F.l: Pont rn dc Wheatstone, 
'slide-calibers, s. Pied m k coulisse. 

'slide-carrier, s. Chassis rn passe-vues (de lanterne h 
projections). 

'slide-COiltact, s. PA: Curseur rn, frotteur m. 

'slide-face, s. (a) Mcc.F: Voie/ k glisstere. (b) Mch: Glace/ 
du tiroir. 

'slide-head, s. AIus: Pumpe/ d’accord (d’une flute, etc.), 
'slide-lathe, s. Mcc.F: Tour rn k charioter; tour parall^le. 
'slide-rail, s. I. Mec.E: Glissi^re /. 2. Rail: (Lame / 
d’jaiguillc/. 3, Rail: Chariot transbordeur. 

'slide-rest, s. Alec.E: Support rn h chariot; (of lathe) chariot rn 
porte-outil(s), support portc-outils, chaiiot de tour. 

'slide-rod, s. Mch: Tige/de tiroir. Alec.K: Tige directricc. 
'slide-rule, s. Aith: Rt^gle / & cakul (logarithmique) ; r£gle k 
calculer. Circular s.-r., cerclc m h calculer. 

'slide-shoe, s. Mec.E: Glissi^re /. 

'slide-trombone, s. Trombone m k coulisse, 
'slide-trumpet, s. Tiompette / k coulisse. 

'slide-valv'e, s. A Ich: (Contrepoids m du) tiroir; valve f 
tiroir; soupapt:/ k tiroii ; tiroir de distribution. 

'slide-way, s. I. Mch: Coulisse / (de tiroir). 2. For: (In 
Canada) — slide 1 3 (b). 

slide 2 , (p.t. slid [slid]; p.p. slid) I. v.i. (a) Glisso, couhsser. 
Alechuntsm that slides betwem runners, imVanisinc m qui glisse, 
coulisse, entie dts guides. (Of part) To s. into mesh, engrener par 
coulissemenl. (b) (Of pars.) To slide (on ice, in play), faire des 
glissades, (r) He slid on the Jloor and fell heavily, il glissa sur le 
parquet et tomba louidement. The dish slid off the table, le plat 
a ghss^ dc sur la tabic, (d) To slide over a delicate subject, glisser 
sur un sujet dclicat. To slide into bad habits, into sin, sc laisser 
aller imperceptiblement ii de mauvaisrs habitudes; glisser dans 
le pecW. Abs. To slido, tornber dans l’errcur, dans le vice, (e) P': To 
let a thing slide, se ddsinieresser de qch. To let everything slide, 
to let things slide, laisser tout aller a vau-l’eau, k la derive. 
(/) U.S: F: (Of pers.) « slide ofk. 2. v.tr. (Faire) glisser. 
(a) To slide sth. into s.o.'s hand, glisser qch. dans la main k qn. 
He slid a glarur towards me, il coula un regard dans ma direction. 
(h) For: To slido the timber, faire glisser, lancer, le bois sur le 
glissoir. 

slide away, by, v.i. (Of time) S’ecouler, couler, passer, 
slide down, v.i. I. (Adverbial use) Dcscendrc en glissant; 
glisser jusqu’en has. 2. (Prepositional use) To slide down the 
banisters, glisser le long de la rampe. To s. dozen a rope, se laisser 
couler, se laisser glisser, le long d’une coide; Nan: s’affalei par 
unc cordc. To s. down the wall, se laisser couler en bas du mur. 
To s. dozen a slope, glisser sur unc pente. 
slide off, v.i. F: Dicamper; filer. 

slide OUt, v.i. F: Se glisser dehors ; sYclipscr discr£tement; 
P: se defiler. 

sliding 1 , a. Glissant; (of spindle, bench) couhssant. Sliding 
door, puite glissante, roulante, coulisaantc; portc k glissieres, 
& coulisse. Sliding panel, panneau rn mobile. Sliding Bash, chassis m 
k coulisse. Sliding seat, (1) Row: banc in u glissieres, a coulisses; 
(ii) Aut: si^ge m amoviblc. Sliding ring, sliding runner, coulant m 
(de bourse, etc.). Opt: Sliding tube, tube rn a tirage; coulant. 
Phot: Sliding-front camera, appareil rn a dcccntrement. El: Sliding 
oontaot, curseur m ; contact coulissant; frotteur m. Alec.E: Sliding 
parts, organes m mobiles. Sliding joint, joint glissant. Sliding 
headstock, poupee / mobile (de tour); poupec courante. Sliding 
rod, allonge/. Sun': Sliding staff, mire/ a coulisse. Wages on a 
sliding scale, salaires calcifies suivant une echelle mobile. See also 
CLUTCH* 2, COLLAR* 3, GATE* 2, GAUGE 1 2 , GEAR 1 3, PINION*, ROOF 1 3. 

sliding 2 , s. Glissernent m. (a) To go sliding, aller faire des 
glissades, (h) (Of machine part, etc.) Coulisscment m. (r) I.ancc- 
ment m (du bois sur le glissoir). 

'sliding-way, s. Nau: Sabhtre f de lancement. 
slider t'slaidarj.i. I. («) (Pm.) Glisseur, -euse. (b) Rept: U.S: (\ a- 
ri<k£ de) tortue / aquatique. 2. (a) Curseur m (d'une bobinc elec- 
trique, etc.). (b) Archet m (de tramway ii trolley), (c) Mec.E: Slider 
bar, couhsseau rn. 3 » Dessous m de bouteillc. 4 * ( a ) Veh: Sassoire/ 
(de l’avant-train). (b) Nau: Chariot m de gouvernail. 5, Micro¬ 
scopy: «=* slide* 5 (a). 6. F: Glace f en sandwich entre gaufrettes. 


slight 1 [slait], a. I. (Thin) Mince, tenu: (of figure) frele; peu 
muscle; menu, svelte; maigrelet. 2. (Small) (Of pain, mistake , 
etc.) I^ger, petit; (of intelligence , etc.) maigre, faible; (of 
occasion, etc.) de peu d'importance; (of damage) peu considerable. 
S. repast , l^ger repas. S. knowledge , savoir m mince. Very s. 
qualifications for a job, minces titres m k un cmploi. Alii: Slight 
work, ouvrage m k faible protil. To make a slight gesture, faire 
un leger geste; esquisser un geste. Owing to a s. accident, par 
suite d’un petit accident. To give but s. attention to sth., nc faire, 
n’apporter, que peu d’attention k qch. There are very s. grounds 
for complaint, il y a bien peu de raisons de se plaindre. There is a 
s. improvement, il y a un l^gcr inieux. To some slight extent, 
quclque peu. Not the slightest danger, pas le moindre danger. 
Not the slightest fever left , plus un atonic de fi£vre. To take offence 
at the slightest thing, se fficher pour un rien; se piquer d’un rien. 
Not in the slightest (degree), pas le moins du mondc; aucunetnent. 
I didn't reproach him in the slightest, je ne lui ai pas fait le moindre 
reproehe. These questions did not embarrass me in the slightest , 
ces questions / n’^taient pas pour rn’embarrasscr. -ly, ado. 

1. Slightly built, (i) au corps frfile; (ii) h la taille mince, svelte. 

2. l^gfcrement, faiblement, peu. Slightly better, un petit peu 
mieux. To be s out of sorts, ctre un tantinet indispose. I know him 
slightly, je le connais un peu. We are s. disappointed , nous sommes 
quelque peu d^ms- He has a s. foreign appearance, il a un peu 
1’air etranger. 

slight 2 , s. I. A : M« 5 scstime / (far, de). 2. Manque rn dc conside¬ 
ration, d’^gards; ravalement rn ; affront rn. To put, pass, a 
slight on s.o., nlghger qn ; inlliger un affront k qn ; traiter qn sans 
consideration; manquer d’c*gards pour qn; faire peu de cas de qn. 
To suffer slights, eprouver des froissements; subir des affronts. 
slight 3 , v.tr. (a) Faire peu de cas de (qn); traiter (qn) sans con¬ 
sideration; manquer d’egards pour, envers (qn); n^gliger (qn); 
faire un affront ou unc impohtesse k (qn); ravaler (qn). To feel 
slighted , chuouver un froissement. (b) Meconnaitre (scs devoirs). 

slighting, a. (Air rn) dc m^pris. -ly, adv. Avec peu de 
consideration, d’egards ; dedaigneusement. 
slightness L'slaiinasJ, s. I. Mmceur /, t^nuitd / (d’une piece dc 
bois, etc.); sveltesse /, minceur (de la taille). 2. L<£gdret£ /, 
petitesse / (d’une faute, etc.) ; maigreur / (de l'intclligence de qn, 
etc.); peu m d’importance, insignifianee / (des degats, etc.); 
faiblesse / (d’une difference), 
slily ['slailij, adz\ ^ slyly. 

slim 1 [slim], a. (slimmer; slimmest) I. (a) Svelte, <Hanc6, d< 51 ie, 
tiunce, aminci; (of fingers, etc.) fuscle. Her s. frailness, sa fidle 
sveltcssc. Slim-waisted, k la taille svelte, (b) U.S: (Of chance, 
hope, etc.) Mince, leger. Upon the slimmest of evidence, sur les 
preuves les moins concluantcs. 2. P': Rusd; malm, -igne; 
astucieux. -ly, adv. I. Slimly built, k la taille mince, svelte. 
2. (Agir) avec ruse, avec astucc, astucieusement. 

'slim-making, a. F: Amincissant. 
slim 2 , v. (slimmed; slimming) I. v.tr. Arnincir. Slimming costume, 
costume amincissant, qui amincit. Slimming remedy, medicament m 
oh^sifugc. 2. v.i. S’amincir ; suivre un regime amincissant. 
slime 1 [slaim], s . I. Limon rn, vase /; (used as a fertilizer) wagage rn. 
(Iold-min: Bouc /, poussier rn, de mineral. The slimes, ks 
schlamms m. El.-AIetall: Anode slime, boue de l’anode. Stone 
covered with a green s. t pierre couverte d’une boue veite et gluante. 
2. Humeur visqueuse ((jui couvre les poissons, etc.); have / (dc 
limace, etc.). 3. llitume m (liquide). 

'slime-pit, s. 1. i’uits rn dc bitume. 2. Gold-min: Uassin rn 
dc depot efes boues, des schlamms. 
slime 2 . I. v.tr. Couvrir de limon, de vase, de bave. Hull slimed 
all over zvith mud, coque englude de bouc. 2. v.i. To slime through, 
out of, a difficulty, sc tirer d'une difliculte par des moyens ignobles. 
sliminess f'slaimin^s], s. I. £tat vaseux, boueux, gluant; 

viscosit tf. 2. P': Servility/, obsequiosit^/. 
slimness ['alimnas], s. I. 'Faille / mince; sveltcssc /, gracilit6 /. 
She is losing her s., 9a taille commence a s’empater. 2. F: Ruse/, 
astuce /. 

slimy ['slaimil, I* («) Limoneux, vaseux. S. mud, boue grasse. 
(6) (Of paste , etc.) Visqueux, gluant. 2. (<j) Couvert dc vase, de 
limon; (pav6, etc.) glissant. (b) Nat.Hist: (Poisson) couvert d’une 
sdcr^tion visqueuse, gluante; (limace) couverte de bave. 3. F: (Of 
pers.) Servile, oliscquicux. Slimy-tongued, doucereux, miellcux. 
Sling [slii]], s. I. Fronde/. F: The slings and arrows of outrageous 
fortune, les traits m dont nous meurtrit Foutrageuse fortune. See 
also thermometer. 2. (a) Med .* licharpe/. To have, carry, one's 
arm in a sling, porter le bras en ^charpe. See also arm-sling. 
(b) Bandouli^re / (de harpe, etc.); courroic / (de bidon, etc.). 
Alii: (Rifle-)sling, bretelle/, banderole/. (Sword-)sling, b^licre/. 
(Lance-)sling, courroie. Sword-belt sling, pendant m de cemturon. 
Slings of a knapsack , brassiere / d’un havresac. (c) (For hoisting) 
Klingue/(pour barriques, etc.) ; cravate/(pour milt). Const: Braye/. 
At til: Jarreti6rc/. Rope sling (for carrying s.o.), agui m, chaise fi 
nceud m dc chaise. Rescue sling, bridage rn de sauvetage. Nau: Boat 
slings, pattes/d’embarcation; saisines/. (d )Suspenseur m (de c&ble, 
etc.). Nau: Yard sling, suspente /, pendeur m, de vergue. See 
also life-buoy, (e) Vet: Travail m (pour chevaux), pi. travails; 
vcntri&re /. 

'sling-cart, s. Anil : etc: Triquc-balle m or f, pi. trique-balles. 
'sling-case, s. Etui-bandouli6re m (pour jumellcs, etc.), 
pi. ^tuis-bandouli^-res. 

'sling-dog, s. Patte/, griffe/, d’&ingue. 

'sling-shot, s. U.S: -= catapult 1 i ( b ). 

'sling-trot, s. 'Frot doux. 

sling 2 , v.tr. (p.t. slung [sIaq] ; p.p. slung) I. (a) Lancer, jeter (avec 
une fronde). (b) F': Lancer, jeter (avec la main), (c) P: To sling 
ink, ^crivasser; dcrire dans les journaux. To sling words, parler, 
p^rorer. To sling the bat, parlei la langue du pays. To sling off 
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at s.o., lancer des quolibets k qn. See also hook 1 7. 2. Suspendre. 
To sling a hammock, suspcndrc, crocher, Nau: grder, un hamac. 
To sling (sth.) over one’s shoulder, jeter (son pardessus) sur 
l'epatile; passer la bandouli&re (d’une harpe, etc.) sur son ^paule; 
mcttre (une harpe, etc.) cn bandouli^re. Slung rifle , fusil m A la 
grenadiAre. Slung crosswise, cn bandouli£rc. To carry sth. slung 
round one’s neck, porter qch. autour du cou. Mil: To sling arms, 
mcttre l’arme (i) A la brctelle, (ii) en bandouliAre. Sling arms I 
1 ’atme A la bretelle 1 3. filingucr, brayer (un fardeau). To sling 
up a load with a crane, hisser, guinder, un fardeau avec une 
grue. 

'slung 'shot, s. Assormnoir m (boulct attache a une courroie). 
sling 8 , 5. Boisson composce de rhum, d’eau-de-vie, ou de gin, 
sucr£e et parfumde ; grog in. 

stinger ['sliipr], s. I. Frondcur in. 2. Lanccur, -euse; jeteur, 
-euse (d’une pierre, etc.). 

slink 1 [sliqk], s. I. (a) Allure furtive. ( b) Individu in A failure 
furtive; rodeur m. 2 .Husb: Avorton m. Slink calf, veau moit-n*. 
Tan : Slink skin, peau / d’animal mort-n^. 
slink 2 , v. (p.t. slunk [slAijk], occ. slairk [slaqk] ; p.p . slunk) 1. v.i. To 
slink off, away, partir furtivement, en catirnini; sYclipser. To slink 
in, entrer furtivement. 2. v.tr. Hush: (Of animal) To slink its 
young, mcttre bas avant terme; avorter. 

slunk, a. Hush: (Veau) mis bas avant terme. Tan . Slunk 
skin, peau / d’animal mort-n^. 

slinking 1 , a. Furtif. 

Slinking 2 , s. I. Slinking off, away, d^pait furtif. Slinking in, 
entree furtive. 2. Flush: Mise/ bas avnnt teime. 
slinky ['slirjki], a. F: (Kobe f, etc.) qui Spouse les formes; (vtle¬ 
nient) collant. 

slip 1 [slip], r. I. (a) Glissade /, glissement m, faux pas. It was 
only a slip of the hand, sa main a glisse. F.ngr: Slip of the graver, 
echappement in du burin. See also cup 1 3, side-sup 1 , (h) To give 
s.o. the slip, se derober A qn; fausser compagnie A qn ; fa*re faux 
bond k qn. ( c) Faute/ ou erretir / d’inattention ; inadvertance/; 
faute d’etourdcric. To make a slip, commettre une 6tourdenc. 
Slip of the tongue, of the pen, lapsus m linguae, lapsus calami. 
It teas a s. of the tongue, sa langue a fourchc*; la langue lui a fourche. 
(d) fccart m (de conduite); pcccaddle /. To make a slip, fairc un 
ecart; faire un faux pas ; (of girl) faillir. (e) Glissement, patinage m. 
Mec.E: Belt slip, patinage de la courroie. Aut: Clutch slip, 
patinage de l’embrayage. Mcc.F.: Slip connection, embrayage in 
par glissement. Slip of a micrometer screw, jeu rn, retour m, dc vis 
nuh unique. Propeller slip, (1) A '.Arch: Av: recul m de i’hdlice; 
(11) lv: vent in de 1 ’helice. El.K: Slip of the rotor, glissement 
du rotor. (/) Geol: (Land)slip, ^boulement m, glissement, 
affaissement in, de terrain ; glissade / de tene. chute /dc montagne, 
arrachernent m. S. in volcanic ash, avalanche/de cendres ; avalanche 
stVhc. 2. Laissc/, botte/(de chien de chasse). 3. Rail: Slip(-por- 
tion), raine / remorque. 4. Taie f d’oreiller. 5. Cost: (a) Princess 
slip, coinbinaison / jupor.. Foundation slip, dcssous in de robe ; 
fond m de icbe ; sous-jupe /, pL sous-jupes. Gown over pink slip, 
robe / sur fond rose, (b) Sp: Slip m. Th: Cache-sexe in inv. 
pi. (Bathing-)sllps, cale^on m forme slip, (r) Gym-slip, tunique f 
(dc femme athlete). 6. (a) Cale/de chargeincnt (pour bacs, etc.). 

( b) N.Arch: Building slip, cale, chantier in (de construction). 
Graving slip, cale de radoub. Ship on the slips, navirc in sur 
cale(s), en chantier. (c) N.Anh: Launching slip(s) — SLIP-WAY 2. 
7. pi. Th: The slips, les coulisses /. 8. ('r: Slip m ; chasseur 
post* 1 A droite du garde-guichct. To cut the ball through the slips , 
d< 5 tourncr la ballc a droite du guichet. 

'slip-bands, s.pl. Cryst: Lignes/de glissement. 

'slip-bolt, s. Verrou m a platine. 

'slip-buojr, s. Bouee / d’ancrc. 

'slip-carriage, -coach, s. Rail: Voiture / leinoique. 
'slip-cover, s. Furn: llousse /. 

'slip-dock, s. N.Arch: Cale/ (de lanccment). 

'slip-hook, s. Nau: etc: Croc in k Echappement. 

'slip-joint, r. Mec.E: Joint glissant. 

'slip-knot, s. I, Ncrud coulant. 2 , Noeud dc bcc d’oiseau 
'slip-mount, s. Phot: etc: Carton in passe-partout, 
'slip-noose, s. Nceud coulant. 

'slip-ring, s. El.E: Bague collcctrice (de dynamo, et<s.); 
anneai* collecteur de prise de couiant; collecteur in. 

'slip-rope, s. Nau: Amarre passee en double. 

'slip-stitch 1 , s. (a) Knitting: Maille gliss^e. (b) Needlere : 
Point perdu. 

'slip-stitch% v.tr . Coudre (un parement, etc.) k points petdus. 
'slip-stream, s. Aut: Av: Sillagc m, remous m (d’aii). 
'slip-tank, s. Av: Reservoir m decrochable. 

'slip-tongue, s. Carp: Languctte rapporhJe. 

'slip-way, s. I. Cale/ (d’un bac). 2. N.Arch: Cale (de lance- 
ment); slipway in, slip in ; coitte9 fpl, couettes fpl, anguilles //>/, 
longnnes fpl, de lanccment; coittC8, couettes, dormantes; 
chantier in de construction. 

slip 2 , v. (slipped [slipt]; slipping) I. v.i. X. (a) Glisscr; (of knot) 
couler, courir ; Nau: (of rope) choqucr ; (of earth, etc.) s ^boulci. 
Aut: Mec.E: etc: (Of belt, etc.) Patiner, glisser. El.E: etc: (Of 
frequency, etc.) Se ddcaler. IFis foot slipped, son pied glissa ; le pied 
lui rnanqua. I slipped on a patch of oil, j’ai gliss£ sur une flaque 
d’huile. He slipped off his chair to the ground , il glissa de sa chaise 
jusqu’A terre. To slip off the kerb, glisser au d^faut du trottoir. 
To slip from s.o.'s hands, through s.o.’s fingers, Cchappcr des 
mains de qn; glisser entre les doigts dc qn. The knife slipped from 
his hands, le couteau lui a glisse 1 des mains. It slipped through my 
fingers, cela m’est £chapp£ des doigts. (6) Se glisser, sc couler. 
To slip into the room, se glisser, se couler, dans la salle; entrer 
furtivement, & pas de loup, dans la p lie. When I came in he slipped 
off the table, & mon entree il se laissa disser de sur la table. To slip 


through the orowd, se faufdcr, se couler, dans la foule. I managed 
to s. through the crowd, en me faisant tout petit je me fis jour & 
travels la foule. To slip into bed, Be couler, se glisser, entre les 
draps, dans son lit. To slip into one’s dressing-gown, passer, enfiler, 
sa robe de chambrc. To slip into bad habits, prendre impcrcep- 
tiblcment de mauvaises habitudes. Gloss that has slipped into the 
text, glose qui s’est glissee, qui a passe, dans le texte. The hours 
were slipping past, les hcurcs s’^couiaicnt. (c) F: Aller (vivement). 
Just slip round to the post, allez done, faites un saut, jusqu’au bureau 
dc poste. To s. across the fields , passer, filer, k travers lc3 champs. 
Aut: We’re slipping along, 9a gaze 1 (d) (Of bolt) To slip home, 
termer a fond. 2. (a) f airc une faute d’ctouidcrie, une bevue; 
commettre une inadvertance; se fourvoycr, se tromper. (b) To 
slip (from the path of virtue), fane un erait de conduite; (of 
unmarried girl) faillir, P: fauter. 3« l et lacher (un l^vrier, 
etc.) ; laisser cchappcr (une belle occasion, une observation, un 
secret). To let one's p,n s. jro x >i one's fingers, laisser echapper sa 
plume. lie let slip one or two icntds, il lui est dchappl un ou deux 
mots. See also 1.L! 4 I. 1. 

II. slip, v.tr. i, (u) Se degager dc (qch.). (Of animal) To slip 
its chain, sc ditachci. (Of ht»\e) To slip the halter, sc delicotcr. 
Uog that slips its csdltu, eluen m qui se degage de son collier. 
(b) F: Your name has slipped my memory, votic nom mV^chappe, 
ne nie revient pas ; voire nom m’est sorti de la memoirc, tn’a pass£ 

1 esprit. To slip s.o.'s notice, cchappcr k 1 ’attention dc qn. 
2. (a) Ten: Lacher, decoupler (les chiens); avaler la botte k (des 
luni.’is, eh.). To slip the hounds, laisser courre. (b) Nau : To slip 
a cable, largucr, filer, une umaiic par lc bout. To slip ono’s moor- 
ings, t filer le corps-incut. ’Slip I* (i) “filez la chaine pf*r le bout!” 
(u) “filez le corp-,-mort I” Sir also anchok 1 . (c) Rail: D<?crocher 
(un wagon en man he), (d) Hush: (Of animal) To slip Its young, 
metre bas a\ant hrrne; avoitcr. (e) Cards: To slip the cut, 
faire sauter la coupe. 3 * Ci) F: Pousser (un verrou); couler, 
gii^ser (qch. dans la m un dt ^jn, une lettre a Ji poste). To slip 
tho bolt homo, pousser lc veiiou a fond. He slipped the letter into 
his pocket, il a glisstf la Icttic dans sa poehe. 1 slipped my arm round 
for waist, je lui passai mon bias autour de la taille. (b) P: To slip it 
over s.o., donner le change a qn ; mystifier qn. 4. Aut: To slip 
the eJutch, laisser palmer l’embrayage; d^braycr a demi. 
slip aside, v.i. Full etc: Fsquivcr. 
slip-a'stdie, s. Ksquivc /. 

slip away, v.i. 1. (Of pen.) File* .4 l’anghuse; s’esquiver, 
s tclipscr; paitir cn tapmois , P: se deiiler (en douceur) ; enfiler 
la vcnelle. 2. (Of time) S’eeouler. couler, (se) passer, fuir. Youth 
is slipping away, la jeunesse s’enfuit. 

slip-a'way, 5. Fetic: eti : Esquive/. 
slipping away, s. Fuit ef (des anneos). 
slip by, v.i. — slip away 2. 

slip down, v.i. 1. (Of pen.) Tomber (du fait d’avoir gliss^) ; 

(of gurtmnt) glisser. 2. Descendre en glissant; se couler en bas 
(ile i'arbre, etc.). F: It slips down liko whey, 9a se boit comme 
ilu pefit-lait. 

slip in. I. v.i. (a) He slipped in among tho guests, il s’est 
faufilc parmi les invites, (b) F: Kntrer. 2. v.tr. To slip in a new 
film, introduire un nouveau film dans l’appareil. 

'slip-in, attrih.a. (Album m etc.) passe-partout inv. 
slip into, v.i. P: I. T'ombcr sur (qn); icntier dans lc chou 
A (qn). 2. S’attaquer A (un pate, etc.). See also slip 3 I. 1, II. 3. 

slip off. I* v.tr . Fnlever, 6ter, retirer (un vetement). 

2. r.r. (fi) — sLll* away 1. (6) Se detacher; tomber. 

slip on, v.tr. Enfiler, passer, mcttre (une chemise, un par- 
dcssu.s, etc.). 

'slip-on, attrib a. Slip-on blouse, Louse / a enfiler. 
slip out, v.i. (a) SYclmpper. To lot an oath slip out, v.tr. to 
slip out an oath, laisser Echapper un juion. The secret slipped out, 
lc secret sc fit jour. His name has slipped out of my memory, i’ai 
oublid son nom ; son nom m'dchappc. (b) F: Sortir (A la deiobee). 

slip over. I. v.tr. To slip a dress over one’s head, enfiler 
une robe par-dessus la tete. To s. rings on r a rod, enfiler des anneaux 
sur une tige. 2. v.i. (Of diess, etc.) S’cnlilcr, passer (par-dcssus la 
tete). 

'slip-over, attrih.a. (Robe f)k enfiler. 
slip Up, v.i. IJ.S: 1. Se tromper; faire une bourde. 2. (Of 
plan) Kchouer ; faire fiasco; ne pas aboutir. 

slip-'up, s. I. Ga/re f, bdvue f. 2. (a) Kchec in. Should any 
s.-up occur , 8*tl arrive quclque difficult! 1 , quelque contretemps. 

(b) Fiasco in. 

slipping 1 , a. Glissant, cpii glisse; (roue/) qui patine. 
slipping 2 , s. I. Glissement m; glissade / (sur une peau 
d’orange, etc.); dboulement in, glissement (de terre, etc.); pati¬ 
nage in (d’une roue, etc.). 2. (a) Decouple m (des chiens). 

(b) Rail: Ddcrochement m (de wagon en marche). (c) Husb: Mise/ 
bas avant terme ; nvortement m. 

9lip 3 , s. I. (a) (i) Jlort: Bouturc f, plan9on m, plant m ; (for 
grafting) scion m. (11) (Pen.) Rejeton rn. (b) F: Slip of a boy, of 
a girl, jeune homme fluet, jeuno fillc lluettc. Tall slip of a woman, 
jeunc femme clancce. Fine slip of a girl, beau brin de fille. Tiny 
slip of a teaman, tout petit bout de femme; F: morceau rn de 
femme; petite mauviette. (c)Ich: Com: Petite sole. 2. (a) Bande 
ctroite (de toile, de terre, etc.). Slip or paper, bande, fiche /, 
bordereau rn, de papier; carid m de papier; bout m dc papier. 
Detachable slip , fcuille volantc, volant m (d’un carnet, etc.). 
Rail: Temporary slip (for luggage), fiche piovisoire. F: Slip of a 
room, of a garden, petite chambrc dtroite, petit jardin dtroit. 
Tail: Vest slips, transparents m, ddpassants blancs (de gilct). 

(b) F: Billet m, bordereau m. Ins: Projet de police signe par 
les contractants. See also credit 1 4. (r) Typ: (Proof-)slip, placard m. 

To pull matter In slips, placarder des Ipreuves. See also proof 1 3. 
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(d) Table slip, napperon m. (e) Bookb: Serf m. pi. Th: Slips, 
couloir in du balcon. 

slip 4 , v.tr. (slipped; slipping) Hort: Bouturer (une plante). 
slip 4 , s. Cer: Barbotine f, engobe m. To paint, coat, with slip, 
cngober. Slip painting, engohage m. 
slipe [slaip], s. Laine morte. 
sliped [slaipt], a. Sliped wool, Jainc morte. 

slippage ['slipedj], s. (a) Atec.K: etc: Glissement m, patinage m ; 
ripage m, ripement m (du cable sur le treuil, etc.). ( b) Ddcalagc m 
(Gin: de Rirnage par rapport au son, etc.). El.E: Frequency 
slippage, deealage de frequence. 

slipper ['slipar], s. I. Rantoufle /. Bedroom slipper, pantoufle 
til feutie. (Ladies' backless) bedroom slippers, mules /. Turkish 
slippers, baboudies /. List slippers, chaussons m (de lisi^re). 
To come downstairs in one's slippers , descendre en pantoufles. 
To take one's slipper to a ohlld, fesser un enfant (avee une pan- 
toufle). Slipper-making, slipper manufactory, pantouflerie /. See 
also CARPhr-Rl 1PPLRS, CHIN 1 , HUNT-THE-SLIPPER, LADY’S SLIPPHt, 
Virus’s slipper. 2. (ti) Mec.E: Patin m, savate f (de frein). 
(/>) Mch : Piston-rod slipper, glissicre/ de bielle. 3. Med: Bassin m 
de lit. 4. Prot: Slipper animalcules, paramecica /. 

'slipper-bath, s. Sabotifre/; baignoire/ en sabot, 
'slipper-block, s. Mch: Couliswau m, gliasoir m (de la rrosse). 
slippered ['slipordj, a. (Rer&onne J ) en pantoufles. Slipperod easo, 
le confort en pantoufles. 

slipperiness ['sliporinnsj, s. I. Nature glissante (du sol, etc.). 

2. Caractdre rusd; matoiserie/. 
slippering ['slinariqj, s. E: Fcss 6 ef. 

siipperwort [sliporwart], s. Hot: I. Caloeolairc /. 2. Cam- 
pa r<ule /. 

slippery ['slipari], a. I. (Of pavement, hand)ail, eel , etc.) Glissant. 
It is s. r tailing, s. under foot, ll fait gras k marcher; il fait du 
vciglas ; le sol est glissant; on glisse en rnarchant. 2. (a) Instable, 
incertain; sur lcqucl on ne peut compter. To be on slippery 
ground, <*tro sur un terrain glissant. The slippery path, la penre 
fatale. S. memory, tn< 5 moire peu fiddle, peu sure. (6) (Sujet) delicat, 
Rcabreux. 3, Fin, ruse, matois. He’s as slippery as an ©el, il 
s’echappe, il est souple, coinmc une anguille; il vous coule entre 
les doigts. A slippery customer, un fin inatois. He’s a slippery 
customer, on ne sail par oil le prendre. 

Slippy ['slipi], a. P: To bo, look, slippy, se ddpethcr, P: Be 
(de)gi 0111 Her. 

slipshod ['alipjpd], a. I. Kn savates. To wander s. about the home, 
trainer ses savates d’unc piece a 1 ’autre. 2. (Travail) neglige, 
bade, fait avec peu de soin, fait 9ans soin; (style, dcrivainl neglige, 
debrailld. Slipshod English, anglais peu correct. 1 don't like 
s. dtjirutions , je n’aime pas les a peu prds. Book written in a s. 
manner, livre dent sans soin, cn pantoufles. 
siipshodness j'shpSadnas], s. Negligence/. 

slip-slop ['slipslop], s. I, (a) Aliments m liquides ; bouillons mpl. 
(b) Lavasse /, ripopee /, nature /. 2. Ecriture /, discours m, 
conversation/, d’une sentimentality fade ; sensible-lie/. 
slit 1 [slit], s. (a) Fentc /; fissure f, ramure/; (between curtains) 
cntrehaillcment m ; (in nail for di aiv bridge , etc.) taillade /; (made 
by <urgion) incision /; (m open-work, etc.) ajour m. The slit of the 
letter-box, le guichet de la boite aux letties. A little slit of a window, 
une petite fenetie en blithe. To have slits of eyos, avoir les yeux 
hi ides. Slit-eyed, (i) aux yeux hi ides ; (11) aux yeux en amandc. 
Carp: etc: Slit-and-tongue junction, assemblage m il fourchette. 
(b) Tati: Slit-pockot, fentc sur le cotd donnant accds aux vf-u-ments 
tie dessous ; fausse poehe. 

slit", t\ (p.t. slit; p.p. slit; pr.p. slitting) I. v.tr. (a) Fendrc. To slit 
b.o.’b throat, t emper la gorge il qn ; egorger qn. To slit open a sack, 
eventrer tin sac. (b) Fane une incision dans (les chairs, etc.). 
The blow slit his cheek, le coup lui a ddchire la joue. (c) Refendre 
(le cuir, les peaux, It- hois, etc.). To slit metal, decouper des bandes 
de tdle. 2. v.i. Se fendre, se ddebirer (en long). Dress that has s. 
down the back, robe qui a craque thins le dos. 

slit 8 , a. Fcndu. Slit skirt, jupt* fendue. See also iron 1 i. 
'slit-cared, a. A l’oreille fendue. 

'slit-footed, a. Aux pieds fotirchus. 
slitting, v. Fendage m. 

'slilting-file, s . Tls: Lime J a couteau. 
'slitting-machinc, s. Aletalrc: Machine / & ddconpt-r les 
bandes de t 61 e. 

'slitting-mill, s. Metalw: Fenderie/. 
slither 1 ['sirdar], s. Glissement m, glissade /; ddgiingtilade /. 
slither 2 . I. v.i. (a) Glisser; manquer de tornber. To s into the 
room, glisser en entrant dans la chambrc. To slither down a hill 
on one's heels, F: descendre une pente sur le derridre. lie slithered 
down the hatchway ladder, il a ddgnngole toute la descentc. ( b) (Of 
snake, worm) Hamper. 2. v.tr. (a) Trainer (les pieds, etc.), (b) He 
slithered the hassock across to my chair, d’un coup dc pied il fit 
glisser le coussin jusqu’i ma chaise, 
slithery ['slidari], a. Dial: Glissant. 

slitter [slit or], s. Ind: I. (Pers.) Fendeur m. 2 , (a) Tls: Fendoirm. 
(b) ^ SLITTINO-MArHINK. 

sliver' ['slivar, 'slaivor], s. I. (a) Tranche/. Esp. Fish: Tranche 
dc poisson montee en appat. (b) ficlat m (dc bois). Carp: Garni m. 
2. Tex: Kuban m (de lin carde); mdche / ou bobine / de 
pidpaiation. 

sliver 2 . X. v.tr. (ta) Couper Oich.) cn tianehes. (b) Tex: fttablir 
les inbans (de lin carde). 2. v.i. (Of wood) ficlater; se detacher 
en dclats. 

slob [slob], s. I. (a) Vase /, limon m. (b) Flage / de boue (dans 
un cstuaire). 2. F: Bousilleur,-euse ; gacheur m de besogne. 
'slob-land, s. Terre / d’alluvion. 
slobber 1 1'sbbor], s 1 , (a) Have f. salive /. ( 1 ?) F: Sentimentality 


f iarmoyante. 2 . Bone f; hmonm; ncige a moitir? fondue ; bourbe/. 
3. F: (Jelly-fish) Med use f. 

slobber 3 . I. v.i. (a) Barer. ( b ) F: Larmoycr. To slobber over 
s.o., (i) manger qn de caresses; (ii) temoigner une tendresse 
exag^rye envers qn, s’attendrir sur qn. 2. v.tr. (a) Couvrir (qch.) 
de bave. ( b) Glcner, bousiller (une besogne). 
slobbering, a. Qui have ; baveur, -euse. 

slobbcrer ['sbboror], s. Baveur, -euse. 

slobbery ['sbbori], a. I. (a) Baveux. (b) S. kisses, baisers mouilles. 
2. (Travail) negligd, fait sans soin. 

Slocum-in-the-Hole ['sloukomindo'houl]. Pr.n. F: — Fouilly- 
les-Oies, Landerneau. 

sloe [slou], s. Hot: I. Prunelle /. Sloo wine, vin m de prunelles. 
Sloe gin, (liqueur/de) prunelle. 2. Sloe(-bush, -tree), pruncllier m ; 
epinc noire. 

slog 1 [sbgj, s. F: I. Coup violent. 2. Corvde /; P: turbin m, 
boulot m. 

slog 2 , v. (slogged; slogging) F: I. v.tr. Cogner (qch., qn) violern- 
ment; rouer (c^n) de coups. Abs. Box: Cogner dur (mnis sans 
science). 2. v.t. (a) Cr: To slog at the ball, donner de grands 
coups de batte. (6) Turbinor, boulonner; P: memhrer. To slog 
away at sth., trsvaillcr avec acharnemcnt k qch. To s. away at 
one’s Latin, bOcher son latin. (c) To slog along, marcher d’un pas 
lourd, pyniblcmcnt. 

slogging, s. I. Rossye/; voke/ de coups. 2. Travail dur et 
monotone. 

slogan ['slougan], s. 1. Hist: Cri m de guerre, de bataille (de clan 
y-cossais). 2. F: (a) Cri de gucire, de bataille, F: mot m d’ordre 
(d’un parti politique), (b) Com: Devise/; slogan m. 

slogger L'slognr], s. F: I. Box: Cr: Cogneur m (qui frappt au 
hasard). 2. Travailleur acharn6; bficheur m ; P: turbincur m. 
See also foot-slocokr. 

sloop [slurp], s. I. Nau: Sloop m. 2. Navy: Aviso m. 

'sloop-rigged, a. (Navire) gi-yy en sloop. 

slop 1 [slip], s. l • (a) A : Fondriyre/. (b) Fange/, boue/, bourbe/. 
2 . pi. Slops. («) Boissons renversyes (sur la table, etc.), (b) (Tasteless 
drink) Rincure /, lavasse /, ripopye /; P: bibine/, (c) Aliments m 
li(juides ; r»ouillons m. (Of invalid) To be on slops, ^tre ryduit au 
bouillon. (</) F.aux mynag^res ; eaux sales, (e) I'onds m de tasse. 
3- F: Dyborderncnt m dc sentimentality; sensible-tie /. 4. Cer: 

« SLl** 5 . 

'slop-basin, s. Bol m pour rccevoir les funds de lasses de thy ; 
vide-tasscs m inv. 

'slop-pail, s. (a) Seau nt a eaux sale? ; scau de manage, (b) Seau 
de toilette; scau hygienique. 

slop 2 , t>. (slopped; slopping) I. v.tr. Renverser, rypandre (un 
bquide). To s. beer over the table, rypandre de la bi£re sur la table. 
Coffee slopped in the saucer, F: bain m de pieds. To s. paint on a 
door, barbouillcr une porte de peinture. 2. v.i. (n) To slop (over), 
(i) (of liquids) dchorder; (ii) esp. U.S: st- rypandre en effusions 
de tendresse ; faiie dc la sensiblerie. (b) To slop about fn the mud, 
patauger, barboter, patouiller, dana la boue. 

slop 8 , s. I. Blouse/; sarrau m. 2 . id. Slops, (a) A. & Dial: Larg • 
pantalon m; pantalon de marin. (o) Hat des /; efTcts m (d'habille- 
ment), frusques f (d’un matelot) ; sac m de rnatelot. (c) Vfitements m 
de confection ; confections /. 

'slop-merchant, -seller, s. Marc-hand, -ande, de confections, 
confectionneur, -euse. 

'slop-room, s. Nau: Magasin m d’habillemcnt. 

'slop-shop, s. I, Magasin m de confections. 2. Fripcrie/. 

'slop-work, s. I. Tail: Confection /. 2. Travail bousilk ; 
bousillage m. 

slop 4 , s. P: Agent m de police; P: flic tn. 

slope' [sloup], s . I. (cj) Rente /, inelinaison /. Steep $., pente 
rapide. Gentle s., pente douce. Slope down, pente desccndante ; 
descentc f; declivity f. Slope up, pente ascendunle ; inontye /. 
Hill with a slope of one in three, eolline / & inchnaison de trois de 
base pour un de hauteur. Angle of slope, angle m de dydivity. 
To give more s. to a ladder, donner plus de pied A unc ychelle. 
S. of a wall, d<fvers m d’un mar. Street on the slope, rue / en pente. 
Mil: Riflo at the slope, l’arme / sur l’epaule. Civ.E: Natural 
slope, pente natmelle de talus. Geol: Change of slope, rupture/ 
de pente. Mth: Slope of a curve, pente, inchnaison, d’une courbe. 
IV.Tel: Slope of a valve, pente d’une latnpe. (/>) Degagement m 
(d’un outil). (c) Cut on the slope, coupe en biais. 2. Rente; 
talus m ; (in road, railway) rampe /; (in road) cote /. Half-way 
down, up, the slope, & mi-pente. Mountain slopes, versants m, 
pentif res /, de montagne. S. of ground, plongee / de terrain ; 
dynivellation/. Aut: To start off tip a s. of one in 83, dymarrer en 
rarnpc de 12 millimetres par metre. Geol: Reverse slops 
connc-pente /. Continental slope, talus continental. 

'slope-eared, a. Z: Aux oreilles pendantes. 

'slope-roofed, a. A toit incline. 

slope 2 . I. v.i (a) fitre en pente; incliner, pencher. To slope 
down, descendre ; dydincr. To slope up, monter. (Of writing) To 
slope forward, baekward, pencher b droite, h gauche, (b) Allcr 
en pente; aller en descendant; s’abaisser. The garden slopes 
dozen to the river, le jardin dyvale, se prolonge en dydive, vers le 
fleuv-e. J he sun was sloping in the west, le soleil dcscendait & l’ouest. 
2. v.tr. (a) Couner (qch.) en pente; taluter (un remblai, etc.); 
deverser (un mur). (b) To slope (out) the neck of a dress, ychancrcr, 
yvidcr, ie col d'une robe, (c) Nau: To slope the ports, mettre les 
sabords m en ardoise. Mil: To slope arms, mettre Rarme sur 
l’epaule. Slope arms! l’arme sur Rdpaule droite 1 To slope swords, 
reposc-r le sabre, (d) Carp: Couper cn biais, biscauter (une 
planche). 

sloped^ a. (a) En pente; incliny. Mil: (Arme) sur Rypaule. 
(b) En biais. 

Sloping 1 , a. (a) En pen* ; incliny; (jardin m, etc.) en talus; 
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(terrain tn) d^clivc. Sloping approaoh of a bridge, rampe / d’acc&s 
d’un pont. Sloping: shoulders, ^paules tombantes. Nau: Sloping 
funnel, cheminle d^voyde. Typ: Sloping letters, lettres ceuchdes. 
Hort: Sloping bed, cAtidre/. ( b ) En biais. -ly, adv. (a) En pente. 
(i b ) De biais ; en biais. 

sloping 2 , s. I. (a) Inclinaison/; pente/. ( b ) Deverscment m 
(d’un mur). 2. (a) Talutagc m (d’un remblai, etc.). (b) Sloping 
(out), dvidage m (d’un col de robe, d’un cadre en bois, etc.). 

(c) Biseautage m (d’une planche, etc.). 

slope*, v.i. F: I. To slope about, round, flaner. 2. To slope (off), 
s. to do a slope, ddcamper, filer, se ddfilcr. 
sloppiness ['sbpinos], s. I. (u) Etat ddtrcmpd (d’une pate, etc.); 
dtat bourbcux, gacheux (d’une rue, etc.), (b) The s. of the tables , 
les fiaquca de bidre, etc., qui inondaient les tables. 2. (a) Mol lease / 
(d’une pcrsonne); avachissement m (de la taille). S. of mind, 
manque m de nettetd dans les iddes, dans le raisonnernent. 
(6) Manque de soin (dans un travail); negligence / (de style), 
(r) Ampleur /, largeur excessive (d’une robe mal coupee, etc.). 
(</) Eadeur / (dcs sentiments); sentimentabtd larmoyante. 
sloppy ['sbpi], a. I. (a) (Chcmin, etc.) ddtrempd, bourbcux, 
gacheux, fangeux, plein de flaques. S. snow, neige a dcrni fondue. 
Cu: S. omelet , omelette baveusc. ( b ) (Plancher) encore mouille; 
(table) qui n’a pas cte essuyde, ou I’on aper^oit encore de la boisson 
dpandue. 2. (a) (Of pers.) Mou,/. molle ; Basque. She has got to 
look very s ., elle s’est avachie. ( b) (Travail) fait sans som, housille ; 
(style) negligd, ddbrailld. (c) (Vdtemcnt) mal ajusld, trop largo. 

(d) (Sentiment, rornan, etc.) fadasse; (diame) larmoy.tni. S. stn- 
timentality , sensiblcrie/. 

slosh 1 LsbSJ, s. SLUSH 1 . 

slosh 2 , v.tr. T: I. Fl.inquer un coup k (qn). 2. Hanqucr une 
(bonne) pile a (qn). 

sloshing, s. P: Rossdc/, pile/, 
sloshy ['slo§iJ, a. --- SLUSHY. 

slot 1 [slot], s. I. Mec.E: etc: Kntaillc/, cncochc/, ramuie /, 
mortaiae /; cannelure/; fente / (de la tete d’une vis, de 1’aile 
d’un avion, d’une tirelire); bouche / (de tirelire). Bayonot slot, 
encoclic k bai’onnette. Bevelled slot, mortaise incline?. Cotter slot, 
logoment m de clavette. l.C.K: S. in the piston-nail, in the sleeve , 
luinidrc /. El.E: Slots between the commutator bars, fentes dr*s 
segments du cornmutateur. To out slots, mortaiser, buriner, dcs 
rainures. Slot-drilling machine, fiaiseuse / a miner. To put a 
penny in the slot, introduire un penny dans la fente (d’un dis¬ 
tributed). 2. Th: Trappillon m (dans le plateau). 

'slot-file, S. =3 SLOTIING-FILE. 

'slot-hole, s. Tron m ; entatlle /, encoche /. 

'slot-machine, s. (a) (For chocolate, cigarettes , etc.) Distribu¬ 
ted m automatique. (h) (Oarne of chance) Apparcil m i\ ietons. 
See also WFIGHING-MAC HINT. 

'slot-meter, s. Comptcur tn (a gaz) & paie/nent piealable; 
F: tavigaz m. 

'slot-winding, s. ELF: Enroulement m (d’mduit) k rainures. 
slot 2 , v.tr. (slottod; slotting) Mec.E: etc: Tailler un tiou, une 
feme, une rainuie, dans (qch.); cntaillcr, encocher, raincr, 
mortaiser. 

slotted, a. A fente(s); a encoehe(s); a rainuic(s); k mor- 
taise(s); mind. Slotted scrow, vis / a filets interrompus. 
El.E: Slotted armature, induit m a rainures; armature / k 
eneoches. Av: Slotted wing, aile/ik fente. 

slotting, s. Entaillage tn, encochcment m, mortaisage m. 
'slotting-flic, s.' Tls: Fendante /. 

'slotting-machine, s. Mec.E: Mortaiseusc f\ dtau mor- 
taiseur. Die-slotting machine, machine / k degorger. 
slot 3 , s. Ven: Eon lees fpl, voics fpl, enes fpl, passdes fpl (d’une 
bf-te). 

'slot-hound, s. — sleuth-hound. 
slot 4 , v.tr. Ven: Suivre les foulees, suivre 1 ’erre (d’un animal). 
slot 6 , s. Dial: (a) Verrou m. (b) Barrc/ (de bois, de mdtal). 
sloth [slouO], s. I* Paresse/, faineantise/, oisivetc/; indolence/, 
indiligence /; assoupissement m. Immersed in sloth, cnscveli 
dans la parcsse. To beoome sunk in sloth, s’avachir, s’aveulir. 
2. Z: (a) Paresseux m. Three-toed sloth, paresseux k trois doigta ; 
ai tn, bradype tn. Two-tood sloth, paresseux a deux doigts; 
choldpe m. (b) Sloth(-monkey), (i) nycticdbe tn du Bengale; loris 
paresseux; (ii) perodictique tn, potto tn. (c) Sloth(-bear), ours 
jongleur. 

slothful ['slouOful], a. Paresseux, faineant; indolent, indiligent. 

-fully, adv. Paresseusement; avec indolence, 
slothfulness ['slouOfulnosj, s. sloth i. 

Blotter ['sbtar], s. Ind: 1, (Pers.) Mortaiseur tn. 2. — slot¬ 
ting-machine. 

slouch 1 fslaut.S],5. I. (a) Lourdaud m. (6) Faineant m. U.S:F: He’s 
no slouch, il n’est pas empote. It*s no slouch of a plaoe, e’est un 
endroit a la hauteur. 2. Demarche / mollasse; mollesse / ou 
lourdeur f d’allurc. To walk with a slouch, trainer le pas. S. of 
the shoulders, dpaulcs arrondics. 3, The s. of his hat, sa manure 
do porter le chapeau avec les boids rabattus. 

slouch-'hat, s. Grand chapeau mou; chapeau rabattu; 
sombrero tn. 

slouch 2 . I. v.i. Se laisscr aller en marchant; se tenir d’une fayon 
negligee; manquer dc tenue; avoir une allure lourde, vulgaire. 
Don't s.i tenez-vous droit 1 To slouch about, toder. To s. about 
the house, trainer ses savates k travers la maison. To slouch away, 
(0 s’en aller d’un pas trainant, en trainant le pas ; (ii) s’en aller 
le dos courts. 2 . v.tr. Rabattre le bord de (son chapeau). Slouched 
hat slouch-hat. 

slouching, a. I. (a) (Of pers.) (i) Qui a une allure molle, qui 
traine le pas; (ii) aux Ipaules arrondies. ( b ) (Allure /) mollasse. 
2. Slouching hat — slouch-hat. 

SlOucher ['glautSar], f. I, Lourdaud m. 2. Faineant tn. 


slough 1 [slaul, s. (a) Bourbivr tn, fondnere /. F: The sloughs of 
vice, le bourbier, la fangc, le limon, du vice. See also despond 1 . 
(A) Terrain niaiecageux. 

slough 2 [sLvfj, s. I. (Of reptile, insect) D<Jpouille /, mue /. (Oj 
serpent) To cast its slough, quitter sa peau, changer de neau; se 
depouiller; depouiller sa premiere cnveloppe; jeter sa ibpouille . 
mucr. 2. Med: Eschare/, escarre/; croute/(sur une plaie). 
slough 3 [sUfJ. I. v.i. («) (Of reptile, etc.) Se depouiller; muci 
(b) (Of scab, of diseased part) To slough off, away, toinber; sc 
detacher, (c) (Of wound) Se couvrir d’unc eschare. 2. v.tr. (Oj 
reptile, insect) To slough its skin, jeter sa dlpouillc ; mucr. F: To 
slough (off) a bad habit, se dtpouillei d’une muuvaise habitude. 

sloughing, V. I. Mile / (d’un serpent, etc.). Vet: Sloughing 
ot the hoof, avalure / du sabot. 2. Med: Formation f d’unc 
eschare. 

sloughy 1 ['slauij, a. (a) Bombeux, niaiecageux. (b) Coupe de 
fond ri^ies. 

sloughy 2 ['slvli), a. Med: Qui ic^emble a une eschare; couvei t 
d’unc eschare. 

Slovak [ sb'vakj. I. a. of s. Ethn: S!o\aque (////). 2. s. Ling: Le 
slovaque. 

sloven ['slAv(,»)nJ t s. I. Mal peigne, -<fe ; mal soigne, -ee ; debraille, 
-ee; maiitorne/; saus som mf; souillon j\ P: saUud, -aude. 
^2. Bousilleur, -euse ; gachcur, -euso, de besogne. 

Slovene fsli/vimj, a. & s. Ethn: Slovene (mf). 

Slovenian [slo'vunjan]. 1. a. & s. — Slovene. 2. s. Ling • Le 
slc»\ene. 

slovenliness ['slAv.mlmlsj, s. I. rsegligence J (de mine); rnise 
negligee; d^biaillc in. 2 . Negligence; manque tn de S. uf 

style, st>le dcbrail!^, qui manque de tenue. 
slovenly ['sIav, mb], ^7. I. (Of pets.) Mal peigne, mal soigne ; P; m 1 
fichu. S. app'\irti'ur, tenue debraillee. S. g<rit, allure delianchce ; 
(of soldier) alluie peu maitiale. .S’, in his attire, peu soigne dans 
sa misc. 2, («) (Of pus ) Negligent; qui mampie de soin ; sans 
soin. (b) (Tra\'iil) neglige, bonsille; (style) dcbiaille. Done in a 
i. zvay, fait sans soin. 

slow 1 | , dou]. I. a. I. (a) Lent. .S’ \ttps, pas leafs. At a s. trot, an 
tiot mlcnti. S. spetd, petite vitcsse; ralenti in. Cin: <tr: Slow 
motion, ralenti. Mch: Ma.E: Slow running, taienti. 'Frees oj 
s. guKCth, arbres longs a t -ousscr. He was a s. speaker . il parlait 
toujouis lentunent; il auit la parole lente. Sie a/so speech i. 
To bo slow over doing sin., mettre longtemps a fa ie qch. F: It 
is slow work, nc va pas \ite. Piov: Slow and steady wins tho 
raco, tjui trop se hate rcste en thenun ; qui vent aller (ou voyager) 
loin menage sa monturc; qui \ a duticcment vj loin. Slow and 
euro! hatez-vous lentement 1 Com: Goods ol slow sale, mar- 
chandises / qui s ccoulent mal. Cu: Cook in a slow oven, faites 
cuire an petit feu, a feu doux. Med: Slow digestion, digestion 
lente, paresseuse. Slow pulse, pouls lent, rare. Slow heart, brady- 
cardic / ; mlentissement tn dcs battements du errur. Rail: Slow 
train, tram m omnibus. Slow lino, une / dcs trains omnibus. 
See also combustion, mai ch j a. (b) (Of pers.) To bo slow to start 
sth., in stalling sth., etre lent, etie peu empresse, tarder, k com- 
mencer qch.; apporter du retard k cormnencer qch. lie wa± 
s. to answer, in answenng, il fut long a icporidie. To be s. to act, 
s. to take action , s. in action, ette lent a agir ; agir taidivcmenl. 
He was not slow to . . ., il m laida pas a (agit, idpondre, etc.). 
Slow of belief, lent a croire. Slow to anger, to wrath, lent & la col6ri\ 
lent h s’emporter. (c) Slow- ^ol wit), a l’esprit louid. lie's fright¬ 
fully s., il a 1 ’intelligciue tnc* lourde. Slow child, enfant tardii, 
arrierd. (d) (Spectacle, etc.) tnnuyeux, qui manque d’entrain 
The conversation was rather s., la innveisation man quail d’entinin. 
S. little village, petit frou cndoimi. Business is slow, les afiaires 
nc vont pa9 ; les affaires trainent. (c) (lames: ('I’enain, billaid, 
etc.) qui ne rend pas. 2 . (Of clock, watch) En retard. Your watch 
is five minutes slow, votre montre retai le de cinq minutes, a cinq 
minutes de retard ; vous retaidez de cinq minutes. Your watch is 
slow by tho town dock, votre monttc a du retard sur l’horloge de 
la viile. -ly, adv. Lentement; (ecrirc) a main posee; (manger) 
longuement. Engine running s., moteur tn au ralenti. Drive slowly 1 
au pas 1 ralentir i See also ncbely i. 

II. slow, adv. (Xow usu. riplaced by ‘ slowly' extept in comp, 
and sup. degrees and in certain set phrases.) (a) Lentement. To go 
slower, ralentir sa marche. His heart beat more feibly and slower, 
son tie 111 battait plus iaiblemcnt et plus lentement. To go slow, 
(i) aller lentement; (of factory) marcher au lalenti ; (ii) F: ne pas 
agir h la hihe. F: At your age it is time to go slow, a votre age 
il est temps d’enraycr. To go slow with ono's provisions, menagei 
ses vivres. I\au: Slow ahead! en uvant douccment 1 avant 
lentement 1 Slow asicrnl ainde lentement 1 See also dead III. 
(6) The clock goes slow, la pendule retai de, peid. 

'slow-'acting, a. A action lente; (ressort, etc.) paiesscux. 

'slow-'burning, a. I. Qui biule lentement; k combustion 
lente; Exp: (poudre) lente. 2. Ecu combustible. Cin: S.-b. 
film, film m ininflammabie. 

'slow-coach, s. F: (a) I.ambin, -ine ; clampin, -ine ; endormi, 
-ie. (b)Sch: Ele\e lent d’esprit. 

'slow-'going, a. *= slow-moving. 

'slow-'motion, atliib.a. I. Cin: Slow-motion film, film 
tourne au ralenti. Slow-motion projection, lalentissemcnt tn de la 
pi election. 2. IV.Tel: Slow-motion knob, bouton dcmulliplicateur. 
Sec also dkivl 1 3. 

'slow-'moving, -'pacing, a. (a) Qui se meat lentement; lent; 
a marche lente. (b) Z: Tardigrade. 

'slow-'paced, a. (n) Aux pas lents. (6) Z: Tardigrade. 

'slow-'running, a. (Machine) a faible vitessc. 

'slow-'spoken, a. A la parole lente. 

'slow-'tempered, a. Lent k s’emporter; lent a la colfcre; 
d’humtur lente. 
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'slow-'winged, a. Slow-winged flight (of large birds), vol ramy. 
'slow-'witted, a. A 1 ’csprit lourd. 
slow 2 . 1 . v.i. (a) To slow down, to slow up, ralcntir (son allure, 
su marche); diminuer de vitcsse; Aut: (of engine) prendre le 
ralenti. The train was slowing down , le train ralentissait (sa marche, 
son allure). P.N: ‘Slow down/ “ralentir.” Slow-down signal, 
signal de ralentisscment. The gun-fire was slowing down , le feu 
commenvait k mollir. F: I have slowed dozen somewhat % j’ai un pen 
ralenti de rnes efforts. (h) To slow up (to a stop), a’arreter. 
2 . ZJ.tr. To slow sth. down, up, ralentir qch. This scene slows down 
the action, cette scime ralentit Taction. Arttl: To s. down the fire, 
ralentir le feu. Ind: To s. dozen production , marcher au ralenti. 
slowing down, s. Ralentisscment m. 
slowness I'slounas], S. I. (a) Lenteur /. S. to anszver, lenteur k 
repondie. Nau: S. of the compass, stagnation / du comp as. 
(b) Lourdcur /, lenteur (d’esprit). (r) Manque m d’entrain (d‘un 
spectacle, etc.). 2. Retard m (d’une pendule). 
slow-worm ['slouwairm], s. Rept: Orvet m; F: serpent in de 
verre. 

sloyd [sloid], s. Sch: Systcinc su^dois de travail manuel. 
slub 1 [shvbj, s. Tex: M6che/, boudin m (de laine cardee). 
slub 2 , zj.tr. Tex : Doudiner ( 1 c hi), 
slubbing, s. Roudinagc m. 

'slubbing-machine, s. Roudincusc/. 
slubber 1 ['slAboij. I. r.fr.Kalir, barbouillct (qch.). 2 ,v.i.(a) Raver. 

(b) To slubber over a job, baclcr, savetcr, sahoter, une besogne. 
slubber 2 , s. Tex: I. (Pers.) Boudmcur, -euse. 2. slub- 

B1NG-MACTIINF. 

sludge [slAdj], S. I. (a) Vase /, fange/, hourbe f. ( b) Me take: etc: 
Roue / d’emoulage. Min: Schlamms mpl. Id .-Me tall: Anode 
sludge, bone de l’anodc. (c ) Mch: Roue; taitres boueux; 
\ ulangcs fpl. Sludge-hole, trou m dc sel. Sludge-cock, robinct m 
a boue. (d) AIcc.F: (.‘ambouis m ; rlsidu cambouis^. 2. Gla- 
•,'ons a moitie pris (sur la surface dc la tiler), 
sludgy ['sUdji], a. I. («) Vascux, fangeux, bourbeux. 

(h) Ind: Roueux. 2, (Mt-r) plcine de gla^ons, k moitie geltfe. 
slue [slu:], v.tr. & i. --- su-AV 1 . 

slug 1 [sUg], s. I. Moll: Limace f. Small grey slug, petite limace 
grise; lot he f. 2 . F: (Pers.) Paresscux, -euse; F: flemard, 
-urdc; P; halochard in. He’s a regular slug, e’est unc moule. 
slug 2 , t'.i. (slugged; slugging) Tuer les luuaccs (dans son jardin); 
faiie la chasse aux limaccs. 

slug 8 , s. I. Sm.a: Lingot in; plomb in cylmdto-conique. 
2. Typ: (a) Lingot. (6) I.igne-bloc/ (dc linotype),/)/, lignes-blocs. 
(<) U.S: Piccctte f (que Ton peut inscier dans un distributeur 
automatique). 3. U.S: P: Goutte / (d’eau-dc-vie, etc.). 
slug 4 . I, v.tr. Charger (un fusil) de lingots. 2. v.i. (Of bullet) 
Kpouser les rayurcs du canon. 
slug 8 , v.tr. & i. U.S: — t>i og 2 . 

slug-a-bed ['slAgabcd], s. F: A: Paresscux, -euse (qui fait la 
giasse matinee). 

sluggard ['slAgord], a. & s. Paresscux, -euse; faineant, -ante; 

F: Hemard, -aide. Fr.llist: The sluggard kings, les rois faineants, 
sluggish ('slAgi.S], a. I. Paresscux, faineant; lethargique; 
F: fl&nard ; (esprit) louid, incite, pesant, engourdi. 2. 5 . river, 
riviere lente, paresscuse. S. pulse, pouls lent, paiesseux. Sluggish 
liver, foie paresscux, engorge. To hare a s. liver, souflrir d’une atonic 
du foie. Sluggish digestion, digestion paresscuse, laborieuse; 
difficulty a dig^rcr. Sluggish compass, rompas m peu sensible; 
cotnpas qui dort. Aut: S. engine , moteur mou, qui ne tire pas. 
See also pick-up 3. -ly, adr. 1. Paresscusement. 2. (Of river, etc.) 
To flow s., couler lentement. 

sluggishness ['sUgiSnas], s. I. (a) Parcsse /, faiiilantiKe /; 
F: fidme /, llcmme f. (b) Lourdeur /, pesanteur / (de Pesprit). 
2. Lenteur / (d’une riviere, etc.); paresse (du foie, de l’intestin) ; 
engorgement tit, atonie / (du foie). S. of the compass , defaut in dc 
sensibility du conipas. Aut: S. of the engine, mollessc / du moteur. 
slughl [ / slu:gi:] l s. (Chicn) sloughi in. 

sluice 1 [slu:s], s. I. Hyd.E: (a) Ecluse f; bonde / (d’etang); 
pale f (de ryservoir). Open sluioe, gueule bee. To open the sluices 
of a reservoir , lacher les Ictuses d’un reseivoir; d^bonder un 
reservoir, (b) Canal m, -aux, de decharge (du trop-plcin d’un 
reservoir), (c) Gold-Alin: Sluice m. 2. — sluice-valve. 3. F: To 
give (sth.) a sluice down, laver (le plancher, etc.) a grande cau. 
'sluice-box, s. Gold-Min: Augc/, augettc/. 

'sluice-gate, s. Porte f d’ccluse; vanne f. System of 
sluice-gates, vannage m. F: The sluice-gates of heaven have 
opened, les cataractes du cicl sont ouveites. 

'sluice-valve, 5 . Vanne / (de communication); vannelle /. 
'sluice-way, s. Canal m, -aux, k vannes. 
sluice 2 . I. v.tr. (a) Hyd.E: V r anner (un cours d’eau). (b) To sluice 
out the water in a reservoir, laisser dchapper l’eau d’un reservoir 
(par les vannes). To s . a pond , Richer les vannes d’un etang; 
debonder un etang. ( c ) Lacher les bassins de chasse dans (une 
riviere, un canal), (d) Laver k grande eau ; debourber (un egout). 
F: To sluice oneself down with cold water, s’inonder d’eau fraiche. 
Gold-Min: To sluice the ore, laver le minerai. 2. v.i. (Of 
water, etc.) To sluice out, couler a Hots. 

sluicing, s. I. Hyd.E: Vannage m (d’un cours d’eau). 
2. Vidange/ (dc l’eau d’un reservoir, etc.) par les ccluscs. Sluicing 
water, ydusee/. 3. Lavage m k grande cau; dybourbage m (d’un 
ygout). 4. Ecoulement tn a Hots. 

slum 1 [sUm], s. (a) Bas quartier. (6) Rue / ou impasse J sordide. 
(c) Taudis in. The slums of Paris, les bas quartiers, les taudis, 
de Paris. They live in foul slums , ils habitent dans des 
bouges m sordides. Slum-olearance, abolissemerit m des taudis. 
Slum-clearance campaign, lutte f contre les taudis. 
slum 8 , v.i. (slummed) To slum, to go slumming, faire des visites 
de charity dans les bas quartiers, dans les taudis. 


slum 8 ,r. Mil: U.S: P: Ratatouille/. 

slumber 1 ['shvmbor], s. (a) Lit: Sommeil m (paisiblc); assou- 
pissement m ; somme tn. To fall into a slumber, s’endormir, 
s’assoupir. To disturb , break in upon , r.o.'s slumber(s), tioublcr, 
interrompre, le sommeil dc qn. (b) Com: Slumber wear, v£te- 
ments mpl dc nuit. Slumber suit, pyjama m (de femme ou d’enfant). 
Slumber cap, bonnet m, ou filet m , de nuit. 
slumber 2 , r. Lit. & Poet: I. v.i. Sommeiller; etre assoupi; 
dorrnir (paisiblemcnt). F: Talents that until Jins time had 
slumbered, talents m qui avaient sommeilld jusqu’a ce moment. 

2. v.tr. To slumber away the golden hours, passer & dorrnir des 
heurcs precieuscs. 

slumbering, a. Qui dort; assoupi, endormi. 
slumberer ['sUmbarar], s. Dormeur, -ease. 

slumberous ['sUmbaras], a. Poet: Somnolent, assoupi. The 
s. waves , la mcr qui dort. S. eyelids, paupi^res lourdcs de sommeil. 
.S’, village , village endormi, engourdi. 
slumgullion [slAm'gAlian], s. U.S: I. (Whale-fishing) Melange m 
d’huile, de sang et d cau qui inonde le pont pendant le dyp£cemeni 
des baleines. 2. Mil: P: Ratatouille /. 3. P: Sale type m; 
muile m. 

slummer ['sLvmar], s. Dame f de chaiitc qui visitc les bas quartiers. 
slummock ['slAmakj. I. v.tr. Avalcr, bafrer (sa nourriture). 

2. v.i. « slouch 8 1. 

slummy f'sUmi], a. S. district , bas quartier; quartier de taudis. 
S. street , rue / sordide. 

slump 1 [sLvmp], s. Com: Baisse soudaine, forte haisse, effondre- 
ment m (des cours); F: crise f. S. in trade, marasme m des 
affaires. in the wine trade, mevente/ des vins. S. in agricultural 
produce , effondrement des cours des produits agricoles. Theatre s.. 
marasme dont souffrent les theatres. The s. in the book trade , la 
crise du livre. S. in the franc , degringolade / du franc. F: The 
slump, la crise <*conomiquc. 

slump 2 , v.i. I. Dial: (a) S’cnfoncer (dans un bourbicr, etc.). 
(/;) Tomber louidemcnt, comme une masse. 2. Com: Fin: (Of 
prices, etc.) Baisser tout k coup ; s’cfTondrcr, glisser, degringoler. 
slumping, s. Baisse/, effondrement tn, glissement in (des pnx). 
slump 3 , v.tr. Scot: -- lump 8 i. 
slung [> 1 aq]. Sec sling 2 . 
slunk [slAqkj. See slink 2 . 

slur 1 [sla:rj, s. I. (a) Insulte /, affront tn. To put, cast, a slur on 
s.o., infliger un affront k qn, traiter qn sans consideration. 
(/>) Tache/, Hc-trissure/. To oast a slur on s.o/s reputation, entamcr, 
termr, H« 5 trir, porter atteinte a, la reputation de qn ; diffamer qn. 
To keep one's reputation free from all slurs, conserver sa reputation 
nette, pure de toute souillure. 2. Typ: hVison m, macule /. 

3. Mus: (a) (Sign) Liaison/, (b) (Slurred passage) Liaison ; coule tn. 

4. (In speech) Mauvaise articulation. 

slur 2 , v. (slurred; slurring) I. zJ.tr. (a) A: Calommer, demgrer 
(ipj); porter atteinte k (la reputation de qn). (b) To s. one's words 
(in speaking), mal articuler ses mots; brcdouilW. To s. a zcotd, 
v.i. to slur over a word, bredouiller un mot; cscamoter un mot. 
To slur (over) a fact, passer lygyremcnt sur un fait; glisser sur 
un fait. To s. over details, apportcr peu de soin aux details, 
(c) Mus: Lier (deux notes); couler (un passage). To s. two notes 
(on manuscript), marquer deux notes d’une liaison, (d) 'Typ: Ma- 
culer, machurer, friser (une page). Abs. (Of press) Friser, papilloter. 
2. v.i. (Of outline, etc.) Se brouillcr; s’ostompcr; devenir indistinct. 

slurred, a. (a) Brouill6, indistinct. (/>) Mus: (Passage) coule, 
lounh S^notes, notes lides coulant. Sec also over-slurhld. 

slurring, s. I. A: Calomnie/; demgiement m. 2. (a) S. of 
one’s words , mauvaise articulation; bredouillage m. Slurring over, 
manque m de precision; manque de soin. S. over details , peu de 
soin apporte aux details. S. over of awkzvard Jacts, escamotage in 
de faits embarrassants. (b) Mus: Liaison/. 3* Typ : Maculage in, 
papillotagc m. 

Slurry f'sUriJ, s. I. Boue/(de riviere). Metalw: Boue d’emoulage. 
2. Const: Coulis in, lait m (de ciment). Met all: Coulis dc terre 
ryfractaire. 

slush 1 [sL\S], s. I. (a) Neige a demi fondue. To tramp through 
the s., patauger dans la neige. (b) Range /, bourbe/; gachis m. 

2. (a) Mec.E: Graisse lubrifiante. (b) Nau: Graisse de coq. 

3. F: (a) (Drink) Lavasse J. (b) Debordcmcnt sentimental; sensible- 
rie /. Slush melodrama, myiodrame pleurcur, larmoyant. 

slush 2 . I. v.tr. I. liclabousser, ciottcr (qn, sa voiturc). 
2. (a) Nau: To slush down a mast, graisscr un mSt. (b) Const: 
Crepir (un mur). 3. Laver (qch.) a giande eau. 

II. slush, v.i. To slush about, patauger, barboter, patouiller 
(dans la neige, etc.). 

slushy ['sLySi], a. (a) (i) Detrcmpy par la neige; (ii) boueux, 
bourbeux, fangeux; F: patouilleux. (b) F: S. sentimentality, 
sentimentality J la<lasse. (c) S. voice , voix grasse. 
slut [sUt], s.f. I. Souillon; F: salope; guenipe, gaupc; P: sa- 
gouine; sal(ig)aude; gucnillon. 2. (a) Coureuse; F: catau; 
P: catin. (b) Hunt: You little s.! petite coquine 1 
sluttish ['alAtiS], n. (Of woman) Malpropre, sale; mauvaise 
mynag^rc, -ly, adv. Malproprement, salement; en salope. 
She does everything s., elle salope tout cc qu’elle fait, 
sluttishness ['slAtiSnos), s. Malproprety/, salety/; saloperic/. 
Sluvs [sbis]. Pr.n. Geng: L’Eclusc/. 

sly [slai], a. (slyer, slyest) I. (a) Matois, rusy, rnadry. (b) Cauteleux, 
sournois; en dessous. F: Sly dog, (i) fin matois; madre m; 
(ii) retors m. See also customer 2. (c) s. F: To do sth. on the 
sly, faire qch. furtivement, k la derobye, en sourdine, en cachette, en 
tapinois, en catitnini, sous cape. 2« Malin, -igne, malieieux, eepiygle, 
futy. See also hit 1 i. -ly, adv. I. (a) Avec finesse; adroitement. 
(b) Sournoiscmcnt, cauteleuscment; P: en (p^re) pcinard. 
2. Malicieusemcnt; d’une mani^re cspi^gle. 

'sly-boots, s. F: I. (n) Cachottier, -i^re; sournois(e). 
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{b) Petit(e) rusl(e); petit finot; petite finette, petite finaude* 
petite futle. 2. Espilgle mf ; petit malin, petite maligne; petit(e) 
coquin(e). 

'sly-Iooking, a. A la mine chafouine. 
slyness [’slainas],*. I. (a) Finesse/, (b) Sournoiseric/. 2. Malice/, 
espilglerie/. 

Slype [slaip], s. Ecc.Arch: Corridor m. 

smack 1 [smak], ». Llger gout; saveur/, soupvon m (de vanille, 
d’ail, etc.). F: There is a s. of obstinacy in his character, il y a dans 
sa nature un grain d’opiniatretl. There is a s. of the gambler in him, 
il est un tantinet joueur. There is a s . of the priest in his delivery, 
il y a dans son dibit quelque chose du pretre. A s. of Bolshevism 
in his opinions, un soup^on, une tcintc, de bolchevismc dans ses 
opinions. 

smack 2 , v.i. To smaok of sth., avoir un llger goQt de qch., un 
arrilre-go&t dc qch. F: To s. of the soil, sentir le cru. Opinions 
that s. of heresy, opinions / qui sentent Phlresie, F: qui sentent 
le brull. 

smack 3 . I. s. I. Claquement m, clic-clac m (d’un fouet, etc.). 
With a s. of his tongue, avec un claquement de langue. I heard the 
s. of a whip, of a kiss, j’ai entendu claquer un fouet, un baiscr. 
2. Claque /. Smack in the face, (i) gifle /, calotte /; (li) F: 
affront m, rebuffade /. To give s.o. a s. on the shoulder , donner 
une tape sur l’lpaulc de, k, qn. I hit him a s. on the eye, je lui 
ai colli mon poing sur 1 ’oeil. He gave the ball a hard s., il frappa 
vigoureusement la balle. F: To have a smaok at s.o., donner un 
toup de patte k qn. To get another s. at s.o., rcchoper qn. To 
have a smack at sth., essayer de faire qch. Have a s. at it, essayez 
un coup. 3 . F: Gros baiser retentissant; baiser qui claque. To give 
s.o. a good s., donner un gros bicot a qn. 

II. smack, adv. I. To go smack, faire chc-clac ; claqucr. 
.S’, went the whip, le fouet claqua. 2. F: He fell smack on the floor, 
d cst tomlxf paf! To bump s. into a tree, donner en plein contre 
un arbre. To hit s.o. s. on the nose, flanquer un coup a qn en plein 
sur le nez. Smack in the middle, en plein milieu ; vlan ! 

smack 4 . I. v.tr. {a) Faire claquer (un fouet, sa langue). To s. 
one's tongue, clap(p)er de la langue. To s. one's lips, faire claquer 
ses llvrcs; F: sc llchcr les babines. {b) Frappcr, taper (avec le 
plat de la main); donner une claque 4 (qn); claquer (qn). To 
smaok s.o/s face, dormer une gifle 4 qn ; gifler qn ; plaquer un 
80uftlct 4 qn. To s. s.o.'s bottom, (i) claquer les fesses, le derrilie, 
a qn; (ii) administrer une fessle 4 (un enfant). He smacked the 
ball, il a retailed dur la balle. 2 . v.i. {Of whip) Claquer. A kiss 
smacked in the dark, on entendit claquer un baiser dans l’obscuritl. 

smacking 1 , a. I. Qui fait clic-clac. S. kiss, baiser retentissant. 
2 . Nau: S.breeze, vent frais; bonne brise. 

smacking 2 , s. I. Claquement m (d’un fouet, etc.); clap(p)e- 
ment m (de la langue). 2 . Fouettle f, fessle/. 

smack 5 , s. Nau: (Fishing-)smack, bateau pficheur; bateau de 
pechc. 

smacker ['smakor], s. I. F: (a) Gifle retentissante. ( 6 ) Gros baiser. 

2 . F: Quelque chose de mirobolant, de colossal; mcrvcille/. 
Smalcaldic, Smalkaldic [smal'kaldik], a. Hist: The Smalcaldio 
League, la ligue de Smalkaldc. 

small [small]. I. a. Petit. I. (a) Menu. S. pebbles, menus cailloux. 
S. man, petit hornme; homme de petite taille. S. child, (i) enfant 
petit; (ii) enfant en bas age ; petit enfant. To make sth. smaller, 
rapctisscr qch. Of r. dimensions, de petites, faibles, dimensions ; de 
dimensions exigues. Small waist, taille / mince. Small stature, 
petite taille. Small built, de petite taille. Dress that makes one 
look s., robe f qui vous rapetisse. To make oneself small, se faire 
tout petit. S. territory, territoire exigu. Small shot, menu plomb. 
A 'small coffee/ une “demi-tasse” (de cafe). A small whisky, une 
demi-mesure (de whisky). Seated by a s. fire, assis aupies d’un 
pauvre feu. He is a small eater, il n’est pas gros mangeur. 
flush: Small stock, (i) menu bitail; (ii) chcptel restreint. 
Yen: Small game, menu gibier. Nau : Ship of s. tonnage, navire tn 
de faible tonnage. Typ: Small letters, minuscules f. Small 
capitals, “small caps,** petites majuscules. See also ARM 2 i, COAL 1 i, 
CRAFT 4, END* I, FACE* 5, HOLDER 1, HOLDING 2, HOUR 2. ( b) In 

small numbers, en petit nombre. The classes should be smaller, les 
classes devraient Itre moins nombreuses. The population is smaller 
than ours by a million, la population est d’un million inflricurc 
a la n6tre. S. party, reunion peu nombreusc. S. committee, comite 
restreint; commission rcstreinte. s. F: A small and early, unc 
petite reunion d’amis, d’intimes. 2. (a) Small wine, vin llger; 
petit vin. Small beer, petite bilre. See also beer i. (b) Small 
voice, (i) voix fluette; (ii) petite voix (que l’on entend k peine). 
See also still 1 i. 3. S. progress, progrls m peu sensiblcs; legers 
progrls; peu de progrls. Of s. duration , de courte durle. 
S. resources, faibles ressourccs /. S. income, revenu m modique; 
mince revenu. S. harvest, s. crop, maigre rlcolte /. Man of s. 
abilities, homme m qui a peu de capacity. To leave school with 
a a. stock of knoivledge, quitter l’ecole avec un mince bagage. He had 
small Latin and less Greek, il savait peu de latin et encore moins 
de grec. Not the smallest difference, pas la moindre difference. 
He failed, and s. blame to him, il Ichoua, et ce n’etait nullement sa 
laute. He had s. love for hunting, il n’aimait gulre la chasse. It is 
small wonder that . . ., ce n’est gulre Itonnant que 4- sub. 
To pay but s. attention to sth., n’accorder que peu d’attention k qch. 
To my no small surprise, 4 ma grande surprise. Matter of no 
s. consequence, affaire /de trls grande importance. No s. commotion, 
pas mal de tapage. 4. Peu important; peu considerable. Small 
matter, bagatelle /. Small cards, basses cartes. Small change, 
Pedte monnaie; menuc monnaie; monnaie divisionnaire. 
*S\ details, menus ditails. The smallest details, les moindres details, 
o. happenings of life, petits incidents de la vie. S. sale, ventc peu 
importante. The smaller industries, la petite industrie. Small 
shopkeeper, petit commerfant. The s. landowners , les petits pro- 
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priltaires. In a small way, en petit; modestement. See also 
way 1 11. s. Great and small, les grands etlespetits. Seealso scale* 1, 
talk 1 1. 5. Mesquin, chltif. S. mind, petit esprit. Only a s. 
man could act like that, il n’y a qu’un petit esprit pour agir de la 
sorte. That's very small of you, ce n’est pas glnlreux de votre 
part; e’est bicn mesquin de votre part. I felt very small, je n’ltais 
pas ficr; je ne savais oil me mettre. To look small, avoir Pair 
penaud. To make s.o. look small, hutnilier qn ; ravaler qn ; rabattre 
le caquet h qn. 

II. small, s. I. Small of the back, creux m, chute/, des reins. 
Pains in the s. of the back, douleurs / aux reins. Small of the leg, 
bas m dc la jambe. Sm.a: Small of the butt, poignee/de la crosse. 
2. Menu m du eharbon ; menus; charbonnaille /. 3 » Smalls, 
(u) A : small-c loihes. ( b ) Sch * Examen m preliminairc 
d’admissibilite (4 l’Umversite d’Oxford). 

III. Small, adv. I, (Hacher, etc.) menu, en petits morceaux. 
2. (Ecrire) menu, en petits caractlres. 3. A: To talk small, parler 
bas. See also sing 2 i. 

'small-arms. *.pl. Armes portatives. 

’small-clothes, s.pl. A : (Julottc (collante) ; pantalon collant. 

small-'minded, a. A 1 ’esptit mesquin, petit. 

’small-sword, s. £pl<* f dWriine. 

’small-toothed, a. A petites dents. Small-toothed comb, 

peigne fin. 

’small-warc(s), s.(pi.) 1. Mcrccrie /. Small-ware dealer, 

morchant, mcrcier, -iere. Small-ware shop, mercerie. 2. Quin- 
eaillerie /. 

smallage [’smodedy], s. Bor: Ache/. 

smallish [’smodiS], a. Assez petit; plutfit petit; F: {of pers.) 
petiot, -ote; grelet, -cttc. 

smallness [’snujlnas], s. 1. Petitcsse/; modicitl / (dc revenus) ; 
exiguitl f, faiblesse / (d’une nomine). The s. of the work achieved, 
le peu de travail accompli. 2. 'Ihes. of his mind, sa petitesse d’esprit; 
sa mesquincrie. 

smallpox ['smodpoks], s. Med: Petite vlrole ; variole/. Discretes., 
variole discrete. Confluent s., variole confluente. Smallpox lymph, 
lyinphe/variolique. S. pustules, pustules/ vanoliques. 
smaltjsrnodt], s. Glassm: Smalt m ; email m de cobalt, 
smaltine f'smodtain], s. Miner: Smaltine /. 
smaragdJ'smaragd], s. A: Emeraude/. 
smaragdine [stna'ragdin, -dain], a. Smaiagdin. 
smaragdite [sma'ragdait], r. Miner: Smaragdite/. 
smarm [smairm], v. P: I. v.tr. To smarm one's hair down, 
s’aplatir les cheveux 4 la pommade. 2. v.i. To smarm over s.o., 
flagorncr qn. 

smarmy ['gmairmi], a. P: Patclin, mielleux, doucereux, flagorneur. 
smart 1 [sma:rt], s. Douleur cuisante ; cuisson / (d’une blessurc); 
cinglure / (d’une lanilre, d’une insulte). 

'smart-money, r. I. Mil: Navy: Pension / pour blessurc. 
2. Amende / pour rlsiliation de contrat, etc.; forfait m. 

’smart-ticket, s. Navy: Certihcat m de blessurc. 

'smart-weed, 5. Bot: Persicaire/ acre. 
smart 2 , v.i. {a) {Of wound, etc.) Cuire, bruler; picoter. The 
smoke makes the eyes s., la fuinee pique, picote, les yeux. My eyes 
are smarting, les yeux me cuisent, me brulcnt, me pieotent. 
( 6 ) {Of pers.) Souffrir. To smart under an injustice, souffrir sous 
le coup d’une injustice. To s. from, under, an insult, etre cingll 
par une insulte; souffrir sous le coup d’une insulte; rcssentir 
vivement une insulte. He will make you smart for it, il vous le 
fera payer cher. I had to s.for it, il 111’en a cuit; m’a coute chaud. 
You shall s.for this, il vous en cuira ; vous me le paicrcz. See also 
MEDDLE. 

smarting 1 , a. {Of pain, eyes) Cuisant, hiulant. 

smarting 2 , s. Douleur cuisante. 
smart 8 . 1 . a. I. (Coup do fouet) cuisant, cinglant; (coup de 
marteau) sec. »S. box on the ear, bonne gifle. S. reprimand, verte 
reprimande. S. shower, bonne averse. 2. Vif; prompt; alerte. 
S. pace, allure vive, Icste. S. walk, promenade / a une allure vive. 
S. attack , vive attaque. Mil: S. encounter, affaire chaude. S. piece 
of work, travail fait vite et bien. F: That’s Binart work! vous 
allez vite en besogne ! To be smart in starting, commenccr prompte- 
ment. S. in answering, piompt, vif, 4 repondre. To be smart at 
repartoo, etre pieste a la replique. adv. Look smart (about it)! 
depechez-vous 1 remuez-vous! 1. (a) Habile, adroit; 4 l’esptit 

eveille; fin, affute; degourdi, dcbrouillard. 'Smart lad wanted/ 
“on demande un jeunc homme intelligent.’ »S. bustness man, 
homme m d’affaires habile. F: He’s a smart one, c est une fine 
rnouche; P: il la connait dans les coins. S. answer, reponse 
adroite. saying, bon mot. To say smart things, faire des mots. 
S. trick, (i) true ingenieux ; (ii) bon tour. S. piece of mechanism, 
inecanisme ingenieux. {b) Pej: Malin, madre. To be too smart 
for s.o., etre trop malin pour qn. Trying to be s., eh? tu essayes de 
faiie lc malin, hein? See also Ai.EC(k). Smart practice, conduit- 
peu scrupuleuse; escroquerie /. 4. {Of dress , pers., etc.) Elegant, 
distingul, chic; coquet, pimpant. S. dress, (i) robe habillee; 
(ii) robe dernier cri. S. hat, chapeau m qui a du chic; chaneau 
coquet. To make oneself s., se faire beau, belle. You do look s.J 
comme vous voila beau! F: comme vous voila brave 1 She is like 
her mother but smarter looking, elle rcssernble a sa mire, mais en 
niieux. S. servants, domestiques stylls. S. soldier, soldat bien 
brosse, bien astiqul. S. garden , jardin soignl, bien entretenu. 
S. carriage, voiturc / irrlprochable. Smart society, the smart set, 
le monde llegant; les gens chics; la haute goinme. He thinks 
it smart to . . il croit chic de. . . . He wants to be s., il veut 
It re dans le train, -ly, adv. I. Promptcmcnt, vivement; sans 
mollesse. To answer s., riposter du tac au tac. To pull sth . s., tirer 
vivement qch. To pull s.o. up s., rlprimander qn vertement. 
To move s., se mouvoir d’une allure vive, lestement. He turned s. 
round, il se retourna brusquement. S. executed , fait vite t*t bien, 
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To start s., commencer promptement. He drove t. away, (i) il partit 
au grand trot de son cheval; (ii) il d&narra vivement, bon train. 
2. Habilemcnt, adroitemcnt. ^ 3. (S’habiller, etc.) degamment, 
avec une coquetterie de bon gout, avcc chic. 

II. smart, adv. = smartly. Smart-built ship, navire m aux 
belles formes, aux formes elancees. 

smarten ['sma:rt(3)n]. I. v.tr. (a) To smarten sth. (up), acctUrcr 
(la production, etc.); inettre de l’entrain, du nerf, dans (une 
aoci&£, etc.); animer (le dialogue d’unc pidcc, etc.). To smarten 
s.o. up, degourdir, dourer, qn. To s. up one's servants, styler scs 
domestiques. (fc) To smarten oneself up, se faire beau; P: se 
bichonner, se requinquer. To s. up a hat, a room, donner du chic 
k un chapeau, k une pi£cc. 2. v.i. To smarten up. (a) S’animer. 
(b) (Of pers.) Se degourdir ; se deniaiser ; prendre du chic ; (of the 
mind) s’affftter. 

smartish ['smairtiS], u. Assez degant; asscz chic, 
smartness ['smoirtnas], s. I. (a) Vivacity / (d’esprit); intelli¬ 
gence /; esprit d^brouillard. The police showed great s., la police 
a fait preuve de beaucoup d’intelligcncc, de beaucoup d’habilet^/. 
(b) A-propos m (d’une repemsc). 2. Habilete peu scrupuleusc; 
finesse/, matoiserie/. 3. Elegance/, coquetterie/(de toilette, etc.) ; 
chic m. To have s., avoir du chic, du cachet. Soldierly s. t tenue/ 
et prestance / de bon soldat. 

smash 1 [sma$]. I. s. 1. (a) F: Coup dur, ecrasant. He hit her an 
awful s., il lui a flanqu^ un pain terrible. He fell with an awful s., 
1! est tomW comine une masse, (b) Ten: Coup <5crase ; volee 
haute ; smash m. 2. (a) Mise/en morceaux, en miettes ; fracasse- 
ment m. To knook sth. to smash, briser qch. en morceaux, en 
pnVcs. To go to smash, (i) se briser; £*tre reduit en morceaux; 
(ii) F: (of scheme, etc.) faire fiasco; echouer; (tii) F: (of pers.) 
faire faillite. (A) D&iastre m, sinistre m (de chemin dc fer) colli¬ 
sion /, tamponnement m (de trains, d’automobiles). There's been 
a s. on the line, il s’est produit un grave accident de chemin de fer. 

. (u) Debacle/; faillite (commerciale) ; crach m, krach m (d’une 
anque) ; deconfiture / (a la bourse). To be faced with a s., etre 
accull k la banqueroute. (b) Deroute /; defaite complete. 
4. U.S: (Brandy-)smash, cognac m a la glace et a la menthe. 

II. smash, adv. I. To go smash, (of firm) faire faillite, tomber 
en faillite; (of bank) sauter. He lost his all when his bank went s., 
il a perdu tout ce qu’il possedait dans le krach, le krack, de sa 
banque. 2. To run smash into sth., se heurter de front contre qch. ; 
(of car) s’emboutir contre (un mur, etc.). 

'smash-and-'grab, attrib.a. Smash-and-grab raid, ratte / 
(de bijoux, etc.) apr£s bris de devanturc. 
smash*. I. v.tr. I. (a) To smash sth. on, against, sth., heurter, 
choquer, cogner, lancer, qch. contre qch. avec violence. To s. one's 
head against the wall, se casser la t£te contre le mur. (b) Ten : Ecra- 
ser, tuer, massacrer, smasher (la balle). 2. (a) To smash sth. to 
pieces, briser qch. en morceaux; fracasser qch.; mettre qch. en 
miettes. To smash open a box, ^ventrer une boite (ii coups de 
marteau, etc.). To s. the door open, cnfoncer la porte. (b) Detruire 
(qn, qch.) ; ^eraser, ddnolir, an&intir, annihiler (une arrive, etc.). 
Sp: To smash a record, pulveriser un record, (c) Ruiner (qn); 
faire faire faillite k (qn) ; faire Echouer (un projet). To s. a firm's 
credit, d^molir le credit d’une maison. 

II. smash, v.i. I. Se heurter violemment (contre qch.). The 
car smashed into the wall, l’auto s’est £cras£*c contre le rnur, est all< 5 e 
s’emboutir contre le mur. 2. Eclater en morceaux, en pieces ; 
se briser. 3. (Of plan, etc.) Echouer; s’effondrer ; (of pers.) faire 
faillite; (of bank) sauter. 

smash in, v.tr. F.nfoncer, dtffoncer (une boite, etc.); enfoncer 
(une porte). F: To smash s.o.'s face in, casser la figure, P: la 
gueule, k qn. 

smashing in, s. Enfoncerncnt m ; d^fon^age m, d^fonce- 
ment m. 

smash up, v.tr. Briser (qch.) en morceaux ; fracasser (qch.); 
F: ^remter, assassiner (une auto, etc.). 

'smash-up, s. I. Destruction complete. Aut: Rail: etc: 
Collision/. There’s been as.-up, ily aeude lacasse. 2. (o) Debacle/; 
faillite /(d’une maison commerciale). (6) Defaite /, dlroute / (d’unc 
arrn< 5 e). 

smashing 1 , a. (Coup) ecrasant, assommant. 

smashing 3 , s. I. Brisement m.^crasement m. 2. Destruction/; 
£crasement (d’une arm^e, etc.); defaite/. 3* Debacle/; faillite/ 
(d’une socid 6 commerciale, etc.); crach m, krach m (d’une banque). 
smash 3 , s. P: (Counterfeit coin) Pi£ce fausse. 

Smasher 1 ['smafar], s. I. Briseur, -euse; drraseur, -cuse. 
2. F: (a) Coup lerasant, assommant. (b) Critique mordante ; 
response <fcrasante; F: r^ponse qui vous cldt le bee; argu- 
ment-massue m. (r) To come a smasher, faire une violentc culbutc. 
smasher 2 , s. P: (a) Faux monnayeur. (b) Celui qui met en 
circulation de la favissc monnaie. 

smatter ['smatar], v.i. To smatter in a language, in a soience, 

avoir de leg^rcs connaissanccs d’une langue, d’une science ; se 
meler, s’occupcr legdement, d’une langue, d’une science. 

smattering, s. L^gde connaissance (d’une langue, etc.). 
To have a smattering of sth., savoir un peu, quelqucs bribes 
(d’anglais, etc.); avoir des notions de (chimie, etc.) ; F: etre teint, 
etre frottd de (latin, etc.); avoir une Rg£re teinture de (latin, etc.). 
To acquire a s. of Greek, acquerir quelques connaissances en grec. 
smatterer ['smatarar], s. Homme superficiel, qui n’apprend rien 
a fond ; demi-savant m. He was a s. in French and German, il 
savait quelques bribes de fran^ais et d’allemand; il faisait un peu 
de fran^ais et d’allemand. 

smear 1 ['smi:ar], s. I. (a) Tache /, macule /, souillurc /. (b) A s. of 
paint will put it right, une l^gire couche dc peinture va reparer cela. 
2. Med: (For microscoptc slide) Frottis m (de sang, etc.). 
smear 2 , v.tr. 1. (a) Barbouiller, salir (with, de). (6) Enduire (with, 
de). To s. the skin with vaseline, to s. vaseline over the skin, enduire la 


peau de vaseline. Cheeks smeared with rouge, joues barbouillles de 
rouge. To s. bread over with dripping, dendre de la graisse sur du 
pain, (c) Torcher, bousiller (un plancher en terre battue). 
2. Maculer, barbouiller (une page 6crite, etc.). To s. a blot, Staler 
une tache d’encre. (Of outline) To get smeared, s’estomper. 
smearing, s. Barbouillage m. 

smeary ['smirari], a. 1. Tach6, barbouilld ; aux contours brouillea. 
2. Graisseux. 

smectite ['smektait], s. Argile / smectique; terre / A foulon; 
F: pierre f k detacher. 

smell 1 [smel], s. I. (Sense of) smell, odorat m; flair m (d’un chicn); 
Ven: sentiment m (d’un chien de chassc). To have a keen sense 
of s ., avoir l’odorat fin; avoir un odorat exquis. 2. (o) Odcur /; 
senteur /, paifum m (des fleurs, etc.). Sweet s. t odeur douce. 
Nasty s., mauvaise odeur. There is a bad s. in my room, cela sent 
rnauvais dans ma chambre. Musty s., unpleasant s., relent m. 
Stale s. of beer, of spirits, relent de bide, d’alcool. (Nice) s. of 
cooking, fumet rn de cuisine, (b) Mauvaise odeur. 3 * To take a 
smell at sth., llairer qch.; respirer (un flacon de sels, etc.). 
smell 2 , v. (p.t. & p.p. smelt, occ. smelled) I. v.tr. & ind.tr. (a) Flairer 
(qch.); sentir (une fleur); respirer l’odeur (d’un bouquet); 
F: renifler (une odeur). To s. a bottle of salts, respirer im flacon 
dc sels. The dog smelt my shoes, smelt at my shoes, le chien flaira 
mes soulicrs, renifla mes souliers. ( b ) Abs. Avoir de 1 ’odorat; 
odorer. Not all animals can s., tous les animaux n’odorent pas. 
He can't s., il n’a pas d’odorat; il ne sent rien. (c) Sentir l’odeur 
de (qch.); sentir, percevoir (une odeur). I can s. sth. burning, 
je sens quelquc chose qui brflle; sent le bruld The horses s. 
the stable, les chevaux sentent l’ccurie. (d) b St*ntir, flairer, pres- 
sentir (le danger, etc.). See also rat 1 i. (e) The dog smelt his way 
to the kitchen, to his master's retreat, le chien, guid£ par son flair, 
d^couvrit la cuisine, la retraite de son maitre. 2. v.i. (a) (Of flower, 
etc.) Sentir. To smell nioe, nasty, strong, sentir bon, mauvais, fort. 
They s. szveet, elles sentent bon. To smell of violeta, sentir, fleurer, 
la violette. These flowers don’t s., ces fleurs n’ont pas d’odeur. 
To s. of vanilla, odorer la vanille. Room that smells damp, pi£cc qui 
sent 1 ’humidity. Opinions that s. of heresy, opinions qui sentent 
le fagot. F: To smell of the lamp, sentir 1 ’huile. See also oil 1 i. 
(b) Sentir (mauvais); avoir une forte odeur; P: fouettcr. How 
it smells! comine ^a sent I His breath smells, il sent de la bouche ; 
il a une mauvaise haleine; il a l’haleine mauvaise. 

smell out, 1 Kir. (Of dog) Flairer, d^pister (le gibier); F: (of 
pers.) flairer, d«$couvrir (un secret, etc.). 

smelling 1 , a. Odoriferant, odorant. Sweet-smelling, qui sent 
bon ; aux douces odeurs. See also evil-smellino, ill-smeli.ino. 

smelling 1 , s. Action / de flairer. Smelling out, decouverte f 
(d’un cornjplot, etc.). 

'smelling-bottle, s. Flacon m de sels. 

'smelling-salts, S.pl. Sels (volatils) anglais ; sel de vinaigre ; 
F: sels. 

'smell-feast, s. F: A: l r laireur, -euse, de cuisine; 
pique-assictte mf inv\ A: croque-lardon m, pi. croque-lardon(s). 
smeller [’smelar], s. I. Flaircur, -euse. 2. P: (a) Nez m; P: pif m. 
(b) Coup m sur le nez. (c) Chute /. To come a smeller, ramasser 
une pelle, une buche. 3. F: Homme, femme, chose, qui sent 
(mauvais). 

smelliness ['smelmasJ, s. F: Mauvaise odeur; puanteur /, 
fdtidit^/ (d’uri taudis, etc.), 
smelly ['smeli], a. F: Malodorant, puant. 

smelt 1 [smelt], v.tr. Metall: I• Fondre (le rninerai). 2. Extrain* 
(le m^tal) par fusion. 

smelting, s. I, (u) Fonte /, fonderie /, fusion /; smeltage m 
(du mineral). S. of iron ores, aflinage m des mincrais de fcr. 
(b) Extraction / (du m^tal). Smelting works, fonderie t. 
Copper-smelting works, fonderie de cuivre. 2. (Science, profession) 
La m<$tallurgie. 

'smelt(ing)-furnace, s. Metall: Fourneau m de fusion, 
de fonte. 

smelt 2 ,r. Ich: Eperlan m. 
smelt 3 . See smell 3 . 

smelter 1 ['smeltor], s. I. (a) Fondeur m (de rninerai). (b) Metal- 
lurgiste m. 2. F: Fonderie /. 
smelter 3 , s. Pecheur m d’eperlans. 
smeltery ['smeltAri], r. Metall: Fonderie/. 

smew [smju:], s. Orn: Harle m piette. Red-headed smew, femellc/ 
du harle piette. 

smilax ['smailaks], r. 1. Bot: Smilax m. 2. IJort: Myrsiphyllurn m 
(asparagoides). 

smile 1 [smail], s. Sourire m; Poet: souris m Scornful s., sourire 
de mi’pris. Pitying s ., sourire de pittf. Wintry s., sourire de 
decouragcment. This question raised, provoked, a general s., cette 
question fit sourire tout le monde. He greeted us with a smile, 
il nous accucillit en souriant, avec un sourire. With a s. on his lips, 
le sourire aux l£vres. To give a faint smile, sourire du bout des 
Idvres ; esquisser un sourire. To force a smile, grimaccr un sourire ; 
avoir un sourire force, contraint. To give s.o. a smile, adresser un 
sourire a qn. To be all smiles, etre tout souriant. She was all 
smiles, son visage s’epanouissait en un large sourire. Face ivrcathed 
in smiles, visage rayonnant. 

smile 2 . I. v.i. Sourire. He smiled disdainfully, il eut un sourire 
d&iaigneux; il sourit dedaigneusement. She smiled up at me, 
elle leva vers moi un regard souriant. To smile (up)on, at, s.o.. 
sourire a qn; adresser un sourire a qn. Fortune smiles on hitn , 
la fortune lui sourit, lui rit, lui fait bon visage. To smile at 
vain endeavours, sourire des vains efforts de qn. (Of child) T<> 
f. in his sleep, F: rire aux anges. To s. in the face of adversity, 
F: to keep smiling, garder le sourire; faire bonne mine k mauvais 
)eu; faire bonne contenance. 

II. smile, v.tr. I. With engn. acc. To smile a bitter smile 
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sourire am^rement; avoir un sourire aracr. She smiled her most 
gracious smile , elle souriait de son plus gracieux sour in*. 2. (a) To 
smile s.o.’s fears away, ^carter d un sourire les craintes de qn. 
To smile s.o. into doing sth., decider qn par scs sounres, par scs 
cajoleries, k faire qch. ( b) To smile a welcome to s.o., accueillir qn 
avec, par, un sourire. To s. one's gratitude, one's consent, exprirner 
sa gratitude, son consentcmcnt, par un souriie. 

smiling ? a. Souriant. Spring and s. nature, 1 c printempa et la 
nature sounante. To look s., etre tout souriant. F: To come up 
smiling, (i) (of boxer ) reprendre la lutte (apr£s l’intcrvalle) avec 
le sourire aux l&vres; (ii) sortir de tous ses emharras sans perdre 
sa bonne humeur ; se montrer sup^rieur aux revers, aux deceptions. 
He always comes up x., il garde toujours le sourire. -ly, adv. En 
souriant; avec un sourire. 

smirch 1 [smoirtS], f. Tache/; salissure/, souillure /. S. of grease, 
tache de cambouis; noircissure/. He came out of it without a s. 
on his character , il en est sorti sans une tache k sa reputation. 

smirch 2 , v.tr. Tacher; salir, souiller. Smirched reputation, 
reputation souillde, salie. 

smirk 1 [smoirk], s. Sourire affccte, minaudier; minauderie f. 
Smirks and smiles, simagr^es/de politesse. 

smirk 2 , v.i. Sourire d’un air affect^; minauder, mignarder, 
F: faire la bouche en coeur; faire le poupin. To smirk and smile, 
faire des simagr^es. 

smirking 1 , a. Affect6 ; minaudier. 

smirking 2 , s. Minauderic(s) f(pl); mignardisc(s) f(pl), 
simagrecs fpl. 

smite 1 [smait], s. (a) A. (Sf Lit: Coup m; bruit m de coup. 
(/;) F: Have a smite at it, essayez toujours. 

smite 2 , v.tr. ( p.t . smote [smout] ; p.p. smitten fsmitn]) Frapper. 
I, Lit: To s. one's thigh, se frapper, se taper, la cuisse avec la main. 
To s. one's hands together, frapper les mains ensemble. The report 
of a gun smote my ear , une detonation me frappa l’oreille. To smite 
the enemy, frapper, battre, l’ennemi. See also hip 1 i. B: When 
l shall s. the land of Egypt, quand je frapperai le pays d’£gypte. 
F: My conscience smote me, je fus frappa de reminds. My heart 
smote me, j’eus un serrement de coeur. The idea smote him, l’idce / 
lui vint, le frappa. To smite the lyre, pincer de la lyre. 2. To be 
smitten with blindness, etre frapp^ de c^cit^. Smitten ivith fear, 
with remorse, sous le coup de l’effroi; pris de rernords. To be 
smitten with a desire to do sth., etre pris du desir de faire qch. 
Smitten with a mad ambition, pris, A : <*pris, d’une folle ambition. 
/ was smitten with the beauty of the scene, la beautl du paysage me 
lit une profonde impression. F: To be smitten with a girl, etre 
^pris, amouracW, d’unc jeunc fille. He's rather smitten with you, 
il en tient pour vous ; P: il en pince pour vous. They are smitttn 
with each other, 9a a et£ le coup de foudre de part et d’autre. 
Love-smitten, feru d’amour. 3. v.i. Lit: (a) His knees smote together, 
ses genoux s’entrechoquaient. ( b) He smote upon the door with 
the pommel of his sword, il frappa sur la porte avec le pommeau 
de son £p^e. A sound smote upon his ear, un son lui frappa l’oreille. 

smite down, v.tr. Lit: I. Abattre (qn). To be smitten down 
with the plague, tomber malade dc la pcste. 2. Frapper (qn) h rnort. 

smite off, v.tr. Lit: Couper, abattre (la tete a qn, etc.) ; faire 
tomber (la t£te de qn). 

smiting, s. I. Action / de frapper. 2. pi. Coups mpl. Smitings 
of'Conscience, rernords m. 

smiter ['smaitor], x. Lit: Frappeur, -euse. 

smith 1 [smiO], x. Forgeron m. Shoeing smith, marshal ferrant. 
Smith's tools, outils m de forge, de forgeron. U.S: Smith(’s) shop, 
forge/; marechalerie/. 

smith 2 , v.tr. I. Forger (le fer, une £p£c). 2. Abs. Travailler comme 
forgeron, comme marshal ferrant. 

smithing, s. Travaux mpl de forge ou de marechalerie. Heavy 
smithing, grosse serrurerie. 

smithereens [smidyriinz], s.pl. F: Morceaux m ; miettes /. 
The ship was blown to smithereens, Fexplosion a niduit le navire 
en fragments. To smash, knock, sth. (in)to smithereens, briser, 
rtfduire, qch. en Eclats, en mille morceaux, en miettes ; mettre qch. 
en capilotade. 

smithery ['smiOarij, x I. — smithing. 2. — smithy 1 . 

Smithfield ['amiOfidd]. Pr.ti. (i) A: Emplacement m (dans la 
Cit^ dc Londres) du b&cher des h^rdtiques ct du march** aux 
bestiaux. (ii) (Aujourd’hui) Halles centrales pour la viande de 
boucherie. 

smithy 1 ['smiOi], x. Forge /. Shoeing smithy, (atelier m de) 
marechalerie /. 
smithy*, v.tr . = smith 2 . 
smitten [smitn]. See smite 1 . 

smock 1 [amok], x. I. A. & Dial: Chemise / (de femme). See also 
lady(’s)-smock. 2. Smock(-frock), blouse/, sarrau m ; A: souque- 
nijle/. Chauffeur's waterproof s., parapluie m de chauffeur, 
'smock-mill, x. Moulin m a toit tournant. 

Smock 2 , v.tr. Needlew: Orner (une robe, etc.) de fronces smock. 
Smocking, X. Needlew: (a) Fronces fpl smock. ( b ) Nids mpl 
d abeilles. 

smokable ['amoukablj. I, a. Que Ton peut fumcr; fumablc. 
Quite a x. cigar cigare m qui se laisse fumcr. 2 . s.pl. F: Smokables, 
tabac in. 

smoke 1 [smouk], x. I. Fum£c /. (Of furnace, etc.) To emit smoke, 
degager de la fum^e; fumcr. Chimney, furnace, that consumes tts 
own s., chcmin^e /, foyer m, fumivorc. Efficiency in smoke con¬ 
sumption, fumivorit^ / (d’un foyer, etc.). F: (Of project, etc.) To 
®nd in smoke, s’en aller en fumee ; n’aboutir ^ rien. That’s all 
smoke, tout 9a e’est de la blague. To go like smoke, aller comme 
sur des roulettes. We're getting on like s.l 9a gaze! The Big 
Smoke, Londres. Prov: There is no smoke without fire, il n’y 
a pas de fum^c sans feu. There is no fire without smoke, il y a 
tine ombre & tout ; il n’y a pas de parfait bonheur. 


II. smoke, s. (a) Action de furner (du tabac). Will you have 
a smoke? voulez-vous fumer? Let's have a x., si on fumait 
une pipe, un cigarc, etc. After dinner ice had a quiet s., apr&s le 
diner nous avons fume tranquillement. After liqueurs and a s., 
aprds les liqueurs et les cigares. ( b) Quelque chose A fumer; 
cigare m ou cigarette /. Pass round the smokes, faites circuler les 
cigares. 

'smoke-bell, s. (Over gas-jet, etc.) Fumivorc m. 
'smoke-black, x. Noir m de fum^e. 

'smoke-bomb, x. Mil: Bombe / fumigene. 

'smoke-box, r. Mch: Boite f a fumee. 

'smoke-brown, a. Brun fumee inv. 

'smoke-bush, x. Hot: Arbrc in h perruque ; coquecigrue /. 
'smoke-colour, x. — smoke-grey. 

'smoke-consumer, x. Ind: (Appareil m) fumivore m. 
'smoke-consuming, a Ind: Fumivorc*. 

'smoke-curing, x. Furnage m (des jambons, etc.), 
'smoke-deflector, x. Fiatcau m fumivore (d’une lampe). 
'smoke-dried, a. (Jambon, etc.) fume. 

'smoke-exhauster, r. Ind: Aspirateur m de (la) fumee. 
'smoke-grey, a. Gris fumee inv. 

'smoke-helmet, x. Casque m a fumtfe ; casque pare-fume#*; 
casque respiratoire. 

'smoke-hole, x. I. Trou m (dans une cabane, etc.) pour lau.ser 
^chapper la fumee. 2. Bouche / (de chemin< 5 e). 3. GeoT Furne- 
rolle/(de volcan). 

'smoke-house, x. Fumoir m (pour hareng9, de tannene, etc.), 
'smoke-plant, x. — smoke-bush. 

'smoke-preventer, x. Ind: Fumifuge m. 
'smoke-preventing, a. (Appareil m) fumifuge, capnofuge. 
'smoke-producer, w Ind: Fumigdne m. 
'smoke-producing, a (Appareil in) fumigene. 
'smoke-proof 1 , a. A i’<*prcuve de la fum<?e. 

'smoke-proof 2 , r. Engr: Fum<* m. 

'smoke-room, x. smoking-room. 

'smoke-sail, x. Nau: Masque m (a fumee). 

'smoke-screen, x. Mil: Navy: Rideau m de funu ( e; nuage 
artificiel; brume artificielle. 

'smoke-shell, x. Obus m fumigene. 

'smoke-shield, x Rail: (In roof of station) Fare-fum<*e m inv. 
'smoke-stack, x. 1. Chcminle / (de locomotive, U.S: dc 
bateau a vapeur). 2. Chcmince d’usine, etc. 

'smoke-stone, x. Gcol: Quartz cnfuine. 

'smoke-test, X. Ctv.E: Const: Essai m (des conduits, etc.) 
par la fum£e. 

'smoke-wood, x. Bot: Fustet m. 
smoke 2 . I. v.i. (fl) (Emit smoke or vapour) Fumer. The lamp is 
smoking, la lampe fume, charbonne, file. The horses' flanks were 
smoking, les flancs des che\aux fumaient; les chevaux ^taient tout 
fumants. (h) F: Rougir; P: piquer un fard. (r) (In Australia) 
F: Filer, deguerpir. 2. v.tr. (a) (1) I umer (du jambon, des harengs, 
etc.); boucaner (la viande, le poisson). (ii) Enfumer (une plante, 
les puccrons, etc.), (b) Noircir de fumee, enfumer (lc plafond, etc.). 

(c) Fumer (du tabac); F: griller (une cigarette). Abs. Do you 
smoke? fumez-vous? £tes-vous fumeur? Do you mind if Is.? 
la fumee vous gOne-t-clle? (With passive force) These pipes smoke 
well, ccs pipes se fument bien, sont bonnes. To smoke oneself 
sick, sc rendre malade i force de fumer. See also piph 1 4. 

(d) F: A : Se moquer de (qn); blaguer (qn). (c) F: A : D^cou- 
vrir (le pot aux roses); se rendre compte (qu’il se passe qch.). 

smoke out, v.tr. I. Enfumer (un renard, un guepier, etc.); 
faire deguerpir (un renard, etc.). 2. Fumer (un cigare, etc.) 
jusqu’au bout. 

smoking out, 5. Enfumage m (des abeilles, etc.), 
smoked, a. I. (a) (Jambon, etc.) fume, (b) (Plafond, etc.) 
cnfum£. (c) Smokod glass, (i) verr; (cn)fum<*, noirci a la fum^e ; 
(ii) verre a temte fumee. 2 . Cu: Qui a un gout de fum<*c. 

smoking 1 , a. Fumant. S. horses, chevaux fumants (dc sucur) 
Lit: Hands s. with blood, mains fumantes de sang. 

'smoking-'hot, a. (Roti) fumant, tout fumant. 
smoking 2 , x. I. Emission / de fumt 4 e. 2. Fumage m (du 
jambon, etc.). 3. Action / ou habitude / de fumer (le tabac). 
No smoking (allowed), defense / de fumcr; on ne fume pas ici. 
Do you mind my smoking? la fumee nc vous gene pas? vous me 
permettez de fumcr? 

'smoking-cap, x. Calotte grecque ; bonnet grec. 
'smoking-carriage, -compartment, x. Rail: Com- 
partiment m pour fumeurs ; F: un fumeur. 

'smoking-concert, s. Concert m oil il est permis de fumer. 
'smoking-jacket, x. Veston m d’int^rieur; F: coin m dc 


feu. 

'smoking-mixture, S. Melange m de tabacs pour la pipe, 
'smoking-room, -saloon, x. Fumoir m. F: Smoking-room 
stories, histoires egnllardes; histoires de fumoir. 
smokeless ['smouklosj, a. (I louille, poudre) sans fumee. S. furnace, 
foyer in fumivore. Smokeless combustion, combustion exempte 
de fum^e. 

smoker [ 'smoukor], x. I. (Perx.) (a) Ind: Fumeur, -euse (de 
jambon, etc.). (6) Fumeur, -euse (de tabac). Smoker’s set, n£ccs- 
sairc in de fumeur; service m fumeur. Smoker’s combination 
nettoie-pipes tn inv. Heavy smoker, grand fumeur. Med : Smoker’s 
heart, smoker’s throat, maladic de ccEur, de gorge, occasionn^e par 
le tabagisme. 2. F: (a) -= smoking-compartment, (fc) smok¬ 
ing-concert. 3. Ap: Fmfumoir in. 
smokiness f'smoukinas], x. I. Condition fumeuse (de l’atmospW*re, 
etc.). The s. of London , l*atmosph£re enfumee de Londres. 
2. GoQt in de fum£e. 

smoky ['smouki], a. I. (a) (Of atmosphere) F'umeux ; fuligineux; 
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(i of room ) plcin de funWe; enfuine. The s. towns of Lancashire, 
les villes enfumees du Lancashire. ( b ) U.S: (Horizon, etc.) 
brumeux. 2. (a) (Plafond, etc.) noirci par la fumee. (b) Geol: Smoky 
quartz, quartz enfum6. 3* Smoky lamp, larnpe fumeuse, qui fume, 
qui tile. S.fire, feu m qui fume. 4. (Gout m) dc fum£e. 
smolt [smoult], s. Jch: Saumon m d’un a deux ans; saumon qui 
desc end A la mer; smolt m, tacon tn. 
smooth 1 fsmu:3], a. I. (a) (Suifacc/, pate/) lisse ; (chemin, etc.) 
uni, egal, sans asperities. To make sth. smooth, lisser (ses chevcux), 
aplanir (une route, etc.). (Of road) To grow smoother, s’aplanir. 
Smooth as glass, as ice, poli, uni, cornme la glace, conimc une 
glace. S. paper, papier in lisse; papier glace. S. forehead, front m 
sans rides. .S', shin, peau douce, satiWe. S. sea, s. water , mer calme, 
unie, plate; eau / calme. S. crossing , traverse? / par mer calmc. 
Soa as smooth as a millpond, mer calme, plate, comrne un lac ; mer 
d’lmile. See also hough 1 1. 1 ; III. 3. ( b ) (Tige/, menton in) glabre ; 
(drap ni) a pod ras. 2. (a) Doux,/. douce; sans heurts. Smooth 
running, marc he douc<‘, fonctionnement doux, r^gulier (d’une 
machine); roulerncnt silencieux. llorse with a s. gallop, cheval in 
qui galopc unmunt (b) S. wine, whisky, vin, whisky, moclleux. 
S. voice, voix moelleuse. S. style , stylo uni, coulant, moclleux. 
See also ijkrai»hng 2 2. (c) S. temper, humeur egale, facile. 

(</) Doucereux, miclleux. He has a smooth tongue, il a la langue 
doree, doucereuse ; e’est un beau parleur. He answered in a s. tone, 
il nJpondit d’un ton pateine. Smooth words and fair promises, 
patclinagew. (r) U.S: F: Excellent, rhic. -ly, adv. I. Uniment; 
sans megaliths. 2. (Marcher, tia\ailler) doucemcnt. (Of machine) 
To work, go, smoothly, marcher saris a-coups, sans sccousses. 
Everything is going on s., F: tout va cornme sur des roulettes ; tout 
va de plain-pied. Things arc not going s., il y a du tirage ; qn ne 
va pas tout soul. Fen that writes s., plume douce. See aha 
KPN ‘ 1. 7, S, 10. 3. (Parlor) douccrcusement, rnielleuscrncnt, d’un 
ton caiessant, tlatteur. 

'smooth-bore, a. s. (Canon m) a Smc lisse. Smooth-bore 
gun, lusil in k canon lisse. 

'smooth-bored, a. A amc ou a canon lisse. 
'smooth-chinned, a. I. An menton rase de pr£s. 2. Imberbc. 
'smooth-'cut. I. s. Tadic douce (d’une lime). 2. a. (Lime) k 
taille douce. 

'smooth-faced, a. 1. - smooth-chinned. 2. A l’air douce¬ 
reux, rnielleux, patelin. 

'smooth-grind, v.tr. (-ground; -ground) teacher (un outil). 
'smooth-running, a. A marchc douce, leguWie. S.-r. car , 
voitute hien roulante. 

'smooth-shaven, a. Rase de prc':s. 

smooth-spoken, -tongued, a . Aux paroles doucercuses, 
mielli uscs ; patelin ; enjoleur. 

'smooth-tempered, a. Au caracterc egal, facile. 
smooth 2 , s. I. To give one’s hair a smooth, lisser ses chevcux ; se 
lisser les chevcux. 2. Nau: Accalmic f, ernbellie/. 3. (a) Partie/ 
bs.se (de qch.). (b) Terrain uni. Nau: Kmbcllie (dans la mer 
faite) (c) See hough 1 III. 3. 

smooth*, smoothe, v.tr. I. Lisser (ses plumes, ses chevcux, du 
bois, etc.); aplanir, unir, recaler, planer, blanchir (une planchc); 
egaliser (1c terrain). To s. wood with a spokeshai e, aplaner le bois. 
To s. one's broiv, derider son front; se deride!. To s. s.o.'s ruffled 
spirits, apaiser Pirritation de qn. F: To smooth the way for s.o., 
aplanir la '"oic pour qn; faire la planehe a qn. 2. Adoucir (un 
angle, une courbe dc graphique, rtt_.). 

smooth away, v.tr. Aplanir (un obstacle, une difficult?); 
cfiacer (des rides). The surge smooths away the rocks, la houle 
labotc les rochei s. 

smooth down. I. v.tr. (a) Lisser (ses plumes, etc.); rabattre 
(le pod d’un chapeau). ( b ) Knlever (une rugosite, etc.). F: To 
smooth things down for s.o., aplanir Its difficulteb pour qn. 
(c) Defaeher, calmer, radoueir (qn). 2. v.i. (Of sea, anger) Se 
t aimer, s’apaiscr. 

smooth off, v.tr. Adoucir (un angle, etc.). 

smoothing off, s. Adoucisscmcnt m (d’un angle), 
smooth out, v.tr. I'aire disparaitie (un faux pli); ddchiffonnci, 
defnper (une robe froissee); effaccr (des impelfoctions). 
Tex: Eclanchcr, etrancher (le drap). To s. out one's style, 

F: peigner son style, slut: To s. out the engine, assouplir le 
tnoteur. 

smooth over, v.tr. I. Aplanir (une difficult?, etc.). 

2. (a) Pallier (une faute). (b) To smooth things over, arianger les 

choses. 

smoothed, a. Lisse, uni. Geol: Ice-smoothed rock, roche 
moutonnec. 

smoothing, A. Lissage m ; aplanissenunt in, aplanissage tn, 
adoiu issage m (du bois, etc.); legalisation / (du terrain), 
'smoothing-iron, s. Laund: Per m a repasser, 
'smoothing-plane, s. Carp: Rabot m a repasser, 
'smoothing—stick, s. Lealh: Formoir m. 
smoothen ['smuAmj, v.tr. — smooth*. 

smoother |/smu:6or], s. I. ( Fers .) (a) Aplanisseur, -euse. 

(/>) Pacificateur, -trice; conciliateur, -trice. 2. Tls: Lissoir in. 
smoothness ['smuiDiws], s. 1 . (a) Egalite / (d’une surface); 
douceur/, sating in (dc la peau). ( b ) Calme tn (de la mer, de tem¬ 
perament). 2. Douceur (de la marchc d’une machine, du trot 
d’un cheval); bon fonctionnement (d’une machine), slut: S. of 
engagement of the dutch, douceur d’embrayage. The s. of the 
administration, le bon fonctionnement de l’administration. Lit: S. 
of style, coulant m du style. Mus: S. of execution, egalit^ de jeu. 

3. (Of pers.) Douceur feinte ; air doucereux. 

Smote fsmoutj. See SMITE*. 

smother 1 ['sniAftar), s. I. (a) Fumee 6paisse, £touffante. 

( b ) Brouillard ^-pais. (r) Nuagc epais dc poussidre. S. of foam, 
tourbillon m d’eau ecumantc. 2. Feu m qui couve. 


smother 2 . I. v.tr. (a) Etouffcr (qn, le feu, ses sentiments); 
sufToquer (qn); dtcindre, etouffer (un son). F: To smother 
s.o. with oaresses, Etouffer, accabler, manger, qn de caresses. 
To smother a ourse, rdprimer un juron. To s. a cry, retenir un cri. 
To s. one's laughter, pouffer dans son mouchoir. To s. one's pride , 
faire taire son orgueil. To smother up a scandal, cacher, couvrir, 
un scandale. Fb: To smother an opponent, plaquer un adversaire 
(en le saisissant) au corps, (b) Recouvrir. Strawberries smothered 
in, with, cream, fraises enrobees de cr6me. To s. sth. with ink, 
barbouiller qch. d’encre. To be smothered in furs, £tre emmitoufle 
de fourrures. House smothered zoith roses, maison enfouie dans les 
roses. Pedestrian smothered in dust, piston enfariW de poussi&re. 
The road is smotlured in dust , la route poudroic. 2. z'.i. Suffoquer. 

smothered, a. (Cri) sourd. 

smothering 1 , a. (Of atmosphere, etc.) Etouffant, sufTocant. 

smothering 2 , s. Etouffcment m, suffocation /. *S', of an 
enquiry, etouffcment d’une enquete. S. of liberty, suppression /, 
Etouffcment, dc la liberte. 
smothery ['smsdari], a. Etouffant; suffocant. 
smoulder 1 ['smoulder], s. I. FurnEe epaisse. 2. Feu m qui couve. 
smoulder 2 , v.i. (a) (Of combustible) Bruler lentement, sans flamme. 

(1 b ) (Off fire, rebellion, etc.) Couvcr (sous la ccndre). 

smouldering 1 , a. (a) (Charhon, etc.) qui brflle sans fum^e. 
(Z>) (Feu, etc.) cjui couve (sous la ccndre). 

smouldering 2 , s. Combustion lentc. 
smudge 1 [sniAdj], s. Tachc/; noireissure/; salissure/; bavure / 
de plume. You’ve got a s. on your nose, vous avez une tache de suie 
sur le nez. 

smudge 2 , V.tr. Salu, souiller, tacher (ses mains, etc.) ; barbouillei, 
maculcr (son Venture); <ftalcr (une tachc). Typ: Machurer (unc 
cpreuve). Abs. Fen that smudges , plume / qui have. F: To smudge 
s.o.’s honour, souiller, salir, ternir, 1’honneur de qn. 

smudged, a. smudgy 1 . 

smudge 3 , s. U.S: I. Fumee epaisse, etouffante. 2. Feu m fumigant* 
(de dechets humides, etc.) allume cn plcin air porn ^carter les 
moustiques. 

smudgy 1 [ simdjiJ, a. I. Tache, souill^, sali ; (of writing) bar- 
bouille, macule, boueux. S. date, s. signature, date f, signature /, 
iilisible. 2. (Contour, etc.) estompl, noye. 
smudgy 2 , a. I. U.S: Fumeux. 2. Dial: Etouffant, suffocant, 
smug [smAg]. I. a. fti) ( r l'on, air) sufbsant, avantageiix ; satisfait 
de soi-m£me. There's something s. about him, il a l’air content 
de lui. A s. young man, F: un joseph. S. optimism, optimism? Wat. 
A s. contempt for modern art, un dedain bourgeois, Spicier, de 1’art 
coiitempoiain. (b) (Visage m) glabre. (r) A : T'ue a quatre epinglcs. 
2. 5. Sch: l*: Garmon m qui se tient sur son quant-^-soi, qui ne 
piend pas part aux sports; F: ours m -Iy» adv. D’un air 
sullisant. 

'smug-faced, -looking, a. A l’air sullisant. 
smuggle [sniAglJ, v.tr. (f aire) passer (des marchandises, etc.) en 
eontrebande, en fraude. Abs. Faire la contrebande. To smuggle 
sth. into, out or, a country, enticr, sortir, qch. en contrebande. 
F: To s. sth. into the room, apporter qch. dans la sallc furtivement, 
subrepticement, k la deiobcc. lie smuggled the letter under the 
book, sans faire semblant dc lien il glissa la lettrc sous le Iivte 
To smugglo sth. away, faire dispai.litre qch.; F: escamoter (une 
leltre, etc.). 

smuggling, s. I.’ontrebande f ; fraude/ (aux droits de douanc) 
smuggler ['smvgl.v], s. Contrebandicr tn; fiaudeur m (d la 
douanc). 

smugness {.'smAgn.isj, s. Smfisancc t ; beatitude /. 
smut 1 [smAt], s. I, (a) Farcelle J dc suie; tloeon m de suie 
(b) Tache / de suie, noinS m (on the face, au visage), (c) Insectt* m 
minuscule; pititc be to. 2. Coll. Salet^s fpl, grivoiseries //>/. 
uulecenccs fpl, ordures fpl. To talk smut, dire des saloperies, des 
inalpropretes, des coehonneries; debiter des turpitudes. 3. Agr ■ 
Charbon in, suie f, brulure /, nielle / (des cereales). Stinking smut, 

< arie f. 

'smut-ball, s. Agr: Grain de bl£ mouchcte. 
smut 2 , v. (smuttod; smutting) I, v.tr. Noircir, salir (qch.); tachei 
(de suie). 2. v.i. Agr: (Of corn) Etre atteint du charbon, de la 
nielle, dc cane. 

smutted, a. I. Noirci, sali; tacW (de suie). 2 . Agr: (B16) 
rharbonne, cari6; atteint du charbon, de carie ; rnacul£, mouchet^, 
nielle. 

smutch [sniAtSJ, - smudge 2 . 

smuttincss ['smAtinasl, s. 1. Noirccur /, salet«5/. 2. Obsc^nit^ f, 
grivoiscrie /, salete (d’un conte, etc.). 3. Agr: Elat macula, 
nielle, charbonne (du ble). 

smutty ['sniAtiJ, a. I. (a) Noiici, noir; salt (de suie); sale 
S. yellozv, jaune sale. Typ: Smutty proof, cpreuve boucus*’ 
(b) (Of conversation, etc.) Malpropre, ordurier, graveleux, gnvois, 
gras, polisson. A s. story , une histoirc cochonne. A s. joke, un'* 
turpitude, une gravelure, une malpropret^. 2. (a) Agr: — smutted z. 
(b) (Arbre) pique, entatW (par la pourriture). — ily, adv. (Parlft. 
^etc.) ind^cemment, salement, d’une manure grivoise. 

Smyrna ['smo:rn«J. Pr.n. Geog: Smyrne/. 

Smyrnean [smo:r'ni:an], Smyrniote ['sma:rni>t], a. & $• 
Gcog: Smyrniote (mf ) ; smyrncen,-eenne. 
snack [snak], $. I. A : Part/, lot in, portion/. Still so used in F: To 
go snacks with s.o. in sth., partager qch. avec qn. "Snacks,” 
“partageons.” 2. Leger repas, petit repas; casse-croute in tnv, 
collation /. To take, have, a snack, casser la croute, prendre un 
casse-croute; manger un morccau sur le pouce; (betiveen meals) 
gouter. 

'snack-bar, s. Bar m ou 1’on peut prendre un casse-croflte au 
comptoir; "casse-croflte.” 

'snack-basket, s. Panier garni pour pique-niques. 
snaffle 1 [snafl], s. Ham: (Also snaffle-bit) Filet m\ mors m de 
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bridon. F: To ride s.o. on the snaffle, laisser k qn la bride sur 
le cou. 

'snaffle-'bridle, s. Filet m, bridon m. 

'snaffle-'rein, s . RSne / de filet. 
snaffle 2 , v.tr. P: I. S’emparer dc (qch.) ; chiper (qch.). 2. Arr£ter, 
pincer (un malfaiteur). 

snag 1 [snag]. S. I. (a) Chicot m ((i) d’arbrc, (ii) de dent). 
(6) Chicot, souche /, au ras d’cau ou formant £cueil; entrave / 
& la navigation fluviale. (c) F: Ecueil tn, obstacle cachd; pierre/ 
d’achoppement; accroc m. To look for the snag in sth., chercher 
finesse k qch. To strike a snag, to come on a snag, se heurter a 
un obstacle, k une anicroche; P: tombcr sur un bcc de gaz. 
There are all sorts of little snags, il y a toutes sortcs de chichis. 
There's a snag, il y a un chevcu. There’s the snag, voila le chcveu. 

2. (a) Saillie /, dent /, protuberance/. ( b ) Andouillcr m (de bois 
de cerf). 

snag 2 , V.tr. (snagged; snagging) I. (a) (Of river boat) To be 
snagged, se heurter contre un chicol submerge; toucher un ecucil. 
(b) Dial: Faire un accroc k (sa robe, etc.). 2. (a) Mettre (une 
riviere, un clienal) en bon < 5 tat de navigation ; enlever les chicoLs 
ct autres ecueils. (b) Agr: etc: Essoucher, dcfrichcr (un terrain). 

3. U.S: To s. a casting , ebarber une pi£ce de funte. 
snaggle-tOOth ['snagltu: 0 ], s. Dent saillante. 

snaggy ['snagi], a. I. (<j) Noueux, t'pineux. ( b ) (Of land) IIeiiss <5 
de souihcs. 2. (Of river, etc.) SemtS d’obslaclcs submerges. 
snail 1 [sncil], s. I. Lima^on tn, escargot m , colimavon m. Edible 
snail, escargot comestible. Breeder of edible snails , hchcicultcur tn. 
F: To go at a snail’s pace, aller a pas de tortue. See also 
si* \~sn ml, shell-snail, water-snail. 2. Clockm . Snail(-wheel), 
lini.n,on. 

'snail-breeding, s. Il&icicuhure./. 

'snail-fish, s. Ich: Limace / de mcr. 
snail 2 . I. v.i. Aller, avancer, h pas de tortue 2. v.tr. Clockm : Tall¬ 
in (un arbic) en limayon. 

snailery ['sneilori], s. Escargoti^re/; pare m a escargots. 
snake 1 [sneik], s. I. Serpent m. (a) Common snake, grass-snake, 
ring-snako, water-snake, couleuvre f k collier, serpent d’cau; 
h^droplns tn. (b) Hooded snake, cobra(-capello) m, naja in. See also 
l\n< h-sNAKE. F: To cherish, nourish, a snake in one's bosom, 
rechauffer un serpent dans son sein. U.S: P: To see snakes, 
a\oir le delirium tremens. F: There's a snake in the grass, il y a 
anguille sous lochc. P: Snakes! grand Dicu ! 2. Games: Snakes 
and ladders, jeu enfantin du genre du jeu de l’oie. 

'stiakc-bite, s. Morsure/ de serpent. 

'snake-charmer, s. Charmeur, -cusc, dc serpents, 
'snake-fence, s. U.S: Cloture / en treilhs, en lattes disposees 
en zig-zag. 

'snake-fish, s. Ich: I. Red snako-flsh, icpnle tn, ruban tn, 
fouet m. 2. Hcgalcc m. 3. Synodonte tn. 

'snake-like, a. Anguifoime, ophidien. 

'snake-ring, s. Fish: etc: Anneau spiral, serpentifmme; 
anneau forme spirale. 

'snake-root, s. Bot: Pharm: Serpentaire /. Virginia(n) 
snake-root, (1) serpentaire de Virginie, aristolochc / serpentaire; 
(11) polygale m de Virginie. 

'snake’s-head, s. Bot: Snake's-head (fritillary, lily), fri- 
111!aire 1 melcagride, (fritillaire) damier m. 

'snake-stone, s. I. Pierre/ a aiguiser (des carri^res d’Ecosse). 
2. Paleon t: F: Ammonite/. 

'snake-weed, s. Bot: I. Bistorte /; liane / a serpents. 
2 . SNAKE-ROOT. 

'snake-wood, s. I. Bot: (a) Strychnos tn ; F: bois m de 
couleuvre. (b) Opliiox\ Ion m ; bois dc seipent; serpentine /. 
(<’) Piratin6rc m de Guyane. 2. Com: liois satrne; bois de lettres. 
snake 2 . I. v.i. (a) (Of road, smoke, etc.) Serpentcr. (b) To snake 
ido ng, ramper. 2. v.tr. (a) Nau: Serpenter (deux amarres). 
(ty Faire serpenter (un cable, etc.), (c) U.S: (In lumbering) 
Trainer (les troncs d’arbrc). 

Snaky ['snciki], a. 1. (u) Couleuvrrn; de serpent. The Gordon’s 
sr iKy hair, la chcvelure de la Gorgone, hcrissce de serpents, 
(/n *,Langue /, etc.) perfide, de vipere. S. disposition, humeur / 
lout be, perfide. 2. (Of road, etc.) Serpentant, sinueux, tortueux. 
3- Infeste de serpents. 

snap [snap]. I. s. I. (a) Coup tn de dents. To make a snap at sth., 
at s.o., tacher dc happer qch.; (oj dog) essayer de mordre qn; 
lane mine de mordre qn. (b) Coup dc ciseaux. (e) Coup sec, 
claquement tn (des dents, d’un fouet, etc.); bruit tn d’un bouton 
pression qui se ferine. To shut one’s mouth with a snap, termer 
la bouchc cn faisant claqucr scs dents. The box shut with a s., 
la bente se ferma en claquant, avee un coup sec. With a s. of the 
fingers he left us, il nous quitta cn faisant claqucr scs doigts^ (en 
signe de d£fi). F: I don’t oare a snap, je men soucie cotnme d’une 
guigne. 2. To speak with a snap, parler d’un ton see, mordant, 
r-ihsant. 3. Cassure j, rupture soudaine. There Teas a s., quelquc 
chose a cass£. 4. (a) Th: Engagement in de courte duree. (b) Cold 
snap, courte periode de temps froid; troid soudain; coup de 
fioid. 5, F: finergie/, vivacity /, entrain m. Style full of snap, 
style vif, vigoureux, plein de seve. Put some snap into it I un peu 
d energie 1 6. Cu: Biscuit croquant; croquet tn au gingembre. 

7 * («) Snap(-fastener), (i) fermoir tn (de Itvrc, de valise, etc.); 
(u) agrafe/, fermoir (de collier), cadenas m (de bracelet) ; (iii) bou- 
tn (fermoir) k pression, fermoir pression, bouton pression, 
T/wo rC8s,on /* El: Snap contact, contact m k languette. 
(o) (rorte-)mousqueton m (de chaine de montre, etc.), (c) Snap of 
a look, bouterolle/ d’une serrure. 8. Tls: Metalrv: (Rivet-)snap, 
snap-tool, bouterolle, chasse-rivet(s) m inv, mandrin m d’abattage. 
9* Phot : «= snapshot 1 . 10. Cards: Jeu enfantin qui exige de la 
rapidrte de coup d’ceil. n. U.S: F: Soft snap, chose / facile; 
coup tout fait. 


II. snap, attrib.a. Instantan< 5 , impr^vu. Snap strike, gr6ve / 
au pied leve; gr£ve par surprise. Pari: Snap division, vote m de 
surprise. S. debate, debat inopine. 

III. snap, adv. To go snap, faire crac; se casscr net. Snap 
went my stick, crac 1 voil& nia canne cassee, qui se casse 1 

'snap-beetle, s. lint: — click-beetle. 

'snap-block, s. snatch-block. 

'snap-bolt, s. Verrou tn a fermeturc automatique; verrou \ 
rcssort. 

'snap-head, s. Metalio: I. Rivure bouterollee, tete bouierollce 
(de rivet). Snap-head rivet, rivet m h t^te rondc. 2. Tls: Boute¬ 
rolle/; chasse-rivet(s) m inv, contre-rivoir tn. 

'snap-hook, s. NIousqueton m, portc-mou&qucton in inv. 
'snap-lock, s. Serrure / a rcssort; housset m, houssette/ (de 
malic, etc.). 

'snap-switch, s. ELF.: Commutatcur m a rcssort. 
snap 2 , v. (snapped [snapt] , snapping) 1 . v.i. I. (a) (Of dog, etc.) 
To snap at s.o., sth., cherchei a mordre, k happer, a saisir, qn, qch.; 
dormer un coup de dents a qn, ii qch. (Of dog) To s . at a hare, 
bourrer un hevre. F: To snap at an opportunity, saisir vivenunt 
une occasion; sautu sur une belle occasion, (b) F: To snap (out) 
at s.o., s’adresser a qn d’un ton sec, cassant; rembarrt r qn. 

2. (Of teeth, whip, etc.) C’laquer; faire un bruit sec; (of fastener) 
se funner avec un bruit set. ; (of pistol) (i) partir, P: peter ; (11) rater. 

3. (Of slick, rope, etc.) To snap (asunder), se casser net; st lornprc 
avec un bruit sec. 

II. snap, t> ,tr. I. (Of dog, etc.) Saisn (fjeh.) d'un coup dc* dents ; 
happer (<jch.). The dog snapped a chop from the table, le chien 
a happe une cotclette sm la table. 2. (a) Fain claqucr (un fouet, 
etc.). To snap one’s teeth (together), (faire) claqucr scs dents. 
To snap one’s fingers, lane vlaquer scs doigts. F: To snap one’s 
fingers at a threat, se nmqucr d’une menace. To snap one’s ilngeis 
at 3.0., in s.o.’s face, naiguci qn ; faire la mque ii qn ; faire la 
figwe k qn. 'las. out* Jmgtrs at Mrs Grundy, braver les convenances ; 
se jouer de toutes les com enances. ( b ) To s a spring, declencher un 
rcssort. To snap a pistol at s.o., tijer un coup de pistolet k cjn. 
(r) Phot: To snap s.o., sth., niendre un instantane de cjn, de qch. ; 
F: prendre cjn, qch. 3. C asser, rompre (une canne, etc.). Snapped 
tendon, tendon claque. To snap sth. in two, casser qch. net. 

4. To snap (out; woids, jetcr des mots d’un ton cassant, href. 
To s. out an order, donner un oidic d’un ton sec. ‘ A’o,” he snapped, 
“non," dit-il d’un ton sec, d’un ton biusque “ Mind your oien 
business!” teas the snapped rejoinder, “occupez-vous de vos affaires,” 
lui lupondit-on d’un ton sec. 5* Faire (qch.) hrusquement. Aut: To 
snap in a gear, changer vivement de vitcs&c. Purl: To snap a 
divisiou on a question, mettre une question aux voix sans donner 
le temps dc la discuter. 6. Mec.E: Bouteroller (un rivet). 

snap back, v.i. (Of trigger, etc.) Rcvenir bruscpxement. 
snap off. I. v.tr. («) Enlcver (qch.) d’un coup de dents. 

F: To snap s.o.’s head off, s.o.’s noso ofT, faire une algarade i qn ; 
rembarrer vivement c;n. Don't s. my head off! vous n’allez pas me 
manger le nez 1 ne m’avalez pas I (b) Casser (le bout d’une canne, 
etc.). 2. v.i. Se detacher brusquement, avec un bruit sec; se 
casscr. 

snap on, v.tr. Engager brusquement (un cliquet, etc.). To s. 
on the brakes, frciner btusquement, vivement. 

snap to. I . v.tr. Refcmier (une boite, un carnet) d’un coup 
see. 2. v.i. The lid snapped to, le couverclc se referma avec un 
bruit sec (et en faisant jouer la serrure). 

snap Up, v.tr. I, Saisir, happer (qch.). The bird snapped up 
the Jly, l’oiscau happa, goba, la mouche. To snap up a bargain, 
saisir une occasion; sauter sur une occasion. To snap up an issue 
of shares, cnlcvei une Emission d’action9. Goods that are eagerly 
snapped up, marchandises / qui s’cnlevcnt vite, qu’on s’ariache. 
All the tables are snapped up, toutes les tables sont prises d’assaut. 
F: The tickets are being snapped jp like hot cakes, les billets 
s’enlevent commc des petits pains. F: She snapped up the 
new-comer, ellc a happe le nouvel arrivant. 2 . F: Rcprendre (qn) 
vertemenl; rembarrer qn. 

snapping 1 , a. I. Hargneux, reveche. 2. (Chien) hargneux, 
qiu clieiche h mordre. 

'snapping beetle, -jack, s. U.S: click-rletlh. 
'snapping-turtle, s. Kept: Chelydre serpentine. 
snapping 2 , 5. I. Claquement tn (de dents). 2. Brusque 
rupture/ (d’un baton, d’une branchc mortc). 3. IXclcnchement in 
(d’un rcssort). 4. Phot: Piise/d’inslantanes. 
snapdragon ['snapdragon], s. I. Bot: -- ANTIRRHINUM. 2 . Jeu tn 
(de Noel) qui consiste k happer des raisins secs dans du cognac 
Hambant et a les manger tout chauds. 
snapper ['snapor], s. I. Personnc hargneuse. 2. Snapper-up, 
ramasseur, -cuse, dc tout ce qui se trouve sous la main. 
Esp. F: Snapper-up of unconsidered triiles, chipeur, -euse; 
escamotcur, -euse; chapardeur, -cuse. 3. U.S: M^che / (d'un 
fouet). 4. Photogiaphe m qui fait de l’instantan^. 
snappish ['snapiSL a. («) Irritable ; (ton) hargneux. (b) (Chien) 
hargneux. -iy, adv. D’un ton hargneux ; avec mauvaisc humeur. 
snappishness ['snapiSnos], s. Mauvaise humeur; humeur har¬ 
gneuse, ton hargneux ; irritabilite/. 
snappy ['snapi], a. I* == snappish. 2. (Style, etc.) vif, plein 
d’allant, plein de s^ve. S. phrase, story, locution pleinc de scl; 
histoirc bien bouclee. 3 .Aut: etc: (Motcur) nerveux. P: Make 
it snappy I depechez-vous 1 P: grouillez-vous 1 et plus vite 
que 9a I 4. P: (Equipage) Elegant, chic. 
snapshot 1 ['snapSot], s. I. Coup (de fusil) lach6 sans viser. 
2. Phot: F: instantane m. To take a snapshot, prendre un 
instantan^. Snapshot album, album m pour photographies d’ama- 
teurs. See also camera i. 

snapshot 2 , v.tr. (snapshotted ; snapshotting) Prendre un instantane 
dc (qn). Abs. Faire dc l’instantan^. 
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snapshotter ['anapSalsr],». Photographe m qui fait de l'instantane; 
preneur, -euse, d’instantan^s. 

snare 1 [sne9r], s. I. (a) Yen: Lacet in, lacs m, filet m, collet m, 
panneau m, attrape /, attrapoire /; ( for moles , etc.) arbabtc /. 
Bird-snare, tenderic / aux oiscaux. To lay, set, a snare, dresser, 
tendre, un filet, un lacet. To lay snares , colleter. (Of rabbit, etc.) 
To be caught in a snare, 8tre pris au lacet. ( b) F: Pi£ge m. ( Of 
pers.) To be caught in the snare, tomber dans le pi£ge ; etre pris au 
pit^ge. I had laid a s. for him , jc lui avais tendu un pifge. These 
promises are a snare and a delusion, ces promesses sont trompeuses 
ct d^ccvantes. 2. Surf;: (Nasal polypus) snare, serre-noeud m, 
pi. serre-noeud(s). 3. pi. Snares of a drum, timbre m d’un tambour, 
'snare-drum, s. Tambour m 4 timbre ; caisse claire. 
'snare-hoop, s. Grand cercle (de tambour). 

Snare 3 , v.tr. (a) Prendre (un oiseau) au filet; chasscr, prendre, 
(un lapin) au collet, au lacet; attraper (un animal), (b) F: Prendre 
(qn)aupi^gc; attraper (qn). 

snarer ['sneorar], s. Tcndeur tit de lacets; chasseur m au collet; 


ptegcur in. 

snarky ['sna:rki], a. U.S: F: Desagr<Jable, maussade. 
snarl 1 [sna:rl], s. (Of dog or pers.) Grondement m, grognement m. 
He sprang up with a s., il se redressa avec un grognement. He 
answered with as., il r^pondit d’un ton hargneux. 
snarl 3 , v.i. I. (Of animal) Montrer les dents; grogner, grondcr. 
2. (Of pers.) To snarl at s.o., grogner, grondcr, contre qn. With 
cogn. acc. To snarl out an answer (to s.o.), r^pondre (4 qn) d’un ton 
hargneux. 

snarling 1 , a. Grondant,grognant; (of pers., dog, etc.) hargneux. 
snarling 3 , s. Grondement in, grognement m. 

Snarl*, s. I. Tex: Vrillage m, vrille /, boucle /. 2. (a) Enche- 
vetrement m, cmmflemcnt in, entortillement m. (b) Traffic snarl, 
embarras m de voiturcs; embouteillage m. 
snarl 4 , x. v.i. (a) Tex: (Of yarn) Vrillcr. (b) U.S: S’emmfcler, 
s’enchevetrer, sc nouer. 2. v.tr. U.S: Emm£lcr, enchev£trer. 
snarl 6 , v.tr. Metalw: Travailler (une aiguifcre d’argent, etc.) au 
repouss^, au repoussoir. 

snarling*, s. Metalw: Repouss^ m, repoussage m. 
Tls: Snarling-lron, repoussoir m. 

snarler 1 ['snuirbr], s. Grondeur, -euse; grogneur, -euse; 
F: grognon mf. 

snarler 3 , s. Metalw: I. Travaillcur in au repouss^. 2. Tls: Re¬ 
poussoir m. 

snarly ['sncnrli], a. F: Hargneux. 

snatch 1 [snatS], S. 1. Mouvement vif pour saisir qch. To make a 
snatch at sth., chercher 4 saisir, 4 attraper, qch.; ^tendre vivement 
la main pour saisir qch. 2. (n) Courte p^riode. Snatch of sleep, 
petit somme. To sleep in, by, short snatches, dormir par courts 
intervalles. To work by snatches, travailler a batons rompus, par 
^chapp^es, par boutades, par acc£s, d’une favon decousue. 
Mec.K: Snatch horse-power, puissance maxima, (b) Fragment m. 
Snatches of song, fragments de chanson. To overhear snatches of 
conversation, surprendre des bouts m, des bribes/, de conversation. 
Snatches of loud conversation, Eclats m de voix. Snatches of the waits 
reached their ears, la musique dc la valse leur arrivait par bouffees. 
(r) Snatches of the sea between the trees, ^chapp^cs / sur la mer entre 
les arbres. 3. Casse-croute m inv ; morceau mang£ sur le pouce. 
'snatch-block, s. Poulie coupec ; galoche /. 

'snatch-crop, s. Agr: R<?colte derobee, culture derobtfe. 
'snatch-hook, s. Mousqueton m. 
snatch 3 , v.tr. & i. I. Saisir, empoigner (qch.) ; s’emparer brusque- 
ment, se saisir, de (qch.); agripper (qch.). (Of birds , etc.) To s. 
insects , happer des insectes. To snatch at sth., tacher dc saisir qch.; 
faire un mouvement pour saisir qch. To snatch sth. up, ramasser 
vivement qch. He snatched (up) his revolver off the table, il saisit 
son revolver sur la table. Snatch-and-grab robbery, vol m 4 
I’esbrouffe. To snatch (at) an opportunity, saisir une occasion. 
To snatch a meal, manger un morceau sur le pouce. To snatch 
a few hours* sleep, derober quelques heures de sommeil 4 son 
travail. See also KISS 1 1. 2. To snatch sth. (away) from s.o., 

arracher, enlever, qch. 4 qn. To snatch sth. out of s.o.*s hands, 
nrracher qch. des mains de qn. She had her hand-bag snatched, 
on lui a vob son sac 4 main en plcine rue. 

snatch off, v.tr. Arracher (une couverture, etc.), 
snatcher ['snatSar], s. I, Voleur m 4 1 ’esbrouffe; esbrouffeur m. 
2. See BODY-SNATCHER. 

Snatchy ['snatSi], o. Irr^gulicr. Snatchy reading, lecture/ 4 batons 
rompus. Row: Snatchy stroke, coup d’aviron saccade. 
sneak 1 [sni:kj, s. I. Pleutre m ; pied plat, cuistre m ; A : plat valet, 
patte-pclu(e) mf, pi. pattes-pelu(e)s. 2. Sch: F: Cafard, -arde; 
mouchard m; rapporteur, -euse. 3, P: Chipeur, -euse; cha- 
pardcur,-euse. 4. Cr: fiallc lanc^e 4 ras de sol; balle traitresse. 
5 - pl. F: Sneaks, chaussures silencicuses ; espadrilles f. 
'sneak-thief, s. Chapardeur, -euse ; chipeur, -euse. 
sneak 3 . I. v.i. (a) To sneak off, away, partir furtivement, en 
catimini; s’^clipser; P: se d^filer. To sneak in, out, se glisser 
furtivement, se faufiler, dans un endroit, hors d’un endroit; 
entrer, sortir, a pas de loup. (b) Sch: P: Moucharder, cafarder, 
caponner, rapporter. To sneak on s.o., moucharder, cafarder, qn. 
2. v.tr. P: Chiper, chopcr, chapardcr, barboter, subtiliser (qch.). 
To s. a meal in a restaurant, griveler un repas. 

sneaking, a. I. (a) Furtif. To have a sneaking liking for sth., 
avoir un penchant cach<S inavou£, pour qch. ( b) Sournois, dissimule. 
2. Rampant, servile, -ly, adv. X. (a) Furtivement en cachcttc; 
secretement, 4 la d^roM-e. (b) Sournoisement; cn dessous. 
2. Servilement. 

sneaker ['snirkarj, s. I. Cr: - sneak 1 4. 2 . pl. U.S: Sneakers, 
chaussures silencieuses; espadrilles/. 
sneaky ['sniiki], a. — sneaking 2. 

Sncck [snek], s. Scot: (a) Loquct m, loqueteau m, clenche /, 


clenchette / (d'une porte). (b) Arr£t m de sflrct£, birloir m (d’une 
fendtre 4 guillotine). 

sneck 2 , v.tr. Scot: Fermer (la porte) au loquet; fermer (la porte) ; 
assujettir (la fenetre 4 guillotine). 

sneer 1 [sniiar], s. I. Sourire m de m£pris; riremoqueur; ricane- 
ment m. 2. Sarcasme m, brocard in, A: lardon m. Sneers at s.o., 
sarcasmes 4 1 ’adresse dc qn. 

sneer 2 , v.i. tr. Sourire, rire, d’un air moqueur; ricaner. To 
sneer at s.o., (i) se moquer, se gausser, de qn; purler de qn d’un 
ton meprisant; (ii) lancer des sarcasmes 4 qn. To s. at riches , 
d^nigrer les richesscs; se mot pier des richesse9. To sneer s.o. 
down, faire taire qn a force de sarcasmes. To sneer away s.o.*s 
reputation, d^chircr la reputation de qn par des railleries, par des 
allusions desobligeantcs. 

sneering 1 , a. Ricancur, -euse; moqueur, -euse; sarcastique. 
-ly, adv. D’un air meprisant, sarcastique; en ricanant. 
sneering 2 , s. I. Ricanerie/. 2. Sarcasme m. 
sneerer ['sni:9r9r], s. Ricancur, -eu9e ; moqueur, -euse. 
sneeze 1 [sni:z], s. Etcrnuement m. To stifle, strangle, a sneeze, 
reprimer une envie d’&ernuer. 

sneeze 2 , v.i. Eternucr. F: To sneeze one*s head off, ^ternuer 4 
tout casser. That's not to be sneezed at, ccla n’est pas 4 d« 5 daigncr ; 
je n’en fais pas fi ; il ne faut pas cracher dessus. See also pop* i. 

sneezing, s. Etcrnuement m ; Med: sternutation/. Sneezing 
powder, poudre sternutative, sternutatoire. l.C.E: F: S. in the 
carburettor, eternuements dans le carburateur. 
sneezer ['snirzor], s. Eternueur, -euse. 

sneezewort ['sniizwort], r. Rot: Achill< 5 c/sternutatoire; herbe/ 
4 dtemuer ; bouton m d’argent; ptarmique/. 
snell [snel], s. Fish : U.S: Empile f, pile f, crin m. 
snib 1 [snib], 5. Scot: -= sneck 1 . 
snib 3 , v.tr. (snibbed; snibbing) Scot: ^ sneck 2 . 
snick 1 [snik], s. I. Entaille f, encoche /. 2. Coup in dc ciseaux; 
entaille (dans l’^toffe). 3. Cr: Coup (de hatte) teger qui fait devier 
la balle. 

snick 2 , v.tr. I. Entailler, encocher; faire une entaille dans (le 
drap, etc.). 2. Cr: To snlok the ball, couper leg^rement la balle 
(4 droite ou 4 gauche). 3. v.i. F: To snlok along, across, to . . ., 
courir vivement jusqu ’4 . . ., jusque chez. . . . 
snick 3 , 5. F: Petit bruit sec. 

snick 4 , v.tr. Faire (qch.) avec un petit bruit sec. To snick on the 
lights, tourner le commutateur. 

snicker 1 ["snikar], s. I. = snigger 1 . 2 , (Of horse) Ilenmssernent in. 
snicker 3 , v.i. I. =« SNIGGER*. 2. (Of horse) Hennir. 
snickersnee [snikor'sni:], s. A: Gros couteau; F: eustachc tit. 
snide [snaidl. P: I. a. Faux,/, fausse ; factice. 2. s. (a) Fausse 
rnonnaie. ( b) Bijouterie / factice ; toe m. 

Snider ['snaidar], s. Fusil in Snider. 

sniff 1 [snifj, s. Reniflcment m. To take a sniff at a rose, respirer, 
sentir, renifler, une rose. With a sniff of disgust, en reniflant d’un 
air d< 5 gout£. To get a sniff of fresh air, prendre un peu, une bouflfee, 
d’air frais. F: To go to Brighton for a s. of the briny, aller 4 Brighton 
prendre un air de mer. One s. of it is sufficient to kill, une seule 
bouflfec (de ce gaz) suffit pour tuer un hornme. 
sniff 2 , v.i. & tr. 1, (a) Renifler; etre enchifien^. (b) To sniff at 
an idea, renifler sur une id£e ; marquer du d&lain, dc la repugnance, 
pour une idee. To sniff at a dish, renifler sur un plat. The offer Is 
not to be sniffed at, 1 ’offre n’est pas 4 dedaigner. 2. (o) Flaircr 
(un bon diner, un danger, etc.), (b) To sniff (at) a rose, sentir, 
flairer, renifler, une rose ; humer le parfum d'une rose. To s. (at) 
a bottle of salts, respirer un flacon de scls. The dog sniffed (at) my 
hand, le chien me flaira la main. 3. Ilumcr, renifler (une prise de 
tabac, etc.). To sniff in the fresh air, se remplir les poumon9 d’air 
frais. Med: To sniff up a solution, aspirer une solution par 
le nez. 'To be sniffed up the nostrils,’ “pour £tre aspir£ par les 
nannes.” 

sniffing 1 , a. Qui renifle; morveux, enchifren£. 
sniffing 2 , s. I. Reniflernent in, F: reniflerie/. 2. Aspiration/. 
3. Humage m. 

sniffer ['smfarj, s. Remtleur, -euse. 
sniffle fsniflj, v.i. F: Etre enchifrenc; renifler. 
sniffling 1 , a. Enchifren^ ; enrhum6 du cerveau. 
sniffling 2 , s. Enchifr 4 nement m ; reniflcment tn. 
sniffy f'snifi], a. F: I. (a) D^daigneux. (b) De rnauvaisc humeur. 

2. D’odeur suspecte; malodorant, 
snift [snift], t».i. I. Dial: (Of pers.) Renifler. 2. (Of steam-engine) 
Tousser, cracher. 

'snifting hole, s. Narine / (de pompe, etc.). 

'snifting valve, s. Mch: Rcniflard m. 
snifter ['sniftar], s. P: I. Vent carabine. 2. U.S: Goutte /, 
petit verre. 

Snigger 1 ['snigarj, s. (a) Hire int^rieur, en dessous; petit rire 
sournois, contenu ; l^ger ricanement. (b) Petit rire grivois, xosse. 
snigger 3 , v.i. Rire sous cape; rire en dedans; ricaner tout bas. 
sniggering, s. Rires mpl en dessous ; petits rires de d^nigre- 
ment; petits rires cyniqucs; ricanements contenus, grivois; 
hilarity contenuc. 

sniggerer [’snigoror], s. Ricaneur, -euse. 
sniggle 1 * * [snigl], s. & v.i. = snigger 1 * 3 . 

sniggle*. I. v.i. Se glisser, sc faufiler (dans unc chambre, le long du 
mur, etc.). 2. v.tr. Jntroduire (qch.) furtivement (into, dans), 
sniggler f'snigbr], s. = sniggerer. 

snip 1 [snip], s. I. Morceau coupe; bout m, petit morceau (de 
papier, de toile). 2. (a) Petite entaille, petite encoche. (6) Coup m 
de ciseaux. I heard a s., j’entendis jouer les ciseaux. 
3 * Tls: Snips, pince / 4 couper; cisaille / pour toles. 
4 « T: Tailleur m. 5. P: (<z) Certitude /; affaire certainc. 
Turf: Ciagnant sur. (b) Affaire avantageuse ; occasion /. 
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'Sllip-9nap l , x. F: Reparties fpl ; ripostes//)/; assaut m d’esprit; 
^change m de propos aigres-doux. Snip-snap conversation, 
conversation / oil brillent les reparties, les ripostes. 

'snip-snap*, v.i. (snip-snapped; snip-snapping) F: Faire assaut 
d’esprit; ^changer des reparties. 

snip*, v.tr. (snipped [snipt]; snipping) Couper (du papier, une 
itofte) avec des ciseaux, d’un coup de ciseaux. 

sn ip off, v.tr. Enlcvcr, detacher, (qch.) d’un coup de ciseaux. 
snipped, a. (Bord, etc.) ddcoup6. 

snipping, x. I. Action / de couper (avec les ciseaux). 
2. />/. Snipping*, morceaux coupes ; petits coupons (d’^toffe). 
snipe 1 [snaip], x. {Coll. sg. preferred to pi.) I. Orn : B£cassine /. 
Summer snipe, chariot m de plage; alouette / de mer; petite 
maubiche. Robin snipe, grande maub^che. He gave us four 
snipe, il nous a donn6 quatre Wcassincs. The moor tvas full of 
snipe{s ), la lande abondait en blcassines. See also half-snipb, 
JACK 1 II. 5, PLOVER-SNIPB. 2. F: Gamin, -ine ; P: merdaillon m. 
Cheeky little x., petit moutard dessale. 3. U.S : P: Mdgot m (de 
cigarc ou de cigarette). 

'snipe-eel, s. Ich: Orphic/; btfeassine/de mer. 
snipe** I* v.i. Chasser la becassine. 2. v.i. & tr. To snipe (at) the 
enemy, canarder, tirailler contre, l’ennemi. To be sniped at, essuyer 
les coups de feu de tireurs isol^s. To be sniped, etre tu 6 , bless^, 
“desccndu,” par un tircur embusqu^. 

sniping, s. I. Chasse f h la becassine. 2* Tir m en canardeur. 
sniper ['snaipor], s. Mil: Canardeur m; tireur d’elite embusqu^ ; 
tireur isole; P: perroquet m. 

snipper ['snipor], s. F: I* Taillcur rn. 2. pi. Snippers, ciseaux m. 

'snipper-snapper, s. ^ whipper-snapper. 
snippet ['snipetj, s. I. Bout m, morceau (coup£). 2. Court extrait 
(de journal, etc.). Shakespeare was doled out to them in snippets, 
de Shakespeare on ne leur permettait de lire que des fragments, 
que des extraits, on ne leur servait que des miettes. 
snippety ['snipcti], a. (Style) d^cousu ; (connaissances) decousues, 
acquises par bribes. 

snipy ['snaipi], a. I. (u) Au museau efhle. ( b ) Qui ressemble a une 
becassine. 2. (Lande, etc.) oil foisonnent les Wcassines, fr^quentee 
par les b^cassines. 

snitch 1 [snitSl, s. P: I. Nez m, P: pif m. 2* To turn snitch, 
vendre ses complices ; moucharder. 
snitch 3 , v.i. P : Vendre la mdchc. To snitch on s.o., denoncer qn; 
P: moucharder qn. 

snivel 1 ['sniv(a)l], s. I. Morve /, roupie /. To have the snivels, 
avoir le nez qui coule. 2. (a) Reniflement larmnyant. (6) Pleur- 
nicheric /. 

snivel 3 , v.i. (snivelled; snivelling) I. Avoir le nez qui coule; £tre 
morveux, enchifren^; renifler. 2. (a) Pleurnichcr, larmoyer; 
P: chialer. (b) Y aller de sa larrne ; larmoyer hypocritement. 

snivelling 1 , a. I. (Nez m) qui coule; {of pers.) morveux, 
cnchifren^. 2* Pleurnicheur, -euse; larmoyant; P: chialeur, 
-euse. S. hypocrites, faux bonshommes, fausses bonnes femmes, 
qui la font au sentiment. 

snivelling 3 , x. I. Reniflement m. 2. Pleurmchone /, plcur- 
nichement m ; hvpocrisie larmoyante. 
sniveller ['snivalar], s. I. Pleurnicheur, -euse ; P: chialeur, -euse. 

2. Faux bonhomme avee la larme h l’unl. 
snob [snob], s. 1 . P: A: Cordonnier m, P: bouif m. 2. Sch : A : 
Bourgeois m, philistin m; non-universitaire m. 3. “Snob” m, 
(au sens restreint de) poseur m, fat m (dedaigneux des humbles, 
admirateur des grands); /. poseuse. 
snobbery ['snobari], s. Morgue/, pose /; affectation /. 
snobbish ['snobiSJ, a. Poseur, -cusc; fat, affect^; admirateur, 
-trice, des grands, de la haute socilte. -ly, adv. Kn “snob.” 
snobbishness ['snobi$nas], snobbism ['snabizm], s. — snobbfry. 
snood [snu:d], s. I. Fish: (a) Cord^e /, pile /. ( b ) Avan^on m. 
2. Scot: A : Bandeau m, serre-t£te m inv (pour les cheveux) (port^ 
par les jeunes flllcs). She wore the virgin s ., elle portait le bandeau 
distinctif des jeunes fllles. 

Snook 1 [snu:k], s. Ich: Brochet m de mer. 

snook 3 , s. P: Pied m de nez. To cook, cut, a snook at s.o., faire 
un pied de nez & qn; faire la nique 4 qn; jouer de la flflte, de la 
clarinette, sur le bout de son nez. 

snooker 1 ['snuikarj, s. Bill: (Jeu m de) “snooker” m. (Se joue 
avec 15 billcs rouges et 6 billes d’autres couleurs, qu’il s’agit de 
blouser en les visant avec la bille blanche.) 
snooker 3 , v.tr. To be snookered, (i) au jeu de “snooker” se trouver 
dans l’impossibilitc de frapper directement la bille; (ii) F: se 
trouver en mauvaise posture; etre r^duit k 1’impuissance. F: To 
snooker s.o., mettre qn dans une impasse, 
snoop [snurpj, v. U.S: F: I. v.tr. Voler, subtiliscr, chiper, 
chaparder (qch.). 2* v.i. To snoop (around), fourrer le nez partout; 
fureter, fouiner. 

snooze 1 [snu:z], s. F: Petit somme. To have a snooze, faire un 
petit somme; faire la sieste. 

snooze 3 . 1. v.i. F: Sommeiller; etre assoupi; dorrnichonner; 
faire un petit somme (au cours de la journ<$c). 2. v.tr. F: To 
snooze one's life away, passer sa vie a somnolcr, & ne ricn faire; 
vivre dans l’engourdissement. 
snoozing, a. Endormi, assoupi. 

snore 1 ['snoiar], s. Ronflemcnt m (d’un dormeur, F: d’une 
machine, etc.). 

'snore-piece, x. Mch: Reniflard rn. 
snore 3 . 1. v.i. Ronfler. F: To snore like a pig, ronfler comme 
un orgue, comme une toupie. 2. v.tr. (a) To snore out, away, the 
morning, dormir toute la matinee (en ronflant); passer toute la 
matinee & ronfler. {b) To snore oneself awake, se revciller par ses 
propres ronflements. 

snoring 1 , a. 1. (Dormeur, etc.) qui ronfle. 2. Nau: (Vent) 
carabine. 


snoring 3 , s. Ronflemcnt m. Snoring noise, son m de ronfle- 
ment; son ronflant. 

snorer ['snoirar], x. I. Ronfleur, -euse. 2. Nau: Vent carabinl. 
snort 1 [snoirt], x. I. Reniflement m; 6brouemcnt m (d’un cheval, 
etc.); ronflement m (d’une machine k vapeur). 2. Haut-le- 
corps m inv de d£dain, de col£re, d’impatience; reniflement 
de degout. To give a snort of rage, boufxer de rage. 
snort 3 . I* v.i. (a) Faire entendre un ronflement; renifler fortement; 
{of horse ) sYbrouer ou renacler. To snort with rage, bouffer de 
rage. P: To s. at cigarettes , dedaigner les cigarettes. (6) {Of 
engine ) Ronfler ou tousser. 2. v.tr. To snort defiance at s.o., 
lancer un deft A qn avec un reniflement de m^pris. To snort out 
an answer, repond re brusqueinent; grogner une r^ponse. 

snorting 1 , a. 1. (Cheval m) qui s’ebroue. 2* Nau: (Vent) 
carabine^. 

snorting 2 , s. Ronflement m ; reniflement m ; ebrouement m 
(d’un cheval). 

Snorter j'snozrtar], s. I. {a) A: Ronfleur m. ( b ) Renflcleur rn. 
2. P: ( a) Chose tfpatante. ( b ) Snorter of an answer, of a letter, 
reponse/, Iettre/, qui vous cl6t le bee; lettre carabin^e. Problem 
that is a regular snorter, probl&me m qui va nous donner du til 
i retordre. (c) Nau : Vent carabine. 3. Coup rn de poing sur le nez. 
Snot [snot], s. V: I. Morve/. 2. Pej: {Pers.) Morveux, -euse 
'snot-rag, x. P: Mouchoir m; P: tire-jus m inv. 
snotty ['snoti]. I. a. V: {a) Morveux. S. children, enfants rn 
avec la morve au nez, F: avec la chandelle au nez. (fr) De mauvaise 
humeur; maussade. 2. s. P: — midshipman. 
snout [snautj, s. I, Museau rn ; mufle m tde taureau, etc.) ; groin tn 
(de pore, de hlnsson); boutoir m (de sanglier); museau (de 
brochet). 2. (a) A: Bee m (de navire, d’un rochcr, etc.). (6) Bee, 
buse/, ajutage m (de tuyere, etc.) ; tuyere/ (de haut fourneau). 
snouted ['snautidl, «. 1. A long museau. 2. Pourvu d’un bcc, 

d’un ajutage. 

snouty ['snauti], a. Qui ressemble a un museau, k un groin. 

Ant hr : Snouty skull, crane rn progruthe. 
snow 1 [snou], s . I. (n) Neige /. There has been a fail of snow, il 
est tombd de la neige. I'he snozv was getting deeper , la neige aug- 
mentait. Eternal snow, neiges eternelles, perpetuelles. Driven 
snow, neige vierge. Where are the snows of yester-year? ou sont 
les neiges d’antan? U.S: Many snous ago, il y a bien des 
anndes. Ueol: Sno*" ~egion, rdgion neveenne. (/») Ind: Carbonic 
acid *snow,’ neige carbonique. Med: Carbonic-acid snow penoil, 
cryocautdre m. See also glacifr, white 1 I.i. 2. Cu: CEufs mpl 
k la neige. Apple snow, pommes meringuees. 3. P: {Drug) 
{a) Cocaine /, P: coco f, bigornette /. {b) U.S: I (drome /. 
'snow-beam, s. — snow-shield. 

'snow-blind, a. Atteint de la edeitd des neiges. 
'snow-blindness, s. Cdcitd / des neiges. 

'snow-blink, s. Reflet m, clartd f, des glaces (sur l’horizon). 
'snow-boots, s.pl. Couvre-chaussures m, snow-boots m. 
'snow-bound, a. {Of pers.) Retenu, pris, par la neige; {of 
road, etc.) bloqud par la neige ; {of garden, etc.) enseveli sous la 
neige. 

'snow-bunting, x. Orn: Bruant m des neiges. 

'snow-capped, -clad, -covered, a. Couronnd, encapu- 
chonnd, de neige; enneige; (mont) chenu. Snow-covered roof, 
toit neigeux. Nau: Snow-covered coast, cdtes hiverndes. 
'snow-drift, s. I. Arnoncellement m de neige; congdre f. 

2. Rafale / de neige. 

'snow-fall, x. Chute / de neige. 

'snow-field, x. Champ m de neige. 

'snow-flake, v 1. Flocon m de neige. 2* Bot: Nivdole /. 

3. Orn: - snow-buntino. 

'snow-flurry, s. U.S: Rafale/, bourrasque f, de neige. 
'snow-goggles, S.pl. Lunettes/ d’alpiniste. 

'snow-goose, s. Orn: Oie/ des neiges. 

'snow-grouse, x. Orn : — ptarmigan. 

'snow-leopard, s. Z: I/dopard m de9 neiges; once/. 
'snow-like, a. Neigeux, nivccn. 

'snow-line, s. Limite / des neiges perpetuelles, des neige9 
dtcrnelles. 

'snow-man, t>l. -men, s.m. Bonhomme de neige. 
'snow-plough 1 , s. I. Charrue / h neige; chasse-neige tn tnv. 
2 . Rail: Chasse-neige; taille-ncige tn inv. 

'snow-plough 3 , v.i. Skiing : Freiner, vircr, en chasse-neige. 

'snow-ploughing, s. (Virage rn) chasse-neige m. 
'snow-powdered, a. Foudree d frimas. 

'snow-scape, s. Art: Paysage m de neige. 

'snow-shield, x. Civ.E: Rail: Paraneigc m. 

'snow-shoes, s.pl. Raquettcs /. 

'snow-slide, -slip, X. Avalanche/. 

'snow-storm, s. Tempdtc/, rafale/, tourbillon m, de neige. 
'snow-white, a. I)’un blanc de neige, d’une blancheur de 
neige ; blanc comme (la) neige. S.-w. complexion, teint m de ne.ge ; 
teint neigeux. S.-w. neck, cou m d’albatre, de neige. See also 
lamb 1 1. 

'snow-wreath, x. Amas m dc neige. 
snow 2 . I. v.i. imp. Neiger. It is snowing, il neige; il tombe de la 
neige. 2. v.tr. ( a ) Saupoudrer {with, de). {b) Lit: The years had 
snowed his hair, les ans lui avaient blanchi les cheveux, la tete. 

snowed, a. To be snowed in, up, etre retenu, bloque, pris, pai 
la neige, par Ics neiges. F: Snowed under with work, submerge, 
debordt 4 , ecra.se, de besogne. Snowed under with invitations, 
inonde d’invitations. 

snowing, x. (Chute / de) neige/. 
snow 3 , s. Nau : Senau m. 

snowball 1 ('snoubofl], s. I. {a) Boule/, pelote/, de neige. The 
tale gathered like a snowball, l’histoire fit boule de neige. 
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(b) Cu : (Entremets sucr6 en forme de) boule de neige. 
2, Bot: ( a ) Fleur / de la boule-de-neige, de l’obier; rose / de 
Gueldre. ( b ) Snowball(-tree), boule-de-neige/, pi. boules-de-neige; 
caillebot m, obier m ; rose de Gueldre. 3* F: N^gre m, bamboula m, 
boule-de-neige. 

snowball'. I. v.tr. To snowball s.o., lancer dcs boules de neige 
k qn. To s. one another, abs. to snowball f se battre k coups de boules 
de neige. 2. r.i. (Of throng, debts, etc.) Faire boule de neige. 
snowberry ['snouberi], s. Bot: (a) (West-Indian) snowberry, 
chiocoque m. (b) Symphorine f boule-de-neigc. 
snowdrop ['snoudropj, s. Bot: Perce-neige m or f inv ; F: clo- 
chctte / d’hiver, grelot blanc. 

snowy ['snouij, a. Neigeux; de neige. The snowy season, la 
saison des nciges; Lit : la saison des frirnas. S. spring , printemps 
neigeux. F: Snowy hair, cheveux mpl de neige. Snowy white, 
blanc comme neige. See also owl. 

snub 1 [snAb], s. I. Mortification/, avanie/, lebufTade/, affront m, 
ravalement m ; F: soufilct m. To suffer a s., essuyer unc rebuffade, 
un affront. He got a good s., il a rnouche de belle fayon. 
2. Nau: Arret soudain (d’un cSble avec lequel on prend un 
tour mort). 

snub* ? v.tr. (snubbed; snubbing) I. (a) Faire sentir k (qn) qu’il 
a pris une liberty; remettre (discr^tement) (qn) k sa place. 
(b) Infliger un affront k (qn); rebuffer, (re)moucher, rembarrer, 
ravaler, P: asseoir (qn); faire unc avanie a (qn); rabattre Ic 
caquet a (qn) ; P: s’asseoir sur (qn). To get snubbed, £tre remis k sa 
place; essuyer une mortification. 2 »Nau: Ksp. U.S: (a) Arr6tcr 
(un cordage) cn prenant un tour mort; transfiler (un cordage); 
filer, choquer, k la demande. ( b) To snub a ship, casser l’errc d’un 
navire. 

snubbing, s. I. — hNUB 1 i. 2. Nau: Arr£t soudain (d’une 
aussidre, etc.). Snubbing post, bitte/ de tournage. 
snub 3 , a. (Nez) camard, camus, retrousse. 

'snub-nosed, a. (Au nez) camus ; camard ; au nez retrouss£. 
snubber ['sriAb^r], s. Aut: U.S : Amortisseur m k courroie. 
snubby ['snAbi], a. {Of nose ) (l^g^rement) camus; un peu 
retrouss^. 

snuff 1 [snaf], /. I. — sniff 1 . 2. (a) Med: Poudre / k priser. 
(b) Tabac m k priser. To take snuiT, priser; prendre du tabac. 
A pinoh of snuff, une prise. 3. Prise (de tabac). 4* F: To be up 
to snuff, ne pas se moucher du pied; etre dessaM, degourdi, 
d<*niais£, avise; Ctre a la hauteur, k la coulc. To give s.o. snuff, 
laver la t€te k qn. 5. a. — snuff-coloured. 

'snuff-and-'butter, a. (Kurasicn) basane. 

'snuff-box, s. Tabatitre /. He held out his s.-b., il m’offrit une 
prise. 

'snuff-coloured, a. (Couleur) tabac inv ; cachou tnv. 
S.-c. material , tissu m tabac. 

'snuff-gourd, S. Bot: Calebasse/, gourde/. 

'snuff-mill, s. Moulin m k tabac. 

'snuff-taker, s. Priscur, -euse. 
snuffs. I. r.i. & tr. « sniff*. 2. r.i. Priser. 

snuffing 1 , s. I. — sniffing*. 2. Habitude / de priser. 
snuff*, s. Mouchuic /, lumignon m (de chandelle). 
snuff 4 , v.tr. I. Moucher (une chandelle). 2. P: To snuff it 
*=« snuff out 2. 

snuff out. I. v.tr. ( a ) lueindre (une chandelle) avec les doigts. 
( b ) F: fueindre (un espoir) ; etouffer (un projet). 2. r.i. P: Mou- 
rir ; P: ^teindre son gaz ; lacher la rampe. 

snuffing 2 , s. I. Enlevement m de la mouchurc (d’une chan¬ 
delle). 2. pi. Snulllngs, mouchurcs. 
snuffer 1 ['snAfor], s. Priseur, -euse (de tabac). 

snuffer 2 , s. I. Th: etc: A: Moucheur, -euse (de chandelles). 

2. pi. (Pair of) snuffers, mouchettes /. Snuffer(s)-stand, -tray, 
porte-mouchettes m inv. 

snuffle 1 (snAf 1], s. I. ( a ) Remffemcnt m. (6) pi. Snuffles, enchifrenc- 
ment tn. To have the snuffles, etre enchifrenc; etre enrhume 
du cerveau ; avoir lc nez buuche. 2. Ton nasillard. Esp. Hypo¬ 
critical snuffle, sanctimonious snuffle, debit m hypocrite, de 
cagot. 

snuffle 2 , r.i. I. (<j) Reniller. To snufflo at sth., flniter, sentir, qch. 
{b) £tre enchifren<£; avoir le nez bouchd. 2. Nasiller. v.tr. To 
snuffle (out) a prayer, nasiller une priero. 

snuffling 1 , a. I. Qui leniHe; morveux, enchifiene. 2. (a) Na¬ 
sillard. (b) F: Cagot,-ote; papclaid. 

snuffling 2 , s. I. Renifieinent m. 2. {a) Nasillement m. 
{b) F: Cagoterie/. 

snuffler ['snAftarJ, s. (a) Nasillcur, -euse. (b) F: Cagot, -ote; 
tartufe m. 

snuffy ['snAfiJ, a. I. Qui resseruble au tabac a puser. 2. (Of pers.) 
Au nez barbouille dc tabac; au huge sali par le tabac ; peu soigne 
dans sa tenue. 

snug 1 [snAg], a. I. Nau : (Navire) pard (k tout evcncment). 2. (Of 
house, etc.) Confortable, oix l’on est bien; (of pers.) bien abrite; 
bien au chaud. S. little bed, petit lit douillct. It is very s. in here, 
on est bien ici. S. little fire, bon petit feu. S. ivoollcn vest, gilct de 
laine bien chaud. S. little job, gentil petit emploi; P: emploi 
pep£re. S. little fortune, fortune rondclette. S. little income, gentil 
revenu. Snug and cosy at home, clos et coi. To make oneself 
snug, se mettre a son aise; se caifcutrer (dans sa chambre, etc.). 
To make s.o. snug by the fire, installer qn douillettement aupr£s du 
feu. To make a horse s. for the night, installer un eheval pour la 
nuit. To lie snug in bed, etre bien au chaud dans son lit; £tre 
couchl douillettement. P: As snug as a bug in a rug, tranquille 
comme Baptiste. Costume that fits snug to the figure, snug-fitting 
costume, costume prenant bien les formes; costume bien ajust^. 

3. To lie snug, rcster coi; se tenir cache. To lie s. in a hole, 6tre 
tapi dans un trou. -ly, adv. Confortablement, douillettement, 
commodthnent, k l’aise. S. wrapped up in her furs, frileusement 


envelopp^e dans see fourmres. Articles■ packed s. in a box, articles 
bien arranges, bien tass^s, dans une boite. 

snug 2 , v.tr. (snugged; snugging) (a) To snug oneself, se mettre 
bien au chaud ; s’installer douillettement. (b) To snug everything 
up, down, mettre tout en ordre. Nau : To snug a ship down, parcr 
un navire (k tout £v<fnement). To snug a sail, ferler une voile. 

snug 3 , s. Mec.E: Dent /, ergot m. 

snuggery ['snAgari], s. (i) Petite piece oil une personne est “chez 
elle”; petit fumoir (du maitre de maison); P: "turne” /; 
(ii) rendez-vous m des intimes (derri&re un bar). 

snuggle [snAgl]. I. v.i. To snuggle up to s.o.. Into s.o., se pelo- 
tonner contre qn; se serrer (frileusement) contre qn. To s. into 
s.o/s arms, se pelotonner entre les bras dc qn. To snuggle down 
in bed, se blottir dans son lit. Village snuggling down in the valley, 
village nichl dans la vallee. 2. v.tr. To snuggle a child close to 
one, serrer un enfant dans ses bra9; attirer un enfant tout 
contre soi. 

snugness ['snAgnas], r. Confortable m. Room that gives an 
impression of s., chambre/qui donne une impression de bien-fitre. 

sny [snai], s. N.Arch: fipaule f (d’un bordage). 

SO [sou]. I. adv. I, (u) Si, tellement. He is so (very) kind, il est si 
aimable. She isn't so very old, elle n’est pas tellement vieille. So 
kind of you to . . ., e’est bien aimable de votre part de. . . . 
1 am not so sure of that, je n’en suis pas bien sur. It is so easy , 
e’est si facile, tellement facile. So good a dinner, un si bon diner. 
So serious a wound, une blessure aussi grave. So true It is that . . ., 
tant il est vrai que. ... He is not so feeble as he appears, as she, 
il n’est pas aussi faible qu’il n’en a l’air, qu’elle. He is not so well 
to-day , il va moins bien aujourd’hui. So bad as to be worthless , 
si mauvais que ccla ne vaut rien. Not so stupid as to do that, pas si 
b£te que de faire cela; pas asscz b£te pour faire ccla. If you are 
so fortunate as to find him in, si vous avez la chance de le trouver 
chez lui. Would you be so kind as to . . .? voudriez-vous 
avoir la bonte de . . . ? seriez-vous asscz aimable pour . . . ? 
In so distant a place as China, dans un pays aussi lointain que la 
Chine. He showed himself so severe as to deserve the reproach of 
cruelty, il se montra sdv^rc jusqu’i m^riter le reproche d’etre cruel. 
He is not so severe as to become cruel , il n’est pas si s«$v£re qu’il en 
devienne cruel. It is so natural us hardly to be noticeable, e’est si 
naturel qu’on sen apcr9oit k peine. If you would do us so much 
honour as to have dinner r oith us . . ., si vous vouliez nous faire 
tant d’honneur que de diner avec nous. . . . What man would 
be so mean as not to admire him? quel est l’homme assez mesquin 
pour ne pas Padmirer? The children were subjected to so severe a 
discipline that they rebelled, les enfants dtaient soumis k une telle 
discipline qu’ils se r^volterent. He is so rich that he doesn’t know 
what he is worth, il est riche au point d’ignorer sa fortune. He is 
so ill that he cannot speak, il est si gravement malade qu’il ne peut 
pas parler. He drank so that he 1vas dismissed, il buvait tellement 
qu’on lui a donn<$ son cong£. We shall not go so fast that you cannot 
admire the scenery, nous n’irons pas k une vitesse telle que vous ne 
puissiez (pas) admirer lc pay sage. He is not so clever that he doesn’t 
sometimes make mistakes, but that he sometimes makes mistakes, 
il n’est pas si habile qu’il ne se trompe quelquefois. So many 
mistakes have been made . . ., on a tant commis de fautes. . . . 
Give me ever so little, donnez-moi si peu que vous voudrez, si peu 
que rien. See also nevf.r. So greatly, so much, tellement, tant. 
I loved him so (muoh), je Paimais tant. We enjoyed ourselves ever so 
much, on s’est jolirnent bien amuses. Loving her so, he could not 
blame her, Paimant h ce point, il ne pouvait la blamer. God so 
loved the world, Dieu a tant aim6 le monde. He so loved us that 
he even died for us, il nous a aim^s jusqu’A mourir pour nous. 
The answer so provoked him that . . ., la reponse Pirrita tellement 
que. . . . See also ever 3, far 1 I. 1, long* III. i, much 4. ( b) If it 
takes so many men so long to do so muoh work . . ., s’il faut k 
tant d’hommes tant de temps pour faire tant tie travail. . . . 
They have to turn out so many shirts a day, elles doivent livrer 
tant dc chemises par jour. 2• (a) Ainsi; de cette fa^on; de cetle 
manierc; comme cela. Standi so, tenez-vous ainsi, comme y a * 
Gently! so, like that, doucement 1 bien, comme ya. So, and so 
only, can it be done, e’est ainsi, et ainsi sculement, e’est de cette 
fayon et dc cette fayon seulcment, qu’on peut lc faire. So it was 
that he became a soldier, e'est ainsi qu’il devint soldat. While 
so occupied, pendant qu’il etait ainsi occupe. Why do you cry so? 
pourquoi plcurez-vous ainsi? As we treat others so shall we be 
treated, comme nous traitons les autres ainsi serons-nous trails. 
As X is to Y, so is Y to Z, comme X est k Y, Y est k Z. As fire warms 
the body so does kindness warm the heart , de mCme que le feu rechauffe 
le corps, de mcmc la bont<£ rechauffe le ca-ur. As the father is 
so is the son, tel p£rc, tel fils. So many men so many mind9, autant 
de letes autant d’avis. They are so many rogues, ce sont tous des 
filous. They came in sheepishly like so many schoolboys, ils entrerent 
timidement comme autant d’ecoliers. Men are so constituted 
that . . ., les hommes sont ainsi faits quc. . . . The committee 
was not so constituted as he had expected , le comit<S n’dtait pas 
constitu£ comme il 9’y ^tait attendu; la constitution du comitd 
n’<$tait pas telle qu’il Pavait envisage. She so arranged things 
that . . ., elle fit en sorte que + ind or sub. Always so regulate 
your life that you need not be ashamed of it, rlglez toujours votre 
vie de telle fayon que vous n’ayez pas k en rougir. Light so con¬ 
structed as to show a beam, feu etabli de maniere k projeter un 
rayon. I have been so informed, e’est ce que l’on m’a dit; voiM 
ce qu’on m’a dit. It so happened that I was there, le hasard a 
voulu quc jc fusse la. And so forth, and so on, ct ainsi du reste; 
et ainsi de suite; et le reste; F: (of voluble speech) et patati et 
patata.' So to say, so to speak, pour ainsi dire; comme qui dirait. 
So saying he departed, ce disant il partit. So /Eneas, ainsi parla, 
parlait, iWe. (Prefixed to p.p.) So-formed, so-obtained, form6, 
obtenu, ainsi, de cette fayon. See also hklp 3 i. (6) Has the train 
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g 0ne ?— I think so, I believe so, est-ce que le train cst parti?— 
Jc le crois; je crois que oui; je pense que oui. I suppose so, 
I expeot so, je le suppose; sans doutc; il faut le croire. I fancy so, 
il me semble que oui; c’est ce qu’il me semble. I hope so, je 
l'esp^re bien. I fear so, j’en ai Bien neur. I do not say so, moi 
je ne dis pas cela. See also SAY* i (a). Is she then really ill ?— 
So it seems, e!le est done vraiment makde?—A ce qu’il parait. 
So I heard, c’est bien ce qu’on m’a dit. So I tell him , e’est ce que 
je lui dis. He goes to the club. —So he says! P: il va au cercle. 

_Qu’il dit! I told you so! je vous I’avais bien dit 1 quand je 

vous le disais l He was ill and had been so for a long time, il Etait 
malade et l'Etait depuis longtemps. He isn't handsome but he thinks 
himself so, il n’est pas beau niais il se prend pour tel. He is clever. — 
I am glad you think so , il est intelligent.—Cela me fait plaisir que 
vous le jugiez tel. Goethe had a religion though he did not call it so, 
Goethe avait une religion, bien qu’il ne l’appel&t pas de ce nom. 
A moment before she spoke she had no intention of doing so, un instant 
avant de parler elle n’en avait eu aucune intention. If you can 
Jo so, si vous le pouvez. Suppose I were to do so, supposez que je le 
lasse. Had he been less so, s’il l’avait EtE moins. So much so 
that . . ., & tel point que . . tellcment que. . . . Much 
more so, bien plus encore. It is so; so it is; that's so, il en est 
ainsi; c’est (ma foi) vrai; c’est juste; e'est positif; parfaiternent; 
eflectivcmcnt. Is that so? vraiment? It Is not so, il n’en cst rien; 
il n’en est pas ainsi; cela n’est pas. That being so, / have nothing 
more to say, puisqu’il en est ainsi, dans ces conditions, je n’ai plus 
rien E dire. So be itl qu’il en soit ainsi 1 soit! 13 : And God said: 
'Let there be light,' and it was so, Dieu dit: “Que la lumiere soit,’’ 
et la lumiere fut. Many people would have run away. Not so he, 
beaucoup de gens se seraient sauvEs, mais pas lui. The others fed. 
Not so with our hero, les autres s’enfuirent. Il n’en fut pas de 
mthne de notre hEros. (r) How so? comment cela? Why so? 
pourquoi cela? If so, s’tl en est ainsi. Perhaps so, cela se peut. 
Not 60, pas du tout. Quite sol just sol trEs juste 1 c’est juste 1 
parfaiternent 1 vous l’avez dit 1 Yarmouth, Ipswich, Chelmsford, 
and so to London, Yarmouth, Ipswich, Chelmsford et on arrive 
ainsi a Londres. A: And so to bed, sur quoi j’allai me coucher. 
A shilling or so, un shilling ou & peu prEs. A hundred pounds or 
so, a hundred or so pounds, unc centaine de livres. Sixty francs 
or so, une soixantaine de francs. The thousand pounds or so that 
he Unt me, les quelque mille livres qu’il m’a prdtees. A week or so, 
une semainc enviion. In a month or so, dans un inois ou deux. 
In a minute or so's time, au bout d’unc minute A peu prEs. 
Id) A little girl 'so high {with indication of the height given by the 
hand), unc petite gamine haute conimc fa, pas plus haute que 9a. 
(e) He’s right and so are you, il a raison et vous aussi. And so am 
(do, Bhall) I, et moi pareillement; moi aussi. And so can he, et 
lui aussi. I returned to my work; so did Albert to his; so also did 
Albert , je repris mon travail, et Albert reprit le sien; et Albert 
fit de m£me. We are going home.--So am I, nous rentrons.—(Et) 
moi aussi; et moi de meme. They have their pleasures and so have 
we, ils ont leurs plaisirs et nous aussi. He quickened his pace and so 
did I, il h&ta le pas et j’en fis autant, et jc fis de mC*me. I thought 
you were French. —So I am, je pensais que vous Etiez Fran9ais. 
—(Je le suis) en cflet; rnais parfaiternent 1 I thought you loved 
him. — So I did and so 1 do, je croyais que vous l’aimiez.—Je l’ai 
aimE en effet, et jc l’aime toujours. He says he can do it.—So he can. 
il afiirrne qu’il peut le faire .—11 le peut en effet. You ought to go 
to bed early. — So I do, vous devriez vous coucher de bonne heure. 
— C’est cc que je fais. (/) You're late.- So I ami vous etes en 
retard.—C’cst vrai 1 You could come here first. — So I could! vous 
pournez venir ici d’abord.— En effet 1 tiens, c’cst vrai ! 3. Conj.phr. 
So that, U.S: so. ( a) ( Purpose) He stepped aside so that I might 
•ntor, U.S: so I might enter, il s’efTava pour que je pusse entrer, 
pour me laisser entier. Speak so that you are understood, parlez 
de (telle) sorte qu’on vous comprenne. ( b ) ( Consequence) He tied 
me up so that I could not move, il m’a ligote de (telle) sorte, de (telle) 
favon, que je ne pouvais pas bouger. He did not reappear, so that 
he was thought dead, il ne reparut plus, si bien qu’on le ciut mort. 
He went out without his overcoat so that he caught cold, il est sorti 
sans paidessus, de sorte qu’il a attrapE un rhumc. (c) Lit: No 
matter whence the word comes so that it renders faithfully my idea, 
peu importe d’oii vient le mot nourvu qu’il rende fidelemcnt mon 
idEc. 4* Conj.phr. So as to. (a) Afin de. He stood up so as to see 
better, il se leva afin de mieux voir. He will stay the night so as to 
be at hand, il restera la nuit afin qu’on 1 ’ait sous la main. Speak 
xo as to be understood, parlez de (telle) sorte qu’on vous comprenne. 
I'll go and dress so as not to keep you waiting, je vais m’habiller pour 
ne pas vous faire attendre. Put it so as not to offend him, piescntez-lui 
la chose de maniEre a ce qu’il ne se froisse pas. We hurried so as 
not to be late , nous nous sommes depCchEs pour ne pas etre en 
retard, de f&9on k ne pas etre en retard. (6) To behave so as to 
annoy one's neighbours, se conduire de fas on de maniEre 4 , 
incommoder scs voisins. 

II. SO, conj. I. Done, c’est pourquoi. He has a bad temper so 
you must be careful , il a mauvais caractEre, par consequent faites 
attention. Living is dear so we must economize, la vie est chEre, 
done nous devons, aussi devons-nous, Economiser. He did not 
reappear and so he was thought dead, il ne renarut plus, si bien 
qu on le crut mort. He wasn't there, so I came back again , il n’etait 
P* 8 done je suis revenu. 2. So there you are I vous voilE done 1 
bien, vous voili 1 So you are not coming? ainsi vous ne venez 
So so you've come from Paris? F; coramc 9a, vous venez 
de Paris? So now he is dead! le voilE done mort 1 So, my dear, 
l am reduced to . . ., enfin, ma fille, me voilE rEduit & ... A: So 
Please your Majesty, n’en dEplaise k votre MajcstE. 

so-and-so, s. F: {a) ( Pers .) Machin m, mistenflflte m. 

Mr So-and-so, Mrs So-and-so, Monsieur un tel, Un Tel, Untcl; 
Madame une telle; Monsieur, Madame, Chose. To dine at 


so-and-so's , diner chez (les) un tel. U.S: Pej: The so-and-so 
played me a shabby trick , cet individu m’a jouE un vilain tour. 

( b ) I was asked to do so-and-so, on me priait de faire ceci et cela. 
She must have her coffee so-and-so, il faut lui prEparer son cafE de 
telle et telle maniEre. 

'so-called, a. I. AppelE ainsi; ainsi nommE. He was properly 
so-called, on l’appelait ainsi & juste titre. There is no malice properly 
so-c. in him , il n’y a pas cn lui de mEchancete a proprement parler. 
Peter so-called the Cruel, Pierre dit le Cruel. The so-c. temperate 
zone, la zone dite temperee. The so-c. sea-songs, les chansons / 
qu’on appelle chansons de marin. 2. A so-called dootor, un 
soi-disant docteur, un pietcndu doctcur. So-called improvements, 
pretendus progrEs. 

'so SO, 'SO-SO, a. & adv. MEdiocre(ment), passable(ment), 
comme ci comme <,a ; F: couci-cou9a, couci-couci. To be so so (in 
health ), se porter couci-< ouca, comme ci comme 9a; n’aller ni 
bien ni mal. I'm only so so, 9a ne va qu’a moitiE. He is working 
so so, il tiav.11 He passableinent. She Is only so so as a servant, c’est 
une dornest:que plutot quclconque. Business Is so so, les affaires f 
vont doucement. 

'so-styled, -termed, a. ~ so-called. 
soak 1 [souk], s. I. Trempe/; imbibition /. To put (sth.) in soak, 
(1) tremper, mettre cn trempe (le linge sale); (ii) faire macerer (dea 
cornichons, etc.); dessaler (la viande, le poisson). To be, lie. In 
soak, (1) (of soiled linen, etc.) tremper; (ii) (Etre en train de) macErer. 
2. Tan: etc: Bain m. 3 ,P: Ribote/, cuite/. 4,/*: Ivrogne m, 
biberon, -onne. 

soak 2 . I. v.tr. (a) (Of liquid) Tieinper, imbiber, detremptr, imprE- 
gner. F: The rain soaked mo to the skin, la pluie m’a trempE 
jusqu’aux os. (/;) To soak sth. in 6th., tremper qch. dans qch.; 
imbiber qch. de qch. To v leather in hot tallozv, imbiber, imprEgner, 
le cuir dc suif chaud. To s. a sponge, imbiber une Enonge. To soak 
gherkins in vinegar, (fane) macerer dcs cornichons dans du vinaigre. 
F: To soak oneseli in the classics, s’impregner des classiqucs. 
To soak a cask, combuger unc futaillr. Tan : To soak skins, confire, 
detreinper, levtrdir, les pcaux. (e) U.S: F: (i) Rouer (qn) de 
coups, (ii) Ere inter (un auteur, etc.). To soak it to s.o., Iaver la 
tEte & qn. (iii) Ecorchcr (un client). To s. the rich, faire payer les 
riches. 2. v i. (a) (Of thg in soak) Baigner, tremper (in sth., dans 
qch.). (b) ( Of liquid) S’infilticr, s’imbiber (into sth., dans qch.). 

(c) P: Boire comrr.c une eponge ; sc saturer d’alcool; pomper, 
boissonner, s’ivrogner, s’alcooliser ; soifler. 

soak away, v.i. (Of water, etc.) Disparaitrc par infiltration. 

soak in. I. v.i. (Of paint) S’emboire; (of liquid) penetrer. 
The dye must be allowed to s. in, il faut donner a la teinture le 
temps de penetrer. 2. v.tr. To soak In water, s’iinprEgner d’eau, 
absorber de I’eau. 

soaking in, s. Infiltration /, imbibition /. 

soak off, v.tr. To s. off the mud, enlevcr la bone par trempage. 

soak out, v.tr. (a) Extraire (un sel, etc.) par macEration. 
(b) Kaire dispaiaitre (une lache) en laissant tremper l’etoffe. 

soak through, v.i. I. (Prep, use) S’infiltrer E travels (qch.). 
The rain has soaked through my overcoat, la pluie a percE mon 
pardessus. 2. (Adv. use) Penetrer, s’infiltrer. 

soaked through, a. TrempE jusqu’aux os; mouillE comme 
un canard. I am s. through, la pluie m’a transpercE. 

soak up, v.tr. Absorber, boire, imbiber (un liquide). To s. up 
wattr, s’impregner d’eau ; absorber de l’eau. 
soaking up, s. Imbibition /. 

soaked, a. TrempE. Soaked to the skin, trcrripE jusqu’aux os ; 
mouillc comme un canard. S. ground, sol dEtrcmpE. S. in paraffin 
wax, imprEgnE, imbibE, de paraffine. Oil-soaked rag, linge imbibE 
d’huile. 

Soaking 1 , a. I. TrempE, mouillE. See also WET 1 1. 2. Soaking 
downpour, pluie battante. 

soaking 2 , s. I. (a) Trempage m, tiempe/, baignage m. F: To 
get a soaking, se faire tremper; F: rece\oir une saucee. 

( b ) Ind.Phot: S. of the blue prints, depouillement m des bleus. 

2. pi. Soakings, eau/d’mfiltration. 

SOakage ['soukedj], A. I. Eau J d’mfiltralion, d’imbibition. 

2. Infiltration/. 

soakaway ['soukdwcij, s. Civ.L: Puisard m. 

soaker f'souk.>r], s. F: I. Bibcion,-oniie ; bu\eur,- tusc, poiviot m, 
ivrogne m; P: soiffard m. 2. (a) Pluie battante; deluge m de 
pluie. (b) Yesterday was a (regular) v., hier il a plu du matin au soir. 

soap 1 [soup], s. Savon m. Cake of soap, (pain m, morceau m, de) 
savon ; (of toilet soap) savonnette /. Castile soap, household soap, 
savon blanc. Pumice soap, savon ponce. To wash sth. with soap, 
savnnncr qch. Face shiny with soap and water, visage m rcluisant 
de proprete. He is always shining with s. and water, il est toujours 
propre comme un sou neuf. The soap industry, l’industrie savon- 
nieie. See also mouni ain-soap, shaving-soap, soft-soap 1 . 

'soap-bark, s. I. Bois m de Panama. Soap-bark tree, quillaja 
savonneux. 2. Ch : Saponinc/. 

'soap-boiler, s. I. Sa\ r onnier, -iEre; fahricant m de saven. 
2. Chaudicrc f a savon. 

'soap-boiling, s. Savonnrnc/. 

'soap-box, s. Caisse / a savon. F: Soap-box orator, orateur m 
de carrefour, de borne ; harangueur tn. 

'soap-bubble, s. Bulle f de savon. To blow soap-bubbles, 
faire des bulles de savon. 

'soap-dish, -holder, s. Plateau rn a savon ; porte-savon tn inv. 
'soap flakes, s.pl. Savon m en paillettes. 

'soap-liniment, s. Pharm: (Baumc m) opodeldoch tn. 
'soap-maker, s. Fabricant m de savon. 

'soap-making, s. Savonnen cf. 

'soap-nut, 'soap-pod, s. Bot: — soapberry i. 

'soap powder, s. Poudrc / de savon ; savon m en poudre. 
'soap-root, s. Bot: Saponaire/d'Orient. 
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'soap-stone, s. Miner ; (a) Steatite/, talc m; pierre savonneuse, 
pierre de savon; pierre ollaire; craie / de Brianfon; r: pierre 
de lard. To sprinkle frith s.-s., talquer; aaupoudrer de talc. 

(b) Saponife/; pierre de savon. 

'soap-suds, s.pl. Eau/de savon; lessivef. 

'soap-trade, s. Savonnerief. 

'soap-water,/. Eau/de savon. 

'soap-works, f.//. (Usu. tvith sg. const.) Savonnenef. 
soap 2 , v.tr. 1. (a) Savonner (Ie linge, etc.). ( b) Trotter (un palicr, 
etc.) avec du savon. 2 . P: Coucher le poil k (qn) ; louanger (qn) ; 
passer la main dans Je dos A (qn); flagorner (qn). 
soaping, s. Savonnage m. 

soapberry ['soupberi), s. Bat: I. Pomme / de savon; cerise 
gommeuse. 2. Soapberry(-tree), savonnier m. 
soapwort ['soupwairt], f. Bot: Saponaire/; F: herbe/ k foulon. 
soapy ['soupi], a. I. (a) (Of water, etc.) Savonneux ; (of tissue, etc.) 
couvert ou impr^gn^ de savon, de mousse de savon. ( b) Qui sent 
le savon. S. taste, goGt m dc savon. (c) S. potatoes, pommes de 
terre cireuses. (d) Nat.Hist: Saponac^. 2. F: (Of pers., voice) 
Doucercux, onctueux, miellcux, patelin, insinuant. 

90ar ['saior], v.i. (a) Prendre son essor; montcr, s’dlever (dans les 
airs). F: To soar to the heights of litorary fame, soever jusqu’au 
faite de la renomm^e litt^raire. Rents have soared, les loyers ont 
fait un bond. The nave soars up to the vaulting, le vaisseau de la 
nef stance vers la voGte. (b) Planer (dans les airs); (of the mind) 
voter. His ambitions soar high, il plane dans les airs. To soar 
above the oommon herd, planer sur la foule. Lyrics that s. high, 
high-soaring lyrics, lyrisme m de haute envol^e. (c) Av: Voler 
dans un appareil sans moteur; faire du vol k voiles. 

soaring 1 , a. I. (a) (Oiseau tn, fl^che/) qui monte, s’eteve, dans 
les airs. S. steeple, clocher Glance, (b) Soaring flight, vol plan6 
(d’un oiseau). 2. (a) (Of needs, prices, etc.) Sans cesse croissant; 
qui va cn croissant. Owing to s. prices . . ., en raison de la hausse 
des prix. . . . (b) Ambitieux. 

soaring 2 , s. I. (a) Essor m. (b) Hausse f, Ovation / (des prix). 
2. Planement m (d’un oiseau, d’un avion). Av: Vol m k voiles; 
vol plane. 

soarant ['sorrant], a. Her: Essorant. 

sob 1 [sob], s. Sanglot m. F: Sob-stuff, (i) literature / d’unc sen¬ 
timentality larmoyante; (ii) Th: diamc larmoyant. To write, 
spout, sob-stuff, faire du sentimentalisme, de la sensiblerie. 
sob*, v. (sobbed; sobbing) I. v.i. Sangloter; pousser des sanglots. 
To sob into one's handkerchief, sangloter dans son mouchoir. 
2. v.tr. (a) To sob (out) sth., dire och. en sanglotant; sangloter 
(un aveu, des excuses). She sobbed her acceptance, elle accepts 
d’un sanglot. (&) She was sobbing her heart out, elle pleurait k 
chaudes larmes, k gros sanglots. (c) She sobbed herself to sleep, 
elle s’endormit dans les larmes. 

sobbing, a. In a sobbing voice, d’une voix sanglotante, pleine 
de sanglots. -ly, adv. En sanglotant; d’une voix bris^e de 
sanglots. 

SObeit [sou'bint], conj. A : Pourvu que ( 1 sub.). 

sober 1 ['aoubar], a. I. (a) Sobre, mod^r^, temper*, raisonnable. 

(b) Calme, rassis, posy, tranquille, s^rictix. S. mind, esprit rassis. 
As sober as a judge, syrieux comme un juge. Sober-paoed, k pas 
mesurys. S. face, visage m grave. In sober earnest, bien syrieuse- 
ment. S. opinion, opinion ryflychie. (c) No one In his sober senses 
would do such a thing, personne jouissant de son bon sens, ayant 
toute sa tete a soi, nc ferait chose narcille. (d) Sober faot, fait ryel. 
In sober fact, cn ryality. S. truth, (a simple ydrity. Sober estimate, 
yvaluation prudente. (e) Sober colours, couleurs sobres, peu 
voyantes. S. dress, vGtcment discret; robe discrete. S. drawing, 
dessin m trk* sobre. 2. (a) Qui n’est pas ivre ; qui n’a pas bu. 
He was anything but sober, on ne peut pas dire qu’il n’etait pas 
pris de boisson. He never goes to bed s., il ne se couche jamais 
sans litre pris dc boisson. To sleep oneself sober, cuver sa boisson, 
(in Fr.) son vin. When he is s. again, quand il sera dessouly, dygrisy. 
Shake yourself s.f dessoulez-vous ! F: I appeal to Philip sober, 
j’en appelle h Philippe k jeun. (h) Qui ne s’enivrc jamais; tem- 
pyrant. A s. workman, un ouvner syrieux. -ly, adv. (a) Sobrement, 
modyrement; avee tempyrance; sagement. S. disposed, d’un 
caractyre sobre. (b) Avec calme; tranquillement, serieusement. 
A s. conducted family, une famille dont la conduite est tranquille. 

(c) (Vetu) diserhement. 

sober-'minded, a. Scrieux; sain d’esprit; de caractyre 
sobre ; pondyry, sage. 

sober-'sided, a. F: Grave, pondyre. Cf. sobersides. 
sober 2 . I, v.tr. (a) To sober (down), assagir, dygriser (un dyregiy, 
etc.); dysenivrer, degriser, dessouler, P: dycuiter (un homme 
gris). This news sobered him, cctte nouvelle l’a dygrisy. ( b ) To sober 
down a oolour, adoucir unc couleur. Pinewoods have a sobering 
effect on the scenery, les pins temperent le caractyre du paysage. 
2. v.i. (a) (Of reckless pers., enthusiast) To sober down, s’assagir, se 
degriser; faire une tin. (b) Reprcndre son sang-froid, (c) (Of 
intoxicated pers.) Se desenivrer ; se degriser ; se dessouler. 
soberness ['soubarnas], s. I. (a) Sobriety/, moderation /, tempy¬ 
rance/. S. of thought , pondyration / d’esprit. 6’. of speech, sobriete 
de parole, (b) Calme m, tranquillite/, serieux tn. 2. fitat tn d’une 
personne qui n’est pas ivre. To return to a state of s., se desenivrer, 
sc dessouler. 

sobersides ['soubarsaidz], s. F: Personne grave, rassise, ponde^e, 
Sobranje [so'branje], s. Sobranie tn, Sobrunjy m. 
sobriety [so'bratetij, s. — soberness. 

SOC(c)age f'sokedj], s. Hist: Socage m. 

SOCCer ['sakor], s. F: Football-association m. 
sociability [sou$3'biliti], s. Sociabilite/. 

sociable [ sou.Sabl]. I. a. (a) Sociable. (Of pers.) To become more s., 
s’apprivoiser. Merely to be s., simplement pour ne pas etre impoli. 
(b) Z: Sociable animals, (animaux) societaires m. (c) U.S: Sooiable 


evening, soiree arnica le, pass^e dans Vintimiti; ryunion / des 
membres de P^glise, du patronage. 2. /. (a) Furn: Cauaeuse /. 
(b) Veh: Sociable m. (c) A: Tricycle m k deux places cdte k cdte. 

(d) U.S: = sociable evening, -ably, adv. Sociablement, amicale- 
ment. They live s., la bonne entente r*gne entre eux. 
sociableness f'souSablnas], s. Sociability/. 

social ['souS(o)l), a. I. Social, -aux. (a) Social problems, problkmes 
sociaux, d’ordre social. Sooial solenoe, science sociale. S. students, 
ytudiants m des probiymes sociaux. Sooial reformer, rtfonnateur, 
-trice, de la society. Sooial system, society /. The sooial ordor, 
l’ordrc social. The Sooial State, P: la Sociale. Sooial insurances, 
assurances sociales. Social service, ceuvrcs fpl d’amyiioration 
sociale. See also evil 2. (b) Sooial events, mondanitys f. To reach 
the top of the sooial ladder, atteindre le sommet de l’ychelle sociale. 
S. rank, rang m dans la sociyty. To be s.o.'s social superior, fit re 
socialement supyrieur k qn. Social duties, devoirs sociaux; (of 
functionary) devoirs de sociyty, de reprysentation; (of hostess) 
devoirs de maitresse de maison, devoirs mondains. Sooial gathering, 
(i) soirye /; (ii) ryception /. See also engagement x. (c) Social 
evening, petite soirye intime ; ryunion /, concert m, yeiliye /. 
s. Churoh sooial, soirye intirne (entre membres d’une yglise). See 
also CLUB 1 3. 2. Nat. Hist: (Of ants , plants , etc.) Social; qui vit 
par groupes, en sociyte. Man is an essentially t. animal, l’homme m 
est essentiellement sociable. 3. Gr. & Rom.Hist: The Sooial 
Wars, les Guerres entre Allies; les Guerres Sociales. -ally, adv. 
Socialement. 

'social de'mocracy, s. Pol: Social-democratie/. 

'social 'democrat,!. Pol: Social-dymocrate m,pl. social-dymo- 
crates. 

socialism ['souSalizm], s. Socialisme tn. State soolallsm, ytatisme m ; 
socialisme d’Htat, de la chairc. Christian socialism, socialisme 
chrytien. 

socialist ['souSalist], a. & s. Socialiste (mf). 
socialistic [souS^listik], a. Socialiste. 

sociality [souSi'aliti], j. I,Nat.Hist: Sociality/. 2. (a) Eryquen- 
tation / du monde. A man of good humour and s ., un homme jovial et 
sociable, (b) pi. Sodalities, devoirs sociaux; devoirs mondains. 
socialization [souSdai'zeiS(a)n], s. Pol.Kc: Socialisation / (de 
capitaux, d’industries). 

socialize ['souSdaiizJ. I. v.tr. (a) Rendre social; ryunir (des tribus, 
etc.) en sociyty. (b) Pol.Ec: (Ry)organiser (les chemins de fer, etc.) 
scion les principes socialistes; socialiser (la propriyty, etc.). 
2. v.i. U.S : To socialize with s.o., frayer avec qn. 
society [so'saiati], s. I. Sociyty/. (a) Compagnie / (de qn). To 
avoid the society of one's companions, yviter la sociyty de ses 
compagnons. He is fond of s., il aime la compagnie. A: To have 
no society with s.o., ne pas entretenir de rapports avec qn. 
(b) Duties towards sooiety, devoirs m envers la sociyty. (c) (High) 
society, la haute sociyte, la bonne sociyty, le (grand) monde. 
Fashionable sooiety, le beau monde. To go into, move In, sodety, 
aller dans le monde. S. people, gens m du monde. Sodety woman, 
mondaine /. 'To think too much of s., £tre trop mondain. Society 
verse, vers mpl de sociyty. Joum: Sooiety news, gossip, monda¬ 
nitys /; ychos mondains. See also fringe 1 2. 2, Sociyty (de 

jysus, de la Croix rouge, etc.); association/. Charitable sodety, 
ceuvre / de bienfaisance, de charity. First-aid sodety, sociyty, 
oeuvre, de secours aux blessys. See also co-operativb, friendly 3, 
guarantee-society, mutual 1. 3, Geog : The Society Islands, 

les ilea f, l’archipel m, de la Sociyte; les ilea Taiti. 

Socinian [so'sinjan], a. & s. Theol: Socinien, -ienne. 
Socinianism [so'sinjanizm], s. Theol: Socinianisme m. 
Socinusjso'sainas]. Pr.n.m. Rel.H : Socin. 
sociological [soij^io / bd3ik(3)l], a. Sociologique. 
sociologist [souSiblodust], 1. Sociologiste m, sociologue tn. 
sociology [souSi'olodji], s. Sociolog ie/. 

sock 1 [sok], s. I. Chaussette f. (Ladies') golf sooks, ankle sooks, 
soequettes/. Put a sock In itl (i) mets-y une chaussette (i.e. dans 
le cornet du phonographe); (ii) P: pas tant de bruit! mets-y 
un bouchon 1 (iii) P: assez de sottises! See also pull up i. 
2. Semelle intyrieure (en liyge, etc.). 3. A.Th: Brodequin m, 
soeque m. Sook and buskin, le soeque et le cothurne. To put on 
the sook, chausser le brodequin, jouer la comydie. 
sock 2 , s. P: Coup m, gnon m, baffe/, beigne/; (in the eye) pochon m. 
To give s.o. a s. in the face, flanquer une beigne k qn. To give 
s.o. sooks, flanquer h qn une bonne raciye; battre qn k plate 
couture. 

SOCk s , v.tr. & 1. P: I. To sook a brick at s.o., lancer un briqueton 
k qn. 2. To sook (into) s.o., donner un gnon, flanquer une beigne 
ou une bonne raciye, & qn. 

sock 4 , s. Sch: P: Bonbons mpl, gfiteaux mpl, friandises fpl ; 
provisions fpl. 

sockdolager [sok'ddlddjar], s. U.S: P: 1. Coup violent, gnon m. 

2. Argument dycisif. 3. Poisson m ou objet m ynorme, ypatant. 
socker ['soker], s. F: — soccer. 

socket TsDket], s. I, (a) Emboiture /, douille /; manchon m\ 
80c m (de lance, d’une hampc de banni^re). Mec.E: etc: Godet m 
(de pied de machine). Nau: Saucier m (de pivot de cabestan). 
Furn: Caster-socket, sabot m. Carp: Brace socket, baril m dc 
vilebrequin. Mch: Fire-bar socket, support m de grille. El: Lamp 
sooket, socle m, douille, de lampe. Bayonet s douille k baionnettc. 
Key s., douille k interrupted. Plumb: etc: Socket-pipe, 
pipe-socket, (tuyau tn k) emboitement tn, manchon de tuyau. 
(A) Crapaudine/(de gouvernail, de gond de porte, etc.), (c) Bobyche/ 
(dc chandelle). See also whip-socket, (d) Emplanture / (de mftt, 
d’aile d’avion); socle m (de mat). See also davit, (e) Cuissard m 
(de jambe artificielle). 2 . Anat: etc: (a) Alvydc m or f (de dent, 
de diamant); Geol: alvyole, fossettc /. (b) Eye-socket, orbite / 
de Peril; (of horse) sali£re /. F: His eyes were starting from their 
sockets, les yeux lui sortaient des orbites, de la tfite. (c) Cavite / 
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articulaire, gltne / (d*un os). To wrench s.o.’s arm out of its s., 
d^sarticuler, d^boiter, luxer, lc bras de, &, qn. See also ball 1 i. 
'socket-joint, s. Joint m a rotule. 

'socket-sleeve, s. Manchon m de douille. 

'socket-wrench, s. Tls: U.S: Clef / tubulaire, en bout; 
clef k douille. 

socle [sokl], s. Arch: Socle m. 

Socotra [so'koutra]. Pr.n. Geog: Socotora. 

Socrates ['sokrntiiz]. Pr.n.m. Socrate. 

Socratic [so'kratik], a. Socratiquc. S. irony , ironie / socratique. 

The S. method', la m£thode socratique. 
sod* [sod], s. I. Gazon m. F: Under the sod, enterr«$; sous (la) 
terre. To put s.o. under the sod , faire son affaire k qn, assassincr qn. 
2. Sod (of grass, of turf), motte gazonn^e ; motte de gazon. To cut, 
turn, the first sod, donner le premier coup de b£che. Attrib. U.S: 
Sod house, hutte / de terre. 

'sod-burning, s. Agr : Brfllage m (du terrain). 

'sod-cutter, s. Tls: Tranche-gazon m itiv. 
god% v.tr. (sodded; sodding) To sod over, up, gazonner (un 
terrain). 

soda ['soudn], s . I. (a) Ch: Ind: Soude /. Caustic soda, soude 
caustique; hydrate m de soude. Miner: Native soda, natron tn. 
Phot: Soda developer, r^vdateur m k base de scls de soude. 
Soda-pyro, r^v^lateur k l’acide pyrogallique et au carbonate de 
soude. See also glass 1 i. (b) Com: Washing soda, common soda, 
soude du commerce; carbonate m de soude; F: cristaux mpl 
(de soude); P: de la carbonade. ( c ) Cooking soda, baking soda, 
bicarbonate m de soude. Soda cake, gateau qu’on a fait lever au 
bicarbonate de soude. 2 • — soda-water. See also whisky 1 . 

'soda-ash, s. Ccndre / de soude ; alcali mineral; sel m de 
soude calcin^. 

'soda-fountain, s. Bar m pour glaccs ct rafiaichissements non 
alcooliques. 

'soda-maker, s. Ind: Soudier tn. 

'soda-trade, s. Industrie 90 udi£re. 

'soda-water, s. Eau / de Seitz; eau gazeuse bicarbonate ; 
soda m. 

'soda-works, s. Ind: Soudtre/. 
sodality [so'daliti], s. Ecc: Sodality/, congregation/, conftrie/. 
sodden 1 [sodn], a. I. ( a ) (Of field ) (L)i)trcmp6. (b) (Of bread, etc.) 
Mai cuit; pilteux ; (of vegetables , etc.) qui a bouilli trop longtemps ; 
irnptgn^ d’eau. Sodden with grease, d^gouttant de graisse. 
2 . Sodden face, visage bouffi (par la boisson). Sodden with drink, 
abruti par 1’alcool, par la boisson. 

sodden 8 . I. v.tr. (a) D^tremper (la terre, etc.). ( b) Abrutir(les 
facultls) par la boisson. 2. v.i. S’imptgner d’humidit. 
soddenness ['a 3 d(a)nnas], s. £tat d^trempe ; ctat pateux (du pain), 
soddy ['sodi]. I. a. Gazonn£, gazonneux. 2 .s.U.S: F: Cabanc f 
en mottes de gazon, 
sodic ['soudikT, a. Ch: Sodique. 

sodium ['soudiom], s. Ch: Sodium m. Sodium nitrate, azotate m 
de soude. Sodium carbonate, carbonate m de soude. Sodium 
chloride, chlorure m de sodium. Pharm: Sodium caoodylate, 
cncodylate m de soude. Sodium sulphate, sulfate m de soude, dc 
sodium; sel tn de Glauber; A: sel admirable. See also 
BISULPHITE. 

Sodom ['sodom]. Pr.n. B.Geog: Sodome/. 
sodomite ['sodomait], s. Sodomite m, p^deraste m. 
sodomy ['sodomi], s. Sodomie/, p^d^rastie/. 

soever [so'evor], adv. Lit: In any way soever, n’importc comment. 

How great soever it may be, quelque grand que ce soit. 
sofa ['soufa], s. Furn: Sofa m, canape m, nttomanc /. See also 
wali.-sofa. 

sofa-'bed(stead), s. Lit-canapt 4 m, pi. lits-canapls; ca- 
napd-lit m, pi. canapls-lits. 

soffit ['sofit], s. Arch: Soffite tn, douclle /, intrados m ; cintre m, 
coquille /. Th: A : The soillts, les friscs /. 
soft [soft]. I. a. I. Mou,/. mollc. (a) As soft as butter, as wax, 
mou comme le beurre, comme la cire. S. mud, boue inconsistante, 
bquide, grasse. S. soil, ground, terrain mou. Soft iron, fer doux, 
lei tendre. Dead-soft, extra-doux. Soft stone, pierre tendre, 
grasse. Soft rock, roche / tendre. Soft coal, houille grasse. Soft 
pencil, crayon m tendre. Soft cheese, fromage mou. Cer: Soft 
paste, pfite / tendre. Soft porcelain, porcelaine / tendre. See also 
CORN* I, FOOD I, PALATE I, ROli 2 , SOLDER 1 , SUGAR 1 I, WOOD 2 . (b) Soft 
to the touch, mou, doux, au toucher; moclleux. Soft pillow, 
oreiller mou, doux, douillet. To make the skin s., donner du velout 
6 la pcau. S. hair , chevcux flous. As soft as silk, doux comme du 
satin. Soft hat, chapeau mou. S. leather, cuir m souple. Com: Soft 
goods, matures / textiles; tissus tn. Soft furnishings, ^toffes 
meublantcs. See also collar 1 i. (c) Soft tire, bandage mou. 
Soft muscles, muscles mous, Basques. Soft character, (i) nature 
molle; (ii) caract&re doux, malleable. Soft nation, nation mollc, 
douillette, qui manque de vigueur. Troops that have become s., 
troupes d&agucrries. (d) Rad.-A: (i) Soft rays, rayons mous. 
(ii) Soft tube, ampoule f k gaz ; valve / k gaz. (e) St.Exch: Hails 
were soft, les chemins de fer etaient faiblcs. 2. Doux, f. douce, 
(a) Soft rain, pluie douce. Soft water, cau qui n’est pas dure, 
crue; eau douce. S . wind, vent doux. 5 . weather, temps mou. 
Soft day, (i) journ^e ti£de; (ii) Scot: journ^e humidc, journee 
de pluie. Soft oolours, coulcurs douccs, suaves. Art: Soft flesh 
tints, chairs morbides. S. light, lumi&re douce, attnu^e. The light 
grozvs softer , la lumi&re s’attnue. S. brown eyes, yeux d’un brun 
doux. Soft outline, contour mou, flou. Phot: Soft focus, flou m. 
Soft paper, papier donnant doux, pour eflets doux. S. light, 
source lumineuse produisant des ombres k contours flous. 
Cm; Th : g 0 fj lighting, eclairage donnant des ombres a contours 
nous. Soft voioe, soft musio, voix douce, musique douce. See also 
pedal a. Soft step, pas feutr£, ouat. To give a s. tap on the door, 


frapper doucement a la porte. B: A soft answer turneth away 
wrath, la rlponse douce apaise la furcur. To have a soft tongue, 
parler d’un ton mielleux. Ling: Soft consonant, consonne douce. 
Soft life, vie douce. F: Soft Job, emploi tn facile ct agtable; 
P: emploi pepere; fromage m; baguc / ail doigt; beurre tn. 
To get a s.job, to have a soft thing on, tenir le rtlon. He has a s.job, 
il n’a pas a sc fouler. To have a soft time of it, P: se la couler 
doucc. U.S: Soft drinks, boissons / non alcooliques; boissons 
sucrees. (b) Soft words, mots doux, tendres. To speak soft nothings, 
dire des douccms des fadeurs. Soft heart, urur ?n tendie. To have 
a soft place In one’s heart for s.o., to have a soft spot for s.o., 
avoir un faible pour qn. F: To be soft on s.o., £tre epris, entich^, 
de qn. See also side 1 3. (c) The softer sex, le sexe aimable. 
3. a. & s. Soft (person), (1) niais, -aise ; nigaud, -aude ; (ii) ramolli 
(du cerveau). He isn’t as s. as he looks, il n’est pas si niais qu’il 
en a 1 ’air. He’s gone softl il a perdu la boule 1 Leave me alovc, 
you big softl laisse-moi tranquille, gtos ben^t! -ly, adv. 

1. (a) Dourement. To tread s., marchei sans bruit; ouater ses 
pas. (fc) Tendrement. 2. Mollcment. 

II. soft. I. adv. Doucement 2. int. (n'l A: Chut I (b) Doucc- 
ment! 

'soft-'boiled, a. (CEuf) mollet, a la moudlette, k la coque. 
'soft-'eyed, a. Aux veux doux. 

'soft-'focus, attrib.a. Phot: (Objectif m) anachromatique, 
pour le flou. Soft-foous effect, ilou artistique. 

'soft-'footed, a. Aux pas ouats, feutres. F: S.-f. individual, 
pattc-pelu(c) tn, pi. pattcs-pelu(e)s. 

'soft-grass, s. Bat: (Meadow) soft-grass, houlque laineuse. 
'soft-head, s. Niais, -aise; sot, sotte; mgaud, -aude; 
F: ramolli m. 

'soft-'headed, a. Kuble de ccrveau, d’esprit; niais, nigaud; 
F: ramolli. He is getting s. h., il se ramollit. 

'soft-'hearted, a. Au cceur tendre, compatissant, sensible. 
To be s.-h., £trc corr.patissant, avoir de la sen«obilite. He is too s.-h., 
il a trop de cotur. 

'soft-'hcartedness, s. Bontt 4 /de cceur; indulgence/. 

'soft-'mouthed, a. Equit: (Of horse) A la bouche tendre, 
sensible; qui n*a point d’appui. 

'soft-'nosed, a. Soft-nosed bullet, balle / defoimable. 
'soft-'s&wder 1 , z. F: Elatterie /, pate linage m, b^nissage m; 
P: pomrnade/. 

soft-'sawder 2 , v.tr. F: Flatter, louanger (qn); faire du 
plat k (qn); passer la main dans le dos, dans les cheveux, k (qn); 
coucher lc pod k (qn). 

'soft-shell, s. Rept: U.S: Tortue/ a carapace molle. 
'soft-'shelled, a. I. A coqmlle molle. Soft-shelled egg, ceuf 
harde. 2. (Tortue) k carapace molle. 

'soft-'soap 1 , s. l. Savon vert, sax on noir, savon mou. 

2. Flatteries//)/, b^nissage m, flagornenc/. 
soft-'soap 2 , v.tr. P: — som'-sawdfk 9 . 

soft-'solder, v.tr. Soudet a la soudure tendre, k l’etain. 
See also solder 1 . 

soft-soldering, v. Souduic / a letain. 

'soft-'spoken, a. I. (Of pers.) Mielleux, doucereux; aux 
paroles mielleuscs; au doux parler. 2. (Of words) Mielleux, 
doucereux. 

'soft-'tack, s. Sau: I’am m. 

'soft-'witted, a. ” S0Fr-HEM5LD. 

'soft-wood, s. I. Catp: etc: Bois m tendre. 2. For: Essences f 
coniftres. 

soften [sofn]. I. v.tr. (a) Amolbr, ramolbr (la cire, lc cceur, etc.). 
(^) Assouplir (lc cuir); attciulrir (’es choux, etc.); d^tremper, 
adoucir (I’aciei). Tan: To soften skins, detiemper, reverdir, les 
peaux. (r) Aflaiblir, enerver. Troops softened by idleness, troupes 
amollies par I’oisivet* 4 . (d) Adoucir (une coulcur, sa voix, l’eau) ; 
assourdir, attdnuer (une couleur, .ne lumiere); radoucir (le ton, 
la col^re dc qn); Phot: attt'-nuer (des contours). To soften off a 
drawing with a stump, estomper un dessin. To soften a painting, 
donner du moclleux a un tableau. Curtains that s. the light, rideaux 
qui tamisent la lumiere. Corners softened by the shade, recoins 
velout^s d'ombre. To soften one’s tone and manners, F: mettre 
un b^mol a la clef. To s. s.o.’s pain, attenuer la doulcur de qn. 
To s. a contrast, amoindrir, adoucir, attenuer, un contraste. 

I 'eh: To s. the suspension, adoucir la suspension, (e) Attcndrir, 
e mou voir (qn). To be softened at the sight of sth., s’attcndrir k 
la vuc de qch. (/) Soulager (la douleur). 2. v.i. (a) S’amollir, 
se ramollir. (b) S’adovicir, se radoucir. The weather is softening , 
lc temps s’adoucit. (c) S’attcndrir. To s. at the sight of sth., sc 
laisser attendiir & la vuc de qeh. 

softened, a. Amolli, adouei. Softened outlines, contours gras. 
softening 1 , a. I. Pharm * etc: Amollissant, adoucissant; 
(onguent) fondant. S. application, application emolliente. 
2. Softening tone, ton m qui s’adoucit. 

softening 2 , s. («) Amollissement tn, ramollissement tn. 
Softening of the brain, ramollissement du ceiveau; cerebro-mala- 
cie /. (b) Assouplisscmcnt m (du cuir). (c) Metalw: Ddtrempe /, 
adoucissage m (de l’acier). (d) Adoucisscment tn du caract^re. 
(e) Assourdissement m (de la lumiere). Phot: etc: Softening of 
contrasts, of outlines, attenuation / des contrastes, des contours. 
See also water-softening. (/) Attendrissement m. 
softener i'sofnor], s. I. (Pers.) Tan: Ucverdisseur m (de peaux). 
2. (a) Substance amollissante; ramollissant m ; ramollitif m. 
F: Sympathy, the softener of all our cares, la sympathie qui ealme, 
qui adoucit, tous nos soucis. (b) Appareil m pour amollir ou adoucir. 
See water-softener, (c) Paint: Blaireau tn. 
softish ['softiS], a. I* Un peu mou,/. molle; F: mollet, -ette; 
tendret, -ette. 2. Pas trop difficile. S. job , P: emploi m p^pire; 
le filon. 3, Nigaud; un peu niais ou naif, 
softness ['softnos], s. I. Douceur / (de la peau, d’vin tissu, du 
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climat, etc.); tit'deur / (de l’air). Softness of manner, affebiltte/. 
2 . (a) Mollcsse/ (de caractire); manque m d inergie, de caraettre. 
(») Flou m (dcs contours). Phot: Chromatlo softness, llou chroma- 
tique. 3. Niaiserie /, simplicity/, 
softy fsofti], s . F: » soft I. 3. 

Sosdian ['sDgdhn], a. & s . A.Geog: bogdicn, -icnne. 

Sogdiana [sogdi'aina]. Pr.n. A.Gtog: La Sogdiane 
SOggy ['sogij, a. I. Dctrempd ; sature d’eau. 2 . (Of bread) I atmx , 
nfavi.it* lourd. 2 . (Of heat, atmosphere ) Lourd; sature 

2. (Movable soh) 


lourd. 3. (Of heat, atmosphere) 
(Fixed soh) Sol m inv. 


mal cuit 
d’humidity 
soh [sou], s. Mus: 

La donunante. , T . > 

SollO f'souhou]. 1 'i.n. Quarticr m du centre de Londres ou se trouvent 
ies netits restaurants Strangers; quarticr de la bnheme. 
soil 1 fsvll s (a) So 1 m, terrain m, terioir m, teireau m, terre J. 
Ricks., tenoir fertile, gras; tenc grasse. Artificial soil, tenes de 
rapport. Sandy soil, sol sabJonncux. Light soil, loose soil, teire 
mcuble. Alluvial soil, tcu.un d'alhivion(s). Vegetable soil, terre 
vdgetale; tcrtcau. Grown soil, terre naturelle, vierge. See also 
suhsOIL 1 . (b) Lit: One’s native soil, Ic pays natal, le sol natal. 
Son of the soil, fils in dc la terre. To smack, be redolent, of the 
soil, sentir lc teiroir, le cru. The peasant bending over the s., le 
laboureur penche sur la glebe. Bound to the soil, attache h la glebe. 
The old virtues bound up in the s. t lea vieilles vertus tcriiennes. 
soil 2 , s. I. Soiullurc /, salissure /. 2, (a) el: Salet 6 f. (b) Hyg : 
night-soil. 3. Len: (n) .d: Souille / (de sanglier). (b) (Of 
deer) To take soil, battre l’eau ; prendre l’eau. 

'soil-pipe, s. Const: Tuyau m de dcscente, desccnte / (de 
w.-c.); chausse / d’aisances. Nau : Corneau in. 

'soil-tank, s. Fosse f d’aisanees. 
soil 3 . I. v.tr. (n) Souiller, salir; encrastcr (ses habits); maculcr 
(son lingc). / felt as if I had soiled my hand, j’avais 1‘imprcssion 
d’unc souillure a la main, (h) (With passive force) Stull that soils 
easily, stull liablo to soil, etoffe / qui se salit, se tache, fucilement; 
ytoffe salissante. 2. v.i. i « n: A : (i) (Of boar, etc.) Prendre souille, 
se vautrer dans la bone ; (li) (of deer) battle l’eau. 

soiled, a, Souille, sail, defraichi. Soiled linen, soiled clothes, 
soiled clothing, linger in sale. S. dress , robe defraichie. See also 
SHOP-SOILED. 

soiling 1 , a. Salissant, souillant. 
soil 4 , v.tr. Mettic (un cheval) au regime vcit, au vert. 

soiling 2 , s. Mikc/auvcrt; regime vert. 

-soiled [soild], a. (With adj. prefixed, c.g.) Sandy-soiled, au sol 
sablonneux. 

soirdc ['swaie], s. Soiiee /; reception (donnee le soir). (Tetnie 
employe par la petite bourgeoisie.) 
sojourn 1 ['sr^arn, 'sAdjornj, s. A. & Lit: I. Sejour in. 2. Lieu m 
de sejour. 

sojourn 2 , v.i. Lit: Sojourner. After sojourning in Paris .... 
aprirs avoir fait un sejour A Paris . . .; apr£s un sejour k Paris. . . . 
sojourning, x. Sejour m. 

Sojourner ['sodjarnar, 'sAd.^arnar], s. Lit: Personne f, ctranger, 
-£re, de passage. The sojourners in our midst, nos hotes m. 
soke [souk], s. A.&Jur: I. Droit in de jundiction. 2. Juridietion/, 
rcssort in. 

Sokoto [s.Vkoiitn]. Pr.n. Gcog: Sokoto, Sokotou, Sakatou. 
Sokotra Lso'koutruJ. Pr.n. Socoira. 
sol 1 [sal], 5. Mus: Sol m. 

'sol-'fa 1 , s. i\Ius : I. (a) Solmisalion/. (b) Solfege m. 2. Tonio 
sol-fa, systeme dc solmisation dans lequcl le do est mobile et 
represente toujours la tonique, et dans lequel les notes sont repr<!:- 
sentces par leurs initiales et non sur unc portee. 

'sol-'fa 2 , v.tr. Mus: Solfier. 
sol 2 , s. Ph: Ch: Solution colloidale. 

sola 1 ['soulu], s, Pot: /Fschynom^ne /. Attrib . Cost' Sola topee, 
casque colonial en moellc d’leschynomcne. 
sola 2 , s. I. See solus. 2 . Corn : Sola of exohango, seule/ dc change. 
solace 1 ['soles], s. Lit: Consolation /, soulagemcnt m. To find 
solace In sth., trouver sa, unc, consolation dans qch. She is my 
only s. t elle est ma seule consolation, ina seule joie. 
solace 2 , v.tr. Lit: Consoler (qn) ; soulager, adoucir (la d<»uleur 
dc qn). To s. oneself with drink, se consoler dans la boisson ; se 
consoler en buvant. 

solaccment ['saksmantj, s. Lit: Consolation/, soulagement m. 
solan(-goose) [\soubn('gu:s)], r. Orn: Fou m. 
solanaceae [salu'neisu:], s.pl. Put: Solanacces/; solanees/. 
solatiaccous [solu'neiSas], «. Pot: Solanacc ; solane. 
solar [\soubr], a. (Systcrnc m, mythe rn, plexus m, etc.) solaire. 
Opt: Solar oye-piece, bonnette f a verre jaune (pour longue-vue). 
See also prism i, prominence i. 

solarium, pi. -ia [bo'leariom, -in], s. I. Med: (For sun-baths) 
Solarium in. 2. Moll: Cadran rn. 

solarization [soubrai'zei$(.>)n], s. Phot: Solarisation f (d’un 
cliche). 

solarize ['soularanz]. I. v.tr. Phot: Solariser. Solarized image, 
image /dc solarisation. 2. v.i. Se solariser. 

Solatium [so'lciSiam], s. I. (Somme donnee a titre de) compensa¬ 
tion /. 2. Jur: Dommagcs-inter£ts pay&j a titre de reparation 
morale (en sus dcs dommages-interfits mat^riels). 
soldfsould]. See sell 2 . 
soldanella [soldn'nela], r. Pot: Soldanelie/. 
solder 1 ['soudar, 'sodar], r. Soudure/. Hard solder, soudure forte ; 
brasure/. Soft solder, (i) soudure tendre, fondante ; claire-ctoffe /, 
claire-soudure/; (ii) F: = soft-sawder 1 . Fine, coarse, s., soudure 
grasse, tnaigre. Prass s., soudure de cuivre. Tin s., soudure 
d’etain. See also spelter. 

solder 2 , v.tr. Metalw: Souder; ressouder. See also hard-solder, 

SOF'l -SOLDER. 

solder up, v.tr. (a) Boucher (une fente, etc.) avec de la soudure. 


(b) Rdparer (une bouilloire); F: raiistoler (une machine) F* 
solder up an aUianoe again, retaper, rabibocher, une alliance ’ 
soldering, s. Soudure/, soudage m. Blow-pipe s., soudice a., 
chalumeau. Autogenous s. t soudure autogdne. Soldering fl uid 
eau / A souder. ’ 

'soldering-bit, -copper, -iron, s. Tls: Metalw: Fer m 
k souder; soudoir m. ’ 1 

'soldering-hammer, s. Tls: Soudoir m k, en, marteau 
'soldering-lamp, x. Lampe/ k souder, 4 braser; 6olipi] c * m 
'soldering-rod, -wire, s. Baguette/d’apport pour soudure ■ 

fil m k souder. * 

soldcrer ['sod^roO, s. Soudcur tn. 
soldcrless ['sodorbs], a. Metalw: Sans soudure. 
soldier 1 ['soulJjjr], X. I. (a) Soldat m. Three soldiers and two civi¬ 
lians, trois rmlitaires m et deux civils. Private soldier, A: common 
I soldier, simple soldat. Mounted s ., soldat k cheval. F; To go lor 
a soldier, se faire soldat; F: endosser 1 ’urnforme. When you are 
a s., quand tu seras k la caserne. Old soldior, ancicn soldat; 
veteran tn; Pej: soudard m, brisquard tn. See also comb y. Tin 
soldier, soldat de plornb. To fall like tin soldiers tn a row, tornber 
fomme des capucins de cartes. In soldier fashion, d I a soldate. 
Nau: Soldier’s wind, vent m de demoiselle. Soldier of fortune, 
soldat, officier tn, dc fortune; A: aventurier tn. See also 
foot-soldier, (b) 'facticicn m , strat^giste in. Great s. but poor 
politician, grand capitaine mais pi£tre politicien. (c) Nau: F: 

(i) Faineant m ; genou creux; tirc-au-flanc m inv ; (ii) marin m 
d’eau douce. 2. (a) Ent: Soldier(-ant), soldat des bois. 
Soldier(-beetle), t&dphore in. (b) Crust: Soldier(-crab), soldat 
marin, bernard-Fcrmite tn. (c) Pot: Soldier orohis, orchis m 
rmlitaire. 3. P: llareng saur. 4. Vet: Red soldier, (i) rouget m ; 
mal m rouge ; (ii) pore atteint du rouget, du mal rouge. 

'soldier-like, a. soldierly. 

'soldier-man, pi. -men, s. F: Soldat m ; militaire m. 
soldier 2 , v.i. I. Faire le metier de soldat. To soldier on, rester 
au service. 2. V.S. & Nau: F: Flemarder; tirer au ilane. 

soldiering, s. Lc metier dc soldat, des armes. The love of 
soldiering, l’atnour du metier des armes. 7 had my day of s., j’ai 
tire le coup de fusil dans le temps. 

soldierly ['souldjarli], a. (i) De soldat; (ii) Pej: soldatesque. 
Soldierly bearing, allure / martiale, militaire. S. behaviour, con¬ 
duit e / digne d’un soldat. 

soldiery [’souldjari], s. I. Coll, (i) Soldats mpl, militaires mpl; 

(ii) Pej: soldatesque /. To call out the soldiery, faire appel k la 
torce armee, a la troupe. 2. Scjence/militaire. 

sole 1 [soul], s. I. Plante / (du pied); (of horse, etc.) sole /. 
2. Semelle f (de chaussure). Inner sole, premiere /. Middle sole, 
Wquet m, becquet m. Sole leather, cuir m pour semelles. Light 
s. leather, molleteric /. Shoe ivith a single s., a double s., soulier k 
semelle simple, a double semelle. 3. (a) Semelle (de rabot, de 
crosse de golf, etc.); plan rn (d’un rabot). N.Arch: Talon rn, 
talonnitre / (de gouvernail). (b) Alin: Plancher m , semelle, sole 
(d’une galerie de mine). Metall: Mch : Aire f, sole (d’un fourncau). 
(c) Const: etc: Plate-forme /, pi. plates-fonncs ; semelle, patin m 
(d’une fondation) ; racinal m, -aux (d’une grue). 4. Agr: Cep rn, 
sep m (d’unc charrue). 

'sole-bar, r. Veh: Longeron in. 

'sole-piece, 'sole-plate, s. Const: Semelle /, patin m, 
couchis rn (d’une fondation). Nau: Savatc / (d’un ^tan^on). 
Mec.E: Plaque / de fondation, sole / (d’unc machine). 
sole 2 , v.tr. (a) Mcttre une semelle a (un soulier). (b) Ressernclci 
(un soulier, etc.). 

-soled, a. (With sb. or adj. prefixed, e.g.) Thick-soled, thin-soled, 
rubber-soled, a forte semelle, a semelle mince, a semelle en 
caoutchouc. 

soling, s. (a) Mise/ d’une semelle. (b) Ressemelagc tn. 
sole 3 , s. Ich : Sole/. See also lemon-soi.e. 

sole 4 , a. I. Seal, unique. His s. reason , son unique taison J. His 
father's $. support, le scul soutien de son p£re. For s. furniture, 
two small beds, pour lout mobilier deux petits lits. The sole 
management, Penti^re direction. Sole right, droit exclusif. Sole 
agent, agent exclusif. Sole legatee, legataire univcrsel. See also 
uorpormion 3. 2. A: Solitaire, isole. See also feme. -ly. adv. 
Sculement, uniquement. Solely responsible, enti^rement respon- 
sable. To be s. entitled to do sth., avoir le droit exclusif de faire qch. 

1 went there solely to see it, j’y allai dans lc seul but de le voir, 
uniquement pour le voit. 

solecism ['solisizm], s. I. Gram: Solecisme m; faute / de 
grammaire. 2. S. in conduct, solecisme de conduitc; faute contre 
le savoir-vivre. 3. A: He would have been a s. in this company, 
il aurait 6t£ deplace dans cette soci^ttJ. 
solemn ['sobmj, a. I, (Of feast, oath) Solennel. Solemn silenoe, 
silence solennel. Solemn question, question grave, qui donne 
a reflechir. Solemn fact, realite s^ricuse. Solemn duty, devoir 
sacie. Solemn warning, avertissement donn£ avec la gravite que 
eomportent les circonstances. Solemn ceremony, solennitd /. 

It is the solemn truth, jc vous jure que e’est vrai. Jur: Solemn 
agreement, contrat solennel. See also league 2 . 2. (Of pers.) Grave, 
scrieux. To put a solemn face on it, prendre un air solennel. Lo 
keep a x. face, composer son visage; maitriscr son envie de riic. 

F: As solemn as a judge, serieux comrne un £v€que, comme un 
anc qu’on dtrillc. To speak in a s. tone, parler d’un ton solennel. 
Is this s. or is it funny? ce discours cst-il grave ou plaisant? 
-ly, adv. 1. SolennelJement. I solemnly and sincerely believe 
that . . en mon ame et conscience je suis convaincu que. . • 

2. Gravement, serieusement. To speak s., parler avec solennit^. 
solemness ['solomnosj, s. ~ solemnity i. 

solemnity [so'lemniti], x. I. («) Solennit^ /. With all so.emnity, 
en toute solcnnitiJ. (b) Gravity /, serieux m (de maintien). 2* Fdte 
solennelle; solennit^. 
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solemnization [a3bmnai'zeiS(a)n] l s. Solennisation/; c^bbration/ 
(d’un mariagc). , 

solemnize ['sobrnnanz], v.tr. I. Solenmser (une fate); ceiybrer, 
Wnir (un mariage). 2. Prater de la solennita k (un lieu); rendre 
(une occasion) solennelle, grave. 

solemnizing, s. « solemnization. 

SOlen ['soubn], s. Moll: Solcn m; (manche m de) couteau m. 
solenoid [sD'liinoid, 'soule-],f. El: Solenoide m ; El.E: F: soleno rn. 
solenoidal [sDli / nDid(D)l], a. El: Sobnoidal, -aux. 
so lcus [so'liiaa, 'souliosj, s. Anat: Muscle m soleaire. 
solfatara [sDlfa'tuirn], s. Geol: Solfatarc /, soufriere /. 
solfataric [solfa'tcurik], a . Geol: Solfatarien. 
solfeggio, pl. -ios, -gi [soFfedyo, -ouz, -dji:], s. Mm: Solftge m. 
solicit [so'lisit], v.tr. (a) Solliciter. To solicit a favour of s.o., 
demander une faveur k qn; solliciter, requerir, une faveur, une 
grac e, de qn. To solicit s.o. for sth., sth. from s.o., solliciter qch. 
dc qn; F: qu^mander qch. & qn. We s. you for your custom, ive 
s. your custom , nous vous prions de nous accoider, de nous honorer 
de, votre clientele. To solicit s.o. to do sth., solliciter qn de 
faire qch. To solicit s.o.*s attention, solliciter, demander avee 
instance, 1 ’attcntion de qn. To solicit votes, solliciter, briguer, des 
voix, des suffiages. To s . a government post, postuler un emploi (de 
fonctionnairc). See also order 1 io. (A) (Of prostitute) Kaccrot her, 
racoler. Abs. Faire le raccroc. 
soliciting, v. solicitation. 

solicitant (soTisitant]. I. a. To bo solicitant of sth., solliciter qch. 
2. Solliciteur, -eusc. 

solicitation [aoHsi'teiS(o)n], s. I. Sollicitation/, invite f. Solicita¬ 
tion of votes, biigue / des votes. To do sth. at s.o.'s solicitation, 
fane qch. sur les instances de qn. 2. (Of prostitute ) Raccrochage m, 
tac«>lage m (sur la voie publique). 

solicitor [so'hsitor], s. I, jfur: (Cumule les fonttions de notaire 
ct d’avoud) (a) Avou^ m, solicitor in. The Solicitor General, le 
conseiller juridique de la Couronne. ( b) (In business house) Chef m 
da contenticux. The solicitor's department, lc bureau du contentieux. 
2. Com: IJ.S: Placier m. 

solicitous [so'Iisit.is], a. Soucieux, dcsireux (of, de). Solicitous to 
please, smu leux dc plairc ; empressc k plaire. S. at tuition to detail, 
soin m^ticiilcux des details. Solicitous about sth., preoccupe dc qch. 
To he s. about sth., s’inquictcr de qch. To be solicitous for s.o.’s 
comfort, avoir a cocur lc confort de qn ; se preocc uper du confort 
de qn. To bo solicitous of sth., desirer qch. To be s. of the truth, of 
accuracy, avoir le souci dc la verity, de l’exactitude. -iy. adv. Avec 
sollicitude; soucicusement. 

solicitousness [so'lisitasnos], solicitude [so'lisitjurd], s. Solli¬ 
citude /, souci in, pi ^occupation /. S. to do sth., errpicsscinent m a, 
souci de, faire qch. 

solicitudinous [solisi'tjuidin.vs], a. (Soin) soucieux, empress^, 
solid ['solid]. I. a. Solide. (n) Solid food, (i) aliment in solidc I 
(u) Med: regime in solide. Solid flesh, chair consistantc. (Of fluid) 
To become solid, se solidifier. (h) To build on solid foundations, 
batir sur le solide. To dig down to s. ground, ere user jusqu’au solide. 
S. granite, granit resistant. Steps cut in the solid rock, escaher 
faille dans la picrre vive, k mcme la pierre. (c) Man of a solid build, 
homme bien charpcnte, bien decouple. Solid oommon sense, 
solide bon sens. He is talking s. sense, ce qu’il dit est plein de 
bon sens. Solid thinker, penseur solide. Solid character, caractcre in 
d’unc bonne trempe. Good s. English tenacity, bonne tcnacitc bien 
anglaise. 'To have s. reasons for believing sth., avoir des raisons solidca 
pour noire qch. (Of literary work) There Is nothing solid about it, 
ccla manque de fond ; F: ce n’est que de la ciemc fouettee. 
Jar: Solid consideration, motif serieux. Solid defend, defense / 
valahle. (d) Plein, massif. Solid contents, volume plein, reel. 
Solid tyre, pneu plein. S. rubber cable, cable in en caoutchouc 
plein. Solid wall, rnur plein, sans ouvertures. Solid mahogany 
table, table / en acajou massif, plein. Solid silver spoon, cuillcr / 
d’argent massif. iMeta/l: To cast solid, couler plein. Pond frozen 
solid, c*tang gele jusqu’au fond. S. bank of clouds, masse/ uniforme 
d' nuages ; nuages cpais. Phot: Solid printing, tirage m cn plein 
foimat, sans degradatcur ni cache. Typ: Solid pago, solid com¬ 
position, page f, composition /, solide. Matter set solid, texte 
non interligne. Geom: Solid angle, angle m solide; angle polve- 
driqui*. Solid measures, rnesures / de volume. See also geometry. 
I: To sleep for nino solid hours, to sleep nine hours solid, dormir 
neuf heures d’aflilce, ncuf bonnes heures. Three days' s. rain, 
trois jours d’unc pluie continue, ininterrompue. Solid vote, vote m 
unaninie. adv. To go, vote, solid for sth., voter qch. a l’unammite, 
coniine un seul homme ; presenter un front uni en faveur dc qch. 
('') bn une scule pi£ce. Wheel solid with another, roue / solidaire 
d une autre. Parts cast solid, patties coulees monobloc, venues de 
fonte Pune avec Pautre. 2. 5. Solide m. Geom: Solid of revolution, 
coips m, solide, de revolution. -iy. adv, I, Solidemcnt. Solidly 
held, tenu fermcinent, solidement. To build solidly, batir k chaux 
et a sable, k chaux et k ciment. Solidly built man, homme bien 
charpent<f*, bien decouple. To read solidly at one’s Latin, travaillcr 
svrieusement son latin. 2. To vote solidly for sth., voter qch. 
a ] unanimity, comme un seul homme. 
solid-'drawn, a. (Tube) etire sans fente. 

Solid-'forged, a. Met all: Monobloc mu. 
solid-'hoofed, a. Z: => solid ungulate. 

SiJ**? C^li'deiKo], Dot: Solidage/. 

Oliaarlsm [ aolidarizm], s. Pol.Ec: Solidarisme m. 

! Mi'dariti], s. Solidarity/. 

gdabl ^le t 80 a. (i) Qui peut se solidifier; (ii) con- 

solidification [solidifi'keiS(»)n], s. (i) Solidification /; (ii) con- 
B ^J at ]on/ ( de Phuile). 

O idlfy [soTidifai]. I, v.tr. Solidifier; concr^ter (I’hude, le sang). 


2, v.i. (i) Se solidifier; (ii) se prendre en masse; se figer; se 
congeler; se concreter. 
solidifying, s. =» solidification. 

Solidity [so'liditi], s. I. Solidity / (d’un bStiment, d’un raisonne- 
ment). 2. Jwr: Solidarity /. 

solidness [ solidnos], s. I. Solidity/. 2. Unanimity f (d’un vote). 

solidungulateJsMid'Aqgjulet], a. Z: Sohptde. 

solidus, pl. -i ['solidus, -aij, s. I. Rom.Nutn: Solidus m. 

2 . Typ: ^Barre transversale sypaiant les petn e des shillings (2/6, 13/4). 
soliloquist [so'lilokwist], soliloquizer [so'lilokwaizor], s. Mono- 
logueur 111 (qui ae parle a lui-ineme). 
soliloquize [so'hlekwariz], r.i. Faire un aoliloque ; monologuer; 
se parler k sni-mfime. 

Soliloquy [ao'lilokvvi], S Sohloone in ; monologue (interieur). 
soliped ['solipcdl, solipede ['s>lipi:dj, a. & s. Z: Solip^dc (;/;). 
solitaire [sMi'n >r], s. I. A: Solitaire in, anachoryte m. 2. (Dia¬ 
mond) Solitaire (u.amant de bague, de bouton de chemise, de bouton 
de manchclti). 3 * Games' (a) Solitaire, (b) Catds: (Jeu in de) 
patience /. 4. Attril Solitaire tea-set, service in a thy pour une 
personne. 

solitariness ['sol 1 tarings], s. Solitude/; sentiment m d’etre seul. 
Solitary ['s^htmi]. I. a. (a) Solitaire; qui est ou qui se sent seul, 
isole. not: Solitary flower, flour/solitaire. F: Not a solitary one, 
pas un seul. See ahj coneinlmen r 1. (b) (Lieu) solitaire, ictiry, 
isole. 2. s. Solitaire m, aiuchorete m. -arily, adv. Solitairement; 
tout soul. 

solitude ['s.)litju:dj, s. I. Solitude f, isolement m. To be fluid of s., 
a\oir 1 ’humeur vihijir^ To lire tn s., vivre dans la solitude. 
2. (rt) Lieu m sohtauc. (b) 1 icu inhabity ou depcuple; solitude; 
ik'sert tn. 

sollar ['s.d »r], i. Min: P.dicr in. Sec also laddpr-soi i mi. 
scilleret [soH'ret], s Airheol: Soleret m. 

solmizate dinizt.t], v.tr. & i. AIus: Solficr, solmiscr (un air), 
solrnization [saImi'/ciS(a)nl, s. Mus: Solmisation /. 
solo, pl. -os, -i ['soulo, -on/., -i:], s. I, Mus: Solo in. Violin solo, 
solo de \ iolon. To play solo, jouer en solo. Solo violin, violon m 
solo; soliste mf. Solo organ, clavier in de reeit. Sec "Iso DANCE 1 1. 

2. Cards: Solo whist, wlnst m de Gand. To go solo, jouer solo. 

3. Solo moto* cycle, motocyclettc / solo inv. Av: Solo flight, 
vol in solo im\ lo make a s. ihflit , volcr seu! 

soloist L'souloistJ, s. Mus: Soliste inf. 

Solomon ['salomanj. Pr.n.m. Salomon. F: The British Solomon, 
Jacques Premier (roi d’Angleterie). 

' Solomon-’Islander, s. Geog: Salotuomen, -ienne. 
'Solomon 'Islands (the), 5 pl. Geog: Les lies /Salomon. 
'Solomon’s 'seal, s. Pot: Sceau m de Salomon; F: gre- 
nouillei m. 

Solothurn ['solo 0 a:rn]. Pr.ti. Geog: Sol cure. 

solstice ['solstis], s. Astr: Solstice in. Summer s., tcinfer s., solstice 
d’ctc, d*Inver. 

solstitial fs.>rsti>(a)l], a. Astr: Solstuial, -aux. 
solubility |solju'bihti], s. 1. Solubility / (d’un sel, etc.). 2. To 
question the s. of a problem, mettle en doute s’ll est possible de 
tesoudre un piobleme. 

soluble ['snljubl], a. I. Soluble; ore. dissoluble. Soluble In alcohol, 
soluble dans l’alcool. .S\ nhen heated, soluble a chaud. Slightly 
solublo, highly soluble, pen, legerement, soluble; tr^s, abon- 
damment, soluble. To make soluble, soluhiliset, icndrc soluble 
(un produit). 2. (Problemc ;//) soluble, resoluble, qui peut fitre 
tesolu. 3. Body s. into its elements, corps m que l’on peut 
decomposer cn scs elements. 

solus ['soubsj, pred.a. (/. sola) (E\f in stage dilutions) Seul, 
seule. 

solute fsn'ljuit]. I. a. Dissous, en solution. 2. s. Coips dissous, 
cn solution. 

solution 1 [so'lju:S(^)n], s. Solution I. («) Dissolution /. Salt 
in s. in water, sel tn en solution dans l’eau. (b) Brine solution, 
solution de sel oidinaire. Solution of copper sulphato, solution de 
sulfate de cuivre. ('h: Standard solution, litpieur titree; solution 
normale. Ant: Cy: etc: (Rubber) solution, (dissolution (de 
caoutchouc). El: Battery solution, electrolyte in. See also 
Fowler 2 . 2. (<i) (Solving) (Re)solution J (d’une yquation, d’une 
difliculte); mise / au point, denouement m (d’une difficulty). 
The only s. is recourse to arms , la seule issue possible est le recours 
aux arnies. (h) ( Answer) Solution. Alg : Inapplicable solution, 
non-valid solution, solution ytrangere (d’un piobl6me). 3. Surg : etc : 
Solution of continuity, solution de continuity. 4. Dissolution (du 
pouvotr de qn). 5. Med: Solution of a disease, solution d’une 
maladic. 

solution 2 , v.tr. Cy: Aut: Enduire (une pastille) de dissolution, 
solutive fso'ljnrtivj, a. Aled: A: Solutif, laxatif. 

Solutrian [so'ljuitrion], a. Palcont: Solutrecn ; (civilisation) de 
Solutrc. 

solvability fsolvo'biliti], s. I. Solvability / (d’un conimerva.it). 

2. Solubility/(d’un sel, etc.). 3. Resolubilite/(d’un problemc). 
solvable ['salvablj, a. 1. (Sel tn) soluble. 2. (Probiyme m) 
rysoluble. 

solvate f'solvcit], s. Ch : Sohatem. 
solvated [soTveitidl, a. Ch: (Colloide, etc.) solvatisc. 
solvation [sorvei.N(a)n], s. Ch: Solvatisation / (d’un colloide). 
solve [solv], v.tr. I. Resoudre (un probiyme); Journ: F: solu- 
tionner (une difliculte). To solve a riddle, trouver le mot d’unc 
ynigme. Problem not yet solved , problemc encore en suspens. 
This question is not easily solved , cctte question nc comporte pas une 
solution facile. Measures taken zoith a view to solving the economic 
crisis from within, mesures prises en vue de ^sorber la crise 6cono- 
mique. A 1 th: To solve an equation for x, rd'soudre une yquation 
par rapport h x. 2. A: Solder, liquider (une dette). 3, A: Dia- 
soudre (un sel). 
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solving , s. (Re)solution/ (d’un probleme). 
solvency ['sdvansij, s. Solvability/. . , 

solvent ['solvent]. I. a. Com: Jur: Solvable. Security given by 
a s. man , caution bourgeoisc. 2, (a) a. Dissolvant. (b) s. Dissol- 
vant w, solvant m. Rubber s ., dissolvant du caoutchouc. F: Solvent 
of power, dissolvant du pouvoir. 

solver ['salvor], s. Cclui qui trome, qui a trouve, la solution du j 
problem*, de l’enigme, etc. 

Solyman I'salimonJ. Pr.n.m. Hist: Soliman. 

Somali, pi. -alis, -ali [so'maili, -u:li:z, -a:lij, s. Ethn: Somali m. 

The Somali Coast, la Cote des Somalis. 

Somaliland [so'maihland]. Pr.n.Gcog: La Somalie. 
lomatic(al) [so'matik(ol)], a. Somatique. ^ 

Soma to- ['soumertoj, comb.ftn. Biol: Somato-. Somatopleure, 
somatopleure. Somatoscopy, somatoscopic. 
somatologic(al) [soumatt/bdjik^l)], a. Somatologique. 
somatology [souma'talodyi], s. Somatologif/. 
sombre ['sombarl, a. Sombie. (a) Sombre wood, bois sombre, 
t^n^breux. Sombre colours, couleurs sombres. ( b ) (Of pers., 
mood, etc.) Sombre, tnorne. -ly, adv. Sombrement; (vfitu) de 
teintes sombres; (r^pondre) d’un air sombre, morne. 
sombrero [som'brearo], f. Span.Cost: Sombrero m. 
some [sAm]. I. a. I. Quelque, quelconquc. (a) Admiralship or 
some other similar rank , amiralat m ou quelque autre rang analogue. 
S. other solution tvill have to be found , il faudra trouver quelque 
autre solution. Some person (or other) has stolen my watch, on m’a 
void ina montre. S. person or other has told him . . je ne sais qui 
lui a dit. . . . He made s. excuse or other, il fit une excuse quel- 
conque. Some General Smith or other, un quelconque gdndral 
Smith, un certain gdndral Smith. He entrusted his business to s. 
lawyer or other, il confiait scs affaires 4 je ne sais quel notaire. 
Some writer or other, quelque vague dcrivain. They had discovered 
in s. or other act of Parliament that . . ., on avait decouvert, aux 
termes de je ne sais plus quelle loi, que. . . . We must come to 
s. decision or other, il faut prendre un parti quelconque. In some 
form or (an)other, sous une forme ou sous une autre. He will arrive 
some day, il arrivera un de ces jours. 1 shall see you some day 
this week, je vous veirai dans le courant de la semaine. Come and 
see me some Monday, venez me voir un lundi. Some way or 
another, d’une rnaniere ou d’une autre; F: de bnc ou de broc. 
To make some sort of reply, rdpondre d’une fayon quelconque. 
See also TIME 1 5. (b) (Any) Give it to s. lawyer or other, remettcz-le 
aux mains de n’importe quel notaire. To ask s. experienced person , 
se rapporter 4 l’avis de quelqu’un qui a, qui ait, de l’experience. 
Choose some one place, choisissez un endroit et tenez-vous-y. 
You should advertise in s. one of the special periodicals that deal 
with these subjects, il faut niettre une annonce dans l’un ou l’autre 
des pdriodiques qui s’occupent de cela. 2. (Partitive) De. To drink 
some water, boire de l’eau. To eat s. fruit, manger des fruits. 
Can you give me s. lunch? pouvez-vous me donner a dejeuner? 
S. poor people were there, de pauvres gens se trouvaient la. 
3. (a) Quelque. I felt s. slight uneasiness , je resseutais quelque 
inquietude. It needs s. (little) pluck to do that, il y a quelque courage 
4 faire cela. Some distance away, a quelque distance de 14 . In some 
measure, jusqu ’4 un certain point. To some degree, quelque peu ; 

4 un certain degre. For some time he stood silent, pendant quelque 
temps il resld muet. He has been zvaiting (for) s. time, il attend 
depuis quelque temps. After some time, apr£s un certain temps. 
After a stay of s. time in England, apres avoir s<$journ6 quelque temps 
cn Angleterre. It takes some time, cela prend pas inal de temps. 
Town of some importance, ville / d’une certaine importance. 
At some length, assez longuement. Have some pity! ayez quelque 
peu de pitie 1 Some part of it is mine, une certaine partie cst 4 moi. 
(b) (In the pi.) There are some others, il y cn a d’autres; il y en 
a quelques autres. Rule subject to s. exceptions, regie sujette a 
quclqucs exceptions, a certaines exceptions. Some days ago, il y a 
quelques jours. He has been here s. years, voi !4 quclqucs annees 
qu’il cst ici. Some days he is better, some days he is worse, certains 
jours il va mieux, cet tains jours il va plus rnal. I earn s. days more, 
s. days less, jc gagne tanlot plus, tantot moins. S. books are objection¬ 
able, il y a des livrcs qui sont desagrcables; certains livres sont 
desagrcables. S. people paid ten shillings for their scats, il y cn a 
qui out pay6 leurs places dix shillings. 4. U.S: P: (Intensive) 
Some heat! ce qu’il fait chaud 1 He's some doctor, e’est un m&lccin 
a la hauteur. He's s. fool, tu paries d’un imbecile. He's s. conjurer! 
en fait de tours de cartes il est un peu la 1 Your friend Smith is 
s. lad! quel gaillaid que votre ami Smith I It was some dinner, 
c’^tait un chouette diner. That’s some rain! mince de pluic 1 
Three hundred miles an hour! some speed I trois cents milles 
4 l’heuie 1 matin 1 rien que ya 1 

II. some, pron. I, Pers. Certains. Some or all, tous ou certains 
d’entre cux. S. think that . . ., il y a des gens qui, il y en a qui, 
certains, d’aucuns, croient que. . . . Some agree with us, and 
some disagree, les uns sont de notre avis, d’autres ne le sont pas ; 
certains sont de notre avis, certains ne le sont pas. We scattered , 
some one way, some another, on se dispersa, qui d’un cote, qui de 
l’autrc. S. of her Jtietids told her that . . ., certaines de ses amies 
lui apprirent quc. . . . S. of these girls will not marry, de ces jeunes 
filles, certaines ne sc marieront pas. 2. Neut. I have some, j’en 
ai. Give me s., donnez-m’en. Take some! (jam, etc.) prenez-en 1 
(sweets, etc.) prenez-en quelques-uns I I have some more, (i) j’en 
ai encore; (ii) j’en ai encore d’autres. B: Some fell on stony 
places, une (autre) partie tomba dans des lieux pierreux. Give me 
s. of that wine, donnez-moi de cc vin. Some of the afternoon, une 
partie de ]'apr£s-midi. / shall be in Paris all August and some of 
September, je serai 4 Paris pour tout le mois d’aout et une partie 
de septembre. S. of the paper is damaged , une partie du papier est 
avarice. Some of them, quelques-uns d’entre eux. I have s. of them, 
j en ai quelques-uns. / agree with s. of what you say, je suis d’accord 


avee une partie de cc que vous dites. Some of the most beautiful 
scenery in the world, un des plus beaux paysages du monde; un 
des paysages les plus beaux du monde; un des paysages qui 
comptent parmi Jcs plus beaux du monde. F: He wants the lot 
and then some, il lui faut tout et le reste. He's up to all the tricks 
and then s., il les sait toutes et une par-dessus. See also have* 4. 

III. some, adv. I. (a) linviron, quelque inv. Some twenty, 
thirty, pounds, une vingtaine, une trentaine, de livrcs. S. five 
hundred people, environ cinq cents personnes; quelque cinq cents 
personnes. (b) I waited some few minutes, j’ai attendu quelques 
minutes. 2. US: P: (Intensive) He was annoyed some, il 4 tait 
pas mal fach£. We were beaten some, nous avons <£t<$ battus, et 
comment I It amused me s., ya m’a pas mal amus£. 

-some 1 [sam], a.suff. Usu. F. or Ditnin. or Poet: Blithesome, gai. 
Gladsome, joyeux. Gruesome, lugubre, terrifiant. Quarrelsome, 
qucrelleur. Tiresome, tvearisome, fatigant, ennuyeux. Humoursome, 
fantasque. 

-some 2 , s.sufj. Added to certain numerals. Golf: Threesome, 
partie 4 deux contre un. Dane: Foursome reel, eightsome reel, 
reel k quatre, k huit. 

somebody ['sAmbodi], someone I'sAmwAn], pron. Quciqu’un. 

1. S. told me so, quelqu’un, on, me Pa dit. S. has left the gas on, 
il y a quelqu’un qui a oublie de fermcr le gaz. Somebody Is knoeking, 
on frappe. Somebody is missing, il manque quelqu’un. Somebody 
appeared, F: A: survint un quidam. Somebody passing at the 
time, un passant. I want s. strong enough to . . ., il me faut quci¬ 
qu’un d’asscz fort pour. . . . She recalled to him s. he had seen 
before, elle lui rappelait quelqu’un de dej 4 vu. Somebody or other 
has told him . . ., je ne sais qui lui a dit. . . . *S’. or other was 
telling me the other day . . .,je ne sais qui me disait l’autre jour. . . . 
Mr Somebody (or other), Monsieur Chose. Somebody else, quel¬ 
qu’un d’autre; un autre. He is engaged to s. else, il est fiance 
ailleurs. S. extra, in excess, quelqu'un de plus, de trop. 

2 , (pi. somebodies f'sAinbodiz]) (u) He’s (a) somebody, e’est un 
personnage; ce n’est pas le premier venu. He thinks he’s some¬ 
body, il se croit quelqu’un; il se croit sorti de la cote d’Adam. 
They are somebodies in their own tillage, ils sont quelqu’un dans 
leur village; ce sont des personnages dans leur village. I might 
have become s., j’aurais pu devenir quciqu’un. (A) I've got to attend 
a charity ball for indigent somebodies , il faut que j’assiste k un bal 
de charit^ organist pour secourir des je ne sais plus quoi dans 
1’indigcncc. 

somehow ['sAmhau], adv. I. De fayon ou d’autre, d’un* manure 
ou d une autre. We shall manage it somehow or other, bien ou mal, 
tant bien que mal, de bond ou de voice, nous y parviendrons; 
nous y arriverons surement d’une manure ou d’une autre. 
2. I never liked him somehow, je ne sais pourquoi mais il ne m’a 
jamais et£ sympathique. S. (or other) it is different, il y a pourtant 
une difference. 

someone f'sAmwAn], pron. — someuody. 

somersault 1 ['sAmarsalt], somerset 1 ['sAmarset], s. (a) (Acci¬ 
dental) Culbute f, gahpette f. Cy: Panache m. Aut: Av: Capo- 
tage m, panache. To turn a complete somersault, (1) (of pers.) faire 
la eulbute ; (11) Av: Aut: faire la culbute ; faire panache ; capoter. 
(b) Gym: Saut p^rilleux. To turn, throw, a somersault, faire le 
saut p^rillcux. 

somersault 2 , somerset 2 , v.i. («) (Of pers.) Faire la culbute; 
Av: Aut: faire panache, capoter. (b) Gym: Faire le saut pdrillcux, 
des sauts perilleux. 

Somerset House ['sAmoract'haus]. Pr.n. D^pot m (a Londres) 
des registres de l’£tat civil, du commerce, etc. 

something ['sAmOiq]. I. s. or pron. Quelque chose m. I. (a) Say s., 
dites quelque chose. Something or other, une chose ou une autre. 
S. or other always happens just as I am leasing, il y a toujours 
quelque anicroche quand je suis sur inon depart. S. or other had 
happened just before she left, il £tait arrive je ne sais plus quoi, juste 
avant son depart. He took a small piece of s. or other, il prit un brin 
de je ne sais quoi. S. or other went wrong, je ne sais quoi a cloch<$. 
Jack something or other, Jacques je ne sais plus quoi. There's s. 
the matter with him, il a quelque chose. There is s. in him I don't 
like, il y a en lui je ne sais quoi qui me deplait. Something tells me 
he will come, quelque chose me dit qu’il viendra. Something to 
drink, de quoi boire ; quelque chose k boire. To ask for s. to drink, 
demander 4 boire. F: Will you take something? (i) voulez-vous 
boire quelque chose? (ii) voulcz-vous manger quelque chose? 
Let's have s. to eat, mangcons un morceau. Let's have a little some¬ 
thing, allons prendre quelque chose. To give s.o. something for 
himself, donner un pourboire a qn. And something besides, 
F: ct le pouce. Give me s. to sit on, donnez-moi de quoi m’asseoir. 
To give s.o. something to live for, donner k qn une raison de 
vivre. To have s. to be annoyed about , avoir de quoi se facher. 
Something inexplicable, quelque chose d'inexplicable. S. neiv, 
quelque chose de nouveau, de neuf. He has given us not s, netv, 
but s. closely resembling his previous work, il nous a donn6 non 
pas du neuf, mais quelque chose dc tr£s approchant de scs ouvrages 
pr^c^dents. I have something else to do, j’ai autre chose 4 faire. 
See also else 2. There was s. loiv about him, il avait un je ne sais 
quoi de canaille. He’s something at the Exchequer, il a (i) un 
cmploi, (ii) je ne sais quel cmploi, aux Finances. F: A bishop 
or something, un ^vgque ou quelque chose de ce genre. If I don't 
pass I'll have to go into a shop or something, si j’echoue 4 Pexamen 
il faudra que je devienne commis de magasin ou ciuelque chose 
dans ce genre. He broke his arm or s., il s’est casse le bras ou abime 
d’une fayon quelconque. The four something train, le train de 
quatre heures et quelque chose. In the year of grace eleven hundred 
and s., en Pan de grace onze cent et tant. F: He told me 1 was a 
something fool, il m’a traits d’imblcile, avee un gros mot que 
je ne veux pas^ r^p^tcr. ( b ) An indefinable something, un je 
no sais quoi d’indefinissablc. He could appreciate that some- 
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thing which goes with education , il savait apptecier ce je ne 
sais quoi qui cst la marque d’une bonne Education. 2. ( a) To 
•peak with something of a foreign accent, parler avec un accent 
plus ou moins Stranger. There Is something of an Improvement, 
Jj y a une certaine amelioration. He’s something of a miser, il est 
un peu, quelque peu, tant soit peu, avare. She is s. of a musician, 
elle est quelque peu musicienne. Her drawing-room was s. of a 
sanctuary , son salon £tait plus ou moins un sanctuaire. When he 
returned he found himself s. of a hero , & son retour il se vit acclamer 
comme un Wros. There was r. of sarcasm in his voice, il y avait 
dans sa voix une pointe de sarcasme. Now you see s. of what I have 
to put up tvith, cela vous laisse entrevoir ce que j’ai h supporter. 
To instil r. of a sense of honesty into s.o ., inculqucr les rudiments 
de l’honnfitete i qn. To have seen something of the world, n’£tre 
pas sans avoir vu le monde. Perhaps we shall see s. of you now , 
peut-£tre que maintenant on vous verra un peu. See also kind 1 a. 
(b) His plan has something In It, there is something in his plan, 
son projet nrterite consideration, n’est pas si sot. People began to 
think there must be s. in it, on comment k croire que le bruit 
n’^tait pas sans fondement. There's something In what you say; 
there's something in that, il y a un fond de v^rite dans ce que vous 
dites. There's something in him, il a du fond; il a dc l’^toffe. 
He has something to do with it, il y cst pour quelque chose. It's 
s. that they are at hand, e'est toujours quelque chose qu’ils soient 1&. 
Well, that's something! bon, e’est toujours quelque chose! e’est 
deji quelque chose 1 Now I am going to show you s.! you are going 
to see s.! vous allez voir ce que vous allez voir ! He thinks himself 
something, il se croit quelqu’un, quelque chose. To make some¬ 
thing of s.o., faire quelque chose de qn. Turf: To know 
something, avoir un tuyau. 

II. something, adv. (a) Quelque peu, tant soit peu. He is 
s. less than fair to me, il ne me rend pas plcine justice. Something 
after the French style, un peu dans le style fran^ais. A small case 
s like a cigar, un £tui en forme de cigare. ( Intensive ) That's some¬ 
thing 'like a cigar I voilft un vrai cigare I See also like 1 I. 2. All told 
ice were something over a hundred, en tout nous etions un peu plus 
de cent. He is s. under, over, forty, il a un peu moins, un peu plus, 
de quarante ans. (ft) P: (Intensive) He treated me something shock¬ 
ing, il in’a traits d’une fa^on abominable. See also awful 3. 
sometime ['sAintaim], adv. I. Occ. = somftimes. 2. (a) Autre¬ 
fois, jadis. Sometime priest of this parish, ci-devant pretre de cette 
paroisse ; autrefois pretre dc ccttc paroisse. (b) adj. Mr X, my 
sometime tutor, M. X, autrefois mon ptecepteur. 3. Sometime 
(or other), tfit ou tard ; un jour ou l’autre. Sometime before dawn, 
avant l’aube. Sometime last year, au cours dc l’annde derni^re. 
S. in August, dans le courant d’aout. Sometime soon, bientfit; 
un de ccs quatre matins; un de ces jours, 
sometimes ['sAmtaimz], adv. Quelquefois, parfoi9. He is s. late, 
il rentre parfois en retard. Sometimes the one, sometimes the 
other, tantot l’un, tantftt l’autre. S. I am in Paris, s. in London, 
tantdt je suis A Paris, tantfit & Londres. 
someway I'sAmwei], adv. F: I. De fa^on ou d’autre. We’ll 
manage s., on se d^brouillera. 2. Someway or other I’m always 
wrong, je ne sais pas comment 9a se fait, mais j’ai toujours tort, 
someway S ['sAmweizj, adv. D’une fa^on ou d’une autre, de fa^on 
ou d’autre. 

somewhat ['sAmhwot]. I. adv. Quelque peu; un peu; tant soit 
peu. It is somewhat diffloult, e’est assez difficile. With his s. 
common appearance, avec sa mine tant soit peu vulgaire, un peu 
vulgaire. To be somewhat surprised, 6tre passablement etonnd. 
S. disappointed, quelque peu d^u; tegftrement d<$fu. A s. detailed 
narrative, un tecit assez dltailll. To arrive somewhat late, arriver 
assez tard. We treat him s. as he treated us, nous le traitons h peu 
ptes de la mfime facon qu’il nous a traites. 2. s. He was some¬ 
what of a coward, il 6tait quelque peu poltron. This was s. of a 
relief, c’^tait en quelque sorte un soulagement; cVtait un teger 
soulagement. It is s. of a difficulty, e’est assez difficile. Adventure 
that loses s. in the telling , aventure qui perd de son sel quand on la 
raconte. 

somewhen ['sAmhwen], adv. A. & Lit: Un jour ou l’autre. 
somewhere ['sAmhwear], adv. I« Quelque part. It is s. in the 
Bible, cela se trouve quelque part dans la Bible. S. near us, pas 
hicn loin de chez nous. Somewhere in the world, dc par le monde. 
Somewhere In Franee, quelque part en France; (in Great War ) 
par la-bas en France. Somewhere else, ailleurs; autre part. 
Somewhere or other, je ne sais ou. F: I will see him somewhere 
first I qu’il aille au diable I Lost somewhere between London and 
the coast, perdu entre Londres et la c6te. He lives s. about Oxford, 
it habite dans les environs d’Oxford. 2. He is somewhere about 
fifty, il a environ, & peu ptes, cinquante ans. Somewhere before 
twelve, un peu avant midi. S. before two o'clock, vers les deux 
heures. Somewhere between sunrise and sunset, entre le lever 
et le coucher du soleil. 

somewhile ['sAmhwail], adv. Lit: I. Autrefois, jadis, ci-devant. 
2. Pendant quelque temps. 

Somewhither ['sAmhwictar], adv. Lit: Quelque part; dans une 
certaine direction. The fairies had taken the babe s., les tecs avaient 
emporte 1’enfant dans le bleu, on ne sait oil. 
somite ['soumait], s. Z: Somite m, segment m, mctam6re m; 
F: anneau m. 

somnambulant [som'nambjubnt], a. 1. Somnambule (m/). 
somnambulism [som'nambjulizm], j. Somnambulisme m, 
noctambulisme m. Artificial s., somnambulisme provoque; 
nypnotisme m. 

Somnambulist T 83m nambjulist], s. Somnambule mf, noctam- 
bule mf. 

8 u n J® am bulistic [somnambiu'listik], a. Somnambule, somnam- 
bulique. 


somniferous [sam'niforos], somnific [sam'nifik], a. Somnitere, 
soporifique, endormant. 

somniloquent [som'nilokwont], somniloquous [som'nilokwas],*!. 
Somniloque. 

somniloquist [sam'nilckwist], s. Somniloque mf. 
somniloquize [sam'mlokwaiiz], v.i. Parler en dormant. 
SOmniloquy [sam'nilokwi], s. Somniloquie /. 
somnolence ['samnobns], s. Somnolence /, assoupissement m. 
somnolent ['somnolent], a . Somnolent, assoupi. 
son [8An], s.m. Fils. How is your son? comment va votre fils? 
F: comment va votre garvon? (in formal speech) comment va 
monsieur votre fils? The Son of God, of Man, le fils de Dieu, 
de l’hommc. The sons of men, les hommes. Son of Belial, fils de 
Belial. See also Bacchus, father 1 i, mother 1 i, prodigal. 
'son-in-law, s.m. 1. Gendrc. 2. A: stepson. 
sonant ['sounont]. Ling: 1. a. Sonore. 2. s. Consonne/sonore. 
sonata [so'na:t«], r. Mus: Senate /. 
sonatina [snno'tiino], s. Mus: Sonatine/. 

song [sag], s. I. Chant m. Famous in song, dont la gloire a cte 
chantee en vers. To burst into song, se mettre tout 4 coup & 
chanter; entonner un chant. The song of the birds, le chant, le 
ramage, des oiscaux. Bird in song, oiscau m qui chante. 
2. (a) Chanson /. Love-song, drawing-room song, romance /. 
Give us a song, chantez-nous quelque chose. J\Ius: Song without 
words, romance sans paroles. Action song, chanson mintee. 
Mil: Marching song, chanson de route. Nau: Capstan song, 
chanson & virer. Hauling s chanson a hisser. F: To buy sth. 
for an old song, for a mere song, acheter qch. k vil piiv, pour rien, 
pour une bagatelle, F: pour une bouchee de pain. It went for a 
(mere) s., cela s’est vendu pour rien. F: To make a song about 
sth., (i) faire des crnbarias, P: des chichis, a propos de qch.; 
P: en faire tout un plat (a qn); tecriminer contre qch.; (ii) se 
vant^r de qch. Don’t make such a s. about it! ne faites pas tant 
d’arias ! His people made a terrible s. about it, ses parents ont jete 
les hauts cris. It’s nothing to make a s. about, (1) il n’y a pas de quoi 
se tecrier, de quoi s’exclamer; (ii) cela ne vaut pas grand’chose. 
To sing another song --- to change one's tune, q.v. under change* i. 
See also DANCE 1 i, drinking-song, hit 1 2, HUNTING-SONG, sea-song. 
(ft) Lit: Chant Song of victory, chant de vietoire. The songs of 
Anacreon, Its chants d’Anacteon. The song of Roland, la chanson 
de Roland. Gr.Ant * Song of triumph, of thanksgiving, p&in m. 
See also swan-song, war-song, (e) Fee: Cantique m. The Song 
of Songs, the Song of Solomon, le Cantique des ("antiques. See also 

DEGREE I. 

'song-bird, s. Oiseau chanteur. 

'song-book, s. Recueil m dc chansons ; chansonnier m. 

'Song-thrush, s. Orn: Grive chanteu9e ; ealandrette/. 
'song-writer, s. Chansonnier, -i£re. 

Songhay [sog'gai], S.m.pl. Ethn: Songhai, Sonrha'i, Sourhal. 
songless ['soqbs], a. I. (Oiseau) qui ne chante pas. 2. (Bois, etc.) 
muct. 

songster ['soqstar], s.m. I, Chanteur. 2. Poetc. 3. Oiseau chan¬ 
teur. The songsters of the woods, les musiciens des bois. 
songstress ['soqstres], r./. I. Chanteuse; cantatrice. 2. Po^tcssc. 
sonic ['sanikj, a. Oc: Nau: Sonio depth-flnder, sondeur m sonore. 
soniferous [so'niforos], a. I. Qui propage le son. 2. Sonore, 
rdsonnant. 

sonnet ('sane t], r. Pros: Sonnet in. Sonnet-writer, sonnet tistt* mf; 

auteur m, faiseur m, de sonnets. Sonnet sequence, suite/de sonnets. 
SOnnet(t)eer [sane'tiior], s. Sonnettiste mf\ auteur m, faiseur rw, 
de sonnets. 

sonny ['sani], s.m. F: Mon petit, mo-i fiston, mon petiot. 
sonometer [so'namctor], r. Ph : Son jm^tre m, monocorde m. 
sonorific [sano'rifik], a. (Corps) sonore, resonnant. 
sonority [so'nariti], s. Sonorite f. 

sonorous [so'narros], a. Sonore. Sonorous voioe, voix sonore, 
timbtee. F: Sonorous titles, titres ronfiants. -ly, adv. D’un ton 
sonore. 

sonorousness [so’noirasnas], s. Sonorite /. 

sonsy ['sonsi], a. Scot: (Femme) jolie et rondelette ; P: giionde. 
Sonthal ['sonGail], a. & s. Ethn: Santal (m), -als. 

Sonthali fson'Oodi], 5. Ling: Le santal. 

Soochow [sui'tSau]. Pr.n. Grog: Sou-TcMou. 
soon [su:n], adv . I. (<i) Bientot, tot. Soon after, bicnt6t aptes ; peu 
aptes. S. after four o'clock, un peu aptes quatre heures. S. after 
school , sitflt aptes I’^cole. See you again soon I h bientot I You will 
be better s., vous serez vite gueri, bientot gueri. It will s. be three 
years since . . ., voici tant6t trois ans que. . . . He s. came home, 
il ne tarda pas 4 rentrer. He will be here very s., il sera ici sous peu. 
How soon may I expect you? quand devrai-je vous attendre? 
How s. can you be ready? en combien de temps serez-vous pret? 
Must you leave so soon? vous faut-il partir si tot? Too soon, 
trop tot; avant le temps; avant l’hcure. An hour too s., trop tot 
d’une heure; (arriver, etc.) avec une heure d’avance. Lit: It 
ended all too soon, cela a fini bien trop vite. I got out of the house 
none too soon, je m’« 5 chappai de la maison juste h temps. See also 
MEND* I.3. (ft) As soon as, so soon as, aussitot que, des que. I will 
see him as, so, s. as he rower, je le verrai aussitot, d£s, qu’il arrivera; 
je le verrai aussitot, des, son airivec. As s. as I arrived in 
London . . ., d£s mon arrivee a Londres. . . . As s. as he was 
married he . . ., aussitfit marte il. . . . As s. as he sees them, du 
plus loin qu’il les voit. As soon as possible, le plus tfit possible; 
aussitot que possible; dans le plus bref delai. Com: We shall 
write to you as s. as possible, nous vous ecrirons inccsxamment. 
(r) 1 would as soon die as live in poverty, j’aimerais autant mourir 
que de vivre dans la mis£re. I would as s. stay, j’aime autant rester. 
/ would as s. stay here, I would stay here (just) as soon as not, 
j’aimerais (tout) autant rcstcr ici. 2 « Sooner, (a) Plus tot. Th* 
sooner you begin the sooner you will be finished, plus tot vous com- 
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mencercz, plus vite vous aurez fini. The sooner the better, le plus 
t6t sera le mieux. Sooner or later, t6t ou tard. No sooner said than 
done, aussitdt dit, aussitfit fait; sit6t dit, sitfit fait. No sooner had 
he finished than, when , he was seized, k peine eut-il fini qu’il fut 
arret£. No sooner had John grasped the sceptre than he changed 
his policy, k peine Jean eut-il le sceptre en main (qu')il changes de 
politique. He had no sooner reached the door than he began to shout , 
d£s la porte il comment k crier. No sooner are we bom than we 
begin to weep, des cn naissant nous plcurons. (6) Plut6t. Death 
sooner than slavery, plutot la mort que l'esclavagc. Sooner than 
give in I would die, je mourrais plut6t que de cyder. I would 
sooner die; A: I had sooner die, j’aimerais mieux mourir. 

SOOt 1 [suit], s. I. Suie f. Soft black soot, noir m de fumde. 
2. I.C.E: etc: Encrasscment m, calamine/. 

'soot-cancer, -wart, s. Med: Cancer m des ramoneurs; 
F: poiieau rn de la suie. 

'soot-door, s. Registre m de ratnonage. 

SOOt a , v.tr. I. Tachcr, enduire, couvrir, (qch.) de suie. 2. Fertiliser 
(la terre) avec la suie. 3. I.C.E: To soot up the plugs, calaminer, 
encrasser, suiffer, les bougies. ( With passive force) (Of plugs ) To 
soot up, s’encrasser. 

sooting, s. I.C.E: Kncrassement m (des bougies, du moteur). 
SOOth [su: 0 J, s. A : Vyrity /. A: To speak sooth, to say sooth, 
dire la vt 4 ritc. Sooth to say . . ., h vrai dire. ... In (good) 
sooth, cn vdritd ; vraiment. 

soothe [surd], v.tr. Calmer, apaiscr (la doulcur); calmer (les 
nerfs); tranquilliser (l’esprit); apaiser (un bdbd qui crie, etc.); 
flatter (qn, sa vanity). To s. s.o.’s anger, apaiscr la col^re de qn. 

soothing, a. Calmant, apaisant. Med: L^nitif. Soothing 
draught, potion calmante, anodine; apaisant m. Toil: Soothing 
paste, pfite adoucissante. -ly, adv . Avec douceur; d'un ton ou 
d’un air doux. The medicine acts s. t ce medicament est l^nitif. 
soothsayer ['surOseiar], s. I. Lit: Devin m, f. devinercsse ; 
proph£te tn,f. proph^tesse. 2. Ent: F: Mante/. The soothsayers, 
les mantid^s m. 

soothsaying ['suiOsciiq], s. Lit: Prediction /; divination /; 
pronostication /. 

sootiness ['sutinas], S. (a) fitat fuligineux; noirceur /. ( b ) En- 
crassement m (d’un moteur, etc.). 

SOOty ['suti], a. I. Couvcit dc suie; noir de suie. S. walls, murs 
noirs dc suie. 2. Qui conticnt de la suie; fuligineux. The s. 1 
atmosphere of London, 1 ’atmosphere fuligineuse de Londres. 
S. deposit, (i) dep6t m de suie; depot charbonneux; (ii) d^pot de 
calamine. Om: Sooty albatross, albatros fuligineux, brun. 

SOp 1 [sop], s. I. Morceau de pain, etc., trempd; A: soupc/. 
Sop in the pan, tranche de pain frite. pi. Sops, soupe au lait. 

2. (a) Pot-de-vin m, pi. pots-de-vin. ( b ) Don m propitiatoire; 
os m a ronger. F: Sop to Cerberus, don propitiatoire. To throw 
a sop to Cerberus, jeter le gateau a Cerb^re. 

SOP*, v.tr. (sopped; sopping) I. Tremper, faire tremper (le pain). 
To sop one's bread in the gravy, tremper son pain dans la sauce; 
saucer son pain. 2. To sop up a liquid, Sponger un liquide. 

sopping, a. ^ Tremp£. Sopping wet, tout tremp£; trempy 
comme unc soupc ; mouilld k tordre ; (of pers.) trempe jusqu’aux os. 
Sophia [so'faiu]. Pr.n.f. Sophie. 

sophism ['safizm], s. Sophisme m ; argument capticux. 
sophist ['sofist], s. I. A.Gr: Sophiste m. 2, F: Sophiste; 
argumentateur captieux. 

sopnister ['aofistor], s. Sch: Etudiant m (i) de troisi^me ou 
quatri£me annee k Dublin, (ii) A ; de deuxieme ou troisi&ne annee 
a Cambridge. 

sophistic(al) [so'fistik(ol)], a. Sophistique, sophiste; (argument) 
captieux. -ally, adv. Sophistiquemcnt. 
sophisticate [so'fistikeit], v.tr. (u) Sophistiquer, falsifier, frelater 
(un vin, etc.). ( b ) Sophistiquer (un sujet) ; falsifier (un document); 
pervertlr, alterer (un texte). 

sophisticated, a. I. Sophistiquy, falsifie; (of text) perverti, 
alUre ; (of wine) frelat<K 2. (Of pers.) Au gout perverti; aux gouts 
coinpliqu^s ; blas^. S. taste, gout trop ratfine. S. girl, jeune idle 
aux gouts compliques, qui a perdu sa eandeui, qui en sait trop long, 
sophistication (sofisti'kciSO»)n], s . 1. Sophistication f, falsifica¬ 
tion /. 2. Raisonncments sophistiques, captieux, fallacieux. 

3. Clouts compliquds. 

sophisticator [so'fistikeitor], s. Sophistiqueur, -euse ; falsificateur, 
-trice. 

sophistry ['safistri], s. I. Sophistique/. Use of s., sophistication J. 
To indulge in s. t sophistiquer. 2. Sophisme m. To involve a subject 
in sophistries, cnvelopper un sujet d’arguments fallacieux. 
Sophoclean [sofo'kliion], a. Sophocllcn. 

Sophocles ['sofokliiz]. Pr.n.m. (Jr.Lit: Sophocle. 
sophomore ['aofommr], s. Sch: U.S: Etudiant, -ante, de 

seconde annee. 

sophomoric [sofo'moirik], a. U.S: Qui manque de profondeur; 
prtftentieux, emphatique. 

Sophonisba [sofo'nizbo]. Pr.n.j. Rom.Hist: Sophonisbe. 
sophora [so'fb:nz], s. Dot: Sophore tn, sophora m. 

Sophy ['soufi]. Pr.n.f. Sophie, 
sopor ['soupor], s. Med: Sopor m. 
soporiferous [sopo'riforas], a. ~ soporific. 
soporiferousness [sopo'rifarosnss], s. I. Qualites / soporifiques 
(d’un medicament). 2. Assoupissement m. 

Soporific [sopo'rifik], a. & s. Sornnifdre (m), soporiftre ( m ), 
soporifique (w), soporatif (m). S. draught, potion assoupissantc. 
S. reading, lecture endormante. 
soporous ['souporos], a. Med: (Sommeil, etc.) soporeux. 
soppy ['sDpi], a. I. (Terrain, etc.) d<^tremp6. 2, (a) (Of pers.) Mou, 
f. tnolle; flasque. (h) (Of sentiment, eU .) Fadasse; larmoyant. 
P: To be soppy on s.o., avoir un beguin pour qn. (c) F: (Visage, 
etc.) mouille (de larmes). 
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sopranist [so'prainist], s. Mus: I. Sopraniste mf; soprano mf. 
2. Sopraniste m, castrat m. 

soprano, pi, -os, -i [so'prainou, -ouz, -i:], s. Mus: Soprano mf, 
pi. soprani, sopranos. Soprano voice, voix / de soprano. To sing 
the s. part, chanter le dessus. 

sorb [soirb], s. Dot: I. Sorb(-apple), (i) sorbe /; (ii) alise /. 

2 . Sorb(-apple) (tree), (i) sorbier m, cormier m ; (ii) alisier m. 
sorbet ['soirbetj, s. Sorbet m. 
sorbic ['ao:rbik], a. Ch: (Acide m) sorbique. 
sorbite ['sDirbait), sorbitol ['sorrbitol], s. Ch: Sorbite /. 
sorcerer f'sDirsarar], r.w. Sorcier; magicien. 
sorceress ['soirsares], s.f. Sorcibre ; magicienne. 
sorcery ['soirsari], s . Sorcellerie/. A piece of s., une sorcellerie. 
sordes ['soirdiiz], r. (With sg. or pi. const.) I. Cra9se/(du corps). 

2. Med: (In typhoid fever, etc.) I'uliginositls //>/. 
sordid ['soirdid], a. I. Sordide. (a) Sale, crasscux. Nat.Hist: 
Sordid yellow, jaune sale inv. ( b) Bas, vil; (rue f, etc.) sordide. 
2. Med: (Of suppuration, etc.) Infect, f^tide. -ly, adv. Sordide- 
ment. (u) Salement. (b) Bassement. 
sordidness ['soirdidnas], r. Sordiditd/. (a) Salct6/. (fc) Basscsse/. 

(c) Avarice / sordide ; ladrerie /. 
sordine ['sDirdim], sordino [sDir'diino], r. Mus: Sourdine/. 
sore 1 ['soiar]. 1 . a. I. (a) Douloureux, endolori. Sore to the touoh, 
douloureux au toucher. His foot is still s. f son pied lui fait toujours 
mal. To be sore all over, £tre tout bris^, tout courbatur^; avoir 
mal partout. My back is s. all over, j ’ai le dos cn capilotade. See also 
bear 1 1, saddle-sork. ( b) Enflamm^, irritd. Sore eyes, yeux rn 
malades. See also sight 1 6. Sore throat, mal m de gorge. I have 
a s. throat, j’ai mal & la gorge; la gorge me fait mal. Clergyman's 
sore throat, pharyngite / chronique. (c) Ulc^rd. To have a s. 
finger, avoir un ulcere, F: un bobo, au doigt; /♦’: avoir un mal 
blanc. F: To put one's finger on the sore place, mettre le doigt 
sur la plaie. One always knooks oneself on the sore place, on se 
cogne toujours oil l’on a mal. (d) F: That's his sore spot, e’est 
son endroit sensible. That’s a sore subject, a sore point, with him, 
e’est un sujet sur lequcl il n’aime pas k revenir; e’est une cord© 
qu’il nc faut pas toucher; il est tr£s chatouilleux U-dessus; e’est 
son point chatouilleux. 2. (Of pers.) (a) Chagrin^. To be sore 
at heart, etre d^sote. See also heart-sorb. To be, feel, sore about 
sth., etre chagrin^, d^pite, au sujet de qch. ( b) U.S: F: Fdchd, 
To get sore, commencer a se fdcher. To be sore on s.o., en vouloir 
k qn. 3. (Intensive) In sore distress, dans une grande dctrcssc. 
To be in sore need of sth., avoir grandement besoin de qch. 
S. trial, cruelle ^preuve. S. temptation, tentation/diiiicile k vaincre. 
A: The hand of the Lord is s. upon us, l’fiterncl appesantit sa 
main sur nous. -iy, adv. Gravement; grandement. S. wounded, 
gravement, grifcvement, bless£. Sorely tried, fort £prouv£; cruelle- 
ment, durernent, £prouve. S. distressed, dans une grande d£tresse; 
tr^s afflig« 5 . S. perplexed, eruellemcnt embarrass^. S. needed, 
dont on a grandement besoin. S. pressed, aux abois. 

II. sore, adv. A. Lit: — sorely. Esp. Sore distressed, dans 
une grande detresse. 

sore 2 , s. I, (a) Plaie/; (chafe) blcssure /, ^corchure /. F: To 
(ro)open an old «ore, ^voquer un souvenir p&iible; raviver une 
ancienne plaie; rouvrir d’ancitnnes plaics. See also bed-sore. 
(/;) Ulcere m; F: mal blanc; bobo m. Delhi sore, bouton m 
d’Alep ; ulcere d’Orient. 2. A: Chagrin rn ; douleur /. 
soreness ['soiarnas], s. I • Endolorissement rn. The s. of his feet, 
scs pieds endoloris. 2. («) Chagrin m, peine /. See also 
heart-soreness, (b) Sentiment m de rancune ; irritability/. 
sorghum ['soirgam], s. Dot: Sorg(h)o rn; grand millet. Sweet 
sorghum, sorg(h)o sucry, k sucre, 
soricidae j^sj'risidi:], s.pl. Z: Soricidys m ; (les) musaraignes/. 
sorites [so raitiiz], s. Log: Sorite tn. 

sorner ['soirnor], s. Scot: Parasite m; pique-assiette mf inv. 
sorning ['soirniq], s. Scot: Parasitisme m. 

sorority [so'roriti], s. I. A: Communauty rcligieuse. 2. U.S: 

Ccrcle m d’^tudiantes. 
sorosts [so'rousis], s. Dot: Sorose/. 

sorrel 1 f'snr.il], s. Dot: Oseille /. Salts of sorrel, sel m d’oseille. 
See also wood-sorrel. 

sorrel 2 . I. a. (Cheval) saure, alezan. Chestnut sorrel, alezan 
chatain. 2. s. Alezan m. 

Sorrento [sn'rento]. Pr.n. Gcog: Sorrcnte. 
sorrily ['snrili], adv. See sorry. 

sorrow 1 Oorou, 'saro], s. Douleur /, chagrin m, tristesse/. To be 
in sorrow, avoir du chagrin, de la peine; etre dans Paffliction. 
To be sorrow-stricken, etre accabiy de douleur, plongy dans la 
douleur. To look at s.o. more in sorrow than in anger, regarder qn 
avec moins de coJyre que de compassion. To my sorrow, k mon 
regret. / parted with it with s., je m’en suis sypard avec beaucoup 
dc peine. Heart sorrows, peincs de cceur. The sorroivs of the 
corpulent, le rnartyre de 1 ’obyse. German Lit: The Sorrows of 
Werther, les Souffrances du jeune Werther. D: The Man of 
Sorrows, l'homme de douleur(s). 

Sorrow 2 . I. v.t. S'affliger, fitre affligy, s’attrister, se chagriner 
(over, at, about , sth., de qch.). To s. over s.oJs death, pleurer la 
mort de qn. To sorrow for, after, s.o., sth., pleurer qn, qch. 
2. v.tr. Lit: AfHiger (qn). 

sorrowing, a. Qui s’attriste, qui s’afflige; affligy; plongy 
dans la douleur. 

sorrower ['soroor], s. Affligy, -6c. 

sorrowful ['soroful], a. (Of pers.) Affligy, chagriny; triste; (of 
news, etc.) attristant, pynible. S. look, regard attristy, douloureux, 
myiancolique, dysoiy. -fully, adv. Tristement; avec chagrin; 
d’un ton ou d’un air alflige, d<5soiy. 

sorry ['sori], a. I. (o) Fache, chagriny, ddbole. To be sorry about 
sth., fitre fachy, demote, de qch. He is s. he did it, s.for hating done it, 
il est fache, il se repent, de l’avoir fait. To be s. not to have done sth., 
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avoir du regret de ne pan avoir fait qch. I am s. he was punished, 
je suis faclk qu’il ait etc puni. I was not sorry to go to bed, ce 
nest pas k regret que jc suis monte me coucher. If you refuse you 
will be s. later on, si vous refusez vous le regretterez plus tard. 
j,' . you will be sorry for it, il vous en ctiira. I am (very) sorry to 
hoar that . . je regrette d’apprendre que . . . ; j’apprends 
avec peine, avec ebagnn, que. ... I am sorry to say that . . ., 
je regrette d’avoir a vous dire que. ... I am extremely s., je 
iegrette infiniment. I am indeed s., truly s., heartily s., F: dread¬ 
fully f., awfully s , to . . je suis desole, navre, affligd, desespere, 
de. ■ • ■ 1’tn sorry for that, cela me fait de la peine; j’en suis 
hiJt, faclie. I am so sorry it has turned out wet , ]e regrette que le 
temps soit a la pluie. Sorry to have kept you, pardon de vous 
avoir retenu. Sorryl pardon! je regiette! Awfully sorry! je 
vous demande millc fois pardon I He wrote to say he was s., il 
ecrivit une lettre d’excuses. (b) I am sorry for him, (i) je le plains ; 
il me fait piti6 ; (ii) Iron : le voila dans de beaux draps ! il va lui 
en cuirc 1 F: To look sorry for oneself, avoir Pair piteux; 
faire pitcusc mine. 2. Mauvais; pauvre, miserable, piteux. 

dwelling, maison miserable, de pauvre apparence. S. steed, 
mediant eheval; A: pauvre haridclie /. S. jest, mauvaise plai- 
santerie. S. verses , de pauvres vets w; des vers pitoyablcs. 
To make sorry cheer, a sorry meal, faire pifeuse dkre. S. excuse, 
pidtie excuse. To bo in a sorry plight, (i) ctie en mauvaise passe, 
dans une passe difficile; (ii) £tre mal en point; etre dans tin 
ttat piteux. To cut a sorry figure, faire piteuse figure 
Sorry-looking person, individu m minable. A sorry crew! triste 
engeance ! <lu joli moiulc 1 —tly, ado. Miserablement, pauvre- 

ment, piteusernent, tristement. 

Sort 1 fs3:rt], s. I. (a) Sorte/, genre m, espccc/. What sort of tree 
is it? quelle sorte d’arbre est-ce? What s. of ear have you got? 
quelle marque d’auto avez-vous? Wines of different sorts, vins m 
dc diffcients crus. Of all sorts, tie toutes suites. All sorts of men, 
des homines tie toutes suites. You find all sorts of things in his 
shop, on tmuve tie tout dans sa boutique. Since then 1 have plied J 
all sorts of trades, depuis lors j’ai fait dc tout. Fre heard all sorts 
of dreadful things about you, j ’en ai entendu de toutes les touleurs 
sui votie compte. What's the use of ashing that sort of question, 
F: these sort of questions? a quoi bon poser des questions tie 
ce genre ? These sort of people never give anything, les gens de cctte 
esptVe, ces gcns-la, ne dennent jamais ricn. People of your s., 
ties gens de votre espece, F: de votre acabit. Shopkeepers and small 
far mi is, and other people of the same s., houtiquiers m et petits 
iermicis, ct antics gens semblablcs. A strange s. of fellow, un 
drole tie type ; un type bizarre. What s. of a man is he? comment 
est-il? That’s the 6ort of man he is, voila coniine il cst; il est 
i omme ya. I know the s. of man he is, F. je connais son numcro. 
A man of that sort, un homme dc cc genre, de la sorte. You'll 
go and listt n to a bore of that s.? vous allez et outer un useur de ce 
talibre? His father was just that sort, son pi-re ttait un homme 
absulument dans, tie, re genre-la F: A decent sort (or person), 
une bonne personne; une bonne pate d'homme, de femme; 
un bon cuur. P: She’s a (real) good sort, she’s one of the right 
sort, elk* est (tout a fait) bonne idle ; e’est une brave tille. He looks 
a good il a 1 ’air bon garden ; il a Pan d'un biave type. He, she, 
is not a bad sort, t 'e»t plutot un bi:»\c homme, une brave ieinme. 
F: That’s the sort of thing I mean, e'est k pcu pics ce que je 
veux dire. All this soit of thing is a njlexion on me, tout cet; 
rejaillit sur rnoi. I can't stand that s. oj thing, je ne peux pas souiTrir 
tout ya. She is a good housewife and all that 6ort of thing, but . . ., 
elk est bonne menagere et tout ce qui s’cnsuit, mats. . . . 
Something of that sort, something of tho sort, quclquc chose de 
pared, de semhlable; quclquc chose dans ce gofit-lj), dans ce 
genre-lib Nothing of the sort, (i) nen de semhlable; nen de la 


To s. timber, triquer le bois. To sort (over) ore, trier le mineral; 
scheider le minerai. To sort (out) articlos, classifier, lotir, allotir, 
des articles. Cards: To s . one's cards, arranger scs couleurs. 
Post: To sort the letters, (i) trier les lettres ; (ii) (according to town 
of destination) router les lettres. Tan: To s. shins, lotir les peaux. 
Typ: To sort out pie, depatisser les cat let des. See also hanii-sohi 
(h) To sort out sth. from sth., faire le depart entre qch. et qc Ii. 
To s. out the good from the bad, separer les bons des tnauvais, d’avec 
les mauvais. To s. out the bad ones, trier les mauvais ; faiie le in 
des mauvais. (r) Scot: Ranger, mettre en ordre (la salle, les tiions, 
etc.), (d) Scot: firing him to me, I’ll sort him I amenez-Ie-moi, 
je vais l’arranger, je vais lui regier son compte. 2. v.i. A. cS? Dial ■ 

(a) To sort with s.o., frequenter qn ; frayer avec qn. (/>) To sort 
with sth., s’accorder avec q* h. 

sorting, s. Triage rn, in m, classemcnt m, classification /. 
Coal-sorting apparatus, apparcil m de separation pour char bona. 
Hoit: Sorting board (for seeds, etc.), volet m. Post: Sorting-office, 
bureau m de tri. Rail: Sorting-siding, sorting-depot, garc f de 
mamruvre, de tnage. Set also uylimur 2, iund-sohtinu. 

sorter ['soir.jrj, s. (a) (Pers.) Tiieur, -euse; cinsseur, -euse; 
assortisscur, -euse. Ind: Com: Sorter's number, numeio m de 
tlassement (d’unc rame de papier, etc.). Ind: Waste sort©', re- 
passeur, -euse, de dc< hets. Post: Letter sorter, trieur de lettres. 

(b) (Deiice) Tiicur (de mineral, etc.); trieusc (de laine, etc ) 

sortie ['s^rrti:], r. .VU: Sortie 

sortilege [Wtilcdj], s. i. A: (a) Di vination J par le in age au 
sort. (b) Tirage au sort. 2. Malefice m, sortilege m. 

Sortition [s->:r'lA(o)n], s. Tirage m au sort. 

sorus ['soirasl, s. Hu. Sore m (do fougeie). 

SOS [esou'es I, s. I. H Tg • Sau: Av: S.O.S. (Of ship) To send 
out an SOS, lancer un S.O.S. 2. W.Tp: SOS mossago, appel in 
d’urgence (au e»mrs d’une radio-diffusion) pour fane suvoir a un 
membre du public qu’un de scs parents est dangereusenient mnladc. 

Sosia ['souziri]. Pr.n rn. Ft Fit • Sosie. 

SOt 1 |s->tl, v. lkrsonne abrutk par I’akool , nrogne m, /. ivrognesse ; 
P •' sou laid, -arde ; soulaud m ; por.rot m. He looks a sot, il a une 
trogne d'iMogne 

SOt 2 , v.t. (Rotted; sotting) S’abrutir (dans 1’ivresse) ; s’lvrogner. 

soteriology fs > ti:^ri / .)lod 3 i], s. Theol: Soteriologie /. 

Sothiac ('so.«diakJ, Sothic f'souOikl, a. ('hr: (C\cle m, arinee f) 
sotluaque. 

SOtnia ['sotnitfj, s. ftomia / (compagnie de tent tosaques). 

sottish l^tiSl, a. Abruti par l’akool; (.ur, etc.) d’ivrogne. 
-ly, adv. l-’n iviogne 

sottishness ['soti^n^s], s. Abrutissement (occasiomk par l‘al- 
coolisme). 

SOttO voce | sntto'voutSel, adv. (<i) (C’auser, etc.) tout has, A 
demi-voix (h) Mus: Sottn-voce ; (chanter) a demi-voix ; (jouer) 
i\ demi-jeu. 

Souchong ["suiSaij], V. Cam: Souchong (tea), souchong m ; th6 
noir. 

Soudan (the) [dosu'dan]. Pi.n. Ueog • Le Soudan; la Nigritic. 

Soudanese (sutla'nuzj, a. & s. Ceng: Soudanais, -aise; sou- 
danien, -ienne. 

souffle [su:fl], s. Med: Souffle m. Uterine souffle, soullle uterin, 
placentaire. 

souffle L'suifleiJ. Cu T. a. (Of omelet, potatoes) Soullle. 
2. s. Souffle m. Cheese souffle, souffle, fondue J, au fromage. 
Souffl6 pan, souffle ; moulc in a souffles. 

SOUgll 1 fs\fj, s. I. (<z) Maiais m, mart-cage m. (b) Met- f, ilatpie J. 
2. 'rratiehce/ou drain m d’ecoulement. 

sough 2 |sau, s a f J, s. JV'lurmure m, susutradon f, fremissement m 
(du vent, eti.). 

sough 1 * (sau, saIJ, r.i (Of wind, e/..) Muimurcr, susurret. The 


sorte ; (n) pas du tout I / shall do nothing of the s., je n’t-n ferai rien. 
It is nothing of the s., il n’en est ru n. A writer of somo sort, quclquc 
'ague (-(’main. What sort of day is it? quel temps fait-il ? To make 
somo sort of excuse, or reply, faire des excuses quelconques; 
icpondre d’une fa<,on quekonque. There is no sort of reason for 
this, il a auciine raison pour cela. He is no s. of diplomat, il n’est 
aui unement diplomate. 1 have a 6ort of idea that . . ., j’ai coniine 
une idee, j’ai line sorte d’idee, tjue. . . . 'The trees fortmd a s. of 
auh, ks arbres formaient emmne une aitlie. A s. of sour taste, 
un gout plutot aigic, plutot acitie. There is a s . oj family hkmtss 
between them, il y a un faux atr dc famille entre eux. A s. of Jrnnd- 
ship, une quasi-anutie. 1*: I sort of feel, think, that . . j’ai une 
t'Uite d’imprpssion que . . . ; Lai comine une idee que. . . . 
J s. of expected it, je m’en doutais piesque. 1 s. oj regretful hating 
been so curt, il rne venait comine un regiet d’avou etc si brusque. 
1 he good news s. of cheered him up, cettc bonne nouvelle l a eomme 
M lil dnast lagaill.udi. (b) Com: Nails of sorts, clous assortis. 
(c) Pei: We had some cotTee of sorts, we had coffee of a sort, 
on nous a domic du soi-disant cafe. A peace of sorts, une paix 
l<‘lk quelle. lie was an American oj sorts, il <5tait vagueim-nt 
Anieneam. A poet of sorts, une fa<,on de pikte; un poete a la 
manque, (d) Typ: Soite. Sorts, assoitirnent m. Missing sort, 
short sort snite maiujuante. Superfluous sort, sorte suiabondante. 
(c) To be out of sorts, (i) etre mdispos^; ne pas dtre, ne pas se 
^eiinr, dans son assicttc ; n’etie pas d’aplomb ; etre mal en train; 
• etic patiaque; P: etre debiffe ; (ii) etre de mauvaise humeur ; 
a*™ nia ^ 2m /, condition /, ^tat rn. All sorts and 

conditions of men, toutes les conditions humaines. 3. Maniere f, 
ayon f. in some sort, k un certain degte; jusqu’a un ceitain 
point. He gave us a translation after a sort, il nous a donne ce qui 
pouvait passer pour une traduction ; il nous a donne une traduction 
a sa maniere. 

S To* * *\ v -tr. (a) Trier, assortir; debrouiller (des papiers. etc.), 
sort into classes, classcr. They sorted themsehes into groups, 
8 se sont arranges en groupes. To sort rags, separer des chiffons. 
II —7S 


wind soughs in the trees, le vent fremit dans les aibtes. 
soughing, s. sofuii 2 . 

sought [sort]. See sh K. 

SOul | soul], s. A me /. I, (a) To throw oneself body and soul, heart 
and soul, into sth., to throw one’s whole soul into sth., se dormer 
corps et ame a qt li. ; sc jeter dc tout son co-ur dans (une entreprise, 
etc.); mettle toute son eneigie a faire qch. See also iiody 1 i, 
hfaht 1 2 (e), 1 hi* 1. With all my soul, dc tout mon ctrur ; de 
toute mon ame. His whole s. revolted tit the idea, tout son etre se 
rc\oltait k eette idee. 1 cannot for the soul of me, I couldn’t to 
save my soul, jc ne le fetais pout nen au tnonde. Upon my soull 
sui mon ame! He dared not call his soul his own, il etait entitle¬ 
ment domine. I lan'l call my s. my own at present, en ce moment 
je n’ai pas un instant a 11101. To have cure of souls, avoir charge 
d’ames To ’make one’s soul’ (before cunjession), sc reeueilhr (avant 
la confession). F: To havo a soul for music, avoir la fibre de la 
nmsique. He has a soul above money, il est au-dessus des pre¬ 
occupations (Tatgent. To have no soul, f t re terre a tene (b) F: To 
be the soul of punctuality, etre la ponctualite meme. See also 
honour 1 3. (c) Discipline is the s. of the army, la discipline est 
Lame, la pnneipale force, de I’armee. He is the s. of the enterprise, 
e’est lui qui cst le piemier mobile de 1 ’entreprise See also URiiViTY 1. 
2. Departed souls, les antes des trepasse*. The souls in purgatory, 
les ames du purgatoire ; les ame* en peine. To pray for s.o.'s s., 
prier pour I’ame de qn. God rest his sou l que Dicu ait son 
ame! See also Ai.l Souls’ D\y, losi. 3. (a) Population or a 
thousand souls, population f de milk imos. Ship lost with all 
souls, navire perdu corps et biens Without meeting a living 
soul, sans rencontier ame qui vivc; F: san.* rencontrei un chat. 
There wasn't a s. in the street, il n’y avait pas un chat dans la rue. 
Who will belie tv it? —Not a soul, qui le croira? -Pas un. ( h) He’s 
a good soul, e’est une bonne ame; F: e’est unc bonne pate 
(d’homme). Be a good soul and say nothing about it, aoyez assez 
gentil pour n’en pas dire mot. He's a cheery s., il a toujours le 
mot pour rire; il est toujours de bonne humeur. Poor soull 
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pauvre creature /1 Poor little aoul! pauvre petit(e) 1 See also 
SIMPLE I. 

'soul-bell, s. Glas in. 

'soul-destroying, -killing, a. (Fmploi, etc.) abrutissant, 
d’unt* monotonie mortelle. 

'soul-felt, a. Senti au fond dc Paine. S.-f. thanks, rcmerciments 
chalcurcux, sin^rcs. 

'soul-stirring, a. Qui remue Tame ; emouvant. 

-souled [sould], a. {With sidj. prefixed, e.g.) Noble-souled, A I’ame 
noble. Low-souled, a P.ime basso. See also HlGH-soiii-FD, 
whole-sol: LED. 

soulful ['soulful], a. (a) Plem d’ame. lie replied in a s. tone, il 
repondit d’un ton qui trahissait toutc son ame. S. eyes , yeux 
expresses. *V. musit mustque / qui emeut fame, (b) Sentimental, 
-mix. -fully, adv. {a) (Chantei) avec arne, avec expression. 
(b) Sentmientalement. 

soulless ['soullas], a. I. Sans ame; inexpressif; terre a terre. 
2. (Emploi) abrutissant. 

sotlllessness ['soullasnnsj, s. Manque tn d’ame, dVlevation. 
sound 1 fsaund], s. {a) Son tn, bruit tn. Not a sound was heard, 
you could not hear a on nVntcndait pas le mnindre bruit. 
Musical s., son musical. The box ga • e a hollow s. , la boite rendit 
un son creux. F: Much sound but little sense, beaucoup de mots 
mais pen d’idles. (b) Proclaimed with sound of bell, prodaml 
A son do cloche. Within (tho) sound of . . ., a portee du son de. . . . 
See also Bow lULl-S. To catch the sound of sth., entendre qch. 
a demi ; cntr’oiir qch. P': 1 don’t like tho sound of it, i ela ne me 
dit run qui \aille; ccla me parait louche. See also film 1 3 , 
piciukk 1 3 , signal 1 i. (r) (The science of) sound, Pacouatiquc/. 
(d) Mechanical reproduction of s., repioduction / sonore. Sound 
absorption, sound damping, sound deadening, absorption f acous- 
tique, amortissemcnt m acoustique. 

'sound-absorbing, a. Amortisseur (de son), 
'sound-and-'picture record, s. ('in: Photo-phonu- 
gramnie tn. 

'sound-bar, s. Alus ; Bane / (de violon). 

'sound-beam, s. Ph: Pinrcau w sonore. 

'sound-board, s. 1 . Alus: (a) Table / d’haimonie (de piano). 
(b) Tamis m (d’orgue). 2. — soDMUNG-nuAHi) 1 . 

'sound-bow, s. Pause /, frappe/ (d’une cloche). 

'sound-box, s. I. Alus : (’aisse/de resonance (d’un instrument 
acoides). 2. (a) Diaphragmo tn (de gramophone), (b) Aut: Pavilion 
court (de 1 or net aveitisseur). 

'sound-camera, Cin: Camera-son f, pi. cameras-son. 
'sound-cartoon, s. Cin: I )essin aniinl sonore. 
'sound-chest, c — sound-fox 1. 

'sound-damping, -deadening, a. (Of material) Insonore; 
anti-acoustiqur. 

'sound-deflector, r. Abat-son(s) tn tnr. 

'sound-detector, s. Geophonc tn. 

'sound-effects, s.pl. ('tn: Film with s.-e., film m sonore. 
To add the s.-e.to a film, sononser un film. 

'sound-fading, s. ('in: l i.mlu w bonoic. 

'sound-hole, s. Alus: Ohio / (tie violon, tie guitarc); esse f 
(de violon); lose J (de guitarc) 

'sound-porous, a. ('in: (Kuan m) peimt'able au son. 
'sound-post, s. 1,’aine / (d’un violon, d’un violoncello, etc.), 
'sound-projector, s. ('in: etc: Prop 1 lem m sonore. 
'sound-proof, a. Impenetrable au son; a Pabri du son; 
(of telephone boy) isolant ; (of film studio) insonore; completement 
sourd a 1’inteiicur 

'sound-proofed, a. At .- Cm: etc: Insonorisl. 
'sound-proofing, s. ('oust: etc: Amortissemcnt m du son; 
isolemetit til acoustique. 

'sound-ranging, s. Mil: Alary: Rcporage tn par le son. 
S.~t . signals, signaux in phono ti lcmctriqucs. 

'sound-record, s. Cin: etc: Phnnngramme m. 
'sound-track, \. ('in: 'Brace J aiouMiquc; piste / sonore 

(d’un film). 

'sound-truck, v. Cin: Camion w de son. 

'sound-unit, s. Cin: Blot; m sonore; traducteur tn phonique; 
lecteur tit ties sons. 

'sound-wave, s. Onde / sonore. 

Sound 2 . I. v.i 1. Sooner, rcsonner ; rctentir. The trumpet sounds, 
la trompette sonne. 7 he fiat din bell, the electric bell, sounded, la 
clothe du jnrdin tinta; le timbre elettrique resonna, retentit. 
The hooter soutultd, le klaxon retentit. Piano-note that is not 
sounding, note tlu piano qui nc paile pas. 2. («) To s. lihe a drum, 
avoir le son tlu tambour. To s. harsh, rendre un son dur ; etre tlur 
a I’orcille. To sound hollow, sonner creux; rendie un son cteux. 
To sound false, sonner faux. Line that sounds well, vers qui sonne 
bien A l’oreille. (h) Parailre, sembler. Name that sounds French, 
nom qui a une npparencc franvaise, qui sonne comme un 110 m 
franvais. How odd that sounds! voila qui parait etrange I llmo 
does that s. to your ear? quelle impiession cela vous fait-il? What 
he says sounds very strange to me, ses paroles me paxaissent bien 
etranges. Her tone sounded shrill, sa voix semblait aigue. It 
sounded a long way off, on aurait dit que cela venait dc loin. 
It sounded as ij the roof teas falling in, on aurait dit que le toit 
s’lcroulait. That does not s. very well in your mouth, ces paroles 
sont dlplacces dans votre bouche. That sounds well in a speech, 
tela fait bon cflet dans un disc ours ; cela est bon pour le discours. 
That sounds like heresy, cela a Pair d’une hlrlsie. His words sounded 
like a promise, si j’ai bien entendu e’etait une promesse. 

II. sound, v.tr. I. (a) Sonner (la cloche, le tocsin, etc.). To s. 
the trumpet, the horn, sonner de la trompette; sonner, donner, 
du cor. Aut: To sound the horn, a signal, faire retentii Paver- 
ttsscur; corner; avertir. Mil: To sound the reveille, sonner le 
reveil; sonner, battre, la diane. To sound to horse, sonner le ' 


boutc-selle. To s. the retreat, sonner la retraite. (b) Proclamcr (une 
verity, etc.). See also praise 1 . 2. Prononcer (une lettre). The s 
is not sounded, 1’s ne se prononcc pas. To sound one's r's, faire 
sonner les r. 3. (tf) Med: Ausculter (qn, la poitrinc); (by per¬ 
cussion) percuter (la poitrine, etc.). He sounded mv 1best , il m’a 
auscultl. ( b) Mec.K: Rail: Verifier (une roue, etc.) en la faisant 
sonner; verifier (une roue) au marteau. (r) Faire tintcr (un verre, 
etc.) (pour s’assurer qu’il n’est pas fele). 

sounding 1 , a. I. (n) Sonnant, sonore. (b) (Of literary style, 
etc.) Sonore, creux; potnpeux; retentissant, ronflant. 2. ( With 
adj. prefixed, e.g.) Sharp-sounding, au son aigu. See also 

HIGH-SOUNDING, QUEER 1 I. 

sounding 2 , s. I. Resonnoment m ; retentisscment m (du 
tambour, etc.). 2. (a) Aut: S of the horn, usage m de l’avertisseur; 
avertisseinent m. (h) The s. of the retreat , le signal de la retraite. 
3. Med: Auscultation f\ percussion/’. 

'sounding-board, s . I. Abat-voix m inv (de chairc, etc.). 

2. -- SOUND-HOARD I. 

sound*, s. Surg: Sonde/. 

Sound 4 . I. v.tr. (</) Nau: Bonder (un chenal, la cale, etc.). 
Abs. S under; prendre le fond ; trouver le fond, (b) Surg: Bonder 
(une plaie). (c) F: To sound s.o. (about sth.), pressentir la pensle 
dc qn, sonder qn (relativement A qch.); F: later le pouls A qn. 
I sounded him upon the matter, je Pai sonde la-dessus. To s. one's 
conscience, interroger sa conscience. 2. v.i (Of whale) Faire la 
sonde ; sonder, foncer; plonger au fond. 

sounding 3 , s. Nau : I. Bondage m, brassiage m. 2. pi. Sound¬ 
ings, les sondes /; le fond, les funds, (a) To bo in soundings, to 
have 6truck soundings, etre sur les sondes. To keep in safe soundings, 
se maintenir par des fonds sufiisants. To bo out of soundings, 
etre hors des sondes, (b) To take soundings, sonder ; faire des 
sondages; prendre le fond. To take soundings along the coast, 
sonder la cote. What are the soutidtngsY quel cst lc fond ? To strike 
soundings, trouver le fond. To navigate by soundings, naviguer A 
la sonde. Soundings marked on a chart, sondes d’unc car'e. See also 
call 2 I. 1 . 

'sounding-balloon, s. Meteor: Ballon m sonde; sonde 
atrienne. 

'sounding-lead [led], 5. Nau: (Plomb tn de) sonde. Hand 
s.-l., petite sonde. Deep-sea s.-l., giande sonde. 

'sounding-line, s. Nau: (Ligne f de) sonde /. 
'sounding-machine, v. Nau: Bondeur m. 
'sounding-pipe, s. Tuyau m dc sonde. 

'sounding-rod, s. ( For pump , well, ship’s hold) Sonde f. 
sound-, s. I, (1) Detroit m ; goulet m; (11) bras m de mer. 
Geog: The Sound, le Bund. 2. hh: Vessic / natatoire ; vesicule 
aeiienne. 

sound 0 . I .a. I. (a) (Of pers., animal) Sam. S. body, corps sain. 
S. constitution, constitution / robuste; sante / solide, lobviste. 
Man of s. constitution, hornrne m solide. Sound in body and mind, 
sain de corps et d’esprit. Of sound mind, sound of mind, sain 
d’esprit. jfur: Of sound disposing mind, sain d’esprit (pour 
rediger un testament), l et: S. horse, cheval sans tare. Sound in 
wind and limb, sound and free from vice, (cheval) sain et net, au 
corps sain. F: (Of furs ) To be sound in wind and limb, avoir 
bon pied bon ceil ; se porter comme le Pont-Ncuf; F: avoir le 
eoffre bon. I'm as sound as a bell, je suis en parfaite sante. See also 
\ raff 2 i. (/)) (Of thg) Fn bon etat ; non endotnmage; solide. 
j S. timber, bois m sans fair. .S’. f*uit, fruits sains. Com: Goods in 
s. t audition and jit for aa eptance, marchandises bonnes et recevables, 
('oust: S. stone, picirc Iranche. (f) Agr: Sound ground, terrain m 
a bon sous-sol. F: Now' ice are on s. ground, nous voila sur une 
base solide. 2 . Sam, solide. (a) S. financial position, situation 
financier** solide S. business house, maison f solide. To be a sound 
man, avoir du tiedit sur la place ; eire solide. S. statesman, homrne 
d’etat solide, au jugement sain. ( 6 ) (Aigument) valide, irrefutable; 
(raisonnement) juste. His arguments are s., ses arguments se 
ticnnent. .S. dedmtion, deduction saine, juste, legitime. S. doctrines, 
(1) doctrines saincs ; (11) doctrines orthodoxes. S. piece of advice , 
bon conscil. It n a s. rule to . . ., la bonne r^gle cst de. . . . 
He is s. on the elements of the matter, il poss^de le fond de cette 
matiere. It isn't s. finance, cc n’est pas de la finance serieuse, de la 
bonne finance. Jur: Sound titlo, tilre tn valablc, valide, 16gal. 
See also judg(e)mfni 3 . 3 . Sound sloep, sommeil profond; 

somnieil de plomb. / am a s. sleeper, je dors bien. Sound thrashing, 
raelce soignee ; bonne vol£e. To give s.o a s. thrashing, rosser qn 
d’impoitance. -ly, adv. i. Sainement, avec un jugement sain; 
judicieusement. To argue s , raisonner solidement, avec justesse. 
2. To sleep soundly, demur profondement; dorrnir A poings 
feimes; bien dorrnir. You may sleep s., vous pouvez dorinir sur 
les deux oreilles. To thrash s.o. soundly, rosser qn d’importance, 
dc la belle manicrc; admimstrer une bonne correction A qn. 

II. sound, adv. To sleep sound, dorinir a poings ferm^a. 
He sleeps sounder than you, il dort mieux que vous. Sound asleep, 
profondement endormi. See also asleep i. 
sounder 1 f'saundor], s. Tg: (Devil e) Paileur m, sonneur m ; 
r^eepteur tn au son. 

sounder 2 , s. Nau: (Man or apparatus) Bondeur tn. Echo sounder, 
sondeur par le son. 

soundless 1 [ saundlas], a Muct; silencieux. 
soundless 3 , a. (Aler, etc.) insondable ; sans fond, 
soundness [ saundnas], s. I. (a) £tat sain (de Pesprit, etc.); bon 
^tat (des pounions, etc.). (/;) Bon etat, bonne condition (des 
marchandises, etc.). 2. Boliditd f (d’une maison de commerce); 
solvability f. 3, (a) Solidiu* (d’un argument, etc.); sdret^ /, 
rectitude /, justesse / (d’un jugement, etc.). / have confidence in 
the s. of his judgment, j’ai confiance en !a sOret^ de son jugement. 
(b) Orthodoxic / (d’une doctrine), 
soup [su:p], s. I, Soupe f, potage m. Thiok soup, creme /, pur 
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Clear soup, consommd m. Meat soup, gravy soup, soupe grasse, 
potage gra9. Vegetable soup, soupe maigre; soupe aux legumes, 
aux herbes. Onion soupe k l'oignon. See also bread-soup, 
KITCHEN i, PEA-SOUP. F: To be in the soup, 3trc dan9 le pdtrin, 
dans la m^lasse, dans la marmelade, dans la panade, dans la puree, 
dans la sauce, dans les choux, dan9 le lac. The affair is in the s., 
c’est une affaire grille. 2. P: (As a burglar's term) Nitro¬ 
glycerine /. 

'soup-ladle, s. Louche /; cuillcr/ k potage. 

'soup-plate, s. Assictte cieuse ; assiette k soupe. 
'soup-ticket, s. Adm: Ron m de soupe. 

'soup-tureen, s. Soupiere /. 

sour 1 ['sailor]. I. a. I. (o) (Fruit, etc.) aigre, acide, sur, vert. See 
also grapb i. ( b ) (Lait, pain, etc.) aigre, suri; (vin) suret, verjut^. 
To turn sour, tourner k l’aigre; surir; s’acidifier. To begin to 
turns., tourner d l’ncesccnce; (of wine in barrel) s’ac&ifier; tourner 
au besaigre. Beginning to turn s., acescent. To turn sth. sour, (faire) 
aigrir qch. 7o smell s., sentir l’aigre. (c) Agr: (Sol) trop humidc ; 
froid et ddtremptf. 2. (Of pers.) Rev£che ; aigre (comrne verjus); 
acerbe, acariatre. To look s., avoir Fair reveche. S. face , mine 
s£ehe; visage m revochc. She's a sour-face, c’est unc chipie. 
To exchange s. remarks, echanger des aigreurs, F: dcs propos 
verjutes. -ly, adv. (R^pondre, etc.) aigrernent, avee aigreur, d’une 
mani6rc acerbc, d’un ton reveche. 

II. sour, i. hid: Paperm: Kau acidulee. 

'sour-faced, a. Au visage morose. 

'sour-sop, s. Hot: I. Cachiman m, cachiment m ; F: corossol 
h6riss£. 2. Sour-sop(-tree), cachimcntier m ; F: corossolier m. 
'sour-SWCCt, a. Aigre-doux. 

'sour-water, s. Leath: Confit m 
Sour 2 . I. t».i. («) Surir; (s’)aigrir. (b) Her temper has soured , son 
caract^re a aign, s’est aigri. 2. v.tr. (a) Aigiir (le lait, etc., F: le 
caract^re). Soured by poverty, by mi fortune, aigri par la mis^re, 
par le malheur. (b) To s. s.o.'s life, enfieller la vie de qn. 

(c) Ind: Laver & l’eau acidulee. Tex: Vitriolcr (un tissu). 

(d) Leath : Mettre en confit (les pcaux). 

soured, a. I. (Of food, etc.) Aigri, sun. 2. (Of pers.) Aigri, 
re veche. 

souring, s. I, Aigussement tn. 2. (a) Tex: Vitriolagc m. 
(b) Leath: Mise / en confit. 

Source [sons], s. (a) Source / (d’un fleuve, etc.). The Rhone takes 
its source in the Alps, le Rhone prend sa source dans les Alpcs. 
(b) To trace a tradition back to its s., remonter aux sources, k 
I’oMgine, d’une tradition. Contract vitiated at the s., contrat 
origmcllement vicie. Source of infection, foyer m d’infection. 
S. of heal . (oyer de thaleui. See also I ighi'-sourup. F: The 
source of all our troubles, la source de tons nos mulheurs, dc tous 
nos maux. A >. of gnat grief to his family, unc source, une cause, 
de glands chagrins pour sa iainille. Pros : idlonoss is the source 
of all ovil, I’oisivctc est la mere de tous les vices. I know It from 
a good source, je le sais de bonne source, de bon lieu, de bonne 
part. / have l(unit from another s. that . . ., j’ai appris par ailleurs 
quo. . . . Information from an American s., informations fpl de 
source americaim. 

'source-book, j. Hist: Reeueil m de textes originaux. 
sourdough ['sauardou], *. U.S: P: Veteran m (des placcis 
d’AIaska). 

sourish ['sauoriS], a. Aigielet, surct. 

sourness ['sauarnas], s. I. Aigreur /, acidit^ f (d’un fruit). 

2. Aigreur, acariatrcte / (de qn) ; liumeur / revSche. 

Sousa ['su:zm]. Pr.n. (frog: Sousse. 

souse 1 [sails], s. I. Cm ; (a) Marinade/ de pieds de pore, d’oreilles, 
de museau, etc. (b) Saumure/, marinade. 2. (Of pers.) (a) Immer¬ 
sion / (dans I’eau) ; plongeon m, bain tn. (b) Trcmpee /, sauc^c /. 
To get a souse, (i) tom her k 1’eau; (ii) reccvoir une forte averse; 
etre treinpe jusqu’aux os; (lii) etie coiffe d’un seau d’eau. 

3 . P: (a) Soulcrie/. (b) U.S: Ivrogne m. 

souse 2 . I. v.tr. (a) Cu: Faire mariner (le poisson, etc.). ( b ) Plonger, 
immcigcr (in, dans). They soused him in the horse-pond, on lui fit 
prendre un bam dans l’ahrcuvoir. (f) Tremper, noyer, asperger 
(with water, d’eau). The Jiremen were sousing the fire, les pompiers 
anosaient l’mcendie. To s. s.o. with a bucket of water, coiffer qn 
d’un seau d’eau. (d) To souse water over sth., repandre de l’eau 
sur qch., arroser qch. 2. v.t. (a) Mariner. ( b) (Of pers.) To s. into 
the water, faiie un plongeon ; Hum : prendie un bain (involontaire). 

soused, a. I. Cu: Marine. Soused venison, marinade / de 
chevreuil. Soused herrings, harengs marines. 2. Tremp^, noyC 
3 »P: Ivrc. To be soused, avoir une cuite. 

sousing, u I. Cm: Marinage m. 2. Trcmpee/, saucee/. 
SOUSe 3 , v.i. (Of hawk, etc.) Fondrc, s’abattre (sur la proic). 
sou* SOU* west [sausau'west]. See south-souih-wkm - . 
south 1 [saull]. I. s. (a) Sud m, midi m. True south sud g<5ogra- 
phique ; sud vrai du monde. Magnetic south, sud magnetique. 
House facing (the) s., maison (exposee) au sud, au midi. To look 
to the s., regarder vets le mi<li. On the south, to tho south (of . . .), 
au sud (de . . .); du cote du sud. Bounded on the s. by . . 
born£ au sud par. ... (b) Le sud, le midi (d’un pays). To live 
tn the s. of England, demeurer dans !e sud de 1'Angleterre. The 
South of France, le Midi (de la France), (c) U.S: Hist: The 
South, les Etats m du sud (des Etats-Ums). 2. adv. (a) Au sud. 
To travel south, voyager vers le sud. To lie south of a place, se 
trouver, £tre situ£, au sud d'un endroit. The wind blows south, 
le vent vient, souffle, du sud. Nau: To sail due south, allei droit 
vers le sud ; avoir le cap au sud ; faire du sud. South by east, 
sud-quart-sud-est. South by west, sud-quart-sud-ouest. ( b) To 
go South, aller dans le sud, dans le midi. U.S: Down South, au 
sud des limites de la Pensylvanie. 3. a. Sud inv ; (vent) du sud; 
(pays) du sud, meridional, -aux ; austral, -als, -aux; (mur, fenetre) 
qui fait face au sud. South latitude, 'atitude australo. The s. rooms, 


les chambres exposde 9 au midi. South aspect, exposition / au sud. 
The s. coast, la c 6 tc sud. South transept, transept meridional 
(d’une ^glise). See also America, pole 3 i. 

South 'Africa. Pr.n. Geog: L’Afrique australe. The Union 
of South Africa, 1 ’Union sud-africaine. British South Africa, 
PAfrique australe britannique. 

South-'African, a. & s. Geog: Sud-africain, -aine. 
South-A'merican. X. a. Sud-am£ricain; de l'Amerique 
du Sud. 2 . s. Sud-americain, -aine ; Americain, -aine, du Sud. 
South Aus'tralia. Pr.n. Geog: L’Australie meridionale. 
'south-bound, a. (Train, etc.) allant vers le sud ; (autobus, 
etc.) en direction dc la banlieue sud. 

South Caro'lina. Pr.n. Geog: La Caroline du Sud. 
south-'countryman, pi. -men, s.m. Habitant du sud; 
(in Fr.) meridional, -aux. 

'South 'Downs (the), s.pl. Geog: Les Collincs/ du sud (de 
1’Angleterre) (de Beachy Head au Hampshire). 

south-'east. 1 . s. Sud-est tn. 2. adv. Vers le sud-est. 
South-east by east, sud-est-quart-est. South-east by south, 
sud-est-quart-sud. 3 . a. Du sud-cst. 
south-'easter, s. Vent m du sud-est. 

south-'easterly. I. a. (Vent, etc.) du sud-cst; (quartier, 
etc.) (du, au) sud-est; (direction) vers le sud-est. 2. adv. Vers 
le sud-cst. 

SOUth-'eastern, a (Region, etc.) du sud-est. 
south-'eastward. I. s. Sud-est m. 2. a. Au, du, sud-e 9 t. 
3 . adv. = SOUTH-EASTWARDS. 

south-'eastwards, adv. Vers le sud-est. 

'South 'Sea (the). Pr.n. Geog: Le Paeifique sud ; la Mer du 
Sud. The South Sea Islands, les iles / du Paeifique; 1’Archipel 
oceanien ; l’Oc&mie /. South Sea Islander, indigene mf des iles 
du Paeifique ; Oceanien, -ienne. See also m pble 1 2 . 

'south-'side, r. (.otd tn sud; (in church) cote de l’^pitre. 
On the s.-s. o f . . au sud de. . . . 

south-south-'east. I. a. & s. Sud-sud-est (tn). 2 . adv. ( Vers 
le) sud-sud-est. 

south-south-'west, Nau: sou* sou* 'west. 1. a. & s. 

Sud-sud-ouest (/«). 2. adv. (Vers le) sud-sud-ouest. 

south-'west, Nau: sou’ 'west. I. s. Sud-ouest tn. 2. adv. 
Vers le sud-ouest. South-west by west, siui-ouest-quart-ouest. 
South-we^t by south, sud-ouest-quart-sud. 3 . a. Du sud-ouest. 
S.-w. wind, (vent tn du) sud-ouest. Geog: South-West Africa, 
le Sud-Ouest afncain. 

south-'wester, Nau: sou’ 'wester, s. 1 . (Vent m du) 
sud-ouest m ; le suroit. 2. Chapeau tn impermeable ; suroit. 

south-'westerly, Nan: sou* 'westerly. I. a. (Vent, etc.) 
du sud-ouest; (quartier, etc.) sud-ouest; du, au, sud-ouest; 
(direction) vers le sud-ouest. 2. adv. Vers le sud-ouest. 
south-'western, a. Du sud-ouest. 

south-'westward. I. s. Sud-ouest m. 2. a. Au, du, sud-ouest. 

3. adv. -- SOUTH-WKSl WARDS. 

south-'westwards, adv. Vers le sud-ouest. 
south", v.i. I. Astr : (Of star ) Passer le meridien. 2. Nau : (Of 
ship ) Courir vers le sud ; faire route au sud. 

southing, s . I . Astr: Passage tn au meiidien; mediation /. 

2. Nau: Chemin tn sud. 

Southdown ['sauOdaunJ, a. & s. Southdown (sheep), (un) 
southdown (^leve sur les South Downs, q.v.) ; apptox. -- pre-sale tn. 
southerly f'sAiWlij. 1. a. (a) (1) (Vent) du sud, qui vient du sud; 
(ii) (courant) qui se dirige vers le sud. (b) S. point, point situ^ 
au sud, vers le sud. S. latitude, latitude australe. S. aspect, s. expo¬ 
sure (of house), exposition / au midi. Nau: To steer a s. course, 
faire route au sud ; mcttie le cap au sud. 2. adv. (a) Vers le sud. 
(b) The wind blows s., le vent souffle du sud. 
southern ['sA<Wn], a. I. (D11) sud; du rnidi; meridional, -aux, 
austral, -aux. S. aspect, aspect moiidional. The s. (outlines of 
Europe, les contrees m^ridionales de PEurope. The s. counties, 
les oornt<5s m du sud. The s. hemisphere, l’hemisphere sud, austral. 
Southern lights, aurore australe. Astr: Tho Southern Cross, la 
Croix du Sud. 2. U.S. Hist: (Armee/, etc.) sudiste. 
southerner ['s\<Y>rnor], s. I. I lahitant, -ante, du sud ; (in Fr.) me¬ 
ridional, -ale. 2. U.S. Hist: Sudiste mf. 
southernmost ['sAdarnmoust], a. (Point, etc.) le plus au sud. 
southernwood ['sAdarnwudJ, r. Bot: Aurore/; F: citronnelle/, 
garde-robe /. 

southmost ['sauOmoust], a. ^ southernmost. 

SOUthron [ sAdranj, a. & s. Scot: Anglais, -aise. 
southward ['sauOward], I, s. Sud tn. To tho southward, vers le 
sud. 2. a Au, du, sud ; du cote du sud. 3 . adv. — southwards. 
southwards ['sauOw.ird/J, adv. Vers le sud. 

Souvenir [su:v.Vni:arJ, s. Souvenir tn, memento tn. 

SOU* west. See south-vu-st. 

SOV [sdv], s. P: — sovereign 2 (b). 

sovereign ['sovran]. I. a. Souverain, supreme. Sovereign rights, 
droits m de souveiaincte. The mind is s. master, I’csprit est sou- 
verainement maitre. S. beauty, beaute souveraine. The sovereign 
good, le souverain bien. F: Sovereign remedy, rem&dc aouverain, 
tnfaillible. To hold s.o. in sovereign contempt, avoir un souverain 
m^pris pour qn. 2. s. (a) Souveiam, -aine; monarque m ; “le 
prince.” ( b ) Num: Souverain m (piike d’or dc la valour de 20 
shillings). See also half-sovereign, -ly, adv. Souvciainement. 
sovereignty ['sovranti], s. Souverainete f. The s. of the end, la 
souverainet^ de la fin (qui justifie les moyens). 

Soviet ['souviet], s. Soviet tn. Soviet union, union j sovietique, 
sovi^tistc. The Soviet Republics, la R^publique des Soviets. 
The Union of Socialist Soviet Republics, 1’Union / des Rlpubliques 
socialistes sovietiques. 

Sovietism ['souviatizm], s. SovR'tisme m. 
sovran ['sovran), a. & s. Poet : =» sovereign i, 2 (a). 
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sovraaty ('sovronri], s. Poet: — sovereignty. 

SOW 1 [sou], v.tr. (p.t. sowed [soiulj; />./>. sowed, sown fsounj) 

(a) Scrncr (lies graincs, tin champ); ensemenccr (tin champ). 

To sow land with wheat, enscmenccr uric terre cn blE. 7o .vo?p 
a field teilh corn, ctnhlavcr un thnmp. Land sunn zeit'n rant, 
cmblavc /. Area sown, emblavure /. To sow broadcast, 

seiner a la voice, a tout vent. To jc/w 1/1 A«/rx, seiner par poquets. 
/o xr/;e /« furrows, seiner en si Hons. 7o .wee in rows, in drills, seiner 
tn lignes. A’: To sow on stony ground, seiner en terre ingrafe. 

xorew rc/7/i daisies , champ seine, parseine, de paquerettes. 
To sow discord, terror, serner, repandre, la discorde, la terreur. 
To sow discord between families, F : serner la zizanie entre lies 
families. To sow seeds of discord among the citizens , jeter des 
biandons de discorde parriu les citoyens. To sow the seed of 
discontent, serner le mecontentcinent. ( With passive force) The 
seeds of revolution wore sowing, la revolution se preparait. See also 
oai i, jifw*. (/;) Navy: To sow mines, seiner dcs mines. 

sowing, j. Sernailles fpl, semis m. S. of a field , ensemence- 
rnent m d’un champ. A\ in seed-pans , semis cn ternnis. S. in drills, 
.semis en lignes. 

'sowing-machine, s. Scmoir m. Broadcast sowing-machine, 
semoir a la voice. 

'sowing-peas, s />/. Bois in a semcnic. 

'sowing-seed, s. .Semcnce /. 

'sowing-time, s. La semaison ; le temps dcs sernailles; les 
sernailles/. 

SOW 2 [sauj, s. I. (a) Trine j. ukIic f. F: To get the wrong sow 
by the ear, ctre loin de compte; se fourvoycr. You've got the 
wrong sow by the car , \ous n’y etes pas du tout. See also Pi usii 1 i. 

(b) Yen: Laie / (sanglier femellc). 2. *\let all: (a) (incuse f 

intermEdiaire (dc fer fondu); gueuse des meres. (/;) Sow(-channel), 
mEre-gucuse f, pi. mcrcs-gueuscs ; rigole /; ihcnal, -aux m. 
(r) Cochon m, loup m. 

'sow-belly, s. Mil: Nan: P: Pore sale. 

'sow-bread, s. Hot: C>clanicn w ; pain m dc poutceau. 
'SOW(-bllg), s. Crust: Cloportc m ; F: cochon m de St-Antoine, 
sowar [so'wuir], s. Cavalier indigtne indien. 

sowarry [sa'wuirij, s. Cavalcade / (qui aicompagnc un prince 
indien). 

sower ['souarj, s. Semeur, -euse. 
sown [soun]. See sow 1 . 

sow-thistle ['sauUislJ, v. Hot: Laiteron m; lait m d’ane. Corn 
sow-thistle, laiteron dcs champs. 

soy |saij, s. I. Cm: Sauce piquante (de so\a); soui m. 
2. -- SOYA-BEAN. 

soya-bean fsaia'biinj, s. Hot: Soya tn, soja m\ pois chinois. 
sozzled [snzld], a. P: Ivre, P: cuit. 

spa [spa:, A : spr>:], s. I. Source mineiale. A little town with a spa, 
une petite station theimale. 2. Ville f d’eau ; station thcrmale. 
To go to a spa, aller aux caux. 

'spa-water, s. Kau tmnErale (natutelle). 
space 1 [speisj, s. I. hspaic m, inlervalle m (de temps). In the 
space of a year, dans I’expacc d’un an. After a short space . . 
iiprEs un (ouit intervalle. . . . For a space, pendant quelque 
temps. 2. ( a) L’cspace. Dead worlds lost in a., mondcs morts i 
gc-idiis dans Pespace. Staring into space, le regard perdu J 
dans Pespace. Mth: Space-time co-ordinates, coordonnees /, 
i space-temps, {h) Kspace ; place /. In a confined space, dans un 
rspace ressene, restteint. In the limited s. at our disposal, dans 
Pespace borne dont nous disposons. S. required for a piece of 
furniture, encombrement m d’un meublc. To take up a lot of I 
space, occuper bcaucoup dc place, etie encomhrant. To give oneself 
ample s. (to jump, etc.), prendre du champ (pour sautcr, etc.). 
To leave space for . . laissei de la place a . . . ; laisser de 
Pespace pour. . . . See also aih-spack, vvatfk-space. (c) fit endue f] 
surface f. The aerodrome octupies a large s., 1 ’uErodrorne occupc 
un vaste terrain. To cloar a space in the middle of the room, 
dchairasscr le milieu de la chumble. (In tear) Dangerous space, 
zone dangereuse. See also advertising, fi ohr-spai'e, f;).oi’Nii-si*Arfc, 
window-space. 3. (a) Espace hhie; espaiemcnt rn, inlervalle m ; 
(in a quarry) rue /. Spnoe between two things, espace entre deux 1 
l hoses ; ecartement in de deux choses; (between windows, etc.) 
entre-deux m inv ; (between rails) entre-rail tn, pi. cntre-rails ; (be- 
Iween teeth of cog-wheel) evidement m, crcux tn, vide m, cntiedent/; 
(between foists) solin tn ; (between lines of writing, etc.) cntre-ligne tn, 
tnterhgne tn. Blank space, endroit m cn blanc; hlanc m. To write 
one's name in the s. indicated , ecrne son nom dans la case indiquEe. 
Typewr: S. betzveen letters, intcrvallc. (b) Mus: Espace in (entre- 
deux lignes dc la portee). (c) Typ: Espace/(en mEtal); hlanc m. 
Thick s., middle s., espace foite, moyenne. See also iiair-spai B 
I INF-.S1*AI'E. 

'Space-bar, s. 'Typewr: Bane f d’espacement. 

'space-lines, s.pi. Typ: Interlignes tn. 

'space-plate, s. Mee.F: — shim 1 . 

'Space-rule, s . Tvp: Eilet m maigre. 

'space-writer, s. Joumalixte pavE h la ligne. 
space 2 , v.tr. I. (a) To space (out), espaccr; disposer (des ohjets, 
etc.) dc distance en distance; echelonner, diluer (dcs troupes, 
etc.). The posts are spaced tin feet apart, les poteaux sont plantcs 
a dix pieds d’intervalle, se sucicdcnt 6 dcs intervallcs de dix picds. 
To spaoe out payments over ten years, Echelonner des versements 
sur dix ans. Typ : To space (out) the lines, the type, espaccr les 
lignes, les lettres. To space out the matter, blanchir la composi¬ 
tion; donner de 1’air & la composition, (b) To space off, diviser, 
subdiviser (une ligne); rEpartir (des trous). 2. (With passive 
force) Typ: Letters that space too much, lettres qui chassent trop. 

Spaced, a. I. ficartE; espacE. 2. Typ: Close-spaced, 
thick-spaced, aux espaces fines, fortes. 

Spacing, s. I. (a) Espacement m Ecartement m (des arbres, 


des colonnes, etc.); Echclonnement m (des troupes, des paicrnents, 
etc.). Typ: Espacement (des lignes, dcs lettres). Typewr: Typed 
in single, double, spacing, ecrit a interligne simple, double, a 
interlignes scries, ccaites. (b) l*as tn; rEpartition / (de nvets, dc 
poteaux tElEgraphiques, etc.). 2. Med: lntervallc tn d’apyrexie. 
'spacing-wedge, s. ('ale / d ecartement. 
spaceless ['speislosj, a. Sans bonus ; illirnitE. 
spacer ['spcisor], s. 1. Typ: I’space f. 2. Typewr: Barre f 
d’es|>acernent. See also back-spacer, link-spacer. 3. Mee.F: 
Bicce / depaisseur; rondclle f de rEglage; entretoise f (dc 
roulernent a billes). 

spacious ['spei$as], a. I, (a) Spacieux, vaste. (b) Ample (vEtement). 
2. The s. times of Quetn Fhzabeth, 1’epoqtie / aux larges visEes de 
la reine Elisabeth, -ly, adv. Spacicustinent; vastement. 
spaciousness ['spei^nosj, V. 1. («) Vaste Etendtie/; spaciosite/. 
(b) l.ogeabilite/(d’un appartement, d’une voiturc). 2. (Grandeur/, 
ampleur/(d’une Epoque). 

spade 1 [speid], s. I. Tls: (a) Beche j. Child's seaside s., peile /. 
F: To call a spado a spade, appeler les choscs par leur nom; 
appeler un chat un chat; dire le mot ct la chose. (/>) Couteau tn 
a dEpeccr (les baleines). 2. Artil: Trail spade, beche dc (la) 
crosse. 3. <= spade-craft. 

'spade-graft, s. Hurt: etc: Piofondcur f de fer de bEche. 
'spade-work, $. I. Travaux mpl ii la beche; le pros travail. 
2. (a) Travaux de dEfricherncnt. (b) Travaux d’approche, de sape. 
3- F: Travaux preliminaiies, deblaiement tn du terrain (en vue 
d’une enciuEte, d’une recherche scicntifique, etc.). 

Spade 2 , v.tr. 1. Bother (la terre, etc.). 2, Uepecer (une baleine). 
spade 8 , s. Cards: Pique tn. Aoo of spades, as///de pique. To play 
a v., to play spades, jouer pique. 

'spade guinea, s. Ntim: Gurnee Irappee a 1’Epoque de 
Georges IV (qui portait a 1’envers un Ecusson en forme de pique). 
Spadeful ['spcidful], s. Pleine beche ; pelletee/. 
spadger ['spad3^r|, spadgick ['spadjikJ, s. F: Moineau tn. 
spadiceous [spei'di^as], a. Hot: I. Spadice. 2. Brunatre. 
spadicifloral [speidaisi fb:ral], u. Hot: Spadicillore. 
spadille [spn'dii], s. Cards: Spadillc tn ; as m de pique, 
spadix,/)/, -ices ['speidiks, spei'daisi:/.], 1. Dot: Spadice m. 
spado f'speidoj, s.m. Jut: Impuissant, eunuque. 

Spaewife ['spciwaifj, s.f. Scot: Disease de bonne avcntuie. 
spaghetti [spu'geti], s. Cu: Spaghetti mpl. 
spabi ['8pa:hi:J, s. Mil: Spahi tn. 

Spain [spein], Pr.n. (ieog: I/Kspagne f. 
spake [speik]. See speak. 
spale [speil], s. Scot: Eclat tn de hois 
Spall 1 [spoil], y. fie iat m (dc piciie) ; epaufrure /. 
spall 2 . 1. v.tr. («) Mm: Broyer (le mineral) (b) Stunew: Const: 
Smiller, degrossir (la pierre). (c) fipautrer (la pierre); diiiscr (la 
pierre) cn eclats. 2. r.i. S’ecailler; eciater ; (of \tom) sVpaufrer, 
s’effriter. 

spalled, a. Const: » Moellon) smillE. Spalled rubble, appareii 1/1 
en moellons sniillEs. 

spalling, s. I* Min: Broyagc tn. 2. Stuneu: Smillage tn. 
Spalling hammer, smille f. 3* Effutement m (de ia pieirc, d’une 
arEte). 

spalpeen [spal'piml. i Irish : I. V diet m de tcime. 2. (a) C'oquin wj, 
fripon m. (b) Voyou m,pl. voyoua 3. Gamin tn. 
spalt [spoilt], s. Melall: Spa ft m. 

span 1 [span], 5 . 1. (a) ( 1 ) I'mpan m (de ia maul); (n) Meas: neuf 

inches (-229 mm), (b) Wing-span (of bird, aeroplane), enveigurc /. 
Full arm-r.pan, envergure (des bras). 2 . (u) Bortee / (entre deux 
appuis); ouverture /, largeur / (d’une arche); Ecartement m (de 
deux piliers, etc.); volant m (d’une poutie). S. between supports, 
distance f entre supports. Sixty foot span, soixante pieds de portee. 
Arch wnth a s.of 80 metres, an m de 80 metres de pnitEe (h) Travee f 
(d’un pent, d’un comblc). Single-span bridge, pont m a ttavEe 
unique, a une scule arihe. (<) Hangar m ou sene / avee toit <s deux 
versants. 3 * IVtite etendue (de terre, etc.), (b) Court espace 
de temps. For a long t. of time, longternps. Our mortal span, notre 
sejoui tit terrestre. Tlu lotntnun of human existence, la durEe 
(•rdinaire de la vie humaine. 

'span-roof, y. ('oust: Comblc m ii deux egouts, k deux 
versants, a double pentc. 

'span-wire, s. I. Fil tendeur, hauban tendeur (entre deux 
poteaux, etc.). 2. Ftl aErien ; ligne suspendue. 

'span-worm, a* Hnt: (C-henille) arpenteuse f. 

Span 2 , v.tr. (spanned; spanning) I. (a) Mcsurer a I’empan, par 
einpan. (b) Erueriler (le poignet) avec la main. 2. (ci) ((// bridge , 
etc.) Franchir, traverser, enjamber (une rivieie, etc.). Three 
bridges y. the river, trois ponts enjambent le lleuve. Hail: Gantry 
spanning four sets of rails, portique m chevauchant quatic voics. 
(/i) F: His life spans marly the whole century, sa vie couvre, embrasse, 
presque tout le siicle. 

span 8 , s. I. («) U.S: Baire /, icuple m (de chcvaux, de hcrufs). 
(b) S. Africa: Atlelage in (de btrufs). 2. Nau: Batte / d’oie ; 
Navy: A: brague / (de canon). 

span 4 , v.tr. I. (Ksp. S. Africa) (a) To span (in), atteJer (dcs chevaux, 
des btrufs). (b) To span out detclcr. 2. Nau: Brider, saisir (une 
vergue, etc.). 
span 5 . See SPIN 2 . 

SpanceB I'spans(^)l], ,v. Hush : Entrave/ (pour vache, etc.). 
spancel 2 , v.tr (epancolled ; spanoelling) Entraver (une vache, etc.). 
Spandrel ( spandrol], s. Arch: Tympan m (d’un arc, etc.). 

Spandrel wall, mur tn qui rcinplit le tympan. 
spangle 1 [spaijgl], 5. 1. Tex: etc: Baiflette J ; (large) paillon m. 
Gold spangles, larnE tn d’or. 2. Hot : Oak spangle, gallc f en grain 
de groseille (des feuilles du chEne). 
spangle 8 , v.tr. Pailleter (with, de); parsemer de paillettes. 
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Spangled with silver , laml d’argent. F: Meadows spangled with 
flowers, pres pai semis, Imaillla, dc fleurs. See also star-spangled. 
Spaniard ['spanjardj, s. Espagnol, -ole. 

bpaniel ['spanjoll, s. I. ftnagncul m. Ven: Chien couchant. 
Toy spaniel, Ipagneul d agrement. King Charles spaniel, 
king-charles tn inv. 2. F: A: Plat valet; chien couchant. 
Spanish ['spani$]. I. a. Espagnol. Com : Spanish black, Spanish 
red, noir tn, rouge m, d’Espagne. Bot : Spanish onion, oignon m 
il’Kspagnc. Spanish broom, gcnlt m d’Espagne. Tan: Spanish 
leather, cuir m de Coidoue ; A : cordouan m. Hist : The Spanish 
Main, (i) la Terre-fcrme; (11) la mer dts Antilles. The War of the 
Spanish Succession, la Guerre de la Succession d’Espagne. See 
also CHESTNUT I, I'LY 1 1 , FOX 1 3, GARLIC 2 , GRASS 1 !, WIM)] ASS 1 . 

2. s . Ling : L’espagnol m. 

Spanish-A'mcrican, a. & s. Hhspano-amlricain, -nine; 
lblro-amlricain, -aine. 
spank 1 [spaijkJ, s. Claque/ sur le derrilrc. 

spank 2 . I. v.tr. Fcsser (un enfant); administrer une fissee, one 
fouettle, a (un enfant). 2. v.i. To spank down, tomher cm letombei 
lourdemcnt, en faisant floe. 

spanking 1 , s. To give a child a spanking, dormer la fe^sic, 
une fessee, a un enfant. 

spank*, v.i. To spank along, allcr bon train ; hler a bonne allure. 
spanking 2 , a. I. F: De premier ordre; de pnmur rang ; 
P: chic, Ipatant, bath. 2 . To go at a spanking pace, aller bon train ; 
filer raid?; bruler le terrain. Nau: Spanking breeze, be He brisc; 
bonne brise. 

Spanker f'spaijkar], s. I. Nau : Brigantine f. See also 
storm-spanker. 2. P: (a) Cheval m qui va bon tiain. (b) Chose/ 
de premier ordre, de premier rang. 

'spanker-boom, s. Nau: Gui m de la brigantine ; bdrne m 
spanless I'spanlos], a. Lit: Dlmcsurl ; sans bonus, 
spanner ['spanor], s. I. Tls: Clef / a leroua. Holt-spanner, I 
scire-lcrou m inv. Adjustable s. y clef k machoires mobiles. Screw I 
spanner, shifting spanner, clef anglaise; clef a molettc. Hook 
spanner, crochet tn ; clef k crochet, a griflfc. To screw up a nut 
spanner-tight, bloquer un lerou k refus. See also Box -jpannhi, j 
t rucolule 2, ring-spanner. 2. Civ.K: Entretoise/. I 

spar 1 [spo:r], s. 1. ( a ) Perche /, poteau m. ( b ) Chevron m (d’un 
toinble). 2. Nau: (a) Espar(t) tn, lpar(t) m; bout m de mat; 
nnitcieau tn. Spars lashed together , drome /. Awning Bpar, espai 
de tente. Sec also monkey-spar, (b) pi. The spars, la matuio. ' 

3. Av : Wing spar, poutrelle/; bias m d’aile. See also nosh-spar. 
'spar-buoy, s. Nau : Houle/ k fuseau. 

'spar-deck, s. Nau : Pont volant; spardeck tn. 
'spar-torpedo, 5. Navy: A: Torpillc portle. 

Spar\ v.tr. (sparred; sparring) To spar in an enclosure, clfituier 
un enclos avec des perches. 

sparred, a. I. (Cloture/, etc.) en treilbs. 2. (Navire) mSte. 
spar*, s. Miner: Spath m. Brown spar, spath brunissant. Diamond 
spar, adamantine spar, spath adamantin ; corindon m. Pearl spar, 
spath peril. Greenland spar, cryolit(h)e f. See also blue-spar, 
calc-spar, Derbyshire, fluor-spar, hfavv spar. Iceland, 
slate-spar, tabular 2. 

spar 4 , s. I. Combat in de coqs. 2. (a) Assam de boxe amiral; 
miribat d’cntraincment. ( b ) Assaut dc paroles; csiarmouche /; 
F: pnse/ de bee. 

spar 1 *, v.i. (sparred; sparring) I. (Of cocks) Se battre. 2. (Oj pers.) 
To spar with s.o., (i) faire un assaut de boxe amical avec qn; 
(11) argumenter avec qn ; s'escniner contre qn. To spar at s.o., 
to spar up to s.o., se mettre en posiuie de combat; faire mine de 
vouloir boxer qn. 

sparring, s Boxe amicale ; boxe dc demonstration. Sparring 
match, (i) assaut de boxe arnica!, de demonstiation ; (11) matt h m 
dc boxe; (in) F: prise / de bee. Sparring partner, partenaire tn 
(d’un boxeur). 

Spar 4 , s. Ich : Spare m. 

6parable ['sparablj, j. Bootm: ( lou vartl (sans tete) ; pointe j. 
spare 1 I'spear], a. I. (a) Frugal, -aux. S. diet, regime frugal. 
(b) (Of pers.) Sec,/, sec he; maigrc, fluet. .S’, figure , corps see. 
To be spare of build, avoir une eharnure scche. He teas a tall s. 
fellow, c’llait un grand mince. 2. Plus qu’il n’en faut; de trop, 
de resit; disponible. Spare time, (i) temps m disponible; 
(n) moments perdus ; loisii(s) m(pl). In my s. time, dans mes heutes 
dc loisir, dc liberte ; pendant mes loisirs. Spare-time jobs, occu¬ 
pations / en dehors du bureau, en dehors du travail journalier. 

•S. capital, capital tn disponible; fonds m disponibles. Spare 
bedroom, chambre / d’ami. Spare room, (i) ihambre d’arni; 
(u) IJ.S: salon m. I have s. copies oj these books, j’ai ers livres t n 
surnombre. We have a yard oj s. rope , nous avons tiois picds de 
corde dc rcste, en surplus, s. To take up the spare in a rope, raidir 
un cordage; Nau: embraquer le mou. 3. (a) (Pieces, accessones, 
vetements) de rechange, de remplaccment. Spare parts, parties / 
dc rechange; pieces / dc reserve; remplacements m ; reserves/; 
rcchanges tn. I hate no s. clothes, je n’ai pas de quoi changer. 

S. machine , machine / de reserve, de remplaccment. S. hands, 
ouvners tn supplemental res. Aut : Spare wheel, roue / dc secours. 

•S’, tin of petrol, bidon m d’cssencc de secours. S. tyre , pneu m de 
rechange. Mil: etc: Spare horse, spare team, cheval m, attelage m, 
haut-le-picd. Artil: etc: Spare number, suppliant m (de servant 
de pilce, etc.). Nau: S. anchor , s. bunker, ancre /, soutc /, de 
reserve. See also gear 1 2. (6) s. (i) Pilce de rechange. Fsp. pi. Spares 
“ spare parts, (ii) Sp : F: Suppliant, -ly, adv. I. (a) (Manger) 
frugalement. (b) (Of pers.) Sparely built, sec, /. slche; mince. 

2. « SPARSELY. 

spare 2 , v.tr. I. (a) £pargner, merager. To s. one’s strength, 
tnenager sea forces. To spare no expense, not to spare expense, 
ne pas regardcr k la dlpense; F: mettre les petits plats dans lea 
grands. To spare no pains, nc pas menager sa peine; ne pas 


marchander sa peine. lie spared no pains to please me, il n’c rien 
Ipargnl pour me contenter; il n’est pas de soins qu’il n’ait pris 
pour me contenter. He will s. no pains to do it, rien ne lui coutcra 
pour le faire. Sec also rod 2 . (b) Abs, To spare, faire des economies ; 
epargner. 2 . (a) Se passer de (qch.) ; se priver de (qch.). Can you 
spare It? pouvez-vous vous en passer? je ne vous en pnve pas? 
If you can s. this book, do lend it me, si vous n’avez que faiie ae ce 
livre, prftez-h-nuii. We can’t s. him, il nous est indispensable. 
To-day we cannot s. him, aujourd’hui nous avons besom de lui, 
nous ne pouvons nous passer de lui. To have nothing to spare, 
n’avoir que le stiict necessaire ; F: 6 tre reduit a la portion congrue. 
We have threr yards to r., nous en avons neuf picds de trop, dc 
restc. To have enough and to spare of sth., a\oir plus qu’il n’en 
faut de qch ; avoir ic qu’il laut de ejeh. et au dela ; en avoir d<* 
reste. You have enough and to s., \ous etes plus qu’a 1’aise. O f 
coffee tve had enough and to s.. du c afe, nous en avions a reiendic. 
He has money and to spare, il a tant et plus d'argent; il a de {’argent 
dc rcste. There is room and to spare, la place ne manque pas • il 
y a de la place a revcndie. (b) I cannot spare the time to finish it, 
je n’ai pas k temps de le hmr ; le temps me fait defaut pour 
finir. Jr.ctx hour / can a., toutc.s les heuics dont )e pet*x disposei. 
To have no time to spare, ( 1 ) ne pas avoir de temps cle Mire; 
( 11 ) ne pas avoir dc temps a peulte ; n’avoir quo juste le temps (pour 
attraper 1c* tiain, etc.). When / have time to s., quand j’ai du it nips 
de trop, de lestc, quand j’ai des loisirs. To have fn e minutes to s. y 
avoir cintj minutes a son I have a minute to s., je pcu\ disposer 
d’un instant. You haven’t a moment to spare, vous n’aw* pas un 
moment de trop. (c) To spare s.o. sth., donner, coder, qch. a qn. 
Can you s. me a hundred francs? pouvez-vous me pieter unt 
francs? Hoiv much tune can you s. me? cornhic*u de temps 
pouvez-vous me consacrer? ('an you r. me a ft re moments? 
voulcz-vous m’accordcr quelqucs minutes? (d) Out of his income 
he spans >mc tenth for charity, sur son levc-nu il prelcve un dixieme 
pour sts Humdm.s. 3 . (a) Faire giacc a (qn) Sparo me! grSce ! 
enargnez-moi ! To spare g.o/b life, epargner la vie cle qn. They 
obtained an assurance that their lives would be spared, ils obtinrent 
la vie sauve. To spare s.o. his life, faire giacc de la vie h qn ; 
accorder la vie a qn. Her boy teas spared to her, la perte de son fils 
lui fut epargner. If he is spaied a few necks longer, s’il lui est donne 
de vivre encore quelqucs semaines. Death spares no one, la moit 
n’cpargne, n< respe**te, personne; la moit ne pardonne, ne fait 
grScc, a personne. To s. an ancient monument , respecter un 
monument. The tire spared nothing, U feu ne respecta rien. 
F: He spares nobody, il ne fait cle quaitiet a personne. Don't 
spare him! ne le mcnagez pas! To spare s.o.’s feelings, Ipnrgner 
qn ; menager qn. Without sparing his, her, feelings, sans aucun 
rnenagement. Spare her blushos! ne la faites pas rougir par 
plaisn ! ( b) Menager (qu, son cheval, etc.). He doesn't sparo 

himself, il nc sc menage pas. (c) To spare s.o. sth., epargner qch. 
a qn; faire grace de qch. a cjn. S. me this journey, dispensoz-moi 
de ce voyage. S. me your complaints, epaignez-moi vos plaintcs. 
To spare s.o. the trouble of doing sth., epargner, eviter, a qn la 
peine dc faiie qch. 

Sparing 1 , a. 1. I-iugal, -aux, menager, -ere; econome, ipar- 
gnant, parcirnonieux. To bo apaiing with the butter, epargner, 
menager, le bcurre. 'To deal out provisions with a s. hand, distiibucr 
des mv res d’une main chiche, avare. He is sparing of praiso, 
sparing in his praise, il est chiche, mlnagcr, parcimoniciLx, avarc, 
de louanges ; il nc piodjguc pas les eloges. Despatch s. of informa¬ 
tion, depcchc / sobre de renseignerneiits. Sparing of words, sobre 
de paioies. 2 . Sparing use of sth., emploi lnnite, modere, restreint, 
de ejeh. -ly, adv. I. Frugalement; rnaigrcment. To eat s., 
manger sobrement, avec retenue ; demeurcr sur son appetit. To 
use sth. s., mlnager qch.; ctre merager, -ere, de qch. 2. D’une 
maniere restremte; modelement. 

Sparing 2 , s. I. (fl) luonomie J, epaigne /. (b) pi. Sparings, 

Itonomies. 2. (a) Pardon tn, grace f. ( b) Management m. 
sparer ['spearor], s. Bon mlnagcr bonne mcnagerc. 
spare-rib ['spearnbj, s. Cu: Cote (decouverte) de pore, 
sparingness ['spearionosj, s. ^pargne/, economic/; frugality/. 
spark 1 [spa;rk], s. I. (a) fitincelle /; (of burning wood, etc.) 
flamrnlche /. A short-lned (in the fire), une bluette ; une lueur 
fugitive. The spark of life, the vital spark, l’ltincellc de la vir. 
Spark of wit, Itincelle, paillette f, bluette, d’espnt. F: He hasn't 
a spark of generosity in him, il n’a pas pour deux sous de generosite. 
See also fly* I. 3, strike 2 I. 2. ( b) El: Etincclle. Fat $., ctincelle 
(bien) nourrie. Lean, stringy, s., etincclle mldiocrc. Spark 
resistanoe, resistance / dc la distance explosive. Spark at break, 
Itincelle de rupture (de courant). See also jump-spark. Spark 
discharge, ctincelle disruptive. Spark frequency, frequence J 
d cclatement. Spark cinematography, cinematographic/ultra-rapidc 
nar etincelle electrique. Spark telegraphy, F: spark, telegraphic / 
a ctincellcs. I.C.E: Spark ignition, allumage tn par etincclle. 
Spark intensity, chaleur J de 1’etincelle, F: de la bougie. To 
advance the spark, mettre de l’avance a 1’allumagc. To retard the 
spark, reduire 1’avance (a I’allumage) ; retarder 1’allumage. Spark 
failure, ratl(s) m(pl) d’allumage. (c) F: Sparks, (1) Nau: Av: le 
radiotelegraphiste; l’operateur tn de T’.S.F. . F: le radio ; 
(11) Med: le service radioscopique; la salle de radioscopie. 

2 . Diamond sparks, semence f dc diamants. 

'spark-arrester, s. I. El.E: Dechargeur tn, eclatcur tn 
(pare-ltincelles); paiafoudre tn. 2. -- spark-catcher. 

'spark-box, s. El.E: Isolateur m d’ltincellcs. 

'spark-catcher, s. Rail: etc: Pare-ltincelles m inv (de 
locomotive, etc.). 

'spark-coil, s. «= sparkinu-coil. 

'spark-control, s. I.C.E: Commande 1 d’allumage; corn- 
mande d’avance. 

'spark-fuse, 5. El: Amorce/ k Itincelle. 
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'spark-gap, s. FI: I. Distance explosive, d’eclatcment. 
2. Pont m d’allumage, d’eclatement. W.Tg: liclateur m, defla- 
giatcur tn, dcchargcur tn. Quenched spark-gap, eclateur pour 
etincclle etouffee. 

'spark-meter, s. FI: SpintheiomFtre tn, spinthermctrc tn. 
'spark-nil'crometer, .v. W.Tel: Coupure / d’antcnne. 
'spark-plug, s. U.S: - mwrking-pllu. 

'spark-tester, s. ■ hit: Cnntiolcur tn d’allumage. 
'spark-transmitter, .r. H\7Y7: Transmetteur m a etincclle. 
spark-. I. v.i. (a) fimettre dcs etincelles; (of dynamo, etc.) 
cracher. El: Sparking discharge, dechargc f par etincellc. 

1. C.F: The car spark* well, l’allumagc fonctionne bien. 

( h ) A: fitinccler. (c) (OJ current) To spark across the terminals, 
jaillir entre les bornes. 2. v.tr. (a) Faire delator, allurncr, (qch.) 
avec unc ctincelie clcctriquc. (o) The current sparks the gap, 
Ic courant produit une etincellc qui jaillit 4 tiavers l’intervallc. 

sparking, s . El: I. (a) Emission / dVtmccllcs; ( accidental) 
debordement m, jailhssemcnt m, d’ctincellcs; craclicmcnt tn. 
(b) Production fd'nn arc (mtempestif). 2, Allumage m par etincellc 
electrique. 

'sparking-coil, a-. FI: fiohinc J d'liiduuion. 

'sparking—distance, s. FI.PI: IV.Tel: Distance explosive; 
distance de dcchaige. 

'sparking-plug, s. I.C.F: Bougie / (d’allumage). S.-p. 
body or shell, culot tn, doudlc /, de bougie. S.-p. core, axe m de la 
bougie. The s.-p. is dead , la bougie ne donne pas. 
spark 3 , s. I. £lt ( gant m, gandin tn; beau cavalier; A: petit- 
inaitre tn, pi. petits-maitres. 2. Gay spark, gaillard m, joyeux 
comti.ignon, gai luron ; noccur m. 

spark 4 , v.i. I. To spark (it), faire des ernbarras; poser. 

2. U.S: Faire le galant. 

Sparkle 1 [spcrrklj, s. I. fitincellc /; br4ve lueur; bluette /. 
F: Not a sparkle of . . ., pas pour deux sous de (bonte, etc.). 
2. (a) PtuiLeilemcnt tn; eclat in, petdlement tn (des yeux); 
feiix mpi (d’un diarnant). Thete comes into his eyes a s. of admiration, 

1 'admiration / eclate dans scs yeux. ( h) Wine that has lost its s ., 
vin m i]in ne petifIc plus. 3 . Vivacite/ d’esprit. 
sparkle-, v.t. I. (a) Ftmceler, scintiller; (of /ewel) chatoyer, 
eilater, minuter; (of sea) brasillcr. Her eyes sparkled (with joy), 
ses yeux etincelaient, petillaient, brillaicnt (de J'»ie). The lights s. 
iti the water, les lumicres / miroitent ilans l’eau. Book sparkling 
with wit, Iivre m qui peldle d’esprit. (h) (OJ nine) Pctillor, mousser. 
2. (Of fire) Fmctlrc dcs etincelles ; pehHer. 

sparkling 1 ,/;. I. (a) fCtincelant, biillant; (of jewel) miroitant; 
(of sea) brasillant. S. effect, cfTct etincelant, endiamante. 
F: Sparkling wit, vivaeitc J d’esprit. S. tonversntioti, conversation 
brillante, petillnnte d’esprit. (b) (Vin) mousseux; (limonadc) ] 
gazcusc. Semi-sparkling wine, vin petillant. Fart: The sparkling 
oup, la coupe do vin petillant. 2. (Feu) qui emet dcs etincelles; 
petillant. Metahv: Sparkling heat, chaude suante. -ly, adv. 

1. D’unc nutncie etincelante. 2 . Vivement; avec vivacite. 
Sparkling', v. 1 . Ftinccllement tn ; scintillement in, scintilla¬ 
tion J. 2 . lVtilkment tn. 

sparkler [spu.rkbrj, s. U.S: P: Diarnant tn. 
sparkless I'spuirkbs], a. El.F: Sparkless broaking, interruption/ 
sans etincelles. S. running , fonctionnemenl m sans crachements. 
sparklet L'spoukletJ, s. I. Petite etincellc*; bluette/. 2 . Sparklet tn 
(a cau de seltz). 

sparling ['spti.’/ lir]], r. fell: Fpeilan m. 
sparoid ['spaioidj, a. Ich: Sparoide. 

sparrer |/spu:i.->r], s. Box: (a) Iloxeur m qui fait des assauts de 
demonstration. (b) lJoxeur. 

sparrow f'sparoj, s. Orn: I. Moineau tn, passereau m; F: piet- 
rot tn, pieirctte /. Tree-sparrow, lriquet m; moineau des 
campagrics. J': She gave a start like a frightenod sparrow, ellc eut 
un petit smsaut d’oiselle effaree. She doesn’t oat enough to ltoep 
a sparrow alive, elle mange commc une mauviette. See also 
hoinl-sI’AHRovv. 2. Hedge-sparrow, fauvette / des haies ; fauvette 
d’luvei ; F: mouchet chanteur; tiaine-buisson m inv. Java 
sparrow, calfat tn ; oiseau tn de riz ; moineau de Java. See also 
UPRI>-Sl»AUKO\V. 

'sparrow-hawk, a. Orn : Fpeivier m, emouchet m. 
'sparrow-wort, s. But: Passerine/, 
sparrow-grass ['span/grcira], a. P: asparagus. 
sparry [ spam], a. Miner: Spathique. 

sparse [spo:w], a. (Of trees, population, etc.) Clairsemtf, 6 pars, 
epurpille; pen dense. S hair, oheveux rares, clairsemes. The s. 
use of ornament, l’usage testreint de l’ornement. -iy, adv. Feu 
abondamment. S. populated, qui a une population clairsemdc. 
S. covered zeith trees, aux aibres clairsemes. 5. scattered, seme 
V& et la. 

sparsencss ['spu:rsnosJ, s. S. of the population, population 
elairsemcc. 

sparsiflorous [spo:rsi'fb:i.->s], a. Bot: Sparsiflore. 
sparsifolious [.spccrsi'foulusj, a. Bot: SpatsifoluS. 

SJparsilc ['sporrs.nl], fl. Astr: (Ftoilc / ) sparsilc. 

Sparta ['sparrtaj. Pr.n. A.Geog: Sparte/. 

Spartan ['spa-.run), a. & s. I. A.Geog: Spartiate (mf). 

2 . F: Spartiate m; homme tn rigide. To live a S. life, vivre en 
Spartiate. 

Spartanwise l'.spu:rtanwa:izj, adv. F: A la spartiate. 

Sparterie ['spo:rtan], s. Sparterie /. 

Spasm [spazm], s. I. Med: Spasmc tn, angoisse/. Clonic spasms, 
spasmes cloniques; convulsions J (clomques). Tonic spasms, 
spasmes toniques. Functional spasms, spasmes fonctionncls. 
Spasm of the chest, engine / de poitrine. Sec also saltatory 2 . 
2, Acc£s m (de toux, de jalousie). Spasms of grief, afTrcs / de chagrin. 
She had a little s. of nervousness , ellc a cu un petit acc 6 s de trac. 
In a spasm of temper, dans un acc£s de cobre ; dans un mouvement 


de col£re. F: To work in spasms, travailler par acc^s, par 4-coups, 
par boutades, 4 batons rompus. 

spasmodic [spaz/nodikl, a. I. (a) Med: (Dyspn^e /) spasmo- 
dique. (h) (Saut, etc.) involontairc, convulsif. 2 . Qui se produit 
par saccades; fait a batons rompus, par 4-coups, -ally, adv. 

1. (u) Med: Spasmodiquement. ( b ) Involontairernent, convul- 
sivement. 2 . (Travailler, etc.) par 4-coups, par acc4s, par boutades, 
par sauts et par bonds. 

spastic t'spastik], a. Med: (Paraplegic/, etc.) spasmodique. 
spat 1 [spat], s. Frai m, naissain tn (d’huitres, de moules). 
spat', v.i. (spatted; spatting) (Of oysters) Frayer. 
spat 3 , j. ('ost: 1 >enu-guctre/,/>/. demi-guctres ; guctre / de ville. 
spat 4 . See si'iT 4 . 

Spat 5 , s. U.S: F: I. Prise / de bee. 2 . Biuit sec, claqucinent m 
(d’une balle, etc.). 

Spat 6 , v.i. (spatted) U.S: F: I. Claquer; faire clac. 1 heard the 
bullet go ‘ spat ,* j’ai entendu le choc, le claquement, de la balle. 

2 . To spat up, avoir une prise de bcc (avec qn); monter sur ses 
grands chevaux. 

spatchcock 1 ['spatSkok], s. Cu: Poulet m ou poussin m 4 la 
ciapaudine. 

spatchcock 2 , v.tr. I. Cu: Faire cuire (un poulet, un poussin) 4 la 
minute, en vitesse, a la crapaudine. Spatchcocked chicken, poulet 
4 la crapaudine. 2 . F: (a) To spatchcook a paragraph, a sentence, 
into a roport, lourrer, faire entrer 4 la derni^re minute, un para- 
graphe, une phrase, dans un rapport, (b) Faire une interpolation 
dans, altiSrer (une depeche, etc.). 

spate [speit], s. Cnief. River in spate, riviere J en crue. F: A spate 
of new books, un veritable mascarct de livres nouveaux. To have 
a s. of work, etre debordc de travail, 
spathiaceous [sprt'OeiS^s], a. Bot: Spathe, spathac^. 
spathc fspc:i3], s. Bot: Spathe/. 
spathella [spa'OeDJ, s. Hot: Spathclle j. 
spathic ['spaOikJ, a. Miner: (Fer, etc.) spathique. 

Spathiform ['spaOifoirm], a. Miner: Spathiforme. 
spathose [spa'Oous], a. 1. Miner: Spathique. 2 . Bot: Spathe, 
spathiforme. 

spatial ['spei$(o)l], a. I. (Of co-ordinates, etc.) Spatial, -aux. 
2 . Temporal and s. existence, existence / dans le temps et dans 
Pespace. -ally, adv. Fn ce qui roncerne Pespace; dans 1’espacc. 
spatiate ['speiSieitJ, t».i. /': Sepromener; error; dcambuler. 
spatio-temporal f'spciSo'tempornlJ, a. Mth: Spatio-temporal 
co-ordinates, coordonnees/espacc-tcmps. 
spatter 1 I'spator], s. Fclaboussure f. 

'spatter-dock, r. Bot: Nenuphar tn; nuphar m dcs etangs; 
lis m jaune. 

'spatter-work, ^ Peinture J 4 la bruinc. 

Spatter 2 . I. v.tr. To spatter s.o. with mud, to spatter mud over 
s.o., eclabousser qn de boue. 2 . v.i. (Of liquid) Jaillir, gicler. 
The rain spattering down on the pavement, la pluie qui tombe en 
eclaboussant, (jui giclc, sur le trottoir. 3 . v.i. — spluttfr 2 2 (a), 
spatterdash f'spat^rdaS], s. A : JambiCrc/, houseau m, guetro f. 
spatula ['spaljulrtj, s. Pharm: Surg: etc: Spatule/. Cu: Cook’s 
spatula, gache f. 

spatulatc f'spatjulctj, a. Nat.Hist: Spatula. S. fingers, doigts tn 
en spatule. 

spatule f'spatjurl], a. Orn: fKil m (de plume). 

spavin ['spavin), s. Vet: fipatvin m. See also boc;-spavin, 

UONE-SPAVIN. 

spavined ['spavnul), a. Vet: Attemt d’eparvin ; boiteux. 
spawn 1 [spD:n|, s. I. Frai m ; trufs mpl (dc poisson, etc.). Frog’s 
spawn, irai de grenouille. 2 . F: (a) Progcniture f ; rejeton m. 
(b) A: Pioduit m, resultat tn. 3 . Mushroom spawn, blanc m de 
champignon. 

spawn 2 . I. v.i. (a) (Of fish, etc.) Frayer. (b) F: (Oj pers.) Se mul¬ 
tiplier. (c) F: To spawn from sth'., naitre de qch. (d) Waters 
spawning with fish, eaux / qui regorgent de poisson, 011 le poisson 
abondc. 2. v.tr. (a) (Of fish , frog, etc.) Deposer (son fiai, ses 
units). (I))* F: Engendier, produire, donner naissancc 4 (qch.). 
Spawning, s. Le moment du fiai; le frai. 
'spawning-ground, s. Fiaytre J. 

'spawning-season, -time, s. F.poque J du frai; fraie /, 
fraicson /. 

spawner ['spornarl, s. i’oisson tn qui fraye. 

spay [apeij, v.tr. Hush: Chatrer, affranchir (une femelle). Spayed 
ewe, moutonne f. 

spaying, s. Castration/, afiranchissement tn. 
speaK [spirkj, v. (p.t. spoke [spouk], A: spake [speikj; p.p. spoken 
[spoukn]) I. v.i. 1 . (a) Parler. Man is an animal that speaks, 1’homme 
est un animal qui parle, qui a le don dc la parole. Without 
speaking, sans pailer ; sans rien dire, (b) To speak to s.o., (i) parler 
a qn ; adresser la parole a qn ; s’adresser 4 qn ; (li) rt^primander qn. 
To s. to s.o. about sth., parler 4 qn de qch. I will speak to him about 
it, je lui en toucherai un mot. To s. to s.o. again, reparler 4 qn. 
To speak to onosolf, se parler 4 soi-meme. To s. amiably, rudely , 
to s.o., tenir un langagc aimable, grossier, 4 qn. Is that the way 
she speaks to you ! ellc le prend sur ce ton 1 I know him to speak to, 
(i) je le connais pour lui avoir 6te present^; ( 11 ) nous nous disons 
bonjour. 7 hey s. when they meet, ils se parlent quand ils se 
rencontrent. To speak with s.o., parler, causer, s’entretenir, 
avec qn. Speaking for myself . . ., pour ma part . . .; quant 
4 moi . . .; pari ant pour ce qui me concerne. . . . Honestly 
speaking, (pour parler) franehetnent. Roughly speaking, approxi- 
mativement. F: Speak for yourself, ccla vous plait a dire. So to 
speak, pour ainsi dire. You are so to s. one of the family, vous fites 
commc qui dirait de la famille; vous £tes quasiment de la famille. 
Tp: Smith speaking, ici Smith; Smith au bout du fil. See 
also BOOK 1 t, generally 2, nose 1 1, strictly i. Portrait that 
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speaks, portrait m qui parle; portrait vivant. There is a picture 
that speaks to the heart! voila un tableau qui dit quelque chose I 
(r) The facts speak for themselves, ces faits n’ont pas besoin 
de commentaires, sc passent de commentaires. This discovery 
speaks for itself , cettc d^couverte se recommandc par ellc-mfme ; 
inutile d’insister sur, de souligner, l’iniportance dc cettc de- 
t.ouveite. (d) (Of Run, organ, etc.) Parler. Suddenly the guns 
spoke, tout A coup le canon parla, se fit entendre. Mus: The 
(or anglais speaks a fifth lozeer than the oboe, le cor anglais sonne 
une quinte plus has que le hautbois. (r) Ten: (Of dog) Abo>er; 
donner de la voix. (/) (Of deaf-mute, etc.) To speak by signs, 
parler par gestes. 2. Faire un discours ; prendre la parole. Your 
friend spoke (at the meeting), votre ami s’est fait entendre, lie 
spoke on the subject of . . il a park* de . . .; il a traity de. . . . 
Mr X rose to speak, M. X a demande la parole. To have the right 
to speck, avoir le droit de se faiic entendre ; avoir droit a la parole. 
See also fntiti.fd. 

II. speak, v.tr. I. (o) Dire (un mot, ses pensics). To speak 
the truth, dire la v^ritc. H'hen he spoke these tcards, lorsqu’il pro- 
nonya ces paroles. Not to speak a word, ne pas dire, ne pas pro- 
nonccr, un mot. lie has tiezrr spoken a word to me, il ne m’a jamais 
i dressc la parole. He has tuver spoktn a word to me about it , il ne 
m’en a jamais touche un mot. There had been hardly a nurd spoken 
between him and Lily, Lily et lui avaicnt a peine ciluinge deux 
paroles. V.S: To speak a piece, prononcer un discours. See also 
\ oi.UMK i. (b) To speak one’s mind, dire sa pen see ; due sa fayon 
de penscr ; dire cc qu’on pensi ; parler sans lontrainte; parler 
a sentiments ouverts; avoir son ftanc parler ; F: defilcr son 
thapclet. Ltt me s. my mind, laissez-moi vous dire franchement 
ce que je pensc. To s. one's mind to s.o., pailer franchement a qn. 
To his shame be it spoken, soit dit a sa honte. To speak s.o.’s 
praises, faire 1‘eiogc de qn. 2, Indiquer, accuser (qch.); temoigner 
<le (qch.). Eyes that s. affection, yeux m qui temoignent <ie Famine. 
The whole estate spoke neglect and disrepair, toute la propricte 
•ucusait l’abandon et le d^labremenr. 3. Farlci (une langue) 
Do you spoak French? parlez-vous franyais? He speaks French 
fairly well, il paile passablement le franyais English is spi fun 
tzeiywhere, 1’anglais sc parle partout. ’English spoken,* “on parle 
anglais.” 4. (u) A: S’adrcsscr a (qn). See also fair 2 11. r. 
(h) Nau: Parler a, heler, arraisonner (un navire). Date zchen a ship 
7 cas last spoken, date a laquellc un navire a etc signal la dernicre fois. 

speak at, r.ind.tr. Faire allusion A (qn) en sa presence; faire 
dt rironie voile'e aux depens de (qn) en sa presence. Are you 
sf caking at meY e’est a mon intention que vous dites ya? e’est 
moi que vous visez en disant ya? 

speak for, v.i. I. (a) To speak for s.o., parler, plaicJer, pour qn. 
(b) That speaks much, well, for your courage, cela en dit long .sur 
\otre couiage; cela fait honneur a votre coui.’ge; cela tcniuigne 
en faveur de \otre courage. It speaks zee 11 for him that he did not 
accept, son icfus csl tout a son honneur. 2. (To dog) Speak for it! 
demande-le 1 3. Ketemr, reset\er (des places, etc.). That is already 
spoken for, cela est dyjA reserve, rolcnu, pns. 

Speak of, v.i. I. Parler de (qch.). To s. of sth. again, reparler 
de qch. Speaking of . . ., a propos de. . . . She has hardly 
any voice to speak of, ellc n’a pour ainsi dire pas de vtux; 
elle a si peu de voix que cela ne vaut pas la peine d’en parler. 
It is nothing to speak of, ce n’est rien ; cela nc vaut pas la peine 
d’en parler. To speak well, highly, of s.o., sth., dire du bien, 
beaucoup de bien, dc qn ; parler en bons termes, cn termes tres 
Hatteurs, elogieux, de qn; vanter qch. He is well spoken of, il 
a une bonne reputation ; on en dit beaucoup de bien. To speak 
ill of s.o., dire du mal dc qn ; parler en mauvais termes, mal parlei, 
de qn ; mediic de qn. To s. disparagingly of s.o., tcnir des propos 
desobligeants pour qn. To s. of s.o. as a rogue, qualifier qn de Iripon. 
2. fare significant' de (qch.). His pinched features spoke of privation 
and zvant, ses traits haves trahissaient les privations et Ja nnsere. 
Everything in the house speaks of a refined taste, tout dans la maison 
indique un gofit raffing. 

Speak OUt. I. V.i. (a) Parler A haute voix; parler tout haut; 
<le\<r la voix. Speak out! plus fort! on n’entend pas ! (6) S’ex- 
pliquer; parler franchement, sans detours; trancher le mot. 
2. v.tr. To speak out one’s thoughts, dire le fond de sa pensee. 
S. out your mind, dites carr^ment ce que vous pensez. 

Speak to, v.i. I. Temoigner dc (qch.). To speak to the truth 
of n statement, garantir la vdrit^ d’une affirmation. I can s. to 
his hating been there, jc puis affirmer, temoigner, qu’il clait present. 
2. To speak to a point, to a subject, parler sur un point, sur un 
sujet. To s. to an objection, rdpondre A une objection. 

Speak up, v.i. I. Parler plus fort; pailer plus haut. 2. To 
speak up for s.o., parler hautement pour qn ; pailer en faveur 
dc qn. 

spoken, a. I. The spoken word, la parole. S. language, langue 
partee. S. feelings, sentiments exprimes cn paroles. 2. The speaker 
and the spoken to, celui qui paile et ceux a qui il parle, A qui il 
s’adresse. The spoken-of journey, le voyage dont on parle. 
3* (With adj. or adv. prefixed, e.g.) A well-spoken man, (1) un 
homme A la parole courtoisc; (ii) un homme qui parle bien. 
Fair-spoken, aux belles paroles. To be loud-spoken, avoir le 
verbe haut. See also ekke-spokkn, plain-spoken, rough-spoken, 
SMOOTH-SPOKF.N, SOFT-SPOKEN. 

speaking 1 , a. I. (a) (Of doll, etc.) Parlant. (b) (Of eyes, etc.) 
Expressif, docjuent. F: A speaking likeness, un portrait parlant, 
vivant. 2. (With adj. or adv. prefixed , e.g.) Evil-spoaking, m^disant. 
Slow-speaking, qui a la parole lente. English-speaking races, 
races/de langue anglaise. See also loud-speaking, -ly, adv. Avec 
expression; cTun ton eloquent. 

speaking*, s. I. Parler m, discours m, parole j. Evil speaking, 
m£disance f. To be on speaking terms, se connaitre assez pour 
se parler. / was already on s. terms with my neighbours , j’en £tais 


dyjA A cchanger quelques paroles avec mes voisins. We are no 
longer on s. terms, nous ne nous parlons plus; nous sommes 
hrouillcs. They are once more on s. terms, ils se rcparlent. Speaking 
acquaintance, personne/ a qui l’on dit bonjour cn passant. See also 
distance 1 1, manner i, plain-speaking. 2. Public speaking, 
lYIoqucncc f ; Part m oratoirc. Hum: Unaccustomed as J am to 
public s. } n’nyant pas i’habitude de parler en public. Aftor-dinner 
speaking, discours mpl apres diner; “eloquence de la table.” 

Speaking-'front, .v. Mus: Montre parlante (d’un niguc). 
'speaking-trumpet, s. Portc-voix inv (portatif). 
'speaking-tube, s. Tube m acoustique; (tuyau m) a«.ou*- 
tique m. Nau ■ etc : Portc-\oix m inv (communiquant avec la 
chambrc demachines). 

'speak—easy, s. U.S: P: Debit rlandot in ; bar dandcstin. 
speakable ['spi:k^bl|, a. I. Expnmablc. 2. Prononyable. 
speaker f'spi:k:>r], s. r. I\nlciir, -euso; (in dialogue) interlociiteur, 
-trice. The s. nas his own son. celui qui lui parlait, qui avait pariy, 
dait son propiv tils. 1 la fir\t last, s., celui qui a parle le premier, 
le dernier. 2, (a) (fit publn ) Orateur m. To be a fluent, an easy,* 
avoir la pan ic facile. To be the s. (of a deputation, etc.), poiter la 
paiole. (b} (Tin: Speaker wi (dans le film sonorc). 3* Furl: The 
Speaker, le I’n'sident (des Communes). Mr Speaker, mnnMcur 1c 
President. 4. Ji .Tel. - loud-speaker. Speakor unit, haut-par¬ 
lour m, pi. haul-] ’iileiirs. 

Speakership [ spi:ka;\ip], s. Pari: (,)ffice /// de Speaker ; pr^- 
sidencc /. 

Spcakie [ spiiki], 5. ('ill - us- F: Film pai lant. 
spear 1 ['spirorj, s. I. (ii) Lance f. I ’en: fipieu m. ( b) (For thinning) 
Javelot m, javt fine f. The spear side (of the Jamilv), 1'asv.endanee f 
et Ja descendance m'di ; le i6tc patt rnrl. See also no\ h-spear. 
2. Fish . luM-ne /. fou 1 ne j, tndent m. 3. A: Lomu- f dc < hevaux 
de frise. 4. A: spemiman. 

'spear-grass, s. B a I. Chrendcnt tn. 2. U.S: I’.itunn rn. 
'spear-haild, s. Main/ de la lance ; main dioite. 

'spear-head, *. Archeol: etc: I cr rn <lc lance; pointe / de 
I aru e. 

'spear-lieaded, a i\n for dc ’.ancc. 

'spear-shaft, s. Ilois m, hainpc j, dc lance. 

'spear-shaped, a Hot: Lancedc. 

'spear-thrust, s. Coup rn dc lam e, 
spear*. J. v.n. (|. I Frappcr, (trans)pcn cr, tuer, (qn) d’un coup 
dc lance, (une bote) d’un coup d’epicu. [b) l’rindre (un poisson) 
a la foene, a l.i foumc ; foener, haiporiner (un j oisson). 2. v.i. (a) (Of 
mast , etc.) To spear up, sc dresser comme line lance; s’eJancer. 
(b) (Of bulb) l’ousscr ; monte 1 en tige. 

spearing, s. 1. TVansper<enient m d’un coup de lance, d’un 
coup dVpieu. 2. Prise/ (des anguilles, etc.) a la fot-ne. 
spear 8 , s. Brin m (d'herbe) ; jet tn. tige/(d’osi< r). 

Spear 4 , s. I. Jeune arbre m ; plant tn. Spoar oak-tree, diene tn 
d’un scul brin ; brin dc cheno 2. J’lgc /. gaulc /, verge / (de 
pompc). 

spearman, pi. -men f spiralm.»n, -men], s.tn. Hist: Ilommc arin£ 
d’unc lance ; lance/. 

spearmint j'spiuvmintj, s. Bat: Menthe vcite ; baumc vert, 
spearwort l'spi:oiM.i:»t|, s. Pot. Rcnoncule j, douve f. Great 
spearwort, rcnoncule langue ; grande douve. Lesser spearwort, 
petite douve ; renoni ule fianunulc ; llanimettc f. 
spec fspek], s. F: si*t< 1 1 \iion 2. 

Special Ope.\(n)lj. I.a (a) Spec ml, -aux, particulier (to, a). Word 
used in a very s. sense, mot cmplo>c dans un sens tout particulier, 
tout special, jfourtt: Our s', correspondent, notn en\oye special. 
To make a s. study of Fremh, sc specialise!* en franyais. S. mission, 
mission partuulieie. S. command , ordie expics, special. S. feature, 
particularity / (d’une cro\ancc, d’un taracteie, etc.). Special pecu¬ 
liarities (on passport), signed pa»tuulicrs. S. tool , out il fayonne 
expres. Special hospital, hopital sjiccial. Com: Special price, 
prix m de faveur. U.S: Special bill - prizatt bill, q.v. under 
lull. 4 5. Post: U.S: Special delivery, on 01 tn par expics. ‘By 
special delivery,* “par expics.” jfur: Special case, affaire / oil les 
panics rcconnaissent les faits ct nc viemicnt devant le tribunal 
i]iie pour faire statuer sui un point dc droit. Sec also constabi f 2, 
pleader i, ptixding 4 2. ( b) (Especial) Faiticulur. To take special 
care over sth., apporter des sums paificuliers a qch., un soin 
extieme a qch. He holds you in s honour, il vous honore 
particuli6rcmcnt. Special friend, ami ultimo. I have nothing 
special to tell you, je n’ai rien dc particulier A vous dire. F: Dress 
for special occasions, robe f pour les jours de fete, (e) Com: lnd: 
(Article m) hois seric. Special-order work, travail m A fa yon. 

2, s. (a) ~ special constable , q.v. under const mile 2. ( b ) Train 
special, (r) Edition speciale (d’un journal), -ally, adv. (a) Spt?- 
cialement, particulierement; surtout. / went there s. to see them, 
j'y ai etc spec lalcment pour les soir, dans le scul hut de les voir. 
Be s. careful to .. ., aycz surtout soin de. . . . F: It is not 
specially good, ce n’est pas particulieiement hon. (/;) Com : S. manu¬ 
factured article , aiticlc m hors serie. 

Specialism f'speSahzm], s. Sjieciahsrnc m, specialisation j. 

Specialist ['speS^listJ, s. Specialiste tnf. To become a s. in sth., 
se specialiser dans (les mathematiques, etc.). Tn consult specialists, 
s’adresser A des gens dc metier, A des specialistes. Med: Heart 
speoialist, specialiste des maladies de cccur. 

specialistic [spc^'listik], a. (Esprit tn, etc.) specialiste. S. studies, 
etudes speciales, speciahsces. 

Speciality [spe.Si'alitiJ, s. I. Speciality / (d’un magasin, etc.); 
objet special d’etude ou de rcchcrches (d’unc fabrique, etc.). 
To make a speciality of sth., se faire une speciality de qch. 
F: That’s my speciality, ya e’est mon fort, e’est ina speciality. 

2. Qualite particulars; particularity /, caracteristique /. 

3 . Jur: — specialty 1. 

specialization [speS»lai'zeiS(^)nJ, s. (a) Specialisation/, (b) Biol: 
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Adaptation specialc (do l’individu on do l’organc A son ambiance, 
etc.). 

Specialize ['spe$ola:izj. I. v.tr. (a) (Specify ) Particulariscr, spe- 
cialiser. ( b ) Designer ou adapter a un but special. Hospital with 
specialized wards , hopital m oil chaque salle a sa speciality. To s. 
one’s studies, sc specialise! dans un groupe d’etudes. 2. v.i. (a) Sc 
specialises To specialize in a subject, in an article, sc specialiser 
dans un sujet, dans un aitule; faire sa speciality d’tin sujet, d un 
article, (b) liiul: Se different ier. 
specializing,*. Specialisation/. 
specialty ['spejialti], t. I. Jur: Contrat forinel sous scing price. 

2 . sri-riAi.iiY r. 

specie f'.spirji:, -$ij, s. (No pi.) Kspeces nionnajecs; numeraire in. 
To pay in specie, paver en espetes. Pol.F.c: Specie point, point m 
de 1'or. 

'specie jar, s. Pharm: Bocal, -au.\ m. 
species f'spi:$i:z, -$i/J, s ■ irir - * w Pi’ *• (tff Nat.Hist: Esp beef. The 
human species, 1’espece humaine. The horse s., la race chevaline. 
The origin of species, I’origine / des cspAces. ( b ) Arb: For: 
Essence j. 2 . Espcce, sotte/, genre in. Weapons of various species, 
various species of weapons, arrnes / de differentes espAces. They 
have a s. of government , ils ont une sorte de gouverncment. 

3. Theol: (Eucharistic) species, espAces. 
specifiable ['spesifaidhlj, a. Determinable, distinguable. 
specific [spe'sifik]. I. a. («) Spyrifiquc. Speciilo cause, specific 

distinction, cause /, distinction /, specifique. Ph : Speciilo weight, 
speciflo gravity, poids in specifique. *S\ gratify of petrol , F: density/ 
de l’essence. El: Speciflo resistance, resistance / specifique. 
Bacillus speciflo of tuberculosis, barille m specifique de la tuber- 
culose. Beliefs speciflo to a sect, enhances particuliAies A une sccte. 
Jur: In each speciflo case, dans chaque cas d’espece. Specific 
legatee, legataire mf a titre particulier. Specific performance, 
execution integiale d’un contrat (sans alternative de payement de 
dommages-intercts). ( b ) (OJ statement, etc.) Precis; (of order, etc.) 
explicitc. Specific aim, but determine. 2. *. Med: Specifique m 
(for, contre). -ally, adr. I, Spocifiquement. 2. Precisement; 
avee precision. 

specification [spesih'kei$(.->)n], *. I. Specification / (dcs details, 
etc.). 2. (a) Description precise; devis desciiptif. Patont speci¬ 
fication, speclilcations of a patent, memoire dcscriptif d’une 
invention; descnption de brevet. Spec ijications nj a car, carao 
tyffstiques f d’une voiture. Specifications of work to be done, 
piescnptions / dcs tiavaux a exeeutcr. Specifications of u contract, 
stipulations / d’un contrat. Ind: Acceptance specification, pre¬ 
scription J pour la reception, (b) ('oust: Ind: etc: Specifications, 
cahicr m des chaiges. (c) Jur: Specification of charge, chef m 
d’accusation. 

specificity [spesi'fisiti], s. Med: Specificite f (d’un medicament, 
etc.). 

specify I'spcsitai], v.tr. Specifier, designer, determiner; preciser 
(des conditions, etc.). It is specified in the agreement , cela est specific 
dans le contiat. Specified load, charge ptevue, prcscrite. Unless 
otherwise specified, sauf indication contraue. Fittings not specified 
in the plans, agcncements in dont le devis nc poite pas mention, 
specifying, a. Speciticatif. 

specimen f'spesimon], s. (a) Specimen m (botanique, gcologique, 
etc.). S. oJ Gothic architecture, specimen d’architecture gothique. 
The finest spec nth 11s in his collection, les plus belles pieces de sa 
collection. Fish. Specimen fish, poisson m digne de figurer dans 
un musee. Specimen-case (for insects), msecticr m. (b) Specimen, 
exemple m, echantillon m, exemplatre in (de (]ch.). This ts a s. 
of w/uit I can do, e’est un exemple, un echantillon, de ce que je suis 
capable de fane. S. number of a publication, numeio in specimen 
d’une publication. Specimen page, page/ specimen; page type. 
Specimen copy (of a book), line m a I’exarnen. Med: To take 
a specimen of s.o.’s blood, prelowr une gemtte de sang a qn. 
(c) F' (Of pets.) Queer specimen (of humanity), dtolc m de type. 
Poor specimen, tuste sire* in. What a s.! quel type ! 
speciosity LspuSiosm], s. A: — sptrim snis^. 
specious L'spnSasJ, a. (Of appealance) Specicux, tiompeur; (of 
argument, etc.) caplieux, jesuitique, spec. icux. Under a s. assumption 
of urbanity, sous dcs dehors specicux de couitoisie. -ly, adr. Spe- 
cieur.emcnt, trompe-usement. 

speciousness ['spi:$asn.»sj, s. Spcoiosite j\ apparencc trompeusc*. 
Speck 1 [spek), * I. Petite tarhe ; point in, gemtte J (de eouleur, 
d’encre); mouche f, mouchetuie j, tacheture /. Med: Floating 
specks (in front of the eyes), munches \olantes. See also l-LY-M’MK. 
2. (<i) Chain in, atomc in (de poussiete); gnuneau in (de sel). The 
ship was but a s. on the horizon, le navi re n’ctait qu’un point noir 
a 1 ’horizon. Papcrm: Spocks, poivres in (clans la femlle); points 
noiijs, ( b) linn m (de consolation, etc.). Not a speck of generosity, 
pas un bun, pas pour deux sous, de generosite. 3. (a) Defaut m; 
soufihire f, taehe (sur le caiactere de qn). ( b) Tavelure f (sur un 
iiuit). 

speck*, v.tr. Tacheter, moucheter. 

specked, a. Tachete, niouchete; (fruit) tavele. 

Speck 8 ,*. IIS. & S. Africa : I. Viandegrassc ; lurd in. 2. Graisse/, 
lard (de baleine, d’hippopotame). 

Speckle 1 [spcklj, s. Petite taclic ; point m (de eouleur); mouche- 
ture/, tachetuic t. Speckles on bird’s feathers, madrurcs/, mailles/; 
tiqueture /. 

speckle J , v.tr. Tacheter, rnouchetei ; diaprer ; (of flowers, etc.) 
yniailler (les pres). 

Speckled, a. Tachety, mouchete, tiqucte, truite ; (of plumage) 
grivele ; (of hen) barioiy. Bird s. with white, oiseau tachete de 
gouttes blanches. 

Speckling, *. r Pacheture j, mouchcture f. 
specksioneer [spckSo'nuor], s.m. Chef baleinier. 
specs fspeks], s.pl. F: = spectacles, q.v. under spectaclb 2. 


Spectacle ['spektakl], s. I. Spectacle m. Sorry s., spectacle navrant. 
It was a magnificent s., c’ytait un coup d’ceil superbe. F: To make 
a spectacle of oneself, se donner en spectacle. 2. pi. Spootaoles. 

(a) Lunettes/; A: besides f. To put on one's spectacles, mettre, 
chausser, ses lunettes. Coloured spectacles, conserves /. We all 
see through our own spectacles, chacun voit avee ses lunettes. 
See also ko.sk-coloured, (b) Cr: (Of batsman) To make a pair of 
spectacles, marquer un zero dans chacune dcs deux tournees du 
match, (r) Rail: Lunettes (d’une cabinc de locomotive). 

'spectacle-case, f. litui m h lunettes. 

'spectacle-frame, *. Monture / (des lunettes), 
'spectacle-glass, *. Verre m de lunettes, 
'spectacle-maker, s. Lunetier m, lunettier m. 

Spectacled ['spektakld], a. I* Qui porte des lunettes; portant 
lunettes; i lunettes. 2. Nat.Hist: Lunette. Spectacled snake, 
serpent in h lunettes. 

spectacular [spek'takjulor], a. Spectaculaire. S. play, pi^ce / 
a grand spectacle ; pi^ce & decors. S. rocks, rochers impression- 
nants. S. demonstration, manifestation thyfitrale; manifestation 
dans le but d’impressionner ou d’epater le public, 
spectator [spek'teitar], *. Spectateur, -trice; assistant, -ante. 
The spectators, I’assistancc f. I had been a s. of the whole affair , 
j’avais assiste a toute 1 ’affaire. There were no spectators of the 
accident, il n’y a pas de temoins m de l’accident, 
spectatress fspek'teitrcsl, s.f. Spectatrice. 
spectra ['snektruj. See specirum. 

spectral [spektrol], a. (a) opt: Spectral, -aux. The s. colours, 
les couleurs du spectre. Ch: Spectral analysis, analyse spcctrale. 
See also extra-speuiral. (b) Spectral; fantomal, -aux, -als; 
fantomatique. Seas haunted by a s. ship, tners hantyes par un vaisseau 
fantome. 

spectre ['spekt^rj, .v. Spectre in, fantome in, appantion f. Meteor : 
The Spectre of the Brocken, le spectre du Brocken. 

'spectrc-bat ? s. Z: Vampire m spectre. 

'spectre-insect, v. Ent: Phasmide m. 

'spcctre-lemur, v. Z: Tarsier m aux mains rousses. 
'spectre-shrimp, *. Crust: Caprclle f. 
spectro- I'spcktro, spck'trol, comb.fm. Spectro-. Spectrometer, 
spectromytie. Spectropho' tame ter , spcctrophotometre. 
spectrograjph ['spcktrograif, -graf], s Phot. Opt: Spectrographe m. 
spectroheliograph fspektio'lu:liogru:f, -graf], *. Astr: Spectro- 
hyiiographe in. 

spectrometer [spek'tromct.vj, $. Opt: Spectrometie m. Grating 
spectrometer, spcctrom6tre h rcseau. 
spectrometric [spektn/metrik], a. Spectiometritjue. 
spectrometry [spek'trametn], *. Spectromytne /. 
Spectrophotography fspektrofo'tjgrafil, *. Spectrophotogra- 
P hie/. 

spectrophotometer [spektiofo'tametarj, *. Spectiophotomytre m. 
spectrophotometry [spektrofo'tometri], *. Photometric spec- 
trale ; spcctiophotomctrie/. 

spectroscope ['spektioskoupl, s. opt: Spectroscope in Grating 
spectroscope, spectroscope h rcscau. Prism spectroscope, spectro¬ 
scope a prismes. Direct-vision spectroscope, spectroscope A 
vision dirccte. 

spectroscopic(al) [spcktro'sk.jpik(d)J, a. Speifrosiopique. 
spectroscopist [spek'troskopist, spektro'skoupist), Spcctro- 
scopiste tti. 

spectroscopy [spek'tioskopi, apektio'skoupi], 1. Spec tioscopie J. 
spectrum, pi. -tra ['spektiom, -tn/J, s. Ph: Spectre m. 

1. Solar spectre solaire. Diffraction s., spectre de diflraction. 
Absorption s., spectre d’absorption. Chemical s., actinic s., spectre 
chimiquc, actinique. X-ray s., spectre radiologique. The colours 
of the s., les couleurs sped rales, du spectre. See also hlai’-spiiOtrum. 

2. Magnetic spectrum, spectre magnetique. 

'spectrum-a'nalysis, *. Ch Analyse spcctrale. 
'spectrum-band,*. Ph: Bandc/du spectre, 
'spectrum-line, s. Ph : Raic noire du spectre. 

specular I'spekjular], a. I. (Mineral m) speculaiie. S. iron ore , 
fer 111 speculane. S. pig-iron, fonte miroitantc. 2. Opt: Phot: Spe¬ 
cular density, densitcjf par reflexion. 

Specularia Ispckju'lcorin], *. Hot: Speculairey. 
speculate I'spekjuleit], v.i. 1. To speculate on, upon, about, sth., 
(1) speculcr, mediter, sur qeh. ; (11) faire des conjectures sui qch. 
2. Fin: Speculcr. To speculate on the Stook Exchange, specifier, 
jouer, a la Bourse; agioter. To s. in railways, in rubber , specifier 
sur les chemins de fer, sur le caoutchouc. To speculate for a fall, 
jouer, miser, a la baisse. 

speculating, *. Speculation /. St.Exch: Speculating in 
contangoes, jeu in sur les reports. 

speculation |>pckju'lei$(o)n], *. 1. (a) Speculation /, myditation/ 
(on, sur); contemplation j (on, dc). We must have done with 
visionary s., il f.mt en finir avee Pideologic, avee de vaines ideologies. 
To break in upon s.o.’s speculations, interrornpre les revet ies f de qn. 

(b) Conjecture f. To be the subject of much speculation, donner 
lieu A bicn des conjectures. It was pure s. on his part, c’etait (une) 
pure conjecture de sa part 2. (a) Fin: Speculation. St.Exch: F: 
Agio in. To buy sth. on speculation, acheter qch. par speculation, 

A titre de speculation, pour faire une spleulation. F: To do, buy, 
sth. on speculation, F: on spec, faire, acheter, qch. A tout hasard. 

I just came on spec, je suis venu A tout hasard. (b) Entrepnse spy- 
culativc; St.Exch: coup m de Bourse. Good s., bonne affaire. 
To have made a bad s., etre (le) rnauvais marchand de qch. To buy 
sth. as a speculation, acheter qch. en vue de 1 ’avenir, A titre spA- 
eulatif, A. titre de spyculation. 

speculative [ spekjubtiv], a. I. («j) Spdculatif, contemplatif, 
meditatif. S. philosophy, philosophic inquisitive, spyculative. 
(b) Conjectural, -aux ; tlieorique. These are merely s. assumptions, 
ce sont 1 A de pures hypotheses, de pures conjectures. 2. Fin: Sp^- 
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culatif; fait par speculation. S. tendencies, penchant m a la specula¬ 
tion. Speculative purchases, achats speculates, -ly 9 adv. l.(a)Sp£- 
culativcment. (ft) D’un air m&litatif. 2. Fin: Par speculation. 
S. inclined, enclin a la speculation, 
speculator ['spekjuleitar], s. I. Spcculatif m, penseur tn. 2 * Sp£- 
culateui rn. ( a ) Land bought by speculators, terrains achetes par 
des speculatcurs. ( b) St.Exch : Joucur m 4 la Bourse ; agioteur tn. 
Smalls., boursicotier m. 

speculum, pi. -urns, -a ['spekjulom, -amz, -a], s. I. Surg: Spe¬ 
culum m, speculum tn. Ear-speoulum, otoscope m. 2. Miroir m 
(d’un telescope, etc.). 3. (a) Miroir (sur l’aile d’un oiseau). 
(ft) Ent: Ocelle tn. 4« j 5 peculum(-metal), metal m pour miroirs. 
Sped [sped]. See speed 2 . 

Speech [spi:t.\J, s. I. (a) (Faculty of) speech, la parole. To lose the 
power, the faculty, of speech, perdre la parole. To find one's s. 
again, rcprcndie la parole. If animals had the power of s., si les 
animaux avaient fusage de la parole. Thoughts expressed by s., 
pens<*es expiimccs par la parole. Fear deprived him of s., la peur 
le rendit muet. See also silvern, (ft) (Manner of) speech, arti¬ 
culation / ou elocution /. To be slow of speech, parler lentement; 
avoir rartieulation lente; avoir un debit ties lent, n’avoir pas la 
parole facile. Ready flow of speeoh, facondc /. Abruptness of s., 
brusquerie / de langage. See also impediment i. (c) Figure of 
speech, figure/dc rhetnrique. Gram: Parts of speech, parties/du 
discouis. 2. Paroles, propos mpl. Fair speeches, belles paroles; 
F: e.iu bemte dc cour. To have speech with s.o., pailer 4 qn ; 
s’entretenir avec qn. Without further s. he left the room, sans plus 
rien dire il est sorti, il s’est retir^. 3* Dangue / (d'un people); 
parler m (d’une region, d’une classe sociale). Their s. is different 
from ours, (1) nous nc parlons pas la mcme langue ; (11) nous n’avons 
pas le mftmc parler. 4. («) Discours tn, harangue/; (to subordinates, 
pupils, etc.) allocution/. To make, deliver, a speech, faire, prononcer, 
un discours. I made a little s. to them, je leur ai fait une touite 
allocution ; P: je leur ai pousse un petit laius. After-dinner | 
speech, (i) discours au dessert; discours d’aprfts-diner ; (n) toast m. j 
Pari: The King’s Speech, the Speech from the Throne, le Discouis j 
du Trone, de la Couronne. See also maiden 2, set* 2, sti’-mi* 1 3. 
(ft) pi. S(h: F: Speeches — speech-day. 5. Gram: Direct! 
speech, discours direct. Indirect speech, reported speech, discours ‘ 
oblique, indirect. 6. Mus: Sonorite /, rapidite J d’atlaquc 
(d'un tuyau d’oigue). These stops are store of s., ces jeux sont lents 
a parler. 

'speech-day, s. Sch: Distribution j dc piix. 

'speech-maker, s. I r aiseur, -euse, dc discours. 

'speech-making, s. Discours mpl. 

'speech-reading, s. - 1 ip-reading. 
specchifier |/spi:t$ifaior], s. Discoureur, -euse; faiseur, -euse, 
de beaux discouis; phraseur, -euse; peroreur, -euse. 
speechify ['spi:t$ifai], r.i, Discounr, perorer; P: laiusser. 
To s. at the unveiling of a statue, P: palabrer, laiusser, 4 finaugu- 
ration d'unc statue. 

speechifying, s. Beaux discours. After all the s., F: apres 
tous les laius. 

speechless ['sprqsbs], a. I. Incapable de parler; sans voix ; 
aphone. 2, Inteldit, interloque, muet. He was speechless with 
surprise, with fright, il etait muet dc surprise, d’^pouvante ; la 
surprise, la peur, ie rendait muet. He was left v\, il derneura sans 
voix; P: il en est restc visse. Emotion left him s., l’emotion / lui 
coupa la parole, -ly, adv. Sans prononcer une parole ; d’un air 
interdit. 

speechlessness ['spht.Slosnns], s. 1. Mutisme tn. 2. Aphonie/. 
Speed 1 [spi:d], s. I. (a) Vitesse J \ marche f (rapide); rapidity /, 
celerite f, v^-locit^ /. To move xcith s ., se deplaccr vile, F: voler. 
To do sth. with all speed, F: at spoed, faire qch. au plus vite, 
F: en vite.sse, a ia vapeur. To corner at s., prendre un virage 
a grande vitesse. With all possible speed, au plus vite. To make 
all spoed, faire diligence; se hater. To make all s. to a place, se 
rend re en toute hate a un endroit. At a marvellous s., avec une 
celerite meneilleuse. Top speed, vitesse maximum, vitesse maxima. 
At the top of one’s speed, de toute sa vitesse. At full speed, at top 
speed, au maximum de vitesse; en toute hate; au plus vite; 
F: en quatriftme vitesse; (of car, carriage, etc.) a toute vitesse, 
a toute allure, 4 fond de train ; (of car) en plcin regime, 4 pleins 
gaz ; (of train , ship) a toute vapeur ; (oj runner) & toutes jambes ; 
(of horseman) a bride abattue, a nride avalee, a toute bride, au grand 
galop, ventre a terre, a franc etrier ; (of dog) a toutes pattes; 
(of bird) 4 tire d’aile ; (of boat) a toute(s) rame(s). To go at full s., 
courir le grand galop. To start a horse at full s., lancer un cheval. 
To drive at full s ., rouler a toute allure. Nau: Full speed ahead! 
avant toute 1 en avant a ttmte vitesse I en avant 4 vitesse maximum ! 
Full speed astern! arriftre toute I Half speed ahead! avant 
demi-vitesse l Speed in miles per hour, vitesse en millcs par hcurc. 
Uniform speed, mouvement m uniforme. Average s. including stops, 
vitesse cornmerciale (d’un train, etc.). Maximum speed, vitesse 
limitc ; plcine allure. Car tvith a maximum s. of . . ., auto / avec 
un plafond de. . . . Timed s., vitesse chronometr^e. Nau: etc: 
Speed at trials, vitesse aux cssais. Full-speed trial, essai m 4 toute 
vitesse. Nau: Soa spoed, sea-going speed, normal speed, vitesse 
dc route (d’un navire). Designed speed, vitesse prdvuc; vitesse 
contractuelle. Cruising speed, allure, vitesse, economique ; allure, 
vitesse, de croisifcre (d’un navire, d’un dirigeable). Radius of 
action at cruising s ., rayon m d’action en marche croisiere. 
Av: Ground speed, vitesse par rapport au sol. Air spoed, vitesse 
a£rodynamique. Loss of flying speed, perte de vitesse. See also 
flying* 1. Aut: Speed on various gears, rendement m des diffe- 
rentes vitesscs. Throe-speed oar, voiture / 4 trois vitesscs. To pick 
up speed, (of train, etc.) gagner en vitesse; donner, prendre, de la 
vitesse; I.C.E: (of engine) reprendre. Nau: etc: To increase 
speed, augmenter de vitesse; augmenter la vitesse, failure; 


forcer de vitesse; forcer failure. Nau: To increase s. to twenty 
knots, porter la vitesse, pousser failure, a vingt n<euds. To proceed 
at a high s. t filer a grande vitesse. To keep the speed of the fleet, 
soutenir la vitesse de la flotte. Aut: P: Speed-hog, U.S: speed-bug, 
chaufTard m. Aut: P: Speed-cop, agent chaige de dresser pro- 
cfts-verbal dans les cas d’exc^s de vitesse. See also change(-speed) 
GEAR, CHANGE(-SPKRD) LEVER, HASTE 1 , IIIGH-SPFFD, LIGHTNING, 

stalling 2. (ft) Afec.E: Range of spoed, gamme /, tfchclle f, de 
vitesse. Normal running speed, vitesse de regime. Th* motor is 
running at the normal s., la machine fonctionne a failure (norrn.ilo). 
To attain s., attcindre sa vitesse de regime; sc mettre en vitesse 
The s. drops, la vitesse baissc, diininue Keep to this s., gardez ce 
regime. Spoed control, reglage rn de la vitesse. (c) Phot: Rapidite/ 
(d’une emulsion). S. of a lens , lurnmosite/, rapidite, d’un objectif. 
2 * A: Succfts rn, prospeute/. To wish s.o. good spoed, souhaitcr 
bonne chance 4 qn. Good spoed! bonne chance ! 

'speed-boat, s. sp: Motoghsseur m; hydroglisseur m; 
canot glisseur ; bateau-gli uiir m, pi. bateaux-ghsscurs. 

'speed-box, s. Aut. Boite f de vitesscs, de changemcnt de 
vitesse. 

'speed-cone, s. Alec.E: Cone rn de vitesse, de transmission; 
conc-poulic in, pi. c 6 nes-pouhes ; poulic etagee ; poire /. 

'speed-indicator, s. (a) Compteur m (de tours); indicafeur m 
dc vitesse; tachymetre m. Clock type s.-i., indicatcur de vitesse 
4 aiguille. Drum-typt s.-t., indicateur dc vitesse a tambour, 
(ft) Regleur rn dc vitesse (dc phonographe). (r) Nan: SiMornfttre m. 
'speed-limit, s. Vitesse/ maxima, pi. vitesscs maxima, 
'speed-recorder, s. Afec.E: Enregistreur rn de vitesse; 
Aut: etc • chronotachymetie m. 

'speed-road, s. speed-way 2. 

'speed-trap, s. /lut: Zone f du contrdle de vitesse. 
'speed-trial, s. Nau ■ etc: Essai m de vitesse. 

'speed-way, s. 1. Rac: Piste / (d’autodrome); ciicuit m de 
vitesse. 2. Route / peimettant de la vitesse , autostiade f. 

speed 2 , v. (p.t sred (sped); p.p spod) 1 . r\i. (a) Sc hater, se 
picsser; allcr vite. Ho sped down the street, il descendit vite la 
rue. He sptd back to hts friends, F: il vola re voir ses amis. To 
speod off, p.utir a route vitesse. F: To speed from the mark, 
prendie un bon depait; bicn partir. Time ivas speeding, le temps 
lilait. (ft; A. & Lit: Prospeicr, r^ussw. How have you sped? 
comment ia fortune vous a-t-elle favorise r 2 . r.tr. A : (a) Expedier 
(qn); fane partir (qn) a la hate. To speed the parting guest, 
souhaifer bon voyage a l’hotc qui pait. Tr speed an arrow from 
the bow, dccocher une fleche. (ft) God speed you I que Dieu vr>us 
aide ! que Dieu vous fasse prosperer I See also God-spMvD. 

speed 3 , v. (p.t. & p.p. speeded) 1. r .tr. (a) To speed nn engine, 
regler la vitesse d’une machine, (ft) To speed fup) Hie work, 
acliver, accelerer, avancei, presser, les travaux. To speod up the 
tralllc, accelerer la circulation. To s. up the car, (1) mettre la voiture 
cn vitesse, P': mettre de la vitesse; (11) rajeunir Ia (vieille) voiture. 
2. v.i. Aut: etc: F: faire de la vitesse. 

speeding, s. I. (a) Grande vitesse. (ft) Aut: Exc£s m de 
vitesse. To be charged with s., etre preverm d’cxcfts de vitesse, 
avoir une contravention de vitesse. 2. Reglage rn de la vitesse 
(d’une machine). 3. Speeding (up), spood-up, acceleration f (d'un 
travail, d’un service, de la circulation). 

speeder ['spi:dor], s. 1 . Tchn: {Device) Controleui rn de vitesse. 
2. Aut: F: (Pers.) Chaullard rn. 

speediness ['spirdm.Kj, v. Rapidite /, celerity/, promptitude/. 

speedometer [spifd.mietar], s. I. Aut: etc: (Cornptcur-)mdica- 
teur rn de vitesse; compteur m (de vitesse). 2. Alec.E: (Jincmo- 
mfttre m, tachymetre rn. 

Speedster ['spi:dsur], s. J 1 ': Chaitftard rn. 

Speedwell ['spirdvvcl], r. Pot: \\ umn\\ie J. Common s., v^ronKjue 
male; tW rn d’Euiope. Gerrt.under s., v^ronKjue petit-chene. 
Daisy-leaved s., veionicjue fausse-psiquerettc. Ivy-leaved v., vero- 
nique 4 feuilles de lierre. 

speedy ['spiidij, a. (a) Rapide, pioinpt. S. justice, s. revenge, 
promptc justice, vengeance. S. messenger, courrier diligent. 
S. conclusion of the negotiations, iapide conclusion /des negociations. 
(ft) Sp: (Coureur rn, equipc f) vite. Very s. forwards, avants m 
tr£s vites. -ily, adv. Vite, rapidement; promptement; en 
toute hate. To do sth. s., depceher un travail. 

Speier I'spaiorj. Pr.ti.Geog: Spue. 

speiss [spais], s. Aletall: Speiss in. Ahrur: Speiss cobalt, speis- 
kobalt rn ; cobalt arsenical. 

spelaean [spi'li:on], a. I, Des cavernes ; qui habite ou habita les 
cavcrnes. 2. En forme de caverne. 

Spelaeology [spi:lfolwd3i] f s. Speleologie/. 

spclican ['spelikon], s. ~ spillikin. 

Spell 1 Lapel], s. I. Chari lie m, incantation /; formule J magique. 
2 . Charme, sort rn, malefice tn. To cast a spell over s.o., to put a 
spell on s.o., to lay s.o. undor a spell, jeter un sort 4 , sur, qn ; 
ensorceler, envouter, qn. To break the spoil, rornpre le charme. 
F: The spoil of the abyss, fattiranee / du gouflre. This music 
wields a mysterious s., cette musique exerce un charme m/st^ricux. 
His s. over the public, son emprise / sur le public. Under a spell, 
sous un channe ; ensorcele, maleficie. Under the s. oj s.o.'s beauty, 

F: envoute par la beaute de qn. To be under the s. of s.o.'s person¬ 
ality, subir f ascendant de qn. Caster of a spell, envouteur tn. 

'spell-binder, 5. U.S: F: Beaudiseur; orateur entrainant, 
qui tient ses auditcurs sous lc coup de son Eloquence. 

'spell-bound, a. Retenu par un charme; sous f influence 
d’un charme; charm^, fascine, magnetise; F: figft sur place. 
As if s.-b., comme envoute. To hold one’s audienoe spell-bound, 
tenir ses auditeurs sous le charme. 

Spell 2 , tJ.fr. (p.t. & p.p. spelt or spelledl I. Epclcr; (tn writing) 
orthographier (un mot). He can’t spell, il ne sait pas forthographe. 
If only you would learn to s. (correctly)! si seulement vous appreniez 
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Forthographe J S. it correctly! mettcz Forthographe 1 To spell 
badly, incorrectly, faire dcs fautes d’orthographe. To spell out, 
spell over, sth., dechiffrcr, lire, qch. py-niblemcnt. To s. a ivord 
backwards , epcJcr on ^crire un mot a rcbours. Spelt in full, ecrit 
cn toutes lcttrcs. How is it spelt? comment ccla s’ecrit-il? 

2 , What do these letters spell? quel mot forment ces lettres? 

3. Signifies An imprudence would spell disaster, would spell 
death, for you, line imprudence vous precipiterait au desastre, 
a la mort. That would s. disaster! ce serait le desastre 1 That spelt 
disaster for the acting profession, e’etait le desastre, e’etait une cause 
ccrtaine de desastre, pour le theatre. Gaming spells ruination, le jeu 
c’tst la ruine. 

Spelling, s. I. Jkpellation /; {in writing) orthographe /. 
1 iis s. is weak, il cst faible en orthographe. 2. Orthographe; 
ii.ainere / d'orthographic!. Another s. of the same word, une autre 
orthographe ilu nunie mot. Reformed spelling, mographie f . 

r 8pelling-bee, s. Concours (oral) d’orthographe (pour 
amuser les jeunes gens invites h la soiree, etc.). 

'spelling-book, s. Syllabaire m, alphabet tn. 
'spelling-reform, s. Reforme / orthographique; n^*o- 

giaphisme tn. 

'spelling-reformer, s. Rcformateur, -trice, de Fortho- 
giaphe; n^ographe mf. 

spell 3 , f. I. Kelais tn, relive /. 2 . (n) 'Four m (de travail, etc.). To do 
a spoil of duty, faire un tour de service. To work by spells, travailler 
a tour de role; se telaycr. To take spells at the pumps, se relayer 
mix potnpes. Three hours at a spell, trois heures de suite, 
d’ariache-pu d ; trois heures tout d’un trait. (/>) To has e another s. of 
prison, /*’: letater de la prison. 3. (Courtc) periode; temps m. 
(a) To rost for a (short) spell, se reposer pendant quilque temps. 
Mil: Spell of rest in billets, periode de repos, (b) A long spell of 
cold weather, une longue periode, une longue passe, de froid ; 
une sene de jours froids. During the cold s., pendant le coup de 
ft oid. li e are in fer a s. of net weather, of fine weather, ^a va se 
mettre a la pluic ; le temps est au beau ; nous aliens avoir une s£ric 
de beaux jours. // s. of mild weather, une detente de temps. A new 
s. of cold , une reprise, une recrudescence, du froid, 
spell 4 , t’./r. I. U.S: Rclayer, relever (qn) (dans son travail). 

2. ( Australia) I.aisser reposer (un cheval). 
spellable ['spebblj, a. Owe l’on peut epeler ; qm peut s’cerire. 
speller ['spebr), s. I. To be a good, a bad, spoiler, savoir, ne pas 
savoir, Forthographe. 2. 
spelt 1 [spelt ), s. Agr: £ pea 111re m or f 
spelt 2 . See mm ix 2 . 

spelter ['spelter], s. Com: Zinc m. Metalw: Spelter solder, 
zinc a souder. 

Spence [spens], s. I. A : Dispense /, oflut* f, garde-manger m itir. 

2. Scot: Salon tn (d’auberge, de ferine). 
spencer 1 f'spens.ir], s. Cost: Spencer m, camisole /. 
spencer 2 , s. Nau : Voile/ goele11e. 

Spencerian [spen'sn.iii.mj, a. (Philosophic, etc.) de Herbert 
Spencer. 

spend (spend), r.tr. {pi. spent (spent]; p.p. spent) I. Dcpenser 
(de 1 ’aigeiif); consumer (une fortune). To s. too much money , 
faire tiop de depenses ; trop dcpenser d’argent. To spend one’s 
money on cigarettes, depensei son argent en cigarettes. To s. fire 
pounds un a knick-knack, mettre cinq livres a un bibelot. Her father 
has spent a gnat deal on her cduration, son pdre a depense beaucoup 
pour son eduiation. To spend money on s.o., faire dcs depenses 
pour qn. He has spent all his fortune on her, il a dissipe, a gaspille, 
toute sa fortune pour clle. Ahs. I am always spending, j’ai toujouis 
l’argent A la main. He spends money like water, Pargent (ui fond 
intie les mains. Without spending a penny, sans bourse delier, 
sans ricn dobourser. 2. To spend care, time, on sth., in doing sth., 
mnsacrer, employer, du soin, du temps, a qch., a faire qch. To s. 
a whole chapter on unimportant details , consacrer tout uri chapitre 
a des details sans importance. It is useless to s. any more pains 
our it, e’est peine perdue. 3. Passer, employer (son temps). 
To s. Sunday in the country, passer le dimanchc a In campagne. 
How do you s. your time? comment employez-vous votre temps? 
To spend one’s time (in) gardening, passer son temps a jaidiner. 
4 * £puiser (ses forces) ; consumer (son energie). To spend oneself 
in a vain endeavour, s’dpuiser dans un vain effort. His anger will 
soon s. itself, sa colere s’epuisera vite, passera vite. The bullet had 
spent its force, la bade avait perdu (de) sa force. Our ammunition 
uas all spent, nos munitions etaient epuisccs. 

Spent, a. I. The day was far spent, le jour etait ccoute; e’etait 
lard dans la journee. 2. (n) Epuisy (de fatigue). The horses are s., 
ks chevaux n’en peuvent plus, {b) Spent storm, orage apaise. 
The storm is s., Forage est ialm£. Spent volcano, volcan eteint. 
Spent bullet, balle morte. Spent cartridge, cartouche vide, brulec. 
Ch: Spent acid, acide epuise. Tex: Spent bobbin, bobine devidee. 
Mec.E: Spent oil, huile decompose?. Pa perm: etc: Spent liquor, 
lessivc usee, (r) (Poisson m) qui a lacbe ses <rufs. Spent herring, 
hareng gaj, vide. 

spending, s. Depense /. Pol.Pc: Spending capacity, spending 
power, pouvoir m d’achat. S. power of ten shillings a day , dix 
shillings de pouvoir d’achat quotidien. 

Spendthrift ['spendOrift], s. Dy-pensier, -ibrc ; dilapidates, 
-trice; gaspilleur, -cuse; prodiguc mf; F: mange-tout m inv; 
panier perry; bourreau m d’argent. Attrib. Spendthrift habits, 
habitudes depcnsieres. 

Spenserian [spen'sbarianj, a. Pros: Spenserian stanza, strophe 
spens^rienne. 

spent [spent]. See spend. 

spergula ['spa:rgjula], 5. Pot: Spcrgule f. 

Sperm 1 [spa:nn], s. Physiol: Sperme m; semence / (des mSlcs). 
sperm 2 ,5. 1. = sperm whale. 2. spermaceti. 

'sperm oil, 1. Huile/ de baleine; huile de spermaceti. 


'sperm whale, s. Z: Cachalot m. 

'sperm-'whaler, s. I. ( Pers .) Chasseur m de cachalots. 
2 . (Navire) cachalotier tn. 

spermaceti [spoirmn'seti], s. Spermaceti m; blanc tn, sperme m, 
de baleine. Spermaoeti candle, bougie/ diaphanc ; bougie de blanc 
de baleine. Spermaceti oil, huile/ de spermaceti, 
spermagone ['spoirmugoun], s. Bot: -- splrmouonk. 
spermary ['spoirmari], i. Anat: (Jlande seminale. 
spermatheca, pL -cae [sporrmfl'Oizkn, -si:], s. Knt: Sperma- 
thdque/, sperniatotheque /. 
spermatic [spar'matik], a. Spermatiquc. 

Spermatid f'spoiiw/tid], s. Biol: Spcrrnatide/. 

spermato- ('spoirm/ito, Spamv/to], comb.jm. Biol: Spermato-. 

Spermatogenesis, speimatogen^se. Spermatophoric, spermatophorc. 
spermatoblast f'spairmotoblaist], s. Biol: Spermatoblaste tn. 
Spermatocele ['spa:rm«tosi:l], s. Med: Spermatocele/, 
spermatocyte ['spoirmntosaitl, s. Biol: Bot: Spermatocyte/. 
Spermatogonium, pi. -ia (spa:rmuti/gouniam, -in], s. Anat: 
Spermatogonic /. 

Spermatoon, pi. -oa fspairmu'touan, -cm a ], s. Biol: Spermatide/. 
spermatophore ['spmrmntofo^r], s . Biol: Speimatopbore tn. 
spermatophyte f'spa:rmntofait], s. si»h<moi*hyte. 
spermatorrhaea [spa:nnuto'ri:«J, s. Med: Spcrmatorrhee /; 
pertes seminales. 

spermatozoon, pi. -oa [spxrninto'zounn, -oua], s. Biol: Sperma- 
tozo’ide tn ; spermatozoaire m ; zoosperme tn. 
spermogone ['sp.urmogounj, spermogonium, pi. -ia [spo:r- 
mo'gouni^m, -in], s. Bot: Speiniogonie/. 
spermophile I'sp.v.rmofil], 5. Z: Spermophile tn. 
spermophore ['sp.-»:rmofa:or], spermophyte ['sparrmofait], s. 
Bot: Spermophore m. 

spermophytic [spairmo'fitik], a. Spermophore. 

Spew 1 [spju:], s. Vomisserncnt in; P: degobillage tn, degobillis tn, 
degueulade/. 

spew 2 . I. r.tr. 1. («) Vomir; P: degobiller, deguculer. 
Lit: A: To spew out, forth, rejeter (avec degout). (f>) Nau: {Of 
ship ) To spew oakum, crachcr ses etoupes. 2. v.i. Artil: [O] gun) 
Saigner du nez ; s’egueuler. 

spewing, s. I. Vomisserncnt tn; P: degobillage;;/. 2. Artil: 
ltgueulcment m 

Spewy r'spjui], a. Agr: {Of sod) Humidc, eveux. 

Sphacelate ['sfasilcit]. Med: I. r.tr. Sphaccler, g.mgrener. 
2. 7.1. Sc sphaceler, se gangrener. 

sphacelation (sfasi'leiS(j)n], s. Med: Sphactljsrne m\ morti¬ 
fication/. 

sphacclia [sfa'sidm], s. Fung: Sphacelic/. 

sphacelus ['sfasibsj, s. Med: Sphacele tn; gangrene scche: 
necrose/. 

Sphacteria [sfak'tuorin). Pr.n. A.Geog: Sphatterie /. 
sphaerometer [sfiio'romct^r], s. « .spheromkthr. 
sphaerosidcrite [sfiioro'sidiuait], s. Miner: Spherosiddrite/. 
sphagnaceae [sfag'neisn:], i./>/. Bot: Sphagnacees/. 
sphagnum, pi. -a ('sfagnom, -«], s. Bot: Sphaigne/. 
sphedra ['sfudrn], s. Jlot: Uvet tvf. 

sphen(o)-('sfi :n(o)], lomb.fm. Anat: etc: Spheno-. Spinnobastlar, 
splu'no-basilaire. Sphenoclase, spbenoclase. Sphenodon, sphenodon. 
Spheno-orcipital , spheno-occipital. Spheno-palatine, spheno-palatin. 
sphenoid I'sti:n.">id), a. & s, Anat: Splknoide (tn). 
sphenoidal fafi'midta))], a. Anat: Sphenoidnl, -aux, sphenoidien. 

S. fissure, fenle sphenoidale. The sphenoidal bone, l’os m sphenoide. 
Sphere [sfi.\>rj, s. I. (a) Astr: Geom: et< : Sphere/. Tlio celestial 
sphere, (1) la sphere celeste; (ii) Lit: les cieux, le ciel. 
Astr: Obliquo sphere, right sphere, parallel sphere, sphere oblique, 
droitc, parallel?. Colour sphere {round the sun), chromosphere /. 
See also music 1 , {b) Objet m de forme spherique. A au: Sphere 
of a lightship, voyant m d’un bateau-feu. 2. (n) Milieu m, sphere. 
She belonged to another s., elle appartenait a un autre milieu. To be 
out of one’s sphere, etre hors de sa sphere ; se sentir depavse. 
In search of a s., qui cherche son milieu. In tho mental sphere, 
dans le dornaine de Fesprit. ( b) Sphore of action, dorname m, 
eadre m, oil s’cxerce une action; sphere d’action, d’activite. 
Limited s., cadre restreint. 'J'o extend one's s. of activity, etendre 
sa sphere d’activit^, le champ de son activite. Com: Your proposal 
lies outside the s. of our activities, votre ofTre / ne rentre pas dans le 
genre d’affaires dc noire maison. That does not come within my 
sphore, cela ne rentre pas dans ma competence ; ccla n’est pas de 
tnon dorname, de mon rcssort; cela est en dehors de mes pouvoirs. 
Dipl ’ Sphere of influence, sphere d’influence. The French s. of 
influence in Africa, la zone d’influence fran^aise en Afrique. 
spherical L'sferik(a)l), a. Spherique. I. Kn forme de sphere. 
Mec.E: Spherical joint, joint m k rotule ; joint spherique. Spherical 
housing, rotule/. See also lune. 2. Spherical geometry, geometric/ 
spherique. Opt: Spherical aberration, aberration / spherique, de 
sphericite. Geom: Spherical angle, polygon, angle m, polvgonc tn , 
spherique. -ally, adv. Spheriquement. 
sphericity [sfe'nsiti], s . Sphericity/. 

spheroid ('sfiraroidj. I. s. Spheroide tn. Prolate s., spheroide 
allonge. Oblate s., spheroide aplati. 2 . a. *- spheroidal. 
spheroidal J.sfe'roid(a)lJ, a. Spheroidal, -aux. 
spheromaniac [sfuaro meiniak], 5. Hum: l’assionne m des jeux 
de balle ou dc boule ; esp. passionne du jeu de boulcs. 
spherometer [sfemmetor], r. Ph: Sphy-rometre m. 

Spherular ['sferjulor], a. Sphyrulaire. 

Spherule ['sferjuil], s. Spherule/; petite sphere, 
spherulite ('sferjulait], 5. Gcol: Miner: Sphyrolithe m. 
spherulitic [sferju'litik], a. Geol: (Roche/) spherolithique. 
sphincter ['sfinktar], s. Anat: Sphincter m, orbiculairc m. 
sphincteral [ sfiqktarol], sphincteric [sfitjk'terik], a. Anat: 
Sphinctyrien. 
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Sphingidae ['sfindjidi:], s.pl. Ent: Sphingidds m. 
sphinx, pl. sphinges, sphinxes [sfitjka, 'afind 3 i:z, 'sfinksizl s 
I .Myth: Sphinx m. Females., sphingc/. 2. Z: Sphinx(-baboon) 
papion m. 3. Ent: Sphinx. The sphinxes, lcs sphingides m les 
crCpusculaires m. 

'sphinx-like, a. (Sourire, etc.) de sphinx, 
sphragistics [sfra'd3istiks], s.pl. ( Usu . with sg. const.) Sphragis- 
tique/, sigillographie /. 

Sphygmo- ['sfigmo], comh.fm. Med: Sphygmo-. Sphygmographic, 
sphygmographique. Sphygmophone, sphygrnophone. 
Spnygmogram ['sfigmograml, J. Med: Sphvgmogrammc m. 
Sphygmograph ['sfiginogrmf, -graf], s. Med: Sphygmographc m 
Sphygmomanometer [ sfigmoma'nometarj, S. Med: Sphygmo- 
manontetre tn. 

Sphygmometer [sfig'mometar], s. Med: Sphygmometrc m, 
pulsim^tre m. 

sphygmoscope ['sfigmoskoup], s. Med: Sphygmoscopc m. 
sphygmus f'sfiginos], s. Physiol: Fouls m, pulsation f, battemcnt m. 
spica ['spaika], s. I. Bot : Epi m. Astr : Spica (of Virgo), I’Epi 
de la Viergc. 2 . Surg : Spica(-bandage), spica m, <$pi. 
spicate ['spaikot], spicated ['spaikeitid], a. I. Bot: Epte; en 
epi, a £pi. 2 . Spiciforme, apiciforme. 

Spice 1 [spais], s. (Co//, sg. preferred to pi.) I, Epice /, animate tn. 
Mixed spice(s), epices rrtelangees. flush: Cattle spice(s), poultry 
spice(s), produits stimulants pour betail, pour volaille. 2. Teinte/, 
tcinture f (de fourberie); nuance / (d’hypocrisie); lirin m, 
soup^on m (dc jalousie); grain m (de malice). 3 . To give spice 
to a story, pimenter un recit. Prudence not without a s. oj boldness, 
prudence relcvee d’une certaine audace. Book that hubs s., livre m 
qui manque de poivre. 

'spice-box* s. Boite/ aux epices. 

'spicc-busn, s. Bot: U.S: Benjoin odoriferant. 

'spice-cake, s. Gateau m aux quatre epices. 
spice 2 , v .tr. I. Epicer (un mets). 2 . F: Epiier, pimenter (un 
n5cit,etc.). 

spiced, or. I. Epice; d’epiccs. 2. Ammatiquc, parfume. 
spicery ['spaisori], s. I. Apices fpl. 2 . A . Office / (ou etaient 
gardccs lcs epices). 

spiciferous [spai'sifaros], a. Orn: Spicitere ; & aigrette en epi. 
spicifiorous [spaisi'fbiras], a. Bot: Spiciflore. 
spiciform ['spaisifoirmj, a. Bot .- Spiciforme. 
spiciness ['spaisinos], s. I. Gout epice. 2 . F: Piquant tn, sel tn 
(d’un r^cit). 

spick and span ['spikon(d)\span|. 1, Adj.phr. Rcluisant de 
propicte; propre comme un sou neuf; (of pers.) tire a quatre 
epingles; nien astiqite. 2. Adv.phr. Spick-and-span new, tout 
flam bant neuf, pi. tout flambant neufs. 
spick-and-spanness f'sptkan(d)'spannas], s. Apparence relui- 
sante ; proprete /; frail hear /. 

spicula, pi. -ae j'spikjultf, -i:], s. I. I’ristal m spiiulaire, apici- 
forme, pi. cristaux. 2. Spicule tn (d’eponge); epillet m, spicule (de 
ileur) ; aiguillon tn. 

spicular ['spikjular], a. Miner: Snicuhure, apicifoime. 
spiculate ['spikjulet], Spiculated [spikjulcitid], a. Hot. Spicule, 
spicule ['spikjud], 5. 1 . - spicula 2. 2. Esquille f (d’os). 
spicy ['spaisij, a. I. Epiite; assaisonn6 dVpices; (gout) rele\e. 

2. Aromatique, parfume. 3. Lit: A: (Littoial tn, etc.) abundant 
en Apices. 4. F: (Of story, conversation, etc.) (1) Piquant, cious- 
tillant, cioustilleux, assaisonne, relcv^; (li) sate, tfpice, poivite. 
S. tale , histoire veite, apiece, poivr^e, faisandee, satee, de haut gout, 
drolatiquc, gaillarde, leste. S expressions , termes pirnentes, 
egrillatds. To tell s. stories, dire des gaudiioles. 5. F: A : Pirn- 
pant, chic, -ily, adv. D’une mantere piquante; avee du piquant; 
lehtement. The conversation opened a trifle s., la conversation 
s'engages sur un ton leg^rement polisson. 

spider f spaid^r], v. I. Z: Araignee/. Web-making spider, araignec 
tileuse. Bird-eating spider, mygnle / aviculaire. Garden spider, 
epeire f diad^me. Goometrio spider, othit^le m. ^ House spider, 
araignee domestique. Red spider, t^tranyque tn ; F: tisserand m. 

See also MONEY-SPIDKR, SEA SPIDEH, TRAP-POOR, VV M'FR-SPIPFR, 
wolf-spider. 2 . Mec.E: etc: Croisillon m , brassure J (de roue). 
Pll.E: Spider armaturo, induit m A croisillon(s). See also pinion 8 . 

3. Me tall: (Of mould) At mature /(de chassis, de noyau). 4 * Nau : 
(Outrigger) Potence f. 5. U.S: (a) Trcpicd m. (h) (i) Po£le / 
h frire a trois pieds; (ii) po^le ^ frire. 6. Veh: Spider(-cart), 
spider m, araignee. 

spider-ant, 5. Ent: Mutille/ 

'spider-catcher, 5. Orn: Tichodrome tn, 6chelette/; grimpe- 
rcau m de muraille. 

'spider-crab, s. Crust: Araignee j dc mcr ; mala tn. 
'spider-legged, a. (Of animals) Aux pattes longues et minces 
(comme une araignee). 

'spider-like, a. Aran^en, araneeux. 

'spider-lines, s.pl. Opt: etc: Fils m d’araignee; fils reticu- 
lairc9; i£ticu1e m. 

'spider-monkey, s. Z: Atde m\ singe-araign<ie m, 
pl. singes-araignees. 

'spider orchis, 5. Bot: ophrya/ araignee. 
'spider-support, r. Aer : Araignee/(du moteur). 
'spider-thread, s. Fil m d’araign^e. 

'spider-wasp, 5. Pint : Pompile m 
'spider-web, s. Toile/ d’araignee. 

'spider-wheel, a. Pou’ie / 4 chicanes. 

'spider-wires, s.pl. =» spider-lines. . . 

spiderwort ['spaid3rw3:rt), s. Bot: I. Tradcscantie/de Virgime ; 

tphimkref. 2* Comm^lyne /. . 

Spidery ['spaidori], a. I. D’araign^e; qui ressemble A une araignee. 
Spidery handwriting, pattes fpl d’araign^e. 2* (Grenier, etc.) infeste 
d’araign^ea. 


Spied fspaid]. See SPY*. 

spiegel(cisen) ['apiig^Haix^n)), s. Metall: Spiegeleisen m; 
fonte/spiegel; fonte sp^culaire. 

s ' y US : Oiacours rn, allocution/. 

Spiel 8 , v. U.S: 1, v.i. Discourir; pdrorcr; F': en d^goiser. 

2. v.tr. To spiel off an address, reciter un discours. 

Spieler ['spirbrj, s. U.S: Beau parleur; hotnmc m & bagout. 
spier ['spaiar], s. Epicur, -c-use (on, de). 
spiesh a [spariz), s. & v. See spy 1 * a . 
spiffing ['spifiqj, a. P: Epatant. 

*P*ftf)McatC f'spiflikeit], v.tr. F: ^eraser, rosser, demolir (on 
adversaire) ; an^antir (Pcnnemi). 
spifff)licating, a. F Ecrasant. 
spigelia [spai'dyiilia], s. Bot: Spigelie f. 
spignel ['spignel], 5. Bot: Fenouil m des Alpes. 

Spigot 1 [ spigot], r. 1. I-jusbct m, broche/, cannelle / (de tonneau). 
2. (a) Clef/, carotte / tile rohinet) (h) Rohinet m. 3, (rt)Sailli^ /, 
ergot m (d’un tenon, d* in arhre de transmission, etc.). ( b ) Pipe 
spigot, b..ut m male (d’un tuyau). 

'spigot-joint, s. Assemblage m k cmhoitement; joint m & 
emboiiure. 

spigot 2 , v.i. S’ ncastrer (into, dans). 

spike 1 fspaik], «. I. Pointc / (dc ter); piquant m (de fil barbell 1 , 
etc.); (on railing , ,tc ) lance/. Tent-pole spike, goujou m de mat. 
Cluster of spikes (on gate-post, etc.), artichaut tn, cl .udona mpl. 
2. (a) Spike(-nail) t clou m a large tete, ^ tetc de diamar * , broche/; 
clou barbell, (b) Civ.E: t'lamcau m, clampc /. (< ) Rail: etc: 
Crampon m (d’attache) ; chcvillctte/. Screw spike, tiie-fond m inv. 
(d) Artil, Clou fa enclouer). 3 - Bot: (a) £pi m. (b) Spike(-laven< 
dor), lavande commune, male; gnu ii» lavandc; spic tn, 
aspic tn. Spike oil, essence / de spic, F: huile / d’aspic. 
4 * 1 <’ti: Spiko(-horn), dague/ (de cerf de deux ans). 5. Ecc: P': 
Anglican, -anc, d’un ntualisme exagci^. 6. P: (a) Asile nt de nuit 
(de Phospice). (b) U.S: Hospice m. 

'spike-drawer, -extractor, j. (Pic e / a) pied-de-biche m, 
pied-de-chtvrc m, pi. picds-de-biHie, -de-vhevre. 

'spike-flower, Fleur / a epis. 

'spike-leaved, a. Dot ; A feuilles :u iculaires. 
spike 2 . I. v.tr. (a) Ciouer, cheviller. (h) Armer (qch.) de pointes 
To spikf» a gate, hensser, barbeler, une guile de pointc? 

(c) Arid: Em loucr (un canon). P' To spiko s.o.'s guns, pnvt r 

qn de scs d’action; mettre qn dans Fimpossibilite de 

nuirt*. F: I spikod his guns for him, ,e lui ai dame le pion. 

(d) Sp: Perccr le pied (d’un concurrent) (dans une course ou 
Ton est chaus^e de soulicrs a pointes). 2. v.i. (Of plants) Former 
des cpis. 

spiked, a. I. (u) A pointes; garni de pointes; barbell. 
Spiked shoes, chan-.surcs/a pointes. (b)Cryst: etc: Apiciforme. 
2. Bot: A epis ; epic. 

spikelet ['spaikletl, s. Bot: Spicule tn, epillet tn. 
spikenard ['bpaiknuud), s. I. Nard (indien), spicanard m, spique- 
tiard m. 2. Bot: Ploughman’s spikenard, mnyse f. 
spiky ['spaikij, a. I. A pointe(s) aigue(s). F: S. hair, chcvoux 
hensses. 2. Arme de pointes. 3. Ecc: F: (Anglican) qui affccte 
un ritualisme intransigeant. 

spile 1 [spall], s. I. {a) ("heville /, fausset rn, biochc / (d’un tonneau). 

(b) Nan : Kpite/, cheMllc. 2. Pilot m, pilotis m, pieu tn. 
spile 3 , v.tr. (a) Boucher (un trou) avee un fausset. (b) U.S: Pia- 
titpier un tiou de fausset dans (un ffit). 
spile 3 , v.tr. Piloter (lcs fondernents d’un edifice, etc.). 

spiling 1 , 5. I. Pilotage tn. 2. ('oil. Pilots mpl, pilotis m, 
pieux mpl. 

spiling 2 ['spailiq], s. N.Arch: I. Fbche f (d’une concavite). 
2. Epaule J td’un hordage). 

spill 1 [spill, s. Cultmle/, chute / (de cheval, de voiture). To have 
a spill, culbuter; (in motor car) fane panache ; (from bicycle , horse) 
F: ramasser une pelle, une bf «.he. 
spill 3 , v. (p.t. & p.p. spilt [spilt] or spilled) 1 . v.tr. 1. (a) Repandre, 
renverser (un liquide, le sel). Without spilling a drop, sans laisscr 
toniber une goutte. Much ink has been spilt about this question, 
on a fait coulcr bcaucoup d’encre autour de cette question. P: To 
spill money, perdre de l’argent. See also blood 1 i, milk 1 i. 
(b) U.S: P: Dire, debitor (des paroles). Come on, spill it! rnais 
accouche(z) done 1 See also bean i. 2. (a) Desar^onner, F: vider 
(un cavalier); verser (lcs occupants d’une voiture). We were all 
spilled into the ditch, nous avons tous <!rte jet^s dans le fosse. Don't 
spill us! ne nous faites pas verser! (b) Nau: fitouffer (une 
voile). 

II. Spill, v.i. (Of liquid) Se repandre ; sYpancher, s’ecouler. 
spilling, s. Epanchcment m (de I’electrolyte, etc.); effusion/ 
(de sang). s 

'spilling-line, s. Nau: Etrangloir m, egorgeoir tn (dune 
voile). 

'spill-back, -channel, -way, s. Hyd.E: Passe -deverso ir /, 
pl. passes-d^versoirs. 

spill 8 , 5. Allumc-feu m inv en papier route ; allumette / de papier, 
de copeau ; papillate/ en papier; F: fidibus m. 

Spiller ['spibr], s. Spiller of blood, celui <^ui r6pand, qui a repandu, 
lc sang. 

spillikin f'spilikin], s. Jonchet m. To play (at) spillikins, jouer 
aux jonchets. 
spilt [spilt]. See spill 2 . 

spilth [spilO], s. A: X. Spilth of blood, effusion J de sang. 
2. Liquide, etc., repandu. 

spin 1 [spin], s I. (a) Tournoiemcnt m; (mouvement m de) 
rotation / (d’une balle, etc.). To risk a fortune on a spin of a coin , 
risquer une fortune h pile ou face. Games: Cr: Ten: To put 
spin on a ball, donner dc l’effet k une balle. Spin-bowler, bdleur m 



spin] 


qui donne dc l’cffet a la ballc. (b) Av: (Tail) spin, vrille /. 
Horizontal spin. Hat spin, tonneau m. To get into a spin , fairc la 
vnlle; se* mettre cn vnlle; descendrc ou tomber en vrille. 
(c) Ant ■ Clutch spin, collage m de l’embrayagc. 2. Tour m de 
promen ole (en auto, en velo, etc.). To go for a spin, allcr faire 
une promenade (en auto, etc.); fane uric randonnec; sc balader 
en aulo. 

spin 2 , r. (/>./. span [span] or spun [spAii] ; p.p. spun; pr.p. spinning) 

1. t'.tr. (a) Filer (la lame, lc coton, du collodion, etc.). (Of spider) 

To spin its web, filer sa toile. Sec also spoil." i, YARN 1 2. ( b) To 

spin a top, fairc aller, fane tourner, une toupie ; jouer a la toupic. 
To spin a coin, fairc touiner cn Fair une piece dc monnaic ; jouer 
a pile 011 face. To s. a zvhetl by hand, tournci une roue a la main. 
To spin s.o. round, faire touiner qn ; fairc tournover qn. 
/ taught him by the shoulders and spun him round, je le tis pivotcr. 
(r) Fish: (1) lecher dans (un ctang) a la cuiller, a 1 ’helice. (ii) To 
spin the bait, faire tourner la tuillei. Abs. To spin for ilsh, p£cher 
au lancer, id) Metalzc: Fmboutir, repousser, (une feuille de 
metal) au tour, (e) Met all: Louie r (le metal) par force centrifuge ; 
centrifuger (le metal). (/) Sch: F: Recaler, retaper, retoquer 
(un candidat). 2. r.t. ( a) (Of top, etc.) Tourner; (of suspended 
objett) touinoyer ; (of aeroplane) descendre en vrille, faire la vrille ; 
(of compass) etre aflblc, s’affoler. To spin round and round, tour¬ 
nover, tourbillonner; F: toupiller. F: To spin like a top, like a 
teetotum, municr comnie une toupie. My head is spinning, la tete 
me tourne. (Of car) To s. completely round, cxccuter un t£te-a-queue 
lomplet. (Of pers.) To spin round, (1) pivotcr, virevolter; (ii) se 
tetourncr vivement; faire un demi-tour. Blow that sent him 
spinning, coup m (jui 1’a fait chanceler, qui J’a envoye louler. 
To send s.o. spinning against the wall, P: envoyer dinguer qn 
contre le rnur. (b) Veh : (Of zvheel) Patincr (sur place); glisser. 

spin along, v.i. (Of carriage, etc.) Filer (& toute vitesse). 
spin OUt, t'.tr. Delayer, alambiquer, trainer, trainasser (un 
discouis); faire durer (une discussion) ; faire trainer (une affaire, 
un r^’cit) en longueur ; tirer de long, en longueur (une affaire). 
Just to s. out the time , seulerncnt pour fairc passer le temps. To s. 
out one’s fareuells, proiongcr ses adieux. To spin out one’s money, 
v.i. to make one’s money spin out, menager son aigent. 

spun, a. (a) Tex: ( able, (b) Metalzv: Spun copper, cuivrc 
repousse. See also glass’ i, homespun, long-spun, yarn 1 1. 
'spun-'silk, k. Tex: Chape/; soio filee. 
spinning 1 , a. I. Arach: Spinning spider, araignee fileusc. 

2. (Of suspended object) Tournoyant. Fish : Spinning bait, duller/, 
helice /. Av: Horizontal spinning (light, tonneau m. See also 
live 1 1. 

spinning 2 , s. I. (a) F'llage m (au rnuet). (b) bid: F'dature /. 
See also jenny 5. 2. (u) Tournoicment m\ (mouvernent m de) 
rotation/; alfolement m (dc l’aiguille rnagnltique). Av: Vrille/. 
Spinning top, toupie /. (b) Fat mage m, glissement m (des roues). 

3. Ffiehf / a l’hehce, k la cuiller, au lancer. 4. (tf) Metalzv Re- 
poussage m (au tour), (b) Metall: Centrifugatim /. 

’spinning-can, s. Tex: Pot m de filatun . 
’spinning-factory, s. Filature f. 

'spinning-frame, s. Metier m k filer. 

’spinning gland, s . Fdi£re/ (de l’aiaignce, du vci a soie). 
’spinning-machine, s. Machine f a filer. 

'spinning-mill, 5. Filature ]. 

’spinning-rod, a. lush: t.’aimc / a lamer, 
'spinning-song, s. C hanson / de toile. 

'spinning-wheel, s. Rouet m. 
spinaceous [spai'neiS^sJ, «• Pot: Spinach. 

Spinach, spinage [\sp1ned3J, s. Hot: lipinard n. \ (ft: tpi- 
nar ds rnpl. Mountain spinach, arroche f des jai dins ; arroehi -epinaid 
blanche ; bonne-dame /. Now Zealand spinach, tltragone ^tal^e. 
See also gammon 1 , sirawberry spinach. 
spinal ['spam(^)l], a. A not: Spinal, -aux ; vertebral, -aux. Spinal 
column, eolonne vertebrale. Spinal complaint, maladie / de la 
moelle epini^re. Spinal curvature, deviation / de la eolonne 
vert^biale. See also anaesthesia, cord 1 i. 
spindle 1 [spindl], s. 1. Tex: Fuseau m. 2. (<i) Mec.E: etc: 
Arbre tn, axe tn, mandrin m, broche/; verge / (de girouette, etc.). 
Pump spindle, axe de pompe. Lathe spindle, arbre, broche, de 
tour. Tail-stock spindle, arbre de contre-pointe. 7 Is: Drill-spindle, 
porte-foret m inv. Mch: Injector spindle, aiguille / d’injecteur. 

1. C.K: Mch: Valve spindle, tige/ de soupape. Throttle-valve s., 
axe de papillon. Mth: Steam spindle, aiguille de rcglage. 
F.l.h: Insulator spindle, tige d’isolateur. Magneto s., arbre de 
magneto. Nau: Spindle of the capstan, m£che f du cabestan. 
S. of the compass , pivot m du com pas. Typ: Spindle of a 
printing-press, vis/ de presse. Veh: Axle spindle, fusee f d’essieu. 
See also cuttfr 2, drilling-spindle, float-spindle, mill- 
ing-spindi.e. (b) U.S: Pique-notes m inv. 3. Biol: Nucleus 
spindle, fuseau achrornatique (de cellule). 4 * Woodworking: 
Spindle (moulding machine), toupic /, toupillcusc/. 

'spindle-berry, s. Bot: Bate / du fusain. 
'spindle-shanked, a. F: (Of pers.) A jambes dc fuseau ; aux 
lamncs longues et greles ; aux mullets de coq. 

'spindle-shanks, s.pl. F: I. Jambes / dc fuseau, dc cot ret; 
molTets m de coq; manches m k balai; baguettes / dc tambour. 

2. (With sg. const.) Type grand et maigre ; echassier m. 
'spindle-shaped, a. Fusiforme, fusete. 

'spindle-side, s. Le maternel (d’une famille); la que- 
nouille, le fuseau. 

'spindle-tree, s. Arb: Fusain m. 

'spindle-valve, 1. Soupape / k guide. 
spindle 2 . I • v.i. S’elever en fuseau ; (of plants) pousscr en hauteur. 
2. v.tr. Woodworking: Fasonner (qch.) a la toupie; toupiller (un 
longeron d’avion, etc.). Spindling machine, toupie, toupilleuse /. 
spindleful ['spindlfulj, s. Fusle / (de laine, de fil). 
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Spindrift ['spindiiftl, s. I. Kmbrun courant; poussiere / d’eau ; 

poudrin tn. 2. Meteor: (Nuage m en) queuc-de-chat/. 
spine [spain], s. I. Nat.Hist: lipine / (d^ plantrs, de poissons, 
etc.); piquant tn (de herisson). 2 , Anat: Epinc dorsale ; eolonne 
vertebrale. 3. Bookb: Dos m (d’un livre). 4. Ph.Geog: Arete / 
(entre versants). 

spined [spaind], a. I. A Opines; 6pineux; k piquants. 
2. Z: Vertebrd. 

Spinel [spi'nel, 'spinfo)l], j. Miner: Spinelle m, candite/. Chromic 
spinel, picotite /. Sec also ruby i. 

spineless ['spainlos], a. I. Sans opines, sans piquants. 2. F: (Of 
pers.) Faiblc ; mou,/. mollc ; qui manque de caract^re. 
spinelessness ['spainlasnas], s. F: Mollesse /; manque tn de 
caract^re. 

spinescence [spai'nes(.>)ns], s. Bot: Spinescencc/. 
spinescent [spai'ncs(^)ntj, «. Bot: Spinescent. 

Spinet ['spinet, spi'net], s. Mas: fipinette/. 

Spiniferous [spai'niforos], a. Bot: SpiniR-re, spinigere, epineux. 
spiniform l'spainifo;rm], a. Nat.Hist: Spiniforme. 
spinnaker ['spinakor], s. Nau: Spinnaker tn. See also boom 1 2. 
spinner ['spinarj, s. I. Arach: Araignee lilcuse. See also 
Money-spinnf.r. 2. («) Tex: (Ouvrier) filcur; (ouvri^re) fileuse. 
Master spinner, filateur m. (b) Metalzo: Repousseur tn (au tour), 
(f) F: Spinner of yarns, debiteur m d’histoircs, conteur, -euse, 
d’histoircs. S. of theories, faiseur m de syst^mes. S. ofjitie s entincts, 
alarnbiqueur, -euse, de phrases. 3. Machine / a filer; metier m 
a filer. 4. = spinneret. 5. Fish: (a) Helicc /, cuiUit f. 

( b) Reproduction/ d’ephemerc a l’6tat imago. Red spinner, -mago 
rousse. 

Spinneret f'spinoret], s. I. Nat.Hist: Filiere/(de ver a s no, etc.). 

2. Ind: F'ili6rc (dc metier k filer la soie artificielle). 
spinnery I'spinari], s. F'dature/. 
spinney I'spim], s. Petit hois ; bosquet in, breuil tn. 
spinocarpous [spaim/koirpas], a. Bot: Spinocarpe. 
spinode ['spainoudj, s. Geom: Point in de rebroussement fd’une 
courbe). 

spinose ['spainousj, spinous ['spainas], a. iipineux. 

Spinozism [spi'nouzizm], s. Phil: Spinosisme tn. 

Spinozist [spi'nouzist], s. Spmosiste mf. 

Spinozistic [spino'zistik], a. Spmosiste. 

spinster ['spinstar], s.f. (a) F ille ; fillc non inariee; Adm: t tT- 
nataire f. Young s., jewne fille; jeune demoiselle, (b) F. Vuille 
fille. 

spinsterhood f'spimtarhud], s. I. Ktat m de fille; celibat m. 
2. ('oil. F: Les vieillcs filles. 

spinthariscope [spin'Oariskoup], s. Rad.-A: Spinthariscope m. 
spinule ['spainjurl], s. Nat.Hist: Spinule f. 
spinulose i'spainjulous], spinulous f'spainjulas], fl. I. Bot: Spi- 
nell^. 2. Z: Miner: Spinuleux. 

spiny ['spaim], a. Epineux; convert d epmes ou de piquants; 

Bot: acanthoide, spinif^re, spinig&re. See also 1 o ns ter i. 
spiracle ['spauakl], s. 1. («) A: Soupiiail, -aux m. (b) Invent tn 
(de volcan). 2 . (a) Event (d’un efface), (b) Knt: Stigmate m. 
spiraea [spaiViru], s. Bot: Spiree/. 

spiral 1 ['apairol]. I.r. (a) Spirale/, helice/, h^licoide tn. Left-hands., 
spirale k gauche. In a s,, en spirale. (Of rocket , etc.) To ascend 
in a s., vriller. (b) Spire/; tour m (de spirale). (c) Av: Mont^c f 
ou descente / en spirale. 2. a. Spiral, -aux; spirale; helicoi’dal, 
-aux, hcluoide; en spirale; wille ; en helicc; (lessort m) 
en houdin; (mouvernent, etc.) spnoide, apiroidal, -aux ; 
Nat.Hist: cochl^aire; F: en colimut,on. Spiral pump, pompe 
spirale. S. gear, engrenage hehcoidal. S. ufieri, roue helicoidale. 
S. balance, peson m a helice, k lessort. S. curl of smoke, volute/ dc 
fum^e. Mec.F: Spiral cutting, taillage hehcoidal. Sutg: Spiral 
bandage, bandage rampant See also conveyor 2, spring 1 5, 
staircase. -ally, adv. Fn spirale en helice. 

'spiral-grained, a. (Bois) tors, a fibres torses, 
'spiral-wound, a. Knroule en spirale. El: S.-iv. filament, 
filament bonding. 

Spiral 2 , r.i. (spiralled ; spiralling) Former une spirale ; tourner cn 
spirale ; monter en spirale; (of steam, smoke) tire-bouchonncr. 
Av: (Oj plane) To spiral up, down, monter, descendre, en spirale. 
spirant ['spairontj. Ling: I. a. Spirant Spirant consonant, 
consonne soufilante. 2. s. Spiiante f. 
spjratcd [ spaireitid], ri. Spiiale ; en spirale ; en vnlle. 
spire’ ['spaiorj, a. I. Arch : Aiguille f, fl^che/ (d’eglise). 2. Fldi h.e 
(d’arbre); tige f (de graminee). 
spire 3 , v.i. SY’lever en fteche, en pointe. 

spiring, a. Qui sYttve en fttche. 

Spire 8 , A. Spire f. tour m (d’une helicc, etc.), 
spired ['spaiard], a. A fl^che. 
spireme ['spairurn], a . Biol: Spirfme w. 

Spires f'spai.>r/.J. Pr.n.Geog: Spire, 
spiriform ['spamfoirm], a. Spinforme. 

spirillar [spai'ribr], a. I, Bac: Qui tient du apirille ; en forme 
de spirille. 2 . (Maladie) d^termin^e par un spirille 
spirillosis [spain'lousis], 5. Med: Spirillose /. 
spirillum [spai'rilom], s. Bac: Spirille m. 

spirit 1 [ spirit], s, I, F-sprit m, ame /. Body , soul t and s., corps, 
ame, et esprit. He was vexed in spirit, ii avait Fesprit tourmentc. 
Poor in spirit, pauvre en esprit. The poor in s., les pauvres d’esprit. 

I shall be with you in (the) spirit, mon esprit vous accompagnera ; 
je serai avec vous de coeur; mes pensees J voleront vers vous. 
Peace to his spirit, la paix soit de son Sine. See also flesh 1 2. 
2. (Incorporeal being) Esprit, (a) God is a spirit, Dieu est un pur 
esprit. The Holy Spirit, l’Esprit Saint; le Saint-Ksprit. Evil 
spirit, esprit malin, mauvais g&iie. Socrates’ familiar spirit, le 
demon, le g^nie, de Socrate. To invoke the s. of Liberty, invoquer 
le g^nie de la Libcrte. See also move* I. 3. (6) To raise a spirit. 
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cvoquer un esprit. To believe in spirits, croire nux esprits, aux 
revenants. 3. (Pets.) Esprit. One of the most ardent spirits of his 
time , un tics esprits les plus ardents de son epoque. The discontented 
spirits of the regiment, les esprits facticux du raiment. The leading 
spirit, (1) 1’ame, le chef (d’unc entrcprisc); (ti) lc meneur (d’une 
it volte). A master spirit, un espiit puissant. 4. Esprit, disposi¬ 
tion/. The s. of wisdom, l’csprit de la sagesse. The spirit of the 
ago, Pesprit de Page. The real s. of Spain , le veritable genie de 
PEspagne. Party spirit, esprit dc parti. See also rniur 1. 
According to the spirit of the law, scion Pesprit de la loi. To follow 
cut the spirit of s.o.’s instructions, sc confoimcr a Pintemion des 
ordieade qn ; executor !es ordres de qn on se conformant k son 
intention. It depends on the spiiit in which it is done, t ela depend 
des dispositions d’espnt que Ton v apportc. To tako sth. in a, 
the, wrong spirit, prendre qch. en mauvaise part, de travers. 
To do a piece of work in a, the, wrong s., appoiter a un travail de 
mauvaises dispositions d’esprit. To do sth. in a spirit of mischief, 
faire qch. par espi£gleric. To enter into the spirit of sth., s’adapter 
a qch. ; entrer de bon c<rur dans (la partic); se mcttie en harrnonie 
avee (le travail, etc.). 5. (a) Caractere m, c<rur m, courage m; 
F: cran m. Man of unbending s., homme m d’un c aractere indexible. 
Man of spirit, homme de caractere ; homme courageux. To show 
spirit, montier du caractere, du courage. Show a little s., montrez 
un peu de courage. To catch s.o.’s spirit, etre enflannnd par le 
courage de qn. They have no s., 1 Is manquent de cran. The great 
s. of the troops, le grand cieur, la grande volontl, des troupes. 
He possessed the s. of a lion, il avait lc courage d’un lion. You 
haven't the s. of a mouse, vous n’avez pas le coinage d’une souris. 
(b) Ardeur f, feu m , entrain rn, fougue /. To have s., avoir de 
1’allant. He r vent on playing with s., il continua de jouer avec entrain, 
a\ec brio. To work with s., travailler a\ec courage, (r) He is full 
of spirits, il est tres remnant, tres diable. To be full of animal 
spirits, etre plein de vie, d’entrain, de verve. Good spirits, gaiet hf; 
bonne hutneur. To be. in good spirits, etre gai, dispos ; etre de 
bonne hutneur. High spirits, gaiete, entiain. To be in high 
spirits, £tie en train, en verve; etre d’une gaiete folle. Poor spirits, 
low spirits, abattement m, d< 5 iouragement m. To be in low spiuts, 
etre abattu, accable; se sentir tout triste. His spirits are low, 
son moral est has. To keep up one’s spirits, ne pas perdie coinage ; 
ne pas sc d^courager; ne pas se laisscr abattre. To recover one’s 
spirits, se rasseiener; reprendre courage; se rernontci. To put 
s.o. in spirits, mettle qn cn train, dc bonne humeut ; egayer qn. 
To raiso, revive, s.o.’s spirits, rclevcr, remonter, le courage, le 
tnoial, de qn ; faire reprendre courage a qn. Their spirits rose as | 
they approached the city, ils reprenaient courage, leur moral se | 
relevait, k mesure <ju’ils approi haient de la villc. See also droop- 


5. Sans force, sans \igueur, sans ardeur; mou, f . rnolle ; faible. 
-ly, adv. Sans vie ; sans vigueur ; sans courage ; sans ^nergie; 
sans entrain ; faiblement, mollemcnt. 
spiritlcssness [ 'spiritJosnos], s. Manque m de caractere, de cou- 
tage, d’entiain, dc verve ; lethargic /. 

Spiritual ['spiiiljual]. I. a. (a) Spirituel; de l’esprit. S. power, 
pouvoir spiritiul. S. relationship, parent^ spiritucllc. Spiritual 
peers, lords spiritual, pans spirituels (sif-gent a la Chambre des 
Dords). Spiritual court, tribunal m erclexiastique. (h) Spiritual 
features, traits puis, rallinis, mtiIJcitucls. (r) Spirituel, immat£nt 1 . 
2,s. U.S: Negro spirituals, chants teligieux des ni gres. -ally, 
Spiritucllenu 1 it lmmatciicllcmcnt. 
spiritualism ['spiirtjur.hzm], s. I. Psythics: Spiritism*. 

2m Phil: Spiritualisme m. 

spiritualist ['spuitjuMis*], s. & a. I, Psychics: Spirite ( ntf ) 
2. Phil: Spiiiiualiste [,nf). 

spiritualistic [spiritjuVUstik], a I, Psychics: Spiritiste, spirite. 
2. Phil: Spiiitiialistc. 

spirituality [spnitju'alitij. s. 1. Spnitualit^ / (de l’fime, etc.). 

2. pi. Spiritualities, buns m et bdnefiecs m ecdesiastiques. 
Spiritualization [spuitju:>lai'zeiV’(a)n], s. Spiritualisation / 
Spiritualize ['spnitjualau/J, v.tr. Spiritualised 
spirituous f'spitiljuohJ, a. Spiritueux, alcoolique. See also 

I IQUOR 1 I. 

Spirivalve ['spairi\al\ J, u. Moll: Spirivalve ; cn spirale ; «. n h<*licc. 
spirketting ['sp^nkitujJ s. N.Atth: Virurc bretonne. 
spirobactcria [spanoh.ik'ti.'ariflj, S.pl. Spirobactenes / 
spirochaeta [spano'kr.ta], spirochactc [spairo'kr.ti:], s. 

Bar : Spit or} ic t c m. 

Spirometer fspai I.»n s. Spironiilrc m, pni'omctre m. 
spirometry [spr.i 'romrtn], s. Physiol: Spnom* me/, 
spiroscope ['spaiioskoup], s. Med: Spiioscope m. 
spirt 1 Isjmim], s. I, Jailbssement m ; rcjaillis.»cjm*nt m ; jet rn. 
S. of petud, giclec J d’essence. S. of fue, jaillisscinent dc flamme. 
2. spur < ■*. 

spirt". I. v.i. To spirt up, jaillir; giclcr. To spirt out, saillir, 
giclcr. To spirt back, rcjaillir. 2. v.tr. To spirt (out) a liquid, 
faire jaillir, faire girlt r, un liqmde. Pen that spirts ink, ab*. that 
spirts, plume./ qui mule, qui crache. 3. v.i. sp' R'I 4 . 

spirting, i. G11 lenient rn (dc sang, etc.); jaillisscinent rn 
(d’eau). 

spirtcr [\na:rt.»i], ir. Surg: F: Aitcre / qui giMc (au cours d’une 
operation). 

Spirula ['spairjul/i], r. Moll: Spirule/. 

spiry ['spaiari], a. I. £lam^, en lltche. 2. (Of city, etc .) Aux 
nombreux clochers. 


INC 1 , OUT 1 I. 10. 6. IJsti. pi. (a) Spiritueux mpl ; li<jtieurs | 

spiritueuscs, aleooliques ; liqucuis foites ; lit ool rn. Ardent ■ 
spirits, spiritueux ; liqueurs fortes. Raw spirits, spiritueux sans 
eau ; alt ool pur, naturel; P: casse-gueule rn. To drink raw 
spirits , P: boire du raide. Glass of spirits and water, verre rn 
d’eau-de-vie k 1’cau. A little drop of spirits, P: un petit verre de 
riquiqui. See also methylated, potato-spirit, prooi * 1 2, varnish 1 1, 
wood-spirit. (/;) A.('h: Esprit. Spirit(s) of suits, esprit de sel. 
Spirit(s) of wine, esprit dc vin; alcool vinique. Spirit of tur¬ 
pentine, essence / de tcrebrnthine. See also kii.l* 3. (c) Phatm: 
Alcoolat m. 

'spirit 'blue, s. Dy: Iileu m a sel d’etain. 

'spirit-flask, s. Flaeon m a eau-dc-vic. 

'spirit-lamp, s. Lampe / ou lechaud m h alcool, a esprit 

dc Mil. 

'spirit-level, s. Niveau m ii bulle d’air, 6 alcool. Surveyor's 
s.-L, hole / d’arpentage. 

'spirit-merchant, s. Negot iant m en spiritueux. 
'spirit-rapper, s. Medium m (spirite) (qui 6voque des esprits 
frappeurs). 

'spirit-rapping, s. Communication f a\ec des esprits 
frappeurs. 

'spirit-room, s. Nau: Calc / a vin. 

'spirit-stove, s. R^chaud m a alcool. 

'spirit thermometer, s. Thermometre m a alcool. 
'spirit-trade, s. 1. Commerce rn des spiritueux. 2. Coll. The 
spirit-trade, les comniervants m en spiritueux. 

'spirit-vault, s. I. Ca\es fpl. 2, Debit rn de spiritueux. 
'spirit-writing, s. Psychics: Psychogramnie m. 
spirit*, v.tr. (spirited; spiriting) 1. To spirit s.o. away, faire 
diaparaitrc qn, cnlever qn, comme par enchantenient. If l were 
spirited to some far-away planet, si je me trouvais transport^ dans 
une plan^te aux confins de l’univers. To spirit sth. away, F: sub- 
tihser, escamoter, <n h. 2. (a) To spirit s.o. on, encourager qn a 
continuer, (b) To spirit s.o. (up), animer, encourager, exciter, qn. 
spirited F'spiritidJ, a. I. (Of pers.) (High-)spirited, vif, anime; 
plein de feu, de verve, d’ardeur, de courage, de ccrur ; verveux ; 
intrepide ; (of horse) fougueux, aident, vif. See also i.oW-si’lRi tfi), 
rooR- spirited. 2. (Of style, reply, etc.) Chalcureux, cntiainant, 
pit in de verve. S. conversation , convcisntion pleine d’entrain. 
A. undertaking, entreprise courageuse. S. music, musique allante. 
To give a s. performance, jouer avec verve. -ly, adv. Ardernment, 
chalcureusement, courageusement, verveusement; avec feu, avec 
verve, avec entrain, avec fougue. 

spiritedness ['spiritidn^s], s. Ardeur/, feu rn, courage m, cceur rn, 
entrain m, verve/; fougue/, ardeur (d’un chcval). 

Spiritism ['spiritizm], s. = spiritualism i. 
spiritist ['spiritist], 5 . & a . ^ spiritualist i. 
spiritistic [spiri'tistik], a . (Stance/, etc.) spirite, spiritiste. 
spiritless ['spiritlos], a. I. S. body, corps sans vie, inanimtb 
2. (Style m) sans vie, terne, monotone; qui manque de verve; 
(reunion /) sans entrain, qui manque d'entrain. 3. Sans courage, 
sans ^nergie, sans caract&re; lfiche. 4. Abattu, triste, dc^prim^. 


spit 1 fspitj, s. I. («) Cu. JJrochc/. (b) Sonde f (de douanicr). 
2 . Ph.Gtug: Languc f de sable; tl^c.he (littorale); digue /; 
point e/, ra«i m, de terre ; (at confluent e of two rii ers) bee rn. Straight 
spit, digue en epi. Curved spit, digue en crochet. Sand-spit, 
cordon rn. Shingle-spit, coidon ; levee f de galets ; (at mouth of 
rii'er) delta remcix^. 

'spit-raek, 5. ('u- Hatier m. 

spit", v./r. ('spitted; spitting) l.(a) I'mbrocher, mettre a la hroche 
(un roti, etc.), (b) F‘ 1 'mhrfn her (qn). 2 . t'ust: Sondcr (une 
hotte de fom, etc.). 

spit 3 , s. I, (<t) Ciaihat vi, sailve /. F: He’s the very spit, the dead 
spit, of his father, < ’est son perc tout irache. Mil. Sus y : P: Spit 
and polish, fourhissage m; astujuage rn a outrance. See also 
cucKoo-M’ir. (b) Ciachement m. 2 . Cracliin rn (de pluie). 
'spit-ball, s. U.S: Roulette/ de papier inache. 

'spit-curl, s. U.S: P: -■> 

spit , u. (p.f. spat fxpatj; p.p. spat; pr.p. spitting) I. v.i. (a) Cracher. 
To spit in s.o.’s face, to spit at 9.0., cracher au usage a qn. To spit 
upon s.o., cracher sur qn. F: To s. at, upon, s.o.'s adxnce, cracher 
sur les comeils de qn ; faire fi des conseils dc qn. (6) (Of cat) 
t.’racher, felir ; (of pen) cracher, nrachoter. (1) l.C.F: (Of engine) 
To spit back, avoir des retours de flamme (au carburateur). The 
engine spits, le moteur a des retours. (d) Crachiner. It is spitting 
(with rain), il crachine, il crassine ; il tombe quclqucs gouttes. 
(e) The bullets went spitting against the wall, les balles ailment 
s’aplatir sur lc mur. (f) Metall: (Of silt er) Rocher. 2• v.tr. Cra¬ 
cher (de la salivc, du sang). To spit sth. out, cracher qch. ; 
recrai her qch. (de mauvais). P: Spit it out! dis-le ! accouche 1 
Spitting, ?. (a) Crachement rn. (i) Expectoration /. (11) of 
blood, crachement dc sang. ( b) l.C.F: Spitting back, retour rn 
de flamme au carburateur. (c) Metall ■ Kochagc rn. 

spit s , s. I. Profondeur / de fer de Wche. To dig the ground 
two-spit(s) deep, labourer la terre a deux fers de Wche. 2. B£chc 
pleine (de terre). 

spital ['spit(o)l], s. A: Hopital, -aux m ; hospice m; asilc m (des 
indigents). 

Spite 1 [spait], s. I. (a) Rancune f. (b) Malvcillance/. (c) Pique/, 
depit rn. From spite, out of spite, (1) par rancune; (ii) par depit; 
par piijue; (lii) par maiveillance, par mcchancctc ; par animosity. 
To have a spite against s.o., cn vouloir a qn ; garder rancune A qn ; 
avoir de la rancune, F: avoir une dent, contre qn. To gratify a 
p, irate s.. satisfaire une rancune personnelle. fur: U.S: Spite 
fence, cloture elev< 5 e k seulc tin d’ennuyer un voisin. 2. Prep.phr. 
In spite of . . ., en depit de . . . ; malgie. ... In s. of his 
assertions . . ., en depit de son dire . . . ; il cut beau dire. . . . 
In s. of all, rnalgre tout. In t. of so many qualities he is not liked, 
malgr£ tant de cpiahtcs on ne Panne pas. In s. of that, he is faithful 
to you, F: cjunique ga il vous cst fiddle. I shall do it in s. of him , 
je le fcrai malgrd lui. 

Spite 2 , v.tr. Vcxer, contrarier (qn). He does it to s. me, il le fait 
pour me contrarier, pour m’ennuyer. See also nose 1 i. 

spiteful ['xpaitful], a. Rancunier, vindicatif; m^chant, mal- 
veillant. S. tongue, langue veniineuse. remark, observation 
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mlchante ; F: rosscrie /. -fully, adv. I. Par depit, par rancune ; 
par m^chancetc. 2. Mcchamment; d’un air ou d’un ton vindicatif. 
spitefulness f'spaitfulnas], s. Mechancetc /; rancocur /; mal- 
vcillance /. 

spitfire J'spitfaior], s. F: Ragcur, -cuse. You little spitfire! petite 
rageuse 1 

spitful ['spitful], s. Cu : Brochee / (dc viande, de gibicr). 
spitter ['spitor], s. Cracheur, -euse. 

spittle [spill], s. Salive/, u achat rn ; have/(du crapaud). See also 
LICK-SPITTLE. 

Spittoon [spi'tu.m], s. Crachoir rn. 

spitz [spits], s. Clucn pomt'ranien ; loulou m. 

Spitzbergcn [spits'bo:rgon], Pr.n. Geog: Le Spitzbcrg, le 
Spitsberg. 

Splanchnic f'splarjkiuk], a. Anat: Splanchniquc. 
splanchnology [splaqk'nDloilji], s. Splanehnnlogie/. 
splash 1 [splaS], S. I. (u) Kclahoussemcnt ?n, projection / (dc 
lVau); clapotctncnt m, clapotagc m, dapotis m (des vagues). 
To fall into the water with a splash, tomber dans l’cau en faisant 
flac, Hoc. F: To make a splash, fane sensation ; fairc de Icpate. 
(h) I.C.K: etc: Oil splash, projection d’huile; barbotage m. 
(f) F: Whisky and splash, whisky m a l’eau dc Seitz. 2. («) Ecla- 
boussure/ (de hone, d’cncre, etc.). Splashes of rain on the ground, 
glosses gouttes dc pluic sur le sol. X.Arttl: Ship straddled with 
splashes, vaisscau entadr£ dc gcibes J (d’eau). ( b ) Tache / (de 
couleur, de lumierc). Splashes of (olour , (i) bariolage rn ; (ii) tache- 
tuies f (sur la robe d’unc hetej. Art: A violent s. of colour, une 
ci laboussure brutalc. (r) Plaque/ (d’eau). (d) F: Poudre / de riz. 
To put on the splash, sc pl.ttrer (le visage). 

'splash-apron, -board, s. I. I ’eh : Tabher m pare-boue inv ; 
gardc-boue in inv, (planche/) garde-crotte m inv, garde-roue m, 
pi. gaide-roucs ; baxolet in. 2 . Metall: Parapluic m. 
'splash-chamber, v. I.C.K: Compartimcnt in tic barbotage, 
'splash-dash, a adv. -- si \p-n\sii 1 . 

'splash-guard, s. 1 . (Of wash-stand, etc.) Reran m de toilette. 
2. Veh: - M’l.AsH-noMii) i. 3 . lnd • Parc-gouttes m inv ; 
garde-gouttes m inv ; rabat-I’eau m tnv (d’une meulc a iepasser). ! 

'splash-lubrication, s. Mec.K: Gratssage m par hubotage, 
p.u c< laboussement. 

splash 2 . I. v.tr. («) Eolabousser (.wo. with naUr, qn d’eau). 
(/>) To sphxsh w.'.tor about, fane jrullir, fairc giclcr, <lc l\au ; f.ure 
tcjaillir des <‘t h.houssurcs. To v. water at one another, sc jeter de 
l’eau. To w grow over the table, lepandre la since sur la table. 
To s. ink on sth., tatliei qih. d’encie. F: To splash one’s money 
about, prodigri r son argent. Jaunt’ To splash a piece of nows, 
mettle une nomelle en mamhette. (c) To splash one’s way across 
a field, traverser un champ en pataugeant. 2. v.i. (a) (Of liquid) J.iil- 
lir en eclaboussures ; (of ware s) ilapotcr; (of tap ) crather. To 
splash up, giclcr. (b) [Of pets., animal) Barboter; patauger, 
p.itomller. To splash into tho wator, entrer on tomber dans I’eau 
en faisant rcjaillir des eclahoussurs. The herd splashed through 
the river, lc tn»upeau traversa la rivieic a\cc un bruit d’eau etla- 
bousscc, avec un grand bruit dV*tlaboussures. To splash about 
in the water, s’agitcr dans l’cau. 77 /c fhh splashed at the etui of 
the line, le pois ,on se dchattait an bout de la lignc. 

splashing 1 , (R.m/.etc )t|in jaillit on ci laboussures ; (vague/ - ) 
<iui tlapote. 

splashing 2 , V. 1. sim,\sh‘ r. 2 . Med: Bruit m de 
Hiu tuation. 

splasher ['spla$ar], x. 1. spiash-tioaro i. 2. I.C.K: Plon- 
gcur m, cudlei / d’huilc (de tele dc biclle) ; mentonnet Iuhrificatcur. 
splashy ['splaSi], a. I. - plash v. 2 . Alt S. sketch, esrpiis.se 
oat bouillee. 

splay 1 [splei], s. I. (a) Anh: Ebrasernent m\ embrasure /. 
(b) (Bevelled edge) Chanfrcin in, 1 oupe f oblique. 2 . (Of hotel t 
cup, etc.) Kxasemrnt in, evasure f. 

splay 1 ’. I. v.tr. (a) Arch: etc: ' To s. the sides of a window, ebraser, 
evaser, une fenetre. To s. an opening, del.irder une ouverturc. 
To splay out an embrasure, epanouir une embrasure. ( b ) Carp : Cou- 
per (qch.) rn biseau, en sifllet; chanfrciner. (r) Vet: To splay 
a horse's shoulder, cpaulcr un cheval ; demettr r l’epaule d’un cheval. 
2. v.i. To splay out, s’exaser. 

splayed, a. I. (Of Opening) f.brase ; evase. Splayed wheel, 
roue desaxee. See also arch* i. 2 . Carp: Kn sifllet; sifllet ; 
chanfreinc. 

Splay 9 , a. Bricks cut splay, briques biaises, chanfreinecs. 
'splay-foot, x Bied plat (tomne en dehors). 

'splay-footed, a. (Of pers.) Aux pieds plats tournes en dehors. 
S -f. table, table/ au pied epate, aux pieds epates. 
spleen [spirn], 5. l.Anat: Rate/, 2 . (u) Spleen m ; humeur noire. 
To have tho spleen, avoir le spleen ; avoir un acct\s d’humeur noire. 
In a lit of spleen, dans un moment d’hurneur noire, (b) Mauvaise 
humeur; bile f ; ilcpit in. To vent one’s spleen (up)on s.o., 
dcchargcr sa rate, sa bile, sur qn ; touiner son d^pit contre qn ; 
epancher son fiel, son humeur, sur qn. To vent all one's s., jeter 
tout son vemn. 

spleenful ['spit nlul], a. Lit: I. Splenetique ; attabilaire; hypo- 
condriaejue. 2 . Dc mauxaise humeur. 
spleenwort rspli:n\v.v.rt], 1. But: Aspl^nie/; F: doradillc/. 
spleeny |'spli:m], a. F: — spi.kfnfui.. 
splenalgia [splii'nald^ia], s. Med: Spl^nnlgie /. 
splendacious [splen'deifca], a. F: — spi.endiffrous. 

Splendent ['splendant], a. (Of mineral, insect, etc.) Luisant; (of 
mineral) hrillant. 

splendid ['splendid], a. splendide; superbe; magnifique; 
F: ^patant. S. sight, spectacle brillant, magnifique. S. weather, 
temps rn superbe. Hiss, services, ses services eclatants. A s. friend, 
un excellent ami; F: un ami ^patant. She's simply, just, splendid! 
clle est vrairnent merveilleuse I S. dinner, diner magnifique, 


^patant. That’s splendidl h la bonne heure I felicitations I 
P: chouettcl Sec also isolation 2. -ly, adv. Splendidement; 
magnifiquement; F: ^patamment. The patient is doing s. t le 
malade fait des progr^s magnifiques. I am getting on s., ga marche 
comme sur des roulettes. They get on s., ils s’accordcnt lc mieux 
du rnonde. 

Splendiferous [splen'dif^r^s], a. F: Tr^s beau,/, belle; splen¬ 
dide; magnifique; F: mirobolant, catapultueux. 

Splendour ['splcndar], s. Splendeur /; magnificence /, eclat rn. 
Splenectomy [spIir'neKtomi], s. Surg: Splenectomic/. 

Splenetic [sple'netik], a. I. Med: (Malade) splenetique. 2, Spl^- 
n^tique, atrabilaire, hypocondriaque. 
splenic ['splcnik], a. Anat: (Art6re f, maladie /) spl^nique. 

Vet: Splenic fever, charbon m. 

Splenitis [sple'naitis], s. Med: Splenite/. 

Splenius,//. -ii f'splunias, -iai], s. Anat: Splenius rn. 
splcnization [spleni'zeiSt-^n], s. Med: SpleniJication /, spl^ni- 
sation/ fdu foie, des poumons). 

splenocele ['spli:nosi:l], .r. Med: SpIenocMe/; heinie/dc la rate. 
Splenotomy [splir'nDtomi], Surg: Splenotomie/. 

Splice 1 [splais], s. I , Nau: etc: (In rope) lipissure/. Kl.K: etc: 
(In wire, cable) Ligature/; joint episst*. Nau : Cut splice, greffe/. 
Making of cut s., grefTage rn. See also rye-splice. 2. ( a ) Carp : En- 
ture/. Cr: Enture du manche (de la batte). F: To sit on the 
6plice, jouer un jeu serre ; ne pas prendre de risques. (b) Collurc f, 
point m de collage (d’un film, etc.). Cin: Splice bumps, bruit rn 
des collures. ( c ) Soudure / (d’un pneu, etc.). Cured s., soudure 
vuleanisec. 

'splice-box, s. El.K: Boite/de jonction de cables, 
'splice-joint, s. Carp: Enture /. 

'splice-rail, s. Rail: Branche/de pointc. 

Splice' 2 , v.tr. I. Nau: fipisser (un cordage, un cable). See also 
MAIN-BRACE. 2 . (a) Carp: Enter (deux pieces de hois), (h) (With 
fish-plate) ficlisser. (r) Aut: etc: Manchonner (une chambre 
h air). 3. Cin: R^parer (un film caw). 4 * F: To get spliced, 
se marier. 

splicing, s. 1. fipissage m (de cables). See also fid 2. 

2. (a) Eclissage m. (b) Jointage rn (de charnbrcs h air, etc.). 

3. Cin: Splicing table, tabic / de montage (des films). Splicing 
machine, machine f a assembler, a collet. Splicing girl, montcuse f. 

'splicing-piecc, s. Rail: Eclissc f. 
splicer ['splaisarj, s. I.'l'h: Pmre J a episser. 2, Cin : (a) (Pers.) 

Collcur, -euse. ( b ) i'ressc / h coller ; colleuse/. 
spline 1 [splain], s. Mer.K: etc: 1* (a) Languctte f (pour fixation 
de la roue sur l’arbre) ; clavettc f linguiforme, (b) S ullie / (d’un 
arbre); ergot m. 2. Cannelure/, tainure/, ncrvuie/. Dovetail s., 
cannelure en tjuruc d’aronde. Two-spline hole, trou m h deux 
rainures. 

spline' 2 , v.tr. Mec.K: I. Clavcter. 2. Canneler, lainurcr. 

splincd, a. I. Clavetc; «i clavettes. 2. (Arbre) canrield*, A 
rainure(s). 

Splint 1 [splint], s. I. Surg: Edisse /, ilisse f, attelle /; (flat) 
palette / a pansement; (cradle-shaped) gouttieie f. To put a limb 
in splints, (^clis^er un membre. 2. - spmnt-tjone 2. 3. Vet: Su- 
ros m. 4. Dial: (In S. Africa) Eclat rn de diamant. 

'splint-bone, s. 1. Farr: Os metaiarpicn (du iheval). 
2. Anal: Pc rone m. 

'splint-coal, s, Houille si*che a longue flamme; houille 
flambante. 

splint 9 , v.tr. Surg: Edissei, clisser, mettre une attelle A (un 
nietnbre fracturd)., 

splinting, s. Eclissagc m, clissage rn. 
splinter 1 ['splintar], s. I. Eclat rn (de hois, d’obus, etc.); picot m 
(de bo is); dclaboussure / (de metal). Nau: Ecli rn (de bois). 
S. that has lodged under the shin, ei hardc /. 2. Surg: Esquille f 

(d’os fracture). 

'splinter-bar, s. Veh: Volde (^ laquclle sont attaches les 
traits). 

'splinter-bone, s. - splini-rone. 

'splinter-dcck, s. N.Arch: Pont m pare-eclats. 
'splinter-plates, S.pl. N.Arch: 'Poles / pare -debits, 
'splinter-proof, a. I. A lVpreuve des dclats (d'obua, dc 
bornbe). Splinter-proof shield, parc-ddats m inv. 2. (Vcrre) se 
brisant sans dclats. 

splinter 2 . I. v.tr. (u) Bnser (qch.) en eclats ; fairc voler (qch.) en 
eclats ; fairc eclater (qch,). (b) Craquer (un aviron, un mat, etc.). 

2. v.i. (a) Voler en eclats ; dclater. (b) Craquer, dclater. 
splintered, a. (a) (Bois, etc.) en dclats; (os) en esquilles. 

(b) Eclatd, craqud. Splintered fragment, dclat rn (de bois); 
esquille/(d’os). 

splintering, s. Eclatement m. 
splintcrless ['splintorlos], a. (Vcrre m) se brisant sans dclats. 
Splintery [ splintari], a. (Bois) eclatable; (os) esquilleux. 

Geol: S. fracture, cassure csquilleuse. 
split 1 [split], s . I. Rente/(dans un mur, etc.); fissure /, cassurc /, 
crexasse / (dans une roche, etc.); ddebirure/ (dans du drap, dans 
une voile, etc.) ; ger^ure/(de la pcau, de la peinture). 2. Division/, 
separation / ; rupture /, scission / (dans un parti politique, etc.). 

3. (u) Leath: Couche / de peau fendue. See also fi.esh-split, 
chain-split, (b) Basketrn: etc: Lame/ de gaulis. (c) 1 'ex : Dent/ 
(de ros). (d) Quart m de boutcillc, demi-bouteille / (d'eau de 
Vichy, etc.). 4. Devonshire split, brioche fourree k la erdme. 
Banana split, bananc f h la erdme. 5. pi. Dane: To do the splits, 
fairc le grand ecart. 

split 3 , t>. (p.t. split; p.p. split; pr.p. splitting) I. v.tr. (a) Fendre 
(du bois, etc.); refendre (l’ardoise); fairc Eclater (du bois, etc.); 
cliver (la roche, etc.); delitcr (la pierre). To s. an apple , couper une 
pomme en deux. To split (down) slate into layers, eld iter Rardoisr. 
Leath: To split a hide, d^doubler une peau. Ph: To split the 
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atom, ddsintdgrer Fntome. See also hair 1 i, side 1 i. ( b ) Ddchirer. 

I have s. my skirt, j’ai ddchird, fcndu, ma jupc. The Kind has s. 
the sails , le vent a ddchird les voiles. ( c ) Diviser, partager (une 
Somme, etc.) ( into equal shares , en parts dgales). To split (down) 
an aot into scenes, diviser un acte en scenes, (d) Pol: To s. a partv 
(on a question ), diviser un patti (sur une question) ; provoquer une 
rupture dans le parti; ddsunir le parti. To split tho vote, partager 
les voix (dans un parti, par une candidature intempestive). To 
split one’s vote, U.S: to split one's ticket, partager ses votes entre 
plusicurs candidats. Fin: To split shares, partager, fractionner, 
scinder, dcs actions. Split stocks, stocks scindds. F: Can you 
split a two shilling piece? pouve/.-vous me donner deux pieces 
d’un shilling pour une de deux shillings? See also difference 1 z. 
2. v.i. (a) (Of wood, etc.) Se fendre, sc crcvasser, delator ; (of stone) 
se deliter; (of rock) se diver; Gt ol : se dedoubler; (of paint , of 
the skiti) se gercer. The ship split in two, le navire s’est casse 
en deux. The ship split on a reef, le navire se brisa sur un ecueil. 
F: That’s the rock you’ll split on, voila I’ecueil contrc lcqucl vous 
vous briseiez. To split open, se fendre Jargement; s’ouvrir. 
(h) (Of cloth, sail, etc.) Se declurer. (c) F: My head is splitting, 
j’ai un mal de tetc fou. You are making my head s., vous me lendez, 
me cassez, me rotnnez, la t£te. See also laughilr. (d) The Govern¬ 
ment split on the Irish question, la question d’lrlande a provoque 
la scission du Ministdre. (e) F: To split on s.o., dcnoncer qn ; 
vendre (un complice, un camarade); rapporter sui le comptc de 
qn ; F: cafarder. 

split oflf. I. r.tr. Detacher, separer, enlever (qch.) (par chvage). 
To s. off a splinter from a piece of wood, enlever un eclat. 2. v.i. Se 
separer, se detacher (par clivage). 

split up. I. v.tr. Fractionner. Ch: To s. up a compound into 
its elements, dedoubler un compost en ses elements. Mth. 'Jo s. 
up a fraction, decomposer une fraction. Artil * To v. up the fire, 
disperser le tir. 2. v.i. Se fractionner. Ph : (Of tons) Se dedoubler. 1 
The party split up into three groups, le parti sc separa, se divisa, se i 
scinda, en trois groupes. ! 

Splitting up, s. Fractionnement m; dedoubletncnt m (dcs ; 
ions); scindement m (d’une question, d’un parti). Mth: S. up, 
into partial fractions, decomposition / en fractions partielles. 

split®, a. I. Fendu. Split-cane fishing rod, cannc / a pcche en I 
barnbou refendu. FI: Split winding, cnroulcment interrompu. 
Mee.F: Split pulley wheel, poulie f en plusieurs pieces. Tls: Split 
key, clef anglaisc. See also infinitive, pea‘ i, pin 1 2, ring 1 2, j 
sri oni ) 1 1. 2 ,(a)F: A split Vichy, un quart ou une dcmi-boutcille 
de Vichv. (6) Cin: Split-reel, rouleau m cornportant plusieurs 
sujets. (c) Psy: Split personality, dedoublement tn dc petsonnalite. 
(d) Games: Split shot, coup m qui dispense les boulcs ou les lulles ; 
(at croquet) coup roqud. 

splitting 1 , a. I. Qui se fend. 2. Qui fend. See also 
l AR-SPLITTING, HAIR-SPLITTING 2 , HEADACHE, SlDE-SPH'l’I ING. 

splitting*, s. I. Fendage m, dclatement m ; refente /, re- 
fendage m (des ardoises); delitation /, dclitemcnt m (de la pierre). 
Ph: Splitting of the atom, disintegration/dc Fatoine. 2. Division/, 
separation/; partage m. See also fek-splitjtng, hair-spluting i, 


WORD-SPLII TING. j 

'splitting-machine, s. Machine f A refendre (les pcaux. | 
etc.). 

'splitting-mill, s. Ind: Fenderie/. j 

splitter ['splitorj, s. I. F'endcur, -euse (de bois, d’ardoise, etc.). | 
See also hair-splitter, sidf-sputier. 2. Opt: (l)ci'tce) Beam 


splitter, diviscur m des rayons. 3. Hyd.E: Arete mcdianc (de roue 


de Felton). 

splodge 1 fspbdj], s. F: splotch 1 . 

splodge 3 . I. v.tr. F: =- splotch*. 2. v.i. To splodge through 
the mud, patawger dans la houe. 

splodgy Tspkx^i], a. F: (Tableau) baibouille, F: peinturlurd. 
splotch 1 [spbt.S], s. F: r Pache f (de couleur, d’encre, de liinuere, 
etc.). 

splotch 2 , v.tr. Barbouiller (with, de) ; tacher. 
splotchy |'spbtSi], a. Barbouille; tache. 

splurge 1 [spbrrdjJ, s. U.S: F: I. Kshrouffe/; dpate/; demon¬ 
stration bruyantc. 2. ficlaboussement m ; grossc averse ; deluge m 
(d’eau). 

splurge 2 , v.i. U.S: F: I. Faire de l’esbrouffe; faire de l’dpate. 

2. Lancer des dclaboussures ; battre Fean. 
splutter 1 ['splAtnrl, s. I. liredouillement m. 2 . Crachement m 
(d’une plume, d’un comrnutatcur-collecteur, etc.) ; hafouillage m 
(d’un moteur). 

Splutter 2 . I. v.tr. (a) £clabousser, repandre (du liquide). (6) To 
splutter (out) a threat, proferer une menace en bredouillant; 
bredouiller une menace. 2. v.i. (a) (Of pers.) Lancer de la salive 
(en parlant); P: envoyer des postilions; postillonner. Pen that 
splutters, plume /qui crache. (6) (Of pers.) Bredouiller, bafouiller. 
(c) I.C.E: (Of engine) Bafouiller. El.E: (Of collector, etc.) Crachcr. 

spluttering, 1. (a) Action / de lancer des “postilions.” 

(b) Bredouillcment m, bafouillage m. (c) I.C.E: Bafouillage (du 
moteur). El: Crachement m, erdpitement m (d’un arc), 
splutterer f'spUtoror], s. I. Lanceur m de salive, de “postilions.” 
2 . Bredouilleur, -euse. 

Spode [spoudj, s. Cer : Porcelaine/ dc la fabrique de J. Spode (fin 
au 18c sidcle et commencement du iy e ). 
spoffish ['spofiSl, a. P: Officieux; empressd; tatillon. j 

spoil 1 [spoil], s. I. (Usu. pi.) Ddpouilles //>/; butin m. Laden with 
the spoils of the chase, charge du produit de la chasse. To claim one’s 
share of the spoU(s), F: demander sa part du gateau. U.S: Spoils 
system, octroi m des places aux adherents du parti arrive au pouvoir 
(aprds une Election). To make spoil of s.o.’s flowers, etc., oilier les 
neurs de qn, etc. 2 . Min: etc: Spoil(-earth), ddblai(s) m(/>/); 
ddcombres mpl ; rejet m. 

'spoil-bank, -dump, -heap, 1. Min: etc: Halde / de 


deblais ; terris m; banquette/. Civ.E: Cavalier m (sur les c6tds 
d’une route); chatnpbord m (sur les bords d’un fosse, etc.). 
spoil 2 , v. ( p.t. & p.p. spoiled or (except in sense 2) spoilt) 

1. s.tr. (a) Cater, endommager, abiincr (qch.) ; avarier (des 
marchandiscs) ; alterer, gatcr (la viande, le vin). Hook spoilt by 
the rain, livrc abime par la pluie. To get spoiled, to get spoilt, 
s’abimcr. To s. one’s eyes by reading, s’abimer la vuo, user ses yeux, 
a force dc lire. To s. a piece of work, garher un travail. To s. a sheet 
of paper, gather une feuille. To spoil the set, the collection, 
depareiller le service, la collection. To s. s.o.’s pleasure, gAter le 
plaisir de qn Don’t spoil the fun, il ne faut pas les empcchtr 
de s’amuser; ne faitcs pas le rabat-joie ; laissez fain-. To s. a lock, 
fausscr, Immiller, rncler, une senure. To spoil the beauty of sth., 
s.o., ddpaier qch. ; detruire la beautd de cjn. P: I’ll spoil his 
beauty for him, jc vais l’amocher. I'o s. a sauce, manquer une 
sauce. To s. a joke, enlevci tout 1 c sel d’une plaisantcrie. The mu \ 
spoilt his appetite, la nouvellc lui a gate, lui a coupe, 1 ’appclit. 
To s. a pine of news, delin'cr une nouvclle. Prov: You must spoil 
beforo you spin, apprenti n’est pas rnaitre. See also GAME 1 r. 
motjih 1 2 MoHr 1 1, tar 1 1. (b) (inter (un enfant). See aho rod 2. 

2. 7- tr. A. l-f Lit: (a) Depouiller, spolier (^ o. oj sth., qn de qch.) ; 
fiustnr (qid. To s. the \udow and the orphan, depouiller la veuve 
et 1 01 phclin. To spoil the Egyptians, (i) 11 : depouiMcr les 
1‘gyptiens, (11) F: pillei, depouiller, l’cnncmi (her&Jitaire) 
(b) Filler, saccagei (un pays, une ville). 3. v.i. (Of fmit, fish, etc.) 
Se Rater, s’abimci , s’avaner, s’alterer; se deterioiet -<e tarer ; 
sc corrompre. Prov ■ Vengeance does not spoil with keeping, 
la v< ngcance est un plat qui se mange froid. F: To be spoiling 
for a light, hi filer du desir de se battre. 

spoilt, a. t. (a) (bite, gache, abime, man<juc. Spoilt 
voting-paper, bulletin de vote mil. S. \auc:, sauce manqu^e. 
(b) Avane, gate, con>Riipu. S. goods, marebambses dcleriorees, 
avalic* s ^ ,V. fruit, fruits gates. 2. Spoilt child, enfant gate. 

spoiling, s. I. 1 V-tciioiation f ; avane 1 . 2. A: Spoliation/; 
pillage tn. 

'spoil-sport, s. F. Trouble-fete m inv, rabat-joie mf itiv ; 
gencur, -cusc ; einptx heur, -euse, dc danser en tond. 

'spoil-trade, s. F: (.’«>nt urrent dcloyal; gate-metier in iiw. 
To be a s.-t., g.u her le metier. 

spoilable I .p.nbbl], a. Ferissable; susceptible dc se gater; 
(ftnils, etc.) dc maavaisc gaule. 

spoilage ['spoiled-il. s. D^chets ntpl. Esp. Typ Decbets de tirage. 
spoiler f'spailor], s. I. (a) Destructcur, -trice, (b) Gachcur, -euse. 

2. Spohateur, -trice ; fiillard, -arde. 
spoilsman, pi. -men ['spoil/mnn, -men], s.m. Pol: U.S: Homme 
attache a un parti par dts mteiets personnels; cbaial (<jui apr^s 
une Election exige sa pan du butin), pi. chmals. 
spoilt. See spoil 2 . 

Spoke 1 (spoukj, s. I. (a) Rayon m, rais m file roue). F: To be 
at tho lowest spoke of tho wheel of fortune, etre au plus has dc la 
roue (de la Fortune) Aut: The spokes of the \ti ertng-u'heel, les 
rayons, le rayonnage, les bias m, du volant (b) Plan: Poignee /, 
inanette / (de roue dc gouvernail). 2. (a) iuhclon m (d’echelle). 
(b) Baton m (a cm aver). F: To put a spoke in s.o.’s wheel, rnettre 
dcs batons dans les roues de, a, qu ; contiaticr les dcsseins de qn. 
'spoke-bone, r. Anat : Radius m. 

'spoke-setter, v. 7/s • Serrc-rayons m inv (dc buvclcttc). 
Spoke", v'.tr. I'nraycr (une roue). 1. Mcttrc les rais, les layons. 
2. Retemr (la roue) en bairant les rais. 
spoking, Emayage m. 

spoke 3 , spoken. Si c sphak. 

spokeshave f'spoukSeriv], j. Tls: Carp: V'astringuc f, racloire /. 
spokesman,/)/, -men ['spouksm.vi.-tnenj.f. 1. Foite-paiole minv, 
oratcur m (d’uu parti, etc.). To act as spokesman for one's fellow-1 iti- 
zens, porter la parole pour ses eoncitoyens. 2. A.I'll: Annom eur m. 
spokeswoman, pi. -women ['spoukswumon, -wimen], s.f. The 
v. of the parly, Foiateur m, occ. l’jratiiee/, de la eompagnic. 
spokewise ['spoukwa:iz|, adv. Kadialetnent. 

SpoletO [spo'li.’to]. Pr.tt. Gcog: Spolete. 

spolia opima f'spoulu7o'paim«J, s.pl. Pont.Ant: Dcpouillcs / 
opimes. 

spoliate ['spouheitl. V.tr. Spolier, depouillci ; piller. 

Spoliation fspouh'ci^ajnl, s. I. (u) Spoliation f, dcpouilleinent tn. 

( b ) Fillage m. 2. fur : I)estruction / ou alteration / (de <lo< urnents 
probants). 

spoliative ['spouluitiv], a. Med: (Traitcnu-nt, eti.) spioliatif. 
Spoliator ['spouhcitar], s. I. Spoliateur, -trice. 2. Filleur rn. 
Spoliatory I spouhatari], a. Spoliateur, -trice, 
spondaic [span'dciik], «. Pros: Spondaique. 
spondee ['sponditl, s. Pros: Spondee m. 
spondias ['sp.mdiasj, j. But: Spondias m ; monbin m. 
spondulicks fsp.m'djuihks], s. P: Argent m ;P: braise/, pognon m. 
spondylitis [spondiiaitis], s. Med: Spondvlitc f. 
spondylus, pi. -i ['spondilas, -aij, s. I. Anat: A: Vertebre /. 
2. Moll: Spondyle m. 

Sponge 1 [sp.\nd3j, s. I. (a) Eponge/. To throw up, to throw in, 
P: to chuck up, the sponge, (1) (of boxer) jeter l’eponge (dana le 
ring); abandonner; (li) /*’: s’avouer vaincu, se tenir pour battu; 
renoncer a la lutte; abandonner, quitter, la partie. F: To pass 
the sponge over an inoidont, passer l’dponge sur un incident. 
See also glove-sponge. (/;) Artil: licouvillon tn. (c) Vegetable 
sponge, dponge vegetale, torchon vdgetal. 2. (a) Cu : FAte molle. 
(b) Metall: Eponge metallique; (produced in Catalan forge) 
massd m. See also platinum. 3. « sponger 3. 

'sponge-bag, s. Sac m A dponge. 

'sponge-basket, s. Porte-dponge(s) m inv. 

'sponge-bath, s. Tub m. 

'sponge-biscuit, s. Cu: Madeleine/. 

'sponge-cake, s. Cu: X. GAtcau m de Savoie; gfiteau mousse- 
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line; (soaked in rum, kirsch, etc.) gorenflot m, baba m. 2. Biacui m 
dc Savoie; madcleine /. , 

'sponge-cloth, s. Tex: Tissu-cpongc m, pi. tissus-eponges. 
'sponge-cucumber, s. Bot: FuflFa tn, atnordiquc tn. 
'sponge-'finger, s. Biscuit m a la cuiller. 

'sponge-gold, s. Met nil: Eponge f d’or; mousse /dor; 
tourteau m d’or. 

'sponge-gourd, s. — sponge- cu a :mper. 

'spongc-trec, s. Bot: Acacia tn dc Faint'sc. 
sponge 2 , s. Coup tn d’t c ponge. To give sth. a spongo, passer 
leponge sur qch. 

sponge 3 . I. v.tr. (</) Fpongcr (qch.); nett*>yer (qch.) avec une 
eponge ; lavei (une auto) avec l’eptmge. 1 o s. a child s face, passer 
leponge sur 1c visage d’un enfant. ( b ) Med: Lotionncr (une plate). 
(<*) Tex: Dkcatir, dclustter (le drap). ( d) F: Kcorniflcr, quetcr, 
attraper (un diner, etc.). 2. v.i. (a) Etcher leseponges. ( h) F: Ecor- 
nifler; faire le parasite; F: ecumcr la marmite. To sponge on 
s.o., vivre aux crochets de qn ; piquer dans l’assiette de qn ; 
gruger qn. To s. on s.o. for tobacco, kcorniflcr du tahac a qn. To s. 
on s.o. for drinks, se faire payer des tournkes par qn. 

Sponge down, v.tr. Passer l’eponge sur le corps de (qn); 
douther (qn) avec une eponge. 

'sponge-'down, s. Douche / A Peponge. To give s.o. 
a sponge-down, passer Peponge sur 1 c corps dc qn. 

sponge off, v.tr. Enlever (unc tache, etc.) avec une eponge, 

A Peponge ; passer Peponge sur (unc tache). 

Sponge out, v.tr. I . Eftacer (une tache, etc.) avec une eponge, 

A Peponge. 2. Artil: fieouvillonner (unc piece) a Peau. 
sponging out, s. Artil: Ecouvillonnage m (a l’cau). 
sponge up, v.tr. fiponger, ktancher (l’eau, etc.). 
sponging 1 , a. F: (Of pers.) Parasite, eeornifleur. 

Sponging 2 , s. I. (a) Nettoyage m a l’kponge. (b) Med: Lo- 
tionnement rn (d'une plate), (r) Tex: Decatissagc tn (du drap). 
2 . Pec he / des epongrs. 3. F: Ecorniflage tn, ecornifleric /; 
grivelerie f. 

'sponging-house, s. Hist: Prison f provisoirc pour dettes. 
spongclct f'spAndtlet], s. - sponuioi f. 

sponger ['spAnd3.tr], s. I. Tex: (Cloth-)spongor, deoatisseur tn. 
2. Pkchcur tn d’kponges. 3. F: Parasite m ; eeornifleur, -euse; 
attrapeur, -euse ; griveleurw; pique-assiette rnf inv ; tire-sou m, 
pi. tire-sous. 

spongiac ['spAndvi:], s.pl. Cod: Spongiaircs tn, eponges/. 
spongiform f'souidjifoirm], a. Spongiioime. 
spongilla [spAn'djilfl], j. Cod: Spongille f. 

sponginess f y sp.\nd3in^s], s. Nature spongiru.se (of, de); 
spongiositc f. 

spongiolc ['sp.\nd3ioul, 'spoil-], v. Bot: Spongiole J (de laeine). 
spongoid f'sp.uig.Tid], «. Anat ■ Med: ('Pissu, os, etc.) spongoide. 
spongv ['spAiuljil, ti. Spongieiix. Anat: (Tissu) caverneux. 

Metall: Spongy iron, fonte eendreuse. See also horn 1 2. 
sponsion f'sp.-)n$(a)n], s. Jnr: Garantic (peisonncllc) (on behalf of, 
on faveur de). 

sponson ['spans.m], s. I. N..Wch: (a) Paddlo-box sponson, 
jardin tn des tambours, (b) Encoi hcllement rn. 2. Av . Stabilizing 
sponson, nageoire f. 

sponsor 1 |'sponsor], s. I. Jur: Gaiant m, caution/, repondant m 
( for s.o. , de qn). 2. (<?) (At baptism ) Pariatn m, matiame/. Fellow 
sponsor, compere tn, commere /. To stand sponsor to a child, 
tenir un enfant sur les fonts (baptismaux). (b) (Introducing riezv 
member to dub, etc.) Parra in ; (to ladies' club) marraine. (c) IV. Tel: To 
bo sponsor to a programme, oftnr un piogramme. 
sponsor 2 , v.tr. I. fit re le garant de, repondre pour (qn). 2. Roads 
sponsored by the local authorities, routes prises en charge par les 
conscils tegtonaux. W.Tel: Sponsored programmes, programmes 
ofTerts par une initiative privet*. 

sponsorship ['spons.orjhp], s. Parramage tn. Joint sponsorship, 
eopaternite/. 

Spontaneity [spontn'niriti], s. Spontaneite/. 

spontaneous [spon'teinjos], a. Spontank; (i) (rnouvement tn) 
automatique; (ii) (acte m, aveu rn) volontaire. Th: His acting 
is s., il a uri jeu rond, aisk, naturel. See also fOMBUsriON, 
uknhmation i. -ly, adv. Spontanement; (1) automatiquement; 
(ii) volontaircment; dc son propre rnouvement, de sa propre 
volonte ; de bonne volontk. Th : To act s., jouer avec rondeur, 
avec naturel. 

spontaneousness [spon'teinjosnos], s. Spontaneite/. 
spontoon [spon'tum], s. Archeol: Espnnton m, demi-pique/. 
spoof 1 [spud], s. P: Attrape/; mystification/; bluff tn ; partie / 
pour rire. Spoof auction (at bazaar, etc.), cnchkres fpl pour 
rire. 

spoof 2 , v.tr. P: Mystificr, attraper, duper (qn); faire marcher 
(qn). You've been spoofed, on vous a eu. 
spoofer ['spurfor], s. P: Mystifieateur m ; pince-sans-rirc m inv; 
P: charrieur tn. 

spook 1 [spurkj, s. F: Spectre tn, revenant tn, apparition/. 
spook 3 , v.tr. F: (Of ghost) Ihinter (qn, un endroit). 
spooky ['spu:ki], a. F: (Histoire, etc.) de spectres, de revenants ; 
(maison) hantee, oil il revient. 

spool 1 [spu:l], s. I. (a) Tex: Bobine /, canette f, espolin m ; 
dkvidoir tn. Silk spool, roquetin tn, roquet in. (b) S. of a 
serving-machine, canette. (c) U.S: S. of thread, bobine de coton 
(^coudre). 2, Fish: Tambour in (de moulinet). 3 » (0) FI: (Corps m 
de) bobine. (b) Film-spool, Phot: bobine de film ; Cin: bobine, 
rouleau m. Cin: Upper spool, feed spool, delivery spool, pay-out 
spool, bobine dkrouleuse ; bobine dkbitrice. Lower spool, take-up 
spool, bobine enroulcuse, receptrice ; rkccpteur tn. Typewr: The 
ribbon spools, les bobincs du ruban. 

'spool-box, s. Cin: Carter m (pour bobines). 

'spool-holder, s. Phot: Chassis m k rouleaux. 


Spool 2 , v.tr. Tex: etc: Bobiner; devider ou envider (du fil, etc.) 
To spool off, debobiner, devider, derouler. 

Spooling, S. Jlobinage tn ; dkv idage m ou envidage m. Spooling 
off, debobinage tn, dkroulemcnt tn. 

'spooling-machine, s. Bobinoir tn. 
spooil 1 [spurn], s. I• Cuiller/, cuillkre/. Tea-spoon, cuiller A the 
Dessert-spoon, cuiller a dessert. Spoon and fork, convert m. 
Cu: Basting spoon, louche /. He has to be fed tvith a s., il fawt lui 
faire avaler les aliments h la cuiller. Sec also fcc-anp-spoon j<a< i-, 

MARROW-SPOON, SAI.T-SPOON, SILVER 1 2, TAHI.E-SPOON, WOODEN SPOON. 
2. (a) Fish: Spoon(-bait), unller, cuilkVe. (b) Metall: etc: Assay 
spoon, eprouvettc /. (c) Golf: Spoon m (crosse cn bois ressem- 
blant au brassie). (d) Aviron tn a lame incurvee. 3. F: To be 
spoons on s.o., avoir un beguin pour qn; etre entiche de qn. 
'spoon-auger, $. Tls: Tarikre/ a cuiller. 

'spoon-bit, s. Tls: Foret tn & cuiller; mkcho / a cuiller, k 
louche. 

'Spoon-drill, s. Tls: Cuiller/, cuillere/. 

'spoon-feed, v.tr. Nourrir (un enfant) h la cuiller. F: To 
spoon-feed a pupil, mSchcr la besogne, m.lcher les morceaux, 

A un klkve. Spoon-fed industries, industries subventlonnkes. 
'spoon-gouge, s. Tls: Gouge J a nez rond. 

'spoon-guide, s. Cuiller/ (de tube Iancc-torpilles). 
'spoon-meat, s. F: Aliment tn liquide. 

'spoon-net, s. Fish: fipuisette/. 

'spoon-shaped, a. Nat.Hist: (Feuille, etc.) cochleaire, en 
cui lleion. 

'spoon-tool, s. Metall: Spatule /(A manchc courbe). 
spoon 2 . I. v.tr. (a) To spoon (up) one’s soup, manger sa soupe 
(avec la cuiller). To s. tip ink, ramasser de 1 ’cncre avec une cuiller. 
To spoon out the gravy, the peas, servir le jus, les petits pois (avec 
la cuiller). To spoon off tho cream, enlever la erkrne (avec la cuiller). 
(b) Fish: I Niche r (le poisson) a la cuiller. (c) Cr: Golf: Prendre 
(la balle) cn cuiller. 2. F: (a) v.tr. Faire l.i cour A (<in) (d’une 
fa yon sentimentale) ; faire le galant aupies de (qn). (b) v.i. (Of 
couple) Se faire des mamours ; tiler le partait amour, 
spoonbill f'spu:nbil], s. Orn: I. Bee m en spatule. 2. (Bird) 
Spatule/, palette f\ bec-A-cuiller m, pi. Ivcs-A-cuilh-r. Spoonbill 
duck, souehet rn. 

spoondrift ['spumdrift], r. spindrift. 

Spoonerism ['spurnni izmj, s. F: (’ontre-pkterie /, contre-petterie/, 
lapsus tn lingu.c (cominc est cense cn a\oir enmmis le icvercnd 
Dr Spooner, d’Oxlord). 

spoonful ['spurnfulj, s. Cm 11 cree /. Two dessert-spoonfuls, deux 
cuillerees A dcsseif. 

spoony ['spurni]. I. a. F: (a) A: Nigaud, niais, sot. (b) Amou- 
reux ; langoureux. To be spoony on s.o., otic eodle de qn ; avoir 
un beguin pour qn ; en pincer pour qn. 2. s. F: A: Nigaud m, 
niais in. 

Spoor 1 ('spuar],r Fen. Fotflees fpl, piste /, erre /, emprcintcs fpl 
(d’un cerf, etc.). 

spoor 2 , v.tr. Few: Suivic (un animal) a la piste. Ain. Suivre la 
piste, les foulees. 

sporadic [spo'radik], a. I. Nat.Htst: Med: Spoiadjque. 2. (O) 
action, etc.) Isole ; iarc. -ally, adv. I. Nat.Hist. Mid: Spo- 
radiquemont. 2. Dans des cas isoles ; par-ci par-lii. 
sporadicalness [spo'radik(a)lnos], j. Sporadinte f. 
sporangium, pi. -ia [spo'randjiam, -iu], s. Hot: Sporange m. 
sporation [spo'rciS(a)n], s. Bot: Spoiulatumy. 

Spore ['sparer J, s. Biol: Bot: Spore/. »SVr also svvarm-sforf. 

'spore-case, v. But: Sporange tn. 

Spored I'sporard], a. Spoie. Eight-sporcd ascus, asque tn a buit 
spores. 

sporiferous [spo'nforas], a. Sponfere. 

Sporocarp ['spoiokorrpl, s. But: Sporoearpe tn. 
sporogone ['spirogoun], r. Bot: Sporogonc in. 
sporophorc ['sparofor^r], s. Bot * Sporophore tn. 

Sporophytc I'sporofait], s. Bot: Sporophyte tn. 
sporozoon, pi. -oa [sporo'zoion, -oua], s. Biol: Sporozoaire m. 
sporran f'sp.vran], j. Slot: Bourse cn peau brute (portee par les 
Highlanders sur Ic devant du /«//); sporran m. 
sport 1 [sp^rrt], s. I. (a) Jeu tn, divertissement tn, amusement tn. 
In sport, pour jouer, pour s’amuser, pour rire ; par plaisantene, 
par badinage ; en badinant. To make sport of . ... s’amuser 
de . . ., se tnoquer de . . ., se jouer de. . . . To make s. of 
another's suffering, se faire un jeu de la douleur d’autrui. They 
made a :: oj baiting him, ils sc faisaicnt un jeu de le tourmenter. 
To spoil tho sport, troubler la fete. See also spoil-sport, (b) To 
have good sport, (in hunting) faire bonne chassc ; (in (Filing) faire 
bonne pOche, bonne puse. 2. Sport m. Athletio sports, sports 
athletiqucs. Aquatic sports, sports nautiques. To go in for sports, 
s’adonner aux sports. Devoted to s. t sport if. I went in for sports 
in my day, je suis un vieux sportif. To go in for athletic sports, 
taire de l’athletisine m. jfourrt: Sports edition, kdition sportive. 
Aut: Sports model, machine / grand sport. See also fiei.d-spohts. 

3. To be tho sport of fortune, of circumstances, of every w!nd,£trc 
le jouct, le jeu, de la fortune, des circonstances, des vents. 

4. Biol: Lusus rn natunr; variktk anormale, type anormal; 
vaxiation sportive. 5. F: ( - sportsman 3) He's a (real) sport, 
(i) e’est un beau joucur ; (ii) e’est un chic type. Come, be a sport 1 
voyons, sois chic! allons, un bon rnouvement 1 Hullo, old sport! 
te voilA, mon vieux 1 

'sports-coat, s. I. Tail: (a) — sports-jackht i. (b) Manlcau tn 
(de) sport. 2. Woman's ivoollen s.-c., paletot m lainc, paletot tricot, 
'sports-editor, s. Journ: Redacteur sportif. 

SportS-ground, s. Terrain tn de jeux ; stadc tn. 

'sports-jacket, t. I. Veston m tous sports. 2 . (Jumper type) 
Blouse / (de) sport. 

'sports-suit, s. Tail: Costume m (de) sport. 
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Sport*. 1.1 ).i. (a) Jouer; te divertir, s’amuser; foUtrer. To sport 
with a.o., (i) se divertir avec an; (ii) se moquer, se jouer, de qn. 
(b) Biol: (Of plants, animals) Produire une vari6t6 anormale. 
2. v.tr. F: Porter (qch. de trfcs voyant); arborer (son huit-reflets] 
une cravate rouge, etc.); Staler, exhiber (un mantrau de fourrure, 
etc.). He teas sporting all his medals, il avait mis toutes scs m&lailles. 
See also oak i. 

sporting 1 , a. I. Amateur de la chasse ou de la pdche. 2. I)e 
sport; sportif. Sporting man, (i) amateur m de sport; (ii) tur- 
tistc m ; (i ii) Pej: parasite m du turf, itch: He teas not a s. man, 
il ne brillait pas commc athlete. Sporting parson, pasteur amateur 
de la chasse au renard, etc. In a sporting spirit, sportivement. 
He hasn't got the s. spirit, il n’a pas 1’esprit sportif. S. conduct, 
conduite / digne d’un sportsman. F: It is very sporting of him 
(to . . .), e’est tr ^ 9 chic de sa P art (de • • •)• You have a sporting 
ohanoe, 9a vaut la peine d’essayer le coup; vous pournez rcussir, 
par coup de ycinc. I'll make you a sporting offer, je vais vous faire 
une ofTre qui vous mettra sur le velours, une oflre k laquclle vous 
ne perdrez rien. 

sporting 2 , s. I. (a) La chasse ; la p£che. Sporting gun, fusil m 
de chasse. See also dog 1 i. (b) Le spoit. Sporting newspaper, 
journal sportif, de sports. The s. dailies, les quotidiens sportifs. 
The sporting results, les resultats m des courses. IJ.S: Sporting 
editor, nMacteur sportif. 2. Biol: Production / de varietes 
anormales. 

sporter ['spoirtor], s. F: Porteur m (d'une cravate flamboyante, 

etc.). 

sportful ['spoirtful], a. X. Plaisant; do nature a ainuser. 2. Fo- 
Tatre, enjoui; gai. 

Sportive ['spo:rtiv], a. Pad in ; folatre. -ly, adv. Kn badinant; 
en plaisantant; en folfitrant. 

Sportsman, pi, -men ['sportsman, -men], s.r/i. l. Chasseur ou 
pccheur. 2. Amateur de sport; sportsman, spoitit. A keen s., 
un ardent sportif. 3 * He’s a real sportsman, d est anune de Pespiit 
sportif; e’est un beau joueur. They arc no sportsmen, iL n’ont pas 
1’esprit sportif. 

sportsmanlike ['spotrtsrnonlaik], sportsmanly ['sp.vrtsmanli], a. 

1, De chasseur; de sportsman. 2. (Conduite/, etc.) digne d’un 
sportsman. 

sportsmanship ['spoirtsmanSip], s. 1. Ilalulet*/, qualm's//)/, <ie 
sportsman ; pratique / dcs sports, de la chasse, du turf, etc. 

2. Conduite / digne d’un sportsman. 

sportster ['sporrtstar), s. Aut: Coureur m. 

sportswoman, pi. -women ('spo:rts\Mim.>n, -wimen], s.f. 
I, Femme amateur de la chasse, de la pechc, etc. 2. Femme 
sportive ; femme amateur du sport. 

sportula ['spairtjulrt], 1. Hum.Ant : Sportule/. 

sporty ['spo:rti], a. F: It’s awfully sporty of you to . . ., e’est 
tr£s chic de votre part de. . . . 

sporulated ['sporjuleitid], n. Hot: Sporule. 

sporulation [sporju'lei$(o)n], s. But: Sporulation f. 

Sporule ['sporjurll, s. Biol: But: Sporule/. 

spot 1 [spot], r. I. (a) Kndroit rn, lieu rn. A rustic s., un petit coin 
rustique. Remote s., endioit ecarte. A pretty s., un joli site. In 
spots, par endroits. To drop sth. on a precise s., laisser totnhei qch. 
h un cndroit precis. I was standing on the very s., jc me trouvais 
sur les lieux memos. The police were on the spot within ten 
minutes, la police est arrisct* sur les lieux en moms de dix minutes. 
To deal with a supplier on the spot, se pourvoir chez un fournisseur 
de la place. The manager should always he on the s., le gerant doit 
toujours etre lik. See also hod 1 2 1. ( b) l\S: F: Young man very 
muoh on the spot, jeune liomme tr£s dvcille. To he on the s. in an 
emergency, se montrer & la hauteur d’une situation imprevue. 
P: {Of gangster) To put s.o. on the spot, executer qn, depccher qn. 
You will be on the s. hi jure you know where you are, vous seiez 
assassine en moins de rien. (rj Adv phr. On the spot, sur-le-chainp ; 
imrrukliatement. To bo killed on the spot, etre tut* sur le coup ; 
etre tut* net, raide ; F: demeurer sur place ; ydemeurcr. A bullet 
killed him on the s., une balk* l’ctcndit mort. To Jail dead on the s., 
tomber raide mort. To do sth. on the spot, faire qch. sur place, 
sur-lc-champ. {d) Com: Spot cash, argent comptatit; argent sec. 
St.Fxch: Spot deal, operation (reglee) au comptant. Spot market, 
inarch^ du disponible; rnarche du comptant. Spot parcels {of 
shares), lots m disponibles. Spot cotton, coton pave comptant. 
(e) To put one’s finger on a weak spot, mettre le doigt sur un 
point faible. To find s.o.’s woak spot, trouver le defaut dans la 
cuirasse de qn. The (sore) spot, l’endroit sensible. To touch the 
spot, aller jusqu’tk la racine du mal. (/) Corroded spot (on metal), 
cndroit corrode; point corrode. Wet spot (i« painting), point 
tendre. See also hot-spot, soft L 2. 2. (u) Tache /. macule /; 
Bomllure /. Spots on fruit, tavelurcs /. Reputation without a s., 
reputation / sans tachc. Spot removal, detachage m (des vetements, 
etc.). See also fly-spot, grease-spot, sun-spot, (b) {On face) 
Bouton m. (c) Th: Cin: F: Hot spot, tache dc lumifcrc (due au 
r^flecteur). 3, (a) Pois m (de couleur). Blue tie with red spots , 
cravate hleue h pois rouges. Embroidered s., pois de broderic. 
Nat.Hist: A panther's spots, la tacheture, la moucheture, dune 
panth^re, d’un leopard. Ven: F: Spots, le leopard. See also 
leopard x. F: To knock spots off s.o., battre qn k plate(s) cou¬ 
ture (s); rouler qn; P: degotter qn. See also beauty-spoi . 
{b) Anat: The blind spot (of the eye), la papille optique; 1c 
punctum caecum, (c) Bill: (i) Mouche/(sur la bille ou la table), 
(ii) Bille marquee d’une mouchc. (d) Cin: El: Pinceau lununcux 
d’enregistrement de son; spot m. 4. (n) Goutte / (de pluie, de 
vin). (b) F: Just a spot of whisky, deux doigts dc whisky. We 
had a s., on a pris un petit verre. What about a spot of lunch? 
si nous allions manger un morceau (pour dejeuner) ? To do a spot 
of work, travailler un brin. He has not a s. of common sense tn him, 
»1 n’a pas un grain de bon sens. A spot of trouble, of bother, un 
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petit ennui; (i) une anicroche; unc petite panne; (ii) une com¬ 
plication ; un malentendu. 

'spot-glaze, s. Paint: Glacis m pour taches. 

'spot-height, s. Surv: Point cote. 

'spot-level, s. Mil: Surv: Cote/(de nivellement, de niveau). 
Spot 7 , v.tr. (spotted; spotting) I. (a) Tacher, souiller (qch.). 
(With passive force) Material that spots easily, ctoffe / qui se tache 
facilcment. (b) T acheter, mouchcter (qch.). Phot: To spot a 
print, repiquer une epreuve. (With passive force) These prints are 
beginning to spot, ces estampes commencent a se rnouiheter. 
v.impers. It is spotting with rain, d commence & plcuvoir. 

2. F: (a) Repercr; apercevoir, aviser (c]n, qch.). I spotted him 
right array among the crowd, je l’ai tout de suite reper^* dans la foule. 
He spotted me from his box, il m’a lepeie dc sa loge. (b) Ucconnaitre. 
I spotted him as a German, ie 1’ai ree»>nnu pour, comine, allcmand 
Turf: To spot the winner, predire, F: piger, le gagnant. lie 
knows how to s. the winners il a lc Hair pour designer les gagnants. 
‘How to spot the winners,* “comment gagner aux courses.” 

3. Mctalir Mec.pl. Maiquer, centrer (un trou). 

spotted, a. 1, (<;) T’achete, moucliete. Nat.lint: r I’auhe, 
tachete, macuid; (Idopard) m.nlie; (pantherc) tavelee; fclncn, 
etc.) truite. See also Ltoi’ARn-sporiFD. {h) Tex : A pois ; po ntdle. 
2. Med: Spotted fever, memngitt* cciebro-spinale. 3* B • Spotted 
Diok, spotted dog, (1) petit danois, c hu*n de Dalmatic ; (ii) Cu : pon¬ 
ding nt aux raisins dt* C’orinthe. 

Spotting, s. I. Tachcs fpl ; tachetures fpl. 2. Phot: Repi- 
quage m, repique/(des epreuves). 3. (a) Repcrage m (h) Artil: Rd- 
glage m du tir. Aircraft spotting, reglage par avtons. Spotting 
ollloor, observ item m du but. 4. Mec.E: Ccntiagr m (d’un tiou). 
Spotting-tool, outd m a centrer, a marquer. 
spotless ['spall >s], a Sans tache, sans macule; imm.iruld ; pur. 
S. stivu, neigc f \ieig«*. kitchen, euismc / d’une proprete ine- 
prochable. .S’, conscience, conscience / pure, net to. *.V. innocence, 
candeur /. -ly, adv. S. white, d’une hlanchcui immaiulee. 
Spotlessly clean, d’une proprerd irrdpioelia^le. 
spotlessncss ['spjtbsnos], s. Proprete/; nett clef; purete /. 
spotlight 1 [laitj, s. (a) Th: Cm: Feu m de projccteur. 

( b ) Th. Cin Piojecteur m ; reflecteur m (lenticulairc) ; spot tn. 
To hold tho spotlight, (1) Th: oeeuper It* centre de la sedne (sous 
le feu du ; iojecte *r); (11) F: etre en \cdctte; river l’attention. 

(c) Aut ■ IVijetteur auxiliaire orientable 

Spotlight 2 , v.tr. T 1 ': Dinger les proiet teurs sur (une vedette). 

spotlighting, r. Fdairage tn a eifet. 

Spotter fspotar], v. I.Ar. A\ ion in de idglage tie tir. 2 , U.S: F: 

( Pers.) Detective privd. 

spotty ['spoti], a. I, Mouehetd, tachete; convert de taches; 
(visage) couveit de boutons ; (verre) galeux. 2. F: (Travail rn, 
execution /) qui niampie d’ensemble, d’uniformite ; inegal, -aux. 
spousals ['spauz(a)LJ, s.pl. A: Manage m ; Dial: epousailles fpl. 
spouse [spa:uz], s. {a) Lit: often Hum: Kpoux, /. dpouse. 
ib) fur: Conjoint,-omte. 

spout 1 fspaut], s. I. (/:) Cumt: Rain-water spout, (1) tuyau m de 
decharge ; tuyau de descente ; canon m; (11) gargouille /, chante- 
pleure / (de gouttieie). ( b ) Bee rn (de thcidre, de vase, etc.) ; 
goulot tn (d’anosou); jet m, dcgorgeoir rn (de pompe) ; goulottc/, 
anche / (de tremie). (d Mill: etc: Tiemie /. Boiler-coal spout, 
tiemie de chargement dt * haudidie. 2. (f/) A: Monte-thaige m 
(de maison de pret sui gages), (b) P: To put one’s watch up the 
spout, mettre sa montre an clou, chez ma tante ; accrocher sa 
montie. 3. Meteor: Trombc f. See also s\ND-sroii r, wAinu-srouT 3, 
wind-spout. 

'spOUt-hole, s. I. Lumidre / (de pompe). 2. Z: Event tn (de 
baleme). 

'spOUt-well, f. Puits-fontaine m, pi. puits-fontaines. 
spout 2 . I. v.i. (a) (Of liquid) Jaillir, rejailhr ; gicler. (b) (Of whale) 
Lancer un jet d’eau, d’air; souliler. 2. v.tr. (a) Faire jaillir, lancer 
(de l’eau.etc.). (b) P: Degoiscr, ck*blaterer, tldbitei a jet continu (den 
discours, des injures, dcs sottises). To s. Latin, degoiser du latin. 
Abs. To spout, parlor a jet continu; debiter nra Hux de paroles; 
en degoiser; perorer; det lamer; F: lamsser. (c)P: A: Mettre 
au clou (de l’argcnterie, etc.). 

Spouting, s. I. Jaillissement tn. 2. F: Declamation /. 
SpOUter ['spautar], s. F: Detlamateiir tn, peroreur m \ lamsseur m. 
sprag 1 [spragj, s. I. Min: Cale f, tasseau tn. 2. Vch: (a) Cale. 
(b) Baton m (pour enrayer les roues). (<) Aut: IJ.S: Bequille / 
k ddcrochage ; betiuille de recul. To drop the s., dccrochcr la bequille. 
The car leapt the s., la voiture a grimoe sur la bequille. 
sprag 2 , V.tr. (spragged) I. Min * Soutcnir (la masse de houillc) au 
moyen de cales. 2. Veh: (1) Caler, (11) cniayer (une roue). 

Sprain 1 [sprein], s. I'ntorse f, foulure /. Vet: Ncrf-foulure /, 
pi. ncrfs-foulures. 

sprain 3 , V.tr. To sprain one’s wrist, se fouler le poignet. To sprain 
one’s ankle, se donner une entorse; F: attraper une entorse. 
Sprained ankle, foulure / au pied, entorse; Vet: nerf-foulure, 
pi. nerfs-foulures. 

spraints [spreints], s.pl . Ven: Epreintes/ (de la loutre). 
sprang [sprat]]. See spring 3 . 

sprat [spiat], s. I. fell: Fsprot tn, sprat m, melet m, melette/, 
narenguet m, anchois m de Nc-vdge. F: To throw (out) a sprat to 
catch a mackerel, a whale, donner un ceuf pour avoir un bceuf; 
donner un pois pour avoir une fevc ; donner un petit poisson pour 
en avoir un gros. See also Jack 1 I. 1. 2* b : Gringalet tn. 
sprawl 1 [sorod], S . Attitude / de qn qui est etale par terre, sur un 
meuble. tying in a s. on the grass, vautr£ sur l’hcrbe. 
sprawl 2 , v.i. I. (a) S’^tendre, s’etaler ; F: faire le veau; s’etendre 
comme un veau. To s. on the sofa, staler, se vautrer, sur le divan. 
(b) To send s.o. sprawling, envoyer rouler qn tout de son long 
parterre; P: envoyer bouler qn. To go sprawling, staler par 
terre; tomber les quatre fers en l’air; P: ramasser une pelle. 
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Sprawling on his back, Itendu les quatre fers en Fair. 2. (a) Sc 
trainer, rarnper, & plat ventre. ( b ) The name sprawled over the 
nhole page, le nom couvrait toute la page d’unc ^criture informc. 
Plants sprawling all over the place, plantes / qui rampent, qui 
s’^tendent, dc tous c6t6s. 

Sprawling, a. I. («) Vautre. ( b ) fitendu lea quatre fers en 
Fair. 2 . S. handwriting, grossc ecriture informe ; gribouillage m. 
Spray 1 [spreij, s. Brin m, brindille/, ramille /. Spray of flowers, 
(i) branchc /de fleurs ; rain ran fleuri; (ii) Needlciv: etc: chute / 
dc fleurs. Spray of diamonds, aigrette /de diamants. 
spray 8 , s. I. Poudroicment in d’ecume ; embrun m, poudrin m. 
Feather spray, volute / d’avant (d’un bateau en marche). The 
water turns to s. under our oars, l’eau blanchit sous nos rames. 
2. (a) Poussiirc / d’eau, pulvuin m, eau vaporiser, eau pulWfrisee. 
( b) Jet pulverise (de parfum, d’essence, etc.). Ste also carburettor, 
gun 1 4, NOZ 7 I.K. 3. («) I.iquidc m pour \apoi isation. ( b ) Coup m 
de vaporisateur; gicl<f*e /, let (dc peinture, dc parfum, etc.), 
(f) (Atomizer) Gicleur m ; atomiscur m\ vaporisateur m; pul- 
vensateur in. Toil: Scent-spray, \aponsatcur (de parfums). 
'spray-cone, v. LC.K: Diffuseur m. 

'spray-cooling, s. Mch: Jud: Rafraichissement m (de la 
vapour, etc.) par pulvtiisation. 

'spray-diffuser, 5. Arroseuse / a poussi£re d’eau. 
'spray-painting, s. Peinture / au vaporisateur, au pulv^risa- 
teur ; peinture pneumatique ; peinture au pistolet. S.-p. apparatus, 
projecteur-pubtfnsatcur in (a pesndre),/)/. projerteurs-pulverisateurs. 
'spray-producer, s. — spray-dh-fuser. 
spray 8 , v.tr. l. Pulveriser, vaporiser, atomiser (un liquide). To s. 
a solution up one's nostrils, se vaporir.tr un liquide dans le nez. 
To s. the paint oil a surjace, peindre une surface a 1 ’air comp rime 
au pistolet. 2 . Asperger, arrostr, irrort r ; hassiner (dcs plants, 
des semis). To s. oneself with perfume, se parfumer au vaporisateur. 
Hart: To spray a tree, passer un arbre au vaporisateur. 

spraying, s. I. Pulverisation /, vaporisation / (d’un liquide). 
Spraying machine, pulv^risatcur m, vaporisateur m. Vit: Spraying 
mixture (against mildew, etc.), bouilhc /. See also paint*. 
2, Arrosage m, arrosement in, irroiation /; bassinement m , 
bassinage in (de semis, etc.). 

Sprayer ['spreisr], 5. I. (a) llort: etc : Vaporisateur in (d’insec- 
ticide, etc.); pulvtfrisatcur in, atomiscur in, chantepleure /. 
( 6 ) Nau: etc: Sprayer ( for fuel oil), bruleur m (dc rnazout). 
(c) Pistolet in pour peinture pneumatique. 2 . Machine /& arroser; 
arroseuse / a poussii-re d’eau. 

spread 1 [spied], s. I. (fl) tftendue f (de pays, etc.). Boats with 
a spread of white sails, barques tenducs de voiles blanches. Plane 
with a big s. of wings, avion in a grande voilure. (b) Spread of a 
tree, developperncnt in du branchagc. S. of compass-legs, ouverture / 
d’un compas. Wing-spread (of bird, if aeroplane ), onvergure /. 
Nau: Spread of the sails, envergurc /. S. of the shrouds, epate- 
ment in. F: To develop a middlo-age spread, prendre de 
1 ’cmbonpoint avei 1 ’agc. (<) St E\th: Operation / a rheval. 
{d) ('am: IKS: Different e / (entre le prix dc* fahrique et le prix 
de vente, entic deux tarits, etc.). 2. (n) Diffusion/(de Induration) ; 
piopagation /, extension f, diffusion (d’une doctrine, d’une 
maladie); expansion / (des idees). (/>) Dispcision latcrale (d’un 
phare). Ball: Dr prrsion/ (du tir). 3. - rfdsprfail 4. Butcher’s 
spread, tinet m. 5. F: Regal in, festin m, P: crcvaille /. Cold 
spread, repas froid. To make a great spread, mettre les petits plats 
dans les grands ; bicn faire les chests. We had no end of a spread, 
on a fait un v rai L\ilt bazar. 6 . Jour 11: etc: Doublo-page spread, 
annonce/ sur deux pages. 

spread 2 , v. ( p.t. spread; />./>. spread) I i.tr. I. £tendrc. To s. 
a cloth over the table, ctendre une nappe sur la table. To spread 
a net, tendre, apparciller, un filet. To spread the sails, deplover, 
^tablir, mettre dehots, les voiles. Slap that spreads muth cloth, 
batiment m tjui a beaucoup d’envergure. The trees spread (out) 
their branches, les at hies ctcndcnt leurs branches. The bird 
spreads (out) its wings, i’oiseau etend ses ailes. To spread out 
one's handkerchief, di'ploycr, etaler, son mouchoir. To spread 
out goods for sale, Staler des marehandises. F: To spread oneself, 
(1) tendre son ventre; (ii) se surpasser (dans l’execution d’un 
travail); (111) se dt>nner dcs airs; plastionner, se pavaner; 
(iv) s’imposer. To s. oneself on a subject, se tepandre sur un sujet. 
Navy: To spread a light cruiser screen, deplover un ridcau de 
croiseurs legers. Fleet s. out on a line, flotte employee en ligne. 
Mus: To spread a chord, arpeger un accord. 2. (a) Rcpandre (du 
sable, de la paillr); tepandre (du fumicr); rcpandre, seiner (des 
ntmvelles, la terreur) ; eolporter (ties nouvcllcs) ; propager (une 
maladie). To spread (abroad) s.o.'s fame, faire connaitrc, rcpandre, 
la reputation tie qn. Spread it abroad! qu’on se le dise! 
(b) Instalments spread over several months, versements ^chelonnes, 
repartis, sur plusieurs mois. My friends are s. all over the country, 
mes amis sont disperses par tout le pays. 3, (n) To spread butter 
on a slice of bread, 6tcndtc, etaler, du beuire sur une tranche de 
pain ; tartiner une tianche tie pain. The river spread its ivaters 
over the countryside, le Active repundit ses eaux dans la campagne. 
lo s. oil on a burn, badigconuei une brulurc avec de l’huile. 
Nau: To s. oil on a rough sea , filci de I’huile sur une mer d^mont^e. 
(b) U.S : To spread sth. on the records, ctmsigncr, minuter, qch. 
sur le proces-verbal, sur les archives. 4. To spread a surface with 
sth., couvrir line surface de qch. To spread the table, mettre la 
table ; mettre le couvert. Table spread with'[dishes, table couvcrtc 
de plats. Meadow spread with daisies, piairie (par)setn^e, emaill^c, 
de paquerettes. 

II. spread, v.i. I. SVtendre, s’tHaler. On every side spreads 
a vast desert, dc chaquc c6t£ s’tkalc, s’etend, un vaste desert. Here 
the plain spreads out a mile wide, la plaine attend ici sur un mille. 
Here the river spreads out, ici la riviere selargit, sVftalc. 2. (Of news, 
odour, fame) Se disslminer; se rcpandre ; (of pain, cancer) irradier; 


(of disease, weeds, etc.) se propager; (of ideas, etc.) se propager, 
se diss&niner, se g£n£raliser; (of fashion, etc.) prendre de l'ex- 
tension ; (of type, etc.) bavocher. The smell of it spreads everywhere, 
l'odeur s’en r^pand partout. The fire is spreading, le feu gagne. 
The fire spread to the next house, l'incendic se communiqua 
& la maison voisinc. To stop a fire from spreading, couper chemin 
ii un incentlie. A sudden flush spreads over her face, une rongeur 
subite se rlpand sur son visage. Bad example that spreads, mauvais 
excmple qui fait tache d’huilc. The mutiny s. to the other regiments, 
la r^volte gagna les autres regiments. The rumour was spreading, 
la rumeur grandissait. Story that grows as it spreads, histoire / 
qui fait boule tie neige. His fame had spread, sa renornrntSe s’<ftait 
repandue. Terror s. among the nations, la terreur se r^pandait parmi 
les peuples. Terror spread everywhere, lYpouvante sc mit partout. 
See also wildfire i. 3, (Of shot) SVcarter, se disperser. The 
birds rise and spread, les oiseaux s'envolent en gerbe, en s’egaillant. 
The roads that s. through the country round Paris, les routes qui 
sillonnent, qui irradient, la campagne autour dc Paris. 

Spread 3 , a. I, Spread wings, ailes ^tenducs. Spread Angers, 
dtugts tScartes. Spread fan, t^vcntail ouvert. Spread-out map, 
carte d^ployee, eta lee. Mus: Spread chord, accord arpeg£. See also 
widespread. 2. Spread table, table servie. 

spread-'eagle 1 , s. I ,(a)Her: Aiglc eployee. (b) U.S: F: 
Spread-eagle oratory, Eloquence / chauviniste ou grandilt>quente. 

2. (a) Hist: Homme assujetti pieds et bras ^cart^s (pour la peine 
du fouet). (b) Skating: Grand aigle. (r) Cu: — spatchcock 1 . 

3. St.F.xch: U.S: Operation/ a cheval. 

spread-'eagle . I, v.tr.^(a) Faire subir la punition du 
spread-eagle a (un htmunc). (b) Staler (qeh.) ; tirer(cich.) a quatre 
epingles. F: Bathers lying spread-eagled on the sand, baigneurs 
etales, vautres, sur la plage. 2. v.i. U.S: Faire du ebauvinisme. 

spread-'eagleism, s. U.S: F: Chauvinistne ameritain. 

spread-'eaglet, s. Her: Alerion m. 

Spreading 1 , a. £tcndu ; qui s’ett nd, qui se repand. Spreading 
oak, ch£ne touflu. Under a s. chestnut-trcc, sous un chataignicr 
rameux. 

spreading 2 , s. i, (u) Deploiemcnt m, developperncnt m. 
Mus: Arpegement in (d’aecoids). (A) Colportage m (d’une nou- 
iclle); prtipagation /(d’une malatlie, d’line doctrine) ; dissemina¬ 
tion f (d’id^-es) ; diffusitin / (de l’education). (r) fitendage m (de 
la peinture, du verms); repandage m (du goudron sur la tbauss^e, 
etc.), (ci) S. of the table, mise f du couvert. 2. (a) lixtensitin f 
(de tciritoirc, d’une industric) (b) Dispcision f. 1 'en: S. of the 
shot, ecart m du plonih. 

'spreading-board, s. Ent: -- striiNc-noARD. 
'spreading-machine, s. Tex: filaigisseusey. 

Spread-'over, r. Jnd: R^paitition f sur la semame entire, 
selon les exigences du service, d’un nomhre fixe d’heures de travail, 
spreader ['spredar], s. I. Trim: («) fitendeur, -euse (d’etoffes). 
(b) Tex: Etaleur, -euse (des mtVhes). 2, Propagateur, -trice (d’une 
idee, d’une nouv’elle); ctdptirteur, -euse, semeur, -euse (d’une 
nouvclle). 3. Arrosoir m (d’une machine h arroser); eventail m 
(tl’une lance d’arrosage). See also jft 2 2. 4. Tls: Cuip: C’outcau 
fendtur. 5. (a) Extetiseur m, temleur m; barre / tl’dtartement 
(tl un hamac, etc.). ( b) Min: Ktresillon in. (<) I th: Spring-leaf 
spreader, ecarte-lames in ini , ouvre-lames m ini'. 6. Tex: ’Fable f 
a Staler ; etaleuxe /. 

spree [spri:], s. F: Paitie f de plaisir; ngolade /, bombe f, 
bambtiche f ; A: cascade /. Little s., bamboebade /. To have 
a spree, to go on the spree, faire une petite debauche, une petite 
note; faire la fete; faire la bringue, la vadrouille; aller en va- 
drnuille ; A au • tirer une bordee ; harnbochcr, ligoler, se donner 
une bosse, se bosser. A: eascadtr. Wo had a rare old sproel 
on a fait une de ees bornbes ! To leave one's work and go off on 
the s.,P: prendre sa bistjut*. To be on the spree, etre en bombe, en 
gogaille; faire la nouba. Sailors out on the spree, matelots en 
bombe, en boid<?e. Students out 011 the s., ^tudiants en rupture 
de ban. 

sprig 1 [sprig], s. i, (a) Brin m, brindille /, hroutille /; petite 
branchc. ( b) Needlew: Raniagc m. (c) Aigrette / (de diamants). 
2. Sprig nails, sprigs, pointes/ (de Paris) ; chevilles f ; scmence(s) f 
(de tapissier). Glazing sprig, clou m de vitner. 3, F: Usu. Pej: 
(a) Rcjeton m (d’unc rac c illustre). (b) A : Jcune homme. 
sprig 2 , v.tr. (sprigged; sprigging) I, Broder des lainagcs sur 
(qch.). 2. Cheviller (qch.). 

sprigged, a. (T issu in) h branches, & ramages, s) fleurs. 
Sprightliness [ spraitlmas], s. Vivacite /, enjoucment m, semil- 
lance/(de 1’esprit). 

sprightly ['spraitlij, a. Eveill^, enjou^, vif, actif, seniillant. 
Sprightly wit, esprit p<^tillant. S. servant-girls, servantes accortes. 
To give a s. tone to the conversation, enjouer la conversation. F: To 
be as sprightly as a two-year-old, avoir des iambes de vingt ans. 
sprigtail [ sprigteil], s. U.S: — pintail i. 

spring 1 [spnrj], s. I. (a) Source / (d’eau). Hot spring, source 
d eau chaude. Thermal spring(s), source thermale ; eaux ther- 
malcs; thcrines mpl \ station thermale. Gushing spring, source 
vive. Living spring, source d’eau vive. To intercept, divert, as., 
couper une source. See also gas-spring, mud-spring, oii.-spring, 
sulphur-spring. ( b ) Source, origine /. The custom had its s. in 
another country, cet usage a eu son origine dans un autre pays, 
cst originate d’un autre pays, (r) Arch: Naissance /, retomWe / 
fej® voutc); escape /, apophyge / (de colonne). 2. Frintemps m. 

1 he glory of an English s., la splendeur du printemps en Angleterre. 
In (the) spring, au printemps. Spring day, jour m de printemps. 

A loiiely s. evening, une belle soiree de printemps. Spring is in 
the air, on respire le printemps dans Fair. Spring flowers, 
fleurs printanii'res. Spring vegetables, primeurs m. Spring rye, 
seigle m de mars. Spring overcoat, pardessus m de demi-saison. 
See also onion i. 3, Saut m, bond m. To take a spring, prendre 
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son yian; faire un bond. To rise with a s., se lever d’un bond. 
To make a spring at s.o. t sVlancer aur qn. 4. Elasticity /. The 
spring of a bow, la force d’un arc. His muscles have no s . in them, 
ses muscles manquent d’yiasticity. Through age his step had lost 
its s., l’Sge avait appesanti ses pas. 5. (a) Ressort m. Spiral spring, 
ressort spiral, en spirale ; ressort en, boudin. Flat spring, ressort 
plat; lame-ressort /, pi. lames-ressorts. Elliptic(al) spring, ressort 
elliptique. Aut : Full elliptio spring, ressort k ellipse totale; 
ressort k main anglaise. Laminated spring, leaf-spring, plate-spring’, 
ressort k feuilles, k lames (^tagles). Aut: Spring elip, bride f. 
Leaf-spring opener, ^carte-lames m inv. Cin : Spring-drive 
oamera, appareil m avec moteur k ressort. Spring motor, moteur m 
A ressort. To act as a !., faire ressort. The springs of human 
notion, les mobiles qui font agir les hommes. See also batijkn*, bind¬ 
ing* 2, CMP 1 !, COIL-SPRING, COILED, DOOR-SPRING, DRAWBACK A, 
DRAW-SPRING, EQUALIZING 2 2 , HAIR-SPRING, MAINSPRING, WASHER*,’ 
WATCH-SPRING, (h) pi. Springs, suspension / (d’une auto, d’une 
voiture, etc.). Vehicle on springs, v^hicule suspendu. Cart without 
springs, charrette non suspcnduc. 6. Bootm : Courbure / (du 
dessous de la forme). 7* CraqGrc / (d’un mat, d’une vergue). 
8. Nau: Kmbossure /, croupiat m, traversier m. To make fast 
with a s., amarrer avec un croupiat. (Of ship) To anchor with a s., 
s’embosscr. Check-spring ahead, a&tern, garde rnontante, 
descendante. 

’spring-balance, S. Balance / k ressort; peson m & ressort; 
pcson k hyiice. 

’spring-band, s. Ressort m (de casque telcphomque). 
'spring-barrel,!. Clockm: Bardlet ro; boite f a ressort. 
’spring-beam, s. I. N.Arch: Elongis tn de tambour; tra¬ 
vel sin vi des roues. 2. Metalw: Spring-beam of the drop-hammer, 
rabat m. 

spring-’bed, s. Lit m k somnuer yjastique. 

’spring-beetle, s. lint: Scarab^e m k ressort; taupin m; 
‘.ape-marteau m, pi. tape-marteaux. 

'spring-board,!. Gym: Tremplm tn. 

'spring-bolt, !. I. Verrou m k ressort. 2. (Of lock) P£ne 
inulant; pene a icssort; (pene k) demi-tour m. 

'spring-bows, s. pi. (Compasses) Balustie m a ressort. 
'spring-box, s Clockm: -= SPRING-BARREL 
'spring-carrier, v. Veh: Porte-rcssoit m, pi. porte-ressorts. 
Spring-carrier arm, mam j de ressort. Front , rear, spring-carriers, 
mains avant, arri^re. 

'spring-'cart, s. Voiture susperulue ; m.i.ingote f, jardiniere/. 

Spring-'clean, v.tr. Nettover k fond (une chambre) (au 
pnntemps). 

spring-'cleaning, s. Grand nettovage (fair au printemps). 
'spring-driven, a. par un icssort; a ussort. 
'spring-drum, *. — spring-rarpm . 

'spring-eve, v. (Kil m. irillct m, rouleau m, de icN»oit. 

spring-'fork, s. Cy: Fourche/elastique. 

'spring-grass,!. Hot: Flouve odorante. 

'spring-grip,!. Gym: Crispateurw. 

'spring-gun, s. Piege m k fusil. 

spring-'head, !. Source/. 

spring-'lock, !. Serrure / k ressort; serrure h pene k 
demi-tour ; serrure k fouillot; housset m, houssette/ ; bee-de-cane m, 
pi becs-dc-cane. 

spring-'mattress, s. Sommier m elastique. 

'spring-tail, 5. Knt: Podure m. 

spring-tide,!. 1. ['spngtaid] springtime. 2. [spriq'taid] 
Grande maree ; maree de vives eaux ; mar^e de syzygie ; vives 
eaux ; vive-eau /, pi. vives-eaux ; vif m de 1’eau ; hautes eaux ; 
trial 1 ne /. 

spring-'van, s. Tapissi£re J. 

'spring-water, !• Eau/ de source ; eau de fontame ; eau vive. 
'spring-well, s. Fontaine rnontante. 

spring-'wheat, !. Agr: Biy rn de mars; F: les mars m; 
awilletm. 

Spring 2 , v. ( p.t . sprang [sprat)]; />./>. sprung [spr.uj]) I. v.i. 

1. (a) Bondir, sauter. To spring to one’s feet, se dresser vivcment 
sur ses pieds ; se lever viveinent, d’une secousse. To spring over 
a ditch, sauter un fossl. To spring forward, s’elancer en avant; 
se precipittr en avant. To s. to s.o.’s help, se piecipiter au sec ours 
de qn. To spring to the attack, bondir a l’assaut. To spring to 
arms. Lit: voler aux armes. To Bpring into the saddle, sauter en 
stile. To spring out of bed, sauter du lit. To spring at s.o., 
s’elancer sur qn ; se jetcr sur qn. F: Whore did you spring from? 
d’ou sortez-vous? (h) P: If you could spring to a thousand pounds, 
si cous pouviez aller jusqu’d millc livies; si vous pouviez porter 
la somme a mille livres. You’ll have to springy a bit, il faut rn’en 
ofliir un meilleur ptix. (c) Se mouvoir sous l’action subite d’un 
ressort. The lid sprang open, le couvercle se releva instantandment. 

2. (a) (Of water, etc.) JaiUir, souidre. Water that springs from 
the earth, eau / qui sourd de (la) terre. (h) The blood sprang to her 
cheeks, une rougeur subite lui rnonta aux joues. Hope springs 
eternal, l’espdranoe /reste toujours vivace. To spring inio existence, 
naitre; (ap)naraitre (soudainement). (c) To be sprung from a 
noble race, dcscendre d’une race noble. A man sprung from one 
of the oldest families of the land, un descendant d’une des plus 
ancienncs families du pays Sprung fiom royal blood, issu dc sang 
loyal. Sprung from the people, soiti du peuple. (d) What will 
s. from these events? que verra-t-on sourdre de ces evencments? 
His genius springs from strong passions, son genie a sa source dans 
de fortes passions, (e) (Of plant, leaves) (1) To begin to spring, 
commcncer a pousser. (11) ~ spring up 2 (a). The buds were 
beginning to s. on the trees, les bouigeons des arbres commenvaient 
k poindre. 3* (a) (Of wood) Se ddjeter ; gauchir. (b) (Of mast , pole) 
Craquer; se fendre. 

II. spring, v.tr. I. (a) Fendre (une raquette); faire craquer 


(un mSt, un aviron); donner du gauche k (unc tige, etc.). 
(6) Nau: To spring a butt, faire sauter un about. See also leak 1 i, 
luff 1 4 . 2. Faire lever, lever (une perdrix, etc.). 3. (a) Faire jouer 
(un piege) ; faire sauter (une mine), (b) F: To spring a new proposi¬ 
tion on s.o., proposer, presenter, k l’improviste un nouveau projet 
k qn. To s. a question, a request, on s.o., poser k qn une question 
inattendue; demandcr qch. a brulc-pourpoint. To spring a 
surprise on s.o., prendre qn k l’imprdvu; faire une surprise k qn. 
4 * Suspendre (une voiture); rnumr (une voiture) dc ressorts. 
5. To s. a ditch, franchir un fosg£ d’un bond ; sauter un foj»sy. 

spring aside, v.i. S’ecarter brusquement; faire un bond 
de efity. 

Spring away, v.i. S’yioigner d’un bond. 

spring back, v.i. I. Faire un bond en arridrc. 2 , Faire 
ressort. The branch sprang back (into its place), la branche se 
redressa. 

Spring down, v.i. Sauter en has. 

spring out, "’.i. (a) Sortir d’un bond, (b) Sortir sous l’action 
d’un ressmt. 

spring up, v.». I. (a) Sauter en Fair, (h) Se lever ou se r e» 
dresser prycipitamment. (f) Se rnettre vivernent sur son s^ant. 
2. (a) (Of plant, etc.) Pousser, cioitre. Hie wheat is beginning io 
!. up, le ble commence a pousser ; le biy sort de terre. As soon as 
the corn sprang up . ., dt*s qu’on vit poindre !e ble. . . • 
(b) A breeze sprang up, une brisc se leva. A belief has sprung up 
that . . ., la croyance s’est form^e, a pris naissano . que. . . . 
An intimacy sprang up between them, I’intimit^ sVtabht entre eux. 
A doubt sprang up in his mind, un doutc germa dans son esprit. 

sprung, ci. I. Sprung carriage, voiture suspendue; voiture 
& ressorts. Aut: Sprung weight, poids suspendu. 2, (a) Nau: 
Sprung mast, mat ctaque. (b) Sprung spindle, fus^e faussee, 
flechie. 3 *.^ ^ P Ivre, gris, P: cuit. 

Springing 1 , a. 1. S. corn, bl6 rn qui l^ve. 2. S. step , pas 
dansanr, elastique. 

springing 1 , I* Bonds mpl, sauts mpl. 2. (a) Jaillissemcnt tn 
(d’une source) (h) Germination/(de plantes). 3. (a) Craquement m 
(d’un mAt, etc.), (h) Gauchisseruent rn (d’une tige, etc.). 4. Sus¬ 
pension f (d’une voiture). 5. Arch : Springing of a vault, naissance/ 
d'une vofite.^ Springing stones (on pier), tas tn de charge. 

'springing-course, s. Arch: Assise / de retombye (de 
voute). 

'springing-linc, v. Arch: Ligno / de(s) naissance(s). 
springbok ['sprnjb^kJ, i. I . Z: Springbok rn. 2. pi. The Spring¬ 
boks, (1) Hist: (1914-18) les Sud-Africams ; (n) Sp: esp.Fb: I’e- 
quipe sud-africaine. 

springe 1 [spnndj], !. I. (For birds) I.acet tn, lats m, sauterelle /. 

2. (For rabbits) Collet m ; (for moles, etc.) arbal^te /. 
springe 1 , v.tr. Prendre (un oiseau) au Iacet ; prendre (un Iapin) 
au collet. 

springed [spriijdJ, a. Pourvu dc ressorts, monte sur des ressorts. 
springer ['sprnpr], 5. I. (Pers.) (a) S.mteur, -euse. Navy: P: 
Maitre m dc gymnastique. ( b) The s. of the mine, celui qui a fait 
jouer la mine. The s. of this proposal, celui qui a fait cette pro- 

f iosition inopinec. 2. (a) Varute) d’epagneul (dressy a faire lever 
e gibier). (/>) Z: Springbok rn. (c) Z: (Grampus) Epaulard tn. 

3. Arch: Coussinet m, sommier m, lmpostc f (d’une arcade); 
cluveau m de naissance (de voute). 
springhalt f'spriqhjltj, !. Vet: Eparvin sec. 

springiness l spnginas], !. Elasticity / (d’un coussin, du pas); 

effet m de ressort; lessort m, Irani rn. 
springlet ['sprigletj, !. Petite source, 
springlike fspnrjl.uk], a. Pnntarner; de printemps. 
springtime 1 'spriqtaim], !. Printemps tn\ A. & Lit: re- 
nouveau m. She died in the s. of life, elle mourut dans le printemps 
de sa vie. 

springy ['spngij, a. I. Elastique, qui fait ressort; liant, flexible; 
(corps tn) k ressort. S. carpet tapis moelleux. 2. To climb the 
stairs with a springy step, gravir d’un pas alerte les degres de 
l’esialier. 

sprinkle 1 [sprigkl], !. I. A sprinkle of rain, quclques gouttes / 
<le pluie. 2. A s. of salt, quelques grains m de sel ; une pinede 
de sel. 

sprinkle*. I. v.tr. (a) Repandie, jeter (de l’eau, du sel, du 
gravier). They sprinkled sand over the blood, on repandit du sable 
sur le sang, (b) Asperger, arroser, bassiner (with water , d’eau) ; 
saupoudier (with salt, de sel). To s. the floor with sand, repandre 
du sable sur le plancher. Lawn sprinkled with dew, with daisies, 
gazon parseme de rosee, de paqut rettes. Whitings sprinkled with 
quotations, edits senu's, laides, de citations. Pages sprinkled with 
witty savings, pages ernaillevs de bons mots, (c) Bookb: Jasper 
(les tranches). 2. v.i. (Of liquid) Tornber en pluie line, en 
gouttes. 

Sprinkling, s. I. Aspeismn /. anosage m, anosement m; 
(with sugar, etc.) saupomlrage in. R.C'.Ch: Sprinkling of holy 
water, asperges m, aspersion. 2 . (a) Sprinkling of gravel, legate 
couche de giavier. (b) A sprinkling of knowledge, quclques con- 
naissances f. To have a sprinkling of a science, possyder quelques 
bribes d’une science. A fair s. of foreign words, of young people, 
un assez grand nombre, un nombre respectable, de mots etrangers, 
de jeunes gens. 3 * Bookb: Jaspurc/. 

'sprinkling-can,!. UN: - waiering-can. 
'sprinkling-cart,!. U.S: - wailring-cart. 
sprinkler ['sprigkbr], !. I. Appareil md’anosage; arrosoir m ; 
arroseuse/ a poussiere d’eau. Automatic fire-sprinkler, extincteur m 
automatique d’incendie. 2. Fee: Asperges m, goupillon m, 
aspersoir tn. ... , 

sprint 1 (sprint], s. Course/de vitesse ; pointe/ de vitessc ; rush m 
(de fin de course); “sprint” m. 

'sprint-race, r. Course / de vitesse. 
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Sprint 2 . I. v.i. Faire une course de vitcsse ; Sp : "sprinter.” Sp: 
To sprint past one’s opponent, prendre son advcrsaire de vitesse ; 
F: gratter son advcrsaire. 2. r.tr. The 100 yards is always sprinted, 
le ioo vards cst toujours couru cn vitcsse. 
sprinting) s. Course/ dc vitcsse. 
sprint 2 ) s. Cy: Jante/en bois. 

Sprinter ['sprintar'), s. Coureur, -ease, de vitesse ; "sprinter" m. 
sprit [sprit], s. I. A, 7 im: Livarde/, baleston m. 2. IV.Tel: Baton m 
d’ecartement (d’antenne). 

sprit-'topsail, s. Nau: Contre-civadi^re/. 
sprite rspraiO, s. Lutin m ; esprit follet; farfadet m; elfe m; 
(of Puck, Ariel) esprit in. 

spritsail f'spritseil, spntsl], s. Nau: (i) Voile / a livarde; voile a 
Daleston ; (n) A : ci\adi£re/ (s<.us le mat dc bcaupr£). 

Sprocket ['spmket|, s. Mec.E: I. Dent J (d« pignon). 
2. Sprocket(-wheel), pignon in de chaine; pignon de Galle; 
pignoti-Galle in, pi. pigr.ons-Gallc ; couronne/; poulie/& chicanes ; 
roue/^ cames ; roue barbotin ; hensson m. Cy: Chain-tightening 
sprocket, (pignon) tendcur in dc chaine; pignon de renvoi; 
pignon fou. Sprocket-chain, chaine / a barbotin; chaine-Galle/, 
pi. chaines-Gallc. ('in: Top sprocket-wheel (of projector), 
dcbitcur m. Intermediate sprocket (of Maltese cross), tambour m 
d’cscamotagc. Sprocket-drum, rouleau dent* 4 , tambour dent£. 
sprosser ['spiosorj, r. Om: Grand rossignol; progne in. 
sprout 1 [spiaut], s. Hot: I. (a) Jet m, rejeton in , pousse /. 
(ft) Germe m, bourgeon m. 2. Brussels sprouts, choux m de 
Bruxelles. 

Sprout 2 . X. v.i. (a) (Of plant) Pousser, pointer. ( h) (Of branch, 
shrub) Bourgconncr. (r) (Of seed) Pousscr dcs gerrnes; gerrner. 
Sprouted barley, oigc germe, leve. (d) Metall: (Of silver) Bucher. 
2. r.tr. (Of animal) To sprout horns, pousscr des cornea. F: (Of 
pers.) To sprout a moustache, laisser pousser sa moustache. 

sprouting, v. I. Germination /, pointement m, bourgeonne- 
rnent m. 2. Metall: Rothagem. 

spruce 1 [spiurs], a. Par* 4 , pimpant; soign* 4 ; tii£ a quatre dpingles. 

You do look s.! (omme vous voila beau, belle ! 
spruce 2 , v.tr. To spruce oneself up, se parei ; Re faire beau, belle. 

All spruced up, sur son trente et un. 
spruce 2 , s. (a) Hot: Spruce(-flr), sapin m, spruce m, ^pinette /. 
White spruce, Canadian spruce, sapinelte/. Black spruce, Ipinctte 
noire. Norway spruce, epicea m, pcsse /. Douglas spruce, 
pseudotsug.1 m de Douglas, (b) Spruce beer, sapinelte /; bi£rc / 
de spruce. See also iif.muk k 2. 

spruce 4 , r.tr. Mil: P: To spruce s.o., to spruce up a yarn to s.o., 
en conter & qn ; en faiie aecroire a qn ; carotter qn. 
spruceness ['sprursnas], s. Air pimpant; niise pimpante, soignee. 
Sprucer ['spruisarj, r. Mil: P: Caroltier m. 

Sprue 1 [spru:l, s. Med: Sprue m, psilosis m. 

sprue 2 , s. Metall ■ I. Sprue(-gate), trou m de coulee. 2 . (Riser) 
Baguette/ de coulee. 3. Masselntte/; jet m de coulee, 
sprues [spruiz], s pi. Hart: Pomtes / d’aspeiges. 
sprung [sprArjJ. See spring 2 . 

spry [sprai], a. (spryer, spryest) X, Vif, actif; plein d’allant; plcin 
d’entrain. 2. Dial: — spruce 1 . 

spud 1 [sp.Ml], s. I, (tf) Agr: Hart: Petite bfche; sarcloir m ; 
rxhjuille /, b^quillon m, houlette /, arrarhe-racinc(s) m inv. 

(b) F: Personne / de taille ramasseo ; objet court et icnfle ; outil in 
a extr^mite large et <hnoussec. (c) Menoite potelee (d’un enfant). 
2. Dredging : Piquet in. 3 m F: Pormne / dc terre. 

spud*, r.tr. (spudded; spudding) Sarcler, bdquiller (une 
plate-bandc). 

spuddy f'spAdi], a. (Of pers.) Trapu, ramasst 4 ; (of hand) potel£. 
spue 1 ’ 2 [spju:], s. & v. *-* spew 1 ’ *. 

spume 1 [spju:mj, s. (a) A. Lit: £cume f (de la mer). 

(ft) Med: Spume/. 
spume 2 , v.i. Ecumer. 

spumesccnce [spju: / mes(a)ns], s. Spuinosit^/. 
spumescent [spju:'mes(:>)ntJ, a. Spumesient. 
spumous I'spjurmos), spumy [spjuirm], a. Lit: Itcumeux ; 
spumeux. 

spun [spAnl. See spin 2 . 
spungoid r'spAQgaid], a. -= spongoid. 

Spunk [spAijk], s. I. (a) Amadou m. (ft) Scot: F: Allumctte /. 
2. F: (a) Courage in, cran m. To have plenty of spunk, avoir du 
cian ; avoir du cceur au ventre. They have no s., ils rnanquent 
de cran. To put fresh spunk into s.o., remettre du cocur au ventte 
A qn. (ft) U.S: Iiritation/; mauvaise humeur. 
spunky ['spanki], a. F: I. Courageux; qui a du cran. 
2. U.S: Irascible, quinteux. 

Spur* [spo:r], s. I. Epeion in. To win one’s spurs, (i) Hist: gagner 
scs epeions; (ii) F: faiie ses preuves. To set, put, clap, spurs 
to one’s horse, to dig one’s spurs into one’s horse, donner de 
Fepcron h son cheval; donner du talon, appuyer I’^peron, serrer 
leperon, h son cheval; eperonner son cheval; piquer des deux. 
Hist: The Battle of the Spurs, la Journce des Jlperons (a Guine- 
gatte, 1513). 2. ( oup in d’eperon; stimulant m. The spur of necessity, 
Taiguillon in de la necessity. To do sth. on the spur of the moment, 
faire qeh. sous l’impulsion, sous l’inspiration, du moment ; faire 
qch. par coup de tete, de hut en blanc, h l’impromptu. To give 
a spur to s.o.’s efforts, stirnuler les efforts de qn. 3. («) Ergot m 
(decoq). (ft) fipeion d’ergot (d’un coq de combat). 4. (a) f' peron, 
contrefort in, ratneau m, embranchemcnt in (d‘une chaine 
de montagnes). (ft) Embranchement (de chemin de fer). 

(c) Geol: Rameau in, ramification / (d’une veine). <• Climbing 
spurs, grappins in, grifTes /, crampons m. 6. Bot: (a) fiperon. 
Hort: Fruit spur, dard m. (ft) Ergot (de seigle). 7. Carp: 
Contre-fiche /; arc-boutant m, pi. arcs-boutants; entretoise /. 
N.Arch: Arc-boutant de soutien. 8. Fort: Iiperon. 9. A. Navy : 
Eperon (de proue) (d’un vaisscau de guerre). 


'spur-chuck, s. Mec.E: Mandrin m h trois pointes; mandrin 
a tulipe ; griffe /. 

'spur-gear, -gearing, f. Engrenage droit; roue droite; 
denture/ h flancs droits. 

'spur-leather, s. Monture / d’c?peron. 

'spur-like, a. Nat.Hist: Calcariforme. 

'spur-maker, s. Epcronnier m. 

'spur-pinion, s. Mec.E: Pignon droit. 

'spur-rowcl, s. Molette/. 

'spur-stone, s. Bouteroue/; chasse-roue(s) m inv. 
'spur-wheel, s. Roue / (d’engrenage) k denture droite; roue 
droite. 

'spur-wlse, a. (Cheval in) sensible & l’^peron, qui connait les 
talons. 

spur 2 , v.tr. (spurred; spurring) I. Eperonner, talonncr (un 
cheval); donner de I’eperon & (un cheval). Abs. To spur on, 
forward, jouer dcs eperons; piquer des deux. He spurred away 
to Paris, il piqua (des deux) dans la direction de Paris. See also 
willing 2 i. 2. To spur s.o. on, aiguillonner, stirnuler, qn. To 
s. s.o. 011 to do sth., stirnuler, exciter, inciter, pousser, qn ^ faire qch. 
Spurred on by desire, fouette par le d6iir. 3 * fipcionner (un 
cavalier, un coq de combat); chausscr les dperons A (un cavalier). 

spurred, a. I. fiperonruh See also booted. 2. Orn: Ergot6. 
3. (<t) Bot : (I'leur f) calcarifere. Ilort: Long-spurred columbine, 
aquilegie/a eperon. (ft) (Of rye, et<.) Ergote, cornu. 

spurring, s. I. Coups mpl d’eperon. 2 . Stimulation /, 
excitation /. 

spurge [spairdj], s. Bot: Euphorbe /, eptirge/; F: catheiincite/, 
cierge m. Cypress spurge, hit in de coulcuvre. 

'spurge-flax, s. Bot: Sainbms rn, garou in. 

'spurge-laurel, s. Bot: Daphne in laureole; laureole /*, 
laurier in des bois. 

'spurge-olive, s. Bot: Bois gentil; garou m des bois 
spurious f'spjuarus], a. I. Faux,/, fausse ; contrcfait; falsify. 
Spurious coin, piece de monnaie fausse. S. lore , amour m d’eni- 
prunt; amour simule. S. drug, drogue falsifitfe. Afetcor: Spurious 
rainbow, arc in surnuinlrairc. 2. (Of writings) Apocryphe ; (of 
edition) de contrefa^on; contrcfait. 3. Nat.Hist: (Of organ, 
limb, etc.) Faux. Mid: Spurious croup, faux croup. 4. A: (Of 
pers.) Illegitirne, batard. -ly, adv. Eaussement, par rontrefav«n. 
spuriousness L'spjuotiosnosl, s. I, Fausset^ f\ nature falsifi^e 
(«/,xle). 2. Cnracteie m apocryphe (d’un texte). 3 .A: Ill^gitirnit^/, 
batardise /. 

spurn 1 [spairn], s. I. Mouvemcnt in du pied pour ^carter ou 
repousser ejeh. 2. Rcfus rneprisant d’une offre, d’une offrande ; 
reoufrade f. 

spurn 2 , r.tr. I. Repousser, ^carter, (qch.) du pied. To s. the 
proffered gifts, repousser du pied les dons offerts. 2• Rejeter (une 
offre) avec niepris ; repousser (qn, les avances de qn) avee mepris ; 
mepriser (qn) ; traiter (qn) avec mepris. 
spurner [sporrnjr], s. C’ontempteur, -trice (of, de). 
spurrey, spurry f'spAri], s. Bot: Spcrgule/, spargoute/, sporee/. 

Corn spurry, spargoute des champs, 
spurrier ['spAnor], s. Epemnnier m. 
spurt 1 ’ 2 [spo:rt], s. isf r. = spiri*» l . 

Spurt 8 , 5. (a) Effort soudain ; coup m de collier ; pouss^e/d’^nergie. 
(ft) Sp: Effort de vitesse; pointe f de vitcsse, emballagc m, 
demarrage m, echappee /, rush m (de fin de couise) ; Row: cnle- 
vage in. To put on a spurt, demarrei, emballer. Man able to put 
on a s., dernarreur m. Final spurt, pointe finale. 
spurt 4 , v.i. Sp: S’emhaller, demurrer; faire un effort de vitesse; 

faire un emballagc. 

SpUtter 1 ['spAt^rJ, S. SPUTTFRING. 

sputter 2 . I. v.tr. Debiter (ijch.) en bredouillant, en lanvant de* 
‘postilions." 2. r.t. (a) Lancer des "postilions" en pa riant; bre- 
douiller. (ft) (Of pen) Cracher. (c) (Of electric arc) Cr^piter; 
(of kindling wood) petillor ; (of meat on the grill, in the pan) brasilier ; 
(of candle flame) giesiller, crepiter. The candle sputtered out, la 
bougie s’^teignit en grlsillant. 

Sputtering, s. I. Bredouillement m. 2. Crachement m (d'une 
plume). 3. Crcpittrment m (dc Fare electrique) ; petillement m 
(du bois); grcsillcment m (de la friturc, d’une chandclle). 
sputum, pi. -a ['spju:tom, -a], s. Med: (.’rachat m ; expectora¬ 
tions (purulentes, sanguines, etc.). 

Spy 1 , pi. spies [spai, -a:iz], s. Espion, -onne ; F: mouc hard m, 
pisteur m. The police spies, les agents, les affides, les argus, de la 
police ; P: les casseroles/. To play the spy on s.o., espionncr qn. 
The spy system, Fcspionnage m. 

'spy-glass, s. Lunette / d’approche; longue-vue /, 
pi. longues-vues. 

'spy-hole, 1. (<2) Trou m (dans un ridcau, etc.) ; fente / (dans 
une cloture, etc.), (ft) Judas m (dc porte). (c) Regard m (de machine, 
de fourneau, etc.). 

Spy 2 , r. (spied; spying) I. v.tr. Apercevoir, voir, rcconnaitrc, 
rcmarquei. He spied him approaching, il Fa vu s’approcher. 
To be quick at spying the faults of others, ftie prompt i remarquer 
les fautes d’autrui. To spy out the ground, explorer le terrain. 
2. v.i. Espionncr. To spy upon s.o., upon s.o.’s movements, 
dpier, espionncr, guetter, qn, les mouvements de qn. To spy Into 
a secret, chercher si p£n£tier un secret; P: cafarder. 

Spying, s. Espionnage m. 

squab 1 [skwobj, s. I. Petit homme grassouillct; houlot, -otte; 
courtaud, -aude. 2* Pigeonneau in san:. plumes. 3. («) Cous- 
sin capitonne. (ft) Aut: Coussin (dc siege). 4. (a) Canap6 rem* 
bourr^ ; ottomane /. (ft) Pouf m. 

'squab-chick, s. Poussin m sans plumes. 

'squab-'pie, s. Cu: 1. P 3 t 6 m de pigeon. 2 . Dial: sous 

croute ^paisse, compos* 4 de mouton, de pore, de ponimes, et 
d’oignons. 



squab] 


1205 


[squaring 


squab 2 . 1. «• Boulot, -ottc; courtaud; grassouillet, -ette; 
ragot, -ote. 2. adv. Dial: To eome down squab on the floorl 
tombcr vlan sur Ic plancher; tomber cn faisant pouf. 
squabble 1 [skwobl], s. Querelle /, dispute /, altercation f, cha- 
mailli8 rn, chamaillerie/; prise/ de bee; accrochage m. Family 
squabbles, querelles de famille. 

squabble 2 . I. v.i. Sc chamailler, se quereller, se chicaner (with, 
avec). 2. v.tr. Typ ; Faire chevaucher (les caractircs). Squabbled 
type, caractfcrcs m qui chevauchent. 

squabbling, s. Chamaillerie /; querelles fpl. 
squabbler ['skwobter], s. Chamaillaid m ; querelleur,-cuse. 
squabby f'skwobi], a. Courtaud; ragot,-ote; trapu. 
squad 1 [skwod], s. I. Mil: etc: (i) Kscouade f\ (ii) peloton m . 
Squad drill, ^cole / de peloton. Punishment squad, defaulters* 
squad, peloton de punition, F: la pclote, le bal. See also awkward i. 
2, (a) Brigade f (de cheminota, etc.). (6) The Flying Squad (of 
Scotland Yard), la brigade mobile (de la police); lVquipc volantc. 
See also vice-squad. (c)Sp: U.S: Equipe f. 3 ,F: So-and-so 
and his s., un tel et sa bande. 

squad 2 , v.tr. (squadded; squadding) Former (ses hommes) en 
escouades, en pelotons, en brigades, en ^quipes. 
squadron ['skwodron], s. I. (a) Mil: Escadron m. ( h) Mil.Av: Es- 
cadrille /. Bombing squadron, escadrille de bombardement. 
Squadron leader, commandant m. 2. Plan: Escadre /. First 
battle squadron, premiere escadre de ligne. The van squadron, 
l’avant-garde/. The centre squadron, lc centre. The rear squadron, 
]’arri£re-garde/. Blockading squadron, escadre dc blocus. Flying 
squadron, escadre volante. 

squadroned ['skwodrond], a. Divistf en escadrons, cn escadrilles, 
ou en escadres. 

squailer ['skweiter], s. « throw-stick. 
squall 1'skwcilai], s.pl. Ich: Squalcs m. 

squalid ['skwolid], a. Sale, malpropre, trasseux; miserable, 
sordidc. Squalid clothing, vetements crasseux; loques fpl. 
S. dwellings, demeures / miserables, sordidcs. 
squalidity [skwD'liditi], squalidness ['skwohdnas], *.* = squalor. 
squall 1 [skworl], s. Cn m (rautjuc, discordant qui £corclu les 
oreilles). 

squall 2 . I. v.i. Crier, braillcr, piaillcr. He is for ever squalling 
about nothing , il crie au meurtre a tout propos. 2. v.tr. To squall 
(out) ath., brailler, crier, qch. 

squalling 1 , a. Criard, braillard. 
squalling 2 , s. Criailleric/, braillement m. 
squall*, s. Nau: Chain m; coup m de vent; bourrasque /; 
rafale /. Light squall, ris^c /. Thick squall, grain £pais. Black 
squall, white squall, grain noir, grain blanc. S. of rain, grain de 
pluic. Sudden squall, coup de temps. The wind blows in squalls, 
lc vent souffle par rafales. To meet with, encounter, a squall, 
cssuyer, recevoir, un grain. To prepare to meet a s., to reduce sail 
for a s., to steer clear of a s., parer k un grain. F: Look out for 
squalls 1 veille au grain 1 gare la bombe 1 gare la temp£tc ! il va 
y avoir du grabugc 1 There are squalls tn the home, F: lc torchon 
brulc chez eux. 

'squall-kink, s. Meteor: Crochet m de grain, 
squailer f'skwoiter], s. Criard,-arde; braillard, -arde ; braillcur, 
-eusc. 

squally ['skwodi], a. (Temps) k grains, k rafales. The weather is 
Incoming s., il fait un temps a grains, 
squaloid ['skweibid], Ich : I , s. Squalide m, squalc m. 2. a. Squa- 
lidc, squalidien. 

Squalor |/sk water], s. Salett 4 /; malpropret^/; mis£re f. Born in 
squalor, nt 4 dans la crasse. To die in squalor, mourir sur Ie fumier. 
The s. of these streets, l’aspect m sordidc dc ces rues. 
squama,p/. -ae ['skvveinw, -i:], s. 1. Z: Squame/. 2. Bot: Pelli- 
culc/. 3. Med: Squame. 

Squamate ['skweimet], a. Nat.Hist: Squame. 

squamation [skw<i'mei$(a)n], s. Nat.Hist: I. Squamosit* /. 

2. Disposition /, arrangement m, des squames, des pelliculer, 
squarnella [skwu'rncla], s. Bot: Squamclle/. 
squamiferous [skwn'miforos], a. Squamitere. 
squamose ['skweirnous], squamous ['skweimos], a. Nat.Hist: 
Squameux. 

sauamula, />/. -ae ['skweimjulrf, -i:], squamule ['skweimju:!), s. 

Nat.Hist: Squamelle/, squamule/. 
squamulose ['skweimjulous], a. Nat.Hist: Squamcllifere. 
squander ['skwondor], v.tr. Gaspiller, prodiguer (l’argcnt); 
dissiper, gaspiller, dilapider, manger, avaler, d^vorcr, P: claquer 
(sa fortune); gaspiller (son temps). To squander one’s small 
fortune, F: manger ses quatre sous. To squander one’s money, jeter 
son argent par la fen^tre. It's so muih money squandered , e’est de 
l’argent flamW. 

squandering 1 , a. Dissipateur, -trice; gaspillcur, -euse; 
protfigue. 

squandering 2 , s, Gaspillage m. 
squanderer ['skwondoror], s. Gaspilleur, -cuse ; prodigue mf. 

quandermania [skwondor'meinia], s. F: Rage/de ddpcnscr. 
square 1 [skweor]. I. s. I. (a) Geom: Carre 4 m. (b) A: Oblong 
square, rectangle m. See also three-square. (c) Carre 4 . Magio 
square, carr^ magique. Mil: Hollow square, solid square, carre 4 
creux, plcin. To form Into a square, former le carr£. 2. (a) Car¬ 
reau m (de figure quadrille, etc.); case /, cornpartiment m 
(d'dchiquier etc.). To divide a map into squares, quadriller, 
graticuler, une carte. Framework of squares ( for enlargement , 
etc., of maps and plans), graticule m. Reducing squares, carreaux 
de reduction. Surv: (Reference) square (on map), carreau-module m, 
pl. carreaux-modules. (b) A: Carreau (de verre). (c) Silk square, 
foulard m. ( d ) Bookb: Squares, chasses / (des plats). 3. (a) (Of 
town, milage) Place/; (with garden) square m ; (in front of church) 
parvis m. See also barrack square, market 1 i. (b) U.S: Bloc m. 


p&td m, de maisons (entre quatre ruc9). 4. fiquerre /. Set square, 
6querre k desain. T square, tee-square, equerre en T, a T; t£ m 
(a, de, dessin). Surv: Optical square, Equerre d’arpcntcur. See 
also BEVEL 1 2, MITHB SQUARE, TRY-SQUARE. To Out Sth. OH the 
square, couper qch. k angles droits. Out of square, hors d’dquerrc ; 
hors d’aplomb. To cut sth. out of s., couper qch. k fausse Equerre. 
F: To aot on the square, agir carrdmcnt, honn£tement; jouer iranc 
jeu. Our business is all on the s., nous jouons franc jeu. F: To be 
on the square, 6tre franc-ma^on. 5. Mth: Carr6 (d’une expres¬ 
sion). Perfect square, carrd parfait. 

II. square, a. I. Carre, (a) Square table, table carrde. S. ruler, 

carrelct m, rc'glette f. Nau: Square sail, voile carr^e. Square 
game, partie / k quatre. Square dance, danse / a quatre. Square 
foot, square inch, pied, pouce, carre. Square measure, mesure f 
de suifacc, dc superficie. Nine square feet, ncuf pied^ <-arrt-s. 
Nine foot square, qui foime un cane de neuf pieds de ; 

de neuf pieds en carre. See also net 1 1, Etc; 1 i. (/>) Square 
shoulders, ^panics carrec s Square chin, menton carr^. Square toe, 
carre / (de chaussure). Bodice with a s. neck, corsage d*;*'ollet^ 
en caul. See also VAULT 1 1. (c) Plat. Carp: Square loint, 

assemblage m h plat. Nau: Square knot, narud plat. 2, Lino 
square with another, ligne h angle droit, dVquene, aw:v. une 
autre. A au : Square rigging, greement carre. Square yards, 
vergues brassies carre. The yards are s. by the braces, les vergues 
sont droites en bias. Yard which is very s., vergue qui a beaucoup 
dc croisurc. 3. Mth: Square root, racine carrec. Square number, 
nombre carr^. 4, (a) To get things square, (1) arranger les choses ; 
(ii) mettre tout cn ordre. (b) Square refusal, refill n^t, v ategorique. 
See also mfal* i. (r) Square dealings, proced^s rn honnetes. He 
always gives you a s. deal, il est toujours loyal en affaires. To play 
b square game, jouer franc jeu. (d) To be square with s.o., etre quitte 
envers cjn. H e are s , nous sornmes quittes ; nous sommes quitte 
a quitte. (>tdf- To be all square, etre h egalite F: To call it 
square, fure une cote mal taillee. We'll call it s., je vous tiens 
(juitte. -ly, adi\ I. Carr<5mcnt. To stand s. on one's legs, se tenir 
carrement sur ses jamhes. 2. Carrement. honn^tement. To act 
squarely, agir carrement, loyalemcnt. 

III. square, adv. 1. A angles droits (to, with, avec); d’equerre 
(to, xvith, avec). Set s upon its base, d’aplomb su; sa base. To run 
s. into a ship, aborder un navire de bout cn plein. The bullet struck 
him s. in t\e chest, U balle l’atteignit en pleine poitrine. 2. F: (Agir) 
honneternent, corrcctement. 

'square-'buill, a. I. Bati en can^. 2. (Of Pets.) ( 1 ) Aux 
epaules carries, de belle carrure ; (ii) trapu. 

'square-'cut, a. Coupcarrement. S.-c. bodice, corsage rn k 
encolure carr^e. 

'square-head, s. I. U.S: Colon allemand, hollandais, ou 
scandinavc. 2, (1914-18) lioche tn; tf*te earrde. 

'square-headed, a. A t^te carnfe. 

'square-'jawed, a. Au menton carre. 

'8quare-'leg, s. Cr • Chasseur m a gauche (du hattcur) dans 
lc prolongement du guirhet. 

'square-'necked, a. Dressm : A decolletnge carre. 
'square-'rigged, a. Nau: Git 4 *' cn earn 4 . S.-r. three-ma ter, 
trois-mats can^. 

'square-'shouldered, a. Aux epaules carries. 

'square-'threaded, a. (Vis) ^ filet earn 4 , k filet rcctangulaire, 
a nas carr^. 

'square-'toed, a. (Souliers) k bouts carres. 

'square-toes. s. F: An old square-toes, un vieux pedant, 
un ngoriste de rancienne mode; un bourgeois d’un formalisme 
demod^. 

square 2 . I. v.tr. I. (a) Carrcr, ^quarrir, dresser (un bloc de 
maibre); < 4 qt:arrir, ^querrer (le hois); araser (une planche). 
N.Arch: 'Priqucr (les hois). To square off the end of a rod, 
affranchir d’equeire I’extrf'miU 4 d’une tige. (b) Nau: To squar* 
the yards, biasser earn 4 ; mettr*‘ (les vergues) en croix; aligner 
les caps dc rnouton ; reprendre ics enfi^churcs. 2. (rt) To square 
one’s practice with one’s principles, accordcr, faire cadrer, ses 
actions avec ses principes. How do you square it with your 
conscience? comment arrangez-vous cela avec votre conscience? 

( b ) Balancer, dgaliser, r^gler (un compte). We must s. accounts, 
il faut rtfgler nos comptcs. F: To s. accounts xvith s.o., regler son 
compte k qn. To square matters, arranger les choses; 
mettre tout le mondc d’accord. (r) F: Graisser la patte a ((in); 
suborner (qn). He has been squared to hold his tongue, on a achctt 4 , 
payc, son silence. All the people concerned hax'e to be squared, 
il faut faire unc distribution g^n^rale dc pots-de-vin ; F: k chaque 
saint son offrande. 3. To square the circle, resoudre le probl&me 
de la quadrature du cercle. To try to s. the circle, chercher la 
quadrature du cercle. 4. Mth: Elevcr (une expression) au carr^ ; 
carrer (un nombre). 5. Quadriller (une carte, etc.). To square 
(up) a sketch for enlargement, mcttie un croquis au carreau. 

II. square, v.i. I. The end and the side should s. tvith each other, 
should s. together, le bout ct le cot^ doivent se carrer, sc recorder. 
2. His praotioe does not square with his principles, ses actions 
ne s’accordent pas, ne cadrent pas, ne sont pas d’accord, avec ses 
principes. The theory does not s. tvith the facts, la thcoric nc cor¬ 
respond pas aux faits. 3. Golf: To square with one’s opponent, 
cgaliser la marque. 

Square Up. I. V.tr. (a) Affranchir d’dquerre, ^quarrir (le bout 
d’unc planche, etc.), (b) Abs. To square up with s.o., rt 4 gler ses 
comptes avec cin. 2. v.i. To square up to s.o., s’avancer vers qn 
en posture de combat; se mettre cn posture^ de combat. 

squared, a. I. (Bois, etc.) equarri. Const: Squared stone, 
pierre carnte. 2. Mth: (Elcve) au carre. Let a — x* (let a equal 
x squared), soit a — x 2 (soit a egal x au carrd). 3. (Papier) quadrilte, 
k carreaux. 

squaring, s. I. Equarrissage m, equarri9sement m, dressage m 
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(<l’un bloc dc pierre, etc.); mise/en equerre. l.Nau: Croisure/ 
(dcs vergucs). 3 * Quadrature f (du cercle). 4 • Carroyagc m, 
quadrillage m (d’une carte, etc.). Squaring up of a sketch (for 
enlargement on canvas), mise/ au carreau d’un croquis. Tex : Squar¬ 
ing of a design, carreautage m d’un dessin. 
squareness f'skweornjs], s. I. Forme carrtfc. 2. Ilonmltete /, 
foyaut£ / (dans les affaires). 

squarish l'skwc;»riS], a. F: (a) Plutdt carr£. (ft) (Of pers.) Boulot, 
-otte. 

squarrose ('skwarous, 'skwo-J, a. Nat.Hist: Squarreux. 
squarson ['sk\\u:rs(o)n], s. F. & Hum: (— squire and parson) 
Clergyman m qui est en rnerne temps le squire de sa paroisse. 
squash 1 [skwoS], s. I. Ecrasement m, aplatissement m. To fall 
with a squash, tomber en laisant flac; tomber avec un bruit mou. 
To fall squash on sth., (i) s’aplatir sur qch. ; (ii) aplatir qch. en 
tombant dessus, en s’asseyant dessus. 2. (a) Cohue /, pressc /. 
There teas a dreadful s. at the doors , on s’cciasait aux portes. 
(h) F: Reception mondame (oil I’on s’ecrasc). 3. Pulpe /. His 
hand teas just a s., sa main d-tait en capilotade. See also lemon- 
squash. 

'squash-'hat, s. F: I. Chapeau mou. 2. Chapeau mccanique ; 
cla(]ue m, gibus in. 

'squasll-'rackets, s. Jeu de ballc au murjoue avec dcs taquettes. 
squash 2 . I. v.tr. (a) Ecraser, aplatir, faire gielcr (un fruit, etc.). 
(h) F: Aplatir, ecraser (qn); couper le sifHet a (qn); clore Ic 
bee 4 (qn); F: ecrabomller (son adversaire). (c) F: Remettrc 
(qn) 4 sa place; iebuffer, rembarrei C c in); F: s’asseoir sur (qn). 
2. v.i. (a) (Of fruit, etc.) S’diraser. (ft) Se scircr, se presst r. To s. 
into the lift, entrer de force dans la cage de l’asoenseur. To s. 
through the gate, se bousculer a la barri^re ; entier en cohue. 
squash 3 , s. Hort: Coinge /, gourde /, patisson m. tLS: Winter 
squash, tourge potiron. 

'squash-melon, s. Hort: F: Bonnet m de pretre; arti- 
chauf in d’Espagne; patisson m. 

squashy ['skw».\ij, a. Alou Ct humide, qui s’ecrase facilement. 
S. plums , prunes f a pulpe molle. S. ground, terrain bourbeux, 
<iui gitlc sous les pas. 

squat 1 fskwjt], s. I. Accroupisscment in\ postute act roup ic. 
2. (Pets.) Courtaud, -nude. 

squat 3 , v.i. (squatted; squatting) I. (a) To squat (down), r.pr. to 
squat oneself (down), s’accroupir; A. & F: s'actrnuprtonncr. 
Old woman squatting hy the fire, vieillc accroupetonnee, accouvee, 
au coin du feu. F: Squat 1 assieds-toi 1 (h) Veit: (Of game)'Se 
raster; se tapir; (of rabbit, partridge) so terror; (of hare, wolf) se 
Hatrer. (c)Nuu: (Of ship) Tanguer en arrive. 2,(a)lJ.S: A: To 
squat upon a piece of land, s’etahlir sur un terrain (vierge, qui 
n’a pas £te concede); s’appropiier tin terrain, (b) F: (Of doctor, 
ett.) S’ctnbhr dans un quartier sans avoir achete de clientele. 
(«') (In Awtr.) > S’etahlir cotntne squatter sur une terre quo Ton 
achete ou que Foil loue. 

squatting 1 , a. 1. Accroupi; A: 4 croupetons. 2. Qui 
occupe un teiiatn comme squatter. 

squatting-, s . I. Accroupissement m. 2. (a) Occupation / 
d’un terrain en qualitl de squatter. (b) F: (Of medical man , etc.) 
Intrusion / (dans un quartier). 

squat 3 , a. I. (a) Accroupi ; assis sur ses talons ; A : a cioupetons. 
(b) Dial: Tapi, blotti; toi, coitc. 2. (a) (Of pers.) Ramasse. tiapu ; 
ragot, -ote ; courtaiid. S. statute, tatlle raccourcie. (b) (Of object, 
building, etc.) Ecrast*. S. letters, lettres ectasees. S. arth, arc 
surbaiss^. 

squatter ['skwotor], s. I. Squatter m (en Ameiique, en Australia). 

2. (a) IVisonne accroupie. (ft) I'en: Bete tapie, qui se rase, 
squaw [skwa;], s.f. Squaw; femme peau-rougc; cpousc d’un 
Peau-Rouge. 

squawk 1 [*kwa:k], s. Cri in rauque (de certains oiseaux, F: de qn); 
couac in (sur la clarinette, ote.). 

squawk, v.i. (Of bird, F: of pers.) Pousser des cris rauques ; 

faire couac, couac ; (on reed instrument) fane des couacs. 

Squeak 1 [skwnk], s. I. Petit eri aigu ; couie m (tie souris); vagisse- 
ntent m (de licvre); crissement m, gnneement in (de choses mal 
hmldes); canard m (sur la clarinette, etc.). 2 . F: To have a 
narrow squeak, 1 ’echapper belle. That was a near squeak, (i) nous 
Pavons echuppe belle , (11) tl etait moms cinq 1 
squeak 2 . I. v.i. (it) {(if pers.) Poussci des ciis aigus ; (of mouse) 
faire couic ; guioier ; (of hare) vagir ; (of machine part, etc.) crier, 
grinc or, ensser ; (of shoes) crier, craquer; (of musical instrument) 
faire des couacs. l\n that squeaks in writing, plume/ qui grmce, 
qm ensse, sur le papier, (b) F: ■ sijn-u. 2 1 (r). 2. v.tr. To squeak 

(out) sth., crier qch. d’une petite \oix aigue. 

Squeaking, s. C onus mpl. Ant: etc: S. of the body, bruit m 
de tarmsserie 

squeaker [ skunkor], s. I. (a) Celui qui pousse des petits cris. 
(b) F: - squkm mi z. 2 . (ri) Jeune oiseau m ; pigeonneau in. 
(b) F: C’oi bonnet m ; cmhon m dc lait. 3. (Device) Pratique/ 
(de montreur de giiignol). 

squeaky |'skv\i:ki), a. Criaul, qm cue. Squeaky boots, bottines 
uui orient, qui ciaqwent. Tth: S. sptmgs, ressorts qm giincent. 

S. voice, petite voix aigue. haut-timbree. 
squeal 1 [skwul], 5. C’n asgu ; tri pendant (d’un animal). 
squeal 3 . I. v.i. (a) Pousser des t us aigus; (of small animals) 
piailler. P : To squeal like a pig, crier comme un pore qu’on 
^gorge, comme un sourd. (b) F: Protester ; reclamcr; pousser 
les hauts cris. (c) F: Vendie, trahir, ses complices; P: manger 
le moreeau. To squeal on s.o., rapporter sur qn ; d^noncer qn. 
(</) F: To make 9.0. squeal, faire chanter qn; faire du chantage. 

2. v.tr. To squeal out sth., crier qch. d’une voix aiguC, per^ante. 
squealing 1 , a. Criard ; qui crie, qui piaille. 
squealing 3 , s. Cris aigus ; hauts cris. 
squealer l'skwi:hr],s. I.(a) Criard, -arde. (b)F: Protcstataire mf; 


protestateur, -trice. 2. P: DJnonciafeur, - trice; cafard m. 

3. *= SQUEAKER 2. 

squeamish ['akwiimiUJ, a. I. Su jet aux naus^es. S. stomach, 
estomac d^licat. S. feeling, envie / de vomir. To feel squeamish, 
avoir, se sentir, envie de vomir; avoir des naus&s; avoir mal 
au caeur; se sentir mal; avoir Ic cceur barbouilll. It makes me 
feel 5., cela m’affadit le cceur. 2 . (a) Difficile, d^licat, dlgoutt*. 
(b) Scrupuleux a l’exc6s. (r) Puclique k Pcxc^s. Don't be so s.f 
pas tant de delicatesses ! ne faites pas le d^gout^ 1 ne faites pas 
tant de fa^ons 1 Don't be s. about telling me, ne vous embarrassez 

f >as pour me le dire. Why should we be so s.? pourquoi ferions-nous 
es rencheries, les prudes? The songs were coarse , but the audience 
was not s., les chansons £taient plutfit lestes, mais Pauditoirc ne 
s’en effarouchait pas, mais Pauditoire s’accommodait de tout, 
squeamishness ['skwitmiSnas], s. I. Disposition / aux nau3ces. 
2. D/licatesse exag^r^e; gout in difficile. S. of conscience, dcli- 
catesse de conscience. 

squeegee 1 [skwiPdyi:], s. I. Balai m, rahot m, cn caoutchouc; 
racloir in. Nau: Rateau in de pont. 2. Phot: etc: (a) Raclctte /. 
(6) Roller squeegee, rouleau m (pour collage d’epreuves, etc.). 
Squeegee 2 , v.tr. 1. Balaycr ou goudrotmer (une rue) avec un balai 
en caoutchouc. 2. Phot: Passer la raclctte ou le rouleau sur (une 
^preuve). 

Squeers [skwi^rz], Pr.n.m. Dirccteur d’ecole ignorant, brutal, et 
avare. (Personnage du Nicholas Nickleby, de Dickens.) 
squeezable J'skwirznbl], a. I. Comprimable, compressible. 
2. F: (Of pers.) A qui l’on peut arracher, extorquer, de Pargcnt; 
(of tax-payers, of industry) prcssurable. 3. F: (Of pers.) Qm 
manque de volontd, de caractrre. 

squeeze 1 fskwi:/], s. I. («) CCompression /. S. exerted by a pair of 
grips, serrage obtenu a l’aide d’une pince. To give s.o. a s. of the 
hand, serrer la main a qn. He gave her cheek a little s. t il lui pi 119a la 
joue. (b) fitreinte /. To give s.o. a squeeze, serrer qn dans ses 
bras, (c) St.Fxch: F: fitranglement in des vendeurs a d^couvert. 
(d) C'ards: (At bridge) Squeeze in. 2. Pressc /, cohue /. It was a 
tight squeezo, on tenait tout juste; y’a 6 t6 juste; nous etions 
serres 1 omme des harengs saurs. 3. (a) A squeeze of lemon, 
quelqucs gouttes / de citron, (b) F: Exaction/; tantieme m ou 
pot-de-vin m exige par les fonctionnaires et les domestiques cn 
Orient. 4. Arched: etc: Empreinte / au carton mouilte (d’une 
m^daille, d’unc inscription, etc.). 

'squeeze-track, s. Cin : Piste / sonore k largeur variable, 
'squeeze-tube, s. 'Tube m compressible (pour coulcura 
d’artiste, etc.). 

squeeze 3 , v.tr. I. (a) Presser (une eponge, un citron); ^preindre 
(un citron, etc.). To squeeze s.o.’s hand, serrer la main i qn. 
To s. one’s finger, se pincer le doigt (dans la poite, etc.). To s. 
one’s figure, to squeeze in one's waist, se seirer dans son corset; 
se coniprirner la taille. He was squeezed to death in the crowd, 
il fut thouffe dans la foule. See also or^nuk 1 i. (b) F: Embrasser, 
ctreindre (qn) ; serrer (qn) sur son c<cur. 2. To squeezo sth. into 
a box, faire entrer qch. de force dans une boite. To squeeze the 
juice out of a lemon, to squeeze out the juice of a lemon, exprimer, 
^preindrc, le jus d’un citron. To s. matter out of a wound, fane 
sortir du pus d’une plaie. To s. the water out of a sponge , exprimer 
Feau d’une Sponge; expiimer une eponge. F 1 To squeeze out 
a tear, y aller de sa larme; Hum: verser un pleut. To squeeze 
sth. through a sieve, faire passer qch. a tiaveis une passoire. 
To squeeze (oneself) through a hole in the fence, sc faultier par 
un trou dans la dAturc. To s. through the noted, fendie la foule ; 
sc frayer un passage de force 4 travels la foule. To squeeze (oneself) 
into a carriage, out of the room, entier de force dans une voilure 
bondee ; sortir dc la salle cn sc formant un passage. To squeeze 
up (together), se serrer, se tasser (Its uns contre les autres). Iiy 
squeezing a little you will all be able to sit down , cn vous tassant, 
en vous genant un peu, vous pourrez tous vous asseoir. 3. (a) Ex- 
crcer une pressiort sur (qn, Ic gouvemement, etc.); F: serrer les 
pouces a (qn). (ft) Pressurer (le peuple, etc.). To squeeze money 
out of s.o., extorquer, arracher, dc Pargcnt a qn. St.Fxch: F: To 
squeeze the bears, ctranglcr les vendeurs a decouvert. 4. Archcol: 
To squeeze a coin, an inscription, prendre Pempreinte d’une pi£ce 
de monnaie, d’une inscription. 5. Metall: iVlacqucr (le fer 
puddle). 

squeezing, s. 1. (a) Compression/, (ft) £trcintc/; serre- 
ment m (de U main). 2. Expression / (du jus d’un citron, etc.). 

3. Extorsion/, exaction/. 4. Metall: Macquage in. 
squeezer ['skwiizor], s. 1. F.xtortiueur m ; oppresseur m (du 
peuple). 2. (a) Machine /, appareil m, a compression. 

Cork-squeezer, mache-bouchon(s) m inv. See also lemon-squelziih. 
(ft) Metall: Macque/; machine / 4 macquer; cingleur rotatif. 
Crocodile squeezer, pressc / 4 cingler. 

'squeezer-man, pi. -men, s.m. Metall : Cingleur. 
squelch 1 [skvveljj], s. I, Giclement in (de boue). 2* Lourde chute 
(sur qch. de inou). 

squelch 3 . I. v.tr. (a) Ecraser (qch.) (en le faisant gicler). 
(ft) F: Aplatir (qn); couper le sifflet 4 (qn) ; rdprimer, ^touffer 
(une rebellion, un mouvement populaire). 2. v.i. (a) To squeloh 
in the mud, ^eraser la boue liquide avee un bruit de succion. 

To squelch through the mud, patauger dans la boue. (ft) The 
water squelched in his shoes, l’eau giclait dans ses chaussures. 
squib 1 [skwib], s. I. Fyr: Petard m, serpenteau m, crapaud rn. 

F: Damp squib, affaire rat£e. To let off a squib, faire partir un 
petard. 2. Min: Canctte/, raquette/, fetu m (pour faire expioser 
une mine). 3 » Satire /, pasquinade /, brocard m. To fire squibs 
at s.o., brocarder qn. 

squib 3 , v.tr. (squibbed; squibbing) Lancer, £crire, publier, des 
8at i I j 9> ^ es ! ,rocards - con fre (qn); brocarder, satiriser (qn). 
squid 1 [skwid], $. 1 . Moll: Calmar m, encornet m. 2. Fish: 

Calmar (employ^ comme appdt). 
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•quid*, v.i. («quldd«dj «quldd)n») U.S: Ptcher en employant la 
calmar comme appfit. 

squiffer ['akwifor], s. P: ~ concertina 1 i. 

squiffed ['akwift], squiffv ['akwifi), a. F: Gris, iyrc, EmEchE, 

f iompctte. To be s. f etre dans les brindcs, dans les brindezingues; 
trc (en) brindezingue; avoir un coup de shop. 
squigffle 1 [skwigl], s. F: I. Tortillement. 2. Fioriture f, cnjoli- 
vure/; {after signature) parafe m. 
squiggleV v.i. F: Setortiller. 

squiggly ['skwigli], a. F: I. Gui sc tortillc. 2. Sinueux. 
squill [skwil], s. I. (u) Bot: Scille/, squille/. ( b ) Usu. pi. Pharm : 
Squills, scille. 2. Crust: Squill(-flsh), squille; cigale f de mcr; 
sauterclle/ de mcr ; mante/ de mcr. 
squinancy-wort ['skwinnnsiw^irt], r. Bot: A: Herbc / a Fes- 
quinancie ; rubEole/; petite garance ; garancc de chien. 
squinch [skwinS], s. Arch: Trompe/. 

squint 1 [akwint], s. I. Strabismc m, louchement in ; yeux mpl qui 
louchent. He has a slight s., il louche lEgerement. He has a s. in 
his left eye, il louche dc l’ceil gauche. Anglo of squint, angle m 
strabique. 2. Regard m louche, de cfitc ; coup m d’ceil furtif. 

1 had a s. at his paper, je jetai un coup d’<ril oblique sur son journal. 
3. F: Regard ; coup d’oril. To got a squint of sth., entr’apen evoir 
qch. Let's have a s. at it! faites voir! Take a s. at that! 
P: pige/.-moi va 1 zyeutez-inoi ^a 1 4. Inclination /, penchant in 
{to, towards, vers). ICcc.Arch: Lepers* squint, guichct m des 
leprcux. 

squint 1 , v.i. I* Loucher; P: avoir un ceil qui dit zut a 1 ’autre, 
2. To squint at sth., (i) regarder qrh. en louchant; (i 1) regardcr 
qch. de cotE, furtivement. To s. at s.o ., rtluquer qn 3. F: (Of 
opinions, etc.) To s. towards anarchy, towards heresy, sentir 1 ’anarchic ; 
st ntir le fagot. 

squintipg 1 , a. Strabique, louche. 
squinting 2 , s. Stiahisme in, louchement in. 
squint 1 , a. I. Squint eyes, yeux m touches. 2* Oblique, incline, 
debiais. See also quoin' i. 
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stab at sth., essayer de faire qch; essayer lc coup. 2. Golf: Stab 
•hot, coup sec. 

'stab-wound, s. Coup in d’estoc ; estocade/. 

Stab 2 , v. (stabbed; stabbing) 1. v.tr. (a) Poignarder; donner un 
coup de couteau a (qn); perccr (qn) d’un coup de couteau, etc. 
F: To stab s.o. to the heart, perccr lc coeur h qn; frapper qn au 
cceur. This reproach stabbed him to the heart, ce repioche lui iraversa 
lc ctrur. Remorse stabbed his heart, le retnords lui per*;ait le ccrur. 
To stab s.o. to death, porter un coup moitel a qn ; frapper qn 
moi tel lenient; tuer qn d’un coup de poignard, & coups de noi* 
gnard. To stab s.o. in the back, (i) pnignarder qn dans le tlos ; 
(u) F: ealoninier qn. (b) Ilookb: Piquer (un cahier). Stabbed 
pamphlot, piqure /. (c) ('oust: Piquer, icpiquer (unc surface 

destine? h rccevoir un enduit). 2. v.t. To stab at s.o., porter un 
coup de couteau, de poignard, a qn. To stab at s.o.’s reputation 
porter un coup a la reputation de qn. 

Stabbing 1 , a. I. (Jui puce, qui frappe. 2 * Stabbing pain, 
elancement in ; douleui lancinantc, pongitive. 1 have a tooth that 
gives me s pains, j’ai unc dent qui me darde, qui m’olnm e ; l’ai des 
clanccmcn.s dans unc dent. 

Stabbing", s. I. Coups mpl de poignard, de couteau; -srassi- 
nat m a coups de poignard. 2. lloukh: Piqure/ mEtallique. 
'stabbing-awl, s. 7 /v 'Fire-point m, pi. tire-points. 

Stabat Mater |_'i.to:bai'mo:tarj, s. Ecc.Mus: Stabat m. 

Stabber ('stabor], s. 1. Assassin m, meuitrier m, poignai deur, 
-euse. 2. Tls: (a) Poin^on m (de voiher). (/>) Tiie-pomt in, 
pi. tire-pomts. 

Stab-hand ['stabhand], j. Tvp : Compositeur m *'«i conscience. 

Stabiae [stain:]. 1*1 11. A. Ceng: Stahies. 

Stability [strt'bilitij, s. Stabihtc /, soluble / (d’une construction, 
d’une constitution, etc.); lcrmetc /, con.st.mcc f (de qn). 
Av: ttc • Inherent stability, stabihtc propie, autornatique. 

Av: Directional stability, stability about the axis of yaw, stability 
de route. S. of a friendship, solidite d’une amit.e. Thtre is no s. 
in the things of flu world, li n’v a nolle ecititude dans les choscs 


'squint-eyed, a. I. Au regard louche; strabique; A: Ivgle. 
2 .F: Au regard malveillant. 

'squint-eyes, s. F: — squintfr. 
squinter ['skwintor], s. Loucheur, -c*usc; F: louchard, -arde; 

louchon inf ; Med: strabique mf. 
squirage ['skwaiarcdjl, s. I. Coll. The squirage, les propnetaires 
terriens; la petite noblesse. 2. Annuaire n des proprictaires 
terriens. 

squire 1 [skwaior], s. I. (a) Hist: Kcuycr (attache a un chevalier). 
(b) A. & Hum: Squire of dames, of ladies, cavalier scivant. 
2. A. & F: (a) Propiictaire tenien. ( b) The squire, le rhatclain 
(de Pendroit) ; le seigneui du village ; le squire. 3 .US: Juge m 
ile paix ; niagistrat m. 

squire 2 , v.tr. F: Servir de cavalier a, cscorter (unc dame), 
squirearchy ['skwabrurrki], s. 1. Corps in des gros propnetaires 
fonciers, des squires (en tant que puissance politique et sociale). 
2. Coterie / de squires. 3. Gouvernetncnt in par les squires; 
tyrannie terrienne. 

squireen [akwaio'mn], s. F: Hobereau tn, gentillatrc in. 

Squirm 1 [skwo:rm], s. Tortillement m (de douleui, de honte, 
etc.). 

squirm 2 , v.i. (a) (Of worm, etc.) Se tordre, sc toitiller. (b ) F: No 
savoir comment sc tenir ; etre au supplier. To make s.o. squirm, 
mettre qn au supplice. To s. under a reproach , under a sarcasm, 
se crisper sous un reproclie, sous un sarcasme. 
squirming, s. Tortillage m, tortillement m. 
squirrel ['skwirel], s. I. Z: itcureuil m. Siberian squirrel, 
ecureuil de SiWrie ; petit-gris m, pi. petits-gris. Grey squirrel, 
^curcuil de la Caroline. See also flying-squirkll, fox-squirrel, 
GROUND-SQUIRREL, PALM-SQUIRREL. 2 . Com: Squirrel (fur), 

petit-gris ; vair m. 

'squirrcl(*s)-cage, s. 1 . 'Fournette /; cage / decureuil. 
2. El.E: Squirrel-cage winding;, rotor, enroulement m, induit in, 
a cage d Ycureuil. 

'squirrel-monkey, s. Z: Sagouin m. 

'squirrel-tail, s. Bot: Orge /. 

squirt 1 [skworrt], s. I. Scringue /; (toy) clifoirc /. See also 
SEA-SQUIRT. 2 . Jet m, giclee f (de liquide). 3. U.S: F: Grin- 
galet m ; petit fat. 

'squirt-gun, %. I. Jouet in en forme de seringue ; clifoire f. 

2 . — GREASR-GUN. 

squirt 2 . I. v.tr. Faire jaillir, faire gicler, lancer en jet, seringuer 
(un liquide, etc.); injecter (un liquide, etc.) avee une seringue. 
To s. soda water into a glass, faire gicler l’eau de seltz dans un 
verre. To squirt in oil, petrol, injecter de l’huile, de Fesscnce. 
2. v.i. (Of liquid, etc.) Jaillir, gicler; (of radiator, etc.) avoir des 
jaillissemrnts. See also cucumber i. 

squirting, s. I. Seringage m, seringuement m ; injection / 
avec. une seringue. 2. Jaillisserncnt m, giclement m. 
squirter ['skwairtar], s. Tuyau m d’arrosage. 

squish 1 [skwiS], s. I. Giclement in (de liquide). 2. (a) Sch: F: 
Marmelade/d’orange. ( b) P: Literature sentimentale ; ripop^e/; 
literature de camelote. IPs awful squish ! v* ne vaut pas tripettc I 
squish 1 , v.i. (Of liquid) Gicler. 

squishy ['skwi$i] f a. F: D6tremp£; pulpeux; mou; qui gicle 
sous la pression. S. ground, terre molle et humidc. 
squit [skwit], s. P: Little sqult of a man, avorton m, merdaillon m, 
foutriquet m. 

Squiz [8kwizl, 5. P: (Austr .) Regard furtif. 

St [st], inf. Chut 1 paix 1 

Stab 1 [stab], s. I. (a) Coup m de poignard, de couteau. Stab in 
the baek, (i) coup port£ dans le aos; (ii) F: coup de Jarnac; 
attaque dlloyale. Med: Stab of pain, Elancement m, clou m. 
(b) Coup d’estoc, de pointe; estocade /. U.S: F: To have a 


du mondc. Man of no stability, homnu* tn de peu de fermete ; 
homme inconstant ; homme sans consistance. 

Stabilization [steibdai'zciS(j)nl, s. I. Stabilisation / (d’un avion, 
etc.). 2. Inn ' Stabilisation, valorisation / (des count, etc.), 
stabilizator f'stoil-llaizeitorl, .v. Air: --- stauilizi.u r (a). 
Stabilize ['steibilau/J, x.tr. Stabilise 1 ^111 nav ire, un avion, le 
cours du change, .*c.). 

Stabilizing 1 , a. Aer: eh : Stabihsatei.t, -trice. Ch: Stahi- 
lisant. Aut: Stabilizing fln, plan in dc derne (d’une voiture de 
course). Fin. Stabilizing factors of the market, elements pimdE- 
rateuis du marche. S. policy, politique f de stabilite. 
stabilizing 2 , s. — srMtii.i/.vt ion. 
stabilizer f'stcibilaiznrj. s. I. Stabilisateur m, Equilibreur m. 

(a) Air: Stabilisateur fixe; empennage in. ( b) Av: Plan in fixe 
de queue, (c) Motor Cy: Amortisseur m dc frein de direction. 
2. Ch : Pyr • Stabilisant in (d’un exjilosif, etc.). 

Stable 1 [steibl], s. 1. (ti) (For horses) fuuric /. Prov: To shut, 
lock, the stable door aftor the horse is stolon, fermer la cage quand 
les oiscaux se sont en voles. That's shutting the s. door when the 
horse has been stolen, apres la moit le medccin. (Of cabman) To go 
back to the stables for the night, aller renuser. See also LlVERY-^TAHi.E. 

(b) Occ. (For cattle) Ft able /, See also Augean. 2. Chevaux mpl 

d’une ccrtainc ecurie. (a) Ind: ( Firm's horses) Cavaletie f. 

(b) Turf: See racing 2 1. 3 . pi. Mil: Stables, pansage tn (coivee 
ou sonnerie). Evening stables, souper m. 

'stable-boy, s.m. Valet, gar^on, d’ecurie; palefrenier; (in 
racing stable) lad. 

'stable-call, s. Mil: (Sonnerie/ du) pansage. 

'stable companion, s. I. Coeval, -aux in, de la menie ecurie. 
2. F: Membre m de la menie entreprise, du mcme certle, de la 
nienie Ecole, etc. 

'Stable-dung, s. Fumier m Je cheval. 

'stable-keeper, s. (a) Logcur m de chevaux. ( b) Loueur in 
de chevaux. 

'stable-kit, s. Mil: Effets mpl de pansage. 

'stable-lad, s.m. ** sfarlf-roy. 

'stable-lantern, s. Lanterne/d’Ecurie. 

'stable loft, s. Grenier tn d’ecurie. 

'stable-rubber, s. Fpoussette f. 

Stable 2 . I. v.tr. Loger (un cheval) dans une Ecurie; mettre (un 
cheval) dans, l’ecurie. HV can s. three horses, nous avons de la 
place pour trois chevaux. 2. v.i. (Of horse) Loger (dans telle ou 
telle ecurie). 

Stabling, s. I. Logement m, installation/, (de chevaux) dans 
une ecurie; stabulation / (des chevaux). 2. Coll: Fcuries fpl ; 

( for cattle) etables fpl. H'f have plenty of s., nous ne manquons 
pas de place aux ecuries. 

Stable 9 , a. I. Stable; solide, fixe; permanent. To become s., 
sc stabiliser. The government is becoming s., le gouvernement se 
consolide. I want a s.job, jc voudrais un cmplni fixe, permanent. 
Ch: Stable body, corps in stable. Mec: Stable equilibrium, 
equihbre m stable. 2. (Ofpers.) Constant, ferme. -bly, adv. Stable- 
ment, d’une manicre stable. 

Stableman, pi. -men ['steiblman, -men], s m. Palefrenier. 

Stablish ['stabliSl, V.tr. A: F.^rAULisii. 

Staccato [sta'kuitoj, a., adv., & .t. (a) Mus: Staccato (m). Staccato 
note, note piquEe. Staccato bowing, detachE in. Light s. (with the 
point of the bow), petit detachE. To play the notes staccato, dEtacher 
les notes, (b) F: Staccato style, style hach.E. In a staccato voice, 
d’une voix saccadEe. 

Stack 1 [stak], s. I. (a) Mcule/, moic / (de foin, etc.); (of corn) 
gerbier m. (6) Pile f, tas m (de bois, de charbon, d’assiettes). 

F: 1 have stacks of work, a whole stack of work, to get through, 
j’ai de quoi faire. To make Btaoks of money, gagner des mille ct 
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dcs cents ; ramasser l’argent A Li pelle. I have stacks of it, j’en ai 
des tas. (<) I'aisccau in (d’armes). ( d ) Mesuro/ de 108 pieds cubes 
(de bois de chauffage, de charbon); A. & F: corde / (de bois). 
2. (a) Souche /, corps m (dc cheminEe). (h) CheminEe / (d’une 
locomotive, etc.). See also smoke-stack. 3. Geog: Haut rocher 
(au large dcs cotes d’ficosse et dcs Orcadcs). 

'stack-base, s. Rail: Kmbasc / de la cheminEe (d’une 
locomotive). 

'Stack-pipe, s. Tuyau m de descente, desccnte / d’eau (d’une 
gouttiEre). 

'Stack-Stand, s. Dcssous m de meulc. 

'stack-yard, s. — rick-yard. 

Stack 2 , v.tr. I. Eminculcr, ameulonner ( 1 c foin) ; mettre (le foin) 
cn meulc. 2. To stack (up), cmpiler, entasser, mettre cn tas (du 
bois, du charbon, dcs assicttes, etc.). Kmt: etc: Stacked contents, 
volume apparent. 3. To stack arms, mettre les armcs en faisceaux ; 
former les faisceaux. 

Stacking, s. I. Kmmeulagt* m, rnisc / en meule (du foin). 
2 . Stacking (up), cmpilage m, empilement in, entasscment in, 
mise / cn tas (du bois, du ciiatbon, etc.). 3* / en faisceaux 

(dcs aimes). 

Stacker j/stakor], s. Empileur, -euse (de bois, etc.). 

stacte I'stakti:], s. A.Civ: Start cm. 

Stactometer [stak'tarnetor], s. Ph: StulagmornEtre m ; cornpte- 
gouttes m inv. 

Staddle 1 [stadlj. 5. I. For : Baliveau 111, lais in. 2 . (fl) Ilush: Sup¬ 
port m dc meule. ( b ) Support, appui in. 

staddle 2 , v.tr. For: Baliver (un taillis). 
staddling, s. Balivagc m. 

Stad(t)holder ['stathouUWJ, s. Stathouder m. 

Stad(t)holdership f'stathouldor$ip], s. StathoudErat m. 

stadia 1 f'steidiu], S. Surv: Stadia in. 

Stadiometer [stcidi'omctar], s. Surv: SladiomEtte m. 

Stadium, pi. -ia 2 ['stcidiain, -ia], r I. Or.Ant: Med: Sp: 
Stade 111. 2. Surv: — stadia. 

Staff 1 [sta:f], s. I. (/*) baton in. Pilgrim’s staff, bourdon in de 
pclcrin. F: Bread is the staff of life, le pain cst le soutien de la vie. 
You are the staff of his old age, vous ctcs son baton de vieillesse. 
(/;) Fee ■ Pastoral staff, baton pastoral, (r) White staff, (1) baton, 
(11) office in, du grand tresoricr. (d) Ilampe / (de banruErc, de 
lame). Sau: Mat in (de pavilion); matcreau m. See also 
jack-staff, (e) 7Vi: Metall: Crochet in, ringard in. ( f) Rail : 
(Train-)staff. baton pilote. (g) Surv: Jalon in, mire/. See also 
IROSS-MAIF, jAl’OIt, I FVFLI.ING-STAFF, OBJECT-STAFF, STA'l ION-STAFF. 
{h) Surg: Sonde cannclee. 2. (a) Mil: Navy: fitat-major m, 
pi. i tats-mnjors. Chief of staff, chef m d’etat-major ; (of group of 
armies) major geneial. To be on the staff, etre attache a 
l’ctat-major. Staff College - Kcolc supeneurc de Guerre. To be 
selected for the s. course, etie admis A 1 ’Jvcole supericuie de Guerie. 
O(Jiier who has ’passed Staff Colloge,* olficicr brevctc d’rtat-major; 
F: ofhcicr bievete. (b) Personnel m. Ind: Tho shop staff, tho 
workroom staff, l’ateher in. The domestic s ., les domestiques in. 
Teaching s., personnel enseignant. Adm: Medical s., service m dc 
santE, d’hygiEnc. Nursing s., personnel des infiimiErcs. Hotel s., 
personnel de l’hfttel. Journ: Editorial s., la redaction; les rEdac- 
teurs in ; les collaborateurs m. Cin: etc: Staff writer, auteur in 
a gages fixes. To dismiss one's s., congedier son personnel; F: eon- 
gedier tout son monde. To be on the staff of . . ., faire partic du 
personnel de. ... 3 - Mas: (pi. staves [ste:ivz]) Portee /. Staff 
notation, notation tigurec stir la portae ; notation ordinaire (par 
opposition a la notation chiffree, etc.). 

'staff-and-'ball, s. Nau: Balisc/. 

'staff-holder, s. Surv: (Pers.) Porte-mire in, pi. poite-rnires. 
'staff officer, i. Oflu ier m d’etat-tnajor ; P: tnpo m. 
'staff-tree, s. Pot: (.Piastre m. 

staff*, v.tr. I • To staff an office with women, foutnir, pourvoir, 
un bureau d’un personnel teminin. Well-staffed country-house, 
chateau trEs him monte en personnel. To be over-staffed, a\oir 
un personnel trop nombreux ; ctre surcharge de personnel. To bo 
under-staffed, manquer de personnel. The school is not yet staffed, 
on n’a pas encore noinrni le personnel enseignant, les professcuts. 

2. Army staffed with incompetent generals, armec dont l’etat-major 
se compose de gcneiaux incompetents. 

staff 3 , i. Const: .Staff in. 

Staffman, pi. -men ['stcufm.m, -men], s.m. Surv: Jalonneur. 

Stag [stag], s. I, Z: Cerf m. Stag with ten antlers, dix-cors m. 
Stag(-huntlng) season cervaison /. 2. A. & Dial: Male m (de 
certains animaux). (n) Hush: Bo'uf (chatie aprEs pleine croissance). 
(b) Jeune coq rn de combat, (c) Scot: Poulain non dressE. 

3. (a) St.Fxch: F: (Premium-hunter ) A stag, un "loup.” 
(b) P: Denonciatcur m, mouchard in. 4. U.S: F: Homme qui 
va en soiree sans etre accompagne d’une dame. 

'stag-beetle, s. Fnt: Lucane m ; cerf-volant m, pi. cerfs- 
volants ; F: cornard m. 

'stag-evil, i. Vet: Mai m de cerf; tetanos m. 

'stag-headed, a. I. (Animal, dieu) a tete de cerf. 2. (Arbre) 
couronnE, mort en cime. 

'stag-horn, s. 1. (a) Corne / de cerf. (6) pi. Stag-horns, 
bois mpl de ccrf. 2. Dot: Stag-horn (moss), lycopode m cn 
massue ; soufre vegetal; mousse / terrestre. 

'stag-hunt(ing), s. Chasse/au cerf; chasse h courre. 
'stag-party, s. (J.S: F: Reunion / entre hommes. 

Stage 1 [steridjJ, j. I. (a) F.strade /, ^chafaud m, echafaudage m. 
Const: etc: Hanging stage, 6chafaud volant; plate-forme sus- 
pendue, pi. plates-formes; pont volant. Tipping stage, pont & 
chariots culbuteurs; pont de d^charge; plate-forme de deversc- 
ment. Nau: Floating stage, plate-forme flottantc; ras m (de 
car£ne) ; plate/. See also cable-stage, landing-stage, (b) Platine/ 
(d’un microscope). Mechanical s., platine k chariot. 2. (a) Th: 


Sc£ne /; F: les planches /; trlteaux mpl (de saltimbanque). 
(Floor of the) stage, plateau in. Revolving stage, plateau tournant. 
Front of the stage, avant-sc£ne /. Up-stage, (i) au second plan, 
a I’arriiVe-plan; (ii) le lointain. Further up-stage, cn remontant. 
To go up-stage, (i) remonter; (ii) F: prendre un air froiss£ ou 
dc-daigneux. See also below 2, down-staok. To keop the stage, 
tenir la sc6ne. To come on the stage, entrer en sedne. Career on 
the s., carriere/ dramatique. To go on the stage, to tako to tho 
stage, devenir, se faire, acteur ou actricc; F: montcr sur les 
planches ; se mettre 4 faire du theatre. To quit, retire from, the 
stage, se retirer du theatre; quitter la sc6ne. To put a play on 
the stage, montcr une pi£ce. To write for the stage, £crire pour 
le theatre. The French stage, le theatre fran^ais. The inferior s., 
le bas theatre. Stage lights, herses f. Stago lighting, cclairage m 
de la sc^ne, ^clairage seenique. Stage directions, indications / 
sc£niqucs. Stage slang, argot in des coulisses, dc la coulisse. 
See also hold 2 I. 3. (b) Theatre m, champ m. A larger s. opened 
for him, un champ d’action plus vaste s’ouvrit devant lui. 3, Phase f, 
periode /, stade in, etape/, dcgie in, paher m, etage in. The early 
stages of existence, la premiere periode de l’existenee. The stages of 
an evolution, les etapes, les stades, d’une Evolution. Surg: The 
successive stages in an operation, les temps successifs d’une operation. 
IV.Tel: Stage of amplification, etage d’amplification. Input s., 
rtage d’entree. Pridging s., c*tage intermediaire. Terminal s., 
etuge de soitie. To reach a critical s., arriver & une phase, A une 
penode, critique. At this stage an interruption occurred, a ce point 
une interruption se produisit. At this s. of the disease, au point 
ou cn est Ia maladie. To be in the last stage of consumption, etre 
phtisiquc au dernier degr<$; F: s’en aller de la poitrinc. To pass 
through all the stages, passer par tous les degres. To be in the larval 
stage, etre ^ l’« 4 tat dc larve. Taxation by stages, taxes imposees par 
palieis. Ph: Ind: Compression by stages, compression f par 
etages ; compression etagtfe To do sth. in suceessive stages, faire 
qth. par reprises. To rise by successive stages, montcr par echelons. 
The first s. in my fortune, le premier echelon de ina fortune. 
Dressing of ore effected in one s.. preparation mecanique du mineral 
eflettuce cn une seulc passe. Four-stage pump, pompc f A quatre 
Stages. See also amplihfr 2, amplifying. 4. (a) £tape /. To 
travel by easy stages, voyager a petites etapes, a petites jouin^es; 
F: faire son chemin cn douceur. F: To dress by easy stages, 
s’hahiller sans se presser, cn prenant son temps, (b) A : Relais m. 
Horses were changed at every s., on changeait de thevaux A chaque 
relais. (c) Fare stage, section f (de l’itin^iaire d’un autobus, d’un 
tiamway). 5, (a) GeoT £iage. (b) Min: (1) Ivtage, niveau m. 
00 (Of ladderzvay) Palier in, plancher m, de repos. 6. U.S: 
— STAGE-COACH. 

'stage-box, r. Th: Loge / d’avant-si£ne 
stage 'business, s Th: Jcu m do scene 
stage-'carpenter, s Th : Machimste m. 

'stage-carriage, s. Voiture pubhque. 

'stage-coach, s. Diligence f. 

'stage-craft, s. Th: Technique /. intelligence f, de la sc^ne; 
art in de la mise en sct v ne 

stage-'door, s. Th: Entree f dcs artist- s. 

'stage-effect, s. Th: Effet m seenique. 

stage-'fever, s. F: Entichement m de la sc^ne ; entdtement m 
A faire du theatre. 

'stage-folk, s. (With pi consi.) (./cns mpl de theatre; 
artistes mpl. 

Stage 'forceps, s Eorte-objct in inv (poui microscopic), 
'stage-fright, s. Th: 'IVat. in (des acteurs). 

'stage-hand, s. Th: Machimste m. 

'stage-land, s Le monde imaginaiic du theatre, 
'stage-'mad, a. — stage-si hulk. 
stage-'manager, s. Th: Regisseur in. 

'stage-name, s Th: Xom in dc theatre; noni de guerre 
(d’un acteur, d’une actuce). 

stage-'property, s. Th: Accessoire m de th^Atre. 
'stage-rights, s.pl. Droits m de production (d’une pi£ce). 
'stage-road, 5. A: Route/ de diligence; grande route, 
'stage-settejr, s. Th: Chef m machiniste. 

'stage-'setting, s. Th: Mise / en scene (for a play , d'une 
pi&ce). 

'stage-struck, a. Entiche, enamoure, du tWAtre; qui a la 
folie de la scene. She had become s.-s , clle s’etait teruc du tWAtre. 
'stage vehicle, s stagb-cakkiagr. 

stage-'whisper, s Th: Aparte m. In a stage-whisper, 

en aparte. 

Stage 2 . I. v.tr. (a) Donner en spectacle, mettre sur la sc^ne, mettre 
au theatre, montcr (une piece); mettre (un roman) A la sc£ne. 
(With passive force) Play that does not stage well, piAce / qui ne 
rend pas sur la scene, (b) Organisei (une demonstration, etc.); 
monter (un coup). This indignation teas staged, c’^tait de l’indigna- 
tion de paiade 2. v.i. A: Voyager en diligence; voyager par 
etapes. 

staging, s. 1. Mise A la scAne (d’une pi&ce. d’un roman, etc.). 
2.^ (a) Echafaud m Echafaudage m (b) Nau: Appontement m 
(d’un quai). 

staged [stetidjd], a Const: Bati en Etages. 

Stager ['steidjar], s. F: Old stager, vieux routier; vieux madrE. 

Staggard I'stagard], s. Cerf in de quatre ans. 

Stagger 1 ['stagar], s. I. (n) Chanccllement m, titubation /. 
(b) Allure chancelante. 2. pi. Vet: (Blind) staggers, (of sheep) 
lourd vertige; avertin m, tournis m , ver-coquin m ; (of horses) 
vertigo m . 3. pi. F: Staggers, vertige. 4. == staggering* 2. 
'stagger bush, s. Pot: AndromEde /. 

'stagger-worm, s. Vet: Ver-coquin m, pi. vers-coquins. 

Stagger*. I. v.i. (a) Chanceler, tituber. To stagger along, marcher, 
avancer, en chancelant, en titubant, A pas chancelants; vaciller 
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cn marchant; (when tipsy) fair* des zigzags; fairc des fcstons en 
marchant. To stagger forward, baok, in, out, s’avancer, rcculer, 
entrer, sortir, en chancelant, d’une allure mal assurer. To s. from 
side to side of the road, battre les murs. To stagger to one’s feet, 
se lever ou se relevcr en chancelant, en titubant. lie staggered 
across the room, il traversa la piEce en chancelant. ( b) Occ. FlErhir, 
hEsiter, vaciller. 

II. Stagger, v.tr. I. (a) Faire chancelcr, faire tituber (qn). 
He was staggered by the blow, le coup lc fit chanceler. (b) Confondre, 
consterner, renverser (qn) ; frapper (qn) de stupeur. His impudence 
staggered me, son impudence / m'a rcnversE. To be staggered, 
etre saisi (d’Etonncment). / teas staggered on realizing this, cette 
constatation m’a dEsaryonnE. He was staggered by what he heard 
il Etait fort EbranlE par ce qu’il apprenait. He seems staggered\ 
F: il parait estomaquE. 2. (a) Av: Dccalcr (les ailes)! 

(b) Mcc.E: Disposer (des rivets, des joints, etc.) en quinconce^ 
en chicane, cn zigzag ; placer (des rivets) alternativement; altcrner! 
Etager (des rivets). I.C.E: To s.the ring gaps , tiercer les fentes des 
segments de pistons, (c) El: Echelonncr (les halais); disposer 
(les balais) en gradins. (d) Mec.E: To s. the cutters (of a machine 
tool), etager les lames. (<■) U.S: To s. one's employees' starting 
times, Echelonncr les arrivEes de son personnel. 

Staggered, a. DEcalE; (of rivets) en quinconce, cn chicane, 
en zigzag ; (of cutters) EtagE ; hl.E: (of poles) alternE, en quinconce. 

Staggering 1 , a. I. (Homme, pas) chancelant, titubant. 
2 . F: (a) Staggering blow, coup m d’assommoir, de massue, de 
boutoir. (b) (Of nescs, idea, etc.) Renversant, desaryonnant, atterrant. 

Staggering 3 , s. I. Chancellement m, titubation f. 2. (a) Av : 
DEcalagc m (des ailes). Staggering forward, staggering backward, 
dEcalage vers l’avant, vers 1 ’arriEre. (b) Mec.E: etc: Disposition/ 
cn quinconce. I.C.E: Tieryage m (dcs segments de piston). 

(c) El: Echelonnagc m (dcs balais). 

Staggerer ['stagardr], s. F: I. Chose renversante, nouvelle 
renversante. 2. Coup m d’assommoir. 3. Argument m qui nous 
rive votre clou. 

Staghound ['staghaund], s. Chien courant (pour la chasse au 
cerf) ; stag hound m. 

staginess ['steidjinas], s. CaractEre thEatral (d’une manifestation, 
etc.). 

Stagira [sta'djairtf], Stagirus [sta'djaii.W]. Pr.n. A.Ceng: Stagiie. 
StagiritC ['stadjirait], s. Stagirite mf. The Stagirite, An dote m; 
le Stagirite. 

stagnancy ['stagnansi], s. Stagnation/. 

Stagnant ['stagnant - !, a. Stagnant; (of trade, business) en stagnation. 
S. water, eau stagnante, morte, dormante, crnupie. The water 
lies s. in the ditches, les eaux sEjournent clans les fossEs. .S’, state of 
Imsiness, Etat stagnant des affaires. S. wealth , richesses c roupissantes. 
Stagnate ['stagneit], v.i. (Of water, trade) Etre ou devenir stagnant; 
Etre dans un etat de stagnation ; (of water) croupir. 

Stagnating, a. Stagnant; dans un Etat de stagnation. 
S. business, commerce m dans le marasme. 
stagnation [stag'nei$(a)n], s. Stagnation /; marasme m (dcs 
affaires). | 

Stagnicolous [stag'nikobs], a. Nat.Hist: Stagnicole. 

Stagy ['stcidji], a. ThE&tral, -aux ; histrionique. (a) De cabotin. I 
(/>) Peu sincere. -ily, adv. (Habille(e), etc.) en cabotin, en eabotine. I 
Staid [steid], a. PosE, sErieux, sage; peu demonstratif; (esprit) 
rassis, grave, -ly, adv. PosEment, seri easement, sagement. 
staidness f'stciunas], s. CaractEre pose, sEiietix, sage; air pose, 
serieux. 

Stain 1 [stein], s. I. (<j) Tache f, souillure/. To take out, remove, 
a stain, enlever une tache (from, de). See also water-stain. 
(b) The stain of sin, la souillure, la tache, du pechE. He came out 
oj the business without a stain on his character, il est soiti de Palfaire 
sans atteinte k sa reputation, blanc comrne neige. His character 
had never yet borne a s., sa reputation Etait sans tache. To cast a 
stain on s.o.’s honour, teinir Phonneur de qn. 2. (a) Couleur f, 
colorant m. Wood-stain, couleur pour bois. (b) Bac: Gram in. 

'stain-remover, s. EnlEve-taches m inv ; produit m k dEtachcr; 
detachant m, dEtacheur rn. 

stain 2 , v.tr. I. (a) Tacher; souiller, salir (with, de). Hands 
stained with blood, mains tachees, souillEes, dc sang; mains 
cnsanglantecs. His hands and face were stained with dust, ses mains 
et son visage Etaient souilles de poussiEre. Not liable to be stained 
by rain, ne se tachant pas k la pluic. (With passive force) Stuff 
that stains easily, etoffe / qui se tache, se salit, facilement; etoffe 
salissante. (b) Tacher, entacher, souiller, ternir (la rEputation 
de qn). Character stained with infamy, rEputation entachee 
d’infamie. 2. (a) Teindrc, teinter, niettre cn couleur (le bois); 
teindre, imprimer (des etoffes); peindre (le verre). (With passive 
Jorce) (Of wood, etc.) To stain brown, se teindre, se colorer, en brun. 
(b) Dac: Teinter, colorer (des microbes, etc.). (With passive force) 
(Of microbes , etc.) Prendre le gram. 

stained, a. 1. TachE, souillE. See also blood-stainkd, 
mud-stained, tear-stained. 2 . (a) Teinte, mis en couleur. 
Stained floor, parquet teintE. Stained paper, papier pcint, teintE; 
papier de couleur. See also class 1 i. (6) Bac: TeintE, colore. 1 
staining, s. I. Souillure /. 2. (a) Teinture/; coloration/; 
mettage m en couleur. (b) Bac: Coloration. 

Stainable ['stcinobl], a. Bac : (Microbe m, etc.) qui peut se teinter, 
se colorer ; qui prend lc gram. 1 

Stainer ['steinor], s. Teinturier m, peintre m, metteur m en couleur. 1 
See also paper-stainer. 1 

Stainless ['steinbs], a. I. Sans tache; immaculE, pur. 2 . Stainless 
steel, acier m inoxydable, immaculable, inrouillable. 1 

Stair ['stear], s. I. Marche/, degrE m (d’un escalier). The bottoms., i 
la marche du bas. Corner stair, marche d’angle. 2 . ( Usu. pi.) Es¬ 
calier. Winding stairs, spiral stairs, corkscrew stairs, escalier 
tournant, en vis. See also box-stair, dog-legcbd 2. To run up. 


down, the stairs, monter, descendre, Pescalier en courant. To 
meet s.o. on the stairs, rencontrer qn dans Pescalier. Below stairs, 
au sous-sol, (c.-a-d.) chez les domestiques; k Poffice. High life 
below stairs, les domestiques donnent une soiree, font la fEte. 
Stair-baluster, s. Rampe / de l’escalicr. 

Stair-carpet, r. Tapis m d’escalier. 

Stair-'head, s. Haut m de Pescalier; palier m. 
stair-rail, s. «= stair-balustkr. 

Stair-rod, s. Tringle / d’escalier. 
staircase ['stearkeis], Stairway f'stearwei], s. (i) Cage/d’escaliei , 
passage m d’escalier; (ii) escalier m. External staircase, turret 
staircase, escalier hors d’oeuvre. Winding staircaso, spiral staircase, 
corkscrew staircase, escalier tournant, hElicoidal ; escalier en vis, 
a vis; escalier en spirale, en escatgot, en limace, en (co)limayon, 
en caracole, en coquillc; escalier a noyau plein; escargot r,, 
colimayon m. See also » upboard i, moving 1 i. 
staithe [stei: 0 ], s. 1, (jun rn a charbon. 2 . Entrepot m k charbon 
(le long du quai). 

Stake 1 [sfeik], s. l. (a) (Post) Pieu rn, poteau rn ; (rod) jalon m, 

.he/; piquet m (de tente); Hort: tuteur m ; echalas m (dc 
vigne). See also panll-stake. ( h) Surv: Jalon, jalonnette /, 
piquet. Artil: Ranging stako, piquet m de rnirc. Ste also 
anchoh-stakf 2. (Poteau du) bucher (d’un martyr, etc.). To be 
condemned to the stake, etie condamnE k monter sur lc bucher, 
a Etre brOle vif. To perish at the stake, mourir sur !c bucher. 
3 « (a) Stake(-anvil), tas m, tasseau m, enclumctte / (de ferblantier, 
de zingueur); (dome-head) hovile /. (b) Lcath Palisson m. 

4. (a) Canting: Mise/, enjeu m. To lay the stakos, laire le jeu. 
l ut down your stakes! faites votre jcu I faites vos jjux I F: le tapis 
brule ! To play one’s last stake, jouer (de) son icste. To hold 
the stakes, tenir les enjeux. The stakes are five shillings, il y va de 
cinq shillings. F: The interests at stake, les interets m en jeu. 
Our honour is at stake, il y va, il s’agit, de notie honneur ; notre 
honneur est en jvu. His life is at s. (in this struggle), e’est sa vie 
qui est 1 enjeu ulc cette lutte); il v va de sa tEte. To have large 
sums at s. m an enterprise, a\mr de foites sommes engagees dans 
une entreprisc. To have a stake in sth., a\oir des intErEts dans 
une atfaiie. See also high I. 2 (d). (b) pi. Turf. Stakes, prix m. 
Maiden Stakes, prix de Pavenir; poule f d’essai. Consolation 
stakes, p’ix de consolation. 

'stake-boat, s. Sp: Bateau m de li^ne de depart, ou bateau 
jalon (dans une course k Paviron). 

Stake-holder, s. Celui qui tient les enjeux ; depositaire mf 
d enjeux. 

'stake-money, s. Mise/, enjeu m. 

'stake-net, s. Fish : fitente /, gord m. 

Stake 2 , v.tr. I, To stake (off, out), (i) jalonner, piqueter, burner 
(une concession, etc.) ; cnelorc (une concession, etc.) de pieux ; 
(ii) Surv: jalonner, bornoyer (une ligne, une route, etc.). 

2 . (a) Garnir (ijch.) de pieux; soutenir (qch.) avec des pieux; 
Echalasser (une vigne, etc.); ramer (des haricots, etc.), (b) Attacher 
(une chEvre, etc.) a un pieu. 3. (a) Hist: (Of pers.) To be staked 
through the body, ctre empalE. (b) (Of horse) To be staked on 
a Jump, s’Evcntrer sur unc haic. 4* Eealh : Palissonner (les peaux). 

5. Mettre (une soramc) en jeu, au jeu; jouer, risiiuer, hasarder 

I (une somme). To s. txcenty francs, miser vingt francs ; F: y aller 

de vingt francs. To s. heavily, couchcr gros. To stake one’s all, 
jouer son va-tout; niettre tout en jcu; mettle, nsquer, le tout 
pour le tout; y aller de son reste. S. your money ! faites vos jeux ! 
I'd s. my life on it, j’y mettrais, j’en gagerais, m.i tEte a couper. 
See also far hung. 6. U.S: Fournir (qn) d’argent; fmirmr aux 
besoins de (qn). 

staking, s 1. Staking (off, oat), jalonnement rn, homage m, 
piquetage rn (d’une concession, _-tc.). 2. Ivchalassage m (d’une 
vigne). 3. Mise /(enjeu) (d’une somme). 

Stakcr ['steikor], r. Leath : Palissonncur m. 

Stalactite ['staluktait, U.S: stu'iaktait], s. Ceol: Stalactite/. 

Stalactited [ staluktaitid], a. (Of grotto, etc.) StalactifEre. Arch: 
Stalactited ornament, congElation/. 

Stalactitic [stalak'titik], a. Stalactitique, StalactifEre. 

stalagmite ['stalagmait, U.S: sta'lagmait], s. Ceol: Stalagmite/. 

Stalagmitic [stalug'mitik], a. Stalagnutique. 

Stalagmometer [stalog'niometor], s. Pharm: StalagmomEtre m. 

Stale 1 [steil], a. I. (o) (Pain, gateau) rassis. (b) (CEuf, etc.) qui 
n’est pas frais; (vin) EventE, plat, (r) (Air) viciE, croupi. Stale 
smell, odcur / de renfermE (d’une charnbre). S. smell of . . ., 
relent m de. ... To smell stale, (of beer, etc.) sentir Pevent; 
(of room, etc.) sentir le renfermE. 2. (u) Vieux,/. vieille ; vieilli, 
passe, usE. S. goods, articles dEfraichis. Stale joke, vieille plai- 
santerie; plaisantcric surannee, re battue. A never-stale topio, 
un sujet toujours nouveau. Stale news, nouvelle deflorEc, dEfraichie. 
That's s. news! e’est du rechauffe! (b) Fin: Stale market, marche 
lourd, plat. (c)/wr; PcrimE. (Of power of attorney) To beoome 
stale (by lapse of time), perimer. Stale eheque, chEque prescrit. 

3. (Of athlete , pianist, etc.) To go stale, se surentrainer ; se sur- 
mener. His talent has gone s., son talent a baissE ; il est use. 

Stale 2 . I. v.tr. Enlever son intErEt, son sel, k (une nouvelle, une 
plaisanterie); rendre (qch.) banal. 2. v.i. (a) (Of beer, etc.) S’E- 
ventcr. (b) (Of news, etc.) Perdre son intErEt. Pleasure that never 
stales, plaisir toujours nouveau. 

Stale 3 , s. Urine / (des bestiaux, des chevaux). 

Stale 4 , v.i. (Of cattle , horses) Uriner. 

Stalemate 1 ['steilmeit], s. Chess: Pat m. To give s. to one's oppo¬ 
nent, faire pat son adversaire. 

Stalemate 3 , v.tr. Faire pat (son adversaire). 

staleness Psteilnas], s. I. (a) Etat rassis (du pain). (6) Event m 
(de la biEre, etc.), (c) Relent m (d’un aliment, d’une aalle) ; odeur/ 
de renfermE. 2. Manque m de fraicheur (d’une nouvelle); banalitE/ 
(d’une plaisanterie). 
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Stalk 1 [sta:k], f. I. (a) Pas mesurl; demarche filre, majestueuse. 
(A) Marche / A grandes enjambees. 2. Vert: Chasse / ou Fon suit 
la bite d’affut cn aflffit, sans se laisscr voir. 

Stalk*. I. v.i. To stalk (along), (i) marcher, s’avancer majestueuse- 
ment, d’un pas majestueux, k pas comptls; (ii) marcher k grands 
pas, A grandes enjamblcs. The plague teas stalking up and down 
the land , la pcstc parcourait le pays. To stalk away, s’lloigner 
h grands pas. To stalk out of tha room, sortir de la pilcc d’un ajr 
digne, ou k grands pas. 2. v.tr. (a) Ven: Traquer (la bite) d’afffit 
en afifftt; auivre (la bite) en se dissimulant. Ahs. Chasser au tir 
sans chien. ( h ) F: To stalk s.o., auivre furtivement qn ; filer qn. 
Stalking, s. Ven: = stalk 1 2. See also deer-stalking. 

' stalking-horse, s. I. Ven: (a) Cheval, -aux m, d’abri. 
(b) Abri tn en forme de cheval. 2. F: Prltexte m, masque m, 
para vent tn. 

Stalk*, s. I. Tige / (de plante, de fleur); queue / (de fruit, de 
fleur) ; chaumc m, tige (de bll); tuyau m (de bll, d’herbe); pied m 
(de rejeton); rafie /, rApe f (de grappe de raisins); trognon tn 
(de chou); chlnevottc / (du chanvre). Nat.Hist: Pldoncule m. 
See also eye-stalk, leaf-stalk. 2. Pied (de verre a vin); tube m 
(de thermomitre). 3. ** chimney-stalk. 

"stalk-eyed, a. 7 ,: Podophthalme, podophthalmaire; aux 
yeux pldonculls. 

stalk 4 , v.tr. ftgrapper (des raisins). I 

Stalked [stoikt], a. I. A tige. 2. (a) Ilot: (Feuille) pltiolce; 

(champignon) stipitl. ( b) Nat.Htst: (Of flower, fruit, eye) Pldoncule. 
Stalker ['stoikor], s. Ven: Chasseur m a l’affut; affuteur tn. See 
also DEER-STALKER. 

Stalklet ['stmklct], s. Hot: Pedicelle m. 

Stalky ['st3:ki], a. (Of plant) I, A longue(s) tige(s). 2. A tige* 
nombreuscs. 

Stall 1 [sto:l], s. I. (u)Stalle/(d7cune),< aso/(datable) : loge/, box m 
(de porcherie). Garage stall, box. (b) liable /. 2 . Ktalage tn (en 

plein vent); Ichoppe /, eventaire m; Ital, -aux tn (de bouther); 
(at bazaar) ktalage, cornptoir tn ; (at exhibition, etc.) stand tn. 
Market stalls, boutiques/en plein vent. Newspaper stall, kiosque tn. 
To have a stall (at a bazaar), pilsidcr a un ktalage. Stall-rent, 
droits mpl de place (au marchl, etc.). See also bookstall, 
coffee-stall. 3. (a) Ecc: Stalle; chaise / de chieur. F: To be 
promoted to a s., Itre nomine channinc. (b) pi. Th: (Orchestra) 
stalls, fauteuils m d’orchestre. Seat in the stalls, fauteuil. Sec also 
I'ir-STAIL. 4. Min: 'Faille /. See also pillar 1 i. 5. See 

I-1NGKR-STALJ., THUMB-STALL. 

'stall-feed, v.tr. (/>./. & p.p. -fed [fed]) Nourrir, engraisser, 
(des hestiaux) A ratable. 

stall-fed, a. Kngraissl A Potable. 

Stall-feeding, s. Nourrissage m a l’ltable. 

'stall-holder, s. 1. fitalagiste mf ; hallier m; marchand, 
-unde, en plein vent. 2. (At chanty bazaar) Vendeuse /. 

'stall keeper, s. = stall-hoi ijfr 1. 

'Stall road, s. Min: Alllc/ dc desserte; galerie / dcsservant 
la taille. 

stall*, s. Aut: Av: =- stalling 2. 

stall*, v. I. v.tr. I. (a) Stabler, mettre A l’ltable (des bestiaux); 
inettre (des chevaux) dans l’lcuiie, A 1’lcunc. (b) Fournir (une 
leuric) de stalles ; amlnager (unelcuiie) en stalles. 2. (a) Aut: etc: 
Caler, bloquer (le moteur). (b) Av : Kalentir (l’appareil) au-dessous 
de la vitesse critique (de controle) ; mettre (Fappareil) en perte 
de vitesse. 

II. Stall, t».i. I. (Of horse, cart) S’embourber, s’enliser ; s’en- 
foncer dans la boue. 2. (u) Aut: (Of engine) Caler, se caler, se 
bloquer. (b) Av: Se mettre en perte dc vitesse; perdre de la 
vitesse: (of plane) s’engager. 

Stalled, a. I. A stalles. 2. (Of ox, etc.) fitable ; mis a 17-table. 
3. (a) (Of vehicle) Embourbl ; enfontl dans la boue. (b) U.S: (Of 
pers.) To be stalled, f-tre retenu, pris, par les neiges. 4* ( rt ) TC.E: 
etc: (Moteur) call, bloqul. (b) Av: (Avion tn) en perte de vitesse. 

Stalling, s. I. Stabulation f (des bites). 2. («) Aut: etc: 
Calagc m, blocage m (du moteur); arret m (du moteur). 
(b) Av: Perte / de vitesse. Stalling speed, stalling point, vitesse/ 
minimum dc sustentation. See also angle 1 1. 3. Coll. (For horses) 
tfcurics fpl ; (for cattle) etables fpl. 

Stall 4 , 5. F: Complice mf (d’un pickpocket); compire m. 

Stall 4 , v.tr. F: I. To stall off sth., repousser, Icarter, qch. To 
stall s.o. off, donner 1c change a qn ; berner qn. 2. (Of accomplice) 
Masquer (un pickpocket qui oplre). 

Stallage ['stmledy], s. Droits mpl d’etalage, de place, d’emplaccmcnt 
(au marrhl, etc.). 

Stallion I'stalpn], s. fctalon tn ; cheval enticr. 

Stalwart ['stoilwart], a. I. Kobustc, vigoureux. 2. Vaillant, 
rlsolu, ferme. s. One of the old stalwarts, un vieux de la vieille. 
Cy: The stalwarts of racing, F: les costauds m de la course, 
-ly, adv. Vigoureusement, vaillamment, rlsolumcnt. 
stalwartness ['staff wartnas], s. I. Robustesse /, vigueur /. 

2. Vail lance /, fermetl/. 

Stambul [stam'bul]. Pr.n. Geog: Stamboul. 

Stamen ['steimen], s. Bot: fitaminc/. 

Stamened Tsteimend], <7. Hot: Staminl. 

Stamina [’stamina], s. Force vitalc; vigueur /, resistance /. 
Man of great s., homme bien trempe, d’une bonne trempe ; homme 
qui a du fond. Man who lacks s., homme qui manque dc resistance, 
de fond, de nerf; homme avachi. To lose one's s., s’lnerver, s’ava- 
chir (dans l’oisivettS etc.). 

Stamlnal ['starnin(a)l], a. I. Bot: Staminaire; staminal, -aux. 
2. Med: Fortifiant. 

stamlnate ['staminct], a. Bot: Stamina; (fleur/) mfile. 
stamineal [ata'miniol], a. Bot: Stamineux. 

Stamineous [sta'minias], a. Bot: Staminaire; staminal, -aux; 
stamineux. 


stamlniferous [stami'niforos], a. Bot: Staminiftre. 

staminode ['staminoud], staminodium, pi, -ia [stami'noudiam, 
-ia],f. Bot: Staminode m. 

Stammer 1 ['stamorl, s. (a) Begaiement tn. (b) Balbutiement m ; 
Snonnement m. Man with a s., homme tn qui blgaie; homme 
b^gue. 

Stammer*. I. v.i. (a) B^gayer. (b) Balbutier, 2. v.tr. To stammer 
(out, through) sth., begayer, balbutier, P: bafouiller, qch. 

Stammering 1 , a. (Personne/) bi-gue, qui b^gaie ; (langue/) 
qui b^gaie. S. articulation, speech, begaiement m, begayement tn. 
-ly, adv. Kn Wgayant ; en balbutiant. 
stammering 2 , s. ^ stammer 1 . 

stammerer ['stamorar], s. BAgue mf. 

stamp 1 [stamp], s. I. (<a) Batternent m de pied (d’impaticnce, de 
col&re); trepignernent m. With a stamp (of the foot), en frappant 
du pied, (o) Ceaseless s. of feet , piltincment perp^tuel; bruit 
continuel dc pas. 2. (a) Timbre m, empreinte/. Signature stamp, 
griflfe /. Date-stamp, timbre A date; (timbre) dateur m. Date 
and signature stamp, griffe A date. Pad stamp, timbre humidc. 
Self-inking stamp, timbre a encrage autornatique. Rubber stamp, 
(i) timbre (de, en) caoutchouc; tampon m; (ii) legende / ou 
vignette/ du tampon de caoutchouc; (in) Com: griflfe, cachet m, 
timbre, de la maison. (b) Decoupoir m (A emportc-pi^ce). 
(c) Estampe f, <;tampe /, poin^on tn. Figure-stamp, poin^on A 
chiflfrer. See also butter-stamp, inspection i. (d) Minting: Coin m. 
3. («) Timbre; marque (appos^e); estampille/; (on gold, silver) 
contrfile m. Offuial s., estampille officielle. (b) F: To bear the 
stamp of nobility, porter la marque d’une haute noblesse. To 
bear the s. of genius, porter l’empreinte, le sccau, le cachet, du 
g^nie ; £tre marqu^ au coin du g£nic. Of the right stamp, marqul 
au bon coin ; de la bonne trempe. Of the same stamp, de la mfmc 
trempe; Pej: du mime acabit. Man of that s., homme de cctte 
trempe; homme comme ecla. Men of his s., les hommes de sa 
trempe, dc sa sorte, Pej: de son acabit. He's not a man of that s., 
il n’est pas de ce calibre-lA. 4. Revenue stamp, timbre du fisc. 
Adhesive stamp, timbre mobile, adhesif. Embossed stamp, im¬ 
pressed stamp, timbre A empreinte; timbre fixe, sec. Ad valorem 
stamp, timbre proportionnel. Finance stamp, timbre d’effets. 
Postage stamp, timbrc(-poste) m; timbre d’affranchissement. 
Postage-due stamp, chiffre-taxe m, pi. chiffros-taxcs. (In hotel ,ete.) 
The stamp counter, le di^bit de tirnbres-poste. 5. Metalw: fitam- 
peuse /, estampeuse /, emboutisseuse /, cmboutissoir tn. 
6 . Alin: etc: Bocard m (pour ecraser les mineral’s). Stamp-block, 
pi Ion m ; broyeuse f. See also drop-stamp. 

'Stamp Act, s. Loi f sur le timbre ; la I^oi du timbre, 
'stamp-album, s. Album m de tirubies-postc (de collection- 
neur). 

'stamp-battery, s. Min: Baiterie/ dc bocards, dc pilons. 
'stamp-collector, s. Collectionncur, -euse, dc timbres-poste ; 
philateliste mf\ F: timbrophile mf, timbromanc mf. 

'stamp-dealer, s. Marchand, -ande, de timbres-poste pour 
philatllistes. 

'stamp-duty, s. Impot m du timbre; dioit tn de timbre; 
F: le timbre. 

'stamp-machine, s. 1. Distnlmtcur m autornatique dc 
timbres-poste. 2 . Paperm : Pile dllileuse. 

'stamp-man, s.tn. Ind: Pileur de mitierai. 

'stamp-mill, s. —• stamping-mill. 

'stamp-milling, s. Broyage m au bocard ; bocardage m. 
'stamp office, s. Bureau m du, de, timbre ; F: le Timbre, 
'stamp paper, s. I .Adm: Papier timbiif. 2 . Bordure gomuu'e 
d’une planche de timbres-poste ; papier gomme. 

Stamp 2 , v.tr. I. (a) To stamp one's foot, frapper du pied, du talon. 
To stamp one’s feet, (i) trlpigner; (ii) (for warmth) battre la 
semelle. To s. one's big hoots on the stairs, faire sonner ses bottes 
sur l’escalier. To stamp the snow from one’s feet, secouer la neige 
en frappant du pied, (b) Abs. To stamp (about), pietincr. To stamp 
with rage, trcpigner de col ere. To stamp on sth., pitftiner qch. ; 
fouler qch. aux pieds. To stamp upstairs, monter Pescalier A pas 
bruyants. To s. along the passage, faire retentir le corridor sous 
ses pas. 2. Frapper, imprinter, une marque sur (qch.); marquer 
(du beurre, du papier, etc.) ; controler, poinvonner (l’or, l’argent); 
frapper, estamper (la monnaie, une medaille, le cuir, du 
papier-tenture) ; gaufrer (le cuir); frapper (1c velours); signer 
(de Ia bijouterie). To have one's initials stamped on sth., faire 
frapper ses initialcs sur qch. Notepaper stamped with one's address, 
papier A lettres marqul A son adrcssc. 3. Timhrer (un document, 
un effet, un reyu) ; apposer un visa a, viser (un passeport); timhrer, 
aflranchir (une lettre); estampiller (un document, des marchan- 
dises); Rail: viser (un billet circulairc, etc.). To s. ‘ paid for' 
on a bill, apposer le tampon “acquitU 4 ” sur une facture. The letter 
is insufficiently stamped, l’affranchissement est insuflisant. 
4- Broyer, briser, concasser, bocarder (le rninerai). 

5. Metalw: Travailler (lc m^tal) A la presse; Stamper, estamper, 
emboutir, rnatricer (des objets cn m^tal). 6. To stamp s.o., 
sth., (as) . . ., donner a qn, A qch. le caractAre de . . .; declarer, 
tndiquei, que qn, qch., est. . . . His manners s. him a gentleman , 
ses manitVes indiquent un homme comme il faut, montrent que 
c est un homme comme il faut. To stamp s.o.'s reputation, mettre 
le sceau a la reputation, A la gloire, de qn. That alone stamps the 
story as an invention, ricn que cela suffit A donner A Fhistoire un 
caractere imaginairc. That stamps him, cela montre ce qu’il est; 
cela lc classc. To stamp sth. on the mind, imprimer, empreindre, 
qch. sur 1 esprit. Memories that s. themselves on the mind, souvenirs 
qui s impriment, s’empreignent, sur l’esprit. Face stamped with 
melancholy, figure empreinte de mllancolie. Cruelty was stamped 
on his face, son visage portait l’empreinte de la cruautl. 

Stamp in, v.tr. Typ: To stamp in letters by hand, repousser 
des caracteres. 
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Stamp out, v.tr. I. Metalw: Dlcouper (qch.) k la presse, 
A l'emporte-pifcce. 2. To stamp out the fire, pi^tiner sur le feu pour 
l'lteinare; iteindre le feu en pi&inant dessus, en le pi<$tinant. 
To stamp out a rebellion, ^eraser une rebellion. To stamp out an 
epldemio, <toufifer, ^eraser, une 6pid£mie; venir k bout d’une 
£pid&nie. 

Stamping out, s . D&:oupage m k la presse, a I’cmporte-pi&ce. 

Stamped, a. I ‘\ a ) Broy6, concass^. (6) Stamped earth, terre 
pi£tin£e, Dattue. 2 . Timbr£, estampilll, marqu£, contr6l6. Stamped 
paper, papier timbr£. See also signature i. 3, (Acier) estampe, 
embouti; (cuir) gaufr£ ; (velours) frapp^. 

Stamping, s. I. Pi^tinemcnt m ; tr^pignement m. 2. (a) Tim- 
brage m (des documents, etc.); cstampillage m (des marchandises, 
etc.), (ft) Poinvonnage m (de l’or, etc.), (c) Metalw: etc: Kstam- 
page m, Rampage m, emboutissage m, matn^age m. Hand-stamping, 
repoussage m. (d) Min: Bocardage m , broiement m (du mineral). 
3. Metalw: Pifcce estampee, matric^e, emboutie. 

'stamping-die, s. Metalw: Matrice / pour emboutissage. 
'stamping-machine, s. =» stamper 2. 

'stamping-mill, s. Min: Moulin m k bocards; bocard m. 
'Stamping -press, $. Estampeu.se /, etampeuae /, einbou- 
tisseuse /, emboutissoir m; machine f k Stamper; presse / A 
percussion ; balancier m. 

Stampede 1 [stam'pi:d], s. I. (a) Fuite precipitee (causec par une 
terreur panique); panique /. (ft ) Debandade / (de troupes, de 

chevaux, etc.). There was a general stampede, ce fut un sauve-qui- 
peut g^n^ral; il y eut une debandade gen^rale. 2. Ruee f. There 
was a s.for the door, on sc precipita vers la porte. 

Stampede 2 . I. v.i. (a) Fuir en desordre, k la debandade; etre 
pris de panique; s’afToler. ( b) Se ruer, se pr^cipitcr (/or, towards , 
vers, sur). 2. v.tr. Jeter la panique parmi (des betes, des personnes) ; 
mettre en fuite (des betes, des personnes) They arc not easily 
stampeded, ils ne perdent pas la tete. 

Stamper ['stamper], s. I. ( Pcrs .) (a) Timbreur, -euse ; estampillcur, 
-euse. (6) Estampeur, -euse; dtarnpeur, -euse; ernboutisseur, 
-cuse. (c) Frappeur, -euse (de monnaie, de medailies, etc.). 
2. ( Machine ) ( a ) Estampeuse /; poin^onneuse /. (6) (For gramo¬ 
phone records, ~ negative record) Poin^on m. (c) Pilon m, bocard m. 

Stance [stans], s. Golf: Cr: Position / des pieds, posture / (du 
jouem au moment de frapper la balle). To take up one's stance, 
se mettre en posture (pour jouer). 

stanch 1 [stci:nS], v.tr. I. Stancher (le sang). 2. To stanch a 
wound, Stancher le sung d’une blessurc. 

Stanching, s. £tanehement m (du sang). 
stanch 2 , a. ^- staunch 1 . 

Stanchio ['stankjoj. Pr.n. Geog: (I/ile J de) Stanco. 

Stanchion 1 ['sto:n$(o)n], s. Colonnette / de soutien. I. (a) £tan- 
von m, Stance/; etai m, appui m, bcquille/, jambette/. (ft) Accore m 
(de bateau en construction). 2. Nau: (a) fipontille / (de cale, 
d’entrepont). ( b ) Montant m (de tente) ; chandelier m. 3. Rail: 
Ranchet m (de truck, etc.). 

Stanchion 2 , v.tr I. fttayer, aceorer, ^pontiller. 2. Garnir do 
montants. 3. Attacher (une b£tc) k un montant. 

stanchness ['stoinSnos], s. = staunchness. 

Stand 1 [stand], s. I• (n) Manidre f de se tenir (debout). Horse 
with a good s., chcval qui a un aplomb r^gulier. To take a firm 
stand, se camper solidement, se planter, sur ses jambes ; s’assurer 
Bur ses pieds, sur ses jambes; s’assurer un solide aplomb, 
(ft) Arrdt m, halte /, pause / To come, be brought, to a stand, 
s’arretcr, etie force de s’arr^ter ; demeurer court. To put, bring, 
b.o. to a stand, acculcr qn. A : To be at a stand, 6tre acculxh 
Mil: To be compelled to make a stand, se lamer accrocher. 
( c ) Th: Arret (dans une villc); s^jour m (d’une troupe en tournee). 
2. Resistance /. To mako a stand against the enemy, s’accrocher 
au sol; r^sister k Pennemi ; tenir bon. To make a stand against 
s.o., r^sistei & qn ; F: tenir barres k qn. To make a s. against an 
abuse, s’opposer r^solument £ un abus ; s’clever contrc un aims ; 
se dresser en face d’un -..bus. 3. Situation f, place /, position /. 
{a) To take one's stand near the door, se placer, se poster, se planter, 
prendre position, pr£s de la porte. To take one's s. for a duel, 
s’aligner sui lc teirain. (ft) To take one’s stand on a principle, 
s’en tenir k, se fonder sur, un priruipc. To take one’s s. on an 
authority, s’appuyer d’une autorit<$. He took his s. on well-established 
precedents, il prenait position sur des precedents bien £tablis. 
4 * Station /, stationnement m (de voitures). See also cab-stand. 
5. »Support m, colonne /, pied m, socle m (de lampe, etc.) ; affut m 
(dc telescope) ; statif m (de microscope) ; ratelier m (pour bou- 
teilles, etc.); \alet m (de laboiatoire); etagere / (pour (*bjets 
divers); dessous m (de plat, de carafe). Miliiner’i stand, cham¬ 
pignon m. Dressm: Stand of the oollar, pied du col. Revolving 
stand (for picture postcards , etc.), tourniquet m. Trestle stand, 
treteau m, clievalet m. Three-legged stand, trepied m. Bee-hive 
stand, tablier m de ruche. Liquour-st n .nd, cabaret m. Coat-and-hat 
stand, portemanieau m. Motor-Cy: Back-wheel stand, bcquille/ 
de demarrage, support-Wquille m, pi. supports-bequilles. 
Mec.K: Testing stand, banc m dVpreuve, d’essai. Bench-drill stand, 
support d’^tabli pour perceuse. See also barrel-stand, bicycle 1 , 
BOTTLE-STAND, FI.OWFR-STAND, HAT-STAND, jKWEL-STAND, MUSIC- 
STAND, PASTRY-STAND, READING-STAND. UMBRELLA-STAND. 6. (rt) Etfl- 
lage m , ^tal m, boutique t (en plein air); (at an exhibition, etc.), 
stand m. (ft) Com: Broker's stand (at Covent Garden), emplace¬ 
ment m, poste m (de vente k la cri^e). 7. (a) Sp : Rac : etc: Tri¬ 
bune /; stand. The stands, les tribunes. See also grand 2 
(ft) Estrade f. See also bandstand. 8. (a) Agr: Recolte f sur pied, 
(ft) For: Peuplement m. Mixed s., peuplement m^lang^. 
9 » Mil: A: Stand of arms, armement m (d’un soldat). Stand of 
odours, drapeau m. 10. fur: U.S: Barre / de9 t^moins. F: I 
would take the stand on It, je vous cn donne mon billet, 
'stand-base, s. Pied m de support (d’un projecteur, etc.). 


'Stand-camera, s. Phot: Appareil m h pied. 

'Stand development, s. Phot: D^veloppement lent. 

'Stand-pipe, s. I. Tube ou tuyau montant, ascendant. 

1. C.E: Carburettor stand-pipe, cheminde verticale du carburateur. 

2. Tuyau alimentaire k eolonne d’eau; colonne / d’alimentation 
(d’eau, d’essence, etc.). 

'stand-rest, s. Appui m pour personne debout. 

Stand 3 , v. (p.t. stood [stud] ; p.p. stood) I. v.i. I. (a) (Have, 
maintain , upright position) fttre debout; se tenir debout; rester 
debout. Horse that stands well, cheval qui a de beaux aplombs; 
cheval bien place. Table that stands firm, table qui pose him 
sur ses pieds. To be, to keep, standing, etre, rester, debout. 
They s. boning as he passes, debout, ils s’inclinent sur son passage. 
I stood there till I teas tired, je suis rest£ 1& debout que j*en etais 
fatigu^. / was too weak to s. t j’etais trop faible pour me tenir 
debout. I could hardly stand, je puuvais k peine me tenir; je me 
soutenais k peine. To \. (up)on one’s feet, se soutenir sur ses pieds ; 
£tre debout. The chair -.ill not s. on three legs, la chaise ne tient 
pas sur tn»is pieds. F: To stand on one's own legs, ne d^pendre 
que de soi ; voler de ses propies ailes. I didn’t leave him a leg 
to stand on, j’ai detruit, dt l moli, ses arguments de fond en comble ; 
F: je lui at rive son clou; je l’ai ddmate ; je l’ai vid6; je 1 'ai 
forc6 dans ses (dermers) relranchements. He hasn’t a leg to stand 
on, il est absolurncnt sans excuse; il est entiftrement dans son 
tort; son argument est detruit de fond en comble; F: il s’est 
enfeir^ jusqu a la garde. The scheme hasn't a leg to stand on, le 
projet ne tient pas delimit. For : To leave a tree standing, reserver 
un arbre. See also ease. 1 i, easy 1 I. i, guard 1 i, hair 1 i, head 1 i, 
pad* i, sfntry 2 (ft) To stand six feet high, avoir six pieds de haut; 
mesurer six pied*, (c) (Assume upright position) Se lever. 
Sch: Standi levez-vous! 2. («) (Be situated; be) Se trouver; 

6tre ; se dresser, s’elever. The dishes s. on the top shelf, les assiettes 
se trouvent sur la planehe d’en haut. In one corner stands a bookcase, 
il y a une bibliothcque dans un coin. The chapel stands upon a 
height, la chapolio se dresse sur une hauteur. The house stands 
on the hill, la maison est assise sur la colline. The village stands 
against the hill , le village s’adosse k la colline. In front of the house 
stands a large fig-tree, <l^*\ant la maison s’elftve un grand hginer. 
See also shaki* 1 I. i The car is standing at the door, la voiturc est 

la porte. 7 found the door standing open, je trouvai la porte ouvert'-. 
The teats stood in his tycs, il avait les larrnes aux yeux. The swe it 
stood on his forehead, la sueur perlait sui son ftont. To let sth. stand 
in the sun, laissei qch. exposl au solcil. Ifter standing in the sun, 
apres avoir 6 t 6 exposd au soleil. To buy the house as It stands, 
acheter la maison telle quelle. The exception stands beside the 
rule, 4 cf»t£ de la r£gle se pla< e l’exception. Nothing stands between 
you and suocess, rien ne s’oppose i votre succ^s. See also between i , 
way 1 2 (d). (ft) A man stood in the doorway , un homme se tenait 
a la porte. I stood and looked at him, I stood looking at him, je 
rcstai k le regarder. She stood at the window watching me, elle se 
tenait k la fenetre et rn’observait. She stood looking over my 
shoulder, elle regardait par-dessus mon cpaule. To stand talking, 
rester k causer. Don't s. there arguing! ne restez pas 1 & k discuter 1 
But I’m standing lure talking! F: mais je suis U que je bavarde 1 
Don't s. in the rain, ne lestez pas a la pluie. Don't s. about, in, 
the gangway! n’encombrez pas la passerelle ! 7 left him standing 

at the door, je l’ai lame la porte. lie left her standing in the middle 
of the room, il la lami plantee au milieu de la salle. 7 hissed her 
where she stood, jc I’crnbrassai tout de go. U.S: Stand from 
under! gare dessous 1 F: To stand from under (a crash), se 
mettre k Palin (d’un crach). See also back 1 I. i (a), gape 2 2, 
LIGHT 1 i, LOG 1 i. 3. (Assume a stationary position) S’arrPter; 
faire halte. He teas commanded to s., on lui ordonna de s’arrdter. 
Standi halte! halte 1 & ! Stand and deliver! la bouise ou la vie 1 
He emerged Jrorn the crowd and stood before me, il sortit de la foule 
et s’arrSta devant moi. See also si ill 1 1. 4. (Maintain position) 
Rester, durcr. The house will *■ another century, la maison durcra 
encore un siftcle. To stand fast, firm, tenir pied ; tenir ferme ; 
tenir bon; tenir. To stand or fall, se maintenir ou succombcr; 
tenir (bon) ou succombcr. We s. or fall together, nous sotnmes 
solidaires (les uns des autres). These doctrines s. or fall together, 
ces doctrines sont etroitement liees. / shall s. or fall by the issue, 
je suis pret k engager ma fortune sur lc resultat. See also pat 8 i, 
united 1. 5. (Remain valid) Tenir, se maintenir. The passage 

must stand, le passage doit rester cornrnc il est, tel quel, sans 
modification ; il faut maintenir le passage. The contract stands, 
le contrat tient, est valide. The bargain, the bet, stands, le marcW, 
le pari, tient. The objection stands, cette objection subsiste. The 
same remark stands good, la meme observation est applicable. 
How much of his philosophy will s.Y que conservera-t-on de sa 
philosophic? que survivra-t-il de sa philosophie? These colours 
do not stand, ces couleurs ne resistent pas, ne duient pas. Will 
these colours s.Y est-ce que ces couleurs tiendront? See also 
reason 1 3. 6. (a) (Be in certain position) Etre, se trouver. To 

stand convicted of . . .. etre dec laic coupable de . . . ; etre 
convaincu de. . . . See also convict 2 . To stand in need of . . ., 
avoir besoin de . . .; tnanquer de. . . . You s. in danger of getting 
killed, vous vous exposez au danger de vous fane tuer; vous 
risquez de vous faire tuer. I s. dishonoured, je suis d^shonore. 
See also correct 1 3, ffar 1 i, stead 1 i. To stand to lose £10, 
risquer de perdre £10. To stand to lose nothing, n’avoir rien k 
nerd re. I stand to win, to lose. If . . ., je gagne, je perds, si. . . . 
BY s. to lose, whereas you s. to gain, nous courons le risque d’y 
perdre, tandis que vous avez des chances d’y gagner. (ft) To stand 
as security for a debt, assurer une creance. See also surety 2. 
To stand as candidate, se porter candidat, se presenter comme 
candidat, poser sa candidature (for, a). To stand (as oandidate) 
for Parliament, se presenter, se porter candidat, k la deputation. 
(c) He stands first on the list, il est le premier, il vient en tftte, de 
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la liste. The thermometer stood at 90®, Ic thermom 4 tre marquait 
90°. Corn stands higher than ever, le prix du bl£ est plus haut 
que jamais, (d) Securities standing in the company's books at so 
much, titrcs port^s pour tant dans les livres de la soci^t^. The house 
does not s. in his name, la maison n’cst pas portae 4 son nom. (e) The 
balance stands at £50, le rcliquat de compte est de cinquante livres. 
The amount standing to your credit, votre solde cr6diteur. How 
do we stand? oil en sont nos comptcs? How do we s. for ready 
money? combicn d’argent liquide avons-nous? The matter stands 
thu$,\ oici, voili, ou cn est l’affaire. As matters stand, as it stands, 
au point oil en sont les chosea; dans lYtat actuel des choses. 
To know how things s., £tre au fait de la question; F: savoir de 
quoi il retourne. As the oase stands . . ., £tant donn6(s) les faits 
de la cause. ... I don't know where I stand, j'ignore quelle est 
ma position; ie ne sais plus oft j’en suis. This is how I s., voici 
ma position, tl’e are going to take stock in order to see hozv we s., 
nous allons fa ire l’inventairc pour nous rendre compte dc notre 
position, pour voir oil nous en sornmes. I explained to them how 
I stood, je leur ai expos£ ma situation. How do you stand with 
him? quelle est votre position vis- 4 -vis de lui? sur quel pied 
(‘tes-vous avee lui? comment ttes-vous avec lui? To stand well 
with s.o., £tre estimd de qn ; F: ttre dans les petits papiers de qn. 
He stands high in the opinion of his chief, he stands well with his chief, 
il est fort pris£ de, par, son chef; son chef fait grand cas de lui. 
Person who stands high in the public estimation , personne trfcs cotec. 
See also ceremony i. 7. (Move to and remain in certain position ) 
Se tenir, se mettre. I'll s. here, je me tiendrai ici. I'll s. at, by, 
near, the tcindow, je me mettrai A la fenfitre. I didn't know where to s., 
jc ne savais oil me mettre. To s. against a wall, se mettre contre 
un mur. Nau : To stand upon the course, porter & route. To stand 
to the south, avoir ou mettre le cap au sud. See also breach 1 3, 
clear 1 III. 8. (Remain motionless ) The water appears to stand 
here, il semble qu’it i il n’y ait pas de courant; ici l’eau parait 
etre stagnante. To allow a liquid to stand, laisser reposer, laisscr 
deposcr, un liquide. To lot the tea stand, laisser infuser le the. The 
works stood for the tvhole week, l’usinc a chtVne pendant toute la 
semame. ('alts may s. here, les voitures peuvent stationner ici. 
Trucks standing in a siding, w a go ns en station sur line voie de 
garage. 

II. stand, r.tr. I. (Place upright) Mettre, poser, plater. To s. 
sth. on the table , mettle, poser, qch. sur la table. To s. sth. against 
the wall, dresser qch. contre le tnur. To stand sth. on end, upright, 
fane tenir qch. debout; mettre qch. debout. To stand sth. In 
a corner, mettre, placer, qch. dans un coin. If Tom does it again 
he will be stood in the corner, si Torn recommence, il sera mis au 
10m, il sera mis en penitent e dans le coin. 2. To stand one’s 
ground, tenu bon, ferine; tenir pied; ne pas reculcr; ne pas 
lather pied. Stand your ground! ne reculez pas d’unr semelle I 
aicrochez-vous au sol ! Sec also (wound 8 5. 3. (Endure) Supporter, 
soutenir, subir. To stand cold, fatigue, supporter le ftoid, la 
fatigue; it'*sister au fund, a la fatigue. Plant that cannot s. a damp 
soil , plantc f qui redoutc un sol humide. lie can't s. drink , il ne 
sont lent pas la boisson. It would be more than nature could stand 
to . . il serait outre nature de. . . . To s. a shock, soutenir un 
choc. To s. the battle, soutenir lc combat. (Of car, etc.) To s. rough 
handling, r^sister a des manipulations brutalcs ; etre solide. He will 
s. any insult, F: il n’a pas de sang dans les veines. We had to 
stand the loss, la perte a porte sur nous. Mil: To stand fire, 
soutenir le feu. Utensils that will s. the fire, ustcnsilcs m qui vont 
au feu. Argument that dots nut s. investigation, argument qui ne 
supporte pas I’lxamen. He can’t stand her, tl ne prut pas la souffrir, 
la sentir. F: I can't stand him at any price I je ne peux pas le 
sentir; P: je l’ai dans le ncz. I can't s. his professorial attitude, 
F: je n’encaisse pas son air professoral. I won’t stand such conduct, 
je ne supporterai pas une parcille conduite. I can't s. it any longer, 
ie n’y tiens plus; j’en ai assez ; j’en ai par-dessus la tete. To be 
unable to s. s.o.'s doing sth., ne pouvoir supporter que qn lasse qch. 
See also nonsense 2, racket 2 1. 4, F: Payer, offrir. To stand 

s.o. a drink, payer a hoi re a qn. To stand a round (of drinks), 
payer une tournee. I am standing this one, t ’est ma tournee; 
t est moi qui arrose. To s. s.o. a dinner, payer un diner a qn. 
To s. oneself a good dinner, P: s’allonger, s’appuyer, un bon diner. 
Sec also Sam, treat 1 i. 

Stand about, v.i. (Of one pers.) Hester sur pied ; rester debout; 
F: fane le pied de grue ; (of several pers.) (1) se trouver 14 ; 

(ii) rester 4 regarder; faire cerclc. Several people were standing 
about, il y avait la plusieurs flaneurs. 

Stand against, v.i. Rlsister a, tenir t£tc 4 , combattre (qn, 
qch.). 

Stand aside, v.i. (n) Sc tenir a l’cVart. To s. aside when 
something is to be done, s’abstemr lorsqu’il s’agit de faire quelque 
chose, (b) SVcarter, se ranger. To s. aside to let s.o . pass , s’cffaccr 
pour laisser passer qn. (r) To s. aside in favour of s.o., sc d^sister 
en faveur de qn. 

stand away, v.i. (u) S’eloigner, sVcarter (from, de). Stand 
away from the gates, ttcartez-vous de la grille. Nau: To stand 
away from shore, s’eloigncr de la cote; prendre le large. 
(b) Nau: (From the enemy) Prendre chasse ; soutenir la chasse. 

stand back, v.i. (i) Se tenir en arrive; (ii) (sc) reculer; 

(iii) £trc situt* en retrsit. House standing back from the road, 
maison ^carter du ehemin ; maison en retrait (de la route). 

Stand by, v.i. 1. (Adv. use) (a) Se tenir pr£t. Mil: The 
troops are standing by, les troupes sont consignees. ( b ) Nau: Se 
tenir pare; vcillcr. Stand by I pare 1 attention! Stand by below I 
pare 4 manteuvrer 1 Stand by starboard! pare 4 mouiller tribord 1 
Stand by to let gol pare a larguer les amarre9 1 Stand by to fire! 
attention 1 Stand by to take the pilot on board! pare pour embar- 
quer le pilote! (c) W.Tel: Stand byl nc quittez pas l’ecoute 1 

(d) Ind: (Of furnace, etc.) Etre au repos, (e) Se tenir 14 (sans 


intervenir). Would you have stood by and let her drown? est-ce 
que vous seriez rest <6 4 la regarder ac noyer ? All I could do was 
to s. by, tout ce que je pouvais faire e’etait de rester 4 veiller. 
2. (Prep, use) (a) Sc tenir pr 4 s de, 4 cdte de (qn). (b) Soutenir, 
defendre (qn); se ranger du c6te de (qn); faire cause commune 
avec (qn). (c) Hester fitttle 4 (sa promesse). I stand by what 
I said, j’en tiens, j’en suis, pour ce que j’ai (lit. (d) Nau: Stand 
by the sheets! veillez aux dcoutes I Stand by the cable! veillez 
la chaine ! Stand by the anchors! par£ 4 mouiller! 

'stand-by, s. I. Pcrsonnc sur qui Ton peut compter ; appui m, 
soutien m, partisan m (of s.o., de qn). 2. Ressourcc/. To have 
a sum in reserve as a stand-by, avoir une somme en reserve comme 
en-cas. 3. Attrib. Stand-by maohine, dynamo, machine/, dynamo/, 
dc secours, de reserve, de pointe. Stand-by engine, locomotiw f de 
reserve. 

Stand down, v.i. I. (Of witness) Quitter to barre. You may 
s. down, vous pouvez vous retirer. 2. (a) Sp: Se retircr (du jcu, 
d’unc equipe). (b) (Of candidate) Ketirer sa candidature, se retirer, 
se d^sister (in favour of, en faveur de). 3. Mil: Quitter son service ; 
descendre dc garde. 

Standing down, s. D^sistement m (d’un candidat). 

stand for, v.ind.tr. I. Defendre, soutenir (qn, une cause). 
2. (a) Hemplacer, tenir lieu de (qn, qch.). (6) Com: Jur: Pol: Re- 
presenter (qn). 3. Signifier, vouloir dire (qch.). To stand for 

nothing, ne compter pour rien. Union Street stands for modern 
ideas, Union Street est un exemplc parfait d’une rue d’aprfcs les 
id^es modernes. 4. Nau: Faire route pour, se tliriger vers, gou- 
verner sur (un endroit). $• U.S: Supportei, tolerer (qch.). 

stand forward, Lit: stand forth, v.i. 1. Se tenir en avant. 
2. Se mettre en avant; s’avancer ; Mil: etc: sortir du rang. 

Stand in, v.i. I. To stand in w ; th others, se joindre, s’associer, 
a d’autres (pour une cotisation, une protestation). 2. Nau: To 
stand In for a port, mettre le cap sur un port; t.ourir vets un port. 
To stand in to land, for (the) land, courir 4 terre; porter 4 terre; 
rallier la terre. 3. (.'in: Hemplacer un des acteurs (pendant les 
premieres repetitions); figurer. Stand-in man, rempla^ant. 
4. Coflter. These horses stood me in (at) three hundred, ces chevaux 
m’ont cofite trois cents livres. 

stand- 'in, s. 1. U.S: Entente /. To have a stand-in with s.o., 
£tre bien avec qn. 2, — Stand-in man. 

Stand off. I. t».i. (<i) Sc tenir ^loign^, 4 l’ecart. (/)) S’^loigner. 
Nau : Courir au large ; avoir le cap au large. To stand of! and on, 
(i) courir des bord^es pr6s de terre ; louvoyer ; (ii) F: teigiverser, 
louvoyer. (c) Ind: (Of employee) Chdiner. 2. v.tr. (Of employer) 
Faire chdmcr (un ouvrier). 

'stand-off, attrib.a. I. — stand-offish. 2. Fh: (Rugby) 
Stand-off half, demi m d’ouverture. 

Stand on, v.i. Nau: Faire route; continuer sa route. 

Stand out, V.i. I. Se retirer, se tenir 4 I'dcart (d’une partie, 
etc.). 2. Roister (against, a); tenir bon, ferine (against, contre); 
s’opposcr (against, 4 ). 3. To stand out for sth., s’obstiner a de- 

mander qch. To s. out for one’s claims, insister sur scs demandes. 
4. (a) Faire saillie ; etre en saillie ; avancer. His house stands out 
from the others, sa maison avance dans la rue, sc d^tache des autres. 

(b) To stand out in relief, ressortir, se detacher, se ddeouper, s’ac- 
cuser; faire vedette. To stand out against sth., faire contrastc 
avec qch. The statue stands out against a dark background, la statue 
se iletachc, tranche, sur un fond sombre; la statue se distingue 
contre un fond sombre. Shade that stands out against the red, 
nuance / qui tranche sur le rouge. Mountains that s. out on the 
horizon , montagnes f qui se dessinent, se profilent, se silhouettent, 
4 l’horizon, sur I’horizon; montagnes qui se projettent sur 
l’horizon. To make a figure s. out in a picture, detacher une figure 
dans un tableau. To make a title s. out, berire ou imprimer un titre 
en vedette. 'The qualities that s. out in his work, les qualit^s mar- 

uantes de son reuvre ; les qualit(fs qui s’affirment, qui ressoitent, 
ans son cruvre. No event stood out in his life, aucun 6v£nement 
ne rnarqua dans sa vie. Among so many canvases a small masterpiece 
stands out, parmi tant dc toiles se distingue un petit chef-d’truvre. 
Characteristics that make him s. out in the crowd, traits m qui le 
d£tachcnt de la foule. Th : The son's part does not s. out as it should, 
le r 61 e du fils ne soit, ne rcssort, pas assez. 5. Nau: To stand 
out to sea, (1) gagner le large ; porter, courir, tirer, au large ; mettre 
le cap au large ; (ii) se tenir au large. 

Stand over, v.i. I. (Adv. use) Rester en suspens. 7 o let a 
question s. over, to allow a question to s. over, remettre une question 
4 plus tard ; laisser une question en suspens. We will let it s. over 
till next week, nous laisserons cela jusqu’4 la semaine prochaine. 
To let an aecount stand over, laisser trainer un compte. Accounts 
standing over, comptes resttfs a d^couvert. 2. (Prep, use ) To stand 
over s.o. while he does sth., (i) se pencher sur qn, (ii) surveiller 
qn de pr^s, pendant qu’ii fait qch. If I don't s. over him he does 
nothing, si je ne suis pas toujours sur son do9 il ne fait rien. 

Stand to, v.i. I . (Prep, use) (a) Nau: To stand to the south, 
avoir lc cap au sud. (b) Mil: To stand to one's arms, se tenir 
sous les armes. To stand to one's guns — to stick to one’s guns, 
q.v. under stick 2 II. 2. (c) To stand to one's promise, ne pas renicr 
sa promesse. 2. (Adv. use) Mil: Stand to I aux armes I 
'stand-to, s. Mil: Alert ef. 

Stand up, v.i. 1. (a) Sc lever; se mettre debout. To s. vp 
again , se relever; se remettre debout; se redresser (debout). 
A: To stand up with a lady, danser avec une dame, (b) Se dresser, 
se tenir droit. The steeple stands up against the sky, le clocher pointe 
sur le ciel. 2. (a) To stand up against . . roister a . . ., tenir 
contre . . .; tenir t£te 4 . . . . (b) To stand up for s.o., defendre, 
soutenir, qn; prendre le parti de qn ; prendre fait et cause pour qn. 

(c) To stand up to s.o., affronter bravement qn; regarder qn en 
face ; ne pas se laisser d&nonter par qn; tenir pied 4 qn. He stood 
up to it, il a tenu le coup. To stand up to one's work, 6tre courageux 
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au travail. Steel that stands up well to high temperatures, acicr m 
dont la tenuc est bonne aux hautes tempciatures, qui r^siste aux 
hautes temperatures. 

'stand-up, attrib.a. I* Cost: Dressm: Stand-up collar, 
col droit, montant, relevd. 2. (Dejeuner, souper) pris debout. 
Stand-up buffet, buffet oil l’on mange au comptoir. 3, Stand-up 
fight, (i) combat 1/1 en regie ; (ii) bataille rang< 5 e. 

Standing 1 , a. I. (a) (Qui se tient) dcbout. To be in a s. posture, 
€tre dcbout. S. spectator , spcctateur m dcbout. Standing 6tatue, 
statue / en pied. Mil: To fire standing, tircr a bras francs. 
Rac: F: To leave a competitor standing, bruler, griller, un 
concurrent. Turf: To leave the field standing, fairc cavalier seul. 
To be left standing, £tre laiss<$ sur place. Sec also jump 1 i, start 1 2. 
(b) Standing crops, recolt vs J sur pied; Jur: fruits pendants par 
(les) raeincs. To sell a crop s., vendre une recolte sur pied. 
A hundred standing trees, cent pieds m d’arbres. Set also timbi r 1 i . 
(r) Typ: Standing press, presse vertirale. 2. (a) Standing water, 
eau stagnant?, dormante. (b) Standing engine, machine / en 
chomage ; machine inactive, (t) Standing cabs, taxis rn en stationne- 
rnent. (d) Typ: Standing type, conservation /. To keep the type 
standing, conserve!' l.i composition ; mettre la composition en 
conserve. 3. (a) Mil: Standing camp, camp permanent, de s< 5 jour. 
(b) Tchti: Standing block, poulie / lixe. Standing bolt, boulon 
prisonnier. Nau : Standing rope, manoeuvre/ fixe, A demeure. 
S. part of a rope, dormant tn d’une manauvre. See also bowsprit, 
rigging 1 2, VICF. Z . 4* adr.phr. Nau: All standing, (1) tout etnnt 
en bon etat; (ii) sans desarmer. To be brought up all standing, 
(i) fane chapelle, fairc panne, toutes voiles dehors; (11) F. se 
heurter rude merit a un obstacle ; se trouver immobilise, deseinpard*; 
rester en panne. To pay off the crew all standing, cong<diei I’cqui- 
page sans desarmer. F: / teas so tirtd that I turned into bad all 
standing, j’< 5 tais si fatigu <5 que je me suis cnucW sans prendre le 
temps de me d< 5 shabiller. §. (a) Standing price, pnx m fixe. 
Ind: Com: Standing expenses, frais gdn< 5 raux ; d^penses f de 
maison. ( b) Standing rule, r^gle / fixe, invariable, immuable. 
Standing joke, plaisanterie habituelle, couiante, traditionnelle, 
classique. S. custom, coutume < 5 tablie, traditionnelle, classique. 
I have a standing invitation, j’ai mes entrees fibres (dans cette 
famille). Sec also army 1, committfe 1, insiki niON z, 

LONG-STANDING, OI.D-S I'ANDING, ORDER 1 IO. 

'standing 'stone, s. Anheol: Pierre lev< 5 e; menhir m. 

Standing 1 , s. I. (a) I'ait m de se tenir debout ; station/dcbout. 
Mil: Standing easy, d^hanchement tn de pied forme, (b) —- stand¬ 
ing room, (c) Stationneinent m (d’une voituie); arret rn dc 
service (d’un autobus, etc.). Standing time, temps m d’arret. 
2. Situation /, place f, position /. To keep one’s standing, tenir 
pied. 3. Duree/. Friend of long standing, ami(e) de longue main, 
de longue date. IVe are friends of long s., nous sormnes amis d’an- 
cienne date, de vicille date. Connection of long s., relations fpl de 
longues annecs. Servant of old standing, vieux serviteur. Debt of 
old a., dette / d’ancicnne date. Friend of tzventy years' s., ami de 
vingt ans. Officer of six months’ standing, oflicicr m qui a six 
mois de service. 4. Rang tn, position, importance f, considera¬ 
tion f . Social standing, position sociale. Man of high standing, 
honnne liaut place, qui occupe une belle position. Man of good s., 
hotnme bicn pose ; homme estime. He belongs to a family of good s., 
ii cst de bonne maison. Man of no s., homme sans consistance. 
Man of the highest moral s., homme jouissant de la plus haute 
consideration morale. He is a man of some s., e’est un homme 
considlrl ; il jouit d’une certaine consideration. Person of standing, 
notable m. Poet of s., poete estime. Paper of good s., journal accre¬ 
dit^. Paper of no s., F: feuille / dc chou. Standing of a firm, 
importance d’unc maison. House of good s., maison sure. Financial 
s. of a firm, situation financiere d’unc maison. The high s. of the 
firm , l’honorabilite / de la maison. Firm of recognized s. f maison 
d’une honorabilite reconnue, d’une solidity reconnue. His financial 
s. is satisfactory, d presente une surface financiere suffisante. 

'standing-ground, s. Point m d’appui; point oil prendre 
pied. 

'standing room, s. Rail: Th: etc: Place(s) f(pl) debout. 
There is s. r. for tzventy people, vingt personnes / peuvent (s’)y 
tenir debout. ‘Standing room only/ “debout seulcmcnt” ; “il n’y 
a plus de places assises.’’ 

stand-'easy, s. Mil: Repos m. 

Stand-'pat. Pol: U.S: I. s. Immobiliste m; misoneiste 
endurci. 2. a. Immobiliste. 

stand-'patter, s. U.S: — stand-pat i. 

standage ['standedj], s. I. (a) Place /, stationnement m (pour 
vehicules, etc.). ( b) Droits mpl de garage, de stationnement. 
2. Min: Puisard m. 

Standard ['standard], j. I. (a) Banmere /. Mil: Etendard m. 
Nau : Pavilion m. The royal s., la hanniere royale. ( b) Pot: Pavil¬ 
ion, etendard (d’unc papilionac< 5 e). 2. Meat: etc: Etalon m, 
type tn (de poids, de mesures, etc.). The metre is the s. of length, 
le m£tre est le module des longueurs. The legal s., lYtalon legal. 
Fiti ; The gold standard, l’ltalon or, d’or. Silver-standard country, 
pays m a Etalon d’argent. 3. Modele m, type, niveau m, normc /, 
mesure /. Standard of taste, modele, type, du gout. Standard of 
living, niveau de vie, de bien-£tre. High s. of liz'tttg, niveau de vie 
*lev^. Judged by that standard . . ., a cette mesure. ... Do not 
measure all men by the same s., F: ne mesurez nas tous les hommes 
A la mfme toise. The standards of vulgarity of the different classes, 
la manure dont les diff^rentes classes socialcs jugent la vulgaritc. 
There is no absolute s. of morality, il n’y a pas d’^talon des mceurs. 
To forie others to conform to one's own standards , F: asservir les 
autres A son compas. 4. (a) Degr£ m (d’excellence); quality/; 
aloi m. S. of knozvledge , dcgr£ dc connaissances. The s. of zvages, 
le taux des salaircs. High s. of intelligence, niveau eleyt 5 de capacity 
intcllectuelle. The high s. maintained by this periodical , la haute 


tenue de ce p^riodique. To aim at a high r., viser A un haur degr^ 
^’excellence. To reach a high s. of efficiency, atteindre un niveau 
elev<* de capacity. To set high standards of business morality, 
exiger un haut niveau dc morality dans les affaires. Not to oome 
up to the standard, ne pas atteindre le dcgr 4 d’cxccllenec exig6; 
ne pas r£ pond re au degre d’excellence cxig£ ; ne pas avoir toutes 
les qualites requises. Com: Up to standard, conforrne A l’echan- 
tillon. The goods are up to s. in every zvay , la marchandisr i<5pond 
a toutes les exigences. Sell: Your papers are up to s. t vos compo¬ 
sitions f sont A la hauteur, atteignent la movenne. Tiny up to the 
s. of his form , <51 eve m au niveau de sa classc. Work of lozo s , 
travail m au-dessous de la rnoyenne. (/») Standard (of purity) of 
gold, of silver, titre m dc l’or, de l’argcnt. Ch : Standard of a 
solution, titre, teneur /, d’unc solution. 5. Sell: (Tn elementary 
si hauls) Classc /. He has Qone through the standards, il a fait toutes 
les classes de l’tfcolc pnmaire; il a fait ses etudes primaire *. 
6. (a) Tchn: Bati m; pied m, support nt (d’un instrument scien- 
tifique, etc.); montant vt fd’wne machine, d’une palissade, etc.); 
chandellc/ larnbe / (d’un bati); jambage tn (d’un marteau-piion). 
Windlass standards, pott aux m de trend. Mec.E: Standards of a 
rolling-mill, eolonnes /d’un laminoir. S. of a jack, fut m d’un cue, 
d’un serin. Shafting standard, chaise/sur le sol pour ttansmission. 
(h) Const, iuoperthe /; < 5 chasse / d’cchafaud ; baliveau m. 
(1) P\ 16 ne tn d’e< lairac'c ; r< 5 vcrl>£re m ^Iectrique. (d) Furrt: Electric 
tablo-standard, fiamUau rn electrique. Floor standard, torchere /. 
See also 1 \mp 1 2, 1.amp-standard, (r) Mus: Pique f (de violon- 
celle). 7* ( rt ) Hurt: Standard (tree), arbre tn de plein vent. Tall 
standards, (aibrcs ii) hautes tiges. Sie also rosj-.-irlp (b) For . Ba¬ 
li ve.ui m. 8. Attrib . («) Standard barometer, compass, barom^tre m 
etalon ; compas m etalon. Standard measure, mesure-etalon /, 
pl. mesures-etalons. Standard metre, Etalon tn du m^tre. St.andard 
shape, forme f type (d’un outd, etc.). .S’, price, prix r^gulateur. 
Standard weight, (1) pouis tn etalon ; (ii) noids normal. S. weights, 
poids unities. Standard coin, piece droite. Standard copper, 
cuivre m type. Standard gold, standard silver, or m, argent m, 
au titre. ('h * Standard paper, papier m h uactif. See also solu¬ 
tion 1 1. S. thiiktuss, cpaisseur / type, epaisseur courante (du fer, 
etc.). .S\ wood, bois n d’dchantillon. electrometer, electromftre 
normal. Itak. Standard broad, pain mi-bis. Rail: Standard 
gauge, voic normale; ^cartement normal. Tchti. Standard nut, 
ecrou m ord.naire. ; Standard film, film normal; film Rtandard. 
Of standard sizo, make, dc taillc, de maique, courante. Ind: Of 
standard dimension, de dimensions norrnales ; aux cotes normales. 
Car of standard model, of standard dosign, voiture / de s^ric; 
voiture type. See also rate 1 2, s call 5 1. (/>) Standard book, livre tn 
classique. S. noz'ds, romans clnssiques, classes. The standard 
authors, les auteurs tn tlassiques. The s. French dictionary Jor 
schools is . . ., le dictionnaire fran^ais classique pour les ^coles 
est. . . . A Standard French Dictionary, un dictionnaire general 
de la langue fran^aise. Standard edition, edition populaire, courante 
(d’un auteur). Standard English, l’anglais courant. One of his 
standard jokes, une de ses plaisanteries clnssiques, fami!i£rrs, 
coutumidrcs. 

'Standard-bearer, s. Mil: (i) (In cat'alry) Portc-eten- 
dard m inv ; (ii) A : porte-draprau m inv. 

Standardization [standordai'zci^(o)n], s. fitalonnage m, ^talonne- 
nicnt m (des poids, d’un galvanom£tre, etc.); unification/, uni- 
formisation/(des m^thodcs d’essai, des olyets vie commerce, etc.). 
Ind: Standardisation /; misc / en st c rie (d’une machine, etc.). 
Cin: Standardisation (des films, de la pcifoiation). Ch : Titrage m. 
Rail: S. of freight charges, of tariffs, plrlquation f des prix, des 
tarifs. 

Standardize ['stand^rdaiiz], v.tr. Ittalonner, unifier, uniformiser 
(des rn^thodes d’essai, des objets de commerce, etc.); normaliaer 
(une condition). Ind: Standardise ; mettre cn serie (des voitures, 
etc.). Ch: Titrer (une solution). Standardized produotion, 
fabrication / en (grande) s< 5 rie. Standardized products, produils 
typifies. 

standardizing, s. «= standardization. 

Stander ['standar], s. I. Voyageur debout. 2. Stander-by, spec- 
tateur (desint^resse, qui s’abstient d’intervenir); assistant m, 
t^moin m. 

Stand-offish [stand'ofijil, a. F: (Of pers.) Peu accessible, peu 
cornmunicatif, peu abordable ; distant, raide, r^serv<$; pea liant; 
(of conduct) raide. To be s.-o., se mettre, se tenir, sur son 
quant-A-soi; prendre, tenir, garder, son quant-A-soi. Don't be so 
5.-0., ne faites pas la r£serv< 5 c. 

stand-offishness [stand'ofiSnos], S. F: Raideur /, reserve /, 
morgue /. There was a certain s.-o. about her, elle avait un certain 
quant-A-soi. 

standpoint ['standpoint], r. Point m dc vue; position/. 

Standstill fstandstil], s. I. (a) Arr£t m, immobilisation /. To 
come to a standstill, s’arrfiter, s’lmmobiliscr; (of motor car, etc.) 
rester en panne. To come to a s. before an obstacle, s’aheurter A un 
obstacle. Matters have come to a (dead) standstill, les choses / 
n’avancent plus ; il y a arret complet. The conference has come 
to a s., la conference est arrivee A un point mort. To bring a train 
to a standstill, arr^ter un train. Aut: Starting up from the stand¬ 
still, dernarrage m en partant du repos. Trade is at a s., le commerce 
ne va plus ; les affaires / ne marchcnt pas, sont au calme plat; les 
affaires sont enray< 5 es, dans un £tat de stagnation. Business is at 
an absolute s., il y a arr£t complet dans les affaires. Many mills are 
at a s., beaucoup d’usincs choment. Meanwhile all our plans are at 
a 5., en attendant, tous nos projets restenl en souffrance. 
(b) Mil: (P^riodc f de) stabilisation / (dans la guerre de tranchecs). 
2 . Attrib. Standstill order, immobilisation du cheptel, inter¬ 
diction / dc transport des betes (dans une region ou sevit une 
epizootic). 

stang [stag], s. Perche f, bAton m. 
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Stanhope ['sump], I. I. Veh: Stanhope m; cabriolet leger et 
dicouvert. 2 . Tvp: Stanhope press, stanhope ; 

Stanlel f'stanioJ], t. Om: CWrelle f, emouchct in. 

Stanislaus ['stamsb:*]. Pr.n.m. Stanislas. 

Stank 1 [staqk], s. Dial: Etang m. 

'• M ■ Mme/d’etain (b)pl. The Stannaries, 
la rtgion stanmfere dcs Cornouailles ct du Devon. 
stannate ['staneitj, s. Ch: Stannate m. 

8 t ann ic ['stanikj. a. Ch: (Acide m) stannique. 

Stanniferous [xta'informs], ( I . Stannifere. . 

Stannite ['stanaiti, .t. Miner: Stanmne/; ctain pyriteux. 

StannOUS /'stands], a. (h: (Oxydc) stanncux. c . . 

Stanza*,/•/.-as [■•.taii/rf,-<!*].». f‘">* • Stance/, strophe f. Sapphlo 

stanza, stiophe saphique. . , . u 

Stanza 2 , />/. -C [stunts*;, -el, s. Ital.Arch: Fort que rn n 
avant-corps; logo/. Raphael’s stanze in the Vatican, les loges du 
Vatican par Raphael. 

stanzaed ['stanzod], a. Three-stanzaed, a trois stances, a trois 
strophes. 

Stapedial [stfl'pi'.di.dj, <i. Anat: Stapedien. 

Stapedius [sta pudias], s. Anat: Stapedius (musole), stapedien tn. 
Stapelia fstrt'pnlbi], Bnt: Stap^lie f. 

Stapes f'steipuz], -v. Anat: Etrier m (de 1 orcille). 
staphyline ['stafilain], a. Anat: Staph\lm. 
staphylinus [stafi'lainasl, s. Bint : Staphyhn m, diable m. 
s ta phylococcus, pi. -cocci [stafila kntas, -'loksai], s. Bar: Sta- 
phylocoque m. , 

Staphyloma Utafi'loumaJ, r. Med: Staphs lome m. 
staphylomatous [stafi'lounwitasl, a. \led: Staphylomateux. 
Staple 1 [steipl], s. I. {a) Crampon m (a deux pointes); crampc/, 
crampillon m; agrafe / mcHallique de jonclion. Wall-staple, 
harpon m, agiafe. Wire staple, (t) (clou) cavalier w en hi de ter, 
clou A deux pointes; (u) Bookb: etc: hroche f (en til mctallique). 
ELK: Insulated s., tavalier isolant. ( b ) Carp: etc: S. of a bench 
vaiet m d’^tabli. 2 . (Bolt-)staple, gAche/, gachettc /, veiterelle/, 
vertevelle f; auberon m (de la serrure d’une rnalle, etc.). See also 




BOX-STAPLE. 

"staple-plate, s. Auberonniere/. 

'staple-post, s. 11 yd.K: Fotille/; poteau m dc \annc. 
'staple-press, s. Bookb: etc: Brocheuse/. 

'staple-vice, s. £tau m a pied. 

Staple, v.tr. I. Const: etc: Fixer, attacher, (qch.) avec un 
crampon ou une agrafe, a 1 aide de crampons ou d agrafes, j 
2 .Bookb: Brocher (dcs feuilles) ail fil de fer. 

stapling, s. I. Fixagc m A l’aide de crampons ou d’agrafes. 
2 . Bookb: Brochnge m au fil de fer. Stapling machine, machine/ 

A brocher (au fil dc fer) ; brocheuse / mecanique. 

staple", s I. Hist: £tape /; entrepot w, lomptoir rn. The 
Staple, 1 ’Etape de Calais. See also woni.-m ai'LK. 2 . (a) Froduit 
prinupal (d’un pays). Attrib. Staple commodities, denies prin- 
ctpales. Staplo trade, commerce legulier. Staple industry, Industrie 
principals. F: To form the staple of s.o.’s conversation, etre le 
sujet principal, former le fond, de la conversation de qn. (b) Mature 
premiere, matieie brute. 

staple 4 , t. Tex: Brin m, fibre f (de laine, de ltn, de chanvre) ; 
soie f (de colon). Long-staple cotton, short-staple cotton, coton rn 
(de) longue soie, (de) courte soie ; coton a fibres longues, courtes. 

staple 5 , V. Min: Buie/; puits interieur. 

-stapled [sleipld], a. Tex: (With adj. prefixed , e.g.) Long-stapled 
cotton, coton m (de) longue soie, A fibres longues. 

Stapler [ stcipbr], V. I. v\ oim.-stapf.fr. 2 . Hist: Memhre m 
du corps des marchands de l’£tape. 

Star 1 [stair], s. I. {a) Astr: Etoile J ; astie m. Fixed star, cHoile 
fixe. Shooting star, falling star, etoile filante, tombante. Temporary 
star, nova /, pi. nowe The morning star, I’etoile du matin ; Fetoile 
mat indie ; Lucifet m. The evening star, I’etoile du soir ; l’etoile 
du berger ; Vesper f. The polo star, the North star, l’etoile polaite ; 
la polaire ; letoile du nord. To sleep under the stars, dornur a la 
belle etoile. F. To be born under a lucky star, naitie sous une 
bonne etoile, sous une etoile propue, sous une heureuse planete ; 
naitie cmfie You may thank your stars you uere not the*e, \ous 
pouver w»us estitner heureux de ne pas a\oir etc 1A. I thank my 
stars that . . ., )e bonis mon etoile dc* cc que I ind. To see stars, 
v ok le, etudes en plein midi ; vuir tiente-six chandclles. To mako 
s.o. see stars, laire voii ties i handelles A qn ; etourdir cpi. O my 
stars ! glands dieux ! (b) Hot: Star of Bethlehem, oinithogale m 
(a ombelle); B': dame f, belle J, d’unze hemes. See also pine 1 i. 
2 . (ij) Star of an order, plaque / d’un ordre; decoration f\ 
F: ciachat m. {h) Mil: £tode (portee sur lepaule ou sur la 
mam hette et seivant a indiquer les grades de sous-lieutenant, de 
lieutenant et de capitaine dans 1 ’aimee kntannique). 3. ( a ) Her: 
Ittuile. Blazing star, comete/. The stars and stripes (of the U.S.A.), 
la banm^re etoilee. (b) (On horse's forehead) £toile, pelote /. 
(c) ( Star-shaped tra(k) Ftoile, etoilement m. (d) Typ: fitoile ; 
asterisque tn. ( e) Mcc.Bl: £toile, croix/. Star-and-cam movement, 
croix de Malte. 4 . Cin: Th: etc: (Pers) fvtoile, vedette /, 
star/ (de la scene, etc.). Literary star, c£lchnt£ / htterairc. Th : Star 
part, tout premier iole ; role dc vedette. F: Star turn, (i) numero tn 
de premier orche ; (ii) B': clou m (d’une f§te, etc.). Star perform¬ 
ance, representation / de premier ordre. See also film* 3. 
'star-bit, s. Min : etc : Trepan m h tranchant en croix. 
'Star-chamber (the), s. r Hist: I .a Chambre etoilee. 
'star-cluster,^. Astr: £toiles groupees. 

'star-connection, s. F.l.Bl: Montage m en etoile; groupe- 
ment m, couplage m, en etoile. See also delta 3. 

'star-drift, s. Astr: Mouvements m propres dcs< 5 toiles. 
'star-dust, j. Astr: Amas m stellaire. 

'star-fish, s. Blchin : Asterie f\ Etoile / de mer. 


'star-flower, s. Bot: I. Ornithogale m ; dame/d onze heures. 
a. Stellaire/. 

'star-fort, s. Fort: Fort^toilc 1 . 

'star-eaze, v.i. F: I> Faire de 1 astronomie. 2 , (a) Bayer aux 
Voiles aux Corneilles ; revasser. (b) {Of horse) Porter le nez au vent. 
Star-gazing 1 ) a. F: Star-gazing sightseers, curieux m qui 

rCga star-gazing a , S- I* Hum: Astronomie f. 2 , RSvasse- 

fl 'star-gazer, s. I. F: (a) Astronome rn ; astrologue m. 
(b) R^veur, -euse; revasscur, -euse. 2 . Ich: (a) Uranoscope m. 
(/>) Anableps m ; gros-mil m, pi. gros-ceils. 3. Nau:(Satl) t apil- 
lonm; aile/de pigeon. , 

'star-grass, s. Bot: Alelris m. hypoxis m. 

'star-nandle, s. Mec.Bl: etc: Croisillon m. 

'Star-jelly, s. Algae: Noatoc m; nodulaire/; crachat m de 

'Star-lit, a, (Ciel) <Roil«*. (par)sem^ d’etoiles. Star-lit night , 
nuit £toil£e. 

'star-map, s. Carte/celeste. 

'star-quartz, s. Quartz m A asteries. 

'star-ribbed, a. But: (Of leaf) Stellinerv^. 

'star-shake, s. (In timber) Fente rayonnante; cadran(n)urc/, 
maille /. , , _ , 

'star-shell, s. Mil: Obua eclairant; obus A £toiles. Seen by 
the light of a s.-s., vu A la lueur d’un obus Eclairant. 

'star-shower, s. Astr: Fluie f, essaim m, d’etoiles filantes. 
'star-sight, 1. Astr: Nau: (Observation/ d’un astre. 
'star-spangled, a. £toile; (par)sem£ d’etoiles; piqu<S 
d’etoiles; (ciel) constell^ d’^toiles. The star-spangled banner, la 
banniAre AtoilAe (des £tats-Unis). 

'star-stone, 5. Miner: AstAne/. 

'star-thistle, s. Bot: Chardon etoilA; chausse-trape /, 
pi. chausse-trapes. 

'star-voltage, s. El.E: Tension Atoilee. 

'star-wheel, s. I. Mec.Bl: etc: Croisillon tn A poignees. 

2. Roue / came ; etoile f A arretoir; Cm: etc: croix f de Malte. 
'star-worshipper, s. Astrolatre mf. 

Star 2 , v. (starred; starring) I. v.tr. (a) Etoiler (qch.); (par)semer 
(qch.) d’etoiles. Grass starred with daisies, heibe scmcc de pAque- 
rettes. Mantle starred with jewels, manteau constelle de pierreries. 
(b) ^toiler, ftler (une glace, une vitre). (c) Typ: etc: Marquer 
(un mot) d'une Atoile, d’un astchisque. 2. v.i. (a) (Of glass) Se 
feler, s’etoiler. (6) Th: etc: Etre en vedette; avoir un role 
d’etoile ; jouer les r 61 es de vedette ; tenir le premier role. Cm : To 
star in a film, tourner dans un film ; tourncr un film. s 

starred, a. I. Etoile; parsemA d’etoiles 2 . («). Etoile ; en 
foime d’etoile. (h) (Of bottle, window-pane) Etoile, f£le. 

3. Ill-starred, nA sous une mauvaise etoile. See also II i.-si arked. 

4. 'Typ : etc: Marque d’une etoile, d’un asterisque. //15/.' (1914-1S) 
Starred profession, profession exemptee du so vice mihtairc*. 

starring, s. Tn: etc: Roles mpl d’etoile; roles de vedette. 
To make a starring tour, faire une tournee en qualitA d’Atoile. 
Starhlind f'stiurblaind], a. A moitiA aveugle ; prescpie aveugle. 
Starboard 1 ['stairborrd,-b^rd], j. Nau: Tribord m. The starboard 
side, le cAtA de tribord On the s. side, to starboard, A tribord. 
To alter course to s., t hanger de route sur la droitc. Starboard tack, 
tribord amurc-s. On the starboard bow, par tribord devant. The 
starboard watch, la hordee de tribord; les triboidais m. Hard 
a-starboardl A droite toute 1 la barrt* toute A tribord! tribord 
la barre toutc 1 A: bahord toute! 

Starboard 1 . Nau: I. v.tr. To starboard the helm, mettre la 
barre A babord. Starboard (the helm)! A droite ! A: A gauche! 
A : babord (la barre) 1 2. v.i. (Of ship) Venir sur tribord. 

Starch 1 [stairt.S], s. I. (a) Arnidon rn. Rice starch, amidon de ri/. 
Potato starch, fecule / de pomtnes de terre. (b) Starch(-paste), 
empois m ; colic /‘d’amidon ; Tex: chas rn, appret m. Med: Starch 
bandage, starch splint, apparei 1 arnidonn^. 2. F: (a) Manures 
empeaces, guindees; laideur f ( b ) To take the starch out of s.o.. 


d^monter qn. 

Starch 2 , v.tr. Laund: Empeser, armdonner (le linge). 

starched, a. 1. Emprstf, amidnnnl. See also shirt i. 2 ,F: (Of 
pers., manner) Empese; gourm< 5 , guind^; raidc. S. manners, 
manures empesces, contraintes, compassees. To affect a s. manner, 
se gourmc-r. 

Starching, s. Laund: Empesage tn ; amidonnage m. 
'starching-machine, s. Tex: etc: Machine / A appreter; 
empeseus e /. 

starchcdness [’sta:rt$tnas], s. — starchiness. 

starcher ['stu:rtS-**r], s. I. Empcseur, -euse. 2. =* starching- 
machine. 

Starchiness [ stairtSinas], s. F: Manifcres ernpesCea, compassees, 
guindees ; raideur f. 

Starchy ('stuirtSi], a. I. Ch: Amylac^, amyloide ; feculent. 
Starchy foods, feculcnts rn. 2 . == starched 2. 

Stardom |'sto:rdom],J. Cin: etc: Divisme tn. To rise to stardom, 
devenir une vedette de l'ecran. 

Stare 1 [ iiteorj.s. Regard fixe ; regard appuye, c]U.i appuie. Glassy s. t 
reg.nrd terne, vitreux. Set s., regard fixe. Stony s., regard dur, 
torve. Vacant s., regard vague, qui ne voit pas; regard ahuri. 
To give s.o. a stare, d^visager qn; appuyer sur qn un regard 
inquisiteur. Fixed s. instead of a casual glance, regard qui appuie au 
lieu d’effleurer. With a s. of astonishment, les yeux 6carquill<$s ; les 
yeux ebahis. With a s. of horror, les yeux grands ouverts d’horreur. 

Stare*. I. v.i. (a) Regarder fixement. To s. into the distance, 
regarder au loin. (6) lie stared into the room, il plongea dans la 
sallc un regard inquisiteur. To stare in s.o.’s face, d^visager qn. 
(c) Ecarquiller les yeux ; ouvrir de grands yeux. Blverybody stared 
(with astonishment, etc.), tout le monde ecarquillait les yeux, regar- 
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dait d’un air dbahi. 2. v.ind.tr. To aUro at s.o., sth., (i) regarder qn, 
qch., fixcment; fixer sea yeux, braquer lea yeux, sur qn, qch.; 
appuyer aon regard aur qn; fixer qn; (ii) regarder qn effront^- 
ment; d^visagerqn; (iii) regarder qn d’un air htbttt. They were 
staring rudely at each other , ellea se regardaient en chiens de faience. 
She is not accustomed to be stared at , elle n’est pas accoutum< 5 e 
(i) 4 ce qu’on la dlvisage, (ii) & ce que tous les yeux soient braqiu's 
sur elle. 3. v.tr. To stare s.o. in the face, d^visager qn. Ruin stares 
him in the face , il voit s’approcher le spectre de la ruine ; sa mine 
cat imminente. F: It's staring you in the face, vous saute aux 
yeux; fa vous crfcve les yeux. To stare s.o. up and down, toiser 
qn du regard. To stare a.o. into silence, imposer du regard le 
silence 4 qn. To stare s.o. out (of countenance), regarder qn de 
manure 4 le d^concerter; faire baisser les yeux a qn ; fairc perdre 
contenance 4 qn. 

Staring 1 , a. I. S. eyes, (i) yeux m fixes ; (11) yeux grands ouverts ; 
yeux efforts; icgard ebahi. S. crowd , foule / d’observateurs 
(1) attentifs, (ii) genants. 2. (a) Voyant, tranchant; tiiard. 
S. waistcoat , gilct m aux couleurs criardes. (b) Stark staring mad, 
fou, folle, 4 lier; compl 4 temcnt fou. 

staring 1 , r. Regards m fixes ; regards effiontes 
'8tare-cat, s.f. P : Effrontee; cuneuse f. 

starer ['steararj, s. I. Curieux, -euse; badaud, -aude. 
2. pi. F: Starers, lorgnon m; face- 4 -main tn, pi. fates- 4 -mam. 

stark [atozrkj. I. a. Lit: (a) Raidc, rigide. He lay s. m death, 
il gisait dans la rigidity de la mort. ( b) Poet: Fort, vigoureux. 
(c) Poet: R^solu, inflexible, (d) Stark madness, folie pure. 
S. nonsense, pure betise. The s. desolation of the whole region, 
1 ’absolue desolation dc toute cette region, (e) Fred. — stark naked. 
They stripped him stark, on le d«?pouilIa de tons rcs vetementa 

2 . adv. Stark naked, tout nu ; compUMement, entif rrrncnt, nu; 
nu cornmc un ver, conirne la main. See also mao i. -iy, ad f r. 
I. Raidcment, rigidement. 2.Nument; pauviement (tumble, etc ) 

starkness ['stcnrknas], s. I. Raideur /; ngidite /. 2. In tin 
s. of their ignorance, dans la profondeur de leut ignorant e. 

3. Nudit£/. 

starless ['starring], a. Sans Voiles. 

starlight ['stoirlait], r. I. Lumtfre/dcs etoilcs ; luim^re stcll uie. 
In the starlight, by starlight, 4 la lumi&re, a la lueur, a la clartc. ties 
<ffoiles. 2. Attii'f. A starlight night, une nuit £toilec. 

starling 1 ['stu.rliij], s. Orn: £tourneau m; sansnnnct m. Rose 
starling, crested starling, martin m roselm ; martin rose. 

Starling 8 , s. Hyd.E: Bee m, eperon m (de mfile, de pile de pont); 
brise-glacc m, pi. brisc-glace(s) (en pilotis). Back starling, bee 
d’aval ; arri^rc-bec m. Fore starling, bee d’amont; avant-bec m. 

Starosta, pi. -ti f'starosn/, -ti], s. (In Russia , Poland) Starostc m. 

Starosty f'starosri], s . Starostit*/. 

starry f'stoiri], a. I. (Cud) ^toile, (par)aem£ d’^toilcs. S. night, 
nuit etoilfe. 2. Lit: fttinci lant, bnllant; beau comme les etoilcs. 
3. Hot: Ktoil<*; en forme d’ctoile. 

Start 1 fstci:rt], s. I, (a) Trcss.iillemcnt m, sursaut m , soubresaut m. 
To wake with a start, se r^vcdlcr en suisaut. He gave a start, il 
tressaillit, sursauta ; il cut, maiqua, un haut-le-t orps. 'Jo give 
a s. oj joy, tressaillir de joie. He gave a s of surprise, il cut un 
mouvement de surprise. To give s.o. a start, faiic tressaillir qn. 
The nervs gat'e me a s., la nouvelle m’a domic un soubresaut. 
Fquit: Sudden start (of horse), contrc-coup m, pi. contre-coups. 
(b) Saut tn ; mouvement brusque. Set also in’ 2. 2. (a) Commence¬ 
ment m, debut m. To make an early start, commenc'd de bonne 
hcure.Q You will work here for a start, vous travaillerez ici pour 
dcbutcr. For a s. his data are wtotig, pout commcncer, d’ahord, 
ses donnlcs sont fausses. At the start, au debut; A . an debut he. 
This work is difficult at the s., dans ce travail e’est le commencement 
qui est difficile. Business muddled at the s., affaire mal emmanchee. 
At the very start, de piime abord. From start to finish, du com¬ 
mencement a la fin. F: He got a good start in life, il a bicn d^bute 
dans la vie. To give s.o. a start, lancer qn (dans les affaires, etc.). 
To give an artist, a play, a good s ., lancer un artiste, une pi£ce. 
To make a good start, bien commcncer ; F: partir du pied gauebe. 
Everything is making a good s., tout s’annonce bien. His new book 
has made a good s., son nouveau livre est bien parti. Sales have 
made a goods., le depart (de ce roman, etc.) est ext client. The affair 
has had a bad s., l’affairc est mal en train. To make a fresh start 
(in life), recommencer (sa carriere, sa vie), (b) Depart tn. 
Av: Envoi tn. Sp: Envol^e / (d’unc course de bicvclettes); 
start m. To make an early start, partir de bonne heure. The s. is 
fixed for 3 p.tn., le depart est fix^ a trois heurcs. Rac: Flying start, 
depart lancd. Standing start, depart arret£ ; Aut: d^marrage m en 
partant du repos. False 6tart, faux depart, (c) Sp: To give s.o. 
a start, laisser qn partir le premier; donner un peu d’avance a qn. 
To give s.o. a 60 yards s., donner 4 qn 60 yards d’avance. Player 
who has been given a s., joucur avantage. To get the start of s.o., 
prendre de l’avance sur qn ; prendre les devants ; devancer tin. 
To have the start of s.o., (1) avoir de l’avance sur qn ; (ii) F: avoir 
un avantage sur qn. (d) Point m de depart (d’un disque de phono- 
graphe); start m. 3. P: Rum start, chose f bizarre; drole 
dVvdnement m. 

Start 8 . I. v.i. I. (a) Tressaillir, tressauter, sursauter, sauter ; avoir, 
laire, un sursaut; avoir un haut-le-corps ; (of horse, etc.) soubre- 
sauter. The report made him s., la detonation le fit (sur)sauter. 
He started at the sound of my voice, il tressaillit au son de ma voix. 
He started with surprise, il eut un mouvement de surprise. To start 
up from, start out of, one*s sleep, se rdveiller en sursaut. (b) Se 
deplacer brusquement. To start aside, se jeter de eotd; s’ecarter 
brusquement; (of horse) faire un dcart brusque. To start back, 
sc jeter en arri&re; reculer vivement; avoir un mouvement de 
recul; (of horse) se rejeter (en arridre). To start to one's feet, 
se lever tout 4 coup. To start from one's ohair, se lever vivement 
de sa chaise. Tears started from his eyes, les larmes jaillirent de 


ses yeux. Tears started to his eyes, les larmes lui vinrent aux yeux. 
His eyes were starting out of his head, les yeux lui sortaient de 
la t£tc ; il avait Jes yeux hors de la t£tc. 2. (Of timber) Se dejeter; 
(of planks) se disjoindre, se detacher ; (of rivets) se detacher ; sauter. 
Nau: (Of ship's seams) Se delier, s’ouvrir. (Of ship) To start at 
the seams, cracher ses dtoupes. 3 » ( a ) Commcncer; ddbuter. 
To s. with soup, with grape-fruit, commcncer par un potage, pai un 
grape-fruit. The play starts (off) with a prologue, la piece Jt'bute 
par un prologue. Negotiations have started well, les negotiations 
sont en bon train (him: Sales have started well, le depait (d*» ee 
roman, etc.) est excellent. To start at the beginning, commcncer 
par le commencement. See also end 1 x. To start afresh, to start 
again, (1) recommencer ; (ii) s’arncndcr ; F: a< hetcr une conduitc. 
Jo s. again (after a failure, etc.), recommencer sur nouveaux frais 
To start in life, debuter dans la vie. He had started as a doctor, 
il avait commenc'd par £tre mddecin ; il avait ddbutd dans la rndde- 
r, ne. To s. at two pounds a r > ek, ddbuter 4 deux livres par semair »*. 
To start in business, se mettre, se lancer, dans les affaires. The e 
Wire only memhcis to start with, il n’y avait que six membrt c 
au debut, lo start with, you ought not to be here , et (tout) d’abot i, 
vous n avez que fane ici. To s. with we must . . ., en premier 
il va falloir. . . To start (up)on a task, commcncer, entamer, un 

travail. I can't s - n it just now , je lie peux pas m’y mettle 4 piesent. 
To start by doing sth., eonimencer par taire qch. (h) To start 
(away, off, out, oti one’s way), partir; se mettre tn mute. To 
start (off, out) on a journey, commencer un voyage. We s. to-morrow, 
nous paitons demam. "Just as he 7vas starting, au me nirnt de 
depart. To be on the point of starting , etre sur son depart. To s. 
again, repartir , u* rernettre en route. He started back the next 
day, d reprit le rhemin de la maison lc lendemam. The train 
starts at tm, lc train part a dix heures. Av: To start on a flight, 
prendre son v«»l (pour un raid adrien) ; ddcoller. F: He started 
out to write a novel, il se mit en devoir dVcnre un roman. 
Euc: Only six hordes started, six chevau.v seulement sont partis. 
They hive started 1 les \oila partis 1 (c) To start (off), (of car) 

detnarrer ; P': dec ollei ; se mettn en route; (of train) s’dbranler. 
To s. off smoothly, Jdmarret douccment. To s. again (after a 
break-down), depanner (/) To start (up), (of ergim) dematier; 
commencer d<- tourner , se mettre en rnarrhe, en train ; (of injector, 
dynamo) s’unorcer The engine soon t s., le motcur se refuse 4 
partir; le moteur refuse de partir, de d/marrer, dc tourner. The 
engine started at first touch (of the sicttcl), le motcur a parti, 
est parti, au premier appel. 

II. Start, v.tr. I. Commencer (un tiavail, une chanson, etc.); 
amorccr (un batiment, une route, un sujet, etc.); entamer (une 
conversation, etc.). To s. a hole, amorccr un trou. To s. negotiations, 
entamer, engager, des negociations. To s. a conversation with s.o., 
her conversation aver qn. To s. a topic, entamer un sujet; F: ouvnr 
le bal; mettre le bal cn train. You started it, e’est vous qui avez 
commence ; F: e’est vous qui avez lev6 le li^vrc. To s. life afresh , 
recommencer sa vie. Fb: etc: To s. an attack, amorccr une 
attaque. To start doing sth.; F: to start to do sth., commcncer 
4 , de, faire qch. ; se mettre a faire qch. Aut: As .soon as the engine 
starts firing, d£s que le moteur commence 4 marcher. He started 
to rente a novel, il se mit 4 £crire un roman. To s. crying again, 
se rernettre 4 pleuter. It's just started raining, voila la pluie qui 
commence; voi !4 cju’il commence 4 plcuvoir. The 1 'owcrs are 
starting to open, les lleurs 1 ornmencent d’^clore. A patch always 
starts coming off at the torners, le decollage d’une piece commence 
toujours par les coins ; les coins d’une pi6ee sont des amorces de 
decollage. 2. (/.») To start (off) a horse at a gallop, at a trot, faire 
paitir un cheval au galop, au trot; lui faire prendre le galop, le 
trot, (b) Rac: Donner le signal d 1 depait 4 (des coureurs, etc.), 
(r) Tm: Lamer (un terf, un s; iiglier); lever, mettle debout, 
danger (un h 4 vre) ; faire paitir (une perdiix, etc.). To s. the quarry 
again, relancer la proie. Sec also harf, 1 i. (d) Soulever (une 
diiliculte, une question); elevei (an doute). 3. (c/) Lancer, donner 
le braille a (une entrepuse); fonder (un commerce); fonder, 
lancer (un journal); ouvnr (une ecole); mettre en train, F: em- 
manclur (une affaire). To s. a fund, laneer une souscription. 

(b) To start a fire, (1) arriver a faire flamber le hois (dans Patre.etc.) ; 
(11) provocjuer un inerndie. 4 * Mettre en marche, faire marcher 
(une horloge). (b) To start (up) a machine, mettre une machine 
en marche, en tram, en mouvement; lancer une machine. To s. 
(up) an injet tor, a pump, amorccr un injecteur ; amorccr, F: allumcr, 
une pompe. RLE: To s. up a dynamo, amorcer une dynamo. 
Ant • A7': To shart up the engine, lancer, denial rer, le moteur. 
The engine is hard to s., le moteur est dur a lancer. jIv: Start up I 
mettez en route ! 5. (a) To start s.o. on a caroor, lancer qn dans 
une carriere. It was I who started him, F: e’est moi qui lui ai mis 
le pied 4 l’etrier. If you s. him on this subject he will never stop, 
si vous le lancez sur ce sujet il ne tarira pas. Once you start him 
talking .... quand on le met a causer. ... To start s.o. in 
business, lancer qn dans les affaires, (b) Cm: To start a chicken 
with a quick oven, saisir un poulet. 6. Disjoindre (des p'anches, 
des toles); faire craquer (les couturcs d’un vetement); delier (les 
coutures d’un navire). Med: Deboiter (un os). 

Start in, t.i. I. Commcncer les coupes (dans les forcts du 
Canada) 2. F: (a) Commcncer ; debuter. (b) To start In on sth., 
to start in to do sth., se mettre a faire qch. 

Start Up, v.i. I. (Of pers.) Se lever brusquement; se lever cn 
sursaut. 2. (Of plant) (a) Lever. ( b) Pousser rapidement; F: pous- 
ser comme un champignon. F: Mushroom villages starting up 
everyzvhere, partout des villages qui surgissent du jour au lendemain. 

(c) Se produire ; naitre. Many difficulties have started up, beaucoup 
de difficulty's se sont elev^es, ont surgi. 

Starting, S. I. Tressaillement m; sursaut m, soubresaut m. 
2. (a) Commencement m, d^but m. (b) Depart m. 3. (a) Mise/en 
train (d’une entreprise, etc.), (b) Starting (up), mise en mouvement. 
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mise en marche, mise en train, lancement m, demarrage « (d une 
machine); amorfage m (d'une dynamo). Easy s., facilite / ae 
lancement, de mise en train. Aut: etc: Starting trouble, panne/ 
de demarrage. El.E: Starting resistance, resistance/au demarrage. 
See also rheostat. 

'starting-bath, S. Electroplating: Amorce/, 
'starting-bolt, s. Tls: Repoussoir w. 

'Starting-engine, s. Moteur m de lancement. 
'starting-gate, s. Rue: Bamtref. 

'starting-gear, s. Apparcil m dc demurrage, de rinse en 
marche; mise/en tram. , 

'Starting-handle, s. (Levicr m, nunette /, manivelle / de) 
mise / en marche. ...» 

'starting-lever, s. Levier m lie mise en marche (« une 
machine). Navy: Levicr de prise d air (d une torpiile). 

'starting-line, s. Sp: Ligne/ de depart. To cross the s.-l., 
passer la ligne de depart. 

'Starting-motor, s. Av: Demarreur rn du moteur. 
'starting-place, -point, s. Point m de depart. Rail: etc: 
T§te/de ligne. 

'Starting-pOSt, s. Rac: Poteau m de depart; barri£re /. 
'starting-price, s. 1. Com: St.Exch: Prix initial. 

2. Rac : Dernicre cote avant le depart. 

Starter ['steertar], s. I. (a) You are an early starter, vous partez 
de bonne heure. (ft) Sp: Partant m. Turf: Probable starters and 
Jookeys, paitants et rnontes probables. 2, (a) Rac: Starter m (cjui 
donne le signal du depart), (ft) Auteur m (d’un projet, etc.); 
inventeur, -trice (d’une calomnie, etc.); lanceur, -euse (d’une 
affaire, d’un journal, etc.). 3. (Device) (a) Aut: El.E.- Apparcil m 
de mise en marche, de demarrage ; dcmaireur rn. El.E: S. of an 
electric motor, rheostat demarreur, dc demarrage. Starter-button, 
bouton(-p.iessoir) rn de lancement, dc mise en marche. Aut: Self¬ 
starter, automatic starter, mise/ en marche automatique ; demarreur 
autornatique; moteur in de lancement. See also self-starter. 
Foot-starter, peddle/ dc mine en marche. Foot-starter stud, plot m 
de demarrage. Starter pedal, contacteur rn au pied, (ft) — start - 
ing-boi.t. 4. Chose/, melange m, etc., pour amorcer un precede. 
Ap ; Foundation starter, amorce /. 5, F: To lend s.o. £100 as, for, 
a starter, prefer k qn £too pour lc lancer. / gave him a punch on 
the nose for a s., j’ai commence par lui collcr mon poing dans la 
figure. 

startle [stcr.rtl], v.tr. EfTrayer, alarmer (qn); faire ticssaillir, faire 
sursautcr (qn). To startle s.o. out of his sleep, eveiller qn en sursaut. 
She was startled to see him so pale, elle a <He saisie, cela lui a donne 
un tour, de lc voir si pale. F: lie wants to s. the old fogeys, il veut 
£pater le bourgeois. 

Startled, a. Effrayd, alarml. A s. cry, un cri d’alarme, d’effroi. 
She was unite s., ellc cat rest^e route saisie. 

Startling, a. (Of nezvs, discovery, etc.) Effrayant, saisissant; 
F: renveisant, foudroyant, atterrant. S. events , evenernents sen- 
sationnels, sensation. S. get-up, toilette cbouriffante. S. resem¬ 
blance, ressemblance saisissantc. 

startler ['stuirflarj, s. F: Chose sensationnelle; nouvelle 
sensationnellc. 

Starvation [stci:r'\ci!s(.'>)n], s. Privation / ou manque m de nourri- 
ture; famine /, affamement m. Med: Inanition /. To die of 
starvation, mourir de faim, d’inanition. Starvation wages, salaire m 
de famine; salaire dc meurt-de-fann. See also Dili 1 2. 

Starve fstu:rvj. I. v.i. (a) To starve (to death), mourir de faim, 
d’manition. (ft) Manquer de nourriturc ; endurer la faim. Wolves 
can s. for a long time, les Joups supportent longtemps la dii‘te. 
F: I am starving, jc meurs, jc ciive, de faim; j’ai la fnngalc; 
je tombe d’inanition ; je n’ai rien dans le vcntic. I would rather s. / 
je ne mange pas de ce pain-la ! To be starving for social life, etre 
aflame dc rapports mondains. (c) Dial: Mourir de froid. F: To be 
starving with cold, etie tout transi (de froid) ; £tre gele. (d) (Of tree, 
plant) Hep^iir ; s’ctioler. 2. v.tr. (a) Faire mourir (qn) dc faim. To 
starve s.o. out, couper les vivres it qn. To s. out a town, a garrison, 
affamer une ville, une garnison ; prendre, reduire, une ville par la 
famine. To starve a garrison into surrender, teduire une garnison par 
la faim. Trade would have been starved out of existence, le commerce 
sciait moit d’inamtinil. (ft) Priver (qn) de nourriturc. Med: Sou- 
rnettre (un malade) il un regime nffarnant. F: To starve a cold, 
traitor un rhume par la di£te. (c) Dial: Faire mourir (qn) de froid. 

starved, a. 1. (a) Affame; famelique. Starved-looking, a 
l’aspect famelique. See also HALF-STARVFD. (ft) Starved of affection, 
prive d’affection. 2. Dial: Gele; transi. You look starved to 
death, tu as l’air tout transi. 3, (Of plant) Languissant; etioie. 
Starving 1 , a. Mourant de faim ; affame; famelique. 

Starving*, s. I. Inanition /. 2. Privation / de nourriture. 
Med: Regime adamant; medication J par une diete absolue. 

Starveling ['stoirvlir)]. I. s. Affame, -ee; famelique mf; 
F: meurl-de-fairn rn tnv ; P: cr^ve-la-fairn m inv, claquedcnt rn, 
claqucfaim m. 2. a. (a) Affame, famelique. Little s. kitten, petit 
chaton famelique. (ft) (Salaire, conditions, etc.) de famine, F: dc 
meurt-de-faim. 

Starver ['stairvar], s. I. Affame, -6e ; famelique mf. 2. Affameur, 
-euse. 

Starwort ['sta-.rwarrtl, s. Rot: Stellaire/. Sea-starwort, aster m. 
Water-star wort, callitriche m. 

Stasis I'steisis], s. Med: Stase/. 

Statable L'steitobl], a. Qui peut^tre declare, enonce, affirm^. 

Statant ['steitant], a. Her: Pose. Esp. Lion statant, lion pose. 

state 1 [steit], s. 1, (a) Etat m, condition/; situation/. In a good s. t 
en bon etat; en bonne condition. Bad s. of the packing, mauvai9 
conditionncincnt des emballagcs. Whatever the state of the 
case may be, en tout etat de cause. I want to know the real s. of 
things, je voudrais savoir ce qu’il en est. Here's a nice, a pretty, 
state of things, nous voiU bien I e’est du joli, du propre I See also 


affair. F: What a state you are ini dans quel etat vous £tes 1 
(ft) Etat. Body in a s. of rest, corps m h l’etat de repos ; corps au 
repos. S. of health , etat de sante. / am not in a fit s. to travel 
je ne suis pas en etat de voyager. In a s. of intoxication, en etat 
d’ivresse. In a s. of siege , en etat de stftge. People in a savage s. 
peuple m a l’etat sauvage. See also nature 3. The married state,’ 
le mariage. The single state, ie eelibat. State of mind, disposition/ 
d’esprit. F: To be in a great state, etre dans tous ses <$tats. He was 
in quite a s. about it, fa Pavait bouIevcr.se. He will work himself 
into such a s. that . . 1/ va sc mettre dans un tel 6tat que. . . 

2 . (a) Rang rn, dignite f. He lived in a style befitting his s., il Mv.ut 
sur un pied digne de son rang, (ft) Pornpe/, paiadc/, apparat m. 
Adm: Representation /(d’un ambassadeur, etc.). To keep great 
state, to live in state, mener grand train. To travel in state, voyager 
en grand apparat, en grand appareil, en grand equipage. To dine 
in state, diner en grand gala. (Of body) To lie in state, &tre expose 
(sur un lit de parade). Lying in state, exposition / (d'un corps). 
F: To sit in state in one’s carriage, se pavaner, se prelasser, dans 
sa voiture. The proprietress sat in s. at the counter, madame trdnait 
au comptoir. To escort s.o. in s., esrorter qn en grande ceremonic. 
To receive an ambassador in s., recevoir solennellement un am¬ 
bassadeur. He teas in his robes of state, il £tait en costume d’apparat. 
Chair of state, fautcuil m d’apparat; trdne rn. Bed of state, lit m 
de parade, (r) Attrib. State carriage, state coach, voiture/d’apparat; 
voiture de ceremonie ofiiciclle ; voiture de gala. State reception 
of a prince, reception solcnnelle d’un prince. State ball, grand bal 
ofliciel; grand bal de cour. State apartments, grands apparternents ; 
salons m d’apparat. Rail: State car, pendulaire m. 3. — estate 3. 
Fr. Hist: The States General, les Etats generaux. 4. (a) Pol: The 
State, l’Etat. Church and State, l’Eglise et l’Etat. Secretary of 
State, (1) secretaire m d’Etat; (ii) U.E: Ministie m des Affaires 
etrang6res. U.S: State Department, Minist^re rn des Affaires 
etrangisres. Affairs of State, State affairs, affaires / d’Ktat. 

S. documents, documents ofiiciels ; papieis rn d’Etat. State trial, 
proefts m politique. State church, eglise / d’Etat. State socialism, 

(i) socialisme m d’Etat; (11) etatismc rn. State control, ^tatisme. 
To bring an industry under S. (ontrol, etatificr une industric. Bringing 
of an industry under S. control, mise / sous r^gie d’une Industrie. 
State forest, for^t domaniale ; forct de l’Etat. For: State timber, 
bois mpl d’Ktat; bois domaniaux. The French S. mints, les mines 
domaniales lran^aises. See also frison 1 , pkisuneh i. (ft) Etat, 
nation /. Every s. was represented, tous les etats etaient represent^. 
The United States of America. F: the States, les Etats-Unis 
d’Americiue ; See also i*ai*al. 

'State-aided, a. (Of industry, etc.) Subvent mime par l’Etat ; 
encourage. 

'state-'cabin, s. — state-room 2. 

'state-house, s. U.S: Chambre legislative (d’un etat); 
palms rn du gouvernement. 

'State-managed, a. (Th^atic, etc.) en regie. 

'state-room, s. I, Chambre ft d’apparat; grand appartement; 
salle f de reception (d’un palais, la cour, etc.). 2. Nau : (a) (On 
steamship) Canine / (de luxe), (ft) (On cargo-boat) Chambre pour 
passage rs. 

stateye.tr. l.(a) Enoncer, declarer, aHirmcr, laire connaitre (qch.). 
To s. sth. definitily , specifier qch. To s. sth. precisely, preciser qch. 
Com: To state an account, specifier un compte. This condition 
zvas expressly stated, cctte condition etait enoncee, dcclaree, expiease¬ 
ment. The receipt must s. the source of payment, la quittance doit 
enoncer l’ongmc des deniers. You must s. full particulars, nous 
devez faire connaitre toutes les cii Constances. Please state 

below . . ., vcuillez noter en has. . . . To s. the weight plainly, 
indiquer le poids d’une fafon precise. As stated above, ainsi qu’il 
cst dit plus haut. It should also be stated that . . ., nous devons 
ajouter que. . . . He did not s. why . . ., il n’a pas dit pourquoi. . . . 
He stated that the arrangements were complete , il a declare que les 
pr<5paratifs t*laient termines. / have stated my opinion, j’ai donne 
mon opinion. He stated all the facts , il presenta, fur: relata, 
articula, tous les faits. He states positively that he heard it, il affiime 
l’avoir entendu. He is stated to have been found . . ., on affirme 
l’avoir trouv^. ... I have seen it stated that . . ., j’ai Iu quelque 
part que. . . . Tradition states him to have been a monk, la tiadition 
affirme qu’il fur moine. Mil: It is stated in orders that . . 
la decision porte que. . . . (ft) Exposer (une reclamation, etc.). 
fur: To state the case, faire l’expos6 des faits. To state a case, 
soumettre les tails au tribunal. The plaintiff stated his case, le 
plaignant a expose sa reclamation, (c) Mth: Poser, enoncer (un 
pioblftme). 2. Regler, airefer, fixer (une heure, une date). 

Stated, a. I, Klgle, fixe; fixe. At s. intervals, a des ^poques 
fix^es ; a intervallcs regies. On s. days, a jours fixes. 2 .jfur : Stated 
oase, cnonce m des faits (soumis h la cour ou & un arbitre). 
-iy, ady. A intervallcs regies ; a des epoques fix^es. 

Stating, s. Declaration/, enonce m (des faits, etc.) ; exposition/. 
Statecraft ['steitkrarftj, s. (a) Habilet^ /politique; diplomatic /. 
(ft) Pej: Finasserie/politique. 

stateless ['stcitlas], a. Adm: Stateless person, (e.g. British wife 
of an American citizen), sans-patrie mf itw. 

stateliness ['stcitlinosl, s. Majesty/; aspect imposant; grandeur/, 
dignity /. 

Stately ['stcitlil, a. 1, Majestucux; imposant. The s. homes of 
England, les chateaux imposants de l’Angleterre. 2, Plein de 
dignity; noble, elev6; (style) soutenu. S. bearing, allure pleine 
de majesty. S. grace, beaute fi£re. 

Statement ['steitmant], s. I. (<i) Exposition/, expose m, Cnonce m 
(des faits, de la situation, etc.) ; rapport m, compte rendu, relation/. 
Official statement (to the press), communique m. Certified state¬ 
ment, constatation/. To make, publish, a statement, emettre une 
declaration. To draw up a s. t rldiger un expose; dresser un 
memoire. S. of conclusions arrived at, expose des decisions prises. 
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Full s. of the position, expose complet de la situation. Bare s. of 
the facts, simple 4 nonc 4 des faits. According to the s. of . . 
d’apr^s la declaration de . . d’aprts le rapport de . . d’aprirs 
le t^moignage de . . .; a ce que dit . . .; au dire de . . .; 
aux dires de . . . ; d’apris les dires de. . . . According to his 
own s ., suivant sa propre declaration, fur: The statements made 
by the witnesses, les depositions / des temoins. Written statement 
of a case, instruction oirite; mcmoiic tn. OfTlcial statement of 
facts, constat tn. Statement of grounds of an appeal, grief m. 
Statement of defenoe, expose des moyens de fait et de dioit du 
deiendeur. See also <_ 1 aim 1 4. (b) Assertion /, affirmation f. To 
contradict a s., nier une affirmation. A s. appeared in the press to 
the effect that . . il fut affirmc dans la pressc que. . . . 
2. Coni: Statement of account, 6tat tn de compte ; releve m, releve- 
ment tn, dc compte ; bordereau m de compte. Monthly statement, 
fin f de mois. To send s.o. a s. of the amount owing to him, fouinir 1 
a qn un etat des somines qui lui sont dues. S. of expenses, etat, 
montant tn, des frais. Jvr: Statement of costs, etat de frais; 
memoire. Const : Statement of measurement, note / de cubage. 
Fin: Bank statement, situation / de la Manque (d’Angleterre). 
The Bank weekly statement, le bilan hebdom.ulaire de la Banquc. 
Statement of affairs (in bankruptcy ), bilan de liquidation. See also 

STATISTICAL. 

Stater 1 ['stcitor], s. .M.Itis: Average stater, icpartiteur tn d’avarics ; 
dispacheur tn. 

stater 2 , s. Gr.Nutn: Staterc tn. 

statesman, pi. -men ['steitsmon, -men], s.m. I, Homme d’Etat. 
Attrib . In this family statesmen sons followed statesmen fathers, 
dans cettc famille lls etaient hommes d’Etat <!*• pere en fils. See also 
FI.UER 1 I. 2 . U.S: — POLITICIAN I. 
statesmanlike ['stcitsmonlaik), statesmanly ['steitsmonhj, a. 
D’hommc d’Etat. Sound and s. principles, principes de gouverne- 
ment surs et eprouve*. 

statesmanship ['stcitsmanSip], s. Science/ du gouvernement; la 
politique. 

static(al) ['statik(al)], a. Statique. Static cleilmity, electnciii / 
statique. Mec: Statical friction, frottement tn au depart. Static 
moment, moment tn crime force. Static transformer, tr.insfonna- 
teur tn statique. -ally, adv. Au point dr via* de la statique ; 
suivant les lots de la statique. S. balanced , equilibrc statiquctnent. 
Civ.E: Statically determinate system, svstetno tn isostatique. 
statice ['statist], 5. Hot: Static cm. 

statics ('statiksj, s.pl. I. Mcc: (Ustt. tilth sg. const.) La statique. 
2. (a) TV.Tel: Perturbations f atmospheriques; parasites tn 
atmosph^rique*. (b) Cin: EfTluves m (striant le film). 

Station 1 I 'stc*i>.(r>)nj, .v. I. (a) Position J, place f, postc tn. To take 
up a station, (1) prendre une place; se placer; (ii) se rendre a un 
poste. Nau : etc: Take your stations! a vos postes ! Navy: Action 
stations, postes de combat. (Of ship) To be in station, out of station, 
etre, ne pas etre, a son poste. To be ahead of s., etie sur l’avant dc 
son poste. Ind: Rail: etc: Control station if a machine or engine, 
poste d'une machine, (b) Station f, poste. Sun': S. fur taking 
nbsen ntwns, station. Naval station, station navalc ; port tn nnlitaire, 
poit dc gueric. Outlying station, point tn d’appui. The 1 Vest 
Indies s ., la station des Antilles Ship on station, navire tn vn 
station. On s. tti the I Vest Indies, stationne aux Antilles. Coaling 
station, depot tn dc charbon. Military station, poste militaire; 
garnison f. Changes of military stations, rhangcincnts tn de garni son. 
The battalion is about to changes., le bataillon va changer dc garnison. 
Red Cross station, poste de la Croix-Rouge. Listening station, 
poste d’lioute. Aeroplane station, poste d’avions. See also 
mr*s r a 1 ion i. (r) (In Australia) (Sheep-)station, elovage m de 
moutons. (d) Lifeboat station, station de sauvetage. Coastguard 
station, station dc gai de-cote. Frontier station, poste dc frontiere. 
Aut: Petrol station, poste d’essenec. IV.Tel: Broadcasting station, 
postc emetteur ; poste d’emission, de radio-diffusion. Repeater 
station, poste ampliffcateur. Beam station, postc, station, a relict - 
teurs. Listening-in s., poste, station, d’ecoute. El.E: Transformer 
station, poste abaisseur de tension. Ifvd.E: Pumping station, 
usine/elevatoire ; centrale/de pompage. See also DRKsSING-srA1 ION, 
FILT.ING-STATION, FIRE-STA 1 ION, GENERATING, POLICE 1 , POWER STA¬ 
TION, EFCFIVING-STATION, SIGNAL-STATION, TRANSMITTING 1 . 
(e) Nat.Hist: Station, habitat tn (d’une plante, d’un animal). 
2. Position, condition/; rang m. Station in life, situation sociale. 
IV/.at is her s. in life? de quel rnonde est-ellc? To marry below 
one's station, se mesallier. He preferred to keep his own s. in life, 
il prefera ne pas sortir de son rang. He occupied a humble s., il ctait 
de petite condition. Men of exalted s., hommes tn de haute position. 
'The duties of his s., les devoirs exiges par sa position. 3. (a) Rail: 
Gate /. Passenger station, gare de voyageurs. Goods station, gare 
de merchandises. Through station, gare de passage; station. 
Revers ng station, gare de tete. Mil: Regulating s ., gare regulatrice. 
Entraining s., gare d’embarquement. Detraining s., gare dc d^bar- 
quement. To reach the s., arriver a la gare; (of train) entrer en 
gare. Euston Station, la gare de F.uston. Com: At-station price, 
prix m en gare depart. Station hotel, hotel tn de la gaie. Station bus, 
voiture/de service d’hotel. See also harbour-station, (b) Omnibus 
station, terminus m d’autobus. (c) Min: — landing 2 2 (b). 
4. Ecc: The stations of the Cross, lc chcmin de la Croix. 
'Station-bill, s. Nau: Role wi dc manccuvre. 
'station-house, s. I. Prison /, P: violon m (d’un poste dc 
police). 2. Poste m de police. 

'Station-point, s. Surv: Point m de station. 

'station-rod, -Staff, s. Surv: Mire/. 
station 2 , v.tr. (a) Placer, mettre (qn dans un endroit). To s. a 
murderer behind the door, aposter un assassin derridre la porte. 
To s. oneself behind a tree, se poster derri^re un arbre. (b) To s. 
troops, poster des troupes. Mil: Navy: To s. the officers and men, 
designer leurs postes aux ofheiers et aux homines, (c) To be 


stationed at . . (1) Mil: etre en garnison & . . .; tenir garnison 

a . . .; (n) Navy: etre en station a. . . . Fleet stationed abroad, 
flotte stationnce a I’etranger. 

stational ['stei.vm(o)l], a. Ecc: (Eglise, messe, indulgence) 
stationnale. 

Stationary ['steiSonoriJ, a. I. Stationnaire; immobile. To 
remain s., rester stationnaire. S. car, auto / en stationrcn.ent. 
Cin: Stationary poriod, phase / d’arret du film. 2. ( a x hix“ 

S. engine, machine / fixe; moteur m fixe. S. boiler, <haidieie / 
hxe ; chaudierc pi icce a detneure. El.E: S. winding, enrouli ment tn 
(de champ) fixe. ( b) Mil: S, troops, troupes / sedent.mcs. 

(c) Med: S. disease (prevalent in a distmt), inaladie/stationnaire. 
Stationer ['steiS-marJ, s. (a) A: Libraire m; libraire-editeur tn 
(b) Papetier m. Stationer's shop, papetcrie /. Stationors* Hall. 
Hotel tn de la Corporation des hbraires, relieurs, et papetier* 
(& Londrcs). Adm: Entered at Stationers* Hall, (livre) depose. 
Stationery ['stctSamri j, '. papeteric /. Office stationery, school 
stationery, fournituies/p/ d<_ buieau, d’ecole. Adm . The Stationery 
Office, lc Service des fournitures et des publications < 1 * 
l’Adrmrustiahon. 

stationmaster [ stciSanmaistor], s. C hef tn de gare. Deputy 
stationmaster, sous-chef tn, pi. sous-chefs, de gare. 

StatistJ'stCltlStJ, i - STATISIRTXN. 

Statistical (st<i / tistik(n)l] l a. Stutistique. •S’, statement, etat tn 
statistique. Statistical tables, statistiqucs /. S. commission, com¬ 
mission / de statistique. experts, specialistcs tn en .natRie de 
statistique(s). See also geography i. -ally, adv. I. \u mouTi 
de la statistique. 2. D11 point de vuc de la statistique. 

Statistician [statis ti^i)n], s. Statisticien, -ienne. 

Statistics [stu'tistil.sl, s.pl. La Statistique. 

Statius f'steiSasj. Pr.n.tn, I A.Lit: State. 

Stator [ steito^i, s. Mih * El.E: Statoi tn (d’une turbine, d’un 
inoteur electnque); El: induit tn hxe. 

StatOSCope ['stat'/okcip], s. Meteor: Av: Statostope tn 
Statuary ['statjumj. I. a. (Ait, etc.) statu.uie. Statuary marble, 
marble tn statuauc. 2. v (Pcrs.) St.iiuau e mj. 3. s. (a) I«i statuaire ; 
I’art m statuaire. ( b ) ( 'nil. Statius //>/. 

Statue ['statjul, s. Statue/. F: He stands like a statue, d ne bouge 
pas plus qu’un terme; il reste la coimnc une soueiie. 

Statued ['st^tjud], n. I. ()rne de statues. 2. Ropiescnte en statue ; 
F: (oj cctebriiy, eti.) statufie. 

Statuesque fstatufesk], a. Sculptuial, -aux, plastiquv. A s. 

beauty, une beaute plastique. 
statuette [statju'et], s . Statuette/. 

Stature ['statjar], s. Stature / ; tmlle f. To bo short of stature, 
avoir la taille courte. 

-statured f'statjord], a. (With adj. prefixed, e.g.) Low-staturod, 
de petite taille. 

status ['steitos], r. I. (a) St.itiit legal (de qn). Personal status, 
statut personnel. The s. nj wonun, le xtatut des femmes. 
(b) Adm: Civil status, etat civil, fur: Action of hgittmate child 
to claim his s., action / en reclamation d’etat. Ste also l EGA! 2. 
(1) Condition f, position J, rang tn. Social status, rang social. 
Without any official s., sans title ofliciel. 2, (a) Med: Etat. 
(/>) Etat, situation f. The present s. of t tie phony, la telephonic 
actuelle. What is the present s. of broadcasting? oil en est la ladm- 
diffusion? 

status quo f'steitas'kvouj, s. Statu quo tn niv. 

statutable ['statjutobl], a. I. Autorise (par la loi); regleincntuiie. 
2. (Debt) prevu par la loi. 

Statute |/statju:t], !• ( a ) fur: Acte tn du Parlement; loi /, 
ordonnance /. The Statute of Limitations, la loi de prescription 
(acte etablissant la prescription de six ans des dettes l^gales). 
To bar a debt by the S. of Limitations, prescrirc une dette. Debt 
barred by the S. of Limitations, dette presentc ; dette caduquc. 
Statute fair, foire legale. Statute measuros, mesutes legales. Sec also 
mile. (b) The statutes of f od, les ordonnanccs dc Dieu. 

2. pi. Statuts tn, reglements m (d’une societe, d’une lompagnie). 

3. Internat. fur: Personal statute, real statute, statut personnel, 
reel. 

'statute-'barred, a. fur: (Of interest, debt) Piescnt, endue, 
'statute-book, s. Code m (des lois). 

'statute-labour, g A: C’orvee/; prestation/ en nature, 
'statute-law, s. Droit eciit; jurisprudence /. 

Statutory ['statjut.>n|, a. I. Etabli, fixe, impose, par la loi; 
teglementaiic; (of offence) pievu par la loi. Statutory holiday, 
fete legale. Statutory declaration, (1) attestation / (en lieu de 
serment); (ii) attestation (par un homme de loi) que ceitaines 
formal ites ont ete at complies; (iii) acte tn de notonete. Statutory 
company, cornpagnic ciece par legislation speciale pour assurer une 
entreprise de service public. 2. Statutaire; confoime aux statuts. 
Staunch 1 [sto:n$], a. I. (Of pers.) Sur, devoue ; terme. S. friend, 
ami m ii toute epreuve; ami solidc. S. Socialist, F: socialistc m 
bon teint. S. courage, courage m inebranlable. 2. (a) (Of ship, etc.) 
fitanche. (b) A: (OJ wall, etc.) Solide, fcime. -ly, adv. Avec 
fermete ; avec resolution ; avec devouement. 
staunch 2 , v.tr. — stanch 1 . 

staunchness ['stomSnos], s. I. l'ermetc /; devouement m. 

2. (n) fvtancWit^/. (b) A : Solidite/. 

Staurolite l/storrulait], s. Miner: Staurolite/, staurotide/; pierre/ 
de croix. 

Stauroscope ['storroskoup], v. Miner: Stauroscope m. 

Stave 1 [ste:iv], s. I. (a) Coop: Barrel staves, douves/, longaillea/, 
pour tonneaux; merrain tn. (b) Baton m. (r) Echelon m (d’une 
^chelle); hampe / (d’une hallebarde). Dial: Baton de chaise. 
Mec.E: S. of a trundle, fuseau tn de lanterne. 2. Pros: Stance/, 
strophe f, couplet m (d’un po6mc). 3« Mus: (a) Portae /. 

(b) (Barre / de) mesure/. The first staves of the piece, les premieres 
mesures du morceau. 
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'stave-rhyme, s. Lit.Hist: Alliteration/. 

'stave-wood. s. Coop: Merrain m. . 

Stave 2 . I. v.tr. ( p.t. staved; p.p. staved. Nau: stova t^° : uv]) 
Coop: Garnir (un tonneau) de douves; assembler les douve* 
(d’un tonneau). 2. (a) v.tr. -- stave in. (ft) r.i. (Of boat, ship) be 
d^foncer, se disjoindre, s’eflondrer. 

Stave in, v.tr. Defoncer, enfoncer, crevcr, effondrer (une 
barnque, un bateau, etc.). Ant: The radiator teas staved tn. teas 
stove in, Ic radiateur a etc embouti, faiisse. 

staving in, Dcffonv«ige /». defoncement m . enforcement m. 
Stave off, r./r. I. .4: ^carter, chaster, (un chicn, etc.) avee 
un baton. 2. IVtourner, ccartcr (un ennui, etc.) ; pievenir (un 
danger. uric maladic) ; conjurer (un dc^astre) ; parer a (un danger), 
To stavo off hunger, tromper la /aim. /o J. ojj bankruptcy, 
F • doubler le cap de Tirnminente failhtc. 

Staving Off, Staving off of a disease, efr., mesures pre¬ 
ventives co ntre une maladie, etc. 

stave up. r».fr. Meta/to: To stave up the head of a bolt, refouler 
Ja tete d’un boulon. 


Staving up, s. Refoulement m. 

Staved, a. Arch: (Of column) Rudentc. 

Staving, s. Coop: Met rain m. 

stavesacrc ['stcivzcikar], s. Bot: Staphisaigre /; F: herbe / 
aux poux. 

Stay 1 [steij, s. I. Scjour m (dans unc ville, etc.); visite/ (chcz un 
ami). Fortnight's s., scjour de quinze jours. To be making only 
a short s. in a town, etre de passage dans une villc. 2. (a) Lit: Re¬ 
tard m; entrave/. He mil endure no s., ll ne supportera aucun 
retard. A s. upon his activity, une entrave a son activity. 

( b)Jur: Suspension/. Stay of proceedings, suspension d’instances. 
Stay of execution, sursis m ; ordonnance / de surseoir (& un 
jugement). Judgment liable to s. of execution, jugement susceptible 
d’opposition. An appeal is not a j., un appel n’est pas suspensif. 

Stay 2 , v. I. v.i. I. (a) A : S’arretcr. (b) (In imper.) Stay I you have 
forgotten something, attendez ! vous avez oublie quclquc chose. 
2 . (a) Hester; demeurer stir les lieux. S. here till I return, restez 
ici jusqu’a ce que je revienne. Stay there 1 tenez-vous la 1 It zvill 
not s. where it is put, cela nc veut pas rester ou on le met. P: To 
stay put, (i) rester & la rnCmc place; rester en place; (ii) ne plus 
changer. To stay at home, se tenir chcz soi. On ivet days we s. 
at home, les jouis de pluie nous restons & la maison, nous gardons 
la maison. To stay in bed, rester au lit; garder le lit. To stay to 
dinner, for dinner, rester a diner; rester diner. Won’t you s. to 
lunch’/ restez done a dejeuner. To make s.o. s. to lunch, retenir 
qn i dejeuner. Shall Is. with you? voulcz-vous de ma compagnie? 
He has come to stay, il est venu (i) passer quelques jours chez nous, 
(n) habiter chez nous. F: Jazz has oome to stay, le jazz a pris 
racine, est entre definitivement clans nos mceurs. Foreign words 
that come to s., mots Strangers qui entrent dans la langue. 
(h) Sojourner, demeurer quelque temps (in a place, dans un endroit). 
1 stayed in London last summer, j’ai passe, je suis reste, quelque 
temps a Londres I’ety dernier. To stay at a hotel, (i) descendre a un 
hotel; (ii) £tre installe a un hfitcl. To stay with s.o., faire une 
visite a qn; passer quelque temps chez qn. We are staying with 
relations, nous sommes chez dcs parents. 3. Rac: He was not 
able to stay, il n’a pas pu soutenir l’allure. He can s. three miles , 
il pent fournir une course de trois millcs. 

II. stay, v.tr. I. Arrfctcr (le progres de qn, etc.). To s. the 
inroads, the progress, of an epidemic, barrer la loute a une epidemic ; 
enraycr unc epidemic. To s. the course of events, endigucr la marchc 
des ^venements. If one could s. the operation of old age, si l’on 
pouvait resister a 1’action dc la vieillesse. To stay s.o.’s arm, s.o.’s 
hand, retenir le bras de qn. To stay one’s hand, se retenir. F: To 
stay one’s stomach, tromper la faim. It stays the stomach, cela vous 
soutient l’estomae. 2. Jur: etc : Remettre, ajourner (une decision, 
etc.); F: suspendre (son jugement, etc.). To stay a Judgment, 
surseoir a un jugement. 

stay away, v.i. Nc pas venir; s’absentcr. 
staying away, s. Absence/. 

stay in, v.i. I. (a) Nc pas sortir; rester a la maison ; garder 
le logis. (ft) Sch : filrc consigne ; Ctrc en retenue. 2. My (hair) wave 
did not s. in two days, mon ondulation n’a pas tenu deux jours. 

'stay-in, attrib.a. Stay-in strike, gr&ve / avec occupation 
(d’usine) ; F: greve sur lc tas. 

Stay on, v.i. Demeurer, rester, encore quelque temps. I’m 
staying on here for a week , je reste encore huit jours ici (apr£s le 
depart des autres, ou en plus du temps que j’avais fixei). 

Stay out, v.i. Rester dehors ; ne pas rentrer. I shall s. out 
till ten, je ne rentrerai qu’a dix heurcs. To s. out all night, d^coucher. 

Stay up, v.i. I. Ne pas se voucher; veiller. To stay up late, 
vedler tard. To s. up doing sth., s’attarder a faire qch. 2. Rester 
debout. 

staying 1 , s. I. Scjour m ; visite /. 2. Resistance /. Staying 
power, resistance; endurance /; fond m. (Of horse) To have 
good s. power, avoir du fond, de la tenuc. Work requiring s. power, 
travail m dc longue haleinc. 3. (a) Arret m (du progres dc qch., 
etc.); enrayage m, enrayement m (d’une epidemic, etc.), 
(ft) Jur: etc: Remise/, ajournement m (d’une decision, etc.). 

'stav-at-homc. I. s. Casanicr, -iere; homme rn d’intyrieur; 
cendrillon/. 2. a. Casanicr. 

stay 2 , s. I. (a) Support m, soutien m; montant m. Arb: Sapling 
stay, tutcur m, ecuyer m, d’un plant. F: The stay of his old age, 
le soutien de sa vieillesse; son baton de vieillesse. (ft) Const: 
Mec.E: etc: Support, appui m, etai m, etan9on m ; contre-fiche/; 
jambe / de force; arc-ooutant m, pi. arcs-boutants; pointal m, 
-aux, N.Arch: Accore m (de vaisseau en construction). 2. (Brace, 
tie ) Tirant m (dc chaudi£re, de machine); entretoise /. 
Mck: Ancre / (d’une chaudierc). Bridge stays, armature / dc la 
boite a feu. 3 .pi. Cost: Stays, corset m. 


'stay-bar, s. *» stay-rod. 

'stay-bolt, S. Mec.E: etc: Boulon m d entretoisement, 

d’ancrage; entretoise/, tirant m. 

'stay-lace, s. Cost: Facet m (de corset). 

'stay-maker, s. Corsetier, -iere. 

'stay-plate, s. Mec.E: Gousset m. 

'stay-rod, s. 1 . Jambe / de force; contrc-fiche /. 2 . Tig e / 
de rappel; tirant tn dc fixation; entretoise/. 

'stay-tube, S. Tube-tirant m, pi. tubes-tirants (d’une chaudnre). 
Stay 4 , V.tr. Const: etc: I. To stay (up) sth., Itayer, etanvomicr, 
accorcr, arc-bouter (un rnur, unc maison); nccorcr, accoter (un 
navire, etc.). 2. Entretoiser (un mur, etc.); ancrer (une cheminee, 
etc .); affermir (une chaudnre, etc.) par des ancres. 

staying 2 , S. I. (a) ivtayage m, etaiernent in, arc-boutement m; 
renforccmcnt tn. Min: Staying of the roof, consolidation f du del. 
(ft) Ancrage m. 2. Hntntoisagc in, entretoisement in. 

Stay 5 , s. 1. (a) Nau: fitai tn (de mat). Jib-stay, draille / de foe. 
See also fork-si ay, funnel 2, TRIATIC. (ft) Hauban tn. Stays of 
an aerial mast, retenues/, haubans, de mat d’antenne. Chain stay, 
hauban-chaine m. See also anciior-stay. 2. Nau: (a) (Of ship) 
To be in stays, to hang in stays, £tre pris vent devant; depasser le 
lit du vent. To be slack in stays, £tre lent A virer (dc bord). To go 
about in stays, virer vent avant, vent devant. See also miss 2 i. 
(ft) (Of anchor) To be at short stays, at long stays, etre h pic, a 
long pic. 

'stay-anchor, s. Civ.E: etc: Ancrc/. 

'stay-block, s. Civ.E: etc: Semclle / d’ancrage. 

'stay-rope, s. Const: Civ.E: Hauban tn. 

'stay-wire, s. Hauban m en til metallique; hauban-fil m, 
pi. haubans-fils. 

Stay 8 . I. v.tr. Tenir (un mat) en <5tai; hauban(n)cr (un mat, un 
potcau, etc.); rappeler (un mat) avec un cable. 2. Nau: (a) v.tr. 
Faire virer de bord (un navire) vent devant. (ft) v.i. (Of ship) Virer 
de bord vent devant. 

staying 3 , s. IIauban(n)agc m; etayage in, etaiernent m (d’un 
mat). 

Stayer ['steiar], s. I. Stayer at home, casanier, -iftre. 2. Sp. (a) Cou- 
rcur tn de fond ; stayer m. (ft) Cheval m de longue haleine ; cheval 
capable de fournir une longue course. Horse that is a good s., 
cheval qui a du fond, de la tenue. 3. S. of an evil, of a disease, celui 
qui arrete, qui enrayc, un mal, une maladie. 

Staysail ['steiseil, steisl], s. Nau: Voile / d’etai. Main staysail, 
grand’voilc d’etai; pouillousse /. Fore staysail, petit foe. 
Fore-topmast staysail, trinquette /. Mizzen-topmast sta>sai), foe 
d’artimon ; diablotinm; marquise/. 

Stead 1 [stedj, s. Lit: I. To stand s.o. in good stead, etre d’une 
grande utilite, etie fort utile, h qn ; etre d’un grand secours a qn ; 
beaucoup aider tfn. 2. In s.o.’s stead, a la place de qn ; au lieu 
de cm. To act in s.o.’s s., rernplaccr qn. 

Stead 2 , v.tr. A: Servir, aider (qn). 

steadfast I'stedDst], a. Ferme, stable; inebranlable, qui ne 
bronchc pas. S. in danger, ferme en face du danger. S. in love, 
in adversity, constant en amour, dan9 l’adveisite. S. policy, politique 
suivie. -iy> adv. Fermctncnt; avec Constance. We s. refuse, 
nous refusons obstin^ment, absolument. To look s. at s.o., regarder 
fixement qn. 

steadfastness f'stcdf.istn.»sj, S. Fcrmete J fd’esprit); stability /; 
constance /. Steadfastness of purpose, tenacite / de earactftrc. 
Man who lacks s. uj purpose, homme tn qui mantpie de fond. 

steadiness ['stedinas], s. I. Ferrnet^ /, surete J. S. of hand, 
surcte de main. Here perfect s. of foot is necessary, ici il faut avoir 
le pied parfaitement sftr. 2. Fermete (d’esprit); assiduity /, 
perseverance/, application /. S. in doing sth., assiduity d faire qch. 

S. of gaze, fermete/, fixite /, du regard. 3. (a) Regularity / (de 
mouvement, d’action). (ft) Stabilite /. St.Exch: S. of prices, 
tenue / des prix. (r) bixite f, rigidity /. 4. (Of pers.) Conduite 
rangee, posee ; sagesse/. 

Steading f'stcdujj, s. Siot: (a) Ferme / ct scs dependences, 

(ft) Dependanccs/ (d’unc ferine). 

Steady 1 ('stedij. I. a. (a) Ferme, solidc; fixe, rigide. S. rest, 
support m fixe. To make a table s., mettre une table en bon equi- 
librc; caler une table. To make a beam steadier, donner plus de 
fixity k une pout re; assurer une poutre. To keep steady, ne pas 
bougcr; rester en plaec. To have a steady hand, avoir la main 
sure. With a s. hand, step, d'unc main assuree, ferme; d’un pas 
assure, ferme. To be steady on one’s legs, F: on one’s pins, £trc 
d’aplomb sur ses jambes ; F: etre ferme sur ses piliers. Equit: To 
have a steady seat, etre ferme a cheval, sur ses ytriers; avoir une 
bonne assiette. S. horse, cheval tn cahne. Horse s. under fire, cheval 
docile au feu. Ship s. in a sea , in a breeze, navire m qui tient bien 
la mer, le vent, (ft) Continu, soutenu; persistant; rygulier. 
Sp: etc: To play a s. game, avoir un jeu regulier. S. increase, 
augmentation soutenue. S. progress, progres ininterrompus, sou- 
tenus. The s. bites of two animals grazing, les coups de dents 
ryguliers dc deux b£tes en train dc paitre. S. pace, allure modcree, 
r^giyc. S. trot, trot soutenu. S. movements, mouvements mesures. 
Steady pulse, pouls egal. S. light, lumifcre / stable. S. fire, feu 
nourri. Steady weather, temps ytabli. Steady breeze, brise faite 
(et forte); brise etale, franche. S. downpour, pluie persistante. 
Steady barometer, baromytre m stationnaire. Nau: S. compass, 
compas m tranquille. Mch: S. governor, rygulateur stabilisy. 
Mec.E: Steady load, charge constante. Com: Steady demand 
for . . ., demande suivie pour. . . . Steady market, marchy 
soutenu. (Of market , etc.) To grow steady, se stabiliser. S. prices , 
prix m fixes. See also slow 1 1. 1. (c) (Of pers.) Ferme, constant; 
assidu. Steady worker, travailleur appliquy, assidu, rygulier. 

S. workman, s. pupil, ouvrier, yi^ve, assidu. To be s. in one’s prin¬ 
ciples, etre, rester, fidyie £ ses principes. (d) (Of pers.) Rangy, 
posy; syrieux, sage. S . young man, jeune homme qui a de la con- 
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duite. To become s., sc ranger ; s’assagir. 2. adv . & int. (a) Steady I 
(i) ne bougez pas! (ii) Ven: (to dog ) tout beau! (iii) Mil: fixe I 
F: Steady (on)I douccment! du calmcl ne vous pressez pas l 
(b) Nau: Steady (the helm)! droite la barrel gouvernez droit! 
Steady as you go! droite comme <?a! 3. s. (a) Support m (pour 
la main, etc.), (b) Lunette/ (dun tour). (c)U.S: F: My steady, 
mon ami attitr^ ; mon amie attitr^e (avec qui jc sors r^guherement). 
-iiy, adv. I. Solidcmcnt, fermement. Jars that da not stand s ., 
vases m qui ne sont pas en £quilibre stable. To walk 5., marcher 
d’un pas fermc; marcher d’aplornb. 2. (a) Regulierement; sans 
arret, sans ccsse; toujours. S. increasing output , rendcment m 
augmentant regulierement, dc fa^on soutcnue. His health grows s. 
worse, sa sant£ va (en) empirant. (b) Uniment; sans 4-coups. 
Horse that gallops s. t cheval m qui galope uniment; cheval au 
galop uni. j. Fermement; avee fermetd; assidurnent. To work 
s. at sth., travailler fermement, assidurnent, d’arrache-pied, 4 qch. 
To refuse s. to do sth., refuser fermement de faire qch. 4. (Se 
conduire) d’unc mani4re rangee, posee; avec sagesse. 

'steady-going, a. I. (Machine, etc.) 4 marche regulifcre ; 
(cheval) sftr. 2. (Of pers.) Poru&r£ ; mlthodique. 

'steady-pin, s. Ant: £toquiau m (de rcssort 4 lames). 
Steady 2 . I. v.tr. (a) RafTermir, affermir ; assurer. To s. a table-leg, 
calrr le pied d’une table. To s. one's hand, assurer sa main. To 
steady oneself against sth., s’etayer contrc qch. To s. the running 
of a machine, regulariser, stabiliser, la marche d’une machine. 
To s. the nerves, raffermir, calmer, d^tendre, lea nerfs. Nau: Tn s. 
a ship, appuyer un navire. To steady the ship against a sea, tenir 
barre 4 la vague. ( b ) Assagir (un jcune homme, etc.). 2. v.i. Se 
raffermir; reprendre son aplomb. The boat steadied, le bateau 
retrouva son ^quilibre. Prices are steadying, les prix m se 
raffermissent. 

steady down. I. v.tr. Assagir (qn). Marriage has steadied 
him down, le manage l*a range. 2. v.i. The market has steadied 
dozen, lc marche a repris son aplomb. Young man who has steadied 
dozen, jeune homme qui s’est rangd, qui s’est assagi. 

steadying, s. Affermissement m; raffcimissernent m. 
Steadying rope, retenue/. Com: hid: Steadying Toroe, steadying 
factor (in production), volant m. 

Steak [steik], s. Cu: (a) Tranche/ (de viande, de poisson); darnc/ 
(de saurnon) ; cdtelette / (de pore), (b) Bifteck rn ; (cut from the 
ribs) entrecote f. Fillet steak, tournedos m. Veal steak, boar stoak, 
bifteck dc veau, d’ours. See also RUMP-STEAK. 

Steal [sti:l]. I. v. (p.t. stole [stoul] ; />./>. stolen f'stoul(o)nj) 

I. v.tr. (a) Voler, derober, soustraire (sth. from s.o., qch. 4 qn). 
To s. money from the till, voler de l’argent dans la caisse. 7 have 
had my purse stolen, on m’a vole, F: on m’a refait, mon 
portc-mnnnaie. B: Thou shalt not steal, tu ne d^roberas point. 
(b) F: To steal (away) s.o.'s heart, seduire le c<rur dc qn. To s. 
a few hours from one's studies, derober quelqucs heures 4 scs etudes. 
See also kiss 1 i, pick* 7. (r) To steal a glance at s.o., jetcr furtive- 
ment un regard 4 qn ; jetcr un coup d'mil furtif 4 qn ; jeter vers, 
sur, qn un regard 4 la derol»6e ; regarder qn 4 la derobee, d’un 
<ril furtif; regarder furtivement qn ; F: reluquer qn. To s. a 
glance at s.o. in the mirror, guigner qn dans la glace, (d) To steal 
a march on the enemy, F: on s.o., gagner une marche sur l’ennemi; 
prendre les devants sur qn ; devancer qn ; circonvenir qn ; gagner, 
prendie, qn de vitesse. The writer steals a march on reality, l’auteur 
prend le pas sur la realitc. 2. v.i. To steal away, down. In, out, 
s'en aller, descendre, entrer, sortir, a la d^rohee, furtivement, 4 pas 
furtifs, 4 pas de loun, cn tapinois, en catimini. He stole aruay, 
(1) il sYloigna 4 pas feutr&s; (ii) il s’esquiva ; F: il d^iogca sans 
tambour ni trompette. He stole into the room, il sc faufila, se ghssa, 
dans la chambre. To steal along, marcher 4 pas de loup. Time 
was stealing on, lc temps avan^ait inscnsiblemcnt. He felt sleep 
stealing upon him, il se sentit gagner par le sonimeil. lie felt a 
vague apprehension stealing oz'er him, il se sentait sous le coup 
d’unc vague apprehension. Their emotion had stolen over me, 
leur emotion s’etait etnparee de moi. A tear stole dozen her cheek, 
une larme coula doucement le long de sa jouc ; unc larme sYchappa 
de scs veux. A smile stole across her lips, elle eut un sourirc furtif. 
Their scent steals forth into the air, leur parfum s'insinue dans l’air. 
The mist stole over the valley, le brouillard gagna insensiblement 
la valine. The light steals through the chinks, la lunnere fibre par les 
fissures. 

Stealing, s. Vol m. Stealing by finding, vol commis par l’appro- 
priation d’un objet trouve. See also picking 1 i. 

II. Steal, s. F: I. Golf: Coup roule long qui met ia ballc dans 
le trou par raccroc ; coup vote ; coup de veine. 2 .U.S: Transac¬ 
tion / malhonnSte; vol m; filouterie /; plagiat rn (from, 
fait 4). 

Stealer ['sudor], s. Volcur, -euse (of, de). Sheep-stealer, voleur de 
moutons. S. of ideas, volcur d’idees. 

Stealth [stelO], s. (Only in thephr.) By stealth, 4 la derobee ; furtive¬ 
ment; en tapinois. To do sth. by s., faire qch. sous main, en 
cachette. 

stealthiness ['stelOinas], S. Caract4re furtif (d’une action, d’une 
allure). 

Stealtny ['stelGi], a. Furtif. S . glance, regard derobe; regard 4 la 
d£rob6e. With s. step, d’un pas furtif; 4 pas de loup, 4 pas feutres. 
-ily, adv. A la derobee ; furtivement, subrepticement; en 
tapinois, en catimini. To creep in s., entrer a pas dc loup. To look 
at s.o. s. t regarder qn en dessous ; F: reluquer qn ; guigner qn. 
Steam 1 [stirm], s. (a) Vapcur / (d’eau) ; bu^e /. Boom full of s., 
salle remplie de bu£e. Window-pane covered with s., vitre couverte 
de bu£e. (b) Ph: Mch: Wet sto&m, vapeur mouillee, humide, 
aqueuse. Dry steam, vapeur sfcchc. Escape of s., fuite/ de vapeur. 
Heated by s., chauffe 4 la vapeur. To work by steam, fonctionner 
4 la vapeur. To get up steam, to raise steam, (i) faire monter Ia 
pression; mettre (la chaudi&re) sous pression; chauffer une 


chaudifcre, une locomotive; d^velopper la vapeur: pousser les 
feux; (ii) F: faire appel 4 , rassembler, toutes ses forces. Engine 
getting up s., locomotive qui chauffe. Steam is up, on est en pleine 
vapeur; nous sommes sous pression; il y a de la pression; les 
machines sont parecs a fonctionner. S. is not up, nous n’avcns 
pas de pression. To keep up steam, (i) tenir (de) la pression; se 
tenir cn pression; Tester sous pression; rcstcr sous les feux • 
conserver les feux allumes; (ii) F: ne pas sc rclacher; travailler 
ferine. To let 0% blow off, steam, (i) lacher, larguer, purg r, 
laisser £chapp» r, !a vapeur ; (ii) F: d^penser son superflu d’encrgtc ; 
(iii) donner fibre couis 4 scs sentiments; epancher sa bile. F Itt 
the s. get low, laisser tomber la pression. To put steam on, mettre 
la vapeur. The k. is on, on est cn vapeur. With the s. on, en vapt ur 
Engine under steam, machine sous pression, en pression. To pH, 
on full s., mettle a toute vitesse. To make all steam, pousser les 
feux. At full steam, with all steam on, a toute vapeur; en pleine 
vapeur. Nau: Full steam ahead 1 en avant 4 toute vapeur l cn 
avant toute ! To get under steam, appareilier (4 la vapeur). Vessel 
under steam, (1) navire sous vapeur ; (11) navire maichant a la vapeur. 
(Of damaged ship) To proceed under its olvn steam, marcher par 
ses sculs moyens. (Of sailor) To go into steam, passer (dcs navircs 
4 voiles) 4 la navigation 4 la \apeur. Steam navigation, navigation 
4 la vapeur. J^on br: Steam cooking, cuisine / 4 la vapeur. 
Paperm ■ Steam finish, humectage rn a la vapeur. Rail: Steam 
brake, frein tn k vapeur. Mch ; Steam consumption, consummation / 
de vapeur. See also exhaust 1 i, cjenfratinu, live 1 2, spindle 1 2, 
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steam-accumulator, s. Ind: Accumulateur m de vapeur. 

Steam-bent, u. iOj lath, timber) Cintr^ 4 la vapeur. 

'steam- 'boiler, v. Chaudtfrc f a vapeur; chaudi4re g4nera- 
tricc ; generatcur tn. 

'steam-box, -chamber, -chest, s. i. Mch: Boite / 4 
vapeur ; boite a tiroir(s); chapelle/du tiroir ; boite de distribution 
de vapeur. 2. Reservoir m de vapeur. 

'steam-coal, s. Charbon tn pour pioduetion de vapeur; 
rhaibon 4 vapeur; charbon rhoisi; houille / dc chaudi4rc. 
Smokeless steam-coal, houille a vapeur sans furnee. 

'steam-cock, V. Prise / de vapeur; lobinet m a, de, vapeur. 
'steam-coil, Seipentin m a vapeur. 

'steam-colour, s. Tex: Teinture livee 4 la vapeur. 
'steam-'erane, s. Gruc/ 4 vapem. 

'steam-doin'*, v. Mch: Dome tn de pr\c dc vapeur; recep¬ 
tacle m de la vapeur. 

'steam-driven, a. Actionne par la vapeur ; 4 vapeur. 
'steam-engine, r. Machine f 4 vapeur. 

'steam-gauge, s. Jauge/de vapeur ; manom^tre m de pression 
de vapeur; manometre a vapeur. 

'steam-'hammer, s. Martcau-pilon m, pi. marteaux-pilons, 
4 vapeur ; nilon m a vapeur, pilon lmvanique. 

'steam-heating, s. C’hauffage m 4 la vapeur. Steam-heating 
plant, calorifere m a vapeur. 

'steam-inlet, s. Mch: etc: t'onduit m d’admission (d’un 
cylindrc). 

Steam-jacket, s. Mch: Chemise / de vapeur; env^eloppe / 
de vapeur; chapelle /; cylindre-enveloppe tn, pi. cylindres- 
enveloppes. 

'steam-'kettle, s. liouilloire / pour humidifier l’atrnosph6re 
(dans les cas de bronclntt. etc.). 

'Steam-'launch, s. Canot tn, embarkation /, 4 vapeur. 
'steam-'lorry, s. Camion m a vapeur. 

'steam-'navvy, s. Pelle f a vapeur; excavateur m 4 vapeur ; 
teriassier m 4 vapeur. 

'steam-'nozzle, S. T’uyere/ a . apeur, ajutage tn 4 vapeur (d’un 
injecteur). 

'steam-'pipe, s. I. Tuyau m de vapeur ; conduitc / de vapeur. 
2. (i) Tuyau dc prise de vapeur; (ii) tuyau de degagement de la 
vapeur. 

'Steam-port, s. Orifice tn de vapeur. Mch: Lumi4re / d’ad- 
nvission, d’entree; orifice d’admission; orifice 4 l’introduction, 
'steam-'pressure, s. Pression / de vapeur; tension / de 
vapeui. 

'steam-'roller 1 , V. Civ.E: Cyhndie compresseur a vapeur: 
rouleau m compresseur. P.N: ‘Steam-roller at work,* “cylindrage .’ 1 

'steam-'roller 2 , v.tr. I, Civ.E: Cylindrcr (une route). 
2. F: To s.-r. all opposition, ecraser toute opposition. 

'steam-'separator, s. I. Separateur m d’eau et de vapeur, 
purgeur rn de vapeur. 2. Degraisseur rn, dcshuileur m, de vapeur. 
'steam-'shovel, S. Civ.E: Pelle/ a vapeur ; excavateur m . 
'steam-space, s. -- stkam-ciiambpr. 

'steam-tent, s. Med: Tente/ dc vapeur. 

'steam-'thresher, s. Hush: I.ocobattcuse/. 

'steam-tight, a. Ivtaiuhe (a la vapeur). 

'steam-tightness, v. fitancheite f (a la vapeur). 
'Steam-trap, S. Mch: Purgeur tn de vapeur; bouteille f de 
purge; sdparateur m d’eau de condensation. 

'steam-'trawler, s. (Bateau) clialuticr tn 4 vapeur. 

'steam-vessel,— steamship. 

'Steam-way, V. Tubulure f de prise de vapeur; conduit m 
de vapeur. 

'steam-'whistle, s. Sifflet rn a vapeur; trompe f. 

'steam-'winch, s. Nau: TVeuil m a vapeur; cabestan m, 
guindeau tn, 4 vapeur ; haleur m. 

Steam-'yacht, r. Yacht m a vapeur. 

Steam*. I. v.tr. (a) Cu: Cuire (des legumes, etc.) 4 la vapeur, 4 
lYtuv^e. (b) Passer (qch.) 4 la vapeur, a l’etuve; £tuver (qch.) ; 
vaporiser (un vetement, du drap). Tex: Delustrer (le drap). 
To steam open an envelope, ddcachcter une lettre 4 la vapeur. 
(c) Tex: Fixer (un colorant) 4 la vapeur. 2. v.i. (a) Jeter, exhaler, 
de la vapeur; fumer ; (of hot pastry, etc.) buer. Aut: The engine 
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is steaming (at the radiator ), le mote ur vaporise. The soup steams 
on the table, la soupe fume sur la table. Horses steaming with sweat , 
thcvaux m fumants (de sueur). To steam away, s’^vaporer. 
(b) Marcher (d la vapeur). To steam ahead, (i) avancer (a la vapcur); 

(11) F: faire des progres rapides. The train steamed away, steamed 
off, le train partit. The ship steamed away , le vapeur part it. The 
train steamed into the station, le train cntra en gare. The ship steamed 
out of port, le vapeur sortit du poit. To steam at ten knots, filer 
dix noeuds. How fast are tee steamingY—Twelve knots, combien 
filons-nous?—Douze niruds. We can only s. with one boiler, nous 
ne pouvons plus marcher qu’avcc une chaudiere. 

Steam up, r.i. (a) Mettre la vapeur; pousser les feux. 
(b) F: S’v mettre avee cncrgic. 

steaming 1 , a. Fumant; qui s’cvaporc. Steaming hot, tout 
chaud. 

Steaming 2 , s. I. (u) Cu: Cuisson / a la vapeur, a Tetuvee. 

( b) Passage m (de (ich.) a la vapeur, k l’ctuvc; £tuvage m. 

(c) Tex: Fixation f a la vapeur (du colorant). 2. Marche / a la 
vapeur. 

Steamboat f'stiimbout], S . Bateau rn, na\ ire tn, a vapeur ; v apeur in ; 
steamboat m. 

Steamer ['stiimar], s. I. F: — steamship. 2. Dom.Ec: Marmite/ 
a vapeur. 

Steamerful ['sti:marfulj, s. Plem bateau ; plein navire. 

Steamship f'sti:rn$ip], s. Navire m a vapeur ; vapeur m ; steamer m. 
Paddle-steamship, vapeur a roue(s), a aubes. Screw-steamship, 
vapeur k hehce(s). Cousting s ., vapeur de cabotage. Line of steam¬ 
ships, steamship line, compagnie / de paquebots. Steamship com¬ 
pany, compagmc de navigation (& vapeur). 

Steamy ['stumij, a. Plein de vapeur, de bule; (of atmosphere ) 
lmniiue. »S\ windows, fenetres couvertes de buee. 

stearate f'sti:«reit], !. C'h: St&uate m. 

Stearic [sti'ankj, a. Ch: (Acide tn) st^arique. 

Stearin(e) ['xtirfliin], s. Ch: St^arinc /. Stearin candle, bougie / 
stearique. 

Steatite ['stiiatait], s. Miner : Steatite /; craie / de Brian^on ; 
picrre/ollaiie ; F: pierre de lard. 

stcatitic [stua'titikj, a. Geol: Steafiteux. 

Steatocele [stii'atosid], .T. Med: Stc ; atoc£le/. 

steatoma (’stiitf'tournuj, i. Med: Sreatome m. 

Steatopyga [stiruto'paigu], Anthr: Posses cnvahics de graisse. 

steatopygia fstiioto'pidjioJ, steatopygy [stira'topidji], s. 
Anthr: St^atopvgie/. 

steatopygous [stiio'tnpigosl, o. Anthr: Steatopyge. 

steatosis [stirfl'tousis], !. Med: Steatose f. 

Steed fstird], r. Lit. & Hum: Coursier tn, destrier tn. 

Steel* [slid], s. I. Metall: Aeicr tn. Bessemer s., acier Bessemer. 
Open-hearth at ier Martin. Basic s., acier Thomas. Hard s., 
Auer dur, durei. Annealed s., acier recuit. Mild s., acier doux, a 
grains fins. India s., wootz tn. Heat-resisting s., acier ind^trempable. 
Rolleds., acier lamine. Bar steel, acier en barres. Casts., acier fondu, 
moul^, could; fonte f d’acier. Forged s., acier forgd. ('emented s., 
acier edmentd. Cold-drawn t., acier etire a froid. Cold-rolled s., acier 
lamind k froid. Hot-rolled s., acier lamine a chaud. Tungsten steel, 
carbon steel, acier au tungstene, an rarbone. Nickel steel, acier 
au nickel. Silver s., acier argente. Blued s., acier bronzd. Tool 
6teel, acier k outils. High-speed s., acier rapide. Machinery steel, 
acier pour machines. Steel casting, moulage tn d’acier. S. rail, 
rail m en acier. Steel pen, plume f d’acier; plume metallique. 
Stool edge (of a tool), accrure /. Steel maker, acidriste m. Steel 
company, compagnie / ou socidte / d’acicrics. Flectro-Ch: Steel 
bath, bain m d’acidrage. F: Grip of steel, poigne/ d’acier. See also 
BI.ISTER-STFFI., ('Rl'CHILE-STEEL, HEART 1 2, 1 ILLMET I, SHEET-STEEL, 
STAIN! ESS 2, WELDING. 2. Lit. & F: Fer tn, epee /; lame /. 
To fight with cold steel, se battle a 1 ’arme blanche. 3, («) (For 
sharpening knives) Fusil tn ; afliloir m. (b) (For striking light) 
Briquet in. Flint and steel, briquet a silex. 4. Cost: Baleine/(de 
corset, de jupon) ; busc m (decor set). 5 • Pharm: Fer. Tincture 
of steel, teinture / de perchlorure de fer. Steel pills, pilules ferru- 
gincuses. Steel wine, vin chalybe, ferrugineux. 

'steel-clad, a. Couvert, revetu, d’acicr, de fer ; (of ancient 
kwght) barde de fer. 

Steel-en'graved, a. Grave sur acier. 

'steel-engraver, s. Gravcwr in sur acier. 

Steel-cn'graving, s. 1. Gravure/sur acier. 2. Kstampc/ sur 
acier. 

'steel-faced, a. A surface acieiee. 

'steel-foundry, s. Fondcrie J d’acier. 

'steel-'grey, a. (Sf s. Gris d’acicr ( m inv ). 

'steel-hearted, a. Au arur de fer; inflexible, 
steel 'plate,x. I. 'lole/d’acicr. 2. Fngr: Planche/ d’acier. 
steel-'plated, a. Cuirass^. 

'steel-'rimmed, a. (Lunettes//>/) a monturc d’acier. 
'steel-road, s. U.S: Chemin tn dc fer. 

'steel-works, S.pl. (Usu. with sg. const.) Acidric/. 

Steel 2 , v.tr. l« (a) Metalw : Acierer, acerer, armer (un outil). 
( b ) hlcctro-Ch: To stcel(-face) a copper plate, acierer une plaque 
de cuivre. 2. Metall: Acierer (le fer). 3, F: To steel oneself, 
to steel one's heart, to sth., to do sth., (i) s’endurcir a qch., k faire 
qch.; (ii) s’armer de courage pour faire qch. To steel oneself 
against sth., se raidir, se cuirasser, contre qch. To s. one's heart 
against pity, se cuirasser contre la pitte. Selfishness had steeled his 
heart , T^goisme lui avait bronze le c<rur. 

Steeled, a. I. (a) Metall: (Outil) aciere, ac^r^, arm£. 
(b) Metall: Steeled iron, fer acilrc ; fer ^toflfe. (c) F: (Cceur) dur, 
de fer. 2. Pharm: Chaly W, ferrugineux. 

Steeling, s. I. (a) Acicrage m, average m (d’un outil). 
(b) Electro-Ch: Acierage, acilration /. 2. Metall: Acidrage, 

adoration, dofTage m (du fer). 


' steeliness ['stillings], s . Diircttf; inflexibility/(de canicUre, etc.). 

steelwork {'stirhvarrk], s. (a) Constructional steelwork, profits rnpl 
pour constructions, (b) Aut: etc: 'I tileries fpl. 

Steely ['stiilij, a. I. D’acier. Metall: Steely iron, for aciercux, 
fer accrain. 2. F: D’acicr; dur, inflexible. To direct a s. glance 
at s.o ., lancer un regard d’acier h qn. 

steelyard ['sti:lja:rdj, S. (Balance) romuinc /; peson tn a 
contre-poids ; crochet-bascule m, pi. crochets-bascules. 

Steenhok [stimbak], s. Z: Steinbock m. 

Steening ['stiinig]. s. Hyd.E: Muraillement tn (de puits). 

Steenkirk ['stirnkoirk), s. Cost: A: (Cravatc/a la) Steinkerque f. 

Steep 1 [sti:p]. I. a. (a) Escarpe; a pic; raide. S. hill, collinc 
escarpee; colline rapide. S. gradient, forte pente; pentc raide, 
rapide. S. descent , forte descente. The slopes grow steeper, les 
pentes s’cscarpent. Slopes less s. t des pentes moins declives. 
S. path, chemin a forte pente ; chemin en forte descente ; chemin 
ardu. S. climb, rude mont^e/; mont^e rude, raide. Nan: S. shore, 
efite / accore. Av: Steep start, depart tn en chandelle. Too s. a 
dive, descente trop piquee. (b) F: Fort, raide. That's a bit steep! 
e’est un peu fort (de cafe, de chicor<?e)! e’est un peu raide ! It is 
a bit s. that . . e’est un peu fort, un peu raide, que + .sub. 
Steep price, prix exorbitant; prix sale. Steep story, histoire / 
incroyable, invraisemblablc, formidable, F: raide. 2 »s.Lit: Pente 
rapide; escarpement tn ; a-pic tn. -ly, adv. Kn pente rapide; 
a pic. Cliff that falls s. into the sea, rocher m qui tombe h pic dans 
la mer. S. inclined road, chemin m a forte pentc. 

'stee^ 'to, a. Nan: Shore which is s. to, steep-to shore, c6tc / 
accore, a pic. 

Steep 2 , s. Ind: I. — steeping. To put sth. in steep, mettre qch. 
en trempe. 2. (a) Bain m (de maceration). Tan: Alum steep, 
megis tn. (b) Paperm: The steeps, les caisses/ de maceration, 
'steep-tub, s. Nau: Charnier in au lard. 

Steep*. I. v.tr. (a) Ind: etc: Baigner, tremper ; mettre (qch.) en 
trempe, a macerer; mouillcr (le linge); infuser (des herbes) a 
froid. To s. gherkins in vinegar, roots in alcohol, macerer des cor- 
nichons dans du vinaigre, des racines dans l’alcool. To s. flax, rouir 
le Jin. Tan: To s. skins , tremper, confire, les peaux. (h) Saturer, 
imbiber (sth. in sth., qch. de qch.). F: To steep oneself in drink, 
se noyer dans l'alcool. The nave is steeped iti a half-light, la net 
se noie dans une demi-lunuere. Terrace steeped in the sunset gloiv, 
tenassc inondee, baignee, des feux du couchant. Scholar steeped in 
the classics, eiudit nourri des auteurs classiques, saturc des disci¬ 
plines antiques. Steeped in ignorance, in prejudice, petri d’lgno- 
rance; croupi dans l’ignorance; imbibe de pn 5 juges ; P: poum 
de prejugt ; s. To be steeped in selfishness, suer l’egoisme par tous 
les pores. To be steeped (to the lips) in vioe, etre plong^ dans le 
vice ; baigner dans le vice. Souls steeped in vice, ames pdtries de 
fange. Steeped in piety, confit en devotion. 2. v.i. (Of skins, soiled 
linen , etc.) Tremper; (of fiax, etc.) rouir; (of herbs) infuser (a 
froid). 

Steeping, s. Ind: etc: Trcmpage tn, maceration /, trempe /; 
rnouillagc tn (du linge); rouissage m, roui tn (du chanvrc) ; infu¬ 
sion / a froid. Steeping vat, steeping trough, trempoire/, cuve/. 

Steepen r»ti:pn]. I. v.i. (a) (Of road, etc.) S’cscaiper ; devenir 
plus raide. (fe) (Of prices) Augmenter. 2. v.tr. F: Augrnenter, 
hausscr (un piix, un impot). 

Steeper 1 ['stirpar], s. Ind: 'Trempoire f, cuve f. 

steeper 2 , a. Comp, of sutr 1 . 

Steepish ['sti:piSJ, a. (Of gradient, etc.) Assez laide ; assez lapide ; 
assez rude ; (of price) plutot raide. 

Steeple [stiiplj, s. (a) Cl ocher m. ( b ) Flechc/fdc clocher). 

'steeple-head, attrib.a. (Rivet m) a tete comquc, a tete en 
pointe de diamant. 

'steeple-jack, s. Rcpaiateur tn de clochers, de chemin^es 
d’usines. 

'steeple-'top, s. I. Haut m, somnict m, de clocher. 2 . Z: Ba- 
leine franche k Events coniques. 

Steeplechase 1 ['stiipltSeis], s. Steeple-chase tn, pi. stceple-diases ; 
F: steeple tn; course/d’obstacles (a cheval). 

Steeplechase 2 , v.i. Mont or en steeple-chase. 

steeplechasing,!. Steeple-chases rnpl ; courses//*/d’ohstadcs. 

steeplechaser ['stiipltjjcisar], !. 1. Cavalier tn qui monte en 

stccple-chase ; jockey m d’obstacles. 2. (Horse) Steeple-chaser tn. 

Steepled [stupid], a. (Of church) A clocher; surmonte d’un 
clocher. 

Steepness ['stiipnos], !. I. Raideur /, rapidity /, escarpement tn 
(d’unc pente). Mth: Steepness of a curve, degre tn d’inclinaison 
d’une courbe. 2. Rente raide ; pente rapide ; raidillon tn. 

Steer 1 ['stiiar], v.tr. Gouvcrner (un navire); conduire, duiger, 
mencr (un bateau, unc auto); barrer (un yacht); diriger (un 
ballon). Yacht that steers itself, yacht qui se barre lui-mcmc. 
Abs. To steer, Nau: gouverner; tenir la barre, Je gouv’crnail; 
Row: barrer. To s. by the sea, gouverner a la lame. To s. by the 
wind, gouverner d’apr^s lc vent. To steer the course, faire route; 
gouverner en route. To s. a northerly course, to steer north, faire 
route au nord ; gouverner sur le nord. To s. once more to the south, 
revenir en route au sud. To s. along the land, naviguer pr£s dc terre. 
To !. astern of . . faire route dans les eaux de. . . . To steer 
(one's course) for . . ., gouverner, faire route, mettre le cap, se 
porter, sur . . .; cingler vers. ... F: He steered (his course) 
for the town hall, il se dirigea vers Th6tel de ville. To steer clear 
of sth., §.o., ^vitcr, s’tfcartcr de, qch., qn. See also squall*. (H t i7/j 
passive force) Ship that steers well, badly, navire qui gouvernc, 
qui manoeuvre, bien, mal. The ship refused to steer, le navire 
ne gouvernait plus. Aut: The car steers hard, la direction est dure. 

Steering, s. I. (a) Direction f, conduite / (d’un bateau, d’une 
auto). Tiller steering, direction (d’un bateau) par levier a main. 
Aut: Ease of steering, facility/de braquage. ( b ) «=» steering-gear 
2. Nau: Manteuvre/ dc la barre; A: timonerie /. Good s., bad s.. 
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bon, mauvais, coup dc barrc. (Of ship) To have loat steering con¬ 
trol, n*€tre plus maitrc de sa manoeuvre. 

'Steering-arm, s. Aut: Levier m d’attaque de (la) direction. 
'steerlng-bOX, s. Aut: Boitc / dc la direction; carter tn 
de direction. 

'Steering-column, s. Aut: Colonne /, pilier m, tube m, 
de direction. 

'steering-compass, s. Nau: Compas m de route, 
'steering-engine, s . Nan: Servo-mot cur m , pi. seivo- 
moteurs, du gouvernail; appareil m a gouverner. 

'steering-gear, s. Appareil m a gouverner; machine f , 
m^canisme in, a gouverner. Aut: (i) Timonerie/; (it) boite / de 
direction. Av: Direction/. Nau: Servo-mot eur m dc gouvernail, 
pi. servo-moteurs. Hand steering-gear, barre/ a main. Aut: Differ- 
tntials.-g., direction par vis differcntielle. 

'steering-head, s. I. Aut: Tote / d’essieu avant; chape / 
d’essicu, de direction. 2 » Motor-Cy: Tetc de fourche. 
'steering-indicator, s. Nau: Axiomfttie m. 
'Steering-knuckle, s. Aut: Rotule / de direction, 
'steering-oar, s. Aviron tn de queue. 

'steering-wheel, s. I. (a) Nau: Koue / du gouvernail. 
(ft) Aut: Volant m (de direction). Steering-wheel horn-control 
ring, couronne/de commande de ravertisscur. 2. Cy: Aut: Roue 
directrice. 

Steer*, s. I. Jeunc bceuf m ; bouveau m, bouvclct m, bouvillon m. 

2. U.S: Bocuf; taurcau m. 

Steerable ['stiiDrabll, a. Dirigeable. 

Steerage [stirDredj], s. Nau: I. A: Manoeuvre / de la haire. 

2. (a) Emmcnagements mpl pour passagers de troisicme < las.se, 
pour emigrants; entrepont tn. To go steerage, to travel steerage, 
voyager dans l’entrepont; faire la t rave race cn troisicme tlasse, en 
derni^rc classe. See also passenger i. (ft) Navy: Avant-earn* tn. 

'steerage-way, S. Vitesse / neccssairc pour gouverner; erre f 
our gouverner. (Of ship) To have good steerage-way, sentir la 
arre. To have no steerage-way, nc pas gouverner. 
steersman,/)/, -men ['stuarzinan, -men], s.m. Nau: Homme dt 
barre ; timonicr. To be a bad s., ne pas savoir gouverner. 
steersmanship f'stiiorzmonSip], s. Nau: Art m de gouurmi ; 
A: timonerie /. 

steeve 1 [sti:v], s. Nau : Apiquage m (du beaupre, etc.). 

Steeve 2 . Nau: I. v.tr. Apiquer (le beaupre). 2. v.i. (Of bomptit) 
Etre apique. 

steeving 1 , s. STEEVE 1 . 

Steeve 3 , v.tr. Nau: Estiver, comprimer, tasser (la targaison dans 
la cale). 

steeving 3 , s. Estivage tn. 

Steinkirk ['$tainkn:rk]. Pr.tt. Gcog: Stemkcrquc. 
stele, pi. -ae f'stirli, -i:], s. I. Sttde /. 2. Dot: Stele; cylindre 
central. 

Stella ['stela]. Pr.n.f. Estelle, 
stellar ['stebr], a. Stellaire. 

Stellaria [ste'leoriaj, j. Bot: Stellaire/. ^ 

stellate ['stelctj, stellated ['steleitid| a. Nat.lhst: btoilc ; en 
etoile ; radic. 

Stellenbosch ['stelonboSJ, V.tr. Mil: F: Renvoyer a la base (un 
general incompetent); F: limoger (un general). (Dc Stellenbosch, 
base militaire pendant la guerre sud-africaine de 1899-1002.) 
stelliform ['stclifoirm], a. Stellifoime. 

Stcllion Esteban], s. Rept: Stellion rn. 

Stellionate ['stelunet], f. Jur: Stellionat tn. 

stellular fstcljubrj, Stellulatc fsteljulcit], a. Nat.Hist: Stellule. 
stem 1 [stem], s. I. (a) Bot: Tige / (dc plante, de fleur); queue f 
(de fruit, de fcuille) ; petiole m, pedoncule tn, hampe / (de tlcur); 
trone m , souche /, caudex m (d’arbre); stipe in (de palmier). 
Underground stem, rhizome tn. (ft) Regime tn (de hanancs). 
(<) Dague / (de cerf de deux ans). 2. («) Pied tn, patte /, jumbo f 
(de verre & boire) ; tige, queue (de soupape); tige (de vis); tige, 
hranche / (de clef) ; broche / (de serrure) ; luyau m (de pipe de 
fumeur); arbre tn (de grue). Cv: Potence / (du guidon), 
(ft) Haste / (des lettres t, f, etc.), (c) Mus: Queue (d’unc note). 

3. (a) Souche, trone (dc famille). Descended from an ancient s., rc- 
jeton tn d’une souche ancicnnc. (ft) Ling: Theme m (etymologiquc), 
radical in (d’un mot). 4. N.Arch: Iitrave/, avant tn; A. & Lit: 
proue f. Cutwater stem, etrave a guibre. False stem, fausse 
^trave. From stem to stern, de 1 ’avant si l’arri^re; de Pet rave a 
lYtambot; de bout en bout. 

'stem-pruned, a. For: Stem-pruned tree, tronche /. 

'Stem-winder, s. Clocktn: Montrc / h remontoir. 

Stem*, v. (stemmod; stemming) I, v.tr. figrapper (des raisins); 
ecoter (des feuilles de tabac). 2. v.i. U.S: To stem from . . ., 
etre issu de . . .; descendre de. . . . 

Stem*, v.tr. I. Contenir, arreter, endiguer (un cours d’eau, etc.). 
To s. an epidemic , enrayer une epidemie. To s. the course of events , 
endiguer la marche des evenements. 2 . Allcr contre, lutter contre 
(la inarde) ; refouler, remonter, rencontrer ( 1 c courant) ; (of ship) 
etalcr (le courant); refouler, r^sister a (une attaque). F: To stem 
the tide of popular indignation, endiguer, arreter, lc flot de l’in- 
dignation p>ublique. 3* Min: Bourrcr (un trou de mine). 

Stemming, s. I. Refoulement tn (de la maree, etc.). 
2. Min: Bourrage m (d’un trou de mine). 
stemless 1 ['stem Ids], a. Bot: Sanstige(s); acaule. 
stemless 2 , a. Poet: (Flot, etc.) qu’on ne peut pas arreter. 
Stemma, pi. -ata ['sterna, -ata], s 1 . Z: Stemmate m, ocelle m. 
2. Arbre m glnlalogique. 

Stemmed [stemd], a. I. (Fleur, etc.) h tige, a queue; (verre) h 
pied, a patte. 2. Bot: (With adj. prefixed , e.g.) Long-stemmed, 
longicaule. Thick-stemmed, crassicaule. Many-stemmed, multi- 
caule. See also short-stemmed. 

Stemmer ['stemor], s. Tls: Min: Bourroir m. 


Stem son f'stcmson], s. N.Arch: Marsouin tn (de l’)avant (d’un 
navirc en bois). 

Stem-turn ['stemtoim], s. Skiing: Stemtn-boggen m. 
stench [sten$], s. Odcur empoisonnante; odeur infecte; puan- 
teur f. What sx stench I e’est une infection ici! ce que9aempe>te ici 1 
'stench-pipe, s. Vcntilatcur tn. 

'stench-trap, s. Siphon m (devicr, etc.). 

Stencil 1 ['stensil], s. I, (a) Patron (ajourc); poncif tn ou poci.oir tn. 
Stencil-plate, pochoir. Coloured by s., colori^ an patron, 
(ft) Cipher-stencil, grille/. 2. Peinture/, decoration /, tiavail /;/, 
au poncif ou an pochoir; trace tn. 3 » lypavr: etc: Cliche tn; 
stencil tn. ('utnng of reax stencils , preparation / de cliches an 
stencil. 

'stencil-brush, s. Pot hon tn. 

'stencil-letter, s. Lctnc j a jour. 

'stencil-painting, S. folonage m au patron. 

'stencil-paper, s. Papier m stenul. 

'stencil-switch, s. T\pmr: Clef / pour la pieparation des 
cliches au st( m il. 

Stencil 2 , 1 tr (stencilled; stencilling) (a) lYindre, maiquei, 
imprimer, (qc!i.) au poncif, au patron, ou au pochoii ; poncer, 
pochcr, pationnei (qch.) ; passer (un dessin) au pochoir. 
Jnd: Com: Alarquer (une caisse, un ballot), (ft) Polycopier (une 
cimilaire, etc.); t ier (une circulaire) au stencil. 

Stencilling, s. Peinture /, travail m, au pochoir; pationage tn. 
Stenciller ['stensibrj, Peintrc m au pochoir; marcjuiui m (de 
caisses, dc* ballots). 

Stengah ['steijgaJ, s. Whisky m a l’cau de seltz. 

Stenocardia [steno ko:rdiaf, s. Med: Stenocardie f. 
stenoderm ['stencclairm], r. X; Stenoderrne tn. 

Stenographer [ste'nograbr], .v. stenograph** ;«/, F: stc'no tnf. 
Stenographic!al) (steno'grafik(ol)l. a. Stcnugrapluque -ally, 
adv. Stenographiquement. 

, stenography [stc'nngrDfi], s. Stenogiaplue / 
j stenopaeic [steno'piiik], a. Opt: (Pente /, c t< .) stenopeique. 
stenosis [ste'nousisj, s Med: Stenosc /. 
stenotype ['stenotaip], s. Stc'notype tn. 
stenotyping ['stenotaipiq] s Stenotypie/. 
stenotypy ['stenwtaipi], s. Stenotypie /. 

Stenter 1 ' 1 ('* .entarl, s. & v.tr. — ienilr 1 ’ 2 . 

Stentor ['stcntorl. I. Pr.n.tn. Gr.Lit Stentor 2. v. (a) Prot: 

Stentor tn. (ft) 7 . : ^‘entor (monkey), stentor. 
stentorian [sten'tainan), a. (Voix f) de Stent >r. 

Stentorphone ['stentarfounj, s. Haut-parleur tn (de gare, de 
reunion pubhque), pi. haut-paileurs. 

Step 1 [step], s. l. Pas tn. To take a step, faire un pas. To tabu 
a s. buck , foruard , faire un pas cn arriere, en avant. 1 forbid you to 
stir a \., jo nous defends de bouger d’un pas. To turn, bend, one’s 
steps towards . . sc dmgei \cis . . . ; diiiger s.cs pas vers. . . . 
At every stop, a chaque pas. Step by step, pas a pas ; par echelons ; 
petit a petit; giaduellement; de prochc en ptoche. To fall back 
s. by s. t reculer pied a pied. El: Step-by-step relay, relais graduel. 
Within a step of the house, a deux pas dc* la mat son. It is only 
a step to my house, je n'ai que deux pas h taire d’ici chcz moi ; 
je suis, nous £tes, a deux pas de eliez moi. It is a long stop, a 
good step, e’est un bon bout de chcmin; il v a une bonne trotte 
jusque-la, d’ici la. That is a great step, a long step, forward, 
e ’est deja un grand pas de tait. A s. touards the desired end, un 
aeheminement vers le but desire. Do you hear a step? entendez-vous 
un pas? She walks rath a rapid s. t elk* marche d’un pas rapide. 
To find stops in the ground, trouvci des einpreintes / de pas, 
des traces f de pas, sur le sol. F: To tread in the steps of s.o., 
marcher sur les traces de qn. See ■ Iso watch 2 2. 2. (u) I'a.s, ca¬ 
dence /. Mil. Mus: Quick step, pas icdouble; pas accelere, 
cadence. To keep step, to be in step, marcher au pas ; etre au pas ; 
cadencer le pas. To fall into step, se rnettre au pas; trouver la 
cadence, prendre le pas cadence. r "o fall into s. behind s.o., emboiter 
le pas derriftre qn. To recognise s.o.’s s., reconnaitre le pas de cjn. 
/ knew him by his s., (i) je l’ai reconnu a son allure ; (li) j’ai reconnu 
son pas. To change step, changer le pas. To break step, rornpre 
le pas. To fall out of step, (1) perdre le pas; (ii) Dane: sortir de¬ 
cadence. To be out of step, n’etre pas au pas ; marcher a contrc*-pas 
de qn. See also uoose-STFP. (ft) ELL: Alternators in step, 
alternateurs ac(TOch< 5 s, en phase, synchronises. Alternators out 
of step, alternateurs hois de synchronisme, dephases, decioches. 
To put alternators into s ., accrocher des alternateuis. To come, 
fall, into step, accrocher les oscillations; s’accrocher; se inettre 
en phase; attcindic le synchionismc; W.Tcl: accrochei la 
longueur d’onde. Falling into s., accrochage m. To fall out of 
step, tomber hors dc phase; sc decrochcr. Falling out of s., 
decrochage m. To run in step, marchei en synchronisme. (c) Waltz 
step, pas de valse. 3 * ( a ) Demarche f, mesurc*/. False step, fausse 
demarche. Untimely s., demarche inopportune. To take a decisive , 
decided, s., sauter le pas. To take a rash s ., prendre une decision 

temeraire, commettre une imprudence. If you take such a s . 

si vous agissez de la sorte. . . . The step that tve are about to take, 
la mesurc, la decision, que nous allons prendre. To take tbe 
necessary steps, all useful steps, faire, entreprendre, les demarches 
neecssaircs ; prendre toutes les dispositions utiles (with a view 
to . . ., dans le but de . . .). What steps have been taken? quelles 
mesures a-t-on adoptees? To take steps to do sth., prendre des 
mesures pour faire qch.; aviscr, se preparer, & faire qch. To take 
steps to meet a contingency, pourvoir & une eventuality. To take sUps 
for the defence of a town , aviser a la defense d’une ville. I hare 
taken steps to ensure that everything shall be done in an orderly fashion, 
j’ai pris dcs mesures pour que tout se passe en ordre. I shall take 
no steps until . . je m’abstiendrai de toute demarche jusqu’a 
ce quc. . . . The first step will be to . . ., la premiere chose a 
faire, ce sera de. . . . (ft) The flrat step in my fortune, F: le 
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premier Echelon de ma fortune. His first steps in this career, ses 
debuts m dans cettc carridre. Surg: The successive steps in an 
operation, lea temps succcssifs d’une operation, (c) h : Avance- 
ment m. When did you get your s.? quand avez-vous pbtenu votre 
avanccment ? 4* ( a ) Marche/, degre m, montde/, pas (d’un escalier) ; 
echelon tn, marche, barreau m (d’une echelle) ; inarchepied m (d’un 
vdhicule, d’unc bicyclette). Veh: Drop step, marchepied pliant; 
abattant m. Cellar 'steps, dcsccnte /. Top step ( of a stair), marche 
palidre ; palidre /. The steps of the altar, le marchepied de l’autel. 
The steps of the throne, les marches du trone. Stone steps, escalier 
de pierre. Flight of steps, (i) escalier; (ii) perron m. Landing 
steps {of a jetty), echelle de debarquement. Wall built by steps 
and quoins, mur par epaulccs. See also area 2 , poor-siei*, fire-step. 
(b) Gradin m, dtage m (de cone-poulic). (c) Banquette / (dc cale 
Hectic). 5 . (Pair, set, of) steps, escabeau in, echelle double, 
marchepied (volant). Folding steps, echelle brisec. 6. {Indentation) 
(a) Gran tn. Steps of a key, dents f d’unc clef. Cost: Steps of 
a coat-collar, angles in, crans, d’un col. Mec.E: Collar step, grain m 
annulaire (de crapaudine) ; bague f de fond. Nau: Step of a 
mast, collet in de pied dc mat. (b) N.Arch: Redan m (d’hydroglis- 
seur); Av: retrait m (de flotteur d’hydravion). 7. {a) N.Arch : 
Ernplanture / (qui rcyoit le mSt). {b) — step-bearing. 

'step-'bearing, -box, s. Mec.E: Palier m de pied (d’un 
arbre vertual); crapaudine /, bourdonnidre /. 

'step-cone, s. Cdnc in ; efine-poulie m, pi. cones-poulics; 
cone dc transmission ; poulie f a gradins ; poulie etagde ; poire/, 
'step-dance, s. Danse / de caractdrc. 

'step-danccr, s . Danseur, -euse, dc danses de caractdre. 
'step-gable, s. Arch: Pignon m a redans. 

'step-grate, s. Metall: Grille / a gradins ; grille k dtages. 
'Step-Joint, s. Carp: I. Assemblage m k recouvrement; 
joint in a recouvrement. 2. Assemblage k mi-bois, entaille / k 
mi-bois. 

'step-ladder, s. Escabeau m ; echelle f double ; marchepied m. 
'step-like, a. & adv. Kn gradins. 

'step-wise. I. a. Dispose en gradins, dchelonnd. 2. adv. En 
gradins. 

Step* [step], f». (stopped [stept] ; stopping) I. v.i. Faire un pas ou 
des pas; marcher pas k pas ; marcher, aller. To step short, 
(1) faire un pas trop court; (ii) raccourcir le pas. {Of horse) To step 
high, well, stepper. Step this way, venez par ici. LJ.S: F: Step 
lively I (de)grouillez-vous ! See also high-si ebping. 

II. step, v.lr. I. (a) To step (off, out) a distance, mesurer 
une distance au pas; compter les pas pour mesurer unc distance. 
{b) To step a minuet, danscr un menuet. F: To step it with s.o., 
danscr avee qn. 2. Disposer en echelons ; dchelonner ; rccouper 
(un mur, un parapet). 3. Nau: Dresser, arborer (un mat); 
mettre (un mat) dans son emplanture. 

step across, v.i. ’Traverser (la rue. etc.); F: faire un saut 
{to the neighbour's , jusque clicz le voisin d’en face). ] 

step aside, v.i. 1. S’ecaiter, se ranger. 2. Se ddtourner de son 
chemin, de son sujet. 

Step back, v.i. Faire un pas en arridre ; reculer. 

'step-back, attrib.a. El.E: Step-back relay, relais m de 
rappel. 

Stepping back, s. Reculement in. 

Step down. I. v.i. Desccndre. To slip dozen a ladder, des- 
cendrc d'une echelle. 2. v.tr. {a) FILE: To stop down the current, 
the voltage, rdduire la tension; devolter 1c courant; rdduire lc 
voltage du courant. {b) Mec.E: To step down the gear, demultiplier 
la transmission. 

'step-down, attrib.a. I. El.E: Step-down transformer, 
transformateur rdducteur, transformatcur abaisscur (de tension). 

2. See gear 1 3. 

stepping down, s. 1. El.E: Devoltage tn, reduction / de 
tension. 2. Mec.E: Demultiplication / (de la transmission). 

Step forward, v.i. S’avancer, faire un pas en avant. To s. 
orward from the ranks, se detacher des rangs. 

stepping forward, s. Mouvcment m en avant. 

Step in, v.i. 1. Entrer; {to carriage) monter. 2. F: Inter- 
venir; s’interposer. 

Step-'in. I. s. Cost: Coinbinaison-pantalon /, combinaison- 
culottc /, pi. combinaisons-pantalons, -culottes. 2. Attrib. (Vete- 
ment m) ill enfiler. 

Stepping in, .. . Entree f. 

Step Into, v.i. Entrer dans (une chambre); monter dans (une 
voiture). F: To step into a position, entrer de plain-pied dans 
unc situation ; obtenir une situation sans peine. To s. into a fortune, 
heriter d’une fortune. See also shoe 1 i. 

Step off. I. v.i. (a) To step off with the left foot, porter le 
pied gauche en avant; partir du pied gauche {b) Descendre (dc 
voiture, d’autobus, etc.). U.S: P: I’ll soon tell him where he 
steps off, je n’hesiterai pas & lui dire son fait, a le remettre k sa place. 
2• v.tr. See step* II. 1. 

Step on, v.i. I. Mettre le pied sur, marcher sur (qch.). Some¬ 
one stepped on my foot, on m’a marche sur le pied. Don't s. on the 
paint, ne posez pas le pied sur la pcinture. U.S: P: To step on 
the gas, to step on it, (i) Aut: appuyer sur, ecraser, 1’accelerateur ; 
mettre tous les gaz ; Av: mettre toute la sauce; (ii) se ddpdcher, 
se grouiller. To step on the brakes, donner un coup de frein 
(au pied). 2. Nau: To step on board, monter 4 bord. 

step out, v.i. 1. Sortir (de sa matson, de la pidee); descendre 
(de voiture). As tve stepped out into the sunshine . . ., tandis que 
nous ddbouchions au soleil. ... To s. out of s.o.'s way, s’ecarter, 
se ranger. I stepped out of my way to oblige you, je me suis ddrangd 
pour vous obliger. 2. (a) Allonger le pas, forcer le pas ; Sp : allonger 
sa foulde; F: allonger le compas. (b) Marcher avec entrain. 

3. F: Faire un brin de fete; semanciper; ae lancer; se fendre. 

Stepping out, s. 1. Sortie f. 2. Allongcment m du pas. 


Step over, v.i. I. Franchir (le seuil, un fossd). To s. over an 
obstacle, enjamber un obstacle. 2. To step over to s.o.'s house, faire 
un saut jusque chez qn (qui habite en face). 

Step up. I. v.i. {a) Monter. ( b ) S’approcher (to, de). 
2. v.tr. (a) El.E: To step up the ourrent, survolter le courant; 
augmenter la tension du courant. (b) U.S: To s. up the standard 
of education, rehausser le niveau des Etudes par palicrs successifs. 

'Step-Up. I. Attrib.a. (a) El.E: Step-up transformer, trans¬ 
formateur elevatcur (de tension); survolteur m. (6) See CHAR 1 3. 
2. s. Multiplication /(d’un engrenage). 

Stepping up, s. I. El.E: Survoltage m. 2. Multiplication/ 
(d’un engrenage). 

step upon, v.i. -- step on. 

Stepped, a. A gradins, en gradins, k Stages; dchelonnd, en 
echelons. Stepped gear(ing), engrenage dchelonnd, en Echelon. 
Stepped grate, grille / a gradins, k Stages. Stepped hills, collines 
disposes en gradins. I.C.E: Stepped piston-ring, segment m 
k extrdmites k recouvrement. See also GABLE 1. 

Stepping, s. I. Marche /; pas rnpl. Stepping short, raccour- 
cisscment m du pas. The neat s. of the ballet, les pas ddlicatement 
executes du ballet. 2. Echclonnement m, etagement m. 

'Stepping-Stone, s . I. Marchepied m. To take a post as 
a stepping-stone (to a better position), prendre un poste comme 
tremplin. His position is merely a s.-s., sa position n’est qu’un 
marchepied. 'Stepping-stones to fortune,' “le moyen dc parvenir.” 
2. pi. Stepping-stones, pierres poshes dans une riviere ou dans 
un marais pour facilitcr le passage ; pierres de gud. 

Stepbrother ['stepbrAdar], s.m. Frdre consanguin ou uterin; 
demi-frdre, pi. demi-freres. 

stepchild, pi. -children ['stept$aild, -t$ildren], s. Enfant m/ 
d’un autre lit, nd(e) d’un manage anterieur; beau-fils, 
pi. beaux-fils ; belle-fille, pi. belles-filles. 
stepdamc ['stepdeim], s.f. A: -= stepmother. 

Stepdaughter ['stepdoitar], s.f. Belle-fille (nde d’un lit anterieur), 
pi. belles-filles. 

Stepfather ['9tepfa:5ar], s.m. Beau-pdre, pi. beaux-pdres. 
Stephanion [steTeinian], s. Anthr: Stephanion in. 

Stephen [’sti:v(o)n]. Pr.n.m. Etienne. 

Stepmother ['stepmAdor], s.f. Belle-mdre, pi. belles-rndres ; 
Pej: maratre. 

Stepney ['stepni], s. Aut: Jante/amovible (avee pneu tout monte). 
Steppe [step], s. Ph.Geog: Steppe in or /. 

Stepper [’stepar], s. (Of horse) Stepper m, steppeur in. Clean 
stepper, cheval m au trot bien articule. (Of horse) To be a good 
stepper, avoir de Taction, de 1 ’allure. See also high-sihepfr. 
stepsister f'stepsistar], s.f. Su*ur consanguine ou uterine; derru- 
sa-ur, pi. demi-scrurs. 

Stepson ['stcpsAn], s.in. Beau-fils (ne d’un lit anterieur), pi. beaux-fils. 
-Ster [star], s.suff. I. (Forming agent-nouns) -eur. Brewster, brasseur. 
Spinster, fille non marine (A: fileuse). Often Pej: Gamester, 
joucur. Punster, faiseur de calembours. Rhymester, rimaillcur. 
Tipster, tuyauteur. Trickster, trompeur, tiicheur. 2. Hum: (As 
suggested by YOUNGSTER, q.v.) Youngsters and oldsters, jcunes et 
vieux. 

Stcrcology [stair'kalodji], s. Stcrtologie /. 

Stercoraceous [sta:rko'reiSas], a. I. Nat.Hist: Stcrcoraire. 
2. Med: Stercoraire ; stercoral, -aux. S. fistula, tistule stercorale, 
steicoiaire. 

stercoral ['stairkoral], a. — si er cor a clous 2. 

stercorary ['starrkorarij, stercoricolous (stairko'rikolasj, a. 

Ent: Stercoraire, merdicole. 
stcre fstuar], s. Meas: Stere in. 

stereo - 1 [’stuario, 'stcrio], comb.fm. Stereo-. Stereoplasm, stm 4 o- 
plasme. Stereotropism, steieotronisme. 
stereo 2 , pi. -os ['sterio,-ouzJ, s. F: I. — stereotype* 1. 2. Papier m 
buvard pour st^reotypie ; carton m pour stereotypie. 
stereoautograph [sterio'a:togra:f, -graf], s. Surv: St^rcoauto- 
graphe m. 

stereochemistry [sterio'kemistri], s. Stdrdochimie /. 
stereochromy [sterio'kroumi], s. Stdreochromic/. 
Stereocomparator [sterio'komptfreitar], s. Astr: Phot: Stdrdo- 
comparatcur tn. 

Stereogram ['stcriogram], 5. Opt: Phot: Stereogramme m. 
Stereograph ['steriograrf, -graf], s. I. Stdrdographe m. 2. Vue/ 
stdreoscopique; stdreogramme tn. 

Stereographic [sterio’grafik], a Stdreographique. -ally, adv . 
Stdrdographiqucment. 

stereography [steri'ogrDfi], s. Geom: Stcreographie /. 
stereometer [steri'ometarj, x. Ph: Stdrcomdtre m. 

Stereometric [sterio'metrik], a. Geom: Stercometrique. 
Stereometry [steri'ometri], s. Geom: Sterdometrie /. 
stereophotogramme try ['steriofouto grametri), s. Surv: Stdrdo- 
photogrammetrie /. 

stereophotography [ateriofo'tDgrofi], s. Stdrdophotographie/. 
Stereopticon [steri'optikDn], s. Appareil m (i projection) double 
(pour effet stdrdoscopique). 
stereoscope ['sterioskoup], s. Opt: Stereoscope tn. 
stereoscopic [sterio'skopik], a. Stdreoscopique. Stereoscopic 
camera, photo-jutnelle/, pi. photos-jumclles. -ally, adv. Stdrdosco- 
piquement. 

stereotomic [sterio’tomik], a. Geom: Stcrdotomique. 
Stereotomy [steri'otomi], s. Geom: Sterdotomie/. 

Stereotype 1 i'steriotaip]. Typ: I. s. Clichd m. 2. a. Stdrdotypd, 
clichd. S. printing , stdrdotypie f. S. room, clicherie /. S, plate, 
cliche, sterdotype m. 

Stereotype*, v.tr. Typ: Stdreotyper, clicher. 

stereotyped, a. Typ: Stdrdotypd. F: Stereotyped phrase, 
expression stdrdotypde, classique; clichd m. Lit: Art: Stereotyped 
form of plot, of scheme, of effect , of colouring, poncif m. 
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stereotyping, x. I. Typ: Ster^otypage m, clichagc m. 
2. Stereotypic f, clicherie /. S. and electrotyping shop , foundry, 
clicherie. 

Stereotyper ['steriotaiparj, Stereotypist [sterio'taipist], X. 
Typ: Cnchcur m, st<$r£otypcur m. 

Stereotypy [sterio'taipi], x. Typ: Stereotypie/. 

Sterile [ r stcrail] f a. I. (Terre/, femelle /, discussion /) sterile; 
(plante/J acarpe. Breed: S. mare, jument / sterile ; jument 
brehaigne. 2 .Bac: Sterile, aseptique. 

Sterility [ste'riliti], x. Sterilite/. 

Sterilization [sterilai'zei$(:>)nl, x. I. Surg: Sterilisation / (des 
idiots, etc.). 2. Sterilisation (d’un pansement). Sterilization of 
milk, pasteurisation /, sterilisation, du lait. Sterilization of water 
(with potassium chloride), javellisation / dc l’cau. S. outfit, trousse f 
de javellisation. 

Sterilize ['sterilaiiz], v.tr. I. Surg: Steriliser (un idiot, etc.). 
2. Bac: Steriliser (un pansement, etc.). Sterilized milk, lait 
pasteurise, sterilise. To sterilize water (with potassium chloride ), 
javelliser I’eau. Sterilized gauze, gaze oxyg^nee. To sterilize a 
needle (in a flame), flamber une aiguille, 
sterilizing, x. Sterilisation/. 

Sterilizer ['sterilaizar], x. Sterilisateur m\ etuve / a sterilisation; 
autoclave m. Pasteurian x., pasteurisateur m. 

Sterlet fstoirlet], x. Ich: Sterlet m. 

Sterling ['stoirliij], x. I. (Monnaie, or) dc bon aloi, d’aloi. 2. Pound 
sterling, pound stg, livre / sterling. 3* B: De bon aloi, vrai, 
veritable, solidc. He's a sterling fellow, e’est unc cxccllente nature ; 
il a une nature d’or. Sterling qualities, qualities / solidcs. Man 
of x. worth , homme de valeur. Book of s. merit, livre m du meilleur 
aloi. 

Stern 1 [su:rn], a. Severe, rigide, dur. S. look, regard m st\lrc. 
S. tutor, precepteur rigoureux, severe. A stern solemnity, une 
solennit^ severe. Stern oountenance, visage m austere. The sterner 
sex, le sexe fort. -ly, adv. S^verernent, rigourcuscment, durement. 
To look x. at x.o., F: fairc les gros yeux a qn. 

stern'", x. I. Nau: (a) Arrive m ; A. & Lit: poupe /. (Of ship) 
To sink stern foremost, couler par l’arri£re, par le cul. To go out 
stern first, appareiller en culant. To steam stern to the sea, piendre 
la mer par l'arri^re, cn marche arrive. Ship heavy by the stern, 
navire m a queue lourde. To anchor by the stern, mouiller en 
croupiixc. To be (down) by the stern, ctre enforu 6 par l’arriere ; 
£tre sur cul. Ship s. doiun, navire accul£. Stern ladder, echellc/ de 
poupe. See also timber 1 2, walk 1 4. (b) Amete-bec m (d’un 

ponton). 2. (a) F. & Hum: PosuSrieur m, derncre m. 

(/;) Ven: Queue f (d’un chien courant, d’un loup). 

'stern-board, X. Nau: Manoeuvre / en culant. To make a 
s.-b., (1) appareiller en culant; (11) vircr de bord en culant. 
'stern-bush, x. N.Arch: Tube m d’etambot. 

'stern-chase, x. Navy: Chasse f dans les eaux du navire 
chasse. 

'stern-chaser, x. Navy: Canon m, piece/, dc rctraite. 
'stern-fast, x. Nau: (a) Atnarrc/ (de l’)arri6rc; croupicre/. 
(b) (Of small boat) Bosse / d’arriere. 

'stern-frame, x. N.Arch: Aicasse/. 

'stern-gland, x. Nau: Piesse-etoupcs m inv arnerc. 
'stern-light, X. Nau: Feu m d’arrive; feu m dc poupe; 
laticre /. 

'stern-oar, X. Aviron in de queue ; godille/. 

'stern-port, X. Nau: Sabord m d’arcassc, sabord de retraite. 
'stern-post, x. Nau: Etambot m. Outer stern-post, etambot 
arnerc. Inner stern-post, false stern-post, faux etambot, 
contre-dtaxnbot m, etambot avant. 

'stern-rail, s. Nau: Garde-corps m inv arnerc. Upper 
stern-rails, fronton m. 

'stern-rope, x. =-= stern-fast. 

'stern-sheet(s), x. Nau: ArritVe m, chambre / (d’une 
embarcation). 

'stern-tube, x. Nau: Tube m d’^tambot. 

'stern-way, 5. Nau: Marche / arridre; culee /, accuse /. 
To make, gather, fetch, s.-w., culer; aller de 1’arritre; tomber en 
arnerc. 

'stern-wheel, x. Nau : Roue/ arricre. S.-w. steamer, vapeur m 
a roue arricre. 

'stern-wheeler, s. Nau: Vapeur m a roue arrive. 

Sternal rsto:rn(3)l], a. Anal: Sternal, -aux. 

-Sterned [stoirnd], a. (With adf. or adv. prefixed, e.g .) High-stemcd, 
haut de l’arrterc. 

steramost ['sto:rnmoust], a. Le plus a l’arri^re ( (i) a bord, (ii) de 
l’escadre). 

Sternness ['sta:rnnos], x. S^verit^/; austerity/; duret^/. 

Stern(o)- ['sl3:m(o)], comb.fm. Anat: etc: Sterno-. Sternalgia, 
sternalgie. Sterno-claiicular , sterno-claviculaire. Sterno-hyoid, 
sterno-hyoidien. 

Sternson ['st3:ms(o)n], x. N.Arch: Marsouin m arriere. 

Sternum, pi. -a, -ums ['stoirnam, - a, -amz], x. Anat: Sternum m. 

Sternutation [sto:rniu'teiS(a)n], x. Sternutation f, ^ternument m. 

sternutative [stair nju:tativ], sternutatory [stair'njuruitari], 
a. x. Sternutatoire (in). 

Stertor ['stairtair], x. Med: Stertorm; respiration stertoreuse. 

stertorous ['stairtaras], a. Med: Stertoreux, ronflant. 

Stesichorus [stii'sikoras]. Pr.n.m. Gr.IJt: St£sielu>re. 

Stet 1 [stet], Lt.imper. Typ: Bon; & maintenir. 

Stet*, v.tr. (stettsd) Maintenir (un mot sur l’^preuve, sur le MS.). 

Stethograph ['steBograif, -graf], x. Med: Pncumographe m. 

stethometer [ste'Gometarl, x. Med: St^thom^tre m. 

Stethoscope [steBoskoup], x. Med: Stethoscope m. Binaural s., 
stethoscope binauriculaire. 

stcthoscopic [ateBo'skapik], a. Med: Stethoscopique. 

stethoscopy [ste'Baskopi], x. Med: Stethoscopie/. 


Stetson ['stets(a)n], x. F: Chapeau mou (porte par les soldats 
australiens). (Du nom du fabricant.) 

Stevedore 1 ['sti:vida:ar], X. Nau: I. ( Labourer ) Arrimeur m, 
calier m, ou dechargcur m. 2. Entrepreneur m d’arrimage; entre¬ 
preneur de chargement et de dechargement; acconicr m. 
Stevedore 2 , v.tr. Nau: Arrimer (la cargaison). To s. a ship, 
arrirner la cargaison d’un navire. 
stevedoring, x. Arrimagc m. 

Stevensonian [sti:van'sounian], a. Lit.Hist: A la manure de 
R. L. Stevenson. 

Stew 1 [stju:], s. I. A: (a) Maison / de bains; thermes mpl. 
(b) pi. Stews, lieu m de debau*.he; lupanar m. (c) P: Puiain/. 

2. (u) Cu : Ragout m ; civet m (de chevreuil, etc.) ; F: miroton m ; 
Mil: P: ratatouille/, rata m. Mutton stew, ragout de moutc>n; 
navarin m. Irish stew, lagnQt de mouton, de pommes de terre, et 
d’oignons. To make a s. of . . ., mettre en ragout. . . . 
(b) F: Trouble m (dc qn); ernoi m, boulcversemcnt in. Esp. To be 
in a stew, t;tre sur des tlurbons ardents ; ^tre sur le gril; Ctre 
dans tous ses etats. (r) F: What a stew! quelle chaleur ici! 
onetouffci' 1 ! quelle etuve I (d) W.Tcl: Friture/, crachements mpl. 

3. F: (Of pers.) Piocheur m, bucheur m. 4. U.S: P: Stew bum, 
pochard in, i\rogne m. 

Stew 2 , I. v.tr. Cu: faire cuue (la viande) en ragout, k I’etouffde, 
h la casserole. To stew some mutton, faire un ragout de mouton. 
To s. pigeons, mettre des pigeons en compote. Lo s. a rabbit , 
frieasser un lapin. To stew fruit, faire une compote de fruits; 
fairc cuire des fruits en compote. Should be stewed fiir an hour, 
laisser mijotcr pendant une heure. 2. r.i. (a) Cu: ( Oj meat, etc.) 
Cuire a la casscrc>le; mijotcr. F: To let s.o. stew in his own 
juice, laisser qn cuitc, mijotcr, dans son jus; Jailer manner qn. 
(6) F: (Of pers.) FtoufTer; manquer d’air. (r ) F: (Of pers.) 
Piochcr, bucher. 

Stewed, a. I. Cu : (a) En ragout, cn compote. Stewed mutton, 
ragout m de mouton. S. beef, ragout de bceuf; brruf m (h la) mode ; 
btruf en daube, u la daulie. Stewed rabbit, fricassee / de lapin. 
Stewed goose, oie daub< 5 c. Stewed fruit, compote j de fruits, 
fruits mpl cn compote. S. prunes, pruneaux in au jus. S. apples, 
marmclade / de pommes. (b) Stewed tea, the trop infus^. 

2. U.S: P: Ivre; qui a sa ruite. 

stewing, s. Cnisson / a la casserole. Stewing beef, bceuf m 
pour raguut. Stewing pears, poires/ a cuire. 

'stewing-p'*", x. -- stkwpxn. 

Stew 3 , x. I, Vivier m. 2. Huitri^re/; pare m a huitres. 

steward ('stjuardj, x. i. Econome in, regisscur m, intendant m, 
administrateur in (d’une propriete); homme m d’affaires. B: The 
unjust steward, l’economc iniidele. 2. (</) ICconome (d’un 

tollege); maitre m d’hotel (d’une maison, d’un cerclc). 

(b) Nau: Distnbuteur m; commis in aux vivres ; agent m aux 
vivres. Steward’s mate, tambusier m. Steward’s room, cambuse /. 

(c) Nau: Garmon m (dc bold, de eabine); steward in. Chief 
steward, maitre d’hfitcl. Navy: Oltlcers* steward, maitre d’hotel. 

3. Commissaire m (d’unc reunion sportive, d’un bal). Megaphone 
steward, speaker m. 4. InJ: Shop steward, delegue m d’atelier, 
d’usine; d^l^gue svndical (pour les relations entre patrons et 
ouviiers). 

stewardess ['stjuardes], s.f. Nau : Femme de chambre (de bord); 
la stewardess. 

Stewardship f'stjuard$ip], x. Economat in, intendance /; charge J 
dt rc 4 gisseur, d’intendant. F: To give an account of one’s 
stewardship, rendre compte de son admmistiation, de sa gestion. 

Stewpan [ y stju:pan], X. (Grande) casseiole (a couveicle). 

stewpot ['stju:pat], s. Braisi^re f, daubierc /, cocottc /, fait- 
tout in inv. 

Sthenic ['sthcnik], a. Med: Sthex :que. 

Stibine L'stibain], x. I. Miner: Stibine f , stibnite /; antimoine 
sulfure; antimoniurc m. 2. Ch: Stibine. 

Stibium ['stibium], x. Antimoine m. 

Stihnite ['stibnaitj, x. Miner: — stibine i. 

Stick 1 [stik], x. I. (a) Baton m. To cut a s.from the hedge, sc couper 
un baton, une canne, dans la haie. F: To cut one’s stick, decamper, 
filer, deguerpir, se sauver; se tirer des flutes; prendre (de) la 
poudre d’escampette; A: plier bagage. To be in a cleft stick, 
etre dans un grand embarras ; se trouver entre Charybde et Scylla. 
You are giving him a stick to beat you with, vous lui donnez 
des veigcs pour vous fouetter. To get the stick, avoir du baton; 
reccvoir des coups de baton. The big stick, le recours h la force; 
la politique de la force; F: la trique. To use big «. methods, avoir 
recours h la trique. Rac: Horse that is good over the stioks, chcval 
bon dans les courses d’obstades. Hort: Pea sticks, rames/. Hop 
sticks, vine sticks, ikrhalas m. See also cross* 2, end 1 i, throw-stick. 
(b) Walking stick, canne /. Loaded stick, canne plombee; 
casse-tcte m inv. See also devil 1 i, gold-stick, gun-stick, 
handled 2 2, shooting-stick, sword-stick, (r) Manche m (h balai); 
canne, manche (de parapluie); verge/, baguette/(de fusee volante). 
Stick of a violin bow, fut m, baguette, tige/, d’archet. Av: Direc¬ 
tion stick, manche k balai. See also drumstick, gauging-stick, 

GOB-STICK, PICKING-STICK, PIGGY-STICK, RACK-STICK, RUNNER-STICK, 
size-stick, wind-stick, YARD-SUCK, (d) Sp : ( rosse / (de hockey, 
de crosse canadienne). (At hockey) To give sticks, coupcr; donner 
des crosses. See also golf-stick, hockey, (e) Morccau m de 
bois. To gather sticks, lamasser du bois sec, du petit bois, dca 
cotrets; (aller) faire du bois. The outside sticks of the faggot, les 
parements m du fagot. Cherry stick, batonnet m (pour cerise de 
cocktail). See also orange-stick. F: Not a stick was saved, on n’a 
pas sauv£ une allumette. Not a s. was left standing , tout ^tait ras£. 
Without a stick of furniture, sans un meuble. My few sticks of 
furniture , mes quelques meubles. To have one's own stioks, €tre 
dans ses meubles. To beat s.o. all to stioks, battre qn k plate 
couture. Nau: P: The sticks, la mature. Cr : P: The stioks, le 
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guichet. ( f) Min : Stiok of timber - pit-prop, (g) Typ : (Setting-, 
oomposing-)stick, composteur m. See also drkssino-stick, 
sidf-s tick. 2. F: (Of pers.) (a) Poop stick, pauvre diable m. Rum, 
queer, stick, drole de type, drole de paroissien, drole d’oiseau, 
dibit* dc moincau. What a queer s.! quel drole de particulicr, de 
coco. Old stick, vieille perruque. ( h ) Personnc/sans entrain, sans 
talent; aeteur tn an jc-u raidc ; P: godiche mf ; buche/, mazette/. 
3. Raton (de sucre d’orge, dc cire A cacheter, etc.); barre / (de 
ihnrolat); baton, canon tn (de soufrc); crayon 111 (dc potassc); 
El: baguette / (de charbon). Stick sulphur, soufrc m cn canons, 
on batons. Stick potash, potasse / cn crayons. See also lipstick, 
shavinu-stick. 4. Cu: Stick of celery, branchc / de cclcri. Stick 
of rhubarb, tige / de rhubarbe. Stick of asparagus, asperge/. 

'stick-back, attrih. Stick-back chair --- Windsor chair, q.v. under 
Windsor. 

'stick-insect, s. Fnt: Phasme m. 
stick , r. (p.t. stuck [stAk]; p.p. stuck) I. v.tr. 1 . (a) Piquer, 
cnfoncer ( sth. into sth., qch. dans qch.). To stick a dagger into s.o., 
perccr qn d’un poignard. To s. a pin into sth., tieher unc £pingle 
dans qch. To stick a stake in the ground, tieher un pica en terre. 
He stiuk the spade into the ground, ll planta la bee he dans 1c sol. 
To stick a pin through sth., passer une epinglc a tracers qch. 
lie stuck a needle through my ear, il tn’a perce Poreillc avec unc 
aiguille. Cushion stuck full of pins, pclotc pleinc d’epingles. 
Cako stuck (over) with almonds, gateau garni d’amandes. 
(/;)/’ • To stick s.o., poignarder qn; P: surmer qn ; donner un 
coup de sunn A qn. To stick s.o. with a bayonet, cnfoncer, planter, 
une baionnette dans le corps de qn. To stick pigs, (i) (of butcher) 
egorger, saigner, les pores; (ii) Pen: chasser le sanglier A 
I’epieu. See also Pir; 1 i. (c) Planter, fixer (sth. on a spike, qch. 
sur une pointe). Traitors' heads were stuck on the city gates, on 
plantait, on fichait, les tetes des traitres aux portes de la ville. 
2. F: (Meaning little more than 'put,* ‘ place ’) To stiok a rose in 
one’s buttonhole, niettie une lose a sa boutonniere. She stuck a 
flotvtr tn her belt, elle piqua, passa, unc lleur dans sa ceintuie. 
To stick a pen behind one’s ear, mettre, ficher, une plume derri^re 
son oieille. To stick one’s hat on one’s head, mettre, planter, 
F: camper, son chapeau stir sa tOtc. To stick a candle in a bottle, 
fixer, tieher, une bougie dans une bouteille. Stick it in your pockot, 
l'ourrcz-le dans votre poche. Don’t s. your hands in your pockets! 
ne mettez pas les mains dans vos pochcs 1 S. it in the corner, 
fourrt-7-le dans le coin. Stick in a few commas, inserez quclqucs 
Migulcs. 3. tOHci. To stick photographs in an album, fixer, 
eoiler, des photographies dans un album. To s. two sheets of paper 
together, attachcr deux feuilles ensemble (avec ele la colic). Med: To 
stick togethor the edges of a wound, conglutiner les bords d’une 
plate. Trunk stuck all over with labels, malic bardee dY'tiquettes. 
See also un i. 4 3. 4. F: Supporter, endurcr, souffrir (qn, qch.). 
To stick it, tcnir le coup; temr. How long can you s. it? comhien 
de temps pouvez-vous durer? I can't s. it any longer, jc n’y tiens 
plus. I can’t stick him, jc nc peux pas le sentir ; je ne peux pas le 
voir en peintute. I can't s. him at any price - l can't stand him 
at any price, q.v. under stand* II. 3. 5. U.S: P: Refaire, voler, 
roultr (qn). 6 . llnrt: Ramer (des pois, etc.) ; mettre des tuteurs 

a (des plant es). 

II. Stick, v.i. I. Se piquer, s’cnioncer, se iichcr, se planter. 
The arrows \. in the target, les filches se niqucnt, se plantent, se ] 
lixent, dans la cible. Work left with a needle sticking in it, ouvrage 
laisse avec une aiguille piquee dedans. 2. (a) (Se) coller, s’attachci, 
temr, adhricr, s’attraper (to, a); hopper (aux levies, A la langue). 
Tho envelope will not stick, l’cnveloppe ne veut pas (.se) coller. 
['he stamp wont s., le timbre nc tient pas. Dry day sticks to the 
t nigue, Targile seche happe A la langue. His shirt stuck to his 
back, il avait la chemise collie au dos. Cm: Tho vegetables have 
stuck to the pan, les legumes ont attache, ont gratine. The name 
stuck to him, u* norn lui (en) est rcste. The slur has stuck to his 
name, sa reputation en est rcst^e sou 1 1 lee. See also MUD. Money 
sticks to his lingers, e’est un accrocheur d’argent, il a les doigts 
etui bus, il a de la poix, de la glu, aux mains. Whatever he touches, 
some oj it sticks to his fingers, il loud sur tout. It stioks like pitch, cela 
mile comme poix. To stick by, to, a friend, s’attacher a un ami; ne 
pas abandonner un ami. He has stuck to me, il m’est reste fidele. 
Friends should s. together, les amis doivent fairc preuve de solidarite, 
doivent tester unis. /?; Friend that sticketh closer than a brother, 
ami qui est plus attache qu’un IVArc. To stiok like a limpet, like a 
leech, like glue, like a burr (to s.o.), sc cramponncr (A qn); cram- 
fionner (qn); s’accrochcr (A qn); £trc crampon. Stick tight! n’a- 
bandonnez pas les e triers J cramponnez-vous ! To stick to one’s 
post, rester A son postc. To s. to one's duty, s’attacher A remplii son 
devoir. Stick to itl persevere/.! nc lAchcz pas I To stick to one’s 
purpose. Tester lidAle a son desscin. To s. to a resolve, persevercr 
dans une resolution. F: To stick to one’s guns, to one’s opinions, 
ne pa9 en demordre ; d^fendre mordicus son opinion. To stick 
to an opinion, adherer A une opinion, ne pas demordre d’une 
opinion, en tenir pour son idee. To stick to (the) facts, s’en tenir, 
s’attacher, aux faits. To s. to old friendships, s’en tenir a des amities 
de longue date. To stick to tho text, serrer le texte de pres. He 
did not s. to the programme, il s’est ^caite du programme. I stick 
to what I said, j’en suis pour c.* que j’ai dit. Ho stioks to his 
point, il ne sort pas de la. He sticks to it, il y persiste, il s’y 
tient ; il ne veut pas cn demordre. See also last 1 . ( b ) To stick 
to sth., garder qch. pour soi. S. to what you've got! gardez 
vos biens ! ne lachez pas ce que vous avez. (c) F: Rester. Here 
I am and here I stick, j’y suis, j’y reste. Are you going to stick 
in all day? est-cc que vous allez rester enferm£ toute la jourm:e? 
He sticks to his room, il ne sort pas de sa chamhrc. See also 
mlmory i. 3. (a) To stiok, to be stuok, to become stuck, Stre 
pus, £trc engag^; (in mud, etc.) s’embourber, etre embourW, 
s’cnsabler, s’enliser Carriage stuok in the mud, voiture enlist 


dans la bouc. To get stuck in a bog, s’embourber dans un marlcage. 
F: He's an old stick-in-the-mud, il n’est pas d^gourdi pour deux 
sous; e’est un vieux melon, un vieux plumeau; il retarde sur son 
$i£cle ; e’est un vieux routinier. Old Stick-In-tho-Mud, Machin m, 
Chose m. (Of boat) To stick fast, s’enliscr (sur un banc de sable, 
dans la vase). Here I am stuck in hospital for six weeks, me voila 
clou£ A Thbpital pour six scmaincs. To stiok, to be stuok (in a 
speech), F: rester en carafe, en panne, v.tr. P: The problem 
sticks me, cc problAme-lA me deroute. Sch: I got stuck in history, 
j’ai ete colte en histoire. (b) (To be caught, jammed) Eire pris, etre 
engage, rester pris, rester engage, s’enfoncer, s’empetrer; (of 
machine parts) (se) coincer, gommer; Aut: (of valve, cut-out) 
rester colle. The ball got stuck on the roof , la balle s’est Iogee sur le 
toit. The words stuck in his throat, les mots lui rcst&rent dans la 
gorge. It stioks In my throat, je ne peux pas avaler qn, digerer ^a. 
The lift has stuck, l’ascenseur est en detresse, en panne. Piston 
that sticks, piston m qui se cale, qui nc coule pas. The pointer sticks, 
Paiguille (du manomAtre, etc.) reste collee. Aut: The out-out was 
stuck, le conjoncteur etait colle. 

Stick at, v.tr. I. To stick at a difficulty, s’arrcter devant, 
aehopper contre, une difficulle; F: tester en panne devant une 
difiiculte. To stick at doing sth., se fairc scrupule dc faire qch.; 
F: rechigncr a faire qch. To stick at nothing, n’£tre retenu par 
rien, ne pas connaitre de scrupules, ne reculer devant rien. He 
sticks at nothing, il n’h<fsitc devant rien, rien ne l’arrete, il ne 
s’embarrasse d’aurun scrupule, il n’a pas fro id aux yeux. He would 
s. at nothing to . . ., il est capable de tout, rien ne lui coOtera, 
pour. ... 2. To stiok at a task for six hours, s’acharner A 
une tAche pendant six heures; travailler A qch. pendant six 
heures d’arrache-pied. 

Stick down, v.tr. F: I. (a) Stick it down anywhere, mcttez-le, 
collez-le, fichez-le, n’importe oil. He stuck it (dosvn) on the table, 
il le mit, le posa, sur la table, (b) To stick sth. down in a notebook, 
inscriic qch. sur un carnet. »S\ my name down for a fiver, insert vez- 
moi pour £5. 2. To stick down an envelope, fermcr, coller, une 
enveloppc. 

stick on. I. v.tr. (a) Coller, fixer (un timbre, etc.), (b) F: To 
stick it on, (i) surfairc, s.iler, poivicr, 1’addition, la note; (11) se 
donner de grands airs; plastronncr; faire l’important. 
2. v.i. (Prep, use) Can you stiok on a horse? pouvez-vous tenir A 
chcval ? 3. v.i. ( Adv. use) Rester colle; adherer; s’agrippet 
F: Whenever he is imnted he sticks on, quand on 1 ’mvite il s’ineruste, 
il se eramponne. 

Stick-'on, attrib.a. Stiok-on label, etiquette adhesive. 

Stick out. I. v.tr. (a) Fairc depasser (qch.); sortir (qch.) 
To stiok out one’s tongue, tirer la langue. To stick out one's 
chest, one’s figure, bomber la poitrine ; cambrer la taille. He stuck 
his head out of the window). il mit, passa, sa tdte A la fenetre. Aut: To 
stick out one’s arm before stopping, mettre le bras avant de stopper. 

( b) F: To stick it out, temr jusqu’au bout. 2. v.i. (a) Faire saillie, 
ressortir. To stiok out beyond sth., depasser qch. P: It sticks 
out a mile, saute aux yeux; (,'a crAve les yeux. (b) F: Ne pa. 
ceder; se rnontrer intraitable; persisfer; tenir bon. To stick 
out for sth., s’obstiner A demander ejeh. / offered him eight pounds 
but he stuck out for ten, jc lui ai offert huit livres, main il a continue 
A cn exiger dix. 

Sticking out, a. Qui rcssort ; prothninent, saillani, en saillie. 
Sticking out ears, oreilles decollees. 

Stick up. I. v.tr. (a) F: Dresser (une cible, etc.). 
U.S: P: Stick ’em up! haut les mains 1 (/1) U.S: P: To stick 
up a bank, attaquer une banque A main armee. (r) To stick up a 
bill, a notico, affn.hei un avis. (</) P: To stick s.o. up, demonter 
qn; reduire qn a quia. 2. v.i. (a) Se dresser; se tenir droit; se 
tenir debout. An ugly statue is stuck up in the corner, une vilaine 
statue se dresse dans le coin. His hair sticks straight up, il a les 
chcvcux en brosse. The end keeps sticking up, le bout persiste A se 
relever. ( b) F: To stick up for s.o., prendre la defense de qn ; 
prendre fait ct cause pour qn. (r) To stick up to s.o., braver qn; 
resister A qn ; temr t£te a qn. 

Stick-'up. I. Attrib.a. Stick-up collar, col droit, montant. 
2. s. U.S: (a) Handit m (cjui vous fait lever les mains). 
(/;) — hold-up 2. 

stuck- 'up, a. F: Rretenticux, gourme, guinde, poseur. 
He’s too stuck-up, P: il fait trop sa poire. There's nothing x.-u. 
about him, il n’est pas pretentieux pour deux sous; il ne fait pa9 sa 
poire. Stuok-up woman, mijauree/. 

Sticking Up, a. Saillant, en saillie. 

Sticking 1 , a. Collant, adhesif. 

Sticking*, I. Adherence /, adhesion / (to, A); collage m; 
collement m (dc deux choses). 2. Arret m, coincement m. 
hlch: Blocage tn (d une soupape). (imnmage m, calage m 

(du piston); grip page m (du nioteur). 

'sticking-plaster, s. Pharm: 'Taffetas gommd; taffetas 
d’Angletcrre ; sparadrap m ; emplatre r^sineux, adhesif. 

sticking-point, -place, s. Point m d’arrfit; point de refus 
(d une vis). F: To screw one’s courage to the stioking-point, 
rasscmbler tout son courage ; s’armer de resolution. 

'stick-jaw, s. P: Bonbons collants ; caramels mpl. 

'Stick-pin, s. U.S: (a) Epingle droite, simple, (b) Epinglc 
de cravate. 

sticker ['stikor], s. I. Tueur m (de pores). 2. (a) Couteau m dc 
boucher. (A) Couteau de chasse. (c) P: Couteau, P: surin m. 
(d) Fish : Gaffe/; harpon m. 3. Colleur, -euse (d’affiches, etc.). See 
also BILL-STICKER. 4. F: Adherent m (to, a); partisan (to, de). 
5. (a) F: Sticker (in), rude travailleur. (b) Cr: Batteur prudent, 
qui ne risque rien, qu’on ne peut pas d^loger du guichet. 6. P: (Of 
Pfrs.) Crampon m ; personne collantc. 7 .Sch: etc: F: Colley. 
8* U.S: F: Affiche/; placard Electoral. 
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stickiness ['stikinosl, s. Viscosit6 f; nature gluante (d’un produit) ; 
adh^sivit^/; tenacity/ (de la poix, etc.). 

Stickleback f'stiklbak], s. Ich: Fpinoche/, F: cordonnier tn. 

Stickler fstikbrl, s. Rigoristc mf ( for sth., au sujet de qeh., & 
lYgard de qch.). To be a stiokler for etiquette, etre h cheval sur 
l f £tiquettc; £tre trfts clrlmonieux. To be a s. over trifles, Ctre 
tatillon. 

Sticky 1 ['stiki], a. Hot: {Of plant) Ligncux. 

Sticky 2 , a. I. Collant, gluant, visqueux, adherent, adhesif, prcnant. 
Sticky road, chemin pateux. To make one's hands s., s’empater, 
s’engluer, les mains. It makes one's fingers s., F: cela vous glue 
les mains. F: To have sticky fingers (in money matters), avoir de 
la poix aux mains. Cr: Sticky wicket, terrain m (de guichet) qui ne 
rend pas. 2 . P: (a) Peu accommodant; difficile, d^sagreable. 
The bank teas very s. about an overdraft, la banque s’est montr^e 
tr£s raide, F: a fait dcs histoires, pour consentir un d&'ouvert. 
(ft) l had a s. ten minutes , j'ai pass^ un mauvais quart d'heure. He 
will come to a sticky end, il finira mal. 

Stiff [stif]. I. a. I. (n) Raide, rigide, dur, inflexible. Stiff cardboard, 
carton rn raide. StifT shirt-front, plastron empese. Book bound 
in s. cover, livre reli£ en carton. Phot: Stiff film, film m rigide. 
Stiff brush, brosse dure, rude. Nau: Stiff rope, filin engourdi. 
Vestment s. with gold, vfitement sacerdotal raidi par le brochd d’or. 
(Of rubber, etc.) To get stiff, devenir raide ; seraidir. P: Race-course 
still with people, champ de course bond£ de monde. See also 
collar 1 i, lip 1 i, shirt i. ( b ) Stiff Joint, articulation ankylnscc. 
(Of joint) To grow stiff, 9’ankvloser. To have a still leg, avoir la 
jambe raide, pcrcluse. My old legs are s. in thr joints, F: mes 
vicilles jambes sont rouillees. To be quite stiff, (1) (ivith sitting 
still ) etre engourdi. avoir les jambes engourdics ; (11) (after exercise) 
£tre tout courbature. Farr: Stiff shoulders (of horse), epaules froides. 
F: (Of pets.) StifT as a poker, raide, droit, comnn* un piquet, 
coinmc un manche & balai. The body seas already s., le cadavre etait 
deja raide. P: A stiff'un, un cadavre ; P: un machabee. See also 
borl 1 , neck 1 i, SCARED, (c) (Of pers., bearing, manners) Raide, 
contraint, guinde, empes£, rompassc. Stiff manners, rnanieres 
contiaintes, apprltecs. Stiff bow, salut contraint, froid. He is very 
stiff, il est d’un abord difficile. Lit: Stiff style, style guinde, tendu, 
empes^. Stiff handwriting, dcriturc / raide. (d) (Of pers.) Rnide, 
inflexible, obstine. To offer a stiff resistance, (of pers.) resistor 
opiniatrement; (of thg) tenir ferme. Nau: Stiff ship, navire trt^s 
stable, navirc fort de cdt^. Boat s. in a sea-way, bateau dur a la mer. 
(e) Com: Fin: (Of market, commodity) Ferme, raflermi, tendu. 
2 . (a) (Of door-handle, hinge, etc.) Qui fonctionne mal. The handle 
is stiff, le bouton est dur. (b) (Of paste, batter) Fpais, /. epaisse; 
ferme ; (of lubricant) consistant; (of soil) tenace. Stiff clay, stiff 
soil, argile /, sol m, tenace; sol glaiseux. (c) Nau: Stiff wind, 
forte brise, brise carabinee. 3. (a) Raide, penible. Stiff olimb, 
montt'e/ rude, penible, raide. Stiff examination, examcn m difficile. 
Stiff battle, dure hataille; rude combat m. StifT piece of work, 
rude besogne ; gio.sse besogne ; besogne ardue. The book is vi ty 
s. reading, ce livre fait appel t) toutes les facultes du lecteur, est dur 
a lire. I had a s job to get it, j’ai eu iort h faiie pour l’obtenir. 
(b) F: Stiff price, prix exagihe ; prix salt*, poivre. That's a s. price, 
e’est bien paye. Stiff bill, note salec. Stiff sentence, peine salec. 
He tells some still yarns, il en racontc de raides. F: Pour me out a 
stiff one, something stiff, vcrsez-moi quclque chose de fort, de raide. 
-ly, adv. I. Uaidement, avee raideur. Equit: (Of horse) To trot 
stiffly, trottei dcs epaules. 2 . D’un air guinde. 3. (Register, etc.) 
obstinement. 

II. stiff, s. I. P : Lettre j de change, billet m a ordie. 
2 . Med ’ P: Cadavre tn (pour dissection); machabee m. To 
oarve a stiff, faire une dissection. 3, P: Big stiff, grand niguud ; 
grand beta. 

Stiff-'necked, a. Obstine, cntdtc, intraitable; B: au cou 
raide. S.-n. opposition, opposition/intraitable. 

Stiffen ['stif(n)n]. I. v.tr. I. (a) Raidir, renforcer (une plaque, un 
mur, une poutre, etc.); donner plus dc rigidite, de raideur, a 
(c|ch.). Laund: To stiffen a shirt front, empeser un plastron. 
lex: To stiffen a cloth, bougraner (la toile, etc.); donner dc 
l’empois & un tissu. Stiffened with dressing, apprete. Dressm: To 
stiffen a bodice, balciner un corsage. I.C.E: Stiffened crank-case, 
carter m a nervin es; carter renforce. Aut: To s. the springs, 
donner plus de raideur i) la suspension; dureir la suspension. 

(b) Age has stiffened his joints, Page lui a noue les membres. 
(r) Raidir, rendre obstine (qn). (J) Nau: To stiffen a ship, lester 
un navire. (e) Mil: To stiffen a battalion, renforcer un bataillon 
avec des Elements aguerris. 2 . (a) Rendre ferme, donner de la 
conststance & (une pate) ; lier (une sauce). ( b) To s. a drink, 
cotser une boisson. 3* Rendre (un examcn) plus difficile, plus 
dur. 

II. Stiffen, v.i. I. (a) (Se) raidir, devenir raide.^ Their arms 
s. to the oars, leurs bras se raidissent sur les rames. The body had 
stiffened, le cadavre avait raidi, etait deja raide. (ft) (OJ pers.) Se 
raidir ; sc guinder. Opposition (to the scheme) is stiffening, l’opposi- 
tion se montre de plus en plus intransigeante. (c) Fiti: (Of rates) 
be tendre. 2. (a) (Of paste, etc.) Devenir ferine; prendre de la 
consistance. (ft) Nau: (Of wind) Se oarabiner. 3. (Of examination) 
Devenir plus difficile, plus dur, de plus cn plus difficile. 

stiffening, s. I. Raidissement m, renforcemcnt m, consoli¬ 
dation / (de qch.). Aut: S. of the springs, durcisscmcnt tn de la 
suspension. Tex: Stiffening of fabrios, appret m des £toffes. 
Mec.E: etc: Stiffening piece, stiffening plate, plaque f, t 61 e/, 
de renfort. S. girder, poutre / de renfort. Stiffening rib, nervure/ 
de renforcement, de consolidation. Bootm: Stiffening tip, pi£ce / 
de renfort. 2. (a) Kmpois m; (for cloth) cati m. (b) Tail: Kn- 
toilage m (du col d’un habit). Bootm: Contrefort m (de soulier). 

(c) Carp: I.iernes fpl, etr6»illons mpl, entretoises//>/. ( d) Nau: 
Lest m de stability (des navires & voiles). 


Stiffener ['stifnar], s. I. (Pifccc / de) renfort m; entretoise /. 
2 . F: Verre m d’eau de vie ; F: verre qui ravigote. 

stlffish ['stifij], a. I. Assez raide; plut 6 t raide. 2 . S. exam¬ 
ination paper, composition / assez difficile. 

Stiffness ['stifnos], s. I. (a) Raideur /, rigidity f (d’une poutre, 
des membres, etc.); durcte / (d’un ressoit, etc.). Stiffness of the 
legs ( after exercise), courbatures f dans les jambes. ( b ) Stiffness 
of manner, raideur, contrainte /, compasscment m\ r.ir guind£, 
apprete. He spoke without formal s., il a parle sans Appret 
(c) Obstination f, opiniatretif /. (d) Fermet^/, tension/(du marrlit 4 ). 

2. Fermete, • onsistance / (d’une pate); t^nacite / (du sol). 

3. (a) Raideur (d’une penfe). (h) Diffu ulfc/(d’un examcn). 

Stifle 1 [staifl]. I. v.tr. (a) Ftouffer, suffoquer (qn). To be stifled 

by the smoke, etie asnhwie par la fumee. To feel as though one 
is being stifled, to feel stifled, cprouver une sensation d’etuufTe- 
ment. To s. a revolt at birth, etouffrr une resolte dans son germ’. 
(b) EtoufTer (un son, les cris de qn, etc.). To stifle a scandal, 
etouffer, cachcr, etianglei. un scandale. (c) Reprimcr (une emotion, 
un eteinument, un juron, etc.). To stiflo a ory P retenir un err. 
To s. one ’s laughter, pouffer dans son mouchoii. To stifle a yawn, 
etouffer un baillement. 2 . v.i. Suffo<]uer, etouffer; se sentir jrr^s 
d’^touffer. 

Stifled 1 , a. iC'n, etc.) etoufle. With a stiflod voice, d’une voix 
eteinte. 

Stifling, a. I. Fiouflant, suffocant. It Is stifling herel on 
etouffe ici I adv. It was stifling hot, on etouflai* de ehaleur. 
2 . (Sensation /) dVtoufTement. 

stifle 2 , 1. Stifle(-joint), grasset m. 2 , Vet: AfTev-tton fdi gt asset; 
vessigon m du g'&ss'-t. 
t 'stifle-bone, i. Os in du grasset. 

Stifled 2 [staifld], a. I el : Qui a unc affeetion du grasset. 

Stifler T'staifbr], s. I. F: Fvenement depnmant; F: douche 
froide. 2. Mil.Klin- F: Camouflct tn. 

S^BSTns ['stigin/J, s.m. Bondieusard, Tarlufc. (Personnage des 
Pickwick Papers de Dickens.) 

stigpnia, pi. -as, -ata [ stigma, -uz, -ataj, s. 1. (/>/. usu. stigmas) 
(a) A: Stigm.ite tn (marque d’un eselave, etc.); fletnssure J 
(au fer rouge), (b) Stigmate, tache/; fletrissure (uioralc). Bunded 
with the s. of illegitimacy , entach^ de batardise. 2. (pi. stigmata) 
(a) Nat Hist : St.gmate (d’un insecte, etc.), (b) Med: Stigrnate 
(de Phystcrie). (c) pi Rel.H : Stigmates (d’un saint). 3. Bot. 
(pi. stigmas) Sti^n.ate (du pistil). 

stigmatic [stig'matik]. I. a. (a) Opt: (Objectif m) stignwtKjue, 
anastigmate, anastigmalupic. (b) Hot: Stigmatifjue. 2. s. Rcl.IIist ■ 
Stigmatise, -ce. 

stigmatist ['stigmatist], s. Rcl.IIist: sriGMAiir 2. 

stigmatization l.stigin.»tai'zci.S(a)n], r. 1, Med: etc: Stigmati¬ 
sation /. 2. Stigmatisat’on, fletussuie f. 

Stigmatize ['stignutauzl, V.tr. I. Marquei dc stigmates. 
2. Stigrnatiscr, H< 5 trir (qn). Stigmatized as a coward, as a bastard, 
marqu<$ d’infamie comrne lache ; entaehc de bataidise. 

StigmatOSe ['stigm^tousj, a. l.Bot: Stigrnatophore. 2. (Of pers.) 
Stigmatise ; de stigmates. 

Stile 1 [staff], s. Echalier tn, echalis m. See also Dou* 1. 

stile 3 , .v. Montant m (de porte, etc.). 

stiletto, pi. -OS, -oes [sti'leto, -ouzj, s. I. (Dagger) Stylet tn. 
2. Needlew: Poin^on m. 

Stilicho I'stihkuJ. Pr.n.rn. Rom.I list: Stilicon. 

Still 1 [stilj. I. a. Tianquille. (a) Immobile. To keep still, ne pas 
bouger ; se tenix, renter, tianquille ; se tenir en repos. She couldn't 
keep s., elle ne pouvait tenir en place. Sit still, reste/. tranquille; 
restez tramiuillement assis. To stand still, (1) ne pas bouger; se 
tenir tranquille; rcster inactif; (11) s’aneter, s'immobiliser; (of 
science, etc.) rcster stationnaire. Prov : There is no standing still, 
qui n’avancc pas recule. His heart stood s., son cirur cessa de battle. 
As still as death, as still as the grave, silencieux comine la mort. 
F: She lay as still as still, elle reposait dans une iminobihte absolue. 
See also stock still, (ft) Silencieux. B: Peace, be still, tais-toi, 
sois tranquille. To keep a still tongue in one's hoad, se taire. 
In tho still watches of the night, pendant les veilles silcncieusea 
de la nuit. Lit : Tne voices that are s., les voix qui se sont tues (h 
jamais), (c) Calme, silencieux. Still water, eau tranquille, calme, 
paisihle ; eau dormante, eau morte. See also deki* II. i. S. evening, 
s. woods, soir, bois, silencieux. B: And after the fire a still small 
voice, apr&s le feu vcnait un son doux et subtil. F: The still 
small voioe, la voix de la conscience, (d) Still wines, vins non 
mousseux. S. champagne, champagne non chatnpagnis£. See also 

1. f.monade. (c) Art: Still life, nature morte. 2. s. (a) In tho 
still of the night, dans le calme de la nuit. (ft) Cin : Photo (de 
publicite) empruntec au film. 

Still- birth, s. I. Mise / au monde d’un enfant mort-n^. 

2. Mort apparente d’un nouveau-ne. 

'Still-'born, a. I. Mort-ne, -ee, pi. inort-nes, -ees. 2. Appa- 
remment mort-ne. 

'Still-hunt 1 , s. U.S: stalk 1 2. 

'Still-hunt*, v.tr. U.S: - stalk* 2. 

'still-hunter, s. IJ.S: stalker. 

still 2 . 1. v.tr. (a) 'Franquillisi-r, calmer, apaiser. To s. s.o.'s fears, 
calmer les craintes de qn. To s. the winds, faire taire les vents. 
She stilled her limbs, elle ne bougca plus, (ft) To s. one's songs, 
taire, cesser, ses chants. 2. v.i. Lit: (a) Sc calmer. The storm 
had stilled, la tempetc sYtait apaisee. (ft) That mighty pen is stilled 
for ever, cet ^crivain genial s’est tu h jamais. 

Still*. I. adv. (a) Encore. He is s. here, il est encore ici. *Manon 
Lescaut* is s. an admirable work, “Manon Lescaut” est encore 
aujourd’hui une icuvrc admirable. / am s. looking for an explanation , 
j’en suis encore h chercher unc explication. I have s. five francs, 
il me reste cinq francs. I have s. to thank you, il me reste & vous 
remercicr. In spite of his faults, I love him s., malgrl ses fautes 
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jc l’aime toujours. ( b ) Still more, still less, encore plus, encore 
moins. That would he s. worse, ce serait encore pis. If you can 
reduce the price s. further . . si vous pouvez reduire encore le 
prix. ... 2. conj. Ccpendant, pourtant, n^anmoins, encore, 

toutefois, malgi6 cela. S. the fact remains that . . ., toujours 
cst-il que. . . . F: But still, if he did accept! mais enfin, s’il 
acceptait! 

.still 4 , s. Alarnbic m, cornue/. Secondary s ., apparcil m de redistilla- 
tion. Tar still, cornue A goudron. Oil still, purificateur m d'huile. 

'Still-room, s. I. A : Laboratoire m de distillerie. 2. Office/. 
Stillage f'stiledj], s. I. Banc m de pcu de hauteur. 2. stilling. 
stilling fstilirj], stillion ['stiljan], s. Chantier tn (pour futs); 
portc-fftt(s) m ini'. 

stillness ['stilnas], s. Tranquillity /, calme m, repos m, silence m, 
paix /. 

Stilly 1 ['stilij, a. Poet: Silencieux, calme, tranquille, paisible. 
stilly* ['stilli], adv. Silencieuscment, tranquillement; avcc calme. 
stilt 1 [stilt], s. I. fichasse/. To be on stilts, (i) £tre monty sur des 
ychasses; (ii) F: £tre guinde, ampoule. 2 . Civ.E: Pilotis tn, 
pieu m. 3. Manche m, mancheron m (de chairue). 4* Arch: Sur- 
haussement tn, exhaussement m (d’unc voftte). 5. Orn: (a) Stilt 
(bird), stilt plover, Ichasse. (b) The stilt birds, les ychassiers tn. 

'Stilt-walker, s. Orn: fichassier tn. 
stilt 2 , v.tr. 1. A: Monter (qn) sur des ychasses. 2. Arch: Sur- 
hausser, suryiever (une voute). 

Stilted, a. I, A: Monty sur des echasses. 2. Arch: (Arc) 
surhausse, suiyiev^. 3. (Of style , etc.) Monty sur des ychasses ; 
guinde, tendu. 

Stilting, s. 1. A : Marche/ avec des ychasses. 2. Arch: Sur- 
haussement tn (d’une voute). 

stiltcdness ['stiltidnas], s. Maniere guindee ; air, ton, style, guindy, 
emphatique, ampouiy ; ernphase /. 

Stilton f'stilt(a)n], s. Fromage tn de Stilton ; stilton m. 
stimulant ['stimjubnt]. I .a.&s.Med: Stimulant (m) ; remon¬ 
tant ( m). 2, s. Surexcitant m. F: He never takes stimulants, il ne 
hoit jamais d’alcool. 

Stimulate ['stimjuleitj. I. v.tr. (a) Stimuler (qn, le zcle de qn) ; 
aiguillonner, activcr, exciter (fo, a); aiguiser (1’esprit, l’appetit, 
etc.). To be stimulated by opposition, se piquer au jeu. To stimulate 
s.o. to do sth., encourager qn A faire qch. ; F: aiguillonner qn. 
Ind: To s. production , encourager, activer, la production. 

(/;) Med: Stimuler (le foie, etc.). 2. U.S: F: (a) v.i. Prendre 
qch. pour se remonter ; prendre un verre ; boire un coup. ( h ) To 
he slightly stimulated, ft re ymychy. 

Stimulating, a. I. Stimulant, cniouiageant; (ddsir) aiguillon- 
nant; (musique) entrainante. 2. Med: (Regime, etc.) stimulant, 
excitant, remontant. 

stimulation [stimju'lei$(a)n], s. Stimulation/, 
stimulative ('stimjubtivj, a. Stimulateur, -trice. 

Stimulose ['stimjulous], a. Hot: Slimuleux; h polls piquants; 
it stimulcs. 

stimulus, pi. -i ['stimjubs, -ail, s. I. (a )Stimulant m ; F: aiguillonw. 
To give a stimulus to trade, donner de 1 ’impulsion / au commerce. 
F: To give a stimulus to the circulation, donner un coup de fouct 
a la circulation. Ambition is his only s., l’ambition est le seul ressort 
de son activity. Poverty acted as a s. to his inertia , la mis^re fut 
I’aiguillon de son inertie. (/>) Physiol: Stimulus m; incitation 
motrice. To apply a stimulus to a muscle, exciter un muscle. 
(Of nerve, etc.) To respond to a s., s’cxciter. 2. Hot: Stimulc m. 
stimy 1 ['staimQ, s. Golf: Trou barre. 

Stimy 2 , v.tr. Golf: Barrer le trou h (son adversaire). 

Sting 1 [stirj], s. I. (a) Dard tn, aiguillon m (d’abeille). (6) Dard, 
stunule m ; poil piquant (d’ortie); poil urticant, (c) Crochet 
venimeux (d’un serpent). 2. (a) Piqurc / (de gu£pc, etc.). Face 
covered with stings, visage couvcrt de piqQres. (b) F: Pointe / 
(d’une ypigrarnme) ; mordant tn. To give a sting to an epigram, 
acerer une ypigrarnme. Jest with a s. in it, plaisanterie mordante, 
piquantc. The 6tings of calumny, les morsures / de la calomnie. 
The sting of remorse, l’aiguillon du remords. See also tail 1 i, 
(r) Douleur cuisante (d’une blessure); cinglurc / (d’une lanbre, 
d’une insulte). ( d ) Vigueur/, mordant (d’une attaque). Ten: Ser- 
1 ice until no s. in it, service mou. 

'sting-bull, s. Ich : Vive commune ; dragon m de mer, 

'sting-fish, s. Ich: I. Vive/vip^re ; petite vive. 2. Diable m 
de mer. 

'Sting-nettle,^. Rot: Ortic brulante; ortie grbchc. 

'Sting-ray, s. Ich : Whip-tailed sting-ray, pastenague /. 

'sting-winkle, s. Moll: Murex in (erinaceus). 

Sting*, v. ( p.t . stung [stAg]; p.p. stung) I. v.tr. (a) (Of bees , nettles, 
etc.) Piquer. A bee stung his Anger, stung him on the Anger, une 
abeille lui piqua le doigt. Hees which do not s., abeilles qui ne piquent 
pas. His conscience stings him, sa conscience le tourinentc. The 
blow stung hitn , le coup le cingla. That reply stung him (to the 
quick), cette ryponse l’a pique (au vif). Pror: Nothing stings like 
the truth, il n’y a que la vyrite qui offense. Smoke that stings the 
eyes, fumye / qui pieotc les yeux. (b) P: To sting s.o. for sth., 
faire payer qch. k qn un prix exorbitant. To be stung, essuyer 
le coup de fusil. We were stung, on nous a sabs. 2. v.i. (Of parts 
of the body) Cuire ; sentir des yianccments. My eyes were stinging, 
les yeux me cuisaient. 

Stinging, a. Piquant, cuisant, mordant. Stinging plant, plante 
piquante; plante brfilante, urticante. See also nettle 1 . Stinging 
blow, coup cinglant, coup raide comme unc balle. Stinging answer, 
reponse cinglante; ryponse raide. S. remark, remarque blessante, 
offensante. S. tongue, langue acyrye, mordante. 
ttingaree ['stiqgari:], s. Ich: Pastenague/ (de l’ocyan Pacifique). 
Stinger ['stiipr], s. F: Coup bien appliqul; coup douloureux; 
coup raide, qui cingle. To get a regular s., recevoir une fameuse 
giAe, Cr: une balle lambe raide. 


stinginess ['stindjinoa], t. Mesquinerie /, ladrerie /, avarice /; 
pingrerie /. 

Stingo ['stiggo], s, P: I* Bbre forte. 2. (a) Verve f, entrain m, 
brio m. ( b) To give s.o. stingo, laver la tfite k qn; tancer qn 
d’importance. 

Stingy ['stindji], a. Mesquin, avaricieux, chiche, ladre, regardant; 
A: vilain; P: chien. Stingy person, personne dure i la detente, 
& la desserre. S. fellow, pingre m. A bit stingy, P: un peu radin. 
Don't be so s. with the sugar! ne soycz pas si chiche de sucre, si 
regardant avec le sucre 1 nc mynagez pas tant le sucre 1 -ily, adv, 
Chichement, mesquinement; en ladre. 

Stink 1 [stiijk], s. I • (a) Puanteur/; odeur/fytide ; mauvaise odcur; 
F: une infection. ( b) P: To raise a stink, faire de l'esclandre. 

2. pi. Sch: F: Stinks, sciences naturellcs ; la chimie. 
'stink-alive, s. Ich: Tacaud tn. 

'stink-ball, s. Pyr: Pot m k feu. 

'stink-bomb, s. Mil: P: Obus m k gaz. 

'stink-horn, s. Fung: Phallus m itnpudicus: satyre tn fytide. 
'stink-pot, s. 1. stink-ball. 2. Indiviau m myprisable; 

goujat m. 

'stink-trap, S. Siphon tn (d’yvier, etc.). 

Stink*, v. (p.t. stank [staqk], stunk [stAqk] ; p.p. stunk) I. v.i. Pucr, 
sentir mauvais; F: empester; P: cocotter, blaircr. Corpse that 
stinks, cadavre m qui sent, qui infecte. To stink of wine, of garlio, 
pucr le vin, l’ail. P: To stink of money, avoir un argent fou. 
See also nostril. 2. v.tr. (a) To stink s.o. out, chasser qn par la 
mauvaise odeur. To s. out a fox, dyioger, enfumer, un renard. 
(b) F: Sentir, Aairer (qch.) ; P: blairer (qch.). 

stinking, a. I. F: Puant, nausyabond, fytide, empesty, infect. 
See also cry 2 i. 2. Bot: Z: Puant. Stinking nettle, gabopsis m. 
Stinking badger, mydaAs m, tyiagon tn. 
stinkador [stig'kordor], s. P: Cigare infect; crapulos m, cra- 
pulados m. 

Stinkard ['stiqkard], s. Z: F: Mydaiis tn, telagon m. 

Stinker ['stiqkar], s. P: I. (u) Individu m myprisable; goujat tn. 
(b) Individu qui pue. 2. (a) To write s.o. a stinker, ycrirc une lettre 
de sottiscs a c]n. (b) The algebra paper 1 vas a i., on a eu une sale 
composition d’algebre; la composition d’algebre dtait rossc. 

3. stinkaoor. 4. Orn: Fulmar m. 

Stinkstone I'stirjkstoun], s. Geol: Roche puantc ; stinkal tn. 
stinkweed ( stiijkwird], s. Bot: I. Diplotaxis m. 2. U.S: Datura tn 
stramonium. 

Stinkwood ['stigkw ud], r. Bot: Orcodaphne tn. 

Stint 1 [stint], s. I. Restriction/. Without stint, sans restriction; 
sans limite, sans bornes, sans mynagement, a volonty, & discretion. 
To spend money without s., dypenser sans compter. To set no 
stint upon sth., ne pas mettre de bornes a qch. 2 . A : Ration f, 
portion /, part /, quantity / (of, de). 3. Besogne assignye. To do 
one’s daily stint, accomplir sa t&clie quotidienne. 

Stint 2 , v.tr. I. Imposer des restrictions a (qn) ; ryduire (qn) a la 
portion congrue. To stint oneself, se restreindre ; se refuser le 
nycessaire. To s. oneself for one's children, se priver pour sea enfants. 
To stint s.o. of sth., priver qn de qch., refuser qch. k qn. To s. 
s.o. of, in, food, reprocher les morceaux A qn. They s. me of fire and 
light, on me mesure le feu et la lumiere. To s. one's horses oj oats , 
rationner l'avoine h ses chevaux. 2. Ryduire (la nourriture); 
ypargner (l’argent, la peine); etre chiche de (qch.) ; bsiner sur 
(qch.). To give without stinting, donner sans compter. 

stinting, s. Restriction J, ypargne /; bsinerie /, lesine f. 
There was no s., on ne regardait pas h la depense. 

Stint’, s. Orn: By< asseau m (esp. bycasseau cincle). 
stintless ['stintlas], a. Prodiguy; donne sans compter. There was 
a s. supply of wine, on fournissait le vin sans restriction, sans bsiner. 
S. charity, aurnoncs / larges, 
stipel f'staip(;»)IJ, stipella fsti'pela], s. Bot: Stipelle/. 
stipcllate [sti'poletj, a. Bot: Stipelle. 

Stipend [’staipend], s. Traitcment m, appointements rnpl (d’un 
ecclesiastique, d’un magistrat). 

stipendiary [stai'pendiori], a. Appointc ; qui refoit des appointe¬ 
ments fixes, un traitcment. Esp. S. magistrate, s. stipendiary, juge m 
d’un tribunal de simple police (& Londres et dans les grandes 
villcs). 

stipes, pi. -ites ['staipiiz, 'stipitiiz], s. Bot: Stipe m. 
stipiform ['staipiforrm], a. Bot: Z: Stipiforme. 

Stipitate ['stipiteit], a. Bot: Stipite. 

Stipple 1 [stipl], s. Art: Pointilb tn ; Engr: grenure/. 

Stipple 2 , v.tr. (a) Figurcr (un dcssin) en pointilb; pointiller (un 
dessin). (b) Engr: Graver (un dessin) au pointilb; granuler, 
grener (une planche). 

Stippled, a. Pointilb; gravy au pointilb. S. design , dcssin tn 
au pointilb. 

stippling, 5. 1. Pointillage m; grenure f. 2 . Pointilb m\ 
grenure. 

s t}PPl er ['stiplor], s. Graveur tn au pointilb. 

Stipula, pi. -ae, -as ['stipjulu, -i:, -az], s. Bot: Stipule/, 
stipulaccous [stipju'lei$asj, a. Bot: Stipulacy. 

Stipular ['stipjubr], a. Bot: Stipulaire. 
stipulate 1 ['stipjulct], a. Bot: Stipub. 

Stipulate* ['stipjuleit]. I. v.i. To stipulate for sth., stipuler, ynoncer 
expressyment (une condition obligatoire); convenir de (certaincs 
conditions). To s. for a reward of a hundred pounds, stipuler une 
rycompense de cent livres. 2. v.tr. To stipulate (in writing) 
that . . ., stipuler (par ycrit) que. ... To s. that the tenant is 
responsible for all repairs, stipuler que toutes les tbparations seront, 
soient, h la charge du locataire. It is stipulated that delivery shall 
be effected this year , la livraison est stipube devoir 6tre faite cette 
annye. 

Stipulated, a. Stipub, convenu. The s. quality, la quality 
prescrite. Jur : Stipulated Jointure, douaire pryfix. 
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Stipulation Jbtipju'leiS(e)n], s. Jur: Stipulation / (d’une con¬ 
dition). F: The only s. I make is that you shall be in by ten o'clock, 
la seule condition que je pose e’est que vous soyez rentry 4 dix 
heures. On the stipulation that . . ., 4 condition que. . . . 

Stipulator ['stinjuleitor], s. Jur; Stipulant m. 

Stipule r'stipjulj, s. Dot: Stipule/. 

Stipuled ['stipjuld], a. Bot: Stipule. 

Stipulose ['stipjulous], a. Bot: Stipulcux. 

Stir 1 [stair], s. I. Rcmuement m. To give one’s cofTee, the fire, 
a stir, remuer son cafe; tisonner le feu. 2 . Mouvement m. Stir 
of warm wind, souffle m d’air chaud. No s. in the air, no s. in the 
sea , pas une haleine de vent, sur la mer pas un frisson. 
3, (a) Mouvement, remue-m^nage m inv . Place full of s. and move¬ 
ment, endroit plein de vie et de mouvement. (b) Agitation /, y*moi m. 
To make a stir, faire du bruit, de l'dclat; faire ^v^nement; faire 
sensation. The news caused a s. in the town, la nouvclle mit la ville 
en ^moi, en rumeur. Affair that was bound to make a s., affaire 
appelle k un certain rctentissement. To create little s., avoir peu 
de retentissement. 

Stir 3 , v. (stirred; stirring) I, v.tr. (a) Remuer, mouvoir. 
( Usu. neg.) Not a breath stirs the leaves, the lake, pas un souffle ne 
remue, ne fait trembler, lea feuilles; pas un souffle ne ride le lac. 
He could not stir a foot, (i) il ytait incapable de faire un pas ; (11) on 
ne lui laissait aucune liberty. I will not stir a foot, je ne bougcrai 
pas d’ici. See also finger 1 i, peg 1 2. ( b) Aetiver, attiser, tisonner, 
remuer, fourgonner (le feu); agiter (un melange, etc.); Cu: tour- 
ner (une cr£me). To stir one’s tea, remuer son the. Tchn: To stir 
puddled iron, brasser le fer puddle. Glassrn: To stir glass, macler 
le verre. Bretv: To stir the mash with the oar, vaguer le fardeau. 
F: To stir heaven and earth, remuer ciel et terre. See also 
stump 1 2. (c) fimouvoir, remuer, troubler (qn). To stir s.o.'s 
wrath, exciter, animer, la col£re de qn. To stir s.o. to pity, 
^mouvoir la compassion de qn. To stir s.o.’s passions, agiter, 
ymouvoir, les passions de qn. The country teas stirred by a detp 
emotion, une emotion intense souleva le pays. Hook that stirs the 
soul, livre tn qui remue l’&mc ; livre qui passionne; livre passion- 
nant. Scents that stir the senses, parfums m qui troublent ks sens. 
2. v.i. Bouger, rernucr ; se mettre cn mouvement. {Usu. neg.) To sit 
without stirring, rcster assis sans bouger, dans une complete 
immobility, sans faire le moindre mouvement. He never sttrs , 
F: il ne bougc pas plus qu’un terme. Don't stir! ne bougez pas ! 
Don't stir from here , ne bougez pas d’ici; F: ne demarrez pas d’ici. 
He did not stir out of the house, il n’est pas sorti de la maison. 
He settled in Brighton and never stirred from it, il se flxa 4 Brighton 
et n’en bougea plus. He is not stirring yet, il n’est pas encore leve, 
debout. There is not a breath of air stirring, on ne sent pas un 
souffle d’air. F: There is no news stirring, il n’v a point de nouvclles. 

stir about, v.i. Se remuer. 

stir up, v.tr. I. Remuer, agiter, tourner, F: touiller (un 
liquide); ranimer, activcr (le feu). 2. Fomenter (une sedition, 
les dissensions); remuer, ameuter (le peuple); exciter, animer 
(la cunosite, I’emotion); suscitcr (l’admiration); allumcr (la 
guerre); F: travaillcr (des ouvriers) ; Lit: souffler (la discorde). 
To stir up hatted, attiser les haines. To stir up s.o.'s courage, s.o.'s 
zeal, r^chauffer, exciter, le coutage, le z£le, de qn. To stir up 
s.o. to do sth., exciter, pousser, qn k faire qch. To stir up s.o. to 
mutiny, exciter, pousser, qn 4 la sedition. He wants stirring up, 
il a besoin d’etie secoue ; il a besoin qu’on l’aiguiilonne. 
stir-'up, s. F: Agitation/, commotion/, 
stirrea up, a. AgiuJ, trouble; en cmoi. 

Stirring up, r. Excitation /; mise / en ymoi ; attisage m, 
attisement m. 

stirred, a. Agity, trouble. 

stirring 1 , a. I. Actif, remuant; (enfant) turbulent. To lead 
a s. life, mener une vie tr^s active. Stirring times, epoque mouve- 
mentye. 2. fimouvant, empoignant. S. events, exenements 
sensationncls, 4 sensation. S. speech, discours vibrant, entrainant. 
See also soul-stirring, -ly, adv. D’une favon emouvante, 
entrainante. 

Stirring 3 , s. Reinucment m; agitation /. Brew: Vaguage m 
(du fardeau). Glassrn: Maclage m (du verre). S. device, rcmucur m. 
'stirring-rod, s. Ch: Phot: Agitateur m. 

'stirring-stick, s. Papcrm: etc: Spatule/, brasseur tn. 

Stirabout ['stairabaut], s. I. Cu: Bouillie/ (de farine d’avoine). 

2. Rcmue-mynage m inv. 3. Personne remuante. 

Stirk [stoirk], s. Dial: Bocuf m, vache/, d’un an ; bouvillon m. 

stirless ['stoirbs], a. Immobile; sans mouvement. 

Stirps, pi. Stirpes [stoirps, 'stoirpiizj, s. I. Jur: Souche /. 
Succession per stirpes, dcscente / par souche. 2. Z: Groupe m 
ou famille /. 

Stirrer ['stoirar], s. I. ( Pers .) Stirrer(-up), incitateur, -trice; insti- 
gateur, -trice {of, de). S. of sedition, fauteur m de sedition. 
Stirrer-up of strife, of trouble, fomentateur, -trice, de dissensions ; 
remueur, -euse, de discorde. 2. {Device) Ch: Phot: Agitateur m, 
remueur m\ Ind: barboteur m. Dy: Glassrn: Rable tn. 
Cu: Mouvette/. 3, (Pers.) To be an early stirrer, dtre matinal; 
£tre toujours debout de grand matin. 

Stirrup ['stirop], s. I. Harn: fitrier m. To put one's feet in the 
stirrups, chausser les ytriers. To lose one’s stirrups, vidcr les 
ytriers. To ride with long stirrups, chevauchcr long. To ride with 
short stirrups, chevaucher court; monter 4 la genette. See also 
handle 1 . 2. Nau: fitrier (de marchepied de vergue). 

3 . Tire-pied m, pi. tire-pieds (de cordonnier). 4 . Surg: Etrier 
(de la table d’opyration). 5. (a) Const: £trier (de fixation) ; lien m 
en fer 4 U ; bride /; armature / en ytrier. See also cradle* 3. 

( b ) (Of rowlock) Lyre /. (c) (Of (leaf-)spring) Bride de ressort. 
6. Phot: Stirrup lens-panel, porte-objectif m inv en U. 7. — stir- 
rup-bonb. 

'stirrup-bone, s. Anat: fitrier m (de 1’oreille). 


'stirrup-cup, s. Coup m de l’ytrier; vin m de l’6trier. 
'stirrup-iron, s. fitrier tn. 

'stirrup-leather, s. Istriviyre /. To lower the stirrup-leathers, 
rallonger les ytriviyres. 

'stirrup-oil, s. F. Hum: Fouettec /; huile / de cotret. 
To give s.o. a little stirrup-oil, donner lea ytriviyres 4 qn. 
'stirrup-piece, s. Const: = stirrup 5 (a). 

'stirrup-strap, s. I. Ham: = stirrup-leathbr. 2. Const: 

« stirrup 5 (a). 

Stitch 1 [stit$], s. 1. (u) Needlew: Point m, piqfire /. Darning 
stitch, point de reprise. Knot stitch, point nouy. Pin stitch, point 
turc. Whipping stitoh, point rouiy. (In tapestry) Holbein stitoh, 
Italian stitch, point de Ilolbein ; point droit. See also back-stitch, 
basket-stitch, blanket 1 r, button-hole 1 1, chain-stitch, fea¬ 
ther-stitch, herring-pone 1 , ladder-stitch, lock-stitch, 
LOOP-STITCH, OVERSiriCH, RUNNING 1 6 , SATIN-STITCH, SLIP-STITCH, 
tassel 1 i. What long stitches you are makingI quels grands 
points vous faites 1 To put a feiv stitches in a garment, faire un 
point 4 un vehement. Prov: A stitoh in time saves nine, un 
point 4 temps cn ypargne cent; un point fait 4 temps cn vaut 
mi lie. Nau. With every stitch of canvas set, convert de toile ; 
avee tout dcssus; toutes voiles dehors. F: He has not a dry 
stitoh on him, il est compiytement trempe. (b) (In knitting, 
crochet) Maillc /. To drop a stitch, sautcr, laisser dchapper, une 
maille. To take up a stitch, reprendre une maille. To make a 
stitch, faire une augmentation. See also moss stitch, *.eam-stitch, 
stocking-stitch, (<*) Surg: (Point de) suture /. To put stitches 
In a wound, suturer, faire une suture 4, unc p 1 a«e 2 . M*d: Stitch 
(in the side), point de cote. 

'stitch-wnecl, s. Leath: Roulette/ . .rque-points ; molette/ 
4 pi(^uer lc cuir. 

'stltch-work, s. Brodcric /, tapisaerie/. 

Stitchk v.tr. 1 . (a) Coudre (un vetement, etc.); piquer (deux 
ytoffes). (b) To stitch leather, piquer le cutr. 2. Surg: Suturer 
(uneplaie). Bookb: Brother (un livre) 

stitch down, v.tr. Needlew: Rahattre (une couture, etc.), 
stitched down, a. I. Rabattu. 2. Fixe par une piqftre. 

Stitch on, v.tr. Coudre (qch.) sur qch. ; appliquer (unc poche, 
etc.); coudre (qch.) en place. Av: To s. on the wing coverings, 
larder le 41 toilcs. 

stitching on, Av: I.ardagc m kies toiles). 

Stitch through, v.tr. To stitch throuph and through a skirt, 
contre-pomter unejupe. 

Stitch up, v.tr. i. Recoudrc (une dechirure, etc.); faire un 
point a (qch.). 2. Surg: Suturer (unc plaie). 

Stitched, a. I. Pkihc*. See also hand-stitched. 2 . Bookb: 
Brochy. 

Stitching, s. I. (a) Needlew: Couture /. Leath: Piqfiro f. 
Dressm: Line of stitching, piqOre. (b) Surg: Suture/. (c) Bookb: 
Brochage m, brochure /. 2. Points mpf, piqures. Ornamental 
stitching, broderie /; (on back of glove) baguettes fpl. 
stitcher ['stit^rj, s. Couseur, -euse. Leath: Piqucur, -eusc. 
Bookb: Brocheur, -euse. 

Stitchwort ['stitSwairt], s. Bot: Stellaire / holostee ; collcrette / 
de la Vierge. 

Stithy ['stidi], s. A. & Poet: Forge/. 

Stiver ['staivar], s. F: Sou m. He hasn’t a stiver, il n’a pas le sou ; 
P: il n’a pas un radis. I wouldn't give a s. for it, je n’en donnciais 
pas quatre sous. See also care 3 i. 

Stoa, pi. -ae, -as ['stoua, -i:, -az], s. Gr.Ant: Portique m. 

Stoat 1 [stout], s. Z: Ilermine/d’yty. 

Stoat 2 , v.tr. Tail: Faire unc reprise perdue 4 (une dechirure). 
stob [stob], s. Alin: Aiguille/. Stub and feathers, aiguille infernale ; 
aiguille-coin J, pi. aiguilles-eoins. 

Stock 1 [stok], s. I. (a) Bot: 1 'ronc m, caudex m (d’arbre). See also 
vine-stock, (b) Souche /, estoc m (d’arbre); souche (d’iris, etc.); 
buche /, bloc m; souche, fut n (d’enclume). F: To stand like 
a stook, demeurer comme une souche. See also laughing-stoi-k, 
root-stock, (c) Hurt: Sujet m, entc/; poi te-greffe m inv. Paradise 
stock, paradis m (porte-greffe de pommiei). (d) Race /, famille f, 
lignec /, tige /. True to stook, fortement race. Of good Puritan s., de 
bonne lignec puritaine. To be of good s., A. & Lit: Ctre de bon estoc. 
He comes of good s., of sound s., il descend d’une bonne famille; 
il vient de bonne souche ; il a de qui terur. Alan of the good old s., 
F: homme tn de la vieillc roche. 2. (a) Fut, bois m , monture / 
(de fusil) ; manchc m (de fouct) ; sommicr tn, mouton tn (de cloche). 
Anchor-stook, Nau: jas m d’ancre; Her: trabe f. The chain 
is round the s., I’ancre est surjalee. To take the stock off an anchor, 
dyjaler une ancrc. See also lock 2 3, plane-stock, plough-stock. 

( b ) Bit-stook, vilebrequin m. Die-stook, tourne- 4 -gauche m inv ; 
porte-filiyre m inv ; filidrc / (4 coussinets). Screw stook and dies, 
filiyre double. 3. pi. A: Stocks, ceps mpl, pilori m, tabouret m (en 
place nublique). To put s.o. in the stocks, mettre qn aux ceps. 

. pi. N.Arch: Stocks, (i) chantier m ; cale f de construction ; cale 
e lancement; (ii) (on slip) tins m. Ship on the stooks, navire m 
en construction, sur cales. To lay a ship on the stocks, mettre un 
bStimeiit sur la cale, en chantier. F: To have a piece of work 
on the stooks, avoir un ouvrage sur le mytier, sur le chantier, en 
chantier. 5 . (a) Provision /, approvisionnement m. S. of wood , 
provision uc bois. F: Good stock of impudence, bon fonds 
d’insolence, de toupet. Stook of plays, repertoire m. He has a 
great s. of information on this subject , il possyde bcaucoup dc ren- 
seignements 4 cc sujet. To lay in a stock of . . ., faire (une) 
provision de . . .; s’approvisionner de. ... To lay in one's 
autumn s., faire ses approvisionnements pour Pautomne. To lay 
in a good s. of household and body linen, se monter en linge. 7o lay 
in a good s. of books for the holidays, s’assortir de livres pour lea 
vacances. I am at the end of my stook of wine, je n’ai plus de vin 
en cave, en chantier. ( b ) Com: Marchandises fpl ; assortiment m, 



stock-account] 


1228 


[stoker 


stock m. New s., fresh s., rassortiment m. Old stock, dead stock, 
fonds mpl de boutique ; vicux rossignols. Surplus stock, soldes mpl. 
Stook In hand, stock-in-trade, marchandises en magasin; stock, 
existences fpl (cn magasin); fonds m de commerce. To buy the 
whole stook of a business, acheter un fonds en bloc. To carry 
heavy a., faire de grosses immobilisations (de capitaux). In stook, 
en magasin, en stock, en depot, en rayon. Spare parts always in s., 
pieces / dc rcchange toujours en stock, toujours disponibles. To 
put goods into stock, mettre des marchandises en stock. (Of goods) 
To be out of stock, manquer en magasin. .SYc also out 1 I. to (*). 
Overhauling of stock, inventaire m extra-comptable. To take 
stock, faire, dresser, l’inventaire. F: To take stock of s.o., of a 
plaoe, scruter, toiser, qn; examiner attentivement un endroit. 
He kept s. of everything around him, il observait tout autour de lui. 

(c) (At cards, dominoes) Talon rn. (At dominoes) To draw from the 
stock, piocher. (d) Hush: Live-stock, grazing stook, betail m; 
bestiaux mpl ; animaux mpl sur pied ; fur: cheptcl m. Fat stook, 
betail de boucherie. Dead stock, materiel m; mobilier mort. 
Breed: Stock mare, jurnent / de haras, (e) For: Peuplcment m. 

( /) Ind: Dotation/. Rail: Locomotive stock, effectif m, dotation, 
en locomotives. See also rolling-stock. (g)Cin: (Film-)stook, 
film m vierge ; films vierges, bandes/vierges. F: Non-flam stook, 
bandcs ininflammables. (h) Charge / (de haut fourneau). 

6. (a) Ind: Matures premieres (de pate a papier, etc.). 
(6) Cu: Soup-stook, consomm^ m. Meat-stock, bouillon con¬ 
centre; blond m. Vegetable stock, bouillon de legumes. 

7. Fin: Fonds tnpl, valeurs fpl, actions fpl. Government stock, 
fonds d’etat; fonds publics, eflfets publics ; rentes//)/ (sur l’Etat). 
Bank stook, valeurs de banque. Railway stock, valeurs, actions 
et obligations de chcmin de fer ; F: chemins tnpl (de fer). See also 
corporation 4. Fully paid stock, titres lib« 5 r£s. Stooks and shares, 
valeurs mobiheres; valeurs de bourse; titres (c.-i-d. rentes, 
actions et obligations). He has all his fortune in stocks and shares, 
F: il a toute sa fortune en portefeuille. To take delivery of stock, 
prendre livraison des titres. St.Fxch: To take in stock, to borrow, 
carry, stook, (faire) reporter des titres; prendre des actions en 
report. S. taken tn, carried over, titres en report. To take in s.for 
a borrozoer, (faire) reporter un emprunteur. F: His stock is going 
up, going down, scs actions haussent, baissent. His stock stands 
high in the theatre world, il rst tr£s prise dans le monde du theatre. 
U.S: To take stook, no stook, in s.o., sth., faire grand cas, peu de 
cas, dc qn, qch. See also jobbfr 4 , jobbing* 4. 8. Bot: Stook(-gilly- 
flower), matthiole /; giroflce / dcs jardins ; grande giroflce ; vio- 
lier m. Ten-week stock, giroflce quaiantaine. 9. Cost: (<3) A : Cra- 
vate / ample, en echarpe. (b) Mil: A: Col droit (d’lmiforme); 
F: carcan m. (c) Col-rravate m (d’equitation), pi. cols-cravates. 

(d) Plastron m en soie noire (des ecck-siastiquca anglais). 
10. Attrib. (a) Com: Stock size, taille courante. Stock car, vniture / 
dc stfrie. Stook bricks, briques/ de campagne. (b) Th: Stook play, 
pleoe, pi£cc/ dc, du, repertoire. Stock company, troupe/ a derncurc 
(dans unc villc). F: He has three stook speeches, il a un repertoire 
dc trois discours. Stock joke, plaisanterie courante, classique. 
S. argument, argument habitucl, bicn connu. Stock phrase, phrase 
toute faite; expression consacree; locution fig^e; cliche m. 
It's the s. dodge , le coup est r^gulier, classique. 

'stock-account, s. Book-k: Comptc tn de capital. 
'Stock-book, v. Livre m de magasin, de stock ; magasinier m. 
'stock-breeder, s. Elcveur m (de hestiaux). 

'stock-breeding, s. Elevage m (des bestiaux). 

'stock-broker, s. Fin: Agent m de change; courtier tn de 
bourse. Outside stock-broker, coulissierm. The outside stock-brokers, 
la coulisse. 

'stock-broking, s. Profession / d’agent de change. He has 
taken up s.-b., il a’est fait agent dc change. 

'stock-car, s. Rail: U.S: Wagon m a bestiaux. 

'Stock-dove, s. Orn: Petit rainier ; colombin m ; pigeon bleu, 
'stock exchange, s. Bourse / (dcs valeurs). The Stock 
Exohange, la Bourse (de Londres); le Stock-exchange. S.-E. regu¬ 
lations, r£glements tn de bourse; r^glemcnts bouisiers. S.-E. 
committee , comity m de la Bourse (& Londres); chambre syndicate 
des agents de change (a Paris). See also dabbi.e 2. 

'stock-farm, s. Hush: Elevage tn (de bestiaux); nourriceric j. 
'Stock-farmer, s. Eleveur in (de bestiaux). 

'Stock-farming, s. Klevage m (des bestiaux). 

'stock-fish, s. Stoekfisch tn ; morue sech^c; merluche /; 
Nau: bacaliau tn. 

'stock-gang, s. Tls: stock-saw. 

'stock-in- trade, s. I. Com: See stock 1 5 (/)). 2. (<i) Outils 
essentiels, jeu m d’outils (d’un artisan); son gagne-pain. 
(b) F: Fonds tn, repertoire m (de phrases h effet, etc.), 
'stock-keeper, s. Com: Ind: Magasinicr m. 

'stock-list, s. I. Com: Inventaire m. 2. St.Exch: Bulletin m 
de la cote. I 

'stock-lock, s. Serrure / a pene dormant. 

'stock-market, s. I. Marche m des titres, des valeurs ; marchd 
financier. 2. (a) Marche aux bestiaux. (b) Commerce m des 
bestiaux. 

'stock owl, s. Orn: Grand-due m, pi. grands-dues. 
'stock-plate, s. Sm.a: Plaquette / (de ltvolver). 

'stock-pot, s. Cu : Pot in & bouillon ; pot-au-feu m inv. 
'stock-rail, s. Rail: Rail m contrc-aiguille. 

'stock-raiser, s. Eleveur m (de bestiaux). 

'stock-raising, s. Elevage m (des bestiaux). 

'Stock-register, s. Fin: Grand-livre dcs titres. 

'stock-room, s. 1 . Ind: Magasin m. 2. Com: (In hotel) 
Salle/ de montre (des marchandises d’un commis voyageur). 

'stock-saw, s. Tls: Scie alternative k plusieurs lames; scie 
multiple. 


'Stock-solution, s. Ch: Phot: etc: Solution concentre (et 
de bonne garde). 

'Stock 'still, a. To stand stook still, restcr compl&tement 
immobile, sans bouger, clou^ sur place; demeurer immobile; 
rester plante comme une borne. 

'Stock-Stone, s. Leath: Pierre / a poncer. 

'stock-taking, s. Com: Ind: (Etablisscmcnt m, lev^e /, 
d’)inventaire m. Stock-taking sale, solde m avant inventaire ou 
apr£s inventaire. Stook-taking inventory, inventaire intra-comptable. 

'stock-whip, s. (In Austr.) Fouet m de bouvier (h tnanchc 
court). 

'stock-yard, s . I. Parc m a betail, 4 bestiaux. 2. Parc k 
materiau. 

Stock*, v.tr. I. (a) Montcr (un fusil), (b) Nau: Jaler, enjalcr (une 
ancre). 2. Monter, garnir, assort ir, Stocker (un magasin) (toith, 
de); meubler (une ferme) (with, de); meublcr (une ferine) de 
bit ail; approvisionner (une maison) (with, de); empoissonner 
(un Itang); enherber (un prl, un terrain); boiscr (un terrain) ; 
peupler (une forth) (with, de) ; pcupler (un pare & cerfs). To s. a 
pond with fry , aleviner un etang. To s. one's garden, ensemcncer 
son jardin. To s. a zvarehouse with goods, garnir, pourvoir, un 
magasin dc marchandises. The books that s. my library, les livres in 
qui garnissent ma biblioth&que. I want to s. my cellar a bit, je 
voudrais remplir un peu, remonter, ma cave. Shop well stocked 
with . . magasin bien monte en . . ., bien approvisionnl de, 
en. . . . River well stocked with fish, riviere /qui abonde en poisson. 
To have a well-stocked cellar, avoir une cave bien montre. Memory 
zvell stocked with facts, memo ire bien meublle de faits. 3. Avoir, 
tenir, gardcr, (dcs marchandises) en magasin, en depot; stocker 
(des marchandises); mettre en grenicr (une recolte). To s. varied 
goods , s’assortir. I do not s. this article, je ne tiens pas cet article; 
je n’ai pas cet article en magasin. ‘Stocked by all first-class 
chemists,’ "dans toutes les bonnes pharmacies.” 

Stocking 1 ,5. I. Montage tn (d’un fusil). 2 . Montage, stockage in 
(d’un magasin); approvisionnemcnt m (d’une maison); empois- 
sonnement m, alcvinage m (d'un Itang); peuplenient m (d’un 
pare a cerfs); rnise / cn grenicr (d’une recolte). 

Stockade 1 [st.Vkeid], s. I. Palissade/, palanque/. 2. Hyd.E: Esta- 
cadc/. 3. U.S: Bagne m, piison /. 

stockade 2 , v.tr. 1. Palissader, palanquer. 2. Hyd.E: Garnir (une 
berge, etc.) d’une cstacadc. 

Stocker ['stater], s. I. Monteur m (de fusils). 2. Stockiste m (de 
pieces dltachees d’automobiles, etc.). 3. U.S: Bete/ de boucliene. 

Stockholder ['stokhouldar], s. Actionnairc mf \ portcur m, deten- 
tcur m , de titres ; socictairc mf ; rentier, -ilre. 

Stockinet(te) [stoki'net], s. Tex: Wool stockinette, silk stockinette, 
jersey tn, tricot rn, de laine, dc soic (pour sous-vetements). 

Stocking 2 ['stokiq], s. I. Cost: Bas m. Open-zcork stockings, has a 
jours. Ribbed stockings, bas h cotes. Knitted stockings, bas tricotes. 
IVoven stockings, bas faits au metier. Surg: Elastio stookings, bas 
pour varices ; jambiires /. F: He stands 6lx feet in his stockings, 
sans talons il mesure six pieds. F: A well-lined stocking, un has 
dc laine bicn garni. See also ULUH-sloCKLNG. 2 . Farr: White 
stocking (of a horse), balzane f Horse with white stockings, chetn! 
baUan. 

'stocking-'foot, pi. -feet, s. Pied tn d’un has. In one’s 
stocking-feet, sans chaussures ; (homme) cn chaussettes ; (femrnt) 
chaussee de scs bas. 

'stocking-frame, -loom, 5. Metier m a has. 

'stocking-stitch, Kmtting: Point m (de) jersey. 

Stockist f'stokist], s. Com: Stockiste rn. 

StOckleSS ['stnklosj, a. Nau : (Ancre/) sans jas. 

stockman,/)/, -men ['stokmon, -men), s.m. i. (In Austr.) Gardcur 
dc bestiaux; bouvier. 2 *-- STOCK-BREFDkR. 

stocky ['stoki], a. Trapu ; ragot,-ote ; etoffe ; courtaud ; (of horse) 
goussaut, bouleux, ragot. 

stodge 1 [stodj], s. Sch: F: I. (a) Aliment bourrant. (b) Litte- 
rature / indigeste. 2. (a) Kmpiffrerie f, bafrerie /. (6) Bafrec f. 
To have a good s., s’en fourrer jusque-la. 

Stodge*, t».t. Csf pr. F: Se caler les joues ; s’empiffrer ; se gorger ; 
se bourrer de nourriture; bafrer. To s. oneself with cakes, ae 
bourrer de gateaux. 

Stodgy ['stodjiJ, a. (Kcpas) lourd; (pain) jiateux; (aliment m) 
(juibourre ; (livre m) indigeste ; (style) lourd. 

Stoep [stu:pj, s. (In S. Africa) Veranda/. 

stogy ['stougi], s. U.S: I. Gros soulier; godillot m. 2. Cigare 
long et fort a bouts coupes. 

Stoic f'stouik], a. & s. Stoicien, -ienne ; stoique mj. Gr.Phil: The 
Stoio body, le Portique. 

Stoical [ stouik(o)l], a. Stoique. -ally, adv. Stoiquement. 

Stoicism f'&tnuisizm], s. Stoicisme tn. 

Stoke [stoukj, v.tr. I. Charger (un foyer); chauffer (un four); 
entretenir, alimenter, le feu (d’un four); chauffer le foyer (dune 
machine a vapeur). 2. Abs. To stoke (up), (a) Conduire la chauffe ; 
pousser les feux. (b) Hum: Manger, bouffer, bafrer. 

Stoking, s. C^hauffage m, chauffe/; alimentation/ (d’un foyer). 
Mechanical s., chauffage m^canique. S. of the boilers, conduitc f 
du feu, des feux. 

'stoke-hole, s. I. (a) Ouverture/de foyer ; tisard m, tisart m ; 
trou m de chargement. (b) Nau: Enfer m (devant le tisard). 
2 . — STOKEHOLD. 

stokehold ['stoukhouldj, s. Nau: Chaufferie /; chambre / de 
chauffe. 

Stoker rstoukor], s. Nau: Rail: etc: I. (Pers.) Chauffeur m\ 
chargeur m (d’un foyer). Head stoker, ohief stoker, chef m de 
chauffe. Assistant-stoker, aide-chauffeur m, pi. aides-chauffeurs. 
Navy: Leading stoker, chauffeur brevet^; chef de chauffe. 
2. Meohanical stoker, chauffeur automatique ; foyer m ou chargeur 
m^canique ; grille/ mlcanique. See also underfeed 1 . 
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Stokes-Adams ['stouks'adamz]. Pr.n. Med: Stokes-Adams 
disease « heart-block. 

Stole 1 [stoul], s. I. Rom.Ant: Stoic/. 2. Etc: ttolc/. 3. Cost: 

ficharpe / (de fourrure, etc.). 
stole 3 , s. = STOLON, 
stole*. See STEAL. 

stole 4 , s. A: Chaise percee; garde-iobe f. Iitst: Groom of the 
stole, premier gentilhommc de la Chamhre (du roi). 

Stoled [stould], a. Ucvctu d’unc ctole. 

Stolen ['stoul(a)n). See steal. 

Stolid ['stolid], a. Lourd, lent, flegmatique, impassible, -ly, a dr. 

Avecflegme; avee unc lenteur impassible. 

Stolidity [sto'liditi], stolidness ['stolidnos], s. Hegme m. 
stolon [ r stoubn],5. Bot: Biol: Stolon m, stolone/; lint: F: cc>u- 
lant m f trainant m. 

stolonatc ['stoulonet], stoloniferous [stoulo'mDns], a. 
Sat.Hist: Stoloniftre. 

Stoma, pi. -ata ['stouma, 'stomata], s. Anat: But: Stomate m. 
Stomach 1 ['stAinak], s. I. Estomac m. Pain in the s douleur f, 
mal vi, d’estomac. Disordered s., troubles mpl de digestion. To 
satisfy one's s. t apaiser sa faim. On a full stomach, aussitGt aprea 
un repas ; au moment de la digestion. See also empty 1 i. To turn 
s.o.*8 stomach, soulever, retourner, le ctrur, porter sur le ta-ur, 
a qn ; ^cuuirer qn. My s. turns at the sight, le cirur me souleve, 
mon ctrur sc souleve, se retourne, a cette vue. It makes my 
stomach rise, cela me donne des nausees. Z: (Of ruminants) First 
stomach, pansc /. Second stomach, bonnet tn. Third stomach, 
ieuillet m, mellier m. Fourth stomach, caillette/. See also 1 ie 4 2 ( c), 
PIT 2 4. 2 , F: (Kuphlmisme pour designer le) ventre. To crawl 
on one's s., rarnper a plat ventre. 3. (a) Fnvic/, gout m (for, de) ; 
inclination / (for, pour); ctrur m, courage m (pour faire qch.). 
It will put some stomach into them, cela leur mettra *lu urur au 
vcntie. He had no stomach for a tight, ll ne se scntait pas d’humeur j 
a se battre ; il n’avait aucunc envie dc se battre. A . Mon of 
stomach, homines de ctrur; hommes qui n’ont peur de nen. 
(b) A : To bo of a proud, of a high, stomach, etre plcin dc morgue. 

'stomach-ache,.?, (a) Douleurs//)/ d’estnmac. (b) F: Malm 
de \entre. To have the stomach-ache, a\oir mal au ventre; avoir 
la colique. 

'stomach-complaint, s. Maux mpl d’estomac. 
'stomach-cough, s. Toux / gastriquc. 

'stomach-pump,?. Med: Pompe stomacale. 
'stomach-tube, s. Med: Sonde stomacale, lesophagicnne. 
'stomach-worm, .?. Med: Ascaride m lombricoide. 
Stomach 2 , r./r. F: Endurer, supporter, tolerei (qch.) ; F: digeier 
(une insulte, etc.). He could never s. mathernatits , il n’a jamais pu 
se mettre aux maththnatiques. I can't s. it any longer, fen ai plein 
le dos. He won't s that affront, il n’avalera pas, ne digerera pas, 
iet affront. 1 can hardly s. that, 9a e’est dur a avaler 
stomachal f'stomok(o)l], a. Stomacal, -aux. 

-stomached ['stAinakt], a. (With adj. prefixed, e.g.) Weak- 
stomachod, & 1 ’estomac faible; a la digestion laible. See also 
EMPTY-STOMACHED. 

Stomacher ['stAmakarJ, s. A.Cost: Piece/d’estomac (d’un corsage 
tie femine). 

Stomachful ['stAmokful], s. Plein estomai (dc nourriture, etc.). 

T: I’ve had a stomachful, j’en ai soupi. 

Stomachic [sto'makik]. I m a. & s.Med: Pharm : Ktomaihique (m) ; 

stomacal (m), -aux. 2. s. F: Aperitif tn. 
stomata ['stomata]. See stoma. 

Stomatal ['stomat(o)l], a. Nat.Hist: I. Qui a rapport aux stomates. 
2. A stomates. 

stomate I'stoumet], s. Bot:^ stoma. 

Stomatitis [storna'taitis], s. Med: Stomatite /. Vet: Aphthous 
stomatitis, fievre aphteuse. 

stomato- ['stomata], comb.fm. Z: etc: Stomato-. Stomatogastric, 
stomato-gastrique. Stomatoscope, stomatosiope. 

Stomatology [stoma'tolodji], j. Stomatologie/. 
stomatoplasty ['stomatoplasti], s. Surg: Stomatoplastic/. 
stomatopod [ stomatopod], x. ('rust: Stomatopode m. 
stone 1 [9toun], s. I. Pierre /. (a) Pebble stone, caillou, -oux tn. 
Mcteorlo stone, a^rolithe tn. Shower, fall, of stones, avalanche / de 
pieri es ; ^boulement tn. Civ.PI: Waste stoves, brot age tn, brocaille f. 
Paving with stones, ernpierrement tn, cailloutage tn. To leave no 
stone unturned (to . . .), ne rien negligcr, ne rien oublier 
(pour . . .); mettre tout cn ceuvre, en jeu (pour . . .); remuer 
ciel et tern*, faire 1’impossible, remuer toutes choses (pour 
faire jouer tous les ressorts; faire fl£che de tout bois; entasser 
Pdion sur Ossa ; employer Ie vert et le sec. To throw, cast, stones 
at s.o., (i) lancer des pierres sur, k, qn; (ii) F: jctci des pierres 
dans Ie jardin de qn. To throw stones at a dog, jeter des pierres 
a un chien; lapider un chien. See also blood 1 i, dripping 2 i, 

MNGER-S’IONE, GLASS* 14, KIDNEY-STONE, KILL 2 I, ROLLING 1 I, 
swim 2 I. 1. (b) Const: etc: Moellon m, pierre de taille. Not to leave 
a stone standing, ne pas laisser pierre sur pierre. See also boun¬ 
dary I, CORNER-STONE, FOOT-STONE, FOUNDATION-STONE, GUARD- 
STONE, CUTTER-STONE, KERB-STONE, QUOIN-STONE, STANDING STONE, 

stepping-stone. ( c ) Typ: (Imposing-)stone, marbre m. See also 
press-stone. (d ) Meule / (k repasser, de moulin). Honing stone, 
oil-stone, pierre a huile. See also bed-stone, polishing-stone, 
scouring-stone. 2 . Precious stones, pierres pr^cieuses; pierre- 
ries /. Semi-preoious stone, pierre fine. Bristol stone, cristal m 
de roche. 3. ( Material ) Pierre (k bfttir, etc.); gr£s tn. Broken 
stone, pierraille /, cailloutis m. Cornish stone, kaolin m; terre / 
a porcelaine. See also artificial i, heart 1 2, pipe-stone, 
plaster-stone, Portland i, soap-stone, Turkey stone. 4. Med: 

(a) Calcul m, pierre (de la vessie, du rein). See also gall-stone. 

(b) Lithiase /. He frequently suffered from s., il etait sujet a la 
lithiase. 5. (a) Noyau tn (de fruit); p^pin m (de raisin). 


(b) pi. P: Tcsticulcs tn. (r) Hail-stone, grelon m. (d) F: ( ■=» 
domino) De m. 6 . inv. Mcas: Stone tn ( — 6*348 kgm). He 
weighs 12 stone, il pese 76 kilos. Rac : (Jolt that could give a s. to 
^ny other in the field, poulain qui pourrait donner un avantage de 
6 kilos a n’importe quel autre. F: You could give a stone and 
a beating to any of them, il n’y en a pas un qui vous va a la cheville. 
7 * Attrib. De pierre, en pierre ; de gr^s, en gres. Stone jug, pot tn, 
cruche/, de gres. See also age 1 2, pine 1 i, set 1 4. 

'stone-axe, s. I, Hache / de pierre. 2. Const: Matttau v, 
a dresser. 

'Stone-barrow, s. Bard tn, bayard tn, bayart m. 

'stone-bass, s. Ich : Cernier tn. 

'stone-'blind, a. Complctemcnt aveugle. 

'stone-blue, s. Bleu tn pour laver. 

'stone-boat, s. Agr: ttt: C.S: Traineau m. 

'stone-borer, r. \loll: Lilhopliage m, plioladc /, saxicave/. 
'stone-bow, s. Art In ol' Aibaletc / a jalct. 

'stone-break, s. But * Saxifrage/; F: casse-picrre(s) tn nw 
'stone-breaker, s. I . (Pers.) C'assi ur m de pierres. 2. (Machine) 
Cassc-pierie(s) tn inv ; l oncasscur tn. 

'stone-'broke, a F. .= stony-broke. 

'Stone-butter, s. Miner: Beurre tn de pierre, tie roche, de 
montagne ; (variele d’)alun in de fer. 

'stone-coal, s. Anthracite m. 

'stone-'cold, a. Fr(»id lomme (le) marbre. The tea »j s.-c., le 
tb^ est complctement fioid. P: To have s.o. stone-cold, avoir qn 
a sa merci. 

'stone-colour, 1. Coulcur/ pierre. 

'stone-coloured, a. (De) coulcur pierre inv. 
'stone-crusher, 1. Civ.E: Casse-pieiic(s) m inv, concasseur tn. 
'stone curlew, s. Orn: Grand pluvier ; combs tn de terre; 
arpentenr m. 

'Stonc-cuttcr, s. Tailleur tn, equarrisseur m, de pieties. 
Stone-cutter's tools, outils tn de taille. 

'stone-cutting,.?. Taille /des pierres. 

'stone-'dead, a. Kaide mort. 

'stone-'deaf, a. t 'ompletement sourd ; F : sourd coniine 
un pot. 

'stone-dresser, s. Dresseur tn de pierres. 

'stone-dressing, s. Dressage tn des pieri es Stone-dressing 
pick, pic tn de tailleur de pierres. 

'stone falcon, Orn: fimeiillon tn. 

'stone-fall, s. £l)ouIement tn. 

'stone-fern, s. But: Cetviach officinal. 

'Stone-fly, j. Fnt: Per le/. 

'Stone-fruit, s. Fruit m a noyau ; drupe tn or f. 
'stone-guara, s. Aut: Pare-radiateur tn, pi. pare-radiateurs ; 
pare-pierres tn inv ; protege-radiatcur m inv. 

'stone-hammer, s. Tls: Cassc-i*icrre(s) m inv\ marteau m 
k concasser la pierre. 

'stone-hawk, $. Orn: stone falcon. 

'stone-heap, s. Tas ill de pierres. 

'stone-mill, .?. C’asse-pieiie(s) tn inv, concasseur tn. 
'stone-parsley,.?. Bot: Sison w (amoinum) ; faux amomc. 
'Stone-pit, s. Carricre J de pierre. 

'stone-plover,.?. Om: siom. curlew. 

'Stone-pock, s. Med ■ ( mutte f rose. 

'stone-quarry, .?. Caniire/de pierre. 

'stonc-saw, s. Tls. Scie / a pierre; scie de carrier; scie 
passe-partout. 

'stone-sawyer, .?. Scicur tn de pierres. 

'stone-seed, s. But: (ir^mil m : berbe/ aux perles. 
'stone-slide, .? I. Trainee / d’eboulis, de cailloux roules. 
2. f.boulenient tn ; avalanche f de j lenes. 

'stone’s throw, 5. Jet m de pierre. F Within a stone’s throw, 
a un jet dc pierre ; ii quelques pas, a deux pas. It is only a stone’s 
throw away, il n’y a qu’un saut d’.ci la. 

Stone wall. I. S. (a) Mur m de, en, pierre; mur en moellon ; 
moellon m. (b) Mur (d’enclos) en pierre see be. 2. Attrib.a. 
"Stone-wall countenance, visage m impassible. 

Stone*, v.tr. 1. Lapider (qn); assaillir (tjn) a coups de pierres. 
To stone s.o. to death, tuer qn a coups de pierres; lapider qn. 
To s. s.o. out of a place, chasser qn d’un endroit a coups de pierres. 

2. To stone fruit, oter, enlever, les noyaux des fruits ; enoyauter, 
enueleer, epepiner, les fruits. 3. Const: Kevetir de pierres (un 
edifice, etc.); paver de pierres (une allee, une tave). 4. Empierrer, 
caillouter (une route). 5. (a) heath: To stone (out) a skin, poncer 
une pcau. (b) To stone (down) a tool, passer un outil a la pierre. 

Stoned, a. I. Revetu, pav6, de pierres. 2. (Fruit) enoyaut^, 
i5pdpine ; donf on a 6t^ le noyau, les p^pins. 

Stoning, s. I. Lapidation /. 2. Ernpierrement m (des routes). 

3. Enucleation / (des abricots, etc.); epepinage in (des raisins, etc.). 

Stoncchat ['stountSat], s. Orn: I. Traquet tn rubicole ; traquet 

patre ; tarier tn patre ; tarier saxicole. 2 . F: — WHeaikar 

Stonecrop ['stounkrop], s. Bot: Orpin tn ; joubarbe / des vignes ; 
reprise/. Whites., orpin blane ; petite joubarbe ; trique-madame/. 
Biting yellow s., orpin acre; vcrmiculaire / acre; poivre m de 
muraille. 

Stoneman, pi. -men ['stounmnn, -men], s.ni. I. Min: Mineur au 
rocher. 2. Macon. 

Stonemason ['stounmeis(o)n], s. \la90n tn. Stonemason’s disease, 
phtisie/ des tailleurs dc pierre ; chalicosc/, cailloutc/. 

Stoner ['atounar], s. Lapidateur, -trice. 

-Stoner ['stounar], s. F: (With tium. adj. prefixed) Qui p£ae tant 
de stones, (a) (Pers.) Ttvtlre-stoner, homme tn qui p^se 76 kilos. 
(6) Turf: Ten-stoner, cheval handicape k 63 kilos. 

stonewall [stoun'wa:!], r.i. I. (a) Cr: Jouer un jeu prudent pour 
tenir jusqu’A la fin. (b) Fenc: Parer au mur. 2. Pari: F: Faire de 
I’obstruction. 
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Stonewaller [stoun'wo:brl, s. I. Cr: Joueur prudent, qui ne 
risque rien. 2. Pari: F: Obstructionniste mf. 
stoneware f'stounwear], s. Cer: Gr£s m (c^rame); poterie / de 
gr£s. Fine s. t faience cailloutec ; cailloutage m. 

Stonework ('stoumvoirk], s. I. (fl) Mafonnage m; ma^onnerie/. 
(b) Ouvrage m en pierre. 2. Min: Travail m au rocher. 
3. Typ: («) Correction/ sur le inarbre. ( b ) Imposition/. 
Stonewort l'stoum\o:n], 5 . Bot: I. — stone-parsley. 2.Charam, 
charagnc /. The stoneworts, les characces f. 
stoniness ['stoumiws], s. I. Nature pierreuse (du sol, d’un terrain, 
d’une poire). 2. Durete/ (de ctrur) ; insensibilite/. 

Stony ['stournj, a. I. (a) Pierreux; couveit ou reinpli de pierres; 
rocailleux. (A) S. pear, poire pierreuse. 2. («) A: De, en, pierre. 
(b) Our coniine la pieiie. A s. concretion, une concretion pierreuse, 
tri*s dure. 3. Froid, dur, insensible; glacial, -als. S. heart , cirur m 
de lochc, de marbre. S. look, regard glacial, glac<$, froid. S. polite¬ 
ness, pohtessc glaclc. 4 .P: — siony-broke. -ily, adv. (Regarder) 
d’un ait glacial, d’un air froid. To look s. at s.o., jeter un regard 
glace a qn. 

'stony-'broke, a. P: Dans la de< he, la puiee, la detune, la 
poisse ; panne, fauche, dlcavl; & sec. I'm s.-b., je n’ai pas le sou; 
P: je n’ai pas un radis. 

'stony-'hearted, a. {Of pers.) Au cieur de roche, de marbre ; 
dur, insensible, denatute. 

Stood. See Si AND 2 . 

Stook 1 [stu:k], s. 1. Dial: Tas m de ble, de gerbes; mculette/, 
moyette /. 2. Min: - stoop*. 3. Min: (Wedge) Stook and 
feathers, aiguille infernale ; aiguille-coin /, pi. aiguilles-coins. 
Stook 2 , v.tr. Dial: Mettre (les gerbes) en meulettes, en meulons, 
en moyettes. 

stool 1 [stu:lj, .t. I. (a) Tabouret m. Folding stool, pliant m. Piano 
stool, music stool, tabouret dc piano. Stool of repentance, sellctte/. 
F: To fall between two stools, demeurer entre deux sellcs (le cul 
a tene). To he in danger of falling between two stools , se trouver 
cut 10 deux sellcs. See also camp-stool, rouTSTOOL. ( b) (Of wood, 
1 isu. three-legged ) Escabeau m. 2. (rt) A: Garde-robe /. Still used 
in Night-stool, close stool, chaise perc^e. To go to stool, aller 
a la sc lie ; F: aller ou le roi va en personne. ( b) pi. Med: Stools, 
sellcs, garde-iobes, feces/. 3. (<i) For: etc : Souchc f (d’un arbre 
abattu). ( b) For: Hurt: Talle/; tallage m. (c) Hort: Agr: Pied m 
mi v rc; plante / mere. d. - si001. pigeon. 5. Const: U.S: Ta- 
blctte/, appui in, rebord m (de fen£trc). 

'stool-ball, s. (James: Halle/au camp. 

'Stool pigeon, s. I. Ven: Pigeon appelant; appeau in, 
appelant in, t h.mtcrelle f. 2. F: (a) t'anard prive (de la police, etc.). 
(6) Compile m (d’un esc roc, etc.), (c) (J.S: Mouchard m (de 
police). 

'stool-shoot, s. Arb ; Rejet in de souchc ; talle /. 
stool I .Agr: Hort: (Of plant) Pousser des reje tons ; reje- 

tonner; (of tree) taller. Corn that is stooling well, ble m qui gerhe 
hien. 2. Med: Aller a la selle. 

Stooling, v. i. Agr: Hort: Tallage m; multiplication / par 
rejetons. 2. Evacuation / (des sellcs). 
stoop 1 fstu:p], s. I. Inclination / cn avant (du corps); penrhe- 
ment in en avant; attitude voQtce. 2. Dos rond ; £paules voutees. 
To walk with a stoop, marcher le dos voute; marcher pcnche. 
He has a slight s., ll a le dos bg^rement voute. Age begets a s., 
l’figc voute la faille. 

'stoop-'shouldered, a. Au dos rond ; aux epaules \outees. 
Stoop*. I. i'.i. (a) Se pcncher, se haisser. He had to s. in order 
to get into the car, il lui fallait se haisser pour monter dans la voiture. 
He stooped to pick up the pin , il se baissa, se courha, pour ramasser 
l’epinglc. (b) S’ahaisser, s’avilir, des» endre (to do sth., a, jusqu’a, 
faire qth.). He stooped to a lie, il descendit jusqu’au mensonge. 
Man who would s. to anything, homme pret a toutes les bassesscs. 
You would not s. to that , vous ne \ous ravalcriez pas jusque-la. 
I refuse to s. to such a thing, je ne veux pas d^roger jusqu’a faire 
line chose pareille. (c) Oce. S’indincr, se plicr (to s.o., devant qn). 

(d) Se tenir courhe; avoir le dos rond ; £tre voute ; pcncher les 
Epaules. To s. in walking, marcher courhe. To begin to s., se voutcr. 

(e) A: Poet: Yen: (Of hawks, etc.) S’abattre, fondre (at, on, 
sur). The falcon stoops on its prey, le faucon s’abat sur sa proie. 
2. v.tr. (a) Pcncher, incliner, courber (la tete) ; courbcr, arrondir 
(ledos). (b) A : Obhger(qn) h se courber. Med: A: Stoop-gallant, 
troussc-galant m, suett*•/. 

Stooping 1 , a. Penche, courbe ; voute. 
stooping 3 , s. ^ stoop 1 r. 

Stoop*, s. Alin: Pilier m , massif m. Stoop-and-room system, 
rrwfthode/des pilfers et galeries. 

Stoop 4 , s. U.S • ( 'anada: (a) Terrasse surelev^e (devant une 

maison). ( b) Veranda f. 

Stoop 9 , s. — STOW. 

Stop 1 [stopl, s. I. (a) Arrdt m, interruption /, empechement m. 
To put a stop to sth., arrdter, faire cesser, suspendre, qch.; mettre 
un terme A, mettre fin a, mettre ordre a, qch. It ought to be put 
a stop to, il faudrait y mettre fin. I shall put a stop to it, j’y mettrai 
bon ordre. To put a stop to expenses, F: mettre le hol& h la ddpcnsc. 
That put a stop to everything, cela a tout arrete. To bo at a stop, 
se trouver arrete; etre aheurt<$ a un obstacle, (b) Arr£t, halte /, 
pause /. Short stop, moment m d’arr£t. Ten minutes* stop, dix 
minutes d’arrf*t. Her tongue ran on without a stop, sa langue 
marc bait sans arr£t. To make a stop, to oome to a stop, s’arrSter; 
faire halte; fane une pause; (of car, etc.) stopper. To make a 
sudden stop, s’arr£tcr, stopper, brusquement. Trafllo stop, arrCt 
de circulation. Business is at a stop, les affaires ne marchent plus. 
To bring sth. to a stop, arreter qch. See also dead I. 5. ( c) Bus stop, 
(point m d’)arr6t d'autohus; halte. Route with frequent stops, 
parcours m k arrftts frequents. Regular stop, arrSt fixe, (d) Av: (On 
long-distance flight) Terrain m d’escale. 2. Signe m de ponctuation ; 


point m. To put in the stops rightly, bien mettre le8 point* et 
virgulcs. See also full stop. 3 . Mus: (a) Jeu m , registre m 
(d'orgue). To pull out a stop, tirer un registre. F: To put on the 
sentimental stop, se lancer dans la sensiblerie ; faire de la sensiblerie. 
See also draw-stop, flue-stop, foundation-stop, furniture-stop, 

MIXTURE S, MUTATION 2, PIPE-STOP 2, REED-STOP. (6) TrOU m (de 
fldte, etc.), (c) Cle/ (de clarinette, etc.), (d) Touche/, touchette/ 
(dc la guitare). (e) Harr6 m (sur la guitare, le violon, le violoncello). 
4. Carp: Mec.E: etc: Dispositif m de blocage; arrfit, taquet m, 
butee/, toe in; heurtoir m (d’une porte, etc.); arretoir m (de vis, 
de boulon) ; (on moving part of machine) mentonnet m ; (in lock, 
etc.) repos in; Mec.E: butoir m (de bout dc course). Aut: etc: 
Shackle stop, hutc l e de jumelle. Carp: Benoh stop, crochet m, 
mentonnet, grille/, d’«$tabli. Rail: Automatio stop, crocodile m. 
Typeter: Marginal stop, margin stop, curscur m, rdgulatcur m, 
de marge; margeur m. See also chain-stop, ci.utcii-stop, 
fire-stop, ratchet-stop, rudder-stops. 5. (o) Cards: Carte / 
d’arrCt. ( b ) Box: Coup bloque. 6. Opt: Phot: Diaphragme m 
(de l’objectif). Stop-scale, echelle/des diaphragmes. 7. Ling: Plo¬ 
sive /; explosive /. See also glottal. 8. Nau: (a) (Frapping) 
Genope /. To break the stops (of a flag), casser les genopes. 
(b) Raban m de ferlage. 

'stop-bath, s. Phot: etc: Bain m d’arrfct, bain acide pour 
arr£t (du developpement). 

'stop-block, s. I. Rail: Taquet m d’arr£t; tampon m. 
2. Blochet in d’arr^t (d’un frein). 

'stop-bolt, s. Mec.E: Arret m, arretoir m ; cheville/, goupille/, 
d’arrfit (d’un essieu, etc.). 

'stop-buffer, s. — siop-bt.ock i. 

'stop-butt, s. Butte/ (de champ de tir). 

'stop-collar, s. Mec.E: Collier m, bague /, d’arret; bague de 
butee. 

'stop-drill, s. Tls: Foret m a repos. 

'stop-gap, s. Bouche-trou in, pi. bouche-trous. It will serve 
as a s.-g., cela servira a boucher un trou. 

'stop-gear, s. Appareil m d’arrdt; organes mpl d’arret. Auto¬ 
matic s.-g., arret in de secours (d’une presse d’imprimcrie, etc.), 
'stop-hit, s. Fenc : Coup m d’arret. 

'stop-key, -knob, s. Bouton m d’appel (d’un jeu d’orgue). 
'stop-light, s. Aut: The stop-light, le feu “stop”; le signal 
d’arret; le stop. 

'stop-motion, s. - stop-gear. 

'stop-order, s. St.Exch: Ordre m stop (splcifiant la vente 
ou le rachat de titres si le cours varie au del^ d’unc certaine cote). 

'stop-piece, -pin, s. Broche/, cheville/, goupille/, de butee; 
ergot in d’arr£t; butoir m ; Aut: 6toquiau, -aux m (de ressort h 
lames). 

'stop-plank, s. Ilyd.E: Hausse / (de vanne, de bairage de 
retenue). 

'stop-point, S. -> STOPPING-PLACE. 

'stop-press, attnb.a. Journ: Stop-press news, informations 
de demise heurc (inscribes apr^s interruption du tirage). 
'stop-ring, s. Phot: Anneau in de reglage du diaphragme. 
'stop-screw, s. Vis-butoir /, pi. vis-butoirs; vis / dc but^e, 
vis d’arret (de pedale d’embrayage). 

'stop-shoulder, s. Mec.E: etc: Saillie/d’arrdt. 
'stop-signal, s. Rail: Signal, -aux in, d’arrdt. 

'stop-thrust, s. Fenc: Coup m d’arret. 

'stop-valve, s. (a) Soupapc / ou robinet in d’arr^t; obtura- 
teur 111. Sliding s.-v., diaphragme m. ( b ) Clapet m de retenue. 
'stop-volley, s. Ten: Voice amortie. 

'stop-watch, s. Montre / a arret; eompte-secondes in tnr ; 
chronomfHrc in a dcclic; chronographe in a pointage. 
stop 2 , v. (stopped [atDptJ ; stopping) I. v.tr. I. Boucher, avcuglcr, 
etancher, tamponner (une voie d’eau); plomber, obturer (une 
dent) ; (with gold) aurifier (une dent) ; A : etancher (une blessure). 
To stop (up), boucher, fernicr (un trou); obstrucr, obturer (un 
tuyau). (Of pipe, etc.) To get stopped (up), super, s’obstnier. 
To stop one’s ears, se boucher les oreillcs. F: To stop one’s ears 
against entreaties, rester sourd aux requites. See also Mount* 1. 
To stop a gap, (1) boucher, combler, un trou; (ii) comblcr une 
lacune. To stop the way, fermer, barrer, le passage. ’Road 
stopped,* “rue barree.” To stop a crack, rebouchcr une fentc; 
(with putty) mastitjuer une fente ; (ra//i plaster or cement) gobetcr 
une fente. To stop the chink round a door , calfeutrer une porte. 
2. (a) Arr€ter (un cheval qui court, une balle qui roule, etc.). 
To stop s.o. short, arrSter qn (tout) court. Stop thief I au voleur I 
To stop the traffic, interrompre la circulation. To stop s.o.'s breath, 
couper la respiration h qn. Fh: To stop an opponent, arreter un 
adversaire. To stop a rush, endiguer une attaque. To stop a blow, 
narer un coup; Box: bloquer. Fb: To stop the ball, bloquer. 
Mil: P: To stop a bullet, etre atteint d’une balle. Adm: Goods 
stopped at the custom-house, marchandises f cn consigne 4 la 
douane. Goods stopped by the custom-house, marchandises consignees 
par la douane. Walls that stop sounds, murs m qui etouffent, qui 
amortissent, le son. Curtains that stop the light , rideaux m qui 
interccptent la Iumi£re. (b) Empficher. To stop s.o.'s doing sth., 
to stop s.o. from doing sth., cmp£cher qn de faire qch. To stop 
sth. being done, empficher que qch. (nc) se fasse. There is no one 
to stop him, il n’y a personne pour Pen emplcher. Nothing will 
stop him , rien ne Parrdtera. What is stopping you? quel obstacle 
vous arr£te ? qu'cst-ce qui vous retient ? Com: To stop (payment 
of) a cheque, arreter, suspendre, le payement d’un cheque; 
bloquer, stopper, un chdque; mettre arret k un cheque; frapper 
un cheque d’opposition. (c) Arrfter (une pcndule); arreter, 
stopper (une machine). Mch: To stop an inj*otor, d^samorccr un 
injecteur. Nau: (lo engine-room) Stop both engines, stoppez 
partout. (d) Mettre fin 4 (qch.); enrayer (un abus, une grfcvc, 
de mauvaises habitudes). It ought to be stopped , il faudrait y 



stop] 


1231 


[storekeeper 


mettre fin. Rain stopped the game, la pluie a artete la partie. Jur: To 
•top a case, mettre arrfit 4 , arr£ter, un proems. To stop bankruptcy 
proceedings, suspendre la procedure de faillitc. 3. (a) Cesser (ses 
efforts, ses visites, son travail). Com: To stop payment, cesser 
ses naiements. See also payment 2. To stop doing sth., s’arreter 
de faire qch. To stop playing, cesser de jouer. We stopped talking, 
nous avons cess£ de causer; nous avons fait silence. She never 
stops talking, elle n’artete jamais de parler; elle ne ccsse pas dc 
parler; elle parle sans ccsse. Stop that noise! assez de vacarme ! 
assez dc bruit 1 Stop it I assez I finisscz 1 Stop joking! assez de 
blagues 1 (b) Jmpers. It has stopped raining, il a ccssd de pleuvoir; 
la pluie a cess^. 4 * To 8t °P 8 *°*’ 8 supply of electricity, couper 
ltelectricite k qn. To stop s.o.’s wages, retenir les gages de qn. 
To stop so much out of s.o.’s wages, retenir tant, fairc une retenue 
dc tant, sur les gages de qn. To stop s.o.’s pension, rayer, supprimer, 
la pension de qn. To stop s.o.’s allowance, couper les vivres de qn. 
Mil: All leave is stopped, toutes les troupes sont consignees; 
toutes les permissions sont suspendues, sont supprimees. 
5. (a) Mus: To stop (down) a string, presser une corde. See also 
double-stop. ( b ) To stop a flute, bouchcr les trous d’une flute 
(avee les doigts, les ctes). (c) Opt: Phot: Diaphragmer (l’objectif, 
etc.). 6. Nau: Genoper (un amarrage). 7. Gram: Ponctuer 
(une lettre, une copie, etc.). 

II. Stop ,v.i. I. (a) S’arrfiter. Nau: {Of ship) Stopper. (Of pers.) 
To stop short, dead, s’arrfter (tout) court; s’arreter net. To stop in 
the middle of one’s course, se retenir, s’airetcr, au milieu de sa course, 
de sa carriere. They stopped to look at the view, 1 Is s’arrcterent pour 
regarder, h contcmplcr, le paysage. (Of car) To stop at the kerb, 
s’arieter, F: stopper, le long du trottoir. Tramways: etc: ‘Cars 
stop by request*, “arr£t facultatif.” ‘All cars stop here/ “arret 
fixe, obligatoire.” Rail: How long do we stop at . . .? combien 
d’arret k . . .? To pass a station without stopping, bruter une 
gare. 'The train didn’t stop at Rugby, le tiain a brute Rugby. 
To do 150 miles without stopping, fairc 150 milles sans s’arreter. 
tout d’une traite, sans arr£t. Nau: To stop at a port, faire escalc 
a un port. Nau: Fquit: Mch: Stopl stop I (to mathine-ioorn) 
stoppez I stop 1 (b) Cesser (de parler, dc fonctionner, etc.), • 

My watch has stopped, ma montre (s’)cst arretee, ne marche plus. 
To work fifteen hours without stopping, travaillcr pendant quinze 
heures d’arrachc-picd, sans d^semparer. To stop short in one's 
speech, rcster court dans son discours. He stopped in the middle 
of a sentence, il s’arreta au milieu d’une phrase. Once on this subject 
he never stops, une fois sur ce sujet il ne tarit pas. He never stops 
to think , il ne pi end jamais le temps tie teflechir. / can’t stop to 
argue the matter, je ne peux pas m’arreter a discute** la question. 
He will not stop till he has succeeded, il n’aura pas de ccsse qu’il 
n’ait teussi. He did not stop at that, il ne s’en tint pas la. To stop 
for s.o., (restei 4 ) attendre qn. Stopl tout beau! (to speaker) 
assez I Stop a moment, artetez un instant. Stop there! (1) restez-cn 
la 1 (u) demeurez la ! restez 14 I The matter will not stop there, 
l’affaire n’en demeurera pas 14 . (r) (Of noise, etc.) Cesser. The 

rain has stopped, la pluie a cess^. 2 . F: — STAY' I. 2. 

Stop away, v.i. I. Ne pas venir ; ne pat y alter. 2. S’absenter. 

stop by, r.f. U.S: F: = drop in 2 . 

Stop down, r.tr. Phot: To stop down a lens, diaphragmer un 
objectif. 

stopping down, s. Diaphragmation /. 

Stop out, v.tr. I. Reboucher (une fente, etc.). 2. Fngr: (a) Re- 
couvrir de vernis (un faux trait), (b) Reserver (certaines parties de 
la planche). 

stopping out, s. Stopping-out wax, mastic m a reboucher. 

Stop over, v.i. U.S: Rester de l’autrc* cote de l’Atlantiquc. 
'stop-over, s. Rail: U.S: (a) Facultc/ d’arrft. Stop-over 
tioket, billet m avee faculte d’artet. (b) Ft ape/. 

Stopped, a. I. (a) Stopped (up), bouclte, obstnte, obtuie, 
engorge, (b) I.C.E: Mch: Ring with stopped ends, segment m 
a joint 4 bai'onnette. 2. Artetc. 3. Ling: Stopped consonant, 
plosive /. 

Stopping 1 , a. Qui s’ariete. Rail: Stopping train, train m 
omnibus. 

Stopping 2 , s. 1. (a) Arrdt m. Stopping deviee, dispositif m 
d’arr£t (de mouvement). ( b ) Suspension /; cessation /. S. of a 
train, of a service, suppression / d’un train, d’un service, (c) Stopping 
of a cheque, arr£t de payement d’un cheque, (d) Stopping (up), 
obturation /, bouchage m, obstruction /, occlusion /; capture / 
(d’une voie d’eau, etc.). Stopping of a tooth, plombagc m, obtura¬ 
tion, d’une dent ; (with gold) aurification /. S. of a crack, 
rebouchage rn d’une fente ; (with putty) mastiquage m d T une fente ; 
(with plaster or cement) gobetage m d’unc fente. S. of the chink 
round a door, ealfeutrage m d’unc portc. Stopping of a road, 
barrage m d’une route, (e) Gram : Ponctuation/. 2 . (a) Bouchon m, 
tampon m. (b) Dent: Plombage m, mastic m. To remove the s. 
jrom a tooth, cteplomber une dent, (c) Aut: Cy: Tyre-stopping, 
mastic pour cnvcloppes. 

'stopping-knife, s. Coutcau m a mastiquer. 
'stopping-place, s. (Point m d’)arret m ; halte/. Av: (On 
long-distance flight) Terrain m d’escale. 

Stopcock ['stopkok], s. Robinet m d’artet, de fermeture; 
obturateur m. 

Stope 1 [stoup], s. Min: I. Gradin m. Underhand stopes, overhand 
stopes, gradins droits, renversifa. 2. Chantier m en gradins; 
chantier d’abatage. 

Stope 2 , v.tr. Min: I, Exploiter (une mine) en gradins. 2. Abattre 
(le minerai). 

Stoping, s. I. Abatage m, exploitation f, en gradins. 2. Abatage 
(du minerai). 

Stoppage f'stopedj], s. I. Arret m ; mise/ au repos ; suspension / 
(du travail, etc.). Med: Suppression j (de la sudation, etc.). 
•S’ of the traffic, suspension de la circulation. S. of business, arr£t 


des affaires commcrciales. * 5 . of payments, suspension, cessation /, 
de payements. Stoppage of pay, retenue / sur les appointements ; 
Mil: Navy: suppression de soldo. Mil: Stoppage of leave, 
consigne /; suppression des permissions. 2. Obstruction /, 
engorgement m (d’un tuyau, etc.). Med: Intestinal stoppage, 
obstruction, occlusion, intestinale; (by torsion) volvulus m. 
3. Arrdt, pause /, halte /; interruption / (du travail). Sudden 
stoppage (of a machine , etc.), 4 -coup m, pi. 4 -coups. 

Stopper 1 ['stopsr], s. I. (a) Bouchon m (en verre). Screw stopper, 
fermeture/ a vis. See also ground 1 2. (b) Obturateur m (de tuyau, 
etc.); pointeau m d’arrdt (de reservoir, de citcrne). (c) Tampon m 
(de cornue etc.). See also pii»e-stoppf.r. 2 , (a) Met.F: Taquet m 
(d’arret de mouvement). F: To put a stopper on s.o.’s activities, 
enrayer les activates, les menccs, dc qn. (b) Aau : Bossc/. Cat-head 
stopper, hosse de hout. (Chain-)stopper, stoppeur m ; bosse 4 
chaine. To take the s. off a cable, debosser un cable. See also 
dog-stopper. 3, Cards • Carte/ d’arret. 

'stopper-knot, v. Nu 1: Nerud m de ride. 

'stopper-rod, s. Mftall: Quenouilte/ (de poche a couler). 
Stopper ', v.tr. I. Boucher (un tlacon, etc.). 2. Nau: Bosser. 

stoppered, a. (OJ bottle, etc.) Bouclte 4 l’emcri. 
stopple 1 Lstapll, v. A : Bouchon rn. 

Stopple 2 , v.tr. A: Boucher. 

Storage pstnucdjJ, s. I. Emmagasinage rn, eimnagasinement rn, 
magasinage in, enlrcposage rn. To take a car out of storage, remettre 
une voiture en service. To take goods out oJ s., sortir des mar- 
chandises. Walt-safe for the s. of valuables, armoiiv / de fer 
pour la resserre des objets ptecicux. Storage tank, reservoir m 
d’emmagasinnge. Storage capacity, capacite / d’emmagasinage. 
Hyd.E: Storage basin, reservoir dc barrage. El: S. of electricity, 
emmagasinage rn de Pclcctricite. See also baitluy 3, cold 1 i. 
2. Cavis fpl, grenicis rnpl (d’une maison paiticulieie); entre¬ 
pots tnpl, magasins mpl (d’une maison de commerce); espace m 
disponible. 3 « Era is m d’entrepot; magasinage. 

'storage bin, s. Coffrc m, recipient m. 

'storage cell, s. fi: Etement m d’accumulateur. 
storax ['storraksj, I. Bot: Styrax m; F: aliboufier rn. 

2. Corn. Pharm: Bautne m stviax ; stoiax rn. 
store 1 ['storarl.1. (a) Provision f, appiovisionnement m. (b) Abon- 
dancc /. To have (a) good store, to have stores, of wine, avoir 
une bonne provision de vtn. Jnd. Siore of energy, <Snergie j 
disponible. S. cf loney, pecule m. To hat ■ a s. of courage, avoir 
un bon foods dc courage. To lay in a store of sth., faire une provi¬ 
sion de qch.; s’approvisionner de qch. To lay in stores, 
s’approvisionncr. To hold, koep, sth. in store, tenir, garder, qch. 
en reserve; reserver qch. What the future holds in s. for us, ce 
quo l’axenir nous reserve; F: ce qui nous pend au nez. The 
disappointments lying in store, that are in store, for you, les 
deceptions qui urns sont rt'servees, qui vous attendent. To have 
a hearty nehome in s. for s.o., reserver a qn un accucil cordial. 

1 hate a surprise in s. for him, je lui menage une surprise. That 
is a treat in store, e’est un plaisir a venir. Siucess was in s.for him, 
il lui etait reserve de reussir. To set great store by sth., faire giand 
cas de qeh. ; attacher (un) giand prix, heaucoup de prix, 4 qch.; 
tenir heaucoup a qch. To set littlo storo by sth., faire peu de cas 
dt qch. Prov: Store is no sore, abondance dc biens ne nuit pas. 
Ilusb: Store cattle, betail m a I’cngiaissage. 2. />/. (a) Stores, 
provisions, approvisionnements, vivies m ; Nau: approvisionne- 
ments, armernent rn. War stores, munitions/, materiel rn, dc guerre. 
Small stores, assortments rn. ( b ) Mariue stores, (1) approvisionne¬ 
ments, materiel; (11) F: fiipciie /, ferraille /, vieux chiffons; 
(lii) magasin m, maison /, d’approvisionnements de naviies. 
Marine-store dealer, approvisionn.ur, -euse ; F: marchand, -ande, 
de ferraille ; Iripier,-lere. See a/s 1 naval. 3 .('out: I rid: (a) Entre¬ 
pot rn, magasin ; (forfurniture) garde-meuhle rn, pi. garde-meubles. 
Mil: Navy: (In barracks, etc.) Magasin ; (for whole district, etc.) 
manutention /. Jnd: Contractor’s store, gare/ depot de mat£riaux. 
See also cold 1 i. (6 ) Esp. U.S: Boutique/, magasin. The village 
store, l’epicerie/ du village. Toy-store, magasin de jouets ; bazar m. 
See also ('HAlN-slORES. (c) The (departmental) stores, les grands 
magasins. U.S: Store furniture, meubles rn provenant des grands 
magasins. Store clothes, confections /. See also co-oplrativb i. 

'store-room, s. (a) (In private house) Office /, resserre /, 
d^pensc /. ( b ) Ind: Halle / de d^pf)t. (c) Nau: (i) Soute / aux 
vivres ; soute 4 provisions ; magasin in, coqucron m ; (ii) cambuse /. 
Av: Soute. 

'store-ship, s. Nau: Gabare /; Navy: transport m de 
materiel; (transport) ravitaillcur m ; navirc-transport rn, 
pi. navires-transports. 

Store 2 , v.tr. I. Pourvoir, munir, appiovisionner (with, de). To s. 
one’s mind with knowledge, enrichir son esprit de connaissances. 
To have a well-stored mind, avoir la t£te bien meublee; avoir 
Pcsprit bien meubte. 2. To store sth. (up), amasscr, accumuler, 
qch.; mettle qch. en reserve. To store up electricity, heat, emma- 
gasiner Pelectricite, la chaleur. 3. (a) Emrnagasiner, magasiner, 
mettre en dcpAt (des meubles, etc.); mettre en grange (le foin, le 
ble, etc.). The crop was not yet stored, la tecolte n’etait pas encore 
rentree. F: Dates stored away in the memory, dates emmagasirtecs 
dans la ntemoire. (b) Prendre en depot (des meubles, etc.). Stored 
car, voiture / en d^pot. Stored furniture, mobilier m au 
gardo-mcuble. 

Storing, s. I. Approvisionncment m (with, en). 2. Storing (up), 
accumulation f, omassage m (of, de). 3, Emmagasinage m, emma- 
gasinement m (of, de). 

storehouse ['stDi^rhausl, s. Magasin m , cntrep6t m, d^p6t m. 
Mil: Manutention/. F: He is m storehouse of information, e’est 
une mine de renseignements. The book is a s. of erudition , le livre 
renferme des ttesors dterudition. 

Storekeeper ['stoisrkirpar], s. I. (a) Garde-magasin m, pi. gardes- 
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rnagasin; magasinier rn ; Ind: chef m du matliiel. Mil: (i) Maga- 
sinicr; (ii) (of large regimental stores ) manutentionnaire rn. ( b) (In 
hospital, content , etc.) Dcpensicr, -ilre. Nau: Cambusier m; 
magasinier. 2. U.S: Marchand, -arule; boutiquier, -icre. 

storer ['stoirorj, s. Ind: Storer-up of energy, accumulates m dc 
travail, d’energie. 

storey ['stain], s. --- story 2 . 

storeyed ['staind], a. « storied®. 

Storiated ['stoiricitid], a. Typ: (Titre) enjolivl d’ornements; 
historie. 

Storied 1 ['stairidj, a. I. Historic. Storied urn, urne historiee. 
Arch: Storied window, vitrail historic. 2. A. 6? Lit: Ceiebre dans 
1’histoirc ou dans la legende. 

storied 2 , a. I. A etage(s). Two-storied house, maison / a un 
Itage; U.S: maison a deux etages. See also onf-storied. 2 . Storied 
forest, foret / a arbres d’ages dilTerents. Two-storied forest, 
futaie / a double etage. 

Storiette [stDirTct], s. Ilistoriette/. 

Stork fstmrk], s. Otn: Cigogne/. F: A visit from the stork, une 
naissancc ; Tarnvlc / d’un be be. See also wood-stork. 

'stork’s bill, s. Hot: Erodium rn, pelargonium m; 
F: bec-dc-grue tn. 

Storm 1 [storrrn], s. I. Orag cm. Meteor: Templte/, depression /. 
Rain storm, tempete dc pluic; pluic / d’orage ; Nau: fort grain 
de pluic. Magnetic storm, oiage magnetique. Is there a s. coming? 
Ic temps est-d a I’orage? A s . ivas raging, il faisait une templte ; 
la tempete faisait rage. Storm damage, dommage cause par Forage 
ou par la tempete. F: A storm in a tea-cup, in a puddle, une tempete 
dans un \erre d’eau. F: Political storm, ouragan m politique; 
tourrnente / politique. To stir up a storm, soulever une tempete. 
Prov: After a storm comes a calm, apriis la pluic le beau temps. 
See also hrain-siokm, oust 1 i, petrel, sand-storm, stress 1 2, 
llIUNDEK-STORM, WEATHER* I, WIND-STORM. 2 . Pluie (de pro¬ 
jectiles) ; bordec J (de stfHets). Storm of abuse, of applause, of 
protests, tempete d’injures, d’applaudissements, de protestations. 
To raise a storm of laughter, dechainer Thilaritc generale. To bring 
a storm about ono’s ears, s’attirer une veritable tempete d’ennuis 
ou d’indignation ; soulever un to!l <5 general. 3. Mil: Assaut m. 
Fsp. To tako a stronghold by storm, emporter, piendre d’assaut, 
une place foite. F: To take the audience by storm, emporter, 
soulever, Tauditnire. 

'storm-area, s. Meteor: Ktcndue / d’une tempete, d’unc 
depression. 

'storm-beaten, a. Battu par la tempete, par les tempete*. 
'storm-bell, s. 'Tocsin m. 

'storm-belt, s. Zone / des tempetes. 

'storm-bird, s. (Jiseau tn des tempetes; esp. petrel m des 
tempetes. 

'storm-bouild, a. Uctenu par la tempete ; en rclache forcee. 
'storm centre, x. (a) Meteor: Centre m de la templte, du 
cyclone. ( b ) F: Foyer m d’agitation, dc troubles, de sedition, 
d’intrigues, etc. 

'storm-cloud, s. (a) Nuee / (d’orage). (6) F: Nuage m A 
Thorizon; nuage menavant. The s.-c. has hurst, la nuee a cie\c ; 
(sur le pays, etc.). 

'storm-cock, s. Orn: Oral nvf. 

'storm-cone, s. Nau: Cone m de tempete. 

'storm door, s. U.S: C’onti c-poi te/. 

'storm-drum, s. Nau: C’yhndre m de tempete. 

'storm-jib, s. Nau: Trinquette J, tounnentin tn. 
'storm-lantern, x. Lanterne-tempcte f, pi. lanternes-tempcte. 
'storm mizzen, X. Nau: Artitnon m do cape. 

'storm-proof, a. I. A Tcprcuie de la tempete; resistant au 
vent. 2. Mil: Inexpugnable. 

'storm-sail, s. A au: Voile / de cape; \01le de mauvais 
temps. 

'storm-signal, s. Signal, -aux rn, de tempete. 
'storm-spanker, x. Nau: Derivcur tn. 

'storm-tossed, a. Uallotte par la tempete. S.~t. ship, navi re 
battu par la tempete. 

'storm-trooper, s.tn. Pol ■ Mcinbre des sections d’assaut. 
'storm-troops, s.pl. Mil: 'Troupes j d’assaut. 
'storm-trysail, x. Nau : Goclette/de cape. 

'storm-wind, x. Vent m d’oiage, dc tempete. 
'storm-window, X. Contrc-fenetic /. 

'storm-zone, x. Zone f des tempctis. 

Storm". I. tm'. (a) (Of uind, tain) Se dechainer ; faire rng". (b) It is 
storming, il fait de l’orage. (c) F: (Of pers .) Tempetcr, pester. 
To storm at s.o., s’emporter contie qn, faire cssuyer une algurade 
k qn. 2. v.tr. Mil: (i) Donner, livrer, 1 ’assaut a (une place forte); 
(11) prendie d’assaut, emporter d’assaut, enlevcr (une place forte). 

Storming, x. I. (a) Violence /, ernporternents mpl. ( h ) See 
barn-si oRMiNfj. 2 . Mil: (i) Assaut m; (ii) prise / d’assaut, 
enlevement rn. 

'storming party, x. Mil: Troupes//>/d’assaut; colonne/ 
d’assaut. 

Stormer ['stJirmorJ, s. I. (a) Commandant rn qui livre 1 ’assaut 
a une place forte. (b) Membre m de la colonne d’assaut. 2. See 
BARN-SI ORMER. 

Stormy ['stoinni], a. (a) (Temps, vent) tempetueux. (b) (Temps, 
ciel) orageux, d’orage. The weather is stormy, it is stormy, le 
temps est a l’orage. S. wind, fort vent. S. sea, mer dernontee. 
F: Stormy discussion, discussion orageuse. .S’, meeting, reunion 
houleuse. S. life, vie tumultueuse, orageuse. See also petrp.l. 
-iiy, adv. Orageusement, templtueusement. | 

Story 1 ['stoiri], s. I. (a) Histoire /, recit m, conte tn. Idle story, 
conte oiseux; contc en Tair; F: baliveme/. To tell a story, 
raconter, corner, une histoire; faire un conte. They all tell the 
same s., iIs racontent tous la mime histoire. According to his 


own j., k croire ce qu’il dit, ce qu’il raconte; d’apres lui. Thera 
it a story that . . ., on raconte que. ... As the story goes, 
a ce que dit Thistoiie; a ce que Ton raconte; d’apres ce que 1 'on 
dit. F: That is quite another story, 9a e’est une autre histoire; 
9a e’est une autre pairc de inanchcs. It is quite another story now, 
e’est maintenant une autre chanson, une tout autre histoire. It's 
the (same) old story, e’est toujours la mime histoire, la mcme 
rengaine, la vieiile rengaine, la mcme turelurc, la mernc chanson, 
la tnemc guitare ; e’est le refrain de la ballnde. It's the old s. 
of . . ., e’est Thistoire bien connue de. . . . It’s a long story, 
e’est toute une histoire. See also cut 2 2. The best of the s. is 
that . . le plus beau de Thistoire, e’est que. . . . These bruises 
tell their own story, ces meurtrissurea en diserit long. See also 
u host-story, (b) Anecdote /. Funny s., good s., bonne histoire. 
He can tell a good s., il en sait de bonnes, (c) Histoire (dc qn, de 
qch.). Have you read the s. of his life? avez-vous lu Thistoire de 
sa vie? His s. is an eventful one, son passe a ete plein d’aventures. 
The x. of printing, Thistoire de Timprimcrie. 2. Lit: Short story, 
nouvelle /, conte. Short-story writer, nouvelliste mf. Film story, 
cine-roman m, pi. cin^-romans, 3, Intrigue / (d’un roman, d’unc 
pi6ec de theatre). 4 .Journ: F: (Article) Papier rn., To make a s. 
out of a trivial event, faire un article, F: un papier, d’un dv^neinent 
sans importance. 5. F: (a) Conte; mensonge m, menterie /. 
To tell stories, dire des mensonges; raconter des blagues /, tics 
bobards m. What a x. / quel mensonge I (b) (To child, etc.) Oh, you 
story! oh, le petit mentcur! la petite mentcuse 1 6. A: (History) 
L’histoire ; la legende. Famous in story, celebre dans Thistoire ou 
dans la fable. 

'Story-book, x. Livre rn de contes ; livre d’histoires. 

'story-teller, s. I. Conteur, -euse. 2. F: Mentcur,-cuse. 

'story-telling 1 , a. I. Conteur; des conteurs. Cin: S.-t. 
picture, cine-roman m, pi. cind-romans. 2. F: Mentcur, -cuse. 

'Story-telling 2 , x. I. L’art m de conter. To be good at s.-t., 
avoir le talent de raconter des histoires. 2. F: Mensonges mpl. 

Story 2 , x. I. Etage m (d’une maison). To add a s. to a house, 
exhausser une maison d’un etage. On the third story, U.S: on 
the fourth story, au troisieme etage. See also upper I. 1. 

2. For: Etage (d’essences). Lower story, sous-etage rn. 

Stoup [stu:p], x. I, A: Cruche f. 2. Ecc: (Holy-wator) stoup, 
bemtier m. 

Stoupful ['stu:pful], x. A: Pleine cruche (of, de). 

stout 1 (stautj, a. I. (1) Fort, vigoureux; (11) brave, vaillmt ; 
(iii) ferme, resi>lu. Stout fellow, (1) homme vaillant, couragcux , 
(ii) gaillard m solide ; solide gaillard. He is a s. fellow, il a les reins 
solides. To call for a few s. fellow's, faire appel a des homme • tic 
bonne volonte. To make, put up, a stout resistance, faire une 
lesistance opiniatre; se ddfendre vaillamment. Stout heart, ia*ui 
vaillant. To work with a s. heart, ctre courageux au travail. 2. \ i)j 
thg) Tort, solide; (of cloth, etc.) renfotce; (of material) icsistant. 
S. sole, scmellc forte. S. ship, navire rn solulc. S. glass , veire cp.iis. 

3. (a) Gros, /. giosse; corpulent, fort, puissant. To grow x, 
devenir adipeux. To be getting, growing, s., engraisser ; prendre de 
Tembonpoint, du corps, du vcntic; F: faire du lard. She r> 
growing s. again, elle lengraisse. (b) S. horse, cheval etoflc. 
-ly, adv. I, Fortement, vigoureusement, vaillamment, resolu- 
ment; (tiavailler) ferme. To deny sth. stoutly, mer qch. (fort ct) 
ferme; F: mer qch. rnordicus. lie r. maintained that . . ., 
il allirmait eneigiquerneut que. ... 2. Fortement, solidement. 
Stoutly built, solidement bati. 

stout-'hearted, a. Intrcpide, vaillant. -Iy, adv. Intrepidc- 
ment, vaillamment. 

stout-'heartedness, x. Jntrcpidite /, coinage rn. 

stout 2 , s. Stout rn ; bieie noire forte. 

StOUtish [\stauti$], a. I. Assez gros, assez coipulent; leplet, -etc. 
2. (Of door, box, etc.) Assez solide. 

Stoutness f'stautnosj, x. Embonpoint m, corpuleme /. Her 
growing x., sa tendance a engraisser. 

Stovaine ['stouvein], x. Phurm: Stovaine A Med: To anaesthetize 
with s., stovainer, stovainiser. 

Stove 1 fstoruv], x. I, (a) Toclc rn, foumeau m ; cheminee prussicnne 
(d’appartement). Slow-combustion stove, poelc a feu continu; 
calorifere rn, salamandre /. See also uas-stovu, oil-stove. 
(b) (Cooking) stove, fourneau de cuisine; cuisiniere /. 
2. (a) Ch: Ind: Etuvc /, four rn. (b) Mctall: Cowper stove, 
recuperateur m cylindriquc. 3. Ilort: Serre chaude; forcene /. 
Stove plants, plantes/dc scire chaude. 4. (Jhauflerette/(a charbon 
de bois). 

'stove-enamelled, a. Emaille au four. 

'stove-maker, x. Poclicr m; fabricant m de poeles ; (poelier) 
fumiste m. 

'stove-pipe, X. I. Tuyau rn do poelc. 2 . F: Chapeau haut 
de forme ; P: cylindre rn, tuyau de poelc. 

'stove-polish, X. Vernis m, enduit m, pour poeles. 

'Stove-Setter, x. Poseur rn de poeles; poelier-fumiste m, 
pi. po 61 iers-furnistcs. r 

Stove®, v.tr. I, (a) Etuvcr (des cmaux, Metall: des moulcs, etc.). 
(b) Etuver, desinfecter (des vetements, etc.); les passer k Tetuve. 
2. Horl: Elever (des plantes) en serre chaude. 

Stoving, x. I. Etuvage m, etuvement m. 2 % Ilort: Elevage m 
en serre chaude. 

Stove*. I. See stave®. 2. r./r. Occ. — slave* 2. 

Stover ['stouv^r], x. Dial. & U.S: Fourrage rn (de paille). 

Stow [stou], v.tr. I. To stow (away), mettre en place, ranger, serrer 
(des objets). F: We were stowed in an attic, on nous avait founds 
dans une mansarde. P: Stow it! ferme 9a I la barbe 1 2. Nau: Ar- 
rimer, installer (des marchandises, le charbon, etc.). To stow the 
cargo, faire Tarrimage. To stow the anchor, the boats, mettre k 
poste, saisir, l’ancre; saisir les canots. To s. the sails , ferler, 
amarrer, les voiles. To s. a jib, serrer un foe. 3. (a) To stow sth. 
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full of sth., remplir qch. de qch. To s. a waggon, charger une 
charrettc. (b) Min: Kcmblaycr (de vicux chantiers). 

Stowing, s. I. Stowing (away), rangcment m ; mist* / en place. 

2. Nau: Arrimagc m, installation/. 3 .Min: Uemblayage in. 

Stowage ['stouedj], s. I. Nau: (a) Arrimagc m. To avoid broken 
stowage, pour ^vitcr lcs pertes/, les vidcs m, d’arrimagc. ( b ) Capa- 
cite f utilisable pour marchandises ; espace m utile, (c) Frais mpl 
d’arrimagc. 2. Magasinage m. 

Stowaway 1 ['stouawcij, s. I. Nau: Voyageur, -euse, de fond de 
calc ; passager clandestin ; stowaway m. 2. Cache /. 

Stowaway 2 , v.i. To s. on board a ship, s’embarqucr clandestincment 
a bord d’un navirc. 

Slower ['stouar], s. l.Nau: Arrimeur m. 2. Min: Remblavear in, 
rcstaoleur m. 

strabism ['streibizm], strabismus [stra'bizmas], s. Med: Stra- 
bisme mi. Convergent, internal, cross-eye, strabismus, stiahisme 
convergent. Divergent, external, strabismus, strabistnc divergent. 

strabismic [strti'bizmikj, a. Med: Strabique. 

Strabo ['streibo]. Pr.n.m. (Jr.Lit : Strabon. 

strabotomy [str«'botomi], s. ^Surg: Strabotomic /. 

Straddle 1 [stradl|, S. I. (a) Ecartement m, ccaiquillcment m, des 
jambes. ( b) Position / a califourrhon. 2. Artil: Encadremcnt m 
(dubut). 3. (a) St.Exch : Operation/a cheval. (b)Pol: U.S: Re- 
lus wi de se compromettre (entre deux partis). 

'Straddle-legged, a. Qui a les jambes ecartees. To sit s.-l. 
on a donkey , £tie a califourrhon sur un ane; chevauchcr un 
anc. 

'straddle-legs, adv. A califouri hon. 

Straddle". I. v.i. (a) Kcarter, ocarquillcr, les jambes ; se tenir, 
marcher, les jambes ecartees. ( b ) Pol: U.S: Kvitci de se com¬ 
promettre, de se prononccr. (f) Artil ■ Tiler a la iourthette. 
2. v.tr. (a) Enfourcher (un cheval) ; se mettre, Cue, a califouri lion 
sur (une chaise, etc.) ; s’afTourcher sur (un cheval); chevauch.ei (un | 
niur, une chaise). Mil: To straddle a river, a railway, achcvalci, 
etie a cheval sur, un fleuve, une ligne de chemin de tei. 
(b) Artil : To straddle a target, encadrer un objectif. (r) Cards : [At 
poker) Doubler (la misc). (d) To straddle (out) one’s legs, ecniter, 
ecarquiller, les jambes. 

Straddling, s. I. Ecaitement m, ceurquillemcnt m, dcs jambes. 
2. Artil. Tir in a la fourchcttc. 

Strafe* [strcr.f], s. P: J. Mil: liombardement m ; P: marmitage m. 
2 . Verte semonre ; bonne correction. 

strafe 2 , v.tr. I. Mil: P: Faire subir (a l’ennemi) un boinbarde- 
ment en regie; P: marmiter ( 1 'ennemi). 2. P: (a) Rosser (qn). 
[b) Semonctr (qn). 

straggle [stragl], v.i. I. To straggle (along), matcher sans 01 die, 
a la dehandade; Mil: rester en arricre ; trainer. 2 . Houses that 
v. round the lake, rnaisons / qui s’epaipillent autour du lac. The 
guests straggle oil, lcs invites in s’en vont par petits groupcs, sc 
dispcr&ent lentcmenr. Try to keep your mmdfrom straggling, tachez 
de ne pas laisser \agabondcr votie nensec. 

Straggling 1 , a. I. Disscmine. A few s. houses, quelques rnaisons 
eparpillees, isoiccs. S. village , village in aux rnaisons eparses. 
Straggling hairs, cheveux epars, mal plantcs. S. beard, barhe / 
maigre ; quelques poils m de barbe incultcs. 2 . Straggling plants, 
plantcs /qui traincnt. -ly, adv. A la dehandade; en d^sordre; 
confusdment; ya <-‘t la. 

Straggling 2 , s. Marche / a la dehandade ; vagabornlage m 
(de la pensce, etc.). 

straggler ['straghr], s. I. A: Rodeur m, vagabond in. 2. Cclui 
qui reste en ameie, qui se detache du groupc. Alii: Trainard m, 
F: clampin m. Nau: {Ship, sailor) Ketardataire m. 3. llort: 
Hranchc gourmande ; gourmand m. 

straggly f'straglil, a. (Of branches, hair, etc.) Epars. 

Straight [streitj. I. a. I. (o) Droit, rccliligne. Straight as a 
ram-rod, as a die, droit comme un i, commc un jonc, cominc un 
cieige. To hold oneself as s. as a ram-rod, se tenir droit commc une 
quille. Straight as a post, droit comme un piquet. Straight line, 
ligne dioite; droite/. Line as straight as a bowstring, ligne tiree 
au cordeau. S. garden path, allee tiree au cordeau. The straightest 
wav to . . ., le chemin le plus direct pour allcr ... To have a 
straight eye, avoir Poril juste; F: avoir lc compas dans l\nl. 
Straight up and down, tout d’une venue. S. back, legs, dos droit; 
jambes dioites. With a straight knee, la jambe tenclue ; le jarret 
tendu. Straight hair, cheveux (1) plats, (ii) raides. S. flight (of 
stairs), volee droite. Straight-side tyre, pneu m a Hanes droits, 
a bords droits ; pneu a tringle. (.arp : Straight joint, assemblage m 
a plat, slrch: Straight arch, arc droit, en plate-bande. S. Icier, 
levier droit. S. shank ( of drill), queue/ cylindrique. Box : Straight 
right, straight left, direct m du droit, du gauche, (hum: Straight 
angle, angle m de 180 0 . P: Straight drinking, consommation / 
debout clevant le bar; verre m sur le zinc. See also razor. 
{b) (Mouvcment m) en ligne droite; rectiligne. To fly straight 
as a dart, as an arrow, voler droit comme une fl£che. 2. Juste, 
honnete; loyal, -aux ; franc, /. franehe. Straight as a die, d'une 
dioiture absolue. Straight dealings, proc^dcs m honnetes ; rondeur/ 
en affaires. Mail perfectly s. in his dealings, who does a s. deal, 
homme serieux ct rond en affaires; homme qui cst toujours loyal 
en affaires. She will keep him straight, clle le fcia marcher droit, 
elle l’aidcra a marcher droit. Straight answer, reponse fianchc; 
reponse* sans equivociue. To be s. ivith s.o., agir loyalement avec qn, 
clivers qn. To play a straight game, jouer bon jeu bon argent. 
F: Straight girl, fille / honnete. 3. Net,/, nette; tout simple, 
o. definition, definition claire et precise. Pol: Straight fight, cam- 
pagne elcctorale k deux candidats. Th: Straight play, pt^ce / de 
tWfitre proprement dite. Straight part, vrai role. Pol: U.S: S. de¬ 
mocrat, d^mocrate m bon teint; bon democrate. Straight ticket, 
programme (du parti) sans modification aucune. IJ.S: F: Straight 
whiskey, whisky sec. To drink one's whiskey s., boirc son whisky sec. 
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Swim: Straight dive, plongeon tn classique. See also FLUSH*. 
• (a) Droit; d’aplomb. Are the pictures s.? les tableaux sont-ils 
roits? sont-ils d’aplomb? To put sth. straight, redresser, ajuster, 
qch. Your tie isn't s., votre cravate / est (tout) de travers. To set 
one’s tie straight, rajuster, arranger, sa cravate. (6) En ordre. To 
put the room straight, remettre de l’ordre dans la chambrc. To put 
one's hair s., rajuster sa coiffure; s’arrangcr les cheveux; F: se 
retaper lcs cheveux. To put things, matters, straight, arranger Its 
choses ; dlbrouiiler l’affaire. I'll try to make things 1,, je vais essavt r 
d’arranger lcs choscs. The accounts are straight, lcs comptes n 
sont en oidte. 1 want jive hundred pounds to get s., ii me faut 
cinq cents bvies pour me remettre cl’aj>b»nib. See also face 1 2. 

II. Straight, .» 1. (a) Aplomb m. To be out of the straight, 

n’etre pas d’aplomb ; etre de tiaveis. That building is out of the s., 
ii y a du biais dans <_e bailment. Door hung off the straight, port-* 
gondee a faux. Shoulders off the a., cpaules dejetecs. To cut a 
material on the straight, cuupci une ctoffc de droit til. (b) F: To be 
on the straight, vivie honnetement. To act on the straight, agir 
loyalement 2. (a) Iiac - The straight, la ligne droite. As the 
horses rctuhtd the s., comme lcs chexaux arrivaicnt ^ la droite. 
(b) Rail: Aligneinent dioit. Straights and curves, les alignements 
dr<)its et les courhcs. 3 - Cards: {At poker) Sequence / (de cinq); 
quinte /. 

III. Straight, adv. I. Droit. To shoot straight, tirer juste. 

To go straight, (1) allcr droit; (ii) vivre honnetement. Keep 
straight on, continue/, tout dioit. To go straight on, allcr continuer, 
sans s’aneter. It froze s. on for two months, ii a gele pendant deux 
mois de suite. Tin bullet went s. through his leg, la lulle lui a traverse 
la jambe de part en pair. To read a book straight through, lire un 
lure d’un bout a l’autrc. See also ahi- mj z. 2. Dircctcmcnt. 
It comes s from Paris, <,a vient dircctcmcnt, F: tout droit, de 
Paris. 7 urj - Tip straight from the course, a. straight tip, tuyau 
sur, de bonne sonrt e. I shall come straight back, jc ne fetai qu’aller 
et (ie)vcnu. i t // To ride straight, smvie exactement la piste 
dt s rhiens. On leaving school he wt nt s. into business, sitot apres 
l’n ole, ii entra dans 1 « -> allaires. He a is suit s. home to his people, 
on le rcmoNd tout dioit chez ses paients. To come, go, straight 
to the point, allei, \emi, holt au bit ; patler saiv; toumer autour 
du pot, sans Lirconlocutions. He goes s. to the point, il n’y va pas 
par (juati* clitmu,**, par trente-six chemins. To drink straight 
from the bottle, bone a meme la bouteihe. To walk straight in, 
entrer sans Straight away, mini ■dialcmcnt, aussitOt ; 

tout de suite; d'emhlee. lo glass s. away , de\ mer du premier 
coup. To take a piece oj net's s. away to s.o., put ter une nouvelle 
toute ehaude, tout chaud, a qn. I am going s. away, je m’en vais 
de ce pas. To get a high post s. away, arriver de plein saut ^ une 
position elcxce. Straight olT, sur-lc-ciiamp ; tout de suite ; au pied 
leve ; d’emhlee. I cannot tell you s. off, je ne peiix pas \ousledire 
tout de suite. To answer s. off, lepondre tout de go. Cards: Five 
tricks straight olT, cinq Ie\ees tranches. 3. 'Pout droit ; dircctcmcnt. 
To go straight across the road, traverser la rue tout droit. It is 
straight across tho road, e’est juste en face. Straight above sth., 
juste au-dessus de qch. To look s.o. straight in the face, regarder qn 
dans lc blanc des yeux, entie Jes deux yeux ; regarder qn bien 
en face. F : To let s.o. have it straight, dire son fait a qn. See also 
shoulder* i. I tell you straight, je vous le dis tout net. I told him 
s. what I thought, je lui ai dit carrement, sans tortillrr, ce quo je 
pensais. P: StraightI vrai de Mail sans blague! Straight out, 
franchetnent; sans detours. He called me a fool s. out, il m’a traite 
canement d’linbecile. / told him s. out what I thought of it, je lui 
ai dit sans ambages ce que j’en pensais. 

'straight-'boled, a. (Arbre in) a fut droit. 

'straight cut, a. s. (Tabac m) en tram lies toupees dans le 
sens de la longueur des feuillcs. 

'straight-'edge, s. Regie / (a arascr); lunande/. 
'straight-edged, a. A tramhant dioit. 

'straight-'eight. Aut: F: I. a. A huit cylindrcs en ligne. 
2. s. Une huit-cylindres en ligne. 

'straight-'haired, a. Aux cheveux plats ou 1 aides, 
'straight-'lined, a. Rectiligne. 

Straighten [ / Streit(a)nj. I. v.tr. {a) Rendre (qch.) dioit, (re)dresser 
(qch.). To straighten one’s back, se redressei ; tambrer la faille, 
les reins. To s. the alignment of <1 road, rectilici le tiace d’une route. 
To straighten (out) an iron bar, defausser, dcgauchir, une barre 
de for. To s. an axle shajt , tedresset un cssieu. F: To s. out the 
traffic, canaliser les vchiculcs. {b) To straighten (up), ranger, 
mettle en 01 tire. To s. one's tie, aitangci sa cravate. To s. {up) 
a room, ranger une chainbre. To straighten (out) one's affairs, 
arranger ses affaires; mettte ses affaires en nidre. To s. out a 
business, regulansei une aihure. 1 will tty to s. things out, je vais 
essarer d’auanger lcs choscs. 2. 1.1. {a) Se tediesscr; devenir 
droit. (Of pers.) To straighten up, sc icdiesser; cambrer la taille, 
les reins. His figure has straightened (out), sa taille s’est redress 7 *e. 

/ expect things will s. out, I 1 ': je pense que ya se tasscra. ( b) Av : To 
straighten up, out, se redresser; reprendre le vol horizontal. 

Straightening, s. Redrcssement nt, redressage m, dcgauchisse- 
ment m, dcgauchissage m, « 5 qucrrage in. Aletalw: Straightening 
press, presse / a dresser. 

straigntener ['streitnar], s. I. Redresseur, -eusc. 2. Machine 
a equerrer, a redresser ; banc m de redressage ; equerreur m. 

Straightforward [streit'fotrw.irdj, a. I. (Of movement, vision, etc.) 
Droit, direct. 2. (Of pers., conduct, etc.) Loyal, -aux; franc, 
/. franehe ; san9 detours. S. man, homme tout rond. To give a 
straightforward answer to a question, r^pondre sans detours & une 
question. S. language, langagc franc, sincere. To be quite s. about it, 
y allcr de franc jeu. He tells a s. tale, F: son recit coule de source, 
-ly, adv. (Agir) avec droiture, franchement, loyalement; fparler) 
carrement, franchement, nettement, sinc^rement, sans detours. 
To act s., jouer cartes sur table. 
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straightforwardness [strcit'foirwordnas], s. Droiture /, hon- 
nltetl/, franchise/; F: rondeur/. 
straightness fstreitnos], s. I. Rectitude / (d’une ligne); rec- 
tilignitl /. 2* Droiture /, rectitude (dc conduite); honnltetl /, 
loyautl /. 

Straightway f'streitwei], adv. Lit: Immldiatement, tout dc suite, 
aussitdt; A : (tout) d’abord. 

Strain 1 [strein], s. I. Tension /, surtension/; effort m, fatigue /. 
The s. on the rope, la tension de la cordc. To bring a s. on a cable , 
fairc force sur un cable. To relieve the s. on, to take the s. off, a 
beam, soulager une poutre. Mec.K: Breaking strain, force h la 
rupture; effoit tn de rupture. Bending strain, effort h la flexion. 
Spreading strain, effort tendant a ouvrir (un rcssort). Parts under 
strain, pieces / de fatigue. Beam that bears a heavy s., poutre 
qui fatigue. It would be too great a s. on my purse , ce serait trop 
demander A ma bourse; cc serait au-dessus de mes moyens. 

It was a great s. on my attention, my credulity, c’<kait demander 
beaucoup A mon attention, a ma credulite. The s. of a long-drawn-out 
matih, l’cffort soutenu d’un match piolonge. The strain of modern 
life, la tension de la vie modernc. The s. of business , la fatigue des 
affaires. Mental strain, surmcnagc m d’esprit; surmcnage intel- 
lectuel. He is suffering from (over)strain, ll souffre de surmcnage. 
All his faculties were on the strain, toutes scs facultes etaient t endues. 
'To write zvithout s., ecrire sans effort, sans recherche. He speaks 
without s., il parlc avec naturcl; il a une grande facility de parole. 
Sec also hye-sirain. 2. (a) Med: Fn torse /, foulurc /. S. in the 
bath, tour m de reins ; effort in de reins. See also SHOULDfcR-hTRAlN. 
(ft) Mec.E: Dcfoimation / (d’une piece). Torsional s., deformation 
due a la torsion; gauchissement m. 3. Poet: Rh: {IJsu. pi.) 
Accents wpl. Sweet strains, doux accords. 4. Ton m, sens m (d’un 
<liscours, etc.). He went on in quite another s., il continua sur un 
tout autre ton. He said much more in the same s., il s’est etendu 
longuement dans ce sens. 

'strain-band, 5. Nau: Barate/; bande/ de renfott. 
'strain-meter, s. Mec.K: Indicateur m d’effort. 
'strain-tester, s. Mec.K: Tensiscope m. 
strain 3 , r. I. v.tr. I, («) Tendre, smtendre (un cable, etc.). Beam 
that is strained, poutie/ qui fatigue. The deck, the yard, is strained, 
lc pont, la vergue, fatigue. To strain one's ears, tendre l’oreille. 
To strain one's eyes, se fatiguer, s’abinier, sc gater, les yeux, la vue 
(doing sth., a fairc qch.). These glasses s. my eyes, K: ccs lunettes / 
me tirent les yeux. To strain one’s voice, se fatiguer la voix ; forcer 
sa voix. To strain one’s powers, pousser tiop loin l’exercice de ses 
pouvoirs. To strain the law, taire violence, donner une entorse, 
a la loi ; f( rccr la loi. To strain relations, tendre les rapports 
(between, entic). To strain s.o.’s friendship, exiger trop de l’amitil 
tic qn. To strain the meaning of a word, presser, forcer, le sens 
d’un mot. To strain a point, forcer les choses ; faire une exception, 
une concession ; faire violence a ses principes. The island’s accom¬ 
modation has been strained to the limit, tout a etc fait pour assurer 
le logement aux visiteurs dc Pile. See also nerve 1 3. (ft) Tendre 
(un hauban); rappeler (un poteautckrgraphique,etc.). 2.(«) Fouler, 
forcer (un membre). To s. one’s back, se donner un tour de reins, 
un effoit dc leins. To s. one’s heart, one’s shoulder, se forcer le cceur ; 
kc foicer, se fouler, l’lpaule. He has strained his foot, il s’est foule le 
pied. To v. a muscle, sc froisser un muscle ; faire un faux inouvement. 
Vet: (Of horse, etc.) To s. its shoulder, se donner un ecart. (b) Forcer 
(un mat, une poutre). Mec.K: Dlformcr (une piftce). (r) To strain 
oneself, (i) sc surmencr, F: s’^reinter ( doing sth., a faire qch.); 
(li) faire un faux inouvement; sc donner un effoit. 3. Lit: To 
•train s.o. to one’s bosom, serrer qn dans ses bras ; serrer qn sur, 

1 outre, son ctnir. 4* ( a ) Filtrcr, passer, cou'cr (un liquide) (a 
travers un lingo, etc.); passer (un liquide) au tamis ; tamiser. To 
s. the soup, passer le bouillon, (b) To strain sth. out (of a liquid), 
enlcvcr, 6 ter, extraire, qch. d’un liquide (en se servant d’une 
passoire). To strain (off) the vegetables, faire < 5 goutter les legumes. 
(c) A: Fxlorquer (dc l’argent, etc.). The quality of mercy is not 
strained, on n’arrachc pas la cl&ncnce a qn ; la clemencc doit fttre 
•pontanec. 

II. Strain, v.i. I. Faire un (grand) effort; peincr. To strain 
at a rope, at the oars, tircr sur une corde ; tirer, forcer, sur les 
rames. To s. under a load, se raidir sous une chaige. To strain 
after «th., faire tous ses efforts pour atteindre qch. (In his work) J 
there is no straining after effect, il nc s’evertue pas a produire dc 
1 ’effet; il ne vise pas a l’effet. To strain to do sth., faire de grands 
efforts pour aecomplir qch. (Of dog) To strain at the leash, tirer 
sur la laisse ; 1 en: bander sur le trait. 2. (Of beam, ete.) Fatiguer, 
travailler; (of tope) etre trop tendu. Nau: {Of ship) To strain in 
a seaway, fatiguer, bourlinguer, par unc mer dure. 3. Mec.K: (Of 
machine part) Se diformer; gauchir ; se fausser. 4, To strain at 
sth., at doing sth., se fairc scrupule de qch., de faire qch. See also 
gnat. 5. (OJ liquid) Filtrer (through, a travers). 

Strained, a. 1. (a) (Of rope, etc.) Tendu ; trop tendu. Strained 
norves, nerls tendus. Strained relations, rapports fendus. 
(b) Strained ankle, cheville foulle. Strained heart, cceur ford. 
Horse with a s. tendon, cheval claqul. 2. («) (Of conduct, demeanour) 
Ford, contraint, guinde. Strained laugh, rire ford, contraint. 
(ft) (Of language, interpretation) Force, exaglrl; poussl trop loin; 
F: tird par les chevcux. Filtrl; tarnish. 

Straining, s. 1. (a) Tension /, surtension /, effort m, fatigue /. 
Straining of a beam, fatigue d’une poutre. (ft) Straining wire, 
fil m de rappel. 2. Fatigue (des yeux, de la voix). 3. Grands efforts 
(to do sth., pour faire qch.). 4 * Interpretation forde, tide par les 
cheveux (d’un texte, etc); violence faite (i la loi, h un texte). 
5. Filtrage m, colature /; Igouttage m. 

'straining-bag, s. Chausse / (4 vin, etc.), 
'straining-beam, -piece, s. Const: Entrait retrousse; 
faux entrait; poutre travcrsilre (d’un comble, etc.). 

'straining-chest, s. Paperm: etc: Cuve / d’lgouttage. 


'straining-press, s. Mch: Presse / a passoire. 
'straining-screw, s . Tendeur m 4 vis ; vis / de tension. 
'Straining-Stay, -tie, s. Hauban raidisseur; hauban de 
rappel. 

Strain*, s. I. (a) Qualite heritee, inherente; disposition naturelle; 
tendance (morale). A s. of weakness, of ferocity, un heritage, un 

fond, de faiblesse, de ferocite. There is a s. of mysticism in his nature, 
il y a unc tendance au rnysticisrnc, il y a du mysticisme, dans sa 
nature, (ft) Stories with a s. of satire, recits tn d’une teinte satirique. 
Partial identity, with a s. of diversity, F: identite partielle, mfitinle 
de diversite. 2. Race /, lignee /; (of poultry, etc.) engeance /. 
There is in him a s. of Irish blood, il y a en lui une trace de sang 
irlandais. He was of noble s., il etait dc race noble. Spaniel of good s., 
epagneul in de bonne lignee, dc bonne lace. 

strainer ['streinor], s. I. ( Pers .) Tamiseur, -euse. 2. (Detice) 
(u) Filtre m ou tamis in. Cu: Passoire f. Ind: Epurateur in. 
Soup-strainer, passe-bouillon nt inv. Tea-strainer, passe-the in inv. 
Milk-strainer, passe-lait m inv \ Hush: couloir m h lait. Gauze s. 
for funnel, tamis metalliquc pour entonnoir. (ft) Ind: Centrifugal 
strainer, classeur m centrifuge, epuiateur tn centrifuge. ( c) Crepine/, 
aspirant m, lanterne /, grenouillere /(d’une pompe). Mch : Reni- 
flard m. (Over drain-pipe, etc.) Pommelle/. See also air-strainer. 
3. ( Stretcher ) Tendeur in, tenseur m, raidisseur tn. See also 

WIRE-STRAINER. 

strainless ['strcintas|, a. bait sans effort. 

Strait [streit]. 1. a. (a) A: Etroit. B: The strait gate, la porte 
Stroke, (ft) Strait jacket, strait waistcoat, camisole / de force. 
To put s.o. into a s. waistcoat, to put a s. waistcoat on s.o., passer une 
camisole de force a qn. (c) The straitest sect of our religion, la 
seole la plus rigoriste de notre religion. 2. s. (a) Geog: (Usu. pi. 
with proper name) Detroit tn. The Straits of Gibraltar, le detroit 
dc Gibraltar. The Straits of Dover, le Pas de Calais. The Straits 
Settlements, les Etablissements m du Detroit; les Straits Settle¬ 
ments m. (ft) Usu. pi. To be In (groat, dire) straits, fttre dans 
l’embairas, dans une situation critique, dans la (plus grande) 

gene, dans la plus grande detresse; etre aux abois. -ly, adv. 
A: I. Etroitement. 2. Rigoureusement, strictement. 

'strait-'laced, a. Prude, begueule; collet monte inv. 

Straiten ['streit(a)n), i\tr. 1. IVIettre (qn) dans la gene; reduirc 
(qn) a la portion congrue. Straitened hy debt, gene, embarrasse, 
par ses dettes. They were straitened for provisions, les provisions 
icur faisaient defaut. 2. A : (a) Retrfeir. (ft) Resserrer (un mrud, 
les liens de qn). 

Straitened, a. Straitened circumstances, gene / pecuniaire. 
To be in straitened circumstances, etre dans la gene, dans le besoin, 
dans la necessity, dans 1’adveisite, dans l’embarras; etre gen^ 
d’argent. S. household, menage in pauvre. 

Straitness ['streitn^s], s. A: I, (a) Etioitesse f. (ft) Manque m 
de place. 2. Rigueur/. 3. Gene f, embarras m. 
strake [streik], r. Nau: Virure / (dc bateau); lisse / (de bateau, 
de coque d’hydravion). Binding strake (of deck), hiloire /. Strake 
boat, canot tn a clin. See also garuomid, ruuhing-strakf, 
SIIEKR-S1RAKE, WASH-STRAKhS. 

stramonium [stra'mouniam], stramony [ stram^nil, s. I. Dot: 
Stramoine/; (datura) stramonium m. 2. Pharm: Stramonium, 
stramonine /. 

Strand 1 [strand], r. 1. (a) Poet: Rive f, plage J, grftve J. 
(ft) Nau: Estian(d) tn. 2. The Strand, le Strand (rue dc Londres 
autrefois en borduie de la Tamise, entre la Cite de Londres et la 
Cite de Westminster). 

Strand 3 . I .v.tr. Echouer (un navire); jeter (un navire) & la c6te. 
2* v.i. (Of ship) Echouer, a’echouer. 

stranded 1 , a. I. (Of ship) Echoue, gisant; (neaped) au plein. 
2. F: (rt) (Of pers.) A bout de rcssourccs ; F: a quia, (ft) Laisse' 
en arriftre; abandonnl. To leave s.o. stranded, laisscr qn en plan ; 
laisser qn le bee dans l’eau. To be stranded, (i) fire (mis) sur lc 
sable; etre dans la gene, dans 1’embarras; (ii) rester en arriere, 
sur le carreau ; rester le bee dans l’eau. 

stranding, s. Echouement m, ifehouage m. 

Strand*, s. I. (a) Brin in, toron m (de cordage); cordon m (d’aus- 
siere). Needlew: Brin (de fil & coudre). Wire strand, toron metal- 
lique. Central strand, ame / (d’un cable), (ft) Brin, corde /. 
Four-strand pulley-block, palan m a quatre brins. See also srvF.N 1. 
(c) Fil m (d’un tissu). (d) Fibre (animalc ou v^getale). 2. Fil 
(dc perles) ; tresse/ (de cheveux). 

Strand 4 , v.tr. I. (n) Toronner (un cordage), (ft) To s. a coloured 
thread into a piece of cloth, introduire un fil de couleur dans la 
frame d’unc etoffe. Lit: Time had stranded her locks with white , 
la vicillcsse avait parseme ses chevcux de fils blancs. 2. Decorder 
(un cable). 3. To s. a rope, roinpre un des torons d’un cordage. 

Stranded 2 , a. I. A torons, h brins. Three-stranded rope, filin 
commis en trois; cordc / h trois cordons, & trois torons. See also 
seven 1, wire 1 1. 2. Nau: Rope that is stranded, manoeuvre / qui 
a des torons rompus, coupes. 

Strange [\st1eind3], a. I. (a) A : Etranger. In a strange land, dans 
un pays etranger. A strange man, un etranger. (ft) To play on a 
s. ground, jouer sur un terrain qui n’est pas le sien. / cannot write 
with a s. fountain-pen, je ne peux pas dcrire avec un autre stylo 
que le mien. This hatidzvriting is strange to me, je ne connais pas 
cctte ^criture. Neiu and s. words, mots nouveaux et insolites. 
We go back to the old school to find many s. faces, quand on retourne 
& son anciennc £cole on y trouve beaucoup de visages nouveaux, 
inconnus. It feels s. to have a holiday while others are working , 
il me parait bien Strange, cela me fait un dr 61 e d’effet, d’etre en 
cong£, de ne rien faire, pendant que les autres travaillent. 2. Sin¬ 
gular, bizarre, extraordinaire, remarquable. S. beasts, bites cu- 
rieuses. S. behaviour, conduite/ inexplicable. She wears the strangest 
hats, elle porte let chapeaux les plus Itranges, les plus singuliers, les 
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plus bizarres. It is a strange thing, e’est une chose etrange, une chose 
curieuse. Strange to say . . chose Strange (4 dire). . . . Strangest 
of all . . lc plus Strange, e’est quc. ... It is strange that he has 
not, should not have, arrived yet, il est singulier qu'il ne soit pas 
encore arrive. It is s. that you should not have heard of it, il est 
etonnant quc voua ne l’ayez pas appris. It would be s. if he submitted 
to this demand , il ferait beau voir qu’il se soumette a cettc exigence. 
See also truth i. 3. I am strange to tho work, je suis nouveau dans 
le metier. I am quite s. here, jc suis tout 4 fait Stranger ici. To feel 
strange, se sentir (Stranger; sc sentir depayse. -ly, adv. fitrange- 
ment, singuli^remcnt. 

Strangeness ['streindjnos], s. I. Etrangete /, singularity f, 
bizarrerie f. 2. Etrangete, nouveautd /. The s. of the work, la 
nouveautd du travail. 

Stranger 1 ['streindjor], s. I. (a) Etranger, -£re ; inconnu, -uc. 
I am a stranger here, je suis etranger ici; je ne suis pas d'ici. 
He is quite a s. to me, il m’est tout a fait Stranger, inconnu. To take 
the umlrrtlla of a perfect stranger, prendre le parapluie d’un tiers 
(qui vous est inconnu). What, give my daughter's hand to a perfect 
s.! quoi, donner la main de ma fille 4 un je ne sais qui 1 You are 
quite a stranger I vous devenez rare comme les beaux jours I e’est 
une rarete, une nouveaut^, que dc vous voir ! on ne vous voit plus t 
vous vous faites rare ! To beoome a stranger to s.o., to sth., s’ali<Jner 
de qn, de qch. To make a stranger of s.o., traiter qn on Stranger, 
comme un etranger. He 1 s a stranger, no stranger, to fear, il ne 
connait pas, il connait bien, la peur. {Of member of House of 
Commons) To spy, see, strangers, demander le huis clos. F: The 
little stranger, le nouveau-ne. U.S: (In vocative) Say, stranger! 
pardon, monsieur 1 See also cat i.fry i. ( b) fur: Cclui qui n est 
pas partic (to an ait , h un fait); tiers m. 2. (In candle) Cham¬ 
pignon m. 

stranger 2 , a. Comp, of strange. 

Strangle |strarjgl], v.tr. Kt rangier (qn); serrer le eou 4 (qn). 
F: To strangle the press, et rangier la presse. To strangle a laugh, 
Itouffcr un rire. To s. a sneeze, i^prirner un etirnument. To s. 
evil at its birth, ^touffer le mal au berceau. Strangled voice, \oix 
etranglee, strangulee. 

strangling, s. Etrangleinent m; jfur: strangulation/. 

Stranglehold f'straqglhould], s. To have a stranglehold on s.o., 
tenir qn a la gorge. 

strangler ['straqglorj, a. Etranglcur, -euse. 

strangles [straqglz], s.pl. Vet: Gourmejf; ctranguillon m. 

strangulate ['stiaijgjulcit], v.tr. Med: Etranglcr (l’intestin, etc.), 
strangulated, a. EtrangI6. Strangulated hernia, hemic 
etranglee ; ctranglemcnt m herniaire. 

strangulation ~[stra!}gju'leiS(9)n], Stiangulation /. Med: 
Etranglement m. Strangulation of a hornia, etrangleinent heiniaire. 

strangury ['strarjgjuri], s. Med: Strangurie/. 

Strap 1 [stiap], s. I. («) Courroie /. Strap and buckle, courroic a 
bout le. Luggage-strap, courroie porte-paquets inv. Watch strap, 
bracelet m cn cuir pour montre. Ham: Stirrup-strap, ctnvifcrc /. 
Lip-strap, fausse gourmette. Breeching strap, courroie d’anet. 
Strengthening strap, blanchet m. See also KIv king-si rap, rug i. 
(b) F: — TAWSR. 2 . (a) Bandc /, sanglc / (de cuir, de toile, etc.). 
Hoisting strap, braye /. Mec.E: Driving strap, touiroie d’en- 
traincment. Veil: Carriage window-strap, bricolc / de \oiturc. 
Door-strap, courroie a mam d’une portiere. Standing passengers’ 
strap, couiroie, poignee / d'appui (dans un autobus, etc.). Block 
strap, estrope / d’une moufle. (b) Cost: Bande, patte / (d’etofte). 
Hootm: Barrette f (de soulier). Tail: Trouser strap, sous-pied rn, 
pi. sous-pieds, soupied m, de pantalon. Equit: Instep strap 
(of a spur), suspied m. See also boot-strap, check-strap, 
shoulder-s i rap. 3 .But: Ligul e/. 4 .Tchn: (a) Lien m, attache/, 
armature /, plate-bandc f, pi. plates-bandes (en metal); ( for 
pipes, etc.) collier m, ceinture f. Holding-down strap, collier 
d’attache. Tension strap, bride/ de fixation. Veh: Rain-strap 
(over carriage door) , gouttiere/. See also butt-strap, s riRRCP-s i rap z. 
(b) Mch: Chape/, bride (de bielle); collier, bague / (d’cxcen- 
trique). Mec.E : Ruban rn, bande (de frein). 

'strap-bolt, r. Lien m (en fer enU); armature / de charpente ; 
etrier m. 

'strap-braided, a. El.E: (Conducteur) meplat. 

'strap brake, s. Frein m a sangle, a bandc, 4 ruban, a 
cnroulement. 

'strap clutch, s. Kmbravage rn 4 ruban. 

'strap con'necting-rod, s. Bielle/ 4 chape. 

'strap-fork, s. Mec.E: Fourche f de debrayage. 
'strap-hang, v.i. F: Voyager debout (en se tenant aux 
courroies, a la courroie). 

'strap hinge, s. Couplet m, pen lure /. 

'strap iron, s. (Fer rn) feuillard m. 

'strap-oil, s. F: Iluile/de cotrct. To give s.o. a little strap-oil, 
administrer une racl^e 4 qn ; A : donner les etrivieics a qn. 
'strap-rail, s. U.S: Rail meplat. 

'strap-worm, s. Ann: Bothriorcphale rn; esp. ligule / (des 
poissons, des oiseaux). 

Strap 2 , v.tr. (strapped [strapt]; strapping) I, To strap sth. (up), 
mettre une courroie 4 qch.; attacher, lier, qch. avec unc courroie; 
ceinturer, cerder (une caissc, etc.). To s. a parcel, sangler un paquet. 
To s. up a trunk, fixer la courroie d’une malic ; bouclcr une malle. 

2. Scot: Administrer une correction 4 (un enfant, etc.) avec le 
bout d’une courroie. Cf. tawsb. 3. Med: (a) Mettie des bande- 
lettes, de 1 ’emplStre adh£sif, a (une blessure). (b) Maintenir (un 
membre casse, etc.) au moyen de bandages. 4* Nau: Estroper (une 
moufle). 5. Metalw: Polir (une pifcce) 4 la bande de toile dneri. 

strapped, a. 1. Attach^, lie, avec une courroie. 2. Dressm: 
Garni dc nandcs. Tail: Strapped trousers, pantalon m 4 sous-pieds. 

3. P: To be strapped, (i) avoir sa cuite; (ii) U.S: £trc sans le sou ; 
ctre 4 sec. 


Strapping 1 , a. F: Solide. Strapping fellow, grand gaillard ; 
gaillard solide, bien b 4 ti, rabliS; jcune homme bien d6coupl£. 
Tall s. lass, grande jeune fille bien decouplee; beau brin de fille. 
Great s. peasant woman, grande gaiJlarde de paysanne. 

Strapping 2 , s. I, Action / de boucler, de sangler (un colis, 
etc.). 2. Scot: Correction (administnie sur la paume de la main 
avec une courroic). 3. Coll, (a) Courroies fpl, liens mpl, arma¬ 
tures fpl. (b) Med: Emplatre adhesif. (c) Dressm: Randes fpl. 
4 * Metalw: Polissagc rn 4 la bande de toile emeri. 

Straphanger ['straphaqar], s. F: V«>ageur, -euse, debout (dans 
un autobus ct< .). 

Strappado fstra'peido], s. A: Estrapade/. 

Strapper ['strap^r), s. F: Grand gaillard, grande gaillarde. 
Strapwork ['strapwo-.rkj, s. Arch: Tiesse/, cntrelacs m. 
Strapwort ['strapwoertj, s. Hot: Corrigiolc/. 

Strasburg ['strarbo:/g|. Pr.ri. (Itog: Strasbourg m. 

Strasburgcr r'stia/brr.rg'r], v. Strasbourgeois, -oise. 

StraSS fstras], .v. Slras(s) m. 
strata [’sircitdj. »SVe sirvium. 

Stratagem ['stratndjem], s. (a) Mil: Ruse / de guerre; strata- 
g 4 me m. (b ) Stiatageinr, rust*. 

Strategic(al) [strn / ti:d3ik(ol),-'tc-j, Strategique. Mil: Strategic 
point, point m strategique. -ally, adv. Strategiquement. 
strategics [stra'tr.djiks.-'te-l, S.pl. ( IJsu. with sg. constr.) Strategic/. 
strategist ['stratedjistj, s. Strategiste rn. 

StrategUS, pi. -gi [str<i'ti:gos, -djai], s. Gr.llist: Strat^ge m. 
Strategy ['strated3ij, t. Stiategie f. 

Strath fstraf)I, s. Siot: Vallec/. 

strathspey [ati.iU'spei], s. Dane: Mus: Branle dcossnis (dans 4 
par deux personnes). (A l’origine “danse de la vallee de la riviere 
Spcv.”) 

stratification [stiatiij'kei^(<>)nJ, s. Geol: Sttatification /. Dia¬ 
gonal v.. 'stiatiin atiori entiecroisoc. 

Stratiform ["stratibwm], Geol: Anat. Stratiforme. 

Stratify [ s»tratifai|. I. t .lr. Stratilier. 2. v.t. Se stratificr. 
stratigraphic [strati grafikj, u. Stiaugraphique. 
stratigraphy [strn'tigrafil Stratigiaphic/. 

StratiotCS [stiei^routi.zj, 6. Iiot: Stiatiotc/. 

StratO ['.strt 1 in]. Pr.n.rn Gr.Phil: Straton. 

Strato-cL-rus [stieitn'sirasj, s. Meteor. Cirro-stratus m. 
stratocracy [stro'takrasi], s. Stiatoc. uie /; gouvernement w. 
militaire. 

StratO-Cumulus [streitt/kjurnjuUs], s. Meteor: (’umulo-stratus m. 
stratosphere ['streitosfirarj, s. Stratosphere /. Stratosphere 
balloonist, stratonaute m. 

stratum, pi. -a ['streinm, -«J, s. (a) Geol: Strate f, couche /, 
gisement m ; assise/; gite m (de imneiai, etc.). (/>) Couche (d’air, 
etc.). F: The various strata of society, les diflerents Stages de la 
soeietc; les different or vouches sot lales. He has lived in every 
s. of society, il a ve<_u dans tous les morales. 'The deepest strata 
of the soul, le trefunds tie l’ame. 

stratus [ streitas], s. Meteor: Stratus m; nuage m en bandes. 
Stravaig Ls»tia # vcig], r.i. Dial: esp. Scot: Eirer; vagabonder. 
Straw 1 [stro:], s. I. Faille/. Loose s., paille de liti6re. Rice-straw, 
paille de riz; paille d’ltalie. F: Man of straw, homme m dc 
paille, de carton. See ahu jack-straw. Bundle of straw, butte / 
de paille. Straw-stack, tneule / dc paille. Straw roof, toiture / 
en paille. Straw case (for buttle), paillon m de bouteille. 
Paperm: Straw pulp, pate / de paille. 2. Paille; chalumcau rn; 
fetu m. To drink lemonade through a straw, boiie de la limonade 
avec une paiile. F: It is not worth a straw, cela ne vaut pas un 
fetu, A : un zeste ; <^a ne vaut pas quatie sous ; P: 9a ne vaut pas 
tripette. F: To cling to a straw, se raccrother 4 un brin d’herbe. 
To cling to every straw, se racci jeher 4 tout. Straw in the wind, 
indication / d’oii vient le vent; indication de l’opinion publique. 
Prov: It’s the last straw that breaks the camel’s back, la sursomme 
ubat 1’ane; une gouttc d’vau sufht pour faire deborder le vase. 
It’s the last straw I e’est le comble 1 ccla comble la niesurc 1 
il nc manquait plus que cela ! As a last s., pour comble de malheur. 
That would be the last s.f <,a serait cmnplct 1 This bad news was 
the last s., cette mauvaise nouvelle tn’aclicva. Sec also brick 1 i, 

CARE 2 I, CIIFESE-S'l RAWS, CLU1CH 2 , I.ONtJ-STHAWS. 3. — STRAW HAT. 

Dunstable straws, chapeaux de paille fabnques 4 Dunstable, 
'straw-bearing, a. Hot: Culmifere. 

'straw-'bed, s . Lit m de paille. 

'straw-board, s. Carton m paille. 

'straw boss, s. U.S: P: Aide rn du contrcmaitre (dans un 
atelier). 

'straw-'bottomed, a. A fond de paille. S.-b. chair, chaise / 
dc paille; chaise paillce. 

'straw colour, s. Couleur / paille inv. 

'straw-coloured, a (Jaune) paille inv. S.-c. mane, crini 4 re 
paillce. 

'Straw-cutter, s. Hache-paillc rn inv. 

'straw 'hat, s. Chapeau m de paille. Boating s. hat, canotier m, 
regate /. 

'straw loft, s. Pailler rn (d’ecurie, etc.). 

'straw 'mat, s. PaillasMm m. 

'straw 'mattress, s. Paillasse /. 

'straw 'rope, s. T’orche / de paille; corde / cn paille. 
Straw-rope shoes, espadrilles /. 

'straw-splitter, s. F:~ hair-splitter. 

'straw-splitting, s. F: — hair-splitting i. 

'Straw-Stuffed, a. Bourr£ de paille; empailll. 

'straw 'vote, s. Pol: etc: Vote m d’essai 4 un meeting, etc., 
pour se rendre compte des tendances de l’opinion. 

'straw 'wine, s. Winem: Vin m de paille. 

'straw-worm, s. Fish: (Ver) caset m. 

'straw yard, s. Pailler m. 
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'straw-'yellow, a. Jaune paille inv. 

Straw 2 , r.fr. I. (a) Pailler, couvrir dc paille (le plancher, la cour, 
etc.), (b) Pailler, rcmpailler (une chaise). 2. A: — strf.w. 
Strawberry f'stroibari], ;. i. Bot: llort: (i) (Fruit) Fraise /; 
(ii) (plant) fraisicr m. Wild strawberry, wood strawberry, U.S: field 
strawberry, (petite) fraise des bois. See also HAUTBOY 2 , 
pine-strawberry. 2. Strawberry jam, confiture / de fraises. 
Strawberry ice, glace/aux fraises, a la fraise. F: The strawberry 
leaves, la touionnc ducale. Crushed strawberry, (couleur) fraise 
ecrascc inv. ('rushed s. ribbons , rubans in fraise «5crasee. See also 
roMAio 2. 

'strawberry bed, s. Planche/, plant m, de fraisieis. 
'strawberry blite, s. £pinard m fraise ; blette / a tete. 
'strawberry bush, s. Hot: U.S: Calycanthe tn. 
'strawberry field, s. Plantation/de fraisieis ; fraiseiaie/. 
'strawberry mark, s. Fraise/ (sur la pcau); tac he J dc vm 
(congdnitale). 

'strawberry 'pear, s. Bot: Cicrgc m. 

'strawberry 'spinach, s. - sikawberry blue. 
'strawberry-tree, s. Bot: Aibousier conunun; F: arbie tn 
k fraises. 

Strawy ['atr;>:i], a. I. De paille; qui eontient de la paille. 
Agr: Strawy manure, fumier paillcux. 2. Qui a la coulcur de la 
paille ; jaunatre. 

Stray 1 [streij. I.;. I. (a) Animal egare ; bete pci due ; animal errant. 
Jur: Pete / t5pave. (b) Waifs and strays, enfants moralement 
abandonnes. (r) Jur: Succession tombee en dcsherence. 
2. FI: (a) Dispersion/. Magnetic stray Hold, champ tn de disper¬ 
sion magnetique. Stray lines, lignes / de dispersion. Stray induc¬ 
tion, induction / par dispersion, (b) pi. IP.Tel: Strays, biuisse- 
rnents in parasites; (bruits m de) friture /; crissements nt, 
crachenicnts tn. 3. Citi: Stray angle of the screen, angle m de diffu¬ 
sion de Penan. 4. Nau: Stray(-line), houache / (de loch). Stray 
mark, (marque / de la) houachc (de loch), 

II. stray, a. I. (Of animal) Kgare, errant. Jur: Kpave. See 
also hilep 1. 2 . (a) Kgare, isole. «S\ bullets, balles egarccs, perdues. 
S. thoughts, penstes detachecs. A few s. houses, quelques maisons 
isolees, espacees, eparses. B e had no friends, only a fav s. 
acquaintances, nous n’avions pas d’amis, seulement quelques 
cunnaissaru es de hasaid, dc passage. A s. beam of sunshine , une 
coulee dc soleil. (/>) Opt: Cin: etc : Stray light, lurniere diffuse. 
stray 2 , v.i. (a) S’cgarer, crier, vaguer; (of sheep, etc.) sccarter du 
troupcau. To s. from the right path, s’charter du bon chernin ; se 
devoyer. To let one’s thoughts stray, laisser vaguer, laisscr eirer, 
laisser vagabonder, ses pensees. To stray from the point, sortir 
du sujet. (b) El: (Of current) Sc disperser, 
strayed, a. £gare, isole, ddtache ; pcidu. 

Straying 1 , a. £garc, errant, devote. 

Straying 2 , s. Fgarement tn ; sortie f du bon chernin ou du 
droit chernin. 

strayer ['strcior], s. £gare, -ee. 

StrayleSS ['streilasj, a. El: Sans dispeision. 

streak* [sfruk], s I. Raic/, rayure /, bande/, strie /; (on floutrs. 
leaves) panache tn, panachure J ; sillon m (de feu). Streak of light, 
trait tn, bande, sillon, filet tn, liltiee /, de lutm&rc. S. of sunlight, 
coule e / dc soleil. The sun cast streaks of light on the Jloor , le soleil 
zibrait le plancher. The first streak of dawn, la premiere lueur du 
jour ; le point dir jour. Streaks of smoke drift across the sky, des 
fumees / sc tiaincnt dans le ciel. Oeog: F: The silver streak, 
la Manche. Phot: Black streaks on a negative, vcrmicelles noirs 
sur un cliche. See also REU-S 1 REAK. Like a streak of lightning, 
comine un dclair. See also i.ighinino. U.S: To run like a streak, 
paitir comme 1 ’eclair. We made a streak for the house, nous nous 
somnies elanccs veis la maison. 2. Streak of ore, bande, lilon m, 
de mineral. F: I’ve had a streak of luck, je tiens le lilon; j’ai eu 
un coup de veinc. Soft streak (in oil-stone), mouliere/. There is in 
him a streak of Irish blood, il y a en lui une trace de sang irlandais. 
There teas a yellow streak in him, il y avait de la lachete dans sa 
nature. A streak of irony, une pointe, un filet, d’ironie. There 
is a s. of eccentricity in his character, il y a clans sa nature une k'geie 
dose d’excentricit^. 

'streak plate, s. Ch: Miner: Plaque f de biscuit (de porcc- 
laine) pour essais a la touche. 

Streak 2 . I. v.tr. (a) Rayer, stuer, barioler, panacher, vergeter, 
zebrer. The sky is streaked with smoke, des fumees / se trainent 
dans le ciel. ('oat streaked with black, pelage rayc- de bandes 
sombres. Face streaked with scars, visage larde dt: cicatrices. Sky 
streaked with shooting stars, ciel sillonne dVtoiles filantes. Wall 
streaked with damp, mur couture d’huinidite. Panes streaked with 
water, vitres hachurces d’eau. White marble streaked with red, 
marbre blanc vein? de rouge, (b) (With passive force) Se rayer, 
se panacher. 2. v.i. F: Allcr, passer, comme un eclair. He streaked 
off as fast as his legs uould carry him, il se sauva a toutes jambes. 
Streaked, a. Rave, sine, bariole, panache ; (bois) filandreux. 
Streaking, s. Raies fpl, rayures fpl, bandes fpl, stries fpl. 
Streak 2 , s. sthake. Sec also LAP-SI’RFAK 

Streakincss ['strukinns], s. £tat rayc, strie; vergeure / (d’un 
tissu). Paint: Kmbus tnpl; F: cauchemar m des peintres. 
Streaky ['striiki], a. I. Fn raies, en bandes. 2. Raye, strict, bariole, 
zebre, panache. Tex: Verge. GW: Ruban^, zone S. complexion , 
feint vergetch 3« (Of bacon, meat ) Hntrclarde. 

Stream* jstii:m], s. I. (a) Cours m d’eau; llcuve m, riviere /. 
See also down-strfam, up-stream. (b) Ruisseau m; (small) ru m. 
Mountain stream, torrent m. Prov: Little streams make great 
rivers, les petits ruisscaux font les grandes rivieres, (c) Flot m 
(d’eau) ; ruissellement m (d’eau, etc.). Heavy s. of water, fort jet 
d’eau. fn a thins.,cn mince filet. 2. Coulee/(de Uve); flot(s) m(pl), 
torrent, jet (de lumi^re, de sang); flux m, torrent (de larmes, 
de paroles); flots (de gens); averse / (de felicitations). People 


entered in streams, les gens entraient k flots. Unceasing s. of 
immigrants , flux continu d’immigrants. S. of cars, defile ininter- 
rompu dc voiturcs. Streams of fire, des rivitres de feu. To hold up 
the s. of traffic, arreter le flot dc voiturcs. In one continuous stream, 
k jet continu. See also blood 1 i. 3. Courant m; A T au: lit tn du 
eourant. With the stream, dans le sens du courant; au 111 de l’cau. 
Against the stream, contre le courant; a contrc-courant. To go 
with the stream, suivre le courant (du tleuvc, F: de l’opinion, 
etc.). To let a boat run with the s., lachcr un bateau a la lancee. 
F: In the main stream of French tradition, en plcin dans l’axc m 
de la tradition frarifaisc. See also GULF 1, swim 2 i. 
'stream-anchor,;. Nau: Ancre/d’embossage. 
'stream-cable,;. Nau: Cable m d’embossage. 
'stream-gold, ;. Min: Or m alluvionnaire; or alhnien; 
or dc lavage. 

'stream-line 1 , ;. I. Hyd: (a) Fil m de l’cau. (b) Courant 
nature] (d’un fluide). 2. Aut: Av: Ligne fuyante, fuselec. Body 
stream-line, ligne profilee dc carrosserie. Stream-line body, tar- 
rosserie profilee, carence; car^ne J. Stream-line car, voiture 
carenee; voiture aerodynamique. 

'stream-line’, v.tr. Carencr (une auto, etc.). 

Stream-lined, a. Aut: Av: Carene, fusele, profile, effil<5. 
S.-l. fuselage, fuselage m aerodynamique. S.-l. cowling, capotagc tn 
a avant profile. Aut: Stream-lined coach-work, carrosserie 
tarenee, aerodynamiciue. Rail: S.-l. rail-car , autoiail in 
aerodynamique. 

stream-lining, t’arenage m, profilage m. 

'stream novel, ;. Roman m tleuve. 

'stream power, ;. fineigie/ hydraulique; F: houillc vertc. 
'stream-tin, s. £tain m d’alluvion. 

'stream-way, Chenal, -aux m, de eours d’eau. 

stream 2 . I, v.i. (a) (Of liquid) C’ouler (a flots); ruissehr. Blood 
was streaming from his mouth, le sang lui sortait de la houche. 
Her eyes were streaming with tears, ses veux ruisselaient de larmes ; 
ses larmes coulaient a flots. The fugitives were streaming over the 
meadows, les fuyards tn traversaient les pres a flot continu. (b) (Of 
hair, garment, banner) Flutter (au vent). Her hair streamed on the 
breeze, ses chcveux tn flottaient au gre du vent. 2. v.tr. (/i) Verser a 
flots, laisser couler (un liquidc). The river streamed blood, la riviere 
coulait rouge, (b) Nau: Mouiller (une boutfe). See also \ cn. 1 2. 
(c) Min: Laver, debourber (le mineral), 
stream forth, v.i. Jaillir. 

stream in, v.i. (Of sunlight) I'enetier a flots; (of crowd) entrer 
k flots. 

Stream out, v.i. People streamed out, les gens tn sortait nt 
a flots. The light streams out of the window, ’a luirutre fuse par la 
fenetre. 

Streaming, a. I. Qui coule, qui jaillit; ruisselant. Face 
streaming with tears, visage ruisselant, inonde, de larmes. To be 
streaming with perspiration, ruisseler par tous les pores ; etre en 
nage ; 6tre trempe de sueur. F: To have a streaming cold, avoir 
un fort rhurne de cerveau. 2. Flottant (au vent) S. hair, cheM-ux 
epars au vent. 

Streamer ['stii’.mar], 1. Banderole/. Nau: Hainmt /. (Paper) 
streamers, serpenhns m (de carnaval, CiC.). 2. pi. Meteor: Streamers, 
(i) lumiere f polaire ; aurore boieale; (11) fleches / de la couronne 
solaire (pendant une eclipse). 

Streamless ['striimlasj, a. I. (Of water ' Sans courant. 2. (Of 
district) Sans cours d’eau. 

Streamlet f'strhmlct], Petit ruisseau ; ruissclet nt ; ru tn. 

Streek [stri:k]. I. v.tr. Scot: To streek a body, faire *a toilette 
d’un mort. 2. v.i. F: — streak 2 2. 

Street [strut], (a) Rue f. The main streets of the town, les grandes 
arteres (de circulation) de la ville. Adm: Adopted street, rue 
entietenue par la nriunitipalite. The streets, la voirie urbaint*. 
See also BACK-SI REIir, HIGH I. 4, MAIN 3 2, ONE-WAY 2, QUEER* I, 
SHOPPING, SIDE* 6. F: To turn s.o. into the streets, rnettre qn 
sur 1c pave. To walk the streets, eourir les rues; battre le pave. 

(O/ prostitute) To walk the streets, to be on the streets, faire 
le trottoir, le raccroc, la retape. The man in the street. Monsieur 
Tout-le-Monde; l’homrne moyen, ordinaire; I’homme de la 
rue ; le bon public, le grand public, le gros public ; le premier 
venu. F: The Street, (i ) Jourti: (c.-k- d. Fleet Street) le inonde 
des journalistes ; (ii) U.S: (c.-a-d. Wall Street) le mondc financier. 
See also Wai l Sirlei*. F: Not to be in the same street with s.o., 
n’etre pas de taille avee qn; etre de bcaucoup inf6iieur a qn. 
He is cleverer than you by long streets, il est de beaucoup plus 
habile que vous. He is streets above you, il vous depasse du tout au 
tout. Mariners of the street, mceurs / de gamin des rues. Street 
level, rcz-dc-chaussee m inv. Street fountain, bornc-fontaine f, 
pi. borncs-fontaines. Street dress, costume m de ville. Street 
aocidents, accidents m dc la circulation. Street cries, street calls, 
cris in des marchands ambulants, etc.; eris de la rue. Street 
musician, musirien, -ienne, des rues, dc carrefour. St.Exch : Street 
market, marche tn apres Bourse. See also organ i , photography. 

( b) ( Opposed to footway) La chaussde. 

street-'arab, ;. Gamin m des rues; (in Fr.) gavroche m, 
titi tn. 

'street-'door, Porte / sur la rue ; porte d’entree, de devant. 

'street-'guide, ;. Indieatcur m des rues. 

'street-'lamp, ;. Reverbdre tn. 

Street-'lighting, ;. £clairage m des rues. 

Street-'orderly, Balayeur tn de rues. 

'Street-plate, ;. Plaque indicatriee de rue ; plaque nominatrice 
de rue. 

street-'porter, ;. Commissionnaire m. 

Street-'railway, ;. U.S : Tramway m. 

'street-sweeper, f. I. Balayeur m de rues. 2. (Machine) 
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Balayeusc / de rues. Motor street-sweeper, auto-balayeusc /, 
pi. autos-balayeuscs. 

'street-urchin, s. Gamin m ou gamine / des rues, 
'street-walker, s.f. Fille de trottoir; F: peripateticienne; 
p ; pierreusc, raccrocheuse, racolcuse. 

'Street-walking, s. Prostitution / sur la \oie publiquc; 
metier m de fille publiquc. 

Strength [stregO], s. I. (a) Force(s)/(/>/). S. of a wan, of a horse, 
force d’un homme, d'un cheval. S. of body, force corporellc. 
S. of a current, force d’un courant; El: intensitc / d’un courant. 
Art: S. of a colour , intensity d’unc coulcur. S. of a n ine, of an acid, 
force d’un vin, d’un acide. S. of the tea, degre m d’infusion du the. 
Alcoholio strength, tcncur / en alcool, degre d’aleool, degre 
alcoolitiue (d’un vin, etc.). Ch: Strength of a solution, litre m, 
teneur, d’une solution. Strength of mind, fermete / d’esprit; 
force de caracterc. Strength of will, resolution f. S. of intellect, 
vigueur intellectuellc. By strength of arm, a force de bras. By 
sheer strength, de vivc force ; de haute lutte ; a force de bias. That 
is ton much for my e’est au-dcssus de mes forces. To recover, 
regain, strength; to recruit, revive, one’s strength; to acquire new 
strength, sc letablir, sc renrionter ; reprendre des forces ; recouvrer 
ses forces; reprendre vigueur; sc retremper; F: sc rernettre 
d'anlomb. You must keep up your strength d laut vous sustenter. 
To build up one's strength again, sc icconstitmr. She had no 
s. left to answer, elle n’asait plus la foicc dc rc'pondic. On the 
strength of . . ., sur la loi de . . ., se hant a . . ., s’appuyant 
sm. ... I did it on the s. of your promise , je 1’ai fait sur la foi 
dc votre promcssc. Promoted to the cn istocrcuy on the s. of her 
father's millions, piomue a 1’aristociatie dc par Us millions de son 
pert*. It is impossible to negotiate on the s. of samples, on nc pent 
pas se baser sur des cchantillons pour negocici. Set also i.osf i, ] 
■lownt 1 i, UMi’Y 2. ( b ) Solidite f, rigidite /, resistance / (d’une j 
pnutie, d’urie corde); tenacite / (du papier, etc.); lobusttssc / 
(d’un tncuble, etc.). S. of a building , of a scaffolding , solidite d’un J 
batiment, d’un echafaudage. S. of a friendship , solidite d’une 
anutiC. Mec: Strength of materials, resistance des materia i\. 
Bending strength, resistance a la flexion. Tensile strength, (force 
dc) resistance a la tension ; lirnite/clastiquc a la traction. Broaking 
strength, ultimate strength, resistance a la mptuic; resistance 
evtieme; resistance linutc; tenacite extieme. Crushing strength, 
compressive stiength, resistance a l’ecrasement. (r) Force (d’un 
joueur d’echecs, etc.). 2 . To be present in great strength, ctre 
presents en grand nombie. To be there in full strength, assister 
(a la cciemonie, etc.) au grand complet. 3. Mil: Effcctif(s) rn(pl) 
(d’un regiment). Fighting strength, efTcctil mobilisablc. War s., 
peace s., effect if dc guerre, de paix. To bring a battalion up to 
strength, completer, reciutcr, un bataillon. Bringing up to s., com- 
pletcment m, lecomplctcmeiu m. Nciiy: Squadron at full strength, 
iscadre / au grand complet. To be taken on the strength, ctre 
portc sur les contrfiles m. To be on the s., figurer sur les controles. 
Not on the strength, hors cadre. To bring men on to the s., incorporer 
des soldats. To strike s.o. off the strength, raver qn des cadres, des 
lontrfiles; dtfsenr^h r qn. 

strengthen ['stroij(J(a)n]. I. r.tr. Consolider, assurer (un inur, 
une maison); rcnforccr (une poutre, unc garnison); fortifier 
(qn, le corps); assurer (la main de qn); (r)affcrmir (l’autoiite 
de qn). To s. the hand(s) of the government, rendre Ie gouverncment 
plus fort. To s. a law , renforcer une loi. Trunk with strengthened 
corners , malic f a coins renforc^s. His answer strengthened my 
opinion, sa reponse renforva, accentua, inon opinion. To s. a 
solution , augmenter la concentration d’unc solution. Typ: To 
strengthen a colour, charger unc coulcur. 2. r.«. (a) Se fortifier, 
se renforcer, s’aflermir. (/>) Erendre, reprendre, des forces. 

Strengthening 1 , a. Kortifiant; (of drink , etc.) remontant; 
Med: confortant. 

Strengthening , s. Rcnforcement m, renforvage m, consoli¬ 
dation /, (r)affermissement m ; armement m (d’une poutre, etc.). 
FI: Renforcemcnt (du courant). Alec.F: etc: Strengthening 
pieoe, renfort m. Nau: Strengthening band, bandc / de renfort 
(d’une voile). 

^trengthener I'streijOonarJ, s. I. Renfort m, liaison /; affer- 
mi88ement m. 2 • Med: Fortifiant m. 
strenuous ['strenjuos], a. I. (Of pers.) Actif, agissant, cncrgique ; 
toiyours au travail. 2. (Of conflict , etc.) Acharne ; (of effort) tendu ; 
(of work) ardu, opiniatre. S. profession, metier tn ou Ton peine 
bcaucoup. S. life, vie toute d’effort. The strenuous life, la vie 
intense. To offer s. opposition, faire une opposition vigoureuse 
(to, a). To make s. efforts to accomplish sth ., tendre tous ses efforts 
vers l’accomplissement de qch. Through much s. work, a force dc 
labeur ; a force d’energie. -ly, adv. Vigourcuscmcnt; avec zele, 
avec acharnement. To work s. in order to .. ., travailler energique- 
ment, travailler d’arrachc-pied, afin de. . . . 
strenuousness ['stienjuasnos], s. Ardeur f, vigueur /, zclc m, 
^acharnement tn. 

Strephon ['strefonj. Pr.n.m. Lit: Type du jeune berger amoureux ; 

— Celadon. (Personnage de “ 1 ’Arcadie” de Sidney, 1590.) 
strepitous ['strepitas], a. Lit: Bruyant, tumultucux. 
Streptococcic [strepto'koksik], a. Bac: Strcptococcique. 
streptococcus, pi. -cocci [strepto'kokos, -'koksail, s. Strepto- 
coque m. 

Stress 1 [stres], s. I. Force/, contrainte/. Stress of weather, gros 
temps ; violence / du temps ; Nau: temps forc<$. Compelled by 
*• of weather to . . force par le gros temps de. . . . Under stress 
of poverty, pouss£ par la mis6re. 2. (a) Mec: Mec.E: Effort 
(subi) ; tension /, travail m. Tractive stress, solicitation / (d’une 
l°rce). Tension stress, travail a la tension. Diagram of stresses, 
stress diagram, ^pure / des efforts. Allowable stress, working 
stress, effort admissible en pratique ; resistance/ pratique. Working 
unit stress, effort unitaire admissible. Breaking stress, effort de 


rupture; resistance de rupture. Bending stress, effort dc liexion; 
moment m de flambage. A Ictall: Casting stress, tension dc 
coulee. Internal stresses in a cooling body, tensions au sein d’un 
corps qui se refroidit. (Of beam) To be in stress, travailler. Sub¬ 
jected to great s., assujetti 4 des efforts considerables. See also 
shearing i , tensile 2. (A) Times of slackness and times of s., temps m 
dc ielachemcnt et temps d’effort. Period of storm and stress, 
periodc/de tioublc cl d’agitation/. 3 « ( r/ ) Insistancc/. To stress 
on a fact, insistcr sur un fait; s’arrctcr a, sur, un fait; atiaci-ci 
dc l’unportance a un fait; faire ressottir un fait. To lay s. un a 
word , insistcr, pcser, sur un mot; F: souligncr un mot. Tn lay s. 
cm a syllable, appuyer sur une svllabe. ( h ) Ling: Stress(-accent), 
accent m (d’intensite); accent tomque; Pros: temps marque 
S. on a syllable , appui rn dc la voix sur unc syllabe. The s. fail* 
upon . . ., l’acccnt tomque tombe sur. . . . The laws of v. in 
hnglish , les lois ile l’acccTiination/en anglais ; la tonetique anglais*., 
'stress-limit, ?. Met : Uuiite/ dc travail, dc fatigue. 

'stress-mark, .v. I. Ling: Accent ecrit. 2. pi. Phot: 
Stress-marks, marques/ de frottement, d’abrasion ; frottements tn. 
'stress-unit, s. Mec: Unite/ de charge. 

stress 2 , v.tr. I. Mec: Charger, fatigutr, faire travailler (unc 
poutre, etc.), (if beam) To be stressed, tiavailler. 2. Appuyei, 
insistcr, sur (qcb ); soulignei, pcser sur (un mot); appuyer sur, 
accentuer (unc svllabe). He stressed the point that . . il a 

fait \aloir que . . . ; il a fait rcssortir ce fait que. Mus: To 

s. the melody, faire sentn la melodic; faire rcssortir le chant, 
stressed, a. Ling. (Of syllable) Accentue. 
stressing, t. 1. (rt) Soulignement tn (d’un mol); insistancc f 
sur (un motj. (In \m ntuation /. 2• Mec: Alternate stressing, 
effort m de mptuii. 

Stretch 1 [stretV], 5 l. (a) Allongcment m, extension/. S. of the 
urm, extension du bras .S’, of the wings, deployment m des ailcs. 
With a yimn and a s., cn baillant ct en s’etuant. Bac: At full 
stretch, a ttiute alluic ; ventre a terre. (h) Allongcment ou <$Iar- 
gisscmcnt m pai i net ion; tension /, etirage tn. Cable-wire s., 
alloiigcmcnt d’un 1 abb* metallique Percentage of s., coefficient m 
d’allongemcnt. F: Hv a stretch of the imagination, par un effort 
d’miagination By a strotch of languago, par unc extension du 
sens des mots Witli every faculty on the stretch, avec toutes ses 
facultes ter dues (.) Ktendue /, portec / (du bins, du sens d’un 
mot). Stietch of wing, envergure /. Stretch of the fingers (on the 
piano), ecait tn dc- ‘oigts. (d) Elasticiu' /. (Of elastic fabric) With 
two-way stretch, extensible dans les deux sens. Mec: Stretch mo¬ 
dulus, module m, coefficient tn, d’eUsticUe. 2. (a) Ktendue (dc pays, 
d’eau, etc.); bande. / (de tonain). .S', of road, section / de route. 
Longs, of straight road, long ruban rci tiligne. Level stretch, palier tn. 
Buc: The (home-)stretch, la ligne droitc. Nau: To make a long 
stretch, counr une longue bordee. (b) For a long stretch of time, 
longternps. F: At a stretch, at one stretch, (tout) d’un trait, 
(tout) d’une traite; tout d’unc halcinc, tout d’une trotte; 
d’arrac hc-picd, d’affil^c; sans debridcr. He has been working for 
hours at a s., voila des heures qu’il travaille sans desemparer, 
sans discontinuer. To ride ten leagues at a s. t faire dix licues d’une 
chevauchee, d’une scule traite. P: Ho is doing his stretoh, il tire, 
fait, de la prison. To do a long stretch, faire de longues ann£es dc 
prison. 3 , Min: Direction/ (d’un filon). 

Stretch 2 . I. v.tr. (a) Tciulw (dc l’clastique); tendre, tirer, bander 
(une courroic, un tabic, mi rcssort); retendre (unc courroie); 
ctendre, ^largir (des souliets, des gants) ; renformer (des gants); 
detirer (le linge, 1 c cuir). To s. a bow, tendre, bander, un art. 
To s. one's shoes by use, faire ses souliers. To s. trousers , mettre un 
pantalon sur tendeur ou sous prcssc. F: It made me stretch my 
eyes, cela m’a fait ecarquiller les yeux. ( b) To stretch onesolf, 
abs. to stretch, s’etirer; se detirer To stretch one's legs, allongcr 
les jambes; F: se degourdir, se deiouiller, les jambes. (Of 
bird, etc.) To s. its wings, ^tendre, deployer, ses ailcs. He lay 
stretched on the ground, il £tait t endu dc tout son long par terre. 
(c) Forcer (le sens d’un mot, etc.). To stretch the law, faire violence 
a la loi; donner une entorsc au code. To s. a prnilege, abuser d’un 
privilege. To stretch the truth, to stretch veracity too far, outre- 
passer les homes dc la verite; exagerer, habler. F: To stretch 
a point, faire une concession; faire une exception (cn faveur 
de <jn). (d) To s. a rope across the room, tendre unc corde a travels 
la piece. Nau: To s. an awning over the deck, etablir une tente sur 
le pont. 2. v.i. (a) S’^tircr; s’^largir ou s’allongcr; (of elastic) 
setendre, s’allonger ; (of rope) rendre; (of gloves, etc.) s’&endre, 

8 clargir. Material that stretches , etoffe / qui piete. Rope that has 
stretched, corde / qui a pris dc l’allongement, qui s’est d^tendue. 
Nau : Canvas that stretches, toile/ qui adonne. (b) Ktrc susceptible 
d’extension. Phot: Stretching-leg tripod, pied m a branches t^lcsco- 
piques. (r) S’etendrc. The valley stretches southward , la valine 
s’etend vets le sud. The road stretches away into the distance, 
la route se dcroulc au loin. His mouth stretches from ear to ear, 
il a la bouche fendue jusqu’aux ore dies. F: My means will not 
stretch to that, mes moyens (pccuniaires) ne vont pas jus(jue-U. 

Stretch out. I. v.tr. (a) Allongcr, devcloppcr (le bias, la 
jambe). To stretch oneself out on the ground, at full length, 
s’etendrc, s’allongcr, par terre; setendre tout de son long. To 
stretch s.o. out (on the ground), (i) ctendre qn par terre tout de 
son long ; (ii) envoyer qn rouler par terre ; (iii) assommer qn raide. 

(b) To s. out one's hand, tendre, avanccr, la main. Abs. To stretch 
out to reach sth., tendre la main pour atteindre qch. (Of 
race-horse) To stretch out (its legs), aller ventie 4 terre. 

(c) Abs. Row: To stretch out, souquer sur les avirons. 2. v.i. (Of 
column on the march, of line of runners, etc.) S’etircr. 

Stretched, a. 1. («) (Corde/, etc.) raide. (b) F: (Of language, 
etc.) Force, exager^; pousse trop loin. 2. (Elastique, etc.) qui a 
perdu son elasticite ; allong^ ; (ressort) fatigue, d^tendu. 

Stretching, s. I. Tension/. 2. Allongement m, llargissement m. 
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'stretching-frame, s. Stirator m (de de9sinatcur). 
'stretching-iron, s. Leath: fitire/. 

'stretching-roll, -roller, s. Ind: Rouleau tendeur. 
'stretching-screw, s. I. Tendeur m; vis f de tension. 
2. pi. Nau: Ridoir rtt a vis. 

Stretcher ['stretjor], s. I. Tex: {Pen.) Etireur, -eusc (de soic, 
etc.). 2. (n) Tendeur m ; tenseur m (de hauban, etc.). 

Trouser-stretoher, tendeur, extenseur m, de pantalons. 
Boot-stretehers, tendeurs (pour chaussures); conforinateurs tn. 
See also glove-stretciier. (A) Art: Canvas-stretoher, chassis tn 
(de toile d’artiste). (c) Tenth: faire/. 3. (a) Hois tn d’ecaitemcnt 
(do hamac) ; traverse/ (de tente) ; arc-boutant m, pi. arcs-boutants 
(d’un parapluie). ( h ) Barreau tn, baton m (de chaise); sommier in 
(de scic a chassis). Const: ( Tie-beam ) Tirant m, entrait tn (de 
cornble). 4. (rt) Brancard tn, civiere/. To carry s.o. on a stretcher, 
porte/ qn sur une civiere ; F: brancarder qn. ( b ) Lit tn de camp ; 
lit de sangle. 5. Nau : Marchepied tn dc nage, barre / des pieds, 
traversin m (d’une ernbarcation). 6. Const: (In masonry) Car-I 
reau tn ; pannercsse /. Stretcher-bond, appareil tn en pannercsses. 
7. F: llistoire difficile a avaler ; P: histoire un peu forte de cafe, 
'stretcher-bearer, -man, s. Brancaidier tn, ambulancier tn. 
'stretcher-party, s. Ddtachement tn de braneardieis. 
'stretcher-pulley, s. Mec.K: Tendeur m de courroie. 
'8trctcher-rod, .v. Kail: 'Pringle/ dVkartemcnt (des aiguilles). 
Stretto, pi. -ti ['strettn, -ti], s. AIus: Strette/ (d’une fugue). 
Strew [strurj, v.tr. (p.p. strewed [strurdj or strewn (strum]) I. To 
strew sand over the floor, jctci, repandre, du sable sur le plancher. 
They streived flowers in his path , on epaipillait, on repandait, des 
fleurs sur son passage; on faisait une jonchce de fleurs sur son 
passage. Fragments oj the statue lie strewn about the pavement, 
des debris tn de la statue jonchcnt le pave. 2. To strew the floor 
with sand, with flowers, couvnr le plancher dc sable; joncher, 
parsemer, le plancher de fleurs. They strewed his path with flowers , 
on repandait des fleurs sur son passage. The path was strewn ivith 
rose petals , le chcinin etait jonche de petales de lose. The ground 
was strewn with rushes, with dead, une jonchee de loseaux, de snorts, 
recouvrait le sol. To strew a table with papers, etalcr des papiers 
sur une tabic. 

Strewing, v. Jet m, jonehement tn (de fleurs, etc.). 

Stria, pi. -ae ['straw!, -i:J, s. I. Arch: Listel m, listeau m (de 
colonne). 2 .(a)Anat: Hot: Geol: Stric/, striure/; cannelure/ 
(sur la tige d’une plante, etc.). Geol: Glacial striae, stries glaciales. 
(6) S. oj light, rate lumlneuse. 

Striate 1 f'straiet], Striated [strai'eitidj, a. Nat.Hist: Geol: etc: 
Strie. 

Striate 2 ['straieitj, v.tr. Stuer. 

Striation [stiai'eiS(«>)n], i. Nat.Hist: Geol: etc: Striation/. 
stricken [strikn]. See strike 2 . 

strickle 1 [strikl], s. I. Mens: Raeloite /. 2. Metall: Trousse /, 
trousseau m ; gabarit tn; r.ible m. 3. Hush: Pierre / A aiguiser 
(les faux). 

strickle 2 , 7>./r. Metall. Trousxer (le nioule). 
strickling, s. Troussage m. 

strict [stiiktl, a. I. Kx:u t; strict, (a) Precis. In the strict, the 
strictest, senso of the word, au sens precis, ligoureux, du mot; 
dans le sens stmt, exact, dans le sens le plus 6tioit, du mot. 

( h) Rigoureux. To observe s. neutrality, obsciver uric neutralitc 
1 igoureuse. He lives in s. seclusion , il vit dans une retraite rigourcuse, 
absoluc. It was told me in strictest confidence, on me l’a dit A title 
tout a fait conhdentiel, sous ie sceau du seeiet le plus strict. 
Com: Strict cost price, prix de revient calcule au plus juste. 
See also timi- 1 ii. 2. (Kcglcrnent, etc.) £troit, rigidc. He gave 
s. orders, il a donne tics ordics formcls, rigoureux. S. prohibition, 
defense formelle. S. nbligatiov, obligation strictc. Strict discipline, 
discipline / severe. .S’, etiquette, etiquette / rigide. S. censorship, 
consule sevtie, 1 igoureuse. S. code of laws, code de lois sdv^re, 
rigoureux. S. diet , regime exact. S. fast, jcunc tn austdre, severe, j 
Strict morals, morale strii te, rigide ; mtrurs/ s^vAres. S. Protestant, 
protestant m rigide. To hap s. watch over s.o., exerccr sur qn une 
surveillance 1 igoureuse, severe. Jur: Strict time-limit, delai tn 
peremptoire. 3. (Of pers.) Severe. To be strict with s.o., Atre 
severe avec, emers, pour, qn ; Iraiter qn avec beaucoup de rigucur. 
To keep a strict hand over s.o., traiter qn avec severite ; F: tenir 
A qn la bride courte. See also lye 1 1 (d). -ly, adv. I, Exactemcnt, 
rigourcusement. To define one's terms s., defimr ses tenues avec 
precision. 7 o correspond 5. to . . ., corresponds exactcmcnt 
A. . . . Strictly speaking, a proprement parler; A purler rigou- 
reusement; ngoureusement patlant; a viai dire; a dire vrai. 
2. faroitement; sti ivtemcnt. Smoking (is) strictly prohibited, 
dtfense formelle, defense expresse, de finner. It ts s. forbidden, 
e’est absolument defendu. To adhere s. to a clause, se montrer 
irreductible sur un article. Applications should be sent in before 
September 10; this date will be s. adhered to, les demandcs devront 
etie remises avant le 10 scptcmbie, terme de rigucur. To guard 
s.o, s. t surveiller etroitetnent qn. 3. SAverement; (traits, Aleve) 
avec rigucur. 

Striction ['strik$(a)n], s. Geom : Curve of striction, line of striction, 
ligne/ de striction/. 

Strictness ['striktnos], s. I. Exactitude rigourcuse, precision / 
(d’une traduction, etc.). 2* Rigueur / (des regies, etc.); sAvArite / 
(de la discipline, etc.). 

Stricture ['striktjarj, s. I. Med: RAtrecissemcnt tn (du canal de 
Puretre, de Piesophage); Atranglement m (de 1 ’intestin). 
2. (Usu. pi.) To pass striotures (up)on s.o., sth., exercer sa critique 
sur qn, qch.; trouver A redirc A qch.; F: becher qn. 

Structured ['striktjard], a. Med: (Canal, etc.) rAtrAci. 
stridden [stridn]. See stride 2 . 

Stride 1 fstraid], s. (Grand) pas; enjambAe /. To walk with big 
strides, marcher A grands pas, & grandes enjamb^es. Sp: To 


shorten, lengthen, the stride, raccourcir, allonger, la foul^e. Horse 
with a good length of s., cheval m au trot allonge. To make great 
strides, (i) marcher, avancer, k grands pas; (ii) F: faire de grands 
progr^s. The mining industry has made great strides , Pindustrie 
miniere a pris un grand essor. Science has made great, rapid, 
strides, la science a realise de s 6 rieux progr^s, des px*ogrfcs rapides. 
Rac: To take the hurdles in otic's s., fianchir chaque haie d’une 
enjambee, sans changer d’allure. F: To take sth. in one*e stride, 
faire qch. sans le moindre effort. To get into one’s stride, prendre 
son allure norrnalc; attraper la cadence (d’un travail, etc.); aller 
de 1 ’avant. Wait till he has got into his s., attendee qu’il soit lanc^. 
See also giant 1,2. 

Stride 2 , (p.t. strode [stroudj ; p.p. stridden [stridn]) 

1. r.i. (a) Marcher a grands pas, a grandes cnjambcee. To stride 
along, to stride out, avancer a grands pas, h grandes enjambees. 
To s. along the road, F: arpenter la route. To stride away, 
s’eloigncr a grands pas. To s. out of the room, sortir dc la pifcce 
d’un pas digne. To s. over the fields, parcourir les guerets A longues 
foul^es. To s. up and down a room, arpenter une salle. To 
stride up to s.o., avancer A grands pas vers qn. F: Science is 
striding further ahead each year, la science avance, progresse, A pas 
de g&mt d’annlc en annee. (b) To stride over sth., enjamber qch. 

2 . v.tr. (a) Arpenter (les rues, etc.), (ft) Enjamber (un foss£, etc.), 
(c) Enfourchcr (un cheval, etc.), (d) Se tenir A califourchon sur 
(une branche, etc.); etre a cheval sur (une bete). 

Stridency ['straid^nsij, s. Stridence /. 

Strident ['straidont], a. Strident, -ly, adv. Stridemment. 

Strideways ['straidweiz], adv. U.S: A califourchon. 

Stridor ['straidor), r. I.Strideur f\ cripen,ant. 2 . Med: Strideur ; 
bruits striduleux. 

Stridulant ['stridjubnt], a. Ent: Stridulant. 

Stridulate ['stridjuleit], v.i. (Of insect) Striduler. 

stridulation [stridju'leiS(i>)n], 5. Stridulation /. 

stridulous ['stridjubs], a. Med: etc: Striduleux; F: (bruit m) 
reche. 

Strife [straif], s. Lutte /; contestation /, diflerends tnpl. Poliiy 
of $., politique / dc lutte. To be at strife, £tre en conflit, en lutte 
(with, avec). To cease from strife, mettre has les armes. 

striga, pi. -gae ['straiga, -dji:], s. I. Ent: Strie/; rnyurc trans- 
vcrsale. 2. pi. Hot: Strigae, poils tn raidcs. 

strigil ['stiidjil], s. Gr. & Rotn. Ant: Stiigilc tn. 

StrigOSe ['straigousj, <r. I. Ent: Strie. 2. Hot: 1 IiSrisse. 

Strike 1 [straik], s. 1. Coup tn. U.S: (Baseball) Coup du batteur. 
(Of snake) To make a strike at s.o., dardei un coup de dents a qn. 
To listen for the s. of the church clock, ecouter pour entendre sonnet' 
1 ’horloge de Peglise. 2. Ind: GrAvc /. To go, to come out, on 
strike, se mettre en gr^ve. To be on strike, faire gr£ve, etre en gitH e. 
Sympathetic strike, greve de solidarite, de sympathie. Sec also 
CAM.* 1. 5, HUNGER-STRIKE 1 , LIGHTNING, PICKET 1 2, SIT-DOWN, 
stay-in. 3, Min: Rencontre / (de mineiai, de pet role). The impor¬ 
tance of the new s., l’importance/du nouveau filon. F: Lucky strike, 
coup de veine. 4. Artil: Souiile / (d’un projectile rasant le sol). 
5. Geol: Alin: Direction / (d’un fiJon). 6. (a) Typ: Mai rice 
(frappee). (ft) (In minting coins) Campagne / de frappe; frappe f. 
7 . ■--= sIRlf’KI.K 1 1 , 2 . 

'strike-breaker, s. hid: Briseur tn de greve; P: renard m, 
jaunc tn. 

'strike-clause, v. Ins: Clause/poui cas dc grAve. 

'strike-pay, s. Ind: Allocation J de grAve. 

Strike 2 , v. {p.t. struck [strxkj ; p.p. struck. A: stricken [strikn]) 
I. v.tr. & ind.tr. 1. (<i) Flapper (qn qch.). Jur: Porter la main 
sur (qn). To s. s.o. in the face, on the mouth, frapper qn A la figure, 
A la bouehe. To strike a blow at s.o., to strike at s.o., to strike 
s.o. a blow, porter un coup A qn ; assener un coup A qn. Without 
striking a blow, sans coup ferir. Ready to s. a blow for liberty of 
speech, pret a se battre pour defendre la liberie de parole. 'To be 
struck by a stone, dtre frappe d’une pieire. (Of ship) To be struck by a 
heavy sea, essuyer un coup de mer. Abs. To strike home, frapper 
juste ; porter coup. To strike a weapon aside, ^carter une arme (d’un 
revers de main, etc.); Fenc: ecarter I’^pee d’une parade. The 
hammer strikes (on) the metal, le martcau frappe sur le m6tal. 
To s. one's fist on the table, frapper du poing sur la table; frapper 
la table du poing. Nau: To strike the hour, piquer l’heure. 
Prov: Strike while the iron is hot, il faut battre le fer quand 
il est chaud ; F: il faut chauffer I’affaire. See also deli. 1 i, 
force 1 3, ROOT 1 1. (ft) Frapper (une monnaie, une mddaillc). 
(c) AIus: Frapper (les touches du piano); toucher de (la harpe). 
To strike a chord, plaquer un accord, (d) A: To strike hands 
(with s.o.), toucher dans la main A qn; se toucher dans la 
main. Strike hands on it! touchez 1 A l tope la 1 (e) To strike a 
bargain, faire, conclure, un marche ; toper 2. (a) To strike sparks 
out of, from, a flint, faire jaillir des etincellcs d’un silex ; tirer du 
feu d’un caillou. F: To strike a spark out of s.o., tirer de qn 
une lueur d’intelligence, un peu d’animation. To strike a light, 
battre le bncjuet; faire jaillir une etmccllc. To strike a match, 
a light, allumer, enllammer, frotter, F: craquer, une allumette. 
(With passive force) Matches that won’t strike, allumcttcs qui ne 
prennent pas, qui ne vculent pas prendre feu. (ft) El; To strike 
the arc, amorcer l’arc, produire l’arc (entre ies charbons). To s. 
a vapour lamp, amorcer une larnpe A vapeur de mercurc. 3. (a) To 
strike a knife into s.o.’s heart, enfoncer un couteau dans le cceur 
de qn ; donner A qn un coup de couteau en plein cceur. (Of serpent) 
To s. its fang into sth., enfoncer son crochet dans qch. Abs. (Of 
serpent) To strike, foncer. To strike terror into s.o., frapper qn 
de terreur. The plant strikes its roots into the soil , la plante enfonce 
ses racines dans le sol. The plant strikes root, abs. strikes, la plante 
prend racine, jette des racines, pousse des racines ; la plante prend. 
Tree striking root again , arbre m qui reprend. Slip that has struck , 
greffe / qui a pris, qui a bien repris. To strike a outting. 
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rlussir une bouture. To strike cuttings of a plant , bouturer unc 
plantc. (fr) Fish: Ferrer, piquer (le poisson). 4. (a) House, tree, 
struck by lightning, maison frapp£e par la foudre; arbre foudroyd. 
Lightning had struck the house , F: la foudre ^tait tornboe sur la 
maison. ( h ) To strike s.o. with wonder, frapper qn d’etonnement. 
Struck with terror, frapp^- de terreur; saisi d’cfFroi. Struck with 
panic, with dizziness , saisi, pris, de panique, de vertige. (Of 
lightning ) To strike s.o. dead, blind, foudroyer qn ; frapper qn de 
c£cit£. P: Strike me dead, blind, pink, if . . .1 du diable si . . .1 
je veux bien dtre pendu si . . . 1 See also awe-si ruck, dumb 1 i, 
heap 1 , HORROR-STRUCK. 5. Percer. The rays s. through the mist , 
les rayons m percent le brouillard. The cold strikes (in)to one's very 
marrow , le froid vous p£n£tre jusqu’A la moclle des os. 6. (a) To 
strike (against) sth., frapper, heurter, donner, contre qch. : se cogner 
a, contre, qch.; buter contre qch. To s. one's head against the nail, 
se cogner, se heurter, la t£te, donner de la tete, contre le rnur. 
His head struck (against) the pavement, sa tete a porttf sur le trottoir. 
Veh: The body strikes the axle, la caisse talonnc l’essieu, talonne 
sur l'essieu. (Of ship) To strike (the) bottom, abs . to strike, toucher 
(le fond); talonner. See also ground 2 i. To s. an obstruction, 
rencontrer un obstacle. (Of ship) To s. a mine, heurter une mine. 
The ship strikes (on) the rocks, le navire donne, touche, sur les 
£cueils. (Of car) To s. a pedestrian , tarnponner un pieton. The 
light strikes on an object , la lumiArc frappe un objet. A sound 
struck my ear, un bruit me frappa l’orcille, irappa rnon oreille. 
A bright idea struck me t d m’est venu une idee lumincuse. The 
thought strikes me that . . ., l’idee me vient que . . .; d me 
vient a l’id£e que . . .; il me vient A Pesprit que. ... (b) Faire 
une impression (quelconque) sur (qn). How does, did, she strike 
you? quelle impression vous a-t-elle faite? die strikes me as (being) 
sincere, il me parait sincere; il me fait Feffct d’etie sinceie. The 
place struck him as familiar , Pendroit lui paraissait familier. That 
is how it struck me, voila PefFct que cela m’a fait. As it strikes me , . 
a mon avis . . . ; Ace quhl me scmble. . . . It strikes mo that . . ., 

il me semble, il me parait, il m’est avis, j'ai PidtV, que. ... It 

strikes me very forcibly that . . ,, il me semble plus que probable 
que. . . . Did it never s. you that . . .? ne vous est-il jamais venu 

a Pesprit que . . . ? (c) Faire impression a (qn); impressionner 

(qn); frapper (Pceil, Pimagination); attirer (Peril). What struck 
me was . . ., ce qui m’a frappe, e’est. ... F: To bo struck on 
s.o., avoir un beguin pour qn. To get struck on s.o., s’enticher 
de qn. See also air-struck, stage-struck. 7. Tomber sur, 
drfeouvrir (une piste, etc.); decouvnr (un filon d’or). To strike 
oil, (i) atteindre une nappe petiolift re; rencontrer, toucher, 
le pthrole; (ii) F: avoir du suites; faire unc bonne affaire; 
trouver le filon; denicher le bon filon. F: He has struck oil; 
he has struck it rich, if tient le filon. I struck upon an idea, j’ai 
eu une idee; une idee me vint a Pesprit. See also lucky 1 . 
8. (a) Nau: Amener, caler (une voile); abaisser, depasser (un 
mat). To strike one’s flag, one’s colours, abs. to strike, 
Nau: amener, Navy: rentrer, haler has, son pavilion ; mettre 
pavilion has ; (of town, etc.) se rendre. The admiral strikes his flag, 
l’amiral rentre sa marque, (b) Mil: etc: To strike tents, abattre 
les tentes; plier, detendre, les tentes. To strike oamp, lever le 
camp. ( c) Const: To strike the centre of an arch, d£cintrer une 
voCite. 9. Jnd: To strike work, abs. to strike, se mettre en grAve. 
See also hunger-strike 2 . IO. To stiike an attitude, prendre unc 
attitude dramatique ; poser. II. (ci) Tirer (une ligne); d^crirc 
(un cerclc). (b) To strike an average, etahlir, prendre, une moyenne. 
See also balance 1 3. (c) To strike a oommittee, former, constituer, 
une commission, un bureau, fur: To strike a jury, constituer un 
juiy (apr£s elimination des jures rdcuses). (d) Com: Rader, raser 
(une mesurc). 12. Tan: Rebrousser (les peaux). 

II. Strike, v.i. I. (Of clock) Sonner. (With cogrt. acc.) The 
clock strikes the hour, Phorloge / sonne l’heure. The cloik strikes 
five, Phorloge sonne cinq heures, cinq coups. It has just strut k ten, 
dix heures viennent de sonner. It is striking two, deux heures 
sonnent. Twelve o'clock struck some minutes ago, midi est sonn£ 
depuis quelques minutes. His hour has struck, son heure est 
sonnee, a sonne. 2. Prendre (une certaine direction). To s. across 
a field, traverser un champ. To strike across country, prendre 
a travers champs. To s. into the jungle , s’enfoncer, pen^trer, dans 
la jungle. We struck (off) to the left, nous avons pris A gauche. 
The road strikes (off) to the right, la route tourne a droite. 3 » (Of 
roots, etc.) S’enfoncer (into sth., dans qch.). 

Strike back. I. v.tr. To s. s.o. back, r£pondre au coup de qn. 
If anyone strikes me I s. back, si quelqu’un me frappe je rends le 
coup.’ 2. v.i. (a) Rebrousser chemin. (b) (Of gas-burner) Avoir 
un retour de Damme. 

Strike down, v.tr. Abattre, renverser (qn, qch.) (d’un coup 
de poing, etc.); rabattre (la lame de I’adversairc, etc.) d’un coun 
sec. He was struck down by apoplexy , Papoplexie / Pa foudroye. 
Stricken down by disease, terrasse par la maladie. 

Striking down, s. Abattage m ; renversement m. 

Strike in. I. v.tr. Enfoncer (un clou). 2. t».f. (a) Med: (Of 
gout) Rentrer. (6) (Of pers.) S’interposer (dans une querelle); 
intervenir; interrompre. She struck in with the remark that . . ., 
elle est intervenue pour faire observer que. ... 

Strike off, v.tr. I. Trancher, abattre, faire tomber, F: faire 
voler (la t£te de qn); briser (les fers d’un prisonnier). They struck 
off his head, il fut d£capit£. To s. off the heads of piles, couper, 
araser, les t£tes des pieux. 2 . (a) To strike off a name from a list, 
to strike a name off a list, biffer, rayer, radier, retrancher, eliminer, 
un nom d’une liste. Mil: To strike s.o. off the strength, rayer qn 
des contrdles. Nau: To strike a ship oil the lists, declasscr un 
navire. See also roll 1 2. (6) Com: (Deduct) To s. off 5%, deduire 
5%; faire une reduction de 5%. 3. Typ: Tirer (tant d’exem- 
plaires). 4 . To s. off an epigram, a short article , improviser une 
Ipigramme, un petit article. 


Striking off, s. I. Rayure/, radiation / (d’un nom, etc.). 
Jur: Radiation (d’un avou£). 2. Typ: Tirage m (A tant 
d’exemplaires). 

Strike out. I. v.tr. (a) Rayer, radier, biffer, raturer, barrer 
(un mot); tirer un trait sur (un mot). To s. a passage out of 
a book, retrancher un passage d’un livre. (b) Faire jaillir (des 
£tincelles). (c) Tracer, ouvrir (une route). To strike out a new 
line, inventer une nouvelle met bode ; se frayer un nouvetu chcmin. 

2. v.i. (a) To strike out at s.o., allonger un coup A qn ; portei un 
coup A qn. To s. out right and left, frapper a droite ct A gauche 
Box: To s. out from the shoulder, porter un coup droit (at, a). 

(b) (Of swimmer) To s. out ivith one's arms, lancer les bras cn avant. 

(c) (Of swimmer, skater) S’dancer; partir rapidement. I struck 
out for the shore, je me mis A nager dans la direction du ri\age. 

(d) F: To strike out for oneself, (i) voler de scs prop res ailes ; 
(ii) s’installer a son propre compte. It is time I struck out for 
myself, il est temps dt songer A me faire une position. 

Striking out, s. Radiation /, rayure f, bitFagc m (d’un mot. 
etc.). 

Strike through, v.tr. Rayer, biffer (un met, e».c.). 
strike up, v.tr. I. Entonner (une chanson); cormnencer de 
jouer (un motceau). The band strikes up a waltz , Fore host ic m 
attaque une vaKe Abs. On Ins arrival the band struck up, A son 
airivcc la fanfare attaqua un morccau. 2. Conclure, nouer (une 
alliance); contractcr (unc arnitie). To strike up an acquaintance, 
a friendship, with s.o., her connais.sam c a\ ec qn ; se lier. se prendre, 
d’amilic avec qn. To s. up a conversation with s.o., eniier en con¬ 
versation avec qn. 3. Fenc: etc: Relever (JVpee de 1’adversaire) 
d’un coup sc . 4. Mi tall: - strickle 2 . 

stricken, a. Lit: 1. (a) l T en: (D.iim) ble.ss£. (6) Frappe. 
A: For three stricken hours, pendant trois heures d’horloge, trois 
mortclles hmres. 2. (Of pers.) Afffige ; eprouve. Stricken with 
grief, actable de doultur; en proic a la douleur. S. with fexer, 
atteint d’une fi^vre. .V. by a disease, frappe d’une maladie. lie teas 
s. in his soul , il etait frappe au c<eur; il avait Fame meurtrie. 
See also conscience sirickf.n, heart-stricken, horror-stricken, 
PLAGUE-STRICKEN, POVERTY-STRICKEN, TERROR-STRICKEN. 3. A: 
Stricken in years, avancc* en age; charge d’annees ; 6 i rase sous le 
poids des ann^es, Lit: des ans. 4. A. & Lit: Stricken field, 
(1) bata^le langee; (ii) champ m de bataille, de carnage 
5. Com: Stricken measure (of corn, etc A, mesuic rase. 

Striking 1 , a. Z . Striking clock, penduh f A sonnerie ; horloge 
sonnante. 2. (Spectacle, etc.) rcmarquable, frappant, saisissant; 
(tiait) saillant. He made a s. picture , il etait impressionnant. 
S. situation, situation / dramatique. -ly, adv. D’une manure 
frappantc, saisissante. S. beautiful , d’une beaute frappante. 

striking 3 , s. I. (a) Frappcment m; coups mpl. B.IIist: Strik¬ 
ing of the rock, frappement du rocher. Roto: Rate of striking, 
cadence / de nage. See also angle 1 i, ENERGY 2. (b) Frappe / (de 
la monnaie). (c) El: Amorvage m (de Fare). 2. Hort: Striking 
(root), reprise/ (d’une bouture, etc.). 2. («) Nau : C’alage m (d’une 
\oile). ( b) Mil: Striking camp, levee /du camp ; ddeampement m. 
See also centuc-mriking. 4. fitabhssement m (d’une moyenne, 
d’un bilan). 5. Sonnerie / (d’une horloge). Second striking 
(of clock ivith double chime), replique /. Striking mechanism, 
sonnerie. 6. Ind: Graves fpl. 

’striking-box, s. Ciache/ (de p£nc coulant). 
’striking-distance, s. Portee /. Within striking-distance, 

A portee: A (la) portae dc la main. 

’striking-gear, s. «=* strike-gear. 

’striking-plate, s. Cache/ (de p£ne coulant). 
'strike-a-Tight, s. A : Bncjuct m (a silex); pierrc / A feu. 
’strike-box, s. ^ striking-box. 

’strike-gear, s. Mec.E: Passe-counoie m, pi. passc-court nics ; 
embrayeur m 011 debrayeur m (de courroie). 

’strike-measure, s. Com: i. Mesurage m (du bl£, etc.) A 
l’aide d’une rAgle a rader. 2. Mesurc rase. 

’strike-plate, s. — sikikjng-pi atf. 

Striker f'straikorj, s. I. (Pers.) (a) Metalw: etc: Frappeur, -cusc. 
(b) Harponncur m. (r) Tan: Rebrousscur m. (d) Ten: Striker-out, 
relanceur, -euse. 2. Ind: Greviste tnf. See also hunger-striker. 

3. (Device) (a) Frappeur; (of clock) martcau m; (of fire-arm) 
percuteur m ; (of fuse) rugueux m ; (of torpedo) (1) nntenne /, 
(ii) percuteur. (b) =- sikike-gkar. 

’Striker-roa, s. Aut: Tringle/, tige/, d’embrayage. 

strikingness [’straikiqnas], s. CaractArc frappant, saisissant (d’un 
spectacle, etc.). 

String 1 [striq], s. I. (</) (i) Ficelle /; (11) t ordc j, cordon m. A ball 
of s une pelote de ficelle. Cotton s ., ficelle de coton. Hemp s., 
corde de chanvre. Bonnet-strings, cordons, brides /, de chapeau. 
Cu: Trussing string, bride. To lead a dog by a s., mener un chien 
en laisse. F: To have s.o. on a string, (i) tenir qn en lisiere; 
(ii) se payer la tete de qn ; faire marcher qn ; montcr le coup A qn. 
To keop s.o. on a string, tenir qn le bcc dans l’cau. U.S: To have 
a string on s.o., avoir prise sur qn. Investigation with a string 
tied to it, enquete limitee. Acceptance ivith a s. tied to it, accepta¬ 
tion f sous condition. To pull the strings, tenir les fils; tirer les 
ficelles; etre dans la coulisse. To pull every string (in order to 
attain an end), faire jouer tous les ressorts ; faire jouer les grandes 
marionnettes. See also apron-strings, leading-strings, pup¬ 
pet-strings, purse-strings. (b) Surg: F: Ligature /. 
2. (a) Fibre/, filament m (de plante, etc.). Strings in beans, in meat, 
fils m des haricots, filandres / de la viande. (b) Anat: Filet m, 
frein m (de la langue); fibre (de Fteil). See also heart-strings, 
navel-string, (r) Arch: = string-course. 3. (a) Mus: Corde 
(de violon, de piano, etc.). Catgut s., corde A boyau. Covered s., 
corde filee. Muted s., corde sourde. (Of violin) First string, highest 
string, E string, le mi; la chanterelle. Lowest s., grosse corde. 
The strings of a vtolin, la monture d’un violon. F: To add a string 
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to one’s lute, ajouter unc corde a sa »\re. To touch a string in 
s.o.'s heart, fairc vibrer unc corde dans le cirur de qn. (In orchestra) 
The strings, les instruments m a cordcs. See also harp 2 , orches¬ 
tra 2, qt’AR i’ht. ( h ) Corde (d’un arc, etc.). Strings of a tennis-racquet, 
cordcs, cordage m, d’une raquette de tennis. See also uow 1 i. 
(r) Sp: First string, meillcur athlete (selectionne par un club pour 
une epreuve); Turf: premier champion (d’une ccurie). Second 
string, second athlete selectionne; Turj: second champion. 

4. String of beads, (1) collier m\ (li) See: chapelet m. String of 
onions, chapelet, rang rn, d’oignons. String of tools, chapelet, 
attirail rn, jeu rn. d’outils. String of medals, brochette / de decora¬ 
tions. S. of vehicles, of waggons, tile / de vehicules ; ramc / de 
wagons. S. of barges, train m de bateaux. An interminable s. of cars, 
une tile interminable de voitures. A long s. of tourists, une longue 

rocession de touristcs. A whole s. of children, of names , toute une 
yrielle d’enfants, de noms. S. of oaths, sequelle / de jurons. 
He fired a regular s. of abuse at me, ll me lanva tout un chapelet 
d’mvcctives, toute une tirade d’injures, toute une bordee d’injures. 
Turf: etc: Lord Astor’s string (of horses ), l’ecurie de Lord Astor. 

5, Phil: Le boulier; la marque. 6. Gcol: Min: Filet (de 
houille, etc.); petite veine (de mineral). 

’string-bean, s. Hort: 1 faricot vert; F: mange-tout m inv. 
'string-boara, s. Const:. Lit non m (d’escalicr). 
’string-course, -moulding, s. Anh: bandeau m, cordon m. 
'string-pea, s. llort: U.S: (Pois m) mange-tout rn inv. 
'string-piece, s. Const: etc: Longeion m, longrine/. 
'string-pin, s. »- hitch-pin. 

'string-plate, s. Sornmier m (de piano). 

'string-wall, s. ('oust: (Parpaing m d’)echiff(r)c m (d’escalier). 
String 2 , r. ( p.t . strung [str.\rj] ; p.p. strung) I. v.tr. I. (a) Mettrc 
une lieellc, une corde, a (q«.h.); heeler (un paquet, etc.). ( b ) Garnir, 
munir, (qrh.) de eoides; torder (unc raquette de tennis, etc.). 
To s. a violin, mettle les cordcs a un violon ; monter un violon. 
To 5. a piano, monter les cordcs d’un piano. 2 . Bander (un 
arc). Highly strung — high-sirung. 3. Enfiler (des perles, etc.). 
To string lamps across a garden, accrocher des guirlandcs de 

1. unpions dans un jardin. F: To s. sentences together, enfilcr des 
phrases. 4. C'u: Efliler (les haricots, etc.); oter les fils. 
5. U.S: F: Faire marcher (qn); monter le coup k (qn). 

II. String, r.i. I. (Of glue, etc.) Filer. 2. Hill: Debuter par un 
toup preliminaire (pour 1’honneur). 

String out, v.i. S’espacer (a la file). Hounds strung out on the 
sunt, file de chicna allongee sur la piste. Rac: The field strung 
out behind, les coureurs egrencs derricre le peloton. 

string up, v.tr. I. Pcndrc (tjn) haut et court. 2. F: To string 
up one’s resolution, to string oneself up, to do sth., tend re toute 
sa volontc pour fairc qch. 

stringed, a. Mus: (Instrument) & cordcs. 
stringing, s. I. Montage rn (tl’un violon); cordage m (d’une 
raquette). 2. Bandage m (d’un are). 3. Enfilement m (de perles). 
stringency I 'stimilymsij, s. I. Kigucur/, sevcritc/(dc8 regies, etc.). 

2. Force/, puissance / (d’un argument). 3. Fin: Rcsseilenient m 
(de l’nrgent). 

Stringendo [strin'dycmlo], ode. Mus: En serrant (le mouvement). 
Stringent ['stiindxant], </. I. (Krglerncnt, etc.) ligoureux, strict. 
To make a rule lets s ., elargir, assouphr, unc icgle. 2. (Argument) 
comaincant, incontestable, serre. 3 .Fin: (Argent) set re ; (marcM) 
tendu. -iy, adv. Rigoui eusement, strictement. I 

Stringer l/stritpr], s. I. ( Fers.) Monteur rn de cordes (d’un piano). 

2. (a) Const: Tirant m, entrait rn (d’une ferine de comble). 

(h) N.Arch: Goutticie rcnvcrscc. Bulkhead stringer, ceinture/ 
cie cloison. Stringer plates, toles f gouttieres. (1) Civ.E: Const: 
Aut: Longeron m, longnne J ; sornmier m (d’un pont). 

3. (jtol: Min: Filet rn, veinule f (de mineral); cordon rn, crin m 
(de quaitz, etc.). 4. />/. F: Stringers, menottes / (aux mams d’un 
prisonnier). 

Stringhalt ['xtrighalt], s. l et: Kparvin see. 

Stringiness l/strujinos), ?. I. C’araitcrc fibreux, filandreux (de la 
v lanue, etc.). 2. taractire visqueux (d’un liquide). 3 •Med: Coarc¬ 
tation / (du pouls). 

Stringy ['strnji], a. I, (Of vegetables, etc.) Fibreux, filandreux, 
filamenteux. .S’, meat , viande tendineuse, filandreuse. 2. (Liquide) 
visqueux, qui tile. 3. Med: (Pouls) coarcte. 
striola, pi. -ae f'stratoh/, -1:], 5. Biol: Stride f. 

Striolate [ stiaidetj, a. Biol: Striold. 

Strip 1 fstnpl, s. Bande/ (d’etoflc, de papier) ; lambeau rn (d'6toffe). 
Narrow s., bandelette/. Metal s., bande metallique ; ruban rn 
metallique. S. of tin, bande, languettc f, d’etain. Rolled steel 
strip, barreau plat d’acier laminc. Wooden strip (supporting shelf, 
etc.), tasseau m. Av: etc: Lining strip, bande a inaroufier. 
Small s. oj rubber, petite tranche de gomme. S. of land , bande, 
languc/, cle terrain. Hort: Strip of onions, planchc / d’oignons. 
Uom.V.c : Sideboard strip, dessus rn de buffet. Dressrn: Protection 
strip, balayeusc / (an has d’une jupc). Journ: Strip cartoon, 
comic strip, suite de dessins humonstiques (donn£c en feuilleton). 
Cm Picture strip (of film), bande damages. Av: Ground strip 
signal, panneau rn. Mil: Loading strip (of machine-gun), 
b.mde-chargeur f,pl. bandes-chargeurs. For: Strip felling, coupe / 
par bandcs. See also packing-strip, ripping-strip, roofing 2 , 

WI-AIHFR-STRIP. 

'strip-fuse, s. El.E: Fusible m a lame. 

'strip-iron, s. Com: (Ker m) fcuillard m; fer en barres; 
fenton rn. 

'strip-printing, s. Phot: Tiragc m des ^preuves sur une memo 
bande de papier. 

'strip-wound [waund], a. Artil: (Canon) ruban6. 

Strip 1 , v.tr. (stripped; stripping) Decouper (le cuir, etc.) en 
bandes, en lanidrcs. 

•trip*, r. (stripped; stripping) I. v.tr. I. Mettre (qn) tout nu; 


depouiller (qn) de ses vetements; deshabiller, devoir (qn). 
To 9trip s.o. to the skin, F: mettre qn 4 poil. Stripped to the 
waist, nu jusqu’a la ceinture; le torse mi. See also huff 1 3, 
shirt 1. 2. (a) To strip s.o., sth., of sth., depouiller, degarnir, 

denuder, qn, qch., de qch. To s. s.o. of his clothes, depouiller qn 
de ses habits. Trees stripped of their leaves, of their bark, arbres 
depouilles de lcuis feuilles, denudes de leur dcorce. Agr: To s. 
a plant of superfluous leaves, effaner une plante. F: Saint stripped 
of his halo, saint ddcouronne de son aureole; saint debronze. 
Nobility stripped of all authority, noblesse depossedee de toute 
autorite. To s. s.o. of his money, devaliscr qn. Stripped of all his 
zvorldly goods, denude, depouille, de tous ses biens. (b) Degarnir 
(un lit, unc maison); demeubler (une maison). Nau: Deshabdler, 
decapeler (un mat, une vergue); d^greer (un mat, un navire). 
El.E: etc: Denuder, depouiller (un cSble). Aut: Stripped 
chassis, chassis nu. To s. a tree, (i) effeuillcr, denuder, un arbre ; 
(11) defruiter (un arbre fruitier) ; (iii) ecorcer un arbre ; (iv) ebran- 
cher un arbre. To s . a wall, arracher le papier d’un mur. Thieies 
have stripped the house bare, F: les cambrioleurs ont nettoy^ la 
maison. To strip a dog to its under-ooat, deshabiller un chien 
jusqu’au sous-poil. Stripped tobacoo-leaf, tabac ecote. Tex: To 
strip flax, teiller le lin. To s. a carding-machine, d^bourrer une 
cardeuse. Mil: F: To strip an N.C.O., degrader un sous-officier. 
Mec.E: To strip a nut, arracher le filet d’un ecrou ; F: (faire) foirer 
un ecrou. Aut: To strip the gears, arracher les dents de l'en- 
gienage; endommager le pignon. To strip a brake-shoe, degarnir 
un segment de frein. Metall: To strip a casting, d£m»uler, 
d< 5 cocher, unc pi6ce coulee. Phot: To strip a negative, pelhculer 
un cliche. 3. (a) To strip sth. oil, from, sth., Oter, cnlcver, qch. 
de qch. Mec.E: To s. the thread off a screw, arracher le filet d’une 
vis; F: faire foirer unc vis. (b) Phot: To strip off a carbon tissue, 
depouiller un papier au charbon. El: r I'o s. off the insulation , 
detacher l’lsoleinent. Min: To strip (off) the overburden, 
depouiller, decapeler, le gite ; pratique! la decouverte. 

II. strip, r.i. I, (Of pers.) Se depouiller de ses vetements; 
depouiller, oter, ses vetements ; se d^vetir. To strip to the skin, 
se mettie tout nu ; F: se mcttie a poil. Man who strips well, 
clean, hornme bien bati, bien decouple, d’un beau physique. 
2. (Of screw) Peril re son filet; s’araser ; F: foirer. 3. (<i) (Of tree ) 
Perdre son ecorce. ( b ) (Of bark , negative film, etc.) To strip (off), 
s’enlevcr, se detacher. 

stripping, s. I. (Of pers.) Deshabillcmcnt rn. 2. Degarmsse- 
ment rn (d’un lit, etc.); d^pouillement rn (d’un cable, etc.). 
Mec.E: S. of a screw, arrachement m des filets d’un Scroll; foirage rn 
des filets. Metall: S. of a casting, ddfmoulage rn, decochage m, d’une 
pi^ce coulee. Phot: S. of a negative, peiliculage m d’un cliche ; 
d£pouillemcnt de la pelliiule de gelatine. Stripping off of carbon 
tissue, depouillement des papieis au charbon. 

'stripping-film, s. Phot: Papier negutif pelliculaire. 
'strippillg-room, s. (In hospital) Salle / d’attente oil l’on 
se deshabille ; P: pouilleiie f. 

Strip 4 , v.tr. 'Prairc (unc vache) & fond, jusqu’a la derriii:re goutte. 

stripe 1 fstraip], s. I. (a) Raic /, bande f, filet rn, baire / (d’une 
etoffe, etc.) ; taie, rayure/, zebruie/ (sur le pelage d’une bete, etc.). 
Hort: Panache m (sur une tleur, etc.). Paint: Colour stripe, 
gold stripe, filet de peinture, d’or. Black with a red s., noir k 
raie rouge; noir raye de rouge. Table linen with coloured stripes, 
hnge rn de table h hteaux m. To murk sth. with stripes, raver, 
z^brer, qch. U.S: F: To wear the stripes, fane de la prison. 
Ven: F: Stripes, (nom fatnilier du) tigrr. See also imn-sihipe. 
(b) Bande (de par.talon). (c) Mil: Navy: Sergeant’s stripes, 
officer’s stripes, galons m de sergent, d’officier. Long-service 
stripe, chevron rn. To give a soldier a s., grader un soldat. To lose 
one’s stripes, etre degrade. 2* U.S: F: (a) Of the same political 
stripe, de Ja meme nuance politique, (b) A man of that r., un 
homme de ce genre-la, de cet acabit. 

Stripe 2 , v.tr. Bayer, barrer (une etoffe, etc.). Paint: T’irer des 
filets sur, rechampir (une surface). 

striped, a. (a) (Chaussettes /, etc.) A raies, A rayurcs, 4 
barres; (tigre, pelage, etc.) raye. Nat.Hist: Z( 5 br« 5 , ruban^. 
Card s. with red and blue lines , carte stride de traits rouges et bleus. 
Red and blue s. racing-fat het, casaque ray^e rouge et bleu, (b) Anat: 
(Muscle) strie*. 

Striping, s. Rayagc rn, rechampissage rn. 

Stripe*, s. A: 1 . pi. Stripes, coups rn de fouet. 2. Maique f, 
zebrure/ (occasionnee par un coup dc cravache, etc.). 

stripling ['striplirjJ, s. Tout jeune homme; adolescent m ; 
Lit: jouveneeau m. 

Stripper ['stripar], s. I. (Pers.) (a) Tex: Teillcur, -cuse (de lm). 
(b) Ecotcur, -euse (de feuilles dc tabac). (e) Metall: Dihnouleur m. 
(d) Tex: D^bourreur, -euse (de carde). 2, (a) Tex: D^bourreur m 
m^canique. (b) Metall: (Machine/) demouleuse/. 

Stripy ['straipij, a. F: Bayd ; zehre ; a rayuies. 

Strive [straiiv], v.i. (p.t. strove fstroruvj ; p.p. striven [strivn]) 

1. To strive to do sth., tacher, s’efforeer, dc 1 ‘aiie qch.; faire des 
efforts pour faire qch. He is striving hard to succeed, il se demine 
pour reussir. To strive for sth., essaycr d’obtenir qch. To strive 
for, after, an end, s’efforcer d’atteindre un but. What are you 
strnnng after? h quoi tendent vos efforts ? To s. after effect, pousser 
h l’cffet; rechercher (dc) l’effct. To s. after wit, rcchercher l’esprit. 

2. (u) To strive with, against, s.o., sth., lutter, se debattre, contre 
qn, qch. ( b) To s. (with one another) for sth., se disputer qch. 

Striving, s. I. Efforts rnpl. 2. Lutte/. 

Strobic I'strobik], a. Opt: Strobosique. 

strobila, pi. -ae [stro'bailu, -i:J, s. Z: Strobile m (du t^nia). 

strobilaceous [strobi'leiSasl, a. Bot: Strobilac^. 

Strobllation [stnjbi'leiSWnJ, r. Biol: Strobilation/. 

Strobile ['strobail, 'stroubail], s. Bot: Strobile m (du pin, etc.). 
Strobiliferous [strobi'Iifaras], a. Bot: Strobilifire. 
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Strobiliform [stro'bilifDirm], a. Nat.Hist: Strobiliforme. 
strobilus, pi. -i [stro'baibs, -ai], s. I. Dot: -, sirouile. 
2. Z: - STRoniLA. 

Stroboscope ['stroboskoup], s. Opt: Stroboscope m. 
Stroboscopic [strobr/skapik], a. Stroboscopiquc. 

Strode [stroud]. See stripe 2 . 

Stroke 1 [strouk], s. Coup m. I. ( a) To receive twenty stroke s, 
recevoir vingt coups (de ferule, etc.). With one s. of his sword, 
d’un coup de son <*p&*. To fell s.o., a tree, at a stroke, abattrc qn! 
un arbre, d’un seul coup. Work done at one stroke, travail fait 
d’un scul jet. Finishing stroke, (i) dernier coup ; (ii) coup de grace. 
Prov: Little strokes fell great oaks, petit a petit l’oisrau fait son 
nid. ( h) Stroke of lightning, coup de foudre. 2. (Normal movement) 

(a) Coup (d’aile, d’aviron). Mus: Stroke of the bow, coup d’archet. 
(At billiards , etc.) Whose s. is it? a qui de jouer? Bill: To make a 
long s., allonger. Golf: Stroke competition, loncours m par coups. 
Row: *Ono stroke ahead,* “nvant un coup ” To row a long 
stroke, nager de long ; allonger la nage. To lengthen the stroke, 
allonger la nage. To keep stroke, nager ensemble; ramer, aller, 
on mesure ; gardcr la cadence. ‘Keep strokol’ “nagez ensemble!” 
“accorded!” To be off one’s stroke, (i) ne pas suivre la nage; 
(ii) /*’: etre dtconccite. See also hack-stroke i, 2 , ronuiAND a, 
PUN AI-l Y 2 , 1‘ULL 2 I, SET 2 ! 2, UP-S'I ROKE. (b) SwitH: HiassCc f. 
(1) Breathe after each stroke, respires apr^s chaquc brassee, aprts 
cha<iue coup, (ii) The swimming strokes, les nages /. Stroke’s 
length, nagee /. Arm-stroke, brass^c. See also hack- si roki- 3 , 
HREAsr-si kdkp, overarm i, SIDE-STROKE, (c) Mec.E: Mouvcinent m, 
course f, excursion / (du piston). Piston at half-stroke, piston 
a mi-couise. l.C.E: Two-stroke engine, four-stroke engine, 
moteur m a deux, & quatre, temps. Long-stroke engine, moteur a 
longue course ; moteur long. Stroke-bore ratio, rapport m de la 
course a l’alcsage. See also exhaust 1 i, explosion i , forward* I. i, 
POWLR-S'J HOKE, RETURN 1 I, REVERSE 1 , SUCllON. (J) I ? : Not to do 
a stroke of work, ne rien faire; P: n’en pas faire unc secousse , 
n’en pas ficher un coup. He has not done a s. of work, il n’a pas 
fait cruvre de ses dix doigts ; il n’a pas fait unc pause d’a (e) Stroke 
of good luck, coup de bonheur, tie fortune; aubaine f. Stroke of 
wit, of gonius, tfait rn d’esprit, de genie. Bold stroke, coup hardi. 
He has done a good stroke of business, ii a fait une bonne affune 
See also masier-.xiiioke. 3 . Coup (d’horloge, etc.). Oil the stroke 
of nine, sur It* coup de neuf heuies ; a ncuf heures sonuant(es), 
F: battant, tapant. The clock is on the s. of nine, I'hotloge \a sonner 
neuf beurcs. To arrive on the stroke (of time), ai river a l’heure 
juste, & la sccondc sonnant, F: a l’heure tapante. 4* d/tvf; Stroke of 
apoplexy, of paralysis; (apoplectic, paralytic) stroke, coup de sang ; 
attaque / d’apoplcxie ; apoplexie (foudroyante); transport m au 
ceiveau; congestion ceiebrale. To have a stroke of apoplexy, 
F: to have a stroke, tomber en apoplexie ; fitre frappc d’apople.xie ; 
F: avoir une attaque. See also heat-stroke, sunsihoke. 5 , Trait; 
barrel; coup de crayon ou de pinceau ; trait de plume. Up-stroko, 
Typ: thin stroke, delie m (d’une lettre). Down-stroke, plein m, 
jambage m. Typ: Thick stroke, plein. With a stroke of the pen, 
d’un tiait de plume. F: To give the finishing strokes to one’s 
work, faire les dernicrcs retouches, mettre la dernieic main, a son 
travail; mettre son tiavail au point. See also hair-stroke. 
6 . Row: (a) (Pcrs.) Chef m de nage; nageur, -euse, de l’arritTe. 

(b) To row stroke, to pull stroke, donner la nage ; etre chef de nage. 
'stroke en'gravlng, s. Gravure/au burin. 

'stroke-oar, s. Row: Aviron m de 1 ’arriirrc; aviron du chef dc 

nage. 

'stroke-play, s. (J olf: Concours m pai coups. 

'stroke-side, s. Row: Jiabord ni. 
stroke-. I. v.tr. Roto: To stroke a boat, ctre chef de nage d’un 
canot; donner la nage. 2. v.i. Row: To stroke thirty (per minuto), 
nagei a trente coups par minute. 

Stroke 3 , s. Carcase f de la main. To give the cat a s. t passer la main 
sur lc dos du chat; caiesser lc chat de la main. 

Stroke 4 , v.tr. Passer la main sur, lisser avec la main, caresscr dc 
la main (une fourrure, les cheveux tie qn, etc.). To s. one's chin, 
se flatter lc menton de la main. To stroke out one’s beard, sc 
peigner la Barbc avee les doigts. To stroke the cat the wrong way, 
carcsser le chat a contrc-poil; lui rebrousser lc poil. F: To s. s.o., 
s.o.* shah, the wrong way, picndre qn a contrc-poil, & rebrousse-poil. 
F: To stroke s.o. down, (1) apaiser la coleic de qn; (ii) caliner, 
eajolcr, qn. 

Stroking, s. Caresses fpl de la main. 

Stroll* [stroull, s. Pent tour; llanerie/; bout m de promenade; 

F: balade f. To take, go for, a stroll, (aller) faire un tour. 
stroll 2 . 1. v.i. Krrer, aller, & I’avcnture; llaner; deambuler; 
F: se baladcr. 2. v.tr. To 6troll the streets, se promener dans les 
rues. 

strolling 1 , a. Vagabond, errant. Strolling player, comddien 
ambulant, comedienne ambulante ; acteur forain, actrice foraine. 
S. players , troupe ambulante. 

Strolling 2 , s. Flanerie/; promenades/p/. 

Stroller f'stroulor], s. I. F 14 neur, -euse; prorneneur, -euse. 

2. — Strolling-player, q.v. under strolling*. 

Stroma, pi. -ata f'strouma, -ata], s. Biol: Stroma m. 
Stromateus fstrouma'tiias], s. Jch: Stromatee m. 

Stromb [stromb], s. Moll: Strombe rn. 

Strombolian [strom'boulian], a. Geog: Strombolien, -ienne. 
Strong [stroq], a. (stronger ['stroijgar], strongest f'stroijgast]) Fort. 
I. (a) Solide, resistant, ferine, robuste. S. cloth, drap fort, solide, 
resistant, qui a du corps. S. shoes , chaussures/ de fatigue. S. stick, 
baton m solide. S. china , porcelaine/ solide. S. fortress, forteresse 
bicn d^fendue. S. conviction , ferme conviction /. S. faith , foi / 
solide, robuste. Com: S. market, march6 m ferme. S. character, 
caract&re fort, ferme. A building cannot be stronger than its founda¬ 
tions, ridifice m n'est pas plus solide que ses fondations. (Of faith. 


etc.) To get stronger, s’affermir. (b) Strong constitution, forte 
constitution; temperament m robuste. Strong nerves, nerfs bien 
equilibres. Strong in health, de sante robuste. He is not very s., 
•l est peu robuste. I am still far from s., je suis encore peu solide. 
Fo grow stronger, reprendre des fort es ; se renforcer ; P: renforcir. 
His legs are growing stronger again, ses jambes se raffermissent. 
Are you quite s. again? avez-vous renris toutes vos forces? eics-vous 
enticrement remis ? s. The strong, ( 1) les gens bien portants ; (ii) les 
forts, les puissants. 2. (a) S. fellow, gaillard m solide; solide 
gaillard; P: rostaud m. F. Strong man (of the fair), nrpin rn , 
(homme taille «.n) hcrcule rn. S. horse, 1 heval vigoureux. He is 
as strong as a horse, il est fort coniine un cheval, commc un Turc. 
Strong eyes, vue forte; bons veux. Strong voice, voix forte, 
puissantc. S. memory, bonne memo ire. Strong mind, forte t**te ; 
(i) esprit solide; (ii) esput decide, eneigique. S. arms, bras m 
solides. The strong arm of the law, 1 ’autorite pubhque. To be 
strong in the arm, avoir 1 hras fort. By the strong arm, hand, 
de force, pa» force. U.S: Political adventurer and hn strong-arm 
men, aventuncr politique et ses homines de main. See also HANi>* 1. 
To have recourso to strong action, recourir a la rnaniere lorfe. 
Strong measures, mesuies /eneigiques. He is s. enough to overthrow 
you, il est de fono, de taille, a vims renverser. He ts a s. man, 

e’est un homme a poignc, do poigne. To he up against a s. man, 

avoir affaiie a iorte partie. S. candidate, candidal seiicux Prince 
s. in the affections of the people, prince fort tie l’affection tie son peuple. 
Strong in Greek, foit en gtec. Politeness is not his strong point, 
la politessc n’est pas son fort. Strong in numbors, en .;rand nomhie. 
To be on the strongest side, F: etre du tore du inanche. 
Cards: Strong suit, icouleur) longue/. To indicate ono’s strong 
suit, reveler, indiqucr, la force de son jeu. lo give s. support to . . 
donner un gxand apjun sk . . . ; appuyer fortement (qn, une 
mesure) Strong partisan, partisan aulcnt ; chain! pamsan. 
S. Tory, 7 ele Tt rv ; T’ory ardent. He is strong against . . ., il 

est tout a (ait opp isc a . . ; il s’oppose fncrgiqiiement a. . . . 

Strong army, ar:n« e foito Company two hundred strong, compa- 
gnie toite de deux 1 cuts hoinmes. Strong evidenco, pieuvcs 
convamcantes ; lories prem es. The cudeme ts very s., les te- 
moignages rn sont liufutablcs. S. argument, argument puissant. 
Strong reason, raison majeure; forte laison. Strong likeness, 
giaude rc'.acmblan 2 . / have a s. recollection oj . . ., j’.u garde 

un vif souvenir de. . . . S. attraction, ttrait puissant. Strong 
foatures, traits accuses. Strong (literary) st>le, st} lc vigoureux. 
A. novel, s. play, roman coise; piece coiscc. See also meat 2. 
The word ‘veneration is sltonget than the word 1 respect le mot 
“veneration” renchcrit sur le mot “respect.” To write in strong 
terms to s.o., F: cenre une lettre eneigique ii qn. .S’, spring, ressort 
puissant. S. grip of a sue, sen age m eneigique d’un etau. Strong 
vontilation, aerage jntcnsil. Strong wind, grand vent; vent \ iolent; 
fort vent. The wtnd is growing stronger, le vent renforce. 
Nau. S. gale, gros vent; vent carabine. S. tide, grande maree ; 
forte maree. El: Strong current, courant m intense. Mus: Strong 
beat, temps fort. See also 1 anguage 2, wiu H) 2. (b) Strong drink, 
liqueurs fortes; boisson forte. S. wine, (1) vin fort, cors£; (ii) vin 
capiteux. Strong solution, solution forte, concentree. Strong 
light, luinidre forte; vive lumietc. Strong colour, eoulcur forte, 

(c) Strong choose, homage qui pique. Strong butter, beurre m 
tancc. (Of food) To have a strong smell, sentir fort. Their cooking 
has a s. smell of oil, leur cuisine a une forte odeur d’huile. He has 
a strong breath, il a 1 ’haleine forte. 3. Gram: (u) (Verbe, etc.) fort. 
(b) Strong aorist, second ac^riste. 4. adv. F: (a) Things are going 
strong, les choses/avancent; tout tnarehc a merveille. Aut: We're 
going s.! gaze I He’s going strong, il est toujours solide au postc. 
How's your grandfather?—-Stillgoing s., comment va lc grand-p^te? 
—-Toujours solide. Going strong? ;a nnri’he? P: s'a colle ? (h) To 
come, go, it strong, (1) depasser les homes ; (ii) en dire une iorte. See 
also come <;. -ly, adv. I. Fortement, solidement, fcrmcmcnt. 
S. built bicycle, hicyclette/robuste. 2. Foi foment, vigouicusement, 
eneigiquement. Strongly in favour of . . ., chaud partisan de. . . . 
Strongly worded letter, lettre f en terrnes dncigiques. Strongly 
marked, aeeentud, prononce. See also marked 3. 
strong-'armed, a. Aux bras forts, 
strong-'backed, a. Aux reins solides. 

'strong-box, s. foffrc-foit m, pi. coffres-forts. 

Strong-'headed, a. I. Fntete. 2. A l’esprit solide. 
strong-'minded, a. A l’esprit solide, resold, decide. S.-m. 
person, forte tete. -ly, adv. Avee decision. 

strong- mindedness, s. Fotee f do earaet^re. 

'strong room, s. Chambte blindee; salle bhnddc ; cave ' f des 
coffres-forts; cave forte. Nau: Soutc/a, aux, valours. 

strongheadedness fstrmj'hcdidnasl, s. Fntctement rn. 

Stronghold ['stroijhouldJ, s. Foiteiesse/; place forte ; rodoutc/. 
S. of free-trade, citadelle/ du libie-ei hange. 

strongish ['strarjiSJ, a. Assez fort. 

Strongyle Otrandjil], S. Ann: Stiongle rn, strongyle rn. 

Strontia ['stiDnSjnj, 5. Ch: Stiontiane/. 

Strontian ['stranSjan], s. I. Ch: Strontiane /. 2. Miner: 

Strontianitc/. 

StrontianitC ['stranSjanait], s. Miner: Strontianitc/. 

Strontium ['stronjyjom], s. Ch: Strontium m. 

Strop* [strop], s. I. Tls: (Ra2or-)strop, euir m (^ repasscr, k rasoir); 
affiloir m. Belt (razor-)\., cuir-lanitre m, pi. cuirs-lanidres. 
2. Nau: Kstrope /, erse /. 

strop 8 , v.tr. (stropped [stropt] ; stropping) I. Affiler, repasser sur 
le euir (un rasoir). 2. Nau : Estroper (une poulie). Stropped blook, 
poulie ^ esttope. 

Stropping, s. Afhlage m. Stropping-machlne, aiguiseur m; 

affdteur m automatique. 

Strophanthin [stro'fanOin], s. Pharm: Strophantine /. 
strophe, pi. -es, -ae ['etroufi, -iz, -i;], 1. Gr.Lit: Strophe/. 
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strophiola [atrofi'oula], strophiole ['strofioul], *. Bot: Stro- 
phiole m. 

Strophism Fstrofizm], s. Bot: Strophisme m. 

Strophoid [’strofoidj, s. Geom: Strophoide /. 

Strophoidal [stro'foid(a)l], a. Geom: Strophoidal curve, 
strophoide /. 

strophulus ['strofjubsj, i. Med: Strophulus m ; esp.F: feu x mpl 
de dents. 

Strove fstroruv]. See strive. 

Struck [strAk]. See strike 3 . 

Structural ['strAktjuroll, a. I* De construction. Structural iron, 
steel, fer m , acier m, dc construction; charpentes / m^talliques. 
S. iron and steel ivork of a building, constructions fpl en fer et en 
acier, charpcnte m^tallique, d’un Edifice. Structural engineer, 
ing^nieur constructcur. 2. Structural, -aux; dc structure. 
Geol: Structural mountains, montagnes structural, -ally, adv. 
Structuralement. 

structure ['stratajar], s . I. Structure / (d’un corps, d’une plante, 
d’un pays, d’un pocmc, etc.); facture / (d’un drame, d’une 
symphonic). 2 , (a) Edifice m, structure, batiment; Pej: batisse/. 
(b) Civ.E: Ouvrage m d’art; travail,-aux/«, d’art. (c) Rail: Maxi¬ 
mum structure, gabarit m (du materiel roulant). F: The whole 
s . of arguments tumbled dozen, tout cet Ichafaudagc d’arguments 
a’^croula. The social structure, l’^difice social. 

Structured ['strAktjard], d. A structure; agence; F: charpentc 4 . 
structureless ['strAtaj^rbs], a. Biol: Geol: etc: Amorphe. 
Struggle 1 [strAgl], s. Lutte/. I. Desperate s lutte desesp^e ; 
combat acharne. Dosperate hand-to-hand struggle, corps-^-corps 
acharne. See also UHt i. There was a general s., il y eut uric mfil^e 
g^nltale. He gave in without a struggle, il n’a fait aucune resistance ; 
d s’est rendu sans se debattre. In the death struggle, a l’agonie; 
dans les affres / de 1 ’agonie, de la mort. The class struggle, la lutte 
des classes. 2. Lutte, cfloit rn. Biol: The struggle for life, for 
existence, la lutte pour la vie, pour l’existence; la concurrence 
vitalc. 

Struggle*, v.i. Lulter (with, against, avee, centre); se dlbattre, 
se d^mener. The child struggled and kicked , l’enfant se debattait 
des pieds et des mains. He was struggling with his umbrella, il sc 
debattait pour ouvrir son parapluie; il iuttait avec son parapluie. 
To be struggling with adversity, lutter contre l’adversitc; etre 
aux prises avec l’adversite. To s. against circumstances, against 
fate, F: nager contre lc courant. To struggle with death, lutter 
contre la mort. To struggle hard to succeed, faire tous ses efforts, 
fairc des pieds et des mains, pour r^ussir. They s. for the prize, 
iIs se disputent le prix. The emotions that s. in his bosom, les 
emotions qui s’agitent dans son occur. He struggled to his feet, 
il r^ussit a se relcvcr. 

Struggle along, v.i. Marcher, avancer, peniblement. His 
business is struggling along, ses affaires vont cahin-caha. We are 
struggling along, F: on se defend. 

Struggle ill, out, through, v.i. Se fraycr un passage (a 
grand’peine). We struggled through, nous avons surmonte tous les 
obstacles. 

Struggle up, v.i. I. (Adv. use ) Se hisser avec peine jusqu’en 
haut, jusqu’au somrnct. 2. (Prep, use ) Gravir, escalader, penible¬ 
ment (une c6te, un rocher). 

Struggling 1 , a. (Artiste, etc.) qui vit peniblement, qui 
cherche a pcrecr. 

Struggling’, s. Lutte/; grands efforts; ddbattement m. 
Struggler ('strAgbr], s. Lutteur m. The strugglers tossed by the 
waves, ceux qui luttaient contre les vagues. The strugglers against 
fate, ceux qui se ddbattent contre lc sort. 

Struldbrug ['stiAldbrAg], s. Lit: Dans les 4 ‘ Voyages de Gulliver” 
de Swift, nom de certains habitants du royaume de Luggnagg qui, 
condamn^s a l’immortalitd mais non exempts de toutes les tares 
de la s^nihte, rccevaient & partir de l’Sge de quatre-vingts ans line 
petite pension de I'fitat; “immortd” tombe dans la semlite. 
Strum 1 [strAm], s. Miti: Nau : Cr^pine / (de pompe, etc.). 
Strum 2 , r.fr. (strummed; strumming) To strum, v.i. to strum on, 
the piano, the banjo, the guitar, taper sur Ie piano; lapoter du 
piano; s’escrimer au piano; gratter du banjo, dc la guitare; 
s'evertucr sur Ie banjo, sur la guitare. Abs. To strum, pianoter; 
tapoter du piano; jouaillcr. His fingers s. on the table-cloth, ses 
dojgts pianotent sur la nappe. To strum a tune, tapoter un air 
(au piano). 

strumming, s. (a) Pianotagc m, tapotage m. (b) Grincement m 
de la guitare, etc. 

Struma 1 , pi. -ac f'stru:ma, -i:], s. I. Med: Strume/, scrofules fpl ; 

F: dcrouelles/p/. 2. Bot: Goitre m. 

Struma 2 (the). Pr.n. Geog: LaStrouma. 

Strurnitza [stru'mitsa]. Pr.n. Geog: Stroumitza. 

Strummer ['strAmorj, s. (a) Pianotcur, -euse. (b) Mauvais joueur 
de guitare. 

strumous ['stnr.mcs], a. I. Med: Strumeux, scrofuleux. 2. Bot: 
Goitreux. 

Strumpet [’strAmpet], »./. Prostitute ; F: catin. 

Strung [strATj]. See STRING 2 . 

Strut 1 [strAtJ, s. Demarche here, affeette; pas mesurt. 

Strut 3 , v.i. (strutted; strutting) Se pavaner, sc carrer, se prtlasser; 
paonner; faire la roue; se rengorger; F: faire jabot; enfler, 
gonfler, le jabot. To 6trut along, se carrer cti marchant. To strut 
about, faire la belle jambe; faire des effets de torse. To s. about 
the stage, sc pavaner sur la setne. To strut in, out, entrer, sortir, 
d’un pas mesure, d’un air important, fier comme Artaban. 
strutting 1 , s. strut 1 . 

Strut*, s. Entretoise/, ^tr^sillon m ; pidee comprim^e ; montant m, 
cale /, support m, etai m, traverse /, pointal, -aux m\ (spur) 
arc-boutant m , pi. arcs-boutants, jambe / de force ; (of roof-truss) 
contre-fiche/, blochet m; (of iron roof) bielle/; (placed across an 


angle) aisselier m, esselier m. Av: Pilier m, m&t m. Civ.E: Strut 
bracing, poutre / en U. Av: Compression strut, traverse / (de 
l’aile). Phot: Struts, compas mpl , tendcurs m (d’un appareil 
pliant). 

Strut 4 , v.tr. (strutted; strutting) Const: etc: Entretoiser, dtrdail- 
lonner; moiser (une charpente, etc.); Stayer (une tranche); 
contre-ficher (un mur repris en sous-ceuvrc). 

Strutting 2 , s. I. Entretoisement m ; rcnforcement m par 
contrefiches; ^tr^sillonnement m ; etaiement m. 2. (Les) 
contre-fiches f. 

'strutting-beam, -piece, s. Lierne /, entretoise /, £tr£- 
sillon m. 

s’truth [stru-.OJ, int. P: Et bien vrai! mince alors I 

struthious ['stru: 0 bs], a. (Qui tient) de l’autruche. 

strychnin(e ) 1 ['strikni:nj, 5. Ch: Pharm: Strychnine/. Med: To 
treat a patient with s., strychniser un malade. 

Strychnin(e) 2 , v.tr. Med: Strychniser. 

Strychn(in)ism f'strikn(in)izm], s. Med: Strychnisme m. 

Strychnos ['striknos], s. Bot: Strychnos m. 

Stub 1 [stAb], s. I. Souche/ (d’arbre) ; chicot tn (d’arbre, de dent); 
bout m (de crayon, de cigare); tronyon m (de m 3 t, etc.); 
F: m^got m (de cigare); tronyon (de queue de chicn). An old stub 
of a clay pipe, un brtile-gueulc inv. Met'.E: Stub teeth, denture 
tronquee. 2. Tehn: Mentonnet w, ergot m dc detente (d’une 
serrure). 3. Com: U.S: Souche, talon m (de cheque), 
'stub-axle, s. Vch: Aut: Fusee/. 

'stub book, s. U.S: Livre m, carnet tn, des souches, des talons 
(de cheques). 

'stub-end, s. Mch: Tete/de bielle. 

'stub-iron, s. Metall: Fer m de riblons. 

'stub-mast, s. W.Tel: MSt tronque. 

'stub-mortise, s. Carp: Mortaise / aveugle. 

'stub-nail, s. Caboche/. 

'stub-pen, s. Plume/ k large bee. 

'stub-tenon, s. Carp: Tenon m invisible. 

Stub 2 , v.tr. (stubbed; stubbing) I. To stub (up) roots, arraeher, 
extirper, des racines. 2. Agr: To stub (out) a field, cssouchcr un 
champ. 3. To stub out one's cigarette, cteindre sa cigarette en 
I’ecrasant pur le bout. 4. To stub one’s foot, one's toe, against a 
root, etc., se cogncr, sc heurter, le pied contre une racine, etc. ; 
buter, butter, contre une racine, etc. 

Stubbed, a. I. (Arbre) tronque 4 . 2, Qui a la pointe usee; au 
bout ^mousse. 3. (Terrain) plein de chicots. 

Stubble 1 [stAblJ, s. I. Chaurnc m, eteule /. To clear a field of s., 
chauiner un champ. Stubble-clearer, chaumier m. 2. F: (n) Barbe f 
de trois jours, (b) Cheveux coupes en brosse. 

'stubble-plough, s. Agr: D^chaumeuse/, dechaumcur m. 
'stubble-ploughing, s. Agr: Dechaumage m. 

Stubble 2 , v.tr. Agr: Chaumer, dechaumer (un champ). 
Stubbling, s. Chaumage m, dechaumage. 

Stubbly j/stAbli], a. I. (Champ) couvert de chaurne. A stubbly 
field, un chaume. 2. F: Stubbly beard, (i) barbe / de trois jours ; 
(ii) barbe courte et raide. S. hair, chcvcux courts et raides ; cheveux 
en brosse. 

Stubborn L'stAb.imJ, a. I. Obstine, opiniatre, entete, tetu, m- 
llexible, tenace; P: cabochard. S. nature, caract£re bute. 
S.fellozv, F: tete carrec. S. horse, cheval rctif, lamingue, F: eabo- 
chard. S. work, battle, travail, combat, acharne, opiniatre. F: As 
stubborn as a mule, as a donkey, t£tu, entf*t« 5 , comme un mulct, 
comme une mule (corse), comme un ane. 2. (Of thg) Refractaire, 
rebcllc. Stubborn ore, minerai m refractaire. Stubborn fever, 
ti^vre / rebelle. Stubborn soil, sol ingrat; terre ingrate, 
-ly, adv. Obstm^ment, opiniatrement, avec entetement. He s. 
refuses to cat, il 8'entete a nc pas vouloir manger. 

Stubbornness ['stAb^rnnos], s. Entetement m , obstination f, 
opiniatrete /; tenacity/ (de volontO. 

Stubby ['stAbiJ, a. I, (Of plant , etc.) Tronque; (of pers.) trapu. 
2. (Terrain) couvert de chicots. 3. — stubbly 2. 

Stucco 1 f'stAko], s. Const: Stuc m. Fine stucco, stucatine/. 
'stucco-work, s. Stucage m. 

'stucco-worker, s. Stueateur m. 

Stucco 2 , v.tr. (stuccoed; stuccoing) Stuquer ; enduire ou recouvrir 
de stuc, de stucage. 

stuck [stAk]. See stick 2 . 

Stud 1 [stAd], s. I. (a) Clou rn k grosse t£*te, clou dort (pour ornc- 
ment, etc.). Dressm: (As ornament) Clou, (b) Studs (on football 
boots), crampons m. (c) Clou (de passage cloute). 2. Bouton m 
(double). Shirt stud, bouton de plastron (de chemise de soiiee). 
Stud-hole, boutonniere /. See also collar-stud, press-stud. 
3 » Tchn: (a) (Short pin) Goujon m, tourillon m. Spring stud, 
verrou m, bonhoinme m, k ressort; (releasing camera front, etc.) 
piston tn. Locking stud, ergot m d’arrGt. To remove the stud(s) 
from sth., d^goujonner qch. (b) ** stud-bolt, (c) = stud-chaplet. 
(d) El: Plot m (de contact); contact m ; gouttc-de-suif /, 
pi. gouttes-de-suif. (*) Tenon m. Sm.a: Band-stud, tenon de la 
cppucine. ^ 4 rfi 7 : Shell stud, ailette /, tenon, d’obus. (/) Nau: 
Etai m (d’une maillc ou d’un maillon dc chalne). Link and stud, 
maille k talon. 4 - Const: (a) Poteau m, montant m, tournisse / 
(de cloison, de pan de bois). (b) Coll. =* studdino i. 

'stud-bolt, 5. Goujon m; (goujon) prisonnier m. Cotter s.-b., 
prisonnier a clavette. 

'stud-chain, s. Chaine / & fuseaux. 

'Stud-Chaplet, s. Metall: Support m double (d*4me). 
'stud-link, s. Maille / & £tai; maille ^tanyonn^e (d’un c&ble). 
S.-l. chain, chalne / k ^tais. 

'stud-wall, s. Cloison latt^e et plfttr^e. 

'Stud-wheel, s. Roue/ intermldiaire ; roue parasite. 
'Stud-work, s. Colombage m (de cloison). 

Stud 2 , v.tr . (studded; studding) i. Gamir de clous; clouter. 
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N.Arch: To s. the hull of a ship, mailleter la coque d’un navire. 

2. Semer, parsemer (un pays de villas, etc.). 3. Soutcnir au moyen 
de potcaux : Itablir la charpente (d’une cloison). 

Studded, a. I. Garni de clous; cloutl. A: Studded tyre, 
pneu ferrl. Studded leather, cuir garni de clous dorls. 2* Parscml 
(with, de). Sky s. with stars , ciel pique, parseml, saupoudrl, 
d’etoiles. Dress s. with jewels, robe constellec de pierreries. Style s. 
with metaphors, style Imailll dc mltaphores. Lake-studded islands, 
ties troupe8 de lacs. The darkness is s. with red points, la nuit sc 
pique de points rouges. 3. Nau: (C&ble) 6 Itais. 

studding, s. I. Const: (a) Lattage m. (ft) Lattis m ; charpente/. 
2. (a) Cloutage m (d’une boite, etc.). (ft) Mailletage m (de la coque). 

Stud*, s. I. Ecurie / (dc chassc, etc.). Racing stud, ecurie de 
courses. 2. Breeding stud, haras m. Mule and horse studs , llevages 
chevalins et mulassiers. 

'Stud-book, s. Breed: Livre m d’origines, Iivre genealogique, 
registre m (des chevaux, etc.); stud-book m. The Kennel Club 
s.-b., le Livre d’origines (tenu par le Kennel Club). 

'stud-farm, s. Breed: Haras m. 

'stud-farmer, s. Eleveur, -eusc, dc chevaux. 

'stud-horse, s. Breed: Etalon m. 

'stud-mare, s. Breed: (Jument) poulinilrc/. 

'stud-stable, s. Breed: = stud-farm. 

Studding sail f'stAdiqseil, Nau: stAnsl], s. Nau: Bonnette /. 
Loiver s. s., bonnette basse. S.-s. boom , bout-dehors rn de bonnette. 

Student ['stjuidant], s . I. Sch: (a) fitudiant, -ante. Law s., 
medical s., Itudiant en droit, en midecine. Students of a studio, 
atelier m. He is a student, (i) il est Itudiant; (ii) e’est un homme 
d’ltude. See also day-student, teacher, (b) Boursier m (du college 
de Gonville et Caius 6 Cambridge), (r) Adm: Student interpreter, 
stagiaire dlsignl pour les services consulaircs de rOricrU (et qui 
suit des cours de langues vivantes). 2. He is a great, a hard, 
student, il est tils studieux; il Itudie beaucoup. S. of sociology, 
amateur m de sociologie. S. of psychic phenomena, investigateur, 
-trice, de phlnomlnes psychiques. S. of mankind, porsonne qui 
aime 6 etudier ses sernblables. 

Studentship ['stjuuUntSip], r. Sch: Bourse/ d’ltudes. 

Studio f'stjurdiol, s. Art: Atelier m. Cin: Atelier; theatre m dc 
prise de vues; atelier-theatre rn, pi. ateliers-theatres. IV.Tel: 
Broadoasting studio, studio rn demission; auditorium m. 
Photographer’s studio, salon m, atelier, de pose. Gramophones: 
Recording studio, atelier m d’enregistrement. 

studious ['stjurdi.is], a. I. (a) (Of pers.) Studieux, appliqul; 
adoring 6 l’ltude. ( b ) (Habitudes) studieuses. Person of s. habits, 
personne adonnlc a 1’etudc. 2. Studious to do sth., of doing sth., 
attentif h, soigneux de, empresse a, faire qch. He is s. to forestall 
all our wishes, il s’applique 6 devancer tous nos desirs. With 
studious politeness, avee une politesse Itudiee. With s. attention, 
aveo une attention refllchie. -ly, adv. I. Studieusernent. 

2. Attcntivement, soigneusement; avee attention, avec empresse- 
ment. He studiously avoided . . ., il s’etudiait a Iviter. . . . 

3. He was s. rude, il etait d’une grossilretl voulue, Itudiee. 

studiousness [stjuidiostus], S. I. Studiositl /; amour m dc 

lVtude ; attachcment m a l’etudc. 2. Ernprcssement m, attention/, 
z61e m (in doing sth., h faire qch.). 

stud-sail [stAdsll, s. Nau: — studding sail. 

Study 1 ['stAdi], s. I, Soin(s) rn(pl), attention J. Your comfort was 
my s., votre confort fut I’ohjet de mes soins. It shall be my 
whole s. to please you , je mettrai tous mes soins 6 vous plaire. 
My only s. has been to ensure . . ., ma scule preoccupation a Ite 
d’assurcr. . . . He made a s. of my health, il apportait tous ses 
soins a ma santl; il s’occupait soigneusement de ma santl. He 
makes it his s. to please, il s’etudic, il travaille, a plaire. 2. (Brown) 
study, reverie /. To be (lost) in a brown study, dtre plonge, absorbl, 
dans ses reflexions, dans de vagues reveries, dans la meditation, 
dans la songerie; F: lire, se perdre, dans les nuages ; etre dans 
la lunc. To fall into a brown s., s’abandonner au vague dc ses pensees. 

3. («) Etude /. The s. of mathematics, l’etude des inathlmatiques. 
To make a study of a literary period, s’appliquer 4 l’etude r d’une 
periode littlranc; Itudier une periode littlraire. (ft) pi. Etudes. 
My studies have convinced me that .... mes etudes m’ont convaincu 
que. ... To finish one’s studies, achever ses Itudes. (c) F: His 
face was a study, ses sentiments m se reflltaient sur son visage; 
il fallait voir son visage 1 Hum : His nose was a s. in purples, son nez 
alliait heureusement toute une gamme de tons pourprls. 

4. Art: Mus: Etude. He played a s. by Chopin, il a joue une 
etude de Chopin. 5. Th: (Of pers.) To be a good, a slow, study, 
apprendre vite, lentement, ses roles. See also understudy 1 . 
o. (a) Cabinet m de travail; bureau m (du maitre de la maison). 
(ft) Sch: Salic / d’ltude. 

study 2 , u.tr. (studied; studying) I, Etudier, travaillcr (un sujet, 
un auteur, un r61e); observer (le terrain, les astres); faire 
des etudes de (philologie, etc.). Abs. Etudier; faire ses Itudes. 
He had studied under Bopp, il avait suivi les cours de Bopp. To study 
for the bar, faire son droit. To study for an examination, preparer, 
travailler, un examen; se preparer h un examen. To s. hard, 
travaillcr ferme; F: piocher. To study up one’s Latin, (i) piocher 
son latin; (ii) repasscr son latin. 2. S’occuper de, se preoccuper 
de, etre soigneux de (qn, qch.). To s. others * convenience, se pre¬ 
occuper de la commodity des autres. To study one’s own interests, 
s’occuper dc, rcchercher, ses propres intlrlts. To s. economy, 
viser a, chercher, l’lconomie. To have four children and a wife to s., 
avoir & subvenir aux besoins d’une femme et de quatre enfants. 
With no husband to s., housekeeping is mere play, quand on n’a pas 
& s’occuper d’un mari, le manage n’est qu’un jeu. 3. S’Itudier, 
s’appliquer, chercher, viser (to do sth., k faire qch.). Even when 
I was studying how I should serve him .... alors mime que je me 
demandais comment je pourraia lui 6tre utile. . . . 

Study out, v.tr . I. Etudier (un projet, etc.) dans tous ses 


ditails; mlditer longuement (une question). 2. Rlsoudre (un 
probllmc, un mystlre). 

Studied, a. I. Etudie, recherche; prlmlditl, calculi, voulu. 

S. carelessness , nlgligence voulue. S. grace , grdee Itudile. Dress 
of s. elegance, toilette (d’une lllgance) recherchle. S. insult, insuite 
voulue, prlmlditle. S. manners, manilres concertles. All his 
gestures are s., tous ses gestes sont compassls. 2. (Of pers.) Instruit, 
versl (in, dans). 

studying, s. Etudes fpl. 

stuff* [ataf], I. (a) Matilre(s)/(/>/), matlriaux mpl, substance/, 
etoffe /. Paprrm: Pate / (6 papier). Garden stuff, llgumes mpl, 
jardinage m. Carp: Thick stuff, planches fpl de doublage 
Nau: Small stuff, lusin m, merlin m. Nau: India stuff, galgalc / 
A: Household stutf, mobiliet tn, effets mpl. He is of the stuff 
that heroes are made of, il est du hois, de la pate, dont on fait 
les biros. We must see what s. he is made of, il faut voir ce qu'il a 
dans le corps, dans le ventre. You will see, know, what s. lam made 
of, vous verrez de quel l*ois je me chauffe. His brother is made of 
different s , son frerc est d’une autre etoffe. There is good s. in him, 
il a de I’^toffc. Speech full of good s., disc ours etoffe. Book full of 
good s., livre plein de bonnes rhoscs. Ht writes nasty a., il lerit 
dcssalotls/. See also food 1, green 1 1, half-stuff, (ft) F: Doctor’s 
stuff, diogues fpl. This wine is good s., ce vin est excellent. Funny 
s. this is, circle de chose que ce que je mange 1& 1 / don't like that 
s. you gave me, je n’airne pas ce que vous m’avez donne 16. Drink 
some of that s buvez-tnoi un peu de 9a. Let’s have a look at your s., 
faites voir votre camclote /. U.S: Come on, do your stuff I allons, 
montre-nous ce que tu sais faire, deballc tes connaissances! 
That’s the etufll r est du bon 1 That's the s. to give him! e’est 
comme 9a qu'il faut le tiuiter; P: 9a cVtenvoyl! 9a e’est tapl I 
P: A bit of stuff, (1) une jeune fille; (11) une jeune effrontie, une 
petite poule. A nice little bit of s., une gentillc petite; une petite 
fort appetissante. See also hoi* 1 (r). To bo short of (the necessary) 
stuff, manquer d’argent, P: de hi .use, dr pognon. Surg: P: To 
give stuff to a patient, amsthlsier, eiidornur, un patient. 
(c) F: Patras in. GUI s., vieiHcries Jpl. Silly s., sottises fpl, 
baliverncs fpl ; A: sornettes fpl. What stuff! cju’cst-ce que vous 
me contez la? Stuff and nonsensol e’est de la betise I niaisenes 
que tout cela! fadaises! Stuff! quelle betise 1 allons done I 
2. (a) 7>v . Etoffe/, tissu m. Silk stuffs , ctoffes tie soie. Woollen s. 
tissu de lainc. (ft) fur: Stuff gown, robe / d’etoffc. Jur: A stu'f 
gownsman, F: •♦•iff, un jeune avocat, un a\ocat en second (qui ne 
porte pas de soie). Cf. silk 2. 

Stuff J , v.tr. I, (a) Bourrer (with, de); rembourrer (un mcuble, 
un coussin) (with, de). Wrh * Cjarnii (une boite 6 etoupe, etc.). 
He has his pookets stuffed with books, il a des livies plein ses 
oches; il a les poches bounces de livres. F: To stuff s.o., 
ourrer, crevcr, gotger. (]n tie nourriture ; gaver qn. To s. a child 
with cakes, empiffrer un enfant de gateaux; prodiguer des gateaux 
6 un enfant. F: V: I am stuffed full, P: j cn ai jusqu'au gaviot. 
To stuff (oneself), manger avec exds; se bourrer; bafrer; 
P: se calei les joues ; se les ealer; s’en donner plein la ceinture. 
He is always stuffing himselj , il est toujours a boustifailler. Head 
stuffed with romantic ideas, tlte bourrle, farue, d’idees romanesques. 
See also doll 1 , (ft) Cu : To stuff a fowl, farcir une volaille. 

(c) F: To stuff s.o. for ail exam, chauffer qn en vue d’un examen. 

(d) Pmpailler, naturalist r (un specimen zoologique, etc.). See also 
owl. 2. F: To stuff s.o. (up), bourrer le crane 6 qn ; faire mar¬ 
cher qn. All the silly ideas that he has stuffed you with, toutes les 
billevesees dont il vous a bourre le crane. Abs. He’s only stuffing, 
il vous raconte des blagues; il vous en fait accioire. 3. To stuff 
(up) one’s ears with cotton-wool, sc boucher les oreillcs avec de 
l’ouate ; se fourrer de l’ouate dai s les oreilles. To stuff up a hole, 
boucher un trou. The filter i r stuffed up, le filtie est obstml, 
colmatl. My nose is stuffed up, je suis enchifrene. 4* ^o stuff sth. 
Into sth., fourrer, serrer, qch. dans qch. F: To stuff one’s fingers 
Ip one’s ears, se boucher les on dies (avec les doigts). 

Stuffing, s. I. (a) Bourrage rn, rembourrage rn; empaillage m 
(d’animaux). Mch: Garniture /, Itoupage m. (ft) C^avage m (des 
oies, etc.), (c) F: Bafreri ef. (d) Cu: Patcissure/. 2. (a) Bourre/; 

( for furniture) fer rn en meubles. Horse-hair s., matclassure / de 
crin. Mch: Garniture, etoupe/. F: To knock, boat, the stuffing 
out of s.o., out of a team, flanquer une tripotlc 6 qn, 6 une equipc. 
To take the stuffing out of s.o., degonfier qn. (ft) Cu: Farce/. 

'stuffing-box, j. Mch: Boitc/ftltoupc; prcssc-ltoupc minv, 
boite a garniture. Stuffing-box cover, touvre-etoupe rn inv. 

'Stuff-over, attrib.a. Furn: (Pauteuil in) 6 bras et dossier 
rembourrls. 

Stuffer L stA f 3r J» 5 • L Rembourreur m (de coussins, etc.). 
2. Kmpailleur m (d’animaux). 

Stuffiness ['stAfinos], s. J, Manque rn d’air; odeur f de rcnferml. 

2. F: Prljuges vieillots. 3. Knchifienement rn. 

Stuffy ['stAfi], a. I. Piive d’air; mal ventill; mal alii; sans air. 
Room that smells s., pilce / qui sent le renferme. It is a bit s. here, 
cela manque d’air ici. 2. F: Pachi; c.n rogne. 

3. F: Collet monil inv; aux prljuges vieillots; sans gout. 4. To 
feel stuffy, se sentir enchifrene. 

Stultification [stAltifi'kci$(a)n], s. I, Action / de rendre sans 
effet (un dlcret, etc.). 2. Action de rendre (qn) ridicule. 

Stultify ['stAltifail, v.tr. I. Enlevcr toute valeur 6 (un argument, 
un temoignage) ; inlirmer, cntacher de nullitl (un dlcret, etc.) ; 
rendre inutile (unc mesure); confondre, rendre vains (les projets 
de qn). 2. Rendre ridicule (qn) ; faire ressortir la sottise, l’absurditl 
(d’une action). To stultify oneself, (i) Jur: (of witness) se contre- 
dire, se dlmentir; (ii) Jur: exciper de sa faiblcsse d’esprit; 
(iii) se rendre tidicule. 

Stum 1 [stAm], s. Winem : MoOt muet ou mutl. 

Stum 3 , v.tr. (stummed; stumming) Soufrer (le vin, un ffit). 

Stumming, 1. Soufrage m. 
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Stumble 1 [sUmblJ, j. Trebuchement m, faux pas ; bronchement m, 
bronchade f (d’un cheval). , i 

Stumble 8 , 'v.i. I. (a) Trcbucher; fa.rc un faux pas • 
broncher. To stumble along, marcher, avancer, cn trcbuchant. 
To stumble against sth., sc hairier , buter contre qch. To 
over a difllculty , achoppcr contre une difficult?. 1 hat is where i 
all hare stumbled, voi/a ou fous ont achopp*. /Vot’-’ Its a gooa 
horse that never stumbJos, i 1 n'y a bon chars etier qui nc verse, j 
iJ n'y a si hon chcuil qui ne bronche. (b) To stumble at an article 
of faith, remontrer une pierre d’uchoppcment duns un article dc 
foi. 2 . To stumble in one’s speech, (i) hesiter en piriant; 
f 11) pa tauter en prononyanf son dibcours. To s. through one s lesson, 
anonner sa Jeyon. 3. To stumble across, upon, s.o., sth., rencontrer 
qn, qch., par hasard ; tomber sur qn, qch. 

Stumbling 1 , a. Qui tr^buche; (of horse) qui bronche; (of 
speech) hesitant, -ly, adv. 1. D’un pas mal assure. 2. En hesitant. 

Stumbling 2 , S. I. Tielmchemcnt m, faux pas ; bronchement m. 

2. Hesitation/; anonnement m. 

'stumbling-block, s. Pierre f d’achoppement. F: The 
stumbling-blocks of French composition, les tiaqucnards m du theme 
franyais. 

Stumer ['stjurmor], s. F: I. (a) Cheque m sans valeur; cheque 
non couveit cn banque. (b) Faux billet de banque. 2. Personne 
ou chose qui ne vaut lien ; (of pers.) rate in. 

stump 1 [stAmp], s. 1. (a) Tronyon m, souche /, chicot in, chan¬ 
delier m (d’aibrc); chicot, racino j (de dent); moignon m (de 
bras, de jambe); bout m (de cigare, de crayon) ; F: megot m 
(de cigaie); tronyon (dc queue, de colonne, de mat); trognon m 
(de chou); U.S: souche (de cheque). To remove the stumps of 
branches, of trees , ^chicoter des branches, des arbres. To extract 
the stumps from land, essoucher un terrain. Fxtraction of stumps, 
essouchcment m. P: To be on, up, a stump, etre au pied du mur, 
ft re leduit a quia. See also kjkckps 1. (b) Jambe / de bois. 

2. pi. F: Stumps, jarnbes; F: gigues /, quilles /. Stir your 
stumps! rernuez-vous ! tremoussez-vous 1 P: (de)grouillcz-vous ! 
You must stir your stumps, (1) ll faut vous remuer; d faut vous 
(de)groudlcr ; (ii) il faut jouer des guibollcs. 3. Pol: F: To bo 
on the stump, f tre cn tournee flectorale; faire des harangues poli- 
tiques. Stump orator, orateur m de carrefour, de place publique ; 
harangueur tn. Stump oratory, eloquence / de carrefour. Stump 
speech, harangue / en plcin air. 4. Cr: Piquet m (du guichet). 
Stumps are pitched at eleven o’clock, la partie commence & onze 
heurea. To draw stumps, cnlcver lea guichets ; cesser la partie, 
le match. 5. Draw: Hstompc/. 

'stump-blasting, s. Agr: For: Fssouchement m h la 
dynamite. 

'Stump foot, s. Pied hot. 

'stump-wood, s. Hois m de souche. 

Stump 2 . I. v.i. (a) To stump along, marcher, avancer, en clopi- 
nant; dopiner. To stump in, out, entrer, sortir, clopin-clopant, 
en olopinanf. (b) Pol: F: To stump (through) the country, par- 
couiu le pays en haranguant les foules ; faire une tournee elect oral e 
2. r.tr. (a) F: Coller (un candidal); poser une code a (qn); 
mettre, reduirc, (qn) a quia. To stump s.o. on a subject, faire 
s/chcr qn sur un sujet. To be stumped, (i) rcster le bee dans l’eau ; 

(11) (of candidate) P: seeder, piquer une sec he. This fairly stumped 
me, sur le coup je n’ai su epic ifpemdre. ( b) Cr: Mettle hors jeu 
(un batreur qui eat sorti de son camp) en abattant le guichct avec 
la bade tenue a la main, (c) Draw: Estomper (un dessin). 

Stump up. I. v.i. F: Payer, casquer, s’executer; P: abouler 
son argent, tracher. I had to s. up, j’y ai fte de ma poche. I have 
had to s. up again and again for this young man's debts, P: j’ai crache 
et recrache pour les dettes dc monsieur. 2. v.tr. F: Abouler 
(son argent). 

stumper ['stAinpar], s. F: I. Question embarrassante ; code f. 

2. Cr: (Pers.) Gardc-guichct m, pi. Rardcs-guichet. 

stumpiness ['stAinpinasJ, s. Aspect trapu, ragot (de qn, d’un 
cheval); peu de longueur (de la epicue d’un chien). 

Stumpy [stAmpi], a. I. Tiapu, ragot, ramassl. S. little man, 
petit nomine gros et court. Stumpy umbrella, tom-pouce nt, 
pi. tom-pouces. .S’, pencil, petit bout de cravon. 2. (Of ground) 
Plein dc souchcs, dc chitots. 

Stun [st.\nj, r.tr. (stunned; stunning) I. fitourdir, assornmer. 

2. F: Renverscr, abasourdir. The news stunned us, ce fut un coup 
dc massue. Stunned with surprise, abruti dc surprise; stupefic; 
frappe dc stupeur. 

stunning, a. I. (a) (Coup) etourdissant, d’assommoir. 

(6) (Malheur) accablant. 2. F: Rcnversant, abasourdissant, 
epatant, abracadabrant, miritique; phenomenal, -aux. S. get-up, 
toilette ftourdissante. -ly, adv. I. D’une fay on etourdissante. 

2 .F: fipatamment; P: chiquement. 

Stung [stAl/l. Sec SUNG*. 

stunk [stAtjk]. See stink*. 

Stunner ['stAnorj, s. F: I. Type epatant. He's a s., she's a s., 
tl est fnatant; elle est epatante. 2. Chose epjtantc, renversante. 

stunsall [stAnsl], s. Nau : studding sail. 

Stunt 1 [st Ant J, s. I. Arret tn dans la cioissancc. 2. Plat.Hist: 
Avorton tn. 

stunt 3 , v.tr. Kmpfcher (qn, qch.) dc croitre ; arreter (qn, qch.) 
dans sa croissance ; rabougrir. 

Stunted, a. Arrete dans sa croissance. S . offspring, sujet mal 
venu. S. tree, arbre rabougri, avortf, chftif. S. mind, esprit nouf. 

To become stunted, (sc) rabougrir. 

Stunting, s. Kabougrisscment m. 

stunt 3 , s. F: I. Coup m d’epatc; affaire / de publieite, de pure 
reclame. fount: Nouvelle sensationnclle. The Zinoviev letter s., 
le coup dc la lettre Zinovieff. Stunt article, article tapageur; 
article a fracas. That’s a good stunt! 9a, e’est une bonne idee 1 
2. (a) Tour m de force. Av: Stunt flying, vol m de virtuosity. 


To perform stunts, faire des acrobatics1 (en vol). (b) P : That's 
not mv s., ya cc n’est pas mon anaire; I : c est pas mon houlot 
(c) Mil: F: Journcc {dc combat; affaire/; pouss/e/en avant. 
Stunt 4 , v.i. Av: Faire des acrobatics (en vol). 
stuntedness ['stAntidius], s. Etat rabougn. 

Stunter f'stAntor], s. I. Av: As m dc 1 acrobatic adnenne. 

2 . Reclamiste mf. r . 

stupe 1 [stju:p], s. Med: I. Comprcssc / pour fomentation. 

j 2 • Tampon m de charpic. 

I stupe*? v.tr. dfed: Fomentcr (une plaic). 

stupe 3 , S. F: Imbecile mf. 

stupefacient fstjuipi'feiSjontj, a. & s. Med: Stupcfiant (tn). 

Stupefaction lstju:pi'fak t S(o)n], s. Stupefaction /; (with astonish¬ 
ment) abasourdissement in, stupeur /, ahunssement tn. 

stupefactive ['stjiupifaktiv], a. & s. Med: Stupefiant (m). 

Stupcfier ['stjuipifai^r], s. Med: Stupefiant tn. 

Stupefy ['stjuipifai], v.tr. I. (n) Med: Stupcfier, engourdir. 

(b) Hebeter, abrutir. Stupefied with opium, stupelie, abruti, par 
1 ’opium. Stupefied with grief, hebete par la douleur. To s. s.o. with 
fear, with astonishment , F: meduscr qn. 2. F: Abasourdir, stupe- 
fier. I am absolutely stupefied (by what has happened), je n’en 
reviens pas ; les bras in’cn tombent. Stupefied , he could make no 
answer, frappe dc stupeur, il nc savait que repondre. 

stupefying 1 , a. I. Med: Stupefiant, stupefactif. 2. F: Aba¬ 
sourdissant. 

Stupefying 2 , s. (a) Stupefaction /; engourdissement m. 

(b) Abrutisscment m. 

Stupendous [stju'pendas], a. Prodigicux ; F: formidable, 

-ly, adv. Prodigieusement. 

Stupendousness [stju'pendasnas], s. Nature piodigicuse, carae- 
tfre prodigicux (d’un phenomcne, etc.). 

stupeous fstju:piasj, a. Nat.Hist: Laineux. 

stupid f'stjuipki], a. I. A. & Lit: Stupide; frappe de stupeur. 

2. (a) Stupide; sot,/, sotte ; F: bete. My boys are very stupid, 
mes eleves ont la tete dure; j’ai une elasse de cretins. A s. fellow, 
un beta. s. Now then , little stupid! allons, petit beta I petit niais ! 
petite niaise ! As stupid as an owl, as a donkey, as a goose, bete 
cornme unc oic ; bete a manger du foin, du chardon ; sot lomme 
un panier (perce). / did a s. thing, j’ai fait une betise, vine chose 
stupide; j’ai commis une sottise, unc balourdi.se, unc boulette. 

F: You are a stupid thing! vous ctes stupide, idiot I Don’t be 
stupid! nc faites pas la betel How s. of me! que je sms bete! 

It ivas very s. of me, j ’ai ete hien sot. To give a s. answer, a hopelessly 
s. answer, repondre par une stupiditd ; repondre cn depit du bon 
sens. Prov : A stupid question deserves no answer, ^ sotte demandc 


point dc rfponsc. Why did you go on that s. journey? pourquoi 


avez-vous fait cc bete de voyage ? What a s. place to choose! comment 
avez-vous choisi un endroit pared ! To get, grow, stupid, s’en- 
crouter, s’alouidir. To make s.o. s., alourdir qn. To drink oneself s., 
s’hebfter, s’abrutir, a force dc boire. (b) Insipidc, insupportable. 
A s. seaside resort, unc station balnfairc peu intercssante. -ly, adv. 
Stupidement, sottement; F: beternent. 

Stupidity [stju'pilliti], s. Stupiditf /. (a) Lourdeur f d’esprit. 
(b) Sottise f, niaiserie f, betise/; F: ancri c f. It's crass s.! I 1 ': e’est 
idiot! 

stupor ['stjuiporj, s. Stupeur /. (a) In a drunken s., abruti pat !a 
boisson. (b) I?i a s. of dismay, atterie. 

stuporous f'stjurpdros], a. I. (Of pers.) Dans un ftat de lethargic, 
de stupeur. 2 , (Of disease) Stuporcux ; raracterise par la stupeur, 
par la lethargic. 

Sturdiness [ sia:rdinosJ, s. 1 . Vigucur /, lobustesse /. 2. Har- 
diessc /, resolution /, fermete f. 

Sturdy ['stairdij. I. a. (a) Vigourcux, robuste, fort. S. fellow, 
gaillard dru, robuste. (h) (Of opposition, resistance, etc.) Hardi, 
rfsolu, ferme. (r) A : Sturdy beggar, mendiant effrontf ; tiuand m. 
(d) A. & Dial: (Of sheep) Qui a le tournis. 2. t. Vet: Tournis in. 
-ily, adv. I, Fortement ; avec robustessc. S. built machine, 
machine / robuste. 2. Hardiment, fortement, fermement, tesolu- 
ment, vigoureusement. 

Sturgeon ['stoirdjfajn], s. Ich : Esturgcon m. 

Stutter 1 f'stAtar], 5. Hegaiement m. lie has a terrible s., il est aftcctf 
d’un hegaiement insupportable. F: The s. of the machine-guns, 
le feu repetc des mitrailleuses. 

Stutter*. I. v.i. Begayer, brcdouiller. 2 . v.tr. To stutter (out) sth., 
begayer, bredouiller, qch. 

Stuttering 1 , a. Bfgue. -ly, adv. E11 begayant. 

Stuttering 2 , s. Hegaiement tn, bredouillcment m. Med: Bal- 
butic /. 

stutterer ['stAtaror], s. Beguc mf. 

Sty 1 , pi. Sties [stai, sta:iz], s. (a) Ftable / (4 pores) ; porchcrie /. 

(b) F: Taudis m. 

Sty 2 , v.tr. (stied) Mettrc, enfermer, (des pores) dans leur etable, 
dans la porcherie. 

Sty 3 , Stye [stai], s. Med: Orgelet tn, hordeole m\ F: compfre- 
loriot tn, pi. compcres-Ioriots ; grain-d’orge m, pi. grains-d'orge. 

Stygian [ stidjian), a. (a) Stygien. Lit: To visit the S. shores, 
visiter les rives du Styx. Ant: To swear the S. oath, jurer par Ic 
Styx, (b) Lit: P : A S. night, une nuit noire coniine le Styx. 

(c) A : Infernal,-aux. 

Stylar ['staibr], a. Sot: Stvlaire. 

Stylate ['stailetj, a. Nat.Hist: Style; pourvu d’un style. 

Style 1 [stall], s. I. (a) Ant: etc: Style m (pour ecrire); poinyon m 
(en metal, cn ivoire), (b) Etigr : Style, burin tn. (c) (Of gramophone) 
Style, aiguille/(d’inscription ou de reproduction), (d) Surg: Stylet m 
(a bouton olivaire). ( c ) (Of sun-dial) Style, gnomon m. (/) Bot: 
Style (prolongeant 1 ’ovaire). 2. (a) Style, manure /, fayon /. His 
s. of playing the piano, son style ; sa fayxm de jouer du piano. Style 
of living, mani6re de vivre; train m de maison. The s. in which 
they live, le train qu’ils mfcnent; leur manure, leur genre m, de vie. 
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[subdivision 


style-shaped] 


To live Id (grand, great) style, mcncr grand train ; F: rouler 
carrosse. They drove up in s., ils ont fait leur entree en grand 
Equipage. I don't like hiss, of talking, jc n’aime pas sa fayon de parler. 
In the grand style, dans le grand style ; dans le grand genre. In 
good style, dans le bon genre; de bon gout, de bon ton. To dress 
in good s., s’habiller avec gout. F: They bantered him in fine style, 
on l’a raille d’importance. To win in One style, gagner haut la 
main. Let us do things in style, il faut bien faire les thoses. That’s 
the style 1 e’est cela 1 bravo 1 a la bonne heure ! See also champ* 2. 
(b) Art: Arch: etc: In the s. of Rubens, dans le style de Rubens. 
Building in the classical s., batirnent m de style classique. Furniture 
in the Empire s., nicublcs m style Krnpire. Built m the s. of the last 
century , constant dans le gout du sicdc dernier. House built in 
a handsome s ., tnaison d’une jolic architecture, (r) Style, genre; 
type in, modclc tn, facture/ (d’une auto, etc.). Made in three styles, 
faorique en trois genres, en trois categories /, sur trois modules! 
In every s., dans tous les genres, (d) Aristocrat of the old style, 
aristocrate m de la vieille ccole. What is his s. of business? quel est 
son genre d’affaires? That’s not my style, tc n’est pas mnn genre. 
Something in that style, quelque chose de cc genre ; quelquc chose 
dans ce gout-la. (e) Cost: etc: Mode f. In the latest style, de la 
dermere mode; F: dernier eri. 3. (a) Style; manure d’eciiie. 
Written in a delightful s., in a humorous s., ecrit dans un style 
chihcieux, sur un ton de plaisanterie. The s. of Shakespeare, le style 
de Shakespeare. The lofty style, le genre noble. Judicial s. t style 
du palais. Business s style commercial. (b) (Good style) Writer 
who lacks style, remain m qui n’a pas de style. 4. Ton m, chic m, 
cachet m. She has style, there’s a style about her, elle a de 1 ’allure, 
du chic, du genre, de la distinction. There is no s. about her, die 
n’a pas de ton, de chic; elle n’a aucun cachet. Tin re's no s 
about it, cela manque de cachet, d’allure, F: d’rcil; cela n’a pas de 
caraetdre. 5. Hist : March 14th, New Style (N.S.), Old Style (O.S.), 
le 14 mars nouveau style, vieux style. See also calendar 1 i. 
6. Title m, nom m ; Com: raison sociale; nom social, nom 
commercial; firme /. / did not recognize him under his new s , 

ie ne l’ai pas reconnu sous son nouveau titre. He had assumed the 
s. of Colonel, il s’etait intitule “colonel.” Under the style of X 


Suabian ['sweibjan], a. (sf s. Geog: ^ Swabian. 

I i ual ”e fsjuiabl], a. Jur: Poursuivable en justice. 

Suakin [ swarkin]. Tr.n. G*og: Souakim m. 

suasion ['swei 3 (o)n], s. Persuasion /, A: suasion /. To subject 
s.o. to moral suasion, agir sur la conscience de qn. 

Suasive [ sweisiv], a. Peisuasif. -ly, adr. Peisuasivement. 

Suave fsvvciivj, a. 1 . (Of fragram e, music, etc.) Suave; doux, 
J. douce; agreahle. 2. (a) (Accucil m) afiahle. (/;) Pej: Suave 
manners, manures doucereuscs. -ly, ads. I. Suavemcnt. 

2. (a) Avec aliabihte. (b) Pej. Douccrcusi merit. 
suavencss [ sweivrns], suavity ['swavitij, s. 1. Suavite / (d’un 
parlum). 2, (a) Atfabilitc /; douceur f. ( b) Pej: Politesse 
mielleusc. 

Sub 1 [s.\bj, s. F: l. suuordivml 1 2. 2 . - si. h.M/ikkn 2 

3 * - srnscuiPiio.N 2, 1. 4. sihsisi 1 . 5. suhsiitutl 1 i. 
Sub 2 , v - (subbed; subbin;;) T. ( - subscribe) (a) v.tr. Payer l.n 
acornpte sur le salaite de 1 |n). (/>) v.i. Rceevoir un acompte >ur 
son salaiic 2. 7’/. ( substitute) To sub for s.o., rcmplaecr on, 
taiic Piute'1 mi de qn ; abs. assurer 1 ’mU'iim. 3. v.tr. 4>UU-FI»!'*' 
Sub- [sAbJ, puf 1. Sub- Subacute, subaigu. Subalpine. su’oalpin. 
2. Sous- Sub-ag nt, sous-.ig* nt. Suhdtacun, sous-diacre. Sul-title, 
sous-titre. 3. Subarctic, pic r ,quc* antique. Sub-equatorial, presque 
equatorial. 

sub-account kaunt], s. Suus-cornpte m. 
subacetatc [sAba.>itcit], s. ('ll Sous-acdatc m. 

Subacid [svb'asid], a I. Aigrelet, -ette ; acidule; ’'g^rement 

aeide. 2. (Ton) aigie-doux ; (reponse) aigre-douce ; pi. mgu*s-doux, 
-douccs. 

subacute [sAlxikjU't ], a. Med: Subaigu, -u'\ 
subaerial [sAb'torinl|, n (leul: (Of denudation, etc.) Subaenen, 
-lennc 

sub-agency [sAb'eKhansiJ, s. Hous-agence f. 
sub-agent [svl/t idjont], s. Sous-agent m. 
subalpine [sAb'alpain], a. Sub.ilpin. 

Subaltern | 'sAb(7ltarnJ. I. a. Suhalternc, suhordonne. Log: S. pro¬ 
position, proposition f subalteine See also ci-yrs 1. 2. j. Mil: 

l icutenant tn ou sous-luutenai.i m\ subalterne m. 


and Co., sous la raison, sous la lirtne, de X et Lie 
'style-shaped, a. Bot: Styhfoime. 

Style*, v.tr. Denonnner; appeler. To style s.o. Baron, qualified 
qn de baron ; donner a qn le titre de baron. To style oneself 
Doctor, sc donner le titre de, sc parer du nom de, doeteur; s’inti- 
tuler, sc faire appclcr, doeteur. Clergymen attached to a regiment 
are styled chaplains, on nomine aurnomers, on designe sous le nom 
d’aumoniers, les prftres attaches a un regiment; les prf trcs attaches 
a un legiment portent le titre d’auinonicrs. Small shop styled ‘ The 
Scotia Stores,' petite boutique a 1 ’enseignc de “The Scotia Stores.” 
St e also sh f-s'I ylll>. 
style 3 , s. — si ill 1 * *. 

stylet ['stailet], s. 1. A: ( Dagger) Stylet m. 2. Surg: Stylet (i 
bouton olivaire). 3 - %•’ Stylet. 

Styliform ['staihf'»:i m], a. Bot: Stylilorme. 

styling ['stailuj], s. (a) Ornementation trac<f*e au style. ( b) Furn: 
Boidiue/ (d’un tapis). 

stylish ['stailijsj, a. Elegant, chic; coquet, f. coquette; qui a du 
cachet; (chapeau, etc.) habille, a la mode, qui a du chic. Very 
s. dress, robe / qui a bcaucoup de cachet. It looks, sounds, more s., 
cela fait plus riche, -ly, adv. /ilegamment ; avec chic ; coquette- 
ment ; a la mode. 

stylishness ['staili$nosl, s. Elegance /, chic m, coquctteric /; 

souci m de la mode. 

StylistJ’stailist], s. Lit: Styliste inf. 

Stylistic [stai'hstik], a. Du style. X. elegance, elegance / de style, 
stylistics [stai'listiks], $./>/. ( 17 am. with sg. const.) Stylistique f. 
Stylite ['stailait], .v. & a. Rel.il: Stylitc (m). 

Stylites [stai'laitiiz]. Pr.n.nt. Rel.II: Saint Simeon Stylites, Saint 
Simeon (lc) Stylite. 

stylize ['stailahz], v.tr. Art: Styhser (son art), 
stylized, a. Stylise. 

styl(o)- ['stail(o)], comb.fm. Anat: Bot: etc: Styl(o)-. Styloste- 
gium, stylost£gc. Stybtpodium, stylopode. Styloglossal, styloglosse. 
Stylohyoid, stylo-hyoidien. 

Stylo ['stailoj, s. F: stylograph. 

Stylobate I'stailobeit], s. Arch: Stylobate nr, soubassement m 
(de colonnade). 

Stylograph ['stailograf, -gra:f], s. Stylograph (pen), stylographe tn, 
F: stylo m. 

Stylographic [stailo'grafikl, a. Stvlographique. 

Styloid [ ataibid], a. Anat: Styloide. The styloid process, s. the 
styloid, 1’apophyse /styloide. 

Stylomastoid Istailo'mastaid], a. Anat: (Trou) stylo-mastoidien. 
Stylomaxillary [stailomak'silori], a. Anat: Stylo-maxillaire. 
Stylospore f'stailospororl, .v. Bot: Stylos pore/, 
stylus, pi. -i, -uses f'staibs, -ai, osiz], s. Ant: Fngr: Style in. 
stymie 1 * * TstaimiJ, s. & v.tr. Golf: - sriMY** *. 

Stymphalian [stim'feilianl, a. Myth: The Stymphalian birds, 
les oiseaux m du lac de Stymphale. 

Stymphalus [stim'feibs]. Pr.n. A.Geug: Stymphale. 
styptic f'stiptik], a. & s. Med: Styptique (m) ; astringent (m), 
astringent ( m ). 

styptlcity fstip'tisiti],r. Med: Astringence/. 
styraceae [stireisii:], s.pl. Bot: Styracees /. 
styrax ['staioraksl, s. Bot: Styrax m, aliboufier m. 

Styrja ['stiria]. Pr.n. Geog: La Styrie. 

Styrian fstirian], a. & s. Geog: Styrien,-ienne. 

Styrol ['staiarol], s. C/i:Styrolm. 

Styx (the) [ite'stiks]. Pr.n. Gr.Myth: Le Styx; Poet: l’Onde 
noire. To cross the Styx, franchir le Styx ; visiter les rives du Styx. 
Suabia I'sweibja]. Pr.n. Geog: — Swabia. 1 


subaquatic [sOm kw.itik], subaqueous [saI/cikwmsJ, a. (Of 
exploration, c'c.) Subaqiiatuiue. 

subarctic |SAb o:ri :ik|, a. Geog: (Region /, latitude /) presque 
art tique. 

sub-assistant [sAbu'sist.mtJ, s. Scms-aide m . 
subastral [sAb'astral], a. 'lVncstre, sublunaue. 
subaudition [sAhoi'diSbAn], J. Sous-entcnte/. 
subaxillary fstbak^sibn), a. 1. Z; Sous-axillairc. Orn: Axil- 
laire. 2. Hot: Irifra-axillaire, sous-axillaire. 
sub-bituminous [sAbhitjurminas], a. Sub-bituminous coal, 
lignite tn. 

sub-bursar [sAb / b.>:rs.>rJ, s. Sous-econoine m. 
subcarbonatc [sAb'kuirbonctJ, s. Ch: Sous-carlxmate m. 
subcaudal [sAb'kD:d(a)l], a. Z: Orn: Subcaudal, -aux. 
subchanter ['sAbt.Sarntor], s. Ere Sous-thantre tn. 
sub-charter fsAb't.Snrrtor], x\tr. Sous-affreter (un navire). 
subchloride |svb'kla:raidj, r. Ch: Sous-chlorure tn. 
subclass f'sAbklors], s. Nat.Hist: Sous-clas.se/. 
subclavian [sAb'klcivbn], a. Attat: (Of artery, vein, muscle) 
Sous-clavier, -icre. 

subclavicular [sAbklu'vikjular], a. Surg: Med: (Operation /, 
luxation /) sous-claviculaire. 

sub-commission [sAhkf/nu$(j)n] f s. Sou&-coinmis»iun /. 
sub-commissioner [sAbko'mi.bnar], s. Navy: etc: Sous-com- 
missaire tn. 

subcommittee ['sAbkomiti],.?. Sous-ionute m ; sous-cornmission/. 
subconscious fsAb'kan^isj. I. a. Psv : Subconscient. The 
subconscious self, I’inconscient m. 2. Psy : Subconscient m. 
subconsciousness [sAb'bn,Wns], I. Psy: Subtonscience/. 
subcontract 1 [sAb'kantrakt], s. Sous-traite in. 
subcontract 2 [sAbkon'traktJ, v tr. Sous-traiter (vine affaire), 
subcontractor [sAbkon'traktar], s. Sous-entrepreneur m, 
sous-traitant m. Const: etc: 'Facheron tn. 
subcontrary, />/. -ics rsAb'kjntr^ri(z)]. I. a. Grom: Log: Sub- 
contraire, sous-contrairc. 2. s. Log: Proposition f subcontraire 
subcortical [sAb'ka:rtik(a)I], < 2 . Bot: Subcortical,-aux. 
subcostal [s\b'kost(o)l], a. Anat: But: Sous-costal, -aux; 
subcostal, -aux. 

sub-culture ['sAbkAltpr], s. Bar: Sous-t ulture /; culture f 
secondairc. 

Subcutaneous [sAbkju'teinjos), a. Sous-cutan^. S. parasite, 
s. larva, parasite tn, larve f, cuticole. »S’. injection, injection 
sous-cutance. 

Subdeacon fsAb'diikanJ, r. Ecc : Sous-diacrc m. 
subdeaconate [sAb'dirkanerJ, subdeaconry [sAb'dirkanri], 5 . 

— SUBDIACONA I’E. 

subdean [sAb'dimj, j. Etc: Sous-duyen in. 
subdcancry [sAb'dirnariJ, s. Sous-doyenne tn, sous-decanat tn. 
sub-delegate [sAb'delegetl, s. Subdelegue, -ee, sous-delegue, -^c. 
subdelegate [sAb'dclegcit], v.tr. Subdeleguer. 
subdelegation [sAbdele , geiV(«'*)nJ, s. Subdekgation f, sous-delega- 
tion /. 

sub-derivative [sAbdi’rivotiv], s. Ling: DeriW? m secondairc. 
subdiaconate [sAbdai’akonet], j. Ecc : Sous-diaconat in. 
sub-director [sAbdai'rektarJ, s. Sous-directeur, -trice, 
sub-district [ sAbdistrikt], s. Adm: Sous-division (rcgionale). 
subdivide [sADdi'vaid]. I. v.tr. Subdiviser, sous-diviser. 2 . v.i. Se 
subdiviscr. 

subdivision [sAbdi'vij^jn], s. Subdivision /.I, Morcellement m 
(du terrain); sous-rdpartition / (d’une action financi6re); frac- 
tionnement m; sectionnemcnt m 2 . (a) Sous-division /; fraction/. 
(b) Z: etc: Sous-classe/. (c)Navy: Section/(d’une flotte). 
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subdominant [sAb'cbminsnt], s. Mus-' Sous-dominante/. , 
subdual [sAb'djuial], S. Asservissement m, subjugati / 

subdue fsAb'^u:], v.lr. I. Subjwurr, soumettre, r ^ J « ,re ' ^ erv,r ’ 
as sujettir (une tribu, etc.); maitriser (un mccndte), don ?P f "’, 
reprimer (un mouvenir/it tie col&re); asscrvir (ses passi ■ /• ( 
2 . Adoucir, rtduirc la force tie (la lumibre, h chuleur, la voix) , 
assourdir (une couleur); fam/srr. asstuirdrr (la lumidre); arnortir, 
attcnuer (la Jumidre, la fiivre, la doulcur); baisser (/a voix)._^ 
subdued, a. I. (IVupIe) vaincu, sub/ugiirf, asservi. 2. (Of pers.) 
Sous le coup tl’iin evenemenl attristant; preoccupy; deprime. 

3. (Of heat , light , owm/, e/r.) Adouci. Subdued light, demi-jour tn ; 
hmii^rc famis/e, attcnucc. Subdued conversation, eauserie discrete ; 
t onversation/ a\oix bassr. 7 // a s. tone , wire, (i) d’un ton radouci; 

(ii) d’une voix etouflcc; a v r oix basso; ^ mi-voix; a domi-voix. 

, her voice had not much softness of timbre, x/ze kept it s., com me 
sa voix manquait de douceur elie en assourdissait Ie timbre. WfV/i 
an air of s. satisfaction , avee un air de satisfaction contenue. 

subduing, s. I. Subjugation /, asservissement w, reduction/ 
(d’une tiibu, etc.). 2. Adoucissement m, amortissemont m, attenua¬ 
tion /, assourdissement m (de la lumi^re, etc.), 
subduer [sAb'dju:ar], s. Vatnquetir m, dompteur tn. 
subduple [sAb'djuipl], a. Mth: (Of progression) Sous-doublc. 
subduplicate [sAb'djupliket], u. Mth: Sous-double. In subdupli¬ 
cate ratio, en raison sous-doublee. 

sub-edit [sAb'edit], v.tr. Journ: Corriger, mettre au point (un 
article). 

sub-editing, s. Journ: Mise / au point, F: cuisine f (d’un 
article). 

sub-editor [sAb'editnr], s. Journ: Secretaire tn de la redaction. 
Assistant s.-e., secretaire adjoint. 

sub-editorship [sAb'edit^.ip], s. Sem'-taiiat m (d’un journal), 
sub-embassy [sAb'ernbasij, s. Sous-ambassadc f. 
sub-equatorial [sAbekwa'tD'.riai], a. Gcog: Presque equatorial, 
-aux ; presque sous l’^quateur. 

suber ['sjuibar], s. Hot: I. Li£ge m. 2. ChCne-ltf’ge tn, 
pi. ch£ncs-h£ges ; suber tn. 
suberate f'sjurboreit], s. Ch : Suborate tn. 
suberic (sju'berik], a. Ch: Sub<*rique. 
suberification [sjubcrifi'kciS(.»)n], s. Ch: Suberification/. 
suberin L'sju:boim], s. Ch: Suberinc/. 

suberose ['sjurlwous], suberous ['»ju:bards], a. But: SuWrcux. 
subfamily ['sAbfanuli], s. Nat.Hist: Sous-embranchement tn. 
subfeu ['sAbtju:], v.tr. A.Jur: Affcager (une terre). 
sub-foundation [sAbfaun'dei$(.>)n], s. Arch: Soubassemcnt tn 
(d’un bailment). 

sub-frame I'sAbfreim], s. Aut: Faux chassis; faux longerons pi; 
berccau tn. 

subfusc [sAb'fAsk], a. Lit: (Of attire, etc.) Sombre, 
subgenus, pi. -genera ['sAbdjimos, -djennrrt], s. Nat.Hist: 

Sous-genre m ; sous-embranchement tn. 
sub-governor ['sAbg.wornor], s. Sous-gouverneur m. 
Sub-granular [sAb'granjubr], a. Subgranulaire, subgranuleux. 
sub-group I'sAbgru-.p], s. Nat.Hist: Sous-genre m. 
sub-neading [\sAbhedi13], s. Sous-titre tn. 

sub-human [sAh'hjuimon], a. I. Pas tout & fait humain. 2. Presque 
humain. 

sub-index f'sAbindcks], s. Mth: Indice tn dans 1 ’interligne 
inferieur. 

subinfeudated [sAb'infjudcitid], a. Jur : A: (Of fief) To be 
subinfoudated, mouvoir (to, de). 

subinfeudation [8Abinfju'dei$(o)n], s. Jur: Mouvance/ (fo, de); 

sous-infeodation /; affcagement tn. 
sub-inspector ['sAbinspektor], s. Sous-inspoeteur, -trice, 
sub-inspectress ['sAbinspektrcsl, s.f . Sous-inspcetricc. 
subjacent [sAb'd3eis(o)ntJ, a. Anat: Bot: Geol: etc: Sous-jacent, 
subjacent. 

subject 1 ['sAbdjekt], s. I. Sujet, -ette (d'un souverain). British s., 
sujet bntannique. 2. Gram: Sujet (du verbe). The logical s. t 
1 c sujet logique. 3. (a) Sujet (de conversation, d’un livre, d’un 
tableau, d’un discount); motif tn (d’un paysage); objet m (dc 
meditation). A subject picture, un tableau, une peinturc, de genre. 

To come to one's subject, entrer en matiere. To lead s.o. on to 
the subject of . . ., porter qn sur lc propos de. ... To wander 
from the subject, sortir de la question. Let us return to our 
subject, rrvenons au sujet, a notre texte, F: a nos moutons. 
Let us add, while we are on this subject, that .... ajoutons a ce 
piopcs que. . . . Enough on this subject, laissons li cct article. 

On the subject of ...» au sujet de. . . . We will now return 
to the s. of Mr X, revenons maintenant a M. X. To change the 
subject, parler d’autre chose ; changer dc sujet; ( abruptly ) rompre 
les chiens. See also catai ouut 1 1, conversaiion 1, drop 2 II. 9, 
sow: 1 I. 1. ( h) Mus: Subject of a fugue, sujet d’une fugue; 

demande/. (c) Sch: What subjects do you teach? quelles rriaiieies 
enscignez-vous ? Compulsory subjects (of an examination), sujets 
obligatoiies See also extra i. 4. (a) The subject of an experiment, 
le sujet d’une experience. To be a s. of experiment , servir dc sujet 
d’expericnce. Good hypnotic subject, sujet facile k hypnotiser. 

To be a s.for ridicule, pity, ctre un sujet d’hilarite, de pitie; provo- 
quer l’liilaritd, la pitid. (b) Med: Sujet, malade mf (que I’on 
tiaitc). A gouty subject, un sujet predispose k la goutte; un 
goutteux. 

'subject-matter, s. Sujet m (d’un livre, d’une discussion); 
contenu m (d’une lettre); ohjet m (d’un contrat r^el). Literary s.-m., 
themes m litt^raires. 

subject 8 , a. I. ( £tat, pays) assujetti, soumis (to, i); sous la 
dependancc (to, de). Subject provinces, provinces sujettes. Country 
held subject by another, pays tenu en suj^tion par un autre. To be 
subject to the laws of nature, &trc soumis aux Iois de la nature. 


S to militiirv law, justiciable des trilmnsux miliUirca. S. to dr mi, 
,ujet i U mart. Traders‘ to the control of the excise, common,,' 
assuiettis au fisc. 2. (Liable) (a) bujet, exposb (4 des accia de fi^vre) 

porte (4 I’onvie, etc.). Heir t. to extraordinary wh,ms, ,lhu pr< . n ,j 
des lubies impossibles. I otes of credit s. to delays, credits sounus 
a des retards. The evils to which we rnght be s., les mail* m ( „„ 
pourraient nous afteindre. Gods s. to human passions, dieux assu- 
Ictti$ aux passions humaines. (b) Prices subject to 5% discount, 
nrix m qui comportcnt 5% d’cscomptc; prix sous reserve d’une 
remise dc <?%,* prix beneficiant d’une renuse de 5%. Transmtion 
s. to a commission of 5%, operation/passible d’un courtage de 5%. 
Subject to stamp duty, passible du droit de timbre; soumis uu 
timbre; sujet au droit de timbre. The plan is s. to modifications, ce 
projet pourra subir des modifications. 3 « (Conditional) Subject to .. ., 
sauf . . .; sous reserve de. . . . S. to your consent , sauf votre consen- 
tement; sauf votre agrement. Com: S. to your order, k votre ordre. 

S. to inspection, to ratification, sous reserve d’inspection, de rati¬ 
fication. S. to the provisions of . . ., sous la reserve des provisions 
de. . . . Subject to alteration, to revision, sauf nouvel avis; sauf 
a corriger ; sauf correction. 

subject 3 [sAb'djekt], i\tr. I. Soumettre, assujettir, subjuguer (un 
peuplc). 2. Soumettre, exposer, assujettir (s.o., sth., to sth., qn, 
qch., k qch.). To subject oneself to a rule, s’assujettir, s’asservir, 
k une r6glc. To s. s.o. to an operation, soumettre qn a une operation. 

To subject s.o. to criticism, critiquer qn. To s. s.o. to heavy toil t 
astreindre qn a un rude labour. To s. s.o. to torture, mettre qn 
a la torture. To subject s.o., sth., to an examination, faire subir 
un exarnen a qn; soumettre qch. a un exatnen. To be subjected 
to much criticism, etre en butte k de nomhreuses critiques. Metal 
subjected to great heat, metal expostf a une grande chaleur. 
subjection [sAb'd3ek$(a)n], s. Sujetion /, soumission /, assujettisse- 
ment m, asservissement m (to, a). In a state of subjection, dans la 
sujetion. To hold, keep, s.o. in subjection, (i) tenir qn sous sa 
d^pcndancc; (11) tenir qn en captivite. To be in s. to s.o , etre soumis 
a qn. To bring into subjection, soumettre, assujettir (qn); sou¬ 
mettre (unc province, ses passions), 
subjective fsAb'djektiv], «. I , Phil: Gram: Art: etc: Subjectif. 
(dram: Subj'ective genitive, genitif subjectif. 2. Gram: The 
subjective case, le eas sujet; le nominarif. -ly , adv. Subjective merit. 
Subjectivism fsAb / d3ektivi7,mJ, s. Phil: Suhjectivismc tn. 
subjectivist [sAb'djektivist], s. Partisan m du subjeetivisme. 
subjectivity [sAbdyek'tivitiJ, s. Phil: Subjectivitey. 
subjoin fsAb'd3J>in], v.tr. Ajouter, adjoindre (une liste. line 
explication). The subjoined details, les details ci-joints. 
sub judice ['sAl/djuidisi]. Lt.phr. Jur: The case is sub judice, 
1’affaire n’est pas encore jugee, est encore devant les tribunaux. 
subjugate f'sAbdyugcit], v.tr. Subjuguer, soumettre, assujettir, 
asservir, reduire (un peuplc); dompter (un animal); captiver (ses 
passions). 

subjugation fsAbd3u'gciS(^)nJ, s. Subjugation J, assujcttissement tn. 
subjugator ( y sAbd3UgeitnrJ, s. Asservisseur tn. 
subjunctive [sAb'dyAijktiv], a. & s. Gram: Subjonctif (m). In 
the subjunctive (mood), au subjonctif. 
sub-king ['sAbkiijJ, Hist: Sous-roi tn ; petit roi; chef tn. 
subkingdom ['sAbkujdam], s. Nat.Hist: Kmbranehement tn 
(d’un regne de la nature). 

sub-lease 1 ['sAblizs], s. Sous-bail m, pi. sous-baux ; sous-location f; 
Hush: sous-fermc/. 

sub-lease 2 fsAb'li:sj, v.tr. Sous-louer (un appartement); 
sous-affermer (une terre). (a) Donner en sous-location, k 
sous-fermc. ( b) Prendre en sous-location, k sous-ferme. 

sub-leasing, s. (a) Sous-location /. (b) Amodiation / (de 
droits d’exploitation mim£re). 

sub-lessee [sAble'si:], s. I.Sous-locatairc mf (i bail) ; sous-fermier, 
-i^re; sous-preneur tn. 2. Sous-traitant m (d’un travail k I’cntre- 

pnse). 

sub-lessor [sAb'lesor], s. Sous-bailleur, -bailleresse. 

sub-let 1 ['sAbletj, s. Sous-bail m , pi. sous-baux ; sous-location /. 

sub-let 2 [sAb'Iet], v.tr. (p.t. & p.p. -let; pr.p. -letting) 

I. Sous-bailler; sous-louer (un appartement); sous-affermer 
(une lerre).^ 2. Sous-traiter (un travail k l’entrepriae). 

sub-letting, s. 1. Sous-location f. 2. Sous-traitement m. 
Sub-letter [sAb'letor], s. Sous-bailleur, -bailleresse. 

Sub-librarian [sAblai'brr.arianJ, s. Sous-biblioth^eaire mf. 
sub-lieutenancy [sAbleftenonsi], s. 1. Navy: Grade m d’en- 
seigne de vaisseau. 2. Mil: A: Grade de sous-lieutenant. 
sub-lieutenant [sAbleftenAntj, 5. 1. Navy: Enseigne m (de 

vaisseau). 2. Mil: A: Sous-lieutenant tn. 
sublimate 1 I'sAbhmet], 5. Ch: Sublime m. Corrosive sublimate, 
chlorurc m mercurique; sublime corrosif Phartn: Corrosive s. 
gauze, gaze/au sublime. 

sublimate 2 ['s\blimcit], v.tr. X. Subhmer (le soufre). 2. Rafiiner, 
idealiser (un sentiment, etc.). Psy: (Of instinct) To be sublimated, 
se sublimiser. 

sublimated, a. 1. Ch: (Oxyde) sublimi. 2. 5 . thoughts, 
pensees quintessenei<?es, sublimecs. 
sublimation (sAbli'inci$(o)n], s. Ch : Psy: Sublimation/. 
sublime 1 fsA'blaim]. I. a. Sublime, (a) (Pens^c f, po6te m, etc.) 
sublime. See also Por'IK. (b) Sublime indifference, supreme 
indifference f. S. impudence, impudence sans pareille, sans 
<^gale. (c) Sublime musoles, muscles m k fleur de peau ; A : muscles 
sublimes. 2. s. The sublime, le sublime. To pass from the sublime 
to the ridiculous, passer du sublime au terre k terre. -ly, adv. 

I. Sublimcment. 2. F: To be sublimely unconscious of . . 
etre dans une ignorance absolue de. . . . 
sublime 8 . I. v.tr. (a) Ch: Sublimer (un solide). (b) Iddaliser 
(une id6e, etc.); rendre sublime. 2. i>.». Ch: (Of solid ) Se 
sublimer. 
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sublimed, a. Ch: *= sublimated i. 
subliming, t. Ch: — sublimation. 
sublimeness [sA'blaimnas], s. rr= SUBLIMITY, 
subliminal [sAb'limin(9)l] ; a. Psy: Subliminal, -aux. 
sublimity (sA'blimiti], s. Sublimity /. 

sublingual [sAb'Iiijgwol], a. Anat: {Of gland) Sublingual, -als, 
-aux; sous-lingual, -aux. 

sublunary [sAb'lumori], a. (Region /) sublunaire; (corps m) 
terrcstrc. 

sub-man, pi. -men ['sAbman, -men], s.m, Sous-honmic. 
sub-manager [sAb'manedjor], s. Sous-directeur m, sous-gdrant m. 
sub-manageress [sAb'mancdjarcs], .*./. Sous-dircc trice, 

sous-gerante. 

submarine ['sAbmarirn]. I. a. (Cable, volcan) sous-marin. 
Cin: S. shooting, prise de vues sous-marine. Bot: Submarine 
plants, plantes ploughs. 2. s. (Navire) sous-marin m. Fleet s., 
sous-marin d’escadre. Ocean-going s., sous-marin de croisidre. 
Coast-defence s., sous-marin efttier. High-reserve submarine, i 
submersible m. See also scout 1 2. 
submaxillary [sAbmak'sibri], a. Anat: (Of gland, etc.) 
Sous-maxillaire. 

6ubmediant [sAb'iniidiant], s. Mus: Sus-dominante/. 
sub-mental [sAb'mcnt(;>)l] a. Anat: (Of artery, etc.) Submental, 
-aux. 

submentum [sAb'mentain], r. Knt: Sous-mcnton m. 
submerge [sAb'morrdj]. I. v.tr. (a) Submerger, immerger, nujer; 
plonger, enfoncer, (qch.) sous l'eau. ( b) Inonder, noyer (un 
chamn, etc.). 2. v.i. (Of submarine) Plonger; effectuer sa plongde. 

submerged, a. I. (a) Submerge, noyd. S. concrete, beton 
immergd. S. turbine, turbine noyde. I.C.E: The jet is s., le gicleur 
est noyd. S. vessel, vaisseau englouti par les flots. Wreck s. at high 
tide,t pave submergee k (la) haute marde. ( b ) Submerged submarine, 
sous-marin m en plongde. Submerged speed, vitesse/en immersion, 
en plongee (d’un sous-marin). (c) Submerged reef, ctueil 
sous-marin. Bot: Submerged plant, leaf, plantc /, feuille / <jiii 
poussc sous l’eau. 2 . a. & s. F: The submerged (tenth), les 
declasses rn, les ndeessiteux m. 

submergence [sAb'm.ri^nnsj, s. Submersion f\ plongde / (d'un 
sous-marin). S. of a coral-reef, affaissernent m d’un banc de corail, 
submersed [sAb'rna:rst], a. Bot: Submerge. 

submersible [sAb'mairsibl], a. & s. (Bateau m) submersible (m); 
sous-marin (m). 

submersion [aAb'mo:r 5 (a)n], s. Submersion /, plongee /. 

I.C.E: S. of the jet, noyage m du gicleur. 
submission [sAb'nnS(o)n], r I. (a) Soumission / (a la volontd de 
qn, a une autortte) ; itsignation / (h une defaite, etc.). To starve 
s.o. into submission, reduire qn par la famine. The dukes made 
their s. to Henry II \ les dues firent leur soumission a Ilenii IV. 
(b) Docilite /; humilite /. 2. Soumission (d’une question k un 
arbitre, d’une signature k un expert). S. of proofs of identity, 
presentation f de pieces d’identitd. 3, jfur: l’laidoirie /. In my 
submission . . selon la thdoiie que je soutiens dans ma plai- 
doirie . . ., selon ma thdse. . . . 

submissive [sAb'misiv], a. (Ton, air) soumis, humble, resigne ; 
(personne /) docile. S. to adviie, docile aux conseils donnes. 
-ly, adv. D’un ton, d’un air, soumis ; avec soumission; humblc- 
ment; avec docilite. ^ 

submissiveness [sAb'misivnos], .v. Soumission /, docilite 1 /, 
hiunilitd /. S. to the will of Cod, soumission a la volontd dc Dieu ; 
resignation /. In all s. he untied that .... trds humblement il 
reconnaissait que. . . . 

submit [sAb'mit], v. (submitted; submitting) I. v.i. & pr. Se 
soumettre (a qn, au joug, k la volonte de qn, il une force supe- 
rieure) ; sc plier (k une ndccssitd); s’astreindre, s’asservir (k la 
discipline) ; se rdsigner (a un malheur, k supporter qch.). I have 
submitted to your insolence for an hour, j’ai supportd votre insolence 
pendant une heure. It is for them to s., e’est a eux de se soumettre, 
d’accepter la loi, de plier la tete. 2. r.tr. (a) Soumettre. To submit 
sth. to s.o., mettre qch. sous les yeux de qn. To submit sth. for 
s.o.’s approval, to s.o.’s judgment, to s.o.’s inspection, soumettre, 
presenter, qch. k l’approbation de qn, au jugement, k Inspection, 
de qn. To s. proofs of identity, presenter des pieces d’ldentitd. 
To s. a difference to an arbitrator, soumettre un diffdrend k, porter 
un diffdrend devant, un arbitre. To submit a question to a court, 
saisir un tribunal d’une question. To s. the case to the court, en 
rdferer k la cour. (Of bankrupt) To submit a statement of one’s 
affairs, ddposer son bilan. (b) To submit that . . ., represented 
alleguer, que . . .; dmettre l’opinion que . . .; poser en thdse 
que. . . . Jfur: Is. that there is no case against my client , je plnide 
le non-lieu. 

fiubmultiple [sAb'niAltipl], a. & s. Mth: Sous-multiple (m) 

su^nitrate [sAb'naitret], s. Ch: Sous-nitrate m. 
subnormal [8Ab'no:rmoll I. a. (Temperature /, etc.) au-dessous 
de la normale. 2 , s. Gcom: Sous-normale f, sous-perpendiculaire/ 
(d’une courbe). 

suboccipital [sAbDk'sipit(o)l], a. Anat: (Nerf) sous-occipital, 
-aux, suboccipital, -aux. 

sub-office I'sAbofis], s. Com: Succursale f (d’unc banque, etc.); 
filiale/: bureau m auxiliairc. 

Suborbltal [sAb'D:rbit(o)l], a . Anat: (Arterc f , canal tn, nerf m) 
8ous-orbitaire. 

Suborder ['sAboirdar], r. Nat.Hist: Sous-ordre tn. 

Subordinary [sAb'osrdinori], s. Her: Menue pidcc. 

Subordinate 1 [sA'tairdinet]. I. a. (a) (Rang, etc.) infdrieur, 
subalterne, secondaire. He plays a s. part, il joue un r 61 e accessoire. 
•S. interests , intdrdts m secondaires. Mil: Navy: Subordinate 
commander, commandant m en sous-ordre. (b) Subordonnd (to, d). 
Gram: Subordinate clause, proposition subordonnde. Syntax of 


s. clauses, syntaxe / de dependance. (c) Geol: Sous-jacent. 
2. s. Subordonne, -ic ; sous-ordre m tnv, subalterne mf. 
"Jy» a dy- D’une fa^on secondaire ; en sous-ordre ; subordonn^ment. 
Subordinate 2 [s.\'b:>:rdineit], v.tr. Subordonner (fo, a). 

Subordinating, a. Gram: Subordinating conjunction, 
conjonction subordonnante, de subordination. 

Subordination [sAba:rdi'neiS(j)n], s. 1. Subordination f (to, a). 

2. (a) Soumission/ (to, k). ( b) A : Discipline/. 
suborn rsA'brv/i ], V.tr. Jur: Suborner, corrompre, s^duire (un 
t&noin). 

suborning, s. — suuohnation. 

subornation rsAbo:r'neiJi(o)n], s. Subornation /, coTuptioo f, 
seduction / (de temoins). 

suborner fi.VbnrrnnrJ, s. Suboincur, -cuse, c orrupteur, -1ri* e (dc 
temoins). 

suboxide [sab oksaull, s. Ch Sous-ox>de m. 

Sub-permanent [sAb'p^^nu/n.'nt], a . i^uasi-permanent. See also 
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sub-persistent IsAbp.Vsistoml.ti. Hot: (t)igane) manescent. 
subpoena 1 fsAb'pimr/], 5. jfur • Citation f, assignation f ('le 
tltnoins) (sous ptim* d’ameiule). 

Subpoena 2 , v.tr (subpoenaed) To subpoena s.o. to appear, titer, 
assigner, qn a n 1 ipai.ntie (s«»us peine d’amrnde). To subpoena 
s.o. as witness, assigner qn com 111c temoin. To s. a witness, signilier, 
faire, donner, emoycr, une assignation a un temoin. 

Sub-polar [svb / poulorj, a. I, (Climat m, etc.) subpolaite. 

2. Astr: Au-dessous du pole celeste, 
sub-prefect r'sAbpriifekt), s. Fr. Adm: Sous-p:etct m. S.-p.'s 
wife, F: sous-piefete/. 

subprefectorial [sAbpii:fck'tD:riol], a. I ous-j a electoral, -aux. 
subprefecture [sAbpru'fektjorJ, s. I'r. ddm: Sous-prefecturc 
(la tonciion ou Timmeuble). 
subprior [ SAbpraiai], .c./fi. Fee: Sous-pmur. 
subprioress ['sA’ipraiares], s.f. Fee: Souv prieure. 

Sub-pubic [sAb p)u:bikj,«. Anat: (Taeamcnt, trou) sous-pubien. 
sub-race L'sAbieisl. %. Z: Sous-,ace/. 
sub-rector ['saIih let or], y m. Sch: Vne-recteur. 
subrent [sAb'rent], 1 .tr. Sous-loucr; prendre (un appartement, 
etc.) en son .-loc ation. 

subreption fsAb't^pS^n], s. jfur: Subreption f. 

Subrogate ['sAbmeeitl, v.tr. Jfur : Subrogcr To s. s.o. to the rights 
of t.o., subioger qn en les droits de c]n. To s. s.o. for, in the place of, 
s.o., substituer qn & qn; subrogcr (un creancier). 
subrogation |"sAbro'gci$(.>)n], s. Jfur: Subrogation f (d’un cr^- 
aneier); substitution f (de creancier). Subrogation act, acte m 
subrogatoire. 

Sub rosa f'sAb'rouzrz], I.t. adv. phr. Secretement, confidentielle- 
ment; sous le rnanteau ; en cachette ; sub rosa. 

Sub-sale I'sAbscil], s. Sous-vente/. 
subsalt ['sabsalt], 5. Ch : Sous-sel m. 

subscapular fsAb'skapjular], a. & s. Anat: Sous-scapulaire (tn). 
subscribe [sib'skraibj, v.tr. I. (a) Snuscrirc (son nom); signer 
(un document); souscrire (une obligation). To s. one's name to a 
document, apposcr sa signature k un document; signer un docu¬ 
ment. 1 subscribe myself your humble servant . . ., votre trc'*s 
humble serviteur. . . . (b) Abs. To subscribe to an opinion, 

souscrire & une opinion. Fannot s. to that, je ne peux pas consentir 
k cela. 2. (a) To subscribe ten pounds, souscrire pour (la soinme 
de) dix. livres ; donnei dix livres. Abs. To s.for ten pounds, s’inst rire 
pour dix livres. To subscribe for a publication, for a monument, 
souscrire il une publication, k un monument. To s. a sum to a 
charity, offrir sa cotisation pour une u*uvre de bienfaisance. 
Fin: To subscribe shares, souscrire des actions. To s. for ten 
shares in a company , souscrire il d,x actions d’une society. To s. to 
a loan, to an issue, souscrire si un emprunt, a une Emission. Sub¬ 
scribed capital, capital souscrit. See also ovkh-subsckibb. (b) To 
subscribe to a newspaper, (i) s’abonner, prendre un abonnement, 
4 un journal; (ii) ftre abonne k un journal. To give up subscribing , 
cesser son abonnement; se desabonner. To subscribe ten pounds 
to a club, payer une 1 otisation de dix livres il un club, (f) Publ: To 
subscribe a book, (1) (of publisher) offrir un livre en souscription ; 
(ii) (of bookseller) acheter un livre en souscription. 

subscribing, s. («) Souscription/. ( b) Abonnement m. 
subscriber [sad's krai bar], s. I. Subscriber to, of, a dooument, 
signataire mf, souscripteur m, d’un document. The subscriber, 
(i) 1c soussigne ; (ii) lc contractant. 2. Subscriber to a charity, 
for shares, to a new publication, souscripteur tn k une oeuvre de 
charit^, k des actions, k une nouvelle publication ; rotisant m d’une 
oeuvre de charit^. 3 . Abonne, -de (a un journal, etc.). Telephone 
subscriber, titulaire mf d’un abonnement au tdldphone; abonnd 
au tdldnhone. 

subscript ['sAbskrint], a. (Jr.Gram: (Iota) souscrit. 
subscription [SAb skripSG>)nJ, s. X. (a) Souscription / (de son 
nom); signature/. S. to a document, souscription d’un document. 
(b) Adhdsion / (to, a); approbation / (to, de). S. to an article of 
faith, adhesion k un article de foi. 2 . Subscription to a charity, 
souscription a une oeuvre de bienfaisancc. To pay a s., verser une 
cotisation. To get up a subscription, se cotiser. Monument erected 
by public subscription, monument dlcvd par souscription publique. 
Fin: Subscription to a loan, souscription k un emprunt. S. in 
cash, souscription en espdees. S. by conversion of securities, souscrip¬ 
tion en titres. Subscription list, liste / de souscription; liste des 
souscripteurs. Subscription form, bulletin m ae souscription. 
Subscription dance, bal m par souscription. 3. Abonnement m 
(a un journal, etc.). To take out a subscription to a paper, s’abonner 
k un journal. To take out a s. to a paper in favour of s.o., abonner 
qn ^ un journal. Subscriptions to be paid in advance, on doit 
a'abonner, payer son abonnement, d’avance. To tvithdraw one's s., 
cesser son abonnement; se ddsabonner. See also renew i, 
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renewal i. Subscription to a club, cotisation (annuclle) a un 
rercle, commc membre d'un cerclc. To pay one’s subscription, 
payer sa cotisation (to, a). 4 * •' Souscription. 

subsection ['sAbsck!\(;>)n], S. Subdivision/. 

subsellium, pi. -ia fs.vb'seliam, -ia], s. I. Rom.Ant: Place assise 
(dans l’amphithcatie). 2. Kcc.Arch: Misericorde / (de stalle). 
subsequence ['sAbsekwans], s. I. Posteriori te /. 2 . ftvenement 
subsequent; con .cquence /. 

subsequent f'sAbsekwont], a. (Cliapitre, etc.) subsequent, qui 
suit ou (jui suivra. At a s. meeting , dans une seance ulterieure. 
The s. ratification of the treaty, la ratification ulterieure du traite. 
Subsequent to . . postcrieur, consecutif, a. . . . Book-k: Sub¬ 
sequent entry, ccriturc / complementaire. -ly, ailv. Plus tard; 
par la suite ; dans la suite; subsequemment; posterieurement 
(to,y. 

subsequential lsAbse'k\\cn$(n)I], a. - stBsiiqrhNi. 
subserous JsAb'siiar.is], Anat: Med: Sous-sercux. 
subserve [s\b's.>:rv], v.tr. Aider a, favoiiser (un but, une function), 
subservience [svb'sAirvi.ms], subserviency [s.\b'sa:rviansi], s. 
I. Utihtc/ (to, a). 2. A : Subordination/ (to, a). 3. Soumis9ion/, 
obsequiosit^ f, servilite /. Subservience to fashion, assujettisse- 
ment m, asservissement m, a la mode, 
subservient [sAb's.‘>:rvi.mt], a . I. I’fiJe, qui contribue, qui aide 
(to, &). 'To make sth. s. to sth., faire servii qeli. a q«_h. 2. Subordonne 
(to, a). 3, Obsequieux. The s. senate voted . . ., un senat servile 
vota. . . . -ly, adv. 1. Utilerncnt. 2. Kn sous-oidre. 3. Obs^- 
quieusement; servilcmcnt. 
sub-shrub ['sAb^rAb], r. Hot: Sous-arbrisseau m. 
subside [s\b'said], v.i. I. (u) (Of sediment) Tomber au fond; se 
preupitcr. (h) (Of liquid) Deposer. 2. (a) (Of ground, building) 
S’aiTaissti, sc tassci, s’cnfonccr, se dcmvelcr. The ground has 
subsided, le terrain s’est ab.usse. (/;) S’efiundrcr, s’ccroulcr. F: To 
subside into an armchair, s’aff.iler, sVflondrer, dans un fautcuil. 
3. (Of stater, etc.) Ibusser, s’abaisser, diminuer; (of blister) sc 
dt'gonHer. The reave rises and subsides, la vague s’clirvc et retombe. 
'Hie flood is subsiding, la erne diminue. 4. (a) (Of storm, excitement, 
Jti er, tumult, etc.) S’apaiscr, se 1 aimer, tom her ; (of rand) s’abattre. 
The fever is subsiding, la ftfvie commence a coder, (b) F: (Of pers.) 
Se taire ; F: femu r le bee. 5. (Of p»rs.) To subside into . . 
se changer en, se transformer on, de\emr (un homrne serieux, un 
bon bourgeois). He ran for ten minutes, then subsided into a walk, 
il com lit pendant dix minutes, puis ll se mit au pas. 
subsiding, s . - subsidence i. 

subsidence f'sAbsidans, sab'saidans], s. I. (a) AfFaisserncnt m 
(d’un edifice, d’une montagne); denivellation f, denivellemcnt m 
(d’un pont, d’un bat*); effondrement m, tombce / (d’un toit de 
mine); abaissement in (du terrain); tassement in (du terrain, des 
fondatiotis). ( b ) Dccruc /, baisse / (d’une riviere, etc.), 

(r) Med: Delitescence / (d’unc* tumeur, etc.), (d) Apaisement m 
(d’une fii'-vrc, d’une passion). 2. Geol: Kllondrement; fondis m, 
cloche J (dans le terrain). 

subsidiary [sAb'sidjarij, a. Subsidiaire, auxihaire. Subsidiary 
coinage, monnaie / d’appoint. Book-k: Subsidiary journal, 
journal m auxiliaire. Subsidiary account, sous-eompte in. 
Fin: Subsidiary company, s. subsidiary, filiule /. Mil: Subsidiary 
troops, s, subsidiaries, auxiliaires in. Grog: Subsidiary stream, 
riviere / tributaire. -»y, adv. Suhsidiarerncnt; en second lieu, 
subsidization [sAbsidai'zeiJ\(;>)n], s. bait in tie fournir une sub¬ 
vention ou des subsides (of s.o., a qn). 
subsidize ['sAbsidauzj, v.tr. Subventionner (un theatre, un jour¬ 
nal); primer (une Industrie, etc.); donner, lournir, des subsides 
it (un prince, un ft tat). To be subsidized by the State, recevoir 
une subvention de I’fttat. Journalists subsidized out of the secret 
funds, journalistes qui emargent aux foods secrets. Subsidized 
agents, agents stipendies. Subsidized industry, Industrie pnmee. 
Subsidized troops, rnerccnaires in, auxiliaites m. 
subsidizing, s. — slumdizaiion. 
subsidy ['sAbsidi], r. 1, Subvention/; hul: prime/. 2. Hist. 
Subside (accorde au souverain, exige par le souverain, fourni & une 
puissance alliee). 

sub silentio [sAhsi'lenSio], Lt. adv. phr. Sous silence. 
subsist 1 [s\b'sist], s. Aiompte in sur le salaire (d’un ouviier). 
subsist 3 . I. v.i. (a) Subsister; continuer d'etre, ('ustom that 
still subsists, coutume qui existe encore, qui a peisiste. ( b ) S’entie- 
tenir, vivie (on, de). Io s. on vegetables, se nourrir de legumes. 
To S', entirely by begging, nc vivre que de la mendieite. To s. on other 
mens charity , subsister d'aumdnes. 2. v.tr. Kntretenir (un corps 
d’nrmec, etc.); assurer la subsistancc (des troupes), 
subsisting, a. Subsistant; qui existe encore, 
subsistence [sAh'sist.ms], s. I. Existence /. 2 . Subsistance f, 
entretien in, vivies mpf. Means oj s., rnoyens in de subsistance. 
A bare subsistence wage, un salaiie a peine suflisant pour vivre. 
H.S: Subsistence farm or homestead, petite pi6ce de terre qui assure 
la subsistance d’une famille. 3. Subsistence money, acompte 
donne aux ouvricrs, aux soldats, pour lour permettre d’attendic 
le jour de pave. 

subsistent [svb'sistant], a. I. Qui existe. 2. Qui existe encore; 
qui a nersiste. 

subsoil 1 ['sAbs.-nlj, s. (n) Geol: Agr: Sous-sol m. Chalky s., 
tuf m calcaire. Exploration of the subsoil, reconnaissance / des 
terrains en profondcur. To sell soil and subsoil, vendre le fonds 
ct le trefonds. Oivner of the (soil and) s., trefoncier in. (b) Civ.F: 
Subsoil attachment, accessoirc m pour fouiller. See also plough 1 i . 
subsoil 3 , v.tr. Agr: etc: Sous-soler (la terre). 
subsoiling, s. Sous-solage m. 

subsoiler f'sAbsmbr], s. Civ.E: Agr: Fouilleuse/; sous-soleuse/. 
subspecies ['sAbspi:Si:z], s. Nat.Hist: Sous-esp^ce /. 
substance ftsAbstans], s. I. (a) Phil: Ch: Substance /, mature/. 
Ch: Stable s., corps m stable. F: To oast, drop, throw away, the 


substance for the shadow, Dcher la proie pour 1 ’ombre. See also 
form 1 2. (b) Theol: Substance (spirituellc, corporelle). The Son 
is of one s. rvith the Father, le Fils est consubstantiel au P6re, avec 
le P£re. 2. Substance, fond m, esscnticl in (d’un article, d’un 
argument, d’une lettre). I agree in substance, en substance, je 
suis de la mcme opinion. See also sum 1 i. 3. Solidite /. !This 

material has some s., cctte etoffe a du corps. Paper uith some s., 
papier in qui a de la main. Book of s. } livre m solid?. Argument 
of little substance, argument m faible, qui n’a rirn de solid?. 
. Avoir m, bien m, fortune /. To waste one’s substance, gaspiller, 
issiper, son bien. To lose one's entire s., perdre tout son avoir. 
Man of substance, homrne qui a de quoi, qui a du bien, des 
ecus ; F: homrne qui a pignon sur rue ; homrne cossu, aise. 
substantial fs\b'stan,S(.*)l] f a. I. Substantiel, reel. 2. (Point) 
important; (progres m , Com: reduction /) considerable. Sub¬ 
stantial reasons, raisons scneuscs. S. proof, preuve concluante, 
valable. These troops brought immediate and s. aid, ccs troupes ont 
apporte une aide immediate et massive. This makes a s. difference, 
ccla fait une difference appreciable, sensible. 3. (a) S. food, 
nournture suhstantielle. S. meal , repas substantiel, copicux, 
solide. S. breakfast, dejeuner in a la fourchette. (b) (Construction f, 
livre tn) solide; (drap) resistant. S. furniture, (1) ameublemcnt m 
solide et riche; (ii) ameublemcnt massif. Man of s. build, homrne 
bien taille ; homrne solide, robust?. 4* (bourgeois) cossu, aise, 
a son aise, qui a de quoi, qui a des ecus ; (maison de commerce) 
riche, solide, bien assise. S. landlord, gros pioprietaire. 'The s. 
middle class, la grosse bourgeoisie. 5. s.pl. The substantials, 
(i) les choses essentielles ; (11) F: (oj a meal) les plats solid* s ; les 
plats de resistance, -ally, adv. I. Substantiellement, rcellement, 
effectivement. Conditions laid down s., if not formally , in an 
agreement , conditions contenues en substance, sinon foimellement, 
dans un contrat. 2. Solidement, substantiellement. To dine s., 
faire un diner solide; diner copieusement. 3. Foitement, con- 
siderablement. This contributed s. to our sun ess, cela a contribue 
pour une giandc part a notre succes. 
substantiality fs.Abstan^i'aliti], s. 1. Phil: Substantiabte f ; 
existence icelle. 2. Solidite / (d’une 1 onstruction). 3 » P : Ham 
and other substantialities, du jarnbon et d’autres plats suhstantiels. 
substantiate fsAb'stan^ieitJ, v.tr. Ftablir, piouver, justitier (une 
afiirmation, etc.). To substantiate a charge, apporter des fails A 
l’appui d’une accusation; etablir une accusation. To substantiate 
a claim, prouver, < 5 tabhr, le bien-fonde d’une icc larnatmn. 
substantiation fs\bstan’S! / eiS(.')nJ, v. Juslifn ation / (d’unc affir¬ 
mation)enumeration /des fails a l’appui (d’unc accusation), 
substantival fsAbstnn'taiv(a)l], a. Gram: Substantial, -aux; 

<l»ii fait function de substantif. -ally, adv. Substantivemcnt. 
substantive ['s.\bst«ntivj. 1. a. (a) Gunn: Substantif. The 
substantive verb, le verb? substantif. (b) Keel, mdependant. To 
raise a colony to the status oj a s. nation, clever une toionie au rang 
d’une nation mdependante, autonome. Pi at ion that has no s. 
existence, nation qui n’a pas d’existence pmpie. To make an 
amendment into a s. resolution , transformer un amendement en 
resolution formclle. fur: Substantive law, droit positif. See also 
rank 1 2. 2. s. Gram: Substantif in, 110m in. -ly, adv. Sub- 
stantivement. 

substantivize [s\b stantivanzj, v.tr. Gram: Substantive! (une 
expression, etc.). 

sub-station f'sAbsteiS^jnJ, s. Fl.E: etc ■ Sous-station /; post cm 
de rescan ; El.E : sous-ccntralc /. 
substernal [s\b'sta:rn(a)I], a. Anat: etc: Sous-stcinal, -aux. 
substituent IsAb'stitjuontJ, r. Ch: Substituant m. 
substitute 1 ('sAbstitjurrj, r. I. (Pers.) (a) Remplavarit, -ante, 
supplcant, -ante ; intcrimaire mf\ Sp: rempla^ant; Mil: .i.'iem- 
plavant, substituant in. Fee: Substitut m. As a substitute for . . ., 
en remplaccment de . . ., pour remplacer. . . . To find a s 
se faire supplccr. 'To be appointed s.o.'s s ., obtemr la suppl^ance 
de qn ; etre designe pour lemplaccr qn. (At League of Nations) 
Substitute dolegate, remplavant d’un delcgue. (b) Mandataire in ; 
representant, -ante. 2. (<i) (Of foodstuffs, drugs, etc.) Succedane in, 
fact ice in. As a s. for . . ., comnie succedane de. . . . Rubber f., 
tactic? de caoutchouc, lie had no more coffee, and acorns provided 
a poor v., nous n’avions plus de cafe, et les glands le remplafaicnt 
mal. (b) (Imitation) Contrefa^on /. Beware of substitutes, se metier 
des contrcfa^ons, des imitations/. 

substitute 2 , I. v.tr. (a) Substituer ; Jur: subroger. To substitute 
margarine for butter, in place of butter, F: V: to substitute 
butter by margarine, substituer la maigarine au bcuire ; icmplaeer 
lc beurre par la margarine. Natives are being substituted for 
Englishmen, F: V: Englishmen are being substituted by natives, 
on Template les Anglais par des indigenes; on substitue des 
indigenes aux Anglais, (b) Jur: Nover (une dette). 2. v.i. To 
substitute for s.o., remplacer, supplier, qn ; faire la suppl^ance ou 
I’lntciim dc cjn. 

Substitution [sAbsti'tju:S(o)nJ, s. (a) Substitution /, remplace- 
ment m. Substitution of margarine for butter, F: V: substitution 
of butter by margarine, remplaceinent du beurre par la margarine; 
substitution de la margarine au beurre. Ch: Substitution of 
chlorine for hydrogen, substitution du chlore h l’hydrogcne. 
Double substitution, double decomposition /. To react by s., 
agir par substitution. Mth: Method of successive substitutions! 
methode / des approximations suceessives. Jur: Substitution (of 
debt), novation / de creance. (b) Jur: Subrogation /. Act of 
substitution (of guardian, etc.), acte subrogatcur, subrogatoire. 
substratum, pi. -a, -ums [sab^treitom, -a, -omz), s. I. Couche 
inferieure; sous-couche/. Agr: Sous-sol m. F: A substratum 
of truth, un fond de v^rite. 2. Phil: Substrat m , substratum m. 
substruction [sab'strAkS(a)n], substructure ['sAbstrAktjdrl, s. 
Const: Substruction /, fondement m, jambage m (d’un Wince). 
Civ.E: Infrastructure / (d’un pont roulant, d’une route). The 
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social substructure, le soubasscment social; les bases / de la 
social. 

substyle ['sAbstail], x. Soustylaire/(d’un cadran solaiie). 
subtangent TaAbtandjont], x. Geom: Sous-tangente/. 
subtenancy [sAb'tcnonsi], x. Sous-location /. 
subtenant ['sAbtenont], x. Sous-locataire mf. 
subtend [sAb'tend], v.tr. Geom: Sous-tendre (un arc), 
subtense [sAb'tcns], x. Geom: Sous-tendante/, corde/ (d’un arc), 
subterfuge ['sAbtorfjuidj], x. I. Subterfuge m; faux-fuyant m, 
pi. faux-fuyants. To resort to x., user de subterfuge. 2. A : Moycn m 
d’evasion ( from, de); ^chappatoire /, defaite f, dcrobade /. 
3. A: Lieu m de refuge, de rctraite. 
subterranean fsAbte'rciniim], a. Souterrain. 
subterraneously [sAbte'reiniasli], adv. Souterrainement 
subtile ['sA(b)tiIl. a. A: = subtle. 
subtility [sAb'tifitil, x. A: — subtlety. 

subtilization [sAbtilai'zei^nl, x. I. A.Ch: etc: Subtihsation/, 
sublimation f. 2. Tendance f k subtiliser; raffinernent m, 
ergot age m. 

subtilize ['sAbtila:izJ. I. v.tr. Subtiliser. («) A.Ch: Sublimei. 
(h) Donner de la subtilite k (une pensce, son style); rafliner (son 
style) ; Pej: alambiquer (sa pensee, son stvle). 2. v.i. ( a ) A.Ch: Se 
subtiliser, se sublimer. {b) Subtiliser, lafliner; discuter sur dcs 
vetillcs, sur la pointe d’une aiguille, 
subtilty fsAbtilti), x. A: ^ subtlety. 
sub-title ['sAbtaitl], x. Typ: Cin: Sous-litre m. 
subtle [sAtl], a. Subtil. I. (a) (l’arfum, poison) penetrant. 
(/>) (Art, charme) ^vasif, myatlrieux, qui echappe a l’analy^e. 
Subtle distinction, distinction t^nue, subtile. 2. (a) (Esprit, 
raisor.nement) fin, raffing. S. policy, politique rafhnt'e. S. obseiver, 
observateur subtil. S. remark, observation subtile. S. device, 
dispositif ing^nieux. Subtle irony, fine ironie. You arc being too c , 
vous raffinez. (b) A: S. fingers, doigts experiment's, habilcs. 
(c) Rusd, astucieux, artificieux, fin. B: Plow the serpent was mote 
s. than any beast of the field, or le serpent ctait lc plus fin de tons les 
animaux dcs champs. -tty,. adv. Subtilcmcnt; avec finesse, 
subtleness ['sAtlnas], subtlety ['sAtltij, s. I. (a) Subtilitc/ (de 
l’esprit, d’un raisonnement); raffinernent rn , finesse / (d’une 
politique), {b) Subtlety, subtilitc ; distinction subtile. His thought 
strays into subtleties , sa pensce se perd dans des subtilitcs. 
2. Subtilite, tenuity/(d’une distinction). 3. Ruse/, astucc/. 
subtonic [sAh'tanik], s. Plus: Note/sensible ; la sensible, 
subtract [sAh'trakt], v.tr. (a) Mth: Soustraire, retranchcr {one 
quantity from another, une quantity d’une autre), (b) F: To subtract 
sth. from s.o., soustraire qch. k qn. 

subtracting, s. Soust 1-action / {from, de) ; retranchement m. 
subtraction lsAb'trak^(a)n], x. Mth: Sous’raction /. See also 

COMPOUND 1 I. 

subtractive [sAb'traktivj, a. Mth: Soustiactif; k soustraire; 
aflecte du signe — . 

subtrahend ['.SAbfruhendJ, X. Mth: Nombie m k retrancher, k 
soustraire. 

sub-treasurer ('sAbtrcjaror], s. Soua-^conome m. 
sub-tribe f'sAbtraib], x. Nat.Hist: Sous-ordre m, sous-lamille /. 
subtriple ['sAbtripl], a. Mth: Subtriple, sous-triple. 
subtriplicate [sAb'tripliketJ, a. Mth: Sous-triple. In s. ratio, 
en raison sous-triplce. 

subtropical [sAb'tr3pik(a)lJ, a. Subtropical, -aux; semi-tropical, 
-aux. 

subtype ['sAbtaip], x. Nat.Hist: Sous-class v f. 

subulate f'sjuibjulet], subulated ['sjurbjulcitid], a. Nat.Hist: 

Subulc. Bot: Subulate leaf, fcuille alenee. 
subungual fsAh'AijgualJ, a. Atiat: Sous-ongulaire, sous-ungucal, 
-aux. 

suburb ['sAb.rrbJ, s. Faubourg m. The suburbs, la hanlicue 
immediate; Ics faubouigs. In the suburbs, dans la banlieue, en 
banlieue. Garden suburb, cile-jardin/, pi. cites-jardins. 
suburban [sA'bairban], a. Suburbain ; (maison, tram) de banlieue ; 

(auarticr rn) excentrique, extra-muros. 
suburbanite [sA'barrbanait], s. F: Banlieusard, -arde. 
suburbanization [sAbo:rbanai'zeiS(o)nJ, x. The s. of the Thames 
valley, le developpemcnt de la banlieue dans la valine de la Tamise. 
Suburbanize [sA'ba:rbana:iz], v.tr. To become suburbanized, 
{of town, etc.) prendre un air de banlieue ; {of pers.) prendre un 
air banlieusard. 

Suburbia [sA'bairbifll. Pr.n. F: La banlieue (de Londres). 
Suburra (the) [SasA'bAra], s. Rom.Ant: La Suburre. 

Subvariety ['sAbvaraiati], x. Hnrt: etc: Sous-vari£t£/. 
sub vassal [ / SAbvas(o)l], x. A: Sous-vassal,-aux. 
subvention [sAb'ven$(a)n], x. I. Subvention /; Ind: prime /. 
2. Octroi m d’une subvention. 

subventioned fsAb'venSond], a. (Theatre, etc.) suhventionne; 
(industrie) primCe. 

Subversion [sAb'v3:r$(a)n], X. Subversion / (des lois, de l’fitat); 

renversement m (d’une religion, d’un fitat, d’un syst£me). 
subversive [sAb'va:rsiv], a. Subversif {of, de). Examples s. of 
morality, exemples m qui sont proprea 4 ebranler la moralite; 
exemples subversifs de toute morale, 
subvert [sAb'voirt], v.tr. Renvcraer, subvertir (un syst£me, un 
principe, un gouvernement). 

Subverter [sAb'vairtor], x. Destructeur, -trice, renverseur, -euse 
(d’un syst£me, d’une religion, d’un gouvernement). The suhverters 
of social order , F: les chambardeurs m de l’ordre social, 
sub VOCe [sAb’vousi], Lt. prep. phr. Voir sous le mot . . .; se 
reporter au mot. ... 

subway ['sAbwei), x. I. (o) Passage ou couloir souterrain ; passage 
en dessous; passage interieur; souterrain m. ( b ) El.E: Cable 
subway, tunnel m de cables. 2* U.S: Scot: Chemin de fer 
souterrain; le m^tro. 
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succedaneous [sAksi’deinias], < 2 . Pharm: Ind: Succ&ian4. 
succedaneum, pi. -ea [aAksi'deiniom, -ia], x. Pharm: etc: Suc- 

cedand m. 

succeed [sAk'si:d], v.tr. & i. I. (a) Succ^der (a qn, k qch.). To 
succeed to the throne, to the Crown, aucclder 4 , recueillir, la 
couronne. A nephew has succeeded to the throne, le ti*6ne est 6chu 
k un neveu. To succeed to an office, to an estate, hiritcr d'une 
fonction ; Writer une propri<k< 5 , d’une propri^t^. To s. to a Imstness, 
prendre la suite des affaires d’une maison. To s. a minister, prendre 
la succession d’un ministre. U.S: To succeed oneself, £tre leelu 
(a la Charnbrc, etc.). George III was succeeded by George IV, 
fjcorge IV succeda k, fut le successeur de, (Jeorge III; George III 
cut pour successeur George IV. fur: Flight to succeed, droits 
successifs. (6) Day succeeds day, un jour suit l’autre ; les jours 
se suivent. Winter is meet tiled by spring, le printemps suit l’hiver; 
apr^s l’hiver vient le printemps. 2. v.i. Rlussir; atteindre son 
but ; aboutir, arriver; \ <• 11 ir k bicn. The plan succeeded, Ic 

projet r^us^it. Hard workers alivays s., les grands travailleurs 
arrivent toujours. Prov: Nothing succeeds like success, rien ne 
reussit comme le succt*s ; (i) ce qui r^ussit est toujours approuve ; 
00 un succes en entraine un autre. There is no means of succeeding 
in this, ll n’y a pas nioyen d’y aboutir. How to succeed, lc mo>en 
dc parvenir. luting man \iha will s., jeunc honimc qui ira loin. 
To succeed in doing sth., rcussir, parvenir, arriver, a fane qch. ; 
venir a bout de fane qch. 

succeeding 5 , a. 1. Suivant, subsc<iuent. 2. A venir; futur. 
All succeeding ages, tous les si6c.les a venir. 3. Successif. Eaeh 
succeeding year, chaque .mucc successive, 
succeeding", s. Succes m, icussite /. 

Succentor [sAk'sent.ir], x. Etc: SucccntMir ni, sous-chantre m. 

success [s.vk'ses], *. I. * 1 : Surens m, issue/(d’une affaire, etc.). Good 
x., (bon) suites ; issue heurcusc. See also 11 l-sucuess. A second 
attempt mot with no better success, une seconde tentative n’cut 
pas plus de su< ct's. 2. («) Succes, icussite /; issue licurcusc. 
Wo wish you bucoess, bonne chance! To meet with success, 
to achieve success, a\oir, obtenir, reniporter, du succes; reussir. 
Man who has achieved s., bomme m qui a abouti. He is far from 
having adder ed s., ll est Ion d’etre arrive. Ilis s. r as dtu to chance, 
e’est un hasaid qu’il ait reussi. Without success, sans succes; sans 
y parvenu. To return without any s., F: revenir, rentrer, bredouille. 
.S’. Uant norv this way, now that, la vich'ire penchait tantot d’un 
c6te, tantot de i autre. To advance from s. to x., allcr de succes 
en succes, F: voguer a pleines voiles. To score a success, rem- 
porter, avoir, un succes. {b) {OJ play, venture) To be, turn out, 
a success, reussir; {of play) avoir du succes. His tisit was not a s., 
sa visit e bliss a tout Je monde froid ; F: sa visite a £te un four. 
The portrait is as., le portrait est tri's reussi. The er'cning teas a 
great s., Ia soii^e a ete tics reussie. F: It was a huge success, 
cola a eu un grand suctc-s, un succes fou. He was a success 
as Hamlet, il etait ext client dans le ioIc de Hamlet. He was a 
failure as a barristtr, but a s. as an offuer , il fit un mauvais avocat 
mais un excellent oflicier. He was the success of the evening, 
il a etc le clou, la joie, de la soiree. To make a success of stli., 
reussir qch. See also succeed 2. 

successful [sAk'sesful), a. (Projet) courtmW de succes; (r^sultat) 
heureux; (portrait) reussi. S. play, pi£cc / qui a du succes. That 
trick is always s., ce true-la prend toujours. To bring an operation 
to a s. conclusion, mener une operation a bonne fin, a bien. To be 
entirely s., reniporter un succ£s complet, un plein succes. 1 believe 
he will be s., je crois a sa reussite. To be s. in d^itig sth., leussir 
a faire qch. He is s. in everything , il est toujours heureux ; tout lui 
reussit; P: il met toujours dans le mille. To be s. at the polls , 
stirtir victoiieux du sciutin. Successful candidates, (i) candidats 
61 us ; (li) Sch: candidats rev'us. Mil: Nary: The action was s., 
l’engagement a the heuieux. -fully, adv. A vec succes ; heureuse- 
ment. To undergo a test s., sortir vainqueur d’une epreuve. To deal 
x. with a task, mener une tache a bonne fin. 

Succession [s.\k / scS(o)nl, s. Succession /. I. {a) Suite /. In suc¬ 
cession, consecutivement, successivement; 4 la file; tour k tour. 
For two years in s., pendant deux annees sueeessives, conaccutives ; 
pendant deux annees de suite. In close succession, se succddant de 
prt!*s; k intervallcs rapproches. In rapid succession, coup sur 
coup. Navy: Alteration of course (16 points) in succession, 
mouvement successif. Agr: The succession of crops, la rotation des 
r^coltes. Succession states, fitats provenant de la dissolution d’un 
empire, esp. les fitats provenant du d£membremcnt de 1'empire 
Austro-Hongrois (1919). {b) Seric /, suite ininterrompuc (de 

victoires, etc.). After a s. of losses, aprds des pertes sueeessives. 
S. of successes and failures, succession, suite, alternative /, de succes 
et d’^checs. Long s. of kings, longue suite de rois. France has 
had a x. of revolutions, les revolutions / se sont suerrde en France ; 
la France a eu k souffrir d’une succession dc revolutions. 
2. (rt) Succession (4 la couronne, a la pr<?sidencc, etc.). At the time 
of his s. to the throne, au moment de son avenement m. In succession 
to s.o., en rcmplacemcnt de qn. Hist: The Wars of Succession, 
les guerres / de succession. Hist: The War of the Austrian 
Succession, la guerre dc la succession d’Autriche. ( b) fur: Suc¬ 
cession. Title by succession, titre m par droit de succession. Right 
of succession, droits successifs. By right of succession, patri- 
monialcment. Succession duties, droits de succession, de mutation, 
(c) Heritage m; fur: hoirie /. {d) Lignee /; descendance /, 
descendants rnpl. Left to him and his s ., legue a lui et 4 sea descen¬ 
dants ; legW a sa posterite. 

successional [sAk'seSanal], a. I .fur: Successoral, -aux. 2. Suc¬ 
cessif; qui suit, qui vient apr4s. 

successive [sAk’scsiv], a. Successif, cons^cutif. -ly, adv. Suc¬ 
cessivement, consecutivement; (i) 4 mesure ; (ii) tour 4 tour. 

successiveness [sAk'sesivnas], x. Successivite /. 

successor [sAk'sesar], x. Successeur m {to, of, de). To appoint 
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a s. to an ambassador, etc., remplacrr un ambassadeur. etc. F':My 
first top-hat and its successors, mon premier chapeau haut de rorrne 
et ceux qui lui ont succcde, qui sont venus ensuite. 
succin ["sAksinJ, s. Succin m ; ambre m (jnunc). 
succinate f'sAksineitJ, J. CA: Succinate ;//. . 

succinct [sAk , sifj(k)t], a. (R^cit, etc.) succinct, rone is; (eci ivain 
etc.) succinct. -iy, adv. Succincternent; en peu de mots, 
succinctness fsAk'sirjfkJtnas], s. Concision f\ briftvete f. 
succinic [sAk'sinik], a. Ch: Succinique. 

succinite fsAksinait], 5. Miner: I. Succinite/. 2. - siutin. 


succory 

succotas] 

feves. 


Bot: - CHICORY i. 
['sAkotaSl, s. Cu: U.S: Puree 


/ de 


et de 


succour 1 ['svkar], *. I, Lit: Secours m ; aide f. 2. Mil: A: Ren- 
forts mpl. 

Succour*, v.tr. Lit: Secourir, soulager (les pauvres, etc.); aider, 
assister (qn) ; venir en aide k (qn); venir k Paide de (qn). 
succuba, pi. -bae ['sAkjuba, -hi:], succubus, pi. -bi ['sAkjuhos, 
-bai], s. Succube m. 

succulence ['sAkjubna], succulency ['sAkjutonsi), s. Suc¬ 
culence /. 

succulent ['sAkjubnt], a. («) (Of food , F: of style, etc.) Succulent, 
(ft) Bot: Succulent leaf, feuille succulente, charnue. 

succumb [s.v'kAml, v.i. Succombcr; c< 5 der. To s. to temptation, 
Huccomber k la tentation. To s. to force, succombci sous le nombre. 
To s. to sleep, cider au sommeil. To s. to flattery, se laisser prcndie 
aux flatteries. To succumb to one's Injuries, succombcr k, mourir 
de, ses blessures. To s. to the heat, etre frappk d’insolation. F: We 
hare all succumbed to her charm, son charme nous a tous conquis. 

SUCCUrsal [sA'k;»:rs(:>)l]. I. a. Fee: Succursal church or chapol, 
eglise succursale; suicursale/. 2 .s.C’om: Ind: etc: Succursale. 

succuss [saTas], v.tr. Med: Kxplorcr (le thorax, etc.) par 
succ ussion. 

succussion [sA / kA$(j)n], s. Sccoussc/. Fsp. Med: Succussion/. 

such fsAtJ]. I. a. Tel, paieil, sernblablc. I. (a) Poets s. as Keats, 
s. poets as Keats , dcs poetes tels quo Keats. A tragedienne s. as 
Saiah Bernhardt, one tragedienne telle Sarah Bernhardt. S. men 
as he and I, dcs Kens comme lui et moi. I ncvir u no such a one as 
him, je n’ai jamais vu son pared. S. countries as Spain, dcs pays 
tels que FKspagne. S. bonks as these are always useful, les livres 
de ce genre sont ton jours utiles. S. food is very utm ho/esome, les 
aliments de cettc nature sont tres malsains. A tiredness s. as one 
feels on a stonny day, unc lassitude telle qu’on en cprouve par un 
jour orageux. Such a plan as, a plan such as, he would never have 
thought of himself, un projet auquel il n’aurait jamais songe par 
lui-meme. That night s. a frost ensued as ice had never dreamed of. 
c<tte nuif-lk il gel a au-dela de ce que nous aurions jamais imagine. 
Such a man, un tel homme. S. things, de telles choses. In s. cases, 
en pateds i as. On s. an occasion, en semblable occasion. In s. 
weather, (i) par un temps pared; (n) par le temps qu’il fait. Why 
do you ask s. a question! pourquoi faire une question pareille ! 
She never sings s. songs, elle ne chante jamais dcs chansons de ce 
genre. How can you tell s. lies! comment pouvez-vous mentir de 
cctte fa^on, mentir de la sorte? Did you ever see such a thing! 
a-t-on jamais vu those pareille! All s. errors aie to be avoided, 
toutes les erreurs de ce genre sont a cviter. S. tninsai tions need 
lapital, pour de telles transat turns il faut dcs capitaux. Some such 
plan teas in my mind, j’avais dans 1’espnt un projet de ce genre. 
No such body exists, il n’existe am un corps de cctte natuie. There 
is no such thing, cela n’existe pas. There arc no s. things as fairies, 
les fees n’existent pas. 1J tIn re ivtie no s. thing as motuy, si 
1 ’argent n’existait pas. Do no such thing! n’en laites rien 1 1 said 
no s. thing, je n’ai rien dit de semblable; je n’ai rien dit de la sorte. 
No such thing! d n’en est rien ! d ii’tn est pas ainsi 1 pas du tout 1 
pas le moins du tnonde ! See also anoihlr 2. (b) ( Predicative) S. is 
not my intention, ce n’est pas lk mon intent ion. If s. were the ease . . ., 
k ce compte-lk . . .; s’d en t*tait ainsi. . . . S. is not the lase, 
d n’en est pas ainsi ; il n’en est rien. S. were his words, tel fut son 
langage. S. is our presuit position , telle est la situation actuelle ; 
voila ou nous en soinnies. S. are the whims of fashion, ce sont Its 
caprices de la mode. F: Such is the world! ainsi va le tnonde 1 
See also t.li-R 3. The tillage boasts a bus, such as it is, F: le 
village a un autobus, si l‘on peut dire. You may use my type¬ 
writer, s. as it is, vous pouvez vous servir de rna machine a 6erire, 
bieti qu’ellc ne vaillc pas grand’chose. 2. On such (and such) 
a day in such (and suoh) a place, tel jour en tel endroit. IIV are told 
that on s. a date he lived at number so and so of s. ami s. a street, 
on nous dit qu’k line ceitaine date il deineurait au numero tant 
tie telle et telle rue. S. and s. results will follow s. and s. 1 arises, 
tels oil tels icsultats smvront telles ou telles causes. S. and s. a 
person, un tel, une telle. Suoh a ono, un tel, une telle. They said 
that neighbour suih-a-vtie was a prisoner, on disait que le voisin 
un tel etait piisonnter. 3 * (Of sink kind; so great) In such a way 
that . . ., de telle sorte que . . .; tie tnaniere, de fu^on, que. . . . 
lie speaks in s. a way that I don’t understand him, il parle de telle 
sorte que je ne le comprends pas. I will arrange matters in s. a way 
that she may leave on Sunday, je m’arrangcrai de telle sorte qu’elle 
puis.se partir dimanche. Her kindness was s. as to make us feel 
ashamed, sa bont<£ etait telle que nous en etions eonfus. His pain 
was s. that .... telle etait sa douleur que. . . . He would fell 
you with one blow, s. is his strength, il vous assommerait d’un coup 
dc poing, tant d est fort. He bore himself with s. gallantry as to 
deserve special mention, il s’est conduit avee une bravoure qui lui 
a valu une citation. To take suoh 6teps as shall be considered 
necessary, prendre telles mesures qui paraitront nccessaires. 
«S. conversation as took place during the meal came from their host, 
le peu de conversation qui avait lieu pendant le repas, cVtait leur 
h6tc qui cn faisait les frais. Until such time as . . ., jusqu’k ce 
que. ... 4 . ( Intensive ) Suoh large houses, de si grandes maisons. 


I had never heard s. good music, je n avais jamais entendu d aussi 
bonne rnusique. Suoh a clever man, un homme si habile. 
S. courage , un tel courage; tant de courage. S. horrid language, 
de si vilains mots. I am not s. a simpleton as to believe . . je no 
suis pas assez simple pour croire. . . . S. an industrious person as 
yourself, une personne aussi travailJeusc que vous. It was s. a 
long time ago , il y a si longtemps de cela. He is s. a liar, il ment 
feliement; il est si menteur, tcllement menteur. S. an enjoyable 
day , une journee si agitable. I never came across s. an idiot , F: jr 
n’ai jamais vu un imbecile de son acabit. It's s. a pity he can’t 
come, je regrette bien qu’il ne puissc pas venir. Don’t be in s. a 
hurry, ne soyez pas si presse; ce n'est pas la peine de tant vous 
presser. There is s. a draught down my back! si vous sentiez le 
courant d’air qui me donne dans le dos 1 You gave me such a 
frightl vous m’avez fait une peur I I had s. a fright! j’ai eu telle- 
ment pcurl j'ai eu une peur bleue 1 I've got such a twist I j’ai 
une de ces faims 1 I wrote him s. a letter! je lui ai ecrit une de ces 
lettres ! You do use s. expressions! vous avez de ces expressions ! 
He has s. ideas! il a de ces idees I See also ever 3. 

II. such, prori. I. I haven't heard of any such, je n’ai pas entendu 
dire qu’il y en ait. We know of no such, nou9 n’en connaissons pas 
de cettc esp£ce. Down with traitors and all such, a bas les trait res 
et tous ceux qui leur ressemblent. He enjoys cakes, ices and such, 
il mange avec plaisir des gkteaux, des glaces et dcs choses de ic 
genie. Dance bands and s., orchestres rn de danse et chose9 dans 
ce gout-lk. 2. Suoh only who have lived in that country can 
appreciate . . ., seuls, ceux qui ont vecu dans ce pays savent 
apprdcicr. . . . Let (all) suoh as are of my opinion lift up their 
hands, que (tous) ceux qui sont de mon opinion Invent la main. 
That’s not for such as you, cela n’est pas pour quelqu’un comme 
toi. I have not many, but l will send you such as I have, je n’en 
ai pas beaucoup, mais ce que j’en ai je vous les enverrai. 3. He 
was a very gallant fellow and well known as suoh, il <?tait irks cikne 
et connu pour tel. He was a foreigner and was regarded as s., il ktait 
et ranger et etait considkrk comme tel. History as suoh is too often 
neglected, l’histoire en tant que telle est trop sou vent negligee. 

suchlike ['sAt$laikJ. I. a. F: Semblable, pared; de ce genre. 
Did you ever see s. goings-on! a-t-on jamais vu la pareille l 

2. pron. Ihu. pi. Beggars, tramps , and suchlike, mendiants, che- 
mincaux et autres gens de la sorte, de cctte espece. Her income 
left her a good margin for concerts, theaties, and s., ses revenus lui 
bissaient de la marge pour concerts, theaties, et antics choses de 
ce genre. 

suck 1 [sAk], s. I. (a) Action / de succr. To have, take, a suok at 
a sweet, sucer, suvoter, un bonbon. To have, take, a suck at one's 
pipe, sucer sa pipe; tircr siir sa pipe, (ft) Hyd.K: Succion /, 
aspiration f (d’un deversoir, d’une poinpe). 2. To give a child 
suok, dormer a tetcr, la t^t^e, k un enfant; allaitcr un enfant; 
donner le scin k un enfant. Child at suck, enfant au sem. 

3, ft’: l’ctitc goigee (de boisson). 4 ,pl.Sch: P: Sucks, bonbons m. 
5. P: What a suck I quelle attrape ! Sucks! attrape ! 

suck 3 , I. v.tr. (a) Sucer (le lait, le sang, etc.); (of bees) sucei, 
butiner (les tleurs); (of flowers) absorber, bone (la lost'e). To a. 
the marrow out of a bone, sucer la rnoelle d’un os. (Of horse) To 
suok wind, avaler de Fair. Abs. Where the bee sucks . . Ik oil 
butine Fabcille. . . . (ft) Sucer (la manielle, un os, etc.); sucer, 
suyoter (une orange, des bonbons); mordillcr ( 1 c coin de son 
mouchoir); sucer, tirer sur (sa pipe). Abs. The child won't a , 
l’cnlant 11c prend pas le sein. To s. one’s fingers, one's teeth, se 
sucer les doigts, les dents. To 5. one’s thumb, sucer son poucc 
To suck an orange dry, sucer une orange jusqu’a la derni&n 
goutte. See also ohanuk 1 i. To suck a raw egg, gober, humer, 
un ceuf. F: Go and toach your grandmother, your grannie, 
to suck eggs, e’est CJros-Jean qui en remontre a son curd ; ce 
n’est pas aux vieux singes c]u’on apprend a faire des grimaces ; 
on n’appiend pas aux poissons k nager. To suck s.o.’s brains, 
exploiter les connaissances, l’lntelligence, de qn. To suck s.o. 
dry, succr qn jusqu’k la rnoelle, jusqu’au deinicr sou; vider qn. 
Med: To suck a wound, sucer une plaie; piatiquer la succion 
d’une plaie. See also monkey 1 i. (c) Nau : AfTranchir (unc pompe). 
2 . v.i. («) (Of pers.) To suck at sth., sucer, suvoter (un bonbon, 
etc.); sucer, tirer sur (une pipe), (ft) (Of pump) Super. Nau: (Of 
ship’s pump) Etic ftanche. 

suck down, v.tr, Kngloutir; entrainer au fond. Whirlpool 
that sucks down boats, tourbillon m qui attire les canots au fond. 
I'o be sucked down by a sinking ship, etre aspire par un uavtre en 
train de sombrer. 

suck in, v.tr. I, (a) Sucer, absorber; aspuer, avaler ; absorber 
(des connaissances); (of air-pump) aspire r (Fair), ft’: To s. in the 
morning air, aspirer, burner, Fair frais du matin. To 9uck in sth. 
with one’s mother’s milk, sucer avec le lait, recevoir des Fenfancc, 
une doctrine, unc qualite, etc. To suck in s.o.'s words, boire les 
paroles de qn. (ft) Kngloutir (dans un tourbillon). (c) l’aire rentrri 
(ses joues). 2. P: Duper, rouler, refairc (qn). You got sucked in, 
on vous a lefait. 

’suck-in, s. P: Duperie/, attrapey. 

suck out, v.tr. Sucer (du jus, etc.); tirer (qch.) en su^ant. 
To s. out the poison from the wound, aspirer, sucer, le poison de la 
blessurc. 

suck up. I. v.tr. Sucer, aspirer, pomper (un liquide, de 
Fair); (of sponge, etc.) absorber, boire (l’cau, etc.); a’imbiber 
(d’eau). 2. v.i. Sch: P: To suck up to s.o., faire de la l£che k qn, 
aupr£s de ; lecher les bottes k qn ; V: lecher le cul k qn. 

sucking up, s. Aspiration / (d’un liquide, etc.). 

sucking 1 , o. (Animal) qui tette, qui n’est pas encore sevre. 
Sucking calf, veau m de lait. Sucking child, enfant mf a la mamelle ; 
nourrisson m. Sucking dove, jcune colombe / (iiui n’a pas encore 
quitte sa mkre). F: Suoking poet, po^te m en herbe. S. barrister, 
avocat m encore sans causes. 
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'sucking-fish, t. Ich: I. £ch<n&de m; F: remora m. 
2, I^padogastrc m; F: porte-lcuelle m inv. 

'sucking-pig, s . Cochon tn de lait. 
sucking 2 , Succion/; aspiration/. 6’. mof/on, mouvcment m 
de succion. Sucking tube, tuyau aspirant ; tuyau d’aspiration 
Nat.Hist: Sucking disk, ventouse/ (de clphalopode, etc.). See also 
wind-sucking. 

sucker 1 ['sAkor], 5. I. Suceur, -euse. See also blood-sucker 
goatsucker, honeysuckfr, wind-sucker. 2. Animal m qui tette; 
esp. (i) baleincau m qui tette encore, (ii) cochon m de lait. 3. (a) U.S ; 
F: Blanc-bec m, pi. blancs-bccs; niais tn. (b) F: Ecornifleur 
-cuse; parasite mf. 4. (a) Knt: Su<,oir m (de pou, etc.)’. 
Ann: Ventouse / (de sangsue, de pieuvie). ( b) Piston m (de 
pom pc aspirante). (c) Sug.-R: Succttc / (pour faire Icouler le 
siiop). 5 * “ sucking-fish. Esp. Cornish sucker, lepado- 

gastre m. 6*Hort: Rcjeton m, rejet m (d’une plante); bion m, 
accru m ; drageon m, surgeon m, talle / (d’arbre); (eillcton tn 
(d’artichaut, d'ananas); stolon tn, stolonc / (de fraisier). Stem 
sucker, bouture /. (Of tree ) To throw out suckers, drageonner, 
surgeonner; pousser des dragoons, de9 surgeons; lallei! 
Throwing-out of suckers, tallage m, dragennnement m. To plant 
the suckers of artichokes, bionner des artirhauts. To remote the 
suckers of -- sucker 2 i. 

sucker 3 , v. Hort: I. v.tr. Enlever les dragoons, les surgeons (d’un 
arbre); Ibouturer (un arbre); enlever les branches gourmandes, 
les gourmands (d’une plante). 2. v.i. (Of plant) Hejetonner; 
(of tree ) pousser des drageons, des surgeons ; drageonner, suigeon- 
ner, taller.. 

suckering, s. Drageonnemcnt m ; tallage m. 
suckle [sAklj, v.tr. Allaiter, nourrir (un enfant, un petit); donner 
le sem, donner a titer, is (un enfant). 

suckling 1 , s. Allaiternent m. Suckling time, (i) mois rnpl do 
nourricc ; (11) periode / d’allaitemcnt (du petit d’une bete). 
suckling 2 1 sAklirj], s. (u) Nourrisson m ; nourrissonne/; enfant mf 
a la mamclle. See also babe i. ( b ) Jeunc animal m qui tette encore, 
sucratc [’sjuikreit], f. Com: Sucrate tn. 
sucrose ['sjuikrous], s. Ch: Sacchaiose m, hexobiose/. 

SUCtion f / sAkS(.))n], s. Succion/; aspnation / (de l’eau dans une 
pompe, etc.); aspiration, appel tn (d air). I.C.E: S. of fresh gas, 
appel de gaz frais. To adhere by suction, faire ventouse. Ch: To 
filter with s., filtrer b la trornpe; filtrei (Ians le vide. Suction 
apparatus, appareil aspirateur. I.C.E: Suction stroke, temps tn de 
Inspiration. See also PUMP 1 1. 

'SUCtion-box, s. I. Hyd.E: Charnbre / d’aspiration. 
2. Paperm: Caisse aspirante; F: sucette / (sous la toile 
mctallicnie). 

'suction-conveyor, s. Ind: Aspirateur m. 
'suction-dredge, -dredger, s. (Drague) suceuse/; draguc 
ii succion; draguc aspirante; extracteur m de dlvasement. 

'suction-fan, s. (a) Ventilateur aspirant; ventilateur nlgatif; 
aspirateur tn. ( b ) Turbine/ (d’un aspirateur de poussieie). 
'suction-flask, s. Ch : Fiole f b vide. 

'suction-gas, s. Ind: Gaz m de gazogene; ga/. pauvre. 
'suction-grip, at t rib.a. Aut: etc: Suction-grip ash-tray, 
cendricr m b ventouse. 

'suction-head, -lift, s. Hyd.E: Hauteur / d’aspiration 
(d’une pompe). 

'suction-pipe, s. Hyd.E: Tuyau tn, tubulure/, d’aspiration, 
de prise de vide I.C.E: Exhausteur tn. 

'suction-plant, s. Ind: Gazogene m. 

'suction-shaft, s. Min : Puits tn d’appel d’air. 
'suction-valve, S. Clapet m d’aspiration (d’une pompe, etc.), 
suctorial [sAk'ta.'rial], a. Nat.Hist: Suceur. A’, organ, oigane 
suceur ; su^oir tn. 

sudamina fsju'damimi], S.pl. Med: Sudamina mpl (dans la liexre 
typhoide, etc.). 

Sudan [su'dan]. Pr.n. — Soudan. 

Sudanese [su:da'ni:z], a. & s. -- Soudanese. 
sudarium [sju'dcariam], s. Rel.il: Suaiie m; veronique/. 
sudatorium, pi. -ia fsjuidu't.rriom, •ia], s. Ront. Ant: Suda- 
toire tn, sudatorium tn ; bains mpl de vapeur (des thermes). 
sudatory ['sjuidwtarij. I, a. A: Sudorifique. 2. s. — sudatorium. 
sudden [sAdn]. I. a. ( a ) Soudain, subit. S. death, niort soudaine. 
F: (In tossing up, etc.) The best of three or sudden death? en deux 
manches ou coup sec? S. hush, silence subit. S. shower, averse 
inopinle, intempestive. This Is so 6udden! vous me prenez au 
depourvu 1 je ne m’attendais pas b cette dernande (en mariage). 
(b) (Mouvement m ) brusque. S. turning , tournant tn brusque. 
To take a s. resolve, prendre une brusque resolution. 2. s. Only 
in the adv. phr. All of a sudden, A. & Lit: on a sudden, soudain, 
subitement; tout b coup; F: subito. -ly, adv. Soudain, sou- 
dainement; subitement; tout b coup, lie died s., il est mort 
soudainement; sa mort a Itl soudaine. The door s. opened, la porte 
s’ouvrit brusquement. S. the door opened , soudain la porte s’ouvrit. 
A strong wind blezu up s., un fort vent a surgi. 
suddenness ['sAdnnos], s. (a) Soudainete f. With startling s., 
en coup de theatre, (b) Brusquerie/ (d’un depart, etc.), 
sudoriferous [sjurdo'riforos], a. (Glande/) sudorifere, sudoripare. 
Sudorific [sjuide/rifik], a. & s. Aled: Sudorifique (tn); dia- 
phoretique (m). 

sudoriparous [sjuido'riparas], a. = sudoriferous. 
suds [sadz], s.pl. (Soap-)suds, eau/de savon ; lessive/(qui mousse). 
Sudsy ['sAdzi], a. U.S: Plein, couvert, d’eau de savon. 
sue 1 fsju:]. 1. v.tr. Jur: (<j) To sue s.o. at law, intenter un proems 
b qn; poursuivre qn en justice; appelcr, contraindre, traduiie, 
qn en justice; actionner qn; agir (civilement) contre qn; 
se porter partie civile contre qn; porter plainte, donner plainte, 
diposer unc plainte, contre qn. To sue s.o. for damages, pour¬ 
suivre qn en dommagcs-intlrlts. Liable to be sued, assignable. 


To sue s.o. for civil injury, se porter partie civile (dans unc affdire 
au cruninel). To sue s.o. for infringement of patent, assigner qn en 
contrefacon. Abs. To sue for a separation, plaider en separation. 
To sue for libel , attaquer en diffamation. To sue in a chnl action, 
ester en justice. To sue in forma pauperis, intenter une action avee 
assistance judiciaire. To petition for leave to sue in forma pauperis 
demandcr l’assistancc judiciaire. (6) To sue for a writ, obtenir 
une ordonnance de la cour. To sue out a pardon for s.o., obtenir 
a grace de qn (& la suite d’unc requite). See also liver v 1 3 
2. v.i. To sue to s.o. for sth., sollicitcr ejeh. de qn. To sue for 
a woman’s hand, sollicker, demandcr, une femme en maiiage. 
tie sued for her hand , il denv.mda sa main. To sue for peace, 
demandcr la paix. 

suing, s. I. Bout suite/ en justice. 2. Sollicitation f ; priere /. 
sue*. A au: I. v.tr. I.aisser (un na\ire) au sec. Sued up, au se« , 
a sec. 2. v.i. (Of ship) To sue (up), dejaugcr. Sued two fee\ dejaugl 
de deux pieds. 

Sue 3 . Pr.n.j (I)tm. of Susan) Suzettc, Suzon ; Zette. 

SUecle [s\n«j. 1 ], s. heath: (1) (For shoes) D.i m m. (ii) (For glows, 
etc.) Peau/ d sulde ; pcau suldle ; agneau suldl; guide m. 

Suet I'sjurctJ, s. Cu: Ciraisse / de rognon ; gias m de rognon. 
Beef suet, gtaissr (de rognon) de bceuf. Suet pudding, pouding 
fait avec de la faune ct de la graisse de biruf, roule dans unc ser¬ 
viette et cuit a Ptau. T; Suet faoe, visage pfilc, terreux, hlafaid 
Suetonius [swi'tfiunjas]. Pr.n.tn. Lt.Lit: Suctone. 
sucty I'sjuiiti], a. f^ui ressemble k la graisse de rognon , qui a un 
goCit tie graisse; qui conticnt beaucoup de graisse F: Suety face 
— suet face . q.v. under sUEl'. 

Suevi [’ewtivai]. /V.tr pi. Hist: Suevcs m. 

Suevian ['swiivmn], a. & s Hist: Salve (mf). 

Suez ['sjuiezj. Pr n. (Jeng: Suez. The Suoz Canal, le canal de Suez, 
suffer 1 /sAtar). I. f\tt. 1. Eprouver, souffrir (une perte, etc.); 
endurer. lesscnlir (une douleur) ; subir (une peine, etc.). To s. 
hunger, souffrir, pntir, la faim. To suffer defeat, essuyer, subir, 
une dlfaitc. To sufler death, abs. to suffer, subir la peine de mort. 
These securities haze suffered a dept motion, ces valours out subi une 
depreciation. 2. Peimettie, supporter, tolerer ; souffrir. He zvill 
s. no retort, il ne souffre, ne supportc, aucune rlpliciue. He does 
not suffer fools gladly, il ne peut pas supporter les imblciles; 
il a du cas ant dans le carat tire. To suffer sth. to be done, to suffer 
s.o. to do sth., tolerer, souffrir, qu’011 fa- - _* qch. S. me to tell you 
the truth, permc.i^z, souffrez, cpie je sous disc la vcritl. To s. 
oneself to he imposed upon , se laisser from per. Lit: They suffered 
him to go, he was suffered to go, on le iaissa partir; on lui permit 
de paitir. B: S. little children to come unto me, laissez venir h moi 
les petit* enfants. 

II. suffer, v.i. I. (Of pers.) Souffrir. To s. acutely, souffrir 
crucllcincnt. To suffer (greatly) from rheumatism, souffrir (beau- 
coup) de rhumatismes; etre aflhgl de rhumatismes. To suffer for 
one’s misdeeds, supporter la consequence de ses mefaits. If I eat 
lohstn I am sure to s. for it, si je mange du liomard j’en patirai k 
coup sur. You zvill s. for it, il vous cn cuira. 2. To suffer from 
neglect, patir d’un manque de soins. Country suffering fiom 
labour troubles, pays m en proie k l’agitation ouvriere. Author 
zvho suffers from the fact that he is still alive, auteur qui a le dlmcrite 
d’etre vivant. His good name has suffered, il a souffert dans sa 
reputation. 3. Subir une perte, un dommage. The battalion suffered 
severely, le bataillon a essuvl tie ftirtes pertes, a ete fort malmenl. 
The engine suffered severely, la machine a grandement souffert, 
a eprouvl de grands dornmages. The vines hare suffered from the 
frost, les vignes ont souffett de la gelee. 

Suffering 1 , a. I. - long-si i flrim; 2. 2. Souffrant; qui 

souffre. 

suffering*, s. 1. — long-sui , iri\g i. 2. (a) Souffrance f. 
(b) pi. Sufferings, souffrances ; douleurs /. Cheerful in *pite of his 
sufferings, gai malgre ses souflrances. 

Sufferable f'sAforobl], a. Toler, hie. 

sufferance ['sAfoi.ms], s. I. A: Souffrance /; douleur /. 
2. Tolerance /. souffrance (of, de); permission / (tacite). The s. 
of ez if, la souffrance du mal. Esp. On sufferance, par tollrance. 
fur: Window or light on s. (overlooking neighbour's property), 
jour tn, vue f, de souffrance. Com: Nau: Bill of sufferanoe, 
lettre/ d’exeinption des droits de douane d’un entrep6t b un autre 
(situe dans un autie port). 

sufferer ['sAfarar], s. (a) To be a sufferer from ill-health, souffrir 
d’une mauvaise santl. Sufferers from a calamity, victimes / d’une 
calamite; sinistieswi; (from accident) aecidentls m ; (from fire) 
incendils, sinistres. Feliow-sufferor, compagnon m d’infortunc. 

( b) A : (Person undergoing torture) Patient m. 
suffetes ['sAfiits], s.pl. A.Hist: Suffctes tn. 

suffice [sA'faisJ. I. v.i. Suffire. Your void zvill s., votre parole 
suflit. That zvill s. for me, cela me sufiira. To suffice for a purpose, 
suflire, etre suffisant, pour 1’objct qu’on a en vue. That suffices 
to prove it, cela suflit pour le prouver. Suffice it to say that . . 
qu’il (nous) suffise de dire que . . .; F: suflit cpie. . . . 
2. v.tr. Suflire a (qn); etre suffisant pour (qn). One meal a day 
suffices him, un repas par jour lui suffit; il lui suflit d’un repas par 
jour. An apology zvill not s. hint, il ne se contentera pas d’un mot 
d’excuses. 

Sufficing, a. Suffisant (for, pour), -ly, adv. Suffisamment; 
d’une inaniere satisfaisanie. 

sufficiency [sA'flSansi], s. (a) Suffi.sancc /. We have a s. of provi¬ 
sions, nous avons une quantite suffisante de vivres. Not to haz)e 
a s. of bedclothes, n’avoir pas asscz de couvertures. V: I have a 
s., thank you, j’en ai eu suffisamment, merci; j’ai mangl tout 
mon soul, (b) Fortune suffisante; aisance/. To have a sufficiency, 
jouir de l’aisance; Itre dans l’aisance. 

Sufficient [sA'flSantJ, a. & s. Assezj suffisant. This sum is s. 
for the journey, cette somme est suffisante, suffit, pour les frais 



suffix] 


1252 


[suint 


du voyage. Wccnt of s. food, insuffisance / d’alimentation. This 
is s. to feed them, cela suffit pour les nourrir. A hundred francs 
trill be s., j’aurai assez de cent francs. One lamp is s. t il suffit d’une 
lampe. For landscape work, six tubes of paint are r., pour le paysage 
c’est assez de six tubes de coulcurs. There was fust s. water for 
drinking , il y avait juste assez d’cau pour boire. Is not my word s.? 
n’est-cc pas assez de ma parole? est-ce que ma parole ne vous 
suffit pas? F: Have you had sufficient? avez-vous mangd A votre 
faim? fites-voua rassasid? I have sufficient, cela me suffit. 
Prov: Sufficient unto the day is the evil thereof, A chaque jour 
suffit sa pcinc, sa tflche, son mal; A nouvelles affaires nouveaux 
conscils. Phil: Sufficient reason, raison suffisante. Theol: Suffi¬ 
cient grace, grAce suffisante. Bank: Com: (On dishonoured cheque) 
*Not sufficient*, "insuffisance de provision”. See also security 3. 
-ly, adv. Suffisamment; assez. He is not s. a friend of mine for 
me to . . il n’est pas assez dc men amis pour que je. . . . 
suffix ['sAfiks], s. Cram: Suflixe m. 

suffixed [Wfikst], a. Cram: (Lettre/, particule/) suffixe. 
suffocate ['sAfokcit]. I. tufr. litouffer, suffoquer, asphyxier (qn, 
une brtc). This weed suffocates ct'ery kind of plant, cette (mauvaise) 
herbe ctoufTc toutes les plantcs. In a suffocated voice, d’une voix 
dtranglee. 2. v.i. fitouffer, sufToqucr. To s. xrith rage , sulToqucr 
de coldre. 

suffocating, a. Suffocant, dtoufTant, asphyxiant. It is s. in 
this room , on CtoufTc dans cette pidce. 
suffocation [sAfo'keiS(a)n], s. Suffocation /; etoufTement m, 
asphyxi cf. See also hot 1 1. 

suffocative ['sAfokeitiv], a. Qui suffoque. Esp. Med: SufTocative 
catarrh, catarrhe suffocant; bronchite / cajnllaire. 
suffragan ['sAfrugon], a. s. I. Ecc : (Kveque) suffragant (tn). 
S. see, evdchd suffragant. Diocese suffragan to . . ., diocese 
suffragant de. . . . 2. A: Coadjutcur m. 
suffrage [\sAfred3], s. I, Pol: Suffrage m, (n) Vote m, voix /. 
To give one's s. to s.o., donner sa voix A qn ; accorder son suffrage 
a qn. ( b ) Droit m de vote. Universal suffrage, suffrage universel. 
2 . Ecc: Suffrage. 3. F: Approbation /, suffrage, preference /. 
suffragette [sAfni'd3Ct], f./. Pol.Hist: Suffragette; militantc. 
suffragist ['sAfradjistJ, s. Pol. Hist: Partisan m du droit de vote 
des femmes. 

sufTrutesccnt [sAfru'tes(a)nt], a. Bot: Suffrutescent, sous-frute- 
Ment. 

suifrutex, pi. suffrutices j/sAfruteks, sA'fru:tisi:z], s. Bot: Sous- 
aihrisseau m,pl. sous-arbrisscaux. 

suffuse [sA'fju:z], v.tr. (Of light, colour, tears) So renandre sur 
(qch.). A blush suffusrd her checks, une rongeur se repandit sur 
ses joues ; sen joues s’cmpourprdrent. Eyes, (heeks, suffused with 
tears, yeux noyes, baignes, de larmes; joues moui I lees, inondees, 
de larmes. Suffused with light, inonde de lurniere. Sky delicately 
suffused trith amber, ciel ddlicatcmenl colore d’ambre. 
suffusion [3.v'fju:3(a)n], s. I. Med: Suffusion/ (de sang, de bile). 
2, (a) The s. of the eyes frith tears, le Hot de larmes qui inonde les 
yeux. (b) Coloration/; rougeur f (sur la pcau). 

Sufi Psuifil, s. Rel.H : Soufi m, soti m. ! 

Sufi(i)sm ['su:fi(i)zm] f s. Bel.II: Soufisme tn, sofisme m. 
sugar 1 ['Sugar], s. I. Sucre tn. Crude s., sucre brut. Refined v., 
sui re 1 at line; raflinade /. Granulated s., sucre cristallise. Lump 
su'j;ar, sucre en moiceaux, on tablettcs ; sucre casse. Soft sugar, 
(i) sucre 1*11 poudre; (11) cassonade /. Castor sugar, sucre en 

poudre; sucre semoule. Icing sugar, sucie A glacer. Brown 
sugar, moist sugar, cassonade. Domerara sugar, cassonade en 
gios cristaux. Barbadoos sugar, cassonade en petits ciistaux. 
To sweeten a dish frith s., sutler un plat. Sugar and water, cau 
suctee. Cake with too muth s. in it, gateau trop suerd. ('u: Burnt 
sugar, caramel m. To colour brandy with burnt s., carameliser 
l’eau-de-vie. Sugar soldier, soldat m en sucre. Sugar merchant, 
marchand m de sucre. The sugar industry, l’industrie sucridre; 
1 ’industiic saccharine. To make one's fortune in s., faire sa fortune 
dans les sucres. F: I*m neither sugar nor salt, je ne fondrai 
pas sous la pluie. See also hart ey-suoar, bfhf 2, cane-sugar, 
loaf-sugar, MA1*LE i. 2 . (a) A.Ch: Sugar of lead, acetate m de 
plomb ; A : sucre de saturne. (h) Sugar of milk, milk sugar, sucre 
dc lait; lactose /. See also bamboo, fruit-sugar, cki.atinr-sugar, 
cirm’E-sugar. 3. F: Douceur aflectee; langagc sucre, miclleux; 
Hatterie/. She was all sugar, elle avatt pris un air sucre, 
'sugar-almond, s. Dragee/; amande Iissee. 

'sugar-basin, s. Sucrier m. 

'sugar-bean, s. Bot: Haricot m de Lima. 

'sugar-beet, s. Bcrterave / A suck*. Sugar-beet factory, 
tabnque/dc sucre de betterave ; A : bcttcravcrie/. 

'sugar-bird, s. Orn: Nectarinic/; souimanga m. 
'sugar-boiler, s. Kabricant m de sucre ; sucrier tn ; raflineur tn. 
'sugar-bush, s. U.S: Bosquet m on plantation f d’erablcs a 

SUCK*. 

sugar-'candy, s. Sucre candi. Stick of s.-c., un sucre de 
poinnie ; un sm re d’orge. 

'sugar-cane, s. (a) Canne / A sucre; F: can(n)anielle f. 
(b) African sugar-cane, Chinese sugar-cano, sorg(h)o sucre, 
'sugar-cutter, s. Tls: Cassc-sucie m inv. 

'sugar-daddy, s. U.S: F: Protccteur age. She's got a s.-d., 
1 lie a un vieux. 

'sugar-dredger, s. Saupnudroir tn (a sucre). Cu : GI avoir cf. 
'sugar-loaf, s. Pain m de sucre. F': Sugar-loaf hat, chapeau 
pointu ; F: pain de sucre. Sugar-loaf mountain, montagne / en 
pain de sucre. Nau: Sugar-loaf sea, mer clapoteuse. 
'sugar-maker, v. sugar-boiler. 

'sugar-maple, *. Bot: Erable m a sucre. 

'sugar-mill, f. Moulin m a brover la canne A sucre; moulin 
a Cannes. 


'sugar-orchard, s. U.S: *-» sugar-bush. 

'8tlgar-pea, s. Hort: Mange-tout m inv. 

'SUgar-plantation, S. Plantation / de canncs a sucre. 
'SUgar-planter, s. Plantcur m de Cannes A sucre ; plant cur. 
'sugar-plum, s. Bonbon m. 

'sugar-refiner, s. Raffineur m de sucre ; sucrier m. 
'sugar-refinery, s. Raffinerie / (de sucre). 

'sugar-refining, s. Raffinage m (du sucre). 

'sugar-sifter, s. (a) = sugar-dredger, (b) Cu: Passoire f 
A sucre. 

'SUgar-tongS, S.pl. (Pair of) sugar-tongs, pince / h sucre. 
'SUgar-wrack, s. Algae: Baudrier tn de Neptune. 
sugar 3 . I. v.tr. (a) Sucrer (son cafe, etc.) ; saupoudrer (un g&tcau) 
de sucre; recouvrir (une pilule) de sucre; lisser (des amatides). 
Wine-m: Chaptaliser, sucrer (les moftts). F: To sugar the pill, 
dorcr la pilule; dorer la dragee. To sugar one's words, sucrer 
ses paroles. P: Convention be sugaredl zut pour les conventions 1 
Well, I*m sugaredl en voilA une forte 1 non, mais des foist 
(b) Hort: Enduire (les arbres, etc.) de bidre ou de gomme suerdes 
(pour attraper les phatenes). 2. v.i. F: Tiier au flanc. 
Esp. Row: Carotter (tout en faisant acmblant de aouquer ferme); 
ne pas se la fouler. 

sugared, a. (a) (Liquide, biscuit, etc.) suerd. (b) (Gateau) 
saupoudrd de sucre; (of nut , etc.) recouvert de sucre, enrobd de 
sucre, (c) F': (Discours) mielleux, doucereux, suerd. 

sugaring, s. Wine-m: Sucrage tn (des mouts); chaptalisation/. 
sugarer ['Sugsror], r. F: Esp. Row: Tircur tn au flanc. 
sugariness ['$ugarinas], s. (a) GoOt suerd (d’un fruit, etc.). 

(b) Douceur mielleuse (d’un discours, d'un sounre). 
sugary ['Sugari], a. I. (a) Suerd. S. cakes, gateaux saupoudrds 
dc sucre. See also melon i. (b) Trop suerd. (c) (Of jam, etc.) To 
go sugary, cristalliscr. 2. (Sourire, ton) mielleux, suerd; (ton) 
doucereux. S. eloquence, dloquence melliflue. -iiy, adv. (Parler) 
mielleusemcnt. 

suggest [sA'djest], v.tr. I. (a) Suggerer, proposer (qch. k qn). 
('an you s. a better plan? pouvez-vous suggdrer une meilleurc 
methode ? He suggested my following him, that I should follow him, 
ii a suggdrd, a pioposd, que je le suive. I shall do as you s., je ferai 
uunme vous le suggerez; jc vais suivre votre conseil. To s. that 
the meeting be fixed for September gth, proposer de fixer la reunion 
au 9 septemhre; proposer que la rdunion soit fixdc au 9 septembre. 
A solution suggested itself to me, une solution me vint k l’esprit, 
sc presenta k mon esprit, (b) Med: Psy: Suggerer (une iddc, 
unc action). 2. Inspircr, faire naitre (une idee, etc.). What suggested 
that thought? qu’est-ce qui a inspird cette pensde? That suggested 
to me the idea of travelling, cela a fait naitre en moi l’idde de voyager. 
Prudence suggests a retreat, la prudence conseille la retraite. The 
charming scenery trill probably s. a stay, le charme du paysage les 
incitcra probablement k y faire un sejour. 3. Insinucr. Do you 
s. that I am lying? est-ce que vous insinuez que je mens? Are eggs 
as scarce as the price tvould s.Y les ceuls sont-ils aussi rares que le 
prix le laisse supposer? fur: I suggest that you were not there 
at that time, n’est-il pas vrai que vous ctiez absent k ce moment-la ? 
. fCvoquer. His nose and ears s. a rabbit , son nez et ses oreilles 
onnent, dvoquent, I’idee d’un lapin. The look on his face suggested 
fear, l’expiession dc son visage ilonnait l’idde, faisait penser, qu’i! 
avait peur ; son visage exprimait la craintc. 

SUggestcr [sA'djestar], s. Suggesteur, -trice; inspuateur, -nice 
(d’un prcijet, etc.). 

suggestibility [sAdjesti'bilitiJ, s. Suggestibilitd J (d’un sujet 
h y pnot i que). 

suggestible [sA'djestiblJ, a. I. (Projet m, etc.) proposable, que 
Ton peut suggdrer. 2. Hypnotism: (Sujet tn) influenvable par li 
suggestion; (sujet) suggestible. 

suggestion [sA'djest^^n], s. I. Suggestion /. (a) Action / de faire 
naitie une pensee. (b) La pensce imposde au cervcau. Practical 
suggestion, conseil tn pratique. To make, offer, a suggestion, faire 
une suggestion, une proposition. I have no s. to offer, je n’ai rien 
k suggerer. Suggestions for improvement , suggestions, propositions/, 
en vue d’une amelioration. To be full of suggestions, dtre fdcond 
en idees, en conscils. fur: My suggestion is that you were not 
there at the time, n’est-il pas vrai que vous dtiez absent A ce 
moment -1 A? 2. (a) It conveys the s. that . . ccla donne l’idde 
que . . .; cela fait penser que. ... (b) Blue with no s. of green, 
bleu qui n’a pas la inoindre trace dc vert. To speak with fust a 
s. of a foreign accent, parler avec une pointe d’accent dtranger. 
S. of regret, of contempt, nuance/ dc regret, de mepris. 3. Hypnotic 
suggestion, suggestion hypnotique. See also auto-suggbsiion. 
suggestive [Wdjestiv], a. Suggestif; dvocateur, -trice. S. of sth., 
qui dvoque qch.; qui donne, dvoque, l’idee de qch. S. joke, 
plaisanterie suggestive, grivoise. 

suggestiveness [sA'djestivnas], s. Caractdrc suggestif (d’un 
dessin, etc.). S. is worse than frank obscenity, les plaisanteries 
suggestives sont pires que la franche obsednitd. 
suicidal [sjui'said(a)l], a. Qui a rapport au suicide. S. tendencies, 
tendances / au suicide. Suicidal mania, suicidoinanie/; manie / 
du suicide. Suicidal maniao, suicidomane mf. F: It would be 
s. to do so, ce scrait un veritable suicide, ce serait courir A la ruine, 
que d'agir de la sorte. 
suicide 1 ['sjuisaid], s. (Pers.) Suicide, -de. 

suicide 2 , s. (Crime m du) suicide. To oommit suicide, se suicider ; 
se donner la mort; (of murderer) sc faire justice. To attempt s., 
attenter A ses jours. Attempted suioide, faux suicide; tentative / 
de suicide. F: To commit sooial suicide, commcttre un suicide 
social; se couler. Raoe suicide, la mort, l’extinction/, de la race. 
suicide 3 , v.i. & pr. To suioide (oneself), se 9uicider, se donner 
la mort. 

sujdae fsjuridi:], s.pl. Z: Suidds rn. 
suint [swint] s. Suin(t) m. 
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suit 1 [sju:t], f. I. Jur: Suit at law, proems (civil); poursuite/ (cn 
justice); instance/; cause/. See also lawsuit. Suit in ohanoery, 
poursuite devant la chanccllerie. Criminal suit, action f, proems, 
au criminel. To bring, institute, a suit against s.o., intenter un 
proems 4, contre, qn. (Of lawyer) To oonduct the suit, occuper 
pour le demandeur; postuler. To be a party in a suit, gtre on 
cause. 2. Prifcre/, demande/, requite/. At the suit of s.o., k la 
requete,/fir: 4 la diligence, de qn. To press one’s suit, faire valoir 
scs droits; appuyer sa requete. 3. Recherche/, demande, en 
manage. Lit: To plead, press, one's suit with a maiden, faire une 
cour assidue 4 une jeune fille ; courtiser une jeune fille avec ardeur. 

4, Cost: (a) Suit of clothes, costume m, complet m (pour hovnme). 
Lounge-suit, U.S: business-suit, complet veston. He was wearing 
a lounges ., il 6tait en veston. His best s., son costume de dimanche. 
Dressed in a blue s., vfitu d’un complet bleu. See also armour 1 i, 
dress-suit, sports-suit. ( b ) Ensemble in (pour femme). 
Three-piece suit, ensemble de trois pieces; trois-pidees in. 
Travelling s ., ensemble de voyage. See also two-pif.ce. 
(c) Sailor-suit, costume marin (pour enfant). Legging suit, cos¬ 
tume esquimau; F: esquimau m (pour enfant), (</) Nau: Suit 
of sails, jcu m de voiles. New s. of sails, voilure neuve. 

5. Cards: Couleur /. (i) The four suits, lea quatre couleurs. 

(it) The three plain suits, les trois couleurs (par opposition a 1 ’atout). 
(iii) Suit call, demande en couleurs (par opposition avec sans-atout). 
Long suit, strong suit, couleur longue. To lead from one’s long s., 
attaquer dans sa longue. The highest card of one's longest s., la 
plus haute carte de sa longue. F: Politeness is not his long suit, 
la politessc n’est pas son fort. To have a short s. in trumps, avoir 
une main courte. To follow suit, (i) jouer dans la couleur ; donner 
de la couleur; fournir a la couleur demandee ; (li) F: en faire 
autant, faire de mcme. The others followed s., les autres ont suivi 
le rnouvement. To fall to follow suit, renoncer. Inability to follow s., 
renonce /. 6 . In suit with sth., en accord avec qch. Of a suit 

with sth., tout d’une pi£ce avec qch.; a l’avcnant de qch. 

'suit-case, s. Mallette /, valise /, porte-habit(s) m inv. Fitted 
s.-c ., mallette gainie. 

suit*, vJr. I. Accommoder, adapter, approprier {sth. to sth., 
<jch. 4 qch.). To s. one’s style to one's audieme, adapter son style 
a son public. To s. one’s conversation to the company, F: se rnettre 
au diapason de la compagnie. To be suited to, for, sth.. Otic 
adapte, apte, a qch.; etre fait pour qch. Com: The premises are 
suited for a fine display , le local se prete a un bel etalage. He is not 
suited for, to be, a parson, il n’est pas fait pour etre pretre ; la 
pietrisc n’est pas sa vocation. He is ill-suited to these parts, ces roles 
ne lui conviennent pas ; il n’est pas fait pour ces rdles. His Christian 
name was suited to his character , son prlnom ctait en rappoit, aliast 
bicn, avec son caract^re. They are suited to each other, ils sont 
faits l’un pour l’autte. We are not suited to one another, nous ne 
sonimes pas faits pour nous entendre. See also action 1 i. 
2. Convenir 4 , aller a, accommoder (qn). A small job in the count ty 
would s. me very uell , un petit emploi en province rn’irait, me 
conviendrait, tr 4 s bien. The houso does not suit me, la maison 
n’est pas 4 ma convenancc. He found a house that suited him, 
il trouva une maison 4 son gnf. 7 have not yet found a job to s. me, 
je n’ai pas encore trouvtf un emploi qui me convicnnc; F: je n’ai 
pas encore trouve chaussurc a mon pied. Marriage suits you, le 
manage vous rdussit. Acting is what suits him bost, le theatre cst 
son affaire. That suits me best, e’est ce qui m’arrange le nueux, 
<0 <]ui m’accommode Je mieux. I have something that would 
suit, j’ai quclquc chose qui ferait l’affaire. I am not easily suited, 
je suis difhcile 4 satisfaire. Anything suits me, je m'aceommode de I 
tout. That just suits me, it suits me all right, 9a me va a mervcille ; 
F: 9a me botte. I shall do it It it suits me, je le ferai si 9a me 
1 hante, si 9a me dit. I shall do it when it suits me, je le ferai quand 
cela me conviendra ; je le ferai a mon temps, a mon heure. M ould 
that s. youit cela ferait-il votre affaire ? ceci vous acrommoderait-il ? 
It zvould s. me to have to-day free , cela rn’arrangerait d’avoir ma 
journ^e librc. That suits me, my purpose, exaotly, e’est juste mon 
affaire. See also purpose 1 2. Suit yourself, arrangez cela a votre 
gr£; faites commc vous voudrez. That date does not suit, eette 
date ne convient pas. This climate, this food, does not suit me, 
ce cliniat, cette nourriture, ne me va pas, ne me vaut ricn. That 
colour does not suit your complexion, cette couleur ne va pas bien, 
ne s’accorde pas, avec votre teint. This hat suits you, ce chapeau 
vous va; ce chapeau vous coiffc bicn. This hat does not s. your 
age , ce chapeau messied 4 votre age. And a hat to suit, et un cha¬ 
peau 4 Pavenant. See also book 1 2 (d), ground 2 5, T 1. 3. To 

suit oneself with sth., se pourvoir de qch. Arc you suited with 
a 100k? avez-vous trouve une cuisiniiVe qui vous convient? To be 
suited with a situation, avoir une place. 

Suiting, r. I. Adaptation /, appropriation / (de qch. a qch.). 
2. pi. Com: Suitings, tissus m de confection. Gentlemen's suitings, 
dtnffes /, tissus, pour complets. 

suitability [sjuito'biliti], s. Convenance / (d’une date, etc.); 
a-propos in (d’une remarque, d’une expression); accord in, 
rapport m (de caracuVcs). S. of a candidate to, for, a post, aptitude/ 
d’un candidat a un poste. 

Suitable ['sjurtobl], a. I. (Sujet m, travail m, moyen m) conve- 
nable, qui convient; (exemplc in, etc.) apte. Suitable expression, 
reply, expression, r6ponse, pleine d’ 4 -propos, peitinente, anpro- 
priee. Suitable marriage, union sortable, bien assortie. He is 
a s. match, e’est un parti sortable. He is of a s. age to sign, 
il est d’un age competent pour signer. We have found nothing s., 
nous n’avons rien trouvd 4 notre convenance. To entrust the working 
of an undertaking to a s. staff , confier Pexploitation d’une entreprise 
4 un personnel idoine. Most suitable plan, plan m qui offre les 
plus grands avantages. The most s. date, la date qui conviendrait 
le mieux. Wherever you think suitable, ofi bon vous semblera. 
it seemed more s. to laugh, il semblait plus 4 propos dc rire. I tvill 
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first introduce my father, as seems suitable, en premier lieu je vous 
rcsenterai mon p6re, comme il sied. 2 . Suitable to, for, sth., 
on 4 qch.; propre, approprie, applicable, adapts, 4 qch.; 4 
l’avenant de qch. Suitable to the occasion, qui convient 4 la 
circonstance; en accord avec l’occasion. Heading s. to her age, 
lectures / de son age, en rapport avec son age. Is it a book s. for a 
young girl? est-ce un livre a mettre entre les mains d’une jeune fille? 
7 am looking for a wife of an age s. to mine, je cherche une femme d’un 
fige sortable au mien. To make sth. suitable for sth., adapter q^h. 
a qch. -ably, adv. I. Convenablement. To answer s., lepondn- 
4 propos. To tict s., agir comme il convient. To be s. impressed, 
etre i in press ionne comme il convient. S. matched , bien assortis. 
2 . Suitably to the ooca&ion, d’une manure approprice 4 l’oceasion. 
S. to your wishes, conformcmont a \os desirs; en confoimit^ 
avec vos desirs. 

suitableness [ , sju:t,>blnr»'.], i. - suirMmrrY. 

Suite [swi:tj, s. I. Suitt f cortege m (d’un prince). 2 . (a) Suite 
of rooms, appartement m ; pitVes fpl en enfilade, (b) Suite of 
furniture, ameublement m. Drawing-room s., mobilier in de salon. 
Dining-i00m s., salle 4 manger. Bedroom s., chambic/ 4 coucher. 
3 ; Mus: Suite. Orchestral suite, suite d’orchestre. 

Suitor |/sju:tnr], s. I .Jur: I'laidcur, -cuse. 2 . {a) A: iYtition- 
naire in. ( b ) PrtUndant m, soupirant in; F * epouseur in. Her 
suitors, les aspirants in h sa main. Th: The (rejected) suitor, 
l’amoureux m. 

Sulcate ['salkeit], a. Nat.Hist: Sulcifere. 

sulciform I'sAlsifmrm), a. Nat.Hist: Sulci forme ; m forme dc 
si Hon. 

sulcus, pi. -ci ['s.\ika>, -sai], s. Nat.Hist: Sulcuture/. 

Suliote ('sjuliout], a. & s. Kthn: Hist: Soutiotc (mj). 
sulk 1 * L\u. pi. Houdciie /. To be in the sulks, to have 

(a tit of) the sulks, bouder ; faire la mine, 
sulk-, vt. Bond* 1 ; fane la mine; etre maussade. Why do you 
s. with fur? pouunioi la boudez-vous ? F: To sulk in one's tent, 
se ictirer dans sa telite (< ornme Achille). 
sulking, . Boudene /. 

Slllkincss [ SAlkinos], s. Bonder ie /, maussaderic /. 
sulky 1 ['sAlki], a. Boudiur, maussade. To be s., bouder. To look s., 
avoir un air boudeur; faire la mine. Sulky as a bear, grognon 
comme u*. ouis. To bo sulky with s.o., bouder (contre) qn ; 
F: faire la tete a qn. -ily, adv. Enboudant; d’un ton, d’un air, 
boudeur ou maussauc. 

sulky 2 , s. Fch: Sulky in. Agr: Sulky plough, chariue/tillnny. 
Sulla I'saIu]. Pr.n.m. Rom.Hist: Sylla. 

sullage ['sAledj], s. I. (a) Eaux fpl d’egout. Sullage-pipe, 6 gout m. 

( b ) Vase/d’alluvion ; liinon in. 2. Metall: Scones fpl, crasses fpl. 
Sullage-piece, masselotte/. 

Sullan [’sAbn], a. Rom.Hist: (I.ois/, politiejue f, etc.) dc Sylla. 
sullen ['sAl(3)n], a. ( Of pers.) Maussade, renfrognl, morose; 
{of horse) ret if; {of thg) sombre, triste, morne, lugubre. *V. silence, 
silence obstine, but^. To have the sullens, etre d’huineur maussade. 
-ly, tulv. D’un air, d’un ton, maussade; d’un air renfrogne, 
sombre. To obey s., ohen cie mauvaise grace, 
sullenncss ['sAbnnas], s. (a) Maussaderic f ; air renfrogne. 
{b) Obstination/ a ne pas parler. 

sully f'sAli], 1 Jr. Souillcr, sabr, tetnir , fletnr, tacher (la reputation 
dc <in). 

sullied, a. Souille, sab, term, 
sulphamate j'sAlfVzrmitJ, s. Ch: Sulfamatc m. 

Sulphamic fsATfamikJ, a. Ch: (Acide m) sulfamique. 
sulphamide ['sAlfamaid], s. Ch: Sulfamide/. 
sulphanilic fsAlfa'nilik], a. Ch: (Acide m) sulfanilic]ue. 
sulpharsenic fsAlfcur'senik], a. C»i: (Acide m) sulfarsdnique. 
sulpharsenide (sArfoirsenaid], s. Ch: Sulfarseniure m. 
sulphate 1 ['sAlfet, -eitj, s. I. Ch: Sulfate m. Iron sulphate, 
ferrous sulphate, sulfate ferreux. de fer; vitriol vert; couperose 
verte. Zinc sulphate, sulfate de zinc ; couperose blanche; vitriol 
hlanc. Copper sulphate, sulfate de cuivre ; vitriol bleu ; couperose 
bleue. To treat, dress, vines nith ( copper) s., sulfater des vignes. 
Treating, dressing, with s., sulfatage in. See also potash 3. 
2 . Com: (-- sodium sulphate) Sulfate de soude. Faperm: Sulphate 
process, piocede in an sulfate. 

sulphate 2 f'sAlfeitJ. I. v.tr. Ch: hid: Sulfater. 2 . v.i. FI: (Of 
buttery) Se deteriorer par sulfatation ; sc sulfater. 

sufphated, a. I. {Of lime , mineral water, etc.) SulfatiL 
2. El: {Of accumulator plates) Sulfate ; encrasse de sulfate. 

sulpha ting, s. I .Ch: Ind: Sulfatage m. 2 . El: Sulfatation/ 
(des plaques d’accumulateur). 

sulphide ['sAlfaidJ, s. Ch: Sulfurc m. Hydrogen sulphide, hydro- 
gene sulfure ; acide m sulfhydrique; F: gaz puant. Lead sulphide, 
sulfure de plomb. Miner: Sulphide of lead, lead sulphide, galenc/; 
sulfure de plomb; plomb sulfure. Red sulphide of antimony, 
pentasullurc m d’antimoine. See also mercuric. Phot: Sulphide 
toning, virage m au sulfure; virage s£pia. To treat, dress, vines 
with s., sulfurer les vignes. Treating, dressing, with s., sulfurage m. 
Sulphite ['sAlfait], 5. Ch: Sulfite in. Sodium sulphite, sulfite 
de sodium, de soude. To treat wines with a s., sulfitcr les vins. 
Treating, dressing, with a s., suHitage m. Paperm: Sulphite process, 
procede in au sulfite, au bisulfite. 

sulph(o)- [ , sAlf(o)j, comb.fm. Ch: Sulf(o)-. Sulphacetic, sul- 
facetique. Sulphamylic, sulfatnylique. Sulphiodide, sulfo-iodure. 
Sulphocarbonate, sulfocarbonate. 
sulpho-acid [sAlfo'asid], 5. Ch: Sulfacide m. 

sulphocyanate fsAlfo'saiunet], sulphocyanide [sAlfo'saianaid], s. 
I. Ch: Sulfocyanate m, sulfocyanurc m. 2 . Ammonium sulpho¬ 
cyanide, Phot: F: sulphocyanide, sulfocyanure d’ammonium. 
sulphocyanic [sAlfosai'anik], o. Ch: A: Sulfocyanique. 
sulphonal ['sAlfonol], s. Phann: Sulfonal m . 

Gulpho-salt ['sAlfosolt], s. Ch: Sulfosel m. 
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sulphur 1 ['aAlfor], s. I. Soufre m. Roll sulphur, stick sulphur, 
soufre en canon, en batons. Plastic sulphur, soufre mou. Drop 
sulphur, soufre granule. Native sulphur, soufre dc mine. Virgin 
sulphur, soufre vierge, vif. Flowers of sulphur, fleur(s)/ de soufre, 
cume / de soufre ; soufre en fleur(s), en poudre ; soufre pulveru¬ 
lent, pulverise, sublimd. Milk of sulphur, lait m de soufre. To treat 
with sulphur, soufrer. To dip matches in s., soufrer des allumettes. 
Sulphur dioxide, anhydride sulfureux. Sulphur trioxido, anhydride 
sulfuriquc. 2. lint: Sulphur (moth), soufrd m. 

'sulphur base, S. Ch: A: Sulfohase/. 

Sulphur-'match, s. Allumette soufree. 

'sulphur mine, s. Soufrierc/. 

sulphur-'ore, s. Miner: Pyrite/; sulfure m dc fcr. 
'sulphur-spring, s. Genl: Solfatare/; source sulfureuse. 
'sulphur water, s. Eau sulfureuse. 
sulphur 2 , v.tr. Soufrer (la laine, les tonneaux, etc.). 

sulphuring, .v. Soufrage m. Tex: etc: Sulphuring-chamber, 
-room, -stove, soufroir m. Hnrt: Sulphuring apparatus, soufreuse/. 
sulphurate ['sAlijuieitJ, V.tr. Sulfurcr (un metal, etc.); soufrer 
(la laine). 

sulphuration fs.\lfju'rei.S(^)n], s. (a) Sulfuiation /, sulfurisation/; 
sulfurage m (des vjgncs). (/>) Tex: Blanchimcnt m an soufre; 
soufrage m. 

sulphurator ['sAlfjureitdrj, s. I. Hurt: Wit: Soufreu.sc /. 

2. Tex: Soufioir m (pour la laine). 
sulphureous [sAl'fjuarbs], a. I. (a) Sulfureux; qui contient 
du soufre. (h) Cnuleur de soufre inv ; soufre. 2. (a) Qui sent le 
soufre (en train de bruler). S. exhalations , exhalaisons sulfureuse*. 
(/>) Bleuatic (comine le soufre qui brulc). 
sulphuret ['aAlfjuret], s. ( 7 i: Sulfure m. 

sulphuretted ['sAlfjuretiill, u. Ch : Sulfurd. Sulphuretted hydro¬ 
gen, hydrogt'ne sulfuxe; acide m sulfhydriquc; sulfure m 
d’hydrogene. 

sulphuric [sAl'fjUMikl, a. Ch: Sulfurique, F: vitnohque. 
Sulphuric acid, acide m sulfurique, vitriolique; (huile / de) 
vitriol in. 

sulphurixation fsA!fiurai'7eiS(->)n], s. Sulfuiation /, sulfurisa- 
tion /. 

sulphurize ['sAlfjuraiiz], r.tr. ^ sulphurate. 

6ulphurous ['sAlfjur^s], a. I. sulphureous. 2 . Ch : [sAl'fjuio- 
r.isj (Acide, etc.) sulfureux. 

Sulphurwort ['sAlforwairtj, s. Hot: Eenouil m de pore, 
sulphydratc [sAlf'(h)aidret], s. Ch: Sulfhydratr m. 
sulphydric [sAlf'(h)aidnk], «. Ch: Sulthydnquc. 

Sufpice ['sAlpis]. Pr.n.rn. Rel.II: (Saint) Sulpice. 

Sulpicius fsAl'piJyj^s]. Pr.n.m. I. Rel.Ii: Sulpicius Severus, 
Sulpice-Sdvdrc. 2. Rom.Hist ; Sulpicius. 
sultan ['sAltan], s. I. Sultan m. 2 . Rot: Swoot sultan, ambrette/. 
Yellow sweet s., ambrette jaune. Purple or white sweet s., ambrette 
musquee ; centaurce musquee. 3 , Orn: Sviltan(lien) - SULTANA 3. 
sultana [sAl'torna], s. I. Sviltanc f. 2 . pi. Sultanas, raisins secs 
de Smyrne : (raisins) sultanas m. 3, Orn : Poulc f sultane. 
sultanate rsAltanct], s. Sultanat in. 
sultaness [\s\lt.mes], s.j. Sultane. 

sultriness ['sAltrinaa], s. Chaleur ttouflante; lourdeur / (de 
1’atmosphere, etc.). 

sultry ['sAltnJ, a. I. (Of heat, atmosphere, etc.) EtoufTant, suflo- 
i ant, accahlant, embrase. S. weather, chalcur ctouffante ; temps 
louiil, orageux. It is s., il fait trds lourd. 2. F: (a) (Of passions, etc.) 
Chaud. (h) (Of language, story , etc.) Sale, dpice, poivie. 

Sulu ['su:lu:J. Pr.11. Gcog: The Sulu Islands, les lies/Soulou. 

Sum 1 fsAinJ, s. I. («) Somme/, total in. Ruok~k: Montant in. To 
mount up to the sum of . . ., s’elever k une somme, k un montant, 
de. . . . Mth: To find the sum of the terms of a series , summer 
les termes d’une sdrie. {(>) The sum of all my wislus . . ., la somme 
de mes ddsirs. ... F: The 6um and substance of the matter, 
of his complaint, le fond, la substance, l’cssence/, de l’afFaire ; le 
fond dc sa reclamation. In sum . . en somme . . .; somme 
toute. . . . (e) Sum (of money), somme (d’argent). Large sum, 
giosse somme, forte somme. Nice little sum, somme rondelette. 
2. Probleme in, exercice m (d’arithmetique). A multiplication sum, 
une multiplication. To set a < hi Id a sum, poser un probldme 
d’arithmetique k un enfant. To Jo a sum in one’s head, faire un 
cakul de fete. To do sums, faire du calctil, de J’arithmctique, des 
problcmcs. I was very bad at sums, j’dtais trds faible en calcul, en 
arifhmetique. The four sums, les quatre operations/. 

'sum-'total, s. (pi. sum-totals, sums-total) Somme totalc, 
globule; montant global. /«’: The sum-t. of his speech was . . ., 
son disiours sc resumait en ceci. . . . 
sum 2 , v.tr. (summed; summing) (a) Additionner. Summing all 
the guests together . . ., en faisant l’addition de tous les convives. . . . 
(b) Mth: To sum a series, sominer une serie. 

sum Up, v.tr. I. To sum up ten numbers, faiie la somme dc 
dix nombtes; totaliser dix nombres. 2. («) Resumer, faire un 
rt'sumd de, recapituler (les faits). To sum up the maltor. abs. to 
sum up, I will say . . ., en resume, en dermcre analyse, je dirai. . . . 
To sum up (what one has said before), se resumer ; resumer les faits. 
(/>) Jur: (Of judge) To sum up the case, the evidence, abs. to sum 
up, idsumer l’affaire, les debats (avant la deliberation du jury). 
To sum up for s.o., against s.o., resumer les debats dans un sens 
favorable, defavorable, a qn. (r) To sum up the situation at a 
glance, se rendre compte de la situation d’un coup d\eil. F: To 
sum s.o. up, jugcr, classer, qn. 

summing up, s. (a) Jur: Resuind de l’affaire (fait par le 
juge avant que les jurds se retirent pour ddlibdrcr); resume des 
debats, (b) Evaluation/ (de la situation, etc.), 
summing, s. Mth: Addition/, sommation/. 
sumac(h) ['sjuimak, 'Suimak], s. Rot: Sumac m. Sicilian sumao, 
tanner's sumao, sumac des corroyeurs; vinaigrier m. Venetian 
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sumac, (sumac) fustet tn; sumac a peiruquc; arbre m k (la) 
perruque. Poison-sumac, sumac vendneux; toxicodendron m. 
Sumatran |sju'mu:tron], a. & s. Geog: Sumatrien, -ienne. 
Sumerian [sju'mi:arion], a. & s. A.Geog: Sum^rien,-ienne. 
summarize ['sAmoraiiz], Z'.tr. Resumer sommairernent (un ouvrage, 
les debats, etc.). 

summarized, a. (Of report , etc.) Compcndieux ; en resume, 
summary ['sAmaiiJ. I. a. Sommaire. Summary account, (i) recit m 
sommaire, succinct; rdcit en peu de mots; (ii) r^cit recapitulatif. 
Jur: Summary procedure, procedure / sommaire; refeie m. 
Summary proceedings, affaire / sommaire. To sit in cases of s. 
procedure, statuer en procedure sommaire. To make a riding by 
s. process, statuer sommairernent. 2. s. Sommaire m, resum6 m, 
aper^u m ; argument in (d’un livre); recapitulation /, relcve in, 
liste / (d’operations commeiciales, etc.); relcvd (des naissanccs). 
Jur: Summary of leading cases and decisions, repertoire m de 
jurisprudence. Mil: Jur: To take a summary of evidence, prendie 
des informations. -ily, adv. Sommairernent. (a) Succincternent ; 
en peu de mots, (b) Avec neu de formalites. 

Summa Theologica (the) [Ad'sAmaOiio'bdjiko], s. Ea Somme 
thcologique (de saint Thomas d’Aquin). 
summation [s a' me i,S(o)nJ. a*. Summation/, addition/. Ind: Sum¬ 
mation diagram, diagratnme m d’addition. 
summer 1 ['sAnwr], s. £t£ tn. In summer, en ete. A summer('s) 
day, un jour d’ete. Winter and summer alike, I live tit the country, 
Inver comme etc j’habite la campagne. li e shall see him again 
next summer, in the summer, come the summer, on le reverra l’et£ pi o- 
chain, cet ete; F: on le reveira aux prunes, viennent les prunes. 
St Martin’s summer, II.S: Indian summer, etc de la Saint-Martin. 
St Luke’s summer, ete de la Saint-Denis. Poet: Maiden of twenty 
summers, jeune title /de vingt printemps. Summer clothes, habits m 
d’ete. To put on one's s. clothes, se inettre en 6i6. Summer residence, 
residence estivale ; residence d’c’ti''. Summer resort, station estivalr. 
The summer holidays, les gr.itidcs vacanccs. See also 1 ightnim;, 
SCHOOL 1 3. 

'summer-house, s. I’avillon m, gloriette /; kios<]ue m de 
jartliii. 

'summer-time, S. I. Saison / d’ett 4 ; IVte tn. 2 . I/heure f 
d’dte (en avance de soixantc minutes sur l’heure normale). 
'summer-wood, 5. Arb: Hois m d*6i6. 
summer 2 . I. tm*. (a) Passer lVte, estiver (au bord de la mer, etc.). 
To s. and winter abroad, passer toute I’ann^c k 1 ’Stranger, (b) (Of 
cattle) Estiver. 2 . x\tr. Estiver (le Mtail). 
summer 8 , s. Const: (a) Summer(-beam, -tree), poutre/de planeher. 

( b ) — BREASl SUMMER. 

summersault 1 * * ['sAmarsolt], s. & v.i. - somersault 1 * 2 . 
summery f'sAtnsri], a. Estival, -aux; d’etd. IVe had a fine s. 

Paster, nous avons eu pour Pacjiies un lieau temps d’ete. 
summit I'sAinit], s. Sommet m, cime /, faitc m (d’une montagne); 
point m de partage (d’un canal). Nau: ()c: Rock summit, tete / 
dc roche. F: The summit of greatness, lc faite, lc comble, le 
sommet, des grandeurs. The s. of happiness, le summum de la 
felicite. To be at the s. of power, of fame, dtre an pinacle. See also 
ambition. 

'summit level, s. Civ.PI: I. Point in dc partage (d’un canal). 
2 . Bicf in dc partage. 

summon ['sAnwn], v.tr. I. (u) Appelei, iaiu Venn (un domes- 
tiejue); mamlcr (un rnimstre); convoqucr (une asseinbldc, qn a 
une idunion). To s. the shareholders, convoqucr les actionnaires. 
Business summoned him bath to Pat is, les affaires l’ont rappeld a 
Paris. To s. s.o. by telephone, niander qn par telephone. To be 
summoned to the pocrage, etre appelc a la pairic. (b) Jur: Sommer 
(qn) de enmparaitre. To summon a defondant, a witness, to attend, 
citer, assignor, appeler, ajourner, un defendeur, un tdmoin. To 
summon s.o. for debt, assignor qn en paiement d’une dette. To s. 
the parties, citer, assigner, les parties. Mil: To s. a mail before 
a court-martial, traduiie un homme en conseil de guerre. 2. Sommer, 
requerir. To summon a town to surrender, sominer unc place. 
To s. the rebels to disperse, sommer les rebcllcs de se disperser. 
To s. s.o. to perform a contract, inettre qn en derneure d’executcr 
un contrat. 3. To summon (up) all one’s strength, faire appel h, 
rasscmblei, toutes ses forces. To summon up one’s courage, faire 
appel a, s’armer dc, tout son courage ; picndrc son courage a deux 
mains. I could not s. up courage to tell him about it, je n’ai pas eu le 
coinage de le lui dire. 

summoning, s. I. (a) Appel m, convocation /. (b) Jur: Cit.i- 
tion f, assignation/. 2 . Sommation J. 
summoner ['sAmonarJ, s. I. Jur: A: Huissier in. 2 . Convoca- 
teur in (d’une assemblee). 

summons 1 , pi. -scs ['sAmanz, -ziz], s. I. Appel (fait d’autoiitd); 
convocation urgente. 2 . Jur: Citation/(A comparable); assigna¬ 
tion /; mandat in de cornparution; ajournement in ; billet in 
d’avertissement; sommation/ (de comparaitre); F: proces-verbal m, 
pi. proeds-verbaux. To issue a summons, lancer une assignation. 
To serve a summons on s.o., signifier une citation, une assignation, 
a qn; faire, envoyor, une assignation ^ qn ; assigner qn. To take 
out a summons against s.o., faire assigner qn. To become liable 
for a s., s’attirer une contravention. You’ll be getting another s , 
F: vous allez recevoir encore du papier timbrd. See also writ 1 
3. Mil: Summons to surrender, sommation. 
summons 2 , v.tr. Jur: Citer (qn) h comparaitre; assigner (qn); 
appeler (qn) en justice. 

sump (sAinpJ, s. 1. (a) Min : etc : Puisard m. (b) Eosse/ d’aisance. 
F: My class is the s. for the whole school, ma classe est lc ddpotoir 
de l’dcolc. 2 . Mec.E: Ant: Fond m de carter (formant reservoir 
d’huile); cuvette / d’egouttage. Dry sump, carter sec. See also 

PLUG 1 I. 

'sump-man, pi. -men, s.m. Min: Puisatier. 
sumpitan ['sAmpiton], s. Sarbacane / (des Malais). 
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sumpter ['sAmptar], s. A: Bete / de somme, de charge; som- 
micr m. Sumpter horse, mule, cheval, -aux m, mulet m, dc somme, 
de charge. Sumpter oloth, housse/ de bite de somme. 
sumptuary ['sAmptjuari], a. (Of law, etc.) Somptuaire. 
sumptuosity [sAmptju'ositi], s. Somptuositl/. 
sumptuous ['sAmptjuos], a. Somptueux, fastueux. Born in the 
s. dwellings of the rich , nl sous des lambris dorls. -iy, adv. Somp- 
tucuscment, fastueusement. 

sumptuousness ['sAmptjuasnas], s. Somptuositl /, faste m ; 
richesse / (du mobilier). 

sun 1 [8An], s. (a) Soleil m; Poet: l’astrc m du jour. The sun is 
shining , il fait du soleil; le soleil brille. The sun was shining brightly, 
il faisait grand soleil. See also hay 1 . There is nothing new under 
the sun, il n’y a rien dc nouveau sous le soleil. The sun rises, sets, 
le soleil se live, sc couche. To worship the rising sun, (i) adorer 
le soleil levant; (ii) F: cultiver une gloiie naissante, hatter le 
aoleil levant. F: His sun is set, son soleil cst couchl; son Itoile/ 
a puli. Nau: F: To take, shoot, the sun, relever le soleil; faire, 
prendre, une observation; observer le soleil; faire le point! 
'With the sun/ dans lc sens des aiguilles d’unc montre. To ooil 
a rope with the sun, against the sun, lover un cordage de gauche 
k droite, de droite & gauche. B: The Sun of righteousness, Jc 
soleil de justice. See also midnight, mock-sin, planet-cfar. 
(6) To have one’s place in the sun, avoir sa place au soleil. Full 
in the sun, au grand soleil. To take the sun, s’insoler; prendre 
lc soleil; F: faire le lizard (au soleil). To get a touch of the sun, 
prendre un coup de soleil. See also bund* i. (r) Pyr: Fixed sun, 
gloire/. 

sun-awning, s. Store m. 

'sun-baked, a. Brule par le soleil; out an soleil. 

'sun-bath, s. Bain m de soleil. To take a sun-bath, 

SLN-BA'IHK I. 

'sun-bathe. I. tu. Piendre le soleil, des bains de soleil; 
s’insoler; F: faire le lizard (au soleil); lezarder; prendre un 
bain de lizard. 2. v.lr. Conner un bain de soleil k (un enfant), 
sun-bathing, s. Bains mpl de soleil; insolation/. 
'sun-bather, v. Personne f qui prend des bains de soleil. 
'sun-bonnet, s. (Japeline J- 

'sun-bow, s. Arc iiisl (produit par le soleil dans un jet d’eau, 
etc.). 

'sun-crack, a. Arh: Fentc / d’insolation. 

'sun-curtain, S . I. Rideau m centre le soleil. 2. Couvre- 
nuquo m, pi. couvre-nuques ; coifte/(de casque colonial), 
'sun-deck, s. A ’au: Pont-promcnadc tn,pl. pont ^-promenades, 
'sun-dial, s . Cadi an m solaire; gnomon tn. The <nt of making 
sun-dials, la gnomonique. 

'sun-dog, s. Meteor: Parhelie m ; faux soleil. 

'sun-dried, a. (a) (Des)slchl au soleil. ( b ) (Fruit) confit au 
soleil. 

'sun- fast, a. - sun-proof. 

'sun-fish 1 , s. Ich: Mole/; poisson-lune m, pi. poissons-luncs. 
'sun-fish a , v.i. U.S: F: (Of horse) Rouler les Ipaules (pour 
disarmonner le cavalier). 

'sun-glasses, ?./>/. Lunettes/ contre le soleil; conserves/, 
'sun-glow, s. Meteor: Couronne / solaire. 

'sun-god, s. Myth : Dieu m soleil. 

'sun-hat, s. Chapeau m k larges bords ; (for men) panama m. 
'sun-helmet, s. Casque colonial; casque a couvie-nuque. 
'sun-kissed, a. (Payaagc, etc.) ensoleilll, baigne de soleil ; 
(fruit) dorl au soleil. 

'sun-lamp, s. ('in: Th: Grand reflecteur; soleil m. 
'sun-myth, s. Mythe m solaire. 

'sun-parlour, s. U.S: Solarium m (de maison particuhlre). 
'sun-pillar, s. Meteor : lMier m solaire. 

'sun-porch, s. U.S: Solarium m (de maison particuhlre). 
'sun-print^ s. Phot: fipreuve/ par noircissement direct, 
'sun-proot, a. Tex: etc: (Tissu m) inaltlrable au soleil. 
'sun-ray, attrib.a. Med: Sun-ray treatment, hlliothlrapie /; 
traitement m solaire. 

'sun-rose, s. Hot: Hllianthlmc m, tournesol m. 

'sun-scald, s. Hort: Arb: Insolation/. 

'sun-scalded, a. Hort: Arb: Brull par le soleil. 

'sun-shield, s. — sunshade 2. 

'Sun-Sponge, s. J 3 ot: Rlveille-matin m tin . 

'sun-spot, s. Astr: Tache/solaire ; tache du soleil; macule f. 
'sun-up, s. Lcvle /du soleil. 

'sun-worship, s. Culte m du soleil. 

'Sun-worshipper, s. Adorateur tn du soleil. 

Sun 2 , v.tr. (sunned; sunning) Exposer au soleil; insolet, ensoleiller. 
To sun oneself, prendre le soleil; se chauffer au soleil; s’insoler; 
F: faire^ le lizard (au soleil); prendre un bain de lezard ; lezarder. 
Sunning, s. Knsoleillement m. 

sunbeam [' sAnbiim], s. Rayon tn solaire ; rayon de soleil. F: The 
sunbeams of his countenanoe, le rayonnement de son visage. 
SUnbird ['sAnborrd], s. Orn : Soulmanga tn, sucrier m. 

Sunburn 1 ['sAnboirn], s. I. Hale tn. Cream for removing s., 
pommade/ pour dehaler le teint. 2. Med: Coup m de soleil. 
sunburn 8 , v.i. (Of pers.) Se haler, sc basaner. 

sunburned, sunburnt, a. Brule par lc soleil; hall, basanl ; 
Tit: aduste. To get sunburnt, se haler, se basaner. 
sunburst ['sAnboirstj, s. fichapple / de soleil. 

Sundae ['sAndeil, s. Glace aux fruits recouverte de crime, 
ounda Isles (the) [fta'sAndrtailz]. Pr.n.pl. Geog: Les ilcs / dc la 
bonde; l’archipcl tn dc la Sonde. 

ounday ['sAndij, s. Dimanche m. On Sunday, (le) dimanche. 
I expeot him on Sunday; 1 expeot him this coming Sunday, 
jc l’attends dimanche. He oomes on Sundays, il vient le dimanche, 
oec. les dimanches. He comes every S., il vient tous les dimanches. 


F: When two Sundays come in one week, la semaine de9 quatre 
jeudis. Sunday calm, le repos dominical. Sunday paper, journal m 
du dimanche. In one’s Sunday olothes, in one’s Sunday best, F: In 
one’s Sunday-go-to-meeting clothes, dans scs habits du dimanche; 
sur son trentc et un; endimanchl; dans ses plus beaux atours; 
en habit de gala. See also laugh 3 r, low 1 I. 8 , month, palm 1 2, 
school 1 1. 

Sundayfied ['sAndifaid], a. F: (Of pers., etc.) Endimanchl. 
sunder 1 [ SAndar], s. Found in the adv. phr. A. & Lit: In sunder, 

— ASUNDER. 

sunder-. I. r tr. (a) To sunder sth. from sth., separer, disjoindte, 
<ich.dc qdi {h) (’ouper, fendre, (qch.) en deux. 2. v.i. Lit: (a) Se 
slparer. ( b ) Se briser. 

Sundering, s. siparation/, disjunction y. 

Sundew ['sAndju:], Bot. Droscre /, rossohs m ; /*’.* rosle / d** 
soleil; herbe/ k la rosle ; gobe-mouches m inv. 

Sundown [ SAndaunj, s. J. i»j) —- siinskt. (b) U.S: Lc courhant, 

1 Occident rn. 2. U.S: Chaj>eau m k larges bords. 
sundowner f'sAndaunar], s. l. (In Austr.) Chcmineau m qui rlg’e 
sa journee pour arriver il une habitation au soleil courhant. 2 , (In 
A- Africa) Consummation prise .m coucher du soleil. 
sundry fsAndri]. I. a. Divers. Sundry expenses, frais divers. Ow 
s. occasions, k difflrcntcs occasions. He showed us s. samples , il nous 
a exhibl divers echantillons. S. old women were standing at their 
cottage doors, par-ci par-l& sur le pas de leur porte se tenaient des 
bonnes femmes. 2. s. (a) All and sundry, tous sans exception. 
'1 o invite all and s., inviter tout lc monde et son re ; convoquer 
lc ban et Parrilre ban. All and s. hie iv him, il Itait < onnu de tous, 
do tout le monde. For all and s., pour rharun et pour tous. He 
informed all and s that . . il a annorcl a qui voulait Pentendre 
ue. . . . He told all find s. about it, il le racontait A tout venant. 
hwic applied to all u:id u, je me suis adressl aux uns et aux auties, 
au tier* t t au quart, (b) pi. Sundries, (j) articles divers; (ii) frais 
divers; faux fran\ 

'sundry-man, 'sundries-man, s tn. Hortiiultural sundries- 
man, fournisscur d’ai tides pour J’horticulture, 
sunflower ['sAnflauar], s. Bot: Illhanthe annuel; tournesol rn, 
soleil m; h: heibc/au soleil; girasol m. U.S: The Sunflower 
State, le Kansas. See also sea-sunflower. 
sung (sArjj. See sing 1 . 

Sungari (tile) [da’sAQgari]. Pi.n. Grog Le Snung.in 
sunk fsAijkJ. See s.nk 2 . 

sunken ['sAijk(o)n]. 1. See sink*. 2 . a. (a) (Roclu r, etc.) noye, 
sous l’eau, submergl, imrnergl. Sunken wreck, Ipave anus-marine. 
(b) Affaissc, enfoncl. Sunken cheeks, joues haves, c:reuses, 1 entices 
S. eyes, jeux caves, (r)tnfoncls, creux, rent res. (Y) S. road, route 
encaissle, enterrle. Artil: Fort: Sunken battery, batteric enterrle. 
sunless f'sAnlos), a. Sans soleil. 

sunlight ['sAnlaitj, s. Lunuere/ du soleil; lumiere solaire. In tho 
sunlight, au (grand) soleil. Med: Sunlight treatment, hlliothl- 
rapie/; traitement m solaire. 
sunlit 1 /sAnlit], a. fielairl par le soleil; ensoleilll. 
sunn [saii], s. Hot: Lrotalaire/. 

Sunni ['sAni], Sunnite ['s\naitl, v. RA: Sunnite mj. 

SunnincSS ^'sAninos], s. I. Situation ensolcilllc (d’un endroit, 
etc.). 2. Gaiete / (df* laractlre); naturel heureux, toujour* 
epanoui; rayonnement m (du visage, du sourire). 
sunnud ['sAnAd], s. = sanad. 

sunny f'sAni], «. I. (Journle, etc.) de soleil; (endroit) ensoleilll, 
F: soleilleux; (maison) remplie de soleil; (c 6 tl) expose au soleil. 

It Is sunny, il fait du soleil. The sunny side oi a valley, Pendroit tn 
d’une vallle. F: The sunny side of the picture, lc bon cotl de 
Paffairc. To be on the sunny side of forty, nc pas avoir encore 
doubll le cap de la quarantaine. 2. (Visage) radieux, rayonnant, 
riant; (caractlre) heureux. 

sunrise ['sAnraiiz], s. Lever *n du soldi. At sunrise, au soleil 
levant; au lever du soleil. See also sunset. 
sunset ['sAnsetJ, s. Coucher m du soleil. At sunset, au soleil 
couchant; au coucher du soldi; & soleil couche. Between sunset 
and sunrise, F: entre deux solcils. F: The sunset of life, of an 
empire, le dlclin de la vie, d’un empire, 
sunshade f'sAn$eidJ, s. I. Ombrelle /; {large, J or tables, etc.) 
parasol tn. 'To hold up one’s s., s'abriter sous une ombrelle. 2. Para¬ 
soled m, pare-soleil tn inv, cache-Iumilrc m inv (de tllescope, 
d’un objectif). Belloivss., pare-soleil a soufflet. 3. Aut : Pare-soleil. 
sunshine ['sAn$ain], s. I. (Clartl /, lumilre /, du) soleil. In the 
sunshine, au soled. In the bright s., in the brilliant s., au grand 
soleil; en plein soleil; au beau soleil. Woods pleasant in s., bois m 
agicables quaml d fait du soleil. The afternoon broke into sunshine, 
l’aprls-midi m s’ensoledla. F: To bask in the sunshine oi the 
oourt, etre en grande faveur k la cour. Sunshine friend, aim des 
beaux jours. Meteor: Sunshine recorder, hlliographc enregistreur. 
Med: Sunshine treatment, traitement tn solaire; hlliothlrapie /. 
2. Bonheur tn, gaietl/, rayonnement m (du visage, de la vie, etc.). 
Life uns all s. for him, la vie n’avait pour lui que des sourircs. 
She sheds s. all round her, elle ensoleille tout autour d’elle. To take a 
sunshine view of everything, voir tout en rose, 
sunshiny ('sAn$ainiJ, a. F: -- sunny. 

sunstonc f'sAnstoun], j. Miner: Aventurine (naturelle); pierre/ 
de soleil. 

sunstroke f'sAnstroukl, 5. Med: Insolation/; coup m de soleil. 
To get (a touch of) sunstroke, attiaper un coup dc soleil; (m 
Fr. colonies) attiaper le coup dc bambou. 

SUnStruck ['sAnstrAk], «. A led: Frappl d’insolation. 

SUp 1 [sApl, s. Scot: Petite goigle; petit coup, F: goutte / (de 
liquide). To take a sup of soup, prendre une goutte de bouillon. 
See also bite 1 3. 

sup 2 , V . (supped [sApt]; supping) I. v.tr. (a) Esp. Scot: Prendie 
k petites gorgles. To sup up a bowl of broth, avaler une asaiette 
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dc soupc k petites gorgyes. (ft) Scot: = 8IP 3 . (c) Donner k sourer 
a (qn). 2. v.i. Souper (off, on, de). I supped toith a friend, j’ai 
s<mpc (i) avec un ami, (ii) chez un ami. 
super ['sju:par],a. & s. I. s. F: ^ supernumerary . (a) Employe in 
supplemcntaire. ( b ) Th: Cin: Figurant, -ante; comparse mf, 
gagiste mf \ cachet m; P: tete f k l’huile. 2, s. F: — SUPER¬ 
INTENDENT. 3. S. Ap : — SUPKRHIVB. 4 * a - ~ SUPERFICIAL. 

Mias: (Of foot, yard ) Carry. Linoleum at six shillings per yard 
super, linoleum m k six shillings par yard carry. 5. a. Com: 

- superfine. 6 . a. P: Supeibe, magnifiquc. Extra super, tout 
ce qu’il y a de micux. 

super- f'sju:porJ, pref. I. Super-. Supercretaceous , supertletace. 
Supersecretion, supetsecretion. Super-nationalist, supernationaliste. 

2. Sur-. Superfusible, surfusible. Superoxidize, suroxydcr. Super¬ 
natant, surnagcant. 3 . Sus-. Superdomtnant, sus-dominante. 
Supertonic, sus-tonique. 4. Super-comfortable, plus que confortable. 
Super-keen hearing, ou'ic au-dessus de la norinalc, anormalcment 
sensible. A super-gate-crasher, le rot des resquilleuis. 
superablc ['sjurparabl], a. Surmontablc. 

superabound |sju:pora'baund], v.i. Surabonder, redonder (in, 
with, de, en) ; foisonner (in, with, de). 
superabundance [sjuipara'bAndons], s. Surabondance f, foi- 
sonncment m, pl^thorc / (of, de). Year of s. (of crops), annee f 
plethorique. 

superabundant [sju’.porfl'bAndontl, a. Surabondant, plethorique. 
lie spent his s. animal spirits tti 1 ollaborating with . . ., il depensait 
le trop-plein de sa verve en collaborant avec. . . . -ly, adv. Sur- 
abondamment. 

superacute [sju:p;»r«'kju:t], a. Suraigu, -ue. 

superadd [sjuipar'ad], v.tr. Surajouter; ajoutei par surcroit 
(to, a). 

superaddition [sjii:p.>r«'di^(3)n], s. Suraddition/; surcroit m. 
supcraltar [\sjuporo:ltor], s. Etc: 1* Retable m, retable m. 
2. Table / d’autcl. 

superannuate [sju:p«>r'anjucit]. I. v.tr. (a) Mettre (qn) a la 
reunite, en rt traitc ; retraiter (qn) ; F: remiser (qn). (b)Sch: Faire 
retirer de l’ecolc (un el^ve qui a depasse l’fige normal dc sa classe, 
qui est en retard), (r) F: Mettre au rancart (un vieux chapeau, 
une vieille auto, etc.). 2 , v.i. (a) Jur: (Of power of attorney, etc.) 
IVnmer, A: suranncr. (b) (Of pc rs.) Amver a 1 ’age de la rctraite. 

superannuated, a. I. Surannc ; hors d’agc; (of motor car, 
etc.) d< 5 mod<£. 2. (Mis) en rctraite, it la rctraite; retrain, 
superannuation fsju:paranju'ci$(a)n], s. Retraitc f par Finite 
d’agc. Superannuation fund, caisse / des ietraitcs. 
super-audible [sjurpoi'xdibl], a. W. Tel. (Frequence /) 
ultia-so/iore. 

superb [sju'pairb], a. Superbe, magnifique. -ly, adv. Superbc- 
ment, rnugnifiqueinent. 

superealender 1 [sjuipor'kabmbrJ, .v. Paptrm: Calandre / k 
glacer. 

superealender-, v.tr. Paperm: Glacer, surglacer (le papier), 
supercargo [sjuipar'ka-.rgo], s. Nau: Subiccaiguc m. 
supercharged [sjiepor't^uirdjd], a. I.C.K: (Moteur) suraliment^, 
surcompi inu'i, a compresseur. 

supercharger [sju:par't$o:rd3dr], s. l.C.E: Compresseur m\ 
surcompresseur m. Blower-type s., surcompresseur h soufHcrie. 
supercharging [sjuip^r't.Sorrd^iij], s. I.C.F: Suralimentation /, 
surcompiession f. 

superciliary [sju:p«jr'silbn], a. Anat: Sourcilicr. The super¬ 
ciliary arches or ridges, les arcades sourci litres, 
supercilious fsjurp.ir'silios], a. Sourcilleux, hautain ; (air) pi nee, 
dedaigneux. -ly, adv. D’un air sourcilleux; avec hauteur. 
To treat s.o. s., traiter qn de haut en has, avec une nuance de dedain. 
superciliousness [sjuipor'siliosnas], v. Hauteur f ; air sour- 
eillcux; air dedaigneux. 

supercooled [sjuip^r'kuddl, Ph: Suifondu. 
supercooling |sju:p.->r'ku:lii]], s. Ph: Surfusion/. 
superdominant fsjuipar'daminant], s. Mus: Sus-dominante/. 
superelevation [sju:parele'vei$i(;»)n], s. Civ.F: Rail: etc: Sur- 
haussement in ; sur^*Icvation f ; devers m (de la voie). 
supereminence jsjuipar'cminons], s. Suremincnce /, pre¬ 

eminence /. 

supereminent fsju:par'eminantl, <7. Surerninent, preeminent 
(for, par). 

supererogation [sju:parero'gei$(a)n], s. Surerogation/; F: super- 
fetation /. PJcc: Works of supererogation, oeuvres/ dc surerogation. 
supererogatory [sjurpore'rogotori], a. Surerogatoire. It would 
be s. to sing his praises, son elogc m n’est plus a faire ; F: ce serait 
une superfetation que de faire son eioge. 

Superexcellence [siwpor'eksabns], s. Superexcellence /. 
supercxcellent [sjuipar'eksabnt], a. Plus qu’exccllent; superieur, 
excellentissimc ; d’unc excellence rare ; (of goods) surfin. 
superfatted [sjuipar'fatid], a. (Savon) surgras. 
superfatting [sjurpar'fatin], s. Surgraissage m (du savon). 
superfetation [sju:parfi: tei$(a)n], s. I. Biol: Superfetation /, 
superfecondation /. 2. F: Superfetation, redondance /. A s. of 
dust, une accumulation dc poussi^rc, couche sur couche. 
Superficial [sjuipor'fijyfa)!], a. Superficicl. I. Superficial measures, 
incsures / de superficie. Superficial foot, pied earn*. 2. («) Super¬ 
ficial wound, hlessure superficielle. Geol: Superficial deposit, 
placage m. (ft) Superficial learning, science/ d’emprunt; vernis m 
de science ; tcinture/ de science. To have a superficial knowledge 
of sth., avoir des connaissances superficielles, une tcinture, de qch. 
His knowledge is entirely s., son savoir est tout en superficie, tout 
en surface. S. mind, esprit superficie!. -ally, adv. SuperficieJIe- 
ment: k la superficie ; k la surface, 
superficiality fsjurparfiSi'aliti], s. Superficiality /. 
superficiary [sju:p3r'fi£>ri]. Jur: 1. a. Superficial re. 2. s. Pro- 
pri^taire m superficiaire. 


superficies [sju:par'fiSii:z], s- inv. in pi. Superficie/. 
superfine fsjuiparfain, ajuipar'fainj, a. I. Superfin ; Com surfin. 

2 . Metalw: S. file cut, taille tr^s douce. 3 « distinctions, 

esprit raffing, distinctions raffinyes. 
superfluity [sjuzpor'fluitil, s. I. Superfluity/. S. of good things , 
embarras m dc richesscs. S. of words, F: superfytation/de paroles. 

2 . To have a s. of hands, avoir un excedent de main-d iruvre. 

To give of one’s superfluity, donner de son superflu. To take 
a s. of luggage, s’encombrcr de bagages inutilcs. 
superfluous [sju'p.>:rfluos], a. Supcrflu. It is s. to say . . ., 
il est inutile, supcrflu, de dire. . . . S. words do not viciate an act, 
cc qui abondc ne vicie pas. Typ: Superfluous sort, sortc surabon- 
dante. See also prime-7. -ly, adv. D’une maniere superflue; 
inut dement. 

superfluousness [sju'poirfhusnas], s. Superfluity/, 
superfoetation [sju:pnrfi: / tciS( 3 )n], s. — supkrfetaiion. 
superfusible [sju:por'fju:zibl], a. Ph: Surfusible. 
superfusion [sju:par'fju: 3 ( 3 )n], 5. Ph: Surfusion/. 

Superheat 1 ['sjuip^rhiit], r. Mch: Surchauffe/. 

Superheat 2 [sju-.p^r'hiit], v.tr. Mch: SurchaufFer (la vapeur). 

superheated, a. (Of steam) Surehauffy. Superheated steam 
boiler, chaudiyie/ k vapeur surchauflee. 

superheating, s. Surchauffage m, surchauffe/. 
superheater [sjuqw'hiitor], .v, Mch: Surchauffeur m (de vapeur). 

1 superhet Ui^T^r'het], $. F: superhhierodyne. 
superheterodyne [sjuipar'het^rodain), W.Tel: Superhytyro- 
dynem; F: super m. 

SUperhivc ['sjuipsrhaiiv], s. Ap : Hausse / (de ruche), 
superhuman |sju:por'hju:m.>n], a. Surhumain. 
superimposable fsju:p.'>rim / pouzobll, a. Superposahle. 
superimpose [sju:p.>rim'po:uz], v.tr. Superposer, surimposer. 
Citi: Faire une surimpression (a la prise dc vues). To superimpose 
sth. on sth., superposer qch. k qcn.; poser qch. sur qch. To s. 
colours, superposer des couleurs. The new image is supenmposed 
on the former one, la nouvelle image se superpose a l’ancicnnc. 
Cin : Superimposed title, titre surimprimy. 
superimposition [sjuiporimpo'z^o)^, s. (a) Superposition f («le 
couleurs, etc.). ( b) Surimpression/. 
superincumoent fsjuipann'kAmbont), a. Surincombant; 
superpose. 

superinduce [sju:porin'dju:s], v.tr. I. Surajoutei (upon, on, sth., 
& qch.). 2 . Donner (une sensation de hicn-elie a qn, etc.); amcner 
(une maladie, etc.). 3 , Superposer (une couche de qch. sur q« h., 
etc.). 

superintend [sjuiparin'tendl, v.tr. Dinger, surveiller. To s. the 
opening of the letters, presider au dcpouillcment du courrier. To s. 
the work personally, diriger soi-meme les travaux. To s. an 
election, piYsider au scrutin. 

superintendence [sju:p.>rin'tend^nsj, s. (a) Direction f, sui- 
veillance/, contrAle m; direction technicpie (d’une usine); con* 
duite/(des travaux). (b) Mil: Hist: Surintcndancc/. 
superintendent [sjuiporin'tendont], s. 1. (<i) Dirccteur, -trice; 
survcillant,-ante; chef m (des travaux, etc.). I^ady s dircctrici*. 
(b) Itid: Shop-superintendent, chasse-avant minv\ chef d’atelicr. 
2. («) Naval superintendent, prefet m maritime, (b) Police super¬ 
intendent, officier m de paix. Railway superintendent, com¬ 
missure m des chemins de fer. 3 . Mil: Hist: Surintcndant m. 
superintendentship [sjuiparin'tendantSip], s. (a) Direction /; 

surveillance /. (ft) Mil: Hist: Surintcndancc/. 
superior [sju'p^riarj. I, a. (a) (Of position, officer, quality, etc.) 
Supyrieur, -cure. To be s. in numbers to the enemy, 6tre superieur 
en nombre a l’cnnemi; avoir la supyriority du nornbre sur 1’cnncmi. 
Overcome by superior numbers, vaincu par le nombre. To be 
superior to one’s condition, etre supyrieur k sa condition. My 
gardener is a s. sort of man, mon jardinier est d’une classe supyrieure. 
She wishes to marry a man who shall be s. to her, cllc veut epouser 
un homme cjui lui suit superieur. Thanks to your s. wealth , grace 
k la supyriority de vos richesses. To be superior to flattery, £tre 
au-dessus de la flatterie; etre insensible k la flatteiie. To rise 
superior to temptation, s’clever au-dt*ssus dc la tentation. 
Com: Superior article, article m riche, (ft) (Of pers., air , etc.) 
Sourcilleux, superbe. With a s. smile , avec un sourire suffisant, 
condescendant. S. air, air m de supyriorite. Isabel, very s., was 
perihcd beside the driver, Isabelle, pynytree de dignite, ytait pcrchye 
a cote du coeber. (c) Astr: The superior planets, les plan^tes 
superieures. (d) Bot: (Ovaire m, etc.) supi re. (e) Typ: Superior 
letter, lettie superieure; lettrine /. Superior number, chiflfre 
superieur; exposant m. Superior figure, appcl m de note. 
(/) (jeog: Lake Superior, lc lac Superieur. 2. s. (a) Supyrieur, 
-cure. He is your s., ii est votie superieur. His superiors in rank, 
(i) scs supyriciirs hicrarchniues ; (ii) ses supyricurs (cn degr6 social). 
To be s.o.’s superior in courage, etre supyrieur en courage k qn. 
(ft) Superieur, -cure (d’une communaut^ rcligieusc). The Father 
Superior, le perc superieur. The Lady Superior, la myre abbesse. 
See also mother 1 3. -ly, adv. I. Bot: etc: Superiorly plaoed, 
placy plus haut, au-dessus; sup£re. 2. D’une manure supyrieure. 
S. armed, mieux army. 3, D’un air suffisant; d’un air dc con- 
descendance ; avec un air de supyriority. 
superioress I"sju'piiariorcsj.f./. Ecc: Superieure; ni^re supyrieure. 
superiority [sjupirori'oritij, j. Superiority /. S. in talent, supy¬ 
riority de talent. 

superiorship [sju'piioriorSip], s. Ecc: Supyriorite/(d’un couvent) ; 

charge / de supyrieur, dc supyrieure. 
superjacent [sju:por'd3eis(o)nt], a. Geol: Surjacent. 
superlative [sju'pairlotiv]. 1. a. Supreme; d’une excellence 
supreme; F: superlatif, superlifique. 2 . a. & s. Gram: Super- 
latif (m). Adjective in the superlative, adject if m au superlatif. 
Absolute superlative, relative superlative, superlatif absolu, relatif. 
F: To speak in superlatives, se rypandre en yioges dithyrambiques. 
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-ly, adv. F: Superlativemcnt; au supreme degr*; au superlatif. 
S. ugly, d’une laideur sana parcillc. 
superlunary [sjuipor'iurnari], a. Surlunairc ; supramondain. 
superman, pi. -men ['sjuiparman, -men], s.m. Surhomme. 
supermundane [sjuipar'niAndein], a. *= supramundane. 
supernaculum [sjutpar'nakjulom]. I. adv. To drink super¬ 
naculum, fairc rubis sur 1 ’nnglc. 2. s. (a) Vin tn de choix. 
(b) Rasadc /. 

supernal [sju'po:rn(a)l], a. I. Celeste. 2. D’une excellence 
supreme, divine. 

supernatant [sjuipar'ncitant], a. Surnageant. 
supernatural [sjuipar'natjurdl], a. Sumaturel. s. The super¬ 
natural, 1c surnaturel. -ally, adv. Surnatuiellement. 
supernaturalism [sjuiparnatjuralizm], s. X. Rel: Surnatura- 
lismc tn. 2. Phil: Supernatuialisme tn. 
supernaturality [sjurpomatju'raliti], supernaturalness [sju:- 
por'natjuralnas], s. Surnaturalit* /; caractfre surnaturel (d’une 
apparition, etc.). 

supernormal [sju:par'nD:rm(o)l], a. Au-dessus de la normale; 
extraordinaire. 

supernumerary [sjuipo/njuimarari]. I. a. Surnuinciaiic ; en 
surnombre. Mil: Supernumerary officer, officier tn a la suite. 
2 , s. (a) Surnumeraire tn. (b) Tit: Figurant,-ante. See SUPER i (b). 
superoxidize [sjuipDr'oksidatiz], v.tr. Suroxydcr. 
superoxygenate [sjutpnr'aksidsencit], v.tr. Suroxygt'ner. 
superpanchromatic ['sju:pnrpankro'matik], a. Phot: Super- 
panchromatique. 

Superphosphate [sjuipnr'fnsfcit], r. Ch: Agr: Superphosphate m. 
superposable [sjuipor'pouzabl], a. Supciposable, 
superpose [sju:por'po:uz], v.tr. Superposer (upon, on, a) ; etager 
(des planchettes, etc.). (Seam: To superpose two triangles, 
superposer deux triangles. 

superposed, a. Superpose; pose en dessus ; poses Tun sur 
1 ’aut i e ou l’un au-dessus de 1 ’autie. Aut: etc: Superposed springs, 
ressorts etajjes. 

superposition fsju:p3rpo'zi,S(3)n], s. Supci position /; appli¬ 
cation / (of sth. on sth., de qch. sur qch.). 
super-regenerative [sjurpnrri^enarativ], a. W.'fil: Super-re¬ 
generative receiver, superreg*n*ratcur m. 
supersalt ['sjuiporsoltj, r. Ch: Sursel tn. 
supersaturate [sjurpor'satjureit], v.tr. Suisatuicr. 

supersaturated, a. Sursatuie. 
supersaturation [sju:p.->rsatju'reiS(a)n], s. Sursaturation/. 
superscribe [sjutpar'skraib], v.tr. I. Marqucr (qch.) d’une 
inscription, d’unc susenption; *ciire sur (qch.). A packet super¬ 
scribed * Glass , with care/ un cohs portant la mention “Fragile.” 
2. (<i) Fcrire son nnm en tete (d’un document) (h) Mettle l’adressc 
sur (une lettie). 

superscription [sju:por'skrip.S(*i)n], s. (On stone, nun) Inscrip¬ 
tion /; {on coin) Ilpcnde/; (on letter) adresse f, susenption/; (on 
do< ument, eti .) cn-tete tn, pi. en-tetes. 
supersede [sjutporsiidj, v.tr. («) Remplacer. To s. an old vuulune 
(by a new one), remplacer une vieille machine par une nouvclle. 
This catalogue supersedes previous issues , cc catalogue annulr les 
piecedcnts. To supersede an official, remplacer un employe; 
relever un employe de ses functions. To s. an officer, F: dt monte*- 
un othcier. To s. a systmi , F: detroner un systc-me. Method now 
superseded , methode p*rimee. (b) Prendre la place dc (qn); sup- 
planter (qn). To be superseded by s.o., ft re evinc* par qn. 
supersedeas [sju:por'st:dias], s. Jur: (Writ of) supersedeas, acte 
suspensif d’instance ; sursis tn. 
supersedure |sju:por'si:dpr), s. — supervision. 
supersensible [sjuipor'sensiblJ, a. Phil: Suprasensible. 
supersensitive [sjuipar'sensitiv], a. llvpciscnsible; d’une 
sensitivit* anormale. 

supersession [sjurpor'se^ojn], s. I. Kunplaiement tn (d’un 
employ*, d’une rfgle, du gaz par l'clectricitc, etc.); annulation / 
(d’un catalogue, etc.). 2. Evincemcnt tn (d’un collcgue, etc.), 
supersonic (sjiup^r'sDnikJ, «. Ph: IF.Tel: etc: Ultra-sonoie. 
super-Speed [sju:por'spi:d], s. & atttib.a. Cin: Super-speed 
camera, appareil m gtande vitesse inv. S.-s. shooting, prise j de 
vues a haute frequence. 

super-sports car [sjuipar'spotrtskatrj, s. Aut: Voiturc / giand 
spurt. 

super-stage [sjuzpar'stctidj], s. Surplatinc/ (de microscope), 
superstition [sju:par'sti,S(a)n], s. Superstition/, 
superstitious [sjuipor'stAas], a. Superstiticux. To pretend not 
to be s ., faire I’esprit fort, -ly, adv. Superstitieusement. 
Superstratum, pi. -a [sjuipor'streitam, -a] s Geol: Couche 
superieure. 

superstructure ['sjuiparstrAktprJ, j. I. (a) Civ. 1 1: Const: Super¬ 
structure/. (b) Tablier tn (d’un pont). 2. N.Arch: (a) Superstiuc- 
ture, accas tillage tn. (b) (Deck-house) Rouf tn, rnufle tn. 
Supersubtle (sjutporsAtl], a. D’une subtilite excessive. 
Super-tax f'sjutportaks], s. Adm: Imp6t tn supplcmentaire sur 
lc revenu (i partir d’un certain chiffre); suitaxe/. 
superterrestrial [sjutparte'rcstriol], a. I. Supramondain, celeste. 

2, Situ* h la surface de la terre (et non souteirain). 
supertonic [sjuipar'tonik], s. Mus: Sous-mediante/; sus-tonique/. 
Supervene [sju:por'vi:n], v.i. Survenir. Should death s. . . ., 
si la mort survient. . . . Lockjaw supervened ( up)on the wound, 
le tltanos se d/clara & la suite de la blessure. 
supervening 1 , a. Survenant. 
supervening*, s. Survenancc /, survenue /. 

Supervention [sju:par / venS(d)n], s. Survenance/, survenue/. 
supervise fajurparvatiz], v.tr. I. Avoir 1 ’oHl sur, survciller (une 
entreprise, etc.). 2. Diriger. conduire (une entreprise). 
Supervision [sjuiporVij^Jn], s. I.Surveillance/. To be under poiioe 
supervision, 6tre sous la surveillance de la police. To keep s.o. 


under strict supervision, exercer une surveillance seveie sur la 
conduite de qn ; surveiller qn de tres pr6s. 2. Direction / (d’une 
entreprise). 

supervisor ['sjuiporvaizor], s. I. Surveillant, -ante; dirccteur, 
-trice. To act as s. (on playground , in factory , etc.), exercer la 
surveillance. 2. U.S: Membre tn du conseil d’administration 
(d’une commune)* Chief supervisor, president du conseil. 
supervisorship ['sjuiparvaizarSip], s. Direction /; charge / de 
surveillant. 

supervisory [sjuipar'vaizori], a. (Comitf tn, etc.) de surveillance. 

El.E: Supervisory lamp, lampe / de controle. 

Supinate ['sjutpineit], v.tr. Tourner (ia main) la paunie en avant 
ou en dtssus ; tourner (la jambe) en dehors. 

Supination [sju:pi'neiS(o)n], r. Physiol: Supination/, 
supinator ['sjuipineitorj, a. & s. Anat: Supinatcur ( m). 
supine 1 ['sjuipamj, a. I. (Of pers.) Couche, etendu, sur le dos. 
Med: Physiol: (Of pers., limb, etc.) h'n supination. Supine position, 
dei ubitus dorsal. 2. F: (<Jf pers., life, etc.) Mou,/. molle ; indolent, 
inerte, noru halant. -ly, adv. I. (Couche) sur le dos. 2. Indolem- 
rnent, a*ec indolence; mollenient; nonchalamment, a\ec 
nonchalance. 

SUpine a , s. Lt.Gram: Supin m. First supine, supin act if. Second 
supine, supin passif. In the supine, au supin. 
supineness [sju'painms], s. Mollesse/, indolence/, ineitie/. 
Supper ['sApor], S. Souper m. To have supper, souper. To make 
one's s. of a salad, souper d’une saladc, F: avec une ‘-alade. The 
Last Supper, la (Saiate) Cene. Pice: The Lord’s Supper, la 
communion, la cene, l’cucharistie/. Sec also cl\ rr 
'supper-dance, V. i. Danse/qui precede le souper. 2. Souper 
dansant. 

'supper-eater, s. Soupeur, -ease. 
r 'supper-party, s I. Souper tn par invitation; souper privf. 
To huvi a s.-p., avoii du monde a souper. 2. Les convives tn. 
'supper-time, s . lleure/ du soupei. 
supperless J'sAparlosJ, u. Qm n’a pas soupe. To go to bed s., 
sc toucher sans soupti. 

supplant [s.\'pla:nt|, v tr. Supplanter ; pieudie la place dc (qn) ; 
remplacer (qn, qt h.); evnicer (qn); F: degotter, digommer (qn). 
supplanting, s. — si itlavi umv. 
supplantation ls.*.plci:n tuS(a)n], s. Supplantation f, supplantc- 
ment in, cvincement tn. 

supplanter fsA'plmntar], v. Supplantateur -trice; supplanteur, 
-euse. 

supple 1 [sApl], a. Souple. I. Iaant, pliable, flexible; (toidage tn) 
maniable. S. figure, taillc souple, deliee, lihre. To make sth- supple, 
awniplir qch. To make s.u.'s limbs more s., denouer les membies 
a qn. To become supple, b’assouphr. 2, Obsequicux, complaisant, 
souple. -ply, adv. Souplement; avet souplessc. 

'supple-jack, s. I. (a) Hot: I’aulhme f\ bane / ^ scic. 
(b) Canne / souple; jonc m. 2» Toys: U.S: Fantin tn. F: Poli¬ 
tical s.-j., pantm politique. 

supple-'limbed, a. Au\ memhres souples. 
supple-'minded, a. A l’esprit souple ; tomplaisant. 
supple^, v.tr. I. Assouplir (un memhie, I’esput, un cheval, etc.); 
dresser (un cheval). 2. heath: Meurtnr, eorroycr (le cuir). 
suppling 1 , a. Assouph.s^nt. 
suppling , s. Assouphsscment tn. 
supplely ['sApllil, adv. si prly 3 . 

supplement 1 f'sAphmantJ, s. Supplement tn ; appcndicc m, 
annexe f (d’un livre, etc.), /fur: (Slot.) Oath in supplement, 
serment m suppletoire. Geom: Supplement of an angle, supple¬ 
ment d’un angle. Journ: Lite ary supplement, supplement 
litterairc. 

Supplement* fsAph'mcntJ, v.tr. Ajouter un supplement a (un 
livre, etc.). To supplement one's income by journalism, augmenter 
ses revenua en faisant du journa* sine. To s. a sketchy menu with 
cheese, completer avec du frontage un repas sommaire. 
supplemental [sApli'mcnt(o)l], a. X. Geom: (Angle tn, torde /) 
supplcmentaire (to, of, de). Angle s. to another, angle supplement 
d’un autie. 2 . Physiol: Supplemental air, air residue! (des 
poumons). 

supplementary rsApli'inent^ri], a. Supplcmentaire (to, de); 
additionnel (to, a). liook-k: Supplementary entry, ecriture / 
cotnplcmentairc. Cin: Supplementary film, hors-programme tn inv. 
-ily, adv. (Ajoute, etc.) coniine supplement, en complement, 
suppleness L'sApInas], s. I. Souplesse f, flexibility/. 2. Com¬ 
plaisance /, obsequiositf /. 

suppletory ['sAplitari], a. (a) Jur: (Serment tn) suppletoire. 
(b) Gram: (Mot) suppletif. 

suppliant ['sApliantl. I. a. Suppliant; dc supplication. 2. f. Sup¬ 
pliant, -ante. Gr.Lit: The Suppliants, les Suppliantes (d’Fschvle). 
-ly, adv. D’unc manic re supphante; en suppliant; cn signe de 
supplication. 

supplicant ['sAplikant], 5. Suppliant, -ante. 

supplicate ['s.vplikcitl. I. V.i. Supplier; prier avec instance. 
2* v.tr. (a) To supplicate s.o. for sth., supplier qn pour obtenir qch. 
To supplicate s.o. to do sth., supplier qn de faire qch. (b) To s. 
proteilion, solliciter humblemeut la protection de qn. 

supplicating, a. Suppliant, -ly, adv. D’un air suppliant; 
d’un ton suppliant. 

supplication [sApli'kci$(o)nJ, s. I. Supplication/. 2. Supplique/. 
supplicatory f'sAplikatari], a. (Prifrc f, etc.) suppheatoire, de 
supplication. 

supplier [sA'plaior], s. Fourmsseur, -cuse. ; pourvoyeur, -euse 
(of, de) ; approvisionneur, -euse (of, en, de). 
supply 1 [sA'plai], s. I. (a) Approvisionnement m, fourmture /. 
Sofa town with food, alimentation / d’une ville. To make , sign, 
a contract for the s. of provisions, passer un march* pour la fourni- 



supply-circuit] 


1258 


[suppose 


ture dcs vivres. Mil: etc: Food supply, approvisionnement. 
Mil: S. of the army xvith food, ravitaillement m de 1 ’armee. 
Ammunition supply, ravitaillement cn munitions. Supply 
column, convoi administratif; convoi de ravitaillement; 
Artil: Echelon m. Artil: Supply number, pourvoyeur m (de la 
piece). Navy: Supply ship, (transport) ravitailleur m. Districts 
of supply of an industrial area, greniers m d’un centre industricl. 
Ind: Power supply, cession / de force motrice. FA.E: Electrio 
supply service, service m de courant; alimentation £lectrique. 
Supply pressure, tension / de distribution, de consommation, 
d’utilisation. See also vvai lh 1 i. (b) Pari: Bill of Supply, projet m 
de ciedit supplemental're. Committee of Supply, commission / 
du budget. Monthly s. vote, les douziemes m provisoires. 
To vote supplies, voter des credits m. ( c ) Occupation f (d’une 
place) par interim; suppleance /. To hold a post on supply, 
occuper une place par interim. 2. (a) Provision/. To take in, lay in, 
a supply of sth., se faire une provision, s’apnrovisionner, faire un 
apptovisionnement, de qcli. A good s. of literature, une bonne 
provision de literature. Inexhaustible s., provision inepuisable 
(de vin, etc.); fonds m inepuisable (d’argent, etc.). Fresh supply, 
renfort m (de troupes, etc.). To get (in) a fresh s. of sth., se remonter 
de t]ch. I must get a new s. of cigarettes, il faut que je me r^assortisse 
en cigarettes. To fix a dress ziith a copious s. of pins, F: ajuster une 
robe b grand renfort d’lpingles. Pol.Ec : Supply and demand, PofTrc/ 
et la demandc. These colonies hold potential supplies of excellent soldiers , 
ccs colonies / sont des reservoirs d’cxcellents soldats. ( b ) pi. Sup¬ 
plies. (i) I'ournitures (de photographic, etc.). Typewriting supplies, 
accessoires m de machines b eirire. Supplies of money, fonds m, 
ressoun.es/. (u) Supplies of an army, of a town, approvisionne- 
ments d’une armee, d’une ville. Food supplies, vivres m. Military 
supplies , subsistarucs J militaires. To obtain, get, one's supplies 
from X, s’appiovisionnei c hez X; sc fouinir chez X. To furnish 
s.o. with supplies, approvisionner qn. To cut off, stop, the enemy’s 
supplies, a prodigal’s supplies, couper les vivres a I’ennemi, b un 
enfant prodigue. See also ordnance 2. (r) lY£trc m, professeur m, 
etc., qui occupe une place par interim; supplrant, -ante; 
F: interim m. To arrange for a supply, se fane suppleer. 

SU'pply-circuit, FA.E: The local Bupply-circuit, le secteur. 

su'pply-main, -pipe, s. Uyd.E: Canalisation /; tuyau m 
d alimentation ; conduite f d’amen^c ; adduitcur rn hvdiaulique. 
supply 2 , v.tr. (supplied) 1. (a) To supply s.o. with sth., fournir, 
pourvoir, munir, approvisionner, qn de qch. 7 V> s. oneself with 
coal from abroad, s’approvisionner en charbons Strangers. To s. 
s.o. with food, alimentcr qn. To supply an army, a town (xvith 
proxtstotis), approvisionner, lavitailler, amunitionner, une arm<k*, 
une ville. Hell supplied tozvn, \illc de resaource(s). The trades¬ 
men xvho s. us, nos fournisscurs m. (Of tradesmen) We s. him, 
il se fournit chcz nous. Com: Families supplied daily, livraisons f 
k domicile tous les joins ; nous prenons les commandes ef 
livrons & domicile tous les jours. Region supplied bx un ilectriiitv 
company, region desseivie par une compagme d’clcctricite. To s. 
a machine (with material, etc.), alimentcr une machine. River that 
supplies a mill, riviire / qui alimente un moulin. The arteries that 
supply the arms ( with blood), les at teres / qui amcncnt (e sang aux 
bzas. (b) To supply sth., fournir, apporter, qch.; amencr (I’eau, 

Je gaz, etc.). To s. proofs, fournir des preuves. To s. the news for 
the communiques, alimentcr les communiques. 2 # (a) R^parer (une 
omission); remplir (une vacance); combler, pourvoir b (un 
deficit); itpondrc a (un besoin). To s. a defat in manufacture, 
corriger un defaut de fabrication; remedicr a une imperfection. 
To supply s.o.’s needs, fournir, pourvoir, subwnir, aux besoms 
de qn. To s. the deficiency of sth., suppleer a qch. (h) To supply 
s.o.’s place, a pulpit, occuper la place de qn, une chaire, par interim ; 
remplacer, supplier, qn. Abs. To supply for s.o., faire une 
suppkancc^; assurer 1’interim. 

Supplying, s. I. Fourniture /. S. xvith provisions , approvi¬ 
sionnement in, ravitaillement m; Mil: arnunitionnement in. 

S. of a machine (xvith water, etc.), alimentation / d'une machine! 

2. Reparation / (d’une omission) ; comblement m (d’une lacune); 
occupation / (d’une place) par interim, 
supply* I'sApli), adv. See svpp i.f 1 . 

support 1 fsA'porrt], 5. 1. (a) Appui m, soutien m. Moral support, 
appui moral; soutien moral. To solicit s.o.'s s., solliciter l’appui, 

I aide, de qn. To give support to the proposal, venir a l’appui de] 
appuyer, la proposition. To gix'e s.o. <ffcctual a., fouinir, preter, 
a qn un appui efficace. To get, obtain, no support, ne trouver 
aucu.n a PP UI * To receive the sympathy and s. of all, rallier la sym- 
pathie active de tous. In support, en renfort; a l’appui. To produce 
documents in support of an allegation , produire dcs pieces a 1’appui 
d une allegation, pour souterur, appuyer, etayer, une allegation; 
Jur : fournir les pitVes au soutien. Troops in support, troupes/ 
de soutien ; troupes en renfort. To go in s. of a battalion, of a ship, 
se porter au secours d’un bataillon, d’un vaisseau ; aller soutemr 
un bataillon, un vaisseau. Mil: Support line, support trench, 
hgne/, tranchee/, de soutien. (b) Soutenemcnt in (d’une voute, etc.). 

(c) Insufficient air for the s. of life, air insuflisant pour entretenir 
la vie. ramily dependent upon a son for s., famille / qui n’a ciu’un 
tils pour la faire vivre. To be without means of support, etre sans 
ressources. Jur: Found without visible means of support, trouve 
sans moyens d’existeme connus. 2. (a) Soutien. The sole support 
or his old age, son scul soutien dans sa vieillessc. To find a sure s. 
tn religion, trouver un reconfort certain dans la religion, (b) Appui, 
support m, soutien (d’une voute, etc.); pied m (de sustentation); 
console/, soupente/ (dc treuil, de poulie); assiette/ (de pied de 
colo nnC) etc.); potcnce/; Mec.E: Mch: chaise/. Hort: Tuteur m. 
Bell-support, porte-timbre m inv. Aer: Wire car-sunoorts. halan. 


WING-SUPPORT. 


See also arch-i 


bre m inx\ Aer: Wire oar-supports, balan- 
H-SUPPORT, SPIDER-SUPPORT, THREE-POINT, 


support*, v.tr. I. (a) Supporter, soutenir, appuyer, 


buter (une voGte, etc.). Hort: Tutcurer (un arbuste, etc.). Gallery 
supported by pillars, galerie appuyee sur des colonnes. I supported 
him xvith my arm, je lui ai pr£t£ l’appui de mon bras. I supported 
him by the arm , je lui ai pris le bra9. I had to be supported home, 
il me fallut m’appuycr sur qn pour rentrer chez moi. (b) Mec.E: 
Supporter, rdsister b (un effort, une charge, etc.). 2. Appuyer 
(qn, une petition, etc.); soutenir, corroborer (une th^orie); 
seconder les efforts de (qn); patronner (qn, un bal de charity) ; 
faire une donation b (une icuvre de charite, etc.). Accusation 
supported by proofs . accusation / avec preuves 4 l’appui. Proofs 
that s. a case, preuves/ b l’appui d’une cause. Example that supports 
the reading , exemplc tn qui sanctionne la le^on. Theory supported 
by experience, by facts, th^orie affirm^e par l’exp&rience, appuyee sur 
les fails, corrobor^e par lea faits. Discovery that supports my sus¬ 
picions, d^couverte / b l'appui de mes soup^ons, qui corrobore men 
soup^ons. Pari: etc: To support the motion, soutenir la motion. 
To s. a statement xvith the authority of . . ., appuyer, dtayer, une 
affirmation sur l’autorit^ de. . . . lie supported my statement, 
il est venu b l’appui de mon dire. To be supported by s.o. (in a 
proposal, etc.), etre second^ par qn. To be supported by all, avoir 
l'asscntiment de tous. The mayor, supported by the clergy and the 
officers of the garrison ...,1c maire, entour6 du clerge et dcs 
officiers de la garnison. . . . Supported by hope, soutenu par 
l'cspoir. Voice supported by the piano, voix soutenuc par Ic piano. 
Th: To support the leading actor, donner la i^plique au premier 
[ role; avoir le second role. 3. Entretenir (la vie, la combustion, 
etc.). To support a family, subvenir aux besoins d’une famille; 
faire vivre, faire subsister, une famille. To hax'C a xvife and three 
children to s., avoir une femme et trois enfants a nourrir. Hospital 
supported by voluntary contributions, hopital entretenu par souscrip- 
tions volontaires. To support oneself, se sufiire (A soi-meme); 
gagner sa vie. 4. Supporter, tourer, endurcr (une injure, etc.). 
5. (a) Soutenir (un rdle, un caractdrc). (b) We must s. the good 
name of the school, il faut maintenir, soutenir, la reputation de 
lYcole. 

supporting 1 , a. (Mur tn, point m) d’appui, de soutenemcnt. 
Supporting pillar, pilier m de sout^ncment. Supporting beam 
of a xvimh, soupente / d’un treuil. Supporting base, base / de 
sustentation. Th: The supporting cast, la troupe qui seconde 
les premiers roles. See also self-^itpeokiino. 

supporting 2 , s. Const: etc: Souh'riement in, soutien tn, 
appui in. 

supportable fsA'potrtobl], a. 1. Supportable, tolerable. 2. (O/ 
theory, etc.) Soutcnable. -ably, adv. TolcYablcment. 

Supporter [s.\'po:rt^r], s. I. (Device) Soutien tn, suppoit tn. 
See also uust-supporter. 2. (Pers.) Defenseur tn, tenant, -ante, 
souteneur, -euse (d’une opinion); adherent, -ente (d’une cause); 
partisan, -ane (d’un honune polituiue, d’une coutume). Sp: Supl 
porter rn (d’une £quipc, etc.). 3. Her: Support, tenant (dc IVcu). 
supposable fsA'pouzablJ, a. Supposable. 
supposal [s.\'pouz(a)lJ, s. A: — supposition. 
suppose 1 [sa'poiuzJ, s. F: Iron: Supposition /. That's another 
s. of yours, voil 4 encore une de vos suppositions, une de vos 
idees en l’air. 

Suppose*, v.tr. Supposer. (a) Admettrc par hypoth^se. Suppose 
yourself in my place, mettez-vous b ma place (, que feriez-vous, 
etc.). Let us s. the txvo things equal, supposons les deux choses 
egales. Suppose ABC an equilateral triangle, soit ABC un triangle 
equilateral. Let us suppose that you are right, suppose you are 
right, supposing (that) you are right, supposons, suppose, que vous 
ayez raison ; meltons que vous ayez raison ; en supposant, b supposer, 
que vous ayez raison ; dans la supposition que vous ayez raison ; cn 
admettant que vous ayez raison. Supposing that is the case, posons 
que cela soit ainsi; admettons que cela soit le cas. Supposing, 
suppose, he came back, si par supposition il revenait. Yes, but 
suppose I were to die, oui, mais si je venais b rnourir. Well, supposing 
I did? eh bienl^ et puis apr£s? Suppose it is so, en admettant 
que cela soit, qu’il en soit ainsi. Suppose he be guilty, a supposer 
qu il sou coupable. F: Suppose we change the subject, si nous 
changions de sujet. (6) (Postulate) The creation supposes the creator 
la creation suppose le cr&iteur. That supposes the ultimate perfect!- 
, °J man > ce,a . presuppose 1’ultime perfectibilite humaine. 

C -// b , im ^ iner ; cr °ire > penser, supposer. Is. you xvill do it; you 
•il j lt ’- 1 suppose » J e suppose que vous le ferez. 1 don't s. he 
xvill do it, je ne suppose pas qu’il le fasse; il est peu probable qu’ii 
le fasse. I do not for a moment suppose that I shall get the prize 
je n ai pas la pretention de remnorter le prix. Will you goY 
I suppose so, irc/-vous ?—Probablement; sans doute. Is she 
beautiful?— Is. so, est-ce qu’cllc est belle?—Sans doute; il faut 
le entire. / should scarcely have supposed so, je ne m’en serais guere 
doute. 1 ou can t s. that he isn't annoyed , il est impossible de se 
hgurer qu il ne soit pas fficM. / declined, as you may suppose, 
eomme bien vous pensez, j’ai refus^. You may xvell s. I refused 
vous pensez bu n que j’ai refuse. You are playing a game, I should s., 
vous jouez a quelquc jeu, j ’imagine. I may do what I like, I suppose! 
j hi le droit de fane ce que je veux, pcut-etie ! F: I don't s. I have 
ridden in a bus for txvo years , autant que je sache, voiia deux ans 
que je nai pus 1 autobus. / don't s. you knoxv me, vous ne me 
reconnaissez pas sans doute He is supposed to be wealthy, on le 
suppose nchc; on suppose qu’il est riche ; il est cense etre riche. 

C ountry where fames are supposed to dxvell, pays m ou les fees sont 
supposees demeurer. It is supposed to be authentic, cela passe pour 
authentique. The sum that is supposed to be due to him, la somme 
qu on suppose lui £tre due, qui est ccnsee lui £tre due. (d) To be 

d /°, 8 i h " Hre , < i ens6 , faire ^ ch - v onl y 1 had half of what 
1 am supposed to be xvorth f 91 j avais seulement la moiti^ de la fortune 
que I on me prete ! He is supposed to be the master, il est cens^ment 

1 A am n °i #l ; pp r 08ed t0 d ? (0 Je ne suis pas censi le faire; 
ce n est pas b moi de le faire; (ii) je suis censl ne pas le faire. 
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supposed, a. Suppose, pr^tendu; soi-disant. The s. culprit , 
le presume coupable. 

supposedly [sA'pouzidli], adv. Cens&nent; par supposition. 
He went away , s. to fetch help, il est parti soi-disant pom chercher 
de I’aide. 

supposition [sApo'zi$(o)n], s. Supposition /, h\ pothese /. 

(a) Unfounded s., supposition gratuitc. Why should I make such 
as.? pourquoi irais-je supposcr ccla ? On the supposition that . . ., 
suppose que + sub. (o) On supposition, par supposition, par 
conjecture. I am preparing on the s. that you will come, je fais ines 
pr^paratifs dans l’hypoth&sc que vous viendrez. 

suppositional [sApo'zi$ 3 n(j)l], a. Ilypothetique ; suppose, 
imaginaire. 

supposititious [sApozi'tiSos], a. I. Faux,/. faussc. S. name , nom 
suppose ; faux nom. 2. jfur: (Knfant) supposd, substitue. S. will, 
testament suppose. -iy. adv. Far supposition ; faussement; par 
substitution. 

suppositive [sA'pozitiv], a. I. scffosii ional. 2. Gram: 
Suppositif. 

suppository [sA'pozitari], 5. Phartn: Suppositoirc m. 
suppositum, pi. -a [sA'pcizitom, -a\, s. Log: Phil: Suppot m. 
suppress [sA'pres], v.tr. I. (a) lUprimer (une r^volte, etc.). 

(b) Supprimcr (un journal, une association, etc.); faire disparaitre 
(un abus, etc.); supprimcr, retrancher, F: caviardcr (un article 
de journal, etc.). To s. a publication, supprimcr, interdiie, une 
publication. To s. s.o.'s pension, supprimcr, rayer, la pension de qn. 

2. £touffer (la toux, un bdillcmcnt, un scandale); ^touffer, 
ravaler (un sanglot) ; reprimer, refouler (ses sentiments); dominer 
(une emotion); faire tairc (sa conscience, un interrupteur, etc.). 
To s. one's feelings , se contenir. 3 - Gacher, dissimuler (qch.); 
passer (qch.) sous silence; ne pas reveler (un fait); taire, ne pas 
donner (un nom). Jur: Supprimer (un fait, une circonstance). 

suppressed, a. I. Rdprim£; supprime. 2. Ftouflc, rcprimd. 
S. anger, collie reprimee, rentree, rcfoulce. S. excitement, agitation 
contenue. S. voice, voix etouffee. In a s. voice, cn baissant la voix. 
For: Suppressed undergrowth, sous-bois ^touffc. 3. Bot: (Or-j 
gane m) qui manque, qui fait defaut. 
suppressing, s. suppression. 

suppressible [sA'presibl], a. I. Supprimable. 2. R^primable. 

3. Que l’on peut passer sous silence. 

suppression [sa preS(o)n], s. I. Repression f (d’unc eiueutc, 
d’un abus, etc.); suppression / (d’un livre, etc.). 2 . (<7) Ftouffe- 
ment m (d’un scandale); refoulement m (dcs emotions). 

( b) Med: Suppression (de transpuation, d’urine). (r) For: fitouffe- 
rnent (du sous-bois). 3. Suppression (d’une circonstance, etc.); 
dissimulation / (de la verite). 

suppressio veri [sA'ptesio'viiorail. Lt.s.phr. Jur: Dissimulation/ 
de la verite. 

suppressive [sA'prcsiv], a. Suppicssif, repress#. S. measures, 
mesures / de repression. 

suppressor [sa piesor], s. I. («) £touffcur m (d’une emeute, etc.). 
lie was the s. of the revolt, e’est lui qui a reprime la revolte. ( b ) Dissi- 
rnulateur m (d’un fait). 2. W.Tel: Inter-btation noise suppressor, 
(dispositif m d’)accord silencieux. 
suppurate ['sApjureit], v.i. (Of wound, sore ) Suppurcr. 

suppurating, a. (Abees, etc.) suppuiant. 
suppuration [sApju'rei$(o)n], s. Suppuration /. 

Suppurative ['sApjurotiv], a. & s. Sled: Suppuratif (m). 

Supra- f'sju.'prfl], pref. I. Supra-. Supralapsaiian , supralapsaire. 
Suprathoracic, suprathoracique. 2. Sus-. Supraclavicular, 

sus-claviculaire. Supramaxillary, sus-maxillaire. Supraspinal, 
sus-^pineux. 3. Sur-. Supracostal , surcostal. 
supra-axillary [sjurprdak'sibn], a. Hot: Supra-axillaire. 
supracostal [sjuipra kost(;»)l], a. Anat: Surcostal, -aux. 
supracretaccous [sjuiprakre'teiSos], a. Geol: Sunracretactf. 
suprahepatic [sjuipiahe'patik], a. Anat: (Vcine/) sus-hepatique. 
Supraliminal [sju:pi« , limin(3)l], <1. Psy: Supraliminal, -aux. 
supramundane [sjuipra'mAndcin], a. Phil: Supramondain. 
supranaturalism [sjuiprrt'natjuralizm], s. ^ supkrnaiurausm. 
supra-orbital [sju:pr<7'o:rbit(a)l], a. Anat: Sus-orbitaiie. 
supra protest [sjuipiu'proutest], adv.phr. Com: Sous protet; 

(acceptation) par intervention, 
suprarenal [sju:pR2'ri:n(;>)l], a. Anat: Surr^nal, -aux. 
suprasensible [sjuiprfl'sensibl], a. Phil: Suprasensible. 
supremacy [sju'prernasij,*. Supieniatie/(orcr, sur). Eng.Hist: The 
Act of Supremacy, I’Actc m de Supiematie (qui affirms la sou- 
verainct^ du roi dans toute 1’^tendue de la jundiction spirituelle, 
I 543 )- The Oath of Supremacy, lc serment de suprematie; ( after 
1672) le Test. 

supreme [sju'priim], a. Supreme. To reign supreme, regner on 
maitre, en souverain absolu. Theol: The Supreme Being, 1 ’fitre 
supreme. Jur: Supreme court of judicature, cour souverainc de 
justice. Fee: The Supreme Pontiff, le souverain pontife, le Pape. 
Hist: The Supreme War Council, le Conseil supericur interallie. 
Phil: The supreme good, le souverain bien. F: S. happiness, 
bonheur supreme; souverain bonheur. To hold s.o. in supreme 
contempt, avoir un souverain mepris pour qn. Lit: The supreme 
hour, 1 ’heure/ supreme; l’heure de la mort. -ly, adv. Supreme- 
ment; au supreme dcgrih We were s. happy, notre bonheur etait 
sans melange. 

sura(h‘) ['ajuara], s. Surate / (du Coran). 

Surah% Tex: Surah m. 

Sural ['sjuarAll, a. Anat: ( OJ artery, etc.) Sural, -aux. 

Surat [sju'ratj. Pr.n.Geog: Surat(c), Sourat. Tex: Surat cotton, 
s. surat, coton m ou cotonnade / de Suiate. 
surbase 1 ['soirbeis], s. Arch: I. Corniche / (de pedestal). 

2, Moulurc / de la plinthe (d’un lainbris). 
surbase 2 [sar'beis], v.tr. Arch: Surbaisser (une arcade, une voute). 
Surbased arch, arc surbaissl. 


surbasement [sar'beismant], s. Arch: Surbaissement m (d’un 
arc, etc.). 

surbed [sar'bed], v.tr. (surbedded; surbedding) Const: D^liter 
(une pierre). 

surbedding, s. Dotation /. 

surcharge 1 ['sorrtSarrdy], s. I. ( Overload) Surcharge /; chaigc 
excessive. 2. (a) Droit m suppldmentairc; surtaxe f. S. on goods, 
surtaxe sur les marchandises. <S. on a letter, surtaxe d’une letire; 
taxe/supplemcntairc. (/;) Adm : Deboursement inadmissible p<irte 
a la charge du fonctionnaire responsable. (r). 7 Mr: Somme omise 
dans les frais. 3, Prix excessif. 4. Post: Surcharge (sur un 
timbre-poste). 

Surcharge 2 [s^r'tSorrdyJ, v.tr. I. (Overload) Surcharger (ivith, de). 
2, (a) Faiie payer (qn) trop cher; surtaxer (les contribuables, 
etc.). ( b ) (Sur)taxer (une lettre, etc.). Parcels of over ten pounds are 
surcharged one shilling, surtaxe/, supplement m, d’un shilling pour 
les colis pesant plus de dix livres. ( c ) Adm: (i) Faiie supporter k 
(un fonctionnaire) une erreur de paiement. (ii) Ne pas approuver 
(une d^pense). 3. Post: Surcharger (un timbre-poste). 

Surcingle 1 ['s^irsirjglJ, ?. I. Horn: Surfaix ni; sous-ventri^re f, 
pi. sous-ventrieres 2. A : Ceintur e f (de soutane). 

surcingle 2 , v.tr. I. Mcttre un suifuix a fun cheval). 2* Assujettir 
(la couverture du cheval). 

surcoat ['soirkout], s. Cost: I. A: Surcot m. 2. Fee: llouppe- 
lanile /. 

Surd [sa:rdj. I. a. (a) Mth: (Of quantity) Irrationnel, incommen¬ 
surable. ( b) Ling: (Son) sourd. 2. s. (a) Mth: Quantile / incom¬ 
mensurable; racine irrationnelle. (b) Ling: Consonne sourde. 
surdity [ sairditi], r. Surditc/. 

surdomutism [so:rd</mju:ti/mJ, s. Surdi-niutite /. 

sure ['Su^r]. I. a. Sur, certain. («) To be sure of sth., fitre sur, 
certain, de qch. I am s. of what I am saying, je suis sur de mon 
fait. I am s. of it, fen suis convaincu; j’en ai la certitude. I am 
not so sure of that, je n’en suis pas bien sur ; jc n’en sais trop rien ; 
je ne sais trop. / am s. (that) you are mistaken, je suis sur que vous 
vous trompez. He is s. he will «■ucurd, il a la conviction qu’il 
rlussira; il est certain de rcussir; il se Hatte de r^ussir. He ts 
s. of succeeding, of having heard it, il est sur de nuissir, de l’avoir 
entendu. Are you perfectly s. you will see him againY avez-voua la 
pleinc assurance de le revoir ? I am s. you do not knozv the answer, 
vous ne savez assortment pas la reponse. It ts the pocket-book which 
I was s. I had left in the drawer, e’est le portefeuille que j’ttais 

C ersuadt avoir laisse dans le tiroir. You*re s. that's mine? e’est 
ien 4 moi, qa. ? To bo suro of oneself, etre sur de soi(-mtme). 
To be sure of one’s income, avoir un revt-nu assurt. F: I’m sure 
I don’t know, rna foi, je ne sais pas ; je ne sais vraiment pas. 
I'm s. / can't tell you, je serais bien embarrasst de vous le dire. 
I am s. he may go out if he wants to, F: bien sur qu’il peut sortir 
s’ll en a envie. To make sure of a fact, s’assurer d’un fait. Make s. 
(that) the door is shut , assurez-vous que la portc est ferrnce. After 
making s. which was my carnage . . ., F: apres avoir re pert mon 
wagon. . . . To make s. of a modest competence, s’assurer une 
inodeste independance. To make s. of a scat, s’assurer une place. 
To make s. of meeting s.n., prendre toutes ses dispositions pour ne 
pas manquer qn. To make s.o. sure of sth., assurer qch. k qn. 
F: I mado sure it would happen and it didn’t, j’etais sur, j’ttais 
persuade, je comptais bien, que ccla arriverait, et il n’en a rien ett. 
Prov: Don’t be too sure! il ne faut jamais dire: Fontaine, je ne 
boirai pas de ton cau. (b) Infaillible; (jugement, tireur, etc.) sur; 
(asile) assure ; (rerutde) sur, infaillible. *S\ step, pas assure. S. hold, 
prise sure. He has a s. eye, il a le coup d’uul juste ; F: il a le compas 
dans 1 ’omI. Drawing executed with a s. hand, dessin trace avec 
certitude, avec haidiesse. S. climber, montagnard cprouve. See also 
(jrouni) 2 5. (c) indubitable ; (benel.ee, suucs) sur, assurt. To make 
the result s., assurer le resultat. F: Sure thing, chose certaine ; 
affaire sure; Rac: certitude /. TLS: P: Sure thingl bien sur 1 
pour sur! See also card 1 i. I do not knozv for sure, je n’en suis 
pas bien sur. To-morrow for sure, demain sans faute. See also 
.si ow 1 I. 1. (d) It is sure to be fine, il fera surement beau. There are s. 
to be some changes, il va surement y avoir dcs changcruents. He is 
sure to come, il viendia a coup sur; il viendra surement. He is s. 
to succeed, il reussiia surement; son succes n’est pas cn doute. 
Be suro to come early, F: be sure and come early, nc manquez 
pas d’arriver de bonne heurc. Be sure not to lose it, gardez-vous, 
prenez garde, de le perdre. (Yes,) to be sure I mais oui 1 assur<^- 
ment! ceitainement 1 bien sur I pour sur 1 oui certes 1 parhleu ! 
IT ’*// you come? — To be s.! vous ver.cz? - Mais comment done I 
Suppose we go! -Where? — Fishing, to be s., si on y allait 1 —Oil ? 

—A la peche done! It’s John, to be surel tiens, e’est Jean I 
Well, to be sure! tiens, tiens ! par excmple ! See also assurance i. 
2. adv. (a) A., Dial., & U.S: Vraiment; eertaincment. It sure 
was a cold night, il faisait vraiment froid cettc nuit-la. (/;) As sure 
as a gun, as death, as fate; F: as sure as eggs is eggs; P: as sure 
as mud, aussi sur que deux ct deux font quatre; assunhnent; 
tout ce qu’il y a de plus sur. As 6ure as my name’s Georgo. aussi 
vrai cjiie je ni’appelle Georges. As sure, so sure, as / make arrange¬ 
ments for a picnic, it rains, toutes les fois que j’organise un 
pique-nique, il pleut. Sure enough he was there, il etait bien 1 &; 
e’etait bien lui. I thought he would come and s. enough he did, 
je pcnsais bien qu’il viendrait, ct il est venu effectivement. He said 
it would be fine and s. enough it was, il avait dit qu’il ferait beau, 
ct il ne sVtait pas trompe. He will come s. enough, il viendra k coup 
sur. Sure enough! e’est (bien) vrai! sans doute! bien sur! 
assur^ment 1 U.S: Surel mais oui 1 d’accord 1 bien sur 1 pour 
sur I -iy, adv. I. Surement. To work slowly but surely, travailler 
lenterncnt mais surement; avancer peu mais toujours. To plant 
one's feet s. on the ground, bien planter ses pieds par terre ; assurer 
ses pas. 2. («) Lit: Assur^ment; sans doute; vraiment, cn 
verite. He will s. come, il viendra as9ur^ment, surement. 
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( h ) F: Surely you don’t believe thatl vous nc croyez pas cela, 
voyons! S. you hove read that, vous 1’avez certainement lu. 
S. we have met before, nous nous somnics deja rencontres, n’est-ce 
pas? S. you're not going to leave us? vous n’allcz pourtant pas 
nous quitter? I know something about it s.! j’en sais quelque chose 
peut-etre! Surely to goodness! assurlment I parbleu 1 3. Sans 

aucun doute. Alas! they are but too s. here, helas I ll n’est que trop 
ceitain qu’ils sont ici. As surely as as sure as, q.v. under sire 2 (b). 
/I. & Lit: Will you help me? — Surelyl voulcz-\ous m’aider?— 
Assutement! 

sure-'footed, a. All pied sur, au* pieds surs. To be s.-f., 
avoir lc pied sur. 

Sure-'sighted, a. A l’unl juste. To be s.-s., avoir du coup 
d’<eil. 

sureness ['JJuarn.viJ.s. I. SCiret<5/(de main, de pied). 2 , Certitude/. 
9urety ['Suarti], s. I. A: Surete /, oeititudc /. A: Of a surety, 
surement, certainement. 2. (a) A: Garantie /, surete, rautionne- 
inent w. (b) fur: (Pers.) Caution/; garant, -ante ; icpondant rn ; 
('<nn: donneur m d’aval; au-besoin m inv (d’un billet, etc.). 
To stand, go, surety for s.o., se rendrr caution de qn ; se porter 
taution pour qn ; se porter garant de qn; s’obliger pour qn; 
repondre de, pour, qn ; cautionner qn ; appuyer qn de sa garantie. 
S. for a debt , garant d’une dette. Surety for a surety, arncre-caution/, 
pi. arrifre-cautions. 

'surety-bond, s. Cautionnement m. To enter into a s.-b., 
sVngugcr par cautionnement. 
suretyship ['SuartiSip], s. Cautionnement m. 

Surf (soirf |, s. Harrc/dc plage ; ressac m ; htisanrs mpl sur la plage, 
'surf-bathing, s. I. (Fsp. in Austr.) Bains mpl dans les brisants 
de la plage. 2. si ki-uiihm;. 

'surf-beaten, a. Battu par les busants. 

'surf-board, s. Sp : Aquaplane m. 

'surf-boat, s. Kmbarcation / en usage pout lc passage des 
baires; puoguc/ dc bane (des I Iawai'ens). 

'surf-duck, s. Orn : Maireuse / a lunettes. 

'surf-rider, s. Sp: Chevaucheur m dc rcssac. 

'surf-riding, s. sport m dc Faquaplane ; planking m. 
surface 1 ['.so:rfVs], s. I. (a) Surface /. The earth's s., la surface, 
la superticie, de la teiie. Smooth s., suiface unic. Switzerland 
presents a very rugged s., le relief de la Suisse est tres accident^. 
To rise to the s. of the water , remontcr, revenir, sur Frau. (Of 
submarine) To proceed on the s., marcher cn surface. To break 
surface, revenir en surface. Surface speed, vitesse / en suiface 
(d’un sous-marin). Surface craft, vaisscaux m de surface, 
non-submersiblcs. Min: To bring mineral up to the s., monter 
du mineral h la surface, au jour. Work at the surface, travail m 
au jour. Surface hand, ouvrier m du jour. Surface mine, miniere/. 
Surface temperature, temperature / dc la sutface. Mec.F : Bearing 
surface, working surface, suiface d’appui ; portee/. Surface-grind¬ 
ing machine, machine f k dressei a la meule. C gramophones: Surface 
scratching, surface noise, hunt m de surface. See also conpenskr i, 
‘•out lilt i, (ooi.iNt;-, <;ac(;e 1 z, i.kakacl 1. ( b ) F: Kxterieur rn, 
dehors rn. On the surface everything was well, tout allait hien en 
apparenee. Patriotism all on the s., patnotisme m de facade. His 
faults are all on the s., malgie des defauts apparents le fond est bon. 
His politeness is only on the s., sa politessc est toutc dc surface, toute 
en supeiiicie; ll n’a qu’un vernis de politessc. Meaning that lies 
below the surface, signification cachcc. He never goes below the s., 
il s’arrete k la surface des choses; il ne va jamais au fond des 
choses. One never gets below the s. with him , cm n’aiiive jamais 
A lire dans son ame, a penctrer sous le masque. Surface friendship, 
amitic supci licieile, de surface. 2 . (a) Geoni: Surface of revolution, 
surface de revolution, dc rotation, (b) Aire J, etendue /, superficie. 
See also i lyjnu-si ri ai e. 3. (a) Civ.F: Kevetement m (d’une 
route), (b) Agr: For : Couveiturc/du sol. 

'surface-coatcd, a. Paperm: (Papier) couche. 
'surface-drain, ;. llyd.E: Tram. Me f k ciel ouvert. 
Agr: Saignec f d’lnigation. 

'surface-fire, s. For: Incendic rn dans la couverture du sol. 
'surface-planing, s. Dcgauchissage m (d’une planche). 
surface-plate, s. Afcc.L: Marbre rn a dresser ; planometre m ; 
plaque / de dressage. 

'surface-printing, s. Impression J pai planc hes grasees en 
relief. 

'surface-sized, a. Paperm: Colic en surface 
'surface-soil, s. Agr: 'Ferre vcgctale. 

'surface-tension, s. Ph: Tension supcificielle, de sutface 
'surface-water, s. F.au supcificielle, eaux de surface ; can du 
jour ; eau folic. 

surface 2 , v.tr. I. (a) Appieter, polir, Iisser, la surface de (qch.). 
(6) Dresser, dcgauchir (une planche). (c) Paperm: Calandrer, 
glayer, satiner (le papier). 2, (a) Civ.F: Rcvttir (une route, etc.) 
(with, de). To s. a road with macadam , ^tablir une chaussee en 
macadam, (b) Paint: Appreter (une surface). 

-surfaced, a . (With adj. or noun prefixed) Matt-surfaced, 
i surface mate. Smooth-surfaced, & surface lisse. 

surfacing, s. I. (a) Appretage in, polissage m, de la surface 
(dc qch.); surfayage m. Paperm: Calandrage m, glavage m, 
satinage m. (b) Degauehissage m (d'une planche). Carp: Surfacing 
machine, degauchisscuse f. 2 • (<j) Civ.F.: Kevetement m (d’une 
route), (b) Paint: Surfacing coat, couche J d’appret. 

surfaceman, pi. -men j/s^irfesman, -men], s.tn. I, Min : Ouvrier 
dujour. 2. Rail: Cheminot. 

sur facer ['sarrfesar], s. I. Machine f k surfacer, & polir. 
2. Car/); Degauchisscuse/; machine h degauchir. 

surfeit 1 ('sarrlitj, s. I. Surabondance /. There is a s. of gold in the 
market, il y a sur le marcM une surabondance d’or. 2. (a) Reple¬ 
tion f (d’alimcnts); satiete/. To have a surfeit of oysters, F: of 
music, etie rassasie d’huitres, de inusique. To die of a s. of sth., 


mourir d’une indigestion de qch. F: To have a s. of advice, Stre 
eomble, accable, de conseils. (b) logout m ; naus^e /. To eat sth. 
to (a) surfeit, manger de qch. jusqu’4 s’en degouter, jusqu’i ia 

nausec. 

surfeit 2 . I. v.i. Sc gorger; se repaitre. 2. v.tr. Gorger, rassasier 
(s.o. with good cheer , with pleasures, qn de bonne chere, de plaisirs); 
blaser (qn). To surfeit oneself with sth., se gorger, se repaitre, de 
qch. jusqu’i s’en degouter, jusqu’A la nausfSe. Surfeited with 
pleasure, blase de plaisirs; £cceur£ par les plaisirs. 
surfeiter ['s^irfitor], s. Glouton, -onne. 

surfy ['s.irrfi], a. (Plage/) it brisants, a ressac ; (brisants) ecumant9, 
dcumeux. 

surge 1 [sairdy], s. I. (a) Nau: Levee f de la lame; houle /. 
(/>) Nau: Lame de fond; grosse lame dc houlc. F: A s. of anger 
rose within her, un flot, une vague, de col£re monta en ellc. 
(r) Ph: Coincidence / de vibrations, d’oscillations ; battement m. 
El.K: Surge of current, vague, ik-coup rn, de courant; (onde / dc) 
surtension/; surintensite / (de voltage). 2. Nau: Saut rn (d’un 
cordage); choc rn, coup m de louet (au cabcstan). 
surge*, v.i. I. (Of ship) Monter sur la vague. 2. (a) (Of sea) litre 
houlcux; devenir houleux; (of waters) sc soulever, rebondir. 
(6) Lava surged out of the crater, des vagues de lave debordaient du 
crat^re. The crowd surged along the street , into the building, la foule 
sc repandit en dots dans la rue, s'engouffra dans Fddifice. The 
crowd surged back, la foule refiua. Anger surged (up) rvtthin her, 
un flot de col6rc monta en elle. The blood surged to her cheeks, 
le sang lui reflua au visage. The immense nave surges up to the 
vaulting, 1’immense vaisscau de la nef monte d’un 61an puissant 
vers la voflte. 3 . (a) ELF: The current surges, il y a des sur- 
tensions de courant. (b) I.C.E: etc: The engine surges, 
le moteur tourne irrdguli^rement; le moteur pornpe, galope. 
4. (a) (Of ivheel, etc.) Glisser. Nau: (Of cable , etc.) Choquer 
brusquement. (b) v.tr. Nau: D^river, filer (un cable). To s. a rope 
round the capstan, choquer (brusquement) une amarre au cabcstan. 

surging 1 , a. S. sea, mcr houleuse; forte rncr. S. crowds, 
foules houlcuses. A s. mass of people, un flot (press* 1 ) d’etres 
hurnains. 

surging', s. I. (a) The s. of a torrent, les rebonds m d’un 
torrent. The s. of the crowd, les remous rn dc la foule. Surging back, 
reflux m (de la foule, etc.). Hyd.E: S. of water in a pipe, 
contre-foulement m de l’eau dans une conduitc. (b) El.E: Coinci¬ 
dence / d’oscillations; battement m. 2. — fc.rR(;fc l 2. 
surgeon f's^rdjan], s. I. Clururgien, -ienne. See also dfni'ai. i, 
HousE-suRCiiiON, w.astic i. 2. Mil: Nlcdecin m inililaire ; major m. 
Nary: Medecin. See also Melo-suroeon. 3. (a) --- surgeon-dird. 

(b) — SUROLON’-FISH. 

'surgeon-bird, s. Om: Jacanaw; F: chirurgien brun. 

'surgeon-'dentist, f. Chirurgien m dentiste. 

'surgeon-fish,;. Ich: Chuurgien m. 

'surgeon-radi'ographer, v. Chirurgien m radiographe. 
surgeonship ['s^irdjonSipJ, Fonction/de chirurgien. Appointed 
to a s. in the army, nomine medecin-major. 
surgery ['sa-.rdjorij, s. I. Chirurgie /; medecine / operatoire 
See also hkniai. i, MANlFrLATlVF, minor i, plastic i. 2. (a) Ca¬ 
binet m de consultation (chez un medecin); dispensaire rn (d’un 
hopital). (h) Doctor's ‘surgery,* dispensaire, clinique/ (de quarticr 
pauvre). Surgery hours, heurcs/de consultation, 
surgical l/sc>:rddk(3)l], a. Chirurgical, -aux. S. instrument 1 
instruments rn de chirurgie. Surgical case, (1) ras m relevant du 
chirurgien; (li) trousse f de chirutgicn. S. cases of tuberculosis, 
F: tuberculcux chirurgicaux. -ally, adv. Chirurgicalemcnt. 
Surhai ('suraij, s.pl. Ethn: Songhai m. 
suricata [sjuoii'keitu], s.pl, Z: Suncates m. 
suricate ['sjuarikeit], Z: Suricate m. 

surliness f's.rrlirws], Air bourru ; maussaderie/, rnorosit^ f. 
surly J'soirli], a. («) Bourru. (b) Jlargncux, maussadc, revdehe. 
iS’. disposition, caractcre rn desagieable; humour lebarbative. 
He is as s. as a bear, e’est un vrai ours. -ily, adv. (a) D’un air 
ou d’un ton bourru. (b) Hargneusement; d’un air ou d’un ton 
re veche. 

surmise 1 [sar'manz], s. I. Conjecture/, supposition/. To be right 
in one's surmises, avoir devine juste. 2. A : Allegation/diffamatoirr. 
surmise 2 , v.tr. Conjecturer, deviner; 9oupvonner. To s. sth. 
from sth., conjecturer qch. de qch. I surmised as much, je men 
doutais bien. 

surmount [sar'maunt], v.tr. I. Surmonter. Column surmounted 
by a cross, colonne surmontt ; e d’une eroix. Mountain surmounted 
with snow, montagne coifT^e, couronnee, de neige. 2. Surmonter 
(un obstacle, une diffleulte, etc.); surmonter, maitriser (son 
chagrin, etc.); triompher (d’une passion, d’une difficult!*), 
surmountable [sar'mauntabl], a. (Obstacle rn, etc.) surmontable. 
surmountcr [s>r mauntor], t. To be a s. of all diificulties , €tre 
capable de surmonter toutes les difficulty, 
surmullet [sar'malet], Ich: Surmulet m; mulle barbu; 
louget m. 

surname 1 [ sairneim], s. I, Nom m de farnille ; nom patronymique. 

Christian names and surname, nom et prenoms m. 2. A : Surnom rn. 
Surname 2 , v.tr. I. Donncr un nom de farnille k (qn). ( E$p . in 
passive) He is swrnamed Smith, il se nomine Smith; son nom de 
farnille est Smith. 2. Surnommer (qn). William sumamed Ijong- 
sword, Guillaume surnomme Longuc-£pec. 
surpass fsar pars], v.tr. I, Surpasser (qn); devancer (ses rivaux, 
etc.). Jo s. s.o. in eloquence, surpas9er qn, Femporter sur qn, en 
eloquence. To s. s.o. in intelligence, surpasser qn par Fintelligence. 
Jos. s.o. in kindness, rencWrir sur la bont^ de qn. To surpass 
oneself, se surpasser (dans Fcx6cution d’un travail). You hate 
surpassed yourself , vous avez <Ste au-dessus de vous-rnCme. 2. Dc* 
passer, exceder. The result surpassed my hopes, le ryultat a excede 
mes espt*ranccH, a ddpass^ mon attente. 
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surpassing. I. a. Sans Igal, sans pareil; preeminent. Of s. 
beauty, d'unc beauti incomparable, extraordinaire. 2. adv. A. & 
Poet: *= surpassingly. She was surpassing fair, elle < 5 tait d’une 
bcautd nonpareille. -iy. adv. Extremement, execssivement; 
incomparablemcnt, extraordinairement. lie was s. ugly, il etait 
d’unc laideur sans Igale. 
surpassable [sor'paisobl], a. Surpassablc. 
surplice ['satmlis], s. Ecc.Cost: Surplis tn. 

'surplice-fees, s.pl . F: Casucl m. 
surpliced ['soirplist], a. En surplis ; vdtu d’un surplis. 
surplus ['soirplos], s. I. Surplus m, exc&lent m. Fin: Boni m. 
To have a surplus of sth., avoir qch. en exc£s; avoir (des livres, 
etc.) en surnombre. Budget surplus, exc^dent budgetaire. 

2. Attrib. Surplus population, surplus produots, surplus, cxc^dent, 
de la population, des produits. Com: Sale of surplus stook, vente/ 
de aoldcs m. Bookb: Surplus sheets, d^fets m. Publ: Surplus 
copies, exemplaires m de passe. Fin: Surplus dividend, 
superdividende m. 

surplusage ['sdirptascdj], s. I. Surplus m, superfluity /, sura- 
bondance/. 2. Jur: Redondance/; mot ou article redondant. 
surprise 1 [sor'praiiz], s. Surprise /. I. To take s.o. by surprise, 
prendre qn A l’improviste, au d^pourvu; surprendre qn. Mil: To 
take a town by s., enlever une villc par surprise, par un coup de 
surprise, par un coup de main. Surprise attaok, attaque brusqule; 
attaque par surprise; coup de main. Surprise party, (i) Mil: d£- 
tachement m, patrouille /, qui a pour mission d’accomplir un coup 
de main ; (ii) (at friend's house) surprise-partie/, pi. surprises-parties. 
Surprise visit, visite / A 1 ’improviste. 2. To give s.o. a surprise, 
faire une surprise & qn. It teas a great s. to me, j’en ai <£te grandement 
surpris. What a pleasant s.l quelle bonne surprise! F: To give 
s.o. the surprise of his life, faire une surprise inouie A qn. (At 
bazaar, etc.) Surprise packet, surprise. F: That teas a s. packet 
for him , il ne s’attendait gu£re A cela; cela lui est tomby des nues. 

3. fitonnement m. Struck with s., saisi d’ytonnement. To my 
great surprise, much to my surprise . . ., A ma grande surprise. . . . 
I paused In surprise, je m’arr£tai surpris. I watched them in s., 
surpris, je les icgardais. He started up in s., la surprise le fit tres- 
sauter, le fit bondir. 

surprise*, v.tr. I. (n) Surprendre (une armye, etc.); prendre 
(une place) par surprise, par coup de main, (b) To surprise s.o. 
in the act, surprendre qn en flagrant debt; prendre qn sur le fait. 
To surprise s.o. into admitting sth., arracher un a veil a qn par 
surprise. ( c ) Surprendre, dyrober (un secret). 2. (a) Surprendre, 
ytonner. What surprises me is that . . ce qui me surprend, ce 
qui m’ytonne, e’est que -f- sub. Nothing surprises him , F: il ne 
s’epate de rien. (b) To be surprised at sth., <krc surpris de qch. 

I am surprised to see you, at seeing you, je m’ctonr.e de vous voir; 
je suis surpris dc vous voir. I should not be surprised if he were 
in the plot , cela ne me surprendrait pas, je ne serais pas surpris, 
s’il cHait du complot. I am not surprised (at it), cela ne me 
surprend pas. Well, I 'am surprised! vous me mettez au comble 
de la surprise. 7 was agreeably surprised, j’ai yte agryablement 
surpris. I am surprised at youl vous m’etonnez 1 je n’aurais pas 
cru cela de vous 1 

surprised, a. (Regard, etc.) etonne, surpris; (air m, etc.) de 
surprise. 

surprising, a. Surprenant, ytonnant. His energy is s., il est 
surprenant d'dnergic. It is surprising that you (should) know it, 
il est surprenant que vous le sachicz. It is s. to learn that . . 
il est surpienant d’apprendre que. . . . That is s ., coming from 
him, cela surprend de sa part. -ly, adv. fitonnamment; d'unc 
manure surprenante. I found him looking s. young, j’ai yte surpris 
de lui trouver l’air si jeunc. 

surprisedly [sor'praizidli], adv. D’un air dc surprise: avee 
surprise. 

surrealist [sor'rii.dist], a. & s. Lit: Art: Surrealiste. The s. 
movement, le mouvement surrealiste ; le suriealisme. 

surrebutter [sAri'bAtor], 5. A.Jur : Triplique/. 
surrejoinder [sAridjoinddr], s. A.Jur: Duplique f. 

surrenal [sA'ri:n(o)l], a. ~ suprarenal. 

surrender' [sa' render), s. I. (a) Mil: Reddition / (d’unc forte- 
lesse). (b) Action / de se rendre. No surrender! on ne se rend 
pas! (c) Jur: Surrender of a defendant to his bail, decharge / 
de sea cautions par un accusd (liby r y sous caution). 2. Abandon m, 
abandonnement m, cession f (de biens, de droits); restitution f 
(dun droit de proprRte); abdication / (de la couronne). 
far*' Compulsory surrender (of real estate), expropriation /. 
S. of a bankrupt's property, abandon des biens d’un fail I i a ses 
creanciers. Mil: etc: To demand the s. of firearms, of a ship, 
demander la remise des armes A feu, d’un navire. F: To make 
a surrender of principle(s), transiger avec ses principcs; abdiquer 
ses principes. Ins: Rachat m (d’une police). Surrender value, 
valeur / de rachat. 

Surrender 2 . I. v.tr. (a) Mil: etc: Rendre, livrer (une forteresse, 
elc j)- (h) Jur: etc : Abandonner, ceder (un droit, ses biens, etc.) ; 
abdiquer (un droit); se diSsistcr (d’un droit). To s. one's office, 
demissionner. To s. one's goods to one's creditors, abandonner, livrer, 
ses biens A ses creanciers ; faire l’abandon, faire cession, de ses 
mens a ses creanciers. F: To surrender all hope of sth., aban- 
uonner, renoncer A, tout espoir de qch. (c) Ins: Racheter (une 
police d’assurances). 2. v.pr. & i. To surrender (oneself), se 
reiidic; Mil: faire (sa) soumission; rendre les armes. To 
surrender on terms, se rendre par capitulation. To surrender 
(oneself) to justice, se livrer A la justice. To s. to the police, se 
constituer prisonnier. F: To s. (oneself) to vice, s’abandonner, se 
livrer au vice. To s. oneself to sleep, s’abandonner au sommetl. 
oee also hail 1 . 

Surreptitious [sArep'ti$as], a. Subreptice, clandestin. -ly, adv. 


Subrcpticement, clandestinement, furtivement; A la deroWe; 
sans faire semblant de rien. 

surrey I'sAri], s. Veh: U.S: Cabriolet m A quatre roues et A quatre 
places. 

surrogate ['saroget], s. I. (Pers.) (a) Supplant, -ante; substi- 
tut m. Fee: Jur: Subroge, -ee. Surrogate guardian, subrogy 
tuteur. (b) U.S: Juge m qui a charge d’bomologuer les testaments. 
2. Succedany m (for, of, a product, d’un produit). 
surround 1 [sA'raundj, s. Encadrernent m, bordure/. S. of a carpet, 
bordure entre lc tapis et le niur. Turf s. of a flozver-bed, encadrernent 
de gazon d’un parterre. Wire-netting s. of a tennis court, cloture f 
en grillage d’un court de tQnnis. 

surround*, v.tr. Entourer. (a) To s. a town with tvalls, entourer, 
ceinturer, ceindrc, une ville de murs. The iroivd surrounded the 
carriage, F: la foule assiegeait la voiture. Surrounded by, with, 
friends, entoure, environne, de dangers, d’amis. 
(b) Mil: Entourer, cerner (l’ennemi, etc.) ; investir (une ville, etc.). 

surrounding, a. («) Entourant, environnant. The s. country - 
side, le pays d’alentour, a l’entour. (b) The s. air, l’air arnbiant. 

surroundings, s.pl. I. Entourage m, milieu tn, ambiance /; 
cadre m, environnement in. To see an animal in its proper surroundings, 
voir une b£te dans son propxc milieu. See also familiar r. 
2. Environs mpl, alentours mpl ; abords mpl, pourtour m (d’une 
ville, etc.). 

surrounaer [sa raund.>r], s. The surrounded troops and their 
surroutiders , les troupes entouiees et crux cjui Jcs cntour.uent. 
surtax 1 ['soirtaks], s. Suitaxe J. 
surtax 2 , v.tr. Surtaxer. 

SUrtOUt [so:r tu:], s. Cost: A: Surtout m, pardcssus m. 
surveillance [sor vcil(j]ans], s. Adm: Siu\eilbitue /, (ontrole tn. 

To be under surveillance, etre en surveillanrt. 
survey 1 ['sa:rvei], s. I, (a) Aper^u m ; regard m, vue J. Generals, 
of a subject, apervu, expose m sommaire, d un sujet. (b) Examen 
attentif; ytude/ (de la situation). To lako, make, a survey of sth., 
(i) jeter un coup d’teil sur qch. ; (11) se rcndie coinptc de (la situation 
actuelle, etc.); etudicr (une question) Politicals., tour m d’horizon 
politique. (Of politician, etc.) To make a general s. of the situation, 
b : faire un tour d horizon. 2. Sure: (a) Ceve m des plans ; 
re levy m. Const: etc: ARtrage m des travaux. (b) IMan m, levy, 
lever m (du terrain, du littoral, d’un edifice). Cic.F: Etnde. 
Trigonometrical survey, leve tiigonomctiitjue. Skeleton survey, 
[eve du canevas. Contoured survey, level deniv le. Aerial survey, 
ieve acrophotogrammeti ique. To make, efTeot, a survey, lever 
un plan. To make a s. of an estate, relexer un domainc. To make 
a harbour s., faire le Ieve d un poit. Nan: The survey department, 
le service hydrogiaphique. Survey vessel, navire tn hydrographe. 
Av: The survey company, la section topogiaphique. Sec also 
cadastral, hflo-survey, ox on an cl 2. 3. Inspection /, visite/; 
expertise / (d un vaisseau, etc.). To carry through a survey, fairO’ 
une expertise ; expertiser. Certificate of survey, procc‘s-verbal m 
de visite. Survey repairs, revisions /. See also damage 1 i. 
survey - [sor vci], v.tr. I, (a) Regarder, contempler, proniener ses 
regards sur (le paysage, etc.). To s. bygone ages, planer sur les siecles 
passes, (b) Examiner attentivement; mettre (une question) A 
I’etude. To survey the situation, procedcr a l’ctude de la situation ; 
passer la situation en revue; se rendre compte de la situation; 
(of politit ian, etc.) F: faire un tour d’horizon. 2. Surv: Relever, 
faire le (re)levy de, lever le(s) plan(s) dc (la ville, la propriete, etc.) ; 
faire l’arpentage ile, arpenter (un champ, etc.). L'tv.F: To 5. a 
railway, faire les Etudes d’une hgne de chemin de fer. Nau : To s. 
a coast, hydrogiaphier une cote; faire l’hydrographie d’une cote; 
relever le littoral. Adm: To s. and talue a parish, cadastrer une 
commune. Civ.E: Const: To survey for quantities, for work 
done, metrer, toiser, un iiruncuble, le ti nail accompli. 3. Inspecter ; 
visiter; faire l’expertisc de l’ctat (d’un navire); expeitiser (un 
navi 1 e, etc.) ; surveiller (la voirie, etc.). 

surveying, s. I. Surv: Leve tn de plans. (Land-)surveying, 
arpentage m, aieagc m ; geodesic / ; topogiaphie /. Naval sur¬ 
veying, hydrographic /. Photographic surveying, photogramme- 
trie /. Surveying instruments, instiuments m topographiques. 
Surveying compass, boussole /. Surveying wheel, comptc-pas m inv. 
Surveying ship, navire m hydrographique. 2. Inspection/, visite/, 
expertise / (d’un navire, etc.); surv eillance f (de la voirie, etc.)! 
See also QUANiirY-st/KV lying. 

surveyor [sor'yei^r], s. I. (Land-)surveyor, gcometre expert; 
arpenteur tn (geometre) ; ingenieur rn geogiaphe; Mil: ingenieur 
topographe. Naval surveyor, (ingenieur) hydrographe m. Sur¬ 
veyor’s table, planchette /. Adm: Land surveyor and valuer, 
cadastreur tn. Highways surveyor, road surveyor, agent tn voyer. 
See also QUANTlTY-srRVKYOR. 2 . Adm: etc: (a) Surveillant, -ante ; 
inspecteur, -trice ; contrdleur, -case. Surveyor of taxes, contrdleur, 
inspecteur, des contributions dircctes. (b) Nau: Ship surveyor! 
visiteur m, inspecteur, de navircs; expert m. The surveyors, la 
commission de surveillance. See also mine surveyor. 

surveyorship [s^r'veiorSip], s. Office tn, fonction /, de surveillant, 
de contr 61 cur, d’inspectcur, etc. To be appointed to a s. of taxes, 
etre nomme controleur des contributions diiectes. 

Survival rsor'vaiv(a)lj, s. I. (a) Survivance /. Biol: The survival 
of the fittest, la survivance des rnieux adapts, du plus apte. 
(b) Jur: Ins: Survie /. Presumption of survival, survie! 
Ins: Survival tables, tables / de survie. 2. Restant m (d’une 
am jcnne coutumc, d’une croyancc, etc.). A s. oj times past, une 
sui vivance des temps passes. 

survivance [s^r'vaivans], s. Jur: Succession / (cn cas de 
sur vivance). 

survive [s^r'vahvl. I. r.«. (a) Survivre; demeurer en vie; (of 
custom, etc.) subsister, passer a la posRritd. Those who survived , 
les sui vivants tn. This fact survived in my memory, F: ce fait a 
surnage dan« ma memoire. (b) Jur: (Of estate , etc.) To survive 
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to X, passer aux mains de X (qui est le survivant). 2 . v.tr. (a) Sur- 
vi vre ft (qn). He teas survived only three years by hts son, son his 
nc Jui survec ut que Je trois ans. He nill s. us a ll, F: il nous en- 
terrera tnus. »SVe <?/r« usefulness. (A) lo s. an injury, surv/vre a 
une blcssurc. 7b s. a disease, a shipwreck, rich apper d’une maladie, 
d’un naufrage; F: surnager ft un naufrage. 
surviving, a. Survivant. . 

survivor [sar'vaivar), .v. Survivant, -ante. He is the sole s. of Ins 
family, il cst le seul qui rest** de sa famille. The survivors of the 
disaster, of the wreck, les rescap^(e)s. 

Survivorship [sor'vaivorjiipj, s. Jur: I. Sur vie/. (a) Right of 
survivorship («r between husband and wife), gain m de survie. 
(b) Presumption of survivorship, survie. 2. (Surzival) Survivance/. 
Susa ['su:z«l. Pr.n.Geog: I. A: Suse. 2. (In Tunis) Soussc. 
Susan ['su:z(a)n, # aju:-]. Pr.n.f. Suzanne. 

Susanna(h) [su'zarui, sju-]. Pr.n.f. B.llist: Suzanne, 
susceptibility rsAscpti'hiliti], 5. I. («) Susceptibility/. FI: Mag¬ 
netic susceptibility, susceptibility magnet 1 quo (du nickel, etc.), 
(ft) Susceptibility to a disease, predisposition f ft une maiadic. 
.S’, to impressions, lo hypnotic injluences , suggestibility /. S. to paw , 
sensibility f & la douleur. 2. Sensibility, susceptibility. These 
people have their susceptibilities, ces gens-lft ont leurs delicatesses /. 
Words that wound susceptibilities, mots m qui blessent les suscepti- 
bilites; mots qui choqucnt; mots blessants. To avoid wounding 
any susceptibilities, eviter tout froissement; eviter de blesser les 
susceptibilitys ; inenager les susceptibility^, 
susceptible [sv'septibl], a. I. Susceptible, (rt) Susceptible of 
proof, susceptible d’etre prouve. (ft) Susceptible to a disease, 
prydispose ft une maladie; susceptible d’attraper une maladie. 
Goods s. to infeituni , maicliandiscs / susccptibles. 2. (a) Sensible, 
impressionnable. Wv be s., avoir la fibre sensible. S. to female 
beauty, sensible a la beaute feminine. S. to good injluences, ouvert, 
sensible, accessible, aux bonnes influences. Very s. to pain, trfts 
sensible ft la douleur. S. to the shfhtist pain, douillct, -ette. S. to 
cold, frileux, -euse. (ft) Qui sc froisse facilement ; susceptible, 
susceptive fs\ / scptivI, rt. I. (Kacultcs) de susccption. 2 . SUSUKP- 
mir .e 1 (ft). 3. susc’iii*i im.H 2 (a). 
susceptivity [sAscp'tiviti], s. Susceptibility /; (to hypnotic influ¬ 
ences, etc.) suggestibility/. 

Susian ['suizian], a. & s. A.Gcog: Susicn, -ienne. 

Susiana [siuzi'cirnu]. Pr.n. A.Geog: La Susiane. 

Susie ['su:zi, 'sju:-J. Pr.n.f. F: Suzanne, Suzette, Suzon. 
suspect 1 ['sAspekt], a. & s. Suspect,-e. A: To hold s.o. suspect, 

’ tenir qn pour suspect. 

suspect* fs\ / spektl, u./r. I, (a) To suspect s.o. of a crime, soup- 
yonner qn d’un crime; suspecter qn. To be suspected, £tre en 
suspicion; etre incriminy. To be suspectod of treachery, etre 
suspect de perhdie. To be suspected by s.o. of sth., oj doing sth., 
flic suspect ft qn dc qch., de lane tjeh. I s. him of drinking, jc le 
soupyonne d’etre ivrogne; j’ai dans l’idyc qu’il boit. To begin 
to suspect s.o., concevoir dcs soupyons ft l’egard dc qn. (ft) To 
suspect the authenticity of a work, suspecter l’authenticity d’unc 
(jpuvrc. 2. Soupyonner, s’lmaginer (qch.) ; se douter de (qch.). 

I s. that he is the perpetrator of the joke, j’ai idcY que e’est lui l’auteur 
de cette faice ; jc le soupyonne d’etre l’auteur de cette farce. I sus¬ 
pected as much, je m’en doutais ; j’en avals lc soupyon. Book which 
I s. to be mine, livre que je soupyonne £tre (le) mien. To s. danger, 
flail cr, subodorer, lc danger. To s. a hoax, flairer une mystification. 
He suspects nothing, il ne se doute dc rien. I nezer suspected it 
for a moment, je n’en a\ais pas le moindre soupy on. He showed 
qualities that no otic would haz e suspected him to possess, il a exhihe | 
dcs qualitcs qu’on ne lui aurait pas soupyonnees. Is. he is inclined 
to be selfish, je lui soupyonne un peu d’egoisme. 

suspected, a. As. person, un suspect, une suspecte. S. traitor, 
personne accusee, suspectee, de trahison, en suspicion de traluson. 
suspectable [sx'spcktabl], a. Suspect, soupyonnable. 

SUSpeCtor [sv'spektor], s . Soupyonneur, -cuse. 
suspend [sAs'pcnd], z.tr. Suspendre. I. IVndre; appendre (un 
trophee, etc.). To s. a horse for an operation, suspendre un cheval 
pour une operation. 2. To suspend the traffic, suspendre, intor- 
toinpre, la circulation. To suspend one’s judgment, suspendre 
son jugement. Jur: To suspend judgment, surseoir au jugetnent. 
To suspend proceedings, suspendre les poursuites. Com: To 
suspend payment, suspendre ses payements, les payements. 
To s. the zvork for tzvo days, suspendre le travail pour deux jours. 
3. Suspcndte (un fonctionnairc, etc.); interdire (qn) de ses fonc- 
tions; mettre (un officier) en non-activity; mettle (un jockey) 
a pied. Pari: Kxclure femporairement (un depute). Bp: To s. a 
player indefinitely, exycuter un joucur. To s. a nezvspafier, suspendre, 
mettre un embaigo sur, un journal. Aut: To suspend a licence, 
suspendre un nermis de coniluirc. 

suspended, a. Suspetulu. 1. S. particles (of dust), particules/ 
en suspension. 2. (a) (Of traffic, etc.) Intcirompu. Jur: (Of 
proceedings, judgment) Kn suspens. Fined twenty pounds with 
suspended execution or sentence, condamn£ ft vingt livres d’amende 
ayec sursis. Suspended animation, arret momentane des functions 
vit.iles; syncope /. F: The scheme is in a state of suspended 
animation, le projet cst en suspens. To keep a works, an undertaking, 
in s. animation, mettre une usine, une entreprise, en veilleusc. 
(ft) Mus: Suspended oadence, cadence suspendue. 

suspending, s. — suspension. Civ.F: Suspending-rod, 

suspensoir m (de pont suspendu). Aer: Suspending ropes, 

suspente/(d’une nacelle de ballon), 
suspender [sAs'pembr], s. (a) Suspensoir m. (ft) Stocking 
suspenders, jarretelles f. (Man’s) sock suspenders, jarretclles ; 
fixe-chaussettes m; supports-chaussettes m. See also belt 1 i. 
(r) 17.S: Suspenders, bretelles/. 

suspense [sAs'pens], s. I. (a) Suspens m. After a long period of s., 
aprfts une longue incertitude. To keep, hold, s.o. In suspense. 


tenir garder, qn en suspens, en balance, en ha/eine; F: tenir qn 
le bee dans lean. See also breathless 2. (ft) The question remains 
in suspense, la question rcste pendante. Com: Bills In suspense, 
effets m en suspens, en souffrance/. Book-k: Suspense aooount, 
conipte m d’ordre. 2 . Jur : Surs&ince/ (d’un jugement). 
suspension [sAs'pcnS(o)n], r. Suspension/. l»Mec.E: etc: Points 
of suspension, points m de suspension, de montage m. Suspension 
chain, hook, etc., chaine/, croc m, etc., de suspension. Suspension 
cable, cable porteur. Elastic s., suspension yiastiquc. Semi-elliptic 
spring s., suspension par ressorts semi-elliptiques. See also 
cm unary. 2. (rt) Suspension (de la circulation, etc.). Suspension 
of arms, of hostilities, suspension d’armes; armistice m. To the 
suspension of all other business, toutes choses ccssantcs ; toute 
affaire cessante. Suspension of judgment, suspension de jugement ; 
Jur: surseance/de jugement. (b)Com: Suspension de payements. 
(r) Gram: Points of suspension, points dc suspension; points 
suspensifs. (d) Mus: Suspension. 3. Suspension (d’un fonction- 
naire, d’un journal, etc.); mise / en non-activity (d’un officier); 
mise ft pied (d’un jockey). Ecc: A: Suspense / (d’un bcrn-ficier). 
Pari: Exclusion / temporal’re (d’un dyputy). Sp: Indefinite s. 
of a player, exycution / d’un joueur. Suspension of a licence, 
retrait rn temporairc d’une patentc; Aut: rctrait temporaire, 
suspension, d’un nermis de conduire. 

sus pension-bridge, s. Civ.E: Pont suspendu. 
suspensive [sAs’pensiv], a. (Of veto , etc.) Suspcnsif. 
suspensoid [sas pensoid], s. Ch: Suspensoidc m. 
suspensor fsAs'pensDr], r. Surg: A: Suspensoir in. 
suspensory [sAs'pensori], a. I. (a) Anat: (Of ligament , etc.) 
Suspenseur m. (ft) Surg: Suspensory bandage, suspcnsoii m. 
2. - suspensive. 

suspicion 1 [sAs'piS(^)n], s. I. Soupyon m. Jur: Suspicion f. 
Not the shadow, not the ghost, of a suspicion, pas l’ombre / d’un 
soupyon. / resent such suspicions on your part, cette suspicion de 
votre part me blesse. With suspicion, avee defiance. My suspicion 
is that . . ., je soupyonne que . . .; j’ai idee que . . .; j’ai 
dans 1 ’idcc <jue. ... To have suspicions about s.o., to attach 
suspicion to s.o., avoir des doutes sur qn; soupyonner qn. 

I alzvays had my suspicions about him, je me suis toujouis metie 
de lui. To hold s.o. in suspicion, tenir qn pour suspect. Held in s., 
mal vu; suspecty. To form suspicions regarding s.o., concevoir dcs 
soupyons a l’ygard de qn. To cast suspicion on s.o.*s good faith, 
suspecter la loyaute dc qn. To lay oneself open to suspicion, 
s’cxposer aux soupyons. To arouse suspicion, dveillcr, faire nail re, 
les soupyons; devenir suspect. To arouse, awaken, s.o.’s suspi¬ 
cions, yvciller la defiance de qn ; dormer 1 ’evcil ft qn ; F: mettre 
la puce ft I’orcille de qn. His conduct aroused no suspicions, sa 
conduite n’a pas suscitc 4 de soupyons. To incur s.o.'s s., devenir 
suspect ft qn. To give s. that . . ., faire soupyonner que. . . . 
Liable to suspicion, soupyonnablc. To lull suspicion, etidormir 
les soupyons. To clear s.o . from s., disculper qn d’un soupyon. 
Above suspicion, au-dessus dc tout soupyon. His case is not above s., 
son cas n’est pas net. Caesar*s wife must be above s., la femme dc 
CYsar ne. doit pas mcme Ctrc soupyonnee. His reputation is beyond \ 
sa i-yputation est hors d’atteintc. Evidence not beyond s., temoignages 
sujets ft caution. Praise free from any s. of flattery, louanges 
am unement suspeetes de flattcrie. Magistrate under s. of partiality, 
magistiat suspect de partiality. S. falls on him, les soupyons 
tombent sur lui. To be right in one's suspicions, soupyonner juste. 
Jur: To arrest, detain, s.o. on suspicion, arreter, detenir, qn 
preventivement, pour cause de suspicion lygitime. To arrest s.o. 
on a mere s., arretei tjn sur un soupyon. Detention on s., dytcntion 
pieventi\c; prevention /. 2. E: / had my suspicions about it, 
jc m’en doutais. / had no s. of it, je n’en avais pas le moindre 
soupyon. I had no s. he was there, je ne me doutais pas, jc nc 
soupyonnais pas, qu’il fut la. To have no s. of what occurred, nc 
pas soupyonner cc qui est arrive. I had an uneasy s. that the throat 
to be cut might be mine, j’avais quclqucs soupyons que la gorge 
ft coupcr ne fut la mienne. 3. Trfts petite quantile, soupyon, (un) 
tout petit peu (of, de). Just a s. of vanilla, une idee, un soupyon, 
dc vanille. »S\ of a smile, ebauchc / d’un sourire. S. of irony, 
legftre dose d’tronie. 

suspicion 2 , v.tr. U.S: Soupyonner (that . . ., que + ind.). 
suspicious [s\s / piS3s], a. I, Soupyonnable, suspect; (of conduct, 
etc.) louche, (-quivoque. To look suspicious, avoir 1 ’air louche, 
suspect. It looks s., ccla me parait louche. Suspicious character, 
(i) individu m louche; (ii) Adm: sujet note. His conduct is s., 
sa conduite n’esi pas claire. 2. Myfiant, soupyonneux. S. look, 
regard myfiant. S. person, soupyonneur, -euse. We are apt to be s. 
zvhen zve are not happy, on soupyonne aisy-ment quand on n’est 
pas heureux.^ To be, feel, s. about s.o., sth., of s.o., sth., avoir des 
soupyons ft l’cndroit dc qn, ft lYgard dc qn, sur qch.; F: avoir 
la puce ft 1 ’oreillc au sujet de qch. Public opinion is s. with regard 
to . . l’opinion puhlique cst ombrageuse a 1’endroit de. . . . 
-iy» adv. I. D’une maniftre suspecte, yquivoque, louche. F: It 
looks to me suspiciously like measles, cela ressemble ytrangement 
ft la rougcole. 2 , D’un air mefiant; soupyonneusement. To eye 
s.o. r.,^regarder qn avec myfiance, avec dyfiance. 
suspiciousness [sAs'piJiasnas], s. I. Caractftre suspect, louche, 
equivoque (of, dc); nature suspecte (of, dc). 2. Caractftre soup¬ 
yonneux ; mefiance /. / resent this s. on your part, cette suspicion 
de votre part me blesse. 
suspire [sAs'paiorJ, v.i. Poet: Soupirer. 

sustain [sAs'tcin], v.tr . Soutcnir, supporter. I. (a) Hope sustains us, 
l’espoir nous soutient. Enough to sustain life, de quoi entretenir 
la vie; de quoi vivre. To sustain the body, soutenir, sustenter, 
lc corps. To s. oneself, se sustenter. Enough to s. the whole village, 
de quoi faire vivre tout le village. Evidence to sustain an assertion, 
temoignages mpl pour soutenir, appuyer, corroborer, une affirma¬ 
tion. lo s. the emotions at the highest point, soutenir, maintenir, 
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les Emotions k leur plus haut point. Th: To sustain a part, soutenir, 
tenir, remplir, un r61e. Mus: To sustain a note, soutenir, prolonger, 
une note; appuyer (sur) une note. {b) Jut: {Of court) To sustain 
an objection, admettre unc reclamation. To s. s.o. in a claim, 
fairc droit k la demande de qn; admettre la validity d’une reclama¬ 
tion. 2. (a) Mil: To sustain an attack, soutenir une attaque. 
To s. the shock of the charge , soutenir, supporter, le choc dc la 
charge. {b) To sustain a loss, ^prouver, essuyer, souffrir, subir, 
faire, une nerte. To sustain an injury, rccevoir une hlessurc; etre 
bless£. The driver sustained burns about the hands and arms, le 
chauffeur a brQI£ aux mains et aux bras. 

sustained, a. {Of effort , reasoning , attention , etc.) Soutenu. 
S. applause , applaudissements prolong^, nourris. * 9 . eloquence , 
Eloquence continue. Mil: Well sustained fire, feu bien soutenu, 
bien nourri. Ph: W.Tel: Sustained osoillatlons, oscillations entre- 
tenues. Mus: Sustained note, tenue/. 

sustaining 1 ^ a. Soutenant. I. Sustaining food, nourriturc / 
qui soutient (bien); nourriture fortifiante. 2. Mec: Sustaining 
force, force portante. Arch: Const: Sustaining wall, mur m de 
sou tenement. 

sustaining 2 , s. I. Arch: Const: Soutencment m. 2. Pro- 
longement m (d’un son, etc.), 
sustainable [sAs'teinobl], a. Soutenablc. 

sustenance ['sAstinans], s. {a) Sustentation /. Necessary for 
the s. of our bodies, ndeessaire k notre subsistance /. There is no s. in 
tea, le lh6 n’a aucune valeur nutritive. There is more s. in cocoa, 
le cacao est plus nourrissant. Means of sustenance, moyens m 
de subsistance; moyens de vivre. ( b) Aliments mpl, nourriture f. 
To earn a scanty s., gagner tout juste de quoi vivre. 
sustentation [sASten'tei$( 3 )n], s. I. Entretien tn (de la maison); 
maintien m (de la r paix, etc.). Sustentation Fund, caisse f, funds tn, 
de reserve (de l’Kglise libre d’fuosse). 2. Physiol. Sustentation / 
(du corps). 

sustention [sA8'tcnS(a)n], s. I. Maintien tn k un haut niveau (de 
lYloquence, etc.). 2. Mus: Prolongcmcnt tn (d’une note), 
susurrant jsju'sArant], a. Lit: Susurrant; (feuillage, etc) 
inuimurant. 

susurrate [sju'sAreitJ, v.i. Lit: {Of wind , etc.) Susurrer, murnmrer. 
susurration [sjusA'reiS^n], susurrus [sju'sArns], s. Susurra¬ 
tion f, susurrement tn, murmure tn. 

Sutlej (the) [da'sAtledj]. Pr.n. Geog: Le Sutlcdjc. 
sutler ['sAtbrJ, s. Mil: C’antinier, -i£re ; vivandier, -i£re , 
P: mercanti tn. 

siltra ['su:truj,r. Sanscrit Lit: Soutra m. The Sutras, le Soutra. 
suttee 1 sA'ti:J, s. Hindoo Pel: I, {Practice) Sati m, suttee m. 

2 . {Widow) Sati/, suttee f, sutti cf. 
sutteeism [sA'tirizm], r. Sati m. 

sutural f's|ii:tjural], a. Nat.Hist: Sutg: Sutural, -aux; dc 
suture. 

suture 1 Oju-.tjar], s. Anat: Pot: Sutg: Suture/. Anal: Serrated 
suture, engrenurc / (du crSnc). See also kirops z, MifcDLii 1 i. 
suture 2 , v.tr. Suturer (unc plaic, etc.). 

suzerain ['sjutzorcin], s. Suzeiain tn. Intermit, fur: Suzerain 
(state), suzerain. 

suzeraine ['sjuizoiein], s.f. Suzeraine. 

suzerainty ['sju:zareinti], s. Suzerainetl /. Region under the 
suzerainty of . . region vassale de. . . - 
swab 1 [swjW], s. I. (a) Torchon tn. Metall: Mouillette/, mouil- 
leur m. {b) Artil: Med: ficouvillon tn. (c) Nau: (Deck-)swab, 
fauber(t) tn, F: vadrouille /. (d) Surg: Swab of cotton wool, 

tampon tn d’ouate. Med: To take a swab {of s.o.'s throat), faire 
un pretevement dans la gorge de qn. 2. P: Lourdaud m, 
andouille /; propre m k rien. Nau: Marin m d’eau douce. 
3 mNary: P: (a) Epaulette/, {b) U.S: Oilicicr tn. 
swab 2 , v.tr. (swabbed; swabbing) I. Nettoycr, essuyer (avec un 
torchon, etc.). Nau: Faubeiter, fauberder, essarder (le pont). 

2. To swab (out), <$couvillonner {Artil: une piece; Med: la 
rnatrice, etc.). 3. To swab (down), laver (la cour, etc.) k giande 
eau. 4. To swab up, Sponger (une llaque d’eau, etc.). 

swabbing, s. I. Nettoyage m (& giande eau). 2. Swabbing 
(out), Icouvillonnagc tn. 3. Swabbing up, epongeage tn. 

'swabbing-mop, s. Balai m k laver; Nau: faubert m. 
swabber ['swobor], s. Nettoycur, -euse (& grande eau). 

Swabia ['svveibjaj. Pr.n. Geog: La Souabe. 

Swabian ['sweibjan], a. & s. Geog: Souabe {tnf). 
swaddle 1 [swodl], s. U.S: = s w addling-cloihls. 
swaddle 2 , v.tr. Emmailloter {with, de). To s. an infant again, 
remmailloter un enfant. 

Swaddling, s. Emmadlotetnent tn. 

'swaddling-bands, -clothes, s.pl. Maillot m ; langes m. 
F: Science still in tts s.-c., science / encore dans les langes. 
Swadeshi [swa'dei$i], s. Indian Pol: Svadecisme tn, svvadccismc tn. 
Swadesllist [swa'deiSist"], s. Indian Pol: SvadiViste tn, swade- 
ciste tn. 

Swag [swag], s. I. (a) Balancement tn, ballottement tn. 
(b)A: Affaisseinent m. 2. Futn: Arch: Bouillon m, guirlande/. 

3. P: (a) Raile /, butin m (d’un cambrioleur). {b) {In Austr.) 
Baluchon m , paquet m (de chcmincau). See also hump* i. 

'swag-bellied, a . Pansu, ventru. 

'swag-belly, s. I. Med: Enflure f du ventre. 2. F: Grosse 
panse; bedaine/, bedon m. 

swage 1 [sweiidy], s. Metalw: X. Tls: fitampe f, emboutissoir tn; 
mandrin m; matrice /; chasse / k parer. Bottom swage, 
sous-chasse/, contre-etampe /; dessous m d’etampe. 2. Canne¬ 
lure f, rainure / circulaire (d’un chandelier en cuivrc, etc.), 
'swage-block, r. Tas-£tampe m, pi. tas-^tampes. 
'swage-hammer, s. fitampe sup^rieure; chasse /. 
swage 2 , v.tr. Metalw: fitamper, emboutir, suager (une tole, etc.), 
swaging, s. £ tarnpage m, emboutissage m. 


swagger 1 ['swagor], a. I. D’une elegance tapageuse. 2. £l 4 gant; 
ultra-chic. 

swagger 2 , s. I. (a) Air important, avantageux. To walk with a 
swagger, marcher avec un air avantageux; se pavaner; faire la 
roue; faire dje Pepatc. {b) Air cavalier, desinvolte. 2. Rodomon¬ 
tades fpl\ cranerics fpl: fanfaronnades/£/; A : bravacherie/. 

'swagger-cane, -stick, s. Alii: (a) Jonc tn, stick m (d’oflVier). 
{b) Petit jonc de tenue de sortie (de simple soldat) ; badinc/. 

'swagger-coat, s. Cost: Manteau tn raglan trois-quarts (pour 
dame). 

swagger*. I. vi {a) Craner, se pavaner; faire lc glorieux, le 
beau; faire la roue; plast rentier ; se rengorger ; faire de 1’epate ; 
poser (insolcmment); P: piaffer; fane de la piaffe. (6) Fan- 
faronner; faire de l’esbrouffe ; A: faire le rodomont. (c) To 
swagger about, se promencr d’un air conqueiant, en se rengorgeant. 
To swaggor in, out, entrer, soitir, d’un air important, gloneux. 
To swagger along, se carrer en marchant. (d) To swagger about 
sth., se faiie gloire, se var.tci, de cp h. 2. v.tr. To swagger s.o. into 
obedienoe. Into doing sth., out of doing sth., inlimider qn au point 
de le faire obt'ir, dc lui faire faire qch., de le faire renoncer h faire qch. 

Swaggering 1 , a. (Air, etc.) important, crancur, glorieux, 
conquerant. -iy, adv. D’un air important, craneur, glorieux. 
swaggering 2 ,^. ^ swacglk 2 . 
swagger 4 , s. F: {In Austr.) Chcmincau tn. 

swaggerer ['swagorarj, s. Ctaneur, -cuse; fanfaron, -onne; 

rodomont tn ; A : biaviu.be w, fier-a-bias tn. 
swain [svveinj, s.m. I. .1 : Berger ; villageois. 2. (a) A. Of Poet ■ 
Jcune berger; amoureux (de pastorale); pastoureau. (b)P>et. Of 
Hum : Soupirant. S he always has two or three swains in attendance, 
elle a toujour* k sa suite deux 011 trois petits jeunes gens, 
swale [sued], s. I. Dial: Creux tn de terre; bas-fond m. 
2. U.S: Depression matetageuse. 

swallet [V.\.->let], Geol: I. SWALLUW-HOi.p. 2. Min: Nappe 
d’eau souterraine (susceptible d’inonder la mine). 
swallow 1 ['swoloj, $. i. (’.osier tn, goige f. F: There is no yarn 
too big for his swallow, il n’y a p.is d’histoire si invraisemblable 
qu’on nc puisse lui faire avaler. 2. (jorgee/ (d’eau, etc.). To drink 
sth. at one swallow, boire qch. d’un scul coup, d’un seul trait, 
d’un coup dc gosier. 3. Geol: — swallow-holk. 4. AIcc.E: et< 
Gorge de p.julic ; Nau : clan m de poulie. 

'swallow-hole, s. Geol ; Betou e f, avaloire f, aven tn, gouifre tn, 

! abirne m, puits naturel; perte/(d’un Heuve). 
swallow 2 , v.tr. I. To swallow sth. (down), (1) avaler, ingurgiter, 
qch. ; (ii) gober (une huitie). To swallow the bait, (i) {of Jish) 
avaler l’appat; (ii) F: {of pers.) sc laisser prendre k l’appat; avaler 
le goujon. F: To swallow one’s tears, d^vorer sea larmes. To 
swallow 0110’s pride, mettle son orgueil dans sa poche. To swallow 
a story, gober, avaler, unc histone. He'll s. anything, il est tris 
gobeur ; il avalc toutes lea bourdes qu’on lui raconte. I told htr 
a jib and she swallowed it, P: jc* lui ai raconte une craque et elle 
a marche. Story hard to s., histone f invraisemblable. That's hard 
to s.! e’est un peu raide 1 P: e’est un peu fort (de cafe)! 

To swallow an affront, avaler, boire, un affront. Insult hard to s., 
insultc dure a digerer, de dure digestion. To swallow one’s words, 
se retiacter, se dedire ; ravaler ses paroles. To make s.o. s. his words, 
faire rentrer a qn les pamles dans la gorge. See also GNA'i, 
c;t DGEON 1 1, phi. 1 1. 2 . Abs. Avaler sa salive (pour faire passer 
une emotion); avaler. 

swallow up, v.tr. (i) De voter, avaler (qch.); (ii) {of the sea, 
etc.) engloutir, engouffrer (qch.). To be swallowed up by the sea, 
by the darkness, s’abimer dans les llots ; s’enfoncer dans l’ombrc. 
Gaming has swallowed up all his fortune, le jeu a englouti toutc sa 
lortune. 

swallowing up, s. Kngloutissemcnt tn, engouffrernent m. 
swallowing, s. {a) Avalement tn (dc qch.). (b) Deglutition/. 
swallow 3 , s. Urn: (/7) Uirondelle/. Common swallow, hiiondelle 
domestique. House-swallow, barn-swallow, chimney-swallow, 
hirondelle rustique, de fenctre, de cheminee. Ptov: One swallow 
does not make a summer, une hirondelle ne fait pas le pnntemps ; 
une fois n’est pas continue. See also sf\-swai.low. (6) Black 
swallow, martinet noir; arbaletner tn. 

'swallow-dive, s. Swim: Saut tn d’ange; plongeon m en 
ange. 

'swallow-fish, s. Ich: Hirondelle / de mer. I. Trigle m 
hirondelle; F: peilon m. 2, A: Poisson volant; esp. dacty- 
lopt^re in, rouget volant. 

'swallow-hawk, s. Qrn: Klane m, clamon tn. 
'swallow-shrike, s. Orn: Langrayen tn. 

'swallow-tail, s. I. Queue fourchue; queue d’hirondelle. 
2. Mil: Nau: Flamme/a deux pointes. 3. Cost: F: {Often pi.) 
Queue-de-morue /, pi. queiies-de-morue; qucuc-dc-pie /, 
pi. cjueucs-de-pie. Everybody was in swallow-tails, tout le munde 
etait en habit. 4, Fnt: Swallow-tail (butterfly), (grand) 
porte-queue inv, machaon in. 

'swallow-tailed, a. I. A queue fourchue, a queue d’hiron¬ 
delle. 2. (Guidon tn, damme / ) a deux pointes. 3. Swallow-tailed 
coat — swallow-tail 3. 4* Swallow-tailed butterfly — swal- 

I.OW-TAIL 4. 

swallowable ['swolouablj, a. I. Mangeable. 2. F: (Histoirc /, 
etc.) croyable, qu’on pourrait avaler, qu’on pourrait gober. 
swallower t'swolouorj, s. {a) Avaleur, -euse. {b) F: Gobeur, 
-cuse (de craques, etc.). 

swallowwort ['swolowa:rt], s. Bot: I. (a) (White) swallowwort, 
dompte-venin tn. ( b) Hcrbe f a ouate; ouatier m ; coton m 
sauvage; asclepiade / a ouate, de Syrie; plante / h soie. 
(r) Apocyn m k ouate soyeuse. 2. Grande ^claire; grande 
chelidoine. 

swam [swam]. See swim 2 . 
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SWami ['iwaimi], s. I. Idole indoue. 2 * Maitre (indou) enseignant 
la religion ; pandit m. 

'swami-house, s. Temple ou sanctuaire (indou). 
swamp 1 fswomp], s. Marais tn, mar£cage m, bas-fond w, 
pi. bas-fonds ; terrain m uliginaire. See also sassafras. 
'swamp-fever, j. Fi£vre naludlcnne ; paludisme tn. 
swamp 2 , v.tr. I. Inonder, submerger (un pr£); F: inonder (une 
piece, la cave). 2. (a) Kemplir d’eau (une embarcation). A ware 
swamped the boat , une vague remplit d’eau 1’embarcation, ht 
sornbrer, engloutit, submergea, Pembarcation ; Pembarcation fut 
capelee par une lame, (b) F: Party sicamped' by its opponents , 
parti £cras£ par le nombre de ses adversaircs. To be sicamped with 
work, £tie deborde de travail, (c) Their failure would s. me, leur 
faillite/ me coulerait. 

SW am py ['swompi], a. (Teirain) marccageux, uligineux, palustre. 

Swampy ground, molets mpl\ fondnere/. 
swan [swan], s. Cygne tn. Domestic swan, mute or tame swan, 
cygne commun (k Dec rouge). Black swan, cygne noir. Whistling 
swan, wild swan, cygne chanteur. I.it: The Knight of the Swan, 
le Chevalier au Cygne. The Swan of Avon, Shakespeare. The 
Swan of Liohfleld, Anna Seward (1747-1809). See also coosf. i. 
'swan-dive, s. Swim: U.S: =* swallow-dive. 

'swan-flower, s. Hot: «= swan-plant. 

'Swan-knight (the), s. Lit: Le Chevalier au Cygne. 
'swan-master, s.tn. Adm: Gardien des cygnes royaux fde 
la Tamise). 

'swan-neck, s. 1. Mcc.E: Cou tn, ml m, de cygne. 2. Nau : Ai- 
guillot m (de gui). 3. Bot: swan-pi \m. 

'swan-necked, a. I. Au cou de tygne. 2. TIs: etc: En col 
de cygne. 

'swan-plant, s. But: Cycnoche tn. 

'swan’s down, s. I. Duvet m de cygne (pour garnitures, etc.) ; 
cygne tn. 2. Tex: Molliton tn. 

'swan-shot, s. Ten: I’lomb tn pour le cygne; gios plomb. 
'swan-song, r. Chant in du cygne. F: It was his swan-song, 
ce fut pour liu lc chant du cygne. 

'swan-upping, V. Rccenscrncnt annuel des cygnes de la 
Tnmise. 

swanlierd | swanhaird], s. swan-m^sikk. 

swank 1 [swaijkJ, s. F: I. Pic-Uni ion/, gloriole f, epate/. To wear 
a monocle tor swank, porter un monocle par genre, par chic, pour 
faite de Pipite. 2. - swanki R. 

'swank-pot, s. P: swvnklr. 

swank 2 , i.t. F: Se donner des airs; craner; la taire a la pose; 
fane le Hatnhaid ; faire du volume ; fnire du chique, de la gomme, 
de Prfpate ; P: faire sa poire ; (of Kiri) faire sa Sophie, lie used to 
s. with his 40 h.p. car , d faisait le n alm avec sa quaiante clievaux. 
Swankcr ['swaqknrj, s. F: Kpatcur, -euse; poseur, -euse; 

cianeui, -euse ; csbi oufTcur, -euse. 
swanky ['swaijki], a. F: (a) Prctentieux, poseur. (/>) S. dinner, 
dinet m chic. 

swannery j/swonon], s. Endroit anu'nagc pour lVlevage des cygnes. 
swanskin ['swanskin], r. I, Peau/ de cygne. 2. Tex: Molleton tn. 
swap* [swap], s. (a) Tree m, cchange tn. To do a swap, faiie un 
tnu. (b) pi. [In stamp-collating) Swaps, dotihles in. 

Swap 2 , v.tr (swappod [swap!]; swapping) F: To swap sih. for 
sth., ethanger, tioquer, qch. contre, pout, qch.; laire un echange 
de qch. pour, centre, qch. To swap places with s.o., changer de 
place avec qn. 7 *; To swap stories, to swap lies, echangcr ses 
impressions; causer. To s. mounts, troquci de monturc. To swap 
bad for worse, tioquer un chc\al borgne centre un aveugle. See also 
hoksi 1 1. 

swapping, v. fichange tn, tioc tn. 

Swara) (suci:'i<i:dij, s. Indian Pol: Svarajisme m ; swarajisme m. 
Swarajist fs\va:'rci:d3i8t], s. Indian Pol: Svaiajistc tn, swarajiste m. 
sward 1 |sw.irrd], s Lit: (Tapis m de) gazon m ; pelouse/; prairies 
ga/onnees. 

sward', i\tr. Ga/onner. 

swarded, a. Gazonne, gazonneux. 
swardy ['swa.-rdi], a. Lit: Gaznnncux. 

SWare [swear]. See swear 2 . 

swarf |swa:rf, swcurf], s. I. Bouc f de meule, dVmoulage. 

2. Copeaux mpl, hmaille f (de metal) ; nblons mpl. 

Swarm 1 [svvorrm], s. Kssaitn m, jetce/(d’abeilles) ; F: pullulation /, 
pullulement tn (d’insectes, d’enfants, etc.). A s of locusts, un vol 
de sauterelles. (Of bees ) To send out a swarm, jetcr un essaim. 
F: Swarm of children, essaim, troupe f, F: ribambelle f, legion f, 
d’enfants. S. of barbarians, mice/ de barbarcs. 

'swarm-spore, j. Biol: Zoospore /. 

'swarm-ycar, s. Ent: Ann£e f d’essai mage (des col cop tires). 
swarm 2 . I. c.i. I, (a) (Of bees ) Essaimer; faire l’essairn. 

(b) (Of pers.) Accourir en foule, sc presser (autour de, dans, qch.). 
The crowd swarmed over the football ground, la foule inonda le 
terrain, lit irruption sur le teirain. ( c) F: Pullulcr, grouiller. 
The children s. in these quarters, dans ces quartieis les enfants 
pullulent. (d) Citi: (Of the image) Grouiller. 2. To swarm 
with . . fournuller, grouiller, de. . . . The roads are swarming 
with people, les rues grouillcnt, regorgent, de monde. The river 
swarmed with alligators , le fleuve etait infeste d’alligators. London 
swarms with foreigners, Londres regorge d’etrangers. Book swarm¬ 
ing with mistakes, livre m qui fourmille de fautes. 

II. swarm, v.tr. I. U.S : The croicdswarmed the railway station, 
la foule a envahi la gare. 2. (In passive) The house is swarmed with 
rats, la maison est infestee de rats. 

swarming, s, j, Essaimage m . essaimement m. 2. Cin: 
Grouillement m (dc I’image). 

'swarming time, t. Essaimage m. 
swarm 2 , v.tr. & i. (a) To swarm (up) a tree, a mast, monter, 


grimper, k un arbre, k un mftt (en s’aidant des genoux et des pieds). 
(b) Escalader (une falaise, etc.). 

swarmer ['swoirmar], s. I. Abeille/ qui fait 1 ’essaim. 2. Ruche/ 
(pour cueillir Pessaim). 
swart [swo:rt], a. A. & Poet: = swarthy. 
swarthiness ['swoirGinas, - 5 i-], s. Teint basan£, brun, bistr£. 
swarthy ['swoirOi, -di], a. (Teint) basan£, bistr£, brun, noiraud, 
boucan£. 

'swarthy-faced, a. Au teint basane ou noiraud. 
swash 1 [swoS]. I. s. Clapotage m, clapotcment m, clapotis m (des 
vagues). He landed the seal with a s., il amena le phoque k terre 
avec un grand bruit d’eau. 2 . adv. & int. To fall swash, faire pouf 
en tombant (par terre); faire flac en tombant (dans l’eau). 
swash 2 . I. v.tr. (a) Faire jaillir, faire gicler (l’cau, etc.). ( b ) (Of 
water) To s. the rocks, clapoter contre les rochers; lecher les 
rochers en clapotant. 2 . t*.*. (Of water) Clapoter. 

swashing, a. I. (Coup) violent, assommant. 2 . (Of liquid) 
Clapotant, clapoteux. 

swash 3 , a. Mic.E: Incline sur l’axc (du tour); de biais. Swash 
work, faconnage m (au tour) dc 9 surfaces obliques. 

'swash-plate, s. Mec.E: Plateau oscillant, plateau basculant 
(pour la translation d’un mouvement circulaire en mouvement 
rectilignc alternatif). 

swashbuckler ['swoSbAkbr], s. Rodomont m, br^tailleur tn, 
brcttcur m ; bravache tn, fanfaron m ; traineur m de sabre, d’ 6 p^e, 
de rapi^re; matamore m ; ferrailleur m ; batteur m de fer. 
swashbuckling 1 ['swoSbAkliq], a. Uretailleur, bretteur, fanfaron. 
S. life, vie f de bretteur. 

swashbuckling 2 , s. I. Rodomontades //>/; fanfaronnades fpl. 

2. Manures fpl, allures fpl, dc bravache, de bretteur. 
swastika ['swastika], s. Svastika m; croix gammee. 
swat [swat], v.tr. U.S: P: Frapper, taper, cogner sur (qn, qch.). 

S. that fly! ecrasez done cette mouchc 1 
swath fswo: 0 ], s. Hush: Andain tn, ondain m, faucWe /. Grass 
lying in (the) swath, herbe laissec en andains. 

'swath-layer, s. Agr: Javelcur, -euse. 
swathe 1 [swend], s. I. Bandage tn, bandelette/. 2 . A: Lange nt. 
swathe 2 , v.tr. I. Emmailloter, envelopper. Finger swathed in 
a huge bandage, doigt emmailloti en grosse poupee. Woman swathed 
in a shawl, teminc enveloppee, entouree, d’un chale. 2 . Roulcr 
(autour de qch.). Strip of lanvas swathed round his waist, bande de 
toile roulce autour de sa taille. 

swathing, s. I. Emmaillotemcnt m, enveloppement m. 
2 . pi. Swathings, bandages m ; bandelettes/ (de mornie). 
'swathing-bands, s.pl. Langes m, maillot m 
swathe 3 , s. ^ swaih. 

swatter f'sw^ta/], s. (Fly-)swatter, (balai tn) tue-mouchcs m inv. 
sway 1 [swei], s. I. Balancemcnt rn, oscillation f ; mouvement rn 
de va-et-vient. Rail: Mouvement de Iacet. Aut: Rouhs tn 
(de la voiture). We watched the s. of the scales, nous regard ions la 
balance penchcr, oscillcr, k droite ct a gauche. 2. Empire tn, 
domination /. The sway of fashion, le r£gne, l’empiic, de la mode. 
Under his sway, sous son empire; sous son influence. Peoples 
under the s. of Rome, pcuples sournis k Rome. To bring a people 
under one’s sway, reduire un peuple sous sa puissance. To be under 
the s. oj a passion, £tre sous 1’empirc d’une passion ; subir le joug 
d’unc passion. To have, hold, bear, sway over a people, regner 
sur un peuple; avoir, exercer, le pouvoir sur un peuple. To hold 
s. our a country, temr un pays en souveiamete These laws hold 
s. in every realm of Nature, ces lois s’cxercent dans tous les domaines 
de la Nature. To have lost one’s s. over public opinion, avoir perdu 
son empire sur Popinion publique. To have great s. in the House, 
jouir d’une grande influence a la C'hambre. Lit: She holds sway 
over my heart, elle r£gne sut mon cieur. 

'svvay-backcd, a. (Gheval) ensell£. 

'sway-bar, s. Veh: Sassoirc/. 

'sway-bracc 1 , r. I. Civ.E: Entretoise f de contreventement. 
2 . Corni£re/ de renforcement. 

'sway-brace 2 , v.tr. Civ.E: Contrwcnter. 
sway-bracing, s. Contreventement tn. 
sway . I. v.i. (a) Se balancer; oscillcr; ballotter ; (of drunkard) 
vaciller. (Of trees) To s. in the wind, se balancer au vent. Trees 
swaying in the wind, arbres que berce le vent. ( b ) Rester indicia, 
balancer, vaciller. (c) (Of balance, etc.) Pencher; incliner. 
lAt: Victory swayed on our side, la victoirc inclinait de notre c6t£. 
2. v.tr. (a) Faire oscillcr; balancer, agiter (les arbres, etc.). Heart 
swayed between hope and fear , coeur suspendu entre I’espoir et la 
crainte. See also hip 1 i. (b) Porter, tenir (le sceptre); rnanier (un 
baton, etc.) ; brandir (une epee), (r) Gouverner, diriger, influcncer ; 
influer sur (qn, qch.). Considerations that s. our opinions , considera¬ 
tions qui font pencher, qui influencent, nos opinions. His advice 
sways the whole council, son avis entraine 1’opinion de tout le 
consul, (d) To sway s o. from his course, d£tourner qn de ses 
projets. To refuse to be swayed, rcstcr inflexible, (e) Nau: To 
sway up, hisser, guinder (un mat de hune, etc.). Sway away! 
hissez ! 

swaying 1 , a. Qui se balance de-cj de-IA; oscillant. S. gait , 
dehanchcmcnt m en marchant, dandinement m. To walk with 
a s. gait, tanguer en marchant. S. crowd, foule ondoyante. 
swaying 2 , 5. = sway 1 i. 

Swazi ['swo:zi], a. & s. Geog: Souazi. 

Swaziland [ swaiziland]. Pr.n. Geog: Le Souaziland. 

f 8 WC 3 r J» !• Jurons mpl. To tndulge in, have, a good 1., 
lacher une bord£e de jurons. 2 . — swear-word. 
swear-word, s. F: Ciros mot; juron m. 
swear 2 , v. (p.t. swore [sworar], A: sware [swear]; p.p. sworn 
[svvDirnJ) 1. v.tr. (a) Jurer. To swear sth. on the Bible, jurer 
qch. sur la Bible. I s. it on my soul and conscience, jc le jure 
sur mon ame et conscience. To swear to do sth., that one will 
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do sth., jurer dc faire qch. We could have sworn we heard cries, 
on aurait jurd entendre des cris. To swear fealty to s.o., faire, 
prater, aerment de f£aut£ k qn ; jurer la fcaut£ k qn. The allegiance 
that they had sworn to him, le serment de fid^lit^ a lui prfcl6 par 
eux. lie broke the peace he had sworn, il rompit la paix par lui 
jur^e. To swear eternal hatred, jurer une haine Iternelie ( against, 
contre). To swear revenge, jurer, faire serment, de se venger. 
See also oath i. (fc) To swear (in) a witness, a jury, faire preter 
serment k, d^fdrer le serment k, assermenter, un t^moin, un jury. 
(Of juryman) To be sworn (in), prater serment. To swear s.o. to 
seoreey, faire jurer le secret a qn. I s. you to secrecy, vous me 
jurez le secret. See also peacb 2. (*) Declarer (qch.) sous la foi 
du serment. To swear an estate at £10,000, 4valuer un bien k 
£10 000 sous la foi du serment. To swear treason against s.o., 
jurer que qn est coupable de trahison. 2. v.i. (a) Jurer, sacrer, 
blasphemer; Ifichcr, proferer, un juron ou des jurons ; F: renier 
Dicu. To swear like a trooper, like a bargee, like blazes, jurer 
comme un charretier (embourW), comme un templier, cornme un 
dlmon, comme tous les diables, A : comme un pai'en. It’s enough 
to make a saint swear, il y a de quoi faire jurer un saint; cela ferait 
damner un saint. (6) (Of cat) Gronder. 

swear at 9 v.ind.tr. Maudire, injurier (qn) ; pester contre (qn); 
jurer apr&s (qn). F: Colours that swear at each other, couleurs qui 
jurent Tune avee 1'autre, qui jurent ensemble. 

swear away. v.tr. To swear away s.o.'s life, s.o.'s good name, 
envoyer qn a lechafaud, perdre qn de reputation, en portant un 
faux t&noignage. 

swear by, v.i. I. To swear by one's honour, jurer sa foi. 
To s. by all that one holds sacred , jurer ses grands dieux. 2. (a) Sc 
fier & (qn, qch.). He swears by his manager, il ne jure que par son 
gerant. (b) Prtfconiser. He swears by castor oil, pour lui il n’y a 
rien de tel que l’huile de ricin. 

swear off, v.i. (Prep, use) Jurer de renoncer & (l’alcool, etc.). 
F: Pve sworn off bridge , j’ai renonc^ au bridge. 

Swear to, v.ind.tr. Attcster, certifier, (qch.) sous seiment. She 
swore to having paid him, clle d^clara sous serment Pa voir paye. 
Is. to it, j’en live la main. I would s. to it, j’en jurerais ; F: j’en 
mettrais la main au feu. I will s. to it on my life, F: je vous le 
signerai de mon sang. I would have sworn to him, j'aurais jur6 que 
c’dait lui. 

sworn, a. I. Jure, assermente. Sworn official, agent, fonetion- 
naire, assermente. S. broker, courtier assermente. Ilist: Sworn 
man, homme m hge. Sworn enemies, ennemis jures, acharn^s. 
They are sworn friends, entre eux e’est a la vie k la mort; ils 
sont amis a la vie k la mort. 2. Sworn witness, (1) ternoin m qui 
a prct£ serment; (ii) temoignage m sous serment. Sworn statement, 
declaration/ sous serment. 

swearing, s. I. (a) Attestation/ sous serment. (b) Prestation/ 
de seiment. 2. Swearing (in) of the jury, assermentation / du 
jury. 3. Juremcnts mpl. jurons mpl ; gros mots. 4. Grondemcnt m 
(d’un chat). 

swearer ['iwwnr], s. I. Cclui qui prete serment; jureur m. 

2. Homme mal enibouchd; jureur. 
sweat 1 [swet], s. I, Sueur /, transpiration f. A cold sweat came 
over him, il fut pris d’une sueur froide. Night sweats, sucurs 
nocturnes. Bloody sweat, sueur de sang. B: In the sweat of thy 
face shalt thou eat bread, tu mangeras le pain k la sueur de ton 
visage. By the sweat of one's brow, a la sueur de son front. To be 
in a sweat, F: all of a sweat, (1) etre tremp£ de sueur; fitre tout 
en nage; suer 4 grosses gouttes ; (ii) etre tout en ^moi ; ne savoir 
oil donner de la tete. F: To be in a sweat of fear, suer de terreur. 
2. (a) Med: etc: Sucrie/, su^e/. To give a horse a sweat, donner 
une sule k un cheval (soumis k l’entrainement). (b) Hot: etc: Trans¬ 
sudation f. (c) Condensation /; suintement m (des inurs, etc.). 
(d) Metalw: Ressuage m. 3. P: Corvee /; travail m p^mble; 
su^e. 4* Mil: F: An old sweat, un vieux troupier; un veteran. 
5. Tan: etc: Echauffe/. 

'sweat-band, s. Cuir intdicur (d’un chapeau). 

'sweat-cloth, s. Ham: Tapis m de selle. 

'sweat-duct, s. Anat: Canal exerdeur (d’une glande sudori- 
pare) ; conduit m sudorifde. 

'sweat flap, s. Ham: Quartier m de selle. 

'sweat-gland, s. Anat: Glande/sudoripare. 

'sweat-house, s. (a) Tan: Echauffe /. Ituvc f. (b) (For 
tobacco) Sucric/. 

'sweat-roll, s. Paperm: Cylindrc refroidisscur. 

'sweat-shop, s. Atelier m ou les ouvriers sont exploits; 
F: vrai bagne. 

sweat 8 , I. v.i. I. (a) Suer, transpirer; F: etre en nage. To s. 
profusely , suer & grosses gouttes. F: Only to look at surgical 
instruments makes me s., rien que de voir des instruments dc chirur- 
gie, ya me donne des sueurs froides. F: A: You'll s. for it! 
il vous en cuira 1 vous vous en repentirez ! (6) (Of worker) Peiner ; 
travailler comme un n£gre pour un maigre salaire ; P: turbiner. 
(c) F: To s. up a hill, along the road , gravir pdiblement une 
colline; cheminer pdniblement. 2. (Of walls, etc.) Suer, rcssucr, 
suinter. 

II. sweat, v.tr. I, (a) Suer. F: To sweat blood and water 
to do sth., suer sang et eau pour faire qch. P: To s. one's guts out, 
a dhiner. (b) Faire suer (qn). Med: Faire transpirer (qn). 
Turf: Suer (un cheval). (c) Exploiter, P: usiner (la main-d’oeuvre, 
Jin artiste). (d)U.S: F: Cuisiner (un prisonnicr). (e) Farr: En- 
lever la sueur (d’un cheval) ; bouchonner (un cheval). 2, Frayer 
(la monnaie d’or). 3, (a) Metall: Suer, faire rcssuer (lc minerai). 
(b) Metalw: To sweat (in, on), souder k I’dain, k la soudurc tendre 
(un cable k son support, etc.); ressuer (une jointure, etc.). 
4* (a) Tan: Passer k Pdhauffe, duver (les peaux). ( b) Faire 
fermenter (les feuilles de tabac). 

Sweat out, I. v.tr. (a) To sweat out the moisture from a wall, 
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faire exsuder l’humiditl d’un mur. (b) Chasser, gudir, (un rbume) 
par des sudorifiques. 2, v.i. (Of moisture, etc.) Exsuder. 

sweated, a. (Travail) extdiuant et mal rdribue ; F: (travail) 
d’esclave. Sweated goods, articles produits k la sueur des ouvriers, 
des ouvrides. 

sweating 1 , a. 1. En sueur; suant; (mur, etc.) suintant. 
2. (a) (Travail) extdnuant et mal rdribue. (b) (Patron m) qui 
exploite ses ouvriers. 

Sweating 2 , s. I. (a) Transpiration /; Med: sudation /. 
(b) Rcssuage m, suintement m (d’un mur). 2. (<i) Med: etc: Sui t*/, 
suerie/. (b) Exploitation/, P: usinage m (dc la main-d’ceuvre, etc.). 
The sweating system, exploitation patronale. 3. Frai artificiel (des 
pi&ces d’or). 4, (a) Metall: Rcssuage (du minerai). Sweating 
heat, chaude suante. (b) Metalw : Soudure / a 17-tain ; rcssuage. 
5 . Tan: Etuvage m, echauffe/. 6 . U.S: F: Cuisinage m (d’un 
prisonnier). 

'sweating-iron, s. Couteau m de chalcur (pour panser les 
chevaux). 

'sweating-pit, s. Tan: Etuve /, echauffe /. 

'sweating-room, s. I. Etuve/; sallc / de sudation (d’un 
hammam); sudatoire m. 2. Tan: Etuve, echauffe/. 

'sweating-sickness, s. Med.Hist: Suette anglaisc; 

A: trousse-galant m. 

Sweater f'swetar], s. I. Cost: Chandail m; tricot m ; sweater m. 

2. Pej: ( Pers.) Exploitcur m (de main-d’ceuvre). 
sweatered f'swetnrd], a. (Athlete, etc.) en chandail. 

SWCatiness ['swetinas], s. Moiteur / (du corps); humidit£ (d’un 
vdtement) due k la transpiration. 

sweaty ['sweti], a. I. Couvert de sueur; en sueui. S. hands , 
mains / moites. 2. S. afternoon, aprd-midi m or f d’une chaleur 
humide. S. work, travail m qui fait transpnei. 3. S. clothes, 
vdements impr^gnd de sueur. 

Swede [swi:dj, s. I, (Jeog: Su<5dois, -oise. 2. Agr: Rutabaga m; 

navet m de Su6dc; chou-navet m, pi. choux-navets. 

Sweden ['swi:d(a)nj. Pr.n. Geog: La Su6de. 

Swedenborgian [s\\i:d(n)n'b3:rd3ian], a. & s. Bel.II: Sweden- 
borgien, -ienne. 

Swedish ['swirdiSJ. I. a. Suedois. Swedish gymnastics, Swedish 
exercises, gymnastique suddoise. See also tar* 1. 2. s. Ling: Le 
suedois. 

Sweeny ['swi:ni] t s. Vet: U.S: Atrophie/niusculaire (de l’epaule, 
chez le cheval). 

sweep 1 [swi:p], s. I. (a) Coup m de balai, de pinceau, de faux. 
At one sweep, d’un seul coup, (b) Balayage m. To give a room a 
good sweep, donner a une pi£ce un bon coup de balai; balayer 
une chambre k fond. F: To make a clean sweep of one's old 
furniture, of one's staff, faire place nette de ses vieux meubles, de 
son personnel; faire inaison nette; F: balayer son personnel. 
To make a dean s. of a gang of thieves, faire une rafle complete d’une 
bande de voleurs ; rafier une bande. To make a clean s. of the table, 
faire table rase. To make a clean s. of one's prejudices, faire table 
rase dc ses prejuges. To make a clean s. of the victuals, faire main 
bassc sur les vivres. The thieves made a clean s., les voleurs ont 
tout enlev£, tout raflk*. It was a clean s., y’a ^td la rafle totale. 
Gaming: To make a clean sweep, faire rafle; rafler le tout. 
2. (a) Mouvement m circulaire (du bras). Sweep of the eye, regard m 
circulaire. Dane: Sweep of the leg, rond m de jarnbe. With a 
wide s. of the arm, d’un geste large. With a s. of the hand he 
caught . . dans un ramasseinent de main il attrapa. . . . Within 
the sweep of the net, dans le cercle du filet. (6) Zone/ de jeu (d’une 
manivelle, etc.). Door-swoep, ouverture/de portc. Aut: etc: Fan 
sweep, region couverte par le ventilateur. 3, (a) Course / rapide 
(d’un fleuve, etc.). She moves frith a d gnified s., il y a de la dignitd 
dans tous ses mouvements. (b) Phot 'To cover the plate with the 
developer at one sweep, repandre lc revelateur sur la plaque d’un 
seul coup. 4. (a) Courbe /, tourbure /; boucle / (d’une riviere); 
Arch : courbure (d’un are). To take, make, a sweep, (of river, etc.) 
decrire une courbe ; (of ship) prendre du tour. The car took a big s., 
l’auto prit un virago large. To make a wide s. to take a bend, 
prendre du champ pour effeetuer un virage. Sweep of a hill, 
versant incurve d’une collinc. of a motor car's lines, galbe m 
d’une auto. N.Arch: Sweep (of the lines) of a ship, courbure 
d’un navirc ; fayons fpl d’un navire. A wide s. leads up to the house, 
une large all^e en demi-cercle conduit a la inaison. (b) Fine sweep 
of grass, of country, belle et endue dc gazon, de terre, de pays, 
(r) Artil: etc: (1) liattage m, (ii) portee / (d’une pi^ce); portae 
(d’un phare). The convoy was beyond the s. of the guns, le convoi 
etait hors de portee. Within the s. of the guns, a portee. To bring 
one's arguments within the s. of one's audience, mettre son raisonne- 
ment a la portee de son auditoire. (d) Envergure / (des ailes, 
F: d’un g^me); portee (d’un raisonnement, d’un principe). 
5. (a) (i) Aviron m (de galere); (ii) aviron de queue (d’une embar- 
cation, etc.). ( b) Aile / (de moulin). (c) Fl&che / (d’un manage). 
(d) Ralancier m (de poinpc, de porte dVrcluse). (e) Bascule / (pour 
tirer l’cau d’un puits); (in Egypt, etc.) chadouf m. (/) N.Arch : Ta- 
misaille/ (du gouvernail). 6. (a) Metall: Trousseau m ; calibre m 
de moulage. (6) Draw: Compas m a verge. 7. Nau: Cable 
balayeur; draguc / (pour mines). 8, (Pers.) (a) (Chimney-)sweep, 
ramoneur m. (b) P: Sale type m. 9. F: - swffpstakb. 
Sweep-ticket, billet m de sweepstake. 

'sweep-board, s. Metall: Trousseau m; calibre m dc moulage. 
'sweep-brush, s. Brosse/ k toiler (dc pcintre en batiments). 
'sweep-net, -seine, s. Fish: Seine/. 
sweep 2 * v. (p.t. swept [swept]; p.p. swept) I. v.tr. I. (a) Balayer 
(une chambre, etc.); ramoner (une chemin^e); ebouer (les rues). 
B: He jindeth it empty, swept and garnished, il la trouve vide, 
balay^e et paree. Dress that sfveeps the ground, robe / qui balaie le 
sol. A storm swept the town, un orage ravagea la ville. To s. the 
ground with shrapnel fire, arroser le terrain. Region swept by 
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machine-gun fire, region balayee, battue, par lcs mitrailleuses. 
The deck was swept by a sea, une grosse vague balaya 1 c pent. 
To sweop the strings of a harp, effleurcr les cordes d’une harpe; 
arpegcr. To sweep the horizon with a telescope, parcourir, intcr- 
rogcr, scrutei, l'honzon avec une lunette. To sweep the room 
with a glance, promener un regard circulairc sur la salle. His eye 
swept the sea, son ceil paicourait la tiler. To sweep the seas, battre, 
paicounr, balayer, lcs niers. To sweep the seas of one’s enemies, 
of pirates, purger la rncr de ses ennemis, des pirates. To sweep 
the board, (i) Gaming: faire rafle ; tatter le tout; faire table rase ; 
nettoycr le tapis; (ii) F: rernporter un succcs cornplet. Pol: To 
sweep the country with a programme, recucillir 1'approbation de 
tout le pays pour son programme. See also broom 2, wind-swept. 
(b) Nau: To sweep a channel, dtagucr un chenal. Abs. To sweep 
for mines, for an anchor, draguer des mines, une ancre. To s./nr 
a (able, pfeher un cable. 2. (a) Balayer (la poussiere). To s. the 
dust into a corner , rcfouler la poussiere dans un com (avec le balai). 
(b) Kinporter, cntraincr. A ware swept him overboard, une lame 
le jeta a la mer. We zvere swept into the road by the crowd, nous 
fumes entraines dans la me par la foule. To be szeept out oj sight, 
etre emporte, entraine, hors de vue. Everything he can lay hold op 
is swept into his net,i\ ramasse tout sur quoi ii pent mettre le grappin. 
To be swept oJJ one's feet by the tide, etre entrain^ par la maree; 
perdre pied. (Of the crowd) To sweep s.o. off his feot, sonicver qn 
de la terre ; cntiainer qn. F: To be swept olT one’s feet by s.o., 
s’emballei, etie emballe, pour qn. 3, To sweop one’s hand over 
sth., (1) passe 1 la main sur qch. ; (11) passer la main sur qch. d’un 
geste ciiculairc. To s. one's hand over one's hair, se passer la main 
sur les theveux. To sweep ono's eyes along the horizon, interroger, 
seruter, l’hoir/on d’un regard circulaue. To s. one's eyes over s.o., 
cnveloppct qn d’un regard. 4. Tiacer (une courbe). 5 , Metall: 
Mouler an trousseau, au calibre. To s. the mould, calihrrr, trousser, 
Ie moult* 

II. SWCCp, r.i. I. (Extend widely) S’ctcndrc, s ctaler. The plain 
sweeps (away) towards the north, la plaine s’etend veis le nord. 
2. To sweep (along), avanccr rapidement; av r anccr avec un rnouve- 
ment rapule ct uni. She swept into tho room, elle entra dans la 
salle d’un an majestueux, avec un port de reme. (Of ear, etc.) To 
sweep round tho corner, tourncr le coin de la rue on faisant un 
large viiage. The wind sweeps along the road, le \mt balaje la rue. 
The 1 row'd swept over the pitch, la foule emahit le teiiain de jeu. 
The plague swtpt mer Europe, la peste paicourut toute l’Kurope. 
The beam swept airuss the sea, le taisceau lumineux balaya la mer. 
The road sweeps round the lake, la route decrit une courbe autour 
du lac. 

sweep along;, v.tr. I. (Of current, etc.) Kntraincr, emporler 
(qch.). Speaker who sweeps his audience along with him, oratcur rn 
qui entiainc son auditone. 2. To sweep a barge along, faire avancer 
un chaland avec lcs avirons, cn souquant. 

sweep aside, v.tr. Scatter (les rideaux, etc.) d’un geste large. 

sweep away, z\tr. Balayer (la neige, lcs nuages, etc.); suppri- 
mer, detriure (un aims). The storm szeept everything away, la 
tempete a tout halaye, F: a tout moissonne. Bridge szeept aziay by 
the torrent, pont cmpoite, balaye, entraine, par le torrent. 

sweeping away, s. Bala>age m (de la neige); suppression / 
(d’un alms). 

sweep by, v.i. Passer (1) avec Vitesse, (u) majestueusement. 
The rich men s. by (us) in their motors, lcs riches pasaent dc- 
daigneusunent (devant nous) dans leurs autos. 

’sweep-by, s. Passage m tapidc (d’un grand oiseau, d’une 
auto, etc.). 

sweep down* I. z\tr. The current sweeps the logs dozen zeith it, 
le courant emporte, entiainc, charrie, le bois. 2. v.i. (0) The enemv, 
the storm, swept dozen upon us, l’ennemi, l’orage, s’abattit sur 
nous ; l’cnnemi fondit, fon^a, sur nous. ( b ) Hills szveepitig dozen 
to the sea, colhnes qui descendent cn pente douce, qui de valent, 
vers la mer. 

sweep in* I* V.I . (0) The wind szieeps in, Ie vi tit s’engouilre 
par la poite. ( b ) She szeept m, die entia d’un air majestueux. 
2. v.tr. Teh: etc: Chassis swept in at the front, chassis ictreci 
veis 1 ’avant, a I’avant, 

sweep off, z.tr. I* Knlever, cmpoiter, avec violence. The 
plague szeept off thousands, la peste emporta des milliers dc pei- 
sonnes. 2* To sweep off one’s hat, faire un laige salut. 

Sweep on, v.i. Avancer d’un Hot rcgulier ; (ontinuer d’avancer 
(irresistihlement). 

sweep out, v.tr. I. Balayer (une chamhte); dcbariasser (une 
chambre) dc sa poussieie. 2. Oonner une forme evasee a (qch.). 
sweep past, v.i. — sweep by. 
sweep round, v.i. Nau: Virer. 
sweeping round, s. Virage m. 

sweep up. I. v.tr. (a) Balayer, ramasser (la poussiere, etc.). 
(b) Rassembler (la poussiere, etc.) en tas. (<*) Aut: etc: Swept-up 
chassis, chassis sureleve (a l'arrierc, etc.). 2. v.i. (a) The tarriage 
szeept up to the door, la voiture roula jusqu*& la porte. ( b) 'The 
avenue szeecps up to the front door, Pallet* den it une courbe jusqu'au 
peri on. (c) (Of bird, aeroplane, etc.) S’clancer (en montant); 
s’ernoler; immter. 

sweeping Up, s. Balayage m, ramassement m. 

Sweeping 1 , a. I. (()/ stream, etc.) Kapide, impetueux. 
2 . (fl) Sweeping plain, vaste plaine/, vaste etendue /. Sweeping 
gesture, geste m large. Sweeping curtsy, reverence profonde. 
Sweeping glance, icgard m urculaiie, qui embrasse toute l’assem- 
blee. S. motion, mouvement m circulaire. (6) (Mouvement) 
hala>ant. Sweeping flight, vol plane (des grands oiseaux). 
(t) Art: etc: S. line, ligne allongee, elanede, fuyantc. The s. lines 
of the drapery, les lignes degagees des draperies. Veh: Loze s. lines, 
lignes basses et allongees. 3. Sweeping statement, sweeping gene¬ 
ralization, declaration par tiop generate; generalisation par trop 


absolue. Sweeping reform, rdforme complete, integrate, radicale. 
Sweeping changes, changement m de fond en comble. ('om: Sweep¬ 
ing reductions, (i) rabais m incroyables; (ii) rabais sur tous les 
articles. -iy, adv. I. Rapidement. 2. Sans distinction. S. de¬ 
nounced as rogues , traites de fripons par une affirmation generate, 
d’une fa£on generate. 

sweeping 2 , s. I. Balayage m (d’une chambre); ramonage m 
(d’une chemmde) ; ebouage m (d’une rue). See also mine-sweeping. 
2. pi. Sweepings, balayures /, ordures f. Metall: Sarrasin m 
Heap of street sweepings , tas m d'ordures, de radons m. F: The 
sweepings of society, le rebut de la societe. 

'sweeping-machine, s. Balayeuse/ mecanique. Roads.-m., 
cboueuse f. Sweeping and watering machine , balaycuse-arroseu.se/, 
pi. balaycuses-arroseuscs. 

sweeper f'swiipor], s. I. ( Pers .) Balayeur, -cuse. See also 
STRKiir-s weeper. 2 . ( Machine ) Balayeuse /, balai m (mecanique); 
cboueuse /. Motor (street-)swoeper, autobalayeuse /. Sweeper 
and sprinkler, balaycuse-arroseusc /, pi. balayeuses-arroscuses. 
See also C’AKPE l-SWEETUR, MINF-S WEFPER. 
sweepstake f'svvirpsteik], r. Turf: Course / par enjeux ; poule/; 
sweepstake tn. 

sweet [swi:tj. I. a. Doux,/. douce. I. Sucre. As swoet as honey, 
doux comme (le) miel. To taste sweet, avoir une saveur douce. 
.S’, apple , pomme douce, sutree. S. biscuit, biscuit sucre. Sweet 
wine, vin sucre. Sweet stuff, bonbons mpl, douceurs fpl, frian- 
discs //>/. My tea is too s., mon the cst trop sucre. To have a sweet 
tooth, aimer ics douceurs, le sucre, les sucrcries ; etre friand de 
sucreries. F: Sweet morsel, morceau succulent. See also uhfst- 
Ni;r i, omelette, potaio 2. 2. (Of Jlower, etc.) Parfumd, odorant. 
Swoet violot, violette odorante. To smell sweet, sentir bon; avoir 
une douce odeur ; (of rose, etc.) embaumer. F: ft doesn't smell 
exactly s., <,a ne sent pas la lost*. The air was zeith the odours 
of spring, l’air sentait bon Ie pnntemps. See also briar 1 , gai k j , 
hi* kb I, I'LA 1 2 , RUSH 1 i, sui.tAN 2 . 3. (Of food, air, etc.) Frais, 

f. fraiche. Swoet water, (i) eau bonne a boire ; eau potable ; (n)cau 
douce. Is the ham still s.Y est-ec que le jamhon est encore bon? 
To keep the ham v., empecher le jambon de se corrompre. To keep 
a stable swoet and clean, maintenir une mine nette et saine, sans 
odeur. Sweet breath, halciue same, puie, fraidie. Agr: Sweet 
earth, sol sain. 4. (Son) doux, melodieux, haimomeux, suave. 
Sweet singer, (i) chantcur m i la voix douce ; (ii) auteur m dc 
poesie idigicusc. Her voice sounds s., elle a la voix douce. Flattery 
that sounds s., flatteiies douces aux oiedits. 5. (a) Agreable. 
S. repose, doux repos. Sweet tomper, caract^re doux, amiable. 
Rev enge is s., la vengeance est douce. It is s. to knozv that one is 
loved, e’est une grande douceur de se savoir dime. See also vvii i. 1 2 
(b) F: Charmant, gentd,/. gent die; gentillct, ette. S. old lady, 
vieillc dame c barmantc, exquisc. S. girl, gentille jeune fille. She is 
perfectly s., elle est gentille, mignonne, a croqucr. Isn't she s.! 
comme elle est mignonne 1 S. manners, mamercs gracieuses, ai- 
mahles. For your s. little self, pour votie chcic petite personnc 
My sweet(est)! sweet one I ma ehene 1 ma douce amie ! Sweet 
little hat, gcntil petit chapeau; petit ihapcau exejuis. That’s very 
sweet of you! e’est bien gcntil a vous 1 e’est trop gentil dc votre 
parti To say Bweet nothings to s.o., confer flcurette k qn ; dirt* 
des gcntdlesscs, des douceuis, a qn. See also slventfen. 6. F: To 
ne sweet on s.o., etie amoureux de qn ; avoir un beguin pour qn 
lam not zery s. on the suggestion, cette proposition nc me dit ricn, 
7. Sweet running (of a machine), fonctionnement doux, sans a-coups. 
-ly, adv. I. (a) Doucement; avec douceur, (b) (Chanter, etc.) 
melodicusernent. 2. Agreablement, F: gentiment. See also 
PRi 11Y 1. 3 • (Of machine) To run s., fonctionner sans chocs, sans 
a-ioups ; avoir une allure douce. 

II. sweet) v. I, (a) Bonbon m. Sweots, sucreues ), conliseries J, 
douceurs /, fnandises f. (b) ( It dinner) Kntremets rn sucre. 
2. pi. Sweets, (a) Douceuis (de la vie, des functions publiqucs, 
etc.). The sweets of life, les joies J et les plaisirs in de ce monde ; 
les deliccs f de ce monde. (b) (i) Vins sucres, (ii) ll'ine-m 
Luiueur / d’expedition. (r) Poet: Doux parfums (des fleurs, etc.). 

'sweet and 'twenty) s. Delicieuse jeune fille de Vingt prin- 
temps. (Kxprcssion de Shakespeare prise a contresells dans la 
phrase t Then come kiss me sweet and tzventy,' "Vicns me donnci 
\ingt doux haisers.”) 

'sweet-grass, j. Hot: Glyceric J. 

sweet 'oil, s. I. Huilc douce; esp. huile d’olive. 2. Iluile de 
colza ou huile de navcttc. 

'sweet root, s. Pharm: l^glissc /. 

'sweet-'scented, a. Qui sent bon, qui a une douce odeur, 
qui embaumc ; au parfum delicieux ; odorant. 

'sweet-shop, s. Coniiserie /. 

'sweet-'smelling, a. sw bl.i -sciintfd. 

'sweet-sop, s. Bot: I. Attc* f ; anone £cailleuse; corossol 
eiailleux. 2. Attier m. 

'sweet-'spoken, a. i. Au doux parlcr. 2. Pej: Au parler 
mielleux. 

'sweet-'tempered, a. Doux, /. douce; au caract&re doux; 
uimable dc* caract^re. 

'sweet-'toothed, a. Qui aime les douceurs, le sucre, 
'sweet-water, s. Vit: Chasselas m. 

sweet-'william, s. Hot: (Eillet m de po^tc; lalousie /; 
fleur / d’Armenie. 

sweet 'willow, s. Bot: - gale-. 
sweetbread ['swntbred], s. Cu: (Throat-, neok-)sweetbread, 
ris m de veau, d’agneau. Belly sweetbread, pancreas m. 
sweeten f swi:t(a)n]. I. v.tr. (a) Adoucir (une boisson am6re); 
sucrer (un plat une boisson, etc.); edulcorcr (une potion). 
( Y ) r-purcr (l’cau, etc.); assainir, rafraichir (l’air); purifier (l’air, 
1 eau); assainir (unc ecurie, le sol, etc.); deodoriser (l’air, 
1 halcine, etc.), (c) Adoucir, rendre plus agreable (un son, la vie, 
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l’humeur de qn). ( d ) Mec.K: To s. the gears, permettre aux engre- 
nages dc sc faire. 2. v.i. ( a) S’adoucir. ( b ) (Of soil) S’assainir. 
(c) {Of gears) Se faire. 

sweetening, s. I. (a) Adoucissement m ; sucrage m; edul- 
coration /. {b) Assainissement tn (du sol, d’une ^curie, etc.); 

d<k)dorisation / (de Fair, de l’haleine). (c) Adoucissement (du 
travail, de l’humcur de qn). 2. Substance / pour sucrcr. What 
s. did you use? avec quoi (F)avez-vous sucre? 
sweetener [ # 8wi:t(a)nor], s. I. Edulcorant m. Wirte-m: Liqueur/ 
d’exp<klition. 2. Friendship is the s. of life, c’est l’arnitil qui 
rend la vie douce. 

sweetheart 1 ['swi:tha:rt], s . I. Amoureux, -cuse ; bien-aime, -ee. 
(My) sweetheartl mon amour 1 mon coeur ! ma cherie! He's off 
to see his s., il va voir celle qu’il airne, A : sa belle. Tiny have been 
sweethearts since childhood , ils s’adorcnt depuis leur enfance. 

2. Fiance, -<Se. 

sweetheart 2 . I, v.tr. A: Courtiser (qn). 2. v.i. A. & F: Togo 
sweethearting, allcr faire sa cour ; aller a ses amours, 
sweetie ['svviiti], s. F: I. Bonbon m. 2. U.S: = swrtiikau'I 1 . 
sweeting L'swirtii)], f. I. A: Douce amic ; cherie/. 2. Fomrac 
douce. 

sweetish ['swiiti'S], a. Assess doux, /. douce; douceatre; an gout 
un peu sucre. 

sweetmeat ['swi:tmi:t], s. Bonbon m. Sweetmeats, sucrcrics /, 
confiserie /, douceurs /. Sweetmeat box, bonbonnitre /. 
sweetness ['swi:tnr»s], s. I. Douceur / (du miel, etc.). 2. Frai- 
chcur / (d’un jambon, de Fair, etc.). S. of the soil, bon ctat du sol. 

3. F: {a) Gcntillcsse /, charme tn. ( b) She's all s. when you are 
there , elle fait la sucree quand vous etes la. 

sweety ['s\% i:tiJ, 4 . - swmir. 

swell 1 [swclj. I. s. I. (u) Bosse/; bombement m; renflement m 
(d’une tolonne, d’un canon, etc.); bouge tn (du moyeu d’une 
roue); gros tn (de Favant-bras, etc.); saillie / (du mollet). 
Artil: S. of the muzzle, bourrclet m en tulipc. (Strengthening) 
swell of the gun~barrtl, bossage m du canon. Mec.K: S. of the cam, 
doigt tn, rcssaut tn, dc la came, {b) Swell of ground, elevation / 
ile tenain; eminence /, ondulation /. (r) A: Cr ue/ (d’un cours 
d'eau). (d) Augmentation / (d’un son). Mus: Crescendo m et 
diminuendo. S. on sustained note, mise f de voix. Lit: 'l'ltc majestic 
s. oj the organ, les ai cents majeslucux du grand orgue. 

2. Nau : Houle /; levee / (de la lame). There is as., il y a de la 
lev£e. There is a heavy 1., il y a beaucoup de houle, une forte 
houle, une grosse houle. See alsu gkound-swlll, LAND-SWLLL. 

3. Mus: Soufilet tn (d’un orgue). Venetian swell, jalousies fpl. 
See also pedal 2 2. 4. F: (u) Elegant tn ; F: faraud m ; 
P: suiffard, -arde. She wants to be a s., elle veut faire FeUrgante. 

(b) P: Gros personnage; F: gros legume; P : grosse legume; 
aristo m. The swells, les gins chics; F: les gens huppes; la 
(haute) gomme ; P: les huiles/, les rupins m. See also heavy 1 6. 

II. swell, a. F: {a) Chic, Elegant. Their daughter's wedding 
was a s. affair, le manage de leur ftlle a quclquc chose de tout 
a fait el ie. You look very s. this morning! commc vous voil& beau 
ce matin 1 See also mob 1 3. (ft) (Artiste, etc.) de premier ordre. 

(c) U.S: P: Epatant, bath. A swell guy, un type chic, 
'swell-box, s. {Of organ) Boite expressive; boite, caisse /, 

d’cxpicssion : le rccit. 

'swcll-lisn, s. Iih: Flcctognathe tn. 

'swell-manual, s. {Of organ) Clavier expressif, clavier de 
r^cit. 

'swell-organ, s. Mus: I. (Jcux mpl dc) r< 5 cit tn. 
2. SWL! L-MANUAT . 

'swell-rule, s. Typ: Filet anglais. 

Swell 2 , v . (p.t. swelled [sweld] ; />./>. swollen ['swoubn], occ. swelled) 

1. v.tr. {a) (R)enfler, gontter. River stvollcn by the rain, riviere 
enflee, gonflee, grossic, par la pluie. The Rhone, swollen by the 
Saune, turns south, le Rhone, grossi de la Sadne, se dirige vers le 
midi. Kyes swollen with tears, yeux gontbs de larmcs. To swell 
the crowd, entlcr, augmenter, la foule. All this has helped to s. the 
ranks of the unemployed , tout ccla a augmente le nombre de 
chomcurs. See also nvmblr 1 i. (6) Mus: Fnfler (une note). 

2 . v.i. {a) To swell (up), (s’)enflcr, se gonfler ; {of part of the body) se 
tum^ficr ; {of plaster) boufTer ; {of dough, etc.) lever; {of earth, 
lime) fojsonner ; {of number, debt, crowd, sound) augmenter, grossir. 
Vegetables that s. in cooking , legumes m qui gonflent en cuisant. His 
arm is swelling (up), son bras enfle. The ground swells into an emin¬ 
ence, le terrain s’arror.dit en colline. The murmur swells into a roar, 
le niurmurc s’enfle jusqu’a devenir un rugissement. His heart 
4 welled with pride, son cteur s’enflait, se gonflait, d’orgueil. To swell 
with importance, F: to swell like a turkey-cock, s’enller d’orgueil; 
F: enfler, gonHer, 1 c jabot; faire jabot, {b) {Of sea) Se soulever. 
Hate swelled up within him, la haine montait cn lui. (r) To swell out, 
ctre bombx*, 6 trc renlle ; bomber. The sails swell (out), les voiles se 
gonHent, se bornbent. Draperies swelling out, draperies / qui 
ballonnent, qui boufTent. 

swollen, a. Enll« 5 , gonfle. I. {a) The river is s., la riviere est 
enflee, est grosse; la riviere est en crue. {b) To have a swollen 
face, (i) avoir lc visage houfli; (ii) avoir une fluxion a la joue. 
F: Swollen budget, budget m plcthoriquc. Vet: Swollen leg , 
jambe gorg<*e (d’un cheval). See also gland 1 , tear-swoi.i hn. 
2. {Also swelled) P: To suffer from swollen head, from swelled 
head, £tre bouffi d’orgueil; etre penctr <5 de sa propre importance; 
k : se goher; s’en faire accroire. He does not suffer from s. head, 
lt‘s honneurs nc lui ont pas tourne la tete. He’s got (a) swollen 
head, il s’en fait accroire. 

'swollen-headed, a. P: Vaniteux, suffisant, pretentieux. 
do be s.-h s’en faire accroire ; se gober. 

swelling 1 , a. Qui s’enfle, qui se gonfle; (of sails, etc.) enfte, 
gonfte; (foule, etc.) qui va cn s’augmcntant; (style) boursoufle. 
Med: Tumescent. Arch: Swelling column, colonne rcnllee. 


F: S. with importance, gonfle d’importance. Poet: The swelling 
tide, la maree montante. 

swelling 2 , s. I. (a) Enflcmcnt m, gonflement m (d’un fleuve, 
etc.) ; crue / (d’un fleuve) ; soul£vcment m (des vagues) ; gonfle- 
ment, bombement m, ballonncrncnt m (des voiles, etc.). 
{b) Renflemcnt m (d’une colonne, etc.), (r) Aut: Cy: Hcrnrc / 
(du bandage). 2. (<r) Med: Tumefaction /, turgcscencc /; 
gonflement, boursouflement m (du visage, etc.); engorgement m 
(des seins). (6) Foisonnemcnt m (de la chaux, etc.). 3. Bosse f, 
enflure/(au front, etc.); tumescence/, tumtur/; fluxion / (^ la 
jouc). To hai e as. on the neck , avoir une grosscur au cou. Dropsical 
swelling, bourrelet m. White swelling, tumour blanche 
(tuberculeusc). 

swell 8 , v.tr. & i. (p.t. swelled; p.p. swelled) P: To swell about, 
to swell it, se pavancr ; poser ; faire sa pone, 
swcllish ['swcli.Sl, a. F: Assez chic ; asscz elegant; hupp< 5 . 
swellishness j'sweliJJnas], .v F Elegance/, chic m. 

Swelter 1 ['su< itarl, t. i. (a) (_ haJcur ^touflante, lourde et humide. 
{b) Etat m d“ tianspiration. To be in a swelter, etoufler dc chaleur , 
^tre en nage. 2. /*’* Corvee/; tiavail tn de negre, dc chien. 
swelter 2 , v.i. I. («) Etoufter, etre at cable, dc chaleur. (ft) Etre 
en nage. 2 . F: To s. in the heat, pcincr, s’echiner, dans une 
atmosphere ^touffante. 

sweltering, a. I . {Of pers., horse, etc.) En nage. 2. Sweltering 
heat, chaleur etouffante, accablante. A s. day, une iourntfe 
embrasce. S. office, bureau etouffant (de chaleur). 

Swept [swept]. See swm.p 2 . 

swerve 1 f&w.rrv], s. heart m, de\ ration/; incartadc/ (d’un chevall 
Fb : (.’rochet m. Aut: Embardage tn, ernbaulcc /, embardemont m. 
Ten: Cr * .S’, of the ball, cfiurbe laterale decrite par la balle. 
swerve 2 . I. v.i. Faire un ecart, un crochet; devier (de sa trajcctoire. 
de son chemin); (of horse) se derober; (of motor tar) embarder, 
faire une embardrSe ; (of footballer) v rocheter. /•’.* To sworve from 
the straight path, quitter le droit chernm. lit never swerves from 
his duty, il nes'rfcarte, nes’cloigne, jamais Jc son devoir. 2. v.tr. Faire 
ecarter (qn, qeh.); fane devier (une balle, etc.); faire faire une 
ernbardee a (unc auto). 

swerving, 4 Ecart tn, deviation/. Aut * Embardage tn. 
swerveless [’sworrvla?], a. Droit; sans deviation. F: S. faith, 
foi / mcbranlahle, immuable. 

swift 1 [swift], I. a. (a) Rapide ; (courcur m, 1 he\ il m) vite. S. flight, 
veil m a trre-d’aile. As swift as an arrow, as swift as thought, vif 
cornme Feclair ; rapide coniine la pensee, eornme la poudre. ('hifd 
s. in its morcimnts, enfant aux mouvements vifs. He is swifter 
than I, il court plus vite que tnoi. Lit: Swift of foot, rapide a la 
course ; aux pieds rapidcs. (ft) Piompt. Swift of wit, vif d’esprit; 

^ l’esprit vif; a la repartie prompte. Swift to anger, toujours 
pret a s’emporter; iiascible. Swift to action, prompt It agir. 
To be s. to imagine sth., etie toujouis pret a imagmer qch. Epidt mic 
s. to spread, dpidemie / lapide a se propager. A s. memory of it 
tame back to me, j’en eus le souu nir rapide. -ly, adv. Vite, 
rapidemcnt. To fly s. away, s’cnvoler a tirc-d’aile. Events follotv 
s. on one another, les evencmcnts se suivent de pies. 

II. swift, adv. Vite, rapidemcnt. The arrows fell as s. as rain, 
les fleches tombaient rapidcs comme la pluie. 

III. swift, 4. I. (<i) On 1: (Black) swift, martinet (noir) ; 

F: arbaletrier m. (ft) Ent: JU'pialem. (c) Rept: U.S: Sccloporc m. 

2 , Tex: Devidoir m. 

'swift-flowing, attrib.a. (Rivieic) au cours rapidi 
'swift-'footed, a. Aux puds rapidcs; au pied U'gcr. 

'swift-'handed, a. Adroit avec les mains ; adroit dc ses mains, 
'swift-running, attrib.a. 1. (Of pers.) Rapide a la course. 

2 . (Ruisscau, etc.) au tours rapide. 

'swift-'tongued, a. A la repaitie prompte. 

'swift-'winged, a. Au vol rapide. 
swift 2 , v.tr. Nau: I. Raidir, brider, trehnguer (les haubans). 

2. Cemtrer (une embarcation). 3. To s. the mpstan-bars, mettre 
les rabans aux barres du cabcstan ; rabaner, rabanter, le cabestan. 

swifting, s. Nau: I. Raidissement m (des haubans, etc.). 
Swifting tackle, pantequierc/. 2. Ceintrage m (d’une embarcation). 
Swifter 1 ['swiftorj, s. Nau: I. Hauban batard. 2 . C’einture /, 
ccintre m (d’embarcation). 3. Raban m (de barre de cabestan). 
swifter 2 , v.tr. = swifi 2 . 
swifter 8 , comp.adj. See swift 1 I. 

swiftness ['swiftnosj, s. I. Rapiditc /, vitesse /, celeiite /. 

2. Promptitude/ (d’une replique, Fine: d’une riposte, etc.). 
swig 1 [swig], s. Nau: I. Palau m (dont les garants ne sont pas 
parallHes). 2. To take a swig on a halliard, tircr sur une drisse ; 
raidir une drisse cn abattant sur le double. 
swig 2 , v.tr. (swigged; swigging) I. Ilusb: F ouetter (un belier) ; lc 
chatrer par ligature. 2. Nau: Raidir (un cordage) en abattant sur 
le double. To swig up a yard, hisser uric veigue. 

Swig 3 , s. P: Grand trait, grantl coup, lampee / (de lucre, etc.). 
To take a swig at the bottle, boire un grand coup a la bouteille; 
boirc a meme la bouteille. 

swig 4 , v.tr. P: Boire (un \erre) a giands traits, a grands coups. 
Abs. Lamper, pinter, bidonncr. To swig off a glass, boire un verre 
d’un scul coup, d’un trait; F: lamper, tluter, sablcr, sillier, un 
verre. 

Swill 1 [swil], s. I. Lavage tn a grande eau. To give a pail a swill out, 
laver, nneer, un seau a grande eau. 2. (a) Patee /, soupe/, pour 
les pores; caux grasses, (ft) P: Mauvaist boisson, rin^ure /, 
vinasse/. 3- P : Ribote/. 

Swill 2 , v.tr. I. Laver (le plancher, etc.) a giande eau. To swill 
out a basin, rincer unc cuvette. 2. P: (a) Boire avidement (qch.); 

P: s'entonner (de la bi^re, etc.) dans le gosicr. To s. tea, s’enfilcr dea 
tasses de th^. (ft) Abs. Boirc commc une Sponge; ribotcr, pinter 
chopiner. 
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swilling, s. I. («) Lavage m a grande can. ( b ) P: Kibote/. 
2. pi. Swillings, caux grasses (pour Jcs pores), 
swiller [VaiI'VJ, 5. P: Ivrogncw; P: poivrot ///. 
swim 1 [swim], s. I. Action f dc nager. To have a swim, to take 
a swim, to go for a swim, faire un peu dc nage ; faire unc courte 
si ancc dc nage; linger un peu. The s. across the river, la traversee 
du tleuve k la nage. 2. F: (a) To be in the swim, £tie dans 1 c 
inouvfPiont, dans le train, k la page ; £tre lance; nager on grandes 
cauv. {h) Pej: To be in the swim with . . ., etre de pair a com- 
pagnon, etre de m£che, avee (des escrocs, etc.). 3 * I f tsh: Partie / 
de la riviere ou le poisson aliunde. Roath and date are often found 
in the same swims, on trouve souvent le garden et la vandoisc dans 
les memes eau\. 4. F: Ktourdisseincnt m, veitigc m. F: My head 
is all of a swim, la tele me tournc. 

swim 2 , v. ( p.t . swam [swam]; />./>. swum [swaih] ; pr.p. swimming) 

1. 7.1. I. (a) Nager. F: To swim like a flsli, nager lomme un 
poisson. To swim like a stone, like a millstone, like a tailor’s 
goose, nager comine un chirii de plumb, comme unc ineule de 
moulin. To start to swim, sc mettre, se Jeter, a la nage. To swim 
under water, nager entre deux caux. To sw'im for one’s life, to 
swim for it, se sauver a la nage. To swim for tho shore, nager 
dans la diicction du rivage. To swim over, across, a stream, 
traverse! une rivifre a la nage. To swim with the tide, (1) nager 
dans le sens du courant; (ii) F: se ranger a Popinion gencrale; 
allot dans le sens dc la foule. To swim against tho tide, against 
the stream, (1) nager contre le courant; (ii) P': entrer en luttc 
avec Popimon generate ; alltr contre le courant des idees. See also 
sink' 1 I. i. (A) With cogn. ace. To swim a stroke, iaiie une brat.se. 
To s. the hi cast-stroke, nagei la Inasse. F: He can’t swim a stroke, 
il nage comme un dnen dc plumb. To swim a race, faire une course 
tie n nation (with s.o., contrc qn). (c) Mail swimming in gnuy, 
viande noyce, nagiant, dans la sauce. Moon swimming m a cloudy 
shy , lunc baigntc dans un cul de nuages. (d) Suinager, Hotter. 
Our heat seas the only one that (ould s., not re canot el.til le seid 
en etat de rester a fbjt. The fat uas' swimming on the soup, stir le 
pntage la giaissc suinageait. 2. fttre inonde (in, with, tic). Eyes 
swimming with tears , \eu\ inondes de larmcs. Floor swimming in 
blood, plant her inonde de sang. 3. (a) (Of head) Tourner , (of eyes, 

7 isioti) sc brouillcr. To make s.o.’s head swim, etourdn qu; donnei 
ties etourdissemcnts a qn. My head began to v., j’eus un etourdisse- 
nienl. My head is swimming, la tele me tournc; j’ai ie vcrtige. 
(b) l’ls erything swam hi fore my tyes, tout semblait tourner autour 
de moi. 

II. swim, v.tr. I. I.uttei tie vitcsse avee (qn) a la nage. I'll 
t. anyone a hundred yards', je ddie n’importe qui & la nage pour une 
course de cent yards. 2. 'IVaverser, passer, (une riviere, etc.) a Ja 
nage. 3. Faiie nager (un cheval, etc.). To swim one’s horse across 
tho rivor, fane tiavciser ii son cheval la riviere a la nage. 

Swimming 1 , a. I. (Animal) nageant, qui nage. 2. Swimming 
eyes, yeux noyes, inondes, dc liutnes. 3 - Swimming head, tele f 
qui touinc. -ly, udv. F: Comme sur des roulettes ; a merveille ; 
au mieux ; le mieux du inonde. Everything is going on swimmingly, 
tout \,i comme sur des roulettes; tout matche a souhnit. 

swimming 2 , s. I. Nage/, natation /. To enjoy s., aimer la 
natation; aimer k nager. 2 . Swimming of the head, veitige m, 
©tourdissement tit. 

'swimming-bath. A*. Piscine f. Tublu swimming-baths, 
ttole / de natation. 

'swimming-bell, s. Coel: Clothe / natatoue (tie siphono- 
pliore) ; ombrclle/(de met) use)» 

'swimming-belt, s. Ceinture / de natation, 
'swimming-bladder, s. I. Iih: Vessie / natatoire. 

2. Swim: Vessie pout appicndre a nager. 

'swimming-match, v. Concours m de natation, 
'swimming-pool, s. Piscine / (en plein air), 
'swim-bladder, .v. swimminu-bi-adulh i. 
swimmer ['swmwj, s. 1. (Ters.) Nageur, -euse. 2. Fish: Bou- 
dion w. $ t Jih: Vessie/natatoiie. 
swimmeret ['s\um.>retj, s. Patte/ natatoire (tie erustaee). 
swindle 1 [swmdl], s. I. Kscroqueiie/, iilouteiic f ; F: floucrie /. 
2, F: Duperie/. 3 - F: Inc eption /. There's no mote pehol. 

Isn't it a s.! panne d’t ssence ! nous voila bien ! 
swindle 2 , v.tr. Escroquer, hlouter (qn) ; duper (cjn); P: tiouer, 
t Ivin u r (qn). I am not so easily swindled, je ne me iaisse pas duper. 
To swindle s.o. out of sth., to swindle sth. out of s.o., escroquer 
qch. a tjn ; liloutcr, I*: llouer, qn de qch. 

swindling 1 , a. Qui fait de Pest roquet ie. S. firm, sot iete f 
d’escrocs. 

swindling 2 , s. Kscroqucne /; filoutage m ; P: flouerie /, 
carotlage m, eharriagc m. fur : Manoeuvres fiaudulcuses. 
swindler f'svvindtar], s. Filou m, escroc tn; F: chevalier m 
d’indiistrie; aigicfin, -me; P: floueur, -tuse, chanieur, -euse, 
empileur, -euse. 

swine (swain], s. im . in pi. I. Cochon m, pore m; pourceau m. 
pi. Z: The swine, les suides m. F: To behave like a swine, 
se conduirc comme un pourceau. To eat like a swine, manger 
t omrnc un pore ; gomfrer. Sec also l'liARi. 1 1. 2 * P: Dirty swine I 
sale cochon I t harogne 1 salaud ! lie's a e’est un salaud. He 
looks a s., il a Pair chicn. To be a swine to s.o., etre vache avee qn. 
'swine-fever, j. Vet: Rouget tn du pore. 

'swine-herd, s.m. A. Fit: Pore her ; gartleur de cochons, 
'swine-maiden, s.f. A.&Lit: Porcheie. 
swinery f'svvainari], s. Porcherie/. 

swing 1 [swujJ, s. I. (a) Balancement m. To give a hammock a s. t 
balancer, remuer, faire aller, un harnac. ( b ) 'Pour m. Aut: To 
gii'e the starting handle a s., domter un tour & la manivelle de mise 
en man.he. 'The car started up at the first s. f le moteur est parti 
hu premiei tour de manivelle, du premier coup, (c) Coup balance. 


Box: Swing m. To use an axe tvith a s., faire, ddcrire, un ccrclc en 
frappant avee unc hache. (d) Golf: Full awing, plein ballant. 
Upwards., downwards., ballant ascendant, descendant. Flat swing, 
ballant horizontal. 2. (tf) Oscillation/, va-et-vient m (d’un pendule). 
Pol: The swing of the pendulum, le flux et le reflux des partis; 
F: le jeu dc bascule (entre les partis). F: To giv© full Bwing to . . 
donner libre cours, libre carri^re, a. . . . To b© In full swing, (of 
fete, etc.) hattre son plein; (of organization , etc.) etre en pleine 
activite; (of factory , etc.) etre cn plein travail. To take, hav®, 
one’s swing, s’en donner k ctrur joie. ( b) Single swing of a pendulum, 
oscillation simple, battement m, d’un pendule. F: Sudden s. of 
public opinion, revirement inattendu de Popinion publique. 
Swing-to of the door, rabattement m de la porte. Navy: Swing 
to port, crochet execute sur la gauche (par la flotte). (r) To give 
a child a swing, pousser un enfant sur Pcscaipolette; mettre 
Pescarpolefte en branle; balancer un enfant. 3 » ( a ) Amplitude/ 
(d’unc oscillation). 7 o give a shop sign a s. of 90°, laisser 90° de 
jeu a une enseigne (pour qu’elle puisse sc balancer). S. of a door, 
ouverture / d’une porte. Mci.F: Swing of a lathe, hauteur / de 
point c, dial net re m , d’un tour, (b) Nau: fivitage m (d’un navire 
a l’ancre). 4. Mouvement rythme. To walk with a swing, marcher 
d’un pas rythrne, d’un pas degage. 7 b walk with a s. of one's 
shoulders, marcher des cpaules. To row ivith a steady s., ramer en 
cadence; ramer d’un mouvement rythm£. Song that goes with 
a swing, chanson tres rythmee; chanson entrainante, enlevante. 
F: Everything went with a swing, tout a tr£s bien marchd ; tout 
le inonde s’est montre plein d’entrain. The team played with a 
fine s., Pequipe a montre un bel elan. S. of a passage, rythme m, 
cuiythmic /, d’un passage. Swing music, le swing. /*’; To get 
into the swing of the work, se mettre au courant du travail. W / //ca 
you have got into the s. of things , quaud vous serez au courant. 
5. Esi'arpolette/, balanvoirc/. Sec also novNUAiioUT I. 2. 

* 'swing-back 1 , s. Phot: Bascule/ arrive (de Papparcil). 

'swing-bar, S. 1. Veh: s\vin<;i.k-hak. 2. Av: Palonnier m 
(ilu gouvernail) dc direction. 

'swing-boat, s. (At fairs) Bateau m balan^oiie ; halan^oire/. 
'swing-bob, s. Contrepoids m. Fsp. Swing-bob lover, levier m 
a contt epoids 

'swing-bridge, s. Pont tournant, pivotant. 

'swing-cart, s. Oiarrette suspenduc. 

'swing-COt, Bercelonnelte/. 

'swing-door, Porte hattante; porte a bascule; jiorte 
va-et-vient. 

'swing-frame, s. Mec.F: 'Pete / de cheval (d’un tour k 
fileter). 

'swing-front, 5. Phot: Bascule ant^rieure (de Pappareil). 
'swing-gate, s. I. BarriArc hattante, tournantc, pivotante. 
2 , Counterpoise swing-gate, tape-cul tn, pi. tape-euls. 
'swing-glass, -mirror, r. Miroir m a bas< ule ; psychd/. 
'swing-handle, s. Anse / mobile. 

'swing-plough, s. Agr: Araire in, sochet m. 

'swing-sign, s. Enseigne pendantc. 

'swing-swang, s. 1. F: Oscillation complete (d’un pendule); 
mouvement tn de va-ct-vient. 2 . A: —• skk-saw. 

'swing-wheel, s. Clocktn: I. Roue / de rencontre. 2 . Balan- 
cier tn (d’une montie). 

swing 2 , v. (p.t. swung [sw'atj], occ. swang [swaq] ; p.p. swung) 
I. v.i. I. (a) To swing to and fro, se balance! ; (of bell, etc.) branler, 
hrimbaler ; (of pendulum) oscillcr. To swing free, oseiller libiement. 
To set the bells swinging, mettre les cloches en branle. Door that 
swings to and fro in the wind, porte / qui ballotte au vent. Lamp 
that swings from the ceiling, lampe suspenduc au plafond ; suspen¬ 
sion /. P: To swing for a crime, etre pendu pour un crime. 
If I should s.fur it . . dusse-je etre pendu. ... (b) To swing 

on, round, an axis, tourner, pi voter, sur un axe; (of mirror, etc.) 
basculcr. To s. through a range of 90°, se deplacer d’un angle de 90°. 
The door swung on its hinges, la porte tourna sur ses gonds. (Of door) 
To swing open, s’ouvrir. To swing to, se refermer. (c)Nau: (Of 
ship) To swing (at anchor), eviter (sur l’ancre). To swing to the 
anchor, rappeler sur son anere. (d) Games: Se balancer; jouer 
a la bakingoirc. 2. Faire un mouvement dc conveision ; changer 
<lc direition; tourner. (a) To swing round, faire volte-face. 
He swung round and faced me, il tourna vivernent sur ses talons, 
il se retourna vivernent, et me fit face. The car swung round , 
Pauto vira, fit un virage. The car swung right round, la voiture 
a fait un tete-a-queuc. ( b ) Mil: The whole line swung to the left, 
toutc la ligne fit une conveision vers la gauche. To swing inwards, 
se rahattre sur le flanc de Pennemi. Nau: (OJ fleet) To swing to 
starboard, faire un crochet sur la droite. (c) U.S: To swing round 
the circle, faire le tour de sa circumscription electorale. 3. To swing 
along, avanccr en scandant le pas; marcher d’un pas rythm^, 
d’une alluie degagee. To s. merrily along, seamier gaiement le pas. 
The column swung in through the gateway, la colonne franchit le 
portail d’une allure rapide, d’un pas martial. 

II. swing, v.tr. I. (a) (Faire) balancer (qch.) ; faire oseiller 
(un pendule, etc.). To s. the bells, mettre les cloches en branle. 
To s. one's arms, balancer les bras (en marchant, etc.). To s. the 
hips (itt walking), se dandiner; P: tortiller des handles. To swing 
Indian clubs, rnanier des mils. Box: To swing a blow, balancer 
un coup. To swing one’s stick about one’s head, faiie le moulinct 
avec sa canne. See also (Wi 1 1, i.f.ad 1 3. (b) P: To swing it on s.o., 
duper ou essayer de duper qn; tirer une carotte k qn. 
2. (a) Nau: To swing the cargo ashore, decharger la cargaison. 

Io s • davits, faire tourner les bossoirs. Boat swung out, embar- 
lation paree au dehors. ( b ) Aut: To swing the front wheels, 
braquer les roues avant. Bill: To swing the cue, faueher. (c) To 
swing a car round, faire faire un brusque virage a une auto. To s. a 
car right round, faire faire (un) tete-a-queue a une auto. Nau: To 
swing ship ( for compass adjustment), faire un tour d’horizon (pour 
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r^glcr le compas); faire lc tour, (d) Faire tourner (qch ) 
Av: To swing the propeller, lancer, brasser, l’helice; tourner 
l’helice a la main. Nau: To swing the engines, balancer la machine. 

3. Suspendre (qch.). Lamp swung from the ceiling, lampe suspendue 
au plafond. To s. a hammock , pendre, (ac)crocher, un hamac. 

4. v. pr. & 1. To swing (oneself) into the saddle, monter vivement 
a cheval, en selle. The guard swings into the train , le chef de train 
monte h la marche. To s. {oneself)from branch to branch, se balancer 
d'une branche h une autre. To s. oneself along a rope, se gambillcr 
le long d’un cordage. 

SWUlg back. v.i. I. Basculer; se rabattre. 2. {Of pendulum, 
etc.) Rcvenir. F: Public opinion swung back, il y eut un revirement 
d’opinion. 

'swing-back 9 , s. I. {a) Ten : Retour m en arriere (de la 
raquette). {b) R07V: Temps de nage pendant lcquel le tireur 
revient en arriere; arriere m. 2* Revirement m (d’opinion, etc.), 
swing forward, v.i. Rozv: Revenir sur l’avant. 

SWHlg-'forward, s. Roto: Retour m sur l’avant. 
swing over, v.i. (tf) {Of boat's boom, etc.) Rattre d’un bord 
& l’autre. (b) {Of public opinion) Revircr dc bord. 

'swing-over, s. Kcviremcnt m d’opinion. 
swing Up. I. v.tr. Ilisser (qch.). To s. up a heavy load with 
a crane, hisser une lourde charge avec une giue. 2. v.i. The ladder 
swings up to the ceiling, i'echelle remonte au plafond. 

swinging 1 , a. I. {a) Balanvant, oscillant; (bras) ballants. 

5. motion, mouvement m pendulairc ; balancenient m. {b) (Miroir m, 
etc.) k bascule. S. door, porte battante. Mch: Swinging valve, 
distributeur oscillant. Swinging arm, potence /, grue pivotantc 
(de perceuse, etc.). 2. S. stride, allure rythmec, cadencee, degagee. 
S blow , coup balance. S. tune, air cnlevant, entrainant. 
-ly, adv. Avec rythme ; d'un pas cadence; avee entrain. 

swinging 3 , s. I. («) Balancenient m, oscillation/. Games: Jeu m 
dc la balanvoire. {b) Mouvement m de bascule ou de rotation. 
Swinging open, ouverture / (d’une porte). Swinging to, rabatte- 
ment m (d’une porte). (c) Nau: Cvitage m. Swinging berth, 
t'vitage, evitt’e/. Swinging circle, champ tn d’evitagc. ( d) Swinging 
round, (i) virage m (d’une auto); (ii) tctc-a-queue m itiv. 
2. Av: Lancement m (de Phelice). 
swinge [svvjndj], v.tr. A: Fouetter, msser, cinglcr. 

swingeing, a. I. Swingeing blow, coup bien envoy£. 

2. F: Enorme, epatant. S. majority , majorite / cnorme, ecrasante. 
S. damages , forts dommages-intcrets. S. lie , mensonge m de 
taille. 

swinger j'switpr], s. I. Personne / qui balance qch. See also 
lkau-svvinger. 2. Personne qui se balance. 3. Cheval m du milieu 
(d’un attelage) 4* F: Horse with three legs and a swinger, cheval 
qui a trois bonnes jatnbes et urn* qui frame. 5. Gramophones: Dis- 
que mal centre. 

swingle 1 [swiijgl |, s. I. Tex: luangue f, ecang m. 2. Hush: Bat- 
ton- m (d’un fleau). 

'swingle-bar, -tree, s. I 'eh: Palonmer m, volec/; bat-culm, 
pi. bat-culs. 

swingle 3 , V.tr. Tex: Toiler, lYangiio (le lin, le thanvte). 

swingling, s. Teillagc tn, cung.ige m. 
swinish ['swainiS], a. Dc cochon, de pouiceau ; sale; bestial, -aux. 
S. behaziour, conduite/ignoble, -ly, adv. Salement, bcstialcment; 
conime un pourccau. To eat s. t manger coniine un pourceau; 
manger en goinfre ; goinfiei. 

swinishness ['swainiNnas], S. I. Salete /, giossirtctc f. 2. Goin- 
f 1 eric /. 

swipe 1 {swatpl, a. I. Bascule J (pour tirer l’eau d’un puits); 
chadouf rn. 2. Balancicr m (de poinpe, de porte d’ccluse). 
'swipe-beam, s. Fl&che J (de pnnt-levis). 
swipe 3 , v. I. Cr: Golf: Coup m h toute vole'?. 2. F: Taloche f. 

3. llayure f, zebrure/, marque/(produite par un coup). 
swipe 8 , v.tr. & ind.tr. I. Cr: etc: To swipe (at) the ball, frapper 

la balle a toute voice. 2. F: Donne*r une taloche a (qn). 
3. U.S: P: Chiper, chaparder. 

swipes [swaips], s.pl. F: Petite biere ; F: bibme J ; P: {of seine) 
v masse /. 

swipple [swiplj, s. Flush : Battoir m (d’un flcuu). 
swirl 1 [svvairlj, s. I. Remous tn (de l’eau); tournoiement m (des 
vagues, etc.); tourbillonnernent tn, brassage m (d’un melange 
gazeux). A s. of dust, un tourbillon de poussi^re. F: The s . oj 
modern life, le tourbillon de la vie modern?. 2. Carp: Rone of 
(d.ms le bois). 3. Trcsse de chcveux roulee autour de la tete; 
bandc / de crepe autour du chapeau. 
swirl 2 . I. v.i. Tournoycr, tourbillonner. {Of dust, etc.) To swirl 
op, monter en tourbillons; sYlever en tourbillonnant. F: My 
head swirls, la tete me tourne. 2. v.tr. Faire tournoyer (qch.). 
To swirl the dust away, emporter la pousskrc dans un tourbillon; 
soulever un tout billon dc poussi^re. 
swirling 1 , a. Tourbillonnant. 
swirling 2 , s. Tourbillonnernent in. 
svyisll 1 fswiS], s. I. Bruissement m, susurrement m (dc l’eau); 
tioufrou m (d’une robe); sifllcnient tn (d’un fouct); bruit m rcche, 

' r * 1S if., ment m (d’une faux). 2. Coup tn de fouct; coup de badinc. 
svvish-. I, v.i. {Of water, etc.) Bruire; susurrer; {of silk) frou- 
1 router; {of whip, etc.) sifftcr. {Of wheels) To s. through the mud, 
laire gicler la boue. {Of pers.) To swish in, out, entrer, sortir, dans 
on froufrou (de soie, etc.). 2. v.tr {a) Fouetter (qn, qch.); 
noussiner (des meubles). (b) Faire sillier (sa canne, une badinc). 

« antma l) To s. its tail, battre l’air de sa queue, {d) To swish 
o" the head of a thistle, faire sauter la tete d’un chardon (d’un coup 
oe badine, etc.). 

Swishing, s. Sch: P: To get a swishing, rccevoir une bonne 
correction. 

swish*, a. P: Elegant, chic. 

owiss [swis]. I. a. Suisse. Hist: The Swiss Guards, les gardes m 


suisses. P: Swiss Admiral, (i) amiral m auisse; marin m d’eau 
douce; (ii) soi-disant officier de marine. See also cottage 1, 
nNK 1 1 . roll 1 i. 2. s . Suisse, -esse. The Swiss, les Suisses. 
Switch 1 [swit$], s . I. {a) Baguette/, badine/; houssine / (pour 
battre les meubles). U.S: Canne / (instrument de correction). 
Riding switch, petite eravache ; stick leger; gaulette/; houssine 
(de cavalier), {b) Coup m de baguette. 2. (a) Rail: Aiguille /; 
appareil m de voie. Compound switch, traversre-jonction f, 
pl. traversees-jonctions. See also diamond-switch. Cards: Switch- 
bid* F: switch, changement tn do couleur (dans les annonecs). 
(F) El.E: Inti iruptcur m; commutatetir rn, conjoncteur in, 
disjonctcur m, contacteur ; n . Change-over switch, double-throw 
switch, commutateui(-pennutatcur); inveiseur m du courant. 
Double-bladed switch, interrupteur a deux couteaux. Horn-type 
switch, interrupteur a antennes, a cornes. Tumbler switch, 
interrupteur a culbuteur; lommutateur a bascule; tumbler m. 
Two-way switch, commutat- ur a deux departs; interrupteur 
d’escahcr; va-«*t-vient m inv. Three-way switch, commutateur a 
trois departs, a tiois directions. Aut: The hooter switch, le 
contact du klaxon; le bouton de commando du klaxon. The 
starting switch, le contacteur du demarreur; l’intcrrupteur dc 
demarrage. Charging switch, commutateur de charge. See also 
KNIFE-SWITCH, PANI I. 1 1, PEAR-SWITCH, PI.UG-SWI I CH, qtJK’K-PUHAK, 

snap-switch, time-switch. 3* Toil: Trcssc f de chcveux pos- 
tiches ; crepe m ; postkhe */;. 

'switch-bar, .t. Rail: TYingle / dc maim uvre. 

'switch-blade, 5. El.K: Lame /, couteau ///, d'mtei mptcur, 
dc cornmutatcui. 

'switch-cock, s . Roiunet m ii trois voies 

'switch-desk, s. Th: et< : Pupitre m Je duitnbution ou de 
commutation (de la luma re). 

'switch-gear, s. Ll.E: Mecamsme m de commutation; 
installation / de distribution. 

'switch-key, r. El.E: Clef/. 

'switch-lock, s. Rail: Verrou m de blocage. 

'switch-panel, s. ^ switchboard. 

'Switch-plant, j. Rot: Plante ligneuse in tige grele. 
'switch-plate, s. Rail: Plaque / de mana-uvre. 

'switch-rail, s. Rail: Rail m mobile. 

'switch-rod, s. Rail: Tringle/de mano-uvre. 

'switch—tower, s Rail: U.S: Cabine / a signaux. 
'switch-valve, s. Soupape/ h trois voies. 
switch 2 , v.tr. I. {a) Donner un coup de badine & (qn, qch.); 
fouetter, cinglcr (qn, qch.); housser, houssiner (des meubles). 
{b) {Of animal) To switch its tail, battre Pair de sa queue; agiter 
sa queue. 2, Faire mouvoir brusquement. To switch one's head 
round, tourner vivement la tete. She switched the cloth off the table, 
elle retira vivement la nappe de la table. 3. Rail: U.S: (a) Aiguiller 
(un train). To switch a train on to a branch line, aiguiller, diSriver, 
un train sur un embranchcment. F: To s. the conversation on 
to a new subject, aiguiller la conversation sur un nouveau sujet, 
sur une autre voie. (6) Manauvrer (un train). 4. El: Commuter 
(le courant). Aut: To s. to ‘dim,* se mettre en code. 

switch in, v.tr. El: Intercaler (une resistance); mettre (une 
resistance) cn cirtuit. 

switching in, s. Intel< alation f, insertion / (des resistances), 
switch off, v.tr. 1. (<i) El- Interrompre, couper (le courant); 
mettre (une lampe) hors circuit. To s. off the current, abs. to switch 
off, ouvrir le circuit; rompre, couper, enlever, le contact; d^con- 
necter. To switch off the light, termer l’clectricite, la lumi£re ; 
couper la lumiere; ete indie. Switch offl (1) tournez le bouton; 
Itcigncz; (ii) F: taisez-vous ! P: la ferme! I.C.E: To switch 
of! the ignition, the engine, couper l’a’lumage. Abs. To stop, halt, 

« ithout switching off, stopper sans couper l’allutnage. To switch oil 
the wireless, abs. to switch oil, toutner le bouton; arreter (la 
T.S.F.). Don't s. off , tie quittez pas 1’ecoute. ( h ) Tp: To switch 
s.o. off, coupet. interrompte, la communication. 2. Rail: Aiguiller 
(un train). 

switching off, s. FI: Inteiruption j (du courant); ouver¬ 
ture / du circuit; det onnexion/; xnise/ hors circuit (d’une lampe); 
extinction/ (de I’elccincite). 

switch on, v.tr. (a) El: Mettle (une lampe, etc.) cn circuit. 

To s. on the current, abs. to switch on, donner du courant; lancer 
le courant; fermer lc circuit; ctal>lir, mcttie, le contact. To 
switch on the light, allumer (I’electticite); ouvrir, donner, l’elcc- 
tricitc; tourner le commutateur. To v. on a searchlight, allumer, 
mettre en marche, un project?ur. To switch on the wiieloss, abs. to 
switch on, tourner lc bouton. Aut: To switch on the ignition, the 
engine, mettre l’interrupteiir sur maiclie; mcttie le contact 
d’allumage. {b) Tp: To switch s.o. on, ctablir la communication 
(avec qn). 

switching on, s. El: Mis? f en circuit (d’une lampe); 
allumage m (de l’clcctricitc). Aut: Mise sur marche fde 
1’intcrruptcur). 

switch over, v.tr. El: Commuter (le courant). Abs. W.Tel: 

To s. over (to another station, wave-length), changer de reglagc. 

switching over, switch-'ovcr, s. 1. Commutation / (du 
courant). 2. Changement m (du sujet de conversation, etc.). 

switching, s. I. Fouettement m ; houssage m (de meubles). 

2. Rail: U.S: Aiguillage m. 

'switching-engine, s. Rail: U.S: Locomotive / de 
manoeuvre. 

'switching—truck, s. Rail: U.S: Voie/de manoeuvre, 
'switching-yard, s. Rail: U.S: Gare f de triage; centre m 
de triage. 

switchback ['swit$bak] t s. Montagnes f russes. F: Switchback 
road, route/ qui monte ct descend ; route en montagnes russes. 
switchboard f'switSbairdl, s. (a) El.E: Tableau m de distribution 
et de commutation; (tableau-)commutatcur m ; disjonctcur m. 
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(b) Tp: Table /. Trunk iwitchboard, table interurbaine. 
Com: Itid: House switchboard, office switchboard, standard m. 
switcher ['switS^r), s. I. Baguette/, badine / (pour houssiner). 
2. U . S : *= SWITCHING - ENGINE . 

switchman, pi. -men f'switSmon, -men], s.m. Rail: U.S: Ai- 

Swithin f'swidin]. Pr.n.m. St Swithin's day (15^/1 July) la 1 
Saint-Mddard (8//; June). 

Switzerland ['switsorland]. Fr.n. (Icog: La Suisse. German 
Switzerland, la Suisse alc'manique. French-speaking Switzerland, 
French Switzerland, la Suisse lomande, fran^aise. Italian-speaking 
Switzerland, la Suisse italiennc. 

Switzers ['switsarzj, s.pl. Hist: Mercenaires m suisses (au service 
de la France) ; Suisses nt. 

swivel 1 f'swiv(a)l], s . I. (a) Emcrillon m\ maillon tournant (de 
cable-rhainc). Nau: Mooring swivel, Imenllon d’aiFourchc. 
See also carbinl-swivll. ( b ) Pivot m ; tourillon m ; rotule f. 
Ball-swivel, pivot k rotule. 2. Attrib. Pivotant, tournant; k pivot 
ou k rotule ; oricntable. Swivel hook, cioc m a emcrillon ; crochet m 
mobile. Swivel block, poulie/ a emcrillon. Swivel joint, (joint m a) 
rotule. Swivel connection, raccord m oricntable. Swivel slide-rest 
(of lathe), support de chariot pivotant. F: Swivel eye, uil m louche. 
St€ also 1'IN 1 2, ROWLOCKS. 

'swivel-bridge, s. Pont tournant, pivotant. 

'swivel-eyed, a. F: Louche, strabique. 

'swivel-gun, s. l.Artil: Canon m a pivot. Navy: A: Picr- 
ricr m. 2. Vert: Canardi£re/. 

'swivel-seat, -chair, s. Si£gc tournant. 
swivel 2 , t>. (swivelled; swivelling) I. v.i. Pi voter, tourner; £trc 
articule. Free to swivel, a orientation libre. 2. v.tr. (u) To swivel 
sth. to sth., attacher qch. a qch. avee un dmenllon. ( b) Faire 
pivoter (une mitrailleuse, etc.). 

swivelling, a. Pivotant, tournant; a pivot. S. union , raccoid m 
oricntable, a orientation libre. Rail: Swivelling truck, bogie 
pivotant. See also air-screw. 
swizz(le) [sNsiz(l)], s. P: - swindle 1 . 
swob 1 * 2 | sv\.>b], s. & v.tr. swab 1 * *. 
swollen ['iivoubn). See swi 1 i. s . 

swoon 1 (swurnj, s. Evanouisscment m, pamoison /, defaillance /. 
Med: Syncope f. To go off in a swoon, to fall into a swoon, 
s’evanouir, se pamer ; tomber t*vanoui; tornber en defaillance, en 
pamoison, en syncope. He teas found in a state of s., on le trouva 
ivanoui. 

swoon 2 , v.i. (a) S’evanouir, se pamer; defaillir; se tiouver mal. 
Med: Avoir une syncope. (/*) Poet: (Of nature, etc.) Se pamer; 
pamer. 

swooned, c/. Lit: Evanoui; cn pamoison. 
swooning 1 , a. (a) Defaillant. (b) Evanoui ; en pamoison, cn 
defaillance. 

swooning 2 , j. Syncope /; evanouissement rn. 
swoop 1 [s\\u:pj, s. Abat(t)ee / (d’un avion, etc.) (upon, sur); 
descent!* / (du faucon qui fond sur sa proie) ; attaque brusquee, 
inattendue. F: At one (foil) swoop, d’un seul coup (fatal, tatas- 
trophique). Influenza came down upon me talk a s., j’ai ttc attaqul 
a 1’iinproviste par la grippe. 

swoop 2 , v.t. (Of hawk, etc ., F: of pus.) To swoop down upon sth., 
s’abattrc, foncer, fondre, sur qtli. Av: To a. down on an enemy, 
piquei de haut, foncer, sur un ennemi. 
swop 1 * “ [swop], j. & v.tr. =- swap 1 * 2 . 

sword (so:rdJ, s. I. (a) Epee/; A. & Poet: glaive m. Duelling 
sword, epee de combat. Fencing sword, arme f, epee, d’cscrime. 
Dross sword, epee de parade. To wear, carry, a sword, porter 
Tepee. To tight with the sword, with swords, sc battre a lYpde. 
To draw one’s sword, tiier son epee; dcgainer. F: To draw the 
sword, lomnienccr les hostilites; Lit: tner le glaive. To put up 
the sword, temettie Tepee au fourteau; rengainer. See also 
but a 1 he 1. To measure, cross, swords with s.o., (1) cruiser l’epcc, 
le ter, avec qn ; (11) F: mesurer scs forces avec qn; se mesurer 
contie, avec, qn. To deliver one’s sword to the victor, lendre son 
epee au vamqueur. To put the inhabitants to (the edge of) the 
sword, passei les habitants au hi de Tepee, par les at rues. Sword 
in hand, Teptfe k la main. Lit: The Sword of Justice, le glaive 
de la Justice. See also fire 1 i. (b) Mil: Navy: Sabre m. Cavalry 
sword, sabre de cavalerie. Hack of the s., faux tranchant du sabre. 
Draw swords! sabre main 1 Return swordsl remettez sabre 1 
To draw one’s sword, tirer sabre au clair ; degainer. With drawn 
sword, sabre au clair. See also short-sworp. 2. Tex. Lathe 
sword, <$pee de chasse. 

'SWOrd-arm, s. The sword-arm, (1) le bras droit; (li) Lit: la 
puissance du glaive. 

'sword-bayonet, s. (1) Epcc-hajonnettc f, pi. cpccs-baioii- 
nettes ; (11) sabre-baionnette m, pi. sabies-baionnettcs 
'sword-bearer, s. Othcier municipal qui portc le glaive, 
'sword-belt, s. C’einturon m. 

'sword-bill, 1. Orn: F. Docirnaste m porte-^p^e. 
'sword-blade, s. Lame f d’cpce, de sabre. 

'sword-cane, s . Canne / a epee. 

'sword-craft, s. L’escrimc/ a Tepee ; Tart m de tirer les armes. 
'sword-cut, .v. I. Coup m de sabre. 2 . Blessure faitc avee le 
sabre ; (on fate) balafre/. 

'sword-cutler, s. Fabricant m d’epees; armurier m. 
'sword-dance, s. Danse f du sabre (les pas sont executes 
autour de deux sabres croises sur le sol). 

'sword-light, s. Combat m a Tepee. 

'sword-fish, s. I. Ich : Fspadon m ; sabre m ; tlip^e/ de mer ; 
xiphias rn\ F: coutelas nt, glaive m. 2. Astr: The Sword-fish, 
la Dorade. 

'sword-flag, -grass, s. Bot: Glaicul rn ; iris m dcs marais. 
'sword-hand, s. Main / de Tcptfe ; la main droite. 


'sword-knot, j. 
'sword-leaved, 


Dragonne /; porte-^pde m inv. 

a, Bot: Aux feuillcs en forme d’^pce; 


ensifolil. 

'sword-lily, s. = swohd-flag. 

'sword-play, s. I. Maniement in de I epee; escrime / (£ 
T< 5 pee). 2 . (Back)sword play, escrime (i) au sabre, (ii) au baton. 
3 m F: (Verbal) sword-play, joute/oratoire. 

'sword-shaped, a. Fn si forme; Anat: xiphoide. 
'sword-side, s. Cote m dcs males (dans la descendance); la 


ligne male. 

'sword-stick, s . Cannc / a epee. 

'SWOrd-Stroke, s. Coup m d’epce ou de sabre, 
'sword-thrust, s. Coup m de pointe; coup d’ep^e. 
sworded ['soirdid], a. Arme d’une epee. 

swordsman, pi. -men |'sD:rdzmon, -men], s.m. Fpeiste, tireur 
d’^pee. Fine s., tine lame ; bonne ep^e. 
swordsmanship ['so:rdzman$ip], s. Maniement rn de T^pee; 
escrime / (A T«$p<?e). 

swore fswoiar], sworn [swo:rn]. See swear 2 . 

swot 1 [swot], s. P: I. (a) Sch: Travail m intense; P: turbin m. 
To hai'e a snot at a subject, se mettre k bucher un sujet; consacrer 
un ceitain temps a un .sujet. (b) Travail de chien ; turbin, corvee f. 
2. (Pers.) Bucheur, -euse ; potasseur m ; piochcur, -cuse. 

SWOt 2 , v.tr. & i. (swotted; swotting) Sch: P: Bucher, potasser, 
piocher, tuibincr. To s.for an exam, bucher, chauffer, un examen. 
To swot at mathematies, to swot up one’s mathematics, potasser, 
bucher, piocher, les mathematiques. 
swum [suAm]. See swim 2 . 
swung [swai]]. See swing 2 . 
sybarite ['sibarait], a. & s. Sybarite (mf). 
sybaritic [silv/'ritik], a. Sybaritiquc, sybarite, 
sybaritism f'sibaritizml, s. Sybantisme m. 

Sybil f'sibil]. Pr.n.f. Sibylle. 
sycamine ['sikaminj, s. A. & B: Muiiei noir. 
sycamore ['sikomor^r], s. Hot: I. Syoamore(-trce), sycamore- 
maple, (Arabic m) sycomore m, faux platane, faux plane. 
2 . Egyptian sycamore(-tree), oriental sycamoro(-tree), sycamore-fig, 
figuicr m sycomore, figuier d’Fgyptc. 
syce fsaisj, s. (In India) Sals tn ; (1) palefremer m\ (ii) domestique 
niont<[*. 

syconium [sai'kouniarnj, s. Bot: Sycone tn. 

sycophancy f'sikofansij, s. Sytophantisme m, adulation /, 
tlagornerie /. 

sycophant ['sikofant], s. 1 . Or.Ant: Sycophante rn. 2.F: Syco- 
phante, delateur m. 3. F: Adulateur, -triie; tlagorneur m, 
F': chattemitte/. 

sycophantic [siko'fanlik], u. Adulateur,-trice ; tourbe -ally, ad, 
Bassement. 

sycosis [saTkousis], r. Med: Sycosis m ; esp. mentagre/. 
syenite ['saianaitj, s. Miner: Syenite/, 
syenitic [saio'nitik], a. Miner: Syemtique. 
syllabary ['sibbari], s. Syllabane tn. 
syllabic [si'labik], a. SylUbique. 
syllabification fsilabifTkeiS(^)nJ, 4. Syllabisatum/. 
syllabify [si'labifaij, v.tr. Syllabiser (un mot), 
syllabism ['silubizm], 5. Syllabisme m ; division/en syllabes. 
syllabize ['silabanz], v.tr. Syllabiser (un mot), 
syllable ['sibbl], s. Syllabi* f. Pros: Short s , breve f. Lone y., 
longue f. 

-Syllabled ['silabld], a. (lt r i//; num. pnjixtd, eg.) Two-syllabled 
word, threo-syllabled word, mot rn de deux, trois, syllabes. 
syllabus, pi. -i ['silubos, -ai], s. I* Programme rn (d’un com - 1 , 
sommairc tn (d’un cours). 2 . R.C.Ch : Syllabus rn. 
syllepsis, pi. -es fsTlepsis, -irz], s. Rh : S>llepse f. 
sylleptic fsi'leptikj, a. Sylleptique. 
syllogism ['sibdjizm], s. Log: Syllogismc m. 
syllogistic [silu'djistik], a. Log: Syllogistique. -ally, udi . 

(ArguTnentcr) par syllogismes. 
syllogize ['silodjari/.J, v.i . Argumenter par syllogismes. 
sylph [silf], s. I, Sylphe rn, sylphide/. 2 . F: (Applied to woman) 
Sylphide. 

'sylph-like, a. F: (Taille/, etc.) de sylphide. 
sylphid ['silfidj, s. Jeune sylphe m; jeune sylphide j. 
sylva ['silvu], s. Flore/ sylvestre; forets fpl (d’une region), 
sylvan ['silvan], l.s.Myth: Sylvain, -aine. 2. a. (a) Sylvestre 
(b) Z.'^Sylvicole. (c) Bot: (Plante f) sylvatique, sylvestre. 
sylvanite L'silvmiait], s. Miner: Sylvamte/; or tn giaphique. 
Sylvanus [siTvcinos]. Pr.n.m. — Silvanus. 

Sylvester [siTvcstar]. Pr.n.m. Sylvestre. 

Sylvestrian [sil'vestrionj, a. & s. Fee. Hist: Sylvestrian iBeno- 
dictine), sylvcstrin m. 


Sylvia ['silvui]. I. Pr.n.f. Sylvie. 2 m s.Orn: Sylvie/. 

sylvian ['silvi.-m], a. Aunt: Sylvicn, -lenne; de Sylvius. 

F.sp. Sylvian fissure, scissure/ dc Sylvius, 
sylviculture ['silvikAltjor], s. Sylviculture /. 
sylviculturist [silvi'kAltjuristl, s. Sylviculteur rn. 
sylvine ['silvin], sylvite L'silvaitJ, s. Miner: Sylvine f. 
symbion(t) ['simbion(t)], a. Biol: Symbiote m. 
symbiosis [simbi'ousisj, s. Biol: Symbiose/, commcnsalisine rn. 
Antagonistic symbiosis, symbiose dysharmonique; antibiose /; 
parasitisme m. 

symbiote ['simhiout], s. Biol: Association/dc symbiotes, 
symbiotic [simbTotik], a. Biol: (Of association , etc.) De symbiotes ; 

(of plant, etc.) associe en symbiote, 
symbol ['simt»(o)l], s. I. Symbole rn, embldmc m; sjgne m ; 
attribut rn (de la puissance souveiaine, etc.). Pictuie symbol, 
ideogramme m. System of symbols, syrnbolique /. 2, Ch : Mth: etc : 
Symbole. 
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symbolical) [»im't»lik(al)], a. Symbolique. -ally, adv. Symbo- 

liquement. 

symbolics [sim'bDliks], s.pl. ( Usu. with sg. const.) La symbolique. 
symbolism ['simbolizm], s. Symbolisme m. 
symbolist ['simbolistl, s. Symboliste mf. 
symbolistic(al) [8imbo'listik(Dl)], a. Symboliste. 
symbolization [simbolai'zeiS(a)n]i s. Symbolisation /. 
symbolize ['simbola:izl, v.tr. Symboliser. I. Ltrc le symbole de 
(qch.); repr&cnter (qch.). 2. Repr^senter (qch.) sous la forme 
d’un symbole. 3. Abs. Parlcr par symboles. 4. Thcol ; Mettre cn 
tymbole (les nrincipaux articles tie foi). 

symbolizing, s. Symbolisation/; mise / cn symboles ou en 

symbole. 

symbology [sinTbolodji], s. I. La symbolique. 2. Symbolisme m. 
Symmachus [/sirnakos]. Pr.n.m. Rom.Hist: Symmaque. 
symmetrical [si'metrik(n)l], a. Sym^tiique. -ally, adv Sym 6 - 
triquement. To be arranged s. with . . ., symdtriser avec. . . . 
symmetrize ['simetia:iz], v.tr. Rentire symetrique. 
symmetry ['simetri], s. Sym^trie /. Geom: Symmetry axis, 
axe m de syrnetrie. Symmetry plane, plan m de syrnetrie. 
sy m pathetic [simp«' 0 etikj, a. I. (a) Anat: Physiol: etc: (Of 
pain, nerve) Sympathique. The sympathetic nerve, s. tho sympa¬ 
thetic, le (nert) grand sympathique. ( b ) Ph: Sympathetic string, 
cordc/qui vibre par resonance, (c) S. landscape , paysage touchant, 
evocateur. ( d ) Sympathetic ink, encre / sympathique. 2. (a) Qui 
marque la s>mpathic. S. glance, smile, regard m, sourire m, dc 
sympathie. ( b ) S. audience, auditoire hien dispose, prompt a 
comprendre, sympathique. (c) Compatissant. S. heart , cocur 
compatissant. S. words, letter, paroles/, lettre /, de condoleant.es, 
dc sympathie. (d) Dicte par la solidarity. See also strike 1 2. 
3. (As a Gallicism) (Of pers.,facc, talent) Qui evoque la sympathie ; 
svmpathiquc. -ally, adv. I. Sympathiquement; avec ou par 
sympathie. Ph : To vibrate sympathetically, vibier par resonance. 
2. D’une manitVe corn pat lssante. 

sympathize ['sixupaOauzJ, v.i. I. To sympathize with s.o. (in his 
sorrow, in his loss, etc.), (i) sympathiser avec qn ; (ii) avoir de la 
compassion pour qn ; tompatir aux malhcurs de qn ; se montrer 
sensible a la doulcur, aux malhcurs, de qn. / s. with you in your 
anxiety, je partage votre inquietude. The Smiths called to s., les 
Smith &ont venus exprimer leurs condoleances. Is. with you in your 
tcirnt bereavement, je suis de ccrur avec vous dans votie deuil 
rcVent. F: l s., old boy, mes condoleances, mon vieux. 2. (a) To 
sympathize with s.o. in his point of view, to sympathize with s.o.’s 
point of view, partager le point de vue de qn (sans 1’approuver). 
1 1 an s. with his being angry, je peux bien comprendre qu’il soit 
en colere. Sentiments with which 1 do not s., sentiments avec 
lesquels je ne suis pas d’accord. (b) To s. with s.o.’s feelings, 
s’assoeier (de ctrur) aux sentiments de qn. 

sympathizing, a. Compatissant, sympathisant. 
sympathizer ['simptfOaizor), s. I. To be a sympathizer with s.o., 
(1) sympathiser avec cjt* ; (ii) rcssentir de la compassion pour qn. 
To be a s. in s.o.’s grief, compatir au chagrin de qn. 2. Partisan, -ane 
i with a cause, d’une cause). 

Sympathy I'simpcrOi], s. I. Compassion /; condoleances fpl. 
Adept my deep 5., agicez mes condoleances. To stir up s. for the 
oppressed, eveiller de la sympathie, de la compassion, pour les 
opprimes. lie claims our s., (1) ii a droit k notie sympathie, a notre 
pitie ; (ii) il vent A toute force ctre plaint. 2. («) Sympathie / 
(for s.o., a lYgard de qn). To feel a sympathy for s.o., se sentir 
de 1 ’attrait pour qn. Popular sympathies are 011 his side, il a 
l’opinion pour lui. Man of active sympathies, homme sensible. 
To be in sympathy with s.o.’s ideas, £tre cn sympathie avec les 
idees, ctre sympathique aux idees, de qn 1 know you are in s. 
with them, je sais que vous etes de leur cote. To strike in sympathy, 
se mettre en grove par solidarite. lie had no s. with the Liberal party, 
il etait adversuire declare du parti liberal. I have no s. with drunken¬ 
ness, je ne comprends pas qu’on soit ivrognc. (b) Prices went up 
in sympathy, les prix sent montes par contie-coup. Unemploy¬ 
ment figures have moved in s. with the index figure of prices, les 
variations du choinagc se sont produites cn fonction de l’indice 
general des prix. Ph: String that vibrates in sympathy, corde / 
qui vibre par resonance, (e) .Med: Physiol: (Between organs) 
Sympathie. 

symphonic [sim'fonikj, a. Mus: Symphonique. -ally, adv. S> m- 
phoniquement. 

symphonist ['simfoirst], s. Symphoniste m ; compositeur m de 
symphonies. 

Symphony ['simfoni], s. Mus: Symphonic f. Composer of sympho¬ 
nies, symphoniste m. Symphony orohestra, orchestre tn sympho¬ 
nique. Symphony concert, concert m symphonique. See also 
S1I.LY I, TOY 1 3. 

Symphorian [simTnirianJ. Pr.n.m. Ecc.Hist: Symphorien. 
symphoricarpos [simfuri'kurrpos], Bot: Symphorine f. 
symphysis f'simfisis], s. Anat: Z: Symphyse/. 
sympiesometer fsimpie'sDinctor], j. Ph: Sympiezomctrc m. 
sympode ['simpoudl, s. Bot: — symvodium. 
sympodial [sim'poudiol], a. Bot: Sympodique. 
sympodium, pi. -ia fsim'poudiam, -in], r. Bot: Sympode m. 
symposiarch [sim'jxm/.ur.rk], s. Gr.Ant: Symposiarquc m. 
Symposium, pi. -1a, ore. -iums [sim'pouziam, -\a, -iamz], s. 

1. (a) Gr.Ant: Symposium rn. Gr.Lit: Plato's Symposium, le 
Banquet de Platon, (b) F: Reunion / de convives; festin m. 

2. (a) Conference /, discussion / (academique). (/>) Recueil m 
d’articles (sur un sujet du jour). 

symptom ['simptoni], s. Med: etc: Sympt6me m; indice m. 
The symptoms of pleurisy, les syniptdmes de la plcurcsie. To show 
symptoms of . . presenter dcs indices de. . . . Increasing 
symptoms of popular discontent, indices de plus en plus nombreux 
du m< 5 contentcment general. 


symptomatic [simpto'matik], a. Symptomatique. Feverishness s. 
of tuberculosis, 6tat fi^vrcux qui cst un des svmptAmes dc la 
tuberculose. -ally, adv. Diseases that are s. alike , maladies / dont 
les symptArnes sont analogues. To treat a disease s ., traitcr unc 
maladie d'apr^s scs symptomes. Jaundice may occur s. in pregnamy, 
la jaunisse peut ctre un symptome, un indice, de la grossesse. 
symptomatize ['simptoinatadz], v.tr. Ltre un symptome, un 
indicc, de. . . . 

symptomatology [ simptnma'tolodii], s. Mid: Symptomatologies, 
stmiologic J. 

synaeresis [si'nucrisis], S. Gram: Synerc v /; contraction / de 
deux syllabe 1 ; en unc. 

synaesthesia, pi. -iae [sinis'Uhzin, -si a, -ii:], V. Med : Syncstht\sic/. 
synagogal |'siiwgoug(o)l], synagogical [sinn'g^dyik^)!], a. 
Synagogal, -aux. 

synagogue [/siru/gog], s. Synagogue/. 

Synallagmatic [\inalag'in.itik j, a. jur: (Contrat rn) synallagm 1- 
tique, bilateral, -aux. 

synaloepha ;Miic/liifuJ, s. Gram. Synalephe J. 
synanthereous [sman'OeriosJ, synantherous [si'fianOoras], < 1 . 
Bot: SynanthenS. 

synanthous [si'nanOos], a. Bot: Synanth^. 
synarchy f'sinarrkij, J. Synareluc/. 

synarthrodial [sinu:r Oroudi^lJ, n. Anat: Synarthrodia!, -aux. 
synarthrosis, pi. -OSes [sinuir'Urousis, -ousi:z], s. Anat: Sy- 
narthi ose /. 

syncarp I'sinkuirpJ, 5. Hot: Syncaipcw; lruit sync irpe 
syncarpous [sin'kuirp.rs], Bot: Syncarpe. 
synchondrosis, pi. -oses [siqkon'drousis,-ousirz], s Anat: Syn- 
chondrosc /. 

synchromesh ['sirjkromeSl, s. /lut: Synchromesh m ; (boite / de 
vitesses) synchromesh. Synchromesh device, synchrc»nis(at)cur m 
synchronic [sn/kromk], a. Synchronique. 

synchronism ['sinki'uuzmj, s. Synchronisme m. In synchronism, 
en synchronisme ; l\l /•’: en phase. Out of synchronism, hors de 
synchronisme; El.K: hois tie plnis^. 
synchronistic [sujkn/nisnk] a. (Tableau m) synchronique. 
synchronization [siqktunui /ei.S(o)n], s. Syncluonisation /. 
Citi: S. of the t-und mth tin snrtn, synchionis.ition du son et de 
l’ecran. 

Synchronize I'su]ki«na:iz]. I. v.tr. (a) S\m hroniser (deux mouve- 
ments, deux horloges, etc.). ELK: To s. two generators, coupler 
deux generateurs en phase, ('in: To s. the clap-stick signals (on 
picture film and sound-track), reperer. (h) ICtahlir le synchronisme 
de (differents evenements). (c) Fa ire toincider (par anachionisme) 
(des evenements, etc., de dates dillerentes). 2. v.i. (a) (Of events) 
Arriver, avoir lieu, simultanement. (/>) Clucks that s., horloges qui 
rnarehent en synchronisme, qui inuiquent la memo heure. 
El.K: When the geiu rat or «■ s. . . , lorsi|uc les generateurs sont 

en phase . . . 

synchronized, a. Synchronise. El.K: Synchronized gene¬ 
rators, generateurs synchronises. 

synchronizing, s. S> mhiomsation f. El K: Accrochagc m 
en phase. Cin : S. of the pi\ ture film and the sound-trot k, reperage m 
de la piste sonore sur la bands des images. Synchronizing mark, 
(point m de) repere m. 

synchronizer J'siijkronaizarJ, i. Synchroniscur m ; dispositd m de 
synchronisation. Av: Gun synchronizer, met anisine rn de syn¬ 
chronisation de la mitrailleuse. 

synchronological [sii]krono'bd3ik(^)l], a. Qui appartient a la 
synchronologie ; (tableau m) synchronique. 
synchronology jsiqkro'nDlodji], s. Synclnonologie/. 
synchronous j'sinkronas], a. Synchione, aynchmnique. ELK: Kn 
phase, -ly, adv. Synchroniquement. 

Synchrony [ksiqkroni], f. Synchronisme m. Cin: etc: Synchrony 
mark, marque /, signal m, de synehi anisine ; repere m. 
synchysis ('siqkisis], s. I. Gram: Synehvse f. 2. Med: Syn- 
ehvsis tn. Sparkling synchysis, synchysis etincelant (de l’n'il). 
synclinal lsii)'klain(j)l], a. Geol: Synclinal, -aux. Synclinal fold, 
charmire inferieure (d’un plissement). 
syncline [ siqklain], s. Gad ■ Fond m dc bateau ; augc/. 
syncopal ['sii)kop(.V)l], a. Med: Syncopal, -aux. 
syncopate f'siqkopeit], v.tr. Gram: Mus: Syncoper. 

syncopated, a. Syncope. Mus: Syncopated notes, notes 
syncopees; notes bees. Syncopated music, musique syncopee; 
musuiue h contre-temps. 

syncopation rsu)k</peijs(^)n], 5. Mus: Syncope/. 

Syncope ['sinkop 1 ], v. I .Med: Syncope/; perte/de 1 onnaissance ; 
evanouissemenl m. 2. Gram: Syncope; retranchement m d’une 
lettre, d’une syllabe. 3. Mus: Syncope; deplacement rn cie 
l’accent rythmicjue. 

syncotyledonous [sirjknti'lndonos], a. Bot: Syncotyledone. 
syncretic [sii/kri:tik,-Tre-], Phil: Theol: Syneretique. 
syncretism f'sir)kretizm], s. Phil: Theol: Sync ret ism e rn. 
syncrctist I'sirjkretist], a. & s. Phil: Theol: Syncretiste ( m ). 
syncretistic [sirjkie'tistik 1 , a. Phil: Theol: Syncrctistique. 
syndactyl(OUS) [sin daktd(.>s)], «. Z: Syndactyle. 
syndactylism fsin'daktilizm], syndactyly fsin'daktili], s. 
Z: Syndactylie /. 

syndesmosis fsindes'mousis j. s. Anat: Syndesmose/, symievrose/. 
syndic f'sindik], s. Syndic rn. 
syndical r'sindik(a)l], a. Svndical, -aux. 
syndicalism ['sindikalizm], s. Syndicalisme tn. 
syndicalist ['sindikalistj, s. Syndicaliste tn. 

syndicate 1 ['sindiket], r. I .Com: Fin: Syndicatw; consortium m. 

Member of a s., syndicataire rn. 2. Conseil m de syndics, 
syndicate* f'sindikeitl. I. v.tr. (a) Syndiquer (dcs ouvriers, une 
industrie). (b) Publier (un article) simultanement dans plusicurs 
journaux. 2. v.i. Se syndiquer. 
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syndrome ['sindromi], s. Med: Syndrome m. 
syne [sain], adv. Scot: = since i. 

synecdoche [si'nekdoki], s. Rh: Synecdoche /, synecdoque /. 

synergia [si'norrdjia), s. Synergie/. 

synergic fsi'noirddkj, a. Physiol: Synergique. 

synergy [ simmiji], s. Synergic/, 

syngenesia [sindje'niizia], r. A.Pot: Syngen^sie/. 

syngenesis [sin'e^enesisj, j. Diol: Syng&icsie/. 

syngenetic [sindje'netik], a. Biol: Syngencsique. 

syngnathous ['sirjgnaGn.sj, a. Ich: Syngnathe. 

synod f'smod], *. Ecc: Synode m, concile m. 

synodal ['sinodal], a. Ecc: Synodal, -aux. 

synodic(al) fsi'nodikfal)], a. Ecc: Astr: Synodique. Astr: Sy¬ 
nodic month, mois m synodique ; mois de consecution ; lunaison f. 
synonym ['sinonnn], s. S\ nonyme m. 
synonymic [sino'nimikj, a. Synonymique. 

synonymies [sino'mmiksl, s.pl. ( Usu. with sg. const.) La synony¬ 
mique. 

synonymist [si'nnmmist], s. Synonymiste m. 
synonymity [sino'ninutij, s. Synommie /. 

synonymize [si'nonimanz]. I, v.tr. To s. a word, donner les 
synonymes d’un mot. 2. v.i. S’exprimer par synonymes. 
synonymous [si'nomrnas], a. Synonyme {with, de). 
synonymy [si'nonimi], s. I. Synonymic/. 2 . Synonymique/. 
synopsis, pi. -pses [si'nnpsis, -psi:zj, s. Resume m, sommaire m, 
argument m ; tableau m synoptique ; synopsis / (d’une science). 
Sch: (Examination) s. of chemistry, of history, memento in de 

chimie, d’histoire. Synopsis of the Gospels, synopse/. Cin : Briefs, 
of a film , plan m d’ensemble d’un film. 
synoptic(al) [si , mptik(al)], «. Synoptique. The Synoptic Gospels, 
les Kvangiles m synoptiques. Synoptic table of the Gospels, 
synopse /. 

synostosis, pi. -es [Miios'tousus, -i:zj, s. Anat: Synostose/. 
synovia [sfnouvio, sai-], r. Physiol: Anat: Synovic/. 
synovial [si'nouviol, sai-], a. Anat: (Of gland, membrane) 
Synovial, -aux. 

synovitis [sino'vaitis, sai-J, r. Med: Synovite/. 

syntactic(al) [sin'taktik(,jl)], a. Gram: Syntactique, syntaxique. 

syntax Psintaks], s. Gram: Syntaxe/. 

synthesis, pi. -es ['sinOesis, -i:z], s. Synthase/. 

synthesist I'sinOesist], s. synihehst. 

synthesize PsinOesanz], v.tr. -=» synthktize. 

synthetic(ai) [sin'bctikfal)], a. Synthetique. 5 . stone , pierre / de 
aynth&se. Synthetic rubber, caoutchouc rn synthetique, de synthese. 
F: Synthetic silk, soie artiliciclle. S. foods , aliments artiiiciels. 
-ally, adv. Synthetiqucment. 

synthetist ['sinOetistJ, s. Chimiste m qui proccde par synthese, 
synthetize ['sinOetauz], v.tr. Synthetisrr (des laments); faire la 
synthase (d’un produit). 
syntonic [sin'tomk], a. W.Tel: Syntoniciue. 
syntonism ['sintoniznij, s. IV.Tel: Syntonic/, accord m. 
syntonization [sintonai'zciS(o)n], s. IV Tel: Syntoni&ation /, 
accordage m. 

syntonize psintona:iz], v.tr. W.Tel: Syntoniser, accorder. 
syntonous ['sintonasj, <7. A.Mas: Syntonique. 
syntony ['sintoni], r. Syntonic/, accord m. 

Sypher ['saiforl, v.tr. (\irp: Assembler a nn-bois. 

'sypher-joint, s. Assemblage m a mi-bois. 
syphilide Psifilaid], s. Med: Sypinlide/; eruption/ syphilitique. 

Macular syphilide, syphilide pigmentaire. I 

syphilisj'sifilisj, s. Med: Syphilis/; P: vciole/. 
syphilitic [sifi'htik], a. Med: Syphilitique ; E: tar^. S. infection, 
F: avarie /’. 

syphilization [sifilai'zei$(a)n], s. Med: Syphilisatum/. 
syphilize psifilarizj, v.tr. Med: Syphiliscr. 
syphiloid Psifibid], a. Med: Syphiloidc. 

Syphiloma fsifi'louino], i. A led: Syphilome in. 
syphllophobia psifilo'foubifl], s. Syphilophobie /. 
syphilosis [sifi'lousis], s. Med: Syplnlisme in. 


Syracusan P8airnkju:z(:»)n], a. & s. Geog: Syracusain, -aine. 
Syracuse ['aairakju:si. Pr.n.Geog: Syracuse/. 

Syria psiria]. Pr.n. Geog : La Syrie. 

Syriac Psiriak], a. (3 s. Ling: Le syriaque. 

Syrian ['sirian], a. & s. Geog: Syrien, -ienne. 
syringa [si'riqga], s. Bot: Seringa(t) m ; jasmin m en arbre. 
syringe 1 [ / sirind3], s. (a) Seringue/. Garden pompe/, seringue, 
de jardin. Fine spraying s., seringue bruineuse. See also hypo¬ 
dermic I. (6 ) Ph: Fire syringe, briquet m pneumatique, briquet 
i air. 

syringe 2 , v.tr. I. Seringuer (des fleurs, etc.). Surg: To syringe 
(out) the ears, laver les orcilles avec une seringue. 2. To v. (a liquid) 
into . . ., injectcr (un liquide) dans. . . . 
syringeal [si'rindjial], a. Om: (Muscle m, etc.) de la syrinx, 
syringomyelia [siriggomai'iiliu], s. Med: Syringomydie /; 
maladie/ de Morvan. 

syringomyelic [siriijgoinai'idik], a. Med: Syringomyelique. 
syringotomy [siriij'gotoini], r. Surg: Syringotomie /; incision/ 
d’une fistule. 

Syrinx,/)/, -xes, -ingCS ['siriqks, -ksiz, Hi'iindjcz], s. I. Syringe/, 
syrinx /; Hute / de Ran. 2. Anat: Trompe f d’Kustache. 
3. Orn: Syrinx; organe phonateur. 

Syro-Chaldaic ['aairokal'deiikj, a. Syro-chaldaique. 
syrphid ['^.'rfid], a. Ent: Syrphide. 
syrphus, pi. -phi f'soirfos, -fai], s. Ent: Syrphe m. 
syrtis, pi. -es ['sorrtis, -i:z], s. A.Geog: Syrte /. The Syrtes, les 
Syrtes (de la cote nord de l’Afrique). The Major Syrtis, la Grande 
Syrte. The Minor Syrtis, la Petite Syrte. 
syrup 1 ['siropj, s. I. Sirop m. Red-currant s., sirop de groscilles. 
Absinthe tvith s ., absinthe gommcc. 2. Golden syrup, m^lasse 
raffin^e ; sirop de sucre. 

syrup 2 , v.tr. (syruped) I. Couvrir de sirop. 2. Reduire en sirop. 
syrupy ['sirapi], a. Sirupt-ux. 

syssarcosis [sisarr'kousis], j. Anat: Syssarcose/. 
systaltic [sis'taltik], a. Physiol: (Pulsation/) systaltique. 
system f'sistam], s. I. (a) Syst^me m (de philosophic, de poulies, 
etc.). S. of support, mode m de sout^nement (d’un pout, etc.). 
The Feudal s. t le regime feodal Jur: Married under the dotal 
system, marie sous le regime dotal. To establish sth. on a system, 

I etablir qch. d’apr^s un syst^me. Astr: The solar system, le syst£*me 
solaire. See also social 1. {b)Anat: Nervous s., muscular s., system© 
nerveux, musculaire. The digestive system, l’appmeil digestif. 
The system, l’organisme in. Bad for the mauvais pour l’or- 
ganisme. (c) Roseau ferre (de chemin de fer) ; reseau telegiaphique. 
The Southern railway s., le reseau du Sud. River s ., leseau fluvial. 
Road s., reseau routier. Mil: System of mines, dispositii m de 
mines. 2. Metliode / (de travail, etc.). To lack s., manquer de 
methode, d’organisation. To work without s., travailler sans method©. 
3. Mus: ( a ) Distribution / de la partition (d’orchcstre, etc.). 

( b ) Pupitre m (d’instruments, dans une partition), 
systematic [sist.Vmatik], a. (a) Systematique, mcthodique. 
5 . orders, ordres coordonnes. He is s., il a de I’ordre, de la methode. 
(b) Pej: S. opposition, opposition/ systematique. -ally, adv. Syst<L 
matiquemcnt, methodiquement. She does her work s., elle travaille 
avec methode. Gang of thieves U'orking s. through a distriit, bandc/ 
de voleuis cjui met un quartier en coupe r^glf-e. 
systematist ['sistotiuitist], s. Classificateur, -tnce. 
systematization I'sistarmitai'zeiJsCoJn], s. Systematisation /. 
systematize ['sistomataiiz], v.tr. Reduire en systeme ; systema- 
tiser. He had systematized intrigue, il avail leduit l’intrigue en 
systeme. 

systematizer ["sistomntaizor], s. Systeinatiscur m. 

systemic [sis'temik], a. Physiol: Du system©; de I’organisme. 

Systemic circulation, circulation generale. 
systole ['sistoli], s. Physiol: Systole/, 
systolic [siVtolik], a. Physiol: Systoliijue. 

systyle ['sistail], a. & s. Arch: Systyle (m). S. temple, temple m 
systyle. 

syzygy [ r sizid3i], x. Asti . Syzygic J. 



T] T [tabloid 


T> t [ti:], i. I. (La lettre) T, t, tE m. Tp: T for Tommy, T coniine 
Theodore. To cross one’s t's, (i) bairer ses t; (ii) F: mettre les 
points sur les i. (In naval warfare ) To cross the T, barrer le T. 
Adv.phr. To a T, exacternent; trait pour trait; parfaitement; 
k la perfection. That’s you to a T, e’est absolumcnt vous. To fit 
to a T, aller comme un gant. That suits me to a T, ccla me va 
a merveille ; P: £a fait mon blot; ^a me botte. It suits you to a T, 
cela vous va commc un gant. See also display 2 i, hit off i. 
2. ( a ) Mec.E: etc: Union T, union tee, raccord m cn T. Av: Land¬ 
ing T, T d’atterrissage. (ft ) En (forme de) T ; a T ; en to. Surg : 
T bandage, bandage m en tE. T section, T bar, T iron, fer rn a, en, T ; 
profile m it, en, T. T branch, tube m ou tuyau m cn T. T-shaped, 
cn T, en potence. See also square 1 I. 4. 

[t]. F: (Abbr. of it) ’Twas, *tis, c’Etait, e’est. 
ta [to:], s. int. (Nursery speech and) P: Merci (m). 
taal [ta:l], s. Ling: (S. Africa) The taal, lc patois hollandais (parte 
au Cap). 

tab [tab], s. I* (a) Patte / (dc vetement, etc.). Mil: Patte du 
collet; Ecusson m, insigne m (d’officier d’Etat-major). Mil: F: A 
red tab, un oflicier brevetE. ( b ) Ear-tabs, orcillettes /, orcillons m 
(de casquette). ( c ) Shoe-lace tab, ferret m de cordon de soulier. 
(d) ( For hanging up coat,pulling on hoots , etc.) Attache/. (e) Touche/, 
onglet m (de dictionnairc, de fichier, etc.); patte (de carton de 
classement). 2. fitiquette / (pour bagages). F: U.S: To keep 
tabs on s.o., sth., ne pas perdre qn, qch., de vue; ne pas oublier 
qch. To keep tabs on the expenditure , contrOler les dispenses, 
tabard ['tabard], s. Tabar(d) m (de hEraut, Hist: de chevalier), 
tabaret ['tabtfret], s. Tex: Satin raye (d’amcublement). 
tabashcer [taba'$i:arj, s. Tabas(c)hir m (dcs joints du bambou). 
tabbed [tabd], a. Cost: Garni de pattes. 

tabby 1 L'tabi], s. I. Tex: (a) Tabi(s) tn; soie moiree ; moire /. 
(ft) Attrib. De, en, tabis. 2. Tabby (cat), (1) chat mouchetE, 
tachcte, tigrE, raye ; (ii)-ft’: chatte/. 3 .F: Vieille idle cancaniEre; 
vieille teigne, vieille chipie. 4 * Ftit: Teignc/ dc la graisse. 
tabby 2 , v.tr. (tabbied) Tex: Tabiser (la soie, etc.), 
tabellion [ta'beljon], s. Jur: A : Tabellion m. 
tabernacle ['tabarnakl], s. I. (a) Tabernacle m. Jew.Rel: The 
feast of Tabernacles, la fete des Tabernacles. ( b ) U.S: Eglisc /, 
temple m. 2. Ecc.Arch: Stallc/ a dais. 3. A ’au: Cornet m (d'un 
mat). 

tabes ['teibiiz], s. Med: Tabes rn, consomption f. Dorsal tabes, 
ataxic locomotrice progressive. 

tabescence [ta'bcs(o)ns], s. Med: Tabescence /; Emaciation /; 
marasme m. 

tabescent [ta'bes(o)nt], a. Med: Tabescent. 

tabetic [ta'betik], a. & s. Med: (a) TabEtique (m/). ( b ) Ataxiquc. 

tabinct ['tabinetj, s. Tex: Popeline/ d’lrlande. 

Tabitha ['tabiOa], Pr.n.f. if: Tabithe. 

tablature ['tablatjarl, s. 1. Mus: A: Tablaturc /. 2. F: A: 

(a) Image mentale. (ft) Description/ graphique. 
table 1 [teibl], s. Table/. I. (a) Furn : Extension table, draw table, 
telescope table, table k rallongcs. Cross table, table cn potence. 
Occasional table, table on pillar and claw, pedestal-table, guEridon tn. 
Nest of tables, table gigogne. Card-table, gaming table, table de jeu. 
Collapsible table, table-valise / (de camping), pi. tables-valises. 
Lit.Hist: The Round Table, la Table ronde. Pari: To lay a 
measure on tho table, dEposer un projet de loi sur lc bureau. 
To allow a bill to lie on the table, ajourner un projet de loi. To lay 
papers on the table, commumquer k la Chambre les documents 
relatifs it l’affaire. See also bedside, billiard-table, drfssing-iable, 

GATE-LEGGED, LAMP 1 2 , OPERATING-TABLE, POCKET-TABLE, POUCH- 

TABI.E, revolving 3, toilet-table. (ft) Table a manger. To lay, set, 
the table, mettre, dresser, la table ; dicsser le convert. T. laid for 
twelve, table dc douze couverts. To clear the table, dcsservir. To sit 
down to table, se mettre a table. To rise from table, to leave the 
table, se lever, sortir, de table. To be (seated) at table, ctrc a table; 
Etre attable. To wait at table, servir a table. Separate tables (at 
restaurants), (service m par) petites tables. The pleasures of the 
table, les plaisirs de la table, la bonne chEre. To keep a good table, 
avoir unc bonne table ; vivre bien ; fairc bonne chErc. Person who 
keeps a good t., personne chcz qui Ton mange bicn. Table beer, 
biEre f de table. Table wine, vin m ordinaire. Table knife, couteau m 
de table. She kept the whole t. amused , elle faisajt rire toute la table, 
tous les convives. I was the only stranger at their t., j’Etais le seul 
convive Etranger. Ecc: The Lord's Table, the Communion table, 
la Sainte Table. See also cloth 2, drink 2 i, high I. 2, mat 1 i, 
tea-table. ( c ) Gold-min: Jigging-table, table k percussion, it 
secousses. Glassm: Casting-table, table it couler. 2 , pi. A : Tables, 
tric-trac m. (Whence the phrase ) To turn the tables on s.o., retourner 
un argument contre qn; renvoyer la balle & qn; reprendre 
l’avantage sur qn; renverscr les r 61 es; retourner la situation. 
The tables are turned, les r61es sont renvcrsEs, intervertis ; la chance 
a tournE. 3. Tchn: Plaque/, console/, plateau m (de machinc-outil); 
tablier tn (de laminoir); banc m, table (de machine it percer). 
Tracing table, marbre m it tracer. See also turn-table. 


4 . (a) Lap: (i) Table (d’un diamant) ; (ii) ^ tabi f divmond. 
(ft) Scmclle / (dc poutre) ; surface j (de rail); tablier (dc pont k 
bascule). Const: Rustic table, table rustique (de pan de mur); 
panneau pique, (c) Ana/: Inner table, vitieous table, table interne, 
vitree (du crane). Outer table, table externc (du crane). 
(d) Farr: Table (d’une incisive usEc). (e) (In palmistry) Quadrila- 
tere m (de la paumc dc la main). 5. Plaque/. tablctte/(de marbre, 
jl’ivone). B.IIist: The Tables of the Law, the two Tables, les 
'fables de la loi Rom. Jur ■ The Twelve Tables, les douze 
Tables 6. Arch * Ground-table of a wall, embasement m. See 
also bench-table. 7. Ph.Geog: table-land. 8. (List) Table, 

tableau tn, rEpertoirc tn. Synoptic t. of a science, tableau svnoptique 
d’une science. Table of weights and measures, table de p. *uls et de 
mesures. Alphabetical table alphabetique. Table of contents, 
table des maliercs. Table of saints, of festivals, canon m des saints, 
des fetes. T. of births, televe m des naissances. Ar: Multiplication 
table, table de multiplication; table de Pythagoie. Table of 
calculations, abaque tn. T. of sines and cosines, table des sinus et 
cosinus. Astronomical tables, tables astronomiques ; Ephemeiides/. 
Artil: Range table, tabic de tii. Aut: Inflation table, tableau dc 
gonHage. Ch • Table oT chemical equivalents, abatpie des 
Equivalents chiini<jues. Sau ; Tide table, ammairc m, indicateur m, 
des marEes. Rail: etc: Table of fares, of charges, bareme m de.% 
prix. See also i ime-iable. 

'table-centre, s. (a) Rond m, carie tn, de table. (6) Chcmin m 
de table. 

'table-clamp, s. 1, Dispositif tn a vis pour fixer un objet a unc 
table: griffe/. 2. Mec.E: Ltau m a agraks; ttuu d’etabli. 

'table-companion, s. Compagnoti,/. tompagne, de table; 
commensal, -ale, -aux, -ales. 

'table-cover, s. Tapis w de table. 

'table-cut, a. Lap: (Diamant, rubis) en table, laille en table, 
'table diamond, r. Lap: Diamant (taille) en table, 
'table-flap, s. Aliattant m de table. 

'table-fork, s. Fourchette /. 

'table-furniture, s. Articles tnpl pour la table. 

'table-land, s Ph.Geog: Platt au (elcve). 

'table-leaf, s. I. — taule-i-lai*. 2 . Rallonge f de table, 
'table-length, s. Tex: Tabicc / d’etoffe. 

'table-linen, s. Lmge m de table. 

'table-money, s. I. Navy: Mil: Frais nipl de table; (in¬ 
demnity / pour) frais de representation. 2. (a) Taxe / tjue fon 
payc pour la permission de se servir de la sulle a manger, dans 1 er- 
tains clubs, (b) (In restaurant) Couvert tn. 

'Table 'Aiountain. Pt.n. Geog: La .Montague de la Table 
(derriEre le Cup). Table Mountain Bay, la baio de la 'fable. 

'table-rapping, s. Psyducs: (PhenotnEne tn des) tab'es 
frappantes. 

'table-spoon, s. Cuiller f k soupe, a bout he. 

'table-talk^ V. (i) Propos mpl dc table; (11) propos familiers. 
'table-tennis, s. 'fenms ?« de salon ; ping-pong m. 
'table-tomb, s. Tombc couverte d’une picric plate, 
table-'top, Dessus m tit* table. 

'table-turning, s. Psychics • (Phenomenc m dcs) tables 
tournantes. 

'table-water, s. ( 1 ) Kau/de table; ( 11 ) can minErale. 
'table-work, s. Tvp: Tableaux mpl ; ouvrage m a filets ct k 
chiffres. Compositor on t.-w ., tableauticr tn. 
table-, v.tr. I. (a) Pari: To table a bill, ( 1 ) saisir la C’hambxc 
d’un projet de loi ; deposer on projet de loi sur le bureau; 
(ii) U.S: ajourner (indefinimerit) un pio|et de loi. (h) ( \inls : To 
table a card, jouer unc carte. F: To table one’s cards, jouer cartes 
sur table. 2. Carp: Fmboiter, assembler (deux poutres, etc.). 
3, Nau: Doubler les bords (d’une voile); rcnforccr, gainer (une 
voile). 

tabling, s. 1 . (a) Carp: Assemblage rn, ernbo tement tn (de 
deux poutres, etc.), (b) Pari: Tabling of a bill, (i) dEpot m d’un 
projet de loi (sur lc bureau) ; (ii) U.S: ajourncment tn d’un projet 
de loi. 2. Nau: Gaine f, doublage m, tablier m (d’une voile). 
3. Nombre m de tables dont on pent disposer. Tabling for twenty, 
places fpl, couveits mpl, pour vingt personnes. 
tableau, pi. -eaux ['tablou, -ouzj, s. Th: Tableau m. Tableaux 
vivants, tableaux vivants. 

table d’hdte [taibb'dout], s. 'fable / d’h6te. Table d’hAte dinner, 

(i) diner m k la table d’hdtc; (ii) diner k prix fixe, 
tableful f'teiblful], .V. Tablee/. 

tablespoonful ['teiblspu.-nful], s. CuillerEe/ a bouchc. 
tablet ['tablet], s. I. (a) A: Tablctte / (pour ecrirc). (b) Platpic 
commEmorative. Votive tablet, (i) Rom.Ant: tablette votive; 

(ii) Ecc: ex-voto tn inv. 2. (a) Phartn: Comprime m, tablette. 
(ft) Tablet of soap, pain m dc savon. Tablet of ohooolate, tablctte 
dc chocolat. 3. Arch: (a) Entablement m (d’un mur) (ft) Tablctte. 

tableware ['teiblwear], s. Articles mpl dc table, 
tabloid ['tabloid], s. J, Phartn: etc: Comprime m (de la marque 
Burroughs, Wellcome & Co.). To administer a drug in t. form, 
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administrer un medicament en coinprim^s. 2 » F: Tabloid tales, 
contes m en raccourci. News in t.form , nouvelles fpl en une ligne. 
taboo 1 [tu'bu:]. I. s. Tabou m, pi. -ous. 2 • Pred. a. (a) (Declare) 
tabou. To declare a witch-doctor /., declarer un sorcier tabou; 
tabouer un sorcier. (b) F: (Of practice, etc.) Interdit, proscrit 
(comme £tant tabou). These subjects (of conversation) are t ., ces 
9 ujets sont tabous. It's t., c'est une chose qui ne sc fait pas. 
taboo 1 , v.tr. I. Ant hr: Tabouer (qn, qch.); declarer (qn, qch.) 
tabou. 2 . F: IVoscrire, interdire (qch.). Here duelling is tabooed, 
ici le duel est tabou, interdit. Tabooed by society , (of pers.) mis au 
ban de la society; (of thg) interdit, non admis, dans la bonne 
society. 

tabooing, V. Tnteidiction f, ptoscription f (de qch.); mise / 
d’un ban (sur qn). 

tabor t'teiborl, s. Mus: A: Tambourm w ; tambour ?n de Basque. 

(In b'r.) Pipe and tabor player, tambourinairc m. 

TaboritCS I'tabnraitsJ, y./i/. Rel.ll: 'raborites in. 

tabouret ['taboret], s. I. FrJlist: Privilege of the tabouret,! 

droit m du tabouret. 2, Tambour m (a broder). 
tabula f'tabjulrt], s. I. Anat: table 1 4 (c). 2 . Tabula rasa, 
table rase. 

tabular ['tabjubr], a. I. (Of statement, etc.) Tabuhnre. See also 
1‘ohm 1 i. Typ: Tabular matter - 1 ‘abi.l-wohk. 2. (a) (Of surface, 
irvstal) Tabulane; (of ro(k, hill) aplati. (b) Dispose en bundles. 
Miner: Tabular spar, wolhistonite/. 
tabulate ['tahjulcit], V.tr. Disposer (des chiflres, dcs faits) en 
loirnc de table(s), de tableau(x); digeier (des lois, etc.); classifier 
(des ttsultats); cataloguer (des marohandises). 

tabulated, a. I. (u) F.n forme de plateau; en table. ( 6 ) E11 
lamelles. 2. (Of statement, of rules) Arrange en tableau(x). 

tabulating-key, s. Typeur: - tmu kaioh 2. 
tabulation [tabju'lci.\(;»)nj, s . Arrangement m, disposition f (des 
ic'-sultats, etc.) en tables ; classification f (des rcsulfats) 
tabulator ['tabjuieit.vl, a. I. Typ: (Pers.) Tableautu-r m. 
2. Typewr: (Deiice) Tabulateur m, ajustc-tabulateiir in (d’une 
machine & ccriic). 

tacamahac ['takmiu/hakj, s. I. Pharm. Taiamaquc m ; haume 
vert; haume de Mane. 2 . Hot: Peuphcr m de Gili'ad ; peuplier 
baunnet. 

tac-au-tac ['takou'takj, s. Fettc: Tac-au-tac riposte, uposte / du 
tac au tac. 

tace ['teisi], Lt. v.i. imp. Tais-toi. Fsp. w the phr. Tace is Latin 
for a candle, pas un mot, motus, hl-dcssus ! 
tach(e) [tat.sl, s. . 1 . & II: Frrmoir m, agiafe/. 
tachcomcter ftakiSmetarJ, a’. Suit : Tai beometie m. Recording 
tacheometer, tacbeogiaphe m. 
tachcometry [takibmetri], s. Star: Tachcometric /. 
tachograph ['takogtaf, -gru:f], s. Mec.F: Tarhyguphe m. 
tachometer [ta'konietarj, s. Mec.F.: eti : Tadivmdre m, 
cindiiom&trc in. Recording tachometer, taehvgraphe in ; tachy- 
nidre enrcgistrcur. 

tachometry [ta'kometri], s. Mec.F: Tachymetne J. 
tachycardia [taki'kairdjci], 5. Med: Tach\c arche f. 
tachvgraph ['takigrat, -gm:f], tachygrapher 
tachygraphist | ra'kigiY/fist j, 5. Rom. & Gr 
gjaphe m. 

tachygraphy fta'kigruli), A. Ant: Tadngruphie /. 
tachylite, -lyte ['takihutj, A. Miner: Tathvlc te /. 
tachymcter [ta'kimctnr], A. Surr: Tai heometre m. 
tachymetry [ta'knnetrij, A. Sun : Tachc'omctiie/. 
tacit ['tasit], a. I. (Consentemcnl in, a\tu in) tacite 
2 . (Spcctateur) muet. -ly, adr. Tacitcment. 

Taciteail [tasi'ti:onJ, a. Lit: A la mamerc de Tacite. 
taciturn ['tasit.v.mj, a. Taciturne; tconomc de paroles 
paile peu. -ly, adv. D’une matnere tacitiune. 
taciturnity [tasi't.rrnitij, a. Taciturnitc f 
TacittlS I'tasjtJs]. Pr.n.m. I A.Lit: Tacite 

tack 1 [tak], a. 1, Petit clou; c loti de hone he ; pointe / ; bioquette / ; 
pi. scmence J (de tapissier). F: To come, get, (down) to brass 
taoks, en Venn au fait; arn\er a la real 1 te, au\ faits. Let's 
get dozen to btuss taihs, pailons peu et pailons burn. See also 
111UMH-1 ac’k, IIN-'IACK. 2. Needier: Long point (d’aiguiile); 
point de bati. To take out the tacks , enlcver la fauhlure. To put 
a t. in a garment, faire un point a un vetement 3. Nau: 
(ei) (Clew-line) Amure f. Main tack, grande amuie; atnure de 
giand*voile. Lee tack, opposite tack, of a course, amure de revers 
d’une basse voile. Tacks and sheets of a sail, les lofs m See also 
iumk-tai K, PKiAhMhK a. (b) Point d’amure (d’une voile) To haul 
aboard the tack of a sail, amurer une voile. (0 Bonl m, bordee /. 
To make a tack, courii un bord, une bordee To be, sail, run, on 
the starboard, the port, tack, etie, couiir, faire route, tubord 
amures, babord amures. Sailing-ship on the starboard t., navire in 
a voiles tribord amures. lo be on the opposite t., naiiguer a bord 
opposed To sail on opposite tacks , courir a contre-bord. To make 
tack and tack, courir bord sur bord; courir des bordees. To 
change tack, changer d’amures. To take short ta<ks, louvoyer a 
petits bords. F: To be on the right taok, etre sur la bonne voie. 
To be on the wrong tack, faire fausse route; suivie une fausse 
piste; £trc fourvoye. To try another tack, essayer une autre I 
tactique ; changer de tactique. 

Tack-claw, -drawer, s. Tls: Arrache-pointes m inv. 
Tack-hammer, s. Tls: Marteau m de tapissier. 
tack~. I. v.tr. (a) To tack sth. (down), clouer qch. avec de la 
scmence, avee de la broquette. To tack up hangings to the wall, 
clouer une tenture au nmr. To t. the webbing straps to an armchair 
sangler un fauteuii. F: To taok sth. (on) to sth., attacher, joindre, 
annexer, qch. & qch. To t. epithets on (to) words, coudre des epith^tes 
a des mots, (b) Needlew: Faufiler, bdtir, baguer (un vfitement); 


[ta'kigiator], 
Ant: Tac by - 
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pointer (une couture). To taok (down) folds, empointer des plis. 
To taok in a lining, b&tir une doublure, (e) Nau: Coudre (des 
planches). 2. v.i. Nau: To taok (about), (a) Virer (de bord). To 
taok to port, amurer k babord; virer (de bord) sur bdbord. 
(b) Tirer des bordees; louvoyer. 

tacking, a. I. (a) Clouage m. (b) Nccdleiv : Batissage m ; 
faufilure /. See also thread 1 2. Metalw: Taeking rivet, rivet m 
provisoire. (c) Jur: Junction /, rattachement m , d’une seconde 
avance d’argent a la premiere par un creancier hypotWcaire, lorsiiue 
dans l’intervalle le debiteur a <'ontract^ un second emprunt hyjio- 
theca ire sans en avertir le premier creancier. 2. Nau: Virement m 
de bord. Tacking about, louvoiemetit m, louvoyage m. 
tack 3 , a. Nourrilure/, aliment m. Fsp. in soft-tack, hard-tack, q.v. 
tack 4 , a. Scot : I. Tenure/ par bail; l>ail in. 2. Prise/ de pojsson ; 

coup de filet heureux. 
tackiness ['takings], A. Viscosite/. 

tackle 1 [takl, Nau : teikl], a. I, (Implements) Attirail m, appareil m, 
engins mpl, ustensiles mpl. Paperm: Garniture / (du cylindie 
poite-lames). Fishing tackle, engins, articles mpl, appareil, de 
peche. Screwing t., appareil de vissage. 2. Appaieil de levagc. 
Jur: Agrds mpl et apparaux. (a) Rope tackle, agies pi, apparauv. 
Nau : etc: Pulley taoklo, (1) palan m, moulle/ or m ; Const: braye/; 
(li) Nau: les palans. Righting tackle, palans de redresse. See also 
GRODND-TACKI.E, MOORING I, RFEF-TACKLF, RELIEVING 1 3, SWIFT¬ 
ING I, rOP-TACKI E, TRUSS-TACKI.F. (b) *- 3 TACKLE-FALL. Boat tackles, 
garants m de canot. 3. Action / de saisir (qn). Fb: Plaquag • m, 
arret m. Hockey: Interception/, accrochagr m. 

Tackle-block, a. Moulle m or f. 

'tackle-fall, a. Courant m de palan ; garant m. 
tackle’, v.tr. I. Atteler ou harnacher (un chcval). 2. (a) Empoi- 
gner; saisir (qn) <s bras le corps ; s'attaquer a (un adversairc); 
F: attaquer, s’attaquer a (sa nourriture, une question, une corvee); 
aborder (un probleme, une question, la lecture d’un hvre). 
To tackle s.o. over a matter, entreprendre qn sur un sujet. 1 don't 
know how to t. it, je tie sais pas comment in’y prendre. To t. the 
job oneselj , s atteler soi-meme a la besogne ; inettre la main & la 
pate.^ lie tackles the job rcty zvell, 1I s'y prend tres bien. 
(b) Fb: (Rugby) To tackle an opponent (and bring him dozen), 
plaquer un adveisaire. 

tac kjc 'to, v.i. S’atteler, se mettre, a la besogne. 
tackling, A. (a) Attaque/; actum/de saisir qn a bras le corps ; 
entreprise J (dune besogne). (b) bb: Aiiet in sur I'homme; 
plaquage in. 

tackier ['takbrj, A. Fb: Plaqueur m. 

tacky | taki], a. Collant; (vernis) prcsijue sec. (In tyre repairs, etc.) 
To allozv the solution to get t., attendre que la dissolution soit pr6tc 
a coller. 

tact (taktj, a. I. /I: iact m, toucher in. 2. ’Fact, savoir-faire m 
adressc /. To show tact, faire prciive de tact. To have great t.\ 
avoir beaucoup de tact. T. and address , entregent in. A matter 
requiring t., b : une question de doigte. To use zvords with mena- 
ger ses paroles. If you use 1. he will accept, st vous y mettez des 
formes ll accept era. To use t. in dealing with s.o., menager qn. 
He must be handled with great t., F: il faut prendre des gants 
pour 1 approchcr. To be wanting in tact, manquer de tact, de 
doigte. H ilhout t., indiscret, -ete. 3. Mus: ~ heat 1 i (b). 
tactful f'takthil], a. (Homme) de tact; delicat. Fery t. speech , 
dn.cours plcin de tact. To be t., avo, r du tact; etre plan de tact, 
-tully, adv. -fVvec tact; avec delicatesse; avec menagement(s); 
delicate merit. To act agir a\ec tact. To deal t. zvith vo 

menager qn. ’’ 

tactical [ # taktik(o)l], a. I. Tactique. Mil: Navy: Tactioal 
exercises, evolutions/ tactiqucs. Mil: Tactical methods, proced^s m 
de combat. 2.(0/ pers., conduct) Adroit; qui fait preuve de bonne 
taciique. -ally, adv. En (bonne) tactique. Tactically speak- 
,n ^.* / •» du point de vue tactique. ... 
tactician ftak't!^(o)nJ, A. Mil: Nazy: Tacticicn rn ; A: manejeu- 
vner m. 

t^fties L taktiks], S.pl. (Usu. with sg. const.) Mil: etc: Tactique /. 

*Jj!ti¥ 0rt r' t0 \ ne * V il * avo,r re V‘. ,urs appliquer, une tactique nouvelle. 
tactile [taktail], a. I. lactile, tangible. 2. Tactile, tactucl. 

1 perceptions, perceptions / taetdes. Tactile anaesthesia, ane«- 
thcsie / tactile. 

tactism [ taktizm], s. Bwl: Tactisme in. 

tac tie S s [' tak t las], a. (n) Depourvu de tact; sans tact; qui manquo 
de savoir-faire, d entregent, de doigte. (b) T. question, question 
indiscrete, -ly, adv. Sans tact; indiscr£tement. 
tactlessness f taktbsnas], a. Manque m de tact - 
indelieatesse J. 


indiscretion /; 

5 a $t u al [Taktjuol], a. Tactucl, tactile, -ally, adv. Far le toucher 
, tad ^ul J ’ *' ^ m Ph : Tf*tard in. 2, U.S: F: The 
Tadpoles, les Mississipicns. 

tael [ted], a. Num. Tacl m (monnaie chinoise du poids dc 1 i once) 

taenil rU ft / 1 r ' ^ A \ Gmg: Cap# Tttenar “ s - '<= C 

taenia, pi -lae [ timia, -m], J. I. AW: 'IVnm m: m-nia m ■ 


ver m solitaire. 2. Arch: 


r , r . ema m ; tienia m ; 
tie W' m c 3 nruLan."en “outaT ” ^ 

“M! , T“ff u ie t (»)‘ )iaid1, *- taenifUgC 1‘i^ifjura,]. ® 

taffeta ['tabta], A. Tex: (a) Taffetas 


f j - .V - — 9 /n, Grained taffetA 

taffrai? C r’t°f e qi 6 bordur e/) de, en, taffetas, 

poupef. tafrC1 ’ *' N ' Arch: ( Llsse / de) couronnement m (de la 

taffy 1 i tafi], s . I. Scot. & U.S: ^ toffee. 2. US * P ■ Fla- 

giirnerie/; eau b^nite de cour. ’ * 

2. , y Ganoin m. DaV ' d (d ’“ Pr4s pronHncu “ ion «" 

i ts **):.*• A; (“) Morceau m (dc ruban, detoffe, de draperie) qui 
pend, (b) Attache /; tiram m (de botte). (c) U.S: Fiche /! 
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Etiquette / mobile (d’un paquet). ^ (d) Ferret m, fer m (de lacet, 
etc.). (*) Bout tn de la queue (d’un animal). 2. Th: Discours 
adressd au public apr&s la representation. 3, (a) Citation banale; 
aphoriame m ; cliche m. Old tag, vicille rengaine. Aa the old tag 
has it, comme dit le vieux dicton. Moral tag, devise morale; 
A: devise de bonbon*. One of his favourite tags, une de ses 
expressions favorites. ( b ) Refrain m (d’une chanson, d’un po&me). 
(c) Chcville (ajoutee k un vers). 

'tag-day, s. U.S: ■» flag-day i. 

'tag-end,;. =» fag-end i. 

'tag-rag, s. — hag-tag. 

'tag-sore, s. Vet: Claveiec/ (des moutons). 

'tag-tail, s. I- Ver m k queue jaunt*. 2. F: (Pert.) Parasite m ; 
ecormfleur, -eusc. 

'tag-WOOl, s. Tex: Bourre / dc laine. 
tag 2 , v. (tagged; tagging) I. v.tr. (a) Embouter, ferrer (un baton, 
etc.). To tag a shoe-lace, aiguillcter, fener, un lacet. F: Hair 
tagged with silver, cheveux m aux pointes d’argent. Beard tagged 
with hoar-frost , barbe couvcrte de givre. ( 6 ) To tag a speech with 
quotations, parserncr un discours de citations. To tag lines (of 
verse), trouver des rimes A des veia; cheviller. (c) U.S: Attacher 
une fichc a (un paquet, etc.), (d) To tag sth. on to sth., attacher, 
ujoutcr, qch. k qch. To tag a high-sounding title to one's tuime , 
attacher un titre ronflant A son nom ; coller un titre apies son nom. 
Extras tagged ott to the original estimate, supplements ajoutes au 
premier devis. (c) To tag half a dozen verses together, composer, 
aligner, une demi-douzaine de vers. A few old newspaper articles , 
tagged together , quelques vieux articles, cou&us ensemble, cousus 
dc gios iil. 2 . v.i. («) To tag at s.o.’* heels, etre toujours sur les 
talons de qn. ( b ) Words that don’t tag, mots qui ne riment pas. 
tag*, 5. <- 'lie; 1 . 

Tagalog [ta'gozbg], a. & s. I. Ethn : Ling' Tagal, -air, / / -als. 

-ales. 2. s. Ling: Le tagala, Ie tagaloc. 

La gals [tn'gadz], s.pl. Ethn: Tagals m. 
tagetes fta'djhtitz], s. Bot: Tag^te tn. 

tagger 1 ['tagar], s. Poursuivant, -ante, tliat m (au jeu dc chat). 
tagger 2 , s. 'Pole de fer etamde. Black tagger, tole noire, 
taguan ['tagwanl, s. Z: Fltauriste tn. 

Tagus (the) [do'trigos]. Pr.n. Gcog: Le Tage. 

Tahiti [ta:'hi:ti]. Pr.n. Geog: Taiti m. 

Tahitian [tu:'hi:tjan], a. & s. Geog: Taitien, -ienne. 
tai[taij,5. Jeh: Tai w, 

tail 1 [teil], 5. I. (a) Queue / (d’ammal, de pun son, etc.); halai tn 
(de faucon); F: coccyx tn (de Phommc). [Of peacock) To spread 
its tail, faire la roue. Dog’s tail, queue, Veil: fouet m, du chien. 
Tlu dog wags hi v le chien agite sa queue. F: We can’t have the 
tail wagging tho dog, cc n’est pas aux inferieurs de diriger les 
superienrs. With his tail between his legs, (1) (oj dug) la queue 
entre les jambes ; (ii) F: (of pets.) en serrant les fecses; l’oreille 
basse ; tout penaud. F: To keep one’s tail up, ne pas sc Iaisscr 
abattre; ne pas sc d^couragei ; garder le sourire. To turn tail, 
s’cnfuir; torn ner, inontrer, les talons ; prendre la fuite ; montier, 
tourner, le dc s a Pennenn. The sting is in the tail, the tail carries 
the sting, a la queue git le venin. See also covert 2 2, lion r, 
MANE, MARE*S-TAIL, PAS 1 IA, HAT’s-I AIL, P.VI-'I All., SI 1 AKL 1 I. ( 6 ) Queue 
(de cerf-volant, de lettre, de note musicale) ; queue d’orientation 
(d’un rnoulin k vent, etc.) ; natte/ (de cheveux) ; mancherons trtpl 
(d’une chartue); empennage tn, appendice tn (d’avion); queue, 
chevelurc/(de corndte). See also VLovtui-i ail. Av: (Of aeroplane) 
To take a tail-down position, sc cabrer. Tail-down flight, vol cable. 
Cost: Tail of a skirt, queue, traine /, d’une jupe. Tail of a shirt, 
pan m de chemise, pi. Tails of a coat, coat-tails, queue, basques /, 
pans, d’un habit. To wear tails, porter l’habit & queue; F: mettre 
sa queue-de-moruc. When I first went into tails, quand j’ai eu Page 
de porter Phabit. See also box-tail, spin* i. (c) Airiere tn (d’une 
voiture, etc.). To walk at the tail of the cart, marcher dernere la 
charrcttc. There was another car close on my t . , une autre voiture 
me suivait de pr£s. Nau : Ship heavy by the tail, vaisseau tn k queue 
lourde. Tail of a procession, queue d’un defiUL We only caught 
the tail of the storm, nous n’avons cssuy 6 que la fin de l’orage. 

( d) Pied in (d’une page, etc.). Bookb: Tail margin, marge infe- 
rieure. ('onst: Tail of a slate, chef m de base d’une ardoise. 
F: The tail of one’s eye, lc coin de Peril. To look at s.o. out of the 
tail of one’s eye, regardcr qn de cote ; P: rcluquer qn. ( e) Suite f, 
escort e / (d’un chef de clan); adherents mpl (d’un chef politique). 
(/) F: The tail of the class, of the team, la queue de la classe, de 
PtJquipe; les faiblards m. 2. (Of coin) Pile f , revers m. See also 
head 1 9. 

'tail-base, s. Anat: Z: Croupion m. 

'tail-bay, s. I. Const: Travce eontigue au mur. 2. Hyd.E: 
Bief m, bicz tn, d’aval, de fuite (d’unc dcluse). 

'tail-block, s. I. Nau: Poulie J k fouet. 2. — tail-stock. 
'tail-board, s. Veh: Layon m, planche f marchcpied (d’une 
charrette). 

'tail-boom, s. Av: Longeron m de fuselage. 

'tail-case, s. Ham: Trousse/, trousse-queue m itiv (de chcval). 
'tail-'coat, s. Cost: Habit tn a queue ; F: queue-de-morue/, 
pi. queues-de-morue; queuc-de-pie/, pi. queues-de-pie. 
'tail-dive, s. Av: Glissade/sur la queue. 

'tail-end, s. Extremity / arri^rc; queue f (d’un defib, d’un 
cortege) ; fin f (d’un orage, etc.). Lathe tail-end, fuslc / de l’arbre 
de tour. Turf: To come in at the tail-end, F: arriver dans les 
choux. See also shaft 1 5. 

'tail-feather, Om: (Pennc) rcctrice/. 

'tail-fin, s. I. Ieh: Nageoire caudale. 2. Av: Plan tn de 
derive. 

'tail-gate, s. I. Hyd.E ; Porte /d’aval (d’une ecluse). 2. Porte 
a rabat lenient arrbre (d’un camion). 

'tail-girder, s. Av: Poutre/de liaison. 


'tail-lamp, s. ^ tail-lioht. 

'tail-leather, s. Ham: Trousse-queue m iwt\ 

'tail-light, s. Rail: etc: Feu m (d’)arriere; lanterne / & feu 
rouge; lanterne arrbre. Aut: Three-way t.-l., lanterne arrive 
k trois lurnbres. 

'tail-lock, s. Hyd.E: fuluse/ de fuite. 

'tail-piece, s. I. Queue/; contre-tige / (dc piston) ; crept ne/ 
(de pompe); travelse j (d’)arrbre (de locomotive); empennage m 
(d’avion). 2. Cordier in (de violon, etc.). 3. Typ: Cul-de-Ianipt- tn 
(en fin de chapitre), pi. culs-de-lampe ; vignette/. 

'tail-pin, r. Bouton m (de queue de violon). 

'tail-pipe, s. I. Hyd.E: Tubulure / d’aspiiation (d’une 
pomj;>e). 2. Aut: 'Puvau m de sortie (des gaz d’cchappcment). 

'tail-plane, s. Av: Plan stabihsatcur (de l’empennage). 
Fixed horizontal t.-p., plan lixe ; stabihsatcur fixe. 

'tail-race, s. Hyd.E ■ Bief tn, bicz tn, d’aval; eau /, canal m, 
d’avaj, de fuite (d’un mouhn), ecluse / de fuite. 

'tail-rod, s. Mch: Guide tn de piston; tige de piston 
prnlongec. 

'tail-rope, <r. Min: etc: Cable-queue tn, pi. cables-queuc s , 
cable m de queue (d’un wagonnet, etc.). 

'tail-shaft, s. I. N.Arch: Exliernite / de Parbrc. Tail-shaft 
bracket, porte-hchie in itiv. 2. Ilampe / (de bom he act ienne). 

'tail-skid, s. Av: Bcquille / Tail-skid post, support m de 
be<]uille. Set also lexer 1 2. 

'tail-slide, s. Av: Glissade / sur Pcmpennage. 

'tail-stock, s. Mec.E: Contre-poupce /, contre-pcantc / (de 
tour). 

'tail-water, s. Hyd.E: Eau/ d’aval. 

'tail-wobble, -wobbling, s. Aut: F Queue/ de poisson. 
tail 2 . I. v.tr. (a) Mettle une queue a (un cerf-xolant, etc.), (b) To 
tail sth. on to sth., attacher qch. dernere qch. To t. one folly to 
another , k une folic en faire suivic une autre, (c) To tail a procession, 
etre a Pextremite, former la queue, etre en queue, d’une procession. 
To t. the class, etre k la queue de la classe; £tre parrni les derniers. 
2. v.tr. (a) Couper la cjueue A (un agneau). (b) Enlevcr, oter, les 
cpieuts (des groseilles, etc.); egrapper (les groseilles). 3. (a) v.i. To 
tail after s.o., (1) suivre qn de prts ; (11) (of several pers.) suix r re qn 
a la cjueue leu leu. ( b) v.tr. U.S: F: To tail s.o., filer qn. 
4. v.i. Nat.. (Of anchored vessel) To tail up stream, down stream, 
cviter en amont de son ancre, en aval de son ancie. 5* *’•*• tail 
on a rope, se mettre a, sur, une manuruvre (d tiitre les auties). 

tail away, v.i. Finir en queue de poisson ; (of competitors 
in a race) s’espaeer, s’egrcncr ; (of mart king column) s’allongcr. 
Btam that tails aiuay to nothing, poutre / qui sc reduit en pointe. 
Her voice tailed away dismally , sa voix s’eteignit en accents monies. 

tail in. I. v.tr. Encastrer (unc poutre). 2. v.i. (Of beam) 
S’encastrer. 

tail off, v.i. 1. — tail away. 2. S’cnfuir. 

tail on, v.i . be mettle a la cjueue; prendic la queue. 

tail out, v.i. ^ tail away. 

tail Up, v.i. I. (Of aeroplane, etc.) Piquer du nez ; (of whah) 
faire la sonde; sonder. 2. Faire la cjueue, se mettre en queue 
(pour entrer, etc.). 

tailed, a. I, (a) Nat.Hist: (’audifere, caudc ; a queue. T. like 
a tat , a queue de rat. (b) (With udj. or nun. prefixed, e.g.) 
Long-tailed, k longue queue ; longicaude. See also MAT-TAILED, 
Hl’Ii Y-TAILED, SHOR r-TAH ED, SWALI OW-I AILED, (r) Her: CaiKb. 
2. Pros: Tailed rhyme, rime couee. 

tailings, S.pl. I, Min: etc: Rcsidus tn, schlamms tn, cjueue/; 
refus m de broyage. 2. Mill: Husb: (irenaillcs /. 3. Hist: etc: 
Pioduits m de queue. 

tail*. Jfur: I, v. Clause / de substitution. Heir, estate, in tail, 
heritier tn par substitution; bicn substmb. 2. a. Estate tail, burn 
substitue. 

tail 4 , v.tr. fur: -- entml 2 i. 

tailless ('teilbsj, a. (a) Sans queue; Z: Kept: etc: ecaud^, 
acaiule, anourc. (b) Her: (Lion, etc.) diffnmt 4 . 

tailor 1 i'teibrj, s. Tailleur tn (d’h.ibits). Tailor's workshop, ateliei in 
de confection. Ladies’tailor, tailleur pour ciames. Anat: Tailor’s 
muscle, couturier tn. See also humble i. 

'tailor-bird, s. Orn: Fauvettc couturiere; couturier m. 
'tailor-made, a. Tailor-made costume, costume m tailleur; 

F: tailleur tn. 

tailor 2 . I. v.i. Exercer le metier de tailleur. 2 . v.tr. (a) Faire, 
fav’onncr (un complet, etc.). Well-tailored overcoat , pardcssus de 
facture soignee. Tailored dress, robe / tailleur. ( b ) (Of tailor) 
“Habiller” (cjn). Who tailors you? quel est voire tailleur ? (f)(H'*f/i 
passive force) Alaterial that tailors well, eloffe / facile k travailler, 
qui se fayonne bien. 3. v.tr. A: Saboter; abimer (le gibier en lc 
tirant). 

tailoring, s. I. Metier in de tailleur. He has taken to t., il s’est 
fait tailleur. 2 . Ouvrage m de tailleur. See also DRKSS.M\kinc i. 

tailoress f'teibresl, s.f. Tailleuse-couturiere, pi. tailleuces-cou- 
turidies. 

tain ftein], jr. 'Pain m (de miroir). 

taiilt 1 [tcinl], s. I. (a) Corruption /, infection f. T. infecting the 
morals of the people, infection qui a eorrumpu, qui est cn train de 
corrompre, les mcrurs du people. (6) The taint of sin, la tachc, la 
souillure, du pcchch Free from mortal taint, pur; sans peche. 
2. Tare/hereditaire (d’insanitc, etc.). 3. Trace/ (d’infection, etc.). 
Meat free from taint, viandc fraiche. The t. in the air of the room, 
lc relent de la sallc. Book with tio t. of bias, livre m sans trace de 
prejugls. 

taint 2 , v.tr. I. Infecter (Pair); infecter, vicier, corrompre (les 
esprits, les moeurs); souiller (Paine); gater, corrompre, alt^rer (la 
nourriture). 2. (With passive force) Se corrompre; se gater; 
s’alterer. Fish taints quickly, le poisson s’alt^re vite. Eggs taint 
easily, les crufs prennent facilement un gout. 
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tainted, a. Jnfccle, corrompu. Tainted meat, viande gatce, 
< orrompue, trop avanrec. Tainted heredity, heredite chargee. 
Porn of tainted stook, ne d’un sang impur. To be tainted with 
insanity, etrc tom hr, attcint, d’insanite. hid: Tainted goods, 
marchandises issues do main-d’truvie non-syndiquee (et dont la 
manutention est interditc par les syndicats). fur: Tainted with 
fraud, cntai h<$ de dol. 

taintless [teintlas], a. Sans tache; pur, immacule. 

Tai-ping ['tai'pirjj. Pr.n.m. Hist: Taipmg. The Tal-ping 

rebellion, la revoke des Taipings. 

Tajaks ['lad^tks], Tajiks ['tadjiksj, s.pl. Ethri: 'Tadjiks in. 
take 1 [teik], s. I. Action / de prendre (qch.). Esp. Cm: Prise / de 
vues. 2. Typ: (a) Paqurt m (de composition). ( b ) Pigt*/(de copie 
a i omposer). 3. Piise (dc gibier oil de pmsson). 
take 2 , v. (p.t. took [tukj; p.p. taken ['teikfa)”]) Prendre. 
1 . v.tr. I. (a) To t. sth. in one's hand, prendre qch. dans la main. 
To t . sth. on one's hack, prendre, charger, qih. sur son dos. To t. 
sth. again, reprendie qch. (b) To tako sth. from s.o., enlevcr, 
piendre, otcr, qch. a qn. His tlolhes were taken from him , il fut 
depouille de ses vetements. Someone has taken my umbrella, on 
tu’a prts tnon parapluie. Excuse me, hut haven't you taken my hat ? 
paidon, monsieur, est-cc quo vows ne vous etes pas trompe de 
chapeau? To take ono number from another, otcr, ictrancher, 
soustraue, un nomhre d’un autre. To t. sth. from the table , from 
un ler a (hair, pi nidi c qch. sur la table, sous une chaise. To t. sth. 
Jiom, out of, a drawer, ictiier qch. d’un tiroir; prendre qch. dans 
un tiroir. To t. a suuapan off the fire , retirer une casserole du feu. 
To t. the tul off sth., enlevcr, filer, le couverde de qch. To take 
a sum out of one's income, prendte, pr^levcr, une Homme sur son 
rrvenu. line's a ten-shilling note, t. it out of that, voici un billet dc 
<liv shilling-;, pave/-vous. Take your hands out of your pockots, 
fitez, sorlez, les mains de vos poches. Books must not be taken 
out of the reading-room, il est dt'fendu de sortir les livres de la 
salle de lecture ; les livies de la s.ille de lei lure soul cxclus du pret. 

(t ) To take (hold of) s.o., sth., saisir, empoigner, mettre la main 
sur, sc saisir de, s’empaier dc, qn, qch. To t. s.o. by the throat, 
s«ii ,11 qn a I«i goige. He took her in his arms, il la prit dans ses bras. 
She took my arm, die me prit le bias. To take one’s courago in 
both hands, pic mire son corn age a deux mams. To take time 
by the forelock, saisir Toccasion par les chcvcux. To take an 
opportunity, pjofitci d’une occasion. Wo tako this opportunity ol 
thanking you, nous saisissons cette occadon pour vous reinen icr. 
S'ee also chance 1 2, whiu 1 1. (d) Prendte (une ville). To take 
a fortross by storm, piendre une fortciessc d’assaut ; importer 
une foiteresse. To t. a fish, a rabbit, puiulie, attraper, un poisson, 
un lapin. To take s.o. prisoner, fane qn pnsonnicr. To take s.o. 
in the act, prendte qn cn flagrant debt, sur le hut. The douce take 
him! que le diahle l’etnpoi tc ! C'hess: etc: To take a piece, 
piendre une piece. Piece in a position to be taken, piece en piise. 
To be taken with a lit of laughter, ft re pris iPun acces de lire. 
To be taken ill, lumber malade. What takes my fancy is that . . 
ce qui m’attire, me sourit, e’est que. . . . See also fancy 1 I. 2. 
He was very much taken with tho idea, Tidee lui souriait beaucoup, 
Pcnchantait. I was not taken with him, il ne m’a pas plu; il ne 
m’a pas <5te sympatluquc ; il ne m’a pas fait bonne impression. 
See also aback, guard 1 i. (r) To take a passage from a book, 
emprunter un passage a un livic*. Word taken from tho Latin, 
mot cmprui tc* du lalin. Play taken from the Frenih, piece 1 mitec 
du fran^ais, qui est une imitation ciu fianyais. To t. an idea from 
cm author, puiscr une idee chez un auteur. 2. (a) Loucr (une matson) 
(la prendre a louage*) ; piendre, loner (une voitute). To t. lodgings, 
lendre un appaitement garni. ( b ) To take tickets, prendte ties 
diets. To take a seat (in a train, etc.), ietenir une place. All the 
scats arc taken, t mites les places sont prises; le compaitiment est 
au complct. (Of scut, table) 'Taken/ “occupc.” To take a secretary, 
prendte un, une, secretaire. To take (in) a paper, ai hetei lt'gulierc- 
ment uri journal; (oj yeai/v subscriber, it<.) etrc* ahonne a un 
journal. What paper do you /.? quel journal lisez-vous ? To take 
paying guests, letcvuti, piendre, ties pensionnancs. To take 
pupils, (1) preiuhc des tlcves (en pension) ; (11) dormer ties lemons 
pai t n ulicrt s ; h': courir h* cachet. See also w 11 E I. (t) Prendre 
(le tram, le banau). To take a seat, prendre un siege; s’assecur. 
Tako your seats! pienez vos plaits! Pail, en voiturcl (</) Ho 
took the road to London, d prit le chemm de Londtts. The 
proiesMon took the Mall, le cortege emprunta le Mall. T. the first 
sheet to the right, prenez la piemieie rue a droite. T. the turning 
on the lift, prt iitz a gauche. To take the wrong road, se tiompcr 
tie chemm. Sp . To take an obstacle, fianchir, sauter, un ohsiaile 
To take a corner at full speed, piendre* un virago a toutc Vitesse. 

( e) To take information, prcndic dts renseigtiements. To take 
legal advice, consultu un avocat 011 un sulintor; prendre conseil. 
(/) To tako holy orders, recevoir les ordres. See also coUU.sk 1 i, 3, 
Fihi n 1 1. 3. (</) (J.igner, remporter (le piix). To take the first prize 
in l.atin, obtemr le premier prix de latin. Cards: To take a trick, 
the odd trick, fa ire une levee; faire It* ttick. ( b ) To take one’s 
degree, piendre ses thplonics, ses grades (universitaires). To take 
an examination, se presenter a un exainen ; passer un examcn. 
(0 Com: etc: To take so much a week, se faire tant, faire une 
rentte de tant, par semaine. 4 . Prendre (de la nournture, du 
poison). To t. something to drink, prendre quelque chose a boire. 
To take a meal, faire un re pas. He takes his meals in a hotel, il prend 
ses r.*pas & /hotel. Do you take sugar? prenez-vous du sucre? 

I cannot take whisky, jc ne supporte pas 1 c whisky. To take 
medicine, piendre un medicament. See also mkuicine 1 2. ‘To be 
well shaken before taking/ “agiter la bouteille avant de s’en servir.” 
‘Not to be taken/ “medicament pour l’usage externe.” P: I'm 
not taking any I je ne marche pas 1 trbs peu pour moi! on ne me 
la lait pas ! 5. (a) To take a walk, a journey, faire une pro¬ 

menade, un voyage. To take a nap, faire un petit somrne. 


^ To take a bath, prentlre un bain. To tako a holiday, piendre un 
conge. 'To t. three days ’ holiday , prendre trois jours de conge*. 
To t. a few steps, faire quelques pas. See also stkp 1 3. Fb: Penalty 
shot taken by X, penalty botte par X. He takes the English olass, 
(1) il fait la classe d’anglais; (ii) il suit le cours d’anglais. Mr X 
is taking the sixth form, M. X est charge de la classe de premiere. 
To t. a cast of a medal, tirer un platre d’une mldaille. To t. a print 
from a negative, tirer une efpreuve d’un cliche*. To take barometer 
readings, faire des lectures barometriques. Surv: etc: To take 
an angle, observer un angle. See also sun 1 . To take breath, re¬ 
prendie halcine. To take fire, prendre feu ; s’allumer, s’entfammer. 
To take effect, produire son effet. See also effect 1 1, i.ead* i, 
LEAVE 1 I, LIBERTY 1 I, MEASURE* 4, OATII I, PART 1 I. 2, PLACE 1 2 , 
PLUNGE*, POSSESSION I, ROOT* I, STAND 1 I, 3, STOCK 1 5, VOTE 1 I, 
etc. ( b) To take a likeness, faire une photographic. To have one's 
likeness taken , se faire photographier. He got taken with his wife, 
il s’est fait photographier avee sa femme. (With passive force) He 
doesn’t take well, il n’est pas photogenique. Pink doesn't t. well, 
Je rose ne reussit pas t*n photo. See also film* 3, phoioGRAPH 1 . 

(c) To take (sth.) apart, to pieces, see apart 2, pifce 1 2. 
6. (fl) Prendre, accepter, recevoir. Ten: To take the service, 
recevoir le service. To t. a volley lozv, reprendre une voice pres 
du sol. T. what I offer you, prenez co que je vous ofFre*. Every 
man will t. money, tout le monel 1* accepte de Pargent. Take that 
(and that)I attiapc (ya et fa) I If the ‘Times* takes my article, si 
le “Times” accepte mon article. To tako no denial, nc pas accepter 
de refus. (At the bank) Will you take it in gold or in silver? 
voulez-vous toucher en or ou en aigent? How much less will 
you take? combien voulez-vous en rabattre? I zvon't t. a halfpenny 
less, je n’en rabattrai pas un sou. What will you take for it? combien 
en voulez-vous? St.Exch: To take for the call, vendre a prime. 
To tako a bet, tenir un pati. To take all responsibility, assumer, 
prendre sur soi, se charger de, toute la responsabilite. To t. 
responsibility for an action, avoucr une action. To take a eulogy 
to oneself, s’appliqucr un elogc. Taking one thing with another, 
l’un portant Pautre. Taking all in all, a tout prendre. We must 
take things as we find them, il faut accepter les choses tcllcs quelles. 
You must tako me as I ami voila, il faut me prentlre coinmc je 
suis 1 You can take it from me that . . ., je suis a rnemc de vous 
aflirmcr que. . . . T. it from me! eroyez-m’en I puisque je vous 
le dis 1 1 suppose we must take it at that, il faut bicn vous en croire. 
To take s.o., sth., seriously, prendre qn, qch., au serieux. See also 
seriously 2. To take s.o. in the wrong way, mal cotnprendre qn ; 
comprendre qn h rebours. One docs not know how to t. him, on ne 
salt jamais comment il faut prendre ce qu’il dit. 1 wonder how he 
will t.it, F: je me demande quelle tete il fera. F: He can’t take it, 
il manque de cran ; il n’est pas capable de tenir le coup. Expression 
that may be taken in a bad sense, exptession / cpii peut se prendre 
en mauvaise part. F: I don't take you, je ne saisis pas votre pensee ; 
je ne vous saisis pas bien. See also easy* II. 2, give* I. 1, heart 1 2(c), 
HINT 1 I, ILL III. I, KINDLY 1 , LAMB 1 I, LEAVE 2 I, I IF. DOWN 2, 
salt 1 I. i. (6) Parohment that will not take tho ink, parchemin m 
qui ne prend pas Pencrc. Cotton does not t. dyes kindly, le coton 
est refraitairc A la teinture. Wood that takes the nails easily, hois m 
qui accueille bien It' clou, (t) Ilrccd: (Of mare) To take the stallion, 
soullrir Petalon. (d) Omnibus that takes twenty passengers, auto¬ 
bus m qui tient vingt voyageurs. The car only takes fiie, on ne 
tient pas plus de cinq dans la voiture. Typewriter that takes large 
sizes of paper, machine / a eorire qui emploie de grands formats. 
(Of crane, engine, etc.) To take heavy loads, supporter de fortes 
charges. Recess to t. the end of a beam, renloncement m pour loger 
une poutre; cncastiemcnt m d’une poutre. Mortises to t. tenons, 
mottaises / pour recevoir des tenons. Mec: To take a stress, 
resister a une tension, a un effort. 7. (a) Prentlre, F: attiaper 
(unc nialadie, un rhume) ; contractcr (une maladic). (b) To take 
a dislike to s.o., piendre qn cn aversion, en grippe. See also 
UARE 1 2, EXCEPTION 2, FRIGHT 1 I, LIKING, NOTICh 1 3, OFFENCE 3, 
PMN* 2, PLEASURE 1 i, irouble 1 3. 8. (a) Take, for example, 

the feudal system, prenez par exemple le regime feudal. We 
take the will for the deod, /intention est r^put^e pour le fait. 
To t. tiezvs as true, tenir une nouvcllc pour vraie. What time do 
you t. it to be? quelle heure pensez-vous qu’il soit? Hozv old do 
you t. him to be? quel age lui donnez-vous? I take it that . . 
je suppose que. . . . As I take it, selon moi; A mon idee. Let us 
take it that it is so, prenons, mettons, qu’il en soit ainsi ; supposons 
tin’ll en soit ainsi. The French romantic movement, which we may 
t. to begin about 1820 . . le lomantisme franyais, dont nous 
fixeions les debuts a 1820. . . . See also granted, (b) To take 
one person, one thing, for another, prendre une personne, urie 
chose, pour une autre. I took, had taken, you for an Englishman, 
jc vous croyais anglais. I am not the person you t. me for, je ne suis 
pas la peisonne que vous croyez. F: What do you tako me for? pour 
qui me prenez-vous? It might be taken for a water-colour, on dirait 
une aquarelle. I took her to be . . ., jc l’ai prise pour. . . . People 
took him to be mad, on le jugeait fou. 9. (Require) (a) These old 
engines t. a great deal of coal, ces vieilles machines usent, mangent, 
consument, beaucoup de charbon. That will take some explaining, 
voila qui va demander des explications. The zvork took some doing, 
le travail a £te difficile, dur. It took some finding, cela a difficile 
i trouver. He takes a lot of coaxing to . . ., il se fait tirer l’oreillc 
pour, , . . Don't t. so much asking, ne vous faites pas tant prier. 
That will take a long time, cela prendra longtemps. Take your 
time before anszvering, prenez votre temps avant de rtSpondre. See also 
time 1 2, 3. The journey takes five days, le voyage prend, demande, 
cinq jours. It will t. a week, il faut compter une huitaine. It won't 
}? nZt * Ce Sera I cela ne demandera pas longtemps. 

It will t. him two hours, il en a, en aura, pour deux heures. How 
long dors it t. to , . .? combien de temps faut-il pour . , 

It would t. volumes, hours , to relate . . ., il faudrait des volumes, 



take] 


1277 


| take off 


tics heures, pour raconter. . . . It took us two hours to reach the 
shore , nous avons ete deux heures 4 gagncr le nvage. He took 
three years to write it , il fut trois ans 4 l’ccrire. It took me, I took, 
two years to do it, j*ai mis deux ans 4 le faire; cela m’a pris, m’a 
demand^, il m’a fallu, deux ans pour le faire. She takes, it takes her, 
hours to dress, elle demeure de9 heures 4 s’habiller; il lui faut des 
heures, cllc prend dcs heures, pour s’hahiller. It took four men to 
hold him, il a fallu le tenir a quatre. It takes a clever man to do 
that, bien habile qui pout le faire. It takes a poet to translate 
poetry, pour traduire la poesie il faut un poete, il n’y a <iu , un poetc. 
(b) Gram: Verb that takes a preposition, verbe qui veut la 
proposition, (r) To take tens in boots, chausser du dix. I t. sixes 
lin gloves, etc.), j'ai six de pointure. 10. (a) (Lead) Conduite, 
mener, emmencr; ptendre (qn avec soi). To take s.o. somewhere, 
rnener, conduire, qn dans un endroit. To t. s.o . to his room , mener 
qn 4 sa chambrc. He was taken to the police station, il a ete conduit 
au poste. To t. s.o. into a place, faire cnircr qn a, dans, un endroit. 
To t. s.o. abroad, emmener qn 4 lYtranger. To t. the dog for a walk, 
rnener promener le ehien. To take s.o. (along) with one, prendre, 
emmener, qn avec soi. Take someone with you, iaites-vous nccom- 
pagner. F: He'll do to take along, (i) e’est un homnic sur ; (u) e’est 
un costavul qui ne rcculcra devant rien. To take s.o. to see sth., 
mener qn \<>ir qch. To take s.o. over a house, faire visiter une 
inaison a qn. 'To t. s.o. over, round, a museum, faire faire la visite 
d’un musee 4 qn. To take s.o. out of his way, ecarter qn de sa 
route. F: What (ever) took him there? qu’allait-ii faire dans rette 
galcVe? To take s.o. through the first two books of tho Aeneid, 
faire etudier 4 qn les deux piemiers livres de l*£neide. See also 
Al’AKr i. ( b) (Carry) To take sth. to s.o., to some place, porter 
qch. a qn, a, dans, un endroit. I'll t. the book (along) to his house, 
jc vais porter le livre chez lui. To t. provisions (with one), ernpoiter 
des provisions-, de quoi manger. To hare one's trunk taken to the 
station , faire porter sa malle 4 la gate. (Of ambulance) To t. s.o. to 
the hospital, transporter qn a l’hdpital. It was I who took the news 
to him, e’est moi qui lui ai porte la nouvelle. 

II. take, v.i. I. (a) Avoir du sneers; icussir; prendre. His 
last novel didn't t., son dernier roman n’a pas eu de succes, n’a pas 
pris. This play won't t ., cctte pi ice ne prendra pas, nc passera pas 
la rampe. (b) Med: The vaccine has not taken, le vaccin n’a pas 
pris. Hurt: Before the graft has taken , avant que la grefle ait pris. 
(e) The fire took at once, le feu a pris tout de suite. 2. (UJ sails) 
Prendre lc vent. 

take about, v.tr. f aire visiter la ville a (des parents de pro¬ 
vince). F: To take a girl about, sortir (habituelleinent) avec une 
jeune fille ; ballader une jeune fille (pour lui laire un bi in de rour). 

take after, v.i. To tako after s.o.. lessembler a qn ; tenir de qn. 
Children who t. aftir tluir mothtr, enfants qui out de leur mc v rc. 
His daughter does not t. after him in any wav, sa fille n’a rien de lui. 

take away, v.tr. I. Knlever, ernpoiter (qch.); soustrauc (un 
document, etc.); emmener (qn). -lbs. You may take away, vom 
nouvez desseivir. (OJ book in library) 'Not to be taken away,’ 
"exclu du pret.” 2. (a) To tako away a kniie from a child, oc<*r un 
eouteau 4 un enfant, (b) To take away sth. from sth., dter, retran- 
cher, qch. de qeh. (c) To take away his post from s.o., retire! son 
poste a qn. His pension has bun takin away from him, on lui a 
retire sa pension. To take the record away from s.o., deposseder 
qn du iccord. (d) To take a child away from school, rctirer 
un enfant du college, (e) What takes you away so soon* quVst-cc 
qui vous fait paitir de si bonne heure? If your father should bo 
taken away, .si votie pc;c venait a vous manquer, venait a mouiir. 
See also ukpath. 

Utke back, v.tr. I. (a) Reeonduirc, remrnener (qn, un cheval, 
etc.). He was taken back to prison, il fut remrnenc on prison. The 
boatman will t. us batk, le batcher nous repassera. 'To t. s.o. hath 
to the time of his childhood, reporter qn au temps de son enfance. 
(b) To take a book back to s.o., reporter un livre a qn. 2. (a) Ke- 
prendre (un employ^, un eadeau, Com: les invendus). ( b ) To take 
back one's word, rctirer sa parole; revenir sur sa parole, sa 
promer.se. I take back what I said, je retire ce que j’ai dit. 

taking back, s. Reprise/ (des invendus, d’unc promesse). 

take down, v.tr. I. (a) To t. down a pot of jam from the shelf, 
prendre un pot de confiture sur la planehe. To t. down a pitture , 
a curtain, dcscendre, decrocher, un tableau ; enlever, decrocher, 
un rideau. To t. dozen the Christmas decorations, enlever les deco¬ 
rations de Noel. The stakes zeere taken dozen, on abattit les pieux. 
To take down a wall, dcmolir un mur. Nau: To take the booms 
down, amener les mats de charge. See also hanchnc; 2 z. (b) To take 
down a machine, dc-monter, disassembler, desequiper, line machine. 
To t. dozen a crane, degreer, desappareillcr, une grue. (< ) Typ: To 
take down to succeeding line, crochetcr (une tin de vers, etc.). 
(d) F: To take s.o. down (a peg or two), remettre qn a sa place; 
faire baisser le ton a qn ; rabattre le caquet a qn; rabaisser la 
crete 4 qn. I'll t. him dozen a peg! je vais lui faire mettle de 1’eau 
dans son vin ! 2 , Avaler, prendre (des aliments, des medicaments). 
I could hardly t. it dozen, e’est 4 peine si j’ai pu l’avaler. 3. To tako 
down s.o.'s name and address, prendre par lerit, roueher par cent, 
noter, inscrire, lc nom ct 1 ’adresse de qn. To t. dozen in shorthand, 
stenographier. To take down a few notes, prendre quelqucs notes. 
Jur: To t. dozen an atiszver, consigner une reponse par ecrit. 

'take-down. I. s. F: Mortification/, humiliation f, affront m. 
2, Attrib. (Machine f, etc.) dlmontable. 

taking down, s. I. Desccnte/, decrochemcnt tn, dependage m 
(d’un tableau, etc.) ; dlgrlement m (d’une gruc). 2 . Consignation / 
(d'une reponse, etc.) par lerit. 

take from, v.i. To take from the value of sth., from the 
merit of s.o., diminuer la valeur de qeh., le merit e de qn. 

take in, v.tr. I. (a) Faire entrer (qn). To take a lady In to 
dinner, offrir le bras 4 une dame pour la conduire 4 table, pour 
passer 4 la salle 4 manger. To take in s.o.'s card, faire passer la 


C 6 °‘ n ’ ^ ease [ L tn my name, je vous prie de m’annoncer. 
(0) Rcntrer (les chaises, le jeu de croquet, etc.). To take in the 
harvest, rcntrer la moisson. To take in coal for the winter, faire 
provision de chat bon pour l’hiver. Nau: (i) To take in (a supply 
of) water, faire de l’cau ; embarquei son eau; (ii) (of boat) to take 
in water, faire eau ; avoir une voie d’eau. My boots t. in water. 
mes soulieis prennent 1 ’eau, boivent. Nau: To take in the 
boats, mettle les embarcations en drome, (e) (Admit, recure) 
To take in a refugee, an orphan, lecueillir, donner un asilc ». 
un lefugie, un nrphelin. Can you t. me in for a day or tziof 
pouvez-vous me prendre chez vous, m’heberger, me logcr, me rcce- 
voir, pour un uu deux jours? To take in lodgers, paying guests, 
rcccvoir, prendre, des locntaircs, des pensionnaires. To take in 
washing, prendre du hlanehissage a fane chez soi. (</) To take In a 
papor, see tare- I. 2 (b). ( e) St.Fxzh: To take in stock, repoitcr 
des litres. See also si or k 1 7. 2. (a) To take in a seam, rcntrer, re- 
piendrc, une couture. Vo t . m a sleeve, serrer une manehe. 'To t. tv 
a dress, retnV.r un vCternent. To t. in a dress at the waist, rcntrer 
une robe a la taille. Knitting: To take in a round, diminuer un 
rang, (b) Nau: To take in a sail, » arguer, rarnusser, serrer, rcntrer, 
une \01le. To take in a reef, premlie un ris. To take in the slack, 
embraquer le mou, To take in sail, (1) diminuer de voile(s), earguer 
la voilure ; (ii) F. mettle de l’eau dans son vin. 3. Compieruire, 
inciure, englober. Inventory that takes in all the contents of the 
room, mventaire qui eompretid tout ce qu’il y a dans la pie« e. 
Tour zehuh takes in all the important tozens of the zetst country , 
exclusion qui passe par toutes les villes impoitantes de l’ouest. 

'1 he empire took in ail tluse lountries , l’empire englob.ut tons ces 
pays. 4. (a) Compi c nuie, se tendre comptr c!e (qch.). He took in 
the full nu an mg of hu words, il lornprit ties bien ce qu’ellc voulait 
dire. To taka in the situation, se rendte < omplc de la situation; 
juger la situation One nu time to t it all in, F: donnez-moi le 
temps dc me icmnnaitre. To take in everything at a glance, 
tout ctnbiasser d’un 1 oup d’ceil. The eve tannul t. tn the zvholr 
landsiapc, le regard ne petit (pasl emhiasser tout le paysage. 
(b) F: (Ht lure) Ho takes it all in, il piend tout <pi pour argent 
comptant; il avale ea cloux < omme (le) lait; il boit <,a comrne du 
petit-lait; il g"be tout ce qu’on lui dit. (c) F: (Chi at) Mettle (qn) 
dedans; atti *per (qn); F: roulcr (qn); monter !e coup, un 
bateau, 4 (qn) ; faire une attiape a (qn); m contc r (de belles, de 
fortes) a (qn) ; P: *‘*upaurner (qn). Vo t. in a i ustomer, tromper un 
client. To bo taken in, se laisser attraper; >e laissei inontcr le 
coup ; A : prendre le change. I'z e hem taken in, on m’a mis dedans ; 
on m’a loule. I told he1 a fib and she was taken in by it, P: je lui 
ai raconte une blague et elle a mart lie. lie is not a man to be 
taken in, on ne la iui lait pas. He is easily taken in, il est trls 
jobard. 1 am not to be taken ini v*t no morti pas, ne prend 
pas! I am not to be takin in by sour lies , je ne sms pas dupe 
de \os mensonges. / am not to be taken in by your fine words, 
je ne me pave pas tie phrases. 'To allow oneselj to be taken in, se 
laisser duper, tromper; commeltie une jobaidise; P: se laisser 
gouier. To let oneselj be taken in hy the glib talk of a canvasser, 
se laissei prendie au bagout d’un di'maichcur. He teas absolutely, 
properly, taken in, il a gube <,a comrne un <ruf. To he taken in again 
by the same triik , F: icmordrc a 1’hamevnn. 'To be taken in by 
appearances , se laisser tiomptr aux apparences. See also Mosfs. 

'take-in, s. Dupene f\ F: attrape /; nttrape-nigaud m, 
pi. attrape-nigauds ; I 1 : balanyouc /, goure f. 'The. advertisement 
is only a take-in, cette annorue n’est qu’un ieurie. 

take into, v.tr. I. (a) To take s.o. into one’s confidence, mettre 
cpi dans sa confidence , se eonfier a qn. (b) He has hem taken into 
the Air Ministry, il est entie au Minist ic cle l’Air. 2. To take it into 
one’s hoad to do sth., se mettre dans la tete de laire qch. ; s’aviser 
dc faire qch. 

take off. I. v.tr. I. (Prep, use) To take s.o.’s attention, s.o.'s 
mind, off sth., distraire l’attention dc qn. Vo t. s.o. ofj his zeork, 
distraire tjn cle ses travaux. To take one’s eye off sth., quitter 
qt h. des yeux, du regard. He never took his eyes off us, ofj his book, 
ses yeux ne nous qmttaient pas ; il n’a pas leve les yeux de (sur) 
son livre. To tako a ship off the active list, rayer un batiment de 
1 ’activite. See also chill 1 2. 2. (Adv. use) (a) ICnlever, oter, 

emporter, retirer (<jch.). To t. off the lid , enlever, 6ter, retirer, le 
couvercle. To take olf one's clothes, quitter ses veternents; se 
deshahillcr ; se devctir. To t. off one's glares, se deganter. To t. 
of) one's overcoat, enlever son pardessus ; se debarrasser de son 
pardessus. See also HAI 1 . (Of surgeon) To take olf a leg, amputer 
une jambe. A ball had taken off his leg, un boulet lui avait emporte 
la jambe. To tako off one’s moustache, se raser la moustache. 
Nau : Passengers are taken ojf by tender, les voyageurs sont dcharqu£s 
au moyen de bateaux annexes. To t. off the surviz ors from a wreck, 
recuetllir les sur\ ivants d’un naufrage. V'p : To take oil the receiver, 
decrocher le rccepteur. (b) Kmmenci (qn). He was takon oil to 
gaol, il fut enimene en prison. To tako oneself off, s’en aller, 
s’eloigner; F: decamper, filer, detaler; prendre sc’9 cliques et 
ses claques. T. yourself off! dtez-vous de la ! lilez 1 fichez-moi 
le camp! (O To take oft /To from the total, defulquer dix livres 
du total. To take so much off (the price of sth.), rabattre tant 
(sur le prix de qch.). I can't t. a penny off, je ne puis rien rabattre, 
rien diminuer (sur ce prix). (d) A cup of tea takes off the effects 
of sea-sickness, une tassc de th£ fait disparaitre les effets du mal 
de mcr. To take off a train, supprimer un train. ( c) To take off 
an egg, gober, humcr, un o*uf. To t. off a dose of medicine, avaler 
une potion d’un trait. ( f) FI: To take oft a current from . . 
brancher un courant sur . . .; deliver un eourant de. . . . 
(tf) Tp: To take off a message (on the receiving apparatus ), recevoir 
un message. (It) Imiter, singer, mimer, parodier, contrefaire (qn) ; 
copier les gestes, les manieres, dc (qn). 

II. take off, v.i. I. (Leap, start) (a) Prendre son ^lan, 
s’elancer (from, de). Av: Decoder, partir, s'envoler ; prendre son 
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vol, son essor. We shall t. off from Croydon aerodrome, nous 
partirons de I'a^rodrome dc Croydon. ( b ) For this ramble we t. 
off from Lewes , pour cette exclusion Ic depart aura lieu A Lewes. 
2 .Nau: (Of wind, tide) S’affaibhr. 

'take-off, s. I. Caricature/, charge f (de qn). 2 . (a) Elan m. 
To step back in order to have a better take-off, rcculer pour mieux 
sautcr. Sp: Jump with a double take-off, saut m A pieds joints. 
(b) Av: D&ollagc m, cnvoltfe/, envoi m. To effect a careful take-off, 
faire un d^collage prudent. Length of take-off, longueur / de 
roulcment au depait. 3. (a) Sp: l'oint m, ligne /, de depart. 
(b) Sp. & F: Tremplin m. 

taking off, s. I. Taking off of s.o., singerie/ de qn; imita¬ 
tion / (dcs gestes, dcs manicres) de qn. 2. Av: D^collage m (d’un 
avion). Taking-off trials, ^preuves / dc d^collage. 

take on. I. v.tr. (a) Sc charger de, entreprendre (un travail); 
assumer (unc icsponsabilitc). ( 5 ) Accepter Ie defi de (qn). I am 
ready to t. on all comas, je suis pret A me battl e, a hitter, avec n’im- 
porte qui; “a tout venant beau jeu.” To t. s.o. on at tennis, engager 
une partie de tennis avec qn. Come along, I'll t. you on at billiards! 
allons, je vais vous faire une partie de billard ! To take on a bet, 
accepter un pari; tenir le pari. I'll t. it on! j’acccpte (le pari)l 
tope ! (r) Engager, cmbaucher (un ouvrier). Workmen waiting to be 
taken on, ouvriers qui nttendent 1 ’embauchagc. (d) Prendre, 
revetir, affecter (une coulcur, une quality, l’apparcnce de qch.). 
Thought must t. on a special form: language, la pensee a besoin 
de revetir une forme speciale : le langage. To t. on a Scotch accent, 
prendre 1 'accent ecossais. (e) (Of train, etc.) To take on passengers, 
prendre, laisser monter, dcs voyageurs. (/) Mcner (qn) (i) plus 
loin, (ii) au dda de sa destination. The train didn't stop at Rugby 
and I was taken on to ('rave, le train a brulc Rugby ct m’a rncnc 
jusqu’A Crewe. I’ll take you on a bit, je vais vous faire encore 
un biin dc condmte. 2. r.i. (a) F: Laisser eclater, laisser ^chapper, 
son cliagrin. Don't take on sol ne vous desolcz pas comme ya 1 
P: She took on something dreadful, ellc a eu une ense dc larmes 
terrible. (6) F: Dcvcnir populaire; leussir; avoii du succes, 
unc vogue, dc la vogue; prendre, Ilis theory did not t. on, sa 
theorie n‘a pas moidu. This fashion has taken on, cette mode a pris, 
est en vogue. 

take out, v.tr. I. (a) To take sth. out (of sth.), soitir qch. de 
qch. See also 1 ake 2 I. 1. To take out one’s pipe ( from one’s pocket), 
soitir sa pipe. To take out a tooth, arracher une dent. To take out 
a stain, enlever, bter, une tache. To take the horses out, dcteler. 
(If) P : To take it out of s.o., (1) epuiser, esquinter, ^reintcr, qn; 
(ii) se rattraper sur qn, P: $c paver la pcau de qn. I'll take it out 
of him, of his hide, je me vengciai; |e me payerai sa pcau. The heat 
takes it out of me, la chalcur m’cpuisc. It does t. it out of you, e'est 
crcintant. This illness has taken it out of him, cette maladie I'a mis 
a plat, (c) Cards: To take one's partner out (of the suit he has 
called), changer la couleur annoncec par le pattenaire. 2. Eaire 
sortir (qn). To t. out a child, emmener un enfant cn promenade. 
Tot. out the dog, sortir le chicn. Ho is going to take mo out to dinner, 
il va ln’emmener diner. 3 . Prendre, nbtemr (un brevi t, un pci mis); 
se faire ddivrer (un peimis, etc.). To take out an insurance policy, 
contracter une assurance. See also licence i, summons 1 2. 
4. Const: eti : To take out quantities, faiic le devis; (for earth¬ 
works) relever le cubage (d’un terrassemi nt). 5. To take it out in 
goods, se payer en mauhandises. The prize teas a guinea, which 
had to be taken out in books, le pnx ctait d’une guince, somme a 
relirer cn hvres. 

'take-out, s. Cards: Changement m de couleur aprAs 
l’annonce du partenaire. 

taking out, s . I. Extraction / (de la houille, d’une dent); 
enlevement m (d’une tache). 2. Ptise f, obtention / (d’un brevet, 
etc.). 

take over, v.tr. I. (a) To take over a business, prendre la 
suite des affaires; prendre la succession d’une niaison de com¬ 
merce; icpiendre une maison dc commerce. He wants his son to 
t. over the business, il vouch ait que son fils lui succcde. To t. over 
a building for public purposes, cxpioprier un immcuble pour cause 
d utilite pubhque. To rent a flat and take over the furniture, iouer 
un appartement avec une reprise de nieubles. To take over the 
liabilities, prendre les dettes a sa charge; reprendre le passif. 
To t, over the receipts and expenditures, prendre en tliaige les 
iccettes et dcpcnscs. To t. over the customs , prendre possession des 
douancs. Fin: To t. over an issue, absorber une emission. To t. 
over authority, prendre possession du pouvoir. Mil: To take over 
a trench, lelever une tranchie. A 'au: To take over the watch, 
piendrc le quart. Ahs. To take over from s.o., relever, rcmplacer, 
qn (dans ses fonctums). (b) To take over a car, a machine 
(from the maker), recevoir, accepter, une voiture, une machine. 
2. (u) I iansporter (qn, qch.). I'll t. xou over in the car, je vais vous 
tiansporter jusque-lA dans la voiture. (b) Passer (qn) (dans un 
bateau); transborder (des marchandiscs, etc.). 

taking over, s. I. Prise / de possession. 2. Taking over 
of furniture and fittings (when renting a house), rcpnse f du mobilier 
et dcs agencements. 3. Taking over of luggage for registration, 
acceptation / des bagages poui l’enrcgistrcrnent. T. over of a car, 
oj a machine, recette/d’une voituic, d’une machine. 4. Mil: Re- 
levement m (d’une tranche). 

tuke round, v.tr. To take round the plate, fane la quete 
See also koi<mi s II. 1. 

*’•*• ( Pr€ P‘ *«0 I- To take to flight, prendre la fuite. 
Ihe robbers took to the mountains, les bngands se refugicrent 
dans les montagnes. To take to the open sea, prendre le large. 
To t. to the woods, to the bush, gagner le taillis ; prendre la brousse, 
Ic maquis. To t. to the road again, reprendre la loutc ; P: reprendre 
c trimard. See also red 1 i, heather, heel 1 r. 2. («) To take to bad 
habits, s abandonner a, prendre, de mauvaises habitudes. To take 
to drink, to drinking, se mettle a boire; s'adonner a la boisson. 


(b) To t. to a milk diet, se mettre au lait. (c) To t. to tennis, se mettre 
a faire du tennis. To take to writing, to literature (as a career), 
se mettre A 6 crire; se faire ^crivain. When did you first t. to writing t 
quand avez-vous comment A ^crire? He took to trading, il s’adonna 
au commerce. See also stacjk 1 2. 3. (a) To take to s.o., < 5 prouver 
de la sympathie pour qn; se prendre de sympathie pour qn; 
prendre qn en amitit*; concevoir de I'amitil pour qn. They have 
taken to each other , ils se sont plu reciproqucment. I took to 
him at once, il me fut sympathique d£s Pabord, tout de suite. 
I didn't t. to him, il ne me fut pas sympathique; F: il ne me 
revenait pas. (b) To take to a game, to chemistry, prendre goOt a un 
jeu, a la chimie. Does he t. to LatinY mord-il ail latin? I do 
not t. to the idea, cette id<h? ne me dit ncn. I shall nei cr t. to it, je 
ne m’y ferai jamais. F: He has taken to flying like a duck to 
water, ii s’est montre aviateur d£s son premier essai. 

take up. I. v.tr. I. (a) Reiever, ramasscr (qch.). To t. up a 
stone, ramasser une pierre. To t. up a book, prendre un livre (p. cx. 
sur la table). To t. up the hay with a fork, ramasser, prendre, le foin 
avec une fourchc. Knitting: To take up a dropped stitch, relever 
une maille tombee. (b) To take up a oarpet, enlever, declouer, un 
tapis. To t. up paving-stones, rails, disposer, enlever, des pav^s, 
des rails. To take up a street, depaver une rue. To t. up a tree , 
deplanter un arbre. Nau ; To take up a buoy, relever une bou^e. 
See also arm 2 i cvdgei. 1 . (c) Rail: etc: To stop to take up 
passengers, s’arreter pour prendre, pour embarquer, dcs voyageurs. 
(Of taxi-driver) l took up a fare at Charing Cross Station, un client 
m’a pris A la gare dc Charing Cross, (d) Dressm: To tako up a 
sleove, raccourcir une manche; (at the shoulder) remontcr une 
rnanche. ( e) To take up the slack in a cable, retendre un cable; 
abraquer le mou; mettre un cable au raide. Mec.K: To t . up the 
back-lash, rattraper, reprendre, le jeu. To t. up the bearings, rattraper 
l’usuie des paliers. To take up the wear, rappeler, rattraper, 
compenser, l’usurc. Device for taking up play, (dispositif m) 
rattrape-jeu m inv. Tex: To take up the cloth, enrouler la toile. 
Cin: To take up the film, enrouler la bande. (/) Typ: To take 
up to previous line, crocheter (une fin de vers, etc.). 2. (a) Absorber 
(dc I’cau). (/>) Aut: etc: To take up the bumps, the jolts, boire, 
absorber, les chocs, les cahots. (c) Mec.K: To take up the drive, 
embrayer; s’embrayer. 3. (u) Com: To take up a bill, honorer 
un effet; retircr unc traitc. St.Kxch: To take up an option, lever 
unc prime ; consolidcr un martW A prime. To take up shares, 
souserire a des actions. To take up stock, prendre livraison dcs 
tit res. See also indenture 1 , (b) To take up a challenge, relever un 
d<ffi. To tako up a bet, tenir un pari; tenir 1 c pari, (r) To tako up 
an idea, a suggestion, adopter une idee; suivic un conseil. 
4* (a) To tako up a question, prcndie une question en main; 
aboider la discussion d’une question. The question would at once 
be taken up, la question se poseiait, serait ahordee, unmediatemcnt. 
/ will not t. up the matter, je ne veux pas entrer dans l’affaue. 
We took the matter up strongly with them, nous avons insiste auprts 
d’eux. Jo t. up a matter anew, repientire une affaire; rernettre 
unc affaire en question. To t. up a statement, relevcr unc 
affirmation, (b) Kmbrasser, s’adonner a (unc carriAre); adopter 
(une mdthodo); ^pouser (une querdle). , He has taken up photo- 
guiphy, il s’est mis a faire de la photographic. He is taking up 
physical training, il s adonne a la lulture physique; il s’est mis 
a faire de la gyrnnastique. To tako up modern languages, se mettre 
aux langues vivantes. To t. up new studies, aborder de nouvelles 
etudes. Jo t. up French again, se rernettre au franyais. (Of com¬ 
mercial traveller) lo take up a line of goods, se chaiger d’une sene 
d articles. 7 o t. up a task anew, reprendre, se reprendre a, une 
tache. To t. up ones duttes again, reprendre ses functions, 
(c) Prendre (qn) sous sa protection. 5. (Arrest) Aneter (qn); 
h : pincer (qn). He was taken up by the police, il a etc arrete. 
6. To tako s.o. up sharply, reprendre qn verternent, aigrement; 
relever qn. To take s.o. up short, coupcr la parole a cjn. His 
statement was false and I took him up at once, son affirmation etait 
faussc et je l’ai lepris aussitot. 7. (Understand) To take s.o. up 
wrongly, mal cornprendre, se meprendre sur, les paroles de qn. 

1 ou have taken me up wrongly, vous tn'avez mal compris ; vous 
ave*. pris mes paroles a contrc-sens. 8. Occuper. (a) To take up 
too much room, occuper nop de place; Sue cncombrant. Vow 
are taking up too much room, vous tenez trop de place, (b) To 
take up all s.o.’s attention, time, absorber Pattention, le temps, 
de qn. /Its work takes up all his time, son travail I’absorbe. It takes 
up all my evenings, cela remplit, occupc, toutes mes soirees. The 
reading of the report takes up half the sitting, la lecture du rapport 
occupc la moitie de la stance, (c) (In the passive) I ain very much 
taken up this morning, je suis ttes pris, tres occupy ce matin. 
He is entirely taken up with his business, il est tout i\ son commerce, 
mtiercrnent absorbe dans son commerce; il ne songe qu’a son 
commerce. She is entirely taken up with her own sweet self, elle 
n est occupce que de sa petite personne. lie is quite taken up with 
her, il ne pense plus qu’a die. 

II. take up, v.i. I. (Of weather) S’amdiorer. 2. To take up 
with s.o., (1) se her d’amitic avee qn ; (ii) se mettre A frequenter 
(des vaunens, etc.); (iii) F: se mettre (en menage) avec qn; 
se mettre ensemble; P: se coller avec qn. 

take-up, s. I. (a) Mec.K: Rattrapagc m (du jeu) ; serrage m ; 
compensation /. (b) Cm: Enroulernent rn (du film). Take-up 
spool, bobme rcceptrice Take-up magazine, magasin rfceptcui. 
(r) Embrayage m. C lutch with a smooth t.-up, embrayage doux. 
2. (a) Mec.t: Tendeur m. Chain with wear t.-up, chaine/ A rat- 
trapage de jeu. (b) Cin: Enrouleuse/, embobineuse/. Tex: Le 
tendeur dc fiI d,SP ° Sitif ^ tcnsi ° n * (QA sewing-machine) Levies 

(A tak K U P»/; lm W ^^louagc m (d'un tapis); depose f 
(de paxes, de rails); d^pavage m (d’une rue); d^plantation f, 
deplantage m (d un arbre). (b) Mec.K: Taking up of play, reprise/, 
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rattrapage m, de jeu. T. up of the wear, compensation f de l’usure. 
(c) Tex: Taking up of the cloth, enroulement m de la toile. 
Cin: T. up of the film, enroulement de la bandc. (d) Absorption/ 
(dc l’eau). 2. Fin: Levee/(de titres); consolidation/ (d’un rnarche 
k prime). 3. Adoption / (d’une idee). 

take upon, v.tr. To take upon oneself the right to do sth., 
assumer le droit de faire qch. To take it upon oneself to do sth., 
prendre sur soi de faire qch.; jfur: s’ingerer, s’lmmiscer, de 
faire qch. He takes a good deal upon himself, il se perinet bien 
des choses. You t. upon yourself duties that do not concern you, 
vous vous attribuez des devoirs qui ne vous regardent pas. Who 
dares l. it upon himself to . . .? qui ose s’aviser de . . . ? I t. it 
upon myself, (i)j’en fais mon affaire ; (ii)j’en prends la rcsponsahilite. 

taking 1 , a. I. (Style, titre) attrayant; (visage) seduisant. 
T. manners, manures engageantes, qui charmcnt. 2. F: (Of disease ) 
Qui s’attiape; contagicux. -ly, adv. D’une manure attrayante, 
engage-ante, seduisante. 

taking", s. I. (a) Prise/(d’une ville, etc.); ariestation J (d’un 
volcur). (b) Jur: (Acte m de) soustraction/. ( c) Mrh : T, of a dia¬ 
gram, lelcvt^ m d’un diagramme. (d) Med: Preltvcment m (dc 
sang, etc.). 2. pi. Takings, recette f, produit m ; Th : charnbiee /. 
The days takings , la recette, le produit, de la journ^e. The takings 
are good, la recette est borne. 

'take-'leave, s. Adieu m ; les adieux. Take-leave visit, visile/ 
d'adieu, pour prendre conge, 
takeable ['teikabl], a. Pi enable. 

taker ['teikor], s . I. (0) Preneur, -euse (d’un navire ennemi, d’un 
bail, etc.), (h, Snuff-taker, priseur, -euse. (c)St.Fxih: Repoitcurw, 
vendeur m. Taker of an option, optant m. Taker of a bill, preneur 
d’une lettre de change, (d) Taker of a bot, tenant m, tcncur m, 
d’un pari. Turf: The takers of odds, les preneurs. 2. Takor-in, 
pi. takers-in. (a) (Pets.) Tiompeur, -euse; tarotteur, -euse. 
( h ) Tex: 'Tambour briseur. (c) Tvp: Guide-teuillcs m inv. 
3. F: Taker-off, pi. takars-olT, unitateur -tuce. smgeur, -euse 
(of s.o., de qn). 

takingness ['tcrkujnosJ, .V. Chaimc rn, attrait m. 
talapoin ['talapoin], s. I. Talapoin m (pretre ou religieux boud- 
dhiste). 2. Z: Talapoin (singe de la Gu\ane). 
talaria (ta'leoria], s.pl. Rom.Myth: Talonniiies /, talaires / (de 
Mercure). 

talaric [ta'larikj, a. Rom. cif (Jr. Ant: (Toge /, tunique f) talaire. 
talbot I'todbat], s. (Grand) c hien courant; linner rn 
talbotype ['torlbotaip], s. A.Fhot: Calotype m. 
talc 1 [talk], s. I. Miner: Talc m ; silicate m de inagnesie. 
2. Com: Mica rn. T. lamp-chimney , verre rn de larnpe en mica, 
'talc-powder, s. -- tahum powder, q.v. under 1 ALCi'M. 
'talc-schist, s. Miner: Piei re f ollaire. 
talc*, V.tr. Phot: etc: < .ouvnr dc* talc (une plaque photographique, 
etc.). 

talcite L'talsait], s. Miner: Taleite/. 

talcomicaccous [t.dkmnai'kciNos] a. Miner: Talco-imcate. 
talcose f'talkous], talcous f'talkosl, a. Miner: Talcaire, talcique, 
talqueux. 

talcum ['talkomj, s. Toil: Talcum powder, (poudre J de) talc m. 
tale [teil], s. I. Conte m. (a) Reeit m, histoire /. He listened to 
my d ecouta inon r^cit. There is a t. that .... la legendc raconte 
que tnd., vout que P sub. Idle tale, conte en fair; conte a 
doimir debout. Oid wives* tales, contes de bonne femme. Thereby 
hangs a tale, il y a la-dcssus toute unc histoire que ie pourrais vous 
racontcr. That tells its own tale, e’est sutfisant comine temotgnage ; 
cela se passe de continentalrc. His drawn fine told the t. of his 
sufferings, ses traits tires en disaient long sur scs souflfiances. 
F: His tale is told, e’en est fait de lui ; tl est llambe. F: To tell 

s. o. the tale, racontcr des histoiics k qn ; la faire a 1’oseille h qn. 
Pve heard that tale before, )e connais des paroles sur cet air-la. 
Prov: A tale never loses in the tolling, on fait loujours !e loup plus 
gros qu’il n’est. Sec also fmry-tale, long 1 I. 2, nursery i, 
travmj.fr 1, wop. ( b) Lit: Nouvclle /, conte. A book oj tales, 
un livre dc conics, de nouvelles. The Canterbury Tales, les Contes 
de C’antorl>cry (dc Chaucer) The Winter’s Tale, le Conte d’hiver 
(de Shakespeare). A Tale of a Tub. ie Conte du tonneau (de Swift). 
2 , Pet: (a) Racontar m, pot n m, on-dit m inv. I've heard a fine 

t. about you, j’en ai appris de belles sur votie comptc. That is the 
tale afloat, voila ce qu’on raconte. (b) Rapport rn, cafardage m. 
To tell tales (out of school), (1) lapportcr; faire des rapports; 
cafarder; (ii) devoder un secret To carry tales to s.o. about s.o., 
de.sscrvir qn auprt\s de qn. See also dkad I. 1. A : Compte m, 
nombre m; quantile /. Li: Too rich to tel! the tale of his flocks, 
trop nche pour pouvoir denombrer scs troupeaux. 

'tale-teller, ?. I. Conteur, -euse, d’histoires. 2 . =* TALE¬ 
BEARER. 

talebearer [tcilbeararj, s. (i) Rapporteur, -euse; cafard, -arde; 
(11) jaseur, -euse; mauvaise langue. He is a 1] rap port e; e’est 
un rapporteur. 

talebearing 1 ['tedbearirjJ, a. (1) Rapporteur, cafard ; (ii) eancamer, 
jaseur. 

talebearing”, s . (i) Rapportage m, cafardage w; (ii) potins mpl, 
cancans mpl. 

talent f'tabnt]. s. I. Gr.Ant: Talent m. Gold talent, silver 
talent, talent a’or, d’argent. F: To wrap up one’s talent in a 
napkin, enfouir son talent. 2. (a) Talent; capacite (naturelle); 
aptitude /. To have a talent for doing the right thing, avoir ’e don 
d'agir k propos. He has no t.for business il manque de talent, de 
capacity, pour le9 affaires. To have a t. for languages , avoir une 
grande facility pour les langues; avoir le don, le talent, des langues. 
(6) Talent. His t. as a pianist, for the piano, son talent de pianiste. 
Man of talent, homme m dc talent. 3. (a) Personne hien doulc. 
Pol: etc: To call upon all the talents , to form an administration 
of all the talents, faire appel & tous les talents. ( b) Coll. Gens mpl 


de talent. Exhibition of local t., exposition f des oeuvres d’artistes 
regionaux. Turf: The talent, les habitues m\ ceux qui parient 
en connaissancc de cause. 

'talent-money, s . sp: Prime allouee k un professionnel hors 
de pair. 

talented ['tahntid], a. Qui a du talent; doue, F: talentueux. 
A t. writer, un ecrivain de talent, de valrur. T. child, enfant bien 
doue, qui a de Tavenir. 
talentless ['talantlos], a. Sans talent. 

tales ['tedirz], s. Jfur: (Liste / de) jurcs suppleants. To pray r 
tales, demander que le jury soit complete en faisant appel aux 
suppleants (lorsque certains jurcs ont etc rtcuscs). 
talesman, pi. -men ( teiluzmon, 'teil/inon, -men], \. fur. Jure 
suppleant. 

Taliacotian [ralrn'koiAi^nj, a. Surg: Taliacotian operation, 
reconstitution /du nez par la methode autoplastique de Tagliacozzi 
talion ['talianj, s. Hist. The law of tafion, talion law, la lot du 
talion. 

taliped ('taliped], a . Clf s. Med: ((jui a le) pied bot talus, 
talipes I'talipuz], s. Med: Pied bot talus, 
talipot ['talipatj, s. Rot: Tal(l)ipot m; io*vphe m pjjasol. 
talisman ['talizman), v. Talisman m. 
talismanic [taliz'riuinikj, a. Talismaniquc. 

talk 1 fto:k], s. I, (ii) i’aiolcs //>/. lie want actions not t., il nous 
faut des actions, non pas des paroles, non pas des mots. He i9 all 
talk, ce n’est qu’un bavard ; il n’a que du caquet; F: il n’a que 
le bee. U.S: F: That’s the talkl (1) tres bien ! a la bonrie heure I 
(ii) fa e’est envoys 1 (b) Bruit m, dires mpl, racontages mpl. Thoro 
is some talk of his returning, il est question qu’il revienne ; il est 
cjuestion de son re tour; le bruit court qu’il va revernr. There 
has been t. of it. on en a parb ; il en a ete question. It’s all talk, 
ce tie sunt que des on-dit; F: tout 9a e’est des raiontars. To risk 
talk, risquer de faire parler de soi. (r) Propos mpl', bavardage m 
Disjointed t., propos imoherents. ll’eary of t., las de jaser. Idle 
talk, papotage m ; paioles en I’air ; ballvernes//•/; F: chansons fpl, 
sornettes fpl. Small talk, menus propos ; conversation banale; 
banalites fpl. To indulge, engage, in small talk, eausailler, cau- 
sotter; parler de choses mdilferentes, de choses bmalcs ; causer 
de choses et d’autres; parler de la pluie et du beau temps. To 
spend an hour t n small passer une heure a tlire des riens. (Of pers.) 
To have plenty of small talk, avoir de la t onversatmn. She has no 
small t., elle ne suit; pailer pout ne nen dire. Set* also i aule-tai k, 

1 ai.l 3. 2, (u) Kntretien m, conversation f\ causcric f. To have 
a talk with, F: to, s.o., cau.ei, s’entietenir, a\ec qn ; avoir un 
entretien avee i]n. LDn t go hi fore 1 lane had a t wth you, ne partez 
pas (jue )e ne vous aie cause. They had a long t., ils causerent. 
s’entretinrent, longuement. An intimate t., une causetie intinie. 
She came in on Sunday night for at., elle est venue dimanche soir 
(pour) faire la causette. To engage s.o. in talk, lier conversation 
avee qn He had the t almost to himself, il fut presque seul a parler. 
To turn the t. to a subject, mettle la conversation sur un sujet. 

(b ) W.Tel: etc: Causene. Weekly talk on . . fcuillcton parb 
hebdomadaire sur. ... 3. It is the talk of the town, e’est la fable, 
le bruit, cie la ville; on ne parle, »1 n’est bruit, que de cela; tout 
le rnonde en jase ; cela fait I’etonncrncnt de tout le monde. This 
scandal was the t. of the to 7 vn, ce scandale a fait du tap^age, a eu un 
grand rctcntissemcnt Sn also iiimmov 1 z 
talk*. I. v.i. I. (a) Parler. /’u learn to t., apprcndic a parler. To 
t. slowly, parler lentement. (b) Parler, discourir. To talk and talk, 
parler sans arret; peroier; n’en pas bmt. To talk Tor the sake 
of talking, parler pout parler. It was only for the sake of talking, 
c’etait histone de parler. To talk by signs, by looks, parler par 
gestes, ilu regard. To talk in riddles, parler par emgmes. That is 
a strange u'ny to t., vous tenez la un t .range langage. F. That’s no 
wav to talkl (1) en voila un langage 1 (11) il ne faut pas dire des 
choses parodies 1 He likes to hear himself talk, d aune a s’entendre 
parler; il s'ecoute parler ; e’est un grand discourcur. To talk big 
se vanter ; faire le hableur. P: To talk through one’s hat, through 
(the back of) one’s neck, (1) parler pour ne rien dire ; dire, debiter 
des sottiscs; extra\aguer; (11) blaguci, exageier. It’s easy to 
talkl \ous t*tes magnilique 1 cela vous plait a dire I /’: Now you're 
talking! voila cjui s’appelle pallet 1 a la bonne heure! To talk of, 
about, sth., parler de qch. To t, of out thing and another , of this 
and that, pirloi de choses et d’autres ; parler de la pluie et du beau 
temps. I am not talking oj you, il ne s’agit pas de vous. The much 
ta/ked-of rexnval of the drama, le renouveau du theatre dont on parle 
rant Talking of that . . ., a propos de cela . . .; k ce 
propos. . . . What are you talking about? (1) de quoi parlcz-voua? 
(11) F: qu’est-ce que vous raconte/.? vous me la baillez belle! 
Ho knows what he is talking about, d parle en connaissance de 
cause; il s’y connait; d suit ce qu’il dit. F: Talk about luokl 
tu paries d’unc chancel T. about husbands being scarce! vous nous 
dites que les Ipouseurs sont rares ! See also anci l i, dkyii. 1 i 
sleep 1 i. (c) To talk of doing sth., parler de faire qch.; dire avoir 
i’intention de faire qch. 2. (a) To talk to. with, s.o., causer, s’tntre- 
tenir, avee qn. To talk freely to s.o., s’ouvrir a qn ; causer hbremeni 
avee qn. He neier talked :n me the whole evening , il ne m’a pas do 
un mot de la soiree. She has found someone to t. to, elle a trouv* 4 
a qui parler. Ships talking to each other {by wireless), bat.ments m 
qui s’envoicnt des messages. To talk to oneself, se parler a soi-meme , 
rnonologuer; F: parler A son bonnet, aux anges. F: Who do 
vou think you are talking to! a qui croyez-vous done parler? 
(h) F: To talk (sexerely) to s.o., faire des remontrances a qn; 
r^primander, semoncer, gronder, qn. I’ll talk to him I je vais lu 
dire son fait I jc vais le remettre h sa place 1 See also unci.b i. 
3, (a) Jaser, bavarder, babdler. She is always talking , elle bavarde 
sans cesse; F: elle n’a pas la plpie. Grandmother loved to t., 
notre grand’m^re aimart k bavarder. See also dozes 2. ( 6 ) Cancaner. 
People will talk (i) cela fera scandale; (ii) le monde est cancanier. 
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People talked and he had to go, on jasa, on clabauda, et il dut dimis- 
sionner. To get oneself talked about, faire parler dc soi. If you 
zo often , you'll get talked about , si voua y allcz souvent vous ferez 
parlor dc vous, on jasera sur votre compte. The tvhole toicn was 
talking about it, toutc la ville on glosait. The case was greatly talked 
of at the time, ce proofs cut un grand retentissement a 1’Apoque. 

II. talk, v.tr. I. («) To t. French, to t. slang, parler fran^ais, 
parler argot. (6) To talk politics, parlor politique ; causer politique. 
To talk treason, tonir des propos soditieux. To talk (common) 
sense, parler raison. There is a great deal of nonsense talked about 
this matter, on a dit beaucoup de sottises a ce sujet. See also 
NONSLNSK 2, KOI 1 3, RUBBISH 2, SCANDAL 2, SHOP 1 3. 2 . («) To talk 

oneself hoarse, s’enrouer a force de parler. F: Vve talked myself 
black in the face telling you! mais jc mYpoumonc A vous le dire I 
He talked himself into prison, ses discours imprudents finirent 
par lc faire mettre en prison, (b) To talk s.o. into doing sth., 
persuader qn dc faire qch.; amener qn A faire qch. He was talked 
into giving his consent, a force de le sermonner on lui arracha son 
assentiment. To talk s.o. out of doing sth., dissuader qn de faire 
qch. See also DONKhY 1, HEAD 1 1. 

talk at, v.i. To talk at s.o., faire des allusions voices A qn 
(qui se trouve present); persifler qn (an su ou A 1 ’insu de la eom- 
pagme). Are you talking at me? cst-ce pour moi que vous dites 
cela? e’esi a 11101 que vous en avez? e’est une pierre dans rnon 
jardin? 

talk away. I. v.tr. (a) Passer (le temps, la nuit, etc.) a causer, 

A bavarder ; faire passer (le temps) en bavardant. ( b ) To talk 
a.o.'a fears away, prouver A qn, a grand tenfort d’arguments, que 
ses eramtes ne sont pas fondles. 2. v.i. Parler avee volubility, 
san-> s’arreter ; bavaider, jaser. 

talk back, v.i. U.S: Repondrc d'une maniAie impertinente; 
repliquer. 

talk down. I. v.i. To talk down to one's audience, s adapter I 
& ('intelligence (bornee) de son auditoire; se mettre au niveau I 
de son auditoire. 2. v.tr. Pa ire taire (qn), rAduire (qn) au silence 
(cn parlant plus haut et plus longtemps que lui). I wont allow 
myself to be talked down, on ne me I era pas taire. 

talk on, v.i. Continuer A parler, A causer. 

talk out, v.tr. I. I want to talk things out with you, je voudrais 
discuter la chose A fond, sous toutes ses faces; je voudrais dAbattie 
la question jusqu’a ce que nous tombions d'accord. 2. Farl: To 
talk a bill out, prolongcr !es debats de favon qu’un projet de loi 
ne puisse etre vote avant la clfiture. 

talk over, v.tr. I. Discuter, dAbattre (une question). Let’s 
talk it over, discutons la chose. We can t. it over after lunch , nous 
en purlcrons, nous en causerons, aprAs dAjeuner. We talked your 
business oxer. nous avons confArA de votre affaire. 2. — talk 
ROUND i. 

talk round. 1. v.tr. Knjfier (qn); amener (qn) a changer 
d’avis. To talk s.o. round to one’s way of thinking, faire partuger 
A qn sa maniere de voir. / talked them round at last, t’ai fini par 
les persuader. 2. v.i. (Prep, use) To talk round a question, tourner 
autour du pot (sans rien decider). 

talk up. I. v.i. F: To talk up to s.o., donner la replique 
A qn; P: temr le crachoir A qn. 2. v.tr. F: To talk up a book, 
an entertainment, faire du battage autour d’un livre, d’un spectacle ; 
faire mousser un livre, etc. 

talking 1 , a. I. Parlant. T.doll, poupee parlante. Cm: Talking 
film, picture, film parlant, parlA ; phono-film m, pi. phono-films. 
2. = TALKATIVE. 

talking*, v. I. Discouis mpl , piopos mpl, paroles fpl. A truce 
to talkingl have done with talking! treve de discours! e’est 
assez pat le 1 See also doing i. 2. (a) Conversation /. (b) Bavar- 
dage m. To do all the talking, faire tous les frais de la conversation. 
/ dim't want to do all the t., je ne veux pas parler tout le temps ; 
F: je ne veux pas tenir le crachoir. There was very little /. at 
breakfast, on parlait trAs peu au dAjeuner. No talking please 1 
pas de bavardage 1 3. 'Talking-to, rAprimande/, semonce/. To give 
s.o. a good talking-to, semoncer qn ; donner A qn une verte se¬ 
monce ; tancer qn vertement; arranger qn de la belle maniAre. 
talkative l'to:kotivJ, a. Causeur; jaseur, bavard, babillard; 

loquaee. She is very F: clle a la langue bien pendue. 

talkativeness f'toikativnas], s. LoquacitA/. 

talkcc-talkee f'tr>:ki'to:ki], s. F: I. A: jargon m petit-nAgre. 
2. Pur bavardage; papotage m. 

talker |'to:k.>r), s. I. Causeur, -euse; parleur, -euse. Brilliant t., 
beau parleur ; personne /"qui brille dans la conversation. 2. Bavard, 
-arde. To be a great talker, etre bavaid ; F: no pas avoir la langue 
dans sa pochc ; avoir du bagou(t). 3 » Hableur m. Great talkers 
are little doors, les grands diseurs ne sont pas les grands faiseurs. 
talkie |'o:ki],i. Cm: F: Film parlant, film parlA; phono-film m, 
pi. phono-films To turn a novel into a t., mettre un roman A Fee ran 
parie. 

tall [toil], cj. I. ( OJ pers.) (a) Grand; de grande stature, dc haute 
taille ; haul dc taille. A t. thin woman, une grande (femme) maigre. 
She is a fine t. lass, e’est un beau bnn de fiUe. (6) How tall are you? 
quelle est votre taille? He is six foot tali, il atteint six pieds. 
She is taller than 1, ellc cst plus grande que moi. He is not nearly 
so t. as you, F: il nc vous vient pas A la ceinture. He was taller 
by a head than I, he stood a (whole) head taller than I, il me dA- 
passait de la tete. To make oneself look taller, se grandir. This dress 
makes you look taller , cctte tobe vous allonge. She is growing tall, 
elle se fait grande; elle s’allonge. He has grown /., il a, est, grandi. 
Children grow taller as the years pass , le temps grandit les enfants. 
2. (() thg) Ilaut, AlevA. How t. is that mast? quelle hauteur a ce 
mat ? quelle est la hauteur de ce mat ? That house is taller than 
mine cettc maison est plus haute, plus elevee, que la mienne. 
Tali hat, chapeau haut de forme. Tall glass, flfite/(A champagne, 
etc.). 3. F: (a) (Conte m histoire/) incroyable invraisemblable, 


F: formidable, raide. That’s a tall story, celle-lA est raide, est dure 
A avaler; vous m'en contez de belles. To tell t. stories, raconter 
des craques. Tall talk, h&blcrie f, vantardiscs fpl\ P: charriagc m. 
See also order 1 10. (b) adv. To talk tall, se vanter; habler. 
tallage ['taledjj, s. Hist: (a) Taille (levAe par les rois normands 
et angevins). (6) lmp6t m. ... 

tallboy ['todboil, s. Furn: (a) Commode / de hauteur double. 

(b) (Commode A) secrAtaire m. 
talliable ['taliabl], a. Hist: Taillable ; sujet A la taille. 
tallish [ to:liS], a. Assez grand ; grandclet, -ettc. 
tallith ['tali 0 ], s. Jew.Rel: Taleth m, taled m. 
tallness ['toilnasj, s. (a) (Of pers.) Grande taille. (b) Hauteur f 
(d’un Adifice, etc.). 

tallow 1 ['talo], s. I. Suif m. Nau: Suif, suage m, florc m. Raw 
tallow, suif en branches. Soap tallow, suif a savon. See also 
candle 1 1. 2. (a) Vegetable tallow, suif vAgAtal. (b) Miner: Mineral 
tallow, mountain tallow, suif minAral. 

'tallow-'chandler, s. Fabricant m ou marchand m de 
chandelles. 

'tallow-'chandlery, s. Chandellerie,/. 

'tallow-drop, s. I. Goutte / de suif. 2. Attrib. Lap: 
Tallow-drop emerald, Ameraude/en cabochon. 

'tallow-faced, a. Au visage blAme ; au temt terreux; F: A 
face de carAme. 

'tallow-tree, s. Bot: (a) Chinese tallow-tree, arbre m A suif; 
croton m. (b) (Butter-and-)tallow tree, arbre A beurre. (c) VatAri of. 
tallow 4 . I. v.tr. Suiffer ; enduire de suif. Nau: Suiffer, suager 
(un navire); donner du suif a (un navire). Leath: Mettre (unc 
peau) en suif. Tallowed leather, cuir suiffA; cuir en suif. 
2. (a) v.i. (Of cattle) Engraisser (b) v.tr. (Of pasture , etc.) Engraisser 
(lc bAtail)^ 

tallowing, s. Suiffage m. Nau: Suage m (d’un vaisseau). 
tallowy f'taloui], a. I. Suiffeux, graisseux. 2. F: (Teint) pale, 
terreux. 

tally 1 ['tali], s. I. (a) Taille f, marque / (de boulanger, etc.); 
baguette / a encoehes. Com: A: Creditor's half of the t., echan- 
tillon m de taille. (h) The tally trade, le commerce A tempArament. 
2. Entaille, coche. cncoche (faite sur la taille). 3. Pointage m. 
To keep tally o! goods, of names, pointer des marchand.ses, des 
noms (sur une liste). 4. Nombre (12, 20, 100, etc.)Atabli par 1 ’usage 
du mAtier pour la vente ou l’achat de certaines marchandises. 
To buy bundled fireivood by the (100) tally, acheter des fagots par 
cents. 5. (n) Etiquette / (pour plantes, bagages). (A) Jeton m (de 
prAsence); marron m (de service, de ronde). 6. (a) Pendant m, 
pareil m ; contre-partie f (d’un document), (b) P: To live (on) 
tally with s.o., vivre A la colle aver qn; Atre colIA a (un homme, 
une femme). 

'tally-clerk, -keeper, s. Ponteur m, comrfilcur m . mar- 
queur m (de marchandises, etc.). 

'tally-sheet, S. 1. Fcuillc f de pointage (a ta rAception des 
marchandises, etc.); bordereau m 2. U.S: Feuille sur laquelle 
on marque les votes. 

'tally-shop, s. A: Boutique / faisant la vente A temperament 
'tally-stick, s. ** tally 1 i (a). 

tally*. I. v.tr, (a) A: Cocher (une taille). (b) Pointer, contrfilei 
(des marchandises). (c) Etiquctcr (un paquet, etc.). (d)U.S: Cal- 
culer; compter. 2. V.i. Correspondie (with, A); s’accorder, 
concorder (with, avec); cadrer (with, avec). These accounts do 
not ccs comptes m ne s'accordent pas. The theory does not t. 
tcith the facts, la thAorie nc s’accorde pas avee les faits, ne correspond 
pas fiux faits Our opinions do not /.. no9 idAes f ne se rencontrent 
pas, ne concordent pas. To make sth tally with sth., mettre qch. 
d’accord avec qch. 

tallying, s. Pointage m, contrdle m (de marchandises. etc.). 
Nau : T. of discharging , pointage du dAchargcment. 
tally*. I. v.i. Nau: To tally on a ropo, se mettre A, sur, une 
manoeuvre. Tally onl mettez la main dessus ! 2. v tr. Embraquer 
(une Acoute). 

tally-ho 1 [tali hou]. I. int. & s. Ven: Taiaut (m), tayaut ( m). 
2 .s.Veh: (a) A: Diligence/. (b)U.S: Dragm; rnai 1 -coach m, 
pi. mail-coaches. 

tally-ho 2 . Ven: I. t\». Crier taiaut. 2. v.tr. Exciter (les chiens) 
cn criant taiaut. 

tallyman, pi. -men ['taliman, -men], s.m. I. Marchand qui vend 
A temperament; esp. drapier Acossais (Atabli en Angleterre) faisant 
la vente A tempArament A 1 ’aide de dAmarcheurs. 2. *=» Tai.ly-Clkrk. 
talmi-gold ['talmi'gould], s. Alliage m de cuivrc et de zinc lAgAre- 
ment plaquA d’or. 

Talmud (the) [da'talmAdj, r. Jew.Rel: Le Talmud. 
Talmudic(al) [tarmAdik(ol)], a. Talmudique. 

Talmudist ['talmAdist), s. Talmudiste m. 

talon [ talanl, s. I. (a) Serre f (d’oiseau de proie); griffe/ (de lion, 
etc.). F: Caught in the talons of the law, pria dans les serres de la 
ustice. (6) Ergot m (de pene de serrure). 2. Arch: Talon m, 
doucine/. 3. (n) Com: Talon (d’une feuille de coupons); talon 
de souche. ( b ) (At cards, dominoes ) Talon. 4. Talon (de lame 
de sabre). 

talpa f'taip^l, s. 1. Z: (Le genre) taupe /. 2. Med: Talpa /, 
testudo m, F: taupe. 

talpoid ['talpoid], a. Talpiforme; en lorme de taupe. 
talus 1 , bl. -I ['tedos, -ai], x. 1. Anat: Astragale m (du tarse). 
2. Med: Pied bot talus. 

talus*, s. l.Fort: Talus m. 2. Geo/; Talus; pente/d’Aboulis. 
Tam [tarn]. Pr.n.m. Scot: F: (Dim of Thomas) Thomas. 

'Tam o’ 'Shanter. I. Pr.n.m. HAros d*un poeme de Robert 
Burns. 2. s. Tam o’ Shanter bonnet, cap; tam o’ shanter, bAret 
Acossais. She was wearing a tam 0’ shanter, elle Atait en bAret; elle 
portait un bAret. 

tamable f'teimnbl], a. ■■ tameablb. 
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tamarack ['tamarak], s. Bot: Mcl6ze rn d’Am^riquc; £pinette / 
rouge. 

tamarin I'tarnarin], s. Z: Tarnarin m, midas rn. 
tamarind ['tamarind], s. Bot: I. (Fruit) Fruit m du tamarinior. 
2. Tamarind(-tree), tamarinier m. Tamarind pod, gousse / de 
tamarinicr. Tamarind pulp, tarnarin m. 
tamarisk ['tamarisk], tamarix ['tamariks], s. Bot: Tamaris m , 
tamarisc rn, tamarix m. Common t., French t ., tamaris commun. 
tamber ['tambar], s. Ling: Timbre m (d’un son), 
tambor ['tambar], s. Ieh: — TAMBOUR 3. 

tambour 1 ['tambuor], s. I. Mus: Grosse caisse. 2. (a) Needlew: 
Tambour(-framo), mdticr m , tambour m, 4 broder, & tapisserie , 
metier suisse. ( h ) Arch: Tambour (de colonnc, de noyau), 
(r) Const: Tambour (de vestibule). Fort: Tambour (a l’etitree d’un 
ouvrage). 3. Ich: Tambour. 

'tambour-lacc. s. Needle tv: Dentelle (brodee) sur tulle, 
'tambour-work, s. Broderie /, tapisserie /, au tambour. 
To do tambour-work, broder au tambour, broder sur metier; 
crochctcr sur metier. 

tambour 2 , v.tr. Needlew: Broder (unc etofte) au tambour, sur 
metier. Abs. Broder au tambour; crocheter sur metier, 
tambourine [tamba'rirn], s. J # Mus : (With jingles) Tambour m 
de basque ; (without jingles) tambourin m. 2. Orn: Tambourine 
(pigeon), tambour. 

tame 1 [tcim], a. I. (a) (i) (Animal) apprivoise, domestique; 
(11) (animal) domestique. Animal that easily grows t., animal qui 
s'apprivoise facilcment, qui se domestique facilement. ( h ) (Of 
plant, IJ.S: of land) Cultivc. 2. F: (a) (Of pers.) Soumis, dompty ; 
posillanime. Her husband teas a t. little man , son mari etait un petit 
homme doux. (b) (Style m) monotone, terne, fade; (conte) pas 
m^ehant, anodin, insipide ; (plaisanterie/) fade. T. ending , denoue¬ 
ment m insipide. T. answer , r^ponse plate. T. scenery, pays plat, 
monotone. T, poetry, poesie anodine. -ly, adv. I. (Se soumettre) 
sans instance, ldchement, servilement, platement. 2. The story 
ends /., l’histoire / se termine sur une note banale, finit en queue 
de poisson. 

tame 2 . I. v.tr. (a) Apprivoiser (une souris, etc.). (b) Domestiquer 
(une b£te). (c) Mater (qn, une passion); domptcr (un lion, un 
cheval) ; brider (le courage, I’ardeur, de qn). 2. v.i. (a) S’appri- 
voiser. (b) Dcvenir insipide. Here the story begins to /., ici Tinteret 
ne sc soutient pas, 1’histoire dcvicnt banale. 

tame down. I. v./r. Atu'nucr (une nouveMe, une coulcur 
criarde). 2. r.i. (a) S’attinuer. (b) (Of pers.) S’adoucir, decolerer. 
(c) (Of pets.) Jeter sa gourme ; se ranger. 

taming down, s. Attenuation/; adouossement m. 
taming, I. (a) Appnvoiscment in. (b) Domestiiation /. 
2. Dornptcment m, domplage in. Lit: The Taming of tho Shrew, 
la Mcgere apprivoisee ; la Megtie mise a la raison. 

'tame-poison, s. Bot: Dompte-vcmn m i»r. 
tameable ['teinubl], a. (Animal in, etc.) apprivoisable ou 
domptable. 

tameness [ tcimnos], s. I. (a) Nature apprivoisee, nature douce 
(d’un animal). (/;) Caracttre soumis (de qn). 2 . F: (a) (Of pers.) 
Manque in de courage ; manque de vie ; pusillanimity/, (b) Mono¬ 
tonic/, faileur/ (du style, etc.); insipidite f, banality f (d’un conte, 
du denouement). 

lamer ['teimar], 5. Apprivoiseur, -euse (d’oiseaux, etc.) ; dompteur, 
’disc (d’ammaux sauvages). Lion-tamer, dompteur de lions. 
Tamerlane j'tamorlein]. Pr.n.m. Hist. Tamerlan. 

Tamil [tamil]. I. a. & s. Ethn: T.unoul (in), Tamil (m). 
2. s. Ling : I,e tamil. 

Tammany ['tamoni|, s. U.S: (a) Organisation centrale du parti 
democrats de Nev. York (sicgcant h Tammany Hall). ( b) F: Cor¬ 
ruption f, venality/, dans 1’administration municipale ou politique; 
prevarication /. 

tammy 1 ['tami], s. Tex: iMamine/; A: tanuse/. 
tammy 2 , s. Cu : Passoirc / ou tamis in. 
tammy*, v.tr. Cu : Passer (qch.) au tamis, par la passoire. 
tammy 4 , s. F: «— Tam o’ Sttantfr 2. 

tamp [tamp], v.tr. I. Civ.E: Darner, pilonnei, tassei, icfoulci, 
bliner (la tene, etc.); darner (du ballast). 2. Bourrer (la chaige 
d’un obiuq un fourneau de mine, etc.). 

tamping, A. I. Civ.F: Damage in, pilonnagc m, refoulement m, 
blinage m (de la terre, du gravier). 2. (a) Bonn age in (d’un fourneau 
de mine, d’un obus). (/>) Min: Bourrc t (d’un fourneau de 
mine). 

'tamping-bar, s. Tls: Min: Refou oir m; bourroir m; 
batte / a bom ter. 

tamper 1 ['tampar], s. Min: I. (Pers.) Bouncui in. 2 . — tami»- 
ing-uar. 

tamper 2 , v.i. (a) To tamper with sth., toucher a, F: tiifouiller 
avee (un mycanisme); alterer (un document, une clef, les mon- 
naies); falsifier (un regislre); spolier (une lettic, un colis); 
fausser, brouiller (une serrure) ; F: tripatouiller (des comptes, 
des depeches). To t. with the cash, tripoter, tiifouiller, dans la 
caisse. Turf: To t. with a horse, donner une boulette a un cheval; 
doper un cheval. (b) To tamper with a witness, essayer de cor- 
rompre un temoin; suborner un temoin. To t. with the army, 
travailler l’armee. 

tampering, s. (a) Tampering with sth., altyration /, adulty- 
ration/ (de documents); falsification / (de registres); tripatouil- 
lagc in (de comptes, etc.) ; spoliation/(de colis, etc.), (b) Tampering 
with witnesses, subornation / de temoins. 

Tamper-proof, a. (Serrure /) inviolable, 
tamperer ftamparar], s. I. Falsificateur, -trice (with, de). 

2 » T. with witnesses , suborneur, -euse, de temoins. 

1 ampico [tam'pirko], Pr.n. Geog: Tampico. Tampico fibre, 
tampico m. 

tampion ['tampion], f. Artil: Tampon m, tape J (de canon). 
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To put a t. in a gun, taper un canon. To put in the tampions, mettre 
les tapes en place. 

tampon 1 ['tampon], s. (a) Surg: Tampon m (d’ouate, de gaze). 

(b)Engr: Tampon (de graveur). (c) Hah dr: Crepon m, cr£p6 m. 
tampon 2 , v.tr. Surg: Tamponner (unc plaic profonde, le vagm, 
etc.). 

tamponade [tampo'neid], tamponage ['tamponedj], s. Surg : 

Tamponnement m (des fosses nasalcs, du vagin, etc.), 
tam-tam ['tamtam], s. ^ tom-iom. 

tan 1 [tan]. I. s. (a) Tan: 'Fan in. Spent tan, tann< 5 e f. Tan litter, 
poussier m de mottes (pour ar«>ncs de cirque, etc.), (b) Couleur / 
du tan; (i) tanne m ; (ii) hale m (du teint, de la pcau). Leather 
goods iti tan, maroquincrie / en havane. The tan upon his face, son 
teint hale, (r) F: The tan, le cirque, 1 ’arene /; (for riding on) la 
piste. 2* a. 'Fanne; tan im Tan leather shoes, souliers m en cuir 
jaune ; souliers marrons, jaunes. Tan leather gloves, ganls in cn 
tanne. Black and tan dog, cb»'en m noir ct feu inv. See also Black 
and 'Fans. 

'tan-ball, s. tan-iuki*. 

'tan-bark, V. Jfcrorce/ a tan. 

'tan-ooze, -pickle, s. Jus tannant; jusee/. 

'tan-pit, a. — ian-vat. 

'tan-turf, s. B. lquctte/de tannee ; matte f (a brulcr). 

'tan-vat, s. Fosse j a tan. 

'tan-yard, Tonnerie/. 

tan 2 , v. (tanned ; tanning) I. v.tr. (a) Fanner (les peaux, une v'oile). 
F: To tan s.o., s.o.’s hide, tanner le cuir a qn; admirm trer une 
tannee ^ qn ; msser, ctriller, qn. (b) (Of sun, weather) Haler, 
bronzer (la peau, le teint). 2 . v.i. (Of complexion) Se halei, se 
basaner, se bion/ei. 

tanned, a I. (<inr) tanne. T. leather gloves, gants m en taring. 
2 . (Teint, visage) hasam', hale. 

tanning, s. I, 'Fannage m (des peaux, des voiles). 
2 . F: 'Far,nee/, imlee f. To give s.o. a tanning, administrer une 
tannee a qn. 

'tanning-bark, s. licorce / a ian. 

'tanning-liquor, s Leath : Jus tannant; jusee f. 
tan 9 , s. Trig: - ivnclnt 2 [b). 

tanager ['tanwd.or], s. Urn : Tangara m. Scarlet tanager, cardinal 
tanager, tangara louge ; caidinal m, -aux, d’Ameii(|ue. 

Tanagra ['tanagra]. Pr.n. AXirog: 'i’anajia Auheol: Cer: Ta- 
nagra statuette, stauulte de 'Fanagra. 

Janagrine j'tanagnn], a. Orn: Des tanagiincs. 

Tananarivo [tanana'ri:vo]. Pr.n (Jvog: Tananarive; Anta¬ 
nanarivo. 

Tancred ['taqkrcd]. Pr.n.m. Hist: 'Fanciede. 

tandem f'tandemj. I. s. (a) Teh: I’andem in. See also tkam 1 i. 
(t) Cy: Tandem (bicycle), tandem (de tourisme). Tandem riders, 
cvclistcs mf en tandem. (1) Mch: Tandem cylinders, cylindres m 
en tandem. Tandem engino, machine J a cylindres en tandem. 
I'll: Tandem connection, ac complement m en serie ; couplage m en 
cascade; groupement m en chaine. 2. adv. Teh: To drive tandem, 
conduite en flc-chc, en tandem, a giandes guides. Horses driven t., 
chevaux attele.s en fleche, en tandem, 
tang 1 [taqj, s. I. (a) Soie/ (d’un coutcau, d’un ciseau, d’une ypee); 
queue / (de lime), (b) Sm.a: 'Talon m (de culasse de fusil). 
2 . (a) Gout vit ; saveut /; montant m (d’une cpiec, etc.). Tang 
of tho sea, salute f de Fair inarm. Tang of tho soil, native tang, 
gout m de terroii. F: Language with a tang of Shakespeare, 
langage m qui rappelle Shakespeate. There was a t. -f iumy in the 
praise, on sentatt Tironie, Tironie petyait, sous les t inges, (b) The 
tang of the morning air, le piquant de Fair matinul. There is a 
tang in the air. Fair est vif. 

tang 2 , v.tr. Favonner unc soie, une queue, a (un outil, etc.). 

tanged, a. (Coutcau, ciseau) a soie; (lime) a queue. 
tang 2 , s. I. Son aigu (d’une clocb", d’une corde tendue); tinte- 
rnent in (d’une cloche). 2 .At. of aisplea.au e in h< r voice, un accent 
de mecontentcment dans sa voix. 

tang 4 , I. v.tr. (a) l'aire retentir, fane rtvonner (une clm he, etc.). 

( b) To tang boes, empechcr la fuite d’un essaim en laisant du 
tintamaue, en frappant sur les casseroles. 2 . v.i (Of bell, etc.) 
Rendte un son aigu ; retentir. 
tang 2 , s. Pial: — TANGLE 1 . Soa-tang — sf\-t\ngi.h. 
tangency [tand3^nM], s. (team: Tangence /. 

tangent [Tand30ntJ. I. a. (Plan) tangent, tangeuliel (to, a). 
Tangent key, clavette tangenticlle. Tangent paddles, aubes tan- 
gentes. Tangent screw, v is tangent-idle ; vis sens lin. Cy: Tangent 
spokes, rayons tangents. 2 . 5. («) Grow : 'Fangenic / At a tangent 
to . . ., tangentielieuient h. . . . F: To fly, go, otT at a tangent, 
sY’chappcr par la tangetitc ; prendre la tangentc ; changer btusque- 
ment de sujet. (b) Trig: Tangent of an angle, tangente d’un angle. 
Tangent A, usu. tan A, la tangente A, tg A. 

'tangent balance, s. Peson m. 

'tangent galvanometer, s. El: Boussole f des tang^ntes; 
galvanomdre in des tangentes. 

'tangent-plate, s. Mec.E: Cavalier in (d’un tour), 
'tangent-scale, s. I. Gcom: etc: Fchelle f des tangentes. 
2 . Artil: llausse /. 

'tangent-sight, s. ^ tangent-scale 2. 

'tangent-slide, s. Artil: Curseur in de hausse. 
tangential ftan'djenSfa)!], a. Geom: etc: Tangenticl, tangent 
(to, a). Tangential point, point m de tangence (d’une courbe). 
Alee: T. effort, t. force, efloit tangenticl; force/ de rotation, 
-ally, adv. Tangentiellement. 

Tangerine [tandjaViin]. I. Geog: (a) a. De Tanger. ( 6 ) 5. Tan- 
gitan, -ane. 2 . s. Orange/ de Tanger ; mandarine/, 
tanghin f'taqgin], s. Tanghin tanghen m (arbre ou poison), 

tangibility [tandji'biliti], tangibleness ['tandjiblnos], 1. Tan- 
gibilite/, palpability/, ryalite/. 
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tangible ["tandiihl], a. I. Tangible, palpable. The tangible world, 
le inonde sensdde. Jur: Tangible assets, valours rnatiJrielles. 
Tangible porsonal property, biens inobiliers corporeh. 2. Z' .* K< 5 el. 
T. difference, difference /sensible, llit/iout t. ground of complaint, 
sans grief icel. -ibly, <if/r. I. Tangiblcment, palpablcment. 
2. Scnsiblemcnt, inanifcstement. 

Tangier(s) [tan'dii ^r(z\ 'tandxi.-M^z)]. Pr.n. Geog: Tanger w. 
tangle 1 [tariglj, s. Algae: f.aimnnrc f; eeinture f de Neptune. 
See also sfa-'Iangle. 

tangle 2 , ;. I. Embrouillcment m (de fils, d’affaires); einmele- 
rnent m (de fils, de cheveux); fnuillis m (de broussailles). T. of 
brant hes, o/ barbed nire, enrhrvetreincnt m, entrelaecment m, de 
branches, de baibeles. T. of briars, cntrelacs m de ronces. The 
string is all in a la ficelle cst tout cmbrouillee. F: To be in 
a tangle, se trouver dcsoriente ; ne plus savoir ou on en cst. To get 
into a tangle, (i) s’cmbrouiller; (ii) se mettie dans le petnn. 
The t. oj In r hair, ses cheveux emmelfa. Traffic tangle, cnchevetre- 
ment, rmh.irras m , de voituies; embouteillage m. The traffic got 
into a complete t., il y eut un embouteillage impossible a decrire. 
All these plant form a t. in his mind , tous oca projets s’enehevetrent 
dans son esprit. A nice t. you've made of it! vous avez fait du beau ! 
It's a hopeless /., F: i’cst le pot an noir. To hare one’s nerves in 
a t ., avoir Ies nerfs en pclote. 2 . Hot: (a) =~ PONDWFFU. 
(ft) -■= WATI W-MII.FOIL. 

tangle 8 . To tangle (up) sth., einbrouiller, emmeler, meler 

(des fils, des chcvcux); einbrouiller (uni* affaire). To t. up a lock, 
fausser, meler, unc serrure. To get tangled (up), (of thgs) sVm- 
meler; (of thgs, pers.) s’embiouiller, s’entortiller; (of pers.) se 
mettie dans le petrin, P: s’emberlificoter. 2. v.i. S’embrouiller, 
s’emmclcr, s’enchcveticr. 

tangled, a. Embiouilte, emniclc, entrelace. T. brushwood, 
broussailles f inextricables. T. hair, i heveux m en desordre. 
F: Tangled web, trarne rornpliqu^e. T. politics, politique 
compliqule. 

tangling (up), s. Embrouillement m, cmmelement rn. 
tanglefoot ['tarjglfut], s. U.S: Whisky m\ P: i asse-guculc m, 
i as .e-poiti me m, cassc-pattes in. 

tangly* ["t.iqgli], a. (Fornl de riviere, oil en boulure dc cdte) oil 
1’on s’empette dans les horbes, dans Ics algues. 
tangly 1 , a. Kmmele ; plein de ronces. 

tango 1 ["tango]. I. s. Dane: Tango m. To dance the t., danser le 
tango. 2. a. Tango ini '; (touleur f d’)orange in inv. 
tango 2 , v.i. Danger le tango, 
tangram ["tangramj, s. Casse-tete cliinois. 
tanguin ['taij«in|, v, ianghin. 

tan^y ['taqi], a. l, Qui a un petit gout dtfsagr&ible. 2. Qui a un 
gout piquant, caractei istique. 

tank [tank], s. I. (a) Reservoir in. Water tank, (i) reservoir A eau ; 
citerne f, harhc /, hac m\ (u) Nan: caisse /, calc f , A eau; (on 
deck, etc.) charnier in A eau douce; (iii) Rail: (along the line) 
i bateau vt d’eau ; (on locomotive) caisse a eau. Hot-water tank, 
teservoir d’eau chaude. I.C.F: Petrol tank, reservoir a essence, 
d’essence. Oil(-Fuel) tank, reservoir A ma/out; Nau: soute f A 
m.izout, a pet role. Aut: etc: Auxiliary tank, service-tank, 
noun ice /. Gravity-feed t., reservoir en chaige. T. with i acunm 
feed, reservoir a exhaustcur. (On boat) Live llsh tank, boutique /. 
(Ballast-)tank, (i) Nau: soute A eau; (ii) Navy: ballast m (dc 
sous-rnarin). (Of submarine) To blow the tanks, ehasser aux bal¬ 
lasts. Nau: The double-bottom tanks, les rompartiments m <lu 
double fond. See also dash-tank, feed-tank, fish-tank, oil-tank, 
rom ing-tank, sup-tank, (ft) Air tank (of life-boat), caisson in 
a air. FI: Accumulator tank, caisse d’aecumulateur. Transformer 
tank, bac dc transformateur. Cable-tank (of cable-ship), cuve / 
a cables. Civ.E: Load tank (of roller), caisson de chargement. 
Phot: Washing tank, cuve A lavage, a laver. Tank developing, 
dcveloppemcnt m en cuve. ('in: etc: Cooling lank, cuvette/ de 
lefroulisscment. lnd: Settling tank, bassin m dc depfits dc boues; 
bassin de colmatage. N.Arch • Experimental tank, bassin d’essai 
des c.irenes. Mch: Drain tank, puisard m. See also fii.tkring-tank. 
2. Mil: F: Char m de combat, d’assaut; tank m. Baby tank, 
tankette/. Tanks, artillcrie / d’assaut. 3 * Cin: U.S: Cabine/ 
insonore; cabine d’emegistrement. 4 * U.S: Bassin; reservoir; 
piece J d’eau. 

'tank-cap, s. Boucbon m, chapeau in , de reservoir (d’essence, 
etc.). 

tank-car, s. -= tank-wac;(u)on. 

'tank-engine, s. Rail: Locomotive f tender; machine / 
tender. 

'tank-steamer, s. «-* tanker i. 

'tank-wag(g)on, s. Camion-citerne m, pi. ramions-citernca. 
Rail: Wagon-citerne m, pi. wagons-citcrncs; wagon-reservoir in, 
pi. wagons-r^servoirs. 

tankage ['taijkedj], s. 1. (a) Emmagasinage in (d’huile, d’essenee, 
etc.), (ft) krais mpl d’emmagasinage. 2. Contenance /, capacity /, 
d’un reservoir. 3, Hush: Agr: Rcsidus mpl de graisse (pour 
1’cngraissement ou commc engrais). 
tankard ["tankard], s. Pot m, chopc /, en £lain; pot A bi£re. 
T. of ale, pot de lucre. 

'tankard-turnip,;. Agr: Navct long, 
tanked [taijktj, a. 1. (Of oil) Clarify (par repos prolonge). 
2. P: Ivre, soul. 

tanker ["tarjkar], s. I. Nau: Bateau-reservoir m, pi. hateaux-reser- 
voirs ; batcau-citerne in, pi. bateaux-citernes ; navire-citerne m , 
pi. navires-citernes; citerne (flottante); (cargo) p^trolier m. 
2. (a) Camion-citerne m, pi. camions-citernes. (ft) Rail: 

Wagon-citernc m, pi. wagons-citernes; wagon-reservoir m, 
pi. wagons-reservoirs. 
tannate f'tanet], s. Ch: Tannate in. 
tanner 1 ['tanorj, 1. Tanncur m. See also sumac. 


I tanner 2 , P: (Pidce f de) six pence. 
tannery ("fanorij, Ta nnerief. 
tannic f'tanilcj, a. Ch: (Acide m) tannique. 

tannin ['taninj, ;. Ch: Tan(n)in m. To treat with t., tanniser. 

Conversion into t., tanification f. See also glycerine. 
tanrec ['tanrekj, ;. Z: Tanrec m. 

tansy ptanzi], Dot: Tanaisie /, barbotine/; sent-bon m inv ; 
heibe/ aux vers. 

tantalic [tan'tnlikj, a. Ch : "Fantalique. 
tantalitc ['taiitolait], ;. Mintr: Tantalite/. 
tantalization [tantalai / zei$(d)nj, ;. Tourment m, taquinerie/. 
tantalize I'tantolaiiz], v.tr. Inlliger le supplicc de 'Fantale k (qn); 
tantaliser, tourmentcr, torturer, taquiner (qn); mettre (qn) au 
supplice. 

tantalizing, a. Qui tantalise; qui engendie un espo/r tou- 
jours de<;u. T. smell of savoury food, odour dc mels savoureux 
qui est une torture (pour les affam&t). T. smile, sourire provocant, 
P: aguichant. -ly. adv. (u) Ciuellcment. (ft) IVun air provocant. 
tantalum L’tantabm], ;. Ch: Tantale in. FI: Tantalum lamp* 
lampe/au tantale, a filament dc tantale, 

Tantalus ["tantotas]. I. Pr.n.m. Myth: Tantale. Ph: Tantalua 
cup, vase in de Tantale. 2. s. F: Cave A liqueurs anglaise. 
3. Orn: Tantale in. 

tantamount ["tantamaunt], a. Ecjuivalent (to, A). To be tanta¬ 
mount to sth., dquivaloir a qch. Excuse t. to a refusal, excuse / qui 
Iquivaut A un refus. That is t. to saying that . . ., e’est cotnme si 
Ton disait que . . . ; cola levicnt a dire que . . . ; de fait c’e9t 
dire que. . . . 

tantara ["tant«r<2, tan'to:r«], tantarara [tantu"ro:r«], int. s. 
(a) Taratata (m) (d’une trompette). (ft) A: Fanfare f (de 
trompettes). 

tantivy [tan'tivi]. Ven: A: I. adv. Au galop. 2. s. Galop. 
3, int. Taiaut. 

tantrum j/tantrom], s. AccAs m de rnauvaise humour, de colAre. 
To get into a tantrum, se mettre en colAre ; sortir de ses gonds. 
To be »n a tantrum, etre enerve; ne pas dei olerci. She is m her 
tantrums this morning, clle a scs nerfs co matin. 

Taoism f'tcnoizm], RelJl: TaAistne in. 

Taoist (" tcnoist], a. U s. Rel.II: 'Faoiste (mf). 

Taormina [tu:r>r'mi:nu]. Pr.n. Geog: Taormine /. 

Taotai ['tuiotai], s.m. Chinese Adm: Tao-ta’i. 

tap* [tap], I. (u) Faussct m (de fut). (ft) Robinet m ; (of tank, 
cask) cannclle /; (of cask) chanteplcuie /. Water-tap with tong 
bend, chandelier m (dc paillasse dc laboratoirc, etc.). Tap with 
crutih head, robinet A tote, a bequillc. Tap ivith square head, 
robinet a carre. To turn on, turn off, the tap, ouviii, ferrner, le 
robinet. Floating-ball tap, robinet (de leglage) A fiotteur. See aho 
COMPRESSION I, DKAIN-TAP, PtTROI.-l ap. (r) (Of liquor) On tap, 
(i) en perce, en vidange ; (ti) au tonneau. F: Eloquence always 
on tap, Eloquence toujours pietc A couler. Com: F: Bills on tap, 
billets places dc gie a gre. Cask in tap, tonneau in en vidange. 
2. F: Boisson/, esp. bierc /. We har e an excellent tap, nous avons 
en perce une biftre exccllcntc. Let me have a tankard of the same 
tap, tirez-m’en un pot du memo fut. 3. tap-room 4, El: Deri¬ 
vation / (d’une canalisation) ; prise f intermedia!re (d’une bobine). 
5 •Tls: (Screw-)tap, taiaud m ; filicre/(simple, a truclle). Eluted 
tap, taraud a rainutes. Taper tap, taraud conique. Entering tap, 
taraud amorceur; arnor^oir in. See also master 1 5. 6. Metall: 

Coube/(dc m^tal fondu). 

'tap-auger, s. Tls: Coop: etc: (Taiiere f) bondonniAre/; 
foret m. 

'tap-bolt, s. Boulon taraud^ ; vis / a tete. 

'tap-borer, = tap-augf.r. 

'tap-CUtter, s. Tls: braise / A taiaiuls. 

'tap-holder, s. Tls: Fortc-taraud m, pi. porte-tarauds. 
'tap-hole, Metall : Trou in de coulee, de gueuse ; pcrc^e /, 
pertuis m, chio in. 

'tap-house, Cabaret m, estanunet m. 

'tap-plate, s. Tls: FiliArc/. 

'tap-room, ;. Estaminet in, buvette/. 

'tap-root 1 , r. Hoi: Racine pivotante; pivot m [Of plant) To 
form, have, tap-roots, pi voter. 

'tap-root 2 , v.i. Bot: Fivoter. 

'tap-rooted, a. Bot: A racine pivotante; pivotant 
'tap-water, Eau/ du robinet; eau de la ville. 

'tap-wrench, s. Tls: Tourne-A-gauche m inv pour filicre. 
tap 2 , v.tr. (tapped; tapping) I. (a) Mettre une cannclle A (un fOt); 
percer, mettre en perce (un fut, une barrique). (ft) To tap a tree (for 
resin), inciser, faire une incision A, un arbre ; gemmer, saigner, 
un arbre. Metall: To tap the furnaco, pcrcer le haut fourneau. 
Surg: To tap a lung, a dropsical patient, ponctinnner, faire une 
ponction a, un poumon, un hydropique. To tap an abscess , 
percer, vider, un abc^s. See also admiral i. F: To tap s.o. for 
five pounds, taper qn dc cinq livres. (c) To tap wine, tircr du vin. 
Metall: To tap the metal from a furnace, couler le m^tal d’un 
haut fourneau. See also claret i. (d) To tap a stream, faire une 
prise A, saigner, un cours d’eau. To tap a (gas, water) main, brancher 
unc conduite (dc gaz, d’eau). To tap a telegraph wire, faire une 
prise sur un fil teli-graphique; capter un message t&lgraphiquc. 
To tap the electric supply, soutirer du courant A la canalisation. 
hi: To tap a ooll, ciTectuer, faire, une derivation A unc bobine; 
faire des prises sur un enroulcment. F: To tap a new oountry* 
ouvrir un nouveau pays au commerce. To tap a subjeet, aborder 
un sujet. 2. Taraudcr, filetcr (un ecrou). 

tapped, a. 1 , (u) (Of cask) En perce, en vidange; (of tree) 
gemtiuh (£) (Of gas-main, etc.) Branch^, ramifid; (of telegraphic 
message) capt^. El.E: Tapped lead [li:d], conducteur m A saign^ea. 
(5) (Q f Per*.) Timbr^, loufoque. 2. (Of bolt , nut) Taraud^, 
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tapping 1 , s. I. (a) Mise/ cn perce, per^agc m (d’un tonneau); 
incision/, gemmage m (d’un arbre). Surg: Ponction /. (b) Tirage m 
(du vin). (c) FA: Soutirage m (de courant). Metall: Coulee/ (du 
metal en fusion). Tapping-bar, pince f de debouchagc ; ringard m. 
(d) Prise / d’eau (faitc sur une riviere); derivation f. (e) Branche- 
ment m (d’unc conduitc de gaz). El: Derivation (d’une canalisa¬ 
tion) ; prise, soutirage, du courant. Coil with twenty tappings, 
bobine / avec vingt prises intcrmediaircs. See also wire-tapping. 
2 . Mec.E: Taraudage m (d’un boulon, d’un 6crou). Tapping-ma¬ 
chine, machine / a tarauder ; taraudeusc /. 
tap 8 , s. I- Tape /; petit coup; coup leger. A tap at the door , I 
un petit coup discret k la poite. There ivas a tap at the door, cm 
frappa douccment a la portc. To give a timid tap at a door, frapper 
timidement a une porte. The tap-tap of a blind mans stick, le tac-tac 
que fait le baton d’un aveuglc. Tap of the drum, coup de baguette. 
2. pi. Mil: Taps, (sonnerie / de) (i) la soupe, (ii) U.S: Textinc- 
tion / des feux. 

'tap-dance, -dancing, S. Danse / k daquettes. 
tap 4 , r. (tapped; tapping) I. (a) v.tr. Frapper k'-gerement; taper, 
tapotcr. To tap the pavement with one’s stick, frapper 1 c pav£ 
l£g£rcment de sa ramie. She tapped me on the shoulder, clle me 
toucha (a) l’epaule. He tapped his forehead , ii sc frappa le front. 
To tap a child on the cheek, donner des petites tapes sur la joue & un 
enfant; lapoter la joue k un enfant, (b) v.ina.tr. To tap at, on, 
the door, frapper, cogner, douccment k la porte. To tap on the 
keyboard of a typennttr, taper (sur) lc claviei d’une machine a 
£crire. 2. v.tr. Dial, U.S: Ajouler une couche de cuir k (la 
semelie d’un soulitr); refaire, rectifier (le talon). 

tap in, v.tr. Knfoncer (une goupille, etc.) k petits coups secs, 
tap off, v.tr. Tg: Knvoyer (un message) en Morse, 
tap out, v.tr. I. Chasscr (une goupille, etc.) k petits coups secs. 
To tap out one’s pipe on one’s heel, dcbourrei sa pipe sur son talon. 
2. {Of receiving telegraph) fimettre (un message) en Morse. 

tapping 2 , s. Petits coups; fiappement m, tapotement m. 
Tg: Tapping key, manipulateur m, tiansmetteur rn. 
tap 8 , s. I • — TAPNtT. 2 . Com: Tap-figs, E: taps, figues / de 
quality infencure. 

tape 1 [trip], s. I. (a) (Cotton) tape, (linon) tape, xuban tn de ill, 
de coton ; tresse / de colon ; cordon m dc coton ; garisc /; (for 
parcels) bolduc m ; Av: etc: ( for covering the seams) bande / 
a maroufler. Paper tape, bande dc papier ; csp. bande de papier 
gnrnml. El: Insulating tape, ruban isolant; rhatterlon m. See also 
RiiD tape. (A) Sp: (At winning post) Bande d’arrivee. To breast 
the tape, arriver le premier. Turf : The tapes (at the starting-post ), 
les rubans. 2 . Steel tape, ruban d’acier. Surveyor’s tape, roulette/ 
d’arpenteur. Pocket tape, ruban metrique de pochc. 3 . Tg: Bande, 
ruban, du rccepteur. To watch the news ticking out on the t., regarder 
les nouvellcs se dciouler sur la bande. 

'tape-grass, s. Hot: Valhsneiic spirale. 

'tape-line, s. Mfrtre m a ruban (d’arpenteur). 

'tape-measure, s. M£tie m A, en, ruban; cordeau m dc 
mesurc ; (in Fr .) tentim^trc m. Steel t.-m., ruban tn d’acier. Spring 
t.-m ., roul< it q f. 

'tape-needle, s. U.S: -- bodkin i. 
tape 2 , v.tr. i. (a) (i) Alfather, heeler (un paquet, etc.) avec du 
holduc; (n) attachcr (un paquet) avec du papier gomm£. 

(b) Dtessm: th Garnn d’une ganse; border (un vetement). 
Av: Acr: Maroufler (une couture). (r) Guiper, rubaner (un 
conducteur elet trique). 2. Ilookb: Coudie sur ruban (lc.s cahicrs 
d’un livre). 3. Me surer (un ten am, etc.) au cordeau. E: (Of pers.) 
I’ve got him taped, j’ai nris sa mesure; je sais to qu’il vaut. 
4. Artil: F: To tap® an (enemy) battery, (i) reperer une batterie ; 
(ii) fairc tairc (une batterie). 

taped, a. I. (a) El: (Fil) guipc sous ruban; (cable) rubantf. 

(b) Av: (Couture) marouflee. 2 , Bookb: (Cahier) cousu sur ruban. 
taping, a. I. (<j) Bordage m (d’une robe, etc.), (b) Maroufiage m. 

(c) El: Guipage m, rubanage m (de cables, etc.). Taping machine, 
rubaneuse /. 2. — tape* i. 

taper 1 f'teipor), r. Bougie tike. Ecc: Ciergc m, cire/. Rolled taper, 
pain m de bougie. Small wax t., qucue-dc-rat /, pi. queues-de-rat. 
Twisted taper, rat m de cave. See also HEARSE 1. 

'taper-stand, s. Bougeoir m. 

taper , r. Mic.E: Arch: Const: etc. Cone m, conicitc 1 /; d^larde- 
ment m (des marches d’un escalier tournant). Metall: Depouille/ 
(d’un module). With taper fit, emmanche sur cone. Rail: etc: 
Taper system of rates, taux degressifs. 
taper 8 , a. I. Poet: Lit: (Doigt) eflile, tusele. 2. Mec.E: etc: 

- tapered. Taper thread, pas m conique (de vis). 
taper 4 . I. v.tr. Effilcr; amincir; tailler cn point®, en cone. 
Mec.E: Ajustcr en cone, c6ner (une fusee, etc.). Anh: Fuseler, 
diminuer (une colonne); contracturcr (lc fut d’une colonne). 
2. vA. To taper (off, away), s’eHiler, s’amincir, decroitrc, diminuer ; 
aller cn diminuant, se terminer en pointc. The column tapers 
upwards, la colonne diminue vers le haut. 

tapered, a. Mec.E: etc: (Calibre, taiaud) conique, cdn 6 , 
diminue. T. shank, queue f coniquc (d’un outil). T. pin, goupille / 
conique. Aut: Tapered bonnet, capot rn en coupe-vent. 

tapering 1 , a. En pointc; (doigt) effile, fusete ; (cable) conique, 
diminue, a section decroissante. Arch: Tapering column, colonne 
diminuee. Bot: Tapering tree, arbre m a fut decroissant. 
Non-tapering tree, arbre a fut plcin. T. stalk , tige attenu^e. 
Rail: Tapering system of rates, taux degressifs. Tapering curve, 
courbe / de raccordement (entre deux voies). -ly, adv. En 
s’effilant; en diminuant. 

tapering 2 , s. Taille/ en pointe ; effilement m, diminution/, 
tapestried ['tapestrid], a. Tapiss£; tendu de tapisseries. 
tapestry I'tapestri], s. Tapisscric/. Fine-worked t., coarse-workeJ t., 
tapisserie au petit point, au gros point. Needle-embroidered t., 
tapisserie a l’aiguille. To hang a wall with t., tendre un mur avec 
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des tapisseries; tapisser un mur. Chair upholstered with t., chaiae/ 
cn tapisserie. 

'tapestry-carpet, s. Tapis bouck. 

'tapestry-making, s. — tapestry-weaving. 
'tapestry-manufactory, s. Tapisserie /. 
tapestry-weaver, s. I. Tapissicr, -kre. 2. pi. Arachn: 
Tapostry-weavers, (araignees) tapissi^res. 

'tapestry-weaving, s. Tapisserie/(de haute ou de basse lice), 
'tapestry-work, a. ' Tapisserie /. 

'tapestry-worker, s. Tapissicr, -iere. 
tapeworm ['teipwairm], s. Med: Tenia m; ver m soli’vire. 
Unarmed t., tern.* inerme. The tapeworms, lea cestodes tn, les (vers; 
restoidcs tn. 

tapioca [tapj'ouku], s. Tapioca tn. Tapioca soup, tapioca au gras. 

Tapioca pudding, tapioia un lait. 
tapir ['teip^ij, s. Z: Tapir w. 

tapis [ta'pi:], s. F: To be, come, on the lapis, etre sur, occuper, le 
tapis; etre ou devemr l’obj- 1 de Tentretien. 

Tapley ['tapir]. Pr.n. Mark Tapley, type m de 1 ’optimiste que rien 
ne peul dt m>inter. (Tersonnage du roman Martin Chuzzlewit, de 
Dickens.) 

tapnet I'tapnet), s. Cabas m (pour figues). 

tapper ['taparj, s I. T’apotcur, -eusc. 2. Tg: (Device) Mani- 
pulateur m, transiueiti ur. 3. It' Tel: A: (Device) Decohcrcur rn, 
frappeur tn. See also wikk-iaimt w. 

tappet ['tapet], s. MUi: Came f (dc distubutjon) ; taquet rn, 
toe rn, butoir m, heurtoir m, mentonnet tn, leve/. l.C.E: Toussoir m 
de tige de < ulbutcur; tige f dc poussoir; taquet de soupape. 
See also rolli r i . 

'tappet-lever, ?. i^evier m ghssant sur came ; levicr a frottcur ; 
basculeur tn. 

'tappet-rod, s. 'I igt‘-poussoir f, pi. tiges-poiisroiis. 
'tappet-Stop, s. Butee / de taquet. 
tapster ['tapsnrj, y 1. Gallon m de cabaret. 2. Cabaretier m. 
tar 1 fto:r], s. I. (/;) (ioudron tn. ( b ) F: Ritnme m, brai m\ poix/ 
liquide. Wood tar, Swedish tar, Stocktiohn tar, goudron vegetal ; 
g«*u«lion de hois. To extract the tar from the gas, dt'goudronner le gaz. 
E . To lo^e the sheep, to spoil the ship, for a ha'p’orth of tar, fair® 
des economies de bouts de chandelle. Tar oil, huile j dc goudron. 
Civ.E: Tar binding material, liant goudronneux. See also coai.- 
i'ar. 2. Xau : F: (Jaok) tar, loup m de m«’r ; P: mathunn w, nil 
goudronne. 

'tar-board, s. Carton bitum^ ; carton goudronne. 

'tar-brush, s. Brosse / a goudronner; Nau: guipon m. 
E: To have a dash, a touch, ot tho tar-brush, avoir un peu de 
sang negre dans les vtmes 

'tar-bucket, s. Nau etc: Auge f a goudron; bailie / k 
brai. 

'tar-lined, a. (Papicu gomimnne. 
tar ma'cadam, s. (iv.E. Tannaradam w. 

'tar-mop, s. Nau: Guipon m ; vadromlle/; penne/ k lirai. 
'tar-pail, s. - tar-hi < kkc. 

'tar-remover, .v. Trodmt m anti-goudron ; dissolvant m de 
goudron. 

'tar-sprayer, -spreader, -sprinkler, y. Civ.E: 1 . (Pers.) 

Goudronneur m. 2 . (Maihine) Goudionneuse J. 

'tar-spraying, -sprinkling, A. Goudronnage m. Tar-spray¬ 
ing machine, goudifmneusc 1 . 

'tar-water, s. Med: F,tu / de goudron. 

'tar-works, s.pl. ( Usu. with sg. const.) (ioudronnone/. 
tar 2 , v.tr. (tarred; tarring) Goudionner (une route); goudronner, 
coaltaier (un cordage, lc bois); hitumer (un trottoir, du carton); 
Nau: btayer, coaltar(is)er (un \ais.eaw). E: They are all tarred 
with the same stick, with the same brush, on pout les mettre 
dans le menie panier ; lls sont tons faille:-, dans lc memo drap ; 
cc sont des gens de (la) mt me farine, du menu* acabit; ils ne valent 
pas nneux Tun que 1 ’autre ; ils -.out du meme bateau. Sec also 
FEA1H1R* I. 

tarred, a. Goudronne; enduit de goudron. Tarred rope, 
cordage goudrnnnl. Tarred felt, cation bitum<S. Tarred paper. 
Com: tarred brown, papier goudronne, bitumine. Tarred board 
■- tar-hoard. 

tarring, s. Gomlronnage m , bituinage tn. Cold tarring, gou- 
dronnage a froid. Road-tarring appliances, appareils m k goudronner 
les routes. 

taradiddle 1 [ taradidl], 5. F: Petit mensonge ; craque/. 
taradiddle 2 , v.i. E: Conter des blagues, 
taradiddler [tara'didUr], s. E: Mcntcur, -cusr; blagucur tn. 
tarantella (tarun'telrt), j. Dane: Mus : 'Tarentelle/. 
tarantism f'tarwnti/m], A. Med.Hist: Tarent(ul)isme m. 

TarantO [t«'rant«]- Pr.n.Gcog: Tarentc/. 
tarantula [uTrantjukj], a. Arath: Tarentule/. 
taraxacum [ta'raksakamj, A. Bot: Tnraxacum m, pissenlit tn. 
tarboosh [tar'bu:$], S. Cost: T’ai bouch(e) wi; chechia/, fez m. 
tardigrada [tur'digrrtdrt], A./j/. Z: Arach: (Les) tardigrades tn. 
tardigrade ['tcnrdigreidj, a. & s. Z: Arach: Tardigrade (m). 
tardiness ['tarrdmosj, s. I. Lcnteur/, nonchalance/ (in doing sth., 
k faire qch.). 2. (n) Tardivete (d’un fruit, etc.), (b) U.S: Retard m ; 
manque m de ponctualite. 

tardy ['to:rdiJ, a. I. (a) (Slozv, sluggish) Lent, nonchalant, pares- 
seux. T. to do sth., in doing sth., lent a faire qch. Excuse my t. 
progress, excusez mes lcntcurs. (b) Peu empress^. 2. (a) Tardif. 
(b) U.S: ( Belated) En retard, -ily, adv. I. (a) Lentement, 
parcsscusement. (b) Sans empressernent 2. (a) Tardivement. 
(b) U.S: En retard. 

tare 1 I'tear], r. Bot: I. Vcscc j. 2 .B.&F: Ivraie/. 
tare 2 , s. (n) Com: Tare /; poids rn k vide. Real t., actual t., tare 
reelle. Customary t., tare d’usage. Average tare commune, 
tare par epreuve. Extra t., surtare /. To asoertain, allow for, the 
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tare, faire la tare. Allowance for tare, (i) tarage m; (ii) la tare. 
( b ) Poids net (des voiturcs automobiles), 
tare*, v.tr. Com: 'Parer (une charrettc, un embailage, etc.); 
prendre, faire, la tare de (qch.). 
taring, s. "Parage tn. 

Tarentine fta'rentainj, u. & s. CJtofj: Tarentin, -inc. 

Tarentum [tukcntoin], s. A.Gcog: Tarentc. 
targe [to:rd3j, Archcol: Targe/; bouclier l^ger. 
target ['turrgetj, s. I. Atcheol: Targette /; petit bouclier. 
2* (a) Cible/; but m, objectif m, visucl m. To shoot, fire, at the t., 
tirer k la able. Target-firing, -practice, tir m a la cible. Mil: Navy: 
Moving target, cible mobile. Disappearing target, vanishing target, 
nblc, but, a eclipse. To shift target, changer d’objectif. 
Nai'V: Target-ship, -vessel, but Mottant. Ace also etgure-targe r, 
sn Hoi’h’i tl-iarget. (b) F: To be the target for popular ridieule, 
semr de plastron aux railleries du peupk*; ctre en butte aux 
usees de la foule. 3. (a) Surv: Voyant m ; (over a betich-mark) 
signal, -aux. See also levelling-rod. ( b) Rail: U.S: Disquc m. 
4,X-rays: Anticathode/. 5. Cm; Fpaulee/(d’agneau, de mouton). 
'target-stand, s. Porte-cible tn, pi. porte-cibles. 

Targum [karrgotnj, s. Jew.Lit: Targum m. 

tariff 1 [karif], i. I. Cast: Rail: etc: Tarif in. Customs tariff, 
tarif douanier, tarif d’importation. Reduced t ., tarif reduit. Full t. 
(for goods, etc.), plcin tarif. Tariff laws,, lois / tarifaires. Tariff 
walls, hostilo tariffs, barrieres douameies. See also pre.it.RFNUAL 1. 
2 . Tableau m, liste f, des piix. Rail: T. of fares, bareme m. 
Rtfrtshnicnt-room t., tarif des consummations. 

'tariff-reform, s. Pol: R 6 forme f des tarifs douamers; 
(i) abolition/ du systeme libre-echangiste ; (ii) U.S: abolition des 
tnrils douanieis. 

'tariff-reformer,J. Pol: Partisan m du tariff-reform ; (1) pro- 
tectmnniste m ; (ii ) U.S: anti-protectionniste m. 
tariff 2 , v.tr. Tarifer (des rnarchandises, etc.). 

tariffing, s. 'Purification/. ^ 
tarlatan [ka:rl«t.»n], s. Tex: Tailatane/. 

tarmac f'to:rmak], 5. I, Civ.E: Tarmac m. 2 ./Jo; 'The tarmao,’ 
(1) Pane/ d’embarquement; (ii) la piste d'envol. 
tarmacadamize [totmin'kad/.-manz], v.tr. Taimacadamiscr (une 
route, etc.). 

tarn [ui:rn], s. (N. of F.ngl.) Petit lac de montagne (sans tributaircs); 
Jaquct m. 

tarnation [tu:r'nei$(3)nl, a. U.S: F: olmniiion. 
tarnish 1 [kuirniS], s. Tornissure/. 

tarnish 3 . I. v.tr. Ternir (la surface d’un metal, d’un miroir); 
termr, fl<hrir, salir, souiller, tachcr, tarer (la reputation de qn) ; 
obscurcir (la gloire de qn). 2 . r.i. (Of metal, etc.) Se termr ; perdre 
son <k lat; (of gilt picture-frame, etc.) sc dedorcr. 

tarnished, a. (Metal) terni; (cadre) dedore ; (nnm, honneur) 
term, fletri, souille. 

tarnishing, s. Ternissure/, temissage m (d’un rn^tal, d’une 
reputation); d< 5 dorage m (d’un cadre), 
tarilishable [kcr.rm^bl], a. (Metal, etc.) qui peut se ternir. 
taro ['tcitro, kaiwj, s. Rot: ’Paro tn. 

taroc [kiuok], tarot ['tu:roJ, s. Cards: Taiot m. Tarot cards, 
taiots. To play at tarots, jouer au tarot, 
tarpan [kurrpan], s. Z: ’Parpan m; cheval m sauvage de l’Asie 
eintrale. 

tarpaulin [uw'pxlin], s. Nau: 1. (a) Toile goudronnee; toile 
a baches, n pielaits. (b) Hat he f ; Nau: prelart tn ; banne /. 
To iover a lorry with a t., bather, banner, un camion, (c) Nau: A : 
Tarpaulin hat, chapeau m en toile goudronnee. 2. F: A : Marin m, 
niatlmrin m ; loup m de mer. 

Tarpeian [tor'puon], a. Rom.Ant: The Tarpeian Rock, la Roche 
tar pch enne. 

tarpon f'toirponj, s. Ich : Tarpon m ; F: roi m d’argent. 

Tarquin ['to:rk\vinJ,Tarquinius (tcir'kwiniA*]. Pr.n.m. Rom.Hist : 
Tarquin. Tarquinius Priscus, Tarquin PAncien. Tarqulnius 
Superbus, Tarquin le Superbe. 
tarradiddle'» 3 ['tannlidl], s. & r.i. taradiddle 1 * *. 
tarradiddler [tar.Vdidbr], s. taradiddler. 
tarragon ['tarugonj, r. Rot: ('u : Fstragon wi. See also vinegar. 
Tarragona [taru'gounuj. I. Pr.n. (Log: ’Parragone /. 2. s. Vin m 
dc Tarragone. 

tarrock [karak], s. Orn: Ditd: I. (a) Mouette /, goeland m. 

(b) Mouette tridactyle. 2 . (In Shetland) Ilirondclle/de mer. 
tarry 1 [karri], a. I. Goudionneux, bitumeux, bitumineux. 
T. matter, matiere goudrormeuse. 2 . Couvctt, souiliy, de goudron. 
T. roads, routes qui laissent suintcr Ie goudron. 

'tarry-breeks, s. P: Marin m ; loup m de mer; cul 
goudronny. 

tarry 3 [tari], v.i. Lit: I. Rester, demeurer (at, in, a place, dans un 
endioit). R: He tarried behind in Jerusalem , il demeura dans 
Jerusalem. To tarry for s.o., attendre qn. 2 . Tarder, s’attardcr, 
etre en retard. To t. on the nay, s’attarder en route. 

tarrying,!. I.s^jourw. 2 .Attente/. 3* Flanerie/en route, 
tarsal ['tu:rs(a)l], <z. Anat: Tatsien; du tarse. 

Tarshish ['tarr^iyj. Pr.n. A.Gcog: Tarsis. I 

tarsier ['tarrsiar], !. Z: Tarsicr tn. 

tarso-metatarsal [ / to:rsmnctrt , ta:rs(a)l], a. Nat.Hist: Tarso-m 6 - 
tatarsicn. 

tarso-metatarsus ['tarrsometa'turrsasj, s. Nat. Hist: Tar»o-me- 
tatarse m. 

tarsus 1 , pi. -i [torrsas, -ai], s. (a) Anat: Knt: Tarse m. 

(b) Om: Tarso-rnetatarse tn. 

Tarsus 2 . Pr.n. A.Ceog ; Tarse. 

tart 1 [tarrt], s. I. Cm; (a) (Open) Tarte /. Small jam t., tartelettc / 
aux confitures. Cfurry-t., tarte, galette/, aux cerises, (b) (Covered) 
Tourte/. 2 . P: (a) Nice little tart, gentille petite, (b) Fille / (de 
joie) ; cocotte/, poule f, gruc/. 


I 'tart-dish,!. Cm; Tourfikre/. 
tart 2 , a. (a) Au gout dpre, accrbe, acidc, aigrelet; (of % vine) vert, 
vcrdclet, piijuant, F: de prunelles. (b) 1 *: (Of answer, tone) 
Ac&e; aigre; mordant, caustique. Somewhat t. manner, manure 
un peu aigrelctte. T. disposition, F: caract^re tn aigre coniine 
verjus. -ly, adv. (Parler) avee aigreur, avec accrbite, d’une voix 
acerbe, revcche. 

tartan 1 [’tairtan], !. I. Tex: Cost: (Cloth or plaid) lartan m. 

2. F: (Of pers.) Ecossais in, soldat tn, des Highlands. 
tartan 3 L'tairtan], tartane [tar'tan], !. Nau: 'i’artane/. 
tartar 1 ['ta:rtar], s. (a) Ch: Tartre tn. Pharm: Tartar emetic, 
tartre stibi6; tartrate tn de potasse et d’antimoine; emetiiiue tn 
tartrique. See also cream 1 2. (b) Dent: (On teeth) Tartre. 

Tartar 3 . I. a. & s. Film: Tatar ; Tartare. 2. r. F: Ilotnme m 
intraitable ; (of sionmti) megere/. To catch a Tartar, trouver k qui 
parler; trouver son inaitre. To have caught a Tartar, tenir le 
loup par les oreilles ; sc trouver en mauvaisc passe, 
tartarated ['torrtoreitid], <2. Ch: Pharm: =* tartrated. 
Tartarean [tar'te^ri.m], a. Myth: Tartar^en; du Tartare. 
tartaric 1 ftar'tarikj, a. Ch: Tartarique, tartrique. 

Tartaric 2 , a. (Jeog: Hist: (Region/, horde/) tartare. 
tartarized ['torrtaraizd], a. Pharm: etc: "Partarise. 

Tartarus ['tairt^r^sj. Pr.ti. Myth: Lc Tartare. 

Tartary ['taimrij. Pr.n. A.Ceog: La Tartane. 
tartish ['tairtij], a. Aigrelet. 
tartlet ['tairtlet], !. Cm; Tartclette/. 

tartness [kairtnas], s. Acerbite /; gout tn apre (d’un fruit); 
verdeur / (d’un vin); F: acidite /, aigreur /, causticity f (du ton, 
d’une rdponse). 

tartrate [kuirtret], r. Ch: Tartrate m. 
tartrated [tairkreitid], m. Ch: etc: Tartarise. 
tartrazine [kuirtrazim], !. Dy: Tartrazin cf. 

Tartuf(f)ism [tar'tufizm], s. F: Tartufeiie/. 
tasimeter [tu'simet^r], !. El: Tasimetre tn, microtasimytre m. 
task 1 [ta:sk], !. I. Tache/. (a) Sch : (1) Devoir tn ; (ii) pensum m, 
punition /. To set a boy a task, donner un devoir k un el£\e. 
(b) Travail, -aux tn, ouvrage tn, besogne /. Arduous /., irksome t., 
torvee /. It is an itidiess t., e’est un tiavail sans lin, a n’en plus 
finir. To set 9.0. a task, imposcr une tache a qn. To set oneself 
to the task of doing sth., to apply onesolf to a task, s’atteler a un 
travail; s’appliquer a faire qch. He Jound it no easy t. to . . ., 
il ne trouva pas facile de. ... 2 . To take s.o. to task for sth., tor 
doing sth., prendre qn & partie, t< 5 priniander, morigener, tanccr, 
sernoncer, qn, pour avoir fait qch. He is taken to t. for the merest 
trifle, on lui reproche la moindre peccadille. 

'task-work, !. Ind: kVa vail tn a la tache ; travail aux pieces. 
task 3 , v.tr. 1. Assigner, imposcr, une tache a (qn); F: tailkr de 
la besogne h (qn). 2. -= tax 3 3, 4. 3. Nau: Alcttre k Peprcu\c 
(les membrures, les bordages). 

taskmaster [ka:skmu:star[, s.tn. Chef dc cor\Ce, surveillant. 

F: Hard taskmaster, veritable tyran. 

Tasmania [tazkncinm]. Pr.n. Geog: La Tasmamc. 

Tasmanian [tazkneinjan], a. & s. Tasmanien, -lenne. X; Tas¬ 
manian devil, diahlc m de la "Pasmanie sarcophile tn ourson. 
See also wolf 1 i . 

tassel 1 [kas(o)l], s. I. (a) Cost: Furn: etc: (Hand m (ile rideau, de 
dragonne, etc.); gland, houppe f, Hoc m fdo bonnet dc coton). 
Needlcw: Tassel stitch, point m de houppes. (b) Bookb: Signet m. 
2. Bot: Paniculc teiminale, ^pi tn male, aigrette/(du inais). 
tassel 3 , v. (tassolled; tasselling) 1. v.tr. (a) Garmr (un coussin, etc.) 
de glands; mettle des houppes h (qch.). (/>) Agr: Lcimer (le 
mais). 2. v.i. (Of maize, etc.) Former des aigrettes ; Heunr. 

tassclled, a. A glands; a houppes; orne de glands. Tasselled 
fringe, frange f a houppes. 
tassel 3 , r. Const: — torsel 2. 

tassets f'tasets], tasses [kasiz], S.pl. Atcheol: Tassettes f (de 
Paimure). 

Tasso [kaso]. Pr.n.m. I.it.Hist: Le Tasse. 
tastable [keistablj, a. — tastlahir. 

taste 1 [teist], !. I. («) (Sense of) taste, gout tn. Keen sense of 
sens du goOt bien developpe. (b) Saveur /, gout. Siveet t., add t., 
gout suer* 1 , gout aigre. The bread had a t. of garlic, Ie pain avait 
un gobt d’ail; le pain sentait Pail. It has a burnt t., ce!a sent le 
brule. This drink has no t., cette boisson n’a pas de gout, est insipide. 
See also after-taste, nasty i. (c) F: A tasto of sth., un petit 
peu (de fromage, etc.); une petite gorgee (de vin, etc.). Give me 
just a t. of cheese, donnez-moi un ricn de tiomage. Have a taste of 
this claret, goutez done a ce bordeaux. (</) F ; He gave us a t . of 
his ill-nature, il nous a donne un echantillon de sa mcchancetl. 
G/re them (the horses) a t. of the whip, faites-lcur sentir lc fouet. 
You'll get a t. of it one of these days, vous en taterez un dc ces jours. 
To have one's first t. of war, faire Papprentissage dc la guerre. 
To have one's first t. of gunpowder, rccevoir le bapteme du feu. 
2. Gout, penchant particulier, predilection/ (for, pour). To have 
a taste for sth., avoir du gout pour qch.; avoir le gout de (la 
musique, etc.). To hare a t. for expensive things, donner dans le 
luxe. To have no taste for . . ., n’avoir pas de gout pour . . . ; 
n’avoir pas le gout de . . .; F\* fitre fenny a (la musique, etc.). 
He has no t.for siveets, il n’aime pas les sucrenes. Career for which 
I have no t., carri^rc / qui n’a pas d’attrait pour moi, qui ne nic 
dit non. To acquire, develop, a taste for sth., prendre goOt A qch.; 
acquerir un goQt pour qch.; acquyrir le godt dc qch. To find 
sth. to one's taste, trouver qch. k son gout. A house to my t., une 
inaison a mon gout. Such a life is not to my t., cette vie ne me plait 
pas, n’est pas de mon gout. Add sugar to taste, on ajoute du sucre 
selon son gout, 4 volonty. To follow one's natural tastes, suivre sen 
penchants; se laisser aller k ses penchants. It is a matter of taste, 
e’est (une) affaire de gout, d’apprydation. Provs: Tastos differ; 
everyone to his taste, des gouts et des couleurs on ne discute pas; 
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jl nc faut pas disputer des KOUts; tous lcs gouts sont dans la 
nature; chacun ( 4 ) son gout; a chacun son goat. See also 
account 2 2. 3. (a) To have taste in music, avoir du gout en 

mature dc inusique; s’y connaitrc cn niusique. She has excellent 
t. in dress , cllc s’habille avec (beaucoup de) gout. People ol taste, 
lcs gens de gout. Critic of great critique plem de gout. ( h) Cos¬ 
tume in perfect tasto, costume tn d’un gout parfait. Hat in bad 
taste, chapeau tn de mauvais gout, qui manque dc gout. Joke in 
bad t., plaisanterie / de mauvais gout. Remark in doubtful t., 
reflexion / d’un gout douteux. It is (in) bad tasto to . . ., d est 
de mauvais goftt de. . . . It would be bad t. to refuse, il serait de 
mauvaise grace de refuser. 

taste 2 . I. v.tr. I. Percevoir la savour do (qch.); sentir (qch.). 
/ could not t. any garlic in the salad, je n’ai pas senti de gout d’ail 
dans la salade. One can t. nothing, abs. one cannot taste, when one 
has a cold, on nc trouve de gout a rien, on n’a pas de gout, quand 
on est enihumc. 2. ( a) {Of cook) Goutcr (un rnets). (b) Deguster 
(des vins, des thes, etc.); sender (un fromage). 3. (a) Gouter de, 
a (qch.) ; manger un petit inorceau (d’un mets) ; tater a, de (qch.) ; 
boire une petite gorgee (d’un hquide). I haven't even tasted it, 
jc n’y ai pas nrfme goutc. There was only enough to il n’y en 
avait qu’a lcche-doigts. He had not tasted food for throe days, 
il n’avait pas mange depuis trois jours ; F: il ne s’etail rien mis 
sous la dent depuis trois jours. ( b ) To t. happiness, ill fortune, 
A: to taste of happiness, of ill fortune, connaitie, goutcr, le 
bonheur, la mauvaise foitunv. To t. potter, gouter, tater, du 
pouvoir. Prov: He who tastes (of) everything tires of everything, 
qui goutc de tout se degoute de tout. 4* A • favourer, gouter (une 
plaisanterie, une bonne histoire, etc.). 

il. taste, t\i. {a) To tasto of sth., avoir un gout de qch. The 
meat tasted of garlic, la viande avait un gout d’ail, senlait 1’ail. 
The wine tasted of the cork, le vin avait un gout dc bouchon. To 
tasto like honey, avoir un gout de miel; avoir un gout qui rappelle 
le miel. The wine tasted like pott, le vin avail le meme gout que lc 
porto, ressemblait au porto. It makes the food t. bitter, ee!a donne 
un gout amcr aux aliments. ( b ) F: Here the east wind tastes oj 
the sea, ici lc vent d’est sent la mcr. 

tasting, s. Kxercice tn du gout. I. Physiol: Gustation /. 
2. Com: etc: Degustation / (de vins, de thes). Tasting room, 
cabinet m de d<?gustation. 

tastcable ptcistabl], a. I. Qu’on pent gouter; qui peut sc gouter. 
2 . A : -= IasiY 1. 

tasteful ['teistful], a. I. De bon gout; (ouvrage) fait avec gout; 
(vetement) Elegant. 2. (Peisonne) de gout, -fully, adv. (Habille, 
etc.) avec gout. 

tastefulncss pteistfulnas], s. Bon gout. 

tasteless ptcistlos], a. I. (Mets tn, etc.) sans gout, sans saveur, 
fade, insipide. 2. (Vetement, amcublermnt) qui manque dc gout, 
de mauvais gout, -ly, adi. (S’habiller, etc.) sans gout, 
tastelcssness ['teistlosnas], s . I. Insipidity/, iadeur f (d’un mets, 
etc.J. 2. Manque m dc gout (dans Phabillcmciit, etc.), 
taster ptcistor], s . I. (Pen.) («) Degust at cur, -trice, tateur, -euse 
(de vins, dc thys, etc.). ( b ) F: Publisher's taster, lecteur, -trice, 
de manuscrits. 2. (Thg) Wino-tastor, (i) tasse / a deguster; 
(ii) sonde / a vin, tate-vin tn inv. Cheese-taster, butter-taster, 
sonde a fromage, a heurre; flute /. 
tastiness ptcistin.vs], s. I. Saveur /, gout m agreabie (d’un mets). 

2 . (a) A : TAs'lrrui.NFSS. ( b ) P: Chic m, elegance/, 

tasty I'tcisti], a. I. (Mets, repas) savoureux. T. morsel, moiceau 
succulent. 2 . (a) A: — 'lAsTEFUi.. (6) P: Chic, elegant. 

-Hy, adv. (a) A: — TAvrbiui i.y. ( b) P: Avec chic. 
tat 1 [tat], s. Used only in the phr. Tit for tat, q.v. under ill 2 . 
tat 2 , v.tr. Gf i. (tattod; tatting) Necdleiv: Fairc de la fnvolite. 
Tatted insertion, entre-deux m en frivolitc*. 
tatting, s. Frivolity/. 
tat 3 , s. ( Anglo-Indian ) Poney m. 

ta-ta [ta'ta:]. Nursery Gf P: I* nit. Au rcvoirl 2. s. To go ta-tas, 
go for a ta-ta, aller faire une promenade. 

Tatar ['tartar], s. = Tartar 2 i. 

tater ['tcitor], r. P: Poinme/ dc terre ; P: patate/. 

Tatian ['tei$(a)n]. Pr.n.m. Rel.Hist: Taticn. 
tatou ['tatu:],r. Z: « armadillo i. 

tatter [Tatar], s. Lambcau in, loque /. Garment in tatters, vete¬ 
ment m en lambcaux, en loques. To tear sth. into tatters, mettre 
qch. en lambeaux. F: To tear s.o.’s reputation to tatters, ereinter 
qn; casser du sucre sur lc dos de qn. See also hag 1 2. 
tatterdemalion [tatardi'meiljan], s. Loqueteux, -euse; degue- 
niliy, -cc ; va-nu-pieds mf inv. Attrib. His tatterdemalion retinue, 
les gueux m qu’il trainait a sa suite, 
tattered ['tat.vrd], a. (Vetement) dypcnailiy, en loques, en lam¬ 
bcaux, en pieces, tout dc c chirc; (homme) degueniliy, loqueteux. 
All tattered and torn, en loques et en gucnillcs. F: Her reputation 
is a little t., cllc a plus d’un accroe a sa reputation. 

Tattersall’s [Tatorsorlz], s. “Chez Tattersall” (salle dc vente des 
chevaux de course a l.ondres). Turf: Tattersall's Ring, l’cnceinte 
de Tattersall (tr£s “select”), 
tattery Ptatori], a. Tout en loques ; tout ddguenille. 
tattle 1 [tatl], s. I. Bavardage tn, comtnerage m, jaserie f. 

2. Cancans mpl; commerages. See also tittle-tattle. 
tattle 2 , v.i. I. Bavarder; jaser; commyrer. 2. Cancaner; faire 
des cancans. 

tattling 1 , a. I. Babillard, bavard. 2 . Cancanier. 

tattling 2 , S. «=» TATTLE 1 . 

tattler P tat lor], s. I. Bavard, -arde; babillard, -arde ; causcur, 
-euse; jaseur, -euse. 2. Cancanier, -i£re. 3. Orn: Chevalier m ; 
csp. chevalier aboycur. 

tattoo 1 [ta'tu:], s. Mil: I a Retraite f (du soir). To beat, sound, 
the tattoo, battre, sonner, la retraite. Tattoo roll-call, anpcl m 
du soir. F: To beat the devil** tattoo (on the table, etc.), tam- 


bourmer, pianotcr (sur la table, etc.). Her heart was beating a 
wild t., son ca-ur battait la chamade. 2. (a) Torchlight tattoo, 
retraite aux flambeaux, (b) The Aldershot Tattoo, le carrousel 
militaire d’Aldcrshot. 

tattoo 2 , v.iF: Tambouriner, pianotcr (sur la vitre, etc.). 
tattoo 2 , s. Tatouage m . To remove the t. from s.o., detatouer qn. 

Tattoo-removing, detatouage tn. 
tattoo 4 , v.tr. Tatouer (lc corps, des dcssins sur le corps). 

tattooing, s. 'Patouage in. 
tattoo 8 , s. (Anglo-Indian) Poney m. 
tattoocr [ta'tul.ir], tattooist Ita'tmist], s. Tatoucur m. 
tatty ['tati], s. Anglo-Indian: Tatly m, r.itte f (de pnrte ou de 
fenetre). 

tatll ['tcitu:], s. Z: 'Patou in. 
tau [to:], s. Cr.Alph : Tau m. 

'tail-cross, s. Croix jin tau ; croix dc Saint-Antoine. 
taube ['touboj, s. Hist, of Av : Taube tn. 
taught [to:t]. Sec TLAC h. 

taunt 1 [to:nt], s. I. Repine he inyprisant; injure / (en paroles); 
sartasinc m, brocard tn. 2. A: To be, become, the t. of the publu, 
etre, devenir, l’objct des sarcasmcs du public. 
taunt 2 , v.tr. (a) Accablcr (qn) de sarcasmes ; sc gausser de (qn). 
(b) To taunt s.o. with sth., icprocher qch. a qn (avec mypr«s). 
Don't t. him with < ou ardi< e, nc lui jetez pas la lachcte a la face; 
nc le traitiz pas de lache. 

taunting 1 , a. ( i on m, air m) dc saicasme, de reprocho mypri- 
sant. T. remark, observation sarcastique, injurieuse. -ly, ah'. D’un 
ton, d’un air, dc mepris provutant; d’uii ton sart antique, nijuiieux. 

taunting , s Rtproches myprisants; sarcasmcs provoiants; 
brocards mpl. 

taunt 2 , a. Nau : (Mat) Iris haut, tr6s yieve ; (mat; el.iru e. 
taunter pt ■entarj, s. Biot.irdcur, -euse; gausscur, -cu,e. 

Taurida [ to:nd</J. Pr.ti. Russ. Geog: La 'Pauridc 
Tauridcs (tllC) [do'to:ndi:z], s.pl. Asir: Lcs 'Paurides /. 
taurine ['touamj, a. 'Pauresciue ; de tain can. bo vin. 

Tauris ['to:ris|. Pr.ti. A.Ciog: La Taunde 
tauromachian [toiro'meikian], a. Tauromachique. 
tauromachy [t.i: , rom«ki] > s. Tauromacinc f. 

Taurus ['tonas]. Pr.n.Astr: LeTauicau. 

taut [lo:t], a. \au: etc. (a) (Coidage, table) tendu, raide, raidi, 
bande; (voile/) etanjue. To haul a ropo taut, r.udir, embratjucr, 
somiuer, un coidage To haul the duets unb? «quer lcs ycoutes ; 
border, etarquer, lcs voiles. \\ ith his sineus t. u was pulling . . 
les nerfs tendus il tirait. . . . P': Taut situation, situation tendue. 

( b) Taut and trim, (i) (n.iviie) pare, en bon etat; (ii) F: (personne) 
a l’air soigne, titee a qu.itie epingles. 
tauten ['tartan], v.tr. Kaidir, roidir, embiaquer (un table, etc.); 
ctaiquer (une voile). 

tautness ptortnas], s. Raideur f, loideur j (d’un cable, etc.), 
tauto- ptruto, to:'t.>), comb.fm. Tauto-. Tautometnc, tautometrique. 
tautochrone ['to:tokroun], s. Mth: Courbc / tautochrone. 
tautochronous [to:'tokionos], a. Mth: (Couibe/) tautochrone, 
isochrone. 

tautological [tj:tu'bd3ik(j)l], <3. Rh : 'Pautologique. 
tautology [tnr'tolodji], s. Rh: Tautologu*/; repetition oiseuse. 
tautomerism [tor'tonvur/m], s. Ch: Tautomeric*/, 
tautophony [tar'talom], s. (nam: 'Pautophome/. 
tavern f'tavarn], s. T’aveine f cabaret tn. Law t., vaharet de has 
etage ; assommoii m. 

'tavern-keeper, s. Cabaictier, -ierc, liuvetier, -lete. 
taw 1 [to:], J. dames - I. (irosse hille (de verre) ; cal(l)otm. 2 . (Jeu m 
dc) rangett vf. To have a game of taw, joucr a la rangette. 
taw J , v.tr. Tan: Alegii, megisser, cl amoiser (les peaux); passer 
(les peaux) cn mtgic ; pu'parer (les p- aux) en hlane. 
tawed, a. (Cuir) meg is, pussy en megie. 

tawing, s. Megie /, megisserie / ; ehamoisage m ; tannage m 
^ l’alun. 

tawdriness ptordrinos], s. Clincjuant m\ faux hrill.mt, faux ydat 
(d’un faux bijou, etc.). T. of s.o.'s existuuc, misere parce, faux luxe, 
dc 1’existence de qn. 

tawdry [ to:driJ, a. (Vftement m, ornement m) d’un mauvais gout 
cuard. T. jewellery, climjuant ;//, toe m. T. jittery, oripeaux mpl. 
Actors in t. dresses, cabotins affublcs d’orincaux. F: I. style, 
style affuble d’oripeaux. To lead a t. existence, vivie dans la mis&re 
doree. -ily, adv. Avec un faux ydat; avec un faux luxe criard ; 
sans gout. 

tawer ptoror], s. Tati: Megissier in. 

tawery ['toiori], s. Tati: (fitablisscmcnt m de) megisserie/. 
tawny ['to:m], a. (i) Tanne, basane ; (ii) fauve ; tirant sur le roux. 
T. mane, ciiniyrc / fauve. T. wine, vin m pelurc d’oignon. Old 
tawny port, porto m qui a jauni dans le fut. See also owl. 
tawse [to:z], s. Sch: (Scot.) Martinet (formy d’une courroie de 
cuir, h extrymity decoupee en Ianicrcs, pour corriger les enfants). 
To give a child the t . corriger un eteve (sur la paume de la main) 
avec une courroie. 

tax 1 [taks], s. I. (a) Adm: Impot in, imposition /, contribution /, 
taxe f. Taxos and dues, taxes et impots. Direct taxes, assessed 
taxes, contributions directes ; impots. Indirect taxes, contributions 
mdireetes. Tax on capital, prelevement in sur le capital, sur la 
foitunc. Tax on turn-over, sales tax, taxe sur le chiffre d’affaires. 
Land tax, contribution fonciere des propriety* non baties ; F: impot 
foncier. Dog tax, taxe sur les chiens. Coal tax , impot sur le char- 
bon. Visitors’ tax, non-resident tax, taxe de syjour. Luxury tax, 
impot sur le luxe ; taxe de luxe. Road Fund tax, taxe de circulation. 
Petrol tax. droit tn sur I'essence. Ten shillings tax on wireless sets, 
rcdevance / de dix shillings sur lcs ryceptcurs de T.S.F. See also 
entertainment 1, income-tax. super-tax. To lay, levy, a tax 
on sth., mettre un imp6t sur qch.; frapper qch. d’un impot ; 
imposcr qch. To collect a tax, lever, peicevoir, un impdt, une 
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contribution. To reduce a tax, r&duirc un impot. To reduce a tax 
on sth., ddgrever pai tieilernent (un produit, etc.). Reduction of 
tax, degr£vement rn. To pay £So in taxes, payer £ko d impots 
par an. Free of tax, tax free, exempt d’impots. Tax o/Iice, la 
perception; la recette. (b) Hist: Taille/. Tax on income, taiiie 
pcrsonnelle. Property tax , taille reclle. See also POLL-TAX. 
2. Charge /; fardeuu (impose ik qn). To be a tax on s.o., £tre 
une chat go pour qn ; elre a charge a qn. Tv be a tax on s.o. s atten¬ 
tion, niettic a contribution, tnettre ik l'epreuve, J’attention de qn. 

'tax-collector, v. Adm: Perceptcur m (des contributions 
dircctes); receveur m (des contributions indirectcs). Tax-collector's 
office, bureau rn dc pciception ; la perception ; la recctte. 

'tax-farmer, s. Fr Hist: Fermicr general, pi. fermiers 
generaux. 

'tax-gatherer, s. A : tax-collfctor. 

'tax-payer, s. Contnhuable mf. 

tax 2 , v.lr. I. Adm: (a) Taxer (les objets de luxe, etc.); frapper 
(qch.) d'un impot; rncltre un impot sur (qch.). To tax income, 
imposer (des droits sur) le revenu. Hill-posting is taxed in France, 
en France l’aflichagc cst frapp£ d’un impot. Everything is taxed, 
tout se taxe. ( b) Imposer (qn). To be heavily taxed, etre fortement 
impose. Hist: To tax the people, tailler le peuple. (c) F: Mettrc 
4 l’epreuve (l’adressc, la patience, de qn). To tax s.o.’s patience to the 
limit , poussei 4 bout la patience de qn. To tax a horse to the limit, 
pousser un chcval a la limitc de ce qu'il peut fournir. 2 .Jur : Taxer 
(les depens d’un proces). Taxed bill of costs, memoire taxe (par lc 
juge). Taxing-master, (juge) taxateur m. To tax s.o. with sth., 
with doing sth., (i) laxer, accuser, qn de qch., d’avoir fait qch.; 
(ii) reprochcr a qn d’avoir fait qch. He taxed me with ingratitude, 
il me t.ixa d’mgiatitude. 

taxability (taksa'bihtij, s. Nature / irnposabie (d’un bien); 

res'.outces J iniposahles (d’un pays), 
taxable j/uksabl], a. l. (Revenu m, terrain rn, etc.) irnposabie. 
T. article or class of goods, mature / irnposabie. To make sth. t., 
impostr tjtli. Taxable yoar, annec/ d’imposition ; excrcice fiscal. 
2. 'Jur: Costs taxable to s.o., frais m 4 la chaige dc qn. 
taxaccous |tak'sei\bsj, a. Hot: (Arbre m, pjantc/) apparlenant 
mix taxintes. 

taxation [tak'sei$(.i)nj, s. I. (a) Imposition j (de la propnete, etc.). 
The taxation authorities, I’adimnistration iiscale. (h) Charges 
fiscales; prcM&vement iiscal. Increase of t., supplementary /., 
aurimposition f. Excessive fiscal if e excessive. Commensurate t., 

Equivalence f des charges fiscales. Highest scale of t., maximum m 
de perception, (c) Revenu realise par les impots; les irnpots m. 

2. jur: Taxation of costs, taxation f, taxe f, des frais (d'un proofs). 
taxi 1 [ taksi ], v. F: =- taxi-cab. 

'taxi-cab, s. fiacre rn automobile; taxi m. 

'taxi-driver, s. (.’omliicteur m, chaullcur rn, dc taxi, 
'faxi-rank, $ Station f tic taxis ; stationnernent m (pour taxis), 
taxi*, tu. (taxied; taxying) I. AUcr en taxi. 2. Av: (Of aircraft) 
(«) Rouler sur le sol. ( h ) To 1. along the water, hydroplaner 

taxying, s. Av : Rouleinent m sur lc sol. j 

taxiarch I taksiink |, V, Or. Ant: Taxiaique i/i. 
taxidermal 11 tkM'ib.>m(.>)l j, a. Taxidcimiquc. 
taxidermist ['faksul.>:nnistj, s. Hmpaillcur rn, naturaliste m, 
t.ixidermisle rn. 

taxidermy |'t.'iksub:rmi|, s. Tax idem lie /; naturalisation f ties 
ammaux. 

taximan, pi. -men ('taksmian, -menj, s.m. ----- *iaxi-dkivm<. 
taximeter f'taksimnt.ir], s. TaximElrc rn ; compteur m taximEtrc ; 
compteur tie taxi. 

taxincac ftak'sinii:J, s.pl. Hot: Tavmees J. 
taxipliote ['taksifout], j. Phot: Taxiphote m. 
taxiplanc ['taksipleinj, s. Av: Avion-taxi rn, pi. aviom-taxis. 
taxis f'taksis], v. Surg: Taxis rn ; manipulation / (Tune hernie, 
etc.). 

taxonomic [taksi/nnmikj, a. Taxonomique, taxologique. 
taxonomist |fak'sanomistJ, s. 'Faxonomiste m, taxologue m. 
taxonomy [tak'sanmni], s. Taxonomie f, taxologic /; l’art m 
d’etablir one tiassitu ation. 

Taygetus [tei'uhctosb Pr.n. A.Ocng: Lc TaygEte. 

Taylorism ['tcibrr/mj, s. / ml: Tayloiisme m. 

Taylorization |teibrai'zei$b>)n], *. Ind: Taylorisahon /; appli¬ 
cation / tlu systeme Taylor. 

Taylorize ['tcibianz], zi.tr. Ind: 'Faylonser (une Industrie); 

appliquer le systeme dc Taylor a (une Industrie), 
tar/.a, pi. -e ['taltstf, -e], s. Soucoupc /'ou coupe / (pour fruits). 

T.B. L'tn'Hi: J, s. Med: F: Tuberculose /. 

tchick 1 [t$ik], s. Llaqucmrnt rn tie la langue (pour exciter un 
chcval). 

tchick*, r.i. Faire tlaqucr sa l.tngue (poui exciter un chcval). 
tc [ti:J, s. Mu\ : {In {tone solfa) La (note) sensible. j 

tea 1 [ti:],r. I. Hot: The rn. 2. («) Com: The. Black tea, the noir. 
Green tea, the vert. Tile tea, thE en hriques. See also 
ounpowdeh 2. (b) To di ink tea , boire, piendre, du the. Weak 

tea, strong tea, thE leger, fort. To have, take, a cup of tea with 
s.o., prendre uric tasse de the avec ou chez qn. (r) Afternoon tea, 
five-o’clock m. Plain tea, the ordinaire; thE collation. High tea, 
repas a la fouichette (ariose dc the, auquel, dans les hotels, peuvent 
se suhstitucr la bicre, le vin, etc.). Tea is at four, le the est a quatre 
heures. To ask s.o. to tea, inviter qn 4 venir piendre le the. 

3 . Tisane f, infusion /. See also BEFF-TKA, camomile-tea. 

'tea-ball, s. (Euf m 4 (infuser le) thE ; boule / 4 the. 
'tea-basket, s. Mallette / de camping. 

'tea-blending, s. Melange m des tWs. 

'tea-broker, s. Courtier m en th6s. 

'tea-caddy, s. Boite / a the. 

'tea-cake, s. Cu: (Espdce / de) brioche plate (se mange grille 
et beurr&s). 


'tea-chest, s. Caisse/ktM. Com: Barsef. 

'tea-cloth, s. I. Nappe / A th<$; napperon m. 2 . Torchon m 
(pour essuyer la vaisselle). 

'tea-cosy, s. Couvrc-theiikre tn, chaufre-theiere tn, pi. couvre-, 
cbauffc-theiercs ; mollcton tn. 

'tea-cup, s. Tasse/ A the. See also storm i. 

'tea-dealer, s. Negociant rn en thes. 

'tea-'dinner, s . — high tea, q.v. under tea 1 2. 

'tea-drinker, s. Buveur, -euse, dc th^ ; consommateur, -trice, 


'tea-factory, s. Thccrie/. 

'tea-fight, s. F: (a) Fivc-o’clock rn ou il y a cohue, oil Ton 
se bousculc. My wife's having a t.-f. to-morrow, dc main rna femme 
re^oit. (b) Soiree/ (de village, etc.) avee th <5 et limonades.^ 
'tea-garden, s. I. litablissement m oil l’on sett lc the cn plein 
air ; jardin m de the. 2 . Plantation f dc the. 

'tea-gown, s. Cost: Robe/d’intc-rieur; deshabille m. 
'tea-hour, s. Heure f du the. 

'tea-house, s. (Japan & China) Salon tn de th£. 
tea-infuser, s. Boule / h th^. 

'tea-kettle, s. Bouilloire f. 

'tea-leaf, s. Feuille/ de the. Used tea-leaves, marc m de th<$. 
'tea-merchant, s. - tfa-pealek. 

'tea-paper, s. Papertn: Com: Frnpaquctagc m pour th<b 
'tea-party, s. The rn d’apparat (avee ou sans repas sub- 
stantiel). To give a tea-party, donner un th« 5 . 

'tea-plant, s. Bot : Arbre rn h the. 

'tea-plantation, 5. Thccrie f; plantation / dc tM. 
'tea-planter, s. Planteur rn de the. 

'tea-poisoning, s. Med: Thlisme m. 

'tea-pot, s. Tncidre /. 

'tea-room, s. Salon m dc the. Tea-rooms, patisserie / avec 


salons dc the. 

'tea-rose, s. Hurt: Rose/ the, pi. roses th£. 

'tea-service, -set, s. Service m a the. 

'tea-shop, s. Patisserie/(oti Ton scit le the); salon m de th6. 
'tea-spoon, s. Cuiller / a the. 

'tea-strainer, *. Passc-thL ; rn tnv. 

'tea-table, s. Table /4 tW. See also gossip' 2. 

'tea-taster, s. Dcgustatcur, -trice, de thes. 

'tea-things, s.pl . Service rn 4 the. To clear away the tea-things, 
desservir (la table a the). 

'tea-time, s. L’heure / du the 
'tea-tray, s. Plateau tn a the. 

'tca-trcc, s. — 1 la-flan r. 

'tea-urn, s. Fontaine / k thd; samovar m. 
tea 2 , v. (tea’d; teaing) F: I. v.i. Prendn* le the; F: five-o’clocker. 
2. v.tr. Otfiir le the a (qn). 

teach fti:tS]. v.tr. ( p.t . taught (tr>:t] ; p.p. taught) Fnseigner, instrturc 
(qn); enseigner (qch.). To teach s.o. sth., enseigner, apptendre, 
qi*h. a qn. He is being taught all sorts oj things, on lui apprend 
toutes sortes de choses. She teaches the little ones, elle fait la classe, 
clle fait revolt*, aux petits. She teaches the piano, die est professcur 
ile piano, lit teaches Fundi, il enseigne, il profes.se, le fran^ais; 
il donne des lemons de fianyais. Abs. He teaches, il donne des 
lt%'>ns; il cst lristitutem ; il enseigne; il cst dans Fenscignement. 
To toach school, otic institutcur ou institutiicc. To teach s.o. 
(how) to do sth., anpren«lie a qn a fane iich.; montier a qn 
comment fane qch. He taught me to play the piano, il m’a appris 
ik jouer du piano. See also si (K* 1. To teach s.o. the way, montrer 
le dicnun a qn. To teach oneself sth., apprendre qch. tout scul. 
See also sklf-tauuiit. Taste cannot be taught, lc (bon) gout ne 
s‘enseigne pas. / had been taught nezer to tell a lie, on ni'avait 
inculqi.t qu’il nc faut jamais rnentir. Literature that teaches impiety, 
htteiaturc educatnce d’inipietd. F: To teach s.o. a lesson, donner 
a qn une Ie\on (cpi’il n’oubhera pas dc si tbt). To t. s.o. a lesson in 
politeness , donner une Uvm de pohtesse a (]n. That will teaeh 
him I c,i\ lui apprendra I To teach s.o. a thing or two, d^gourdir qn. 
Yon rant t. me anything about that, ya me connait. I'll teaoh you 
to spoak to mo like that! jc vous apprendrai a me parler de la 
sortc 1 See also MANMit 5. 

teaching 1 , a. Qui enseigne. The toaohing staff, le corps 
enseignant (d’unc ecole, d’une faculte). 

teaching 2 , s. I, Knseignement rn, instruction/. To go in for 
teaching, entrer dans l’cnseignement. Teaching method, m^thode/ 
d'enseignement. 2. Knseignement; leyons fpl. The teachings 
of experience, les leyons dc l’expcricncc. The teachings of the War , 
les enseignements de la Guerre. 3. (^/) Doctrine /. ( b) pi. Teach¬ 
ings, pieccptcs rn. The teachings of Plato, la doctrine de Platon, 
teachable J'tirtSfbl], a. I. (Of Pers.) Qui apprend facilernent; 

docile ; a rinlelligencc ouverte. 2. (Sujet m) enseignable. 
teachableness f'ti:tRhinos], s. 1. Aptitude /4 apprendre ; docility/. 

2. Nature/enseignable (d’un sujet). 
teacher ['tittSorJ, s. (i) Institutcur, -trice; maitre,/. maitresse 
(d’^rolc); (ii) professeur m ; (ii 1) maitre (au sens large). T. of 
French, of history, professeur de franyais, d'histoire. Pupil 
teacher, student teaoher, el^ve-maitre, /. ebve-maitresse, 
pi. ebves-maitres, -mattresses. To become a sc faire professeur. 
She teas an excellent t., elle avait unc m^thodc excellente. The t. 
and his disciples, le maitre et ses disciples. The National Union 
of Teachors, the N.U.T., la Federation nationale de l’cnseigncment 
priniaire. The National Union of Women Teachers, la Federation 
nationale dc l’enseigncment f<£minin. 
teachership s. Professorat m. 

teacupful ['tiikApful], s. Pleine tasse 4 th6 (of, de). 
teagle [tiiglj, s. Dial: ^ tackle 1 2. 

Teague [ti:g], s. F: A : Irlandais m. 

teak [ti:k], s. 1. Hot: ChCne m des Indes; teck m , tek tn, 2. Teak 
(wood), (bois m de) teck. 
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teal *. (Usu. inv. in pi.) Orn: Sarcelle/. Winter toal, sarccllc 
d’hiver; petite sarcelle*^ F: canettc/. Summer teal, cricket teal, 
garganey teal, earcelle d’et6. The moorland, is full of teal, la laride 
abonde en sarcelles. 

team 1 [ti:m], s. I. (Inv. after a numeral) Attclagc m (dc chevaux, 
de boeufs). Tandem team, attelage en file. Unicorn team, attelage 
en arbalAte. A thousand team of cattle conveyed the timber to the 
coast, mille attclages de bumfs transportiVent le bois jusqu’A la 
c6te. Team driver, conducteur m d’attelagc; charrctier m. 
2. fiquipc / (de joucurs, d’ouvriers); camp m (dc joueurs). 
The school is divided into five teams , l’lcole est divisce en cinq 
<£quipes. Football team, t'qmpc dc football. Member of a team, 
one of the team, cquipier rn. The players in my /., mes eocquipiers m ; 
ines camaradcs mf d’equipe. Team games, jeux m dVquipc. The 
team spirit, I’esprit m d'dquipe. 

'team-work, s. I. Travail fait avee un attelage ; camionnage ?n. 
2. Sp: Ind: etc: Travad d’cquipc. Sp: Jeu m d’cnscmble. 
F: Thanks to the t.-w. of the Committee, giacc a la collaboration dc 
tons les membres de la Commission. 
team 2 , v.tr. I. Attelcr (des chovaux, des bceufs). Teamed in pairs, 
atteles A deux. 2. IJ.S: Carnionncr (des marchandir.es). 

team up, v.i. F: To team up with s.o. in order to do sth., 
sc joindre a qn, F: s’attelei avee qn, pour accomplir un travail, 
teamster L'tiiinstnr], S. Conducteur m (d’attelage) ; charrctier m. 
te(a)poy ['tirpoi], s. (Anglo-Indian) I. Petite table a trois picds; 

petit gudridon. 2. Petite table A thd. 
tear 1 ptiiar], s. I. Laime /. To shed tears, verser des laimes; 
Lit: rdpandre des pleura. To shed a perfunctory t., F: to squeeze 
out a tear, y allcr de sa larme. To burst into tears, fondre en 
larmes; etre pris d’une crisc de larmcs. To weep bitter tears, 
verser des larmes amdres. To weep tears of joy, pleurer dc joie. 
To move s.o. to tears, attendrir qn (jusqu’aux larmes). To he 
moved to tears, etre emu jusqu’aux larmes. 'J'o be easily moved to 
tears, avoir la larme facile; avoir toujours la larme a Peed. 
To soring tears from s.o., faire pleurer qn ; arraehcr dcs larmcs a qn. 
She was (all) in tears, ellc etait (tout) en larmcs. To be in a passion 
of tears, pleurer a chaudes larmes. To keep back, check, choke 
ba(k, restrain, repress, one's tears , retenir, renfoncer, ses larmcs; 
se retenir de pleurer. With tears in his eyes, les larmcs aux yeux. 
With tears in liis voice, avee des pleurs, avee un attendrissement, 
dans la voix. Tears came, rose, started , welled, to her eyes, ses yeux 
se mouilldrent de laimes. To bring tears to the eyes of the audience, 
anachcr des laimes a l’assistancc. These words /nought tears to 
her eyes, ccs paroles lui firent monter, lui firent venir, les larmcs 
aux yeux. Her eyes were soet, suffused, with tears, ses yeux dtaient 
rnouillds dc larmes. Fyes brimming nith tears, yeux pleins de 
larmcs. Face bathed in tears, visage nove de larmes; mine dploiee. 
To laugh till the tears come, rile (jusqu’)aux larmcs. See also 
fjROCOniT.K i, VALE 1 . 2 . Larme (de resine, dc verre, etc.). See also 
Rupert. 

'tear-bag, s. Z: Larmier m (du cerf). 

'tcar-bottle, s. Archcol: Lacrymatoire m. 

'tear-dimmed, a. Tear-dimmod eyes, yeux troubles, cmbucs, 
de larmes. 

'tear-drop, s. Larme/. 

'tear-duct, s. Anat: Conduit lacrymal. 

'tear-exciting, a. Lacrymog^ne. 

'tear-gas, s. Mil: Gaz m lacrynmgdnc. 

'tear-shaped, a. Kn forme de larme. 

'tear-shell, s. Mil: Obus m a gaz lacrymog^ne. 
'tear-stained, a. (Visage) poitant des traces de larmcs, 
barbouilld de larmcs, marbre par les larmes. 

'tear-swollen, a. G on fie dc laimes. 

'tear-worn, a. (Visage) usd par Ics larmes, mange dc larmes. 
tear 2 ['tear], s. I* Ddchircment m (d’une etofie, etc.). Tear-proof, 
indechirable. See also wear 1 2. 2. Dechirurc /, accroc m (dans 
un veternent, etc.). 3 * F: (a) Grand train. To go full tear, allcr 
a toute vitessc, a fond de train. ( b) Rage /, agitation f. To bo 
in such a tear, (i) 6tre dans une telle rage ; (ii) etre tellement agitd. 
tear 8 ['tear], v. (p.t. tore ['to:ar]; p.p. torn ftoirn]) I. v.tr. (<i) Dechirer. 
1 have torn my dress, j’ai dec hi re ma robe ; j’ai fait un accroc a ma 
robe. Trousers torn in the scat, pantalon perce. To tear sth. in 
two, in half, dechirer qch. en deux. To tear (sth.) open, ouvnr 
(qch.) en le dcchirant; ddchirer vivement (une enveloppe); 
cventrer (un paquet). F: To tear s.o.*s character to rags, to shreds, 
dechirer qn A belles dents. See also piece 1 i. To tear a hole in sth., 
faire un trou, faire un accroc, A (un veternent, etc.). Tool that tears 
the wood , outil m qui mAche le bois. (With passive force) Stuff 
that tears easily, dtoffe / qui se ddchire fact lenient. Stuff that won't 
tear, dtoffe indechirable. Paperm: To tear rags, cffilocher les 
chiffons. Sp: etc: To tear a muscle, claquer un muscle. Torn 
tendon, tendon dec bird ; Sp: claquagc sportif. P: That's torn it, 
il tie rnanquait plus que ga ; e’est la fin de tout. F: Country torn 
by civil war, pays ddchire par la guerre civile. His soul is tom 
between conflicting passions, des passions contradictoires se dis- 
putent son ante. To feel tom between tivo opposite emotions, sc sentir 
tiraille entre deux dmotions opposdes. Torn with remorse, with 
anguish, ddchird par lc remords, par I’angoissc. (b) Arraehcr (out of, 
from, A). To tear (out) one*s hair, s’arracher les cheveux. To t. 
each ether's hair , se prendre aux cheveux; F: se erdper le chignon. 
Her child had been torn from her, on lui avait arrachd, ravi, son 
enfant. To t. a confession from s.o., arracher un aveu a qn. 
2. v.i. (a) To tear at sth., ddchirer ou arracher qch. avee des doigts 
impatient*; tirer dc toutes ses forces sur qch. They tore at the 
wreckage to release him, ils faisaient des efforts ddscspdrds pour 
soulever les ddbris afin de lc ddgager. (6) F: To tear along, ailer, 
avancer, A toute vitesse, A fond de train; brAler le pavd; (of 
horseman) ailer A bride abattue; (of horse) ailer ventre A terre. 
He was tearing along (the road), il ddvorait la route. The car was 


tearing along at fifty miles an hour , la voiture dtait lancee it 8o 
a 1 heure. To tear upstairs, downstairs, monter, descendre, Pesca- 
licr quatre A quatre. To tear about, courir dc tous cotes. To tear 
away, off, partir, s’dloigncr, a toute vitesse. To tear back, revenir 
en toute hAte. To tear down, up, the street, descendre, monter, 
precipitamrnent la rue. To tear in(to the room), entrer en coup 
de vent, entrer en trombe (dans la salle). To tear out (of the room), 
sortir en toute hate (de la salle); sortir en coup de vent. To tear 
through France, traverser la France a la galopadc, a la galope. 

tear away, x\tr. Arracher. They are anxious to t. me aw a jv 
from her, on veut m’arracher a elle. I couM not tear myself away 
from this scene, je ne pounds pas m’ariachei de, a, cettc scAne. 
He could not t. himself away, il ne pouvail se decider a le3 quitter, 
tear down, V.tr. Arracher (une affiehe, un rideau, etc.), 
tear off, v.tr. Arraclier. To t. off the wrapper of a newspaper, 
faire sautcr la bande d’un journal. A shell tore off his arm, un obus 
lui ernporta lo bras. 

tear-'off, attrib.a. [O, page, label, etc.) Pet fore. Tear-olT 
calendar, oaiej. liier m a effeuiilci. 

tear out, v.tr. Arracher. To t. a page out of a book , arracher, 
soustraire, une fcuille d’un livre. To t. a cheque out of the book, 
detacher un cheque du carnet. To tear s.o.’s eyes out, arracher les 
yeux A qn. 

tear up, v.tr. I. Dechirer, mettre en pieces (une Iettic, un 
document, etc.). 2. (u) Airather (une plante). To tear up a troe 
by the roots, deracmer un arbre. (h) To tear up the (old) macadam, 
defonccr l’empierieiuent (d’une route). 

tcar-'up, s. Aiiaclument violent; deracinemeni rn. 
tearing up, s. I. Derhirement m, misc / en pieces (d’un 
morceau de papier). 2. («) Deraeinemcnt m (dc plantcs) ( b ) Di fon- 
^age rn, defoiu eiuent m (d’une route). 

tearing 1 , a. I. (Of anxiety, etc.) Dcchirant. T. cough, toux 
vioJente, dechirantc. T. wind, vent m Accorncr les boeufs. F: Tour¬ 
ing rage, rage / a tout casser. 2. F: At a toaring rate, a toute 
allure. Jo be in a tearing hurry, etre tcrriblcnicnt presse. 

tearing’, s. I. Dechiicment m (d’unc ctoffe, etc.). Paperm ■ Kf- 
filot huge m (de ( hdions). Sp: et( : Tearing of a muscle, rupture/ 
d’un muse le ; dtfchirure/musculairc ; coup m de fouet (a la jambe). 
2. Toaring away, oil, out, airachcment m. Mec: Tearing stress, 
travail m a 1 ’arrat h* merit Tearing strength, resistance / a la 
dechuure Paperm: etc: Tearing tost, incsurc/ dc la resistance a 
la dechirurc. 3. Tc-. 'ng along, com sc / /apide Tearing down, 
in, oil, out, descente /, entice f, depart m, sortie f, a toute vitesse, 
en toute hate. 

'tearing-wire, s. Paperm: Fil m dc coupage (du papier 
a la forme). 

tcarable f'tearabl], a. Qui se dechire facilement. 
tcarer ['tc.u-or], V. U.s: F: Vent m a dccorner les Ixrufs. 
tearful l'tuarful], a. I. Kplorc ; tout en pleurs ; Ptj: larmoyant. 
T. eyes, yeux pleins de larmes. T. voice, (i) voix niouillee de larmes ; 
(ii) Ptj: voix geignarde. In a t. voice, (1) a\ec des larmes dans la 
voix; (11) Pej: en pleurnichant, d’un ton pleureur, geignard. 
2. T. news, triste nouvellc/. -fully, adr. Fnpleurant; les larmcs 
aux yeux ; Pej: d’un ton pleurnii heur, geignard. 
tearfulness L'tuwfulnos], s. Ftat larmoyant; etat eplort^. 
tearless I'tnarbsJ, a. T. tycs, yeux secs. T. grief, chagrin m sans 
larmes. 

tease 1 [ti:z], s. I. Taquin, -irn . He’s a tease, d tst taqum. 2. Ta- 
quinerie f. It was only meant fur a t., c’etait pour vous taquiner. 
tease*, v.tr. I. (rt) To toaso (out), tlliler, etlilochcr, defili r, deliloeher 
(un tissu, pour en faire de la chat pie, etc.); demelcr (de la lainc). 

(b) 1 easel 2 , (c) Carder (la lainc, etc.). 2. (a) Taquiner, tour- 
menter, faire enraqei (qn); faite des taqumenes a (qn) ; exciter 
(un ehicn, etc.); F: picoter, lutine:. P. asticoter (fin). Don't t. 
your little sistir, ne taquine pas ta petite sirur. Don't t. the cat, ne 
tourmentez pas Je chat. To t. s.o. unmercifully, laire des nuseres 
a qn. ( b ) A : To tease s.o. for sth., to do ?th., tiacasscr, iinportuner, 
qn pour »>btenir ejeh., pour qu’il lasse qch. 

teasing 1 , a. (Of pers.) Taquin ; (ton) raillcur, persilleur. 
-ly, adv. D’un ton tailleur; pour taquiner. 

teasing", s. I. (a) Teasing (out), efiilage m, cffilocliage m, 
dchlage m (d’une etoffe); dernelage m (de la lame), (b) - - teaseling. 

( c) Cardage m. 2. Taquinericy, taquinage in. He doesn't like t ., 
il prend mal les tafjuineries; il n’aime pas qu’011 le taquine. 

teasel 1 ['ti:z(3)I], s. I. Pot: Cardcre/. Wild teasel, card&ic sauvage ; 
F: cabaret m des oiseaux ; bain m de Venus. Teasel plantation, 
chardonnieie/. See also fuller’s 1 easel. 2. Tex: (Teasel-head or 
brush) Carde/. 

teasel 2 , v.tr. (teaseled) Tex: Lainer, chardonner, gratter, garnir, 
aplnigner (le drap). 

teaseling, s. Damage m, garnissage m, grattage m, aplaignage m 
(du drap). 

teaseler ['ti:z(o)br], s. Tex: Laineur, -cuse, gratteur, -eusc, 
aplaigncur, -cuse, garnisseur, -euse. 
teaser I'tuzar], s. I. Tex: (a) -- ieam-lir. (b) Cardcur, -euse. 
2 , — '1EASE 1 i. 3. Breed: Ftalon tn d’essai; (etalon, b^lier) 
boutc-cn-train m inv. 4- F: ProblArne m difficile; question 
embarrassante. To ask a candidate ttasirs , poser des colies / a un 
candidat. The job was a t., ya m’a donne du fil A retordre. 
5. El.K: Contrc-enroulement tn cn derivation, 
teaspoonful ['ti:spu:nful], s. Cuilleiee / a th^ ; petite cuilleree. 
teat [tut], s. I. (a) Mamelon m ; bout m dc sein ; teton m, teton m ; 
tetin m, tetin m (de femme); tette/, tiayon m (de vache, etc.). 
(b) Tetine / (de hiberon). Fb: Tubulaire m (de vessie de ballon). 
Phot: T. of pneumatic release, raccord m de declenchement. 
2 « Tchn: Teat-screw, vis/ A teton. 
tested ['tiztid], a. (Animal m) A tettes, A trayons. 
teazle 1 * * [tiizlj, s. & v.tr. — teashl 1 ’ *. 

teC [tek], X. P : *= DETKCTIVB 2. 
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technical ['teknik(a)!], a. I. Technique, technologique. T. instruc¬ 
tion, instruction ptofessionnellc, technique. Technical institute, 
£cole / lies arts et metiers. T. chemistry , chitnie industrielle. 
T. difficulty, reason, difficult^ /, raison /, d’ordre technique. 
Technical terms, termes m techniques; termes d’art, de metier. 
Jur: Technical difficulty, question / de procedure. Judgment 
quashed on a t. point, arret cassc pour vice de forme, de procedure. 
Mil: Technical arms, arrncs spcciales. See also school 1 3. 
2. Jur: Technical offence, quasi-dciit m, pi. quasi-delits. Technical 
assault, quasi-agression /. -ally, adv. Tcchniquemcnt; (s’cx- 
primer) cn termes techniques. 

technicality [tekni'kuhti], s. 1. Tcchnicitc / (d’une expiession, 
etc.). 2. Detail m technique; termc in technique. To lose oneself 
in technicalities, se peidrc dans dcs considerations d’ordre 
technique. 

technicalness ['teknik(,>)ln.>sj, s. ^ ir.ciiNicAurY 1. 
technician [tek'ni$(.i)n], technicist ['tekmsist], x. Tcchnicien m. 
technics ['tekniks], s.pl. (IJsu. with sg. const.) Technologic/, 
technique [tck'niik], s. Technique / (d’un art, d’un artiste, etc.). 
Piano the t. oj piano-playing, la mccanique, le mccanisme, du 
piano. Aut: The t. of driving, Ja technique de la conduite. 
technocracy [tek'nnkrasi], x. Pol.Ec: Tcchnoetatie/. 
technographic ftekno'grafik], a. Technographique. 
technography [tek'mgrafi], s. Technographic/, 
technological [tekn</bd3ik(o)l], a. Technologique. 
technologist [tekTudodust], s. Technologue m. 
technology [tck'nolodsij, S . Technologic/. 
techy ['tetSO, a. - ificiiy. 

tcctiform ['tektifmm], a. Z: En forme de toit ou de couvercle. 
tcctology [tek'tDhnhu], s. Biol: Tcctologie/. 

tectonic [tck't.mik]. I. a. (a) (Conception/, etc.) arrhitcctonique. 
(h) Urol: T'ectomque; forint par accumulation. T. mountains, 
rnontagnes / d’act urnulation. 2. s.pl. (With sg. tonst.) Tectonics, 
l\w'chite< tonique f. 

tectorial [tck'tauialj, a. Anat: Tectorial membrane, membrane 
rrcouviante (de Forgane de Coiti). 
tectrices [tck'tiaisi:?], S . pl . ()/n: Plumestectrn.es; tcUncts/. 
ted 1 [ted], v.tr. (todded; tedding) Agr: Faner, sautcr (le foin). 

tcddillg, s. Fanage m. Tedding machine, faneuse /. 

Tcd“. Pr.it in. - Tfooy. 

tedder ['tedarj, s. Agr: I. (Pen.) Faneur, -eusc. 2. (Machine) 
Faneuse/; touine-fom in inr. 

Teddy [ "tc*di ]. Pr.n.m. (Dim. of lull caul, Edmund, Theodore) 
Edouard, Edmond, Theodore. Toys: Teddy Bear, ours m en pc- 
luche ; ours Martin. 

Te Deum [tit'di.-am], s. Ec< : Te Dtum m inr. 
tedious ['titdiasj, a. (Of zvotk, etc.) Fatigant, pt'niblc; (of speech, 
etc.) ennuyeux, assotnmant, fastidicux, rehutant; F: (of poem) 
sopor.itif. T. tale, instoire assominante ; histoire a dornur dehout. 
T. rmdmg, lecture somnolcnte. T. speech, F: discouis long 
uiimne mi jour sans pain. Novel with t. passages, toman in oil 
il y a dcs longucuis /. -ly, adv. Ennuyeusement, fastidieusernent. 
tediousness |'ti:dw>sn.->s], tedium ['tiuliam], s. Ennui m ; 

manque m d’inleret (d’un tiavail, de 1’existcnce). 
tee* fti:], s. (I.a lettie) tc m. See also T’ 2. 

'tee-iron, s. Const: (Simple) te in. 

'tec-joint, v. Metahv: Joint m de souduie cn Joime de te. 
'tee-piece, s. (Of pipes) Too-pieco union, rateord m a 'P. 
tee 2 , x. (iolj : (a) JA' m (de sable) ; teem, (b) ii'i i.\»:-r.Roi.M). 
tee*, v.tr. Golf: Surclcvei (la balk 1 ). Abs. To toe up, placer la 
balle sur Je vie. To toe off, joucr sa hallo (du teitre de depart), 
'teeing-grounrl, s. (Teitrc m, point m, de) depart m. 
tee 4 , 5. (fames: (Culling) But in. 
tecl [tul J, s. llot: -- nr. 

teem |ti:m|, v.i. Ahondcr (with, en) ; foisonnci, rcgorgci, fourmtllei 
(rath, dc). Strict* that t. with people, rues J qui regorgent, qui 
giouillcnt, dc monde. Work that hems uith mistahs, ouviage. in 
qui fouinullc de fautes, qui regorge de f.iuti-s. The poem ttems 
■uith metaplwis, x. e pocmc abondc cn mctaphoies. His brain tooms, 
is teeming, with new ideas, son cciveau c.st fertile en idees neuves. 
London teems rath brains, I.ondres est tin vmer d’intelligences. 

teeming, a. T. streets, rues bonders de monde. T. crowd, 
foule grouillante. T. treasures, tresors m a fojson. 

-teen [ti:n]. I. Suff. of numbers from thirteen to nineteen. (The stress 
is on the number in attrih. uses and on the suffix in prrd. uses). 'Thirteen 
houses, treize maisons. A hundred and thirteen, cent treize. 
2. s.pl. F: Toons, 1 ’agc m, les annees /, entre treizc et vingt ans. 
To bo in one's toons, etre adolescent(e); n’avmr pas encore vingt 
ans. To be out of one's teens, a\oii plus de vingt ans. She is just 
out of her teens, eile a juste vingt ans. 
tceny(-wecny) ['ti:ni('wi:m)l. F: Minuscule; tout petit, 
teepee ['ti:pi, ti'piij, s. — tj ric. 

teeter 1 I'tiitnr], s. U.S: F: Bascule /, balan^oirc /, branloire/; 
tapc-cul m, pi. tape-culs. 

teeter 2 , v.i. U.S: F: (a) Sc balancer ; basculcr. (h) Chanceler. 

teetering, x. Basculage m ; jeu m de bascule, 
teeth [ti: 0 ]. See ’iootii 1 . 

teethe [ti:d], v.i. (Used only in pr.p. and progressive tenses) Faire 
ses (premieres) dents. Child who is teething, enfant qui fait scs dents, 
teething, x. Dentition /. See also rash 1 . 
teetotal [ti:'tout(o)l], a. Antiaicoolique ; qui nc boit que de 1 ’eau; 
n^phaliste. 

teetotalism [tir'toutalizm], s. Nephalismc m; abstention / dcs 
liqueurs alcooliques; teetotalisme in, antialcoohsme in. 
teetotal(l)er [ti:'tout(o)br], X. Nephaliste mf ; membre m de la 
liguc antiaicoolique; teetotaliste mf; abstinent, -entc; buveur, 
-cuse, d’oau ; P: grenouillard m. 
teetotally [tn'toutali], adv. U.S: F: — totai.ly. 


teetotum [tiFtoutam], s. Games: (a) Toton m. (b) A: Cochon- 
net m. See also spin 2 2. 

teg(g) [teg], s. Ifusb : (Agneau) antenais m ; (agnclle) antenaise/. 
tegmen, pi. -mina ['tegmen, -minnj, s. I, Hot: Tegmen m ; tegu¬ 
ment m ; endoplevre/. 2 , pi. Ent: Tegmina, ailes anterieures (d’un 
orthopt^re) ; tegmens. 

tegula, pi. -ae I'tcgjulfl, -i:],x. Ent: T^gule/(de l'aile antericure). 
tegular ['tegjubrj, a. (Roche/, formation/, etc.) tegulaire. 
tegulatcd ['tegjuleitid], a. (Of armour, etc.) Imbriqul. 
tegument ['tcgjumnntj, x. Nat.Hist: Tegument m. 
tegumental [tcgju'mentol], tegumentary [tcgju'inentari], a. 
Nat.Hist: Tcgurncntaire. 

tehee 1 ['tirhi:]. I. int. Hi 1 hi! 2. s. (a) Ricanemcnt m. (b) Petit 
rire affect^. 

tehee 2 , v.i. (a) Ricaner. (b) Avoir des petits rircs affects. 
Teheran ftiiaran, -ra:n]. Pr.ri. Geog: Teheran, 
teind [ti:nd], x. I Jsu.pl . Scot: Dime/, 
telaesthesia [tclis'eiizio], x. Psychics: Telepathic/, 
telaesthetic [telis'Oetik], a. Psychics: Tclepathique. 

Telamon ['telamon]. I. Pr.n.m. Gr.Myth: Telamon. 2. x .(pi. tela¬ 
mones [tela'mouniiz]) Arch: Atlante in, telamon in ; statue / 
peisique. 

telautogram [te'bitogram], x. Tg: T’elautogramme m. 
telautograph [te'bitogrorf,-graf], x. Tg : TYlautographe m. 
tele- ['teli, ti'le], comb.fm. Tel£-. Teleki'nesis, telckin^se. Tele'me - 
teorograph, tekmeteorographe. 

telearchics [teh'uirkiks], S.pl. (Usu. with sg. const.) Commande/ 
(tl’avions, de sous-marins) & distance (par radio), 
telecamera [tcli'kamaro], x. Phot: Appareil m pour tclephoto- 
graphio. 

telecommunication [telikomjuini'kei^n], x. Post: T^W- 
graphes m et telephones, 
tcledu fteleduj, x. Z: 'Iclagon in. 

teledynamic [telidai'namik], a. (Cdble in, etc.) teledynamique, 
tclodynamiquc. 

telefcric [teli'ferik], tcleferica [teli'ferikn], X. T 61 ^ph^rique m, 
telef^rique in. 

telega [te leigo], x. Veh: (Russia) Teleguc/, t^l^ga/. 
tclegony [ti'legoni], x. Biol: Breed: 'lelegonie/, impregnation/; 
heredite / d’iniluenec. 

telegram ['tcligram], x. 'lekgramme m ; depechc/(t 61 egraphique). 
Multiple-address t., telegramme multiple. Repetition-paid 
telegramme collationne. Telegram by telephone, tclcgramme 
telephone. Wireless telegram, radio telegram, radiot^bgiamme m. 
To send a t., envoyer une dcpcche (to, a). 
telegraph 1 f'teligraf, -gru:t], s. 1. 'lclegraphe in. (a) A: Tcle- 
graphe aerien ; semaphore m. (b) Telcgraphe dlectrique. Recording 
telograph, writing telegraph, telcgraphe enregistreur, Ccri\ant. 
Printing telegraph, typotelcgraphe in. See also filld-tellgrm*h. 
To send tiezvs bv t., envoscr des nouvclles par (le) tClegiaphe. 
Telograph cable, cable m telegraphiquc. Telegraph office, bureau m 
tclcgi aphique. Telograph form, forinule / de tClegramme; 
imprime m k telegramme. Telegraph money order, mandat m 
tClcgtaphique. 2. Nau: (Ship's) telegraph, iranstnetteur m 
d’ordres. Engine-room telegraph, cadran m de transmission 
d’ordres. 3. Sp: Telograph (board), tableau m d’alfichage (de# 
lesultats). 

'telegraph boy, s.m. Factcur tClegraphiste ; lacteur de# 
telegraphes ; petit tclcgiaphiste. 

'telegraph-key, x. Manipulateur tn (dc Fappareil Morse, etc.), 
'telegraph line, x. I.ignc/teJegraphi<iuc. 

'telegraph messenger, x. - iillgraph doy. 

'telegraph operator, i. Tclcgraphiste mf. Mil: Sapeur-t< 5 W- 
graphiste in, pi. '.apcurs-U'legraphistes. 

'telegraph-plant, x. But: T’rcllc oscillant, sainfoin oseillant. 
'telegraph-pole, -post, V. I’otcau m telegiaphique. 
'telegraph wire, x. Fil m telegraphiquc. 
telegraph 2 . I. v.i. («) Telegraphier; envoyer un tel^gramme, une 
deplche. His son was telegraphed for, on tckgiaphia pour faire 
venir son his. (b) F: Faire des signaux (to s.o., h qn). 
2. v.tr. (a) Telegraphier (une nouvelle, etc.). He telegraphed that 
he would arrive about midday, il a telegraphic qu’il arriverait ver# 
midi, (b) To telograph s.o. to oonie, envoyer unc depechc k qn 
pour lui dire de venir; mander, appcler, qn par t^legiarmne. 
telegrapher ['tcligru.-farj, X. I. Exp^diteur, -trice, d’une depCche. 
2. U.S: — lELKGRAPIIIsr. 

telegraphese [teligra'fiiz], x. I. Langage m, style in, telegraphique. 

2. Hunt: A : Style m emphatique des redacteurs du Daily Telegraph. 
telegraphic [teli'grafik], a. Telegraphique. T. address, adresse / 
telegiaphique. T. money order, mandat m telegraphiciue. 
-ally, adv. 1. Tel^graphiqiiemcnt; par t^k-gramme. 2. En stylo 
telegraphiquc. 

telegraphist [ti'legrafist], x. Telegiaphiste mf. 
telegraphy [ti'legrafi], X. Telegraphic f. See also wireless 1 . 
telekinesis [telikai'niisis], j. Psychics: Tek'kinese /. 
tclelcns I'telilenz], s. Phot: Tek'objectif m. 

Tclemachus [tiTemakaa]. Pr.n.m. Gr.IJt: Tcktnaque. 
telemark ['tdimo:rk], X. Ski-ing: Tdkmaik m. 
telemechanics [tclime'kaniks], s.pl., tclemechanism [tcli- 
'mekanizmj, x. Telcmecamque /. 

telemeter fti'lemetar], x. Surv: etc: Telern^tre m. Stereoscopic t., 
st£r£ot£kmctrc m. 

telcmctric(al) [teli'metrik(al)], a. 'IVk*m6trique. 
telemetry [ti'lemetri], X. Telemetrie /. 

telemotor ['telimoutar], x. Nau : Telemotor (gear), transmission / 
de barre hydraulique. 

teleological [telio'bd3ik(a)l], a . Phil: (Argument m, nlcessit kf) 
t^kologique. 

teleology [telibbdji], x. Phil: Teleologie/. 
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teleosaur ['tcliosair], teleosaurus ftelio'ssirss], s. Paleont: 'Iel<So- 
saure m. 

teleost ['teliost], teleostcan [tcli'ostion], a. & s. Ich: Tell- 
ostlen (m). 

telcostei [teli'ostiai], s.pl. Ich: Tlleosteens m. 
telepathic [teli'paOik], a. Psychics: Telopathique. -ally, adv. Tl- 
lepathiquement. 

telepathist [ti'lcpnGistl, *• Psychics : Adepte mf de la tllepnthie. 
telepathy [ti'lepflGi], j. Psychics: Telepathic/. 
telephone 1 ['tclifoun], s. Telephone m. (a) Wall telephone, poste 
mural. Desk telephone, poste mobile. Loud-speaking telephone, 
tlllphone haut-parleur. T. with combined mouth-piece and receiver, 
tlllphonique combine. Subscriber's t., poste prive. See also 
dial-telli'IIONE. (b) Are you on the telephone? avez-vous le 
tlllphone ? You are wanted on the t., on vows dernande au telephone. 
By telephone, tlllphoniqucment. I spoke to you over the /., je vous 
ai parll au tlllphone, par telephone. Telephone book, annuaire m 
du tlllphonc. Telephone number, num^ro m de telephone; 
numlro d’appel. See also call 1 2 («), exchange 1 3, telegram. 
'telephone arm, s. Zigzag m , accordeon m. 

'telephone bell, s. Sonnerie / de telephone; sonnerie t^ld- 
phonique ; appcl m du telephone. 

'telephone-box, -booth, -kiosk, s. Cabine /, cabinet m, 
tlllphonique. 

'telephone girl, s.f. Demoiselle du telephone ; tllephoniste. 
'telephone-line, s. Ligne/telephonique. 

'telephone operator, s. Tellphoniste mf. 

'telephone orderly, s. Mil: Tellphonistc m. 

'telephone receiver, s. Recepteur m telephonique; F: le 
cornet. 

'telephone-wire, .v. Fil m telephonique. 
telephone 3 . I. v.i. Tclcphoner (to, 4 ). 2. v.tr. (a) Telephoner 
(un message). To t. a message by wireless, radiotelephoncr un 
message. ( b ) Telephoner 4 (qn). 

telephonic [teli'fonikj, a. Telephonique. -ally, adv. Tele- 
phoniquement. 

telephonist [ti'lefonist], s . Telephonist? mf. | 

telephony [ti'lefoni], s. Telephonic/. See also wireless 1 . 
telephote ['tclifout], s. Tg: Telephoto m. Belln telephoto, 
telestlrlographe tn ; tlllphole dc llelin. 
telephoto [teliToutol, attrib.a. — tki fphoiograpiiic. 
telephotograph 1 [teliToutograrf, -grafj, s. Phot: Telephoto- 
graphie f (image prise 4 distance), 
telcphotograph-, s. Tg: Telephotographic/; image/telephoto- 
graphique. T. transmitted on the Belin system, behnogramme m. 
telephotographic [telifouto'grafik], a. TYlcphotographique. 

Telephotographio lens, tlleobjectif m. 
telephotography [tclifo'togrofi], s. Phot: Telephotographie /; 

photogiaphie/au tllecbjectif, 4 grande distance, 
teleprinter ['tcliprintorj, s. Tg: (Appareil tn) teletype tn. 
telergy ['tebnFpj, s. Psychics: Force/ telepathiquc. 
telescope 1 ['tcliskowp], s. (a) Refracting telescope, lunette / 
(d’approchc); longue-vue/, pi. longues-vues ; Astr: refracteur m. 
Sighting teloscopo, Surv: lunette viscur; Artil: lunette(s) dc 
pointage. See also table 1 i. (b) Reflecting telescope, telescope m 
(4 reflexion, a miroir); rrflectcur tn. 

'telescope-joint, s. Joint tn tllcscopique. 
telescope 2 . 1 . v.tr. Tllescoper (un train, etc.). 2. v.i. (a) (Of 
trains, etc.) (Se) tclescopcr. ( b ) Parts made to t., pieces assemblies en 
telescope ; pieces qui s’emboitent, a emboitement. 

telescoping 1 , a. 1. (Train) teleacopcur. 2. — telescopic 2. 
telescoping-, s. Telesropagt tn. 

telescopic [tchs'kopik], a. I. (a) Tclcscopique. Telescopic sight, 
appareil m de visee optique. Phot: Telescopic lens, teleobjcctif m. 

7 . view-finder, viscur m telescopique; viscur 4 lunette. 
Opt: I. magnifier, ufldloupe/. (b) (fitode f) visible au telescope, 
telescopique. 2. Telescopic leg (of tripod), branche coulissante, 

A emboitement, 4 coulisse. T. tupod , pied tn a trois branches 
coulissantes ; tiepied m telescopique. Nat* : T. funnel, chemise/ 

4 telescope. T. ladder, echellc/ 4 coulisse, 
telescopy [ti'Jcskopi], s. Astr : etc: Telescopic/, 
telcspcctroscopc [teli'spektroskoup], s. Astr: Telcspectro- 
scope tn. 

telcstcrcoscopc [teli'sterioskoup], s. Opt: Tclestlreoscope m. 
teleutosporc |ti'lju:tuspn:nr], s. Fung : Teleutospore/. 
televise ['tcliva:iz], v.tr. Tllovjscr (un artiste, etc.), 
television [teli'vi3(a)n], s. Television/; radiovision /. 
televisor ['teIivaizor|, r. W.Tcl: Tile viscur tn. 
telewriter ['teliraitnr], r. -- telautograph. 

tell [tel], v. (p.t. told [touldj ; p.p. told) I. v.tr. I. (a) Dire (unc 
nuuvelle, etc.). To tell the truth, a lie, dire la vlritl; diie, faire, 
un rnensonge. See also lie 1 , truth i. (b) To tell s.o. sth., dire, 
apprendre, qch. a qn ; informer qn de qch.; faire savoir qch. 
a qn. Tell me the way, indiquez-moi, enseignez-moi, le chcmin. 
To tell s.o. a piece of news, faire part d’unc nouvclle a qn. The 
rtezvs was not told to Hilda till the evening, ce nc fut que le soir 
que Hilda apprit la nouvclle. Please t. him that . . ., je vous pric 
de Iui faire savoir que. . . . You told me that you adored music, 
vous1 m’avez dit adorer la musique. lie told me how he was situated, 

*1 m’instiuisit de sa situation. I oannot tell you how pleased 1 am, 
je ne saurais vous dire combien je suis content. We aro told 
that . . on nous informe que. ... I have been told that . . ., 
on m’a dit que. ... I have been told that you are speaking ill of me, 
il me revient que vous dites du mal de moi. 1 tell you no l je vous 
dis que non I It Is just as I told you, e’est tout comme je vous 
l’ai dit. Don't let me have to tell you that again, tenez-vous cela 
pour dit. Such are the facts, but I am not telling you anything 
you don't know already, voili les faits ; mais je ne vous apprends 


rien. Only life can tell us hoiv to live, la vie seule nous apprend 
a vivre. I told you so! did I not tell you so! je vous l’avais bien 
dit! quand je vous le disais l I'll tell you what! ecoute(z) I je vaia 
vous dire 1 I'll tell you what : let us . . je vais vous dire : nous 
allons. . . . U.S: To tell s.o. good-bye, dire adieu h qn. See also 
bird 1. ( c) Raconter. conter, dire (unc histoire, etc.). The story 
told to him ivas untrue, I’histoire qu’on Iui a racontee dtait fausse. 
I shall t. you all about it later, jc vous laconterai cela plus tard. 
He tells me all his business, il me met dans toutes scs uflaues. / iMl 
t. you what happened, je vais vous raconter ce qui est arrive. T. me 
something about yourself, parlcz-inoi un peu dc vous. He told his 
adventures anew, il nous a fait dc nouveau le xecit de scs aventures. 
He told us /lore . . ., il nous a racontd comment . . ., comme. . . . 
History tells us how he was a pupil of Leucippus, l'histoirc lui donne 
P° lir maitre Leucippe. F ' Toll me another! & d’autres 1 va-t’en 
voir s’ils viennent! More than words oan tell, au deb de tout ce 
qui peut se due. Dial: To hear toll that . . ., entendre dire 
que. . . . To hear tell of . . ., entendre parler de. . . . See also 
hear 1. IJ S: F: Do tell! vraimcnt! est-ce possible I See also 
marine 2, i *i l i, 2. (d) Annonccr, proclamer, reveler (un fait, etc ). 
To tell a secret, ie\vler un seciet. The sign-post tells the way to . . ., 
lc poteau indique U* chemin pour allcr a. . . . See also fortune i, 
Gath, (c) (Of clock, sun-dial) To toll the time, marquee l’heure. 
To t. the quarters , sonner les quarts. The bell was telling the hour, 
la cloche sonnait l'hcure. 2. (a) To tell s.o. about s.o., parler de 
qn a tjn. T. me about John, pailez-moi de Jean. He told us of his 
adventures , il nous a r«u onte ses aventures; il nous a fait le r^cit 
de scs aventures. He told us of foreign lands, il nous decnvait des 
pays etrangers. He has v.ritun to t. me of his father's death, il m’a 
cent pour me taire part de la mort de son pen*. T. me about it, 
dites-moi «.l“ que vous t*n savez. F: Tell me if you can! jc vous le 
dernande ! je vous dernande un peu ! P: You’re telling mol vous 
voulez m’en fane aceroire I allons done 1 Don’t tell mol il ne 
faut pas m Vn conter 1 a d’autres 1 U.S: F: I’ll tell the world I 
je le cnerai par-dtssus les toits l (b) (Emphatic use) Lot me tell 
you . . ., pcrmcttez-moi de vous due. ... It is not so easy, let 
me t. you, ce n’est pas si facile, je vous assure. He will be furious, 

I (can) t. you! d \a etro funeux, je vous en reponds I It was warm, 

I can t. you! d faisait ehaud, je vous assure! 3. To tell s.o. 
to do sth., ' iijoindic, ordonner, commander, dire, h qn de faire 
qch. T. him to come, dites-lui de venir Do as they t. you, do 
as you are told, fa tes comme on vous l’ordonne, comme on 
vous dit. He will do as he's told, F: il marchera. We have been 
told to leave, on nous a intirwe l’ordre de partir ; on nous a dit 
de partir. 1 . them to bring in the dinner, dites qu’on serve. 

T. someone to take this letter to the post, dites qu’on porte cettc lettre 
& la poste. 1 told him not to come again , je lui ai dit de 11c pas 
re\ cnir ; jc lui ai defendu de revenir. I told him not to, je le lui 
ai defendu. See also rlql ike 2. 4. (a) Discerner, distinguer, 

rcconnaitre (qn, qch.). To toll the good from the bad, discerner 
le bon du mauvais, d’avee le mauvais. To t. right from wrong, 
discerner le bien du mal. You can’t tell her from her sister, ellc 
ressenible 5 sa s<eur a s’y tromper. 1 ou can hardly t. him from his 
brother , e’est a peine si on pout le distinguer de son fi6re. One 
can tell him by his voice, on le recommit is sa voix. (b) One oan 
tell she is intelligent, on la devinc intelligente; on sent qu’elle 
est intelligente. One could t. the hand of man , on reconnaissait 14 
la main de l'homine. You can t. he is a detectin' a mile away, il sent 
son policicr d'une lieue. I can t. it from your eyes, je lc hs dans vos 
yeux. (r) Savoir. How can I tell that he will do it? quelle certitude 
ai-je qu’il le feia? How can 1 toll but that he will do it? quelle 
certitude at-jc qu’il ne le fera pas? No man can t. what the future 
has in store for him , l’homme est ign< rant de sa destinee. Abs. Who 
can tell? qui sail? You never can ell, il nc faut (jamais) jurer de 
rien ; on ne sail jamais. Nobody can toll, personne 11’cn suit rien. 

I cannot tell, je n’en sais rien. How can I tell? qu’est-ce que j’en 
sais? comment le sauiais-je? 5, .lbs. (a) To tell of sth., annonccr, 
accuser, reveler, qch. The mild air told of spring, l’air doux annonfait 
le pnntemps. The lines on his face told of long suffering, son visage 
sillonne de rides accus.ut, levelait, portait le souvenir de, se* 
longues souiliances. (/>) T: To toll on, to tell of, s.o., denonccr qn ; 
rapporter sur le compte de qn; cafarder. 6. To tell (over), 
compter (son or, un troupeau, etc.) ; compter, ^nurn^rer (les voix). 

All told, tout compns; somme toutc; en les comptant tous. 
There were twenty people all told, il y avait en tout vingt personne*. 
All told, I made 1 7verity pounds nut of it, tout compte fait j’en ai 
retire vingt livres. Sec also bead 1 i. 

II. tell, v.i. (a) Produirc son effet; potter (coup). Every little 
tolls, toutes ccs petites choses produisent leur effet. Good blood 
tolls, breed will tell, bon sang ne peut mentir. Words that tell, 
mots m a l’emportc-piece. The remark told, la lemarque porta. 
Every shot tells, chaque coup porte. Every bloiv told, l’effet tn de 
chaquc coup se faisait sentir. His years aro beginning to tell on him, 
il commence 4 accuser son age. It tells upon his health, cela influe 
sur sa sant£; cela aflccte sa sante. These drugs tell upon one in 
time, l’effct de ces drogues se fait sentir 4 la longue. This epidemic 
told heavily upon them, cettc epidemic leur fut desastreuse. The 
strain was beginning to l. on the team, 1’effort continu commenyait 
4 agir sur l’^quipe. (b) This tells for him, tells in his favour, with 
the people, cela influence le peuplc en sa faveur; cela milite en 
sa faveur. It will tell against you, cela vous nuira. Everything told 
against him, tout temoignait contre lui. Facts that t. against the 
prisoner, faits tn qui militent contre l’accus<h See also breeding 2. 

tell off, v.tr. I. Designer, affecter (qn pour unc corvee, un 
service, etc.). Mil: etc: To tell off one's men, designer leurs 
postes 4 ses hommes. To t. off four men for a fatigue , disigner, 
detacher, quatre hommes pour une corvlc. 2. P: Rembarrer, 
moucher (qn); remettre (qn) 4 sa place; P: faire le poil 4 qn. 

To t. s.o. off properly, dire son fait 4 qn. They told each other off 
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properl ilt sc Bont dit leurs quatre v<$rit^s ! To get told off, sc faire 
moucher. I got told off properly! qu’est-ce que j’ai pris ! 

telling off, s. I. Designation / (de qn k an service, etc.). 

2. P: Attiapadc/; verte sernoncc ; savon m, suif m. 

telling 1 , a. Fort, cflicacc; qui fait de 1 ’efTet. Telling blow, 
coup m qui porte; coup bien assent. Telling style, style ^nergique, 
expressif, qui porte. To make a t. stage entrance, faire une entree 
impie&sionnante. With t. effect, avec un effet marqul. T. argument, 
argument nt qui porte. T. look , regard tn qui en dit long, -ly, adv. 
Ffficnccment; avec effet; d’une manure impressionnante. 

telling 0 ', s. I. Roc it in; relation/; narration / (d'une histoire, 
etc.). 2. {a) Divulgation f, revelation / (d’un secret, etc.). 
F: That’s telling! (i) eela scrait montrer le true, vendre la m^ehe ; 
(n) £a e’est inon affaire, e.’est rnon secret. ( b) P: Telling on s.o., 
denunciation / tie qn ; cafardage tn. See also l-'ORiUNE- 1 ELLING. 

3. There is no telling, on nc sait pas ; qui sait? 4. Telling (over), 
d<?nornbrernent m\ enunciation / (des votes, etc.). 

'tell-tale, s. I. (a) ( Pers.) Rapporteur, -euse; F: (at school ) 
cafard, -ardc. ( b) Attrib. Toll-tale tongue, languc indiscrete. 
T.-t. signs, signes re vela tours. T.-t. look, blush , regard, rougisse- 
ment, denoru uiteur, qui en dit long. 2. Mec.E: etc: Aiguille 
indicatrice; indicateur m\ controleur m. Mus: Indicateur de 
vent (d’un orgue). Auf: Petrol-tank tell-tale, indicateur jauge 
d’esscnce. Toll-tale pipe, controleur de niveau. Ind: Tell-tale 
clock, controleur de ronde. ELK: etc: Toll-tale (lamp), lampe / 
temom; lampe indicatrice; Aut: t<*moin m d’allumage; Ind: 
lampe avert isseusc, signalisatrice; lampe indicatrice de per¬ 
turbation. 3. A lau: (a) Axiom^tre tn (du gouvernail). ( b ) Tell-tale 
oompass, corn pas ren verse, 
tellable ['telablj, a. (Of tale, etc.) Racontable. 

teller ['telar], s. I. Raconteur, -euse; conteur, -euse; narratcur, 
-trice. See also fortune-mu i.er. 2. (a) Caissier m, guichetier m, 
paycur tn (de banque). (b) Pari: Scrutateur tn; rccenscur m. 
(c) Paperrn: Cornpteuse / (des fcuilles). 3. Box: F: Coup 
bien assdn^. 4. pi. Ecc: Tellers, glas tn (dont le nombre de 
tintements annonce si 1c dyfunt est un hoinme. une femme, ou un 
enfant). 

tellina [tc'liirifl], s. Moll: Tellinc f. 
tellurate ['teljurcit], s. Ch: TeUurate tn. 
tellurian [tc'ljuanan], a. Tclluricn. 
telluric 1 [tc'ljuarik], a. Ch: Miner: etc: Tellurique. 
telluric 2 , a. Med: (F ikvref, etc.) tellurique. 
telluride ['tcljuraidJ, s. Ch: Tcllumre tn. 
tellur jsm f'teljuriznij, j. Atithr: Med: Telluiismc m. 
tellurite ['teljwraitj, s. Miner: Tellurite/. 
tellurium [tc'ljuoriarn], s. Ch: Tcllure m. 
tellurous ['teljuras], a. Ch: Telltueux. 
teloblast ['teloblast], s. Biol: Teloblaste tn. 
tclodynamic (telodai'nannkj, a. --- ielfdynamic. 
tclotype ['telotaipj, s. Tg: I. Typot^l^graphe nt. 2. Tdifgramme 
imprint. 

telpher 1 J'tellV], a. Ind: De telpherage, de t^l^ph^iage. Telpher 
line, railway, way, .s. telpher, ligne / de telpherage; (ligne) tyte- 
phyrique in. 

telpher -2 , v.tr. 'Tel p be re r, tdepherer (dcs marchandises, etc.), 
telpherage ['tclfarcdj], s. Telpherage tn, tyicpheragc tn. See also 
troli.fy z. 

telson ['telsanj, s. ("rust: Arach : Telson tn. 

Telugu f 'telugu:J, s. King: Le telougou. j 

temerarious [tema'rr.arias], a. Lit: Temeraire, audacieux. 
temerity [ti'meriti], s. Temi ; ritd/, audace/. 

Tempe ['tempi]. Pr.ti. A.(Log: The vale of Tempo, la valine de 
Tempe. 

Tempean [tem'piran], a. I. Scmhlahlc h la valine de Temp*. 
2. De ’J’nnpe. 

temper 1 [ temper], s. I. Meta/l: Coefficient m de duret^ (de 
l’acier) ; trempe f. T. of a tool , durete/d’un outil. Soft t., trempe 
douce. Medium-hard t., trempe demi-dure. Too hard a t., une 
trempe tiop dure. To draw, lot down, the temper of the stool, 
lecture, eteindre, faire revenir, laisser levemr, l’acier. (Of steel) 
To lose its t., se detretnper. Steel that loses its t. (through over¬ 
heating), aiier tn qui sc pSmc. F: His character has lost its fine t., 
son caractere s’est d^trempe. 2. (Of pers.) Sang-froid m, ralmc m. 
To keep one's temper, tester ealme ; gardet, conscrvcr, son 
sang-froid ; sc contrnir; se posseder; ne pas se facher. To lose 
one’s temper, perdre son sang-froid ; se mettre en colere ; F: sortir 
de son taiacterc; s’emporter, se facher; perdre patience ; F: sc 
fficher tout rouge, prendre la chivie. He lost his t., la moutarde 
Jui est mnnti'e an ne/. 'To make s.o. lose his t., faire sortir qn de 
son caractore, F: de ses gonds. To be out of temper, etre de 
mauvaise hurneur, avoir de l’humeur. To try s.o.’s temper, 
^nerver qn. It's very trying tn the e’est enervant. You must 
try to control your t., il faut tacher dc vous contenir. 3, Hurneur/. 
(a) Caractere in, temperament m. Incompatibility of temper, 
incompatibility/, opposition/, d’humeur. ( Habitual) good temper, 
placidity f. Violent t., placid t., temperament violent, placide. 
hren t., caractere ygal, calme. To have an awkward t., avoir IVsprit 
dc travels; E: avoir la tete prd*s du bonnet. To have a good 
temper, avoir bon caractere. To have a bad temper, F: to have 
a temper, avoir le caractere inal fait. See also hot 1 3, quick i, 
short 1 I. 2. (h) Ktat m d’esprit. To show (ill) temper, montrer 
de la mauvaise hurneur; montrer de l’humeur. See also 
it 1-temper. In a vile, a rotten, temper, d’une hurneur massa- 
crante. To be in a good, a bad, temper, etre de bonne, de 
mauvaise, hurneur. ( c ) Colere/, irritation/; mauvaise hurneur. 
Outburst of temper, mouvement tn d’humeur. To be in a temper, 
etre en colere. What a t. he is in! comme il est furieux 1 To fly 
into a violent t., entrer dans unc violente colere. «See also fly* I. 3. 
To reply in a t ., rypondre rageusement, d’un ton rageur. To get 


s.o/s temper up, to put s.o. In a temper, mettre qn en col&re; 
facher qn. See also fit 1 2. 

temper 5 , v.tr. I. Tchn: (a) Gflcher, delayer, broyer (le morticr, 
le ciment, etc.); broyer (l’encre, les couleurs, etc.). To t. hard, 
g&cher serre (l’argile, etc.). ( b ) Metall: (i) Trcmper; donner la 
trempe k (l’acier, une lame) ; attremper (un creusct). (Withpassive 
force) (Of steel) Recevoir la trempe. (ii) Rccuire, faire revenir, 
adoucir (un m^tal). 2. Tempyrer. (a) Moderer, adoucir (une 
action, etc.). To t. severity with gentleness , temperer la severity 
par la douceur ; m£ler la douceur k la adv^ntd. Prov: God tempers 
the wind to the shorn lamb, a brebis tondue Dieu mesurc le vent. 
(b) Reprimer, rctenir, maitriser (son chagrin, son ardeur, etc.); 
moderer (son ardeur, une passion). 3* Mus: Accorder (unc note, 
un piano) par temperament. 

tempered, a. I. (a) (Of clay, etc.) Gaichy, delaye, broyy. 
(b) (Of steel ) Trempy ou recuit. Oil tempered, revenu h l’huile. 
2. (Of pace, etc.) Modyry. 3. Mus: Tempore. Equally tempered 
scale, gamme temperec. 4. ( With adj. prefixed, e.g.) Mild-tempered, 
d’une disposition douce. Better-tempered, d’une hunieur plus 
ygale. See also bad-tempered, good-tempered, hot-tempered, 

ILL-TEMPERED, QUICK-TEMPERED, SHORT-TFMPERED, etc. 

tempering, s. 1. Tchn: (a) Gachage in, dyiayage m (du mor- 
tier, etc.); broyage tn (des couleurs). ( b) Metall: (i) Trempe/; 
(ii) recuit tn, recuite /; revient m, revenu m (aprds trempe); 
adoucissage tn. Water tempering, trempe k l’cau. Oil tempering, 
revenu au bain d’huile. Tempering colour, couleur / de revenu. 
See also ua’IH 1 3. 2. (a) Modyration/, adoucissement m (d’une peine, 
etc.). T. of a quality with another, melange m d’une quality k 
une autre. (6) Maitrise/ (de ses passions, etc.). 

'tempering-furnace, s. Metall: Four tn k tremper, k 
recuirc. 

tempera L'temporuJ, r. Art: — distemper 8 i. 
temperament ['tcmparamantl, s. 1, (Of pers.) Tempyrament m, 
constitution f, hurneur /, complexion f. Sanguine temperament, 
temperament sanguin. 2. Mus: Temperament. Equal t., even t., 
temperament egal. (In piano tuning) To set the temperament, 
accorder par temperament. 

temperamental [tempera'ment(3)13, a. 1, Du temperament; 
constilutionnol. 2 . (Of pers.) (a) Capricieux, fantascjiie. (b) Qui 
s’cmballc ou se deprime facilcment. (c) Instable. Games: T. player, 
joueur inconstant. 

temperance ['tempomns], s. 1. Tcmpeiance J ; moderatimi /, 
retenuc/ (dans les plaisirs, dans la conduite de la vie). 2. (a) Tem¬ 
perance, sobriete/(ii table), (b) Abstention/des boissons alcooliques 
011 alcoolisyes; antialcoolisme m. Temperance society, sociyte f dc 
tempeiance ; ligue / antialcoolique. Temperance hotel, (i) hotel m 
antialcoolique; (ii) hotel ou la vente des boissons alcooliques n’est 
pas autorisee (cc qui n’empyche pas 1c client de s’en pourvoir par 
ailleurs). 

temperate ['temparet], a. 1. ( fl ) (Of pers., etc.) Tempdrant, 
sobre ; (with regard to pleasures, etc.) modere. T. habits, habitudes/ 
de sobriety, (b) (Of language, etc.) Modt'ie, mesurc. To be t 
garder la mesure (dans ses paroles, etc.). 2. (Of climate, zone, ttc.) 
Tempyre. 3. Mus: Temperate scale, gamme temperer. -ly, adv. 
Modelement; sohreincnt; avec moderation ; avec mesure. 
temperateness [ temparetnas], s. 1, Moderation /, rctenue /; 

sobriete/. 2. Douceur/ (du climat). 
temperature ['tcmp(ajiaijdr],s. Tempoaturey. (a) Ph : Absolute 
temperature, temperature absolue. T. at which ice melts, tempeia- 
ture de la glace fond ante. Meteor: Fall in temperature, ref 101- 
di&scment m du temps. Normal t., high t., lore t., ternpyrature 
moyenne, elevee, basse. See also correct* 2. (l>) Med: To take 
s.o.’s temperature, pi entire la temperature dc qn. To have a high 
temperature, h: to have a temperature, to run a temperature, 
avoir dc la temperature, de la fi^vre ; £tre fievreux. Temperature 
chart, feuille f de temperature. 

temperer [ temp.>idr], s. (a) Metall: Trempcur m (d’acier). 

(/;) Gacheur tn (dc mortier, etc.), 
tempersome L'tempwsom], a. F: Colereux, ernporte, irritable, 
tempest 1 tenipest], s. I • TcmpStc /, tourmente /. 2. F: Com¬ 
motion / (politique, etc.); tcmpetc (d’applaudisscments, d’iniurea). 
tempest-beaten, a. 13 attu par la ternp£*te, par les tempetes. 
tempest-blown, a. - tempest-tossed. 

'tempest-swept, a. Ralaye par la tenipete. 

'tempest-tossed, a. Ballottc par la tempete. 
tempestuous [tem pestjuas], a. I, (Of weather, climate, etc.) 
lempetueux; de tempo to. 2. F: (Of meeting, etc.) Orageux; 
(of pers mood, etc.) turbulent, impltucux, fougueux, agite, violent, 
-ly, adv. I enipetueusement. 

tempestuousness ftem'pestju^sn^s], s. 1. Violence f (du temps, 
etc.). 2. r : Caractere orageux (d’une reunion, etc.); turbulence f, 
agitation /, violence / (de qn, etc.), 
templar f templar], s. I. Hist: (Knight) Templar, ternpher tn; 
chevalier m du Temple. 2. Jurisconsulte tn, ytudiant tn en 
droit, du lemple, q.v. under temple 1 3. 3, Good Templars, Free 

Templars, societes de tem p y r ance (quasi secretes, k l’instar des 
irancs-mavons). 

" ’*' ilet], s. ^ TEMPLET. 

Temple m. 2. (a) B.Hist: The Temple, 
The Knights of the Temple, les chevaliers m du 
n London) The Temple, anciennement la maison 
aujourd hui nom donn<£ a deux des ‘ Inns of 

l ^>/* Hist: La Barri^re du Temple (i l'entr^e de 
City de Londrcs; remplacye aujourd’hui par unc 
eolonne commemorative). 

t ^? le ’’ - , ‘ An ?i : */• St™* «" the t„ frapp< k la tempe. 

(bj Larmier m (du cheval). 

temple-bone, s. Oa temporal, pi. o t temporaux. 


template [ temp 
temple* [tempi] 
le Temple, (b) 
Temple, 3. (/ 
des Ternpliers; 
Court,' q.v. 

'Temple 'Ba 

Fleet St ct de la 
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temple*) s. Usu. pi. Tex: Tempe/, tempia m, temple m, templet m, 
tendoir m, rame/ (du metier). 

templet ['templet], s . I. Carp : Metalw: etc : Gabarit m, calibre m, 
patron w, ^chantillon m,jauge/; Stonew: chcrche/. Mec.E: Cam 
templet, pistolet m pour cames. Civ.E: Road templet, cerce/ de 
chauss<te. Metall: Core templet, trousse / de noyau. Const: T. of 
an arch, cintre m d'unc arche. 2. Const: SabliAre /. 3. Tex: 

«= TEMPLE*. 

tempo, pi. -1 ['tempo, -is], s. Mus: Tempo m. Tempo primo, 
a tempo, 4 la mesure; 4 la mfime; a tempo; tempo primo. 
F: Break-downs that upset the t. of production, pannes / qui inter- 
rompent le rythmc de la production. 
temporal 1 ['temporal]. Anat: I. a. (Os, etc.) temporal, -aux. 
Temporal muscle, muscle temporal. 2, s. (a) Temporal m (os ou 
muscle). (A) Art Are temporale. 

temporal*, a. I. Jur: etc: Temporcl. The lords spiritual and 
temporal, les lords spirituela et les lords teinporels. Ecc: Temporal 
power, (i) puissance temporelle; (ii) pouvoir temporel (du pape). 
T. affairs , les affaires sAculiAres. 2. (a) T . expression, phrase / qui 
exprirne une id£e de temps. T. and spatial existence, existence / 
dans le temps et dans l’espace. (6) Gram: (Augment, etc.) 
temporel. 

temporality [tcmpo'raliti], s. I. Ecc: Revenu m d’un benefice; 
temporel m. Usu. pi. Temporalities, possessions / ccclAsiastiques ; 
revenus m ecclAsiastiques. 2. = temporariness. 
temporal ty ['temporolti], r. I.A: — temporality i. 2. Coll. The 
temporalty, les laiiques rn. 

temporariness ['tempororinos], s. CaractAre m temporaire, pro- 
visoire (d’une inesure, etc.). 

temporary ['temporori], a. (a) {Of arrangement, building, etc.) 
Temporaire, provisoire. T. measures, mesures / provisoircs. 
Cust: Passed for t. importation, adtnis en franchise temporaire. 
T. committee, comitA rn provisoire, de circonstance. T. officer, 
officier m temporaire, de circonstance, intArimaire. Hist: ‘Tem¬ 
porary gentleman,* “gentleman m 4 titre temporaire.” (Designation 
familiAre des officiers recrutAs dans le civil et dans les rangs, 
1914-18.) To exercise t. command, commander par interim. 
Adm: Temporary appointment, emploi m amovible. Toinporary 
lodging, pied- 4 -terrc m inv . T. apparatus, installation / de fortune. 
Const: T. material, mature/d’attente. Surg: Temporary ligature, 
ligature / d’atfente. Rail: Laying of a temporary track, pose 
volantc. (A) {Of absence, relief, etc.) MomentanA. The improvement 
is but t., 1 ’amAlioration n’est que passagAre, momcntance. To give 
t. relief to a sick person, soulager un malade pour le moment. 
-Hy, adv. (n) Temporaircmcnt, provisoirement; par interim. 
(A) Momentanement; pour le moment, 
temporization [temporai'zeiS(o)n], s. I. Temporisation /. He 
advised t., ii nous cnnsedla d’essayer de gagner du temps. 2. Tran¬ 
saction /; compromis m. 

temporize ['ternporauzj, v.i. I. Temporiser; chercher 4 gagner 
du temps. 2. Transiger provisoirement {u'ith, avec); sc plier aux 
circonstances. 

temporizing 1 , a. Temporisateur, -trice; de temporisation. 
Temporizing policy, politique / de temporisation, d’attente, de 
compromission. 

temporizing 2 , s. -= temporization. 
temporizer ['temporaizorj, r. Temporisateur, -trice; temporiseur, 
-euse. 

temporo- ['temporo], cornb.fm. Anat: Tcmporo-. Temporo-auri- 
cular, temporo-auriculaire. Temporo-mastoid, temporo-mastoidicn. 
temporo-facial ['temporo'feiSjol], a. Anat: Temporo-facial, 
-aux. 

temporo-maxillary ['temporornak'silori], a. Anat: Tempoio- 
maxillaire. 

tcmporo-parietal ['tcmporopa'raiot(a)l), a. Anat: Temporo¬ 
parietal, -aux. 

tempt [tem(p)f], v.tr. Tenter. I, Fairc des efforts pour seduire (qn). 
The serpent tempted Eve, le serpent tenta five. To t. s.o. to evil, 
induirc qn au mal. To tempt s.o. to do sth., induire qn a fairc qch. ; 
tenter qn pour lui faire faire qch. To t. a patient to eat, affriander, 
allAchcr, un malade. To allow oneself to be tempted, se laisser 
tenter ; cAder 4 la tentation. 1 was greatly tempted, l’occasion etait 
bien tentante. I was tempted to try, je fus tentA d’essayer. / am 
strongly tempted to accept, j’ai bien envie d’accepter. The fine 
weather tempts us to go out, le beau temps nous invite a sortir, 4 la 
promenade. Your offer tempts me, votre offre est bien tentante; 
votre offre me sAduit, m’attire. F: To tempt the fishes, taquincr 
lc goujon ; pecher. 2. {a) A : {Test) Iiprouver (qn); mettre (qn) 
4 I’Apreuve. B: God did t. Abraham, Dieu tenta Abraham. (A) To 
tempt God, providence, fate, tenter Dicu, la providence, le sort. 

tempting 1 , a. I. {Of demon, etc.) Qui tente, qui induit au mal. 
2. Tentant, allAchant; {of proposition, offer, etc.) sAduisant, attray- 
ant; {of dish, etc.) ragoutant, affriandant, affriolant, appetissant. 
Not very t., (i) peu ragoOtant; (ii) peu attrayant. 
tempting 2 , s. Tentation/ {of, dc). 
temptation [tern(p)'teiS(o)n], s. Tentation /. The temptations to 
sin, les tentations au mal; les invites / au pAchA. The t. to do sth., 
la tentation de faire qch. To throw temptation In s.o.*a way, 
exposer qn 4 la tentation. To yield to temptation, succomber 
4 la tentation ; se laisser tenter. See also lead 4 I. 1. 
tempter ['tem(p)tar], s. Tentatcur m. The Tempter, le Tcntateur ; 

l’Ksprit sAducteur ; lc DAmon. 
temptress ['tem(p)tres], s.f. Tentatrice. 

ten [ten], num.a. & s. I. Dix {m). Number ten, lc numAro dix. 
Some ten years back, about ten years ago, il y a une dizaine d’annees. 
To count in tens, compter par dizaines. Thirty is ten times as much 
as three, trente est (le) decuple de trois. F: Ten to one he*ll 
find it out, je vou 9 parie, il y a dix 4 parier contre un, qu’il le 
dAcouvrira. Ven: Hart of ten, cerf m dix cors. Anger gave him 


the strength of ten, la colAre dAcuplait ses forces. See also upper I. a. 
{For other phrases see bigiit.) 2. Aut: F: A ten, une voiture de 
dix chevaux ; F: une dix chevaux. 

ten-'pointer, s. Ven: Cerf m dix cors. 

'ten-pole, attrib.a. El.E: (Stator m, etc.) dAcapoIaire. 
ten-'pounder, s. 1. Poisson m, balle f, etc., pesant dix livres. 
2. Canon m de dix (livres). 3. Pol.Hist: A: filcctcur m en vertu 
de l’occupation d’un irmneuble d’une valour locative de dix livres 
au moins; -- censitaire m. 

tenable ['tenablj, a. I, (Position/, fortercsse/) tenable ; (theorie f) 
soutenable. 2. Post tenable for throe years, poste auquel on est 
nommA pour trois ans. 

tenacc ['tones], s. Curds: Tenaee /; (in dummy) fourchette /, 
impasse/. To have, hold, the tenaee, etre tenaee. To play through 
a t. in the dummy, jouer dans les impasses du mort, dans les four- 
chettes du mort. 

tenacious [ti'nei$as], a. Tenaee. I. (a) T. alloy, rock , alliage m, 
rochc/, tenaee. (A) T. weed*. prickles, herbes/, piquants m, tenares, 
qui s’accrocht nt. T. memory, mrmoire tenacc, sure. 2. {Of pers.) 
{a) To be tenacious of one’s opinion, adherer 4 , tenir a, son opinion. 
To be t. of one’s rights, 4 tre attach^ a ses droits. (A) Opini&fre, 
ohstin< 5 . -ly, adv. Ohstinement; avec tenantc. 
tenaciousness [ti'nei$osnas], tenacity [ti'nasiti], s. Tenacity /. 

1. ( a) Cohesion f (d’un m^tal, etc.). (A) Surete/ (de la memoire). 

2. (n) Attachement m (4 ses droits, etc.). (A) Obstination f. 
tenaculum, />/. -a [ti'nakjulom, -u], s. Surg: itiigne f, erinc /, 

tenaculum m. 

tenail(le) [ti'ncil], s. Fort: Tenaille(s)/(/>/). 

tenancy ['ten^nsi], .c. I, Location /. Expiration of t., expiration/ 
de bail; <fcWancc/ tie location. 2. During my t., pendant la p^riode 
de rna location ; pendant que j’etais Jocataire. 3. To hold a life 
tenancy of a house, jouir viag 4 rement d'une rnaison. 
tenant 1 ['tenant], s. Lot.ataire mf. Quarterly t., loeataire trimestriel. 
Under-tenant, sous-locatuire mf. Tenant in possession, occupant, 
-ante. Tenant for life, usufiuitier, -i^re. Tenant at will, loeataire 
dont la location depend du bon voulojr du locateur, qui ne tient 
la propriety qu’a la volont 4 du locateur. Tenant’s repairs, repara¬ 
tions locatives. Tenant’s risks, risques locatifs. See also 
OAME-TENAN I. 

tenant-'farmer, s. Tenancier m ; cultivateur m 4 bad. 
T.-f. paying rent in kind , colon m partiaire. 

tenant-'right^ p Jur: Droits mpl du temneier. 
tenant 2 , V.tr. Habiter (une maison, etc.) commc loeataire. Houses 
tenanted by workmen, maisons occupecs par les classes artisanes. 
tenantable ['tenontobl], a. 1. {Of house, etc.) Habitable, F: loge- 
able. 2. Tenantable repairs, reparations locatives, 
tenantless ['tenontbs], a. {Of home, etc.) Sans loeataire; vide; 
inhabit^. 

tenantry ['tenontrij, s. Coll. I, Locataires mpl. 2. Les tenancier* tn 
et fermiers m (d’un domaine). 
tench [tenS], s. Jch : Tanche/. See also ska-tenciI. 
tend 1 [tend]. I. i\tr. Soigner (un tnaladc, etc.) ; panser (un l>less«i); 
survtilltT (des enfants, une machine, etc.); garder (Ics moutons, 
etc.) ; entretenir (un jardin); veillcr a la chaulTc (d’une chaudiAre). 
To tend the dre, soignei le feu. U.S: To tend shop, tenir boutique. 
2. f\7. To tend (up)on s.o , srrvir qn ; esp. seivir qn 4 table. 

tending, s. Soins mpl, garde f, surveillance /, cntrctien m 
{of, de). 

tend", v.i. I. {a) {Of road, course, etc.) Tendre, se dinger, aller, 
tourner {towards, vers). Their steps t. in the direction of the town, 
leurs pas se dirigent vers la vilJe. The road tends downwards, 
la route va en descendant. The path tends this way, le sentier tourne 
dc ce cote. F: Where do these plaos tend? 4 quoi tendent ces 
projets? Doctrine that tends towards socialism, doctiine qui 
penche vers lc soeialisme, qui donne dans le socialisme. These 
portraits tend toivards caricature, ces portraits tournent 4 la carica¬ 
ture. Blue tending to green, bleu .irant sur le vert. (A) Examples 
that t. to undermine morality, exeinples qui tendent a ^branler 
les imeurs. Everything tends to exaggerate the inoident, tout 
conspire a grossir I’iih ident. Speeches tending to pros e that . . ., 
discours tendant(s) a piouver que. . . . To tend to the suocess 
of an enterprise, contribuer au succ£s d’une enlreprisc. 2. To 
tend to do sth., etre susceptible de, etre sujet 4 , faite qch. We do 
not t. to accept the truth eagerly, nous ne snnimcs pas enclins 4 
uccueillir la verite. {Of vehicle) To t. to ox a turn, etre sujet a verser. 
Woollens that t. to shrink, lainagcs qui sont susceptibles ,de 9 e 
r6tn6cir, qui ont tendance 4 r<?tr^cir. 3. Nau : {a) {Of ship) Kviter. 
(A) v.tr. To tend the ship, fairc eviter un navirc (au mouillage) en 
conservant le9 chaines claircs; veiller l’evitage. 
tendance ['tendons], s. A: I. Soin(s) m(pl). 2. Suite/; ser- 
viteurs mpl. 

tendencious [ten'denSos], = tendentious. 

tendency f'tendonsi], s. Tendance /, inclination /, disposition /, 
penchant m (to, 4 ). Tendenoy to drink, penchant 4 la boisson. 
To show a t. to improve , inontrer une tendance 4 se corriger. To cure 
an evil t., redresser un mauvais penchant. To have a t. to sth., 
to do sth., avoir une tendance 4 qch., 4 faire qch. Stuffs that have 
a t. to shrink, £toffes/ qui sont susceptibles de, qui ont tendance 4 , 
sc retr^cir. There is a t. for the weak vowels to disappear, les voyelles/ 
faibles tendent 4 disparaitre. A growing tendency, une tendance 
de plus en plus marquee. To have a t. to catch cold, avoir une 
disposition 4 s'enrhumer. Med: Rheumatic tendenoy, diathAse 
rhumatismale. Where there is a rheumatic t. . . quand le malade 
est sujet aux rhumatismes. . . . Ph: T. of bodies {to move) towards 
a centre, tendance des corps vers un centre. Fin: Tendencies of 
the market, tendances du rnarch^. Strong upward t., forte poussle 
vers la hausse. 

tcndential [ten'den$ol], tendentious [ten'denSas], a. Tendanciel, 
tendancieux. Tcndential book, livre m 4 tendance. 
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tendentiously [ten'denfasli], adv. Dans un but secret, tendancieux. 
tendentiousness [ten'denfasnas], s. Art free from /., art m libre de 
tendances. _ _ , % _ _ , . . 

tender 1 ['tender], s. I. Esp. U.S: ( Fers .) (a) Machimstc m. 
(b) Garde tn, gardien m (d’un pont k bascule, etc.), (r) (Bar-)tender, 
garden w de cornptoir. 2 ,(a)Nau: Bateau m annexe; annexe/; 
tender m. Navy: Aircraft tender, ravitailleur tn deviation, 
d’hydravums. (h) Rail: Tender. 

tender 2 , a. I. Tendre; pen resistant. Cm. Tender meat, viande 
tendre. To make meat t., amortir, attendrir, la viande. (Of meat) 
To become t., s’attendrir. Dial: Tender porcelain, porcelaine / 
tendre. 2. Tendre, sensible, susceptible, (a) Tender to the touch, 
sensible, douloureux, au toucher. To touch s.o. on a tender spot, 
toucher qn & i'endroit sensible. To have tender feet, (i) avoir des 
pieds qui supportent rnal la marcher, la fatigue; (ii) avoir les pieds 
endoloris. Horse with a tender mouth, cheval qui a la bouche 
tendre, sensible, delicate, chatouilleuse. Horse t. to the spur , cheval 
tendre & lVperon. (b) Tender heart, ctrur m tendre, sensible. 
Tender conscience, conscience delicate, susceptible, (r) Nau: (Na- 
vne m) vol.ige, qui manque de stability initialc. 3. (n) (Of plant , etc.) 
Delicat, fragile. F: Tender subject, sujet d^licat. (b) Jeune, 
tendre. T. youth , la tendre, vertc, jeuncssc. Child of tender years, 
enfant cn has age. To he of t . age, £tre dans la tendressc de Page. 
4. (Of colour , light, etc.) Tendre, doux, fin. The t. green of the first 
leaves , le veit tendre des premieres feuilles. 5. (Of pers., verses, 
sentiment, etc.) Tendre, affectueux. A t. farewell, de tendres 
adieux m. T. parents, parents aimants, indulgents. To have a 
t. recollection of s.o., conscrver un souvenir ymu, un doux souvenir, 
de qn. See also mercy. 6* Soigneux, soucieux, jaloux (of, dc). 
The laze is very t. of their rights, la loi est tres soucieusc de leurs 
droits, -ly, adv. I, (Toucher, tenir, <ich.) doucement, dclicatement. 

2. Tendremcnt, affectueusement; avee tendresse. 

'tender-'hearted, a. Compatissant; au cceur tendre, sensible. 
To i>c too t.-h., a\oir trop de c<rur. -ly, adv. Avec compassion. 

'tender-'heartedness, s. Sensibility/. 

'tender-'mouthed, a. (Cheval m) h la bouche chatouilleuse, 
tendre, delicate. 

tender 3 , v.tr. Paperm: Affaiblir (le papier, par un blanchiment 
ttop prolong**, etc.). 

tender 4 , s. I. fur : Offre tyelle. Tender of payment, offre de 
paiement. 2. Com: Soumission/, offre. Tenders for loans, sou- 
missions d’emprunts. To invite tenders for a piece of work, mettre 
un travail en adjudication. Allocation to lowest adjudication / 
au rabais. To make, put in, send in, a tender for sth., sounds- 
hionner, fairc une soumission, pour qch.; soumissionner un 
travail. By tender, par voie d’adjudication. See also sealed i. 

3. fur: Com: (Legal, lawful, common) tender, cours li^gal; 
monnaie / libyratoire; instruments de paiement legaux. (Of 
money ) To be legal t., avoir cours; avoir force hberatoire. 

tender 3 . I. v.tr. (a) fur: To t. money in discharge of debt , fairc 
une offre i<felle. To t. evidence, a plea, piesenter, avancer, des 
preuves, une defense, (b) Jur: To tender an oath to s.o., dcf<*rcr 
le serment A qn. To tender back an oath, a decisive oath, to s.o., 
rearer un serment (decisoire) a qn. (r) OfTrir (ses services, une 
sornmc, ses felicitations, etc.). To t. one's resignation, offrir de 
ck'missionner. (d) U.S: Offrir, donner (un banquet, etc.). To t. 
an oration to s.o., faire une ovation a qn. 2. v.i. ('am: To tender 
for sth., soumissionner (pour) qch. ; faire une soumission pour 
qeh. To t. to the government for a loan, soumissionner un emprunt. 
To t. for a supply of goods, soumissionner (pour) une four- 
nituie tie rnaichandises. Party tendering for work on contract, 
soumissionnaire m. 

tenderer ['tendjrar], s . I. Offreur m (of, de). 2 . Ind: etc: Sou¬ 
missionnaire tn. Allocation to lozvest t., adjudication / au rabais. 
Successful t. for a contract, adjudicataire tn. 
tenderfoot, pi. -foots, -feet ['tendorfut(s), -fi:tj, 5. U.S: Nou¬ 
veau debarque (qui n’est pas encore endurci a la vie du pionnicr). 
tenderloin ['tenderloin], s. I. Cu: Filet tn (de beruf, de pore). 
2 . U.S: P: The Tenderloin District, le quartier des boites de 
nuit (& New York ct ailleurs). 

tenderness ['tendornas], s. I. Cm: Tcndrety / (de la viande). 
2. Sensibility/ (de la pcau, etc.). 3. Delicatcssc/, fragility / (d’une 
plante, etc.); dyiicatesse (de conscience). 4. Douceur/, qualite / 
tendre (de la lutni^re, etc.). 5. Tendresse f (des sentiments); 
affection / (for, pour), 
tendinous ['tendinas], a. Tendineux. 

tendon ['tendon], s. Atiat: Tendon m. See also Achilles, teak* i. 
tendrac ['tendrak], s. A: -= tanrkc. 

tendril ['tendril], s. Bot: Vrillc /, cirre tn, anillc/; nille f, griffe J 
(de vigne). With tendrils, vrille, aniliy. 
tendrilled ['tendrild], a. Bot: Cirry, anille, vriliy, vrillifere. 
tenebrae ['tenebri:], s.pl. R.C.Ch: Les Tyn6bres / (matines dc 
la semainc sainte). 

tenebrio [te'nebrio], s. Knt: Tenebrion m. 
tenebrous ['tenibros], a. A : Tynebreux. 

tenement ['tenimnnt], s. I .Jur: (a) Fonds m de terre. (/>) Jouis- 
sance/, tenure / (selon le plaisir du propriytaire). 2. A: Habi¬ 
tation f. 3. (a) Appartemcnt m dans une maison de rapport. 

( b ) Scot: Maison de rapport. 

'tenement house, s. Maison / de rapport; maison locative 
destinyc au logeinent des classes ouvri^res; logements ouvriers. 
tenesmus [ti'nczmas], r. Med: Tdncsme tn. 

tenet ['ti:net, 'te-], s. (a) Doctrine /, dogme m; principe m. 
(b) F: Opinion /. 

tenfold [ tenfould]. I. a. Dycuple. 2. adv. Dix fois autant; au 
decuple. T. stronger , dix fois plus fort; dix fois aussi fort. To repay 
5 .o. t., rendre a qn 1 c decuple de ses avances; rendre & qn dix 
fois autant. To increase t., dycupler. 
tenner ['ten^r], 5. F: Billet m de dix livres, U.S: de dix dollars. 


Tennesseean [tcne'siian], a. & s. Geog: (Originate, natif) du 
Tennessee. 

tennis ['tenis], s. I. (Lawn-)tenni«, (lawn-)tennis m; tennis sur 
gazon. See also table-tennis. 2. (Jeu m de) paume /. Court 
tennis, close tennis, courte paume. Open-air tennis, longue paume. 
'tennis-arm, s. Med: Crampe/du tennis. 

'tennis-ball, s. Ballc/de tennis. 

'tennis-court, s. I. (Lawn-)tennis-court. (a) Court m (de 
tennis), (b) (Terrain m dc) tennis tn. 2, ( (i) Salle f, (ii) terrain tn, 
de) jeu m de pauintr. Fr.Ihst: The Oath of the Tennis-Court, le 
Serment du Jeu de Paume (1789). 

'tennis-cramp, -elbow, y. = tennis-arm. 

'tennis-ground, s. Terrain m de tennis; tennis tn. 
'tennis-player, s. Joucur, -euse, de tennis; tennisman m, 
pi. -men. 

Tennysonian [teni'sounjan]. I. a. A la manure de Tennyson; 
inspiry de Tennyson. 2. s. Admiratcur tn, imitatcur m, disciple m, 
de Tennyson. 

tenon 1 ['tenon], j. I. Carp: Tenon m; (cm foot of post, etc.) 
goujon m. Through-tenon, tenon passant. End-tenon, tenon en 
about. See also joint 1 i , saw 1 , stub-tf.n on, tusk-tf.non. 2. Metahv: 
Ailette /. 

tenon 2 , v.tr. Carp: etc: Tenonner (une pifcce de charpente, etc.); 
empatter, assembler h tenon (des pieces de bois, etc.). To tenon 
and mortise, assembler h tenon et mortaisc. 

tenoning, s. Empattcment m; assemblage m h tenon (et 
mortaise). 

'tenoning-machine, s. Machine / h (faire les) tenons; 
tenonneuse/. 

tenor ['tenar], s. 1 . (a) Jur: Copie/conformc. (b) Teneur f (d’un 
acte, etc.); contcnu m, sens gynyral (d’une lettre, etc.). The Jull 
t. of his zcords, la portee de ses paroles, (c) Cours m , marche f , 
progr^s m (des affaires, de la vie, etc.). The even t. of his life, le 
coins, la teneur, tranquille dc sa vie. 2. C om: (Terme m 
d’)cchyance / (d’une lettre de change). 3. Mus: (a) (Voire or 
singer) 'lYnor m. Comedy-tenor, tynor leger ; itial m, pi. trials. 
Light tenor, hautc-taille /, pi. hautes-tailles. Tenor voice, voix / 
de tynor. Tenor clef, ciy / d’ut quatri£me lignc. (b) Tenor violin, 
alto tn. Tenor saxhorn or saxophone (in E flat), alto, (r) Tenor (boll), 
bourdon tn (d’une sonneric). 

tenorino, pi. -ni [teno'ri:n«, -ni:], s.m. Mus: Tenorino. 

tenotome ['tenotoum], s. Surg: Tynotome m. 

tenotomy [te'nntomi], s. Surg: Tynotomie /. Tenotomy knire, 
tenotome tn. 

tenpencc ['tenpons], s. Dix pence tn. 

tenpenny ['tenpanij, atlrib.a. (Article m, etc.) de, a, dix pence. 
Tenpenny nail, trys fort clou. 

tenpin ['tenpin], s. U.S: Quille/. Tenpins, icu m dc qui lies. 

tenrcc r'tenrckj, s. Z: tanrfu. 

tense 1 [tens], s. Gram: Temps tn. In the future tense, au (temps) 
futur. 

tense 2 , a. 1. (Of cord , etc.) Tendu, rigide, raide 2. F: (Of tierxes , 
relations, mind, etc.) Tendu. Tense moment, moment of tense 
excitemont, moment de forte tension; moment angoissant. Tense 
silence, silence emotionnant, impressionnant. Tense voice, voix 
etranglce (par lY-motion). The crozod was t. with expectancy, tons 
les esprits etaient tendus. T. situation, situation tenduc. -ly, adv. 

1. Kigidernent, raidernent; avec tension. 2. F: (Avec) les neifs 
tendus, fespiit tendu. To think t., penser avec concentration. 
Nrrz'cx t. strung, neifs tendus au plus haut point. Crazed t. awaiting 
the match, foulc tenduc* dans I’attente du match. 

tenseness ['tensnasj, s. 1. Higidite/; (etat tn de) tension / (des 
muscles, etc.). 2. Tension (de relations, etc.). The t. of the situation 
has been reliezed by . . ., une detente s’est pioduitc dans la situation 
par suite de. . . . 

tensile ['tcnsail, -si 1 J,m. i. Extensible, yiastique ; (of metal) due 1 tie. 

2. Mec: De tension, de traction; extensif. Tensile stress, force, 
load, effort m de tiaction. (Internal) l. stresses of a cooling body , 
tensions / d’un corps qui sc refroidit. Tensile stretch, allonge- 
ment tn (a l’cssai). Tensile strain, deformation due ii hi fraction. 
High-tensile steel, acier tn de, k, haute tension, a haute lysistance. 
See also fi.asiiltiy, strength i. 

tension ('tenS(o)n], s. I. (a) Tension J, raideur j , rigidite f (d’une 
corde, des muscles, etc.). Mcc.E: Belt tension, tension de courroie. 
Adjustable tension chain, chaine / ^ tension reglable. (b) F: Ten¬ 
sion, etat tendu (des nerfs, de l’cspiit, etc.), (r) 'Pension, pression/ 
(d’un gaz, d’une vapeur). Ph: Surface tension, tension superfi- 
cielle; tension de surface, (d) El: Tension, voltage m. High-, 
low-tension circuit, circuit m de haute, basse, tension. High-tension 
magneto, magneto / h haute tension. Cable under tension, cable m 
sous pression. 2. Mcc.E: Traction f. To be in tension, under 
stress of tension, travailler a la traction ; etre en traction. Tension 
member, membrure / travaillant a Pextension. 3* ( Device) 
Tendeur tn (d’une machine a coudre). 

'tension-band, s. Collier m de serrage. 

'tension-bar, s. Aut: etc: Tendeur tn (du chassis, etc.), 
'tension-block, s. Mec.E: Renvoi tendeur. Balanced t.-b., 
contrepoids tendeur. 

'tension-bridge, s. Civ.E: (Pont tn) bow-string m. 
'tension-frame, s. Tex: - temple*. 

'tension-member, -rod, s. ~ tension-bar. 
'tension-pulley, -roller, s. Mec.E: etc: Galet tendeur, 
de tension. 

'tension-screw, s. Vis / dc tension. 

'tension-spring, s. Uessort m de traction. 

'tension-strap, s. -- tension-band. 
tensional ['tenSan(a)l] f a. (Force/, etc.) de tension. 

tensive ['tensiv], a. Med: Tenaif. Esp. Tensive pain, douleur 
tensive. 
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tensor f'tensar]. I .a. & s. Anat: Tenseur (m). 2. s. Mth: Tenseur- 
tent 1 [tent], s. (a) Tcnte /. Bell-tent, tcnte conique. Touring t., 
tente de tourisme. To pitch (the) tents, dresser les tentes. See also 
shelter-tent, STRIKE* I. 8 , SULK 2 , (h) Phot: Dark tent, chambre 
noire portative. ( c ) Med: Tent(-bed), tente de vapeurs. 
'tent-cloth, s. Grossc toile k tente; toilc de tente. 
'tent-peg, s. Piquet m, broche /, de tente; piquet de fixation 
d’unc tente. 

'teilt-pegging, s. Sport pratique dans la cavaleric, ou il s’agit 
d’enlever au galop, du bout de sa lance, un piquet de tente fich£ 
en terre. 

'tent-rope, s. Cordon tn, cordeau m, de tirage (d’une tente); 
hanet w. 

'tent-stitch, s. Neediest): (In tapestry ) Petit point. 
tent 2 . I. tj.i. F: To tent (it), camper ; vivre sous la tente, dans une 
tente. 2. v.tr. Tenter (dcs soldats, un bateau, etc.). The officers 
are tented in the same manner as the men, les officiers vivent sous la 
tente de m£mc que la troupe. 

tented, a. I. (Terrain) couvert de tentes. 2. (Arm<*e) pourvue 
de tentes; (camp) tente, de tentes. 3. (Camion, etc.) bSchth 
tent 1 , s. Surg: M£ehe/, tampon m ; A: tente/. 
tent 4 , v.tr. Surg: Introduire une m£che dans, tamponner (une 
plaie). 

tent 6 , s. Tent (wine), tinto m. 

tentacle ['tcntokll, s. Nat.Hist: (a) Tentacule m. {b) Cirre m. 
tentacled ['tentokld], tentaculate [ten'takjulet], a. Nat.Hist: 
Tentacule. 

tentacular [ten'takjubr], a. Nat.Hist: Tentaculaire. 
tentage ['tentedj], s. Materiel m de tente. 

tentative f'tentativ]. I. a. Experimental, -aux; d’essai. T. con - 
elusion, conclusion donn<_-e k titre de suggestion; conclusion 
sujette a revision. Tentative ofTor, oil re / pour entarner les nego- 
ciations. To make a t. offer , faire une ouverture. 2. s. Tentative /, 
tssai in. -iy. adv. D’une manitVe tentative; en guise d’essai; 
exp^rimentalement; a titre d’exp^ricnce, d’essai. 
tenter 1 ['tenter], s. Tex: I. -- tempi e 3 . 2 . (Machine) Elar- 

gisseur m, <?Iargisseuse f. 

'tenter-hook, 5. Tex: (Clou m a) crochet m. F: To be on 
tenter-hooks, etre au supplice, dans des transes; etre sur la braise, 
sur le gril, sur des charbons ardents ; brulcr a petit feu. To keep 
s.o. on tenter-hooks, faire mourir qn a petit feu ; mettre qn au 
supplice ; lenir qn Ie bee dans l’eau. Don't keep us on tenter-hooks , 
ne nous faites pas languir. 

tenter 2 , v.tr. Tex : ’IVmpIer, tendre, clargir, rarner (Ie drap). 

tentcring, s. Elargissage m. Tentoring-machine, < 51 argisseuse/. 
tenter 3 , s. F: Celui qui vit sous la tente ; amateur m de camping. 
tenter 4 , s. Ind: Soigneur m (de machines); machiniste m. 
Shaping-machine tenter, toupilleur m. Planing-machine tenter, 
raboteur m h la machine. See also CARn-'ifc.vi t it, 1 ombing-machine, 

ILYLH 2. 

tenth [tend], I. num. a. & s. Dixieme. In the t. place, en dixieme 
lieu; dixi£mcmcnt. ( For other phrases see EIGHTH.) 2 . s. (Frac¬ 
tional) Dixieme rn. (</) T. of a millimetre, dixieme de millimetre. 
Nine tenths , neuf dixi£mes. F: Nine tenths of the voters, la 
majeure partie dcs elccteurs. (b) Hist. & Tee: Dime/. 3 .s.Mus: 
(Intervallc m de) dixieme /. -ly, adv. Dixi^mement; cn dixieme 
heu ; decimo. 

tenuiflorous [tenjui'fbiros], o. Pot: T^nuiflore. 
tenuifolious [tcnjui'foulias], a. Pot: Tenuifoli^. 
tenuiroster [tcnjui'rostnr], s. Orn: T^nuirostre m. 
tenuirostrate [tenjui'rostret], a. Orn: TYnuirostre. 
tenuirostres [tenjui'rostrirz], s.pl. Orn: Tenuirostres in. 
tenuis, pi. -ucs ['tenjuis, -juirzj, s. Ling: Consonne tenue, non 
voisee. 

tenuity [te'njuiti], tenuousness ('tenjuosnos], s. 1. Tenuit^ /, 
finesse/(d’un 111). 2. T^nuit£ (d’un liquide, de Pair); rarefaction/ 
(de J’air, d’un gaz); faiblesse /, tenuite (de la lumidre); qualitc/ 
grtle (d’unc voix) ; mi^vrerie/ (d’une ceuvre litterairc). 
tenuous ['tenjuas], a. I. T« 5 nu; cfbl^, delie; mince; tres fin. 
2. (n) (Gaz) rar^fi<6. (b) T. distinctions , distinctions tdnues, subtilc9. 
T. voice , voix / grele. T. style (of svriting), style etrique, mievre. 
tenure ['tenjor], s. I. Hist. & Jur: Tenure /. Feudal tenure, 
tenure feodale. Military tenure, tenure de chevalier. System of 
land tenure, regime foncier. 2. Jur: (Pcriode / de) jouissance /, 
(p<?node d’)occupation / (d’un office, d’unc propri^te, etc.). Com¬ 
munal tenure, jouissance cn commun (d’un bien). Fixity of tenure, 
(1) bail assure; (ii) stability/ d’un emploi. During his t. of office, 
pendant sa pcriode d’activit^. F: He holds his life on a precarious t., 
sa vie tient a un fil. 

teosinte [ti:o'sinti], s. Pot: Agr: Teosinte m. 
tepee ['ti:pi, ti'pis], s. Tente-abri f, pi. tentes-abris (des 
Pcaux-Rougcs). 

tepefy ['tepifai], v.tr. & i. Tiedir; faiie tiedir; (faire) degourdir 
(l’eau). 

tephrite ['tefrait], s. Miner: Tephrite/. 

tepid ['tepid], a. Titdc; (of water) degourdi. To make water t., 
attiedir, tiedir, faire degourdir, l’eau. To become t., tiedir; s’at- 
ticdir. F: Tepid assent, assentiment m tiede, qui manque d’ardeur. 
-ly 9 adv. Tiddement; sans ardeur; sans entrain, 
tepidity [te'piditi], tepidness ['tepidnas], s. Tiedeur/(de l’eau, 
F: d’un sentiment), 
tepoy ['tiipoi], s. = teapoy. 
ter [ta:r]. Lt.adv. Mus: Ter; repeter trois fob. 

Terai [ta'rai]. I. Pr.n. Geog: The Terai, lc Teiai (de l’llunalaya). 

2 m s. Chapeau m de feutre k double calotte, 
teraphim ['terafim], S.pl. B: ( Usu. considered as a collective sg.; 

hence pi. occ. teraphims) Teraphim mpl. 
teratological [teroto'bdjikfc)!], a. T^ratologique. 
teratologist [teru'tolodjist], s. T<£ratologue m, teratologiste m. 


teratology [tern'tolodyi], s. T£ratologie /. 
terbium ['tairbiarn], s. Ch: Terbium m. 
terce [to:rs], s. Fee: Tierce /. 

tercel ['to:rs(a)lJ, tercelet ['t3:r.s(o)Ict], s. Orn: Tiercelct m\ 
faucon m m 31 e. 

tercentenary [to:rsen'ti:n.>ri, -'tcnori], a. s. Tricentenaire (m). 
tercentennial [toirsen'tenj.^l), a. Tricentenaire. 
tercet ['to:rset], s. I. Pros: Tercet vt. 2 . Mus: 'Priolet m. 
tcrebclla rtere'belu], s. Ann: Terebelle f. 

terebellum [tcrc'bebm], s. Moll: 'pcrebellum m ; F: tancrc /. 
terebene ['tercbiin], s. Pharm: TcreWne nt. 
terebenthene [teie'benOirn], $. Ch: Ter^benthcne tn. 
tercbic [te'rcbik], a. Ch: (Acide rn) ter^biquc. 
terebinth f'tercbinO], s. Pot: Tercbinthc m. 
terebra, pi. -ae ['terebra, -ir], 5. Fnt: Taiierc/ (d’insccte). 
terebrant ['terchront], a. (Ver, etc.) t^rebrant. 
terebrantia [tere'bran.W], s.pl. Fnt: TVr^brants m. 
terebrate ['terebreit], v.tr. A: Tei^brer; percer (avec une 
tari6re). 

terebrating, a. Med: Terebrating pain, doulcur terebrante. 
teredo, pi. -dines, -dos fte'rirdo, -dini:z, -douzj, s. i\Ioll: T'aret 
(naval); perce-bois m inv ; ver m de mcr. 

Terence ['tcrons]. Pr.n.m. I A.Lit: Terence. 

Teresa rte'ri:/.a]. Pr >1 f. Thcrcsc. 

tergal [/a:rg(a)i], a. Nat Mist: Tergal, -aux; dorsal, -aux. 
tergeminal [t3:r'd3emin(a)l], tergeminate [tou-Mjeminet], a. 

Pot: Tergv-mine, trigemini, 
tergiversate ['ta:rd%iv.->rseit], v.i. Tctgiverser. 
tergiversation ftaiidjivar'seiJ^n], s. 'l’ergivcrsation/. I» Change- 
ments mpl de front. 2. Recours m aux ^(juivoqucs, aux faux-fuyants. 
tergiversator ['tarrdjivarscitar], s. Tergivrrsateur, -trice. J* 
term 1 [tarrm], s. I. (a) Terme m, borne /, fin /, limilc /. The t. 
of life, lc terme, la fin, de la vie. To set, put, a term to sth., fixer 
une limite h (jch.; assignor une fin, un terme, k qch. (Of pregnant 
tconuin) To have reached her term, etre a terme. ( b) Com: (Terme 
d’j^chearue / (d’une Jettie de change). 2. (a) Terme, periode /, 
duree /. Term of a lease, terme, diir 6 e, d'un bail. Banishment for 
a term of years, banissement m a temps. The loan shall be for a 
t. of twenty years, l’emprunt sera conclu pour vingt ans. His t. 
(of imprisonment, etc.) is up, son temps cst lini. During his term of 
oflloe, pendant sa pcriode d’activite. Term of notice (to employee 
or employer), d<?Iai m de cong£. Term of copyright, delai, durt c e, 
du droit d’auteur; delai de protection (litterairc). To owe a term's 
rent, devoir trois moir, de loyer ; devoir un terme. Com: Term of 
payment, d^lai dc paiement. Long-term transaction, short-term 
transaction, operation / a long, & court, tetme. Short-t., lotig-t., 
movements (of capital), movements tn a courte, a longue, amplitude. 
See also funded. (6) Sch: Trimestre m. The beginning of 
la rentrec des classes. At the beginning of the September t., k la 
rentrde de septernbre. The t. was drawing to a close, le tiimestre 
touchait a sa fin. During term, pendant la periode des cours, des 
classes. To keep one’s terms, (i) (in universities) approx. prendre 
ses inscriptions; (ii) (of law studtnts) icmplir les obligations mat^- 
riellcs et pecumatres incombant a un etudiant. See also EAI ' 2 1, 
IIAI.F-tfrm. (c) Jur: Session f. Trinity term, session de la Trinity 
(commence le maidi apies le dmiantlic dc la Tnnite). 3* Term*. 
(a) Com: etc: Conditions f; clauses /, termes, teneur / (d’un 
contrat). Terms under which a ship is chartered, conditions de 
l’affr^tcment. Fin: Terms of an issue, conditions d’une emission. 
Terms and conditions of an issue , modalites / d’une emission. Term* 
of trade, taux tn de Exchange international; prix relatifs dc* 
rnarchandises ccliangees; pnx relatifs des marchandises entiant 
dans le commerce international. Satisfactory ttrms, conditions 
salisfaisantes. On these terms l accep*, a ces conditions j’actepte. 
On similar terms, aux metrics conditions. I’ll take ft on your own 
terms, jc lc prends a vos conditions, a telles conditions qu’il vous 
plana dc nommer. Make, name, ycur own terms, faites vos con¬ 
ditions vous-menie. What terms do you offer us? quclles conditions 
nous faites-vous? By the terms of article 4Q . . ., aux termes de, 
en vertu de, 1 ’article 49. . . . Under the terms of the olause, sous 
le benefice dc la clause To dictate terms, imposer dcs conditions. 
To come to terms, make torms, en venir k un accommodement; 
enticr en accommodement, en composition ; s’arranger, s’accorder, 
prendre un arrangement, des arrangements (with, avec). To come 
to terms with the enemy, with one's creditors, pactiser avec l’enneini; 
transiger avee ses crcanciers. The enemy came to terms, l’enncmi m 
capitula. To bring the enemy to terms, obliger l’ennemi k capituler, 
a ceder. See also reference t. (b) Terms of payment, conditions 
de paiement. What are your terms for lessons? quels sont les prix 
de vos lemons? ‘Terms inclusive,* "tout compris.” I will let you 
have it on easy terms , je vous le cederai pour un prix raisonnahlc. 
To buy sth. on easy terms, acheter qch. avec facilites de paiement. 
On moderate terms, a prix moderc. Not on any terms , a aucun prix. 
See also favourable. 4. pi. Relations/, termes, rapports m. Friendly 
terms. relations amicalcs; relations d’amitie. To be, live, on 
friendly, on good, torms with s.o., £tre bien, vivre en bonne 
intelligence, en bons termes, avec qn ; avoir de bons rapports, 
etre en relations d’amitie, avec qn. JPe are on good terms, nous 
sommes bien ensemble. To be on bad terms with s.o., etre en 
mauvaisc intelligence, £tre mal, avec qn. To be on the best of 
terms with s.o., etie au mieux, le mieux du monde, dans les meil- 
leurs termes, avec qn. We are on the best possible terms , on excellent 
terms, nous sommes au mieux ensemble. They are not on good 
terms, ils ne sont pas bien ensemble; il y a du froid entre eux; 

1 Is sont cn froid, en brouille. See also equal 1 i, familiar i, 
mutual I, speaking 2 i. 5. (a) Mth: Log : Terme (d’une Equa¬ 
tion, d’un syllogismc). In terms of e.g.s. units, exprim^, £valu6, 
converti, mesure, en unites e.g.s. To express one quantity in terms 
of another, exprimer une quantity en fonction d’une autre. Pro- 
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duction of coal and lignite expressed in terms of coal , l’lquivalent m 
en houi 11c dc la houille et du lignite. F: To try to reckon happiness 
in terms of woildly success, essaycr de mesurer lc bonheur en 
fonction du sun-fa. See also wmici; 2. ( b ) Terms of a problem, 

(•nonce m d’un probRme. 6. (a) Terme, mot in, expression /, 
appellalicm /. Nautical t., ilumical terme dc marine, de chimie. 
Legal forms, termes de droit, de pratique, du Palais. To use the 
appropriate terms, employer les tenues propres. See also COH- 
THAiueiioN 2, TEt’iixir\L f. (h) pi. Terms, langage m % termes. 
To speak of s.o. in {lathring terms, parler de qn en termes flatteurs. 
How dare you use such terms to meY e’est a moj que vous osez tenir 
un pared Jan gage ? To express oneself in moderate terms , s’exprimer 
en tcimes mesuks. See also strong 2. 7* Sculp: Terme ; dieu m 
Terme. 

'term-day, s, S< of • (Jour m de) terme in. 

'term-time, s. Seh: lYriode/des count. 
term 2 , v.tr. Pred. Appeler, designer, nommrr. This process is 
termed loain-worh , on appelle ce profile moulage en terre. He 
tinned himself a professor, ll se qualiliait <le professeur. 
Termagant ['tairmog.mtj. I. Pr.n.tn. Medict).Lit: Tervagant. 
2. s.f. JVIegeie, virago; P: teigne. She's a t.! e’est un vrai dragon, 
un vrai gend.11 me! Aitrih. His tormagant wife, sa m<?g<Ve de 
femme. 

terminable I'l.xrnuiMbl], a. {Of annuity, etc.) Terminable; (of 
nmtriut , etc.) lesihnble, tesoluhle. 

terminal l't.'»:rmin(.V)lJ. I. a. I. {Of line, mark , etr.) Qui borne, 
qui teimine (mu* region, etc.). Terminal figure — ltHM* 7. 
2. {a) Nat.Hist: Tcimmal, -aux ; distal, -aux. ( h) Geol: Terminal 
moraine, moraine frontale. ( c) Rail: etc: (Gare/, etc.) tci minus, 
de fete de ligne. Terminal point {of coach line , etc.), terminus in. 
(d) A7: Tg: (Isolateur m, poteau in) d’arret. See also platk 1 i, 
vo 1.'i u;e. (r) {Of word, letter, market, etc.) Pinal, -als ; dernier. 
if) \V.Tel: ('in' Terminal amplifier, ampli terminal, final, de 
sortie. T. stage, <?tage final, de sortie. 3. Seh: etc: Trimestricl. 
-ally, adr. Silt: Par trimestre; tous les trimestres. 

IP terminal, s. I. F.l: Horne/ (de prise de eourant); borne 
d’attaehe; attache/; serre-t ablc(s) m inv. Screw terminal, borne A 
vis. Clamp terminal, borne a bouton mollete. Eye terminal, spade 
terminal, rosso f. Terminal cap, capuchon m de borne. 2, Nat.Hist: 
Distal, -aux in. 3. Gram: Terminaison f. 4. Rail: {a) pi. Ter¬ 
minals, fra is in tie manutcntion. ( b) U.S: Gate f terminus. 
terminate 1 ['tanmincit], I. v.tr. Terminer. I. (Of boundary, line, 
etc.) Delimiter (uhe legion, etc.). 2. (a) Resoudre, n'silicr (un con- 
traf, etc.); mcttie fin :1 (un engagement, etc.). To t. one's work, 
trimmer son ouwage. (h) Ptie i la fin de (qch.). The word that 
terminates the untune, le mot qui termine la phrase, qui vient a la 
fin de la phrase. 

II terminate, ?./. I. (Of wonl, etc.) 8e terminer, linir (in, en, 1 
par), ll uxh let minuting in s, ivilh s, les mots qui se teinunent I 
par s, en s. 2. Se terminer; ahoutir (in, at, a). .1/y thoughts all 
t. in God, toutes mes pensees ahoutissent a Dieu. 
terminate 2 ['f.gnninet], a, Ar: Terminate docimal fraction, 
fraction detiniale c\at tc. 

termination [t.v.nm'nctfDM, 5. 1. Tenmnaison f, hn / (d’un 
proc6s, etc.); cess.ition/(de relations d’affaires, etc.), fur: Extinc¬ 
tion /, resolution f, resihation / (d’une obligation, etc.). To put 
a termination to .sth., to bring sth. to a termination, metlrc fin 
a qch. 2 . (Irani: Tenmnaison, desinence/, 
terminational fr>:mii'nciSr>nr>l], a. Gram: ((.hangement, etc.) 
teiminatif. 

terminator ['torrmincitarj, s. I. (a) C’elui qui met ou a mis fin 
a qch. (A) Celui qui a aehrvc* (un ouviage posthume, etc.). 

2. Astr: C’eicle terminatem, ligne terminatrice (de la partie 
lumincuse de la lune). 
terminer ['tairminar]. See oyi-.h. 

terminism f'trerminizm], s. 1. Theol: Ternunisnie in. 2 , Phil" 
Nominalismc m. 

terminist f't.rrminist], j. I. Theol: Terministe in. 2 . Phil: Xo- 
minalistc m. 

terminological [tn:rmino'l:>d%ik(;>)l], a. Terminologique. Termi¬ 
nological inexactitude, (1) inexactitude f dc termes, (11) F: Iron: 
travestisscment m de la \enti. 
terminology [t.'Knni'n.'ilodvi"}, ,v. Terminologie f. 
terminus, pi. -i, -uses ['r«>:rminns, -ai, -asiz], s. 1 . Rail: etc: 
(Gare/) terminus in \ (gare de) tele f de ligne. Tiamnav t., 
(point in) terminus d’un tramway. The London railway tennim, 
les garos tci minus dc Londres. 2. Rom.Myth ‘ Siulp: Terme w; 
dieu m Terme. 

termitary f'tmrmitari], termitarium [tatmiPteariam], s. 
Rut: 'IVi mi t li re f. 

termite ['t.>:rmait], s. Rat: Termite »t; fourmi blanche, 
termless [ t.unnl.vs], a. Lit: Ulimite ; sans hmite ; sans bonus; 
sans fin. 

termor [ to:rm;>r], .* Jut : Possesseur 111 sk terme ou en viagcr. 
tern’ [to:rn), s. (Jm : Sterne m ; hirondelle f de mer. 
tern", 5. Terne >>1 (dans une loterie). 

ternary [WiKiriJ. a. Ch: Mth: etc: Tcrnaire. 
ternate ['to.'rnct], a. Bat: Terne. -iy, adr. Ternately triflorous, 
temiflore. 

terne-plate f'urrnpleitj, s. MctaUv: 'Pole plombee. 

Terpander [tar'paiubr]. Pr.n.m. Gr.Ant: 'Perpandrc. 
terpene ('ta:rpi:nj, r. Ch: Tcrpene m. 
tcrpinol ['t«r;pin.->IJ, s. Ch: Tcipinol m. 

Terpsichore [t.vrp'sikorij. Pr.n.f. Myth: 'Pcrpsichore. 
terpsichorean [tairpsiko ri:on), a. Dc Terpsichore; de la danse, 
terrace’ [ teres], s. I. (a) Const: Teirasse f\ terrc-plein m, 
pi. terre-pleins. Lower terrace, contre-tcrrasse f. (b) Geol: 'Pcr- 
rasse, plaic-lorme /, pi. platcs-formes. 2. (1) Rangee / de maisons 
formant terrassc; (11) rangee de maisons de style uniforme. 


3. A: Toiturc / en plate-forme (de maison orientale); terrasse. 

4. Terrasse (dans le marbre); partie/tendre. 

terrace 2 , v.tr. (a) Disposer (un jardin, etc.) en terrassc(s). 
(b) Terrasscr (un flanc de collinc, etc.). 

terraced, a. (Jardin) suspendu, <?tag6, en terrasse. Geol: (13^- 
p6t in) en terrassc. 

terracing, s. Construction f en terrasscs. 
terra-COtta ['tem'kotn], s. Terre cuite; argile cuite. Art: A 
terra-cotta, une terre cuite. 

terra firma I'tera'fainnn), s. I. Terre / ferme; F: le planchcr 
des vaches. 2, (a) A : 'Perre ferme ; continent m. (h) Hist.Geog: 
The Terra Firma, la Terre-ferme (de PAmerique du $ud). 
terrain [te'rcin), f. Mil: Terrain m. 
terral ['tend], s. Nan: Terral m ; vent in de terre. 
terramare [tem'rnair, *mc,v], s. Agr: Terramare (fertilizer), 
terramarc /. 

terrane [te'rein], s. Geol: Terrain in. 

terrapin ['teropin], s. Rept: (i) TerrapAne m; (11) F: tortue / 
aquatique d’Amerique. 

terraqueous [tc'reikwbs], a. Terraqueous globe, globe terraqu£. 
terrene fteTirn], a. 1 . ( Earthy ) Terreux. 2. (Animal in, etc.) 
terrestre. 

terreplein ['tE^rplein], s. Fort: Terre-plein m, pi. terre-pleins 
(d’un bastion). 

terrestrial fteTestrial], a. (n) (Of globe, plant, magnetism, etc.) 
Teirestre. (h) (Of life , affairs, etr.) Terrestre; de ce monde. 
-ally, adr. Terrestrement. 

terret f'teret], s. Anneau m. Ham: Anneau d’attelle (de la 
dossiere). 

terrible ['teribll. I, a. (a) Terrible. Death is not so t. to Christians, 
la mort n’est pas si terrible aux ehretiens. ( b ) Terrible, affreux, 
epouvantable; atroce. To die in t. agonies, mourir dans d’atroces 
souffranccs. Pain t. to see, doulcur / atiore & voir, (e) F: Your 
hat is in a t. state! ton chapeau est dans un ctat terrible, dans un 
etat que c’esl une horreur f He's a t. talker, e’est un terrible bavard. 
T. prices, prix m forrnidables. There was a t. lot of foreigners, il 
y avait teiriblemcnt dVtiangers. 2. adr. P: He's terrible bad ni/h 
the asthma, il a un asthmc epu* e’est un martyre. -bly, adr. (a) Ter- 
riblement, affreusement, atrocement, dpouvantablement. He teas 
t. wounded, il a et£ affreusement blesse. (b) F: T. dangerous, 
exeessivement dangerciix. T, rich, diablement riche. 7’. busy, 
terrihlement occupc. That's t. kind of you ! vous etes vraiment trop 
aimahle. 

tcrriblencss ['teriblnas], s. CaractAre ten iblc, affreux (d’un 
spectacle, etc.). 

terricolous fte'rikolas], a. Nat.Ihst: Terricolc. 
terrier’ ['teriarj, j. Hist: 'Perrier m ; registre foncier. 
terrier 2 , s. I. (Chicn in) terrier in. Bull-terrier, bull-teriier m, 
pi. bull-terriers. See also iox-itrriek, Irish i, Scotch 6 i, Sryr. 
2. Mil: F: --- ii-rritorial 2. 

terrific [te'rifik], a. I. Tcriifiant, epouvantable. 2. A’: Ten iblc; 
Innrme; colossal, -aux. The heat was t., il f.usait une d;a!i-ur 
terrible; il f.usait une de ees chnVurs 1 T. applause, apnlaudi.^e- 
ments mpj h tout casser. T. pace, allure vertigineuse. To eat in 
t. quantities, F: manger a faire trembler. -ally, adv. I. D’une 
manure ternfiante. 2. F: Terriblernent. It 7 vas t. hot, il faisait 
ternblement chaud. 

terrify f'terifai], v.tr. Teirificr, cflrayer, ^pouvanter, affoler (cjn); 
frapper (qn) de terreur. To terrify s.o. into doing sth., faire faire 
qch. a qn sous le coup de la peur. To terrify s.o. out of his wits, 
itndrc qn fou de terreur. F: To be terrified of s.o., avoir une 
peur bleiie de qn. 

terrifying, a. Terrifiant, terrible, epouvantable. 
terrigenous fte'riddnas], a. 1. Lit: A: Ne, issu, de la teire, 
du sol. 2, Geol: (Depot m) terrigene. 
terrinc Lte'n:n], s. Terri ne f. 

territorial [ten torn^l]. I. a. (a) (Of possessions, tax, army, etc.) 
Territorial, -aux. Territorial waters, eaux tcrritoriales ; territojre m 
maritime. The territorial army, F: la tcrritoriale. (b) ’Perrien, 
foncier. The t, aristocracy, Paristocratie terrienne. 2 .s.Mil: Ter¬ 
ri toiial in. -ally, adv. Tei t itorialemcnt. 
territoriality [teritDiri'aliti], s. Territorialite/. 
territory J'tentori], s. I. Territoire m. 2. Geog: (a) U.S: Terri- 
toire (qui n’a pas encore lc statut d’un £tat). (b) Austr: The 
Northorn Territory, PAustralie scptcntrionale. 3. F: Commercial 
traveller’s territory, legion assignee a un commix voyageur. 
terror ['teror], s. I. 'lcrreur f, effroi in, 6pouvante/. They spread 
t. m their path, its s^rnent Pepouvante sur leur passage. To be in 
terror, etre dans la terreur; etre terrific. To run awav in /., se 
sauver terrifie. To be in terror of one’s life, craindre pour sa vie. 

I hey were put in t. of their lives, on leur faisait ciaindrc pour ieur 
vie. A : To go in terror of s.o., avoir une peur blcue dc qn. To have 
a holy terror of sth., ciaindrc qch. comme lc feu. Fr.Hist: The 
(Reign of) Terror, la Terreur. The Whito Terror, la Terreur 
blanche. Lit.Hist: The novel of terror, lc roman terrifiant. 

2. (a) Ho war, the terror of the countryside, e’etait la terreur du 
[mys. He is a t . to his enemies, il est la terreur de ses ennemis. 

/ax n <2 L f<> ° rvro,l Z- doers > se faire redouter de tous les malfaitcurs. 

W r 3lttl ° ter ror, a holy terror, e’est un enfant terrible, un 

petit diable; cct enfant est terrible. He's, she's, a tH, die, n’a 
pas froid aux yeux. He was a t. for always being late, il etait d’une 
inexactitude desespcrantc. 

terror-stricken, -struck, a. Saisi de terreur; sous le coup 
ae la terreur ; epouvante. 
terrorism ['tcrarizmj, s. Terrorisrne m. 
terrorist ['teroristj, s. Terroriste m. 

terrorization [te»rai'zeiS(9)n], s. Subjugation / (d’un pays, etc.) 

par le terrorisrne. 1 J * * 

terrorize f'teroraiiz], v.tr . Terroriser. 
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terry f'teri]. Tex: I. a. (Velours, etc.) boucl*, *pingl*, fris*. 
2 . s. Velours fris*. 

terse [ta:r*l, a. (Of style, language) Concls, net; *l*gant et pr*cis. 

-ly, adv. D’une fa^on concise; avec concision; en peu de mots, 
terseness ['tairsnos], s. Concision/(du style, du langage); nettete/ 
(de style). 

tertian ['tairSbn], a. £7 s. A.Med: Tertian (fevor, ague), fi*vrc tierce, 
tertiary ['t.rr$iari]. I. a. Tcrtiaire. Geol: The Tertiary (period), 
lYtagc tn tertiaire. 2. s. R.C.Ch: Memhre m du Tiers Ordre ; 
tertiaire tn. 

tertiate PtairSieit], v.tr. Artil: Calibrer (unc pi*ce). 
tertius [Tr.rSias], a. Sch: Smith tertius, Smith (num^ro) trois; 
le plus jcune des trois frcres Smith ou dcs trois *l*ves du nom de 
Smith. 

Tertullian [tair'tAlion]. Pr.n.m. Rel.II: Tertullicn. 
tervalent [tair'veitant, 'tairvnlont], a. Ch: Trivalent. 
terza rima ['toirtstf'riima], s. Pros: Rimes tiercecs ; tierce-rime/. 
Tesla ['tesUil. Pr.n.m. El: Tesla eoil, transforrmteur m 4 haute 
tension de Nikola Tesla; bobine/de Tesla ; F: (une) Tesla, 
tessellated ftescleitid], a. I. Const: (Ravage, etc.) en mosaique 
ou dispose en damier. 2. Nat.Hist: Tessell*. 
tessellation [tese'lci$(3)n], s. Arrangement m en damier; mo¬ 
saique f. 

tessera, />/. -ae ['tesartf, • b]iI. Rom.Ant: Tess^rc/. 2.Tcsselle/ 
(de pavage en mosaique). 3 » Z: Ecaille/(du tatou). 
tesseral ['tesorol], a. I. De tesselles; en tessellcs. 2 . Cryst: 
Tess*ral, -aux. 

tessitura [tesi'tuira], r. Mus: Tessiture/. 

test 1 [test], s. I. (a) fipreuve /. To put s.o., sth., to the test, 
through a test, mettre qn, qch., 4 Pepreuve, 4 l’cssai; faire lYpreuve 
de qch.; eprouver qn, qch.; soumetlre qch. 4 un crit*rium, 
4 un crit*re. To undergo a t., to be put through a t., subir une 
*prcuve. When put to the /., en face de lYpreuve. To go through 
the t. of adversity, passer par lc creuset de 1 ’advcrsit*. To pass, 
stand, the tost, soutenir, supporter, Pepreuve; subir victoiieuse- 
ment lYpreuve. Method that has stood the test of time, rn*thodc 
*prouv*e. (b) Ind: Com: Ch: etc: Essai tn, epreuve. Boiler test, 
*preuve des chaudbres. T. bv rvater, by steam, epreuve 4 l’eau, 

4 la vapeur. Endurance test, Epreuve d’endurance. Resistance 
test, Epreuve d’outrance. Acceptance test, essai de recettc, de 
inception, d’homologation. Control test, chock test, essai contra- 
dictoire ; contre-epreuve/, contre-cssai tn. Ch: Dry test, wet test, 
essai par la voie s*che, par la voie humide. F: The aoid test, 
lYpreuve 4 la pierre de touche ; lYpreuve concluantc. The true 
t. of civilization , le signe distinctif de la civilisation. Med : Animal 
test, essai, Epreuve, sur animal. Blood test, water test, examen m du 
sang, des urines. Wassermann test, reaction / de Wassermann. 
Haemoglobin test, dosage ttt de l’h*moglobine. Aut: Tost run, 
course / d’essai. Av: Test flight, vol m d'essai. Mec.E: Test 
load, charge / d’essai, d’epreuve. Test engine, test oar, moteur m, 
voiturc/, dYtudc. See also ball 1 i, bench-test, impact 1 , Pjrquht, | 
pressure i. (c) Ch: Rcactif m (of, for , de). 2. (a) Examen. Eye 
test, examen visucl. Mil: Navy: To fail to pass the eye t., *tre 
refuse, r*form*, pour la vue. Aut: Driving test, examen pour 
permis de conduire. To fail to pass the driving t., echouer dans Ies 
*prcuvcs de conduite. (b) Sch: Weekly test, terminal test, com¬ 
position f. Oral test, Epreuve orale; interrogation generale; 
F: colle/. (r) Psy: lnd: Test m. Intelligence test, test de capacite 
intellectuelle, d’intelligcncc pratique; test mental. Trade test, 
test profcssionnel. Job test, test-replique m (du travail profession- 
ncl), pi. tests-repliques. 3. Eng.I list: The Test, le Serment du 
Test. 4. Ch: Tet m, test (de coupellation) ; coupelle/. 

'Test Act, s. Eng.)list: 'Pest Act m; loi / du Test. 

'test-bar, s. Mec.E: Metall: Barrcau rn , barrette /, d’essai ; 
*prouvctte /; coupon tn. 

'test-bench, s. Banc m d’essai; banc dYprcuve. 
'test-button, s. Metall: T*moin tn. 

'test case* s. Jur : Cas m dont la solution fait jurisprudence, 
'test-furnace, s. Fourneau m a essais. 

'test-glass, s. Ch: fiprouvette /. 

'test-ingot, s. Metall: Lingot-*prouvette m, pi. lingots- 
*prouvettes. 

'test-match, s. Cr: Rencontre Internationale, grand match 
(entre l’Anglcterre et l’Australie, etc.). 

'test-needle, s. Aiguille / d’essai. Ch: Touchau(d) m, 
toucheau m (pour essayer Ies m*taux pr*cieux). 

'test-number, s. Chiffre m de rep*re (d’un telegramme), 
'test-object, s. Opt: Test-objet m , pi. test-objels. 
'test-paper, s. I. Ch: Papier rcactif. 2 . Sch: Composition 
(faite dans les monies conditions qu ’4 l’examcn envisage). 

'test-piece, s. t. Metall: liprouvettc /. 2 . Mus: Morceau 
impost (dans un concours de fanfares, d’orph*ons, etc.). 

'test-plate, s. I. Mch: Timbre m (de chaudi*re). 2. El: 
Disque m dYpreuve. 

'test-portion, s. Prise/d’essai (d’un minerai, etc.), 
'test-room, s. Ind: Salle/ d’experimentation. 

'test-strip, s. Metalw: Barreau plat (pour essais), 

'test-tube, s. Ch: Tube m 4 essai; *prouvette f. 
test*, v.tr. I. (a) Eprouver (qn, qch.); mettre (tin, qch.) 4 
lYpreuve, 4 l’essai. (6) Essayer (un ciment, une machine, etc.); 
controller, verifier (des poids et mesures, la tension art*rielle); 
examiner (la vue de qn, etc.); experimenter (un proc*d*); sonder 
(une poutre, etc.); analyser (l’eau, etc.). To t. sth. carefully , 
examiner qch. avec soin; F: passer qch. a l’alambic. To t. a 
poison , faire Pexp*rience d’un poison. To test a ooin for weight, 
tr*buchcr unc piice de monnaie. To t. a wall for straightness, 
bornoyer un mur. To t . a boiler , eprouver une chaudi 4 re. Boiler 
tested at . . ., chaudtere timbt^e 4 . . . . To t. gold with the 
touchstone , essayer, toucher, Por (avec la pierre de touche). To test 


out a scheme, essayer un projet. Abs. To test for leaks in a con¬ 
ductor, d^celer les fuites dans un conducteur. 2. (a) Coupcllcr 
(l’or); passer (Por) 4 la coupcllc. (b) Ch: Determiner la nature 
(d’un corps) au rnoycn d’un rcactif. Abs. To t. for alkaloids, faire 
la reaction des alcaloulcs. To t. with litmus paper , faire la reaction 
au papier de tourncsol; sc servir de papier de tourncsol cornme 
indicateur. 

testing, s. (a) Essai tn, essayage m, Epreuve / (d’une mat bine, 
d’un pont, etc.); contrfilc m (dcs poids et mesures, etc.). Testing 
for weight, trebuehage m (d’unc piece de monnaie). Testing plant, 
lahoratoirc m d’essai. See also fire-damp, Sicin-'ITSTINO. ( b ) Cou¬ 
pellation/ (dc Por). 

'testing-bench, s. Mec.E: Banc m dYprcuve. 

'testing-house, s. Tex: (Salle / de) conditionnement m ; 
la condition. 

'testing-machine, s. tester* 
test 3 , s. Nat.Hist: ’Pest m (d’un oursin, d’une ^crevisse, d’une 
graine); carapace f (du tatou, etc.), 
test*. I, v.tr. Jur: (a) Viser (un document), (h) Scot: Authcn- 
titjuer, certifier (un document). 2. v.i. Scot: 'Pester; faire son 
testament. 

testa ['test^j, s- ~~ Tr-sT*. 

testacean [tes'tei^jnn], <r. Z: 'iYstate m. 

testaceous [tes'tei.bsl, a. I. Z: Testae*. 2. Hot: Z: Coulcur 
brique inv. 

testament ['testomont], r. 1. A : Testament m; derni*. es volont^s. 
To make one's testament, tester; faire son testament. See also 
will 1 4. 2. B: The Old, the New, Tostanient, l’Ancien, le 

Nouveau, Testament. 

testamentary [testo'mentari], a. («) Testamentaire. (b) Testa¬ 
mentary capacity, habilite f a tester, 
testamur [tes'teimar), s. (In universities) Ceitificat (delivre par le* 
examinateurs). 

testate f'testet], a. s. (I’ersonne) qui a teste, qui est morte en 
laissant un testament salable, 
testator [tes'teitar], s.m. fur: Testatour. 

testatrix, pi. -trices, -trixes [tcs'teitnks, -trisiiz, -triksiz], s.f. 
Jur: Tcstatiice. 

tester 1 ['testor], s. A.Furn: Baldaquin in, ciel m (de lit), 
'tester-bed, v. Pit *n 4 ciel, 4 baldat;uin. 

'tester-frame, s. Carr*e f. 

tester 2 , s. I. hid: (Prs.) Essaytur, -euse ; v*nficateur, -trice; 
contr 61 eur, -euse. 2. Appareil controleur, verificateur ; machine/ 

4 essayer. Oil tester, machine 4 essayer l’huilc. El: Battory tester, 

I verificateur de voltage et d’amp*ragc (pour accus). Armature 
tester, vibreur tn (pour verification dcs influits). Coil tester, 
verificateur do bobines. Tex: Yarn tester, dynamom*tre m pour 
ill. See also MILK-TLM J R, PI MH-lfSlLR, PUFSsritfc-1 ESTER, 
SPARK -1 ESTER. 

tester 8 , s. Num: A: (a) 'Poston ///. (b) Piece f de six pence. 

testes ['tcstiiz]. See tfstis. 

testicle ['testild], s. Anal: Testicule in. 

testicular ftes'tikjubr], a. Anat: 'Pesticulaire. 

tcsticulate [tcs'tilvjulct], a. Testicul*. 

testifier f'tcstifabr], s. T*moin in. 

testify f'tcstifai]. I. v.tr. 'lYmoigner (son regret, sa foi, etc.). 
Work that testifies his deep knou ledge of the mb/cet , u-uvre / qui fait 
preuve, qui teinoigne, de sa profonde cnnnaiasance du sujet. 
2. Jfur: (a) v.tr. Declarer, affirmer (qch.) (sous serment). The 
witness testified that the accused bore a good character , le temoin 
atfirma, d*clara, d*posa, que 1’accus* *tait un liommc de bonne 
vie et mmurs. Abs. To testify in s.o.’s favour, rendre t*moignage 
en faveur de qn. To testify against s.o., d*poacr contrc qn. 
(b) si.ind.tr. To testify to a fact, atteste , affirmer, un fait; se porter 
garant d’un fait; temoigner d’un fait. lie testified to having met me, 
il attesta m’avoir rencontr*. To t. to the truth, rendre temoignage, 
rendre gloire, 4 la v*rit*. A : To testify of sth., concerning sth., 
temoigner (de) qch.; rendre t*moignage de qch. 
testimonial [testi'mounjal], s. I. Certificat (d*livr* par une 
maison, un chef, etc.); Iettre testimonialc; (lettre dc) recomman- 
dation /; attestation /. To show one's testimonials, exhiber ses 
ccrtificats. To give a t. to an employee , donner a un employ* un 
temoignage *crit de ses services. 2. Temoignage d’esiime, 
cadeau (offert 4 qn par cotisation en reconnaissance de ses 
services, etc.). 

testimonialize ftesti'mounjalariz], v.tr. Donner 4 (qn) (i) un 
temoignage *crit de services rendus, (ii) un cadeau commc t*moi- 
gnage d’estime. 

testimony ['testimanij, s. I. T*moignage tn (dcs sens, etc.); 
fur: attestation/; d*position/(d’un temoin). To bear testimony 
to sth., temoigner de qch.; rendre t*moignagc de qch.; attester 
qch. To bear t. to the truth , rendre temoignage a la v*rit*. To be 
called in testimony, *tre appele en t*moignage. In testimony 
whereof . . ., en foi dc quoi. . . . Jur: To produce testimony 
of, to, a statement, apporter des preuves testimoniales 4 l’appui 
d’une affirmation. Rcl.ll: To give testimony, affirmer publique- 
menf sa foi. 2. B: The tables of the Testimony, les tables / du 
T*moignage; les tables de la Loi de PAlliance; le D*ealogue. 
testiness ['testings], s. (a) Irritabilit* f, iiascibilit* f. ( b) Suscep- 
tibilit* /. 

testis, pi. testes ['testis, 'tcstiiz], s. Anat: I. Testicule m. 

2. pi. Tubercules quadrijuineaux inferieurs; testes m . 
teston ['testan], testoon [tcs'tuin], s. Num: A: Teston in. 
testudinaria [tcstjudi'ncaria], r. Bot: Tcstudinaire/. 
testudinate [tes'tjuidinet], a. Tcstudine. 
testudineous [testju'diniosl, a. Tcstudinaire. 
testudo [tcs'tjuido], f. I. Rept: Tortue/. 2. Rom.Ant: (a)Tortue 
(de si*ge). (b) Tortue (de bouclicrs). 3. Civ.E: Min: Bouclier m, 
4. Med: « talpa 2 . 
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testy f'ttsJil, a. (a) IiritahJe, irascible ; peu endurant; bilieux. 

f6) Susceptible, -ily, adv. D’un air irrite; avee huincur. 
tetanic [te'tamk], a. Med: Tctanique. T. state, tetanisme tn. 

Pharm: T. drug, s. tetanic, medicament m tctanique. 
tetanize f'tet<7na:iz], v.tr. Med: Tetaniser (qn). 
tetanoid f'tet«rnid]. Med: I. a. Tetaniformc. 2 « s. Spasme in 
tctanique «u tetaniformc. 
tetanus ['tctr/nosl, s. Med: Tetanns m. 
tetany Ttetrtnil, j. Mtd: Tctanie/; tAtanos intermittent, 
tctartohedral [tetuzrto'hirdral, -'bedroll, a. Cryst: TAtartoAdre. 
tetchily ['tetSihl, <idv., tetchiness pte^inas], tetchy r'tetS»l. a. 

--- TESTII.Y, '1 1 ^1 INf-SS, TESTY. 

t&te-&-t&tC ['tcitcr.'tcit"]. I. adv. Tete-a-tete. 2 . s. (pi. t6te-ft-tfttos) 
TAtc-A-tctc m inv. Attiib. Tdte-A-tAto dinner, talk, diner m, con¬ 
versation /, cn tete-a-tete. To dine in intimate t.-d-t ., diner en 
partie fine. 

tether 1 ['teitar], v. Ham: Longc /, attache / (d’un cheval, etc.). 
F: The matrimonial tether, lea liens m, les rhaines /, da mariage. 
To be at the end of one’s tether, (i) ctre A bout de forces; n’en 
plus pouvoit ; (ii) ctre a bout de rcssources; F: etre au bout de 
sa cordc, de son rouleau. To be near the end of one's t., P: tirer 
la langue. (Of dying man) He is near the end of his /., il n’en a plus 
pour longtcmps. (Of speaker , renter) He is soon at the end of his t., 
11 a l’haleine couite ; il manque de souffle. 
tether 2 , v.tr. Attacher, mettle a i'attachc (un cheval, etc.) ; rnettre, 
aitacher, (un ihcval) au piquet. 

Tcthys ['teOis], Pr.n.f. Myth: Tethys. 

tetr(a)- ['tetr(a), te'lra], comh.fm. TAtr(a)-. Tetra'chordal, 

tetracordal. Te'tragynotis, tetragync. Te trapody, tAtrapodic. 
'Tetrastich, tetrastique. Te'troxide, tAtroxyde. 
tetrabasic [tetru'beisik], a. ('h: TAtrabasique, quadribasique. 
tetrabranch j/tetrtfbraijk], s. Z: T ctrahianchc m. 
tetrabranchiatc [tctra'braqkiet], a. Z: Tetrabranche. 
tetrachloride (tetiu'kbiraid], s. Ch: TAtrachlorure m (de car- 
bone, etc.). 

tetrachord (/teimkorrdj, s. Mus: Tctracorde m. 
tetrad ['tetrad), v. l.lhol: Ch: Tetra de/. 2. Serie/de quatre. 
tetradactyl(OUS) ftetru'daktil(as)], a. Z: T ctradartyle. 
tetradrachm ['tetradrarn), s. Or.Ant: Tetradrachme m. 
tetra-ethyl lead I'tetracOil'lcd), s. Ch: Plomb m tetracthyle. 
tetragon ['tctiug.m], r. I. CJeom: etc: Tetiagonc m, quadrila- 
tAr cm. 2. Astral: Aspect m ti'iragone. 
tetragonal [te'ti.igonolj, a. Geom: etc: Tctragone, quadrilatArc. 
Cryst: Quadi.itique. 

tetragonia [tetra'gounju], s. Hot: Tctragone /, tettagonie f. 
tetragram I'tetr^graml, s. TAtragrammc rn. 

Tetragrammaton (the) [fotcira'gramaton], s. Rcl.H: Le 
TAtragrammc. 

tetrahedral [tetru'hudrol, -'hedrolj, a. Geom: etc: TAtraAdre, 
totraAdrique. 

tetrahedron [tctr«'lii:dron, -'hedron), s. Geom: etc • TAtraAdre m. 
tetralogy fte'tralodji], s. Gr.Lit: Th: TAtralogie/. 
tetramerous [te'tramaras), a. Ent: Bot: TetramAre. 
tetrameter fte'trametnr], r. Pros: TAtramAtrc m. 
tetrandria [te'tiandria], s. Bot: TAtrandtie/. 
tetrandrous [te'tiandros), a. Bot: Tctrandre. 
tetrapetalous (tetua'petobs), a. Bot: TAtrapetale. 
tetrapod ['tctuvpodj, a. & s. Z: TAtrapode (m). 
tetrapterous [tc'tiaptnras], a. Ent: Bot: TetraplAre. 
tetrarch ['tetrenrk, 'ti:trci:rk], s. A.Hist: Tetrarque m. 
tetrarchatc ['tetrcwkeitl, s. A.Hist: Tetrarclwt rn. 
tctrarchy f'tetrorrki), s. A.Hist: Tetrarchie/. 
tetrasepalous [tetiv/'sepnbs), <7. Bot: Tetrasepale. 
tetrasporc ['tetraspoior), s. But: 'let rasp ore vi . 
tetrastyle ['tctrnstail), a. fizf s. Arch: Tctrastylc (m). 
tetrasyllable f'tctrasi'lahik], a. Gram: TAtrasyllahe, tAtra- 
syllabique. 

tetrasyllable [tetru'sibbl), s. Gram: Mot m tetiasyllabe. 
tetratomic [tetrrt'tomik), a. Ch: Tetratomiquc. 
tetravalcncc [tetra'veilans, tc'travnbns), s. Ch: TAtra valence/, 
quadri valence /. 

tetravalent [tetra'vcibnt, te'travdbnt), a. Ch: Tetra valent, 
quadrivalent. 

tetrode f'tetroud), s. W.Tel: etc: Lampc / ii quatre electrodes; 
tAtrode /. 

tCtrodon ptetroebn], 5. Ich : Tetrodon m. 

tetter ['tetarj, s. I. Med: Dartre(s)/(/>/); heipt^s m, etc. Crusty 
tetter, pustular tetter, impetigo m. Scaly tetter, psoriasis in. 
2• Pet: Bouquet m. 

tetterwort ptetanvairtj, s. Bot: Chelidoine f, eclaire f. 
tettix ['tetiks], s. Ent: I, Cigale/. 2. 'Tettix rn. 

Tetuan [tet'wumj. Pr.ti. Geog: Tetouan tn. 

Teucrian ['tju.-kri^nl, a. & s. Gr.TAt: Troyen, -enne. 
Teutomania [tju:w/meini<7], s. 'lVutomanie/. 

Teutomaniac ftjuito'meiniak], s. Tcutomane mf. 

Teuton f'tjuitanj. I. s. Teuton, -onne. 2. a. — *rhi»TONlc. 
Teutonic [tjui'tonik], a. Teuton, tcutonique. The T. languages, 
les langues / teutoniques. Hist: The Teutonic Order (of Knights), 
l’ordre tn Teutoniquc. 

Tcutonism f'tjurtanizm], s. Germanisme rn. 

*100100120 Ptju:tana:iz], v.tr. Cermaniser (un pays, etc.). 

Texan pteks(a)n], a. & s. Grog: Tcxien, -ienne. 

Texas Pteksasj. I. Pr.n. Geog: Le Texas. 2. s. U.S: Pont 
supdrieur (d’un vapeur Huvial). 

'Texas fever, s. Vet: Fi&vre / du Texas; piroplasmose / du 
bccuf. 

text [tekst], s. I, Texte m (d'un manuscrit, d’un auteur). To restore 
a t., restituer un texte. T. with illustrations, with notes, texte avec 
illustrations, avec notes. 2. Sorlpture text, citation tiree de l'ficriture 


sainte. T. of a sermon, texte d’un sermon. F: That was the t. of 
his speech, cela a etd le sujet de son discours. To stick to one’s 
text, ne pas s’ccarter de la question ; s’en tenir au sujet. 3. Typ : See 

CHUHCH-TFXT, GeHMXN 2 3 . 

'text-book, s. I. Sch: Manuel m. Chemistry text-books, 
manuels de chiinie. A t.-b. on, of, physics, algebra, une physique, 
une alg^bre. Text-book definitions, definitions / de manucl 
2. Recueil m dc textes empruntes A la Bible. 

'text-hand, ,f. Sch: Pal: Grosse dcriture; grosse/. 
textile ptekstailj. I, a. Textile. T. fibre, fibre / textile. 
2. s. (a) Tissu rn, etoflc/. The textile industry, l’industrie / textile ; 
le textile. Strike in the t. trades , grdve / du textile. Textile oil, 
huile>[d’cnsimage. (h) Matiere/textile ; textile tn. 
textorial [teka'tozrial], a. (Art rn, occupation/, etc.) textile, 
textual f'tekstjualj, a. (a) Textuel. T. quotation, citation textuclle. 
(b) Textual error, erreur/de texte. (c) T. notes on a work, remarques 
littcralcs sur un ouvrage. See also cnmriSM. -ally, adv. (n)Tex- 
tuellement. (b) En ce qui conccrne le texte. 
textuary Ptekstjuaril, a. & s. Tcxtuaire (in). 

texture ptekstjor], s. Texture /, tissu tn, tissure / (d’une <Hoffe); 
texture, grain tn (de la peau, du bois, etc.); contexture / (des os, 
des muscles). Close t., loose t ., of a material, tissu serre, lachc, 
d’une etoffe. F: T. of a speech, (con)texture, trame /, d’un discours, 
-textured f'tekstjard], a. (With adj. prefixed , e.g.) Close-textured, 
light-textured, d’un tissu serre, leger. 

-th 1 (()], s.suff. forming abstract nouns. Breadth, largeur. Filth, 
ordure, saletih Growth, croissance. Ruth, compassion. Tilth, 
labourage. Truth, verite. Wealth, richessc. F: Coolth, fraicheur. 
-th 2 , -eth [ 0 , o 0 J, a.suff. forming ordinal numbers, -idme. Fourth, 
quatriAme. Tenth, dixieme. Thirtieth, trentieme. Hundredth , 
centime. The nth power of a, la n" me puissance dc a. F: The 
whichth , le combien-ti^me. /’m telling you for the umpteenth time, 
je vous dis 9a pour la je ne sais combicn-ti^me fois. 

Thaddeus fOa'diras]. Pr.n.tn. B.Hist: Thaddee. 

Thais pOeiis). Pr.n.f. A.IIist: Thais. 

thalamifloral f'Oabmi'fbrrol], thalamiflorous [ Oalami- 
'fb:ras], a. Bot: Tlialamiflore. 
thalamus,//, -i ['Oalamnt, -ai], s. Bot: Thalamc tn. 
thalassic [Ua'lasik), a. Thalassiquc. 
thalassocracy fOaln'sakrosi], s. Thalassocratie /. 
thalassography [Oala'sografi], s. Thalassographic f. 
thalassometry [Oalri'.samctii], s. Thalassornd-trie /. 
thalassophobia pOabso'foubiaJ, s. Med: Thalassophobie/. 
thalassotherapy I'Oaluso'Ocrapi], s. Med: I’halassoth'hapic f. 
thalattocracy [Oala'takrasi], ,v. « tii\lassochacy. 

Thales pOeilirzJ. Pr.n.m. Gr.Phil: Thales of Miletus. Thalta de 
Milet. 

Thalia [Oa'laiuJ. I. Pr.n.f. Myth: Thalie. 2 .s.Bot: Thalie/. 

thallic pOalik], a. Ch: Thalliquc. 

thallium f'Galiom), s. Ch: 'I’hallium m. 

thallophytes pOaiofaits), s.pl. Bot: Tlullophytes m. 

thallous pOalos], /7. Ch: Thallieux, thalleux. 

thallus f'Oalas], s. Bot: Thalie in. 

thalweg ptcirlvegj, s. (jeof: Thalweg m. 

Thames (the) pbtemz). Pr.ti. Geog: La 'famise. F: He will 
never set the Thames on lire, il n’a pas invente In poudre ; il n’a 
pas invente le (il a eoiipcr le bcurie. 
than [ftan, (Yin]. I. con/, (a) (In comparison of inequality) Quo; 
(zvith numbers) de. I have more, less , t. you, j'en ai plus, moins, que 
vous. He is more t. twenty, il a plus de vingt ans. Moro than once, 
plus d’une fois. He is taller t. I (am), F: he is taller t. me, i! cst 
plus grand que moi. I know you better t. he (knozvs you), j( vous 
connais mieux quo lui, nueux qu’i! ne vous ennnait. I know \ou 
better t. (T know) him, jc vous connais nueux fjue lui, nueux que je 
ne le connais. See also know'’ q. You had bettpr speak to him 
than write (to him), vous fericz mieux de lui pailcr que dc lui 
ocrirc. I had, would, rather starve t. ash him for money, j’aimerais 
mieux inourir de faim que de lui demander de 1 ’argent. She ivould 
do anything rather than let him suffer, rather than that he should 
suffer, die feiait n’importe quoi plutot que de le laisser souffiir. 
No sooner had we entered than the music began, nous etions h 
peine entres que la nuisique commenva. (b) (After non-iomparatives ) 
Any person other than himself, tout autre que lui. It teas no other 
than his old friend, ce n’etait nul autre que son vieil ami. See also 
OTHER 1, 2. Which is due to nothing else than his own obstinacy , 
ce qui n’a pour cause que sa ptopre ohstination. 2. quasi-prep. 
A man than whom no one teas more respected , un homme qui etait 
plus rcspecte quo personne, (pie tjuiconque. 
thanatophidia (Oanato'fidia], s.pl. Z: Serpents venimeux. 
thanatopsis [0ant7'tDpsis), s. Contemplation / de la mort. 
thane [Coin], s. Eng. & Scot. Hist: Thane m, comte m. 
thank 1 [Oaqk], s. Now only in pi. except in compounds. Thank*, 
remcrcicment(s) m. Give him my best thanks, prcsentez-Iui tons 
mes rcmeiciements; remerciez-le bien de ma part. / owe you 
many thanks, je vous dois bcaucoup de reconnaissance. (Very) many 
thanks, F: thanks very much, bien des remerciements 1 merci 
millc fois 1 mille fois merci 1 F: Thanks 1 = thank you, q.v. under 
tiiank* i. Smile of thanks, sourire m de remerciement. She smiled, 
bowed, her thanks, elle me romercia d’un sourire, d’un salut. No 
thanks are needed I il n’y a pas de quoi! To give thanks to s.o. 
for sth., rendre graces A qn de qch. To give, return, thanks, dire 
les grAccs (aprAs le repas). After thanks had been offered the cloth 
was removed, apres les graces on desservit. To offer solemn thanks 
to God, rendre A Dieu de solennellcs actions de grAces. To ofTer, 
to express, esp. U.S: to extend, one’s sincere, heartfelt, thanks 
to s.o., presenter, offrir, exprimer, scs remerciements sinecres, ses 
vifs remerciements, A qn. We wish to extend our hearty thanks to 
all those who . . nous exprimons nos plus vifs remerciements 
A tous ceux qui. ... To pass a vote of thanks to s.o., voter des 
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remerciements 4 qn. Thanks be to God! rendons graces A Dieu! 
grfice 4 Dieu 1 F: Thanks be! Dieu merci I Thanks to . . 
gr&ce 4. . . . I managed, but no thanks to you, small thanks to 
you, je me suis debrouille, mais ce n’est pas a vous que je le dois, 
ce n’est pas grace 4 vous. F: That's all the thanks I getl voi !4 
comme on me remcrcic ! Small thanks, Iron: much thanks, I got 
for itl c’etait vraiment bien la peine 1 What thanks do you get? 
quel gr<$ vous en sait-on? 

'thank-offering, s. Cadeau m de reconnaissance. lisp. B: Sa¬ 
crifice m d’actions de graces. 

thank 2 , v.tr. I. (a) Remercier (qn); fairc, exprimer, ses remercie- 
ments, dire merci, a (qn); rendre grace(s) a (Dieu). To thank 
s.o. for sth., remercier qn de qch. To t. s.o. sincerely , heartily , 
presenter, exprimer, ses remerciements sinc^res 4 qn ; adresscr 
un cordial merci 4 qn. She thanked me prettily , die me dit un joli 
merci. To t. s.o. effusively, se confondre cn remerciements. Thank 
God! thank heaven! thank goodness! Dieu merci! grace au 
ciel I le cicl en soit lou£ ! See also anticipation i, star 1 i. 
(A) (I) thank you, je vous retnercie; merci. Will you hare some 
tea? —No, thank you, prenez-vous du the? -Merci! je vous 
remercie! Yes, thank you, (i) oui, merci; (ii) s’il vous plait. 
Thank you very much, merci bien, merci bcaucoup. T. you for 
your letter, for coming, merci de votre lettre ; merci d’etre venu. 
F: Thank you for nothing! merci de rien I I wouldn’t say thank 
you for it! je n’en donnerais pas quatre sous! 2. (In future, 
expressing a request) Often Iron: I will thank you for that book, 
je vous prie, je vous saurais bien gre, vous seriez bien aimable, 
de me passer ce livre ; puis-je vous demander de me passer ce livre ? 
T. you for the salt, please, passez-moi le scl, je vous pne; 
voudriez-vous bien me passer le sel? I will thank you to close 
the door, je vous serai oblige de vouloir bien ferrner la porte. 
I’ll thank you to mind your own business! occupez-vous done 
de ce qui vous regarde ! 3* To have s.o. to thank for sth., devoir 

qch. a qn. She has you to t.for that, e’est a vous qu’elle doit cela. 
F: You have only yourself to thank for it, e’est a vous seul qu’il 
faut vous cn piendre ; il ne faut vous en prendre qu’a vous-meme. 

thankful ['(Jaqkful], a. Rcconnaissant. To be thankful to s.o. for 
sth., etre rcconnaissant a qn de qch.; saxoir gie a qn de qch. 
To be t. that . . ., etre heureux, etre bien content, que. . . . 
Let us be t. that our lives have been spared, felicitons-nous de ce 
que nous avons la vie sauve. -fully, adv. Avec reconnaissance , 
avec gratitude. 

thankfulness [/Oarjkfulnos], s. Reconnaissance f, gratitude /. 
T.for the kindness of (Hod, reconnaissance do, pour, la bonte de Dieu. 

thankless l/Oaqkbs], a. I. (Of pers.) Ingrat. 2. (Travail, etc.) 
mal recompense, inutile, ingiat. A thankless task, une tache ingrate, 
^ccruiante* une (viaie) corvee. -ly, adv. I. Avcc ingratitude; 
sans niontrcr de icconnaissance. 2* Sans recompense; sans 
satisfaction morale; sans profit. 

thanklessness ['Oatjkbsnos], s. I. Ingratitude / (de qn). 
2. Jnutilite/, caract^re ingrat on peu profitable (d’une tache, etc.). 

thanksgiving [Oarjks'giviq], s. Action/ de grace(s). Thanksgiving 
service, service rn d’actions de graces. U.S: Thanksgiving Day, 
le jour d’actions dc graces (le dernier jeudi de novembre). See also 
HAMVLST 1 I, SON (7 2. 

thapsia ['Oapsiri], s. Bot: T’hapsie /, thapsia m. Pharrn: Thapsia 
plaster, thapsia. 

that 1 [tat]. I. Deni, pron., pi. those [6o:uz]. I. Cela, F: 9a; ce. 
(a) Give me that, donnez-moi cela, 9a. What is that? qu’est-ce 
(que e’est) que cela, que 9a? Who is that? qui est-ce la? qui 
est cette personne(-la)? That’s Mr Smith, e’est M. Smith. Is that 
you, John? F: that you, John? est-ce vous, Jean? e’est vous, 
Jean? Those are our neighbours, ce sont nos voisins ; ces per- 
sonnes, ces gcns-la, sont nos voisins. Are those your children? 
sont-ce 14 vos enfants? Is t. all the luggage you are taking? vous 
n’emportez que 9a de bagages? li ar t. the great man! etait-ce la I 
le grand homme ! T. is my opinion, tel est inon avis ; voila mon 
avis. T. is what he told me, voila ce qu’il m’a dit. T. is what l have 
come for, e’est pour cela que je viens. T. is where he lives, e’est la 
cjci’il demeurc*; voila ou il demeure. That's how I happened to be 
there, voila comment, F: comme quoi, je me suis trouve la. After 
that, before that, apr£s cela, avant cela. T. was two years ago, 
il y a deux ans dc cela. With that she sobbed into her handkerchief , 
ia-dcssus, sans en dire davantage, elle sanglota dans son mouchoir. 

I read your book; 1 had patience enough for that, j’ai lu votre livre ; 
j’ai cu cette patience. But for that, I should not have come, sans 
cela, je nc serais pas venu ; Lit: n’eut ete cela, je ne serais pas venu. 
What do you mean by that? qu’entendez-vous par la? I do not 
mean by that that I have any intention . . ., je ne veux pas dire 
par la que j’aic aucune intention. . . . They all think that, e’est 
ce qu’ils pensent tous. We must get him out of t., il faut le tirer de 14 . 
P: Come out of that! hors de la! Have things come to that? 
les choses en sont-elles arrives 14 ? All that costs what it costs, 
tout eda coute ce que cela coute. See also all I. 1, for 1 I. 10. 
That is . . c’est- 4 -dire. . . . I'll come with you, that is if . . ., 
jc veux bien vous accompagner, si toutefois .... See also go* 12, 
HOW 1 I, TAKii 2 I. 6. (b) ( Stressed ) And so 'that is settled, alors 
quant 4 cela, e’est decide. If anything can please him 'that will, 
si quelque chose peut le satisfairc ce sera bien cela. We must 
make up our minds, and that at once, il faut prendre un parti et 
cela tout de suite. I have only two pairs of shoes and those are shabby, 
je n’ai que deux paires de souliers et encore sont-ils bien uses. 
He is only a fiddler, and a poor one at that, ce n’est qu’un violoneux, 
et encore assez pi£tre. / paid sixpence for it and it's dear at t., 
je I’ai paye six pence et e’est encore plus que cela ne vaut. It made 
me feel sick, and I've been in the army at t., cela m’a rendu malade, 
et pourtant j’ai fait la guerre. F: Will you help me? -That I will I 
voulez-vous m’aider?—Volontiers I avec plaisir I They are fine 
chaps .—They are that I ce sont des gaillards.—En effet 1 cela oui 1 
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F: pour sur ! That they are not I cela non ! It was a horrid place .— 
That it was! c’etait un endroit horrible.—Pour sur 1 Dial. & P: 
I’m real sorry, that I am, je le regrette bien, 9 a pour sdr ! That’s 
rightl that’s it! e’est cela! 9 a y est! a la bonne heure ! That's 
not right! that's not it! cc n’est pas cela! That's all, voila tout. 
That's a good boy! (i) 4 la bonne heure ! (ii) vous ctes bien gentil ! 
That’s curious! voil4 qui est curieux ! Those are something like 
shoos! voila ce qui s’appelle des souliers ! 9 a e’est dc la ch mssure ! 
That’s what men are! e’est 9 a, les homines ! F: Good stuff, that! 
9 a e’est du bon! voila du bon! And that’s that I so that's that! 
et voila ! alors voi!4 qui est fini ! plus rien a dire! F: un point 
e’est tout! And that was that, plus rien 4 dire. Sie also so I. 2 
2 . (Opposed to 'this,' 'these ) Celui-la, /. celle-la ; pi. ceux-14, 
/. celles-la. This is nezv and t. is old, cclui-ci est neuf et celui-14 est 
vieux. I prefer these to those, je piefere ceux-ci a ceux-14. See alsn 
inis I. 2 . 3 . ( Indefinite . as antecedent to a relative, — 'the one(s). ) 
Celu i,f. celle ; pi. ceux, J. celles. A different colour from that which 
I had before, une coulcui di/Fcrente de celle que j’avais avant. 
What is that (that) I see? qu’est-ce que (e’est que) je vois 14 y 
All those that I saw, tous ceux que j’ai vus. Those of whom 
/ speak, ceux dont je pa/le. Those who wish to go may do so, ceux 
qui veulent s’cii allcr sont fibres dc le f.ure. / have never tried, 
but I have known those who has e trieil and failed, je n’ai jamais 
essayc, mais j’ai a-nnn des gem, j’en sais, qui onr rssaye et iHchoue. 
One of those w'ho sure present, (I’Jun de ceux qui etaient presents ; 
un ties assistants. I am not one of those who . . ., je nc suis 
pas de ceux qui. . . . There are those who think that .... 
certains, Ltt. d’aucuns, pensent que . . .; il y a des gens qui, 
i) y cn a qui, pensent que. . . . There was that in her whtth 
commanded respett , il y avait en elle quelque chose qui imposait 
le respect. (With rclatis c understood) All those unfit for use, tous 
ceux qui sont impropies a l’usage. Those present at the wedding, 
ccux qui assistaient au manage. A house like that described /me, 
une maison comme eellc qui est derrite ici. 

II. that, dem.a., pi. those, (a) Ce, (before vowel or h 'mute') cet; 
/. cette; pi. ces; (for <mphasis and m opposition to 'this,' 'these') 
ce . . .-14, cet . . .-la, cette . . .-la, ecs . . .-la. That book, 
those books, ic livrc(-la) ». os livres(-la). Comparo that edition 
with these two, comparez cette t'diUon-14 avec ces deux-ci. That 
one, celui-la, celle-la. Will you have a red rose?- -No, I prefer 
that white one, voulez-vous une lose rouge?--Non, j’aime mieux 
cette blanche-la. In those days , en ce tcmps-14. F.verybody is 
agreed on t. point, tout le monde est d’accord la-dessus. I only 
saw him that once, je ne I’ai vu que cette fms-la. F: That fool 
of a gardener, cet imbecile de jaidinier. It’s that dog again I e’est 
encore ce chion ! That sort of people, P: thoso sort of people, 
les gens de cette espeoc. P: This hero chair and that there table, 
cette cliaisc-ci et cette table-14. See also this II. (b) (Followed by 
‘of mine,' 'of his,' etc.) F: Hum : or Pej: Well, how's that leg of 
yours? eh bien, et cette jarnbe? I don't much tare for t. house of 
.Mr Dupont's, for t. house of his, je n’aime guerc cette maison de 
M. Dupont, cette maison qu’il a 14. It's t. zeife of his who is to 
blame, e’est dc la fautc a madame son epouse. I hate t. pride of hers, 
je deteste cet orgueil qu’elle affiche. (c) .111 those flowers that 
you have there, toutes ees ileurs quo vous avez 14. Those people 
who take an interest in these things, les gens, ceux, qui s'interessent 
4 ces choscs-14. I am not one of those people who , . je ne 
suis pas de ceux qui. . . . She is not one of those women who .... 
elle n’est pas de celles qui. . . . (J) F: I have not that confidence 
in him that I would believe all he savs, je n’ai pas assez de foi en lui 
pour croirc tout cc qu’il dit. («*) (''That' with pi. noun; 'those' with 
noun sg. coll.) During that, those, rainy six weeks, pendant ces six 
scmaincs pluvieuses. What about t lat, those, five pounds? et ces 
cinq livres? Those cleigv who . . ., ces membres du olerg£ 
qui. . . . 

III. that, dem.adv. F: I, (With adj. or adv. of quantity) Aussi . . . 
que cela. 'That high, aussi hau, que 9 a. 'That far, aussi loin 
que 9 a. See also MUCH 3 . 2. T. ii? Dial: Tellement. He wai 
'that tall! il etait tellement grand I He talks 'that much! il parle 
tant! It teas 'that cold! il faisait un froid I 

that* [tatj, rtl. pron. sg. & pi., standing Jar pers. or thg to introduce 
a defining clause. I. (For subject) Qui ; (fur objeet) quo. The house 
that stands at the corner, la maison qui se trouve au coin. The 
letters t. eatne yesterday, les letties qui sont venues hier. The letter 
(that) I sent you, la lettre que je vous ai envoyee. The man t. 
stands at the door, l’homme qui se tient a la porte. The children 
t. you see, les enfants que nous \oycz. / shall take the first that 
ofTers, jc prendrai Ic pienner qui se piesentera. It is the only novel 
oj his t. I read with pleasure, e’est le seul dc ses romans que je lise 
avcc plaisir. Lit: This is lie that brought the news, voici celui 
qui a apporte la nouvelie. Piuv: Ho that sows iniquity shall reap 
sorrow, qui seme 1’injustice lecoltcra le chagrin. Wretch that I am! 
malheureux que je suis! Wicked man t. he was, he would not 
consent , mechant comme il etait, ii ne voulut pas y consentir. 
2 . (Governed by prep., which always follows 'that') Lcquel, 
f. laqucllc ; pi. lesquels, f. lcsquellcs. The envelope (that) I put 
it in, 1’envt loppe dans laquclle je l’ai mis. The man (that) we are 
speaking of, about, l’hornme dont nous parlons. The person (that) 

/ gave it to, la personne 4 Iaquelle je l’ai donne. The people (that) you 
stole it from, les gens auxquels vous l’avez vole. No one has come 
that I know of, personne n’est venu que je sache. 3 . (After expression 
of time) Ou ; que. The night (that) we zuent to the theatre, le soir 
011 nous sommes alles au theatre. The time (that) I saw him, la fois, 
le jour, oil jc l’ai vu. During the years t. he Had languished in prison , 
pendant les annees qu’il avait langui cn prison. 

that* [&at, tat], conj. I. (Introducing subordinate clause) Que. 
(a) (Of statement, result, reason) It was for this t. they fought, e’est 
pour cela qu’on s’est battu. It is a shame t. they should treat you so, 
e’est monstrueux qu’on vous traite ainsi. It is rather t. he does 
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not tvtsh to do it, c’cst plutdt qu’il nc veut pas le faire. He is so ill 
t. he is unfit to work, il cst si malade qu’il est incapable de travailler. 
Never a year goes by that he doesn’t write to us, il ne se passe 
jamais une annle qu’il ne nous derive. Not that, see not 4. Now 
that, see now II. But that, see but 1 i. In that, see in 1 I. 13. 
(h ) (Of tvish + sub. or ind.) I would give a thousand pounds t. it had 
never happened, je donnerais mille livres pour que cela^nc soit pas 
arrive*. I hope (that) you may, will, have good luck, j’csplrc que 
vows aurez de la chance, (c) (Of purpose + sub.) (Afin) que, pour 
que, + sub. They kept silent (in order) that he might sleep, ils 
gardaient le silence pour qu’il put dormir. Come nearer t. I may 
see you, approchez, que je vous voie. lie does it t. he may be admired , 
il le fait afin qu’on 1’admire. I am telling you, (so) that you may, 
should, know, je vous prlviens pour que vous soyez au courant. 
2. ( Extlamatory) (a) (Expressing sorrow, indignation, etc.) That he 
should behave like this I dire qu’il se conduit comme cela! T. I 
should live to see such things! quand jc pense que j’aurai vlcu pour 
voir des choscs parodies! (b) (Expressing desire -f- sub.) O that 

it were possible! oh, si r’ltait possible! plut au Ciel que ce ftit 
possible! 

thatch 1 |Oat$l, s. Chaume in (de toiturc). Const: Thatoh plank, 
tavaillon m. P: Ho has lost his thatch, il n’a plus de cresson sur 
la fontainc ; il a le caillou dlpluml. 
thatch 2 , v.tr. Couvrir (un toit) de, en, chaume. 

thatched, a. (T'oit m) de chaume. T. outhouse, annexe, dlpend- 
anco, couveite de chaume. Thatched cottage, chaumilre/. 

thatching, s. I, Metier m de couvreur en chaume. 2 . Cou- 
verture J de chaume. 

thatcher ['Oat$ar], s. Couvreur m en chaume. 
thaumatrope f'Oormfltroup], j. Toys: A: Phlnakisti(s)copc m. 
thaumaturge f'O^imatoirds], thaumaturgist [ # (b:mato:rd3ist] t s. 
Thaumatui ge ttt. 

thaumaturgic(al) [(fo:m/i'te:rd3ik(»l)] f a. Thaumaturgique. 

thauniaturgy ['(toinruitorrdji], s. Thaumaturgie f. 

thaw 1 ( 03 : 1 , Digel m ; fontc / des nciges. Silver thaw, verglas tn. 

The thaw is setting in, le temps est, se met, au digel. 
thaw 2 . I. v.tr. (a) Dlgelcr (la neige, etc.); dliongder (la \iande 
frigorifile, etc.). Aut: To thaw out the radiator, dlgcler le radia- 
teur. (b) F: To thaw s.o., s.o.*s reserve, dlgcler qn ; tirer qn de sa 
reset ve. 2, v.i. (a) (Of snow, ice) Fondrc; (of frozen meat, etc.) sc 
dlcongelcr ; dlgcler ; prendre la temperature ambiante. (h) Jmpcrs. 
It is thawing, il dlgllc. (c) F: After dinner he began to thaw, 
aprls le diner il corntnen^a a pordre sa froideur, it se degcler, 
h se dliigcr, ft se dlraidir, h s’humaniser. 

thawing, s. I. Digelement m (des conduites d’eau. etc.); 
dl< ongllation/ (de la viandc). 2. Degel tn\ fonte/ (des neiges). 
thawy ['(b:i], a. F: (Ternps) mou. 

the 1 [60 ; before vowel fti], def. art. I. be,/, la; (before vowel or 
h ‘mute*) P ; pi. Ies. (a) ( Particularizing) The father ana (the) mother, 
le pere ct la mire. On the other side, de Pautre c&tl. The Alps, les 
Alpes. f spoke to the coachman, j’ai parll au cocher. Give that to 
the noman, donnez crla ft l.i femme. At the corner, au coin. On the 
Monday he fell ill, le lundi il tomba malade. He has gone to the 
field*, il est nlll aux champs. The voice of the people, la voix du 
people. The roof of the house, le toit de la maison. The arrival of 
the guests, l’arrivle des invitls. Far from the toien, loin de la ville. 
The Greeks, les Circes. The Smiths, les Smith. The Kmperor 
William, Pcmpercur Guillaume. The poet Keats, le poltc Keats. 
Edward the Sevonth, Edouard Sept. You must be the Mr Brant 
about whom he has so often talked, alors e’est vous le M. Brant dont 
il a parll si sou vent. Such teas the Italy of the past, telle fut PItalie 
des temps passes. Scot: Tho McGregor, le chef du clan McGregor. 
P: The wife, ma femme; P: la hourgeoise. The pater, the mater, 
mon pere, le paternc!; ma mire. Well, how’s the throat? eh bien, 
et cette gorge? (b) ( Emphatic ) lie is not the person to do that, 
cc n’est pas une personne a faire cela. You had the cheek, the 
nerv'r, to tell him so? vous avez eu Paplomb de le lui dire? The 
impudence of it! quelle audacc ! You have sold the house, you had 
the heart to do it! vous avez veiulu la maison, vous avez cu cc 
couiage-Ii! He hasn't the patience to wait, the courage to go on, 
il n’a pas assez de patience pour attendre, assez de courage pour 
continuer, (r) (Used in forming nouns from adjs.) The beautiful, 
1c beau. Words borrowed from the French, mots empruntes du 
fran^ais. Translated from the Russian , traduit du russe. Coll. The 
poor, the rich, les pauvres, les riches. The learned , les savants. 

(d) (With names of diseases) A. & F: He has the toothache, the 
measles, il a mal aux dents ; il a la rougcole. Tn har e the rheumatics, 
south ir de rhumatismes. See also BLUE 1 II. 4, FIDGET 1 1, hump 1 2. 

(e) (Genetalizitig) The dog is our best friend, le ehien est noire meilleur 
ami. (/) (Distributive) Sixpence the pound, six pence la Iivre. 
To be employed by the day , travailler a la journlc. Eight tomatoes 
to the pound , huit tornates A la Iivre. Twenty-five miles to the gallon, 
quarantc kilometres pour quatre litres et demi. 2. (Demonstrative 
in French) Ce, cet,/. cette, pi. ccs. I was absent at the time, j’etais 
absent h cette Ipoque, h. ce momrnt-li It is just what I want 
at the moment, e’est justement ce qu’il me faut en ce moment. 
1 shall see him during the summer, je le verrai cet ete. Well, did the 
wedding go off all right? et cette nocc, 9a s’est bien passl? The 
/adits are in the drawing-room, ccs dames sont au salon. What had 
the gentlemen, the ladies, the girls, to say? qu’est-cc que ces messieurs, 
ces dames, ces demoiselles, ont dit? Do leave the child alone l mais 
laisscz-la done, cette enfant I The idea occurred to him that . . ., 
cette idee lui vint que. . . . He experienced the feeling that . . ., 
il eut cette sensation que. . . . 3. (Stressed) [di:] Are you descended 
from 'the Cromwell? Ites-vous un descendant du Cromwell de 
l’histoire? Ifer father is Professor X , 'the Professor X, son pere est 
le professeur X, le grand, le clllbre, professcur X. A certain 
Charles Dickens—not 'the Charles Dickens, un certain Charles 
Dickens—mais non pas le clllbre Charles Dickens. He is 'the 


surgeon here, e’est lui le grand chirurgicn ici. To him she was *the 
one, alone, peerless, pour lui elle Itait seule entre toutes, unique, 
k nulle autre pareillc. Smith’s is 'the shop for furniture, la maison 
Smith est la meilleure, la seule, pour les meubles. This is 'the 
boot for winter wear, e’est la bottine entre toutes pour la saison 
d’hiver. X’s zvhisky is 'the whisky, le whisky de X est Pidlal, est 
unique. 

the 2 , adv. (Preceding an adj. or adv. in the comparative degree) 

(a) It toill be the easier for you as you are young, cela vous sera d’au- 
tant plus facile que vous Itcs jeune. The act was the bolder that he 
stood quite alone, son action Itait d’autant plus hardie qu’il Itait 
seul. This blozv was all the more cruel because it was the least expected, 
ce coup Itait d’autant plus cruel qu’on s’y attendait le moins. 
With closer intimacy they talked the more easily of what the future 
might have in store, a devenir plus intimes, ils parlaient avec 
d’autant plus d’abandon de cc que Pavcnir pouvait leur rlserver. 

(b) The sharper the point the better the needle, les aiguilles sont 
d’autant meilleures que leur pointe est plus fine. The sooner the 
better, le plus tot sera le mieux. The less said about it the better, 
moins on en parlera mieux cela vaudra. The more famous the novel 
to be filmed, the greater the difficulties of adaptation, plus clllbre 
est le roman qu’il s’agit de porter h 1’ecran, d’autant s’arcroissent 
les difficultls de Padaptation. See also less 4, more 4, worse r. 

Thcatine ['Bimtain], s. Fee: Thlatin m, Theatine/. 
theatre f'Ohntar], s. I, (a) ThlStre m; salle / de spectacle. 
National t., theatre national. Open-air t., thlatre en plein air; 
theatre de verdure. To go to the aller au thlatre, au spectacle. 
(b) Picture theatre, grand cinlma; c inlma palace. News theatre, 
cinl-actualitls m. (c) The theatre. Part m dramatique; le thlatre. 
Play that is good theatre, pilce / qui se jouc bien; pilce bien 
faite. The English theatre, le thlatre anglais. 2. (a) (In universities, 
etc.) AmphithlAtrc m. ( b) operating-theatre. See also 
anatomical. 3. F: The theatre of war, le theatre dc la guerre, 
'theatre-bill, s. Atfiche f de theatre. 

'theatre-goer, s. Amateur, -trice, du theatre; habitue, -le, 
des thlntros ; F: rourcur, -euse, dc theatres. 

'theatre-going, s. Friquentation / des theatres, 
theatrical [Oi'atrik(a)l], a. I. Theatral, -aux; (almanach m, etc.) 
spcctaculaire, des spectacles. T. performance, reprlsentation 
thl/ltrale. Theatrical company, troupe/d’acteurs. F: A theatrical 
gent, s. A: a theatrical, un comldien. Cin: T. film , film m 
spcctaculairc. 2. (Of attitude, etc.) Theatral, histrionique, affectl. 
-ally, adv. I, Thlattalement (parlant, etc.). 2. Avcc affectation; 
(parler) d’un ton ronflant ou avcc emphase. 
theatricals |’ 0 i'atrik(^)lz], s.pl. Private theatricals, comldie / de 
salon. Amateur theatricals, spectacle rn d’arnatcurs. 
thebaic 1 [Oir'beiik], a. Ch: Pharm: Thehaique. Thebaic extract, 
extrait in thlbai’que ; extrait d’opium. 

Thebaic 2 , a. A.Gcog: De Thebes. 

Thebaid (the) fdnOii'bciid]. Pr.n . A.Gcog: La Thlbahle. 
thebaism ['Oirbeiizm], s. Med: Thlbaisme m. 

'Hieban f'Oiiban], a. & s. A.Geog: Thlbain, -aine. 

Thebes [0i:bz]. Pr n. A.Geog: Thebes /. 

theca f'Oiikrt], s. (a) Bot: Doge/, (b) Fung: etc: Thcque/; asque 
m or f. 

thee 1 [<M:], pers. pron., objective case. A. & Poet: (except as used 
by Quakers or in prayers) I. ( Unstressed) (a) Te ; (before a vowel 
sound) t’. We beseech /., nous te suppliems. 1 adore t., je t’adore. 
I will tell t.^jc te le dirai. (b) (Refl.) A: Get thee gone! va-t’en I 
Sec also get 2 I. io. Dial: Sit thee down, assieds-toi. 2. ( Stressed ) 
I'oi. Thee and me, toi et moi. This is for t., ceci cst pour toi. 
He thinks of /., il pense a toi. / am speaking to t., e’est a toi que 
je parle. 3. Dial: (and F: in Quaker speech) Used as suhj., usu. 
with vb in the third pers. Thee does not understand, tu ne coni- 
prends pas. 

thee 2 , t\tr. To thee and thou s.o., tutoyer qn. 

theft [ 9 cft], s. (a) Vol m. (b) Volerie f, maraudage m, vol. 
Jur: Aggravated theft, vol qualifil. Petty theft, laicin m. To 
oommit (a) theft, commeltre un vol. To accuse s.o. of t., accuser 
qn de vol. T. from a letter, from a parcel, spoliation / d’une lettre, 
d’un colis. Theft prevention, garantie / contre le vol. Aut: etc: 
Theft-prevention device, dispositif m anti-vol. 

'theft-proof, a. Anti-vol inv\ (serrure /, etc.) de slcurite, 
inviolable. 

theic [ 9 i:ik], s. Med: Buveur, -eusc, de till qui en abuse, qui 
s’intoxique. 

theine f' 9 i:in], s. Ch : Thline /. 

their poss.a. I. (a) Leur,/. leur; pi. leurs. T. neighbours), 

leur(s) voisin(s). T. idea(s), leur(s) idle(s). One of t. friends, 
un(c) dc leurs ami(e)s ; un(e) ami(c) a eux, i dies. T. father and 
mother, leur plre et leur mire; leurs plrc et mire. They fell on 
t. backs, ils tomberent sur le dos. T. eyes were torn out, on lcyr 
a arrachl les yeux. There they stood with t. hats on t. heads, ils 
Itaient la, 1c chapeau sur la tete. They hurt t. feet, ils se sont fait 
mal au(x) pied(s). T. eyes arc blue, ils ont les yeux bleus. (b) Their 
Majesties, leurs Majestls. 2 . (Ethical) They knew t. Homer from 
beginning to end, ils savaient leur Homlre d’un bout k I’autre. 
3 . F: (Referring to indef. pron. -= *his’) Nobody In their senses . . 
personne jouissant de son bon sens. ... A person can’t help their 
birth, on ne pent pas remedicr a sa naissancc. 
theirs [6earz], poss.pron. (a) Le. leur, la leur, les leurs. Here are 
his books, t. are on the table, void ses livres, les leurs sont sur la 
table. This house is t., cette maison est la leur, leur appartient, 
est a eux, l elles. Ho is a friend of theirs, e'est un ami l eux, k 
elles; e’est un de leurs amis. It is no business of t ., ce n’est pas 
leur affaire. Pej: That pride of theirs, leur orgueil; cet orgueil 
dont ils ne peuvent se dlfaire. (b) (Their kindred) I am interested 
in them and in theirs, je m’intlresse l eux et aux leurs. 
theism 1 ['Oirizm], s. Theol: Thlisme m. 
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theism 1 , s. Med: Ththsme m ; intoxication / par le tW. 
theist ['0i:ist], s. Theol: Theiste mf. 
theistic [Oii'istik], a. Theol: Theiste. 

thelitis [GiTaitis], s. Med: Th^lite/; inflammation/du mamelon. 
them [Gem, dam], pers. pron., pi., objective case. I. ( Unstressed ) 
(a) ( Direct ) Lcs mf ; ( indirect) leur inf. I like them , je les aime. 
Have you seen them? les avcz-vous vu(e)s? I shall tell them so, 
je lc leur dirai. I shall give them to them, je les leur donncrai. 
Call them, appelcz-les. Give them some, donncz-lcur-cn. Speak 
to them, parlez-Icur. I will write them a letter, je leur <*crirai une 
lettre. (ft) (Rejl.) They took the keys away with them, ils ont emport£ 
les clefs avec eux. (r) ( Refi.) A. & Poet: They made them an 
idol, ils se sont fait une idole. Then they bethought them that . . 
puis ils s’avis£rent quo. ... 2. ( Stressed; mainly of pers.) Lux, 

/. dies. Big enough to hold us and them, assez grand pour nous 
contenir et eux aussi, et dies aussi. He values us more than them, 
il nous cstime plus qu'eux. Them I do not admire, je ne lcs admire 
pas, eux. ( Emphatic ) 1 am speaking to 'them, e’est a eux, a dies, 
que je parle. 3. {Other prep, combinations ) Many of them, plusieurs 
d’entre eux. Both of them saw me, ils m'ont vu tous (les) deux. 
There were three of them, ils etaient trois ; il y en avait trois. He has 
eaten four of them, il en a rnang£ quatre. Give me half of them, 
donnez-m’en la rnoittf. Every one of them was killed, ils furent 
tous tu^s. Neither of them, ni l’un ni l’autre. Nono of them, 
aucun d’eux. What shall we do with themY qu’allons-nous en faire? 
Prepare the tables ami put some flowers on them, preparez les tables 
et niettez-v dec fleurs. Here are the bottles but there is no wine 
in them, void les boutcilles rnais il n’y a pas de vin dedans. 
The Committee hare devoted great care to the task before them, 
les membres de la commission ont dnnnl beaucoup d’attention 
a la tfiche qui leur incombait. 4. (Disjunctive nom.) F: It’s them, 
ce sont eux, dies; e’est eux, dies; les voila! Isn't that them 
coming to meet us? est-ce que ce n’est pas eux qui viennent 4 notre 
rencontre? IIV are not so rich as them, nous ne sommes pas si 
riches qu’eux. They hai'e never hit it off, she and them, ils ne sc sont 
jamais actordes, die et eux. Hum: Them’s my sentiments, voili 
mes sentiments; voila ce que je pense. Dial: Them there sheep, 
ces brebis- 14 . 5. (Referring to indef. prott.) F: When anyone 
comes she says to thorn . . ., quand quelqu’un vient die lui 
dit. . . . Nobody has so much to worry them, personne n’a tant 
d’ennuis. Even if you dislike a person you must be fair to them, 
me me quand on n’nime pas les gens il faut leur rendre justice, il 
faut agir loyalemcnt avec eux. 

thematic [Gi'matik], a. Mus: Gram: Thematique. T. catalogue, 
catalogue m thematique. 

theme (Oi:m], 5. I. Sujct m, thftmc m (d’un discours, etc.); 
canevas m, trarne / Cd’un film, etc.). T. for discussion, for an 
essay, mature / d’unc discussion, d’unc dissertation. This incident, 
a t. for ingenious developments, cet incident, th^rne 4 devdoppements 
ingenieux. 2 . Sell: (a) Dissertation; exercice in litteraire. 

(ft) U.S: Thirne (lalin, fian^ais). 3. Gram: Theme, radical, 
-mix m (d’un mot). 4. Mus: Theme, motif m. Theme with 
variations, air vaiie. 

'theme-song, s, Mdodie principale (d’un film). 

Tliemis ['Gcinis]. Pr.n.f. Gr.Myth: Themis. 

Themistocles [Oe'mistokliiz]. Pr.n.m. Gr.Hist: Themistocle. 
themselves [Gem'selvz], pers. pron. See sfi.f 1 4. 
then [Gen]. I. adv. I. (o) Alors ; en ce tcmps- 14 ; ft cette epoque. 
1 teas then living in London , a ce moment-la, 4 cette epoque, en ce 
temps-Ia, je demeurais a Londres. The then existing system, 
le systeme qui existait a cette epoque, a ce moment-li The then 
Lord Mayor, le Lord-Maire d’alors, de ce temps-la. The then 
fashion, la mode de cette epoque. There and then, then and there, 
seance tenante ; sur-le-champ ; F: illico. I kissed her there and 
t/un, je 1 ’enribrassai tout dc go. (ft) Now good, then bad, tantot 
bon, tantGt mauvais. See also now 1 . 1. 2. Puis, ensuite,’ alors. 
Fiist he wanted to go, (and) then he changed his mind, d’abord il 
voulait partir, (et) ensuite il a change d’avis. They travelled in 
France and then in Spain, ils vovagerent en Prance et ensuite en 
F.spagne. What then? et puis? et (puis) apres? et alors quoi ? 
3, D’ailleurs; aussi (bien); et puis. He has a flat in town (and) 
then a house in the country, il a un appartement en ville ct puis, 
et aussi, une maison a la campagne. I haven't the time, and then 
it isn't my business, je n’ai pas le temps, d’ailleurs, aussi bien, ce 
n’est pas mon affaire. It is handsome stuff, a handsome material, 
but then it is expensive, e’est une belle etofle, mais aussi elle coute 
cher. 

II. then, row/. Kn ce cas, done, alors. If you want to go, well 
then, go! si vous voulez partir, eh bien (alors) partez I partez 
done 1 Then you had better stay, s’il en cst ainsi vous feriez mieux 
de rester ici. Go, then, soit, allez. But then . . ., mais e’est que. . . . 
(But) then you should have told him so, en ce cas vous auriez dfl le 
lui dire. What's the matter with you then? qu’avez-vous done? 
You knew all the while then? vous le saviez done d’avance? The 
world, then, was ready for the Messiah, ainsi le monde etait pret 
pour le Messie. See also now I. 2. 

Ilf. then, quasi-s. Ce temps-I 4 ; cette epoquc- 14 . Before then, 
avant ce moment -14 ; avant cette Epoque ; avant cela. I shall have 
finished it by then, je l’aurai terrninc avant ce moment- 14 , avant cela. 
By then they had gone, ils Etaient deja partis ; ils etaient partis dans 
l’intcrvalle. Will you have finished by then? est-ce que vous aurez 
finid’icili? Till then, (i) jusqu’alors ; (ii) jusque- 14 . (Ever) since 
then, from then on, d 4 s lors; depuis ce temps- 14 . Between now 
and then, d’ici 14 . Every now and then, de temps en temps; de 
temps 4 autre. 

'‘tnen’-clause* s. Gram: Apodose /. 
thenar ['Gi:nor], s. Anat: I. Thenar m. Thenar prominence or 
eminenoe, Eminence / thenar. 2. Paume / (de la main); plante / 
(du pied). 


thence [dens], adv. A. & Lit: I. De 14 . We went to Paris and 
(from) thenoe to Rome, nous sommes aJles 4 Paris et de la a Rome. 
Have you been to Paris ?—I oome from tlienoe, etes-vous a lie fk 
Paris?—J’en viens. 2. Pour cette raison; par consequent. It 
wouldn't thence follow that . . il ne s’cnsuivrait pas que . . .; 
il ne faudrait pas en conclure que. . . . Honest, thence poor, 
honnete, et par consequent pauvre ; honnete, done pauvre. 
thenceforth ['GensfoirO], thenceforward [Gcns'foiru wd], adv. 

D&s lois; 4 partir de ce jour; depuis cette epoque; dcsorto.us. 
theo- ['Giro, Gib], comb.fm. Thco-. Theophilanthropic , th^o- 
philanthropique. Theo'pneusty, theopneustio. The’ophany, thco- 

phanie. 

Theobald ['Oiiwborld, A: 'tibold]. Pr.n.m. T’hibau(l)t. 
theobroma [Oif/brouma], s. Hot: T'hcobrome m. 
theobromine [Gio’hrouniain], s. ('h: 'Phcobromine/. 
theocracy [Oi'okr.^si], T heocratic J. 
theocrat ['Oiiokratl, s. Thcoiratc m. 
theocratic [Ojo'kiatik], a T’hcocratique. 

Theocritean [Oiakii'trnn], a. Dc Theocrite. 

Theocritus [Oi'akritas]. Pr.n.m. Gr.Lit: Theocrite. 
theodicy [Ui'ndisi], s. Phil: Thcodicee/. 

theodolite [Gi'ad'dait], r. Surv: Theodolite ni. Transit theodolite, 
theodolite fk bou^sok. See also hi plating 1 2. 

Theodora [Oi</do:r</J. Pr.n.f. (a) Theodora, (ft) St Theodora, 
sainte Theodore. 

Theodore |'Oi:«d'»:r]. Pr.n.m. T’heodore. 

Theodoric (OPodonkJ. Pr.n.m. I* Hist: Theodorio the Great, 
Theodoric le Grand. 2. Fr.llist: Thierry. 

Theodosian [OiVdousnn], a. Rom.Hist: ((’oile, etc.) thcodosien. 
Theodosius [OioTlousi.is]. Pr.n.m. Rom.H im: Tluodose. 
theogonic [Ou/g^nik}, a. T’heogonicjue. 
theogoilist (Gi og'mistj, s. Theogoniste m. 
theogony |Gi'ogoni|, s. Theogonic/. 

theologal [Oi'ok/gf i)l], R.C.Ch: I. a. Theologal, -aux. The three 
theologal virtues, les trois vertus theologaks. 2. s. (Pers.) 'PWo- 
logal, -aux m. 

theologian [Ou/louJp.m], v. T’lieologun m. 

theological [Hio hd3ik(^)l j, w. Theologique. The three theological 
virtues, les trois vertus theologalcs. Theological college, serni- 
naire m ; ocolastu at m. -ally, adv. TTieologKjuement. 
theologus roi'alogis], R.C.Ch: Theologal, -aux m. 
theology [Gi'okuu;, r. Theologie f. 

theomachy jGi^rnaki], s. Gr.Myth : Guerre f ties dieu.x. 
theomorpnic {Gi:oTn.>:rfik], a. (Jui a la forme, I’appurcnce, dfr 
Dieu. 

theophany [Oi'ofoni], s. Theophanic/. 

theophilanthropist rGuofi'kinfiiopist], s. Fr.llist: T’htophilan- 
thrope in. 

Theophilus JOi'Mibs]. Pr.n.m. T’heophile. 

Theophrastian (Gio'frastiin], a. Gr.P/nl: De Theophrastc. 
'rheophrastus [Oio'frastas]. Pr.n.m. Gr.Phil: Theophrastc. 
theorbo [Oi'ntrboJ, s. A.Mus: Teorbt* in, theorbe in. 
theorem ["Giiorcm], s. Mth: Ph: etc: Theoicme m. See also 

BINOMIAL I. 

theoretic(al) [GioTetik(.il)j, a. Theorique. Theoretical chemistry, 
chirnie puie. Theoretical mechanics, metanique lationnelle. 
-ally, adi\ Tlieoriquemt fit. 
theoretician [Hiore / ti.S(a)nJ, s. 'Phcoiicien, -lenne. 
theoretics [Oio'rctiksJ, s.pl. (Usu. with sg. comtruction) Partie / 
theorique (d’un art, d’une science). Theoretics and practice, la 
theorie et la pratique, 
theoria [Oi'o:ri«l,j. — ihi.ory 2 . 

theorie [Gi'orik], a. Gr.Ant: (Impdt m, etc.) theorique. 
theorician fOiro'riSc^n], theorist [’Oirorist], s. I. --- thf.uhf.tician. 

2 . - TIIEORIZFR. 

theorize ['Girorafiz], v.tr. & i. Thconser. 

theorizing, s. Creation / des theories; ideologic /. We must 
have done with idle t., il faut en finir avec {’ideologic, avec de vaines. 
ideologies. 

theorizer f'Oiioraiz^r], s. Theoristc inf \ speculateur, -trice. 
theory 1 [T)i:ori], s. T’heone /. The t. that . . ., la theorie selon 
laquelle. ... In theory, en tht'one. Plan which is all right in t., 
F: projet <]ui est beau sur le papier. F: Hr has a t. that it would 
be better to do array with the gold standard, selon sa thftse il faudrait 
abolir 1’dtalon or. I have a t. that they are really working together, 
mon idee, e’est qu’ils sont tie connivence. 
theory 2 fOi'Diri], S. (a) Gr.Ant: Theorie f. (ft) Lit: Theorie; pro¬ 
cession solennelle. 

theosophical [Oi:o'sofik(o)l), a. 'Pheosophique. 
theosophist [Oi'os«fist], s. Theosophe mf. 
theosophy [Gi'osofi], s. Theosophie/. 

Theramenes [Oe'ramcnirz]. Pr.n.m. Gr.Hist: Theramene. 
Therapeutae [Gern'pjurti:], s.pl. Rel.II: Therapeutcs m. 
therapeutic(al) [Oera'pj u:l ik( 3 0 ]t a. I. Med: Thcrapeutique. 

2. Rel.H: Therapeutic monk, therapeute in. 
therapeutics [Oeru'pjuitiks], s.pl. (Usu. with sg. const.) Med: La 
therapeutique. 

therapeutist [Gerrt'pjurtist], s. Med: Therapeutiste wi, thera¬ 
peute in. 

therapy ['Gerapi], s. Med: Therapie/. 

there [stressed Geor, unstressed G.irJ. I. adv. I. ( Stressed ) (a) Li, y. 
There there are rocks ['Gear Garair'roks], lfk il y a des rochers. 
Put it there, (i) mettez-le la; (ii) P: tope la! I left it t. where 
I found it, je l’ai laisstf li ou je l’avais trouv£. What are you doing t.? 
qu’est-ce que vous faites li? He is t . in the kitchen, il est lfk dans 
la cuisine. He is still t., il est encore 14; il y est toujours. Does 
he work t.? e’est 14 qu’il travaille? We shall soon be t. now, nous 
voili bientdt rendus, arrives. We are there, nous voili rendus. 
Who is there? (i) qui est 14? (ii) Tp: qui est 4 Tappareil? Tp: Are 
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you there? alio 1 I shall be ready at jive o'clock , there or thereabouts, 
je serai pret aux environs de cinq heurcs. F: I have been there, 
j’ai passe par li; 9a me connait! To be all there, itre avisi, 
degourdi, dessali. lie's all t ., il sait son affaire; e’est un homrne 
capable; il est intelligent; e’est un malin; il la connait (dans les 
coins); il n’est pas manchot. He is not all there, (i) e’est un minus 
habens ; (ii) il a un grain (de folic); il n’a pas toutc sa tete ; P: il a 
un coup de martcau. See also down 3 I. 2, GO* 1 (a), here 6, 
OVI K H. 4, then I. i f UP 1 I. 2. (b) I am going t., j’y vais. Just to 
go there and back, ne faire qu’allrr cl revenir. A hundred miles 
thero and back, cent nullcs aller ct letour. See also c;ei 2 II. 2. 
(r) F: ( Fmpluitic ) ( 117 // n appended to noun or pron.) -la. Give me 
that book there, donnez-moi ce livre-la. That man t. always comes, 
cct horwne-la vient toujours. Your frund t., votie ami que voili. 
Hi! you there I hi, vous li-bas ! Xau: On deck, thorel ohe du 
porit! Hurry up there! dcpochcz-vous lu-bas 1 Pass along there, 
pleasel circulcz, s’il vous plait! (d) {('idling attmtion to s.o., sth.) 
There is, aro . . ., voila. . . . There’s the bell tinging, voila la 
clo( be qui sonm*. There she comes! la voila qui vient! The music 
ir about to begin .—Thero it goes, la musiquc va commencer .—Fa 
voila. There he goes, gtumhliug again I voila qu’il recommence 
a se plaindie. There’s gratitude for you! cn voila de la recon- 
nais«-,tru c 1 There’s a good boyl tu set as bicn gentil 1 Take it, 
there's a dear! prends-le, tu scras bien gentil! You have only to 
puss the button and there you arel on n’a qu’a appuyer sur le 
bouton et va y cst 1 There you arel P: voila votre ballot 1 T. you 
are! tvhat did I till you? la 1 qu’est-ce que je t’avais dit? 2. (Urt- 
stnssid) (a) Thero is, are . . il cst, il v a. . . . T. was . . 
il ttait, il y avait. . . . T. will be . . il y aura. . . . There was 
once a king . . il etait, il v avait, line fois un roi. ... B: God 
said. Let there be light: and there was light, Dicu dit: Que la 
lurmctc soit: ct la lumicrc fut. Here t. was found gold, ici on a 
Home de 1 ’or. There was singing and dancing, on a chanti et 
danse. T. ivas vtry little dinner eaten that evening, ce soir-la on 
mangea peu au diner. T. was vety little talking oi'er breakfast, 
on parlait tres peu au dejeuner. T. is a page missing, il manque 
tine page. T. is only one, il n’y en a qu’un. T, is some, il y en a. 
T. isn't any, il n’y en a pas. T. is someone at the door, il y a quclqu’un 
a la porte. T. is a knock at the door, on frappe a la porte; voila 
qu on frappe. There's no stopping a woman's tongue, on ne saurait 
arreter la langue d’une femme, (h) There comes a time when . . ., 
il arrive un moment 011. . . . There remains for me to apologize, 
il me reste a vous faire des excuses. 3. ( Stressed) Quant a cela; 
en <-cla ; sur ce sujet. There you are mistaken, quant a cela vous 
vous trompez ; e’est li que \ous vous trompez. Thero we difTcr, 
sur ce sujet nous ne sommes pas d’accord. There’s the difficulty! 
voila la diihculte! F: There you’ve got me, you get me, you 
have mo! 9a, 9a me dcpa&sr. See also Ki u 1 2. 

II. there, inf. (Stressed) Voila 1 There now! (i) voila 1 (ii) la, 
voyez-vous 1 allons bon! T. now, that's done! la! voila qui est 
fait. T. noio , l iras sure it would happen! 9a y est 1 i’en ctais sur. 
i sir, your meal is ready! voila ! monsieur est seivi 1 There, take 
this book, tenez! picnez ce livre. There! there! don’t worryl 
la la, ne vous inquietez pas ! But there, what is the good of talking! 
mais & quoi bon cn parler 1 I shall do as I like, so thore! je lerai 
commc il me plana, voili I 

III. there, qua\i-s. (Stressed) (That place) IIV go to Paris and 
from there to Rome, nous allons a Pans et de la a Rome. He left 
there last night, il est parti (de la) hier soir. I come from t., j’en 
viens. fn there, la-dedans ; la. On there, la-dessus. Under thero, 
li-dcssous. 

thcrcabout(s) ['Gearflbaut(s)], adv. I. Pres de la; dans le voi- 
sinage; dans ecs parages. It's the largest house t., e’est la plus 
grande maison du voisinage. He lives in Jlrighton or thereabouts, 
il demeurc a Brighton ou pies de la. Somewhere thereabout, 
quelque part par la ; dans les environs. 2. A peu pris ; environ. 
The parcel weighs six pounds or thereabouts, le colis pise environ 
six livrcs. it iv four o'clock or t., il est a peu pris cjuatre heures. 
A thousand francs or quelque millc banes. Ganal allowing for 
a draught of twelve fiet or t., canal m avec un tirant d’eau de l’ordre 
do douze pieds. 

thereafter (At.ar ccftor], adv. A. Lit: Apies (cela) ; par la suite, 
thereat [<kar'at], adv. A. & Lit: La-dessus; i ce sujet. They 
wondered greatly thereat, cela les surprit grandement. 
thereby [Or.or bai when at the end of clause ; 'dearhai zvhen preceding 
verb], adv. I, Par ce moyen ; de ce fait; de cette fayon; par la. 
He stopped to speak to them and t. lost his train, il s’arreta pour leur 
parler et de ce fait il manqua le train. 2. A. ® Dial: Pres de la. 
He lived il demeurait tout pres; il habitait dans les environs. 
3. A : A ce sujet. See TALE 1. 

therefore ['ftcarfarr], adv. Done ; par consequent; aussi. I think, 
therefore I am, je pense, done je suis. Living is dear, t. we have 
to economize, la vie est chire, aussi devons-nous economiser, 
e’est pourquoi nous devons economiser. I should t. be glad if you 
would . . par consequent je vous serais reconnaissant de vouloir 
bien . . si vous vouliez bien. . . . 
therefrom [bar tom], adv. A.® Lit: Dela. It follows t. that . . . 

il suit de la que. ... ’ 

therein [Aear'in], adv. A. ® Lit: I. Kn cela ; a cet egard. T. you 
are mistaken, en cela vous faites erreur. 2. (La-)dedans. All those 
that live /., tous ceux qui v demeurent. Take a cloth and dip it t., 
prenez un torchon et plongcz-lc dedans, 
thereinafter fdr..irin'a:ftarj, adv. Jur: Plus loin; ci-dessous. 
thereinbefore Jfteorinbi'foior], adv. Jur: Plus haut; ci-dessus. 
tnereinunder [dcarin'Andar], adv. Jur: Ci-dessous. 
thereof [deor'ov, dear of), adv. A. & Lit: De cela ; en. He ate t., 
il en mangea. In lieu t., au lieu de cela. B: Great was the fall 
thereof, grande en a ete la mine. See also sufficient. 
thereon [deor'on], adv. A. ® Lit: (La-)dessus. The earth and 


all that is t., la terre ct tout ce qu’il y a dcssus. T. hangs your fate , 
de la depend votre dcstin. 

Theresa [te'rirzi*]. Pr.n.f. Therese. 

thereto [dear'tu:], adv. (a) A. & Lit: A cela; y. He put his 
signature t., il y apposa sa signature. The house and the garden 
pertaining la maLon et le jardin qui y appartient. ( b ) A: En 
outre. 

theretofore [cteortuTniar], adv. A.® Lit: Jusqu’alors ; avant cela. 
thereunder fcteor'Anda/-], adv. A. ® Lit: (Li-)dessous. 
thereupon [Aedra'pan, 'dcaropon], adv. I. Sur ce; sur quoi; 
cela dit; cela fait. 7 ’. he dtparted, sur quoi il s’en alia. 2. A : Dcssus. 
3. Lit: There is much to be said t., il y aurait beaucoup a dire 
la-dessus, h ce sujet. 

therewith [ 5 ear'wi 5 , -'wiGJ, therewithal [<korwi'i):>:l], adv. 

A. ® Lit: I. Avec cela. See also enclose 3. 2. — thereupon i. 
3. En outre; F: par-dessus le marche. 

theriac ['Oiioriak], s. A.Pharnt: Theiiaque/. 

theriacal [ 0 c'rai«k(j)lJ, a. A.Pharm: Theriacal, -aux. 

therm 1 [Gairml, s. Ph: I, (In Eng.) (a) A: (-- British thermal unit, 

B. T.U.) =- 252 grandes calories. ( b) (In gas industry) 

100000 B.T.U. 2. (In U.S.) (a) A: Petite calorie. 

(b) A: Grande calorie, (c) Thermie/; 1000 grandes calories. 
therm 2 , a. Furn: Therm leg, pied carre. 
thermae [' 0 a:rmi:], s.pl. Gr. ® Rom.Ant: T’hermes m. 
thermaesthesia [ 0 .»:rmes' 0 i:zi 7 i], s. Med: Theimoesthesie /. 
thermal [ , 0 ^:rm(,>)lJ, a. I. Thermal, -aux. T. zvater, eau theimalc. 
Thermal baths, theimes m. 2. Ph: Thermal, thermique, calori- 
tique. British thermal unit, unite/ de chaleur ; 252 grandes calories. 
T. cff'uieucy, rendement m thermique, calorifique. T. output , 
quantitd / de chaleur transinise. 

thermanacsthesia [Oairmanes'Oirzia], s. Med: Thermo-ancs- 
thiSsi e /. 

thermantidote [O^ir'mantidoutJ, s. V r entilateur rebigerateur 
(pour pays chauds). 

thermic [' 0 a:rmik], a. Ph: thermal 2. Thermic inertia, inertie / 
thermique (d’une lampe ^ incandescence). Thermic capacity, 
capacite / thcimique. Thermic balance, bolometre tn. 
T. alarm-device , thermo-avertisseur rn. 

Thermidorian [(birmi'doirion], a. ® s. Fr.Hist: Thermi- 

dorien (m). 

thermionic [Ooirmi'nnik], a. W.TH: etc: Thermionic tube, 
valve, lampe f, valve /, thernioionique, ionique, elei tronique. 
T. rectifier, redresseur m thernioionique; redresseur a \ide. 
thermit ['Oo:nnit], thermite L'Ooirmait], r. Thermite/, theimit m. 

Metalw: Thermite welding, aluminothennic /. See also wfi.d*. 
thermo- L'Oazrmoj, comb. fm. T’hermo-. Thermochroic, thermo- 
ehroique. Thermo-neutrality, thermo-neutralite. Thermophil(e ), 
thermophilc. 

thermo-anaesthesia [0o:/'moanes / 0i:zi<a], s. -- thermanaes j hema. 
thermobarometer [Ooirmolv/romeUrJ, s. Surv: Meteor: 

'rhermo-barornetre m ; hypsornctrc m. 
thermo-cautery | 0 .->:rmo'ko:tori], s. Surg: Thermo-eautere m. 
thermochemical [ 0 ^:rmo / kemik(o)IJ, a. Thermo-ebnnique. 
thermochemistry [Oo:rmo'keinistriJ, s. Theimo-thimie f. 
thermochrosy ['Oo.-rrnokrousi, Gar'mokiosi], s. Ph: Thermo- 
chrose /. 

thermo-couple ['OarrmokApl], s. El.K: Pi nee f, couple m, ou 
Element m thermo-^lectrique; thermo-couple tn. hid: Thermo¬ 
couple thermometer, eanne/ theimo-elei tiique. 
thermodynamic [Goirmodai’narmkJ, a. Thcimo-dynamique. 
thermodynamics [O.i:rmodai'namiks], s.pl. (Hsu. with sg. const.) 
Thermo-dynamique/*. 

thermo-elcctric(ai) [Oo:rm«i / lektrik(jl)] > a. ’Thermo-electriiiue ; 

<*lectrotheimique. Thermo-electric couple — j ihrmo-coui*le. 
thermo-electricity [Oa:rrn«ilek , trisitiJ, s. ^l’heimo-clcctricite f. 
thermo-electromcter [Ojirmoilck'trometar], 5. El.E: filcctio- 
rn^tre m thermique. 

thermo-element [Goirmo'elimont], s. El: Element m thermo- 
electrique. 

thermogene ['0^:rmod3i:n], i. ® a. Pharm: Thermogene (wool), 
ouatc / thermog^ne. 

thermogenesis [Ooirmo'djenesis], s. (a) Ph : C'h : Thermogenie f. 
(b) Physiol: Thcrmogen^se/. 

thermogenetic (Oarrrnodje'netik], thermogenic |(ta:rmo'd3enikJ, 
thermogenous [Gor'mod^enos], a. Physiol: etc: Thermog^ne. 
thermograph ['O^irmograf, -gra:f], s. Ph: Thermographe tn. 
thermography [Oor'mografi], 5. Ph: Thermographic/, 
thermolabile [ 0 o:rm« leibilj, a. il led: (Serum m, etc.) thermo- 
labile. 

thcrmologic(al) [ 0 ^:rmo bdjikfcl)], a. Ph: Thermologique. 
thermologv L 0 ar'molod 3 i], Ph: Thermologie/. 
thermolysis [Oor'molisis], s. Ch: Dissociation / par la chaleur; 
tliermolyse /. 

thermomagnetic (Oairmornag'netik], a. Ph: Thcrmomagnetique. 
tnermomagnetism [Goirmo'magnetizmJ, s. Ph: Thermo- 
rnagndtismc m. 

thermometer [Oor rnometorl, s. ’Phermom^tre tn. Fahrenheit 
thermometer, thermomitre Fahrenheit (de |- 32 0 h + 212°). 
Centigrade thermometer, thermomitre centigrade (de o° & + ioo°). 
Alcohol t., mercury t., thermomitre a alcool, a mercurc. Self-record¬ 
ing t., self-registering t., thermomitre enregistreur; thermo- 
metrographe m. Maximum and minimum thermometer, thermo- 
metre a maxima et a minima. Meteor: Whirled t., sling t., 
thermomitre a fronde, thermornitre-fronde tn. Dry-hulb t., 
therrnomitre a boule siche; thermomitre sec. Moist-bulb t., 
thermomitre i boule mouillee ; thermomitre mouille. hid: Alarm 
thermometer, thermo-avertisseur m. The t. stood at ioo° (Fahren¬ 
heit), le thermometre indiquait 38° (centigrades). See also 
CLINICAL, thermo-couple. 
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tbermometric(al) fOairmo'metrikCal)], a. Thermorrukrique. 
thcrmomctrograph [Oairrrv/metrograf,-gra:f], f. Ph: Thermo- 
metrographe m ; thermom^trc cnregistreur. 
thermometry [Oar'mometri], s. Ph: Thermometric/, 
thermo-motive [Oorrmo'moutiv], a. (Machine, etc.) a air chaud. 
thermo-motor [Oairmo'mouto/'], s . Motcur m a air chaud. 
thermopile ['Ooirmopail], s. El: Pile / thermo-elcctrique; 

Thermopylae [Oatr'mopili:]. Pr.n. A.Geog: (The Pass of) Ther¬ 
mopylae, les Thermopyles /. 

thermoregulator [Ooirmo'regjuleitar], s. Therrnoregulateur rn ; 


thermostat m. . ,, . , . r . . 

Thermos f'Oosrm I*-!, t Marque deposee drsignant les articles fabn- 
ques par Thcnnosf 1^25) Limited. Thermos flask, boutctlle Tht rmos. 
thermOSCOpe ['Oarrmoskoup], r. Ph: Therinoscope m. 
thermoscopic(al) [(birmo'skopikfal)], a. Thcrrnoscopique. 
thermo-siphon [Ooirmo'saifan], s. Thermosiphon rn. Aut: 

Thermo-siphon cooling, refroidissement rn par thermosiphon, 
thermostable [0o:rmo'steibl], a. Med: Thcrmostabile. 
thermostat ['Oairmostatl, s. Thermostat m, therrnoregulateur m. 
thermostatic [Oairmo'statik], a. Thermostatique. 
thermostatics [Oa:rmo'statiksj, s.pl. ( Usu . until sg. const.) Thermo- 
statique /. . 

thermotherapy [Ooirmo'Qcrepil, s. Med: 1 hermotherapic/. 
thcroid ['Okoroid], a. (Of idiot, etc.) A penchants bestiaux ; bestial, 
therology [Oka'rolodji], s. Mammalogie/. 

Thersites [Oair'saimz]. Pr.n.m. Or.Lit: Theisitc. 
thesaurus,/)/, -i [Oi'soiras, -ai], s. Thesaurus m ; tr^sor rn (de la 
languc grecque, etc.) ; recucil m dc connaissances. 
these [ 5 i:z]. See mis. 

Theseus [' 0 i:sju:s]. Pr.n.m. Myth : Th6see. 

thesis, pi. theses ['Girsis, ' 0 i:si:z 1 , s. I. Pros: (Also f'Oesis]) 
Thesis/. 2 .(a) Sell: Log: etc: Vhbse f. Doctorate t., these de 
doctorat. To uphold a t., soutenir une th£se. ( b ) Sch : Dissertation/ 
(dYlfcvc). . 

Thcspiae ['Gespii:]. Pr.n. A.Geog: I hespies /., 

Thespian ['Ocspian]. I. a. & s. A.Geog: Thespien, -lenne. 

2 , a. De Thespis ; tragique, dramatique. 

Thespis ['Oespis]. Pr.n.m. Myth: Gr.JAt: Thespis. 

Thessalian [Oe'seilion], a. & s. Geog: Thessalicn,-ienne. 
Thessalonian [Ocsa'lounjan], a. & s. Thcssalonicicn, -ienne. 
Thessalonica [Oesulo'naiku]. Pr.n. A.Geog: La Thcssalonique/. 
Thessaly ['OesaliJ. Pr.n.Geog: La Thessalie. 
theta [’ 0 i:t«], s. Gr.Alph: Theta m. 

Thetis [/Oetis]. Pr.ti.f. Myth : Thetis. 
theurgic(al) [0i'3:rd3ik(ol)l,«. TMurgique. 
theurgy [0i'3:rd 3 i], v. Thcurgic /. 

thews [ 0 ju:z], s.pl. Tendons m , muscles m ; F: nerfs m. He has 
thews of steel, il a des nerfs d’acicr. To be all thexvs and sinews , 


£tie tout nerfs et muscles. . .. 

they [dcil- I. Pers. pron. nom. pi. («) (Unstressed) Us, /. elles. 
T. are dancing, lls, elles, dansent. Here t. come , les void (qui 
viennent). 'T are rich people, ce sont des gens riches. What are 
t. doing ? que font-ils, -elles? (6) (Stressed) Max, f. elles. They 
alone can . . ., eux seuls, elles scules, peuvent. ... We are 
as rich as they, nous sommes aussi riches qu'eux, qu’elles. It is 
they, ce sont eux; F: e’est eux. I guessed that 'they tvere the 
new-comers, j’ai devine que e’etaient eux les nouveaux venus. 
If I were they, (si jYtais) a leur place ; si jYtais d’eux. 'They know 
nothing about it, quant a eux, ils n’en savent rien. (c) (With dem. 
force) Ceux,/. celles. They who believe, ceux, celles, qui croicnt. 
They do least who talk most, ceux-D font le moins d’ouvragc qui 
parlent le plus. 2 . (a) Jndef. pron. On. They say that . . ., on 
dit que. ... ( b) (After indef. pron. «= he, she) F: ^ Nobody ever 
admits they are to blame, on ne veut jamais reconnaitre scs torts. 
3. Dem.a.pl. Dial: They boys there, ces garyons-la. 
they’d [Oeid] « they had, they would. 
they’ll [fteilj *=» they will. 
they’re [dei or] ^ they are. 
thi-acid [’Oaiasid], s. Ch: - thio-acid. 
thiamide ['Oauzmaid], s. Ch : Thioamide /. 

Thibet [ti'bet]. Pr.n. Geog: Le T(h)ibet. 

Thibetan [ti'bet(o)n], a. & s. Geog: T(h)iWtain, -nine, 
thick [Oik]. I. a. I. (Of walls, stuff, etc.) Epais, /. epaisse; (of 
book, thread , lips, etc.) gros,/. grosse ; (of coal-seam, etc.) puissant. 
Wall that is two feet thick, mur qui a deux pieds d’epaisscur, 
qui a une ^paisseur de deux pieds, qui est epais de deux pieds. 
T. wood, bois fort. The t. end of a stick, le gros bout d’un baton. 
The t. end of a mast , le gros d’un mat. IIow t. is the ice? quelle 
^paisseur a la glace? To have a thick skin, a thick hide, (i) avoir la 
peau £paisse, le cuir 6pais ; (ii) F: etre peu sensible, peu suscep¬ 
tible. Thick writing, Venture boueusc. Typ: etc: Thick stroke, 
plein m. Thick typo, caract^rcs gras. See also ear 1 i, space 1 3. 
2. (Of corn, forest, etc.) £pais, fourni, dru, serre, toufFu ; (of hair) 
abondant, dru; (of crowd) compact, serre. T. eyebrows, sourcils 
touiTus. T. beard, barbe fournie. The irowd was thickest on the 
square , c*est sur la place que la foule etait le plus dense. Bodies 
lay t. on the ground, le sol £tait encombre dc cadavres. Here 
specimens are t. on the ground, ici on en rencontre de nombreux 
specimens; ici les specimens abondent. 3 * ( rt ) (Q/* h'fli/w/) Epais, 
consistent; visqueux; (of wine, etc.) trouble; (of trust, etc.) 
dense, epais; (of weather) couvcrt, gras, bouche; (of darkness) 
profond. T. mud, boue grasse. Cu: Thick sauce, sauce courte. 
Thick soup, potage m cr£me. Thick fog, brouillard epais ; fort 
brouillard ; brume / intense. Nau : Thick Train, squall, pluie f, 
grain m, qui masque la vue. Air thiok with smoke, air ^paissi 
par la fumee. F: To have a thick head, (i) avoir la tetc prise, lourde ; 
avoir des lourdeurs de tfite; (ii) (after drinking) P: avoir mal 
aux cheveux. See also honey i. (fc) (Of voice) Empat^. To have 


a thiok utterance, to be thiok of speech, avoir lo parler gras. Voice 
t. with drink, with rvine, voix pSteuse; voix avin^e. (c) Dial: (Of 
Pers.) Obtus ; h la tete dure. d. F: Intime, ti 4 s lie. They are 
very t. (together), ils sont comme les deux doigts dc la main ; P: ya 
biche entre eux. To be very thiok with s.o., fitre tris lie, <>tre h tu 
et a toi, avec cjn. The Smiths are very t. with the Robinsons, les 
Smith et les Robinson se voient beaucoup, sont tr^s lies They 
are as thick as thieves, ils s’accordent, s’entendent, comme larrons 
en foire ; ce sont deux tetes sous le me me bonnet. 5. P. (a) 1.x- 
ecssif, fort. That*s a bit thick! ya e’est raidc I ya e’est un peu fort ' 
non, mais des fois ! je trouve le piocede un peu Jeste 1 ( b) (Langage, 
etc.) ordurier. -iy, adr. I. En couebe epaisse. T. clad, chaude 
ment vetu. 2. £paia ; dm. Snow fell t., la neige totnbait dru 
To sow t., seiner Ipais. 3. (Parler, chanter) d’une voix empatec. 
To speak t. (when intoxicated), F: avoir la langue melee. 

II. thick, s. I. (a) (La) partie chariiuc, h* gras (de la jambe, ctc.J. 
The t. of the thumb, le gras du pouce. (b) In the thick of the forest, 
au beau milieu dc la foret. In the thick of the flght. A: of the 
press, au (plus) fort, au vif, de la melee. I am in the t. of mx work, 
je suis en plein travail. He plunged into the t. of the discussion, 
il intervint dans la discussion au moment oil elle <ftait le plus vive ; 
il intervint ail vif du debat. 2. To go through thick and thin for 
s.o., counr tous les risques, aller contre vent et rnaree, pour qn. 
A friend through t and thin, un ami a toutc epreuve. To follow 
s.o., stick to s.o., through thick and thin, sui\re qn a travers tous 
les dangers, tons les obstacles ; rcster fidele a qn a travers toutes 
les epreuves. See also uncK-AND-'iiiiN. 

III. thick, adv. I. En c ouche epaisse. Snow lay t. on the 
ground, une neige epaisse couvrait le sol. Table coveted t. with 
dust, table couvertc d’une epaisse couelie de poiissiere. Don't 
spread the butter too t., ne mettez pas trop de bcunc sur les tartines. 
To cut the bread thick, t.oupcr le pain en tranches dpaisses. See cdso 
lay ON 2. 2 . Epais, dru. To sow thick, semer epais. Where the 
grass grew t., la oil l’herbe poussaiL dru. To fall as thick as hail, 
toinber dru comme grelc. His blows fell thick and fast, il frappait 
a coups redoubles; les coups pleuvaient dru. 3 « (Parler, chanter) 
d’une voix epaisse, empatde, pateuse. 

'thick-and-'thin, a. 1 . (Ami rn, pattisan rn) a toutc epreuve. 
Cf. THICK II. 2. 2 . Nau: Thick-and-thin block, (poulie / a) 

violon m. 

’thick-liead, $. F: Lourdaud,-aude ; beta, f. betasse ; cictin, 
-ine ; buche/. 

’thick-’headed, a. F: Lourd, lourdaud; bete, stupide; 
a la tete dure ; a l’esprit obtus ; P: a la eaboebe dure, 
’thick-leaf, s. Bot: F: Crassule/; F: plantc grasse. 

'thick-’leaved, a. Aux feuilles epaisses. T.-l. plant, plante 
grasse. 

'thick-'lipped, a. Lippu; b glosses l&vrcs; aux l^vres 
Epaisses. 

’thick register, s. Mus: Registre U plus lias de la voix. 
'thick-'set, a. I. (Of hedge) Epais, f. epaisse ; dru. T.-set beard, 
barbe drue, serree, abondante. 2. (OJ pers.) (Short and) thick-set, 
trapu, ramasse ; dc forte encolure ; F: goussant, goussaut. Thick-set 
horse, cheval empale, goussant, renforce. 

’thick-'skinned, a. 1. A la peau epaisse; a l’epidermc peu 
sensible; 7 ,: pachyderme. 2. F: (Of pers.) Peu sensible; qui 
est peu susceptible; F: pachydermique. He is t.-s., il ne sent 
pas les affronts ; il n’a pas lYpiderme sensible. 

'thick-'skulled, a. I. A la boite cranienne epaisse. 
2 . F: == THICK-HKADFH. 

'thick- 'sown, a. Seme dru; seme epais. 

'thick-spaced, a. Typ: (Composition) espacec. 

'thick-'tongued, a. A la voix ei ipatee, epaisse. 

'thick-'witted, a. thick-keai ed. 
thicken r0ik(j)n]. I. v.tr. («) £paissir (un mur, etc.); recharger 
(un outil, un essieu, etc.). (/>) Epaissir, lier (une sauce). 
2. v.i. (a) (Of tree trunk , figure, weather, air, etc.) (S’)epaissir. 

(b) (Of sauce) Se her, epaissir. The crowd thickens, la foule augmente. 

(c) (Of plot) Se compliquer, s’embrouiller, se corser; (of battle) 

sYchauffer. . 

thickening, s. I. (a) Epaississement rn (d un mur, de la 
taille, d’un liquide, etc.); augmentation/ (de la foule). (b) Com¬ 
plication f (d’une intrigue). 2. Cm: (For sauces) Liaison/, 
thickener [' 0 ik(j)narJ, y. Dy: etc: Epaississant rn. 
thicket [’Oiket], s. Bosquet rn, hallicr rn, fourie m, epimer rn, 
gaulis m. Thorn thicket, epinaie/. 

thickish [' 0 ikiS]» «■ Assez ^pais,/. assez Epaisse; (brouillard rn) 
assez dense ; (at sea) (temps) bouche. 
thickness 1 f'Oiknas], s. I. (a) Epaisseur / (d’un mur, etc.); 
grosseur/ (des levres, etc.) ; puissance / (d’une couche de houille). 
Const: T. of a course, hauteur / d’assise. Excessive t. of a beam, 
gras m d’une poutre. (b) fipaisseur; etat dru, fourni, toufFu 
(d’unc for ft, etc.); abondance / (dc la chevelure, etc.), (c) Con¬ 
sistence / (d’un liquide); etat trouble (du vin); epaisseur (du 
brouillard); etat gras, bouche (du temps), (d) Empatcment m, 
6 mt empate (de la voix). 2, Couche / (de papier, etc.). 
Metal!: Thickness (piece), ^paisseur; fausse pi£cc (de coulee). 
thickness 2 , v.tr. Carp: Mcttre (une planchc) d’epaisseur. 

thicknessing, s. Mise / dYpaisseur (d’une planche). 
thickskin ['Oikskin], s. F: Personne / peu sensible, peu suscep¬ 
tible; F: personne 4 lYpiderme peu sensible, 
thief, pi. thieves [ 0 i:f, 0 i:vz], s. 1 . Voleur, -euse; A: larron, 
f. larronnesse. Hotel t.,F: rat rn d’hotel; (female) souris / d’hotel. 
thieves (as a class), F: la ptgre. Stop thief! au voleur I 
B.Hist: The impenitent thief, le mauvais larron. The penitent 
thief, le bon larron. Prov: Set a thief to catch a thief, a voleur, 
voleur et demi; a vilain, vilain et demi; a trompeur, trompeur 
et demi; h fripon, fripon et demi; a corsairc, corsaire et demi; 
k Normand, Normand et demi. Honour among thieves, foi / de 
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boh£rne. There is honour amongst thieves, les loups ne se mangent 
pas, ne se d^vorent pas, cntre eux; les bandits ont leur code 
d’honneur. See also kitchen i, Latin 2, procrastination, 
thick I. 4. 2. See liquor-thief. 3. F: (In candle) Moucheron m, 
champignon tn, larron. 

thieve LBi:v"J, v.tr. Voler (qch.). Abs. Etre volcur, -euse. 
thieving 1 , a. Voleur, -euse. 

thieving 2 , s. Vol m, volerie f. Potty thieving, larcin m. 
thievish ['Oi:vi$], a. Voleur, -euse; inalhonntffe; adonn£ au vol. 

As thievish as a magpie, volcur coniine une pic. -ly, adv. En voleur. 
thievishness ['Oirvijnas], s. Penchant m au vol. 
thigh fOaiJ.r. Cuisse/. See also hip 1 i. 

'thigh-bone, s. Femur m ; os m de la cuisse. 

'thigh-boots, s.pl. Hot tes cuissardes. 

'thigh-piece, s. Artheol: Cuissard m. 
thill [Oil], s. Veh: Limon m, brancard m. 

'thill-horse, s. Limonier m ; theval tn de brancard, 
'thill-pin, s. AtteI(I)oirc f. 

thiller f' OilarJ.s. Limonier m ; cheval in de brancard. s 

thimble [Gimbl], S. I, Needlciv: De m (k coudre). Tailor’s 
thimble, d6 ouvert. Hum: A: Knight of tho thimble, tailleur tn. 
2. Mch : etc: (Of boiler-tube) Bride /; baguc /; (for joining tubes) 
bague, virole/. 3 . Nau: C’osse/(de cable). Union thimble, cosse 
baguce. 

'tliimble-case, ?. Etui m a d<F 

'thimble-coupling, -joint, s. Mcc.K: Hague / d’assem- 
blage; virole f. 

thimbleful ['Oimlilful], s. F: Doigt w, plein un de a coudre (de 
cognac, etc.). 

thimblerig 1 ['Gimblrig], s. Tour tn des gobelcts. 
thimblerig 2 , V. (thimbleriggod ; thimblerigging) I. v.i. (a) Jouer 
le tour dcs gobelcts. (b) F: Fa ire de I’cscroquerie; frauder. 
2 m v.tr. F: Rcfaiie, carottcr [(pi); rnanigmeer (une affaire). 
The Inisincss lifts thimble)igged, c’etait un coup monte. 

thimblerigging, s. i. - thimrifric 1 . 2. F: Kscroquerie /; 
F: gabcgjc /. 

thtmblerigger ['Oimblrigar], s. 1, Jmicur tn de gobelcts; esca- 
moteur, -euse. 2. F: Kscror m. 

thin 1 [Gin], a. (thinner; thinnest) I, (a) Peu epais ; (of paper, 
coin, etc.) mince; (of steel plate , etc.) mince, fin; (of stem, thread, 
etc.) tctiu, dehc*, menu; (of stuff) mince, leger, clair. T. trickle of 
renter, maigre filet m d’eau. T. places (in garment), parties us< 5 cs, 
claiics/, d’un vetement. To (tit the bread thin, couper le pain en 
Hunches minces. To cut slh. as thin as a wafer, couper qch. en 
tranches tenues, en fines tranches. Typ: Thin stroke, ddie m. 
Thin space, espacc fine. Phot: Thin negative, cliche tn faible. 
I'd . Thin spark, etincellc/mediocre, maigre. (h) (Of pers.) Maigre, 
ininee; sec, /, sechc. T. pale face, visage tn maigte et pale; 
F’ visage de careme. Loti” t. future, taille f gtele. Long t. fingers, 
doigts efhles ; F: pattes f d’araignee. To make t., amaigrir (qn). 
To grow, to become, thinnor, maigrir; s’atnaigrir; (of figure) 
s aimncir. ('orsit that makes one look thinner, corset tn qui amincit. 

P’: As thin as a lath, as a rake, maigre comnie un clou, comme 
un cduilas ; gras comme uu cent de clous; see comme un cotret, 
volume un hareng saur, comine un pendu. See also icf. 1 i. 2. (Of 
corn, hair, population, audience, etc.) Clairsemtf, rare. T. beard, 
bar be pell fouinie; barbe clairscmee. His hair was getting t., 
ses cheveux s'ec laircissaient. Th: etc: Thin house, auditoire peu 
nombreux ; salle peu remplie. To play to a t. house, jouer devant 
les banquettes. 3. (a) (Of lujuid) Fluide, clair, d£lay£, peu con- 
sistant; (of wine) pauvre, sans corps; F: faiblard, ginguet; 
(of blood) appauvri; (of air ) rnrefie, subtil. See also air 1 I. 1. 
Thin soup, potage clair. (b) Thin voice, voix fluette, grele, gracile, 
qui manque de corps. T. high-pitched voice, voix elairette, grele. 

4* F : Thin argument, argument peu solidc, peu convainrant. 
Thin excuse, pauvie excuse /. Thin disguise, deguisement trans- 
paient, facile a penetrer. Thin style, style etnque, efflanqul, 
b : ginguet. F: That’s a bit thin! e’est peu convainrant 1 To have 
a thin time of it, (i) passer un temps peu agreable; s’ennuyer; 
P: se raser; (ii) passer un mauvais quart d’hcure ; (iii) manger 
de la vache enragec. 5« thick II. 2 . 6. adv. Occ. - thinly. 
Art: To paint thin, peindre maigre. -ly, adv. I. A peine. Thinly 
clad, (i) vetu legmment; (ii) vetu miseiablcmcnt, insuffisamment. 
Thinly veiled allusion, allusion a peine voilee. T. disguised hostility, 
hostilite a peine deguisec. 2. Clair ; d’unc maniere eparsc. To sow 
thinly, semer clair. T. sown corn, bit* elairsetne. T. planted wood, 
bois clair. C ountry t. populated, pays tn de population peu dense, 

A population clairscmee; pays peu peuple. 

thin-'flanked, a. (Cheval m) qui a les flancs cousus ; (cheval) 
cfflanquC 

'thin-'limped, a. Aux levies minces. 

thin-'skinned, a. I. A la peau mince; k l’£piderme sensible. 

^: (Q/" P< rs.) Susceptible, tiop sensible; qui se froisse facile- 
ment. 7 0 be t.-s., etre tendie aux mouches; avoir l’epiderinc 
sensible. 

'thin-'sown, a. (Of corn, etc.) Clairsetne. 
thin 2 , v. (thinned; thinning) 1. v.tr. (a) Amincir (qch.). To thin 
(down) a board, amincir, all^ger, delarder, amaigrir, demaigrir, 
afliner, amenuiser, etriquer, une planche. (b) To thin (down) 
the paint, a sauce, diluer, delayer, la peinture ; allonger une sauce. 

(r) Fclaircir (les rangs d’un regiment, les arbres, les cheveux, etc.) ; 
decimer (un peuple); depeupler (un pays, une foret, etc.). To thin 
(out) seedlings, beetroot, eclaircir, repiquer, les jeunes plants; 
demarier les betteraves. To thin (out) (the leaves of) a fruit-tree, 
a vine, Iplucher, efTcuiller, degarnir, un arbre fruitier; ^pamprer 
une vigne. For: To thin (out) underbrush, racier, d^presser, le 
tailhs. 2. v.i. (a) Maigrir. (b) S’amincir, s’effiler. (c) (Of trees, 
Cfowd, place, etc.) Sfclaircir, se clairsemer; (of syrup, etc.) devenir 
nuide, clair. The crowd thinned away, la foule se clairsema. 


thinning, s. I. Thinning (down), amincissement m, amai- 
grissement m, d&naigrissement m, affinage m (de qch.); dllarde- 
ment tn (d’une planche). 2. Delayage m (de la peinture); dilution/. 
3. Thinning (out), d^peuplcment m (d'une for^t); ^claircissage m, 
repiquage m (de jeunes plants); d6mariage m (des betteraves); 
efTeuillage tn, ^pluchage m (d'un arbre fruitier); ^pamprage m 
(d’une vigne). For: Thinning (out) of the underbrush, raclage tn 
du taillis. Slight thinning, coupe/ sombre (dans une foret). Further 
thinning, coupe clairc. 4. pi. For: etc: Thinnings, bois m de 
d^chet. 

thine [Gain]. A. & Poet: (except as used by Quakers or in prayers) 
I. Poss.pron. (a) Le tien, la tienne, les tiens, les tiennes. My fetter 
and t ., ma lettre et la tienne. This book is /., cc livre cst le tien, 
est h toi. A friend of thine, un de tes arnis; un ami a toi. (b) (Thy 
kindred) For thee and thine, pour toi et les tiens. (r) (Thy property) 
What is mine is thine, ce qui eat a inoi est a toi. 2. Poss.a. Used 
instead of thy before a noun or adj. beginning with a vowel or h *mute*. 
When I look into thine eyes , quand je regardc dans tes yeux. 
thing [Oitj], s. I. (Inanimate object) Chose/. («) Objet m, article tn. 
T. of beauty, objet de beautc. Expensive things , articles coOteux. 
All the things on the mantelpiece, tous les objets sur la chemin^e. 
To go the way of all things, mourir; aller 011 va toute chose. 
We always send the big things to the laundry, nous envoyons toujours 
le gros linge A la blanchisseusc. See also old 5. (6) F: What’s that 
thing? qu'est-ce que e’est que ce machin-la? Pej: What's that blue 
veil tiling you've got round your hat? qu’est-ce que cette esp&ce de 
voile bleu qui entoure ton chapeau? (c) Usu. pi. (Implements) The 
plumber has not brought his things , le plombier n’a pas apporte ses 
outils. Tea things, dinner things, service m h the, a diner. To 
clear away the things, dcsservir. To wash up the tea things, the 
dinner things, laver la vaisselle. (d) pi. Things, v&tements tn, 
effets tn. To take ojf one’s outdoor, one's walking, things, enlevrr ses 
vetements de dehors, de promenade. To take off all one’s things, 
se deshabiller (completement). F: Bring along your footer things, 
apportez vos frusques / de football, (e) pi. Affaires f, effets. 

/ forbid you to touch my things, je vous defends de toucher & mes 
affaires. They have sold all his things, on a vendu tous ses effets. 
To pack up one’s things, faire ses malles ; mettre ses affaires dans 
sa valise. To put one's things away, serrer ses affaires 
(/) Jur: Things personal, real, choses inobilieres, immobiberes ; 
biens mobiliers, immobiliers. 2. F: (Pers.) (With adj. expressing 
pity, contempt, etc.) Etre m, creature /. Poor thing! le, la, pauvre ! 
You silly thing! sot, sotte, que tu es I petit sot 1 petite suite! 
Poor little things! pauvres petits etres 1 She’s a dear old thing, 
e’est uric bonne vieille tout h fait sympathique. The old thing's 
deaf and Mind, la pauvre vieille cst sourde et aveugie. She’s a naslv 
old t., e’est une vieille chipic. I say, old thingl dis done, rnon 
vieux, ma vieille ! Dumb things, les animaux tn. Pej: A thing like 
him, un type, un individu, cotnme lui. 3, (a) (Action, fact, etc.) 
Chose. You take the t. too seriously, vous prenez la chose trop 
serieusement. ^ That 7 vas a silly t. to do, e’est une chose qu’on 
n aurait pas du iairc; e’etait faire une betise. Hozv could you do 
such a t.? comment avez-vous pu faire une chose pareille? Hid 
you ever hear of such a t.Y on n’a pas idee d’une chose pareille * 
b>ec also right 1 1 . 2, SUCH I. 1. Now you are going to see things! 
F: vous allez voir ce que vous allez voir I To expect great things 
of the new treatment, attendre grand bien du nouveau traitement. 

H e expect great things of you, nous pensons que vous allez vous 
acquitter bnllammeiit. / have heard great things about you, on 
m’a beaucoup vante vos merites. To be all things to all men, 
£tre tout 4 tous. To talk of one thing and another, parler de 
choses et d’autres; parler do la pluie et du beau temps. To 
do one t. and another, faire ci et ya. T. agreed upon, point arrete. 
That’s the vory thing, e’est ccla merne; e’est juste cc qu’il faut; 
cela fait juste I’affaire, mon affaire. I have the very t. for you, 
j ai votre affaire. That's the t. for me, the very t. I wanted, voila 
mon affaire ; ya fait mon cornpte ; P: ga fait mon blot, mon beurre. 
That's the very t. I was going to say, e’est (tout) juste(ment) cc que 
j allais dire. The thing is to And a substitute, le difficile, e’est de 
trouver un reinplacant. It is not the matter but the treatment that 
tf fht (c 11 est pas le iond mais la fayon de le traiter qui importe. 
b * The play’s the thing, la piece avant tout. The thing U this, 
verier ce dont ll s agit. 7 he only t. left is to . . ., il ne reste plus 
qu’a. . . . The extraordinary thing is that . . ce qu’il y a 
d extraordinaire, do plus remarquable, e’est que. . . . The most 
important t. is that . . ., le plus important e’est que. . . . That’s 
quite another thing, 9a e’est tout autre chose ; F: 9a e’est une autre 
aire de inanches. Neither ono thing nor another, ni l’un m 
autre; b : cntre le zist et le zest; rm-figue, mi-raisin. One thing 
or the other, there is no middle course, de deux choses l’une, il n’y 
a pas de milieu. What with one thing and another . . ., tant et 
si bien que. . . . For one thing, it is too good to be true, en premier 
lieu, d abord c cst tiop beau pour etre vrai. For another thing, 

I know it to be false, d’autre part, je sais que e’est faux, I've just 
heard a good tiling! je viens d’en entendre une bonne 1 He makes 
a good thing out of it, 9a lui rapporte pas rnal. See also coon I. 1 (d) 

I don t know a thing about algebra, je ne sais pas un mot d’alg&bre ; 
je ne comprends, n’entends, rien ^ l'algfcbre; j’ignore le premier 
mot de 1 alg^bie. F: To know a thing or two, en savoir plus 
d un(e); &tre malin ; P: 6tre k la coule. He knows a t. or two 
about it, il est bien renseign^; il sait de quoi il retourne; 9a le 
connait. To put s.o. up to a t. or two, dessaler qn; mettre qn k 
la page. See also first I. 1, last 4 I. 1, same i (a), (b) pi. Things 
are going badly , les affaires vont mal. Things had prospered with 
him, il avait prosper^, fait son chemin. That things should have 
come to this! penser que les choses en sont 1 &! As things are, 
les choses etant comme elles sont; dans l’etat actuel des choses. 
u/ C l Things are puisqu’il en est ainsi. . . • 

we nope for better things, nous esplrons que les choses iront mieux; 
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nous esp&rons mieux. F: How are things? P: how’s things? 
(i) comment 9a va? comment vont les affaires? 9a marche, Jcs 
affaires? (ii) et la sant£ chcz vous? 4. A little thing of my own, 
un petit exemple de mon ouvrage ; une bagatelle de ina fa9on. 
The latest, last, thing in ties, ciavate(s) / dernier cri. It is the 
(very) latest t., c’est tout ce qu’il y a de plus moderne; c’est la 
derntere mode ; c’est tout k fait dernier cri. These hats are quite 
the latest t., ces chapeaux sont tout a fait le dernier genre. 5, F: The 
thing (to do), l’usagc m. The t. to do is to . . 1 ’etiquette/, 1 *usage, 

c’est de . . .; il est de rigueur de. . . . It’s not the thing, t ela 
ne sc fait pas. When one is driving a car , a harder hat isn't the t., 
au volant le melon n’est pas de mise. It’s quite the thing, c’est 
tout a fait correct; c’est la mode. It’s quite the thing at the 
present time, c’est de mise, la mode, & I'heure actuelle. Your 
dress is quite the t., votre toilette est tout a fait comnie il faut. 
Her dress is not quite the t., son costume n’est pas tout a fait dans 
le ton. He is not feeling quite the thing this morning, il ne sc 
sent pas dans son assiettc cc matin; 9a ne va qu’a moitie cc 
matin. 

thingamy ['Gigomi], thingum(a)bob f , Gigam(o)bjb], thin¬ 
gumajig ['GigomodjigJ, thingummy ['Oigomi], s. P: (a) Chose m, 
machin rn. Mr Thingamy, Monsieur Machin; M. Chose; 
M. Tartempion. Little T 1 c petit Chose; MistcnHute. (b) Pass 
me the t., passez-moi le machin, le true. 
think 1 [Gigkj, s. To have a quiet think, reflechir. 
think 2 , v. ( p.t. thought fOr»:t] ; />./>. thought) I. v.tr. & 1. 1. Pciisi r, 
reflechir. I think, therefore 1 am. je pense, done jc sms. To think 
aloud, to think out loud, penser tout haut. He thinks for himself, 
d pense par lui-memc. To t. hard, r^fl<fclnr profondt rnent; se 
r re user la tfte. With cogn. acc. To think groat thoughts, avoir des 
pens^es profondes. lie thinks ni 7 thoughts, il roule de mauvaises 
pensees. He does not say much, hut he thinks a lot, il ne dit pas 
grand’chosc mais il n’en pense pas moins. Though he said nothing , 
he thought all the more , ne disant mot, il n’en pcnsait pas moms. 
/ know what you are thinking, je connais vos pensees. The child 
thought no harm in doing it, i’enfant ne pensait pas k mal en le 
faisant, ne pensait pas que e’etait mal. I am glad to t. that I hat e 
been of use to you, je suis heureux a la pensde cjue j’ai pu vous etre 
utile. It was this that had set me to think, F: c’est cel.i qui in’a 
mis la puce a l’oreille. To act without thinking, agir sans reflexion. 
/ did it without thinking, je l’ai fait sans lefhkhir, A la voice, sans 
y penser. Think first before accepting, relltc hissez(-y) avant 
d’accepter. Think before you speak, pesez vos paroles. Just t. 
a minute! r&techisscz un peu ! Give me time to t. (and remember), 
F: laissez-moi me reprendre. His name urn-let me think — there, 
Pvc forgotten! il s’appelait—voyons—liens, j’ai oublie * To think 
again, sc raviser. F. Think again I vous n’y Stes pas ! reflechissez ! 
See also scorn’, shame 1 i, iwiCe. 2. Songer, s’imaginer, se 
flgurer. I thought to myself that . . je songeais en rnoi-meme 
que. ... I can’t think what you mean, je ne peux pas m’imaginer 
ce (jue vous voulez dire. You cant t. what he looks like, vous ne 
pouvoz pas vous flgurer de quoi il a l’air. When I heard the news, 
what do you t. 1 did? quand j’ai appris la nouvelle, figures vous 
ee que j’ai fait 1 He thinks he knows everything, il s’imaginc tout 
savoir. One would have thought that . . e’etait a croire que. . . . 
You might t. you were in Scotland, on se dirait en £cossc. Anyone 
would t. that he was asleep, on dirait qu’il dort. You can’t think 
how glad I am, vous ne sauriez croire coinbien je suis content. 
The miser thinks he zvill never die, l’avare s’irnagine qu’il ne mourra 
jamais. Who’d have thought itl qui l’aurait dit? Lit. & Hum: qui 
I’eutdit? F: a-t-on id^e d’une chose pareille ! Only think I songez 
done 1 Only to t. that I should be let off so easily! penser que ie 
ni’en suis tir^ si facilement 1 To t. that he is only tzventy! et diie 
qu’il n’a que vingt ans 1 3. (a) (Conceive the notion of) / have, been 
thinking that . . I’id^e m’est venue que. ... / thought I'd 

zvait here, j’ai pense 1 qu’il valait mieux attendre iri. I only thought 
to help you, ma seule penscc <itait de vous aider. Thinking to . . ., 
dans l’intention de . . ., avec l’idee de. . . . (b) Did you think 

to bring any money? avez-vous pens<$, songe, k apporter de 
l’argent ? 4* ( a ) D 0 . vou Y ou could do it? -I t. 1 could, pensez-vous 
que cela vous scrait possible ?--Je pense que oui. Then you t. 
that .... il vous semble done que. . . . What think 'you? 
et vous, qu’en pensez-vous? It is better, don’t you think, to get 
it over? il vaut mieux, n’est-ce pas, en finir? One would not have 
thought it, on ne l’aurait pas cru. I haz e been very ill.—I should 
nezer have thought it, j’ai et^ tres malade.—Il n’y parait pas. 

! thought I ought to zvartt him, j’ai eru devoir le pr^venir. 
What do you t. I ought to do? que jugcz-vous que je doivc 
faire? The doctor thought it zvas scarlet fever, le medccin crut 
k une fi£vre scarlatine. / thought I heard him, j'ai cru 1’en- 
tendre. I t. I see land , il me semble voir la terre; il me semble 
que je vois la terre. I thought I heat da knock, il m’a semble entendre 
frapper. I thought all zvas ox^er, je me disais que tout £tait fini. 
He thinks he may do anything, il se croit tout permis. Everyone 
asked him what he thought, chacun lui demandait son avis. I told 
him straight what I thought, je lui ai dit carrement ce que j’en pensais, 
ce que jc pensais, ma fa9on de penser. I think she is pretty, je la 
trouve jolie. 11 . he is crazy, je le tiens pour fou. Everyone thought 
he zvas mad, on le jugeait fou. I t. he is looking seedy , je lui trouve 
mauvaise mine. I rather think people are leaving, F: m’est avis 
qu’on part. I rather t. it is going to rain, j’ai dans l’id^e qu’il va 
p leu voir. It Is thought that ...» on suppose que 4 * ind. I think 
with you, je pense comme vous; je suis dc votre avis. As I 
fhink . . ., k mon sens. ... I think so, c’est ce qui me semble; 

Jc pense que oui. I think not, je pense que non. So I thought, 

I ^thought as much, je le pensais bien. I should hardly think so, 
c Peu probable. I should (just) think sol je crois bien 1 je vous 
erois I je vous en rlponds I parbleu 1 P: I don't think! jamais 
de la vie 1 quelle blague 1 par exemple I plus souvent 1 


(b) Pred. Juger, considlrer, croire, trouver, penser. I think her 
pretty, jc la trouve jolie. To think sth. unlawful, considdrer qch. 
comme illicite. If you t. it necessary to .. ., si vous jugez neces- 
saire de. . . . / hardly t . it likely that . . ., il n’est gu^re probable 
que 4 - sub. You thought her to be a fool, vous l’avcz prise pour 
une sottc. I thought the man (to he) more straightforzvard, je crovais 
& cet hornme plus de dtoiture. Do you t. him v o very much to blatne? 
il est done bien coupable a vos yeux? To t. oneself a h<m, 
se rcgaider comme un hlros. He thinks himself a great man, il se 
prend pour un grand homme. They were thought to be rich, on 
disait, suppos.11., riches; ils passaient pour (etre) riches. Ttuy 
had been thought to be lost, on les avait crus perdus. See also BE.si 1 2, 
FIT 2 1, P1U.PHR I. 5 5. S’attend re a (qch.). I little thought to 

see him again, jc ne m’atteiidais guere a le revoir ; je ne comptais 
guete le revoir. I thought to have heard from you, je m’attendais 
a recevoir tie vos nouvelles. / had thought to make a fortune, je 
m’etais imagine faire fortun He had thought to find a home xvith his 
daughter, il n.ut pense pomoir se caser ohez sa fille. I thought 
as muoh, I thought so, je m’y attendais; je m’en doutais (bien); 
j’en avals le suiip^on 

II. think of, about, V.ind.tr. I. 1’enser a (qn, qrh.) ; songer 
a (qch.). We me thinking of you, nous pensons k vous. I have 
thought of your proposal, j’ai rctlechi & votre proposition. That is all 
z'ery pleasant to t. of, tout cela, e’est tres agreable d’y songer. 
She's always thinking about a he, clle a toujours un homme en tete. 
One can't think of everything, one never thinks of uverything, 
on ne s’avise iainais tie tt>ut; tin ne saurait petisei a tout; on ne 
songe pas a lout. I have so muih to t. about, of, j’a: tant de choses 
auxqucllcs il mo faut .onger. 1 never thought of it, about it, je n’y 
ai pas pense ; je n’y hi pas songe. I can't think of your name, 
votre nom ne me icvicnt pas. / cant t. of the right word, le mot 
propre m’cthajipe. The best thing I can think of, ce que je \ r ois 
de mieux. When I least t. of it, quunti j’v songe Jc moms. When 
you come to think ot it, about it . . ., it ’a reflexion. ... He 
can't sleep for thinking about it, il perd It* summed a force d’y penser ; 
F. il n’en dort pas. That is worth thinking about, cela merite 
rellexion. Without her thinking of it, about it, sans qu’elle y pense. 
What am I thinking about? oil ai-jc la tete? / never thought of 
reaming you . o n’ai pas pense a vous avertir. 2. S’imaginer, se 
flgurer, sorger. Think of a number, pense.* it un chiffre. I thought 
of him as being tall, |c me le figuiais grand; jc le voyais grand. 
Think of that man being tin re! representez- vous cet homme en 
cet endroit ! T. of me having to beg! (i) thre que jc suis oblige dc 
mendier! (ii) me voyez-vous retiuit a mendier 1 F: Think of thatl 
(,a, e’est pas banal I Only to think of what might have happened! 
quand je pense a ce qui aunut pu arriver 1 3. Considc-rcr (qn); 
a\oii egard a (qn); songer a (qch.). To t. of s.o.'s feelings, avoir 
egard aux sentiments, aux susceptibility, de qn. To think of the 
expense, regarder a la depense. He never thinks of his mother, 
il n’a uiicunc consideration pour sa mere; il ne rntmtre jarnais 
de consideration pour sa mire. 4. (fl) To think of, about, doing 
sth., mediter, projeter, de faire qt h. ; penser a faire qch. I t. of 
going to-morrow, j’ai presque decide de partir dernain. I am thinking 
of going for a row, j’ai dans l’idee d’allcr faire un pen de canotagc. 
He thought of giving them a banquet, il avait imagine de leur ort’rir 
un banquet, (b) 1 couldn’t think of itl e’est impossible 1 il n’y 
a pas a y songer 1 We could not t. of inviting them, il ne saurait etre 
question de les invitcr. I couldn't t. of all'owing it, je ne lc tolirerais 
pas un instant. It isn't to be thought of, il n’y a pas a y songer. 
5. (d) v.tr. Penser (qch.) de (qch., qn). What do you think of it, 
about it? qu’etl pensez-vous ? que vous en semble ? What do you 
t. of this picture? que pensez-vous, cue dites-vous, de ee tableau? 
To think a great deal of oneself, to think too muoh of oneself, 
avoir une haute id« 5 e de sa personne , s’en faire aecroirc. He thinks 
such a lot of himself , ii s’en fait tellement accroire; il se gobe 
tellement. To t. too much of sth., a f ‘ather trop d’impoitance a qch. 

I told him what I thought of him, je lui ai dit son fait; F: je lui 
ai envoye son paquet. (/>) To think woll of s.o., estimer qn ; avoir 
unc bonne opinion de qn ; penser du bien de qn. To think ill, 
to think badly, of s.o., tenir qn en mediocre estime ; avoir une 
mauvaise opinion de qn ; penser du mal de qn. / hope you zvon't 

t. badly of me because .I'esperc que vous n’allcz pas rn’en 

vouloir de ce que. . . . He is thought well of, il est bien va, bien 
considere. What zvill people t. of it ? de quoi cela a-t-il I’air ? qu’en 
dira-t-on? See also beer i, uetiek 1 3, enu‘ 3 (/?), highly 2, 
LITTLE II. I, MUCH 3 (f), NOTHING I. (/l), WORLD 5 . 

think out, v.tr. I. Imaginer, mediter (qih.). To think out 
a plan, combiner un plan. We shall have to t. out a plan, il laudra 
aviser. Well thouglit-out dodge, true bien imagine, bien combine. 
Well thought-out plan, projet bren rri<f*dite, bien efudie; projet 
clabor^, rnuri. Will thought-out diet, regime bien agenc£. Well 
thought-out measures, mesures bien concertees. Carefully thought-out 
anszver, repon.se bien pesee. That zvants thinking out, cela demande 
mdre reflexion. 2. Arriver a la solution de (qch.). He thinks 
things out for himself, il juge des choses par lui-meme ; il st fait 
lui-m^me tine opinion des choses; ses opinions sont personneiles. 

think over, v.tr. Reflechir sur, aviser a (uno question, etc.); 
d^liberer (avec soi-merne) de, sut (qch.). To t. the matter over, se 
consulter; rndditer la question. I zvill t. it over, j’y rdflechirai, j’y 
aviserai, j’y repenserai. T. it over, refleehissez-y bien. T. it over 
carefully , songez-y bien. Give me time to t. it over, laissez-moi 
y reflechir k tete reposee. I shall do nothing zvithout thinking it over, 
je nc ferai rien qu’a t£te reposee. On thinking it over . . ., k y 
bien regarder . . .; apr£s reflexion. . . . This wants thinking 
over, ceci demande qu’on y reflechisse bien; cela merite reflexion. 

T. it over again, reflechissez encore, 
think Up, v.tr. U.S: = think out i. 

thinking 1 , a. Pcnsant; qui pense. I put this to the t. public, 
je soumets cctte question au public qui pen.se, k tous les hommes 
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qui pensent. Right-thinking. bicn pensant. Freo-thinking, 
libre-pcnseur, pi. libres-penseurs. 

thinking 2 , s. I. Pens6e(s) /(/>/), meditation(s) f(pl), m re¬ 
flexion^) /(/>/). Deep thinking, pensees profondes; meditations 
profondcs. He did some hard t., il rcflechit profondement. F: To 
put on one’s thinking-cap, mediter une question; prendre le 
temps d’aviser, d’y rtfflcchir. I'll put on my t.-cap, je vais y penser 
serieuscment. Th : P: Thinking part, role muct; role dc figurant. 
See also free-thinking. 2. IVnsee, opinion/, avis m. To my 
thinking, a mon avis. That is my way of thinking, voila ma fa^on 
dc pcnscr. I am quite of your way of t., je suis tout a fait de votre 
opinion, de votre avis. You are of my way of t., vous pensez commc 
moi. 1 hope to bring you round to my 7 vay of /., j’espere vous amencr 
a mon ojfinion, a mon point de vue. Writer* of all ways of t., 
F: tVrivains m de tous lcs bords. 

thinkable f'Oiqkahl], a. (Projet m, etc.) conccvable, imaginable. 
Is it thinkable that . . .? est-il admissible que -fi sub .; peut-on 
imaginer que -|- sub. 

thinker [’OiqkrV], s. Penseur, -euse ; F: cerebial, -ale. He is a 
shallow t., il pense supcrlieicllement. See also HibK-'iHiNKFit, 
thinner 1 ['GirwJ, s. Diluant m , delavant m (pour peinture, pour 
email ccllulosique). 
thinner 2 , a. Comp, of thin 1 . 

thinness ['Ginnnsl, s. I. (a) Pen m dYpaisseur (de qch.) ; minceur/ 
(d’une couche de sol, etc.); tenuite J, finesse / (d’un ill, etc.); 
legerettf/, clarte f (d’un voile, etc.), (fc) Maigieur/ (d’unc personne). 
Fxtrcme t., maigrcur extreme ; F: maigreur squelettique. 2. Ftat 
c:lairsem6 (du ble, etc.); inrete / (des chcvcux, etc.). 3* Fluidite f 
(d’un liquide) ; manque m de corps (d’un vin); rarefaction /, 16- 
g6retc (de Pair); graolile f , caract6ie grele, fluet (d’une voix). 
. F: Kaiblesse f (d’une excuse, etc.); transparence / (d’un 
eguisement). 

thinnish [' 0 ini$ 1 , a. F: I. (fl) Plutot mince. (b) Assez maigre ; 
F: (of pers.) maignehon, -onne. 2. (Chevcux rn, etc.) assez rares. 
3, (Yin) qui est plutot de la piquette; (voix) lluette, plutot 
grele. 

thio-acid ('GaioasidJ, s. Ch: T’bioacide m. Salt of a thio-acid, 
sulfosel m.' 

thioarscnic [Gaioir.r'senik], u. Ch: Sulfarseniquc*. 
thiocarbonate [flaio'kuirbonct], s. Ch: Sulfocaibonatc m. 

I ml: Cellulose thiocarbonato, viscose /. 
thiocyanic [Oaiosai'amkJ, a. Ch: Sulfocyanique. 
thionatc ['Oaionet], s. Ch: T'hionate m. 
thionic [Oai'onik], a. Ch: T'hionique. 
thionine f'GaionainJ, r. Ch: Thionine f. 

thiosulphate [Oaio'sAlfct], s. Ch: Thiosulfate m, hyposulfite m. 

Fsp. Sodium thiosulphate, hyposulfite de soude. 
thiosulphuric [OaiosAFfjuerik], a. Ch: Hyposulfuieux. 
third |(fe:;d]. I, (/;) Hum.a. Troisieme (jour m, etage m, etc.); 
tiers (etat, etc.). Third person, (i) fur: tierce personne, tiers m ; 
(it) Gram: troisieme personne. See also party 1 4. Third copy, 
triplkata rn inv. El.F: Third brush, trnis&rnc balai m ; balai 
auxiliaire (d’une generatrice, etc.). To marry for the t. time, se 
marier en troisi6mes noces. Sell: Third form, approx. 
— (1) classe / de quatriemc, F: quatrieme / (de Fenscignement 
sccondairc), (ii) (dans les ecoles preparatoires) classe de septkme, 
F: scptieme /. Edward the Third, Edouard 'Trois. (On) the third 
of March, le trois mars. On the third floor, au troisieme. In the 
third place, en troisieme lieu ; troisiernement. Every third day, 
tous les trois jours. The third largest town, la plus grande villc 
sauf deux. He arrived t. or fourth , il est arrive trois ou quatrieme. 
Cr: Third man, troisieme chasseur a droite du garde-guichet. 
Fail: To travel third, voyager en troisieme (classe). See also 
dfcrik ?, estate 3, holder i, rml 1 4. (For other phrases see 

liicimi.) (/>) s. ( Pers .) ’Piers. To make a third in a game, 6tre en 
tiers dans un jeu. 2. s. (a) Astr: JHth: Soixanti6mc m de secondc 
(de temps ou de mesure angulairc); tierce f. (b) Mus: Tierce, 
(r) Corn: Third of exchange, troisieme/ de change, (d) pi. Com: 
Thirds, ait ides rn de tioisi6ine qualite, de qualite inferieurc. 
(e) Seh ’ To get a third in history, obtenir la mention “passable” 
en histoire; passer tout juste (dans l’examcn pour lc honours 
decree, q.v.). (/) Aut: F: Troisieme vitesse/. Silent third, 

(i) troisieme vitesse silencieusc ; (ii) prise silencieusc en troisieme. 
3. s. ( Fractional ) 'Piers. To lose a t., tuo thirds, of one's money, 
perdre le tieis, les deux tiers, de son argent, -ly, adv. Troisi6me- 
ment; en troisieme lieu. 

'third-class. I. Attrib.a. (a) (Voyageur rn, wagon m) de 
troisieme classe, de troisieme. (b) (Marchandises fpl) de quality 
inf6rieure, de troisieme qualite; (hotel m) de troisieme ordre, 
d’ordre mferirur. (c) Post: U.S: Third-class matter, impritnes m 
non p6riodiques. 2. adv. f()a:rd'kla:s] To travel third olass, voyager 
en troisieme (classe). 

'third-'hand. I. adt'.phr. Information at third hand, renseigne- 
ments mpl de troisieme main. 2. a. (Auto/, renscignements, etc.) 
de troisieme main. 

'third-'rate, a. De troisieme qualite; (artiste, joueur) dc 
troisieme ordre ; tr6s inferieur; F: au-dessous du mediocre. 
thirst 1 [Oarrst], s. Soif /. I. Great t., alteration /. Dishes that 
cause t ., thirst-producing dishes, mots m qui altdrent; mets alte¬ 
rants. To have a perpetual t., avoir toujours soif; F: avoir la 
pepie. F: Got a thirst? ave/-\ous soif? on prend quelque chose? 
See also quench 3. 2. The thirst for, after, knowledge, la soif 

de la science. The t. to do sth., 1 c desir irnmodere de faire qch. 
To satisfy one's t.fur adventure, apaiser sa soif d’aventures. 
thirst 2 , v.i. I. A. & Lit: Avoir soif; ctre altere; dtre consume 
par la soif. 2. Lit: To thirst after sth., for sth., avoir soif de qch.; 
6tre avide, Lit: assoifFe, dc qch. To t. for blood, for revenge, 6trc 
altere dc sang, de vengeance. To thirst to do sth., desirer ardemment 
faire qch.; bruler de faire qch. 


thirsting 1 , a. Altere, a.ssoiff6. Thirsting for blood, altlrtf, 

avide, de sang. 

thirsting-, s. Soif/ {after, for, de). 
thirstiness [’Oairstinos], s. Soif /; soif habituelle; penchant m 
ii boire. 

thirsty f'Ooirsti], a, I. Altere; Lit: assoifFe. To be, feel, thirsty, 
avoir soif; avoir la gorge s&che; F: avoir le gosier sec. To 
become, get, thirsty, s'altcrer. To make s.o. thirsty, donner soif 
k qn ; alt6rer qn. Fish makes one t., le poisson fait boire. F: So 
much talking is thirsty work, de tant parlcr, cela donne soif, cela 
vous altfcre, cela vous s6che le gosier. P: He’s a thirsty customer, 
a thirsty fish, il a le bee sale; e’est un soiffard, un soifFeur, un 
meurt-dc-soif; il a la dalle cn pentc. Thirsty for blood, for riches, 
assoifFe, altcr6, avide, de sang, de rirhesses. 2. {Of earth, etc.S 
Dcsseche; sec,/. s6che. -ily, adv. I. Avidernent. 2. We travelled 
t. through a desert , nous avons traverse un desert, consumes par 
la soif. 

thirteen [0A:r'ti:n], num. a. CS? s. Treize {rn). She is t., elle a treize 
ans. Number t., Ic nurnero treize. The thirteen superstition, la 
superstition du nombre treize. Thirteen ['Ooirtiinj guests, treize 
convies. See also dozen 2. {For other phrases see eight.) 
thirteenth | 03 :r'ti:n 0 ]. I. Num. a. & s. Treizieme. Louis the 
Thirteenth, Louis Treize. The thirteenth ['Oo:rtirn 0 ] milestone, 
la treizi6me borne. (On) the thirteenth of May, le treize mai. 
2. s. Mus: 'Preizieme/. 3 * ( Fractional ) Trcizi6me m. 

thirtieth ['O^rtioO], Num. a. & s. Trenti6mc (m). (On) the thirtieth 
of June, la trente juin. (For other phrases see eighth.) 
thirty [' 0 o:rtiJ, Num. a. & s. Trente (m). Thirty-one, one-and- 
thirty, trente et un. Thirty-first, trente et uni6mc. The thirty-first 
of March, le tientc et un mars. Thirty-two, trente-deux. About t. 
persons , une trentaine de personnes. She is not far off t., elle approche 
de la trentaine. She Is in the thirties, elle a pass6 la trentaine. 
She seas in the early thirties , elle n'avait gucrc plus de trente ans. 
In the thirties, dans les annees de 1830 a 1840, entre 1830 et 1840. 
Hist : The Thirty Years* War, la guerre de Trente Ans. Thirty 
years* lease, concession / trcntenairc. (For other phrases see 
EIGHT I.) 

'thirty-'one, s. Cards: Ticnte-et-un rn. 
tllirtvsixmo [O.v.rti's»iksnio], a. & s. Typ: In-trente-six (m) ; 
in-36 (m). 

thirtytwomo [Garrti’turmo], a. & s. 'Typ: In-trcnte-deux (rn ); 
in-32 (;/;). 

this [dis]. I. Dern.pron., pi. these [<)i:zj. I. Ceci; ce. What is this? 
qu'est-ce (que c'rst) que ceci? Who is this? quelle est cette 
personne? You will bo sorry for this, vous le regretterez. Upon 
this . . ., sur ce . . .; ce disant . . . ; la-dessus. ... I had 
heard of it before this, je l’avais deja appus. It outfit to have been 
done before t., cela dc\rait etre deja fait. After this . . ,, apr6s 
ceci . . . ; ensuite. . . . This is a free country, ce pays est fibre. 
This is curious, voici qui est curieux. This is what ho told me, 
voici cc qu’il m’a dit. T. rail edify you, voici qui vous eddiera. 
This is Mr Smith, je vous presente M. Smith. These are my 
children, voici tnes enfants. Perhaps these are they, e’est peut-£*tre 
cux. T. is where he lives, e’est ici qu’il demeure. This is my lost 
will and testament, ceci est mon testament. H e shall never have 
too many books. These are things wo cannot do ivithuut, on n’aura 
jamais tiop dc livies. Ce sont dcs cboses dont on ne peut pas 
se passer. 1 teas introduced to the father. T. seas a lit arty red-faced 
man, on me presellta au p6re. Celui-ci etait un liomme jovial et 
rubicond, (As antecedent to a relative) What is this that I hear? 
qu’est-ce que j’entends? It was like this, voici comment les choses 
sc sont passees. The thing is this, voici ce dont il s’agit. This my 
houso . . ma maisou que voici. ... In this their first oampaign, 
dans cette campagnc, qvii 6tait leur premiere. T. is a regular 
ice-house! e’est une glaci6rc ici I T. is not an inn, ce n’est pas ici 
une auberge. T. is the time to speak, voici le moment de parler. 
Is t. the place to quarrel ? est-ce ici le lieu pour vous qucreller? 
This is something like a meall voila qui s’appelle un repast 
They are no ordinary houses, these, cc ne sont pas la des maisons 
ordinaires. He promised to zvrite to them. This he did the next day, 
il prornit de leur ecrire, et il s’acquitta de cette tache le lendemain. 
This I knew, ceci, je lc savais. 2. (Opposed to 'that') Will you have 
this or that? voulez-vous ceci ou cela? F: To put this and that 
together, rapprochcr les faits. Speaking of this and that, parlant 
dc choses et d’autres. She must have this and that, this, that 
and the other, il lui faut ceci et cela, F: ci et 9a. It is alzvays t., 
that and the other, e’est toujours ci et 9a. She told me all her worries 
and this, that and the other, elle m’a raconte tons ses ennuis et 
patati ct patata. She is alzvays asking “Shall I do t., shall I do that?", 
elle demands toujours “Si jc faisais ci, si je faisais 9a?” It’s always 
Charles this and Charles that, e’est Charles par-ci, Charles par-l&. 
/ don't zvant the opinion of Mr This or Mr That, jc n’ai pas besom 
dc l’opinion de M. Un Tel. 3 * (Referring to sth. already mentioned) 
Celui-ci, /. celle-ci, pi. ceux-ci, /. celles-ci. The tzvo sideboards 
are very much alike, but this is new and that is old, les deux bufFets 
sc ressemblent beaucoup, mais cclui-ci est neuf et celui-li est 
ancicn. / prefer these to those, je pr6f6re ceux-ci k ceux-li. 

II. this, dem.a., pi. these, (a) Ce, (before vozvel or h 'mute') cet, 
/. cette pi. ces; (for emphasis and in opposition to * that, those') 
ce . . .-ci, cet . . .-ci, cette . . .-ci, ces . . .-ci. T. book, these 
books, ce livre(-ci), ces livres(-ci). T. hat is John's, that one is 
Albert's, ce chapcau-ci est h Jean; celui-D est a Albert. This 
morning, this afternoon, ce matin, cet apres-midi. There is a nip 
in the air these mornings, le matin, en ccttc saison, Fair est piquant. 
One of these days . . ., un de ces jours. ... In these days, de 
nos jours; k notre epoque. This day last year. Fan dernier i 
pared jour. You can't do that in this country, cela ne se fait pas 
dans ce pays-ci, dans notre pays, chez nous. There is t. good point 
about it, il y a ceci de bon. To run this way and that, courir de-ci, 
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de-lA. This reader or that may disagree with the author , un Iccteur 
par-ci par-la se trouvera peut-£tre cn disaccord avec Tauteur 
He will tell you that in this or that ease you should . . . il vous 
dira qu’en tel ou tel cas il faut. . . . Jur: This Convention 
la pr&sente convention. . . . F: This prime minister is an improve¬ 
ment on the last one, le premier ministre actuel vaut mieux que 
l’ancicn. V: This here house, cette maison(-ci). See also one III 

( b) Pej: He’s one of these artist chaps, c’est un de ccs artistes! 

(c) {'This' with pi. noun; *these' with noun sg. coll.) I’ve been 
watching you these, this, ten minutes, voila dix minutes que je 
vous observe. I've knoivn him these , this, three years , je le connais 
depuis trois ans. This many a day, depuis bien des jours ; depuis 
bien longtemps. These vermin , cette verminc. 

III. this, dem.adv . (With adj. or adv. of quantity) Aussi . . . 
que ccci. This high, aussi haut que ceci, que ?a. This far, jusqu’ici. 
See also much 3. 

Thisbe ['Gizbi], Pr.n.f. Thisbe. 
thisness ['disnos], s. Phil: Kccdite/. 

thistle [Oisl], s. Bot: Chardon m. Corn thistle, creeping thistle, 
cursed thistle, chardon des champs. Edible thistle, cardon m. 
Star-thistle, chardon <*toile; chausse-trape /, pi. chausse-trapes. 
Scotch thistle, acanthe / sauvage. Cotton-thistle, chardon aux 
anes. See also fuller’s thistle, globe-tiiistle, mii k-thistle, 
sow-thistle, torch-THISTLE. Thistle-seed oil, huile / de chardon. 
To clear the ground of thistles, echardonner le terrain. Clearing 
the ground of thistles , ^chardonnage m. Prov: Gather thistles, 
expect prickles, qui stale le vent recoltc la temp£te. See also 
finch, hook 1 3. 

'thistle-down, s. Duvet m de chardon. 
thistly ['Oisli], a. I. (Terrain) rempli de chardons. 2. fipineux, 
piquant. 

thither ['dicYir]. A. & Lit: I. adv. (Expressing motion) LA; y. 
Go ye t ., rendez-vous dans cet endroit; allcz-y. To run hither 
and thither, courir 9A et la. The road t. passes through . . ., la 
route qui y mtae passe par. . . . 2. a. Plus lointain ; plus eloigne ; 
dc 1 *autre cote; Geog: ulttaieur. They live on the t. side of the 
mountains , ils habitent dc l’autre cot£ des montagnes. Thither 
Calabria, la Calabre UIttaieure. 
thlaspi ['Glaspi], s. Bot: Thlaspi m. 
tho* [dou], adv. & canj. though. 

thole 1 [Ooul], v.tr. A. & Scot: I. Kndurer, soufTrir (une douleur, 
un mal). 2. Toltaer, permettre (un abus, etc.) 
thole 2 (-pin) ['0oul(pin)l, s. I. Nau: (a) Tolet m, touret m; 
echaume m, estrouif m, autarelle/. ( b ) rowlock. 2. Veh: Chc- 
ville f (de brancard). 

Thomas ['tomasj. Pr.n.m. Thomas. Saint Thomas Aquinas, saint 
Thomas d’Aquin. 

Thomism ['toumizm], s. Theol: Thomismc m. 

Thomist ['toumist], a. & s. Rel.H: Thomiste ( m ). 
thong 1 [O31]j, s. («) Lani&re / de cuir ; courroie /. ( b) LaniAre, 
longe / (de fouet). (c) braver m (de battant dc cloche), 
thong-, v.tr. I, Atlacher une lanitae A (une cravache, etc.). 
2. Assujettir (qch.) avec une courroie, avec des courroies. 3. Punir 
(qn) avee une courroie ; sangler (qn). 

Thor [lb:r]. Pr.n.m. Myth: Thor. Thor’s hammer, (i) la massue 
de Thor; (ii) Archeol: marteau m en silex. 
thoracentesis [On:rusen'ti:sis], thoracocentesis [Osireikosen- 
'ti:sisj, s. Surg: Thora(co)ccnt£se f. 
thoracic [Go'rasik], a. Anat: Thoracique. 
thoracoscopy [Oj:ra'koskopi], s. Med: Thoracoscopie/. 
thorax, pi. thoraces ['Ooiraks, (bTeisirz], s. I. Anat: lint: 'Tho¬ 
rax m. 2. Gr.Ant: Corselet m, cuirasse/. 
thoria ['Grv.rmJ, s. Ch: Thorine/. 
thorite ['Oorrait], s. Miner: Thorite /. 
thorium ['Goiriom], s. Ch: Thorium m. 

thorn |(b:rn"), s. I. Bot: (a) ftpine /. F: To be, sit, on thorns, 
etre sur des opines, sur des charbons ardents; dtre au supplice, 

A la torture. To be on a bed of thorns, etre dans une situation 
epineuse. A thorn in the flesh, in one’s side, une epinc au pied. 
To be a thorn in s.o.'s flesh, side, 6trc un sujet continucl d’anxiet£ 
ou d'irritation A qn. To put a thorn in s.o.’s pillow, suscitcr des 
tracas A qn. You have taken a t. out of my pillozv, out of my flesh, 
vous rn’avcz tire 1 A une rude £pine du pied. See also rose 1 i. 
(b) Aibrisseau epineux; epinc. Christ’s thorn, Egyptian thorn, 
evergroen thorn, pyracanthe /; buisson ardent; arbre m de 
Moist-; epine du Christ. See also blackthorn, hawthorn, 
sai i ow 1 , whitethorn. 2, Pal: Le caracttae runique j>. 

Thorn-apple, s. Bot: Pomme Epineuse ; stramoine/; herbe/ 
aux sorciers. 

'thorn-bush, s. =* thorn i ( b ). 

'thorn-hedge, s. Haie/ d’epines ; esp. haie d’auWpine. 

'thorn-hook, s. Fish: £pinette /. 

'thorn-tail, s. Orn: F: Gouldie/. 
thornback I'Oairnbak], 5. I. Ich: Raie bouclee. 2 . Crust: Grande 
araign^e de mer. 

thornless ['Goirnlos], a. Sans dpines. 

thorny ['Ooirni], a. Epineux; Bot: spiniftae, spinig^re. 

F: Thorny question, question epineuse. 
thorough [' 0 Aro]. I. prep. A: — through I. 

II. thorough, adv. A: I. = through II. 2. = thoroughly. 

III. thorougn, a. (a) (Of search , inspection, etc.) Minutieux; 
(of knoivledge, etc.) profond ; complet, -Ate; parfait; (of work, 
etc.) consciencieux. T. enquiry, enquAte approfondie. T. distaste, 
profond dAgout. To give a room a t. cleaning, nettoyer une chambre 
A fond. T. command of French, connaissance approfondie du 
fran^ais. You must have a t. change, il vous faut un changement 
complet. To be thorough in one's work, travailler consciencieuse- 
ment. See also knowledge 2. (b) A thorough Frenohman, un vrai 
Fran9aia. A t. musician, un musicien consomm^. A t. republican, 


un republicain convaincu. A t. scoundrel, un fieffe coquin; un 
coquin achev 6 ; un sc£l£rat consommA, accompli, -ly, adv. (fipui- 
ser * etc> ) font A fait; (comprendre, etc.) parfaitement; (renouvelcr, 
etc.) complAtement, enti&rement; (nettoyer) A fond. To go 
thoroughly Into a question, examiner une question A fond, minu- 
tieusement; creuscr, approfondir, une question. To knozu sth. t., 
savoir qch. A fond; F: savoir qch. sur le bout du doigt, coinme 
son catt‘chisme. The question teas t. discussed, la question a 
Tobjet d’un d^bat approfondi. T. honest, d’une honndtete A toute 
^preuve. T. reliable machine, machine / qui ofTre une secuiite a 
toute t^preuve. 

'thorough-bolt, s. ^ through-bolt. 

'thorough-foot, s. Nau: Thorough-foot in a tackle, saut m 
d’un palan. 

'thorough-paced, a. (a) A: (Of horse) ComplAtemem 
dress<$. ( 6 ) (Of horseman, flirt, etc.) Achcvd, consomme; (of rascal, 
etc.) accompli, fiefT< 5 ; (of socialist, etc.) enrage, A tous crins. He is 
a t.-p. scoundrel, c’est un scek c rat consomme, un parfait coqum. 

'thorough-pin, s. Vet: Vessignon chevilk. 
thoroughbass ['OAwbeisl, s. Mus: I. Hasse continue; bas.;e 
chiffrce, hguree. 2 . A: Composition / harmonique ; Tharmonie/ 
(en tant que science). 

thoroughbrace ['OAiobrcis], s. Veh: U.S: Soupente / (de 
carrosse). 

thoroughbred [ OArabred]. I. a. (Cheval m) pur sang itiv ; 
(chien rn, etc.) de (pure) race. F: (Of pers.) Pur sang; qui a de 
la race. 2 . s. (cz) Cheval pur sang, (b) Animal, -aux m, de race. 
(Offers.) She is a real t., elJe est tn:s racce. To have the air of a t., 
avoir de l’allurc. 

thoroughfare f'tUrafearJ, s. Voie f de communication. Public 
thoroughfare, voie puhlique. One of the main thoroughfares of the 
town, une des rues principals, une des ait^res, de la ville. Busy t., 
ruetres passante. *No thoroughfare,' (i) “interdiction de passage” ; 
“rue barrec” ; “passage interdit (au public)”; “entree interdite” ; 
“on nr passe pas” ; (ii) “impasse.” 
thoroughgoing ['OAragoiqJ, a. I. —* thorough-paced (b). 

2 . (Travaillcur, etc.) consc’cucicux. 
thoroughness ['GAranasj, s . Caract^re approfondi (des recherches, 
d’un travail'; perfection/ (du travail). The t. with which this work 
has been done, la conscience avec laquelle re travail a c 4 ti£ fait, 
thoroughwax ['fUrawaks], s. Bot: Huplevre m. 
thoroughwort I'UAr.iw.urt], s. Bot: Kupatoirc /; chanvre m 
d’eau. 

thorp [ 9 a:rp], s. ( F.sp. in place-names) Village m, hameau m. 
those [ 5 o:uz]. .Sire that 1 I, II. 

thou 1 f 5 au], pers. pron. A. & Poet: (except as used by Quakers 
or in prayers) (a) (Unstressed) Til. T. seest , tu vois. There t. art, 
te voilA I Ilearest t.? ententls-tu? Thou rascall coquin que tu es 1 
(b) ( Stressed) Toi. Thou and I, toi et inoi. It is t., e’est toi. He 
is taller than t., il est plus grand que toi. 
thou 2 , v.tr. Tutoyer. 

thou 3 fGauJ, s. P: ( — thousand pounds) A thou, mille livres sterling; 
un billet de mille. 

though [dou]. I. conj. I. (Also although) Quoique, bien que, 
encore que, -f- sub. T. he. is poor he is generous, quoiqu’il soit 
pauvre, t]iioique pauvre, il est gencrcux. 1 am sorry for him, t. he 
is nothing to me, je le plains, encore qu’il ne me soit rien. T. tve are 
relations, I have never seen him, quoique nous soyons parents, 
je ne Tai jamais vu. T. I had escaped from the pirates I ivas not yet 
safe, pour £tre echappc aux pirates je n’etais pas encore en surety. 
T. I am a father . . ., tout p 6 rc que je suis. ... I am happy t. 
married, je suis heureux quoique marie. T. small he is none the 
less brave, poui Otre petit il nVn est pas moms brave. T. not hand¬ 
some, she was attractive, sans etre belle clle plaisait. Bonds that 
are strong t. almost iui'isible, liens solides encore que presque 
invisibles. 2 . Esp. A. & Lit: (With sub.) (a) Strange though it 
may appear . . ., si etrange que cola paraisse. . . . This statement, 
terrible t. it be . . ., cette declaration, pour terrible qu’elle soit. . . . 
Vice is infamous t. it be in a prime , le vice est inf A me fdt-ce chez 
un piince. T. your crimes be ez'cr so great . . ., quelquc grands 
que soient vos crimes, ... T. he slay me yet will I follow him, 
je le suivrai quand (meme) il me tuerait, meme s’il a I’intention 
de me tuer. I will do it (even) though it cost me my fortune, je le 
ferai quand (bien meme) ccla me couterait toute ma fortune. 

I shall refuse , even though I starve, je refuserai, quitte A mourir 
de faim. Ei>en t. you (should) laugh at me . . ., quand vous devriez 
vous tnoquer de inoi. . . . Even t. I could . . ., alors m&me que 
je le pourrais. ...(b) What though the way be long! qu’importe 
que le chemin soit long! 3* though, commc si. It is not as 
t. they zvould mind, ce n’est pas comine si cela leur faisait quelque 
chose. He sank into an armchair as t. (he were) exhausted, il s’affaisss 
dans un fauteuil comnie s’il tombait dYpuisement. It looks as 
though he had gone, il scmblc qu’il soit parti. As t. nothing had 
happened . . ., comme si de rien n’^tait. . . . He raised Ids hand 
as though to take off his hat, il leva la main comme pour saluer. 

II. though, adv. (a) Cependant, pourtant. He had promised 
to go; he didn't though, il avait promis d’y allcr; cependant, 
pourtant, il n’en a rien fait, (b) (Exclamatory) Did he thought 
vraiment! il a dit, fait, cela? Would you though! essaie un peu 
voir I 

thought 1 [Gait], s. (La) pensee. I. T. is free , la pens 6 c est libre; 
on est libre de penser. Capable of thought, capable de penser. 
See also liberty 1 i, quick i, swift 1 I. 2 . (a) Idde /. He hasn't 
a t. in his head, il n’a pas une id£e dans la t£te. Happy thought, 
heureuse id^e. The t. occurred to me that . . ., il me vint A l’id£e 
que. ... ( b) Dark thoughts, gloomy thoughts, pcnsles sombres; 
F: papillons noirs. Taken up with other thoughts, prloccupA. 

F: A penny for your thoughts, A quoi pensez-vous? Tell me your 
thoughts on the matter, donnez-moi votre opinion A co sujet. 
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Man who keeps hfs thoughts to himself, homme peu commu- 
nicatif, qui ne se livre point. To read s.o.'a thoughts, lire dans 
la pensee de qn. To follow the thread of one’s thoughts, se laisser 
aller au fil tie ses pensees. Stray thoughts, pensees d^tach^es. 
Pascal’s ’Thoughts,* les “Pensees” de Pascal. Thoughts from 
Carlyle, pensees tiroes dcs tcuvres dc Carlyle; pensees emprunt<$es 
k Carlyle, (c) The mere thought of it . . ., rien que d’y penser. 
Have you ever given it one thought? y avez-vous pens6 un 
seui instant? y avez-vous jamais pens^? / did not give a t. to the 
matter , jc n’y ai pas accord^ la moindre reflexion. I did not 
give it another thought, je n’y ai pas repens£. Old age comes 
on without our having given it a la vieillessc arrive sans qu’on 
y pense. ( d ) pi. Esprit m, pensee. To oollect one’s thoughts, 
rassemblcr Res idtfes, ses esprits. Her thoughts were elsewhere, 
son esprit <?rait ailleurs. Disaster ahoays in my thoughts, desastre 
toujours present & ma pensee. To engross s.o.’s thoughts, £tre, 
devenir, la preoccupation de qn. 3. (a) Reflexion /, conside¬ 
ration /. To take thought how to do sth., r^flechir comment faire 
qch. To take no thought for the morrow, ne pas songer au lende- 
main ; vivre au jour le jour. Want of thought, inflexion /. I was 
not without t. of the future , je n’^tais pas sans songer k Pavcnir. 
A few moments' t. made him change his mind, de braves reflexions 
le firent changer d’avis. After much thought, apr6s mOre re¬ 
flexion. To give much t. to . . ., nSfldchir bcaucoup h. . . . He has 
no thought for his mother, il n’a pas de consideration, pas dVgards, 
pour sa mere; il n’a aucun souci de J»a mbre. He takes no t. over 
what he does, il agit sans consideration. On second thoughts, 
(toutc) reflexion faite; apr^s plus amples reflexions; tout bien 
consider^. Prov: Second thoughts are best, on fait toujours bien 
de reflechir deux fois. See also food 1. (ft") Pensees, reverie /, 
meditation /, recueillement m. To fall into deep thought, tomber 
dans une reverie, unc meditation, profonde. Lost, wrapt, in thought, 
deep in thought, perdu, absorbe, ahim 4 , dans ses pensees ; plonge 
dans ses reflexions, dan9 la meditation; songcur, -euse. To spend 
an hour in t., passer unc heure & m&iiter. 4* ( rt ) Intention /, 
dessein m. To have a thought, to have thoughts, of doing sth., 
avoir la pensee de faire qch.; songer k faire qch. To have some 
t. of doing sth., avoir vaguement l’intcntion de faire qch. I had 
no thought of oflendlng you, je n'avais pas l’intention tie vous 
ofienser. I had some t. of going as far as Paris, j’avais la pensee de 
pousscr jusqu’A Paris. She is ahoays the great lady , without a thought 
to it, with never a thought, elle est toujours grande dame sans y 
tScher. You must give up all thought of . . il faut renoncer 
h . . .; il ne faut plus penser a. . . . His one thought is to 
get money, il ne pense qu ’4 l’argent. Her one t is to get married, 
elle ne songc qu’a se marier. With the thought of . . dans le 
dessein de. ... I appreciate your kindly t., j’apprccie votre bon 
mouvement. {l>) ( Usu . neg.) I had no thought of meeting you here, 
je ne m’attendais pas, je ne m'attcndais gu£re, & vous rencontrcr ici. 
5. Adr.phr. F: A thought, un tout petit peu ; un tantinet. A t. 
too sweet , un tout petit peu trop sucr<h A t. longer , un tantinet, 
un tant soit peu, plus long. He is a l. better , il y a un l^ger mieux. 
The ribbon is a t. ton blue, le ruban est d’un rien trop bleu, 
'thought-reader, s. Liseur, -euse, d’ames. 
'thought-reading, s. Lecture/ de la pensee, de fame, 
'thought-transference, s. Psychics: Tclepathie /. 
'thought-wave, s. Psychics: Onde / t<$lepathique. 

thought^ v. See think*. 

thoughtful ['(bitful], a. I. ( a ) Pensif, meditatif; rfiveur, -euse. 
{b) Rtfllechi, prudent. 2. Pr^venant {of, pour). To be thoughtful 
of others, £tre plein dVgards pour les autres. It was t. of you to . . 
cYtnit une delicate attention de votre part de . . .; vous avez fait 
preuve d'unc aimable prevenance en. . . . Thoughtful care, soins 
attentifs. He was so t. as to notify me, il a cu la prevenance, l’atten- 
tion, de m’avcrtir. 3. {Of book, speech, writer, speaker) Profond. 
-fully, adv. I. Petisivement; d’un air pensif, reveur, meditatif. 
2. D’unc mantere r^flechie, pnulente. 3. Avec prevenance. 

thoughtfulness ['Ooitfuln^s], s. I, Meditation/, recueillement m. 
2. Reflexion /, prudence /. 3. Prevenance /, attentions fpl, 

^gards mpl {of, pour, envers). 

thoughtless ['O.-v.tbs], a. {Of pers., action, etc.) I. Irreflechi, mal 
avis^; inconsequent, <*tourdi; peu circonspcct. Thoughtless 
action, etourderie/; acte irr£H6chi, inconsiderd. 2. Thoughtless 
of others, qui manque d’^gards, de prevenance, pour les autres. 
-iy, adv. Etourdimcnt; (agir, etc.) a lYtourdie, k la 16 g£re, sans 
reflexion. 

thoughtlessness ['0j:ttasnas], s. I. Inflexion f; manque m de 
circonspection; 6tourderie /, inconsequence /. 2 , Manque m 

dVgards, de provenance {of, pour, envers). 

thousand [' 0 auz(o)nd] t num. a. & s. Mille ( m) inv ; s. tnillier m. 
{In dates A.D. mil is used in legal documents instead of mille, except 
in the year one thousand. Pan mille.) A t. men, mille homines. 
Com: A t. needles , un mille d’aiguillcs. About a thousand men, 
un millier d’hommes; quelquc mille homines. Three hundred t. 
men, trois cent mille hommes. They died in hundreds of thousands, 
lls moururent par ccntaincs de mille. They amounted to some 
thousands, ils s’Olevaient k plusieura mille; leur nombre s’Olevait 
k plusieurs mille. F: I paid five thousand for it, je Pai payO 
cinq mille livres. The year 4000 B.C., Pan quatre mille av. J.-C. 
In the year 1930 A.D., cn Pan mil neuf cent trente; en Pan 
dix-ncuf cent trente. A thousand years, un millenaire. Thou¬ 
sands of people, des milliers de gens. They come in thousands, 
ils viennent par milliers. Thousands upon thousands, des 
milliers. Ten thousand times ten thousand twinkling stars, des 
milliers de milliers d’Otoiles papillotantes. He is a man, he is 
one. In a thousand, among a thousand, e’est un homme entre mille ; 
c est un homme comme il y en a peu, comme on en voit peu. 
F: I have a thousand and one things to ask you, j’ai mille et une 
choses a vous demander. A thousand apologies! (je vous demande) 


mille fois pardon 1 mille pardons 1 No, no, m thousand times no I 
non, non, et cent fois non I See also ONB I. x, pity 1 . 
thousandfold ffiauzandfould], I. a. Multiple par mille. 
2. adv. Mille fois autant. 

thousandth fOauzandO], num. a. & s. Milli&me. ( See also eighth.) 
Thrace [ 0 reis]. Pr.n. A.Geog: La Thrace. 

Thracian [' 0 rciS(o)n], a. & s. Thrace {mf). 

thraldom ['Orotldam], s. Esclavage m, assujettissement m, asser- 
vissement m, servitude /, servage m. To keep s.o. in thraldom, 
tenir qn dans Passujcttissemcnt. The regions in t. to Turkey, les 
regions asservies par la Turquie. F: Their t. to rule, leur asservisse- 
ment h la r£gle. 

thrall [ 0 ro:l], s. I. Eselave m, serf m {of, to, de). To be a t. to one's 
passions , etre Pesclavc dc ses passions. 2. — thkai.uom. Kept 
in thrall, maintenu dans l’asscrvissement, cn esclavage. 
thrash 1 [0ra$], s. I. Battement m (de la pluie, des vagucs, etc.). 

2. Mec.F: Vibration (d’un vilebrequin, etc.) due k la torsion; 

I thrash m. 

thrash 2 , v.tr. I. (a) Battre (qn, unc bdte); donner des coups de 
trique h (qn, un fine); F: rosser, <itriller (qn); tanner le cuir 
k (qn). To t. s.o. soundly, infliger une bonne correction h qn. 

( b) Battre (un adversaire) h t>lates coutures. 2. {a) Hush: 
— tiirksh. ( b) To thrash a walnut-tree, gauler un noyer. Fish 
that thrashes the water with its tail, poisson m qui bat l’eau avec 
sa queue. Swim: To t. the water, battre l’eau (avec les jatpkes)- 

3. Abs. {a) {Of toater) Battre, clapoter {against, centre). (6) Nan: 
To thrash to windward, marcher vent debout, (e) Mec.F: Vibrer. 

thrash out, v.tr. Debattre, creuscr (une question); discutcr 
(une question) a fond ; retourner (une cjucstion) dans tous les sens. 
To t. nut the truth , arriver k ddmcler la v<?ritc. 

thrashing, s. I, (^i) Ros*<6e f, raclee/, correction/; F: brossee/; 
P: peignee f, trempe /, trempee /, roulec /, suifYce /. To give s.o. 
a thrashing, administrer une raclee a qn ; F: A: accoutier qn 
de toutes pieces ; chatouiller les cotes a qn. A good t., une bonne 
correction; P: une d^gebe de coups de baton. You're in for a 
good t., tu vas recevoir une raclee. To get a sound t., recevoir une 
bonne correction, une bonne vol^e. F: He’s asking for a thrashing, 
la peau lui d^mange. ( b ) Sp : etc: Defaitc/. To give one's opponent 
a sound t., battre son adversaire h plates coutures. 2. (a) Hush: 

--1 THRESHING, (b) — THRASH 1 . 

thrasher [/ 0 ra$or], s. I. — thrfshlr. 2. Paperm: (a) 'P.unbour 
laveur de feutre. ( b) Blutoir in, batteusc/, dtfpoussicreur m. 

Thraso ['Oreiso], s. {From the *Eunuchus ’ of Tcrcntc) 'Phrason nt\ 
(soldat) fanfaron m. 

thrasonical [ 0 r« # sonik(d)l], a. Fanfaron. 

Thrasybulus [Orasi'bjurbs]. Pr.n.nt . Gr.Hist: Thrasybule. 
thread 1 [Ored], s. I. Filament m, fil m (de soie, d’une plante, etc.). 
F: To hang by, on, a thread, ne tenir qu’a un til, qu’a un sou file. 
2. {a) Needlew: Fil (de coton, de soie); esp. fil de lin. Sewing 
thread, fil & coudre. Darning thread, til a repriser. Tacking 
thread, basting thread, coton m, fil, a batir; faufil m, bati in. 
Lisle thread, fil d’llcosse. Thread gloves, gants in de fil. Gold 
thread, fil d’or. See also nun’s-THREAD, FI.oUKlsHlNfi 2 4. (b) Tex : I'll 
(de tramc ou de chaine). F: He hadn’t a dry thread on him, il 
^tait mouille jusqu’aux os. F: The thread of life, la traine de 
la vie. To lose the thread of one’s diseourse, perdre le til de son dis¬ 
cours ; g’embrouiller en parlant. Let me follow the t. of my thoughts , 
laisscz-rnoi suivre le fil de mes pensees, de mes idecs. To gather 
up the threads of a story, reprendre, rassemblcr, les fils d’unc 
histoire. (c) (Length of) thread, brin m, bout in (de coton, de soie, 
etc.); aiguilR-c/. 3. Tchn: Filet m, filt-lage m, pas in (dc boulon, 
de vis, etc.). Interrupted t., filetage sectionnel (d’une vis, etc.). 
Right-hand thread, filet a droite. See also Lhi r-HAND. Bruised 
filet couche, foinf. Crossed t., filetage machure. Worn t., filetage 
use, mange. 4. (rt) Geol: Filet, veinule / (de minerai). ( b) Filet 
(d’eau, de vinaigre, etc.). 

'thread-cell, s. Coel: Nernatocyste m, cnidoblaste m. 
'thread-counter, s. Tex: Compte-fib m i«t>. 

'thread-cutter, s. Metalw: Tour in k fileter ; taraudeuse/. 
'thread-drawing, s. Needlew: ^ drawn(-thread)-wowk. 

'thread-like, a. Wliforme. 

'thread-mark, s. Paperm: Filigrane in (des billets de banque). 
thread 2 , v.tr. I. (a) Enfiler (une aiguille), (b) Enfiler (des perles) 
{on, sur). (c) Enfiler (une ficelle dans un <eiilet, etc.). To t. an 
elastic through the top of a pair of knickers , passer, enfiler, un 
llastique dans un pantalon. Cin: To thread the film, mettre le 
film en place (dans Pappareil). (d) To thread one’s way between 
the carriages, through a crowd, se faufiler, s’insinuer, entre les 
voitures, a travers une foule. The path threads its way between the 
hedges, le sender file entre les haies. (e) Black hair threaded with 
silver, cheveux noirs parsem^s de fils d’argent. 2. Tchn: (a) Fileter 
(une vis, etc.); tarauder (un tuyau, etc.). ( b ) ( With passive force ) 
To thread into . . se visser dans. . . . 

threaded, a. Tchn: {Of screw, etc.) Filet6. T. hole, trou 
taraud£. T. rod, tige fileUe, k vis. Flat-threaded sorew, vis / & 
filet plat. See also square-threaded. 

threading, s. 1. (a) Enfilement in (d’une aiguille, etc.). 
{b) Cin: Threading(-up), mise/en place (du film). 2. Tchn: File¬ 
tage m (d'une vis, etc.); taraudage m (d'un tuyau, etc.), 
threadbare ['©redbear], a. (a) {Of clothes, etc.) R^pe, tlimt, qui 
montre la corde; F: qui crie ini$&re. (6) F: {Of subject, argument) 
U8^ (jusqu'A la corde), rebattu; banal, -aux. T. story , vieille 
rengaine. T. excuses, excuses us^es juscju ’4 la corde, cousues de 
fil blanc. Joke that has worn t., plaisanterie us^e jusqu’^ la 
corde. 

threadbareness L'0redbr.ornos], s. (a) £tat r3p^, ^lim^, us 6 (d’un 
vfitement, etc.). ( b) F: Banality f, caract^re rebattu (d’un 
discours, etc.). 

threader ['Bredar], s. I. Enfileur, -euse (d’aiguilles, etc.). See also 
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needle-threader. 2 . ( Bodkin) Passe-lacet m, pi. passe-laoets 
3. Metalw : =» thread-cutter. 

Threadneedle Street ['Oredniidlstriit]. Pr.n. Rue de la City 
de Londres, oi'i se trouve la Banque d’Angleterre. F: The Old 
Lady of Threadneedle Street, la Banque d’Angleterre. 
threadworm ['Oredworrm], j. 1 .Ann: Nematode m. 2. Med: Aa- 
caride m, ascaris m, trichine/. The threadworms, les ascaridds m. 
thready ['Oredi], a. I. ( Of substance , root , etc.) Fibreux, fila- 
menteux ; plein de fils. 2. Med: {Of pulse ) Filiforme, aranden. 
3. {Of voice) Tdnu, flfitd. 

threat [Oret], s. Menace /. (a) To utter a threat, profdrer une 
menace. To carry out a threat, mettre unc menace k execution. 
All threats are not carried out , F: toutes les fois qu’il tonne la 
foudre ne tombe pas. To be under the threat of expulsion, etre 
sous le coup d’un arrStd d'expulsion. Idle throat, vaine menace; 
menace en Fair. See also empty 1 i. (b) There is a threat of rain, 
la pluie menace. 

threaten [' 0 ret(A)n], V.tr. I. (a) Menacer (qn). Jur: Intimider 
(qn). He was heard to t. them, on Fa entendu leur adresser des 
menaces. To threaten s.o. with sth., menacer qn de qch. To t. 
s.o. with legal proceedings, menacer qn dc poursuites judiciaircs. He 
threatened him with dismissal , il mcna^a de le renvoyer. To bo 
threatened with the law, etre sous le coup de plaintes au parquet. 
Race threatened with extinction , race/en passe de disparaitre. (/>) To 
threaten to do sth., menacer de faire qch. To threaten proceedings, 
menacer de poursuivre. 2. (a) The sky threatens rain, a storm, le on*l 
annonce la pluie, Forage. ( b) Abs. A storm is threatening, la tempSte 
(ou Forage) menace, s’annonce. 

threatened, a. («) Menace {with, de). T. with apoplexy , 
menace d’apoplexie. {b) The t. strike did not come off, cctte menace 
de grove n’aboutit pas. 

threatening 1 , a. (Ton, air) mena^ant. Threatening letter, 
letrre / de menaces; Jur: lettre comminatoire. Jur: Using 
threatening language, menaces /. The weather looks threatening, 
le temps menace ; le temps n’est pas sur. To assume a t. altitude , 
prendre une attitude combative; F: mettle son chapeau do 
travel s. Let me apprise you of a t. danger, laisse/-moi vous apprendie 
un danger qui \ous rnenaee. To put a t. tone into one's voice, grosMr 
sa voix. -ly, adv. D’une manure mcnagante ; sur un ton mena^ant. 
threatening 2 , s. Mcnacc(s) f(pl). Jur: Intimidation/, 
three [ 0 ri:J, num. a. & s. Trois {m). T. weeks, trois semaines. 
A ’umber t., le nurnero tiois. To fold a sheet of paper iu(to) plier 
une feuille de papier en trois, en triple. Dipl: Three-sidod, 
three-party, conversations, conversations / tripartites. Three-power 
pact, pacte m tripartite ; pacte k trois puissances, h trois. To enter 
three by three, in threes, by threes, entrer par tiois. Attacked by 
forces three times as great as ours, attaques par dcs forces triples 
des notres, trois fois superieures aux notres. Etc: Tho Three 
Hours’ Service, F: the Three Hours, Foffice du vendredi saint 
(dans Feglise anglitane). (11 dure de midi jusqu’d trois heurcs 
de Faprcs-midi.) Theol: The Three In One, la Trinite. Fb: F: Tho 
threes, les trois-quarts. See also best 1 i, R, RULK 1 i, sheet* i, 
two, went*. {For other phrases see EIGHT.) 

'three-act, attrib.a. Th: (Pidce/) en trois actes. 

'three-ball, attrib.a. Golf: Three-ball match, partie / k trois 
balles. 

'three-bladcd, a. (Hclice/) tripale. 

'three-card, attrib.a. Throe-card trick, set, bonneteau rn. 
To do the t.-c. tri(k, faiie le coup du bonneteau ; F: faire les trois 
brumes /. 

'threc-clcft, a. Nat.Hist: Trifide. 

'thrcc-colour(ed), a. Phot: Trichroine, trichromatique. 
Three-colour process, procedd m trichrome; la trichromie. 

'three-'cornered, a. {Of instrument, table, etc.) Triangulaire ; 
{of hat) k trois cornes, tricorne. Three-cornered file, tiers-point m, 
pi. tiers-points. F: Three-cornered fight, discussion, lutte f, 
debat m, k trois. Pol: T.-c. fight, election/ triangulaire. 

'three-course, attrib.a. I. (Diner m, etc.) k trois services. 
2. Agr: Three-course rotation, assolement triennal. 

'three-'decker, s. 1. Nau: A: Trois-ponts m. 2. Min: 
Three-decker (cage), cage / 4 trois etages. 3. F: A: Roman m 
en trois volumes. 

'three-di'mensional,«z. Tridimcnsionnel; d trois dimensions, 
'three-'eight, a. A lus: Three-eight time, trois-huit rn. 
Three-element, 'three-e'lectrode, attrib.a. W.Tel: 
(Lampe/) tiiode. 

'threc-'engined, a. Av: Three-engined aeroplane, avion trimo- 
teur; trimoteur m. 

'three-'footed, a. A trois pieds. 

'three-'four, a. Mus: Three-four time, trois-qua\re m. 
'three-'handed, a. Cards: etc: Three-handed game, partie / 
il trois. 


'three-high, a. Metall: Three-high mill, trio m. 

'three-'leader, attrib.a. El.E: (Cable) k trois conducteurs. 
'three-'legged, a. (Tabouret, etc.) k trois pieds. Three-legged 
race, course / ii trois pieds. 

'three-lens, attrib.a. Opt: Three-lens condenser, con- 
densatcur m triple. 

'three-limb, attrib.a. Three-limb tube, tube m en T. 

Three-'masted, a. Nau: (Vaisseau) k trois mats. 

'three-'master, 1 . Nau: Trois-mats m. 

'three-'mover, s. Chess: Problime m cn trois coups, 
'three-pair, attrib.a. Au troisidme (dtage). Three-pair back, 
chambre / au troisidme donnant sur la cour. 

'three-part, attrib.a. Fn trois pieces. See also time* i i. 
'three-phase, attrib.a. El.E: Triphasd. T.-p. generator , 
alternateur triphasd, gdndratrice triphasde. . 

'three-piece, attrib.a. En trois pieces. {Ladies ) three-pieoe 
■uit, trois-pidees m. T.-p. fishing-rod, canne/ k pdche a trois bnns, 


three-ply. attrib.a. I. Three-ply wood, contre-plaque m h trois 
epaisseur3; bois plaqud triple. Mec.E: Three-ply belting, 
courroies fpl k trois plis, k trois dpaisseurs. 2 . {Of wool , etc.) 
A^trois fils, k trois brins ; {of rope) k trois brins, k trois duites. 

'three-point, attrib.a. Mec.E: Three-point support, triangle m 
de sustentation. 

three-'pointed, a. A trois pointes. Nat.Hist: etc: Tri- 
cuspide. 

'three-pole, attrib.a. El.E: (Interrupteur rn) tiipolaiie. 
three-'quarter. I. Attrib.a. Three-quarter-inch nail, don m 
de trois quart i de pouce, (Ladies’) three-quarter length coat, 
trois-quarts m. Three-quarter face portrait, portrait m de trois 
quarts. Three-quarter fiddle, trois-quarts m. Fb: Three-quarter 
back, s. three-quarter, trois-quarts. See also binding 3 2. 2. adv. The 
room was three-quarter full, la salle etait pleine aux trois quaits, 
aux trois quarts pleine. 

'three-'seatcr, s. Aut etc: Tuplace m. 

'three-speed, attrib.a. A trois vitesses. A three-speed car, 
F: unc tion vitesses. 

'three-square, a. Triangulaire. Throe-square file, tier- 
point m ; lime / triangulaire. 

'three-storied, a. 'three-story, attrib.a. (Maison) k trois 

etages. 

'three-stranded, a. (Cordage) k trois cordons; (coidnge) en 
trois. 

'three-way, attrib.a. (Soupape, robinet, aiguilbge, ett.) A 
tiois voies. El: (Commutatcur, etc.) k trois directions. See also 
SWITCH 1 2. 

'three-wheeled, a. A tiois roues. Three-wheeled motor car, 
tri-car rn. Three-wheoled luggago truck, tjicicle rn de gare. 

'three-wire, attrrba. El.E: {Of system of distribution, etc.) 
Trifilaiie; a trois fils Three-wire aorial, anteimc / & trois biins. 
threefold ['OriifouIdJ. I. a. Triple. 2. adv. Trois fois autant. 
To increase threefold, tripler. 

threepence ['Unpans, 'Ore-, # 0 r a-), s. (Li somtnc de) trois pence m. 
threepenny ['Oripini, Ore-, 'Ota-], attnh.a. (Aiticlc, etc.) coutant 
tiois pence, do trois pence. Threepenny bit, s. F: threepenny, 
pidcc/de trois pence. 

threescore \ Ori:ska:ar], a. A. & Lit: Soixante. Threescore 
(years) an*’ ten, soixante-dix ans. 

threesome ['Uri:s.)rn], s. Scot: Danse / etc , A trois personnes. 

Golf: Paitie/dc l» uis ; trnis-balles rn. 
threnody ['Ori:nodi, 'Ore-|, s. 'Fhrenodie/; chant m fun^bre. ^ 
thresh [Ore}!], v.tr. 1. Hush: Battre, d^fnurrer (le blc). To t. 
corn by hand, battre le ble cn grange, sur aire. 2 . {Of ship's screw, 
of whale's tail , etc.) To thresh the water, battre Feau. 
threshing, s. Battage m (des bles). 

Threshing-floor, s. Aire /. 

Threshing-machine, s. Battcuse f ; machine / k battre. 
thresher [' 0 rc$ar], s. I. Ilusb: {a) Batteur, -euse, en grange. 
{h) {Machine) Battcuse. See also harvester 2, motor thresher, 
s i f.am -THRESHER. 2 . Ich: Renanl marin. 

'thresher-whale, s. Z: fipaulard m. 
threshold f'OreSould], s. I. Seuil m, pas m (d’une porte. etc.). 
To cross tho threshold, franchir le seuil. F: To be on the 
threshold of life, etre au seuil, au debut, de la vie. On the t. of fame, 
au seuil dc la col£britt 4 . IVe were at the threshold of a new era, 
on entrait dans une t*re nouvelle. 2. Ph: Physiol: etc: T. of 
audibility, seuil de la perception acoustique. Stimulue threshold, 
seuil de Fexcitation (d’un muscle, etc.). Psy Threshold of 
consciousness, seuil de la conscience. (Of impression, etc.) Above 
the threshold, supraliminal, -aux. Below the threshold, subliminal, 
-aux. W.Tel: Threshold of oscillation, limite / d’entretien (d’un 
circuit). 

threw [Oru:]. See throw 2 . 

thrice [Grais], adv. A. & Lit: I. Trois fois. T. as much, trois fois 
autant. T. as great, trois fois aussi grand; trois fois plus grand. 
2. {Followed by adj. or p.p., e.g.) Thrice-happy isles, lies bicn- 
heureuses. Thrice-told tale, histoire rebattue. Thrice-blest, trois 
fois beni. 

thridace ['Oridos], s. Phann: Thridace/. 

thrift [Orift], .v. I. fi conomie /, ^pargne /. 2 . Bot: Statice m. 

Esp. Sea-thrift, armerie/maritime, gazon rn d’Olympe. 
thriftiness ['Oriftinas], s. Economic /; soins m^nagers.^ 
thriftless ['Oriftbs], a. I. Ddpensier, prodiguc. 2 . Sans sum ; 
imprevoyant; rnou,/. molle. 

thriftlessness ['Griftbsnos], s. I. Prodigality /; gaspillage m. 

2. Manque m de soin ; imprevoyance /; rnollesse / de caractyre ; 
incurie/. 

thrifty ['Oriftil, a. I. Economc, menager, epargnant. 2 . l/.A : 
-.THRIVING, -ily, adv. I. Avec economic; avec epargne. To 
live t., vivre frugalement. 2. U.S: - thrivingly. 
thrill* [OrilJ, s. I. {a) Frisson m, trcssaillement rn, frymissement m. 
Thrill of joy, tressaillenient, frisson, de joie. TThrill of pleasure, 
frisson de plaisir. ( b ) (Vive) Emotion. People who can never feel 
the t. of producing, gens fermes k Fivresse de la production. F: The 
croud had the thrill of their lives, la foule etait llectrisdc. We've had 
the t. of a lifetime, jamais nc us ne revivrons une heure pareille. 
It gave me quite a thrill, 9a m’a fait quelque chose. To give s.o. 
new thrills , apportcr des frissons nouveaux a qn. 2 . Med: Murmure 
vibrant; fremissement (a Fauscultation). See also purring 1 . 

3, P : — THRILLER. 

thrill 3 . I. v-tr. {a) Faire frissonner, faire fn?mir (qn). To be 
thrilled with horror, etre penetre d'horreur. To be thrilled with 
joy, frissonner, tressaillir, de joie. {b) Faire vibrer les nerfs de la 
sensibilite k (qn); faire vibrer le c«;ur de (qn) ; ymouvoir, cm- 
poigner (qn); Journ: ymotionner (qn); F: yiectriscr (son 
auditoire). Music that thrills one, musique / qui vous empoigne. 
Scents that t. the senses, parfums m qui troublent les sens. Her 
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proximity thrilled him, son voisinage le troublait profondiment. 
The neti’s thrilled us, la nouvelle nous fit battrc lc corur. so 
thrilled by a speech, fire flectiisf par un discoura. To be ttmllea 
at the sight of sth ., rcsscntir unc vive 6 moUon A Ja vue ue qcn. 
WV were thrilled through and through at the sight, cc spectacle nous 
a profondetnent emus. 2. v.i. (rt) Ticssaillir, frissonner, fremir. 
To thrill with fear, tressaillir, de crainte. He thrilled at 

the news, la nouvelle nous fit battrc le orur. (b) Joy thrilled through 
his heart, la joic vibrait dans son c<rur, le penetrait jusqu au ctrur. 

thrilling, a. (Spectacle, discours, etc.) empoignant, qui vous 
empoigne, poignant, ^inouvant, saisissant, angoissant, Jmirn : < 5 mo- 
tionnant; (voyage, etc.) mouvemente, fertile en Emotions; 
(roman, etc.) sensationnel, passionnant, 4 sensation, palpitant 
(d’interet). Rac: Thrilling finish, arrivee palpitante. -ly, adv. 
D’une fa^on emouvante. 

thriller ['Oribr], s. P: Roman sensationnel; pi&ce / m£lodrama- 
tique, a gros effets ; drame corst 4 ; histoire/terrible, 
thrillful ['OrilfulJ, a. F: ~ thrilling. 
thrips [Orips], s. Ent: Thrips m. 

thrive [0ra:iv], v.i. ( p.t. throve fOroiuv], thrived; p.p. thriven 
['0riv(a)n], thrived) (u) (Of child , plant) Se (bien) developpcr; 
profiter; (of plant, animal) reussir, bien venir; F: (of child) 
enforcir ; (of adult) se bien porter ; (of business, etc.) bien marcher; 
bien aller. Children who thrive on milk, enfants mf a qui lc lait 
profite bien, h qui le lait reussit. Plant that thrives in all soils, 
plante / qui s’accommode do tous les sols, qui aime, qui se plait 4 , 
tous les sols. Plant that does nut t. in this climate , plante qui se 
deplait, qui vient mal, sous cc climat. He thrives on it, il a’en 
trouve bien. He thrives on fighting , la paix ne lui vaut rien. See also 
ill-thriven, (b) (Of pers.) Prosperer; F: faire ses choux gras 
(cm sth., de qch.). To t. on other people's misfortunes, s’engraisxcr des 
mis 4 res d’autrui. 

thriving 1 , a. (Of pers., plant, etc.) Vigoureux ; (of tree, herd, 
etc.) bien venant; (of pers., business) prosptVo, flonssant. -ly, adv. 
D’une fafon fiorissante. 

thriving", s. Bien-erie iw, piosperite/ (d’une personne) ; ^tat 
vigoureux (d’unc plante, etc.), 
thro* [Oru:], prep. — through. 

throat [Oroutl, s. I ,(a)Anat: Gorge /. To grip, pin, s.o. by the 
throat, prendre, empoigncr, qn a la gorge; serrer la gorge A qn. 
He had me by the throat, il me tenait par la gorge ; il me serrait 
la gorge. To yield with the knife at ono’s throat, ceder le couteau 
sur la gorge. To cut s.o.’s throat, couper la gorge a qn ; ^gorger qn. 
F: He is cutting his own throat, il se perd lui-meine; il travaille 
4 sa propie ruine. We need not cut each other’s throats, mieux 
vaut ne pas nous faire une concurrence desastreuse. ( b) (Gullet) 
Gorge, gosier in. To have a fish-bone in one's /., avoir une arete 
dans lc gosier. To pronounce the r from the throat, prononcer 
l’r de la gorge. The back of the throat, lc fond de la gorge. Sore 
throat, mal tn de gorge. I have a sore t., j’ai mal a. la gorge; j’ai 
un mal de gorge. Clergyman’s sore throat, pharyngite/ chronique. 
To clear one’s throat, s’eclaircir le gosier, la voix ; sc racier la gorge ; 
tousscr un coup. Smell that catches one’s throat, odcur / qui vous 
prend & la gorge. To give s.o. the lie in his throat, donner 4 qn un 
dementi cn plein visage, un dementi formed. A. & Lit: He lies 
in his throatl il en a menti par la gorge 1 F: To moisten one’s 
throat, s’humectcr le gosier; P: se rincer la dalle. To thrust sth. 
down s.o.’s throat, imposer une opinion a qn. See also frog 1 3, 
JUMP* I. i, lump 1 1, stick* II. 3. 2 . (a) R&rccisserncnt m, gorge 
(dans un cours d’eau, etc.), (b) Nau: (i) Collet m (d’ancre). 

(11) Empointure / (de chute avant de voile goclette). (iii) Ma- 
choire / (de come), (c) Tls: Portec / (d’une poin^onneuse). 
3. («) Geol: Chemin^c / (de voiean). (b) Metall: Gueulard m (de 
haut fourneau). (c) Tls: I.unnere/(de rabot). 

'throat-band, -lash, -latch, s. Horn : Sous-gorge /. 
'throat-piece, s. i. Archeol: r - -— ** ''. 


Gorgerin m. 2. Cieur m (de 
Ravctte / (d’un masque d’es- 


raquette de tennis). 

'throat-protector, s. Fenc: 
crime). 

'throat-register, s. Registrc le plus has de la voix. 
'throat-sprayer, s. Med: Insufllateur m, pulverisateur m. 
'throat-wash, s. Gargarisme m. 

-throated ['Oroutid], a. (With adj. prefixed , e.g.) Red-throated, 
white-throated, a la gorge rouge, blanche, 
throatincss ['Groutinas], s. Quality gutturalc (de la voix). 
throating ['Groutii}], s. Rainure /, cannelure/, gorge/, 
throatwort ['Grout\vj:rtJ, s. hot: (Campanule /) gantebe /; 

gant m de berg^re, de Notre-Dame ; ganteline/. 
throaty ['Grouti], a. (Of voice) L)’arri 4 re-gorgc; guttural, -aux. 
-Hy, adv. Gutturalement. 

throb 1 [Grab], s. Palpitation/, pulsation/, battement m (du pouls, 
du corur, etc.); vrombissement m (d’une machine, etc.). His 
heart gave a throb, il cut un battement de coeur. 
throb 2 , r.». (throbbed; throbbing) (a) (Of pulse, heart, etc.) Battle 
fort, palpiter; (of engine , etc.) (i) galoper, battre; (ii) vrombir. 
My temples throbbed with fever, mes tempes / battaient la fievre. 
His heart was throbbing violently, son cirur battait a se rompre. 
His heart throbbed with joy, son cceur trcssaillit de joie. (6) My 
finger is throbbing, mon doigt lancine ; le doigt m’^lance. 

throbbing 1 , a. (Of heart, etc.) Palpitant, qui bat fort; (of 
pulse) vibrant; (of engine) vrombissant. Throbbing pain, douleur 
lancinante, pulsative ; (Hancement m. Throbbing sound of maohines, 
bruit ronflant des machines. Throbbing centre of industry, centre 
frdmissant d’industrie. City t. with business activity, cite palpitante 
d’activite commerciale. 

throbbing 2 , s. (a) Battement m, palpitation /, pulsation / 
(du cceur, etc.); battement, vibration /, tr^pignement m, ronfle- 
ment m (d’unc machine, etc.); vrombissement m (d’une machine). 
(b) Lancination/, llancement m , lanc^es fpl (d’un panaris, etc.). 


throes [Ororuz], S.pl. Douleurs fpl, angoisse/, agonic/. The throes 
of child-birth, les douleurs de l’enfantcment. In the throes of 
child-birth , en mal d’enfant; en travail. The throes of death, 
les a fires / de la mort; Pagonie. To be in the throes of sea-sickness, 
ft re en butte aux affres du mal de mer. F: In the throes of author¬ 
ship, en train d’accoucher (d’une oeuvre littcraire). England was 
in the throes of a general election , PAngleterre < 5 tait au beau milieu 
d’une election. We are in the throes of moving house, nous sommes 
cn plein dfinenagemcnt. The throes of nature, les convulsions / 
de la nature. 

Throgmorton Street ['0rognu:rt(3)nstn:t]. Pr.n. Rue de Londrcs 
qui est le centre des affaires dc Bourse, 
thrombin ['Grombin], j. Physiol: Ch: Fibrin-ferment in. 
thrombosis [Oram'bousis], s. Med: T’hrombose f. 
thrombus ['GrombasJ, .v. Med: Thrombus m ; caillot sanguin. 
throne 1 [Oroun], s. I. Trone (royal ou episcopal). To come to 
tho throne; to ascend, mount, the throne, venir au trone; monter 
sur le tr6ne. To seat, instal, pul, s.o. on the throne, rnettre qn 
sur le trone. To cast a king from his throne, renverser un roi 
de son tr< 3 ne. Ho is the real power behind the throne, F: e’est lui 
1 ’fiminence grise. See also si'i-Fcii 4. 2. Theol: (Angelic order) 
The Thrones, les Trorn-s. 

throne 2 . I. v.tr. - liNTHRoNli. 2 , v.i. F: To throne (it), tr6ner. 
throned, a. (Assis) sur le trone. 

throng 1 [Oral}], s. I. (a) Foule/, affluence/, multitude/, presse/. 
(6) Cohue /. 2. A. & Dial: The throng of business, la presse des 
affaires. 

throng". I. v.i. S’asscmbler cn foule ; afilucr (a, dans, un endroit). 
To throng round *.o., assieger qn ; se presser autour dc qn ; faire 
foule autour de qn. To throng to a play, accourir, se rendre, en 
foule a un spectacle. They thronged into the square, ils arrivirent 
en foule sur la place. People t. to her at-homes, on se presse A scs 
jours de reception. 2. v.tr. Encombrer, emplir, remplir (les rues, 
etc.). The news had thronged the streets with people, la nouvclle 
avait rempli les rues. 

thronged, a. (Of crowd, etc.) Serre, compact; (of street , etc.) 
plein de gens ; (of hall, etc.) comble, bonde ; (of entrance) encombr^ 
par la foule. Everywhere was thronged, la foule se pressait partout. 
The streets were t. with people, la foule emplissait les rues ; les rues 
dtaient bondecs de mondc ; tout le mondc etait descendu dans la rue. 
thronging, a. (Of crowd, etc.) Serre, compact, 
throng*, a. Scot: (a) (Of pers.) Tris occupy, (b) The throng 
hours, les heurcs / de presse, de pointe. The t. season, la pleinc 
saison. 

throstle [Grosl], s. I. Orn: Lit. & Dial: (»rive chanteust ; 

F: calandrette/. 2. Tex: Throstle(-frame), metier continu. 
throttle 1 [Oratl], s. 1. F: Gosier m. 2. Throttle(-valve), soupape/ 
de r^glage ; obturateur r^gulateur. («) Mch: Registre m de vapeur ; 
prise / de vapeur; robinet moddrateur. (b) l.C.E: Air throttle, 
etranglcur m; obturateur d’air. Mixture throttle, papillon m, 
volet m, de commande des gaz; papillon-valve m (du carburateur). 
To open out the throttle, mettre, ouvrir, les gaz. To drive on full 
throttle, to give full throttle, marcher 4 pleins gaz. With the t. full 
open, A pleins gaz, a pleine admission. 

'throttle-chamber, s. l.C.E: Boisseau m (d’etranglement). 
'throttle-control, -lever, s. l.C.E: Manette / (de com¬ 
mande) des gaz; controleur m de marche; Mch: levier m de 
papillon. 

'throttle-controlled, a. Mch: A obturation. 
throttle 2 , v.tr. I. (a) Strangler, juguler (qn); serrer (qn) a la 
gorge; P: serrer le quiqui, le kiki, A (qn). (b) To throttle an 

offensive, juguler une offensive. 2. Mch: l.C.E: luranglcr (la 
vapeur, le motcur). Abs. To throttle down, rnettre la machine, le 
moteur, au ralenti; l.C.E: fermer le(s) gaz. Running throttled 
down, marchc / au lalenti. Throttled-down engine, moteur ail 
ralenti. 

throttling, s. I . Etranglcment m,Jur: strangulation/(de qn). 
2. Mch: l.C.E: fitranglemcnt (de l’admission, etc.); Mch: ma¬ 
noeuvre /du registrc. 

through [Gru:]. I. prep. I. (a) A travers ; par ; d’un cottf a l’autre 
de (qch.); d’im bout a l’autre de (qch.). Path t. the fields, sentier m 
A travers (les) champs. T. a hedge, au travers d'une haie. A narrow 
path leads t. the forest, un chernin Itroit traverse la foret. I am 
on my way t. Paris, je suis de passage 4 Paris. To pass t. the tozvn, 
passer par, traverser, la ville. / ran my sword t. his body, je lui 
passai mon ep^e a travers le corps. To look l. the window, regarder 
par la fenetre. To look t. a telescope, regarder dans un telescope. 
To draw a tangent t. a point, rnener une tangente par un point. 
To put one's pen t. a paragraph, croiser, biffer, un alinea. To come, 
go, through sth., traverser qch. F: To go through s.o.'s pockets, 
fouiller qn. To cycle, drive, ride, t. a forest, traverser une foret 
a bicyclette, en auto, a cheval. To go t. many dangers, traverser 
bien des dangers. He went t. the battle without a scratch, il est 
sorti de la batadle sans une ^gratignure. F: He’s been through it, 
il en a vu de dures; il a mange dc la vachc enragee. To run right 
through the town, traverser la ville d’un bout 4 l’autre. To speak 
through one’s nose, parlcr du nez. To sleep t. a thunder-storm, 
dormir 4 poings fermes pendant toute la duree <l’un orage. He is 
through his examination, il a ^t^ rc*9u 4 son examen. F: To put 
s.o. through it, faire subir 4 qn un inteirogatoirc tr 4 s serr< 5 . See also 
pui 2 I. 5. I am half through this book, j’ai lu la moitie de ce 
livre. I have got through this book, j’ai fini ce livre. U.S: When 
I am t. mv work, quand j’ai fini mon travail, (b) (In expressions of 
time) Pendant, durant. All through his life, sa vie durant. I never 
slept all through the night, the whole night through, je n’ai pas 
dormi de la nuit. To sleep all t . the winter, the whole winter 
through, dormir pendant tout l’hiver. To sleep the night through, 
F: faire la nuit tout d’un somme. She is at the beck and call of her 
employer the day through, clle est aux ordres du patron le jour 
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durant. Through all age., 4 travera lea ages. 2 . Through s.o., 
par qn; par l’entremise, 1 interrrwSdiaire, dc qn. To receive sth 
t. s.o ., recevoir qch. par l’intermediaire de qn. To send sth. through 
the post, cnvoyer qch. par la poste. I bought it t. mv agent, je I’ai 
achct£ par l’entremise de mon homme d'affaires. ’/ heard of it 
t. a newspaper, je l’ai appris par l’intcrmediairc d’un journal 
Through a fortunate speculation . . ., par, grace h, un heureux 
coup de bourse. . . . lie sees only t. your eyes, il ne voit qui* par 
vos yeux. 3. (a) En consequence de, par suite de, a cause de, par 
(qch.). Through ignorance, par ignorance. Absent through illness, 
absent par suite de maladie. To act through fear, agir sous le coup 
dc la peur. I recognized him f. hay ing seen him act , je l’ai reconnu 
pour l’avoir vu sur la scene. See also misunderstanding i. (/*) Par 
Taction de (qn, qch.). It all happened through him, il t *st cause 
de tout. It is (all) through mo that he lost his train, cVst a cau«e 
dc moi qu’il a manque son tiam ; e’est (enturement) de ma faute 
s’il a manqu£ son train. T. so much work you become exhausted, 
a force de travailler on sYpwise. 

II. through, adz'. I. (a) A travirs. To drive a nail enfoncer 
un clou jusqu’a Tautre cote. The water pound t., Teau toulait 
a tracers. To let s.o. through, laisser passer qn. I got it t., je Tai 
fait passer. Is your brother through? cst-te que votre fieri* a etc 
adrnis, rcyu (a son exanien)? Yes, they let him through, oui, il a 
passe tout juste. His trousers are through at the knees, son pantalon 
est percl aux genoux. (b) Through (and through), de bout en 
bout; d’outre en outre; dc part en part. To run s.o. through 
(zeith one's sword, etc ), transpercer qn (de part en part). I know 
Paris through and through, je connais Paris de bout en hour, 
coniine (le fond de) ma pochc. To get warm t. and t., se pcnctrer 
de chaleur. See also WET 1 1. (c) D’un bout a Tautie; lusqu’au 
bout; jusqu’a la fin. To read a book through, lire un livre lusqu’au 
bout, d’un bout a Tautre, en entiei. To hear s.o., a concert, through, 
ecouter, entendre, qn, un conceit, jusqiTau bout. To see, carry, 
sth. through, mener qch. i\ bonne fin. The lesson is half through, 
la lryon cst a moitic finie. BY must go t. with it, il faut allcr jusqu’au 
bout. F: To be through with sth., (1) avoir lim qch.; (ii) en 
avoir (cu) assez. Are you t. with your work* ave/-\ous fini \otre 
travail? I am through with you, j’en ai fini avec vous ; e’est Inn 
entie nous. lie nillsing another tune whin I'm /. tilth him , il chungera 
de ton quand je lui aurai regie son cotnpte. I • S: I’m through, 
j’ai fini (de parler, mon travail, etc.). See also see through 2. 

2 . (a) Dircctement. The train runs through to Paris, lc train va 
dii ectement a Paris. To book through to Paris, prendre son billet 
diiectement, prendre un billet direct, pour Paris. To book the 
luggage t. to Rome , enregistrer les bagages dircctement pour Rome. 
(b) Tp: To get through to s.o., obti nir la comrnumi ation avec qn. 
Vm putting you t. to the secretary , je vous passe le secretaire. You 
are through, vous etes en communication; vous avez la 
communication. 

III. through, attiib.a. I• Tchn: (o) {Of shaft, stay-rod , etc.) 
Tra\crvant; (of mortise, etc.) passant, (b) Through bridge, pont m 
a tablier inferieur. 2. (Of train , road, ticket, etc.) Direct, 
Rail: Through carriage for . . voiture diiecte pour. . . . 
T. connections, relations directes. T. passenger to Paris , voyageur, 
*euse, direct(c) pour Paris. Through traffic, transit m. 
Rail: Through waggon, wagon m de groupage. Nau: Through 
bill of lading, ionnaiss»*ment direct. See also station 1 3. 

3. Min: Through(-and-througlO coal, tout-venant m. -ly, adr. 
A : thoroughly. 

’through-bar, .v. Aler.E: etc: Fntrctoisc f\ barre f d’assem- 
blagi*. 

’through-bolt, s. Boulon m libre, a vis ; boulon traversant. 
'through-communi'cation, s. Rail: Intercommunication f, 
intercirculation / (entre wagons). 

'through-other, a. Scot: (Of pers.) Kcervel^; brouillon, 
-onne ; (of thgs) en d^sordte. 

'through—stone, r. Const: Parpaing m. 
throughout [OriTaut], I. prep, (a) Throughout the country, d’un 
bout a l’autre du pays ; dans tout le pays ; partout dans le pays. 
T. France , partout en France, (b) (Time) Throughout the year, 
pendant toutc l’annee. T. his life , toute sa vie durant. 
2. adv. (a) Partout. House with electric light t ., maison / avec 
lumidre £lectriquc dans Unites les pieces. Leather-lined t., double 
enti6rement en peau. To be wrong t., avoir tort sur tons les points, 
a tous <*gards. (£>) (Time) Tout le temps. To-day has been fine t., 
aujourd’hui il a fait beau du matin au soir. 
throve [ 0 ro:uvJ. See thrive. 

throw 1 [Orou], s. I. (a) Jet m, lanceinent m, lancee j, lancer rn 
(de qch.). T. of a fishing-net, lancer, jet, d’un filet. Throw of dice, 
coup rn de des. (At dice ) It is your throw, a vous le dc c ; a vous de 
jouer. (6) Distance (& laquclle on lance un objet). Long t., 
iet d’une longue portae. See also stone’s throw, (c) Cr: Balle 
lancee en pliant le bras (balle nullc). (if) H r: Mise f a terre (de 
Tadversaire). 2 , Geol: Min: Rejet m, cran m , accident m (dans 
une stratification, dans une couche de houille). 3. Mec.K: (a) Throw 
of the governor, deviation f, 6cart m, du regulateur. Throw of 
the eccentric, rayon m d*excentricit6; course f de Tcxccntrique. 
Mch: Throw of the piston, course, voltfe f, du piston, (b) Bras m 
de manivellc ; I.C.E: mancton m (de vilebrequin). Single-throw 
crank-shaft, arbre m & un seul coude, a une seule manivelle. 
Two-throw orank-shaft, arbre d deux coudcs, a deux manivelles. 

'throw-crank, s. Mec.E: Arbre ou vilebrequin coud6, A 
nianetons. 

'throw-lathe, s. Mec.E: Tour m £ main. 

'throw-stick, s. = throwing-stick. 

'throw-wheel, s. Mec.E: Roue f de tour a main. 
throw 2 , v.tr. (p.t. threw [ 0 ru:J ; p.p. thrown [Oroun]) I. (a) Jeter, 
lancer (une balle, etc.). Abs. He can throw a hundred yards, il est 
capable de lancer & cent metres. To throw s.o. the ball, to throw the 


ball to s.o., jeter la balle 4 qn. Cr ; To throw the ball, lancer la 
t 0 comme une pierre, tn se servant du coude (balle nulle). 
10 inrow s.o. a kiss, envoycr un baiser a qn. To throw the dice, 

: To throw a five, a six, amcner cinq, six. 

10 throw a (fhhing-)line, jeter une ligne de peche. F: To throw 
a Kood line, etre habile a la peche; etre bon pccheur. To throw 
s ones at s.o., at a dog, lancer, jeter, des pierres sur qn, a qn, 
a un chien. See also glass’ 14, mTone 1 1. To throw a glance 
at s.o., jeter un coup dhril a, sur, qn. To t. sth. out of the wiwUrv, 
je ir qch. par la fenetre. 'Jo t. oneself into the river, se jeter dans 
Ja nviere. To throw oneself forwards, backwards, se jeter en 
a'ant, se rejeter en arrierr. To t. a pail of water over s o., jetei 

Scau . (i r . au sur qo ; F: ^oiffer qn d’un seau d’eau. To throw 
di nculties in the way of sth., appoitcr des difficultes a qch.; 
r : * mettre des baton-, dans les ioucs. To throw temptation in 
s.o.'s way, exposer qn a la tentution To throw the blaine, the 
responsibility, on s.o., r< ir'.-r la faute, la responsabilite, sui un. 
See also MONEY I, MHj I, IROl'RIhrY 2, WAIER* i. (b) To throw 
a bridgo over, across, a liver, jeler, lancer, un pont sur une riviere 
lo throw a sheet over sth., couvrir qch. d’un drap. To t a map 
us er one's *'n<nildei \, jeter un mautcau sur ses epaules. To throw 
s.o. into prison, icter, mettle, qn en piison. To throw a division 
against the enemy, lancer une division contre l’ennemi. To throw 
oneself into the fray, sYlancer a Passant, dans la melee. F: To 
throw oneself at s.o.’s head, se jeter h la tete de qn. To throw 
onoself on s.o.’s generosity, s’en rernettie a la generositc de qn. 
To be thrown upon ono’s own resources, n’avoir plus a compter 
que sur soi-inemc. To be thrown upon the parish, lumber a la 
charge de la p..rois‘*e. / was thrown by accident into their company , 
je suis tombe par hasaid dans leur societe. To throw s.o., an army, 
into confusion, jeter qn dans l’ernbarras; jett r le Jesordre dans 
une armeu. To throw s.o. into a fever, donner la fievre a qn. 
To throw a tale into verse, mettre un contc* en vcis; versifier un 
conte. To throw two rooms into one, dc deux pieces ii’en faire 
qu’unc. To throw open the door, ouvrir la porte toute giande; 
ouviir vivement la porte. To throw open ono’s house to s.o., 
ouvnr sa maison a qn. To t. a castle opt n to the public, dormer au 
public le droit d’entrer due, un chateau. Six hundred men were 
thrown idle, m\ cents homines furent reduits au ehdmage, furent 
piives de t'avail. See also chest 2, EMPLOYMENT 2, ENERGY 1, 
ukxr 1 soi l 1, work 1 4. 2. (a) Projett r (de Peau, de l’huile, 

des eclaboussures) (b) To throw a picture on the screen, pro- 
jeter une image sur 1 ’ecian. To t. one's shudorv, a beam of light, 
on the pavement, projeter son ombre, un rayon ile luiniere. sur le 
pave. To throw light on the matter, jeter de la lurnidre sur la 
question. To throw a lustie over sth., ajouter du lustre a qch. 
Set also GLOOM 1 2, I ight 1 i {d). 3. F: To throw a fit, tomber en 
convulsions; piquer une attaque de nerfs. U.S: To throw a 
party, donner une petite fete intime. See also somersault 1 . 

4. (a) U r: To throw an opponent, terrasser, renverser, F: tomber, 
un adversairc. (b) (Of horse) To throw its rider, desaryonner, 
deinonter, son cavalier. (Of rider ) To be thrown, v ider les aryons ; 
etre desaiyonne. 5. (Of snake, etc.) To throw its skin, se depouiller 
de sa peau ; muer. (Of bird) To throw its feathers, inner. 6 . (Of 
animals) Mettle bas (des petits). Abs. Breed: To throw true (to 
type), mettre bas des petits qui suivent un type invariable. 
7. (a) Cer: Tournasser, tourner (un pot). (b) Tex: Jeter, 
organsiner, inouliner, tordre (la soie). 8 . U.S: F: To throw a 
fight, a race, perdre un assaut de boxc, une course, avee intention, 
aprt'*s entente. 

throw about, v.tr. I. Jeter (des objets) ya et la. un peu partout ; 
Iparpillcr, disseininer (des objets). To throw one’s money about, 
d^penser largement, a plemes iiains; gaspillcr son argent. 
2. (n) To throw one’s arms about, ft ire dc* grands gestes. To throw 
oneself about, sc dihnencr. See also weight 1 i. ( b ) To be thrown 
about, etre ballotte ou cahote. 

throwing about, s. £p M rpillcmcnt m, dissemination /; 
gaspillage m (de son argent). 

throw aside, v.tr. Jeter (qch.) de cote; ^carter (qch.). 

throwing aside, s. Rcartement rn. 

throw away, v.tr . I. (a) Jeter (son cigarc, etc.) ; rejeter (qch.) ; 
mettre (qch.) au rebut. (6) Cards: To throw away a card, se 
defausser d’une carte ; ecarter une carte, (r) Mil: To throw away 
one's arms, abandonner scs arnics. 2. Donner (qch.) inutilement ; 
gaspiller. A kind act is never throzvn away, une bonne action n’est 
jamais perdue. The lesson will be thrown away on them , ils ne sauront 
pas profitcr dc la lc-yon. To throw away a chance, laisser passer 
une occasion; ne pas profiter de 1 ’occasion. He has thrown away 
his chances, il n’a pas su profiter des occasions qui se sont offertes. 
To throw away one's life, se sacniier inutilement. My advice was 
throzvn away, mes conseils n’curcnt aucun effet. Don't say any 
more to him , it's throwing words away, nc lui en dites pas da vantage, 
ce sont des paroles perdues. (Of girl ) To throw herself away, se 
marier avec un homme indigne d’clle. She's throzvn atvay on him, 

11 n’est pas digne d’elle. See also money i. 

throwing away, s. I. (a) Mise / all rebut (de qch.); 
abandon rn (de ses arines, etc.). ( b) Cards: Heart m. 2. Berte / 
(d’une occasion); gaspillage m (de paroles, de temps, etc.). 

throw back. I. v.tr. (n) Rejeter (un poisson dans 1 ’cau, etc.); 
renvoyer, rclancer (une balle, etc.); (of mirror) refleter, rcflechir, 
renvoyer (l’image, etc.); reverberer (la lumi^re, la chaleur). 

(b) Repousser (les volets, etc.). To t. back one's hat , rejeter son 
chapeau en arricre. To t. back one's shoulders, effacer les epaules. 

(c) Retarder (un travail, etc.). This would t. me back, cela me retar- 
dcrait dans mon travail, (d) To be thrown back upon s.o., sth., 
etre forc£ de se raliattre sur qn, qch. (c) Their daughter has been 
throzvn back upon them, leur fille leur est retombee sur les bras. 
2. v.i. Biol: (Of breed, specimen) Retourncr & un type antericur, 
a un type primitif. 
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'throw-back, s. I. Mbuvement m en arrive (de la t&tc 
etc.); effacement in (dcs ^paules). 2. Recul m (dans le progress, 
tehee m, d^convenue f. 3 .Biol: Regression/; rctourjw atavique. 
throwing back, s. I. (a) Renvoi m (dune balle, etc.;; 

reflexion / (d’unc image); reverberation / (de la lumiere, de la 
rhalcur). (ft) Retardcment m (d’un travail, etc.). 2 . Biol: Regres¬ 
sion /; retour m atavique ; atavisme m. 

throw down, v.tr. I. (a) Jeter (qch.) de hauf en has. they 
threw dozen stones on the ludmeis, ils l.n'ssmVnf tomber, faisaient 
tomber, jvtnient, des pierres swr les assiegeants. (h) Jeter (qch.) 
A terre ou par terre; abattre (ses cartes, etc.). To throw oneself 
down, se jefer sur le sol; se jeter a plat ventre, (c) To throw down 
one’s arms, ( 1 ) ahandonner ses armrs; (ii) se lendre. Tnd : To 
throw down one’s tools, se mettre en grew. (Of barrister) To 
throw down one's brief, ahandonner la cause, (d) Demolir, abattre 
(les murs d’une ville, etc.); abattre (un arbre). 2. C'h : etc: De¬ 
poser, precipiter (un sediment). River that throws down mud, 
riviere f qui depose de la vase. 3. IJ.S: F: Rejeter, repousser 
(un projet, etc.); dftjouer (les plans de qn); contrecarrer (qn). 

throwing down, s. I. (a) Action / de faire tomber ou de 
laisser tomber (qch.) par terre ou A terre. (ft) Abandon m, aban- 
donnement rn (de scs armes); renoncement m (a un projet). 

( c ) Demolition /, abattage m (d’un mur, etc.). 2. Depot in (de 
sediment). 

throw in, v.tr. I. Jeter (qn, qch.) dedans. When the children 
are afraid to dive, they are thrown in, quand les enfants hesitent 
A piquer une tete, on les iette A l’eau. 2. («) Ajouter (qch.) ; dontier 
(qch.) par-dcssus le marche. The butcher always throws in a hone 
for the dog, le boueher ajoute toujours un os pour le chien. 

( b ) Intercaler, introduire (une observation, un mot) ; placer (un 
mot). 3. To throw in one’s lot with s.o., abs. U.S: to throw in 
with s.o., partager le sort, la fortune, de qn; unir sa destinee 
A celle de qn ; s’attacher a la fortune de qn. 4. («) To throw in 
one’s hand, one’s cards, ahandonner, quitter, la partie; s’avouer 
vaineu ; y renoncer. Box: To throw in the towel, jeter I’eponge. 
See also sponge 1 1. ( b ) Abs. Fb: To throw in, rernettre en touche. 

'throw-in, s. Fb: Remise/ en jeu, en touche; rentree f en 
touche. 

throw off, v.tr. I, (Adv. use) (a) Jeter, rendre (de Ja vapour, 
etc.). The water thrown off by the centrifugal movement, I’cau qui 
est projetec par le mouvement centrifuge. Ap : (Of bees) To throw 
off a swarm, jeter un essaim. (b) Knlever, oter, quitter (ses vete- 
ments); sc tleharrasser, sc defaire, de (qn, qch.); ahandonner 
(un dftguisenicnt, etc.); jeter (le masque); se dcpouiller de (toute 
haine, etc.). To t. off a bad habit, sc defaire d’une rnauvaisc habitude. 
lie can never t. off a certain stiffness of manner, il tie se departit jamais 
d’une certain^ raideur. See also sicnal 1 2, yoke 1 i. (r) Composer 
(une ifpigramme, etc.) au pied leve. To t. off a paradox, cmettre un 
paiadoxe inattendu. (d) (i) Ven : I.ancer (les chiens). (ii) F: Com- 
mencer, dehuter. 2. ( Frep . use) (n) To t. s.o. off his bicycle, jeter 
qn A has de sa bicyclette. To throw a train oil the rails, faire 
derailler un train, (b) To throw the dogs off the scent, mettre en 
defaut, depister, les chiens. See also guard 1 1. 

'throw-off, s. I ,(a)Ven: loanee m (des chiens). (b) F: Com¬ 
mencement m ; mise f en train. 2. llort: Rejeton in. 3. Mec.E: De¬ 
posit if m de deelenchement, d’arret. 

throw on, v.tr. I, Mettre, passer, (ses vetements) a la hate. 

2. Fen: Mettre (les chiens) sur la voie. 

throw out, v.tr. I. Jeter (qn, qch.) dehors; evpulser (qn). 

2. (u) Jeter, repandre, ^mettre (des rayons, de la chaleur, etc.); 
repandre (une odcur). ( b ) To throw out roots in all directions, 
jeter, pousser, des racines dans tous les sens. 3. (a) Rejeter, 
repousser (un projet de loi, etc.); ecartcr (des articles defectueux, 
etc.), i.'ards: To t. out a card, se dftfausser d’une carte, jfur: To 
throw out a bill, rendre une ordonnance dc non-lieu, (b) Aut: etc: 
To throw out the olutoh, desaccoupler I’etnbrayagc; debraycr. 

4* (u) Construiie en saillie (l’aile d’une rnaison, une jetee, etc.). 
(b) To throw out one’s chest, bomber la poitrme; se cambrer; 
cambrer la taille. (f) Mil: To throw out skirmishers, envoyer des 
tirailleurs en avant. (d) Faire ressortir (qch.). The shy throws out 
the peak in bold relief, le ciel fait ressortir le pic cn puissant relief. 

5. Lancer, laisser entendre (des insinuations, etc.). To throw 
out a challenge, lancer un defi. To t. out a suggestion, emettre 
une proposition sans insister; risquer un conseil. See also hint 1 i. 

6. (n) iioubler, deconccrtcr (un orateui, etc.). You have thrown 
him out, vous lui avez lait perdre le fil de ses id^es. (ft) To throw 
s.o. out in his calculations, tromper les calculs, l’attente, de qn. 

'throw-out, s. I. pi. Com: Throw-outs, hearts m, rebuts m ; 
articles defectueux ; pi£ees/de rebut. 2. (a) Mec.E: D^brayage m 
automatique. (ft) El.E: Interrupteur to automatique, disjonrtcur m 
automatique. 

throwing out, s. I. Jet m, emission /(de rayons, de chaleur, 
Q ff :)• 2. Rejet m (d’un projet de loi, etc.) ; mise/ A l’^cart (d’articles 
defectueux, etc.). 3, (a) Construction/ en saillie (de l’aile d’une 
rnaison, d’une jetee, etc.), (ft) Mise en relief. 4. Lancemcnt m 
(d un d^h). 

throw over, v.tr. I. Ahandonner (ses contederes, un ami, 
etc.); F: plaquer (un amant, etc.). 2. Mec.E: Renverser (un 
levier). See also point 1 II. 4. 

'throw-over, attrib.a. Mec.E: Throw-over gear, (train) 
baladeur m. El: Throw-over switch, inverscur m (du courant). 
See also plough 1 i. 

throwing over, s. Abandon m (dc son parti, d’un ami); 
r : plaquage m (d’un amant). 

throw together, v.tr. I. Assembler (qch.) A la hate. His 
novels are thrown together, ses romans sont Merits par-dessous la 
jambe, A la six-quatre-deux. 2. Amcner (des gens) A fitre ensemble, 

A se trouver en commun. Chance had thrown us together, le hasard 
nous avail reunis. 
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throw Dp, V.tr. I. Jeter (qch.) en 1’air. See also spon G r‘ , 
2 . Vomir, rejeter, rendre. Volcano that throws up lava volom * 
qui vomit de la lave. Wreckage thrown up by the sea,’dtbrh d 
naufrage rejetes par la mer. Lever haut, mettre haut (J es main * 
etc.). To t . up a window , ouvnr (vivement) une fenfttre (A guillotine)' 
To t. up ones hands (in astonishment ), F: lever les bras au ciel 
4 , Construire a la hate (une rnaison, etc.). To t. up jerry-built 
houses, faire de la biitisse A bon marchft. 5 . Faire ressortir (unu 
conleiir, etc.). 6 . Renoncer A, ahandonner, F: Richer (une 
affaiie, etc.). To throw up one’s situation, se demettre de son posie. 
To t. up one's claims, ahandonner ses pretentions. To throw up 
tho oards, donner gagne A qn. 

throwing up, s. I. Action / de jeter (qch.) en 1 ’air. 
2. Vornissenient m. 3, Construction hative (d’immcubles, etc.). 
4. Mise / en relief (d’une couleur, d’un objet); rehaussement m 
(d’une couleur). 5 . Renoncement m (A une affaire, etc.). 

thrown, a. Tex: Thrown silk, soie moulinee, ouvree, torse; 
organsin m ; (soie en) matassc m. 

throwing, s. I. Jet m, lanccment m, lancer m, laneftc f (d’une 
pierre, etc.). 2. Projection/ (d’une image, d’une ombre). 3. T, of 
somersaults, culbutes fpl. 4. Renversement m, terrassement m 
(d’un adversaire); desar^onnement m (d’un cavalier). 5, (Of 
snake, etc.) Depouillement in (de sa peau). 6, Mise / bas (de 
petits). 7. (a) Cer: Tournassage m (d’un pot), (ft) Tex: Organ- 
sinage m, moulinage m (de la soie). 

'throwing-stick, v. Anthr: 1. Arme / de jet en forme de 
massue, de baton rcccmrbe; boumcrang m. 2, Lance-javeline m. 
'throwing-wheel, s. Tour m de potier. 
thrower ['Orouar], s. I. (a) Jetcur, -cuse; lanceur, -euse (de 
javelot, etc.), (ft) Joueur, -euse (aux des). (e) Gaming: (.Jf boult) 
Thrower-in, boulcur m. 2 • (n) Cer: Potier in, tournasseur in, 
tourneur rn. (ft) Tex: throwster. 3. (Device) Mch: Oil 

thrower, bague / (de projection d’huile); bague de graissage. 
thrown [Oroun]. See throw 2 . 

throwster j/Oroustar], s. Tex: Organsineur m, moulineur m, 
tordcur m (de soie). 

thrum 1 fOram], s. I. Tex: (Usu. pi. or coll.) Penne(s)/(/>/). Thrums 
left at the end of the web, bouts laiW-s A la fin dc la piece. See also 
primrose. 2. pi. Nau : Lardage in. 
thrum 2 , v.tr. (thrummed; thrumming) Nau: Larder (un paillet) 
Thrummed mat, paillet larde ; ba lernc/. 
thrum 3 , s. Son in monotone (d’une guitare, d’un piano). 
thrum 4 , v.tr. & i. To thrum (on) a guitar, pincer de la guitare ; 
s’escrimer sur une guitare. To t. on the piano , tapoter le piano 
To t. on the tvindozv-pane, tarribouriner sur les vitres. 
thrummy ('Orami], a. (Of substance) Fibreux, poilu ; A buns non 
coupes. 

thrush 1 [ 0 rA$], s. Orn: (a) Grive /; F: calandrette /. See also 
MISsFl.-TIIRUSH, SONG-1 1 IRUsh. (ft) Long-logged thrush, crateropc m. 
thrush 2 , s. I, Med: Aphtes mpl (des nouveau-nes); tnuguet m, 
blanchet in. 2 . Vet: Teigne f; echaufTement m dc la fourcbetto 
(du cheval). 

thrust 1 [Gr.\stj, r. I* («) Poussee /. With one thrust he broke the 
door in, d’une seule poussee il enfonva la porte. To give sth. a t. 
with one's foot, donner un coup de pied A qch.; pousser qch 
du pied, (ft) Coup m de pointe. Fenc: Coup d’estoc; passe /; 
A: estocade /. Fenc: Thrust and parry, la botte et la parade. 

F: The thrust and parry (of debate), assaut m d’esprit; ripostes fpl 
du tac au fac. Lanco thrust, coup de lance. To make a thrust 
at s.o., porter un coup d’estoc, un coup de pointe, un coup de 
lance, A qn ; porter, pousser, allongcr, une botte a qn. To make 
a time thrust, tirer sur le temps. F: A shrewd thrust, un trait, une 
critique, qui frappe juste. That teas a t. at you, c’<;tait un coup de 
boutoir, une attaque, A votre adresse ; e’etait une pierre dans, 
votrejardin. See also cut 1 2, home-thrust. 2. (a) Mcc: Poussee, 
butce /. Negative thrust, reaction /. Cam thrust, poussee de la 
came. Connocting-rod thrust, reaction de la bielle. Lateral thrust 
of an arch, of the ground, poussee laterale d’une vodte, du terrain 
T. of a propeller, poussee d’une h<*lice. The thrusts meet, les rnate- 
riaux m se contrepoussent. To take the thrust, (i) assurer la 
poussee ; (ii) contrebuttcr la poussee. To carry the thrust, travaillcr 
a la poussee. See also bearing 2 a, und-tiirust. (ft) Geol: Che- 
vauchement m, chariiage m (des plissements). 3. Mec.E: ^ thrust 
bearing , q.v. under REARING 2 2 . 

'thrust-block, s. Mec.E: (Palier m de) butee /; tfite f do 
poussee. 

'thrust-button, s. Mec.E: Grain m de butce. 

'thrust-collar, s. Mec.E: Collet m (du palier) de but^c; 
rondclle / de butee. 

'thrust-plane, s. Geol: Plan m de charnage, de poussee. 
'thrust-shaft, s. Mec.E: Arhre m de butee. 
thrust”, v. (p.t, thrust; p.p, thrust) I. v.tr. (a) Pousser (qn, qch.) 
(avec force). To thrust sth. into sth., enfoncer, F: fourrer, qch. 
dans qch. To thrust one’s hands into one’s pockets, fourrer, 
plonger, les mains dans ses poches. To thrust s.o. into a dungeon, 
plonger, jeter, qn dans un cachot. To thrust a dagger into s.o.’s 
back, enfoncer, plonger, un poignapi dans le dos de qn. To thrust 
one’s nose into everything, fourrer son nez partout. To t. an 
attack home, pousser une attaque A fond. To thrust sth. through 
sth., pousser qch. A travers qch. To thrust one’s head through, 
out of, the window, passer brusquement la t£te par la fenetre. 

To thrust sth. under s.o.'s nose, fourrer qch. sous le nez de qn. 

(ft) To thrust sth. (up)on s.o., forcer qn A accepter qch. ; imposer 
(son opinion) A qn ; F: jeter qch. a, la tetc de qn. To thrust 
oneself upon s.o., s’imposer A qn, chez qn; imposer sa compagnie 
a qn. They are to have thrust upon them laws that they do not want, 
ils vont se voir imposer une legislation dont ils ne veulcnt pas. 

(c) To thrust oneself, one’s way, through the crowd, abs, to thrust 
through the crowd, se frayei; un chjcmin A, travers la foule. To 
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thrust P»«t s.o., ^carter qn pour passer. 2. v.i. (a) To thrust 
at s.o., (0 porter un coup de pointe k qn (avec sa canne, etc.); 
rii) Fenc: porter un coup destoc k qn; frapper qn d’estoc; 
oortcr, pousser, allonger, une botte k qn. Fenc: To t. in tierce, 
auarte , tirer en tierce, en quarte. F : To thrust and parry, 
faire assaut d’esprit; riposter du tac au tac. See also cut 2 i. 
i'm The mountains t. northwards, lea montages s’enfoncent avi 
nord. ( c) (Of forces) To t. one against the other , se contrepousser 
Av: The plane thrusts against the hand-control , l’avion pousse 

dans la main. 

thrust aside, away, v.tr. Rcpousser, ^carter (cin, qch., la 

tentation). 

thrust back, v.tr. Rcpousser violemmcnt (la portc, etc ) 
thrust down, v.tr. Pousser (qn, qch.) en has. He was thrust 
down on his chair , on le forya k s’asseoir. 

thrust forward, v.tr. I. Pousser (qn, qch.) en avant; avancer 
(la main, etc.). 2. To thrust oneself forward, (i) S e faire valoir, 
ee mettre en avant; (ii) s’ingcrei dans une affaire. 

thrust OUt, v.tr. I. Pousser (qn, qch.) dehors. To t. nut one's 
head, passer la tete dehors. To thrust out one’s tongue, tirer la 
langue. 2. To thrust out one’s hand, avancer la main; tendre 
vivement la main. To thrust out one’s chest, bomber la poitrine; 
*e cambrer. To t. out one's legs, allonger les jambes. 

thrust through. I. v.tr. Transpcrcer (qch.). 2. v.i. Percer. 
thrust up, v.tr. Pousser (qn, qch.) en haut; lever vivement 
(la main) ; iflcver vivement (une <*chelle de sauvetagej. 

thrusting, s. I. Poussee/. T. of sth. into sth .. enfoncement m 
de qch. dans qch. 2. Fenc: Coup m d’estoc, de pointe. Thrusting 
weapon, (i) (sword) armo/ d’cstoc ; (ii) (lance) arinc d’hast. 

'thrusting-screw, s. Vis / a pressimi (d’une pressc 
fromage). 

thruster ['OrAstor], s. I. Fenc: Tireur m. 2 .(a) Fen: Chasseur rn 
a roiirie qui ne sait pas gardcr sa place, qui pousse de 1’avant. 
(h) F: Arriviste mf. 

Thucydides [Gju'sididiiz]. Pr.n.m. (Jr.Lit: Thucvdide. 
thud 1 f()Ad|, s. Biuit sourd ; son mat; floe m To fall with a t., 
lumber avec un bruit sourd. 

thud 2 , v.i. (thudded; thudding) Tombei avec un bruit sourd 
^mettre un bruit mat. His feet went thud , thud, on the flags, ses pas 
resonnaient sourdernent sur les dalles. A bullet thudded into thi 
wall, une ballc s’enfonya dans le mur avec un son mat. 
thug [OAgJ, s. I. Hist: Thug m, etrangleur m. 2. IJ.S: F: 
Apache m, assassin rn, bandit m. Political adventurer and his thugs, 
aventurier m politique et ses homines de main, 
thuggee [OA'gi:], thuggery f' 0 Agoii], thuggism [' 0 Agizm], s. 

(a) Thuggisme rn. (b) F: Barulitisrne rn. 
thuja rOjiudjo], s. Hot: — thuya. 

Thule f'Ojuili], Pr.n. A.Geog. & F: Thul^/. 
thulium ['Ojudiam], s. Ch: Thulium rn. 

thumb 1 [Oaui], s. I. Pouce m. To hold sth. between finger and 
thumb, tenir qch. entre Jo pouce ct l’index. F: His fingers are all 
thumbs, il est maladroit de ses mains ; il a la main maladroite 
e’est un empotd; il casse tout. To be under s.o.’s thumb, etre 
sous la domination sous la coupe, de qn; etre dependant de qn; 
fiuhir la loi de qn. To keep s.o. (well) under one’s thumb, tenir 
qn en tutelle ; tenir qn tr£s sujet. She's got him right under her t., 
die lc mine k la baguette; elle le fait marcher comme die veut. 
To bite one's thumbs, se ronger les poings de d^pit. A: To bite 
the thumb at s.o., faire la Ague a qn ; narguer qn. To twirl one’s 
thumbs, tourner les pouccs. P: Thumbs up I chic alors ! rupin 1 
See also i.ady's-thumb, nut a, rule 1 i, Tom Thumb, twiddle. 
2. Coquille/ (de loquet). 

'thumb-blue, s. Ind: l.aund: Indigo m en petits pains, 
'thumb-cleat, s. Nau: Poignle/de hublot. 

'thumb-cuffs, -fetters, s.pl. Hist: Poucettes f (de torture), 
'thumb-index, s. I. 'Pouches fpl , onglets mpl (d’un registre, 
etc.). Bound with thumb-index, reli£ avec encochcs. 2. Reper¬ 
toire rn k onglets. 

'thumb-indexed, a. (Annuairc m, etc.) k onglets. 
'thumb-latch, s. Loquet m k poucier. 

Lcvier rn k poussette. 

Marque / de pouce. 

Ongle m du pouce 
minuscule; (ii) F: 


[thus 


'thumb-lever, s. 
'thumb-mark, s. 


'thumb-nail, 


(i) Art: croquis i 
vignette /. 

Thumb-piece, 


Thumb-nail sketch, 

description concise ; 


m, poussoir 


(d’un 


Poucier rn, bouton 

loquet, etc.). Roughened t.-p., bouton quadrille, 
'thumb-register, s. = thumb-index 2. 

'thumb-screw, s. I. Vis aitee, k ailettes, k oreilles ; papillon m. 
2. Hist: Poucettes fpl (de torture). 

'thumb-stall, s. I. Poucier m (de cordonnier, d’ouvrier 
voilier, etc.). 2. Med: Surg: Doigtier m pour pouce ; F: pouce rn. 
'thumb-tack, s. U.S: Punaise/ (pour planche k dessin, etc.). 
thumb 2 , v.tr. I. Manier (qch.) maladroitement. To t. the piano, 
jouer gauchcment du piano. 2. Fatiguer (les pages d’un livre). 
Well-thumbed book, livre fatigu£, F: culott£ ; livre souvent fcuillete ; 
livre qui porte la trace de nombreuses lectures. F: Well-thumbed 
phrase, expression rebattue, ressass^e; vieux cliche. 3 * U.S: To 
thumb one's nose at s.o., faire un pied de nez h qn. 
tliumbling ['OAmliq], s. F: Nain w, petit poucet. 
thump 1 [ 0 Amp], s. I. Coup sourd; cognement wf, battement m 
(d’un mdcanisme). To fall with a thump, tomber lourdement, avee un 
bruit sourd. 2. Coup de poing; bourrade/. To give s.o. a friendly 
t. on the back, donner k qn une bourrade amicale dans lc dos. 
thump*, v.tr . fsf i. Bourrer (qn) de coups; F: cogner (qn); 
frapper (qch.) 4 grands coups; marteler (qch.). To t. (on) the 
table, cogner sur la table, frapper la table du poing. They began 
to t. one another, ila ont comment k se cogner, k se donner des 
coups de poing. To thump the keys of the piano, s’escrimer, 


TUB-THUMPER, 
il (elle) est de taille 1 
That's at.! en voilik 


per qn ; 
name of 
perm is ? 


* 7 * C . T .' SU J’. e P ,ano * To thump out a tune, taper un air (au piano). 

e thumping (about) overhead , des pas qui rfoonnent lourdement 
au-ticsMis de nous. His heels went thump-thump on the flags, 
ses talons sonnaient lourdement, sourdernent, sur les dalles. 
10 thump (on) the big drum, battre la grossc caisse. My heart was 
umping, rnon ocur battait fort, tumultueuscmcnt, k grands 
couns, a se rompre. 

1 Upping 1 , a. I. Qui cogne, qui fiappe. 2. F: finoime, 
colossal, -aux. Thumping Ue, mensonge m enormc. This is a t. He, 
le mensonge est de taille. 

-> *• I- Coups sourds; battement m, cognement m. 

2. (1) Coups oe poing ; (ii) bourrades (amicales). 
tnumper [ ©Ampor], .v. I. Cogneur m, frappeur m. T. on the big 
drum, hattcur m de grossi caisse. See also 
: (d) Chose / enorine Isn't it a t.! 

(b) To tell thumpers, en tonter de fortes, 
une tor to 1 

L tu:n ^ Pr.n. (icog ■ l’hounc. The Lake of Thun, Lake 
Thun, le lai <lc- Thoune. 

thunder 1 f ©Aiulor], s. 1. (a) Meteor : Tonncrre m. Peal of thunder, 
coup m dc tonnerre. There is thunder in the air, (i) le temps est 
“ 1 ; Cn) h : ! attnosphcie (de l asscinblce, etc.) est orageuse. 

(0) /* ; The thundor of the guns, le tonnerre du canon. Thunder 
of applause, tonneric d’applaudissenicnts. Voice of thunder, voix f 
de tonnene. 2. A. & Lit: (a) La foudre. (b) Lit • F. >udie rn. 
The thunders of Jupiter, of the Pope, les loudrcs rn ill Jupiter, 
les foudres / du Pape. F: To steal s.o.'s thundor antu 
couper Fhcrhc sous le pied k qn. 3. F: Why in the 
thunder did you permit it? pourquoi diable l’avez-vous 
See also BIACK* I. 1, B 1 OOD-AND-THUNDhR. 

'thunder-ball, s. Metfor: Cclair rn en houle. 
'Thunder-bearer (the), s. Lit: Jupiter tonnant. 
'thunder-blast, .? Pact: Coup w de tonnerre. 
'thunder-clap, ?. I. Coup m dc tonnerre. 2. F: Coup 
inattendu ; coup dt foudre. 

'thunder-cloud, ? \uagc orageux. 

'thunder-fish, s. hh: 1 . Loche / detang. 2. (Of the Mile) 
Silure rn elcctnquc ; m.il.ipo'iuie m ; F: tonnerre hi. 

'thunder-head, s. Meteor: Partie suptfricurc d’un cumulus 
(qui presage 1’orage' 

'thunder-shower, s. Pluic f d’orage , pluie. averse, accom- 
pagn^e de tonnerre. 

'thunder-storm,?. Orage m. See also duck 1 i. 
thunder", v.i. & tr. I. Tonner. It is thundering , il tonne. F: The 
cannon thundered, le canon tonnait. Tho avalanche thundered 
down, 1 ’avalanchc roula dans un bruit de tonnerre. Tho artillery 
thunders past us, l’artilleiie passe devant nous avec un bruit de 
tonmrrc. 77 /e sea thunders under our windozvs, la nu*r gronde sous 
nos fenctres. 2. F: To thunder (out) threats, tonner, fulrniner, 
des menaces. To thunder away at s.o., to thunder out against s.o., 
tempeter contre qn ; fulrniner un violent requisitmre contre qn ; 
tonner contre qn. To t. against an abuse, fulrniner contre un abus. 
To thunder out an order, donner un ordre d’une voix tonnante 
thundering 1 , a. 1. Tonnant; fulminant. Rom.I fist: The 
Thundering Legion, la Foudroyante, la Fulininante. 2, F: To be 
in a thundering rage, etre dans unc rage a tout casser; etre trans¬ 
pose de fureur. What a t nuisance! ce quo e’est embetant! quelle 
scie! A t. lie, un mensonge formidable, ado. A thundering 
great fish, un poisson formidable. I'm t. glad to see you! je suis 
joliment content de vnus voir I A t. good licking , une belle raclee. 
-iy, adv. I. Avec un built de tonnerre. 2. F: Joliment, 
excessivement. 

thundering 2 , s. I. T’onnciie >n. 2. F: Bruit retcnriss.int; 
bruit de tonneire. 

thunderbolt [' 0 And.»rboult|, s. I. (Coup rn de) foudre/. The news 
came upon me like a t. } eelte nouvelle fut un coup de foudre pour 
rnoi. See also Jovu. 2. F: Nouvelle foudroyante. 3 .A: (a) Me¬ 
teorite rn. (b) Belemnite/. outil m en silex, etc. 

Thunderer ['OAndorar], s. The Thunderer, (i) Myth: Jupiter 
tonnant; (ii) Hum: A: (le journal) le Times. 
thunderous ['OAndaias], a. I. (Of weather) Orageux ; menayant. 

2. (Of voice , etc.) Tonnant; (of applause) a tout rompre. 
thunderstroke ['©Andorstrouk], s. Coup m de foudre. 
thunderstruck ['OAndnrstrAkj, a. F: Confondu, abasourdi, 
foiidroy< 5 , sid^r^. To be thunderstruck, tomber des nues ; etre 
atterr^. 

thundery f'OAndari], a. Orageux. T. weather, temps rn d’orage. 
Thurgau ptuargau]. Pr.n. (Jeog: La Thurgovie. 

Thurgovian [tuar'gouvion], a. & s. Geog: Thurgovien, -ienne. 
thurible [ OjuariblJ, ?. Fee: Encensoir m. 
thurifer ['Ujuarif.w], s. Ecc: Thuriferaire m. 
thuriferous fOju'rilbrAs], u. Rot: Thutifere. 

Thuringia [Oju'rind^ia]. Pr.n. Geog: La Thuringe. 

Thuringian [0ju'rind3i.)nJ,//. & s. Geog: Thuringien, -ierne. 
Thursday ['Oo:rzdi] t s. Jeudi m. Maundy Thursday, Thursday in 
Holy Week, Thursday before Easter, le jeudi saint. Holy Thurs¬ 
day, (i) (properly) fete / de V Ascension ; (ii) le jeudi saint. On 
Thursday, (lc) jeudi. He oomos on Thursdays, il vient le jeudi, 
occ. il vient les jeudis. He comes et'cry T. il vient tons les 
jeudis. 

'Thursday 'Island. Pr.n. Geog: L’ile/de Jeudi. 
thus [das], adv. Lit: I. Ainsi ; de cette fay on ; de cette maniere ; 
comme ceci. If you do it t., si vous le faites comme cela. Thus 
(spoke) Aeneas, ainsi parla £n<?e. U.S: She must have her coffee 
thus and so, il lui faut preparer son cafe de telle et telle maniere. 
2. Ainsi, done. Thus, when he arrived . . done, lorsqu’il 
arriva. ... T. we are no further forward , de sorte que nous ne 
sommes pas plus avaneds. 3. Thus far, jusqu’ici; jusque- 14 . 
Having gone t. far . . en itant arrive la. . . . Thus much. 
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autant que cola (et pas davantage). T. much is certain: that . 
ce qui est certain, ce qu’il y a de certain, c c-st que. • * * 
thusly rflAsli]. thuswise ['AAswaiz], adv. F. & Hum: « THUb 
thuya [Tjurja], s. Bat: Thuya tn. 

thwack 1 * 2 [flwakj, s. & v.tr. - whack 1 * . . 

thwart 1 [Gwoirt], s. Banc m de nage, traversm m (u une ernbarcatjon;. 
thwart 2 . A: I. adv. & P rt 'p. — athwart. 2 . a. transversal, 


-aux ; transverse. 

'thwart-carling, s. Nan: Galiote/. 

'thwart-ship. A T au: I. adv. Transversalcment; en travers. 
2. a. Transversal, -aux. 

thwart 3 , r.tr. Contrarier, contrccarrcr (qn); traverser, dc*jouer, 
les me nee s de (qn); barrer le ehemin a (qn). To t. s.o.'s plans, 
so mettle, se jeter, a la traverse, en travers, des projets de qn ; 
circonvenir, frustrer, dejouei, les projets de qn. To be thwarted, 
essuyer un echec ; trouver plus fort que soi. Hr thwarts me in every¬ 
thing I do, il me cruise dans tout ce que je fais. Hope thearted by 
death, esperante fru.strtfe par la mort. 
thy [Aai], poss.a. (thine bejote a noun or adj. beginning with a rowel 
sound) A. & Lit: (except as used by Quakers or in prayer) Ton, 
f. ta, pi. tes ; (in the fern, before a navel sound) ton. Thy service, 
ton service. Thy glory, ta gloire. Thy friendship, ton arnitie /. 
Thy father and mother, ton pc re et ta mere; tes p£re et m£re. 
Thine own son, ton propre fils. Thy hair is white, tu as les rheveux 
blancs. Hast thou hurt thy foot? tu t’cs fait mal au pied? 
Thycstcan [Oai'estian], a. (WJ.it: (Festin) de Thveste. 

Thycstcs [Gai'estfiz]. Pr.n.m. GrJJt: Thveste. 
thyiad ['Oauadj.r. Gr.Ant: Thyado/, bacchante/, 
thylacinc ['Oilasin], s. Z: 'rhvlacinc »i. 
thylose ['Oailous], s. =■- tylose. 

thyme [taitn], s. Hot: Thvm m. Wild thyme, shepherd’s thyme, 
serpolet m ; thym batard. Garden thyme, thym coinmun. Thyme 
oil, essence /de thym. 

thymclaea [Oimi'Ina], s. Hot: Thyinclce/,passerine/, 
thymelaeaceae [Oirmli'eisii:], s.pl. But: Thymcleacces/. 
thymclc f'Oirnili:], s. A.Gr.Th: Thymele tn. 

thymic 1 ['GaimikJ, a. Anal: Med: Thymique. Thymic asthma, 
asthtne m thymique. 

thymic 2 ['Oaimik, 'tairnik], a. ('ll: Thymique; derive du thym. 

Thymic aoid, thymol rn. 
thymol ['Oaimol], s. Pharm: Thymol m. 
thymus ['Oaimnsj, s. Anat: Thymus (gland), thymus m. 
thyroid ['flaimid], a. Anat: (Cartilage tn, glande /) thyioide. 

Pharm: Thyroid gland extract, extrait in thyroide. 
thyroidectomy [Oairai'dektomi], s. Surg: Thyroidectomir/. 
thyroidism ['Oainidizm], s. Med: Thyroidisme m. 
thyrse [Oa:rs], s. Gr.Ant: Bot: 'Hiyrse m. 

Thyrsis ['Goirsis]. Pr.n.m. Lt.Lit: Tircis. 
thyrsus, pi. -i ['Gonsos, -ai], s. Gr.Ant: Bot: Thyrse m. 
thysanopter [Gisa'naptar], s. Knt: Thysanoptfre tn, thrips m. 
thysanopterous [Gisn'mptnmsJ, «. Knt: Des thysanopttres ; des 
thrips. 

thysanura [Oisa'njuortfJ, S.pl. Knt: Thysanourcs m. 
thysanuran [Oisa'njuoranj. Knt: I. a. Appartenant aux thy- 
sanoures. 2. s. Thysanoiire tn. 
thyself [Aai'sclf], pron. See self 1 4. 
tiara [ti'ona], s. Tiare /. 

Tib [tib] . I. Pr.n.f. A : ? Isabelle. 2. s.f. A : (a) Fille du peuple. 
(b) Fillo publique. F: On (Saint) Tib’s Eve, aux calendes grccques ; 
jamais. 

Tiber/the) [Aa'taiborJ. Pr.n. Geog : Lc Tihre. 

Tiberian [tat'bitoiionj, a. I. Tibcrien; de Tibcre. 2. De 
Tiberiade. 

Tiberias [t.u'biiaritfs]. Pr.n. A.Geog: Tiberiade. The Lake of 
Tiberias, lc lac de Tiberiade; la mer de Galilee. 

Tiberius ftai'birnriAsJ. Pr.n.m. Rom.Hist: Tibere. 

Tibet fti'bet]. Pr.n. Geog: Le T(h)ibot. 

Tibetan [ti'bet(;»)n], a. & s. T(h)ibetain, -aine. 
tibia, pi. -ae ['tibia, -i:], v. Anat: Knt: 'Libia tn. 
tibia! ['tibiM], a. Anat: Tibial, -aux. 
tibio-tarsal [tibio'tu:rs(«>)l], a. Anat: Tihio-tarsien, 

Tibullus [ti'bAlnsJ. Pr.ti.rn.LtJ.it: Tibulle. 

tic [tikj, s. Med: Tic tn. Tic douloureux [dulu'roj, tic douloureux, 
ticnodroma [tiko'droumu], .v. Orn: Tichodiome m. 

Ticino (the) [<V>ti'l$i:nol. Pr.n . Geog: I. Le Tessin. 2. The river 
Tioino, lc Tessin. 

tick 1 [tik], s. I. (n) Tic-tac m. F: On the tick, a l’hcure sonnante, 
tapante. You are here on the t., vous etes a la minute. At seven 
to the tick, on the tick of seven, & sept heures tapant. (b) F: Mo¬ 
ment m, instant in. I should be recognized in a tick, je serais reconnu 
en un instant. I am coming in a tick, in two ticks, in half a tick, 
j’arrive dans un instant, en inoins d’un instant, dans deux secondes, 
dans un quart de seconde. Half a tick l un instant 1 Hell do it in 
ttvo ticks, il fera ya en moins de rien. 2. (a) Marque f, pointage m, 
trait tn (affirmant l’exactitude d’un compte, etc.). To mark with 
a tick, pointer. To put a tick against, to, a name, faire une marque 
k un noin ; pointer un nom. ( b) Tiqueture / (du plumage d’un 
oiseau); moucheture/ (d’une fourrure, etc.). 

'tick-'tack 1 , 'tick-'tock 1 , s. 1. Tic-tac m (d’une pendule, 
etc.). 2. Turf: Tick-tack man, aide de bookmaker qui est charge 
d’envoyer h son chef, au moyen de signaux manuels, les cours des 
grands “books”. 

'tick-'tack 2 , 'tick-'tock 3 . I. v.i. (Of clock, etc.) Faire tic-tac; 
tictaquer. 2. v.tr. Turf: etc: Envoyer (un message) au moyen de 
signaux manuels. 

'tick-tick, s. ( Nursery language) Montre/, pendule /. 
tick 3 . I. v.i. (Of clock) 1 Faire tic-tac; tictaquer; battre. 2 » v.tr.l 
tick off 1 . 

tick off, v.tr. I. Pointer (une liste, un article sur une liste, I 


etc.). To t. off items in an account , pointer les articles d’un compr e . 
To t. off a name, faire une marque b un nom. 2. F: Rernbarrer 
(qn); remettre (qn) k sa place. To get ticked off, se faire rernbarrer; 
P: se faire cmballer. 

ticking off, s. I. Pointage m. 2 . F: Repnmande/. 
tick out, v.tr. (a) (Of telegraph) Enregistrer (un message). 
(b) (Of telegraphist) Kxpedier, lancer (un message). 

tick over, v.i. I.C.E: (Of engine) Tourner au grand ralenti. 
ticking over, s. (Marche / au) grand ralenti (d’un motcur 
d’auto ou d’avion). 

ticked, a. (Plumage, etc.) tiquete ; (chcval, etc.) mouchet^. 
ticking 1 , s. 1. Tic-tac tn. 2 . — tic king off i. 

tick 3 , s. I. Arach: 'Pique / (du betail, etc.). Dog-tick, tique, 
ricin in, des chiens. 2. Knt: Tick-(fly), hippobosque m, rnouche/ 
araig n 6 c. Horse-tick, hippobosipic des chevaux. Dog tick(-flv), 
mouchc des chicns. U.S: As full as a tick, plein comrne un oruf. 
See also siifkp-tick. 

tick 4 , s. P: Credit m. To buy sth. on tick, acheter qch. i credit, 
a Peril. IVe shall have to go on tick, nous allons t^tre obliges dc nous 
fournir a credit. To open a tick account for s.o., P: ouvrir un oeil 
a qn. 

tick 5 . P: I. v.i. To tick with s.o., (i) (of buyer) obtenir du credit 
chez qn ; (ii) (of seller) faire credit a qn. To t. with s.o. for sth., 
acheter qch. a credit chez qn. 2. v.tr. To tick a sum, faire inscrire 
une sormne a son compte. 

tick", s. I. Knvcloppe/, toile/(a matelas). 2 . ^ TU'king 2 . 

ticker ['tik^r], s. I. (a) £chappement tn (d’une montre). 
(b)F: Montre/; P: tocante/, toi]uante/, patraque f. (c) F: Le 
occur. There's something wrong with my t ., j’ai le ca*ur malade; 
e’est lc cceur qui ne va pas. 2. Tg: (a) 'Pelegraphe imprimeur. 
(b) 'Pikker m ; (contact m a) trembleiir rn. 

ticket 1 ['tiket], I. Jfillct rn (de ehemin de fer, de theatre, de 
lotcric, etc.) ; ticket m (dc metro, d’autobus, etc.). Book of tukets , 
carnet m de cachets in, de tickets. Complimentary tioket, billet de 
favour; billet donne a titre gratieux. Soup ticket, bon in de soupe. 
Th: Box ticket, stall ticket, coupon tn de loge, coupon de fautcuil 
d’orchestre. Th: etc: Your cloak-room tickot, votre numcro tn 
de vesliairc. Rail: Single ticket, billet simple; billet d’aller. 
Rotum ticket, billet d’aller et retour. Cheap tioket, billet a prix 
reduit. Excursion tickot, billet de train de plaisir. Privilege ticket, 
billet de faveur. Thi*ough ticket, billet direct, pour tout le voyage. 
Excess tickot, billet de declasscment. Luggage tickot, bulletin tn 
(d’enregistrernent) de bagages. Left-luggage ticket, cloak-room 
tickot, bulletin, ticket, de consigne. Hoservod seat ticket, ticket de 
place reservee. Platform ticket, billet de quai ; laissez-passer tn tnv. 
See also COMBINLD, DAY-TICKET, HALF-FARR, LANDING* 1, MONTHLY 1 I, 
Nll’f’tH I, PAWN-TICKET, SEASON-TICKET, TOURIST TICKET, 1 KANS- 
FER 1 i, week-end 1 . 2. (a) Com: (Prioe-)tickot, Etiquette f, 
billette/; (when mounted on pin, eti.) liche /. (b)St.Exch: Fiche. 
3. Pol: U.S: (a) Liste / dcs candidats. (b) F: The democratic 
tickot, le programme du parti dtfmocrate. 4. (a) 1M1I: Xau : 
Urdre m dc paiement (qui accompague le conge detinitif). To get 
one’s ticket, reccvoir son conge definitif; etre libere (du service). 
F: To work one’s ticket, se faire reformer frauduleusement. 
(b) Nau: F: To get one’s (master’s) ticket, passer capitame; 
passer son brevet de capitaine. Av: To get one’s (pilot’s) ticket, 
obtenir son brevet de pilotc. (c) Ticket of leave, see l.nvii 1 2. 

5 • P ■ That’s the ticket! voila qui fera l’affaire 1 a la bonne heure ! 
e'est bien 9a 1 e’est y a meme 1 His conduct , her way of dressing, is 
not quite the ticket, sa conduite, sa manicre de s’habiller, ilctonne un 
pen, est un peu deplacce. 

'ticket-collector, s. Rail: Controleur in (de billets), 
'ticket-day, s. St.Exch: Jour m de la declaration des noms ; 
veille/de la liquidation. 

'ticket-holder, s. Voyagcur, -euse, spcctateur, -trice, mum(e) 
d’un billet. Season-tioket-holder, abonne, -ee. 

'ticket-inspector, 5. Controleur m (d’autobus, etc.), 
'ticket-office, s. U.S: — booking-offic e. 

'ticket-porter, s. A: Conimissionnaire tn (titulaire d’une 
plaque) de la Cite de Londres. * 

'ticket-punch, s. Rail: Poinyon m de controleur; poin- 
yonneuse f. 

'ticket-punching, s. Rail: Poinyonnage m, poinyonnement tn, 
des billets. 

tickets v.tr. (ticketed ; ticketing) Ktiqueter, marquer (des mar- 
chandises, etc.). 

ticketing, s. £tiquetage m. 

ticketer f'tikitor], s. Irul: Rtiqucteur, -eusc. 

ticking 2 ['tikiij], s. Toile /, coutil m , k matelas ; treillis m pour 
matelas. 

tickle 1 [tiki], s. Chatouillcment tn. To give s.o. a t. % chatouiller qn. 
To feel a tlokle in one’s throat, avoir un chatouillement dans le 
gosicr. 

tickle 2 . I. v.tr. (a) Chatouiller (qn). F: (Of food, c vine) To 
tickle the palate, chatouiller lc palais. To tickle s.o/s fancy, atnuser 
qn. Music that tickles the ear, musique / qui fiatte l’oreille. See 
also ivory 1, palm 2 1. (b) F: Amuser (qn). I zvas tickled at the 
idea, l'idee m'a beaucoup amuse. To be tickled to death at, by, 
sth., se tordre de rire a l’idee, i la vue, de qch. U.S: Vd be just 
tickled to death to see you again , je serais enchant^, ravi, de vous 
re voir. I was tickled to death at the news , cette nouvelle m’a 
transport^ de joie, m’a mis au comble de la joie. (c) Aut: To 
tiokle the carburettor, presser h plusieurs reprises le bouton de 
poussoir du carburateur; agir sur le pointeau; noyer le carbura- 
teur. (d)Fish: P£cher (la truite, etc.) & la main. 2. v.i. My hand 
tickles, j’ai des chatouillements k la main. 

up, v.tr. F: R^veiller, exciter, stimuler (qn). 
tickling 1 , a. Chatouillant. Tickling cough, toux / d’irritation. 
tickling 2 , 1. 1. Chatouillement tn. 2. Fish: P6che/ 4 la main. 
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tickler f'tiklarl, *. l.I.C.E: Bouton m dc noyagc; titillateur m 
(du carburateur). 2 . (a) Vrai probltme; question embarrassantc 
(b) Sujet d^licat; affaire delicate. 3. U.S: Aide-memoire m inv 
ticklish ['tikli$], a . I. Chatouilleux, -euse. 2. (a) (Of pen.) Suscep¬ 
tible. (&) (Of task, etc.) D^licat, difficile ; (of undertaking) scabreux • 
(of question) chatouilleux. A ticklish subject, un sujet deli cat* 
brOlant. To be in a t. situation , sc trouver dans un e situation 
delicate, critique. 

ticklishness i'tikliSnosl, s. I. Sensibility / all chatouillement 
2. (a) Susceptibility/. ( h) Difficulty/, delicatesse/(d’une tache, etc V 
ticky |/tiki], s. (In S. Africa) Pi£ce/de trois pence, 
tidal ['taid(a)lj, a. I. Qui rcR-ve de la marec. Tidal energy, y ne rgie 
marymotrice. Tidal wave, (i) raz de maree (dQ <\ un souiyvement 
des fonds); vague / dc fond ; irruption / de la mer; (on river) 
barre / de flot; (in estuary) mascaret m ; (ii) dot m dc la maree ; 
(iii) F: afflux tn (de passion violente, etc.) ; (iv) vague (d’enthou- 
siasme, d’indignation populaire). 2. (a) (Of river, harbour , etc.) 
A mar^e. Tidal basin, bassin m a flot; darse /. ( b) Tidal train, 

train m de maree. 3 * Physud: Tidal air, air m de respiration, 
tid-bit ['tidbit], s. — TIT-BIT. 

tiddle-nsh ['tidlfiS], s. Irh: Ange m dc mer. 
tiddler f'tidbr], s. Ich: F: ~ stickleback. 
tiddly ftidlij. 1. «. P : Ivre, P: pompette. 2. s. P: Boisson / 
alcooliquc. 

tiddlywinks ['tidliwiijks], s. Games: J cu m de la puce. 
tide 1 [taid], s. I. A: Temps m, ypoque /, saisori f. Still used in 
compounds. Ascension-tide, temps, semaine /, de 1 ’Ascension. 
See also Christmas-tide, Easter tide, eventide, Whitsuntide. 
2 , Marye /. Rising tide, flood tido, mary<* montante, flux m; 
Nau: (marye de) flot m. Falling tide, marye descendante. High 
tide, marie haute ; haute marye. At high tide, k la maree haute ; 
nu plein dc la mcr. Low tide, maree basse. Lee tide, marec qui 
porte comma 1 c vent. Counter tide, marec contraire. See also 
EBIl-'l IDE, HALF-TIDE, INCOMING 1 I, NE*P X , SPRING-'! IDE, WFV- 
THE'H 1 3. The t. comes in , la marye arrive, gagne, monte. Rise, fall, 
of the t., montee /, baisse /, de l’eau. Here there is a rise and fall 
of the t. of ten feet, ici la mer marne de trois metres. Against the 
tide, k contre-marye. F: To ignore the rising tide of popular 
discontent, ne printer uueune attention au meeontentement populaire 
qui croit de jour en jour. It is no use ignoring the rising inutile 
dc poursuivre une politique d’autruchc. (Of ship) To go out 
with the tide, partir k la maiye. To go with the tido, xuivre le 
courant. To go against the tide, prendre le contrc-sem dc la marec. 
Sir also swim 2 I. 1, wind 1 . To work double tides, (i) faire double 
marye, (ii) F: travailler double ; travailler jour et nuit; travailler 
d’arrachc-picd. The tide of battlo turned, la fortune de la hataille 
tourna. To turn the t. of the battle, changer Tissue de la bataille. 
Prov: Time and tide wait for no man, la marye n’attend personne. 
See also STEM 8 2, TABLE 1 8, TURN 1 2, TURNING* I. 

tide-ball, s. Nau : Ballon m dc marye ; bombe/dc signaux. 
'tide-driven, a. Ilyd.E: Maremotcur, -trice. 

'tide-flap, s. Soupape / d’arr£t (dYgout). 

'tide-gate, s. Tort e/ k flot; yduse / (de bassin); varnigne / 
(dc marais salant). 

'tide-gauge, s. Marc(o)mytrc* m, mary(o)graphe tn ; cchclle / 

de marye. 

'tide-land, s. U.S: Torres inondccs (i) aux grandes maryes, 
(ii) k la haute marie. 

'tide-lock, s. Iicluse / de bassin k flot. 

'tide-mark, s. I. (a) Ligne,/ de maree haute, des hautes eaux 
(b) Laissc/ dc haute mer. 2. Kchelle/de maiye. 

'tide-pole, s. ^ tidr-gaugf. 

'tide-power, s. Force / de la marec ; energie empruntde aux 
marics ; F: houille hlcue. 

'tide-race, s. Raz m dc marifc ; mascaret m. 

'tide-rip, s. I. Rcvolin m de lame; clapotis m de marye. 
2. Raz m de maree. 

'tide-rodc, a. Nau: Navire yvite debout a la maree. 
'tide-waiter, .V. i. Adtn: A: Dnuanier m (de port). 
2, F: Cclui qui attend une occasion favorable, qui attend pour 
voir venir le vent; opportuniste tn. 
tide 2 . I. v.tr. (Of the tide) Torter, transporter. Drijtzcood tided up 
the river, bois flottant porri en amont par la marine. 2. (rt) v.i. Nau: 
Faire maree. ( b ) To tide it, faire route en profitant des rnarees. 
To tide it into port, out of port, entrer au port, sortir du port, 
grate a la marde; faire marie. 

tide in, v.i. Nau : Kntrer avec le flot. 
tide out, z'.t. Nau: Sortir avec 1 c jusant. 

tide over, v.tr. Venir a bout (d’unc difficulty). To tide over 
a diflioult period, to tide it over, (i) attendre la fin d’une periode 
difficile; (ii) sortir heurcusement d’une pyriode difficile. This 
money zvtll t. me over another three, months , avec cct argent je vais 
encore pouvoir durcr trois mois. This sum will t. us over, cettc 
somme nous permettra de surmontcr nos difficultys. 
tideless ['taidlns], a. Sans maree. 

tideway ['taidweij, s. Lit m de la maree; lit du courant. 
tidiness ['taidinas], s. Bon ordre; (of dress ) bonne tenue. Alania 
for t., la inanie du rangement. 

tidings ['taidiqz], s.pl. (Occ. with sg. const.) Lit: Nouvelle(s)/(/>/). 

To hear the glad t ., apprendre la bonne nouvclle. 
tidy 1 ['taidi], a. I. (a) (Of desk, room, etc.) Bien rangy, en bon ordre ; 
(of dress ) bien tenu. A clean and t. room, une chambre propre et 
nette. A t. little town, une petite ville proprette. Make yourself t. t 
faites-vous propre. ( b ) (Of pers.) Ordonn 6, qui a de l’ordre; 
(of servant, etc.) soigneux. He is very t ., il est d’unc extreme propreri; 
h a beaucoup d'ordre. 2. F: Assez bon; passable. To feel pretty 
tidy, sc trouver assez bien, ne pas aller trop mal. At a tidy pace, 

A un bon petit train. To cost a tidy penny, couter chaud. A tidy 
fortune, une fortune assez coquette; une jolie fortune. A tidy | 
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sum, une somme rondelette. She had laid by a t. sum, elle avait 
nV 8 J Ctlt n pelote » elle avai f un bas de laine bien rempli. 

7 X*/ 2 . rroprement; avec ordre. Everything was t. arranged, 
ou ctait a sa place, en bon ordre. T. dressed, proprement, 
soigneusement, mis ; mis avec soin. 
tidy , i. I . Vide-pocbe(s) tn inv. 2. Voile m, voilctte /, d^* chaise, 
e fauteuil. 3 * Street tidy, corbeille / ii ordures. 4* Hair-tidy, 
recipient m pour peignures. 

> U vl r * ^ an K^r ; mettre de Tordre dans, arranger (une chambre, 
etc.). To tidy one’s hair, s’arranger les ^ heveux. To t. the garden 
paths, nettover les allees du jardin. To tidy oneself (up), faire 
un bout, un brin, de toilette ; s’appreter. To tidy things up, tout 
rernettre k sa place. To tidy away the books, ranger les lures. 
To t. up a room, mettre une chambre en ordre, (le)mettre de l’ordie 
dans une chambre. T. up the rootn a bit, mettez un peu d’ordre 
dans la chainbie. T. up your things , seirez vos effets. Nau: To 
tidy up the rigging, alcstir le greement. Abs. To tidy up, tout 
remettie en place. 

tie 1 [taij, s i. (a) Lien m\ attache /. My family ties, mes lien-t 
de famille. F: Ties of friendship, liens, nceuds m, de Tamit»c. 
Our close ties with this dish ii t, nos attaches dans cette rygion. To 
break one’s ties with a party, se dysolidariser d’un parti. Tn sez'er 
the marriage tie of u man and wife, dymarier deux ypoux. (b) Assu- 
jettissernent in. Her children are a tie on her, ses enfants sont pour 
ell e une entrave continue He. She was more of a tie than a companion, 
clle ytait une attache plut6t qu’unc dame de compagnie. 2. (n) Lien 
(de cotde, de paille, d’osier, etc.); centaine / ^d'un echeveau). 
(h) Nau: Itaguc f. (c) I.acet m, cordon m (dc j.oulier). 
(d) Cost: (Nock-)tie, n<rud, cravate /. Made-up tie, ctavate toute 
faite. Four-in-hand tie, cravate-plastron /, />/ cravates-plastrons. 
Wearing a whit*’ (wning) tic, en cravate blanche F: A wlilte-tie 
affair, un diner d’appaiat; une soiree de letemonie. Woman’s 
fur tie, ciavate de fourrure. See also bow-tie. 3. Const: etc: 
Ch line /, crampon m, ancre/, ancrure /, moufle/, moise/, amoisc/, 
t ntretnisc/; tit.mt tn. Rail: U.S: Traverse/ (portant les rails). 
A v: (’able m d’haubannage. Const: Hooked tie, harpon m, harpe/f 
ancre a foureheite. Series <>f ties, ch unngc m. See also cross-tie, 
lvnd-tie, wall-he. 4. Mus: Liaison f (rattachant deux notes 
liecs). 5, (a) Sp: Match m ou course / k (‘gulite, h points ygaux, 
a eighty de points. To play off a tie, rejoucr un match h y-gality. 
Playing off of a tie , hanage tn. Tie award, prix m ex aequo. 
(b) Match de chatnpionnat. Sec also cup-mb. (c) The election 
ended in a tie, les candid its ohtinrent un nombre i 4 gal de suffrages. 

'tie-bar, s. I. Can't: Moufle (noyee dans la mayonnerie). 
2. (n) Mce.P 1 : etc: Tuant m ; barre/ d’entretoisement. (b) Rail: 
Kntretoisc f (de rail). 

'tic-beam, s. Const: Moufle / or m ; longrine /, moise /; en- 
trait m ; blochet m (de toil); tirant m (de charpcnte de fer, etc.) ; 
Civ.E: raineau tn (do pilotis). 

'tie-bolt, s. Mcc.E: etc: Tirant m. 

'tie-clip, s. Vince f h cravate, fixe-cravate tn. pi. iixe-cravates. 
'tie-irons,^/. Const: Chainage tn. 

'tie-pin, s. Epingle/dc cravate. 

'tie-plate, s. I. (a) Const: Ancre /. (b) Tlatpte / d’assise; 
tflle / tie jonction. 2. N.Ardi: Virure/d’hiloire. 3, Rail: Selle/ 
d’appui, d’arrOt (des rails). 

'tie-rod, r. 'Tirant m; barre / d’accouplemcnt. Const: Kn- 
tiait m (de toil). Rail' Tringlc / dc connexion (des aiguilles). 
Boiler tie-rod, barre d’ecartcment de chaudi6re. 

'tic-wig, s. Ferrutpie / a rneuds, h mattcaux. 
tie-, v. (tied; tying) I. v.tr. I. (a) Attacher (un chien h sa niche, 
etc.); lier (qn h un poteau). To tie ogether, lier ensemble. F: To 
tie s.o.*s hands, enlcver & qn toute ’iberty d’action ; Her les mains 
k qn. To be tied and bound, (i) 6tro ligote ; avoir pieds et poings 
liys ; (ii) F: avoir les mains liees. To bo tied to one’s bed, £tre 
clone au lit (par la maiadie, etc.). To be tied to the spot by urgent 
business, £tie clouy sur place par des affaires pressantes. To be 
tied to one’s duties, to one’s work, etre toujours k 1’attache ; F’: £*tre 
rivy k !a chaine. To be tied to a thankless task, £tre enchaind, atteld, 
a un travail ingrat. To be tied to ono’s mother’s apron-strings, 
etre pendu aux jupons de sa nuVe. See also tongue-tie 8 . (6) Lier, 
nouer (tin lacet, une ficelle, etc.); faire (un nomd, sa cravate); 
(of woman) attacher, nouer (les brides de son chapeau). To tie one’s 
ncck-tic, faire son nirud de cravate. Fish: To tie a fly, monter 
une mouche. Surg: To tie an artery, ligaturer une art^re. Sec also 
knot 1 4. 2. Const: Chainer, moufler (les inurs). Mcc.E: Ren- 
forcer (une chaudiere, etc.) avec des tirants; entretoiser (un 
cadre, etc.). 3. Mus: Lier (deux notes). 

II. tie, v.i. Sp: etc: £tre, arnver, k egality (with, avec). (Of 
candidates) Obtenir un nombre t K gal de suffrages. Sch: To tie 
for first place, etre premier ex aequo (with, avec). 

tie down, v.tr. I* Immobiliser (qn) en l’attachant contre terre, 
sur son lit; assujettir (un objet qui pourrait sc dyplacer). 
2 , (a) Assujettir (qn) & certaines conditions, (b) Tied down to 
one’s duties, assujetti & ses functions. To tie s.o. down to a task, 
asservir, astreindre, qn k une tache. To tie s.o. down to facts , 
obliger qn k ne pas smearier des faits. 

tie on, v.tr. Attacher (une ytiquette, etc.) avec une ficelle. 

'tie-on, attrib.a. Tie-on label, ytiquette/ a orillcts; fiche /. 
tie up, v.tr. I. Attacher, ficeler (un paquet, etc.). To tie up 
one’s hair, se nouer les cheveux. To tie up a sack. Her, ficelcr, 
le haut d’un sac. To tie up a wounded arm, bander, panscr, un 
bras blcsse. 2. (a) Attacher (un cheval); mettre (un cheval) k 
Tattache. (b) To tie up a ship, amarrer un b&timent. 3. F: To 
tie up a succession, rendre un legs, une succession, inaliynable. 
To tie up one’s capital, immobiliser ses capitaux. 4. Bookb: Fouct- 
ter (un volume). 5. Hort: Accoler (un ceps, etc.). 6 * F: (Of 
priest, etc ) Marier (deux personnes). To get tied up, se marier; 
F: se mettre la corde au cou. 7, (a) U.S: F: Entraver, g&ner 
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(la circulation, etc.), (b) We hare been tied up for leant of raiu 
materials , nous avons et6 arr£tes faute de matures premieres. 
8 . v.i. U.S: To tie up to, with, s.o., with a business house, 
s'associer, s’unir, se joindre, a qn, a unc maison de commerce. 

7 tie-up, s. I. Ruban m, cordon in. 2. (a) U.S: Obstruction/, 
arret m (de la circulation, etc.); suspension forc^e (du travail). 
(b) Impasse /; situation / sans issue. 3. Box: etc: F: Coup 
dccisif; coup de grace. 4. Association /, union / (de maisons de 
commerce, etc.). 

tying Up, $. I. Ficelage m (d’un paquet); bandage m, 
pansement m (d’un bras blesse). 2. Mise/ a l’attache (d’un cheval, 
eti.). 3. Immobilisation / (de ses capitaux). 4* Hort: Accolage m 
(d’un cep). 

tied, a. I. Assujetti (A son service, etc.). To keep s.o. close 
tied, nc laisser nucunc liberie a qn. Job that keeps one close tied, 
travail assujettissant. To be tied for time, etre pressed; etre k 
court de temps. 2 . Tied (public-)house, de^bit de boissons qui est 
astreint A ne vendre que les produits d’une certaine brasserie. 
3. Mus: Tied notes, notes In$c9. 

tying 1 , a. (Travail, etc.) assujettissant. 

tying 2 , s. I. Nonage m (d’un cordon). Fish: Montage m (de 
l’hamcyon, de la mouche). 2. Const: Chainage m (des murs); 
renforcement m (d’une chaudidre, etc.) avec des tirants. 
tier 1 [tiror], s. 1. (a) Rangce/(de sieges, de barriques, etc.); £tage m. 
!\ T au : Plan m d’arrimage. Ground tier, plan inforieur. Tiers of an 
amphitheatre , gradins m d’un amphitheatre. Hills rising tier upon 
tier, collines disposers en giadins, en assises, en amphitheatre. 
Plateau rising in tiers, plateau <hnge en terrasses. To arrange in 
tiers, disposer par etages ; etager (des marchandises, etc.). To rise, 
stand, in tiers, s’etager. Th: First tier, piemier balcon. First tier 
box, logo / de premier rang, de premier balcon. Highest tier of 
boxes, luges du cintte. See also ground-tier. (b) Nau: Rangee, 
ligne /"(de navires). (f) Nau : Gleru*/(dc film). 2 , Nau: Cable tier, 
tale/ a Jilin. 

tier ['taior], s. Attacheur, -eusc ; lieur,-ease. | 

tierce [ti:.irsj, f. l.('arJs: Fine: et< . Tierce/. See al so qi’ART 2 1. 
2. ('om: A: (a) Tieryon m (dc 4 z gallons). (fA Fut m de la con- 
tcnance d’un tier^on. 

'tierce point, s. Geom: Arth: Tiers-point w. 
tierced ['ti.wsf J, a. Her: Tieicc. 
tiercel ['ti:ars(,>)lj, s. = ilrcfl. 
ticrccron [ tii'usaranl, v. Arch: Tierccron m. 

tiered ['tii.vd], a. (a) A gradins, a Stages. ( b ) Three-tiered cake, 
piece monttfc a trois etages. Three-tiored stand (for ihtcen, (ft .), 
etugerc / a ft ms tablettc*-. 

Tierra del Fuego | ti'eiudelfu'cigo]. Pr.n. Grog; La Tcm- dc Feu. 
tiff 1 |tit ], 4. I. IVtitc que.elk* (entie anvmrcux, entie epoux); 
lachene f Tluy hare had a ih se sont ihamailles; ll y a entre 
eux de la faclicnc, de la pique. To have a tilT with s.o., a\oir une 
h'geie diiliuiltc a\cc qn. 2. A : CJmgee f, latnpee f (de boisson). 
tiff’, r t. l. ( Anglo-Indian) Dejeuner (a midi). 2. litre dc mauvaLc 
humeui ; boudir. 3. A : Moire un coup. r.tr. Moire, lampcr (qch.). 
tiffany ['til.mi| ( 5. Tex : (la/.e f\ canesas m <lc side; mousselitic f. 
tiffin | til in), ( Anglo-Indian ) Dcjeunei m (de midi). | 

tig 1 [tig], s. (Jeu m de) chat tn. To play tig, joucr a, au, chat. Cross- 
tig, chat coupe. Long tig, chat peiche. 
tig J , r.tr. (tigged ; tigging) Tom. her (qn) (au jeu dc « hat), 
tige [ti.’3 1 , s. I, Hot: Tigr/. 2 . Arih: Fut tit (dc colonne). 
tigel(le) [ti'jell, tigclla [li'djelu], s. But: Tigelle f. 
tigcllate I'tnhelet], a. Hot: Tigelle. 

tiger | t.ugv |,i. I. (o) Z: Tigre m. Bengal tiger, tigre du Mcngale ; 
tigre ro>al. American tiger, tigre d’Amrrique ; grande panthere des 
lourreurs ; jaguar in. Red tiger, tigie rouge ; lion m dcs Peruviens ; 
couguar tn. (/•) F: (Of pers.) A tiger at the card-table, homme m 
apieau jcu. At tennis he's a /., e’est un as au tennis. 2. A : Tigre, 
groom m, petit laquais. 3 » U.S: Kticore une acclamation, encore 
un houna (en plus des tiois acclamation; rcglemcnt.iires). 

'tiger-beetle, s. Pint: t’u indMe f ehampetre. 

'tiger-cat, s. Z: C’hat-ligre m, pi. chats-tigres ; sei\al, -als m ; 
Oiclot III. 

'tiger-eye, s. Lap: tEil-dc-chat m; inl-dc-iiyre m, 
pl. <cils-d<*-ehat, -dc-tigte. 

'tiger-flower, v. lint: Tigridic f. 

'tiger-lily, $. Bat: Lis tignk 

'tiger-moth, s. Pint: Arctic f. 

tigerish ('taig.uiSI, a. I. De tigie; ( o / ndour) tigie. 2. Cruel 
liomino un tigie); sanguinaiie, tcroce 
tight ftait]. I. a. I. (Of partition, etc.) Impelmeahlc (a l’eau, a I’air, 
etc.); a 1’epieuvc (du gaz, etc.); (of ship , container) ctanchc; 
(of joint) hermit ique. To make a ship tight, mettre un navire 
k ritanrhe. See also air-iight, light-iioiit, watertight, 
u ind-tigh r. 2. (a) (Of cord, etc.) Raide, tendu. To draw a cord 
tight, sen er un cordon. ('ord that is too cordc qui est trop tendue, 
qui hnde trop, qui bande trop. Nau: To haul a cable tight, 
palancjuer une amarre. To heave tight the turns of a seizing , raidir, 
souquer, les tours d’un amarrage. The moorings are ton /., les 
amancs / sont trop raides. Plijuit: To keep a tight hand on the 
reins, tenir la bride serree. F: To keep a tight hand, a tight hold, 
over s.o., tenir qn sene; tenir qn de court; tnencr, tenir, qn cn 
laisse. (b) (Of clothes) (Skin-)tight, collant. Tight round the waist, 
cintr< 5 . (Too) tight, etrique; trop juste. My coat is (too) t. under 
the arms, mon habit me g£ne, rne bride, aux entournurcs. 
T. shoes, souliers trop petits, (tiop) etroits, trop justes. Aly shoes 
are too t., mes souliers me genent. To have t. shoes, Ctrc ^troitement 
< hausse. His clothes xvere so t. he could hardly more, F: il ^tait ficeld 
comme une andouilJe. F: To be in a tight corner, etre en mauvaise 
passe; etre dans une position ciitique, dans un mauvais pas, dans 
le petrin ; n’en pas mcncr large. See also fii 3 , sqitf.f/.e 1 2. (f) (Of 
furniture, tnmtise, etc.) Bien ajuste ; (of leg of chair) solide ; (of knot , 


screw) serr6. The nut is t., l’ecrou est serre h bloc, h refus ; l’ecrou 
est bloqu^. The mortise is not t., la mortaise a du jeu. The tint is 
not t., lYcrou n’est pas bloqu^. The cork was t. in the bottle, Ie 
bouchon <?tait solidement enfonc <5 dans la bouteille. (d) Bookh: 
Binding with a tight back, reliure / k dos fixe, plein. 3. A: Pro- 
pret, gentil, coquet. A t. little wench , une gentille petite. A t. 
little house, une petite maison bicn construite et commode. 
4. (a) Sp: Tight matoh, match serrt 5 , chaudernent dispute. 
(b) Fin: (Of money) Resserre, rare, (r) Tight bargain, transaction/ 
qui laisse tr&s peu de marge. 5. P: To be tight, ^tre ivre, gris, 
soul; fitre en ribote. To get tight, sc cuiter; prendre une cuite. 
As tight as a fiddler, soil! comme unc grive. -ly, adv. I. Door 
that shuts t., porte f qui ferme herm^tiquernent. Fives t. shut, yeux 
bien formes. 2. (a) (Tcndre, etc.) fortement. (b) Ittroitement. 
Hands t. clasped, mains ^troitement senses. To hold sth. t., tenir 
qch. serre; serrer qch. dans ses mains, dans ses bras. To jit t., 
etre bien ajuste. We were t. packed, nous t'tions comme dcs sardines 
en boite, comme des harengs cn caque. 

II. tight, adv. I. Ilermetiquement. To close t., (se) former 
hermetiquement. Shut tight, tight shut, (porte) hermetiquement 
close; (yeux) bien felines. Windoiv that does not shut /., fenetre/ 
qui joint mal. 2. (a) Fortement, fermement. To hold sth. tight, 
tenir qch. sernS; serrer qch. dans ses bras, entre les mains. 
To sorew a nut up tight, visscr, serrer, un <k*rou a bloc, k refus. 
To screw up a wing-nut hand-tight, serrer un 6crou aile avee les 
doigts. See also sfannfr i. To blow up a football tight, gonfier 
un ballon jusqu’a ce qu’il soit bien tendu. To pump the tyres 
tight, mettre les pneus au rond. P: Blow me tight 1 par exernple 1 
bigre 1 matin! See also hold 2 11 . 1, sit 2 I. 1. ( b ) fitroitement. 
To squeeze sth. serrer qch. etroitement. To fit tight, etre bicn 
ajuste. Your ioat jits you too t., votre veston est trop juste. See also 
LACK 2 I. 

'tight-'belted, a. La faille serree par une cemture. 

'tight-'drawn, a. Scire. Esp. Tight-drawn lips, levies scrr< 5 cs, 
pincees. 

'tight-'fisted, a. F: Serre; Iadie; dur a la detente ; pingie. 
rapiat, rat. 

'tight-fitting, a. I. (Vetemcnt) lollant. 2. (Of joint, etc.) 
Bien ajustif; (of door) qui ferme hermeti<|uement. 

'iight-'laced, a. I. (Of figure, etc.) Firanglc par Ie corset; 
sene dans son corset. 2. F: Collet monte iwn ; gumdc ; prude, 
'tight-'lacing, v. Pott m de corsets trop serres. 
'tight-'packed, a. Ktroitcment serrd ; F: (of persons) comme 
<les harengs en caque. 

'tight rope, s. Coidc tendue ; cordc raide. Tight-rope walker, 
danseur, -euse, de cordc ; funambule inf. 

'tight-'sleeved, a. A munches etroites. 

'tight-wad, s. U.S: P: Grippe-sou m, pl. giippe-sou(s); 
pin;rc m, rapiat tn, rat m. 

tighten f'tait(o)n]. I. r.tr. (rt) Seller, resseircr (urn* vis, un nouid, 
eti ); hloquer (un <5crou); revisser (une piece de niecanisme); 
bander, tendte (un ressort); retendre (une commie); tcndre, 
laiilir, Nau: embraquer (un cordage, etc.); Nau: rider (les 
haubans). To t. a violin string, rernonter, temltc, une corde. 
Aut • To tighten up the steering-gear, rattiaper le jeu dc la direction. 
To tighten up (or down) hard, serrer k refus, a bloc (un ikrou) ; 
bloquer (un ecrou). F: To tighten the bonds of fiiendship, 
ics.crrcr les liens di* l’amitie. To t. economic Ponds, iCoScner 
les liens economiques. To tighten one’s belt, (1) serrer sa 
. cir.ture, son ceinturon; (ii) F: se serrer le ventre; se bonder 
la leintuie; P: sc la boucler. See also screw 1 i. (b) To tighten 
(up) a blockade, restrictions, renforcer un blocus, dcs restrictions. 
2. r.i. (a) Sc (res)scrrcr. His hp\ tightened, ses lev res sc scm'rent ; 
tl pinya les levies, (b) (Of spring) Sc bander ; (oj cable, etc.) devenir 
tendu; se tcndre ; i.iidir. 

tightening, s. I. Scringe ill, (rcs)scricment m. T. nut, eciou m 
do serrage, de tension. 2. Raidisscnient m (d’un cordage); ban¬ 
dage in (d’un ressort). 3, (a) Renfmcement m (d’un blocus, etc.). 
(b) Tightening of money conditions, resserrement des condition; 
tin incieres. 

tightener ['tait(o)nar], jr. I. Mec.E: etc: (Device) Tendeur m, 
raidisscur in. Tg: etc: Stay tightener, tendeur de haubans. 
2. P: Ciueuleton m, bafiee f. r 

tightness ['taitnas], s. I. hkancheite f (d’un vaisseau); imper- 
nuabilitc / (d’une cloison etc.); hcimetieitc / (d’un masque k gaz, 
etc.). See also AlR-TU.iriNtss, watfiu IG 1 UNESS. 2 . (a) 'Pension /, 
rauleur / (d’un cordage), (b) Med: Tightness of the chest, oppres¬ 
sion j de la poitrine; difiiculte / k respirer. To feel a t. across the 
chest, avoir la poitrine oppressee. Tightness of the pulse, tension 
du pouls. (c ) Ktioitcsse / (d’un lien, d’un nceud, etc.); force j 
(d’une etreinte). (</) fitroitesse (d’un vetemcnt). 3. Fin: Res- 
serrement m, rarete/ (de l’argent). 
tights [tails], s.pl. I. A: Gulottc collante; pantalon collant (se 
porte encore avec 1 ’habitdccour). 2. Th : etc: Collant m, maillot m. 
Flesh-coloured tights, maillot chair, pl. maillots chair. 

Tigranes [ti'greiniizj. Pr.n.m. A.Hist: Tigranc. 
tigress ['taigres], s.f. Z: Tigresse. 
tigrine ['taigrain], a. (Of skin, etc.) Tigre. 

Tigris (the) [da'taigris]. Pr.n. Geog: [.e 'i’igre. 
tike [taik], s. — tykk. 

til [til], s. Hot: Till m, tecl m ; sesame m de l’lmle. Til-seed oil, 
huile / de sesame. 

tilbury [ 'tilbarij, s. Veh: Tilbury tn. 
tilde [ tilde], s. Span.Gram: Tilde m. Haring a t., tild<f. 
tile 1 [tail], s. I. Tuile/ (de toiture, etc.). Flat tile, plain tile, tuik* 
plate. Crest tile, tuile faiti&re. F: He spends his nights on the 
tiles, il traine dehors toute la nuit. P: To have a tile loose, etre 
toqu£, timbre. See also GUTTBR-TILB, hip 1 2, RIDGE- TILE. 
2. P: Chapeau m ; esp. chapeau haut de forme; F: couvre-chef m, 
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pl. couvre-chefs; P: galurin m. 3. Carreau m. Paving tile, brique f 
k paver; carreau de carrelage. Dutch tile, carreau de ccramique 
verniss^e ; carreau glac£. See also tea 1 2, wall-tile. 4. Chimnev- 
flue tile, boisscau m. See also drain-tile. 

'tile-clay, s. Argile ttfguline. 

'tile-field, 5. Tuilerie/. 

'tile-kilfl, s. I. Tuilerie/. 2. Four m k carrcaux. 
'tile-maker, s. I. Tuilier m. 2. Carrelier tn. 

'tile-works, s.pl. — tilery. 

tile 2 , v.tr. I. Couvrir (un comblc) de tuiles, en tuiles. 2. Carreler 
(un plancher, etc.). 3. (a) Freemasonry: Tuilcr (la logo); gardcr 
1’cntr^c de (la logo), (b) F: Faire jurer lc secret k (qn). IIV arc all 
tiled, nous somrnes tous sous lc sceau du secret. 

tiled, a. I. (Toit m) de, en, tuiles. 2. (Ravage) carrcle, en 
carreaux; (paroi/, etc.) k carreaux vernisses. 

tiling, s. I. (a) Pose / des tuiles (sur une niaison, etc.), 
(b) Carrelage tn; pose des carreaux. 2. Coll, (a) Couvcrture /, 
toiture /, en tuiles. See also hii>gk- 1 n ing. ( b ) Carrelage, 
carreaux tnpl. 

tiler f'tailor], s. I. (a) Couvreur m (en tuiles). (h) A: Tuilier m. 

2. Carreleur m. 3. Freemasonry: (Fr^re) couvreur ; tmleur m. 
tilery ['tailori’J, s. I. Tuilerie/. 2. Fabriquc/de carreaux. 
tiliaceae [tili'eisii:], s.pl. Hot: Tiliacees/. 
tlliaceous [tili'ei^s], a. Hot: Tiliact*. 
till 1 [till, v.tr. Labourer, cultiver. 

tilling, s. I ^abour m, labouragc m, culture/. 
till 2 , Com: Tiroir-caisse m, pl. tiroirs-caisses ; easier m a rnon- 
naic. F: To bo eaught with one’s hand in the till, etre surpns 
la main dans le sac, en Hagrant debt; etre pris sur le f.ut 
'till-moncy, s. Com : Encaisse/ (d’un magasin). 
till 8 . I. prep. ( a) JusquW Till to-morrow, jusqu’a demain. Till 
no7V, till thetf, jusqu’ici, jusque-la. From morning till night, du 
matin au soir. Good-byo till Thursday I a jeudi 1 He worked till 
late at night, il travaillait tard dans la nuit. Co and rest till 
dinner-time, allez vous reposer en attendant l’beure du diner 
Wait till after the holidays , attendez jusqu’aprds les vacanecs. 
To wait till later, attendre a plus tard. {/>) Not till, pas av.mr. 
Not till after ten o'clock, pas a\ant dix heures passers. He will not 
come till after dinner, il nc viendra qu’apr^s le diner. He did not 
begin till 1880, ce nc fut qu’en 1880 qu’il commen^a. It was not till 
I met him that . . ., cc ne fut qu’apr^s notre lcncontre quo. . . . 
The nezes was not told to Hilda till the evening, ce ne fut que le 
soir que Hilda appiit la nouvelle. I have never heard of it till tiozv , 
e’est la premiere fois que j’en entends parler. I can do nothing 
till Monday , je ne peux rien faire avant lundi. 2. conj. ( a ) Jusqu’a 
cc que -}- sub. Till all the doors are shut, jusqu’a ee que temtes les 
portes soient ferm^es. I will sleep till the car returns, je vais dormir 
en attendant que la voiture revienne, cn attendant le retour de 
la voiture. He ran till he fell exhausted , il couruf jusqu’d tomber 
epui.s< 5 . To laugh till one cries, rit e aux larmes. To work on a picture 
till it is ruined, retoucher un tableau au point de le gator. (b) Not 
till, pas avant que sub. He will not come till you inzite him, till 
he is invited, il ne viendra pas avant que vous (ne) l’invitiez, avant 
d’etre invite. I zvill not go out till I have my money, je ne sortirai 
d’ici que lorsque j’aumi mon argent. He did not cease his efforts 
till he had brought the whole (rew ashore, il ne cessa pas ses efforts 
qu’il n’cut amene tout l’equipage a tcne. / mil not leave him till 
the matter is coniluded, je ne le quitterai pas que I’affairc ne soit 
tennince. 

tills Geol: Terrain m crraliquc ; ar^ite J a blocaux. i 

tillable [dbbl], a. I ^abourable, cultivable, at able. j 

tillage ['tiledj], s. I. Labour m, labouragc m, agriculture /, culture /. 
Tillage Implements, instruments m de culture. Land in tillage, 
terre / en labour. 2. Teric en labour; labouis. 
tiller 1 ['titar], s. I. Nau: Barre franche (de ditection); bequillc/ 
(du gouvernail). To put the tiller hard over, donner un brusque 
coup de barre. 2. Aut: Tiller steering, direction / par Ievier a 
mai n. 

'tiller-chain, s. Nau : Drosse / du gouvernail. 

'tiller-lines, S.pl. Rozv: Tire-v(i)eilles/. 

'tiller-rope, s. Nau: Drosse / du gouvernail. 

'tiller-wheel, s. Nau : Roue f du gouvernail. 

'tiller-yoke, s. Row: Barre f & tire-v(i)eilles. 
tiller 2 , s. L aboureui m, cultivateur m. ( 

tiller 8 , s. I. Agr: Hort: Talle/(du bl6, etc.). 2 , For: Bali veau m. 
tiller 4 , v.i. Agr: Hort: Taller. Corn that tillers well , ble m qui 
geibe bicn. 

tillering, s. Tallage m. 

Tilly ['tili]. Pr.n.f. (Dim. of Matilda) Mathdde. 
tilt 1 ftilt], s. I. Inclinaison /, pente /; deveis m; devoiement m. 
Geol: Rel^vement m (d’une couche, d’une faille). Nau: Clite/, 
bande /. Veh: Carrossagc m de I’cssieu. To be on the tilt, etre 
pencW, incline, devoy£. To give a cask a tilt, faire pencher un 
tonneau; incliner un tonneau. Nau: Tilt test, essai m de gite; 
essai de bande. 2. (a) A: Joute/, tournoi m. (b ) A : Coup m de 
lance. F: To have a tilt at s.o., jouter avec qn, donner un coup 
de patte h qn (dans un ctebat); allonger une bottc a qn. (r) (At) 
full tilt, a toute vitessc; au grand galop. To run full tilt into sth., 
donner cn plein contre qch.; sc jeter tete baissec, a corps perdu, 
contre qch. To ride (at) full tilt, aller h franc £tricr, A bride abattue. 
F: He was writing full t., il ccrivait sans arret. 3. Met all: 
tilt-hammer. 

'tilt-hammer, s. Metall: Martinet m ; martcau m a soulcve- 
nient, & bascule. 

'tilt-yard, s. A: Carrousel m ; lice/; champ clos. 
tilt 2 . I. v.i. I. (a) To tilt (up), Vindiner; pencher; Geo/: (of 
stratum) se relever. To tilt backwards, incliner vers Tarri/re. 
To tilt forward, incliner vers I’avant. To tilt over, (i) sc pencher, 
s’incliner; (ti) (of table, etc.) se rcnvciser. (b) (Of ship) Prendre 


2* A . b ^ e ,’ d f la *‘ ,a - < f > (°/ bc »rh, form) To tilt up, basculcr. 
f’J A ' W J° uter s o., avec qn). (b) To tilt at s.o., (i) courir 
sur qn la lance en arret; courir une lance contre qn; fondre sur 

nnA ,a " Ce A en aV ? r ? t; ( ! i} donner un cou P patte, allonger 
une bottc, a qn (dans les journaux, dans un debat). To tilt at 
abuses, attaquer les abus. See also quintain, windmill i. 

.V V ‘ ir V P enc her, incliner (un tonneau, sa chaise, 

e . C ‘ ‘ one s hat over one's eyes, rabattre son chapeau sur ses 

>eux. With his hat tilted over his ear, le chapeau sur Fond* 
To tilt one’s ohair back, sc balancer, se renverser, sur sa ch.iist . 
Aut: etc: To t. back a seat , rabattre un v^gc. To tilt up the head¬ 
lamp, rclevet le phare. To tilt over a table, a bench, renverser 
une table; faire basculcr un banc. (/>) Culbutcr, faire bascule 1 
(line charrettc). To tilt stones out of a cart, deverscr, verser, It s 
pierres dune charrettc. 2 . Metall: Martiner, martelcr (le fer). 

tilted 1 , a. Incline. pench« 5 . T. to the vertical, incline sur 1 a 
verticale. Geol: Tiltctl strata, couches redrcssces. Sec also 
TIF-TIL'I ED. 

tilting 1 , a. (i) Incline, penclic ; (i 1) inclinable; (lii) (m«>u\i-- 
ment m, cu.) bast ulaiic Tilting seat, strapontin m ; siege abattaut, 
basculant, a bast ule. Aut. etc: Tilting reflector, railed cur tn 
a oascule. Phot . etc: Tilting head, platc-lorme f a bascule (tin 
tiepiedj. 

/tilting-tablc, s. Mec.F: Table/ a inclinaison. 
tilting 2 , s. I. Inclinaison f, pente/; devoiement m. Tilting 
device, dispositif tn d’inclinaison ; bascule / (tie tabK - upport dc 
projecteur, etc.); culbuteur tn (de wagons, etc ). 2. A Joutt /. 
Tilting at the ring, |cu m de bagues. 3* Bast.ulagv m. culbutage m 
(d’un tombereau, etc.); deversement m (du ■oiUcn i). 

'tilting-lance, s . Lance / de joule lame ct*urt< »ise. 


'tilting-match, l Larrouscl m, joute/ 
'tilting-spcar, s. - iiliing-lancf. 


tilt 8 , .v. 1 . (rt) Yth: Bache /, banne /. (/•) Nau: 'i’endelet m. 

2 , (In Labrador, et- .) (.’abane f (de hiicbcfo’i, de peebeui). 
'tilt-roof, 5. Const: Toit airondi 
tilt 2 , v.tr. I. Couviir d’une bache , bat h« r. banner (une ebarrette, 
etc.). 2 . Couvrir (une embarcation) tl’un temlelet. 
tilted 2 , a. Bache, bantu!. 

tilter ['tiltorl i. I. A: Jouteur m. 2 . (u) Metall: (Perv) M.ir- 
tineur tn. K n) — tifrng dtzice, q.z\ undtr 'iiltinc ; 2 i. 
tilth [tilUJ, s. ulgr: I. Labour in, laooui tge m, culture J. 
2 . (a) C-outlie / arable; piolondevu de st'i labourec. (b) ('ul- 
tures; Lit: guerets tnpl. 

Tim [tim]. Pr.ti.tn. F: Timothee. Tiicd Tim, le camaradc de 
"Weary Willie," q.v. under weary 1 i. 

Timaeus [tai'miras]. Pr.n.m. Or.Phil: Timee. 
timbale [le'bal], s. Pint: T'lmbalc / (de la cigale). 
timber 1 f'timbor], s. 1 . (a) Hois vi d’reuvie; hois a ouvier. 
Building timbor, bois de construction, de service, de charpcnte. 
Rough(-hewn) timber, bois en giume; bois dresse a la bache. 
Round timber, timber in the round, bois rond, non dquarri. 
Squared timber, bois equarri. Dimension timbor, bois ilebit^. 
Cloven timber, bois de fente. To cut timber, faiie du bois. Timber 
bridge, pont m en bois. (b) Standing timber, bois sur pied ; 
arbres tnpl de haute futaie; bois en etat, en ^tant. To cut down 
timber, to fell timber, ab.ittre, couper, le bois. To put a district 
under timber, boiser une region. See also w'oi F 1 1. 2. (a) Piece of 
timber, F: timber, poutic/, madrier m. (b) N.Arch: Couple m, 
allonge /, inernbre in. Chief timbers, couples de levee. Stein 
timbois, jambettes / de voute; quenouillettes /. Filling timber, 
couple, membre, de remplissage. Timber and space, inaille /. 
See also ( AN1-1 imrlk, floor* i, kni ? f- t imhfr. (f) pl. P: Timbers, 
jambes/de bois. P: A: Shiver my timbers 1 sapiisti ! nom d’un 
chicn I mille tonnenes! tonnerre de Dieu 1 Shiver my timbers 
if . . ., le diable m’emporte si. . . . 3. U.S: F: Qualite /, 
trempe / (de qn). He is real ministerial timber, il est du b'»is dont 
on fait les ministres. 

'timber-cart, s. Trique-bnlle ;// or f, pl. trique-ballcs. 
'timber-chute, s. — riMium-Mioor. 

'timber-claim, s. Concession foresti^re. 

'timber-head, s. N.Arch: Jambctte f, patin tn, 
'timber-hitch, s. Na*ud tn de bois, d’nnguillc. 
'timber-merchant, s. Marclumd m dc bois. 

'timber-pond, s. Nau: Fosse / au bois. 

'timber-shoot, s. For : Lat^oir tn. 

'timber-toe, s. p': I. Jambc f dc bois. 2 , Timber-toe c , 
honmie tn a la jambc dc bois. 

'timber-trade, s. Commerce m du bois. 

'timber-tree, s. Arbre m de haute futaie. 

'timber-wain, 'timber-wheels, s. Fm : - timhlr-caki. 
'timber-work, s. I. Construction /cn bois. 2 , Charpcnte f. 
'timber-yard, s. Chantier m (de bois de charpcnte). 
timber 2 . I. Z'.tr. Boiser. blinder, <u\eler (un puits dc mine, etc.). 
2 . v.i. (Of lumberer) Faire du bois. 

timbered, a. (a) (Matson f, etc.) en bois. T. excazation, 
fouille blindec. See also iiai p-timufri d, wi 1 1-timbered, (b) (Of 
laud) Boise. 

timbering, s. I. Boisagc m, boiscmcnt m (d’une region). 
2 . Boisagc; (i) blindage m, cuvc-lage m (d’un puits de mine); 
(ii) armature / (de bois). Arch: Foiet f de comble (d’une 

cathedrale, etc.). 
timber 8 , s. Her: -■ timbre 2 . 

timberman, pl. -men ['timlwman, -men], s.m. I. (a) Ouvrier 
en chantier. (b) Nau: Chargeur, d^i hargeur, de bois. 

2 . Min: Boiseur. 

timbre 1 ['timbor, tebr], s. Timbre m (de la voix, d’un instrument 
de musique). 

timbre 2 ['timbor], s. Her: Timbre m (surmontant 1 ’ecu). 
timbred ['timbord], a. Her: (Ecu) surmont^ d’un timbre. 
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timbrel ['timbrel], s. B: Tambourin m. 

Timbuktu [timbAk'tu:]. Pr.ti. Geog: Tombouctou m, Tim- 
houctou m. 

time 1 [tairnj, s. I. Temps m. The ravages of les ravages m du 
temps; Lit: l’outrage m des ans. Work ol time, ouvrage m dc 
longue haleinc. (Father) Time, le Temps. Time will show, qui 
vivra verra. Prov: Time is money, le temps e’est de l’argent. 
Time is everything, qui gagne du temps gagne tout. Custom the 
origin of which is lost in the mists of time, routume / dont Torigine 
se perd dans la nuit des temps. In (the course of) time, in process 
of time, as time goes on, dans le cours, dans la suite, du temps ; 
avec le temps; a la longue. It was a race against time, il ctait 
de toutc importance d’agir vitc. To do sth. against time, cssayer 
d’accomphr qch. sans avoir le temps materiel pour Tex^cuter; 
fairc tout son possible pour achcver qch. en temps voulu. See also 
COUNT 1 I, ENl) 1 3 , KSSl-NCF. I, l‘LY* I. 3, FORELOCK 1 , HANG 2 II. 4, 
Kif 1 2 2, TIDE 1 2. 2 . In a short time, en pen de temps ; sous peu. 
In three woeks* time, en trois semaines. In a month's t., dans un 
niois d’ici. P: To do sth. in no time, faire qch. en un clin d’oeil, 
en un rien dc temps, en un tour de main, en moins dc ricn. To 
dispatch a job in no t., F: faire un travail cn cinq sec. He was 
dressed, ready, in no time, il eut vite fait de s’habillcr; il fut pr£t 
cn moms dc lien. They wear out in no t ., ils s’uscnt en un rien dc 
temps. 1*11 have it done in less than no time, je vais vous faire 
en un rien dc temps, en moins de rien. Within a very short space 
of /., au bout de tr?-s peu dc temps; dans un d^lai trfts court. 
Within the required lime, dans 1 c delai present; dans les dtlais 
void us. In the shortest possible t., dans lc plus bref ddai. To take 
a long time over sth., mettre un temps interminable ft faire qch. 
We were a long time coming over the pass, nous avons mis long- 
temp, & ftanchir le col. We shall not see him for a long time to 
come, on ne le verra pas d’ici & longtemps. We haven't seen him 
for a long time past, nous ne l’avons pas vu de longtemps ; voilft 
longtemps que nous nc l’avons vu. See also long 1 I. 2. For some 
time past, depuis quclque temps. lie will be in fad for some time 
to come, il testera alite pendant quelquc temps. See also come 7. 
To stay in London for a time, rester a Londrcs pendant quelque 
temps. To stay iti London for a short time, faiie un bref sejour 
ft Londrcs. A short time after, peu (de temps) apr^s. After a 
short time, (i) apifts un temps assez court; (ii) peu aprta. After 
a time, apr^s quclque temps ; au bout d’un certain temps. After 
a long time, (i) au bout d’un temps assez long ; (ii) longtemps 
aprfts. It will take some t.to . . ., il faudra assez longtemps pour. . . . 
What a time he takes I comme il lui faut longtemps ! il n’en iinit 
pas ! il y met lc temps 1 All the time, (i) pendant tout ce temps; 
(ii) U.S: toujours, eontinuellemcnt. He has been watching us 
all this time, il n’a pas cess 4 dc nous observer. St.Fxch: Dealings 
for time, negotiations f ft terme. Sp: To keep the time, chrono¬ 
meter. Official time, temps chronometie. Time for one lap, 
tcm|>s sur un tour. See also being 1 , length 2. 3. (a) My time is 
my own, je ne suis pas sujet a rheme. A/v t. is not my oivn, je suis 
sujet ft Thcuic; je ne m’appartiens pas. Sec also OWN 2 1. I will 
answer when I have f., jc vous repondrai ft loisir. To have time on 
one’s hands, avoir du temps de restc. There is no time now, 
nous n’avons pas le temps a present. To have no time to do sth., 
ne pas avoir le temps de faire qch. I have no t. for a long conversa¬ 
tion, jc n’ai pas lc loisir d’un long entretien. I have no t, for idlers, 
jc n’ai pas le temps de causer avec les oisifs. P: I’ve no time for 
him, il m’embdtc; cc n’est pas un type intcTcssant. You have 
plenty of l . to think it over , vous avez tout le temps d’y refl^chir. 
F: You have heaps of time, (i) vous avez tout le temps voulu; 
(ii) ce n’est pas le temps qui vous manque. Have you the t. to . . .? 
avez-vous le temps de . . . ? To lose time, perdre du temps. 
There is no time to lose, to be lost, il n’y a pas de temps ft peidre. 
To make up for lost time, reparer, rattraper, le temps perdu. 
To lose no time in doing sth., s’empresser, sc hater, de faire qch.; 
faire qih. sans perdre dc temps. I lost no t. reading your book, 
(i) je n’ai pas tardd a lire votre livre; (ii) Hum: je n’ai pas gaspilte 
mot) temps ft lire votie livre. To make time to do sth., trouver 
le temps de fairc qch. (toutc affaire eessante). Sp: etc: To play 
for time, gagner du temps. It takes time, cela prend du temps. 
To take one’s time over sth., mettre le temps ft faire qch. Take 
your time, prenez votre temps; ne vous pressez pas. F: It will 
take you all your time to . . ., vous aurez fort ft faire pour. . . . 
It takes us all our t. to make both ends meet, e’est ft peine si nous 
joignons les deux bouts. To stay beyond one’s time doing sth., 
s’attarder ft faire qch. To keep s.o. beyond his t ., attarder qn. 
Time’s up! l’heurc a sonn 4 ! il cst l’heure 1 F: e’est l’heure 1 
Box: Timel allez 1 (In public house ) Time, gentlemen, please I 
on forme 1 Fb: To play extra time, jouer les prolongations. 
See also free 1 I. 2, most 2, pressed 3, spare 1 2, waste* 3. 
( b ) Soldier, convict, nearing the end of his time, soldat in, 
format m, qui a bientdt fait, fini, son temps. P: To do time, 
faire de la prison; F: tirer, tater, de la prison; P: bouffer de 
la boite; faire du ballon. To serve one’s time (of apprentice¬ 
ship), faire son apprentissage. Are you out of your time? avez-vous 
fini votre apprentissage? He is not yet out of his t ., il n’est pas 
encore sorti d’apprentissage. Woman well on In her time, femme 
dans un etat de grosscssc avance. The house will last our time, la 
rnaison durera autant que nous. F: This hat has done, served, 
its time, ce chapeau a fait son temps; F: ce chapeau est fini. 
4. Usu. pi, £poque /. (a) A sign of the times, un signe de l’epoque. 
He is a man of the times, e’est un homme de son siecle ; il est de 
son siecle. In the times of Napoleon, & 1 ’cpoque, du temps, de 
Napoleon. In times past, in olden times, autrefois, jadis; dans 
le temps (passe). Ancient times, Tantiquitc f. The good old times, 
le bon vieux temps. Those were happy times, c’^tait le bon temps. 
In happier times, en un temps plus heureux. The customs of that 
time, les usages m d’alors. Time out of mind, de temps immemorial. 


In times to come, k l’avenir; dans l’avenir; dans les figes futurs. 
In my time it was different, de mon temps c’^tait different. In our 
time, de nos jours. The times we live in, notre dpoque; notre 
siecle. See also immemorial, (b) To be ahead of one’s times, 
of one’s time, avoir des idees avanct*es. To be behind the times, 
retarder, etre on retard, sur son siecle; Stre arri6r£, attarde; ne 
pas £tre de son temps; F: ne pas £tre k la page. A slow-going, 
behind-the-times village, un village ealme ct attarikh As times go, 
par le temps qui court. Times are bad, les temps sont diflficiles, 
durs. 5. Moment m. (a) At the time of delivery, au moment 
de la livraison. At the t. of his marriage , lors de son mariage. 
I was absent at the time, j’etais absent alors, k ce moment, k cettc 
Epoque. He was travelling at the t., il £tait alors en voyage. At the 
t. I did not notice it, sur lc moment je n’y fis pas attention. I didn't 
know it at the t,, je n’en savais rien (i) a ce moment-la, (ii) k cette 
epoque. At a t. ivhen he was unknown t alors qu’il tftait inconnu. 
At that time, en ce tcmps-lft. At tlio present time, b 1 ’heurc qu’il 
est; actuellement; A present; k l’heurc actuelle ; ft Tdpoque actuelle. 
At a given time, ft un moment donne, d<kcrmin£. At the time 
fixed, ft 1 ’heure dite. At one time . . ., at another time . . 
tantot . . . tantot. ... At one time it used not to be so, autrefois, 
dans le temps, il n’en £tait pas ainsi. Book at one t, so popular , 
livre m autrefois si populaire. At one time priost of this parish, 
ancien pretre de cette paroisse. At one t. I should have accepted, 
ft un moment donn£ j’aurais acccpte ; il y cut une heure oil j’aurais 
aceepte. Lit: Time was when . . ., il fut un temps ou. . . . 
At no time, (i) jamais; (ii) ft aucun moment. At times, parfois, 
quelquefois ; par moments; de temps ft autre. All of us have said 
so at times, nous avons tous parl£ de mome ft certains moments. 
At various times, ft diverses reprises. At all times, (i) en tout 
temps ; toujours ; ft tous moments ; (ii) ft n’irnportc quel moment. 
At all times and in all places, en tout et partout. Between times, 
entre temps. (At) any time (you like), n’impoite quand; quand 
vous voudrez, quand bon vous semblcra. Repayable at any t., 
remboursable ft toute date. He may turn up at any time, il peut 
arriver d’un moment ft l’autre. If at any time . . ., si ft 1 ’oc- 
casion. . . . You will be welcome at any t., vous serez toujours le 
bienvenu. Some time or other, un jour ou 1 ’autrc; tAt ou tard 

Some time next month, dans le courant du mois prochain. This 

time last year, il y a un an ft pareilie epoque. This timo next year, 
I’an prochain ft pareiile epoque, a la meme date. This timo 
to-morrow, demain a la mSmo heure. By tho timo that I got 

there . . (i) lorsque je suis anive . . .; (ii) lorsque jc seraih 

arriv£. ... By that time we shall have grown old, d’ici la nous 
aurons vieilli. See also BY 1 7. From time to time, dc temps en 
temps ; de temps a autre ; de fois ft autre. From that timo, d6s 
lors; depuis lors; a partir de ce moment-la. See also fori 11 2 
To do sth. when the time comes, at a suitable time, faire qch. en 
son temps, en temps utile. We shall see when the t. comes, noih 
verrons (cela) quand lc moment sera venu. To do each thing 
at tho proper time, faire chaque chose en son temps. We shaV 
speak of it at the proper t. and place, nous en parleions en son 
lieu et place. Time enough to attend to that to-morrow, il sera 
bien temps de fairc cela demain. We must wait until such tim ■ 
as business is better, il faut attendre jusqu’au moment ou les affaires 
iront mieux; il faut attendre que les affaires reprennent. Now 
is tho time, our time, your time, to . . \oilft le moment pour .... 
e’est le bon moment pour. . . . Now is the t. to sell , e’est le moment 
de vendre. To appoint, fix, a t. for doing sth., fixer le moment, 
la date, le jour, I’heure, de faire qch. To choose one’s timo, piendrc 
son temps ; choisir son heure. This is no time for trifling, ce n’est 
pas le moment de badiner ; l’heure n’est pas ft badiner. This is no 
t. to reproach me, vous etes mal venu ft me faire des reproches 
There are times for reasonableness, la raison a ses heures. See also 
bide 1, once 2. (h) In due time and place, en temps et lieu. All 
in good time, in due timo, tout viendra en son temps ; chaque 
chose a son temps ; il y a temps pour tout. You will hoar from me 
in good time, jc vous ecrirai en temps utile, le moment venu. / will 
let you kno 7 c in due je vous previendrai en temps utile, en temps 
voulu, ft 1’heure voulue. It will be done in due t., cela se fera ft 
Phc-ure voulue. In his own good timo, ft son heure. In God’s 
good time, ft la grace de Dieu. 6. Heure f. (a) (System ) Groenwich 
mean time, Theuie de Greenwich, de TGurope occidental. Paris 
time, heme de Paris. Sidereal time. Theme astronomique, sid£rale ; 
le temps astronomique, sideral. True time, heure vraie, temps 
vrai. Apparent time, heure apparentc, temps apparent. Civil time, 
standard time, Thcure legale; le temps legal. Local time, l’heurc 
locale. Summer time, Thcure d’£t£. ( b ) ( O'clock ) What is the 

time? quelle heure est-il ? F: What time do you make it? quelle 
heure avez-vous? To look at the time, regardcr (ft) sa montre. 
Watch that keeps (good) time, rnontre qui est exacte, qui va bien, 
qui est bien reglee. Clock that loses /., pendule / qui retarde. 
Your watch is ten minutes behind the t., vous retardez de dix minutes. 
Timo of day, heure du jour. At any time of the day or night, 
ft n’importe quelle heure du jour ou de la nuit. Tea to be had 
at any t., on sert le th£ ft toute heure. He turns up at any t., F: il 
n’a pas d’heure. F: He turns up at his office at any old time, 
il arrive au bureau ft pas d’heure. F: To pass the time of day 
with s.o., ^changer quelques mots, quelques paroles, avec qn. 
P T° know the time of day, la connaitre dans les coins; 4 tre 
roublard, dessaM. At this time of day, ft i’heure actuelle ; ft T^poque 
actuelle. (c) Dinner-time, Theure du diner. See also feeding-time. 
To forget the t. of an appointment , oublier Theure d’un rendez-vous. 
/ must be there* at the right je suis sujet ft l’heure. To be before 
(one’s) time, etre en avance; £tre avant Theure. To be behind 
(one’s) time, etre en retard. To arrive up to time, on time, arriver 
a 1 heure. To arrive exactly on t., arriver ft Theure sonnante, tapante. 
If the train is up to t., si lc train arrive ft Theure. The train is not 
up to t ., is behind le train a du retard. / shall be back in time. 
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je reviendrai k temps, en temps voulu. I hope I arrive in t., pourvu 
que j'arrive k Theure l To arrive in t. for dinner , arriver i temps 
pour diner. To arrive Just In time, arriver de justesse. I was just 
In time to see it, je suis arrive juste k temps pour !e voir. To start 
in good time, (i) s'y prendre bicn k temps; (ii) se mcttre en route 
de bonne heure. To come in good t., arriver (grandement) a temps. 
Come in good t.l ne soyez pas en retard 1 It is time she came down, 
il est temps qu’elle descendc. It is t. tve gave a thought to our 
journey, il est temps de songer k notre voyage. It is getting t. to 
start, il se fait temps de partir; voici Theme de partir. F: And 
about time too! e’est pas trop t6t 1 See also about 3, high I. 6, 
nick 2 3. (d) Time of the year, Ipoque de 1 ’annle ; saison /. At my 
time of life, F: of day, k mon &ge ; k l’flge que j’ai. Sowing time, 
la saison, le temps, des semailles. It happened to be holiday time, 
c’ltait justement Tlpoque des vacances. In the day-time, de jour. 
In the night-time, de nuit. ( e ) Plant that flowers before its time, 
plantc / qui fleurit prlrnaturlmcnt. To die before one’s time, 
mouiir avant 1’Sge. His t. had not yet come , son heure n’ltait 
pas encore venue. Woman nearing her time, femme/ qui approche 
de son terme. 7. Ind: To be paid by time, ctre paye a Theme. 
Overtime counts time and a half, les heures supplemental res sont 
payees k un taux de moitil plus lleve. Idle time, heures d’arret; 
durlc / des arrfits. See also full-time, half-time, part-time. 

8. F: To have a good time (of it), (i) bien s’arnuser; avoir, 
prendre, se donner, du bon temps; sen donner, s’en payer; 
(ii) mencr une vie agrlable, F: se la couler douce. We had a good t. t 
on s'est bien amusd. Did you have a pleasant t. at the pictures Y vous 
avez eu une soirde agrdable au cind? To have a high old time, 
the time of one’s life, faire la note; bien rigoler. I have had 
the t. of my life, I have never had such a good t., jamais je ne 
me suis si bien amusd; je ne me suis jamais vu & pareillc fete; 
je n’ai jamais dtd k parcille nocc. To have a bad time, a rough time, 
of it, (i) soufFrir; manger de la vache enragre; cn voir de durts, 
de bleues, de grises ; (ii) passer un mauvais quart d’heurc. To gixe 
s.o. a rough t., en faire voir tie grises a qn. I was having a bad t., 
je n’dtais pas k la nocc. What a t. I had with him! il m’a causd 
bien des ennuis! il m’en a fait voir 1 See also e\sy‘ I. 3, hoj 1 4. 

9. Fois /. Five times, cinq fois. He has come three times already, 
voila trois fois qu’il revient; e’est la troisieme fois qu’il vient. 
Next time, la prochainc fois. This time I ivill forgive you, cette 
fois(-ci) je te pardonne. Another time, une autre fois. The ilrst 
time I saw him, la premidre fois que je Tai vu. See also first I. 1. 
To do sth. several times over, faire qch. k plusieurs reprises, plu- 
sieurs fois. Four times running, quatre fois de suite. Times out 
of number, times without number, time and time again, time 
after time, k main les reprises ; maintes et maintes fois ; nulle 
et tnille fois ; vingt fois ; cent fois. Time and time again he eluded 
the enemy , il dchappa vingt fois k l’ennemi. I have told you so a 
hundred times, je vous Tai dit vingt fois, cent fois. See also many i. 
He succeeds every time, il reussit k chaque coup. Every time 
that . . ., chaque fois que ...» toutes les fois que. . . . See also 
every. To do two things at a time, faire deux choses k la fois. 
You cant do three things at one time, on ne pent pas faire trois 
choses a la fois. To run upstairs four at a time, muntcr Testalier 
quatre k quatie. For weeks at a time, des semaincs durant, 
d’allilce; pendant plusieurs semaincs de suite. F: It costs me 
a guinea a time to hare tny hair waved, ya me coOte une guinec 
chaque fois que je me fais onduler. F: Tick which you like at a 
shilling a t., choisissez ceux que vou 3 voudrez k un shilling chaque. 
Four timos two is eight, quatre fois deux font liuit. Three times 
as big as . . ., trois fois plus grand que. . . . Their house is three 
times as big as yours, leur maison est trois fois grande cornme la 
votre. Twonty is five times as much as four, vingt est (le) quintuple 
dc quatre. 10. adv.phr. At the same time, (a) En memo temps. 
Don't all speak at (one and) the same time, ne parlez pas tous a la 
fois. Prov: You cannot be in two places at the same time, on ne 
peut pas se trouver dans deux endroits 4 la fois; F: on ne pent 
pas sonner les cloches et allcr k la procession; on ne peut pas 
dtre au four et au rnoulin. She was laughing and crying at the 
same time, elle pleurait et riait k la fois; F: die pleurait d’un 
<ril et riait de Tautre. (b) At the same time you must not forget . . ., 
d’autre part il ne faut pas oublier. ... At the same time I must 
say 1 don't envy her , ccpendant, tout de mime, nlanmoins, j’avoue 
que je ne voudrais pas fitre k sa place. II. (a) AIus: Dur^e / 
(d’une note). ( b ) A lus: Mcsure /. Common time, (i) (also quad¬ 
ruple time) mcsure & quatre temps ; (ii) (also two-part time, duple 
time) mesurc k deux temps. Two-four time, mesurc & deux-quatre. 
Triple time, three-part time, mesure k trois temps, mcsure ternaire. 
To beat time, battre la mesure. He beat t. rath his foot, il marquait 
la mesure du pied. See also compound 1 I. (r) In strict time, en 
mesurc. To keep time, be in time, chanter, jouer, danscr, aller, 
en mesure; suivre la mesuie, la cadence. To be, fall, out of time, 
sortir de la mesure. To get out of t., perdre la mesure. I.C.K: The 
ignition is In time, out of time, Tallumage est regie; Tall milage est 
deregle, decals, (d) Mus: 'Tempo 7/1. To quicken, to slow, the t., 
presser, ralentir, le tempo, le mouvement. Gym: etc: To walk in 
quick time, marcher au pas acclllre. To break into quick t., prendre 
le pas accllerl, 1 c pas cadence rapide. See also double 1 I. 4, 
DOUBLE-QUIUK 2, MARK 2 5. 

'time-allowance, r. Rac: Kendemcnt m de temps. 
/time-ball f s. Nau: Boule / horaire; balle f, ballon m, du 
signal horaire. 

time-bargain, s. St.Exch: Marche m k terme; marche a 
livrer; vente/ k decouvert. 

'time-belt, x. Chr: (Standard) time-belt, fuseau m horaire. 
'time-bill, s. I. Rail: etc: Horaire m. 2. Com: ElFet m k 
<ourte, ou longue, echlance; Ichlance k terme. 

'time-book, s. Ind: I. Livret (individuel) des heures de 
travail. 2. Registre m de presence. 


time-charter, s. Nau : Affrltement m a temps, 
'time-clause, 5. Gram: Proposition teinporelle. 

'time-clcrk, x. Ind: Chronomcti<-ur m, pointeur m, con- 
trAleur m (de presence). 

'time-clock, s. Ind: Horloge enregistreuse ; hoiodateur m. 
'time-expired, a. (Soldat m) qui a fait, servi, son temps, 
'time—exposure, Phot: Pose/. 

'time-fuse, x. Alin: etc: Fusle fusante; fusee a t^n.ps 
Artil: Time-fuse fire, tir fusant. 

'time-honoured, a. (Of custom, etc.) Consacre (par Tusage* . 
venerable, slculaire. 

'time-keeper, s. 1. («) Ind: ----- time u hk. (h) Sp: etc: C hro 
nomltreur in. 2 . (a) Watch that is a good time-keeper, montre / 
qui est toujours a Thenre. (b) Person who is a good time-koeper. 
personne/qui est toujouis a Theuie. 

'time-keeping, s. I. Ind: Contrdlc m, poinJ.ige m, de pre¬ 
sence; comptabilite/du tf ups (<lu peisonm l). 2 .Sp. etc: t’hro- 
numetrage nr. 

'time-killer, s. Tueur m de temps. 

'time-killing, a. (Occupation f) pour tiu*r le temp-, 
'time-lag, El.K: ttr. Rctaid in. Time-lag cut-ou*. 
coupe-circuit m ini' a action dilfeive. 

'time-limit, n. t. Ei mite tit* temps (impost e k un or.iu ir, etc ' 
2. Dllai m (de payement, etc.). 3. Duree/ (d’un piivilegc, etc.), 
'time-money, x. Fin: Piets mpl k terme. 

'time-policy, s. In.: Police/ a terme, 4 forfait. 

'time-race, s. Sp: Course (courue) contre la n uitn*. 
'time-recorder, r. Horloge onregistreuse ; ( tor watchman) 
controleur m (de ronde). 

'time-server, s. Complaisant, -ante {«*ii\crs h* pouvoir, etc.); 
oppoi turn ttc vi t . 

'time-serving 1 , a. Complaisant, opportuniste. 
'time-serving 2 , s. Bai.se complaisance (envers le pou\oir); 
lou\oiement in (mire les partis); opportumsme m. 

'time-sheet, x. Ind: Feuille/ de Tuesence ; seinainier m. 
'time-shell, x. Arid: Ob us fusant. 

'time-shot, s. (Vw: Pose/. 

'time-shutter, s. Phot: ObturaUur m pour poses, 
'time-signal, s. IV/Tel: etc: Signal m horaiie, pi. signaux 
horaues. 

'time-signature, s. Mus: Fraction / indiquant la mesure. 

'time-stamp, 'time-stamping clock, s. hid: timk- 

ciock. 

'time-switch, s. El.K: Minuteric / (d’escalier, etc.), 
'time-table, s. 1 . Hor.urc m\ Rail: indicateur m (des chemins 
de fer); tableau m de marche (des trains); (local) livret in horaire. 
'Di alter the t.-t., modifier Thotaue; Rail: modifier la marche de-. 
tiains. 2, Sell: Kniploi in du temps. 

'time-thrust, s. Fenc : Coup m de temp*>. 

'time-value, s. Mus: Valcur/(d’une note). 

'time-work, s. Travail in k Theure. Tvp: "Travail en con¬ 
science. To be on t.-w., 6tie cn const u*n< e. 

'time-worker, s. Ouviiei, -eie, qui travaille a l’heure. 
Typj Ouvricr cn conscience. 

'time-worn, a. I. Use pai le temps. 2. Sec ulaire, \enerable. 
'time-zone, x. Chr: hmmu-it. 
time* 2 , r\tr. I. (a) Fixer Theuie de (qch.). To t. one's arrival to 
coimide with that of the others, s’arranger pour arriver en memo 
temps que les autres. The train was timed to lvox e at midday, 
d’apies Thoiaue, le train dovait partir a midi. T/u antval of the 
Mayor was timed for three o'clock, sui\ant le programme, le main.* 
devait arriver a trois heures ; l’arr»V( 5 e du main* etait tixee pour 
trois heures. (h\ To time a blow, a remark, choisir le moment de 
porter un coup, de placer un mot , mesurer un coup. To t. the 
stroke to the lurch of the boat, faiie coincider le coup d’aviron avec 
le iouIis du canot. (c) Regler (un ' horloge). To t. one's watch by 
the time-signal, regler sa montre sur 1 « signal horaire. (d) I.C.E: 
Regler, ajuster (Tallumage, etc.); ealer (la magneto, le distributeur); 
mcttre (le moteur) au point. Mch: Caler (une soupape). (e) Regler 
(un obus). (/) Row: To time the stroke, regler la nage. 2. Cakuler 
la duree de (qch.). Phot: To time the exposure, caleuler le temps 
de pose. See also ovfr-iimk. 3. («) To time how long it takes 
s.o. to do sth., mesurer le temps que qn met k faire qch. 
(b) Sp: etc: Chronometrei (qn, une course); prendre le temps 
(d’un coureur, etc.). The first laps were all timed at one minute, 
ils ont tous fait le ptemier tour dans le memo temps de une minute. 
To t. a mile, chrononu-trer le temps employe pour parcourir un 
mille. 

-timed, a. (With adr. prefixed) I. Woll-timed remark, observa¬ 
tion oppoi tune, k propos. Well-timod stroke, coup bien calculi, 
bien juge. Well-timed rowing, nage cadencec, rythinee. See also 
lLL-TlMin. 2 . Accurately-timed watch, montre soigneuscment 
reglee. Well-timed engine, moteur m au point. 

timing, x. I. («) I.C.E: Reglagc m (de Tallumage). 
Mih: Calage m (d’une soupape). (b) I.C.E: Distribution /. 
Timing gear, (engrcnage(s) vi(pl) de) distribution. Timing 
case, petit carter de distnbution. Timing control, cormnandc / 
de distribution. Timing diso, piiteau m de rcglage (de la magneto). 
2. Phot: Calcul m (du temps de pose). 3. Sp: etc: Chrono- 
r 1 let rage m. Ind: Timing apparatus, garde-temps m inv. 
timeless f'taimlas], a. Lit: Etcrnel; sans fin. 
timeliness 1'taimlinos], x. Opportunite /; 4 -propos m (d’une 
intervention, etc.). 

timely ['taimli], a. Opportun, a piopos; (mot) jete k propos. 
Your arrival ivas £., vous Ites anive au bon moment, a point. 
Prudence is always t., la prudence est toujours de saison. 
timepiece j/taimpia], x. Pendule^, chronomltre in, ou montre /. 
timer l/taimor], x. I. (Pers.) Chronomltreur m. 2, (Device) 
(a) I.C.E: etc: Commutateur m d’allurnage; rupteur m. 
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(ft) {('locknork ) Minutcrie /. ( c ) See egg-timer, self-timer. 
3. ( Pcrs .) See half-timeh, old-timer. 
timid ['timid], a. Timide, timor^, peureux, apprchensif; (animal) 
fuyard. As timid as a rabbit, as a hare, peureux comme un li£vie. 
-ly, adv. Timidement, peureusement, craintivernent. 
timidity [ti'rniditij, s. Timidite/. 
timocracy [tai'mokr.isi], s. Timocratie/. 
timocratlC [taimo'kratik], a. Tirnociatique. 

Timon ['taimonj. I. Pr.rt.m. Gr.Hist: Timon. 2 . s.m. F: Misan¬ 
thrope. 

timorous ['timaras], a. Timore, timide, peureux, cramtif. 
-ly, adv. Timidement, peureusement, craintivernent; d’un air 
timore. 

timorousness f'timarosnos], s. Timidite/. 

Timothcus [ti'mouOias]. Pr.ti.tn. Gr.Hist: Timotlu'e. 

Timothy ['tiniaUi], Pr.ti.m. H.Hist: Timothce. 

'timothy grass, s. Hot: Fleolc/ des pres. 

Timour ['timmarj. Pr.n.m. IH\t: Tamerlan, 
timpani ['timpani], s.pl. Mus: Timbales/. 

tin 1 (tin], s. I. Ch: Mitall: fitain in. Shoot tin, etain en feuilles. 
Bar tin, etain en verges. Block tin, etain en saumons, en blocs. 
Lode tin, etain dc roe he. See also proi’-t 1 nt , grain-1 IN. Miner: Tin 
deposit, gite tn stannifere. Fin : Tin shares, valeuis / stanniferes. 
Tin spoon, cuiller / en etain, d’etain. See also GLA 7 F. 1 2, GOD 1 i, 
‘-oldiik’ 1. 2 . (a) — tin-pi vie 1 . Tin-lined, double de fer-blanc. 
F: Tin tabernacle, temple dissident bati en tole ondulce. See also 
Lizzie 2. (ft) Boite / (en fer blanc). Frcserved-meat tin , boite a, de, 
*.ori>eives. Petrol-tin, bidon m a essence. Cake-tin, moule m a 
p&tiaux. Baking tin, plat m a rolir; {for tarts, pies) tourtierc/. 
Tin loaf, pain cuit au moule ; pain anglais. 3 *^ >; ( Money) Galette/, 
btai.se /, pognon tn, peze tn. 

'tin-bath, s. Mvtahv: {For tinning iron) Tain nt. 

'tin-bearing, a. Stanmlete. Tin-boaring oros, cassittfrides tn. 
'till-cry, s. Cii tn de lYtain. 

tin-'hat, s. Mil: F: I. Casque in de tranchec; bour- 
guignotte /. That puts the tin-hat on itl cYxt le comble ! il ne 
rnanquait plus que <,a ! 2 . To be tin-hats, etre ivre, avoir son plumet. 
tin-'kettle, s. Bouillon c / d’etain. 

'tin-liquor, s. I)y: Solution de sels d’etain (employee comme 
moidanM 

'till-opener, S. Ouvre-boite(s) m inv ; couteau tn a conserves, 
tin-'pail, s. Cu: Moule in, tourtiere/, plat m, en fer-blanc. 
'till-plate 1 , s. l 7 er-blanc m ; ferblanteiie /. 

'tin-plate 2 , v.tr. Metahv: Ktamer (le fer). 
tin-'pot. I. (n) i. Cm: Marmite / en fer-l)lane. (ft) Athib.a . 
F: Mcsquin, miserable, meprisable. He ran a school in a ' tin-pot 
sort of tear, il tenait une petite ecole de rien du tout. 2 . s. Metalw: 
Bain m d’etain fondu (pour lYtamage). 

'tin-shop, s. Ferblanterie f. 

'tin-solder, s. Soudure f a 1 ’etam. 

'tin-stone, s. Mint r: Casxitei lie /, t'-tain oxyde ; mine f d’etam. 
'tin-tack, s. Broquetli f \ clou tn de tapissenc. Tin-tacks, 
semeru e/. 

'tin-type, s. Phot: Fhotogiaphie/sur feriotype. 

'till-ware, s. Artic les mpl en fer-blanc ; ferblanteiie/. 
tin-'whistle, s. F: Hageolet m. 

'tin-work, v. I. Fciblanterie/. 2 . pi. Tin-works, feiblanteric. 
tin 3 , v.tr. (tinned; tinning) I. Metaho: (a) Etamcr (une casscmle, 
etc.). ( b ) To tin a surface {before soldering), aviver une suifaee. 
2 * Mettre (des sardines, etc.) en boites (dc fer-blanc). 

tinned, a. I. Metahv: £tamr. 2. Conserve (en boites metnl- 
hques). Tinned foods, conserves / alimentaires, vivres tn dc 
conserve (en boite, en boites metalliquex); aliments conserves. 
T. peas, petits pois de conserve. IJ.S: J J : Tinned music, musique 
enregisf ree. 3* Tinned loaf, pain cuit au moule ; pain anglais. 

tinning, s. I. Metahv: (a) £tamage tn. Tinning-metal, 
etamuie/. {b) Avivage tn (d’une suifaee il souder). 2 . IVIise / en 
boite (de conserves ahmentaiies). 
tinamou ['tmaimuj, s. Urn: Tinamou in. 
tincal ['tii)k(a)lj, s. Miner: Tim al tn. 
tinctorial [tiqk'toiriol], a. Tinctorial, -aux. 

tincture 1 ['liqktjar], s. I. Pharm: Teinture f (d’iode, etc.). Mother 
tincture, teinturc officinale. 2 . (u) A: Teinte/, nuance/; colora¬ 
tion / (dc l.i peau, etc.). ( h ) Teinture / (d’une science). To have 
but a tincture of Latin, n’avoir qii’unf temtuie dc latin ; etre teint 
de latin. 3* Her: Email m, -aux; teinture. Shield of a single 
tincture, £cu plein. 

tincture 2 , v.tr. Tcindre, colorer, teintci. F: Opinions tinctured 
with horesy, opinions tenures d’hercsie. 
tinder ['tindarj, s. Matiere pieparec pour prendre feu aisement; 
m£che / de briquet. (German) tinder, amadou tn. Hot: Tinder 
fungus, tinder agaric, amadouvier tn. See also rurn 2 2. 
'tindcr-box, s. (a) Boite/d’amadou. {h) Briquet tn (a silex). 
tine [tain], s. I. Dent /, fourchon m (de fourche); dent, pointe / 
(de hersc, etc.). 2. Fen: Andouillcr tn, cor tn, branche f (dc hois 
dc cert). 

tinea I'tinia], i. Med: Pint: 'Feigne/. 

-tined [taind], a. {With nutn. prefixed, e.g.) Three-tined, four-tinod, 
(i) (fourche /) a tiois, quatre, dents; (ii) (cerf m ) a trois, quatre, 
andouillcrs. Ten-tined stag, cerf dix cors. 
tinfoil ['tinfoil], s. I, Feuillc /d’etain; ^tain battu. 2. Papier tn [ 
(d’)etain ou papier sirnili-^tnin ; F: papier d’argent. 
ting 1 [tiij], s, i’intement m (d'une cloche). 
ling 1 , v.i. 1 inter; A. & Hum: tintinnabuler. 
ting-a-ling I'tiipliq], s. Drelin din din tn. 

tinge 1 [tind3], *• Teinte/, nuance/. F: A tinge of sadness, une 
nuance, un soup^on, de tristesse ; quelquc chose de triste. A tinge 
of irony, une teinte, une pointe, d’ironie. In his smile there 1vas 
just a t. of jealousy, il y avait dans son sourire un rien de jalousie. 


tinge 2 , v.tr. Teintcr, colorer, nuancer. Sky tinged tvith pink , 
ciel teint^ de rose. F: Words tinged with malioe, paroles teintecs 
de malice. Voice tinged tvith anger, voix lcg^remcnt nuanede de 
eol^re. Songs tinged tvith melancholy , chants qui ont une teinte 
de melancolie. Memories tinged tvith sadness, souvenirs nimbds de 
tristesse. 

tingis ['tindjis], s. Pint: Tingis in. Pear tingis, tigre tn du poirier. 
tingle 1 [tii)gl], s. I. Tingle in the ears, tintement tn d’oreillcs. 
2 . Picotemcnt m, fourinillement tn (de la peau); {in the finger-tips) 
onglee /. To hare a t. in one's legs, avoir des fourmis / dans les 
jambes. 3. -= tinkle 1 . 

tingle 2 , v.i. I. {Of ears) Tinter. My ears tvere tingling, les oreilles 
me tintaient. 2. Picoter. My hand tingles, j’ai des picotcments 
a la main; la main me picote, me fourmille. To tingle with 
impatience, vibrer d’impatience. Breeze that makes the blood t., 
hrise qui fouette le sang. Her cheeks tingled, les joues lui 
picotaient, lui cuisaient. Action that makes the cheeks t. (tutIt 
shame), action qui fait nionter le sang au visage. My eyes are 
tingling, les yeux me cuisent. JMy fingers are tingling with the told, 
j’ai Fonglce aux doigts. My fingers are tingling to box his ears, 
la main rne d&nange de lui flanquer une gtHe. His conscience is 
beginning to tingle, sa conscience se fait entendre. 3. — tinki k 2 . 

tingling 1 , a. I. (Oreilles) qui tintent. 2. Fourmillant, picotant. 
T. sensation, picotemcnt tn. Tingling conscience, conscience 
inqui^tc. 

tingling 2 , s. -= tingle 1 . 

tingle-tangle ['tiijgl'tangl], s. I. 'Fimement confus. 2. Tinta- 
mariv tn. 

tininess ['taimn^s], s. Petites.se/ (extieme). 

tinker 1 ['tiqk^r], s. I. {a) Chaudronnicr ambulant; ihaudronnier 
au sifllet; retameur tn; etameur ambulant. ( b ) Scot: — gipsy. 
See also cuss 1. (c) F: Bousilleur m, saveticr tn; g^cheur tn 
(d’ouvragc). 2. F: To have an hour’s tinker at sth., passer une 
heure i rafistolcr qch., k re taper ejeh., & bricoler cjcli. 
tinker 2 . I. v.tr. To tinker (sth.) up, retaper, rafistolcr, P: rabi- 
bocher, rabobiner (une machine, etc.); replatrer (un contrat, etc.). 
To t. up a car, faire h une auto des reparations de fortune. It has 
only been tinkered up, ce n’est qu’un rhabillage. 2. v.i. Bricoler. 
To tinker (away) at the wireless set, passer du temps & rafistolcr 
le poste de radio. To t. about the house, bricoler dans la inaison. 
To tinker with a literary work, tripatouiller une «euvre littciaire. 
Don't t. with it, ne vous mclez pas (1) de le reparer, (11) d’y apportu 
des retouches. 

tinkering, v. I. (Petite) chaudronnerie; letamage tn. 
2 . {a) Petites besognes d’entretien, de reparation, (b) Raiistolage tn, 
raccotnmodage tn ; replatragc- m. 

tinkle 1 [tiijkl], s. T’intin tn, tintement m, drelin tn. Tinkle of a 
boll, son m grele d’une cloche, d’une elochette. The t. oj a spring, 
le son clair, le rui&sclis, d’une source. 
tinkle 2 . I. v.i. Tinter. Tinkling bells, Lit: cloches argentine^ 
2 . v.tr. Faire tinter (une sonnette, des gn lots), 
tinkling, t. tinkle 1 . 
tinkler 1 ['tirjkforj, s. F: Clochette/. 
tinkler 2 , 5. Scot: — gipsy. 

tinman, pi. -men ['tinmon, -men], s.m. unsmhji. 
tinner ['tinnrj, i. I,(a) fitameurm. (ft) Ferblantier tn. 2 ,Mineui 7 /i 
(de mine d’etain). 

tannery ['tinanj, s. I. Exploitation / de 1 ’etain. 2 . pi. Tinneries, 
mine/dYtain ; mine stannifere. 

tinniness ['tininas], s. T’lmbie m giele, metallicpie, fele (d’un 
piano, etc.). 

tinnitus [ti'naitasl, s. Mid: Fintcment tn d’oreilles. 
tinny ['tini], a. I. {Of earth, etc.) Stannifere. 2. {Of food) To have 
a t. taste, avoir un gout d’etain. 3. To sound tinny, sonner gnle; 
rendre un son metalliquc, fel6. 4. P: A: Riche; cossu; au pftze. 
tinsel 1 ['tins(3)l], s. I. (a) Dressm: etc: Lame tn, paillettes/, 
(ft) Clinquant tn, oripeau m. To trim a dress with tinsel, (i) garnir 
une robe de paillettes ; (ii) clinquanter une robe, (c) F: The tinsel 
of his style, le faux eclat, le clinquant, de son style. 2. Attiib. Faux, 
/. faussc ; de clinquant. 

'tinsel-maker, s. Lamicr m. 

tinsel 2 , v.tr. (tinsolled; tinselling) I. (a) Garnir (une robe) de 
lame, de paillettes, (ft) Grncr (qch.) de clinquant, d’oripeau; 
clinquanter. 2. Donncr un faux eclat h (son style, etc.). 

f tinselled, a. («) Lame, paillete. (ft) Orne ou garni dc clinquant, 
d’oripeau. Tinselled finery, oripcaux mpl. F: Tinselled style, 
style d’un <iclat supcrficiel, d’un faux bnllant; style chaige d’011- 
pcaux, tout en clinquant. 

tinsmith ['tinsmioj, s. £taineui tn; ferblantier tn; potier tn 
detain. Tinsmith’s shop, works, etameiie/, ferblanteiie /. 
tmsmithing ['tinsmiOiq], s. Etarneric/, ferblanterie /. 
tint 1 [tint], s. I. Teinte /, nuance /. Warm tints, tons chauds. 
To paint tint upon tint, peindre ton sur ton. See also flesh-tinis, 
jialf-tint. 2 . Engr: {In line engraving) Giistf in. Ruled tint, 
grise en hachures. 

'tint-block, s. Pingr: Cliche in du grise. 

'tint-drawing, s. I. Art: Camai'eu, -eux tn. 2. (Epure / au) 
lavis. 

tint 2 , v.tr. I. Teinter, colorer. Tinted drawing -= 1 int drawing. 
Tinted glasses, lunettes / contre le soleil; conserves /. 
2 . Engr: Omhrer; hachurer. 
tinter ['tintorj, s. Coloricur tn (de photographies, etc.), 
tintmnabulate [tinti'nabjuleit], v.i. F: Tintinnabuler, tinter. 
tintinnabulation [tintinabju'leiS(3)n], s. F: Tintement nt. 
tintinnabulum, pi. -la [tinti'nabjufom, -la], s. Clochette/. 
Tintoretto [tinto'reto]. Pr.n.m. Hist, of Art: Le Tintoret. 
tiny ['taini], a. Minuscule; F: microscopique. A t. little home, 
une toute petite maison. A tiny bit, un tout petit peu ; un tan- 
tinet. T. figure, forme menue. See also TOT 1 1. 
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-tlon [S(o)n], s.suff. -tion /. Ambition, ambition. Attention, alien- 
tion. Nutrition, nutrition. Protection, protection. 
tip 1 [tipi. *• Bout m, cxtr6nit£ f, pointe/; sommit* / (d’une 
plante, d une branche); dard m (de flamme). Sm.a: Sornmet m 
(du guidon). Tips of a bow, of a oresoent, cornea / d’un arc, d’un 
croissant. On tho tips of the toes, sur la pointe des pieds. Artist 
to the finger-tips, artiste jus<|ti’au bout dcs ongles. See oho 
finger 1 i. To have sth. on tho tip of one’s tongue, avoir qch. sur 
le bout, le bord, de la langue. F: From tip to toe, de la tele aux 
pieds. Bird that measures four feet from tip to tip (of its rvings), 
oiseau rn qui a une envergure dc quatre pieds. See also wing-tip. 
El: Platinum tip, grain rn de platine. Tls: Drill tip, pointe de 
mfcche. Cu: Asparagus tips, pointes d’asperge. 2. (a) Bout ferre, 
einbout m (d’unc cannc, etc.); Veh: mouflette / (de hrancatd). 
(b) Bill: Proc^de m (de la queue), (r) Fish: Scion m (de ranne 
& p£che). 3. Palette / & dorer, de dorcur. 4. liatm: Calotte f 
(de chapeau melon). 

'tip-tilted, a. A bout relev6 ; (nez) retrouss£. 

'tip-'top. F: I. s. Sornmet rn, faite m ; le plus haut point, j 
2. a. ( a ) De premier ordre, de premiere force; excellent, extra; 
P: aux petits oignons ; p£p£re. Tip-top dinner, chic diner. Tip-top 
hotel, hdtcl m de premier ordre; F: chic hotel. That’s tip-top! 
chouette 1 ga e’est tap^ ! e’est un (vrai) beurre 1 a la bonne heure I 
He’s a tip-top dancer, il danse h la perfection. ( b) P: To move in 
tip-top society, frequenter la haute gomme. 3 * adv. P: (a) Chique- 
ment. (b) You've done tip-top, vous vous fites tr&s bien acquitte. 
dp 2 , v.tr. (tipped; tipping) Mettre un bout & (un souhcr); em- 
boutcr, mettre un ernbout & (une eanne, etc.). To tip a stick with 
iron, ferrer un baton. The sun tipped tho hills with gold, le soleil 
dorait !es crates des montagnes. 

dp in, v.tr. Bookb: Coiler (les hois-texte, etc.), 
tipped, a. Gold-tipped, silver-tipped, h bout doi#, d’argent. 
See also CORK-TIPPED, MET AT. 1 I . 

tip 8 , s. I. Pcnte f, inclinaison/. To give a cash a tip, fuire pen. hei 
un tonneau. 2. Coup leger; tape/. 3 * ( fl ) Pourboire m, giati- 
fication /. To givo s.o. a tip, donner la piece a qn. (b) F: Don m 
d’argent de pochc (a un nevcu, etc.). 4. (a) Turf: etc : Tuyau in 
See also straight III. 2. He will put mo up to all the tips, il va 
me tuyauter. If you take my tip . . ., si vous m’en croyez. . . . 
U.S: To give s.o. a tip-oil, tuyauter, rcnscigner, qn. (b) P: To 
miss one’s tip, manquer, rater, son coup, son affaire. 5. ( 'u'.E: etc : 
(a) - uppfk 1 1. See also covl-tip. ( b) Chantier m dc vcisagc. 
Min: 'Perris m. Rubbish tip, fosse f a ordures. (<) Tas m, 
monceau m (de deblais, d’ordures, tte.). Metall: Grassier m. 
(d) — 1 IP-WAGGON. 

'tip-car, s. Wagon ou vvagonnel hasculant. a bascule, a 
renversement. 

'tip-cart, s. Tombereau m (a bascule). 

'tip-cat, s. Games: Batonnetyn. 

'tip-lorry, s. (Camion m a) benne lusiulante. 

'tip-truck, -waggon, s. Wagonnet m, wagon m, a bascule, 
hasculant. 

tip 4 , v, (tipped [tiptj ; tipping) I. v.tr. I. (a) To tip (over), remcisei 
(qch.); chavirer, vrrser (un canut, une auto, etc.), (b) To tip (up), 
smilevcr (un stiapontin); fairc basculer (une charrctte); 
Win: verser (un wagon). To tip up a barrel, mettre un tonneau 
a cul. (r) To tip (out), deverscr, dechatger (le eontenu d’une 
iharrette, etc.). To tip one’s passengers into the ditch, verser, 
lenverser, scs passagers dans le fosse. (</) Fairc pciiehcr, faiie 
mcliner. To tip the scale(s) at a hundred pounds, peser tout juste 
cent livres. To tip one’s hat over one’s eyes, rabattic, abaisser, son 
chapeau sur ses yeux. 2. («) Toucher lcgcrement, efHeurer (ijch. 
du pied), (b) P: Donner, passer, lancet (qch. h qn). Tip us your 
flipper, donne ta pince que je la serre. Tip us a yarn, raeonte-nous 
quelque chose. Tip us a stave, chante-nous quelque chose. Tip 
me over your pouch, passe-moi (ou lance-moi) ta blague (a tabac). 
See also wink 1 . ( c) Donner un pourboire, une gratification, a (qn) ; 
donner la pi£cc & (un doinestique, etc.). To tip the door-keepor, 

F: graisser le inarteau. To tip s.o. a shilling, donner un shilling 
de powiboire a qn. F: To tip a schoolboy, donner de l’argent de 
poche a un collegien. My utule tipped me ten bob, mon oncle s’est 
fendu de dix shillings. 3. 'Turf: etc: Tuyauter (qn); donner un 
tuyau, dcs tuyaux, a (qn). 

II. tip, v.i. (a) To tip (over), se renveiser, basculer; (of boot, 
etc.) chavirer, verser. (b) To tip (up), (of plank, etc.) sc soulever, 
basculer ; Nau : (of ship) se dejauger (i l’avant ou & l’arriere). 
tip up, v.tr. £f i. See iif 4 I. 1 (b), II. (/>). 

r lip-up, attrib.a. (Charrctte /, cuvette j, etc.) a bascule, 
a renveisement, a rabattement. Tip-up seat, strapontin m. 

tipping 1 , a. Hasculant, culbutant, a bascule. Tipoing seat, 
si^gc hasculant, a bascule; strapontin m. 

tipping 2 , s. I. (a) Inclinaison/. Nau: Dejaugeage m (d’un 
navirc). (b) Tipping (over), renversement m (de qch.); chayire- 
,n cnt m (d’un canot). (c) Basculage m. Tipping mechanism, 
appaieil m de basculage, a bascule, a renversement. Tipping appa¬ 
ratus, culbuteur m (pour wagons, etc.). See also s page 1 i. 
( f 0 Tipping (out), versage rn, deversement m (du eontenu d’un 
'vagon, etc.), (e) pi. Tippings, deblai tn (d’unc mine, etc.). 

2. (Systirne rn des) pourboires rn ; distribution / de pourboires. 

3 * Turf: etc: Tuyautage m. 

'tipping-platform, s. Plate-forme f a bascule, pi. plates- 
lormes. 

, 'tippingswaggon, s . =» up-lorry. 

tip-and-'run, s. sp: Jeu m de cricket ou le batteur doit 
essayer dc faire une course s'il a touch6 la balle. Mil: F: Tip- 
and-run raid, raid m de surprise avec fuite pr£cipit£e. 

tlppable ['tipobl], a. (Personne /) ^ qui on peut dnnnci un 
pourboire. 

tipper 1 ['tiporj, s, I« (Waggon-)tipper, (i) basculeur m, culbuteur m, 


verseur m ; (ii)elevateur m & bascule. 2. — tip-waggon. 3. Donneur, 
-euse, de pourboires, d’un pourboire. 
tipper*, s. Ouvrier, -i&re, qui met le(s) bout(s) & qch ; ferreur in 
(de Cannes, etc.). 

I^PP®t [ tipet], r. Cost: 1 » (a) Pelerine/, palatine/. ( h ) Pelerine de 
/ourrure (des juges). 2. ficharpe/en fourrurc. 
tipple 1 [tipi], s. Boisson / (alcoolique). F: What’s your tipplft ? 
<ju’est-ce que vous allcz prendre? 

tipple 2 , v.i. Se livrer A la boisson ; biberonner, boissonner, !>mr , 
F: hausser, lever, le coude ; boire la goutte ; sc piquer le nez. 
tippling 1 , 2. Qui boit; buvem. 
tippling-, s. Iviogncnc /. 

tippler ['tipbr], r. Ivrognem; buwur,-euse ; F: poivrot rn. 
tipsiness ['tipsinos], s. Ivresse /. 

tipstaff, pi. -staffs, -staves ('tipstcuf, -studs, -stc:ivz], s. 

fur: 1 Imssier rn ; A: sergent m a verge, 
tipster f'tip.t .^r], s. Tuy, etc: Tuyauteur m ; donneur v? de 

tuyaux. 

tipsy L'lipol, a. I. (Iris, ivic; F: rond, pmnpette. lie is t., 1! t 
nu ; il a son compte, son pompon. To get t ., se gnscr, s’enivr' . 
To be slightly etie un pen eineche. 2. (Titubation, rire, etc ) 
d’lvrogne. 3 .Che km: Tipsy key, clef/br^guet. -ily, aclv. IVune 
voix, aver une demarche, qui accuse l’ivresse. 

'tipsy-cake, s. Gateau m au mad^re; baba m aux am Hides. 
tiptoe 1 ['tiptou], 5. & adv . (On) tiptoe, (up)on one’s tiptoes, sur 
la pointe des jiieds. F: To be upon the tiptoe expectation, 
etie dans l’angoiss#* de l’attente; attendre licirr.-icmcnl qch.; 
griller, houilh:, d’ : mpa»u*Tice. 

tiptoe’, v.i. Marchet ou se dresser sur la pointe des pictis. To 
tiptoe into, out of. the room, entrer, sortir, sur ia pointe des pieds 
tipula, pi -ae f'tipjuld, -i:], s. lint: Tipule f. 

tirade 1 jtt'reid, tai-], s. I. 'firade f \ diambe f (against , contrc). 
Tirado of invective, tirade, bordee f, d’mjures. To break out info 
a violent tirade against s.o., prononcer um diatribe contre cjn. 
2 , Was. T11 ide 

tirade’, v.i. To tirade against s.o., debitor des tirades contre qn. 
tire 1 f'taiar]. I, v.tr. (/i) F.uiguer, lasser. To t. oneself doing sth., 
se fatiguer, se lasser, a faire qch. (b) To tire s.o. out, to death, 
(1) cpmser hriser, rornpre, (jn de fatigue; exceder, evtdnuer, qn ; 
(ii) exceder, assommer, tjn; rornpre le :erveau h qn; ^puiser. 
lasser, la patience de qn. 2, v.i. Se fatiguer. se lasser. To tire of 
s.o., of sth., of s.o.'s company, sc lasser, sc fatiguer, de qn, de qch., 
de la compagnie de qn. lie never tires of telling me . . ., il ne sc 
las c e, ne se fatigue, pas de me dire. . . . See also taste 2 I. 3. 

tired, a. Fatigue, (a) Fas,/, lasse. To get tired, deventr las; 
se fatiguer. To run, dance, talk, oneself tired, se fatiguer i 
force de courir, de danser, de purler. I am too tired to stand, 
je ne peux plus me tenir sur mes jarnbes; F: les jatnbcs me 
rentrent dans le corps. To be tired with standing, etre fatigue 
d’etre rest^ dehout. Tired out, tirod to death, epuisc; accable, 
brise, rompu, de fatigue; extenu6, ereinte, fouibu ; las ii moimr. 
She was t. out , elle n’en pouvait plus dc fatigue; elle n’avait plus 
de jatnbcs. Tired face, visage fitigut 5 , fane, fiipe. See also Tim. 
(/;) (Sleepy) To be tired, etre fatigue, a\oir sommeil. F: You make 
me tired, tu m’ennuies; tu lu’embetes; P: tu me fais suei 
(f) To be tirod of sth., etre las de qch. Tirod of standing, fatigue, 
las, de rester debout. To got, grow, tirod of doing sth., se lasser, 
s’impatienter, sc fatiguer, s’ennuver, de faire qch. F: I’m tirod 
of you, j’en ai assez ; vous in’cnnuvcz; P: tu me fais suer. Tired 
of arguing, he consented, de guet re las-.e il a donne son consentement. 
tiring, a. I, Lissant, fatigant. 2 . Hnnuycux. 

'tiring-irons, w/>/. Hagucnaudier m. 
tire 2 , s. A: (a) Atolirs mpl. ( b ) C« ifTuic/. 

'tire-woman, pi. -women, s.f. A : Demoiselle, dame, d’atour. 
tire 3 , v.tr. A: Parer,.!: atournei. 

'tiring-room, .V. I. A: Chamhre / d’atours. l.Th: Logo/ 
d’aeteur, d’actrice. 
tire*» 6 , s. if v.tr. U.S: - tare 1 ’ *. 
tiredness f'taiardnas], V. Lassitude/, fatigue/. 
tireless 1 ['taiarl.is], a. Inlassjhlc, infatigahle. -ly, adv. Infati- 
gahlernent, inlassahlement. 
tireless 2 , a. *- tyrki fss. 
tirelessness ('taiarbsnasj, s. Infatigabilitv/. 

tiresome I'taiarsam], a. I. Fatigant, lassant ; (discouis) fastidieux, 
ennuyeux, rebutant. 2. K\asp»'rant; (of child) fatigant, assom- 
mant. How tiresome! quel ennui! quel contretemps 1 e’est 
assominant I Hcnv t. you are! que vous etes contrariant 1 
tiresomeness ['tai.nsomnasj, s. I. Caraeterc fastidieux, rebutant 
(d’une tache, etc.). 2. Caiactere contranant (d’une nouvelle, etc.). 
Tiro 1 J'tairo]. Pr.11.111. Rom J list: Tirun. 

tiro 2 , pi. -OCS, -OS f'tair«, -mizl, s. Novice mf ; commen9a.1t, 
-ante; neophyte in, apprenti, -ie, debutant, -ante; F: consent w 
A tiro in war, novice a la guerre. ^ _ 

Tironian [tai'rounjan], a. Rom Ant: De Tiion. Tironian not^,. 
notes tironiennes. 

tirra-lirra ['tua lir./J, s. Tire-Ille in (de Palouettc, etc.). 

Tiryns ['tairinz]. Pr.n. A.Geog: 'rirynthe. 

*tis [tiz] — it is. 

Tissaphernes [tisa'b:rni:z]. Pr.n.ill. A.Hist: Tissapherne. 
tissue ['ti.sju, YiSju], s. I. (2) Tissu m (de soie, de coton, etc.); 
etoffe /. (6) F: Tissue of lies, of nonsense, tissu de mensonges, 

d’ahsurdites. 2. (a) Biol: 'Pissu (nerveux, musculaire, etc.). 
(b) Arb: Formative tissue, cambium m. 3. Phot: Papier m au 
charbon. 

'tissue-fluids, s.pl. Med: Humcurs /. 

'tissue-paper, s. (a) Papier m de soie; papier mousscline; 
(coloured) serpente/. (b) Corn: Papier pelure. 
thsued ['tisjud, 'tiijjudj, a. Tiss^, tissu. 




colossal, -aux. 
Titan; grant; 


tit 1 [tit], s. I. A: Cob m, bidet m; chcval m, -aux (dc petite 
taille). 2. Orn: « titmouse. See also tom-tit. 
tit-', J. /« </i« phr. Tit for tat, un pret<f pour un rendu; a bon chat 
bon rat; donnant donnant. To give s.o. tit for tat, (i) rcndrc . 
la pareille; rendre five pour pois k tjn; appliquer a qn la o 
talion; (ii) (verbally) ripostcr du tac au tac; rem over la balle a qn. 
Titan haitan], Myth: Titan m. Titan strensth, tone / de 
Titan; force titanique. Const: etc: Titan crane, grue/ * itan. 
titanate ['taitancit], s. Ch : Titanate m. 

Titanesque [taita'nesk], a. Titanesque, titanique 
titanic 1 [tai'tanik), a, Titanique, titanesque; u< 
colossal, -aux. 

titanic", a. Ch: Titanique. 

titaniferous [Mih/nifomsJ, a. Muter: I itaniicre. 
titanium [tM'tciniom], s. (h: Tir.inc m. 

tit-bit ['titbit], s. i. Morceau fnand; fn.mdisc f; r: tiunne 
bnurhe. 2 . Passage piquant (dun discours, d‘un journal, etc.), 
titbable f't.ut'bbll, a. Dimable; sujet, -ette, a la dime. 
tithe 1 [ta'D], s. I. Dime/. Hii,t: Predial tithe, dime icelle. Personal 
tithe, dime pcisonnellc. To levy a tithe, lever une dime (on, sur). 
The plaguo took its tithe of the people, la peste dicima le pcuple. 
2. Dmeme m. F: I don’t bolieve a tithe o! what he says, je ne 
irois pas le (iivitine, le quart, de cc qu’il dit. Not a tithe! pas un 
iota ! 

'tithe-barn, s. A: Grange / oft le dciimateur serrait le bio 


piovennnt des dimes. 

'tithe-collector, s. Fciceptcur m de la dime; diincur m. 
'tithc-frcc, a, Exempt de la dime. 

'tithe-owner, s. Dlcimateur tn. 

'titlie-proctor, s. A : Dimier m. 
tithe-, v.tr. i. Payer la dime de (ses reeoltes, etc.). 2, Dimer sur 
(un champ, un paysan); soumettre (un champ, qn) a la dime. 

tithing, s. I. (n) Paiement m de la dime. ( b) Prelevement tn 
de !a dime; lcibe / de la dime. 2. Adtn: Division territoriale 
un dixbme du hundred. 

Tit bonus [tai'Uounds]. Pr.n.m. Myth: Tithon. 

Titian ['tiSjanJ. Pr.n.m. Hist, of Art: Le Titien. See also hed 2 . 
Titianesque [ti$p'neskj, a. Titiancsque. 

titillate ['titileit], v.tr. (a) Titillcr, chatouiller. ( b ) Chatouiller 
(le palais); emoustiller (les sens). 

titillating, a. Titillant, chatouillant; emoustillant. 
titillation [titi'leiS(o)n], s. (a) Titillation /, chatouillemcnt m. 

(<V) Chatouillement, ^rnoustillcment tn (du palais, des sens), 
titivate ['titiveit] . I. v.tr. Faire (qn) beau; attifer, pomponner, 
bichonner (qn). 2. v.i. Sc faire beau; faire un brin, un bout, de 
toilette; s’apprfiter, u’attifcr, se fignoler, se pomponner, se 
bichonner. 

titlark f'titlu:rk], s. Orn: Pipi(t) m. Meadow titlark, pipit des 
pres ; (pipit) farlouse f. 

title 1 [taitl], s. I. (a) 'Pitre tn. To give s.o. a title, donnei un titre 
4 qn; titrer qn. To have a title, avoir un titre, une qualification. 
To deprive s.o. of his title, dequalifier qn. To renounce one's t., 
se drfqualificr. (h) Titre de noblesse. Persons of title, les nobles m' 
la noblesse. See also courtesy i. (c) Fee: Titles of the oardinals, 
titres (- - Igliscs paroissiales) des cardinaux. 2. Titre (d’un livre, 
d'un cliapitre); intitule m (d’un journal, d’un acte). Typ : Bastard 
title, faux titre. See also half-title. Jur: Full title, short title, 
intitub complet, intitule abix-ge (d’un acte). Cin: To Insert the 
titles, titrer le film. Insertion of the titles, titrage tn. The titles, 
le titrage. 3. (a) Titre, droit m. Title to property, titre de pro- 
pnete. Clear title, titre incontestable, inconte'.te. To have a title 
to sth., avoir un droit, des titres, a qch. By onerous title, & titre 
oneieux. F: Titles to famo, titres dc glmre. (l>) - tiii.e-dj.M). 

4. Titie (dc l’or). To lower the title of tho coinage, dctiticr la 
monnaie. 

'title-deed, s. Jur: Titie (t onstitutif) dc piopnctd; actc tn. 
'title-page, s. Typ: Page / de titre ; titre m ; (with embellish¬ 
ments) frontispicc tn. 

'title-part, -role, s. Th: Hole m qui donne le titre 4 la piece. 
We went and saw Hamlet, with Irving in the t.-p nous somrnes 
albs voir Hamlet, joib par Irving, 
title-, v.tr. (a) Intitulcr (un livre, etc.), (h) Titrer (un film); 
mettre les titles 4 (un film). 

titled, a. Titre. I noticed several t. people, j’ai remarqud (dans 
l’assistance) plusieurs personnes titrees. A t. English lady, F: une 
milady. 

titler ftaitbr], s. ('in: I. ( Pers.) Titulateur »«. 2. ( Device ) Ti- 
tieuse/; machine/ & titrer. 

titling ['titlin), 5. I. ---•-titlark. 2. titmouse. 
titmouse, pi. -mice ['titmaus, -mais], s. Orn : (Usu. abbr. to tit) 
Mcsange/. Great titmouse, (mesangc) charbonniere/; mesangcrc/. 
Coal titmouse, (mcsange) petite charbonniere; mcsange noire. 
Crested titmouse, mesangc huppCc. Long-tailed titmouse, mcsange 
4 longue queue; demoiselle /, rneunbre f, moignet m. Blue 
titmouse, mcsange azuree, bleuc. Marsh titmouse, nonnette 
(cendree). Bearded titmouse, mcsange a moustache, 
titrate ptaitreit], v.tr. Ch: Ind: Titrer, doscr (une liqueur, une 
solution). 

titrated, a. (Of solution) Titr£. 
titrating, s. — tiiration. 

titration [ti'trci$(n)n], s. Ch: Ind: (a) Titration /, titiage m, 
dosage tn. ( b ) Analyse/ volum^trique. 
titre f'ti’.ur], s. Titre m (de l’or, Ch: d’une solution). 
titter 1 ['titar], s. I. Rire ^touff< 5 . 2 . — giggle 1 . 
titter*, v.i. I. Avoir un petit rirc ^touffi 4 . 2. — giggle*. 
tittering, s. Petits rires. 

tittle [titl], s. I. A: Point w; petit trait (dc plume). 2 • La 
innindre partie. Not one tittle, pas un iota. To a tittle, exactement; 
trail pour trait. See also JOT 1 . 


tittlebat f'titlbat], /. Ich: stickleback. 
tittle-tattle 1 ['titltatl], s. Potins mpl t cancans mpl, racontais mti l 
caquets tnpl, cancanages mpl, oomm^rages mpl ; bavardaceG* 
(de commdres). The tittle-tattle of the day, la chronique scand 
leuse du jour. Ill-natured t.-t., ragots mpl. a “ 

tittle-tattle 3 , r.i. (a) Potiner, cancancr. ( h) Bavardcr. 
tittle-tattler ['titltatbr], s. I’otinicr, -tire ; commtVe /; ian , 
canirr, -lore. 

tittup ['titjp], r.i. I. (Of horse) AWcr a 11 petit galop; fring, lei 
2 Xau ’ P: J oner les consocnmations k pile on face, 
titubation [titju'bci^n], s. Med: Titubation/. 
titular ['titjubrj. I. a. (a) (Evdque m, etc.) titulaire. ( b) (Of 
function, etc.) Nominal, -aux. (c) Titular possessions, terres atta- 
dices a un titre. 2. s. ftveque. saint tn, titulaire ; prufesscur m, 
etc., titulaire. -Iy, adv. I. (Que l’on possible) cn vertu d'uri 
titre. 2. Nominalement. 

Titus f'taito sj. Pr.n.m. I« Rom.Hist: Titus. Titus Livius, 
Tite-Live. 2. Rel.H: (Saint) Titc. 

-tive [ti v], a. stiff, -teur, -trice. Creative, directive, fat motive, piodue- 
tive, energy, ^nergie creatrice, directrice, formatricc, productricc. 

tizzy ['tizij, s. P: Pi^ce /de six pence. 

tmesis f'tmirsis], s. Gram: Tmbsef. 

to [tu(:) |. I. prep. A, a. I. (a) They go to church , to school, ils vont 
k Peglise, k P^cole. What school do you go to? k quelle <?coIe 
allez-vous? The child ran to its mother, Pcnfant courut k sa m£re. 
I'm off to Paris, je pars pour Paris. He ivent to France, to Japan, 
to India, il est alb en France, au Japon, aux Indcs, dans les Indes. 
IfV came to a village, nous somrnes arrives a, d.ins, un village. 
She returned home to her family , clle est rentree aupres de sa famille. 

I am going to the grocer's, je vais chez Pepicier. To our house, chez 
nous. Fiom town to town, from flower to flower, de ville en ville, 
de fleur en tlcur. Air-lines to and from the Continent, lignes aihienncs 
k destination ou en provenance du Cfintinent. (b) The road to 
London, la route de Londrcs. The road to ruin, le chernin de la 
ruine. Journey to Paris , voyage k Paris. The way to the station, 
le chernin de la garc. The best way to the station, le nicilleur chemin 
pour aller k la gare. The shortest way to the station, le plus court 
chemin pour aller k la gare. It is twenty miles to London, il y a vingt 
milles d’ici Londres. To wear one's best clothes to church, mettre 
ses plus beaux habits pour aller 1) Peglise. A: I will to bod, je 
vais me coueher. To horse I k rheval 1 2. (a) Vers, k. To the east, 
vers Pest. To hold up one's hands to heaven, tendre les bras vers 
le ciei; lever les bras au ciel. (At marine station) ‘To the boat,' 
“vers lc bateau.” To the right, to the left, k droite, k gauche. 
(b) Feet to the fire, les pieds au feu. The rooms to the bach, les 
chambres de derrbre. See also bad II, contrary 1 3, coon II. r. 

3. Elbow to elbow, coude a coude. To fight man to man, se battre 
nomme a homme. To put a revolver to s.o.'s head, appliquer un 
revolver k la tCte de cjn. / told him so to his face, jc Ic lui ai dit en 
face. To clasp s.o. to one's heart, serrer qn sur son coeur. To fall 
to the ground, tomber k, par, teire. 4. (Of time) (a) From nine o'clock 
to twelve, de neuf heures k midi. From morning to night, du matin 
au soir. From day to day, de jour en jour; d’un jour k l’autrc. 
(6) Ten minutos to six, six heures moins dix. F: It is only 'ton 'to, 
il cst seulement moms dix ; il n’est que moins dix. $, (a) Jusqu'a. 
Wet to tho skin, trempe jusqu’aux os. Shaken to the foundations, 
ebranlc jusque dans les fondernents. To see s.o. to the end of the 
street, accompagner qn jus({u’au bout de la rue. To this day, 
jusqu’a ce jour. I shall remember it to my dying day, je m’en sou- 
viendrai jusqu’^ mon dernier jour. To count up to ten, compter 
jusqu’i dix. From red to violet, depuis le rouge jusqu’au violet. 
Moved to tears, emu jusqu’aux larmes. Killed to a man, tu£s jus¬ 
qu’au dernier. To defend one's country to the death, defendre son 
pays jusqu’& la mort. (b) To a high degree, a un haut degte. 
Generous to a fault, genereux 4 Pexc^s. To the number of twenty, 
au nombre de vingt. Accurate to a millimeter, exact a un millimetre 
pr 4 s. He could guess your weight to an ounce, il devinerait votre 
poids k une once prfcs. A year to the day, un an jour pour jour. 
See also minute* i. (c) To cut sth. down to a minimum, r< 5 duire 
qch. au minimum. Evaporated to dryness, ^vapore jusqu '4 siccit^. 

6. (a) To this end, k cet efFet, dans ce but. With a view to my happi¬ 
ness, dans le but d’assurer mon bonheur. To come to s.o.'s aid, 
venir a l’aide de qn. To sit dozen to dinner, sc mettre k table (pour 
diner). To sentence s.o. to death, to the galleys, condamner qn 
k mort, aux galdrcs. (b) To my despair, a mon grand desespoir. 

To the general surprise, k la surprise, k l’etonncment, de tous. 
To the exclusion of . . k Pexclusion de. ... 7. (a) En. To 

run to seed, monter en graine. To go to ruin, tomber en ruine. 
To put to flight, mettre en fuite. To pull to pieces, mettre en 
pieces, (b) To take s.o. to wife, prendre qn pour femme. Called 
to witness, pris 4 t^moin. 8. To take wine to one's lunch, prendre 
du vin k dejeuner, avec. son dejeuner. To sing to the violin, chanter 
avec accompagnement de violon, accompagnt 4 9ur le violon. To walk 
about to the accompaniment of the birds, se promener accompagnc 
du chant des oiseaux. To sing sth. to the tune of . . chanter qch. 
sur 1 air de. . . . What tune is it sung to? sur quel air cela se 
chante-t-il ? 9, Charles brother to John , Charles fr£re de Jean. 
Heir to s.o., to an estate , heritier de qn, d'une proprbt^. Hatters 
to H.M. the King, chapeliers de Sa Majesty le Koi. Ambassador to 
the King of Sweden, ambassadeur aupres du roi de Sudde. Inter- 
pretezr to. the League of Nations , interpr^te (au)pr^s dc la Socbb 
des Nations. Secretary to the manager, secretaire du directeur. 
Apprentice to a joiner, apprenti, en apprentissage, chez un menuisier. 

I here is no frame to this picture, il ivy a pas dc cadre 4 ce tableau. 
10. (a) (Effecting a comparison) Superior to, supdrieur 4 . To bear 
a similarity to . . ofFrir une ressemblance avec. . . . Compared 
to . . ., compare 4 , en comparaison de. . . . That’s nothing to 
I have seen, cela n’est ricn aupres de, en comparaison de, 

4 cote de, ce que j ’ai vu. lama tiro (compared) to kim t je suis novice 
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x c6t6 de lui. To prefer walking to cycling, pr^ferer la marche a la 
hKydctte. (b) (Expressing a proportion) Three is to six as six is to 
twelve, trois est k six ce que six est k douze. Six votes to four, 
six voix contre quatre. Three goals to nil, trois buts k zho. Three 
parts flour to one part butter, trois parties de farine pour, centre, 
unc partie de bcurre. One glass of wine to a pint, to each pint of 
soup, un verre de vin par dcmi-litre de bouillon. To bet ten to one 
narier dix contre un. See also ten i . It’s a thousand to one that . . 

v a rnille a pariei contre un que. . . . One house to the square 
wile, une maison par mille earn*. Thirteen to the dozen, trcize 
4 la douzaine; treize pour douze. See also dozen 2. II. To all 
appearances, scion les appai cnees. Not to my taste, pas a mon 
gout. To write to s.o.'s dictation, ocrire sous la dictee de qn. 
To my knowledge, k rna connaissance. See also knowledge i. 
To the best of my remembrance, autant que je m’en souvienne* 
qu’il m’en souvienne. 12. (Introducing object of honour , etc.) Hail 
to theel salut k toi 1 Hymn to the sun, hyrnne m au soled. To build 
an altar to s.o., £riger un autel k qn. To drink to s.o., boire a la 
sante de qn. Reply to s.o., rtponsc a qn. 13. (a) (Concerning) W hat 
did he say to my suggestion? qu’cst-ce qu’il a dit de ma proposition?! 
To speak to a motion, intervenir dans la discussion (d’une motion). 
Is there nothing more to civilization than . . .? est-ce que la 
civilisation consiste en . . .? U.S: That's all there is to it, 
e’est tout ce qu’il y a k dire. Is that all there is to it? e’est tout? 
There's nothing to it, ga ne vaut pas la peine ; cela ne rapporte rien. 
See also AS l. 3. ( b ) (On bill ) To repairing boiler . . ., reparations 
4 la chaudi£re. ... To taking out jets .... pour avoir demonte 
les gicleurs. . . . 14. (Used to form the dative) (a) To give sth. 
to s.o., donner qch. k qn. Who did you give it to? 4 qm l’avez-vous 
donne? The man I gave it to, l’homme k qui je l’ai donne. To speak 
to s.o., pailer a qn. To whom? k qui ? To whom, to which, auquel, 
4 laquellc, auxquels, auxquelle9. A courage (which) fete men can 
pretend to, un courage auquel peu d’hommes sauraient prikcridre 
The sum sent to him, la somme h lui envoy^e. What is that to you ? 
qu’cst-ce que cela vous fait? What is life to me? que ni’inipoite 
la vie? To have a compartment to oneself, avoir un compartiment 
& soi (tout) seul. 'To keep sth. to oneself , garder qch. pour s*»i. 
I said to myself . . ., je me suis dit (en moi-m£me). . . . To allude 
to sth., faiie allusion h qch. (See also all the personal pronouns. > 

(b) Envers, pour, [favourable to s.o., favorable k qn. Good to all, 
bon pour tous, envers tous. Kind to me, aimable a mon eg a id; 
aimable pour, enveis, inoi. To be unjust to s.o., etre injuste a l egard 
de qn. His duty to his country , son devoir envers sa patrie. He hat 
been a father to me, il a ete comine un pete pour moi. His attitude 
to his work, son attitude envers son tiasail. (c) Known to the 
ancients , connu des anciens. Used to doing sth., accoutuml k faire 
qch. Those who are born to a fortune, ceux qui naissent heritiers 
d’une fortune. 

II. to. With the infinitive. I. ( Inf. with adv. function) (a) (Pur¬ 
pose, result) Four. He fame to help me, il est venu (pour) m’aider. 
I gave him a shilling to carry my bag, je lui ai donne un shilling 
pour qu’il porte rna valise. We must eat (in order) to live, il faut 
manger pour vivre. They crowded together to gite me more room, 
ils se serr^rent dans le but de, afin de, me faire plus de place. 
The chairs are painted to look the tame, les chaises sont peintes de 
manure k ce qu’elles aient Fair toutes pareilles. So to speak, pour 
amsi dire. Born to rule, n<5 pour regner. / have not done anything 
to rouse his anger, je n’ai ricn fait pour provoquer sa colcre. He has 
done much to provoke criticism, il a fait bien des 1 hoses susccptibles 
de provoquer des critiques, (b) (Extension of adj. or adv.) (i) De, 
k, pour. Happy to do it, heureux de le faire. Ready to listen, pr2t 
k ^couter. Old enough to go to school, asscz age pour aller k l’dcole. 
Too proud to Jight, trop ficr pour se battre. You are foolish to believe 
that, vous etes bien sot de croirc cela. You will do well to pay 
attention, vous feriez bien de faire attention. What a queer chap 
to be a mayor! quel drdle d’homme pour un niaire ! (ii) (Inf. with 
pass, force) A, pour. Good to eat, bon a manger. Beautiful to 
look at, beau h voir. Too hot to drink, trop chaud pour^ qu’on 
puisse le boire. It was hellish to see, e’etait affieux a voir. 

(c) (Parenthetic or absolute amst.) (1) To look at her one would never 
imagine that . . ., 4 la voir on ne s’imaginerait pas que. . . . 
To hear him talk you tvould imagine that . , h l’entendrc parler 
on s’imaginerait quc. . . . Everybody looked at him , to hear him 
talk like that, tout le monde le regarda, k l’entendre parler de la 
sorte. (ii) (Expressing subsequent fact) He icoke to find the lamp 
still burning, en s’evcillant il trouva la lampe encore allurnce. 
lie left the house never to return to it again, il quitta la maison pour 
n’y plus revenir. These times are gone never to return, ces temps 
sont passes et ne reviendront plus. 2. ( Inf. with adjectival function) 
(a) To have a letter to write, avoir une lettre h Ecrire. To hare much 
to do, avoir beaucoup h faire. Knives to grind, couteaux m a repasser. 
Nothing to speak of, rien qui vaille la peine qu’on en parle. There 
is no one to see us, il n’y a personne qui puisse nous voir. There 
*cus not a sound to be heard, on n’entendait pas le moindre bruit. 
There was not a crumb to be had, il n’y avait pas moyen de se 
procurer une miette de pain. He is not a man to forget his friends, 
il n’est pas homme k ouhlier ses amis. He is not a man to be trusted, 
ce n’est pas un homme A qui on peut, on puisse, se tier. The first 
to complain, le premier k se plaindre. The third to at rive, le troi- 
sieme h venir. House to be sold, maison a vendre. Rules to be 
observed, regies & observer. To be disinfected on arrival, k desinfecter 
k 1’arrivde. We are getting up a concert, the proceeds to be devoted to 
charity , nous organisons un concert ii l’intention d’une (euvre 
de bienfaisance. The coming conference to be held in Pans, la con¬ 
ference qui doit avoir lieu a Paris. A still more remarkable fact , 
presently to be referred to, un fait encore plus remarquable, que 
nous citerons tout k l’heure. The English Plato is still to be, un 
Platon anglais est encore k naitre. (b) A, de. Tendency to do sth ., 
tendance f a faire qch. Desire to do sth., desir m de faire qch. This 


tu ™ t0 do B,c est le moment de le faire. 3. (Inf. zvith sub- 
” ! val f ur }Hton) To go up was dangerous, to go down was impossible, 
on er etait ptfrilleux, descendre etait impossible. To be or not 
t ° f ■» ^ re ou ne Pas etre. . . . To lie is shameful, it is shameful 
te, 11 est honteux de mentir. It was best to laugh, le mieux £tait 
r J Te \i tS )ettcr !° do nothing, il vaut mieux ne rien faire. To learn 
10 stk., apprendre k faire qch. To refuse to do sth., refuser de 
aue qch. 4, (/nf ~ finite clause) (a) It seetmd to grow, il semblait 
Y? 1 • r " e * } * tl, d’ him to do it, je veux qu’il le fassc. You Would 

1 1 to be true, cons voudriez bien que cela soit vrai. 5. (a) ( Inter- 

rogatively) A. I that to do? que faire? ( b) (Expressing futurity, 

0 igatiun) Juiirn: (In headline) A hundred employees to go, cent 
employes von 1 recevoir leur . onge. 6. ( With ellipsis of verb) I did 
no want to look, l 'had to, )e ne \<>ulais pas regardcr mais il le 
laflut bien, mais je ne pus m’en defendre. Take it; it would he 
absurd not to, prenez-le; , seiait absurde de ne pas le faire, 
e manquer 1 oitasion. He often says things one wouldn't expect 
um to, il di» souvent des choses auxquelles on ne s’attendrait pas 
ue sa part. We shall have to, il lc faudra bien. You ought to, vous 
le ucvriez. I want to, je le desire ; je voud«<us bien. 

III. to, adv. (Stressed) I. Ship moored head to ( « to the wind), 
navire amarre vent debout. Keep her toi tem/. le vent 1 To put 
tho horses to (-- to the carriage), atteler les ehexaux. To turn 
to with will, se mettre icsolument a l’ouviage. To come to 
to senses), reptendre connaissance. See also 1 ome to. 

To pull the shutters to, former les volets. To leavn the door to, 
laisscr la porte tour contre. 2. To and fro. To go to an l fro, aller 
ct venir. la ualh to nul fro , (t) (in room) aller de long en large; 
(ii) (between two places) aller ct venii ; E iaire la navette (entre 
deux endi oits). The busy hurrying to and fro, le va-cl-\icnt aflaird. 
1 teas r: itching the cry.nl passing to and fro, je regardais la foule 
qui se tioisail. Two tourneys to and fro, deux voyages tn d’uiler ct 
retour. Ajler set t ml marches to and fro between Paris mill Fontaine¬ 
bleau . . apr£s uiverses marches et c01 itr< marches entte Paris et 

Fontainebleau. Mec.E: Movement to and iro, to-and-fro 

movement, mouvement m de va-et-vieut. 
to-'be, s. The to-be, Paienir m. 

to-'do, s. E. bruit tn, remue-inenagt* m. To make a to-do, 
(i) faire dw cam-tarn ; (ii) faire des histoires, des chichis. What 
a to-do! quelle affaire ! There was a grea* to-do about it, l’affaire 
a fait grand bruit 

'to-name, s. Scot: Surnom m, sobri<jue» m. 
toad [toudj, s. I. (a) Crapaud m. Running toad, crapaud des 
roseaux. Midwife toad, obstetrical toad, crapaud accoucheur. 
U.S: Horned toad, phrynosomc m. See also sfi-iouj. E: To 
troat s.o. like a toad under the harrow, fouler qn aux pieds. To lead 
a toad-undtr-thc-luirrozv existence, etie labtoue par tout le monde, 
& tous les instants. To eat s.o.'s toads, tlagorncr qn. (b) P: Type 
repugnant; sale type. He’s, she's, a toad, e’est une rosse. 
2. Cu: Toad in the holo, morceau de viande cuit dans de la 


piite, 

'toad-eater, s. Svcophante m, patclmcur, -euse, ilagorneur, 
-euse, complimenteur, -euse ; lecheur tn (de buttes); chattcmitte/. 
'toad-eating, attrih.a. Rampant, servile. 

'toad-fish, s. Ich: Poisson-grcnnuille tn, pi. poissons-gre- 
nouilles ; baudroie/; loplue pecheuse. 

'toad-flax, s. Hot: Linaire f, eperonmcrc f\ inuflier batard ; 
lin m sauvage; F: vehote/. Ivy-loavod toad-flax, cymbalaire/. 
'toad-spit, s. Ciachat tn de coucou ; iVume printanidrc. 
toadstone f'toudstounj, s. Miner: Crapaudine J, F: pierre/ 
de crapaud ; mil-de-scrpcnt tn. 

toadstool f'toudstu:!], s. Fung: Champignon veneneux; faux 


agaric. 

toady 1 ['toudil, j. - -- TO \r>-H\iFR. 

toady 2 , v.tr. & i. (toadied) To toady (to) s.o., lecher les buttes 4 qn ; 
flagorner qn; courber l’echine Jevant <jn; faire la chattemitc 
aupres de cpi; P: faire du plat a qn ; gratter qn oil $a lc demange ; 
faire de la leche aupi^s de qn ; (not in decent use ) lecher le cul a qn. 

toadyism I'toudiizm], j. Flagornerie/. 

toast 1 [toust], s. I. Pain grille; toast m. Piece, round, of toast, 
grillade f de pain; rotie /. Buttered t., rotic au bcurre; rotie 
beurrde. Dry t., r6tie sans bcurre. Anchovies on toast, anchois m 
sur canap^; croute / aux am hois. P: To have s.o. on toast, 
(i) duper qn ; mettre cjn dedans ; (ii) avoir qn k sa merei; mettre 
ijn au pied du mur; tenir qn. See also French i*oast, warm 1 i. 
2* (a) (i) Personne h qui, chose h laquellc, on porte un toast; 
esp. (ii) Hist: beautc f celebre; bcaute a la mode, (b) Toast. 
To give, propose, a toast, porter un toast. To give s.o. a toast, 
boire a la sante de qn. To respond to s.o.'s t., repondre au toast 
de qn. 

'toast-list, s. Listc / des toasts (a un banquet), 
'toast-master, s. Picposc nt aux toasts; annnnceur m des 
toasts. 

'toast-rack, s. Porte-roties m inv, porte-toasts m inv. 
'toast-water, s. Eau panee. 

toast 2 . I. v.tr. (a) Rotir, griller (du pain). F: To toast one's feet 
(beforo the Are), se chauffer les pieds. (b) To toast s.o., porter un 
toast k (la sante de) qn ; toaster qn; boire k la sante de qn. 
2. v.i. Rfitir, griller. 

toasting, s. Rdtissagc m, grillage m. 

'toasting-fork, s. I. Fourchctte / k rotir le pain; 
grille-pain m inv. 2. P. & Hum: Sabre m, epce/, P: lardoire/. 

toaster ['toustor], s. Grille-pain m inv. 

tobacco, pi. -OS [to'bako, -ouz], s. I. Bot: Tobaoco(-plant), 
tabac m. Mountain tobaooo, arnica f des montagnes. 2. Tabac 
(a fumer); P: perlot m. Chewing tobacco, tabac k chiquer, a 
mAcher. Cut tobaooo, tabac hache. Fine-cut t., tabac hachd fin. 
Coarse-cut t., tabac de grosse coupe. See also leaf-tobacco, 
Maryland, plug-tobacco, roll-tobacco, twist 1 i. 
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to'bacco-coloured, a. Tabac inv. 
to'bacco-fiend, s. F: Tabacomane m. 
to'bacco-hater, s. Tabacophobe m. 

to'bacco-hcart, s. Maladic de cfleur due a Tabus du tabac, 
au tabagisme. 

to'bacco-jar, s. Pot m k tabac. 
to"bacco-pipe, s. Pipe / (a fumcr). 

to'bacco-pouch, s. Blague / a tabac. Horsey t.-p blague 
(en caoutchouc) forme rentrantc. 

to'bacco-shop, s. Debit m de tabac. 

to "bacco-s topper, s. Bourra-pipe m, pi. bourre-pipes; 
bouiion tn. 

to"bacco-worker, s. Tabatier, -i£re. 
tobacconist [to'bakonist j, s. Debitant m de tabac; marchand m 
de tabac. Tobacoonist’s (shop), debit m de tabac. 

Tobiah [to'baia], Tobias [to'baias]. Pr.n.m. Tobie. 
toboggan 1 [to'bag.m], s. Toboggan rn. 

to'ooggan-run, -shoot, -slide, s. Piste/de toboggan, 
toboggans v.i. Faire du toboggan. To t. down a slope, descendre 
une cote en toboggan. 

tobogganing, s. Sport m du toboggan ; lugeage m. 
tobogganer [ttf'bogonar], s. Tobogganniste mf\ lugeur, -euse. 
Toby ['touhij. I. Pr.n.m . Tobie. 2 . Toby (jug), pot m k bi£re 
(en forme de gros bonhomrne k tricorne). 3. Chien (vivant) du 
guignol anglais. (II portc une collerette pliss^e autour du cou.) 
See also frill 1 i. 

tOC ftDkJ, s. Mil. Tg. & Tp: La lettre T. Too H [tak'eit.S], 
(lettres initiales de Talbot House) association pour l’etude des 
probl^mes religieux et sociaux ct pour le rapprochement des diffe- 
rentes classes sociales. 

toccata [ta'kutUiJ, s. Mus: Toccata/, pi. toccate. 

tOCO ["touko], s. Sch: P: Chaliment corporel; correction /. 

To administer tooo to a boy, administrer une raclee k un el£vr. 
tocology [to'knlodjt], s. Tocologie /. 
tocsin ['toksinj, s. 'Totsin m. 

tod [tod], s. Scot: 1. Renard m. 2 . F: Vieux matin ; fin renard. 
to-aay [tu'deij, adv. & s. Aujourd’hui (m). A week ago to-day, 
ii y a aujourd’hui huit jours. To-day week, d’aujourd’hui en huit. 
To-day is the fifth , to-day is Sunday, e’est aujourd'hui le cinq, 
dimanche. What is to-day? e’est quel jour aujourd’hui? To-day's 
paper , le journal d’aujourd’hui, du jour. To-dav has been fine, 
il a fait beau aujoutd’hui. F: He is here to-day and gono to-morrow, 
il cst comine 1 ’oiscau sur Ja branche; il ne fait que de courtes 
apparitions. The young people of to-day, les jeunes gens d'au- 
jourd’hui. It is not to he found to-day, on 11’en trouve plus. To-day 
me, to-morrow thee, & chacun son tour. See also laugh- i. 
toddle 1 [tndl], s. I. Allure chancelante; pas chancclants (d’un 
jeune enfant). 2 .F: IVtitc promen ide ; bal.ide/. Let’s go for a t., 
91 on l.usait un petit tour? 

toddle', v.i I. Matcher a petits pas chancelants. 2. Marcher a 
petus pas ; tiottinei. To toddle in, out. entrer, sortir, h petits pas. 
To toddle along, (with togn. au.) to toddle one’s way along, aller, 
faiie, son petit bonhomrne de chetmn. To toddle round to s.o.’s 
house, aller, pousser, tout doiK enient jusque ihez qn. Ajter 
toddling round to see old friends . . ., apres ses petites trottciics 
chez de vu n't amis. ... To toddle home, rentier. To toddle ofT, 
F: se trottei. F I must be toddling, il faut que je file; il faut 
que je me trotte. 

toddling, a. (Enfant) trotimant, qui comment e a m in hei. 
toddler ( t .Hilar], s. Enfant qm commence a tmreher, a tiottiner. 
The toddlers, les tout petits 

toddy 1 'tadi], s. I. Todds* m (de p.ilnic). 2. Cling Guild. A glass 
of t., un grog. 

tOC 1 ftouj, j. I, Orteil m ; dmgt m de pird. Great too, big too, gios 
orteil. Little toe, petit orteil. To come down on (the points of) one’s 
toes, retomber sur la pointe des pieds To turn one’s toes in, out, 
touruei les pieils en dedans, en dedans. To stand on the tips of 
one’s toos, se dresser sur la pointe des pieds. F: Stroke that brings 
tho spectators up on their toos, coup m <im met P assistance dans 
une attente fievieuse. Datu : To dance on one’s toes, faire des 
potntes. Farr: Horse up on its toes, t lieval juche. P: To turn up 
ono’s toes, numtir; P: easser sa pipe. See also fantastic, 
Mlhl.-AND-lOl*, KISs 2 I, IIMUHt-rOF, IIP 1 I, TIPTOE, TOP* I. I, 
tread* 1. 2. (tf) Bout m, pointe (de soulier, chaussette, etc.). To 
wear one's shoes out at the toes , user ses souliers du bout. 
( b ) Farr : (1) l’uice f (de sabot ou de fer a cheval); (it) griffe / 
(de fer «\ cheval). (<) Golf: Point e (de la erosse). Stn.a: Bee m 
(de erosse de fusil), (c/) Mec.E: Pivot m, queue /‘(d’arbre vertical). 
3. (n) Mec.F.: Patin m (de serre-joint). (b) Mt h: Touche j (de 
distribution Corliss). Mec.F: Ergot m (actionne par une came, 
etc.). 4. Const: Empatternent m (de mur) ; ^peron m, saillie / 
(d’un urc-boutant). 

"toe-board, s. Veh: Ant' Ar : Plane her in oblique. 

"toe-cap, v. Pootm: B mt rapporte ; piece j de renfort. 
"toe-clip, s. I. Cy: Cale-pied(s) m inv ; arret m de pied. 
2 . Farr: Pinion m. 

"toe-crack, s. Vet: Soie / (dans le sabot). 

"toe-dancc, s. Danse f sur la pointe des pieds. 

"toe-dancing, s. Dane: Pointes fpl. To practise toe-dancing, 
faire des pointes. 

"toe-nail, s. (higle m d’ortcil. 

toe* 1 , x\tr. I. To toe a sock, (1) tucotcr, (11) icfaixc, la pointe d’unc 
chaussette. To toe a shoe, mettre ou remet tie un bout a un soulier. 
2. To toe the line, the mark, (1) s'aligner; {at bowls , etc.) pi^ter; 

(ii) F: s'aligner avec son parti; se conformer au mot d’ordre; 

(iii) obcir ; s’executer. To make s.o. toe the line, (i) faire aligner qn ; 
faire rentrer qn dans les rangs; (ii) faire ob&r qn. 3. F: To toe 
and heel it, danser. 4 * ( a ) FY»: Hotter (le ballon) avec la pointe du 
pied. ( b) F: Flanquer un coup de pied a (qn); hotter (qn). 


4. Golf: Erapper (la balle) avec la pointe de la erosse. 6. Carp: En- 
foncer (un clou) de biais. 

toe in, OUt. I. v.i. Tourner les pieds cn dedans, cn dehors, en 
marchant. 2. v.tr. Aut: To toa in the front wheels, faire pincer 
les roues avant. 

toe-'in, s. Aut: Pincement m (des roues avant). 
toe Up, v.tr. P: Enlever le ballon h (qn). 

toe-"lip, s. P: To give s.o. a toe-up, enlever le ballon h qn ; 
hotter le derriere a qn. 

toed, a. I. {With adj. or num. prefixed, e.g .) Two-toed, 
three-tood, a deux, trois, orteils. Z: Three-toed sloth, paresseux m 
k trois orteils. See also four-toed, web-toed. 2. (Chausscttes /) 
dont les doigts sont marques. 3 . (Soulier m, etc.) k bout rapporte. 
See also square-toed. 

toff 1 [tof], s. P: Dandy m, aristo m; rupin, -ine. The toffs, h 
haute, la gornme; la haute gomme; P: les huilcs f, les rupins, 
les gens huppes. To act the toff, faire de la gomme; faire sa poire. 
Ho’s quite the toff, P: il a du jus. 

toff 4 , v.tr. To toff oneself up, out, se faire beau; s’attifer; se 
mettre sur son trente et un. 

toffee f'tofi], s. Caramel tn au beurre. Almond toffee, walnut toffee, 
caramel aux amandes, aux noix. F: He can’t sing for toffoe, il ne 
sait pas chanter du tout; il n’a aucun talent. P: Not for toffee! 
A aucun prix (je ne le ferais)! 

'toffee-apple, s. Pommc enrob< 5 e de sucre et mont^c en succtte. 
toFt [toft], s. A.& Jur: Petite ferine ; petite exploitation ruralt*. 
toftman, pi. -men ["toftnun, -men], s.m. A: Exploitant d’une 
petite ferme ; petit fermier. 

tog [tog], v.tr. Gf i. (togged; togging) F: Attifer, habiller. To tog 
(oneself) up, out, sc faire beau; s’attifer; se mettre sur son 
trente et un. To tog up a little, faire un brin, un bout, de toilette. 
To be (all) toggod up, £tre en grande toilette; etre paree de ses 
plus beaux atours ; £tre sur sou tralala, en grand tralala. To got 
togged out anew, renouveler son trousseau ; F: se requinquer. 
toga ['tougu], s. Rom. Ant: Toge f. 
togaed, toga’d J'tougad], a. En toge. 

together [tu'geiW], adv. Ensemble, {a) They remained alone t. t 
ils resterent en tete a t6te. To go together, belong together, aller 
ensemble. We stand or fall together, nous sonnies tous solidaires. 
Xau: {Of ships) To sail together, naviguer de conserve. Together 
with, avec; ainsi que . . .; en metne tempt que. . . . {b) To 

gather together, collect together, (i) rcunu, 1 assembler; (ii) se 
reutiir, se rassernbler. To add together, multiply together, addi- 
tionner, multiplier, ensemble. To strike two things together, 
frapper deux choses 1 'une contra 1 ’autre. To bring together, 
rassernbler, reunir. Rill: To bring the balls togothor, rappeler 
les billes. Lands lying together, terres tout d’lin tenant, (f) To 
act togother, agir de concert. All togethor, tout le monde ensemble ; 
tous a la fois. {In singing) The chorus all together, et tons ensemble 
pour le refrain. Now all together! tous en ch<rur 1 Art: F: To 
pose for the ‘all together,’ poser pour le nu, pour I’ensemble. 
(d) For months togethor, pendant des mois entiers, d’aililee, de 
suite. To gossip for hours t., liavardcr des heures durant; bavarder 
pendant des heuies et des heures. 
toggery ['togori], s. P: --=» togs. 

toggle 1 [togl], s. I. Plan: C’abillot tn, ehevillot m (d’amarrage); 
burm tn. 2. {a) Barrette / (de chaine de numtie). Small chain 
and toggle, chainette f a 'P. (/;) Mec.F: Clef/'. Brake toggle, clef 
de frein. {c) Ham: Halter-ropo toggle, billot m de longe de boon 
"toggle-iron, s. Fish: I Tarpon m k tete mobile. 

"toggle-joint, s. Mec.F: Uotulc/; (joint m i) genou rn. 
"toggle-lever, s. Mec.E: Levier articultf; genou m, -oux. 
I.C.E: Levier-bascule tn (du carburateur). 

"toggle-pin, s. Nau: — toggle 1 i . 

"toggle-press, V. Metalw: etc: Prcsse/ k genouillOre. 
toggle 4 , v.tr. I, Nau: bSxer avec un cabillot, cabillotter (un 
cordage k un autre). 2. Munir (un drapeau, etc.) d’un cabillot. 
Togoland ["tougoland]. Pr.ri. Geog: Le Togo, 
togs [togz], s.pl. F: Nippes /, fringucs /, frusques /, hat des /. 

Nau: Harbour togs, long togs, frusques d’escale. 
toil* [toil], s. Travail dur, pcnible ; labeur tn, peine /. After great 
toil - . k force de labeur. . . . The toils of war, lea fatigues f 
de lagutire. 

"toil-worn, a. Use par le travail; (visage) marqu£ par !a 
fatigue. T‘-ro. old man, F: (pete) petnard m. 
toil 2 , v.i. Trayaillcr, peiner; se donner du mal. To toil and mod, 
pciner, travailler dur; suer sang et eau; a’acharncr; gagner 
son pain k la sucur de son front; P: s’echiner. To toil at sth., 
at doing sth., travailler comrne un n^gre k qch.; s’^puiser k faire 
qch. To t. hard to maintain one's family, travailler dur pour nounir 
sa famille. To toll up a hill, gravir ptfniblcment une colline. To t. 
along the road, avancer p^nihlement sur la route. To toil on, (i) con¬ 
tinuer son travail; (ii) continuer sa route. 
toiling 1 , a. Lahorieux. 
toiling', s. -= toil 1 . 
toiler ['tailor], s. Travatlleur, -euse. 

toilet L"toilet], s. I, (a) Toilette/. To make one's t. t faire sa toilette. 
{b) Toilette (Tun condamne k mort). (c) Surg: Ddtersion/, mondi- 
fication / (d’une plaie apr^s l’operation). 2. {In hotels , etc.) Les 
toilettes, les cabinets m ; F: le water. 3 . A : — toii.et-tablb. 

toilet-case, s. Necessaire rn de toilette. Travelling t.-c. f 
trousse / de voyage. 

"toilet-cover, s. Dessus m de toilette; A: toilette/, 
toilet-glass, s. Glace/, miroir tn, de toilette. 

*. Papier m hygi^nique; papier serviette. 
T.-p. fixture, porte-papier m inv hygi^nique. 

"toilet-powder, s. Poudre f de toilette; esp. poudre pour 
usage aprfcs lc bain. 

"toilet-roll, s. Rouleau tn de papier hvgicnique. 
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'toilet-set, -service, s. Garniture / de toilette, 
'toilet-soap, s. Savon m de toilette. 

'toilet-table, s. Table/de toilette ; A : toilette/, 
toils [toilz], s.pl. Ven: Filet m, lacs m, bricoles fpl, toiles fpl. 
To be taken, get caught, in the toils, se laisser prendre dans les 
lacs, les lacets, au filet; se laisser prendre au pi£ge • se laisser 
englucr; s’engluer; dtre pris k la glu. Caught in the t., pris dans 
le(8) lacs. To catih s.o. in one's t., Lit: prendre qn dans ses rets. 
Caught in his own toils, pris dans ses propres laccts. 
toilsome ['toilsom], a. Penible, fatigant, laborieux. The book is 
t. reading, Ie livre est ardu, indigeste. -ly, adv. Laborieusemcnt, 
pdniblement. 

toilsomeness ['t.ulsamnas], s. Caracterc penible, laboiieux (d’un 
travail). . 

Tokay [to'kci], s. Vin m de Tokai, de Tokay ; tokai in, tokay m. 
toke ftouk], s. P: Fain in, F: mangenille J; P: bouffe f, 
houstifaille /, brif(f)eton in. 

token ['touk(o)n], s. I. Signe in, indication f, marque /, tdmoi- 
gnage m (d’amitid, de respect, etc.). Freemason’s token, attouche- 
ment m ma^onnique. In token of . . as a token of . . ., en 
signe de . . ., en tdmoignage de . . ., conime rnaiquc dc. . . . 
To give s.o. sth. as a t. of one's esteem, fail e hommage tie qch. k qn. 
It gives token of intelligence, ccla annonce, indique, de l’intelli- 
gence. By this token, (i) la preitve cn est (que); (ii) done, d’ailleurs. 
By the same token . . dc plus. . . . F: More by token . . ., 
et la preuve e’est que. . . . Token payment, paiement m syrn- 
bolique (d’intdrOta, etc., cn reconnaissance d’une dette). T. wilh- 
drazval (of volunteers, etc.), rctrait m symbolique. 2. (a) Signe. 
To show a gloi'e for a t., montrer un gant comme signe, comine 
preuve. Love token, gage m d’amour. (b) Jeton in. Fee: A: Com¬ 
munion token, meieau m. (e) A: Piece / de monnaie fiducial re; 
jeton. (d) Book tokens, bons m de hvres. 3. Typ: Dix mains / 
(de papier). 

'token-money, s. Monnaie f fiduiiairc, divisionnaire, d’ap- 
point; circulation / fiduciaire. 
toko ['toukol, s. Sch: P: — Toco. 

tolbooth [ x toulbu:d], s. Scot: I. A: Bureau rn de pdage. 

2 . A: (a) H6tcl m dc ville. (b) Prison/. 
told [tould]. See tlll. 

tol-de-rol ['toldirol]. (Song refrain) — I.a faridondon, la lari- 
dondaine. 

Toledo [to'litdo]. I. Pr.n. Geog: Toldde. 2 * s. A: £pde / de 
Toldde; lame / de TolMe. 

tolerable ['tnbrablj. I, a. (a) Tolerable, supportable. ( b ) Passable ; 
assez bon. JfY were given a t. lunch, on nous a servi un assez bon 
dejeuner; 1 c dejeuner n’etait pas mauvais. Thev enjoy a t. amount 
of freedom, ils jouissent d’une assez grande liberte. (r) A : IVe are t., 
nous sommes en assez bonne sante. 2. adv. A. & U.S: Assez; 
passablement. We are tolerable well, nous nous portons assez 
bicn. -ably, adv. I. Tolerablemcnt. 2 . To draw tolerably (well), 
dessiner passablement. It is tolerably certain that . . ., il est k 
peu pr&s certain que. . . . Pm t. well, je me porte assez bien. 
tolerance ['tohrons], s. I. ( a) Med: Tolerance of a drug, tole¬ 
rance / d’une drogue, d’un remade, (b) A: T. of heat, of cold, 
tolerance de la ehaleur, du froid ; endureissement m k la chalcur, 
au froid. 2 . Tolerance (rcligiiuse, etc.). To show great t., faire 
reuve dc bcaucoup de tolerance, d’une grande indulgence, de 
eauroup de patience. 3. (tf) Minting: Tolerance, faibbge m. 
(b) Mec.F.: Tolerance. T. of two thousandths, tolerance de deux 
millidmes (de pouce). Limits of t., tolerances maxima et minima, 
tolerant ['totarant], a. Toldrant {of, k l’cgard de). To be t. of con¬ 
tradiction, supporter patiemment la contradiction. Med: Subjects 
tolerant of light, of a drug, sujets tolerants vis-a-vis dcs rayons 
lumineux, vis-i-vis d’un ierndde. 

tolerate ['tobreit], V.tr. Tolcrer, supporter (la douleur, la contra¬ 
diction, etc.). Inability to t. a remedy, intolerance / d’un remede. 
He cannot t. arsenic, il ne supporte pas l’arsenic. To be unable 
to t. s.o.'s doing sth., ne pouvoir supporter que qn fasse qch. 
F: I cant t. him , je ne peux pas le souffrir, le sentir. 
toleration [tob / reiS(a)nj, s. I. Tolerance/. Toleration in religious 
matters, tolerance en inaticre de religion. 2 , Minting: Tolerance/, 
faiblage m. 

tolite ['tolaitj, s. Exp: Tolite/. 

toll 1 ftoul], 5. I. {a) Droit m de passage; peage in. Toll traverse, 
droit de passage (sur une propriete privec). Town toll, octroi m. 
To pay toll, payer un droit de passage. To pay the toll, acquitter 
le peage. (b) Droit de place (au marc he). 2. (a) Miller's toll, droit 
de mouturc ; mouturc (prdlevce). {b) Rent takes heavy toll of one’s 
income, le lover retranche, mange, une grande partie de nos revenus. 
Accident that takes a heavy t. of human life , accident qui occasionne 
beaucoup de morts. The toll of the roads, la inoi talite sur les routes, 
'toll-bar, s. Barridre / (dc pdage). 

'toll-bopth, s. Scot: — toi.booih. 

'toll-bridge, s. Pont m k peage; pont payant. 

'toll-call, s. Tp: Conversation interurbainc (entre villes peu 
dloigndes). 

'toll-collector, s. Peager, -ere; (on bridge) pontonnier, -idre. 
'toll-gate, S. — TOLL-BAR. 

'toll-house, s. Bureau m de peage; peage m. 

'toll-keeper, s. Peager, -dire. 
toll 2 , s. Tintcmcnt m, son rn (de cloche). 

toll*. I, v.tr. (o) Tinter, sonner (une cloche). Ahs. To toll for the 
dead, sonner pour les morts. ( b ) (Of bell, clock) Sonner (l’hcurc). 
To toll s.o.’s death, sonner le glas (pour la mort de qn). (f) To toll 
the people in, appeler les fiddles 4 l’dglise (au son de la cloche); 
sonner [’office. 2. v.i. (Of bell) (a) Tinter, sonner. (b) Sonner lc 
glas. 

tolling, s. (a) Tintement m (de cloche). ( b) Tintcmcnt funebre ; 
glas m ; ( during funeral) regret m. 


tol-lol(-ish) [ tD'bl(iS)], a. P: A: Passable, assez bon, pas si mal. 
Attachi to the Embassy! sounds tol-lol I attachd d’ambassade! 
e’est ddjd pas si mal 1 
Toltec ['toltek], s. Ethn: Toltdque mf. 

Toltecan ('toltekan], a. Ethn: Toltdque. 

Tolu ['toulju, to'ljui J, I, Pr.n . Gcog- Tolu. 2. Phami. etc : Tclu 
balsam, baume m de Tolu ; F: tolu in. 
toluate ['toljuet], s. Ch : Toluate m. 
toluene ['taljuiin], s. Ch: Toliune m. 
toluic [to'ljuzik], a. Ch: Toluique. 
toluidine [tVlju:idi:n], s. Ch : 'i’oluidine/. 

Tom [tom]. I, Pr.n.tn. (Dim. of Thomas) Thomas. F: Any Tom, 
Dick, or Harry, tout le inonde ; tout cluiun; le premier vei.u 
There was nobody there but Tom, Dick and Harry, il n’y av.i't 
que quatre pelts et un londu. To be hail-fellow-well-met will. 
Tom, Dick and Harry, fraycr avee 1 ’icrre, Paul et Jacques. See ah<> 
pffpinu 2 . 2. Torn cat,a tom, maiou m. 3. Navy: F: A: Loi.^ 
Tom, grand canon, maitie canon (monte au milieu du na\<ie, 
4. P ■ Old Tom, gin rn. 

torn-'noddy, s. F: Dadais m, nigaud m. 

Tom 'Thumb. 1. Pr.n.m. Lc petit Poucct; Tom Pouce. 
He is a Tom Thumb, e’est un couite-botie. 2. Attrib. Tom Thun»b 
nasturtium,^capucine naine. See also i mbrklia j. 

Tom 'Tidcller’s ground, s. (a) Games: “Camp m" du defer, 
scur (dans un jeu d’enfants). (b) The Exhibition is a Tom Tiddler’s 
ground for pickpockets, 1’Fxposition est l’endroit r^vc pour 1< s 
pickpockets, (c) Terrain in disputable. 

tom-'tit, s. Orti: Mdsangc azuree ; rnesangt bleue. 
tomahawk 1 ['tDm«hD:k], s. Iluche/de guerre (Jes 1’eaux-R.ougt s) ; 
tomahawk m. F ' To bury the tomahawk, entener la liaclie Je 
guerre; faire la paix. 

tomahawk 2 , v.tr. (a) Flapper (qn) avn un tomahawk; assonmur 
(<pi). (b) F: Kieinter, tuer (un livre, etc.), 
tomalley [toTnaliJ, .v. ('u: Partie irenieuse du hornard (qu’on 
enl^ve pom en tane la "tomalley sauce"). 
tomato, pi. -OCS [to'mu.to, -ouz], s. I. Toniate/. Currant tomato, 
tomate groscillr a giappes. ( ii: Tomato sauce, sauce / tomate. 
2 • Eat: Strawberry tomato, husk tomato, alkcb nge/; coqueret 
of fit i rial; coq ue re lie J. 

tomb [tu:m], s. Tombe /; (zuith monument) tombeau rn. To rifle 
a tomb, violer une sepulture. Life beyond the tomb, la vie an deli 
de la tombe. Tc f ~o down into the tomb, disccndre au tombeau, 
a la tombe. 

tombac(k) ['tombak], s. Metall: Tombac//1. 
tombola ['toinbola], s. Tombola /. 

tomboy r'tomboi], s. Fillette f d’allures garvonni^rcs. She’s a 
regular tomboy, e’est un viai gallon; e’est un garden mancjuc?; 
e’est une petite deluiee; elle est ties diable. 
tombstone ['tiumstounj, s. Picire tombale, tumulaire, funetairc. 
tome [tourn], s. Tome m\ gros \olume. Ponderous tomes in ancient 
bindings, volumes massifs a relime ancienne. 
tomentose [touTnentousJ, tomentous [touTnentas], a. Nat.Hist: 

Tomenteux, -euse ; laineux, -euse. 
tomentum [to'mentamj, s. Nat.Hist: LaineJ, duvet rn. 
tomfool 1 [tam'fu:lj. I. s. Niais in, nigaud in, serin m ; dadais m. 

2. Attrib.a. Stupidc, idiot. T. scheme, projet insensc. 
tomfool 2 , v.i. Faiie, dire, dcs sottiscs; F: faitc l’idiot. 
tomfoolery [tom'furbri], s. Niaisetie(s) /(/>/), nigauderie(s) f(pl ); 
bouffonnerie(s) f(pl). 

Tommy ['torni]. I. Pr.n.m. (Dim. of Thomas) Thomas, Tom. 
2. Pr.n. F: Tommy Atkins, sobriquet du sokiat anglais. 
s. A tommy, un simple sokiat; un troubade. 3. s. P: (a) Pain hi, 
mangcaille /, bouffc/. Nau: Soft tommy, pain frais. (b) hui: P10- 
visions fournies par l’dconotnat di l’usine ; paiement m en nature, 
(f) — IOMMY-SHOF. 4. S. Tls: TUMMY-HAM. 

'tommy-bar, s. Tls: I. Bmche / (a usser). 2. Pinee/. 
'tommy-gun, s. Mitraillctte/. 

'tommy-hole, s. Kntaille f, encoihc f (pour admettre !.i 
broche). 

'tommy-nut, s. £crou rn a tious (se \issant k la bioi he). 
tommy-'rot, F: Betises fpl, inepties fpl. Thai's all 
tommy-rot, tout 9a e’est idiot; va nc tient pas debout, 
'tommy-screw, s. Mec.E: Vis fk broche. 

'tommy-shop, s. Ind: Cantine / (dirigee par IVconoinat de 
l’usine). 

to-morrow [tu'moro, -ou], adv. & s. Demain (m). To-m. morning, 
demain matin. To-morrow week, de demain en huit. The day 
after to-m., apr^s-demain. In to-m.'s paper, dans le journal de 
demain. To-m. is, will be, Sunday, e’est demain dimanche. 
Prov: Never put off till to-morrow what you can do to-day, ne 
remettez pas au lendemain ce que vous pouvez faire le jour mfme. 
To-morrow nevor comos, demain veut dire jamais. Who knows 
what to-morrow holds? qui sait ce que demain nous reserve? 
Evont without a to-morrow, dvdnemcnt rn sans lendemain. See also 
NEVFR, TO-DAY. 

tompion ['tampion], s. — tampion. 
tomtom [ tomtom], 1. Tam-tam w, /)/. tam-tams. 

-tomy [tomi], comb.fm. -tomie /. Cystotomy, cystotornie. Dicho¬ 
tomy, dichotomic. Lithotomy, lithotomie. Phlebotomy, plilebotomic. 
ton [tAn], s. Meas: I. Tonne /. Long ton, gross ton (oj 2240 lb.), 
tonne forte. Short ton, net ton (of 2000 lb.), tonne courte. Metric 
ton (of 1000 kg. or 2204.6 lb.), tonne metrique. See also foot-ton. 
Com: A ton of coal, un mille dc houille. F: 1 have asked him 
tons of times, je le lui ai demands des tas de fois. There's tons 
of It, il y cn a des tas. He has tons of money, il a un argent fou; 
il a des mille et des cents. One must have tons of money to keep up 
such an establishment, il faut des mille et des cents pour supporter 
un train de maison pareil. 2. Nau: (a) Tonneau m (de jauge); 
tonne (dc 100 pieds cubes). Per net register ton, par tonne de 
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jauge nctte. (b) Measurement ton, measurod ton, tonne d’arnmage, 

d’encombrenient (de 40 pieds cubes). • 

'ton-inile, *. Meas: Tonne/par nulle, tonne milliaire. 
tonal ['touiiOOl], a. Ac: Mus: Tonal, -aux. 
tonality (to'naliti], 5. Ac: Art: Mus: 1 onalite /. 
tone 1 [tounj, *. I. Son tn, accent tn; timbre m (di-la d 1 

cloche, d’un instrument de musique). 7he deep /. of a foil, le .11 
pjofond d’une cloche. Mm: Stepped tone, ton bou. he (d un tor, 
etc.). Tone quality, qualite / de la note (d un instrument, etc.;. 
li'. Pel: Tone correction, loircction/ de la tonalite. I. correction 
cl,; ice, corrccteur m de tonalite. See also DIALLING 2. 2 . (a) Ion tn, 
voix f. In an impatient t., d’un ton d’impatience. In a low t., 
sur un tori has; cJ’unc voix basxe. I'o speak iti a gentle parler 
d’un ton doux. Fo speak tn plamtii'e tones, parler d un ton plaintif. 
F: To alter one’s tone, changer de ton, de note; chanter sur un 
autre ton, sur tine autre note. ( b ) To give a serious tone to a dis¬ 
cussion, donner un ton serieux 4 une discussion. Town with no 
intellectual t., ville / sans atmosphere intellectuelle. 7'he workmen 
take their t. from the chief , les employes prennent le ton du chef. 
Fin • The prevailing tone, l’ambiancc, la tendance, g^netalc. 
The tone of the market, la tenue, failure, l’atmosphdre, du march£. 
Sec also lower* i. (c) Med: Tonicit^/ (des muscles, etc.). Want 
ol tone, atonic /. Lacking tone, atonique. {Of pers.) To lose 
tone, se d^primer. To recover tone, se retremper. 3. Mus: Ac: 
Ton. Whole tono, ton entier. See also semitone. 4. Ton, nuance / 
(d’une rouleur); Phot: ton (d’une cpreuve). Warm tones, tons 
chamk. See also iuli-ione. 5. Ling: (a) Ton ; accent m tonique. 
{b) Accent dc hauteur. 

'tone-arm, s. Bras m acoustiquc (d’un phonographe). 

'tone-colour, s. Timbre tn (d’un instrument, de la voix). 

'tone-etcher, s. Phot.Engr: Similiste m. 

'tone-poem, s. Mus: Po^me m gymphonique. 
tone 2 . I. v.tr. (a) (i) Act older (un instrument); (ii) rt'gler la 
tonalite (d’un instrument), (b) Adoucir les tons, modifier la tonalit£ 
(d’un tableau), (c) Phot: Virer (une cpreuve). ( d ) Tonifier (la 
peau, etc.). 2. t>.i. (a) To tone (in) with sth., s’harmoniser avee 
qch. {Of garment, curtains, etc.) Toning with . . ., dans le ton 
de . . .; assoiti dc ton avec. . . . ( b ) Phot: {Of print) Virer. 

tone down. I. v.tr. Adoucir, attenucr (une expression, un 
contraste, une couleur) ; assourdir, amortii (un son, une couleur). 
Art: KfTuiner (le torn! d’un tableau, etc.). I'o t. down nude details, 
(•stumper les dii.uk trop crus. 2. v.i. S’adoucir ; le prendre sur 
un ton plus dm-*. 

toning down, s. Adouoisscment m, attenuation/. 

tone up. I. v.tr. Tonifier (le systeme neivcux); retremper 
(qn), remonter (le sWiVne a qn); F: remontcr (qn). 2. v.i. Se 
tonifier; F: se ladouher (apres une maladie). 

toned, a. 1 .( 0 / body, mind) Toned(-up), tonifi^. 2. (Papier) 
(1) tunttf, (ii) creme. 3. Phot: Vire. 4. {Of voice , colour , etc.) 
Low-tonod, high-toned, a ton has, £lev<L Low-toned picture, 
tableau m dans les tonahtes basses. I.ov'-toned conversation, con 
versation / a voix hnsse Full-toned note, voice, note J , voix /, 
grave. # 

toning, s. I. Accoidage tn, reglage m (d’un instrument). 
2 . Phut: \'irage m. Blue toning, iron toning, viruge bleu. 
Toning-bath, bain m de virage, de chlorure. Toning and fixing 
bath, (bain) vii»>-li\atcur m. 3. Tcinte plate. See also hill-toning. 
toneless |'tounh.[, I. (Couleur f) sans < 5 clat. 2. (Personne /, 
voix f) veule ; (voix) blmche, atone -ly, adv. D’une voix veulc, 
blanche. 

tonclessness ['tounbsnos], v. I. Absence t de ton. de tonalitf*. 

2. Veulerie/ (de caract&re). 
tong (tor)], s. {In China) Societc secrete. 
tonga 1 ['toijga], s. ('barrette IcgCre a deux roues (on usage aux 
Indcs). 

Tonga*. Pr.ri. (icog: The Tonga Islands, Tarchipcl m de Tonga; 
les lies / des Amis. 

Tongan ['toijgan], a. & s. Geog: Tongan, -ane. 

Tongrian f'toijgii.-m], a. s. Geol: Tongrien {m). 
tongs [torj/J, S.pl. I. (<?) (Firo-)tongs, pincettes/. (6) Sealing-tongs, 
pince/& plombcr. 2. Ind: Pinee(s), tcnailles//>/. Glassm: Mo- 
railles fpl. (Wide-jawod) blacksmith’s tongs, goulue /. Pincer 
tongs, anvil tongs, tcnaille (de forge) ere use. Metall: Crucible 
tongs, happe/ - . See also c'URLING-T'lngs, draw-tongs fi.how-tongs, 

GOIFRRING I, HAMMER* I, LAZY-IONGS, LEVER-GRIP, PIPE-TONGS, 
SUGAR-TONGS, lOUGH*' I. I. 

tongue 1 ftAijJ, s. I. Langue/. (n)To put out one’s tongue, montrer, 
tirci, la langue {at s.o., 4 qn). Med: Put out your tongue, 
montrez-moi votre langue. He could have bitten hie tongue out 
because he hud let slip his secret, ii se mordait la langue d’avoir laiss6 
^chapper son secret. Ling: Tongue-and-fore-gum oonsonant, 
consonne piepalatale. See also 11 art’s-io.ngif, hound’s-tongue, 
ox-tongue, in* 1 i. (h) To have a ready, a glib, tongue, avoir la 
langue bien pendue. To keep a watch on one’s tongue, surveiller 
sa langue. To curb, bridle, one’s tongue, to put a curb, a bridle, 
on one’s tongue, (i) ne (pas) dire mot; nc pas desserrer les dents; 
tenir sa langue; (u) sc montrer aobre de paroles; mesurer ses 
paroles; sc rctenir (de, pour ne pas, parler); mettre un frein 
a sa langue. To find one’s tongue again, rctrouver la parole ; 
(of child) retrouver sa langue. lie was finding his t., sa langue 
se d£liait, se d6nouait. F: To keep a civil tongue in one’s head, 
ruster courtois. I'o compliment s.o. with one’s tongue in one’s 
cheek, faire des compliments ironiques 4 qn; faire des com¬ 
pliments a qn par moquerie, en blaguant, ironiquement. lie 
continually has his t. in his cheek, il ne fait que blaguer; il blague 
tout le temps. Prov: The tongue is sharper than any sword, 
coup de langue est pire que coup de lance. Ven: {Of hounds) To 
give tongue, donner de la voix; bauder. 7 'he whole pack is i 
Hiving t., toute la meute aboie. See also glib 2, guard* i, hold* I. 7, | 


[tony 

LOOSEN I, OIL* I, SHARP 1 !. 3 , SLIP 1 I, SMOOTH 1 2, WAG* r 

2. Langue, idiome m (d’un peuple). The German tongue, la lantru/ 
allernandc. The gilt ol tongues, le don des langues. See also 
MOTHER TONGUE. 3. Langue, hnguctte/(dc terre); langue, dard m 
(dc feu); patte /, Ianguette (de soulier ); battant m (de cloche) 
ardillon m (de boucle); queue / (d’un document); langue, lan' 
guette, aiguille / (d’une balance); soie / (de coutcau, de lime). 
Mus: Languette, anche / (de hautbois). Rail: (i) Pointe / de 
cccur; ca-ur tn (de croiscment); (ii) aiguille. Carp: Languette do 
bois. T. of a (frame-)saw, garrot m d’une scic. Carp: Half-round 
tongue, noix /. See also groove 1 x, slit 1 . 

'tongue-bit, s. Ham: Mor9 m 4 mitoir. 

'tongue-bone, s. Anat: Os m hyoidc; hyoide m. 
'tongue-depressor, s. Med: Abaissc-langue m, pi. abaisse- 
langues. 

'tongue-hounds, S.pl. Veil: Fourchette /. 

'tongue-rail, s. Rail: Aiguille /; lame / d’aiguille; rail ru 
mobile. 

'tongue-shaped, a . Linguiformc; en forme de l.inguette. 
j 'tongue-tic 1 , s. Med: Ankyloglosse/; soubrelangue m. 

'tongue-tie*, v.tr. Lier la langue a (qn); reduirc (qn) au 
silence; interdire (qn). 

tongue-tied, a. Qui a la langue liee. I. Qui a le filet. 
2. Muef, -ette (d’etonnenient, etc.); interdit. 3. Engag^ au silence. 

'tongue-traction, s. Tractions fpl de la langue (poui ranimer 
un asphyxie). 

'tongue-twister, s. F: Mot m oil phrase / barbare, difficile u 
prononcer. 

'tongue-weld, r. Metalw; Soudure/a guculc-de-loup. 
'tongue-worm, 5. Arach: Linguatule/. 
tongue*. I. v.tr. (a) F: Malmcner (qn) en paroles ; attraper (qn) ; 
sermonner, ebapitrer (qn); P: engueuler (qn). (/>) Toucher (qch.) 
du bout de I.i langue; lecher (qch.). (r) Carp: Langueter (le bord 
d’une plan* lie). See also groove*, (d) Mus: To tongue a passage 
{on theJhtte, etc.), detacher lc^ notes d’un passage. 2. v.i. (a) F: To 
tongue (it), jaser, bavanler. {h) Pen: {Of hounds) Donner de 
la voix. 

tongued, a. A langue, a languette. See also double-tongued, 

KVTI.-ToNGUF.n, IIONHY- IONGl ED, ILL-TONGUED, LOOSE-TONGUED, 
SMOOIII-IONGUED, SWIFT-TONGUED, THIUK-TONGUKD. 

tonguing, j. I. F : (a) Bordee / d’injurcs ; P: engueulade/. 
(6) Semonce/; rcmontrance/, r^primande f. 2. Carp’ Langue- 
tage m. See also grooving 1. 

'longuing-iron, s. FIs: Per m dc hmivet double, 
'tonguing-plane, s. FIs: Bouvet m a languette; bouvet 
mah*. 

tonguelcss ['tAqlasJ, a. I. Sans langue. 2. F: Muet, -ettc; 
interdit. 

tonguclet ['tAqletJ, s. Languette /. 

tonic ['tonik). I. a. (a) Med: etc: Tonique, remontant, r6con- 
fortant. (b) Gram : (Accent m) toniejue. (f) Mus : (Note/) tonique. 
Tonic chord, accord naturcl. (d) Med: Tonic spasm, convulsion / 
tonniue; tonisinc m. 2. s. {a) Med: Tonique m, remontant m, 
incitant m, reconfortant tn, reconstituant m, fortifiant tn. Fo take 
sth. as a prendre qch. pour se lernontcr. F: {Of news, etc.) To 
act as a tonic on s.o., r&’onfortcr qn ; remonter qn. (/>) Mus: To¬ 
nique j. See also sol-fa 1 2. 
tonicity [to'msiti], s. 'Tonicite / (des muscles, etc.), 
to-night [tu'naitj, adv. & s. Cette nuit; ce soir. 
tonitc ['toimait], s. Exp: Tonite f. 

tonk IlAqk], v.tr. P: I. Battre, rosser (qn). 2. Battre, degotter (qn). 

tonking 1 , s. Racine f. 

Tonka L'tDrjka], s. Tonka/bean), tonka m. 

Fonkin ftoq'kin], Tonking* [taq'kiq]. Pr.ti. Geog: Le Tonkin. 
Tonkinese [t3rjki'ni:zJ, r. & a. Geog: Tonkinois,-oise. 
tonlct ['tanlet], s. Archeol: Tonlet suit, at mure / a tonne, 
tonnage [ / tAned3], s. I. Nau: 'Tonnage m, jauge f ; capacite / de 
ehargement (d’un navire). Re-dster(ed) tomwigo, tonnage enregistrC 
tonnage net; jauge nctte; jauge de douanc, de registre. Gross 
tonnage, tonnage brut; jauge brute. Net tonnage, jauge nette. 
Dead-weight tonnage, tonnage r6cl. Active tonnage, tonnage actif, 
en service. 2. Tonnage (d’un port, d’un pays). Cleared tonnage, 
tonnage sorli. 3. Hist: Droit m de tonnage. 

'tonnage-deck, s. Pont m de tonnage, 
tonneau ['tonouj, s. Ant: A: Tonneau m. 

-tonner f'tAnarJ, s. {With num. prefixed, e.g.) Nau: Five-hundred- 
tonner, vaisseau m de cinq cent tonneaux. 
tonsil f'tonsil], s. Anat: Amygdale /. Med: Enlarged tonsils, 

F: tonsils, amygdales hypertrophi^es; hynertrophie f, tume¬ 
faction f, des amygdales. See also guillotine 1 3. 
tonsillectomy [tonsi'lektsmij, s. — tonsillotomy. 
tonsillitis [tonsi'laitis], s. Med: Tonsillitc /; angine /' (tonsil- 
laire); inflammation / des amygdales ; arnygdalite /. 
tonsillotome fton'silotoum], s. Surg : Amygdalotome tn, ton- 
sillotome m. 

tonsillotomy [tonsi lotomij, s. Surg: Amygdalotomie /, ton- 
sillitomic/. 

tonsorial [ton sorn.il), a. F: Hum: De barbier. Tonsorial artist, 
arti.stc capillaire. 

tonsure 1 ['tonS^rj, s. Tonsure f. {Of catholic priest) To roceivo 
the tonsure, reeevoir la tonsure, 
tonsure*, v.tr. Tonsurer. 
tontine [ton'tiin], r. Fin: Ins: Tontine/. 

tonus ['tounos], s. Med: I* Tonicite/, tonus m. 2. Convulsion f 
toniaue; tonisme m. 

Tony 1 f'touni]. Pr.n.m. {Dim. of Antony) Antoine; F: Toinc. 
See also Lumpkin. 

tony*, a. F: Dans le ton; chic, £ 14 gant. A t. little hat, un petit 

chapeau coquet. 
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adv. I. Trop, par trop. Too difficult a job , un travail 
rop difficile. Too muoh money, trop d’argent. Too many 
trop de gens. Too far, trop loin. See also far 1 I. i. To work 
lQ u mJoh, too little, traveller trop, trop peu. Ten shillings too 
much, dix shillings de trop. I have a card too many, j’ai une carte 
de trop. I am afraid I was one too many, je crains d’avoir <he de 
trop. The task is too much for me, la tAche est au-dessus de mes 
foices. He wai too much, F: one too many, for me, il <hait trop 
fort pour moi; il 6tait plus malm que rnoi; je n’etais pas de force 
k me mesurer avee lui; jc n’^tais pas de taille A lutter contre lui 
She proved one too many for him , elle ne s’est pas laisse ernbobiner 
See also much 4 ( g ). The hole was too narrow for a rat to come in by 
lc trou 4tait trop 4troit pour qu’un rat entrat par la. I know him 
all too well, je ne lc connais que trop. F: It is quite too charming 1 
It is too too charming! e’est exquis 1 See also bap I. 2. 2. (Also) 
Aussi; £galement. He bought the picture and the frame too, il a 
achet«$ le tableau et aussi lc cadre, et le cadre avcc. I too ivant 'some, 
il m’en faut tfgalement; moi aussi il m’en faut; il m’en faut A moi 
aussi. 3. (Moreover) D’ailleurs ; de plus ; en outic. The prisoner, 
too , inspired little sympathy, le prisonnier, d’ailleurs, mspirait peu’ 
de sympathic. 87° in the shade and in September too, 87 J a l’ombre 
et aui plus est en septembre. 
tooale-oo [tuidl'u:], int . P: Au revoir. 
took ftuk]. See take*. 

tool* [tu:l], s. 1• Outil m (de menuisicr, etc.); instrument m, 
ustensile m. Garden tools, gardening tools, instiuments, ustensihs, 
de jardinage. Bookbinder s tools, fers m de relieur. Engineer’s tools, 
outillage m pour m&raniciens. Pneumatic tools, marteaux m, etc., 
pneumatiques. Prov: A bad workman always finds fault with his 
tools, A mechant ouvricr point de bon outil. See also down 1 2, 
MACHINE-TOOL, ROUND 1 I. 1. 2 .F: Instrument, t rcatuic f. To rnako 
a tool of s.o„ se servir dc qn (dans tin but int^resse). The sherds ! 
were the tools of the government, les sheriffs ^taient les attics datum es ! 
du gouvernement. He was a mere t. in tin it hands, il etait do\**nu 
leur creature. He needed a tool, il lui fallait un homme de paiih* 
3. Poo kb: -- TOOLING 2 (a). 

'tool-angle, s. Angle m de taillant. 

'tool-bag, s. Sac tn A outils; (of motor car , bitytle, efr.)} 
sacnche /. I 

'tool-basket, s . (’abas tn. 

'tool-box, s. I. Unite f, coffre m, a oulils. 2. Sabot m (d’une I 
machine A raboter). 

'tool-carriage, s. Chariot m porte-outil (d’une maclnne-outil). 
'tool-chest, s. Boite/, armoire/, coffie tn, a outils. 
'tool-holder, s. I. I\>rte-oiitil(«0 m inv (de maihme-outil). 
2. Manche m portc-outils. 

'tool-house, s. Cabane / aux outils; resser*e f. 

'tool-maker, s. Fabricant m d’outils; uutilluir tn ; tail- 
landier m. 

'tool-making, s. Fabrication / d’outils; oulilleiic f ; tail- 
landerie /. 

'tool-outfit, s. Outillage tn; jeu tn d’outils. 

'tool-post, s. Ftrier m (d’un tour, d’une rabotcuse). 

'tool-rest, s. Support m d’outil; poitc-outils m inv (de tour), 
'tool-roll, s. Aut: etc: Trousse /(k oiiiiUj. 
'tool-sharpener, s. I. Machine / is afiuter. 2. (Pm.) AfhV 
teur m, aiguiscur tn, rernouleur m. 

'tool-shed, s. — looL-norsp. 

tool 54 , f’.tr. I, («) Bookb: Giseler, dorer (une tranche, une reliure). 

1. cath: Ciseler (lc cuir). (b) Stonew: Brettcler, layeter, layer (une 
piene). (r) Mec.E: Usiner, travailler (une piece venue de fonte). 

2. F: Conduire (une voiture). Abs. To tool along, aller en voiture ; 
rouler. 

tooled, a. Bookb: (Of edge, binding, eti.) Cisele. 
tooling, s. I. (a) Leutli: Ciselage m. (b) Mec.E: Usinage tn. 
(c) Stonew: Bretture/. 2. (n) Bookb: Ciseluie/, doruie / (du dos 
ou des plats). Blind tooling, dorure A froid. Gold tooling, dorure 
Ac baud; dentelles//)/. (b) Stonew: Bretture. 
tooler ['tu:hr], s. I. (Pers.) Leath: C'iseleur tn. Bookb: Doreur tn. 

2 . Tls: Grand ciseau A pierre; fer tn (de ina\on). 
toon (turn], s. Bot: Cedrel m toon ; bois m de toon. 
toot 1 [tu:t], s. I . Son tn, appcl tn, de clairon, etc. 2. Nau: Coup m 
de sirene. Aut: Coup de trompe ; appelde trompe ; eornement tn. 
3« P■' To be on the toot, faire la noce; £tre en bombe. 
toot 5 '. I. v.tr. F: To toot a horn, a trumpet, sonner du cor, de 
la trompette. Aut: To toot the horn, faire matcher la trompe; 
corner; donner un coup de klaxon. 2. v.i. (Of pers.) Sonner du 
cor; (of instrument) sonner. Aut: Corner; avertir. To toot on 
the trumpet, sonner de la trompette. 

tooting, s. Sonnerie / (de la trompette) ; eornement m. 
tooth 1 , pi. teeth [tu:0, ti:0], s. I. Dent/. Second teeth, permanent 
toeth, dents de remplacement; dentition definitive, permanente. 
Irregular tooth, surdent /. Front teeth, dents de devant. See also 
RACK-TOOTH, BUCK-TEETH, EYE-TOOTH, FORE-TOOTH, MILK-TOOTH, 
Wisdom i. To have a fine set of teeth, avoir de belles dents, une 
belle denture; F: avoir la bouche bien meubl^c. Horse with 
all its teeth, cheval tn qui a tout mis, qui a la bouche faite. False 
tooth, artificial tooth, fausse dent; dent artificielle. Set of (false) 
teeth, dentier tn, F: r&tclicr tn. To cut one’s teeth, faire, percer, 
*cs dents. Cutting of teeth, pousse/, eruption/, des dents; den¬ 
tition /. He is cutting his teeth , ses dents percent; les dents lui 
poussent, lui viennent. He has cut a t., il lui est sorti une dent. 
lo lose a t., perdre une dent. He has lost a few front teeth, il a perdu 
quelques dents de devant; F: il est brAche-dent. To have a 
tooth out, sc faire arracher une dent. To knock a tooth out of 
■•o.*s mouth, faire sautcr une dent a qn ; ddenter qn. F: To cast, 
throw, sth. in s.o.'s teeth, jeter qch. A la figure, au nez, dc qn; 
reprocher qch. k qn. In the teeth of all opposition, malgr^, en 
d^pit de, toute opposition. Nau: To have the wind in one’s 
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lc w cnt d * bout * See also wind 1 i. To show one’s teeth, 
dents se . s dents i ( t0 show fisht) montrer les 

untriiiVii ri ” ed to the teeth, arm£ jusqu’aux dents. Tooth and nail, 
ment. » ct r< ? stro * , To ft sht tooth and nail, se battre avcc acharne- 
and n a si !^ nmer des 1 P , ^s ct des mains. To go for s.o. tooth 
rat-mnr/; atta ^ ucr du et des ongles; tomber sur i\n A bras 
7/t 7 ° W0T , k t :, and 9lail at sth *’ s’escrimer a faire c^h. 

rl’l*? 1 at lf t% and natl ’ 11 y allait de t0utcs ses forces; il y ah d‘ 
on . e>8 teeth, serrer les dents, s’armer de resolution, 
wiin set teeth, hs dents serrees. To say sth. between one’s teeth, 
grommeler qch. entre ses dents. To be long in the tooth, n’etre 
p us jeune. She s a bit long in the t elle n’est plus dans sa premiere 
jeunessc, dans sa premis e fraicheur. Pleasing to the tooth, agreable 
u palais. He has a dainty tooth, e’est une fine bouche. »SVe also 
bit I, CORNER-TOOTH, HUG S-TOOTH, DOG-TOOTH, EDGE 1 3 , ESCAPF . 1 I, 
KYP. I, GRIND 2 I, I IF. 2 , HI N 1 S, SWEET I. I, WOLF-1 DOTH. 2 . Dent 
\, scle > dc pcigne. de fourehc) ; dent, plcin tn, allurhon m (de roue 
U engrenage) ; plcin (de vis). Teeth (of notching implements), 
brettures j The teeth of a wheel, la dentute. Evolute teeth, 
denture A dcvelcppce. Involute tooth, denture A developpante. 
Pin teeth, denture a fuseaux To break the teeth of a comb, of a 
wheel, of a sate, idcnter un pcigne, une roue, une ^cic. See also 
comb 1 i, ciir.Ei y pi \ne 4 i, swv-tooth. 3. Const: iooth- 
INg-S'Ionf. 4. Paperm: (Grain) Grain m (du papier), 
tooth-billed, a. Otn: Au bcc dcntcld. 

'tOOth-brush, s. Ihosse/A dents. Tooth-bru^h moustache, 
moustache taillcc en htosse. 

'tooth-drawer, P t j: Arr.ichcur m dc dents. 

'tOOth-glass, s. Verre tn a dents. 

'tooth-like, a. I Jen ti forme. 

'tooth-line, s Mec.E: addendum line, q.v. under 

ADDENDUM 2. 

'tooth-ornament, v Arch: lVnt-de-s« u f, pi. dents-de-scie; 
dcnticulc(s) m(pl) 

'tooth-paste, i. IMtt / dcniifiKc; dcntifiice tn, opiat m. 
'tooth—pick, s. I . t 'urc-dcnt*. *n inv. 2 ,Mil:P- Baionncttc/; 
P: Rosalie/. 

'tooth-powder, s. INauhe / dcntiliice; dentiince m. 
'tooth-rash, s. Med ■ Stiophulus rn, gouime f. 
tooth-. I . v.tr. K a) 1 Jcntcr, endcntci. crinder (une roue). 
(/>) llicttcKr, layefrr, laser (une psuic- 2 . id. (Of cog-wheels) 
SVngicricr. 


toothed, a. I. Mec.E: etc: Dent<$, crenel^. Toothed wheel, 
roue dentt'e ; i«»uc u dents; roue d’engrenage. Toothed gearing, 
engteiMge m A roues dentees. Toothed plate (of safety razor, 
etc ), pcigne m. 2. Bot: Dentcle. 3. (With adj. or tiutn. prefixed, 
e.g.) White-tootlied, aux dents blanches. Double-toothed, bident^. 
Ste also sabre- 100mm, sweet-toothed. 

toothing, s. I. ((/) 'Faille / des dents (d'unc scie, d’une roue). 
(6) Bretture f (de la pierre). See also plane 4 i. 2. Coll, (u) Mec.E: 
Dents //>/ (d’une roue); denture /, cruienternent m, crcnelage tn. 

(b) Const: (i) Arrachcment m, harpes fpl ; (ii) appareil m en besace. 

(c) Stonew: Brettutc; surface brettelee. 

'toothing-stone, s. Const: Ficrre / d'attente, d’arrarhe- 
ment; attente/, harpe/, amorce/. w 

toothache ['tuiOeik}. s. Mai m de dents; Med: odontalgic /. 

To have toothache, avoir ma! aux dents, 
toothful f'tuiOful], s. F: Goutte/, chi«iuet tn (de vin, etc.), 
toothless ['tuiOlos], a. Sans dents ; edente. 

toothsome f'tmOsam], a. I. Savoureux; qui lhilte le palais; 
agitable au gout. Toothsome morsol, more can friand, succulent; 
fin morccau. The fruit was t., les fiui's etaient delicicux. 2. A : (Of 
pers.) Friand. 

toothsomcncss ['tuiOsamnas], s. Gout m agicable; succulence/. 
tOOtllWOrt f'tu:0w®:rt], s. Bot: Dentanc/. 

tootle 1 [tuitl], 7\f. Hum: To tooth on the flute, fluter ; F: scriner 
un air de flute. 1 

tootling, s. Pel its airs de flute. 

tootle 2 , v.i. Aut: F: To tootle along, aller son petit bonhomme 
de chcmin. 

tootsy(-wootsy) ['tu:tsi('wu;tsi)] ( s. F: (Nursery speech) (Petit) 


peton. 

top 1 [top]. I. s. I. Ilaut tn, sommet m, cime/, summit^ / (d’une 
montagne) ; haut, cime, faite m (d’un arbre); liaut (de la tetc). 
At the top of the tree, en haut, sur le sommet, de 1’arbre. See also 
tree 1 1. At the top of the house , sous les cotnblcs. See also iiouse-top. 
From top to bottom, du haut en has; de haut en bas ; de fond 
en comble; de la cave au grenier. From top to toe, de la tete aux 
pieds; de pied en cap. To place sth. on the top of sth., placer 
qch. oar-dessus, au sommet de, tout en haut de, qch. We had to 
travel on top of the luggage, nous avons du faire le trajet juchds sur 
les bagages. To pul the best apples on top, mettre les plus belles 
pommes sur le dessus du panicr. Nau: Cargo stowed on top, 
cargaison arrimee dans les hauls. Games: To bo on top, conduire 
le jcu. To come out on top, avoir le dessus. We are on top, nous 
avons le dessus ; A nous le coq. F: One thing happens on top of 
another, les evenements m se piccipitent. To go to bed on top 
of one's supper, se toucher sitot Fine. On top of It all he ivatitcd .... 
pour comble il a voulu . . .; en sus de tout cela il a voulu. . . . 
To go over the top, (i) Mil: P: escalader, franehir, lc 
parapet; monter a l’assaut ; partir a Fattaque ; P: monter sur 
lc billard, sur le bled; (11) F: sauter le pas, le foss^; (iii) F: se 
maiier. See also casting* i, hill-top, ladder 1 i, pouring*. 
2. (a) Surface f (de l’eau, de la tene); dessus m (d’une table, etc.) ; 
imperiale / (d’un tramway, d’un taxi, etc.). To climb on top, 
monter a l’imp&iale. A: To ride on top (of a coach), voyager sur 
la banquette. Oil always comes to the top, l’huile surnage toujours. 
(Of pers.) To come to the top, arriver au sommet de l’^chelle; 
arriver. (6) Mec.E: Top of a cam, palier tn de came. 3. Dessus 





1320 


top] 


mlier); revers m oil simili-revcrs m y 1 urn omit * >> 

d-un has); scion m (d'unc canne 4 pfche); couverde m 
boitc); capote / (d’unc ™i.urc); cel m (Je four.u-ao). 

. HOSE-TOPS, ROLI.-TOP. 4 . I etc / (ilepnKe, il ' - , •• 

t too tote doree <. Haut bout (de la fable). The top 
,t. le'haut de la rue. At the top of the street . au bmi 
Sc), • To be at the top ot the form, etre a la Utc dc. la 
<• out (at the) top of the sthnol. il cst sorti (le) piemicr 
h- ‘Highor tops/ classes d’enscignement primairc 
To shout at the top of one’s voice, (i) crier tie tout.- 
force de ses poumotw. de sa vet; (»>,*•' 


(d’un soulier); revers m ou simili-revers m (d'unc botte a ret rrsh 
revers (d’un 1 
(d’une boitc) 

See also 
Bookb: Gilt 
ol the street 
de la rue. Sch 
classe. He came 
de lYcolc. Sch 

supdieur. 6, To shout at the top 

* unions, de sa V(..», v .., - - . - . . ... 

C'7f 4f 

■iffutcr un chcul. The horse is at the top of its form, le c heval 
ect au mieux de sa forme, est bion en forme. He ran at the top of 
his speed, il cour.ut a toutes jambes. To enjoy oneself to the top of 
one's bent, s’armiser lout son soul, A souhait, fant qu on pent, tant 
qu’on \c*u t. F: (Irish phr.) Top of the morning to you! bien le bon- 
jour ! Ant: F: To climb a hill on top, prendre line monlee en prise 
(direete). (Cf. iop-glar 2.) Sou: The top of the flood, of the 
lido, le haut tie I’eau ; les hautes c.»u\ ; le vif de la mane ; 1 etalc* in 
du Hot. 7. H‘>t: Flowering top, fruiting top, sommiliS fleuric, 
fruclittre. Hurt: Turnip tops, carrot tops, fanes f de na\cts, 
dc carottes. Pharni: Marjoram tops, sornmites d’origan. See also 
lop 1 . 8. Min : Toit m (d’une couehe de houille). 9. Xau : IIune/. 
Main top, grand’hunc /. Fore top, hune de misaine. Navy: Di¬ 
rector top, hune de tclepointage. Fire-control top, hune du direction 
de tir. See also nunriNfi-iop, mizzen-iop, 1 p 1 I. 2. 

II. top, attnh.a. I. Swpetieur; du dcssus, du haut, d’en haut. 
The top stones, les picires / d’en haut; les pierres de faite (d’un 
mur), Tho top floor, le plus haul etage; le dernier c*tage ; l’etage 
du haut. Top stair, dernuVe marc he (en montant). The top stair, 
the top sttp of the stairs, hi detniere marchc de l’escalier. The top 
stair hut one, /avant-dermcre marehe. A top garment, un \ element 
de dcssus. The top button of his coat, le piemicr bouton de son 
\eston. F: They are not really (out of tho) top drawer, ils n’appar- 
tiennent pas vraiment Ai’elite. Nau: Top cross-trees, croisettes/; 
barres / (de perioquet). Fish: ' Top piece of a Jishing-rod, scion m 
d’une canne a p£che. Cu: Top ribs (of href), plat m de cotes; 
cotes plates. See also hat 1 , landing 2 2, 1 inino- 2. 2. Premier; 
piincipal, -aux. Sch : The top boy, le premier dc la classe See also 
grade 1 2, price 1 , smn 1 1. 

'top-block, s. Nau: Poulic/ de guinderesse. 

ull6res. 



'top-coat, s. A : Pardessus m 
'top-coated, a. A: Portant un paidessus. 

'top-covcr, s. Mch: Couverde m de cybndre. 
top 'dog, s. F: Chef m, u>q rn, vainqutur m. To be top dog, 
avoir le dcssus. lie are top dog, a nous le < oq. 

'top-drainage, s. Agr: Drainage m de la surface, 
top-'dress, v.tr. Agr: Hart: Fumer en surface (un terrain), 
top-'dressing, s. Engrais m en couvcrlure; funmre f en 
Rii t face 


'top-dry, a. Aih: (Arbre) couronne, mort cn rime. 

'top-end, s. Ilaut bout (ile la table, etc.); petit bout (d’unc 
tine, etc.). Hot: Top-end shoot, pousse terminale. 

'top-flask, s. Metail: (’ontre-chSssis m (de moulage). 
'top-gear, s. I, Nau: Manoeuvres hautes. 2. Aut * Top-'gear, 
prise ditci tc. 

'top-'hamper, s. Superstructure / (d'un pout, etc.). 
Nau: Top-hamper (rigging), ferriage m. 

'top-'hampered, a. Nau: Qui a tiop de fard.ige. 

'top-'hatted, a. Portant un chapeau haut de forme; en cha¬ 
peau haut de forme. 

'top-'heaviness, s. ExcAs m de charge en hauteur ; manque m 
de stability. 

'top-'heavy, a. (a) 'Piop lourd du haut; peu stable. 
(b) Nuu (Of ship ) 'Prop charge dans les hauts ; jaloux, volage. 

top-'liole, a. P: Epatant, chic; excellent. A 'top-hole 
Idea, unc idee hrillante, ^patante. It's top-hole, e’est tap<^. Wo had 
a top-hole time, on s’est johment amuse. He’s a top-hole fellow, 
e’est un riche type. 

'top-iron, s. Th: Contie-fcr in (d’un rabot). 

'top-lantern, -light, s. Nau: Eanal m, lantcine / dc hune. 
'top-mark, s. Nau: Vovanl m (de bouee). 

'top-notcll, attrih.a. P: The top-notch people of Paris society, 
le gratin de la socirte parisienne. 

'top-note, s. Plus haute note (d’un registre). The top-notes, 
les notes hautes. 

'top-purchase, s. Nau • Candclette /. 

'top-rope, s. Nau: Guinderes.se/. 

'top-rump, s. Cu: Tranche giasse (de boeuf). 

'top-'sawyer, s. I. Scicur tn de long de dessus. 2. F: Chef in 
(d’une entreprisc, etc.) ; honime superieur ; un personnage. 
'top-Stone, s. Couronnernent m. 
top 'story, s. Dernier etage. 

'top-tacklc, s. Nau: Palau m de guinderesse; candelettc/. 
top 2 , v.tr. (topped [t.iptj; topping) I, Ecimcr (un arbre, unc 
plante); ^lagucr, eteter (un arbre, un arbuste); Hort: pinccr 
(l’cxtreniitt* d’une plante). To top and tail gooseberries, ^plucher 
des groseilles is inaquercau. 2. (a) Surmontcr, couronner, coifFcr 
(uith, de). A statue tops the column, une statue surmonte la eolonne. 
The church is topped by a steeple, Peglise cst coiflfec d’un clocher. 
(b) He topped off the dinner with a cup of coffee, il a couronne 


[topple 


to top It all . . et 

3- («) Kxcddcr, d*p a ^, J 


le diner d’unc tasse de cafe 4 . And 

comble . . et brochant sur le tout. _ m ^ _ j 

aurnasser. To top sth. In height, d^passe^ qch. cn hauteuV * 7/ 
takings have topped a thousand pounds, les recettes /d^passent i n »!f^ 
livies. To top s.o. by a head, d^passer qn dc la t^te. To top a mui 
Height , exceder un poids donn^. To top all the others in wit, surn jsst- 
tous les antics en cspnt. (/») Th : To top one»s part, jouer so n io|' 
h la perfection. 4. To top a hill, atteindre le sominet d’un 
colline. The squadron topped the ridge, I’escadron fian.hu 
l’arctc. The horse topped the fence, le c heval franchit la h.u j ic u . 
Nau: (Of ship) To top the sea, s’clever & la hauteur de la lame 
5. To top a list, a class, etre A la t£te d’une liste, dc la classe. See 
also mi i. 4 3. 6. Golf : Calotter, topper (la ballc). 7. Nau : Apiqi^, 
(une verguc). 

top up, v.tr. Remplir (compl^tcnicnt). El: Rcni\elcr (un 
accumulafcur); ramener (IVIectrolyte) a niveau. Aer: RcnMouei 
(un ballon). 

topping up, x. Rcmplissage in. hi: Kenivellrmem m (d’un 
accu). Aer: Renflmiage m, renflouement tn. 

-topped, a. (With noun prefixed, e.g.) Cloud-topped peaks, 
sommets couronn^s de images. Gold-topped spire, HiVhe f h bout 
dore. Ivory-topped walking-stick, canne f a ponime d’lvoire 
See also gii.t-i oi*pfi>. 

topping 1 , a. P: Excellent, chic, chouette. A topping idea, 
une riche idee. That’s topping! v* e’est fameux 1 He's a t. old 
chap, e’est un riche type. A topping dinner, un diner A la hauteur. 
Topping weather, temps in superbe. We had a topping time, 
on s’est richement, fameusement, amuse, -ly, adv. Chouettement. 

topping 2 , s. 1. £<■ image in, etetement m (d’un arbre); pince- 
ment m (d’une plante). 2. Nau: Apiqunge tn (d’une vergue). 
3. Hort: Couverture f (de terreau, etc.). 

'topping-lift, s. Nau: Halancine/, cartahu w. Spanker-boom 
topping-lift, l*alan<mo dc gui. 

top*, s. (Spinning, peg) top, toupie /. Sri also hi mmint,’, 
whip-top. To spin a top, faire aller unc toupie. See also ot.n 5, 
sr.FtP a 1 . 

'top-shaped, a. En forme de toupie. Nat.Hi\t: Turbine, 
'top-shell, s. Moll: Toupie (, tioque m, coiiuille turbin^e; 


empereur tn. 

toparchical [ta'pa:rkik(a)l], a. Gr.Ant: Top.u\ hique. 
toparchy ['toparki], s. Gr.Ant: Toparehie f. 

topaz f'toupaz], s. Lap: Topaze/. Oriental, Indian, topaz, topaze 
oricntale. Pink topaz, topaze brulee. Smoky topaz, topaze enfum^e. 
Burnt topaz, ruhis m du Rresil. False topaz, prime / de topaze; 
topaze occidental ; citrine f. Colourless topaz, poutte f d’eau du 
Bresd. 

topazolite [to'pazolait], s. Miner: 'ropazolithe/. 
tope 1 ftoup], s. Ich: Milandrc m ; chien m dc mer; cagnot m. 
tope 2 , s. (India) Bosquet m ; verger in (d^ m.inguiers, etc.). 
tope 3 , r.i. F: Boire, riboter; P: pumper, soiflcr 
topee [to'pi:], s. ff topi. 

toper f'toupvl, s. F: Iviogne in, lxneur in ; P: soiflard m ; sac m 

a Mil 

topgallant [top'galantj, a. Cf s. Nau: (Voile /, ru.il m) de perrn- 
quet. Fore-topgallant sail, petit perroquet. Stump topgallant 
mast, mat, baton in, dc perroquet d’hiver. To put on the topgallant 
gear, garnir les perrorpiets. See also fori fASTi.F 1, main-I'oImim 

1. an r, miz7rn-'i npG ai r an r. 

tophaceous fto'feiSnsJ, a, I. Med: Tophace. 2 . Geol: Tuf.n c. 
tophus, pi. -i f'toufas, -ail, I» Med: Tophus w; concretion- 

tophacees. 2. Geol: 'I’uf m calcaire. 
topi [to'pi:], s. Anglo-Indian: Casijue colonial. See also .sola 1 . 
topiary ['toupjorij, a. Cf s. Hort: Topiary (work), taille ornc- 
mentale des arbres. 

topic f'tJpik], s. I, Matiere / (d’un ecrit, d’un discours, d’une dis¬ 
cussion) ; sujet rn, th£me in (de conversation). Topic of tho day, 
thdme d’actualiti 4 . Topics of tho day, questions / d’actualite. Il is 
a favourite t. of his, e’est un de scs sujets prefc'res. 2. Log: Rh : I.icii 
common ; topique in. 

topical |'t3pik(o)l], a. I, Qui se rapporte au lieu; topiciue; 
local, -aux. 2 . Topical allusion, allusion/ aux cvenements du jour. 
Topical song, chanson / d’actualites (avec allusions aux cvenements 
du jour). W.Tel: Topical talk, journal paile. Cin: Topical film, 
s. topical, film m d’actualites ; actualites fpl. See also ga/lttk 1 3. 
3 • Altd: (Mai, remade) topique, local, 
topics f'topiksj, S.pl. (Usu. with sg. const.) La topique. 
topknot ['topnot], s. I. A.Cost: Fontange/; rueud rn de rubans 
(sur la coiffure). 2. (a) Huppc / (d’un otscau). (b) Petit chignon 
(porte sur le front) ; toupillon m. 3 ,P: A: La tete. 
topless ['topics], a. I. (Of tree) Efete, ^ciiru 4 . 2 . Lit: Bum' 
hauteur demesurcV; qui se perd dans les nucs. 
topman, pi. -men ['topmon, -men], s.m. I. Nau: Gabier. 

2 , — TOP-SAWYER I. 

topmast ['topmuistj, f. Nau: Mat m de hune; mat de fttche. 

See also fore-ioi*mast, mizzfn-topmast, staysail. 
topmost ['topmoust], a. Le plus haut; le plus «51ev6. Having 
readied the t. height . . arrive au faite. . . . 
topographer [to'pografor], s. Topographe in. 
topographic(al) [tapr/grafik(3l)J, a. Topographique. 
topography fto'pagrofi], s. I. Surv: Topographic /. 2 . Ana¬ 
tomic / topographique. 
topology [to'palodji], s. Topologie/. 
topometry [to'pornetri], s. Surv: Topometrie/. 
toponymy [to'ponimi], $. Toponymie/. 
toposcope ['toposkoupj, s. Table/ d’orientation. 
topper f'topar], s. F: I. Type £pntant, chose ^patante. 

2. - tup-hat, q.v. under hat 1 . 
topping 1 ’ 2 ['topiq], a. Cf s. See top*. 

topple ftnpl]. I. v.i. (a) To topple (down, over), tomber, s’ecrouler, 



toppling] 
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mlbuter, d^ringoler. The whole lot toppled over, tout a bascule ■ 
tout a chavire. To bring the Government toppling down, faire 
tombrr le Gouvernernent; P: degringoler le Gouvernernent 
(h) Chancelcr, vaciller, branler. 2. v.tr. (a) To topple sth. down, 
over, faire tomber, faire ddgringolcr, qch.; jeter qch. a has 
(b) Faire ecrouler (un Edifice, etc.). 

toppling, ft- Chancelant, v,i< illant, branlant; qui menace 

topsail f'topseil, tops!], s. Nau: Hunier m; {of cutter) fl«\he f. 
Main topsail, grand burner. Patent topsail, roulant m. Topsail 
schooner, goclette carrec ; goclette a huniers. See also (;\h -iqpsail 
lIGCnR 1 4, MIZZHN-1 Ot'SAIL, SPRIT-TOPSAIL, 
topside ['topsaid], s. Cu: Tcndic m de tranche (du Ixtuf). 
topsides ['topsaidz], s.pl. Nau: Hauls m, u-uvres mortes, accas- 
tillage m (d’un navire). 

topsy-turvy 1 I'lapsi'uirvi], adv., ad}., s. Sens (m) dessus dessous 
To turn sth. topsy-turvy, mettre qch. sens dessus dessous; ren- 
verser qch.; culbutcr qch. To turn everything t.-t., tout boule- 
verser, tout renverser; /*: tout chamhouler. The whole wot hi 
has turned t.-t., e’est le monde renverse ; e’est le monde a l’envcrs 
Everything is t.-t., tout cst en dc'sarroi. It’s a state of topsy-turvy^ 
e’est le monde k 1’envers. 

topsy-turvy 2 , v.tr. To topsy-turvy a room, mettre une piece sens 
dessus dessous. To t.-t. a erything , tout renverser ; tout houlevciser. 
topsy-turvydom ['topsi'toirvid.un], s. F: Le monde a l’envers 
toque [touk], s. Cost: Toque f. 

tor [to:r], s. Pic m, Eminence / cnmque, massif m de r «>rh.- (dans le 
sud-ouest de l’Angleterrc). 

-tor [tar], s. suff. I. (Ft;//, -trix ftriks), q.i . t -t(o)re,s [t(o)rcsj) 
(Forming agent nouns) -teur, -trite, -tnresse. Doctor, -t(o)ress, 
docteur, -toresse. Tutor , -t(o)rm, tuteur, -tiiie. 2. (Thg) -teur! 
-trice. Sector , secteur. Bisectm, bisscctriie. 
torch ft-^rrtSJ, s. I. Torchc f, flambeau m F: Torch of discord, 
toiche de discordc. The marriage torch, le Hainbcau de Lliyim n. 
To hand on the torch, transmettre le tlambeau (a la genviatio.i 
suivante). 2. Electric torch, lampe f electriqm de p«»» he (tn forme 
dc cylindre); torche electiique. 

'torch-bcarcr, s. Forte-flambeau m inv. 

'torch-fishing, s. Peche f a la torche, a la lurnm ide 
'torch-light, s. Lumicre / de(s) torches, dels) lhimbe.iux. 
Bv t.-l., a la clarte, a la lueur, <les flambeaux; aux flambeaux. I 
Torch-light procession, tattoo, cortege ///, letraite/, aux flambeaux ; j 
tli file tn aux flambeaux. 

'torch-race, s. (Jr Ant: Course t des flambeaux; lampade-j 
diomie f. 

'torch-thistle, v. But: Cicrge epixieux Great torch-thistlo, 
i icrge du Perou. 

torchon lace |'l.->:rSf.*)nleis], Denicllc./ ti’ichon. 
torchon paper |'t.i:r$(a)nprip;>r], s. Papier m torchon (pour 
neinture k Paquarelle). 
tore 1 ['tDiar], s. j ukus. 
tore 2 . See tear*. 

toreador [toria'dorar], s. Toreador 

toreutic [to'ru:tik], a. De la toreutrque; qui appartient k la 
toieutique. 

torcutics [to'rurtiksj, s.pl. ( Vsu. with sg. const.) La toreutique. 
torment 1 [Tr/m.-mt], s. I. Tourment m, torture f, supphre m. 
The tormont of Tantalus, le supplice de Tantalc. The tot mints 
of jealousy, les tourments de la jalousie. He suffered torments, 
il souffrait liornblernent ; ll soiilfrait le martyre. To be in tormont, 
itre au supplice. 2. Source / de tourment. F: That child is a 
positive torment, ect enfant est assomtnant. 
torment* [tcvr'mcnt], v.tr. Tmirmenter, torturer (qn); F: faire 
endiabler, faire endever (qnl; marteler le cervcau k (qn); taqumer 
(le chat). To bo tormented by hunger, eprouver les tourmentx j 
ile la faim. Tormented with neuralgia, en ptoic aux nevralgics. | 
Torment id with remorse, tourmente* par les temords; rouge de 
remords ; en pioie aux remords. Tormented with suspense, angoixse 
pat Pattente. / am not tormented by ambition, Pambition f ne me 
f ravaille point. Horse tormented by flies, che\al harcelc par les taons. 
tormenting, a. Tourmentant; (remords, etc.) tortuiant. 
tomientil ['toirmontilj, s. Bot: 'Pormentille/. 
tormentor [torrmentar], s. I. (a) Hist: Tourmenteur m, bour- 
rcau ///. (b) 'Pourmenteur, -euse; harceleur, -eu.se. The dog and 
its tormentors, le chien et les gamins qui <5taicnt apr£s. 2. Nau: 

I ourrhette / de coq. 3. Cin: Panneau m anti-sonore; panneau 
d’absorption; abat-son m inv (d’atelier, de studio), 
tormentress [torr'mcntrcsj, s.f. Harceleusc. 
tormina ['to:rmin«], s.pl. Kled: Tranches f, eoliques/. 
torn [to: rn]. See tear 8 . 

tornado, pi. -oes [torr'neido, -ouz], $. Tornade /, tornado 
ouragan m, cyclone m. F: Political t., ouragan politique. T. of 
cheers , acclamations effr< 5 n< 5 es. 

tor 'nado-lamp, s. Lanterne J de tempete. 
torose [to'rous], torous ['torras], a. Nat.Hist: Qui presente ties 
protuberances; noueux. 

torpedo 1 , pi. -oes [TDir'piido, -ouz], s. I. Ich: Torpille f. 

2. Navy: Mil.Av: Torpille. Locomotive torpedo, torpille auto¬ 
mobile, automotrice. Aerial torpedo, torpille aerienne, d’avion. 
To attack with torpedoes , to make a t. attack, attaquer a la torpille. 
Wtthin t. range , h portae de lanccment. Torpedo oillcer, officicr 
torpilleur. Torpedo petty oincer, quartier-maitre torpilleur. 
See also spar-torpedo. 

tor'pedo boat, s. Navy: A: Torpilleur m Sec also 

DI-STROYER 2 . 

tor'pedo-body, s. Aut: Torpedo m or f. 
tor'pedo-flat, t. Navy: Chambre / des torpilles ; comparti- 
ment m des tubes lance-torpilles. 

tor'pedo man, pi. men, s.m. Navy: Torpilleur. 


Navy: Filet m pare-torpilles; filet d<* 


tor'pedo-net, s. 

protection. 

^ V: ^ vlon m Poitc-torpilles. 

S ' ^ a R asin m des torpilles. 

tube Navy: (Tube m ) lance-torpille(s) tn inv ; 

toroedo' ^T ent ^ Sub ™ erK€ : 1 t - t > tubc lance-toipilles sous-marin 
negotiation* • T ‘[ p,llcr , (un vaisseau). F; To torpedo the 

negotiations, faim . chouer les pournarlius. 

^° n m* '* w. 

I# "i- l)b:,,KOUrdi * inerU *> toipide. T. state of 
chaLn/ \''tV- i r nRourdl d,,n ‘^imal. (b) F: Engouidi, non- 
2 Tn / har P/ q r li, ‘- (f) ' Ied: Torpid liver, foie pa.esseux. 

a ■ ()x f° td Umwrsitv) Torpids, courses / k l’avinm de 
uibut de saison. 

[tair'imlitil, torpidaess I'twpiiln.w], j. Ungourdisse- 
Mil v m '""' TVl luom-urf-, !■': lfthar K ii- /, lcntcur /. Nau: Tor- 
piany of the compass, stagnation /du compas. 
lorpor l tvrp ul, s. (d) Tnri>eur/, acmhlument m. (b)Med: Aa- 
suupissem.nl m Summer torpor, estivation f (des serpents, elO 
la arouse on, self from une's /.. sortn de sa turpeur. 
torps |tMrp. ; l, s . .V ;rv: F: OHi.ier .« torpilleur. 

Equated [f.vr'kucMidj, d . Nat.Hist: (Of bird, etc.) A coll-r. 
c2dois) ltJ: ,f t0rques *. Archeol: Tmque / (des 

torque , s. Mec Moment ;;/ lie totsion, de rotation , . miple m de 
torsion ; couple mot cur. Starting torque, couple de, iu, il< inatrage. 
Torque reaction, effort m de torsion. Aut: Torque reaction ot 
final drive, couple dc l^meiscment du pont ;u ■ u rc El: Armature 
torque, couple d’iniluit. 

'torque-arm, -rod, s. Aut : Jambc f tic force, 
torrefaetion l^n't.ikq »)n], .v. Tout-faction f. 


torrefy ['onf.u], v.tr. 'forrefier. 

torrefying, </. 'lorrehant. 
torrent ['tor.mtj, v. Torrent tn. 


torrent ['tor.mtj, v. Torrent tn. fhll t., toirent de montagne. 
[Of tain) To fall in torrents, tombei a t<uii uts, a verse. F: Torrent 
of abuse, of tears, tonent, deluge ;//, d’lnjurcs, de l.uriles. See also 
RAIN* I. 

torrential rt^'u*nS(o)l], a. I. Torrentiel. tie have had t. rain, 
nous avons ^u une phne diluvietine, toncntielle. 2. (Of stream) 
Qui a on qm pent picndrc I’unpetuosile d‘- n torrent; torrentueux. 
-ally, adv. Torr''"*icllemc!it; a toiietits. 

Torricellian [tari'tSclian, -'seli-mj, a. Ph ■ (Kxpencnce, tube) 
de Torncelli. Torricellian vacuum, vide m tie Torricelli ; chambre / 
harotnc tuque. 

torrid ['taiul], a. (Ch.deur /, zone/, teire J) torridc. 
torridity [ta'riditi], torridtiess ['taridnns], s. t’haleur f torride 
(of, de). 

torsade [ntr'seid], s. Torsade /. 
torse [t">:rs], 5. Her: Toiquc / (de hcaume). 
torscl j'towsCa)!], s. I. Aich: eh. 

volute/. 2. Const: Taxseau m. 
torsion s. 'Lorsion /. Mec: Torsion test, cssai m dc 


Oinenunt m cn spit ale; 


torsion. 

'torsion-balance, \\ Ph: balance / de torsion, 
'torsion-elec'trometer, s. El: Elcctrometre m de torsion; 
balance / de Coulomb. 

torsional ['toi/ymD)!], a Mec: De toismn. T. elasticity, 
elasticite/ de torsion. Torsional stress, strain, efloit tn de torsion. 
Torsional strength, resistance./ a la toision. T. defies turn, deforma¬ 
tion due a la tension. T. test, essai tn de torsion, 
torsk [n:rsk], s. Idi: Hrosmius m brosme. 
torso, pi. -os [ torrso, -011/1, s. Ait. etc : Torse m. 
tort [to:rt], s. fur: Acte tn dour tagoable; dommage tn ; pre¬ 
judice in. 

torta |'to:rtrt], s. Metall: Tourte/. 
torteau, pi. -eaux [ torrto, -ouzJ, . Her: Tourteau m. 
torticollis [to:rti'kalis], s. Med: Torticolis m. 
tortilly [toir'tih], a. Her: Tortille. 

tortious f'toir^sj, a. fur: I, Domniageable, prcjudiciable, 
2. A: Delietueux. -iy, adv. Jur: D’unc fayon prcjudiciable 
(a qn). 

tortoise f'tarrtas], s. I. Z: 'lortue /. Freshwater tortoise, marsh 
tortoise, eniyde /. F: At his tortoise gait he crossed the room, 
dc son pas dc tortuc il traversa la sallc. 2. Rom.Ant: 'Lortue (de 
bouclieis, etc.). 

'tortoise-beetle, s. Knl: Srarabee m tortuc. 
'tortoise-shell. I. .V. braille / (dc tortuc). Imitation t.-s., 
sirmli-ecaille m. 2. Attrib. (//) DVcaille, en ccaillc. Tortoise-shoil 
spectacles, lunettes / en ccaillc. (/;) Tortoise-shell cat, chat m 
ccaillc dc tortuc. Ent: Tortoise-shell butterfly, (vanesse /) tortue. 
tortrix, pi. -trices ['tairtiiks, io:r'traisi:z], s. I. Ent: Tordeuse/. 
2. Rept: Rouleau tn. 

Tortuga [torr/mg^]. Pr.n. Grog. (I/ile/de) la Tortue. 
tortula |'to:rtjubi|, s. Moss: Tortulc/. 

tortuosity |to:rtju'asiti|, tortuousness f'tDrrtjuosnos], s. Tor¬ 
tuosity/. 

tortuous ['toirtjuas], a. I. (Rcpli, moyen) tortueux. T. descent, 
descente sinueuxe. T. style, style contourne. To hare a t. mind, 
avoir Lesprit tortu. 2. Mth: Tortuous curve, courbc / gauche; 
courbe & double courbure. -ly, adv. Tortueuseruent. 
torture 1 ['torrtjor], s. I. Hist: Torture/, question/. To put s.o. 
to the torture, mettre qn k la torture ; appliquer la question a qn ; 
A: appliquer qn a la question. To be put to torture, fitre sounds 
a la question. Instrument of torture, instrument m de torture; 
appareil rn tortionnaire. 2. Torture, tourment m , supplice tn. 
Gout is a real la goutte est un supplice. For us that day was one 
long t., pour nous cette journ^e fut un long calvaire. 
torture 2 , v.tr. I. (a) Hist: Appliquer la question a (qn); mettre 
(qn) a la question. ( b) Torturer (qn); mettre (qn) & la torture, 
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ausupplice; F: brftler(qn) it petit feu. [ have a tooth that tortures 
me , j’ai unc dent qui me fait souftrir lc niartvre . 'tortured mind, 
esprit m a la torture. Tortured by remorso, tenaille par lc rcmort s. 
2 . To, turer. denaturer (un texte); forcer (le sens des mots). 
To t. s.o.’s words into a confession of guilt, denaturer les paroles < c 
qn pour on tirer tin aveu. 

torturing 1 , a. (Remords) fortunmf. 
torturing-', s. (MLc/a /a) torture; (mine an) supplier. 
torturer ['t.->:rtjiir.»r]. .v. I. Hist: Hourreau tn, tnrtionnaire m. 

2. Ilateclcur tn. . 

torula, pi. -ae ['tsrjula, *i:], s. I. Biol: Torufa t. 2. rung: 

Tortile m. , ! 

torn lose f'tarjuloinJ, torulous f'torjubsj, a. Nat. Hist: loruleux. i 
torulus, pi. -1 f'oijubs, -ai), ?. Pint: Torule m (d’antenne). 
torus,/’/, -i ['nrr.vs, -ai], s. I. Arch: Tore m. Lower torus, toron m, 
tondin tn. 2. Hot: Tote, receptacle w. 3 * ^ l coni : Tore. 

-tory [ton], a. & s. suff. See -ory*» 2 . 

Tory f'toiri], a. & s. Pol: Tory (mi). 

Toryism ['toiriizm], s. Pol: Toryisme m, Torisme m. 

tosh [tr»S]» s. F : Betiscs fpl, blague(s) f(pl) ; bourrage m de crane ; 

P: fichaises//)/. That's allt., P: tout e’est dc la balan^oire. 
toss 1 ftos], s. I. Action / de jetcr (qch.) en Pair, (a) Lancde /, 
lancement m, jet m (d’une balle, etc.). Cr: Full toss —full pitch, 
q.v. uiuler flTril 8 i. (h) Coup m dc pile ou face. Sp: Tirage m 
an sort. To win the toss, gagner (a pile ou face); Sp: gagner le 
toss. 2 . Toss of the head, rnouvement de tete impatient, didai- 
pneux. She thrtw up her head with a scornful toss, elle eut un mouve- 
loent de tele dedaigneux. 3 * Fquit: Chute/ de cheval. To take 
a toss, totnher de chcval; faire unc chute dc cheval; vider les 
-it<,ons ; F: ramasser une pelle, unc garnclle. 
toss 2 , u. (tossed [tost]) I. v.tr. (a) Lancer, jetcr, (une halle, etc.) en 
I’.ir; Tin: jouer (la halle) en chandclle; {of hull) lancer (qn) en 
f.ur; (of horse) demonter (un cavalier). To toss sth. to s.o., jeter 
qch. a qn. To toss s.o. in a blanket, bcincr qn; F: passer qn 
it la louvcrlure. Everything teas tossed high into the air, tout fut 
t-moye voltiger en Bair. I don’t want my name to be tossed about, 
jc ne veux pas quo mon mmi soil dans toutes les bouches. 
Nan: To toss (the) oars, milter les a\irons. See also pancake 1 i. 
(/>) To toss (up) a coin, jouer a pile ou face; jouer a cioix ou pile. 
Ahs. To toss for sth., jouer qch. a pile ou face. To toss tvho will 
hi gin, jouer pile ou face a qui commencera. To toss for sides, 
choisir It s camps (a pile ou face). To toss up (us to one's course 
of action , etc.), F: jetcr la plume au vent. See also pitch-and-toss. 
(r) To toss one’s head, relcver la tete d’un air dedaigneux, mepri- 
satit ; faire un rnouvement de tete. (Of horse) To toss its head, 
hoe her de la tete, du nez ; encenser. (d) Agiter, secouer, ballotter. 
Tossed on the waves, hallotte, tnurmentd, par les Hots. See also 
I’osr. (Of thg) To he tossed about, tressauter. I have been tossed 
about a good deal of late years, j’ai de pas mal bailout, pas mal 
cahote, par la fortune ces demises annees. To toss one’s money 
about, depenser sans compter; £tre prodigue de son argent, 
(e) Min: Laver a la cuve (le mineral d’clain, etc.). 2. v.i. (n) To 
toss (about) in bed, se tourncr ct sc rctourner, etre secouc de 
sursauts, dans son lit. To toss in one’s sleep, s’agitcr dans son 
sommeil. (h) To toss on the wavos, Ctre ballot t£ par les Hots; 
ballottet sur les thus. (Of ship) To pitch and toss, tangucr. 
Branches tossing in the wind, branches scrnuccs par le vent. 

(<) (Of the r eaves) S’agitcr ; clapotcr. 

toss aside, away, v.tr. Jeter (qch.) de cote, 
toss off, v.tr. A valor d’un trait, siffler, lamper, sablcr (un verre 
dc vin); expedier (une tachc); cciire (un article) au pied Iev£, 
de < hie ; ttousser (une epigramme). 
toss Up, v.tr. See Toss- i (h). 

toss-'up, s. i. (Of coin) Coup m tie pile ou face. 2. Affaire / 
a issue douteuse. It is quite a toss-up, les chances sont cgales. 

tossing, s. I. (a) Lancement m en i'air (de la balle, etc.). 
(/>) Hcrnemciit tn; F: passage m a la couveiture. (c) Tossing (up) 
of a coin, jell til a pile ou face 2. Tossing of the head, rnouvement 
tie tete impatient, dedaigneux. 3. Agitation f, siuHisses fpl, 
ballottement tn IIV g>t a t. in the ('haunel, nous avons etc seeoues 
en Mane he; nous avons eu line mauvaise travel sec. 4. Min: La¬ 
vage m a la cuve. 

tosscr [ t.vsor], v. I. (a) Lanceur m. (h) Beincui m. 2. Tosser-up 
of a coin, joueui m a pile oil face, 
tosspot ["tosp.nJ, s. A: Ivrogne m. 

tost [tJst], a. A. & Poet: tasstd) Tempest-tost, hallotte par 

la tern pete. 

tot 1 ft.-it], s. I. Tout (e) pet it (e) enfant. Tiny tot, petit marmot; 
baby tn ; bambin, -me. Tiny tots’ class, elassc / des tout petits. 
Books for tiny tots, livres tn pour les tout petits. 2. F: Goutte J, 
petit verre (de whisky, etc.), Nau : Doujaron m (dc ilium, dc 
tafia). 

tOt“, s. Colonne / de chi/Frcs i\ additionner; addition /. 
tot 8 , v. (totted; totting) 1. v.tr. To tot up a column of figures, 
additionner une colonne dc chiffres; faire le total d'une colonne 
de chiffres. To tot up expenses, faire le compte des dispenses; 
totahser les depenscs. 2. v.i. (Of expenses, etc.) To tot up, sYlever 
(to, a). The hill tots up to a Hundred pounds , la note se monte a 


cent livres. 


total 1 ['toutja)!]. I. a. Total, -aux ; entier; cornplet,-cte ; global, 
-aux. (a) The t. number of inhabitants , le nombre total des habitants. 
The t. population . la popvilation totale. Total amount, somme totale, 
globale. T. capital, capital global. Total tonnage, tonnage global 
(d’un port, etc.). See also sum-total. ( b ) It resulted in the t. loss 
of his fortune , le resultat fut la perte totale de sa fortune. They 
were in total Ignorance of it, ils J’ignoraient complement. Total 
failure, <?chcc cornplet; F: four noir. Astr : Total eolipse, Eclipse 
totale. See also ahstainer, absi inlncr. 2 . s. Total m ; montant m; 
tout tn. Grand total, total global. Several totals , plusicurs touts. 


The t. amounts to a hundred pounds , la somme sVlfcve h cent P 
-ally, adv. Totalement, enticement, cornplet ernent. 1 ,,Vros - 
totals v.tr. & i. (totalled; totalling) 1 . Totaliser, 

(les d<fpenscs). 2. To total up to . . ., to total . . sYW " 
se monter h (une somme, un nombre). r 

totalitarian [totaliSeori^n], a. Pol : Totalitaire. 
totality [to'taliti], s. I. Totality/. 2. Astr: Obscuration totale 
(d’un astre pendant une eclipse). 
totalization [toutalaLzei^n], Totalisation f. 
totalizator ['toutolaizeitar], s. Turf: Totalis(at)eur m (des paris) 
totalize f'toutolaaz], v.tr. Totaliser, additionner (les depenscs, etc.). 

totalizing, s. Totalisation /. 
totalizer f'tout.ilaizar], s. Turf: - totalizator. 
tote 1 [tout], s. F: -- totalizator. 

tote 2 , t’./r. U.S: I. Transporter (des marchandises, etc.) ; porter 
(qch.). 2. F: To tote fair, agir lovalcment. 
totem ['toutom], s. Atithr: Totem tn. 

'totem-pole, -post, s. Poteau auquel est suspendu le totem, 
totem jc [to'tcmik], a. Atithr: Totcmique. 
totemism ['tout.miizmL s. Ant hr: Tolifmisme m. 
t’other, tOther I'tAiWj, a. Gf pron. F: -the other. F: I can’t 
toll tothor from which, je ne peux pas les distingucr l’un de l’autre. 
totipalmate [touti'palmet], a. Ont: 'fotipalme. 
totter 1 ('tatnrj.r. Chancellement tn. With a d’un pas chancelant; 
cn chancelant. 

totter-, v.i. I. (Of pers.) (a) Chanceler. To totter to one’s feet, se 
relcver en chancelant. To totter in, out, away, entrer, sortir, 
s’eloigner, en tr^buchant, d’un pas mal assure, d‘un pas chancelant. 
To t. after s.o., suivre qn d’un pas chancelant. (b) Tituber (sous le 
coup de I’ivresse). 2. (Of building, government) Menacer ruine; 
chanceler, branler. 


tottering 1 , a. Chancelant; (of drunk pers.) tituhant. T. steps, 
pas chancelants, mal assures. Tottering wall, empire, mur, empire, 
ruineux; mur, empire, qui menace mine, qui croule. Dynasty 
t. to its fall, dynastic tombantc, chancclante, qui menace ruine; 
F: dynastic vcrmoulue. 
tottering 2 , s. — toitek 1 . 

tottery ['tatari |, a. C’hancelant, branlant; m.il assure ; peu solide. 
tottie, totty ['tati], t./. P: A: Poule, grue (lnen mise). 
toucan [tu'kum, 'tu:k(o)n], s. Orn: Toucan m. 
touch 1 [tAt^], s. I, (17) Attouchement m. To give s.o. a touch, 
toucher qn. I felt a t. on my arm, je sentis qu’on me touchait le 
bras. A: Royal touch (for sirofula), attouchement du roi. The 
engine starts at the first t. of the snitch, le inoteur part au premier 
appel. (b) Mil: Touch of elbows, tact tn ties coudes. To keep 
the touch, garder, conserver, tenir. le tact des coudes. (r) Med: 'Bou¬ 
cher (vaginal, etc.), (d) Games: Touch last; touch, jeu m de chat. 
2. (Le sens du) toucher; tact tn. Hard, tender, to the touch, 
dur, sensible, au toucher. To know sth. by the touch, reconnaitre 
qch. au toucher. To have a delicate t., avoir une grande finesse 
de tact. 3. (Feel) Toucher. The cold t. of marble, le toucher froid 
du marbre. 4. («) Leger coup. T. of, with, a wand, leger coup 
de baguette. 'To give one's horse a t. of the spurs, picoter son iheval. 

( b) 'Louche / (de pinceau) ; coup (de crayon). To add a few touches 
to a picturo, faire quelqucs retouches f, ajouter quclques touches, 
a un tableau. To add a few finishing touches, to give the finishing 
touch(es), the last touch, to sth., mettre la dcrnierc main h qch.; 
F: donner le coup de pouce & qch.; donner le coup de lion a qch. 

(c) Magn: Magnetization by single, double, touch, aimentation f 
par touche simple, double. 5. (a) Sculptor with a bold, a light, 
touoh, sculpteur tn au ciscau hardi, d^Iicat. Delicate touoh (with 
the brush), coup de pinceau delicat. Painter with a light 
pcintre m au pinceau delicat, qui rnanie le pinceau avec delicatesse. 
To write with a light touch, avoir la plume legiVe, le style l^gcr. 
Dress with an individual touch about it, robe avec un cachet 
special. The Nelson touch, les precedes m d’attaque de Nelson; 
F: le coup dc Nelson. (6) A/us: Toucher m. Typewr: Frappe/. 
To have a light touch (on the piano), avoir un toucher delicat. 
6. (a) Pointe f, grain m, nuance/. Touch of salt, of garlio, pointe 
de scl, d’ail. Touch of satire, of jealousy, pointe de satire, de 
jalousie; grain de jalousie. T. of malice, of irony, tcinte / de 
malice, d iionie. T. of rouge, soupyon m de rouge. Handkerchief 
with just a t. of scent, mouchoir discr^tement parfume. The first 
touches of autumn, les premieres attcintes de l’automne. There is 
a t. of coquetry in her manner, il y a un grain de coquctterie dans 
son abord, dans son maintien. There was a t. of bitterness in his 
reply, il repondit avec une nuance d’arnertume. He watched me 
with a t. of envy, il me regardait avec un brin d’envie. Touch of 
nature, (i) trait naturel; (ii) F: action qui suscite la sympalhie 
de la foulc; brin demotion. (/>) Touch of fever, of ’flu, of gout, 
soupyon de iievre; un peu de grippe; lcg6re attcinte, legcre 
attaque, de goutte. See also sun 1 . 7. Contact tn. To be in touch 
with s.o., <-tre, se tenir, en contact avec qn ; avoir des relations 
avec qn; etre en rapport, en commerce, avec qn. To be in t. with 
all the best people, avoir bcaucoup de relations. To get into (direct) 
touch with s.o., prendre, etablir, contact avec qn; se mettre, 
entrer, en relations avec qn; Mil: prendre contact, se relier, avec 
(un bataillon, etc.). To gel In touch with the police, se mettre 
en communication avec la police, I cannot get in touch with him. 
je n arrive pas a communiquer avec lui. To put s.o. in touch 
with s.o., mettre qn en relations avec qn. Keep in touch with him, 
ne le perdez pas de vue. To keep in close touoh with s.o., entre- 
temr des relations suivies avec qn. To lose touch with s.o., (i) ne 
plus etre en sympathic avec qn; (ii) perdre qn dc vue; s’^loigner 
de qn; perdre contact avec qn. 7b have lost t. with everyone, 
^re‘Ians un grand diHaiaacment. Mil: To gain, keep, lose, touch 
w a un it» prendre, garder, perdre, le contact d’une unite; 
prendre, garder, perdre, contact avec une unit£. The personal 
touch, les rapports personnels (avec les clients, etc.). To be in 
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touch with the situation, *tre au courant de la situation. To keep 
f o in touoh with sth., maintemr qn au courant de qch. To be 
out of touch with foreign affairs, ne plus fitre au courant dcs affaires 
/nangAres. 8. Fb: Touche. Kick into touch, envoi w, coup de 
Died, en touche. Out of touchy hors des touches. 9. F: It was 
a near touoh, ccla n’a tenu qu’A un fil. To have a near touch 
lYchapper belle. The match was won by a touch, la partie a (d 
gnAe de justesse. 10. P: The dinner was a guinea touch, pour 
diner on nous a tapAs d une gumee ; le prix du diner Atait d’une 
guinAe par personne. II. A: Pierre / de touche. To put s.o. 
to the touch, mettre qn a l’Apreuve. See also needle 1 2. 
'touch-back, s. Rugby Fb: U.S: Touche m. 

'touch-hole, s. Artil: LumiAre f (du canon). 

'touch-in-'goal, 5. Rugby Fb: Touche / de but. 
'touch-judge, s. Rugby Fb: Arbitre m de touche, 
'touch-line, s. Fb: Ligne/de touche. 

'touch-paper, s. Papier m d’amorcc. 
touch 2 . I. v.tr. I. (a) Toucher. To t. sth. with ones finger, with 
a stick, toucher qch. du doigt, avec un baton. To t. s.o. on the 
shoulder, on the arm, toucher qn A 1 ’Apaule; toucher le bras A qn. 
To t. s.o . slightly, (i) toucher legArcrnent qn; (ii) cflleurcr qn. 
To touch one’s hat, one’s forelook, porter, mettre, la main a son 
chapeau, k son front. He touched his hat to me, il m’a salue. A : To 
touch for King’s evil, guArir les Acrouelles par attouchement 
F: Touch woodl touche du bois 1 Don't t. those eggs, my papers 
ne touches pas A ccs crufs; ne tripotez pas mes papiers; nc 
derangez pas mes papiers. Don’t touch! on ne touche pas 1 
n’y touchez pas I I would not touoh it with a pair of tongs, je ne 
lc prendrais pas avee dcs pincettes. (Of ship) To touoh a rock, 
tout her un Acueil. To touoh the bottom, ahs. to touch, toucher le 
fond; toucher. See also bottom 1 i. To touch land, toucher 
tene; attefrir, abordcr. Nau: To touch the wind, abs. to 
touch, tater le vent. See also barge-poi.e, ground 2 i, pitch 1 
(b) (Be in contact with) Toucher (A) (qch.). His garden touches 
mine, son jardin touche au mien, touche le mien. Point where the 
tangent touches the circle, point oil la tangente rencontre lc cercle 
point de contact de la tangente et du ccrclc. Shot with the muzzle 
actually touching him, tuA A bout touchant. (c) Toucher, efHeurer 
(les cordes de la harpej. To touch the harp, toucher (de) la harpr 
To touch a spring, faire jouer un rcssort. He touched the bell 
il appuva sur lc bouton dc la sonnette. Eipiit: To touoh one’s 
horse with the spur, appuyer 1 ’Aperon a son cheval. (d) v.ind.tr. To 
touoh on a subject, toucher, effleurer, un sujet. / hare already 
touched on these questions, f&i deja touche ces questions, (e) Toucher, 
atteindre. Fenc: To touch one’s opponent, toucher, F: boutonner, 
son ;ul versa ire. The law can’t touch him, la loi ne peut rien contre 
lui; il est hors de ratteinte de la loi. I can just touch the celling, 
je peux tout juste toucher lc plafond. (Of plant, etc.) To t. the 
ground, des< endre jusqu’A la terre ; toucher A terre. F: (Of receipts, 
etc.) To touch four llguros, dAcrochcr les quatre chiffres. F: No 
one can touch him in comedy, il n*y a personne pour 1’Agalcr, 
personne ne peut 1 ‘approchcr, dans la comedic. (/) Not to touch 
sth., eviter qch.; se defier de qch. I never touch wine, jamais 
je nc bois dc vin. I daren't t. meat, je ne supporte pas la viande. 
(g) Drawing touched with colour washes, dessin rehaussA de la vis. 
2. (a) Produire de l’effet sur (qch.). The file will not t. it, la lime 
ne mord pas dessus. (Of remedy, etc.) To touch the spot, aller 
a la racinc du mal. To touch s.o. on a raw spot, on a tender spot, 
toucher qn A 1 ’endroit sensible; toucher qn oil cela le blesse. 
See also raw 1 II. (b) I could not t. the history paper, je n’ai pas 
pu rApondre A la moindre question en histoire. 3. Toucher, affectcr, 
Amouvoir, attendrir (qn). To touch s.o.’s heart, Amouvoir, toucher, 
le cceur de qn. To be touchod by s.o.’s kindness, etre touche 
de, par, la bontA de qn. It touched me to the heart, cela m’a touche 
le cceur. The secret of pleasing and of touching the emotions, le secret 
de plaire et de toucher. To touch s.o. to the quiok, toucher qn au 
vif. 4. Toucher, concemer, intAresser, regarder (qn). The question 
touches you nearly, la question vous touche de prAs ; e’est une 
question oil vous Atcs intercssA. 5, (a) Flowers touched by the 
frost, fleurs atteintes par la gelAc. (b) Religion touched with 
superstition, religion entachAe de superstition. 6. F: To touch 
s.o. for a fiver, taper, faire casquer, qn de cinq livres. 7» N au * To 
touch (and roef) a sail, (faire) arriser une voile. 

II. touch, v.i, I, (Of persons, thgs) Se toucher, (a) fit re cn 
contact; (of loaves in oven) se baiser. (6) Venir en contact. The 
two ships touched, les deux navires se sont touches, (r) Mil: etc: (Of 
troops in line, etc.) Serrer les rangs (jusqu’au tact dcs coudcs). 
2, Nau: To touoh at a port, toucher, abordcr, a un poit; faire 
reUche, faire escale, a un port. 

touch down, v.tr. Abs. Rugby Fb: Tout her lc ballon a terre ; 
toucher dans les buts, 

touch-'down, s. TouchA m. 
touch in, v.tr. Art: Dessincr, ajouter (un trait, etc.), 
touch off, v.tr. I. Ebauchcr (qch.); esquisser (qch.) rapide- 
ment. 2. DAcharger (un canon, etc.); faire jouer, faire partir, 
faire exploser (une mine). 

touch up, v.fr. I. Faire des retouches A (un tableau); aviver, 
raviver, relever, rehausser (les couleurs dc qch.); enjolivcr (un 
r<J cit); retaper, repolir, retravailler (un ouvrage); rafraichir (le fil 
d’un outil, la mAmoire); badigeonner (un vieux meuble, etc.). 
To touoh oneself up, faire un brin de toilette; sc fignoler. lo t. 
U P a manuscript (belonging to s.o. else), blanchir un manuscrit. 
2. Toucher (un cheval) du fouet. To t. up a horse with one s spurs, 
chatouiller un cheval de l’eperon. To touoh up s.o.’s memory, 
rafraichir la mAmoire de qn. F: I’ll touch him up about it, je 
vais encore iui en toucher un mot. 

touch-'up, r. Retouche/; rehaut m (d’unc coulcur). 
touching up, s. I. Retouches fpl. 2. Rehaussemcnt tn, 
avivage m (d’une couleur). 

II —84 


[touring-car 


.uS^J. i\ h Touched bill of health, patente brute, 

//cm diahtUi t -i * oqu ^’ l, . rn brd; qui a le cerveau un peu dArangA. 

tm U' y 1 ’ I 3 u [\8rain (de folie). 

Dath<'tiVm« n ^ *°^ c hant, ^mouvant, affcctant, attcndriss.mt. 

tT ^ ■ <*dv. D unc maniere touchantc, Amouvante. 

II. touching, prep. -_ _ 


th« , ~r~~^ r w 'r' Touchant, concernant. As touching 

tnnoh W ^ l0Wn ’^ n cc Tu conccrnc la defense de la ville. 

2 Tounh^ * *’ i* T. ou V llc 1 ' attouchement m, contact rn. 
2 . Touohing upon sth., allusion / a qch. 

JT?? 80 * I. s. It was touch and go whether we should 

caun the train nous courions grand risque de mamiirr lc train. 
That was touch and go 1 F: il Atait moins c inq 1 It was touch and gi 

it a f *1 tl 7vas 1 %° t ^ ia ^ did not die, il revient dc loin; 
i a trule la mort. It was 1 case of t. and go with him, fi) il etr.it A 
deux doigta de sa perte , ffil -.a vie tenait A un fil. 2. a. A touch- 
and-go affair, une affaire ti 
ha*-.ctrdeuse. 


incertaine, ties risquoe ; une affaire 


touch-nic-not, Hut: Balsaminc/(de*> bois) ; impatienie/. 
touchable I'tAtS-iblJ, a. Tangible; palpable. 

toucher ['tAtSnrl, s. (a) C lames - (At hotels) Houle /on contact avec 
lc cochonnet. (b) F: Ho was as near as a toucher falling into the 
stream, il a ctc a deux doigts de toml>er dans la riviere; p.*u s’en 
cst fallu qu’il ne toinbat dans la riviere. That was a near touoher 
for you I vous l’ayvz <fchappd belle I il ^tait moms cinq I 
touchiness f'tAtSinas], s. Susceptibility/, irascibility f. 
touchingness f'tAtSiijnas], s. Touchant m, pathetiqu. rn (>>f, de). 
touchstone 1 'tAtSstounJ, s. I, Miner: Pierre/ dc tom he ; basa- 
nite/; jaspe noir. 2. F: Pierre de touche; critcrium m. Time 
is the t. of merit, le temps est la pierre de touche du rneiite. 
touchwood J'tAt$wud], s. Amadou m. 

touchy ['tAt^i), a. Susceptible, irascible, pointillcux, oinbrageux. 
To be t., sc piquer fac dement, pour un rien ; sc froisser, s’offusquer, 
faeilement; F: nc pouvoir supporter la moindre egratignurc ; 
avoir l'dpidcnue sensible. He is very t ., e’est un baton epineux, 
P: un baton merdeux. He is % cry t. on that point, il n’entend pas 
raillerie lA-dcssus. T» be t. on a point of honour, etre dllicat, cha- 
touilleux, sur le point d’honneur. Public opinion is very t. with 
regard to . . 1 opinion publique est ombrageuse A Fendroit 

de. . . . T. vanity, vanity ombrageuse. -ily, adt\ Avec suscep¬ 
tibility, avec hurneur. 

tough [tAf], a. r. Dur, tenace, lesistant; Hot: cartilagineux. 
Tough moat, viande coriace, dure. T. wood, bois dur, resistant. 
T. ore, mineiai m tenace. T. metal, metal liant. See also nut i. 

2. (Of pers., etc.) Fort, solide. Tough constitution, temperament 
fort, solide; temperament dur a la fatigue, enduiant. To become 
t. (through training), s’endurcir. 3. (Of pers.) Raidc, inflexible, 
opiniatre, obstinr. F: He’s a tough customer I il est pen com¬ 
mode I To have a t. customer to deal with, avoir affaire A forte 
partie. 4. F: (a) (Of task, etc.) Rude, difficile. It was a t. job, 
t/a yte une dure, une rude, besogne. (b) Tough luck I quelle 
dyveinc 1 quelle guigne I That's t.! e’est dur pour vou 91 
5 . U.S: F: (a) (Homme) brutal; (bande /) de voleurs ; (vie) de 
bandit, (b) s. Apache m, bandit w, assotnmeur m ; P: galapiat m. 
-ly, adv. I. Durement ; avec tenacity. 2 . Vigourcusement. 

3. Obstinernent; avec opimatrete. 

toughen ('tAf(o)n]. I. v.tr (a) Durcir. Toughened glass, verre 
durci, trernpy. (b) Kndurcir (qn). 2. v.i. (a) Durcir. (b) (Of pers.) 
S’endurcir. 

toughish ['tAf i.S], a. I. -\ssez resistant; plutfit dur; (of meat) peu 
tendre; plutot coiiaee. 2, (TVavail) assez dur, peu facile; 
(Homme m) peu commode. 

toughness f'tAfnas], s . I, Durcte tenacity f, resistance/. T. of 
meat, coriacite / de la viande. T. of a metal, tenacite, resistance, 
d’un mytal. 2. (a) Force /, solidite/. (b) Resistance/ A la fatigue. 
3. («) Inflexibility/, opiniatrete/. (b) F: CaractAre m peu commode 
(dc qn). 4. Difficulty/(d'un tra\ail). 

toupee ['tuipi], s. Hairdr: A : Faux toupet. 

toupet ['tuipi, -pel, s. Ilairdr: Faux toupet. 

tour 1 f'tuar], s. I. Tour m ; voyage m eirculairc ; excursion /. 
Organized tour, circuit m touristique. Conducted tours, excursions 
accompagnees; voyages touristiques accompagncs. U.S: All¬ 
expense tour, voyage A foifait. To start on a t., partir en 
voyage. To make the tour of a country, faire lc tour d’un 
pays. T. round the world, voyage autour du monde. Wedding 
tour, voyage de noccs. Hist: The grand tour, voyage circulate 
cn Europe (accompli par les fils de famille pour parfaire leur 
education). To make the grand tour, faire le grand tour. Walking 
tour, excursion, voyage, a pied. To be on tour, etre en voyage ou 
en randonnee. IIV were on a t. through Belgium, nous faisions unc 
excursion en Belgique. 2. Tournc^c /. (a) Tour of inspection, 

tournee de visite. (b) Th: To take a company on tour, ernrnener 
unc troupe cn tournee. Company ' on t., tioupe en tournee, en 
rcpiesentation. 

tour 2 . I. v.tr. & i. (a) To tour (through, about) a country, fi.irc le 
tour d’un pays ; faire un voyage circulate dans un pays ; voyager 
dans un pays. They are touring in Canada, ils font un grand voyage 
au Canada, (b) The play will t. the provinces in the spring , la piAce 
passera cn province au printemns, sera donnee en tournee au 
printemps. 2. v.tr . Th: The play has not been toured for some 
years, la piAcc n’a pas ytd au repertoire des tournees pendant ces 
quclques annees. 

touring 1 , a. Qui fait un tour. T. cyclist, cycliste m en ran- 
donnAe. T. party, groupe m de touristes. A touring Amerioan, un 
touriste americain. Th : Touring company, troupe / en tournye. 

touring 2 , s. Tourismc tn. Long-distance t., grand tourisme. 
Touring information, renseignements m touristiques. International 
Touring Alliance, Alliance Internationale de tourisme. 

'touring-car, s. Automobile /, voiturc /, de tourisme. 
Open touring-car, torpedo m or f. 
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2. Touriste mf 


tourblllion [tuar'biljan], $. Pyr: Tourbillon tn. 
tourer ['tuarar], s. Aut: F: I. — touring-car. 

(cn automobile). 

tourism ['tuarizm], s. Tourismc m. 
tourist ['tuarist], s. Touriste mf. 

'tourist agency, s. Bureau m de toiiristne. 

'tourist ticket, 5. Billet tn d excursion; LuUet crculairo 
touristic [tua'ristik], Touristique; de tounstc(s). ![ 

t Zw, point m dc vue touristique. F: 7\ W«, lilies f dc 

tourmalin(e) ['tuarnwlin, -t:nj, s. Miner: Tourmaline f. Rod 
tourmaline'--/ ri-bfllitf. Blue tourmaline - .nmcoliitf. 
tournament I'tu.vn.wi.'mt], s. I. Hyt: (a) Tournoi m (*) ‘ 

rousel m 2. Games: Sp: etc: lournoi, contours m. Tennis 
tournament, toumoi de tennis. Chess tournament, conomrs 
dVi heis. Fencing tournament, poult* / a IVpcc. Water tournament, 
unite f mr 1 rau. 

tourney f tu.vni, Txrm], Hist: lournoi ;//. 

tourniquet ('tuornike(t)l, *. Surg: Tourniquet w. compresscur m. 
tousle ftauzl). v.tr. I. HouspiIIer, tirailler (qn); chiffonncr (une 
femme). 2. Chiffonncr (une robe); metfre en desordre. ebountter, 

embrtMiilitr (fes cheveux de qn). 

tousled, T. dress, robe chiffonn^e. Touslod hair, cheveux 
eboui iHV-s, en broussnillc, embroussaill&>, mal pcignts. Shock 
of touslod hair, tignasxe mal pcigru'-c*. A person with t. hair, une 
person nr depcignee, echevelee, coifftc en coup de vent. 
tout 1 [taut |, r. I. (For iiotrls) R.ibaftcur m, pisteur tn, touter m; 
(for insun.tie companies) demarc hour in; (at railway stations, 
etc.) bagotier m, aboveur in ; (for shops, shows, etc.) racoleur in; 
P: bomsscur nt. Business tout, labatteur d’affaires; placici m, 
pisti ar, demarcheur 2. 'J'mf: (Racing) tout, tout m (individu qui 
suit set tetemeni renriainement des chevaux, it Faffiit des tuyaux) ; 
espion m. 

touC. I. r.tr. (a) A: Ciuetter (qn, qch.) ; espumner (qn). 
(/>) Turf : Suivre secr^tcment (les chevaux de course) a Fentraine- 
inent. Abs. Espionncr dans les tVuricx. 2. (u) v.i. To tout for 
customers, courir apt£s les pratiques, a pres la clientele; pister, 
racolcr, des clients. U.S: To tout for votes, sollicker des voix, 
des suffrages. To tout at the shop-door, faite la porte. ( b ) v.tr. To 
tout s.o. for his custom, solln iter les commandos dc qn ; nnpurtuner 
qn avoc des offres de ser\i( e. 

touting, s. I. Ihxtage m, ramlage m. U.S: Sollicitation / des 
suffrages. 2. Turf: Espumnage m. 
touter ['tautdr j, s. — Ton 1 , 
touzle [taiulj, v.tr. tousle. 

tow 1 [tou], s. I. Cable m de rcmoique; F: remorque J. 2. To 
take a boat, a car, in tow, prendre un bateau, une auto, & la re- 
morque; donner la remorque a un bateau, a une auto; touer un 
bateau. To be taken in tow, se mettre a la remorque. F: One of 
the pressmen kindly took me in tow, un des journalistes voulut bien 
me seivir de guide. Boat in tow, embarcation/ a la traine. F: To 
be in tow of s.o. , etre a la rcmoique de qn. F: Ho always has his 
family in tow, il trimbale tou jours sa famille avec lui, a la remorque ; 
il est toujours a tioler sa famille. 3. (a) (Vessel towed) Rcmoique. 
(b) A tow of barges, une rarne de peniches. 

'tow-boat, s. Rernorqueur m, toucur tti. 

'tOW-line, s. I. Remorque f ; cable nt, eorde f, gielin m, de 
remorque ; corde de halage; hale /; halin tn, touline /; cince- 
nelle/, chableau m, cableau m, cordelle/; sabaye/. 2, Fish: l.igne 
trainante. 

'tOW-net, s. Fish: Filet tiainant; drague f; seine/, senrie/. 
'tOW-path, s. Chemin m, banquette/, dc halage. 

'tow-rope, v. ~ hjw-mnf i. 

tOW", v.tr. Remorquer (un nauic, une auto); touer (un chaland); 
donner la remorque b (un navire desemparQ; (from tozv-patli) 
haler (une p^niche, un chaland). To tow astern, remorquer en 
tleche, en aihalite. To tow alongside, rcmorquei a couple. To be 
towod out of harbour, sortir du port a la remorque. 
towing 1 , a. Rernorqueur, -euse. 

towing 2 , s. Remorque /, remorquage in, touage m ; (from 
tow-path) halage m. 

'towing-line, -net, -rope, s. -- tow-line, -net, -hope. 
tOW*, s. fitoupc (blanche); filasse /. To put, stuff, tow in a chink, 
^touper une cievasse. Nau : Hank of tow ( for caulking), 
quenouillon in. 

'tOW-'headed, a. F : Aux cheveux blond filasse. 
towage ['toucdjJ, s. (a) Remorquage m, touage tn ; (on canal) halage m. 

(b) Towage (dues), droit tn, frais mpl, de remorquage; remorquage. 
toward ['touard]. I. a. A: I. Docile; qui a des rnoyens; intel¬ 
ligent. 2. (Fred.) l’roche ; tout pres. The feast is la lete est 
proche ; la fete approche. -ly, adv. Docilenient. 

IT. toward, prep. Lit: -towards. 
tOWardneSS ['touardnas), s. A: Docilitc/; souplesse J d’esprit; 
tacilite /. 

towards [tu'woirdz, 'touardz, toirdzj, prep. I. (Of place) Vers; du 
cote de. They walked t. the tozvn, ils march^rent vers la ville, du 
cdt<f‘ de la ville. He had his face turned t. the village, il tournait le 
visage du cote du village. 2. Envers, pour, & l’egard de (qn). To 
feel benevolence, animosity, t. s.o., avoir de la bienveillance, de 
I’animosit^, pour qn. His attitude t. me, son attitude envers rnoi. 
His feelings t. me, ses sentiments envers, pour, moi ; ses sentiments 
vis-a-vis de moi, & mon egard. The attitude of France t. foreign 
exchanges, l’attitude de la France vis-^-vis des echangex inter- 
nalionaux ; la France ct les eehanges internationaux. 3. Pour. To 
save towards the children's education, economiser pour, en vue 
de, Education des enfants. 4. (Of time) Vers, sur. T. noon , vers 
midi. T. evening , vers le soir. T. the end of the journey , vers la 
fin du \oyage. T. the tnd of the century, vers la fin du si^cle. T. the 
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end oj his life . . .. sur la fin de sa vie. 
us-wards, vers nous, de notre cote. 
towel 1 L'tauel], 5. I. Serviette/(de toilette); essuie-main(s) m lm . 
A clean t., une serviette blanche. Face-towel, honeyoomb towel 
serviette nid d’abeilles ; F: deharbouilloir m, Bath towel, serviett ’ 
de bain. Turkish towel, serviette Sponge. 2. (Woman's) sanitary 
towel, serviette hvgieiuque; bande/, bandage m, linge m P eii„ 
dique. See also jm k-towkl, rou.kr-towki., throw in 
'towel-hook, Aceroche-serviettcs tn inv . 

'towel-horse, s. Chevalet m ; poite-serviettes tn inv (mobil. 1 
'towel-rail, s. Forte-serviettes m inv (en applique) ; stVhou ,, 
(;\ ser viettes). 

'towel-roller, s Poite-serviettc* tn tttv, louleau tn, 
totchon sans tin ; rouleau porte-serviette. 
towel 2 , v.tr. (towelled; towelling) I. Essuyer, frotter, (q n ) d v t 
une serviette. To towol oneself, s essuyer (apr^s l e hain, c t. ) 
2. F: Donner une fiottee, une raclee. h (qn). 


towelling, s. I. (<*) bViction f avec une serviette, (b) F: F 
2. Toile f pour serviettes; tis.su-lporigc 


Jo! 


tee /, raclcc /. 
pi. tissus-eponge. 

tower 1 ['tauarl, i. I. (a) lour /. The Tower of London, la Tou 
de Fond res. (b) Church tower, clocher m. Observation towor. 
belvedere m. Hyd.E: Wafer tower^ ch.iteau m d'eau. Xavy Ar¬ 
moured tower, hlockhaus tn. (0 P . Ha is a tower of strongth, 
e’est un puissant appui, un puissant set outs. He has been a t. of 
strength , il a fourni un effort immense. See also conmnc-iow; •, 
cooling 2 , vvvrciMDWKH. 2. (a) Cir.F: (Iron framework) towor, 
pylone m (d’a^roilrome, de rcseau electrique. etc.). Tower-crane, 
grue/ipyWne. (b) Rail: U.S: Signal tower, cabin** / de signaux 
3. Ven: Montee/ en chandelle (du gibiei blesse). 

'tower-man, s.m. Rail: U.S: Signalcur. 

'tower-shell, s. Mall: Turritclle f. 
tower 2 , v.i. I. Dominer. The castle towered above, over, the vail*y, 
le chateau dominait la vallee. He towered above the others, il 
dominait les aut res par la taille. He towers above his mntempotatus, 
il domino tous ses eontemporains. 2. (a) Monter ties haut (en Pair). 
(Of wounded bird) Monter en chandelle. (Of hawk) Piendre sou 
essor; monter. (It) (Of bird) Planer. 

towering, a. I. (a) 'Pres haut, tr£s eleve ; Lit if Poet: siublime 
A towering height, une tres grande hauteur, (b) Lit: Towering 
ambition, ambition sans homes, dc 4 mesuree 2. F: (Of rage) 
Violent, extreme. In a towering passion, rago, au paroxysme de 
lacolerc; dans une col^re bleuc ; furieux ; F: funbond. 
tower 3 rtouarj, s. llaleur m, toucur tn (d’une penichc, etc.), 
towered ['tauord], a. I. Defendu par une tour, par des tours; 
surmontc d’une tour, de tours; ilanque de tours. 2, (With adf. 
prefixed, e.g.) High-towered, aux tours elevees. 
town [taunj, s. I. (a) Ville f; cit e f. Com: Place/. Country town, 
ville de province. Chief town, chef-lieu m, pi. chefs-lieux. Outside 
the town, en dehors de la ville; extra-niuios. Woman of the 
town, fille puhlique. (/») U.S: (In New England) Commune /. 
See also hordi K 1 i, rot VfY 2, MARKli r-1 own. 2. (Without article) 
(<j) Londres tn. To live in town, hahiter Londres. To do one's 
shopping in t., faire ses achats a Londres. A man about town, un 
moudain; (in Fr.) un boulcvardier; F: un cercleux. Woman 
about town, (i) mondainc tr6s lancife ; (u) demi-mondainc. (b) To 
go into town, up to town, aller, se rendre, a la ville. He is In town, 
(i) (of pers. living in the country) il est a la ville ; (n) (of pers. not at 
home) il est en ville. He is out of town, il est a la campagne, ou en 
voyage. Sch: (At Oxford and Cambridge) Town and gown, les 
Itudiantx et les bourgeois. T. and gown roles, hagarres / cut re 
bouigeois et etudiants. See also ijp-juwn. 3- Attrih. De la ville; 
des villcs; h la ville; urbain; municipal, -aux. Town church, 
eglise / de la ville. Town water supply, adduction / des eaux de 
ville. Town gas, gaz tn de ville. T. inhabitant, habitant tn des 
villes. Town residence, habitation f i la ville; h6tel m. Town 
life, vie urbaine. T. band, musique / dc la ville. Com: Town 
cheque, ch^qiie tn sur place. See also crier i, travfi.i.fr x 
town-'adjutant, s. Mil: Adjudant tn de la garnison. 
town-'clerk, s. G re flier municipal; chef m du secr^taiiai de 
la mairie ct chef du contentieux (le plus souvent un solicitor). 
'town-'council, s. Conscil municipal. 

'town-'councillor, s. Conseiller municipal. 

'town-dues, S.pl. Droits m dVntrec ; octroi tn. 
'town-dweller, s. Habitant, -ante, de la ville. 
town-'hall, j. II6tel m de ville; mairie/; maison commune, 
'town-house, s. (i) Maison / de, en, ville; hotel tn (d’une 
famille, etc.); (ii) maison urbaine. 

town-'major, s. Mil: Major m de la garnison ; commandant tn 
d’armes ; A: commandant de place. 

'town-plan, v.tr, (-planned; -planning) Amenager (une ville) 
scion les principes de Purhanisme. It's too late to t.-p. London. 
il est trop tard pour faire de Purhanisme & Londres. 

town-planning, s. Architecture urbaine; urbanisme tn, 
amenagernent m des villes. T.-planning scheme, plan m d’arn^n.ige- 
ment de la ville. 

'town-planner, s. Urbaniste m. 
townee [tau'nirj, s. F: Bourgeois m. (Terme employe par les 
etudiants d’une ville universitaire.) 
townified ['taunifaid], a. Qui sent la ville. 
townlet ['taunletj, s. F: Villette/; petite ville ; bourgade/. 
township ['taunSip], s. Commune /. 

townsman, pi. -men ['taunzman, -men], s.m. Habitant de la 
ville ; bourgeois, citadin. See also ffxlow-townsman. 
townspeople [ r taunzpi:pl], s.pl. I. Habitants m de la ville; 

bourgeois m, citadins m. 2, Concitoycns m. 
townward(s) ['taunword(z)], adv. Vers la ville; du c6te de la ville. 
tow-row f'taurau], s . F: vacarme m, tapage tn. 
towy ['toui], a. De filasse; (cheveux) blond filasse inv. 



toxaemia] 


1331 


»/,Tneml8 [tok'srmia], I. Med: Toximief. 
Jnxalbumin? M* aI b i. u ; 


.,,“"4 >f L Cft: Med: Toxalbumine 9 /. 
Med: Toxjquc (in ); intoxicant (in). 

rr* g ffi' 


[track 


r en rnim.ituic. 


. aniqiif (d’enfai.t) 


“ric[Sk!, » *• Med: To 
toxicant ['taksikant], t. Toxiqu, 
toxicity [tok'sisiti], t. 1 oxicite/. 
toxicodendron ['toksiko'dendron], s. Rot: Toxicodendron m\ 

toxicological ['taksiko'bdjikfa)!], a. Med: Toxnologique. 
toxicologist [tDksi'koloddst], x. Med: Toxicologue m 

toxicolofy [«ak»i'ka)odji], Med: /. 

toxicomania (toksiko mi-inid], s. Med: loxaomanic /, nar- 

10X i COS iS^[tr>ksi'kr>ilsis] , s. Med: Toxicosc /. 
toxin f'toksin], s. Physiol: Toxinc/. 
loxolysis [tok'solisis], s. Biol.Ch : PoxoKse f. 
toxophilitc [tok'sof llait], s. Amateur m de tir a l’arc. 
toy 1 ftoi], s. I. (a) Jouet m ; F: joujou in, pi. joujoux. He makes 
a toy of his motor bicycle, il s’amuse a vet sa rnoto ; sa moio est son 
amusette/. (ft) Hr was a mere toy in her hand j, die le faisait man her 
comme ellc voulait, comine un pantin. 2. A. 6? Lit: Bagatelle/, 
briniborion m, colifichet in. 3. Attrib. (a) D’enfant. Toy trumpet’ 
trompette / d’enfant. Toy theatre, theatre in dc manomicttes. 
Toy soldier, soldat in de plomb, de hois, etc. Toy omnibus with 
wooden horses , omnibus m jouct avec chevaux en bois. Mus: The 
Toy Symphony, la Poire des Enfants (de Haydn). ( b) Tout petit. I 
Toy dog, (1) bit bon m; chien m de manchnn; ihien de salon;' 
(ii) ebien en bins, en peluche, etc. (t) A toy army, a toy Napoleon] 
une petite armee pour liie; un Napoleon pour rire. Spain has a 
toy winter, l’Kspagnc a un hiver pour tire, un hi\er 
'toy-book, s. Livre m d’images. 

'toy-box, 1. Boite / a joujoux. 

'toy-dealer, s. Marchand in tie jouets. 

'toy-'railway, s. I. Chemin m de fer me 
2. F: Chemin de fer & voie rente. 

'toy-shop, s. Magasin in de jouets. 

'toy-traae, s. Commerce m des jouets ; A : bimbdotci i <•/■ 
toy 8 , r.i. I. To toy with sth., s amuscr, jouer, a\ec qcb.; inanier, 
tripoter, qcb. To toy with one's stick, jouer avec sa canne. To toy 
with one's food, manger du bout des levres, des dents; F: gn- 
gnoter, cbipoter. To toy with science, faire des sciences cn 
amateur, en dilettante. To toy with the Mu*e, F. taqumer la 
Muse. To toy with an idea, caresser une idee ; mquetcr avec une 
idee. To toy with the idea of work, avoir des vclleitcs de travail. 

2. (a) To toy with s.o., badincr, lbrter, avec qn. (ft) He is merely 
toying zvith you , il n’est pas serieux. 

trabca, pi. -eae ['trcihia, -ii:] t s. Rom.Ant: Trabce/. 
trabcate(d) ['treibicit(id)], a. Arch: I. A entablement. 2. Tra- 
bealed ceiling, plafond in a poutres en saillie. 
trabeation [treibi'ci.\(a)n], s. Arch: Entablement m. 
trabecula, pi. -ae [tru'bekjultf, -i:J, s. Biol: Anat: Trabecule/, 
trabecular [trn'beKjubr], a. Trabce ulairc. 

trace 1 jlreis], V. I, (Usu. pi.) Trace(s) /“(/>/) (dc qn, d’un animal); 
empreintc* f (d’un animal). To cover one’s traces — to cover up 
one's tracks, q.v. utuhr track 1 i. 2. Trace, vestige in. To find a 
trace of s.o., of sth., rctrouver trace dc qn, de qch. A lo t. zvas ezer 
found of the explorers, on n‘a plus retrouve tiaee des exploratcuis. 
The police was unable to find any t. of him, la police n’a pas pu 
rctrouver sa trace. H e haze lost all t. of him, nous avons eompbte- 
ment perdu sa tince. No t. remains oj the old castle, il ne reste plus 
trace, il ne reste aucun vestige, du vieux chateau. To remove all 
t. of sth., faire table lase (de qch.). There zvere traces of deep emotion 
on her face, son visage portait encore la trace d’une profondc 
drnotton. She has still some traces of beauty, ellc a des rcstes de 
beaute ; F: elle a de beaux rcstes. There is no t. of truth in the 
story , il n’y a pas I’ombrc de verittf dans ce recit. There is no 
trace of it, (1) il n’en reste pas tiace; (ii) il n’y parait plus. No t. 
of poison, pas de traces de poison. 3 * Fort: Trace in. 4 •Descriptive 
Geom: Traces of a straight line, tiaecs d’une droite. $• St.hxch: 
Filkre /. 

trace", v.tr. I. Tracer (un plan). To trace (out) a line of conduct 
( for oneself), (se) tracer une ligne de conduite. To trace out a scheme, 
esquisscr un projet. 2. (a) To trace a few lines, tracer quelques 
lignes. To trace (out) a plan, a diagram, fane le trace d’un plan, d’un 
diagrarntne, d’une epure. (6) Calquer, eontre-tirer (un^ dessin). 
To t. a copy from the original, calquer une copie sur l’origmal. 

3. To trace s.o., an animal, suivre la trace, la piste, de qn, d une 
bete ; suivre qn, une bete, a la trace, A la piste. He has been traicd 
to Paris, on a rctrouvtf, suivi, sa piste jusqu’A Palis. To t. s.o. . 
footsteps, suivre les pas de qn. To trace lost goods, reeouvrer des 
objets perdus. 1 cannot t. it, je n’en trouve pas trace. Crime 
difficult to /., crime m dont l’auteur est diflieile a determiner; 
crime difficilement saisissable. To trace a crime to s.o., Itablir 
que cjn est 1’auteur d’un crime. To trace the evil to its source, 
rcinonter a la source du mal. 4* Retrouver les vestiges, relever 
les traces (d’un ancien Edifice, etc.). To t. an itifiuence in a literary 
school, rctracer, retrouver, une influence dans unc i?cole litteraire. 
I cannot t. any reference to the event, je no trouve trace d aucune 
mention du fait, (b) He traces his descent from the Duke of A, 
>1 fait rcinonter, il rapporte, ses origincs (jusqu’)au due de X. 
5« ‘Suivre (un chemin). 

trace back. I. v.tr. To trace Sth. back to its source, remonter 
jusqu’d 1’origine de qch. To t. one's faintly back to the Conqueror, 
faire remonter sa familie h Guillaume le Conquerant.^ The rumour 
has been traced back to its originator, on a dccouvert 1'auteur de ce 
bruit. To t. back the origin of a plot, remonter a l’origine d’un 
complot. 2. v.i. Revenir sur sa piste, sur ses traces, sur ses^ pas. 
tie traicd back again across the mountain side, nous roprimcs, 
s*ur le flanc de la montagne, le chemin par lcqucl nous etions 
Venus. 


tr ?^o VJ Jt D<?ca,t l u cr ( un dessin). 

D^calquage in. 

** 0t ‘ T racin ® root » racine trayar^e. 
awi th\ ‘ ^ ra t a R° rn > tracernent in, tiat<5 m. See also 

trap in J ^ a ^! la Pc w. 2. (a) iJessm valt]uc; caique m. Skeleton 

a trirfni. 0 ”" 1111 ? C ® S ,le m ’ Pi- ' ioqiiis-< al<|iics. To make, take, 
dZ r'?^' un ca, ' |ue - To tnke a ’■ "f a P ,an . contrr-ti,. r un 
‘ t ' ,° ake a wersed t. uf srh., to rntrte the t. oj t,h 
rt/,,V C|UCr qch - u,) U "?"' Magnetic tracing (of ft ’d in i „> 
spectre m magnet.que. 

papicr r m C t l "le' Cl0th ’ *' T "' !t f “ tal, l !u ' r ' to,le daichitt-cte; 

'tracing-iron, Carr: i, Wncttc /. 
tracing-!inen, s. ihm inc-cloih. 
tracing-paper, s. Papier in 1) calquer; p lure / a cal juei ; 
papier calqnt- oapier translui ide ; papier vegetal 

poinnnfr) ,llg ” W ^ Ce ^ S ’ 1>rrssrn : ltc: Rr,u ' ett '‘ f pique* .“1 

trace , I. Burn: I jait in. In the traces, attel6. The horse kichca 
li ‘ traC( '> Iv i-b' ^<il s’enipctia dans les traits. F: iijf ptrsA To 
kick over the traces, (1) .durmrger, se rehiffer; P: fane d> la 

> i^pe amt.*, (11) s einanuper; taire des frasqties. 2 . Fish ■ Has m 
ue ligne. 1 

trace-block, s. I eh: Voice (de devant) (a I.hmum.i, sont 
attaches les traits). 

trace-horse, s Cheval m, -aux, de lenfoit; cdtn 1 m ; 1 heval 
cnarhahte. 

traceable ftuisiblj, a. 1. (Jue l’on peut tracer ou decalquei. 
,p - If or< b lMlt suivre a la tiace, dont on peut smvie les traces. 

* tnflut tit , , lnihjctK e / ’at tie a suivre. 
traceless > trcish,l i a Sans traces; qui n’a pas laiss£ de traces, 
tracer L trcis.ir], \ . I, ( Pcrs.) (a) cviui qui est h la piste 011 qui 
est lernonte jusqu a la souu e (of, de). The l. cj the crime, celui qui 
a tie* ouvetl 1 autun du < ume. (/>) 'Pia< mr, -eiise (d’un plan, etc.). 

2 . (Dcvict) (o) Tia^oii m. (b) C'alquoir m. 
Tracer shell, tracer bullot, obus tiaceur; balle 


(O (Jalqueur, 

3. Mil: etc: 
ttai euse. 
tracer-, — irmi-horsc. 
tracericd [ ircisind ly a. (Fcneire f) h tes«au. 

tracery ('treisanj, s. I. Arch ■ Resoau v{, remplissage m, entte- 
lacs in (d’une rosace, etc.), (of Gothic zvindozo) tympan in, croi- 
sillons in pi ; decoupures fpl. See also 1 an-iuaci:ky. 2. Roseau, 
filigrane m, nervurcs fpl (d’unc feuille, d’une a)!e d’insecte, d’une 
dentelle, etc.). 

trachea, pi. -eae ['treikiu, -li:, trn'ki:< 7 , («) Anat: 'Pia- 

I chce-arteic /; F: tiachce /. (ft) Nat.Hist: 'Prachee (d’insecte, 
de plante). 

tracheal ('treikml, trn'kital], a. Anat: Traihenl, -aux. 
trachcan ['trciKian, tin'kiran), a. Nat.Hist: 'Praeheen. 
tracheitis [treiki'aitis, trak-j, r. Med: Tracheite/. 
trachcocclc [trn'kirosirl], v. Med: (a) T’racheocftle/. (fr)Goitiew. 
tracheoscopy ftiaki'oskopi, trei-], s. Med: Traeheoscopie/ 
tracheotomy [traki'otomi, trei-], s. Su*g : Trach<5otomie/. 
Trachiniae (the) [Aitui'kinii:], *./>/. (Jr.Lit: Les 'Prachiniennes. 
Trachinian [trn'kinjonl, a. Gr.Lit: The Trachinian Women, 
les Trachiniennes J . 

Trachis [' treikis], Pr.n. A (Jtug: Traehine. 

trachoma [trrt'koumu], s. Med: 'Prachome in; conjonei 1 * Me 
granuleuse. 

trachyte f'trakait, 'trei-], s. Miner: Tiachyte m. 
trachytic ftnz'kitik], a. Miner: 'Prachytitpie. 
track 1 ftrak], s. I. (fl) Ven: Voie /, foulees fpl, empreintes fpl, 
erre /, trace(s) /(/>/), piste f, A : t ac m (d’un animal). To follow 
the track, suivre la piste; (in stag-hunting) chasser metier, 
(ft) Trace(s), piste (de qn); sillage m, houache / (d’un naviie). 
The t. of a wheel, la trace, l’c.nprcinte, le sillon, d’une roue. 
Nau: To cross the track of a ship, couper, franchir, le sillage 
d’un vaisseau. To follow in s.o.'s track, suivre la voie tracee par qn. 
To be on s.o.’s track, suivre la piste de qn ; £*tre sur la trace de qn. 
F: To bo always on s.o.’s tracks, s’ai burner apres, contre, sur, qn. 
He is a hears on my tracks, il est tou jours sur mon dos. To keep 
track of s.o., ne pas perdre de vue qn. F: To keep track of s.o., 
of a matter, suivre les progrfts de qn, d’une affaire. 'Jo keep t. of 
the fuel consumption, noter la consommation dc combustible. 
To throw s.o. off the track, depister qn. To cover up one’s tracks 
(from the police), depister la police. To make tracks for a place, 
se dinger prccipitamment vers un endroit. To make tracks for 
home, P: rappliquer a la maison. To make tracks, filer, s’eclipser, 
decamper; P : se carapater, se cavaler, caleter. U.S: l 1 : To take 
the back track, (i) s’en retourncr; (ii) battre en retraite. To fall 
dead in one’s tracks, tomber raide mort. 2. (n) Piste, voie, sentier m, 
sente/. Mule track, riding track, piste nniletiftre, cavaliere. Sheep 
track, sentier battu par les moiitons. Wheel track, voie clrirrctieie. 
See also hhaikn i. (ft) Mec.E: etc: Chemin m, piste (dc glisse- 
ment, de roulement). See also ou.-tracks, sound-s*hack. 
3. (a) Route/, chemin. T. oj a comet, route, cours m, d’une com£te. 
To put s.o. on the right track, mettre qn sur la voie. See also 
wrong 1 I. 3. To be on tho right track, etre dans la bonne voie, 
sur la voie. To be off the track, (i) avoir perdu la piste ; (ii) etre 
^gare; (iii) F: divaguer. He left ruin in his il sema la ruine sur 
son passage, (ft) Nau: Route r^guli^re. Track-chart, carte / des 
routes rcgulkVcment suivics ; routier m. (c) Av: Plan m de rotation 
(de rwiice). 4 * Rac: Piste. Motor-racing track, autodrome m. 
Track and field events, athl<f*tisme in en plein air et sports. See also 
c inder-track, cycling, dirt-track, motor cycle 1 . 5. Rail: Voie 
(ferrefe). Main track, voie principale. Single track, voie simple, 
unique. Single-track road, ligne / £ une voie. On the open track, 
en pleine voie. The train left the track, le train a dlraill£. See also 
DOUHIK 1 I. I, GRIDIRON I,.SHIFTING 2 I, SIDE-TRACK 1 . 6. (fl) Chenille/, 
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[traffic 


cliemin de roulement (de tracteur & chenille). (ft ) Ind: Erecting 
track, chaine / de montage ; tapis roulant. 

'track-athletics, s. (J.S: La course, le saut, et le lancement 
il l poids. 

'track-clearer, s. I. Rail: Chasse-pierre(s) tn inv. 
2, Agr: Sabot separateur (de moissonneusc). 

'track-gauge, s. Rail: Gabarit tn (d’lcartemcnt des rails), 
'track-indicator, s. Indicatcur m de marchc (d’un chemin 
de for teleterique). 

'track-layer, s. Rail: (Pm.) Poseur m de voie. 

'track-link, s. Veh: I. Biellc / d’accouplement (des roues 
avant). 2. Track-link of caterpillar, patin tn de chenille. 

'track-man, pi. -men, s.m. Rail: Garde-lignc, pi. gardes- 
lignc(s). 

'track-racing, s. Courses fpl de, sur, piste. 

'track-rail, s. Rail: Kail m. 

'track-shoes, S.pl. Sp: Souliers m ilc course k pointes. 
'track-tank, s. Rail: ~= feed- ntoutai i. 

'track-watchman, s. -= track-man. 

'track-way, s. Itul: Pont roulant. 
track 2 . I. v.tr. I. Suivre (un volcur, unc b£te) k la trace, k la piste ; 
traquer (un malfaiteur). To track down, up, depister, rembuclier 
(le gibicr) ; depister, acculer (un malfaiteur). 2. Tracer (un 
sentier, unc voie). »SV«* also side-'IHACK 8 . 

II. track, v.i. {Of gear-wheels, etc.) Etre en alignetnent; tourncr 
dans le rneme plan. 

track out, v.tr. D<kouvrir, rvtrouvcr, les traces (d’une voie, 
d’une influence, etc.). 

tracked, a. Aut: (Tracteur m, etc.) k chenilles, k chemins de 
roulement. 

tracking 1 , s. Poursuite f (de qn, d’un animal) k la piste, 
track'. I. v.tr. Haler (un chal.ind) (a la cordelle). 2. v.i. (Of barge) 
Se faire haler, £tre halo (sur un canal). 

tracking 2 , s. I Ialago m. 

'track-boat, s. Chaland m, peniche / (de canal). 
trackage 1 L'traked?], r. I. Ilalage tn (sur les canaux). 2. Krais tnpl 
de halage. 

trackage 2 , s. U.S: Ensemble m de voies ferries ; r<5scau tn. 
tracker 1 ['trakorj, S. Ttaqucur m (de gibicr, de crirninels). 
tracker 2 , s. I. (Pets.) Ilaleur tn ( h la cordelle). 2. Abregd m, 
demoiselle/ (d’un orgue). 

trackless ['traklas], a. I. Qui ne laissc auoune trace, aucune piste. 

2. Sans chemins, sans scatters. A t. desert, un desert vierge do 
tout chemin b.tttu. Trackless forest, foret/vierge. 3. Trolley-buses 
are t., les autobus k trolley nc sont pas assujettis k unc voie ferree. 

trackway ['trakweij, s. U.S: I. Rail: Vote /. 2. (Of roadway) 
Pave* ttt, chaussec /. 

tract 1 [trakt], s. I. Etcnduc / (de pays, dc sable, d’eau); nappe / 
d’eau); region (montagneuse, ete.). Vast tracts of desert, vastes 
tendues d<?serti(jues. 2. Anat: Respiratory tract, appareil tn 
respiiatoire; votes / respiratoires. Digestive tract, appareil 
digestif; voies digestives. Optio tracts, bandelettes f opliques. 

3. A : Peiiode/, espace m (de temps). 

tract 2 , s. Petit traits; brochure /, opuscule tn, tract in. Religious 
traots, petites brochures dc ptfte. Rel.II: Tracts for the 
Times, Tracts pour le temps present (brochures puhliees par les 
Tractariens). 

tractability [trakui'biliti], tractableness ['traktoblnv*], s. 

llumcut f traitable ; doeilite f, douceur /. 
tractable f'trakublj, a. I. (Of pers., character) Docile; tiaitahle; 
doux,/. douce; mcnable. lie shows himself as t. as possible, il sc 
prete tant qu’il pout. To make a child t., apprivoLor un enfant. 
2. («) (Of material) Facile 4 ouvrer ; ouvrable. (b) (Of device, etc.) 
Maniable ; d’usagc facile. 

Tractarian [trak'tc.irian]. Rel.II: I. s. Tractarien tn ; puscyistc m. 
2. a. Des Tractariens. 

Tractariailism [trak'tK.>rianizm], s. Rel.II: Tractariantsmc tn; 
puseyisrne tn. 

traction ['trakS(o)n], s. 'Ftaction/, tirage tn. (a) Road with good t., 
toute f de bon roulement. Steam traction, traction a vapour. 
Motor traotion, traction automobile. Eloctric traction, tiaction 
^lcetiique. Traction current, courant m d’alimentation. Traction 
wheels, roues motriees, roues ttactives (d’une locomotive, etc.). 
Traction cable, cable tiacteur. (ft) Med: Traction ol the tongue 
(in artif'mal respiration), traction de la langue. 

'traction-engine, s. Machine r»uli6rc ; locomotive routiftre ; 
tiacteut m ; remoiqueur m, remorqueuse f. 
tractive ['traktiv], a. Tract if, tirant; (force) dc traction; 

tiactoire. 

tractor ['trakt,>r], s. I.Tractcuim. Ilush: Agromotive/. See also 
motor iKAcroR, FiotH.H 1 i. 2. Ar: Tractor(-plane), appareil tn, 
avion tn, a helice tiactive, k helice avant. Tractor propeller, helice 
tractive. 

tractrix, pi. -ices f'traktiiks, -isirz], s. Georn: Courbe / traetoire ; 
traetoire /, tract rice/. 

trade 1 [tieid], s. I. fctat tn, emploi m ; metier manuel; < ommerce tn. 
To follow, carry on, ply, a trade, exercer un metier, un commerce. 
To put s.o. to a trade, apprendre un metier a qn. He is a grocer 
by trade, il cst epioer de son metier, de son £tat. His t. is to repair 
fences, il fait profession de re me tt re les clotures cn etat. Prov: Two 
of a trade seldom agree, deux moineaux sur cneme epi nc sont pas 
longtcmps amis. Everyone to his trade, chacun son metier. See also 
Jack 1 II. i, trick 1 i. 2 . Commerce, trafic m, negoce m, 
affaires fpl. Trade in arms, in cotton, commerce des armes, du 
coton. The ivory trade, la traite de l’ivoire. Foreign trade, com¬ 
merce Stranger, cxt<h*ieur; Nau: long cours. Domestio trade, 
home trade, commerce interieur. Nau : Coasting trade, cabotage tn. 
To carry on the t. of . . ., faire le commerce de. . . . To be in 
the tea trade, faire le commerce du th<£. To drive a good trade, a roar¬ 


ing trade, faire de bonnes affaires, faire des affaires d’or. See also 
roarino 1 2. To be in trade, Stre dans le commerce; esp. tenir 
boutique. By way of trade, cornrnercialement. T. is at a standstill, 
le commerce est nul; les affaires ne vont pas. Impediment to t., 
entrave f aux echanges. See also board 1 3, free trade, import^ 3, 
retail 1 , slave-trade, stock-in-trade. 3. Corps tn de metier, 
comrner^ants tnpl. To be in the trade, Sire du metier, F: du bUti- 
inent. The best buyers in the t., les mcilleurs acheteurs de la partie. 
F: The Trade, (i) le commerce des boissons et spiritueux; 
(ii) Navy: P: le service sous-marin; les sous-marins m. 

4. pi. Trades = trade-winds. 5. Attrib. De commerce; com¬ 
mercial, -aux; professionnel. Trade bills, effets m de commerce. 
Trade bank, banque / de commerce ; banque commerciale. Trade 
card, carte / d’affaires. Trade expenses, frais tn de bureau; 
depenses / d’administration. Trade kit, trousseau professionnel. 
Trade price, prix marchand. Trade name, (of article of commerce) 
nom marchand, norn commercial; (of firm) raison / de commerce. 
Cin: Trade show, presentation commerciale (d’un film); pre¬ 
sentation reservee aux Ioueurs. See also discount 1 i, school 1 3. 
'trade allowance, s. Remise /, cscompte m. 

'trade disease, s. Ind: Maladie professionnelle. 
'trade-mark, s. Marque / de fabrique, de fabrication, dc 
commerce ; estampille /. Registered trade-mark, marque ddposle. 
Maker's trade-mark, cachet tn du fabricant. 

'trade-route, s. Route commerciale. 

'trade-sign, s. Com: Enseignc f. 

trade(s)-'union, s. Syndicat ouvrier, union ouvri&re ; 1 ^de¬ 
ration (syndicale) ouvri^re; association ouvtit N re. Trade-union 
movement, mouvement syndical, pi. mouvements syndiemix. 
trade(s)-'unionism, s. Syndicalisme (ouvrier) ; unionisme m. 
trade(s)-'unionist, s. Membre m d’une association ouvri^re; 
syndique, -ec ; syndicaliste rnf. 

'trade-wind, s. Vent alize ; alizt* m ; vent regli 1 . 
trade 2 . I. v.i. (a) Faire le commerce, le negoce, trafiquer (in sth., 
de, en, qch.; with s.o., aycc qn); faire des affaires, entretenir des 
relations conunerciales (with s.o., avec qn). Vessel trading between 
London and the Baltic ports, vaisseau faisant le commerce entre 
Londres et les ports de la Baltique. (b) To trade in one's political 
influenoe, trafiquer de, faire le trafic de, son influence politique. 
To trade on, upon, s.o.’s ignorance, exploiter, tirer profit de, 
1’ignorance de qn. 2. v.tr. (a) Faire le trafic de, trafiquer de (son 
honneur, etc.), (ft) To trade sth. for sth., echanger, troquer, qch. 
contre qch. U.S: To trade 'in a used car, (i) (of dealer) reprendre 
en compte une vieille auto ; (ii) (of owner) donner sa vieille auto en 
reprise. Traded-in oars, reprises/. 

trading, s. I. Commerce m, n6goce m, trafic m. Com : Book-k: 
Exercice m. This month's trading, l’excrcice, la campagne, de ce 
mois. Trading town, ville commer<^ante. Trading concern, entre- 
prise commerciale. Trading company, socictc / dc commerce. 
Trading vessel, navire marchand, de commerce. Trading capital, 
capital tn de roulement. Book-k: Trading year, exercice. 
U.S: Trading stamp, coupon tn k prime; boil-prime m, 

pi. bons-priines. 2. U.S: Trading in, (i) reprise f en compte 
(d’une vieille auto, etc.) ; (ii) vent c f (de qch.) en reprise, 
trader f'treid.ir], s. I. Negociant, -ante; commcnjant, -ante; 
marchand, -ande; trafiquant tn. White-slave trader, traitant m 
des blanches. See also free-trader. 2. Nau: Navire marchand, 
de commerce (d’une ligne icguli^ie). 
tradescantia [trades'kantiaj, s. Bor: Tradescantic/; ephemftre f 
de Virginie. 

tradesfolk ['trcidzfoulcj, s.pl. Commei\ants m, marchands tn, 
fournisscurs tn. 

tradesman, pi. -men ['treidzmon, -men], s.m. I. Marchand, 
boutiquier, fournisscur. Tradesmen’s entranoe, 'tradesmen,’ 
entree / des fournisscurs. The tradesmen's stair, l’cscalicr m de 
service. 2 . Scot: Canada: etc: Artisan tn. 
tradespeople ['treidzpirpl], s.pl. -- tradesfolk. 
tradeswoman, pi. -women ['treid/.wurn.m, -wiinen], s.f . Mar- 
chande, boutiquiftre. 

tradition [tra'diS(a)n], s. I. Tiadition f. Story founded on 
histoirc fondcc sur la tradition ; histoire traditionnelle. 2. Jur: Tra¬ 
dition, transfert m (d’un bien). 

traditional [tra'diSan(.i)I], a. Traditionnel. This stage business 
is t., ce jeu de sc4nc est de tradition. It is traditional to . . ., 
that . . ., il est dc tradition de . . que sub. -ally, adv. Tra- 
ditionnellemcnt. 

traditionalism ftiva diS^n^lizm], s. Traditionahsme in. 
traditionalist [tra'diSaiialist], s. Traditionaliste rnf. 
traditor, pi. -ors, -ores ['traditor, -orz, tradi'to:ri:z], s. 
Rel.II: Traditeur tn. 

traduce [tra'djuis], v.tr. Calomnier, diffamer (qn) ; mldire 
de (qn). 

traduccment ftia'dju:smont], s. Calomnie /, diffamation f; 
medisance /. 

traducer [tr« dju:s^rj, s. Calornniateur, -trice ; diffamateur, -trice. 
traffic 1 ftrafik], s. I. Trafic tn, negoce tn, commerce tn (in, de). 
(a) Those parts of the world where the English have any t., les parties 
du monde oil les Anglais font le commerce, (ft) Pej: Trafic. To 
engage, be engaged, in the drug trafllo, trafiquer en stupefiants. 
Traffic in arms, trafic des armes. T. in women and children, traite / 
des femmes et des enfants. See also slave-traffic, (c) Nau : Near 
traffic, far traffic, petit, grand, cabotage. Ooean traffic, navigation/ 
au long cours. 2 . Mouvement m , circulation /. Road traffic, 
circulation routi^re; roulagc m. To block the t., arretcr la circula¬ 
tion. Block in the traffic, embouteillage m. Congested t., circulation 
embatrass^e. Line of moving t., colonne / dc vehicules en marche. 
Road carrying a great deal of t., route d’un grand passage, b 
circulation intense. T. on a road, fr^quentation/ d’une route. Street 
through which there is much t., rue tr4s affair£c, tr&s passantc. 
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On Stindays there is a great deal of t. on the road*, le dimanche les 
routes sont encombrAes. ^ Traffic aooldent, accident in de rue ou 
de route; accident de circulation. 'Beware of trafflor “atten¬ 
tion aux voitures 1" Traffic regulations, rAglements m sur la 
circulationpolice / de la voirie. To open a road for t., livrer une 
route A la circulation. To fit a road for t., mettre une route en Atat 
de viabilitA. Road fit for traffic, route viable. 3» Railway traffic, 
trafic de chemins de fer. Passenger traffic, trafic voyageuis. Goods 
traffio, trafic marchandiscs. Heavy-trafflo line, ligne / A grand 
trafic. The Traffic Department, le Service de la traction; F: la 
Traction. Tp: Trunk traffic, trafic interurbain. See also light 1 2, 
ONE-WAY 2, POLICEMAN, THROUGH III. 2. 

traffic-indicator,!. Aut: Signalisatcur m ; indicatcur m de 
direction. 

'traffic-'manager, -superintendent, s. Rail: Chef m du 
jnouvement. 

'traffic-signals, s.pl. — traffic lights, q.r. under light 1 2. 
traffic 2 , v. (trafficked ['trafikt]; trafficking) 1. v.i. Trafiquer, 
faire le commerce (in, de). To t, tvith othei countries, trafiquer avec 
d’autres pays; faire du commerce, des affaites, avec d’autres pays. 
2. v.tr. Usu. Pej: Trafiquer de (qch.); faire le commerce de (qch.). 
To trafflo away one's honour, vendre son honneur. 
trafficator f'trafikeitor], s. Aut: Indicateur m de direction; 
signalisateur m. 

trafficker ['trafikorj, r. I, Trafiquant m (in, dc, cn). 2 .Pei: Tia- 
fiquant, trafiqueur, -euse (in, de, en). Drug-trafficker, trafiquant, 
trafiqueur, de, en, stupAfiants. 

tragacanth ['tragukanO], s. I. Rot: Tragacanthe /. 2. - gum 

TRAGACAN HI. 

tragedian [tra'djirdian], s. I. Pocte m, auteur m, tragique; 

tragique m. 2»Th: PragAdien,-ienne. 
tragedienne [tra3e'djenl, s.f. Th: Tragedienne, 
tragedy ['tradjodiJ, s. (a) Tr age die /. (Of actor) To take to tragedy. 
Lit: chausser le cothurnc. (/>) To make a t. of a commonplace 
occurrence , prendre qch. au tragique. The final t. of his death, 
le dramc final de sa moit. What a tragedy I quel malhcur 1 quelle 
tragedie 1 

tragclaph ['tragclat|. tragelaphus [tra'gclafrsj, s. Z: Myth: 
TragAlaphe m. 

tragic(al) ['trad3ik(.>I)], a. Tragique. (a) Tragic actor, acteur in 
tragique. The tragic Muse, la Muse tragique; la Muse de la 
tragedie. ( h) Tragical event, evenernent m tiagiquc. -ally, adv. Tra- 
giquement. To take things tragically, prendre les choscs au 
tragique. 

tragi-comedy [trad3ik >medi], s. Tragi-comcdie/. 
tragi-comic(al) [tradji'kjmikfal)], a. Tiagi-comique. 
tragopan ('tragopan], 5. Orn: Tragopan m. 

tragus, pi. -gi ['treigas, 'treidjai], s. (a) Anat: Tragus m (de 
l’oreille). (h) Z: Oreillon m (d’une chauve-souris). 
trail 1 [treil], s. I, (a) Trainee/ (de sang, de fumAe, etc.). Steamer's 
t. of smoke, panache in de fumAe d’un vapeur, T. of light, trainee 
lumincuse ; sillon m, trace /, de lumiAre. T. of fire (of rocket, etc.), 
sillon de feu. T. of a meteor, queue / d’un meteore. F: A long t. 
of tourists, une longue procession dc touristes. (b)Av: Ball: Trai¬ 
nee rAelle (d’une bombe). (c) Arch : Rinceau m (de feuillage, etc.). 
(d) Artil: FlAche /, crossc / (d’affut). Trail box, coffre m d’affut. 
Trail eyo, lunette f de crosse (pour raccord avee l’avant-train). 
Set of the trail, angle m de recul. See also spade 1 2. 2. (a) Piste/, 
trace (d’une betc, dc qn); trace (d’un colimacon); sillon (d’une 
roue). Ven: Voie / (d’une bdte). Ven: (Of hounds) To lose the 
trail, perdre la trace, la piste, la voie. To pick up the trail, retrouver 
la trace. False trail, fausse piste. F: To be on the trail of . . ., 
Atrc sur la piste de. , . . See also hot 1 2. Lit: To leave ruin in 
one’s trail, Iaisser la rume sur son passage. (/>) Senticr (battu); 
piste (dans une forth, etc.). U.S: P: To take the back trail, s’cti 
retourner ; rebrousser chetnin. See also BLAZE 4 . Mil: To oarry 
one’s arm at the trail -- to trail arms, q.v. under trail 2 I. I. 
'trail-board, s. Pi.Arch: Frise/d’eperon. 

'trail-bridge, s. (Bac m A) traille /; va-et-vicnt m inv . 
'trail-net, s. Fish: (a) Traineau m, traine/. (/») Chalut in. 
'trail-plate, s. Artil: Plaque f dc crosse; bout m d’affut; | 
talon m de flasque. 

'trail-rope,!. I. Artil: Prolonge f. 2. Aer : Guide-rope in, I 
pi. guide-ropes. 

trail*. I. v.tr. I. (a) To trail sth. (along), trainer cich. apres soi, I 
A sa suite; (of car, etc.) remorquer (une voiturette, etc.). She teas 
trailing five children after her, elle tiainait cinq enfants aprAs elle. 
To t. one's dress in the dust, trainer sa robe dan9 la poussiAre. To 
trail one’s coat, (i) trainer son habit dcrricre soi en manierc de dAfi ; 
(ii) F: invitcr les attaques; cherchcr noise A tout lc mondc; 
trainer son sabre. To trail one’s limbs after one, trainer les jambes. 
(b) Mil: To trail arms, porter l’arme A bout dc bras avec le canon 
parallAle au sol. 2. Traqucr, suivre A la piste (une b£te, un crimi- 
nel) ; (of crook) suivre, filer (une victime). 

II. trail, v.i. I. (a) Trainer. Your skirt is trailing (on the ground), 
votre jupe traine (par terre). (6) With a boat trailing behind, avec un 
bateau A la traine, A la remorque. 2. (Of pers.) To trail along, se 
trainer; avancer pAniblement. To t. behind, trainer derriAre (les 
autres). Wounded soldiers trailing past , soldats blesses quidefilent 
peniblcment, qui passent A la defilade. To trail away, off,Ven aller 
en trainant le pas. Her voice trailed away, off, in the distance, sa 
voix se perdit dans le lointain. 3. (Of plant) Grimper ou ramper. 

trailing 1 , a. 1. (Of skirt, etc.) Trainant. See also aerial 2. 
2. (Of plant) Grimpantou rampant. Trolling vine, vigne/en espalier; 
treillc /. 3. Rail: Trailing axle, essieu m airiAre, axe in arriArc 

{de locomotive). Trailing wheel, roue porteuse arriArc (de loco¬ 
motive). Trailing points, changement m de voie en talon. 
Av: Trailing edge, bord (d’aile) postArieur; bord de sortie, de 
fuite; arAtier m arriArc. See also truck* 3. 


trailing 2 , s. I. Traine f, trainemcnt m. 2, Poursuite/(de qn) 
A la piste. 

trailer ['trcilor], s. I. (Pers.) (a) Traqueur in. ( b ) Trainard m, 
retardatairc m. 2. Plante grimpante, rampante. 3. Veh: («) Re¬ 
morque f; baladeuse / (de tramway, d’auto). Trailer oar, voi¬ 
turette / remorque. ( b ) Aut: U.S: Roulotte / (de tourisme). 
4. Cin: Extrait de film prAsentA pour faire de la publicity. 

train 1 ftrein], s. I. Traine /, queue / (d'une robe): queue (Tun 
paon, d’une comAte); Ven: queue (d’un faucon). Two httl * 
pages carried the t. of her dress, deux petits pages portaient sa tiaine. 

2. (a) Suite /, cortAge m, Aquipagc m (d’un prince, etc.). To he 
In s.o.’s train, etre A la suite de qn. (b) Mil: Equipage, train ni. 
Baggage train, train des equipages. Emergency supply-train, 
cn-cas m mobile. Pontoon train, equipage de pont. A: T. of artu- 
Icrv, tiain d’aitilleric. See also rhidge-irain, siege-train, (r) Tha 
evils that follow in the train of war, les maux que la gueire traine 
a sa 6uite. War brings famine in its t., la guerre amuic la disette 
I do not know zvhat this event will bring in its t., je ne sais (pas) quelles 
sfront les consequences, les suites, de cct AvAnemcnt. The ruins 
that they left in their t., les mines qu’ils ont semees sur leur passage. 

3. (a) Train, convoi in, file / (de betes de somme, de wagons, de 
bateaux); succession/, sArie/, enchainement in (d’AvAncments, de 
circonstances, de reflexions). A long t. of sightseers, une longue 
hie, une longue procession, de touristes; Lit: une longue thAone 
de touristes. Train of thought, ehaine / d’idAes. To follow tha 
train of one’s thoughts, poursuivie le coins de ses idees. 
Min: Train of tubs, iame f dc benne.s. W.Tel' Train of wave), 
train d’ondes ; st'ric d’ondes. (b) Min: Trainee / (de poudre). 
To Are a train, allun.er une trainee de poudie. See also match* 2. 
(c) F: To be in (good) train, etre (bien) en tram. To set sth. in 
train, inettrc qch. en train. Matters are now in t., les choses sont 
maintonant bien en train. 4. Tchn: SysrArne in d’engrenagos ; 
cadrature f, rouage(g) m(pl) (ci’une montre, d’une horloge). Wheel 
train, train de roues. Met all: Train of rolls, train, jeu m, battcrie /, 
dr cylindies. Live roller train, transporteur in A rouleaux (de 
laniinoir). Civ.Pi: Roller train (of steel bridge), Aquipage de galets. 
See also gfar-irain, runnr p- train. 5. Rail: (a) Train. Slow 
train, stopping train, tiain omnibus. Through train, non-stop 
train, train direct. Main-line train, train de grande ligne. Looal 
train, tra’,* de pente ligne, d’intcret local. See also down* III, 
ui* 1 III. Workmen's t., tram ouvricr. ('attic t.. c onvoi m de bestiaux. 
Emergency /., en-cas m inv. To go by train, aller par le train, 
par lc chemin de fer, F: en chetnin de fer. Train Journey, voyage m 
en, par, chemin de fer. Jn the t., cn wagon. To get into the t., 
monter en wagon. We had dinner on the t., nous avons dinA dans 
le train. The t. is in, is waiting, le train est en gare, A quai. The t. 
pulls in at 11.50, le train entre en gare A 11 h. 50. See also 
UOAT-TRAIN, EXCURSION I, EXPRESS 1 I, FAST* I. 2 , FERRY 1 2 , 
GOOD II. 2, PASSENGER TUVIN, TROOP-TRAIN, (b) Raine / (du MAtro). 
Collision between two Underground trains, collision f entre deux 
rames du MAtro. (c) (In Canada) Traineau m. 6. Artil: A: 
Fleche/, crosse/(d’affut). 

'train-bearer, s. (Pers.) Port e-queue m inv. Pice: Cauda- 
taire m (d’un cardinal, etc.). 

'train-diagram, s. Rail: Graphicjuc in des trains. 
'train-dre$S, s. Cost . Robe/ A queue, A traine. 

'train-guard, r. Rail: U.S: Condurtrur m tie train ; chef m 
de train. 

'train-jumper, s. Rail: U.S: p': Voyagcur clandestin. 
'train-sickness, s. Malaise m, nausAes fpl (des voyageurs qu» 
supportent mal les voyages par chemin de fer). 

'train-skirt, s. Cost: Jupe/ a traine. 

'train-staff, s. Rail: Baton in pilote. 

'train-work,!. Mec: (SystAme m d’)engrenage(s) m ; irnmve- 
ment m d’horlogerie. 

train 2 . I. v.tr. I. (a) Former, in* truire (qn); faire l’Aducation de 
(qn) ; former, styler (un domestique); fonner, exerccr, faire faiie 
1’exercicc A, aguerrir (des consents); dresser (un animal); forrnei 
(le caractArc, l’esprit); cxereer (l’oreille). To train (up) a ohild, 
Alever un enfant. This school trained many good officers, cette Acolr 
fut un sAminaire de bons officiers. He was trained at . . ., il sort 
de (telle ou telle Acole). Engineers who have been trained at .. ., 
les ingenieurs sortis de. . . . To train s.o. for sth., to do sth., 
excrcer qn A qch., A faire qch. Trained for public office, prAparA aux 
fonctions puhiiqucs. To t. a youth for the navy, preparer un jeune 
homme pour la marine. To t. a dog to retrieve, dresser un chien 
a rappoiter. To t. one's ear to distinguish various sounds, excrcer 
son oreille a distingut>r des sons divers. To train s.o. in the use 
of a weapon, instruirc qn A se servir d’une arrne. He was trained 
in music, il avait appris la musique. To train s.o. to business, 
rompre qn aux affaires, (b) Sp : Entrainer (un coureur, un lutteur, 
un cheval de course). Box: etc: He is being trained by so-and-so, 
e’est le poulain d’un tel. (c) Hart: Diriger, conduire (une plante); 
faire grimper (une plante grimpante); pahsser, mettre en espalier 
(un arbre fruitier, une vigne). 2. Pointer (un canon), braquer, 
diriger (une lunette, un projccteur, etc.) (on, sur). Navy: Orienter 
(un canon). Abs. Navy: To train on the beam, pointer par le 
travers. 

II. train, v.i. I. (a) S’exercer. Mil: F'aire l’exercice. 
(b) Sp: S’entrainer. (Of athlete, jockey) To train down, rAduire 
son poids; F: sc faire fondre. 2. F: Voyager par, en, chemin 
de fer; prendre le train. I trained (it) from . . . to . . j’ai 
pris lc train, je suis venu cn chemin de fer, de . . . A. . . . 

trained, a. I. (a) (Soldat, etc.) in9truit; (chien, etc.) dressA; 
(domestique) stylA; (ail) excrce. Well-trained ohild, enfant bien 
AlevA, bien appris. To have one's people well mener ses gens au 
doigt et A I’ceil, Badly t. servants , domestiques mal styles. Trained 
nurse, irifirmiAre dipldmAe. T. army, armAe dressAe, aguerrie. 
Hist: Trained band ==» trainband. Trained horse, cheval decole; 




training] 


1334 


[transcendental 


chcval fait. Well-t. horse, chcval bien drcsse, qui a de l’<$cole. 
Trained parrot, perroquet savant. ( h) Sp: Entrain^. T. in every 
kind of game, entrainc A tous les sports. 2. llort: (Rosier, pechcr) 
palissc, mis cn espalier. 

training, s. I. («) Education /, instruction /. Character 
training, formation / du carat tete; education morale. Stories for 
character training, morale / piatique; morale en action. Physical 
training, Education physique. Vocational training, Education pro- 
fcssionnelle. Ear-training, education de l’oreille. To have had a 
businoss training, etre forme 4 , rompu, aux affaues. lie had received 
a good political il avait fait un bon apprentissage de la politique. 
To be in training, (of nurse, teacher, etc.) faiie son stage; (of 
u nr km an) faire son apprentissage. (b) Mil: Military training, 
dressage m militaire. Preparatory t., instruction pi^militairo. 
T. of troops, aguerrissement m des troupes. To keep troops in 
training, tenir des troupes en haleine. Battalion training, ecole / de 
batnillon. Ncny: Training squadron cscadrr/ d’instruction ; divi¬ 
sion / des ecolcs. (c) Sp: Entrainement rn (d’un boxeur, d’un 
chcval de course, etc.). To go into training, s’enlrainer. To be in 
training, (1) £tre A l’entrainement; (ii) etre bien entraine; Ctre en 
forme. To be out of training, ne plus etre en forme. Team in 
good t., equipc entrance a fond, en bon souffle, (d) Dressage 
(d'un animal). T. of horses , manege tn. Horse in training, chcval 
au dressage. 2, llort : Dressage, palissage m (d’une plante, d’un 
arbre fruitier). 3. Artil: Pointagc m en direction, braquage rn, 
orientation / (d’une pi£ce). Aro of training, champ m de tir. See 
also vviiiih!. 1 1. 

'training-bit, s. Equit: Mors m d’Allcmagne. 
'training-college, s. ficole professionnelle; esp. ( for 
teachers) tfcole normale ; institut m ptfdagogiquc. 

'training-machine, s. Av: Appareil m d’dcolc; avion- 
£cole m, hi. avions-tfcoles. 

'training-school, s. training-<_ oi t ice. 

'training-ship, -vessel, s. Navire m ecole, navire d’appli- 
cation; vaisscau-^cole rn, ft ('gate-ecole /, pi. vaisseaux-, 
fr^gates-^coles. 

trainable ['trein<>bl], a. (Animal) Mutable, qui peut etre drcss<5; 
(enfant, etc.) disciplinable. 

trainband ['treinband], s. Hist: C’ompagnie / de la milice bour- 
geoise (de Londres et auties villes). 
trainee [trei'ni:], J. Pox: etc: Poulain m. 

trainer ['minor], s. I. Diesseur m (d’animaux). 2. Sp: Entrai- 
neur m (d'athletes, de chevaux de course). 3. Artil: U.S: 
Pointeur tn. 

trainful f’trcinfulj, s. Pie in tiain (de marchandises, de troupes, 
etc.). 

trainlcss ['tieinlas], a. I. (Robe) sans queue. 2. (Region, etc.) 
sans trains, sans voies ferries. 

trainman, pi. -men ['treinman, -men], s.m. U.S: I. Cheminot. 

2. BRAKIMAN I. 

train-oil ['trcm>il|, s. (a) Iluile f de haleine; thran m. 

(b) A: Ifuile de poisvon. 
traipse [traps], v 1. O' tr. — traits 2 . 

trait [treij, s. (a) Trait m (de carattere, etc.), (b) A: Tiait (du 
visage). 

traitor f'treitarj, s. 'Praitre rn. A t. to hts country, un traitre A sa 
patrie. To turn traitor, passer a 1’ennemi; so vendre. To be a t. 
to oneself, se manquet a soi-mCmc. 
traitorous ftreitorasj, «. T’raitre,/. traitresse ; periide. -Iy, adv. 

En traitre; traitreusernent, perfidement. 
traitorousness ['treitorasnasj, s. Traitrisc /, per/idtc f. 
traitress I'treitres], s.f. Traitresse. 

Trajan ['treid3.n1]. Pr.n.m Rotn.Hist: Trajan. Trajan’s Column, 
la colonne Trajane. 
traject f'tradjekt], s. Trajet m. 

trajectory [tra'dAektari], s. Trajectoire J (d’un projectile, d’une 
com^te). Geoin: Eigne / trajectoire. 
tram 1 [tram], s. Tex: Tram (silk), trame f. 

tram 2 , s. 1 . — TItAM-CAH. Tram driver, conducteur rn de tram¬ 
way ; wattman m. Tram conductor, receveur m. 2. Tram(-rail), 
rail m A orniere, a gorge; rail plat. 3. -• tramway i. 4. Min: 
Benne f, bet line f, hcrche f. 

'tram-car, s. (Voiturc / de) tiamway rn. 1 took the t.~c., 
I came by t.-c., j’ai pris le tramway ; jc suts vena par 1c tramway, 
'tram-line, .v. I. Eigne /, ltmeiairr tn, de tramways. 

2. pi. (a) The bicycle skidded on the tram-lines, la bit yelette a 
d^rape sur les rails du tramway, (b) Ten: F: The tram-lines, le 
couloir. 

'tram-road, s. (a) A: Chemin m a ornicrcs (pour halagc). 
(b) Alin: Tramway in de mine. 

'tram-track, r. Vote f de trarmvav. 
tram 2 , t>. (trammed; tramming) I. v.i. F: To tram (it), voyager 
en trarmvay ; prendre Jc tiamway. On Sundays tee t. [it) to Keiv, 
le dimanche on prend le tramway jusqu’a Kevv. I trammed it, 
je suis venu par le tiamway. 2. 1 .tr. Alin : Rouler, pousser, hcrcher 
(le minerai). 

tramming, s. Min : Roulage m, hen. hage m (du charhon, etc.). 
trammel 1 ['tram(n)l], s. 1. Fish: Trammel(-net), tramail m, 
tremail tn, pi. -ails. 2. (a) A: Enlravc / (de chcval en dressage). 

( b) pi. F: The trammels of etiquette, of routine, les entraves de 
1’etiquette, de la routine. The trammels of superstition, les langes m 
de la superstition. The trammels of rhyme, la contrainte de la rime. 

3. Draw: (a) Compas m d’ellipse ; compas elliptique ; ellipso- 
graphe m. (b) -= dlam-compass. 4. Dial: Cremaillere f. 

trammel 2 , v.tr . (trammelled; trammelling) Entraver, tmbariasser, 
empetrer (with, de). 

trammer ['tramar], s. Min: (Pers.) Rouleur tn, henheur m, 
moulineur tn. 

tramontana [tramon'tamtf], s. Meteor: Ea tramontane. 


tramontane [tra'montein]. I. a. (Pays, vent) ultramontain, 
d’outre-monts. 2. s. A: — tramontana. 
tramp 1 [tramp], s. I. Bruit m de pas marques. I heard the (heavy) 
t. of the guard , j’entendis le pas lourd de la garde. To listen to the 
t. of the horses, Mouter le pas, le piltinement, des chevaux. 
2, (<2) Marche f\ promenade f A pied. To go for a long t. in the 
country, faire (a pied) une grande excursion en campagne. (b) To 
be on the tramp, (i) courir le pays; (ii) P: etre sur le trimard; 
battre le trimard; oattre l’antif. 3. (fVrs.) Chcmineau m, vaga¬ 
bond tn; F: clochard tn\ P: trimardeur m ; battcur tn d’antif. 

4, Nau: (Ocean) tramp, tramp steamer, navire tn, cargo m, sans 
hgne rlgulfrre; vapeur tn en cueillctte; F: chemincau. 

5. (Of boot) Scmelle/de fer (pour appuyer sur la b£che, etc.). 
tramp 2 , v.i. I. Marcher ii pas marques; marcher lourdement. 

lie tramped up and down the platform, il arpentait le quai (A pas 
pesants). 2. =- trample* i. 3. (<i) Marcher; se promencr, voyager, 
a pied. v.tr. To tramp the country, parcourir le pays A pied. To 
tramp on in the rain, cheminer sous la pluic. To tramp wearily 
along, suivre peniblement son chemin; P: se coltiner. They had 
to tramp it, ils furent obliges de faire le trajet a pied. I tramped five 
miles, j’ai fait deux lieues A pied, (b) Vagabonder; courir le pays; 
P: trimardcr; faire le trimard. v.tr. To tramp the streets (in 
search of work), battre le pave. 4* Nau: (Of cargo-boat) Faire la 
cueillctte; naviguer A l’aventure. 

tramping, s. I. tramp 1 i. 2. Vagabondage tn. 3. Nau: Na¬ 
vigation/ A la cueillettc. 

tramper f'trampor], s. l. - -- tramp 1 3. 2. pi. Scot: Trampers, 

grosses bottines ; brodequins tn. 
trample 1 [trampl], s. Pietincment tn; bruit tn de pas. 
trample 2 . I. v.i. To trample on sth., s.o., pietiner, ecraser, qch., qn. 
F: To trample on s.o.'s feelings, fouler aux pieds les susceptibiliten 
de qn. To trample on s.o.’s toes, (i) marcher sur les pieds a qn ; 
(ii) F: cmpicter sur les dioits de qn. 2. v.tr. (a) To trample s.o., 
sth., down, under foot, fouler qn, qch., aux pieds. To t. dozen the 
grass, fouler l’herbe. Child trampled to death, enfant ecrasc (sous 
les pieds des chevaux, de la foule). F: To trample s.o.’s reputation 
under foot, fouler aux pieds, faire litiere de, la reputation de qn. 

( b ) Pietiner (le sol) ; fouler (Phcrbe, etc.). 

trampling, s. Pietincment tn ; bruit m de pas. 
tramway ['tramwei], s. I. (Voie/de) tramway tn. Cable tramway, 
tramway a cables. Overhead tramway, tramway a^ricn. 2. Nau: 
Chemin tn de fer (de gui). 

'tramway-car, s. — tram-car. 

trance [trains], s. (a) Med: (i) Extase /; ^tat rn extatique ; 
(ii) catalepsie f. To fall into a trance, tomber en extase ; F: piquer 
une attaque d’hystcrie. See also dfaiii-trani k. (6) (Hypnotic) 
trance, tianse /, hypnose /. To send s.o. into a trance, entrancer qn. 
To fall, go, into a trance, s’entrancer. (c) Extase (religieuse). 
tranquil ['traqkwil), a. Lit: Tranquillc (et serein); cahne. 
paisinle. -illy, adv. Tranquillement, paisiblement; aVcc cahne; 
avec serenite. 

tranquillity [trarj'kwiliti], s. Lit: Trantpullite f, calme m, 
serdnite f. 

tranquillize ['traijkwilauz], v.tr. Lit: Tranquilliser, calmer, 
apaiser, rendre tranciuille (qn, l’esprit, etc.). 
tranquillizing 1 , a. Tianquillisant, calmant. 
tranquillizing 2 , s. Apaiscment tn. 
tranquillizer r'traqkwilaizar], r. Med: etc: Calmant m. 
trans- [trams, trarnz, tnins, tran/.], pref. Tians-. I. Transaction, 
transaction. Transcendental, transcendantal. Transform, trans¬ 
former. Transmit, transmettre. 2. Trans-Atuhan, transandin. 
Trans-Caucasian, transt aucasien. Ttans-cquatorial, trans^cpiatori.il. 
transact [trom'zakt]. I. v.tr. To transact business with s.o., faire 
des affaires avec qn; traiter unc affaire, uric operation, avee tjn. 
2. v.i. Pej: Transiger (with, avec). 
transacting, s. -= transaction i. 
transaction [tra:n'zakS(d)n], s. I. (a) C’onduite / (d’une aflaiie). 
(b) The transaction of business, le commerce, les affaires /. 

2. (a) Operation (commerciale); affaire (faitc). Stock Exchange 
transactions , operations de Bourse. Cash transaction, operation, 
marche m, au comptant. Fin: All cash transactions . . ., tous les 
mouvements tn d’csp£ccs. . . . The bank's transactions in securities, 
les mouvements des valeurs de la banque. (b) Pej: Shameful 
transactions, commerce honteux, transactions honteuscs. 

3. />/. (o) Transactions of a society, travaux m, transactions, d’unc 
soci^t^. (b) Transactions, memoires tn, actes m, proces-verbaux tn 
comptcs rendus des seances (d’une socidte savante, etc.). 

transactional [tra:n'zak$.m(,*)l], a. ’Pransactionnel. 
transactor [trum'zaktar], s. Celui (jui traite 011 qui a trait^ une 
affaire* negociatcur, -trice (d’une affaire). 
trans-African [trams afrikon], a. Geog: Transafricain. 
transalpine [trorns'alpainj, a. Transalpin. 
trans-American ftrumsa'mcrikan], a. Transarn<?ricain. 
transatlantic [tromsat'lantik], a. Transatlantique. See a'so 
i.infr 2 2 . 

Transbaikalia [tromsbai'kudjuj. Pr.n. Geog: La Tmnsbaikalie 
trans-Caspian [trtims'kaspi.m], a. Transeaspicn. 
Franscaucasia [tra:nskr>:'kcizi<ij. Pr.n. Geog: Ea Transcaucasie. 
transcend [train send), v.tr. I. Outrepasser, depasser, les bornes 
de (la raison, etc.);^ aller au dela de (ce tpie l’on peut concevoir). 
2. Surpasser (qn); l’cmporter sur (qn). To t. s.o. in talent , surpasser 
qn en talent. He transcends them all itt merit, il les depasse tous 
en merite. 

transcendence [tram'send^ns], transcendency [tran'sen- 
donsi], s. Phil: Theol: Transcendance/. 
transcendent [train'scndant], a. (fl) (Merite, gi'mie, etc.) transcen- 
dant. ( b ) Phil: Transcendent Ideas, id^es transcendantes. 
transcendental [tro:nsen'dent(o)l], «. I. Phil : («) Transcen¬ 
dantal. -aux. (b) Qui se con^oit A priori. 2. Mth: (Of quantity. 
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number, etc.) Trarisccndant. Transcendental function, geometry, 
fonction, g^om^trie, transcendante. 
transcendentalism [trainsen'dcntolizm], s. Phil: Transcen- 
dantalisme m. 

transcendcntalist [tramsen'dentoliatj, s. Phil: Transcendanta- 
liste m. 

transcontinental [tru:nskonti'nent(;>)l], a. Transcontinental, 
-aux. 

transcribe [train'skraih], v.tr. I. Copier, transcrirc (un manu- 
acrit); traduirc (des notes stenographiques). 2. Mus: Transcrire 
(un morceau pour un autre instrument), 
transcribing, s. — transcription i. 
transcriber [train'skraibar], s. Transcripteur m ; copiste mf. 
transcript ['tramskript], s. (a) Transcription /, copie /. (ft) 'Tra¬ 
duction / (de notes stenographiques). Typezvntten t. of a speech, 
copie dactylographi^e d’un discours, 
transcription [trarn / skrip.S(o)n], s. I. 'Transcription / (d’un 
manuscrit, etc.). 2. (a) — transcript, (ft) Mus: Transcription. 
To make a t. of a piece for the piano , transcrirc* un morceau pour 
le piano. 

transect [trarn'sekt], v.tr. Couper, diviser, (qch.) transvctsalement. 

Anat: Diss^quer (qch.) transversalemcnt. 
transection [tra:n'sek.S(o)n], s. Coupe, division, transversale. 
Anat: Dissection transversale. 

transept ['trainseptj, s. Ecc.Arch: Transept m. North t., south t., 
transept septentrional, meridional. 
transfer 1 ['trainsfair], s. I. (a) Translation /, transport m (de qch. 
A un autre endroit); displacement m (d'un fonctionnaire). 
Rail: T. of passengers from Euston to Victoria , transport de 
voyageurs de Euston A Victoria. T. of passengers from one class 
to another, dlclassement m de voyageurs. Transfer ticket, 
F: transfer, billet m de correspondance. Transfer table, tians- 
portcur m dc wagons (k plate-forme roulante). fur: Transfer of 
a oase to another court, renvoi m d’une cause a un autre tribunal, 
devant une autre cour. Mil: Transfer of personnel, mutation / 
dc personnel; ( for physical unfitness) dGsaffectation / de personnel. 
Fb: Transfer fee, somme pay^e pour le transfert d’un joueur. 
(ft) Jur: Transfert, transmission/ (d’un droit, etc.); transmission, 
transport(-cession) m (de proprietes, de droits); tianslation, 
mutation (de biens). Transfer by death, mutation par deces. 
Transfer duty, droit de mutation (entre vifs). Transfer of a debt, 
cession /, revirement m, d’unc creance. St.Exch: Transfer of 
sharos. transfert, assignation f, d’actions. Transfer form, formule/ 
de transfeit. (c) Book-k: Contre-passement tn, contre-passation / 
(d’une ecriture) ; transport, ristourne / (d’unc somme d’un compte 
a un autre). Transfer entry, article m de contre-passement. 
Bank: Transfer of funds, virement m de fonds. 2. («) Jur: (Deed 
of) transfer, acte m de cession, de transmission; acte translatif 
(de propriety), (ft) St.Exch: (Eeuille/dc) transfert. 3. (a) Lith: Re¬ 
pot t m ; transport (sur la pierre). Phot: {In carbon process , etc.) 
Temporary transfer, transfert provisoire. (ft) Cer: Needlezv: etc: 
Decalque m. Needlezv: Module rn k dGalquer. (r) Transfer(-pio- 
ture), decalcomanie /, 

'transfer-book, s. Com: Journal m, livre m, registre m, des 
transferts. 

'transfer-ink, s. I.ith: Encre f autographique, encre litho- 
graphique. 

'transfer-paper, s. I. Papier m k decalqucr. 2. Lith. Phot: 
Papier & report, a transport; papier de tran-feit. 

'transfer-register, s. — tranmkh-uook. 
transfer 2 [tra:ns'f«>:r], v.tr. (transferred; transferring) I. Trans¬ 
ferer. («) 7o t. $.0., sth., from one place to another , tiansfcrrr, 
transporter, qn, qch., d’un endroit a un autre. To t. a civil servant, 
deplacer un fonctionnaire. To t. a soldier , muter un soldat; (on 
account of physical unfitness) dlsaftccter un soldat. To t. men to a 
regiment, to an arm , verser des homines k un regiment, dans une 
armc. Rail: etc: To t. passengers from one class to another, derlasser 
des voyageurs. (With pass, force) The business has transferred 
to new premises, la maison s’est elablie dans un nouveau local, 
dans de nouveaux bureaux, (ft) Jur: Transinettre, transporter, 
coder (une propriety, des droits, etc.) ; faire cession de, coder (un 
privilege, etc.). To t. a right to s.o. t passer un droit k qn. 
(r) Book-k: Contre-passcr, ristourner (une ecriture). Bank: etc: 
Virer (une somme). 2. (a) Lith: Phot: Reporter (un plan, etc.), 
(ft) Needlezv: etc: Calquer, decalqucr (un dessin, une image), 
transferring, s. - transfer 1 i. 
transferability [tramslbr.Vbiliti], s. Transmissibilite/. 
transferable ['trciinsfarabl], a. Transmissible. Jur: (Droit m, 
bicn m) ccssible; (droit) communicable, transferable. Fin: T. se¬ 
curities , valours negociables, cessibles, mobilities. See also 
shark 2 3. ‘Not transferable,* (on railway ticket, etc.) strietement 
personnel; (on pass, etc.) invitation personnellc. 
transferee [tru:nsfa'ri:l, s. Jur: Fin: Cessionnaire inf (d’un 
bien, d’un effet de commerce, etc.), 
transference ['trainsfarons], s. I, Transfercmcnt m (d’une creance, 
etc.). 2. Psycho-analysis: Transfert affeetif. See also Tiiorciir- 

transferfnce. 

transferor ['tiainslbror,-ra:r],.5. Jur: Cedant, -ante; endosseurm 
(d’un effet dc commerce) ; endosscur cedant, 
transferrer [tra:ns'fo:rar], s. I. Lith: ( Pers .) Reporteur m, 
transporter m. 2. transferor. 
transfiguration [tra:nsfigju'rei$(.j)n], s. Transfiguiation /. The 
Transfiguration of Christ on the Mount, la Transfiguration de 
Notre-Seigncur. 

transfigure [trains'figar], v.tr. Transfigurer. To become trans¬ 
figured , se transfigurer. 

transfix [troins'fiks], v.tr. I. Transpercer (qn avec une lance, etc., 
i-n insecte avec une epingle). 2* F: Rendre immobile; pttrificr. 


He stood transfixed (with fear, horror), il resta pdtrifie, clou6 ail 
sol (par la peur, par l’horreur). 

transfixion [tra:ns'fik$(o)n], s. I, Transperccment tn. 2 , Stag: 

Transfixion /(dans certaines amputations), 
transform [trums'foirm], v.tr. I. (a) Tuns former, F: mcti- 
morphoser. To t. the country, renouvcler, changer, la face du pays, 
(ft) Mth: Transformer (une Equation). 2. (a) Ch : Mec: ei< : 
Transformer, changer, convertir (into, en). To t. fibre into paper, 
convertir les fibres en papier. To t. heat into energy, convci ■ 1 

chaleur en Anergic, (ft) El.E : Transformer (le courant). 

transforming 1 , a. El F.: Tran-douiuteur, -trice. Trans¬ 
forming station, station transformatnee. 

transforming 2 , s. Transformation/, conversion f (into, en). 
transformable [tioins'f v/moblj, a. I, Transformable. 2. Con- 
vertissablc (into, en). 

transformation [tru:nsf'*»’'niei < \(a)nj. s. I. (a) Transformation/. 
L: metamorphose f. Mth: Trunstoimatiun (d’une equation). 
Th : Transformation scene, (1) ihmgemrnt m a vue; (ii) apo- 
thoose / (d une feerie, etc.), (ft) ('h: Alec: etc: Conversion f 
(into, cn). T. of heat into eiurgy , convei-ion de la chaleur cn 
Giergie. (c) FIJI: Transformation (du courant). 2. Ilairdr: Faux 
toupet; transfoimation. 

transformer [U"*ni>'fj:nn.)rJ, I. Celui qui transfoime (into, en y ; 
transforrnateur m. 2, El.E: Transformateur (de tension); 
E: transfo m. Static transformer, transformateur statique. Rotary 
transformer, transformateur lot.itif, conveitisseui lotatd ; commu- 
tatrii e /. Hotary-field transformer, transfoim.ireur a champ 
touriunt. Balancing transformer, tian.sformutcur cornpensateur. 
Coro transformer, tiansforrnateur k noyau. Air-gap transformer, 
transformateur k air. Oil transformer, transformateur k hutle. 
See also piiasl 1 z , shell-transformer, step-down, stip-up. 
Transformer station, station /de tiansformation ; podc tn do trans- 
formateurs ; poste abaisseur de tension. Transformer-box, -tower, 
kiosque m de transformation. 3. W'.Tel: Oscillation transformer, 
jigger m. 

transformism [troms'foiMninnJ, s. Biol: Tian^loimisme m. 
transformist [tiunis'fministj. Biol. 1. s. i'lansformiste ti. 

2. a. Transformist theory, theoric f tiansformiste. 
transfuse [irurns'fjurzJ, v.tr. I. TVansvascr; tiansfuser, wise 
(le conttnu d’un vase dans un autre). 2. Suig: (a) Tiansfuser (d i 
sang), (ft) I airr une transfusion vie i 'ing (mi d’une solution) a 
(un malade). 

transfusion [tru:ns'fju:3(.>)n], s. 1 . 'Fransva .ement m, transfusion / 
(de liquides). 2 , Surg : Blood transfusion, tiansfusion de sang; 
transfusion sanguine. 

transfusionist [trams'fjurjanist], a. Sing: Transtuseur m. 
trans-Gangctic [tramsgan'dvetikj, a. Ceng: 'rransgangetique. 
transgress (trcnns'gres), v.tr. I . Tiansgresscr, violer, enfreindre 
(la loij. Abs. Pecher. To t. a rule , sortir d’unc ic^glc; violer une 
regie. 2. To transgress one’s competence, outtepasser ses 
attributions. 

transgression [tru:ris'gre$(o)n], v. I. («) 'Tiansgrcssion /, viola¬ 
tion / (d’une loi); infraction / (oj the laze, ii la loi). (ft) Pdche m, 
faute/. 2. 11 col: Transgression; envahissement par la mer. 
transgressive [trums'gresivj, a. 1. t.oupablc. 2. GY oh (Depot) 
transgressif. Ti ansgressivo stratiiication, stratification trans- 
gtessivc ; stratification disi urdante. 
transgressor [tru.ns'grcsorj, s. Tian;gtesseur m; pdcheur, 
f. pccheresse. 

tranship [trcnn'Sip]. I. v.tr. Transborder (des voyageurs, des 
marchandises). 2. v.i. (Of passengtr) Changer de vaisseau. 
transhipment [trom'Jsipmant], s. Yransbordement in. 
transhumancc [trccns'lijumans], s. Transhumance /; emigi 1- 
tion/des animaux des plaines. 

transhume [tra:ns'hju:mj, r.i. Tianshumer; emigrcr vers de 
nouveaux paturages. 

transience ['tromsians], transiency ['trainsi.msij, s. Natiue 
passagere, transitoire (d’un phenom^ne, etc.); courte duri 4 e (de la 
vie, d’une Emotion). 

transient ['truinsiant], a. (a) Tiansitoire ; (honheur, etc.) passager, 
de passage; (beaute/, etc.) ephemeie, de courte durG*. U.S : (In 
hotel) Transient visitor, s. transient, client m, vov.igeur m, «.le 
passage, (ft) (Coup d’ceil, espoir) momentane ; (coup d’leil) en pas¬ 
sant. (e) Mus: Transient note, note / de passage, de transition, 
-ly, adv. Transitoireinent, passagerement; niomentaiu'ment; cn 
passant. 

transire [trarn'saiarij, Cust : Passavant m, passe-debout m iiw, 
laisser-passer m inv; acquit-a-iautmn m (delivre au capitaine d’un 
eabotier). To have a permit for transire, passer debout. 
transit 1 ['trainsitj, s. I. Passage m, voyage m (a travers un pays, 
d’un lieu a un autre). Ships in transit, navires tiansiteurs. 
2. Transport tn (de marchandises, etc.). Damage in transit, 
avarie(s)/(/>/) en cours de route. Goods lost in transit, marchandises 
perdues pendant le transport, pendant parcours. 3. Cust: Tran¬ 
sit m. Goods in transit, marchandises en transit. ( Warehoused) 
goods for t., marchandises de transit. To convey goods in t., transiter 
des marchandises. Transit permit, document m de transit. 
4. Astr : Passage ((1) d’une planete sur le disque du solcil, 
(11) d’un astre au mlridicii). 

'transit-bill, S. Cust: Passavant m. 

'transit-circle, s. Astr: Ceicle meridiem 
'transit-COmpaSS, s. Sun >: ’Pheodolite m k boussole. 
'transit-duty, s. Cust: Droit m de transit, 
'transit-instrument, s. Astr: Lunette m6ridienne; lunette 
des passages. 

'transit-theodolite, s. = transit-compass. 
transit 9 , v.tr. Astr: (Of planet, etc.) Passer sur (le mendien, le 
disque d’un corps celeste). 

tiansition [tra:n'si3(a)n], s. I. Transition f\ passage m (du jour 
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A la nuit, de la craintc A Pespoir). Chapter that effects the t. 
between . . . and . . ., chapitre qui fait transition entre . . . 
et. . . . Transition stage, transition period, phase/, pcdiode/, de 
transition; periodc transitoire. Arch: Art: etc: Transition style, 
style m de transition. Med: Transition tumour, tumeur benigne 
qui tend ft se transformer en tumeur maligne. 2» Mus: Modula¬ 
tion/ (sans changement do mode), 
transitional ftru:n / si3.m(r»)lj l a. Transitionnel; de transition. 

deal: Transitional stratum, terrain transitif, de transition, 
transitive [’truinsitiv], a. Gram: (Verbe) transitif. -ly, adv. Tran- 
sitivement. 

transitoriness ['troiriMtarinos], s. Nature transitoire, passag^re 
(of, de); courte durtfe (tlu bonhcur, etc.), 
transitory ['trainsitari], a. Transitoire, passager ; (bonhcur, etc.) 
fugitif, ^ph£m£re; (desir, etc.) momenta; (gloire /, etc.) de 
courte dur^e. -ily, adv . Transitoiremcnt, passagerement. 
Transjordania [truinsdjDir'deiniA]. Pr.ti. Geog: La Transjor- 
dame. 

Transjordanian [troinsdjsir'doiniAn], a. Geog: Transjordanien. 
Transjuran [tiains'djujr^n], a. Geog: Tiansjuran. 
translatable [truins'lcitohll, a. Ttaduisible. 

translate [tiorns'leitj, v.tr. I. Traduire. (a) To t. a book , traduire 
un livte; faire la traduction d’un livre. To t. a sentence from 
French into English, traduire une phrase du fran^ais en anglais ; 
rendre en anglais une phrase franvaisc. Book translated from 
(the) German, livre traduit de Pallemand. F: Kindly translate, 
expliquez-vous, je vous en prie. I translated his silence as a refusal , 
j’ui pris son silence pour un refus. Hoxv do you t. his silence? 
comment intcrpi^tez-vous son silence? (b) Com: O^chiffrer (un 
cablogramme). (c) To t. one's thoughts into words, reproduire ses 
pens^es en paroles. To t. one's ideas into orders, convertir ses id^es 
en ordres. 2. (a) Transferer (un cveque) (to, ft). (6) R: Enoch 
was translated (to heaven), Enoch fut en1ev£ au ciel. (c) Mec : etc : 
Imprimer un mouvement de translation ft (un corps). 3, A : Meta- 
morphoser (qn) (into, en). 4. Tg: R<£p£ter, retransmettre (une 
depechc td<*graphique, au moyen d’un repditeur). 
translation [tro:ns'lci$(o)n], s. 1. (a) Tiaduction/(d’un livre, etc.). 

(b) Traduction; ouvrage traduit. Sch: Version (latine, etc.). 
To do, make, a translation of sth., faire une traduction de qch. 
2. Com: Dechiffrcment m (d’un cftblogrammc). 3, (a) Transla¬ 
tion / (d’un cveque). ( b ) Mec: etc: Movement of translation, 
mouvement m de translation, (c) B: Enlevement m (au ciel). 
4. Tg: Translation (d’une depechc). 
translational [tra:ns'leiS;»n(;»)l], a. Mec: (Mouvement m) de 
translation. 

translative [trains'leitivl, a. I- Jur: (Acte) translatif. 

2. Mec. (Mouvement in) de translation, 
translator [trams'leitar], s. I. (a) Traducteur m (d’une a-uvre 
litt^raire, etc.). ( b) A: Raccommodeur, -euse (de vetements, de 
parapluies, etc.) ; ravaudeur,-euse (de vetements). 2. Tg: Appa- 
reil m de translation ; translateur in, repCtiteur m. 
translatress [trums'leitresl, s.f. Traductrice. 

Translcitban [trains'laiOan], a. Geog: Transleithan. 

Transleithania [trainslai'fleinja]. Pr.ti. Geog: La Transleithanie. 
transliterate [trains'litoreit], v.tr . Transcrire (en caractftres 
differents, en^caract£res phon^tiques). 
transliteration [tru:nsliu'rei!\(a)n], s. Transcription/. 
translocation [tra:nslo'kci$(n)nl, s. (a) Deplacement m (d’une 
industrie, etc.), (b) Polio© translocation, relegation/. 
translucence [trams'lursans], translucency [troins'luiaansi], x. 

I, Translucidit^/, diaphaneite f. 2. A: Transparence/. 
translucent [trains'Iuisant], translucid [trtuns'luisid], a. 

1. Translucide, diaphane. 2, A : Transpaient. 
transmarine |"tia:nsin«'ri:n], a. Tiammarin; d’outre-mer. 
transmediterranean [troinsmedite'reinjdn], a. Geog: Trans- 

mediterranccn. 

transmigrant ['truinsmignmtl, s. 1. A: Transmigr^, -6c. 

2. Emigrant in de passage dans un pays qui sc trouve sur son 
itinera ire. 

transmigrate ['trumsmigreit, -mai-J, v.i. (Of a people, etc., of 
souls) Transmigrer. 

transmigration [tra:nsmi'grei,\(.*)n, -mai-], s Transmigration / 
(d’un peuple, etc.). The transmigration of souls, la transmigration 
des ftmes ; la m^tempsycose. 

transmigrator ['trainsmigreitar], s. iransmigrant i. 
transmlssibility [trainsmisi'bilitij, s. Transmissihilit<£/. 
transmissible [trurns'misibl], a. Transmissible, 
transmission [tra:ns'mi$(:>)n], x. I. (a) Transmission / (d’un 
colis, d’un ordre, etc.). (6) Ph: etc: Transmission (de la chaleur, 
du son, etc.). ( Acoustics) Transmission unit (T.U.), decibel in. 
(r) El.E: etc: Transmission of power, tiansport in de force. 
El.E: Transmission system, canalisation /. Rail: Power trans¬ 
mission through two live axles at 600 volts, alimentation / sur deux 
ponts ft 600 volts. Mec.K: Belt transmission, transmission, 
entrainement in, par courroie. Transmission rod, tige f de trans¬ 
mission. See also ukaki. 8 i, ih\in‘ i, gear* 3. (d) W.Tel: 'Frans- 
mission, Emission / (d’un message, etc.). Beam transmission, 
transmission, emission, aux ondcs dirigees. Clear t., audition 
nette. 2, Alec.}:': Systeme m d’arbres de transmission; la 
transmission. 

transmissive [trains'misiv], a. I. Qui transmet; transmetteur. 

2. Qui est transmis ; transmissible, 
transmit [trains'mitj, v.tr. (transmitted; transmitting) (a) Trans- 
mettre (un colis, un ordre, une maladie, une nouvelle, etc.). 
(b) Ph: etc: Transrnettre (la lumiftre, etc.). El.E: Transporter 
(la force). Mec.E: To transmit a motion to sth., imprimer, 
communiquer, un mouvement ft qch. (c) W.Tel: Emettre, trans- 
mettre (un message, etc.). 

transmitting 1 , a. (a) Transmetteur. Mec.E: Transmitting 


shaft, arbre communicateur. Transmitting wire, fil transmetteur* 

(b) W. Tel : Emetteur. Transmitting aerial, antenne / demission 
Transmitting station, (i) W.Tel: poste <*mctteur, station ^mettrice; 
(ii) Navy : poste central de conduite de tir. 

transmitting 2 , x. — transmission i. W.Tel: Transmitting 
power, pouvoir rayonnant (d’une antenne). Good transmitting 
quality of the voioe, phonog^nie/. 
transmittable [trains'mitobl], a. Transmissible, 
transmittal [trains'mit(o)l], x. Transmission/, 
transmitter [trains'mitor], x. I. (Pers.) (a) To be a t. of (sth.), 
transrnettre (une maladie, etc.), (b) Nau : Navy: Transmetteur m 
d’ordres (sur la passerellc). 2. ( Device ) (a) T. of motive power, 
communicateur m de mouvement; organe m de transmission de 
puissance motrice. El.E: Motor transmitter (of electric drive), 
receptrice /. (6) Tg : (i) (Sending apparatus or post) Transmetteur. 
See also spark-transmitter, (ii) (Signalling key) Manipulates m. 

(c) W.Tel: (Poste) Emetteur m; station f demission. 
Tube-transmitter, valve-transmitter, Emetteur ft lampcs. 

(d) Microphone m (d’un telephone). Carbon-granule transmitter, 
microphone ft granules de charhon. 

transmogrification [tramsm3grifi'kei$(3)n], x. F: Hum: Meta¬ 
morphose /. 

transmogrify [trams'mogiifai], v.tr. F: Hum: Changer, trans¬ 
former, metamorphoser (sth. into sth., qch. en qch.). 
transmutability [trcnnsmjuta'biliti], x. Transmutabilite / 
(into, en). 

transmutable [trains'mjuitabl], a. Transmuable, transmutable 
(into, en). 

transmutation [tra:nsmju'tei$(a)n], x. I. (a) Transmutation / 
(des metaux, des espftces biologiqucs, etc.) (into, en). See also 
glaze 1 2. (b) A: Transformation / (d’une figure g^om^trique). 
2. Jur: Transmutation of possession, mutation/(d’un bien). 
transmute [trains'mjuit], v.tr. (a) Transformer, changer, con¬ 
vertir (into, en). (b) Alch: Transmuer (un metal), 
transmuter [trains'injiutar], x. Alch: etc: Transmutateur m. 
trans-oceanic [tra:nzou$i'anik], a. Transoc&mien. 
transom f'transam], X. I. Arch: Const: (a) Traverse/, sommier m. 
linteau m, imposte / (de fenfitre, dc porte). (b) Meneau horizontal 
(de crois^e). 2. (a) Const: Scaffolding transom, tendiftre f d’^cha- 
faudage. (b) N.Arch: (Barre / d’)arcasse /. Deck transom, barre 
de nont, dc hourdis. Lowest transom, fourcat in d’ouverture. 
(c) Entretoise / (d’avion, d’affut de canon), (d) Veh: Epart m, 
lisoir m. 3. = transom-window. 

'transom-frame, x. N.Arch : Arcassc /. 

'transom-knee, x. N.Arch: Contrefort m d’arcasse. 
'transom-window, x. Const: I. FenCtre / ft meneau hori¬ 
zontal. 2 mU.S: Vasistas m, imposte/(de porte). 
transomed J'transamd], a. (Of tvindow) A meneaux. 
transpadane I'trainspadein], a. Geog: Transpadan. Hist: The 
Transpadane Republic, la r^publitpie Transpadane. 
transparence [trams'pearans], s. Transparence /; clarte / (du 
verre, etc.). 

transparency [trorns'peoransi], x. I. (a) -- transparencb. 
(b) Limpidite / (de l’eau, etc.). 2. (a) (Picture) Transparent in. 

( b ) Phot: Diapositif m, diapositive f (dc projection). Colour 
transparency, diachromie /. 

transparent [trains'peorontj, a. 1, (Vcne, etc.) transparent, 
diaphane; (eau f, quartz m, etc.) limpide. To obtain a t. effect , 
obtenir un efTct de transparence. T. window-panes, vitres claires. 
Art: T. colours, couleurs transparentes. 2. F: Evident, clair; 
qui saute aux yeux. T. allusion, allusion transparente, evidentc. 
T. deception, trompeue/ facile ft pen^trer ; F: trompene cousue de 
fil blanc, qui laisse voir la ficelle, -ly, adv. I. D’une manure 
transpaiente. 2. F: Evidemment, dairement. He is so t. honest, 
son honn£tet£ saute aux yeux. 
transpierce [trains'pirars], v.tr. Tianspcrcer. 
transpiration [tru:nspi'rciS(a)n], s. I. (a) Physiol: Transpira¬ 
tion/; exhalation/, (b) Bot: Ph : Transpiration, (c) Transpiration 
(d’un secret). 2. (Matter transpired) Transpiration, 
transpire [tram'spaiorj. I. v.tr. (Of body, blunts, etc.) Transpirer 
(un fluide) ; exhaler (une odeur). 2. v.i. (a) Physiol: Bot: Trans¬ 
pirer. (b) (Of news, secret, etc.) Transpirer, s’^bruiter, se r^pandre. 
Nothing of it had transpired , il n’en etait rien transpire. 

(c) Journ: Arriver, se passer, avoir lieu. His account of what 
transpired, sa version de ce qui s’dait passe. To note et'erything 
that has transpired, noter tous les incidents survenus. 

transplant 1 ["tra:nspla:nt], x. Hort : Plant repiqu^. 
transplant 2 [trains'pfornt], z\tr. (a) Hort : Transplanter, d^planter 
(des arbres, etc.) ; repiquer, d^piejuer (des plants), (b) Transplanter, 
transporter (une population, etc.), (r) St/rg : Transplanter (un 
organe); grefTcr (du tissu). 

transplanting, X. — transplantation. Hort: Transplanting 
equipment, materiel transplantcur. 
transplantable [trains'plamtobl], a. Transplantable, 
transplantation [tra:nspla:n / teiS(^)n], x. 'Pransplantation f , 
transplantement m. 

transplanter [trains'plaintar], x. Hort: I, (Pers.) Transplan- 
teur m, transplantateur m. Z.Tls: Transplanted in. 
transpontine [trains'pontain], a. (a) Transpontin. Esp. (b) (In 
London) Dc la rive droite. The Transpontine suburbs, la rive droite. 
A: The Transpontine drama, le theatre de la rive droite; le m^lo- 
drame ft gros effets; F: le mdo. 

transport 1 ['troinspoirt], s. I. Transport m (de marchandises, de 
troupes, etc.)._ Land transport, transport par terre. Road transport, 
transport routier, par route ; camionnage m, charriage m. Transport 
by rail, transport par voie ferree. Water-borne transport, transport 
par eau, par voie d’eau. Inland water transport, batellerie /. Air 
transport, transport adrien. Horse-drawn transport, charroi m 
hippornobile. Meohanioal transport, traction / automobile. Hand 
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transport, bardage m. Transport charges, frais m de transport. 
Transport servloe, service m des transports; service des expeditions 
(d’une maison de commerce). Transport worker, employe m des 
entreprises de transport. Transport agent, transitaire m. See also 
6EA i. 2 . (a) Nau: Transport(-vessel), (bStiment m de) transport. 
Aircraft transport, transport deviation. (6) Coll. Mil: Lcs 
charrois. 3 .Jur: A : Dlportl, -le; transport!, -!e; forfat m. 
4. Transport (de joie, de colire); eiancement m (de l’csprit). 
She was In transports (of joy), elle Itait dans le ravissement; elle 
deiirait de joie; elle ne se connaissait pas de joie. To receive news 
with transports of delight , accueillir une nouvelle avec transport. 
The transports of passion, les fureurs/de l’amour. 
transport* [traina'poirt], v.tr. I. Transporter (des voyageurs. des 
merchandises). To t. goods by lorry, camionncr des marchandises. To 
t. goods by truck, by cart, charrier des marchandises. 2. Jur: A : De¬ 
porter, transporter, reieguer (un condamne). 3, (Chiefly in passive ) 
To be transported with Joy, litre transport! de joie; dllirer de 
joie; ne pa9 se connaitre de joie. The crowd was transported by 
these words , la foule fut enlevee par ces paroles. 

transported, a. Jur: A : (Criminel) dlportl, transport!. 
transporting 1 , a. Transportant, ravissant. 
transporting*, s . “ transportation i, 2. 
transportable [tro:n9'po:rt3bn, a. I. {Of goods, invalid, etc.) 
Transportable. 2 * Jur: A: (Criminel m, crime tn) punissable dc 
dlportation. 

transportation [tra:nspo:r'teiS(o)n], s. I. A. & IJ.S: Trans¬ 
portation/, transport m (de marchandises, etc.). 2. Jur: A : (Con- 
damnation f aux) travaux fords dans une colonie plmtcntiaire; 
(for life) reilgation /. Convict sentenced to I., relegue m. 
3. U.S: Rail: etc: Billet m\ feuille/de route, 
transporter [tro:ns'po:rtar], s. I. {Pcrs.) Entrepreneur m de 
transports. 2. (a) {Apparatus) Transporter rn , transporteuse /; 
convoyeur m. (ft) Transporter bridge, (pont) transbordeur tn. 
transposable [trarns'pouzabl], a. Transposable. 
transpose [trarna'poiuz], v.tr. I. Transposer (des mots, les termes 
d’une proposition, les termes d’une Iquation, etc.). 2. Mus: Traiis- 
poser. To t. a piece from C to D , transposer un morceau d’ut en r!. 
To t. a piece to a higher, lower, key, Uever, baisser, le ton d’un 
morceau. 

transposing 1 , a. Qui transpose. Transposing piano, piano 
transpositcur. Transposing (wind-)instruments, instruments a vent 
transpositeurs. 

transposing 2 , s. Mus: Transposition/, 
transposcr [trarns'pouzar], s. Mus: To be a good, bad, transposar, 
Itre rompu k la transposition; Itre peu exerc! & la transposition 
transposition [tra:nspo'ziS(-'»)n], r. l.Mus: etc: Transposition/. 
2 .Mth: etc: Permutation/(de chifFres, dc caractlres). 3. Ter: T. 
of the heart and liver , transposition du cccur ct du foie, 
transrhenane [tra:ns'ri:ncin], a. Geog: Transrhenan; 

d’outre-Hhin. 

tranS-Saharan [tra:nssa'ha:r»n], a. Geog: Transsaharien. 
trans-ship [tra:ns'$ip], v.tr. = tranship. 
trans-shipment [tru-.ns'Sipmant], s. tranriupmen r. 
trans-Siberian [trainssai'biiarian], a. Geog: Transsibericn. 
trans-Teverine [trarns'tevarain], trans-Tiberinc [trains'tai- 
borain], a. Geog: Transtlvlrin. 

transubstantiate [trcnnsAb'stanSieit], v.tr. Theol: Transsubstan- 
ticr. 0 

transubstantiation [tra:nsAbstanSi'ci$(a)n], s. Theol: Transsub- 
stantiation /. 

transudation [tra:nsju'deiS(3)nJ, s. Transsudation /. 
transude ftroin'sjuidl, v.tr. & t. Transsuder. 

Transvaal (the) [<wtra:nzvci:!]. Pr.n. Geog: Le Transvaal. 
Transvaaler [tro:nz'va:br], s. Geog: Transvaalien, -ienne. 
transversal ftra:nz'vo:rs(a)l]. I. a. Transycisal, -aux. 
2. s. (o) Geum: Transversale /. ( b ) Anat: 'l’ransversal m. 

-ally, adv. = TRANSVERSELY. 

transverse [tra:nz'va:rs], a. Transversal, -aux; en travels; 
oblique. T. section, coupe / cn travers; section transversale. 
Transverse beam, traverse /. Anat: Transverse artery, artcrc f 
transverse. Transverse prooess, apophysc/transvcise. Transverse 
musole, s. transverse, (muscle) transversal m ; transverse m. 
Rati: Transverse table, transporteur m de wagons; plate-forrne 
roulante ; chariot transbordeur ; pont roulant. Geom: Transverse 
axis, axe rn transverse. Transverse line, transversale /. See also 
FLUTE 1 1, FRACTURE 1 i. -Iy, adv. Transversalement; en travers. 
Transylvania [tra:nsil'veinjfl]. Pr.n. Geog: La Transylvame. 
Transylvanian [tramsil'veinjon], a. & s. Geog: Transylvain, 
-aine; transylvanicn, -ienne. 

tranter ['trantar], s. Dial: («) Voiturier m. {b) Colporteur m. 
trap 1 [trap], s. I. (d) Ven: etc: Pilge m ; {for small game) att rape/; 
{for big game = pitfall) trappe /; {for wolves, foxes, etc.) 
chausse-trape /, pi. chausse-trapes; traquenard m, traquet rn; 
{for small birds) trlhuchct m, sauterelle /, cagette/, mesangette/; 
{for hares, etc.) panneau m. Spring-trap, pilge b palette. Jaw-trap, 
gin-trap, pilge b mfichoire. To set a trap (for . . .), dresser, armer, 
tendre, un pilge (4 . . .). To bait a t., amorccr un piege. To catch 
a beast in a trap, prendre une bite au pilge. See also fly-trap, 
FOX-TRAP, mole-trap, RAT 1 I, RAT-TRAP, (ft) F: Bilge, ruse /, 
attrape. Police-trap, (i) souricilre /; (ii) Aut: zone / dc controle 
de vitesse. His proposal is merely at., sa proposition n’est qu'un 
piege. To set, lay, a trap for s.o., dresser, tendre, un pilge, une 
embflche, ft qn; {of police) tendre une souricilre i qn. To bo 
caught in the trap, se laisser prendre au pilge; A: Itre pris a la 
glu. Caught in his own /., pris b son propre pilge; pris dans son 
propre traquenard. To be lured into a /., Itre entrain! dans un pilge. 
F: To walk, fall, straight Into the trap, donner, tomber, en plan 
dans le pilge, dans le lacs, dans la nasse, dans le panneau ; P: couper 
dans le pont; {into police-trap) se jeter dans la souricilre. See also 


BOOBY-TRAP, DEATH-TRAP, FIRE-TRAP, SPEED-TRAP. 2. (d) — TRAP¬ 
DOOR. (ft) Th: Trappe; trappillon tn. (c ) Ilusb: Trappe (de 
colombier). {d) P: « potato-trap. 3. Sp: (Projccteur m) 
ball-trap m, pi. ball-traps (pour pigeons artificiels); boite / de 
lancernentt (pour pigeons vivants). 4* Tehn: (a) Collecteur m 
(d’eau, d’huile, etc.). Mch: Steam-trap, purgeur m de vnpeur. 
See aso atr-tr\p, druning i, dust-thap, greasl-irap, uave-ikap. 
(ft) Civ.E: Plumb: (Air-, gas-)trap, siphon m, coupe-air tn r'vv 
(d’un Igout, d’un !vier, etc.). 5. Veh: Charrette angl use, 
cabriolet m. 6 . P: Policier tn ; agent n de police. 

'trap-ditch, s. For: etc. Fuss! m <l’arret (pour chenilles, 
feuilles). 

'trap-'door, s. I. 'Prappe /; ahattant m; {in hay-loft) 
abat-foin m inv. Arach • Trap-door spider, invgale/. 2 . Min: 

Porte / d’aernge. 

'trap-nest, s. Hush: Nid-trappc m, pi. nids-trappes (tie 
potilailler). 

'trap-shooter, s. sp: Tircur m aux pigeons (mtificiels on 
vivants). 

'trap-shooting, s. Sp • Tir m aux pigeons (artificiels i n 
vivants). 

'trap-shy, a. I en : (Animal m) qui se d!fie des pilges. 

'trap-valve, s. Mei.E: Soupape/A clapet. 
trap*, v.tr. (trapped; trapping) 1. Pen: (a) Prendre (une bite) au 
piege; pilger (une bite). F: To trap s.o., prondic qn au pilge. 
Trapped by the flames, cerne par lcs flammes. (/ » 'IVndrc des 
pilges dans (un hois, etc.), (r) Abs. {Of f'unudian trapper) 

1 rapper. 2 . Fh • IPoquer (le ballon) avn. la plante du pied. 
3. Tchn: {a) To trap a drain, mettre, disposer, un siphon dans 
une conduite d’eaux mlnaglres. (ft) Arrfter (un ga/, des emana¬ 
tions) au moven d’un siphon, d’un coupe-air, etc. (c) Mdt: Puiger 
(la vapeur). 

trapped 1 , a. i. Pris d.ms un piege; ptis au pilge; attrapl. 
2 . Tchn: (Of drains, pipes) Muni d’un siphon, de pieces cn chicane, 
d un coupc-air. Light-trapped oowl, ventilateur m en chicane*. 

trapping, s . Ven: I. Pilgeage tn ; chasse/ aux pilges. Trap¬ 
ping and netting, chasso au piege et au filet. 2 . Metier m de tiappeur. 
trap*, s. Geol * Trapp m ; roche trapplenne. 
trap 4 , v.tr. LapaiJ£cnner, harnacher (un eheval). 
trapped 2 , a. (Chcval) harnachl, eapai iyonne. 
trappings, 1. Ilarnachement m, caparn^on tn. 

2 . F: Atours mpl ; apparat m. All the trappings of authority, tout 
1 ’apparat de 1 ’autoiite. 

trapes’ [treipsj, s. I. A: (Pers.) Souillon /, guenipc /. 2 . Dial: 

{a) Course longue ct ennuyeuse. (ft) Longue promenade. 
trapes 2 . I. r.i. F: Trainer et la ; se halader. 2. v.tr. To t. the 
fit Ids, the streets, marcher a travers champs ; counr les rues, 
trapeze [tra'piiz], s. («) Geom • T’rapl/e m. (ft) To perform on the 
trapozo, faire du trapeze. Flying trapeze, traplze volant. To 
pet fin m on the firing t., fmre du traplze volant, de la voltigc. 
Performer on the firing t., trapeze-artist, trape/iste tnf ; voltigeur, 
-ease. 

trapeziform [tm'piizifaum], a. Tiapezifonne. 
trapezist [tm'pirzist], s. Gym: Tiaplzistc tnf. 
trapezium ftra'pilziom], s. I, Geom: 'l'iape/.c tn. 2. Anat: Tra¬ 
pezium (bone), os tn trapeze ; 09 trapezoide. 
trapezius [tm'pi:zms], s. Anat: Trapezius (muscle), muscle m 
t raplze. 

trapezoliedron [trapizo'hudran, -'hedran], s. Geom Cryst: Tra¬ 
pezoid re m. 

trapezoid ['trapizoidj, s. 1. Geom: Quadrilatlre iircgulier. 

2 . Anat: Trapezoid (bone), os m trapzzoide. 
trapezoidal (tiapi'zoid(o)l], a. Geo n: TVapezoidal, -aux. 
trapfall ['trapforl], s. Trappe/ (a bascule, au-dcssus d’une fosse), 
trappean [tm'piran], a. Geol: {Of rock, etc.) Trappeen, -enne, 
trapper ['trapor], s. I. I en: Piegear tn. {In America) Trappeur tn. 
2. Min : Ouviier rn h la mamruvic des portes d’aeiage ; portier m ; 
fermeur rn de portes. 

TrappistJ'trupistJ, s. Ecc: Trappiste w. 

Trappistine ['trapistmj. I. s.f. Ecc: Trappistine. 2. s. {Liqueur) 
Trappisti ne/. 

trappy L'trapi], a. F: Plein dc traquenards. 
traprock ['traprokj, s. Geol: — trai* 8 . 

traps [traps], s.pl. F: Filets (personnels). To pack up one*s 
traps, faire son paquet, scs paquets, sa malic; plier bagage. 
trash [traS], s. I. {a) llort: Lmondcs //>/. (ft) Bagasse J (de cannc 
b sucre). 2 . {a) Chose(s) /(/>/) sans valeur; marchandises fpl de 
rebut, de pacotille ; camclote/; U.S: detiilus mpl, decombrcs mpl, 
dlchets mpl. (ft) Littlrature/ de camelotc. (c) To talk a lot of trash, 
dire des sottises ; parler pour ne rien dire, {d) Coll. {Of pers.) Vau- 
riens mpl, propres i rien mpl ; la racaille. U.S: White trash, les 
pauvres tn de race blanche (des Itais mlridionaux des fitats-Unis). 

'trasll-ice, s. Nau: Glace flottante ; debris mpl de banquise. 
trashery ['traS-’ri], s. — trash 2. 

trashiness ['traumas], s. Peu m de valeur (d’une marchandisc, e^c.). 
trashy ['trail], a. (Marchandises fpl) sans valeur, de rebut, de 
pacotille; (littlrature /) dc camclote. T. verse, F: vers mpl de 
mirliton. 

Trasimene ['trazimirn], Trasimenus [trazi'rniinos], Pr.n. 

A.Geog: Lake Trasimene, Lake Trasimenus, le lac Trasimlnc. 
trass [tra9], s. Miner: Trass tn; pouzzolane/en pierre. 
trauma, pi. -as, -ata ['tro:m<?, -az, -rtta], s. Med: Psy: Trauma tn. 
traumatic [tror'matik], a. Med: (Filvre/, choc m) traumatique. 
traumaticin(e) [tn>:'matisin], s. Phartn: Traumaticine /. 
traumatism ['trormatizm], s. Med: Traumatismc m. 
traumatology [troima'tolodji], s. Traumatologie/. 
travail 1 f'traveil], s. I. A: Dur travail; labeur m, peine /. 
2. A. & Lit: Doulcurs fpl de I’enfantement; travail (d’enfant); 
mal m d’enfant; enfantement m. Woman in travail, femme en 
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travail. Travail pains, travail pangs, douleurs / d’cnfantement, 
d’accouchement. 

travail*, v.i. A. & Lit: (Of woman) Rtrc en travail (d’enfantement). 
travel 1 ['trav(o)l], s. I. (a) Voyages mpl. To be fond of t., aimer k 
voyager; aimer les voyages. Books of travel, travel books, r^cits m 
de voyages; livrcs m de voyages. Travel agency, bureau tn de 
tourisme. (b) pi. I met him on my travels, j’ai fait sa connaissance 
en voyage. Is he still on his travels't cst-il toujours en voyage? 
Set also CJtiLUVKR. 2. Mec.E: Mch: Course /, parcours m, 
excursion /, avancc f (du chariot, du tiroir, du piston) ; levtfe/ (du 
piston). Side travel, tianslation lat^rale (de chariot de pont 
roulant, etc.). Aut: Clutch travel, course de 1 ’embrayage. 
'travel-soiled, -Stained, a. Sali par la poussi&re des routes, 
'travel-weary, a. Fatigue par le voyage ou par les voyages, 
travel-, v.i. (travelled ; travelling) I. (a) Voyager; faire des voyages. 
lie has travelled widely, il a hcaucoup voyage; il a vu bien des 
pays; il a vu du pays. He is travelling, il ext en voyage. To t. by 
sr<i, voyager xur mcr, par mcr. Ife travelled together, nous avons 
fait jouti ensemble; nous avons fait le voyage ensemble. During 
those three years I travelled (about) a good doal, pendant ccs trois 
ans j’ai vu du pays. To travel round the world, faire le tour du 
inonde. To t. all over the world, counr le monde. To travel over 
a country, v.lr. with togn. ace. to travel a country, parcourir un 
pays. To t. a long zeuy, laiie un long tiajet. / travelled many a 
vide on foot, j’ai fait bien des nulles a pied. F: (Of the eye, mind) 
To travel ovor a scene, ovor past events, passer en revue un spec - 
tai le. des eveneincnls passes. His eyes trai tiled to the door, ses yeux 
se tournerent vers la potte. See also record 1 i. (b) Aller, marcher ; 
lane route; (of news) circulcr, .se r^pandre. Light travels faster 
than sound, la lumuSu* va, se ptopage, plus vite que le son. Oxen 
t. slower than horses, les bonds vont, avancent, plus lenternent que 
les ihcvnuY. Train travelling at sixty miles an hour, ttain qui 
fait, qui mate he soixunte indies k 1 ’heurc. Aut: To t. along a 

road, i oulcr siji une route. HV travelled tzeo hundred miles in one 
day, nous avons fait une etape de deux cents tnilles. Wine that 
won’t tiavol, vin qui ne voyage pas. 2. Etrc voyageur de 
commerce; etie cominis voyageur. To travel for a firm, repre- 
senter une maison de common*; voyager pour le cnmptc d’une 
maison de commerce; voyager pour une maison. To travel in 
laco, £trc icpiescntant en dentclles ; voyager pour les dentellcs. 
3. Mec.E: (Of part) Se tnouvoir, se diplacer. The slide-rest tract Is 
suit ways, le chaiiot se deplace l.itei.dement. Nau : The compass 
does not travel. It compas doit. 4. v.lr. bane voyagei (des 
tmupeaux). 

travelled, a. (Of pers.) (Much-, well-)travellcd, qui a (beau- 
coup) voyage, qui commit le monde, qui a vu bien des pays. A few 
t. friends tell me that . . ., quelques amis, grands voyagems, 
m’assutent que. . . . 

travelling 1 , a. I. (C’iique, prcdicjtcur, etc.) amhubnt. 
Travelling library, bibliobus m. Rail: Travelling post-olllco, 
(bureau) ambulant m. Mil: Travelling workshop, voitiue-atchcr f, 
pi. voirures-ateliers. Travelling kitchen, voiture-emsine /, 
pi. voituies-cuisincs. 2. Mec.E: etc: (Pont, treuil, trottoir) 
roulant; (echalaud) volant; (roue f) de translation. Travelling 
staircase, cscalier roulant, a marches mobiles. Ittd: Travelling 
apron, toil-.- transpoitense ; tablier tn mobile. See also CRANK 1 2. 

travelling-, w Voyages mpl. T. is expensive, les voyages sont 
coijttux. Travelling bag, travelling dress, sac m, costume in, de 
voyage. Travelling requisites, articles in de voyage. Travelling 
expenses, fiats m de voyage, de route; Of witness, ite.) ftais de 
dcplac emetit ; lmlemnite / de voyage. To get one's t. expenses, 
F: toucher son uatique. Travelling scholarship, bourse f de 
voyage. Travelling companion, comp.ignon m de voyage, de 
route. See also ui 1; 1. 

traveller ['trav (a)lar |, .v. I. Voy.igeui, -euse. lie has been a great t., 
il a beaucoup voyage. Fellow-traveller, compagnon m de vovage, 
vie route. Traveller’s cheque, cheque m de voyage. Frwi's: Tra¬ 
vellers tell line tales, a beau mentir qui vient de loin. Evening red 
and morning grey sets the traveller on his way, rouge au soir, 
blanc au matin, e’est la join nee du peleiin. 2. (Commercial) tra¬ 
veller, voyageur de commerce ; cotnmis voyageur; representant tit. 
The t. for Messrs X & Co., le voyageur do MM. X et Cie. Traveller 
in lace, repiesentant en dentclles. Town traveller, placier, -lire. 
3, (a) Mec.E: Drue roulante ; pont roulant. Shop traveller, pont 
umlaut d’atelier. ( b ) (T’rcuil tn) chaiiot m (d’un pont roulant). 
4* (a) C'urseur rn (de metier A tiler, de regie a calc ill, etc.). 
(/>) Nan : Travollor (ring), b.igue / dc conduite ; guide m de drisse ; 
rocambeau tn. Backstay traveller, gouvernail tn de dtisse. 
'traveller’s 'joy, s. Hot: cli maiis. 
travelogue ['tuvabg], s. U.S: Conference f avec projections 
decrivant un voyage, une expedition, 
traversable ['travorsabl I, a. I. (Desert tn, route f, etc.) traversable. 

2. Jui : (Asscitinn/) mable, contestable. 
traverse 1 ['travarsj, s. I. («) Passage tn a travers (une propriety, 
etc.); traversal* f (d’une forlt, etc.). See also tou. 1 i. (b) Moun¬ 
tain ering: 'Traverse / (sur la face d’un escarpemcnt); vire /. 
(<) Mec.E: (1) 'Tianslation laterale (d’un chariot de tour, etc.); 
(11) course veitualo (de l’arbrc porte-foret). (d) Artil: Pointage m 
en ditection. 2. (Lain: (Ligne) transversale /. Surv: Taking of 
anglos in travor.se, cheminement tn d’angles. 3. Nau: Route 
p.11 tielle; route cn zigzag. Traverse sailing, point cstime avec 
de nonibieuses routes. To reduce, cast, work, solve, a traverse, 
reduire les routes. Mec.E: Const: etc: Traverse, entretoise/ 
(de chassis, de cadre, etc.). 5* (<*) Fort: Traverse. ( b ) Mil: 
Pare-eclats m inv (dc tranche). 6. (a) A: Traverse, revers m, 
obstacle tn. (b) Jur: Denlgation / (des faits alllguls par Tadver- 
saire). 7. Rail: travkrsh-tablf i. 

'traverse-board, s. N.Arch: Renard m (de la tirnoncrie). 
'traverse-circle, s. Artil : Anneau m de pointage. 


'traverse-map, s. Surv: Carte (topographique) Itablie par 
intersection. 

'traverse-survey, s. Surv: Levi tn par intersection, 
'traverse-table, s. I. Rail: Chariot m transbordeur; pont 
roulant; plate-forme roulante; transporter m de wagons. 
2, Nau : Table/ de point; renard m. 
traverse*. I. v.tr. I. (a) Traverser, passer k travers (une region, 
le corps); franchir (une montagne); passer (un pont, un Active, 
la rner). El.E: The conductor is traversed by a current , le con¬ 
ducted est parcouru par un courant. ( b) Passer en revue (un sujet, 
une epoque). ( c) Abs. (In mountaineering) Prendre une traverse. 

2. (n) Carp : Traverser (une planche) avec le rabot. ( b ) Mec.E : To 
traverse a piece on the lathe, charioter, surfacer, une pilce. 

3. Surv: Faire Tintcrscction (d’un pays); faire le lcve (d’un pays) 
par intersection, d. (a) Artil: Braquer, pointer en direction (un 
canon), (b) Rail: Transborder (une locomotive). 5 * ( rt ) F: Con- 
trarier, traverser (un dessein, une opinion). ( b ) Jur: Denier, 
renier (une accusation); opposer une fin de non-recevoir a (une 
reclamation). 

II. traverse, v.i. I. (Of compass-needle) Pivoter. The compass 
does not le compas dort. 2. (Of horse) Se traverser. 3. Mec.E: (Of 
lathe cutting-tool) Charioter. 

traversing, s. 1. (a) Travel sic f (d’une forft, d’une mcr); 
passage m, franchissemcnt in (d’un fleuve, etc.), (b) Passage en 
revue (d’une question, d’une epoque). (c) (Mountaineering) Prise/ 
d’une traverse. 2. (a) Deplacement lateral (d’un pont roulant). 
( b) Mec.E: Chariotagc tn. Traversing tool, outil charioteur. 

3. Surv: Levi tn par intersection. See also plank-table. 

4. (n) Artil: Pointage m en direction, (b) Rail: Transbordement m 
(d’un wagon, etc.). §. fur: Denegation f (d’une accusation). 

traverser ['travarsarj, s. --- travlrsr-tablii i. 

travcrtin(e) I'ttavortin], s. Geol: 'Travertin in (caleaire); silex m 
molaiie; albatrc tn caleaire. 

travesty 1 J'travostil, s. Parodic/; tiavestissement m (d’une piece 
de theatre, etc.). It is a t. of the truth, e’est un tiavestissement de 
la vente. 

travesty 2 , v.tr. Lit: Parodier, travestir (une hi-itoire, un per- 
sonnage, etc.). Travestied play, niece tiavestie. 
travis ['travisj, s. Farr: Vet: Travail tn, -ails. 

trawl 1 [trad], s. I. Fish: (a) Trawl(-net), ehalut m, 
chalon w; tiaille /; filet m a la trole. See also poi.e-trwvl. 
(b) U.S: -= TRAWi.-i.iNF. 2. Nazy: (For mims) Cable balayeur. 
'trawl-anchor, s. Fish: Petite ancro de palangre. 

'trawl-boat, s. ~ frawlfr 2 . 

'trawl-line, s. Fish: Palangre f, cordc /; ligne floltante, 
dormante. 

trawl 3 . I. v.i. Fish: Pecher a la traillc, au ehalut; chaluter. 
2. v.tr. (a) Trainer (un ehalut). (b) Prendre (le poisson) k la 
traille, au ehalut. 

trawling, s. i’eche fan ehalut; peche ehalutiere ; chalutag' 1 /// ; 

tiole f. 

trawler I'tmibrl, s. I. (Fers.) Peiheur m au ehalut; chalutier m. 

2. (Bateau m) chalutier. See als<> steam-trawler. 

tray 1 |tiei], s. I. (</) Plateau tn. Toa-tray, plateau k the. ( b) Enamel 
tray, plaque / de pioprct£ (de cuisini^re a gaz). Hawker’s tray, 
(A'cntaire m. Wicker tray (for draining (lueses, etc.), elayon in; 
(for drying fruit or moving silkzvorms) pantene f. Two-man tray 
(for cat tying loads), bard m. See also huili-.h. (<) Casier m, 
chassis m (d’une malle, etc.); eornpaitiment rn (d’une caisse, 
d’une malle). 2. (a) Cuvette/. Phot: Developing tray, cuvette a 
developpeur. (b) Dent: Impression tray, porte-empreintc m, 
pi. porte-etnpreintcs. Sec also ash-tray, pen-tray, pin-tray. 

3. (a) Artil: Loading tray (of gun), planchette f de chargernent. 

(b) Tambour tn (de mitrailleuse Lewis). 

'tray-cloth, s. Dessus m, serviette /, napperon m, de plateau, 
'tray-galley, r. Typ: Gal< 5 e/. 
tray 2 , s. yen: Tray(-antler), chcvillure /. 
trayful f'treifulj, s. Plein plateau (do qch.). 

treacherous ['tretS-U'as], «. (llommc, caraet^rc) traitre, dcloyal, 
-aux ; (action/) perlide. T.blozv, coup deloyal; F: coup dc Jarnac. 
T. ice, glace peu sure; glace traitresse. T. memory, memoire f 
infid^lc. T. tveather, temps m traitre. -ly, adv. (Agir) en traitre, 
perfidetnent, d^loyalement, traitreusement. 
treacherousness f'tretSarasnasJ, s. (a) Perfidic f. (b) Caract^re 
douteux, dangereux (de la glace, etc.), 
treachery ['trctjsori], s. Trahison /, perfidie /. An act of treachery, 
une action perfide; une perfidic. Another piece of t.I encore une 
lachettf I To commit an act of t. tuzvards s.o., faire une perfidic a qn. 
There is some t. afoot, il se tramc quclque chose. 
treacle 1 [triiklj, s. I.Melasse/; F: doucett c f. See also mustard 2. 
2. A.Pharm: Theriaque /. 

treacle 2 , v.tr. 1. Enduire (qch.) de mclassc. 2. Prendre (les 
phabnes, etc.) a la melasse ; engluer (des insectes). 
treacly f'trirkli], a. Qui ressemblc a la melasse. F: T. words, 
paroles mielleuses, doucereuses. 

tread 1 [tied], s. I. (a) Pas m. The sound of a heavy t., le bruit d’un 
pas lourd. To walk with measured, stately, tread, marcher k pas 
mesures; s’avancer d’un pas inajestueux, d’un train de s^nateur. 
The measured t. of a policeman, la demarche mesuree d’un agent. 
Shoes that allow tor the tread, souliers qui laissent les orteils 
bien a Taise. (//) Bruit m dc pas. The incessant t. of feet, un bruit 
continuel de pas. (r) A: Empreinte / de pas. 2. (a) Accouple- 
ment m (de 1 ’oiseau mSle). (b) Biol: Cicatricule/, germe m (d’un 
freuf). 3. (a) Tread of a stair, (i) giron m d’une marche d’escalier 
ais m de marche d’un escalier; emmarchement m ; (ii) marche /. 
Steps with a seven-inch tread, marches avec sept pouccs de giron. 
(6) Semelle / (d’un soulier, d’un 6trier) ; plancher m (d’un £trier). 

(c) Fcmrchon rn, < 5 trier (d’^chasse). (a) Echelon m (d’dchelle, de 
moulin de discipline), (e) Rail: Surface/ de roulement, table de/ 
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roulement (d’un rail). Civ.E: etc: Tabic, semclle (de poutre). 
(f)Aut: etc: Bande/ de roulement, semclle, chape/, croissant m 
(d'un pneu); portant m (d’une roue). Non-skid tread, roulement 
antidlrapant. 4. Cy: Longueur / dea deux manivelles; distance / 
entre pldales. 5. Veh: Ecartement m (des roues d’un mime 
essieu) ; largeur f de voic ; voie /. 

'tread-board, s. I. Const: Giron tn (d’une marohe d’escalicr). 
2. Echelon tn (de manage k plan incline 4 ). 

'tread-wheel, s. Roue / k marches ou & chevilles; treuil m 
dcs carriers ; (roue a) tympan tn. 

tread*, v . (p.t. trod [trod]; p.p. trodden [trodn]) I. v.i. Marcher; 
poser les pieds ; (offoot) se poser. To t. softly , marcher doucement, 
k pas feutrds. To tread on sth., marcher sur qch.; mettre le pied 
sur qch. The grass has been trodden on, on a marchl sur le gazon. 
Don't t. on the paint, nc posez pas le pied sur la peinture. We shall 
have to tread lightly, (i) il faut marcher llgtrement; (ii) F: nous 
marchons sur des oeufs; e’est un sujet scabreux. To tread on 
s.o.'s toes, (i) marcher sur le pied k qn, sur les pieds de qn ; 
(ii) F: offenser, froisser, qn. F: To tread on s.o.'s heels, marcher 
sur les talons de qn ; suivre qn de pri\s. U.S: P: To tread on the 
gas, to tread on it, (i) Aut: appuyer sur, ^eraser, Tacc^l* 4 rateur; 
mettre tons les gaz; Av: mettre toutc la sauce; (ii) se depecher; 
P: se grouiller. See also air 1 I. 1, corn 2 i, delicate 2, footstep 2, 
risk 4 I. i. 2. v.tr. (a) Marcher sur (le sol, etc.). Well-trodden 
path, chemin battu ; chemin tr£s frdqucnte. To tread sth. under 
foot, ^eraser qch. du pied ; fouler qch. aux pieds. Trodden to 
death by the elephants, ccras* 4 sous les pieds dcs Elephants. See also 
hoard 1 1, shoe-ieather. (ft) To tread one's way, chcmincr. To t. 
a path , suivre un chemin. Slowly treading the room from end to 
end, arpentant lentement la chambre d’un bout k l’autre. To tread 
a pace, faire un pas. A : To tread a measure, danser un rncnuct, 
une pavanc. etc. ; faire un pas dc danse, (c) To tread (out) grapes, 
grain, fouler la vendange ; d^piquer le grain. To tread clothes, 
pietiner le linge (dans le haquet). Swim: To tread water, nager 
debout. (d) (Of cock) CAcher, couvrir (la poulc). 

tread down, v.tr. I. Pi6liner (la terre autour d’une plante, 
etc.). 2. Ecraser du pied, fouler aux pieds (qch.); opprimer, 
fouler (le peuple); traiter avec mlpris, fouler aux pieds (qn). 
See also downtrodden. 

tread in, v.tr. Faire entrer, faire disparaitre, (qch.) dans le 
sol ; enfoncer (qch.) dans le sol (cn marchant dessus). 

tread out, V.tr. Eteindre, etouffer (un commencement d’in- 
cendie) ; dtoufier, <5craser (une i*5\oltc). 

tread over, v.tr. To tread one’s shoes over on one side, 
tourner ses souliers. 

tread up, v.tr. Ven: (Faire) lever (les perdrix). 
trodden, a. (Sentier, chemin) battu. F: To follow the 
trodden path, suivre le chemin battu. 

treading, s. I. Pas tnpl, marche f. 2 • (a) Pictinement m. 
Treading under foot, foulement m aux pieds. ( b ) Treading (out), 
foulagc m (des raisins), depiquage m (du grain), (c) Sn'im : Treading 
water, nage f debnut. 

'treading-vat, s. Winc-m: Fouloir m. 
treadle 1 ftredl], s . Pcdale / (de meule il aiguiser, etc.). To work 
the treadle, actionner la pcdale. See also lathe 1 1, sfwinu-machine. 
'treadle-crank, s . Mec.E: Manivelle / k pedal*-, 
'treadle-machine, s. Machine / k pcdale. 
treadle 2 . I. v.i. Pedaler; actionner la pddale. 2. v.tr. Aitionncr 
(un tour, etc.) en p&lalant, avee la pcdale. 
treadmill ['tredmilj, s. I. (a) (i) A : (In prisons , etc.) Ecureuil m ; 
moulinmdediscipline. (li)Besogne ingrate quotidienne. (b) — TRead- 
vvhf.el. 2. (For horses) Manage m a plan incline; tr^pigneuse f. 
treason [ # tri:z(a)n], s. Jur: Trahison/. To talk treason, tenir des 
propos seditieux. High treason, haute trahison ; lese-rnajeste /. 
Lit: High t. against truth , l^se-v^rite/. See also constructive 3. 

'treason-'felony, s. Jur: Infraction / a, complot m contrc, 
la 9uret£ de l’Etat. 

treasonable ['tri:z(o)nobll, a. I. Dc trahison, de lese-majcst* 4 . 

2. Traitre, perfide. -ably, adv. Traitreusemcnt; par trahison. 
treasonous ['tri:z(a)nos], a. I. — treasonable. 2. Seditieux. 
treasure 1 ['trejar], s. Tiesor m. To lay up treasures in heaven, 
amasser des trtfsors dans le ciel. B: Where your t. is there will 
your heart be also, car oil est votre tresor la sera aussi votre cceur. 
To hoard treasure, thesauriser. Art treasures, objets tn d’art qui 
sont des tr^sors. F: My new maid Is a treasure, ma nouvclle 
bonne est un tiVsor, une perlc, une trouvaille. My treasure I 
rnon bijou ! 

'treasure-city, s. B: Ville/de munitions. 

'treasure-house, s. Tresor tn. 

'treasure-hunt, s. Chasse / au tresor, aux tresors. 
'treasure-ship, s. A: Galion m. 

'treasure-'trove, s. Jur: Tresor (ddcouvert par le pur effet 
du hasard). 

treasure 2 , v.tr. I. Priser, tenir beaucoup A, faire bcaucoup de 
cas de (qch.). 2. (a) To treasure sth. (up), garder qch. soigneuse- 
ment, cornrne une relique ; conscrver qch. precieusement; F: faire 
dcs rcliques de qch. To treasure sth. up in one's memory, garder 
precieusement le souvenir de qch. (b) To treasure up wealth, 
accumuler, amasser, des richesses. 
treasurer ['trejarar], s. Tresorier, -i£re ; dconotne m (d’un college, 
etc.). Treasurer's office, tr&toreric /; <f conomat m. Treasurer of 
the Household, tresorier de la maison du roi. Hist: Lord High 
Treasurer, grand Tresorier. 

treasurersnip ['trejararSip], s. Tr6sorcrie /; ^conomat m; 
charge / de tresorier, d’^conome. 

treasury ['tresari], s. I. Tresor (public); trrfsorerie /; caisse 
centrale, caisscs de l’Etat. The Treasury, (in Engl.) ia Tr^sorcrie 
(britannique); (in Ft.) le Tresor (public); U.S: le Minist^re des 1 
Finances. First Lord of the Treasury — President m du Gonseil 


(des ministres). Treasury clerk, corumis tresorier. U.S: Secretary 
of the Treasury — ministre tn des Finances. See also bench 1 i, 
bond 1 3. 2. Treasury of verse, anthologie / poctique. Book that 
r is a t. of information, livre m qui est un tiesor, une mine, 
d’infonnalions. 

'treasury-bill, s. Fin: Billet m du Tiesor. 

'treasury-note, s. A: Coupure (de dix shillings ou d’une 
livre) Utilise par le Tnf-sor. 

'treasury-warrant, s. Mandat m du Tresor. 
treat 1 [tri:t], s. I. (a) R^gal m, pi. rcgals ; festin tn. School treat, 
partie de plaisir offerte aux enfants pauvres par un patron ige 
scolaire. To gii'e the school-children a donnrr line fete aux 
enfants de INkiole. See also Dutch 1 i. (b) F: This is my treat, 
I am standing treat, e’est moi qui paye, qui regale. F: qui arrosc ; 
e’est ma tournee. Who is going to stand t. ? qui est-ce qui va r^gnler ? 
I'll stand t. all round, je paie une tournee g^n^raie. 2. F: Plaisir tn, 
del ice m. It is quite a treat to me to listen to him, cela me fait 
(infiniment de) plaisir, cela m’est un vrai r^gal, de lYcouter. 
It would he a great t. to go tn a theatre, ce serait une veritable fete 
d’allcr voir un spectacle. Fur us game is a t., pour nous le gibicr 
est un regal. To give oneself a treat, faire un petit extra A 
treat in store, un plaisir a venir. Iron : You've got a t. in store, 
je vous souhaite de Pagreinent. 3. Adv. phr. P: A treat, parfaite- 
ment; tr&s hien. He's getting on a fair treatl (i) il fait des progt^s 
^patants ! (ii) ses affaires marchent a meiveillel That tires the 
arms a t., 9a fatigue joliment les bras, 
treat*. I. v.i. I. To treat with s.o., traiter, negocur, avec qn. 
To t. with the enemy, pactiser avec I’ennerni. To treat for peace, 
traiter la paix. 2. To treat of a subject, traiter d’un sujet; discourir 
sur un sujet. Book treating of art, livre in qui tiaite dc9 bcaux-arts. 

II. treat, v.tr. I. Traiter (qn, qch.). To t. s.o. well , badly, 
se conduire hien, mal, avec qn ; en hien user, en mal user, avec qn ; 
bien, mal, agir avec cjn. To be Kindly treated, etre trait* 4 avec bont^. 
She ts badly treated by her aunt, sa tantc la traite mal. Is that how 
you t. himY est-ce ainsi (jue vous en agisscz avee lui ? I treated 
him rather roughly, je l’ai inen^ un peu ludement. To t. s.o. like 
a friend, traiter qn comme un ami, cn arm. To t. s.o. as if he ivere 
a child, traiter qn en enfant. To treat sth. as a joke, considerer qch. 
comme une plaisanterie ; nc pas prcndie (un avertissement, etc.) 
au serieuv. See also dirt 1, equal 1 2. 2. (n) Rcgaler (qn); payer 
h boire a (qn). To treat s.o. to the theatre, to oysters, offrir, payei, 

^ qn un billet theatre, des huitres. F: To treat oneself to an 
ice, s’offrir, sc payer, une glace ; se passer la fantaisie d’une glace. 
To t. oneself to a good dinner, P: s’allonger, s’appuyer, un bon 
diner. Ahs. I'm treating, e’est moi qui paye (la tournee, etc.). 
(A) Corrompre (les electeurs, cn leur payant a boire ou h manger); 
F: arioser (les Electeurs). 3. (a) Med: Tiaiter (un rnalade, une 
rnaladie). To treat s.o. for rheumatism, soigner qn pour le rhuma- 
tisme. To t. a patient with X rays, traiter un rnalade par les rayons X. 
(ft) Ch: To treat a metal with an add, traiter un m<Hal par un 
acide. To t. wood with creosote, irnpr^gner le hois de creosote; 
injectcr le hois a la cieosote. 4. Lit: Art: Mus: Tiaiter (un sujet, 
un tWmc). 

treating, s. 1. Action / de traiter. 2. (a) Le fait de payer des 
tournees, (a) Jur: Coiruption/(des Electeurs, etc., en leur offrant 
k manger ou k boire). 
treatable f'trirtablj, a. Tiaitable. 

treater f'tri:t^r], s. I. Ncgociatcur, -trice. 2. Celui qui donne, 
paye, k boire. 3. The treaters of this subject, ceux qui ont trait^ 
ce sujet. 

treatise f'triitiz], s. Tiaite m (on, de). A t. on ethics, un trait^ de 
morale. Cicero's t. on friendship, le traitc de Ciceron sur l’amiti^. 
treatment f'trimnantj, s. 1. (a) Traitement tn (de cjn). His t. 
oj his friends, sa maniere d'agir covers ses amis. He complains of 
his t., il se plaint de la maniere dont il a ^ traitc. Handsome t., 
belle fa<^on d’agir. I did not expect such t. at your hands, je nc 
m’attendais pas si ce que vous me traiticz ainsi. (ft) Traitement 
(d’une malierc, d’un sujet); conduite / (d’un po^me, etc.). 

2. Traitement medical, (a) Fresh air treatment, cure / d’air. 
To undergo treatment for cancer, se faire traiter d’un cancer. He 
is going to have t. in a nursing-home, il \a se faire soigner dans une 
cliniquc. Patients under treatment, les malades en traitement. 
(ft) To take a course of three treatments at the doctor's, suhir un 
traitement de trois seances chez le rneMei in. 
treaty ['trirti], s. I. 'Trait* 4 tn (de paix, de commerce); convention /. 
Arbitration treaty, traitc d’arhitrage. To enter into a treaty with 
s.o., conclure un traitc avec qn. Under this /...., en \ertu de 
ce traits. . . . Treaty obligations, obligations convcntionnelles. 
Treaty-port, port ouvert (au commerce ettanger). 2. (*2) Accord m, 
contrat tn. To sell sth. by private treaty, vendre qch. dc grd h 
gre, a I’amiahle. (ft) To be in treaty with 9.0. for . . ., etre en 
trait* 4 , etre en negotiation, en pouiparlers, avec qn pour. . . . 
Treb(b)ia L'trchw]. Pt.n. AXSeog: The (river) Treb(b)ia, la 
Trebic. 

Trcbizond ['trebizond]. Pr.n.Gcog: Trebizonde/. 
treble 1 [trcbl], I. a. I. Triple. A t. offence, une triple offense. 
To amount to troble figures, se monter aux trois chiffres. 2. .1 Tus : De 
dessus ; de soprano. Treble voice, (voix f de) soprano m. Treble 
clef, clef / de sol. 

II. treble, adv. Trois fois autant. He earns t. my salary, 
il gagne trois fois plus cjue moi, le triple de ce que je touche. 

III. treble, s. I. Triple m. Six is the t. of two, six est le triple 
dc deux. 2. (*7) Crochet: Plain treble, brides / simples. Alternating 
treble, brides contrariees. (ft) Paperm: Etendoir m. Treble 
lines, eordcaux m (de I’tftendoir); guim^es f. 3. Mus: (n) Dessus tn. 
To sing the t., chanter le dessus. (ft) ( Pcrs., voice) Soprano m. 
F: Shrill t., voix aigue. 

treble 2 , I. v.tr. Tnpler (la valour, le nombre). 2, v.i. (Se) tripler. 

trebling, s. 'i'riplcment m. 
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trebly Ptrcbli], adv. Triplement; trois fois autant. 
trebucnet ['trebu$et], s. Trdbuchet m (machine de guerre, pidge, 
ou balance). 

trecentist [trecentist), s. Art: Lit.Hist: Trdcentiste m. 
trecento (the) [ 6 otre't$ento], s. Art: Lit.Hist: Lc XIV* sidcle 
(italien). . 

tree 1 [tri:],r. I.(a) Aibre w. For: Timber tree, arbre de haute futaie. 
To climb a t., grimpcr sur, monter d, un arbre. Clump of trees, 
bouquet m d’aibres. Tree of liberty, arbre dc la liberte. F : To be 
at the top of the tree, etre au premier rang de sa profession ; dtre 
au somrnet, au haut, de 1’dchelle ; dtre au pinacle. To get to the 
top of the t., arriver. Journalist at the top of the t., journahste trds 
arrive. P: To be up a tree, etre dans le pdtrin; ctrc a quia. 
Prov: The tree is known by its fruit, au fruit on connait 1’arbre; 
tel arbre tel fruit. B : For if they do these things in the green t., 
what will they do in the dry f car s’ils font ces chose* au bois vert, 
quo seia-t-il fait au bois sec? Adi'.phrs. F: In the green tree, 
quand tout va bien. In the dry tree, au temps dc misdre. (b) The tree 
of life, 1’arbie de vie. See also agate i, bark 4 i, Chrisimas-iree, 

HtUIT-TRFE, I1EAVIN 2, KNOWLEDGE 2, SPARROW I, WOOD I. 
2. Family-treo, arbre gdndalogique. 3* -‘1 ■' Gallows-tree, gibet m, 
potenee/. B: Jesus whom ye slew and hanged on a t., Jesus que 
vous avez fait mqurir, le pendant nu bois. 4* Trim: (a) Const: 
Pout re /. Min: 1'Jai m, butte/. AW; Single-tree mast, mat m 
d’une seule pidco, (b) Leath : Chevalct m (dc corroveur). See also 
BOOT-TREE, (ROSS-TRT FS, DORMANT 2, ROOF-1 REL, S ADOLF-TREK, 
SWINGLE-TREE. 

'tree-blight, s. Arb: Blanc sec ; blanr mielleux; caiie/. 
'tree-box, s. Bot: Buis arbmescent. 

'tree-ealf, s. Bookb: Vcau ratine. 

'trcc-crab, s. Crust: Cane re m des cocotiers. 

'tree-creeper, s. Orn: Grimpeie.ui m. 

'tree-culture, s. Arboticultuie /. 

'tree-dweller, s. Nat.Hist: Arboitcole tn. 

'tree-dwelling, a. Nat.Hist: (Animal m) arborirole. 
'tree-fern, s. Bot: Fougdre arborescente ; fougdre cn arbre. 
'tree-frog, s. Amph: Kainette /; grcnouiile f d’arbre; 
grasset m. 

'tree-like, a. Bot: Dendroidc. 

'tree-limit, s. (*eog: For: I.irnite / de la vegetation arbo- 
tesccnte. 

'tree-mallow, s. Bot : Lavatdre/ (cn arbre). 
'tree-marbling, s. Bookb: Racinage tn. 

'tree-nest, s. Nid m dans les arbics. 

'tree-plough, s. For: Rigoleuse/. 

'tree-prop, s. For : fitai m. 

'tree-toad, s. =- tree-frog. 

'tree-trunk, s. 'Prone m d’arbre. 
tree' 2 , I. v.tr. (n) Ten’ Forcer (la bdte) d se rdfugier dans un 
arbre. F: (Of pers.) To be treed, etie aux abois, a quia; etre au 
pied du mur. (ft) Mettre (ses bottes, etc.) sur les embauchoirs; 
mettre des tendeurs dans (ses soulieis); former, tendre, (unc 
sclle) sur le bois. 2 . i\i. (Of beast, of hunter) Se rdfugier dans un 
arbre. 

treed [tri:d], a. (Coteau, etc.) arbreux. 

treeless ['lli:l.is], a. Ddpourvu d’aibies ; sans arbres. T. hill tops, 
t imes nues ou denudees. 

treenail 1 ['tnmcil, tienl], s. Che vi lie / de bois; font on m. 
AW; Goumable f. Rail: Trenail m, -ails. Treenail-wedge, 
epit e /. 

treenail 2 , v.tr. Gournabler; chevillei. 
trefle [trefl], s. Mtl.Mm: Ticfle tn. 

trefoil ['trufoil, 'tre-1. s. I. Bot: Trdfle m. Bird’s-foot trefoil, 
Ioticr tn ; F: corne /’tin diahle. Hare’s-foot trefoil, patte-de-lievre/, 
pi. pattes-de-lie\ i c. Hop-trefoil, minette /. Bog trefoil, marsh 
trefoil, water trefoil, mdnyanthe tn a trois feuilles ; tidfic d’eau. 
2 . Arch: Tiefie. 

trefoiled ['triifoildj, a. I. Kn forme de l relic, tielle. 2 . Tiilobd; 
d tiois lobes. 

trehala [tri'luiW], s. Pharm: Tichala tn. 
trehalose [trk'hci.lous, 'tii:h/ilous], s. Ch: Trehalose /. 
trek 1 [trek], s. (In S. Africa) I. Ft ape / (d’un voyage cn chariot). 
2 . (a) Voyage, expedition/, cn chariot, (b) Migration/. 

'trek-boer, s. I. Boer tn nomadc. 2 . Hist: Boer qui emigra 
du Cap vers les plateaux arroses par le tleuve Orange ( 1835 - 8 ). 
trek 2 , v.i. I. Voyager cn chariot (a buufs). F: Voyager; faire 
route. 2 . Changer de region ou de pays. 3. F: Flier bagage; 
deguerpir; filer. 

trekker ['treknr], s. (In S. Africa) I. Vovageur tn (en chariot & 
btrufs). 2 . Emigrant tn. 

trellis 1 ['trelis], s. I. (a) Treillis tn, tieillage tn. (b ) Hart : Rideau tn 
de treillis ; treille/. 2 . Her: 'Pieillis. 

'trellis-mast, s. N.Arch: Mat m treillis. C'iv.E : Mat en 
treillis lndtalliquc. 

'trellis-'window, s. Fenetrc treillissee. 

'trellis-work, s. Treillis m, treillage tn. Trollis-work gate, 
porle f cn treillage. Civ.E : Trellis-work post, tour/ en treillis; 
pylone tn. 

trellis 2 , v.tr. I. Treillisser, treillager (une fenetre, etc.). 2. £cha- 
lasscr (une vigne). 

trclliscd, a. Garni de treillis, de treillage ; treillisse ; (grillage, 
papier print, etc.) entreillisse. Archeol : Coat of t. armour, cotte 
treillissee. 

trellising, s. I. Echalassage m, echalasscmcnt tn (des vignes). 
2. Coll. 1RELL1S-WORK. 

trematode ['trematoud], a. & s. Vet: Trematode (worm), (ver) 
trematode (in). 

tremble 1 [trembl], s. 1. Tiemhlement m, frisson m; (in voice) 
tremblotement m F . To be all of a tremble, all in a tremble. 


trembler comme une feuille; dtre tout tremblant; trembloter; 
P: avoir la tremblante, avoir les grelots. 2. pi. Med: Vet: The 
trembles, tremblement nerveux ; F: la tremblade. 
tremble 2 , v.i. I. Trembler, vibrer. The bridge is trembling , le pont 
tremble. 2. Trembler, frissonner; frdmir. To tremble like a 
leaf, like an aspen leaf, in every lhnb, trembler comme une feuille; 
trembler de tout son corps, de tous ses membres; dtre tout 
tremblant. To t. tenth cold, trembler, trembloter, frissonner, de 
froid. To tremble with fear, trembler de peur; frdmir de craintc. 
To tremble before s.o., trembler devant qn. 11 . whenever I see him , 
je tremble a le voir. / 1 . at the thought of meeting him, 11 . to think 
of meeting him, je tremble de le rencontrer; je tremble & la pensde 
de le rencontrer. He trembled lest his work be criticized, il tremblait 
qu’on ne critiquat son travail, son oeuvre. He trembled at the idea 
that his work might be criticized, il tremblait & l’idee qu’oti pourrait 
ciitiquer son cruvre. I tromble for his sanity, je tremble qu’il ne 
devienne fou. 

trembling 1 , a. Tremblant, tremblotant. Bot: Trembling 
poplar, (peuplier m) tremble tn. Trembling grass, brize tremblante ; 
amourette/. Trombling bog, touibi^re flottante. El.K: Trembling 
bell, sonneric trembleuse. -ly, adv. En tremblant; (parlor) en 
tremblotant. 

trembling 2 , s . Tremblement m; tremblotement m (d’une 
feuille, de la voix). F: In fear and trembling, tout tremblant. 
Med: T. of the limbs, tremblement. Trembling fit, acc£s de 
tremblement nerveux (continu); tremblement dc fievre. 
trembler ['trembhr], s. I. (Pers.) Trembleur, -euse ; peureux, 
-euse; poltron, -onne. 2. El.E: Trembleur. Trembler eoil, 
bobinc j A trembleur. 

tremella [tre'mela], s. Fung: Tnhnelle/. 
tremellaceae [tieme'leisii:], s.pl. Fung: Tr£mellao£cs/. 
tremellose f'tremelousj, a. Bot: Qui tremble (comme une gel£e); 
tremblotant. 

tremendous [tri'mendos], a. I. Terrible, Ipouvantable, effrayant; 
4 faire trembler. 2. F: Immense, ^norme ; d^mesurd ; formidable. 
A t. lot of . . une quantity Inormc de. . . . There was a t. 
crowd, il y avait un monde fou. T. success , succ£s formidable, pyra¬ 
midal. A t. difference , une cnormc difference. T. blow, coup 
assommant. He came dozen at a t. speed, il est descendu h une vitesse 
vertigineusc. He's a t. talker, il est furicusement bavard. He's a 
t . eater, e’est un Cnormc mangeur; il mange h faire trembler, 
-ly, adv. I, Tcrriblement, epouvantablerncnt; d’une manure 
effrayante; h faire trembler. 2. F: k'normement; d^mesurement; 
furicusement. He ate t il mangeait comme un ogre. T. wealthy, 
archi-riehe. 

tremendousness [tri'mendasnos], s. I. Nature /terrible, caract^re 
effrayant (of, de). 2. £normit<$/; grandeur d^mesur^e (of, de). 
tremolite ['tremolait], s. Miner: Tr^molite/, grammatite/. 
tremolo ['tremolo], s. Mus: (a) Tremolo tn. Tremolo notes, notes 
trembles, (b) Tremolo (stop), tremolo, tremblant m (d’un orguc). 
tremor 1 ['tremor], s. I. (o) Tremblement m, frCinissement m; 
tremblotement tn. T. of fear , of joy, tremblement de peur, de joie ; 
frisson m de peur. A t. went through the audience, un frdmissement 
parcourut la salle. (6) Med: Tremblement; trdmulation /. See 
also purring 1 , (c) Physiol: Intention tremor, crispation f mus- 
culairc (sous lc coup d’unc volition). 2. Trepidation / (des vitres, 
d’une machine en rnarche, etc.). Meteor : Earth tremor, tremble¬ 
ment de terre; secousse / sismique ; baros^isme m. Preliminary 
tremor, choc avant-eoureur (d’un seisme). 
tremor 2 , v.i. (Of machine, etc.) Vibrer; (of voice) trembler, 
tremulant ['trernjulant], s. — tremoi.o (/>). 

tremulous ['tremjubs], a. Tremblotant, frlmissant. T. smile, 
sourire timidc, craintif. T. voice, voix tremblante, chevrotante, 
mal assuiee. T. writing, ecriturc tiemldce. The t. ripple on the 
water, les rides / qui font trembler, qui agitent, la surface de 1’eau. 
-ly, adv. En tremblant, en tremblotant; timidement, 
craintivemcnt. 

tremulousncss f'tremjubsnos], s. i. Tremblotement m (de la 
voix, etc.). 2. Timidit^ f. 
trenail [trenl|, s. =« trefnail 1 . 

trench 1 [trenSJ, s. I, (a) Agr: Ilort: Tranch£e /, fossd m; (for 
draining) saignec /, rigole /; (for young trees, etc.) jauge /. 
Water-trench, foss6 d’irrigation. (b) El.E: Coverod-in trenoh 
(for wiring), canalisation f. 2. Mil: TrancWe. Communication 
tronch, approach trench, tranch^e de communication ; boyau m. 
Zigzag trench, tranchec cn zigzag; chicane /. System of zigzag 
trenches, chiranage m. Advanced trench, front-line trench, tranche 
de premiere ligne; tranchee de tir. To mount the trenches, to be 
on trench duty, etre de tranchde. To go into the trenohes, monter 
a la tranchee. To leave the trenches, quitter la tranchde. Trenoh 
warfare, guerre/de tranchdes. See also shelter-trench, support 1 i. 

'trench-cap, s. Mil: C’alot m ; bonnet m do police. 

'trencll-coat, s. Mil: Manteau m impermdable (d’officier); 
trench-coat m. 

'trench-fever, s. Med: Fidvre rdcurrente, k rechutes; typhus 
rdcurrent (1914-18). 

'trench-foot, -feet, $. Med: Pieds gelds; gelure / des 

tranchdes. 

'trench-ladder, s. Mil: fichelle / de franchissement. 

'trench-mortar, s. Artil: Mortier m, canon tn, de tranchde; 
lance-bombes m inv ; P: crapouillot m. 

'trench-plough, s. Agr: Rigoleuse/. 

'trench-works, s.pl. Travaux m de tranchdes; travaux d’ap- 
proche, de sape. 

trench 2 . I. v.tr. (a) Creuser un fosse, une tranchde, dans (le sol); 
(for draining ) rigoler (un prd, etc.). Abs. To trench, creuser des 
fossds. (b) To t. a piece of ground, defoncer, effondrer, un terrain, 
(r) Hort: Planter (le cdleri) dans une rigole. (d) Carp: Rainer 
(une planche). 2. v.i. To trenoh (up)on s.o.'s property, e.o.’e 
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rights, empteter sur la propria, sur le9 droits, de qn. Doctrine 
that trenches on heresy, doctrine / qui frise l’h£r&ie. 

trenching, s. I. Creusement m d’unc tranche, de tranches; 
d^foncement m, effondrcment m (d’un terrain); rigolage m (d’un 
pr6, etc.)* Agr: Trenohlng plough, charrue/ 4 effondrer; (charrue) 
d^fonceuse /. 2. Trenching (up)on s.o.’s rights, empiitement m 

sur le8 droits de qn. 

trenchancy ['tren$onsi], s. Mordacit 6f, causticity/ (d’une reponse, 
d’une ypigrammel ; ynergic / (d’un discours), 
trenchant ['trenfcnt], a. I. Poet: (Of sword, etc.) Tranchant, 
coupant. 2. (a) (Style, ton) tranchant, net, incisif; (discours m, 
ton) ynergique. To be very t., F: emportcr la pi£ce, le morceau. 
(h) (Reponse, ypigramme) mordante, cingl.mtc, caustiquc. 
-ly, adv. D’une manure tranchantc, incisive; F: a 
l’emporte-piyce. 

trencher 1 ['trcn$or], s. I. Cm: Tranchoir tn, tailloir tn. (Esp. in 
compounds , e.g .) Trencher companion, compagnon m de table. 
2. Sch: F: Trenoher(-cap), toque universitairc (anglaise); toque 
k plateau. 

trencher*, s. Agr: Mil: (Pers.) Crcuseur /// ile fosses, de 
tranchccs. 

trencherman, pi. -men f'trenjbrmon, -men], s. (Good, stout, 
valiant) trencherman, (grand, gios, beau) mangeur. He's a 
valiant t., e’est unc bonne fourchette, une fourchette intrepidc. 
trend 1 (trend], s. I. Direction f (d’un cours d’eau, etc.); ten¬ 
dance/, inarche / (de l’opinion pubhque, etc.). The t. of affairs, 
of politics, Failure / dcs affaires ; l’oricntation / de la politique. 
The t. of my thoughts , le cours de mes pens^es. The principles 
that guide the t. of human thought, les piineipes qui guident 
la inarche de la pelisse humaine. T. of prices, tendance des ptix. 
The t. of births, le mouvement des naissances, de la natalite. 
See also secular 2. 2. Nau: Has m de la verge d’une am.re. 
trend 2 , v.i. Se diriger, tendre, s’etendre (to, towards, vus). Coast 
that trends southwards, cote qui court, qui fuit, vers le sud ; c6t<* ! 
oiientce vers 1 c sud. F: Things are tn filing towards , away fi an, 
militarism , les cl.uses tendent \ ers le mihtaiisme; l’opinion ti r»d 
h s’eloigner du militarisme. 

Trent [tretit]. Pr.n . Geog: ’I'rente. Ecc.Hist: The Council of 
Trent, le Concile de Trentc. 
trental ['trcnt(.i)l], s. Ecc: Trcntain m. 

Trentinc f'trentain], a. Geog: Trentm. 

Trcntino (the) [(<ta)tren'ti:no]. Pr.n. Grog: Le Trcntin. 
trepan 1 ftre'pan], 5. Tls: Surg: Min: Trepan m. 
trepan 2 , v.tr. (trepanned ; trepanning) Surg: Ttypaner. 

trepanning, s. Trepanation f. Trepanning instruments, 
instruments m pour la trepanation, 
trepan*, v.tr. (trepanned; trepanning) A: Attraper, attirer (qn) 
(par des artifices). To t. s.o. (in)to a place, attirer qn dans un 
endroit. To trepan s.o. Into doing sth., user d’artifices pour faire 
faire qch. k qn ; induire qn k faire qch. To trepan s.o. out of a 
sum, cscroquer une sornme k qn. 
trepanation [treptf'nei$(i»)n]. s. Surg: Trepanation /. 
trepang [tre'paq], s. Echin: Tripang tn, tr^pang m\ 
F: beche-de-mer /, pi. bcches-de-mer. 
trepanner [tie'panor], r. Surg: TTepanateur m. 
trephine 1 [tre'fizn,-'fain], r. Tls: Surg: Tiyphine/. 
trephine*, v.tr. Surg: Op^rer (qn, le crane) avee la trephine 
trephining, s. Surg: T<fn5bration/. 
trepidation [trepi'Jei$(«>)n], s. Trepidation /. I. Agitation vio- 
lente ; enioi tn. 2. A'led: Trcmblcmcnt tn des niembres. 
treponema rtrepo'niinm], j. Bac: Trepon^mc m. Esp.Mcd: Tre¬ 
ponema pallidum ['pulid.im], trepon6mc pale; spirochete m 
pale. 

treponemiasis [trepone'mairjsis], s. Med: Trepon^mose/. 
trespass 1 ['tresp.is], s. I. (a) Contravention f, transgression /, 
dc la loi; debt tn. (b) Theol: Offense/, pec he tn. Forgive us our 
trespasses, pardonnez-nous nos offenses. See also offering 2. 
2. Jur: (a) Violation / des droits de qn ; trouble m do jouissance. 
(b) Trespass to land, violation / de propriety (sur un bicn foncicr). 
Trespass of frontier, violation de front ic*rc. (c) F: Trespass (up)on 
s.o.’s privacy, upon s.o.'s patience, empiltcmcnt tn sur la retiaite 
de qn ; alms tn de la patience de qn. 
trespass 2 , v.i. I. A. & Lit: Tiansgiesser la loi; pccher (against, 
contre). As we forgive them that trespass against us, comme nous 
pardonnons k ceux qui nous out offenses. To t. against the law, 
against a principle, violcr, enfreindre, la loi, un piincipe. 
2. Jur: (a) To trespass (up)on s.o.’s rights, violcr, enfieindre, les 
droits de qn ; emnieter sur les droits de qn. (b) To trespass (up)on 
s.o.’s property, abs. to trespass, empictcr, entrer ou passer sans 
autorisation, sur la propriety de qn ; F: se mettre en contravention. 
F: To trespass on s.o.’s preserves, empieter sur le champ d’activite 
de qn. (c) To t. (up)on s.o.'s kindness, abuser de la bont£ de qn. 

I don't want to t. on your time, je ne veux pas abuser de vos moments, 
trespassing, s. - trespass 1 2. 

trespasser I'tresposar], s. I. Theol: Pccheur, /. pecheresse; 
transgresscur m. 2. Jur: («) Violateur m des droits d’autiui 
(b) Auteur m d’une violation de propriete (foncidrc); intrus tn. 
’Trespassers will be prosecuted,* “defense de passer, d’enlrer, 
sous peine d’amende” ; “propricte privye.” 
tress [tres], s. (a) Tresse /, bouclc / (de chcvcix) (b) pi. Poet: 
Tresses, chevelurc /, chcveux mpl (d’une femme). Her long 
dishev elled tresses, sea longs cheveux epars. See also i.auy’s trfssks 
-tress, s.sujj. See -tor. 

tressed [trest], a. I, (Cheveux) tresses, en tresses. 2. (With o<Ij. 

prefixed , e.g.) Golden-tressed, aux tresses d’or. 
tressure ['treSor, 'tresjuor], r. Her: Num: CordeluVc/. 
trestle [tresl], s. Treteau m, chevalet m. T. of a bridge, chevalct 
de ponton. Sawyer’s trestle, chevalet de scieur ; ch^vre/, baudet m. 
'trestle-bed, s. Lit tn de sa gle. 


'trestle-bridge, s. Pont tn de, sur, chcvalets; ponton m i 
chc valets. 

'trestle-table, s. Table / k treteaux. 

'trestle-trees, S.pl. Nau: filongis m dc chouque. 
'trestle-work, s. Chcvalets mpl (d’un pont). 
tret [tret], s. Com: A: Refaction/. 

Treviso [tre'vkzo], Pr.n. Geog: ’l’ryvise. 

trew 9 [tru:z], s.pl. Cost: Pantalon m en tartan (que pniient les 
soldats de certains rygiments ycossais). 
trey [trei], s. Cards: Dice: (Le) trois. Dice: Two troys, terr.c 

[trai], pref. Tri-. Triadic, triadique Tribracteate, tnbractety. 
1 ncarinate(d), triearyne. Tricentenary, tricentenaire. Trisepalous , 
trisepale. 

triable I'traiobl], a. I. (a) Que l’on peut tenter, oss.iyer. (b) Quo 
I on peut mettre k l’epreuve. 2, Jur: (a) (Of pers.) Qui peut £tre 
inis en jugement. (h) (Of rase) Jugeable. 
triacontahedral [traiukintn'hi:dr(^)l, -'hedi/a)!], a. Cryst: Tria- 
iontaedre. 

triad f'traiad], s. Triaile /; groupe tn de trois. Ch: Element 
trivalent. Mus: Accoid tn satis l’oitave. Phil: Theol: Unity 
composec de trois personnes. 
triaclelphous [trauj'dclfos], a. Hot: Triadclphc. 
trial ['trai.il], s. I. Jur: (a) Jugement m (d’un litige, d’un accusy). 
To bring s.o. to trial, bring s.o. up for trial, to put s.o. on his trial, 
mettre, faire passer, qn en jugement. To be brought to t., to stand 
one’s trial, passer en jugement; £tre jugc*; comparable devant 
le tribunal. They wero sent for trial, ils furent rin\oyt^ en juge¬ 
ment. Public t. of a criminal case, dybats m d’une alia Ire eriminelle. 
Trial by jury, jugi merit par jury. Mil: Trial by court-martial, 
renvoi m devant un conseil de guerre. See also commit 2, 
committal 2. (6) Proems m. Civil trial, action civile. Criminal 
trial, proics ciimincl. Famous trials, causes / cyi^bres. To grant 
s.o. a new trial, accorder 1 ’appel k qn. U.S: Trial judge, juge m 
■ de prema'-re instance. Trial lawyer, avocat plaidant. (c) Hist: Trial 
by combat, combat tn judicinire. To demand trial by battle, deman- 
der le camp. 2. Fssai m. (a) ltpreuv<- f. To stand a trial, aubir 
uneypieuve. Lit: To make trial of s.o.’s courage, mettre k Pdpreuve 
!e courage de qn. To make t of one's strength against s.o,, cssayer, 
mesurer, ses foices contre cel les de qn. His heart failed him in the 
hour of his t 'e c<rur lui manquo au moment tie Teprcuve. Sp : Trial 
game, match m de syiection. (b) To give sth. a trial, to make the 
trial of sth., faire I’- p sai de qch. We tan make lhe t., on peut tenter 
l'expericnre. On trial, k l’essai. To buy sth. on /., acheter qch. k 
1 'essai. To take a servant on t , prendre un domestique k l’essai. 
By way of trial, pour essaycr. As a trial measure . . ., A titre 
d’essai. . . . Mth: To proceed by trial and error, appliquer la 
regie dc fausse position ; proceder par tatonnements. Com: Trial 
lot, envoi tn k titre d'essai. Trial order, cornmande / d’essai. 
Booh-k : Trial balance, balance/ de verification. Trial-balance book, 
livre m de soldes. Av: Trial flight, vol m d’essai. Nau : etc: Speed 
trial, essai m de vitesse. Full-speed t., essai k toute vitesse. 
Full-power t., essai k puissance maximum. T. over the measured 
mile, essai sur base (d’un navirc). Trial trip, voyage tn d’essai 
(d’un dirigeable, etc.); parcours m <ie garantie (d’une locomotive, 
etc.); Nau: essai A la mer; voyage d’essai. Artil: Gun trials, 
cxpciiem.es / de tir; cssais de tir. hid: Shop trials, cssais en 
plate-forme d’usine. Undergoing trials, en essai. See also elimina¬ 
tion, run 1 2. (c) Usu.pl. Contours w. Shoep-dog trials, concours 
de chiens de beiger. 3- lipreuve doulouieusc ; peine/, adversitc/. 
Everyone has Ins trials, tout le mondc a ses tribulations. He has 
met with sad trials, il a etc crucllement eprouve. The troubles and 
trials of life , les peims et les cpremes de la vie. That child U a 
great trial to his parents, cet enfant ait le mattyie de ses parents, 
met a lYpreuve Findulgence de ses parents. My neighbour's gramo¬ 
phone is a great t. to me, le phonogiaphe de mon voisin m’incornmode 
beaucoup, fait mon martyre. 
triandria [trai'andrinl, s. Pot: T iandiie/. 
triandrous [trai'andras], a. Hot: Tnandte. 

triangle I'traiaqgl], s. I. Gcurn: eft : Tiiangle m. Astr: The 
Triangle, le Tnangle (boreal ou auslial). Mec: Triangle of forces, 
triangle des forces. Suiv: Triangle of error, chapeau rn. I 4 ': The 
eternal triangle, le menage a trois; la vie a trois. 2. (a) Draw: 
U.S: fiquerre / (cn triangle); mangle, (b) Mus: Tiianglc. 
(c) Nau : Hoisting triangle, ch^vie /. 
triangular [trai'aqgjubr], «. Tnangnlaire ; cn triangle. Nau: T. 
flag, triangle tn. Const: T. tile, tuile gironnee. For: T. planting, 
plantation / en tiianglc. Nary: To relite in t. formation, fuir en 
triangle. Pol: etc: Triangular agreement, accord plurilateral. 
Triangular election, election / triangulaire. See also arch 1 i. 
-ly, adv. En (forme de) triangle; tiiangulairement. 
triangularis, pi. -res [traiaijgju'leoris, -n:z], s. At tat: Triangu¬ 
laris (muscle), (muscle) triangulaire m. 
triangulate 1 [trai'aqgjuleit], v.tr. Surv . To triangulate a region, 
tiiangulcr unc region ; faire, operer, Ja tiiangulation d’une rygion. 
triangulate 2 [tiai'arjgjulet], a. Nat.Hist: I. Marquy de triangles; 

a triangles. 2. Triangulaire ; en triangle, 
triangulation [traiarjgju'IeiSO»)n], s. Surv: Triangulation J. 
Skeleton triangulation, canevas m. General triangulation, canevas 
d’ensemble. Triangulation point, point tn geodesique; 
bornc-signal /, pi. bornes-signaux. 
triapsal [trai'«pa(a)l], triapsidal [trai'apsid(^)!], a. Arch: Qui 
a trois absides ; k trois absides. 
trias f'traias], s. Gcol: Trias tn. 

triasslc [trai'asik], a. Geol: (Terrain tn, syst^mc m) triasique. 

triatic [trai'atik], a. Nau: A: Trlatlo stay, maroquin m. 

triatomic [train'tomik], a. Ch: Triatomi<iue. 

triaxlal [trai'aksi^l], a. Geom: etc: Qui a trois axes ; k trois axes. 

triazine [trai'azain], s. Ch: Triazine/. 

tribadism ['tribudizm], s. Tribadisme m, saphisme m. 
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tribal ['traih(o)l], a. I. (Of race) Qui vit en tribus. 2. Qui appar- 
tient k la tribu ; de tribu; (syst&me) tribal, -aux. -ally, adv. 
(Vivre) en tiilni. 

tribalism ['traibolizm], s. Systfrne tribal; organisation / par 
tribus. 

tribasic [trai'beisdil, a. Ch: Tribasique. 

tribe [traib], s. I. Tribu /. The twelve tribes of Israel, les douze 
tribus d’Israel. F: (Contemptuous ) He and his tribe, lui et son 
clan, et sa caste. Father with a whole t. of children, p£re avec toute 
line srnala d’cnfants. 2. Nat.Hist: Tribu, esp^ce/. F: The scrib¬ 
bling tribe, les gratte-papicr, les <krivassicrs ; A. & Hum: la gent 
<ciivassi6rc. See also FFATHFRi.n i. 
tribesman, pi. -men ['traibzman, -men], s.m. I. Membre d’une 
tribu. 2. Membre de la tribu. 

triblet ['tnblctj, s. Tls: Metahe: Triboulct m. Triblet tubes, 
tubes eoulissants. 

tribometer [trai'bametar], s. Alec: Tnbom&tre m. 

Tribonian [tr.u'bounpn]. Pr.n.m. Rom.Hist: Tribonien. 
tribrach f'tribrak], s. Ptos: Tnbiaauc w. 

tribulation [tnbju'leiSO>)n], s. Tribulation /, affliction /; 
^preuves fpl. His many tribulations, scs nornbreuses tribulations. 
His life teas one long t., sa vie fut un long calvaire. 
tribunal ftrai / bju:n(o)l, tri-], s. Tribunal m, -aux. I. (a) Rom.Ant: 
Sibge m ou pl.ite-foime / des rnagistrats. (b) Siege, f.iutcuil m, du 
juge. 2. Cour f de justice; la cour. The Hague Tribunal, la 
Cour pennanente d’arbitrage (de la Ilaye). F: The tribunal of 
publio opinion, lc tnbunal de l’opinion publique. 
tribunate ['trih)iinetj, s. Rum.Hist: Fr.IIist: Tribunal m. 
tribune 1 ['tribjuin], s. I, Rom.Hist: Fr.IIist: Tribun m. 

2. F: Tribun, demagogue m ; factieux tn. 
tribune 2 , s. I. ( a) Tribune/ (d’oratcur). (b) Trone m (d’ev£que). 

2. Fee.Arch: A: Tribunal tn (de basilique). 
tribuneship f'tribjuinSip], s. Rom.Hist: == tribhnatk. 
tribunitian [tribju'ni$(:i)n], a. Rom.Ifist: Tribunitien. 
tributary ['tnbjutarij. I. a. (Pcuple m, cours m d'rau, etc.) 

tributaire. 2. s. (a ) Trihutaire nt. The Jews were made tributaries 
of the Romans, les Juifs fluent faits tnbutaires des Romams. 
(b) Ph.Geog: Affluent m (d’un ileuve) ; tributaiie. 
tribute I'lribjir.tl, s. X. Tribut tn. To pay tribute, payer tribut 
(to, k). To lay a nation under tribute, imposer un tribut k une 
nation. 2. Tribut, hornmage m. To pay a tribute to s.o.» faire, 
rendre, hornmage i qn. To pay a last t. of respect to s.o., rendre 
k qn les derniers devoirs. Coffin hidden beneath a mass of floral 
tributes, ccrcueil rachd sous un amas de gerbes et de couronnes. 
To pay the tribute of a tear, rendre (k qn) 1 ’hommage d’une larme. 

3, Min: Tribute (system), (1) retribution proportionnclle, en 
natuie 011 en cspfves, du propri£taiie de la mine; (ii) abandon m 
A la main-d’ceuvre d’une quote-part du mineral (en guise de 
salaires). To work on tribute, (i) exploiter la mine ii condition de 
payei une redcvance proportionnclle ; (ii) payer la main-d’truvre 
en natuie. 

'tribute-money, s. Hist: Tribut tn. 
trlcala ['trikabi], s. trihala. 
tricapsular [trai'kapsjutar], a. Pot: Tricapsulaire. 
tricar ['traikcr.r], s. Veh: Tri-car m, pi. tn-cars; tii-voiturette /, 
pi. tri-voiturettes ; (commercial) tripoiteur tn. 
tricarpous [ttarko:rp.v>|, a. Pot: Qui a trois carpelles ; ii trois 
carpcllcs. 

trice 1 (tiais], s. Only in the phr. In a trice, en un din d’cril, en moins 
de rien ; A : en un tournem.iin. 

trice 2 , s.tr. Nau: To trice (up) a sail, the boom, hisser une voile; 
relever, soulager, lc gui. 

tricing, s. Tricing (up), hissage m. 

'tricing-line, -rope, s. Suspensoir tn ; Rve-nez m ini', 
hale-breu m ins'. 

tricennial [tiai'seiij.d], a. Jur: (Of prescription) Tricennal, -aux. 
tricentenary (traisen'timarij, a. & s. ifrcenienary. 
tricephalic [traise'fahkj, tricephalous [trai'sefolas], a Tti- 
cephale ; k trois fetes. 

tricephalus [trai'scf.das], s. Ter: Tticephale tn; monstre m k 
tiois tetes. 

triceps ('traiseps], s. Anat: Triceps (muscle), triceps m. 
trichiasis [tn'kawisis], s Med: I. Trichiasis m (des oils). 2. Tri- 
cbosih m, trichiasis (de la vessie, etc.), 
trichina, pi. -ae Itii'kainr/, -1:], s. Med: Triehine/. 
Trichinopoli [frit.Si'nopdiJ. I. Pr.n. G'cog; Tritrhinopoh m. 

2. s. Cigare m de TntchinopoK. 
trichinosed f'tnkinoiuAl], a. Med: Triehine. 
trichinosis [triki'nousis], s. Med: Trichinosc/. 
trichinous f'tnkinAs], a. (Of meat, etc.) Triohincux, trichinl. 
trichite f'trikaitj, s. Miner : Tjichite/. 
tri chi lira [triki ju.irr/J, s. Ent: Trichune tn. 

trichiurus [triki'juArasJ, s. Ich: Tnchiurc m ; F: ceinture f 
d’argent. 

trich(o)- ( / tnk(o), 'tiaik(o)], comb.ftn , Tnch(o)-. Trtchuuxis, 
tnchauxis. Trichocyst, tnchocyste. Trichopathy, tiichopathie. 
trichocephalus [triko'sefalas], s. Med: Trichocephale m. 
trichology [tri'kolodji], s. Trichologie f. 

trichoma [tri'koumn], s. Med: Trichomc m ; plique (polonaise), 
trichome ['traikouin], s. Pot: Trichome m. 
trichord ['traikoird], a. & s. Mus: (Instrument) tricordc (tn). 
trichosis [tri'kousis], r. Med: I. — trichiasis i. 2. — trichoma. 
trichotomous [tri'kotomas], a. Bot: etc: Trichotome, tiifurqmL 
trichotomyjtri'kotomi], s. Log: etc: Trichotomie /. 
trichromatic [traikn/rnatik], a. Phot: etc: (Procede tn) trichrome. 
trick 1 [trik], s. I. (a) Tour tn, ruse /, finesse /; artifice tn ; malice f, 
attrape f \ supcrchcrie f. To serve s.o. a trick, to play a trick on s.o., 
joucr un tour a qn. lit feared some t. on my part , il craignait quelque 
finesse, quelque supcrchciic, de ma part. To obtain sth. by a triok. 


obtenir qch. par ruse. Tricks of a sharper, ruses d’un fdou. 
To resort to every t. in order to . . ., user de tons les artifices 
pour. ... ( b ) True m. Trioks of writing, artifices de style. The 
tricks of the trade, les trues, les tours, les recettes/, les petites 
cuisines, du metier. To know all the tricks of the trade , (i) conn litre 
le fort et le fin de son art ; connaitre les ficcllea/; (ii) P: £tro i\ la 
coule. To teach s.o. the tricks of the trade, P: mettre qn h la coule. 
He knows a triok or two, he's up to every trick, il en sait plus 
d’une ; il est roublard. I know a triok worth two of that, ie connais 
un true encore meilleur que celui-lA. Stage trioks, ficelles du theatre. 
Cin: Optical tricks, truquages tn optiques. Trick picture, truquage. 
To discover the trick for doing sth., trouver le tour de main, 
F: trouver le joint, pour faire qch. To know the trick of it, avoir 
le true. That'll do the trick, 9a fera I’affaire. Cin: Trick film, 
picture, film m h trues, h ficelles. Trick handle, manivelle / d’es- 
camotage. 2. Farce /, niche f, tour, malice /. Nasty trick, mean 
trick, shabby trick, scurvy triok, vilain tour; P: sale blague /. 
T. of chance, malice du hasard. To play a trick on s.o., to play 
s.o. a trick, faire une farce, une malice, une blague, k qn; P: tirer 
une carotle a qn. He played us one of his tricks , il nous a joue un 
tour de sa fa^on; il nous a donnl, servi, un plat de son metier. 
I know his little tricks, je connais tous scs manages. You have been 
up to your old tricks, vous avez encore fait des votres. He has been 
up to all manner of tricks, il a fait les quatre cents coups, les cent 
(dix-neuf) coups. See also monkey-tricks. 3* Tour d’adressc. 
I put my dog through a fesu tricks, je fis executor quelques tours 
k mon chien. Card trick, tour de cartes. See also thrf.f-caro. 
Conjuring triok, tour de prestidigitation; tour du passe-passe; 
tour de gobelet. (Toys) Box of tricks, cofifret m de prestidigitation. 
F: Bag of tricks, sac tn a malice. F: The whole bag, box, of tricks, 
toute la boutique; tout le bataclan; tout le trcmblemcnt; tout le 
fourbi. It is a special t. of his. e’est un chic k lui. F: To do the 
trick, rtSussir le coup. The triok has come off, le tour est jou£. 
Trick-riding, voltige /. See also balancing 2 2, FLYING 2 i, hat 
TRICK, parlour, sleevr i. 4. Manic/, habitude f ; tic m. Nasty t., 
vilainc habitude. Ho has a trick of (doing sth.), il a la manic, 

1 ’habitude, de (faire qch.). It's a t. of his, e’est un tic chez lui. 

5. Cards: Lev^e f. To take a trick, faire une levee; faire un pli. 
The odd trick, le trick, le tri. To take, lose , the odd /., faire, perdre, 
la carte. To play for the odd t., jouer la belle. See also score 2 3. 

6. Nau : Trick at the wheel, tour de barre ; tour & la barre. To 
take one's t. at the wheel, prendre son tour de service a la barre. 

trick 2 , v.tr. I. Attraper, duper, P: carottcr (qn). Fb: Mystifier 
(un adversaire). Vve been tricked, on m’a refait; jc me suis laiss£ 
refaire; je me suis laiss^ duper. To trick s.o. into doing sth., 
amener qn par ruse k faire qch. To t. s.o. into signing, into con¬ 
senting, surprendre la signature, le consentement, de qn. I was 
tricked into consenting, e’est par trahison qu’on a arrachl inon 
consenternent. To t. oneself into the belief that . . s’abuser au 
point de croire que. ... To trick the truth out of s.o., amener 
qn a se trahir, & trahir la v<frite. To trick s.o. out of sth., (i) frustrer 
qn de qch.; (ii) cscroquer qch. a cjn ; F: soutfler qch. a qn. 
You have truked me out of five shillings, vous m’avez refait de cinq 
shillings. 2. Her: ttlasonuer (un ecu). 3. F: To trick s.o. out, 
up, parcr, oiner, atlifer, qn (with, in, de); pomponner cjn. 

tricking, s. 1. Dupeiie/, tromperie /, tricheric f. 2 .Her: Bla- 
sonnement m (d’un ecu). 

trickery ['trikari], S . Tromperie /, fourberie f , tricherie J ; F : ioi- 
tillage m ; roublarderie f. Piece of trickery, fraude/, supcrchcrie / . 
fourberie/. 

trickiness ['tnkinas], r. I. Fourberie/. 2 .F: Nature cornpliqueo, 
difficile, delicate (d’un mecanisme, etc.), 
trickish ['triki.S], a. I. Trompeur, rust*, fouibe. 2. 1 ricky 2. 

trickle 1 ftrikij, s. Filet tn, tiltr^e f (d’eau). To Bet the tap at a 
triokle, ouvrir le robinet a petit jet. F: A t. of sales, ventes / par 
petits patpiets. 

'trickle-charger, s. El.E: Chargeur m (d’accu) par filtiage, 
k regime lent. 

'tricklc-charging, s. El.E: Chargement m par filtrage. 
trickle 2 . I. v.i. (tz) Coulcr (goutte k gouttc); suintcr. The water 
trickles through the rock, (i) l’eau suinte, (ii) l’eau f ruisselle, a 
tracers la roc he. Watets that t . from the rock, eaux qui sourdent 
de la roche. The water was trickling down the stairs, l’eau degoulinait 
le long de I’escalier. Tears trickled down her cheeks, les larmes 
coulaient le long de ses joues. To trickle in, s’infiltrer. To trickle 
out, (of liquid) decouler, degouttcr; F: (of neivs, information) sc 
repandre par degree, peu k peu. ( b) F: Refugees truhling over the 
frontier, refugies qui passent la fronti^re par petits groupes, un 
k un. P: To trickle round to see 9.0., pousser tout doucement 
jusque chez qn. The ball just trickled into the hole, la balle roula 
tout doucement dans le trou. 2 . v.tr. (a) Laisser degouttcr (un 
liquide); laisser tomber (un liquide) gouttc a goutte. ( b ) (At 
golf, etc.) To trickle the ball into the hole, faire rouler tout douce¬ 
ment la balle dans le trou. 

trickling 1 , a. (Liquide m) qui coule, decoule, d^goutte; 
(vente/, etc.) par petits paquets. 

# trickling 2 , s. Degouttement m; ^coulement m goutte k goutte. 
trickster f'trikstor], s. Fourbe m, escroc m\ P: carotteur, -euse ; 

carottier,,-ieie. He's a t., P: e’est une ficelle; il est ficelle, 
tricksy ['triksi], a. Kspicgle; capricieux; malin, / maligne. 
tricky ['triki], a. I. Ruse, astucieux, fin. T. attorney , P: proce- 
durier tn trds ficelle. T. horse, cheval qui a du vice. 2. F: (Me¬ 
canisme, etc.) delicat, d’un maniement ddicat; complitjue. 
T. job,'ikchc f qui exige du doigt<$; tache pas commode, 
triclinic [trai'klinik], «. Cryst: Triclinique. See also eet.(ij)spah 
triclinium [trai'kliniam], 5 . Rom. Ant: Triclinium m. 
tricoCCOUS ftrai'kokos], a. Bot: (Fruit m) trkoqat*. 
tricolo(u)r ['traikAbr). I. a. Tricolore. 2. .v. (a) The Tricolour, 
le drapeau tricolore (francais), (b) Cravate f (du drapeau). 
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tricoloured [ trailtAtord], a. Tricolor*;. Nau: T. lantern, fanal m 
tricolore. 

tricorn ['traikorm], a. & s. (Chapeau) tricorne ( m ). 
tricotyledonous [traikoti'liidanos], a. Dot: Qui a trois coty¬ 
ledons; A trois cotyledons. " 

tricuspid [trai'kAspid], a. Anat: (Valvule/) tricuspide (du cceur). 
tricycle ['traisikl], s. Tricycle m. Motor tricycle, tricycle k moteur 
Carrier-trioycle, box-tricycle, triporteur m. Hand-propelled 
trlcyolo ( for invalids, etc.), velocirnanc m. 
tricyclist ['traisiklist], s. Tricycliste mf. 
tridactyl(ous) [trai'daktijfas)], a. Z: Tridactylc. 
trident ['traidantl, s. I. Trident m (dc Neptune, etc.). 2 . Geom: 
Trident (curve), trident. 

tridental [trai'dent(a)l], tridentate [trai'dentet], a. NatJlist: 
Tridentd. 

Tridentine [tiai'dentain]. I. a.Gcog: Trentin. Fee.Hist: Tho 
Tridontine Council, le Concile de Trente. 2. s. Theol: Catholique 
romain. 

triduo ['tri:duo], triduum ['traidjuorn], s. Fee: Tiiduo m, 
tridiium m. 

tried ftraidj. See try 2 . 

triennial Jtrni'enj.)!], a. I. Trisannuel; qui a lieu tous les trois 
ans. 2 . Triennal, -aux; qui dure tiois ans. Ilort: Trionnial 
plants, s. triennials, plantea triennales. -ally, adv. Tous les 
trois ans. 

trienilium [trai'cniAm], r. Tritnnatm. lUl.H: Triennium m. 
trier ['traiorj, s. I. F: Celui qui essaie, qui n’a nas peur d'essayer, 
qui persiste sans se ddenurager. He’s a trier, il fait toujours de son 
mieux. 2. Jur: (a) Juge m. The t . of the rase, le magistral qui a 
juge la cause. ( h ) pi. Triers, arhitres (chaises d’apprei ler la validilc 
des recusations dc* jur^s). 3. A: fiprouve f\ chose f difficile. 
4. Tail: Drcssm: Trier-on, cssayeur, -ruse, 
trierarch ['traiarcurkl, s. Gr.Ant: Trierarquc m. 
trierarchy ['traiaiurrki], s. Gr.Ant: Triei archie/, 
trifacial [trai'fciS(;>)I], a. & s. Anat: Trifacial (nerve), (nerf) 
tnjumeau (rn) ; (nerf) trifacial (tn). 
trifid 1'traifid], a. Dot: ete: Tri fide. 

trifle 1 [traifl], s. I. (a) Chose / sans importance ; bagatelle /, 
v^tille/; F: broutillc/. The merest t. puts him out, il se fachc 
pour un rien, A propos de rien. (Of offence) It’s a mere trifle, 
il n’y a pas de quoi fouetter un chat. She would shed tears for a 
mere t., elle plcurait pour une hetise. To quarrel over a mere t 
se quercller pour un oui, pour un non, pour un rien. Ten pounds, 
a mere t.f dix livres, une misdre 1 To husv oneself with trifles , 
s’occupcr k des futility/. To stick at trifles , s’arrdter k des v< 5 tillcs ; 
vetiller; F: chercher la petite bete. Person who sticks at trifles, 
vetilleur, -cusc*. It’s no trifle, ce n’est pas une petite affaire ; e’est 
toute une affaire, (h) Petite sotmne d’argent. He gave the beggar 
a trifle, il donna qurlques sous au inendiant. (c) Adv.phr. A trifle, 
un tout petit peu, (un) tant soit peu ; quelque pcu. A t. too narrow, 
un soup^on trop etroit. The dress is a t. (too) short, la robe cst 
trop courte d’un doigt. Meat a t. burnt , viande lcgdrement bruldc. 
2. (a) Lit: Petir ouvrage d’esprit. To write sparkling trifles, 
composer des bluettes /. (/;) Mus: Ddlassemcnt m. 3. Cu: Char¬ 
lotte / russe sur biscuit de Savoie imbibe de xerds. 4. (a) £tain m 
(pour vaisselle d’etain). (b) pi. Trifles, vaisselle f d’etain. 
trifle 2 . I. v.i. (a) Jouer, badiner (with, avec). To trifle with s.o., 
se jouer de qn. To t. with a woman, lihertiner avec une femme. 
He is not a man to be trifled with, on nc joue pas, on ne plaisante 
pas, av<-e lui ; il ne fait pas bon badiner avec lui; on ne se moquo 
pas de lui. Sudt feelings are nut to be trijled with, on ne don pas 
plaisantcr avec ces sentiments-la. To t. with one's health , jouer 
avec sa sante. Pror: Do not trifle with love, on ne badine pas avec 
1 ’amour. (/>) To trifle with sth., manier nonchalamment (sa canne, 
etc.) ; jouer a\ec (son loignon, etc.). To t. with one's food, manger 
du bout des dents ; chipoter ce qu’on a dans son assiette. (f) Se 
montrer futile; vetiller; chipoter; s’amuser, s’occuper, A des 
futility's, a des riens. To t. with the arts, fairc de Part en dilettante. 

2. v.tr. To trifle away one’s money, one’s energy, gaspiller, perdre 
k des riens, son argent, ses forces. To trifle one’s time away, 
gacher son temps; lanterner, hagut nauder; F: A: enfiler des 
perles. 

trifling 1 , a. I, (Of pers.) Futile, Icger. 2 . (Of thg) Insignifiant; 
peu important, sans importance; negligeable. T. iruulents, menus 
incidents; incidents futiles. The most t. particulars, les moindres 
details m. A few t. presents, quelques petits cadeaux sans conse¬ 
quence. Of trifling value, d’une valcur minime. That is a t. matter, 
e’est peu de chose; ce n’est qu’unc bagatelle. It is no t. business , 
ce n’est pas une petite affaire. -ly, adv. (a) En se jouant; en 
badinant. (b) D’une manierc futile. 

trifling 2 , s. I. Ldgerete / d’esprit; manque m dc serieux ; 

F: lanternerie/. Musset's elegant t., l’elegant badinage de Musset 
2 . Futilites /. 

trifler [’traiftar], s. (a) Personne / frivole; baguenamher m, 
amuseur, -euse. (b) T. at his work, vellditairc m. 
triflorous [trai'fbiras], a. Dot: Triflore. 
trifoliate [trai'fouliet], a. Dot: Trifolie, tcine. 
trifolium [trai'foulhm], s. Bot: Trifolium m, trifle rn. 
triforium, pi. -ia [trai'fDiriam, -i<i], 5. Arch: Tiifotium m. 
triform ['traifoirm], a. Triforme, 
triformis ftrai'foirmis], a. Bot: Triforme, 
trifurcate' [trai'forrket], a. Nat.Hist: Trifurqud. 
trifurcate 1 [trai'farrkeit], v.i. Se trifurquer. 
trifurcation [traifo:r'keiS( 3 )n], s. Trifurcation/. 
trig 1 [trig], s. I. Cal tf (pour empdeher une roue, un tonneau, de 
rouler). 2 . Sabot m d’enrayage; enrayure/. 
trig*, v.tr. I. Caler (une roue, un tonneau). 2 . Enrayci (une roue), 
trig*, Oi a l; Ligne / (de depart d’une course, dernere laquclle 
°n se tient pour jetcr les palets, etc.). 


tri^ 4 a. Scot: (a) (Of pers.) Soign£ dans sa mise; tir^ i quatre 
ypinglcs ; pimpant. (b) (Of room, etc.) Net,/, ncttc. 
trig 5 , v.tr. (trigged; trigging) Scot: To trig s.o. out, parer, oiner, 
attifer, qn. To trig oneself out, se mettre sur son trente et un ; 
s’endimancher. 

trig*, j. .Sth: P: Trigonom< 5 trie/; P: trigo/. 
trigamist ['trig^mist], s. Jur: Trigame mf. 
tngamous ['tiigomas], a. Jur: Rot: Trigame. 
trigamy [’trigami], s. Jur: Triqamie/. 
trigeminal [trai'djeminCa)!], a. & s. = 

trigged [trigdj, a. W.Tel: (Larnpc) poussee a la lunite d’entrefien. 
trigger [ y tiig>r], s. (a) Mec.K: Poussoir m a rcssort. T. of a 
pile-driver, dec lie m d’une sonnette. 7 . oj a latih, poucier tn d’un 
loquet. Ant: T. of the hand-brake, niam ttc f du frein. Trigger 
a ? tioi \* dyclenchenient- m. See also iu 1 »• A-.K 1 2. (b) Sm.a : Detente./ ; 
F: g.ichette J. To pre*.*, pull, the t., presser, hu her, la detente. 
Gangster quick on the tr,gget t bandit m qui u’attend pas pour tirer. 
See also hair-i hkjgfr. 

'trigger-finger, s. Doigt avec lequel on presse la detente ; 
index /»/ (de la main droite). 

'trigger-fish, s. Ich: Haliste m. 

'trigger-guard, s. Sm.a: Pontct in ; sous-garde /, 
pl. sous-gardes. 

trigla ['trigla], s. hh: Tiigle m, grondin m. 

triglot ['traiglatl, a. & s (Bible f, di ctionnane m) triglotte. 

triglyph ['traighf], v. Arch: TViglyphc m. 

trigon ['traiginl, s. AuroT Gr.Ant : Trigone m. 

trigonal J'tngf»n(.-») 11 , a - Trigone, tiiangul.iirc 

trigone ['traigoun, tr'goun], s. Anat : Tngune m (dc la vessie). 

trigonella [liigo'nctul, t. Dot: Trigone!V/. 

trigonometric(al) itrig«no'metrik(nl)] ) a. 'Piigunomytrique. 

-ally, adr. Ti igonouictritpiemcnt. 
trigonometry [tngf/nometnj, s. 'riigonomefne /. Plano trigo¬ 
nometry, tngonnmetrie rectilignc. Spherical trigonometry, trigono¬ 
metric spill'I iqu**. 

trigram [ traigrarn], 1 . Pal Tngi.imme m; sigle m dc trors 
caractyrcs rewnis. 2 . mn.in'Mi. 
trigraph f'traigraf, -gro.lj, s. Giam * Tvp: 'Prigrunme m. 
trigyn [/raid%*n], s. Dot: Plante / tiigvnc. 

trigynia [‘.al'djinjfi], v pl. Dot: The trigvnia, les plantes/ trigynes. 
trigynous ['trid3ifws], rt. Dot: Tng\m 

trihedral [trai'hi.d.ol, -'hedral], a. C# s. Gam: Trihedral (an:;le), 
(angle m) tiiedre ; tikMre rn. 

trihedron [trai'hirdtan, -'huh/m], s. Geom: Angle m tnfrirc; 
tru v dre m. 

trike ftrnik], s. P: - irkycif. 
trilateral [trai'lataialj, a. Trilateral, -aux. 

Trilby ['trilbi], s. I. Trilby (hat), chapeau mou. (Mode lancee 
par les act curs de la version dramatique du roman Trilby, de 
George du Maurier, 1895.) 2. pl. P: Trilbies, pieds m, P: tipa- 
tons m. (T’rilbv posait pour les pieds.) 
trilinear [trai'iiniar], a. Geom: Triline.lire, 
trilingual [trai'lirjgwfo)!), a. TVilingue. 
triliteral [trai'litoral], a. Ling: ’Pnlittere. 
trilith f'trailiO], trilithon ['traihfbnj, s. Archeol: Trilithe m. 
trill 1 [tril],r. l.Mus: (u) ’l’rille m. (b) Cadence pci lee. 2. (a) Chant 
perle (des oiseaux). (/>) (diet rotcnicnt m. 3* Fing: C’onsonne 
roulee. 

trill 2 . I. t».;. (a) Mus: Faire des trillcs (en 1 huiitant). (b) (Of bnd) 
lVrler son chant. Ttilhng laugh, lire peile. (<*) Che\ rotor. 

2 . v.tr. (a) Mus: Tnllcr(une note, un pass.ig**). (b) Ling: Kinder 
(les r). Trilled consonant, consonm* louh'o. 

trilling 1 , s. I. Mus: 'Pidhs wpl. 2. Ling: T. of the r, 
roulement m dc l’r. 

trilling 2 ['trilinl, s. I. T’njuineau, -elle (un do trois jumoaux). 

2 . Cryst: Made /dc trois indivhlus cristalhns. 
trillion ['triljan], s. I. Quiniillion m (io H ). 2 . U.S: Trillion m 

(i° 12 ). 

trilobate [trai'loubctj, u. Dot: etc: Tnlobe. 
trilobite ['trailobait], s. Paleont: ’Pnlobito rn. 
trilocular [trai'bkjubr], a. Dot: etc: Tulmulaiie. 
trilogy ['trilrnhuj, s. T’rilogie/. 

trim 1 [trim], s. I. Bon ordiv. (a) Everything was In perfect trim, 
tout ctait en parfait ctat, en bon ordre, en ordte patfait; lout 
ytait bien rangt/ bien tonu. To be in no trim for sth., for doing sth., 
ne pas etre propary, at range, pour qih., pour lan e qdi. Ship in 
fighting trim, navirc pret pout le eomb.it; na\irc bien battant. 

(b) (Of pers.) To be in good trim, otic gadlanl, d’.iplomb, de bonne 
humeur ; (of hover, etc.) otre on foi me. Athlete tn pi rjert t , athlete m 
en forme parl.ute. You hare laughed me into good t., vos plaisante- 
ries m’ont ragaillatdi, ni’ont retnis d’aplomb. To be out of trim, 

(1) etre do mauvaise humeur; (11) £trc trial en train; ne pas etre 
d’aplomb. 2 . Nau: (u) Assiette /, arrimage m (d’un navire). 
At: Equihbiage m. Ship in trim, out of trim, navire qui a, qui 
n’a pas, son assiette. To put a ship out of t., desarrimer un navire. 
(/>) Different e / du tirant d’eau a l’avant et k l’arri^re. (r) Orienta¬ 
tion f (des voiles). Sailing trim, allure /. In sailing trim, bien 
orienty. 3 * Hairdr: Coupe/. 

trim 2 , a. (a) Soigne; en bon etat; propret, gentil, coquet; (of 
pers.) soigne de sa personne; a quatre ^pinglcs; pimpant. 

7 ’. appearance, air soigne. /’. moustache, moustache soignee. A t. 
figure, une jolie tournure, une tournure yiegante. T. waist, taille / 
mince, bien prise. A t. chambermaid, une femme de charnbre 
accorte, bien tournye. A t. little garden, un jardinet coquet, bien 
tenu, F: bien peigny. (h) Nau: (Navire) bien voild; (voile/) 
etar<]ue. -ly, adv. (a) En bon ordre; nettement, proprement. 
(b) Coquettement, gentiment. 

trim*, v.tr (trimmed; trimming) I. («) Arranger, mettre en ordre 
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mettre cn Etat (qch.). (b) Taillcr, tondre, couper (unc haie); bon¬ 
der, Ebourgeonner, csserter ou Ebrancher (un arbre); Ebarber, 
rogner, ajuster, parer (une piEce coulee); dEgrossir, corroyer (le 
bois); dEgauchir, dresser (une pierre de taille); dEgraisser, 
blanchir (une planche); Egaliser, rafraichir (les chevcux, la barbe, 
la queue d’un cheval). Leath: £chantillonner (les peaux). 
Phot: Calibrer (une Epreuvc). Metall: Fpiler (les blocs detain). 
To trim (up) s.o.*s hair, rafraichir les cheveux de qn; Epointer les 
chevcux (d’une femme). To trim one's nails, se faire les ongles. 
To trim up a dour, toiletter un chien. To trim a lamp, (i) faire, 
arranger, une lampe ; (ii) couper la mEche d’une lampe. Bookb: To 
trim (down) the edges of a book, Ebarber, rogner, les tranches d’un 
livre. Nan: To t. the end of a cable , rafraichir, moucher, un cfible. 
Snrg: To t. a wound , (r)aviver une plaie. Cu : To trim meat, habil- 
ler, parer, la viandc ; enlever les tirants. (c) (Of shoal offish) To trim 
the shore, longer la cote, (d) Const: Enchevetrer, enclaver (des 
solives). Trimmed joist, poutre enchevEtrEe; poutre sccondaire. 
2 . Dresstn: etc: Orner, parer, garnir, agrEmenter (une robe, un 
chapeau, etc.) (with, de). Underclothes trimmed with lace, lingc 
de corps garni, bordE, dc dentelles, avec une garniture de dentelles. 
Hat trimmed with flowers, chapeau garni de fieurs. 3 » Nau : fa) Equi- 
librer, balancer, redresser (un navirc); mettre (un navire) en bon 
tiiant d'eau. Trimmed even keel, charge h Egal tirant d’eau. 
Trimmed by the head, by the stern, charge sur nez, sur cul. To 
trim the cargo, arrimer ou rEarrirner le chargement. Com: Free 
on board and trimmed, franc h bord et d’arrimage. See also 
vvfu. 'iIUMMEU. (/») Orienter, appareiller, balancer (les voiles). 
To trim tho sails sharp, abs. to trim sharp, brasser en pointe. 
F: We must trim our sails to the wind, selon lc vent la voile. 
Abs. Pal: etc: To trim, tergiverser, louvoyer; faire de l’oppor- 
tunisrne; F: tendre les voiles du cAtE que vient le vent; manager 
la chEvre et le chou ; nager entre deux caux; se gardcr E carreau. 
4. F: To trim s.o.’s jacket, administrer une raclEe, une volEe, une 
brossEo, a qn. 5. P: To trim s.o., tondre, plurncr, qn. 

trim away, off, v.tr. Enlever (le superflu), liort: Ravaler 
(des branches, etc.). Metall: To t. off, away, the burrs or seams of 
a moulding, of a casting, Ebavurer, dEborder, un moulage; Ebarber 
une piEce coulee. 

trimming away, off, s. Hurt: Ravalement»»(dc9 branches). 
Metall • Ebarbagc m, Ebarbemcnt m. 

trim Up, v.tr. I. Garnir E neuf (un chapeau, etc.). To trim 
oneself up, faire un brin de toilette; P: s’astiquer. Nau: To 
trim up the rigging, alester, alestir, le grEement. 2. Carp: etc: 
Dresser (une poutie, une meule, etc.); laver (du bois degrossi; 
ragrEer (un assemblage). 

trimming, s. I. (a) Arrangement m, mis©/ en ordre, mise en 
Etat (dc qch.). (b) Taille / (des haiea, des arbres); Ebranchage m, 
Emondage m (des arbres); Ebarbagc m (de pieces coulees); degros- 
sissage m, corroyage m (du bois). Leath: Fchantillonnage m (des 
peaux). Phot: Calibragc m (des Epreuves). T. of a dog's coat, 
toilettage m d’un chien. Bookh: Trimming (down) of the edges, 
Ebarbagc des tranches. Trimming machine, Metall: etc: Ebar- 
beusc/; Baakb: rogneus e /. Phot: Trimming-knife, (i) photo-ci- 
saille /, pi. photo-cisailles ; coupe-Epreuves m itw\ (ii) lancctte /. 
Trimming-nib, lancctte. Trimming-board, photo-cisaille. (c) Carp : 
Enchcvftrerncnt tn, enclavement m (dc solives). Trimming work, 
cnchc\etrenient. 2 . (a) Garnissage m (dc chapeaux, dc linge, etc.). 
Cu: Applet m (d’un mots), (b) (Garniture/, ornernent m, agrEment m 
(ile vetv-ments, de chapeaux, de ridcaux, etc.). Bead trimming, 
motif perlE. Laco trimming, garniture dc dentelles. 3 •(a)Nau: Ar- 
rimage m, balancement m (de la caigaison). (b) Nau: Orientation f, 
balnncement (des voiles), (c) F: Lou voyage m (politique, etc.); 
opportunistic m. 4* pi. Trimmings, (a) Rngnures /, Ebarbuies / 
(de fer, de bois, de papier, etc.); parurc / (ile viande). ( b) Passe¬ 
menterie / (pour vetements, ameublcments, etc.) ; fournitures fpl 
(pour chapeaux, etc.); agrEmcnts mpl (d’un uniforme, etc.). 
Cu: Accompagnements mpl, garniture (d’un gigot, etc.), 
'trimming-axe, s. Lis- Atb: Etnnndoir m. 

'trimming-joist, s. Const: Chevctricr tn. 
'trimming-tank, s. Nau: Cause / d’assiettc. 
trimera ['triimraj, s.pl. Knt: TiimEres m. 
trimeran ['trimaian], a. & s. Fnt: Tinncre(m). 
trimerous t'trimaras], a. Fnt: etc: (ColeoptEre tn, etc.) trimEre. 
trimester [tiai'mcslar], s. Trimestre tn. 
trimestrial [trai'inestri:»l], a. Trimestricl. 
trimeter f'trimctar, 'tiai-J, a. fsf s. Pros: TrimEtre (tn). 
trimetric(al) [trai'mctiikfnl)], a. I. Pros: TrimEtre. 2. Cryst: 

- oinnomioMmc. 

trimmer ['trimar], s. I. (Pers.) (a) Ltd: Appareilleur m; pareur, 
-euse. Metall: Burineur tn (de pieces venues de fonte, etc.). 
(b) Lamp-trimmer, lampiste tn. (r) Garnisscur, -eusc (de chapeaux, 
de lobes, etc.), (d) Nau: Arrimcur tn. Coal-trimmor, souticr m. 
(e) Pol: etc: Oppoituniste m ; ami tn dc tout le monde; sau- 
tcur tn. 2 . (a) Machine / h trancher, a dresser (lc bois, etc.). 
Papertn: Bookb : Massicot tn. See also edge-trimmer, 

PRINT-TRIMMER, WHEEL-TRIMMER, WICK-TRIMMER. ( b ) CotlSt .* Solivc/ 
d’enchevctrurc; chevEtrc m ; Iin^oir m, linsoir m. To join joists 
bp a t., enchevetrer des solives. (r) Pike-Fish: Trimmer m. 
trimness f'trimnas], s. Air soigne, air bien tenu, bien tournE (de 
qn, de qch.); Elegance / (de mise); apparence coquette (d'un 
jardin, etc.). The t. of her figure , sa jolic tournure ; sa taille bien 
prise. 

trimorph ['traimorrf], r. Cryst: Substance/trimorphe. 
trimorphic [trai'moirfik], a. Cryst: Trimorphe. 
trimorphism [trai'morrfizm], s. Cryst: Nat.Hist: Trimor- 
phisme m. 

trimorphous [txai'moirfos], a. Trimorphe. 

Trinacria [tri'nakria]. Pr.n. A.Geog: Trinacrie/. 

trine [train]. 1. a. (a) 'Triple. Ecc: Trine aspersion, triple asper¬ 


sion /(dans le sacrement du baptEme). (6) Astrol: Trin; trine. 
Trine aspect, trin(e) aspect m. 2* s. Astrol: Trin(e) aspect, 
trinervate [trai'norrvet], a. Bot: Trinerv^. 

tringa ftriijga], s. Orn: Tringam; F: mauWche/ou chevalier tn 
tringle [triqgl], f. Arch: Furn: Tringle/. 

Trinitarian [trini'tearian], r. I. Theol: Trinitaire mf. 2. Ecc: Tri¬ 
nitarian (monk or nun), trinitaire mf. 
trinitrate Jtrai'naitret], s. Ch: Trinitr^ m. 
trinitratea ftrainai'treitid], a. Ch: Trinitnf. 
trinitrocellulose ['trainaitra'seljulous], s. Ch: Exp: Coton- 
poudre m ; fulmicoton m. 

trinitrotoluene ['trainaitro'tDljuiin], trinitrotoluol ['trainaitro- 
'tDljuol], s. Exp: Trinitrotoluene m. 

Trinity ['triniti], s. I. (a) Theol: The (blessed) Trinity, la (sainte) 
Trinite. Trinity Sunday, (fete / de) la Trinite. Trinity term, 
Jur: session / de la Trinite; session d’ete ; *SWi ; trimestre tn 
d' 6 t 6 . Jur: Trinity sittings =• Trinity term, (b) F: Groupe m de 
trois (personnes, objets). 2 . Nau: Trinity House, corporation 
chargee de l’entreticn des phares, du balisagc et du pilotage. 
Trinity House boat = (bateau) baliseur tn. See also brother 2 . 
trinket ['trinket], x. (a) Petit objet de parure; petit bijou; coh- 
fichet m ; breloque/(de chaine de montre). (b) liabioie/, bibelot tn. 
Wotnen's trinkets, affiquets «, F: afTQtiaux m. Glass trinkets, 
verroterie /. 

trinketry ['triqketri], s. Breloques fpl, babioles fpl, colifichets mpl. 

trinomial [trai'noumial], a. & s. Mth: Trinome (tn). 

trio, pi. -OS ['tri:ou(z)), s. A/mi: etc: Trio m. 

triode ['traioud], a. & s. W.Tcl: (Lampe/) & trois Electrodes. 

triole ['triioulj, s. Mus: Triolet tn. 

triolet ['triiolet], s. Pros: Triolet m. 

trional ['traion(a)l], s. Pliarm: Trional tn. 

Triones [trai'ounins], s.pl. Astr: Triones tn. 

trioxide [trai'oksaid], s. Ch: Trioxyde m. See also nitrogen, 
sulphur 1 1. 

trip 1 [trip], s. I, Excursion/; voyage tn d’agrement; partie / de 
plaisir; tour m, tournee /. Holiday trip, voyage de vacanees. 
Honeymoon trip, voyage de noces. To go for a trip, to make a trip, 
faire une excursion, un petit voyage ; voyager. To go for a short 
sea t faire une sortie en mer. To go for a t. round the lake, faire 
le tour du lac. We always go for a t. on Sundays, nous faisons 
toujours une sortie le dimanche. F: To do the trip from Calais 
to Dover, faire le trajet de Calais 4 Douvrcs. / have never done the 
t. to Venice , je n’ai jamais fait le voyage de Venise. Cheap trip, 
excursion & prbe rEduit. Aut: Trip recorder (of speedometer), 
(totalisatcur) journalier m; comptcur tn de trajet. Nau: Maiden 
trip, premiEre sortie (d’un navire). Round trip, croisiere/. To hire 
a ship for the term of one /., loucr un navire pour la durce d’un 
voyage. See also trial 2. 2. Pas leger. / always knew her by 
her t., je reconnaissais toujours son pas lEger. 3. (a) Faux pas; 
trEbuchcment m; bronchade / (d’un cheval). (b) F: Faute /, 
erreur /; faux pa9. One t. and zve arc lost, un seul faux pas et nous 
sommes perdus. (c) Croc-cn-jambe m, pi. crocs-cn-jambe. Box: En¬ 
large tn de jambe. 4* =■ trip-gear. 

'trip-dial, s. Cy: Totalisateur journalier (de compteur 
kilornEtrique). 

'trip-gear, s. Mec.E: I. DEclic tn, deelanche /, dEclanehe- 
ment m (de mouton, etc.) ; modificateur instantanE. 2. Culbuteur m 
(de hennes, etc.). 

'trip-hammer, s. Alarteau m A bascule, b soulevement. 
Metall: etc: Martinet m. 

'trip-lever, s. Mec.E: Levier m h declic. 

'trip-wire, s. Mil: Fil tendu (en guise de traquenard ou 
d’avertisseur). 

trip 2 , v. (tripped [triptl ; tripping) I, v.i. (a) To trip (along), aller 
d’un pas leger; trotter, marcher, dru et menu. She tripped away, 
elle s en alia d’un pas leger. She tripped across the square, elle 
traversa la place a petits pas, de son pas menu, leger. To t. up the 
stairs, grimper lestement l'escalier. (b) TrEbucher; faire un faux 
pas; (of horse) broncher. To trip over sth., trebucher sur, buter 
contre, qch. (c) F: Setromper; commcttrc une faute. To oatoh 
s.o. tripping, trouver, prendre, qn en dEfaut, en erreur. To trip 
over a word, trebucher sur un mot. My tongue tripped, la langue 
m’a fourchE. (d) Mec.E: (Of catch, etc.) Se dEclanchcr. 
(e) Nau: (Of anchor) Deraper. 2. v.tr. (a) To trip s.o. (up), 

(i) dormer un croc-cn-jambc, donner la jambette, & qn; renverser 
qn d’un croc-en-jambe ; F: passer une jambe & qn ; (of obstacle) 
faire trEbucher, faire tomber, qn ; (ii) F: prendre qn en dEfaut, 
en erreur. To trip up a witness, surprendre un tEmoln en contra¬ 
diction. (b) Mec.E: DEclancher, dEcliquer, dEbraycr (une piEce 
de machine); culbuter (un levier, etc.). To trip a piece in, 
embrayer une piEce. (c) Nau: To trip the anchor, dEraper l’ancre. 
(d) Nau: To trip up tho boom, soulager le gui. 
trip in, out, v.t. Entrer, sortir, d’un pas lEger. 
tripping 1 , a. Tripping step, pas lEger. -ly, adv. 1. D’un pas 
lEger; lestement. 2• (REpondre) sans hEsiter; (lire qch.) couram- 
ment, avec facilitE. 

tripping 2 , s . I, — trip 1 2 , 3. 2. Mec.E: DEclanchement m 
(d'une piEce de machine). 3 .Nau: DErapage m (de l’ancre). 
'tripping-gear, s . *=* trip-gear. 

'tripping-lever, s. =* trip-lever. 

'tripping-line, s. Nau: Hale-breu m inv ; lEve-nez m inv ; 

vErine /. 

trip*, s. Sch: F: *= tripos. 

tripack ['traipak], s. Phot: Jcu m de trois pellicules b Ecrans 
colorcs (pour photographic trichrome), 
tripartite [trai'poirtait], a. I. Tripartite; divisE en trois. 

2. Triple. 1. alliance, triple alliance. Jur: T. indenture, (i) contrat 
trilatEral, pi. contrats trilatEraux; (ii) contrat en trois exemplaires. 
tripartition [traipa:r'tiS(a)n], s. Tripartition/. 
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tripe [traip], *. I. (<0 Cu: Iripo(s) f(pl) ■ gras-doublc m. 

(b) P: Fatras m, bfctiscs fpl\ P: roustissure f. To publish t., 
publicr des ouvrages sans valour, de la litt&ature do camelotc! 
That’s all tout c’est dcs foutaiscs /. 2. pi. (Not in polite use) 
Tripes, (i) ontrailles /, intestins m ; (u) pause /. 

'tripc-dealer, -seller.) i. Tripier, -u'-re. 

'tripC-shop, s. Tripcrie /. 
tripeman, pi. -men ['traipman, -men], s.m. Tripier, 
tripery ['traiporil, J. Triperie /. 

tripetalous [trai'pctobs], a. Rot: Tripetale, tripetale. 
triphase f'traife:iz], a. El: (Courant) triphase, 
triphthong I'trifGoij], s. Ling: Triphtonguc /. 
triphyllous [trai'filos], a. Hot: Triphylle 
tripinnate [trai'pinet], «. Hot: Tripenne. 
triplane ['traiplein], a. & s. Av: Triplan (w). 
triple 1 [tripl], a . Triple. Mth: Triple ratio, raison / triple. 
Mus: Triple time, tries ure / ternaire, a trois temps. Ch: Triple 
salt, sel m triple. Astr : Triple star, dtoile / triple. Hist: The 
Triple Alliance, la Trtplicc; la triple Alliance. (In compounds) 
Triple-cylinder online, machine / si trois cylindres. Triple-expan¬ 
sion engine, machine a triple expansion. Triple-screw steamer, 
vapour m a tiois helices, -ply* adv. Triplement. 
triple-'headed, a. A trois totes, 
triple-'nerved, a. Hot: Triplincivc. 
triple 2 , l.v.tr. 'I'lipler. 2. v.i. (Se) ttiplcr. 

tripling, s. I. TViplornent m. 2. Ctyst: (iroupe in de trois 
viistaux. 

triplet ['triplet], s. I. Trio m\ reunion / de ttois peisonnos, de 
trois choses. Esp.(a)Mus: Teicet in, tnolot m. (b) Pros: Tercet. 

(c) Arch: Triplet m (de tiois tenet res), id) Opt. Tiiplet Ions, 
triplet. 2. Trijumeau, -elle; triplet. To give birth to triplets, 
mettre au monde trois jumeaux. They ate triplets, ce sont trois 
enfants d’une memo couche. Birth of triplets, accourhement m 
tx igcrnellairc*. 

triplex ['tripicks, trax-J, a. (Blanche I) on tiois epaisseurs; 
(machine j) a tiois cylindres. Pa pci m : Triplex boards, cartons m 
tiiplex. 

triplicate 1 ['triplikctj. I. a. Tuple, triple. Mth: Triplicate 
ratio, raison triplet*. 2. s. Triple m; mpluata m. Agreement 
ill triplicate, tiaite (lait) en triple, en tnplicatu, on triple exemplaire, 
en tiiple expedition. 

triplicate 2 1'triphkeit], r./r. I. Triplet. 2. Rcuigt-r (un document) 
on triple expedition. 

triplication [tripli'kei$(a)n], s. I. Tuplication f. 2. Tirage m 
a tunic exemplaire. 
triplicity [tn'plisiti|, f. Tuphcite/. 

tripod ['traipse!], s. I. (a) Trepied m, trois-pieds m inv ; pied m 
(\ tiois blanches). Folding t., pied a brisuies; pied pliant. 
Phot: etc: Sliding t. % adjustable t., trepied a coulisse; pied a 
branches couhssantes. Ladder t., trepied a echelle ; pied praticahle. 
(b) Or.Ant: Trepied. 2. Attrib. (a) A trois pieds. Tripod stand, 
pied a tiois blanches ; support m a trois pieds. See also Mot'N riNC* 2 . 
(b) Matt: Tripod mast, (mat) tripode m. 
tripodal |'tiipc>d(.->)i], a. A tiois pieds. 

Tripoli ['tripoli]. I. Pr.n. Oeog: (a) Tripoli m. (b) La Tnpolitame. 

2 . s. Tripoli (povvdor), tripoli m\ terre poutrie (d’Anglcterre). 
Tripolitan [tri'palitonj, a . & s . Oeog: Tupolitain, -aine. 

Tripolitania |trip.>li'tt*injrt). Pr.n. Oeog: La Tripolitaine. 
tripos ['traipasj, s. Seh: Exumcti m de Bichelier-£s-Arts (a 
Cambridge), specialise en niathcinatiqucs, langues classiques, 
etc. (Le grade et.ut necorde autrefois apits souti nance sui la 
sellette.) 

tripper ['tripar], $. Excursiomuste wj. F: <'heap-trippers, excur- 
sionnistes qui pjohtent dc billets h prix reduits. 
trippery ['tripori], a. F: (Kndroit) ou les excursionmstes abondem. 

T. seaside resort , plage toujours inondee d'excursionnistcs ; plage 
populaire. 

Triptolemus [trip'tnlemos]. Pr.n.m. Or.Myth: Triptolfane. 
triptych f'tiiptikj, s. Art: Triptyque in. 

triptyque ['triptikj, s. Aut: Triptyque m (pour passage en 
douane). 

triquetrous [trai'kwetios], a. Mat.Hist: (Tige f, os m, etc.) 
tiiqu£trc. 

trireme ['tiairhnij, s. Or.Ant: Trireme J, tii< N re /. 
trisect [trai'sekt], v.lr. Geom: etc: Trisequer; diviser, couper, 
(une ligne, un angle) en trois. 

trisecting 1 , a. Trisecteur, -trice. 

% trisecting 2 , s. --- trisect ion. 
triscction [trai'sek$(a)n], 5. Triscction /. 
trisector [trai'sekt.v], s. Geom: Trisecteur in. 
trisepalous [trai sopalas], u. Hot: Tristpale. 
triskele ['triskidl, triskclion [tris'keltan], s. Num: etc: Tri- 
qnetre /. . 

"1 rismegistus [trisme'gistaaj. See Hermes 2. 
trismus ['trizmos], s. Med: Trisme w. 
trispermous [trai’spDirinDs], u. Hot: T'risperme. 
tristichous ['tristikos], a. Hot: Tristique. 
lristram ['tristram]. Pr.n.m. Mediev.Lit: Tristan, 
trisuleate [trai'sAlket], a. Z: Trisulcc. 
trisulphide [trai'sAlfaid], s. Ch: Trisulfurc m. 
trisyllabic [traisi'labik, tri-], a. Pros: Tiis(s)>llabe,tris(s)yllabique. 
trisyllable [trai'silobl, tri-J, s. Pros: Tris(s)yllabe m. 
trite [trait], a. Banal, -aux; trivial, -aux; rebattu; L: rap! fl - 
P|a(t) inv. Trite subject, sujet use, rebattu; Art: Lit: poncif m. 

. ndv. Banalement, trivialcment. 
triteness f'traitnos], s. Banalitd/, trivialite/. 
tritneism ['traiGirizm], s. Theol: Tritheisme m. 
tfltheist ['traiGirist], s. Theol: Tritheiste m. 
tflton ['trait(a)n]. I. Pr.n.m. Myth: Triton. 2 , s. (a) Myth: 1 ri- 
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ton m. F: To be a triton among the minnows, <?clipser tout son 
entourage. ( b ) Amph : Triton m. 
tritone ['traitoun], 5. Mus: Triton///. 

Fritoncss ['traitones], s.f. Myth : Tntonide, tritonne, 
tntoxidc [trai'toksaid], s. Ch: Tritoxydc m. 
triturate ['tritjureit], v.tr. Triturcr; reduire (t^ch.) en poudre. 
triturating, s. Trituration f. Triturating machine, trituru- 
teur m. Exp: Triturating ball, gobille f. 
trituration [tntju'rei 5 (j)n], s. Trituration j. 
triturator ['triijureitorj, s. hid: ( Machine ) T’nturateur in. 
triumph 1 ['traiomtj, s. I. Rom.Ant: Trioniphe in. 2. (u) 1 ri- 
oinphe, succes m. I he t. of civilization over brute Jorce, lc trioniphe 
de la civilisation 3111 la force brutale. To achieve great triumphs, 
reniporter dc grands sueces. To recount all one’s petty triumphs, 
conter toutes ses petites glorioles. F: Her dress is a triumph of 
bad tasto, sa robe est un rlief-d’oruvrc de mauvais gcnlt. (b) Air m 
de trioniphe; jubilation /. Great seas his t. on hearing that . . ., 
grande fut sa jubilation quand il apprit (]iie. . . . There teas l. on 
his (ountenam e, un air do tnomphe etait repandu sur son \isagc 
He reliant l home in triumph, il rentra c:he/. Iui en trioniphe. 
triumph 2 , •« / 1. Rom.Ant: Triumpher. 2. Triompher; reni¬ 

porter un sucres rclatant; avoir l’avantage. To triumph over one’s 
enemies, triomphei dc ses ennemis; l’emportcr sur ses enncinis. 
Tjo /. over opposition, a difficulty, avoir raison de l’opposition, d’une 
didiculte. E: Now it's my turn to rnaintenant e’est a moi de 
ehanter victotre. 

. triumphing, a. Triumphant; trioinphateur, -nice 
triumphal [tiai'Ainf(o)l], a TTioniphal, -aux; de tnomphe. 

Triumphal arch, ax*, m de tiiomphe. 
triumphant [trai AinfontJ, a. Trioxii phant ; trioinphateur, 
-trice. Society in svhiih vice is /., soriete / cxix le \*cc tnomphe. The 
Church Triumphant, TKglise triomph.inte. -iy, adv. En tri- 
ojnphc; tiiuinphalemcnt; d’un air, d’un ton, de tnomphe. 
triumpher | traMiuf.ir], s. Triompiutcur, -tnee; vaincpxcur m. 
triumvir, pi. -virs, -viri [trai'Atnv.i/, -\zrc. -\iiax], s. Rom.Hist : 
'Eiiumvir in. 

triumviral [tiai aihui.i1], a. TVmmvixal, -aux. 

triumvirate [fiai'Amviretl, S. I. T’nurnvirat m. 2. F: Trio m 

(de per sonnes). 

triune ['tra^i un], e D’une umtd tuple. Esp. Theol: Triune 
godhead, divimte/ u.ie en trois peisonnc*s * divinite trine, 
triunity [tiaijurniul Tiituie/. 
tr i valence [trarvetian?], s. Ch: Tihalencc/ 
tri valent ('tri volant],/i. Ch: Tri\.ilent. 

trivalve ['tiaiv.ilvj, trivalvular | uai'vahjubr], a. Nat.Hist: 
Trivalve. 

trivet 1 f'tihet], s. Trepied m, c*he\iette/ (pour homlloiie, etc.). 
See also Kitarr 1 I. 4- 

trivet 2 , r. Tex: Trivet (knifo), tai!lerol(l,V/. 

trivial ['trivial], a. I. (u) lusigmiiant; sans importance. T. loss, 
perte lec/re, insignifiante. T. offence, pec< .lclilJe/. (/;) (Of pers.) 
.Superfiuel, leger, irnole, futile. 2. Ilan.xl, -aux; trivial, -aux 
The trivial round, le train-tiain cle lows irs joins. 3, Mat.Hist: 
(N 0111 in) (i) spcc.ifique, (li) populaiie. -ally, adv. I. LegcVcrnent ; 
d’une manic re fnvole. 2. Banalement. 
triviality [trivi'aliti], s. I. (cz) Insignitijuce/ (d’une perte, d’unc 
offense, etc.). ( b) Banalitc i (d’une obscnafion, etc.). 2. To ivrite 
trivialities, ccrirc* dc s b.mahfes, des tn\tallies /. 
trivialize [ trivi^la:i/J, V.ti, Trnialisc I, han.xhser. 
trivium ['tnviam], s. A.Sih: Trivium m. 

tri-weekly [triu'uirkli]. I. (a) a. Dc* toutes les trois semaines 
(/>) adv. T’outes les tiois semaines. 2. (<i) a. Trihehclomadaire. 

( b ) adv. T’rois fois pai senume. 

-trix [triks], s.sijf. I. (Fanning Jnn. agmt nouns ronesp. to rnasc. 
nouns in -tor) -tncc/. Administratrix, adminiuratiice. Executrix, 
executiice. 2. Ginnt: Bisectrix , bissectiice. 

Troad ['trouad], Troas [ tiour/s] Pr.n. A.On.g: La Troade. 
troat 1 [trout], s. Ten: Biamement m (de ceil). 
troat 2 , v.i. Fen: (Of stag) Brarncr, reer, i.urc. 
troating, a. - thoat 1 . 

trocar ['tioukur], s. Surg: Tiocart m ; tiois-«]uaits /;/ inv. See also 
LXPI.OR1NU. 

trochaic [tio'keiik], a. fc t s. Pros: T’ioc luxique ( m ). 

trochal ['tiouk(a)l], a. Mat.Hist: Rotiioime; en forme de roue. 

Biol: Trochal disc, chscjue rotatc*ur (dcs rotifetes). 
trochanter [tm'kjntor],jr. Anat: Fnt: Tioch.intci in. Anat: The 
groat trochanter, trochanter major, le grand tiochanter. The losser 
trochanter, trochanter minor, le petit trochanti r, lc* trochantm. 
trochanteric [trokanTcuk], a. Anat: TVochantcrien. 
troche [trouk, trou(t)$, 'troukiij, trochee 1 f'tiouki:], s. Pharm: 

Trochisquc in, tablctte /, pastille J. 
trochee 2 , s. Pros: Tiochee in, choree in. 

trochilus [tnkilos], u I .Arch: Tioehile/w. 2 . Orn: (a) Egyptian 
Ant: TTochilus m. (b) Trocl.ile, trochilus ; colibri m. 
trochlea, pi. -cae ['traklwi, -ii:J, * Anat: TrochWc/. 
trochlear ['trokliar], a. Anat: Tiochleen. 

trochoid ['troukaidj. I. a. (a) Anat: (Articulation/) trochoide. 

(b) Geom: Cycloidal,-aux. 2. s. (a) Anat: Articulation/trochoide. 

(b) Geom: (i) A: Cycloidc /, roulette /. (ii) Courbe cycloi’dale; 
cycloide allongt^e ou cycloidc raccourcie. (c) Moll: Trochoide m, 

F: toupic /, troque m. 

trochoidal [tro'k.iid(a)l], a. Geom: Cycloidal, -aux; A: tro- 
choidc. 

trod [trod], trodden [trodn]. See THEAD 3 . 

Troezcn ['triizon]. Pr.n.A.Geog: T’reztme. 

troglodyte ['troglodait], s. Ant hr: Orn: Z: Troglodyte m. 

troglodytic(al) ftroglo'ditik(ol)], a. Troglodytiquc. 

Troilus ['troibsj. Pr.n.m. Gr.Lit: Troile. Eng.Lit: Trollua and 
Cressida, Troilus et Cressida. 
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Troian ['troudjan], a. & i. Troyen, -enne; de Troie. nw 
Trojan War, la guerre de Troie. Gr.Ltt: The Trojan Women, 
les Troycnnes (d’Euripide). F: To bear sth. like aTroJan, sup¬ 
porter qch. en vaillant Homme. To work, fight, like a Trojan, 
travailler comme un nAgre; sc battre vailiamment. He s a Trojan, 

(i) e’est un Spartiate; (ii) e’est un brave garfon, un chic type. . 
troll 1 [troulj, s. I# Chanson / A reprises; canon m. 2 , rtsn: 

(a) -- i'holling-spoon. (A) Mou linet m (de canne A pfiche). 
troll 2 , i. v. tr. (a) A : Chanter (un air) en canon. (A) Chantonner 
(un air, une chanson); abs. chantonner. (c) To troll (forth, out) 
a tune, entonner, chanter gaiement, un air. ( d) A : Passer (la bou- 
teille) a la ronde. 2. v.i. (a) Fish: To troll for pike, pAcher le 
brochet A la cuiller. (A) A : (Of bottle) Passer a la ronde. 
trolling:, s. Fish: PAchc f k la cuiller. 

' trolling-bait, s. Amorce/ pour la peche k la cuiller. 
'trolling-rod, s. Canne / pour la pAche k la cuiller. 
'trolling-spoon, s. Fish: Cuiller/. 
troll*, s. Norse Myth: Troll m. 
troller ['trouhr], s. Fish: PAcheur m A la cuiller. 
trolley ['troll], s. I. (a) Veh: (Four-wheeled) Fardier vt, binard m, 
binart m, chariot m ; (two-tvhcelcd) diable m. Min : Plate-forme / 
de roulage. Rail: Porter’s luggage trolley, (i) chariot k bagages; 

(ii) (two-whcelcd) diable. Platelayer’s trolley, lorry m, wagonnet m. 
Aut: Motor trolley, autopatin tn; patin transbordeur (de voiture 
de dApannage, etc.). Av: Seaplane beaching trolley, remorque / 
pour hydravions. (A) Dinner trolley, serveuse /. 2. Ind: Over¬ 
head trolley, chariot, baladeur tn ou transporteur aerien (dc pont 
roulant, etc.). Telpherage trolley, chariot k palan. 3. (a) Mec.E: 
Moufle tn or f (dc transport sur cable aArien). U.S: F: To be 
oil one’s trolley, Atrc maboul; P: derailler. (A) El.E: (Poulie/ de) 
trolley tn ; poulie de contact (d’un tramway, etc.). ( c ) U.S: — 

TROLLEY-CAR. 

'trolley-bus, s. Autobus m A trolley; trolley-autobus m, 
pi. trolley(s)-autobus. 

'trolley-car, s. U.S: Tramway m k trolley. 

'trolley-pole, v. Pcrche / de trolley (d’un tramway, etc.), 
'trolley-wheel, s. Roulette/ de trolley. 

'trolley-wire, s. Fil m de trolley ; cable conducteur. See also 

CATENARY. 

trollop 1 f'trobp], s.f. I. Souillon, salopc, guenipe. 2. Fille (de 
mauvaisc vie) ; guenipe, trainee ; A: margot. 
trollop®, v.i. To trollop about, r6der. To trollop along, marcher 
d’un pas trainant. 
trolly ['troli], s. — THOLLKY. 

trombone [trom'boun], s. AIus: I. Trombone m. Valvo trombone, 
trombone A pistons. See also slidf-trombone. 2. (Pers.) Trom¬ 
bone m. 

trombonist [trom'bounist], s. Joueur, -eusc, de trombone; 
trombonistc inf. 

trommel ['trom(.))l], r. Min: Civ.E: Trommel in, trieur m. 
troop 1 [tru:p], s. I. Troupe /, bande /, foule / (de personnes). 
In troops, par bandes. 2. Mil: (a) pi. Troops, troupes. To raise 
troops, lever des soldats. Troops told off for attack, unites / 
d’attaque. See also horse-troops, storm-iroofs. (A) Peloton m 
(de cavalerie). To get one’s troop, passer capitaine. 3. Th : etc: A : 
Troupe (de comAdiens, etc.). 4. Troop of boy scouts, troupe de 
boys-scouts. 

'troop-horse, s. Cheval tn de cavalerie, de troupe, 
'troop-leader, t. Car : Commandant tn de peloton ; chef m 
de peloton. 

'troop-ship, s. Transport tn. 

'troop-train, s. Train m rAgimentaire. 
troop 8 . I. v.i. (n) To troop together, s’attrouper, s’assemblcr. 
(A) To troop in, out, off, entrer, sortir, partir, en troupe, en bande, 
en foulc. To troop along, marcher, avanccr, en troupe, en foule. 
2. v.tr. Mil: To troop the colour(s), faire la parade du drapeau, 
des drapeaux ; presenter 1c diapeau. 

trooping, s. I. (a) Trooping (together), attroupement tn. 
assernblcinent tn ; rassemhlement m (de troupes); convocation / 
(dc personnes). (A) Trooping in, out, entree /, sortie/, en troupe, 
on foule. 2. Mil: Trooping the colour(s), parade / du drapeau, des 
drapeaux ; presentation / du drapeau ; saint in au drapeau. 
trooper [ # tru:p.ir], s. I. Mil: (a) Cavalier m ; soldat m de cavalerie, 
soldat k cheval. Pej : Old trooper, soudard tn. See also SWEAR 8 2. 
(A) F: Cheval m de cavalerie. 2, ( In Austr.) Membre m de la police 
montAe. 3. Tit: --- trouper. 

troopial f'truipjol], s. Orn: 'Froupiale tn. Rod-winged troopial, 
commandeur tn. 

tropacolaceae [tropiro'leisii:], j./)/. Pot: TropeolAcs /. 
tropacolum, pi. -urns, -a [tro'pi:t>tam(z), -«], s, Bot: Tro- 
pAolum tn. 

trope [troup], s. Rh: Trope m. 

trophic I'trofik], a. Physiol: (Nerf tn, etc.) trophique. 
trophied ['troufid], a. I. (/j) OrnA d’un trophee, d’une panoplie. 

(A) OrnA dc trophies. 2. Arrange en trophic, en panoplie. 
tropho- ['trofoj, comb.fm. Tropho-. Trophopathy, trophopathie. 

Trophospermic, trophospermique. Trophotropism, trophotropisme. 
tropnoblast ['trofoblast], s. Biol: Trophohlaste m. 
trophology [tro'folodsi], s. Trophologie /. 

trophoneurosis, pi. -e9 [trofonjuo'rousis, -i:z], s. Med: Tro- 

p hone v rose/. 

trophoplasm ['trofoplazmj, s. Biol: Trophoplasma tn. 
trophy ['troufi],r. I. (a) Gr. & Rom. Ant: TrophAe m. (A) Trophee 
(de guerre, de chasse, etc.). To rail© a trophy to s.o., dresser, 
Ariger, un trophee k qn. 2. (Ornamental group of weapons) Trophee, 
panoplie/. 3. Sp: PiAce f d’orftvrerie, coupe/, etc., donnCe en 
prix; trophee. 

tropic ['tropik], I. s. (a) Astr : Geog: Tropique m. See also 
cancer 2, Capricorn. (A) The tropics, les tropiques; les pays 


chauds. In the tropics, sous les tropiques. 2 . a. Geog: Tropiq Ue - 
tropical, -aux. 

'tropic-bird, t. Om: Phaeton m; oiseau m des tropiques- 
paillc-en-cul m inv ; paille-cn-queue m inv. 
tropical ['tDpik(3)lJ, a . I. Astr: (Ann 6 ef) tropique. 2. (a) (Cli- 
mat, etc.) tropical, -aux; des tropiques. T. heat , chaleur tropicale. 
T. diseases, maladies / des tropiques. (A) F: (Of passion , etc.) 
Br&lant. 3 .Rh: A: Qui tient du trope ; figur6 ; m^taphorique. 
-ally, adv. I. Comme sous les tropiques. The sun shone t., 
il faisair un soleil tropical. 2. Rh: A: Sous forme de trope; 
figurativement. 

tropicopolitan [tropiko'politan], a. Nat.Hist: (Of plant, animal , 
etc.) Tropical, -aux; qui se trouve partout 90 us les tropiques. 
tropism ['tropizm], s. Biol: Tropisme tn. 

tropological [tropo'bdjikCa)]], a. Rh: (Sens) tropologique, 
figure. -ally, adv. Au sens figure, 
tropology [tro'polodji], s. Tropologie/. 
troposphere ['tn>posfi»r] t s. Meteor: Troposphere/. 
trot 1 [trot], s. I. Equit: etc: Trot m. Gentle trot, petit trot. Full 
trot, grand trot. Close trot, trot assis. To go at a trot, aller au trot. 
At a slozv tat an easy t., au petit trot. To put a horse to the trot, 
mettre un cheval au trot; faire trotter un cheval. To break into 
a trot, se mettre ail trot. He went off at a fast t., il partit au grand 
trot de son cheval. Sp: (Of man in training) To go for a short 
trot, faire une sortie d’entrainement k petite allure. F: To keep 

s. o. on the trot, faire trotter qn. See also joc-TRor. 2 . F: Petit(e) 
enfant; miochc mf (qui commence k trottiner). 3 * H.S: P: 
-- PONY 3. 

trot*, v. (trotted; trotting) I. v.i. (a) Equit: Trotter; aller au 
trot, aller le trot. To trot away, off, partir au trot. To t. five miles , 
faire cinq milles au trot. To trot close, faire du trot assis. To trot 
short, trottiner. /A) (Of pers.) Trotter; (of child , etc.) trottiner; 
(of athlete) courir k une allure modAr^e, au pas gymnastique. 
(r) F: Now I must bo trotting, maintenant il faut que je file, 
il faut que je me trotte. Notv children , trot away home, allons, mes 
enfants, rentrez vite k la maison. You trot away I toi, d^campe 1 
2. v.tr. (a) Faire trotter (un cheval). (A) Faire trotter, faire courir 
(qn). To trot s.o. round, baladcr qn ; faire voir la ville k qn; 
servir de guide a qn (pour une tournee de visites, etc.). To trot s.o. 
oil his legs, ^reinter qn (& force de le faire courir, de le faire marcher). 

trot out. I. v.i. A 1 longer le pas; aller au grand trot. 
2. v.tr. (a) To trot out a horse, faire trotter, faire parader, un cheval 
(devant un client). (A) F: To trot out one’s children for the 
admiration of the company, presenter ses enfants a l’admiration 
des invites. To trot out one’s knowledge, mettre en avant, exhiber, 
ses connaissanecs ; faire etalage de ses connaissances. To t. out 
an astounding remark, sortir une observation <Hx>urifFante. Come, 
trot it outl allons, faites voir I sortez ^a 1 

trotting 1 , a. Trotteur. Trotting seconds-hand (of watch), 
trotteuse /. 

trotting 2 , s. Trot tn. Equit: etc: Trotting-match, trotting-raoe, 
course/ au trot; course attebe. See also globe-trotting. 
trot 8 , s. An old trot, une vicille cotnmire. 

troth [trouO], s. A. & Lit: I. Foi /. By my trothl sur ma foil 
See also plight 8 . 2. V<hit^/. In troth, en v< 5 rit<£. 

Trotskyist j'trotskiist], Trotskyitc ['trotskiait], s. Pol: Trot- 
skyste mf. 

trotter ['trotar], 5. I. (a) Cheval m dc trot; tiotteurm; jument 
trotteuse. (A) (Pers.) Trotteur, -eusc. See also globf-iroiter. 
2. pi. (n) Cu: Sheep’s trotters, pigs’ trotters, pieds tn de mouton, 
dc cochon; pieds panes. (A) F. & Hum: 1 ’icds, petons in. 
trotyl Ttroutil], s. Exp: Trinol m. 

troubadour [ truiboduor, -doiar],*. Lit.Hist : Troubadour tn. 
troubadourish ['trurbaduariS, -do:riS], a. Troubadouresque. 
troubadourism ['trurbnduarizin, -do:rizm], r. 'Froubadourisme m. 
trouble 1 [trAbl], s. I. Peine/, chagrin m; aflliction/, malhcur m. 
To be in trouble, 6trc dans la peine; avoir du chagrin. (Cp. 2 (A).) 
They are in great t., ils sont tout d 6 scmpar< 5 s. He has been through 
much t., il a eu de grands chagrins ; il en a vu de dures. His troubles 
are over, il cst au bout de ses pcines; (i) les choses vont mieux; 
(ii) il cst mort. 'To unfold one's t corner sa detresse. To meet 
trouble half-way, aller au-devant des ennuis; F: aller A la croix 
uvant le temps; sonner le glas avant I’entcrremcnt. 2. Ennui in, 
difficult^/. (a) Money troubles, soucis in d’argent. Family troubles, 
rn< 5 sintelhgence / dans la famille; ennuis de famille. Domestic 
troubles, mis^res/ domestiques. He always has some little t., F: il a 
toujours quelquc fer cjui loche. The trouble is that . . ., i’ennui, 
la difficult^, e’est que. ... To know where the trouble lies, 
F: savoir oCi git le liAvre. F: What’s the trouble now? qu’est-ce 
qu’il y a encore de cass^P You will have trouble with him, i Ivous 
donnera du fil a rctordre; vous auiez de l’ennui avec lui. Most 
of our t. is with the operatives, e’est la rnain-d’eruvre qui nous donne 
le plus de tracas, F: le plus de tintouin. The child must be a great 

t. to you, l’enfant doit vous donner bien du tracas. Prov: Troubles 
never come singly, un ennui nc vient jamais seul. (A) To get into 
trouble, s’attircr une mauvaisc affaire, des affaires, des d£sagr£- 
ments, des ennuis. To get into trouble with the polioe, avoir 
affaire a la police. / don't wish to involve myself in je ne veux 
pas me crecr des ennuis. To get s.o. Into trouble, to make trouble 
for s.o., creer, susciter, des ennuis A qn; attircr A qn du dAsagr£- 
ment, des d^sagrements. To get a girl into trouble, mettre A mal 
une jeune fille. To get out of trouble, se tircr d’affaire. To get 
s.o. out of /., tirer qn d’affaire. We must keep out of il faut dviter 
les ennuis; F: il faut eviter d’avoir des histoires. To be in 
trouble, avoir des ennuis (avec la police, etc.). He has never been 
in t., son easier judiciaire est vierge. He is looking for trouble, 
il fait tout ce qu'il faut pour s’attirer une affaire; il se prepare des 
ennuis. See also ask 1 5. (c) To make trouble, semer 1 a discorde, 
la m^intelligence; mettre le trouble dans la famille, etc. If you 
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j„ not consent he will snake t., si vous ne consentez pas il vs , e 
montrer dfeagrjfable. F: Thar. will be troubla, ii y , ura de 
casse; vous allez vous attirer des ennms. 3. Derangement m 
peine, m.l m. To tak. th. troubls to do sth.; to goto, b, at' 
the trouble of doing atn.. prendre, se donner, la peine de faire ach 
To save s.o. the t. of doing sth ., ^pargner A qn la peine dc faire ach 
/ ran save you that f., je peux vous Apargner ce derangement* 

It is not worth the trouble, ce n’est pas la peine ; cela n’en 2 
pas la peine; b : le jeu ne vaut pas la chandelle. To give ■ « 
trouble, to put s.o. to trouble, dAranger qn. / am putting you to 
a lot of t ., je vous donne beaucoup d’embarras. / don't want to 
put you to any je ne voudrais pas vous occasionner du derail 
rnent. To put oneself to a lot of trouble, to give oneself a lot of 
trouble, to take a great deal of troublo, se donner beaucoup dc mal 
beaucoup de peine; F: se mettre en dApcnse. Don't take the t 
to come and meet me, ne vous donnez pas la peine de venir a ma 
rencontre, de venir m’attcndre. What shall I give you for your t 
for the t. you have taken? qu’est-cc que je vais vous donner pour 
votre peine? He is taking no end of t. to succeed , il se demine pour 
reussir. To spare no trouble in order to . . ne pas manager 
sa peine pour. ... Ho thinks nothing too much trouble, rien 
ne lui cofite. To have some trouble to do sth., avoir quelquc peine 
A faire qch. I had a good deal of t. to find you, j’ai eu bien du mal 
h vous trouver. The dish is a great t. to prepare , ce plat donne 
beaucoup de mal A apprAter. It is no trouble to make, cela ne 
donne aucun mal; cela se fait tout seul. F: It is no trouble, cela 
ne me coGte aucune peine; cela ne me derange pas. It will he 
hut little t. to copy it again, il n’en coutera guAre de le recopier. With 
a little t. you will manage it, en vous dontmnt un peu de peine 
vous y arriverez. With an enormous amount of t. the boat was 
floated off, A force de mille pcines on remit Pcmbarcation a Hot. j 
It did not give me much t. to do it, je n’ai pas i-u grand’pcine A le | 
faire. To have (had) all one's trouble for nothing, for one’s pains, 1 
en £tre pour sa peine ; F: travailler pour le roi de Prusse. See also 
journey 1 i. 4* ( fl ) Med: Derangement, trouble, trouble-.. 
Eyesight t ., troubles de vision. Eye t., affection/dc Peril. Digestive 
troubles, troubles digestifs; embarras digestifs. Nervous /., 
affection nerveuse. Hip trouble, coxalgie /. To have heart trouble, 
stomach trouble, ctre tnalade du cceur, de Pcstomae. Ue has had 
liver t. all his life, toute sa vie il a souffert du foie. What is tho 
trouble? de quoi vous plaignez-vous? ou avez-vous mal? The 
muse of the t. is .... la source du mal, la cause perturbatrice, la 
cause du rnauvais fonctionnement, e’est. . . . (b)/Jut: etc: Engine 
troublo, panne / du moteur. (c) bid: Labour troublos, conllits 
st ciaux ; contlits entre ouvriers et patrons. A strike might lead 
to further t., unc grAve pourrait atnener des complications f. There 
was t. in the streets, il y a eu des desordres m dans la rue. 
"trouble-hunter, -man, pi. -men, s. U.S: DApanneur m. 
'trouble-maker, -monger, r. Fomrntatcur. -trice, dc 
troubles. Pol: F: Trublion m. 

trouble 3 . I. v.tr. (a) Affliger, tourmenter, chagiincr (qn); inquid- 
ter, prAoccuper, soucicr (qn). To be troubled with a fear, Atre 
tourmentA par une crainte. To be troubled about s.o., etre 


[truce 


etc.) p^nible!* Howtpoubto «< , ™«l quelennui I 2.(Tiche/. 

ou JSSSSSj Vt Ennui m > nature latiganto 

que do™,is chants ' ^ *' ° S the Mldrm ’ le 

1 <poquc f de trouhV^’ At T roubl '* Troublous times, 

trough Ttrofl , b x“a : T," de confu *' on - T. life, vie oragru-K- 

Grindstone * * «* A u 8 e / * baquet m ; ( small ) auget w, augette/. 
Feeding trough* 1 a* ° *\ P r ^ nWnK trough, abieuvoir in. 

of a hird ^ Re; (/° r chickens) billot m 0 patAe. Seed-trough 

cuvette f cuw # f K V UnC Cag l' Ch: Fh: M * rcur y trough, 
fi'l is. a’ cuve /> “ mercure. Pneumatio trough, cuve A eau 

menVin^ trmmh la 0r lrou , gh " bnc m d’accumulatcur. Metall: Co- 
fffu TiLir-!, ra,sse /. ereuset m, de cementation. See ulso 
pictImipu 1 ’Jkneading-trough, mortar-trough, 
(h\\r . a- ' Lamveau m (cn hois, etc.); chA.ncau m. 

, • LoadlM K-trough, conveyor-trough, rigole / de chargcment. 
Eee also h-fd-i rough S.Geol: Auge; fond m de bateau. 
1 .• y ° S ^ ,u 1 ne ' ebarmere synclinale. See also fault 1 5. 4. Trough 
o the sea, • reux in de la lame; entre-deux m inv des lames. To be 
tn the t. oj the sea, t'tre en travers dc la lame. Ph : Trough of a wave, 
point baa <1 une onde ; creux m d’une onde. Mtli: Trough of a 
graph, creux d’un graphique. 

trough-accumulator, s. El: Accumulates m a augets. 
trough-battery, s. El: Pile f a auge; batteiic / A auge; 
auge / galvamquc. 

trough-compass, v. Surv: Dcclinatoire m, dA< Mmueur m. 
^trough-conveyor, u Transputtcur m ^ palettvc. 
trough-girder, s. Civ.E: Poutre / 4 orniCic ; fniutre en U. 
trough-gutter, $. Const: t'heneau cn« .usst 4 . 


mettre, en peine de qn; sc tourmenter au sujet dc qn. lie has 
bun much troubled about his son, son bis lui a cause bicn du tour- 
rnent. I am tioubled about his futute, son avenir me pidoccupe. 
This memory troubles him, ce souvenir le tourmentc. That does 
not t. him much , cela le, lui, soucie lot t peu; cela nc Je prdoccupe 
guere. Don't let it t. you! que ccla nc vous inquicte pas I ne vous 
tourmentez pas a cc sujet! F: Don't trouble your head about 
that I ne vous inqui<$tez point de cela ! ( b ) (Of disease, ailment) 
Afliiger, faire souffrir (qn). How long has this cough been troubling 
you? depuis combien de temps soutfrez-vous de cette toux? 
U) Deranger, incommoder, gener, ennuyer, embarrasser (qn); 
donner de la peine i (qn). / am so sorry to t. you, toutes mes 
excuses pour la peine que jc vous donne. I shall not t. you with the 
details , jc ne vous importunerai pas de tous les details. May I 
trouble you to shut the door? cela vous dcrangcrait-il de feimcr 
la porte? puis-je vous prier de (vouloir bien) former la poite? 
vous seriez bien aimable de fermer la porte. I will trouble you 
for tho mustard, voudriez-vous bien me passer la moutardc? 
auricz-vous la bont^ de me passer la moutarde? I will t. you to 
translate this letter, puis-jc vovis demander de me traduire cette 
lettre? To trouble oneself about sth., s’oeeuper, s’embarrasser, 
sc mettre en peine, de qch. To trouble oneself to do sth., se donner 
la peine de faire qch. F: You'd be troubled to find . . ., vous 
auriez de la peine ^1 trouver. . . . (d) A: Troubler (l'eau). 

2. v.i. (a) S'inquidtcr, F: se tracasser (about, au sujet de, A propos 
de). Don't trouble about it, ne vous inquietez pas de cela ; que 
cela ne vous inquire pas. To oease from troubling, trouver le 
repos de l’ame. (fr) Se d^ranger; se mettre en peine. Don’t 
trouble to write, ne vous donnez pas In peine d’dcrire. Don't 
t. to answer it, ne prenez pas la peine d’y repondre. Don’t trouble I 
you needn't trouble! ne vous deranges pas 1 e’est inutile I 

troubled, a. 1 • (Of liquid) Trouble. F: To flsh in troubled 
waters, p£cher en eau trouble. See also oil 1 i. 2. (a) Inquiet; 
agit£. A t. countenance, un visage inquiet. A t. soul, unc Smc 
agitee, trouble, inquire. T. sleep , sommeil agit£. (6) T. period (of 
history ), 4 poque / de troubles. 

'trouble-feast, s. Trouble-f£tc m inv . 

'trouble-mirth, s. Rabat-joie m inv. 

troubler ['trablar], s. Perturbateur, -trice. 

troublesome ['trAblaom], a. I. Ennuyeux, g^nant, incommode, 
embarrassant. T. child . enfant fatigant, ^nervant. T. rival, rival 
gtaant. A lot of t. luggage , un tas de cobs embarrassants. 
The flies are very t. to-day , les mouches sont trfes agayantes au- 
jourd’hui. T. cough , toux fatigante. T. asthma, asthme m p^nible. 
My cough is very t ma toux me tourmente beaucoup. Med: One 
teaspoonful whenever the cough is t., une cuiller^e a th^ dans les 


troughful ['tmfful], s . Augce/. 
trounce [traunsj, v.tr 1. (a) Rosser, ctiiller, liouspiller (qn); 
roucr, bourrer, (ijn) de coups, (b) Games: Ecraser (ses adver- 
spires); battre fscs adversaircs) A plates coutuies. 2. BlAmcr, 
r<?primandcr, semc nccr (qn). 

trouncing, s. Raclec J ; ^trillage m. To give s.o. a trouncing, 

(i) administrer unc i;k lee 4 qn ; Stiller i]n ; bourrer qn dc coups ; 

(ii) battle (un ail versa ire) k plates coutuies. 
troupe [tru:p], s. Troupe/(dc comcdicns, etc.). 

trouper f'tu .p^r], r. Th: Alembre m d’une troupe, de la troupe, 
troupial [ trurpjaJ], s. ’ikoopim.. 

trouser ['irauzorl s. I. (Pair of) trousers, p-mtalon m. Turn-up 
trousers, U.S: cuff-trousers, pantalon & bords relcvcs. (Cyclist's) 
scatless trousers, jambi^res /, cuissards m. 2 . Aer: Trousers of 
a kite-balloon, portc-vcnt m d’un ballon obsenatcur. 

'trouser-clip, s. Pince / a pantalon (pom* cyrlistc, etc.); 
pince-pantalon m, pi. pince-pantalon*.; crochet in dc cycliste. 

'trouser-press, s. Prcsse/pour pantalons ; pi cssc-pantalon m, 
pi. pressc-pantalon(s). 

'trouser-strap, s. Cost: A: Sous-pied m, pi. sous-pieds; 
sou pied m (dc pan talon). 

'trouser-stretcher, s. Tcndcur m pour pantalon(s). 
trousered f'trauzord], a. Pot taut un pantalon; portant de# 
pantalons. 

trousering ['trauznin]], s. Tex: Etolfc*/, diap tn, tissu m, pour 
pantalon(s). 

trousseau ['trursou], s. 'Trousseau m. 

trout [traut], s. inv. in pi. Ich: Truite /. River full of trout, 
riviere pleinc dc truitcs. Tiout stream, ruisscau m A truites. See 
also RAINBOW, SALMON-1 ROUT, SEA-'l ROUT. 

'trout-coloured, a. (Cheval) truite. 

'trout-fishing, s. Pec he / A la truite ; pfiche des truites. 
'trout-fly, s. I. Eat: Eph^rm x rc m. 2 . Fish: Mouche/ pour 
la pechc a la truite. 

'trout-stone, s. Gaol: Trocto’ite/; roche truitee. 
troutlet f'trautlet], troutling I'trautliq], s. Ich: Petite truite; 
truitellc/, truiton m. 

trouty ['trautil, a. Plein de truites ; abondant cn truites. 
trouvere [tri/vror], f. I At.Hist: Trouvcre m. 

Trovatorc (II) [iltrouva'tDtri], s. Th: Le 1’rouvAre (de Verdi), 
trove [troruv], s. =-■ treasure-trovf. 

trover i'trouvnr], s. fur: I. Appropriation/ (d’une chose perdue). 
2. (Action for) trover, action / en restitution (de biens ill^galement 
detenus). 

trow [trau], v.tr. A : Croire, penser. 

trowel 1 ['trauel], s. Tls: I. Const: Trucllc/, gache/. Notched t., 
truelle brettee. Brick trowel, truelle A morticr. Plastering trowel, 
platroir in, riflard in. Trowel work, trucllagc m. See also lay on 2, 
pointing-! rowkl. 2. Hort: Deplantoir m, transplantoir m; 
houlcttc /, manette f. 

trowel*, v.tr. (trowelled; trowelling) Const: I. Etaler, lisser, 
(le platre) avec la trucllc. 2. Appliquer le platre, le mortier, sur 
(une surface) avec la truelle. 
trowelful ['trauclfulj, s. Clapec f (de mortier). 
troy 1 [troi], s. Mcas: Troy (weight), poids m troy (pour la pes^c 
de 1 ’or et dc 1 ’argent). Troy ounce, ounce troy, once / tioy (de 
31 g, 1). 

Troy*. Pr.n. A.Geog: Troic /. The sioge of Troy, le siAgc de T’roie. 
truancy ['truiansi], s. I .A: Truandcrie /. 2. Sch: (Of pupil) 
Habitude / dc faire l’ecolc buissonniArc ; absence / de TAcole (sans 
permission). , 

truant r'tru.-ant], a. & s. 1 . A : Truand m. 2 . Sch: ElAve absent 
del’Acole sans permission. To play truant, faire lecole buissonniAre; 
P: sechcr la classe. F: My t. thoughts, ma pensAe qui etait 
ailleurs; mes pcnsAes vagabondes. 
truantry ['truzantri], s. — truancy. 

truce [tru:s], s. TrAve /. Hist: The Truce of God, la trfive de 
Dieu; la paix de Dieu. F: A truce to talking, to jestingl trAve de 
discours, de plaisanteries I See also flag* i. 
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'truce-bearer, s. Mil: Parlementaire m. 

'truce-breaker, s. Violatcur m dc la tr£ve. 
truceless ['trurslas], a. (Guerre) sans tr&vc. 

truck 1 [trAk], s. I. Troc m, echange m. 2 . Ilist: ( a ) Marchandises 
donnccs aux ouvricrs en guise de pave. ( b ) Truck (system), paie- 
ment m dcs ouvricrs en nature. Truck Act, loi / interdisant lc 
paiement des ouvricrs en nature. 3. F: Rapports ttipl, relations//)/ 
(with s.o., avcc qn). I have no truck with him, (i) je n’ai pas affaire 
a lui; (li) je n’ai ricn a faire avec lui; je nc le fr^quente pas ; nous 
ne frayons pas ensemble. 4 * ( a ) Articles divers, (b) Objets mpl de 
peu de valeur; camclote /; ramassis trt. 5. (J.S: Produits 
maraichers; legumes mpl. Truck garden, truck farm, jardin ma- 
raicher. Truck gardener, maraicher tn. Truck gardening, culture 
rnaraichcrc; rnaraichage m. 

truck 3 . I. v.i. ( a) Troquor, faire un echange {with s.o., avec qn). 
(/>) Trafiquer (in sth., en qch.) ; faire lc commerce (in sth ., de qch.). 

2. v.tr. («) Troquer, dchanger (sth. for sth., qch. contre qch.). 

(b) Troquer, cchangcr (des marchandises). 

truck 3 , s. I. (a) (Four-wheeled) Fardicr m, binard m, binart m ; 
camion m, chariot m. (b) Min: Berline /, benne /, hac tn. 

(c) Fail: Porter's luggage truck, (four-wheeled) chariot a bagages ; 
(tivo-whecled) diable tn. 2 . Rail: Wagon m (a marchandises); 
truck tn, true in. Long steel t., chassis-true tn, pi. chassis-trucs. 
Covered truck, wagon couvert; wagon ^ caisse; fourgon m a 
marchandises. Open truck, tornbcrcau m. Flat truck, wagon en 
plate-forme; plate-foirne roulantc. See also cattle-truck. 

3. (a) Rail: (Bogie-)truck, radial truck, bog(g)ie m (de locomotive 
ou de wagon). Pilot truck, bogie avant, bogie directeur. Trailing 
truck, bogie ariicre. See also pony-truck. (b) pi. Navy: Trucks 
of a gun-mounting, roues / d’un affut. (r) Civ.K: Expansion 
truck, chariot m de dilatation (d'un pont en acier, etc.). 

4. Nau: (a) I’ommc/ (de mat), (b) Bull’s-eye truck, margouillet rtt. 
Seizing-truck, shroud-truck, pomme gougte. 

'truck-axle, Rail: Lssrcu poiteur. 

'truck-bolster, s. Rail • Traverse dansante (de bogie), 
'truck-load, s. Picin wagon; charge f de wagon. Rail: T.-l. 
of coal, tornbcrcau tn de chaibon. 

'truck-man, pi. -men, s.m. t'amionneur. 
truck 4 , v.tr. C'umionner (des marchandises). Min: Roulcr (le 
mineral). 

trucking, s. (.’amionnage tn; transport tn en wagons. 
Min: Roulage tn. 

truckage 1 'trAkedij, s. I. — TRUCKING. 2 . Coll. Chariots mpl ; 
wagons mpl. 

truckful ['trAkful], s. Picin wagon, picin camion (of, dc). 
truckle’ ftraklj, s. I. Poulie/. 2. («) A : Roulette/(d’un meublc). 

(/>) Truckle(-bed), (i) A: lit has roulettes; (ii) lit de fortune. 
truckle 3 , v.i. To truckle to s.o., tamper, s’ahaisser, s’aplatir, 
devant qn ; faire dcs platitudes a qn. 

truckling, s. Abaisscment tn. T. to ziculth. aplatisscmcnf ru 
devant la richesse. 

truckler ['trAkbrj, s. Magorneur m ; F: chien couthant ; plat 
valet. 

truculence ['tiAkjul.ms], truculency I'trAkjubnsi], s. Fcrueito/, 
brutality /; true idem c /. 

truculent ['trAkjukmtl, a. Ftfroco; brutal, -aux; truculent. 
P': To wear one's hat at a t. angle, porter son chapeau en casseur 
d’assiettes. -ly, adv. Fcrocemont, brutalement; avec truculence. 
trudge 1 [trAd3], s. Marche / pcnible. It teas a long t. to the village, 
pour se rendre au village la course ctait longue ct fatigantc. 
trudge 3 , v.i. Marcher louidement, pcnibloment; cloprncr; 
P: se eoltiner; trainer la patte. To trudgo along, chetniner, 
avancer, peniblcment; aller, marcher, peniblcment; suivre 
peniblcment son tliemm. Wo had to trudge it, d a fallu faire le 
trajet a pied. 

trudge 3 , v.i. Swim: Nagcr a l’indieiine. 

trudgen I'trAdjon], s. Sunn: Trudgen (stroke), trudgeon m ; 
coupe indiemre. 

true 1 ftru:|. I. a. 1 , Vrai; conforme a la rente; exact. His story 
is son histoire est vraie. The adventure is t., I’avcnture est reelle. 
That is t>nlv too cc n’est que trop vrai. It is t. that it would cost 
more, d est vrai que cela couterait plus cher. Is it /., ran it be t., 
that he refused? est-il vrai, est-il possible, qu’il ait refuse? If It 
bo true that . . ., s’d cm vrai que f sub. ; si tant est que -f sub. 
So true is it that . . ., taut il est \rai que j- ind. True, I only 
sail him once, il est vrai que je ne Pai vu qu’une fois. Truel e’est 
(bien) vrai I e’est juste! e’est exact! vous avez raison! Quite 
truel True onougii! e’est parfaitement vrai! e’est tout a fait 
vrai 1 Which is t. only of a /etc, ce qui n’est vrai que de quclques-uns ; 
cc ciui n’est lc fait que tie quclques-uns. To coins true, se realiser. 
His prediction came truo, proved true, sa prediction se trouva ctrc 
juste, se r&ilisa, se verilia. If the rumour prove t., si le bruit se 
contirme. The same holds true in respect of . . ., il en est de 
mfme porn. . . . See also him. 4 6, 1 ivh 1 (<)• 2. Veritable ; vrai, 
reel, authentique. The frog is not a t. reptile , la grcnouillc n’est 
pas un veritable reptile. The truo God, le vrai Dieu. A t. poet, 
un vrai pocto, uti veritable poctc. A t. benefactor, un veritable 
bienfaiteur. His true nature, son veritable caractdre ; F: lc fond 
de son caiact&rc. To form a true estimate of the situation, se fi 1 e 
nne id^e juste de la situation. When things are considered in their 
t. light . . ., ii bien prendre les choses. . . . Astr: True time, 
temps vrai. ELF: True watt, watt tn efficacc. Surv: etc: True 
horizon, horizon r^el. Nau: True longitude, longitude vraie. 
True course, route vraie. True motion, mouvement reel. 
Pa perm: etc: True cellulose, cellulose normale. See also copy 1 2, 
discount 1 2, NORTH i, rib 1 i, ruby i. 3, Mcc.E: Carp: etc: 
Juste, droit, rcctiligne; rectifie, ajust^f. To make a piece true, 
ajuster une pi£ce. To file, grind, a piece (rue, ajuster, rectifier, une 
pitce k la lime, k la meule. To centre a wheel dead true, assurer 


le parfait centragc d’une roue. Sp: True ground, pitch, terrain 
dgal, uni. The (billiard) table isn't /., le hi Hard n’est pas horizontal, 
n’est pas d’aplomb, n’est pa9 juste. The rod isn't t., la tige n’ost 
pas droite. 4. (a) Fidcle, loyal, -aux (to, a). T. friend , ami loyal. 
He is a man who is t. to himself , e’est un homme qui ne sc ddment 
point, (b) T. repentance, repentir m sincere, (r) A: (Of pers.) 
Honnete, sincere. A jury of twelve good men and true, un jury de 
douze citovcns dc bonne renomm/e. See also noon I. 2. 5. (Of voice, 
instrument) Juste. 6. (a) Biol: True to type, (progeniture /, etc.) 
conforme au type ancestral, (h) Con: Ind: True to specimen, 
conforme a l’cchantillon. 

n. true, adv. I. Vraiment; F: vrai. F: As true as truel 
vrai de vrai! Tell me true, F: dites-moi pour dc vrai. 2. (a) To 
sing true, chanter juste. To aim true, viscr juste. Mec.E: Wheel 
running true, roue / qui tourne rond, qui toutne sans balourd. 
The Tchccl is not running t., la roue cst desaxee, est faussce. See also 
ring 4 1. (b) Breed: To breed true, sc reproduire suivant un type 
invariable. See also throw 3 6. 

III. true, s. Mec.E: etc: I. Adj.phr. & adv. phr. Out of true, 
(i) (of vertical post, member, etc.) hors d’aplomb ; (ii) (of horizontal 
member, etc.) d£nivelc ; (iii) (of metal plate, etc.) gauchi, gondole ; 
(of wheel-rim, etc.) voile ; (of axle, etc.) faussc, devoye ; (of timber) 
d/jete, d^vie, devers; (of overloaded beam, etc.) tlechi; (iv) (of cy¬ 
linder, etc.) ovalisc; (of zvheel, etc.) decentrc, cxcentr< 5 , desaxe. 
To put sth. out of true, (i) rnettre qch. hors d’aplomb ; (ii) fausscr, 
voilcr, gauchir (une tole, etc.); decentrcr, desaxer, fausser, ou 
voiler (unc roue). To get out of true, (i) gauchir ; (ii) (of piston, 
etc.) s’ovaliser; (of wheel) se decentrcr, se fausscr. ou se voiler. 
To run out of true, (i) se decentrcr; (ii) ctrc decentrc 1 ; touiner 
a faux ; ne pas tourner rond. 2. s. Out-of-true, (i) gauchisscment m 
(d’une tole, etc.); voile tn (de la jante d’unc roue, etc.); (ii) d£- 
ccntrcment tn, faux-rt»nd tn (d’une roue). 

'true-blue, a. F: Fidilc, loval, -aux ; a toute cpreuve. See also 

ULUI1 1 II. 2 . 

'true-born, a. Vrai, veritable. A true-born Englishman, 
un vrai Anglais d’Angleterre. 

'true-bred, a. Ge bonne race; pur sang urn. A t.-b. dog, 
un chien de race. 

'true-'hearted, a. (a) Au cceur fiddle ; loyal, -aux. (b) Sincere, 
honnete. 

true-'heartedness, s. (a) Fidelity / dc ca*ur; loyaut* 4 f. 
(b) Sincerity /. 

'true-love, S. I« Bicn-aune, -ce. 2. Rot: I’aiisctte/ a quatre 
fcuilles; F: raisin tn de renard. 

'true-love 'knot, s. Lacs m d’amour (en 8 couche). 
true*, v.tr. Mec.E: tie: To true (up), ajuster (Ics pieces d’une 
machine) ; defausser, degauchtr (une tige, un essieu, etc.) ; rectifu r, 
(re)dresser (une surface); degauchir (une planchc, etc.); mettle 
bien dVqucrre (le bold d’une planchc). Mill: Riblcr (une 
meule). 

truing (up), s. Dcgauc hissement tn, dcgauchissage m (d’une 
tige, d’unc poutre, etc.); dressage m (d’un canon de fusil, etc.); 
rectification /, icdressemcrit tn (d’une surface), 
trueness ['trurnas], s. I. Write/ (of, de). 2. Fidclite /, sincerity f. 

3. Justcsse/ (d’une note, dc la voix). 
truer(-up) rtrunr(Ap)J, s. Rcdresscui tn (de meules, etc.L 
trullle [trAfl], s. Truffe f. TruIIle(-producing) ground, terrain 
truffier. 

'truffle-bed,i. Trufiicre/. 

'truffle-dog, s. Chien truffier. 

'truffle-grower, 5. Trufficulteur m. 

'truffle-growing, s. Trufficulture /. 
truffled [ti-Afldl, <2. Cu: Truffe; aux truffes. 
trup [trAgJ,!. Hurt: Corheille/en bois eclatl. 
truism ['truiizml, Truisme tn, axiome m; v/*rit£ triviale; 
F: v^rite de La Lalisse. 

truistic [tru'istik], a. (Affirmation, etc.) d’une Write banale. 
trull [tr a1 J, vf. — trollop 1 . 

truly ['tnnlil, adv. I. (a) Vraiment, veritablemcnt; smecrement. I 
am truly grateful, je vous suis smecrement reconnaissant, vraiment 
rcconnaissant. / /. believe that . . ., je crois vraiment, veiitablc- 
ment, que. . . . (b) Corr: (I am) yours (very) truly, je vous prie 
dc croirc a ma parfaite consideration; je vous prie de croire a mes 
sentiments distingiute; croyez a rna consideration distingu^e; 
salutations empressees de. . . . F: No one knows it better 
than yours truly, personne ne le sait mieux que votre servitcur. 
2. Kn verite. T., I should be puzzled to say . . ., en verite, je serais 
embarrasse de dire. ... I am going to Paris next week. —Truly? 
je vais i Paris la semamc prochaine.—Vrai? F: Really truly? vrai 
dc vrai? 3. (Scrvir qn, etc.) fktelement, loyalcment. 4. Vraiment, 
exactcmcnt; justement. It has been very t. stated that .... 
il a etc dit tri\s justement que. ... It may t. be called tragic, on 
peut bien le qualifier de tragique. 

trump 1 [trAinp], f. A. & Lit: Trompe /, trompette /. The last 
trump, the trump of doom, la trompette du jugement dernier. 
The trump of Fame, la trompette dc la Renornnu'e. 
trump 3 , s. I. Catds: Trump(-card), atout m. What are trumps? 
quel est l’atout? Spades are trumps, e’est pique atout. To play 
trumps, jouer atout. To call no trumps, appeler, demander, 
sans-atout. See also call 1 2, call 3 I. 4, call for. To hold the odd 
trump, avoir long-atout. /*’; Ho always turns up trumps, la chance 
lc favorise sans cesse; il r^ussit toujours. The scheme turned up 
trumps, le projet a reussi a merveille. To be put to one’s trumps, 
ctrc reduit aux abois. 2. F: (a) Bon type, brave arur; brave 
gar^on, brave fille. ( b ) Chic type. Mary, you're a t.! ^a, Marie, 
e’est chic de ta part! 

trump 3 , v.tr. I. Cards: Couper (une carte). Abs. To trump 9 
jouer atout. *SVe also ovlrtrump. 2. To trump up an excuse, 
inventer, forger, une excuse. To t. up specious arguments , forger 
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des arguments sp^cicux. To t. up a charge against s.o., d^poscr une 
fausse plainte contre qn; forger, fabriqucr, une accusation 
contre qn. Trumped-up story, histoire invcntce k plaisir. 
trumpery ['trAmpari]. I- s. (a) Friperie /, canielote /; mar- 
chandise / dc pacotillc. ( h ) Bctises fpl, fadaises fpl. That's all t., 
tout 9a c’est de la blague. 2. a. (a) (Marchandiscs fpl) sans valcur,’ 
dc camelote, de pacotillc. To buy t. furniture, se mcubler avec dc 
]a carnelotc. ( b ) (Argument, etc.) mcsquin, ridicule, spccicux. 
trumpet 1 ['trAmpet], S. I .Mils: (a) Trompettc f. Keyed trumpet, 
trompette a clefs. Valve trumpet, trompettc a pistons ; trompette 
chromatiquc. Orchestral trumpet, trompette d’harmonie. To 
play the trumpet, jouer de la trompette. Flourish of trumpets, 
fanfaie f de trompettes. Trumpet blast, coup rn de trompette. 
p\‘ To publish sth . with a flourish of trumpets , publier qch. a cor 
et k cri. Lit: The trumpot sounds, l’airain m retentit. Jew. Re l: Tho I 
Feast of Trumpets, la fete des trompettes. See also plow 2 II. z, 
slide-trumpet. ( b ) (Organ stop ) Trompette. 2. ( Pers .) (a) Mil: 
Trompettc m. (b) Hist: Heraut m. (c) {In orchestra) Trompette/. 
3. {a) (Ear-)trumpet, cornet m acoustique. See also speak¬ 
ing-trumpet. ( b ) Pavilion in (de phonographe, de cornet aver- 
tisseur, etc.). 4 .Hot: Trompette (du liscron, etc.). 5 .Moll: Sea 
trumpet — trumpet-shei.l. 6. — trumpeting. 

'trumpet-call, s. Coup m de trompettc; sonnerie / de trom¬ 
pette; appcl m de trompettc. Lit: To sound the trumpet call 
to one's followers, battre le rappel de ses partisans; convoquer 
Parri^re-ban de ses partisans. 

'trumpet-creeper, s. Hot: Jasmin m de Virginie; jasmin 
trompette. 

'trumpet-fish, r. Ich: Centrisque w ; F: Wcasse / de mer. 
'trumpet-flower, s. = trumpet-creeper. 

'trumpet-leaf, s. Bot : Sarrac&iie /. 

'trumpet-'major, s. Mil: Trompettc-major m, pi. trom- 
pettes-majors. 

'trumpet-player, s. Mus: Trompettiste m. 
'trumpet-shaped, a. En (forme de) trompette. 
'trumpet-shell, s. Moll: Tiiton m ou buccin m ; F: trom¬ 
pette/. 

'trumpet-tongued, a. Lit: A voix d’airain. 

'trumpet-weed, r. Bot: U.S: Eupatoirc pourpree. 
'trumpet-wood, s. Bot: CYcropie/; F : bois m trompette. 
trumpet 2 , v. (trumpeted; trumpeting) I, r.i. (o) Trompeter ; 
Conner de la trompette. (/1) {Of elephant ) Barrir. 2* v.tr. F: Pu¬ 
blier (qch.) a son dc trompc; crier (qch.) sur (tous) le s toits ; 
cdebier (un succ£s) k grand bruit. To trumpet forth s.o.’s great 
deeds, proclamer, faire sonner, les limits faits dc qn. The news was 
trumpettd abroad, la nmivelle fut publice a son de trompe. 

trumpeting, s. I. Sonnerie f de trompette. 2. {Of elephant) 
Bairit m, barrisseinent m. 

trumpeter f'trAinpetar], s. I. {a) Mil: etc: Trompette m ; 
sonneur m de trompette. (6) {By profession) Trompettiste m. 
{c) {Member of the orchestra) Trompettc /. 2. Orn: Oiscau m 
trompette; (i) agami in ; (ii) grue couionnee. 
truncal [/trAt)k(a)l], a. Anat : Du tronc. 

truncate 1 f'trAqkeit], v.tr. Tronquer (un arbre, un texte, etc.), 
truncated, a. Cryst: Arch: Nat. I list: etc: Tronqu^. 
Geom : Truncated cone, tronc m de cone ; cone tronqu^. T. prism, 
prisme tronque. 
truncate 2 , a. = truncated. 

truncation [trAi)'kci$(a)nJ, r. Cryst: etc: Tronrature /. 
truncheon 1 ['trAn$(a)n], s. Baton m (d’agent dc police); matra- 
que /, casse-t£tc tn inv. 
truncheon 2 , v.tr. Batonner, matraquer. 

trundle 1 [trAndl], s. I. Roulette / (de meublc). 2. Mcc.E: 
{a) Trundlo(-wheel), (roue f a) lanterne /. {b) {Stave) Fuseau m 

(de lanterne). 3* Binart m, fardier m ; camion bas sur roues. 

4. Transport m sur fardier; roulage m ; trajet in (en camion, etc.), 
'trunale-bed, s. = truckle 1 2 ( b ). 

'trundle-head, s. Nau : Chapeau infYricur (de cabestan k 
double 6tage). 

trundle 2 . I. v.tr. {a) Faire rouler, faire courir (un cerccau, etc.); 
Cr: F: holer (la balle). {At bowls) Mr X trundled the first wood, 
M. X fit rouler la premiere boulc. {b) Pousscr (une brouette, une 
voiturc a bras), (c) To trundle s.o. along, pousser qn (dans une 
brouette, etc.). 2. v.i. {Of hoop, etc.) Rouler. 
trundler ['trAndtor], s. F: «-* howler 1 2. 

trunk 1 [trAqk], s. I. (a) Tronc m (d’arbre). For: Fallen trunks, 
bois mort gisant. (6) Tronc (du corps). Art: Torse m. 
Gym: Trunk exereise, flexion / du tronc. ( c ) Anat: Tronc 
(d’art&rc, etc.). Rail: etc: Art^re principal (d’un rdseau). 
Tp: Trunk connections, relations interurbaines. Trunk telephone 
service, service t^bphonique interurbain. See also traefic 1 3. 
{d) Arch: Ffit m (d’une colonne). 2. (a) Malle /, coffre m. Ward¬ 
robe trunk, mallc-armoire /, pi. mallcs-armoires. Motor trunk, 
malic auto. To pack one's trunk, faire sa malic. See also 
CABIN-TRUNK, DRESS-TRUNK, SARATOGA, {b) Mill .* Caisse / a dc- 
bourber (le minerai). (c) Mch: Fourreau m (de machine & fourreau). 
(</) Nau: Rudder trunk, jaumi&re f. 3. Trompe / (d’^bphant). 

4. />/. Cost: Trunks, (i) =* trunk-hose; (ii) ^ trunk-drawers; 

(iii) U.S: slip m (d’athbte) ; slip, cale9on m dc bain (de nageur); 

(iv) Th: cache-sexe m inv. 

'trunk-buoy, s. Nau: Coffre m d’amarrage. 

'trunk-call, s. Tp: Appel interurbain; appel k longue 

distance. 

'trunk-drawers, s.pl. Cost: Calc9on court. 

'trunk-engine, s. Mch: Machine f k fourreau. 

'trunk-hose, s. A.Cost: Haut-de-chaussc(s) m , pi. hauts-de- 
chausse^).^ 

'trunk-line, s. I. Rail: Ligne principale; grande ligne. 

2 . Tp: Ligne interurbaine. 


'trunk-main, s. Hyd.E: Conduite principale; canalisation 
principale. 

'trunk-maker, s. Malletier m, coflfretier m ; layeticr m. 
'trunk-nail, s. Clou ornemental k grande t£tc; clou k t£te 
dor^e. 

'trunk-piston, s. Mch: Piston rn a fourreau. 

'trunk-road, s. Grande route. 
trunk 2 , v.tr. Alin : Debourber (le minerai). 

trunking, s. Debourbage m. 
trunkful L'trAqkful], r. Plcine malle {of, dc). 
trunnion ['trAnjon], s. {a) Artil: Tounllon m. ( b) A Ich : Tm. 
rillon, goujon m (d’un cylindrc oscillant). 

'trunnion-bed, s. Artil: Kncastrcnicnt m des tourillons. 
'trunnion-block, s. Aut: De m du canlan. 

'trunnion-ring, s, Artil: Frettc/ a tourillons. 
trunnioned f'trAnjbnd], a A tourillons. 

truss 1 [trAsJ, s. I. (<?) Bette f (de foin, dc paillc). ( b) I fort: Co- 
rymbe m\ touffe / (de fleurs). 2 . («) Const: (i) Armature / (de 
poutre, etc.); (ii) ferrnc / (de comble, de pont); (iii) eintre m 
(de voute). Hanging-post truss, arbalete f. See also king-post i, 
QUFFN-P()‘.r. ( b ) Arch: Console /, encorbellemcnt rn. 3* Nau. 
Drosse / (de verguc). Iron truss, mulet m. 4. Med: Bandage rn 
herniaire ; bravei m. 

'truSS-bridgC, s. Pont m mctallique a poutres armees, sur 
poutres en trcillis Hanging t.-b., pont suspendu a armatures, 
'truss-girder, s. Poutre armec ; ferine f. 

'truss-maker, s. Med: Bandagiste m. 

'truss-rod, s. Const: Tiiant rn (d’armaturc). 

'truss-tackle, s. Nau : Palan rn de drosse. 
truss 2 , v.tr. I. Botte'er (le foin); mettre (le foin) en bottes. 

2. Const: Armer, lenforcer (une poutre); contrc-fither (un mur 
repris cn sous-cruvre). N.Arch: Latter (un naMiel Trussed 
beam, trussed girder, (i) poutre armee, renforcee , (11) (under-braced) 
poutre sous-bandec. Trussed roof, comble m sur fermes. Trussed 
arch, arc m en treillis. 3. Jen: A: (Of bank) l.ier, saisir (sa 
proie). 4* ( a ) (' u: Trousser, bnder (une volaille). F: To truss 

s. o. (up) like a fowl, ligoter qn. ( h ) Nau : To truss a sail, ramasser 
une voile. 5, A: To truss up a criminal, pendre un malfaitcur 
haut et court. 

trussing, s. I. Bottelagc rn (du foin). 2. Const: etc: (a) Ren- 
forcernent rn (d’une poutre, Aut: du chassis, etc.), (b) Arma¬ 
ture /; ferme/cn arbalete. N.Arch: Diagonal trussing, lattnge rn. 

3. Cm: («) Troussage m, bridage tn (d’une volaille). (b) Buduie/. 
trust 1 [trAst], s. I. Confiancc/ (in, en). To repose, put, one's trust 

in s.o., sth., avoir (de la) confiancc cn qn ; mettre sa confiancc en 
qn ; se reposer sur qn, qch. To take sth. on trust, (1) accepter 
qch. de confiancc ; (ii) croire qch., ajoutei foi k qch., sans evamcn. 
To buy sth. on t., acheter qch. de confiancc. 2. Ksperancc f, espoir in. 
He is our sole t., ii est notre soul espoir. It is my confident hope 
and trust that . . j’esp^rc avec confiancc que . . . ; j’ai le ferine 
espoir que. ... 3. Com: Credit rn. To supply goods on trust, 
fournir des marchandiscs a credit. See also loan 1 1. 4. (a) Res- 
ponsahilit^ f, charge f. To be in a position of trust, occuper un 
poste dc confiancc. To desert one’s tiust, manquer a son devoir. 

(b) Garde /; depot m. To commit sth. to the trust of s.o., con her 
qch, a qn, aux soins de qn, a la garde dc qn. Sacred t., di 5 pot sacrc. 
To hold sth. on trust, in trust, avoir qch en depot ; avoir I.i garde 
de qch. See also breach 1 i. 5 . Jur: Fideicommis rn. To make, 
leave, a trust, faire un fideicommis; fidcicommisscr. To hold 
sth. in trust, tenir qch. par fideicommis; administier (un bicn, 
etc.) par fideicommis. See also i-Lol i Et, resul 1 2 3. 6. Irul: Trust in, 
syndicat tn, cartel m. The Standard Oil Trust, le trust du petrole 
(de 1 X79). To form (allied) industries into a vortical trust, integrer des 
industries. Investment trust, trust boursicr propiietaire dc paquets 
dc litres varies, qu’il ^met par tranches parmi les petits rentiers. 

'trust-company, s. Fin: U.S: Institution / de gestion; 
trust-company /. 

'trust-deed, s. Jur: Acte m fiduciairc ; acte de fideicommis. 
'trust-house, s. Auberge / 011 hotel rn regis par un “trust” 
ou syndicat. (Les grants n*ont aucun int£r£t a pousscr a la con¬ 
summation des spiritueux.) 

trust 2 . I. v.tr. (a) Se fier a (qn, qch.); se conficr en (qn, qch.); 
mettre sa confiancc en (qn, qch.). I har e never trusted him, je n’ai 
jamais eu confiancc cn lui. Ho is not to be trusted, on ne peut 
pas se fier a lui; il n’est pas digne de confiancc. This account 
is not to be trusted, ce compte rendu est sujet a caution. If we may 

t. his statement , s’il faut en croire son affirmation. I can scarcely 
trust my own eyes, my own ears, c’est a n’en pas croire mes yeux, 
mes oreilles. To trust s.o. with a task, se licr a qn du soin de qch., 
du soin dc faire qch. To trust s.o. with sth., eonfier qch. a <]n. 
You can't be trusted with a car , vous etes trop novice, trop Sg^, trop 

dcerveM, etc., pour conduirc; on ne pent pas sc her a vous pour 
conduire. To trust s.o. to do sth., se tier a qn pour que qch. se 
fassc ; se fier a qn du soin de faire qch. Trust him I laissez-le 
faire ! It. you to make all the arrangements , je vous lais.re le soin 
de prendre toutes les dispositions. He trusted her to make the 
best of the occasion, il avait toute confiancc qu’elle tirerait tout lc 
parti possible de cette occasion. / could not t. myself to speak, 
j’^tais trop emu pour me risquer a rien dire. F: She won't trust 
him out of her sight, elle ne le perd jamais de vue ; elle ne lui laisse 
aucune liberty. We can't t. him out of our sight, il faut tout le temps 
le surveiller. In town you can't t. the children out of doors, en ville 
on n’ose pas laisser sortir les enfants. (b) To trust sth. to, with, 
s.o., conficr qch. a qn, aux soins de qn, k la garde de qn. 

(c) Com: F: Faire credit k (un client), (d) Esperer (que -f ind .); 
exprimer le veeu (que -f sub.). I trust he is not 111, j'esp&re bien, 
j’aime k croire, qu’il n’est pas malade. Carr: I trust to hear from 
you soon, j’esp^re bien avoir de vos nouvelles sous peu. 2, tu. (a) Se 
eonfier (tn, cn); se fier (in, k) ; mettre sa confiance (tn, en). I want 
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somebody in whom I can t il me faut un homme de confiance. 
(b) Mettrc ses esp^rances, son cspoir (to sth ., en qch.). To trust 
to ehance, to luck, se conficr au hasard; F: A: jeter la plume, 
la paille, au vent. To t. to Providence, to fate, s’abandonner k la 
Providence, A la fortune. To t. to the future , se fier sur l’avenir; 
faire confiance k Pavenir. Trusting to the future, to his friends , 
confiant cn Pavenir, cn ses amis. We must t. to our lucky stars, 
il faut nous en remettre h notre bonne ^toile. We must t. to finding 
the right road, il faut esperer quc nous trouverons le bon chernin. 
/ cannot t. to my memory , je ne pcux pas cornptcr sur ma mdmoire ; 
je ne peux pas me fier k ma mernoire. 

trusted, a. (Servitcur, etc.) de confiance. 
trusting, a. Plein do confiance; confiant. -iy, adv. Avec 
confiance. 

trustee [trAs'ti:], s. I. fur: (a) (Of testamentary estate) Fktei- 
commissairc rn , fiduciaire rn ; curateur, -trice. Trustee’s certificate, 
certificat m fiduciaitc. The Publio Trustee, le curateur de Plitat 
aux successions. (Tout particulier peut lui deleguer Padminis- 
tration d’une succession.) See also bare 1 i. (b) Depositaire m, 
consignataire m. (r) (With poivers of attorney) Mandataire m. 
Trustee in bankruptcy, administrateur m; syndic tn de faillite. 
2. Administrateur, curateur (d’un musee, etc.); mcmbre m du 
conseil d’adrninistration (d’une fondation). Board of trustees, 
conseil m d’administration. 

trusteeship [trAs'ti.’Sip], x. I. (<2) Fideicommis m . (b) Trusteeship 
in bankruptcy, syndicat m dc faillite. 2. Administration/, curatelle/. 
trustful ['trAstfulJ, a. Plein de confiance; confiant. -fully, adv. 
Avec confiance. 

trustfulness ['trAstfulnos], s. Confiance/; nature confiante. 
trustification [trAstifi'kei$(3)n], s. Ind: Groupement m (de 
soctet^s industrielles). Vertical trustification, integration/, 
trustify ['trAstifaiJ, v.tr. Ind: Reunir (des socict^s industrielles) 
en sjrndicat, en trust; integrer (des societ^s). 
trustiness f'trAstinos], s. Fid^lite f, loyaut^/. 
trustless [ ttAstlas], a. I. Infid&le; d^loyal, -aux; d^cevant. 
2* M^fiant, soup^onncux. 

trustworthiness f'trAstwxrdinas], s. 1. (Of Pers.) Loyaut6 /, 
honnStet 6 f; fidelite/. 2. Credibility/, veracity/, exactitude/ (d’un 
temoignage, etc.). 

trustworthy ['trAstwarx&i], a. I. (Of pers.) Digne dc confiance, 
digne de foi; loyal, -aux ; honnete, fidMe. A t. person, une personne 
de confiance. Trustworthy witness, temoin m irrecusable. 
Com: T.firm , maison / dc confiance. 2. (Renseigncmcnt m , etc.) 
digne de foi, cioyable, exact; (temoignage m) irrecusable. We 
hare learnt from a t. source that . . ., nous savons de source 
certainc que. . . . Trustworthy guarantee, garantie/ solide. 
trusty f'trAsti]. 1. a. A. & Lit: Sur, iid 61 e; loyal, -aux; de 
confiance. My trusty blade, ma fidtMc epee. T. friend, ami m solide, 
a toutc epreuve. To our trusty lieges, k nos feaux sujets. 
2, s. U.S: Format bicn note (a qui sont accordes certains privileges), 
-iiy, adv. Fideietncnt, loyalcrnent. 
truth [tru:0, pi. tru:tV. or tru:0s], s. I. («) Verite /; veracite /. 
To distinguish t.from falsehood , distinguer le vrai du faux. To speak, 
tell, the truth, dire la verite. To speak the whole t. and nothing but 
the t., dire toute la verite et ricn que la vcrite; dire la verite sans 
glose. The real, plain, naked, honest, truth; the unvarnished, 
unalloyed, unadulterated, truth, la pure verite; la verity vraie; 
la verity pure et simple; la verite brutalc, toute nue, sans fard. 
The truth (of the matter) is. If the truth must be told, to tell the 
truth, I forgot it, pour dire la verite, k dire vrai, k ne point mentir, 
jc Pai nuhlie ; la verite est quc je Pai oublie; le vrai de Paffaire, 
e’est quc je Pai oublie. Truth to say, truth to tell, A : in truth, 
of a truth, en verite, vraiment; A vrai dire. To got at the truth 
of a matter, tircr une affaire au elair. That’s the truth of it I voili 
la vcrite I Here is the t. as to what occurred, voici au vrai cc qui 
s’est passe. You little knozv how near you are to the t., vous ne croyez 
pas si bicn dire. Thoro is some truth in what you say, il y a du 
vrai dans cc que vous dites; vous £tcs dans le vrai. To remain 
well within the truth, roster au-dessous de la verite. To doubt the 
t. of an assertion, doutcr de la veracite, de Pcxactitude /, d une 
affirmation. The details of the picture are rendered with much t., 
les details du tableau sont rendus avec boaueoup de fidelity /, 
Provs: Speak the truth and shame the dovil, la verite avant tout. 
Truth will out, la verite, le crime, se dccouvrc toujours, sc trahit 
toujours ; la verite finit toujours par se decouvrir; t6t ou tard la 
vente se ddeouvre, sc fait jour. Truth is sometimes stranger than 
fiction, le vrai peut quelquefois n’£tre pas vraiscmblablc; l’invrai- 
semblable est quelquefois vrai; la verite trouve moins de credit 
que le mcnsnngc. See also uoSi’kL. (b) Verity; efiose vraie. 
Scientific truths, les verites scicntifiques. Homo truths, verites 
bicn senties. To tell s.o. some home truths, dire k qn (toutes) ses 
verites; dire ses quatre verites a qn; dire son fait a qn. To listen 
to a feiu home truths , empocher quefijues bonnes verites. Prov: Not 
ail truths are proper to be told, toutes les verites ne sont pas bonnes 
& dire. See also half-truth. 2. Mec.F: etc: Out of truth « out 
of true, o.v. under true 1 III. 2. 

truthful ['tru: 0 ful], a. I, (Of pers.) Veridiquc. He is t., il dit 
toujours la verity; on peut lc croire sur parole. 2. (Temoignage, 
etc.) vrai; (portrait m, etc.) fideie. -fully, adv. I, Veridiquement; 
sans mentir. 2. Fidt (ement. 

truthfulness [ tru: 0 fulnns], s. I. (Of pers.) Veracite/, veridicite/; 
bonne foi. 2. Veracite (d’une assertion, etc.); fidelity / (d’un 
portrait, etc.). The t. of characterization in a play, la verity des 
caractercs d’un drame. 

truthless [ tnuOfos], a. I. Faux, /. faussc; denu£ dc verite; 

mensonger. 2. (Of pers.) Faux, fourbe; de mauvaise foi. 
truthlessness [ truiOIasnos], s. Fausscte/; mauvaise foi. 
try* [trai], s. I. Essai m, tentative/. To have a try at sth., at doing 
*th., s essayer k qch., k fair© qch.; essayer de faire qch. To have 


a try tor a post, a prize, concourir pour un poste, un prix. Let’s 
have a try I essayons toujours 1 At the first try, au premier essai; 
du premier coup. 2. Fb: (Rugby) Essai. To soore a try, marquer 
un essai. To oonvert a try, transformer un essai (en but), 
try*, v. (p.t. tried [traidj; p.p. tried) I. v.tr. I. (a) Isprouver (qn); 
mettre (qn, qch.) k Peprcuve; faire l’epreuvc de (qch.). To be triod 
and found wanting, ne pas supporter Pepreuve. To try s.o.'s 
courage , mettre k Pepreuve le courage de qn. See also mettle i. 
(b) £prouver; aftliger. A people sorely tried, une nation fort 
eprouvee, durement eprouvee. Sorely tried by fortune, eprouve 
par de grands revers. (c) To try one’s eyes by reading too much , 
se fatiguer les yeux k trop lire. See also patience i, temper 1 2! 
2. Essayer, experimenter (qch.); faire l’essai de (qch.). To try 
a dish, gouter ( 4 ) un mets; gofitcr, tater, d’un mets. Try our 
lemonade , gofitez notre limonade. Try this remedy , essayez (de) ee 
remade. To try a new process , essayer, experimenter, un nouveau 
procede. To try (out) a medioine upon an animal, faire Pessai 
d’un medicament sur une bdte. Try cleaning it with petrol, essayez 
de Pessence; F: essayez voir si Pessence le nettoiera. 3. Verifier 
(un mecanisme); ajuster (des poids); essayer (un cordage, une 
voiture). You had better try the brake before starting , vous feriez 
bien d’essaycr le frein, de verifier le reglagc du frein, avant de 
vous mettre en route. Nau: To try the engines, balancer la 
machine. See also depth 2. 4. Jur: (u) Juger (une cause, un 
accuse); mettre (un accuse) en jugement. To be tried for theft, 
passer en correctionnelle pour vol; etre juge pour vol. To be 
tried for one’s life, passer en cour d’assises aous le coup d’unc 
accusation capitale. To be tried by one's peers, £trc juge par ses 
pairs ; passer en jugement devant ses pairs. (6) U.S: (Of advocate) 
Plaider (une cause). 5. Essayer, tenter. To try an experiment, 
tenter une experience. Try your hand at it, essayez par vous-m£me ; 
voycz si vous pouvez le faire. To try one’s strength against s.o.^ 
sc mesurer avec qn. Try how far you oan throw the ball, essayez 
(pour) voir h quelle distance vous pouvez lancer la balle. Let us 
try whether the board is strong enough, essayons (pour) voir si la 

f danche est assez solide. To try the door, tho window, essayer 
a porte, la fenetre. I can't find it; I'll try the other drawer, je ne 
peux pas le trouver; je vais regarder dans l’autre tiroir. See also 
CONCLUSION 3, FALL 1 I, FORTUNE I, LUCK I. 6. To try to do Sth., 
F: to try and do sth., tacher, essayer, de faire qch.; chercfier 
a faire qch. Try and write to him to-night, tachez de lui ecrire 
ce soir. Try to be ready in time, tachez d’etre pret a temps. He tried 
to persuade me, il chereha & me persuader; il voulut me persuader. 

I tried to learn Japanese, fax voulu apprendre le japonais. The rioters 
tried to set the works on fire, les emeutiers m voulurent inccndier 
Pusine. She tried to smile, ellc eseaya, s’cffoiya, de sourire. Sho 
was trying hard to keep back her tears, ellc faisait de grands efforts, 
faisait tous ses efforts, pour letenir ses larmes. He tried his best, 
his hardest, to save them, il a fait tout son possible pour les sauver. 
liach one tries to come in first, e’est a qui entrera le premier. Abs. You 
must try harder, il faut faire de plus grands efforts. To try again, 
tenter un nouvcl cffoit; essayer de nouveau. It is worth trying, 
cela vaut la peine d’essayer; F: <,a vaut lc coup F: You had 
better not try I ne vous en avisez pas ! 

II. try, u.i. I. To try for sth., tacher d’obtenir qch. To try 
for a post, (i) se porter candidat pour un poste; poser sa candidature 
h un poste ; (ii) concourir pour un poste. 2. Nau: To try (under 
topsails), etre a la cape courante. 

try back, v.i. Yen: Recommenccr; revenir en arri^re. 
try down, v.tr. Ind: Faire fond re (la graissc) pour la purifier, 
try on, v.tr. I. Essayer (un vetemeiit). 2. F: To try it on 
with s.o., cherchcr a meltie qn dedans; bluffer. It's no use trying 
it on zvith me! 9a ne prend pas avec moi I If people try it on with 
you . . ., si on cherche k vous faire lc coup, a vous montcr le 
coup. . . . Just you try it on! essayez voir un peu 1 

try-'on, s. F: I, Tentative / de deception. I knew it was 
only a try-on, je savais bien quc ce n’etait que du bluff. 2. Ballon m 
d’essai. As a try-on 1 asked £80 for it, k tout hasard, histoire de 
voir, j’en ai demande 80 livres. 

trying on, s. ICssayage in (de vetements). 
try out, v.tr. (a) Essayer 4 fond (une machine, etc.) ; soumettre 
(qn, une invention, etc.) & une^preuve prolong^e. (b) Ind: fipurcr, 
depurer, affiner (un metal); faire fondre (ie lard de baleine) pour 
la mise en tonneaux. 

try-'out, s. Essai m 4 fond (d’une machine, etc.), 
try over, v.tr. Essayer (un morceau de musique, etc.), 
try up, v.tr. Carp: Varloper (une planche). 
trying up, s. Varlopage m. 

tried, a. Eprouve. T. friend, ami dprouve, k toute epreuve. 
Well-tried remedy, remade eprouve, 

trying 1 , I . Di/Iicile, pcnible, rude, dur. In t. circumstances, 
dans des circonstances ditficiles. T. winter, hiver rigoureux; 
hiver tr&s rude. A t. position, une position fAcheuse, peniblc. 

2 , Vexant; contrariant. How very t. for you! comme e’est con- 
trariant pour vous 1 He is very t., if est insupportable ; il me donne 
bien du tintouin. 3, Trying ligM, lumi6re fatigante (pour la vue). 

trying 3 , s. I* Essai m, epreuve/. Nau: Trying of the engines, 
balancement m dc la machine. 2 , Jur: Jugement m (d’une cause, 
d’un crimincl). 

'try(ing)-plane, s. Tls: Varlope /; rabot m k corroyer; 
jointout m. 

'try-square, t. Tls: £querre/ k lame d’acier. 
try-works, s.pl, (Often with sg. const.) Fondoir m de graisse 
de baleine. 

['traiiqnas], x. Caract^re penible, vexant, contrariant 

trypanosome ['tripanosoum], s. Prot: Trypanosome m. 
trypanosomiasis [tripanoso'maiasis], x. Med: Vet: Trypano- 
somiase /. 
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trypsin ['tripsin], t . Ch: Trypsine/. 
tryptic ['triptik], a. Ch: Trypsique. 

trysail ['tra..eil, tr«is!], «. Nau : Voile/g^lcte; senau m. Main 
trysail, grande voile goflette; bemamine/. Tryaall mail, mat m 
de senau, baguette/de senau. See also pore-trysail, storm-trysati 
tryst 1 [triat. traist], x. Lit: Rendez-vous m. Lover.- tryst a,liana' 
tion amoureuse. To keep tryst, to break tryst, venir manauer 
a un rendez-vous. ’ H ’ 

tryst 1 , v.tr. Donner rendez-vous k (qn); fixer un rendez-vous 
a (qn). 

'trvsting-place, s % (Lieu m de) rendez-vous m. 
tsar [za:r], 5., tsarevitch ['za:revit$], s. t tsarina [za:'ri:nal s 

« CZAR, CZAREVITCH, CZARINA. 

tsetse ['tsetsi], s . Ent: Tsetse(-fiy), (mouche/) ts<Lts6/, t*£ts 6 /; 
glossine/. 

Tsushima [tsu'Shma]. Pr.n.Geog: Tsou-Shima m. 

Tuan [tu'arn], s. Titre m de respect chez les Malais. 

Tuareg ['twaireg]. Ethn: I. a. Touareg. 2. s.pl. The Tuareg, 
les Touarcg m. 

tub 1 [tab], s. I. («) Baquet m, bac m. Nau: Bailie/. Paperm: Bac, 
cuve/. Hort: Tub for flowers, shrubs , bac, caisse /, a fleurs, i 
arbustes. To plant , put , trees in tubs {again), (r)encaisser dcs arbres. 
Putting in tubs (again), (r)encaissage m (de plantes). I^eath : Mace¬ 
ration tub, confit m. Pit: Tub for carrying grapes, bouge m. 
F: A tale of a tub, un contc k dormir debout; un contc bleu; 
un coq-A-r&ne inv. Prov : Every tub must stand on its own 
bottom, chacun doit se suffire. See also Diogenes, dolly 1 2, 
MKAL-TUB, POWDERING I, SALTING-TUB. (b) (Wash-)tub, baquet, 
cuvier m (a lessive). 2. («) (Bath-)tub, tub rn ; baignoiie / forme 
tub. (b) To have a tub, prendre un bain (dans un tub). 
2. Min: (a) Benne /, tonne /, tine/; c;uf(f)at w. Tipping tub, 
benne k renversement. ( b) Berlinc /, truck rn, nagonnet m; bar, 
herche /. 4. (a) Nau: F: Old tub (of a boat), vieille toque, vieux 
sabot; bailie, barcasse /; rafiau m\ rafiot m. (b) Row. Canot m 
d’entrainement (aux formes assez lourdes). 
tub-chair, s. Furtt: Crapaud m. 

'tub-frock, s. Cost: Robe/ lavable. 

'tub-seat, s. Ant: etc: Baquet m. 

'tub-sizing, s. Paperm: Collage m en bac, en cuve; collage 
animal. 

'tub-thumper, s. F: Harangueur m\ orateur m de carrefour. 
'tub-thumping, s. F: Eloquence/ de carrefour. 
'tub-wheel, s. I. Ilyd.E: Roue/a cuve. 2, Tan: Tonneau w. 
tub*, v. (tubbed; tubbing) I. v.tr. (a) Enraisser (line plantc). 

( b ) Donner un tub a (qn); “tuber” [teebe] (qn). He is always 
zvell tubbed, il est toujours propre comme un lapin, comme un 
sou neuf. ( c) Min: Cuveler, boiser (un puits). (d) Row: Entrainer 
(les rameurs) (dans un canot d’entrainement). 2. v.i. (a) Se tuber; 
prendre un tub. ( b) Row: S’cxcrcer, faire de 1 ’aviron, dans un 
canot d’entrainement. 

tubbing, s. I. Encaissago m, cncaissernent m (de plantes). 
2. (a) Usage rn du “tub.” (b) Tub, bain nt. To give a child a good 
tubbing, donner un bon bain a un enfant. 3. Min: (a) Cuvelage m, 
cuvellement m, boisage m (d'un puits). ( b ) (Rcvetcment m dc) 
boisage. 

tuba ['tju:b«l, s. I. Rom.Ant: (pi. tubae ['tju:bi:]) Tuba /. 
2. Mus: (pi. tubas ['tjuibaz]) (a) (Organ) Trompette /. (b) (In 
band or orchestra) Contrebasse f k vent (en si bdmol oil en fa); 
bombardon m, tuba m. 

'tuba-player, s. (a) (By profession) Contrebassiste m. ( b ) (In 
band) La contrebasse; le bombardon, 
tubage ['tjuibcdjJ, s. «= tubing i. 

tubal ['tju:b(o)l], a. Anat: Med: Tubaire. I. Dcs bronches. 
Tubal respiration, souffle rn tubaire. 2. De la trompc de Fallope. 
Tubal pregnancy, grossesse / tubaire. 
tubby ['tAbil, a. F: Rond comme un tonneau. I .(Of pers.) Boulot; 
gros et rond ; pansu. 2. {Of boat) Aux formes ramass6es, pansues ; 
(mi manque de galbe. 

tube 1 [tju:b], s. I. (a) Tube m, tuyau m. Boiler tube, tube de chau- 
di^re. Tube of a key, of a lock, canon nt d’une clef, d’une serrure. 
Artil: Inner tubo, tube (d’une pi&cc). Outer tube, frette / de 
renfort; manchon m de renfort. Navy: Torpedo tube, tube de 
lanccmcnt; tube lance-iorpilles. W.Tel: Lead-In tube, pipe / 
d’entr^e; conduit m d’entree (de l’antenne). Opt: Body-tube, 
barillet m (dc microscope, etc.). Phot: Extension tube, tube 
allonge. Post: Pneumatic tube, tube pneumatique. See also 
DELIVERY 7, DRAW-TUBE, KXIT-TUBB, FIRE-TUBE, MEASURING-TUBF, 
SPEAKING-TUBE, STAY-TUBE, TEST-TUBE, WATER-TUBE. ( b) Tube (dc 
couleur, de pate dentifrice, etc.), (c) W.Tel: Rad.-A: Lampe/, 
ampoule /, tube. Crookes’s tube, tube, ampoule, de Crookes. 
See also power-tube, vacuum-tube, (d) Aut: Cy : Inner tube, 
chambre / & air, boudin m d’air (de pneumatique). (e) Artil: A: 
Firing-tube, ^toupille /. To extract the t., enlever l’6toupille. 
See also friction-tube. (/) Surg: Drain m (dc plaie profonde). 

2. Anat: Tube; canal, -aux m\ conduit; trompe/. Fallopian 
tube, trompe de Fallope. See also bronchial, Eustachian. 

3 . Rail: F: *=* tube-railway. We came in the tube, by tube 
*= nous avons pris le M^tro. 

'tube-brush, s. Mch: Brosse t k tubes (de chaudi^re); 
torche-tubes m inv ; dcouvillon m. 

'tube-clip, s. Ch: Pince/pour tubes. 

'tube-colour, s. Paint: Couleur/en tube. 

'tube-cutter, s. Tls: Coupc-tube(s) m inv ; coupc-tuyaux m tnv. 
'tube-drawing, s. Metalw: fttirage m des tubes, 
'tube-expander, s. Tls: Extendeur m, expanseur m; man- 
drin m, dudgeon m. 

tube-fed, a . Med: (Malade) nourri k la sonde, 
'tube-flower, s. Bot: Cterodendron m. 
tube-gauge, t. Calibreur m (pour tubes). 
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Allumage m k tube incandescent. 
'♦Uu a \ Anal: Geol: Fistulaire. 

1 pL “ men > s rn - Employ^ du MHro. 
works “Otillj *• I, Metalw: Laminoir m k tubes. 2. — tubb- 

tube-plate, s. Mch: Plaque / tubulaire (de chaudi&re) 
See also boiler 1 a. 

tube-railway, s. Rail: Voie souterraine tubulaire; chenrvn 
fer souterrain k niveau profond. 
tube-shell, s. Moll: Tubicolc/. 
tube-skirt, j. Cost: Jupe/fourreau. 
tube-station, s. — Station / du M£tro. 

^ tube-vice, s. Metalzv: fttau nt k tuyaux. 
tube-well, s. Puits instantan6; puits abyssinien. 
tube-works, S.pl. ( Ofhn with sg. const.) Tuyauterie/. 
tube-worm, s. Ann: Tubicolc/. 

tube-wrench, s. Tls: Lief / pour tubes; clef k tubes; 
serre-tube(s) rn inv. 

tube 2 , I. v.tr (a) Civ.E: Tuber, garnir de tubes (un sondage, un 
puits de inn., etc.). Surg: Pet: Tuber (le larynx); drainer (une 
plaie profonde). (b) Garnir dc tubes (une chaudi^re, etc.). 
2 . v.tr. cii ft. F: On Sundays we tube (it) to Hampstead, le 
dimanche on prerd le “tube” jusqu’A Hampstead. 

tubing, s. I. (3) Civ.E: Surg: etc: Tubage m (d’un puits, 
du larynx, etc.); drainage rn (d’une plaie). (A) Pose/ dea tubes 
(d’une chaudi/re). 2, (a) Coll. Tuyautage m, tuyauteiie/, tubes mpl 
(d’une machine a vapeur, etc.). Gas tubing, tuyautage du gaz. 
(/>) T ube m, tuyau m. Rubber tubing, tuyau rn caoutchouc, 
(r) Min: Tubage (d’un pints). 

tuber ['tjuiborj, 1 . Bot: (a) (i) Racine tubereuse ; (ii) tuber- 
cule m. (b) Tuberac^e f, truffe /. 2, (/?) Anat: TuWrosit^ /. 
(b) Med: Tubeiculc m. 

tuberaceae (tjurba'reisii:], i.p/. Bot: Tub^racces/. 

! tuberaceous ftju*h 3 'rci 5 i>s], a. Bot: Tuln'rare 4 . 

‘ tubercle I'tjurbarklj, y. Anat: Mtd: tie: Tubercule m. 
tubercled ['tjurbarkld], a . =-- tuhi iutu ut. 

tubercular [tju'bnrrktuLr], a. l, Bot: Tuherculcux; k tuber- 
cules. T. root, racine tubciculcuse. 2. Med: A: tuberculous. 

tubercularizc [tju'b^irkjularariz], v.tr. & i. -= ruBLWCULiZK. 
tuberculate [tju'b.vrkjulet], tuberculated ftju'barrkjuleitid], a. 
Biol: Med: Tubercule. 

tubcrculifcrous rtiuib^rkju'lifurjs), a. A at.Hist: Tuberculiftre. 
tubcrculiform [tju bo:rk|iilifu:nn], a. Nat.Hist: Tuberculiformc. 
tuberculin ftju'barrkjulin], r. Med: Tuberculinc/; lyinphe/de 
Koch. Tuberculin test, epreuve / de la tuberculinisation; 
tubcrculino-diagnostic rn. 

tuberculinization [tju'bo:rkjulinai'zeiS(3)n], s. Med: Tuber- 
culinisation f. 

tuberculization [tju'bairkjulai'zeiS^n], s. Med: Tuberculi- 
sation/ (du pournon, etc.). 

tilberculize ftju'ba:rkjula:iz]. Med: I. v.tr. Tuberculiser. 

2. r.«. (Of lung, etc.) Se tuberculiser. 
tubcrculosed [tju'b.rrkjuloustj, a. Med: 'ruberculis^. 
tuberculosis [tjmbarkju'loURisl, J. Med: Tuberrulose/, bacillose/. 
T. of the lungs, tuberculose pulmonaire, T. of the hip joint , 
coxotubcrculose f. 

tuberculous [tju'bcnrkjubs], a. I. Miner: 'Puberculeux. 
2. Med: Tuberculeux. {a) De la tuberculose. Tuberculous virus, 
virus tuberculeux. ( b ) Alteint de tuberculose. T. liver, foie 
tuberculeux. Tuberculous patients, les tuberculeux m. 
tuberiferous [tjmKVrifDros], a. — tubfrculiffrous. 
tuberiform ['tju:borifo:rm], a. - iuberculiform. 
tuberose 1 ['tjurbarous], a. — tuberous. 

tuberose 1 ['tju:barous, P: 'tju:bro*uz|. s. Bot: Tubereuse/. 
tuberosity [tjmbo'r.isiti], r. TuWrosit^/. Anat: Great tuberosity 
of the humorus, trocheter m. Lesser tuberosity of the humerus, 
trochin m. 

tuberous rtju:barasj, a. Bot: Tubercux. 
tubful f'tAbfull, s. Cuv^c/, plcin baquet (of, de). 
tubicole ['tjuibikoulj. I. a. - tubicoi.ous. 2. s. Ann: Moll: 
Tubicolc /. 

tubicolous [tju'bikobsj, a. Z: Tubicole. 
tubicorn ['tju:bika:rn], a. Z: (Ruminant m) tubicorne. 
tubiferous [tju'biforasl, a. Tubiftre. 
tubiform ['tjutbifoirm), a. Tubiforme. 

Tubingen ['tjubirpn]. Pr.n. Geog: Tubingue. 
tubiparous [tjuliipdr^sj, a. Ann: (Ganglion rn) tubipare. 
tubipore ['tju:bipa: 3 r], r. Coel: Tubinore m ; F: orgue m de mer. 
tubitelae [tju:bi'ti:li:], S.pl. Arach: Tubitelcs m, tubitdaires m. 
tubular [ rjurbjubr], a. I. (a) Tubiforme, tubulaire. T. pole , 
potcau m tubulaire. T. pile, pieu creux. T. girder , poutre / tubu- 
lairc. T. bridge, nont m tubulaire. Mus: Tubular bells, carillon m 
(d’orchestre). (b) Mch: (Chaudi^rc) tubule, tubulaire, k tubes. 
2 . Med: Tubular breathing, souffle m tubaire. 
tubularian [tjuibjudearian]. Coel: I. a. (Hydro’ide m) tubulaire. 
2 , s. 'Pubulaire rn. 

tubulate f'tjuibjulet], a. Nat.Hist: Tubule. 

tubulated ['tju:bjulcitid], a. Ch: etc: Tubulated retort, cornuo 
tubul^c. 

tubulature ['tjurbjulntjar], s . — tubulure. 
tubule ['tjurbjuill, s. Nat.Hist: 'Tubule m 
tubuliflorous [tju:bjuli'fb:ras], a. Bot: 'Pubuliflore. 
tubulous ['tju:bjubs], a. I. Tubuleux. 2 . - tubular i ( b ). 
tubulure ['tjuibjuljuor], r. Ch: Ilyd.E: etc: Tubulure/. 
tuck 1 [tAk], s. I. Dressm: (Petit) pli; rempli m, plissi m, plisse- 
rnent m, rclcve m ; (to shorten a garment) troussis m. To put, 
make, take up, a tuok in a garment, faire un rempli k, remplier, un 
vStement; (to shorten) faire un troussis k un vStement. Falsa tuok, 
biais m. See also pin-tuck. 2. Nau: Cul m, fesses fpl (d’un naviro). 
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3. Sch: F: Gateaux mpl, friandises //>/; mangeaille /. 
Tuck box, boite/ a provisions. 4* Fac: U.S: F: Nip and tuck, 
w nip 1 5. 

'tuck-creaser, -folder, s. Marqueur m de plis (d’une machine 

4 coudre). 

'tuck-net, 5. Fish: Poche/(d’une seine). 

'tuck-shop, s. Sch: F: Pdtisscrie-confiscric /; boutique / 
du rnarchand de gateaux. 

tuck 1 , v.tr. 1. Dnsstti : (a) Faire des plis A, rempher (un vGtemcnt) ; 
plissvi, fronccr (1’etoffe). ( b) Raccourcir (un vfitement). 2. Replier, 
rentier, serrer, mettre; F: fourrer. To tuck one's legs under 
one, replier les jambes sous soi. She tucks the flowers into her belt, 
ellc pique les flours dans sa ccinture. She tucked her arm in mine, 
elle pass a son bras sous le mien. To tuok a rug round s.o., enve- 
lopper qn d’une emivcrture. To t. a table-napkin under one's chin, 
passer, inserei, unc seiviette sous son menton; rentrer un coin 
de sa serviette sous son menton. The bird tucks its head under its 
ii'imj, l’oiseau m replie, cache, sa tete sous son aile. To tuck (away) 
sth. in a drawer, sener qch. dans un tiroir. T. it (away) under the 
cushion, fourrez-le sous le coussin. Village tuoked away at the tar 
end of the valley, village relegu 4 au fond de la vallec. (With passive 
force ) The flask will tuck into the corner of your bag, le fiacon 
rend era dans Tangle de votre valise. 

tuck in, I. v.tr. (a) Serrer, rentrer (qch.); replier (le bord 
d’un vetement, etc.). To tuok In a flap (in folding document, etc.), 
rentier un quartier. 'Tuok in this flap,* “replier, rentrer, cette 
extuhuitih” In a tuckod-in envelope, sous enveloppe non cachetic. 
To tuck In the bod-clothes, border le lit. (b) To tuok s.o. in, border 
qn (dans son lit). 2. r.i. F: Manger 4 belles dents; s’en mettre 
jusque-la. Tuck in! allez-y 1 

tuck-'in 1 , s. F: Bombance /, bafr^e /, ripaille/; P: cre- 
vaille f. To have a good tuok-in, s’empiffrer ; s’en mettre jusqu’au 
menton. 

'tuck-in 1 , attrib.a. Cost: Tuck-in blouse, blouse/ qui rentre 
dans la jupc. 

tuck into, r.i. F: To tuck into a pie, attaquer un p4t£; faire 
une lm x chc dans le pftttb Tuck into it I allez-y 1 
tuck-'out, s. F: riJCK-iN 1 . 

tuck up, v.tr . I. (a) Relever, retrousser (sa jupe, ses manches 
de chemise). To t. up one's dress (at the girdle), se trousser. 

( b) Bender (qn) (dans son lit). To tuck onosell up in bed, se blottir 
dans son lit. (c) Drrssm : Rentrer (les fronces, etc.). 2. F: A: 
Pendre (qn) haut et court. 

tuck 8 , s. A: I. Fanfare/(tie trompettes). 2. Scot: Roulctncnt m 
de tambour. By tuck of drum, au son du tambour ; 4 Tapped du 
tambour. 

tucker 1 ['tAkar], s. I. A.Cost: Fichu m, guimpe /, chemisette /. 
See also mu 1 2. 2. TU ck -crkaslk . 3. P: (In Austr.) Man- 

gcaille /, houstifaille f. 

tucker , 7-. tr. U.S: F: Lasser, tadguer (qn). Esp. in p.p. Tuckered 
out, epuise, ereintd, vanne. 
tucket f'tAket], s. A: Fanfare/(de trompettes). 
tUCUm I'tinkamj, s. Dot: Lex: Tucum w. 

-tude [turdj, s.suff. -tiulc f. Altitude , altitude. Aptitude, aptitude. 
Decrepitude, decrepitude. Desuetude, desuetude. Hebetude, h6b6- 
tude. Latitude, latitude. Longitude, longitude. Plenitude , 

pit mt’.ide. 

Tudor ['tjuidarJ. Pr.n. Hist: Tudor. The Tudors, la maison des 
Tudors. Arch: Tudor stylo, style m Tudor; style elnahcthain. 
See also Ain n 1 1. 

tuc-iron ['tjuiaiarn], s. Metall: Tuyere/ (d’unc forge). 

Tuesday f'lju.'zdi], s. Mardi m. He comes on Tuesdays, il vient 
le mardi, ore. les matdis. He comes every T., il vient tons les mardis. 
See also shrove 2. 

tufa [' tu’fu, 'tjmfrtJ, s. (Jeol: (a) Tuf m calcaue; tuffeau m. I 
(b) -« n’lF 1 (a). 

tufaceous [tu'fri.Sos, tju-J, a. (real: Tufacth 

tulf [ t a f). deal: I. s. (a) 'Tuf m vohnmque. (b) iiu*a (a). 

2. A:tri/> (Rochcr, gisement) tufeux. 

'tulf-conc, s. Utah Cone m de debris (d’un volcan). 
'tuff-stone, s. Pierre / dc tuf. 
tuffaccous [tA'fci$.>s| ( a. Geol: Tuface. 
tuffet ['tafet], s. I. Pouf m. 2. Dial: ■ rntr 1 1 (a). 
tuft 1 [taft], s, I, (</) 'Touffc/ (d’hethe). (/;) Toufie (de plumes, de 
chevcux); houppe / (dc soie, de laine) ; mivhe /, ilocon tn (de 
laine) ; fieluchc f (de soie); aigiette f (de plumes, de bijoux); 
huppe f, aigrette (d’un oiseau). Tuft of bristles (in brush), loquet m 
de sines 2. A not: Glomcrulc tn (de vaisseaux sangutns). 

3, (a) Barbie he/; mouche /. ( b) 'Toupct m (de < heveux). Small 
tuft of hair, toupillori tn. 4, (u) Gland tn, houppe (d’une toque, 
d’un bonnet); pompon m. (b) F: A: (At Oxford and Cambridge 
Unit ersities) foudiant tn noble (qui portait un gland en or a sa 
toque). 

'tuft-hunter, s. (a) A: Celui qui rechen bait la compagnie 
des (ftudiants nobles. (b) Adulateur, -trice, des grands; 
sycopbante m. 

'tuft-hunting, s. Sycophantisme m. 
tuft 1 . I. v.tr. I. (a) Orner, garnir, (qch.) d'une touffe, de touffes, 
d’une houppe, de houppes, de glands, (b) Piquer, capitonncr (un 
matelas). 2. Yen: (d) Battre (un hois), (b) Faire debucher (un cerf). 
II. tuft, t\i. (Of plants, etc.) Pousser en touffes ; touffer. 
tufted, a. 1. Plain t. with clumps of trees, plaine couverte de 
bouquets d’arbres. 2. (a) Orne d'une houppe, d'une tou/Te, de 
touffes; garni de houppes, de glands. (6) En touffe, en houppe; 
houpp^. Tufted clouds, nuages tn en paquet. 3. Orn: Muni d’une 
aigrette; hupp£; houppiftre. Tufted horon, heron m a aigrette; 
aigrette. See also duck 1 i, lark 1 i. 4. Bot: Cespiteux, aigrette, 
tufter ['tAftarl, s. Ven: (Stag-hunting) Chien drcss£ 4 debucher 
le cerf; chien d’attaque. 


tufty ['tAfti], a. Touffu. 

tug 1 rtAgl, s. I. (n) Traction (subitc); saccade/. To give a good 
tug, tirer fort; (of horse, etc.) donner un bon coup de collier. 
To give the rope a tug, tirer sur la corde. He gave a tug at the bell, 
il tira (sur) la sonnettc. I felt a tug at my sleeve, je me sentis tirer 
par la manche. Tug of war, (i) Sp: lutte/ dc traction 4 la corde; 
lutte 4 la jarreti£rc ; (ii) F: lutte decisive. Tug-of-war rope, corde / 
de traction; jarretiere. (b) F: To foel a tug at one’s heart-strings, 
avoir un serrement de coeur, un dechirement de ctrur; ctre pris 
de pitte. It will be a tug to leave them, it will be a tug leaving them, 
il m’en coGtera de les quitter; ce sera un dechirement de leg 
quitter. 2 . -- tug-boat. Salvage tug, remorqueur m de sauvetage. 
To give the tug a rope, passer la remorque. 3 * Ham; (a) Trait m 
(d’attclage 4 deux chevaux). (b) Porte-brancard tn, pi. porte-bran- 
cards ; boucleteau tn (de scllette). 

'tug-boat, s. (Bateau tn) remorqueur m ; toueur m. 
'tug-chain, s. Ham: Mancelle/. 

'tug-hook, s. Ham: Crochet tn d’attelage. 
tug 8 , V. (tugged ftAgd] ; tugging ['tAgii]]) I. v.tr. & 1. Tirer (qch.) 
avec effort. To tug sth. along, trainer qch. To tug the dog home, 
tirer sur la laisse du chien pour lc ramener 4 la maison. To tug 
at sth., tirer (sur) qch. To tug at the oars, tirer sur les rame9; 
souquer (ferme). The dog tugs at the leash , lc chien tire sur la laisse. 
To tug (at) one's moustache , tirer (sur), torturer, tourmenter, sa 
moustache. To tug at s.o.'s arm, tirailler qn par le bras. To tug 
s.o . this zvay and that, tirailler qn de tous cGtes. F: The recollection 
tugged at his heart-strings, ce souvenir Jui torturait, lui ddchirait, 
le cceur. To tug in a subject of conversation, amener un sujet 4 
toute force. 2. v.tr. Nati: Remorquer (un vaisseau). 
tuille ftwi:l], s. Archeol: Tuile/ (de Tarmurc). 
tuition [tju'i$(;>)nj, s. Instruction /, enseignement m. Esp. Private 
tuition, lemons particuli 4 res. Tuition on the violin, lemons de 
violon. Tuition in Greek, lemons de grec. 
tuitional [tju'iSan(o)l], a. Construction, d’enseignement. Hit t. 

fees are moderate, son cachet est modique. 
tulip r'tjurlip], s. Dot: Tulipe/. 

'tulip-tree, s. Dot: Tulipier tn. 

'tulip-wood, s. I. Tulipier tn. 2. Bois m de rose, 
tulipomania [tjurlipo'rneiniu], s. F: Tulipomanie/. 
tulipomaniac [tjuriipo'meiniak], s. F: Tulipomane mf. 
tulle [tu:l, tju:l], s. Tex: Tulle m. Tulle embroidery, broderic / 
sur tulle. The tulle industry, Tindustric tulli&re. Tulle-making, 
tulle-factory, tullerie /. 

Tullia 1 'tAlia]. Pr.n.f. Rom.Hist: Tullic. 

tumble 1 [tAmhl], s. I. Culbute f, chute/, degnngolade/. He had 
a nasty t., il a fait unc rude chute, une mauvaise chute. 2. Gym: Cul¬ 
bute (d’aciobate). 3. Desorilre in, masse confuse. Everything was 
in a tumble, tout etait en desordre. A t. of rocks and trees , (i) un 
d^soidro chaoiique, (ii) un cboulis, de rochcrs et d’arhres. A t. of 
fine dtaperies, une cascade de belles draperies. 

'tumble-bug, 5. Ent: U.S: F: --‘miNG-nhFri.K. 
tumble 'home, N.Arch: RcninJe f (de la muraille). 
tumble 1 . I. r.i. (a) To tumble (down, over), tomber (par terro) , 
faire une chute; culbuter, faire la culbute. Building that is 
tumbling down, tumbling to pieces, edifice m qui s’ 6 croule, qui 
tmnbe en mine. Hor hair came tumbling down, scs chcveux m 
se derou! 4 rent. The river tumbles down 2000 feet, la riviere dcva!e 
de 2000 pieds. ( b ) To tumble (about), s’.igiter. To toss and tumble 
in bed, s’agiter, se toumcr et se rctourner, dans son lit. (c) Se jeter 
(pi^cipitamment) (into, dans). To tumble into bed, F: to tumble 
in, se Jeter dans son lit; se mettle au lit; P: se pieuter. To tumble 
into one’s clothes, enfilcr ses vetements a la hate. To tumble out, 
(1) tomber (de la voiture, par la fenetre, etc.); (ii) Nau: sauter de 
son hatnac; (iii) F: sauter du lit; se lever. They were tumbling 
over one another, ils se bousculaient. To tumble upstairs, (i) monter 
1 ’esealier en tr^buehant; (ii) monter quatre a quatre. See also 
downstaihs 1 i. F: To tumble on sth., trouver qch. par hasard. 
Ho has tumbled into a very nice berth, il a d^croche un poste tout 
4 fait pepire. (d) (Of acrobat, pigeon) Faire des culbutes; (of 
acrobat) faire ses tours; (of projectile) se renverser. (e) F: To 
tumble to an idea, to a fact, comprendre, saisir, une id^e ; se rendre 
cornpte d’un fait. Do you t. to itY y etes-vous? P: pigez-vous? 
You're tumbled to it! vous avez devine 1 vous y etes ! (/) N.Arch : 
(Of ship) To tumblo home, rentrer; avoir de la rentr^e. 
2 . v.tr. (a) To tumble sth., s.o., down, over, culbuter, jeter 4 bas, 
icnverser, faire tomber, faire rouler, qch., qn. To tumble down 
a bird, abattre, dcscendte, une piiVe de gibicr. To tumble every¬ 
thing into a box, tout jeter pclc-mele dans une boite. (b) Boule- 
verser, d^ranger; mettre en desordre. To tumble a bed, s.o.’s 
hair, mettre en desordre un lit, les chcveux de qn; defaire un lit, 
les cheveux de qn. Don't t. my hair , ne m’ebouriffez pas; ne me 
decoiffez pas. To tumble s.o.’s dress, chiffonner la robe de qn. 
(c) Metall: Dessabler (des pieces de fonte) au tonneau, 
tumble down, v.tr. & i. See tumiilb* i (a), 2 (a), 
'tumble-down, attrib.a. F: Croulant, delabr 4 ; qui menace 
ruine. Old t.-d. house, maison decrepite, qui tombe en mines. 
T.-d. wall, rnur 4 moitie ecroul^. 

tumbling down, s. Ecroulement m (d’un edifice), 
tumble Over, v.tr. & i. See tumble 1 i (a), 2 (a). 

'tumble-over, s. tumbler 3. 
tumbled, a. Tumbled hair, cheveux £bourifT6s, en desordre. 
Tumbled dress, robe chiffonn< 5 e, en desordre. 

tumbling 1 , a. (a) Croulant. (b) Tumbling billows, flots agit^s. 
Tumbling stream, ruisseau m qui roule ses eaux, qui d^vale en 
torrent. 

tumbling 1 , s. i. (a) Culbute(s) /(pi), chute(s) f(pl)- 
(b)A: Tour3 mpl d’acrobate ; acrobatic/. 2. N.Arch: Tumbling 
home, rentree f (de la muraille). 3* Metall : Dessablage m au 
tonneau. 
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'tumbling-box, -drum, s. 
tonneau & dcssabler. 

'tumbling shaft, s. i. Mec.E: 


Met all: Tonneau dcssableur ■ 


[tup 


1. Mch: Arbrc de relcvagc, de changrmcnt dc ninrth^'fX^h 

distribution). 1 

tumbler ['tAmbtorl J. I. A: (Pen.) Jongleur in, acrobate mC 
A: tombeur m. Medieval Lit: Our Lady's Tumbler, J r Jongleur 
de Notrc-Damc. 2. Orn : Tumbler (pigeon), (pigeon) culbutam m • 
colombe gnatrice; tumbler w. 3. (Toy) Poussa(h) m , rarnpotil 
neau m, hilhoquet tn, culbuteur tn. 4. Verre m (i boire) sans pied • 
gobelct tn. Medicine t., veire gradue. 5. (Device) (a) El.E: L’ul- 
butcur (d’interruptcur, etc.). See also switch 1 2 . ( b ) Gorge / 

(mobile), arr£t tn (de serrure). Tumbler lock, seriurc f a goige(s) 
(r) Tumbler frame, eonir m dc renversement (d’un tour) 
(d) Srn.a: Noix / (de platine). (e) Nan: Mouillcur tn (d’ancre) 

( f) Hyd.E: Tambour tn (dune drague). (g) Pa firm : (i) Tambour 
a d< 5 coitication. (ii) Cuve (tournante) de blnniliimcnt. 
tumblerful ['tAmbtarful], s. Plein verre (of, de). 
tumbrel [/tAmhml], tumbril ['tAmbrill, s. Veh: Toinbeieau in. 
tumefaction ftjuimi'fakS^n], s. Tumefaction /. 
tumefy f'tjurmifaij. I. v.tr. Tum^ficr. 2. v.i. Se tumefier. 
tumefied, a. Tumefy. 

tumescence [tju'mcs(a)ns], s. Tumescence/, tumefaction/, 
tumescent [tju'mc&(a)nt], a. Tumescent. 

tumid f'tjurmid], a. I. Med': Enflc, gonfle. 2. Nat.Hist: Protu¬ 
berant. 3. (Style) boursoufle, ampoule, 
tumidity [tju'miditi], s. X, Enflure/, gonllement m, turgcscence/. 

2. Enflure, empliase/, forme ampoulce (do Iangage, de style), 
tummy f'tAmi], .v. F: (a) Estomac tn, \ critic in. M(d: F: To 

have a tummy, etre sujet k des maux d’cslotnac ; avoir des doulcuis 
abdominales chroniqucs. (b) Bedaine f. Ife's beginning to get a t ., 
il commence k bath sur le dovant. 

Med: I. (E\i 


tumorous ['tjuimoras], a. Med: I. (E\i roissan^c) qui rent re 
dans la categoric des tumeurs malignes. 2. AflVcte dc* turneuis. 
tumour ['tju:m.ir], s. ]\lcd: Tumeur f. Indurated tumour, 
tumeur dure. Malignant tumour, tumeur maligne See also 
HAFMORKHOIDAL. 

tump ftAmp], s. Dial: (Hillock) Mamclon in. 

tumular ['tjuimjwtar], a. (a) En monticule, en tumulus ( b ) (Pierre/, 
etc.) tumulaire. 

tumulary f'tjutmjulari], a. ---- tumular (b). 

tumult | v tiu:mAltJ, s. I. Tumulte m; fracas tn. Amid the t. of 
battle , dans le fracas dc la bataille. 2. Tumulte, agitation /, 
trouble in, ^moi in (des passions). The t. ret thin him had subsided , 
son trouble s’ltait apais^ ; son emoi s’etait calme. 
tumultuary [tju'niAltjuari], a. Tumultuaire. 

tumultuous ftju'niAltjuas], a. Tumultueux. T. meeting, reunion 
Imulcuse, orageuse. T. crotvds, foules houleuses. Oh: Tumultuous 
reaction, reaction tumultueuse. -ly, adv. Turnultucuscment; en 
tumulte. 

tumultuousness [tju'mAltjuasnas], s. Nature ttimultueuse (d’une 
reunion, etc.). 

tumulus, pi. -i ['tjuimjulns, -ai], r. Tumulus rn, pi. tumulus, 
tumuli. 

tun 1 [tAnl, s. I. Tonneau tn, fut tn. The tun of ffeidelheig, le foudre 
d * I Ieidelberg. 2. Brew: Cuve/(de fermentation) 

'tun-bellied, a. F: Pansu, ventru. 
tun 3 , v.tr. (tunned: tunning) Entonner, rnettre en tonneaux (le 
vin, la bi£rc). 

tuna r'tu:n«l, s. 1th: U.S: Thon m. 

tunable ftjumoblj, a. 1. =-* tuneful. 2. Mus: Que I'on peut 
accorder; accordable. 

tunableness ['tjurnablnas], s. — tunefulness. 
tundra ['tundra], s. Ph.Geog: Toundra/. 

tune 1 ftju:n], s. I. Air tn (de musique). To play a tune, jouer un 
air. To dance to a tune, danser sur un air. Old song to a now tune, 
vieille chanson sur un air nouveau. F: Give us a tune! faites-nous 
un peu de musique I jouez-nous un air 1 To call the tune, donner 
la note. See also piper i. To begin to sing another tune, to sing 
to another tune, to ohange one’s tune, changer de ton, de gamme, 
de langagc. To lower one’s tune, dechanter. F: The tune the 
old cow died of, une vieille rengainc*. To be fined to the tune of 
fifty pounds, £tre mis a l’amcnde pour la somme pas mal snlec 
de cinquantc livres. We licked them, and to some tune I nous les 
avons battus, ct comment I See also psalm. 2. (a) Accord rn. 
Notes that are in tune, notes accordantes. The piano is in tune, 
le piano est d’accord. The piano is out of tune, lc piano est disac¬ 
cord**; le piano n’est pas d’accord. To put an instrument out of t., 
disaccorded fausser, un instrument. (Of instrument) To get out 
of tune, se desaccorder; perdre l’accord. (Of band, choir, etc.) 
To fall out of tune, se disaccorder ; sortir du ton. (Of singer, 
player) To be out of tune, detonner. (Of piano, etc.) To keep in 
tune, tenir l’accord. She sings in t., out of t., elle chante juste, avec 
justesse; elle chante faux, (b) I.C.E: Engine in perfeot tune, 
moteur tn au point. 3. (a) Accord, harmonic /. To be in tune with 
s.o., with one’s surroundings, etre cn bon accord avec qn, avec 
son milieu. To be out of tune with one’s surroundings, with the 
times, £tre en disaccord avee son environnement, avec son epoque. 
Books in t. with the present times, livres m en resonance avec l’epoque 
actuelle. ( b) W.Tel: To be in tune, etre en resonance. To got 
into tune, accrochcr la longueur d’onde. 4 * Disposition/ (d’esprit); 
humeur /. To be in tune, to be in bad tune, for sth., etre en bonne, 
en mauvaise, disposition pour qch. To feel in tune to do sth., 
sc sentir en train, en bonne disposition, pour faire qch.; se sentir 
d’humeur & faire qch. 

tune”, v.tr. I. Mus: Accorder, mettre d’accord (un instrument). 
To t. an instrument to concert pitch , diapasonner un instrument. 
F: The scene tuned me to a joyous mood, le spectacle me mit en 
joyeuse humeur. 2. El.E: W.Tel: To tune one circuit to another. 


accorder symoniser. un circuit sur un autre. W.Tel: To tune (In) 
me set to a given wave-length, accorder le riccpteur sur une 
Jongueur d onde donnee. To tune (in) the sot to a station, to 
une In (to) a station, accrochcr, capter, prendre, avoir, un poste. 
, , tn *? another station, to another wave-length, changer de 
ie £bge. Abs. To tune in, syntoniser le poste; accorder lc recep- 
tour; effect tier l’accord du poste r^ccpteur ; mettre lc poste en 
tosonance. To tune out a station, tflimincr un poste emettenr. 
3« I.C.h : Mch : etc: To tune (up), caler, regler, (re)mettie ati point 
(un moteur); caler (une machine k vapeur, la magneto); h*l ‘.re 
au point (un yacht). Tex: Appareilltr (un metier a tisscr). (Of 
motor) To be tuned (up), etre au point. 4. A: Jouer dc (la lyre) 
5. v.i. c.tre en harmonic (wtth, avec). 

tune up, v.i. 1, (Of orchestra) S’accoider. 2. I 1 ': (Of singer) 
Sc mettre a chanter; (of child) se mettre a pleurer. 

tuned, a. hi: W.Tel: Tunod circuits, circuits accord< 5 s, 
syntonises. 

s ■ E Mus ■ Accoidage m, accordcment tn, accord m 
(dun piano, d’un orgue, etc.). 2. IX'.E: Mch: Tuning (up), 
ealage m, icglage m ; (re)misc / au point. 3. W.Tel: Tuning (in), 
accordage, icglage, syntonisalmn / (d’un rccepteur). Tuning In 
(to) a station, accrochage m d’un poste. 

tuning coil, s. 1 F. 7 V/: Ilohinc syntonisatnee; bohine do 
syntomsation, d .ucoxd ; self/ d’accord, d’antenne. 

tuning condenser, r. W.Tel: Condensatcur m d'accord, 
de syntonisation. 

tuning-cone, s .Mus. Aivordoir /;/ (d’accordcui d’orgues). 
tuning-fork, \lu*: Diapason tn. 
c /“tting-hammer, -key, V. Mus: Accotdou tn ; mm tea um, 
clef/, d accordage, a’accordeur. 

'tuning-peg, -pin, s. Mus: Chtville / (d’un piano, d’un 
violon). 

tuning-scale, s. Cadran gradu^ (de poste de T.S.E.). 
tuning-slide, s. .Mus: Pompc f d’accoid (d’un instrument 
k vent). 

'tuning-wire, s. (Organ) Hasette f (de tuyau & anche). 
tuneful ['tjuinfulJ, a. IVI^lodioux, harmonieux. T. air, song, 
melodic, chanson, hien ch.mtantc. -fully, adv. M^lodieuscment, 
harmonieusctiicnt. 

tunefulness f'tjurnfulnas], s. Qualite melodicuse, allure bien 
chantan f c (d’un a» r F etc.). 

tuneless ['tjurnlas], a. I. Discordant; s.ms harmonic. 2. Lit . Sans 
voix; muct. 

tuner f'tjuinor], s. 1 .(Pen.) (a) Mus: Accordenrw (de pianos, etc.). 

( b) Tex: Appateilleur m (de mctieis h tisser). 2, (Device) W.Tel: 
Syntonisatcur m. 

tung-oil ['(AQAilJ, s. Huile / d’ahrjsm. 
tungstate f'tAijstet], 5. Ch: Tungstate tn. 

tungsten [ tAqstanJ, s. Ch: ’I'ungst^nc tn, wolfram nt. Tungsten 
lamp, Jampe/ au tungst^ne. Tungsten-steel, acier m au tungst^ne. 
tungstic ptAqstik], a. Ch: (Acide m) tungstique. Miner: Tungstlo 
oohre, tungstitc f. 

tungStitC ['Urjstait], s. Miner: Tungstite/. 
tung-tree f'tAqtri:], s. Bot: Ahrasin tn. 

TungUS, pl.inv. or -uses f'tungus, -usiz], a. & s. Ethn: Toun- 
gouse (til). 

tunic ['tjurnikj, s. 1 . Cmt: (a) T'uni(]ue / (des peuples anciens, de 
soldat, etc.). (/;) Fee- -- tunki f. 2. Nat.Hist: Tunique, 
enveloppc/(d’un organ.*); Moll: tunique (d’unc ascidie). 
tunica [ tju:nikuj, a. Aunt: Tunique/. 

tunicate 1 , pi. -ates, -ata ['tju:nikeit, -eits, tjumi'keitrtj, s. 
Moll: 'funicier tn. 

tunicate 2 , tunicated ['tjuinikeitidl, a. Nat .Hist: Tunique. 
tunicle ['tjurnikl], s. hire: Tunique / (de sous-diacre, d’evfique); 
dalmatiquc /. 

tuniness ['tjurnin^s], s. Caracttre melodicux, bien chantant(o/, de). 
Tunis ['tjumis]. Pr.n.Gcog: i.I.aTunisie. 2. ’Eunis. 

Tunisia ftju'nizw]. Pr.n. Geog: La Tunisie. 

Tunisian ftju'nizun], a. & s. Geog: Tunisicn, -icnne. 
tunnel 1 ('tAn(a)lJ, s. I• (fl) Tunnel tn; passage souterrain. 
Rail: Tunnel. Min: Galcrie / (d’acces) a flanc de coteau. To 
drive a tunnel through . . percer un tunnel k travers, sous. . . . 
The train stopped in the t., Ic train s’est arret£ sous le tunnel. 
Mic: Wind tunnol, tunnel aerodynamique. N.Arch: Shaft 
tunnel, tunnel de 1’aibte. El.E: Cable tunnel, galcrie des cables. 

(b) Nat.Hist: Galcrie (creusee par une taupe, etc.). See also 
VAULT 1 i. 2 . Cuve/, vide m (de haul fourncau). 3. ^ TUNNEL-NKT. 

'tunnel-disease, s. Med: Ankylostomiase /; anemic / des 
mineurs. 

'tunnel-net, s. A: (a)Ven: Tonnclle/(a prendre les perdrix, 
etc.), (b) Fish: Verveux in. 

tunnel 3 , v.tr. & i. (tunnelled [tAnldJ ; tunnelling ['tAnliqJ I. To 
tunnel a hill; to tunnol through, into, a hill, percer un tunnel 
a travers, dans, sous, une collme. F: We tunnelled our way through 
the snow, nous nous creusshnes un chemin ^ Havers la neige, 
sous la neige. Rats had tunnelled under the foundations, les rats 
avaient creuse des galeries sous les fondements, avaient min^ 

>es fondcmenls. 2. Veil: A: Tonncler (des perdrix). 

tunnelling, s. I. (a) Perrement tn d’un tunnel, de tunnels. 

T. of a mountain, percement d’une montagne. (/;) Construction / 
d’une galeric tie mine. 2. Coll. Tunnels. 
tunny(-fish) L'tAni(fiS)], r. (a) Ich: Thon m ; F: corne / d’abon- 
dance. (b) Cu: Thon. 

'tunny-net, s. Fish: Madrague/. 
tuny ['tju:ni], a. F: Melodieux ; (air) bien chantant. 
tup 1 [tAp], s. I. Husb: I 3 t*Iier m. 2. Tchn: Mouton m, pilon m 
(d’un marteau-pilon, d’une sonnette k battre les pieux). 
tup 3 , v. (tupped; tupping) Breed: I. v.tr. (Of ram ) F 16 cher (la 
brebis). 2. v.i. (Of ram, eioe) Ikfliner. 
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tupelo ['tju:pelo], s. Bot: Nyssa m. 
tuppence ['tAp^nsl, s. F: « TWOPBNCB. 
tuppenny ['tAp(o)nij, a. F: — twopenny. 

'tuppeny- 'halfpenny, attrib.a. F: « twopbnny-halfpbnny. 
'Turanian [tiu'reinjon], a. Cst s. Ethn: Ling: Touranien,-ienne. 
turban ['tairben], s. I .Cost: Turban m. 2. Moll: Turban(-shell), 
turbo m, sabot m ; Com: turban. 

'turban-stone, s. Mohamm.Rel : Stile turbanle. 

'turban-top, s. Fung: Helvelle/. 
turbancd ['ta:rband], a. Turbanl ; & turban; coiffl d’un turban. 
turbary 1 ['ta:rbari], s. I. Tourbilre /. 2 . Jur : (Common of) 
turbary, droit m de prendre la tourbe; droit k la tourbe. 
turbary*, a. Geol: Turbaricn. 

turbellaria [tairbc'Ieoria], s.pl. Ann: Turbellarils m ; planaires/. 
turbid ['ta:rbi<l], a . I. (Liquide) trouble, bourbeux. 2. (Esprit) 
trouble, embrouilll, brouillon. T. utterances, langage confus, 
vague. 

turbidity [ta:r'biditi], turbidness ['ta:rbidnas], s. fitat trouble, 
bourbeux ; turbiditl / (d’un liquide, d’csprit). 
turbinal ['tairbinalj, turbinate f'tarrbinet], turbinated 
['tarrbineitid], a. I. Nat.Hist: Turbinl. 2. Anat: Turbinate 
bone, os turbinl; cornet m (du nez). 
turbine f'tarrbain, -bin], s. I. (a) Turbine /. Hydraulic turbine, 
water turbine, turbine hydraulique. Wind turbine, turbine 
alrienne. Steam turbine, turbine k vapeur. Outward-flow turbine, 
turbine centrifuge. Inward-flow turbine, turbine centriplte. 
Downward-flow turbine, axial-flow turbine, turbine hllicoidale. 
Geared t., turbine a engrenages. Impulse turbine, turbine k choc, 
k impulsion, k action ; turbine d’action. Reaction turbine, turbine 
k reaction. ( b) Turbine k vapeur, turbo-moteur m. 2 . Sug.-R: 
Slparateur m (centrifuge). 

'turbine-'alternator, s. turbo-alternator. 

'turbine-chamber, s. Chambre / d’eau; reservoir m (de 
turbine). 

'turbine-driven, -engined, a. A turbines. 

'turbine-'generator, s. =-* turbo-generator. 
'turbine-pump, s. « turbo-pump. 
turbined ['ta:rbind], a. (Navirc, glnlrateur) a turbines, 
turbiniform [tair'biniforrrn], a. Nat.Ilist: Turbiniforme, 
turbine. 

turbit ['tairbitj, s. Orn: Pigeon cravatl; pigeon a cravate. 
turbo, pi. turbines f'tairbo, 'ta:rbini:z], s. Moll: Turbo m. 
turbo-alternator [Tarrbo'oltarncitar], s. El.F.: Turbo-altcrna- 
teur m. 

turbo-blower ['tairbo'blouar], r. Ind: Turbo-souf House/, 
turbo-compressor ['tarrbokom'presar], s. Mcc.K: Av: Turbo- 
compresseur m. 

turbo-dynamo ['taurbo'dainamo], s. El.E: Turbo-dynamo/, 
turbo-electric ['toirboi'lektrik], a. Mch: (Propulsion /, etc.) 
turbo-llectrique. 

turbo-generator f'tarrbfA^enoreitor], s. El.E: Turbo-glnl- 
rateur m. 

turbo-motor f'tairbomoutor], j. Mch: Turbo-moteur m. 
turbo-pump f'tairbopAmp], s. Mch: Turbo-pompe/; pompe / 
turbine. 

turbot ['ta:rbot], s. Ich: Turbot m. Young t., turbotin m. 

'turbot-kettle, r. Cu: Turbotilre/. 
turbo-ventilator ['toirbo'ventiloitorl, s. Turbo-ventilateur m. 
turbulence ['ta:rbjufons], s. I. (a) Turbulence /, trouble m, 
tumulte tn, agitation /. (6) Indiscipline /. 2. I.C.E: (High) 

turbulence oombustion chamber, chambre f de combustion k 
(haute) turbulence. High t. engine , moteur m h haute turbulence. 
3 « Meteor: Av: Remous m d’air. 

turbulent f'tarrbjulant], a. I. (a) Turbulent, tumultueux. T. sea, 
mcr tourmentec. (b) Insubordonne. 2. I.C.E: Turbulent 
cylinder-head, cuiasse f k turbulence. 3. Av: (Vent) changeant, 1 
variable, k remous. -ly, adv. D’une manure turbulente; 
tumultueusement. 

Turco, pi. -OS ['tarrko, -ouz], s. Mil: (Fr.) Turco tn. j 

Turco-Balkan ['tairkobculkan], a. (Of roar , efc.)Turco-balkanique. f 
Turcoman, pi. -mans ['tairkoman, -manz], s. 1 . Ethn: Turco¬ 
man tn. 2. Ling: Le turcoman. 

Turcophll ['tairkofil], a. Turcophile (m/). I 

Turcophobe ['ta:rkofoub], a. & s. Turcophobe (mf). 
turd [ta:rd], s. (Not in decent use) I. (a) Iitron m. (b) Crotte/ (de 
mouton, etc.). 2* P: (a) Individu nul. (b) Sale individu; vilain 
coco. 

turdidae f'ta:rdidi:], s.pl. Orn : Turdidc's tn. 
turdiform ['ta:rdifa:rm], a. Orn: Qui tient de la grive. 
turdinae ['ta:rdini:] f s.pl. Orn: Turdines m. 

turdold ['tairdaid], a. Orn: Turdoidc. j 

turdus ['tairdas], s. Orn : Turde m ; meric m on grive /. S 

tureen rtju'riin], r. (For soup) Soupilre/; (for sauce) saucilre/. I 
turf 1 , pi. turves, turfs [ta:rf, tarrvz, ta:rfs], s. I, (a) Gazon m. 

To strip the t. off a piece of ground , peler un terrain, (b) Motte / de 
gazon. To cut turf, lever des gazons, des mottes de gazon. 

2. (a) (In Ireland) Tourbe f. (b) A turf of peat, une motte de 
tourbe. 3 » Foe: The turf, le turf, les courses / de chevaux; le 
monde des courses. 

'turf-beetle, s. Tls : Batte f dc terrassier. 

'turf-CUtter, s. Tls: I. Tranche-gazon m inv, coupe- 
gazon m inv, llve-gazon m inv. 2 . Louchct m (pour couper les < 
mottes de tourbe). 

'turf-cutting, s. (a) Agr: Dlgazonnage m, dlgazonnement m. . 
(b) Extraction/ de la tourbe. < 

'turf-knife, s. « turf-cutfer. ( 

'turf-man, pi. -men, s.m. F: Turfiste: habitu^ du turf, 
'turf-moor, s. I. Marais tourbeux. 2. Tourbi^re/. 1 

'turf-paring, s. — turf-cutting (a). j 


'turf-spade, /. « turf-cutter. 

turf*, v.tr. I. Gazonner (un terrain). 2. F: To turf s.o. out, 
flanquer qn dehors, 
if. turfed, a. Gazonnl. 

turfing, s. Gazonnement m. 

)# 'turfing-iron, s. « turf-cutter. 

turfite ['tairfait], s. F: Turfiste m; habitu^ m du turf, 
turfy ['tarrfi], a. I. GazQnnl; couvert de gazon. 2. Tourbeux. 
3. Rac: F: (Vie) du turf; (langage) du turf, des courses. 

1. turgescence [ta:r'd3es(o)ns], 1. I. Med: Bot: Turgescencc /. 
0 2. Emphase /. 

turgescent [ta:r'd3es(a)nt], a. I. Turgescent; boursoufld, enfte. 
2. (Style) emphatique, boursoufl^, ampoule. 

^ turgid ['torrdjid], a. I. Tur^ide, enfli, gonfl£. 2. (Style, langage) 
) boursoufW, ampoule. To rorite in a t. style, icrire avec emphase. 
>, -ly, adv. Avec emphase ; emphatiquement. 

turgidity [torr'djiditi], s. I. Enflure/, gonflement m. Med: Tur- 
» gcscence /. 2. Boursouflure /, enflure, emphase / (de style, de 

langage). 

1 turgor f'to:rgor], s. Med: Bot: Turgescence/. 

9 turion ['tjuorion], s. Bot: Turion m; bourgeon tn (d’asperge, etc.). 

Turk [to:rk], s. I. Ethn: Turc, /. Turque. F: He’s a Turk, 

> e’est un tyran, un homme terrible. To turn Turk, faire le michant. 

5 He’s a young Turk, e’est un enfant terrible. 2. Hist: The Grand 

» Turk, le Grand Turc. 

'Turk’s cap, s. Bot: I. Turk’s cap (lily), martagon m , 
F: turban tn. 2. Turk’s cap (cactus), in^locacte m. 

» 'Turk’s head, s. F: 1. (Long broom) TStc-de-loup /, 

“ pi. t£*tcs-de-loup. 2, Nau: Turk’s head knot, noeud m de bonnet 
turc; t£te / de Maure; 16te de Turc. 3. Cav: T 5 te de Turc, 
tete de Maure (pour exercices au sabre). 

Turkestan [tarrki'stan]. Pr.n. Geog: Le Turkestan. 

5 Turkey 1 ['tairki]. Pr.n. Geog: La Turquie. Hist: Turkey in 
Europe, la Turquie d'Europe. Turkey in Asia, la Turquie d’Asie. 
'Turkey carpet, s. Tapis m d’Orient, de Smyrne, de Turquie. 
'Turkey corn, wheat, s. A: MaTs m ; bI6 m de Turquie. 
'Turkey 'leather, s. Bookb: Cuir chamoise. 

'Turkey red, s. & a. Rouge (m) d’Andrinople ; rouge turc inv. 

’ Tex: Turkey-red cotton, andrinople /. 

'Turkey Stone, s. I. Miner: Pierre /du Levant; novaculite/; 
coticule/; pierre a morfiler. 2 . A: Turquoise/. 
turkey*, s. I. Orn: Dindon m. Hen-turkey, dinde /. Young 
turkey, dindonneau tn. 2. Cu: Dinde, dindonneau. U.S: To 
talk cold turkey, parler franchemcnt; nc pas macher, ne pas 
mcnager, ses mots. 

turkey-'buzzard, s. Orn: U.S: Catharte m, urubu m. 
'turkey-cock, s.m. I. Dindon. See also red i, swell* a. 

, 2. F: A: (Un) Monsieur Prud'homme. 

'turkey-grass, s. Rot: Gratcronw; gaillct accrochant. 
'turkey-hen, s.f. Dinde. 

'turkey-poult, v. Dindonneau m. 

'turkey-trot, S. Dane: Turkey-trot m. 
r Turkish ['to:rkiS]. I. a. Turc, f. turque; de Turquie. Turkish 
cigarettes, cigarettes / d’Orient. The Turkish Empire, I’Empire m 
Ottoman, du Croissant. See also bath 1 i, bit 1 i, slipper i, 
TOWEL 1 1. 2 . s. Ling: Le turc. 

'Turkish de'light, s. Rabat loukoum m. 

Turkish 'music, s. Emploi m dans l’orchestre de la grossc 
caisse, des cymbales, et du triungle. 

Turkish 'wheat, s. Turkey wheat. 

Turkoman f'tairkoman], s. — Turcoman. 

turmeric ['ta:rmorik], s. I .Bot: Curcuma m. 2 .Ch: Dy : etc: 
Curcuma; safran m des Indes; terre-m<$rite /. Turmeric paper, 
papier m (de) curcuma. t 

turmoil f'tornnoil], s. (a) Trouble m, tumulte m, desordre m, 
agitation /. Tho whole town is in a turmoil, toute la villc est 
en Ebullition. The turmoil of politics, la tourmente politique, 
le tumulte de la politique. (6) Remous m (des eaux); tourbillon tn. 
turn 1 [to:rn], s. I. Tour m , revolution / (d’une roue). Nan: Av: 
One turn of the propeller, un tour d’h^lice. F: A turn of Fortune’s 
wheel, un revirement du sort. With a t. of the handle , en tournant 
la poign^e. He threw the ball with a quick turn of the wrist, il lanyait 
la balle avec un tour de poignet. The meat is done to a turn, 
la viande est cuite ^ point. F: To give another turn to the screw, 
serrer la vis k qn. 2. (a) Changement m de direction. Nau : Navy: 
Giration /. Aut: Virage m. To make, take, a turn to the right, 
tourner k droite. Aut: Av: To take a short turn, virer court. 
Nau: To finish a achever une giration. Turn of the wind, 
saute / de vent. F: At overy turn, a tout moment, a tout bout 
de champ, k tout propos. (b) Tournure f (des affaires). The affair 
was taking a tragio turn, l’affairc tournait au tragique. Things 
were taking a bad t., ccla tournait mai. Things are taking a turn 
for the better, for the worse, les affaires / prennent mcilleure 
tournure, une meilleure allure; les affaires prennent mauvaise 
tournure, une mauvaise allure; les affaires s’amdiorent, sc g&tcnt. 
The patient has taken a t . for the better, for the worse, le malade 
est en voie de gu<6rison, est au plus mal. The illness took a favour - 
able t., la maladie prit une tournure favorable. The weather has 
taken a t. for the worse, le temps se corse. To give a favourable 
turn to a business, donner un bon pli k une affaire. To give 
another t. to the conversation , donner un autre tour & la conversation. 
The discussion took a new t ., la discussion prit une nouvelle tournure. 

See also half-turn, right-about 2. (c) Turn of the tide, *tale m, 
changement, renverse/, renversement m, de la marie ; virement m 
d’eau. The tide is on the turn, la mer est Itale; la marie change. 
The milk Is on the turn, le lait est en train de tourner. Turn of 
the soale, trait m de balance. The turn of the balance is with him, 
la balance penche de son cdtl. Med: The turn of life, le retour 
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d age. Golf: The turn, fin / de la premiere moitu$ du parcours • 
le retour, (d) Em: Turn of the market. Jobber*, turn. 6 cTn m 
entre le prix d achat et celui de vente. (e) Choc m, coud m Thl. 
eight gave me quite a turn, ce spectacle m’a donn<* un (vrai) coud 
m’a tout boulevers^; F: fa m’a fait un effct de voir ca • cela m j! 
&notionn£. It gave me quite a t ., F: ya m’a chamboute (/) she 
had one of her turns yesterday, elle a eu une de ses crises une 
de ses attaques, hier. You gave me such a 1.1 vous m’avez fait 
une belle peur 1 vous m'avez (re)tourn6 les sangs 1 vous m’avez 
tout retourn^l 3. Tour, (bout m dc) promenade /. To take a 
turn in the garden, faire un tour, vingt pas, dans le jardin ; faire 
un tour de iardin. Come for a t. round the town, venez faire un 
tour en ville. He took a few turns up and down the deck , il 
arpenta le pont, il fit lcs cent pas sur le pont, pendant quclquea 
instants. 4. (a) Tour (de r 61 e). It is your turn, c’est votre 
tour; c’est k vous. It is your t. (to play), c’est a vous de jouer; 
k vous la balle; (in dicing) k vous le dd, vous avez le d£. Whose 
turn is it? k qitf le tour? Have a turn! cssayez done (h 
votre tour) 1 It will be my turn some day, (i) rnon tour viendra 
un de ces jours; (ii) je nrendrai ma revanche un jour. In turn, 
by turns, tour k tour; a tour de rAle; alternativement. I will 
serve you all in t., je vous servirai chacun k votre tour. To drink 
in t., boire & la ronde. Laughing and crying by turns, alternant 
les rires et les pleura. Each one in his t., chacun (k) son tour. To 
speak in one’s turn, parler k son tour. To play out of one’s turn, 
jouer en dehors de son tour, avant son tour. Turn and turn about, 
chacun son tour. We all work by turns; we work t. and t. about, 
nous travaillons k tour de r 61 e, tour k tour. To take turns In, at, 
doing sth., faire qch. k tour de rdlc. To take turns at steering, 
to take it in turns to steer, se relayer k la barre. They take it in turns 
to sit up, ils altcrnent pour veiller. He takes turns with the others 
in sitting up, il alterne avee les autres pour veiller. To take one’s 
turn (at work, etc.), prendre son tour. To do sth. in turns of three 
hours, se relayer toutes lcs trois heures pour faire qch. See also 
hand 1 1. (b) Th: Music-hall turn, num^ro m de music-hail. 

My song turn is at ten o'clock, e’est mon tour dc chant A dix heures. 
See also star 1 4. 5. (a) (Bon ou mauvais) procede. To do 

s.o. a (good) turn, rendre un service, rendre service, k qn. To do 

s. o. a bad turn, jouer un mauvais tour & qn; desservir, messervir, 
qn. To owe s.o. a good turn, avoir dcs obligations envers qn. 
Prov: One good turn deserves another, k beau jeu beau retour ; 
k charge dc revanche ; un service en vaut un autre ; une amahiliti 
en vaut une autre. (6) Intention /, but m. It will serve my turn, 
cela fera mon affaire pour le moment. / can't serve everybody's t., 
je ne peux pas fournir A tons. 6. (a) Disposition / d’esprit. 
His turn of mind, son tour dVsprit. He was of a humorous t., 
il avait un tour d’esprit humoristique. To have a turn for mathe¬ 
matics, lor golf, for business, avoir des dispositions pour lcs 
matWmatiques, pour le golf, pour le commerce. He has a natural 

t. for chemistry, il a un goOt naturel pour la chimie. He has no 
great t. for Latin , il n’est pas dou£ pour le latin. (b) Forme /. 
Turn of a sentence, tournure / d’une phrase. Arresting turns of 
phrase, formulcs frappantes. English, French, turn of speech, 
anglicisme m, gallicismc m. The turn of hor arm, les contouis m 
de son bias; le galbe de son bras, (c) Horse, car, with a good 
turn of speed, cheval m, auto /, rapide; cheval capable de fournir 
un effort k grande allure; voiture/ qui roule bien. 7. (u) Tour- 
nant m, coude in (d’un chemin, d’une riviere, etc.). Sudden /., 
'•harp t., crochet in, virage. There was a sharp t. in the road, la 
route faisait un crochet, tournait brusqucmcm. Aut: The approach 
of a /., l’entr^e / d’un virage. The path is full of twists and turns, 
le sentier fait beaucoup de tours et de detours. (6) Tour (d’une 
corde); (in coil) serpentement m; tour, spire f (d’une spirale). 
Nau: Take a turn round the oleatl tournez au taquet I Round 
turn and two half-hitches, un tour mort et deux demi-clefs. See also 
ROUND 1 I. 2. (Foul) turn in a cable, tour de chaine. El: W.Tel: 
Dead turns, spires mortes. 8. Mus: Gruppetto m, pi. gruppetti. 
9. Typ: Caract^re retourn£; blocage m. 

'turn-bench, s. Tour m d’horloger; tour k archct. 

'turn-bridge,!. Civ.E: Pont tournant. 

'turn-buckle,!. I. Mec.E : Lanterne/(de serrage). Nau: Ki- 
doir m. Av : Tendeur m. 2. Tourniquet m (pour contrevent, etc.). 

'turn-cap, !. Capuchon m mobile (de cheminee); gueulc-de- 
loup/, pi. gueules-de-loup. 

'turn-circle, s. Aut: =» turning circle, q.v. under circle 1 i. 

'turn-indicator, !. Av: Indicatcur m de virage. 

'turn-pin, !, Tls: Toupie / (de plombicr). 

'turn-pulley, !. Poulie/ de renvoi, de retour. 

'turn-table, s. I. (a) Rail: Plaque tournante. T.-t. on rollers, 
plaque sur galets. (b) Artil: Plate-forme tournante. 2. (n) Pla¬ 
teau m (tourne-disques) (de phonographe). (b) Sellc f, sellette / 
(de modcleur). 

turn*. I. v.tr. I. Tourner, faire tourner (une roue, une manivelle); 
(faire) tourner, faire jouer (une clef dans la serrure). 'Jo t. a 
hand-wheel , agir sur un volant. Key that is hard to t., clef qui ne 
joue pas bien. To turn the key in the look, donner un tour de clef 
k la porte. To turn the knife In the wound, rctourner lc fer dans 
la plaie. To turn the light low, mettre la lumi£re en veilleuse. 
(With passive force) The tap will not turn, le robinet nc marche pas, 
ne tourne pas. See also somersault 1 . 2. Tourner, retourner. 
To turn (over) a page, a leaf, tourner une page, un fcuillet. Newly 
turned soil, terre fraiehcment retournee. To turn the bed, 
retourner le matelas. To turn an umbrella, a rabbit skin, a garment, 
inside out, retourner un parapluie, une peau de lapin, un v£ternent. 
See also inside i. To turn the hay, an omelette, retourner le fom, 
une omelette. Typ: To turn a letter, bloquer une lettre. To turn 
» waggon (over) on its side, abattre, renverser, un wagon. He turned 
the body (over) with its face upward, il retourna le corps la race 
vers le del. Wood that turns the edge of the axe, bois m qui fait 
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f. eb „ r ? u “" *? h *f he :.//‘ H * dld "’‘ » h»«r. il n’. pas bronchi; 
jl na pas tiqu£. Without turning a hair, sans sourciller, sans 
Droncher, sans se troubler. See also coat 1 i, stomach 1 i, table 1 a, 
topsy-turvy 1 , upside down. 3. To turn one’s horse, faire faire 
aemi-tour a son cheval. To t. one's car, tourner sa voiture. 
Navy: To turn the line, renverser la ligne. To t. a horse to the 
***"/». dmger un cheval k droite. He turned his steps homewards, 
u dingea ses pas vers la maison ; il s’en retourna chcz lui. To turn 
all hands on deok, faire monter tous les homines. He never turned 
a beggar from the door, jamais il ne renvoya un mendiant. To t.«r 1 
a vessel from her oourse, ddourner un navire de sa route. To turn 
a blow, faire d^vier un coup; diStourner un coup. To turn the 
oonvers&tlon, donner un autre tour k la conversation. To t. the 
folk tnto other channels, orienter la conversation vers d’autres sujets. 
To turn one’s thoughts to God, tourner ses pens^es vers Qieu; 
se recueillir. See also account 1 z , adrift, advantage 1 i, 
ATTENTION I, HAND 1 I (b), MIND 1 4, PENNY 3. 4. Tourner, 

retourner (la tCte); tourner, diriger (les yeux) (towards, vers) 
T. your face this way, faites face de ce cot6; tournez-vous de ce 
cot6. To turn a telescope on a star, braquer une lunette sur une 
etoile. See also back 1 I. 1, jail* i. 5. To turn the laughter 
against s.o., rctourner les rires contre qu. To turn s.o.’s argument 
against himself, retourner, r^rorquer, un argument contre qn. 
To turn everyone against one, se mettre tout lc rnonde k doj. 
See also luck i, scale* i, tide 1 2. 6. (a) To turn the corner, 
tourner le coin. See also corner 1 3. Mil: To turn the enemy’s 
flank, position, tourner lc fianc, la position, dc I’ennemi. To turn 
a difficulty, tourner unc difliculte. (6) He is, lias, turned forty, 
il a passe 4 , ftanchi Je cap de, la quarantainc; il a quarante an* 
passes, accomplis. She is just turned four, elle vient d’avoir quatre 
ana. It is turned seven o’olook, il est sept heures passdes. 
7. (n) Changer, convertir, transformer (into, en). To t. the water 
into wine, c hanger l’eau en vin. His love was turned to hate , son 
amour s’est change, s’est transform^, a tourne, en haine. The 
drawing-room was turned into a study , lc salon fut transform^ en 
cabinet de travail. To t. a theatre into a cinema, faire d’un thdatre 
un cinema ; convertir un theatre en cinema. They have turned our 
soldiers into a polite force, on a fair de nos sol Juts un corps de 
police. To t. a nursemaid into a cinema star, metamorphoser une 
bonne d’erlants en etoile. de cinema. Can a wolf t. (itself ) into r 
lamb? loup pcut-il sc faire agneau, se transformer en agneau t 
To t. a partnership into a limited company, tiansformer en soci^te 
anonyme une societe en nom eolleetif. To . one's land, one’s watch, 
into money, convertir ses terres en argent; P: lessiver, laver, sa 
niontre. To turn Latin into English, mettre du latin en anglais. 
To t. a sentence into French, traduire une phrase en franyais. How 
would you t. this passage? comment tiaduiricz-vous ce passage? 

( b ) Faire devenir; rendre. Tho storm has turned tho milk (sour). 
Forage a fait tourner le lait. See also sour 1 i. 1. Autumn turns 
the leaves (yellow), l’automne fait jaunir les feuilles. The very 
thought turns him pale, cettc seule pen see le fait pdlir. You will 
turn me mad, vous me rendrez fou. (c) Suocess has turned his 
head, lc succ^s lui a tourne la tefe. Grief has turned his brain, 
le chagrin lui a tourne la cervclJe. 8. (a) Tourner, fayonner au tour 
(un pied de table, etc.). Turned in one piece with . . ., venu dc 
tour avee. . . . F: Well-turned leg, jambe / qui a du galbe; 
jarnbe faite au tour. Footman with a well-turned leg, valet de pied 
bien jambe. (With passive force) Metal that turns well, mdtal 
qui se travaille bien au tour. F: Ho can turn a oompliment, il 
sait tourner un compliment. Well-turned sentence, phrase bien 
tournee. Prettily turned verses, vers bien tournes; F: vers bien 
trousses. (b) To turn the heel of a stocking, faire le talon d'un 
bas ; donner la forme au talon d’un bas. 

II. turn, s.i. I. Tourner. («’> The wheel turns, la roue tourne. 
To t. a complete circle, virer un certlc complet. Cr: etc: To 
make tho ball turn, donner de reflet k la balle. My head turns, 
la t<?te me tourne. The door ft >ns on its hinges, la porte tourne, 
roule, pi vote, sur ses gonds. Finder free to turn, viseur m oricn- 
table, k orientation libre. ( b) Everything turns on your answer, 
tout depend de, roule sur, votre reponsc. Our whole policy turned 
upon this alliance, cette alliance etuit le pivot de toutc notre poli¬ 
tique. The conversation turned on a variety of subjects, la conver¬ 
sation a roule, a porte, sur une variety de sujets. 2. (n) To toss and 
turn in bed, se tourner et se retourner dans son lit. F: ’When 
Father says turn we all turn,* il fait la pluie et le beau temps chez 
lui. (b) (Of edge of tool) To turn (up, over), se rebrousser. (c) To 
turn upside down, (i) (of boat) chavirer; (ii) (of vehicle) capoter, 
se retourner. 3. Se tourner, se retourner. To turn short, se 
retourner tout k coup. He turned towards me, il se tourna de 
mon cdte. He turned (round) to look at her, il se retourna pour la 
regarder. Th: He turns as if to go, il va pour sortir ; fausse sortie. 
Dane: To turn single, faire un tour tout seul. Mil: Right turn! 
leftturnl & droite l & gauche I par le fianc. droit, gauche 1 See also 
heel 1 i. 4. («) Tourner, se dniger. The river turns to the left , 
la rividre tourne, se replie, h gauche. Jle turned to the left, 1! tourna, 
il prit, k gauche. He turned homewards, il se dirigea vers la maison; 
il reprit le chemin de la maison. I turned down Regent Street, 
j’ai pris par Regent Street. Nau: To t. to the east, venir cap 
k l’est. To turn sixteen points, to turn a half-circle, virer de bord 
cap pour cap; venir de seize quarts; decrire un demi-cercle. 
The wind is turning, le vent change, (b) Se diriger (vers qch.); 
s’adresser (& qn). My thoughts often turn to this subjeot, mes 
reflexions /se portent souvent sur ce sujet. To turn to the thought 
of . . se prendre k songer a. . . . To turn to a document, 
se reporter k un document. To t. to the dictionary , consulter le 
dictionnaire. / shall now t. to another matter, je passe maintenant 
k une autre question; j’aborde maintenant une autre question. 
The starling only turns to worms when there are no berries , l'^tour- 
neau ne donne aux vers que faute de baies. 1 don’t know whioh 
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way, where, to turn, je ne sais de quel cdtl (me) tourner; je suis 
tout desemparl; F: je ne sais plus de quel bois faire fllche; je 
ne sais (plus) 0C1 donncr de la tlte, ou mettre le cap, sur quel pied 
danser, A quel saint me vouer. I see no way out of tt whichever way 
ice t., jc nc vois pas d’issue de quelque c6te qu’on se tourne. 
To turn to s.o., recourir A qn, k l’aide de qn; avoir recours A qn. 

I didn't know to whom to je ne savais A qui m'adresser. She 
turned to Cod in her suffering , dans ses soufTrances ellc se tourna 
vers Dieu. See also mind 1 2. ( c ) To turn to work, to doing sth., 
se mettre au travail, A faire qch. He is gixnng up the stage and turning 
to film work, il abandonne le theatre pour se consacrer au cinema. 
5. (a) The tide is turning, la marie change. His luok has turned, 
sa chance a tourne. (b) To turn against s.o., se retourncr contre qn. 
See also worm 1 i. 6. (a) Se changer, se convertir, se transformer 
(into, cn). The caterpillar turns into a butterfly , la chenille se 
transforme cn papillon. It is turning to rain, le temps se met 
k la pluie. The snow soon turned to rain, la neige sc tourna bient6t 
en pluie. The snow had turned (iti)to slush, la neige s’ltait convertie 
en boue. Everything he touches turns to gold, tout ce qu’il touche 
se change en or. The affair was turning to tragedy, PafFaire 
tournait au tragique. (Of wine ) To t. into vinegar, se tourner 
en vinaigre. ( b ) To turn acid, tourner au vinaigre. The milk has 
turned (sour), le lait a tournl. See also sour 1 I. 1. His head has 
turned with suocess, le succls lui a tournl la tete. It is turning 
cold, le temps tourne au froid. It is turning cold again, le temps 
redevient froid. The leaves are beginning to turn, les feuilles 
commencent A tourner, A jaunir. The apples are turning red, lea 
pommes commencent A se colorer en rouge. He turned red at 
these words, il rougit A ces mots. Ch: To t. red, blue, virer au 
rouge, au bleu. Ink that turns black on drying, encrc f qui vire au 
noir en slchant. F: To turn all the oolours of the rainbow, passer 
par toutes les couleurs de l’arc-en-ciel. To turn sulky, devenir 
maussade. See also nas i y 2. (c) To turn socialist, devenir socialiste ; 
embrasser le socialisme. To turn soldier, se faire soldaf. He had 
turned Christian for the love of a Christian, il avait embrasse la 
religion chrltienne par amour pour unc chrltienne. Why should 
he not t. an excellent husband? pourquoi ne deviendrait-il pas, 
ne ferait-il pas, un excellent mari ? See also trmtok. 

turn about* I* v.i. (a) Se tourner, se retourncr. Mil: Faire 
demi-tour. See also about 2, right-about 2. (b) Se tourner d’un 
c6tl et de l’autre; s’agiter. 2. v.tr. Tourner (qch.) dans l’autre 
sens; faire faire demi-tour A (un cheval, etc.). 

turn aside. I. v.tr. Dltourner, Icarter (qch., qn). To turn 
aside a blow, dltourner, ecarter, faire devier, un coup. 2. v.i. Se 
dltourner, s’ecartcr. 

turn away, 1. v.tr. (u) Dltourner (la tltc, les yeux, son 
visage), (b) Dltourner, Icarter. B: A soft answer turnoth away 
wrath, une reponse douce dltournc la colire. (c) Renvoyer, 

congldicr (qn). (d) Th: etc: To turn people away, refuser du 

rnondc. 2. v.i. (a) Se dltourner. To t. away from s.o., (i) tourner 
le dos A qn; (ii) dllaisser, abandonner, qn. (b) S’en aller.' 
(r) Navy: Sc dlrober (from, a). 

'turn-away, s. Navy: Turn-away (from the enemy), 
dlrobemcnt m. 

turn back. 1. v.tr. (o) Faire revenir ou faire rctourner (qn) 
sur ses pas; faire rebrousser chemin a (qn). ( b ) Faire faire 

demi-tour a (qn, un cheval). (c) Relever, retrousser (ses rnanehes); 
rabattre (le collet de son pardessus, son capuchon, etc.). To l. 
back one's shirt over one's knees, relever, retrousser, sa jupe sur 
ses genoux. (With passive force) Collar that turns back upon the 
shoulders, col m qui se rabat sur les epaules. (d) Nau: Dcvirer 
(le treuii, etc.). 2. v.t. (a) S’en rctourner; rctourner cn arrieie; 
rctourner sur ses pas ; rebrousser chemin; (of horseman) tourner 
bride, (b) Faire demi-tour; se rctourner. 

turning back, s. 1. Retour m. 2. (a) Retroussement in. 
(b) Rahattcmcnt m. (c) Devi rage m. 

turn down, v.tr. I. (a) Rabattre (un col). To turn down 
the bed, tho bedclothes, faire la couverturc; ouvrir le lit. 
Mttalw: To t. dozen the edge of a sheet, tomber le bord d’une tole. 
(With passive force) Collar that turns down, col m qui se rabat. 
(/>) Plier, corner (une page); faire un pli, une corne, A (unc page). 
2. Retourncr (une carte) (face A la tabic). (In restaurant) To t. 
down a chair for a regular diner, rcnvcrf.cr une chaise pour un 
habitue. 3. llaisser (la lainpc, le gaz). To t. down the gas to a 
glimmer, mettre le (bee de) gaz en veilleusc. 4. F: (a) To turn 
down a candidate, a suitor, a claim, refuser, F: reealer, un can- 
didat; refuser un prltcndant; ecarter une reclamation. Mil: To 
turn a man down, refuser un homme (pour le service). He was 
turned dozen on account of Jus heart, il a Itl refuse, rlforml, pour 
insufiisancc caidiaque. (b) To turn down an offer, repousser une 
oflrc. 

'turn-down. I. Attrib.a. Rabattu, retournl. Turn-down 
collar, coi rabaitu. 2.5. — turnback. 

turned down, a. (Of collar, etc.) Rabattu. Turned-down 
piece, rabat m. 

turn in, I. v.tr. (a) Rentrer (les bouts de qch.); rcmplier 
(un ourlet); replicr (le bord d'un vetement, etc.). ( b ) To turn 
one's toes in, tourner les pieds en dedans, (c) To turn in one's 
equipment on leaving the army, rendre son equipement en quittant 
Farmee. F: To turn one’s job in, envoyer promener son emploi; 
quitter sa place (volontairement). 2. v.i. («) His toes turn in, 
il a les pieds tournes en dedans, (b) F: To turn in, (aller) se 
coucher, P: ^se bachcr, se pagnoter, se pieuter. 

turn-'in, s. Partie de la chemise d’un livre replile A 
l’interieur. 

turned in, a. Rentrl. 

turn off. I. v.tr. 1. Fermer, couper (l’eau, le gaz); arrlter 
(l’cau); Iteindrc (le gaz) ; couper, arrlter (la vapeur); fermer (un 
robinet). To t. off the wireless, fermer la T.S.F. 2. (a) Renvoyer, 


congldier, dlbaucher (un employl). (6) F: It was bitter weather 
and I couldn't t. him off , il faisait un temps glacial, et je ne pouvais 
pas le mettre dehors, le renvoyer de ma portc. 3. Rail: To turn 
off waggons (into a siding), garcr, aiguiljer, dcs wagons. 4. (a) Enlevcr 
(les inlgalitl9, etc.) au tour, (b) Her ire (une epigrainme, etc.) 
impromptu. 

II. turn off, v.i. I. (Adverbial use) (a) Changer de route; 
se dltourner; tourner (A droitc, A gauche). I turned off to the 
left, j’ai pris A gauche, (b) The road turns off at this point, A cct 
endroit la route bifurque. 2. ( Prepositional use) The car turned 
off the main road, l’auto quitta la grande route. To t. off the 
right road, s’lcarter du bon chemin. Gower Streot turns off Great 
Russell Street, Gower Street fait le coin avec Great Russell Street, 
turn-'off, s. Rail: = turn-out 5. 
turn on. I. v.tr. (a) Donner (la vapeur, le courant); ouvrir, 
faire couler (1’eau) ; lAcher (le robinet); allumer, ouvrir (le gazh 
To turn on the fountains, faire jouer les eaux. Shall I t. on the 
gas? the light? voulez-vous que j’allume? Turn on my bath, 
prlparcz mon bain, (b) F: To turn s.o. on to do sth., mettre 
qn A faire qch. 2. v.i. (Prep, use) To turn on s.o., se jeter sur qn; 
attaquer qn; se retourncr contre qn. Why do you turn on me? 
pourquoi vous en prendre A moi ? 

turn out. I. v.tr. I. (a) To turn s.o. out (of doors), mettre qn 
dehors, A la porte; jeter, F: flanquer, qn A la porte; faire sortir 
qn. To turn out a tenant, dlloger, Ivincer, un locataire. To turn 
out a servant, congldier, chasser, un domestique. To turn out 
the government, renverser le gouvernement. To t. s.o. out of the 
house, mettre qn a la porte. Turn him out! A la porte I To turn 
s.o. out of his job, F: mettre qn sur le pave, (b) Mettre (le bltail) 
au vert. See also grass 1 2. (c) Nau: Rcveiller (les hommes). 
Mil: Alerter (les troupes). To turn out tho guard, faire sortir 
la garde; mettre la garde sous les arrnes. Turn out the guard! 
a la garde ! (d) I teas busy turning out old papers from my desk, 
j'ltais occupl a trier, a jeter au panicr, Ics paperasses qui encom- 
braient mon bureau, (e) Cu: Dlmouler (une crime, etc.). 
(/) Nau: To turn out a boat, pousser une embnreation en dehors ; 
mettie une embarcation A son poste de rade. 2. Vider (un tiroir, 
ses poches); retourncr (ses poches); nottoyer (une chambre) 
A fond. I've turned out the dining-room, j’ai fait la salle A manger. 
3. Produire, fabriquer (des marchandiscs). She turns out a vtrv 
nice dress, ellc fait de trls jolies robes. F: School that has turmd 
out some good athletes, Icole / qui a produit de bons athllus. 
To t. out a great deal of tvork, produire beaucoup. Turned out to 
order, by the dozen, confcctionnes sur demande, a la douzame. 
4* (Of pers., carriage, etc.) Well turned out, elegant, pimpant; 
(of pers.) soigne dans sa mise. Well-turned out young men, jcunes 
gens m d’une mise irrlprochable. 5. Couper, eteindre (le gaz). 
‘T. out the light on leaving,' “etcignez en sortant!” 6. To turn 
out one’s toes, tourner les pieds en dehois. 

II. turn out, v.i. I. (a) Sortir; paraitre en public. The 
zvhole tozvn turned out to meet him, toute la ville sortit pour aller A 
sa rencontre. Only ten men turned out for duty, dix hommes scule- 
ment se sont prlsentls pour le service. The guard turns out, la 
garde sort. Guard turn outl aux armes I (b) Ind: (Of workmen) 
To turn out (on strike), se mettre en grlve. (c) F: Sortir du lit ; 
se lever. 2. His toes turn out, il a les pieds tournls en dehors. 
3. («) Things have turned out zoell, les choses ont bien tournl. 
It turned out badly for him, ecla lui a mal reussi. Things did not 
t. out as he intended, les choses ne se sont pas pussies selon ses 
intentions. It will t. out all right, eela s’uirangeru. We shall see 
how things t. out, nous verions comment les chores vont touiner. 
/ don't knozv hozv it will t. out, je nc sais pas quelle en sera Fissiic ; 
je ne sais pas a quoi cela aboutira, comment cela finira, ce qui 
en adviendra. I shall act according as things t. out, F: alors comine 
alors. As it turned out . . comrne il arriva . . en I’oceur- 
rcnce. . . . But it turned out that . . ., mais il est advenu que. . . . 
His son turned out badly, son Ills a mal tourne. What a pretty girl 
she has turned outl quelle jolie fille elle est devenue 1 The < raps 
have turned out badly, la recolte n’a pas reussi. The venture turned 
out a success, l’cntreprise a rlussi. The weather has turned out 
fine, le temps s’est mis au beau. The afternoon turned out fine , 
rainy, dans I’aprls-midi, avec l'aprls-rnidi, lc temps s'est mis au 
beau, A la pluie. (b) He turned out to be my old friend's son, il se 
trouva qu’il Itait, il se trouva Itre, le his de mon ancien ami. 
The dog turned out to be mine, il se trouva que le chien m’appartenait. 
Her husband turned out a bore, son mari s’est montie assommant. 
This turns out to be true, cela se trouve etre vrai. It turns out 
that . . il apparait, il se trouve, que. . . . 

turn-'out, s. I. Concours m, assemblee / (do gens). Thtre 
ivas a great turn-out at his funeral, il y avait foule A son enterrement. 
There was a fine turn-out to hear him , il a eu une belle reunion. 
2. Ind: Grlve/. 3. («) Tenue /, uniforme m (d’un regiment, 
etc.), (b) Attelage m, Iquipage m. A turn-out of four chestnut horses, 
un attelage de quatre alezans. You should see the Lord Mayor s 
turn-out! il faut voir l’equipage du Lord Maire 1 4. Com: — our- 
put 1. 5, Rail: (a) Branchement m. (b) Changcrnent m de voie; 
aiguiilage in. (c) Voie/de garage, (d) Voie d’evitement. 

turning out, s. I. (a) Sortie /. (6) Dclogetnent m. 

2. Cu: Dlmoulage m (d’une gelle, etc.). 

turn over. 1. v.tr. (a) Retourner (qch.); tourner (une page). 
To turn over the pages, the leaves, of a book, feuilleter un livre. 
See also leaf 1 2, over II. 3. Agr: To turn over the soil, retourner, 
inouver, le sol. To turn over a field, verser un champ. Abs. Plough 
that turns over to the right, to the left, charrue / qui verse a droite, 
a gauche. Metalw: To turn over the edges of a plate, rabattre, 
tomber, les bords d’une tdle. To turn an idea, a question, over 
In one's mind, rumincr, F: remdeher, une idle; dlliblrer une 
question. To t. a plan over in one's mind, rouler, retourner, un 
projet dans sa tlte; tourner un projet en tous sens; retilchir sur, 
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4, un projet; F: mijoter un projet. See also turn* I 2 (h\ h. 

turn, over £500 a week, «es rccettes / moment 4 too li'vrcs mr 
semaine; son chiffre <1 affaires cst de 500 livrcspar scmame 
(c) To turn »th. over to s.o., transferer, reftrcr, qch. 4 on To t 
over the management of an affair to s o., rcmettrc a qn la conduitc 
d’une affaire. The thief was turned over to the police !c voleur 
fut remis cntrc les mains de la police, (d) Typ: To turn a 
word, a letter, over, faire sauter un mot, une lettre. 2. v i Sc 
tourner, sc rctourner ; {of vehicle) verser, rapofer ; {of aeroplane ) 
capoter; F: atternr sur la cabane. The dog turned over on to 
its back, le chien se renversa sur le dos. {Of motor car, aeroplane) 
To turn right over, faire un panache cornplct. 

turn-'over, s. I. (a) Renverscment m, culbute / 

{b) Pari: etc: Turn-over of four votes, deplacement tn de quatre 
voix. 2. Com: (a) Chiffre m d’affaires ; roulement m. His turn-over 
is £4000 per annum, il fait 4000 livres d’affaires par an. Turn-over 
tax, impot m sur le chiffre d’affaires, {b) Rapid turn-over of goods, 
<$coulement m rapide dcs marchandises. 3. Journ: {a) Article m 
qui deborde sur une autre page. (/;) Kin f d’articlc (sur l’autre 
page). 4. («) Turn-over of a sheet, rctour m de drap (sur les 
couvertures du lit), {b) Cost: Rovers m (d’un lias dc cycliste, etc.). 
(c) Cm: Chausson m. Apple turn-over, chausson aux pommes; 
bourde /. 5 * Attrib.a. Turn-over table, table bris£c. Turn-over 

plate, plaque rotative (de machine A rnoulurer). Typ : Tvpetvr: 
Turn-ovor word, reclame f (en has de page). 

turning over, s. {a) T. over of the paxes of a book, fcuillettc- 
ment m, fcuilletage m, d’un livre. T. over of the soil, retournage m 
de la terre. T. over of sth. in one's mind, reflexion f. ( b ) Rcnverse- 
ment tn. 

turn round. I. V.tr. Retourncr. 2. v.i. {a) Tourner; {of 
crane, etc.) virer, pivoter. F: My head is turning round, la tete me 
tourne. To turn round and round, tourner, tournover; {on 
one's toes ) pirouetter. (6) Tourner, sc tourner, se retourncr; 
faire volte-face; {in one's opinions, etc.) tourner casaque, (re)virer 
de bord. Equit: {Of horse) To t. suddenly round, se icplier. To 


turn round to e.o., se retourner vers qn. T. round and let me see 
your side-face, tournez-vous un peu que je vous voie de < ottf. 
F: I haven't time to turn round, je n’ai pas le temps de me 
letoumer. (f) (Of ship in port ) Sc rctourner (pour repartir). li e 
have only two days in which to t. round , on nous donne deux jours 
pour ctrc pi Sts a reprendre la mer. (d) F: To turn round on s.o., 
se letoumer contre qn; s’en pi entire a qn. 

turning round, s. (a) Turning round and round, tour- 
noiement m. (b) Volte-face/. 

turn to, v.i. F: Se mettre au travail; s’v mettre. 
turn under, v.tr. Rcmplier (un ourlef, etc.), 
turn up. I. v.tr. I. (a) Relever (le col de son pardcssus) ; 
letiousscr (ses innnehes). F: To turn up ono's nose at sth., faire 
fi de qch.; reniller sur qch.; faire le dedaigneux, le degoute. 
To t. up one's nose at a dish , renacler a, devant, un plat. To turn 
up one’s eyes, (i) montrer le blanc dcs yeux; F: faire dcs veux 
de carpc ; (ii)P: (to die) battre 1 ’ceil; tourner de I'ceil. Metahv: To 
turn up a flange on a sheet, tomber un collet sur une tole. Fee also 
toe 1 1. ( b ) Retourner (le sol, une carte). The gardener turned up 
some human bones, le jardinier a deterre des ossements hutnains. 
Among the letters I turned up a photograph of your mother, parmi 
les lettres j’ai decouvert une photographic de \otre nu'-re. See also 
irvmp* i. (c) Trouver, se reporter 4 (un mot, une citation, un 
article). To turn up a word in the dictionary, chercher un mot 
dans le dictionnaire ; consulterle dictionnairc. (d) F: Ecceurer, faire 
vomir (qn). 2. Rerncmter (une in^che, une lampe). To turn up 

the gas, donner toutc la lumi^re ou tout le gaz. 

II. turn up, v.i. I. Sc relever, se retrousser, se replier; 
(of edge of tool) se rebrousser. His nose turns up, il a le nez 
retrousstf. 2. («) The ten of diamonds turned up, le dix de carrcau 
est sorti. (b) Arriver, se presenter (inopin^ment); faire son 
apparition. To turn up at s.o.’s house, arriver (a l’irnproviste) 
chez qn. He turned up at my office this morning, il s’est present^ 

4 mon bureau ce matin. He turned up ten minutes late, il est arriv^, 
il s’est amen£, P: il s’est aboulc, avec un retard de dix minutes. 
To t. up again, faire une nouvelle apparition; surgir de nouveau. 
Several people turned up, (i) il s’est present^ plusieurs personnes ; 
(ii) plusieurs personnes ont fait acte de presence, F: se sont 
amenecs. If any patients t. up . . s’il se presente dcs malades. . . . 
Did you expect me to t. up yesterday? est-ce que vous pensicz que 
je viendrais hier? He will t. up one of these days, il reparaitra un 
de ces jours. Something is sure to turn up, il se presenters surement 
une occasion. Till something better turns up, en attendant mieux. 

'turn-up, s. (a) Bord relev^ (d’un pantalon, etc.) ; retroussis m 
(d’un chapeau 4 l’ancienne mode). Attrib. Turn-up trousers, 
pantalon a bords releves, 4 bas am^ricains. Turn-up bed, lit pliant. 
(b) (At cards) Retournc f. What is the t.-up? de quoi retourne-t-il ? 
The t.-up is spades, la retournc cst dc pique; il retourne pique. 
F: It’s a mere turn-up, e’est une affaire de chance, (c) (1) A : As¬ 
sam m de boxe; (ii) F: rixe /, bagarre /. 

turned Up, a. (Of collar, sleeve) Releve. Turned up nose, 
nez retrouss< 5 ; F: nez en trompette ; A: nez carlin. 

turned, a. I • (Lathe-, maohine-)turned, fa«,onn6 au tour; 
fait au tour; tourne. Turned work, tournage m. See also 
engine-turn. 2 . Retourne. Typ: Turned letter, caractere 
retourn^; blocage tn. Turned comma « inverted comma, q.v. under 
COMMA I. 

turning 1 , a. Tournant; qui tourne; giratoire, rotatoire, 
mtatif. 

turning 1 , s. I. (a) Action / de tourner ou de faire tourner; 
mouvement tn giratoire, rotatoire; rotation/, giration/; virago m 
(d’une manivelle). I.C.E: Mch: Turning gear, vireur m (de 
d^marrage). See also table-turning. ( b ) Virage (d’une auto, etc.); 
changement tn de direction. Nau: Turning trial, essai m de 


[turreted 


de a ia°terrf%^ 0 T* (c > R ^ournage m (d’un vehement, 
nmtbZ - lyP \ T ur, ? ,nff of * letter, blocage m d’un 

de h mar tJ' °* th ® tlde * chan K<-'ment, renversernent m, 

au tnnr tn ( ) Changement, conversion/ (into, en). 2. Travail m 
h Urna f V ® rti0al turning-machino, -mill, tour A 
r P ( W Tf ontaK . See aI s o engine-turning. 3. Tournant m 
(dune route); coude m. Aut: Virage. To negotiate a turning, 
prendre un tournant, un virage. To take a t. at a certain spc.d, 
prendre un viiage 4 une ccrtainc vitessc. Take the t. on the u f t, 
prenez 4 gaurhe. Take the first t. to the right, pienez la premier 
(route, rue) a droitc. Turning and twistings, tours m ct detours tn. 
^ec also i.atsk ’. A. pi. Turnings. Dressm : Rentes m ; remplis tn 
5. pi 1 purnures/; oopuux m de tour ; AUtalw: hOchilles f. 
turning-chisel, s. I'ls: I'ermoir m de tour; plane f. 
turning-ilag, sp: Drape.au m dc virage. 
turning-lathe, 9. - iaiue 1 i. 

turning-point, V. 1 . Point dtfcisif; moment in critique. 
The turning-points or hist >ry, les tourn.mts tn dc 1’histoire. The 
t.-p. tti th< negotiations , lc moment ou les negociations ont pris 
une oiieotution nouvelle; le point pivot dcs negotiations 
2. Sum: i’omt perdu. 

turning-post, s. Rotn. Ant: Borne f (du cirque), 
turning-saw, s. Th: Scie f i\ chantourncr; feuillet m de 
tourneur. 

turning-tool, s. 1 . Outd m de tour; outil pour tours. 
2. (In boring) M.mehc m de mantruvre; touine-A-gauclie tn inv. 
turn-screw, s. Tls: -- screwdriver. 

turnback [ tairnbak], s. Turnback of a shoot, ien.m m de drap 
(d un lit). 

turncoat [ tozrnkout], s. Pol: etc: Renegat >•>, ailequm m ; apostat, 
-ate; h : transfuge mf, camelcon m. D.oit lc a t n'allcz pas 
tourner casaque. 

turncock 1 t^rnkik], s. Adtn: hontainiei ///; I’employti tn de la 
cotnpagnie des taux. 

turner J toonar], r I. Itul : Pourneur tn. T in box:vootl, tourneur 
sur buis, de Dili« Turner's wood, hois m de tour, de tourtieur. 
Si 1 also ENGINT-l LllNTII. 2. See I I Af -II’HM R. 

rurncresque fto:rno u*sk], n Art: A la Tinner; 4 la manieie de 
T’urner. 


turnery [Tormoii], S. I. Ait tn du tourneur. 2 . (a) Tournage m; 
ti.nail m *..i tour. Wood turnery, tournage sur bins, (b) Articles 
tournes; articles fa^onnes au tour. 3. \tel»i r m dc tourneui ; 
tournerie/. 

turnip [tarrnip], s. I. I fort: Navct tn. Swodish turnip, 
chou-navet tn, p>l. choux-navets. 2 . P: iurnip-wmvu. 

'turnip-cabbage, s. Chou-rave m,pl. choux-ravcs ; turnep(s) in. 
'turnip-chopper, -cutter, s. Agr: Coupe-tacincs m inv. 
'turnip-fly, s. Ent: Altise piotagere. 

'turnip-'lantern, s. F: Griche-dents f inv (coniposee d’un 
navet evicte ct garni d’une chandelle). 

'turnip-moth, s. Ent: Agrotide/des moissons. 
turnip 'saw-fly, s. Ent: Tenthrede f de la rave, 
'turnip-tops, S.pl. Kanes f dc navet. 

'turnip-watch, s. F: Cirosse montre bombee ; F: oignon m, 
P: casserole /, bassinoire f. 

turnipy ('to:rnipi], a. (a) Qui sent le naxet. ( b ) Qui rcssernblc 
a un navet. 

turnkey ['toonki:], s. I. Guicheticr tn (d’une prison); porte- 
clefs m inv. 2 , turncock. 

turnpike ['torrnpaik], s. Hist: I, Barntre/dc peage. 2. Turnpike 
(road), route f h barrierc, a peage ; grande route. 3. Tourniquet m 
(d’entrdc). 4. Mil: Chevaux tnpl tie frisc. 
turnsole ['toirnsoul], s. I. Ilot: T'oumesol m\ (i) maurelle f\ 
croton m des teinturiers; (ii) he Ik trope tn. 2. Dy: Tournesol. 
turnspit ['tairnspitj, s. A : (Pers .. Tournebroche m. 
turnstile ['torrnstail], s. Tourniquct(-compteur) tn (pour entrees); 
moulinet m. 

turnstone ['ta:rnstoun], s. Or.t: Tourne-pieire m, pi. tourne- 
pierres. 

turnwrest ['ta:rnrcst], s. Turnwrest (plough), charrue f 
tournc-orcille ; tournc-oreille tn inv. 

Turonlan [tjuTounu>n], a. Geol: Turonien. 

Turons I'tjuoran/J, Turones [tjuTounirz], s.pl. Hist: 'Kurons tn. 
turpentine ['tarrpantainj, s. (a) Tertfbenthine /. Crudo turpentine, 
resinc f vieige. See also varnish 1 i . ( b ) (Oil of) turpentino, essence/ 
de t<frebenthine. 

'turpentine tree, s. T^rdbinthc m. 
turpetn ['u:rpcG], s. Pharrn: I. Turbith m. 2. Turpeth mineral, 
turbith mineral; pr 6 cipit£ tn jaune. 
turpitude ['ta:rpitju:dj, s. Turpitude/, 
turps [tairpsl, s. Com: Essence/ de t^benthine. 
turquoise [Ro:rk(w)o:iz], 5. I, Lap: Turquoise /. True oriental 
turquoise, turquoise de la vieille roche. Fossil turquoise, turquoise 
osseuse, occidentale. Turquoise ring, bague / de turquoises. 

2 . a. & s. Turquoise(-blue), turquoise (tn) inv. 

turret ['tAret], s. I. Arch: Tourelle/. Bell-turrot, clocheion m. 
See also i.ook-out 2, ridge 1 i, staircase. 2 . (a) Mil: Navy: 
(Gun-)turret, tourelle. Naiy: After turret, tourelle de retraite. 
See also forward 1 I. 1. (b) Rai' : U.S: Lanterncau m (de wagon). 

3. Mec.E: Tourelle ; (porte-outil(s) m inv) revolver m ; bardlet tn 
porte-outils (de tour). Turret drill, atescusc / & revolver. See also 
lathe 1 1. 

'turret-gun, s. Na 7 y: Piece f de tourelle. Twin turret-guna, 

pieces couples en toureflcs. 

'turret-ship, s. Navy: Cuirasse tn & tourelles ; vaisseau m turret, 
'turret-sliefe, s. Mec.E: Chariot tn (de tour) 4 revolver, 
turreted ['taretid], a. I. (a) Arch: (Chateau, etc.) surmonti ou 
garni de tourelles ou d’une tourelle. ( b) Her: Tourete. 
2. Conch: Turriculc. 
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[twenty-five 


turriculate [tA'rikjuIet], turriculated [tA'rikjuleitidl, a. Conch: 
Turricute. 

turtle [tarrtlj, x. Tortue / de mer. Green turtle, chdlonde franche ; 
tortue vertc. Leather turtle, tortue k cuir; tortue luth. See also 
HAWK’s-BILL, MOCK TURTLE, MUD-TURTLE. F! To turn turtle, 

(i) Nau: chavirer; {of small boat) faire capot, capoter; (ii) {of 
motor car, etc.) capoter, se retourner, faire un panache complet; 
faire la cr£pe. 

'turtle-back, x. Nau: Turtle-back (deck), pont m en carapace 
dc tortue. 

'turtle cowrie, s. Conch: Porcelaine /. 

'turtle-deck, s. Nau: « turtle-back. 

'turtle-shell, s. (a) Carapace / de tortue. ( b) — tortoise- 
shell i. 

turtle-'soup, s. Potage m k la tortue. 
turtle-dove [ # ta:rtldAv], s . Orti: Tourterelle /, tourtereau m. 
F: A pair of turtle-dovea, un couple d’amants, d’amoureux, de 
tourtereaux. 

turtler ['toirttarj, s. I. Pechcur tn dc tortues. 2. Navire m, bateau m, 
pour la pf’chc k la tortue. 
turtling ftairtlii)], s. P£che / k la tortue. 

Tuscan ('tAskan], I. a. & s. Geog: Arch: Toscan, -ane. 
IIatm: Tuscan straw, paille / de Toscane. 2* x. Ling: Le 
toscan. 

Tuscany ['tAskani]. Pr.n. Geog: La Toscane. 

Tusculan t'tAskjulan], a. Rom. Ant : Tusculan. Lt.Lit : The 

Tusculan Disputations, les Tusculanes /. 
tush 1 [tA$], int. A: Hah! taratata ! taiaez-vous done! chansons! 
tush 2 , v.i. A : Dire bah ! chansons ! 
tush 2 , s. Canine /, icaillon m (du chcval). 

tushery ['tA^ari], s. Lit: (a) Abus m de l’archaismc (dans le 
roman historique). ( b ) Coll. Romans lardes d’archaismes. 
tusk ItAskb s. I. Defense/ (de sanglier, d elephant, de morse, etc.) ; 
dent/ (d’elephant) ; croc tn, crochet m (de limp, etc.). Hoar's tusks, 
broches /, dagues /, A: mires/, de sanglier. 2. ( a) Carp: Ren- 
fort in , mordaric in (de tenon). ( b ) Dent (d’une horse, etc.), 
'tusk-tenon, s. Carp: Tenon m a renfort. 
tusked [tAsktJ, a. (filt*phant. sanglier) armd de defenses; (bete) k 
defense s. 

tusker ['tAskar], s. £l£pliant m ou sanglier in adulte, qui a sea 
defenses. 

tusky ['tAski), a. A. & Lit: — tusked. 
tussive ['tAsiv], a. Delatoux; cause par la toux. 
tussle 1 [t.\sl], s. Lutte/, mel£e /, corps-&-corps tit. Sharp t., affaire 
chaude. F: Verbal tussle, passe / d’armes; piise / de bee. To 
have a tussle, en venir aux mains {with s.o., avec qn); (of women) 
sc prendre aux chcvcux. To have a t. with s.o. for sth., disputer 
qch. k qn. 

tussle 2 , v.i. To tussle with s.o., luttcr avec qn ; s’escrimer centre qn. 
tUSSOck ['tAsak], s. I. Touffe / d’herbe. 2 . Dot: Tussock(-grass), 
(i) tussack m ; (ii) canche touffue, gazonn.mtc. 3. Knt: Tus- 
sock(-moth), orgyie /. 

tussore (silk) ['tA9D:ar(silk)l, s. Tex: Tussor(e) rn. 

'tussore-worm, s. Ver m k soie sauvage. 
tut [tAt], int. (a) Quelle betise! alJons done! Tut, tutl ta, ta, ta ! 

(6) (Of discouragement, impatience) Zut! 

Tutankamen (tutaqk'armenj. Pr.n.in. A.ILst: Toutunkhamon. 
tutela [tju'tirlrtj, s. fur: Tutelle f. 

tutelage f'tju.’tiledj], s. (a) Tutelle /. Child in tutelage, enfant m 
en tutelle. (b) (Periodc / de) tutelle. 
tutelar ['tjintitor], tutelary |'tju:tibri], a. Tutelage. 
tutenag(ue) ['tjunanag], s. Meta/l: (a) Towtenague /. 
(h) Com: Zinc in. 

tutor 1 f'tjurtar], s. I. Sch: Directeur m des «tildes d’un groupe 
dVtudiants et chef tn dcs travaux pratiques (£ cerlaines universities). 
2. Private tutor, family tutor, prccepteur in. Private t. (at uni - 
ursity), nPpctitcur rn. Army tutor, prdparatcur rn aux ccoles tnili- 
taires. 3. Methode / (de piano, etc.). 4. fur: (Scot.) Tuteur, 
-trice (d’un mineur, d’un dement). 
tutor 2 , v.tr. (o) Instruirc (qn). To tutor a boy in Latin, enseigner 
le latin a un el^ve ; donner a un eleve des lemons paiticuli&res de 
latin. To tutor oneself to endure poverty, s’entrainer, se discipliner, 
k suppoiter la pauvrete; sc faire a la pauvrete. F: To tutor a 
witness, faire la levon a un tlmoin. (b) Abs. Donner des lemons 
part icu litres. 

tutoring, $. I. Instruction /, enseignernent m\ lc9ons par- 
ticuli6rcs. 2. Profession / de prccepteur, de r<£p£titeur. He goes in 
for /., il donne des lemons particulars, 
tutoress f'tjiutarcs], s.f. I. Preceptrice, r^p^titrice ; institutrice. 
2. Jur: Tutrice 

tutorial [tju'tarrial], a. I. (a) (Cours, etc.) d’instruction. 
(b) (Fonctions, etc.) de chef dcs travaux pratiques, de rep^titeur, 
de prepaiateur. 2. Jttr: Tutdaire. 3. s. Sch: Cours individuel 
fait par le directeur d’etudes. 

tutorship I'tjmtorSip], s. I. Fonctions fpl de chef des travaux 
pratiques, dc repetiteur. 2. Private tutorship, pr&eptorat m. 
tutory ['tjuitari], s. Jur: Tutelle / (d’un mineur, d’un dement). 
See also dai ive 2. 

tutsan ['tAts(o)n), s. Bot: Toutc-saine/, andros^me m. 
tutti ['tutti], s. AIus: Tutti m inv. 
tutty f'tAtiJ, s. Metall: etc: Tut(h)ie/, cadmie/. 
tut-work f'tAtvvarrk], s. Min: Travail m k la tache (dans les mines 
detain, de plomb). 

tut-worker ['tAtwoirkar], s. Min: Tacheron m. 
tu-whit, tu-whoo 1 [tu'hwittu'hwu:]. I.inf. Hou hou 1 2.x. Ulule- 
ment m (du hibou). 
tu-whoo*, t’.r. Ululer. 

tuxedo [tAk'aiidol, s. Cost: U.S: Smoking m. 
tuyere ['twi:ear, twaior], s. Metall: Tuyere/. 


'tuyere arch, x. Metall: Embrasure/. 

'tuyere-hole, s. CEil n», pi. yeux, de tuyere. 
twaddle 1 ftwodlj, s. Fadaises fpl; futility fpl; verbiage m. 
To talk twaddle, dire, confer, ddbiter, des balivernes, des sottises; 
parler pour ne rien dire; parler en I'air. Her talk is mere f., elle n'a 
que du babil. 

twaddle 2 . I. v.i. Dire, conter, des sottises, dcs balivernes, des 
fadaises; radoter; parler en Pair. 2. v.tr. To twaddle out plati¬ 
tudes, d^biter des platitudes. 

twaddling, a. I. (Discours, etc.) plat, vide, vain. 2. (Of pers .) 
Radoteur, -euse. 

twaddler ['twsdlar], x. Radoteur, -euse; d^biteur m dc fadaises, 
de futilitds. 

twain [twein], a. & s. Poet: Deux. To tarry a day or f., attendre 
encore un jour ou deux. In twain, en deux. To cleave a giant 
in t., pourfendre un g£ant. 

'twain-cloud, x. Meteor: Cumulo-stratus m. 
twang 1 [twaq], x. I. Bruit sec (de la corde d’un arc); son aigu 
(d’un banjo). To hear the t. of the harp-strings , entendre vibrer, 
resonner, les cordes de la harpe. 2. Nasal twang, ton nasillard; 
nasillement m. To speak with a f., parler du nez, nasalement; 
parler d’une voix nasillarde; nasiller. 
twan^ 2 . I. v.tr. (a) L&cher (la corde de Pare tendu). (fc) Faire 
fr&nir, faire resonner (les cordes d’une harpe). To twang a guitar, 
v.i. to twang on a guitar, pincer, F: gratter, de la guitare. 
2. v.i. (a) (Of string , harp, etc.) Vibrer, resonner, fr^mir. (b) (Of 
pers.) Nasiller. 

twanging, x. (a) Sons vibrants; vibration f (d’une corde). 
(b ) Nasillement m. 

twangle ftwaqgl]. I. v.i. Resonner avec un son aigu. 2. v.fr. To 
t. a guitar , pincer, F: gratter, de la guitare. 
twankay ['twaqki], x. Corn: Tonkay m (vari£t£ dc tW vert). 

*twas [twoz] = it was. 

twayblade r'tweiblcid], x. Bot: List^re/. 

tweak 1 [twi:kl, x. I. Pinion m ; action f de tordre (le nez de qn, 
etc.). 2 .P: Ruse/, true m. 

tweak 2 , v.tr. Pincer; serrer entre les doigts (en tordant). To t. 
a boy's ears , tirer les oreilles & un gamin. F: To tweak s.o.’s 
nose, tordre Jc nez ^ qn ; F: mout her qn. 
tweaker ['twiikor], x. F: Fronde/ cn caoutchouc (de gamin), 
tweed ft\vi:d], x. I. Tex: fitoffe / de laine k couleurs miflang^cs; 
tweed in ; clicviote ecossaise. Tweed hat, bolero m en tissu. 
2. pi. Tweeds, complet m, costume m, dc cheviote. 
tweedle [twirdl]. A : I. v.i. Jouer sur un crincrin ; sermer un 
air sur la flute, etc. 2. v.tr. To t. s.o. into doing sth., enifiler qn. 
Tweedledum and Tweedledee rtwi:dl'ciAman(d)twi:dPdi:J. 
It is Tweedledum and Tweedledee, (i) A : e’est toujours le me me 
air de crincrin ; (ii) e’est chou vert et vert chou ; e’est bonnet 
blanc et blanc bonnet. It is a change from Tweedledum to 
Tweedledee, plus 9a change plus e’est la meme chose, 
tweedy ['twiidi], a. F: I. (Tissu) qui tient du tweed. 2. Tweedy 
individual, homme toujours vetu de tweed, toujours vetu comine 
s’il 6tait k la campagne, qui affecte la tenue d’un propnetaire 
rural. 

’tween [twi:n|, adv. A. & Poet: =* between. 

’tween-decks. Nau: I, s. Le faux-pont; Pentrepont. 
2. adv. Dans Pentrepont. 

tweeny ['twiini], x. F: I. » betwehn-maid. 2. Petit cigare. 
tweet 1 [twi:t], x. Pcpiemcnt m, gazouillement m. 
tweet 2 , v.i. (Of bird) Pepier; gazouiller. 

tweezers ['twkzarzj, s.pl. Petite pince ; brucelles fpl ; (for pulling 
out hairs) pinces a cpiler ; £piloir m. 
twelfth [twdfO], I. num. a. & x. Douzi&me. To be the /. in one's 
class, Ctre le, la, douzteme de sa classe. F: The Twelfth, le douze 
aoOt (ouverture de la chasse k la “grouse”). Louis the Twelfth, 
Louis Douze. See also man 1 4. (For other phrases see eighth.) 

2. x. (Fractional) Douzi&mc m. -ly, adv. Douztemement; en 
douzi^me lieu. 

'Twelfth-cake, x. Gateau m des Rois; gateau de la f6ve. 
'Twelfth-day, x. Jour m des Rois. 

'Twelfth-night, X. Veille / des Rois. To oelebrate, keep. 
Twelfth-night, faire les Rois. 

twelve ftwelv], num. a. & s. 1. Douze ( m ). Twelve o'clock, 
(i) (midday) midi m; Adm: Rail: douze heures; (ii) ( midnight ) 
minuit m. Half past twelve, midi, minuit, et demi. About t. 
handkerchiefs , une douzaine dc mouchoirs. Typ : In twelves, 
in-douze. B.IIist: The Twelve. les Douze (apdtres m). See also 
POINT 1 I. 6. (For other phrases see eight i.) 2 . Aut : Voilure / 
de douze chevaux ; F: une douze chevaux. 

'twelve-line, attrib.a. Twelve-line stanza, poem, douzain m. 
twelve-'pounder, X. Artil: Canon m de douze; pifcce f de 
douze. 

twelvemo f'twelvmo], a. & s. Typ: In-douze ( m) inv t in-12 (m). 
twelvemonth f'twelvniAnO], x. Ann^e /. This day twelvemonth, 
(i) d’aujourd’hui en un an; (ii) il y a un an aujourd’hui. For a t., 
(i) depuis un an ; (ii) pour un an. 

twentieth ['twentiaOJ. I. num . a. & s. Vingti^mc (m). (On) the 
t. of June, le vingt juin. (For other phrases see EIGHTH.) 2 . x. (Frac¬ 
tional) Vingti^me m. 

twenty f'twenti], num. a. & s. 1. Vingt ( m). Twenty-one, Lit: one 
and twenty, vingt et ifn. T.-two , vingt-deux. Twenty-first, vingt 
et uni6rne. The t.-first of May, le vingt et un mai. About t. people, 
quelque vingt personnes; une vingtaine de gens. To be in the 
early twenties, avoir vingt et quelques annlcs. To be in the late 
twenties , approcher de la trentaine. See also swkrt-and-twknty. 

(For other phrases see eight i.) 2. Aut: F: Voiture / de vingt 
chevaux; F: une vingt chevaux. 

twenty-'five. num. a. & s. Vingt-cinq ( m ). Rugby Fb: Hockey: 
The twenty-five, la ligne des vingt-deuz metres. 



twenty-four] 


1359 


twenty-'four. I. rum. a. & s. Vingt-quatre a . T „„ 
In-vingt-quatrc m tnv. • *yp: 

twentyfold ['twentifould], I. a. Vingtuple. a. ad,-. Vingt foi, 
autant. To increase f., vingtupler. K ,s 

twcntyfourmo [twenti'faiarmo], a. & Tvp: In-vinot 

quatre (m) tnv, in-24 (m). ngr ‘ 

•twcre [twarr, twear] — it were. 

twi-, twy- [twai] pref Bi- Tm-coloured, bicolore, de deux 
coulcurs. Tim-forked, bifurqu*. Twi-headed, bic^phole a deuit 
t£tes. Twi-pointed, biacumine. Twy-prong, bidcnt. ’ 

twibill ['twaibil], s. Tls: Besaigue/. 

twice [twais], adv. Deux fois. Twfoe as big as . . deux fois 
aussi grand que . . .; deux fois grand comme . . .; plus grand 
du double que. ... I am t. as old as you (are), I am twico your 
ago. j’ai deux fois votre 3 ge ; j’ai le double de votre age. T. as shnv, 
plus lent du double. To grow t. as large, devenir deux fois plus 
grand. Twice over, k deux reprises. F; To think twice beforo 
doing sth., y regarder k deux fois pour faire qch., avant de fairc qch. 
He did not think t. before he accepted, il ne balan^a pas a accepter 
mnn offre. He did not think twioe, il n’a fait ni line ni deux. That 
made him think twice, cela Ini a donne k rtWcchir. Ho did not have 
to be asked twice, il ne se fit pas pricr; il ne se fit pas tirer 1’oreille. 
/ shall not require to be told t., je ne me le ferai pas repetcr. P: To 
do sth. in twice, fairc qch. (i) en deux coups, (ii) au dcuvi&ne coup. 
See also give* I. 1, laid 2. 

twicer ['twaisar], s. I. (a) F: Cumulard m. (h) P: Person ne qui 
assiste aux deux offices (du dimanche). 2. Typ: Cornpositcur- 
pressier m, pi. compositeurs-pressiers. 
twiddle [twidl], v.tr. & i. To twiddle (with) ono’s watch-chain, 
jouer avee, tripoter, sa chaine de montre. To twiddle one’s 
thumbs, se tourner les pouccs, tourner ses pouces. To twiddle 
one’s moustache, tortiller sa moustache. 
twig 1 [twig], s. I. (a) Brindille/(dc branche); broutille f, ramille/. 
See also hop* 2, lime-twig. (b)Anat: Petit vaisscau. (0 ELK: Pe- 
tit branchement. 2. (Dowser’s hazel) twig, baguette / (diwna- 
toire); baguette de coudrier. To work the twig, employer la 
baguette de sourcier; faire de l’hydroscopie, de la radiesthesie. 
twig 2 , v tr. (twigged; twigging) P: I. Apercevoir, observer (qn). 

2. Comprendre, saisir ; P: piger. Now I twig it I j’y suis main- 
tenant I He did not t. anything, il n’y a vu que du feu. 1 soon twiggid 
his game, jc me suis bientfit rendu comptc de ses intentions; j’ai 
bien vu dans son jeu. 

twiggy ['twigi], a. (Arbre m) qui a beaucoup dc raimlles. 
twilight ['twailait], s. I. Crepuscule m, denii-jour m. Tho 
morning twilight, l’aurore /; le petit jour. In the (evening) 
twilight, au crepuscule; entre chien et loup; a la brune, a 
l’approche de la nuit. Myth: The Twilight of the Gods, le (’r£- 
puscule des Dieux. 2. Attrib. Crf*pusculaire. The t. hour, l’heure/ 
du crepuscule. Astr: Twilight parallel, cerele m crcpusoulaire. 
Obst: Twilight sleep, demi-sommeil provoque; “chlorofortne m 
a la reine.” 

twilit ['twailit], a. (Ciel, paysage) crcpusculaire, edaire par le 
c Opuscule. 

twill 1 [twil], s. Tex: (Tissu) croise m ; diagonalc /; twill m. 

Cotton twill, crois£ cn coton. French twill, florentine f. 
twill 2 , v.tr. Tex: Croiser (le drap). 

twilled, a. Tex: C’rois^. Twilled silk, florentine/. 

’twill [twil] it will. 

twin 1 [twin], a. & s. 1. Jumeau, -cllc. Twin(-)brother, (-)sister, 
fr^re jumeau, sccur jumelle. The Siamese twins, les frercs siarnois. 
F: Siamese twins, amis inseparables. Astr: Tho Twins, les 
b^mcaux m. 2. a. (n) Jumeau, -elle; jumele; conjugul. Twin 
beds, lits jumeaux. Twin tyres, pneus jumclis. Twin columns, 
eolonnes g/min^es. Aut: Flat twin(-cylinder engine), moteur m 
k deux cylindres opposes. V twin, moteur a deux cylindrcs en V. 
W.Tel: Twin(-wire) aerial, antenne / bifllaire. Nau: Twin 
6hips, frercs m. See also turret-gun. ( b ) Pot: Coniine. 

3. Cryst: Twin (crystal), made /; cristal macie. Contact /., 
juxtaposition t., made par accolement. Intcrpeneirant t., made 
par entrecroisemcnt. Twin crystallization, hemitropie /. Twin 
aragonite, aragonite confluente. 

'twin-axis, s. Cryst: Axe m d’Wmitropie. 

'twin-blade, attrib.a. A deux lames. Aut: Twin-blade 
windscreen wiper, essuie-glace m inv k double balni. 

'twin-born, a. Jumeau, -elle. 

twin-'cylinder, s. Aut: Moteur m k deux cylindres. Flat 
twin-cylinder (engine), moteur & deux cylindres opposes. V twin- 
cylinder (engine), moteur k deux cylindres en V. 

'twin-engine, attrib.a. Av: Twin-engine machine, appareil 
bimoteur; avion bimoteur. 

'twin-nower, s. Bot: Linn£c /. 

'twin-plane, s. Cryst: Plan m d’hdnitropie. 

'twin-screw, attrib.a. Twin-screw steamer, vapeur m k 
hdices jumelles, k deux helices. 

twin*, t\». (twinned; twinning) I. Accouchcr de deux jumeaux; 
(of animals ) mettre bas deux petits a la fois. 2. (a) To twin with s.o., 
£tre le fr^re jumeau, la sceur jumelle, de qn. ( b) To twin with sth., 
a’apparier k qch. 3. Cryst: (Sc) macler. 
twinned, a. Cryst: Made, h&nitrope. 

twinning, s. I. Accouchement m de jumeaux; accouche¬ 
ment double; (of animals) mise / bas de deux petits, 
2 , Cryst: Hemitropie /. Twinning-axis twin-axis. Twin- 
nlng-piane *= twin-plane. 

'twinning-machine, -saw, s. (Comb industry) Entrecou- 
peuse / double. 

twine 1 [twain], t. I. Ficelle/; fil retors; Nau: Cl i voiles; 
I'Knerolle /; (for netting) lignette/. Agr: Binder twine, ficelle 
* Her. 2 . Emp lacement tn, enchevdtrement m. Timnes of a make. 
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m& 1 nVmfm?d"ne n rivi^e!'"'’ 1 ° f “ tiV "' ,ournant » m - «"»oe«tds /, 

*' V S ' Coil Pc-ficclle m inv. 

ti»S s h ° ldcP * ** Por tc-ficelle m inv. 

l /r * Tordr ?’ tortiller (dcs fils); entrelacer (une guir- 
lande, les doigts, etc.). To twine sth. about sth., round sth., 
(en)roulcr qch. autour dc qch.; entourer qch. de qch. She 
twined her arms round me, elle m’entnura de ses bras. 2 . v.i. (a) Se 
tordre, se tortiller. To twine round sth., about sth., s’enrou’.c, 
s enlacer, s cntortiller, autour de qch. The ivy twines round the 
oak, le lierrr embrasse le ch^ne (b) (Of toad, etc.) Serpentcr. 

twining’, a. (a) Bot: (Tigc f, plante/) voluhile. (&) (Sentier, 
etc.) cjui serpente ; sinueux. 

twining 3 , s. (<2) Entortillement m, entrelacement m. T. property 
°fa plant, volubilisme m d’une plantc. (6) Serpentcment tn. 

twiner ['twainar], s. I. Bot: Plante / volubile. 2 . lex: Retor- 
doir m, retorsoir m. 

twinge’ [twindy], s. (n) Hlanccment m (de doulcur) ; [tgere attcinte 
(de gouttc, etc.); (in stomach) tiraillemcnt m. {F) Twinge ot 
conscience, rernords m (de conscience). He has some treinget of 
consiience, il n’a pas la conscience tranquille. 

twinge 2 , v.i. (a) Elancer. My, his, finger twinges, le doigt mVlance, 
lui elance. (b) His conscience twinges, sa conscience le tourmente. 
twinging 1 , a. < Of pain) Lancinant, cuisant. 
twinging 2 , s. fClanccmcnt m. 

twinkle 1 [twiijkl], s. I. Scintillemcnt tn, clignoterneot m (dcs 
^toilcs, de feux lointains). F: The t. of dancing feet , Ic moavement 
rapide des pieds dcs danscurs. 2 . (a) Lueur fugitive. (^) Cligne- 
ment m (des paupu te ); petillcment m (du regard). A mischievous 
twinkle in tho oye, un eclair dc malice, une lueur de malice, dans 
les yeux. In tho twinkle of an eye, in a twinkle =* in a tioinkling, 
q.V. under IWINKIINO 2 . 

twinkle 2 , v.i. (</) (Of light, star) Srintiller, dtiriccler, papilloter, 
clignoter ; (of object in motion) pnpillonner. (6) His eyes twinkled 
(tti//* amusement, with mischief), ses yeux petillaient (d’envie de 
rire, de malice). 

twinkling 1 , a. (Of star, etc.) Scintillant, ^tincelant, papillotant, 
clignotant. Twinkling eyes, yeux ptftillants d’esprit, de malice. 
Nau: Twmkfing light, feu scintillant. 

twinkling 3 , t. Scintillemcnt m, Itincellcmcnt m, clignote- 
ment m. In a twinkling. In the twinkling of an eye, en un clin 
d’oeil, en un tour uc main, A : en un tournen am. 

twirl 1 [lwa:/'lj, s. I. Tournoiement tn, revolution /; (of dancer, 
etc.) pirouette/. Fine: Moidinet m. 2. Volute/ (de fumce, etc.). 
Arch: F.nroulement tn, volute. Conch ■ Spire /. (In writing) 
Fnjolivure / en spirale ; fioriturc /. 3. Pen: (For decoying larks) 
Muoir tn. 

twirl 2 . I. v.tr. (a) Faire tournoyer, faire tourner; faire des mou- 
linets avec (une cannc, etc.). To t. a mop, fairc tournoyer un guipon 
(pour l’cgoutter). ( b) To twirl one’s thumbs, se tourner les pouces. 
To twirl one’s moustache, tortiller, friser, sa moustache. To 
twirl up one’s moustaohe, retiousscr sa moustache. 2. v.i. Tourner 
(comme une toupie), toupiller, tournoyer; (of dancer) pirouetter. 
To t . on one's heels, (1) pivoter ; (ii) fairc des pirouettes, 
twirling, s. 'Fournoicment m. 

twist 1 [twist I, s. I, (a) Fil tn retors; retors tn; cordon m ; cor- 
donnet m. (b) Twist of hair, torsade f ou lortillon m de chevcux. 
Twist of paper, lortillon, cornet m, dc papier. Facet in a t. of 
paper, bonbon m dans unc papillote. See also machine-twist. 
(c) Twist(-tobacco), tabac mis en cordc. To make t., filer, torquer, 
1 c tabac. Twist of tobacco, rouleau m, andouillc /, torquette /, 
boudin m, de tabac. (J) Glassm: Wine-glass with an enamel-twist 
stem, verre m a pied rubane. (e) Nju: Toron m (d’un cordage). 

( f) F: Hoisson melang^e ; melanp-- tn de cognac et de geni£vre, 
etc.; tW corse d’alcool. 2 . («) (Effort m dc) torsion /. To give 
sth. a twist, exercer une torsion sur qch. To give one’s ankle a 
twist, se fouler la chcvillc; sc donner unc entorse. F: To give 
the truth a twist, donner unc entorse k la verity. Mec.IC: Twist 
test, cssai m de torsion, (b) Tors tn, torsion (dcs brins d’un cordage, 
etc.); T(.x: tordage tn (de la soie, du chanvre). Sni.a : l’as m (des 
rayures). (r) EfFet (donnd h une ballc); tour tn de poignet (donti6 
cn bolant). He threw the ball with a quick t. of the ivrist, il jetait la 
ballc avec un tour de noignet. F: It takes months to learn the 
twist of the wrist, il faut des mois pour apprendre le tour de 
main. Fine: Twist and thrust, fianeonade f. (d) Contoision / 
(des ti aits, du visage). With a t. of the mouth, en tordant la bouche ; 
avec une giimace 3. (fl) Spite/. T. of rope round a post, tour tn de 
cordc autour d’un poteau. The twists of a serpent, les replis tn d’un 
serpent. Aut: Single-twist horn, cornet d’une scule spire. 
Multiple-twist horn, cornet a plusieurs spires. ( h) Tournant m, 
coude m (d’une rue, etc.). The toad takes a t., la route fait un coude. 
Road full of twists atui turns, chemin plein de tours et de detours, 
de tours et dc rctours. 4. (a) Devers tn, gauchisscment in (d’unc 
pi^cc de bois); gondolage m (d’une tole); deformation /. 
(b) Perversion / (du sens d’un texte). Curious t. in the meaning of 
a word , deformation curieu.se du sens d’un mot. (r) (i) Predisposi¬ 
tion /, propension / (A qch.). Criminal twist, predisposition au 
crime, (ii) Mental twist, perversion, deformation, d’esprit. To 
have a t. in one's character , avoir Pesprit fausse. His queer t. of 
mind, sa singuluVc tournure d’esprit. lie has a bit of a t. in his 
brain, il a le cerveau legerement detraque; F: il est un peu timbre. 


avoir l’estomac dans les talons ; avoir une faim de loup ; F: avoir 
la fringale; P: avoir la dent. The walk has given me a t la pro¬ 
menade m’a crcu9e. 

'twist-bit, s. Tls: Carp: M£che heiicoldale; m^che ameri- 
caine; amor^oir m, torse/. 
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twist-drill] 


'twist-drill, s. 'Tls: (a) Carp: MAche helicoi'dale. (b) Metalw: 
Foret hllicoi'dal, a hclice ; foret americain. 

'twist-fibred, a. (Hois m) 4 fibres torses. 

'twist-gimlet, s. Tls: Vrille j en spirale; vrille torse, A 
mMie helicoidale. 

'twist-joint, j. Mcc.E: etc: Torsade/. 

'twist-mill, s. Tex: Uetordcrie/. 

'twist-yarn, .v. Tex: Fil m tetors. 
twist 3 . I. v.tr. (a) Tordre, tortillcr (ses cheveux, un cordage, etc.). 
Tex: etc: Rctordrc (le ill). llopem: Commettre (un cordage). 
To twist together, torsader; cabler (des fils rnltalhqucs). To twist 
(up) one’s handkerchief, tirc-bouchonner son mouchoir. To t. the 
linen (whin wringing out), bouchonncr le linge. To twist tobacco, 
torquer le tabac. To twist a garland, tresser unc guirlande. 
To twist flowers into a garland, tresser lies fleurs en guirlande. 
To t. (up) sth. in a piece of paper , cntortiller qch. dans un morccau 
de papier. To twist sth. round sth., roulcr, entortiller, qch. autour 
do qch. The snake would twist itself round my arm, le serpent 
s’enioulait autour de mon hras. F: You can twist him round your 
little finger, e’est un hornrne facile a entortiller; il cst du bois 
dont on fait lea (lutes. She can t. hint round her little finger, elle le 
mine par le bout du nez ; elle lui fait fairc ses quatre volontcs ; 
cllc en fait cc qu’elle veut; elle le fait tourner comrne un toton, 
A son grl. (h) So tordre (le hras, etc.) ; se dlboiter (le genou). 
To twist one’s ankle, se donner une entorse ; se fouler la chcville. 
He tteisted his ankle , il s’est tordu le pied; le pied lui a tournl. 
To twist one’s head round, se torclre le cou (pour regarder en 
ariilre). To twist s.o.’s arm, tordre, retourncr, le bras A qn. 
To twist s.o.’s neck, tordre le cou a qn. To twist the head off a 
screw, niracher la tetc d‘une vis. (c) To twist one’s mouth, one’s 
face, tordre la bouche ; faire la grimace. Face trvisted by pain, 
visage tordu, lontorsionne, par la douleur. (d) Dlnaturer, per- 
vertir, altlrcr, burner (le sens d’un texte). To twist the meaning, 
F: aider A la lettre. To twist s.o.’s words into a confession, cssayer 
de donner aux paroles de qn le sens d’un aveu. To twist the 
truth, alteier la verite; donner une entorsc a la vliitc. (e) Donner 
de 1 ’efTet A (une balle). 2. r.i. (a) (Of worm, etc.) Se tordre; se 
tortillcr. F: To twist about on one's chair, se tortillcr sur sa chaise. 
(h) Sc mettre en spiialc; foimer une spirale, des spirales ; (of 
smoke) former des volutes; (of tendril) vrillcr, vrillonner. (c) To 
got twisted; to get all twisted up, s’entortiller. (d) (Of road, etc.) 
Tourner; faire des detours, des lacets ; se replici. To twist and 
turn, serpenter; faire des tours et des ditouts; decrire de nom- 
hteuscs houeles, de nonibicux ineandtes. (With cotin. acc.) To twist 
one’s way through the crowd, se faufiler A Ira vers la foule. 

twisted, a. I. Tordu, tors ; (fil, etc.) retors. Twisted fringe, 
torsade/. T. hair, cheveux mpl en toisadc. Arch: Twisted pillar, 
colonne torse. Tex: Twisted cord fabric, tissu m corde letordue. 
ELL': Twisted joint, joint m par toisadc. Glassm: (Of wine-glass 
stem) Enamel-twisted, nibane. 2. (Distorted) (a) Tordu; (of tree) 
tortueux; (of limb) contournl. F: Face l. with pain, traits con¬ 
trail Is, tordus, par la douleur. (b) (Of piece of string, etc.) Viilll; 
lue-bmu honnant. 3. (Of meaning, cti.) IVrverti, dt nature, alterl. 

twisting 1 , a. (Sentier, etc.) tortueux, en lacet. Mil: Twisting 
lone (through wife entanglement), toupure/en eliiiane. 

twisting 3 , s. I .(a) Tex: Uetoidage m. Twisting-mill, metier m 
a ittoidre. Silk-twisting mill, retoidene/ de soic. (b) Tressage m 
(d’une guiilande, etc.), (c) Tortillement m (d’un ver, etc.). 
(«/) Twisting up, entortilleincnt m. 2. (a) Mtc : Torsion/. Twisting 
stiain, cfloit m de torsion, (b) Gym: Trunk twisting, circumduc¬ 
tion / du tionc. (r) Contraction f (des traits). (J) Pei version /, 
dltom nement m, ultciation/ (du sens d’un mot, etc.). 3, pi. Twist¬ 
ings of a river, meanilres rn, touts m et detours, d’une riviere. 
The twistings of the road, les lacets in de la route, 
twister ['tubtarj, s. I. (Feis.) (a) Tordcui, -cusc (de chanvre, 
etc.); coidier m. (h) 'J’cx ’ Retoideur, -euse. 2. (a) Chassis m 
A coideler. (b) Tex: Tordoir m, retordoir in. 3* F.quit: Plat m 
de la cuisse (du cavaliet). 4. Cr: etc: Halle / qui a de l’eflet, 
qui dlvie. 5 » ■’ Gabriolet in (d’agent de police). 6. F: Faux 

bonhomme ; chicancur m. He’s a twister, e’est une ficelle ; il 
est ficelle. 7 »P: Aigument deconcertant; question deconcettarue, 
qui vous met A quia. That’s a twister for >ouI voilA qui vous 
donnera du fil A rctoidre. See also TONUL'h-l wisikr. 
twisty ['twisti], a. Toiturux. 

twit [twit], v.tr. (twitted; twitting) 1, Narguei, taquiner (qn); 
railler (qn) d’une manicie sarcaslique. 2. To twit s.o. with sth., 
jetcr (un fait) au nez de qn ; icprochei qi li. A <]n ; railler qn de qch. 
twitch 1 [twitS], s. I. Sacc.nle /; petit coup sec. He felt a t. at his 
sleeve, il sc sentit tirl par la manchc. 2. Klanceincnt m (de douleiu) ; 
(in the stomach) tiiaillement m. Twitch of conscience, lemords m 
de conscience. 3* ('0 Contraction soudaine (du visage), denote¬ 
ment m (des panpieres); ciispation ncivcuse (des mains); mouve- 
mcMit convulsif (d’un inembie). (b) Facial twitch, tic (convulsif). 
He has a t., il a un tic. 4. IVf: Serrc-ne/ m if tv, tord-nez m inv, 
ton hc-ncz m tnv. 

twitch 3 . 1. v.tr. (a) Tner vivement, donner une saccade A (qch.). 
To twitch sth. off s.o., ariachei qch.. a qn d'un coup sec. (b) Con- 
tiactcr (ses tiaits); crisper (les mams, Ic visage). He twitihes his 
leg, il a un mouvement nerveux de la j.imhc. To t. one's skin, 
avoir des cnspations de la peau. Ilorse that tivitches its cars, cheval 
qui dresse les oteilles. 2. r.i. (n) (Of face) Se contractor nerveuse- 
ment; (of eyelids) clignoter ; (of hands) se crisper nerveusement. A 
smile twitched found his lips, un sourire efllcuia ses levres. (b) His 
face twitches, il a un tic ; il tique. That made him t., <p\ l’a fait tiquer. 

twitching, s. (a) Contraction nerveuse (du visage); denote¬ 
ment wi (des paupiAics); enspation nerveuse (des mains). To have 
twitchings in one's legs, avoii des tressaillcments, F: des inquietudes, 
dans les jambes. (b) Tic m (du visage), (c) Med: Convulsion / 
clonique (d’un membre) ; clonisme rn. 


twitch 3 , s. Dot: Chiendcnt officinal; chiendent des boutiques. 
twite(-finch) ['t\vait(fin$)l, S. Orn: Linotte/de montagne. 
twitter* ['twitar], s. I. Gazouillement in, gazouillis in. 2. F: (Of 
pers.) To be all of a twitter, £trc tout agitl, tout en dmoi. 
twitter 3 , tu\ Gazouiller ; (of swallozv) trisscr. 

twittering, s. Gazouilleinent m ; babil m (des oiseaux). 
twittingly f'twitirjli], adr. I. D’un air railleur. 2. D’un ton de 
re^roche. 

*twixt [twikj>t], prep. A: « betwixt 1. 

two [tu:], num. a. & s. Deux (rn). One or two books, un 011 deux 
livres: quelques livres. Gym: Sp: One twol one two I une 
deux 1 une deux I No two men are alike, il n'y a pas deux hommes 
qui se rcsscmblcnt. To break, fold, sth. in two, casser, plier, 
qch. en deux. To walk in twos, two by two, two and two, marcher 
deux A deux, deux par deux. They come in by twos and threes, ila 
entrent par groupes de deux 011 trois. Mil: Form two deop I sur 
deux rangs I F: To put two and two together, tirer ses conclusions 
(aprls avoir rapproche les faits). Putting two and two together 
I concluded that . . ., en comparant les faits, en lapprochant 
different# indices, je suis arrivl a la conclusion que. ... P: In 
two twos, cn un clin d’oeil. For your trousseau you must have two 
of everything, pour votre trousseau il vous faudra avoir tout en 
double. Smith’s dog would have made two of mine, le chien de 
Smith lfait deux fois gros comme 1 c mien. Rail: To run a train 
In two portions, dedoubler un train. Sec also dimensional, 
GAME 1 1, MIND 1 2, quarrel 3 , thing 3, way 6. (For other phrases 
see v.iGitr 1.) 

'two-barrelled, a. (Fusil m) A deux coups. 

'two-chamber, attrib.a. Pol: Tho two-chamber system, le 
systlme bicameral. 

'two-cleft, a. Hot: llifidc. 

'two-colour, attrib.a. De deux couleurs. Tyfiewr: (Ruban m) 
bicolore. 

'two-cornered, a. (Chapeau m) bicorne. 

'two-cycle, attrib.a. (Motcur in) bitemps inv, A deux temps, 
two-'decker, s. I, Nau: Navire m A deux ponts; 

F: deux-ponts m, 2. Tramway in ou autobus m A implriale. 

'two-edged, a. I, (fiple/, F: argument in) a deux traru Hants, 
A double trenchant. 2. Pot: (Of stem, etc.) Ancipite. 

'two-eyed, a. I. Qui a tleux yeux. 2. (Microscope in, etc.) 
binoculaire. 

'two-faced, a. ^ uouull-faced. 

'two-footed, a. HipAdc. 

'two-'four. Mus: I. a. Two-four time, rnesure / k 
deux-quatre. 2. Two-four (pioce), un deux-quatie inv. 

'two-'handed, a. I. (ftpee f) a deux mains. Two-handed 
saw, scie / passe-partout; arpon m. 2 . 7 .: etc: Ihmane. 

3. Ambidextre. 4. (\irds: (Jen m) qui se joue a deux. 

'two-handledf, a. 1 . A deux poignecs. 2 . (Of jug, basket) 
A deux arises. 

'tWO-headed, a. Her: Two-headod eaglo, aiglc / A deux 
tetes ; aigle bicephalc. 

'tWO-lligh, attrib.a. Mita/l: Two-hlgh (rolling-)mill, two-high 
rolls, duo m. 

'two-horsc, attrib.a. (Yoituie f) a deux chcvaux. 
'two-legged, a. Hipi-de. 

'two-masted, a. A deux mats 
'two-oar, s. Emh.ircation / a deux aviron*.. 

'two-oared, a. (Frnbarcation) a deux avirons. 

'two-phase, attrib.a. RLE: (Courant) biphase, diphasl, 
'tWO-piecc, attrib.a. En deux pieces (Ladies’) two-pioce 
costume, suit, dcux-piAces rn. 

'two-pin, attrib.a. El: (Contact) A deux tu bes. 

'two-ply, attrib.a. I. (Cordage m, etc.) A deux brins. 
2. Two-ply wood, conn e-plaque m a deux epaisseuis. 

'two-pole, attrib.a. El: Bipolaire. 

tWO-'seater, s. Avion m ou voituie/a deux places. Av: F: Un 
binlace. Aut: F: Une deux-placcs. See also dickky* 4. 

'tWO-sided, a. 1 , bilateral, -aux. 2. Qui a deux aspects; qui 
comporte deux points de vue. 

'two-speed, attrib.a. A deux vitesscs. 

'two-stamened, a. Bot: Diandre. 

'tWO-Step, s. Dane: Mus: Has m de deux. 

'two-storied, a., 'two-story, attrib.a. (Maison) a deux Stages 
'two-stroke. I. attrib.a. l.C.E: (Cycle rn, motcur rn) 
bitemps inv, a deux temps. 2. s. F: My motor cycle is a two-stroko, 
111a moto est A deux temps. 

'two-throw, attrib.a. Mtc.E: (Manivclle f) A double coude. 
'two-tongued, a. --- douhif-tongued. 

'two-way, attrib.a. I. (a) (Robinet) a deux voies, A deux eaux. 

(b) Two-way street, me / a deux sens (de circulation). 

(c) Fl.E: Two-way switch, commutateur m va-ct-vient inv. 

See also switch 1 2 . 2. Aut: tic: Two-way braking, frein.igc rn 

dans les deux sens. 

'two-winged, a. Ent: Diptlrc. 

'two-wire, attrib.a. El.E: (Svsiemc in, etc.) bifilaire, A deux fils, 
'two-'yearly, a. Biennal, -aux. 

'two-year-old, attiib. a. & s. Two-year-old (child), enfant 
(age) de deux ans. Turf: etc: Two-year old (colt, filly), poulain m, 
pouliche/, de deux ans. See also sprightly. 
twofold ['tuifouldj. I. a. Double; (cordage m) a deux brins. 
2 , adv. Doublement. Kindnesses returned bontes rendues au 
double. 

twopence ['t.vpans], S. Deux pence m. F: Ono would’nt have 
given twopence for his ohance of living, on n’aurait pas donnl 
deux sous de sa vie. It isn’t worth twopence, va ne vaut pas chipette. 
See also c’Arh 3 i, herb 2. 

twopenny [ tAp(j)ni]. 1. a. A, de, deux pence. F: Twopenny 
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remedy* remade m de quatre sous. See also damn 1 . 2. s. P: T£te /, 
raboche /. 

'twopenny-'halfpenny, attrib.a. I. A dozen twopenny- 
halfpenny stamps* une douzaine de timbres de deux pence ct demi. 

2. F: Insignifiant; sans importance; de quatre sous. 
A twopenny-halfpenny doctor* un mldccin de deux sous! 
All that fuss over a t.-h. ring! tout qn pour une m^chante bague 
de quatre sous ! 

two pennyworth [tui'peniwarO, P: tui'pennrO], s. Pour deux 
pence (de qch.). F: If he had only got treo p . of spunk, s’il avait 
pour quatre sous de courage. 

twosome ['tuisam], 5 . Jeu rn a deux joueurs, danse / par couples ; 

Cards: jeu a deux mains. 

’twould [twud], A. & Lit: -- it would. 

twyer f'twiror], s. Metall: Tuyere /. Twyer sides, costi^res /, 
c 6 ti£res/(de haut fourneau). 

-tV 1 , -ity, -ety [ti, iti], s. suff. -te, -ete, -<$tc, -it<:-/. Bounty, bonte. 
Cruelty, cruaute. Fealty, feaut^. Poverty, pauvrete. Variety, 
varictc. Authority, autoiit^. Benignity, benignitc. Equity, < 5 quit<f. 
Felicity , felicite. Priority, prioritc. 

-ty 9 , s. suff. ( Forming the decade numerals from 20 to go) Twenty, 
vingt. Seventy, soixantc-dix. Eighty, quatre-vingts. Ninety, 

quatre-vingt-dix. 

Tyburn ['taiborrn]. Pr.n. Hist: Carrefour rn a Poucst de Londrcs 
ou sc dressait la potence. A: F: The Tyburn tree, la potence. 
Tyburnia [tai'borrnia]. Pr.n. Hist: F: La banlieue de Londrcs 
a l’ouest de T>burn (ce serait aujourd’hm a Poucst de la Marble 
Arch). 

tycoon [tai'kuin], s. Jap.TIist: Taicoun rn. 

Tydeus ['taidju.’s]. Pr.n.rn. (Jr.Lit: Tydee. 
tye [tai], 5. Nau: Itague/. 

tyg [tig], s. Art heal: Coupe /& deux ou & trois anses. 
tying j'taiiq}. See tie 2 . 

tyke [taik], s. P: I. Vilain chicn; P: tabot m. 2 . Rustre rn 

3, (Yorkshire) tyke, homme m du Yorkshire, du comt6 d’York. 
tyle [tail], v.tr. Freemasonry: *“=• tile 2 3. 

tyler ['taibr], s. Freemasonry: -- TH fr 3. 
tylose f'tailous], s. Ilot: == tylosis a. 

tylosis [tai'lousis], r. I. Med: (a) Blcpharitt* /aver induration du 
rebord palpebral. ( b) Tyloso/; cor rn au pied ou <ril-de-perdrix rn ; 
callosite/. 2. Bot: Thylle/. 
tymp [timp], s. Metall: Tympe/(de haut fourneau). 

'tymp-arch, s. Metall: Encorbellement rn de la tympe. 
tympan ['timpan], j. Anat: Arch: Typ: etc: Tyrnpan m. 
Typ: Tympan-sheet, marge /. Tympan paper, papier m de, b, 
dlcharge ; papier intercalairc ; papier anti-macule, 
tympanic [tim'pamk], a. Anat: Tympanic membrane, mem¬ 
brane / tympanique ; membrane du tympan (de Toreille). 
tympanist ['timpanist], s. Mus: Timbalicr rn. 
tympanites [timpu'naiti:z], s. Med: Tympanisme m, tvmpanite/; 
gonflement m de 1’abdomen. 

tympanitic [timpa'nitik], a. Med: Tympanitic resonance, son m 
tympanique. 

tympanitis [timpu'naitis], s. Med: 1 . 1 ympani its. 2 . Tym- 

panitc /; otite moyenne. 

tympanum, pi. -a ['titnpandm, -a], s. Anat: Arch: Hyd. E: 

Tympan m. \ 

typal f'taip(a)l], <7. I. Typique. 2. Typographique. j 

type 1 [taip], s. 1. Type m. T. of Italian beauty, type de la beaute 
italicnnc. Hi tie of the Sauterne t., vin rn (du) genre sauternes. 
People of this t., les indiviilus m de ce genre, de cette catcgorie. 
Nat.Hist: Type genus, genre rn type. Type tree, arhre m type. 
See also TRUE 1 I. 6. 2. Typ: (a) Caract^re rn. type, (b) Coll. Carac- 
teres. Old type, vicille mature. To print tri large t., lrnprimcr 
en gros caracteres. Journ: etc: Printed, displayed, in bold type, 
en vedette. To set type, composer. In type, compose. Packet 
of type, paquet m dc composition. To keep the type standing, 
eonserver la forme. Bill of type, police /. See also iiold-faced 2, 
URMLLE, HEAVY-FACED, STANDING 1 2. (c) {With pi. types) SortC / 

de caract^re ; fonte / de caracteres. 

'type area, s. Typ: Justification/. 

'type-bar, r. I .Typcwr: Tige/a caracteres. 2. Typ: Ligne- 
bloc/, pi. lignes-blocs (de linotype). 

'.type-caster, -founder, s. ( Pers .) Fondeur m en caracteres 
d’imprimerie ; fondeur typographe. 

'type-metal, s. Alliage m pour caracteres d’imprirnerie. 
'type-script, s. Manuscrit dactylographie ; dactylograrnme m. 
'type-setter, s. Typ: I. (Pers.) Compositeur m. 2. “ type¬ 
setting machine. 

'type-setting, s. Typ: Composition/. Type-setting maohine* 
machine / a composer (linotype f, etc.); compositeur m ; 
composeuse /. 

'type-wheel, s. Roulette / h caracteres (du teJegraphe Hughes, 
de certaines machines & ecrire). 

type 9 , v.tr . Med: Determiner le groupe (d’un preievement de 
sang). 

type 9 , v.tr. F: « typewrite. i 

typewrite [^taiprait], v.tr. ficrirc, transcrire, 4 la machine; 
dactylographier; frapper, F: taper (une lettre, un manuscrit, etc.) 

(A la machine). Typewritten document , document transcrit A la 
machine, F: tape & la machine; dactylograrnme m. 
typewriting^ s. Dactylographie/. See also paper 1 i. 
typewriter ['taipraitar], s. I. Machine / h ecrire. See also 
SHORTHAND. 2, A: « TYPIST, 1 

typha ['taifa], X. Bot: Typham; F: massette/. 

typhaceae [tai'feisii:], s.pl. Bot: Typhacees/. 1 

typhlitis [ti'flaitis], s. Med: Typhhte f. \ 


. Typhoeus [taiTkas]. Pr.n.rn. Myth: Typhee. 

typhoid ['taifoid], a. Med: Typhoidc. Typhoid oonditlon* 
■ etat m typhoidc. Typhoid fever, s. typhoid, fi^vre / typhoide: 
typhojde /. 

• typhoidal [tai / foid(.7)l], a. Med: Typhoique; typhoidique. 

• typhomania ftaifc/mcinia], s. Med: Typhomanic /; delire m 
i avee stupeur (de la ti^vre typhoidc). 

Typhon ['taifon]. Pr.n.rn. Egypt.Myth: Typhon. 

: typhoon [tai'furn], r. Meteor: Tvphon m ; toufan rn. 
t typhous ['taifjs], a. Med: Typhiquc. 

typhus ['taifos], s. Med: 'fyphus m, F • maladie/des camps. 

; typical l'tipik( i)l], a. 'Lypique, typitie. The t. Frenchman, le vrai 
type fran^ais; le Fran^ais typique. T. motor cycle, moto 
cyclette / type. Three t. fashions of the year, trois modes J types 
de l’annee. Opinions typical of the middle classos, opinions / 
caracteristiques de la bourgeoisie. That is t. of him, e’est bien 
de lui. That action is t. of him, cette action le peint bien, I’acheve 
de peindre. That is t. of France, e’est un trait caractcristique de 
la France, -ally, adv. D’unc manit^re typique. He is typically 
French, e’eot le vrai tvpe fran^ais, le viai l>pe du Fijamais, 
typify I'tipihuj, v.tr. I. (Of symbol, etc.) Representor (qch.) ; sym- 
boliser (qch.). 2. (Of specimen, etc.) Etrc laracteristiquc de (sa 
classe, etc.); (of pers.) ctre le type de (l’oflicicr militaiie, 
etc.). 

typist ['taipist], s Dactylographc mf, F: dactylo tnf. Typist's 
error, erreur/ de machine. See also SHORTHAND, 
typo Ttaipo], s . F: -- tyfografher. 

typo- [taipo, tipo, tai'p - ), ti'pj], comb.fm. Typo-. / vp<*'graphical, 
typographique. 'Typolt* thography, typolithogiaphie Typote'le- 
graphy, typotoligiaph.e. Ty pography, typographic, 
typographer [tai'p.>g[.»f.v- t ti-], s. I. T>pogiaphc m. F: typo m. 
2. Ent: Ilostrychc m t\pographe. 

typographie(al) [taipo'grafik(ai), ti-J, a. 1. Typograplnquc. 
2 Mint : Typographic beetle ~ TYFOGRM'HER 2 -ally, adv. Typo- 
graphiquement. 

typography ftai pigrofi, u-], s. r l’>p»‘graphic/, 
typolithography [taipoh'Oigrjfi, t»-], s. 'Lypulithographie/. 
typometer [tai'pjmetar, ti-] s. Typ: 'Typom^tte rn. 
i typotelcgraph [tnip'j'tcligraf, ti-,-gru.f], r. J'g: Typot^legraphe m. 

; typotelegrapliy [taipote'Jcgrafi, ti-), r. Tg: Typotelegraplue/. 
tyrannical [n'ramMo)!, tai-j, a. 'Fyiannique. -ally, adv. Tyran- 
niquement, en tyran. 

tyrannicidal ftiram'said^)!, tai-], a. 'Tyrannicide. 

. tyrannicide 1 [ti'ranisaid, tai-]. s. 'Tyrannicide mf. 

, tyrannicide 2 , s. (Crime m de) tyrannicide rn. 

tyrannize ['tironai:z], v.i. Fairc lc tvian. To tyrannize over s.o., 
i.tr. to tyrannize s.o., tyrannise!’ qn. He tyrannizes his family, 
il est le tyran de sa famillc. 

tyrannous ['tironos], a. (a) Tyrannique. (b) Lit: (Of the wind, 

; etc.) Violent, liicsistible. -ly, adv. 'Tyranniquement, en tyran. 

tyranny ['tinni], s. 'Tyrannie /. The t. of fashion, la tyrannic, la 
i servitude, de la mode. 

tyrant ['tai»nt], s. I. Tvian m. Petty tyrant, tyranneau m. To 
play the tyrant, fane le tyran. Woman who is u domestic t., femme/ 
qui tyrannise toute la famillc. 2. Orn: Tyrant(-bird), tyran. 
tyre 1 I'taiar], s. (a) Bandage m, cerclage rn, ccrclc m (de roue). 
Rail: Flangod tyre, bandage a boudin. Blank tyre, bandage sans 
boudin. ( b ) Aut: Cy: Rubber tyro, (i) bandage on caoutchouc; 
(li) bovau m (de bicyclctto de toursc). Solid tyro, bandage plein ; 
caoutchouc plein. Pneumatic tyro, (bandage) pneumatique m ; 
F: pneu m, pi. pneus. Wirod tyre, straight-sido tyro, bandage, 
pnou, a tringlos. Beadod tyre, clincher tyro, bandage, pneu, & 
talons, a bourrelct(s). Balloon tyro, pneu ballon, pneu con fort; 
(of Michelin manufacture) pneu bibendum. Non-skid tyre, (pneu) 
antiderapant m. Sec also cordfd 2, dual 1, prfssuhk 1. 
'tyrc-carrier, s. Aut: CoiTrc m a bandages ; porte-pneu m inv , 
'tyrc-ccnient, s. Aut: Cy: Dissolution /. 

'tyre-cover, s. Aut: Cy: hnvcloppe f (pour pneu). 
'tyre-^auge, s. Aut: Manoinctre m (pour pneus). 
'tyre-mflator, s. (xonilcur rn, pompc/(pour pneus). 
'tyre-lever, s. Levier rn lieinonte-pneu inv ; d^monte- 
pneu m inv. 

'tyre-press, s. Rail.Eng: Pi esse / b bandages. 

'tyre-pump, s. «= iyre-inm ator. 
tyre 2 , v.tr. I. Poser, monter, un bandage a (une roue); cercler 
(une roue). Rail: Bander, ernbattre (une loue). 2. Aut: Cy: Mu¬ 
nir (une bicvclrttc, etc.) dc pneus. 

tyred, a. (With adj. prefixed, e.g.) Steel-tyred, solid-tyred* 
a bandage(s) d’acier ; a bandage(s) plein(s). See also rubber-tyred. 

tyring, s. Pose / d’un bandage (a une roue) ; cerclage rn (d’une 
roue). Rail: Fnibat(t)age m. 

[lyre*. Pr.n. A. Geog: Tyr. 

tyreless ['taiarbs], a. I. Sans bandage(s). 2. Aut: Cy: Sans 
pneu(s). 

Tyrian [ tirion], a. s. A. Geog: Tyricn, -ienne. See also 
purpi e 1 II. 1. 
tyro ['tairo], s. ^ TIRO 2 . 

Tyrol (the) [foti'nd]. Pr.n. Geog: Le Tyrol. 

Tyrolese [tiro'liiz], a. & s. Geog: Tyrolicn, -ienne. 

Tyrolienne [tiro'ljen], s. Mus: Tyrolienne/. 

Tyrrhenian [ti'riinjan], a. & s. Geog: TyrrMnien, -ienne. The 
Tyrrhenian Sea, la Mer Tyrrhenienne. 

Tyrtaeus [ta:r'ti:asj. Pr.n.rn. Gr. Lit: Tyrtee. 

tzar [za:r], tzarevitch f'zu.’rovitS], tzarina [zu:'n:na], s. — czar, 

CZAREVITCH, CZARINA. 

tzetse, tzetze ['tsetsi], s. — tsetse. 
tzigane [tsi'garn], a. & s . Tzigane (mf). 
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U] 

U, U fju:], s. (La lettre) U, u m. Tp : U for uncle, U comme Ursule. 
F: It’s all U.P. ['jui'pi:] (— up), l’affaire est dans 1 'eau. It's all 
u.p. with him, e’en est fait de lui; il est fichu, fiambd. Mec.K: etc: 
U-bolt, houlon wenU; bride f k dcrou. U-section oonnecting-rod, 
bicllc dvidee. Ch : U-tube, tube m en U. See also bend* i. 
'U-boat, s. F: Sous-marin allcmand. 

Ubangi (tne) [3iju"hai5gi]. Pr.n. Geog: L’Oubanghi tn, l’Ou- 
bangui tn. The Ubangi-Shari [-"SoinJ, (le territoire de) POubanghi- 
Chari; les territoires du Haut-Oubangui. 
uberous T'ju:boras], a. Riche en lait; (vache) bonne laitidre. 
ubiquitarian [jurbikwi'tc.ubn], s. Rel.H: Ubiquitaire mf, 
ubiquiste ;;;/. 

ubiquitarianism (juibikwi'teorbnizm], ubiquitism [ju'bikwi- 
tizm], s. Rel.H: Ubiquisme m, ubiquite/. 
ubiquitous [ju'bikwitos], a. I. Ubiquiste; doud d’ubiquild; 
qui se trouve partout; que l’on rencontre partout. I am not u., 
je n’ai pas le don d’ubiquitd. 2 . Theol: Omnipresent, 
ubiquity [ju'bikwiti|, r. I. Ubiquity/. 2. Theol: Omnipresence/, 
udder [vidor], s. Mamelle/, pis w (de vache, etc.), 
uddered f'Adord], a. (Animal) mamcld. 

udometer [ju'dometar], s. Meteor: Udomdtre tn, pluviomdtre m. 
udomctric fjurdo'mctrikj, a. Meteor: Udorndtrique, pluvio- 
merrique. 

Ufa ['juifal. Pr.n. Geoff: On fa tn. 

Uffizi [u'fitsi]. Pr.n. Art: The Uffizi Gallery, le Palais dcs Offices 
(a Florence). 

Uganda [ju'ganda]. Pr.n. Geog: L’Ouganda tn. 

Ugh [a£, uh], int. I. Pouah 1 2. Ugh, it’s cold! brrr, il fait froid I 
Unification [.\glifj'kci$(o)n], s. Enlaidisserncnt m. 

Uglify ['Aglifai], v.tr. Enlaidir. 

Ugliness ['Aglinas], s. Laideur f. The u. of % ice, of sin, la Inideur 
du vice, du pci hd. 

Ugly ['Agli], a. (a) (Of pets.) Laid ; disgracicux. F: She is as ugly 
as sin, elle est laide comme Ic pcchc, comme les sept p^ch^s (capi- 
laiLx), comme unc chenille. Ugly person, laideron, -onne. To grow 
ugly, enlaidir. F: The Ugly Duckling, le vilain petit Canard. 
(b) (Of thg) Vilain. U. piece of furniture, vilain meuble. U. wound, 
\ilaine blcssure. U. tumour, mauvais bruit; vilain bruit. The 
business was looking u., I’nfTaire avait un vilain aspect; l’affaire 
prenait unc m.iuvaise tournure. U. incident, incident m regrettable. 
V. weather, (i) temps mena^ant; (ii) muuvais temps. P: (Of pers.) 
To cut up ugly, se facher ; montrer les dents. See also customer 2. 
-ily, adv. Laidement, vilainement. 

Ugojino rju:go'li:no]. Pr.n.m. Hist: Ugolin. 

Ugrian [ jurgrbn], a. G? s. F.thn: Ougrien, -ienne. The Ugrians, 
les Ougriens, les Ougies m. 

Ugric f'jmgrik], s. Ling: L’ougrien tn. 
uhlan f'(j)u:bn], s. Uhlan tn. 

Uitlandcr ['oitlandnr], s. Hist: (In S. Africa) Uitlandcr m; 
Stranger m. 

Uliji f'juidjidji], Pr.n. Geog: Oudjidji m. 
ukase [ju'kcis], s. Ukase m, oukase m. 

Ukraine [ju'krcin]. Pr.n. Geog: L’Ukraine/. 

Ukrainian [ju'kreinjan], a. G? s. Geog: Ukrainien, -ienne. 
ukulele [juiko'leili], s. Alus: Ukulele m, ukalcle m. 
ulcer [Visor], s. Ulcere tn; (produced by cauterizing) cautdre m. 
Rodent ulcer, wasting ulcer, ulcere rongeant, uledre rongeur; 
phagdddne /. Endemic uloer, uledre d’Orient; bouton m d’Alep. 
See also gastri c i . 

'ulcer-like, a. Ulcdriforme. 
ulcerate ['alsareit]. I. v.tr. Ulcdrer. 2. v.i. S’ulcdrer. 

ulcerated, a. Ulcdrd, uledreux. 
ulceration [Alsa'reiSCoIn], s. Ulceration /. 
ulcerative ['AlsarcitivJ, a. Ulcdratif. 
ulcered [^visard], a. Ulcdrd, uledreux. 
ulcerous ['Alsaras], a. Uledreux. 

-ule [jul], s.sufjf. (Diminutive ) I. -ule /. Capsule, capsule. Ferule, 
fdrule. Macule, macule. Pustule, pustule. Valvule, valvule. 
2. -ulc m. Globule , globule. Granule, granule. Nodule, nodule. 
Criticule, criticule. 

ulema [(j)u'li:ina], s. Mohamm.Hcl: I. Coll. Le corps des uldmas. 

2. sg. IJldma tn; doctcur m de la loi. 

-ulent [julont], a.suff. I. -ulent. Opulent, opulent. Pulverulent , 
pulvdrulent. Turbulent , turbulent. 2. Flatulent , flatueux. Fraudu¬ 
lent, fraudulcux. 

ulex f'juileks], s. Bot: Ulex m ; F: ajonc m. 

Ulfilas f'Alfilas]. Pr.n.m. Ling.Hist: Ulphilas. 
uliginal [ju / lid3in(o)l], uliginous Cju'lidjinaa], uliginose 
|ju'lidjinous], a. Bot : etc : Uliginairc, uligineux. 
ullage 1 ['Aledj], s. Winem: Dist: I. (Dry) ullage, vidange /, 
coulage m ; Cust: manquant m. Filling up of the ullage, ouillage tn. 
On ullage, (tonneau m ) en vidange. 2 . (a) (Wet) ullage, vin m, etc., 
qui reste (dans un tonneau), (b) F: Lavasse/. 3* Engr : Copeaux 
(enlevda par le burin). 4. Nau : F: Rebut m; (of crew) lea rebuts 
du port. 


[ultra vires 

ullage*, v.tr. I. Calculer, estimer, le manquant (d’un tonneau). 
2. Tirer un peu de liquidc* (d’un tonneau). 3. Ouiller (un tonneau), 
ullaged, a. (Tonneau tn) (i) en vidange, (ii) ou il y a du vide, 
ullaging, s. I. Calcul m, estimation /, du manquant. 
2. Ouillage m. 

Ulloa [u'ljou/i]. Pr.n.m. Ulloa. Meteor: Opt: Circle of Ulloa, 
anthdlie /. 

ulmaceae [Al'mcisii:], S.pl. Bot: Ulmacdes/. 
ulmaceous (Al'meijas], a. Bot: Ulmacc. 
ulmaria [Al'meoria], s. Bot: Ulmaire/; F: reine/ des prds. 
ulmic ['Almik), a. Ch: (Acide m) ulmique. 
ulmin ['Almin], s. Ch: Ulmine f. 
ulna [Aina], s. Anat: Orn: Z: Cubitus m. 
ulnar f'Alnar], a. Anat: Ulnaire; cubital, -aux. 
ulotrichous [ju'btrikas], a. Anthr: Ulotrique; aux chcvcux 
crepus. 

Ulpian ['Alpian]. Pr.n.m. Rom.Hist: Ulpien. 

Ulrica ['Alrikfl]. Pr.n.f. Ulrique. 

Ulster ['Alstar]. I. Pr.n. Geog: L’Ulster m. 2 . s. Cost: An ulster, 
un ulster. 

ult. [Alt], adv. Com: ^ ultimo. 

ulterior [APtii^iior], a. I. Uhcrieur, -eure. 2, Secret, -dtc; inavoud. 
11 . designs, desseins secrets. Ulterior motive, motif secret, caehd. 
Action with an 11 . motive, acte tendancieux. Without u. motive , 
sans artidre-pensde. -ly, adz\ Ultdrieurement; plus tard. 
ultimate ['Altimct], a. (r;) Final, -als. U. goal, ntd, purpose, but 
final. U. success of a book , succes final d’un livre. U. destination 
of a parcel, destination definitive d’un colis. U. decision, ddcision 
definitive. ( b) Ch: Ultimate analysis, analyse f dlementaire 
Mth: Ultimate ratio, dernidre raison. See also STRENGTH 1. (r) Fun¬ 
damental, -aux. U. truth , vdrite fondamentale, dldmenfairc. 
U. cause, cause finale, profonde. s. The quest for an ultimate, la 
recherche de l’absolu. (d) Ling: (Of syllable, etc.) Ultime, dernier. 
-Iy, adv. (12) A la fin; en fin de comptc; finalement. fie u. 
married her, il a fini par l’dpouser; en fin dc compte il l’a epousde. 
Right will u. triumph over might, le droit fmira hicn par triompher 
de la force, (b) Fondamentalement. 
ultimatum,/)/, -turns, -ta [Alti'meitarn, -tamz, -ta], s. I. Ulti¬ 
matum ri. To deliver an u. to a country, to present a country with 
an u., signifier un ultimatum a un pays. Note of the nature of an u., 
note ultitnative. 2. (a) Principe fondamental. (b) Rut final, 
ultimo ['Altimo], adv. (Abbr. ult.) Du mois dernier, du mois dcould. 

On the tenth ult(imo), le dix du mois dernier, 
ultra ['Altw], I * a. F'xtreme. 2. s. Pol: Ultra m. 
ultra- f'Altrn], pref. Ultia-. I. Ultramnntanism, ultrarnontanismc. 
Ultra-sound, ultia-son. Ultta-violel, ultra-violet. 2. Ultra-critical, 
hypercritique. Ultra-smart, a la dernidre mode. Ultra-liberal, 
ultra-Jibdral. Ultra-religious, extremement religieux. Ultra-revo¬ 
lutionist, ultra-rdvolutionnaire. 

ultra-fashionable [Altra'fa.bnobl], a. A la dernidre mode; tout 
dernier cri. 

Uitraism ['Altrnizm], s. Pol: Ultiaisme tn, ultracisme m. 
ultraist ['Altruist], s. Pol: Ultra;;*. 

ultra-liberal [Altra'liborol], a. s. Pol: Ultra-libdral, -aux. 
ultramarine [Altr«im<i'ri:n]. I. a. (Pays, etc.) d’outre-mer. 

2 . a. GT s. Ultramarine (blue), (bleu m d’)outremer m tnv. 
ultramicroscope [Altra'maikroskoup], s. Ultramicroscope m. 
ultramicroscopic(al) fAltrnmaikro'sknpik(al)], a. Ultramicios- 
copique. 

ultramicroscopy [Altromai'kroskopi], s. Ultramicroscopie/. 
ultramontane fAltrn'montein], a. Gf s. Theol: Pol: Ultra- 
rnontain, -aine. 

ultramontanism [Ahra'montnnizm], s. Theol: Pol: Ultra- 
montanisme tn. 

ultramontanist [Altra'montnnist], r. Theol: Pol: Ultrarnontain, 
-aine. 

ultramundane [Altra'mAndein], a. Ultrarnondain. 
ultra-rapid TAltm'rapid], a. Phot: (Objcctif m) A trds grande 
ouverture, ultra-rapide. 
ultra-red [Altra'red], a. Opt: Infra-rouge. 

ultra-revolutionary [Altrflrevo'luiSanori], a. Gf s . Ultra-rdvolu¬ 
tionnaire (mf). 

ultra-rich [Altra'rit$], a. Richissime. 
ultra-royalist [AltraToialist], a. Gf s. Ultra-royaliste (mf). 
ultra-sentimental [Altrasenti'ment(o)l], a. l)’une sentimentality 
outrdc. 

ultrasonic [Altra'sDnik], a, Ph: (Onde/) ultra-sonore. 
ultra-sound [Altrn'saund], r. Ph: Ultra-son m. 
ultra-speed fAltrn'spird], attrib.a. Cin : (Prise de vues) k haute 
frequence. 

ultra-terrestrial [Altrate'restrial], a. Ultra-terrestre. 
ultra-violet [Altra'vaiolet], a. Opt : Ultra-violet, -ette. 
ultra vires [Altra'vairirz]. Lt.adj. Gf adv.phr. Au deli des pou- 
voirs. Aetion ultra vires, action / antistatutaire; exeda m de pou- 
voir. To aet ultra virea, commettre un exeds de pouvoir. 
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[unaccustomed 


ultra-zodiacal [Altrazo'dai»k(a)l], a. Astr: (Of planet) Ultra- 
zodiacal, -aux. 


huer. 2. {Of jackal, 
; pousscr des lamen¬ 
tations. 

ululatlon [ju:lju'lei$(o)n], s. I. Ululation /, ululement m (du 
hibou) ; hurlement m (du chacal). 2. Lamentation/. 

Ulysses [ju'lisirz]. Pr.rt.m. Ulysse. 

umbel ['Amb(o)l, -bel], umbclla [Ain'bela], s . Bat: Ombclle/. 
umbellar [Am'belar], a. Bot: — umbellate. 
umbellate f'Ambclet], umbellated ['Arnbclciiid], a. Dot: (Fleur) 
ombeltee, en ombellc, en parasol, 
umbellet ['Ambelet], 5. Bot : Ombellulc/. 
umbellifer [Am'belifor], s. Bot : Ornbellift-rc /. 
umbelliferae [Ambe'lifori:], s.pl. Bot: Ornbellilfres/. 
umbelliferous [Ambe'lifarns], a. Bot: Ombclhtere. 
umbelliform [Am'belifDirm], a. Ombelliforme. 
umbellule [Am'beljuil], s. Bot: Ombcllule/. 
umber 1 ['Ambar], s. Ich: Ombre in. 

umber*. I. s. Painty Terre f <T ombre ; terre tie Sienne ; ombre/. 

Burnt umbor, terre d’ombre bruise. 2 . a. Couleur inv d’omhre. 
umber-bird ['Ambarbaird], s. Orn : Ornbrettc /. 
umbilic [Am'bilik], r. Geom umbilicus z. 
umbilical [Am'bilik(o)l], a. I. (a) Anal: Ombilical, -aux. Um¬ 
bilical cord, cordon ombilieal. Sre also iiernf a. (ft) F: {Of decent) 
Du efitt 4 maternel; ut< 5 rin. 2. Geotn: Umbilical point, ombilic m. 
umbilicate [Am'bihket], umbilicatcd [Ain'bilikcitklJ, a. Omhi- 
litjue ; d^prim^ en ombilic. 

umbilicus [Am'bilikasj, s. I. Anat: Ombilic m, nombril m. 

Bot: Ombilic. 2. (team: Ombilic. 
umbles [Amblz], s.pl. Vvn: A: Entrailles / de ccrf. 
umbo, pi. -os, -ones ['Ainbo, -ouz, Am'boum:/,], s. i. Archeol: 

Ombon m (de bouelier). 2. Nat.Hist: Protuberance f. 
umbra 1 , pf. -ae I'Ambw, -i:], s. I. Astr: {a) (.one m d’ornhre, 
ombre / (dans unc eclipse), {b) Ob.curite centiale (ti’une tjcbe 
solairc). 2. Bom.Ant: {a) Ombre (d’un irmtt). {b) Ombre (aiTurufr 
par un invite 4 ). 

umbra 1 , s. Ich : A : I. {Mud-minnow) Umbre rn. 2. Oinbnne/. 
umbrage 1 ['Ambredjl, s. I. Poet: Umbrage m. 2. Umbrage, 
rcssentirnent m. To take, umbrage at sth., prendre oinhrage de 
qch. ; se frnisser de qch. He took no u. at their friendship , ll ne 
s’ofFensait pas de leur amitic. To give umbrage to s.o., donner de 
l’ornbragc h qn ; porter ombrage qn. 
umbrage*, v.tr. Bit: Ombrager. 

umbrageous [Am'brcid3.>s], a. I. Lit: (Lieu) oinbragi 4 , ombra- 
geux. 2. {Of pers.) Ombrageux. 

umbrageousness [Am'brcidjasnos], s. {Of prrs ) Caiacttrc ou 
esprit ombragcux. 

umbrated ('AmbreitidJ, a. Her: Ombrag6. 
umbre ['vmlwr|, s. Orn: Ombrettr/. 

umbrella [.\m'breh«], s. I. (a) Parapluie m. Stumpy umbrella, 
dwarf umbrella, Tom Thumb umbrella, parapluie court; 
tom-pom e m, pi. tom-pouces. Carriage umbrella, grand parapluie 
(de portier d’hotel, de cinema, etc.). F: These groups come together 
under the Conservative umbrella, ces groupes sc rallient au parti 
conscrvatcur. To put up one’s u., ouvrir son parapluie. To take 
down , to fold {up), one’s u., former, rcplier, son parapluie. 
[b) A: Ombrelle/. (r) Parasol m (de chef de tribu negre, etc.). 
See also pine 1 i, ROOF 1 I. 2 , Coe/: Moll: Ombrelle (de meduse, etc.), 
um'brclla-'aerial, s. XV.Tel: Antenne / en paiapluie. 
um'brclla-bird, s. Orn: Ceph.iloptfcre m. 
um'brella-'cover(ing), s. L’ouveiture/ de parapluie. 
um'brclla-frame, s. Montute f , careassc /, de parapluie. 
Umbrella-frame maker, carcassier m tie pmapluies. 

um'brella-shapcd, a. (Aibre) en forme de parasol, 
um'brella-sheath, s. Fourreau m de parapluie. 
um'brella-shell. s. Moll: Ombrelle/. 
um'brella-Stana, r. Porte-paiapluies m inv . 
um'brella-Stick, s. Manche m, canne f, dc* parapluie. 
um'brella-'sunshade, s. Fn-tout-cas m inv. 
um'brella-tree, s. Bot: Magnolier m (en) paiasol. 
umbrette [Am'bret], s. Orn: Ombrette f. 

Umbria ['Ambria). Pr.n.Gcng: L’Ombrie/. 

Umbrian ['Atnbiionl, a. & s. Gvng: Ornbrien, -ienne. Art: The 
Umbrian School, 1 ’ficole ombrienne. 
umlaut ['umlaut], s. Ling: Metaphonie/, umlaut m. 
umph [mb], int. Hum! hmm I 
umpirage f'Ampairedj], s. Arbitrage rn. 

umpire 1 ['Ampaior], s. {a) Aibitre m, juge tn. {b) Sp: Arbitre. 
[° be an u. at a match, arbitrer un match, (r) Jur: Sur-arbitre rn, 
tiers-arbitre rn, pi. sur-, tiers-arbitres. 
umpire*. I. V.tr. Arbitrer (un difllrcnd, Sp: un match). 
2 , v.t. To umpire between two parties, servir d’arbitre entre deux 
partis. 

Umpiring, s. Arbitrage rn. 

umpireship ['Ampai;»r$ip], s. Fonction(s )f{pf) d’arbitre. 

Umpteen [ Amptiin], r. P: Je ne sais combicn. To have u. reasons 
for doing sth., avoir trente-six raisons de faire qch. 
umpteenth ['AmptiinO], a. P: I’m telling you so for the umpteenth 
, Ume, voiU Dieu sait combien de fois que je vous le dis. t 

Un [on], pron. P: (-^ one) A little *un, un petit. He’s a bad tm, 
'pt St un 8a * c What a rum ’ uni quel dr 61 e de particular I 

there's a dead 'un, voil& un mort, P: un macchaWe. Box: A not 
un, un coup dur. See also young x. . 

UU- [An], pref. {Forming verbs expressing deprivation or reversal) 
I? />*(s)-. Unbalance, d^s^quilibrer. Unbandage, d^bander. 
Undeceive, ddsabuser. Undo, d^faire. Unearth, d^terrer. Unpack, 
deballer. F: You can't unscramble eggs, on ne peut pas d6-brouiller 


les ceufs. 2. Uncage, laisser echapper. Undrape, dter les draperies 
ue.^ Unpeg ,, arracher les chevilles de. Unsex , priver de son sexe. 

9 P rt J' {^Pressing negation) I. In-. Unacceptable, inacceptablc. 
Unaccustomed, inaccoutunitS. Unfaithful, infidMc. Unrealizable, 
lricalisable. Unspeakably, indiciblement. Unsubmissiveness, in- 
soumission. 2. Non. Unabridged, non abr^gtS. Unbaptized, non 
baptise. Undivorced, non divorce. Unfaded, non fan«S. Unrealized, 
non r6alis6. Unscientific, non scientilique. Undistressed, aucune- 
ment afllig^. Unembittered, nullement aigri. 3. De-. Unfavoura! ft, 
unfavorable. Unreasonable, deraisonnable. 4. Peu, mal. C? 
accommodating, peu accomrnodant. Undesirous, peu df-sireux 
Unimportante, peu d’importance. Uneasy, mal h l’aise. Unadapted, 
mal adapte. 5, (Ne) pa9. Unabated, qui n*a pas dimimith 
i^ncaught, qui n’a pas 6t6 attrap« 5 . Unconcealed, qui n’est pas cachtf 
Undaunt able, quo rien n’cffraye. UnJtpendable, sur lcqucl on nc 
peut compter. Unhesitating, qui n’hCsitc pas. Unloved, qui n’est 
pas aim£. 6. A-. Unmoral, amoral. Unsextial, asexu^. Unsym - 
metrical, asym^trique. 7. Anti-. Unparliamentary , antiparlc- 

rnentaire. Unpatriotic, antipatriotique. Unxcriptural, antibiblique 
o. Sans. Unabashed, sans perdre contcnance. Unadorned, sans 
orncinent. Unambitious, sans ambition. Unannounced, sans ctre 
annonc<f Uncarpt ted, sans tapis. Uncomplainingly, sans se plaindrc. 
UndiViatingly, sins devier. 9. Unceremoniousness, manque de 
famous. IJnsdf r , u-nsness. absence de gene. 10. UmIctiral, 
lndigne d un pretrt . Undaught* ily, indigne d’unc fille. IJmmugma- 
Xme, denu6 d’imaginatii.n. Unprofessional, conttaire a usages 
du mdtier. Untaxed, exempt d’impots. 

rAnn'baSt], a. I. Sans perdre conttt.ar.ee; sans se 
deconcertiv, sans sc dccontenam er. U. he replied . ., il rdpomht 

sans aucune confusion . . .; Pej: il r^pond.t cyni juement. . . . 
2. Aucuneincnt cbtanle. To stick u. to one’s opinion, maintenir 
son opinion envers et c'ntre tons. 

unabated [aiiu KttidJ, a. Qui n’a pas diminuc*; non diminut 4 . 
\Vith u. ed, toujoius avee la memo vitessc. U. tund, vent m qui 
n a rien perdu dc s t violence. For three days the storm continued u., 
peiidant trois jours l’orage ne s’aflaibht pas, continua sans r^pit. 
unabating [.ui« beitiu], a. Petsistant, soutenu. U. zeal, z^le 
soutenu ; zele qui ne se refn-idit pas. 
unabbreviated [An.7'hri:\icitid], a. Sans abreviation; non 
abr^g^ ; en e .tier. 

unabetted (Anu'btiid], a. I. Sans encouragement. 2 . Sans 
complice(s). 

unabiding [Anu'baidio], u. Peu peimaneut; « phemere. 
unable [AtiVibl], a. Incapable I. Unable to do sth., impuissant 
b hue qch.; hors d’etat de faire qch.; (etie) dans l’impossibilit6 
de taiie qch. To be u. to escape, se trouver dans l’impossibilitd de 
sVihapper, de s’6vader. U'e are u. to help you, nous ne pouvons 
pas vous aider; nous ne sommes pas ^ nn'me de, en ^tnt de, en 
mesurc de, vous aider; nous sommes dans Pimpossibilitd dc vous 
aidet. / teas u. to persuade him, je n’ai pas pu, je n’ai pas su, le 
per ua ler. ‘Unable to attend*, “empechd”. 2. Inhabilc, incom¬ 
petent. In u. hands, hvre \ des (gem) incapahles. 
unabridged [Anu'bridjil], a Non abrege ; sans coupures ; inte¬ 
gral, -aux. U. edition, edition complete, intrginle. 
unabrogatcd [An'abrogemd], a. Inabroge. 
unabsolved [Anub'zalvd], a. Inahsous, f. inabsoute. 
unabsorbent [Anub'"o:ib.>;.rl, a. Ilydiofuge. 

unaccented [Anak'sentid], ff. Sans accent; inaccentui 4 . Ling: {Of 
syllable, etc.) Non acecntuc; atone. Mus: Unaccented beat, 
temps m faible. 

unacccntuated [Anak'sentjueitidJ, a. Inact.cntue; non acccntu£. 
unacceptable [Ant/k'septabll, a. Inacceptablc; (thcorie /, 
defense /) irreccvable. Conditions u. to us, comhtions f que nous 
ne pouvons pas rgteer. A little help tcould not be u. to him, un peu 
d’aide ne lui serait pas desagreablr. A glass of beer wouldn’t be u., 
un verre de biere ne serait p.is de lefus. 
unaccepted [Aruik'septid], a (Dor, etc.) lnacccpt^. Com: (FffeQ 
non accept^. 

unacclimatizcd [Ana'klairnutuiizd], a. Inacclitnat^; mal ac¬ 
climate. 

unaccommodating [Ann'kamodeitiq], a. {Of pers.) Peu aceom- 
modant; de mauvaise composition; (caractt're) peu commode, 
desobligeant. 

unaccompanied [Antz'kAmponid], a. I. {Of Pers.) Inaecompagn^, 
scul; sans cscoite. Ladies u. by a gentleman are not admitted, 
les dames non accornpagnees ne sont pas adnuses. 2. Mus: Sans 
accompagnement. Passage for u. violin, passage m pour violon seul. 
unaccomplished [Antz'kompliSt], a. I. (a) (Projet) inaccompli, 
non realise. ( b) (Travail, etc.) inacheve. 2. {Of pers.) Depouivu de 
talents de societe. 

unaccordant [Anu kj’.rdant], a. Ln dcsaccord {with, avee). 
unaccountable [Ann'kauntablJ, a. I. {a) (Phenomene m, etc.) 
inexplicable. It is u., explique cela qui pourra. ( h) (Conduite/) 
bizarre, etrange, incomprehensible. An u. person, unc personne 
au caract^rc enigrnatique, etrange. 2. {Of pers.) Qui n’est res- 
ponsable envers personne {for, de). -ably, adv. Inexphcablement. 
unaccountableness [Ana'kauiitabhus], s. I. Inexplicabihte /, 
caract^re m inexplicable (d’un evencment, etc.). 2. Irresponsa- 

unaccounted [Ana'kauntid], a. Unaccounted for. I. (Phc 4 nom£ne, 
etc.) inexplique. 2. These ten pounds are u. for in the balance sheet , 
ces dix livres ne figurent pas au hilan. Five of the passengers are 
still u for, on rcste sans nouvcllcs de cinq passagers. 
unaccredited [Ana kreditidJ, a. I. (Agent, etc.) non accredit*, 
sans pouvoirs. 2 . Information from an u. source, renseignementa 
issus d’une source sans credit. 

unaccustomed [Ana'kAstamd], a. I. (Evenement, etc.) inaccou- 
tume, inhabituel. 2. (Of pers.) Unacoustom.d to ath., to doing ath.^ 
(i) inaccoutum^, peu habitue, inhabituC, a qch., a faire qch.; 
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(ii) malhabile & fairc qch. I am u. to being kept uniting, je n ai 
pas Phabitude d’attendre. Being u. to cooking . . ., n ayant pas 
Phabitude dc faire la cuisine. ... , . 

unaccustomedness [Ana'kAstamdnas], t. In habitude / (to, de); 
A: inacroutumance / (to, a). 

unachievable [An<i'tSi:vobl], a. (Projet m, etc.) irrcalisable, 
inexdcutable. 

unacknowledged fAnuk'nDlcdjd], a. I. (a) (Rnfant) non rcconnu, 
non avou^. Vagent, agent non accredit^. (b) (P«$che) non avoue. 
(c) U. quotation, citation que I’on fait passer pour un mot de son 
invention. 2. (Lettre) demeuree sans r^ponse. 
unacquaintance fAnfi'kwcimans], s. Ignorance / (tdth sth., de 
qch.); manque m de familiarity (tdth a subject, avee un sujet). 
unacquainted [Ana'kweintid], a. I. To be unacquainted with 
s.o., ne pas connaitre qn. I am u. tdth him , (i) il m’est 6tranger; 
(ii) je n’ai pas fait sa connaissance. 2. To bo unacquainted with 
sth., ignorer (un fait, etc.). I am u. tdth your customs, je ne suis 
pas au courant de vos usages. He is u. tdth French, il ignore, 
il ne sait nas, le fran^ais ; il n’a aucunc connaissance du frangais. 
unacquaintedness fAna'kweintidnas], s. --- unacquaintanch. 
unacquirable [Ana'kwaiorabl], a. Inacqulrable. 
unacquired [Ana'kwahrd], a. ('Talent, etc.) non acquis, inne, 
naturcl. 

unactable [An'aktobl], a. Th: (Pit*cc/, etc.) injouable. 
unacted [An'aktid], a. I. Th : (Pi^ce/) qui n’a pas encore £t<$ jou^c. 
2. Ch: etc: Metal unaoted upon by acids, m^tal tn inattaquable 
aux acides, par les ackles. 

unadaptable [Ana'daptabl], a. (Of pers.) Qui ne a’accommode 
pas aux circonstances; qui manque de liant. 
unadapted [Anu'daptidJ, a. Mai adapts, peu adapts (to sth., k qch.). 
unaddressed [Ana'drest], a. (Colis m, etc.) sans adresse, qui ne 
porte pas d’adresse. 

unadhesive ("An«d'hi:siv"J, a. Inadhcrent; non adherent; (eti¬ 
quette) sans gomme. 

unadjudged [Ana'd.vidyt], a. I . fur: (Affaire) en litige. 2. (Prix) 
reservy, non encoie atlribue. 

unadjusted [AnrPdjAStid], a. I. (Differcnd) non encoie regie. 
2. U. to the ciriumstances, en desaccord avec les circonstances; 
mal adapty aux circonstances. 

unadmired [Anud'niaiard], a. Sans admiratcurs ; meconnu. 
unadmiring [Anud'maioiii]], a. Peu admirntif; indifferent, 
unadmitted fArwd'mitidJ, a. I. Non admis. 2. (Tort, etc.) 
inavouy, non rcconnu. 

unadopted [Anrt'dopud], a. I. Non adopte. U. measures, mesures/ 
en souffrance. 2. Unadopted road, rue ou route non entretenue 
par la municipality ou 1’fitat. 

unadorned [Anu'drurnd], a. Sans ornement, sans parure ; naturel. 
Beauty unadorned, la beauty sans parure, sans fard. IJ. truth, 
la \crity pure, sans fard, toutc nuc ; la simple \erite. 
unadulterated [Ana'dAltarcitid], a. Pur; sans melange; (vin) 
non falsifiy, non frelate. F: Unadulterated joy, joie/ sans melange. 
Out of u. malice, par pure malice, 
unadventurous [aikrP vent jams], a. Peu aventureux. 
unadvisablc [Anad'vaizdbl], a. I. (Of pers.) Qui ne veut pas 
entendre raison; opiniatie. 2. (a) (Of action) Peu sage; impru¬ 
dent. We think it u. for you to travel, nous croyons devoir vous 
di'consciller de voxager. (b) Alcohol is u. for heart patients, Palcool 
est k dyconseillcr, n’est pas recoinmande, aux cardiaqucs. 
unadvisablencss f.\nud'vaiz.>blnos], s. I. (Of pers.) Opiniatrctl /. 

2. Imprudence f, inopportunite/ (d’une action), 
unadvised [Anad'vaiizd], a. I. (a) (Of action) Imprudent, teme- 
raire, irrefleehi. (b) (Of pers.) Malavise, imprudent. 2* Sans 
prendre conscil. To attempt sth. u. , tenter de fairc qch. sans avoir 
pris conseil 

unadvisedly [Aiitfd'vaizidli], adv. Imprudemrncnt; sans re¬ 
flexion; inconsiderement, prydpitamment; a IVtourdie. 
unadvisedness fAntfd'vaizidnas], s. — UNADvisAbn:Niss 2. 
unaffable fAn'afnbl], a. Peu affable ; bourru ; reche. 
unaffected [AmPfektidl, a. I. Sans affectation, (a) Veritable, 
sincere. U. joy, joie f qui n’a rien de simule. (h) (Of pers.) Sans 
pose; franc, /. franehe; naif, f. naive; naturel. U. modesty, 
modestie f simple. U. style, discourst, style m, discours m, sans 
recherche, sans applet. 2. (Of pers.) Impassible, insensible. 

Med: (Organe) qui n’est pas atteint; indeninc. 4. btone u. 
by the weather, pierre / qui rysiste aux intemperies. Unaffected 
by air or water, inaltyrable a Pair ou a I’eau. Metal u. by acids, 
metal m inattaquable par les acides, aux acides. Watch u. by 
changes of temperature, montre qui n’est pas affectee par les change- 
tnents de temperature. Organism u. by poison, organisme m rcfrac- 
taire au poison. Patient u. by a treatment, malade sur lequcl un 
traitement ne donne aucun resultat. -iy, adv. Sans affectation. 
(a) Sincd-emcnt, vraiment, franchement. ( b ) Siinplcment, natu- 
rellement. To speak, twite, u., parler, ecrirc, sans appret. 
unaffectedness [Anr/'fcktidnas], s. Absence / de toute affectation. 

(a) Sincerity /, franchise/. (b) Simplicity/, naturel m. 
unaffiliated [AmPfilieitid], a. Non affilie (to, a), 
unafraid [Ana'frcid], a. Sans craintc, sans peur (of sth., de qch.). 
unaggressive |Aiv/'grcsiv], a. Qui n’a rien d’agressif; pacifique. 
unaided [An'eidid], a. (a) Sans aide. He did tt u., il l’a fait tout 
seul, h lui seul, sans assistance. U. by a doctor, sans recevoir 
l’aide, le secours, d’un rnedecin. To see sth. with the unaided eye, 
voir qch. a 1 ’ceil nu. (b) (OJ the pour, etc.) Inassiste. 
unalarmed [Ana'larrmd], a. Sans alarme; sans inquiy-tude. 

To be u. about sth., n’eprouver aucune crainte au sujet de qch. 
unalienable [An'eiljanabl], a. —■ iNALltNABi.K. 
unalienated [An'eiljnneitid], a. Inaliene. 

unallayed [Ana'leid], a. I. (Of grief , etc.) Inapaise; sans soulage- 
ment. 2. A: (Of joy, etc.) Sans myiange. U. tdth, by . . sans 
adjonction de. . . . 


unalleviated [Ana'Jirvieitid], a. Sans soulagement. if. dest>ai 
dysespoir m que rien ne vient adoucir. Gloom u. by a single ray If 
hope, tristesse / sans un rayon d’espoir. y >J 

unallocated [An'alokeitidl, a. (Of room, etc.) Inaftecty. 
unallotted [Aiuz'btid], a. I. (Temps w, etc.) disponible 
2. Fin: Unallotted shares, actions non ^parties, 
unallowable [Anu'lauobl], a. (Pretention/, etc.) inadmissible, 
unallowed [Ana'laud], a. Illicitc; non permis. 
unalloyed (Ana'bid], a. (Mytal) pur, sans alliage. U. happiness, 
bonheur pur, paifaif, sans myiange, sans nuages. Science u. tdth] 
by, pedantry, science exempte de toute pydanterie. 
unalterable [An'oltorobl], a. Immuable, invariable, -ably, adv. 
Immuablerncnt, invariablemcnt. 

unalterableness [An'oltorobln^s], s. Immutability/, invariability f. 

Astr: Inalt/rability f (des mouvements planetaires). 
unaltered [An'oltord], a. Toujours le meinc; sans changement; 
tel quel. 

unamazed [Ana'meiizd], a. Aucunemcnt 6 tonn 6 (by, dc). 
unambiguous [Anarn'bigjuss], a. Non yquivoque; qui ne prete 
a aucune yquivoque. U. answer, iipon^e /sans ambiguity ; reponsc 
claire. U. terms, termes precis, clairs. -ly, adv. Clairement; sans 
ambiguity; (s’exprimer) avec prycision, sans ambages. To speak 
u. (to s.o.), F: mettre les points sur les i (& qn). 
unambitious [Anam'biS^s], a. I. (Of pers.) Sans ambition; peu 
ambitieux. 2. (Projet m, etc.) modeste, sans pretention, -ly, adv. 
Sans ambition; modcstement. 

unamenable [And'mitnabl], a. I. Unamenable to discipline, 

ryfractaire, rebelle, a la discipline; indocile. U. to reason, qui ne 
veut pas entendre raison. 2 * fur: Irrcsponsable (to, envers). 
unamendable [Ana'mend^bl], a. Incorrigible; incapable d’a- 
mendement. 

unamended [Anu'mendid], a. Sans modification; tel quel. 
Pari: To pass a bill unamended, adopter un projet de loi sans 
amendement. 

un-American [Ana'merikan], a. Peu americain; contraire aux 
usages, aux principes, des Amyrieains. 
unamiability [AneimjaTiiliti], unamiablcncss [An'eimj^blnas] t. 

Inamability/; manque m d’amabtlitc. 
unamiable [An'eimjabl], a. Pen aimable, peu affable. V. disposi¬ 
tion, caract^re desagicable, rebarbatif, bourru. -ably, adv. D’une 
manure peu aimable; (repondre, etc.) d’un ton bourru. 
unamusing [Antf'mju.-zigl, a. Peu amusant. 

unanchor fAfPai)k.vrJ. r \tr. Lever l’ancre (d’un canot, etc.). Abs. To 
unanchor, lever 1’anere. 

unanchored [An'aqk.vid], a. I. Qui n’est pas A 1 ’ancie. 2. Const: 
etc: Sans tiges d’ancrage. 

unanelcd [Anu'ni:ldJ, a . Ecc: A: (Mourir) sans avoir re\u 
l’extreme onction, sans xiatique. 

unanimated [An'animeitidJ, a. I. (a) Sans vie. (b) Sans anmiatinn. 

2. U. by any ambition, depourvu d’ambition. / tvas u. by any 
selfish mutiie, aucun mobile egoiste ne rn’ammait ; je nYum 
poussy par aucun mobile egoiste. 

unanimist fju'nanirnistj. Fr. Lit. Hist: I. a. (Pcole /, po£te m) 
unanimiste. 2. s. Unanirniste mf. 

unanimity [juna'mmitij, s. Unanimity /, accord m. With 
unanimity, d’un commun accord ; unanimement. 
unanimous fju'nanimas], a. Unanune. C. concert of praise, 
concert m unamme d’cloges. They are u. in at casing you ils sont 
unanimes k vous accuser. We expressed the u. opinion that . . , 
nous avons etc unanimes a, pour, rcconnaitre que. . . . -ly, adr. A 
Punanimite ; unanimement. U. elected, clu a l’unanimite. 
unannealed [An«'ni:ldj, a. Metall: Non recuit. 
unannounced [Ana'naunst], a. Sans 2 trc annoncy. He mardud 
in u. , il entia sans se faire annonccr. 
unanswerable [An'amsaroblJ, a. Qui n’admet pas de ryponse; 
(argument m) incontestable, irryfragable, pyremptoire, sans ryponse, 
sans ryplique, qui ne souffre aucune rdplique. -ably, adv. Irrefu- 
tablernent. 

unanswerableness fAn'ornsor^bln^s], s. Caractyre m irrefutable 
(d’un argument, etc.). 

unanswered [An'amsord], a. I. Sans ryponse. Our letter has 
remained u., notre lettre est restye sans reponse ; nous restons 
sans ryponse k notre lettre. V. prayer, pri£re inexaucee. 2. Irrefuty. 

3. U. Jove, amour qui n’est pas payy de retour, 
unanticipated [Anan'tisipeitid], a. Imprevu, inattendu. 
unappalled [Ana'poildJ, a. Peu effrave, peu emu (by, par, de). 

To remain unappalled, ne pas s’emouvoir ; rester impassible, 
unapparellcd [Ana'parold], a. I, Sans parure. 2. Sans vetements. 
unapparent [Anu'paront], a. Inapparent. 

unappealable [Ana'pidabl], a. Jur: (Dycision, jugement) san* 
appel. 

unappeasable [Ana'pirzablj, a. 1 • (Faim f) inapaisable ; (appetit m, 
dysir m) insatiable, inassouvissable; (haine f ) implacable. 
2. (Tumulte, etc.) que rien ne peut calmer, 
unappeased [Ana'pi:zd], «. Inapaise ; (of hunger, passion) inassouvi. 
unappetizing [An'apetaizirj], a. Peu appytissant. 
unapplied b\nfl'plaid|, a. I. (a) (Of law, etc.) Inappliquy; non 
appliquy. (pi) U. power, forces inutilisyes; ynergie ou source 
dVnergie inutilis<*e. 2. Post still unapplied for, poste tn qui reste 
sans candidatures. 

unappreciated [Aiia'pii.-SieitidJ, a. Inappreciy; peu cstiniy; 

dont on ne fait pas grand cas. U. poet , po^te incornpris, inyconnu. 
unappreciative [An«'pri: 5 jotiv], a. (Public m) insensible ; (compte 
rendu, etc.) peu apprydateur, peu favorable, 
unapprehended fAnapri'hendidl, a. I. Non compris. 2. The 
thieves are still u., Jes voleurs n’ont pas encore yte arretys, sont 
toujours en liberty. 

unapprehensive [Anapri'hensiv], a. I. Inintelligent; qui manque 
d’appryhension; (esprit) lourd, obtus. 2 , Sans appryhension 
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t n { del To be unapprehensive of danger, ne nas annr^»«,i -------- 

ne’pas redoutcr. te danger; *tre insouciant, c ?aime du [An «' t ^ l <nv], a . (P roj c,, vi 


[unbeaten 


sans attrait, depourvu d’attrait • Vls * Bf • * tc -) P eu attrayant, 

peu sympathique, a *■ Pcu siduisant; (caractfcre, personne) 


unapprlsed IWprariid]. a. Non privcnu, non informe, ig norant unau^T'^ 11 '' '' { 

nnai>l»roachablctA»a'proutSabl),a. I.ICnnef etc k , *• Gr^Jranf- (^/erbewTnI >,,ll ^ *’ Sans augmentation. 

iSS£.^sr ^£"" *- - h~K 3 K » 5 '^;S. , aK , s 

unapproached lanaW,]. «. i. (Of f,w. A )ZbLt S, m, ^ VitV a \iM& ” n9 ? utor “ 

2. San. *gal, sans pared. _____ > AD ° rd ^ ™ ndat ; 2. Unauthorized requisitioning (on 


nation-(“mt I- (<*) lnautori.6; sans autori- 

inandat 2 i{‘ m : 'j tc ^ 1*0 (Kmctionnaire) 

sition abusiie, injusnfe r8qui8it, °" in S <<”> inhabitants'), r 


unappropriated rAna'prouprieitid], a. I. (Argent etr ] in. tT a slt,on abusive, injustifice. {on inhabitants'), r^qui- 

disponibfc, sans destination sptciale. tf. /««./,, 'foods “bln^^Vr 1 t An<, «' la 'b.lit , |, unavailableness [Ana've.lo- 

anolication dfitermince. F: Unappropriated hl*c*in<r r.\ cn. , ..?V ■?: *•_ Indispombihte f : illiniudite f mnitan ■> r.xx.i:_ 


application d^termince F: Unappropriated blessing, (j) / ShyiHiquidite / (du capital), a. Invalid 

i maner; (n) vieille fillc. 2. (Si6ge, etc.) libre, non reserve, non unava ilahlor^ 3 1 ' c/ ’ "‘diicac.t if. 

retenu. ’ 1 ““available [ A na vcik>hlJ, j. I. (a) ImJisponible ; non dispomble ; 

unapproved [Ana'pnnvd], a. Unapprovod (of), inapprouv^ \ ^ Pen.) I*as libre; non dispomble. 

unapproving [Ana'pruiviq], a. Desapprobateur. -trice. „ . , unavailable for oxpress trains, billet m inutilisablc par, 

unapt [An'aptJ, a. I. Qui ne convient pas ; (mot m) ’peu juste • l ‘P our . 1 « trams rapides. 3. Qu’on ne peut se procurer, 

(expression/) impropre ; (rernarque/) hors dc propos ; (rcmftde) inm.VUiV*» °« P man “ sor,pt 18 .unavailable, votie manuscrit m esr 

mal appropri^. 2. Inaptc. 11 . for business, inapte aux affaires 1 ‘ on '; ,c !? t V™ a not re maison. 5. - unavailing. 

Ppii rlianncA ncil pne lin (to fin c th a \ ® ?“* A d, r s - u P^ v 3lling [Anfj vcilm], a. Inutile: (of tears, etc.) vain, mefficace : 


3. Peu dispose, peu endin (to do sth., a faire qch.). -ly, adv. Im- 
proprement. Not unaptly called . . appele avee assez 
d’ i-propos. . . . 

unaptness [An'aptnos], s. I. Impropriety /(d’un mot); manejue m 
d’a-propos (d’unc observation). 2. Inaptitude f (for, a), 
unarm [An'urrm], v.tr. disarm i. 

unarmed [An'a:rmd], a. (a) (Of pers.) Sans armes. (b) Wat.Hist: 

(Animal) sans defenses ; (fleur f, tynia m) inermc. 
unarmoured [An'arrmard], a. I. (ti) (Of pers.) Sans arinure. 

(b) (Navire) non blindy, non cuirassy. 2. (Cable) sans armature, 
unarrangeable [Ana'reindjabl], a. Inarrangeable. 
unarrested [Aiia'restid], a. I. (Progres, etc.) que nen n’ariete; 

continu. 2. (Malfaiteur. etc.) encore en liberty, 
unartificial [Anairti'fiSO^l], a. Naturcl; sans aitifu e. 
unartistic fAnair'tistik], a. « inartistic. 

unascertainable [Anas^r'teinnbl], a. Non Verifiable; inde¬ 
terminable. 

unascertained [AnasDr'reind], a. Non vyrihe; encore inconnu. 
V. facts, faits mal connus, non constates. 


t unavailing [An^i Veilm], n. Inutile; (of tears, etc.) vain, inefTicace ; 
m- {of efforts, etc.) liifructueux. -ly, adv. Inutilcment; en vain, 
assez unavenged [AnaNcnjd], a. Invenge; sans etre venge. 

unavoidable [\n«'vonl->blJ, a. (u) (Consequence/, conclusion /) 
jue m inyvitable; (sort) ineluctable, auejuel on ne peut echapper. 

(0) (Evynenient, etc.) qii’on ne peut preverur. My absence was 
rr unavoidable, mon absence a etc due a un c as dc force niajcure. 
Hist: -ably, ad 7 ). I. Inevitablcment; ineluctaMement. 2. Unavoidably 

absent, absent pour ni;on majeure; “empeche ’. 
nure. unavoidableness fAo./'vnidabln.isl, s. Inevitability /. 

11 c * unavowable |AnaNauabl], a. Inavouabk*. 

unavowed fAn«'vauuJ, a. Inavouy. 

; unaware [Ano'uc >r], a. 1. Ignorant, non ini'-rme (of sth., dc qch.). 
To bo unaware of sth , ignorer, ne p.*s se dourer de, qch. I was 
u. that . . j’ignnrais que -find, or sub. I am not unaware 
that . .. ie n’urnote nas c,ue - 4 - iruL : le ne suis nas sans savoir 


unashamed [Anrt'Sciind], a. Sans hoi it e 


that . je n’ignote pas que 4- ind. ; je ne suis pas sans savoir 
que 1- ind. I reus quite u. of his having written to you, e’est b mon 
insu qu’il \ ms a e'-rit. 2. She was gentle and unaware, ellc ^tait 
douce et candide. 

unawareness [A^^'wetmos], s. Ignoiam c f f oJ, de). 


; sans pudeur; unawares [Ana'wearz], adv. I. Inconscierumcnt; par inadver- 
sans vergogne ; cynique. To be unashamed of doing sth., to do tance, par rnegarde; a son insu. All unawares, I had played into 

sth., nc pas avoir honto de faire qch. his hand, j’avais. sans m’en rendre cotnpte, sans m’en douter, 

unasked [An^oiskt], a. I. (a) To do sth. unaskod, faire qch. spoil- fait son jeu. 2. To take s.o. unawares, prendre qn a 1 ’improviste, 

tanyment. She sang u., ctle chanta sans qu’on Je lui demandar, au depourvu, an pied leve; A ■ prendre qn sans vert, 

sans qu'on l’y invitat. (b) Unasked (for), spontane. 2. Unasked unawed f.vn'aidj, a. Aucunement intimide (by, par) 
guests, convives, etc., non invites ; F: resquilleurs tn. unbacked [An'bakt, 'am-J, a. I. (a) (Candidat, etc.] 

unaspirated [Anaspireitid], a. Ling: (Lettre) non aspirle. mal soutenu, sans appui. (b) Turf: (Cheval) sur leqi 

unaspiring [.Mirt'spaiarii]"], a. (Of pers.) Sans ambition. pas, sur lequel on n’a pas parie. 2. (Cheval) non dre 

unassailable [Alii! scilabl], a. (Forteiesse f, droit m) inattaquahle ; 3,(n)(Mur, etc.) non (enforce. ( b) Phot: 'Unbacked 

(conclusion f) indiscutable, irrefutable. His reputation ts u., sa sans enduit antihalo. 

reputation est hors d’attcintc. U. 1 irtue, \ ertu / intangible. unbag [An'bag], v.lr. (unbagged; unbagging) Pen 

unassailed [Ana'scild], a. Non attaque; sans etre attaque. renard). 

unasserted [Anu'sorrtid], a. Non affirmf*. unbaked [An'beiktJ, a. {Of brick, etc.) Cru. 


nconsciernmcnt; 


unbacked [An'bakt, 'aii-J, a. I. (a) (Candidat, etc.) non soutenu, 
mal soutenu, sans appui. (ft) Turf: (Cheval) sur lequel on ne parie 
pas. sur lequel on n’a pas parie. 2. (Cheval) non dresse (& la sclle). 
3, (a) (Mur, etc.) non (enforce, (ft) Phot: 'Unbacked plate, plaque/ 
sans enduit antihalo. 

unbag [An'bag], v.lr. (unbagged; unbagging) Pen: Lucher un 
renard). 

unbaked [An'beiktJ, a. {Of brick, etc.) Cru. 


unassertive [And'sairtiv], a Modeste, timide; qui ne sait pas unbalance 1 [An'batans], : Mcc.F: IVfaut m d’equilibrage; 

se faire valoir ; qui ne sait pas imposer sa volonte. balourd m. 

unassessed [Anu'sest], < 7 . (Of property, etc.) I. Non yvaluy. 2. Non unbalance*, v.tr. 1 . Descquilibrer (un volant, etc.). 2. Deranger, 
irnposy. bouleverser, desequilibrer (l’espiit de qn). 

unassignable [Anrt'sainobl], a. I. Inassignahle. 2 ,Jur: (Bien m, unbalancing,!. Desequilibrage tn. 

droit m) inalidnable, incessible, intransffrable. unbalanced [An'babnst], a. I. (o) Ph: Kn equilibre instable, 

unassigned [Anrt'saind], a. I. (Cause f, etc.) inassignablc. Mec.E: (Volant, etc.) mal 4 quilibr£ qui a du balourd. (ft) (Esprit) 

2. Unassigned revenue, recettes non aflfectees en garantie ; reccttcs dcsyciuihbry, nul equilibre, derange F: desaxy. 2. (a) Unbalanced 

non gag^es. foroes, forces non equilibrecs. El.E: Unbalanced phases, phases 

unassimilated [Ann'simileitid], a. (Aliment) inassimik. i'. know- inyquilibiees. (ft) Mec.E: (Of crankshaft) Non compensy. 

ledge, connaissances tnal assimiiyes. 3. Boak-k: (Of account) Non sok’y. 

unassisted [Ana'sistid], a. - unaidfd. unballast [An'babstl, v.tr. Dclester (un navire). 

unassuaged [An^'sweidjdJ, a. (SoufTrance, etc.) que nen ne unballasted (Wbabstid], a. I . (a) Nau: Deleste. (ft) t : (Esprit) 
vient calmer, ne vient adoucir; sans soulagement; inapaise; legcr, mal equilibre; (personne) qui n’a pas beaucoup dc plcmb 
(appetit) inassouvi. dans la t£-te. 2. Rail: (Of track) Non ballastd. 

unassuming [Ana'sjumin], a. Sans pr«Stcntion(s); simple, unbandage [An'bandcd.iJ, v.tr. Dybander (unc plaie); retircr, 
modeste. enlevcr, l’appareil (de sur une plaie); retirer le bandage (qu on 

unassured [Ana'.Suard], a. I. (Succys, etc.) inassury, douteux. a sur la jambe, etc.). . f f . 

2. (Pas, air, etc.) mal assurf. 3. Ins: Non assunf. unbank [an bank v.lr lml: Xtch: Dccouvrir (lc feu, les feux). 

unatonable [Ano'tounabll, a. Inexpiable. unbankable (An barjk^bl], a. Com: (Kffet) non baneable, hora de 

unatoned (ano'toundl, a. Unaton.d (for), inexpie .. „ M..„ K»„,w To di. unbaotixod. 


unattached [Ann'tatH «. I. Qui n’est pas attache (to. A); inde- unbaptized [Anbap'ta:izd], a. Nun baptisi. To die unbaptized, 
_j__ a. « x J Vt »* ^ _- mu ntnnnr tarn hflnftmc. 


pendant (to, de). 2. (Journaliste m, etc.) libre; (etudiant) qui 
ne dypend d’aucun college; (pretre) sans functions regulieres. 
Mil: (Homme) isoiy ; (oflicicr) (1) ^ la suite, (ii) dispomble, en 
disponibility. F: Unattaohed young lady, ieune fille libre de tout 
engagement. 

unattackable [Anrt'takablJ, a. Inattaquahle. 

unattainable [Ana'teinobl], a. Inaccessible (ft^', 4 ); hors de la 
portye (fty, de). 

unattempted [Ana'temptid], a. Qu’on n’a pas encore essay*. 


mourir sans bapt£mc. 

unbar [An'barr], v.tr. (unbarred; unbarring) Debaclcr, debarrer 
(une porte). Nau: Dessaisir (un sabord). F: To unbar the way, 
ouvrir le chemin, la route. 

unbarked [An'bairkt], a. (a) (Canne) avec son ccorce, dont on 
a conserve lecorce. (ft) (Bois) non ecorcc, en grume. 

unbarred f.vn'barrd, '.\n-J, a. I. (Of door) Debarre. 2. (a) \au : (Of 
harbour) Sans barre. (ft) (Of level crossing) Sans barriere ; ouvert. 
2. Mus: Qui n’est pas divise en mesuies. 

m •_r Z|_:t .. 


llMcrto u.%/. A «pbit P que , pensonne°na ten.c jusqu'ici. «W 

I. (->«**».) Scu.; sans cscotte. ^ 

(6) To leave a horse laisser un cheval sans surveillance aban- unbearaoic ao Dear K 

dormer 1. garde d'un cheval, (c) Action unatt.ndad by wuh, tenal)le . . a bly, adv. Insupportable- 

serious consequences, acte qui n a pas eti ,, -l'* „ rv „ ment . imolerablement. Ft ii u. hot. il fait une chalcur ctouffante. 


graves. Sport not unattended by danger, sport non depourvu merrt* into( 
de danger. 2. Unattended to, nyglige. To leave sth. u. to, nygliger unbearded 


merit, intolerablement. 
_ a r. 


il fait une chalcur ctouffante. 


[An'biiordid], a. Imberbe. 


unbeatable [An'biitabl], a. Imbattable, invincible. 


qch. To remain u. to, rester sans soins. nnheaten rvn'bi’tnl a I. (a) Non battu, non broyy. (ft) Unbeaten 

[A ^' te9 * id J- a - ^%'Tr U - n ° n ’ ^hsentLrnon’banunoJ, frayd. influent J The unbeaten 

; (,V < : rt, ?, cat - ‘H n _°". v«tements. paths of soience, les domaines inexplorfs de la science. 2. Invaincu. 


Unattired [Ana'taierd], a, I* oane parure, 2 * Sans vStements. 
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[unbroken 


Unbeaten ohampion, record, champion, record, qui n’a pas encore 
yty battu ; record encore debout. 

unbeautiful [An'bjuitiful], a. Sans beauty ; d^pourvu de beauty ; 
laid. 

unbecoming fAnbi'kArniij], a. I. Peu convenable; mals< 5 ant, 
mess^ant (to, k) ; d<$plac<*, incongru. A touch of irony which is 
not unbecoming, unc pointc d’ironie qui ne messied pas. Un¬ 
becoming of s.o., d^place chez qn. Words u. (of) a young lady , 
propos ddp!ac<$s dans la bouche d’une jeune fille. It is u. of him 
to act in this manner , il lui sied mal d’agir de la sorte. 2. (Of garment) 
Peu scynnf. -iy. adv. I. D’unc manure peu s^antc. 2. She is 
u. dressed , die s’habille d’une fa^on malheureuse, d’une fagon 
qui nc l’avantage pas. 

unbecomingness [Anbi'kAmiqnas], s. i. Manque m de bicn- 
s^ance; incongruity / (de conduite, etc.). 2. F.lTet malheuxeiix 
(d’une robe, etc.). 

unbed [An'hed], r.tr, (unbedded; unbedding) Fxtraire (une 
pierre) de son lit. 

unbefitting [Anbi'fitirj], a. Peu s£ant; d^place, malseant. Un¬ 
befitting your position, qui ne convient pas k votre situation; 
qui se concilie mal avec, qui sied mal k, votre situation, 
unbefriended [Anbi'frcndid], a. Sans amis ; delaissc. 
unbegotten [Anbi'gotfahi], a. Theol: Non engendre. 
unbeknown [Anbi'noun]. I, a. Lit : Inconnu (to, de). 2. adv. To 
do sth. unbeknown to anyone, faire qch. k l’insu de tous. 
unbeknownst fAnbi'nounst], ode. A. & P: -= unbeknown 2. 
Unbelief [Anbi'liif], y. Incredulity/; Theol: incroyancc/, mecry- 
ance f. 

unbelievable [Anbi'liivnbl], a. Jncroyable; hors de chance. 
It is unbelievable that . . ., il est incroyablc, hors de crcance, 
que + sub. 

unbeliever fAnbi']i:vor], s. Incredule rnf; Theol: incroyant, 
-ante: niecreant,-ante ; intLlele mf; F: parpaillot,-ote. 
unbelieving [Aiibi'lirvig], a. Incredule; Theol: incroyant, 
in fiddle. 

unbeloved [Alibi LwdJ, a. Peu aime. He lived and died it., il 
vecut et mourut sans avoir etc aime. 

Unbelt fAn'beltl, r.tr. Ih'bouclcr (son epee). 

Unbelted [An'beltid], a. Sans ccinture. 

unbend [An'bcndJ, v. ( p.t . unbent [An'hent]; p.p. unbent) 
I. v.tr. 1. Detcndie, debander (un ate); F: detendre, rclacher, 
debander (son esprit). To unbend one's brow, se derider. A smile 
unbent his brow, un sourire vint decider son front. 2. Rendre (qch.) 
droit; retlrcsser (sa taille, unc tige d’acier); detordre, deiouler 
(un ressortV, deplier (la jambe). 3. Nau : Dymarrer, defrapper 
(un cable); desenvergucr, dexerguer (une voile); dctalinguer (la 
chaine de l’ancre). 

II. unbend, v.t. I. (a) S'ahandnnner un petit peu; se laisser 
aller un peu ; se detendre; assouplir ses mantercs. He nover 
unbends, son caractere ne se dlraidit jamais, (b) (Of brow) Sc 
derider; (of features) se detcndie. 2, Devenir droit; se redreasei ; 
(oj spring) sc detordre, se deroulct ; (of limb) se deplier. 

unbending 1 , a. Indexible, ferme. Unbending oharacter, 
caraetyre m indexible, ngide, raidc, peu simple. To maintain an 
unbending attitude, (1) se tenir raide ; (ii) conserver une attitude 
intiansigeantc, inflexible. 

unbending 2 , v. I, Detente f (d’un ressort, etc.); redresse- 
ment rn. 2. AltabiliuS/. 
unbcndablc [An'bcndobl), a. Infiychissable. 

Unbeneficed | An'beneiist), o. (Pretre) non pourvu d’un benefice; 
(pietie) habitue. 

unbcncficial (Anbcne'fiS(a)ll, a. Peu avant.igeux. Unbeneiloial 
to health, peu salutaire. lie found the treatment to be u., il trouva 
le traitement incthcace, sans eflet. 

unbenefited [An'benetitid], a. Unbeneflted by sth., qui n’a pas 
profile de qeh. ; qui n’a tit6 aucun avantuge de qch. 
unbent [An'hent]. See unbi nd. 

unbeseeming (Anbi'scrnirij, a. Malseant, pell convenable; 
deplm e. Conduct uiibesooming such an occasion, conduite fort 
deplai.ee dans une telle occasion. Action unbeseeming a priost, 
action qm sied mal a un pretre. 

Ullbesought [Aiibi'sAit], a. Lit: To do sth. u., faire qch. sans se 
fane prior; agir spnntaiumcnt. 

unbins fi\n'l>ans|, v.tr. (p.t. <£f p.p. unbias(s)ed) Adi ant hir (qn) 
d’un pr^jugiS, de ses piejuges. 

unbias(s)ed [An'haiast], a. I. (Houle) qui n’a pas dc fort. 
2. Impaitial, -,m\ ; uflianchi d’idcos pitVon^ues, de prejuges; 
sans parti pris; non piewnu (envers ou contrc qn); (conseil) 
tlesintyiesse Unbiassed praise, critique/sans parti pris dc louange. 
Unbiassed obsorver, obseivateur m sans prevention, 
unbiblieal [.vn'biblik(.»)lj, a. Noil biblique. 

Unbiddable [An'lmbbl], a. (Enfant, etc.) mutin, indocile, 
unbidden (Ati'bid(j)nl, a. 1. Non invite ; (bote) intrus, inconviy. 
To attend a festivity unbidden, se presenter sans avoir invit^ ; 
F: resquiller. 2* SpontamS To do sth. unbidden, faire qch. 
spontanement. 

unbigoted f An'bigotid], a. (Esprit, etc.) libre de prejuges. exempt 
de f.inatistne. 

unbind [.\n'baind], v.tr. (p.t. unbound [Aii'baund]; p.p. unbound) 
(a) Dyiier (un prisonnier, les mains). Theol: To bind and unbind, 
lier et dyiier. (b) Debander (une plaie); enlever l’apparcil, le 
pansetnent (d’une plaie). (c) Denouer, dytacher, d^rouler, laisser 
tom be r (ses cheveux). (d) Lit: Dyiier, d^faire (un cordon, etc.); 
dlboucler (sa ceinture, etc.), 
unbitt fAn'bit], v.tr. Nau: Debitter. 

unblam(e)able [An'bleimobl], a. A l'abri de tout reproche; 
irryprochable. 

unbleached [An"bli:t$t], a. Non blanchi ; icru. Unbleaohed 
linen, toile biae, ^crue. Unbleaohed oalloo, toile jaune. 


unblemished [An'blemi$t], a. Sans ddfaut; sans tache, sans 
souillure; immacuk; (honneur) intact. Unblemished career, 
carri^re f sans tache. 

unblended [An'blendid], a. (Vin, etc.) non myiangi. Unblended 
with . . ., exempt de. ... 

unblessed, unblcst [An'blest], a. I. Qui n*cst pas, qui n’a pas 
et y, beni; imb^ni, non consacr6. His bones lie unblessed In a foreign 
land, ses restes m reposent sans benediction dans un pays Stranger. 
2. Malheureux, miserable, infortune. 3 • F: Enterprise unblessed 
with success, entreprise non couronnec de succ^s. 
unblightcd [An'blaitid], a. I. (Of corn) Non rouilie; non hroui 
(par le soleil); non ftetri (par la pluie). 2 . Un blighted happiness, 
bonheur m sans melange. Unblighted prospeots, avenir intact; 
belle carritre (devant soi). 

unblindfold [An'blaindfould], v.tr. I. Dybander les yeux k (qn). 
2. F: Dessiller les yeux k (qn). 

unblock [An 7 bbk], v.tr. I. (a) Degager, dyscncombrer (un passage). 
(b) Cards: To unblock a suit, affranchir une coulcur. 2. Decaler 
(une roue); enlever la cale (d’une roue), 
unblooded [An'bUdid], a. (Cheval) qui n’est pas de race, 
unblown [An / l)Ioun], a. (Offlotver) Non encore epanoui; inypanoui; 
en bouton. 

unblushing [An'blA$n]], a. I. Qui ne rougit pas. With an un¬ 
blushing face, sans rougir. 2, Sans vergogne; yhonty, cynique. 
-iy. adv. I• Sans rougir. 2. Sans vergogne, sans honte; (mentir) 
impudemment, cyniquement. 

unboiled [An'bnildJ, a. (a)Cu: Noncuit; cru. (b)Tex: Paperm: 

(Of silk, vegetable fibre, etc.) Non d6creuse, 
unbolt [An'boult], v.tr. I. Deverrouiller (une porte); tirer, ouvrir, 
le(s) verrou(s) (d’une porte). 2. Dyboulonner, d^visser (un 
rail, etc.). 

unbolting, s. Mec.E: Deboulonncment m , dyboulonnage rn. 
unbolted 1 [an boultid], a. I, (n) Deverrouille. (b) Ddiboulonn^. 

2. (n) Non verrouille. (b) Non boulonn6. 
unbolted 9 , a. Mill: (Of flour) Non blutd. 

unbonnet [An'bonet]. I. r'.t. Se dycouvrir. 2. v.tr. Retirer le 
chapeau de (qn). 

unbonneted fAii'banctid], a. Sans chapeau ; t£te nue. 
unboot [An'bu:tJ. I. v.tr. Dychausser, debotter (qn). 2. v.i. Sc 

dechausscr, (sc) dy hot ter. 

unborn (An'borrn, 'An-], a. Qui n’est pas (encore) ny. Child 
unborn, enfant mf a naitre. Generations yet unborn, genyrations f 
k venir ; generations futures. 

unborrowed lAn'lnroud], a. (Of money) Non ernpiuntc; {of 
argument, etc.) original, -aux. 

unbosom [An'bur/.im], v.tr. Dycouvrir, rdv^ler (ses sentiments, 
etc.). To unbosom one's sorrows to s.o., epancher ses chagrins 
dans le sein de qn. To unbosom oneself, epancher son cirur; 
s’epancher ; se dyiestci le cceur ; dygonfier son cceur. To unbosom 
oneself to s.o., ouvrir son cceur, son ame, k qn; s’epancher dans 
| le sein tic qn ; se conticr A qn. To u. oneself of a secret, delivrer son 
cceur du poids d’un secret. 

unbought fAn'bart], a. I. (Mai< handises) en magasm. 2. Qui 
nc s’ach 6 te pas. 

unbound [.vn'haund]. 1 . See unbind. 

IT. unbound, a. I. (</) Delie. To come unbound, se ddlier. 
Prometheus unbound, Promythce dtHivre. (b) (Of hair) Denoue, 
flottant. 2. (a) Libre (d’entiaves); qui n’est pas Ik (pai un vtcu, 
etc.). ( b ) (Of hook) Non relie ; bioche. (c) (Of hem, etc.) Non horde, 
unbounded |An'lvauiulid], a. Sans homes; illimitd ; (of conceit, 
etc.) demesuie. Unbounded ambition, ambition sans mesure, 
tlemesuiee. -Iy, adv. Sans limitcs ; demesurement. 
unbox [An'boksJ, v.tr. T’irer, sortir, (qch.) de sa hoite; ddcaisscr, 
drballcr (des marchandises). 

unbrace (An'breis], v.tr. 1, A: Debouclcr (son armure, etc.). 
2. (u) Dcbander (un tambour), (b) Detendre (les nerfs); dnerver, 
affaiblir (qn). 

unbraced [An'breist], a. l.A: (Of pers.) Debrailk ; (of dress) mal 
assujetti, deboutonny, defait. 2. Const: Sans lien, sans renforce- 
ment; (cadie rn) sans cntretoisc ; (charpente/) sans moise. 
unbraid [An'breul], 7 \tr. Detresser (un cordage, ses cheveux, etc.), 
unbreakable [An'brcikablj, a. Incassable, imbrisable. 
unbreatliablc [An'lniiftiblJ, a. Iirespirable. 

unbred [Aii'bredJ, a. I. Mal eleve. 2. Unbred in, to, any trade, 
qui n’a y*te yieve en vue d’aucun metier; sans experience d’aucun 
metier. 

unbreech [An'bri:t$], 7 r.tr. I. Deculotter (qn). 2. Artil : Deculasser 
(une piece). 

unbreeched [An'briitSt], a. 1. («) Deculotty. (b) Artil: Dyculasse. 
2. Sans culotte. Unbreoched boy, petit gar^on tjui n’a pas encore 
porty sa premiere culotte, qui porte encore le jupon. 
unbribable [An'braiboblj, a. Incorruptible. 

unbridle [Att'braidl], v.tr. («) Debridcr (un chcval); 6tcr la bride 
h (un cheval). (b) Lacher la bride, donner libre cours, k (son 
indignation, etc.). To unbridle one's tongue, donner libre cours 
k ses sentiments, k sa coldre. 

unbridling, s. Debridement m. 
unbridled [An'braidUl], a. I. (Cheval) (i) dybridy, (ii) sans bride. 
2. (Of passion, etc.) Dybridy, effreny; sans retenue. The unbridled 
passions of the crowd, les passions dychainycs de la multitude. 
Unbridlod licentiousness, licence / sans frein. 
unbroached [An'brout$t], o. I. (Tonneau) qui n’a pas yty mis en 
perce; non entamy. 2. (Probl^me, etc.) qui n’a pas 6t6 abordy; 
inabordy. 

unbroken (An'brouk(o)n], a. I. (a) Non brisy, non cassy. Unbroken 
ooke, coke non concassy. (6) Intact. Mil: etc: Unbroken front, 
front inentamy. Unbroken spirit, courage inentamy*, fougue / 
que rien ne peut abattre. (Cp. 2 ( b ).) ( c ) (Of rule, etc.) Toujours 
observy, respecty; qu’on n’enfreint pas. Peace remained unbroken 
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for ten years, la paix ne fut pas trouble pendant dix ans. Unbroken 
oath, sentient invnote. Sp: Rooord still unbroken, record qui n‘a 
pas 6 t 6 battu; record toujours imbattu. (d) (Of silence etc ) In- 
mterrompu, continu; (of ground) non accident^. Landscape u 
by a single habitation , paysage m dont l’harmonie n’est roinpue par 
aucune habitation. Unbroken sheiet of ice, nappe de glace continue 
2 . (a) (Chcval) non rompu, non dressy. ( b ) Unbrokon spirit, esprit 
insoumis, indompty. (Cfi. i ( b ).) 3 . Agr: Unbroken ground, terre 
qui n’a pas encore 6 x 6 labouree ; terre vierge. 
unbrotherly [An'brA&arli], a. Peu frat erne 1; indigne d’un frerc 
unbruised [An'brurzd], a. I. Sans meurtrissure; intact, indemne 
2. Non broy£, non concass^. 

unbuckle [An'bAkl], v.tr. Ddboucler (un soulier, une ccinture) 
unbuild [An'bildl, v. ( p.t. unbuilt [An'bilt]; p.p. unbuilt) I. v.tr. 

D6molir. 2. v.i. El: Se d^saimanter. 
unbuilt [An'bilt], a. Imhati. (a) (Bailment) non encore constant 
(6) Plot of unbuilt (on) ground, lot m de terrains vagues. Part of 
the land remains u. upon, une partie du terrain restc encore imbatic. 
unbung [An'bAq], v.tr. Ddbonder, d^bondonner (un tonneau), 
unbuoyed [An'boid], a. Nau: Unbuoyed anchor, ancre f boigne. 
unburden [An'b3:rd(o)n], v.tr. I. (*) DtMiargcr, ilebarrasser; 
alb-ger (qn) d’un fardeau. ( b) To unburden the mind, soulager, 
albgcr, l’esprit. To unburden one’s heart, se degonfier, se d^lcster! 
le cceur. To unburden oneself, sYpancher; sc delcster le ctrur! 
To u. oneself to s.o., se confier & qn. To u. oneself of a secret, se 
soulager du poids d’un secret. 2. To unburden one’s sorrows to 
s.o., ^pancher ses chagrins dans le sein de qn ; raconter ses peines 
k qn. To u. one's sins to s.o., se soulager du poids de ses p^ch^s 
en les avouant a qn. 

unburied [An'berid], a. I. Detent. 2. Sans sepulture; non 
cnseveli, non enterr^. 

unburnable [An'bairnsbl], a. Imbrfilable. 

unburned [An'tairnd], unburnt [An'ba:rnt], a. 1. Non brule. 
2. (Of brick) Non cuit. 

unburthen [An'b:>:r&(o)n], v.tr. A • unijuruln. 
unbury [An'beril, v.tr. (p.t. & p.p. unburied) Exhumer, dcterrei 
(un mort, le pa«s£, etc.). 

unburying, s. Exhumation/, deterrement m. 
unbusinesslike [An'biznoslaikJ, a. 1. (Of shop-assistant, etc.) Peu 
rormner^ant; qui n’a pas Ip sens des affaires. 2. Unbusinesslike 
proceeding, proced^ irrcgulicr, incoirect. To conduct one's ujjairs 
in an u. tv ay, rnal conduire ses affaires; rnanquer de m^thodc, de 
sens pratique. Unbusinesslike system, systibne m contraire k toutes 
les regies du commerce. U. letter, lettre peu commer^ante. 
unbutton [An'bAt(3)n], v.tr. Dcfairc les boutons de (qch.); 
d^boutonner. To u. oneself, abs. to unbutton, se dyboutonner. 

unbuttoned, a. D^boutonn^, defait. (Of Pers.) All unbuttoned, 
tout dybraiiiy. (Of garment ) To come unbuttoned, se deboutonner ; 
se d^faire. 

unbuttoning, s. Dyboutonnage m. 
uncage [An'keridj], v.tr. I.aisser ^chapper (un animal) de sa cage; 

mettre (un animal) en liberty; lather (un oiscau). 
uncaged [An'kci^d], a. I. Mis en liberty. 2. Qui n’a jamais connu 
la cage. 

uncalled [An'korld], a. I. (a) Qui n’est pas appekb To come u., 
venir sans etre appeiy; venir spontan^ment. (b) Pin: Uncalled 
capital, capitaux non uppers. 2. Uncalled for, (of remark, etc.) 
d^plac^; (of rebuke) inmi^rit^, injustifie. U. for insult, insulte 
gratuite. if. for measure, mesure/ inutile, que rien ne justifie. 
uncancelled [An'kansald], a. Qui n’est pas (encore) annule; 

(timbre) non oblit6r6; (mot, chiffre) non effac^, non ray^. 
uncandid [An'kandid], a. Peu sincere; peu franc,/, franchc. 
uncanny [An'kani], a. D’une ctranget^ inquietante; myst^rieux, 
-euse. U. sort of fear, peur surnaturelle. Uncanny noise, bruit 
inqui&ant, qui vous donne la chair de poule. U. light, lueur / 
sinistre. -iiy, adv. D’une manure Strange, surnaturelle; mys- 
t^rieusement. 

uncanonical [Anka'nanik(o)l], a. I. Non canonique ; contraire au 
canon ; (of book) apocryphe. 2. (a) Indigne d’un membre du clergy. 
(6) (Of dress) Laiquc, s^oulier. 

uncap [An'kap], v. (uncapped; uncapping) I. v.tr. (a) Decouvrir 
(qn); enlever lc chapeau de (qn); decoiffer (qn). (b) Ddcouvrir 
(qch.). To uncap a fuse, d£coiffer une fusde. Ap: To uncap a 
honeycomb, d^soperculer un rayon de miel. 2, v.i. Se decouvrir; 
6ter son bonnet (to s.o., h qn, devant qn). 

uncapping, s. D^coiffcment m (d’une fus^e); d^soperculation/ 
(d’un rayon de miel). 

uncapsizable [Ankap'saizobl], a. Inchavirablc, inversable. 
uncared-for [An'keordfoir], a. Dont on se soucie peu ; peu soigny. 
U.-for child, (1) enfant mal soigny, mal tenu ; (ii) enfant ddaiss^, 
U.-for appearance , air nlgligih To leave a garden u.-for, laisser un 
jardin k I abandon. 

uncarpeted [An'kairpetid], a. Sans tapis, 
uncart [An'kairt], v.tr. D^charger (qch.) (d’une charrette). 
uncase [An'keis], v.tr. Retirer (qch.) de sa boite, de son ytui; 
d^caisser (des marchandiscs); diboiter (un livre); d^sengainer 
(une momie, etc.). 

uncasing, s. Dikaissage m, d^caissement m. 
uncased [An'keistl, a. Sans 4 tui, sans boite. 

uncastrated [Ankas'treitid], a. Husb: (Boeuf, etc.) non ch&tr^; 
(cheval) entier. 

uncatalogued [An'katalogd], a. Qui n’est pas catalogue; non 
catalogue; qui ne figure pas au catalogue, 
uncate ['Aqkeit], a. uncinate. 

uncaught [An'kort], a . Qui n’a pas n’est pas, attrap^; en 
liberty. 

uncaulk [An’kozk]. v.tr, Ddsdtouper (un navire). 

unceasing [iin'aixiig], a. (a) Incessant, continu, continuel. 
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(b) (Travail) assidu; (effort) soutenu. -ly, adv. Sans cesse; 
sanstrSve; sans arr£t. 

uncelebrated [An'selebreitid], a. Inc^bbre. 

[ A nsi^'mentid], a. (Of stones, etc.) Non ument£. 
Wall of u. stones, mur m en pierres mcubles. Opt: Phot: Unoe- 
mented lens, objectif rn k lentillcs non collies, 
uncensored [An'sensnrd], a. I. (Article, telcgratnme) qui n’a pas 
ete soumis ^ la censure, au contr 61 e. 2 . (Passage) non expuig^ fpar 
la censure). 

uncensured [An'scnJJord], a. Qui n’est pas, n’a pas < 5 te, censure , 
qui n a dte l’ob,ct d’aticune critique; (of pers.) qui n’a et6 soumis 
a aucun blame. To pass unoensured, ne soulevcr aucune critique; 
passer sans protestation. 

unceremonious [Ansere'mouniosJ, a. IVu ceremonieux ; (of pers.) 
sans fajon, sans gene, -ly, adv. I. Sans eeremonie. We dined u., 
°/i n a , ^ in< ^ en fuiiiille. 2. S.ms f.i^ons ; sans gene; brusquement; 
A : a la hussarde. 

unceremoniousness fMist ie mounjasnas], s. 1. Absence / de 
eeremonie. 2 . Manque m «le talons ; sans -gene m. 
uncertain J \n's.>:rt(3)n], a. Incertain. I. (rt) (Of time, amount) 
Inddtermine. (b) (Resultat) douteux, alc'atoirc. It is u. uho will lain, 
on ne sait pas au juste qui gagnera. St.F.xih : To quote uncertain, 
donner l’incertain. (^) Uncertain light, !umi6re douteuse, incer- 
tame. Uncertain outline, contour inal defini, inceitain. 2. (<i) Mal 
assurl. Uncertain steps, pas rnal assutes ; pas incsolus, chance- 
lants, vacillants. Uncertain temper, hurneui inegale. Uncertain 
health, sante vacillante. Uncertain future, avenir in<ertun, dou- 
teux. U. Utiure of office of an official, amovibilit^ /d’un fimct mnnaire. 
(b) Uncertain witnos->, temoin vacillant. If is memory is u., sa m< 5 - 
moire vacillc. U. friends, amis peu stirs. To be u. of, as regards, 
the future, tire inceitain dc l’avenir, inquiet an sujet de 1’avenir. 
To be uncertain what to do, etre incertain tie, indticis sur, ce qu’il 
taut fairc; hesitcr sur le parti a prendre. To be uncertain whe¬ 
ther . . ne pas "avoir au juste si. . . . -ly, adv. D’une fafon 
uueitaine. (u) Au li.isard. To wander uncertainly, errer sans but 
bien defini. (b) D’une manure rnal a .suree. (r) Vaguement. 
uncertainty fAn’s^nonti], s. Incertitude/. I. (a) U. of the result, 
of the weather, im.ci titude du resultat, du temps. Uncertainty of 
fortune, instabil.te / de la fortune. There is some uncertainty, 
uncertainty r'avails, regarding . . .. l’inceititude r£gne au sujet 
do. . . To remain in a state of unoertaintv, renter dans 1 ’inccr- 
titude, dans le dout^ Uncertainty of tenure (of «//ice), amovibilit6 /. 
To remove any uncertainty . . pour dissiper toute Equivoque. . . . 
(b) Caract^re vague, mal defini (of, de). 2. To prefer a certainty 
to an uncertainty, prtferer le eeitain a Pineertain. The uncertainties 
of a profession , les incertitudes, les abas m, d’une piofession. 
uncertificated fAnsoiritifikeitid], a. I. Sans diplomc, non diploma. 

2. fur: (Eailli) qui n’a pas obtenu dc concordat, 
uncertified [An'so:rtifaui|, a. Inccrtifb. 

unchain [An'tScinJ, v.tr. Dechainer. To u. a prisoner, d^livrer un 
prisonnier; briscr les chaincs d’un prisonnier. F: To unchain 
one’s passions, donner fibre cours ^ ses passions, 
unchaining, s 1 kYhaincmont m. 
unchallengeable [Aii'tSalcndjablJ, a. (Affirmation/) indiscutable ; 

(droit m) indisputable, fur: (T^moignage m, jur^ rn) irrecusable, 
unchallenged (An't.Salend3dJ, a. I. (a) (Interlocuteur) que 
personne ne vient contredire. To continue u., continuer sans dtre 
contredit. (b) (Droit) indispute, incontestd. To let (sth.) go, pass, 
unchallenged, ne pas relever, laisser passer sans protestation (une 
affirmation); nc pas disputer (un droit); fur: ne pas recuser 
(un temoignage, un jure). This principle stands unchallenged, 
cc printipc n’a jamais 6te attaqib. 2. Mil: etc: To lot s.o. pass 
unchallenged, laisser passer qn sans interpellation, 
unchancy [An'tS’ainsij, a, Scot: I. (a) (Of pers.) Malchanceux. 
(b) (Moment) peu favorable, inopportun, malencontreux. 
2 . (Ennemi) dangereux, a redouter. 
unchangeable [An'tScindj^blJ, a Immuable ; inalterable, 
unchangeablencss [An'tScind^^blnos], s. Immutability/, immua* 
hility /; inaltyrability/. 

unchanged [An'tSeindjd], a. Inchangy; sans modification; 
toujours lc mcme ; inahyry. 

unchanging [An't.Seindjiq], a. Invariable, immuable. Ths 
unchanging snows, les neiges yternclles. 
uncharged [An'tSairdjd], a. I. (Of fire-arm) Qui n’est pas chargy; 
non chargy. 2. U. with responsibility, dechargy, dygagy, fibre, de 
toute responsability. 3. Non accuse. 4 .Com: (a) Qui n’est soumis 
k aucune charge, (b) Uncharged for, franco, gratuit. 
uncharitable [An'tSaritahl], a. Peu charitable, (n) Mal pensant. 
To put an uncharitable explanation on s.o.’s actions, expliquer les 
actions de qn d’une fa^on peu indulgente. ^ ( b ) Qui donne peu. 
-ably, adv. Peu charitahlement, sans charite. 
uncharitableness [An'tSaritobln^sJ, s. Manque m de charity, 
uncharted [An't$a:rtid], a. 1 .( 0 / island, etc.) Non porty sur la 
carte. 2. (Of sea, etc.) Inexplory. 

unchartered [An'tJsoirtard], a. (Socbty commcrciale) sans charte. 
unchaste [An'tSeist], a. Impudique; incontinent, -ly, adv. Im- 
pudiquement; incontinemrnent. 

unchastened fAn / tSeis(o)nd], a. (Of pers.) Aucunement ravab ; qui 
n’a rien rabattu de ses pretentions, de son assurance, 
unchastised [AntSas"ta:izdJ, Inchatiy; impuni. 
unchastity [An'tSastiti], s. 1. Impudicity/; incontinence/; luxure/. 
2. Infidyiity / (de lYpouse). 

unchecked [An'tScktl, a. I. (u) Auqucl rien n’a 6 x 6 opposy. The 
enemy advanced u., l’enncmi rn avan^a sans qu’on lui opposlt de 
rysistance, sans rencontrer d’obstacles. Unoheoked advance, fibre 
marche / cn avant. U. progress of a disease, progr^s mpl d’une 
maladie que rien ne parvient 4 enrayer. Unoheoked anger, passion. 
col£re non contenue, qui a fibre cours; passion non ryprimye, 
sans frein. To shed unoheoked tears, donner fibre cours & ses 
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larmes. The gas is escaping unchecked, F: Ie gaz s’en va & gueule 
hde. (b) Unchecked child, enfant g 4 t 6 . To let a child go on u., 
laisser faire un enfant sans le reprendre. 2. (Of account, etc.) Non 
points, non verifit 4 , incontrfile. 
unchiselled fAn'tSiz(a)ldJ, Non sculpt^; brut, 
unchivalrous [An'Sivalros, -'t.Si- 1 , a. Peu chevaleresque; peu 
courtois ou peu loyal, -ly, adv. D’une maniere peu chevaleresque. 
unchoke [An't$ouk], v.tr. Deboucher, degager, d^sengorger (un 
tuyau, etc.). 

unchristened [An'kris(3)nd], a. I. Non baptise; sans bapt£me. 
2. Sans nom. 

unchristian [An'kristjon], a. I. Infidele, paien. 2. (Desir, etc.) 
peu chretien. 3. F: Peu convenable. At this unchristian hour, 
4 cette heure indue. 

unchurch [An'tSo:rtSl, v.tr. Excommunier (qn); rejeter (qn) du 
sein de l’eglise. 

uncial [ # An$jal]. I. a. (Of letter, MS.) Oncial, -aux. 2. s. (a) (Ecri- 
ture) onciale/. (h) Lcttre onciale. (c) Majuscule/, 
unciform ['Ansiforrml. I. a. Nat.Hist: Unciforme, uncinuli 4 , 
onguiforine ; ctothu. 2. s. Anat: Os m unciformc ; os crochu. 
uncinate ['AnsinetJ, a. Nat.Hist: Uncinule, unciforme, crochu. 
uncircumciscd |An'sa:rk:>msa:izd], a. Incirconcis. 
uncircumcision [Ans.rrkam'sijCojn], s. Incirconcision f (du 
coeur). 

uncircumscribablc fAnsaiykatn'skraibalilJ, a. Incirconscnptiblc. 
uncircumscribed [An'so:rkomskraibd], a. Incirconscrit ; illirnite. 
uncircumspect [An'sa:rkomspektJ, a. Incirconspect ; peu 
circonspcct. 

uncircumstantial (Anso:rkom'stan$(a)l], a. (Expose, etc.) sans 
details ; vague. 

uncivil [An'sivil], a. Incivil, rnalhonnete, grossier, irnpoli; Lit: dis- 
courtois. -illy, adv. Incivilemcnt, grossierement, impediment, 
uncivilized |An'sivila:izd], a. Incivilise, barbate, 
unclad |An'klad|, a. Lit: I. -- unclothed. 2. Unolad with Ivy, 
non rc\ etu de lierre. 

unclaimed [An'kleimd], a. Non reclame. U. right, droit non 
revendique. fur: Unclaimod animal, animal m £pave. Post: Un¬ 
claimed letter, lettre J de rebut. 

unclamp [Aii'klamp], v.tr. (a) Retirer (qch.) dc la pressc; oter 
les crampons, les presses, de (qch.). (b) Dcbrider (un tuyau, etc.); 
devisscr, dibloquer (un instrument assujetti, etc.), (c) Oesserrer 
(un dtau, etc ). 

unclasp [An'klursp], I. v.tr. (a) Degrafer, defaire, ouvrir (un 
bracelet), (b) Oesserrer (le poing, etc.); laisser echapper (qn) de 
son dtreinte. 2, v.t. (Of hands) Se desserrer. 
unclassable [An'klursobl], a. Inclassitiable. 

unclassical lAn'kIasik(.»)lJ, a. Contraue a la tradition classique. 
unclassifiable [An'klasifaiabl], a. Inclassitiable. 
unclassified (An'klasifaidJ, a. Non classe. 

uncle [Arjkll. s. I. Oncle m; (on the mother's side) oncle matcrncl. 
Yes, unolel oui, rnon oncle! F: A rich uncle, un oncle d’Ame- 
rique, de comedie. To talk to s.o. like a Dutch uncle, faire la 
morale 4 qn ; serrnonner qn ; faire a qn une sernonce paternelle. 
See also lion" r, Sam. 2. P: My watch is at (my) uncle’s, ma 
rnontre est chez ma tante, au clou. 

unclean [An'kli:n], a. I. (a) Impur, obscene, immondc. 
B: Unclean spirit, esprit m immonde ; demon rn. (b) Rel: (Of 
food, animal) Immonde. See also clean 1 I. 4. (c) (Of fish) Hors 
de saison. 2. (a) Malpropre, sale. (6) Unclean tongue, langue 
chargee. -iy. adv. Malpropremenf, salement. 
uncleanable [An'kli:nabl], a. Qu'on nc peut nettoyer; inde- 
ciottable. 

uncleanly 1 [.An'klenli], a. I. Impur, immondc. obscene. 2. Mal¬ 
propre, sale. 

uncleanly 2 [An'klirnli], adv. See unclean. 

uncleanness [An'kli:nn.>s], s. I. Impurete /. 2. Malproprete /, 
said cf. 

uncleansed [An'klenzd), a. I. Non nettoye; (of pond) non cur 6 ; 
sale, malpropre. 2. Non purifie. 

Unclear [An'kluor], a. (<j) Peu transparent, peu clair; opaciue. 
(/>) (Of statement) Peu clair, obscur, confus; (esprit) nuageux, 
fumeux. I am uncloar as to . . jc ne suis pas certain 
de. . . . 

uncleared [An'klirord], a. I. (a) (Sirop, etc.) non danfie. (6) (Of 
mist, doubt) Non drssip£; (of mystery) ineclairci. 2. Non debarrassc 
(of, de); non degage ; (of pipe) n on d^-gorge ; (of table) n on desservi. 
Uncleared ground, terrain indefriche. 3 * (AccusQ non innocente 
(of a iharge, d’une accusation). 4. (a) (Of debt) Non acquitle, non 
liquide. (b) Oust: Uncleared goods, merchandises non passees 
en douane. (c) (Cheque) non compense. 
unclearness [An'klirarnos], s. Manque m de clarte ; obscurity / 
(d’une reponse, etc.). 

unclench [ATi'klen$], v.tr. I. Desserrer (le poing, les dents). 
2. ^ unci.in ci 1 1. 

unclerical [An'klerik(a)l], a. I. (a) Indigne d’un pretre, d’un 
pasteur. (b) F: (Costume) peu clerical, -aux. 2. (Costume, etc.) 
laique, seculier. 

unclick [An'klik], v.tr. Decliquer (une roue dent^e, un linguet, etc.), 
unclicking, s. Decliquetage m. 

unclimbable lAn'klaimabl], a. (Montagne/) dont il est impossible 
de faire l’asccnsion ; ingravissable. 
unclinch [An'klin$], v.tr. I. (a) Deriver (un clou), (b) Dcclinquer 
(le bordage d’un canot). 2. unclench i. 
undipped, unclipt [An'klipt], a. I. (Of hair, etc.) Non coup6; 
(of hedge) non faille; (of sheep) non tondu; (of coin) non rogn^. 

2. (Of ticket) Non poin^onni, non contr 61 <$. 
uncloak [An'klouk]. I. v.tr. (a) D^pouiller, d^barrasser, (qn) dc 
•on manteau. (6) D^couvrir (des projets); ddmasquer, divoiler 
(une imposture). 2, v.i. Se dlbarrasser de, 6ter, son manteau. 1 


1 unclog [An'kbg], v.tr. (unologged; unologging) Ddgager (une 
roue); dibloquer (une machine); deboucher (une conduite). 

1 uncloister [An'kbistor], v.tr. Dccloitrer (qn). 
uncloistered [An'kbistDrd], a. 1, D£cloitr£. 2. Non cloitre. 
unclose fAn'kloiuz], I. v.tr. (a) Ouvrir (les yeux, etc,). 

(A) A. & Lit: Ddcouvrir, r^v^ler (un secret). 2. v.i. S’ouvrir. 
unclosed [An'kloiuzd], a. I. (Terrain) non cnclos, non cI6tur6. 

2. Non ferme, 011 vert; (of wound) non rcferm£. 
unclothe [.\n'klo:u&l. I. v.tr. Ddpouiller (qn) de scs vetements; 

d^shabiller, ddvetir (qn); mettre (qn) a nu. 2. v.i. Sc deshabiller. 
unclothed [An'kloiuOd], a. I. Deshabille. 2 . Nu; sans vetements. 
uncloud [An'klaud], v.tr. To uncloud the sky, dissiper les nuages 
qui sont dans le ciel. To uncloud s.o.’s brow, eclaircir le front 
de qn. 

unclouded [An'klaudidl, a. I. (Of sky, future, etc.) Sans nuage, 
serein; (of zision) clair, inobscurci. 2. (Of liquid) Limpide. 
uncloudedness [An'klaudidnas], s. Clart6 / (du ciel); ser6nit6 f 
(du visage). 

uncloyed [An'kbid], a. (Of appetite, etc.) Non rassasic (with, de). 
unclubbable fAn'klAbobl], a. (Ilomme) peu liant, peu sociable; 
farouche, sauvage. 

unco ['Aijkc]. Scot: I. a. (a) (Of disease, etc.) Inconnu, insolite, 
inaccoutum^. ( b ) D’une etranget£ inquietante uncanny. 
(c) Grand, enorme. I saw an u. shadow . . j’ai vu une ombre 
enorme. . . . He thinks an u. lot of you, il vous tient en haute 
estime. 2. adv. Rcmaiquahlcmcnt, tres. Esp . Tha unoo guid, 
les cagots m ; les gens conlits dans la devotion, 
uncock [An'kakJ, v.tr. Desarrner (un fusil); mettre (un fusil) 4 
I’abattu. 

uncocked 1 , a. (Fusil) 4 l’abattu, desarm 4 . 
uncocking, s. Desarmement m (d’une arrne 4 feu). 
uncocked 1 [An'kokt], a. (Foin) non emmeule. 
uncoffined [An'kafind], a. Sans cercueil. 

unCOg [An'kng], v.tr. (uncogged ; uncogging) Decliqueter (une roue), 
uncogging, s. Decliquetage m. 

uncoil [An'koill. I. v.tr. Deroulcr. Nau: Delovcr. 2. v.i. (Of 
snake, etc.) Se derouler ; (of rope, snake) se delover, 
uncoiling, s. Dcroulernent m. 
uncoiled fAri'koild], a. I. Deroule ; delove. 2, Non rou!6. 
uncoined (An'kaind], a. (Or, etc.) non monnavi 4 , non frappe. 
uncollected [Ank^'lektidj, a. I. (a) Non recucilli; non rassemble. 
U. poems, poesies eparses, qui n’ont pas 6 te r^uriies cn volume. 
(6) Uncollected taxes, impdts non per^us. 2. Feu recucilli; qui 
a perdu son sang-froid. Uncollected mind, esprit agite. U. thought 
pens^es confuses, troubles. 

uncoloured [An'kAbrd], a. (a) Non colore. F: To remain un- 
oolourod by s.o.’s teaching, nc pas subir l’intiuence dc l’enscigne- 
tnent de qn. Uncoloured style, style peu colorc, incolore. 
U. account of sth., rapport lid^le, impartial, de qch. ( b) Incolore; 
sans coulcur. 

uncombed [An'koumd], a. (Of hair) Non peignC, mal peign^, 
ebouriffe ; (of wool) non peigne. 

uncombined [Ankom'baind], a. Non combing (with, avec). 
Ch: A IVtat libre. 

uncome-at-able [AnkAm'atabl], a. F: 1, Inaccessible; dillicile 
d’acc 4 s. 2. Diflicile 4 obtenir, 4 se procurer, 
uncomelincss [An'kAmlinos], s. I, Mantjue m de grace ; Iaidcur/. 

2. A: Inconvenance f, malsoance f. 
uncomely [An'kAinli], a. I, Peu graueux; disgracieux; laid. 

2. A : Peu scyant ; inconvenant; tnalseant. 
uncomfortable fAn'kAmfortoblJ, a. I. (Fauteuil m, etc.) peu 
confortable; (habit rn, chaleur /) incommode. This is a very u. 
bed, on est tr 4 s mal dans ce lit. 2 , (a) Desagreable. To make things 
uncomfortable for s.o., (i) attirer, creer, susciter, des ennuis a qn; 
attirer des d^sagrernents 4 qn ; (li) faire des histoircs a qn It makes 
things u. , e’est une source de desagr^tnents ; e’est ti^s gallant. 
(b) (Of news, prospect) Inquietant. To feel, bo, uncomfortable, 
(1) &tre mal 4 l’aise ; (11) nc pas etre a son aise ; etie, se sentir, mal 
4 l’aise; se sentir gen£; F: ne pas etre 4 la noce. To be, feel, 
uncomfortable about sth., etre inquiet, ne pas avoir 1 ’csprit 
tranquille, au sujet dc qch. To make s.o. feel uncomfortable, 
(i) (of news, etc.) inquirer qn ; (ii) (of remark, etc.) mettre qn inal 
a son aise. To make the onlookers feel u., cr£er un sentiment de 
gSne chez les spcctateurs. -ably, adv. I, Peu confortablcment; 
incommodihncnt. He lived u. in digs, il vivait sans confort dans 
un garni. 2. D£sagr6ablement. To be uncomfortably placed, 
etre dans une situation embarrassantc. The enemy were uncom¬ 
fortably near, la proximity de l’ennemi etait inqukftante. 
uncomforted fan'kAmfortid], a. Inconsol^. 

uncommercial [AnkG'niarrSfo)!], a. Peu commercial, -aux; (of 
town) peu commcrvant. 

uncommissioned [Anko'mi^ond], a. I. Non commissionn£, non 
d<Megu^ (to do sth., pour faire qch.). 2. Nau: (Vaisseau) d£sarm£. 
uncommitted [anko'mitid], a. I. (P£ch£, debt, etc.) qui n’a pa» 
ete cominis. 2• (Of pers.) Non engag£; libre; independant. 
To be u. to any course of action, n’dtrc engage 4 aucunc ligne de 
conduite. 3. Pari: (Of bill) Qui n’a pas renvoy^ 4 une 
commission. 

uncommon [an bmanj. I. a. Peu commun. (u)Rare. Uncommon 
word, mot rare, peu usitl. (b) Peu ordinaire; singulier, extra¬ 
ordinaire, particulicr; (£v£nement) qui sort de l’ordinaire. 
2. adv. F: — uncommonly 2. -iy, adv. I. Not uncommonly, 
assez souvent. 2. Singuli 4 remcnt, remarquablement, particulifcre- 
ment. You are u. absent-minded to-day , vous dtes singulifcrement 
distrait aujourd’hui. Uncommonly good, excellent. Done un¬ 
commonly well, ex 4 cut£ 4 merveille. F: It looks uncommonly 
like rain, il va pleuvoir ou jc ne m’y connais pas. 
uncommonness [an'komonnos], t. I. Raret if. a. Singularity/. 
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uncommunicative [AnWmjuinikativ], a. Peu communicatif • 
reserve, renferme, taciturne. * 

uncompanionable [Ankom'panjanabl], a. Peu sociable, 
uncompensated [An'kompanseitid], a. Incoinpensy (a) (Of 
pers.) Qui n’a pas dydommagy, recompense (for sth de qch ) 

(i b ) Mec: (Lcvicr, etc.) non balance. ’ 1 

uncomplaining [Ankom'pleinii)], a. Qui ne se plaint pas ; patient 
resigne. Uncomplaining submission, soumission / sans murmure’ 
sans plainte. -ly, adv. Sans se plaindre. 
uncomplainingness [Ankom'pleiniqnas], s. PaLicnce /, resigna¬ 
tion /. 

uncomplaisant [Ankom'pleizant], a. Incomplaisant ; peu 
obligeant. 

uncompleted [Ankom'plirtid], a . Inacheve ; incomplet, -£tc ; 
imparfait. 

uncomplimentary [Ankompli'mentori], a. Peu flaneur, -euse. 
uncomplying [Ankom'plaiii]), a. Incomplaisant; peu souple ; 

intransigeant; (nrincipe m) rigide, inflexible, 
uncompoundea [Ankom'paundid], a. Simple, non compose. 
In an u. state, A l’etat simple. 

uncomprehensive [Ankompri'hensiv], a. Incomplet, -£te. 
uncompressed [Ankom'prest], a. I, Incomprime. 2. (Of text, 
etc.) Non abre^e. 

uncompromising [An'kompromaiziq], a. Intransigeant, inflexible ; 
intraitaole ; autoritairc. U. sincerity, sincerite absolue, sans com- 
protnis. To be too u. in business, apporter trop de raideur dans les 
affaires. To adopt u. measures, F: trancher dans le vif. Pol- An 
u. member (of a party), un pur, un intransigeant. 

Unconcealed [Ankon'siild], a. Qui n’est pas cache ; f.iit k dccou- 
vert. U. dislike, aversion / que Pon ne chcrchc pas \ dissimuler. 
U. opinions, opinions amuses. 

unconcern [Ankon'soirn], s. Insouciance f ; indifference f. Smile 
of u., sourire detachc. To show unconcern regarding s.o.’s fate, 
sc montrer indifferent au sort de qn. 
unconcerned [Ankon'sarrnd], a. I. (a) Insouciant, indifferent. 
U. air, air d<fgag^, detach^, impassible. U., he went on speaking, 
sans se troublcr, il continua de parler. To be u. about s.o.'s troubles, 
£tre indifferent aux chagrins de qn ; ne pas se soucier des chagrins 
de qn. ( b) U. regarding sth., sans inquietude, libre d’inquietude, 
au sujet de qch. 2 . (a) Ncutie ; impartial, -aux. (b) To be u. in, 
with, a business, etre etranger a, ne pas etre rnele &, line affaire, 
unconcernedly [Ankun'sarrnidli], adv. D’un air indifferent, 
dogage ; avee insouciance. 

unconciliating [Ankon'silicitio], unconciliatory [Ankon'silia- 
tori], a. Inconciliant; raide (en affaires, etc.). Unconciliating 
manner, manure gourm^e, s^v^re. 

uncondemned [Ankon'demd], a. I. (Prisonnier) non condamn^. 

2 . To leave an abuse u., passer sur, tol^rer, un abus. 
unconditional [Ankon'diSan(o)l], a. Inconditionnel. («) Absolu. 
U. refusal, refus net, categorique, absolu. Fin: Unconditional 
order, ordre (de payer) pur et simple, (b) U. acceptance, accep¬ 
tation f sans conditions, sans reserve, -ally, adv. Incondition- 
nellement. To incept u., accepter sans reserve. To surrender u. t 
se rendre inconditionnellement, sans condition, k discretion, 
unconditioned [Ankon'diS(3)nd], a. i. =■ unconditional. 2. Qui 
ne depend pas d’un ^tat ant^ricur, d’une condition ant^rieure; 
inconditionnc. 

unconfessed [Ankon'festj, a. I. (Pychy, etc.) ina\oue. 2 . To die 
unconfessed, mourir (i) inconfessd, (ii) sans absolution. 
Unconfined [Ankon'faind], a. I. Unconflned to sth., qui n’est pas 
borne, limits, k qch. 2. Illimit^; sans borncs. 3, Non enfermd; 
libre. 

unconfirmed [Ankon'foirmd], a. Non confirm^. 1. (Of news, etc.) 
Qui n’est pas confirm^, qui n’a pas re^u de confirmation; non 
avt're; sujet k caution. 2. Fee: Qui n’a pas re(,u le sacrement 
de la confirmation. 

unconformable [Ankon'fDirmabl], a. 1. Unconformable to sth., 
qui n’est pas en conformity avec qch.; incompatible avec qch. 
2. Ind^pendant, refractaire. Rel: Non-conforrniste. 3. Geol: 
(Stratification) discordante, contraire. 
unconformity [Ankon'fbirmiti], s. I. Inconformite f, disaccord m 
(to, avec). 2. Geol: Discordance / (d’une stratc, etc.), 
unconfuted [Ankon'fju:tid], a. Irr^futy. 
uncongealable [Ankon'djKbbl], a Incongelable. 
uncongealed [Ankon'd3i:ld], a. Non congele; (sang) non coaguiy, 
non figy ; (huile) non figye. 

uncongenial [Ankon^imjal], a. X. (Of pers.) Peu sympathique, 
antipathique. 2. (a) (Climat m) peu favorable (to, k). ( b ) Peu 

agryable(/o, £). IJ.job, travail ingrat, dyplaisant. F: U. atmosphere, 
ambiance /, atmosphyre/, hostile. 

uncongeniality [Ankondyizni'aliti], s. I. Carnct^re m peu sym¬ 
pathique (dc qn). 2. Caractyre (i) peu favorable (d’un climat), 
(ii) peu agryable (d’un travail, etc.), 
unconnected [Anko'nektid], a. (a) Sans rapport, sans lien ; qui 
n’a aucun rapport (with, avec). The two events are totally u., 
les deux yvencmcnts n’ont aucun rapport entre eux. (6) (Style) 
decousu. U. thoughts, pensyes san3 suite, (c) U. with s.o., sans 
lien de famille avec qn. 

unconquerable [An'koqkarabl], a. (Ennemi m) invincible; 
(caur m) inconquyrable; (courage m) indomptable, invincible; 
(curiosity /, etc.) irresistible; (difficulty/, aversion/) insurmon- 
table; (dyfaut m) incorrigible, -ably, adv. Invinciblement. 
unconquered [An'koqkord], a. (a) (Peuple, etc.) invaincu, inasservi, 
non soumis; (passion) indomptye; (difficulty) insurmontable, 
jamais surmontye. (6) (Peuple, pays) inconquis. 
unconscientious [Ankon$'en$;>sJ, a. Inconsciencieux; peu 
consciencieux. 

unconscionable [An'kon$onobl], a. I. (a) A. & Lit: (Of pers.) 
Sans conscience; peu scrupuleux; indyiicat. U. rogue , coquin 


fieffy. (b) Jur: Unconsoionable bargain, contrat bonin. 2. finorme, 
dyraisonnable, dymesury; (prix, etc.) exorbitant. To take an 
unconscionable time doing sth., mettre un temps dyraisonnable, 
mvraisemblable, k faire qch. -ably, adv. I, Peu consciencieuse- 
ment. 2 . Dyraisonnablement. 

unconscionableness [An'kon^mblnas], s. Manque m de 

conscience. 

unconscious [An kanjtas], a. I, Inconscicnt. (a) llrute u. matter, 
mature brute et inconscientc. (b) U. source of amusement, som.e 
inconsriente de divertissement. To be unconscious of doing 
ne pas avoir conscience de faire qch. To be unconscious of »ih., 
(i) ne pas avo r conscience, ne pas s’apcrccvoir, de qch. ; (ii) ignorer 
qch. To be u. of the sensation one is causing, ne pas soup^onnor 
Peffet <pie l’on prnduit; ne pas se rendre comptc de l’effet qur 
Ton produit. lie remained blissfully u. of it all, F: il n’y a vu 
que du bleu. He was u. of distinctions, of x>alues, il ne savait pas 
distinguer; il ne sa\.tit pas apprccier les choscs k leur valeur. 
Not to be unconscious >f s.o.'s kindness, n’etre pas insensible y, 
n’etre pas sans reconnaitie, la bonte de qn. 2. Sans connaissance ; 
evanoui. To become unconscious perdre connaissance ; s’yvanouir. 
3 « s. Psjr: The unconscious, 1 ’inconscient m. . -iy» adv. Inc<’n- 
sciemment; (i) i\ son insu; sans le savoir; (ii) sans s’en rendre 
compte. As if quite «...., F: sans avoir Pair d’v toucher. . . . 
unconsciousness [An'kon$asnaa], s. I. Inconscience /, 
non-conscienee f (of, de). 2. Evanouissement m, insensibihte f. 
unconsccrated [An'kansekreitid], a. (figlise, terre) non consacrye ; 

(roi, yveque) non sacre ; (eau) non bymte. 
unconsenting [.\nkon'scntiq], a. Non conscntant. 
unconsidcrcd [\nkon'sidjrd], a. !• (Of ivnrJs, remark) Incon- 
sidyry, irrytlechi, ttourdi. 2. (Petit obj^t) am]uel on n’attache 
aucune valeur. 

unconsolable [Anknn'soubbl], a. Inconsolable, 
unconsoled [ankon sould], a. Inconsole; san9 consolation, 
unconsolidated lAnkon'solideitidJ, a. (Of nation. Fin: of debt, 
etc.) Non eonsolide. 

unconstitutional [-vnkonsti'tju:S.>n(o)l], a. Inconstitutionnel, 
anticonstitutionnel. -ally, ado. Inconstitutionnellement, anti- 
constitutionnellemcnt. 

unconstrained (Ankon'strcindJ, a. Non coniraint; sans con- 
trainte; fibre; (acte) spontane. U. laughter, hilarity franc he ; 
dcborda.ite. II. freedom, liberte compiyte. U. mariner, allure aise* , 
desin volte. 

unconstraineuiy [AnkorPstreinidli], adv. Sans contrainte, sans 
aucune g<}ne ; librement; spontanement. 
unconstraint [Ankon'streintJ, s. Absence /de contrainte ; liberty /; 
aisance f, dysinvolture / (de style); franchise / (de langage). 
He writes with a pleasant u., il yciit avec un abandon syduisant. 
unconstricted [Ankon'striktid], a. (Of pers.) A l'aise. U. move¬ 
ment, mouvement m libre. Trade u. by customs duties, commerce 
qui n’est pas geny par les droits de douane. 
unconsumcd [AnkmPsjumid], a. I. Inconsumy (par le feu). 
2. (Mets, etc.) inconsommy. 

unconsummated [Ati'konsameitid], a. Inconsommy. Esp. Un- 
consummated marriago, mariage meonsomme ; F: mariage blanc. 
uncontainable [Ankon'teinablJ, a. (Of laughter, etc.) Qu'on ne 
pent reprimer. 

uncontaminated [Ank-m'tamineitid], a. Incontaminy, non 
corrompu (by, par). 

uncontemplated [An'kontempleitid], a. (Resultat, etc.) impi-yvu. 
uncontested [Ankon'testid], a. (Droit, etc.) incontesty. Jur: Un¬ 
contested owner, possesseur m pacificiue, paisible. Pol: etc: Un- 
contested seat, si6ge (a la Chambrc, etc.) qui n’est pas disputy, 
pour lequel il n’y a qu’un Candida'. 
uncontinuous [Ankon'tinjuas], a Incontinu. 

uncontractcd [Ankon'traktid], a. (Of word) Non contracte ; enticr. 
uncontradictable [Anlontra'diktobl], a. Incontestable, irrefu¬ 
table. 

uncontradicted [Ankontra'diktid], a. Non contredit; incon- 
troversy. To remain u ., rester sans contradiction, sans dementi, 
uncontritc [An'kantraitJ, a. Incontrit, impenitent, 
uncontrollability fAnkontroulfl'biliti], s. Caractyre m ingou- 
vernable ; indocilite/, insoumission/ (d’un enfant, etc.), 
uncontrollable [Ankon'troubblJ, a. I, (Pouvoir, droit) absolu. 
2. (Enfant m, peuple m) ingouvernable; (mouvement m) lrre- 
primable; (desir m) irresistible, irrepressible, indomptable. 
U. laughter, fou rire; rire convulsif, inextinguible. Fits of u. 
temper, acces violcnts de colyrc; empoitements m de col^re. 
U. causes, causes / qui ne dependent pas de la volonte humaine. 
-ably, adv. Iriysistiblement. To be u. impatient to do sth., 
ne pas se tenir d’impatience de faire qch. 
uncontrollablcness [Ankon'troulai>lnas], s. ■= uncontiioi la¬ 
bility. 

uncontrolled [Ankon'trould], a. I, Independant; (monarque rn, 
etc.) irresponsable. 2, Sans frein. U. liberty, liberty absolue. 
U. passions, passions effrenees, indomptees. 

UUCOntroversial [Ankontro'vair^^)!], a. (Sujet) qui ne eouRve 
pas de controverses, sur lequel tout le monde est d’accord. 
uncontroverted [An'kantrovarrtid], a. Incontesty, incontrovcrsy, 
indiscute. 

uncontrovertible [Ankontro'vairtibl], a. Incontroversable, incon¬ 
testable, indiscutable. U. proof, preuve qui ne saurait dtre mise 
en doutc; preuve irryfutable. -ibly, adv. Indisputablement, 
incontestablement. 

unconventional [Ankon'ven$3n(a)l], a. Qui va k l’encontre des 
conventions sociales, littyraires, artistiques, etc.; original, -aux. 
U. dress, costume original. To lead an u. life , mencr une vie do 
bohyme. -ally, <*dv. A l’encontre des conventions. To act u. t 
aller i l’encontre de l’usage. 

unconventionality [AnkonvenSa'naliti], t . Indypendance / k 
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1’lgard des conventions sociales, littlraires, artisticjues, etc.; 
originalitl /. Her wit carried off her u., son esprit faisait passer sa 
libertl d’allures. 

unconversant [An'konvorsont], a. Unconversant with tth., 

? eu versl dans (unc science, etc.); pea familier avec (un sujet). 
'o be u. with a question, ne pas Itre au courant d'une question, 
unconverted [Ankon'vDirtidl, a. I. Inconverti, non converti (into, 
en). 2. Rel: Inconverti. 

unconvertible [Ankon'va:rtibl], a. I. Inconvertible (into, en). 
Phot: Unconvertible anastigmat, anastigmat m indldoublable. 
2. Log: (Proposition/) inconversible, inconvertible, 
unconvicted [Ankon'viktid], a. (a) Non condamnl; qui a Ichappe 
k toute condamnation. ( b) Dont la culpabilitl n’a pa9 etl 
Itablie. 

unconvinced [Ankcm'vinst], a. Inconvaincu; sccptique (of, 
k Tigard de, au .sujet de). 

unconvincing [Ankon'vinsiij], a. (Tlmoignage, rlcit) peu probant, 
peu convaincant; (excuse/, etc.) peu vraisemblable. 
unCOOkable [An'kukabl], a. Incuisable. 

uncooked [An'kukt], a. I. (Aliment) non cuit, inapprltl, cru. 

2. F: (Compte, etc.) loyal, non falsifil, non cuisinl. 
uncoop [An'kurp], v.tr. I. Mettre (une poule) en libertl; laisser 
courir (une poule). 2. F: Relachcr (un prisonnier). 
unco-ordinated [Anko'orrdineitid], u. Non coordonnl; (rlcit) 
dlcousu. U. manoeuvre, manoeuvre dlsunie, qui manque de 
coordination. 

Uncord ("An'koird], v.tr. Dlfaire la corde de (qch.); dlcorder (un 
colis, etc.). 

uncork [An'korrk], v.tr. Deboucher (une bouteille, etc.). F: To 
unoork one's feelings, donner libre cours k ses sentiments; 
s’lpancher. 

uncorking, s . Dlbouchage m, dlbouchemcnt m. 
uncorrected [Anko'rektid], a. I. (Of exercise, proof) Non corrige. 
2. (Of error ) Non rectifil; Com: (of balance, etc.) non rcdrcssl. 
Ph: Result unoorreoted for temperature and pressure, rlsultat 
brut. 3. To let a child go uncorrected, laisser un enfant (i) sans 
le reprendre, (ii) impuni. 4. (Of influence, effect) Qui n’est pas 
neutralisl; qui n’est pas contre-balancl. 
uncorroborated [Anko'rohoreitid], a. Non corroborl, non 
eonfirml. 

Uncorroded [Anko'roudidJ, u. Non corrode; intact, 
uncorrupted (Anko'rAptidl, a. Incorrompu ; intlgre. 
uncotter [Ati'kotar], v.tr. Mec.E: Dlgoupillcr (une roue, etc.), 
uncountable [An'kauntabl], a. Incornptablc. 

uncounted [An'kauntid], a. I. Non comptl; non Inumlrl. 
2. Incalculable, innombrable. 

uncouple [An'kApl], v.tr. I. Dlcouplcr, IScher (des chiens). 
Yen: To unoouple the hounds, laisser courre. 2. Mec.E: etc: 
Plbrayer (une machine); dlsaccouplcr (dcs roues, des piles, etc.); 
dlboiter (des tuyaux); dlmanc her (des tiges de sonde). Rail: Dl- 
teler, dicoupler, dltacher (des wagons, la locomotive). Abs. Mus: (In 
organ-plavtng) Dlcoupier. 

uncoupling, s. 1. Yen: Dlcouple m, dlcouplcr m (des chiens). 
2. Mec.E: Dlbrayagc m (d’une machine); dlsaccouplement tn 
(dc deux roues, etc.); dlboitage m, dlmanchemcnt m (de deux 
tuyaux). Rail: Dltelage m (des wagons), 
uncoupled [An'kApId], a. I. (Machine) dlbrayle; (roues) dls- 
accouplles; (tuyaux) dlhoitls. Rail: (Wagon) ditell. 2. Non 
accoupll; non associl. Uncoupled wheels, roues / libres. 
uncourteous [An'kairtps, -'ka:r-], a. Peu courtois; iinpoli; 
grossier. -ly, adv. Teu courtoisement; impoliment; gros- 
silrement. 

uncourtcousness [An'ko:rtjjsn3s, AiTkoir-], s. Manque m de 
couitoisie ; impolitesse/, grossilrctl /. 
uncourtlincss [An'koirtlinosl, s. Manque m de courtoisie; 

inlllgance/, gauchcrie/ (de conduite) ; manque de grSce. 
uncourtly [An'kmrtli], a. Peu courtois; gauche; qui manque 
dc grace. 

uncouth [An'ku: 0 ], a. I. (Usage, etc.) grossier, rude, barbare; 
(pays m) sauvage. 2. (Of pers.) Malappris, gauche, Iourd. U. man¬ 
ners, favons mal avenantes ; inanities/ agrestes. He is still rather u., 
il sent encore son village. 3. A: Singulicr, Itrange, bizarre, 
-ly, adv. I. Grossilrement, rudement. 2. (Sc conduire, etc.) 
auchement, agrestement. 3. A: Singulilrement, Itrangcment, 
izarrement. 

uncouthness [An'ku.'Onas], s. 1. Rudesse / (de rmrurs, etc.). 
2 m (Of pers.) Gaucheric /, lourdeur f. 3, A: fitrangetl f, 
bizarrer/e /. 

uncovenanted [An'kAvanontid], a. I. (a) Non stipull par contrat. 
(b) Thcol: The free unoovenanted mercy of God, Ja mislricorde 
inconditionnelle de Dieu. 2. (a) B.Hist: En dehors de Talliance. 
(b) Eng.Hist: Qui n'avait pas signl Je covenant. 
uncover [An'kAvar]. I. v.tr. (a) Dlcouvrir (son visage, son fime, 
etc.); mettre (son corps, etc.) k dlcouvert; dlvoilcr, dlmasqucr, 
rlvller (son time, etc.); dlbScher (un wagon). To u. one's head, 
abs. to uncover, se dlcouvrir; 6ter son chapeau. The patient 
uncovers himself (in bed), le malade se dccouvre. Mch: To u. a port, 
dlmasquer une lumilre. (b) Mil: To u. a wing, dlcouvrir une 
aile; mettre une aile k dlcouvert. Chess: To unoover a pieoe, 
dlgarnir une pilce. Fenc: To unoover oneself, se dlcouvrir; 
(when parrying) aller k Tlple. 2. v.i. (Of opening , etc.) Se dlmas¬ 
quer ; (of reef) dlcouvrir. 

uncovering, s. Mise / k dlcouvert. Geol: Min: The 
unoovering of the subsoil, la dlcouverte, la mise k nu, du sous-sol. 
uncovered [An'kavord], a. I. Mis k nu, mis k dlcouvert; dlcou¬ 
vert; sans couverture. (Of pers.) To remain uncovered, rcster 
la tlte dlcouverte; garder son chapeau 4 la main. 2. Ten: To 
leave part of one's court uncovered, laisser un trou dans son court. 
Part of the court left u., rlgion dlcouverte, dlgarnie. 3* Com: 


(Achat m, vente /) k dlcouvert. Uncovered balance, dlcouvert m. 
U. advance, avance / 4 dlcouvert. 
uncoveted FAn'kAvetid], a. (Of honour) Non dlsirl. 
uncramped [An'krampt], a. Libre; k l’aise; pas g Ini dans ses 
mouvements ; F: qui a ses coudles franches. 
uncrate [An'kreit], v.tr. Diballer (une moto, etc.) de sa caisse 
k claire-voie. 

uncreatable [Ankri'eitabl], a. Incrlable. 
uncreate ['Ankrietl, uncreated [Ankri'eitid], a. Incrll. 
uncredited [An'kreditidJ, a. (Rumeur) sans crldit. 
uncritical [An'kritik(a)l], a. I. Dlpourvu de sens critique ; sans 
disccrnement. U. audience, auditoire peu difficile, peu exigeant, 
peu portl k critiquer. 2 . Contraire aux rlgles de la critique, 
uncropped [An'kropt, An-], a. I. (a) (Of hair) Non tondu. 
( 6 ) (Cnien) non essorilll, non Icourtl. (c) (Of grass ) Non broutl. 
2. (a) (Of flower, etc.) Non cueilli. (b) Unoropped harvest, rlcolte f 
sur pied. 3 . (Terre) non cultivle, en jachlre. 
uncross [An'kros], v.tr . Dlcroiser (Ics bras, les jarnbes, deux 
batons, etc.). 

uncrossable [An'kms^bl], a. (Abime m, etc.) infranchissable. 
uncrossed rAn'krost], a. I. Non croisl. 2. (ci) Qui ne porte pas 
de croix. (o) Fin: Uncrossed oheque, chlque non barrl; chlque 
ouvert. 3. (Oclan, etc.) que personne n’a passl, que personne 
n’a franchi. 4. (Of pers.) Non contraril; (dessein, etc.) non 
contrecarrl. 

uncrowded [An'kraudid], a. I. (Of people) Peu serrls ; (of thgs) 
pen entassls. U. population, population / peu dense. 2. Non 
encombrl (par la foule); ou il n’y a pas foule. Th: Unorowdod 
house, salle f qui cst loin d’fitrc comble. 
uncrown [An'kraun], v.tr. Dlcouronner, dltrfincr (un roi). 
uncrowned [ArTkraund], a. I. Dlcouronnl. 2. Non couronnl. 
uncrushable fAn'krA^blJ, <1. 7 Y.v: (Tissu m) infroissablc. 
uncrystallizable [Ankrista'laizabl], a. Inciistallisable. 
uncrystallized [An'kristularizd], a. Non cristallisl; amorphe. 
unction ['At]kS(3)n], s. I. (a) Onction /; action f d’oindre. 
Fee: Extreme unction, Textreme-onction. (b) F: To speak, 
preach, with unotion, parler, prlcher, avee onction. (c) To relate 
a scandal with u., raconter un scandale avec saveur, avec un plaisir 
malin. 2. Lit: Poet: (<i) Onguenl m. (b) llaurne m (pour TArne). 
unctuosity [Aijktju'jsiti], s. Onctuosit if. 

unctuous f'Aqktjuas], a. I. Onctueux, graisseux ; (sol) onctueux, 
gras. 2. (a) (Prldicateur, sermon, etc.) onctueux. (b) Pej: Patelin, 
mielleux. -iy, adv. I. Onctueusement. 2. Pei: D’un air, d’un 
ton, patelin. 

unctuousness ['Aqktjuosnss], s. Onctuositl/. 
uncultivable [An'kAltivabl], a. (Terre /) inexploitable. 
uncultivated [An'kAltiveitid], a. (a) (Terrain, esprit, etc.) inculte, 
incultivl; (terre) en friche ; (personne) sans culture. (6) (Plante/) 
agreste ; k l’ltat sauvage. 

uncultured [An'kAltjard], a. (Esprit) incultivl, inculte; (of pers.) 
peu lettrl; sans culture. 

uncurbed [An'ka.-rbd], a. I. (Cheval) sans gourmette. 2. («) Libre ; 
(autoritl, etc.) sans restriction, (b) (Of passion, etc.) Dlbridl, 
dlchainl, efTrlnl; sans frein. (c) U. by the fear of the consequences, 
nullement rcfrenl par la crainte ties conslquences. 
uncured [An'kjuard], a. I. Non gulri. 2 . (Ilarcng) frais. 
uncurl [An'kairlJ. I. v.tr. Defriser, deboucier, dlrouler (les 
cheveux, etc.). 2. v.i. pr. (Of coil of rope, snake , etc.) Se dlrouler; 
sc dllover; (of the hair) se dlfriscr, se dlboucler; (of cat) se 
dlpelotonner. 

uncurrent [An kArant], a. (Argent, etc.) qui n’a pas cours. 
uncurtailed [Ankar'teild], a. I. (Discours, rlcit, etc.) non abrlgl, 
non Icourtl; (reprlsentation) en entier. An u. account, un 
compte rendu in extenso. 2. (Autoritl, dlpenses) sans restriction, 
uncurtained [An / ka:rt(a)nd], a. Sans rideaux. 
uncushioned [An'ku.SO)nd], a. (a) Sans coussins. (b) (Silge) non 
rembourrl. 

uncustomary [An k.\stomariJ, o. Inaccoutuml. It is unoustomary, 
ce n’est pas Tusage. 

uncustomed [An'kAstamd], a. Uncustomed merchandise, mar- 
chandises passces cn contrebande, en fraude; marchandises de 
contrebande. 

uncut [An'kAt], a. I, (a) Qui n’est pas blcssl; sans balafre; 
indemne, intact, (b) (Pain, etc.) inentaml. (c) Hush: Uncut orops, 
rlcoltcs f sur pied; jfur: fruits pendants par (les) racines. 
2. (a) (Of hedge, etc.) Non coupl, non taille. Uncut diamond, 
diamant brut, qui n’est pas tailll. Const: Uncut stone, pierre 
brute, velue. Uncut book, (i) livre non coupl; (ii) Bookb: livre 
non rognl, aux tranches non rognles. Tex: Uncut fabrio, tissu 
non ouvrl. See also velvet i. (A) Th: (Reprlsentation) en entier, 
sans coupurcs. 

undamaged [An'darnedjdJ, a. Non endommage; en bon Itat ; 
non avarie, sans avarie ; indemne. U. reputation, rlputation 
intactc. 

undamped [An'dampt], a. 1. Non mouilll; sec,/, slche. 2. (Son) 
non etouffl. 3 .Ph: etc: (Of oscillation) Non amorti. W. Tel: Un¬ 
damped waves, ondes entretenues. 4. (a) (Courage, etc.) persistant, 
soutenu. (b) Undamped by this failure, nullement dlcouragl de 
cetIchec. 

undated [AtTdeitid], a. Non datl; sans date, 
undaughterly [An'doitorhJ, a. Indigne d’une fille; peu filial, 
-als, -aux. 

undauntable [An'dointobl], a. Que rien n’effraye, ne dlcourage, 
n’intimide. 

undaunted [An'domtidj, a. /a) Intrlpide; Lit: impavide; sans 
peur. (b) Aucunement intimidl; aucunement Ibranll (by, de, par), 
-ly, adv. Intrlpidcment; aana peur. 
u n da zz led [an'dazld], a. Non Ibloui; qui ne ae leisse pat Iblouir 
(by, par). 
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unde ['Andel, a. Her: OncM. 

undebarred [Andi'boird], a. Qui n’eit pas «clu ( from de) 
Countries u./rom commerce, pays ouverts au commerce. Undebarred 
from doing sth. f libre de faire qch. 
undebased [Andi'bcist], a. Non avili; (argent) non alt*r*, de 
bon aloi; (style) de bon aloi. 
undebatable [Andi'beitabl], a. Indiscutable 
undefeated fAndi'beitid], *. Indiscut*; qui n’a pas (encore) *t* 
1 objet de d*bats. To aooept a motion undobated, accepter une 
motion sans debat. * 

undecagon [An'dekflgan],!. Geom: Henddcagonc m 
undecayed [andi'keid] o. x. (Edifice, etc.) intact', en !,on dtat 
2. (Bois) non pourri; (dent) same, non cari*c. 
undecaying [Andi'keiii)], a. Imp*rissable. F: U. beauty beaute f 
toujours jeune. * J 

undeceive [Andi'si:»] ( t../r. Disabuser (of, de); dftromper, dfiil- 
lusionner, F: ddscnchanter (qn); tircr (qn) d’erreur; dcssillcr 
lcs yeux 4 (qn). To undeceive oneself, sc dlsabiiser ; se cllpouiUer 
de ses illusions. 

undeceived [Andi'siivd], a. I. D*sabus*; detromp*. 2 . Aucune- 
rnent abus*, aucunement tromp* (by, par), 
undecennial [Andi'senjnl], a. lJnd*eennal, -aux. 
undecided fAndi'saidid], a. Indecis. (a) (Pmi>I6mc, etc.) non 
resolu, irr*solu; (proems, etc.) pendant. ( b) (Of tone, colour etc ) 
Mai defini; incertain, douteux. (c) (Of p t rs.) Irr*solu, hesitant 
vacillant; (caract*rc) flottant, douteux. (d) To bo undecided how 
to act, etre indecis quant au parti k ptentire. Ifc was u. whether 
he would go or not , il se demandait s'il irait ou non. 
undecipherable fAndi'saifarobl], a. IndiVhiffrablc. 
undeciphered fAndi'saiford], a. Indechillrc. 
undecked [An'dekt], a. I. (a) Sans parure, sans ornement. 
(b) I)*par* ; d*pouilI* dc ses beaux atours. 2. Nau: (Navire) non 
pont*. 

undecomposed [Andiikom'poiuzd], a. Indecompoe* 
undee ['Ande], a. Her: Ond*. 

undefaced [Andi'fcist], a. I. (a) (Monument, etc.) non mutile, 
non d*figur*, non d*grad*; intact, (h) Landscape u. by pouers, 
paysage non enlaidi par l’abus des affiches. 2. (Timbre, etc.) non 
oblit*r*. 

undefeated [Andi'firtid], a. 1. Invaincu. 'la withdraw u., se 
rcplicr sans avoir subi d’*chec. 2. (Projet m, etc.) qui a resist* k 
toutes les attaques; (espoir, etc.) que rien n’a abattu. 
undefended [Andi'femlid], <1 . I. Sans defense, sans protection; 
sans protcc teur, sans defenseur. 2. Jur: (a) (Accuse'*) qui n’est pas 
represent* par un avocat. (b) Undefended suit, cause / ou le 
d*fendcur s’abstient de plaidcr, dc comparaitre. 
undeflled [Andi'faild], a. Pur; sans souillure, sans tache; irnma- 
cul*. English undeflled, Panglais pur. 

Ulldcfinable [Andi'fainobl], a. (a) Ind*finissable. ( b ) Indeter¬ 
minable. 

undefined (Andi'faindJ, a . I. Non d*fini. 2 . Ind*termine; 


vague. 

undelayed [Andi'leid], a. Non differ*; immediat; sans d*lai, 
sans retard. 

undeliberated [Andi'liboreitid], a. Indclibcr*; non d*lib*r*. 

undeliverable [Andriivarabl], a. Non livrable; (lettre /) qu’on 
ne pent remettre au dcstinataire. 

undelivered [Andi'livard], a. I. (o) Non d*livr*, non d*barrasse 
(from, de). Yet u. ( from captirdty), pas encore lib*r*. ( b ) (Femme) 
pas encore accouch*e. 2. U. goods , merchandises non (d*)livr*es. 
(J. message , commission / dont on ne s’est pas acquitt*. Post: Un¬ 
delivered letter, (i) lettre pas encore remise au dcstinataire; 
(ii) lettre de rebut. If u. please return to sender, en cas de 
non-d*livrance pri*re de retourner k l’expeditcur. 3. (Coup) qui 
n’a pas *t* port*. 4. (Discours) non prononce; (jugement) non 
rendu. 

undemonstrable [An'demonstrobl], a. Jndcmontrable. 

undemonstrated [An'demonstreitid], a. Non d*montr*; sans 
d*monstration. 

undemonstrative [Andi'monstrotiv], a. (Of pers.) Peu expansif, 
peu d*monstratif; r*serv*. 

undeniable [Andi'nafobl], a, Ind*niablc, incontestable, indis¬ 
cutable; qu’on ne peut nier; (temoignage m, etc.) irr*cusablc. 
Of u. worth, dont la valeur s’imposc. -ably, adv. Incontestable- 
ment, indiscutablement. 

undeniableness [Andi'naiablnas], s. Incontestabilit* /. 

undenominational [Andinomi / neiS3n(3)l], a. Non confessionnel. 
Undenominational school, *cole / la'ique. 

undenominationalism [Andinomi'neiSan.dizm], s. Caract*rc non 
confessionnel (of, de). U. of schools, laicite / des *coles. 

undependable [Andi'pendobll, a, Sur lequel on ne peut pas 
compter; auquel on ne peut se fier; (renseignement, etc.) peu stir, 
peu digne de foi. 

undepreciated [Andi'pri:$ieitid], a. Non depr*ci*. 

undepressed [Andi'prcst], a. I. (Of thg) Non abaiss*. 2. Com: 
(March* m) ferme, qui tient toujours. 3. (Of pers.) Non abattu, 
non d*prim*. 

under f'Andor]. I. prep. I. Sous; au-dcssous de. (a) U. a tree , 
sous un arbre. Under water, sous l’eau. See also swim 1 I. 1 . Here 
is a table, get under it, voici unc table, mettez-vous dessous. I crept 
under it, (i) je me suis mis dessous; (ii) j’ai pass* par-dessous. 
Put it under that, mettez-lc li-dessous. To wear a cuirass u. one s 
waistcoat , porter une cuirasse par-dessous son gilet. To trample 
•th. under one*! feet, fouler qch. aux pieds. See also FOOT 1 (c). 
To look at sth. from under one's speotaoles, regarder qch. sous 
ses lunettes, par-dessous ses lunettes. Her ourls oame out from 
under her hat, ses boucles f ressortaient de sous son chapeau. 
Village under the oastle, village m au-dessous du chfiteau. I he 
tillage lies u. the mountain , le village est situ* au pied de la 


montagne. To grow sth. under a wall, cultiver qch. h I’abri d’un 
mur. See also glass 1 3, 10, nosb 1 i, sun 1 , wing 1 i. ( b ) Sold (at) 
under its value, vendu au-dcssous de sa valeur. In under ten 
minutes, en moins de dix minutes. To speak under one's breath, 
parler k demi-voix, k mi-voix. He is under thirty, il a moins de 
trente ana. Men under thirty, les moins dc trente ans. Children 
u. ten, les enfants m au-dcssous de dix ans. F: Books for the 
under tens, iivres m pour les moins de dix ans. To be under s.o., 
etre inf*rieur k qn dans les fonctions, en grade. Nobody under a 
oaptain, personne au-dessous du grade de capitaine. Alcohol thvt 
is under proof, under-proof aloohol, alcool m au-dessous de prcu\<-. 
2. (a) Under lock and key, sous clef. Under a favourable light, 
sous un jour favorable. Under our very eyes, sous nos propies 
yeux. Visible under the miorosoopo, visible au microscope. Under 
pain of doath, sous peine de mort. To be under sentence of death, 
etre condamn* k mort. To be u. a deportation order, etre sous le 
coup d’un arr*t* d’expulsion. To lie under a terrible aoousation, 
etre sous le roup d’une ao isation terrible. Under those conditions, 
dans ccs conditions. Under the oiroumstanoes, dans les circon- 
stanc.cs. Under s.o.'s advice, d’apr*s, suivant, le conseil de qn 
Under the rules of the club, selon les regies du club. U. this 
agreement, en vertu de cet arrangement. Under the terms of the 
treaty, aux termes du traite ; en vertu du trait*. U. article twelve, 
d^apies, aux tenues tie, Particle douze. Under his father's will, 
d apr*s le testament de son p*re. He had returned u. an amnesty, 
il etait rentre en vertu d’une amnistic. To be under the necessity 
of . . ., etre dans la n*ccssil* de. . . . To be under a promise 
to do sth., etre engage (par sa promessc) a fair-, qcli. See also 
F1HE 1 5, FOUM 1 2, NAME 1 J, NOTICE 1 I, OBLIGATION. PRIiTHNCB I, 
SAIL 1 I (b), SPEI I 1 2, VOW 1 , WAY 1 Q, WEATHER 1 I. (b) To have a 
hundred men under one, avoir cent homines sous ses ordres. 
To be under s.o., etre au service de qn ou sous le commandement 
tie qn. To serve under . . ., servir sons les ordres de. . . . To be 
under the authority of the Home Ollloe, relever du Miniature dc 
PInt*ricur. Under government control, soumis, assujetti, au 
controle de Pivtar. Country u . French influence, pays soumis k 
1 inlluence fMn^aise. Under Louis XIV, sous Louis XIV. Mandate 
under the Loague of Nations, mandat m sous l'cgide dc la Socict* 
des Nations. F: l'o be u. the doctor, etre trait* par le m*decin. 
(c) To sink under the burden, plier sous le faix. The people were 
u. a crush!'if* yuke, le pcuplc subissait un joug ccrasant. To be under 
a. violent emotion, etre en proie a une \iolente *motion. 3, Fn 
(<2) Under repai., ?n (voic de) r*paration. Under construction, 
cn construction. Patients under treatment, malades en traiteinent. 
Patient under observation, maladc en observation. The question 
is under examination, la question est A Pexamen. ( b) Agr: Field 
under corn, under grass, champ mis en bl*, en hcibc. 

fl. under, adv. I. (Au-)dessous. To stay under for two 
minutes, rester deux minutes sous l’eau. As under, coniine 
ci-dessous. Children oj seven years old and under, les enfants 
§g*s de sept ans et au-dessous. See also down* I. 2. (In compounds) 
To underline, souligner. Undersigned, soussign*. Under-men¬ 
tioned, mentionne u-dcssous. 2. En soumissinn. To keep s.o. 
under, tenir qn dans la soumission. See also keep UNDFR. 3 » 
compounds) Trop peu; insutlisammcnt. To underpay, mal 

r*tribuer. Under-heated, insuilisaininent chaufle. To under-dose 
s.o., donner une dose flop faible a qn. See also BANK* 3. 

III. under, attrib. a. & comb.fm. I. De dessous; inf*rieur. 
Undor-strata, couches inferieures. Underlip, l*vrc infericure. 
Undervest, gilet m de dessous. 2. Subalterne. Under-oommissary, 
sous-commissaire m. Under-dork, emplov* subalterne ; petit em¬ 
ploy*. Under-cook, aide tnf de cuisine. Undor-gardener, aide- 
jardinier m, pi. aides-jardmiers. Undor-servant, sous-domes- 
tique mf. The under-servants, la L asse domestieite. 3, Insuflisant; 
trop petit, trop faible. Unde’-inflation, gonllagc insudisant 
(d’un pneu, etc.). Under-dose, dose insufhsante, trop faible. 
El: Under-excitation, sous-excitation /. 

’under-arm, adv. & a. Cr . Ten: -- underhand i («), z (a). 
'under-blouse, s. Guimpe /. 

'under-body, -carriage, s. 1 . Av: Chassis m, train m, 
chariot m (d’atterrissage); atterrisseur m. 2. Veh: (a) Train 
(d’une voiture). (/;) Aut: Dessous m (de la voiture). 

under-de'veloped, a. I. Phot: (CMich*) insuflisamment 
d*velonpe. 2. (Enfant) arret* dans sa croissance. 

unuer-de'veloping, s. Phot: Insuffisance f de d*veloppe- 
ment. 

under-'draw, v.tr. Rester au-dcssous de la v*rit* en tra^ant 
(un tableau). 

'under-driven, a. Mec.E: A commande par le bas. 
under-'estimate, v.tr. (^j) Sous-cstimer, sous-*valuer, m*ses- 
timer. Artil: To under-estimate the range, apprccicr court. 
(b) To u.-e. the importance of . . ., ne pas attacher assez d’importance 
k . . . ; faire trop peu dc cas de. . . . 

under-esti'mation, s. M*sestimation /; sous-*valuation /. 
under-ex'pose, v.tr. Phot: Sous-cxposer. 
under-ex'posure, s. Phot: Sous-exposition /; manque m, 
insufUsance/, de pose; sous-pose/. 

'under-feature, s. Ph.Geog: Contrefoit m (de montagne). 
'under-felt, s. Furn: — underlay 1 3 . 
under-'fired, a. Cer: Pas assez cuit. 
under-'footage, s. Cin: Longueur insuffisante du film, 
'under-frame, s. I. Infrastructure/(d’un pont). 2. Rail: etc: 
Chassis m (de wagon, etc.). 

under-'freight, v.tr. Nau: Sous-fr*tcr. 

'under-garment, s. Sous-vetement m ; vfitement m de 
dessous. 

'under-girder, s. Const: bous-poutre /. 

'under-glaze, attrib.a. Cer: Under-glaza painting, peinture / 
sous couverte. 
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'under-grate, attrib.a. Under-grate blast, blower, soufflage m, 
ventilateur m, sous grille. 

under-in'dated, a. (Pneu, etc.) insuffisamment gonfle. 
under-in'nation, s. Gonflage insuffisant (d’un pneu, etc.), 
'under-jaw, s. M&choirc inferieurc; Farr: sous-barbe / (du 
cheval). 

' un der-keeper, s. (a) Gardien m auxiliairc. (A) Garde-chasse m 
auxiliaire, pi. gardes-chasse(s). 

under-'lighting, -v. Cin: etc: Insuffisancc / d’&:lairage. 
under-'lubricated, a. Insuffisamment graiss/. 
under-'nourished, a. Insuffisamment nourri; mal nourri. 
'under-officer, s. Mil: Sous-officier m. 

'under-pan, s. Ant: etc: Carter inferieur; sous-cartcr m; 
garde-boue m inv ; tole/ de protection. 

'under-pass. I. Attrib. a. Under-pass street, rue / en sou- 
terrain; voie/en passage inferieur. 2. s. — SUBWAY I. 

under-'plant, v.tr. For: Cr^er un sous-etage k (une futaie). 
'under-plot, s. Th: etc: Intrigue/9ccondairc. 
under-'print, v.tr. (a) Imprimer trop 16 g 6 rement. 
( h) Phot: Tirer (une ^-preuve) trop claire. 

^under-rafter, s. Const: Sous-chevron m. 
under-'rent, v.tr. Sous-louer. 
under-'rldgc-board, r. Const: Sous-faite m. 
under-'ripe, a. Pas asscz mur. 

'under-secretary, Sous-sccr<£taire mf. Under-secretary of 
State, sous-secr^taire d’£tat. Permanent under-secretary, directeur 
g^n^ral (d’un Minist^ie). Under-secretary’s office, department, 
sous-sccretariat m. 

under-'secretaryship, s. Sous-sccretariat m. 
'under-sheriff, s.m . Sous-sh^rifF. (Fonctions correspondant 
k relies du sous-pntfet.) 

'under-shield, s. Aut: Av: Capot inferieur; Av: carlingue/. 
under-'sized, a. I. D’unc taille au-dessous dc la moyenne. 
Under-sized little man, petit homme rabougri; F: petit bout 
d’homrne. 2. (a) De dimensions insuffisantes; trop petit. 

(b) Ind: Inferieur k la cote; (piston, etc.) sous-oalibr^. 
'under-skirt, s. Jupon m ; sous-jupe/. 

'under-slip, s. Sous-jupe /; fond m dc robe, 
'under-steward, s.m. Sous-intendant. 
under-'stewardship, s. Sous-intendanec/. 

'under-strap, s. Sous-pied m, aoupied m (dc gufctre, etc.), 
'under-structure, s. Civ.E: Const: Infrastructure/, 
under-sub'scribed, a. Fin: (Emprunt) non couvert. 
'under-surface, s. Surface inf<*ricure. Av: Intrados m (de 
I’aile). 

'under-tablecloth, s. Sous-nappe /. 
under-'tenancy, s. Sous-location/. 

'under-tenant, s. Sous-locataire mf. 

'under-trick, s. Cards: Levdc manquante. Penalty for 
under-tricks, pdnalit^ / pour levies manquantes. 
under-'voltage, s. El: Sous-voltage m. 

'under-washing, s. Affouillemcnt m (de s berges d’unc 
riviere, etc.). 

underact [Andar'akt], v.tr. Th: To u. a part, lie pas faire asscz 
rcssortir un rffic. 

underbid [And.v'bid], v.tr. ( p.t. underbid; p.p. underbid(den) ) 

1. Ind: etc: Faire des soumissions, offrir des conditions, plus 
avantageuses que (qn); demandcr moins chcr que (qn). 2. Cards: 
To undorbid one’s hand, appeier au-dessous dc ses moyens. 

underbred f'Andarbrcd], a. I. Mal appris ; mal (ffevd; grossier. 

2. (Cheval) qui n’a pas de race, 
underbrush ['AndnrhrA$J f s. ^ undergrowth i (a), 
undercall [Andar' kail], v.tr. Cards: r - undirbid 2 . 
undercharge 1 ['Andart.Sccrdj], s. I. Artil: etc: Charge (d’ex- 

plosif) insuffisante. 2 . To make an undercharge to s.o., ne pas 
faire payer assez k qn. 

undercharge 2 [Andar'tSuirdj], v.tr. x. Sous-charger (un canon, 
un accurnulateur). 2. Ne pas faire payer asscz k (qn). 
undercharged, a. (Of mine , gun , etc.) Sous-charge. 
underclad [Andar'klad], a. Insuffisamment vftu (pour la saison); 
mal proteg^ contrc le froid. 

underclothes ['Andarkloiuftz], s.pi., underclothing ['Andar- 
klouSiij], s. VStcments rnpl, linge m, de dcssous ; linge de corps; 
dessous tnpl; sous-v^tements mpl; (for women) lingerie/. Set of 
(teaman's) underclothing, parure /. 

undercoat ['Andorkout], r. I. Sous-poil m (d’un chien). 2. Paint: 
Couche / de fond. 

undercoating f'Andarkoutiq], s. I. undercoat 2 . 2 . Phot: 

Non-halation underooating, sous-couche / antihalo, 
undercooled ['a ndorkuild], <2. Ph: Surfondu. 
undercooling ['Andarkuffiq), s. Ph: Surfusion/. 
undercroft ['Andarkroft], s. Arch: Crypte/. 
undercrust I'And^rkrAst], r. Cu: CroGte / de dessous ; abaisse/. 
undercurrent ['AndarkArant], s. I. Courant m dc fond; (in sea) 
courant sous-marin; (in atmosphere, etc.) courant inferieur. 
2. F: Speech with an undercurrent of humour, discours m 
avee un fond d’humour. Undercurrent of discontent, courant 
profond de m^contentement. 'The u. of national discontent, la vague 
de fond du m^contentement national. 
undercut 1 f'AndarkAt], s. I. Cu: Filet m (de bceuf). 2. For : En- 
taille ere usee du c6t<l ou Farbre doit tomber. 3- Metalto: etc: 
pegagement m, detalonnage m, d^pouille / (d’un outil, d’une 
pi^ce). 4. Box: Coup w de bas en haut; undercuts*. 
undercut 2 [Andor'kAt], v.tr. (p.t. undercut; p.p. underout 
[andar'kAt], as attrib. a. ['AndarkAt] ; pr.p. undercutting) 1. (a) (Of 
the sea) Miner, affouiller (une falaise, etc.). ( b ) Min: Haver (le 
charbon); souchever (la pierre). (c) Sculp: Fouiller (une sculp¬ 
ture) ; creuser. ( d) D^gager (le tranchant d’un outil); donner 
de la d^pouille k (un outil). 2. Golf: Couper (la balle). 3. Com: 


(a) Faire des soumissions plus avantageuses que (qn). (b) Vendre 
moins cher, a meilleur march<$, que (qn). 

undercut*, a. I. (Of cliff, etc.) Aftbuilll, min^. 2. (Tranchant 
d’outil) ddgage, & dlpouille. Mec.E: Undercut teeth, denture 
detalonn^e, d^gagee. 

undercutting, s. I. (a) Affouillernent m. (b) Min: Havage m ; 
souchevage m. (c) Sculp: Fouillement m. 2, Com: Vente/ k des 
prix qui d^fient la concurrence, qui gatent le metier, 
undercutter ['AndarkAUr], s. Min: (a) (Pers.) Haveur rn. 

(b) ( Machine ) Haveuse /. 

underdog f'Andardag], s. (n) Celui qui a 1 c dessous (dans une lutte). 

(b) To plead for the underdog(s), plaider la cause des opprim^s. 
underdone [Andor'dAn, 'AndardAn), a. Cu: I. Fas assez cuit. 

2. Fas trop cuit; (boeuf) saignant. 
underdrain f'Andardrein], s. Hyd.E: Conduit souterrain; 

drain m. 

underdress [Andar'drcs], v.i. I. Faire trop peu d’attention A sa 
toilette. To feel underdressed at a smart party , ne pas se sentir 
habille dans une reunion elegante. 2. To be underdressed, fitre trop 
l^g6rement v£ru. 

underfeed 1 f'Andarfiid], attrib.a . Underfeod stoker, foyer m k 
alimentation sous grille. 

underfeed 1 [Andar'fiid], v.tr. (p.t. & p.p. underfed |-fcd]) Nourrir 
insuffisamment; mal nourrir ; sous-alimenter. 

underfed, a. Insuffisamment nourri ; mal nourri ; sous- 
aliment^. 

underfeeding, s. Sous-alimentation /. 
underflow ['Andarflou], 5. Courant rn de fond, 
underfoot [Andor'fut], adv. See foot 1 i (r). 

undergo [Andar'gou], v.tr. (p.t. underwent [-went]; p.p. under¬ 
gone f-gon]) I, (a) lesser par, subir (un changement, etc.). His 
feelings underwent a change , une revolution, un revirement, s’opera 
dans son esprit. To u. a complete change, subir une mdtamorphose 
complete. Undergoing repairs, en reparation. ( b ) Subir (une 
^preuve). To undergo a test successfully, sortir vainqueur d’une 
^preuve. People undergoing a great trial , peuple m sous le coup 
d’une grande epreuve. At present undergoing a prison sentence, 
qui purge actuellement une peine dc prison. While he teas under¬ 
going his sentence , pendant la durcc de sa peine. To undergo an 
operation, subir, se soumettre a, une intervention chirurgicale; 
F: etre op£rC 2. Supporter, souffrir, cssuyer, endurer, passer 
par (des souflfrances). To u. a loss, ^prouver une perte. While 
I underwent these anxieties, pendant que j’etais en proie a ces 
inquietudes. 

undergraduate [And^r'gradjuet], s. Ftudiant, -ante (qui n’a pas 
encore pris de grade). Attrib. In my u. days . . lorsque j’etais 
< 5 tudiant. . . . 

undergraduette [Andorgradju'et], s.f. F: Ftudiante. 

I underground [Andar'graund]. I. adv. (a) Sous terre; (deep) 
souterrainement. To work underground, (i) (of miner, etc.) tra- 
vailler sous (la) terre; (ii) travailler dans un sous-so! Mine 
worked u., mine exploitec souterrainement. To rise from under¬ 
ground, surgir de dessous terre. I tvish he were u.f plut a Dieu 
qu’il flit mort et enterr^! (b) Secr^temcnt; sous main. 

2. a. ['Andargraund] (rt) Qui est sous lc sol; (deep) souterrain. 
Underground dwelling, habitation / sous terre. Underground 
kitchen, cuisine situce au sous-sol. Underground water, caux 
souterraines. Underground railway, chemin de fer souterrain. 
Underground gallery, passage, souterrain m. U. workings, chantier 
souterrain. Underground worker, Civ.E: etc: travailleur m du 
sous-sol; Min : ouvrier m du fond. Underground lire, inccndic rn 
de mine. See also saf*. (b) Pot: (Cotyledon) hypogl. 

3. s. ['Andorgraund] (u) Sous-sol (du terrain), (b) Chemin de fer 
souterrain. F: The Underground le Metro. 

undergrown ['Andargroun], a. X. (Of child, plant) Mal venu; 
chdtif; rabougri. 2. (Of forest-land, etc.) U. with scrub, plein de 
broussailles. 

undergrowth L'AndargrouG], s. I. (a) Fur: Broussailles //>/; 
sous-bois m. New u., jeune(s) vente(s) /. To clear a forest ol 
undergrowth, soutrager une foret. Clearing of undergrowth, 
soutrage m. Undergrowth remover, ^broussailleuse/. (b) Nat.Hist: 
Sous-poil m ; duvet rn. 2. Med: Croissance insuffisante; rabou- 
grissement m. 

underhand [Andar'hand]. I. adv. («) Cr: Ten: (Boler, servir) 
par cn dessous. (b) (Agir) sous main, en secret, en dessous, sour- 
noisement. 2. a. ['AndarhandJ (a) Cr : Ten: etc: Far en dessous. 
Underhand service, service m par en dessous. See also store 1 1. 
(b) Secret, -ete; clandcstin; (of pers.) sournois. To act in an u. 
manner, to play an underhand game, agir en dcssous, cn cachette, 
sous main; deguiser, cacher, son jeu; agir sournoisement, 
sourdement. Underhand dealings, agissements clandestins; 
mences sourdcs, sournoises, souterraines, tortueuses. Underhand 
trick, sournoiserie /. There's some u. work going on, il y a quclque 
manigance sous roc he; il se trame quelque chose. No u. work! 
pas de cacheries 1 To have recourse to u. methods, employer des 
voies souterraines. 

underhanded [Andor'handidJ, a. 1. — underhand 2. 2. A court 
de personnel, de main-d’ceuvrc. -ly* adv. Sournoisement; sous 
main; en dessous; souterrainement; cn cachette. 

underhung ['AndorhAqj, a. I. (a) (Chien, etc.) dont la machoire 
inferieurc fait saillie ; (homme m) prognathe, F: k menton en 
galoche. (b) Underhung Jaw, menton m prognathe; F: menton 
en galoche. Man with art u. jaw, homme prognathe. 2. (Of door, 
etc.) Coulissant sur rail inferieur. 
underlaid [Andar'leidl. See underlay 1 . 
underlain [Andar'leinj. See underlie. 

underlay 1 ['Andarlei], s. I. Typ: Haussc /. 2. Geol: Min: 

«= hade 1 . 3, Furn: Assise / de feutre (pour tapis, matelas, etc.). 

underlay 1 [Andor'lei], v. (p.t. underlaid [-Ieid] ; p.p. underlaid) 
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1. v.tr . (a) To underlay nth. with sth., mettre qch. sous qch. 
Carpet underlaid with felt, tapis m sur assise de feutre. 
(b) Typ: Mettre dcs hausses k, rehausser (la composition). 

2. v.i, Geol: Min: = hade 1 . 
underlay* [Andor'lei]. See underlie. 

un derlease 1 ['Andarli:*], s. Sous-bail m, pi. sous-baux; 

sous-Iocation /; (of farm) sous-ferme/. 
underlease 1 [Andbr'lirs], v.tr. Sous-louer (unc maison) avee bail; 

sous-affermer, sous-fermer (une terre). 
undcrlcssee [Andarlc'si:], s. Sous-locataire mf ; sous-fermier, -ic*re. 
underlessor ['Andarlcsor], s. Sous-baillcur, -eresse. 
underlet [Ambr'let], v.tr. (p.t. & p.p. underlet; pr.p. under¬ 
letting) I. Sous-louer (un appartement); sous-fr*ter (un navire). 

2. Louer k trop has prix, a perte. 

underletting, s. I. Sous-location /. 2. location/ k perte. 
undcrletter f'Ancbrletor], s. Com: Sous-frlteur tn (d’un navire). 
underlie [Andor'lai], v.tr. (p.t. underlay [-lei]; p.p. underlain; 
pr.p. underlying) I. £trc sous (qch.), en dessous, au-drssous, 
de (qch.). The strata underlying the coal, les couches sur lesquelles 
repose la houille. 2. £trc k la base de (qch.); servir de base a 
(qch.). The principles that underlie motor-car construction, les 
principes fondamentaux de la construction automobile. The truths 
underiving a satire, les v*rit*s caches sous une satire. The axioms 
underlying human thought, les axiomes qui sont a la base tie la 
pens*e humaine; les axiomes qui sous-tendent la pensec humaine. 

3. v.i. Geol: Min: hade 1 . 

underlying, a. 1 . Au-dcssous. Geol: (Of rock, etc.) 
Sous-jacent, subjacent. 2. (Principe) fondamental, -aux ; qui sert 
de base k (qch.); each*. There is an u. bitterness in his writings, 
il y a dans scs Merits un fond d’amertume. Underlying causes of 
an event, raisons profondcs d’un tenement. 
underline 1 f'Andorlain], s. I. Trait m qui souligne. 2. pi. Under¬ 
lines, transparent m (pour guider l’*criture). 3 * (<*) L*gcmlc / 
(ff’une illustration), (b) Souse ription f (k la fin d’un livie). 
underline 1 [Andar'iain], r./r. T. Souligncr (un mot, etc.). 2 . F(ln 
speaking) Appuycr sur (un mot, un fait); F: souligncr (un fait, 
etc.). 

underlining, s. Soulignement m. 
underlinen f'Ambrlinen], s. binge m de corps, de dessous. 
underling ['Andailiij], s. Hsu. Ptj: Suhalterne tn', subordonn*, 
-*e ; sous-ordre m ini '; F: sous-verge minv\ P: chicn m. 
under mann ed [Andar'mand], a. (a) A court de personnel, de main 
d’eruvre. (b) Nan: etc: A court dVquipagc; a Equipage inaufti- 
sant; (navire) mal armc. 

undermaster ['Ambrmorsur], s. Sch: Sous-maitre m. 
undermentioned [Arubr'men$(o)nd]. a. Mcntionn* ci-dcssous; 
sous-mentionn*. 

undermine [Ambr'main], v.tr. Miner, saprr (unc muraille); 
(of river) affouiller, caver (les beiges). Foundations undermined by 
uuttr, fondements degravoyt's par 1 ’eau. To u. the ground, fouiller 
sous le teirain. The sea undermines the cliffs , F: l.i rner mine les 
falaises. F: To ur.dormino morals, >aper la morale par les fonde- 
rnents. To u. a principle, sapei a la base d’un printipe. To under¬ 
mine the foundations of society, ca\er, miner, sapet, les fondements 
dc la soviet*. To undermine the loyalty of the army, travailler 
Parmer. To undermine one's health, s’abimer lentement la santc. 
Fcvtr has undermined his health, la fi*vrc Pa mind. Health under¬ 
mined by excess* s, sante mime par les exeds. See also discipline 1 . 

undermining, s. Sape f ; affouillement m, degravoiement m. 
undermost ['Ancbrmoust 1 , a. (a) Le plus en dessous; le plus 
bas, /. la plus basse ; infericur. ( b ) To be undermost (in a contest ), 
awnr le dessous. To keep one's assailant u., maintrnir a terre son 
assaillant (dans un corps-a-corps). 
underneath [Ambr'niiO]. I. prep. Au-dessous de ; sous. To pass 
sth. u. sth., passei qch. sous, par-dessous, qch. From underneath 
sth., de dessous qch. 2. adv. Au-dessous; dessous; par-dessous. 
Rotten u., pourn en dessous, par-dessous. Here is a table, get 
\oici une table, inettez-\011s dessous. 3. a. De dessous; infdrieur. 

4. s. Dessous tn. 

underpaid [Andar'peid], a. Mal retribuc ; insufhsamment i*tribu*. 
underpart ['Ambrpa:rt], s. I. Dessous m. 2 . Th: Petit role; 

role secondaire. _ . 

underpin [Andar'pin], v.tr. (underpinned; -pinning) I. Etayer; 
*tan£onner, enchcvaler (un mur, etc.). 2. Ctv.h: Const: Re- 
prendre en sous-teuvre (des fondations, etc.); rebatir par le pied ; 
rechausser. 

underpinning, s. I. (a) Et..>age m, etayement m, c tan- 
^onnement m. (b) Repiise / en sous-a*uvre; substruction f. 
Excavation for underpinning, fouille f en sous-truvre ; travaux mpl 
de soutdnement. 2. (a) ICtais mpl. (b) Mayonnerie fen sous-tcuvre ; 


soutenement tn. . 

underplot f'Andorpbt], s. I. Intrigue / secondaire (d unc com*dic, 
d’un roman, etc.). 2. Basse intrigue ; complot m. 
underproduction [Ambrpro'dAk$(o)n], s. Ind: Production J 
au-dessous du rendernent normal; pioduction deficitaire, 
sous-pioduction /. 

underprop [Andor'propJ, v.tr. (underpropped f-proptj ; under¬ 
propping) Soutenir, Stayer (cn sous-iruvrc). . . . 

underquote [Andar'kwout], v.tr. Corn: Lai re une soumission plus 
avantageuse que colic de (qn). 

underrate [Atubr'reit], v.tr. I. Mesestirncr, sous-estimer, 

sous-evaluer (l’importance de qch.); depiecier, faire trop peu Ue 
cas de (qch.); nc pas cstimer (qn, qch.) k sa juste valeur. o 
underrate one's opponent, m*sestimer son adversaire. 


2. Sous-imposer (un immeuble). 
underrun [Andor'rAn], v. (p.t. underran [-ran]; p.p . underrun; 
pr.p. underrunning) I. v.tr. Nau: Paumoyer (un cordage). 
2. v.i. El.Rail : Underrunning type of collecting shoe, frotteur m 
prenant le rail en dessous. 


underscore [Andar'skorar], v.tr. Souligner. 

underscoring, s. Soulignement m. 
undersell [Andar'sel], v.tr. (p.t. & p.p. undersold [-sould]) 

1. Vendre k meilleur march*, moins cher, que (qn). 2. Vendre 
(qch.) k has prix, au-dcssous de sa valeur. 

underseller [Andar'scbr], s. Gate-metier m inv. 
underset 1 ['Andarset], s. I. - undfrtow. 2 . Min: Couche 
profonde (de mineral*, etc.). 

underset 1 [Ambr'set], v.tr. (p.t. & p.p. underset; pr.p. under¬ 
setting) I, («) Stayer en sous-truvre. ( b) Soutenir, appir cr. 
2« A: Sous-louer (une terre). 

undershirt ['Ambrbrrt], s. Gilet tn de dessous; gilct dc lame, 
de coton, (in Fr.) de fbnelle. 

undershore [Andar'So.Mr], v.tr. Etayer en sous-truvre. N.Anh 
fipontillcr. 

undershoring, *. L'tayagc m cn sous-truvre. N.Arch: Kpon- 
tilluge m. 

undershot ['And.->rjbt], a I. Hyd.E: Undershot wheel, s. under¬ 
shot, rt>uc f en dessous, loue a palettes planes; roue & aubes. 

2 . Tex ‘ Undershot pick, duite / d’envets. 3. — UNDERHUNG, 
underside ['Andors.iidJ, r. Dessous/«; Const: sous-a*uvrc w. 
undersign [Andar'aain], V.tr. Soussigrur, souscrire (un document). 

undersigned, a. & s. Snussigne, -Cc. I, the undersigned . . ., 
je, soussigne. . . . The u. declare that . . ., les soussigntb dfrclarcnt 
<[ue. . . . 

undersling [Andar'shn], V.tr. (p.t. & p.p. underslung [-sIaij]) 
Aut: etc: Surbaisscr (un ressort). 

underslung, a. (Ressort m) sous l’cssieu, en dessous ; (ressort) 
sutbaisse, cn cantilever. Underslung car. \ojture f k chassis 
surbaisse. 

underslinging, s. Surbaissement m. 
undersoil |'Andars.nl], .v. Geol: Agr: Sou<-sol; la couche 
au-dessous de l’humus. 
undersold [Antbr'sould]. See unumisfll. 

understand [Andar'stand], v.tr. (p.t. fr* p.p. understood [-stud]) 
I. Conipiendre, entendre, (u) I don’t understand Frenoh, je ne 
comprcnds pas 1 c fran^ais. Passage that < an be understood ttt sei eral 
ways, passage qui peut s’entendre dc plusieuis fa^ons. To under¬ 
stand one’s business, bicn connailrc son affaire. To understand 
businoss, s’entendre aux affaires. Artist teho understands all abou* 
colour, p.intre tn qui a l’cntentc du colt»ris. To understand horser, 
sc connaitrc cn chevaux. lie doesn't u. children, il ne comprend 
nen aux entanio. No one has ever undtrstood mo, jc suis un 
mtompris, une incomprisc. To understand how to do sth., 
s’entendre a faire qch. To understand driving a car, s’entendre it, 
savoir, conduire une auto. To understand sth., se rendre coinpte 
de qch. In order to understand what follows . . pour se rendre 
coinpte de ce qui va suivre . . .; pour Pintelligcnce dc ce qui va 
suivre. . . . Do you u. what he is talking aboutf comprenez-\ous 
quelquc chose k ce cju’il racontc? Abs. Now I understand I je 
comprcnds, |’y suis, j’y vois clair, maintenant! voila qui cut clair I 
1 am beginning to u., jc commence a com prendre ; I.it: la lumi^re, 
lc lour, sc fait dans mon esprit. You don't u., vous n’y ctes pas. 
I can't 1*. it! e’est » n’y rien coniprcndrc ! I am at a loss to under¬ 
stand it, je n’y comprcnds rien. / can u. your being angry, je 
comprcnds que vous soycz facW. 1 can’t u. why . . ., je ne 
m’expliquc pas pouiquoi. ... I cannot u. his during to apply 
to you, jc nc con^ois pas qu’il ait os^ s’adresser k vous. 1 can u. 
it all the better because . . ., jc le conyois d’autant mieux t|uc. . . . 
That's easily understood, cela se comprend, sc conyoit, facilemcnt. 
What 1 can't u. is . . .. cc que je ne peux pas coniprcndrc, ce que 
je ne comprcnds pas, P: ce qui ni’cpate, e’est <jue -f suh. I can't 
u. how he wasn't killed , F: mvst^ie ju’il nc sc soit pas tu(f-! (b) To 

give s.o. to understand sth., donner a entendre qch. a cjn. 

I understood that I should be paid for my work, on 111’avait donnd 
si cntenilre que mon travail serait lemunenb I understood him to 
mean . . ., j’ai compris qu’il vt' ilait dire. ... I u. you to say 
that . . ., si jc vous comprcnds hicn, vous voulez dire cpie. . . . 

/ understood from his air that he had failed, j’ai bicn compris a sa 
mine qu’il avait ^choue. Am I to understand that . . .? ai-jc bicn 
compris tpie . . .? / 11. that he will consent, je crois savoir qu’il 

consentira. 1 have made it understood, I have let it be understood, 
that . . ., j’ai donne a entendre que. ... It must be clearly 
understood that . . ., il doit ctre bicn entendu que. . . . Now 
understand me, I am resolved to . . ., understand that I am 
resolved to . . sachez-le bien, je suis rcsolu a. . . . I understand 
he is in England, on in’a donne a entendre qu’il est en Angletene. 
You were, I understand, alone, vous cticz seal, si jc nc me trornpe 
pas. 2. Gram: etc: Sous-entendre (un mot). 3. v.i. To understand 
about an affair, savoir ce qu’il faut faire a propos d’une affaire. 
Do you u. about rnv holidays? (1) comprenez-vous cc que je desire 
a propos dc rnes vacanccs? (ii) compienez-vous ce qui a etc decide 
au sujet de ines vacances? 

understood, a. I. Compris. 2. Convenu. It is an understood 
thing that . . ., il est bien entendu que. . . . That is understood, 
cela va sans dire ; cela va dc soi. 3. Gram: Sous-entendu. 

understanding 1 , a. (’ornprehensif, intelligent. An u. and 
understandable book, un livre plein de comprehension ct dont la 
comprehension est facile, -ly, adv. Intclligemmcnt; avec 
comprehension. To look unde/standingly at s.o., regarder qn 
d’un air entendu. He smiled u., il cut un sourire entendu. 

understanding 2 , s. I. Entendement m, apprehension /, 
comprehension f , intelligence f. Phil: Intellection j To have 
reached the age of understanding, etre arrive 4 a 1 age ac discerne- 
ment m. A person of good understanding, quclqu’un d’intelligcnt. 
Lacking in understanding, incomprehensif; inintelligent. To act 
with u agir avec disccrncment. Difficulties beyond my under¬ 
standing, difficult** au-dessus de mes lumieres /. Hts u of the 
problems of life, son intelligence des probtemes de la vie. To have 
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an u. of several languages, avoir l’intelligence de nlusicurs Iangues ; 
savoir plusicurs langucs. Wireless brought within the u. of the 
public, la T.S.F. mise a la portee du public. To arrive at a right 
understanding of this passage . . pour bien comprendre ce 
passage. ... 2 , (a) Accord m, entente/. To come to a perfect u., 
arriver a unc entente parfaite. Our good understanding with Franoe, 
nos bons rapports avec la France. Friendly understanding, entente 
cordiale. Spirit of understanding, esprit m d’entente. (b) Arrange¬ 
ment m. To have an understanding with s.o., avoir un arrangement, 
Stre d’intclligence, avec qn. There teas an u. between them, ils dtaient 
d’intelligence. To come to an understanding with s.o., s’accorder, 
a’arranger, sVntendre, avec. qn. There is an u. between us that we 
do not cuter into competition with each other , il est entendu entre 
nous que nous ne nous faisons pas de concurrence, (c) Condition/. 
On the understanding that . . a condition que. . . . On the 
distinct u. that . . a la condition expresse que. ... On this 
u. 1 accept , a cette condition, k ces conditions, j’accepte. 3» F- ® 
Hum: Understandings, (i) jambes/; (ii) pieds m ; (tii) chaussures/. 
understandable [AndAr'standobl], a. Comprehensible; intelli¬ 
gible. That is u., cela se cornprend (facilcment). 
understate [Andar'stcit], v.tr. Amoindrir (les faits); rester 
au-dessous de la veritc en racontant (les faits). 
understatement fAndor'steittnont], S. I. Amoindrissement m 
(dcs faits). 2. (a) Affirmation /, expose m, qui reste au-dessous 
de la v£iit£. (b) Euphi'misme m. 
understrapper [’AndArstrapar], s. F: — underling. 
understudy 1 ['AndarstAdi], s. Th: Doublure f, suppliant m. 
understudy 3 [Andar'stAdi], v.tr. Th: Doubler (un rftlc, un 
acteur); etudier (un role) cn double, 
undertake [Ambr'teik], v.tr. (p.t . undertook [-tuk]; p.p. under¬ 
taken [-teik(o)n]) I. Entrcprendre (un voyage, etc.). 2. (a) Se 
charger dc, entrcpiendte, s’imposer (une tache); assutner (une 
responsabilite). To undertake a guarantee, s’engager a donner une 
gaiantie. ( b ) To undertake to do sth., se charger de, entrcprendre 
de, s’engager i, s’obliger a, faire qch. ; prendre 1'engagcment de, 
prendie a tache de, se faire fort de, faire qch F: I undertako that 
you will like it, vous l’aimerez, je vous en reponds, je vous le 
garantis. 3. A. <£f F: To undertake s.o., prcndie qn a partie ; 
s’attaquer k t|n ; entrcprendre qn. 

undertaking, s. I. («) Action / d’entrcpiendre (qch.); 
entreprise / (de qch.). ( b ) Entrepri.se de porn pcs f funtbres. 
2. Entreprise (eommerciale, industrielle, etc.). F: It is quite an 
undertaking, c.Vst toute une affaire. 3. Engagement m, promesse/; 
Jur: soumission /. On the undertaking that . . ., sous promesse 
que . . . ; a condition que. . . . 

undertaker f'AndArteikor], s. I. Celui qui entreprend, qui a 
entrepris (une tache, etc.). 2. A: Entrepreneur m (en hatiment, 
etc.). 3. Entrepreneur de potnpes funM>res. Undertaker’s man, 
employ^ m des pornpes funturrs. 

underthrust ['AndarfJrAst], s. Geol: Sous-charriage rn ; avancee/ 
en profondcur (d’une faille, etc.). 

undertone ['Andartoun), s. I. To speak in an undertone, parler 
b.is ; parler a demi-voix, k mi-voix, a voix bassc. 2. Undertone 
of discontent, courant sourd de rruScontentcment. U. of hostility , 
hostiliu' souide. U. of melancholy, fond m de melaneolie. 
undertook [Andor'tuk]. See undertake. 

undertow ['Andortou], s. I, Contre-maree/; courant sous-marin, 
courant de fond (oppos6 k cclui de la surface). 2. Ressac rn ; 
re trait m de (a lame. 

undertrump [Andir'trAmp], v.tr. Cards: Couper trop faible. 
undertype f'Amtartaip], attrib. a. El.F: Undortypo generator, 
dynamo / type inferieur. 

undervaluation (Andorvalju'ciSOOn], s. I. Estimation j (d’une 
terre, etc.) au-dessous dc sa valeur; sous-estimation /, 
sous-evaluation/. 2. Mesestimation f, depreciation f (du nitrite 

de qn, etc.). 

undervalue [AndAr'valju], v.tr. I* Sous-estirner, sous-lvalucr (une 
terre, etc.). 2. Mtfsestimer, faire trop pen de cas de, depr£cicr 
(qn, qch.). 

underwater ['AndarwoitarJ, attrih.a. Sous l’eau. Underwater 
rock-breaker, brise-roc sous-marin. Cin: Underwater camera, 
camera / pour piises dc vues sous-marincs. 
underwear ['Andanvedr], s. = underclothes. 
underwent [AndAr'went]. See undergo. 

underwood ['AndArwudJ, s. Sous-bois m, moit-bois m, brous- 
sailles fpl, (bois) tadlis m. 

underwork [And«>r'w;>:rk]. I. v.tr. Ne pas faire travailler suffisam- 
ment (qn). 2. v.i. Fournir une somme insuffisantc de travail, 
underworld ['Andorwairld], s. I, Monde m sublunaire. 2. Monde 
inferieur, au-dcssous du ncitre ; (les) enfers m. 3 * (Dcs) antipodes m. 
4. Monde des apaches; quartier m louche (d’unc villc); (les) 
has-fonds m de la societe. 

underwrite [AndAr'raitJ, v.tr. (p.t. underwrote [-rout] ; p.p. under¬ 
written [-rit(a)nj) I. A : Souscrirc (son nom). 2. (a) Fin : Garantir, 
souscrirc (une Emission); sournissionner (des bons, une nouvclle 
Emission). ( b ) Ins: To underwrite a policy, a risk, souscrirc une 
police, un risque ; partager un risque. 

underwriting, 5. I .Fin: Garantic/demission; souscription 
eventuelle a forfait. Underwriting syndicate, syndicat m, groupe m, 
de garantic. Underwriting share, part syndicale ; part syndicataire. 
Underwriting commission, commission syndicale. Underwriting 
contract or agreement, contrat m de garantic ; acte syndical; lettre/ 
de souscription eventuelle k forfait (par laquelle qn s’engage, 
moyennant commission, k prendre tout ou partie dcs actions 
qui nc seraient pas souscrites k remission). 2. (a) Souscrip¬ 
tion / (d’une police d’assurancc, d’un risque), (b) Assurance / 
maritime. 

underwriter I'Andorraitar], s. I. Fin: Membrc m d’un syndicat 
de garantic; soumissionnaire m (de bona). The underwriters. 


le syndicat de garantie. 2 . Ins: Assureur m; esp. assureur 
maritime. 

underwrote [Andar'rout]. See UNDERWRITE, 
undescribable [Andis'kraibabI], a. Indescriptible. 
undescribed [Andis'kraibd], a. Inddcrit; non encore £tudi£. 
undescried [Andis'kraid], a. Inaperyu. 

undeserved [Andi'zoirvd], a. (Of praise , reproach ) Immerit^; 
(of reproach) injustc. 

undeservedly [Andi'zorrvidli], <7. A tort; injusternent. 
undeserving [Andi'zorrvig], a. (a) (Of pers.) Pen m^ritant; sans 
rn^rite; (of thg) peu miVitoire. ( b) Undeserving of attention, qui 
ne m^rite pas l’attention; indigne d’attention. U. case , cas peu 
int^ressant. -ly, adiK De manure peu meritoire. 
undesignated [An’dezigneitid], 77. Nondesign^; non indique. 
undesigned [Andi'zaind], a. (Of action , etc.) (n) Involontaire, 
impr^m^dit^, accidentel. (b) (Rcsultat) inattendu, impr^vu, non 
envisage. 

undesignedly [Andi'zainidli], adv. rnvolontairemcnt, sans inten¬ 
tion; sans premeditation. 

undesigning [Andi’/ainiq], a. Candide ; sans artifice, sans malice ; 
loyal, -aux. 

undesirable [Andi'zaiarabll, a. & s. Ind^fsirable (mf) ; peu 
desirable. U. thing to happen, £v6nement m qui n*e9t pas k desirer, 
qui ne serait pas opportun. He is a most u. acquaintance, e’est un 
vilain monsieur. Measures against the influx of undesirables, 
mesures / contre I’afflux ties ind^sirablcs. For: Undesirable 
shrubs, morts-bois m. 

undesirableness (Andi'zaiarablnAs], s. Inopportumtc/ (of, de). 
undesired [Andi'zaiard], a. Peu d 6 sire; inopportun. 
undesirous [Andi'zaiAras], a. Peu d^sireux (of, de). To be 
undesirous of doing sth., n’avoir aucun desir dc faire qch. 
undesisting [Andi'yistig], a. I. Incessant. 2. 'Penace. 
undespairing [Andis'peAriql, a. Qui ne tlesesp^re pas ; qui csp^i e 
ton jours ; qui ne se laisse pas abattre ; k l’espoir tenaee. 
undestroyed [Andis'traidl, < 7 . Nondetruit; intact, 
undetachable [Andi’tat^oll, a. (a) (Partie de machine, etc.) non 
amovible. (/>) Indecollable. 

undetected [Andi'tcktid], a. 1. Qui a echuppe a (’attention. (Of 
mistake, etc.) To pass undetected, passer inaper^u. 2. Non 
reconnu ; (malfaiteur) insoup^onne. 
undetermined fAndi'tnrrmind], a . 1 . (Of quantity, date, ett.) 

Indetermine, incertain. Ch: Non-dose. 2. (Of question) Fndecis. 
3 * (Of Pers.) frresolu. ind^cis. He was undetermined whether he 
would go or not, il se deinandait s’il irait ou non. 
undeterred [Andi'tAird], a. Non decourage, non arrete, aucune- 
ment dbranle (by, par). (/. by these dangers, sans s'effraycr de ces 
dangers. IJ. by the weather . . en depit du mauvais temps. . . . 
undeveloped [Andi'velApt], t7. I. Non j^veloppe. (a) Undeveloped 
plant or animal, avorton rn. (b) Undeveloped land, terrains 
inexploites. Undeveloped mind, esprit rest^ en friche, inculte. 
States yet undeveloped, etats rn encore cn embrvon. Industry 
still u., industrie/encore dans son enfance. 2. Phot: Undeveloped 
image, image latentc. 

undeviating [An’duvicitiij], a. I. (Cours, chemin) droit, direct, 
qui ne d^vie pas. 2. Constant; (honnetete/) rigide ; (fidelitc) qui 
ne se dement pas. -Iy, adv. I. Sans devier ; duectement. 2. Con- 
stamment, rigidement; sans jamais se dementir. 
undevoured [Andi'vauArdl, a. Non ddvore. 

undevout (Andi’vautl, a. Indevot,-ote. -ly, adv. Indevoterncnt. 
undid (An'did]. See undo. 

undies f'Andiz|, s.pl. F: Lingerie/; dcssous tripl (de femme). 
undifTcrentiated [Andif.VrenSieitid], a. Mlh: Non difference, 
undiffused fAndi'fjuizd], a. (Of light) Direct, cru. 
undigested [Andi'djcstid, -dai-], a. (Mets, ouvrage) mal diger^, 
(rnets) indigere. Undigested knowledge, connaissanccs / indigestes, 
confuses. (J. memoirs, memoires qui n’ont pas £te mis en ordre ; 
memoires mal composes. 

undigestible [Andwhestiblj, a. — indigestible. 
undignified [An'dignifaid], a. (a) Peu digne. A show of emotion 
would be u., ce set ait s’abaisser, manquer k sa dignit 6 , que de 
montrer dc Demotion. He made an u. exit, il cst sorti sans demander 
son reste. (b) (Of pers.) To be undignified, manquer dc dignity, 
de tenue. 

undiluted [Andai'ljutid, -di-J, a. Non dilue ; non etendu (d’eau); 
(vin) pur; (acide) concentre. F: To talk undiluted nonsense, 
divaguer. 

undiminished [Andi'nvni$t], a. Non diininue; sans diminution. 
My respect for you remains u., mon respect pour vous reste le meme, 
n’est aucunement anmindri. 

undimmed [An'dimd], a. Brillant; (oj light) nullement att«ffiu«5 
(by, par); (of eyes) non terni (by, par); (of vision) clair, inobscurci. 
Undimmed intelligence, intelligence toujours claire, aucunement 
troublee. 

undine ('Andiin], s./. Myth: Ondine. 

undiplomatic [Andiplo'matik], a. Pen diplomatique; F: peu 
politique, peu adroit, peu prudent, 
undirected [Andai'rektid, -di-], a. I, (Lettre) sans adresse. 

2. To find one’s way u., se rendre quelque part sans demander 
son chemin. 3. (Faire qch.) sans ordres, sans instructions, 
undisbanded [Andis'bandid], a. (Of army) Qui n’a paset<$ licence, 
undiscerned [Andi’zArrnd, -'soirnd], a. Inaper^u. 
undiscernible [Andi'zoirnibl, -'sairn-j, a. Imperceptible; in¬ 
visible. 

undisccrning fAndi'zarrnig, -sa:rn-], a. (Esprit) sans discerne- 
ment, peu penetrant. 

undischarged [Andis'tSa:rd3d], a. I. (Of ship, fire-arm, electric 
battery, etc.) Non d£charg£. 2. Undischarged of an obligation* 
non Iib 4 r 4 , non d£charg<$, d’une obligation. Jur: Undischarged 
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bankrupt, faillii non, rtfiabil.tC 3. Undischarged debt, dettc in- 
acquittde, non ltqutdde, non soldic. 4. (Devoir) inaccompli 
undisciplined [An diaiplind], a .Indiscipline; sans discipline 
undisclosed [Andu M?:uzdl.a. Non n M\i- indivulgud; each* 
undiscomfited [Andis komfitid], a. Aueunement ddconcerti • 
aueunement ddcourag6. ,ccric » 

undisconcerted [AndiskonWtid], a. Aucuncment d.'concert<! • 
aueunement trouble; sans se laisser interdire » 

"“discountable [Andis'kauntabl], a. Com ': (iiflFet) inconrant, 

undlscouraged [Andi S ;kAredjd], a. (a) Non ddrouragd: aucune- 
ment abattu. (fc) (Of suitor , etc.) Non rebuts, 
undiscoverable [Andis'kAvorabl], a. Ind^couvrable, introuvable 
undiscovered [Andis kAvard, 'An-], a. Non d£couvert cache. 
The murderer remains undiscovered, l'assassin m reste introuvable 
Land at that time u., terre inconnue & cotte £poque. F • The then 
undiscovered Pyrenees, les Pyrtfnles, pen connues des touristca 
k cette £poque. 

undiscriminating [AndisTrimineitiql, a. I. A. Qui ne fait pas 
dc distinction. 2 . Qui ne sait pas di&tingucr; (of pers.) sans 
discernement; (of taste) peu averti. IT. praise, eloges prodipues 
sans discernement. 

undiscussed [Andia'kAst], a. Indiscute; non debattu. This plan 
remains u ., ce projet n’a encore jamais etc discute, 
undisguised [Andis'gaiizd], a. (Of pets., voice, ttc.) Non deguistf; 
(of feelings) non dissimute ; fianc, /. fianchc ; sincere. To show 
undisguised satisfaction, tnanifestcr unc satisfaction sincere; 
t^moigner franchement sa satisfaction, 
undisguisedly [Andis'gaizidli], adv. Ouvcrternent; franchement; 
sincerement. 

undisheartened [Andis'ha:rt(o)nd] f a. Sans se laisser abattre, 
d^courager; aueunement dec ou rage, 
undisillusioned [Andisi'ljuijondj, a. Qui a conserve ses illusions, 
undismayed [Andis'meid, 'An-], a. .Sans peur, sans tencur; «tu- 
cunement 4 branl£; Lit: impavide. Undismayed by . . ., *,mis 
s’effrayer do. . . . 

undispatched [Andis'patjst], a. I. (Of letter) Non expcdii ; (of 
ohject) non envoye; (of messenger) non depech^. 2, (Of business) 
Non exptfduh 

undispelled [Andis'pcldj, a. Non dissipt 4 . 

undispersed [Andis'po:rsd], a. i. (Of army, etc.) Non disperse; 

(of art collection) intact. 2. Med: (Of tumour, etc.) Non resolu. 
undisposed [Andis'poruzd], a. I. (a) Stock undisposed of, mar- 
chanaises non ecouktes, non vendues. ( b) House , car, u. of, maison /, 
voiture /, dont on n’a pas encoie dispose. F: Daughter still u. of, 
fille non encore cas^*e. 2. A : — indisposkd. 
undisputed [Aiulis'pjuitid, 'An-J, a. Inrontcstl, indisputl, incon- 
t rovers^. 

undissembling [Andi'scmblii)], a . Qui ne dissimule pas ses 
sentiments ; franc, f. franche ; ouvert. 
undissolved [Andi'zalvd], a. I. (a) Non dissous, -oute. (b) (Of 
ice, etc.) Non fondu. 2. (Of obligation , contract, etc.) Qui reste 
entier, dont on n’est pas ddlid ; (of marriage) non dissous. 
undistilled [Andis'tild], a. Non distille. 

undistinguishable [Andis'tiggwi.Sohl], a. i. Indistinguible 
(from, de). They are u., ils se ressemblent a s’y meprendre. 
2. Imperceptible ; que Ton pent a peine distinguer. 
undistinguished [Andis'tipgwtft], a. I. (a) Indistingu^ (from, de). 
(£>) Que Ton n’avait pas distingue, reconnu, remnrqu^. 2. Mediocre ; 
banal, -aux. Quite u. performance, rcpiesentation / tout k fait 
quelconquc. A mediocre and u. set of people, unc soci£t<$ mediocre 
ct sans prestige. To live undistinguished, vivre dans la m^diocriti 4 , 
dans l’obscurit^. 

undistinguishing [Andis'tiijgwiSio], a. <= undiscrtminating. 
-ly, adv. Sans discernement. 

undistorted [Andis'tmrtidj, a. Ph: (Onde, etc.) sans distortion, 
undistractcd [Andis'lraktid], a. Que lien ne vient distrairc, ne 
vient troubler. U. he continued, sans se laisser distrairc il continua. 
undistraught [Andis'trort], a. Lit: Sain d’esprit. 
undistressed [Andis'trest], a. Aueunement afllig£. 
undistributed [Andis'tribjutid], a. Non distribud; non r^parti; 
non partag6. Log: Undistributed middle, defnombrement 

imparfait. 

undisturbed [Andis'tairbd], a. I. (Of pers.) Tranquille; (of 
sleep, etc.) paisible, calmc. 2. (Of peace) Que rien ne vient troubler ; 
(of the ground, etc.) qui n’a pas £te remuc; (of plan, papers) non 
d£rang£. Volumes left u. for years, volumes qui n’ont pas et£ touches 
depuis plusieurs annles. IVe found everything u., rien n’avait £te 
derang6; lout Itait tel quel. 

undisturbedly [Andis'tarrbidli], adv. Sans £tre deranged; tran- 
quillemcnt, paisiblcment; sans interruption, 
undiversified [Andai'voirsifaid], a. Non diversify ; monotone, 
undiverted [Andai'vairtid, -di-], a. I. (Of stream, etc.) Non 
d6tourn£. 2. (Of pers.) Non diverti; non amusd. 

Undivided [AndPvaidid], a. I. Indivise; non divis<£; entier. 
2 , Non partagl, impartag£. Undivided profits, benefices non 
r^partis. Undivided property, biens indivis. Give me your 
undivided attention, donnez-moi toute votre attention. 3. (a) Non 
impart 4 ( from, dc). (b) Undivided friends, amis unis. Undivided 
opinion, opinion / unanime. -ly, adv. En entier; complctcment, 
sans partage. _ kT , , 

undivorced [Andi'voirst], a. I. Non divorce. 2 . F: Non separe 
(from, de). . t . 

undivulged [Andi'vAldjd], <2. Nondivulgu^; indmilgue. 
undo [An'du:], v.tr. ( p.t. undid (-'did); p.p., undone [- dAn]) 

I. Ddtruire (une oeuvre, etc.). He set about undoing all the good hit 
father had done, il se mit en devoir d’annuler toutes les bonnes 
oeuvres de son p^re. To undo the misohief, r^parer le 
Frov ; What is done cannot be undone, ce qui est fait ne peut etre 
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ses cheveux^^ dX ? a * t / est ( a ) D^faire, d^nouer (un noeud, 

cher (Un ! nc , 0t) ‘ i h) D6Ukc ^ in k° ut °n); d^crol 

Mec.E • IVcfimi rA (un fermoir); desserrer (une vis), 
(la ported ^ ^ un ^ c i\ a PPcment). (c) I 3 <Jvcrrouiller t ouviir 

bottc°de foi n V* M paquet) ; d^liet (une 

d6boutonnLr rlf/* accr (8es 1 souhers )- To und0 one’s dress, dander, 
(ii) d< 51 aror 88 r °]/‘ T° Undo one * s corsets . (») degraf. r, 

Li]. ,2 , n co " ct : s ? d ^rafcr ou se d^lacer. 3. Perdre, rum. r 
iqn) . causer la ruine de (<|n). 

s }• Acti, ? n / dt ‘ d ^faire (un travail, ses cheveux, 
undo n^ d> f MnC robe ’ e ?r/ ) - 2 * Ruine /. /■ To work for the 

undo nf f u°" trdVa,,lcr k la Perte de qn. Drink will be hfs 
unaomg, la boisson causera sa perte, le perdra. Such a step would 
"" V ;° U 5 VOLls Pordriez par cette demarche. He borrowed 
J money-lenders, to his utter undoing, il emprunta dc l’argent 
k dcs iisuneis, et ce fut la mine totalc. 
undoable [An'duiahl], a. t. (^ue l’on ne peut accomplir; (tfiche f) 
impossible. 2 m Qui peut sc defaire ; detachable. 
unaOCk f mi dokj. 1. v.tr. 1 -aire sortir (un navire) du bassin. 
2. v.t.fCJf d tJ p) f.) Sortir du ha-sin ; (ii) sortir de rale s*che. 
undocking, Sortie /du bassin. 
undoer [An durar], s. I. Auteur m de la ruine (de qn) ; A: sd.iur- 
teur m (d une ft f iim< ; 2, Defaiseur, -euse (of, de). 

undomcstic [Anlo'mestikJ, undomesticated jAndo'mcstikci- 
tid|, a. (l'emmc) peu tulnagfrc. 
undone [An’dAn]. I. See vndo. 

II. undone, a. 1. (u) Oefait. To come u.nlone, (of knot, 
button, etc.) se defaire ; (of hair) se denouer ; (of snac) se desserrer ; 
(of shoe, etc.) se dciac-r ; (of dress) se d^grafer ; (of piircel) se d£fkc- 
My shoe has tome u., Je lacet de mon sotilier est defait, mon 
soulier e r t denmiv. (l>) Ruine; perdu. A. & Lit: I am undone I 
je suis pci du ! e’en est fait de inoi I e’est la ruine, I’ancanlissement, 
de mes piojets, dc nus esperanees 1 2 . Inaccompli, non accompli. 
'1 o leazc some z.ork u., laisser du travail inachevc. Wo have left 
undone those things which we ought to havo dono, nous n’avons pas 
fait les choses que nous aurions dn fair.*. To leave nothing undone 
which might help, ne lien n^gliger qui fiuisse etre utile, 
undouble [An'dAbl]. 1. v.tr. DtVloubler, dcpl.cr (du papier). 
2. v.i. Se dcdoubler. 

undoubled [An'dAi ldj, a. Cards: (At bridge) Nr >n conti e. 
undoubted [An'dautidJ, a. (Fait m, etc.) ii.discutahle, incontestable, 
indubitable. -1^, adv. Indubitablement, incontestablement, 
indiscutablement, assurement. Undoubtedly he is wrong, sans 
aucun do^ute il a tort; il est indubitable qu’il a tort, 
undoubting [An'dautiq], a. Que n’affecte aucun doute ; tertain, 
convaincu. 

undrainable [An'dreinohlj, a. I. ("JVrres) qu’on ne peut pas 
drainer, qu’il est imposdble d’assecher. 2. (Source f, mine f) 
in^puisable. 

undrained [An'dreind|, a. Non diain^; non ass< 5 ch< 5 . 
undramatic [Andra'matik], a. (Ouvragc m, style m) peu drama- 
tique, cjui manque de sens dramatique. 
undrape [An'dreip], XKtr. Knlevei, «^ter, les drapeiies de (tjeh.). 
undraped [An'dreiptJ, a. Sans draperies; (of human figure) nil. 
undraw (An'dro:], v.tr. (p.t. undrew [-'dm:] ; p.p. undrawn 
[-'drain]) 'I'irer, ouvrir (les rideaux, le verrou). 
undrawable [An'draiablJ, a. (Metal m) inctirablc. 
undreaded [An'dtcdid], a. Non redout^. 

undreamed [An'driimd], undreamt [An'drcmt], a. Undreamt 
of, (i) dont on ne s’aviserait jamais; auquel on ne songe pas; 
inattendu ; (ii) <jui passe l’nnagination. Unknown and undreamt 
of beauties, beaut Is inconnues et insoupfonnees, et cpii depassent 
toute atttnte, tout ce qu’on aurait >u lever. 
undress 1 [An'drcs], s. (i) Mil: etc Petite tenue ; (ii ) (for women) 
deshabille m, neglige m. In undress, (i) en petite tenue ; (ii) en 
deshabille, en neglige. Mil: Navy: Undress ['Andres] uniform, 
petite tenue; tenue de service. 

undress 3 , (undressed [An'drest]) I. v.i. & pr. Se deshabiller, 
se devetir. 2 . v.tr. (a) Deshabiller, ddvetir. (b) To u. a wound, 
fiter, dc-faire, les pansements d’une plaie. 
undressed [An'drest], a. I, (a) Deshabille, devitu. (/;) En des¬ 
habille ; en neglige 4 . 2. (a) Non prepare; inappretc 4 ; brut; non 
d^grossi. 'Undressed stone, pierre brute, non taillee. 'Undressed 
timber, bois tn en grume. 'Undressed leather, linen, euir, lingo, 
inappretl; cuir d’ccuvre. 'Undressed skin, peau verte, ciue. 
(b) Agr : (Terre) qui n’a re^u aucune fa^on. (c) Cu : (Of meat) Non 
habille; (of lobster, etc.) nature inv ; (of salad) non garni, non 
assaisonne*. (d) Non pare, non arrange; (of hair) dciait. Undressed 
shop-window, devanturc vide ou peu soignee. (e) Undressed 
wound, l)lessure non pansec. 
undried [An'draid], a. Non secW. 

undrillcd [An'drild], a. I. (Of troops) Inexerce. 2. (Of non plate, 
etc.) Sans trou ; nas encore perfore. 
undrinkable [An drinkabl], a. Imbuvable, impotable, 
undrunk [An'drAnk], a. I. Non lm. 2 . (Toast) non porte. 
undue [An'dju:], a. I. (Paieincnt) inexigible, indu ; (effe f ) non 
c 4 chu, a 4rhoir. 2. (fl) (Of exaction, etc.) Injuste, inique, iinusti- 
riable; Jur: ilF-gilime; (of reward) immerite. Jur: Use of undue 
(military, administrative) authority, abus m d’autorite. Undue 
influence, influence / illegitirne ; intimidation/; (upon testator) 
manceuvres / captatoires. (b) (Of haste , etc.) Exag^rd, indu. To 
place sth. in u. prominence, mettre qch. trop en Evidence, trop en 
valeur Undue optimism, optimisme cxcessif, peu justifi^. 
undulant ['Andjubnt],a. Med: Undulant fever, (i) m^iito-coccie /; 

(ii) fi^vre de Malte, fi^vre ondulante. 
undulate 1 ['Andjulet], a. Nat.Hist : Ondul^. 

undulate* ['Andjuleit]. I. v.tr. Onduler. 2. v.i. Onduler, ondoyer. 
undulated, a. (Of surface) Onduld, onduleux. Deeply u. 
country, pays tr£s vallonn^. 
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undulating, a. Ondule, onduleux ; (ble) ondoyant. U. country, 
pays ondul£, mouvemente, accident^, valIonn< 5 . 
undulation [Andju'lci$(3)n], s. I. Ondulation /. F: The u. of 
the prairie , la houle dc la prairie. 2. Undulation of ground, pli m, 
accident m, de terrain ; mouvement m de terrain, 
undulator f'Andjuleitor], s. W.Tel: Ondulatcur m. 
undulatory f'Andjulatori], a. I. (a) Ondulatoire. ( b) Ph: The 
undulatory theory, la th^oric des ondulations. 2* Ondule, 
onduleux. 

undulous f'Andjubs], a. Onduleux. 

unduly [An'djuili], adv. I. (a) (Reclamer, payer) indument. 
(h) Sans raison; k tort. 2. (a) Injustement, iniquement. 
Jur: Illegalcment. ( b) A l’cxces, outre mesure, trop. Unduly 
high price, prix exagere. To he ?/. optimistic, faire preuve d’un opti- 
ruisnie cxccssif. pen justify. U. strict, exager^ment severe. Don't 
he u. squeamish, nt* faites pas trop le d^goute. 
unduteous fAn'djuitias], undutiful [An'djuitiful], a. Qui ne 
rrmplit pas ses devoirs (filiaux, conjugaux, etc.), 
undutifully [An'djurtifuli], adv. D’une fa von indigne (d’un fils, 
d’un mari, etc.). 

undutifulness [An'djurtifulnas], s. Manqucment m k ses devoirs 
(filiaux, conjugaux, etc.). 

undyed [An'daid], a. Non teint; sans teinture. 'Undyed wool, 
laine f beige. 

undying [An'daiii)], a. Immortel, itnpcrissable. Undying hatred, 
haine / vivace. 

unearned [An'airnd], a. I. {Of reward, punishment) Iinnicritd. 

2* Non gagne par le travail. See also income i, TNcrkmfn r. 
unearth [An'.rrO], v.tr. I. ( a ) IVterrer, exhumer. ( h ) Dlcouvrir, 
F. de'nichcr (qch.). To unearth an old manuscript, deterrer, 
denicher, un vicux manuscrit. / unearthed it in a curio shop, F: j’ai 
denichc <,a chcz un antiquaire. 2. Faire sortir (un animal) de son 
trou. To unearth a fox, faire sortir un renard de son terrier; faire 
bouqucr un renard. 

unearthing, s. Deteirage m, d^terrement rn, exhumation /, 
F: denichcmcnt rn. 

unearthly [An'oirOli], a. I. Celeste, sublime. 2. (a) Qui n’est 
pas de ce monde; de l’autre monde; surnaturcl. (A) Unearthly 
pallor, paleur rnortcllc. U. light, lueur/sinistre, luguhre, blafarde. 
(0 F: At an unearthly hour, a Line heure indue, impossible. 
Unearthly din, bruit m, vacarme m, de tous les diables. 
unease [An'uzj, s. Lit : Malaise tn ; gene /. A look of miserable u., 
un air piteu.x ct gene. 

uneasiness [An'iizinas], s. I. G£nc/, malaise m. 2. Inquietude f. 
You have no cause for u., vous pouvez etre sans inquietude; vous 
n’avez pas il vous inquieter ; F: vous pouu-z dormir sur les deux 
oreilles. 3. A: Caractere malaise, difficulty/ (d’un travail, etc.), 
uneasy [An'irzi], a. I. (u) Mai a l’aise; gem*. Uneasy feeling, 
sentiment m de malaise. ( h ) Gfin^ ; tourmentd ; inquict, -£te; 
anxieux. Uneasy conscience, conscience agitcc. Uneasy smile, 
sourire gene, embarrass^. Uneasy silence, silence gene. To be 
uneasy, (1) etre mal a son aise; (ii) ressentir de {’inquietude; etre 
inquiet, -etc {about, au sujet de); etre en peine {about, de) ; F: avoir 
!.i puce a 1’oreilU*. / was getting u. at hearing nothing more, je 
commensals a m’inquieter, je m’inquietais, de ne plus rien entendre. 
To be uneasy in one’s mind about . . ., avoir l’csprit inquiet, 
ne [ias avoir l’espiit tranquille, au sujet de. ... It was an uneasy 
thought, cette pensee le tourmentait. My baby has a cough and 
it makes me u., mon bebe tousse, cela me taquine. Don't be u. on 
that score, ne vous inquietez pns de ce cote-la; tranquillisez-vous 
la-dessus. To pass an u. night, passer unc nuit tourmentcc. Uneasy 
sleep, sommeil agite. {c) (Of situation) Incommode, genant. 
2. A: Pen facile; (travail, voyage) difficile, ardu. -ily, adv. 

1. (a) Mal a son aise ; d’un air gene, (b) Avee inquietude. To sleep 
uneasily, dormir d’un sommeil agite. To listen u., dcouter anxicuse- 
ment. 2. A : Avec difficulty ; diflicilcincnt. 

uneatable [An'irtabl], a. Immangeablc; (plat) pas mangeable. 
uneaten [An'i:t(o)n], a. Non mange. IJ. bread, pain m de reste. 
U. food, restes mpl. 

uneclipsed [Ani'klipst], a. Astr : Non eclipse. F: (Of fame, etc.) 

Non eclipse, non surpass^, que rien n’a fait pfdir. 
uneconomic [Aniiko'namik], a. I. Non economique; contraire 
aux lois de l’economie. 2. ('Fravail, loyer) non rcmuncrateur. 
Uneconomical fAni:ko"namik(o)lJ,rt. I. UNECONOMIC. 2 . (a) (Of 
pers.) Peu econome, peu menager. (b) (Of method , apparatus, etc.) 
Peu economique; ineconomique. 

Unedifying [An'edifaiiq], a. Peu (kliiiant; inediiiant. 
unedited [An'editid], a. I. (Texte) sans appareil critique. 

2. ((Euvre) qui n’a jamais paru en librairie. 

uneducated [An'cdjukeitid], a. (Of pers.) I. Sans instruction; 
sans education; ignorant; Lit. & Hum: ignare. 2. (Of pronun¬ 
ciation, etc.) Vulgaire. 
uneffaced [Ane'feist], a. Inefface, intact. 

uneffected [Ane'fektid], a. Ineffectuc, inaccornpli; (of purpose) 
irrealise. 

unelected [Ani'lektidJ, a. (Candidat) non yiu. 
uneliminated [Ani'limineitid], a. Non elimine. 
unelucidated [Ani'ljuisideitid], 0. Non yiucidy; in^clairci. 
unemancipated [Ani'mansipeitid], a. I. (Mineur) non emancipe. 
2. (Ksclave) non affranchi. 

unembarrassed [Anem'barast], a. I. Peu embarrass^, peu gBn 6 ; 

d^sinvoltc. 2. — UNENCUMBERED. 

unembellished [Anem'beli$t], a. Non orn 6 , non embelli, sans 
ornement ; (of story) non enjolive ; sans enjolivures. 
unembittered [Anem'bitord], a. (Of pers.) Nullement aigri ; (of 
tone) exempt dc toute amertume. 

unembodied [Anem'bodid], a. I. Immateriel ; incorporel. 
2. Non incorpor^. 

unemotional [Ani'mou$on(o)l], a. I. Peu ymotif; Journ: peu 


^motionnable; F: peu port^ & s’cmballer. 2. Peu impression- 
nable. -ally, adv. Sans emotion; avec impassibility, avec 
sang-froid. 

unempbatic [Ancm'fatik], a. I. (Of manner, tone) Peu cnergique. 

2. Gram: Ling: (Of syllable, word) Non accentut*. 
unemployable [Anem'pbiobl], a. Non employable; incapable. 
s. The unemployables, les incapables m ; les inaptes m ; les 
insociaux rn. 

unemployed [Anem'pbid], a. I. (Of pers.) (a) Destruvrc, inoccupe. 
( b) Itid: etc: Sans travail; sans cmploi, sans occupation, sans 
ouvrage; (fonctionnaire) en inactivity; Mil: (officier) en 
non-activite. The unemployed, les chotneurs rn, les sans-travail rn. 

2. (Of time, capital) Inemploye. Unemployed funds, foods 
inactifs, dormants, inemnloyes, improductifs. 

unemployment [Ancm jpbimantJ, S. hid: Chomagc rn (involon- 
taire); manque rn de travail. Unemployment fund, foods mpl 
d’assurance contre le chomagc involontaire; caisse / contre le 
chdmage. Unemployment benefit, secours rn de chomagc. 
unemptied [An / em(p)tid], a. Non vide; non decharge; encore 
plein. 

unenclosed [Anen'klo.-wzdJ, a. I. (a) (Of field) Sans clotuie. 
( b ) Unenclosed town, ville ouverte. 2. Fee: (Rcligicux) non cloitry. 

3. Ind: (Outil, etc.) k decouvert, sans dispositif protectcur; 
(engrenage) sans carter. 

unencumbered [Anen'kAmbordJ, a. 1. Non encombre (by, 
with, de). 2. Non embarrass^ (A'y, with, par); libre (by, de). 
Unencumbered estate, propriety franche d’hypothyques, non 
grevee, libre de toute inscription. Unencumbered widow, veuve J 
sans enfants. 

unended [An'endid], a. Inacheve. 

unending (An'endiq], a. I. Interminable, qui n’en finit plus; 
F: sernpiternel. Unending complaints, plaintcs sans fin ; plaintes 
seinpiternelles. 2. fitemel. 

unendorsed [Anen'darrstJ, a. I. Sans inscription au dos; {of 
cheque) non endossif. 2. Non appuye; non sanctionne. Opinion 
u. by the government, opinion a laquelle lc gouvernement ne domic 
pas son adhesion, ne souscrit pas. 

unendowed [Anen'daud], a. I. Non doue, peu doue (with, de). 
2. (Hospice, etc.) sans dotation, non dote. U. bride, jcune fille * 
sans dot. 

unendurable fAnen'dju.»r«>bl, 'An-], a. Insupportable, intolerable, 
unenforceable [Ancn'fo:rsabl], a. (C’ontrat m, jugement m, etc.) 
non executoire. 

unenforced [Anen'foirst], a. I. (a) (Of Lire, regulation) Non 
applique, qui n’est pas en vigueur. ( b ) 'Unenforcod claims, dioits m 
qu’on ne fait pas valoir. 2. 'Unenforcod obedience, obeisance non 
imposee; obeissance volontaire. 

unenfranchised [.\ncn fiantSarizd], a. I. (Ksclave) non afiranchi(e). 
2 . Pal: (a) (Citoyen) qui n’a pas le droit de vote. (/>) (Ville ) sans 
droits municipaux. 

unengaged [Anen'ge.-uljdJ, a. I. (a) Qui n’est he par aucim ser¬ 
in ent; libre. (b) Non fiance. 2. Libre de son temps. 3. (Place /, 
taxi m) libre ; (chambre/) disponible, non retenue. 
unengaging [Anen'geidjirj], a. (Of manner, expression) Peu 
engageant, peu attrasant; (of pers.) sans attiait ; peu syrnpathiquc. 
un-Engli$b [An'iqgliSJ, a. Peu anglais ; (i) (conduite f, etc.) indigne 
d’un Anglais; (11) contraire a I’esprit anglais; (iii) (of phrase, 
idiom) qui n’est pas anglais, 
unenjoyed [Ancn'dj^idJ, a. Dont on n’a pas joui. 
unenlightened [Anen'liutandJ, a. (Peuplc, sieclc) ineelaire. The 
unenlightened herd, la ioule ignorante. 
uncnlightening [Anen'laitniqJ, a. Qui jette peu de lumi^re sur 
la question; (discours) qui ne dit rien, qui ne nous apprend rien. 
unentangled [Anen'taqgld], a. I. Non crnmele ; non enchevetre. 
2. (u) II. with alliances , with pacts, non empetre d’alliances, de 
pactes; libre de toute alliance, (b) (Of pers.) Sans liaison (amou- 
reuse); libre. 

unentered fAn'entord], a. I. Ou l’on n’entre, ne penytre, pas; 

oil l’on n’a pas penetre. 2. Non inscrit, non enregistre. 
unenterprising [ An'entarpraiziq], u. Peu entreprenant ; (hoinme) 
mou. 

unentertaining fAnentor'teiniq], a. Peu divertissant; ennuyeux. 
uncntbusiastic [AnenOjuizi'astik], a. (Kspiit, etc.) peu enthou- 
siaste, froid. -ally, adv. Sans enthousiasme ; froidement. 
unentitled fAnen'taitld], a. To be unentitled to sth., n’avoir aucun 
droit k qch. Unentitled to do sth., non autorise a faire qch. 
unenviable [An'enviabl], a. Peu enviable, 
unenvied [An'envidJ, a. Non envie ; peu enviy. 
unenvying [An'enviiq], a. Peu envieux ; peu jaloux, -ouse ; sans 
envie. 

unequable [An'ekwahl, -'i:k-] t a. (OJ temper, etc.) Inegal, -aux ; 
changcant. 

unequal [An'i.’kwpl], a. I. (a) Inegal, -aux. Children of u. age, 
enfants d’ages inegaux. ( h) To be, feel, unequal to the task, etre, 
se sentir, au-dessous de la tache; ne pas etre, ne pas se sentir, k la 
hauteur de la tache. To be unequal to doing sth., ne pas £tre de 
force, de taille, a faire qch. ; (for want of resources) ne pas etre k 
mfime de faire qch. 2. Inegal, irregulier. Med: Unequal pulse, 
pouls variable, irrygulier. Aut: Unequal braking, freinage irry- 
gulier, mal compense. -ally, adv. Inegalement. 
un 'equal-'lengthed, a. De longueur inegale. 
un'equal-'sided, a. A cotys inegaux. 

un'equal-'tempered, a. De caract£re inegal, d’humeur 
inegale. 

unequalled [An'iikwald], a. Indgaiy, sans ygal, sans pareil. 
unequipped [Ani'kwipt], a. Non equipe; (navire) non army; 
(laboratoire) mal instalie. U. for bad weather, mal yquipd pour le 
mauvais temps. 

unequivocal [Ani'kwivok(o)l], a. (Of language , proof) Clair, net, 
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univoque; sans Equivoque, 
franche. To »lve an unequivocal answer, 'ri-pondre'san"' ambm.u™ 
U conception 01 honesty, concept.™, .mransiqear.te de I, „S 
-ally, adt>. Sans equivoque; clairemcnt, net tcmcnt 
uneradicated [Ani'radikeitid], a. Indt'-racintf 
unerring [An'»:riOl, o (JuKement etc.) infaillihlc, sur. Unerring 
touch, just esse/ .nfa.ll.blc, / o stnke with u. aim, frapper d'un can 

pr6cw; h : ne pas, ne jamais, rater son coup. To jut with „ 

(,) b.en viser, b.en ajuster, son coup ; (ii) ne jamais manque, !c but 
To strike an unerring blow, frapper un coup sur, frapper i. coup 
sur; frappersarement. -ly ,adv. Infailliblement, Mm mc.it • aver 
precision ; sans jamais rnanquer son coup oil le but 
unerringness rAn'orriijmjsJ, s. Infaillibilite/, suretc* /■; pu'dsion f 
(d’un coup). 

uncscapable [Ancs'kcipabl], a. Ineluctable; q lUi l’on ne saurait 
^viter. 

unescorted [Ancs'kairtid], a. Sans esi orte. 
unespied fAnes'paidl, a. Inaper^u. 
unessayed [Anc'scid], a. Non essay?. 

unessential (Ane'senS(a)l], a. Non es'k-nliel; pcu inipmtant; 

accessoirc. s. The unessontial(s), Tacccssowc m. 
unestablished [Ancs'tabliStJ, a. I. (Of pm,a, etc.) Mai ftabli. 
2. (Of fait, etc.) Non etabli, non avete. 3. (Of chunk) (a) Non 
tftabli; scpaie de l’Rtat. (h) Non-ionfnjmiste. 4. (Personnel m, 
etc.) auxiliaire. 

uneven [An'i:v(3)n), a. I. Illegal, -aux. (a) Rugueux; (chemin) 
raboteux; (papier, etc.) boutonneuv. ( h ) (Teiiain) acudente, 
dtfnivel£; (contour) anfractucux. To make a airfare 11 ., dcniveler 
une suiface. To fill the u. patches (in ground), coinbln les deni- 
vdlations f. Hoards that are it., planches/qm ne sont p.»s de ni\eau, J 
qui n’afllcurent pas. (c) lucgulier. Uneven breathing, snutilc ; 
illegal, irregulier. Uneven temper, humeur mcgale. 2. (Nombir) j 
impair. -ly, adv. I. Incgalemmt. U. matt in d opputu nts, ud\ii-; 
sains m uc force inegale. U. dnbihuttd load, charg» iep irtiV ’ 
inegalemcnt. 2. Irregulit-rcment. | 

uneven-'aged, a. D’ages diflferents. 
unevenness [A!i'i:v.inn.">s], s. I. Inegaliti*/. (a) Carat tcre mho,. u\ ' 
(dVne route, etc.). ( h ) Dcnivellement m , dcmvcllation / (d’mu ! 
sm face, etc.) ; anfravtuosit<5 f, montuositi*/ (d’un teriain). (c) Des- j 
afUcuremcnt tn (d’un plancher). (<l) lucgulunte / (du pmils, etc.’ 1 . 
Unevenness of temper, iucg.iljtc d’humcui. 2. To tala advantage oj 
an u. in the gioutnl, piol’ti 1 il’une aspcrite, d’un accident, detetraiu. 
uneventful fAni'vcnthilJ, a. (VoN.urc* m, eti ) sans incidents. 
Uneventful life, vie ulme, unie, pamre m ('xcncniciilh m.uquunts; 
Me pen mouvcmcntcc. 

U/iexamined [AnegV.imindj, a. I. Non 1 xaminc. non inspeitc; 
(nmiptc) non vet die; (passeport) non contidle, non Msc. 
Cast: (IJig.igcs) non visites. 2. (a) Sch: (C.a.ulid it) qui 11 ’a pas 
etc intenoge. (6) fur: (Temoin, etc.) qui n’a pas (cm ore) subi 
d’intenog.itoire, qui n’n pas (emote) etc lnunoge. 
unexampled [Aneg'/.urmpld], a. Sans eximple, sans eeal, sans 
paieil ; unique. 

unexcavatcd [An'ckskfAcilid], a. (Teii.iin, it c.) qui n’.i pas etc 1 
fouille, oil Ton n’a pas fait de fouilhs; Arilwd: 011 1’on n’a encore 
lien detune. 

unexcelled [Anek'seld], a. I. Qui n’a jamais etc surpass. 2. Sans 
paled; insurpassable. 

unexceptionable [Anek'scpS(A)n.>blj, a. lneproi liable, (c«m- 

duite f) inattaquable; (temoignage m) iriceusabk. l r . ptisan , 
personne f tout a fait convenable. -ably, adv. (Se c«»nduire) 
irreprochableinent. 

unexceptionableness [Atiek'scpS^nabliias], s. Caraclere m 
ureprochnhle (de la conduite de qn, etc.). The u. of hts charm ter , 
son caraetiVe irreprot liable. 

unexceptional fAiiek / scp{son(o)l], a. I. rsrxt i prioxAm f. 
2. (a) (lb^gle/, etc.) sans exception, qui ne souffle pas d exception. 
(l>) ((3rdre) formcl, auquel on ne pent se soustraire 
unexchangeability [AnekstSeindj./biliti), s. Fin: Impetmuta- 
bdite f (de titles, d’actions, etc.). 

unexchangeable[Aneks'tScindjabll.rt. Inethangeable. bin: U.seiu- 
lilies, valeurs f nnpirmutablrs 
unexcised 1 [Anek'sau/d], a, ICxcmpt de dioits de icgie. 
unexcised*, a. I. (()/ tumour, etc.) Non txcise. 2. if)] passage 
in book, etc.) Non supprime. 

unexcitable [Anek'saitabll, a. I. (OJ Ms.) Pcu ^motionn.inle; 

lent a s’emouvoir. 2* Physiol: ttc: (Of net « e, etc.) Inexcitahle. 
unexcited [Anek'saitidl, <7. I. (Of pen., crowd) ( aline, tranquillc. 
To be unexcited about sth. f ne pas s’cebauffer au sujet de q<- b* 1 
roster indifferent a (une nouvelle, eti.). 2. Id: Non excite; 

inexcit^. 

unexciting [Anek'saitiij], a. (t’ontc, etc.) ni'.ipide, pen passion- 
nant; (spectacle) pcu sensationnel; (roman, etc.) pcu palpitant. 
U. life, vie monotone, dt'pourvue d’intetet L\ day, j«»ut m ‘"dine; 
journde/calmc. A 

unexcused [Aneks'kjurzdl, a. Impanlonnc; sans etie excuse, 
sans s’Otie excuse. . . . , 

unexecuted [An'eksikjutidJ, a. I. (Projct, etc.) inexecute, nun 
realist ; (travail) inaccompli; (devoir) inacquittch Jur : Unexecuted 
deed, acte non sousciit, non valide. 2* (Condatnnc) pas cm.ore 

unexemplified [AncgVernplifaid], a. Sans exemplcs ; non dlustre 
par des exemplcs. . . „ ^ 

unexercised [Ai/eksarsaiizd], a. I. (Droit w, influence /) qu o 
n’exercc pas, dont on no fait pas usage. 2. (Corps, os pri ) no 
exercC U. horses, cbevaux qu’on n’a pas promenes. 3. lnexerc , 

unexhausted LAncg'zarstid], a. I. (^az. etc^ non aspire. 2. (a) (Of 
mine , cask, etc.) Inc 4 puis<5, non c'puise. (h) (Of pirs.) Qui n Cs,t P‘ 
a bout de forces; encore capable de fournir un ciloit. 
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U ddat^l?C S * 2 C rnZ' 1 S l \ aI p SU ^ a ’ (frluidc, etc.) non expansif, non 
unein i f P T’) 1 CU ^Pansif; , Nci n e. froid. 

unborn t [Andes pcktanQ, a . Qui n’aitend rien To be 
J °r f sth -» / nL * pas s attend re h qch. 

r*\nekspektidj. «. (Visileur, resuliat, etc.) inattuulu; 
itile ' 4 ' "7 p,evu; CUepatt> mopine, intemp^siif; (secours. ole.) 
lnesjK-re. Unoxpocted ineeting, lencontre inopimJc. The n. sums 
( >J com crsat ton, 1 impicvu m de la conversation, s. To aJlfi.v io» 
the unexpected, parer h l’iuipu-vu. -ly, adv. ])c manic're 1 * 

tenUuc. U. early, plus tot qu’uti ne s’v atlend.iit. U. hint d’um 
oontc mat ten-1 ie. To come unexpootfvlly, ( 1 ) (of p*rs.) ,.mver A 
impioviste , (ii) (of thg ) arriver inopinc-nu-nt. 
unexpectedness rAneks'pektidiws], v. Soud.dnete /. mattiMidu tn, 
rar.u tcre imprevu (d’un nuicmcnr, etc.), 
unexpended |Anelo> pcndi l], a. (Argent) indepenso. Pin ' Unex¬ 
pended halanco, ri-Iiqu.d •; sans cmploi. 
unexperienced [a ( h!., >r . c^nstl, a. 1 . (FOVi, etc.) qu’on n’a 
P«»-, qu on 11 a ciieoic eprouxe, senti, subi. 2. -- inhx- 

1*1' HILNC’LO 

unexpiated lAn'ekspieitidJ, a. Incxpuf-. 

Uncxpired [AricV/p »i>fd] f a. (Rail, etc.) non expiu 
billet, etc.) non pt'mne, encore \alable. 

unexplainable f Micks'pleimblj, a. liu-xplu.able, 
unexplained [\U‘ ks plcmd], a. Inexpliquc; (nu ,t»' 
unexplicit |Aneks plisit], a. IVu explicite, pcu cl.nr 
unexplodcd [Aucks'ploudidl, a. 1 . (Ohu^) 

2. b : U. theory, theoiie encoic accr^ilitee. 
uncxploited fAneks'pl-iitid], a. Inexploite. 

unexplored f\iu fa'pD.ardl, a. (Prqs, etc,) m< xploie, encore 
ineonnu. Mil. (leiiain) non retonru. Men• Unexr-Iored 
wound, p! ne msondee, qu> n’a pas eneoie t'te so.uh'e. 
tmexposed [APeks'po.u/dl, a. I. (fi) Unexposcd to stli., a l’abn 
de qcb (h) j'nnt. (Plaque f , film ui) \i< tge. 
vert; n<*;i mis a -our U. criint, ciime 1 hi 
que pirsonne n’.i dnn.isque. 
unexpressed luu-UVi. St J, a. I. ( k '.nli ncnt, souhait, etc.) 

incxpiime. 2. Omni eft : (Mot, etc.) 
unexpressive [Ancks picsiAl, a. « ivi \ 
unexpunged i \ncks'pAmlvl]. (Mot, 
unexpurgat'd (AnVkspa/gcitidl, a. (Li\P-) non exputge; (texte) 
non epuie. Unoxpmgated edition, edition ciUgr.de. 
unextinguishabb* Ta neks'tirjgwi^ahll, a lilt .! ingmhlc. 
unexf inguished [Aneks'tingwi^tJ, a. 1 . > on eumt; biulant. 

2. (Dette) iifin acuuittee, non liquidre. 
unfaded [An'feididl, a. (Of Jtoncr, colour, ttc.) Non fan*'; (of 
jhru'er) non fletri; encoic* fiais,/. fraiche , (of udour) qui n’a pas 
paji ; (of tissue, etc.) aux louleuis, aux teintes, em ore vives. 
unfading f Mi'feidiijl, a. ()ui ne se fam* pas ; (of dye) bon teint inv. 
t 1 ffiucers, flcuis toujouis fiaiclies. Unfading memories, souveniis tn 
mefl.u.'.ibles. Unfading glory, gloue irnmoi telle, impel issablc. 
II: The unfading crown of glory, la eounmne incorruptible, 
imtnaieesciblc, de gloite 

unfailing fAn'f* ihi||, a I. Qui ne so dement p:n ; tjui ne sc dement 
jamais; (mo\en, u.-iedc) infaillihlc, eeitain, sur; (memoiie /) 
qui n’est jamais en difaut. To hsUn uith it. inftmt, ecouter a\ec 
un interct soutenu. /h good humour, bonne bumeur inalterable. 
To bo unfailing; in one’s duty, ne jamais f.ullir i) son devoir. 
2. (Somce) intaris.a!>le, 11 < ; uisable (of, <le). -ly, adv. I. Infail- 
lihlement. lie. teas u. hind, courteous, il etait tl’une bonte, il’unc 
courtoisic, cjui ne se dhmentait jamais. 2. fntaris-»ablement. 
unfair [Aii'fear], a. 1. (Of peis.) Injuste; pen c*quitihle; paitial, 
-aux. It’s unfair! ce n’i st pas juste 1 2. id) Inequitable. U. price, 
prix deiaisonnable, evoibitant. ittd: U. wage, salaire m ine<imtablc. 
(/») DeIoN.il, -aux. Unfair play, je«i tic loyal. That's unfair! ce 
n’est pas de ji u 1 IT. itnnpt itu»n, concuirence dtloyalc. 
-ly, adv. I. In juste ment; pcu cijuitablemeut ; inequitablcmcnt. 
He has been u. ttcatid, il cst (la) vi tunc il’unc iniustii c. 2. (Joucr, 
etc.) delovalcniciit. To at t u., 1 ommrttic mu dt'lovauti' ; agit avec 
mauvaisc foi 

unfairness f \n'fu;n.is], V. I, Injustice /; paituhtc f. 2. De- 
lovaute f ; mau\aisc foi. With gieat it., au mepns de toute lovaut^. 
uiifaith [An'feiOJ, s. Manque m de foi. See also Ainaii. 
unfaithful fAnfeihfull, a. I. InfwUMc. (u) Dcloyal, -aux (to, 
envers). (?. to one's master, infidcle a son malt re. To bo unfaithful 
to one’s wife, to 0110 ’s husband, tromper sa femme, son mari; 
F': donner cLs coups de camf dans le cmittat. His wife is u. tn him, 
sa femme Ic tiahit, le trompe, F: le coeufie, le coille, !e print en 
jaunc. (/>) (t’ompte rendu, etc.) inexaet, infidcle. 2. f pi. F.tc: Fho 
unfaithful, les infideles ill. -fully, adv. I. Infnlekmi ut, di'loy.ile- 

ment. 2 . (Raconter, citer) inexai tement. 

unfaithfulness fAn'fi infulnas], A*. Infnielite /. I. Dclojautc f 
(to, envers). 2, Inexactitude/(d’un poitiait, etc.), 
unfaltering (An'faltAriijl. a. Unfaltering voice, voix lei me, n'solue, 
decidee. Unfaltering steps, pas assures, fermes. Unfaltering cou- 
rago, courage sans ilelaillancc, soutenu. -ly? adv. (lailei) d une 
voix ferine, sans hesiter, sans defail lance ; (mareher) d’un pa* bien 
assurf*, soutenu. , 

un familiar [Anfu'milj^zJ, a. I. Pcu familiei, pcu lonnu ; etianger. 
V face visage etranger, ineonnu, nouveau. (/. word, mot nouveau. 
IT. phrase, expiession peu habituelle. 2. (Of pers.) To bo unfamiliar 
with sth., etre peu familier avee qch. To he totally u. with a Place, 
n’a voir aucuiu* connaissanee d un lieu. J am u. with T*atiti, ( 1 ) je 
sais peu de latin; (ii) )e nc sais pas Ic latin ; le latin m’est Stranger. 
To he u. with the customs, ne pas etre au fail, au courant, des usages, 
unfamiliarity [Anfamili'aritiJ, r. I. Carac ti re etranger, nouveauti/ 
(d’un lieu, etc.). 2. Ignorance f (with, de). V. with law procedure. 
inexperience f de la procedure. , 

unfashionable (An'fa.tenahll, a . (Vf-tement, etc.) demode, qui 
n’esi pas ou nkst plus de mode. It is u. to wear car-rings , les 



unfashioned] 
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[unformed 


boucles d’oreillcs ne se portent plus; il n’est pas de bon ton de 
porter des boucles d’orcilles. U. man , homtnc peu elegant, qui nc 
suit pas la mode, qui n’est pas k la mode, 
unfashioned [An'fa$(a)nd], a. (Marbre, etc.) brut, qui n’est pas 
faronne ; (bois, m^tal) non ouvre. 

unfasten [An'fcirsn], v.tr. I. To unfasten sth. from sth., detacher, 
dclier, qch. de qch. ; danger qch. To u. one's hold, Jaeher prise. 
To u. s.o.'s hold, faire laeher prise si qn. 2. Defaire, deboutonner, 
degrafer (un vetement) ; ouvrir, deveirouillcr (la porte). 
unfastened [An'fci:snd], a. (Volet, etc.) mal assujetti; (vetement) 
deboutonnd, degrafe, defait. (Of garment) To come unfastoned, 
se deboutonner ou se degrafer. 

unfathered [An'furiWd], a. I. (Enfant m) (i) sans pdre, (ii) illegi- 
time. 2. (a) (Bruit) mal fonde, peu authentiejue. (b) (Thd-onc, 
etc.) (i) dont l’autcur est inconnu, (ii) non reconnue par l’auteur. 
unfatherly fAn'fu.'darli], a. Peu paternel; indigne d’un pere. 
unfathomable [An'fmVmiAbl], a. (Abime m, mystere m) inson- 
dable ; (abime) sans fond ; (mystere) impenetrable; (visage m) 
inscrutable. U. distance, distance inlinie, F: incommensurable, 
unfathomableness [An'fadomoblnas], s. Profondeur / insondable 
(d’un abime, d’un mystere); inscrutability / (d’un dessein, etc.), 
unfathomed [An'fatYund], a. Unfathomod seas, mers insondees. 
Unfathomed depths, profondeurs inexplorces. Unfathomod 
mystery, rmstcVc insondd, impenetre. 
unfavourable [An'fcivarabl], a. Defavorable, peu favorable; 
(vent m, etc.) itnpropiec; (of terms, circumstances, etc.) desavanta- 
geux, defuvotable (to, k). Unfavourable criticism, critique / 
adverse. To show oneself in an unfavourable light, se montrer sous 
un jour desavantageux. Conditions unfavourable to growth, 
conditions / defavorables & la croissance. Fin: Unfavourable 
exchange, change rn defavorable, contrairc. -ably, ads'. De- 
favorahlerm nt. 

unfavourablcness [An'fci\v>iahlms|, s. Caraotcre m ddfavorable 
(du temps, etc.). 

unfearful [An'fr:/>rful], a. Sans pern ; sans oiainte (of, de). 
unfeasible [An'fi:7ihll, a. (Projet m, etc.) peu faisahle, inealisable, 
ir>ipratic able. 

unfeathcrcd [An'fcft-wd], a. I. Deplume. 2. Sans plumes. 
If. arrow, ilia he non cmpiimcc. 

unfed [ah led], a. I. (a) (Of pers.) A jeun. (b) Ma.F: M(h : Non 
alnnente. 2. (Of pers.) Mal nourri. 

Unfeeling [An'fdin], a. I. San. sensation ; insensible. 2. (Of pets.) 
Insensible, impitoyable, inllcchisxable; sans pitid, sans c<rur, 
sans entiailles; inhutnain. U. heart, nnir sec, indifferent, aride. 
l\ language, langagc froid. -ly, adv. Sans emotion; sans pitie ; 
tioid.‘merit, sdc-hement. 

unfcclingness [An'fi:hr)tns], s. Insen-ahility f\ manque m tie 
• our; iluiete / de conn. 

unfeigned |An'fcindl, a. Sim ere ; Mai, reel ; non simule. To shore 
u sahsfat tion, manifester unc satisfaction sintdie. 
unfeignedly [An'feinidhJ, ado Sim el ement ; teellement, viaiment. 

I ’ pleased, franebement content, 
unfeignedness [AnTeinidrns], s. Simuiti!'/. 

un followed [An'feloud], a. Sans c<»mpagnon ; sans pendant; »cul. 
unfelt [An'felt, An-], a. I. (Coup) auquel on est insensible. 
2. (Pence/, influence /) qui ne se fail pas senlir, clont on ne se 
it ml pas t omptc. 

unfeminilie [’AiVfeminm], a. Pell ft'niinm. 

unfenccd [An'fcnst], a. I. (’IVrrain) sans cloture. 2. (Ma< bine) 
sans piotec tion, sans eaiter. 

unfermentable [Anf.v'mvnt vbl I, a. Infenncntesc ible. 
unfermented [AtiDr'mcntidl, a. I. (Of liquor) Iniermentc; non 
fermentc. Unfermented wine, mout m. 2. (Pain m) a/.yme. 
unfertile |.\n'f.>:rtil, -tail|, a. im f.htilh. 

unfertilized |An'fa:rtila:r/.dl, a. lnfcrtihse. I. (tKuf) non fccondc. 
2. . Igr • (Sol) qui n\st pas futne, fcitilisc; qui n’a pis rec,u 
d’engi ais. 

unfetter [AnTet v I, v.tr. (a) Dt'semhaimr, defener, debt r (un pii- 
sonniei) ; briser les feis (d’un pnsonmer) ; debarrasser (un cbeval) 
de ses enlraves. (h) Libcrer, u/fram bir (Part, etc.), 
unfettering, .v. Liberation f\ affianchissemcnt rn. 
unfettered {.vn'lct.vdj, a. Libre de tons liens; (cheval, etc.) sans 
< :ifrates To lease s.o. to ad //., faissrr agir lihiement qn ; donner 
toute latitude a qn pour agir. U. hv conventions, fibre de toute 
convention. 

unfilial fAn'filjilJ, a. Peu filial, -aux ; indigne d’un Ills. 

Unfilled [An'fild], a. (Tonneau, etc.) qui n’est pas rempli; (salle f) 
qui n’est sas eomble; (tiou) non comble. U. seat, siege \ide, 
vacant, sans occupant. V. post, poste non pourvu. 

Unfllmed fAn'filrnd], a. (Roman, etc.) qui n’a pas dtc liline, qu 
n’a pas de mis ii let ran. 
unliltcred [An'filr.ud], a. Non fibre. 

unfinished [An'fim^lJ, a. I. Inacheve; (ou\rage) imparfait. 
U. education, education inachevee, incomplete. Mm: The 
Unfinished Symphony, la Symphonic Inache\ec (de Schubert). 
2. (a) Irtd: Brut; non fac,onne; non usine. ( h ) Qui manque de 
tini. 

un fired fAn'faiord], a. I. Non inccndie. 2. (Of brick, eU .) Non 
cuit; cru. 3» (L’anon) non dec barge ; (coup) qui n’est pas parti. 
Unfit 1 [ At/Iit], a. I. (u) Impiopre, pen propre, tjui ne lomienl pas 
(for, a). Unlit to oat, unfit for food, irnpropre a la eonsommation ; 
immangeable ; bois d’etat d’etre mange. Unfit to drink, irnpropre 
a boire ; imbuvable. Story u. for publication, histoirc f qu’on ne 
pent moralcment pubber. Lamp u. to read bv, lampc / dont la 
iimnde ne permet pas de lire. Road unfit for motor traffic, chemin m 
impraticable aux automobiles, (b) (Of pers.) Peu apte (for, a); 
inaptc ( 4 ). U. for military service, inapte au service militaire. 
U. for business, inapte aux affaires. To be u. for one*s job, ne pas 
convenir a son post ?. U.for a position of trust, incapable d’occuper 


un poste de confiance. Unfit to rule, indigne de r^gner. 2. (Physi¬ 
cally unfit) (a) To be unfit, fitre cn mauvaise sant£ ; ctre peu dispos ; 
ne pas etre en forme. To be u. to take a journey , ne pas etre en 
etat de, etre incapable dc, voyager. Unfit for duty, incapable de 
faire son service. Mil: Horse u. for work, chcval declass^, (b) Faible 
de constitution. Mil: Navy: To turn a man down as unfit, 
reformer un homme. To be discharged as unfit, etre reforme. 
s. F: Nation of unfits, nation / de non-valeurs. -iy, ads*. Peu 
convcnablemcnt; improprement; mal h propos. Not unfitly, 
avec assez d’Apropos. 

unfit 2 , v.tr. (unfitted; unfitting) Rcndre (qn) inapte (for sth., 
a ijch.) ; rendre (qch.) irnpropre (for a tese, k un usage). His wound 
unfits him for svork, sa blessure le rend incapable de travailler, le 
met hors d’etat de travailler. 

unfitness [Au'fitnos], v. I. Disconvcnancc / (du elimat, etc.); 
manque rn d’d-propos (d’une observation). 2 . Unfitness for sth., 
to do sth., inaptitude / A qch., k faire qch. ; incapacity f de faire 
qch.; incompetence f. 3. (Physical) unfitness, (i) mauvaise sant 6 ; 
(ii) constitution / faible. 

unfitted [An'fitid], a. I. To bo unfitted for sth., to do sth., (0 (of 
equipment, etc.) etre impropie a qch., k faire qch.; (u) (of pers.) 
ne pas etre fait pour (un poste, etc.); etre incapable de faire qch., 
inapte k faire qch.; (iii) £tre indigne de faire qch. 2. Non equipd 
(with, de); (of dressing-case, etc.) non garni. 3 , Dressm: etc: Non 
ajustc ; livry sans essayage. 

unfitting [An'fitir)], a. Peu convenablc; peu scant; (of remark, 
etc.) mal k propos, deplace, inopportun. It was not unfitting 
that . . il n’etait pas mauvais tjue |- sub. It is not u. that he 
should be the first to . . ., il est tr£s juste qu’il soit le premier k. . . . 
-ly, adv. Peu convcnablemcnt; (faire unc obseivation, etc.) 
inopportuneinent, mal a piopos. Not unfittingly, (i) avec justesse ; 
(ii) avec justice. 

unfittingness [An'fitiqnns], s. Caraetere peu scant, peu convenable 
(de la conduite de qn, etc.); inopportunite / (d’une observa¬ 
tion, etc.). 

unfix fAn'fiks]. I. v.tr. Detacher, defaire. Mil: To unfix bayonets, 
remettre la bnionnette. 2. v.i. Se detacher, se defaire. 
unfixed [An'fikst, ’au-], a. I. (^/) Mobile, inassujetti. (6) (Of 
spelling, etc.) Indetermine, variable, llottant. (r) (Of pers.) Inesolu ; 
instable. 2. Phot: (Cliche, etc.) non fixe. 

Unflagging [An'fhigin], a. (Courage /;/, vigueur /) inlassable, 
infatigablc; (interet) semtenu, qui ne se dement pas. -ly, adv. in- 
lassablement, infat igableinent. 

unflattering [An'flatAriij], 17 . Pen flatteur, -euse (to, pour). 

-ly, adv. Sans (latterie ; de rnamere peu fl.ntcuse. 
unfiavoured [An'fleiv.vdJ, a. (Of sweet meat, etc.) Non paifumd. 
unfledged [An'fledjdJ, a. 1. (Oiseau rn) sans plumes; (poussin) 
frais ydos; Ven: (faucon m) satire; (perdteaux m) cn fraine. 
2 . F: (Of pers.) Sans experience de la vie; jeune ; novice. Un¬ 
fledged youth, la prime jeunesse. 

unfleshed [AnTicSt], a. I. Fen: (Chicn) non aebarny. 2. F: Sans 
experience; novice; nouveau (a la carnere des armes. etc.), 
unflinching [An'flin^irj], a. I. Qui ne iccule pas; qui ne bronchc 
pas; ferine. U. policy, politique / sans dcfaillancc. 2. Stoique ; 
impassible. -iy. adv. I, Sans reruler; sans bronrber; san* 
soureiller; de pied ferine. 2. Stoiquement. 
unfold 1 [An'fould]. I. v.tr. (a) Deplicr, ouvrir (un journal, etc.). 
(b) 1 )erouler, etaler, deployer. The palace unfolds its facade, le palais 
deploie, tlerouvre, sa facade, (t) Rt'velrr; expliquer, exposer (une 
doctrine); developprr, exposer (un piojet); tlevoiler, dycouvrir 
(un secret); raeonter lout au long (une histoirc). To unfold one’s 
troubles, one’s plans, to s.o., derouler ses chagrins, ses plans, a cjn. 
To u. one's trouble, 1 outer sa detresse. 2. v.i. & pr. (a) Se deployer, 
se derouler, Colder. The landscape unfolds (itself) before us, 
le paysage se deroule devant nous. IIis thought unfohls in an orderly 
manner, ses pensces sc deroulent avec oidie. The action unfohls, 
faction se deroule, se developpe. Slowly the scene unfohls itself, 
lentement la scene se d<kouvre. (b) (Of secret, etc.) Se devoiler, se 
dccouvnr. 

unfold 2 , v.tr. Depaiquer (des moutons). 
unfolder [An'fouldor], s. Revelateur, -nice (de scents, etc.), 
unforbearing [Anfar'bearin], a. Peu endurant; impatient, 
intolerant; sans indulgence. 

unforbidden fAnfar'bidnj, a. Non defendu; permis, licite. 
unforced fAn'forrstJ, a. I. Qui n’est pas fored ; libre. U. obedience, 
obeissance librement consentie ; obeissance volontaire. 2, Naturel, 
spontane. U. mirth, franc he gaiete. U. laugh, lire franc. 3. (Of 
plant, fruit) Qui n’a pas etc force. 

Uilfordable rAn'D.vd >bl], a. (Riviere f, etc.) ingueable, non 
gut able, impassable a gue. 

Unforeseeable [Anfar'si:,)bl|, a. Imprevovable, itnprdvisible. 
unforeseeableness [Anfar'sirablnas), . 9 . Iniprevisilnlite/. 
Ullforeseeing [Anfar'skitj], a. Imprevoyant; aux vucs couitcs. 
unforeseen [Anlar'sinij, a. Imprevu, inattendu ; inopine. 
Unforeseen case, tas imprevu, non envisagy, fortuit. Unforeseen 
event, unforeseen contingency, impievu rn. Unless some u. event, 
something u., occurs, sauf imprevu ; a moins d’irnprdvu. U. expenses, 
u. expenditure, imprevus m. fur: Unforeseen circumstances, force 
majelire. 

unforgettable [Anfor getabl], a. Inoubliable. 
unforgetting [Anfar'getnjj, a. Qui n’oublie jamais; qui a la 
nuTnoire longue ; raneunier. 

unforgivable [Anfor'givdbi], a. Impardonnable. U. affront, 
affront sanglant. 

unforgiven [Anfor'givn], a. Impardonnc; sans pardon, 
unforgiving [Anfar'giviq], t?. Sans increi; implacable; raneunier. 
unforgotten [Anfor'gotn], a. Inoubliy. He remains u., son souvenir 
est toujours present, toujours vivace, 
unformed LAn'foirmd, 'An-], a. I. (Os, etc.) qui n’est pas (encore) 
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3. (F.sprit, etc.) inculte, icstr 


form£. 2 . (Masse/, etc.) informe, 
friche. 

unformulated fAn'fDirinji.lcitid], «. (Of thoughts, etc.) InfoimuU*. 
unfortlfiable [An foirtifaiobl), a. Infortifiahlc 
unfortified [An'f^rtifaid], a. Non fortifi*; sans defenses • sans 
fortifications. Unfortified town, ville ouvert**. 
unfortunate [An'fxrtjunct], I. a. (a) Malhoureux, infortunr 
To be u., avoir de la rnalchance. To be u. enough to have to 
avoir le malheur d’etre oblige de. . . . (b) (Of occasion, 'etc') 
Impropice, defavorablo, peu heureux; (I'venernent, etc ) malen- 
rontreux; (erreur /, etc.) regrettable. In that u. event 
au cas oil malheureuscment cet cvenement sc produirait ’ 
It is unfortunate that . . ., il est fachcux, rnalhcureux, que sub. ; 
ejest dommage que + sub. It is my u. duty to inform yon that 
e’est mon triste devoir de vous faire sa\oir que. How 

unfortunate; quel malheur ! quelle rnalchance I quel dommage ! 
U. joke, plaisantcne rnalcncontreuse. 2. s. (a) Malheuieux -euse 
Coll. The unfortunate, les disgraces m de la fortune; les des- 
herites tn. (b) s.f. Malheuieuse; fille perdue, -ly, adv. Mai 
heureusement; par malheur, par rnalchance, par malencontre. 
Unfortunately for him, malheureiisement pour lui ; pour son 
mallieur. ... 

unfounded [An'faundid|, a. (Accusation /, etc ) sans fondement, 
sans base. IJ. rumour, bruit denue de fondement, sans con- 
sistance, cjui ne repose sur lien, dc pure imagination. II. supposition, 
supposition gratuite. To prove fears to be u., dementir dcs eraintes, 
IJ. suspicions, faux soup^ons ; suup^ons non fondcs. -ly, adv. Sans 
fondement. 

unframed [An'frcimd, 'an-], a. Non cnendre; sans < ulre. 
unfreezable [An'fii:zobl|, a. Incongelable. 

unfreeze [An'friiz], v. ( p.t. unfroze [ah fiomz] ; p.p. unfrozen 
[AnTroiuzn]) I. v.tr. Degcler; decongcler. 2. v.i. Se degeler; 
se decongylcr. 

unfreezing, s. Decongelation f. 
un-French [An'ficnSl, a. Peu fntn^ais; non franca is 
unfrequent [An'fiiikwontj, a. -- ini ki-.qiunt. 
unfrequented [Anfri'kwentidl, a. Peu ficqu-mte; inficquentc, 
(chcmin) impratique. U. spot , endroit ecaite, peu frequente, 
solitaire. 

unfriendliness [An'frcndlinas], s. Manque m d’arnitid (towaids, 
pour); hostilite f (towards, contrc); disposition J defavoiablc, 
froideur f (towards, a l’cgard dc). 

unfriendly [An'hendli], a. 1. (Ton, sentiment, etc.) peu arnual, 
-aux; peu bienveillant; indigne d’un ami. Unfriendly action, 
ncte m hostile ; acte d’hostilite. (Of prrs.) To bo unfriendly towards 
s.o., £tre mal dispose pour, envois, qn ; etre hostile A qn. To 
become unfriendly with s.o., se brmnller avee qn. 2 . (Of circum¬ 
stance, atmosphere, etc.) Defavoi ablc; pew propice; (vent tn) 
contrairc. I 

unfrock [An'frok], v.tr. Defroquer (on pretie, etc/. (Of monk, J 
priest) To unfrock oneself, se defioquer ; F: jefer le froc aux orties. 
unfroze [An'fro:uzj. See unfrihze. 

unfrozen [An'fioruzn]. I. See unikff/.h. 2 . a. (a) Degele. (/;) Non 
gele. 

unfruitful [An'fruitful], a. I. (Arbre, sol, etc.) sterile, infeconc/; 
(terrain, esprit, etc.) infertile, impioduetil. 2. U. labour, travail 
peu fiuctueux, peu profitable, sans profit, improductif. 
unfruitfulness [AnTruitfulnas], s. I. Steiilite f, infciondite / 
(d’un arbre, du sol, etc.); infertilite/(du sol, etc.). 2 . Caiactcre m 
peu profitable, improductivite / (d’un travail, etc.), 
unfulfilled [Anful'fild], a. (a) U. prophecy, piophctic inaccomplic 
(b) (Desir) non satisfait, innssouvi. (r) XL prayer , wish, pnere 
inexaucc'e, veeu inexauc£. (d) (Devoir) inaccompli; (dessein) 
inexecute. U. condition , condition non remplie. XL task, tache 
inachcv^e. XL promise, promesse inexecutee. 
unfulfiJment [Anfurfilmontl, s. Psy: Incomplctude/. 
unfunded |An'fAndidl, a. Fin : Unfunded debt, dette flottante, 
non consolidee. 

unfurl [An’fairlJ. I. v.tr. (a) Nau: Deferler, larguer, ouvrir (une 
voile); dcployer, deferler (un drapeau, Nau: un pavilion). 
(h) Derouler (un parapluie); deplier, defairc (une tente, etc.). 
2. v.i. Se deferler. t 

unfurling, s. Deferlagc tn (d’une voile); dcploiement m (d un 
pavilion, etc.). 

unfurnish [An'f.):rni$], v.tr. Dcmeubler, degarnir (une chambre, 
etc.). 

unfurnishing, s. Derneubletncnt m. 
unfurnished [Aii'fo:rni$t], a. I. (n) {Of room, etc.) Demeuble. 
(b) (Of instrument case, etc.) Degarni. 2. (a) Non fourm, depourvu 
(d’argent, etc.). U. with news, depourvu de nouvellcs ; sans nou- 
velles. (b) (Appartement, etc.) non meubI6. Room to let unfur¬ 
nished, chambre non mcublce a loucr. . 

ungainliness [An'gcinlin.isl, s. Gautheric/; air m gauche; air 
degingand^. , .. 

ungainly [An'gcinli], a. Gauche, lourd, disgracieux ; (in one s gait) 
degingandtb , . 

ungainsayable [Angcin'sciabl], a. (Argument m) irrefutable; 
(temoignage tn, etc.) inecusable. 

ungallant [An'gabnt], a. Peu galant; indigne dun galant 
homme. ... f , 

ungarbled [An’ga:rbldl, a. (Tcxtc) non mutile, integial, -aux; 

(rapport) vrai, exact. The u. truth, la verity pure et simple, 
ungarnered [An'ga:rnard], a. Non moissonne; (recolte) non 
rentr^e. , . 

ungarnished [An'gairniSt], a. Depourvu d ornements, <ie gar¬ 
niture; simple. F: The plain ungarnished truth, la vtnte toute 
nue, sans fard. 

ungarrisoned [An'garisand], a. (Ville/) sans garmson. 

Ungear [An'giior], v.tr. I. Mec.E: etc: Debrayer, desembrayer, 


desengrener, danger (unc roue dentee, etc.). 2 . Dial. Of U.S: De- 
harnacher (un cheval, etc.). 

ungeared [An gi: 9 rd], a. Mec.E: 1 . (Of tnachme-parO Debraye, 
ilegage. 2, Sans engrenages. See also laihl 1 . 
ungenerous rAn'djen^Ms), a. Peu gcnt'reux. (a) Peu magnanirne ; 
rncprisable, mesquin. (b) Illiberal, -aux; avare, chiebc. (c) (Sol) 
ingrat, sterile, -ly, adv. (a) Mesquinement. (fr) Avarcin«_ nt. 
ehichement. 

ungentccl [And 3 en'ti:l], a. Pen convcnable; pas de bon r .1 ; 
qui nest pas comme il faut. It is u. to . . ., il n\ ;t pa? J. > 
ton dc. . . 

Ungentle lAnd 3 cntl], a. (Of pers.) J 1 r, rude; sans douct wr 
-tly, adv. Rudement, durement ; avu iuJissc. 
ungentlemanlikc [ah djentlm.mlaikl, ungentlemanly [ah- 
djentlinanliJ, a. Peu 1 or.une il faut; (homme) mal eleve, qui m 
salt pas vivre. Ungentlemanly conduct, conduite indelicate, 
indigne d un homme bien ( l t -ve. His u. behaviour, (i) scs mauvais 
precedes; 8:1 '»lgm:e; son manque de teuue, de savoir-vivn. 
It is u to . . ., il tfest pas puli, il n’est pas bien eleve, de . . . ; 
il cst dt‘ mauvais ton de. ... 

ungentlemanliness fAn'd^cnthnanlinas], s. Manque m ae 
savoir-vivre ; conduile /nial'hoiviele. 
un-get-at-ablc |Anget at.»bl|, a. F. Inaccessible, 
ungird [An'g*»'ulj, v.tr. {pi. & p.p. ungirded, un^irt) Lit. I. 1> i 1 - 
cher, otcr, la cemtuie de (qn) ; dcieindre (qn). To u. urn self, se 
d^ceimhe; otcr sa < eintuie. 2 . DeeetnJie ( on . 1 V 0 ), oin, 
tlehouclcr (son arimm*). 

ungirdcd [a n'goirdid I, ungirt l An'ga.-rt], w. Lit ct mi'll e. 

2 . (Of sword) Di bouclf. 

ungirth [An'gwt»|, v.tr. Dessangler (un iheval) 
unglazc [An'gle:i/], v.tr. I )eglacei (le p .pieD 

unglazed [ \n'ije:i/<l|, a. I, (Of windoic, etc.) Non vitie; sans 
vitrr s. 2 . (a) (F’il, papier, etc.) non glice, non lustie. Phut: U 11 - 
glazed paper, papier mat. (b) (\ r: Non virni, non vernisse ; 
poreux ; (of trie) non vitritie. Unglazod china, biscuit rn. 
unglove [An’gl.wJ, r.f*\ Degantcr (<|n, sa main), 
ungloved | An'gl.wdj, «. Dcgante; sans g.mt(s). U. hand, main nue. 
unglue [An’glu: j, v. (umtluod; uiiKluinK) I. v.tr. (a) Detoller. 

( 6 ) Degluei (les yeux, les paupieres). 2 . v.i. Se decoller. 
ungodliness [AP'g.xilinas], s. Impicte I. 
ungodly [Aifgadlil, a. Impie. .v. Tho ungodly, les iinpies. 
ungovernable rvifgAvornabl], a. 1 . (Pnlant mj, pays vt) m- 
gouvernable, indisciplinahle. 2 . (Desir in) irresistible, irrepressible. 
CL passion, passion ef hence, de regime. Fits of u. temper, cinporte- 
ments m de colcre. 

ungoverned [An'gAvaiml], a. 1 . (Pavs in, trihu f) blue tie tout 
gouverncmcnt. 2 . (Of passion, etc.) Inilompte, desordonm’*, dert'gl<5, 
ehrchie ; sans frein. 

ungraced [An'greistJ, a. I. Disgiatuux 2 . Un^racod with . . ., 
depourvu de (charmc, et<..). 

ungraceful [An'grcislull, a. Disgiacieux ; sans grate; gauche. 

-fully, adv. Sans grace; gauchemcnt. 
ungracious (An'ineiSas], a. I. (Devoir, etc.) desagicable, dc[>lai- 
sant, ingrat. 2 . (Of pets., manner, et<.) Malgracicux ; peu aimable. 
To meet with an u. reception, trouver un accueil pen cordial. 
It would be ungracious to refuse, il serait dc mauvaise grace de 
refuser. It would he u. of me to blame you, je serais mal Venn a vous 
faiie des icptochcs 3 . - unc;h\m 1 i’l . -ly, adv. Malgrat leuse- 
inent; dc niauvais» gifuc. Not ungraciously, avci (une) asst z 
bonne grace. 

ungraciousness [An'greiJi.isn^sJ, s. Mauvaise grace The 11 of 
his reply, le peu d’amalvilite de sa icponse. 
ungradliatcd [An'grailjueitidJ, /. I. Sans glades, sans diplomes 
(universitaircs). 2 . Qui manq ie tic gradation. 3 . (Of tnedume 
glass, etc.) Sans graduations. 

ungrafted [An'giu:ftidl, a. Arb: (Aibre) lianc tie pied, 
ungrammatical (Angivt’mat k(a)l|, a. IVu grammatical, -aux; 

incorrect; contie la giammaire. -ally, adv. Incoiicetement. 
ungrantable [An'grumtobll, a. Inaccordablc ; tpic 1‘on nc saurait 
permettre ou conccdcr ; (demande) a latjudlc t>n 11 c saurait acceder. 
ungrateful [An'greitful], rt. Ingrat. (a) Peu. ici onnaissant. To be 
ungrateful to s.o. for sth., ne pas savoir gie a qn de qcli.; etre peu 
leconnaissant envers qn de tjeh. U. for favours, ingiat aux bienfaits. 
To show oneself u. to s.o., se montier ingrat cnvcis qn; payer <jn 
d’ingratitude. (b) U. soil, sol ingrat. XI. task, tache ingraft*. 

-fully, adv. Avcc ingratitude ; sans 1 econnaissancc. 
ungratefulness lAn'greitfuInjs], s. Ingratitude f \ manfjue m de 
reconnaissance. 

ungratified [Angratifaid], a. I. (Of pets.) Peu satisfait; mecon- 
tent. 2 . (Dcur) massouvi, non satisfait; (v«eu) inexauce. 
ungreased [An'griizd], a. Non graisst ; non lubiific. 
ungrounded [An'graundid], a. I. - UNFOUNbii). 2. To bo 
ungrounded in a subject, ne pas posseder les dements d’un sujet. 
ungrudging [An'grAdyirj], a. I. (Of praise, gift, etc.) Donne, 
accordc, de bon ccrur, de bonne grace, F: sans rcchigner. To give 
s.o. u. praise, ne pas menager scs louanges h qn. 2 . (Of pers.) Li¬ 
beral, -aux ; qui ne lesinc pas ; genereux. -ly, adv. Dc bonne 
grace; de bon coeur ; sans rcchigner; liberalemcnt. 
ungual [’ArjgwalJ, a. Anat: Ungueal, -aux; unguinal, -aux. 
See also PHAI.ANX 2 . 

unguarded rAn'garrdid], a. I. (a) Non gard£ ; sans garde ; (ville/, 
etc.) sans defense. Ten: To leave part of one’s court unguarded, 
laisscr un trt>u dans son court. ( b) Cards: (Roi) sec, non gard 6. 
Chess: (Piece) non gard<^e. 2 . (Of pers.) Qui n’est pas sur ses 
gardes; inadvertant; (of speech, etc.) indiscret, imprudent, 
inconsidtM, irr^ftechi. In an unguarded moment, dans un moment 
d’inattention, d’inadvertance, d’irr^flexion. 3 . (Precipice, etc.) 
sans gardc-fou ; (mceanisme dangereux) sans dispositif protccteur; 
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(cngrcnage) sans carter. -iy, adv. I. Inconsid^rement; sans 
rcllcxion. 2. Par inadvertanre. 

unguardedness [An'guirdidnos], s. Inadvertance /, inattention/; 
imprudent e /. 

unguent ['Aqgwant], s. Onguent m. 
unguessable [An'gesobl], a. Indevinable. 
ungucssed [An'gest], a. indevinc. 

unguiculatc [Aij'gwikjulet], unguiculated [Aij'gwikjuleitid], a. 
.\ at.Hist: Onguicule. 

unguided [An'gaididJ, a. I. Sans guide. 2. F: In an unguidori j 
numont . . dans un moment d’inadvcitancc. . . . 
unguiferous [Ai/gwifoios], a. Nat.Hist: Unguiftie. 
ungtliform ['Afjgwifo.vm], a. Nat.Uni: Om'uifoime. 
unguis, pi. -CS ['Arjgwix, s. I. Anut: Lnguix vi ; o-» lacivin il 

2 . Hot: Onglct m (d’un petale). 3. Z : tangle m. 

uilgula, pi. -ac I'Arjgjuh/, -i:], s. I* Georn: (a) 'Prone m de cone 
mi eylindre tronque. (b) Onglct m. 2. But: — rNcmis 2. 

3. Z : =- fNCITIS 3. 

ungula ta [AQi'ju'lcittf], s.pl. Z: Ongulcs m. 
ungulate [\\ngjulet], a. & s. Z: Ongulr (/«)• 

ungum r\tPgAm], v.tr. (ungummed; ungumining) Dcgnmmer; 
d' < olid (un timbie-poste, etc.). 

ungumming, s. I Xgmmnage m ; dtmllag m m. 
unhackneyed lAn'hakmd), a. (Sujet) imuu-au, original, -aux. 
II. phrase, phrase onginale. U. language, l.ingige exempt de toute 
banalito. 

unhaft [An'horft], v.tr. Demamhei (un mitii) 

unhair lAn'hrar], v.tr Tan: Pcpiler, pelcr, dcbourici, t'bourrci ■ 
ties penux). 

unhairing, i. Pcpilage m, pel Ige w, debomrage m, obourrage m. 
Ullliallov/cd [An'h.ilmul I,I. Imbem, profane. 2. (O/ plea star, 
joy, et(.) Jmpic. 

unhampered [.Mi'liamp^d], a. Libre (de sc, mouvements). 

U. by rule', sans ctre gun', qui uVsl pas gr»y, pai dex iiglt-s. 
unhand f.\Ti'hand|, v.tr. A. & Lit: Luihir, lausci allcr tqnl. 

A : Unhand mo, sir! larhrz-moi, monsieur! 
unhandily | An'lumhli |, adv. See i .siundv. 

unhandled 1 (An'li-uidldl, a. I. ((’heval) nc»n rornpu, non drr.sxc. 
2, (Pioduit altinciHauc, etc.) non manic, qui n’a pas etc touche 
avec les mains. 

unbundled-, a. (< >u»il, etc ) (1) dcm.m< be, fuj sans in.iiuiie. 
llllliandselled fAnhansAjd), a. I. Non rtroiiuc. 2. J .it. {Of \ 
nature, ton si, i tc.) \1r1gr. 

unhandsome [An'ham vn), a. 1. Sans Iicaiitt ; ! ml, \ilain, dis- 
gi.uirux. 2 . (Of 1mi,hut , eti ) ImLlnat, malscant. U. ait inn , 
•x Mon lanlc, dcloyalc. 3. IVu gint'teux ; peu lib/ial,-aux ; mesquin. 
unhandsomeness lAn'hansanin.isJ, s. I. Manque m de beaut/-; 
lanieur f. 2 . link'heat esse f (de <<>iuhiite, etc.). 3. Manque m de 
gi ncioxilr. 

unhandy [An'handiJ, a. I. ( Of pets.) Maladroit, malhahile, gam hr. 
2. (l)util m, etc.) ptu maniable, incommode, -ily, adv. (hm- hr- 
mi nt, maladmiternent; d’nnc main peu cvcircc. 
unhang [An'haijJ, v.tr. (p.t. unhung [An'h\n| ; />./>. unhung) 

I, (a) Dcprndte, d^tendte (des iideaux, etc.), (b) Knlcver les 
tentmes (d’un mui, etc.). 2. IXgondci, dernonter (une poite). 
Nau ■ Dirnonter (le gouvcinail). 3* Oependrc (un pendu). 
Uilhttugcd {An'LarjilJ, a. Qui nV*.l p.is (encore) pendu; non 
pendii. Ono of tho greatest rogues unhanged, un des plus grands 
coquins qui au-nt c'u happe a la pot cm e ; un viai gibicr de poti nee. 
unhappiness | a n'hapmas], a*. I.Omgrinw*; .soweix nip!. 2. Inop- 
portunitc / (d'une cxpicsxion, etc.), 
unhappy J vn Ii'ipi J, a l, AI tllieuu Iix, triste; infortunc ; plcin 
»J’inquietudes, tic youcis. To look u., avoir i’air triste. 'To make 
s n. //., causer du chagrin ii qri. To be u. at huviny \.o., s’dfiligcr de 
cjmitei qn. To be u. in one's tien ’ surroundings, lie pas se plaire dans 
son nouvel enviionncmcnt. U. in one’s marriage, nialheurcux cti 
mi nage. 2. Ala! inspire; peu hemeux. I 11 an unliappy hour, 
dans un moment lunexte, malencontrcux. U. translation, ttadui'tion 
pen hcuieusc. To bo unhappy in one’s choice of words, i hoixir 
xcs mots de fa^on peu iieureuse; mal choisir scs mot,. She is u. 
in her sen ants, elle a la mam malheuieuse pour choisir scs domex- 
tiques; die n’a pas dc chance avec scs donicstiques. -ily, adv. 

1. (a) Malheuicusemcnt; par malhcur, par malchance. U. he 
dial the fullatcing day, par malhcur il mouiut le lernlemain. 

t b) Tii^tcnicnt. To spend one's tint- u., passer son temps sans plaisn*. ' 
To hie, get on, u. togethir , fairc mauvais menage. 2. Thought! 
unhappily expressed, penxcc mal cxpiirnce, cxpimiee dc manicrc ] 
pi u hci'.mn .c • 

uriliarbour {ah lm:/b?rj, r.tr. Ten: Lanu-r, faiie debuchei (la 

bdO. 

UT1 hardened [An'lurrdiul], a. (Auer, lex ort, etc.) non tiempe. 
ut.iiarmed [An'hoymdJ, a. Sans mal; sain ct sauf; indemne. 
ualiarmonious [Anhu:r‘mounjos], a. l\u haiinonicux. 
unharness [Andiurrnax], v.tr. I, (a) Dclmrnaclier (un cheval). 

( h ) DcteLr (un chcval). 2. A: I)cbarrax>cr (un chevalier) de son I 
amuic; dexarincr (un chevalier). 

tlllharnessin", s. (a) Deharnachemcnt m (d’un 1 heval). 
il) I k'telage tn. 

unharvested [An'huirvestidJ, a. I. (Ciiamp) non niousnnnc. 

2. tlJle) non moissonn/, non recoltt?, non rentre. 

Uilhasp [An'hutsp], v.tr. (a) Ouvrir le loquet dc (la porte). (b) L)c- 
1 a-.Ienasscr. 

unliat [An'hat], v.i. (unhatted; unhatting) A: d’irer son chapeau; 
se decouvrir. 

unhatclied [An'hatSt], a. (CEuf) non eclos. Ti^c: (<lvifs) non 
im ubes. 

Unliatted [An'hatid], a. Sans chapeau ; la tetc deeouverte. 

Ullhcad fAu'hedj, v.tr. luetcr (une gcmpillc, etc.); deriver (un 
rivet). 


unhealed [An'hidd], a. I. Non gu£ri. 2. (Of wound) Non cicatria^. 
unhealthful [An'helOfulJ, a. Insalubrc. 
unhealtlifulness [An'helGfulnos], s. Insalubrity/, 
unhealthiness [An'helOinasI, s. I. Insalubrity / (du climat); 
caractere m peu hvgienique (d’un travail). 2. (tf) Mauvaisc santy; 
ctat tnaladif; manque rn de sante. ( b ) Unhealthiness of mind, 
esprit malsain ; morbidity / d’esprit. 
unhealthy [An'helOil, a. I. Malsain, insalubrc; (travail m) peu 
hvgienique. Mil: P: U. sector of the trendies , secteur dangereux 
des tranchecs. 2. (a) (Of pers.) Mnladif. U. complexion, visage 
terreux. (b) V. state of mind, clat d’esptit malsain. U. injhunce, 
thoughts, influence malsainc, pcnsces malsaincs. 11 curiosity , 
1 nrinsitc morbide. 

unheard [An'bmi], a. I. (<7) Non entendu. To condemn s.o. 
unheard, omdimncr qn sans I’cnlendie, sans l’avoir entendu. 
(/») Prayer unheard, pricre inexaucye. 2 . Unheard of, (i) inoui; 
(ii) (auteur, etc.) inconnu, ignored U.-of tortures , suppliers inouis. 
Till then unhoard of, (i) inconnu jusqu’alors ; (ii) sans precedent. 
It is u. of that . . ., il ext inoui, sans precedent, que I sub. 
linhcard-of-ness [An'hnrrdovnos], x. F: InouiSTTie nt, caractere 
inoui (d’une pretention, etc.). 

unheated jAndmtid], a. Non chaufFc. Unheated greenhouse, serre 
froidc. 

unheeded [Ati'hiidid], a. A qui, auquel, on ne fait pis attention; 

( >>f warning, etc.) neglige, dydaigny. To pass unheeded, passer 
mapci^u. She sat it., elle restait sur sa chaise sans qu’on lit attention 
a elle. 

unhccdful [An'hirdful J, a. HKtinT.Fss. 

unheeding fAn'hi:diij|, a. I. Inxouiiant, indiirfrent, distrait. 

2 . Inallcntif (of, a); insouciant (of, dc) 

Iinhelpcd [An'hclpt], a. I. Sans aide, sans sccours. To do sth. 

unlielpod, faire qcb. tout seul. 2 . Non servi (A table), 
unhelpful [An'helpfiill, a. (Critique /, etc.) jieu utile; (conseil) 
vain. 

unheralded (An'hcr ildidj, a. Sans ttie pioclame; sans 
avant-iourrieis. 

Unheroic [Anhe'rouikJ, a. Peu h< c roiqu»*; la« he ; pmullanime. 
unhesitating (An'hcziteitinl, «. <iui n’licsite pao ; lerme, i-ysolu. 
I', reply , reponse faite sans hesitation; reponse piompte. 
-!y, adv. Sans hesiter; sans hyxitation. 1 say unhesitatingly 
that . . je n’hcsitc? pas h afhimer que. . 
unhewn (An'hju:n, 'An-], a. (OJ stone, eti .) Non tail I« 5 , brut; (oj 
uood) en grume. F: Unhewn stylo, stde Hide, peu chatie. 
Unhindered [An'hindrvdJ, a. Sana encombrc, sans obstacle, sans 
cm pet hement; librement. 

unhinge [\n'hind>], v.tr. I. Dtgondci, dtmoritcr (une porte); 
cnlcvvr tunc porte) de .xcs gonds. 2 . ICbranlcr, deianger, detraquer 
(I’espnt). 

unhinged, a. I. (Porte) hors de ses gonds. 2 . (ksj .it) <lcrangy, 
dcsequilibiy, detraqud. His mind is unhinged, il a le terveau 
detraquy; il a perdu l’csprit; il n’a plus xa raison; il demy> 
nage ; sa tele demenage. ///s mind is Incoming son csjuit s’cgare. 
unhinging, s. ICbranlcinent m (de la laison). 
unhistorical [Atihix'larik(o)l], a. IVu historique. I. Contiaiie 
h l’hixtoire. 2 , (Fait) dennuivu de tout caractere historique; (fait) 
Itgeudairc. 

unhitch [An'hitSJ, v.tr. I. Detaihct, d^i. rocher (un objet pendu). 
2 . IX-tclcr (un chevd) 

unhitching, X. IXtriage rn. 
unhobble [An'hobl], v.tr. Otsentiavcr (un cheval, etc.), 
unholiness [An'houlin >s], s. I. Impiety f. 2. Caractt re m profane 
(of, de). 

unholy [An'liouhJ, a. I. (Of pers.) Impic. 2 . (Of thg) Ppdsiiu* 
Unholy desires, convoitises /. 3 , F: Unholy muddle, tlt'v uho 

invraisemblable, affieuv. U. rare, iharivari m de tous les diablcs. 
unhonoured [Ai/on.frdJ, a. Sansetre honnte ; qui n’est pas lumore , 
dedaigne. 

unhood [Aii'hudJ, v.tr. l en: IXt hapeiomur (It* fau«_oii). 

Ullhook (An'hukJ. I. v.tr. (a) Decrocher. (h) Dctclcr (un attelage 
de chevaux). ( c ) Degrafer (un vetement). To u. one’s dress, se 
d('grafer. (Of dress) To com© unhooked, se dcgiafcr. 2 . v.i. (a) So 
decrocher. (b) Se degiafer. 

unhooking, s. (a) Dycrochage m. (b) IXtdage rn. 
unhooker fAn'hukar], s. Iml: Dei locheur m. 

unhoop [An'huip], r.tr. Oter les ceic» aux de (qcli.); deceriicr 
(qch.). 

unhoped [An'houpt], a. Unhoped for, inespyre, inaltendu. 
unhorse |An'hj:rsJ, t'.fr. I. Desar^onner, dymonter (un i.r.aliei). 
To be unhorsed, vider les arsons, les etiicrs. 2. Dctclcr (une 
voituic, une piece de canon). 

unhoused [An'haruzdJ, a. I. (Of animal) San9 abri. 2. (Of pers.) 
pyioge. 

unhung [An'hAq], a. I. (Of house, room, etc.) Non tapisse. 

2. (Tableau) non exposy (au Salon). 3. «■- unhancifo. 
unhurt [An'liairt], a. I. (Of pers.) Sans mal, sans blcsxure; sauf, 
indemne. To ©scape unhurt, nc pas etre atteint; s’en tirer sans 
aucun mal; s’en tirer sain ct sauf. I escaped u., je n’ai pax in une 
egratignurc. 2. (Of thg) Intact. 

unhusk [An'hAsk], v.tr. Dcpouillcr (un fruit, etc.) de son tegument, 
dc son ecorce ; decortiquer ; ecosscr. 
unhygienic [Anhai'djiinik, -dji'enik], a. Peu hygienique. 
uni- ['ju:ni, ju'ni], pref. I. Uni-. IJ'rtiparous , uniparc. Vnxbrac- 
teate, unibractete. Unicellu larity , uniccllularity. Uni'mandate, 
unirnacule. 2. Mono-. Uninuclear , tnononuciyaire. Unisepahus, 
monosepale. 3. Unidimensional , h une scule dimension. Uni¬ 
cameral, qui n’a qu’une assemble lygislative. 
uniangulate [juini'a^gjulet], a. Hot: Uniangulaire. 
uniarticulate [ju:niu:r'tikjulet], a. Frit: etc: Uniarticule. 
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Uniat; ju:n.at] Uniate ['jumiet], s. & a. ReUI: Uniate (m) 
imjaxial foumi aksial], a. l.Cryst: Uniaxe. 2. Rot: Unicaule 
unicamw-al [ju:n.'kam»rol]. a . Pol: Q ui qu - unc 
legislative. 

untcapsular [ju:ni'kapsjubr], a. Bot: Unicapsulaire 
unicellular [jurni'scljubr], a. Biol: Unicellulnire.' Unicellular 
organisms, protistes m. 

unlcolor [jurni'kAbr], unicolorous [ju.ni'kAbras], unlcolourcd 
fjuiru kAbrd], a. Unicolore. 

untcorn rjurni^rruj I. a V nicomc; k une seule cornu. 
*\ S -J a K Myth \ Htr: I ; ,cornc /• Astr: The Unicorn, la Licorne 
(b) Z: Sea-unicorn, unlcorn-flsh, unicorn-whalo, licorne de nier* 
narval, -als m ; unicorne m. ' * 

'unicorn 'team, x. Attclagc m en arbalfctc. 
unicornous [jurni'koirnaa], a. Unicorne. 
unicostatc fjumi'kosteit], a. Hot: Uninerve, 
unicuspid fjuini'kAspidJ, a. Nat.IIist: Unicuspidy. 
unidentified [Anai'dcntifahl], a. Non identikit', 
unidimensional [ju:nidai'inen$on(3)l, -di-j. a. A une sculc 
dimension. 

unidiomatic [Anidio'matik], a. Peu idiomatique. 
unidirectional [jumidai'rek.Gnfc)!, -di-], a. El: (Couiant) 
continu, redress^. Unidirectional current generator, dynamo f 
k courants redresses, 
unifacial [jii:ni'fci,'\j.>l|, a. Uniface. 
unification [ju:nifi'kci$(a)n], s. Unification/, 
unillorous fjujni'fbiros], a. Hot: Unifiore. 

unifoliate [ju:ni'fouliet], a. Hot: Monophylie, unifoli<5, unilVuill<5. 
uniform ['jumifnrrin]. I, a. Unifonne. 17 . life, u. conduct, vie J , 
conduitc /, uni forme. Uniform temperature, tempt lature con- 
stante. Uniform velocity, pace, vitessc /, allme f, umfornie. 
Equit: Uniform step, pas <Vmil<5. Hody of n. density, corps uni- 
form^ment.compact. Rod of u. cross-sci tion , ti yyf k section t onstante. 
Uniform houses, maisom/ uniformes. To make uniform, unifor- 
miscr. See also mcjh i ixo 2 . 2. s. (a) Mil: Sch: etc: l 1 mforme m ; 
Mil: habit m d’ordonnanee. Full(-dress) uniform, grand unifomic. 
Fiold-servico uniform, tenue/ de campagnc*. Drill uniform, Lome i 
dYxcrcicc. IJ. not of regulation pattern, tenue (de) fant.nsie. j 
See also undrfss 1 . In uniform, en unifoime. In full(-dross) 
uniform, cn grand uniforme, cn grande tenue. Out of uniiorm, 
cn civil. Uniform breeches, culotte / d’wniformc. Mil: Uni¬ 
form-case, -chest, caisse f, cantine /, k bagages. (b) Costume m ! 
(d’infirmuVe, etc.), -ly, adv. Unifotm^ment 
uniformed | jumifamnd], a. En unifoime. 

uniformity [jtuni'foif-niiti], s. i. (tj) Uniformity f, unity / (de 
style, etc.). ( b ) Regularity / (de fonrtionnement) ; Constance / 
(d’un couiant, etc.). 2. Rel: Conformisine in. 
unify f'juinifaij, v.tr. Unifier (drs idees, 1111 paiti politique, etc.). 
To u. the ichole population , donner de 1 ’unite a toute la population, 
unified, a. Undid. 

unijugate [juini'd’.urget], a. Hot: Unijugud. 
unilabiate [juini'leibiet], n. Hot: Unilabiy. 

unilateral [jumi'latardl], a. Unilateral, -aux. fur: Unilateral 
contract, contrat unilatdtnl. -ally, adv. Unilateialement. 
utliliilgual [juini'liqgwnl], a. (I)ictionnaire in, etc.) unilingue. 
unilluminated [Ani'ljurrninritid], a. Non illumind; (1) obscur, 
non celaire ; (ii) pen inspird. 

unilluminating [Atii'lju:mineiHq], a. 1. (Of explanation, itr.) lVu 
cbir, peu lurnineux. 2. (Of book, etc.) Vide d’idees. 
unillustrated [An'ibstreitid], a. I. Non illustre ; sans images. 

2. (Grammaire, etc.) sans examples, 
unillustrious [Ani'lAstrbs], a. Peu illustre; ignord, inconnu, 
obsi ur. 

unilobate [ju:ni loubeit], a. Nat./list: Urulobe. 

unilocular [juini'bkjubrj, uniloculate | ju;ni'bkjulet|, a. 

Hot: (Ovaire m) uniloculaire. 
unilocularity jjuuiibkju'lariti], s. Hot: Lnilotulantc/. 
unimaginable [Ani'madjimbl], a. Inimaginable, inconceiable. 
unimaginative [Ani'mad.uncitiv, -aiiv], a. Dentil d’itnagin.ttioii ; 
peu imaginatif; prosaique. -Iy, adv. Sans imagination; pio- 
s iiqurrnent. 

untmaginativeness [.vni'mathinAtu nos], s. Manque m d’imagina- 
ti'in ; prosaisiue in. 

unimagined fAni'madjindl, a. Ininuqme. 

unimpaired [Anitu'pEOidJ, a. (Op sight, mind) Non allaibli. 
Unimpaired health, s-mfe non alteree ; sante intaite. V. digestion, 
estomac toujour*, bon. I . stnngth , fences non diminuccs ; foices 
intactes. U. jot tune , foitune intaete, inint.unee. With faculties 
unimpaired, en possession de toutes ses iacultes; jouissant de 
toutt's .ses facultes. His mind is unimpaired, il consent* toute sa 
vigueur dVsprit; il a emoie sa It te. 
unimpassioned [Anim'paGndl, a. Sans pa-sion ; ti.mqmlle, 
froid, calme. U. speu h, discours mesuie. 
unimpeachable [Anim'piajbhlj, a. (a) lnati.io,u:ible ; (tlit)it m) 
incontestable. 1 have it from an unimpeachablo source, jr le tiens 
de source sure, d’une source incontestable, (b) (Temoignage in, 
ternoin m) inattaquable, irrecusable; (conduite f) irteproeliable. 
un impcachableness (Anim'pi:t.Sal)lnas], V. Incontestabilite / 
(tl’une aflirmation, etc.). , , , 

unimpeached [Anim'pi:t$t], a. I. (Temoignacel qui na pas cte 
tnisendoute; incontcstd. 2.Nonatcuse. 

Unimpeded (Anim'piididJ, rt. Libre; ancunement entra\c; sans 
obstacle; sans empdehement. 

unimportance [Anim'p3:rt,ina] ( s. Faiblc imp'»i tanee /; peu m 
d’importance ; insignifiance /. , 

Unimportant [Anim'pDirtont, An*], a. Sans linpoitance; de peu 
d’importance; peu important; insignitiant, ncgligea de. lie uas 
killed in an u. skirmish, il fut tud dans une cscarnumche insigmhantc. 
It is quite u. t cela ne tire pas k consequence. 


ummposmg rAmm'pouyio], fl. (Air, aspect) peu imposant. 
unimpoverished [Anim'povariSt]. «. Inappauvri. 
unimpregnated [Amm'pregneitid], 1. lliol: Non imprdgnd, 
non fdcondd. Breed: U. mare, jument / vide. 2. (Of cloth, etc.) 
Non nnprygnd. 

unimpressed [Ar.im'prest], a. 1. Qui n’est pas impressionnd. 
fv as u . by his speech, son discours ne m’a fait aiicnnc imtiression, 
frappy SS0 (Of medal, etc.) Sans imptessiou ; no.i (cm ojc> 

unimpressionable [Anim'pre.Vuiobl], «. l>eu impicssiorr.u .,, 

(juge) froid, impassible. 

unimpressive [Anim'presiv], IVu impicssionnant ; pen 

ernouvant; (discours m) terne ; (pu\s:tgc, cfc.) peu frappant. 
unimprovable fAnirn nruivjbl], a. Vnn susceptible d’ameliora- 
tion. Agr : U.)f soil) Inamendablc. 
unimproved [Anim pi;i:vd], a. (a) Noil anidliord, non perfec¬ 
tion nd; sans amdliuiation. Agr: (T’eue) qui n’a reyu aucun 
amendement. (b) (Oj ocui^um) Inutiltse. He left this advantage 11 , 
d n a tiro aucun parti do cut avantage. 

I unimpugmable [Anim'pjurmbl I, a. (Droit m) inaUatpiable. 

| Uilimpugned fAuim'pjurndJ, a (Droit, etc.) incontcstd. 

1 UT U m P u lsive [ iniin'pAlsivJ, a. IVu impulsif; froid. 
uniildexed rAidmdekst], a. (Lure, etc.) sans index, 
uninfected [Anu/tekud], a. 1, («) (Air, etc.) non infecte, non 
vicid (rcith, by, par). ( b ) (Of nun als, etc.) Non lorrornpu. 2. Qui 
a cchappc k la contagion; qui n’est pas alteint par la <.ontagion. 
unillflammability [ \ninflama'bihti], s. Ininflamma' ditd /. 
uninflammable lAnin'flamoblJ, a. Ininflaimi' lblo, 11 •«. ornbusl lble. 
uninflatcd [aium fleitid], a. (Of pueunmtn tvie, tti.) I. Non 
gonfie. 2. Dugonlle; aplat. 

unin fleeted [Anm TJcklkll, a. Inng: (Lar-uu) sans inflexions; 

(mot) x.ins inilexion, sans tlexion, sans desinnue. 
uninfluenced fAn'influansr], a. I. ((Opinion f, etc.) libic de toute 
picveuiion. 2. To remain u. by s.o., ne j> is so laisscr intluenctu 
par (|ii 

uninflucntial [\nii^!u'cn^(.))l| t a S.ms uiilueine; (honunc) pen 
miliRur. 

uninformeri fArun'D.'MUilj, a. I. To be uninformed on a subject, 
no pas conn utie tin sujet. To be uninformed of sth., ignoier qch. . 
nepaset" a\eru de qih. 2. (Honunc) ivtioranl, inavoiti ; (esprit n) 
ini -ifto. 

uninhabitable [‘niifhabiubll, a. Inhabit .Me. 
uninhabited [Anm'habitid], a. Inhabite, neseit; sans habitants, 
uninitiated [Ani'ni$u*itidJ, a. Non initio (in, dans). Tho un¬ 
initiated, 1 os piof.mcs n: ; ccux qui no sont pas dans lo secret, 
uninjured |Aii'imly.ml}, a. I. (OJ pets.) (a) Sain et sauf; sans 
blo.-ane, sans nul; indemne. He Teas 11. bv his fall, il n’a pas 
etc blcssd par sa chute To esiafe s’en titet sans aucun mal. 
(//) Non lose (dans ses droits). 2. (Of thg) Intai t; sans dornmage , 
n< ri endommago. 

uuinominal (ju:ni'noMiin(o)ll, a. \ mnoumial, -aux. Uninominal 
voting, sciutin uninominal, imhvidiul. 

II n inquisitive [Anin'kwi/itivJ, a IVu cutioux; exempt d-* 

1111 iosile. 

uninspired IAnin'spaionil, a. Sans inspiration; fstylo) hanal, 
qui tanape*. To mite u. lira, E: liuiermalgie Mineive. 
uninspiring lAnin'spai.iti l], a. Sans inspuation ; froid. 
uninstructed [Anin'stol.,id], a . 1 . Sans instruction; ignorant 

To be u. in cookery, ne non entendre a la cuisine. 2. Sans 
instructions. 

uninsulated [An'in&julcitid], a. Ph: Non isolc. 
uninsurablc [Anin'Suarabl], a. Non assurahle. 
uninsured fAnin'Suard, 'An- 1 , a • Non assure (against, contrc). 
unintellectual [Arinte'lcktjual], /. i’ou intellectiud. 
unintelligent [Anin'telid^vntl, a. Inintelligent; A l’esprit homo, 
-ly, adv. Inintelligemment. 

unintelligibility [Anintelidji'hilitiJ, unintelligibleness (au- 
in teJidyihlnas], s. Iniritelligilnlite/. 
unintelligible [Anin'telid^ibl], a. Inintelligihlc. -ibly, ad<. 

D’une maniyre peu intelligible; inintelligihlemcnt. 
unintended [Anin'tendnlj, a. (a) (Uosullat) non piemedito, non 

VOlllll. (/)) IMN’II N1IONAL. 

unintentional fAnin’ten.SanU)!], a. Imolontaire ; fait sans 
intention; fait sans dcsscin. -ally, adv. Ininleiitionm llement, 
involontairement; sans intention, sans dessoin ; sans y prendre 
gaide. To olfind s.o. u., froisser qn imolontrurement, s.ms le 
vouloir. Quite 1/., sans la moindre intention, 
uninterested f.\n'int(o)icstidl, a. Noil intoicsse; nulilloront. 

To be u. in a matter, pierulrc peu d’inteiet a une question, 
uninteresting [An'int(a)restir)], a. Peu interessaut : sans mteret. 
unintermitting fAnintor'initirjl, a. Incessant, imntcnompu, 
tontinuel ; sans intermission. Unintormitting fe-^r, tuvre cou- 
tinente, continue, -ly, adv. Sans intermission, sans ecsxe ; 
eontinuclleinent; sans interruption, 
uninterpretable [Anin'urrprctobll, a. Ininteipictable. 
uninterpreted [Anin’ta:rprctid], a. Ininterprete. 
uninterred (Anin't.>:rd], a. Non entcire ; sans sepulture, 
uninterrupted [Aninta'rAptidJ, a. I. Ininterrompu; saris 
interruption. 2 . Continu. Uninterrupted correspondence, coi- 
u-spondancc suivie. -ly, adv. I. Sans inteiruption. 2. D’une 
l:i<,on continue; continuellement. 

unilltoxicating [Anin’toksikeitii]], a. Non enivrant. Unintoxi¬ 
cating drinks, boissons non aleoolisee.s. 
uninuclear [juini’njuikbor], a. Biol: (Cellule /) mononucleaire. 
uninured [Ani'njuard], a. Non accoutumc, peu habitue, non 
endurei, non aguern (to, a). 

uninvaded fAnin'veidid], a. Non envahi.^ F: Sphere still u. by 
women, domainc in (jui n a pas encore subi 1 incuision feminine. 
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uninventive [Anin'ventiv], a . Peu inventif. companies, ainalgamcr deux partis, deux socicfds. To unite two 

uninvested [Anin'vestid], n. I. Non revetu (with, de). 2. (Argent) armies, joindre, combiner, deux armecs. Surg: To unite a wound, 

non plac 6,F: oisif. 3. Mil: Non investi. suturer une blessure; rapprocher les levres d’une plaie. To u. 

uninvited [Anin'vaitul], a. Sans etre invity ; sans invitation. idealism ivith practical common tense, allier Fiddalismc au bon sens 

Uninvited guest, hote i neon vie; (i) visiteur, -cuse, inattendu(e); pratique, (b) Mettre (les gens) d'accord; unifier (un parti, etc.), 

(ii) visiteur, -euse, intrus(c) ; F: resquilleur, -cuse. To comfit.. Common interests that u. two countries, int^rets communa qui allient, 

venir sans invitation. associcnt, deux pays, (c) Unir (en mariage). 2. v.i. (a) S’unir, se 

uninviting [Anin'vaitiij], a. {Of pers., appearance, etc.) Pen attray- joindre (with, i\). My family unite with me in wishing you . . 
ant, peu ragoutant; (of appearance) peu engageant; (of food) pci/ ma famille sc joint a moi pour vous souhaiter. . . . (b) (Of two 

appetissant. or more pers. or digs) S’unir; se r< 5 unir; (of companies, banks, 

unio,/>/. -OS, -ones ['ju:njo,-ouz, jm'njouniiz], $. Moll: Unio in, parties) s’amalgamcr ; (of states) se confed<?rer; (of matter) se 

rnulcttc f. conglomerer; (of rivers) se meler, concourir, conHuer ; (of lips of 

union f'minbnl. s. I. Union f. (a) Union of a province with wound) s’agglutiner; (of fracture) se souder. Ch: (Of atoms) S’unir, 


France, reunion f d’une province aja France. Eng. Hist: The 
Union, l’union dc l’Angleterre avec l’Fcosse (1707). (b) (Marriage) 
Well-assorted u., union bien assortie. (c) Concorde/, harmonic/. 
To livo together in perfect union, vivre en parfaitc harmonic les 
uns avec les autres. 2 . (a) The American Union, 1 ’Union amdricaine. 
The South African Union, l’Union Sud-afiicaine. Customs union, 
union douaniere. Universal Postal Union, Union postale univer- 
selle. See also copyright 1 . (/») irm>f(s)-inion. Union regu¬ 
lations, regies syndicales. Union hours, heurcs / conformed aux 
regies syndicales. Non-union men, ouvrieis non syndiques. 
(r) A dm: Union de plusieurs communes pour l’administration de 
[’Assistance publique. Union workhouse, F: Union, asile m des 
pauvres il 1 ’usage de plusieurs communes. To die in the Union, 
mourir a l’hopital. 3. (a) Soudme f (des os, etc.) ; raeeordement m 
(de his, de tuyaux, etc.), (h) Mcc.E: He: Union(-joint), raccord m\ 
manchon in dc raccord; union. Union elbow, raccord coude, 
en equerre. Vnwn T, raccord a, en, T ; tc m. Union-nut joint, 
rat cord a vis. See also TiiiMiu b 3 4* Nau: Union jack. 

Union down, pavilion en berno. Flag with union down, drapeau 
renverse. 5. Tex ; Union (cloth), cloth* inclangcc ; melange m\ 
tissu m mi-lame. 6. ('ost: U.S: Union suit, combinaison f (pour 
artisan, aviateur, etc.). 

'Union 'flag, 'Jack, s. Lc pa\)llon britanniqwc, du 
Koyaume-Um ; 1’Union-Jack. 

unionism I'jumj.mizm], s. I. Pol: Unionistne m. 2. hnl * See 
1 RAUt (s)-UNIONlSM. 

unionist ['jumpnist], s. I. Pol : Umonistc inf. Hist: The 
unionist party, 1 c parti uninniste; (i) les adversaires du Home 

Rule (pour l’lilandc); (11) U.S: le parti qui s’opposait a la Seces¬ 
sion. 2 .Ind: »SVe ‘iKADF(s)-rNioMsr. 
uniovular [jumi'ouvjubrJ, uniovulate [ ju:m'ouvjulet|, a. 
Hot: Uniovuiy. 

Uiiiparous [ju'nipoiosJ, a. Biol: Uniparc. 

unipersonal [ju:ni / pa:rs.^n(o)ll, a. I. Cram: (Verbe) uniper- 
sonnel. 2* Theol: (I)icu) en une personne. 
unipetalous [ju:ni'pet.>bs|, a. Hot: Unipetale, inonoptlale. 
Uniphase ['jumilenz j, a. EI.E: Uniphase, monophase, 
uniplanar Ijurni'pleinarl, </. Dans un soil plan. Cmm : Uniplanar 
figure, figuic plane. 

Unipolar [jumi'poularl, «. Biol: EI.E: Uuipolane; El: (lampe) 
a plot cential. 

unipolarity fjumip^'laiitil, a. EI.E: Unipobnte/. 
unique [ju'nnk]. I. a. Unique; seul en son genre. A u. oppor¬ 
tunity, P: a most u. oppoitunity, une occasion unique. 2. s. Uhose/ 
unique. Esp. A inn: Medaille foil piece /’unique, -ly 9 adv. Ullique- 
nu nt. 

uniqueness (ju'nhknos], uniquity [ju'nikuiti], s. I. Caracleie m 
unique, nature J unique (of, de). 2. Phil: Uincite /. 
unisepalous [ju:ni'sep.>bsJ, a. Hot: Monostpulc. 
uniserial [jumi'siiorbl), uniseriate [ju:ni\i:.->iut], a. Plat.Hist: 
Umserie. 

unisexed |jumi'sckst], unisexual [jumi'seksjual], a. Biol: Uni- 
sexue, unisexuel. 

unisexuality [jumiseksju'alitij, A. Biol: Unisexualitc/. 
unison [ 'jumizon, -son], s. I. Ph: Mus: Umsson m. In unison, 
d l’uni.sson (with, de). Unison string, unison, corde / cjm re.sonne 
A I'linisson. 2 , Unisson, accord in. In u. with the rest, a 1’unisson 
des .nitres; en accord avec: les autres. To act in unison with s.o., 
agir de conceit avec qri. (Of parts) To rotate in unison, touiner a | 
la mtmc vitesse. 

unisonant [ju'nisonnnt], a. Ph: Mus: Unissonnant; a 1 ’unisson 
(tilth, dc). 

unissued [An'i.Sjud, -'isjudj, a. Unissued shares, actions non encore 
finises ; actions a la soui he. Sec also deuenii re 2. 
unit [jumit], v. I. Unite/. Ar : Units column, colonne / des 
unites. Com: Unit price, prix m unitaire; prix de Funite. 
2. (a) Unite (de longueur, de poids, etc.). U. of mass, of area, 
unite de masse, de surface. Standard unit, module in. C.G.S. 
units, unites C.Cj.S. Alth: Unit vector, veeteur m unitaire. 
(/>) The spi 1L s is flu u. uj the genus, Foi-pece c-t l’unite du genre. 
Mil: etc: Self-contained unit, fraction constitute. Tactical unit, 
unite tactique. Cin: Unit manager, dircctcur in de la production. 
See also administrative, hosfital i. (c) Mcc.E : etc: Element/w, 
bloc in. Motor unit, bloc rnoteur. Motor-cycle unit, groupe in moto. 
Gear-changing unit, boite/ de changement de vitesse. The engine 
forms a u. ivith the transmission, le moteur fait bloc avec la trans¬ 
mission. Av: Central unit (of the wing system), cellule centrale. Cin: 
Sound-(-reproduoing) unit, lecteur m des sons. Sec also sound-unit. 
Unitarian [jumi'tearbnj. I. a. & s. Bel.II: Unita(i)rien, -ienne ; 

unitaire. 2. a. (Systdme m, etc.) unitaire. 

Unitarianism [juini'tEorbnizm], s. Rel.H : Unitar(ian)isme m. 
unitary [ jumitori], a. (Of crystal, political movement, etc.) Unitaire. 
unite [ju'nait], 1. v.tr. (a) Unir (unc chose a une autre, deux 
choses ensemble). To unite one oountry to another, rdunir, 
annexer, un pays & un autre. When Brittany was united to France, 
lorsque la Bretagne fut unie a la France. To u. tivo parties, Com : two 


se combiner. To unite in doing sth., se mettre d accord pour faire 
qch. We u. in arknou'ledging that . . ., nous nous aceordons pour 
reconnaitre que. . . . Ton. in an attempt to . . ., tenter en commun 
de. . . . Pol: To unite against a party, faire bloc contre un parti. 

united, a. I. Uni, reuni, conjoint. United efforts, efforts 
minis, associ^s, conjugues, concertos. United we stand, divided 
we fall, 1 ’union fait la force. To present a united front, faiu* fiont 
unique. Very united family, famille tres unie. Geog: The United 
Kingdom, le Koyaume-lJni. The United States, les lit.its-Unis 
(d’Amtfrique). Hist: The United Provinces, les Proviru es-Unies 
(des Pays-Bas). 2. Bot: United flowors, united leaves, flcurs, 
feuilles, accolees. -ly, adv. ( a) Conjointement. ( h ) Ensemble; 
d’accord, de conceit. 

uniting 1 , a. Qui unit, qui |oint; unit if. 

uniting 3 , s. Union /, reunion f ; nccolcinent m. Med: Con¬ 
solidation f (d’une plaie, d’une fracture), 
unitive ['jumitiv], a. Uniiif. 

unity ['jumiti], s. Unit^ f. I. Mth: To roduce a coefficient to 
unity, nfduire un coefficient a Funite. The family considered as a u., 
la famille eonsid<!r£c comme une unit^. 2. Concorde f , accord m. 
harmonic /. National u., unitif nalionale. To live together in u , 
vivre en bonne intelligence. To livo in, at, unity with s.o., vivre en 
accord avec qn. Prov: Unity is strength, l’union fait la fom\ 
3. Qualitl / de ce qui C9t un. (a) The Unity of God, Funite de 
Dieu. (6) There is no u. in his conduct, il n’y a pas d’unitd dans .1 
conduite. Lit: The dramatic unities, les unites dramatique. 
Unity of place, unitd dc lieu. In a poem there must be u. of at dun, 
dans un po6me Faction doit etre unc. Mus: ( General) u. (oj .1 
composition, of execution), ensemble m. (c) Jur: Unity or possession, 
consolidation / de la possession ; extinction / de servitude (par 
acquisition du fonds sur lequcl portait la seivitude). Unity of 
title, communaud- / de titre. 

univalcnce [jurni'veilons, ju'nivulonsj, univalency fjuiin'vei- 
lnnsi, ju'nivalonsi], v. Ch: Univalence/, monovalence /. 
univalent [jumi'veibnt, ju'mvul.mt ], a. ('h: Univalent. n.«.n >- 
valent. 

univalve FjurnivalvJ, a. & s. Moll: Univalve (in). 
univalvcu ['jumivalvd], a. Nat.Hist: Univalve, 
univalvia [jumi'valvw], s.pl. Moll: Univalves rn. 
univalvular fjurni'valvjubr], a. Bot: Univalve, 
universal [ju:ni'va:rs(o)l]. I. a. Universel. Universal suffrage, 
suffrage universel. He is a universal favourite, tout le mondc 
l’aimc. Log: Universal proposition, proposition unncrselle. 
Jur: Universal legatee, legataire universel. Com: Jur: Universal 
agent, mandataire general. To make universal, univeisaliser. 
See also joint 1 i. 2. s. (a) Log: Proposition uni verst lie. 
(b) Phil: A: Universel m, pi. universaux. -ally, adv. Umvcr- 
sellement. It is universally acknowledged that . . ., tout le 
rnonde s’aocorde h reconnaitre que. . . . 
universalism [ju:ni'vo:rs<»lizm], s. Theol: Universalisme in. 
universalist lju:ni'vo:rsolist], s. Theol: Universaliste in. 
universality [ju:nivo:r'saliti], universalncss [jumi'voirsdlnos], s. 

Universality/ (de l’figlise, de la langue anglaise, etc.), 
universalization [ju:nivo:rsalai'zeiS(>i)nJ, s. Universahsation /. 
universalize (ju:ni'v^:rsoIa:izj, v.tr. Universaliser, gyneraliscr. 
universe f'jurnivotrs], s. Uni vers m. The wonders of the u., les 
rnerveilles f de la creation. 

university [ju:ni'va:rsiti|, s. Universite J. He had been through 
the u., il avait^tudiy a Funivcrsite. University education, enseigne- 
ment superieur; etudes superieures; education / universitaire. 
To have had a university education, to be a university man, avoir 
fait des etudes aupyrieures. University lecture, conference / de 
faculty. University professor, professeur in de faculty ; (profrsseur) 
universitaire rn. IJ. library, bibliotheque / de FUnivcisite; biblio- 
lhd*que universitaire. University town, ville / universitaire. Uni¬ 
versity extension class, lectures, emirs populaite instituy par 
l’university ; cours public organise sous les auspices, par les soins, 
d'unc univeisite. 

univocal [ju: / niv«k(a)lj, a. Univoque. 

unjoined [An'djoind], a. I. Disjoint, dysuni. 2. Qui n’a pas 
ete uni. 

unjoint [An'd3.->int], X'.tr. Demontcr (une canne a peche). 
unjoyous fAn'djoios], a. Triste; sans joie, peu joyeux. 
unjudged [An'djAdjdJ, a. I. Qui n’est pas (encore) jugy; a etre 
jugy. 2. (^tre condarnne) sans proeds, sans jugement. 
unjust [An'djAst], a. I. (a) Injustc (to, envers, avec, pour). 
Mv suspicions were u., mey soupfons dtaient mal fondes. (b) Unjust 
scales, balance fausse. Unjust weight, faux poids. 2. A : Infiddle ; 
ddloyal, -aux. See also steward i. -ly, adv. Injustemcnt. 
unjustifiable [An'djAstifabbl], a. Injustifiable, inexcusable. 

-ably, adv. D’une manidre injustifiable, inexcusable, 
unjustified [An'd3AstifaidJ, a. Nonjustifiy; injustifiy ; (of verdict, 
opinion, etc.) non motivd. To be absolutely unjustified in doing 
sth., etre absolument dans son tort en faisant qch. 
unkempt [An'kempt, 'An-], a. I. (Of hair, etc.) Mal peigny, inculte, 



unkennel] 


hirsute; (of pers., appearance, etc) hirsute d^n * /■ ~ --~--- 

garden, etc.) Peu soignd ; mal tenu ; ndgligd ; en d^oidre' *' (Q/ un J ear ? t r [Anbirnt]. I. ^ unlearn. 2. - uni earned 2 (h) 
unkennel [An ken( 3 )l] ty./r. (unkennelled ; unkennelling 1 Fair un } e ash [An'lnS], v.tr. Lacher, decoupler (des chiens) ^ 

..X»r* e8 '^j e ?? | em1, : Lancer (un renard) “w^T. (Pain m)‘ .an, levain, aaymc. 

unkey [An ki.],u./r. D^claveter, dealer, ddcoincer (une poulie etc ) V‘ . Th ® feas of unleavened bread, la fete dcs azymes. 

unkeying, X. D^calage m, decoincement m. uue.etc.;. 2 . If justice be unleavened with mercy .... si la justice Vest 

unkind [An'kaind], a. (i) Dur; cruel; fii) neu aimahlo • f?*# tci,ipeiee . de eminence. . . Dislike not unleavened with 

bienveillant. U. master, maitre m stvtre, au c<eur dur Unkind fate r 1 ' 1 ' " ■ e, \ pas sans un le , vai, V Ic J ldt \ usl >- 

sort imnitovable. cruel. That's verv nnWnH I , es ? f An kssj. I* con/. A moms qtie + suh. U. it be > >u . 


[unload 


sort impitoyable, cruel. That's very unkind of him, e’est trfci mal 
k lui; e’est peu amiable de sa part. To say u. things to s 0. about 
s.o., dire des mcchancetls / k qn sur le cornpte de qn. To be 
unkind to s.o., se montrer dur envers qn. Her aunt is u. to her 
sa tante la traite mal. Master u. towards his servants, maitre rude 
envers scs doinestiques. He was u. enough to . . il a eu la 
mtkhancet£ de. . . . The weather proved unkind, le temps s’est 
montre cruel, peu favorable. Country where nature is unkind, 
region oil la nature est maratre. See also cu t 1 a. -ly, adv. (i) 
chammcnt, durement; (11) sans bienveilLnce; peu aimablemcnt. 
To look unkindly at, on, s.o., regarder qn d’un ceil malveillant! 
Don't take it unkindly if . . ., nc le prenez pas en mauvaisc part 
si. . . . Do not laugh at it or I should takr it u., ne vous en moquez 
pas ou vous me desobligcriez. 

unkindliness [An'kaindlinos], s. I. Manque m d’amabilite, de 
bicnveillance {to, envois, pour). 2. Kudessc/ (du climat, etc.). 

unkindly 1 [An'kaindli], adv. See unkind. 

unkindly 3 , a. I. Peu aimable, peu bienveillant; sans bont£. 
2. (Temps m) peu favorable; (climat m) aide. 


unless [An lesj. I. cunj. A moins que + suh. U. it be j>>u . 
a nioins que ce ne soit vous. ... He veil/ do nothing u y ' u ash 
him to, il ne fera rien a moins que vous nc? le lui demands/. V u 
will be late u. you start at once, vous arnverez trop tard A moms 
de partir sur-le-champ. They ntrer out u. compelled, ils ne 
sortent jamais a nioins d’v ctre contiamts U. watched he rail 
escape , si on ne le surveille pas il s’eehappera. Unless I am 
mistaken . . ., si je nc me trompe (pas). . . . Unless otherwise 
stated, unless I hear to the contrary, a moins d’avis contraire; 
sauf avis contraire; sauf eontrc-oidic. . . . U. he is mad he will 
confess, k moins de folic il avouera. Unless It be for Henry nobody 
saw it, pri'-nnne ne l’a vu si ce n’est peut-etre Henri, & Perception 
possible de Henri. Nobody, unless ho . . ., personne, si non 
- • • S- Unless and until l leceivc a full apology , a moins 
cl amende honorable. 2. prep. Sauf, exeeptc. No other mineral, 
u. iron . . M .nit un autre mineral, sauf peut-etic le fci. . . . 
unlettable [au ictablj, a. (Maison) qu’on nc pent loner, 
unlettered [An'leLmlj, a. Pell lettre; indocte, lllcltre, ignoiunt. 
unlevelled [An'levD)ld], a. Qm n’a pas ete nivele, aplani , dt'unvcle ; 
(terrain) accidentc. 


unkindness [An'kaindtws], x. I. MMi.mrete/, >cvcrite / ; rudesse/ unlicensed [Andaisiiist], a. (a) Non autorise 


(du climat). 2. Manque m dc bienveillance 
unkingly [An'kiujli], a. Indigne d’un roi; pen royal, -.mx. 
unkinlike [An'kinlaik], a. (Action/, etc.) indigne d’un parent, 
linkink [An'kirjkj, v.tr. Redresser les coquex, les boucles (d’un 
cordage, d’un iil mctallique) ; redresscr (un nl). 1 

unknightly [An'naitli], <7. Indigne d’un ( hrvalier ; deloval, -au\ ! 
unknit [An'nit], v.tr. (p.t . & p.p unknitted or unknit; pi.p un- | 
knitting) I. A : Denouer, defaire, delicr 2. To unknit ono’s brow, ; 
se dvhider. 


pubhe sans auto: 1 .ation. (/>) Sans patentc*. Unlicensed premises, 
ctablisst-ment m rn'i la vente des boisson-, alcotdiques n’est pas 
autorisee. Unlicensed cabman, broker, roclicr fnarron ; courtier 
libre, inanon. 

uillickcd [An hkt J, a. T. I. (</) (Rustic, etc.) mal Je< si, m il !<\ lid. 
See also cch 1 2. ib) (Ouvrage) ijui manque de tim 2. [Of team, etc.) 
Q.ii n’a jus etc b'ttu; imbattu. 

unlighlcd [Aii'laitid, '.mi- 1 , «• I. (hVu) non allunie. 2. (Couloir, 
< t< .) nonce lane, sans luruu're, lm'elaire. 


unknot [An'notl, v.tr. (unknottod ; uuknotting) I Vnouei. I. Ik faite j 
les rxruds (d’une ficelle, etc.) 2 . To u. t:>:o topes, ck tacber un 
cordage d’un autie. 

unknowable [An'mmabl J, a. lnconnaissable ; incuguosi ible. 
unknowing [An'nouiijJ, a. Ignorant; inconscient {of, de). 
-ly, adv. Inconscicmment; sans le savoir; (peclier) par igno- 
lancc; (froisser qn) en toute ignoiance. 
unknown [An'nounj. I. a. (a) Inconnn (to, a, de); ignoid {to. de). 
IT. Lind, terre inconnue. Unknown writor, eciiv.un obscur, sans 
tenom, inconnn. Town abandoned after some u. disaster, \ille 
abandormce a la suite d’on ne sait tjuel sinistre. See aha warrior. 
fur : Wars ant against a person or persons unknown, mandat m 
centre inmnnu. A process u. to us, un procedd <jm nous est mcomm. 
adv. Ha did it unknown to mo, il l’a fait a moil insu, sans que je 
le Sadie, (b) Mth . Unknown quantity, inconnue f. 2 .x. {a) (Pers.) 
Inconnu, -ue. (b) Mth: Ineoniiuey. (r) Tho unknown, l’liicoimu. 
unlabcllcd [An'leil)(.i)!dJ, a. (Uouteille, etc.) sans etiquette, 
unlaboured [ATi'leib^rdJ, a. (Style) non tra\aille, facile, natutel, 
spontand, coulant, sans iechetche. 

Ulllace [An'leis], v.tr. IVlacer, defaire (-es souliers, et<-.); 
delator (qn). 

unladderablc [An'IadaroblJ, a. (Of stm king) IndetiMillahlc. 
unlade [An'IeidJ, v.tr. (p.t. unladed; p.p. unladon) Dethatget (un 
bateau, uric (mgaison); debateler (des marchandwes). P: To 
unlacie one’s mind of sth., se delester I’amc de qch. Alts. When 
we had unladen, loisipie nous rtimes ellectue le dechargement. 
unlading, X. Dechargement m, debatelage m. 
unladen [An'leid(a)nJ, a. Nau: Sans chaigo; a viile. 
unladylike [An'leidilaik], a. Indigne d’une femme bien ele\de; 

peu distingue; peu commc il faut; vulguiie. 
unlaid [An'lcid], I. See unlay. 

II. unlaid, a. I. (Cordage) ckVommu, d^toidu. 2. (a) Non 
pose. The carpets were still u., les tapis n’etaient pas oik ore po.es. 
(b) Unlaid ghost, esprit, revenaut, non e\on i*.e. (c ) (Papier) non 
verge, sans vergeures. 

unlamented [Ankz'mentid, An-I.u. Impleuie. To die unlamentod, 
mourir sans laisscr de regteis. 
unlard [An'laird], r./r. ('a: Delarder (la viamle). 
unlash [An'la.S], u.fr. Demarrer, detai her (un bateau); deguindcr, 
dt'breler (line charge); defiappcr (un palan). 

Unlatch [An'latS], v.tr. Ouwir (la porte); lexer le loquet (de la 
porte). 

unlawful [Aii laifiilJ, a. (a) Illegal, -aux ; contiaire k la loi. See also 
assfmri.y r. (b) (Mown tn, etc.) illicite. (c) (Enfant m) illcgitime. 
-fully, adv, (a) Illcgalement; contrairement a la loi. ( b) Ulicitc- 
ment; cn fraude. 

unlawfulness [An'l.->:fuln.»sJ, x. (a) UUg.ilite /. (/») Ilk'gilimitc / 
(d’un title, etc.). 

unlay [An'lei], v.tr. (p.t. & p.p. unlaid [ ieidj) Dccommettie, dc 4 - 
tordre, d^coider (un cable). . . 

unlead [An'led], v.tr. Typ: Dcsmterligncr (la composition); 

enlever les interlignes (de la composition), 
unleaded [An'ledid, '.\n-j, a. Typ: I. Desinterhgne. 2 . Sans 
interlignes. 

unlearn [An'Jorrn], v.tr. (p.t. tj p.p. unlearnt [-larnitj or unlearned) 
Desapprendrc, oublier (ejeh.). To u. a habit, se defaire d une 
habitude. 

unlearnable [An'b:nwhl], a. Inupprenable. 

unlearned [An'brnid], rt. I. Ignorant; sans instruction; illettre, 
indocte. 2 . [An'loirnd] (a) Peu verse (in, dans). Hand u. in drmeing, 
niain peu excrete au dessin. (£) ( Also unlearnt) Inappiis. To leave 
a lesson u., ne pas apprendre une Icvon. 


lltllikablc [An'laik.xblj, a. UNi.lKFATU »■. 

unlike [An'laik], <1. DdkreiU, diiiemlda’ole. ( ;) Mth: ’Unlike 
quantities, quantites / dissemhlablos. I'd: 'Unlike poles, poles m 
ilissembkmles, de riom eontrane. (b) Unlike (to) s.o., sth., ciiffeien 
de qn, q< h. ; disscmblable a, de, qn, qt b Pot trait quite u. the sittn, 
port 1 ait pen rcssemblant. Not unlike s.o., issez ressemblant k qn. 
Plan that is not u. another, plan m asscz semblable a un autre, qm 
se rapproche d’un autre. His house is not so very u. outs, sa maison 
rcssemble assez a la notie, ne diffeie jvis hcaucoup de la notre. 
How are you interested tn persons so u. yourstlves ? comment vous 
inu'ic'.sez-vous ii des gens qui vous lessembleiit si peu? Ho, 
unlike Ills father . . lui, & la difference de son pere. . . . (c) It is 
unlike him to do suoh a thing, ce n’est pas (ce qu’on attcndrait) 
dc lui d’agir ainsi. That was very u. him! je ne le reconnais pas \k I 
unlikeable [An'laikabl), a. Antipathujiio ; peu symp.ithique. 
unlikelihood [An'laiklihud], unlikeliness [An'laiklinasJ, s. 
Irivi aisemblance f , improbabilite f. (Jiving to the u. of her marrying 
again . . ., coniine il etait peu piobable qu’elle se remariat. . , . 
unlikely [An'laikli], a. I. (ci) Invraiseinblable, improbable, peu 
piobable. What is then 11. in that? qu’y a-t-il d’mvraiscmblable 
k cela? What is there 11 m his going to America ? qu’y a-t-il d’m- 
vraisemblable k ce tju’il sen aillc en Amcriquc? Most unlikely, 
tri-s peu probable. It is not (at all) unlikely, e’est ties probable, 
bien possible; tela se jiourrait bien. It is not at all unlikoly 
that . . ., il se pouirait bien que ( sub.\ il pourr.iit bien sc faire 
que -(-sub. Adv.phr. Not unlikely f ties piobableinent I (h) F: He 
is unlikoly to come, il est peu piobible qu’il vienne. 2. Tho most 
unlikoly man to do such a thing, l’homtne le moins fait pout agir 
de la sorte. ( lod chooses the most u. people, le bon Dicu cboisit 
les gens que nous nous alleiv’ons le 1110ms a lui voir choisir. 
11V found the rim• in a mast u. plate, nous avons let route la bague 
duns un endroit autpiel nous n’aui 10ns jamais pense, la ou nous nous 
y attend ions le moins. 

unlikeness [An'laiknas], x. Di-.sembl.im e f (to, de); dillereme f. 
unlimber [An'limbarJ, v.tr. Artil: Dcciocher l’ayant-train (d’une 
uicce). Abs. Sejiarer Tavant-lrain, les awint-tiains; meltre cn 
xitterie. Unllmberod gun, piet e / en butteiie. 
unlimited [An'lirnitidJ, a. Illimite; sans homes; sans limites. 
To enjoy u. credit, jouir tl’im I’rcdit illimite. Fin: Unlimited 
liability, responsabilite illirnitee. F: You tan have u. beer, la bkie 
est a discretion. He had an u. capaiity for think, il aurait bu la mer 
et ses poissons. 

unline [An'Iain], v.tr. I.)e Imibler (un habit); enlexei la doublure 
(d’un habit). 

unlining, s. Deduuhlagc m. 

Unlined 1 [An'laind, 'An-J, a. Sans doublure. 
unlined 2 , a. (Visage) sans tide .. 

unlink [An'link], V.tr. I. Defaire les anneaux (d’une cludne). 
2. Defaire, detacher (les liens qm att.iclumt deux chores), de- 
ciocher, detacher (une rernorque, etc.). To unlink hands, se l:ictier ; 
cesser de faire la chaine. 
unliquefied |An'liU\wfaid], a. . lliquche. 

unliquidated [An'likvvideitid], a. ( Of debt, etc.) Non hquide, non 
solde, non acquitte. 

unlisted [An'listidJ, a. St.Fxch: Non insent (il la cote oliiciellc). 
unlit [An'lit], a. Ineclairc 4 . 

unlive [An'livJ, v.tr. To unlive the past, changer, annuler, le passe. 

If we could u. the past! si Ton pouvait elfacer le passe 1 
unliv(e)able [An'livobl], a. I. (Vie/) impossible, insupportable, 
intenable. 2. Unliveable (in), (chatnbrc /, pays m) inhabitable, 
unload [An'loudl, v.tr. I. (rt) Decharger (un bateau, une voiture, 
dcs marchandises); decharger, debarquer (une eargaison). Abs. (Of 





unloading] 
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unman) D^charger sa voiture; {of ship's master) tfcbarquer la 
largaison. ( h ) To unload one’s heart, tfpanchcr son cceur. To u. 
one's heart of a secret , se soulagcr, se dclcster, 1c coeur d’un secret. 
St.Fxch: To unload stock on the market, se dikhargcr d'un paquet 
d’actions. Abs. To unload, r^aliser son portefeuille. F: To unload 
a bad coin on s.o., repasser, P: re filer, une fausse piece a qn. 
U.S: To unload a lot of talk about sth., debiter un flux dc paroles 
sur qch. 2. Knlever la charge ; decharger, desanner (un fusil); 
dt'ch.irger (un kodak). 

unloading, s. Dechargernent m\ debar quement m. See also 
run k 4 i . 

unloaded [An'loudid], a. I. («) Decharge. (b) (Fusil) desarme, 
dont on a enlevc la charge. 2. (<j) Non charge; sans chargement. 
(6) (Fusil) non arrnc, sans charge. 

unloader [An'lovubr], s. {Pers. or device ) Dechaigeur m. Unloader 
valve, soupape f dc det h;ugement. 
unlock [An'bkJ, r./r. I. Ouvnr (la poite, etc.); faire jouer la 
scirule de (la porte, etc.). 1 heard him u. the door , je 1’ai entendu 
tomner la clef dans la serrure. 2, Reveler, dtVouvrir (un secret, 
etc.). 3 .Pin: Libcrer (dcs capilaux). 4. (a) Dcbloquer (une roue, 
un ecrou). Typ: Desserrcr (la forme). (/») IXclencher; dtfsimmo- 
hiliser (une piece). Aul: To unlock the stooring-gear, dcvcrrouillcr 
la direction. (r) {With passire force) Se dcbloquer, se desserrcr, se 
dee lent her, se deverrouiller. 

unlocking, s. I. Ouveiture / (d’unc poite). 2. Mec.E: De- 
bhn age//r; dcvcrrouillage m. Typ: 1 )esser 1 age m (dt s formes), 
unlocked [Aii'lakt], a. Qui n’est pas ferine a elil. 
unlookcd [An'lukt], a. I. Unlooked at, neglige, uublic; qu’on 
r,e legarde pa*. 2. Unlocked for, (eveneinent) inattendu, imprevu. 
To tome u.Jor, urrher a l’impio\ 1 itc, inopinement. 
unloose [ An'IulsJ, unloosen f.\n / lu:s(?)nj, v.tr. I. Defier, di't iclicr. 
To unloosen one’s hold, 1 ’u.lier prne. To unloo&efn) 0110’s tongue, 
ilc lit. r si 1 ingu-*. 2. I it Ijcj , JiVuiii r (ses snului-O; di'nuui r (un 
lat 11) 

lllllov(C)ablc fAn'lAv.ibl], <t. JVu attnable; pen s>rnpathiquc. 
unloved [AnlAtdJ, a. Qui n’l-st p.is aline. IT hy his nun people , 
pen aiinc de sts propres sujets. 

unlovely [An'l.whl, a. {Of pcrs.) Sans di.ume, disgr.i< ieux ; {of 
the) laid. U. prospect , perspective miuno, pen atfra>ante. 
unloving [aii'Iaviii], a. Feu afFeetuciix, peu annant ; fioid. 
unluckiness [Ati'lAkinos], s. Malheur ///; rnal(e)chance f\ 
P‘ guigne f, guigiion m. 

unlucky j ah'IaUi 1 , a. I. (<i) {Of pets.) Mallieureux, infortune, 
makhameux; /*; peu veirurd. To bo unlucky, ne pas avoir 
de chance; a\oir de la makhaiice; j oner de niallieur; P: avoir 
de la deveine; a\oir la guigne, du guignon ; {at races , etc.) a\oir 
la poisse. The unlucky ones, les disgrai lC-s m de la fortune, [h) (()f 
thg) Malheureux, malencontreux. Unlucky day, jour m do rnalheur, 
jour nefaste. It is unlucky, re riYsl pas de chance, llov) u. that 
he lame 1 quelle mak hance qu’il soil venu l 2. Qui porte mallu ur. 
Unlucky star, stone, tftoile f , pierre /, malefique. It is unlucky, 
rela pmlr malheui. Unlucky omon, in.iuv.iis auguie. —ily, adv. 
Malinin easement, pat malheui, rnalem ontieuseiiient. 
unllltc |An'Iu:t, -lju:t], v.tr. Cer: DeluUr. 
imluting, s. Dclutage m. 

unmade |.\n'mcid|. I. See unmaki . 2. a. (Jui n’est pas (encore) 
fait ; [of dress, ett .) non fa(onn<k non eonfectionne. 
unmaidenlike [An'mchDrilaik), uimiaklcnly jAti'miid.»nli|, a. 
ludigiic d’une jeune fille; qui no s i c < 1 pas a une jeune Idle; 
mimodesle. 

unmaintainable [.\nim n't* mahlj, a. 1, (Position f) intenahle. 

2. (Opinion /) insoutenahle. fur: (Defense f) inadmissible, 
unmake [An'mcik], i\tr. (/»./. unmade |-mcid|; p.p. unmade) 

1. Del.lire; det mire. To make and unmake kings, faire et dcf.uie 
les rois. 2. Causer la runic de (qn) ; peidre (qn). 

unmakcr [An'meikarJ, s. The maker and unmaker of kings, lc 
taiseur et dt'faiseui de rots. 

Utimallcablc [An'maliablJ, a. I. (her) peu tnalleable. 2 . (Carac- 
tere m) irubn de ; (nature) peu malleable, 
unmaltcd I xn'mrltid], a. Urcre; ett: Non malt£. 
unman fAn'man], v.tr. (unmanned; unmanning) I. (a) Amoilir, 
ema-sculer (une nation, etc.). (b) Fmou\oir, toucher, (qn)jiisqu’aux 
larmes ; attendnr (qn). (c) Ahattre, dccouiagtr, ik'nioiahsei (qn) ; 
F: demon! et* (qn); couper bias et jambes (qn). This neze, 
unmanned us, cetle nouvellc nous ota tout coinage. 2. Dogainir 
d’homtnes; desanner (un xaisseau). 
unmanageable { An'niancdjabl ), a. 1. Tntiaitahlc; difficile a 
dinger; {of ihild, horse) indocile, ingou\ ei ruble, indisciplinablc ; 
[of ship) diflu ile a marueuvrer, & gouverner ; immaninble. 

2. (Fntrepnse /) dillitile h diriger, a condmre. 3. {Of latge book , 
tie.) Diflu ile a nunier. 

tmmanlincssf An'manliiios J, s. {a) Manque m de virility ; rnollesse/. 
(b) L.ichetcf. 

unmanly [An'rnanhJ, a. Indigne d’un homme; peu viril; effe- 
niine ; inuu, f. niollc. 

unmunnered [An'uianordJ - uwi \\\\; hlv. 

unniamierlincss [An'rnan.v linos J, s. Alauvaiscs manieres; irn- 
polrtessc/, grossrYretd f ; manque m dc savoii -vivre. 
unmannerly [An'manarliJ, a. Qui a de mauvaises niameres; 
malappris; qui ne sait pas v r ivre ; grossier, impoh {to, envers). 
Unmannerly conduct, conduite / dc rust re, de goujat. An u. 
ft llozv, F: un ours mal lei he. 

unmanufactured [Anmanju’faktjord], a. (A l’etat) brut; non 
manufacture. Unmanufactured materials, matieres premieres, 
unmarked [An'marrkt], a. I. {a) Sans marque; (i) qui n’a pas 
encore <^te marqutS; (ii) demarque, {b) Fb: Hockey: Unmarked 
player, joueur demaniue. 2. {Of remark, etc.) To pass unmarked, 
passi r inaperyu, inobserve. 

unmarketable [An'murrkitoblJ, a. {Of goods) Invendablc; non 


marchand; d’un d^bit difficile. Com: Unmarketable assets, 
fonds m illiquides ; actif m illiquide. 
unmarred [Ati'maird], a. I. (a) (Plaisir, etc.) que rien ne vieni 
troubler, ne vient gater; (plaisir) sans melange, {b) Unmarred 
by sth., non gate, non trouble, par qch. 2. (Be.mtif, etc.) que rien 
ne vient deparer. 

unmarriageable fAn'maredjoblJ, a. I. Immariable; (fille /) 
que l’on n’arrive pas ^ marier, ii cascr. 2. Qui n’est pas d’age 
a sc marier. 

unmarried r^n'marid, 'An-J, a. Celibataire; non marick To 
remain unmarried, no pas se marier ; restcr celibataire ; {of woman ) 
roster fille; F: coiflcr sainte Catherine. He, she, is still «., il est 
encore gar^on; elk* est encore demoiselle. Unmarried state, ccli- 
bat m. Unmarried mother, fillc-mere /, pi. filles-meres. 
unmarry [An’mari]. I. v.tr. Affranchir (qn) lies liens du manage; 

demarier (qn). 2 . v.i. Se demariei ; divoner. 
unmask fAn'moisk]. I. v.tr. (rt) Demasqiu I-; otcr, ariacher, le 
masque a (qn). {b) Mil: To unmask a battery, dernasquer une 

hatterie. (c) F: To unmask a conspiracy, dcvoilcr un cotnplnt. 
2 . v.i. {a) Se demasejuer; cnlever son masque. (/>) Se montrer 
tel qu’on est; lever le masque. 

unmasked [An'mursktJ, a. I. Demasque. 2. {a) Sans masque. 

(b) F: To do sth. faire qch. sans dcgubcrnctit, an grand jour, 
unmast [An'mcust], v.tr. Nau: Demlitcr. 
unmasting, s. Denial age m. 

unmastered (An'maistord), a. {Of passion, etc.) Non maitrise; 
indompte; rcbelle ; (of difficulty) qu’011 n’a pas (encoie) surmonte ; 
(of subject) qu’on ne possede pas (encore) bien. 
uninatellable [An'inaiS-dd], a. I. (Dainc /, etc.) impossible a 
assoitir; (objet m) impossible i appaniller. 2. Qui n’a pas de¬ 
pendant. 3. F: Incomparable; sans egal. 
unmatched [An'matSt], a. I. Sans 1g.1l, pi. sans eg.mx ; megale ; 
sans paieil; incomparable (for courage, pour son com age; 
as a boxer , comr.n: boxeur). 2, I)<f-sassoiti, depaieille; (oj on" of 
a petit) di'parie. 

unmeaning [An'mimiq], a. I. Qui no signifie non; vide de -ens; 

(baiagouin m) inintelligiblc. 2. (Visage) sans expression, 
unmeant [An'ment], a. (Of insult, etc.) Imolontaue; f.ut sans 
intention. 

unmeasured [Aidmejard], a. I. (^) Non rnc.aue; indi'ti muruk 
( b ) Infini, immense, sans mesure, detnesme. 2. (Lang.ige) qui 
nvanque de retenue. 

unmeet [An'mirt], a. A. U Lit: (a) Feu com eriable ; incon\ enable. 
Words unmeet lor a king, parolej deplanes, peu 10menables, 
chez un roi. Sight u. for maidens eve-, spectacle peu f.ut pour les 
jeunes filles. (/;) Unmeet to do sth., for sth., (i) inapte, impiopre, 

& faire qi h., k qili. ; (ii) imligne de faire qch. 
unmelodious [Amnedouiljis], a. Feu melodieux; disc o.dant, 
inharmoiiieux. -ly, adv. Inharinonicusemeut. 
unmelted [An'melud], a. (OJ ice, etc.) Fas encore fomlu. 
linmendable [An'mcndabl], a. (a) Irinccommndable ; impossible 
a raccommodei. (b) (ICrrcur/, etc.) irreparable, 
unmentionable [An'inenSonabll. 1. a. (Mot, etc.) iju’on n’ose 
pas prononcer ; (pc» he m) inavouable, iruioinmable ; (chose) dont 
il ne faut pas parlcr. 2. s.pl. F: Unmentionables, pantalon m, 
calotte f. 

umnentioned [An'menSmd], a. Dont on ne f.ut i-a-. mention on 
dont il n’a pas ete fait mention. To Ieavo s.o., sth., umnentioned, 
passer qn, qeh., sous silence. 

unmercenary [An'nmusenaiiJ, a. San. but inter esse; non 
mercenaire; ddsinteresse. 

unmerchantable [An'marrtDuiablJ, a. Com: Imcnduhle; non 
marchand. 

unmerciful [An'injuMfulJ, a. Irnpitoyahle; sans pitie; sans 
indulgeru e ; sans miscricorde. -fully, adv. 1 mpitoyjblcincnt; 
sans pitie; sans indulgence; sans miscricorde. To toase s.o. 
unmercifully, faire dcs miseres continuclles a qn. To beat s.o. u., 
battre qn sans pitie ; F: flapper coniine un sourd. 
unmercifulncss [An'mau-sifulnasJ, s. Caratt^re m irnpitoyahle 
(of, de); manque m de pilid ; durete f. 
unmerited [An'mcritid], a. Tmmerite. 

unmeritorious [Anmeri'torrios], a. Imnukitoire ; peu miYitoire. 
untnetalled (An'met(o)M], a. (Chemin) non empierre, non ferr^. 
unmetallic fAnme’talikJ, a. Non metal hone. 

unmethodical r.\nme / Oodik(.»)l], a. I. IVu tnethodique ; (tra'.ail) 
dtVousu. 2. (Of pers.) Qui manque de methode; sans methode ; 
brouillon, -mine. 

unincthodicalness [Anmc'Oodikolnos], s. Absence / de methode ; 

manque m de methode ; esprit biouillon. 
unmilled [An'mild, 'An-], a. l.Trx: (Diap) non foulik 2. (Grain) 
non moulu. 3. (Ecrou) non inolet6. 
unmindful [An'maindful], a. I. Unmindful of ono’s duty, oublieux, 
pen soucieux, de son devoir. U. of one's own interests , sans penser 
a ses propres interets. To be u. of one's own interests , (i) rnec onnaitre, 
ignorer, ses propres interets; (ii) faire peu de cas dc ses propres 
interets. U. of the warnings, inattentif aux avertissements. To be 
unmindful of s.o., sth., oublier qn, qch. To be not unmindful 
of sth., nc pas ncgliger qch. 2. (Of pers.) Negligent. 

Uiimined [An'maind], a. I. Navy: Unmined channel, chcnal non 
seme de mines, fibre; chcnal de sikuriuk 2. (Of coal-bed , of 
field of research, etc.) Inexploitik 

unmingled [An'miqgld], a. Fur, sans melange. Joy u. with regret, 
joie exempte de regret. 

unmintca [AiVmintid], a. (Or) non monnayd, en lingots. 
unmirthful [An’mo.rUfulj, a. (Hire) force, amer, sans gaiet6. 
unmissed [An'mist], a. He will be unmissed, (i) son absence 
passera inaper^uc; (ii) son absence ne sera pas regrett^e. Things 
zve have never had are u., les choses que nous n*avon9 jamais 
possedees nc nous manquent point. 




unmistakable] 


unmistakable [Anmis'tcilobll, (a) Oui n» , — 

an doute; qui ne prete a aucune erreur'; ^!? ee unjl « rve I* 

evident. U. change, clmngement marque 1 . (4) Facile. nent "* ttL ’ I '_‘idu- son c 
rmissable -ably, adv. NeUement, clairement, cv R lcnmu'm (t ' 

mdubitablement ; sans possibility d’erreur ; J ne pasVv ' unnerve 

unmitigated [An'mitigeitidl, «. I. (Mai e"< Tnon • courage; ell 

rier, ne vient adoucir 2. F: (Intensive) Writable ; dans ,Lute U "2 “‘to/*/ 1 ' 
force du terme. Unmitigated ass, fme hate • m , r iml,/., .l. f • 2m S () f P (J * 
impede. Unmitigated lie, meusonge- t'in Unmiti^M 

scoundrel, coquin fieff<6. k l ' mU Unnut, « :atod unnoticeabl 

unmixed [Anmikst, 'An-], a. Sans m<'iinu e - nur TJ ; • r ' asst ‘ maper 
pure, franehe. parfaite. it is not an unmixed blessing, rehi ne va Ti'frhi- 
pas sans quelqucs inconvcnients. ,, ' ,J I ‘ 

unmodulated [An'niodjulcitid], a. W.Tel: etc: Unmodulated tiss^m/nf ‘ i 
current, courant m base Unmodulated output power, pu.ssanee unc .nurnn 
dissipee. Cm: Unmodulated track (of annul Him), bar.de sunur. eutendu To (■„ v „ (.,<> 
sans enregistrcmcnt, non moduli*.. nnnAt.'bLi i \ , 

unmolested rAnmo'lestid], « Sam cue molest,-; (wvu-j en pais, j ,1^11^.' 

siins ft re inquiete; (voyager) sans oh- tat It*. 1 (onV( ( s 

unmoor [AnWr], v'.tr. Nan: (a) Di'mnmr. di,nm.tn< r iiin ] unnourisi Jng [.winAnMij 


-____ [unpacked 

U r.-!d! , . V “n r e"ura" J ' P **' V 1' »ff«iblir. 2. Fairc 

diiu-mter »»> •'•‘•'.ranee, 4 (qn); effrayer. 

couramf - 1 e?fi r'!' a , s, ' n cu:u..«e, son aisut.inee; ••.ins 

clfia\e. Inimly n„ n.ut a f.m demon!#. 

2 (Of ft*,? { T *V> 11,1 ’< a ‘ t* (l’lienorikne. eti .) mobserv^, ’napervu. 

m'siS.m,. ° * m,nr,,t: ol "“" : "'«> P«« in.,-nkr; 


unnoticeablc lAn'nmiiis.ibll, a. Qui rfehappe 4 ratuntk.n; , . 

i *nsse jnapcrvu ; impelceptihle. 

Uiijtlotlced [ An noutisr j, a. 1. Inapcisu, in<»bserv «5 , qui Ccbappe 
on a erhappe a l attention. To pass unnoticed, passer imm-iii. 
Aeni Unit pasud almost u., fviwmi rt qui a eu pen tie reten- 
tissemmf. 2 . / a It t an n tenoption, an insult, pass u., ne pas relever 
une interruption, i.i.e injure; fane lonunc 81 on nbwait pas 
entendu. Jo hurt a f,u f u., pass* i un fait sous silence, 
tmnotllied [An noutif.ii II u (a) isans avert issement preal.,b!c ; 
<jm n .1 pas revu d’av\ i i.wiurnt pn'ak.hle. (b) Qui n’a pax .'-it* 


unnouris.einK [All nAiAiij], a. Peu nowiissant. 
i .oiitt tii (un j unnumbered (An nAinh ud|, a I. (u) Qui n’est pas lompte. 

! f'o Que Ion ru saurait coniptir; sms noinhrc; innomhi .tolc. 

! 2. Non numniit, ; s ms nimu ro d\ndrc. 

! Wil 0bcycd ['/w ki lj, 'l. I, {()] J ( m\ etc.) Non ohseno. 2. {(if 
, niastir, eti.) Non oIhi. 

; unob)eCtlonable l Aiv<h d3ek\)n.>hl|, a. (peisonnt ) a <fui on ne 
j peiit rien icpiuchi r ; (. Hum>) ;'i laquello nn ne p, ut ',„m . i !\ rcthre. 

] unobliging: [Miu hlauhnj], M . I>eu ohligeant , Wit l)lu;eant, peu 
| complaisant; .use r i.ihlc. 

, unobllterated [.•.nu , hlit.mitid] ? a. I. V U/ trail*, stain , etc,) 

! Inelhu e 2 . {Of stump) Non ohlitei^. 

i unobsenred [.vnah^k; iirdj, a. Inohscuni ; (of i lav) lihre. 
unobscr', able | MVil/^auxahlJ, a. im.hxet vahle ; (diflerence /, 
eu .) i.upt u t ptil ic, uisciisihlc. 

unohservaace |'Aniih / /a:i\onsj, I. I. Inoh .ctv.mcc / (des regies 
. naaalex, tin thlitain he'* , iru>bsei\ itn>ii / (de la Ini, de ses engige- 
iiicnfv). 2. Manque > / d’ohsei \.ii mu , in itfetilmn/. 
unobservant [Anoh'/air^-mtj, unobserving [Anuh'zarrviij], a. 
1. i’eu ohivi'dtim, -i iiee. 2. To be u (■! the fan, of the Sabbath, 
vmlcr Ja 1<” i<* r<M’'*s tininiiiital. 

urtobser\ ed [ vnuh'/anvd, 'ah-1, a U-) Imdiseiw, iiMpuyu. 
(/») To go out u., '•''irtir sans etie vu. sans t w-i'h r r.ittcntion. 


uavir;;). (6) Lever unc des .meres d'olTnur, b. ; .... . ,u„ , 3 n‘est pa, eonque. 

unmooring,,. MVi, „. JK e d.‘- c«, I-, ! 2?No"nu^," d-;.,.bL"'' no, “ br0: 

unmoral [An'morslj, a. Amoral, -auv ; IfZnoll',:'- '' l ° J ^ ^ ^ 2 ' (<>t 

T^“ndfe a ddm>otbcWs. ld5 ‘ ' ‘ ‘‘ ‘ ‘i““ ‘ ..‘j ‘'nobjectionable [Anul/djeUmobll. a. (fmonn.l j qui on ne 

nnmothefly [AnWAvrbl. a. I*. « digue d'une ineie ; P < u nuteim 1; j UMbK^fWU,,d,?M|T"ubi'gea.uV'm. 
lAt • oiaratic. , I complaisant; . isr i i.* 1 d.-. 

. l ™.Vwu r ^ , J',"u! Ud ' a »( m,na ' n *- ; unobliter.ttcd (.•.„«'M.t.,u,tidl, «. r. y uf tra.ee, stain, etc.) 

unmould [An mould I v.tr. Demouler. | Inelfate 2 . {Of stamp) St,n uhhtei^. 

unmount [An maunt], v.tr. Dcmonter (unc phop i-rj;,hu*. eti ' i unobseured [anulA kj ordl. «. Jnohscuui- (of line) lihre. 

luUi: To uiimount a hook, d^empilcr un ha. n ^ai. unobscr\able | uiuI/^.um ablj, a. im.hset iable • (tliflerence /, 

unmounted [All mauntid], a. Non monte. I . (a) (Of ^m) eu .) i.n,., n , ppl ic, insensible, 

seiti; hois d’tLuvre. ( b ) (Of photograph, etc.) Non colic; non unohservance fAn.ih / /o:i\on'iJ t i. I. Inoh .ct\ancc /(des regies 
cnca»ir<? ; sans support. 2. (Soldat m) a pied. i morale,, du diiuaiu he* , umbseix <i>o„ / (J.* la l«,i. de ses engige- 

lllimoumed [An imirnd], a. Non plcurc ; f*it. impleuit. I <> aicnt >). 2, .Manque ■ / d'ohseixaiiou , m ittenlmn f. 

Jit u., mourir sans ctre plcurc, vans laisscr de regicts. unobservant [Anoh'/air^ mtj, unobserving [Miuh'zarrviij], a. 

unmoved [An'rnurvd], a. I. Non remuc; toujoius a la men..- l. i’eu ohivnjK m, -tiiee. 2. To be u (■! the fan , of the Sabbath, 

place. We found everything ;/., nous avons tout retrouve en pla- t . vmlcr la lo> i<* irpus tiomir.it al. 

tout ^tait tel quel. 2. Firpasuhle. Unmovod by sth., aueunemei l urtobscr\ed ( uiuh'/apvti, 'ah-], a <e) Inohsei\^, iiMpuvu. 

emu, aucunenient touche, de, par, qch. To hear, sie , sth. u, (/>) Vu go out u., ^ortir sans etic vu. sans t \ei'h r I’attention. 

entendre, voir, qch. sans emotion. He remaimu u. by all entreaties , j unobstructed [Anob\ti.\ktid), a I. ln«»hxtnie; (of street) non 


il rcsta inflexible, inexorable, insensible a toutes les prieies. If you 
are u, by this . . ., si eela vows laisse indifferent. . . . 
unniufflc [An'mAfll, r./r. 1. iVsemmitouflei (qn). To u. one's 

throat , oter son cache-nez ; sc dtsemmitoullt r. ?. Knlcvcr Ic \oile 
(ti’un tambour, d’une cloche, etc.), 
unmurmuring fAn'm^rnidrio), a. (Of obediente, cte.) Sans 


eniornbre; (of riesc) lihre. h'rom the top of tin lull, one has an u. 
7 ieT 0 of the ho'izon, du haut de la tolliue lien rie s’mleipose enfre 
I’u il et I’hori/on. .hit: etc. UnolstriK t -'ll turning, \uige 
tltt-invert. 2. S.ins reru i-ntrei d’ol'slat les ; ( ij-.u) ■ ans obstruction, 
unobtainable [Anob'tcmabl), a. (Of piiithge, eti.) Impossible 
a obtenir ; (of artiilr) impossible a sc pnu uit r. 


murmure; passif. To do sth. tt., lane qch. sans mutmuter, unobtrusive [Anul/tmisiv], a. !^i 


Ji h, sill vt lllanee 


-ly, adv. Sans mmmurcr. 

unmusical [An'mju;zik(o)IJ, a. I. (Of suite, eti.) Pen melodieux ; | 
miuirmonieux, discordant. 2. (a) (Of ear, eti.) Peu musical, -auv. 
(h) Qui n’airne pas la musique. 

unmuzzle rAn'mA7.n, v.tr. Demuscler (un iliien, F: la presse). 

unmuzzled [An'mAzldJ, a. I. IVmusele. 2. Suns nm.ebcie. 

unnail [An'ncil], v.tr. Declouer. 

unnam(c)able [An'ncimablJ, a. (Pechi’- m, vice m) mnnmmnhle, 
inavouable. ! 


discrete. U. part, lole eflaet?, modeste. -ly, ad.' Di'.cictcmcnt, 
modestement. 

unoccupied [An'jkjujiaitl], a. fnot. upe. I. Sans occupation. 
Unoccupied timo, tempi lihre, no.i icmpli. H. life, vie t>isi\e. 
To fill the u. moments of one's day , icmpht les vides tie sa join me. 
2. («) (Of hoiiSi, land, ete.) Inhabit*', (b) Mil: Unoccupied town, 
\ die non otviipee. 3. [Of table, seat) l ibt.-, tin poiulile. (' J'ost, 
poste vat ant. 

unoifendillg [Anu'fendi I J, a. Inm.itut ll. tufftd an u. unhtn, 


unnamed [An'neimd], a. I. Au nom intennu; anonyme. j 
'Unnamed benefactor, bienfaiteur in anonyme. A man vviio shall j 
go unnamed, un homme qui resten anonyme, quo jc ne nommeiai 
pas, dont je taitai le nom. 2. Innom(rn)e, sans nom. Aunt: Un¬ 
named bone, os innomine. 

unnatural I An'natjuial], a. Non naturcl. (rt) A normal, aux. 
The u. lustre of his eyes, Pcclat anotmal de ses vciiv. (h) C’ontre 
n.ituie; hors nature; monstrueux, denature. Unnatural beings, 
ctres m contre nature. Unnatural father, son, p£*re, fils, ilenatute. 
Unnatural lust, vice, passion f, vice m, contre nature. (1) (Of Uyle, 
ete.) F*e\i naturcl; mlitieicl, forc^, affect^. II. laugh, rirc lone, 
-ally, adv. I. (i) De manure peu naturelle; (ii) de maniere a nor- 1 
male. lie hoped not unnaturally that . . ., assez naturellemcnt il 
esperait que. . . . 2. Avcc unc cruaute denaturce 3. Facticement, 
artificiellemcnt. 

unnaturalized [An'natjur^lan/d], a. (Of alien) Non naturalise, 
unnaturalness [An'natjuralms], v I. C'niactere anormal (of, de). 

2. Monstruosit*?/. 3. Manque m dc naturcl (du style) ; affectation/, 
unnavigability [Annaviga'bibti], s. Innavigabilite / (d’un fleuve, 
etc.) 

unnavigable [An'navigjbl), rt. (bateau m, rivitic f) innavigable, 
unnecessarincss [An'nesesarinas], s. Peu m d’utilite ; inutilite f. 
unnecessary [An'nescs^ti], a. Peu neccssaire; inutile, stipeiflu, 
oiseux. (It is) unnecessary to say that . . inutile dc dire 
que. ... To do without u. things, sc passer de supeifluitis f. 
With u. care , avec un soin excessif, supcrllu. -ily, adv. 1, Sans 
necessity, inutilcment. 2. Plus que de ntisnn. To hast! with 
u. bulky luggage, voyager avec une superiluite dc bagages. To he 
u. fussy, faire trop d’embarras ; s’agiter inunlement. 
unneeded [An/iiididJ, rt. Inutile; dont on n’a pa? besom, 
unneedful [An'nirdful], a. I. - UNM-HUU). 2 . To be u. oj sth., 
ne pas avoir besoin de qch. -fully, adv. Inutilcment; sans 
n£ccssit£. 

unnegotiable fAnnc'gou$bbll, a. (Cheque) non negociahle, 
innegociablc ; (effet) incommervable. 
unneighbourlincss [An'neibarlinas], s. I. Mauvais lapports 
(cnire voisins). 2. Humeur peu obligeante (envers un voisin). 
unneighbourly [An'neibarli], a. Peu obligeant; (conduite) de 
mauvais voisin. To behave in an u. manner , se conduire en mauvais 
voisin. He is an tt. man, e'est un voisin peu obligeant. 


il il.\tU|iia uue taloehe a un g *0,111 <511 u’avait ium fait, qui n y 
el..it pour rien. 

linoilicial [.vnu'fjfal |, a. Non cf!i< k I , (1) (: * mm iqnenu nt ) oflii leux, 
a title ollii'ietix; (11) (nouvelli j m 1 < outlinin', -ally, ad:. Ofli- 
1 a usement; b title ofliiicuv 

unopened [.\noup *n<i], a. 1'eime, qui n’:, pas tK (of 

let Ur) non deiachele 

unopposed [Anu'pouzd, An-J, a Sans opposition ; non tontrarie. 
To he u., ne pas lencontier d’opposition. Pol: Unopposed can¬ 
didate, (andidat m unique To bo returned unopposed, ft re elu 
sans opposition. 

unordaincd [Ana:r'deind], «. I. En : Qui n’a pas (encoic) ie^u 
les ordies. 2. Non dciret<?. 

unordinary fAu'.vidimi 1], a. (Jm s«>rt di Poi.!in.nie. 
unorganized [An'.i./g.ui.iu/d], a. Son organisi. 
unoriginal [Ano'rKhmfaill, a Sans 01 lginalite ; pen original, 
-aux ; banal, -aux. 

unornamental 1, a. iku dccoratif. 

unornamented lAmrrna'mmtidl, a. Sans ornements, sitmplc. 
unorthodox [An'.vdiudsks], a. Peu oithodoxe ; bitciodoxe. 
unostentatious [Annstcn'tciSviJ, a. I, (Of pers.) Pill iastueux; 
qui ne fait pas d’ostentation ; simple. 2. (Of thg) Fait sans osten¬ 
tation; modeste; sans fasti*. V. toeddinj, manage m sans faste. 
-ly, adv. I. Sans ostentation, sans faste, sobrement. 2 . Propaganda 
spread u., ptopagnndc faitc sans bruit, 
unostentatiousness [An.xslcn'tuVbsnas,', s. Manque m de fast**, 

li’oslcnfatinn ; simpliiitc f. 

unowned (An'ound, 'ah-J, a. I. d'etre f) sans pioprietaire ; 
(cinen rn) sans maitre. 2. (Of liter at y uorJt) InavouC; (of child) 
non icconnu. 

lllioxidizablc lAmksi'da /ablJ, a. Inosvdahlc. 
lllioxidizcd [An'Dksida.izdJ, a. Inoxydl. 
unpacified [An'pasifaidJ, a. Non pacific. 

unpack [An'pak], v.tr. I. Dcballci, depaqueter, d^caisser (des 
objets); deplier (son attnail, etc.). 2. D^faire (une malic). 
Abs. Defaire sa malle, sa valise. 

unpacking, s. I. Dcballagc m, ddcaisseincnt m. 2. The u. 
did not take long, nous n’avons pas ^t<$ longtemps & defaire, & vider, 
nos malles, nos valises. 

unpacked [An'pakt, "An-], a. I. (a) Deballe, dcpaquctl. ( b ) (Of 




unpacker] 
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[unpremeditated 


trunk) Dt fait, (c) (Of parcel , efc.) To come unpacked, se ddfaire. 
2. (a) Fas encore empaquete ou emballe. (b) My box is still u., 
je n’ai pas encore fait ma malle. 
unpacker [An'pak.ir], s. Dcballeur, -euse. 

unpadlocked [An'padbkt], a. I. Decadenassc 4 . 2. Sans cadcnas. 
unpaged [Anpe.'idjd], a. (Manuscrit) non foliot£. 
unpaid [An'peid], a. Non pay£. I. («) (Of pers.) Qui nc reyoit pas 
de salaire; (of post , etc.) non r£tribu<$; qui ne comportc pas 
d’appointements. Unpaid agent, mandataire inf ben^vole. 
U. secretary, secretaire inf sans traitement. F: The Great Unpaid, 
la magistrature a titre bentfvolc (In justice de paix). Unpaid services, 
services & titre gracieux, non rc*tribu<£s. (b) Qui n’a pas touche son 
salaire ou ses appointements ; (troupes) sans soldo. 2. (a) (Of bill) 
Impay6; (of debt) non acquitt£ ; (of letter) non affranchi. To leave 
an account u., laisscr trainer, laisscr arrerager, un comnte. ('am : To 
return a bill unpaid, letourner une traitc faute de pavement, 
(h) (Of money) Impaye ; non verse, 
unpainted [An'pcintid], a. I. Non print. Unpainted wood, bo is 
blanc. Unpalntod china, porcelaine blanche. 2. (Visage) non 
fardc 4 , sans iard, sans maquillage. 

unpaired [An'prard], «. I. Non appari^; depareill^. 2 , Anat : (Of 
organ) Impair. 3 .Farl: (Mernbre) mm pa ire (cn vue d’un vote), 
unpalatable [An'pahtabl], a. (u) D’un gout dcsagreable ; desa- 
greablc au gout, (b) F: (Of truth, etc.) Dcsagreable, dur & digger, 
unparalleled (An'paraleldJ, a. (Of monument, etc.) Incomparable, 
sans pareil, sans dgal; (of cruelty, etc.) inoui; (of action) sans 
precedent. 

unpardonable [An'pu:rd(a)n.->hlJ, a. I. Impardonnable. V. weak- 
ness, faiblesse / inexcusable. It is u. oj you to hare foi gotten, vous 
etes impaiiloimable d’avoir oublie. 2. Fee : (Fcchtf m) iuemissible. 
unpardonableness [An'pa:rd(o)m>bInos], 5. C’aracttrc m itnpar- 
donnable, inexcusable (of, de). 

unpardoned [An'pur/dond], a. Sans pardon, impardonm 4 ; 
Fa 1 : (of pers.) inabsous, -outc. 

unpardoning fAn'pci:rd(»>)nitj], a. Implacable; qui ne paidonne 
paa. i 

unparliamentary [Anpu:rh» / mcnt.)ii] t a. (Lang.ige m) (i) anti- 
parh nicnlane, (11) F: glossier. F: 'To use an u. expression, lacher 
un gros mot ou un mot injurieux. 
unpatented [An'pcitomui|, a. Non bieven'. 

unpatriotic [Anpatri'otik], a. (Of pers.) Feu patriote ; (of at lion) 
pen patnotique; antipatiiotiqur. To be u., etre inauvais patriote. 
-ally, tide De maniere pen patiiotic|ue ; de maniere antipatno- 
tique ; (agir) cn mauvais patriote. 
unpatrordzed [An'patrona.izd], a. 1 . Sans protccteur. 2, (Maga- 
sin, ciiu'ma, etc.) sans t licuts 
unpave |\\n'pe:iv], r.tr. JVpavcr (une lue). 
unpaving, s. Depa\.*ge m. 

unpaved |An'pc:ivd, '.\n-J, a. 1. Non pave 4 ; sam pa\cs. 
2* Depavi. 

unpayable [An'pci.»bl]. I. U. debt, dette f mac quittable. 
2 . I 'NRF.MUNFRA I lVli. 

unpeaceful (An'pi.’sfull, a. (Monde) sans paiv, agite. 
unpedi greed [Aii'pcdigrird], a. Hush: (Animal) sans iertilicat 
d’oiigine; qui n’est pas iment au Lure d’origines; (animal) 
metis, /. mltisse. 

unpeeled [An'pi:ld|, a. (Fiuit) nu!i cpliuhe, avec sa peau. 
unpeg [An'pegJ, r.tr. (unpegged; unpegging) I. Arrachei, fitei, 
la chtville, les vhcvilhs, de (qch.); deeheMllet 2. hnlever, 
arracher, les piquets (d’une tentc, etc.), 
unpeil [An'penj, r.tr. (unpennod; uupenning) Deparquer (des 
moutons); faire sortir (les inoutons) du be nail, 
unpenetrated [An'pcnitreitid], a. Impenetre. 
unpensioned (An'penSond], a. Sans pension dc ictraite. 

Unpeople [An'piipl], r.tr. Lit: Depeuplci. 

Unpeopled [.\n'pi:pldj, a Sans habitants; (i) inhabit^, (li) de- 
peuple. 

unpercclvable [Aiipor'sirvobl], a. Imperceptible, 
unperceived [Anpm'sirvd], a. 1 . Inapervu. 2 . Non lessvnti, qui 
ne tomhc pas ou n’est pas totnb£ sous les sens, 
unperforated [An'pairforeitid], a. Non perform, 
unperformable [Anpor'fo:rmobI], a. I. (Promesse /, etc.) 
inexdcutable. 2. (Puke f) mjouablc; (rnusique f) injouable, 
inexecu fable. 

unperformed [Anpar'fo:rmd], a. I. (Of promise, etc.) Inexecute; 
(of work) inaccompli. 2. (OJ play) Non ]oue; (oj symphony, etc.) 
non joue, inexecute. 

unperishing [An'penvii)], a. (Souvenir, etc.) impel issable, 
immortel. 

unpermitted (Anp.ir'mitidJ, a. I. Non autonsc. To do \th. u., 
faire qch. sans permission. 2. Ulicite. 
unperseverillg [Anpoirse'vkaiirj], a. Impeiseverant. 
unpersuadable [Anpor'svveidoblJ, a. Impcrsuasihle. 
unpersuaded [Anpar'sweidid], a. Non convaincu ; impersuade. 
unpersuasive (Anpor'sweisiv], a. (Aigument, etc.) pen con- 
vaincant. 

unperturbed (Anpar'toirbdJ, a. I. Impassible. 2. Unperturbed 
by this event, aucunement inquietl par ret evt'nemcnt; peu emu 
de cet (venement, 

unphilosophical [Anfilo'sofik(a)l], a. Peu philosophique. 
unpick [An'pik], r.tr. Defaire (une couture); d^coudre (une robe), 
unpickable [An'pikobl], a. (Scrrure/) incrochetable, 
unpicked [An'pikt, 'An-], a. I. (Of salad, etc.) Non epluche. 
2. Non choisi; non trid. 3. (Fruit) non cueilli. The fruit was 
still u., les fruits ^taient encore sur Parbre. 
unpigmented [An'pigmantid], a. Z : (Of animal or skin) Albin. 
unpile [An'pail], v.tr. I, D&samonceler. 2. Mil: To unpile 
arms, rompre les faisceaux. 
unpiloted [An'pailatid], a. (Naviie) sans pilote. 


unpin [An'pin], i\tr. (unpinned; unpinning) I. Mec.E: etc: Dd- 
cheviller (un assemblage, un organe, etc.); d£goupiller (un ccrou). 
2. DiSpingler, d< 5 sepingler, defaire (un chale, etc.) ; 6ter les epingles 
de (qch.). F: Come and u. me, venez m’enlcvcr toutes ces dpingles ; 
F: venez me dc 4 faire. 

unpitied [An'pitid], a. Que personne ne plaint; sans etre plaint; 

pour qui on ne ressent aucune compassion, 
unpitying [An'pitiir]], a. Sans pitie; sans compassion; im- 
pi toy able. 

unplaced [An'pleist, 'An-], a. I. (Clieval, etc.) non place; (can- 
didat) non class^. 2. (Of pers.) Sans poste; sans place, 
unplait [An'plat], a. Denatter (ses chcveux, etc.), 
unplaned [An'pleind, 'An-], Carp: Metalw: Non rabotd; non 
corroy£. 

unplant [An'plu:nt], v.tr. Deplanter (un jardin, etc.). 

unplanting, s. Deplantage m, deplantation /. 
unplastered [An'plu:st,ird,'An-], «. I.D< 5 cr^pi; d£platr£. 2. Non 
crepi; non platri 4 . 

unplausible [An'pbrzibl], a. Peu plausible; peu convaincant. 
unplayable [An'pleidbl], a. Injouable; (musique /) inex^cutable. 
Golf: etc: Unplayable ball, balle f injouable. Unplayable course, 
parcours in impropre au jeu. 

unpleasant [An'plez(3)nt], a. Dcsagreable, dlplaisant. IL weather, 
vilain temps. To find oneself under the 11. necessity of . . se 
tiouver dans la necessity facheuse de. . . . -ly; adv. Desa- 
gr^ablement. 

unpleasantness [An'plcz(a)ntn.>s], s. I. Car.icttre in dcsagreable 
(cfe qch.). You can imagine the u. of my position, vous pouvez vous 
figurer ce que ma situation offrait de dcsagreable. 2. Desagrcmcnt in, 
ennui in. To cause s.o. unpleasantness, attirer du desagrement, 
des desagr^ments, a qn. There has been some unpleasantness, 
F: ll y a eu de la bisbille. Hum: U.S: A: The late unpleasant¬ 
ness, la Guerre de Secession ; “notre petite bioudle.” 
unpleasing [An'plilziq], a. Pen agrcnble ; peu joli; qui manque 
de grace ; deplaisant. 
unpleat [An'pliitl, v.tr. Dcphsser. 
unpleating, s. Deplissagc m. 

unpledged [An'pledjd], a. Non engage; libre. To be u. to any 
party , n’appartenir h aucun parti. 

unpliable (An'plaiablJ, unpliant [An'plaiont], a. (Of pets ) Pen 
snuplc*; peu complaisant; raidc 

Unploughed (An'plaudj, a. I. (Offield) Non Jaboure. 2. IlooKb * (Of 
idge) Non rogne. 

unplucked [An'plAkt], a. I. (Of Jlaxars, efi.) Non cueilli 
2. (Volatile) non plumee. 

unplug [An'plAg], v.tr. (unplugged; unplugging) I, Otet le 
tampon de (ejeh.); detaper (un canon). 2. FI: Knlcxer la prise vie 
courant (d’un radiateur, etc.); deconnecter (lc radiatcur, etc ). 
unplumbed (An'plAmd], a. Lit: Unplumbed doptlis, profondeui-i 
insondees. 

unpoetic(al) rAnpou'etik(a)l)], a . Peu poctique; tern* a tern- mv. 

-ally, adz*. Sans poeiie; prosai«|uement. 
unpointed [.\n'pDintid|, a. I. (u) Sans pemetuation. (b) Gram: 
(Hebteu m, etc.) sans points-vovellcs. 2. Suns pointc; <muusM : , 
obtus. 3. Const: Unpointed brickwork, briquetage in b joints 
bruts de truelle. 

unpoised [An'poiizd], a. Mai ^quihbre. 

unpnlarizcd [An'poulararizd], a. (Of light) Non polarise; natuiel. 
unpolished [AnpoliSt], a. I. (a) Non poli; mat; (of stone) 
brut. (/>) (Of floor, boots) Non cire. (r) (Of furniture, etc.) Non 
verni. 2. Rude, grossier. Unpolished style, style fruste. trivial, 
unpolitc [ Anpo'hit }, a. ^ impoliu. 

unpolled [An'pould], a. (Ffccteur) qui n’a (>as \otc; (voix) qui 
n’a pas ct 6 rccueillie. 

unpolluted [Anpo'ljuitid], a. Impolitic; n on pollui 4 ; pur; 
(atmosphere/) vierge de fumee. 

unpopular [An'pofjjular], a. Impopul.sire. To make oneself 
unpopular with everybody, se faire mal voir de tout le monde. 
Decision u. with the pacifist party, decision mal vue ties pacifistes. 
unpopularity (AnpDpju'ldiiti], s. Impopulariti 4 f. 
unpopulated [An'popjuleitid], a Impeuple; non people; sans 
population. 

unportioned fAn'po:r\(.>)ndJ, a. rjcunv fille) sans dot. 
unpor tray able [Aopor'treiabl], a. (i) Impossible a peindi e ; 

(ii) impossible & depcindre ; indescnptible. 
unpossessed [Anpo'zest], a. 1. Non poss^d^; (pays) mociupe. 

2* To be unpossessed of sth., ne pas posstfder qch. 

UUpOt [An'potJ, r.tr. (unpotted; unpottin^:) llort: Dcpotei (une 
plante). 

unpotting, s. Depotage in. 

unpowdered [An'paudarci], a. I. (OJ pers., hair) Sans poudre; 
non poudrt 4 . 2. (Of chalk, etc.) Non reduit en poiidiv; non 
pulverise. 

unpractical [An'praktik(o)i], a. I. (Of pers.) Feu pratique. 
2. (Fiojet in, etc.) impraticable. 

unpracticalness [An praktikolnas], s. I, Fsprit m peu pratique; 

manque m d’esprit pratique. 2. Impralicabilite f (d’un projet, etc.). 
unpractised [An'praktist], a. X. Inexerc^, inexpert (in, k, dans); 
inexp^riment£, peu vers< 5 , inhabile (in, dans); novice. V. in 
business, sans experience des affaires. 2. Virtues u., vertus non 
pratiqmSes. 

unprecedented [An'presidcntid], a. (i) Sans precedent; (ii) sarn 
exernple; inoui. 

unprecise [Anpri'saisJ, a. Irnprdcis. 

unpredictable [Anpri'diktabl], a. Qui ne peut ^tre pr^dit. 

unprejudiced [An'prcdjudist], a. Sans pr^jug^s, sans preventions ; 

non pr^venu ; impartial, -aux ; desinteresse. 
unpremeditated [Anpri'mediteitid], a. Imprem^dite; (depart, 
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etc.) inopine ; (discours, etc.) spout;ino, improvise, impromptu inv 
Jur: (D^lit) extemporan^, non prlmyditl. 
unpreOCCupied [Anpri'okjupaid], a. Sans preoccupation (by de) 
unprepared [Anpn reord], a. I. (a) (Of food , etc.) Inappi^td 
Unprepared speech, discours improvisd, impromptu inv. Sch : Un¬ 
prepared translation, traduction / a livre ouvert. (b) To find et'ery- 
thing u., trouver que rien n’a etd prcpard, que rien nest prdt 
2. To be unprepared for sth., ne pas etre pret k qch.; ne pas 
s’attcndre k qch. I was not unprepared for it, cela nc m’a pas 
surpris; je m’y attendais. To catch s.o. unprepared, prendre qn 
au ddpourvu, au pied lcvd. 3. Sans preparatifs; sans avoir pris 
Irs dispositions ndeessaires. To go u. into an undertaking, se lancer 
k tfite perdue dans une entreprisc, F: s’embarquer sans biscuit 
sans boussole, dans une affaire. 

unpreparedness [Anpri'p^ridnos], s. Fait m de nc pas dtre pret 
( for , a) ; manque m dc preparatifs. 
unprepossessing fAnpriipoVesiqJ, a. {Of Pen.) Pen engageant; 
peu 8 < 5 duisant ; rdbarbatif. A man of unprepossessing appearance, 
un homme de mauvaise, mdchante, mine ; un manjuc-nul inv. 
unpresentable [Anpri'zentnhl], a. Peu preventable Not 
unpresentable, prdsentable; qui peut passer, 
unpreservable [Anpri'z;>:rvabl|, a. Incnnserxablr. 
unpresuming [Anpri'zjurmii]], unpresumptuous [Anpii- 
'zAmCp^juns), a. Modeste; peu prdsompiu«*ux ; sans prdsomphon. 
unpretending [Anpri'ter.dir)], unpretentious [Anpri'tenSns], a. 
Sans pretentions; modeste, simple. To hi c in an u. way, a\oir 
un train modeste. -ly, adv. Modeste nient U. d'csu'd, .Ctu 
simplcmcnt. 

unpretentiousness [Anpn'tcnyisnas], 5. Absence ) de pretention ; 

modeslic/; simplicity/(de mise, etc.), 
unprevailing [Anpri'veifin], a. (Aigument, cu.) tain, inefiicacc. 
unpreventable [Anpri\eniobl|, a. (Malheur, etc A qu’on ne 
peut empdvhcr, qu’on ne peut pn'vcnir. 
unpriced [An'piaist], a. I. (Article) sans indication dc pnx 
2. Inestimable; sans prix. 

unpriestly [An'piiistliJ, a. (Conduite/) indignr d’un prelrr. 
unprime [An'maim], v.lr. Dlsamotccr (un fusil, etc.), 
unprincipled [An'prinsipld], a. (Of pers.) Sans principts; sms 
mocurs ; improbe. U. conduct , conduite exempte de tout sciupule. 
unprintable [An'printobl], a. (I,angj,v, hi toiie) que Ton louginut 
dumprimer. 

unprinted [An'printidj, a. Noll imprmu'*; inimprirny. 
unprivileged [An'prviledtdl, a. Sans priviiy-.-(s). 
unprized [An'prarizdJ, a. Peucstinie; inrscstimc. 
unprobed [An'prorubd], a. (Ahime, tmstire) m-.nndc. 
unprocurable [Atipro'kjunrabl], a. Inq o .sible a obtenir; que 
l’on ne peut sc procurer. 

uuproduciblc [Anpro'djuisibl], a. IinpioductiMe. 
unproductive [Anpro'dAktiv], a. (a) Jmproductif; (travail m, 
etc.) sterile; (capital) dormant. I 1 , laud, (1) terre instate, sterile, 
qui nc rend rien ; (ii) terre en nnn-\a!cii:. Pol.Ft : Unproductive 
consumption, consummation ^reproductive. ( b ) The remedy was 
u. of any improvement, le remade n’a produit, n’a effectue, aucune 
amelioration, -iy, adv. Iinproductiveinent; steiilement. 
unproductiveness |Anpro'dAktivnos|. s. Improductivite /; 
styrility /. 

unprofessional [Anpn/fe$.>n(a)lJ, a. I. (a) Unprofessional con¬ 
duct, conduite / eontraire aux usages du metier, qui n’est pas dans 
les habitudes de la piofcssion; manquement m h l'etiqucttc 
professionnellc, aux devoirs de la profession. ( b) Unprofessional 
medical man, unprofessional lawyer, m^deem man on, notaire 
marron. 2 .Sp: (Boxeur, etc.) amateur, 
unprofitable fAn'prnfitoblJ, a. Improfitablc; peu lueratif; sans 
profit; (tiavail rn, etc.) inutile; (sol, etc.) ingrat. LI: HV are 
unprofitable servants, nous sommes des servitems inutiles (puree 
que nous n’avons fait que ce que nous etions obliges de fane), 
-ably, adv. Sans profit; inutilomcnt, vainement; mfructucusc- 
ment, stcrilemcnt. 

unprofitableness [An'profiublnas], s. Inutility/, stenlite/ (d’une 
ytude, etc.). 

unprogressive [Anpro'grcsiv], a. Improgrcasif; routinier; 
“vieux jeu” inv. 

unprohibited [Anpro'hihitid], a. Non prohiby, non interdit; 
licitc. 

unprolific [Anpiu'lifikl, a. Infccond, infertile, 
unpromising [An'promisirj], a. Qui promet pen. (Of weather, etc.) 
To look unpromising, s’annoncer inal; avoir une mauvaise 


apparencc. 

unprompted fyvn'pi^m(p)li«J], a. (Of answer, etc.) Spontaur. 
To do sth. unprompted, faire qch. spontanyment, de son propre 
mouvement, sans y etre incity, 
unpromulgatcd [An'promalgeitid], a • Impromulgue. 
unpronounceable [Anpro'naunsabl], a. Impronon^able, mar- 
ticulable. 

unpronounced [Anpro'naunst], a. Non prononce, 
unprop [An'nmpJ, V.tr. (unpropped; unpropping) Kturer les 
soutiens, les etais, les appuis, dc (qch.). . , 

unpropertied [An'propartid], a. Sans biens mobilicis; qui nest 

pas propriytaire. .. 

unpropitious [Anpro'pifas], a. Impropicc, defavorable, pen 

favorable (to, k). , _. . 

unprosperous [An'prosporosJ, a. I. Improspyre; peu noiissant, 
malheureux. 2 . U. winds, vents m peu propices ; vents detavo- 
rables, adverses. -ly, adv. Sans succ^s. To live u., vivre dans la 
dfcche ; tirer le diable par la queue 


garde. 


unprotested [Anpro testid], a. Com: (Effet) non proteste, 
unprovable [An'pruivobl], a. I. Qui n’est pas susceptible de 
preuve; (axiome, etc.) que Ton ne peut pas demontrer, indy- 
montrable. 2. (Accusation, etc.) que Foil ne peut prouver. 
unproved [An'pruivd], unproven lAn'prurvf^n, -'prouv(^)nl, a. 

accusation, etc.) fmprouve; sans preuve; non pmuvy. 
2 . (Of fidelity , etc.) Inyprouve ; qui n’a pas ett 4 mis k l’yprenvc. 
unprovided [Anpro'vaidid], a. J. (a) Unprovidod with sth., 
(1) sans qch.; (11) depourvu, demuni, dynut 4 , de qeh. (h) T < O 
m. against an attack, etre sans moyens pour, ne pas etre \ 
ie>ister a une attaque. (c) To bo left unprovided for, Ctre Jar. 
sans ressoui. ♦ 2 . Case u. for by the rules, tas non prevu dans les 

rtgIcmeTit.> (ontingcniirs u. f^r, cas impiyvus. J, Non fourni 
(par qn). hsp. Adm: Unprovided school, ymle f fprimaire) fibre. 

(( f. PROVIPM) 1.) ' 1 

unprovoked [Anpro vouktj, a I. Improvotpiy; fait sans provo¬ 
cation. U. abuse, insults s lmmyritees, gratuites. Sec also Assxrt.r 1 1 
2 . (Of pers.) To r* main it icstei laluie ; nc pa; sc father, 
unpruned rAn'prumd], ,1. (Arlue) non taiMe. 
unpubljshuble |An p\ 1 > 1 i.mI»IJ, a. Impubh.d.le. 
linpublisiied f\n p\l*'i\tj, a. I, Inedit, non publiy. To ha , 

I S P” U> V( ' r f e \ «■, avmi dv*‘1 vers cn portefi aide. 2 . The u huts. J. 
faits qui n oot pc; yte Ini*-;, tcvcUs, uu public; les fairs que I’o'i 
a tenus seen ts 

unpunctual [AnpAijktjuol], a. (a) I ncxiut; peu poiutuel; 
sou vent en retard. ( b ) En retard ; pas k l’heure. -ally, a h . (a) Iu- 
exaetement; peu ponctuellement. (A) E11 rctatd. 
unpunctuality fAnp.Mjktiu'aliti], s. Inexiu titiufi * ; manque m 
de poned.alite 

unpunctuatcd |An p.\rjKtjueitidJ, a. No; 1 poiKti.e ; sans ponc- 
t nation. 

unputicturablc (An ,, pM]kt]urabl], a. tl’nm m ) mm cievable, 

! mere’ :tl h . 

; unpunishable f \n 'p\ni.^blj, a. Impums-.ible. 
j unpunished (An'] Amy), a. Impuni, iiufia’ie. To go unpuni'.hcd, 
(1) (of pers.} Cilupper n la pnmltou ; fid (>>( ctme) tester impuni, 
sans punition. 

unpurified [.Mi p|u inlaid), a. Jnt'pme. non ipinc; brut 
unpursued 1 Mipir *■ jn.d|, «/. Inipoursuivi 
tinquailfiable [ah kwaldaiablj, a. Inqualifiable. 
unqualified f\n kwolifaid], a. I. (a) I ne* mpetent. To be unqua- 
lilied for sth., ne nas avoir les (ju.ditei requis*--, pour qi h Unqua- 
liliod to do sth., incompetent i) faire qch. Jur: Unqualified 10 
vote, inhabile a voter. Court u to hear a case, tnbunal incompetent 
a juger une cause, (b) (Mederm, etc.) sans dipldmcs ; F: (medeein, 
etc.) marron. 2 . (Of accusation, etc.) Sans u'seive ; sans rcstrit tion. 
Unqualified statement, declaration generale. Unqualified denial, 
denc'gation absoluc, catevoiiquc. II. denunciation, denonriat.on 
expresse. Unqualified praise, dloges rnpl sans ryserve. With ray u 
consent, avec tout mon eonsentement. 
unquenchable fAn'kwenJsabI], a. (Feu rn, soif /) inextingmble ; 
(cupidite f) massom issubie. 

unquenched [An'kwenJuJ, a (Ecu) non ytcint; (dy.sir, etc.) im:s- 
souti. II. thirst, soif non ytauehee. 
unquestionable fAn'kivestSm.^fil}, a (Il.ibilcty f, etc.) indisc u- 
tablc, indubitable; (clroit tn) i:uontestabh*. in.itt.tquable. Un- 
quostionablo fact, fait m hois de doutc. -ably, adr. Indubi- 
tablernent, ineontestabk .•.»-nt; sans contestation, sans eonteste, 

« ins c-ontrrdit : sans atu un ilout'*. 

unquestioned fAn'k\\est.S(.->)nd|, a. I. (l)ioit, et k .) nidiqmu', 
mdiscute, inconteste. 2. (a) To let s.o. in unquestioned, l.usser 
entret qn sans interpellation, sans le questionnei, sans l’mleiroger. 
(b) To let a statenunt pass u., l.usst r passei one a/fiimaljon -an.-, la 
relever, sans J.i mettle en doutc. 

unquestioning [Aii'kuestSanujJ, a (Obei^s'iiu e /) aviuglc, sans 
question ni mm mine, -ly, adv. Aveuglement ; sans cpie.-.tion. 
To believe s.o. u., ermre qn sur pa'ole. 
unquiet 1 [An'kwaietl.u. I. Inciuiet.-ete ; agile. U.snul, am cj tioublc. 
(J. times, temns m ;le tioublc, d’agitatmn. 2. Him ant, turbulent, 
-ly, adi\ I. Inquietement ; avec lncjuielude. 2. liruyarnment. 
unquiet 2 , unquietness [An'kwaietnasl, v. 1. (a) I m pi .etude /; 
trouble rn. (n) Mamjue m de calme, de repos. 2. Hunt m, 
turbulence/. 

unquilt (An'kwiltJ, v.tr. Depiquer (un vetement, etc.), 
unquotable fAn’kwoutablJ, a. I. Qu’on nc peut pa> citer. 

2 . (Mot, etc.) quo la deemee defend de citer, de repetcr. 
unquoted [An'kwoutidJ, a. 1 . Non cite. 2. St.Fxch: Unquotod 
securitios, valcurs non cotees. 
unrack [An'rak], I'.tr. Rail: etc: Dtgmndei, dehreler. 
unransomed [An'ransamdJ, a. I. (Peclie, etc.) mm raclutc. 
2. (Piisonmer) non lati^onne. He was allowed to go u., on h l.ussa 
aller sans ian<;on. 

unratified f.\n'ratifaid], * 7 . (Tiaitc m, etc.) sans ratification; qui 
n’est pas encore ratilie; qui n’a jauiai-> ete i.uitie. 
unravel [An'rav(a)ll, 7 -. (unravtlhid ; unravelling) I. v.tr. (a) Kfbler, 
cfiilochei, cfaufiler, eiaillei (un tis.u, etc.); dAussci, defaire (une 
corde, etc.); detortiller, detordre (de la laine filev, etc.). ( b ) Dt 4 - 
brouiller, dcmeler (des fils, F: ses affaires, etc.). To unravel a 
plot, denouer une intrigue. To u. the atuation , U laircir la situation ; 
metric la situation au net. To unravol the truth, dcmeler la verity. 
2. v.i. (a) (Of cloth, etc.) S’effiler, se defaire. ( b ) (Of tangle) Se 
dybrouiller, se dymeler ; (of facts) sec laircir, se debrouiUer. 

unravelling, s. I. EHiiage m, effilochernent m (d’un tissu). 
2 . Debrouillement rn, demelement m (d’un ydievcau, d’une in¬ 
trigue); eclaireissement m (d’un mvstyre, etc.); dynouement m 
(d’une intrigue). , 

unravellcr [An'rav(a)lorJ, s. I. Iffmeur, -eu«e ; elfilocUeur, -euse. 

2 . Demeleur, -euse, dcbrouilleur, -eusc (d’lntugues, etc.). 

I unreached [An'riit'itJ, a. Non atu-int. 
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unread [An'ted], a. I. (Roman, etc.) (i) non hi, (ii) sans lecteurs* 
que pcrsonnc ne lit. To leave sth. unroad, ne pas lire qch. 2 . (Of 
pen.) Sans instruction ; illettnk ignorant, 
unreadable [An'rirdabl], a. Illisible. 
unreadableness [An'riul.iblnasl, i. Illisibilitd /. 
unreadiness [An'rcdinos], s. I. (fl) Manque m dc preparation. 

(6) Manque de pr^paiatifs. 2 . Manque de promptitude. 
unready 1 [An'rcdiJ, a. I. To b© unready for sth., ne pas etre pret 
i\ qch.; ne pas Ptre pr£par<$ pour qch. To be unready to do sth., 
(i) ne pas ©tie prCt, (n) ne pas etie dispose, a fair** q«_h. 2 . (a) Heu 
prompt, (h) A : Qui manque de re -dilution ; irresolu. 
unready 2 , a A: IV'i aii»c; mal avis©. Hist: Ethelrod the 
Unreadv, Ithihcd 1 c Maknivc. 

unreal [.Mi'ikdl, a. ItuVl; sans realitc; iinaginairc, chimeriquc, 

nu n i•;"’er. 

unreality [AnnVlitiJ, s. I. Absence / dc realitc; caractere m 
lii.agniauc, i hiim'nquc {<</, de). 2. Chimfre/; vaine imagination, 
unrealizable [An'n: dai/d)! j, <7 I. (Piojet in, etc.) irrt'alisable. 
2. Pin- U. properly, buns m tm'alisahles. U. capital, fonds m 
llliijuides. 

unrealized [ah'ii: »hi i/d], a. I, {Of hopes, assets, etc.) Non realist. 

2. {Of ijitu if it s, # tt ) 1 )ont oil ne s’t si pas rendu eomptc ; inappteciik 
unreaped |.\n'ii:pt|, a. Pas encore moi^sonnt'. The crops are 
still u , les i(Voltes sont t<•ujouis sur p.ietl. 
unreason |An n:/(.>)n), r. I »*'I m on/. A: The Abbot of Unreason, 
It* p.ipe tie * fi ais. 

unreasonable j .\n'r» v( ))n d»l |, a. Deiaisonnablc. I. Don’t be 
itnrcasonablo, s .>ys r.u .oimable. Vou are most u., vous n’etes pas 
laisounable , \o’.jseu i ti op cxigeant. 2 . (</) Unreasonable demands, 
demandts immod<?rccs, exorbitantes, delaisonnables, extravagantes. 
{b) At this unreasonable hour, a cette heute indue, -ably, adv. D< 5 - 
raisonnablcrnenf; d’une iiinmcic extravagant©, pen laisonnable. 
U. early marriage, manage follement prtVu.ituie. 
unreasonableness [An'ri:z(o)n.>hIiiasl, s. Dcr.uson /; exorbi- 

1. mcc/, absurdity/(d’une demantle, etc.), 
unreasoned [An'ri:z(;>)nd], a. ItratsoniN 4 . 

unreasoning [Ai:'ii:z>nii)J, a. <Jui nc raixonne pas. Unreasoning 
hatred, hainc avcuglc, liraisonnee. —ly 3 ads'. Sans raisonner. 
To folh'ti' s.o, u. t suivie qn en aveuglc. 
unrebllked [Ami'bjmktJ, a. To lot the culprit go unrebukod, ne 
j-as lepnmantler, nc pas reprendre, lc coupablc. 
unrecallcd | Anri'k.uldl, a. Non rappel©, 
unreceipted [Ann'shtid], n. Cum: Iiuuquittc. 
unrcceptive [Anri'scptivJ, a. Am unenii'iit icceptif; (esprit) 
oht.e 

unrecking |ao riknj], a. Lit: Imou. icux {of, de). 
unreclaimed [Ann'klcimdl, a. I. (IViheur, etc.) non refotme, 
lion lotiige; (sauiage) inuvilise. 2. {a) ('lVrrain) indi'druhe, 
intulte teste cn tin he. (b) (Maiecage, etc.) non r<5cup»'u ; , epic l’on 
n’a pas cm ore asstV he. 

unrecognizable [ An'tckegnai/.Vnl j, a. Mcoonnaixsahlc. 
unrecognized I AnV- l'>:»na:i/d \, a I. (Of genius, et(.) MiVontm. 

2. {Of tuler, leader) Non teeomiu (by, p:u). As loin / as Genetal X 
iemuiv‘1 u. by Pat Haim nt . . t.inl que It* niicial X n>* fut pm 
rcionnu par lc Pailenient. . . . 

unrecognizillg [An'rokr/gnaizinl. a To In.di at s o. with an u. air, 
ieyat‘1 i qn sans avoir Pair de ie leionn.iitie. 
unreconciled [An'rcknnsadd], a. Ii tecum llie. 
unrecorded [Ann k-:/did], a. I. Non enrcgislrc; dont on n’a 
aiuuri :appt>it; ilont on ne tmuxe autune mention. 2. (Of music, 
etc.) >. hi emegistre (pom reproduction phonogiaphique). 
unrecoverable [Ann'kAvar^bl], a. Irrccouviablc. 
unrectified [yvn'iektifaid], a. I. (Of spnit, eh.) Ini'purc ; , brut. 

2.1‘h: etc: (Result at) biut. 3 • L'l: (t’ourant) non i edressc. 
unredeemable |.\nri'di:m«>hlj, a. I. (Ciime m, fautc f, etc.) 
itiachetablc ; (di'faut »//) irrenuVliablc. 2. Fin: (PontIs m, etc.) non 
amortissablc, iiici.iboiusable. 

unredeemed [AtiiMliinidJ, a. I. (IVthc, etc.) machete. Bad 
t haracter u. by any good points, mauvaise natuic que nc raihetc 
aiicunc qualite rcellc. Town of u. ugliness, villc inutbrnicincnt laide 
2. (u) Unredeemed promiso, piomcssc inaccomplic. ( b) (Gage) 
non ictirc (dcs mains du prctcur sur gages). Watch u. ( from pawn), 
nionlic non tlcgagcc. (r) Fin: (Kniptunt) non amorti. 
Uiiredrcsscd [AnnVliestl, a. (Mal, etc.) non redresse, qm n’a 
j as etc icparc. 

unreduced [ AnriVijurst j, a. I, Qui n’a subi am urn* diminution, 
aucune icduction. U. speed, \itisse aucunement ralentic; vitessc 
soutenue. 2. Mil: (Oj fortress, etc.) Non reduit. 3. Med: (Of 
fracture) Iniiluit. 

unreel [An'riilJ, S'.tr. I. Dcioulcr (un him. im c.il>le, etc.). 
2. ( With passive force) Sc diroulcr. 

unreeve [.\n'ii:vj, v.ir. (p.t. unrovo [An'ionnj; p.p. unreoved, ] 
unroven [An'ro.-m (o)n[) AV/w : Dcpassci (un 1 oulagc). 
unrefined [Ami'faintI], «. 1. Unit; (metal) non (i)altme ; (sucie) 
non ratline; (petiole) inepnrc 1 . 2. (Homme, gout) peu rallint 1 , glos¬ 
sier, vulg.nre. 

unreilecting [AnriTIektujJ, a. Irrelltchi. 
unrcformablc [Anri'famnahl], a. Incformable. 
unreformed [AnriToirmtl], a. Non icforme; irreforme ; qui ne 
s’est pas corrige. Unreformod characters, les incoriigibles tn. 
unrefracted [Ann'fraktid), a. Ph : (Rayon) non r^frat tc. 
unrefreshed [Anri'frcStJ,’ <7. I. Non rafraichi. 2. To mike u., 
sc reveiller peu repost, encore fatigue, 
unrefreshing [AnriTrc^ijJ, a. I. Peu lafraichissant. 2 . U. sleep, 
si'nirncil peu rcparatcur. 
unrefuted [Anrffju:tid), a. Irrcfutl. 
unregal [Aifriig^)!], a. Peu royal, -aux. 

unregarded fAnri'gcerdid], a. Ni'-glige; k qui ou a quoi on ne 
fait pas at lent ion. 


unregardful fAnri'gairdful], a. Peu soigneux (of, de); inattentif 
(of, a) ; negligent (of, dc). 
unregarding [Anri'garrdiq], a. Ndgligent. 

unregeneratc [Anri'djenaret], a. (Of pers.) Non r 6 g< 5 n< 5 r 6 ; in- 
converti. 

unregistered [An^redjistard], a. I. Non enregistr^, non inscrit, 
non enroll; non immatricule; (of trade-mark) non depose. 
Unregistered birth, naissance non declnree. 2 . Post: (Of letter) 
(i) Non rccommande ; (ii) non charge, 
unregretted [Anri'grctid], a. To die unrogretted, mourir sans 
laisser de regrets. 

unregulated [An'rcgjuleitid], a. Non r« 5 gl^. 

unrehearsed fAnri'harrst], a. (Discours, etc.) inappretd. U. play, 
pidee joude sans rdpetitions prcalables. Unrehearsed olleot, incident, 
(i) eflfet, incident, non prepare; (ii) F: contretemps in. Th: 7 o 
put in u. business, P: fairc la balan^oire. 
unrelated fAnri'ieitidJ, a. I. (a) (Of phenomena, etc.) Sans rapport 
(one to another, Pun avec 1 ‘autre). (b) (Of pers.) They are entirely u., 
il n’y a aucun lien de parente entre eux. 2 . To leave a fact it., 
ne pas raconter un fait; passer un fait sous silence, 
unrelaxing fAnri'laksiq], a. I. (Assiduitd, etc.) sans rel.lche ; 

(effort, etc.) assiilu, soutenu. 2 . IJ. grip, prise / dc fer. 
unrelenting fAnri'lcntiq], a. (a) (Of pers.) Implacable, improv¬ 
able, inexorable (tozvards, a, pour, a IVgard de). He was u., il 
resta inflexible. ( b ) (Of persecution, etc.) Acharne ; sans rdmission. 
-iy. adv. (a) Inexorablcment, impitoyablcmcnt, implacablcment. 
(b) Sans remission, sans relache. 
unrelentingness [Anri'lcntfrjn.)t,l, s. Implacabihte/. 
unreliability [Anrilaio'biliti], s. I. Inexactitude / (dcs resultaM 
d’unc experience, etc.). 2 . Instabilitd/ (dc qn). 
unreliable [Anri'lniabl], a. (Ilomme) sur Icquel on ne peut pa , 
compter; (caractdre) instable, inconstant, sur Icquel on nc peut 
pas se fonder; (renseignemenl) inexact, sujet a caution; 
(machine) d’un fonctionnement inceitain. U. clock, pcndule 
ddrdglee, h laquelle on ne peut pas sc tier. U. map, carte peu 
fiddle, k laquelle on ne peut pas sc fier. To have sth. from an u. 
source, tenir qch. de source doufeuse, inrertainc, pen sure, 
unrelieved [Anri'liivd], a. I, (u) (Of pers.) (Jui teste sans secouis , 
laissd sans secours. ( b ) (Of pain) Non soulage ; sans soulagemcnt 
2 . Qui manque de lelief, de vaiietc; monotone. Plain u. by the 
smallest hillock, plaint* ininterrompue par la moindre colline 
News of 11. gloom, nouvelles unifoinn*mem allristantcs. U. poverty, 
misdre no in*. 

unreligious [Ann'lidjosJ, a. I ,A: Irrchgicux 2. Setulicr. 
unremarked [AntiVnuirkt], a. I. Inob^cixe, inapcr.;u. 2 . Un¬ 
remarked upon, passe sous sileni e ; sans eommcutaiies, 
unremedied fAn'rcmedul], a. A quoi Ton n’a pu rcmcdier. 
unremembered [Anri'mcmbard], a. Oublie ; Lit: immdinord. 
unremembering (Anri^iembariq}, a. Oublicux ; a la nu'inoin: 
court©. 

unremitted [Anii'mitulJ, a. I, (Pechd) non remis, non pardoniM'. 

2 . (Tiavail, etc.) incessant, ininterrompu. 
unremitting [AnriVnitu]], a. 1. Inintei rompu; sans relache, 
sans inteimission. U. efforts, efifoits soutetms, a-.sidus. IJ. cate, 
un soin de tons les inslanti,. U. rain, pluie mees‘\tnte, inmtci- 
rompue. 2 . (Of pers.) He seas u. in his attentions, son amduite ne 
s’est i>as dementic un instant -ly, adv. Sans eesse, sans lclarhe ; 
sans inteiruption ; assidumeiit. 
unremorseful [Ann'nmr.sful], a. Satis temoids. 
unremuncrated [Anti'mjmnareitidJ, a. (a) (OJ pers.) Non 
remunerd ; uremunere (Jor sth., de qch.). (b) (Set vice) non remu- 
nere, a titre gracieux. 

unremunerative [Ami'mjmnnrativ], a. Pen remunerateur; pen 
lucratif; improiitable. 
unrenewed [Ann'rqmdJ, a. Non rcnouvelc. 

unrepaid [Anri'peid], a. I, (hmprunt, argent, etc.) non remboursi’ 
non rendu; (service) non pave dc ictour; (tort) non venge 
2 . (Of pers.) Non rernboursc, non iccornpense. Unrepaid for his 
kindness, sans recompense dc sa bonte. 
unrepealable [Ann'pidabl], a. Inabrogcablc, ittevocable. 
unrepealed [Anri'piild], a. Inabroge, inevoque ; (dccret) encore 
en vigueur. 

unrepeatable [Ami'pi.'tablJ, a. Qu’on ne peut rt'peler ; (histoirc f) 
irracontable. 

unrepentance [Ami pent >nsj, s. Impenitence/, 
unrepentant [Anu'pi nt im |, unrepenting [Anii'pentiij], a. 

Impenitent. To die unropontant, mourir dans son pec he. 
unrepented [Anri'pcmidJ, a. (Peche) non rcgictte, dont 0:1 
n’epiouve pas de repentir. 

unrepining [Anri'painitj], a. Qui nc se plaint pas ; non dispose 
a sc plaindre. -iy, adv. Sans se plaindre ; sans tnurmurer. 
Uiireplcnished [Anri'plcniJJt], a. Non rcapptovisionne. IJ. ward¬ 
robe, garde-robe non rcmontec. 

unreported [Anri po:rtidJ, a. I. (Of meeting, etc.) Non rapportc; 
dont il n’a pas ete donne dc eomptc rendu. Actidcnt u. to the police, 
accident qui n’a pas ihe signale a la police. 2 . Mil: Navy: (Of 
man) Qui ne s’est pas fait porter rentrant. 
unrepresentative [AnrepriV.ent.uivJ, a. U. legislature, U'gis- 
laturc / qui represente mal le peuple. U. sample, mauvaii 
Reliant illon. 

unrepresented [AnrepriVentid], a. Non re present©. Nation 
u. at a conference , nation / sans represent ant, sans delegue, a une 
conference. 

unrepressed [Anri'prest], a. Irreprime. 

unreproducible [Anriipro'djuisibl], a. Que l’on ne peut repro¬ 
duce. 

unreproved [Anri'pruivdj, a. Non repritnande; sans censure, 
sans r^primande, sans hi Arne. 

unrequested [Anri'kwestid], a. (a) Spontan^; qui n’a pas etc 
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demand^. ( h ) Ha did it unrequosted, il le fit spontanement, sans 
qu’on le lui demandat. To speak u., prendre la paiolc sans y etre 
invit^. 

unrequired [Anri'kwaisrd], a. Pas ntVessnirc ; (i) dont on n’a pas 
besom ou dont on n’a plus besoin ; (ii) (certificat, etc.) non exig 6 . 
unrequitable [Anri'kwaitabl], a. Irrecompensable. 
unrequited [Anri'kwaitid], a. (Of service, etc.) I. Non recompense. 
2 . Unrequited love, amour non pave de retour, non partagd; 
passion malheurcusc. 

unrescinded [Anri'sindid], a. (I,oi) inabrogee. ton jours en vigueur. 
unresented [Ann Vent id], a. Dont on ne garde pas de n-sseoti- 
nunt; dont on ne se froisse pas. (/. criticism , unique pri-m on 
bonne part. 

unresentful [Anri'zentful], unresenting [AnnVentir]], a. .Sans j 
ressentiment (of, dc). I 

unreserve [Anti'zairv], s. Manque m de resetvc. (n) Expansion f. i 
(b) Franchise /. 

unreserved [Anri'/md], a. I. Sans reserve. (a) Fianc,/. fianche ; 
ouvert, expansif. lie spoke to me with u. confidence, il me parla 
avee abandon. (/;) (Of approval, etc.) Com plot, etc; entier. To gfr: 
one's u. adherence to a decision, se rallier sans uNlivc a urn* decision. 
2 . Unreserved seats, places non nVcrvccs, non retenues, 
unreservedly [Anri'zarrvidli], adv. Sans resetve. (a) Franehe- 
imnt; sk cirur ouvert. ( b ) Fntieremcnt, complctement; sans 
rc.-tiiction. To trust s.o. u., avoir une conlianee avcuglc on qn ; 
avoir pleine conliancc cn qn. 

unreservedness jAnri'zatrvidnos], s. Manque m d.* n'-etve. 
unresisted [AnriVistid], a. I. (Of temptation, etc.) Auque! on tie 
te-istc pas; auquel on n’a pu nNistei . 2 . To do stb. unro^isteil, 

t me qi.li. sans reneontrer d’opposition. 
unresisting [Anti'/istitj, 'ad-1, a. Oui ne i- ,M t - i,.u m)Uiih, ’ 
d<>» tie. ' ’| 

unresolved [Ann'zilvdl, a. I. (Of pers.) IrriNolu, In -n.int, imK, i- j 
lie tins »/. :■ hethet he would fro or not, d s * detnandait s’tl nuit ou 
non. 2 . (a) (Problinic) non rc'solu. Unresolved do tilts, do <t« s ! 
qu’on n*a pas resnlus. (b) (Probleme) sans solution. Mu\ ti,f 
dioord) Non rlsolu. 

uninspected [Anri'speklid], < 7 . (l\rsonne) que Foil !H I te 

p >s. lie lived u., il \i\ait sans consideration, 
unresponsive [Ami sjonsiv j, a. (a) I hlfitile a enio.ji «wr ; iroid j 
(b) l.C.E: Unresponsiv 3 engine, rnntoiir pen si :imM \ mou, p(it. 
unrest [An'rest J, s. I. Inquietude /. 2. The social unrest, le 

malaise social. Labour unrest, agitation ouwuie. /_/. annum the 
ptople, feimentation f populaire; malaise genoial 
Wirestored ^Anti'sMrardJ, a. I. (Of stolen goods, etc.) Non icndu, 
non rcstitue. 2. (Of monument) Non restatin' , (tableau) non 
i epart 4 . 3. (a) Non remis (to its place , d si pla< - (n) Non n'-tahh | 
(dans ses functions, ses droits), 
unrestrainable [Anristrcinabl], a. lrieprim.«ble. 
unrestrained [Anii'streind), a. 1 . Non rcstiemt ; non leptime; 
hhre, eflrtne; internpere. U. laughter, rires iininmleres ; foil lire. 
2 . If. by our present c, he continued to .. ., aucunement gem'* p:u notte 
presence, il continua dc. . . . 

unrestrainedly [Anri'streimdh!, adv. Lib'.-m, nt, sans 
* out r.nnte. 

unrestricted (Anri'striktid, 'An- 1 , a. Sans iestiu.tion ; (pouvoir) 
absolu. Unrestricted prospect, vue degagee. .ldm: Aut: Unre¬ 
stricted road, voic publique s ins restriction tie Vitesse. Sp: Un¬ 
restricted race, course j formulc libic. J 

unretentive [Ann'tcntiv], a. Unretentive memory, mi 1110.1c j 
tourte, pen fidele. 

unretracted [Anri'traktidJ, a Non rctr.n.ic, non ilivunui ; 
ttitvoqmi. 

unrevealable [Anri'vkbhl], a. ImhvuIg.iMe 
unrevealed [Anri'viild, An-], a. Imhvulpie. To It art a unit, 
the details, u., tairc un sec let, les details 
unrevenged [Anri'vcncihd |. a. Imume I. ‘ban, »tie \ctig«* 

2 . Sans s’etre verge. 

unrevised [Anri'va:izdj, a. Non iau : , (MS.) non relu. 
unrevoked I Anri'vouktj, a. Irrevoque; (dieret) non abrogib 
unrewarded [Ami'vv.grdid), a. Im'» ompensc; sans recompense 
unrhymed fAn'raimdl, a. Unrhymed verse, vers blanc* 
unrhythmical [An'nOmik(d)l], a. Sans rvthmc; qui manque de 
im dance. 

un ridable [An'rnidobl], a. (Cheval m) immontahic. 
unridden [An'rid(d)n], a. (Cheval) qui n’a jamais etc monte, 
unriddle [An'ridlJ. v.tr. Lit: Kesoudie (un im-tete, etc.); e\pli- 
quer (un tevc). 

unrified’ [An'raifld], a. Non pille; mtait. 
unfilled 2 , a. Sm.a: etc: (Canon m) lisse. 

unrig [An'rig], v.tr. (unriKRed ; unrifUtinK) Man . Diguct, digarmr, 
d(*‘cquiper (un navire); degieer, deiapelcr (un in It); deg.unir 
(le eabestan). To unri^ a crane, desappareiller unc giue. 

unrigging, s. Dceupelage m, digainissemcnt m, desappaieille- 
ment m. 

unrighteous [An'raitjasl, a. (OJ pers., at turn) I. Impic. 2 . Inique, 
mjuste, improbc. “ly, adv. Iniquemcnt, mjustem.nt, mal- 
honnetement. / 

unrighteousness [An'raitj^snas]. s. Iniqmte /, injustice 1 , 
improbite /. 

unrimed [An'raimd], a. Pros:- imuiwimi. 

unrip (An rip], v.tr. (unripped [-npt] ; unripping) Deeoudre (unc 
couture); ouvrir (qch.) en le deehirant. 
unripe [AnVaip], unripened [An'raip(o)nd], a. (Of ftmt, wine, 
etc.) Vert; qui n’est pas mflr ; (of corn) en herbe ; (of scheme, etc.) 
insuffisamment mdditii, pas encore mur. F: 'lo be of an unripe 
age, etre au-dessous de l’dgc mflr; etre encore vcit., 
unripeness [An'raipnos], s. Vcrdeur f, immaturity / M’un fruit, 
du vin, etc.) ; inimatuiite f (d’age, d’un projet). 


unripplcd [An'ripld], a. (Of surface of sea, etc.) Calrne, plai ; 9a:is 
une ride. 

unrivalled [An / raiv(n')ld], a. Sans rival; sans pared; incompa¬ 
tible; hois de pair, hors ligne. Our goods are u., nos artielcs 
soiit sans concurrence. 

unrivet [An'rivet], v.tr. (unrivet(t)od; unrivet(Oing) Deliver, 
deriveter (une chaudi^re, etc.). 

unroastcrl [An'roustid], a. I, Non roti. 2, Non guile; (of coffee) 
non toriefie. 

unrobe [An'roub], v.tr. & i. - oisrobf. 

Unroll [An'roul]. I. v.tr. Derouler (ure rarte, une I't-dfe). V ; a. 

a banner, defeiler line banmeic. 2.7•./ pr. Sedeioilier, 

unromantic [Ann»'nmntik|, a lVu tornane'-que ; tnre a terre itiv. 
unroof [An'rii:f], v.tr. To unroof .a house, deeouvtir unc maison ; 
enlevcr le toit d’une maison. 

unroofed [An'ur.ft], a. Ulaiiment) sins toit, dccouveit. 
unroot [\n'iu:tl, v t* n-itunr. 

unrounded [An'raunihdV a I. (Of fate, limbs, etc,) Angulcux. 

2. (Of \cvtemr) Mai anendi 
imrovc [ Mi'ro'in | .S\< r\aiiv): 

unruilled [An'iAfld], a. I. (Of p<rs , temper, eft > C Jme, seiein, 
impel tuibablc, plat id.'. An u < ompo\tne, un 1 aline imperturhahle. 
To appear u., imuitter un fo.nt ‘.'-leiii. (/., lie b>o>n to speak , sans 
sc trouhlcr, il i\ * 1 . paroh 2. (Of sea, etc ) Inagite, cal me, uni; 
(of hair, plumage' i• .s« 

unruled [An'miU], a. T. (Of a /■■ .././«•) Non - > i\. me , !./ pinion) 
t ans frtin. 2. t Of writing paper) l mi ; sans ligiu, n., ■ u'gli 4 . 
unruliness [An'iirlitiasl, Indiseiphni* f, nm 11 .u u f, mu- 
tineric f, intbuKi-e f[ c.u.tclere foiigueux (d im C i\.d), ilen'gle- 
I’iCiit m (lies passions, de la l.uigue). 
unruly [\nnrhl, a \*)f Auld, etc.) Indi. lplit sn minis, mutin, 

ri’hill*, tm ! .n’ent; 1 of horse) fongm-uv ; (of tongue, passions) 
dt'teglc. Ii id h'; Tho unruly mumbor, 1 ’« 1 nt 1 -belli.*; la 
*.i igue 

lr'isaddle f\n'*.id,:, V tr I. I), fnn . dib.iter (un 

■ ne). 2. (f >! h ‘i se l 1 >1 .uj^mncr, d 'im m.! /i (le i i\ .«Iu*r). 
unsaddled linVadM!, a 1. (1 hex .il) nil 1 ! si-llt-; (am*) sans li.lt. 

2. h/) 1), s-'ell«', debate, (h) vCav diei) dis,ui,onne. 
unsafe lAn'se'i, aii-J, a. I. (Of tit turn, place, tU ) Dangcieux; 
("/ ire, Posi’.on. In- * of life) pen &ur ; (of undri taking) hasardeux ; 
(<jt ! "dm 0 h rt'e) uifii; , (of choii, , / ) .-u snhd-; (<f tope, etc.) 

mal nssujelti, n- 1 uttnehe. Plan • Unsafe anchorage, inauvais 
n.ouillage Fin: Unsafe paper, papier m de vaUur douteuse. 
2. k.xpose au danget ; (vie, <■' .) t n danger, 
unsafeness (AnVeifn.is], Ium*« nine /. 

unsaid [An'=ed|. 1. s>e t 1 s -»\ y . 2. a. ((>1 -end, t ft.) <)ui n’a pai 
the dit ; non pn-oon- e. To leave sth. uns iiil, pu.ei q<h. sous 
sdenie. You had bclttr / live left it u , mhis amie/ mieux fait de 
\otis tj»ire, d«* nc pas le dire. Consblyr th-t unsiid, meUez que 
K n’ni rien dit. 

unsaih;riike [aii'si llaH.uk], a. (a) (Of pers.) Qui a pen 1 ’air d’un 
matin, d’un matelot. (h) (/. ctwdwt, rondmte / tndignc d’un 
marin, d’un matelot. (*) V. handling „f a boat, in.iinrime pen 
expei imentee, pen professionnelh , d’une emhan atmn. 
imsaintly [An'seintli], a. Qui n’a rien d’un saint, 
unsalaried [An'sal.nid]. a. I. ( Fon. b,.,,., :iI, .-i, 1 s.ui', ti .'item* nt. 
2. (Fmploi) non ritnhin'. 

unsaleable [mi scilabl |. a. (Of goods} Imtnd.-ble, pen vendable; 
(1) hors de vente; (11) <le mimaise \eiite. Unsaleable article, 

F: gaide-houliquc* nt, pi. g ird'*-houliqiu s ; lossigpol in. 
;insalcablcness [in'subNn.TJ, v. Dithuilte t dV« ouleme n» 
(d’une iiiau handle), i iiaitin m pi 11 «li 11.1I1I1 td’uu i"mieuble, 
eL' .). 

un c altcd [All's ilid, 'An- 1 , a. (Of nrr*, fi\h, etc.) \«>n s ile ; (of 
tlnh) sans scl. Unsalted butter, Feuire lian. 
irisanctilied [An'saijfkltifaidl, a. (<Jf ground, tit.) Non ioiimk p : ; 
piofane 

unsanctioned [An'sankSCajndJ, a. I. (Of action, etc.) Non autoiise, 
non appiouve. 2. (Of Jaw, da in ) Non saiu tmnnf, non latilie. 
unsanitary [An'sanitmi], a. Non hygienique ; msaluhie. 
unsated [An'seitid], unsatiated [AiFseiSieitid), a. (Of appetite, 
ill sire, etc.) Inassotivi, non lassasie. 
unsatisfactoriness [Ansatn'f.ikt.uuus], s. Carath!e pin satis- 
Fusant (of, de). 

unsatisfactory (Ansatis fakt nil, Cl. IVu sal islais ml ; <|• 11 laisse 

a lUNnei ; (of explanation, etc.) pen mm.iiin ant ; (of nut hod, 
system) defcctueuv. ; (of examination papa, etc.) au-des-oiis de la 
moyenne ; medioeie. -ily, adv. D’une maniple p« u s itisfais mte ; 
d’une manure qm laisse a desirer; mal. 
unsatisliablc fAn'satisfaiabl], a. I. (De .ir m, etc.) massouvissahle. 

2. (IVisonne) que Foil ne pent contentcr. 
unsatisfied [Afi'satisf.ud], a. I. Meiontent, pen satishut (with, de). 
2. (Of pers., mind) Inconvainru To bo unsatisfied about sth., 
avoir des iloutes sur qch. 3. (Of appetite, etc.) Inassouvi, non 
rassasie. l\v * Unsatisfied instincts, inassonvis*,ements in. 4. (Of 
debt) Insatislait ; noil regie. 

unsatisfying [AiiNatisl.niiil, a. l. IVu saliilaisant ; peu con- 
vaincant; peu ravm.int. 2. (OJ meal, etc.) Insullisant; pen 
rassasiant. 

unsatlirabie [AnNatjuraMJ, a. ( h • Insatuiahle. 
uasaturated [An'satjurutal), rt. ('h: etc: Jnsnture; non satur^. 
ll-isavcd (An'senvdI, fli. I. (Of by-ptodnet, etc.) Perdu. 2 . (Of soul) 
Qui n’a pas fait son salut;_ perdu. 

unsavouriness [An'seivarinasJ, s. I. (a) Gout m diNagn'able (d’un 
1 nets, etc.), (b) Odeur dcsagreable, nauscahonde (d’un endroit). 
2. Caractt N re repugnant (d’un scandale, d’un roman, etc.), 
unsavoury [An'seivari], a. I. (a) (GoGt m) desagreahle; (plat) 
d’un gout desagrcable, repugnant, (b) IJ smell, rnauvaiac odeur; 
odeur deplaisante, desagr/able, nauscahonde. 2. (Scandale, etc.) 
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repugnant. U. business, affaire louche ; vilaine affaire ; F: affaire 
qui nc sent pas bon. U. reputation , reputation f Equivoque, 
unsawn [An sxn], a. (Bois) non sci£, non debite, 
unsay [An'sei], v.tr. ( p.t . unsaid f-'sed]; p.p. unsaid) Se dedire de, 
retractor Gcs paroles, etc.) ; revenir sur (ses paroles), 
unscalable [An'skcitabl], a. (Of cliff , wall) Qu’il est impossible 
d’cscaladcr. 

unsealed [Ati'skcildJ, a. (Of mountain, cliff, etc.) Quo Ton n’a 
jamais escalade. 

unscannable [An'skanahl], a. Pros: (Veis) qu’on ne peut pas 
scandcr ; (vers) faux. 

unscarrcd fAn'skrrrd], a. Sans matin e; imlcmne. 
unscathed fAii'skeiirtdJ, a. sruiun-^. 
unsccilted fAn'scntid|, a. Sans patfurn. 

unscholarly [An'skalaihJ, a. I* Ind'i/nc d’un savant. 2. lYu 
savant; lllcttie. 

unschooled fAn'skurldl, a. I. (Of pets.) Sans instruction; illettie, 
ignorant. 2. (n) Indist ipline. (ft) (Sentiment, etc.) spont.inc, 
naturel. 3. Unschooled to . . pen entraine a. . . . 
Unscientific [Ansaim'tifikj, a. (rt) Non s* (b) lYu 

st ientifique. -ally, adv. Peu st ientilii I'icmvnt. 

Unscorchcd fAn'sk.>:rt^t], a. Non i>iufi : To escape unscorchod, 
<Stltapper indetune (a Tincrndic, eh ) 

UnsCOtch ("MiNk'if.Sl, v tr. Dcravei, desemavrr, d»vab i (line tone), 
unscotching, s. Decal.ige m. 

unscraped (An'skreipt), a Non gratte. loath: Unscraped 
sheepskin, paichemin m en eosse. 
unscratched [An\kiutSt"|, a. Sans (uric) t'gi.itsLuimr. 
unscreened [An'ski i:ml], a. I. (ri) (Of place) h \pose, non abiile. 
(A) Sans c< ran. FI • (('midensattuir, etc.) non blmtle, 2. (Of toaf) 
Non < nble. 

Unscrew (An'skm: I, v.tr. I. (a) Dovissti fun bullion, etc.); dc'hou- 
lonnei (unc in.u h:m-). (b) Sun? • eti : I )esscrrer (un tourniquet, 
clt.). 2. (ll ith pawn e fot< t ) Se devis .rr ; se dcsst rter ; (of capstan) 
dt\ iter. 

unscrewing, V. I. I )eviss.ige tn, drboulonn.igt* m ; dessci lage m 
2 . Devi 1 ape m (tin i.ibestan). 

unscrewed [An'skni:d|, a I. IV\isse; dchoiilonne. 2. (Of holt, 
etc.) Sans filet; non taraude; uni. 
unscriptural [An'skrmtjur.dJ, a. Antibibliipie ; qui n’est pas 
conforme aux saintes Kcrittnes. 

unscrupulosity [AnskriKpjiTbsiti], unscrupulousness f.\n- 
'sknupiubsnosj, v. Indtflicatcsse /; manque m de conscience, do 
si rupule. 

unscrupulous [An'skrurpjubs], a. Peu scnquilcux; indllicat; 
sans scrupules ; sans conscience. Man of u. ambition, atrivistc tn. 
An entirely u. man , P: un aflranchi. -iy, adv. IYu si iiipuleuse- 
ment; indeMicatement; sans scrupule. 
unseal fAii'sirl], 7’./r. I. Dcsccller (un actc, etc.); dt'ear heter (uric 
li ttre, etc.). 2. F: To unseal s.o.’s lips, rendre A qn sa liberie de 
parole. To unseal s.o.’s eyes, dessiller les yeux a, de, qn. His eyes 
unc unsealed, ses yeux sc dcssillcrent. To unseal the future, 
u'\ tier Tavenir. 

unsealed (.An'skld], a. I. Deseelle; (of lettei) ddcachetr. 2. Sans 
Brcnu ; (document) non scelle. 
unseam fAn'sirmj, v.tr, D^coudre (un vetement, etc.), 
unscamanlikc [An'siimonlaik], a. Non conforme mix oou tunics 
du marin ; qui trahit 011 accuse PinrxpcnVncc dcs cboses dc la mer. 
unsearchable [An'sr>:rt$abl], a. Inscrutable, imprnctiahle. 
unsearched [An's.rrtStl, a. (Of ship, linkage, etc.) Qui n’a pas 
^ visits. To let a suspect go u. , laisser partir un suspect sans le 
fouiller. Our luggage passed u., on a laissc passer nos bagages 
sans les visit cr. 

unseasonable [An'sfczf.^nablJ, a. I. (Of fish, fruit , etc.) Hors 
de Raison. U. weather , temps m qui n’est pas de saison ; temps peu 
conforme i\ la saison. 2. (Of time, action, etc.) Inopportun; mal 
venu ; displace ; intempestif, mal A propus. Unseasonable roguest, 
demande inopportune, importune. At an unseasonable hour, A une 
heurc indue, avancee. Unseasonable joke, plaisanterie / hors de 
pi opt)-, hors de saison. -ably, adr, t. Hors dc saison. It is 
u. icarm, il fait tr£s chaud pour la saison. 2. Mal a piopos ; in- 
opportun^ment, intempcstivetnent; a contre-teinps. 
unseasonablencss [An'si:z(o)n;>bln.is|, s. 1, (Of weather , etc.) 
CaiacliTf m peu ctmfotme a la saison. 2. Intempestivite f, inoppor- 
tunit^y (d’une demande, etc.) ; mal-A-propos m (d’une visite, etc.). 
On account of the u. of the hour of his arrival, a cause de Them e 
avancee de son ariivYe. 

unseasoned fAn'si:z(o)nd], a. I. (Of food) Non assaisonne. 

2. (u) (Of wine) Vert; (of cigar, etc.) pas encore mur. If timber, 
bois vert, vif. (b) (Of pers.) (1) Inexpi'rnncnte, (ii) inacclimate ; 
(of troops) inaguerri ; (of sailor) non amarine, 
unseat [An'sutl, v.tr. I, (a) Desar<;onner, demontcr (un cavalier). 
(b) Kenverser, faire tomber (qn qui est assis). 2. (a) Triver (un 
fonctionnaire, etc.) dc st>n poste. (b) (i) Annuler Telcction de (qn); 
invalitlcr (un rnembre clu) ; (ii) Pari: faire perdre son siege a 
(un dt'pufe). 

unseating, s. ^ 1. Desarvonncment m (d’un cavalier). 

2. Invalidation /(d’un rnembre clu). 
unseated [An'siitidJ, a. 1. (Of pers.) Debout; sans chaise. 2. (Of 
waggonette, etc.) Sans banquettes. 3. (Of M.P.) Non reelu. 
unseaworthiness (An'sirwarrdinasJ, s. Jur: (£tat m d’jinnavi- 
gabilite/; vice m propre (d’un navirc). 
unseaworthy [An'skwoirtSil, «. (Navire) hors d’etat de pi entire la 
mer; incapable de tenir la mer; en mauvais ctat de navigahilite; 
Jur: innavigable. 

unseconded [An'sekondid], a. (a) (Of pers.) Non seconds; non 
soutenu ; non appuye. (6) (Of motion in debate , etc.) Non appuye. 
unsectarian L Ar 'sek'tearian], a. Qui n’a rien de scctaire; (en- 
seignement, etc.) non confcssionnel. 


unsecured [Ansi'kiuard], a. I. (Of door , etc.) Mal fermd; (of 
board , etc.) mal assujetti ou non assujetti; (of boat, etc.) non 
amarre. 2. (Of loan, etc.) Non garanti, a decouvcit, en blanc; 
(of debt , creditor) sans garantic ; chirographaire. 
unseeing (An'sirii)], a. (a) Qui ne voit pas; avcugle. To look 
at s.o., sth., with unseeing eyes, regarder qn, qch., sans (le) v«)ir. 

( b ) To look at nature with u. eyes . regarder la nature en avcugle. 
unseemliness [An'siimlinosi, S. Ineonvenancc /, incongruite /, 
messeancc / (de conduite, d’une reinarque). 
unseemly [An'siimlil, a. (Of behaviour, remark, etc.) Ineonvenani, 
incongru; peu decent, peu convcnable, mal avenant; rtesst'ant 
(in s.o., a qn); (of behaviour) pas comrnc il f.iut. 
unseen (An'sirnJ. I. a. (<i) Inaperyu, invisible. To do sth. unseon, 
faire qch. A la derobee. (b) Sch: Unsoon translation, s. unsoon, 
(1) traduction/, version f, h livre 011 vert, sans dictionnaite ; (ii) pas¬ 
sage in a traduire A livre ouvert. 2. s. Tha unseen, (i) Tam re 
nmnde m, Tau-dela m ; (ii) le surnaturcl. 
unseized [An'siizd], a. I. Non saisi ; (of goods, et:.) non ronfisqu6. 

2. Unseized opportunity, occasion manqmY. 
unsclfconscious (Anscirk-mJasJ, a. (Of pers., manner) Naturel; 
sans contraintc; dcsinvolte. 

unselfcousciousness [Anself'k.m^asn.jsj, s. Absence f de gene, 
de contraintc ; naturel m ; dc*smvolture/. 
unselfish [An'selfi.SJ, a. (Of pers., life, etc.) Genereux, devoue ; sans 
cguisme. U. life, vie / d’abnegation. U. motive, motif disinterest 
-ly, adv. Genereusemcnt. 

unselfishness [AnNelfiJJnasJ, S. Generosite f, devouement m, 
disinteressement m. 

unsensitized fAn'sensitaiizd], a. Phot: (Papier) non sensibiliso. 
uiisent fAn'sent], a. I. (Of letter, etc.) Non expe'dii. 2. Unseat 
for, t|u’on n’est pas alle chercher ; qu’on n’a pas envoyt* chcrebcr. 
He came u. for, il est venu sans qu'on 1’ait dexnande, sans qu’on 
Tail appele ; Adm : il est venu sans etre convoqui, sans t onvoeation 
unsentenced [An'scntonst], a. (Detenu, etc.) non 1 orulamnc, dont 
le jugement n’a pas (encore) <$tc prononee. 
unsentimental [Ansenti'ment(o)lJ, a. (a) Peu sentimental, -aux. 

(b) (Of pers.) Posit if, prosaVquc. 

unserve IAn'sorrv], v.tr. Nan: Defourrer (un cordage), 
unserved [AtTsarrvd], a. (Of customer , din/r) Non st rvi. 
unserviceable [An'sarrvisobl], a. 1, (a) (Gadeau m, etc.) inutilo 
sable, (ft) (Vetement in, etc.) de mauvais service, peu pratique 

(c) Mil: (Of arms , stores , etc.) Hors tie set vice; hors tl’itat de 
servir. 2. (a) (Ami, etc.) peu scrviable, sur lequel on ne pent pas 
compter, (ft) Mil: Navy: Incapable de faire le seivice militaiic; 
impropre au service militaire. 

unserviceableness fAn'soirvisablnos], s. Caracterc m on ctat m 
inutilisable (de qch); inutilitc / (de qn). 
unset 1 fAtTset], v.tr. (p.t. & p.p. unsot; pr.p. unsotting) I, Dcs- 
seitir, d&nonter (un diamant, etc.). (Of stone) To bocomo unset, 
se dessertir. 2. Surg: Briser de nouveau, tesequer (un os qui 
a mal remis, etc,). 3. Desarmer (un piege). 
unset 2 , a. I. (Of diamond, etc.) Non serti; hors d’remie 

2. Surg: (Fracture) qui n’a pas <ke remise; (luxation) irrcduite. 

3. (Pi£ge) non arme, 4. Cement still u., cimcnt qui n’a pas encore 
pus. 

unsettle [An'setlJ, v.tr. Fbranlcr (les institutions, les convictions, 
Tether, etc.) ; deranger (un projet, etc.); troubler le repos de {(jn). 
To unsettle n.o.’s reason, cbranler, del anger, la raison ile qn 
The storm has unsettled the weather , l’orage a derange le temps, 
unsettling, a. (Of news, etc.) Inquietant, troublant. 
unsettled lAn'sctkij, a. I. (Disturbed) (Pays, gouvernement \ 
trouble, instable ; (temps) variable, changeant, incertain ; (esprit) 
(i) inquiet, trouble, agite, (ii) derange, d^traque. The 11. state of 
the weather, of the market, Tincertitude / du temps, du mare he ; 
les fluctuations / du march^. 2. (Of pers.) Sans domicile fixe , 
pas encore ctabli; F: corninc Toiseau sur la branche. 3. (Esprit, 
cai actere) indecis, irresolu. 4. (a) (Of question, dispute , etc.) Indccis, 
douteux, pas encore regie, (ft) (Of bill , etc.) Impaye, non regie. 
(c) Jur: (Of estate of deceased) Non constitue. 5. Foundations 
still 11. , fondations qui ne se sont pas encore tassees. 6. (Pays) sans 
colons, non colonise. 

unsettledness [An'setldnas], jr. 1. lttat incertain, variable (du 
temps, etc.); ctat agite, trouble (de tpi. etc.). 2. Indecision f ; 
irresolution /. 

unsew fAn'sou], v.tr. (p.t. unsewed [-soudj ; />./>. unsewn [-soun], 
occ. unsewed) Decoudrc, depitiuer (un ourlet, etc.). To come 
unsewn, se cl6coudre. Garments that cannot come u., vetements 
indecousables. 

unsex fAn'seks], v.tr. Priver (qn) de (son) sexe; emasculer (un 
male); dc^f^miniser (une femme), 
unsexual [An'seksjual], a. Biol: Asexue, ascxuel. 
unshackle [An'Saklj, v.tr. I. Desentravcr (un eheval, etc.); otei 
les fers a (un prisonnier). 2. Nau: etc: Demaniller, demailler 
(unechaine); detalinguer (une ancre). 3 . Tg: Enlcver i’isolatewr 
d’arr^t (d’un fil). 

unshackling, 5. Nau: Demanillage tn. 
unshackled [An SakldJ, a. I. Sans fers, sans entraves. 2. Libre, 
sans entraves, sans contraintc. 

unshaded l^n'Scidid], a. I. (Lieu) non umbrage, sans ombre; 
cxpos6 au soleil, a la lurniAre. 2. (Fenctre) sans jalousie, sans 
store; (lampe) sans abat-jour; (objectif) sans parasoleil. 

3. Unshaded drawing, dessin m sans ombres ; dessin au trait, 
unshakeable [An'SeikablJ, a. (Volontc f) inebranlable, ferine; 
(amitie) A toutc cpreuve. U. devotion to s.o., attachement m irre- 
ductible pour qn. 

unshaken [An'Sedc(o)n], a. Inebranl^, ferme ; (of faith) inentame ; 
(of perseverance, etc.) constant. With u. constancy , avec une con- 
stance qui ne s’est jamais d^mentie. (Of troops , etc.) To remain u., 
tenir bon. 
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unshapeliness [An'$eiplinas], s. Manque m de grace, de galbe ; 
lourdeur / (de formes). 

unshapely [An'Seipli], a. I. Mai fait; difforme, disgracieux; 
F: mal leche. 2. Informe. 

unshared [An'feord], a. {Of joy, sorrow, etc.) Impartagc. 
unshattered [An'Satard], a. (Of nerves, spirit, etc.) InAbranle. 
unshaved [An Serivd], unshaven [An'$civ(o)n], a . Non rase 4 , 
unsheath [An'JirO], v.tr. — unshrathk 2. 

unsheathe [An'$i:<V], v.tr. I. DAgainer (nnc epee, etc.). F: To 
unsheathe the sword, commencer les hostilities; Lit : lirer lc 
glaive. 2. N.Arch: DAdoublcr (un navire); enlever la douhluie 
(d’un navireh 

unsheathing, s. I. Degainemcnt tn. 2. N.Arch: l)edou- 
blage m. 

unsheathed [An'Siidd], a. I. («) (Of weapon) DegainA. ( b ) (Of 
ship) DAdoublA. 2. Sans gaine. 
unshell [An'Sel], v.tr. - siilli.* i. 

unsheltered [An'Seltard], a. Sans abri, non ahrit^, sans protection 
(from, contre); exposA ( from the wind, au vent), 
unshielded [An'Sitldid], a. Non protege ( from, contre) ; expose 
(from, a). 

unshiftable [An'^iftsbl], a. (Article) qu’on no peut pas bougei 
de place ; (ineuble m) fixe, A demeure. 
unship [An'Sip], v.tr (unshipped [-Sipt] ; unshipping) Man: I. J V- 
charger, debatquer, dcsembarquer (les man handises); debatquer 
(les passagers, etc.). 2, («) F.nlevcr (un mat); dcmontei fie 
gouvcrnail, une helice, etc.), (h) Dchordcr, desarmer, rentrer (les 
avirons). Unship oars! rentrez ! 

unshipping, s. 1. Deehargement m, debarquement m (de 
marchandises); debarquement (de passagers). 2. F.nievcmcnt tn 
(d’un mat); demontage m (d’une hclue, etc.); di'bordement m. 
rentrage m (des avirons). 
unshipment [An'$ipm.->nt], s. unshipping. 

Unshod [An'Sad], a. I. (a) (Of p^is.) Pcchausse. ( h) (Of horse) 
Dcferre. (c) (Of idled) IVseinbattu; (of take, etc.) dcsaimi 
2. (a) (Of ptrs.) Nu-picils inv \ les pieds nus; c ans iha'.isuu s 
(/>) (Of hnrst) Sans fers. (r) (Of wlnel) Sans bande ; (of staff, etc ) 
sans sabot; sans lcr. 

unshoe [ArT'vn:], r.tt. (p.t. unshod [-Jsadl , p /> unshod; pt p in- 
shoeing) I. IVTcrrer (un chtval). 2. To unshno a wheel, d^en - 
butt re une roue ; oter la bande d’tme lone To 11. a stake, i!r,.ii! lei 
un pieu ; otci le sabot <l’un pieu. 

unshorn [An\V»:inl, a. («) (Of sheep, doth) Non tondu; mtondu. 

(h) Lit : (Of head) Non rast 4 ; (of hair) non iimpe. 
unshrinkable [An'Srujk.vbll, a. (Of jlamu! , </<.) liiciu'cissable. 
unshrinking [An'$rir)ku)j, a. Critic, lvurdi, ferine; qui ne reside 
pas; qui ne bionche pas. U. eyes, vcu\ bardis -ly, adr Hardi- 
ment, erfinement, sans bionchei. 

unshriven [An Sriv(.i)n], a. To die unshriven, mount sun i on- 
fession ; moutir inabsous, -onto 

unshroud [An'^raudJ, v.tr. I. Knhvcr lc linccul (d’un mort); 

. I : dAscnscvehr (un mort). 2. Devoilet, dc«cn\eloppet (q< 11.). 
unshrunk [AtV'c \rk"|, a. (Tissu) non lcnrci, qu» n’a pas eti' sournis 
au lAtiecissenunt. 

unshut fAn',SAtJ, a. (Of doot, t\es, etc.) Non ferine; ouveit. 
unshutter |An\\t.vj, v.tr. To u the tun Jute, enlevei oil ouvnr 
les volets (de la fenette). 

unshuttered [An'SAtord], a. (lu nette) ft) ilont les volets ne soul 
pas fertnes, (it) sans volets. 

unsifted [An'siftid], a. ( a) (OJ sand, cinders, etc.) Non ruble; (oj 
sugar) non passt* au tamis ; (of fhntr) non sasse. (h) F: (Of informa¬ 
tion, etc.) Non exatnind A fond ; F: pas encore passe an crible. 
unsighted [An'xaitid), a. I. («) Inapcrvu, invisible, (h) The ship 
is still u., le batiment n’a pas encore ctA apet\u ; on est encore 
sans nouvelle du navire. 2. (Of gun) Sans hausse. 3. (Janus: (Of 
umpire) To be unsighted (by a player, etc.), avoir la vue bouchee 
pour un instant; perdie le ballon, etc., de vue. 
unsightliness fAn'saitlinos|, v. I.aideur/’. 

unsightly [An'saitli], a. Feu agreable a la vue ; ilesagreable a \oir ; 
laid, vilain. Landscape marred by u advertisements, passage depart 4 
par des panneaux qui ofTusquent la vue. 
unsigned [An'saind], a. Non signe ; sans signatuie. 
unsilt [An'silt], v.tr. lveurer (un puits); devaser (un port); 
deTolmatcr (une canalisation), 
unsilting, s. Kcurage m. 
unsingablc [An'siipbl ], a. Inchnntahle. 

unsinged [An'sindjdJ, a. I. (Of hum, etc.) Non roussi. 2. (OJ 
fowl, etc.) Non fiarnbi\ 

unsinkable [An'sigknbl], a. (Of boat, etc.) Insubmetsible. 
unsinning [An'siniqJ, a. Sans pccl.e. 

unsiphon [An'saifan], v.tr l/yd.F: IV-siphonner (un tuyau 
d'^vacuation). 

unsiphoned, a. If yd. F : (Of exhaust-pipe) Destphonne. 
unsisterliness [An'sistarlinasl, s. Conduite/ indigne d une sccur. 
unsisterly [An'sistorli], a. (Of behaviour) Indigne d’une steur; (of 
pers.) peu comtne une scrur. 

unsizeable [An'saizobl), y. Fish: Unsizeable fish, poisson m 
au-dessous des dimensions requiscs pour la peche. 
unsized [An'saizdl, a. (Of paper, etc.) Sans colie, sans appret. 
unskilful [An'skilful), a. Malhabilc, inhabile, inexpert, maladroit 
(in, at, A), -fully, adv. Inhabilement, malhabilement, mala- 
droitement. 

unskilfulness [An'skilfulnos], s. Inhabileti 4 f , rnalhabilett /, 
maladresse /. 

unskilled [An'skild], a. (Of pers.) Inexpetiment^ (in. A); inexpert 
(in, dans, cn) ; inexerce (in. A). U. in, at, doing sth., mexporimente 
A faire qch. Ind: Unskilled workman, ouvrier non qualihi ; 
manceuvre tn. Unskilled labour, mam-d’truvre non .pecialisee. 


unskimmed [An'skirnd], a. (Of milk) Non ecrem^ ; qui a toute 
sa creme. 

unslacked [An'slakt], unslaked [An sleiktl, a. I. Unslaked lime, 
chaux vivo, non eteinte. anhvdre. 2. (Of thirst) Non etanche, non 
apaise. 

unsleeping [An'slirpiq], a. Lit: Toujours cn eveil; vigilant, 
unslept [An'slcptj, a. Bed unslept in, lit 011 1 ’on n’a pas couch^; 
lit non defait. 

Uiisling [An'slit]], v.tr. (p.t. & p.p. unslung f-'sl.ui]) I. lo unsling 
one’s pack, otcr son havrcsac. Nan: To unding a hammock, 
degreer, dectoeber, un hamac. 2. Nau : etc • Knlcvcr les tbn/ *• 
(d’un ballot) 

unslip [Au'slip], s'.tr. (unsl'ppod [- / sliptj; unslipping) Ouvrir (le 
verrou, le 0 , vcirous). 

unslumbering [An'slAmborii)], Lit. ICvciMc; vigilant, 
unslung (ahNIaiiJ. I. Fee unsi ing. 2. a. (Hamac) non grife. 
unsmiling [An'smailm). a. Sciieux , qui ne sourit pns. 
utismirched |An'sm^:r»Stb 1: (Of reputation, ef< .) Sans taohe, san^ 

- soiiilluie. To conic u. out of an affair, sortir indemne d’une affaire 
delicate. 

unsmokable |Aii\mouk.iblj, a. (C’lg.tre m, etc.) mfum.ible. 
unsmoked lAn'smouktl. a. ( (1) OJ Iuk 1 ni, etc , (ii) of cigar, < tc ) 
Non fniiic. 

unsmooth [ah' munYl, a. Fact: (Of smfaie) Rude, apre ; (oj road) 
r.ibcit cox. 

unsmotherablc [AnNm.vO.u^bl), a. Qu’on ne pent pis ctmifler; 

(sentiment m, <-tc.) irit ptessible, it tept iniahle. 
unsnap [Au'snapl, v. (unsnapped (-Miipt|- ) I. v.tr. 

1 )efaire l’agrafe, 1<- fenuoir, <le (qi.li.) 2. r 1 y< >! hi.it :ur, ilusp, 

< tc.) Se ilefait«• 

unsociability [AnamWbiliii], unsociab^mcss |.\n's.uFablnisJ, s. 

I nsociabibtc f. 

unsociable [ah -.Oii.vibl), a. lnsoiiable; sauvage, faiouchc. 
To load an unsociable existence, mem r urn cadence retire; 
vivre cn sauvage. 

unsocial |An'so.i\( i)l j, 1. Insoual, -aux 2 . - I’NSoriAHt.K. 
unsoiled [an suM|, 1. Fmpie; sans t ube, ('out: A l’etat (de) 
nr uf. 

unsold | AuNouldj, a. Invendu. Jaunt: Pub/- Unsold copies, 
lnvcndus tn bouillon m. IL turn of u. copies, houillonr ige m. 
unsolder 1 anNada/ j, v.tr. Metalw: n« ssomIci . 

unsoldering * Dessoudme f. 
unsoldered [An'sida/dJ, a. 1. 1 )^ .mhj.Ic. 2. Non smuk 4 . 
unsoldierlike [An'souldv^dail.J, unsoldicrly [AnNould^vlij, a. 
fVu mnitial, -aux; peu imbt.nre 

unsolicited [aush'IisimMI, a. Non snlluitc, (oj at tion) volonlaire, 
spout.me. Unsolicited testimonial, Kttie d’atteslation spontanee. 
To do sth. unsolicited, fane qch. \oloni ui'-menl, spontancment. 
Iinsolicitous [Ansn'Jisit.is], a. Lit Uiv.olicitous about sth., 
to do sth., peu soucieux dc qch., lie fane q> b. 
unsolid [An'salulJ, a. (Of foundations, etc.) IVu solide. 
unsolidified [Anxo'lidifaul], a. Non solnliiie; hquide. 
unsolvable [An'salvabl], a. (Froblibm* in, etc.) insoluble, 
unsolved [An'salvdJ, a. (Frobl^tne) non rc.olu; (mvsttVe) 
impcnctie. 

unsophisticated [.\nso fistikcitid], a. I, Fui ; non adultere; non 
fielate; non soplustique, fvin) natur'l. 2. (Of pers.) Ingenu, 
naif, simple, candide, F. innocent, 
uusopbisticatcdncss [auxoTistiki itidn.n |, \. I. Ivt.it pur, non 
adultere, non frelate, non lalsitie, non soplustique (of ile). 2. Ingc- 
nuite /, naivete/, simplic itc/, landeury, innocence /. 
unsortable [AnNmrnbl], a. (Mnurai tn, eu .) non tiuble, 
unsorted lAn'snrtidl, «. Non assort , non tne, non classe. Unsorted 
coal, (bouillc/j tout-venant tn. 

unsought [Aii's~>:t 1 , a. I. Unsoughi(-for), que l’on n’a pas cheicbe, 
icrherche, ou demande. 2 , To do sth. unsought, faire qch. spon- 
tanement, volontaiienunt, dc s»»i nciue. 

UilSOUnd [An'saund], a. I. (a) (Of pers.) MaKam, maiadif. 
Unsound in mind, of unsound mind, non sain d’csprit; piive de 
raison; qui a lc ccrveau deiangc. To commit suicide while of 
unsound mind, se suitnJei cn 1 tat dc demeiue temporairn. 
Vet : Unsound horse, clieval tare, (b) (Of wood) Avarie ; vermoulu; 
(of flint, tic.) gate, cn mauvais etat ; (of goods) dcfcctueux. 
2. .1: (Of pers., t harm ter) Coiiompu, di'praxc, vuieux. 3, (a) (Of 
ice, foundation, etc.) Fi u solido ; (of position) mal afiermi ; (of 
business, mufti taking) pci k litant, nicux. V knowledge, connais- 
sanccs f pen solnics. (b) Unsound opinions, opinions fausscs, 
pcrvci tic.-*, eitoin'cs. U. Inlufs, foi / lieti rodoxe. U. print iple, 
prnuipc faux. Tin aty that is fundamentally unsound, ihcoric / 
qui peche pai la base. Ins: Unsound risk, life, mauvais usque; 
mauvais sujet d’assurame. It is u. fiimnce, e’est dc la mauvai.se 
finance, -ly, adr. I. 1 Vfcetucuscment. To argue u., laisonner 
a faux. 2. (Dormii) iiiogulicrement, d’utic fa^on cntrccoupee. 
unsoundable [An'saundabl], a (Abinic m, etc.) msondable. 
unsounded 1 [An'saundid], a. Ling: (S)llabe) non proronc^e. 

Unsounded letter, Iettie inuctte ; lettre nulle. 
unsounded 2 , a. (Of depth) Insnnde. 

uusoundness [AnNaundnos], s. 1. («) Debilite /, faiblcs.se f, 
mauvaisc santc (dc qn). Unso indnoss of mind, faiblesse d’esprit. 
(b) Mauvais etat (du hois, des fruits). 2. A: CaractAre depravA 
(de qn). 3. (a) Mantiue tn de ..olidite (d’un batiinent, d’unc maison 
de commerce, etc.), (b) Faussetc / (d’une doctiine). U. of a 
commenial practice, ce qu’un usage commercial offre de vicieux. 
unsowed [An'soud], unsown [An'sounJ, a. I. (Of seed, crop) Non 
seme. 2. (Of field, etc.) Non ensernencA. 
unspan f'Anspanl, V.tr. (unspannod) (In S. Africa) Detelei (les 
bceufs). 

unsparing lAn'spe.onol, a. I. Frodiguc, liberal, -aux, genereux. 
IJ of praise, prodigue de louanges. U. in one's efforts, infatigable. 
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To be unsparing of one's health, of one’s strength, prodigucr sa 
sant<f\ scs forces. To make unsparing use of stli., ne pas manager 
qch. 2. Impitoyahle ; sans pitie. If. of others, impitoyable pour 
les auties. -iy» adv. I, Avcc prodigalitc; fiberalement, g^nrrcusc- 
inent. To use sth. t ne pas menager qch. 2. Impitovablcment, 
sans pine. 

unspeakable [An'spi:k.>hl), a. I. (Douleur f) incxprimable; 
(joic f) ineffable, indie ible. U. confusion, dcsordre m sans norn. 
See also iiorrok i. 2. F: Detestable, infect, inqualifiablc, ignoble, 
repugnant, qu'on ne saurait qualifier. It is unspeakable! <;a n’a 
pas tie norn I -ably, tub. I. Im fTableinent, indiciblcmcnt, 
d’une fas'on incxprimable. 2. h': lie behaved u., il s’est conduit 
d’unc fa^on inqualifiablc. 

unspecialized [An'speji.»la:i7dj, a. Non specialise; (travail) de 
m.intruvre, (lc journalitr. 

unspecified [An'spcsifaid], a. Non spciitu'. (\rtain u. speakers, 
t ei tains orateurs non denonnnes 

unspectacular [Anspel/takjutarl, a. I. Qui fait pen d’linprcssum. 

2. Qui s’aceomplit sans fastc, simplement. 
unspellable [An'spclobl], a. Qu’on ne pent pas cpelcr. 
unspent [An'spent], a. I. (Of sum, balatue , etc.) Indcpensc; non 
depensc. 2, (Of cartridge, etc.) Qui n’a p.ti servi ; (of power, 
\U, njth, eft .) ir k o,nise. 

unspike [.ui'spaik], r.tr 1. I >e - tamponnei (un tail, etc.). 

2. A ■ Desent loner (un canon) 

unspin fxn'spiiil, r.tr. (uuspun: unsainri'ng) Defiler (utu* toilc). 
m.spiritual [ uApiiitju.d |, a. leu -n.uhr an nmnde spnituel; 
rnomlfiin. 

ur.spit [An'spit], r.tr. (unspittod : unspiltiiii;) (’;/.* bnlever (un 
I niilet, eti .) de la bruche. 

unsplintcrablc [An'sphnUrohl |, a. (Verrc) se brisant sans eclats, 
unspoiled (An'spaiMl, a I. . 1 . Ltt: (Of town, etc.) Non pillc; 
non nns a sac. 2. (a) [Of ford, etc.) Non gate; bien conserve. 
(b) (Of (iu/ii) Non gate; bien eleve. (r) If countryside , e impugne f 
\uige dt s degradations tie I’.1ge moderne, mix chattncs rv-.pecte-, 
par la e rv tlisation, non encore profance. 
unspoilt [An'spailr), a. - unm'diled z. 

unspoken [ \n'spouk(.“>)nJ, a. Non dit, non pionnnre; (a* t ord nh 
r.-u ife T.'io power ol tlio urispokon word, la fotce du sous-t ntendu. 
Uf? spontaneous /Arispan'ferriHsJ. a. (Rue. etc.) enntnunr. de 

» < I'liii.milc. 

unsporting |AnNp^:rtii)], unsportsmanlike [An'sp>.rtbiu>n- 
LuiQ, a. Jntirgne: d’un .sportsman ; antisportif; peu loyal, -aux. 
unspotted [An'spoti 1 ], et. I. Nat.Hut: Non tac hete. 2, («) S.uis 

1. du(N). \,F\ Immui ult 1 ; (of pers., wind) pur; non lormmpu; 
i -/ reputation) sans faehe. To ke*p oneself u. from tin world, se 
pnscivu de la souilluie du monde. 

unspoftedness [An'spUidnosl, v J’uretc/. 

unsprung [An'sprvij a. I. (Of vehicle, etc.) Sans tessorts. 2. (Of 
rc tr’/tt) Non susp» ndu. Vilt: l 7 . weight on the axle , poids poite 
n t ru sur l'essieu 3. The hap v.as it , le picgc etait cm ore arim*, 
n’axait pas join. 

unspllll fAn'spAti]. a. I, Defile. 2 . Non tile. 

unsquared [An'skwcard, 'ah-], a (Of timber) Non Iquarri ; en 
gmme. 

unstable [AnWiblj, a. 1. Instable; (of position, etc.) peu sur; 
(of mote went) xanllant; (oj fortune) fragile; peu stable. Li. petit t , 
paix / instable Mrc: Unstable equilibrium, oquihhie m insiable 
C/i: Unstable compound, compose m instable. 2. (Of pus.) IVu 
eonsistant; (of character) muable, mobile, inconstant, vaeillant. 
II: A duublc-nitndtd man is u. in all his ways, I’hommc* dont le urur 
est partage cst inconstant cn toutes scs \01cx. -bly, adv. lnstablc- 
riunt; d’une inanitre \aiillante, peu sure, 
unstack [ xn'stak], 1 .tr. Desenipilit (du bois). 
unstailiable [An'stemabl], a. lrnmai triable. 

unstained [An'steind], a. I. Propre, sans tache. 2. (Of wood, etc.) 
Non teint. non nns cn couleur. 3 » (OJ Hputatmn, ct <.) Sans tache ; 
s.u.s souilluie; imnuiculc. 

unstamped |An'stamptJ, a. I. (Of com, etc.) Non frappe; (of 
silicr, gold) non poin^onn^; (of leather, note-paper, etc.) non 
e-stamps. 2. (a) Post: (Of letter) Sans timbre, non timbre, non 
cdlranebi. (b) Adm: fur: (Of weights, document) Non estarnpille. 
Atgmnunt on u. paper, cortrat sur papier fibre, non timbre. 
UllStarch [Aii'stoinS], I Jr. I. Descmpeser (le huge, etc.). 

2. F: Dtraidrr, assouplir (les manicrcs, le caract6ie, dc cjn, e*tc.). 
UllStarched (An'sturrtJtJ, a. I. (Of linen, etc.) No n en ipesi, non 

anndonne ; (of collar, etc.) sonplc, mou, f. niolle. 2. /*’: (Of manner, 
etc.) Sans raiilcur, sans contraintc. 

Unstated [An'steitidj, a. Non mentionnc ; passe sous silence, 
unstatesmanlike [An'stutsmonlaikJ, a. Peu digm* d’un fiomme 
d’£tat. 

unstaluiable [All Statjuldbl], a. (Of detisu.n, agreement, t ft.) Non 
con forme a la loi, aux stall its. 

unsteadfast [An'stedDstJ, a. (Of polity, etc.) Vaeillant; (of 
liiauutt r) instable ; (of friend) inconstant, 
unsteadfastness [An'stedfostnos], s. Instability /; inconstance /. 
unsteadiness [An'sfedinas], s. I. (a) Instability f ; manque m 
d’aplomb (d’une table, etc.); manque dc surete (de la main, etc.). 
Equit: Unsteadiness of seat, deplacement m d’asu'ette; assiette 
peu assuiee. (b) Unsteadiness of tho compass, affolement m du 
cornpas. Cin: Unsteadiness of the picture, oscillation / de Pimage. 
(c) Demar. fie chancelante (d’un iviogne, etc.). 2. (a) Irresolution f, 
indecision/, \at iIlation/(de 1 ’espiit, de la volonte, etc.), (h) Manque 
de eonduite (d’un jeune hotnine, etc.); dissipation/. 3, Inegu- 
lantc f, megafite /, variability / (du vent, etc.). Com: Variability 
(des prix); agitation / (du marche). 
unsteady fAn'stedil, a. I. (a) (OJ table , etc.) Peu stable, peu 
solide, rnal affermi, vaeillant; (of legs, footsteps) chancelant; 
(oj position, voice, Joothold) mal assury; (of hand) mal assury, 


tremblant. Nau: Unsteady ship, navire rouleux. F: To be 
unsteady on one’s legs, avoir une demarche chancelante; vaciller; 
(of intoxicatedpers.) tituber. (6) Unsteady light, lumtere tremblante, 
vacillante. Cin: Unsteady picture, (i) image / qui danso; 
(ii) image qui 9cintille. Unsteady compass, com pas afToiy, volage. 
Ph : Unsteady balanoe, balance folic. 2. (a) (Of mind, purpose , 
etc.) Vaeillant, irresolu ; indecis, -ise ; mobile ; (of affection, etc.) 
inconstant, (b) (Of pers.) Dissipd; peu rangy; dyi-ygle. 3. 1 man¬ 
lier; (of wind) inygal, variable, fou; (of barometer) variable. 
Com: (Of prices) Variable; (of market) agity. Unsteady output, 
jybit irryguiier (d’une machine, etc.). The market is unsteady, lo 
marchy a des soubresauts. -Hy, adv. I. (Marcher) d’un pas 
chancelant; (tenir qch.) d’une main tremblante; (ycrire) d’une 
main mal assume; (faire qch.) d’une fafon mal assuree, vacillante. 
Faint lights gleam u., de timides lueurs trernblotcnt. 2. D’une 
fa^on irryguliere, inygale, variable; de fagon interrnittente. 
unsteel [An'stirl], v.tr. I. Desaciercr (une lame, etc.). 2. Poet: At- 
tendrir, radoucir (le ca-ur de qn, etc.), 
unsteeped [An'stitpt], a. Non ircmpe, non satui6; (of hemp) non 
roui; (of herbs) non infuse. 

unstep [An'stcp], v.tr. (unstepped [-stept] ; unstepping) Nau: To 
unstop the mast, 6ter le mat de son ernplanturc. 
unstick [An'stikl, v. ( p.t. & p.p. unstuck [-stAk]) I. v.tr. Dycoller, 
degommer (qch.). To come unstuck, (i) se dycoller, se dygommer; 
(ii) F:. ( of plan) s’effondrer. 2. v.i. Av : F: (Of aeroplane). 
Decoller. 

unsticking, .c. Decollement m, dygommage m. 
unstinted [An'stintid], a. (<i) (Of suppltes, etc.) Abundant, 
copieux ; ^ volonty ; 4 discrytion ; sans restriction. ( b ) To rxiite 
u. admiration, exciter une admiration sans homes. To give s.o. 

! unstinted praise, ne pas mynager se3 louanges a tjn. 
j unstinting [An'stintiq], a. I. (Of giver, etc.) (Jyneieux, prodigur, 
libyral, -aux. 2. — unstinted (b). -ly, adv. I, Geniictisenunt, 
liberalement. To praise s.o. u., loucr qn sans reserve. To contribute u., 
verser une contribution gynyreuse, de nombreuses contributions. 
2. Abondamment, copieusenient. 

unstirred [An'sta-.rd], a. 1 . Calrne, tranquille. U. by these ti'entx, 
peu Imu de ces evynements; impassible devant ces evenements. 
2. Qui n’a p:ls etc houge de place. 

unstitch [a n'stitSI, v.tr. Dypiijuer, dycoudre (un veternent, etc ); 
debxocher (un Iivre). To come unstitched, sc dt'enudre, sc depiquer, 
se dlbrocher. (Jarments that cannot come unstitch'd, vonuiunts 
mdecou sables. 

unstock [An'st.ik!, r.tr. I. (a) Sm.a: Hnlexer lc fut (d’un fu*,.l). 
(b) Nau: Dtjaler (une ancre). 2. Dcsassorlir (un magasmi; 
dysapprovisiontier (une maison, etc.). To unstock a Farm, rnlcwr 
le matlriel, le betail. «i’une ferme. 3. Depeupler (un p.i,s cf*-.); 
dysempoissonner (une pilce d’eau). 
unstocked [An'stokt], a. I. (a) (Of gun) Sans flit. (/;) (Of ctnehni) 
Sans jas. (Of anchor) To become unstocked, surialer. 2 . (Of shap, 
merchant) Desassorti, sans stock; (of fatm) sans mat»'n*’l, sans 
betail ; (of house) dysapprovisionne, sans provisions To be 
unstockod with sth., etre dypourvu de qch. 3. (Of count* v, pre- 
serves, etc.) Dcpcupli ; (of pond) dysempoissonne 
unstoekinged [An'stakiqd], a. (Of feet) Sans has; (of furs.) 
nu-pusb. 

unstop [An'stopJ, v.tr. (unstopped f-stapt); unstopping) I. Ih 4 - 
boucher, get (un tuyau, etc.); dcboui her (une cor.ifc). 

H : The ears of the deaf shall be unstopped, les oreilles des sourds 
s’ouvriront. 2. Dent: Dlrplomber (une dent). 3. Mus : (Organ) 
Tircr (un regtstre, un jeu). 4. Nau: Laisser filer (un cordage), 
unstoppable [AnNtapabl], a. Que personne, ricn, ne pent arreter. 

Fb : Unstoppable shot, shot m imparable. 
unstopped [An'stnpt], a. 1. (a) ('i’uyau, ete.) dibombe, degnigt 4 . 
(b) (Of tooth) To come unstopped, se dyplornbcr. 2. (a) (T’uvau, 
etc.) non boueby, ouveit. ( b ) To come in unstopped, ontrer 

librement, sans empychement, sans etre mterpclle. (J., the evil 
would have spread rapidly, si on n’y avait mis ordre le mal se st rait 
vite repandu. 3 » Ting: (Consonne) spiiante, fricative, continue, 
unstopper [An'stapar], v.tr. I. Deboucher (un llacon). 2. Nau: 
Debosser (tin cable). 

unstoppered [An'stDpard], a. 1. Del mm hy 2. Non bouehe ; 
sans bouchon ; ouvert. 

unstow [An'stou], v.tr. Nau: Dy-sammer (la cargaison). 
unstrained [An'strcindJ, a. 1. (Of cable, etc.) Non tendu. 2. (Of 
mirth, wit , etc.) Non forc*y; spontany. 3. (Of liquid) Non filtrc*; 
(of vegetables) non ygoutty. 

unstraitened [An'streitandJ, a. Non retreei, non contralto; large, 
unstrap [An'strap], v.tr. (unstrapped [-strapt|; unstrapping) 
Imlever la courroie de (qch.); dyboucler (une malic, etc.). 
unstrapped [Arfstrapt], a. I. Deboude. 2. Sans courroie. 
unstratified [An'stratifaid], a. Geol: Non stratify. Unstratified 
rocks, roehes eruptives, endogenes. 
unstressed [An'strest], a. (Of syllable) Sails accent; inaecentue; 
a accentuation faible; atone. 

unstrctch [An'stret^J. I. v.tr. Detendre, relaclier (une cordc, etc.). 

2. v.t. (Of string , etc.) Se dytendre, se rclaihcr. 
unstretchable [An'stretSabl], <7. Tex: (Tissu) indeformable. 
unstring fAn'striq], v.tr. (p.t. p.p. unstrung [-strAt]|) I. (a) Un¬ 
lever les cordes ou les ficelles de bich.). (b) Dybander (un arc). 
To^unstr.’ng a violin, (i) dter les cordes d’un violon ; (ii) detendre, 
relacher, les cordes d’un violon. F: To unstring one’s purse, 
denouer les cordons de sa bourse. 2 . Defilcr, dcseniilcr (des 
perles, etc,). 3* £branler, detiaqucr (les nerfs) ; detraquer (qn). 
unstrtped [An'straipt], <1. Non rayl; non stric. Anat: (Muscle rn) 
lisse. 

UQStripped [An'stript], a. (a) Non dypouiliy; (of tree) (i) non 
ycorcy, (ii) non denude, non effeuille; (of tobacco leaf) non yc6te. 
(b) (Of pers.) Non dyshabiliy. 
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unstruck [An'strAk], a. I. (Of tent) Non pli6. 2. (Of match) Non 
frott£, qui n’a pas servi. 3. (Of pers.) Unstruck by sth., pcu ^mu, 
pcu frappt?, de qch. 

unstrung [An'strAij]. I. See unstring. 

II. unstrung) a. I. (a) (Of instrument, etc.) A cordes d^tendues ; 
(of how) d£band£. (h) (Of heads, etc.) D£fil£, d£senfil£. (c) (Of 
nerves, pert.) D£traqu 4 . 2. (Of instrument, etc.) Sans cordes. 
unstuck [An'stAk]. See unstick. 

unstudied [An'stAdid], a. I. (Sujet) non £tudi£. 2. (Of pers.) 
Unstudied in . • ignorant de. ... 3 * (Style, etc.) inappretd, 

facile, improvise ; (Iangage) naturel; (style, charme) indtudie, sans 
^tude. U. discourse, discours m sans Itude, sans appiet. 
unstudious [An'stiurdhs], a. Pcu studiYux. 

unsubdued [AnsAndjurdJ, a. Non subjugu< 5 ; (of hone, passion) 
non maitris^; indomptd. 

unsubmissive [AnsAb'rnisiv], a. Insoumis, indocile, rebelle. 
-ly, adv. Indocilement. 

unsubmissiveness [AnsAb'misivnas], s. Insoumission /, indo- 
ci!it£ /. 

unsubscribed [AnsAb'skraibd], a. I. (Document) non souscrit, 
non sign£. 2. Com: (Capital) non souscrit. 
unsubsidized [An'sAbsidaiizd], a. Non subventionne; sans 
subvention, sans subside, sans prime, 
unsubstantial [AnsAb'atanS(o)l], a. insubstantial. 
unsubstantiated [AnsAb'stanJiieitid], a. (Of m emotion) Non 
prouvtf; (of rumour) sans confirmation; (of claim) dont on nc 
peut £tablir le hien-fond£. 

unsuccess [AnsAk'sca], s. Jnsuccfcs m ; non-reussite/. 
unsuccessful |AnsAk'scsful], a. I. Non rcussi; vain; sans 
succ^s ; infructueux. U. attempt, tentative/ sans sucres ; F: ten¬ 
tative rat^e; coup manqu£, raUb The negotiations were u., les 
pourparler^ n’ont pas abouti. Phot: Unsuccessful print, epicuve 
mnl venue. 2. (Of pers.) Qui ne rcussit pas ou qui n’a pas h'u\m ; 
qui a Ichoud ; qui n’a pas (eu) de succ£s ; (of examination candidate) 
ajourne, refusd; (of candidate at election) non elu. U. suitor, 
soupirant ^conduit, fur: The u. party, le perdant. To bo un¬ 
successful, 6thouer; ne pas reussir. s.pl. Tho unsuccessful 111 life, 
F: les fruits secs; les rat^s m. -fully, adv. Sans succes; 
\aincmcnt. 

unsuccessfulness [Armk'sesfuhws], s. = unsuccess. 
unsugared [An'Sug^rd], a. (Th« 5 , etc.) sans sucre, 
unsuitability (Ansjuita'biliti], unsuitablcness fAn'sjuit^bl- 
n.is], s. I. Inaptitude/ (de qn) (to, for, a); inrapacite f. 2. Carae- 
t^e m impropre (do qch.) (for, A); disronvenance / (du elimaf, 
etc.); impiopiit'te f, inopportunitc / (d’une obsei vation); 
impropriety (d’une locution); caiaeterc mal assorti (d’un mariage, 
etc.). 

unsuitable [An'sjuitabl], a. 1. (Of pers.) Feu fait (to, for, pour); 
inapte (to, for, k). 2 . (Of thg) Impropre, mal adapts (to, for, k)\ 
(of remark, etc.) mal h propos ; d^placd ; inopportun ; (of marriage, 
etc.) mal assorti. Unsuitable to the oocasion, qui ne convient pas 
h la circonstance; peu appropriY k la cirrnnstance. This proposal 
is u. , cette proposition nc nous convient pas. -ably, adv. IVune 
manure qui ne convient pas. U. matched, mal assorti(s). 
unsuited [An'sjuitid], a. I. Unsuited to, for, sth., (of pers.) pen 
fait pour qch. ; inapte is qch.; (of thg) impropre A cjch., mal 
adapts A qch., mal appropri£ A qch. A slovenliness quite u. to a man 
tu his position, line negligence dc misc tout a fait dcplaclc chez un 
homme de son rang. 2. We wish nobody to leave our shop u. , nous 
voulons que personne ne quitte not re magasin sans avoir trouve 
son affaiie. (In servant's letter) If you are still u., si vous n’axt / pas 
trouv£ quelqu’un cjui vous convient. (Of servant) l am still u., 
je n’ai pas encore trouvd line place qui me conviendrait. 
unsullied [An'sAlid], a. Sans souillure; sans, tachc; immacul<h 
V. conscience, conscience pure. U. honour, honneur imm.iculc*. 
V. reputation, imputation mtacte. 

unsung [An'sAq], a. I. Non chante. 2 . (Of deeds, liitory, etc.) 
InL.elebrm. 

unsupervised [An'sju:porva:izd], a. Nor. surwille. 
unsupplied [AnsA'plaid], a. I. (Of army, etc.) Sans provisions; 
non approvisionnm ; non ravitailim ; (of pers.) non pourvu, depourvu 
(with, de); (of thg) non muni (with, de). 2. (a) (Article) qui na 
pas mtm fourni, 1 iv 1 ^. ( b) (Exigence) non satisfaite. (c) (V acancc) 
non remplie. 

UliSUpportable [aiusa pairubl], a. Intolerable, msuppoitable, 
unsupported [AnsA'pnrrtid, 'An-], a. I. (a) (Of statement, etc.) Non 
confinnm ; sans pieuves. (b) (Of pers.) Non appuy^ ; non soutonu ; 
(agir) seul, sans encouragement, (r) Pari: etc: U- amendment, 
amendement qui n’a pas mtm appuveb 2 . Civ.E: etc: Sans suppoit, 
sans appui; non mtayc; en portc-A-fauv. 3* ^ ‘ ,at ^ a ‘ wn > 

bataillon dmcouvert. To be unsupported, cl re en lair, 
unsuppressed [AnsA'prest]. a. I. (<i) (SouRvement) non r6prune. 
(6) (Livre, journal) non suppritnm. 2. (a) (Collie) mal contenue. 
(b) (J. laughter, franchc hilarit^ ; rires bruyants. 
unsure [An'.Suor], a. I. (a) (Of position, etc.) Feu sur; _P r * r » ,r *j. 
(of construction, etc.) peu solide; mal afieimi; peu ieime. (n)(-j 
pers.) Peu consistant; sur lcqucl on ne pent pas compter; in¬ 
constant. 2. (Of time’fact) Incertain, indctcimine. 3. (Of pers.) i eu 
sQr, incertain (about, de). / am u. of the date , je nc suis pas sui 
dc la date. Iam u. whether . . ., je ne sais pas .top si. . . . 
unsurmountable [Ansar'mHunublj. a. -= INSUHMOUNTAHLU. 
unsurpassable [Ansar'paisablJ, a. Insurpassable. 
unsurpassed [Ansor'paist, 'An-j, a. Qui n’a jamais etc surpasse ou 
mgaim; sans ^gal. -atix ; sans pared. , 

unsurrendered [AnsA'rendardJ, a. Non livre, non cede. 

unsusceptible [AnsA'septibl], iN^’si hi'TiuLE. . . . 

unsuspected [AnsAs'pektid, 'An-], a. Insouptonne (by, e), 
(i) non suspect; (ii) dont on 11 c soupsonnait pai 1 existence, 
-ly, adv. Sans qu’on l’eut soup^onn^ ; A I’insu de tous. 

II - St) 


unsuspecting [AnsAs'pektip], a. I. Qui ne sc doute de rien; qui 
nc aoupconne rien; confiant; sans soup^ons; sans defiance. 
2. Unsuspecting by nature, naturally unsuspecting, peu soup- 
Conneux. _ -ly, adv. Sans rien soup^onner ; sans defiance, 
unsuspicious [AnsAs'piSas], a. I . » unsuspecting. 2. To be 
unsuspicious of sth., ne pas se douter de qch. 3* (Conduite, etc.) 
qui ne soulAve pas de soup^ons. 
unsustainable [AnsAs'teinobl], a. Insoutenablc. 

UllSUStaincd [AnsAs'teind], a. (Of effort, etc A Non soutum; (of 
interest) languissant. 

unswaddle [An'swodl], v.tr. D^maillotcr (un enfant), 
unswathe [An'swerift], v.tr. Enlcrci 1 ’appaicil (d’un inembre 
blessm); debandcr (une plaie); descnvelopper (unc momie). 
unswayed [An'sweidl, a. Non influence, non gouvcine (by, par); 
sans sc laisser influencer (par). 

unsweetened [An's\vi:tf.i)nd], a. (Of fruit juice, etc.) Non silent, 
unswept [An'swept], a (Of room, etc.) Non bal.iyc. 
unswerving (An'sw^rvuj], a. I. (Of loyalty, purpose, etc.) fnmhran- 
lable, constant, fcrmc. 2 . U. flight, vol m rectilignc, qui ne sYcarte 
pas dc la ligne droitc, qui ne devie pas. To pursue an unswerving 
course, ne pas sYcartcr de son ehemin, du but. -ly, adv. I. Ip* 1 - 
branlablemcnt, fermement, constamment. 2. Sans sYcarter ile sa 
voie, du but. 

unsworn [An'svu:rn], a. I. Qui n’a pas pictc jjtrment. Hist: Un¬ 
sworn priest, pretre inassermente, inseunente. 2. (Temoignage) 
qui n’a pas rendu sous serment. 
unsymmetrical [Ansi'metrik(a)ll, a. Asymctriqu<‘, dusvmetiique ; 

sans symetrie. -ally, adv. Sans symetiie. 
unsympathetic [.Nnsimpa'OctikJ, a. Feu tompatissant; froid; 
indifferent, -ally, adv. D’un air, d’un ton, pcu «.ompatissant; 
froiduni nt; d’un ton indifferent, 
unsympathizing [An'simpnOaiznj], a. unsymi^tmi-ttc. 
Unsystematic [Ansisto'matik], a. Sans svsteine; sans mmthode. 

-ally, adv. Sans systfme : sans rumihode 
untack [A»i'takJ, v.tr Detacher. T. XcoiU’W: Dcfimfiler, debatir 
tun yf*tement, etc.) 2. Retirer ’cs pointer (d’un lapis, etc.), 
untainted [An'teinrid, 'am-], a. Non gate; non infecte; non 
c orrompu ; pur; (of food) frais, /. fraiche, non altcre; (of reputa¬ 
tion, etc.) s«ms taehe, sans souillure. 
untaken [ah teili(j)nJ. a. Non pris. 
untalcntcd [An'o* 1 mtidj, a. Sans talent 1 

untam(e)able [ah teitnabl], a. (Of animal etc.) Inapprivoisable ; 
(of passion, etc.) indomptahle. 

untamed [a n tcirnJJ, a. (Of animal , tic.) Inappi muse, snuvage; 

(of passion, etc.) indoniptm 

untamp [An'tamp], v.tr. Dcbomrer (un tiou de mine), 
untangle [An'taqgl], v.tr dim-mangir i. 
untanned [An'tand], a. ((’uir) non tanne, cm. 

untapped [An'tapt], a. I, (a) (Of barrel) Non mis en pcrce. 

(b) Fur: (Of pine) Non gemriu'*. (1) Untappod resources, res- 
somces inutilist*es. 2, Metahe: (Trou, etc.) nc*n taiaude, non 
filet e 


untarnishable [All tu:rniSal>I|, a. Intel nissahle ; qui 11c ternit 
pas ; qui garde son brillant, son eclat, 
untarnished [An'to-mi^tl, a. I. (Metal) non turn, ton jours bril¬ 
lant; (cadre) non d«doie, loujouis neuf 2. (Reputation, honneur) 
sans tachc, sans souillure. 

untarred [An'tarulJ, a. Non gmidronne. Untarred rope, filin 
blanc ; cordage hi,me. 

untasted [An'teistid], a. Non g.ifitc; auquel on n’a pas goutm. 
To send a dish away u., remover un plat sans y gouter, sans y 
toucher. 

untaught [An'mitJ. I. See Inmexmi. 2. a. (a) (Of pets.) Sans 
instruction; lllettie, ignoiant. /in u. people, un puiplc nidc, 
fruste. (b) (Of skill, etc.) Naturel. (r) (Of lesson, eti .) Non enseigtuf. 
untaxablc [An'taksahlJ, a. No* imposahle ; non soumis auv 
droits; fur: non taxatif. See also cosi 1 2. 
untaxed [An'lakst], a. Exempt, evempte, d’uupots ou ile taxts; 

(produit) non impost; (pays) sans mipots; fur: (frais) non tax^s. 
unteach [An'tirtJi], V.tr. (p.t. & />./». untauKht |-ta:t|) To untoivch 
s.o. sth., faiie desapprendre qch. a qn. 
unteachable [An'tirt.Sahl], a. I. (Of Pers.) Incapable d’appiendie ; 
a <iui l’on ne peut lien apprendre. The u. tail of the <las\, F • les 
cancres in, les cretins m. 2 . (Of subject, art) Non enst ignable. 
Ulltearable (An'tearabl], a. Indeeliirable. 

untechnical [An'teknik(a)lJ, a. Non tcthnique. U. books, liv/ts m 
de vulgarisation. 

Ulltemper [An'temp^r], v.tr. Ditreniper (Fiu iei ). 

Ulltempcrcd [An'tempardJ, a. I. (a) (Cunient) non g.ahe oil mal 
gathe. (b) (Acier) non revenu. (r) fSeu'rite) non tirnpuee, non 
attenu/’C, non adoucie (with, de). 2 . (Acier) detrempe. 
untempted [An'tem(p)tid], a. Non letite. I. Feu seduit (/>V, par). 
2. Qui n’a pas subi de tentation. 

untempting [An'tcm(p)tiij], a. Feu tmtant. I. Feu appc'tissant. 
2. Feu seduisant; peu attrayant. 

untenability [Antena'biliti], untcnablencss [An'tonablnas], s. 
I, Caractere m mtenablc (d’une loiteresse, etc.). 2. Nature / 


insoutenablc (d’une throne, etc ). 

untenable [Antcnobl], a. I. (Of position, trenJirs, etc.) Intcnablc. 
2. (Of theory, etc.) Insoutenablc; pen .‘.untenable. An opinion u. 
by those who know the facts, unc opinion que ne sauraient soutenir 
ceux qiu ont connaissancc dcs faits. 
untenantable [An'ten.-inubl], a. (Of house, etc.) Inhabi table, 
untenanted [An'tenantid], a. (Of house, etc.) Sans locataire(s); 
inoceupcj vide; inhabitc. 

untended [An'tcndid], a. i.Nongaidc; non survcilM. 2 . (Malade, 
etc.) non soigne, sans soins. . , , , f ... 

untested lAn't.slidl, a. I. Incssaye, inrprouve; (of result ) 
inverilie ; (of process) qui n'a pas encore cU mis k ltpreuve; 



untether] 1394 [untrussed 


(of water , etc.) non analyst; (of wire) non titrd. 2. (Of gold) Non 
cou pel It'. 

untether |An'tc<X>rl, v.tr. Detacher (un cheval, etc.), 
till tethered [An'te&ard], a. (Of horse, etc.) I. Ddtache. 2. Non 
mis A l’attache; cn liberty. 

unthankful [An'Oarjkful], a. —- thankliss i. -fully, adv. In- 
giatcment, sans reconnaissance, 
unthankfulness [An'Oaqhfulnox], s. — thanki.fs.vm-ss i. 
unthatched [An' 0 at$t, 'An-], a. I. Pas encore couvcrt tie cliaume. 

2. Dont on a enlevd le chaume. 

unthinkable [An'Oirjkabl], a. Initnaginablc, inconccvable. It is 
u. that he should he acquitted , il est inconccvable qu’il soit actinit te. 
It ivould he u. that hostilities should he renewed , il serait inadmissible 
que les hostilities reprissent. 

unthinking [An'Oirjkirj], a. (Of pers.) Irreflechi, sans ilisccrncment, 
etourdi. In an unthinking moment, dans un moment d’abstraction ; 
pai etourdene. -ly, adv. Sans penser; sans disrernement, sans 
icflexion; ctourdiincnl ; (prendre un engagement, etc.) & la 
h'gtie, a I’etuurdic. 

unthought [An'Ont], a Unthought of. I. (Of circumstance, etc.) 
fiidttcndu, imprevu ; a < jnoi on n’a\ait pas pensc. 2. (Of pers., thg) 
OubJie. 

unthoughtful [An'Oj.ffiil], a. I uni 1,111 U-ss. 

unthread [An'OrcdJ, s .tr. I. IX'-scnfilcr, defiler (une aiguille, etc.). 

2. To unthroad a maze, trouver la soitie d’un I.ibxrmthc. 
unthrifty fAn'Orifti], a. I. Piodigue; dissipatcur, -trice; deprn- 
sicr. To hr u. of one’s goods, ctrc prodigue dc ses hiens. 2. ( Of 
tree , etc.) Malven.int; qui nc profite pas. 
unthrone [An'Omunj, v.tr. -- dfthronf. 

Untidiness [An'taidinnx], s. Dcsordre m\ manque m d’ordre, de 

som 

untidy [a n'tanii |. a. (a) (Of room, etc.) Fn disordro on mal tenu; 
(of Jmir) cbouiiffc; mal pugne. Untidy dress or appearance, 
lenuc negligee, ilehiaillee, abandonnee. The u. appearame of the 
room , I’aqiect peu net de la pk-cc. To make s.o.'s hair u., dcpei- 
gner qn. Mus: His playing is untidy, son jew manque de nettetc. 
(h) (Of pets.) C>ni manque d’onhe; sans ordre ; sans sum; peu 
soigneux. Anu.pi rsnn, un, une, sans som U little girl, petite souil- 
Jon. -ily, ads'. Sans ordre, sans som. i 

untie [An'tai], v.tr. (untied; untying) I, Dcnmiei (sa ceinturc, etc.) ; 
defaire, dcher (un n«cud, un paquet); demurrer (un cordage); 
differ, dctathcr(un chien, etc.); dcficchr (un paquet). 2. (With 
passive force) (Of knot) Se defaire. 

untying, s. Denouement m, dilicmcnt m ; A 'an: denial rage m. 
untied [An'taidJ, a. I, (Of sash, etc.) IVnoue ; (of knot , etc.) dclie, 
dilait; Nau: (of rope) demane. To come untiod, se defaire, se 
deticeler. 2. (Of hands, etc.) Iahre; (of parcel, etc.) sans ficelle; 
(of pac king-ease, etc.) sans cordage ; (of rope, belt, etc.) non noue. 
untight [An'tait], a. Inetanehe (a l’cau, a Pair, etc.), 
until [An'til], prep. & coni. - till 8 . (TUI et until sont en general 
intcrchangeables; les piefeiences sont dictees par l’cuphonie et 
p.u I’usage ) 

Ulltile (An'tuilj, v.tr. (a) To untile a house, a roof, dceouvnr une 
maison ; 6ter les tmles d’un toit. (h) Dceairoler (le plancher). 
untiled [An'taild], a. (Toit m) sans tmles; (plancher m) sans 
cancan x. 

untillable [An'tihhl], a. (Of land) Non lahourahle ; non arable; 
incultivable. 

untilled [An'tild, 'ah-J, a. (Of land) I. Inculte, incultive. 2. Non 
lahourc; cn fiiche. 

Ulltilt [An'tilt], v.tr. Dcbache: (une charrette). 
untimber [An'timtarJ, v.tr. Dcboi»cr ( (1) un puits de mine, etc.; 
(li) un terrain). 

untimbered fAn'timbard], a. I. (a) (Pints de mine) deboisd. 
(b) (Tenain) deboisc. 2. (a) (Pints de mine) mm boise, sans hois 
de chaipente. (h) (Terrain) non boise, sans forets. 
untimeliness [An'taimlinos], s. I. (a) Piematuiite f (d’une nais- 
sance, d’une mort). (6) Piecocite / (il’un fruit, etc.), (r) Prccncite 
(de la saison, des pluies). 2. Inopportunite f, intcmpestivite / 
(d’unc question, etc.). 

untimely 1 [An'taimh], a. I. (a) (Of death, birth , etc.) Premature. 
To come to an untimoly end, mouiir avant Page, (/?) (Of ftuit, etc.) 
Prccocr. 2 . (Of rain, frost, ct< .) Hors dc saison. 3. (Of question, 
action, etc.) Inopportun, mal Venn, intempestif, mal a propos. 
Not untimely, opportun. 4. At an untimely hour, a une heure 
indue, avancce. 

untimely 2 , adv. 1. Prematulament; avant Phcure. 2. Inoppor- 
tuncmciit, intempesti\enient; hors dc saison; mal a propos. 
untjn fAn'tiril, v.tr (untinnod; untinning) Desetamer. 
untinctured [An'tir)ktjardJ, a. Non teinte. 

untinged [An'tmdjd], a. Sans teinte (with, de). Speech u. with 
pedantry , discouts m sans teinte de pcdantcrie. Joy not untinged 
with gloom , joie melee de tnstesse, qui nc va pas sans tristesse. 
untirable [An'taiarublJ, a. Infatigable, inlassable. 
untiring (An'taiaiii)], a. Inlassable, inlasse, infatigable (in one's 
efforts , dans ses efforts); (travail, etc.) assidu. -ly, adv. Inlas- 
sablement, infatigableinent. 

untithed [An'tarirtd], a. (Champ, etc.) exempt de la dime, 
unto [\\ntu], prep. A. & It.Lit: ( ‘ to ’ m certain uses) I. Suffer 
little (hildren to come unto me. laisscz vcnii a moi les pel its enfants. 
Unto us a child is born, un enfant nou est nd. To likon s.o., sth., 
unto s.o., sth., comparer qn, qch., a, avee, qn, qch. To be like 
unto sth., ressembler k qch. To hearken unto sth., ecouter qch. 
And I say unto you . . ct je vous dis. . . . Render unto Caesar 
the things that are Caesar’s, rendez a Cesar ce qui est a Cesar. 
Known unto few, connu de peu de gens. ( With ellipsis of verb) Let us 
unto our ships, aliens k nos vaisseaux. 2. Vers. To turn unto s.o., 
se touiner vers qn. To come nigh unto sth., s’approcher de qch. 
To be nigh unto sth. dtre pr6s de qch. 3. Jusqu'A. Path which 


runs unto the hills, sentier m qui va jusqu’aux collines, qui m6ne 
aux collines. Unto this day, jusqu’& ce jour inOme. Unto the last 
drop, jusqu ’4 la derni&re goutte. 
un toggle [An'togl], v.tr. Nau: Decabillotter (dcs cordages), 
untold [An'tould], a. I. (Richessc /, etc.) immense, 6norme. 
It is worth untold gold, cela vaut une somme fabulcuse. U. losses, 
pertes demesunfes, enormes, incalculablcs. During u. centuries, 
pendant dcs siiVles incomptables, innombrablcs. U. suffering, 
souffiances inouies. U. joy, joie f indicibl-*, ineffable. 2. (Of ttile, 
etc.) Non racont<5; passe sous silence. His exploits remain u., 
nul n*a encore fait 1c recit de ses exploits, 
untorn [An'toirn], a. Nonddchir^; indechire; intact, 
untouchability [AntAt$a'biliti], s. (In India) Ptat m des 
hors-castc. 

untouchable [An'tAt.Sobl], a. (In India) Hors caste, s. Tlv 
untouchables, les hors-caste mf; les paiias m ; les tchandals in. 
untouched [An'tAtSt], a. I. (a) Non manie; non touche. Food 
product untouohed by hand, produit alimcntaire non manie. (b) lie 
had left the food u., il n’avait pas touche k la nourriture ; il n’avait 
rien mange. 2. (a) To leave sth. untouohed, laisscr qch. intact. 
(b) Village u. by the civilization of the lities, village inviole par l.i 
civilisation citadine. (r) (Of pers.) Sain et sauf. (d) (Of reputation ) 
Sans tachc; sans atteinte. 3 * (Q/* fat't, subject) Untouched (upon), 
non mentionne ; non discute. The question remains u. upon, h 
question reste enticre. 4 » (Vf P*’ r s.) Non emu; indifferent; 
insensible (by, u). 5. (Of quality, etc.) Sans rival, -aux ; san> 

cgal, -aux. 

untoward [An'touordJ, a. I. (Of pers.) Insoumis, indocile; idtif; 
mutin; rebellc; indiscipline; pervers; (of thg) incommode; 
pen commode; difficile (a fa<,<>nner, a tiav.iillei). 2. (fivenement, 
etc.) facheux, m.ilencontreux, mallieuieux. 1 hopo nothing un¬ 
toward has happened, il n’est pas am\c un malheur, j’espere. 

3. (Of season, eti ) Impropice; (of weather, etc.) pen favorable. 

4. (Of thoughts, bchavinn, etc.) Malscant. -ly, adv. I, Mal.i- 
dioitement; inbabilcment. 2. MalerKontreuscment; facheuse- 
ment. 3* D’unc manidre pen scantc. 

untowardness rAn'tou.mln.is], s. 1. (Of pets. InsouniKsion /, 
iudocilite f. 2. Nature f.u house, pen pro »< •• (dcs cucoiistanccs, 
eti.). Owing to ifw u. of the times he had l<> have the country, le 
malheur dcs temps le foiya a s’expalncr. 

Uiltraceable fAn'tieisabl), a. Intiouvable, indccouvrahle 
fur. Untraceable benollciary, heneffciaire mj intiouvable. 
untracked lAn'traktl, a. I. (Of land, snow , etc.) Sans scntiei 
fra\e ; sans voie. 2. (Cnminel, etc.) (i) non suivi; (ii) non depiste, 
untradesmanlike [An'treidzm<*nlaik|, a. Pen marc hand ; peu 
coinmcifant. 

untrained fAn'treind, 'All-], a. I. (Ouvricr) inexpert, inexcrie, 
inexiierimcntc; (animal, domestique) non diesse, non found. 
She is quite u., t*lle ne sait encore rien faire. 2. (Athlete, cheval) non 
entrainc. 

untrammelled [An'tramald], a. Sans entiaves, sans contrainte ; 

non empetrt* (by, dc); libre (by, de). 
untransferable [An'tramsforalilj, a. Intransferahle; non trans¬ 
ferable. Jur : (Droit m, propriete /) incessiblc, inalienable. (On 
ticket, etc.) Stricternent personnel, 
untranslatable fAntrams'leitabl], a. Intraduisible. 
untranslated [Antrcens'leitid], a. I, (Livre, etc.) intiaduit, pa-, 
encore traduit. 2. A : Non tmnsporic (dans un autre rnonde). 
untransplanted [Antio:ns'plo:ntid]. a. Ilort: (Plant) non 
repique. 

untransportable [Antra;ns'po:rtobl|, </. Intranspoitable, 
untravelled [An'travoldl, a. I. (Of pers.) Qui n’a jamais voyage. 
2. (a) (I’ays) incxploie, peu connu. (b) An u. corner of Normandy, 
un petit coin dc la Nonnandie peu frequente par les touristes. 
untraversable [An'travarsablJ, a. Intiavcisable. 
untraversed fAn'trav^rst], a. Impaicoiiru; <jm n’a lamais dte 
traverse. 

untried [An'traid], a. I. Inessavc; non essave. 1 I'< have left no 
remedy u., iJ n’y a pas de rernedo qu’on n’ait essaye. 2. (Jui n’a pas 
etc 1111s a Peprcuve. U. troops, troupes f qui n’ont pas encore vu 
le feu. 3* (Detenu) qui n’a pas encore passe en jugement. 
untrimmed (Aii'trimd, 'aii-], a. I. («) Non anange; non mis 
en ordre. (b) (Of hedge, etc.) Non taillc ; (of hair, etc.) non rafraichi, 
non egalise; Carp: (of wood) non corroye. Untrimmod lamp, 
lampe non rnouchce. Untrimmed book-edges, tranches non 
eharbees, non rognccs. Untrimmed casting, piece non parcc, 
brute dc fonte. Cu : Untrimmed meat, viande non parde. 
2. (Chapeau, etc.) non garni, sans garniture, 
untrodden [An'tn)d(o)n|, a. (Chemin) unpratique, irnparcouru, 
non fra ye; (region) inexplorde, que le pied de l’honune n’a jamais 
foulde. Untrodden forest, foret j vierge. U. snow, neige lmmaculee, 
vierge. To go by u. paths, prendre des senders peu connus ; dviter 
les senders battus. 

untroubled [An'trAbld], a. I. Cal me, tranquillc, paisible. 2. (Of 
water, etc.) Non tiouble, non brouille ; limpide. 
untrue fAn'tru:]. I. a. I. (Of statement, etc.) Faux, /. fausse; 
mensonger ou errone; contraire a la verite. The story told to him 
was u., 1’histoire qu’on lui a racontde dtait fausse, n’dtait pas viaie. 
It is absolutely u., e’est completement faux. 2. Tchn: Inexact, 
faux; qui n’est pas juste. U. grindstone, ineule g..uchie. U. hole , 
trou ovale, ovalisd. 3. (Of pers.) Infiddle, ddloyal, -aux (to, h). 
-uly , adv. I. Faussement; erronement ou mensongdrement; 
contrairement a la vdritd, 2. Inexactement. 

II. untrue, adv. I, Mec.E: Shaft that runs untrue, arbre nt 
qui tournc k faux, a balourd ; arbre qui a du balourd, F: qui 
fait la demoiselle. 2. A: To speak untrue, ne pas dire la vdrite; 
mentir. 

untrussed [.An'trAst], a. i. Const: (Toit m) sans fernie. 
2. Cu: (Poulet) non trousse, non bride. 
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M«que * I unvendable 


de probity; faussetd / , d*loyaut*7. 2. Caractcre doiueux.pTsfir uSveStHatli 
(d un renseignement, etc.). uuvciiuiarea 

untrustworthy to'trwwrtiU I. (Of pen.) indign. de unverifiablei 
confiance; diloyal .-aux; faux,/. fausse; infidi-lc; ftc.noir. m) unverified £ 


An'vendabl], a. 
[An'ventileitid] 


[unwholesomeness 

Fnvendable. 

a. I. Non ventil*, non a*r*; san? 


.. •) • i , j> "• *• i’un vciiinc, non acre 

z*uat 


recusable. Untrustworthy memory, memoire / infidcle, labile unversed 
peu sflre. 2. (Renseignement, etc.) douteux, peu sur, sujet a unviolate 
caution ; (temoignage m) i*cusable. To take facts from u. authorities , trouver ur 

emprunter des faits h de mauvaises sources. unvirtuoi 

untruth ['AntruiO], s. I. Lit: « uiMiKurm it.ness. 2. (pi untruths unvisited 
f'Antru:ftz]) Mensongc tn ; contre-veritc /. To tell an untruth, unvltiatet 
dire, faire, un mensonge. unvitrifie< 


unverified [An'vcrifaidJ, «. ’l 


[An vorrst], a. Peu verse (in, dans); ignorant (de). 
d [An'vaiolcitid], a. (a) Inviol*. (6) To fin,I a toi 


unviolated [An'vaiolcitid], a. (a) Tnvioll 
trouver une tombe intacte. 
unvirtUOUS [Anvairtjuos], a. Sans vertu ; 


vicieiix, cor re 


TTa 1 ! J * « UNiHiiniirLNBW. 2. (/>/. untruths Unvisited jAn'vizitidl, «. Non visits U. island tic inaimrdS 

[Antru:ftz]) Mensongc m; contre-vente/. To tell an untruth, unvitiated Un'viSieitidl, a. Non vine; ineorrompu. 
dire, fa.re unmensonge. Unvitrificd [An'vitrifaidl, n. CV: • Ir.vitre 

UnV “ ice fAnW-.tr. Un,: IMvoiser, assourdir (unc consonn 


2. (Of news, etc.) Mensonger; faux,/, fausse; d*nu* de verite ; etc.), 
peu vlridique. -fully, adv. Mentcuscrnent, mcnsongtVemcnt; unvoicir 
peu veridiquement. unvoiced [/ 

untruthfulness [An'trurOfuInas], s. I. (Of pers.) CaractiVe souffle, nine! 
mentcur. 2. Fausset* /, caractcre mensonger, caractcre peu veri- remained u.. 
dique (d’une histoire, etc.). 3. (Tuvan o 

untuck [An'tAk], v.tr. I. Deplisser, dt'froncer (unc jupo, etc.), unvouched 

2. D*border (un lit); detiousscr (scs nianohes, son tablier). confirm*. 

3 . F: He untucked his legs from undtr him, il deplia scs jambes unwalled [a 

de dessous lui. unwanted [. 

untunable [An'tjumobl], a. I. (Instillment) inaicordable, qui ne unwariness 
tient pas l’accord. 2. — untuni-fiii.. manque m d 

untune [An'tjuin], v.tr. I. Desaccordei (un instrument dc musique). unwarlike ( 
2. F: Rcndre (qn) peu dispose (to, a). parifioue. 


untuned [An'tjurnd], 


etc.). 

unvoicing, s. Assourdissement tn. 

Unvoiced (An'v'Mst], o I. Ling: (Of vowel, (onsonant) Souid, 
souffle, muet, devoisc. 2. Non cxpiirn*. The opinion of the minoritv 
remained u .. I’opinio/i d-_ la minority ne trouvait pas il’exptession 
3. ( I’uvriu ou jcu d’orguc) qui n’a pas encore etc harmonise, 
unvouched [An'vaut.St], a. Unvouchcil (for), non earanti; r.on 
confirnic. 

Unwalled [aii'a.-viM], a. Sans nuns, sans murailles ; non fort’fi*. 
unwanted (An'wontid], a. I. Non desire, non \oulu. 2. Superflu. 
unwariness lAn'ui ninas], v. Imprudence f, imnrt'ioy jnee J ; 

manque m de piccauf on ; irrtllexion f, ctourdei iv f. 
unwarllke [ah vvoirlaik], a. Inihclliqueux ; pen martial, -aux; 
pacifique. 


discordant. 2. F: (Of pers.) Peu dispose (to, a), 
untuneful [An'tjuznful], a. Peu harmonieux ; peu mclodieux. 
unturned [An'toirnd], a. I. Non (re)tournc Se< also stone 1 i. 
2. Unturned leaves, feuilles encore vertes. 3. Ou/>: (Of post, 
legs, etc.) Non tourne ; non fa^onne au tour. 

Untutored [An'tjuitord], a. I. (Of pers.) (a) Sans instruction; 
illettie, ignorant; simple, na'if; (esprit, gout) non forme, (h) To 


(Instrument) non accord*, unwarmed [An'wornnd], a. (Of room, etc.) Non . haufie. 


unwarned [.vnv» >:»nd|, a. Ina\erti, non pievcnu {of, de) 
unwarped [Anvvjupt J, a. I. (Hois) qui n a pas gain hi 2. (Esprit) 
non perverti, sans picvrntions. 

unwarrantable [An'worontabl], a. (Action f) injustifiable, 
inexcusable; fasseition f) insoutenable. U. conduit . conduite f 
peu tjualifiable. -ably, adv. Inexi usablement ; d’une maniere 
iniustifiable. 


he u. in the art of . . ., ignorer Part de. . . . (/. in the art of 

flattery, malhabile h la flatterie. 2. (Taknt, etc ) naturel. 

Untwine [An'twainj, v.tr. I. Detordre, detortilh r, dt'rouler (des 
fils, etc.). 2. She untwined her arms from about his neck, cllc cessa 
de I’clreimlrc. 

untwist [An'twistl, r .It. I. Detoidic, decmdei, detourner (un 
cordage, etc.); detoitiller (ses cheveux, etc.). Untsasicd thread, 
fil detors. To come untwisted, se del 01 d re; se detortillcr. 
2. r.r. Se detordre ; se detortillcr. 

untwisting, s. Detorsion/(d’un cordage, etc.), 
ununderstandable [AnAndar'standablJ, a. incomprehensible, 
unurged [An'o:rd3dJ, a. I. To do sth. unurged, faire qch. spon- 
tanement, de son propre mouvement, F: sans rechigner. 
2. (Aigumcnt, etc.) qui n’a pas mis en avant. 
unusable [An'juizabl], a. Inutilisable. 

unused [An'juizd], a. I. (a) (i) Dont on ne se sort pas; inutilis^; 
non employ^; (ii) hors d’usage. U. building, bailment inhabit*, 
vide ; (of public building) batiment d*saffect*, (b) Qui n’a pas encore 
servi; dont on ne s’est pas encore servi; neuf ou a l’*tat de neuf. 
(c) (Mot) inusite. 2. (Also [An'juist]) (Of pets.) Peu habitue, inha¬ 
bitue (to, a). I am u. to it, jc n’y suis pas accoutum*; je n’en ai 
pas 1 ’habitude. To got unused to sth., to doing sth., se desaccou- 
tumer, se d*shabituer, de qch., de faire qch 
unusual [An'ju vinll, a. (a) Peu coinmun ; cxccptionnel, extra¬ 
ordinaire; inhabituel, insolite ; qui .ort de l’ordinaiie. U. honour, 
honneur inactoutum*, exceptionnel. U. event, evenement peu 
banal, qui sort de l’ordinaire. It is unusual, (i) cela se fait peu; 
ce n’est pas 1’usage; (11) cela se vuit ou se produit rarement. 
It is u. to see him , il est rare qu’on le voie. Nothing unusual, rien 
d’anormal. Journ: Of unusual interest, sensationnel, rernat quable. 
(A) (Mot) peu usite. -ally, adv. Fxceptionnellcment; d’une 
maniere insolite; rarement. U. tall, d’une taille exceptionnelle. 
To be u. zealous for sth., avoir un /Me tout particular pour qch. 
He was u. attentive, il s’est montie plus attentif quo d’habitude, que 
(l’ordinaire. 

unusualncss [Anju:3uaInosl, s. Nature exceptionnelle. extra¬ 
ordinaire, insolite (of, de); raret* /, etranget* f. The u. of these 
facts, la singularity de ces faits. 
unutilized [An ju:tila:izd], a. (Op resources, etc.) Inutilise. 
unutterable [An'Atarobl], a. I. (Of astonishment, etc.) Inexpri- 
mable, indicible, indeseriptible, inenarrable. F: U. fool, parfait 
imb*cilc. 2. (Mot) (1) qu’on ne peut pas prononccr, impronon- 
9able; (ii) qu’on n’ose pas prononcer. -ably, adv. Indeserip- 
tiblement, indiciblement, incffablement; d’une fa^on inexpiimable, 
inenarrable. 

unuttered [An'Atard], a. (Mot, etc.) non prononce, qui n’a pas 
ct* dit. U. thoughts, pensecs inexprirn*es. 
unvalued [An'valjurd], a. I. (Of property, etc.) Non evalue; non 
estim*. 2. Peu estime ; d*daign* ; dont on fait peu de cas. 
unvanquished [An'vaqkwiSt], a. Invaincu. 

unvaried [An'vearid], a. Invariable; umfoime, constant; non 
varie. V. food, nouiriture/ sans variete, c]U' manque de variet*. 
unvarnish [AnVairni.S], v.tr. Phot: etc: Devernir (un cliche, etc.), 
unvarnished [An'vairmStl, a. I. (Of surface) Non verm; (oj 
pottery) non vernisse. Plain u. wood, bois cru. 2. F: (Of statement, 
etc.) Simple. To tell a plain unvarnished tale, raconter les choscs 
sans fard. See also truth 1 . 

Unvarying [An'veoriiq], «. Invariable; uniforme, constant, 
unveil [An'vcil]. I. v.tr. D*voilcr (qn, un secret, etc.). To unveil 
a statue, inaugurer unc statue; cnlever le voile qui cache une 
statue. 2. v.i. Se d*voiler. 

unveiling, s. D*voilement m; inauguration p (d’une statue), 
unveiled [An'veild, 'An- 1 , a. (a) (Visage, etc.) devode, sans voile. 

( b ) U. feelings, sentiments ouverts, non caches. 


unwarranted f An v uontid), a 1. S.ins garantie. 2. (Of action, 
etc.) Injustifie; peu just die; injustifiable; inautonse; non 
motive. IJ. insult , injure gratuite. U. proceedings, artes m ill*gi- 
tirnes. To make an u. display of force, faite un emploi abusif df* 
la force U. intervention in an affair, imrnixtion f, ingeience 
dans une affaire. U. remark, obscivafiot, dcpl.ntc (J. familiarities, 
familiantes indi’"*- I should bo unwarranted in supposing that . . ., 
je n’ai aniline raison de supposcr que . .; je serais mal venu 
a suppose r cjue. . . 

unwary [An'wRon], a. Imprudent, imptevoyant; imliseret, irr*- 
flechi, *tourdi. -iiy, adv. Imprudeimnent ; sans precaution ; 
etourdiment ; en etourdi. 

unwashed [An'w^t|, 1: unwashen [An'\\.^(.>)n], a. (a) (Of 

pers.) Kim lave; malpropre, sale. Their u. faces, leurs visages 
poussicreux (ou batbouilh's). s. F: The Great Unwashed, les 
proN'taires, la populace ; le has people ; hscrasseux. (b) hid: (Char- 
lion, etc.) non lave. 

unwatchcd [An wotSt], a . Non surveille ; sans surveillance, 
unwater [An'wnrtarj, v.tr. Min: Ass*eher, denoyer (une mine). 

unwatering, s. Min: Assechement m, denoyage m ; cxhauie/. 
unwatered [An'wDitsrd], a. 1. frz) (Jardin, etc.) non arms*. 
(b) (Vin) pur, sans eau. Fin: Unwatered capital, capital non dilu*. 
2 . (a) (Region, etc.) sans eau, sans irrigation, (b) ((.’heval) non 
abreuv*. ^3. U. silk, soie non inoiree ; soie tinie. 
unwavering [An'vveivarirjj, a. Constant, fcime. rcsolu; ijui ne 
vacille pas. if. fortitude, fermete f qui ne se dement jamais. 
If. policy, politique fertile et suivie. 
unwax [An vvaks], v.tr. Dicircr ( 1 > plancher, etc.), 
unweaned [An'wiind], a. (Fnfatv) non sevre. 
unwearable [An'weorobll, a. (Vetemcnt) qui n’est pas mcttable, 
qu’on ne peut pas porter. Not unwearabls, m«_ote niettable. 
unweariable [An'vviMriabI], a Infatigalile, inlassalile. 
unwearied [An'vvii.irid], a. (a) Non fatigue; dispos (ft) Infati- 
gablc. -ly, adv. Infatigablenient, inlassabletnent ; sans d*- 
faillanee. 

unwearying [ah 'v,u.niiq], Inlassable, infatigable. -ly, adv. In- 
lassablement. 

unweathered [An'wedord], a. (Rocher, etc ) inalterc par les 
intcniperies, par l’action des elements, 
unweave [Aii'wiiv], v.tr. (p.t. unwove [An'vvoruv] ; p.p. unwoven 
[An , \vo:uv(^)n]) (a) Tex: Detisser, desourdir, defaire (tin tissu). 
(ft) Detrcsser (une guirlande, etc.), 
unwedded [An'vvedid], Lit: unwed [An'vved], a. Non mane, 
unwedge [An'vvedy], v.tr. I. Deealcr (un rneuble, etc.). 2. D*- 
coincer (unc piece, un mat). 

unwedging, s. I. Decalagc m. 2 . Decoimenient m. 
unweeded [An'vviidid], a. (Jardin) non sarcle, rnvahi par les 
mauvaises herbes. 

unwelcome [An'welkaTiiJ, a. (a) (Visiteur, etc.) mal venu, importun. 
If. visits, visites importunes. A not unwelcome x'isit, une visite 
opportune. You will be u., vous serez de trop. (ft) Unwelcome 
nows, nouvelle facheuse, ennuyeuse, d*sagr*ablc. A not u. addition 
to our stores, un surcioit de provisions tr*s utile, 
unwclcomed [An'vvelkomd], a. Non accueilh ; non fete; (debar- 
quer, etc ) sans etre accueilli par une delegation, 
unwell |aii'vv ell, a . Indispos* ; souffrant ; malportant; F pa- 
traque. She is unwell, (i) elle est indisposee ; (n) (par eupht*misine) 
cllc a ses icgles. 

unwept [ah' wept], a. Poet: Non pleuri ; non icgrette. 
unwholesome [An'houlsam], a . (a) Antihygienique; (aliment) 
malsain; (climat m, etc.) insalubre ; (air) vicie. (ft) U. ideas, doc¬ 
trines, idees. doctrines, malsaines, pernicieuses. 
unwholesomeness [An'houls.imnos], s. Insalubrity / (du climat); 
caractcre malsain (d’un aliment, d’une doctrine). 



unwieldiness] 1396 [up 


unwieldiness [An'xviddinas], s. Lourdeur /; pesanteur / (d’un 
colis, etc.). 

unwieldy [An'wiildi], a. I. (Of pers.) Lourd, gauche; A la de¬ 
marche lourde. 2. (Outil, colis, etc.) peu portatif; peu maniablc; 
difficile ou incommode & porter ou A mamer. -ily, adv. Lourd e- 
meiit. pesammcnt. 

unwifely [An'vvaifli], a. (Conduce f) indignc d’une spouse, 
unwill [An'wil], v.tr. (unwilled; unwilling) I. Rcvcnir sur (une 
decision). 2. l’river (qn) de volonte. 
unwilling [Ati'wilirj], a. I. Inserviable; de mauvaise volonti 4 ; 
if til. 2. To be unwilling to do sth., etre peu dispose a fa ire qoh. ; 
nc pas vouloii fan e q< h. He appeared u. to accept , ll paraissait peu 
desiieux d’arreptcr, peu dispose a accepter. Peasants u. to buy, 
pax sans letifs aux achats. V. a<quiescence, assentiment domic A 
contrc-cu-ur. He excited out u. admiration , nous etions bien forces 
de Fadmirer. To be unwilling that + sub., ne pas vouloir que 
-{- sub. I was unwilling for my wife to accept the invitation, je ne 
vnulais pas que ma femme aeceptat 1'imitation. -ly, adv. A 
co»irie-ciiur; de tnauvais etcur, de mauvaisc grace; a regret; 
a son corps defendant; avee repugnance, 
unwillingness (An'wilinnasl, 5 . I. Mauvaise \»»lonte; manque m 
do bonne xolontc; mauvaisc grace. 2. Repugnance / (ii taire 
qili.). 

unwind [An'w.iind], V. (p.t . unwound [An'xxaund] ; p.p. unwound) 
I, v.tr. i.V*i ouler (la eordc d’un tieuil, etc.); dcxclopper (un 
cable) ; dtpelotonner (une pelote de laine). Tex: Dcxider (un 
(ocoti, etc.), til. 1 V boluner (une bobine). A ait: Devircr (le 
mbestan). 2. ( 1 I’ith passive force) Se deroulcr ; sc decider ; (of 
ball of nnnl) se depelotonner ; (of capstan) devircr. 

unwinding, r. Deioulement m\ dexidage m. El: Dt'bo- 
lunage m. Sait: IV-vnage in (du cabestan). 
unwinking [An'xxinkigl, a. (Of eyes) Sans denotement; (of pers.) 

t]iii ne cligne pas les yeux ; (of attention, stare) live*, 
unwisdom fAn'xxi/damJ, .v. Impiudenee /; derar.on/’; stupulite/. 

The u. of this answer, le peu de sagi sse de eette teponse. 
unwise [An'xxaiiz], a. I. (Of pers.) Imprudent; peu prudent, pen 
■ nconspect, peu sage; malax is£, indiscret. 2. {Of at lion) Con- 
tiaire au bon sens; malax isc. That teas very u. of you, e’etait ties 
malavise de votre part, pen sage de votre part, -ly, adv. Impru- 
demment; peu sageincnt. 
unxviseness [An'wnr/nosl, s. - i t \xvisi*om 

Ulixvished [An'wFt], a. Unwished (for), peu df'sire, peu soilhaitl; 
f.u helix 

unwishlul [au'wiMiI], a. Peu dispose (to, a); peu desireux 
(to.de). 

unwithered [An'wjd-ird], a. Non fletri ; non de>sechc ; encoie 
ftais,/. fraiche. 

unwitnessed [An'witnast], a. I. Sans temoin ; qui n’a pas et <5 vu 
ou entendu. 2. Unwitnessod signature, signature non certifiee. 
Unwitnessed document, document qui n’a pas ct6 signe par ties 
tcmoins. 

unwitting |An'witii)], a. I. Incnnscicnt (of, de); qui n’a pas 
Lonscienie (of, de ; that, que). 2. (Of action) bait sans dessem. 
-ly, adv. Sans le savotr; sans intention; sans le xonlon ; sans 
y penser; inconsuemmcnt. 

unwomanly [An'wumanli], a. Peu feminin; peu digne d’une 
femme ; peu scant de la part d’une femme ou chez une femme, 
unwonted |An'\vountid], a. Peu coutumier; inaccoutUTn<*, in- 
babitud ; (evenement) peu eoininun, rare, extraordinaire, insolite. 
To show u. generosity, faire preuve d’une genuosite inaecoutumee. 
Feet unwonted to hard roads, pieds inacemitumes a des rhermns 
raboteux. 

unwontedness |An'\xountidn>s], s. Nature peu eoutumierc 
(d’une tadie, etc.) ; iarete f, nouveaute/(d’un evenement, etc.), 
unwooded [An'wudid], a. (Pays) non boise, sans aibres. 
unwooed {’An'xvurd], a. (Femme) non reehertiiee en mariage, a 
qm on n’a jamais fait la cour. 

unwordablc [An'woudabl], a. Ineffable, incxpnmablr, indieible. 
unworkable [An'xvairkablj, a. I. (Projet m , etc.) lnrxcLUtable, 
impratirable ; (organisation f, etc.) difficile a gouvernet ; (navire in) 
immaniable, immanueuvrable. 2. (a) Min: etc: (Gisement m, 
etc.) inexnloitable. ( b ) U. matter, matiere rebelle. 
unworkableness [An'wAirkablnas], s. I. Impraticahihtc J (d’un 
plan, etc.); etat m immanceuviable (d’un navire). 2. Nature/ 
inexploitabie (d’un filon de houille, etc.), 
unworked [An'u.urktl, a. I. (Metal, etc.) non ouvre, non tra- 
vaille, non fa^onne. 2. Min: (Gisement) incxploite. 3, V. sums, 
pioblemes (d’aritbmetique) pas encore faits. 
unworkmanlike [An'xxxKrkmanlaik], a. Indigne d’un l»on ouvrier ; 

(tiaxail) mal fait, lit an u. manner, cn mauvais ouvrier. 
unworldliness [An'xvorrldlinas], s. I. Detachement m de ce 
monde ; caractcre peu niondain. 2. Simplicity/, candour/, 
unworldly [An'warrldli], a. I, (a) Pen niondain; del ache de ce 
monde. (6) Simple, candide. 2. Celeste; (beanie) qui n’est pas 
de ce monde. 

unworn [An'w.urn, 'An-], a. 1. Non use; non usage; intact; 
frajs, f. fiaichc. U. coin(s), monnaie f A ileur de coin. 2. (VOternent) 
qu’on 11’a pas encore porte; tout neuf. 
unworthineSS [An'xxm/thn.Ml, s. I. Peu m de merite (de qn, d’unc 
action). 2. Caracteie m meprisablc, peu digne (d’une action, d’une 
penstX). 

unworthy fAn'xvAirOi], a. Indigne. I. Unworthy of sth., to do sth., 
indignc de q»'h., de faire qch. U. of so much honour, indigne de 
tant d’lionneur. (J. of notice, qui ne merite pas qu’on y fasse 
attention. Not unworthy of notice, digne d’attention ; qui merite 
qu’on y fasse attention. 2. (a) Conduct unworthy of an honest 
man, conduitc / indigne d’un honnetc homme. ( b) (Personne, 
conduite) meprisablc. 3, (Travail m, etc.) peu m^ritoire. 
-ily, adv. 1. De f.iyon nimeritee. 2. Indignement; d’une fa^on | 


meprisablc. 3. D’une fa^on peu meritoire. Not unxvorthlly, 
dignement; de fayon meiitoire. 
unxvound [An'waundJ. See unwind. 

unwounded [An'wumdid], a. Non bless^ ; sans blcssure ; indemne ; 

sain ct sauf. Mil: Navy: U. men , homines tit valides. 
unwove [An'xvomv], unwoven [An'xvoiux/ajn]. See unweave. 
unwrap fAn'rap], v.tr. (unwrapped; unwrapping) Defaire, ddsen- 
velopper (un paquet, un ballot) ; enlevcr l’enveloppe de (qeh.); 
detortiller (un bonbon); dcsengaincr (une momie). (Of soldier, 
etc.) To u. one's blankets, d^rouler ses couvertures. To come 
unwrapped, (of parcel) se di'-fnitc; (of contents) sortir du papier, 
de Penveloppe. 

unwrinklc fAn'riqkll. I. V.tr. Detiiler, hsser. 2. v.i. Se d^rider. 
unxvrinkled [An'riijkldl, a. Sam ritlcs ; lisse. U. forehead, front 
uni. 

unwritten (An'rit(o)n], «. I. Non cXrit; inecrit; (of tradition, etc.) 
oral, -aux. F: The unwritten law, (i) le droit coutumier; la loi 
cn dehors du Code; la loi moialc; esp. (ii) le droit de tuer pour 
veneer son honneur ou relui d’une feniine. This is an u. law 
of the game, e’est une des conventions du jcu qui a force de l^gle. 
2. (Of papt r, etc.) Sur lequel on n’a pas ecrit; blane, f. blanche, 
unwrought [An'ro:tJ, a. I. A. c -f Pott: (a) Non fait; inaccomph. 
(b) Non acheve; incomplet. 2. (Metal, etc.) brut, non ouvie, 
non travail!^, non fa^onne. 3. Min: (Gisemcnt) inexploite. 
unxvrung [An'rAtj], a. Non tordu. F: Our withors arc unwrung, 
cela ne nous touche pas. (Allusion a Hamlet III, 2.) 
unyielding [An'jirldiq], a. Qui ne cc'-de pas ; (of substance, support, 
etc.) raide, ferme; (of pers., determination) in^branlable, feimc; 
opiniatre; inflexible. U. grip, prise J indesscuable. U. in his 
opinions, inflexible, obstintf, dans ses opinions, -ly, adv. Inflexible- 
ment; in^branlablement; opiniatrement. 
unyieldingness [An'jiildinnasl, s. Inflexibility /; ferinetc /, 
durete / (d’une substance); raideur / (de caracteie); fcimcte, 
opiniatrete/ (de qn, d’une opinion), 
unyoke [An'joukl, v.tr. (a) Deteler, decoupler (des bumfs); oter 
lc joug (des bceufs). F: To u. a people, oler le ioug a un peuple. 

(b) Deteler (la chairue) fc) ribs. F: Cosset le tiaxail; se reposer; 
F: deteler. 

unyouthful [An'ju:Oful], a. 1. (jui n’est plus jeune. 2. Qui n’a 
aucun des attributs de la jcunesse ; a l’mi mcux. 
unzoned [An'zoiind), a. Sans reinture. 

-UOUS [juds], a.stiff, -ueux. Ilalituoir , haliiueux. Impetuous, 
impetueux. Sumptuous, somptueux. Voluptuous, xoluptueux. 
up 1 [ApJ. I. adv. I. (a) Kn montant ; vers le haut. To go up, monter. 
Up wont his stick, il leva son baton. See also t;o ui*. My room Is 
three flights up, ma chambre est au troisi6me palier. To throw 
sth. up (in the air), jeter qch. en Fair. See also throw up. To lift 
up one’s head, relever la tete. All the way up, jusqu’au haut (de la 
colline, etc.); jusqu’en haut (de l’esealier). Half-way up, jusqu’^ 
mi-hauteur. (To horse, dog) Now then, up 1 allons, hop 1 To put 
up the results, aflxher les rdsultats. See also hand 1 i, LEG 1 1, 
siRAiOHT I. 1. (b) To go up on one side of the street and dozvn on 
the other, monter la rue d’un cot^ et redescend re de I’autre. To 
walk up and down, se promener de long en large. To look for 
sth. up and down, chercher qch. de tous cfltes. See also look 51 2. 
To go up north, allcr dans le nord. To go up to town, aller a la 
capitalc ; se rendre a Londres. To go up to the university, aller 
A riinix'cisite ; devenir etudiant, -ante. To go up for an examination, 
so presenter a un examen. To come up before the bench, etre cite 
dexant le juge de paix, dex r ant les magistrats. See also iiavh UP. 

(c) Nau : Up to windward, au vent. Hard up with the holm! la barre 
au vent toute I (d) From five pounds up, a partir de cinq livres. 
Children from ten years up, les enfants a partir de dix ans; les 
enfants de dix ans et plus. From my youth up, d£s ma jeunessc. 
2. (a) J laut, en haut. What are you doing up there? que faites-vous 
lA-haut? Nau: Up topi ohe de la hune I ohd la-liaut 1 Up above, 
cn haut. Up above sth., au-dcssus de qeh. IVe are up on the 
hillside, nous xoinines a flanr de coteau. The moon is up, la lime 
est levee. Tho piano is up, 1 ’avion m est en v r ol. Have you ever 
bet it up in an aeroplane? etes-vous jamais mont^ en avion ? avez-vous 
jamais vole? Bill: Game of a hundred up, partie f en cent. I'll 
play you a hundred up, je vous fais cent points. The window is up, 
(i) (in carriage, etc.) la glace est fermee ; (ii) (guillotine-window) 
la fenetie est ouverte (par le has). The curtains are up, on a pose 
les rideaux. The blinds are up, on a releve les stoics. The shops 
had their shut firs up, les magasins m avaient leurs volets mis. 
Nau: Tho anchor is up and down, 1 ’ancre/est A pic. The anchor 
is up, 1 ’ancre est haute. Turf: Comet with Jonos up, Comet 
monte par Jones. (Of jockey) To be up, etre en scllc. The river 
is up. la rixicre est haute, est en crue. The tide is up, la rnaree est 
haute. Tho cat’s back is up, le chat fait le gros dos. Cat with its 
tail up, chat avec la queue en ciergo. 'Road up,* “chantier”; 
“attention aux truvaux”; "route en refaction, en reparation”; 
"rue barree.” Fleet Street is up, F: Fleet Street est en Fair. 
( b ) F11 dessus. Face up, face cn dessus. Com: (On packing-case) 
This sido up; this end up, haut; dessus ; ne pas renverser; tenir 
debout. Hold it the other side up, retournez-le. (c) Up in London, 
A Londres. Up in Yorkshire, au nord, dans le Yorkshire. Relations 
up from the country, parents de province en visite A la villc. 3. (To 
a higher degree) (a) Expenses are mounting up, les depenses montent, 
s’eRvent. To go up in prioe, subir, eprouver, une hausse de prix. 
Bread is up again, le pain a encore augmente. The thermometer 
has gone up, le thcrmomAtre a mont<S haussl. Music transposed 
one tone up, musique transposee un ton nu-dessus. Things are 
looking up, les affaires / sont A la hausse. See also look up. To be 
high up in the civil service, avoir un poste yiev£ dans Fadminis- 
tration. To go up flvo places in class, gagner cinq places en classe ; 
monter de cinq places. To be one game up, 6tre en avance d’une 
partie. Fb: To be one goal up, mener par un but. Golf: To be so 
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many holes up, avoir tant de trous d'avancc. (b) (Expressing idea 
0 f tension) To wind up, bander, remonter (un ressort). To screw 
up, visser, scrrcr (un tourniquet, etc.). ATrh: Stoarn is up, nous 
somtnes sous pression. Mis blood was up, il etait monte; le sang 
lui bouillait. {<-') To be (well) up in a subject, connaitre un sujet 
a fond. 1 am not very well up in the subject, je ne sms pas ties vers<$ 
dans la matiere. To be well up in geography, etre fort, F: (a le, en 
geographic ; etre & cheval sur la geographic. To be thoroughly up 
in medicine , Ctre ferre sur la tnedevine. See also get up II. 2. 
(d) (Intensive use) To praise *.o. up, vanter, proncr, qn. To hunt 
sth. up, denicher, detcircr, qch. To save up, thesaurber. To 
speak up, parler plus fort, plus haut. Sing up! plus foitl de 
moilleur crriir 1 qu’on vous entende 1 See also pi.xy up 1. 4. ( a ) (In 
close proximity) hit it up beside the other one , mettcz-le tout p t £ s 
de l’autre. To stand close up (to one another ), se tenir tout pr£s 
Tun de 1 autre, les uns ties autres. Sir also iiomm/p. To follow 
s.o. up. suivre qn de pt£s. To be up with s.o., sth., etre an niveau 
de qn, dc qch. He came up with me, il me rejoigmt. (b) (Expressing 
idea of closing or cm losing) To screw up a door, condamner urn* 
porte (avec des vis). To roll up a map, enroulcr une caite See 
also DO UP 3 , NAIL UP, M \L 4 2, SHRINK 2 I, SHRIVEL 2. TIE ll*. 

5. (a) Dcbout, lev/-. To get up, ( from bed) se lever; (from scat) 
se lever, se mettre debout. Tie is up at daybreak , il est !c\e d«s 
l’aubc. Is he up? est-il sur pied? Parliament is up, le parlenunt 
est en vaeancis To be up and about, etre sur pud. Lat us be 
up and doing, mcltons-nous a la besogne ; il faut nt»us se<oin*r; 
maintennnt agissons ! lie is all impatiente to he up and doing, F: les 
mains lui briilent. U.S: To bo up and coming, (i) (of pers.) Otre 
plein d’allant, d'activite; etre entiepienanl; (ii) (of town, etc.) 
cite prngressif. Hold yourself upl tenrz-vous droit I Up, guards! 
dehout, les gardes! To set a post up, dresser un potiau. Up with 
the Popular Front I a nous le Front Popul.urc I (b) Pas encore 
couche. At midnight I was still up, ik minuit je n’etais pas encoie 
couchc 4 . To bo up all night, ne pas se courher dc la nuit. To stay, * 
wait, stop, up, veiller. To be up till late, veiller tard. (r) You are 
up against a strong man, voiis avez affaire a fotte partie. To bo 
up against difllcultios, se heurter il, etie aux prises avec, des diffi- 
cultes. To be up against utter bankruptcy , etre accule h la bunque- 
routc. To bo up against the law, avoir des denudes avec la justiie. 

j F. To bo up against it, avoir la deveine, la guigne; etre poursuivi 
par la mal(e)clvtnce. We are up against it, P: on est dans la puree. 

6. (In a state of activity) (a) To stir up sediment, remuer, agiter, 

un depot. The boor is up, la bitVe mousse. To be up in arms, 
in revolt, etre en revolt e. See also A KM* 1. (b) P': What’s 

up? quo se passe-t-il? qu’ya-t-il? de quoi ictourne-t-il? de quoi 
c.st'i c qu’il rctoume? I wish l knew what's up, ]o voudrais bien 
savoir de quoi il retourne. I wonder what's up, je me demande ee 
<;m se passe, t c qui se rmjote. There is something up, il y a quelquc 
chose. What’s up with you? qu’est-ce qui vous prend? What's 
up with these fools? qu’est-cc qui leur prend, & ces idiots-la? 
As if nothing were up, comine si de lien n’etait. 7 - ( Expressing 
etfeitual result or completion) Time is up, il est 1 ’heuie (de iinii, 
de fermer); e’est l'heure. His time is up, il a fini son temps (de 
sen ice militaire, d’apprentissage). His leave is up sa permission 
est expiiee. His term (of imprisonment) is up, son temps est lini. 
He accepted two days before time was up, il a accepte deux jours 
a\ant l’expiiation du dclai. F: The game is up, it’s all up, tout 
est perdu ; e’est une affaue Hambee. It’s all up with him, Pit: e’en 
est fait de lui ; (in case of illness) il n’en rechappera pas ; (jinam tally) 
c’c'jt la ruine ; son affaire est faite ; (through fatal injury) il a son 
affaiie; il a son complc; P: d est fichu, foutu, llainbc. nut. 

I thought it was all up with me, j’ai pense muutir; j’u » ru que ma 
dernitVe heme etait venue. See also drink up, F.AT UP. 8. Up to. 
(a) They advanced up to the walls of the city, ils s’avanceient jusque 
devant les muis de la vdle. To come, go, up to s.o., s’approcher 
de, s’avanver veis, qn. He went straight up to the door, il alia tout 
dioit a la porte. I am up to you, je vous ai rattrape. To be covered 
with mud up to the ears, etre ciotte jusqu’aux oreilles. To blush 
up to the cars, rougir jusqu’aux oreilles. See also EAR 1 i, fcUi 1 i, 
nh k 1 i. (b) Up to now, up to here, jusqu’iei. Up to this day, 
jusqu’d ce jour. Up to then, jusqu’alors, jusque-la. Account up 
to . . ., comptc arrete ik (telle ou telle date). He earns anything 
up to ten pounds a week, il gagne jusqu’a des dix livres par seiname. 
Up to £500, jusqu’a concurrence, jusqu’a concours, de 500 livres. 
To live up to one’s inoome, depenser (i) tout ce qu’on gagne, 
(11) tout son revenu. Up to what age did you live in France? jusqu’a 
quel rige avez-vous veeu en France? (c)To be up to sth.,etre capable 
de qch. To be up to anything, etre capable de tout. F: She is up 
to anything, elle n’a pas froid aux yeux. To bo up to a job, etie 
a la hauteur d’une tache. He is not up to his work, il ne eonnait 
pas son affaire. He is not up to taking the journey, il n’est pas 
a meme de faire le voyage. He does not feel up to going out , ilne 
sc sent pas assez bien pour sortir. I don’t feel up to it, (i) je ne m’en 
sens pas la capacity, le courage, la force; (ii) je ne suis pas dans 
mon assiette. To be up to s.o., to s.o.’s tricks, etre de force a lutter 
avec qn. There is no dodge that he is not up to, il n’y a pas de true 
dont il n’ait le secret. See also mark 1 6, move 1 i, much 3, sample 1 . 

{d ) To be up to sth., etre occupe & faire qch. Look at the children. 
What are they up to? regardez done les enfants. Qu’est-ce qu ils 
fabriquent ? What are you up to? qu’cst-ce que vous faites ? qu’est-ce 
que vous complotez? qu’est-ce que vous mijotez? qu’est-ce que 
vous avez en tete? What are they up to? qu’est-ce qu’ils mani- 
gancent? qu’est-ce qu’ils mijotent encore? He is up to something, 
il a quelquc chose en tete. See also drollery i, good II. 1, 
mischief 2. (*) F: It is up to him to . . e’est h lui de . . .; 
e’est affaire & lui de. . . IPs up to you to accept , il ne tient qu’a 
vous d’accepter. IPs up to you to put up a better score, A vous dc 
faire mieux I That beastly fob's up to you, cette corv^e-li, e’est votre 
affaire. 


II. up y prep. I. Au haut de ; dans le haut de. To go up the 
stairs, a hill, monter l’es< aher, une colline. The ciit is up the tree , 
lc chat est en haut, dans le haut, de l’arbre. To hoist oneself up the 
wall, se hisser le long du rnur. 2. (a) Up the river, vers la source 
de la livieie; en rernontmt le fleuve; en amont. To go up the 
street, up the stream, remonter la rue, la riviere. Further up thn 
street, plus loin dans la rue. To walk up and down tho stieot, 
faire les cent pas dans la rue. To walk up and down tho ioon<, 
proniener de lorn/ en large dans la piece. To ualk up and 'kjwn th-‘ 
platform, arpennr le quai. Rail: Up and down tho line, en amont 
et en aval (des stations). (f>) Up the yard, up the lane, au fond 
de la cour, de Vallee. See also ytvu.k 1 2. 

III. up, attrib.a. ^Ascendant, montant. Rail: Up line, up road, 
yoie descendante, pairt, de gauche ; la voie en direction de Londres 
(011 d un autre terminus i’ iporlant). Up train, train descendant, 
de retour. 

„ IV. up, s. Ups and d .was, ondulalions / (du tenain, etc.). 
b : The ups and downs of liio, les vicissitudes f, les peripeties f, 
de la vie ; 'c*. '.in ces rn et les re vers m, les hauts et les has, de la vie. 
Life is full nf ups <nul do; ns, la \ ii est remplic de succC-t et d’eclu cs. 
A life of ups ftiivl downs, une vie i.ihctee, m«>u\eiuemee. Tho 
ups and downs ot politic,, of tin market, les aval us in do la poli¬ 
tique; les (i- cil! it - n f du m m he. 

’up-a-daisy, mi. - \ imium. 

Up-'anchor, v.i. (up-anchorod) Nan: Lever 1 mere, 
’tlp-and-down. I. Attrib.a. Up-and-down motion, fi) mouve- 
ment rn de haut en has et dc bus en haut; niouvi nvut tl«* montee 
et de dcicente, de monte et baissc ; (ii) jeu vertnal (d’unc piece). 
2. s. F: To give s.o. tho up-and-down, mesurei qn de; yeux. 
To give a letter the up-and-down, parcourn uuc Icltie. 

'up-country, attrib.a. De. la panic cemrale du pay*; de 
I’iiitencur du pays. St e also country i. 

Up-'cnd, :. (up-endod) I. v.tr. (a) Drexsei (qch.) dehout; 
mettre (un tonneau) a cul. ( b) Nau : (Of a v are) Mater (un canot). 
2. v.i. F: Se dresser (dehout); sc nclressvi 
'up-grade. I. s. Pcntc ascendantc , lariipe f, montee f (d’une 
toute, d’une hgne de chemin tie ler). F: To be on the up-grado, 
( 1 ) (of prices, etc.) monter ; tendre ik la haussc ; (ii) (of business, etc.) 
repiendie, sc rcdcvei, se lanimer; (ui) (of invalid) etie en bonne 
voie de gi/.ison. lie iv on the up-g., scs actions remontent. 
2. Attiib a ('Pi act .on, etc.) en rampe. 3. adv To go up-grade, 
monter. 

'up-'river. I. Atlrib a. D’amonr. 2. cun. H11 amont. 

'up-'stream. I. culv. («) Fn amont. (h) Ivn remontant le 
courant; a conlie-lil de I’eui. 2 . Attrib.a. ['Apstrnm] (a) (Hief tn, 
etc.) d’amont. Up-stream outwater, avant-iui m (d’une pile 
de pont). ( h) (Vent m) d’aval. 

'up-stroke, s. I. (In writing) Dilic m. 2. (OJ violin bow) 
PouCse m. 3. I.C.E: Mih: ('ourse montantc, course ascendante, 
(re)montce f, levee /, ascension f, mouvement ascensionnel (du 
piston). 

'up-tilted, a. (Ne/.) ietiou;se. 

'up-to-date, atlrib. a F: f. (Of pers.) Moderne: de son 
tt mps; F: ik la page. 2. Au gout du jour. Up-to-date hat, 
costumo, chapeau rn, costume rn, clcrtiici c ri, a la mode. Up-to-date 
house, maison / inoderne, 1 Inc up-to-d. model, modMe plus nou¬ 
veau. See also datl 2 i. 

up-to-'dateness, s. F Modermte/; actualile/. 
'up-to-the-minute, tittnh a. F: Up-to-the-minute song, 

chanson f dc* la dernidre heuie. 

up(-)'tOWn. U.S: I. adv. Dans le quaiticr uouigvois de la 
idle. 2 . Attrib.a Up-town ('Aptaunj sociotv, la sourte du quaitier 
bourgeon. 

'up-warping, s. Hombement m (ilu hois, etc.). 

'up-welling, s. I. Jaillisscment m (d’une source) 2. Deborde- 
ment m, epanchement in (de sentiments). 
up 2 , V. (upped; upping) I. v.tr ( ) To up the swans, iccenser les 
lygnes. See also swxn-upimn’g. (b)F. Lever (son baton, son fusil, 
etc.). 2 . v.i. Dial. & F: (a) Then she ups and says to him . . 
alors elle de lui dire. . . . (M To up with sth., level qch. He ups 
with his stick, d lew son baton. He ups with a stone, il lamasse 
une pierie. 

Upanishads (the) [Aiu'paniv’ad'.J, S.pl Sanskrit Lit: Les Oupa- 
nichads /. r 

Upas ['juipasl, j. I .(a) Hot: Upas(-troo), upas tn. (b) r : A: In¬ 
fluence maligne ou mortclle. 2. Upas (juice), upas, 
upbear [Ap'br.or], v.tr. ( p.t . upbore [-'boior]; />./>. upborne [- bo:rn j) 
Lit: (a) Soutenir, supporter, (b) Soulever. 

upbearing, S. (a) Soutenement m. (b) SouF-vemcnt m. 

Upbeat f'Apbi:t|, s. (a) Mus: Lcvc m ; temps m faible. (b) Mus: 
Pros: Anacrousc/. 

Upbore [Ap'bnor], upborne [\p'ho:/nl. AVe UPBEAR. 

Upbraid [Apbrcid], v.tr. Reprocher, lairc vies re pro (dies a (qn); 
gronder(qn); F: apostropher, A: tarabustcr (qn). To upbraid 
s.o. with, for, sth., reprocher vcrteincnt qch. a qn. 

upbraiding 1 ^ a. (Air, ton) de rcpiochc. -ly, adv. D un ton, 
d’un air, de reproche. 

Upbraiding 2 ,5. Reproches mpl. 

Upbringing ['Apbriijinl. s • Education f ( d’un enfant). What sort 
of (an) u. has she had? comment a-t-elle etc edevee ? 
upburst f'Apboirst], s . Eruption /, explosion f. 
upcast’ f'Apko:stJ, s. I • (Jeol: Alin: Rejct m en haut; rcl^vement m 
(d’un filon). 2. Min: (a) Upcast (air-current), courant d’air 
ascendant, (b) Upcast (shaft), puits m dc rctour, de sortie 

upcast 3 , a. I. (Of eyes, look) Tourne vers le ciel. 2. (a) Jet^ en 
Fair, (b) Geol: Min: Upcast dyke, rejet m en haut. 
upcurved ['Apkorrvdl, a. (Of beak, etc.) Recourbe en I'air; 
retrouss^. 
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updrawn ['Apdroin], a. Redress<h relev^. U. eyebrows, sourcils 
hauss^s. 

upgrowing ['Apgrouirj], a. (Enfant mf) qui grandit. 
upheaped I'Aphirpf], a. I. Hntasse, amoncele; mis en tas. 
2. (Of measure ) Comble. 

upheaval [Ap'hi:v(a)I j, s. I. Geol: (a) Soufcvement n, surrcction/; 
surgissemcnt in (de couc hes volcanicjucs). (b) Commotion /, boule- 
vcrsemcnt m. The upheavals of the terrestrial globe, Its revolutions / 
du globe. 2. F: Iloulevcrscment, agitation / (de la society, etc.). 
General upheaval, F: chambardcment universel. Political up¬ 
heaval, convulsion /, commotion, politique. Rumour that throws 
a country into a state of «., bruit m qui convulsionne un pays, 
upheave [Ap'hirv]. I. v.tr. Soulcver (qch.) avec effort. Geol: Up- 
heaved beds , couches soulevces. 2. v.i. Se soulcver. 
upheld [Ap'held]. See uphold. 

uphill ['Aphil]. I. s. ( Also up-hill) Montec f, rampe /, c:6te /. 
2. a. ( Also up-hill) (a) (Of road, etc.) Montant; cn rampe. (b) (Of 
task, etc.) Ardu, difficile, rude, fatigant, rebutant. 3, adv. [Ap'hil] 
To go uphill, montcr ; allcr en montant. See also iiill 1 1. 

Uphold [Ap'houldJ, v.tr. (p.t . upheld [-held]; p.p. upheld) Sup- 
portcr, soutenir, maintenir (une construction, un usage, etc.). 
To uphold the law, faire observer la loi. To uphold one's position, 
tenir son rang. Hope upholds us, Tesp^ranee / nous soutient. 
To uphold s.o. in an action, soutenir, cncourager, qn dans sa 
maniere d’agir; picter son appui & qn. To uphold a decision, 
confirmer une deiision. Contract that can be upheld, central m 
\ alide. Opinion that lantiot be upheld, opinion / qui ne pout pas 
se soutenir; opinion peu soutenahle. You surely don't u. free 
unions? vous n’etes pas pouitant partisan de l’union libre? 

upholding, S. Soutenement m (d’une constitution, etc.); 
maintien m, conservation / (d’une loi, d’un usage, etc.). U. of s.o. 
in sth., appui pret^ a qn (dans sa manii'rc d’agir). 
upholder [Ap'houldor], s. I. (Pers.) Partisan m (d’un usage, 
etc.); defenscur m (d’une opinion, d’une cause). To set up as an 
u. of public ordir, se poser en gardien de 1 ’ordte. 2. (Thg) Appui m, 
soutien m. 

upholster [Ap'houlstorj, v.tr. (i) Capitonner, garnir, rembourrer, 
(li) tendre, tapisser, couvtir (un canapl, etc.) (with, in, de). 

upholstered, a. 1. (Canape, etc.) (i) capitonnl, garni, jem- 
liourre, (li) tapisse, convert. Upholstered in, with, velvet, garni 
de velours. 2. U.S: P: “Plombe.” To get //., attiaper line sale 
nialadic ; se faire plomher. 

upholstering, s. - upholsihiy i. 
upholsterer [Ap'houlstoror], s. (a) Tapissier m (garmsseur, dcco- 
ratcur); tapissier en atncublement. ( b) Car upholsterer, gar- 
nisscur m de vultures. 

up'holsterer-bee, s. Knt: Abeillc coupeuse de feuilles. 
upholstery [Ap'houlstori), s. 1 . Capitonnagc m , rembourrage m 
(d’un fauteuil, etc.). 2. (i) Capiton m ; tapisserie/d’amcublcment; 
capitonnagc; (11) garniture inteiieure, garniture d’inUhicur (d’une 
votture). Leather upholstery, garniture en cuir. Sown, buttoned, 
tuftod, upholstery, capitonnagc a lembourrage pique. Aut: etc: 
Pneumatio upholstery, garnituie pneumaticiue. 3. Metier m de 
tapissier; tapisseiie. 

upnolstress [Ap'houlstresj, s.f. (Pers.) Tapi&sierc. 
uphroe ['juifrouj, s. Nau: Croissant m (de hamac, dc tente). 
upkeep f'Apkup], s. ( 1 ‘Yaia mpl d’)entrctien m (d’un ctablisscinent, 
d’un jardin, etc.). Ind: Expenses of upkeep, frais de materiel. 
fur: Upkeep and improvements, impenses//*/ et ameliorations/. 
upland I'Apbnd]. I. v. Usu. pi. Region rnontagneuse (de l’muhicur 
des terres). The uplands, le haut pays; les hautes terres. 

2. Attrib.a. (u) (Village, etc.) des inontagnes, dans Ics montagnes. 
(/1) Tex: Upland cotton, coton m & fibres rourtes. 
uplander ['a pDnd.■>/'], s. Montagnard, -ardc; habitant m des 
hautes terres. 

uplift 1 ['Aplift], s. I. Elevation f (du teriain, etc.); haussement in 
(des souicils, etc.). Geol: Soulcvement in, suireetion /. 

2. F: (a) Moral uplift, elevation morale; inspuation (morale) 

(A) Business uplift, repiise f des affaires, (r) Rural uplift centre, 
centre m dc relevement des eampagnes. 
uplift* [Ap'lift], v.tr. \ . Soulever, clever (qch.); hausser (les 
sourcils, etc.). 2* F: Elcver (Lame, le cirur, la voix, etc.). 

uplifted, a. I. (Of land, etc.) Soil lev e; (of hand, etc.) lcve ; 
(of brow, head, etc.) haut. 2. (Of heart, mind , ttc.) (a) El eve. 

(/>) Exalte, inspire. 

upmost f'Apmoust], a. Lit: -- uppermost i. 

upon [Vpon], prep. --- ON 1 I. (Les propositions upon et on sont en 
general interchangeables ; les piefercnces sont dictees par l’euphonie 
et l’usage.) 

upper ['a par]. I. a. I. (a) Superieur, -cure; (plus) haut, (plus) 
eleve; de dossils; d’au-dessus. The upper air, les couches 
superieures dc 1 ’atmosphcrc. The upper jaw, la machone supe- 
neure. The u. branthts , les hautes hianches. Upper part of sth., 
dessus m dc qch. The upper rooms, les tharnbres f d’au-dessiis. 
The u. story, 1 ’etage superieur. F: To be weak, wrong, gone, 
in the upper story, avoir une araignee au plafond; avoir le 
timbie file; avoir un grain. Hootm: Upper leather, empeigne J. 
Sau: Upper mast, mat superieur. Upper sails, hautes voiles. 
Upper topsail, (hunier) volant m. See also case* 7, deck 1 i, lip 1 1, 
vvokk 1 10. (b) (Furthest from entrance, from river mouth, etc.) 

Upper end of a church, of a hall, fond in d’une eglise, d’une salle. 
Upper part, upper waters, of a river, amont m d’une riviOre, The 
upper Rhine, le Khin superieur; le haut Rhin. Upper part of a 
country, partic centialc d’un pays. Upper Egypt, la Hautc-Egypte. 
Upper Silesia, la I laute-Silesie. Upper Canada, le haut Canada. 

2. Superieur (en rang, etc.). Upper servants, principaux domes- 
tiques. Upper end of the table, haut bout de la table. Pari: The 
upper House, U Chambre Haute; la Chambrc des Lords. The 


upper olasses, F: the upper ten (thousand), les hautes classes; 
la bonne society la haute soci£t£; F: la haute voHe; les richards m ; 
A: les gens m du bcl air; P: la haute. We must keep the upper 
hand, il faut avoir la haute main; il faut tenir le haut bout; il faut 
gardcr l’avantage. To get, gain, take, the upper hand, prendre le 
dessus ; pr&iominer, prevaloir; F: tenir la corde. To allow s.o. 
to get the u. hand, se laisser tyranniscr, subjuguer, par qn; trop 
Heller la bride a (un enfant, etc.). To regain the u. hand, r^tablir 
sa position. To get the upper hand of s.o., of a horse, avoir raison 
dc qn; subjuguer un chcval. F: The upper dog, celui qui a le 
dessus. Sell: The upper school, le grand college. The upper 
forms, les grandes classes. 3 - hlus: (n) (Clavier in) du efite droit. 
(b) (Registre) aigu. To pass from the u. to the lower register, passer 
de l’aigu au grave. 

II. uppers, s.pl. I. Hootm: (a) Empeignes f. (b) Tigcs / (de 
bottes). 2 , U.S: Dcmi-guctics/; guctres / de ville ; guetrons m. 
3. F: To bo (down) on one’s uppers, ctre dans la debinc, dans la 
diVhe. 

'upper-cut 1 , s. Box : Coup porte de bas en haut; upper-cut in. 
Upper-'cut 3 , v.tr. (p.t. -cut; p.p. -out; pr.p. -cutting) Porter 
k (qn) un coup de bas en haut. 

uppermost ['Aparinoust]. I. a. (a) Le plus haut, lc plus eleve. 
The uppermost floor, 1 ’etage le plus deve. (b) I)e la plus grande 
importance; premier. The u. subject of conversation, le principal 
sujet de la conversation. To be uppermost, predominer; tenir le 
premier rang; avoir l’avantage. 2. adv. («) (Lc plus) en dessus. 
Face uppermost, face en dessus. The carriage lay with its ivhecls u., 
la voiture etait couchec les roues cn Pair. (6) His friend’s fate was 
uppormost in his thoughts, le sort de son ami occupait la premiere 
place dans scs pcnsecs. She said whatever came uppermost, die 
disait la premiere chose qui lui venait a l’esprit. 
uppish [.'ApiSl, a. F: Prisomptucux, arrogant, rogue; suffisnnt; 
qui se donne des airs. He's too u. y P: il fait tiop sa poire. Don’t 
be so uppish (about it) I ne le prenez pas de si haut 1 ne le prenez 
p;is sur ce ton 1 P: ne fais pas le mariol ! -Iy, adv. D’un air ou 
d’un ton suffisant, rogue. 

uppishness ['Api$nosl, s. F: Presumption /, anogancc /; suffi- 
sance/. The u. of modern youth, les grands airs, la presumption, des 
jeuncs gens d’aujourd’hui. 
upraise [Ap'reiiz], v.tr. Lit: — kaise t v. 

Upraised, a. I. Lew. With upraised hand, en levant la main 
2. Geol: (Of stratum, etc.) SoulevC 
uprear [.vp'riiar], v.tr. Lit: Dresser (un mat, etc.); arborer (un 
etendard, etc.). To tt. one's head, relever la tote, 
upright ['Aprait]. I. a. I. (a) (Of line, etc.) Vertical, -aux ; pn- 
pcndii ulaiie; (of carriage, wall, writing, etc.) droit. Upright 
boiler, chaudierc verticale. Upright pole (of scaffolding), ecopcrche / 
Upright joint, joint montant. Upright (gas-)burner, bee droit. 
Nau: Upright mast, mat cierge. Upright-masted, mate cn 
chandelier. See also grand 3, piano*, (b) Pred. Debout. To put, 
set, sth. upright, mettre qch. debout, d’aplomb. ‘To be kopt 
upright,’ “tenir debout.” To stand firmly u., prendre un aplomb 
solide. To hold oneself u., se tenir droit. Sitting u. on his chair, 
assis raide sur sa chaise. (Of ship) To get upright, se redresser. 

2, (Of pers., tnind , dealings, etc.) Droit, Equitable, mtegre, honnete, 
probe. Upright man, homine m de bien. Upright judge, magis¬ 
tral m juste, integre. U. conduct, conduitc droite. -ly, adv. I. Avec 
droiture; equitablernent, integrement, honnetement. 2. Occ. 
(Tenir qch.) droit, d’aplomb, vertiialement. 

II. upright, s. I. Out of upright, hors d’aplomb. 2. ( 'arp : etc: 
Montant m ; pied-droit in, pi. pieds-droits ; chandelle /, jambago in. 
Rail: Ranchet m (de wagon plat). Uprights of a ladder, montants, 
bras in, d’unc ^ehellc. Uprights of a mine, bois mpl de mine Fb: The 
uprights, les montants de but. 

uprightness L'Apraitnas], s. I. Droituie f, equity f, integnte f, 

| rectitude /, honnetct <5 / (de qn, dc conduitc). 2. Vcrticalitc f, 
perperidicularite/, aplomb m (de qch.). 
uprise 1 [Ap'ra:iz, 'Ap-j, s. Lit: I. Lever in (du soleil, etc.); ascen¬ 
sion f (d’un ballon, etc.). 2. Montec /, cote f (du terrain, etc.). 

3. Avancement in, elevation / (en rang, etc.). 

uprise* [Ap'rariz], v.i. (p.t. uprose; p.p. uprisen) Lit: - to rise 
(up), q.r. under risk 2 Li. 

uprising, s. I, — UPRISE 1 . 2 . Lever rn (de qn). At the King's 
uprising, au lever du roi. 3 » Soulcvement in (du peuple); 
insurrection /. 

uproar f'Apn>;«v], .V. I, Tumulte m, vaiarme m, tupage m, rumour/, 
grand bruit; F: brouhaha in, chahut m, tnu ehanal in. Deafening 1 /., 
vaearme assourdissant; tapage de tous les diables. 2. The town is 
in an uproar, la ville est en tumulte, en rumeur, en commotion, 
uproarious [Ap'rorari.vjJ, a. Tumultueux, tapageur; ties bruyant. 

1 he class was getting 11., la dassc commenvait k fane du tapage. 
To burst into uproarious laughter, partir d’un grand eclat de nre. 
-iy, adv. Tumultueusernent, bruyamment, tapagcuscment. 
See also lakui 2 1. 

uproariousness [Ap'roioriosnos], s. Caractcre tumultueux, 
tapageur, bruyant (of, dc). 

uproot [Ap'ruit], v.tr. Deracincr, extiiper, arrachcr (une plante, 
b : un mal, etc.). To uproot s.o. from his home, arrachcr qn de 
son foyer. 

uprooting, j. — uprootal. 

uprootal [Ap'ru:t(o)l], s. Deracinemcnt m , extirpation f (from, de). 
uprooter [Ap'rurtorj, $. Deracineur, -euse; extirpateur, -trice, 
uprush ['AprA$], s. Mont^e soudaine (d’eau, etc.); jaillisseincnt m 
(de petrole, etc.); bouffee (montante) (de gaz, d’air). 
upsadaisy, up-se-daisy [Apso'dcizi], int. F: Houp Ht 
unsaddle ['Apsadl], v.i. (In S. Africa ) Seller son cheval. 

Upsala fup'saila]. Pr.n. Geog: Upsal. 

upset 1 1 'Apset], s. I. Renversement m (d’une voiture); chavirage m, 
chavirement m (d’un bateau). 2. (a) Desorganisation f, bouleverse- 
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ment m, d&ordre m; rcmue-menage m mv; chambardemcnt m- 
We have just been removing You can imagine the u., on vient de 
dcmonager. Vous voyez d ici quel aria, quel branlc-bas. (b) Ani- 
croche /, ennui m. (c) Boulevcrsement (d’esprit). To give s o an 
upset, bouleverser qn. She has had a dreadful u., elle vient d’cssuycr 
un coup terrible, (d) Derangement m (de corps) ; indisposition f 
Upset 2 [Ap'set], v. (p.t . upset; p.p. upset; p r .p. upsetting) 

1. v.tr. I. (a) Renvcrser (un vase, le conlenu d’un vase, etc.); (fairc) 
verser (une voiture, les occupants d’une voitute, etc.);’ (faiie) 
chavirer (un bateau); culbuter (qn). See also ai»pik-caht. 

(b) Desorganiser, bouleverser, deianger (les plans de qn) ; trornpcr 
(les calculs de qn). To u. a plot, dcjouer un complot. MilNavy : To 
upset a manoeuvre, dcjouer une mameuvre. To u. everything, 
mettre tout on confusion; tout bouleverser; tout dcti aquer! 
To u. everything in the house, F: tout chamharder dans la maison! 

(c) Troublcr, tfmouvoir, bouleverser, demonter (qn); mettre (qn) 
en ernoi. This accident u. me very much, iet accident m’a mis sens 
dessus dessous. The least thing upsets him, he is easily upset, 
il sYnieut d’un rien ; la moindre chose 1 «- boulevcrse; ll s’lmpres- 
sionne facilement. Don't upset yourself, don’t allow yourself to 
be upset, nc vous laissez pas emouvoir; ne vous imprcssionnez 
pas; F: ne vous frappez pas. (d) Iml:sposer (tin); deregler, 
deianger (Tcxtomac) ; troubler (la digestion). Beer upsets me, 
la bare me rend malade, m’est contiaire ne me riuxxit pa>, ne me 
vaut lien. 2. Metalw: etc: Rcfouler Na tete d’un boulon, etc.). 
(Of projet tile) To become upset, se rcfouler. 

II. upset, v.i. (Of cup, its content%, tfc.) Se icmcrver; {of 
carrtagt ) wic.er; f* f I'nat) ehavirei. 

upset 1 , a. I. (</,) (Of carnage, ih.) 1'ciulim, up..', (of l>o 4 i) 
chavire. (h) (OJ ptrs.) Boulevcrse, emu. Yon look u., vous avez I 
1’air emu. Don't be so u., ne vous dcsolez pas comme . ela. To get, I 
fcecoma, upset, se laisser demonter; F: se fiappci. To bo quite 
upset, avoir 1’espnt a I'envers; etre dans tons sos eratn. He is 1 
<pdte u. about it, il en est malade. He looked viry mu> h //,, il av .111 ! 
le visage lenveise, difait. She is il. about her brot/ni t ,<ang anae, \ 
elle est bouleversee que son fr£ie s’en mile, de i «• que son fuse! 
s’tn va. (e) (Kstotnae) derange. (Of pen.) To bo upset, etie indis- | 
pose; avoir le corps derange. My digestion is upset, j’ai IVstonnn 
deiange. 2. (At auitions, eli.) Upset j'Apset] price, mise J a prix ; 
prix m de depart; prix dcmarule. Kvotkcd donn fot £ ioo Jrom 
an u. price oj £(iO, adjuge a £ 100 sur dcmarule de £ho. 

upsetting 1 , a. (Of neves, etc.) Boulevcrsant, inqmciant. 

Upsetting 2 , s. I. (a) Kcnvcrscmcnt m, chav wage m. ehavire- 
ment in. (b) Bouleversement m ; desotganisation/, derangement m 
(de projets). Upsetting of tho equilibrium, rupture / de 1 ’equilibre. 

2 , MtUihv: Rebuilt ment in. Upsetting press, pres,c f a lefoulu. 
upsetter | Ap'setorJ, s. I, Desoigamsateur, -tri«e ; perturbateur, 

-true; renverseur, -euse. 2. Machine f a rcfouler (les eereles de 
roue.-*, etc.). 

upshot [Apjsat J, s. Resultat m, issue J, denouement m, conclusion/ 
(d’une aflaiie, etc.); tin mot (d’un argument). What will be the 
upshot or it? a quoi cela aboutira-t-il ? quelle en seia Tissue? 
qu’en soi tu a-t-il ? What is the u. oj it tilH a quoi se reduit tout eela? 
The u. of it all teas that X resigned, Tissue en fut que X donna sa 
di mission ; F: conclusion : X a donne sa demission, 
upside down ['Apsaid'daun]. I. adv.phr. (</) Sens dessus dessous ; 
la tete en has; tete dessus tete dessous. lie lias holding the baro¬ 
meter u. d., il tcnait le barometre lenveise, a 1 ’enveis. The book 
has been bound u. d., le livre a ete relic k l’enveis. ( b) F: Kn de- 
soidre; bouleveise. Everything is u. d., tout est en desarroi, a la 
dthandade. To turn everything upside down, tout bouleverser; 
tout mettle sens dessus dessous 77 /e house was turned u </., 
la maison etait bouleversee. 2. a. Remcrse; mis sens dessus 
dessous. V.-d. ideas, idees bisi ornues, paradoxales. He has an u.-d. 
nay of looking at things, il voil lei t hoses a Tcnveis. 
upsides I'Ap .aulzl, adv. F. To get upsides with s.o., rendte la 
pareille a qn ; prendre sa revanche I'll be u. with him! je le lui 
icvaudiai ! 

upsilon | jup'sailon], s. (jr.Alph : Dpsilon ///. 

Upstairs [Ap'steorz]. I. adv. Kn haut (de 1 ’esialier); aux etages 
superieurs. To go, walk, upstairs, monter (Tesialier); aller en 
haut. To call s.o. u., fane monter qn. See also kick 2 2. My hat 
is u ., rnon chapeau est en haut, dans ma ehambre. 2. a. Upstair(s) 

( / ApstRar(z)J. (Of room . etc.) D’en haut, du haut; situe a I’etage 
supeneur. 

upstanding I'Apstandin], a. I. (Of pen., post, cti.) Debout inv\ 
(of hair , etc.) dresse, hensse; (of tarn age, peis.) droit. A Jine u. 
fellow, un gaillard bien campe. 2. F: (OJ pers.) llonnete, probe, 
sincere, droit, int^gre. 3 * (Q/ wages) Fixe ; qui ne varic pas. 
Upstart I'ApstorrtJ, s. I, Nouveau riche; pmvenu,-ue; A. & Lit: 
homme nouveau. Attrib. Upstart oillcial, Imreauerate paivenu 
(et arrogant). 2. Dot: Cokhiquc m d’automne. 
upstay fAp'stei], v.tr. Lit: Soutenir, etaver, maintenir. 

Upsweep 1 f'Apswiip], s. I. Aut: Surelcvation / (du chassis); 
N.Arch: releve m (des couples). 2. H 77 /i an u. of the arms , avec 
un geste large vers le ciel. 

upsweep 2 [Ap'swirp], v.tr. (p.t. upswopt 1 -swept]; p.p. upswept) 
Aut: Surelcvcr (le chassis). 

Upswept, a. Qui remonte en courbe ; Aut: (chassis) sur^levY. 

upsweeping, s. — upsweep 1 i. 


_ fureameter 

upthrow L'ApOrou], (Ju,l: Min: etc: Ur jet m cn haut; sur- 
gis^ement m (de couches volcaniques). Upthrow tide of a fault, 
regard m, Rvre soulcvee, d’une faille. 

hrust [ ApOrAst], ,v. I. CJeol: Soule vernent m. 2, Fh : Prcssion 
de bas cn haul (exeriYe par un liquidc sur un corps imim rg< 5 ). 

uptore [Ap't.vor], upturn [Ap'to:rn]. See upthan. 

Upturn 1 ['Aptorrn], j. I. F: Bouleveisement rn (des idi 


etc ). 
lever (la ligme, 


I, Scot. & F: Entendement m, intelligence/. 
To be quick, slow, in the uptake, avoir la comprehension facile, 
difficile. He is quick in the u., il aaisit vite; il est intelligent; il a 
l’esprit vif, dvcille. 2. (a) Colonne / d’air montant (d’un systtone 
d’a^rage, etc.). Uptake pipe, tuyau ascendant, montant; tuyau de 
montce. Min: Uptake (shaft), puits m dc rctour d’air. (b) Men : Cu- 
lotte/, rampant m (dc cheminee). 

uptear [Appear], v.tr. (p.t. uptore (-'toiar]; p.p. uptorn [-'toirn^) 
Lit: Arracher (un arbre, etc.). 


2. Dressm : (Jurlet m (d’une jupe, etc.). 

Upturn 2 [Ap'tarrn], v.tr. Retounu-r (le sol, etc.); 
les yeux, etc.). 

upturned [Aptorrnd], a. I. (u) (Sul. etc.) return nc. (//) fJiord) 
releve; (n.v) retrousse; (veix) touri.es vers le riel. I looked 
into the thild's upturned face, je regardai le visage que l’cnfant 
levait vers inoi. A sea of u.Jaies, une foulc de visages leves en Pair. 
2. Ren vet se ; mis sens dessus dessous 
Upward f'Apvvord]. I. a. (Of road, etc.) Montant, ascendant. 
Upward movement, (i) mo ivement ascensionnol ; inouvemen: 
d’aseersiun ; mouvement njui se dirige) veis le haut; (ii) motive* 
ment de reprise; phnvc aseendante. Av: Upward motion 
( fdloaiug on a dive), remontec/. Mth: etc: Tho slope is upward. 
I lmlinaisun f de la murbe se dmge vers le limit; la combe remi.u* . 
Upward gradient, lampc j. Eyehr<ncs with a simuwhat satann u 
i arve, F: des soun ils a la remontee un pen satamqi.e. Com : 7 hete 
is an u. tende'ay, nn u moiumvnt, il y a une terulam e la hausse, 
un inouvcnunt d«. hau.se. Prices show r,n upward ten lenov, le . 
prix sont a la hausse, en hausse. 2. adv. - - t i*vv x <i»-. J'aces 
tumid u., visages touim's, leu's, veis le ciel. 
upwards ['Apword/.l, adv. I, De bas en Taut; vii'. L haul; en 
montant. Cur r concave upwards, courbe / loiuave veis !e haut. 
The road runs upwards, la rue va en montant liV followed the 
river u., nous soinme 1 . runontes vers la soukc di li tiucre, nous 
avons remonti le louts de la rivitVe. 2. Kn di euis. To lay sth. 
iaoe upwards an the table, mettre qih. a I’enJioit sur la table. 
Lying fate u. an the ground, rouche pat ten- »ut le dos. The hoofs 
•acre waiting to be tarrtd, bottom u., les hat* aux, la quille en 1’air, 
at'endaient it ur (ouch de goudron. To look upwards, regarder < n 
haut, en Fair. 3. A-i-dessus. /,in> and upwards, cent livres et 
au-de.-sus, et m» del a. St hoah that have upwards of fifty pupa's, 
les ecoles j o*u out plus de t impunte tMev'es. The school tak\ ; 
pupils fron> ,en yor.rs upwards, 1 eeole piend lc> <K-v«s a partir de 
di\ ans. tie hare no pupils u. of si\!ei", » >us n’avons p.is d’elevcs 
de plus de seize a: au del:) de seize mis. 

uraemia fju'nmiui], 5. Med: Idemi Q f. 
uraemic (ju'iianikJ, a. Med I’mmque. 
uraeus Jju'riios], s. Egypt.Anf l . rmus ni. 

Ural [ juardj. Pr.n. Ueog: The Ural (river), TtJural m I’he 
Ural mountains, les monts Otirals. 

Ural-Altaic fjiiaralaTteitk], //. Elfin: Ling. Ouralo-ultaique. 
Uralian fju'retlian], a. Gtog: Ouralien. 
uralite [/uarolait], j. Miner: Ouralite/. 

Uralo-Altaic fju'raloaTteiik], a. Ujut.-\ i.ruc. 
uranate ['juoranet], 5. < 7 i; l 1 anale wi. 

Urania [ju'reiniaj. I. Pr.n f. Myth Asir: l mine 2. s. Dot: Ent: 
l ranie /. 

uranic fjiTranikJ, a. ('h: l iamque. 

uraninite [ju'ranuuut), V Miner : IY( hhlende /, pS huranc m. 
uranite [ juon/nail], \. Mm r: Dramte /. 

uranium [ju'rt iniamj, s. Ch: l iannitu rn. Uranium oxide, 
mane m. Uranium glass, \erie m d’mane. Phot: Uranium toning, 
virage m a Tutanium. 

uranographer | juiY/'nngrofar], s. Astr: l ’ranographe m. 
uranographic(al) [junranr/grafikDl)], a. Astr: Uianographitpu. 
uranography {jura'nngralil, s. As r: Uranogiaphie /. 
uranometry [jura'nametnJ, .v. As r: I 'ranometiie f. 
uranoscopus [jtm/'naskopasj, s. Jeh : lhanoscope m. 
uranous j'juorun^sJ, a. Ch: Lianeuv. 

Uranus f'juaw/nas]. Pr.n.m. Myt. • Astr • Tnnms. 
urban 1 ['.urban], a. Uihain. Crowded u. areas, agglomerations 
urhaines surpeuplees. 

Urban 2 . Pr.n.m. I’rhain. 

Urbane [^ir'bein], a. Courtois, poli, civil, -ly, adv. Courtoise- 
ment, civilcmcnt; avec politesse, avec urbanite, 
urbanism ['arrbumzrn], s. Arth: Civ.E: Uihanisme m\ ame- 
nagement m des vdles. 

urbanist 1 ['oirlv/nist], s. I. Rel.If: I ’rbaniste m (parti,an 
d’Urbain VI contie Clement). 2. Ecc: Urbanist (nun), mbanistey. 
urbanist 2 , s. Arth: Civ.E: (Architcete, ingemeur) uibaniste m. 
Urbanity [arr'baniti], s. Uilunite /; (ourtoisie f, civihte /, poli- 
tesse f. 

Urbanization [.v.rbanaTzei^^n], s. An.enagemcnt m et as .ai- 
nissement m dos agglomerations urhaines. 
urbanize [^rbanaiiz], v.tr. Urbaniser (la lampagne, etc.). 

Urbino [a:r'bi:no]. Pr.n. A.(Log: The Duchy of Urbina, le 
duche d’Urbin. 

urceolatc f'mrsiolet], a. Nat.Hist: Crieole. 
urceolus [a:r'si:obs], j. Nat.Hist: Crteolem. 
urchin I'airtjin], s. I. F: (a) cialopin, -me; garnin, -ine ; petit 
polisson. (b) Gosse mf ; marmot m ; bambin, -ine ; P: moutard m. 
2 . (a) Echin: -- SF.A-URitUN. See also shield-urchin. 

(/;) A: hedgehog 1. 3. Tex: llerbson m (dc machine k carder). 

Urdu ['uardu:], s. Ling: L’ourdou m, Thindoustani m. 

-ure [j^r], s.stiff. I. (Verbal action) (a) -ure /. Closure, cloture. 
Investiture, investiture, (b) Exposure, position. Pressure, pression. 
2. (Its result) -urc. Ligature, ligature. Picture, peinture. Scripture , 
Venture. 3. (Office or function) -ure. Judicature, judicature. 
Legislature, legislature. Prefecture, prefecture, 
urea ['juaria), s. Ch: Ur 6 ef. 
ureal fjuarial], a. Ch: Ur&que. 
ureameter [juari'ametar], s. Med: Uicom6tre m. 
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ureametry [juari'ainetri], s. Med: Ur< 5 ometrie/. 

uredincs [jua'ri:dini:z], S.pl. Fung: Uredinees/. 

uredo [jun'riido], i. Fung: Uredo m. 

uredospore [ju.>'ri:dospj.\>r], j. Fung: Urt*dosporc/. 

urcometer, -metry [juari'ometcr, -metri], s. *=* urrambter, 

-METRY. 

ureter [ju'rntjr], s. Anat: 1 1 retire m. 
ureteral [ju'ri:tor.>l], a. Anat: Urctifial, -aux. 
ureteric fjuori'tcrik], a. Anat: Uret&ique. 
ureteritis [jureto'iaitis], s. Med: Uretcrite/. 
ureterotomy |’iuri:t«>'rM«mii], s. Surg: Ur^terotomie /. 
urethra [ju'ri:0nij, 5. Anat: Uietre m. 
urethral [ju'nrOrjl], Anat: Urctral,-aux. 
urethrectomy | juiu'Orcktomi], s. Surg: Uretrectomie/. 
urethritis | juifi'Oraitis], r. Med: Unkrite /. 
urcthrobulbar [jurirOiv/bAlbor], a. Anat: Urctro-bulbaire. 
urethrotomy [juru'Orntomi], s. Surg: Uictrotomie /. 
urge 1 [.nrd3], s. Imitation /, impulsion /; poussec/; mobile m. 
To feel an urge to do sth., se sentir pousse b faire qch. U. to write, 
dcrnangcaison / d’ecrire. 

urge 2 , v.tr. I. («) To urge s.o. (on), encourager, exhorter, exciter, 
qn. To u. on a gang of workmen , actionner, presser, unc (fquipc. 
To urge a horse forward, on, pousscr, presser, animer, talonncr, 
lancer, forcer, enlever, un cheval; hocher le mors b un cheval; 
serrer Ies cotes b un cheval; t hasser en avant. Fen: Jo u. on the 
hounds, baudir les chiens. To urge s.o. to do sth., pousser, exhorter. 
qn b faire qch. ; picsscr qn de tairc qch.; pricr instaminent qn 
dc faire qch. To urge s.o. to action, exhorter qn b Faction. To u. 
s.o. to revolt, inciter, exciter, qn a In revoke, a se rtfvolter. ( h) HSter, 
pousscr (qch.); activer (le feu). To urge on, forward, a piece of 
work, hater, activer, un travail. To u. one's progress, hater son pro¬ 
gress ; presser le pas. 2. Mettre en avant, avanccr, alleguer, objector 
(uric raison, etc.); faire valoir (une raison, une excuse, etc.); 
insister sur (un point). To u. s.o.’s youth (as an excuse ), plnider la 
jeunesse de qn. 1 urged that . . ., j’ai fait valoir que. ... I have 
nothing to u. against this argument, je n'ai rien b opposer b ce rai- 
sonnement. To urge sth. against s.o., objecter qch. contre qn; 
faire un d<?m£rite b qn de qch. 3. Conseiller fortement, rccom- 
mandcr (une demarche, etc.). To urge that sth. should be done, 
insister pour que qch. se fasse. “Let us make haste," he urged, 
“d^pfcchons-nous,” r^petait-il. To urge on s.o. the necessity of 
doing sth., insister aupr^s dc qn sur la nccessitc de faire qch. 

urging, s. I. Encouragement m, incitation f (to do sth., b faire 
qih.). 2. Misc / en avant, allegation / (d’unc raison, etc.). 3. Forte 
recornmandatinn (d’une demarche, etc.), 
urgency ['.rrdjsnsi], s. I. Urgence / (d‘unc question, etc.); 
extern ltd / (d’un besoin). Pari: To call for a vote of urgency, 
demander l’urgence. 2. Besoin pressant; necessity utgentc. 
3, To yield to s.o.'s urgencies, coder aux instances/ de qn. Urgencies 
of conscience, talonnements m de conscience, 
urgent ['airdjant], a. I. Urgent, pressant; imm&iiat. U. need, 
btsoin pressant. Urgent case, cas picssant, urgent. The matter 
is u., 1 ’afTaire presse. The things that are must u., les choses qui 
piessent lc plus. To deal with the most u. thing first, s\xcuper 
d’abord du plus presse; courir au plus pressl. It is most urgent 
that the doctor should come, il y a grande urgence b ce que le docteur 
vienne. Pari: The business is reported as u., I’urgcnce est declare. 
U. entreaty, pii&re instante. At their urgont request, sur leurs 
instances pressantes. Post: ‘Urgent,’ “uigent.'’ 2. (Of per s.) Qui 
msiste. They were u. for him to start at ome, ils ont beaucoup 
insist!* pour qu’il parte aussitdt. They were very u. with him, ils ont 
beaucoup insistd aupi^s de lui. Don't be too «., n’allez pas jusqu’a 
1 ’importunitc. -ly, adv. Avcc urgence; avec instance. A doctor 
ts u. required, on dernande installment un medcein. His return 
is most u, required, il v a grande urgence b ce qu’il revienne. 
urger [ / o:rd.vr], s. Urger (011), incilateur, -tun* ; lnstig.iteur, -trice, 
-uria [ juarirt], s.stiff. Med: -uric f. Albuminuria, albuminuric. 

Ol\iosuria, glycosurie. Haematuria, hematunc Pol\uria, polyune. 
Uriah [ju'raia]. Pr.n.m. B.Hist: Uric, 
uric ["jujrik], a. (Acide m, etc.) urique. 

Uriel ['juorialj. Pr.n.m. B.Lit: Uriel. 

urinal ['juarinfa)!], s. I, Med: Bod urinal, uriu.il m, -aux, tie lit. 

Day urinal, urinal de jour. 2 .llyg: Urinnir in ; F: pissoi icrc f. 
urinarium [juri'neoriom], s. llusb: bosse f a purin. 
urinary ['juarinari]. I. a. Anal: Urinaiie. The u. system, les voies/ 
ininaircs. Urinary calculus, urolithe m. 2 . s. (a) Mil: Uiinoir m ; 
F: pissoir m. (b) llusb: Fosse/ a purin. 
urinate ['juorineit], v.i. Urimi. 
urination [juri'neiS(a)n], s. Uiination/; miction/, 
urine ['juarin], s. Uiine /. 

urinometer [juri'nnmctar], s. Med: Urinornetrc m. 
tirinoscopy [juri'njskopi], s. Med: Uroscopie f. 
urinous ['judrin.isj, a. Urineux. 

urn form], s. I. (a) Cer: etc: Urnc /. (h) Cinerary urn, urne 
tiueraire, sepuleralc. (r) Rom.Ant: Urnc elector ale. 2 . Dom.Ec: 
(Tea-)urn, fontaine f (a the); samovar m. 
urobilin [juoro'bailin], s. Ch: Urobiline/. 
urobilinuria [ju.-jrobaili'njuariu], s. Med: Uiobilinuric/. 
urochromc f'juarokroum], s. Physiol: Urochrorne m. 
urodele I'juarodiilJ, 5. Amph : Ureticle m. 
urodynia [juaro'dainiti], j. Med: Urodynic/. 
urogaster ['juorogastarj, j. Crust: Urogastrc m. 
urogenital [ju.Ho'djonitfa)!], a. Anat: Urogenital, -aux. 
urology (ju^'ralodji], s. Med: Urologie/. 
uropotl ['juoropodj, s. Crust: Uropode m. 

uropoietic ['juaropoi'etik], a. Physiol: (Fonction/) uropoukique. 
uroptcran [juo'iopt.^ron], s. ('rust: Uroptd-re m. 
uropygial [ju.iro'pidji.d], a. Orn : Uropygial, -aux. 


uropygium [juaro'pidjiam], s. Orn: Uropyge m, uropygium m; 

F: croupion m (d*un oiseau). 
uroscopy [ju'roskopij, s. — urinoscory. 
urotoxic [juaro'toksik], a. Med: (Coefficient m) urotoxique. 
Ursa ['orrsti], s. Astr: Ursa Major, Ursa Minor, la Grande, la 
Petite, Ourse. 

ursidae ['atrsidi:]. s.pl. Z: Ursid^sw; les ours wi. 
ursine [V.rsain], a. Z: Ursin, oursin. Ursine seal, phoque oursin ; 
ours marin. 

Ursula ['airsjuU], Pr.n.f. Ursule. 

Ursuline L'^*^sjulain, -fin], a. & s. Ursuline (nun), ursuline /. 
Ursuline convent, (un) couvent d’ursulines; (le) couvent ties 
ursulines. 

urtica fairtika, oir'taiktz]. s. Put: Oitie/. 
urticaceae fmrtFkeisii:], s.pl. Dot: Urticacces/. 
urticaccous [airti'keiS*™], a. Dot: Des urtieacees ; urticac^. 
urticaria [airti'keoritjJ, s. Med: Urticairc /; fievre orti^c; 
cnidose f. 

urticate Foirtikcit], v.tr. I. Oitier (un mernbre, etc.). 2. (Of 
plant, etc.) Piquer coniine une ortic. 
urtication ra:rti'keiS(^)n], s. Urtication /. 
urubu [a:rui)u:J, s. Orn: Urubu m. 

Uruguay fu:rugwei]. Pr.n. Geog: 1/ Uruguay m. 

Uruguayan [urru'gvveion], a. & s. Geog: Uruguayen, -enne. 
urus, pi. uri, uruses ['ju^ros, 'juarai. 'juarasizj, s. Z: Urus m, 
auroclis m. 

US [as], pers.pron., objective case. I. (Unstressed) (a) Nous. He 
sees us, il nous voit. He gave us everything, il nous a tout donn£. 
Tell us, dites-nous. Give us some, donnez-nous-cn. Lend it (to) us, 
pretez-le-nous. He wrote us a letter, il nous a c^crit une lettre. He 
stayed with us a month, il est reste un mois chez nous. There are 
three of us, nous somrnes trois. (6) (Reft.) We will take the boxes 
with us, nous prendrons les boites avec nous, (r) (Reft.) A. Lit: 
We sat us down, nous nous somrnes assis. 2. (Stressed) Nous. 
That concerns 'us' alone, cela nous regarde, nous seuls; cela ne 
regal dc que nous. Detween you and us, entre vous et nous. Will 
you make one of ' us? voulcz-vous ctre dcs n6tres? You cannot 
deceive 'us engineers , on ne peut pas nous tromper, nous autres 
ingenieurs. 3. (Stressed; as a nominative) F: He would not believe 
that it was us, il ne voulait pas croire que e’etait nous. 7 'hey arc 
richer than us, ils sont plus riches que nous. P: We've talked 
it over, us two, nous l’avons discute, lui ct moi, elle et moi, nous deux. 
4. (With sg. meaning, -- me) (a) (Of majesty, newspaper editor) Nous. 
Cf. we 2. (b) F: Give us a ponny, donnez-moi deux sous. 

Let us, let’s, have a look, laissez-moi regarder. 
usable ['ju:z.Vol], a. Utilisable, employable. 

usage f'jurzetli], s. I. (Usu. pcj.) Traitemcnt m. Dook damaged 
by rough u. t livte qui a ete mallraite. His usage of me, sa manicre 
d’agir envers moi , ses proccdes m cnveis moi. The u. meted out 
to him by . . ., le tenement qu’il a re^u chez. . . . See also 
1 LL-USAGK. 2 . (u) Usage ni, coutuine /; pratique consacree. 
The usages and customs of a country, les us m et coutumcs d’un 
pays. An old u., une vieille coutuine. Usages of trade, usages de 
commerce (ou tie metier). (b)Jur: Droit m de passage. 3, Kmploi m, 
usage (d’un mot, etc.). Expression that has come into usage, ex¬ 
pression qui est entree dans 1'usage, 
usance ['ju:z(o)ns], s. Com: Usance /. Local usance, 1 ’usance de 
la place. Bill at double usance, efTct m a double usance. 

Usbeg f'Azbeg], s . Fthn: Ouzbek m, Uzbek 
Uscock [ y Askok], s. Hist: Uscoque m, Uskok in. 
use 1 [ju:s], s. I. (a) Kmploi m, usage m. The use of steel in modern 
building, Femploi de l’acier dans la construction inode me. A new 
use for wireless, une nouvelle utilisation de la radio. To find a 
use for sth., trouver un rnoyen dc sc servir de qch. Wrong use 
of a phrase, usage vicieux d’une locution. To make use of sth., 
se servir de qch.; faire usage de qch.; employer qch. ; tirer parti, 
tirer profit, de qch.; mettre qch. b contribution; utiliser qch. 
Please make use of me, je vous prie de m’cinployer. To make use 
of one's arms, of one's Ugs, s ’aider de ses bras, de ses jam bus. To 
niako good, bad, use of sth., faire bon usage, mauvais usage, dc qch. 
To make bad use of one's money, mal employer, rn^semployer, son 
argent. To make the best possible use of sth., tirer le mcilleur parti 
possible de qch. Clive made creditable use of his riches, Clive employa 
honorablement ses richesses. J'o make great use of metaphor , faire 
un usage fiequent, se servir beaucoup, dc la metaphorc; alTecter 
la metaphore. To put sth. to a use, faire un emploi de qch. 
Everything has its use, il y a un emploi pour tout. To put sth. to 
good use, to (a) bad use, faire un bon, un mauvais, emploi de qch. 
J'o put advice to use, profiter d’un conseil. To put an article into 
use, mettle un article en usage. Device that is coming more and 
more into use, dispositif m qui s'introduit de plus cn plus. Article 
of everyday use, article d'usagc courant, d’un emploi courant. 
Article meant for use rather than for ornament, article destine & 
etre employ^ plutot qu’a faire bon effet. Word in everyday use, 
rnot d’usagc courant; mot tr£s usitd. Not in use, (i) hors d’usage; 
(li) (machine) qui n'est pas en fonctionnement; (iii) dispomble. 
See also glnlral I. 2, Word in use among scientists , mot usit<S par 
les savants. Machine that has been in use for ten years, machine / 
qui sert depuis dix ans. (At reference library) Book in use, livrc m 
en lecture. Out of use, hors de service; hors d’usage; (mot) 
tombe en desuetude; (mot) d&iuet, (locution) ddsu&te. To bring 
sth. into use again, remettre qch. en usage. The machine is still 
fit for use, la machine peut encore servir, est encore en ^tat de 
servir. Camera always ready for use, appareil toujours pret a 
seivir. For the use of schools, & l'usage des < 5 coles. ‘Directions 
for use,’ ‘instructions for use,’ “mode m d’emploi” ; “indications / 
du mode d’emploi.” Pharm: 'For external use,’ “pour l'usage 
externe.’’ Cust: Home use entry, sortie / de l’entrepfit pour 
consommation. See also ulour. (6 ) Usage. To improve with use. 
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s’am^liorer k Tusage. To stretch one's shoes by use, faire ses souliers. 
2* Jouissance /, usage, (a) To have the full use of one’s faculties, 
jouir dc toutes scs faculties. To lose the use of an eye, perdre 1 'usage 
d’un ceil. Be has lost the use of his left leg , il est impotent, perclus, 
de la jambe gauche. To recover the use of one’s limbs, rccouvrer 
Tusage, le maniement, de ses membres. ( h ) To have one room and 
the use of the bathroom, avoir line chambre et Tusage, et le droit 
de faire usage, de la salle de bains. I should like to have the use of it, 
je voudrais pouvoir cn disposer. To have, the use of a ship , avoir 
la jouissance d’un vaisseau ; disposer d’un vaisscau. ( c) Jur : De¬ 
tention f precaire; usufruit m. Full right of use of sth., ploin 
usufruit de qch.; pleine jouissance de qch. 3. Utilite/. To be of 
use (for sth.), litre utile (a qch.). Hoarders whose money is of no 
use to anyone , thcsauriscurs tn dont Targent nc profite 4 personne. 
Experience is of no use to a fool , Fcxp£rience no sert de lien a un 
sot. Can I be of any use (to you)? puis-je vous ctre utile cn lien? 
puis-je vous ctre utile a quelque chose? Prov : Misfortune has 
its uses, & quelque chose malheur est bon. The goods are of no 
more use, cette marchandise n’est plus bonne a ricn. I hare no 
further use for it, je n’en ai plus besoin. What has he done that teas 
of any use? qu’u-t-il fait d'utile? It is of no use , ccla ne sort a rien. 
It teas of very little use , ccla a peu cflicace ; cela nous a etc peu 
utile. That teill be of little use, of great use, ccla ne servira pas 
h grand’chose; ccla sera tr£s utile, d’unc grande utility. P: A fat 
lot of use that’ll be to youl i,a vous fera une belle jambe 1 I am 
of no use here, je suis inutile ici. F: My servant is no uso, ma 
bonne est incapable. lie is no use, e’est une non-valcur. To have 
no use for sth., n’avoir que faire, ne savoir que faire, de qch. I have 
no use for it, je ne saurais qu’en faire. To have no further use 
for sth., n’avoir plus besoin de qch. For zi/iich there is no further 
use, qui n'a plus d’utilit^ ; qui n’est plus utile. P: I haven’t much 
use for that chap, ce gar^on-la ne me dit rien, ru’est antipathique, 
P: cc gar^on-la, je Tai dans le nez. I've no use for him, je ne pcu\ 
pas le voir. It is no uso discussing the question, rien nc sert de 
discuter la question; inutile de discuter la question. It's no use 
trying, ce n’est pas la peine dc pleurer; ya ne vous avancera p.is 
de pkurer. It’s no use my talking, F: me talking, jc perds ma 
peine k parler; ce sont paroles perdues. It is no use his writing to 
me, il est inutile qu’il mVciive. Is it any use me tvriting to him? 
pourrais-je utilement lui ccrire? It’s no use for you to be angry, 
ya ne vous avanceia pas dc vous fachcr. If he won’t go, it’s no use 
for me to say anything, shl ne veut pas y aller, je perdrais mon 
temps k insistcr. What’s the use of, in, making plans? a quoi 
seit de faire des projets? k quoi bon faire des projets? It was 
no use, c’^tait inutile; rien n’y faisait; F: c’^tait comme si Ton 
chantait. See also earthly 2. 4. (</) Usage, coutuinc f, accou- 
tumance /, habitude /. The uses and customs of a country, les 
us m et coutumes d’un pays. According to uso and wont, suivant 
Tusage ; scion Tusage. He called on us that Sunday as was his uso, 
il et ai t venu nous voir ce dimanche-la coni me dc couturne, comme 
e’etait son habitude. Prov: Use is a second nature, Thahitudc 
est une scconde nature. ( b) Ecc: A: Liturgie f, rite m (paiti- 
culieis a unc eglise). See also Saruvi. 
use- Ljurz"], vdr. I. («) Kmployei, user de, sc servir de (qch.)j; 
{of company, etc.) empruntcr (une ligne dc cbemin dc fer, unc \oie 
publique). Are you using this knijc? vous seivcz-vous dc cc 
coutcau? To httozv hozv to use one's hands, savoir se servn dc scs 
mains. To use one’s intelligence, se dehrouillcr. Use your eyes! 
seivez-vous de vos yeux ; ouvrez vos yeux! (Of thg ) To be used 
for sth., servir a qch.; £‘trc emplovc a qch. Heady to be used, 
put a servir. Ticket that cannot bt used again, billet m qui nc peut 
rcsscivir. Oil used for lighting, huile einplovec a Tec Linage. 
Chlorine is used for bleaching linen , le chlorc seit au blanchimcnt 
dc la toile. / used the money to rebuild my house, j’ai utilise Targent 
a rebatir ma rnaison. Alpine pass already knozvn and used, passage 
alpin deja connu et piatiquc. Those who use the railway regularly, 
teux qui pienncnt le train regulierement; les usagers m du chemin 
dc fer. To use a word in the figurative sense, employer un mot, se 
servir d’un mot, au (sens) figur£. Word no longer used, mot dcsuct. 
Hook no longer used, livre tn hors d'usage. Expression that is nut 
used, expression / qui ne s’emploie pas. To use sth. as, for, sth., 
employer qch. comme qch. The root is used as food, on ernploie 
ccttc racinc comme aliment. / use that as a hammer, cela me sert 
de marteau. A newspaper teas used as a table-cloth, un journal 
servit de nappe. You may uso my name (as a reference), vous 
pouvez vous rdclamer de moi; vous pouvez faire usage de mon 
nom. To use sth . to the best advantage, tircr le meillcur parti de qch. 
She has used her spare time well, ellc a bien employe scs loisirs. 
To use one’s opportunities, profiter des occasions. ( b ) User dc 
(qch.); avoir rccours k (qch.). To use force, usct de fotce; 
employer la force. See also fist i. To use precaution in doing sth., 
apporter de la precaution a faire qch. To use discretion, agir avee 
discretion. To use every means, employer toutes suites de moyens ; 
user de, mettre cn truvre, tous les moyens. To use one’s influence, 
user de son influence. B: Use hospitality one to another, exerycz 
Thospitalite les uns enveis les auties. 2. («) To use s.o. well, ill, 
en user bien, mal, avec qn; bien, mal, agir envers qn. 1 have 
been very zoell used, on m'a tres bien traitc. See also ill-use. To use 
s.o. roughly, maltraitcr, rudoyer, qn. F: How's the world been 
using you lately? comment ya va-t-il, ces tcmps-ci? (b) Tool that 
has been roughly used, outil qui a maltraite. 3» To us6 st ^* 
(up). ( a ) User, £puiscr, eonsommer, qch. To use up all ones 
provisions , eonsommer toutes scs provisions. You mustn't use it 
all (up), il ne faut pas tout employer. It is all used up, il n’en reste 
plus. Power used by a machine, puissance absorbee ^ar une machine. 
(6) To uso up the scraps, tircr parti des restes; ( u: accommoder 
les restes. (c) To use up s.o., one’s horse, suimenci, dpuiscr, qn, 
son cheval. 4. {As aux., only in p.t.; often translated by the 
imperfect.) As children we used [juist] to play together, quand nous 


£tions petits nous jouions ensemble. My father used to tell me that. .., 
mon pere m’a souvent raconte quo. ... I used to do it, j’avais 
l’habitude, j’avais coutume, dc le faire. We have zveeklv concerts, 
or rather zee used to have them, nous avons des concerts hebdoma- 
daires, on plutdt nous les avons eus dans le temps. England used 
to be a plate to liz:e in, i’Angleterre fut autrefois un lieu de sejour 
agrcablo. Things aron’t what they used to bo, cc n’est plus comme 
autrefois. He is better than he used to be, il va mieux qu’autrefois. 
Your hair doesn't turl as it used (to) once, vos cheveux nc Ixmclent 
pas comme autrefois. You used to love me. — Used? vous m’av ' 
aimec autrefois -Autrefois? You don't practise as much as you 
used to, vous ne vous exereez pas autant que vous en avicz Tha¬ 
bitude. She used not, F: usen’t, to like tobacco, autiefois elle 
n’aimait pas le tabac. 1 like him now, but I used not to, P: I didn’t 
use to, je l’aime maintenant, mats autrefois je ne l’aimais pas. 
The tide used not, P: didn't use, to come so far, la make autrefois 
nc venait pas si loin. She didn't speak, as she used to, P: as she 
was used, of her daughter's grand marriage, eile n’a pas paile, comme 
ellc cn avail Thahitudc, du beau manage de sa lille. 

used, a. I. fjurzd] (u) (Article, mot, etc.) usit6, en usage. 
{b) (Vehement) use, usage; (timbre-poste) obhter£; (serviette f, 
etc.) sale, qm a d<qa scrvi. Used cars, voiturcs f d’occasion. Hardly 
used, picsque neuf; k 1 ’iStat dc ncuf. 2. Used up. {a) {Of supplies, 
etc.) Fmi, epuisc. t b) {Of pers.) lipuisc, dreinte, cxtcnue ; P: vnnne. 

з. [juistj To be used to sth., to doing sth., cue habitu^, etie aceou- 
tume, a qeh., a faire qch. ; avoir Tusage de faire qch. / zvasn't 
used to being spoken to like that , je n’etais pas habitue A ce quo Ton 
me parlat sui ce ton. I am not used to it, je n’en ai pas Thahitudc. 
To got used to sth., to doing sth., s’habituer, s’accoutun.er, a (jch., 
a fane qth. You will get u. to it in time, votis vous y ferez ^ la 
longue. I got 11. to being brought (hocolatc fur breakfast, jc m’ac- 
• outumai a ce que Ton m’apportat du chocolat pour dejeuner. 
To become u. to privations, s’aguernr aux, contrc les, plications. 

'used-to-l>^, v. F: - iias-uein. 
using, s. I. Ktnploi m usage m (of, de; 2. Using up, usage, 
cpuisemcm m, consommation J (dc ptovisions, etc.), 
useful [ju:sful], a. 1. Utile; (vetement m, etc.) pratique. This 
book was very u. to trie, ce hvre m’a ct6 tr£s utile d’une grande 
utilitc, m’a xendu grand serviee. I 1 ': It will come in very useful, 
eela sera d’".ie gta ”le utilite. He is a u. man to knozv, e’est un 
homme utile a eonnaitic. To mako oneself generally useful, sc 
icndre utile. Ar: n seful weight, poids m utile. Useful lift, force 
asccnsionnelle disponible. 2. (u) P: {OJ peijonnance, etc.) Pretty 
useful, pas pique tics vers. {Of pers.) To be pretty useful, s’y 
connaitrc cn qeh. He's pretty u. with his fists, il sait se servir de 
ses poings. {b) F: He made a u. goalkeeper, il s’cat acquitt^ tr6s 
honoiahlemcnt, il s’est tics bien acciuitle, comme gaidien dc but. 
-fully, adv. Utilement. One might u. rvritc a book on . . ., on 
pouirait utilement ecrire un livte sur. . . . Dictionary that can 
be u. consulted, dictionnairc m utile h consulter. 
usefulness [ jursfulnos], s. Utilite/. Institution that has survived 
its usefulness, institution f qui a perdu sa raison d’etre. Sideboard 
that has survived its u , haliut tn antique qui n’a plus d’utilite. 
useless ['ju:sUs], a. I. Inutile; bon a nen ; (effort, etc.) vain, 
liifructueux. To be useless, nc servir a nen. To make sth. u., 
mettre qch. hors d’usage The goods arc u., la marchandise n’est 
plus bonne k nen. To leant useloss things, apptcndic de^ inu- 
rilites /. It would be usuloss to produce further proofs, d'autics 
pieuvcs scraicnt inutiles a produiie. U. regrets, regrets superflus 
U. remedy, re mode m ineflicace ; F: eauteie in svir unc jambe 
dc bois. F: A useless person, une non-valcur; P: unc baihrne 
2. F: To feel useless, sc sentir mal en train, abattu, P: avaelu. 
-iy, adv. Inutilemcnt; en vain, en iuic perte. 
uselessness [ ju slosnos], s. Inutilit-' /. 

user 1 [ juizar], s. I. I Isagcr, -ere (d’unc bn yi lette, dc la route, cic.). 

2. Jur: Detcntcur m pieiaire ; usufiuiticr in. 
u.ier 2 , s. Jur: Droit m d’usagc c ntmu To reserve the user of 
sth., sc rc‘server Tusage dc qch. Full light of user of sth., plena 
usufiuit dc qch. Land subject to a right of u., juopin'ic gicvcc d’unc 
servitude. 

Ushant ['A$(o)nt]. Pr.n. (It •og: Oucssant in. 

usher 1 O.W 1 , s. I. («) (Gentleman) usher, huissicr m\ mlt>>- 
ductcur tn (aupics des giands, a unc reception). Jur: Court 
usher, (huissicr) audiencicr tn. See also lli.M'K Ron. (b) Theatre 
usher, out reuse /. (f) (At zvt deling) The ushers, les pardons n, 
d’honneur. 2. Sch : A. or Iron : {a) Matt re m d’etude ; surve dlant /, 
d’etudes ; F: pion m. (6) Sous-maitrc in. 
usher 3 , v.tr. I. Ticceder (un ioi, etc.) ciname huissicr. 2. To ushei 
s.o. in (to n drawing-room), intioduirc, iairc cntrei, qn (dans un 
salon); annoiicer qn. To u. s.o. into th> ptestntr of s.o., introduin 
qn cn presence dc qn, aupics dc qn. b : To usher in a new epoch, 
inaugurcr unc 6poque. The spring ushered itself in warm and mild, 
lc printcinps s’annonya tiede ct doux. To usher s.o. out. recondunc 
qn (jusqu’a la pottc). 

usherette [A.So'ictJ, r./. Citi’ Ouviouse. 

ushership ['A.W$ipl, s. I. Vom turns fpi d’imissier. 2. Sch: A. oi 
Iron: Fonctions de maitre d’etude ; F: pionn it m. 
usnea ['Asnii/J, i*. Moss: Usin'c/. 
usquebaugh [’Askwibo:], s. \Yh.->Uy tn; usipn-bac m. 
usual t'juojuoll, a. Usuel, habitncl, ordinaire. At the u. hour , 
a l’heure accoutum^e. The u. terms, les conditions / d’usagc. 
Ilis 11. clothes, scs vetements m d’habitude, dc tfius les jours. Our 

и. zvaiter did not serve 11s, ce n’est pas not re gat yon habitue! qm 
nous a servis. It is usual to pay in advance, e’est la coutume, 
il est d’usage, de payer d’avance. It is the u. practice, it is quite u., 
e’est la pratique courante; ccla se fait courammcnt. That is not 
u. here, ccla nc se pratpiue point ici. As is usual with artists, ho . . 
comme tous les artistes, il. . . . Earlier, later, than usual, plus tot, 
plus tard, que de coutume, que d’hahitude, que d’ordinaire. 
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More than u. t plus que d’habitude. He is less diffuse than u., il est 
rnoins prolixe qu’i son ordinaire. As usual. Hum: as per usual, 
lomme a l’ordinaire, cornme d’ordinaire, comme d’habitude; 
comine d’usage, comme do coututnc; cornme & l’accoutumee. 
Everything is going on as ti., F: tout va son petit train-train, 
-ally, adv. Ordinairement, usuellement, habituellement; d’or- 
dinaire, d’habitude; il l’ordinaire, k 1’accoutum^e. I u. rise at 
seven, j’ai I’habitude de me lever il sept heures. He was more 
than usually polite, il s’est montnS (i) d’une politesse qui ne lui 
est pas habituelle, (ii) encore plus poli que d’habitude. 
usualness ['ju^jualnos], s. Caraetue ustiel, caractcre ordinaire 
(d'un proc^de, etc.) ; frequence / (d’un malaise, etc.), 
usucapion [ju:/ju'keipbn], usucaption [jurzju'kapSOOn], s. 
Jur: Usucapion /. 

usucapt ['ju:zjukapt], v.tr. Jur: Usucaper. 

usufruct ['juizjufr.vkt], s. Jur: Usufruit m (of, de). Ownorship 
without usufruct, nue propnete. 

usufructuary [juizju'frAktjujn], a. cif a\ Jur: Usufruitier, -lere. 

«' r . right, droit m usufructuaire. 
usurer I'ju^unirJ, s. Usuner, -tore. 

usurious [ju^unnos], ft. I. (Intelet m, etc.) usurairc. 2. (Ranquier, 
etc.) usuricr. -ly, adv. Usurairement. 
usurp [ju'z.nrpJ. I. v.tr. Usurper (tin tidne, un titre, etc.) (from, 
sur) ; voler (un titre) (from, a). Usurped reputation, reputation 
u urpee. 2. v.i. To usurp (up)on s.o.'s rights, upon one's neigh¬ 
bours, einpieter, usiupei, sur les droits de qn, sur ses voisins. 
usurping 1 , a. Usurpateur, -trice. 
usurping 2 , s. Usurpation /. 
usurpation [ju:z^r'pciS(->)n], s. Usurpation /. 
usurpatory [ju'zo:rp.->t.m], a. Usurpatoire. 
usurper [ju'zmrpnrl, s. Usurp.itcur m. 
usurpress [ju'zorrpres], s.f. IJsurpatiice. 

usury ['j 11:311 tij, s. Usurc /. (a) P:ct m a inteiet exorbitant. 

To practice usury, pratiquei, fane, 1 ’usutc. (h) luUiet exorbitant. 
Il: Thou shalt not lend upon usury to thy brother, tu ne pretcras 
point a usurc il ton frere. F: To repay a servico with usury, 
rend re un bicnfait a\ec umie. 

Utensil [ju'tensilj, s. (a) Ustensile m. Housohold utensils, usten- 
silcs de menage. Set of hitt hen utensils, bat tciie / tie cuisine. Toilet 
utensils, usti n ales, articles rn, de toih tte. ( h ) Outilm. Esp. Farming 
utensils, instillments rn aiatoires. («) Chamber utensil, vase m 
tie nuit. 

Uterine [jmr.ntn, -am], a. I. Mid: Utcnn. See also souffle. 

2. fur: Ulerino brother, fri-re utenn ; Ire re de mere, 
utero-gestution r|irt.'>t'><.hcs'U a i a \(.i)n] l s. Physiol: Gestation 
uterine 

utero-ovarian | 'ju:t.iioo'\eanan|, a. Anat: Utero-ovaiien. 
Utcro-placental [ jiutarflpld'sentQjlJ, a. Ohst: Uteto-placcntaire. 
utero-vaginal [ju:tarow/'d3ain(.>)lJ, a. Anat: Utero-vaginal, 
-aux, 

Uterus, pi. -ri ['ju: taros, -tail, Anat: Uterus m, mat nee /. 
Utica [jurtiku], Pr.n. A.Ueog: Utique J. Cato of Utica, Uaton 
d’Utique. 

utilitarian fjutih'u >n.m], a. &f s. Utilitaire (mj). 

Utilitarianism fjutili'teamm/ni], s. Phil: Utiliratisme m, utih- 
tairianisme m. 

Utility fju'tiliti], a. I. {a) Utilite J. I'll be of gieut u.. Otic d’une 
gtamle utilite. General utility waggon, chariot m a toutes (ins. 
(/>) Public utility undertaking, U.S: utility, cntiepie'e/ de sei vice 
public, de seivice de ville, de service de besoms publics; socu'te/ 
aspirant dessei vices publics. 2 . Phil: Utliitaiismc m. 3 - 1 ‘ersoiine / 
ou those / utile. Esp. Th: To bo a utility (man), to play utility, 
)ouci les utilities. 

utilizable ['ju:tilai/ahlj, a. Uttlisable. 

utilization fju:tilai'/.ci;\(a)n], s. Utilisation /; rinse J eti valtur. 
U. of a patent, exploitation / d’une invention. hid: Utilization 
per cent, taux in du lendement. 

Utilize (ju:tila:iz], v.tr. Utiliser, sc seivir de (qn, qeh.); tirer 
parti de, tirer prolu de, mettre en valeur (qch.). 

Utmost ['Atmoust). I. a. Kxtieme; dernier. The utmost ends 
of the earth, les (derniers) confins, les extu'mites j, de la tel re. 
The room was in the u. confusion, la chambie £tait dans la plus 
grande contusion. To make the u. efforts to . . ., faire tout son 
possible pour. . . . To be in the u. poverty, etre dans la nusere 
la plus piofonde, au dernier degre de la nusere. Treated ivith the 
u. eontimpt , traite avec le dernier mepris. It is of the utmost im¬ 
portance that . . ., il est de toute impoi lance, de la demure 
importance, que I sub. With the u. ease, avec la plus grande 
facihte His family is of the u. respectability, sa famille est tout cc 
qu’il y a de plus honorable. 2, s. Kxtrfime m ; dernicre liinite; 
deruici degre. To the utmost, le plus possible; & l’cxtreme; au 


supreme degr£. To irritate s.o. to the u., agacer qn au dernier point. 
I shall assist you to the utmost of my ability, jc vous aiderai dans 
la pleine mesure de mes moyens, autant qu’il est en mon pouvoir, 
de tout mon pouvoir. We shall be fifty at the utmost, nous serons 
cinquante au plus, tout au plus. To do one's utmost to . . 
faire tout son possible, faire l’impossible, pour . . s’ing^nier 
a . . .; s’evertuer h, pour . . .; se multiplier pour . . .; 
F: faire des nieds et des mains pour . . .; se mettre en quatie 
pour. . . . He did his u., il s’est d^pens^ ^norm&nent; il a fait 
tout son possible. That is the u. one can do, e’est tout ce qu’on peut 
faire ; e’est lc plus qu’on puisse faire. 

Utopia [ju'toupjflj. I. Pr.n. Lit: L’Utopic /. 2. s. To create 

utopias, cr^er des utopics. 

Utopian [ju'toupjan]. I. a. Utopique ; d’utopie. 2. s. Utopiate mf. 
Utopianism fju'toupjonizm], s. Idealisme m des Utopistes; 
utopisme rn. 

Utopist ['juitopist], s. Utopiste mf. 
utraquist ['ju:trak\\ist], s. Rel.il: Utraquistc m. 

Utrecht [juitrekt]. Pr.n. Geog: Utrecht. Tex: Utrecht velvet, 
velours m d’Utrecht. 

Utricle ['juitriklj, s. Nat.Hist: Anat: Utriculc m. 
utricular [ju'trikjubr], a. Nat.Hist: Anat: Utriculaire. 
Utricularia [jutrikju'lcarirt], j. Pot : Utriculaire /. 
utriform ['juztrifoirrn], a. Utnformc. 

Utter 1 ['Ator], «• I* A: hxterieur. The utter darknoss ( ~= outer 
darkness), les tenebres exterieures. (Still so used in) Jur: Utter 
barrister, avocat m qui plaide “outside the bur c.-a-d. qvii n’csl 
pas un King's counsel , q.v. under counsel* 4. 2. Uomplet, -ete; 
absolu. He is an utter stranger to me, il m’est conipletement Stran¬ 
ger; F: je ne le connais ni d’fiv r e ni d’Adam. To sell u. rubbish, 
\ endre de la pure cainelote. Utter scoundrel, coquin tie ITS. V. fool, 
sot achev<$; mailie sot. IJ. want of breeding, manque total, complet, 
de savoir-vivre. They are in ti. leant, ils sont dans une extieme 
mihtrre, dans un denuement complet. To my utter horror . . ., 
k ma giande horreur. . . . -lyj adv. Conipletement, .ib^olumcnt, 
entitlement, tout a fait. 

utter 2 , v.tr. I. («) Jeter, pousxet, faire entendre (un cn, un 
geniisseinent, etc.); diie, prononcer, articuler, proftrer (un 
mot, etc.); lancer (un juron). To utter sighs, pousscr dc\s soupirs. 
You must never u. his name, il ne faut jamais pronotu er son nom. 
Cries were uttered, des eiis s’eleverent. She uttered an ext Initiation 
of joy, clle eut une exclamation de joie. Not to utter a word, 
F: ne pas desseirer les dents; iu* pas sonner mot. (/>) Dire; 
exprimer (ses sentiments); debitor (des mensonges). 2. Kmettie, 
laire circuler, mettre en cirtulation, passer (un faux cheque, de la 
fausse rnonnaie). To utter a forged document, faire usage d’un 
document faux. 

uttering, s. I. Articulation f, ptononciation / (d’un mot, 
etc.); expiession / (de sentiments). 2. Emission f (de fausse 
rnonnaie). 

utterablc l/AUrobl], a. I. Kxpiimable. 2. (Of word) (1) Qu’on 
ose prononcer; (11) qu’on peut ptononccr. 
utterance ['At.u.msJ, s. i. Kxpression / (des sentiments, etc.); 
pronunciation / (d’un discerns) , emission f (d’un son) To give 
utterance to one's feelings, explainer ses sentiments. 2. Arti¬ 
culation f, pronunciation /. 7 b have a defective u., avoii un defaut 
ile pionontiation. To lucre a clear u , a\oit la parole nette. He had 
a tity rapid u., il parlait toujouis ires site. 3. pi Utterances, 
pi opus //;, mots ;// (de qn). 

Uttcrcr ['.UorarJ, s. I, fiinclteur rn (de fausse rnonnaie). 2. Discur, 

-<*ust (d’un mot, etc.); debiteur, -euse (d’un memamge, etc.), 
uttermost ('At.mnoustJ, <1. & s. -- urMosr. 

utterness 1 'At.irnu], v Uaractrie absolu, complet, entier (de la 
mis^re, etc.). 

utters ['At arz], s.pl, 1 lei.E: (On lathe-work, eti .) Ihoutages, 

broutements (causes par les saccades de l’outil). 
uva, pi. -ae, ['junn, -i:], s. I, Pot: Uva m, raisin m. 2. Pot: Pharm: 
Uva ursi, uva-ursi m. 

uvea [ jurvhi], s. Anat: Uvce J ; couche/ pigrnentaire de I’iris. 
uveal [ juiviol], a. Anat: Uveal,-aux. 
uveitis [jurvi'aitisj, .v. Med: Uveite/. 

uvula, pi. -ae [jmvjuD, -i:], s. Anat: Uvule/; F: luette/. 
uvular/'juivjubr], a. Anat: Uvulaire. Ling: Uvular r, r / v^lairo. 
uvularia [juivju'Icoria], s. Pot: Uvulaire/. 

uxorial [Ak'sairial], a. 1. Uxorien; qui a rapport A l’^pouse. 
2 . — UXORIOUS. 

uxorious [Ak'soirias], a. Uxorieux ; (mari) (i) tres attache a sa 
femme, (ii) domine par sa femme. 

uxoriousness [Ak'so:ri.->sn.*sJ, s. Temperament uxorieux (d’un 
epoux). 

Uzbek ['Azbek], s. = Usreg. 
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V, V, pi. Vs, V’s f\i:(z)], s. (I.a lcttie) V, v m. 7 >: V for Victor, 

V comrnc Victor. V-shaped, en (fntmc dc) V. I.(\E: V-type 
engine, moteur m (a cylindrcs) en V, a cylindres convcigents, 
Mcc.K: V block, support m en V (pour le trasage); V T dc travage ; 

V de nu'canicien. Rail: V crossing, croisement m de changcment; 
croisement aigu. Mec.K: V gear, engrcnage tn k chevrons; 
engrcnage helicoi'dal double. V pulley, poulie/ a corde. V thread, 
filet m triangulaire, pas tn triangulaire (de vis). Sm.a: Baoksight V, 
cran m de mire. See also belt 1 2, neck 1 i, necked 3. 

vac LvakJ, s. Sch : F: »-» vacation 1 i. What have you done this 
vac? qu’est-ce que vous avez fait pendant les va< ances? 
vacancy ['verkonsi], s. I. Vide m, vacuite /. To stare, gaze, into 
vacancy, regarder, fixer lea yeux, dans l’espace, dans le Aide, dans 
lc vague. 2. Vide (de l’esprit); nullity / d’esprit; absence f 
d’idecs. 3. Vide; espace m vide; lacunc/. 4. Vacance/; piace 
vacante; poste \acant. I have ttvo vacancies to fill in my office, 
j'ai & supplier k deux vacances dans mes bureaux, 
vacant f'vcikant], a. I. Vacant, vide, libre. V. space, place f vide. 
1’. room, chambrc libre, inoccupee. V. scat, throne, place vacante; 
trtine vacant. (Of situation, apartment) To be vu'M.it, vaquer. 
To declare a ( professorial ) chair v., declarer la vacante u one chain* 
Every time the throne teas v. a civil 1 ear fallowed, < h.ique vat ante 
du tifine etait suivie d’une guerre civile. Jur: Vacant succession, 
succession vacante. It will occupy your vacant hours, tela ottnptia 
vos heures de loisir. See also posskssion 1. 2. (Esprit) inoctuptf; 
(regard) distrait, vague, atone, sans expression. Vacant eyes, 
yeux m vidcs d’expression. Vacant expression, air hcb<H<S. With 
a r. state, )e regard perdu. Jo put on a r. look, faire une mine 
niaivse. -ly, adr. D’un air distrait, d’un regard perdu. To gaze 
v. at sth., regarder qch. (i) d’un an vague, d’un teil atone, sans voir, 
(ii) d’un air hebetc. 

vacate [vu'keit], v.tr. I. (a) Quitter (un emploi, une situation, 
etc.); donner sa demission (d’un cmploi). To vacate office, sc 
demettre. See also seat 1 1. ( h ) Quitter, laisser libre (un nege, 
etc.) ; ivacucr (un appartement); (at hotel) quitter (une chambre). 
To vacate one's residence, dlincnagcr. Jur: To vacate the pre¬ 
mises, vider les Iieux. 2. jfur: Annu’er (un eontrat, etc.). 
vacating 1 , a. (Of office-holder) Soitant. 

vacating 2 , s. I • (a) Vacating of office, demission/, (h) Eva¬ 
cuation/ (d’une maison, etc.). 2. Jur: Annulation f. 
vacation 1 [v«'k<*i$(j)n], s. I. Vacances fpl. Jur: Vacations//)/, 
vacances. The long vacation, (at university) les grandes vacances ; 
Jur: les vacances judiciaircs ; les vacations. 2. vacating 2 . 
vacation 2 , v.i. l r S: Prendre des vat ances; faire une villegiature 
(at, a). 

vacationist [va'keiS*>nist], 5. IJ.S: Personnc / en vacances, en 
villegiature; estivant, -ante. 

vaccinal ['vaksin(a)l], a. Med: Vaccinal,-aux ; vacciniquc. 
vaccinate ['vaksincit], v.tr. Med: Vacciner (contre la variole). 

To get vaccinated, sc faire vacciner. 
vaccination [vaksi / nei$(a)n] l s. Med: Vaccination / (contre la 
variole). First v. t primo-vaccination /. 
vaccinationist [vaksi'neiS^nist], s. Partisan, -ane, de la vac¬ 
cination. 

vaccinator ['vaksineitnr], s. I .(Pen.) Vaccinateur m. 2. I.aneett ef 
a vacciner. See also needle 1 i. 

vaccine ['vaksin]. I. a. (a) Dc vache, rclatif nux vachcs. 
(b) Vet: Vaccinal, -aux; vactinique; dc la vaccine. Vaccine 
pustule, pustule vaccinale. Vaccine virus, virus vaccin. Vaccine 
lymph, lymphe/ vaccinique ; lymphe vaccine. 2. s. Med: Vaccin m. 
Vaccine institutes, instituts m vaccinogcncs. Vaccine tube, tube m 
4 vaccin. Vaccine point, plume / pour vaccination. Vaccine ino¬ 
culation, vaccination/; (i) inoculation / de la vaccine; (ii) inocu¬ 
lation dc vaccine. Vaccine-producing, varcinog&ne. Vaccine 
therapy, vaccinothlrapie /. 

vaccinia [vak'sinia], s. Vet: Vaccine /; variole f vatcinique. 

Pustules of vaccinia, pustules vaccinales. 
vaccinic [vak'sinik], a. Vet: Med: Vaccinique ; (i) de la vaccine ; 
(ii) du vaccin. 

vaccinogenic [vaksino'djenik], a. Med: Vaccinogenc. 
vacillate ['vasileitj, v.i. Vaciller; (i) A : cbanceler (en marchant, 
etc.); (ii) h&iiter (entre deux opinions, etc.). 
vacillating 1 , a . Vacillant, inconstant, irresolu. 
vacillating 3 , s. Vacillation /. 

vacillation [vasi'lci$(.>)n], s. Vacillation /, hesitation /. The v. 
of the human heart , les flottements ;//, les hesitations /, du c<rur 
humain. 

vacillatory ['vasilatari], a. Vacillatoire, irresolu, hesitant, 
vacoa [va'koual, s. Bot: Vaquois m vacoi m, vacoa tn. 
vacuity [va'kjuiti], s. I. Vacuity/, vide m (de l’cspace, de la pensec). 

2. Espace m vide ; vide, 
vacuolar ['vakjuolar], a. Biol: Vacuolaire. 

vacuolate ['vakjuolet], vacuolated ['vakjuoleitid], a. Biol: Va- 
cuolairc, qui renfermc des vacuoles, 
vacuole ['vakjuoul], 5. Biol: Vacuole/. r . . 

Vacuous ['vakjuas], a. Vide de pcns<?e, d expression. V. remark. 


0bserv.1t.0n bote, ilenuci de bon sens. I\ laugh, 1:1 e niais, bete. 
I . individual, par fait idiot. V. look, an hebete ; regard tn vide 
d expression. -Iy, udv. (Keg.udcr) avec des yeux \ ides d’expres- 
sion ; (rire) beternent. 
vacuOUStlCSS ['vakjuosnas], s. - VACUHY. 

vacuum, pi. -ua, -uums ['vakjuam, -juu, -juam/], s. Th : Vide m, 
vacuum m. High vacuum, vide el eve, vide presque parfart. 
Very high vide tres poussc. To create a vacuum in sth., fane 
le vide, pmduire une depression, dans (une cloche. «. P..). 
slut: Vacuum(-feed) tank, reserv'oir m a elev.ituir ; exhausteut >n. 
Rad.- A : Vacuum (photo-einittent) cell, cellule / a vide p.uissc 4 . 
El.E: Vacuum-arc lamp, lampe / ii arc dans le vide. .SVr aft, 
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'vacuum-boitle, r. Bouteillc isolante ; bouterlle ther»nos. 
'vacuum-box, s. Tambour m (de baro-n-' tr«* .int’n ide). 
'vacuum-brake, g Rail: etc: Fu-in mi a vua 
'vacuum-clean, v.tr. Passer (une piece, etc ) a 1 ’aspuatcur. 
vacuum-cleaning, ^ Ncttoyagc ».>. par lc vide; depous- 
sierage m par aspuatem 

'vacuum-cleaner, g Aspiiatmr m (dt> p- u^icre) ; depous- 
siereur m. J'o run t/u r.-c. m t r a umm, passer une pu\ < a 
I’aspirateur. 

'vacuum-coil trolled, a. M<h • (Of M.c) Fonctionnant par 
la depression. 

'vacuum-drier, s. hid: lvtuvt / a vide. 

'vacuum-fan, g Ventilateur nrg.itif, ventilateur aspirant, 
'vacuum-flask, s. Bouteille isolante ; bouteillc tbeimos. 
vacuum-lamp, s. El: Lampe/ a vide. 

'vacuum-pan, s. Sug.-R: AutcHlavc m a vide; ehaudiere ’ 
a vide; chaudi^*-** de concentratimi pal le v«de. 

'vacuum-pump, s. Pornpe / a vide. Steam-condensing 
vacuum-pump, pulsoni^tre m 

'vacuum-tube, r. Rad.-A: etc: Tubcm&\idc; W.Tel: au- 
dion m. 

'vacuum-valve, s. W.Tel: Lampe / audion ; audion m. 
vade-mecum ['veidi'xniikanij, s. Vade-meeiirii m tnv ; Sch: me¬ 
mento m (de chimie, d’histoirc, etc.). 
vagabond 1 ['vagabond]. I. a. Vagabond, errant. Vagabond 
thoughts, pens^es vagabondes. Arach: Vagabond spiders, arai- 
gnees vagabondes. 2 . s. (u) Vagabond, -ondc; ehemincau m. 
(b) F: Ilomrne m sans aveu ; v’aurien tn. 
vagabond 2 , v.i. Vagabonds. 

vagabonding, s. Vagabond u;e m. 
vagabondage ['vagobmdedi], vagabondism ('vag.ib.vndizm], s. 
Vagabondage tn. 

vagabondize ['vagabond.! :/], v.i. Vagabonder. 
vagary [va'gtari, 'veiganj, s. Caprice m, fantaisie /, boutade /, 
lubie /, F: lune /. I’m tired of his vagaries, j’en ai assez de sea 
fantaisies. Another of his! encore urn de .ses lubies 1 The 
vagaries of the human reason, les hearts tn de la raison humaine. 
The vagaries of fashion, les eapri cs, 1 ’iru onstance /, de la mode. 
In all directions, following the vagaries of the slope, de tous tot£s, 
au petit bonheur ile la pentc. 

vagina [vfl'd3aina], s. I. Anat : Med: Vagin m. 2 . Nat.Hist: 
Gajne /, enveloppe /. 

vaginal [vfl'djain(o)l], a. I. (Of membrane, etc.) Vaginal, -aux; 
engainant; vaginant. 2 . Anat: Vaginal. Med: Vaginal douche, 
douche vaginale. See also ricihacioh 2. 
vaginate ['vad3inctj, a. Nat.Hist: Vagin^, engaine. 
vaginiform ['vadjiniforrm], a. Nat.Hist: Vagmiforme. 
vaginismus [vadji'nismos], r. Med: Vaginism cm, v aginodynie/. 
vaginitis [vadji'naitis], s. Med: Vaginite/. 

vagino-vesical [vu / d3ain< , /vTsik(.>)l], a. Anat: Vagino-v<fsiral, 
-aux. 

vaginula, pi. -ae [va'd^ainjuh;, -1:], vaginule ['vadjinjud], s. 

Nat.Hist: Vaginule f, petite gaine. 
vagitUS fva'dvaitas], v. Vagissement m (tlu nouve.iu-ne). 
vagrancy ['veigransi], v. («) Jur: Vagabondage m; mendieitc 1 /. 

(b) Vie / de vagabond; vie errante. 
vagrant ['veigrvnt]. I. a. (Of ptrs., thoughts, etc.) Vagabond, 
errant. V. basket-makers, vann’ers ambulants. 77 /e 7\ bee, 1 ’abeille 
vagabonde. 2 . s. (a) Jur : Vagabond, -orule. (b) Homme m sans 
aveu; mendiant, -ante ; ehemineau m. 
vague [ve:ig], a. Vague; (of impression, memory) impreus ; (of 
colour, etc.) indt'termine, indecis; (of shape, outline) estompe, flou. 
V . answers , reponses / vagues. I haven't the vaguest idea, jc n’en 
ai pas la moindre idee. / had a v. idea that he was dead, j’avais 
vaguement I’idee qu’il etait mort. You must not be so v. in your 
statements, il faut pteciser vos affirmations, -ly, adv. Vaguement. 
He was v. American, il etait vaguement Amcruain. 
vagueness ['veignos], s. Vague tn, imprecision/, 
vagus, pi. -gi ['veigas, -djai], s. Anat: Vagus (nerve), (nerf) 
vague m. 

vail [veil]. A: I. v.tr. To vail one's bonnet, one's cap, se decouvrir. 
To vail one's pride, rabattre son orgueil. 2. v.i. S’incliner (to 
s.o., devant qn); c^der (to s.o., a qn). 
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vain [vein], a. I. {Of pleasure, hope, etc.) Vain, mensonger, creux. 
Vain promises, vaincs proincsscs; promesses vaines. Under a 
v, pretext, sous un pretexte frivole. 2. {Unavailing) Vain, inutile, 
infructueux, sterile, superflu. Vain efforts, efforts vains, futilcs, 
sterilcs. It is v. {for you) to try, you nill never succeed , vous aurez 
beau essaycr, vous n’y arriverez jamais. 3. ( Conceited ) Vanitcux, 

? lorieux, orgucillcux, tier, vain. She was vain of her beauty, clle 
tait fi6re, vaine, de sa beautc. I cry v. of haring succeeded, tr£s 
glorieux, tres vain, d’a\oir reussi. As vain as a peaoock, glorieux 
commc un paon; ficr connne Aitaban. 4 * ndv.phr. In vain, en 
vain, (a) Vainemcnt. In v. I tried to help him, e’est en vain que 
j’ai t3rhc dc 1’aider. H e protested in v., it was in z\ that toe pro¬ 
tested, the tree teas tut dozen, nous avons eu beau protester, l’arbre 
a etc alwttu. To labour in v., travailler inutilement; perdre sa 
peine. Everything was in v., lien n’y fmsait; c’^tait peine perdue; 
e’etaient des efforts en puie perte. (b) It: Thou shalt not take the 
name of tho Lord thy God in vain, Dicu en vain tu ne jureras. 
To take God’s name in vain, prendre le nom de Dicu en vain; 
blaspheme! le noin de Dicu. -ly, adv. I. Vaincment, cn \ain, 
inutilement. 2. \ aniteusenient, uvec vanity, orgueilleusrment. 
vainglorious [vein’gbnbs], a. Vaniteux, glorieux, otgucilleux. 

-ly, adv. Yamteusenicnt; aver vanite; orgueilleusemeiit. I 

vaingloriousness [vein'gbirbsnos], s. Vatiitd f, otgueil m ; 
J C? Lit: superbe^. 

vainglory [vein'gbtn], r. (a) Vaine gloire; gloiiole/. (6) - \\in- 
ci OKRirSNl ^s. 

vainness [’veilin'*-*], s. 1. Vanite / (du inmiJc, des plaisirs). 
2. Futihtc f, inutmte/ (des t ffni ts de qn, etc.). 3 * Vanite, iiertc _/, 
oigueil m. 

vair | '\ i,or], s. Her ‘ Vaii m. 
vairy [’veon], a. Her: Yair<k 

Vaisya ['vaisjtiJ, i w. Film : Vai?y.i ; hindou de la tiobieme caste, 
vaivodc I'veivoudJ, s. lhst: —- voivode. 

valance [’vabns], s. I. Hum: (a) Flange f de lit, diapejic J de 
bas de lit; soubassement m\ tour m dc lit; jupon m (de lit). 
(b) A: C’antonniere/, lambrequin m, pente/ (d’un del de lit). 
2. Aut: Ra\olet m. Inside valanco {of wing), bajouc /. 
valanccd f’vabnst], a. I. Hum: Orne d’une frange, d’une gai- 
niture; (lit) avtc jupon. 2. Aut: Garni d’un bavolet, d’unc 
bajoue. 

vale 1 [\ oil], s. l. Poet: Yallon m, vallee /; val m, pi. vals. This 
vale of toars, of woe, cette \allec de lannes, de miserc; ce tristc 
vallon de pleurs. 2* Tthn: Gouttide /, thencau m (d’ccoulement 
d'eaux). Nau : Pump vale, dalot m de pompe. 
vale* f'veili], s. & int. Adieu ( m). 

valediction [vali’dik$(a)nj, s. 1. Adieu(x) tn(pl). 2. U.S: -- vaie- 
[,I( iouv 2 . 

valedictory [vali'ilikiaii]. 1. a. (Allocution, diner) d’ndieu. 
2. s. U.S: I'sp. Sch: Discours in d’adicu (a la sortie d’une pro¬ 
motion, etc.). 

valence 1 [’veibns], s. Ch: - valency. 
valence* ['\abnsl, a. «■-. valance. 

Valencia |\'rt'lcn>ju]. I. Pr.n. (lag: Valence. See also uiuxet 1 1 . 
2. a. (ul Tex: ValcMi. u m. (b) pi. ('nm: Valencias, raisins secs 
d’Fspagnc. 

Valencia!! i wj'len.Sjan], a . CjT s. Hog: Valem ien, -icnne ; dc 
Valenci . 

Valenciennes [vales}. , 1 ], V. I, \ akin icnncs. 2. (Also 

[\al.m’sini/.J) Valenciennes (lace), dcnlelle / d*. \ alcn» icnms ; 

\ ilcncienms /. 

valency J'veilansiJ, v*. ( 'h: Valence/; A: atomicite/. 

Valentine [’vabiitain]. I. Pr.n. Valentin m\ Valentine/. Saint 
V.kemine’s day, la Saint-Vakmin (le 14 feviiei). 2. s. (a) Lottie 
on carte en\o>ee le jour de la S unt-Valentin (soil 101 nine gage 
d’amour, soit par plaisantt 1 ie). (b) (.’elui on eelle qui ut,oit la 
caile. Robert is mv z\, t.’est Robot t que i’aune (pom I’amu'e a 
venir). 

Valeilthiian' [\alm’tinjon] Pt.n.m. Ram.llist: Valentinn.11. 
Valentiilian% s. is a. Rillf: Valentinien, -icnne. 

Valentinus [vabn'tainis], Pr.n.in. Rrl.H : Valentin. 

Valeria Iva'liioria]. Pr.n.f. Valerie. 

Valerian* [vtfliioibnj. Pr.nan. Rum.Hist • Vak'iien. 
valerian 2 , Valeriana fvuliiari’uinol, V. Hot: VJt'inne/. Grork 
valerian, \alcrianc giecquc; poletnonic bleuc ; cchclh f dc* Jamb 
Red valerian, spur valerian, \a!etbne rouge ; bar be ch--Jupiter /. 
valcrianaceae JYtflhark/'neisii:], s.pl. Hot: Valcna.iutcrs/. 
valerianate [vu lbrbnct], s. Ch: Valeiianate m, \aleiatc m. 
valeric fvd'lcrik], rr. Ch: (Acidc m) valeiique, valenanique. 
Valerius [vu'lirarias]. Pr.n.m. Valde. Lt.Lit: Valerius Maximus, 
Vabre-Maximc. 

valet 1 ['valet, 'valci], s. V’alet m de 1 liambre. 

Valet 2 , 7 '.tr. (valeted ['valetid, 'valeid); valeting [’valetiq, 'valemjJ) 
I. Valcter (tjn) ; seivir (qn) commc valet de ihambte. 2. Kunettre 
cn etat (un vetement d’homme). 

valeting, 5. I. Service m de valet de ehambre ; \d!etage m. 
2 . Valeting company, maison / pour la remise en etat des vetements 
d’hommes. 

Valctta [vn’lcta]. Pi.n.Ceog: f^a Valctte. 

Valetudinarian [valitjuidi'ncoiianj. I. a. Valctudinaire. 

2. s. (a) Valctudinaire mf. (b) Maladc inf imaginaire. 
valetudinarianism [valitjmdi'neorionizinj, s. I. Valetudina- 
rismc m. 2. Tendance f k se croirc maladc ; hypocondiie/. 
valetudinary [vali’tjuidindri], a. Valetudinaire. 

Valhalla [val'habj, s. Myth: Le Walhalla. 
valiancy t’valjansi], s. A : Vaillance/. 

valiant [’valjont], a. Lit. & Hum: Vaillant, valeureux, brave. 

-ly, adv. Vaillamment, valeurcusement, bravement. 
valid [’valid], a. (Contrat m, etc.) valide, valnble; (passeport) 
regulier. V. argument, argument m solide, irrefutable. To make 


valid, valider, rendre valable (un contrat, etc.). Ticket valid f )r 
throe months, billet bon pour trois mois. Rail: Time-table that 
is no longer v., indicateur qui n’est plus bon, qui est prii Mll . 
-lv, adv. Validement, valablement. 
validate f'valideitl, v.tr. Valider, rendre valable (un acte. etc.j. 
validation [vali aei$(o)n], s. Validation / (d’une ^leuion, d’un 
manage, etc.). 

validity [v«’liditi], s. Validity/ (d’un contrat, d’une election, d’un 
passeport, etc.), fur: To dispute the validity of a documout. 
s’inscrirc en faux contie un document. I'. of an aigument, oj a 
conclusion, iustesse / d’un argument, d'unc conclusion; l-u.-o / 
d’un argument. 

vaiisc |vtf'lirz, va-], s. U.S: I. Valise/. 2. Mil: Portcmautcau m. 

Sleeping valise, lit-sac roulant, pL lits-sacs. 

Valkyr, pi. -kyrs ['valkiior, -kirorz], Valkyria, pi. -iae [val- 
’kiria, -ii:J, Valkyrie, pi. -kyries ['valkiri(z), val’kain(z)), s.f. 
Myth: Walkyrie, V’alkyne. 

vallecula, pi. -ae [va'lekjukj, -i:], I. Anat: (a) Fosse /. 

( b ) Scissine mediane du cervelet. 2, Ilot: Valleculc/. 
valley [’vali], s. I. («) Valk 4 e/; (small, narrow) vallon m ; val /«, 
pi, vals. Up, dozen, the v., en remontant, en descendant, la vallee; 
en amont, en aval, de la vallee. It: Tho valley of the shadow of 
death, la vallee de Fondue dc la mort. ( b ) Ph.Utag: Transverse 
valley, cluse f, percee /. Glacial valloy, auge /. Basin-shaped 
valley, cuvette /. Drowned valley, vallee noyce, enfoiv ec. Tho 
Rhone Valley, la vallee du Rhone. See also cnosa-\ \i 1 ly, 
RIF 1-VALLEY. 2 . Const: Valley (-channel, -gutter), none (mr- 
nbre); corniere/ (<le toit, de comblc). Valley tile, tuilc mnucic. 
3. Anat: — vai t fi'ula i (b). 

valley-’bottom, s. Fond m de vallee. 

'valley-piece, -rafter, .v. Const: Archer m dc .lone, 
vallisneria [valis'nhoik/], s. Rot: Vallisnene/. 

Vallombrosa [vabm'brousu]. Pr.n. (Log: Vallomb** use /. 
vallonia [va’louni^], .v. ~ valonia. 
vallum ['vabmj, a*. Rom Ant: Vallum m. 

valoilia [va'lounm], s. I .Com: Tan: etc: AvclanC'de/, v GanC'dc/, 
vallonee/. 2. Rot: Valonia oak, ehene in vclani. 
valorization [valarai’zciMo)n] ) a. Com: Pin: Valoiisation/. 
valorize [Vabiaa/J, v.tr. Com: Fin: Valonscr. 
valorous ['valor js], a. Lit: Valeureux, vaillant. -ly, adz 1 . Vulett- 
reusement, vaillamment. 

valour [’valor], a. Lit: Valeur f, vaillance/, bravoure /. See also 
DLL!) 1 I, msCHLlION 2. 

Valtcllina [valtc'lmmj. Pr.n. (nog: La Valtckric. 
valuable ['valjuobl]. I. a. (a) Prectcux; de valeur, de pii\. 
V. disi ox ery, demuverte precieuse. V. gift, 1 iche eadeau m. fur : For 
a valuable consideration, k titre onciewx. I’, collaborator, colla- 
borateur pmieux. (b) Fvaluable. Sen ice not v. in terms of 
£. s. d., bCivice anquel on ne peut pas dormer unc valeur d’-irgent, 
que l’on ne saurait estinier en tcimes d’nrgent. 2. s.pl. Valuables, 
objets m de valeur, de prix. 

valuation [valju'ci$(a)n], a. I. (a) lv valuation /, estimation f, 
appjt'eiation /. fur: l*ris£e / et estimation; expeitise /. At a 
valuation, a dire d'expert. To make a valuation of tho goods, 
faire l’expeitise, Fappiei iation, dc-. marckandises. To draw up the 
v. oj the futmime, dresser 1’ctat appreuahf du niobilier. ( b) Inven- 
laire m 2. Wilcui c>timee. («) To sot too high, too low, a valuation 
on goods, on a building, sureslimer, sous-cstimer, des maicban- 
dises ; suiimpose r, soils-imposei, un immcublc. I'o put 5% on 
to the v. of a building, fiappei un iinineiiblc d’unc majoiation dc 5"o. 
(b) To take, accept, s.o. at hi:* own valuation, estinier, cuter, qn 
! scion l’opinion qu’il a de lui-meme. 
valuator [’valjucitor], s. Fxtimalcur m ; commissaire-priseur in, 
pl. t ommissaires-pnseurs ; expert m. 
value 1 [’valju], a. I. Valeur /. pnx m. To be of value, avoir de la 
vaicur. My new friends soon beunac of r to me. mes nouveaux 
amis ne tardcrent pas a me devenir pickieux. Of great valua, 
de giaiide, de haute, valeur. Of little value, de pen dc valeur. 
To be of groat value, avoir unc haute valeur. To bo of little 
value, valoir peu dc chose. Of no valuo, sans vahur. It Is 
nothing of any value, ic n’est rien q;n vaille. To lose value, to 
fall in value, s’avilir; Fin: se dcvalonser. Loss of value, fall in 
value, dt valorisation/. Com: J.nss in x\ owing to damage or zvastc , 
tare /. To have a certain value, valoir son prix. He doesn't seem 
to hnozo the value of time, ll sen.ble ignorcr le piix du temps. 
To set value upon sth., to attach valuo to sth., attacher dc la vaicur 
a qch. To set a low value on sth., attacher peu de prix a qch.; 
faire peu de t as dc qch. Com: To set a low ?>. on the stock, estinier 
a un has piix la valeur dcs man handises en magasin; ^valuer lea 
marchandises a un bas prix. To set a high value on sth., faire 
grand 4as de qch., attacher un grand prix a qeli., tenir beaueoup 
a qch. To set a value upon sth., (i) priscr qch.; (ii) evaluer (jch.; 
Com: attribuer unc cote de valeur a qch. To set too high a value 
on sth., attacher trop de vaicur, trop de prix, k qch.; surestimer qch. 
Commercial value, market value, valeur venale, valeur marchande, 
valeur ncgociable; cours in. Com: Inorease in value, plus-value/. 
Decrease in value, moins-value /. Min : Commercial v. of an ore, 
quality industricllc d’un mineral. 'The values contained in an ore, 
les richesscs contcnucs dans un minerai. See also uook-valub, 
LX CHANGE-VALUE, FA ('E-VALUE, FOOD I. 2. (fl) To pay S.O. the 
value of the lost umbrella, rembourser a qn lc prix du parapluie 
perdu. Com: For value received, valeur re^uc. Value reoeived 
in oash, valeur re^uc comptant. To got good value for one’s 
money, F: en avoir pour son argent. He gives you v.for your money, 
il vous en donne pour votre argent. This book is quite good v. for 
five shillings, cc livre n'est pas cher h cinq shillings. It is very good v., 
c est k un prix tr£s avantageux. This article is very good v., cet 
article est tr&i avantageux, est d’un bon marcW exceptionnel. 
(b) Ind: etc: Calorific value, heating value, poiivoir m, puissance/. 



1405 


[vanadlc 


v < 


alue] 


To 


»/v 


caloririque. Insulation value, pouvnir isolant. 3. (a) a/z/i: To 
give x a value, attrilmcr une valour k x. Positive value, negative 
valuo, valour positive, negative. Limiting valuo, condition / 
liniitc*. (b) Mus: Time value, valeur (dune note). Th: To give 
full value to each word, dctailler los mots, la phrase, (c) Art: 
Ethii s: etc: Sense of values, sentiment m den valours. Art: Colour 
out of valuo, coulour /‘qui mamiue do valour. Foreground nut of v., 
piomicr plan qui 11’est pas on valour. (d) Ch: Iodine valuo’ 
tmliic tn d’iodo. 

value 2 , v.tr. I. (fi) Com: To value goods, cvalucr, estimer, appie- 
4 icr, pi i>t*r, inventorier, dcs trurchandiscx ; fairo (’appreciation 
lies mart handir.es. To v. each object, attnhiicr une cote do valeur 
a chaquo ohjcl. To value a set of furniture, fairo I’expettise, dresicr 
I’otat apprcViatii, d’un mobilior. To v. work done, fairo (’expertise 
d’un tra\ail. (A) Hank: To value cheques on London, \alonscr 
dcs cheques sur Gondrcs. 2. ( a) Fstimcr, temr a, tairo grand ca.s 
do (qn, qrh.). Tn v. sth. above ruhns, pti,ci cjcli. plus’que do. 
mbis. To value ono's lifo, tenir a la vie. If so be u that you 7*. ytm 
life .... pour pen quo vous teruez a la vie. . . F: H c didn’t 
v. his life at a boot-hue, il fait !>on maiche dr m vie. tie d<n\nl v. 
his shn, d fair bon man.bo do sa ptau. (h) To v: luo oi.rself 00 one’s 
achievements, titer \anitc de sos exploit,. To v. oru'clf f\o what 
a to bus done, tiicr vanitc do 00 quo Ton a a* lumpli. 3. v j. Com 
value upon s.o., dUim.cr, tiler, sur qn. 

valued, a. I. F.\alue, .ippiecic. 2. kstimc, pin n 
friend Sir X , M. X, dpnt Tamide m’est si pjccicuse 

^aluing, s I a Evaluation f, estimation f, appieciatmn / 

2 . Hank: Valorisation/(do cheques) (on Tuns sur Pins) 
valueless [Valjubs), u. Sans valour. ’ 1 

valuelessness ['valjuUsnos], s. Manque m do V iloui. 1 

valuer ( valjuar], s. Kstimatour m, appieuatMir n. Oilioial valuer 1 
{oj property, etc.), commis-airc-pi isour m,pl. < «.m.nis.au. mm m, ' 
export m. ’ | 

valvar ['valvar], valvate [Val\et 1 , a. Hot * lie: VaKi.'.al ru 
valve' [valv], s. I. Snupape /. (a) Ball-valve, clapci m \p|/ n que. \ 
Sec also full-valve, Needle-valve, pin-valve, snupape a pointca i i 
Tin lubrication v., pointoau m d’huilc. Clack-valve, flap-valve, 
trap-valve, soupape k cl.tpet, a tharnuic; < lapel fa that more); 
valve/. llyd.li: Pump valve, clapet dc pompe. Suction valvo, 
clapet d’aspiration. Exhaust valve (of a pump), clapet do refoule¬ 
ment. lahts oj a billows, smipapes, arms /, vonttaux m, d’un 
soulllcf. Feeu-chock valve, snupape tie retonue. Mth: Sentinel 
valve, snupape divertissement. Nau: The Kingston valves, les 
rcmphsxages m. See also aiu-valvf, I'HKt’K-VAf-Vii, cup-vai.vf, 
LSI ’Al’K-VALVF, H.OVr-Vtl.VF, RI OBF-VALVE, t’.OVI R\(>R 3, NON- 
REIURN, PKr-VAI.VP, RETAIN ISO I, Itof KING-VALVE, AMTY-VAEM, 
spindle-valve, si op-VAi.VB (b ), \wm>-vai.\t. (b) l.C.E : Mush¬ 
room valvo, poppot valve, snupape en champignon; snupape 
circulairo; soupapo .1 doolie; clapet. Mochanically opoi-ated 
valve, snupape commarulee. Automatically operated valve, 
snupape a levee aulomatique. Side-valves, soupapes laterales, 
en chapelle. See also in link 1 3. Inlet valve, induction valve, 
soupapo d’adnussion, d’arrivoo. Outlet valve, exhaust valve, 
soupapo do deeharge, d’et happemeut. Set also t’lFMtWt'F 4, 
DROj’-VMAF, MUIlK-VAIAl , OVERHEAD 2 , SLEEVE-VALVH. (<) Stop- 
valve, oblurateur m. Butterfly valve, (soupapo a) pupillon m ; 
vanno J ; volet rn (do earbuiateur). Prossuro-reducing valve, 
dctcudcur in. Gas valve, vanno a ga/. Water valvo, vanno 
d’eau. il fch: Steam valve, vanno do vapour: distubutcur tn, 
piise /, do vapour; vanno do rcglage. See also ixf*ansion 2, 
iMHoni.h 1 2. (d) Mch: Slide-valve, tiroir m. Segment valve (of 

('urhss engine, etc.), tiroir cylindrique tournant. See aho C’ori.iss, 
tntlDIFON i, PISTON- VALVE, ROTARY, SLIDE-VALVE, (c) Aut .* TV 
Valvo (dc pneumatique). Valve inside, garnituie intoriouro do 
valve. 2. A nut: Z: Valvule J (du cetcur, etc.); valve. See also 
ILi.o-t’AKCM.. 3, (a) FA: Rectifying valve, snupape olectnquc; 
valvo redroNseuse (de courant); valve de rediessement. See also 
ci'proxide. (b) W.Tel: etc: Larnpe / radio-olcctriquo; lampo 
val\c; tube nt. Rectifying valve, tune rodressour; lampo rodres- 
seuso; valve redresseuse. Amplifying valve, lampo arnphiicatriie. 
Detecting valve, larnpe dotcctrice. Valve set, apparoil m, posto m, 
k larnpos. Five-valve set, poste a cimi lainpos. Cin: Liglit-valvo, 
valve do luiniore. Light-vaive recording (of sound), enregistre- 
ment m par \alvc do lumicro. See also ukid i, povver-vat vf, 
liirnMTONlc. 4. Hot: Moll: Valvo. 5. (a) Battant m (de porto 
a bat 1 ants), (b) ITyd.E: (Gate-, sluice-)valvo. vanne (de enminu 
nicatinn); vannollo /; robiiu*t-\anno m, pi. robinets-vannes. 
See also paddle-valve. 

'valve-board, s. Ais m a valve (do piano tnecani<iuo). 
'valve-box, -case, -casing, -chest, s. 1. Ilyd.E: Boite/ 
k clanot. 2. Mch: (OJ slide-salve) Boite a vapeur; boite do 
distrinution (dc vapour); boite a tiroir; chapelle f du tiroir 
chambre / de distribution. 

'valve-cap, s. Aut: Cy: Capuchon tn, chapeau m (d’une 
val\e de pneu). 

'valve-chamber, s . l . Mch: valve-box 2. 2 . l.C.E: ( ha- 
pellc /. 

'valve-cock, s. Robinct-valvc m, pi. robincts-valvcs (a 
aoupane). 

'valve-cover, s. l.C.E: etc: Cache-soupape(s) m inv. 

'valve-diagram, s. l.C.E: Diagramme tn, epure /, de 
distribution. 

'valve-ec'centric, s. Mch: Excentrique m (de commando) 
du tiroir. 

'valve-face, s. Mch: Table/ du tiroir ; barrette/ du tiroir. 

'valve-gear, 1. I. Mch: (Steam) valve-gear, apparoil m 
m^canistne tn, de distribution (de la vapeur); ( link-motion) (distri¬ 
bution / par) coulisse /; (expansion) (distribution h) detente /. 
2, l.C.E: (Organes mpl , engrenages tnpl , de) distribution. 


1 I T '■ RnJage m dcs soupape®. 
Valve-grindmg tool, rodour m 

'valve-guide, f. I.C C: Guide 771 dc clapet. 
valve-holder, . 7 . ,!'.7W; Pnrte-x..Ke douille /, 

support tn, do larnpe. J 

valve-lever, s. l.C.E. Lcvior m dc distribution. 
n . V fy vc “ntter, s. I, (a) l.C.E : I’oiusmr m do soupape. 
(b) Motor Cy: lJocompics-.c*iir tn. 2.77s; l.C.E: 1 )omonte-sou- 
paj).\) tn inv ; lovo-soupapc(s) m in; . 
valve-motion, 7. - vai.v.xu u<. 

valve-obturator, -plug, 7 Aut: ()h lb m (,1’une valve do 
pneu). 

^valve-rocker, -rocking s. l.C.E: Culbutour m. 

v *ilye-rod, s. I. A’lge f (do lommiiule) do soupapo. 
2. .1 It h : (Oj slid< calve) Bicllo J du tiroir. 

valve-seat, -seating, 7. 1, Siege m, portot f, tic soupape. 
2. Iih. (<>t \ • b'-t'ah e) l .lace f ilu tiioii ; gl.no do distribution, 
valve-shaped, a. V.dv.tonue. 


nipipo. 7 Yv: V r alve-spi‘ing 


'vaive-spring, Rossort .n de 
lifter- valvi.-t 11 11 n. 

'valve-stem, ». / f \E: Tigc /. queu ■ f, dc soupipc. 
valve , v.tr . Aer: Lir < » happ-.i (lo ga/. du ballon), 
valved IvalvdJ, a. A \.ilycts); k suupapv(a). Moll: Two-volved 
shall, eoqinllc / bival.c, a deux valves. Hot: Three-va.lved fruit, 
luut m tn valve, a trois valves, 
valveless [valvlis], a. Sans vmpapo(s); sans \al\vs 
valviform ['vaUifurml, u. Valviformc. 


valvula, pi. -ae 


l \.»»\|td -1;j, s. Anut: Valv lo • 


v alv„lar I'vahjal „ | U..7: ,,V; (I,... /, Vt.-.) vMvuUire. 

,.. V 1 . 1 T ( "J \.ilvulitc/; insuilis.ini'e / vaivulaire. 

.alvulate 1 v.ilviidct], ti it.Hist: Vahulo, \jb ul.iiio. 
valvule [ VT.vjulJ, ,. Anut: Xut.lfist: Valvule/, 
valvulitis Ivalvju 1 .liisj, V. Med: Vulvulitc f. 


• on >r .r)avant-bias m inv 
ITS: T: Dceamper 


t anibrace I \amtii«',] f V. Ardirnl ■ ((' 

ld« '* it 11 ill 11 ). 

vamm.se !>./ mu:s|, viaiose f\a'm.»usj, t 

a 1,4 sourdine; ulci ; / join 1 la Eille do .. 

Vamp' fvanij-J, i. 1. Ho Am . hmpeiguc /, 1 l.ujuc /. 2. Lit: etc: 

( a ) Assn 1. ’’.ago m tie pints ct do moieoaux ; assemblage 
disparate. < ,/ .\loiet m rajoute. 3. Mas ■ /*’; At 1 ompagnoment 

tapott, improvise. 

vamp-, v.tr. 1. Duuhn: Rnuontei luti sonlui); mottre une 
empoigne a (un soulier). Vamped boot, ihaussure elaepitfe. 
2 . Mus: F: 'Lapottr an piano (11.1 aooompagiioniont atl hoe). 

vamp lip, 7’. tr. E: I. Uapieeet, tatistoloi ftp. h ). 2. Composer, 
batir fun at tide do journal, -tc.) de pieces ct do morceuix ; fngoter 
(un article). 

vamped up, a. (a) R.tpuco, ralistulo. (b) Vamped-up piece 
of scandal, pot in invento a plaisir. 

vamping, .v. I. (u) Kcmontage m (tie chaussures). (b) Rapi^ce- 
ment ///, raiistolago in. 2 . Mus: Acctnnpaipu inont improvise. 
vamp 3 , s.f. F: (Abbrtv. of vamfin) (</) Avtntuneio; femme 
fatale ; emorcelcuse, cnjolouso, sironc ; F: vamp; P: allumeuse. 
( b ) Fhrtcuse. 

vamp 4 , v.tr. F: («) (Of woman) Knsorceloi, onvoutir (un homme) | 
dmniner, exploiter (un liomino) ; onjolei (un homme). (b) Abs. To 
vamp, flirtor ; P: fane sa ilvpso. 
vamper ['vamporj, s. I. Mus: Improvisatour, -t 1 ice (d’un 
accompagnotuent on accords simples); accompagnateur, -trice (tjui 
impiovise des accoids). 2. Rafistoleur vi. 
vampire f'vampaiorT, s. I. (a) Myth: \ ampin* m ; stnge /. 
(/;) F: (i) Vampire; exlorqueur, -cusc; I 4 ': sangsue /. 

(ii) — vamf 3 . 2. Z: Vampire(-ba‘), vampire. False vampire, 
great vampire, Vampire spectre. 3. 77 1. Vampiro(-trap), trappe/. 
vampiric [vam'pink], a. Vainpiritiue. 
vampirism f'\ampaiori7.m], s. Vampirisnie rn. 
vamplate I'varnpleitJ, s. Arrheol: Rondelle/ (tie lance de joute). 
van 1 [van], s. Mil: Navy: (u) Avant-garde/. (/>) Fiont rn (de 
bataille). F: To be in the vail of progiess, etre un pionnier du 
progr^s. Our position in the van of industrial nations, notre position 
on premiere ligne dc.- nations industrielles. Mtti in the ran (of 
reform, etc.), homines tn d'avant-garde. See also mad 4 1 . i. 

Vail 2 , j. Min: Felle/ k vanner ; van w. 

van 3 , v.tr. (vanned; vanning) Min: V’anner (le mincrai). 

vanning, s. Vannage in. Vanning shovel - van 3 . Vanning 
machine, vanneur m, vannoir in. 

van 4 , s. Veil: I. (a) Fourgon rn. Furniture-van, removal van, 
foutgon, voiture f, tie dernenagement. Motor van, fourgon auto¬ 
mobile. Delivery van, (i) fourgon, vmtuie, de liviaison; livreuse/, 
tapissiere/; (ii) Aut: camion m de liviaison ; (light) camionnettc/, 
fourgonnette /. Aut: Farmer’s (light) market-van, boulangore f. 
See also folice-van, prison-van, sprincj-van. (b) Gipsy van, 
roulottc /. 2. (a) Cin: Recording van, camion d’enregistrenient. 
Talkie van, car tn sonore; camion sonore. (b) W.Tel: Fan for 
broadcasting open-air events, car tie radio-reportage. 3. Rail: Wa¬ 
gon m, fourgon. Luggage van, fourgon a bagages. Guard’s van, 
fourgon du chef de train ; fourgon de queue. See also brake-van. 
'van-dwellers, S.pl. Romanichels m. 

'van-guard, s. Aide-livrt*ur m, pi. aides-livreurs. 

'van-horse, s. Cheval, -aux tn , dc trait legcr; camionneur m. 
Van-horse parade, defile m dcs voitures de livraison. 

'van-man, pi. -men, s.m. T.ivreur. 
van 5 , v.tr. (vanned; vanning) Transporter (des marchandises) 
dans une voiture de livraison. 

van 4 , s. Ten: Van in, van out = advantage in, advantage out , 
q.v. under advantage' i. 
vanadate ['vanodet], s. Ch : Vanadate m. 

vanadic fva'nadik], a. Ch: (Acide m) vanadique. Vanadio oohre. 
vanadine f. 
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vanadious [vu'neidbs], a. Metall: (Of alloy, etc.) Vanadiy, 
vanadeux. 

vanadium [vo'ncidbm], r. Ch: Vanadium m. Metall: Vanadium 
steel, acier tn au vanadium, 
vandal ['vand(a)l], s. Hist. & F: Vandal e tn. 
vandalic [van'dalik], a. Hist: (Invasion/, etc.) vandalique. 
vandalism ['vamblizm], s. Vandalisme m. Piece of vandalism, 
acte m de vandalisme. It is rank, downright, v. to touch up these 
pictutes , F: e’est un meurtre de restauier ces tableaux, 
vandalistic [vanda'Iistik], a. (Acte tn, etc.) de vandalisme. 
Vandyke 1 [van'daik,'van-]. I. Pr.n.tn. Art: Van Dyck. Vandyke 
beard, barite / h la Van Dyck. Vandyke brown, brun foncy. 
2. s. A.l'ost: (a) Vandyke (collar, cape), col tn a la Van Dyck. 
(b) pi. Vandykes, pointes/, cretes/ (d’un col a la Van Dyck). 
Vandyke 3 , v.tr. Crfiter, denteler, ^chancier (un col, etc.), 
vane [vein], s. I. {a) (Wind-, weather-)vane, girouette/. See also 
dog-vane. ( b ) Moulinct tn (d’un anernometre, etc.); turbine / 
(d’un compteur k eau). Ph: Electric vane, tourniquet tn llcctiique. 
2. Bras tn (de moulin h vent); aubc /, ailette /, palette / (de tur¬ 
bine); aile/, ailette, pale / (de ventilatcur, d’helice, de bombe); 
ailette (de torpille). The vanes of a turbine , l’aubage tn d’une 
turbine. 3, Surv: (Sight-)vane, pinnule / (d’unc alidade, etc.); 
viseur tn (de cornpas). Slide-vane, voyant tn (d’une mire de 
nivcltement). 4* Orn: Lame/ (d’unt* plume), 
'vane-anc'mometer, s. Meteor: Anemomctie tn a moulinct. 
'vanc-pump, s. Hyd.E: Pom pc rotative h ailettes. 

Vanessa I Vfl'nesn], j. Frit: Vanesse /. 

vailg [van], Nau: Palan tn de gaide, F: garde / (de la corne). 
Vang-fall, garant m de garde. 

vanguard ['vangciirdj, s. Mil: Tete/d’avant-garde. F: To be in 
the vanguard of a movement, etre un des pionnieis d’un niouvc- 
tuent. Vanguard artist, artiste m d’a\ant-garde, 
vanilla [va'iulu], s. Hot: Cu: Vanille /. Flavoured with 
vanille; parfume a la vanille. Vanilla custard, creme vanillee. 
Vanilla ice, glace/a la vanille. 

va'nilla-bcan, s. Goussr/de \anille. 
va'nilla-plant, s. Hot: Vanillicr m. 
va'nilla-plantation, s. Vanillene /. 
vanillin [wi'nilin], r. Ch: Vanilline/. 
vanillism [vn'mlizin], s. Med: Vanillisme tn. 
vanish 1 ['vani$], r. Ling: Son tn transitoire; detente/. 
vanish 3 , v.i. Disparaitre; (of insions, suspicions, etc.) se dissiper, 
s’^vanouir; (of difficulties, etc.) s’aplanir; Mlh: (of quantity) 
(i) tendre vers zero ; (li) s’dvanouir. The ghost vanished (before our 
eyes), le fantome s’^vanouit; 1c fantome dispaiut a nos yeux. 
He ran into the wood and vanishod from sight, tl cst entie dans le 
hois et a disparu. He vanished in the crowd, il se perdit dans la 
foule. F: At the moment of danger he vanished, au moment du 
danger il s’est Eclipse. Vanished friends, amis disparus. The hours 
vanish away, lea heures/ fuient, a’enfuient. She saw her last hope v., 
die vit s’^vanouir, s’ancantir, son dernier espoir. Vanished hopes, 
esp^rances evanouies. See also mr 1 I. 1. 

vanishing 1 , a. Qui disparait. Toil: Vanishing cream, ci^me/ 
dc jour ; t rime support de poudre. 

vanishing 3 , s. Disparition f. (a) Art: Vanishing line, ligne / 
d’hnrizon ; ligne de fmte. Vanishing point, point tn de fuite, de 
coneours. (b) F: Prollts have dwindled to the vanishing point, 
Ies benefices se sont reduits A n&mt. 
vanity ['vanin], s. I. (a) Vanite/, vide m (des grandeurs hurnaines, 
etc.) ; futility/ (d’une tentative, etc.). All is vanity, tout est vanity ; 
tout n’est que vanite, que rnensonge, que fumee. All ts v. and 
vexation of spirit, tout passe, tout casse, lout lassc. Vanity Fair, 
la foire aux vanites. (b) To forsake the 1 unities of this wot Id, dire 
adieu aux vanites de ce numde. See also pomp. 2 . Vanite ; orgueil m. 
To do sth. out of vanity, faire qch. par vanite, pour la gloriole. 
To tukle s.o.'s v., chatouiller 1 ’oigueil de qn. To feed s.o.’s v., 
flagorner qn. Vanity bag, (petit) sac de dame (pour soiree, pour 
theatre). Vanity case, poehette-poudricr /, pi. porhettes-poudriers. 
vanner 1 ['vanarj, s. Min: I. (Pcrs.) Vanneur tn. 2 . (Machine) 
Vanneur, vannoir tn. 
vanner 3 , s. — van-horse. 

vanquish ['varjkwi$], v.tr. Lit: (a) Vainere; triompher de 
(qn, scs passions, etc.). ( b) Abs . P.tie \ainqueur; vainere. 
vanquishing 1 , a. Vainqueur. 

vanquishing 3 , *. Conqucle/; subjugation f (d’un peuple). 
vanquishablc ['xaijkwi.S.iblj, a. Qui peut etre vaincu ; (passion, 
etc.) que l’on peut subjuguer, dont on peut triompher. 
vanquisher ['vai]kwi$or]. s. Vainqueur tn. 

vantage ['vcKntedj], s. I. (Coign, place, point, of) vantage, 
vantago-ground, terrain avantageux; position avantageuse; 
avantage tn du tenain. 2. Ten: F: Vantage in, vantage out 
- advantage in, advantage out , q.v. under advantage 1 i. 
vapid ['vapid], a. (Of beverage) Plat, insipidc, cvente ; (of con - 
versation, etc.) fade, insipidc, plat. V. style, style tn fade, sans savour, 
-ly, adv. Insipidcment. 

vapidity [va'piditi], vapidness ['vapidnas], s. (a) Event tn 
(d’une boisson); fadeur f, insipidity / (de la conversation, etc.); 
platitude / (de style). (/;) To utter sapidities, debitor des fadcurs. 
vaporimetcr [veipa'rimetor], s. Vapoiimctre tn. 
vaporizable ['veiparaizobl], a. Vaponsable. 

Vaporization [vciparai'zei$(o)n], s. I. Vaporisation /. 2. Pul¬ 
verisation/ (d’un liquide). I.C.K: Carburation/(du combustible), 
vaporize f'veiporaiiz]. I. v.tr. (a) Vaporiser, gazeifier. ( b) Pul¬ 
veriser (un liquide) ; vaporiser. I.C.K: Carburcr (le combustible). 
2. v.i. (n) Se vaporiser, se gazeifier. (6) (Of liquid) Se pulveriser. 

vaporizing, s. — vaporization. I.C.K: Vaporizing chamber, 
chambre j dc melange, de vaporisation, 
vaporizer ['vcip.iraizor], s. ( Device) (a) (Evaporator) Vapori- 


sateur m, vaporiscur tn. I.C.K: etc: R^chauffeur m. (b) (Productnu 
a fine spray) Pulve l risatcur tn ; atomiseur tn ; vaporisateur. 
vaporous ['veiporosj, a. (Ciel, etc.) vaporeux; (style) vaporeux 
nuageux, vague, -ly, adv. Vaporcusement. 
vapour 1 ['veipor], s. I. («) Vapeur/; bu^e / (sur les vitres, etc ) 
(/>) Ph: etc: Water vapour, aqueous vapour, vapour d’eau. Ether 
vapour, alcoholic vapour, vapeur dither, d’alcool. Vapour of 
iodine, vapeur d’iodc. See also lamp 1 3. 2. pi. Med: A : Vapours, 
vapeurs. Mrs X is suffering from vapours , Mine X a des vapours. 

'vapour-bath, s. I. Med: Bain m de vapeur. 2, Etuve f 
humide (de hammarn). 

'vapour-laden, a. (Atmosphere /) humide. 
vapour 3 , v.i. I. (Of liquid) S’evaporcr; se vaporiser; jeter de la 
vapeur. 2. F: (Of pcrs.) (a) Se vanter; faire le fanfaron, f.iiie le 
rodomont. (6) Debiter des fadaises, des sottises, des platitudes ; 
parlor pour nc rien diie. 

vapouring 1 , a. F: (Of pers.) (a) Vantard. (/>) Qui dtbite des 
sottises, des platitudes. 

vapouring 2 , s. F: (a) Vanterie(s)/(/>/); fanfaronnadc(s)/(/>/). 
(b) Platitudes/; paroles/ en l’air. 

vapourer ['veiparor], s. F: (a) Vantard, -arde. (h) Radotcur, 
-euse. 

'vapourer-moth, s. lint: Oi gyie f. 
vapourish ['veiporij], a. I. -= vaporous. 2. A.Med: Vaporeux; 

qui a des vapeurs ; hypocondriaque. 
vapoury ['vcipori], a. Vaporeux. 
varan [varan], s. Kept: Varan tn. 

Varangian [va'randjian]. Hist: I. Pr.n. V a rogue m, Vanague m. 
2. a. Des Vaiegues, des Variagues. The Varangian Guard, Us 
Varangues m, les Varangiens m (des empercurs by/antins). 
varanian [vn'reinion]. Kept: I. s. Varan tn. 2. a. Des varans 
varec(h) ['varek], r. Com: Itid: Soude/de varech; F: varcch ;//. 
variability [veoria'biliti], s. Variability f (du temps, ct< ). 
Biol: Inconstance/ (de type). 

variable I'veariobl]. I. a. (u) Variable; changeant, inconstant. 
V. weather, temps tn variable. Alec: Variable motion, mouvement 
vaiie. Mth: Variable quantity, quantity/variable. Astr: Variable 
star, ytoilc/variable. (b)Mcc.E: etc: Variable (at will), reglable. 
See also condenser 2. 2 , s. (n) Mth: Variable /. Dependent 

variable, variable dependante. (b) Nau: Vent tn variable. The 
variables, la zone des vents variables, -ably, adi>. Variablemcnt; 
avec inconstance. 

variableness ['veamblnas], s. =■=■ vakiabii.uy. 
variance ['vearians], s. I. (a) Dy*saccord rn ; discorde /. To be 
at variance with s.o., etre en disaccord, en contestation, en contra¬ 
diction, en mesintclligence, en querelle, avec qn; etre brouiliy 
avec qn ; avoir un differend avec qn. To set two people at variance, 
mettre deux personnes en desaccord; mettre la discorde entre 
deux personnes; brouillcr deux personnes. Family at v., fanulle 
desunie. States at v. f ytats rn en desaccord. Historians are at v. 
on this point, les historiens different entre eux sur ce point. 
The witnesses are at v., Ies temoins ne sont pas d’accord. Theory 
at variance with the facts, thyorie / incompatible, en desaccord, en 
contradiction, avec les faits. The facts are at u. with these assurances, 
les faits contrcdisent ccs affirmations. ( b) Jur: Ecart m, diver¬ 
gence /, entre la preuve testimomale et les conclusions eehangt es 
a\ant les debats. 2. Variation/ (dc tempyraturc, de volume, etc.), 
variant f'veoriant]. I. a. (a) A: Variant; qui change souvent. 

( b) Different (from, de); qui difftre (dc). Lit: Variant reading, 
xariante/. (c) Biol: Qui s’yearte du type; cjui a devie du t\pe. 
2. s. Variante/. 

variation [vc.‘>ri'c*i t S(a)n], s. I. Vanation /, changcment m. Varia¬ 
tions in public opinion, oscillations / de l’opinion publique. 
Biol: Variation of species, variation des especes. A lec.E: Variation 
of load, fluctuation / de charge. Torque variation, irregularity J du 
couple niotcur. Ill: Current variation, variation de enurant. 
Magn: Magnetic variation, Nau: etc: variation of the compass, 
dy-elinaison magnytique (locale). Easterly v., variation nord-cst. 
Variation chart, carte/de declinaison. Variation compass, cornpas in 
de variation ; boussole/ de declinaison. Astr: Periodic variation, 
secular variation, variation periodique, syculaire. 2. Diffyrence j ; 
ecart m. V. between two readings, ecart entre deux lectures (d’un 
appareil scientifique). Mth: Calculus of variations, ealcul m des 
variations. 3. Mus: Variation (on, sur). Theme with variations, 
theme varie ; thyme avec variations. To zvrite variations un an air, 
varier un air. 

variational [vfi.">ri'eiSon(o)l], a. Sujet a des variations, 
varicated ['varikeitid], a. Variqueux. V. shell , coquille variqueusc. 
varicella [vari'sela], s. Med: Varicelle/; F: petite verole volantc. 
varicellous [vari'sebs], a. Med: I. Aflccte de la varicelle. 

2. (Eruption, etc.) de la varicelle. 
varices ['vearisi:z]. See varix. 
varicocele ['varikosid], s. Med: Varicocele tn or f. 
vari(-)coloured ['vearikAlardJ, a. Aux coulcurs variyes; diver- 
sicolore. 

varicose ['vankous], a. Med: I, Variqueux. Varicose vein, 
vaiice/. 2. Varicose stocking, bas tn & varices, 
varicosity [vari'knsiti], s. Med: I. Varice /. 2. Etat variqueux 
(d’une veine, etc.), 
varied ['vearidj. See vary. 

variedness ['veoridnas], s. Variyty /, diversity / (du paysage, etc.), 
variegate ['veorigeit], v.tr. I, Varier, diversifier (les couleurs). 
2. Bigarrer, barioler ; diaprer. 

variegated, a. I. Variy; divers. 2. Bigarre, barioiy; diapni; 
vcrsicolore. Nat.Hist: Panachy, diversicolore. Miner: Panachy. 
(Of flower, leaf) To become variegated, se panacher. The v. hues 
of the meadows, Ismail m des prys. Z: Variegated monkey, douc tn. 
variegation [veari / Rei$(.'>)n], s. Diversity/ de couleurs ; bigarrure/. 
Bot: Panachure/, diaprure/. 
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variety \ya rawti], s. I. (a) VuitU /, diversity /. V. of opinions 
diversity d opinions. To lend variety to the menu , to the programme 
donner dc la varied au menu, au programme. Hillocks that give 
v. to the landscape, petites collines qui accidentcnt le pavsa^e 
b) A variety of patterns, un assortment dVkhantillons l'did it 
or a v. of reasons je 1 ai fait pour des raisons diverses. To deal 
in a v. of goods , faire le commerce de toutes suites d’ trtw 
»• W Nat.Uist: Varie.e (do Hear, etc). (4) Th: VarietyTn tl 
tainmont, varieties (at hotel, etc.), attractions /. Variety turns 
ni.nu-ros m de music-lmll. Variety theatre, thc.tic dc varietes 
variform [ vxa,.f.r:rm|, Uont la forme est variable 
si forme. 

variocoupler [v^rk/kApbrj, W.Td: Vanocoupleur m 
variola Ivfi raiob], s. Mid: Vanolc /; F: petite yctuJc * 
variolar [Wraiohr], a. Med: Variolairc. 
variolation [veWlciS(a)n], y. Med: Variolisation / 
variolitc T vconolaitj, 5 . Miner: Variolitc /. 
variolization [vc.->ri«li'zciS(o)n], v. - vmuoi.viion 
varioloid ['veoriobid]. Med: I. a. Vaiiohtorme 2 * 

Inido /. 

variolous [va'raiohs], a, Med: (Of eruption, 
wiriolique; (of patient) varioleux. 
variometer [ycon'DincLv], s. FI: Variornctre 
variometer, variomi-tic a bobines plates, 
variorum [vLon'oaom], a. & s. Lit: Variorum (edition), (edition y) 
\4ri»rum w. 

various ['vi arias], a. I. Vane, Jivcis. Of various kinds, dc divnscs 
sortes. V. types, tspes varies, di\ers. His torn ersat. at zais v. a"d 
delightful, sa conveisation ctait vaiiei: ct des plus ngieahle. To talk 
about v. things, pailer d’unc chose ct d’une autu*. dc cho-kcM ct 
d’autre(s). 2. (a) Different, dissemhlal)!c; duns. Of 7 d o.es 
of smallness, de differents degres dc pttitesse. Kiur.in un.hr 
names, conntf sous des noins divers Lit: Various reading, 
x.iriantc /. (h) Plusieurs; plus d’un For various reason 3 . pn.ir 
plusieurs raisons. At various times, a diiicicntcs upji.es; c;i 
divcises occasions. (As pron.) P: Various have told me so, cciuin 
plusieurs, me Pont dit. -ly, adc. Divcistincnl; do diverse 
manures. 

varix, pi. -ices I'vtoriks, -im:z), s. Mid: ( 'unth * Vamc /. 
varlet ['\u:rlitj, \.m. I. {a) Hist: Vailet, page ( b ) A: Palc- 
ircuier; valet. 2. F: Coqiun; vaunen; drole; A: maiaud 
varletry L'vurrletn], j. A: Valctaille f. 

varmint ['van mint], s. P: ( urimn) I. (a) Verrmne /. 

( b ) Ven: Renaid m. 2 . Young varmint, petit polisson. 
varnish 1 ['vci:rni)il, s. 1 . Vernis m. Spirit varnish, vernis a Palcool, 
a 1 ’espiit de vin ; veims spmtueux. Turpentine varnish, veinu 
a l’essence. Oil varnish, verms gias. Transparent varnish, verms 
blanc. See also rcL.1.1 lose 2, uoiwl. Toil: Nail varnish, verms 
pour les onglcs. 2 • (linduit m de) vernis ; vernissage in, vernissure/. 
F : To put a v. of It polity upon one's actions , couviir ses actions 
sous un vernis de legalite. To take tho varnish of! sth., enlevei 
Pattiait de qch.; reveler qeh. dans toute sa mist're. 
'varnish-remover, 5. Ind: etc: lXcapant m pour verms, 
'varnish-tree, v. Hot: I. Sumac m vernis; vernis m du 
Japon. 2. Courbaril in. 

varnish 2 , v.tr. 1 . Vcrmr (du bois, un tableau); veimr, veimsser 
(dc la poterie). 2. F: To varnish (over), tardej (les faits); glisscr 
sui, veimr (les defauts de qn); jetei un voile complaisant sur 
(unc infamie). 

varnished, a. Verm; (of potti rv) vemisse. 
varnishing, s. Vernissage in, vernissure/; peinture/au verms, 
'varnishing-day, s. Vernissage m (au Salon de peinture). 
varilisher ['vu:rm$.ir], s. Veinisseur m. 

Varro L'varoJ. Pr.n.rn. Lt.Lit: Varron. 

Varronian [va'rounjon], a. Lt.Lit: Vattonien. 
varsity, [va:r&iti], s. F: -= university. 

Varsovian [va:r'souvir>n], a. Grog: Varsovien; de Varsovie. 
varsoviana [vu:rso\i'u:na], varsovienne [yuirsovi'cn], s. 

Dane: Mus: Varsovienne/, vaisoviana/. 
varus 1 ['vearas], s. Med: Pied hot; varus m. 

varus J , s. Med : I. Goutte / rose. 2 , Papule /(de la petite v«5rolc). 
varvel f'vuirvelj, r. Pen: A: Vcrvellc/. 

vary I'veariJ, r;. (p.t. & p.p. varied) 1 , v.tr. Varier, diversifier ; faire 
varier; accidcntcr (son style). To r. the menu, the programme, 
donner de la variete au menu, au programme. To u. one's methods, 
varier de methode. 2. v.i. (a) Varier, changer; etre variable. This 
type has never varied , ce type ne s’est jamais modi he, n’a jamais 
varie. A 1th: y varies as x, y varie dans le meme sens que et pro- 
portionncllement a x. y varies directly as x, y vaiie en raison 
dirccte de x, est directctnent proportionnel h x. y varies inversely 
as x, y varie en raison inverse de x, est inversement proportionnel 
^ x. y varies inversely as the square of x, y varie coniine Pinverse 
du cane de x. ( b) To vary from . . d^vier, s’& arter, de . . .; 
diffther de. . . . This edition varies very little from its predecessor, 
ccttc Edition sVcarte tr6s peu de la preiedente. (c) Diflerer (d’avis). 
As to the date, authors v., quant a la date, les auteurs ne stint pas 
d’accord. 

varied, a. Varie; divers. Very v. opinions, opinions tr&s 
diverses. V. style, style vari<:, accident^. 

varying 1 , a. Qui varie; variable, changeant; varie, divers. 
varying 9 , s. Variation /; changcmcnt m. 
vas,/>/. vasa [vas,'vcisa], r. Anat: Bot : Vaisseau m. Vas deferens, 
canal deferent. 

Vascones [vas'kouniiz]. Pr.n.pl. A.Hist: Vascons m. 
vascular ['vaskjubr], a. Nat.Hist: Physiol: Vasculaire, vasculeux. 

Bot: Vascular bundle, faisceau m fibro-vasculaire. 
vascularity [vaskju'lariti], s. Physiol: Vascularit6 /. 
vascularization [vaskjubri'zeiSCa)!!],!. Physiol: Vascularisation/. 
vasculosc t'vaskjulous], r. Bot: Ch: Vasculose/. 


S S '-askjubm, -a], s. I. Bot: Ascidic /. 2 . Boite/ 

vase fv,.T d ’ el > ,'; llsatcur ’ d *' botanists) ; coquette/', Jeannette/, 
i t l' ' Va f Flowor v ase. vase i Hours; bouque- 
Porte-bouquet m, pi. porte-bouc^ets. Chinese v., 
y panesc v - potiche /. See also com.-vase. 2 . (a) Arch: 

'vase-sh»nlT COr if U ' en ' {h ) Bol: Vase (de tulipe, no.). 
viJ?t S nmr^ , i a ' Vasiforme; en forme de vase. 

^« 0m y Ivn sektomi], s. Surg: Vascctomie/. 

pro'“f v ! o V f a d : r'; VaS !! n ’ T 1 ™!' s ' (Mistered trademark, the 
f Whi o vL I- f ' hcseb , r ™»!h Manufactuni.R Co. Ltd.) Vaseline 
V. e ll! va "'! nc ofhcinule. To snnr.r. un,,! sth. vtth 
q c p * l dc \as,line , gi.usscr qch. a la vaseline ; vaseliner 

Vasini [b.btij. Tr.n J. II I!,., : Vasihi 

vasiform t vtizif>:mi, 'veil-], a. Vasilorme. 

VC,S ." ' ‘I'"" 1 '/"'- l‘'i\ . . !/,,/• V.1SO-. Vaso-formathr, 

\aso-toinuitif. I aso-sensto v, \.o-sensitif 

vaso-constriotivc ['vcn.ik.m stnktivl, Anat: Vaso-constur- 

ten*, -tin c. 


vaso-constrictor [\eivkonSti.knr], rt. cy V. Anat: \ aso-oui- 

stneteur (m). 

vaso-dilator pvt isodai'leitorj, u. O' s. Anat: Vaso-ihlaieur 
vaso-inotor f \ei*' 'uoutirj, a. (Jj t. Anat: Va-so-mott ui ; m) . 
vassal [ vas(a)lj, a. s. Ih^t • Vassal (in), -mix ; feud.it.me (in) 
(to, dc). The great vassal's, !«■> grainU \assaux. Tin na> totals, 
les at riere-\assaux. 

vassalage I'vas^lt-djl. y. (a) lint. & F: Va.ssahu* . va^thige rn. 

To hold land In vassalage, Umr unc tene en lief. (/.) F Suiction /. 
vast 1 [vu:st], a. \ F 't.tk, miiinisf. . ] v. nundur of . . , un nmubre 

immense de. . . . lh\ r. reeling, Petciiduv / de ses lei tines, son 
sa\oir immense , s.* va-su- erudition. A x\ honzon, un va°.tc horizon. 
lo speful a v. amount <.f m.riey, denenser enormement d’aipcnt; 
ilepeiisei ties folk's. -iy, adi\ Vastv'u cnt ; miUienscmcnt. 

You are v. mistaken, \oiis Vtuis tmiupiv ep< •menieut. du tout au 
tout 


vast', mt. Fan * WU;. Va^t Ilea’ in,;' iu.ti> bon wrer ! 
vastitude ['vu:stitju.d], vastness j'\t. t n ], s. i. Va>titude /, 

imrnensite f \ \aste . leudi c /; amplitude f (tie r c .| a- e, etc.). 

2. The 7 astituih > <>J tin Sahara, les, \ a.stitudcs, le* debits in im- 
mcnscs, du S .uiaia 

vastus if. Anat: The vastus axternus, ir'ernus, le 

(muscle) vaste extc.ii., interne, 
vasty l'vu:sti], a. Poet: - v.vsih 

vat 1 [^ atJ, s. tkive f; (small) <. u\can m ; b ic in ; bain m. 

Paperm: Vat paper, papier m a la iuvc. Vat mill, papetuie/ a 

la cuvc. Leath: Maceration vat, confit m. 'Ian vat, fosse / de 
tannage. Metahu: Quenching vat, ham de trempage. Ind: Lyo 
vat, chaudt^rc / a lessive. l it: Vat for tarrying grapes, houge in. 
See also the \i>tN<j-VAr, wiNF-v\r. 

'vat-house, s. Paperm: etc' Salle / des Llives. 
vat 2 , r.ti. Mettte (le taisin) en euve ; cncuvti, mettre en fosse (des 
peaux a tannei, etc.). 

vatting, s. Encuvagew; mise t en fosse, 
vatful f'vatful], s. Cu\ce/. 

Vatican f'vatikonl, s. Tho Vatican, le Vatican. Tho Vatican 
library, la hibliotheque vati< ane ; laV tiuane. Hist • Tho Vatican 
State, lea fitats pontihe.iuv Tho Vatican Council, le lomile du 
Vatican (1870). 

Vaticanism f'vatikonizm], s. Theol: Pol: l iltiamontamsme m. 
Vaticanist ['vatikanist], 5. T/uol: Pol: Ultramont..m, -aine. 
vaticinal [va'tisin(a)lj, a. Vhilicirriteur, -tine 
vaticinate [va'tisineitj, v.i. Vatumei ; propln'tiscr ; P': montcr 
sur le tie pied. 

vaticination [\ansi'neij('a)n], f. V.i h. mat ion /. 
vaticinator [va'tisineitarj, A\ Vatic inateur m. 
valman, pi. -men ['vatmon, -men|, a.;//. Puptr/n: Plongeur, 
pui^eur. 

vaudeville ['voud.mlj, V. Th: I. VaudeMlle in. 2. Spectacle 
\arie; spectacle de musk-hall. 

vaudevillist ['voud(a)vihst], s. I. Vaudevilhste m. 2, Auteur m 
de spectacles dll genie icvue. 

Vaudois 1 ['voudwal, a. & s. ini', in pi. (lent*: Vaudois, -oise. 
vaudois 3 , a. & s. im. in pi. Rcl.H: V'audois (m). 
vault 1 [voltj, v. I. (a) Arch. Voutc /. Barrel vault, cradle vault, 
tunnel vault, cylindrical vault, (voutc en) tonnelle J ; (voutc en) 
bcrceau in. Square vault, \oute en arc de cloitre. Ogival vault, 
voutc en ogive. Semi-circular vault, voiite a plein cintrc. 
Basket-handle vault, voutc en anse de paniei. Surmounted vault, 
stilted vault, voutc* surhaussee, suielevee. Surbasod vault, voutc 
surbaissee. .See also GROINED, REAR-VAri/r. F: Tho vault of 
heavon, le dome des cieux ; la voiite celeste; Poet: les celestes 
larnbris in. ( b) Const: Chapelle/ (de four de boulangeiie) ; voute 
(d’un fouineau). 2. (a) Souterrain in. (Of hank, eh.) Safety vault, 
chambie forte, (b) (Wine)-vault, cave /, collier in. Sec also 
SPIRIT-VAULT, (c) (Sepulchral) vault, cavcau m. Family vault, 
tombeau m, cavcau, dc famillc. See also receiving-vault. 
vault 3 . I, v.tr. To vault (over) a cellar, vouter unc cave ; couvnr 
une cave d’unc voute. 2. v.i. (Of roof, etc.) Se vouter. 
vaulted, a. Voute, vousse ; en voute. 

vaulting 1 , s. I. Construction / de voiites. 2. Coll. 
Voute(s) f(pl). Barrel vaulting, voutc en bcrceau, en tonnelle. 
The cathedral v., la voute de la cathcdrale. 
vault 9 , s. Gym: etc: Saut m (de barri 6 re, etc.) (en s’aidant de la 
main ou d’une perche); saut au cheval-arvons ; saut lateral. 
vault 4 . I. v.i. (a) To vault over a gate, sauter une barriere, franchir 
une barriere d’un saut (en s’aidant de la main ou des mains). 
To v. over a stream, sauter un ruisscau h la perche. Gym: To v. 
over the horse, sauter le cheval-arvons; pratiquer le saut lateral 
avec appui ; faiie des evctcices de volte. ( b) Equit: To vault into 
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the saddle, sauter a cheval; sauter en sclle. 2. v.tr. Sauter (une 
barrbre, etc.). 

vaulting 3 , a. Lit: Vaulting ambition, ambition derncsurce, qui 
vise haut, trop haut. 

vaulting 8 , s. Gym: Extract* m du saut; voltige / (sur le 
cheval-arsons). Side-vaulting, saut lateral avec appui des mains. 
Ste also horse 1 3. 

vaultagc I'valteiljJ, s. Arch: Voutcs//>/. 

vaulter [/voltor], s. Sautcur, -euse ; ( acrobatic ) vohigcur, -euse ; 
acrobate inf. 

vaunt 1 [va:nt], s. Lit: Vantciic/; fanfaronnadc/. 
vaunt 2 . Lit: I. v.i. A: Sc vanter; fanfaronner; taire de la 
gloriole. 2. v.tr. (a) Vanter (q« h.). (h) Sc vanter de (qt h.) ; sc faire 
gli ore de (qch.). 

vaunting 1 , a. Vantard. -ly, tidv. Avec j.u tance; en se 
\ ant ant. 

vaunting 3 , r. Vantciie/; jactance/. 
vaunter ['vointar], s. A : Vantard, -arde. 

vavasory ['vavtisanj, j. Hist: Vavassorie/; teire/d'un vavasseur. 
vavasour ['vavnsuar, -sor], s. Hist: Vavasseur m ; vavassal, -aux in. 
*ve [v]. F: — hare. I’ve lost it, je 1 ’ai perdu. You’re seen it, 

\ous l’avez vu. 

veal [vi:l], s. Cu: Vcau w. Veal cutlet, tdtclettc/ de veau. Fillet 
of v., rouelle/ de veau. See also knuckle 1 2, leu 1 2. 

'veal-skin, s. Med: Vitiligo in. 

vector f'vcktor], s. I. Mth: Vecteur tn. See also radius-vector. 

2. Med: Port cur, -euse (d’une maladic). 
vectorial [vek'toubl], a. Mth: Vectonel. 

Veda ['veida], s. Rel.H: The Vedas, les Vedas m. 

Veddas ['vedaz], s.pl. Ethn: Veddus m, Vedas tn (de Pile de Ceylan). 
vedette [vi'det], s. Mil: Vedette /. To be on v . duty, etre en 
\edette. Navy: Vedette boat, vedette/. 

Vedic ['veidik], a. Rtl.ll: Vcdique. 

Vedism ['veidizml, 5. Rel.ll: Wdismc in. 

Vcc [vi:], r. ^ V (dans certains termes techniques). 
veer 1 [vi:ar], s. I. Changement tn de direction, saute / (de vent). 
2. {Of ship) Virage m vent arriirc. 3. F: Changement, revirement in 
(d’onimon). 

veer . I. v.i. (a) (Of wind) Touiner, sauter. To veer aft, abaft, 
adonner. To voer ahead, venir dehout. To veer forward, refuser. 
To v. to the west , haler l’oucst. To v. round to the north, anordir; 

1 anger le nord ; se ranger au nord. ( b) (Of ship) Virer (vent 
arrbie) ; changer de bord. To veer at anchor, roder sur son am.re. 
(r) F: (Of pers.) To veer round, changer d’opinion. To t>. round 
to an opinion, se ranger & une opinion. 2. v.tr. (Faire) virer (un 
navire) vent arricre. 

veering, s. -* veer 1 . 

veer*, v.tr. Nau: To veer away, out, the cable, filer du cable. 
Vega ['vi:gci]. Pr.n. Astr: Wga m. 

vegetable ['vcdjitobl], I. a. Vegetal, -aux. The vegetable king¬ 
dom, le r^gne vegetal. Vegetable life, la vie veg^talc ; la vegetable. 
Vegetable soil, terre vcgetale. Vegetable oil materials, inatieies 
vegetalcs olcagincuscs; oleagineux in d’oiiginc vcgetale. Sec 
also BUT'IEK 1 I, IVORY I, MARROW 2, MOULD 1 , PAKfllMFNT I. 

2 ,s.(a)Bot: Vegetal in, -aux. (h) Hort: Cu: Legume in. Early 
vegetables, prirneuis/. Vegetable diet, regime vegetal, de legumes. 
Vegetable garden, (jaidin) poiager in \ jaidin Itgumier. Vege¬ 
table-cutter, -slicer, taille-iacines itt inv ; t.iille-lcgumes m inv\ 
umpe-U'gumes tn inv. See also prlsslr i, sot r i. 

'vegetable-dish, s. Lcgumicr tn. 
vegetal ['vcd3it(o)lJ, a. & s. Rot: Vegetal (in), -aux. 
vegetarian [vcdii'ttarbn], a. & s. Vegetalien, -ienne. 
vegetarianism [vcdji'ti .manizm], i. Wgt'tarisme m, vegf-taria- 
nisme in. 

vegetate ['\cd3iteitj, v.i. 1. Vcgctcr. F: To vegetate in an office, 
inotsir, vegetcr, dans un bureau. 2. Metall: (Of \ilvtr, « te.) Kochcr. 

vegetating, a. Vcgctant. 

vegetation [vcdji'tciSOOn], s. I. (✓/) Vegetation j. (b) Metall: Ko- 
chage m. 2. («) Call. Vegetation (d’une region, etc.), (b) Mtd: Ve¬ 
getations, vegetations, 
vegetative ['\ed3itat1v], a. Vegetal if. 

Vcgetius [ve'd3i:SiasJ. Pr.n.m. Lit .Hist: Vegtve. 
vegcto-animal |'vcd3ito'anim(a)lJ, a. Vcgeto-ammal, -aux. 
VCgetO-mineralJ'vedjito'minarol], a. Ycgtln-mnuMdl, -.m\. 
vegeto-sulphuric I'vcdjitflsArfiiarikJ, a. Vegcto-swltunque. 
vehemence ['vi:am.-ms],j. I. Vehemence/(du vent, etc.). 2. Y>h£- 
mence, impetuosite/, ardeur /. 

vehement ['vi:r>m.»ntl, «. Vehement; (vent) impetueux; (amoui) 
passionnc; (effort) violent, -ly, adv. Vehcmentcment; avec 
vehemence; inipetueusenieiit; passionnernent; avec violence. 
vehicle 1 [_'\i:ikl], s. I. Vehicule in, voiture/. Adtn: Commercial 
vehicles, vohieules industricls. 2. Vehicule; moyen in de propa¬ 
gation, de transmission. Air is the v. of sound, Fair est le vehicule 
du son. The newspaper as a vehicle for advertising, le journal 
comme moyen de reclame. He used the press as a v. for the pro¬ 
pagation of his ideas , il se servait de la presse comme vehicule pour 
la propagation de scs idecs. Med: V. of disease, agent vecteur. 
Direct contagion without vehicle, contage immcdiat sans agent 
\ecteur. 3. Taint: Thartn: Vehicule; Thurm: excipient tn. 
vehicle 2 , v.tr. Vehiculcr, voiturer. 

vehicular [vi'hikjubr], a. Des voitures; v^hiculairc. Vehicular 
traffic, circulation / des voitures. 

Vclinigcricht [feimgari;£t]. Pr.n. Hist: The Vehmgericht, la 

Sainte Vehme. 

Vchmic f'feirnik], a. Hist: (Tribunal in, etc.) vehmique. 
Veientian fvi: jenSionJ, a. s. A.Gcog: Vden, -ienne. 

Veil (/vi.-jaij. Pr.n. A.Geog: Veies. 

veil 1 fveil], s. I. Cost: (a) Voile m (de rcligieuse, dc deuil). Bridalv., 
voile dc maiiee. Fee: (Of woman) To take the veil, prendre le 


voile. Taking of the veil, prise / de voile, (b) Hat-veil, ey© veil 
voilette /. Aut: Dust-veil, pare-poussi^re m inv, voilette anti-pous - 
si^re inv. 2. (a) A: Voile, rideau in. Jew.Ant: The veil of the 
temple, le voile du temple, (b) Lit: Beyond the veil, au delft 
de la tombe. 3. F: Voile, rideau, gaze/, deguisement tn. Under 
the t'. of anonymity , sous le voile de Fanonyme. To draw, throw, 
a veil over sth., jeter un voile sur qch.; tirer le voile sur qch. • 
ga/.er (les faits). 4 . Nat.Hist: ~ velum (A). 5» Flat: Voile faible! 
veil 2 , v.tr . 1 . Voiler (son visage, un tableau). To i\ oneself, se 
voiler. To v. one’s fare, se voiler la face. 2. Voder, cacher, dissi- 
inuler (ses sentiments, ses desseins). 

veiled, a. I. Voile; couvert d’un voile. 2. Voiltf, cacW, 
dissimule. Voiled hostility, hostility sourde. Hardly v. hostility, 
hostilite ill peine deguisce. 3. Mus: etc: Veiled voice. \oix 
rombrte, voilec. 

veiling, s. I. Action / ou fait m de voiler (la face), de cacher, 
dissimuler (la verity, etc.). 2 . Coll. Voile(s) m(pl). See also nun’b 
veiling. 3 .Phot: Voile faible. 

veiledly f'veilidli], adv. Comme sous un voile; d’une manure 
voilec, cachdc ; par sous-entente. 

vein 1 [vein], s. I. Anat: Veine/. Companion veins, veines satel¬ 
lites. See also portal 2 , varicose. 2 . Bot: lint: Nervure / (de 
feuille, d’aile); veine (dc feuille). 3. Geol: Min: Veine, iilon m, 
rameau tn ; gite filonien. Soft vein (m quarry-stone ), moye /. 
Horizontal vein, platcure/. See also hall-vein, pipe-vein. 4. (In 
wood , marble) Veine. Veine, disposition f, humour /. The 

poetio vein, la veine po^tique. To be of an imaginative v., avoir un 
tour d’esprit imaginatif, une tournure d’esprit imaginative. Other 
remarks in the same v., d'autres observations faites dans le meme 
esprit. To be in the vein for doing sth., fitre cn veine, en humeur, 
de faire qch. Abs. He writes poetry when he is in the v., il fait des 
vers quand il cst en veine, quand il se sent en veine. 

'vein-gold, s. Or filonien. 

'vein-stone, s. Roche/ de filon; roche filonienne. 
vein 2 , v.tr. Paint: Veiner, marbrer (une portc, etc.). 

veining, s. I. Veinage tn, marbrure /. 2. Coll. Veines fpl. 
Bot: Pint: Nervurcs //>/. 

veined [vcind], a. I. Veine, veineux, a veines. Veined wood, bois 
veind, madr<^. 2 . Bot: bint: Nervine, 
veinlet f'veinlet], s. Veinule/, filet in. 

veinous ['veinas], a. Veineux. I. (Of hands, etc.) Couveit de 
veines; ou les veines rcssortent. 2 , — venous. 
veiny ['veinij, a. (Of leaf, wood, etc.) Veineux. 

Velabrum (the) l 6 ave'labromJ. Pr.n. Rom.Ant: Le Velabrc (un des 
quartiers de Rome). 

velamen, pi. -amina [veTeinian, -eimmc/J, s. But: Knveloppe 
ext(!*rieure, tegument m (d’une racine d’orchidce). 
velar ['vi:Ur], a.. & s. Ling: Velaire ( f). 

velarium, pi. -ia [ve'leoriom, -ia], s. Rom.Ant: Velarium m. 
veld(t) [velt], s. (In S. Afr.) Veld(t) tn. 
veligcrous [ve'lid3omsJ, a. Z: Velig^re. 
vclites l'vi:liti:z], s.pl. llom.Ant: Velites tn. 
velleity [ve'li:iti], s. Velleite /. 

vellum L'velorn], s. Wlin m. Rough vellum, parchemin tn en 
cosse. See also Japanese i. 

'vellum paper, s. Papier tn velin. 
velocimeter [velo'simetor], s. Ball: etc: Velocimetre m. 

Time-recording velocimeter, chronographe m velocim 6 tre. 
velocipede [vi'bsipiid], s. A: Velcnipedem. 
velocipedist [vi'bsipirdist], s. A: loci pedis te inf. 

velocity fvi'bsiti], 5. Vitesse/; occ. veloiitc f. Ball: Velocity on 
impact, impact velocity, vitessc au choc ; vitesse restante. See also 
muzzle-vfloCITY. Mec: Initial velocity, vitesse initiale. Acce¬ 
lerated velocity, vilcssc acceleree. Retarded velocity, vitesse 
retaidce. 

vclour(s) [v.Vluar], s. Com: I. 'Tex: Veloute m ; velours* m de 
laine. 2. Feutre taupe. Velours hat, chapeau (en feutre) taupe. 
3. Bichon m (pour chapeaux de soie). 
velum, pi. vela {'viibm, \i:h/], v. («) Anat: Voile tn du palais. 

(b) Anat: Nat.Hist: Voile, 
vclutinous fve'ljuitin.isj, a. Bot: Etit: Veloutcux. 
velvet f'velvet], s. I. Tex: Velours tn. Plain velvet, velours plain, 
uni. Raised velvet, stamped velvet, velours frappe. Brocaded r., 
velours brochc. Figured v., velours fa9onnd. Printed v., velours 
imprime. Shot v., velours glac< 5 . Cut v., velours cisel^. Uncut v., 
terry velvet, velours boucb, frise, epingl<$. Ribbed velvet, corduroy 
velvet, velours canneb, coulisse, d cAtes, cotele; velours de chasse. 
Cotton velvet, velours dc coton. Worsted velvet, velours de laine. 
Mock velvet, tripe /dc velours. Volvet-maker, vcloutier tn. F: To 
be on velvet, etre sur le velours. To play on velvet, jouer sur le 
velours. U.S: To be a hundred dollars to the velvet, avoir cent 
doilais de gagn£. See also gentleman 4, nap* i. 2. Nat.Hist: 
Veloute m. Velvet of the stag's horns, peau velue du bois du cerf. 
3. Allrib. De velours ; veloute. V. coat, habit m de velours. V. braid, 
veloute tn. Phot: Velvet-surface paper, papier velouttf. With 
velvet tread, & pas felitres. See also glove 1 , osier. 

'velvet-'eyed, a. Lit: Au regard veloute; aux yeux doux. 
'velvet-grass, r. Bot: Houlque laincuse. 

'velvet-pile, s. Tex: Moquette/. 
velveted ["velvetid], a. I. Nat.Hist: Veloute. 2. V6tu de velours, 
velveteen [velvc'ti:n], s. I• Tex: Velours in lisse de coton ; tripe/ 
de velours ; velours de chasse; velvantine /, velventine /. Ribbed 
velveteen, corduroy velveteen, velours (dc coton) cdteb, & efites. 
2. pi. Velveteens, (i) Cost: pantalon m en velours de chasse; 
(ii) F: (with sg. const.) le garde-chasse. 
velvetiness ['velvetinas], s. Velout^ m. 

velvetings ['velvetiijz], s.pl. Com: Velours mpl\ dtoffes / de 
velours. 

velvety ['velveti], a. Veloute, velouteux ; doux comme du velours ; 
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Bot: pruini, pruineux, -cusc. Velvety wino, vin vi-lmitl, qui a du 
velout£; vin mocllcux. 

vena, pi. -ae ['vi:na, -i:], s. Anat : Vena cava, veinc / cave, 
venal ['viinal], a. V^nal, -aux ; mcrcenaire. Venal justice, justice 
v^nale; F: justice/& 1 cncan. - ally, adv. V^nalemcnt. 
venality [vi naliti], s. Venahte /. 
venation [vi'neiSC^n], s. Hot: Ent: Nervation/, 
venatorial [vcnu'tomal], a. Dc chasse, de venerie 
vend [vend], v.tr. ( a ) Jur: Vcndre. (A) Kaire le commerce dc 
(choses de peu de valeur); vendre (des journaux) 
vendace ['vendes], s. Ich: Petite fera. 

Vendean [ven'diran], a. & s. Hist: Geo K : Vciulecn, -e.-nne 
vendee [von di:], J. Jut: Acheteur, -cusc; acquen-ur, -cusc 
vender I vendor] j. (a) Vendcur, -cusc (of, de). (b) Slroet-vender. 

( 1 ) marchand, -ande, des quatre saisons; (ii) camclot m 
Vendetta fven'deta], s. Vendetta/. 

vendibility [vcndi'biliti], s. Caractf-re m vendable (de qch.). 
vendible ['vendibl], a. Vendable. 

vendor ['vender], s. I. (a) Com: Vendcur, -cusc. Fin: Vendor’s 
shares, actions/ d’appoit, de fondation. (A) Jur: Vendcur, -cresse. 
Vendor's lien, privilege m du vendeur. 2. ~ vhndkr 
veneer* [v.Vni:ar], s. I. («) Placage mi, revetement m (de bois 
mince, etc.). (A) Hois m de placage, bois h plaquer. Leaf, sheet , 
of v., fcuille /, feuillet tn, copeau m, de placage; plaque / (d'6be- 
nistc). 2. F: Masque //*; apparencc ext&ieurc; veinis m (tie 
oonnaissances, etc.). Egoism covered with a veneer of politeness, 
iSgoisme cach<$ sous un vernis de politesse. A mere v. of politeness, 
unc politesse tout? en surface. 3. Ent: Venoor-(moth), crarnbe m. 
ve'neer-cutter, s. Machine/ b tranche! le bots. 
veneer 8 , v.tr. I. Plaquer (le bois). 2. F: Paganism veneered with 
Christianity, paganisrne cache, latent, sous un masque de chris- 
tianisme, sous un vernis de ehristianisme. 
veneering, s. Placage m (en bois). 

ve'necring-hammer, s . Marteau m & plaquer. 
ve'neering-press, s. Presse / b plaquer. 
ve'neering-wood, s. Hois m de plaiage. 
vencerer [v.Vnir.nw], s. Plaqueur m. 

venenific fven.Vnifik], a. : ((Ilande /, etc.) vt'nenifique, vencm- 
pare. 

venerability [vcnor.Vbiliti], venerableness I'vcnoroblnas], <. 
Vihi^rabilite /. 

venerable [venoroblj, a. I. Venerable. A priest v. for hts years 
and his virtues, un pr'trc veneiable par son ago et par ses vertus. 
2. (a) Titre hononlique accorde aux arehidiaores de l’liglise 
anglicane. (h) R.C.Ch: Venerable. (Premier degrt^ de la canonisa¬ 
tion.) 3 . s. Vdn£rable m (d’une loge de francs-ma^ons). -ably, adv. 
Vdnerablemcnt; d’une manure venerable, 
venerate ['venareit], v.tr. Vender; avoir de la veneration 
pour (qn). 

veneration [veno'iej.S^n], \. Veneration / ( for , pour) To hold 
r.o. in veneration, avoir de la veneration pour qn. 
venerator ['venareiiar], s. Vdndrateur, -trice, 
venereal [ve'niiorbl], a. Med: Wnt'rien. 

venery f'venori], s. A: Wnerie /; la chasse Hounds of venery, 
chicns eourants. 

venesection [veni'sek$(o)n], s. Med: Saignee f, phlebotomie/. 
Veneti ['venotai], >*./>/. Hist: V<Sn£tes m. 

Venetia [vi'ni:$j«]. Pr.n. A.Geog : La \\!netic. 

Venetian [vi'ni:$on], a. <S? s. Geog: Venitien, -jenne. Need lew : Ve¬ 
netian lace, point m de Venisc. Venetian glass, vette m de Venise. 
Venetian chalk, talc m de Venise. See also blind 1 i, mast 1 2 , 
SHUTTFR* I, SUMAC. 

Venetic fvc'nctik], a. Ethtt: Des Vcnctcs. 

Venezuela [vcncz'wi:l/7]. Pr.n. Gtog: Le Venezuela. 
Venezuelan [vencz'\vi:bn), a. & s. Vcnczuelien, -ienne. 
vengeance ['vcnd_v>ns], s. Vengeance /. To take vengeance, to 
wreak one’s vengeance, on s.o., se venger, exercer sa vengeance, 
sur qn ; se venger dc qn. To take vengeanoe for sth., tirer ven¬ 
geance de qch.; venger qch. To take v. for an insult, se venger 
d’une injure. To swear vengeanoe against s.o., jurer de se venger. 
Crime that cries for vengeance, crime m qui crie vengeame. The 
v. of God, la vengeance de Dicu. F: With a vengeance, furieuse- 
ment; h outranee ; pour de bon. To punish s.o. with a vengeance, 
corriger qn d’importance, de la bonne fa^on. He's making up for 
lost time with a v., F: il rattrape le temps peidu, pas d’erreur ! 
It is raining with a v., maintenant qu’il pleut, e’est pour de bon ; 
voili qui s’appelle pleuvoir. It teas raining with a v., il pleuvait 
que c’^tait une benediction I He's a gambler with a v., e’est un 
joueur s’il en fut jamais. That was a game with a v., v’a ete un beau 
match 011 je ne m’y connais pas. 

vengeful ['vcndjful], a. I. (Offers.) Vindicatif. 2. Lit: (Bras) 
vengeur ; (arme) vengeresse. -fully, adv. Vindicativcmcnt; par 
vengeance. 

vengefulness I'vendjfulnas], s. Caract^re vindicatif; esprit m de 
vengeance 

venial [Viiniol], a. (a) Theol: (PcVW) vcniel. (A) (Of fault, etc.) 
I^ger, pardonnable, excusahle, v^nicl. -ally, adv. (a) Theol: W- 
niellement. (A) D’une manure pardonnable, excusable; 
Wmiellemcnt. 

veniality [viini'aliti], s. (a) Theol: Caract^re vcniel (d’un p^ch^). 

(b) CaractAre l£ger, vcniel (d’une faute). 

Venice ['venis]. Pr.n. Geog: Venise /. Venice glass, verre m de 
Venise. 

venison ['ven(i)z(a)n], s. Cu: Venaison f. Haunoh of venison, 
quartier m de chevreuil. 
vennel [ # ven(a)n, f. Scot : Ruelle/, venelle/. 
venom T'venamJ, s. (a) Venin m. (b) F : Tongue-full of v., langue 
pleine de venin ; mauvaise langue; langue de vip£re. 
venomous f'venamosj, a. I. (Of animal) Venimeux; (of plant) 
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veneneux. 2. F: Venomous tongue, langue / de viptre. She has a 
v. tongue, c est une mauvaise langue. Venomous criticism, critique 
venimeuse, pleine de venin. -ly, adv. D’une manure venimeuse; 
avec venin. 

venomousness [ venamosnas], s. I, Nature venimeuse (d’un 
animal); nature v<$neneuse (d’une plante); venimositi / (d’une 
piqure, etc.). 2. Mechancete/(de langue, d’un potin) ; vt mmosit^ 
(d une critique). 

Venose ['virnous], a. Bot: Ent: Nerve, 
venosity [vi'nnsiti], r. Anat: Med: Venosite/. 

Venous f vi:na\] f a. Anat: Physiol: (Systeme, etc.) veineux. 
Venous blood, sang veineux. 

Vent* [ventj, s. I. (a) Tiou tn, oriliee m, ouverture/, lumidre /, 
passage m (pour laisser entrer ou dehapper l’air, etc.); event m ; 
aspirail, -aux tn, soupirail. -aux tn, ventouse / (pour laisser entrer 
1 air). Barrel vent, tnm de fausset (d’un tonneau). To make a 
v. in a barrel, donner wnt a tin tonneau. (A) Luiniere (d’une arrne 
si feu), (r) Vents of a fhitr, trous d’une HOte. (//) Tuyau tn (de 
chemince) (/») Chenunet* / (dc volcan). (/) Nat.Hist: Ouveitnu 
anale bl\> scau, de poisson, de reptile). 2. Cours tn, libre rc»ur«. 
(a) To give vent to a cask, donner vent, donner dc Pair, & un ton¬ 
neau. (A) To give vent to one’s grief, to one’s anger, donner libie 
cours a sa douleur, i sa colerc ; donner vent a sa colere ; laisser 
echapper son «.h<-giin. To i^ive v. to one's indignation, rnamfester, 
faire eclater, son indignation. To give vent to a sigh, to a cry of 
pain, laisser Echapper un soupir, un cri de douleur To give v. to 
one's spleen, one's resentment, decharger, dvaporer, si bile; exhaler 
son ressentiment. To give v. to threats, s’exhalcr on menaces. His 
sorrow finds v. in reproaches, sa douleur s’cchappe en reproches. 
He found a v. for his anger in smashing the crock, ry, il soulageait 
sa cok're en brisant la vaissclle. 3. (Of otUr) Retour m a la surface; 
remoniee f (pom rcspiicr). 

'vent-faucct, s. -- rAurvr 1 (a). 

'vent-hole, s. Trou m de fausset (d’un (omcau) ; Met all: trou 
d’^vent (d’un moi.lc); El: trou d’aeratmn (d’un element de pile); 
aspirail tn, -aux (d’un fourneau, etc ); event tn (d’un volcan). 
'vent-peg, V. Fausset m (de barrique, etc.). 

'vent-plug, v. I. vi\i-PF.r,. 2 . Artil: A: T’ampon m de 
lurniere ; etoupillo 1 m. 

'vent-stuck, 5 . Itui: Cm: etc: Aspirateur m de fum6c. 
ventL I. v.tr. (a) A: Donner vent, donner de I’evcnt, a (une 
pi^ce de vin). (A) A : Pratiquer une lumiAu* dans (une atine a 
feu), (r) F: D^iharger, laisser eclater, cxhaler, jeter (sa col&re). 
To vent one’s ill-humour, one’s anger, on s.o., discharger sa bile, 
^pancher sa colere, passer sa colere, sur qn. 2 . v.i. Ven: (Of otter) 
Rernontcr (4 la surface de Feau) pour icopircr. 
vented, a. Pourvu d’events. 
vent 3 , s. ('ost: Fente/ (derritue un patdessus, etc.), 
ventage ['ventedj], s. 1. T’rou m (d’un instrument it vent sans 
clefs). 2 . — VKNT-HOLF. 

ventail ['vented], v. Anhcol: Ventad m, -aux, ventaille / (du 
hcaume). 

venter ['venter], s. 1. A : Ventre tn. (a) Abdomen tn. (A) Anat: etc : 
Piotubcrancc f ou depiession / (d’un os, etc.). 2. A. (sf Jur: 
— womb. His two sons by another vontor, ses deux fils d’un autre 
lit. 

ventiduct ['vcntid\kt]. Arch: Const: Conduit m d’air; 
ventouse f. 

ventilate I'ventileitJ, v.tt. I. Aerer (une charnbre, etc.); ventiler 
(un tunnel); ^venter (une houiUAre) ; Physiol: A : oxygener (le sang). 
Aut: Ventilated bonnet, capot ajom^. 2. F: Agitu (une question) 
(an grand jour, devant l’opinion pubhque); mettle (une question) 
en discussion; faire connaitre (publiquement) (ses opinions, ses 
griefs). 

ventilating 1 ) a. Aerant; a^rateur, -trice, 
ventilating*, s. «= vln tilation. 

'vcntilating-cowl, s. huh Nau: Manche/ & vent, u air. 
'ventilating-engine, s. Machine / il ventiler. 
'ventilating-fan, s. Vcntilateur m. 

'vcutilating-pipe, s. =-» vkniti.m lNis-rowi.. 
ventilation [venti'leiSD)nl, s. I. (u) Aeration/, aerage m, ventila¬ 
tion/. 7 ’o stop the v., empecher I ’nir de ciicider, hid: Ventilation 
plant, installation / d’aerage. Ventilation aperture, prise / d’air 
(de tunnel, etc.). Vontilation flap, registie tn d’a^rage. 
(A) A: Oxygenation / (du sang). 2. Mise fen discussion publique 
(d’une question). The matter requires v., e’est une question qu’il 
faudra souinettic il 1’opinion. 

venti'lation-shaft, s. Min: etc: Pints tn d’aerage; puita 
de ventilation. 

ventilator I'vcntilcitor], s. 1 • Vcntilateur m ; ventouse /, lolipile/ 
(d’une chemince); soupirail, -aux m (d’une cave). Nau : Manche/ 
a ventilation; manche a air, a vent. 2 . (In window, over door) 
Vasistas m. 3, Aut: Volet///d’aeration ; persienne/(de capot). 
Ventimiglia [venti'milja]. Pr.n. Geog: Vintmiillc. 
ventral f'ventrol], a. I. Anat: Nat.IIist: Ventral, -aux. Ventral 
fins, s. ventrals, nageoires ventrales. Med: Ventral lupture, 
hcrnic ventrale. 2 . Ph: Ventral segment, ventre m (d’une 
ondc). 

ventricle ['ventriklj, s. Anat. Ventricule m tdu cccur, du cerveau). 
ventricose ['ventrikous], a. I. Conch: etc: Hombd, renfl^. 

2 . Hunt: (Of pers.) Ventru. 
ventricular ven'trikjulor], a. Anat: Ventriculairc. 
vcntriculo-bulbous [ven'trikjulo'bAlbas], a. Anat: Vcntri- 

culo-aortique. 

ventriloquial [ventri'loukwhl], a. Ventriloque, de ventriloque, 
de la ventriloquie. (At entertainment) V. turn, num£ro m de 
ventriloquie, de ventriloque. 
ventriloquism [ven'trilokwizmj, s. Ventriloquie/ 
ventriloquist [ven'trilokwist], s. Ventriloque mf . 
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ventriloquistic [ventrilp'kwistik], a. (Art m, etc.) de la ventri- 
loquic,du ventriloque. 

ventriloquous [von'trilokwas], a. Ventriloque. 
ventriloquy [ven'trilokwi], s. Ventriloquie/. 
ventripotent [ven'tripotant], a. F: Ventripotent, pansu. 
venture 1 ['vcntjarj, s. I. Risque m ; cntreprise hasardeuse, risqu^e. 
He declined the v., il ne voulut pas prendre le risque. To be ready 
for any venture, etre pret aux entreprises les plus hasardeuses. 
Let’s make the venture! allons-y I A: vogue la galore 1 To make 
a desperate v., faire unc tentative desesplrdc. 2. Com: Entreprise, 
speculation /, operation /, affaire /, aventure /. To have a share 
in a v., avoir part a une aventure. We wish success to this new 
and interesting v., nous souhaitons le succ^s A cette initiative int£- 
ressante. 3. (a) A: Ilasard m. {b) At a venture, A l’aventure, au 
hasard. To answer at a venture, repondre au petit bonheur. To fire 
at a v., tirer au juge. F: To draw a bow at a venture, lancer une 
flee he au hasard ; plaider le faux pour savoir le vrai. 
venture 2 . I. v.tr. {a) To venture to do sth., oser faire qch.; s’en- 
hardir, se risquer, a fuiie qch.; se perrnettre de faire qch. Don’t 
venture to do such a thing! ne vous en aviscz pas I I will venture 
to affirm that . . j’ose aflirmer que. ... I v. to write to you, 
je me permets de vous c^cnre. I ventured to enter, je me hasardai 
A entrer. To v. to come before the public, affronter les regards du 
public, {b) To venture an opinion, se hasarder, se risquer, A donner 
une opinion. To venture a guess, hasarder une conjecture, 
(r) Hasarder, aventurer, risquer (sa vie, son argent). To venture 
one’s fortune in an enterprise, aventurer sa fortune dans une 
cntteprisc. I will v. jive shillings, je risquerai bien, je mettrai bien, 
tint] shillings. See also noihinu l.(«). 2. v.i. (a) To venture 

upon sth., se risquer a faire qch. I shall v. on a mild protest, je me 
usquerai A emettre une ItgArc protestation. To v. on an opinion, 
hasarder une opinion. Will you v. on a piece of cakei voulez-vous 
essaycr un morceau de gateau? (b) To venture into an unknown 
country, s’aventurer dans un pays inconnu. To i*. out of doors , 
se risquer k surtir. / roould not venture out, abroad, in such weather, 
je ne me risquerais pas dehors pat un temps pared. To venture 
too far, etre trop ose ; aller trop loin. 

venturing, s. Participation f A une entreprise hasardeuse; 
audare f. 

venturer fvenljurar], s. A: Axentutiei m. See also mkrc'II\nt 

- Vi-N HIRER. 

venturesome ['ventprsam], a. I. {Of pers.) Aventureux, entre- 
prenant, ose. 2. {Of action, opinion, etc.) Aventure, risque, hasar- 
deux. -ly, adv. Aventureusement; d’une manicTe aventureuse. 
venturcsomeness ['ventj.vvminas], s. Nature aventuieuse; 
esprit aventureux. 

venturi fven'tjuui], s . I.(\K: Veutun m ; diffuseur m ; cone m 
de diffusion. 

venturous ['venljuros], a. A: --- Vi niuhksomk. 
venturousness f'ventjunsnas], s. A: -- VhNii’REsoMbNEss. 
venue j'venju:], s. I. fur: Lieu m du jugt*merit; juridiction/. 
To change th® venue {of a trial), renvoyer Pulfaite devant une autie 
cour (pour assurer l’ordre public, etc.). 2. Lieu de reunion; 
rendez-vous m. Venuo or the meet, rendez-vous de chasse. 
venule r'venjull, s. Ent: Veinule/. 

Venus ['vimasj. Pr nf. Rom.Myth: .Istr: Venus. Astr: Transit 
of Venus, passage m de Venus. See also CM t ipygian. Anat: Mount 
of Venus, rnont wide Venus. Palmistry: Mound, mount, of Venus, 
monticule m de Venus. See also louKIng-uI ass. 

'Venus’s 'basin, 'bath, s. Hot: Cardere f sauvage; char- 
don m a fouhm ; cabaret //» des oiseaux ; bain m de Venus. 

'Venus’s 'comb, .v. Hut: Scandix m ; F: peigne m de Vdnus; 
aiguillette/; aiguille/ de berger. 

'Venus’s 'flower-basket, s. Spang: Euplectelle / asper¬ 
gillum. 

'Venus’s 'fly-trap, s. Hot: Diom e / gobe-mout hes. 
'Venus-'shell, s. Moll: Venus/, gourgandine f. 

'Venus’s 'slipper, s. Hot: Cypripede m; sabot m de Venus, 
de la Viergc. 

veracious [ve'rei.S.is], a. ( OJ pers., account, etc.) Veridique. 

-ly, adv. ViJridiquemcnt, avec veracite. 
veraciousness [ve'reiSasnasJ, veracity fvc'rasiti], s. Veracity /, 
vendicite / (de qn, des fails . Authors of the gitaitst v., auteurs m 
des plus v^ridiques. 

veranda(h) [ve'ratida], .v. Arch: Veranda /; galerie / A jour. 
Ital.Anh: Meniane f. 

verascope L'vcraskoup], s. Phot: V'crascope m. 
veratria [ve'ratrhi, -rei-], veratrine ['verotiknj, s. Ch: Pharm: 
Veratrine f. 

vcratric (ve'ratrik], a. Ch : Veiatnque. 
veratrol f'ver«tr.il], s. Ch: Pharm: Veratrol m. 
veratrum [ve'icitrnm], s. Hot: Pharm: Vcratie m. 
verb fv.rrb], s. Gram: Verbe m. 

verbal f'vo:rb(a)l], a. I. (a) Verbal, -aux ; oral. -aux. Verbal 
agreement, convention verbale. Verbal offer, ofFre verbale. 
Dipl: Verbal note, note verbale. {b) De mots; verbal. V. dispute, 
dispute f de mots. V. criticism, critique f qui ne s’attache qu’aux 
mots. V. distinction, distinction verbale. (c) {Of translation, etc.) 
Mot k mot, mot pour mot; litteral, -aux. 2. Gram: Verbal noun, 
adjective, nom, adjectif, verbal, -ally, adv. I. Verbalcmcnt, 
oralement; de vive voix. Verbally or in writing, verbalcment ou par 
ecrit. 2. Litteralement; (traduire, etc.) mot pour mot, mot a mot. 
verbalism f'vairbalizm], s. I, A: (i) Expression/, locution /; 
(ii) mot m. 2. (n) Phil: Vcrbalisme m. {b) Souci outr^ du mot en 
tant que mot. 

verbalist |'verbalist], s. Critique m, etc. qui ne s’attache qu’aux 
mots. 

verbalization [va:rba!ai'zei\(.»)n], v. I. Emploi m (d’un nom) 
cofflme veibe. 2. Rendement m (d’une idee) par des mots. 


verbalize f'v^irbalaiiz]. I. v.i. Verbiager; fitre verbeux. 

2. v.tr. (a) Gram: Employer (un nom) comme verbe ; transformer 
(un mot) en verbe. {b) Rendrc (unc idee) par des mots, 
verbascum [var'baskam], s. Hot: — mullein. 
verbatim [var'bcitim]. I. adv. Mot pour mot; textuellement. 
2. a. Verbatim report of the proceedings, compte rendu st^no- 
graphique des debats; stenogramme m des d^bats. 
verbena [vor'biina], s. Vcrveinc /. Lemon-soented verbena, 
citronnclle/. 

verbenaceae [vairbi'neisii:], s.pl. Hot: Verbynacees/. 
verbcnaceous [v^rrbi'neftis], a. Hot: Verbenace. 
verbiage ['vairbiedj], s . Verbiage m. To lose oneself in v., delayer 
sa nensee. 

verbose fvair'bous], a. (Ecrivain, style, etc.) verbeux, diffus, 
prolixe. -ly, adv. Avec verbosity; prolixcment; avec prolixity, 
verboseness [v.gr'bousnas], verbosity [vair'bositi], s. Ver- 
bosite /, prolixite/. 

verb. sap. ['voirb'sapj. Lt.phr. (— verbum sapienti sat est ) A bon 
entcndcur demi-rnot suffit; a bon entendeur .alut. 

Vercelli [virr'tSeli]. Pr.n. Geog: Verceil. 

verdancy ['vo:rdansi], s. I. Lit: Verdure/(d’un pr^, du fcuillage 
etc.). 2. Hum: Inexperience/; naivet^/; candour/, 
verdant ['varrd.int], a. I* Lit: Vert, verdovant. 2. Hum: {Of pers. \ 
Inexp^rimente, naif, candide ; serin, 
verd-antique [vairdan'tiik], I. {Marble) Vert m antique, 
vert de Florence; {of the ancients) vert d’Egypte. Oriental 
verd-antique, porphyre vert. 2. {On bronze) Patinc veite. 

Verde [v.>:rd]. Pr.n. Geog: Cape Verde, le cap Vert, 
verdca [var'dira], s. Vit: Verddc/ (raisin blanc et vin de Toscane). 
verderer ['v^ird^rorj, s. Hist: Verdier m (du domaine royal), 
verdict ['va:rdikt], s. 1. fur: {a) Verdict m ; reponsc / du jury 
(portant sur Ios questions posces par le juge). To bring in a verdict 
of guilty, of not guilty, rendrc un verdict de culpability, d’acquitte- 
ment; declarer 1 ’accuse coupahlc, non coupablc. To return a 
verdict, prononcer, rendre, un vet diet. The jury retire to find 
their verdict, le jury se retire pour d^bb^rer, pour formulcr ses 
conclusions. (6) ( In coroner's court) The jury returned a v. of suicide, 
le jury a conclu au suicide. Open verdict, jugement m (i) qui ne 
formule aucune conclusion sur les citConstances dans lesquelles 
la mort a eu lieu ; (ii) qui conclut au crime sans designer le coupahlc. 
2. Jugement, decision f, avis m, opinion/. To stick to one’s verdict, 
mainlenir lc bien-fonde de son jugement. The doctor has not yet 
given his verdict, le medecin nc s’est pas encore prononce. I read 
the doctor's v. in his face, j’ai lu Parrel du medecin sur son visage, 
verdigris ['varrdigris, -gri:s], s. {a) Vert-de-gris m. To become 
coated with v., se vert-dc-giiser. {b) Agr: Veidet (gris). 
verdigrised [Vairdigiist], a. Vert-de-grisy, verdi. 
verditer ['votrditarj, s. Art: etc: Vert m de terre. Blue vorditer. 
cendre bleue; bleu m de montagne. Green verditer, cendre verte ; 
vert m de montagne. 

verdure I'vairdjorj, s. I. (a) Verdure /; (i) couleur verte ; (ii) her¬ 
bage m, fcuillage m. ( b ) Lit: Vcrdeur /, jcunesse f, vigucur j 
2. (Tapisserie/ de) verdure. 

verdlircd f'vorrdjardJ, a. Couvert de verdure; verdoyant 
verdurous ['vorrdjuras], n. Lit: Verdoyant. 

Verey f'vcri]. Pr.n. — Very 2 . 

verge 1 [va:rd3|, s. r. (n) flord m (d’un lleuve); extremity /, limite / 
(d’un pays) ; oryc f (d’une foret). Sitting on the grass v., assis sur 
l’herbe du bord de la route, {h) Hordure f (d’une platc-bandc'. 
(c) To be on the verge of forty, fiiser la quarantaine. On the verge 
or manhood, au seuil de Page viril. He is on the v. of ruin, il est sur 
le penchant dc <a ruine; il est prochc de la ruine, a deux doigts 
dc la mine; sa mine est irnminente. On the verge of war. k la 
veille de la guerie. On the verge of bursting into tears, sur le 
point d’ydater en larmcs. To carry daring to the v. of rashness, 
pousser la hardiesse jusqu’a la temciite. See also dfatii i. 

2. fur: Verge of a court, lessort m d’une juridiction. Hist: Within 
the verge, dans un rayon de douze milles autour de la Cour du Roi. 

3. Const: Saillie f de la couverture au-dessus du pignon. 

4. Ecc: Verge (portec devant Pevcque). §• Z: Verge (d’un 
invertebre). 6. Mcc.E: U.S: 'Pringle /, tige f. 

'verge-board, s. — barge-hoard. 
verge 2 , v.i. («) To verge on sth., toucher a, etre contigu A, etre 
voisin de, edtoyer, qch. The path verges on the edge of the precipice, 
le sentier cdtoie le bord du precipice, {b) That verges on disinge¬ 
nuousness, cela frise la mauvaise foi. Courage verging on foolhardi¬ 
ness, courage qui confine h la tymerity. Colour verging on red, 
couleur qui tire sur le rouge. 

verge 3 , v.i. l.(a) {Of the sun , etc.) Haisser. To v. towards the horizon, 
descendre vers Phorizon. (/;) Approchei (towards, de). He was 
verging towards sixty, il approchait de la soixantaine. 2. Passe 1 
{into, A l’ytat de). 

verger [V^trdj.ir], s. (a) Ecc: Porte-vcrge m inv ; bedeau m. 

(b ) Hiiissier m a verge. 

Vergil J # va:rd 3 il]. Pr.w.wi. Lt.Lit: Virgile. 

Vergilian [var'djilian], a. Virgilien. 

veridical [ve'ridik(o)lj, a. Veridique. -ally, adv. Vyridiqucment. 
verifiable ['verifai^blj, a. Vyrifiable; facile A vyrifier; constatable. 
verification [verifi'kciS(a)n],r. Vyrification/,controle m. fur: Con¬ 
firmation /. 

verificatory ['verifikeiton], a. {Of experiment, etc.) Vyrificatif; de 
controle. 

verifier [VerijFai^r], s. Vyrificateur, -trice; contrfileur, -euse. 
verify f'verifai], v.tr. I. (a) A. & Jur : Prouver (son dire), (b) {Oj 
evidence , etc.) Confirmer (une afiirmation, un fait). Subsequent 
events verified his suspicions, his prediction , les yvynements postc- 
rieurs ont donny raison A, ont confirmy, ses soupyons, sa prydiction 
2. Vyrifier, contrdler (des renseignements, des comptes). 
verily. See very 1 I. 
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verisimilar [verisimilar], a. Vraisemblahle. 
verisimilitude [verisi'militju:d], Vraisemblance /. Beyond 
the bounds of v., au deli du vraisemblable. To give a spice of v to 
the story, donner un peu de vraisemblance, unc apparcncc dc virile 
au ricit. To add artistic v. to a bald and unconvincing narrative' 
ajouter des broderics au canevas ; brodcr le canevas ’ 

veritaWe [Veritab 1 ], a. Writable. We had a v. deluge, ce fut un 
veritable diuiije, un vrai di u K e -ably, adv. Veritable,nent. 
verity [vent.] r Lit: Vcnte /. I. To challenge the v. of sth. 
mettre en dome la viriti de qch. 2. Th. eternal verities, les virit.-s 
iternclles. 3. ban reel. These things are verities, ces c hoses so, it 
vraics; ce sont U des tans. Unquestionable verities, fans, verm's 
indiscutables. A : Of a verity, en verite. 
verjuice [Vsiinljuis], s Cu ; A : Vcrjus »n. A : Verjuice grape, 
verjus b : She looked vinegar and v., die avail un air, die cut un 
regard, aigre cornme verjus. See also m.y 1 i. 
verjuiced [' V a:rd 3 u:8tJ, a. («) Verjute. (/.) F: Aigre cornme 
verjus. 

vermeil ['vairmil], s. I. (a) Verim-i. tn fulgent dor*). ( b) Vermeil 
varnish, (verms) vermeil. 2 . Lap: Com. Grenat m (tiiant sui 
l’orange). 

vermicelli [vairmi'seli, -'t$eli], s. Cu: Vermicelle tn. 
vcrmicidal ['va:rmisaid(a)l], a . Med: (Drogue f) vermicide, 
vermicide ['vairmisaid), s. Med: Vermicide tn. 
vermicular [varr'mikjubr], a. I. Vermiculaire, vermiformc. 
Vermicular markings, vermiculures/, vermiculations/. Anat: Ver¬ 
micular appendix, appendicc m vetmiculairc. 2. Physiol: Vermi¬ 
cular action, mouvement m peristaltique, vermiculaire (des 
intestins). 3, Vermoulu. 

vermiculate [vair'nukjulet], Arch: Metalw: Nat.Hist: Ver¬ 
micide. 

vermiculated [varr'mikjuleitid], a. I. Mange aux \cis. 2. - vn<- 

MICULATE. 

vermiculation [v3rmikju'lei$(:>)n], s. I. Arch: tie: (a) V< 
miculure/. ( b ) Vermiculures. Phot: Vermiculations on a negative, 
verinicelles noirs sur un cliche. 2. Vermoulure f. 
vermicule f'v.>:rmikju:l], s. Vennisseau tn, petit ver, asticot m, 
larve /. 

vermiform f'varrmiforrm], a. Vermiformc, helminthoide. 

Anat: Vermiform processes of the cerebellum, eminences / 
vermiformes du cervdet. See also appendix i. 
vermifugal [var'mifjup(a)l], a. Med: Pharm: Vermifuge, 

helminthagogue. 

vermifuge I'vairmifjurdjj, a. & s. Med: Pharm : Vermifuge (m), 
anthdminlhique (tn) ; helminthagogue (wi). 
vermilion 1 [vair'miljanj. I* s. Vermilion tn, einahre m. 2 . a. (De) 
vermilion ; vermeil. 


vermilion*, v.tr. Vermillonner. I. Enduire de vermilion. 
2. Rendre rouge cornme du vermilion, 
vermilioning, s. Venmllonneinent tn. 
vermin I'vairmin), s. I.(a) {Body parasites, rats and mite) Vermine f. 
(ft) F: The base v. oj the loner totvn t l’ignoble vermine de la basse 
\ille.^ 2. ( (Veasels, etc.) Betes puantes. 
verminatc f'votrmineill, r.i. I. Foisonnei de vermine. 2. En¬ 
gender de ia vermine. 

vermination [v,>:rini'nci;t(a)nj, r. Med: Vermination/. 
verminous {'vo:rmin.)s], «. I, Couvert dc vermine ; F: giouillant 
dc vermine. 2. Med: {a) V. disease , maladie veimineuse, due 
aux vers (intestinmix), (b) (Of pers.) Qui souffle dc vers intestinaux. 
vermivorous fvarr'niivorus], a. Z: Veimivoie. 

Vermonter [vair'mantar], s. U.S: Originaiie w/du Vermont. 
Vermontese [v.vrman'tiiz], a. & s. U.S: (Originate, natif) du 
Vermont. 

verm(o)uth ['va:rmu:t, -rnu: 0 ], s. Veimout(h) tn. 
vernacular [varr'nakjubr]. Ling: I. a. (<r) Vernaculaire; du 
pavs ; indigene; (idiome) national. Vernacular Arabio, l’arabe m 
vuigaire. (b) Med: A: (Maladie f) endemique. 2. s. (a) Vernacu¬ 
laire tn ; langue / du pays; idiome national. Our own v., notre 
propre langue; notre langue matcrnelle. ( b) La langue vuigaire. 
(c) Langage tn (d’un metier, d’unc profession). The v. of Corent 
Garden, le langage des Halles. 

vernacularism [varr'nakiubiizm], s. I. Mot tn du pays. 2. Locu¬ 
tion f propre au pays ; idiot isme m. 
vcrnacularize [var'nakjubraiiz], v.tr. I. Traduire (qch.) dans la 
langue du pays, du metier, etc. 2. Acilimatcr (un mot, une 
locution). 

vernal [ vo:rn(a)l], a. Printanier; du pnntemps. Astr: But : Ver¬ 
nal, -aux. Astr: The vernal signs, les signes vernaux. See also 
equinox. Bot: Vernal grass, flouve odorante. Med: Vornal 


fever, paludisme m. 

vernation (vor'neiS(o)n], s. Bot: Vernation /, picfoliaison f, 


pr*foliation /, feuillaison /. 

vernicle l'va:rnikl], .7. Fee: Veronique/, suaire tn. 

vernier l'va:rnbr], s. Astr: Mth: Surv: Vernier m. Vernier 
calliper, jauge f tnicrometrique. Vernier setting, rep*re m pour 
inise au point precise du calage du vernier. 

Verona [ve'rouna]. Pr.n. Geog: V*ronc/. 

veronal f'veronol], s. Pharm: Wronal m. 

Veronese* [vero'niiz], a. & s. Geog: Vdronais, -aise; de V*rone. 

Veronese* [vero'neize]. Pr.n.m. Hist, of Art: Veronese. 

Veronica [ve'ronikrt]. I. Pr.n.f. Veronique. 2. s. (a) Bot: V*ro- 
nique/. (b) Ecc: Veronique, suaire m. 

Verriiie ['verain], a. Lt.Lit: The Verrlne Orations, les Verrines f 
(de Ciceron). 

verruca, pi. -cae [vc'ru:ka, -si:], s. Verruc f. 

verrucaria [veru'kearia], s. Moss: Verrucaire /; herbe f aux 
verrues. 

verrucose ['verukousj, verrucous [ve'ruikas], a. Bot: Med: 
Verruqueux. 


[ va.rsant], r. 1. Ph. Geog: V.ersant m (d’une rnontagne). 

2. Pente/(de terrain, etc.). 

versatile [ vairsatail], a. I. (0/ pers.) (a) Aux talents varies ; 

. qui a plus dune corde a son arc. V. genius , genie universe!. 
ie is a v. writer , il ecrit dans tous les genres. ( b ) Capable d’entre- 
prendre n importc quoi; qui sc plie a tout. V. mind , esprit m 
souple. 2, (u) Pivotant; capable de tourner. (b) Xat.Hist: Vn- 
satue. Bot ; Versatile anther, anth^rc oscillante, versatile. 3. A : l; if 
pers.) Versatile, inconstant. 

versatility [vxnu'tiliti], s. I. Simplest' f, utiivi-isalit# / (d’cspiil 
2 ;,P'“ lh *{; Versatihte/I.l'im ., r(! .inc, d’un membre, etc.). 
3 * \Vt pers.) Vcrsatilite, mcoiistance./. 

V ? I ’ S f /1 > V ‘ Krs ^’ S \ Vers m. A hexameter r., un vers hexarn^tre. 
a * on l>) Couplet m ; (of poem, hymn) strophe /, stance f. 

A three-verso poem, unc poesic en trois sriophes. 3, Coll. Veis tnpl. 
Jo write in and tn prose, eciire en vers ct en ptose. Light verse, 
pocsie leg^re. See also ui.»nk I. 1. 4 .(aMuc: Veiset m (de la Bible). 
.See also 1 »i\piek i , nm k-vi i^k. (/;) Mas ; Solo tn (d’un motet). 
verse 2 . I. r.i. A. & Hum: Versifier; fa ire des vers. 2. 1 ir. 
(a) K»*ndic, mettre, (qch.) en vers (/>) Dire, expiimer, (qch ) * n 
vets. 

Versed 1 [voirstl, a. Veisc [in, en, dans). V. in rinding the human 
heart, habile h deohifTrer lc cieur humain, A lire dans le arm. 
Man r. in the ait «, liommc versd dans les arts. To bo well versed 
in mathematics, avoir de proft>ndes connaissancesen mathematiques ; 
etre fort instrmt dans les mathematiques. To be well r in business 
matters, ^tre entendu, rompu, aux affaires; avoir l’e^perience des 
affaires. 


versed 2 , a. Mth Versed sine, sinus tn verse, 
versemonger j'vxrsmAijg.ir], s. F: Rimailleur m. 
versicle f'vairsikl], r. 1. Fee: Typ: Wiset .n. 2. iVtit vers. 
versicolour(ed) [ / v.vrsikAbr(d)], a. Versicoloic. 
versification [va:rsiirkei.S(a)n], r. I. Versification/ - . 2. Failure/ 1 
du vers; metnquc / (d’un auteur). 3, Redaction veisifiee (d’une 
fable, etc.). 

versifier ['voirsifabrl s. Vmiff< atcur, -tncc. 

versify fVorrsdai], r .tr. i. Versitici ; mettre (un recit, etc.) en 


vers. 

versifying, .v. Versification/; rni.se/en vers, 
versin ['m-isinl, / Mth: Sinus m verse. 

version |'wrv(.->)nj, s. I, (a) Version/ traduction /. The Ettglis 1 
v. of the Bible, *•» version angl.tise de la B ble. The Alexandrian 
version, la version des Septante ; laScptaritr. ('in: Foreign version 
of a sound film, transposition/en langue etrangere d’un film sonorc ; 
version synchronisee d’un film sonore. See also aijthurizi r>, 
revised. (/;) Sch: (Scot.) Th6me latin. 2. Veision (des faits); 
interpretation f (d’un fait). He gave us a very different v. of the 
affair, il nous a domic de cette affaite une version trc N s differente ; 
il nous a fait de cette affaire un recit ti6s different; son interpreta¬ 
tion de Faffaire est tout autre. According to his r., selon son dire . . . ; 
d’apies lui. . . . That's quite a different r., F: voila un tout autre 
son de cloche. 3. (Jhst; Version (du ftrtus). 
verso ['vo:rso], s. Verso tit (d’une page); levers m (d’une miMaille). 

Typ: Printing of the verso, retiration/. 
verst [vairst], s. Russ.Mens: Veist cf. 

versus f'voirsas], Lt.prep: Esp. Jur: Contre. Smith v. Robinson, 
Smith c. Robinson. 

vert 1 fvairt], -v. I. Hist: Jur: (a) 'Pout ce qui, dans une torct, 
croit et porte des feuilles vertes ; arbres verts ; bois vert. ( b ) Droit tn 
dc coupcr ou d’abattre du bois vert. 2. Her: Sinonle tn, vert m. 
vert 2 , ’vert, s. F: Conveiti, -ie, ou apostat, -ate. 
vert 8 , ’vert, v.i. F: Changer de foi; sc convertir ou apostasicr. 
vertebra pL -ae ['va:rtibra, -i:], s. Anat: Vert^bre/. 
vertebral ['\ urtibral], a. Anat Vertebral, -aux. The vertebral 
column, la colonne vcit^brale. 
vertebrata [vorrti'breim], s.pl. Z: Vertebres m. 
vertebrate [Vrrtibret], a. & s Z: Veiteb it(rn). 
vertebro-iliac ('varrtibn/ilinkj, a. Anat: Verfebro-iliaque. 
vertex, pi. -tices f'vairteks, -tisi:z], t. 1. Sommet tn (d’un angle, 
d’une courbe, d’un arc). 2. Anat: Vertex tn; sommet de la 
tf*te. 3. Astr: Zenith tn. 

vertical ['vo:rtik(a)l]. 1. a. (a) Veitical, -aux. Vertical elevation, 
altitude f. Astr: Vertical circle, veitical m. Ball: Vertical 
deviation, ecart m en hauteur, ('oust: Vertical joint, joint montant. 
V. cliff, fill aise / A pic. See also srciloN* 2, iris i 1 6 . (b) Nat.Hist: 
Du sommet de la tote, (c) Du zenith; silu£ au zenith. 
(d) Geom: Vortical angles, angles opposes par le sommet. 
2 . .7. Verticalc f. Astr: (Ceiclc) veitical m. Prime vertical, premier 
(cercle) veitical. -ally, adv. Veiticalement; d’aplomb, A plomb. 
Vertically to . . ., A l’aploinb de. . . . See also opposite i. 
vertieality (va:rti'kaliti], s. Verticalite/. 
vertices [ v.urtisuz], s.pl. See vertex. 
verticil f'vc>:rtisil], 7. hot: Verticillc tn. 
verticillate [varrti'silet, vair'tisilet], a. Bot: Vcrtieill^. 
vertiginous [vair'tidjinas], a. I. Vertigincux. 2 . A: To grow v., 
avoir le vertige. -iy, adv. Vcrtigincusement; A une allure 
vertigmcusc. 

vertigo f'vairtigo, vair'taigol, s. Med: Vertige (tenlbreux, apop- 
lectique); scotodinic f ; F: tournement tn de tete. Epileptic 
vertigo, absence f. 
vertu [voir'tu:], s. = viriu. 

vervain [ v.iirvein], J. Bot: Verveine/; F: herbe sacr^c. Common 
vervain, verveine officinale. 

verve [v.rrvj, s. Verve /. To play, act, with v., jouer avec verve, 
vervel ["vairvcl], s. -» varvel. 
vervet ['voirvct], s. Z: Vervet tn. 

very 1 [Veri]. I. a. 1. (Real, true) Vrai, veritable, complet, -^te, 
parfait. Very God of very God, vrai Dieu de vrai Dieu. He has 
turned out a v. Nero, il s’est montrtf un vrai, un veritable, Ndron. 
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The voriest fool knows that, le plus parfait nigaud sait cela. I could 
not do so for v. shame , j’aurais honte de le fairc. 2 • (Emphatic use) 

(a) (Identical) Memo. He lives in this very place, in this very house, 
il habitc ici meme. This is the v. spot where I found it, e’est l’endroit 
rneme ou jc l’ai trouve. Sitting in this v. room, assis dans cettc 
sal I e mcme. To stop in the v. middle of the square , s’arr£ter en 
plcin milieu, au beau milieu, de la place. You are the v. man 
I wanted to see, vous etes justernent l’hommc que je voulais voir. 
The v. man we want , Phomme de la circonstance. We shall appoint X , 
he is the very man, nous nornmerons X, il est tout indique. Here's 
the v. letter I was waiting for, voila justernent la lettre que j’at- 
tendnis. At that very moment, 4 cet instant memc. Come here 
this very minute I venez ici 4 l’instant! From this very day, 
a p.vttir d’aujourd’hui menu*; di*s aujourd’hui. It teas a year ago 
to the very day, e’etait d y a un an jour pour jour. He died a year 
ago this v. night , il y a juste un an ce soir qu’il est mort. / shall 
do it this v. evening, je le ferai pas plus tard que ce soir. These 
are his v. words, ce sont 14 ses propres paroles. See also thing 3. 

( b) He lives at the very end of the town, il demeute a l’cxtrcme 
limit t* dc la ville. At the very beginning, tout au commencement. 
It grieves me to the v. heart, cela me touche au plus profond du 
ccrur. He drank it to the v. dregs, il le but jusqu ’4 la lie. They 
took the v. shirt off his back, on lui prit jusqu ’4 sa chemise. He knows 
our v. thoughts, il connait jusqu ’4 nos pensees. The v. children 
knew of it, les enfants meiiies le savaient. All this took place in the 
v. street, where all could see, tout cela se passait 4 meme la rue. 
(r) The very thought frightens me, la seule pens^e m’effraie. 
I shudder at the v. thought of it, je frdmis ricn que d’y penser. 
-ily, adv. A: En verity; vraiment, veritablcment. B: For 
verily I say unto you . . ., car jc vous dis en verite. ... 

II. very, adv, I. Tr&s; (in affective uses) fort, bien. These 
herbs are v. poisonous, ces herbes sont tr£s toxiques. Very good, 
(i) tr 4 s bon, fort bon; (ii) tres bien, fort bien. He is v. well known 
in Paris, il est trim connu 4 Paris. You are not very polite, vous 
fites peu poli. Not v. rich, tmdiocrement riche. Not v. well pleased, 
mediocrement satisfait. That’s very nice of you, e’est bien gentil 
de votre part. He is very nice indeed, il est extrernement gentil, 
P: il est gentil tout plcin. If you want to be v. tide, si vous voulez 
tiiQ tout 4 fait gentil(lc). You are v. kind, vous etes bien bon. 
I’m not so very sure, je n’en suis pas plus sftr que ya. Not so v. 
small, deja pas si petit. So very little, si peu. 1 took only a very 
little, j’en ai pris tri^s peu ; F: j’en ai pris un tout petit peu (seule- 
ment). It isn’t so very diillcult, ce n’est pas tellcment difficile; 
cc n’est pas si difficile que 9a. I find v. few instances of it, j’en 
trouve ties peu, un tres petit notnbre, d’exemples. Very very few, 
tr 4 s tr£s peu. Are you hungry ?—Yes, very, avez-vous faim?—Oui, 
lr 4 s. A v. trying time, unc periode trc*s difficile. A v. dazzling effect, 
un e/ret absolument eblouissant. He ivore a v. pleased expression, 
il a\ait 1 "air tout 4 fait satisfait. (With past part.) 1 was very muoh 
surprised, F: very surprised, j’en ai £te* tri*s surpris. So very muoh 
astonished, tellement etonntf. ( With comparatives) I feel very much 
bettor, je me sens bcaucoup mieux. It is v. much warmer, il fait 
bcauooup plus ehaud. It is v. much better to wait, il vaut bien mieux 
attendre. 2. (Emphatic use) The very first, lc tout premier. We 
were the v. first to arrix'e, nous sommes arrives les tout premiers, 
tout les pierriiers. The very last, le tout dernier. The very best, 
lc meilleur de tons ; tout ee qu’il y a de mieux, dc meilleur. I did 
the v. best 1 could, j’ai fait tout mon possible. Players of the v. first 
order, joueurs m de tout premier ordre. It was the v. last thing 
I expected, e’etait (absolument) la derniire chose 4 laquelle je 
m’attcndais. The v. next day, d£s lc lendemain. At the very most, 
at the very least, tout au plus; tout au moins. At the very latest, 
au plus taid. Tho very same, absolument le mt*me ; pr^cisement 
le meme. You may keep it for your vory own, vous pouvez le 
gar tier pour vous seul. 

Very 2 . Pr.n. Mil: Av: Very light, etoile eclairante. Very(-light) 
pistol, pistolet m a fusee ; pistolet Very. (Xom de l’inventeur.) 
Vesalius [ve'seiliasj. Pr.ti.m. Med .Hist: Vesale. 
vesania (vi'seirnuj, r. Vesanie/; alienation mentalc. 
vesica [ve'saika], r. I. (a) Anat: Z: Vessic/. left: Vesica 
natatoria, vessic natatoire; vesicule a<$rienne. (6) Hot: Vesicule. 
2. Art: Vesica pisois, amande / mystique; aureole / elliptique. 
vesical ('vesik(j)l], a. Anat: Med: Vesical,-aux. 
vesicant ['vesikant], a. & s. Med: Pharm: Vesicant (m). 
vesicate ['vesikeitj. I. v.tr. Produire des vesicules, dcs ampoules, 
sur (la peau). Abs. Former des vesicules, dcs ampoules. 
2. v.i. S’ampouler. 

Vesication [vesi'kci$(;>)n], s. Vesication /. 

vesicatory ['vesikeitori, ve'sikatari], a. & s. Med: Pharm: Vesi- 
catoire (m), vesicant (w). 

vesicle ['vesikl], s. I, Anat: Med: Vesicule/; Med: phlyct^ne/, 
ampoule /. Cluster of vesicles , groupe m de vesicules. 2. Geol: 
Vacuole /. 

vesico- ['vesiko], comb.fm. Physiol: Aled: Vesico-. Vesico-intes- 
tinal, vesicointestinal. Vesico-prostatic , v^sico-prostatique. Ve- 
sicn-rectal, vesico-rectal. Vesico-uterine, vesico-uteiin. 

Vesicular [ve'sikjulor], a. I. Anat: Med: Wsiculaire. Vesicular 
pustule, vcsico-pustule /. Normal v. murmur of the respiration, 
inurmurc m vesiculaire dc la respiration. 2. Geol: Vacuolaire. 
vesiculate [ve'sikjulct], a. Wsiculeux. 
vesiculation [ycsikju'leiJ(o)n], r. Med: V£siculation/. 
vesiculose [ve'sikjulous], a. Vdsiculeux. 

Vespasian [ves'peiSjan]. Pr.n.m. Rom.IIist: Vespasicn. 

Vesper ['vesporj. 1 . Pr.n. Astr: Vesper m; lY-toile / du soir. 
2 . s. Poet: Le soir. Attrib: The vesper bell, (i) la cloche des 
vepres; (ii) la cloche du soir. 3. s.pl. Vespers. R.C. & Gr. Ch: 
Vcprcs/. Hist: The Sicilian Vespers, les Vdpres Siciliennes. 
vesperal Pvesparal], r. Ecc: Vesp^ral, -aux m. 
vespertilio [vespar'tiljo], r. Z: Vespcrtilion m. 


vespertine [Vespartain, -tin], a. Vesperal, -aux ; du soir. V. star, 
Etoile /du soir. 

vespiary [Vespiori], s. Guepier m ; nid m de gufipes. 
vespidae I'vcspidi:], S.pl. Ent: Vespktesm; lesgufipes/. 
vespiform [Vespifairm], a. Vespiforme. 

Vespucci [ves'putSi]. Pr.n. See Amerigo. 

vessel ['ves(o)lJ, s. I. (Receptacle) Vaisseau m, vase m, recipient tn. 
Ph: Communicating vessels , vases communicants. Ch: Gradua¬ 
ted v., vase grading 2. (Ship) Vaisseau, navire m, bateau m, b 4 ti- 
mentw. Nary: Small vessels, poussicre navale. See also SCOUTING 1 . 
3 ,Anat: But: Vaisseau. But: Trachde/. See also blood-vessel. 
. B.Lit. & F: Vaisseau, vase, instrument rn. Chosen vessel, vase 
’^lection. Aly chosen v., un vaisseau, un instrument, que j’ai 
choisi. Weaker vessel, vaisseau plus fragile; F: le sexe 
faible. Vessels of wrath, of mercy, vases, vaisseaux, dc co!4re, de 
miser icorde. 

vest 1 [vest], s. I. Com: (Waistcoat) Gilet m. Sleeved vest, gilct 
a manches; gilet de travail. 2. (Under)vest, gilet dc dessous; 
gilet de laine, de coton, (in Fr.) de flanelle; (for woman) chemise 
arncricaim*; guirnpe/; (knitted) gilet de tricot; tricot m; (for 
baby) brassiere/. Sp: (Running, boxing, rowing) vest, maillot m. 
See also modesty 2 , opera top. 

'vest-'pocket, s. I. Poche / du gilet. 2. Attrib. De petites 
dimensions. Phot: Vest-pocket camera, apparcil m vest-pocket. 
vest 2 . I# v.tr. (a) To vest s.o. with authority, investir, revetir, qn 
de l'aulorit£. To vest s.o. with a function, investir qn d’une fonc- 
tion. Vested with absolute authority, with the power of life and death, 
investi d’une autorit^ absolue, du droit de vie ou dc mort. Jur: To 
vest s.o. with an inheritance, saisir qn d’un heritage, (b) To vest 
property in s.o., assignor des biens 4 qn; mettre qn en possession 
d’un bien. Right vested in the Crown, droit d£volu 4 la Couronne. 
This right is vested in the Crown, ce droit est assign^ 4 , appartient 4 , 
la Couronne. Authority vested in the people, autoritc excrete par 
le peu pie. This marvellous power was rested in the wand, c’^tait 
dans la baguette que residait ce pouvoir mervcillcux. Jur: Vesting 
order, envoi m en possession, (c) Lit: Ecc: Vetir, revetir (un 
dignitaire, le pretre, etc.). To v. the altar , parcr Fautel. 2. v.i. (Oj 
property, etc.) To vest In s.o., Ichoir a qn ; C*tre devolu 4 qn. 

vested, a. Devolu. Jar. & F: Vested interests, droits acipiis. 
To have a vested interest in a concern, avoir des capitaux, ctre 
int£rcss£, dans unc entreprisc. To come up against v. interests, 
se heurter contre des int^rets de longue date. 

Vesta ['vesta]. I. Pr.n.f. Rom.Myth: Astr: Vesta. 2. s. (Wax) 
vesta, allumetto-bougie f, pi. allumcttes-bougies. 
vestal ['vest(^)l). Rom. Ant: I. a. (i) De Vesta; (ii) de vestalc ; 

des vestales. Vestal virgin, vestale /. 2. s.f. Vestale. 
vestiary ['vestianj, s. A: Vestiaire tn. 
vestibular [ves'tibjubr], a. Anat: Vestibulairc. 
vestibule ['vestibjud], s. I. (a) Vestibule tn, antichambre f. 
See also concertina* 2. (b) (Of public building) Salle / des pas 
perdus. 2. Anat: Vestibule (de l’oreille). 

'vestibule-cars -coach, s. Rail: U.S: Wagon m 4 soufflets. 
'vestibule-train, s. Rail: U.S: Train m 4 souffiets. 
vestibuled ['vestibjurldj, a. Rail: IJ.S: A soufflets. 
vestige ['vestidj], s. I. (a) Vestige m, trace / (de civilisation, etc.). 
(b) Biol: Organe m qui a persiste 4 letat rudimentaire. 2. F: Not 
a vostige of . . ., pas la moindre trace de . . .; pas un grain de 
(bon sens, etc.). 

vestigial [ves'tidjialJ, a. Biol: (Organe) qui a persiste 4 Petal 
rudimentaire, qui s’est atrophic au cours des Sges. 
vestimentary fvesti'mentori], a. Vestinientaire. 
vesting f'vestit)], s. Com: Ktoffe/ pour gilcts. 
vestiture [Vcstitjor], s. I. Z: Revetement m (de poils, aiguillons, 
etc.). 2* A : Vetements mpl. 

vestment ['vestmnnt], s. I. Vetemcnt m (de ceremonie, d’apparat). 
Ecc: Chasuble/. Ecc: (Priestly) vestments, vetements sacerdo- 
taux ; ornements sacerdotaux. 2. Ecc: Nappe/d’autcl. 3 .A: Re- 
vetemcnt m (de la terre, etc.). 

vestry [Vcstri], s Ecc: I, (a) Saciistie f. (b) Annexe f, ualle/ de 
patronage (d’un temple protestant). 2 . (n) Common vestry* 
1ensemble m des membres imposables de la paroisse (responsables 
de Pentretien de la fabriciue). (b) Select vestry, conseil m de fa- 
brique; conseil des marguilliers; conseil d’adrninistration dc la 
paroisse. 3. Vestry(-meeting), reunion/du conseil d'administration 
de la paroisse. 

'vestry-book, s. Registre m de Petat civil dc la paroisse. 
'vestry-clerk, s. Secretaire m du conseil de fabrique. 
'vestry-room, s. (o) Sacristie/. (b) Salle/ de reunion du conseil 
d’adrninistration; annexe/. 

vestrydom f'vestrid^rn], s. Pej: Administration / dans un esprit 
etroit ou interesstf dcs affaires dc la paroisse; esprit tn de clocher. 
vestryman, pi. -men ['vestrimon, -men], s.m. Ecc: Marguillier; 

membre du conseil d'administration. 
vesture* ['vestjar], s. I, Lit: VStement(s) m(pl). 2. Jur: Pro 
duits mpl de la terre (4 l’exception des arbres). 
vesture 2 , v.tr. Revetir (un pretre, la terre). 

vesturer [Vestjuror], s. Ecc: I, Sacristain m. 2, Sous-tr^sorier tn. 
Vesuvian [ve'sju.vian, -su:-]. I, a. Vesuvien; volcanique 
2. s. (a) Miner : Vesuvienne/, v<5suvianite/, idocrase/. ( b ) A vesu¬ 
vian, une allumette-tison, pi. allumettcs-tisons ; F: un tison. 
Vesuvius [ve'sjuivias, -su:-]. Pr.n. Geog: Le V&mve. 
vet* [vet], s. F: veterinary surgeon, q.v. under veterinary. 
vet, v.tr. (vetted; vetting) F: (a) Examiner, traiter (un animal). 
To hav6'& horse yetted, soumettre un cheval 4 Pexamcn, au traite- 
ment, d’un v^terinaire. ( b ) Examiner (qn) m&licalemcnt. To get 
vetted by a doctor, se faire examiner par un mddecin. (c) Revoir, 
corriger, mettre au point (Pceuvre litt^raire de qn). 

Vet*, s. U.S: F: — veteran i (a). 

vetch [vetS], s. Bot: (a) Vesce/. Common vetoh, vesce commune. 
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(b) Bitter vetoh, orobe m or f. See also chickling, horseshoe i 

KIDNKY-VBTCH, MILK-VETCH. ’ 

vetchling ['vet$lii)], s. Bot: Gcssc / des pr^s. Hairy vetchling, 
gcssc velue. 

veteran ['veteran]. I.r (fl) (Pm.)(i)Vtonw; F: vieux m dc 
la vieille. The veterans of 1870, les anciens m de 1870. (ii) U.S: A n- 
cien combattant (de la Grande Guerre). ( b ) For: {Tree) Ancien 
de premiere classe. 2. a. De v<?t<fran, des veterans ; vieux,/. vieille ■ 
anrien; aguerri; experiments. Veteran soldier, vieux soldat • 
soldat aguerri. Veteran army, armSe / de veterans. A veteran 
golfer, un vStSran du golf. 

veterinarian [vetnri'nearian], a. & .V. — veterinary. 
veterinary ['vetarinari], a. Veterinaire. Veterinary surgeon, 
s. veterinary, vStcrinaiie m. 
vetiver ['vetivarj, s. Bot: Vetiver tn. 

veto 1 , pl. -oes ['vi:to, -ouzj, s. Veto m. To put, place, set, a veto, 
one’s veto, on sth., mettre le veto, son veto, a qeh. Right of veto, 
droit m de veto. To have the power, the right, of veto, the veto 
power, avoir voix negative; avoir le veto. Absolute veto, veto 
absolu. Suspensory veto, veto susnensif. See also local 1 i. 

Veto®, v.tr. Mettre son veto A (qch.); interdire (qeh.). 
vetoist ['viitouist], s. I. Pol: Partisan m du droit de veto. 2. LYlui 
qui exerce son droit de veto. 

vex [veks], v.tr. I. Vexer, fScher, ennuyer, conlrarier, chagriner 
(qn) ; F: chiffonner (qn). 2. A : Faire de la peine A (qn); affliger 
(qn). 3 . Lit: Troubler, tourmenter, agiter (la mer, etc.). See also 

SPIRIT* 1. 

vexed, a. I. Vcxe, contraiiy, chagrin, mortiiie. To be vexed 
at sth., £tre vex<S facbe, de qch. To get v. at sth., se vexer de qch. 
You are not v. at his being so kind to me, that he is so kind to me? 
£a ne vous contrarie pas qu’il soit si gentil avec moi ? To be vexed 
with B.o., etre fache contrc qn. Don't be v. with me, ne m’en veuillez 
pas; il ne faut pas m’en vouloir. To be vexed with oneself, s en 
vouloir. I am v. with myself for not coming, je men veux de n etre 
pas venu. He was y. that he could not find out anything, il se dlpitait 
de ne rien decouviir. 2. Vexed question, question souvent debattue, 
tr£s dehattue, non r^solue. 

vexing, a. Vcxant, contrariant, ennuyeux, chagrinant. 
vexation [vek'sci$(a)n], s. I. Vexation/, tourment m. The vexations 
put upon this people, les vexations qu’a ypiouvees ce peuple. Constant 
vexatums on the part of the landlord, tracasseries continuelles de la 
partduproprietaire. Vexation of spirit, tout inent. See also VANITY 1 . 
2. (<j) Contrariety/, ennui m, dysagrement m. The little vexations 
of life, les petites contrarietes, les petits deboires, de la vie. (6) Cha¬ 
grin m, dypit m. Imagine my v.l je vous laisse A penser si cela m'a 
chagriny, si jYtais contrarie, humilie. 
vexatious [vek'sei$os],a. I. {Of pers., thg) FAcheux, irritant, ennu¬ 
yeux, contrariant; traeassier; {of pers.) vexateur, -trice. It is 
most v. to lose one’s train, e’est vexant, ennuyeux, de manquer son 
train. 2 .Jur: {Of measure, suit, tax) Vexatoire. -ly, adv. I. D’une 
manure contrariantc, vexante. 2. A seule fin de contrarier. 
vexatiousness [vek'sei$asnas], s. I. Caractere facheux, contrariant 
(dhint* action). 2. Nature/ vexatoire (d’une action), 
vexatory ['veksatari], a. Vexatoire. 
vexer ['veksar], s. Vexateur, -trice, 
vexil pveksill, s. Bot: fitendard m. 
vexillar ['veksibr], a. Bot: Orn: Vexillaire. 
vexlllary ['veksibri], j. Rom.Ant: Vexillaire m. 
vexillate [Veksilet], a. Bot: Vexille. 

vexillum JTvck'sibm], s. I. (a) Rom.Ant: Vexille m, enseigne /. 
(6) Ecc: Echarpe / (de crosse d’evdque). 2. Bo. : Ftendard m. 
J. Orn: Barbe/ (de plume). 

via 1 ['vatu], s. I. Astr: The Via Lactea, la Voie lactee. 2. Via 
media, moyen terme. 

via®, prep. Via; par la voic de; par (une route). IFc came home 
via Ostend , nous sommes revenus par Ostende, via Ostende. 
Post: ‘Via Marseilles,' “voie Marseille.” 

Viability 1 [vai/bilitij,f. Biol: Obst: Viabilite/; aptitudc/A vivre. 
viability®, s. Viability/, bon ytat (d’une route). 
viable 1 f'vaiahl], a. Biol: Obst: Viable; apte A vivre. 
viable®, a. (Route) viable, en bon ytat. 
viaduct ['vaiadAkij, s. Viaduc w; passage superieur. 

Vial ['vaiall, s. Fiolc /. F: To pour out the vials of one’s wrath, 
lAcher la bonde a sa col6re; lacher les cataractes The vials of 
God’s wrath poured out , la colere de Dieu sc dechaina. 
viand ['vaiand], s. Lit: Mets m. Usu.pl. Viands, aliments m. 
Choice viands, mets delicats. 

viaticum [vai'atikam], s. I. Ecc: Viatiquc m. 2. Provisions fpl 
(en vue d’un voyage); viatique. 

vibex. pi. vibices ['vaibeks ; vai'baisiiz, vi-], s. Med: Vergeturc/; 
pi vibiccs /. 

vibraculum, pi. -la [vai'brakjulam, -1<j], s. Biol: Vibraculaire nt. 
vibrancy ['vaibransi], s. Vibrance/, qualite vibrante. 
vibrant ['vaibrant], a. (Ofstring, sound, etc.) Vibrant. F: City v. 

with commercial activity, ville palpitantc d’activity commerciale. 
vibrate [vai'breit, 'vaibreitj. I. v.i. {a) Vibrer; trypider; retentir 
{in, on, the ear, A Poreille). (6) Ph: Vibrer, osciller. 2. v.tr. Faire 
vibrer; (i) faire trypider; (ii) faire osciller. The serpent vibrated 
its tail, le serpent agitait sa queue. 

vibrating, a. Vibrant; (mouvement m) vibratoire, oscillant. 
Paperm: Vibrating frame, appareil m de branlement (de la toile). 
Voloe vibrating with emotion, voix vibrante demotion. Aut: Vi¬ 
brating plate of the horn, disque m de rysonance du cornet, 
vibratile f'vaibratail, -til], a. Biol: {Of cilia) Vibratile. 
vibration [vai'breiS(a)n], r. I. Ph: etc: Vibration/; oscillation/; 
pulsation/. 2. Aut: Mch: etc: Trypidation/. Vibration damper, 
amortisseur m de vibrations; ytouffotr m. Insulating of the founda¬ 
tions of buildings against v., isolement m antivibratile des fondations 
de bAtiments. 


vibrational [vai breiSan(a)lJ, a. I, De (la) vibration, des vibra¬ 
tions. 2 . — vumvroRY. 

vibrator [vai breitar], s. I. {a) El.F.: Vibrateur tn, vibreur m; 
trcmbleur m (de bobine). W.Tel: Oscillateur tn. Typ: Distribu- 
teur m d encrc. (6) (Electrio) vibrator (for massage), vibro-mas- 
seur tn. 2. Anchc/ (d’harmnnium, etc.), 
vibratory f'vaibratarij, a. Ph: etc: Vibratoire. 
vibrio, />/. -10s, -iones ['vaibrio, -iouz, vaibri'ouniiz, \i-J, s. 
Bacj Vibrion m. 

vibrissac [vai'brisi:], s.pl. Anat: Z: Vibrisses/. 
vibrograph [ vaibrograf,-greef], r. Ph : Vibrographe m. 
VlDro-machine ['vaibromaSknj, Med: Vibro-masscur tn. 
Vibro-massage [ vaibrt;inriso:3j, s. i\Ied: Massage tn vibratoire; 

\Nibro-massage m ; sismotherapie /. 

Vibroscope [ vaibroskoup], s. Ph : Vihroscope tn. 
viburnum [vai'bairnaml. v. Bot: Viorne/. 

vicar [ vikar], s. I. (a) C/t. of Eng: Ecciysiastique pryposd A I’ad 
imnistiatum d tine pau»is.e et titulaire du benefice, mais non de 
la dune; cury tn. F: The Vicar of Bray, opportuniste m (qui 
s accominode a tous les regimes), (b) Lit: The Vioar of Wakelield, 
le Vicaire de Wakefield, (hrreur de traduction consaeree par le 
temps.) 2, Ch. of Eng: Clerk vicar, lay vicar, secular vicar, vicar 
choral, chantre tn. 3. R. C. Ch: Cardinal vicar, cardinal-vicairc tn, 
pi. cardinaux-Meauos. Vioar apostolic, vicaire apostolique. 4. Tho 
Vicar of (Jesus) Christ, le vicaire de Jesus-Christ; (i) saint Pierre; 
(11) le Pape. 

Vicar-'general, s. Ecc: Vicaire gyneral; giand vicaire. 

. vicar- generalship, s. Ecc: Office m de vie a. ie general. 
Vicarage [ vitarodj], s. Ch. of Eng: I. (Benefit e) Cure / (d’un 
vicar, q.v.). 2. ( Residence ) Presbyt^re m (d’un vimr ) ; cure. 
Vicarial [vai kcariol, vi-], a. I. Ecc: Qui se rapporte A la cure. 

2 . — VITARIOrs. 

vicariate [vai'ki-ariet, vi-J, s. Ecc: 1. Vicariat m. 2. Ch. of Eng: 
Office in, autorite /, de t'tcar, q.v. 

vicarious [vai'kcuias, vi-J, a. I. (Of power, authority) Deiyguy. 

2. (a) (1 lavail) fait (i) par un autre, (11) pour un autre ; (chatiment) 
souffert (i) par un autre, (ii) pour un autre. Theol: Vicarious 
satisfaction, satisfaction / vicaire. (b) (Methode f) de substitution. 

3. Med: Phystol. Substitutif. -ly, adv. I. Par delegation, par 
delegud; pir procuration; par substitution. 2. A la place d’un 
autre. 

vicarship [Vikw^in], s. = vh’arivif a. 

vice 1 [vais], s. I. Vice nt. (a) To livo in vice, vivre dans le vice. 
To sink into v., tomber dans le vice, dans la dybauchc. (b) Avarice is 
a lice, l’avarice f cst un vice. His many vices, ses nombreux vices. 
2. Defaut tn. See also poverty 1. 3. Vice (d’un cheval). Stable 
vice, tic m. 4. A.Th: Tho Vice, (1) le Vice; (11) le boufTon. 
'vice-squad, Adm: Brigade f des mceurs. 
vice 2 , 5. Tls: Etau m. Standing vice, leg-vice, staple-vice, ytau 
a pied, h table. Bench-vice, ytau, servante /, dYtabli; Ane m. 
Instantaneous-grip v., etau A serrage instantan6. Blacksmith’s 
vice, ytau a chaud. V. with detachable jaws, etau a machoiies 
rapportyes. Machine vice, ytau mycanique. Shaping vloe, 
etau-liineur m, pi. etaux-limeurs. Twisting vice, machoire / A 
tordre. See also draw-vice, hand-vice, pin-vice, turk-vicr. 

'vice-bench, s. £tau roulant; etabh roulant pour ytaux; 
banc m d’ane. 

'vice-cap, -clamp, -jaw, s. (Of metal) Mordache /; (of 
wood) mordache, entibois tn. Bevelled vice-clamp, tenaille f A 
chanfrein(er). 

'vice-plate, s. fitau-plateau m,/>/.etaux-plateaux ; plateau-etau m, 
pl. plateaux-ytaux. 

'vice-press, s. Press?/ A vis. 
vice*, v.tr. Seirer (qch.) dans un »'tau ; coincer. 
vice 4 , s. F: = vice-chairman, vicf.-prfsident. 
vice 5 ['vaisi], prep, hn remplacenient dc (qn); A la place de (qn). 
Treasurer: Mr B, rice Mr A, res gned, tresoricr : M. B, qui succAde 
a M. A, demissionnairc. 

vice- [vais], pref. Vice-. Vue-emperor, vice-enipereur. Vice-legate , 
vice-legat.^ 

vice-admiral [vais'idmiralj, s. Vice-amiral, -aux tn. 
vice-admiralship [vais'admirolSip], vice-admiralty [vais- 
'admiralti], s. Vice-amiraute/. 

vice-chairman, pl. -men [vais't$F.arman, -men], s. Vice-prysi- 
dent m. 

vice-chairmanship [vais'tSeormanSip], .v. Vice-pi-ysidence /. 
vice-chamberlain [vais'tSeiml»arIen], s. Vice-chambellan tn. 
vice-chancellor [vais'tSarmabr], s. I. Vice-chancelier m. 
Ecc: Cardinal vice-chancelier (de la Chanccllcrie de Rome). 

2. Recteur m (d’une university). 

vice-chancellorship [vais'tSainsalarSipj, A. I. Fonction /, 
dignity/, de vice-chancelier. 2. Rcctorat m (d’university). 
vice-consul [vais'kons^I], s. Vice-consul m. 

vice-consular [vais'konsjularj, a. Dc vice-consul, du vice-consul, 
des vice-consuls. 

vice-consulate [vais'kansjulet], vicc-consulshlp [vais'KonsoI- 
^ip], s. Vicc-consulat m. 

Vicegerent [vais'djiiorantj, s. Rcpryscntant tn, dyieguy m. 
Ecc: A: Vice-gerent m. 

vice-governor [vais'gAvarnor], s. Sous-gouverneur tn. 
vice-manager fvais'manedjor], s. Vice-gcrant tn. 
vice-managership [vais'manedjarSip], s. Vice-gyrancc /. 
vice-marshal [vais'ma:rS(a)l], s. Mil.Av: Air vioe-marshal, 
gynyral tn, -aux, de division. 

vicenary ['visanari], a. Mth: (Of notation) Vicysimal, -aux. 
vicennial fvi'senjal], a. Viccnnal, -aux. 

Vicenza [vi'senza, vi'tSentsa]. Pr.n. Geog ; Vicence. 

vice-presidency fvais'prezidansi], vice-presidentship [vais- 
'prezidant^ip], s. Vice-presidence /. 
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vice-president [vais'prezidant], s. (u) Vice-president m. 

£ b ) Sous-delegue, -ee (d’unc soci£t^ de bienfaisance). 
vice-principal [vais'prinsip(a)l], s. Sch: Sous-directcur, -trice; 

sous-principal, -aux m ; prefet m dcs etudes, 
vice-queen |vais'kwi:n], *./. Vice-reine. 

Vice-rector [vaU'rektor], s. Vice-recteur m. 
vice-rcctorship [vais'rekt.irjip], s. Vice-rectorat m 
viceregal Lvais'ri:g(d)l]> a. Vice-royal, -aux; de. du, vice-roi. 
vice-reine [vis'rern], s.f. Vice-reine. 
viceroy ['vaisrni], s.m. Vice-roi. 
viceroyalty [vais'mi.iltil, s. Vice-rovaute j. 

vice versa ['vaisi'wirrsfl], Lt.adv.phr. Vice versa ; reciproqucment. 
Vichy ['vi$ij. I. Pr.ti. Geog: Vichy. 2. s. Vichy (water), eau / de 
Vichy. 

vicinage ['visinedjJ, s. I. - vicinity. 2. Coll. The v., les 
voisins m. 

vicinal ['visin(a)l], a. I. (Chctnin) vicina . -aux. 2. Voisin. 

3. Ch : Vicinal. 

vicinity [vi'siniti], s. I. Voisinagc m, proximite / {to, with, de). 
2. Abords mpl , alentours mpl, environs trtpl (d’un lieu). The road 
and its v., la route et ses abords. In the vicinity of ...» k proximity 
de . . ., du cdty de . . dans les environs de . . .; Nau: dans 
les parages de. . . . In the immediate v. of the factory, aux abords 
de l’usine. 

vicious ['viSas], a. I. {Of pers., habit, practice) Vicieux, corrompu, 
deprave. V. tastes, gouts pervers. V. woman, mauvaise femme. 
2. {Of horse) Vicieux, mlchant, hargneux, r^tif. 3. {Of language, 
reasoning) Vicieux, defectueux, incorrect. See also circle 1 i. 

4. (i) Mediant, haineux ; (11) rageur, -cusc. V. criticism, critique 
mlchantc, pleine d’acrimonic. To give a vicious tug at the bell, 
tirer rageusement la sonnette. -ly, adv. I. Vicieusement. 
2. Incorrectement. 3. Mcchamment, haineusement, rageusement. 
He banged the door viciously, ll claqua rageusement la porte. 

viciousness ['vi§dsn.vi], s. I. Nature vicieuse; vice m. 2. My¬ 
th ance re/. 

vicissitude [vi'sisitjuid], s. Vicissitude /, F: peripctic /. The 
vicissitudes of life, les vicissitudes, F: les cahots m, dc Ja vie. 
The vicissitudes of fortune, les changements m, les ictours m, dc la 
fortune. 

vicissitudinous [visisi'tjurdinas], a. Sujct a, marque par, des 
vicissitudes. 

victim f'viktim], s. I. Victime (ofTeite en sacrifice). 2. To be the 
victim of s.o., etre la victime de qn. V. oj s.o.'s trickery, victime, 
dupe f, dc la fourbeiie dc qn. A v. to his devotion, victime de son 
devouement. Victim of an accident, accident^, -^e; {of fire) 
incendie, -ee ; {oj flood) inonde, -ee ; (of jite, flood, shipwreck, or 
other disaster) simstie, -ee. To die a victim to smallpox, mouiir 
victime de la petite verole. To fall a victim to a scourge, to one's 
duty, penr, etre, (la) victime d’un fleau, de son devoir. To fall 
a v. to s.o.'s charm, suctomber au chaime de qn. To offer oneself 
as a ready v., F: tendre le coil. To make a victim of oneself, sc 
poser en victime. 

victimization f\iktitnai'zei^(.-»>n]. .v. 1. Oppiession /, tvrannisa- 
tion f. {In strike settlement) Thore shall be no victimization, on 
n’exerceia pas de tepresailles centre les mdividus. 2 . A case of 
victimization, une diiperie. 

victimize ['viktima:i/J, v.tr. I. Prendre (qn) coniine victime; 
exercei des represailles contre (les meneurs d’unc gr^ve, etc.) 
2. Trompcr, duper, cscroquer (qn). I have been victimized by a 
swindler, j’ai etc la victime d’un esitoc. 
victor 1 [\iktnr], s. Vainqueur m ; triomphateur, -trice. The victors 
oj the ladies' doubles , les vainqueurs des double dames. 

Victor*. Tr.ti.m. Victor. 

Victoria [vik'toiriu]. I. Pr.n.f. Victoire, Victoria. Hist: Queen 
Victoria, la icine Viitona. 2* s. («) Hot: Victoria regia, mais m 
d’eau. (/i) l"eh: Victoria /. (r) Orn: (Variete de) pigeon m 
domestique. 

Vic'toria 'Cross, s. Mil: Navy (Abbr. V.C. [Vii'si:]) 
CYoix f ile Victona (derm at inn fondee par la reine Victoria en 
1850, dec or nee pour un actc de hravoure insigne). 

Victorian j vik'tarri.m], a. v. I. Vietoncn, -ienne; du i^gne 
de la reine Victotia. See also mrly I. 1 (b). 2, Geog: (Natif, 

habitant) du Victona (en Australie). 

Victorianism [vik'tannnizm], a. & s. (louts mpl, esprit m, de 
lYre victorienne. 

victorious [vik'tnims], a. I. Victoricux, vainqueur m. To bo 
victorious over s.o., etre victoricux de qn. ('omit, who was v. 
at Ron01, ('unde, !e vainqueur de Rocroi. 2. (Journee f, etc.) de 
vie tone. -iy, adv. Vie torieusement; en vainqueur. 
victory ('vikt.iri], s. I. Victoire f. To gain a victory, the victory, 
remporter la victoitc {anr, sur); etic victoricux; F: icmporter 
la palme (dans un timeouts, etc.) See also Pykiuiic*. 2. Art: 
Rum.Ant: (Winged) Victory, (statue ailic de) la Victoire. See also 
win mass. 

victress {'viktiesj.f./. Trtomphatnce {of, dc); celle qui a lemporte 
la victoire (sui). 

victual I 'vit(a)!], v. (victualled [vitld]; victualling ['vitliq]) 
I. i\tr. Approvisionner; fournir de vivres, ravitailler (un navitc, 
une gainison). 2. v.t. (a) S’approvisionner; se ravitailler. 
(b) F: Manger; F: bafier. 

victualling, s. Appiovisionnernent m, ravitaillement m. 
'victualling-book, s. Mil: Navy: Cahier m, role m, dc 
rations. 

'victualling-office, s. Navy: Bureau m des subsistances. 
victualler I'vitlar], s. I. (rt) Apnrovisionneur m ; pourvoyeur m ; 
fournisseur m de vivres. (b) Licensed victualler, debitant m de 
boissons, dc spiritueux ; cabaretier m, limonadier m. The licensed 
victuallers, lc commerce des boissons et spiritueux. 2. Navire m de 
ravitaillement. 


victuals ['vit(a)Iz], s.pl. ( a ) Vivres m, provisions/. ( b) Victuailles/; 
F: mangeaille /. He doesn't quarrel with his v. t il nc boude pas 
sur la nourriture. 

vicugna, vicuna [vi'kumjfl], vicuna [vi'kjurna], 5. Z: Tex: Vi¬ 
gogne /. 

vidame f'virdam], s. Fr.Hist: Vidamc m. 

vidameship f'vi:dam$ip], s. Fr.Hist: Vidatne m. 

videlicet [vai'dizliset], adv. A savoir . . . ; c’cst-a-diie. . . . 

Vidian ['vulpn], a. Anat: Vidian canal, artery, canal vidien, 
art£re vidienne. 

vidimus 1 'vaidimos], s. fur: Vidimus m. 

viduage I vidjuedj), s. I. Veuvage m, viduit^/. 2 . Coll. Veuves fpl. 

vie [vai], v.i. (vied; vying) Le disputer (with s.o., k qn); rivaliser. 
entrer en rivalit^, lutter (with s.o., avec qn). To vie with s.o. in 
beauty, le disputer en beaut^ k qn, avec qn ; rivaliser dc bcautd 
avec qn. 7 o vie xvith s.o. in politeness, in wit, faire assaut de politesse, 
d’esprit, avec qn. To vie with each other in doing sth., {of two pers.) 
faire qch. k Penvi Pun de Pant re, rivaliser d’efforts Pun avec Paulre ; 
(of more than two pers.) faire qch. k Penvi les uns des autres, faire 
qch. k qui mieux mieux. They vie xvith one another as to who shall 
speak, e’est a qui parlera. They vied xvith one another in generosity , 
il y eut entre eux un combat de generosity, 
vying, s. Rivality/, lutte/. 

Vienna fvi'ena], Pr.n. Geog: Vienne/. 

Viennese fvie'ni:z], a. & s. Geog: Viennois, -oise. 

view 1 [vju:], s. Vue /. I. (a) Regard m, coup m d’tcil, inspection j, 
examcn m. At first view, a premiere vuc; au premier coup d’ail. 
At one view, d’un coup d’unl. I should like to get a nearer v. of it, 
je voudrais 1 ’examiner de plus pr£s. Upon a closer v. he noticed . 
en 1 'examinant de plus pr£s il remarqua. . . . On view, expose ; 
ouvert au public. Private view, entree/ sur invitation personnels ; 
avant-premit N re / (d’une exposition, etc.); vernissage rn (d’une 
exposition de peinture). View day, avant-prermyre. (b) Jur: l)e- 
scente/sur les lieux. 2. (a) Exposed to view, expose aux regards in ; 
k la vue de tous. Hidden from view, cachy aux regards. He passed 
from our v., nous le perdimes de vue. In view, en vue. He struck 
him in full view of the crowd, il le frappa sous les regards de toute 
la foule. In full v. of the altars, 4 la face des autels. When he came 
in v. of the house, of the crowd, he stopped, quand la maison fut w 
vue, quand il arriva en vue de la foule, il s’aneta. At last a hotel 
came into view, enfin nous aperyUmes un hotel. Suddenly a patrol 
of dragoons came into r., soudain apparut une patrouille de dragons. 
Nexv difficulties luwe come into v ., de nouvellcs diHicultes ont suigi. 
We xcere in v. of land, of Dieppe, nous etions en vue de la terre, en 
vue de Dieppe. Land in view I terre! ( b) Field of view (of 
telescope), champ m. Opt: Phot: Angle of view, angle m ile 
champ. 3. (Scene, prospect) (a) Vuc, perrpectivc f ; champ visuel. 
Car xvith open view, voiture/avec champ visuel degage. Front view, 
vue de face. Front v. of the hotel, l’hotcl vu de face. What ./ 
pretty v.! quel joli coup d’lril! Houso with a superb view, 
maison / qui a une tr6s belle vue. Here you have a good v. of the 
castle, d’ici on a une ti£s belle vue du chateau; d’ici le chateau 
se prc°ente avanfageusement. One gets a beautiful v. from the hill, 
de la collinc se decouvre un magnifique tableau. Y014 xvill get a 
better v. from here, vous verrez mieux d’ici. Betxveen txvo clouds 
/ got a very clear v. of the plane, entre deux nuages j’eus une vision 
tr^s nette de 1 'avion. It xvas xvorth while coming up for the !c 
panorama valait le deplacement. Point of view, point m de vue. 
Views of Paris, vues de Paris. Opt: Dissolving views, vues fon- 
dantes. See also bird’s-eye 2, side-view. (/>) Arch: Mec.Drazv: 
Front view, back view, yhhation / du devant, du derridre. Sec¬ 
tional view, vue en coupe; profil m. (c) To keep sth. in 
view, ne pas perdre qch. de vue. We are keeping in v. the 
contents of your letter, nous avons pris bonne note du contenu 
de votre lettre. 4. (Mental survey) Aperyu m, expose m (d’un 
sujet). To offer a general v. of the subject, donner un aperyu gyncr.il 
de la question. 5. Manure / de voir; opinion /, idee/, avis rn 
To express a r., exprimer une opinion, un avis. To have sound 
views on a question, avoir des vues sanies, des opinions saines, 
sur une question. To take a right view of things, voir juste. lie 
alxvays takes a false v. of things , il voit toujours faux. To hold 
extreme views, avoir des id£cs extremistes. To have very decidul 
viexvs on .... avoir des idees arretces au sujet de. . . . We must 
not take short viexvs, we must take long viexvs, the long viexv, 
il nc faut pas considt c rer les choses en myope, il faut envisager les 
choscs de loin. What are your views on the matter? comment 
envisage/-vous la question? To take a different x\ of the ei'ents, 
apprecier, envisager, difTcremment les ev^nements. In my view, 
A mon avis. My v. is that . . ., mon opinion e'est que. . . . 
An agreement of viexvs, une commune mani^re de voir. To share 
s.o.'s views, partager les sentiments de qn. 6. In view of . . ., 
en consideration de . . .; eu egard k . . .; par suite de . . .; 
en raison de. . . . In v. of these facts . . ., en presence de ces 
fai*s . . .; prenant en consideration tous ces faits. ... In r. 
of the state of things .... devant cet £tat dc choses. ... In v. of 
this ansxver .... considyrant cette reponse. ... In v. of the di$‘ 
tance, of the great heat, of the scarcity of money . . ., vu l'yioigne- 
ment, la grande chaleur, la crise monytaire. ... In v. of existing 
dwergences . . ., ytant donny les divergences qui existent. . . • 
See also point 1 I. 2. 7, ( Intention ) Vue, intention /, but m, 

dessein m. To have views on a succession, etc., avoir des vues sur 
une succession, etc. To fall in with, meet, s.o.'s views, entrer dans 
les vues de qn; se mettre d’accord avec qn. Will this meet your 
viexvs? cela vous conviendra-t-il ? To have sth. in view, avoir qch. 
en vue ; mediter (un voyage, etc.). To have nothing but one's selfish 
interests in v., rapporter tout k soi, k ses intyrfits. He has only xvealth 
in v., il n’a pour objet que la richesse. This laxo has two objects, 
two aims, in v., cette loi vise un double but. To attain the 
end that xve have in v. . . ., pour aboutir aux fins que nous pour- 
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guivons. . . • I have nothing particular in view this evening, 
jc n’ai rien cn vue pour cc soir. With a special object in view, 
cn vue d’un objct special. With this in view . . dans cet 
objet . . ■» & cette fin. . . . With a view to, with the view of, 
doing sth., en vue de, dans le but de, dans l’intention do, faire qch.; 
avec 1’uWe de, dans l*id6e de, dans le dcssein de, faire qch. With 
a v. to realizing this plan . . ., en vue de realiser ce projet 
With a v. to learning the truth . . dans le but, dans 1 'intention 
■d’apprendre la v 4 rite. . . . Negotiations with a view to an alliance’ 
negot iations / visant unc alliance. * 

'view-camera,*. Phot: Appareil m touristc. 

'view-finder, s. Phot: Yiscur m ; iconoscope m. Ihilliant 
v,selir clair. Reflecting v.-f., viscur plein, obscur. 
view-halloo, *. I 'en: “Vue f” (du renard) (cri mi fanfare). 
View-indicator, s. (On hill or tower) Guide m panoramique. 
'view-lens, s. Phot: Objet tif m simple, 
view-meter, s. Phot : Chercheur m focimetrique; icono- 
m£tre m. 

'view-point, *. Point m de vue ; (oj beauty-spot , etc.) belve¬ 
dere rn. 

view 2 , v.tr. I. Regarder, porter sa vue sur (qn, qch.); examiner, 
inspector (qn, qch.); visiter (unc rnaison a louer). See also 
ORDER 1 II. 2 . Envisager, regarder (qch.). The subjoct may be 
viewed In different ways, on peut envisager la question a dcs points 
de vuc differents. The proposal Is viewod unfavourably by the 
authorities, cette pioposition est regal dee d’un cril peu favorable 
par les autcuites. To v. everything in terms of self, rapporter tout 
a soi. 3. Voir, apercevoir (<fn, qch.). Pen: To view the fox 
away, voir d^bucher le renard. 

viewing, *. I. Examen m, inspection /. 2. Phot \We /'(de 
la sc£ne). Viewing-point, point m de \isee. Viewing filter, verie 
bleu, ('in: Viewing room, salle / de projection; salle du cinema, 
viewer [\ jiK.ir), *. I. Spectateur, -trice. 2. Tn>pectcur m, expert m. 
Colliery viewer, gerant rn de nunc. 

Viewless |'\ju:bs], a. I. Lit ■ Invisible. 2. (Maiso:. f, etc.; qui 
11’a pas de vuc. 

viewy f'vjuuj, a. I. {OJ pers.) Aux idees cxtiavagantcs; Msi'-n- 
naire. 2. F: Uui plait a Peril; qui tire l’»eil 
vigesimal [vai'd3esim(d)l, vi-J, a. Vitc'simal, -aux. 
vigil f'vidjil], s. I« Veille/. To keep vigil, veillei. Worn out by his 
long vigils, use par les veilles A : The vigil of arms, la veille, la 


veill^e, des arines. i 
vigilcs dcs moits. 
vigilance ['vuhibns 


lice: {a) Vigile f. (b) Vigils of the dead. 


igilance ['vuhibns], *. I. Vigilante /. U.S. Vigilance com¬ 
mittee, romite m de sui veil lance de Pot die ct des tnururs. 
2. Med: Insomnie/. 

igilant I'vidjifontJ, a. Vigilant, eveille, aleite. -ly, adv. Aver 


vigilant J'vid.vbnt], a. Vigilant, eveille, aleite. -ly, adv. Aver 
vigilance. 

vigilante [vidji'lamtcJ, U.S: Membrc m du comin* <le sur¬ 
veillance. 

VigilillS [vi'djilios]. Pr.n.in. Ecc.Hist: Vigile. 
vignette* [vi'njet,-'net], *. I . Art: Engr: Vignette/. To ornament 
a booh tvilh vignettes, vigneter un livre. Ornamentation with 
vignettes, vignetage m. Vignette-engraver, vignettiste m. 
2- Phot: (u) Cache degrade. (/>) Photographic f en d<*grad<*, 
buste m sous cache degiade. 3 - T/i: Saynete f. 
vignette 2 , v.tr. Phot: Degiadei tun portiait, etc.). 

vignetting, *. 'Pitage m (de photographies) en dt'gtade Iris 
vignetting mask, dtgradateur m ins. 


_ [vine-grub 

Vilification [yilifi keiS(a)n], *. I. Avilisscment m (d’une denr^c, 
etc ). 2. Demgrement m, detraction / (de qn). 

V *i*p C f^ ydifaiar], s. Detracteur, -trice. 

V1 ,/r VI ^ TmtV ' Avilir I ravilir, degrader. 2. Vilipender, 

1 tamer, denigrer, noircir (qn); dire des infamies, dcs nonccurs, 
de (qn), mcdirc de (qn); decrier la conduite de (qn); Lit: tiainet 
(qn) sur la elaic; dcchirer (qn) a belles dents. To v. s.o . in th: 
papers , F ; ereinter qn dans les journaux. 

V *iiP C r^ L vilipend), v.tr. Lit: Vilipender. 

V ) , I s - 1 • maison/ de campagne. 2. Petite rnaison 

(de banlieuc). 

Villadom ['vilodam], F: La banlieue. 

Village [ viledj], s. I, Village m 011 bourgade /. Village inn, 
auberge J de campagne. She is from our v., F: die vient de nolle 
patelin ; c est une pa\se Hum: Fm going up to the v., je me 
tends a Londres (Manchester, Birmingham, oil autre grande vdle 
clc la region). See also om , n’ 3 2. U.S: Petite municipality 

Villager [ Mled ? ->rJ, s. Villageois, -oise. 

Villain [ MU.I, i. I. (a) Scelerat rn\ bandit m, giedin m, ,nist 
rable m. h: 1 »u little v.! ,»etit gam-, me nl ! petite eo 4.unc ! 
See oho d^e 1 r. (b) Th: Tho villain (of the pieoe), le tiaitre 
b : So you art the ?». of the piece! alors c est vous 1 u* les rcs- 
ponsable tie tout ^ 1 1 (c) F: That horse was a v. to drive, i _■ choval-lj 
dait^une t«»sse enue le , brancards. 2 . -= VILLEIN. 

Villainous I'vil^nas), a. I. Vil, infame; seeletat ; de sc^lt 5 rai 
V. deed, action scclerale ; sceleratesse /. V. fan, \ ■’ iin visage, 
F: sale mine /; P: gueule f tPempeigne. 2. F: - vile .d 
V. weather, un sale temps, d v. hand, une eerituic* desesperante, 
execrable. -ly, ad" I, D’une manierc infame; en srel^rat. 
2. F.’ (Chanter, ccitre) d’une maniere exc\iable. 
villainy r'vihm], s. l. Sceleratesse f, infamie / (d’tinc a< tton, etc.). 

2. Action seel* iate, intarne ; infamie, vilenie/; F: sale coup m 
villanclla |vi!</ v> 1 /], s. A.Lit: Villanclle f. 

villancllc lvilund|, v. 1. Lit: - viilwili.a. 2. Mas: Darn: 
VMIarielle/. 

villein ['vil in], *. Ur!: Vilam m ; se:f m. Land in villein tenure, 
teue serve. 

villeinage ('Mian d^j, s. Hist: I. (</) Vilimage **r. ( b) Servage m. 

2. (Tenure in' villeinage, tenure /de roture. 
villiform [ vilif-»:i<>i|, a Nat.Hist: Vilhfoimc. 
villose I'vilousJ, vilious ('vilasj, a. N..f Hist: Villeux. 
villosity [vi'bsn.J, V. Anat: etc: Villosi.e /; vein m (d’ur • 
plante, etc.). 

villus, pi. -i ['vilos, -ai], ,v. 1. lint: Poil m 2. />/. Anat: Villi, 
villus m, villosit^ f. 

vim [vimj, * F: Vigueur f, ^tu rgie J. Full of vim, plein de j»6ve, 
dVncrgie. Put iomo viin into it! active/I P: mets-y du nerf, 
du jus 1 mets-v-eti! To put plenty of vim into it, n’y pas aller de 
main morte ; P: en mettro un coup, 
vinaceous [vai'neiSos], a . Vineux ; couleur mv de via ou de lie 
de \i! 1. 

vinaigrette [vinei'giet 1 , *. l.A.Veh: Vinaigrette/. 2. Klaeon m 
tie sels. 

Vincent [ vinsnnt]. Pr.n.vi. Vincent. 

vineetoxicum [vind'tiksikam], *. Rot: l-)omj>te-venin m. 
vinculum, />/. -la ['vjqktulam, -luj, v. 1. Lien m. 2. Anat: 
I - frinitm. 3. Typ: {a) - uk-ut 1 7. (b) Mih: Rat re time 

au-dcssus d’un groupe de ayrnboles et faisant function do paren¬ 
theses ou de ciodicts. 


Vilam m ; se:f m. Land in villein tenure, 
llist: I. (<i) Vil image m. {b) Servage m. 


vignetter (vi'njetar, -'net-], r. Phot: Degiadateur m, cache 
degrade, ( 'in: Iris vignetter. iris exftricur (pour fondus). 
vignettist [vi'njetist, -'nct-J, *. Art: Vignettiste m. 
vigogne (vigapj, *. — vu:dc;na. 

Vigornlan [vi'gnrrnian], a. & v. CJeog: (Natif, originate) de 
V\ orcester. 

vigorous ['vigaras], a. I, Vigoureux, robustc. V. in body and 
mind, robustc de corps et d’espiit. To grow more vigorous, se 
renforcer. Vigorous blow, coup m de poing solide. 2. (Of lobnir) 
Corse. Phot: Vigorous paper, papier m contraste, a contrastes. 
-iy, adv. Vigoureusement. To shake s.o. v., sccouer qn d’un bras 
vigoureux. F: To go at it vigorously, y aller avec vigueur; 
P: y aller d’attaque. 

vigour ['vigor], 4. I. Vigueur J , Anergic./; vitality /. To die in 
the full vigour of manhood, mourir dans la force de Page. The v. 
of youth, la seve de la jeuncsse. Man of vigour, homme m encrgtque. 
2 . (a) Vigour of colouring, of style, vigueur de coloris, de stvle. 
Wanting in vigour, qui manque de vigueur, de force; (colons rn) 
ternc; (style) rnou, lache, languissant; (couleurs) effacees. 
(b) Mus: Brio in. 

Viking ['vaikiq, 'vi-], s. I. Hist: Viking m. Attrib. Dcs Vikings. 

2 . F: Ecumeur m dc mer. 
vilayet [vi'laijet], *. Turk.Adm: Vilayet m. 

vile [vail], a. I. Vil. («) Sans valeur. They dreamt of changing 
v. metals into gold, ils revaient de changer en or les metaux vils. 
( b ) Abject. Reduced to the v. position of a lackey, nkluit au vil 
entploi de laquais. To render vile, avilir. See also durance. 

2. Vil; bas, infame, ignoble. A v. calumny, une vile calornnic; 
une calomnie infame. A v. song, unc chanson ignoble. The vilest 
of men, le dernier des homines; le plus vil des hommes. 

3. F: Abominable, execrable, mauvais; F: sale. He lived in 
a v. hovel, il vivait dans un reduit ignoble, dans un taudis infect. 
Vile weather, un sale temps. What a v. pen! quelle sale plume! 
He's in a v. temper, il est d’unc humeur execrable. V. whisky, 
whisky abominable, infect, -ly, adv. I. (u) Vilement; bassement. 
(b) Abjectement. 2 . D'une manure abominable, execrable. 

vileness ['vailnas], s. 1. A: (a) Vilet£/ (d’un mdtal, etc.). (6) Na¬ 
ture abjccte (d’un emploi, etc.). 2 . Bassesse/, caractere m ignoble 
(de qn, d’un sentiment, etc.). 3* ^ : v. of the weather , of the 

food, le ternp9, la nourriturc, abominable. 


vindicable j'vindiknbl], a. Justifiable, detendable, soutenable. 

vindicate ['vindikcit], r \tr. I. Dcfcndre, snutenir (qn, sa foi, 
etc.); justifier, faire 1’apologie de (qn, sa conduite, etc.); prouver, 
maintenir (son dire). To v. one's haracter , sc justificr. To v. one's 
veracity, justitier de sa bonne ft *. 2 . To vindicate one's rights, 

revendiquer ses droits; faire valoir son bon droit. 

vindication [vindi'kciS(a)nl, s. I. Defense /, apologic f ; justi¬ 
fication f. In vindication of his conduct, pour lustifier sa conduite; 
en justification de sa conduite. 2. Revendication J (d’un droit, 
etc.). 

vindicative L'vindikcitivJ,<z. i. Justificatif. ' Theol: Apologetitpic. 

2 . A : - V1NDIC1 HE. 

vindicator ['vindikeitar], *. D^fcnscur m. 

vindicatory f'vindikeitori], a. I. — vindii ahvr i. 2. Vindi- 
catif; vengeur, -etesse. Vindioatory justice, justice vindicative. 

vindictive [vin'diktiv], a. I. Vindicatif; vengeur, -eiesse. 
Jur: Vindictive damages, dommages-inteicts infhges a title de 
penalite. 2. (Of pers.) Vindicatif, rancunier. -ly, ads'. Vindica- 
tivement; d’une rnaniere vindicative; avec une mdehancetc 
rancuni^re. 

vindictiveness [vin'diktivnos], *. Caractere vindicatif; esprit rn 
de vengeance ; esprit rancunier. 

vine [vain], *. I. (Grapo-)vine, vigne f (vinifiTe). Wild vine, 
lambruche f, lambrusque f. F: Under one’s vine and fig-tree, 
chez soi. 2. Sarment m, tige f (de houblon, de rm Ion, etc.). 

3 . U.S: Plante grimpante ; plante rampantc. 

'vine-arbour, *. Tieille/. 

'vine-bearing, a. (Terrain m) vinift'*re. 

'vine-branch, s. Branche f de vigne; sarment m. Poet: 
Pam pie m. 

'vine-culture,*. Viticulture/. 

'vine-disease, s. Maladie / dc la vigne (oidium m, mildiou m, 
phylloxera m, etc.). 

'vine-dresser, s. Vigneron, -onne. 

'vine-fretter, *. Ent .* ^ vine-grub. 

'vine-grower, s. Viticulteur m ; vigneron, -onne; pro- 
prietaire mf de vignes. 

'vine-growing*, a. (Pays m) vignoblc, vinicolc. 

'vine-growing 2 , *. Viticulture/. 

'vine-grub,*. Ent: I. Eumolpe m de la vigne ; F: Icrivain m, 
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gribouri m, lisette /; coupe-bourgeon m, pi. coupe-bourgeons. 
2. Ver-coquin m, pi. vers-coquina. 

'vine-harvest, s. Vendangc /. 

'vine-lands, s.pl. Vignoblcs m. 

'vine-leaf, s. Feuille/do vigne. 

'vine-mildew, s. Oidium m, rnildiou rn. 

'vine-pest, s. Ent: Phylloxera m. 

'vine-plant, -stock, s. Cep m de vigne. 

'vine-producing, a. Vitifere. 

'vine-weevil, s. Ent: Charanfon m de la vigne; F: rouleur m. 
vinegar ['vinigor], s. Vinaigre m. (a) Beer vinegar, wine vinegar, 
vinaigre de bi£re, de vin. Wood vinegar, vinaigre de hois ; acido 
pyroligncux. Tarragon vinegar, vinaigre d’estiagon, k l’estragon. 
Vinegar trade, vinaigrerie /. V. factory, vinaigrerie. V. making , 
vinaigreiie. 1 '. maker, v. merchant, vinaigrier m. Cu: Vinegar 
sauce, vinaigrette f. F: Vinegar countenance, visage m revile he. 
See also mother of vineo\h. ( b) Toilet-vinegar, aromatio vinegar, 
vinaigre parfuml; vinaigre de toilette. Rose-vinegar, vinaigre 
rosat. Marseilles vinegar, vinaigre des quatre voleurs. 
'vinegar-cruet, s. Burette / h vinaigre ; vinaigrier m. 
'vinegar-eel, s. Angmlle /, anguillule/, du vinaigre. 
'vinegar-faced, a. F: Au visage revOchc. 

'vinegar-fly, s. Ent: Mouche/du vinaigre. 
vinegarish ['vmigaift], vinegary ['vinigarij, a. F: (Visage m) 
revdchc ; (ton m) acerbe, aigre. 

vinery ['vainari], s. Ilort: Serre / k vignes ; forcerie / de raisins; 
grapperie /. 

Vine Street ['vainsttiitj. Pr.n. (Rue ou se trouve le) commissariat 
de police du quartier de Piccadilly, 
vineyard ['vinprdl, s. Clos m de vigne, champ rn de vigne ; vigne/, 
vignoble m. The best vineyards, les meillcurs crus. F: To work 
in the Lord’s vineyard, travailler a la vigne du Seigneur, 
vincyardist ['vinjordist], s. Vigneron, -onne. 
vinic ['vainik], a. (Alcool m, etc.) vinique. 
vinicultural [vaim'kAltjur.d], a. (Region /, etc.) vinicolc. 
viniculture (VainikAltjar], s. Viniculture f. 
viniferous [vai'nifirasj, a. (Sol m, etc.) vinifiVe. 
vinification [vainifi'kei$(;>)n], s. Vinification f (du mout). 
vinometer [vai'nometar], s. Vinom&tre m. 
vinosity [vai'nositi], s. Vinosit^ /. 

vinous ['vainos], a. I. (u) (GoAt, etc.) vineux. ( b) Couleur inv de 
vin; vineux, 2 . (n) A vine, (b) Ivrogne. 
vint fvint], v.tr. — vintage 2 2. 

vintage 1 ['vintedj], s. I. (a) Rdcolte / du raisin; vendanges fpl. 
(b) (Crop) Vendangc, vince /. A good v., une bonne vince. The 
v. of igo6, le cru de lyofi. (c) Temps m de la vendangc ; les ven¬ 
danges. 2. Annee / (dc belle recolte). Of the vintage of 1906, de 
1 ’annee 1906. Vintage year, ann<Je vincuse ; annee dc belle recolte, 
dc bon vin; annce honoiable. Vintage wine, (i) vin m de marque; 
vin fin; F: vin d’extia; (li) vin de la bonne annee; grand vin. 
F: Old vintage joke, plaisanteric / qui a dc la bouteillc. Car of 
the 1930 vintage, auto/ du module de 1930. 3. Poet : Vin. 
vintage 2 , v.tr. I, Cucillir (le raisin). 2. Fane (le vin). 

vintagtng, s. Cueillette / (du raisin), 
vintager ['v1nted3.Tr], S. Vendangeur, -eusc. 
vintner ['vintnor], s. Negociant m en vina. 
vintnery ['vintnari], s. Commerce m dcs vins. 
viny I'vaini], a. (Pays m) vinicolc, vignoble. 

viol ['vaialj, s. \lus: I. A: Viole f. Bass-viol, viol da gamba, 
viol di gamba, bassc / de viole. Viol d’amore, viole d’amour. 
2 . Bass viol, violoncelle m. 

viola 1 [vi'ouluj, s. Mus: I. Alto m (a cordes); quintc /. Viola 
player, allistc tnf. 2. A: — viol i. 
viola 2 ['vaiolfll, s. Hot: I. Pensee / (unicolorc); violette / (de 
jaidm). 2. (Genus) Violacee/. 

violaceous [vai(/lci.Sos|, a. I. Hot: Violate; de la famille des 
violacees. 2. ( Colour) Violate. 

violate j'vaioleit], v.tr. I, Violer (un serment, un traite, un secret, 
un sanctuairc); piofancr (un sanctuaire); manquer a (une tegle). 
To v. a clause, enfreindre les dispositions d’un article. To violate 
the law, \10ler, cntieindie, hlcsser, la loi. To v. s.o.'s privacy, 
troubler la solitude dc qn ; fairc intrusion aupr6s dc qn. See also 
sanctity 2. 2. Violer, outrager (une femme), 
violation [vaio'IciS^oJn], s. I. Violation / (d’un serment, d’une 
loi); profanation / (d’un sanctuairc). V. of a rule, manquement rn, 
infraction f, k une regie. V. of an order, infraction a un ordte. 
To act in violation of a treaty, agir en violation d’un traite. V. of 
the lasvs governing the Press, dclit m dc piesse. V. of all justice, 
injure / a toute justice. V. of s.o.'s privacy, intrusion f auprea de qn. 
2. Viol m (d’une femme). 

violator ['vaioleitor], s. I. Violateur, -trice; occ. violeur, -euse. 
Violator of the law, contrevcnant, -ante. 2. Violateur, violeur 
(d’une femme). 

violence ['vaiobnsj, s. I. (a) Violence /, intensite f (du feu, du 
vent, d’tinc passion), (b) To die by violence, mourir dc rnort vio- 
lente. To use violence, usei de violente. To do violence to one's 
principles, to a woman, faiie violence a scs prmcipes, a une femme. 
To do v. to one's conscience, violenter sa conscience; allcr a 1 ’en- 
contre dc sa conscience. To do r. to one's feelings , sc fairc violence. 
To do violence to the law, taire violence a la loi; F: donner une 
cntoise au Code. 2. Jur: To commit acts of violence, to resort 
to violence, se livrer, sc potter, a dcs voics de fait. Robbery 
with violence, vol m k main arm^e. 

Violent f'vaiolontj, a. I, Violent. A v. storm, un orage violent. 
A very v. wind, F: un vent k ^corner les breufs ; un vent corse. 
Attl: V. braking, freinage brutal. To lay violent hands on sth., 
on s.o., s’emparer de qch. par la violence; s’emparer de force 
dc qch.; attaquer brutalcment qn; Jur: se porter k des voies de 
fait contre qn. V. abuse, injures violentes. To be in a v. temper, 


Stre furieux ; £tre montd. To lay violent hands on oneself, attenter 
h scs jours. See also death i. (Of pers.) To beoome violent, se 
livrer & des actcs de violence; s’emporter; entrer en fureur. 
He became positively v. on hearing that . . ., il est entrd dans une 
coldre h tout casser en apprenant quc. ... 2. (a) Violent, vif; 
aigu, fort. V. pain , douleur aiguS, violente. V. dislike, vif 
degoAt. In a v. hurry, cxtrerncment pressd. Violent oold, gros 
rhume. V. fever, fievre carahinec, violente. Jur: V. presumption, 
forte presomption. (b) Violent colours, ooulcurs criardcs, crues. 
Hair of a v. red, cheveux m d’un rouxeclatant. -ly, adv. I. Violem- 
ment; avec violence. To push s.o. v. away , repousser violemrneni 
qn. Ilis heart zuas throbbing v., son orur battait k se rornpre. 
2. Vivement; extremement .After supper I became v. ill , a pres le 
souper j’ai etd pris d’un violent malaise, j’ai dtd terriblement 
malade. To fall 1*. in love with s.o., tomber follcment amoureux de 
qn. To he v. attracted by sth., dtre vivement attire par qch. 
violet ['vaiolet]. I. s. Hot: (a) Violette/. Parma violet, violette 
de Parmc. Corn violet, violette des bles. F: To play the shrinking 
violet, faire sa violette. See also dog-violet. (A) Water violet, 
hottonie / des marais ; F: giroflee / d’eau ; mille-feuille / aqua- 
tique; plumeau m. 2. (Colour) (a) s. Violet m. ( b) a. Violet. 
Violet-purple, amethystin. Ph: Violet rays, rayons violets, 
'violet-coloured, a. Violet ; de couleur violette. 
'violet-powder, s. Toil: Poudre f de riz d la violette. 
'violet-scented, a. A la violette. 

'violet-wood, s. Com: I. ( Dalbergia ) Palissandrc m, hois 
violet, bois royal. 2. (Acacia) Bois de violette. 
violin fvaio'linj, s. Mus: Violon m. First t\, premier violon ; 
violon principal. Second v., second violon. Violin case, boitc f 
k violon. See also PO(’KET l 1. 
violinist [vaio'linistj, s. Mus: Violoniste tnf. 
violist ['vaiolist], s. Mus: I. A: Joueur, -euse, de viole; 

violistc mf. 2. Joueur, -eusc, d’alto; altiste mf. 
violoncellist fvaiolon'tSelist], s. Mus: Violoncellist e mf. 
violoncello [vaiolon'tSelo], s. Mus: Violoncelle m. 
viper ['vaiparj, s. I. (a) Rept: Vipdre/. Young viper, vipercau m 
Common viper, rat-tailed viper, vipdre fer-dc-lance; fer m dc 
lance. Horned viper, serpent cornu ; ccraste m. Hot: Cm: Viper’s 
grass, scorsont^re /; salsifis noir, salsifis d’Espagne. See also 
miGLOSs 2. (h)F: (Of pers.) VipiVe. 2 . Her: Guivre/. 
viperidae [vai'peridi:], s.pl. Z: Les vip^rides m. 
viperine ('vaiporainj, a. Viperin. 

viperish f # vaipjn,SJ, viperous [’vaiparasj, a. Viperin; de vip^ic. 

F: Viperish tongue, langue venirncusc ; langue de vip6re. 
virago [vi'reigo], s.f. I. A: (a) Amazone. (h) (Jrande bringue dc 
femme ; vrai gendarme ; vrai dragon. 2. Mcgcrc. 
virelay ['viralei), s. A.Lit: Virelai m. 

virescence fviVcsfajns], s. I, Hot: Vircscence /. 2. Couleur 
verte; verdure/ (du printemps, etc.), 
virescent lvi , res(a)nt], a. I. Qui commence k verdoycr. 
2. Verdoyant. 

virgate 1 [’varrget], a. Nat.Hist: En verge; diaries. 
virgate 2 , s. Hist: Mesure / agraite (variable scion les locality , 
le plus sou vent de 12 hectares). 

Virgil ['vairdjil], Virgilian jvoir'djilbn], — \’i hgil, Vlkgilian. 
virgin ['vairdjin]. I. s. (a) Vierge/. The Blessed Virgin, la Sainte 
Vierge. The foolish virgins, les vieiges follcs. Geog: The 
Virgin Islands, les lies / Vierges. Ap: Virgin queen, reinc non 
fccondce. Hist: The Virgin Queen, la Rcine Vierge (Elisabeth). 
(b) Astr: The Virgin, la Vieige. 2, a. (a) De vierge; virginal, 
-aux. V. modesty, inodestie virginale. (b) Virgin forest, forAt f 
vierge. Virgin wax, cire / vierge. Cer: Virgin clay, argile erne, 
non cuitc. See also honey i, sulphur 1 1. 

'virgin’s-'bower, s. Hot: = clemaits. 
virginal ['v»:rd3in(a)l]. I. a. Virginal, -aux; de vierge. 
2. s. Mus: A: Virginal(s), pair of virginals, virginale /. 
-ally, adv. Virginalement; k la fa^on des vierges. 
virginhood ['vairdjinhud], s. Virginity/. 

Virginia [var'djjinjrt]. I. Pr.n. (a) Geog: La Virginie. Hot: Vir¬ 
ginia creeper, vigne / vierge. Dane: Virginia reel, contredanse /. 
(b) (Girl's name) Virginie. 2. s. Tabac m de Virginie; virginie m. 
Virginian [var'djinjan], a. & s. Geog: Virginien, -ienne; de 
Virginie. 

virginity fvor'djiniti], s. Virginity f. 

Virgo f’vDirgo], Pr.n. Astr: La Vierge. 
viridescent [viri'des(d)ntl, a. I. = virescent. 2. Verdure, 
viridine ['viridiin], r. Ch: Dy: Viridine/. 
viridity [vi'riditi], s. Viriditd/, verdeur /. 

virile ['virail], a. Viril, male, (a) Anat: The virile member, le 
membre vinl; la verge; le p6nis. ( b ) V. mind, esprit viril. 
A v. old age, une male vieillesse. V. eloquence , mdle eloquence /. 
V. style, style m male. Art: V. touch, touche/male, 
virility fvi'rihtij, s. Virilit 6 f. 

virole fvi'roulj, r. Her: Virole/ (autour d’une trompe, etc.), 
viroled [vi'rould], a. Her: (Cor, etc.) virob. 
virose ['vairous], a. (Of plant) Vireux, ven6neux; (of smell) 
vireux, fetide. 

virtu fvar’tu:], s. Gout rn des arts, des objets d’art. Artioles of 
virtu, objets m d’art; antiquitc*s/, curiositls/. 
virtual ['va:rtjual], a. I. De fait; en fait. He is the v. head of the 
business, e’est lui le vrai chef de la maison; de fait, e’est lui qui 
m£ne tout. I extracted from him a v. promise , j’ai obtenu de lui 
une quasi-promesse, ce qui Iquivaut k une promesse. This was 
a v. admission of guilt, de fait, e’etait un aveu. 2. Tchn: Virtuel. 
Mec: Virtual velocity, v&ocit^ virtucllc. V. displacement , ddplace- 
ment virtuel. Opt: Virtual foous, foyer virtuel. Virtual image, 
image virtuelle. 3. El: Virtual value of the electromotive force, 
force ^icctromotrice efficace. Mth: V. value of a variable quantity, 
valeur / efficace d’une quantity variable. -ally» adv. Virtuelle* 
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mcnt; de fait; par le fait; en pratique. ... / am v. certain 
of ,t, J en at la quasi-certitude. There is v. no one who doesn't 
know . . ., il n y a pour atnst dtre personne qui ne sachc 

virtuality [vDirtju aliti], j. Virtualite/. * * 

Virtue l'va:rtjuj, . i. la) Vertu /. Christian virtues, vertvs 
chriticnncs. The three theological virtues, the Christian or inker- 
natural snrtues, lea troia Venus theologies. The four cardinal 
virtues, les quatre vertus cardinales. He looks like a model of all 
the virtues, F: on lui donnerait le bon Dieu sans confession 
A woman ot virtue, une femme vertueuse, chaste. Woman of easy 
virtue, femme de petite vertu de moeurs faciles. To make a virtue 
of necessity, faire de necessite vertu. Prov: Virtue is its own 

reward, la vertu trouyesa recompense enelle-mfme. (b) Theol: ( An- 

gihc order) The Virtues, lea Vertus. 2. Quality/; avantage m. 
It has the virtue of being unbreakable, ccla a l’avantaae d’etre 
mcassablc. He has the v. of not being touchy, il a cctte quality qu’il 
ne sc froisse pas facilemcnt. 3. Efficacihf / (de certaines drogues 
de certaines caux). Plants that have healing virtues, plantes f qui 
ont la vertu dc guerir, qui ont des propiietds curatives. There 
is no v. in this drug, ce medicament n’a aucune etticacitl. 
4. Prep.phr. By virtue of, in virtue of, en vertu de ; en laison de ; 
k titre de. He had a vote in v. of his ownership of a home , il etait 
dlecteur a title de propridtaire. By v. of one's office, A titre d’office. 

virtuosity [vo;rtju'ositi], s. I. Gout m des arts. 2. ATus: etc: Vir- 
tuosite /. 

virtuoso, pi. -SOS, -si [vairtju'ouso, -souz, -si:], s. I. Amateur m 
des arts; amateur d’antiquites, dc curiosilds; cotinaisseur m. 
2. AJus : etc: Virtuose nif. 

virtuous ['voirtjuos], a. Veitucux. See also come 9. -ly, adv. Vcr- 
tueusement. 

virtuousness ['va:rtjunsnas], s. Vertu /. 

virulence [/virjubns], s. Virulence / (d’ure maladie, d‘une 
ci itique, etc.). 

virulent ['virjubnt], a. Virulent. V. disease, maladie viiulente 
I satire, speech, satire venimeuse ; discours virulent. -ly, adv. Avec 


vit ulence. 

virus ['vairos], s. I. Med: Virus m. Virus disease, maladie / k 
virus. F: To be infected with the money-grubbing v., etre infecte 
du virus de la thesaui isation. See also filti.rahi.l. 2 . F: Venin m ; 
poison (moral); influence rnauvaise. 
vis, pi. vires (vis, 'vairi*zl, s. For ce f. Jur: Vis major, force 
majeure. Mec: Vis inerliae [i'no:r$ii:J, force d'inertie. Vis viva 
f'vaivfl], force vive. See also ui tra vires. 
visa 1 * * i'viiza], s. & v.tr. - visit 1 ’ 2 . Customs visa, vi«-.i vt de la 
douane. 

visage ['vizedj], s. Lit: Visage m, figure/. 

-visaged I 'vizedjd], a. Lit: (With adj. prefixed, e g. ) Long-visaged, 
hard-visaged, au visage long, dur. 

vis-A-vis ['viza'viij. I .s.Danc: etc: Vis-a-vis 7 //. 2,iuL. Vis-a-vis 
(to, with , de). 

viscacha [vis'kat.faj, s. Z: Viscache/, viscaquc /. 
viscera f'visoi <i], s.pl. Anat: Viscftres m. 
visceral f'visaral], a. Anat: Visceral, aux. 
visceroptosis ['visnro'ptousis), s. Med: Entdroptose f. 
viscid l visidj, a. Visqueux. 
viscidity [vi'siditi], S. Visciditc /, viscosite/. 
viscin ['visin], s. Ch : Viscine f. 

viscometer [vis'kometar], s. Ph: hid: Viscomfttre m. 
viscometry [vis'knmetri], s. Ph: lnd: Visco-dmdtrie/. 

Viscose [vis'kous], s. Tex: Viscose/. Viscose silk, soic artificielle. 
viscosimeter [visWsirnetor], 5. viscometer. 
viscosity [vis'lositi], s. Viscositd/. 
viscount ['vaikaunt], s.m. Vicomte. 

viscountcy [\aikauntsi], viscountship ['vaikauntfrp], s. Vi- 
comtd /. 

viscountess ['vaikauntes], s.f. Vicomtesse. 
viscounty f'vaikaunti], s. Vicomte/. 

VISCOUS f'viskas], a. Visqueux ; mucilagincux ou pateux ; gluant. 
viscus ['viskos], s. Anat: Viscdre m. 
visiS 1 ['vi:ze], s. Adm: Visa m. 

Vis 6 3 , v.tr. (p.t. & p.p. visdd or visa’d ['vi:zeid]) Viser; apposer un 
visa k (un passeport). 

Vishnu ['vijnuj. Pr.ti.tn. Rel.H: Vichnou. 

Vishnuism ['vifruiizm], j. Rel.H: Vichnouisine in. 
visibility [vizi'biliti], s. I. Visibility /; fait m d’Otre visible. 
2 . (a) Meteor: Nau: Good, bad, visibility, bonne, rnauvaise, 
visibility. ( b ) Vue/; champ visuel. (In car) Good v., vue degagde. 
visible f'vizibl], a. Visible. To become v. t apparaitre. Here the 
hand of man is everywhere v., ici la main de I’homme se inontre 
partout. He spoke with v. satisfaction , il parlait avec tine satisfac¬ 
tion dvidente. Visible horizon, horizon visuel, visible, apparent. 
Visible signal, signal m optique. Typewr: Visible writer, machine/ 
h dcriture visible. F: Is Airs Brown v.? cst-ce que Mine Drown 
est visible? See also gate 1 4, SUPPORT 1 1. -ibly, adv. Visiblement, 
manifestement; (grandir, etc.) a vuc d’oeil. 
visibleness ['viziblnos], s. Visibility /; fait m d’etre visible. 
Visigoth ['vizigoG], s. Hist: Wisigoth m. 

VisjgOthic fvizi'goGik], a. Hist: Wisigothique, Wisigoth. 
vision 1 ['vijan], s. I. (a) Vision/, vue/. The theory of v. f la thdorie 
de la vision. Within the range of vision, a portde de vue. Beyond 
our v., au del& de notre vue. The accident had impaired his v. t 
cet accident avait afifaibli sa vue. Field of vision, champ visuel. 
Cin: Natural vision film, film m sterdoscopique. See also pkr- 
sisthnch 2. (b) Man of vision, homme m d’une grande pend- 

tration, d’une grande perspicacitd, qui voit loin dans Tavenir. 
Prophetic vision, vision prophdtique. See also mystical. 
2. (a) Imagination /, vision. A poet's visions , les visions, les imagi¬ 
nations, d*un podte. Visions of wealth, of success , visions de richesses, 
de succds. F: I had visions of being had up for theft , jc me voyais 


deja cite pour vol. (b) Apparition/, fantflme 
visions, il a des visions. 


vi , s ‘? n ‘> v lr - V V,,ir (qch.) comme darn une vision. 2. Montrer 
v dil r n «V ne Vls ' 0n i donner une vision de (qrh.). 


Visional.[ vi3an(3)l] a. j. Kondi sur des visions; de vision. 

2. Imagmaire, chimdnquc. 

Vistonariness [\ij,inorinas], s. Caractdrc reveur (de qn) ; car .« - 
tere imagmaire, extravagance/ (d’une idee, etc.). 

Visionary [ vijan.iri]. I, a. (a) (Of pers.) Visionnaire; revci. , 
-euse. (ft) (f rojet m, etc.) chimdrique. fiintaslique. (c) fMal m, 
uanger m, etc j imagmaire. 2. v. (a) Visionnaire mf\ ideologue m ; 

; . Cer veau creux ; songo-ereux m inv. (b) A : Visionnaire ; qui 
volt ce qui n est pas rdveld a tfius. 
visionist f'vi^anist], s. Visionnaire mf. 

visionless [vnanlosj, a I. I', eye*, yeux m sans leganl ; yeux 
etcints. 2. (Of pets.) bepourvu d’imagination ; dcpomvu d’in- 
spiration ; d 1’espnt feiuv 

visit 1 [ vmt], s I. (a) (Social) visit, visite /. Courtesy visit, visits 
de politesse. To pay s.o. a visit, faire une visite a qn : rendre vi c .te 
k qn. To roceive, have, a visit from s.o., lecevoir la visi f e le qn. 
To reoeivo s.o.'s visit, voir qn. To go out on a visit, soi.u fane 
une visite. To return s.o.’s visit, rendre sa visite a quclqi«'un. 
(b) Doctor’s round of visits, tournee f de visiles d’i n imslecin. 
V. of a cowmen t<if uarelUr, passage m d’un commis vov.igcur. 

2. Visite, sejour m. To bo on a visit to friends, dtre en \isite chez 

des amis. We derided to prolong our v. to Rome, nous dccidd 

de prolonger notre sejour k Rome. 3. 'rournce d’mspection; 
visite d'inspection. Jur: Visit to the scono (nj a crime , etc.), 
descentc / s ir l< s heux. Domiciliary visit, visite domiciliaire. 
Nau: Right of visit (and search), droit in <li \isite (en rner). 

visit 8 , 7 \lr. I. (n) Rendre visite A, faire [unc) visite k (qn) ; allcr 
voir (qn). (h) To vUit the poor, visiter les pauvres ; faire des 
visites de chante (r) Com: (Of traveller) Passer chcz (un client). 

(d) Visiter, allci voir (un endroit). We itstied the museums, nous 
avons vii les tnu.as. A s pot iisitid by f. c, un endif»it pen fre- 
»piente. Place inver visited by the sun, lieu ignord du soleil. 

(e) U.S: F: (’ausrr (siith s.o., avee (]n). 2. (Of official) Visiter, 
inspeett r. Jur: T<> r. a place, faire une pciquisitiou dans un lieu. 
To visit the scene (of a crime, etc.), faire une descentc sui les lieux. 

3. (Of dis> .\r, cal .rnitv) Visiter (qn); s’ahattre sui (cpi). Visited 
by, with, a disease, afflige, atteint, d’urr maladie. 4. B: i’unir, 
ehdtier (qn) ; pi’*' : - (un pcche). To visit a s’n upon s.o., punir «pi 
d’un pcche ; faire expicr un pcche k qn. To o. the sins of the fathers 
upon the children, punir les enfants pour les pdches des [idres; faire 
retomher sur les enfants !cs peclids des peies. Do not v. on us the 
blood of these men, ne faites pas 1 dumber sui nous le sang de ces 
homines. 

visiting 5 , a. I. Kn visite. Sp: Visiting team, les visiteurs m. 
2. Sch: Visiting master, multie m cMcine. V. lecturer, conf*'- 
reneier m de IVxterieur. See also govfrnf^ i. 

visiting 2 , s. Visites fpl. To go visiting, aller en visites. To bo 
on visiting torms with s.o., etre en relations de visites avec qn. 
Visiting hours (at hospital, etc,), heurcs f de visite. See also 


nisTRicr-visniNU. 

'visiting-book, s. Carnet m de visites. 

'visiting-card, s. Carte/ de visite. 
visitable f'vizitobl], a. I. Qu’011 pent visiter. 2 . (best: etc: As- 
treint k la visite. 

visitant [Vizitont]. I. a. En visite. 2 . s. (a) Poet: Yisiteur, -cust 
(/;) Oiseau m de passage. ( 7 ) Fee.I list : Visitaiulinc / (d) ftlre m sur - 
naturel qui se inanifestc a un inortel ; appaiition /. 
visitation [vizi'tciS(o)n], s. I. (a) Visite / (({’inspection); (oj 
bishop) visite pastoiale. Nau: Rigl t of visitation, droit m de visite. 
(b) Tournee / ^’inspection). 2. 1 1) Visitation of the sick, visites 
aux malades. (ft) R.C.Ch: (Festival of) the Visitation, (fdte / de) 
la Visitation. Nuns of the Visitation, religicuses / (dc l’ordre) de 
la Visitation ; Visitaiulines/. (c Z: Migiation insohte, anornmle. 
3. (a) Visitation of God, affliction f, dpreuve f; chatimcni m. 
To die by visitation of God, mourir subitement. (ft) F: Visite 
facheuse, trop piolongee; visite d’un fatheux. (r) C alaniite ). 
This year was marked by a r. of pestilence, en eette annde le pays 
fut ravagd par la peste. 4. Apparition (surnaturelle). 
visitor ('vizitor], s. I. (a) Visitcur, -euse. She has visitors , file a 
du inonde. The v. who has just left, F: la visite qui vient d< sortii. 
Visitors’ bell, sonnette / de visites. (ft) Visitors to the museum, 
visiteurs du music. V. to a hotel, client, -onto, d’un hotel. Summer 
visitors, winter visitors, at a seaside resort, cstivants m, hivernants m, 
d’une station balncaire. Bird that is a winter v., oiseau rn qui est 
de passage en hiver. A visitor from Mars, un voyageur venu de 
Mars. Freemasonry: Brother visitor, here visitcur. Visitors’ 
book, livre m des voyageurs (a un h6tel); registie m des visiteurs 
(h un must^e). To enter one's name in the visitors' book, 9’inscrirc 
dans le livre. 2, (a) Jur: Adm: Visitcur; inspcrtcur m. (ft) See 


disirict-visitur. 

visitorial fvizi'torriolj, a. (Droit m, devoir m, etc.) de visite, 
d’inspection ; (font tion /, etc.) d’inspcctcur. 
visitress f'vizitresj, s.f. Visiteusc. 
vismia ['vizmin], s. Bot: Vismie/. 

visne [’viini], s. Jur: I. Vo.sinage m. 2. Jury constitu6 dans le 
voisinage (du crime, etc.), 
visotl ['vaiz(a)n], s. Z: Vison w. 

visor I'vaizar], s. I. (a) Archeol : Visii re / (de casque), 
(ft) A : Masque m. 2 . (J.S: Vision-(de casquctte). 3 ,Aut: Pare- 
soleil m inv ; parasol m. 

visored ['vaizardj, a. I, (Of pers.) (a) A visiire baiss^e. 

(ft) A : Masque. 2. (Casque) a visiere. 
vista (’vistuj, s. I. Echappch! / de vue; (in forest) perc^e /, 
^claircie f, trouee /. 2. Perspective f. A long v. of beech-trees, 
une longue perspective de hetres. Cin: Vista shot, lointain 




vistaed] 1418 [vocal 


gcndral. F: To open up new vistas, ouvrir de nouvelles perspec¬ 
tives, de nouveaux hoiizons. He searched the dim v. of his childhood, 
il fouillait dans les vagues souvenirs de son cnfance. 
vistaed ['vistod], a. (Parc m, etc.) qui presente de belles per¬ 
spectives, de belles echappees; (rue /, etc.) qui offre une belle 
perspective, une belle percee. 

Vistula ['vistjulaj. Pr.n. Geog: The (river) Vistula, la Vistule. 
visual f'vijjuM, 'viz-J, a. I. Visuel; perceptible & l’reil. V. distance, 
distance / de visibility. Nau: To keep tvithin v. range , garder le 
contact visuel. Opt: Visual held, champ visuel; champ de 
vision, de vue. Visual angle, angle visuel, angle optique. Visual 
focus, foyer m optique. Mil: Nau : etc: Visual signalling, telegraphic 
acridine, optique. 2. Anat: The visual nerve, le nerf optique. 
-ally, adv . Visuellemcnt. 

visualization [ujjuWai'zei.Sb)!!, Viz-J, s. Evocation / (de qch.) k 
l’esprit. 

visualize ['viyjuWauz, 'viz-], v.tr. I. Rendre (qch.) visible. 2 . Se 
lepresentcr (qch.); evoqucr l’lmage de (qch.); se faire une image 
de (qch.). I know his name though I cant v. hint , je connais son nom 
quoique je ne me souvicnne pas de son aspect, F: hien que je ne 
le revoie pas, ne le remette pas. 

vita glass ['vaitoglars], s. Verre m qui transmet les rayons 
ultra-violets. 

vital ['vait(a)l]. I. a. I. Vital, -aux ; essentiel it In vie. V. organ, 
paitie vitale. Vital force, force vitalc. 2 . Hssentiel; capital, -aux; 
vital. V. question, question vitale. Question of vital importance, 
question d’une importance vitale, de toute premiere importance, 
cfimportance capitale. Secrecy is vital to the success of the scheme , 
le secret est la condition fondarnentale du succcs de l’affairc; 
le secret dans cette affaire est une condition essentieile. Our most 
v. ttiterists, le plus vif de nos intercts. 3. Mortel; fatal, -als, 
V. wound, hlessure mnrtelle. V. error, erreur fatale, irremediable. 
4. A dm: Vital statistics, statistique / de vie; statistiques demo- 
graphiques. -ally, adv. D’une mamcie vitale. This affects us t\, 
ccla tranche dans le plus vif de nos int^rets; cela nous inferesse 
au premier chef; cela touche nos plus graves interets. 

II. s.pi. vitals, I. Organcs vitaux; paities vitales. 2. Nau: 
CKuvres vives. 

vitalism ['\aitolizm], s. Biol • ViMlisme ?n. 
vitalist J'vaitalist], s. Biol: Yitalistc mf. 
vitalistic [vailVlistik], a. Biol: (Theoue/, etc.) vitahstc. 
vitality [vai'taliti], s. I. Vitality J (d’un tissu); vitality, vigucur / 
(d’une race, d’une institution). 2. Vie f, animation /, vigueur 
(de style, etc.). Style devoid of v., style inanim^, sans vigueur. 
vitalize f'vaitolariz], v.tr. Vitahser, vivifier, animer. 

vitalizing, a. (Of power, influence, etc.) Animateur, -trice; 
vivifiant. 

vitamin ['vitamin, 'vai- 1 , s. Bio-i'h: Vitamine /. Med: Vitamin 
deficiency, avitnminose/. 
vitcllin [vi'telin], s. Ch : Vitelline f. 

vitelline [vi'telin, -ain], a. Biol: Vitcllin Vitelline membrane, 
mcmbiane vitelline (de l’ctuf). 
vitcllus, pi -i [vi'tcbs, -ail, s. Biol: Vitcllub m 
Viterbo [vi't.*:rbo|. Pr.n. Geog: Viterbe. 

vitiate ['vi,Sieit], v.tr. I. Vicier, coirornpre (le sang, etc.); m£- 
phitiser, viucr (l’air); gater, vicier (les gouts de qn). 2. Jur: Vicier 
(un contiat, etc.). To v. a transaition, rendre une opeiation nulle. 
Act vitiated by a fundamental flaw , ac le entache d’un vice radical, 
vitiated, a. (Air, gout, eu.) \n.ic. 
vitiating, a. Viciateur, -tnce. 
vitiation l viJsi'ciS(^)n ], s. Viciation f. 
viticultural [yiti'kAltjurol], a. Vnlcole. 
viticulture ['vitikAltj.VJ, s. Viticulture /. 
viticulturist [vui'kAltjuiist], s. Viticulteur tn. 
vitiligo [viti'laigo], s. Med: Vitiligo tn. 

vitrage [vi'trcuj], attrib.a. Turn • Vitrage curtain, vitrage not, 
vitiage tn. 

vitreous I'vitrios], <2. i,Ch: Geol: etc: Vitrcux ; de la nature I 
du verre; hyalin. Med: Vitreous degeneration, degen^rescence 
vitreuse. 2. Anat: Vitreous body, vitreous humour, corps vitr^, j 
humeur vitrde (de l’cril). 3. El: Vitreous electricity, Electricity 
vittee. 

vitrescence [vi'tres(a)ns], s. Vitrosite/. 
vitrescent [vi'ties(n)nt], a. Vitrcsciblc; vitreux. 
verifiable ['vitnfawblj, a. Vitiihable, vitrescible. 

Vitrification [vitntVkciS(a)n], s. Vitrification/. 

vitriform ['vitnfoirm], a. Vitreux; qui a l’apparence du verre. 

vitrify ['vitiifai]. I, v.tr. Vitiifier. 2. v.i. Se vitrificr. 

vitrified, a. Vitrifie. Vitrified drain tile, tuile / en gres 
verni. 

vitriol f'vitriolj.r. Ch: Ind: I. Vitriolm. Blue vitriol, copper vitriol, 
Roman vitriol, vitriol bleu; couperose bleuc ; sulfate m de cuivre. 
Green vitriol, vitriol vert; couperose verte; sulfate de fer; 
sulfate ferreux. White vitriol, vitriol Wane ; couperose blanche ; 
sulfate dc zinc. Red vitriol, bieberite f. 2. (Oil of) vitriol, (huile/ 
de) vitriol; acide m sulfurique. To throw vitriol at s.o., lancer 
du \itnol sur qn; vitrioler qn. Vitriol-throwing, vitriolage m. 
Vitriol-thrower, \itiioleur, -euse. F: Pen dipped in vitriol, plume 
trempee dans du vitriol. 

vitriol a ted f'virnwleitid], a. Transformt* en sulfate; vitriol^. 
Vitriolic [vitribhk], a. I. (Acnle tn, etc.) vitriolique. 2. F: Vi- 
triolio pen, plume trempee dans du vitriol, 
vitriolizc ['vitriola:iz], v.tr. I. Ch: Ind; Vitrioler (un sulfure, 
etc.). 2. Lancer du vitriol sur (qn) ; vitrioler (qn). 

Vltro-dentine [vitro'dentirn], s. Anat: Email tn (des dents), 
vitruvian [vi'truzvkm], a. Rom.Arch: De Vitruve, See also 
scroll 1 3. 

Vitruvius I vi'tru:vbs]. Pr.n.m. RomJJist ; Vitruve. 

vitta. Pi. -ae ['vita, -i:], s. i. (a) Rom.Ant: Vitta /. ( b) Ecc.Cost: 


Vittae, fanons m (de mitre dV$v£que). 2 . (a) Z: Hande / (de 
coulcur); raie /. ( b) Bot: Canal m resinifEre, bandeletle f fdu 
fruit des ombelliftres). 
vittate ['vitetl, a. Z: Bot: Vittig^re. 

vituperate [vai'rjurporeit]. I. v.tr. Injurier (qn); dire des injures 
a (qn); insulter, outrager, vilipender (qn). 2 . v.i. To be perpetually 
vituperating against s.o., etre dans un perpetuel dcchainemerir 
contre qn. 

vituperation [vaitjii:pj / rei 5 (.‘>)n] l s. Injures fpl, insultes //>/, 

invectives fpl. When he lays his tongue to v .lorsqu’il se met 

a deblatcrer. . . . 

vituperative [vai'tjuzparotiv], a. Injurieux, hargneux; mal 
embouche. 

vituperator [vai'tjuipareitor], s. Debiteur, -euse, d’injures; m- 
sulteur, -euse. 

VitUS ['vaitasj. Pr.n.m. Ecc: (Saint) Guy. Med: Saint Vitus’s 
dance, choree f\ danse f dc Saint-Guy. 
viva 1 ['vi:vrt], int. & s. Vi\at (tn). 
viva*’ J'vaivrt], s. F: — viva vock 3. 

vivacious [vai'vciS^s], a. I. (Of pers.) Vif, anirne, enjoue, yvcilb. 
To be v., (i) avoir de la vivacite ; ( ii) se montrer plcin d’entrain, 
de verve. 2 . Bot: (Of plant) Vivace, -ly, adv. Avec enjouement; 
avec verve; avec entrain; d’un air enjoue. 
vivaciousness [vdi'vcijbsnos), vivacity [vai'vasiti], s. 1, (Of 
ptrs.) Vivacity/, verve f , vie /; animation /; enjouement m. 
entiain m. 2, Vivacity of a colour , vivacite, eclat tn, d’une couleui. 
vivarium, pi. -iums, -ia [vai'vcariam, -bmz, -i a], s. Pise: l. Vi¬ 
varium tn, vivier tn. 2. Aquarium tn. 
vivat ['vaivat], int . & s. Vivat (m). 

viva voce ['vaivu'vousij. I. adv. De vivc voix; oralemcnt. 
2. a. Oral, -aux. 3, s. Sih: Kxamen oral; epreuves orales; 
F: l’oral tn. F: To be ploughed in the viva (voce), 6tre reeab a 
1’oral. 

vivers [ vaivorz], s.pl. Scot: -- victuals. 
vives [va:ivz], s.pl. Vet: Avives/; parotidite/. 

Vivian ['vivjan]. I. Pr.n.m. Vivien. 2. Pr.n.f. Vivienne. Lit: Vt- 
viane. 

vivid ['vivid], a. I. (Of light , colour) Vif, tVlatant, brillant, tran- 
chant. Meadow of v. green, priS m d’un vert eclatant, cru. V. flash 
of lightning, eclair aveuglant. 2. V. imagination, interest, imagination 
vivc ; vif intyret. 1 have a v. recollection of the scene, j’ai un souvenu 
tres vif, tres net, de la sc£ne. Vivid description, description vivante 
V. picture of . . ., image vivante de. ... V. expression, expres¬ 
sion/ qui fait image, -ly, adv. I. Vivcmcnt; avec eclat. To 
burn v., brulei avec eclat. V. coloured, (i) aux couleurs tranchantes ; 
(11) haut cn coulcur. 2. To describe sth. 7’., decrire qch. d’une 
maniere vivante, sous de vives couleurs. 
vividness ['vividnas], s. I. Vivacite f, ydat tn (de la lumi^re, d* s 
couleurs). 2. The 7\ of his style, la vigueur, lc pittoresque, de son 
style. The v. of his images , ses images frappantes. Psy : Vividness 
of images, vividity/ des images 

vivify f'vivifaij. 1. v.tr. Vixilicr, animer; rendre la vie a (une 
institution, etc.). 2. v.t. Prendre de la vie ; s’animer. 
vivifying, a. Vivifiant. 
vivipara [vi'vipora], s.pl. Z: Vivipares m. 

viviparity [vivi'paritij, s. Biol: Viviparity J, viviparisme m, 
viviparie/. 

viviparous [vi vipuros], a. Bot: Z: Vivipaie. -ly, adv. Vivi- 
paicment; a la fa^on des vivipares. 
viviparousness [vi'viparasnosj, s. -- vivipmiiiy. 
vivisect L Vivisektj, v.tr. Pratiquer des vivisections sur (des 
animaux). Abs. Faire de Ia vivisection, 
vivisection ! vivi'sckSOH, s. Vivisection /. 
viviscctionist [vivi'sek^nist], s. I. Celui qui pratique (haW- 
tuelleimnt) la vivisection. 2. Partisan m de la vivisection, 
vivisector ['vivisekt.tr], s. Vivisecteur tn. 

vixen [ viks(o)n], s.f. 1. Z: Rtnarde. 2* F: Meg^re; fen une 
acariatre; P: teigne. 

vixenish [ vikspin's], a. I . (Of woman) Aeanatre, mechanic. 2. (Of 
appearance, disposition) De niegcrc. -ly, adv. Mechamment. 
vixenly [ viksonli]. 1. a. — vixenish. 2. adx\ = vixenishly. 

VIZ,, adv. ==* VIDFLICKr. (‘ Namely’ is substituted in reading aloud.) 
Vizard ['vizard], s. Vlsou 1. 
vizarded [ viz.trdid], a. — visoREL). 

Vizier [vi zi:arj, s. Vizir m. The Grand Vizier, le grand vizir, 
vizieratc [vi'ziiaret], viziership [vi'zi:orSip], t. Vizir(i)at tn. 
Vizicrial [vi'zii^rbl], n. Vizirial, -aux. 

Vlach [vlak], a. & s. Ethn: Geog: Valaque (mf). 
vocable f'voukabl], s. Vocable m. 

vocabulary [vo kabjubri], s. I. Sch: (a) Voeabulaire m (accom- 
pagnant un texte). (/;) Voeabulaire, glossaire m (faisant fonction 
de dictionnaire restreint). 2. Voeabulaire (d’une langue, d'un 
metier, d’un auteur). 

vocal [ vouk(a)l], a. I, (a) (Of sound, music) Vocal, -aux. 
Anat: Vocal cords, cordes, bandcs, vocales. Ecc; Vooal prayer, 
pndre vocale. ( b ) Vocal communication, communication orale. 
(c) Ling: —■ voiced 2. 2, (a) Doue de voix; capable de produire 
des sons. The v. statue of Memnon, la statue de Memnon, qui 
faisait entendre des sons harmonieux. F: The most v. member of 
the audience, le membre dc l’auditoire qui s’est fait le plus entendre, 
qui s’est montre le plus bruyant ou qui a eu le plus k dire. It is 
those who are most v. who carry the day, cc sont ceux qui orient lc 
plus fort qui l’cmportcnt. (b) Bruyant, sonore. The vocal hills, les 
colhncs rctentissantes. Every leaf is v., chaque feuille parle, a sa 
voix . The woods are v. with the song of birds, les bois m retentissent 
du chant dcs oiseaux. -ally, adv. I. Vocalement, oralcment. 
Ecc: To pray vocally, prier vocalement. 2. l*ar des chants; k 
1 aide du chant. Performed v. and instrumentally, execute k l’aidc 
du chant et des instruments, avec chant et orchestrc. Madanu X 



vocalic] 14 

was successful v. t Madame X a chantd avcc succta, a 6 t 6 appreci^e 
comme cantatrice. 

vocalic [vo'kalik], a. I. (Langue) qui a beaucoup de voyelles 
2. (Son m) vocalique. Ling : Vooalio change, changement m 
vocalique. 

vocalism ['voukali/ml,i. Ling: Mus: Vocalismcm. 
vocalist f'voukolist], s. Chantcur m t cantatrice/. 
vocalization [voukolai'zciS(j)nl, i. I. Prononciation/, articulation/ 
(d’un mot). 2. Mus: Vocalisation /. 3. Ling: Vocalisation. 

(a) Changement m (d une consonnc sourde) en consonne sonore 

(b) Changement en voyellc. 

vocalize ['voukolariz]. I. v.tr. (a) Prononcer, articuler (un mot); 
chanter (un air), (b) Ling: (i) Vocaliser (une consonne); change/ 
(une consonne) en voyelle. (ii) Sonoriser, voiscr (une consonne). 
(iii) Ajouter les points-voyelles 6 (un texte hchreu). 2. v.i. (a) Mus • 
Faire dcs vocalises; vocaliser. (b) F: Chanter, chantonner. 

(c) Hum: Se faire entendre ; crier. 

vocation [vo'kciS(o)n], s. I. («) Vocation / (to the ministry , au I 
sacerdoce). ( b) The Vocation ot the Gentiles, la vocation des 
gentils. ( c ) A vocation for literature, une inclination pour les 
lettres ; la vocation des lettres. 2. Vo t at inn, profession/, metier m, 
t^tat m, emploi tn. To mistake, miss, one's vocation, manquer sa 
vocation. All vocations are overcrowded , tous les metiers sont 
tncombres. 

vocational [vo / kci^n(o)l], a. (Enaeigncment, cours) piofcssionnd 
-ally, adv. Du point de vue professional. 
vocative ('vokotiv], a. & s. Cham: Vocative (case), (cas) v.,catifm 
In the vooative, au vocatif. 

voclferancc [vo'siforons], s . I. Vocifusions //>/, ilamem(s) f(pl) 


vociferance [vo'sifarons], s. 
2. Ton criard. 

vociferant [vo'sifomnt], a. 

criard. 

vociferate [vo'siforcit], v.i. 


Qui voiifue; voiifcrant, hruyant, 


vociferate [vo siforeitj, ti.i. &7 tr. (a) VoiiftTer, cuer (against, 
contre). (/)) Crier 6 pleins pouimms ; s’lgosillcr 
vociferation |vosifn'rei$(o)n], s. I. Cri M, clameut ) 2. Voci¬ 

ferations fpl, cris, dameuis. 

VOCiferator fvf/sif.vreit.ir), .v. Vociferatcur, -trice, hi ail lard -arde. 
vociferous [vo'sif.irns], a. Vociferant, brujant, ciiatd, braillard. 
-ly, adv. Kn vociferant; avec vies vocifeiations; bruyamment. 
They stand v. crying their merchandise , lh s’egosillrnt A crier leur 
niarehandisc. 

vodka ['vadkfl], s. Vodka m. 

VOe [vou], s. Geog: ( Orkney and Shetland Island*) Criquc /. 

VOgue (voug], s. Vogue /, mode /. The v. of small hats , la vogue 
dcs petits chapeaux. Small hats are the r., les petits chapeaux sont 
a la mode. They hare had a great t\, ils out eu une grande vogue. 
To be in vogue, ctre en vogue, a la mode, de mode; avoir de la 
vogue, une vogue; F: faire Hores. T> bring sth. into v., mettre 
tjeh. eti vogue, en favtur, a la inode To come into vogue, entrer 


__ [voltage 

de raison; proposition d^raisonnablc. Style v. of all affectation , 
style hbre, exempt, de toutc affectation. 

n. v old, s Vide m. To fill the void, combler le vide. Tie 
vanished into the r., il disparut dans le vide. F: To have an aching 
, avoir 1 cstomac dans les talons; avoir des tiraillements tn , 
ties crampes /, d cstomac; avoir Festomac tenaille (par la fairn). 

I le aching r. in Its heart , la perte doulouu use qui lui tenait 111 
ctrur. 

** ^ UT ■ f ‘> ivsilier, .tonuler fun contrat, r , -. 

(QA Pers ., annual) fix acuer (vies maticies fecales, ft<‘J. 
3. A ; Quitter (un endroit) 

VOtded, a. Her: \ ide. Sic also i.o/e\i;e 1. 

voiding, t. voioxncf 4. 

voidable [ yuidubl], a. Jar . (Contiat m. etc.) resoluble, annu!«»!»le. 
voidance f vnivl^ns), s. 1. F'u Expulsion fide qn) d’un benefice. 
2 . bee: Vacant e j (d’un notice). 3 •Jar: Anr.ulat’nii /'(1/'.in 
contrat, et>\,; lesiliation f. Evacuation f (des seller) 

VOldnes 8 r v.udmsl, 5. I. Vide m, vac uite/. 2 . fur: White f 
voile [vDill.f. Tex: Voile m. 
voivode [ voivoud], Hist: Voivode m, vayvode m. 
votvodeship [vuivoudSip], s. Hist: (a) ( District) Vonodie /, 
vayvodie/. (b) f Office) Voivodat m, vayvodat tn. 
volant ['vouUnt;, a. I. Wit.Hist: Volant. 2. Her: Volant 
essorant. Eagle volant, aigle volant. 

Volapuk [Vd/jpykl, Volapukf'vobipukl, s. Ling: 4: ! e volapdk. 
volar | voubv), a. .-hint: ( 1 ) Palmaire, (ii) plantain 
volatile r'\.)bnail]. r/. I. ( h- etc: Volatil, ga/.'ihable. Volatile 
oil, huile volatile . hull- essertielle. Volatile salt(s) - sai, vul.AriLR. 
A : Volatile alkali, alcali vol.itil. 2. (a) Vif, gai, h.latie ; F: volatil. 
(u) Volage, inconstant, ^tourdi. 

volatlleness [ volatadnas], s. Caracfrre tn vol.ige; inconstance /, 
etour.lv 1 ie/. 

j volatility [v.ulo tiliti], s. I, C/i: Volatilite f. / C\K: Fuel of low 
volatility, combustible pen volatil. 2. voia m l-Niiss. 
volatilizable Ivjlati'labahll, a Ch • Volatilisable. 
j volatilization [vaDtilai , zeiS(>)pj, s. Ch: Volatilisation /, sub- 
j tihsation /. 

| volatilize rvo'latiluiiz, 'xnl.itilart/l, r. Ch : I. r tr. Volatiliser (un 
j liquide). 2. r.i Se \olatiliser. 

; Votcae f'- .ilsi:], s pi. A.Hist: Voices tn 

! volcanic [vubkanik], a. I. Volcanuju- Miner: Volcanic glast, 
I verre m volcan’i'e; obsidiane f, obsidien u* f ; F: pierre f lies 
j volcans See also bomb 1 2. 2 ,F: ((JJ pers ) l\ nature, imagination, 
! teinnerameiit m, imagination f, vokanique. 

j volcanism f'volkonizmj, s. Cieol: V T oleanisme m, vuleanisme in. 
i volcanist [Vilkanist], s. I. Volcaniste tn (cjui ^tudie les volcans). 
j 2. Fait is,in m de la theoric du vuleanisme ; vulcaniste tn. 
j volcano, />/.-OCS [val'keino,-ou/.J, r. Volcan m. Dormant volcano, 
volt an dormant, qui sommcillc, cn repos. Active volcano, volcan 


Volcanic glast. 


tn vogue. act'f, en activite. Extinct volcano, volcan Itrint. Mud volcano, 

Voguls ['vougalsl, s.pl. hthn: Vogouls m. s«>ur< e houeuse; sake f; southard tn. Air-volcano, southard m. 

voice 1 [vois], I. Voix f. To raise, lower, one's voice, hausser, F: To dance ovor a volcano, d.ruer sur un volcan. 
baisser, la voix. In a gentle voice, d’une voix douec; d’un ton vole 1 [\011IJ, v. Cards: Vole/. To win the vole, faire la vole, 
doux. In a low voice, a voix basse ; h mi-voix ; A demi-voix vole 2 , v.i. Cards: Faire la vole. 

To speak in a loud voice, parler si haute voix, ii voix haute, tl uni vole s , s. 7 .: (Field-)vole. eampagnol (eommun). Water vole, 

voix retentissante. To raise one's voice against sth., clever la I (eampagnol) mt tn d’eau. Bank volo, eampagnol glsinhile. 

voix contie qch. See also RMSh 2 4, 6. He likos to hear his own j volet [Vilei], v. Ait’ VuK t m (d’un triptyquc). 

voice, il aime a s’entendre parler. She is not in voice, elle n’est | Volhynia Iv.d'hmjtij. Tt n. Geog: La Volhvnie. 

pas en voix. ('racked v., voix fefre. Loss of voice, extinction / de Volhynian [v'orhim.mj, a. s. Geog: Volhvmcn, -lenne. 

voix. Mus: A soprano voice, une voix de soprano. Voice trial, volitant rVolitant], a. (Of insect, etc.) VoltigeatP; qui se deplace 

audition f. F: The voice of the storm, la voix de la tempete, sans cesse. 

de Forage. The voice of conscience, la voix de la conscience, volition [vo'lt$(a)n], s. Volition /, volonte /. To do sth. of one's 

See also chlsi-VOK e, choir 1 2, heap-Voick, 1*hodiciion i, own volition, faire qch. de bin propre gre, de plein gie, 

TOP 1 I. 6. 2 . (a) Voix, suffrage m. 1 count on your voice, je compte spontan^ment. 

sur votre voix. (b) To give voice to one’s indignation, expumer volitional volitionary fvo # li.Sanari], a. Volitif, 

son indignation. To giver, to the general opinion, exprimer 1 opinion volitionnel ; de la volonte. 

generaltb We have no voice in the matter, nous 11‘axons pas voix volitive f'vilitivl, a. Volmf. 

an ehapitre. They refused with one voice, ils refuserent tout volley 1 ['valij, s. I. Voice /, salve j (d’armes a feu, de canon); 
d’une voix, 4 Funanimite. 3. Gram: Voix (du veibe). In the voice, grile / (de coups de baton); gtcle (de pietres). To fire, 
active, in the passive, voice, ^ la \ r oix active, a la voix passive; discharge, a volley, tirer une volc-e, une salve; tirer un feu de 

a 1 ’actif, au passif. See also middle 1 i. 4. Ling * Fhonibne sonant; peloton cm un feu de salve. 2. F : Voice, bordee / (d’injures, 

son voise. d’invectives) ; salv e (d’applaudissements). To let tly, to discharge, 

'voice-pipe, s. Av: Aviophone m. a volley of oaths, larher une bordee de jurons ; se repandre cn 

'voice- tube, s. Porte-voix mint'. jurons. 3. Ten: etc: (Halle prise de) volee. Low v., voice basse. 

voice*, v.tr. I* Kxprimer, enoncer (une opinion). He was chosen See also h m.f-voli.i y, i.or-voi.i ey, sroi’-vot.i ey. 
to 7). their grievances, il fut choisi pour expumer, pour exposer, 'volley-fintlg, s. I. I*eu tn de salve; feu de peloton. 
leurs giiefs. To v. the general feeling, expiimer, interpreter, le 2. Min: Tir m, tirage m, en voice. 

sentiment general, Fopinion generate. 2. Mus: Harmomscr (un volley 2 . I. v.tr. (a) Lancei one voice de (missiles). To v. stones 
orgue, un tuyau d’orgue). 3 .Ling: Voiser, sonoriser, demuctiser ats.o., lane er line gtele de piei res a, contre, qn. (b) Mil: etc: Tirer 
(une consonne). une voice, une salve, de (projectiles). F: To volley (forth, out) 

voiced, a. I. (With adj. prefixed, e.g.) Sweet-voiced, low-voiced, abuse, lacher une bordee d’injuics. (c) Ten: etc: To volley the 

A la voix douce, & la voix basse. Loud-voiced, a la voix forte. bah, a return, ahs. to volley, reprendre la balle de vofre; relancer 

2. Ling: Voise; (consonne f) sonore ; (son m) vocalique. la balle a la volet*. To half volley the ball, abs. to half volley, prendre 

VOiccful f'voisful], a. Lit: Sonore, rctentissant. la balle entre bond et voice. To volley back the ball, renvoyer la 

voiceless f'voislns], a. I. Sans voix, muet; Med: aphone. balle de volee. 2. v.i. (a) (Of guns) Partir ensemble; tirer simul- 

2. Ling: Sourd ; non vois^; (son) souffle, -ly, adv. Silencieuse- tanement. (b) F: 'Former, faire un bruit retentissant. 

ment, cn silence. volplane 1 f'volpleinj, s. Av: Volplane, 

voicelessness ['voisbsnds], s. I, Mutisme in, silence m. 2. Ling: volplane 3 , v.i. Av: I. Faire du vol plant!:; planer. 2. Descendre 
Caraet^re sourd (d’unc consonne). en vol plane. To v. to the ground, , atterrir en vol plan6. 

voicer I'voisor], s. Mus: Harmoniste m (d’orgues). Volscian ['vol.Sjan], a. & s. A.llist: Volsque (w/). 

void 1 [void], I. a. I. Lit : Vide. Void space, espace m vide. 2 • (Of volt 1 [volt, voult], s. hquit: Fettc : Volte/. Fenc : To make a 

office , etc.) Vacant, inoccupe. To fall void, devenir inoccup<$; volt, volter. F.qmt: To out a volt, couper le rond. 
vaquer. 3 .fur: (Of deed, contract, etc.) Nul,/. nulle. Absolutely volt*, s. Kl.Meas: Volt tn. Hundred-volt dynamo, dynamo / pour 
void, radicalement nul. To make a clause void, annuler une cent volts. No-volt release, declanchement tn & tension nulle. 
clause; frapper une clause de nullit£. Under pain of being deolared volt-'ammeter, s. El: Voltamp6rem£tre m, wattmfctre m. 

void, sous peine de nullite. Void (voting-)paper, bulletin nul. volt-'ampere, s. El: Voltamp&re m; watt m; joule m par 

Void money-order, mandat-poste prescrit. See also null i. aeconde. 

4 * Poet: Vain, inutile, sans valeur. 5. Depourvu, d£nu£, exempt, 'volt-rise, s. hi: Surtension/. . 

libre (c/, de). Proposal v. of reason, proposition denuee, depourvue, voltage ['voltcdj, voultedj], s. hl.h: Voltage tn; tension / (en 




voltaic] 
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volts). High voltage, haute tension. Service voltage, tension de 
distribution. Terminal voltage, tension aux homes. Zero voltage, 
voltage nul. Excessive voltage, surintensite /. Voltage drop, 
perte/ de charge (cn volts). To lower the v. of the current, ddvolter 
le courant. W.Tel: Negative grid voltage, polarisation negative 
de grille. Voltage reoorder, voltm£tre enregistreur. Voltage 
transformer, transformateur m de tension. High-voltage proteotor, 
fusible rn pour haute tension. Cin: etc: Voltage divider, poten- 
tiometre m. See also star-voltacsp. 
voltaic ['voltciik], a. El: Voltaique; de Volta. Voltaio aro, 
arc m voltaique. See also pile* i. 

Voltairean, Voltairian [vortr.irion], a. & s. Voltaitien, -ienne. 
Voltair(ian)ism [vj]'h..>r(i:>n)izrn] 1 s. Voltairianisme rn. 
voltaism ['voltaizm], S. El: Voltaisme m. 
voltameter [vortametor], s. El: Voltametre rn. 
volte [volt, voultl, s. =- volt 1 . 

volte-face [ , volt(.>)fas], s. Volte-face/ inv ; esp. changement m 
d’opinion. 

voltmeter ['voltmi.’tor, 'voult-],r. El: Voltnirire tn, accum^tre rn. 

Dead-beat voltmeter, voltmetie aperiodique. See also hoi-WIRE. 
volubilate fvo'ljubilet], volubile f'voljubilJ, a. — voluble 3. 
volubility [volju'bilitij, s. I. Volubilitc/(de paroles). 2. A: Volu- 
bilitc ; facilite / de sc mouvoir en rood, 
voluble f'voljubll, a. I. {Of speech) Facile, aisy, coulant; (langue) 
lichee, bien pendue. To be a v. talker, parlor avec beaucoup de 
volubility ; etre grand parlour. 2 ,A: Roulant, tournant, pivotant. 

3 .Hot: Volubile. -bly, adv. An oc volubilite. 
volucclla [volju'solu], s. Ent: Volucelle /, 

Vol um e ['voljum], s. I. Volume rn, livre tn. Large v., tome tn. 
Work in six volumos, six-volume work, ouvrage m en six volumes. 
Volume one , volume premier; premier volume; tome premier. 
Author of many volumes, auteur volumineux. It would take volumes 
to relate . . il faudrait des volumes pour raconter. ... F: Her 
look spoke volumes, sa mine disait beaucoup. It speaks volumes 
for him, cela en dit long cn sa faveur. It speaks volumes for his 
courage , cela en dit beaucoup sur son courage. 2. Archeol: Volume ; 
parchemin enrouk 1 autour d’un baton; parchemin en rouleau. 
3. pi. Volumes of smoke, nuages m, tourbillons tn, de fumee. 
Volumes of water, Hots m, torrents in, d’eau. 4. («) Ch : Ph: Volume. 
Densities for equal volumes, densites/ k volume t'gal. (b) The v. of 
the brain, le volume du cerveau. V. of a reservoir, cubage m d’un 
reservoir. The v. of the case must not exceed ..., 1 c volume du 
colis nc doit pas depasser . . . ; le colis ne doit pas cuher plus 
de. ... 5. Volume (d’un son, dc la voix); amplcur / (de la 

voix). Mus: etc: To give v. to the tone, nourrir lc son. See also 
com hoi. 1 2. 

-volumed ['voljumd], a. (With mini, prefixed, e.g.) Six-volumod 
book, livre m en six volumes. 

volumenometer [voljume'nomctor], s. Ph: Volumcnornctre m. 
volumeter |vo'ljuunctar], s. Ph: Volumrire rn. 
volumetric(al) [volju'metrik(jl)], a. Ch: Ph: Volumytrique. 
Volumetric analysis, analyse f volumctrique. -ally, adv. Volu- 
mytiiquement. 

voluminous [vo'ljutminos], a. 1. A : (Ouvrage) volumineux, en un 
grand nombre de volumes. 2. (Auteur) volumineux, abundant, 
feitile, prolifique. 3. (I’aquet) volumineux. A head of v. light 
brown hair, unc ample chevelure chatain clair. -ly, adv. Rn 
grande quantity; abondamment, enormement. To ivrite v., (Jcrire 
abondamment. 

voluminousness [vo'lju:min.>snos], s. Grand nombre (d’ou- 
vrages); immense quantite / (dc documents). The v. of her corre¬ 
spondence, son enormc correspondance. 

Volumnia [vo'lAnmin]. Pr.n.f. Rom.Hist: Volumnie. 
voluntariate fvDlan'tr.ariet], r. Mil: A: Volontariat m. 
voluntariness ['volantarinos], s. Nature f volontaire (d’un actc); 
spontaneity /. 

voluntary f'votantanj. I. a. (a) Volontaire, spontane. V, gift, 
don m volontaire. V. offer, offre spontance. V. semcc, service rn 
volontaire. Voluntary confession of guilt, confession / volontaire ; 
aveu spontane. Voluntary homicide, homicide rn volontaire. 
Voluntary discipline, discipline librement ronsentie. He was a 
voluntary agent in the matter, il agissait librement dans 1’afTairc. 
(6) Voluntary sohool, hospital, ecole soutenue, hdpital soutenu, 
par des contributions volontaires. Voluntary organization, orga¬ 
nisation / benevole. Voluntary nurse, inlirtnierc f bynyvole. 
(r) Physiol: Voluntary nerve, muscle, nerf m , muscle m, volontaire. 
\d) fur: Voluntary conveyance, cession / a titre gratuit; cession 
volontaire. Voluntary oath, seimerit m cxtrajudiciairc. (c) Volun¬ 
tary army, armee / de volontaires. 2. v. (a) Ecc.Mus: Morceau 
d’orgue (joue avant, pendant, 011 apres le service). Concluding, 
outgoing, voluntary, sortie /. ( b ) Sch: 1 'xamen ou sujet d’examen 
facultatif. (c) (Pers.) Partisan rn de la separation de l’£glise et de 
l’Etat et du soutien de I’tglise par contributions volontaires. 
-ily, adv. Volontaircment, spontaneinent; de son propre rnouve- 
ment; de (son) plcin gre. Mil: Voluntarily enlisted man, engage m 
\olontaire. 

voluntaryism ['votantariizm], s. Principe m de la syparation de 
l’£glise et de l’£tat et du soutien de l’^glise par contributions 
volontaires. 

volunteer 1 [votan'tuarj, s. I. (<i) Mil: Volontaire rn. Asa v., en 
volontaire. Volunteer servioe, service rn volontaire. Volunteer 
army, armyc / de volontaires. Hist: The Volunteers, armye de 
simples paiticuhcrs embrigadrs pour la defense du pays; les 
Volontaires. ( b ) To call for volunteers ( for a dangerous enterprise ), 
demander des homines de bonne volonty. 2. Jur: Beneficiaire mf 
d’une cession a litre gratuit. 3. Bot: Hort: Volunteer plants, 
plantes spontanees. 

volunteer*. I. v.tr. OfTrir volontaircment, offrir spontanyment 
(ses services). Abs. S’offrir (pour une t&che). To volunteer some 


information, donner spontanyment des renseignements. To 
volunteer to do sth., se proposer (volontairement) pour faire qch.; 
s’offrir h faire qch.; faire qch. de Donne volonty. 2. v.i. Mil: S’en- 
gager comme volontaire. To v. for a campaign, s’engager pour une 
campagne. 

volunteering, s. Volontariat m. 
voluptuary [vo'lAptjuari]. I. a. Voluptueux, sybarite, sybaritique. 

2. s. Voluptueux, -euse; sybarite rnf; epicurien rn. 
voluptuous [vo'lAptjuas], a. Voluptueux, sensuel. -ly, adv . Vo- 
luptueuscment. 

voluptuousness [vo'lAptjuAsnos], .c. Sensuality/. 
volute 1 [vo'Ijuit], s.‘ I. Arch: Volute /; corne / (de chapiteau 
jonique). 2. (a) Conch: Volute, (b) Moll: Volute, 
volute*, a. E i volute. Volute spring, ressort rn en volute. Volute 
ohamber, (i) canal collecteur (de pompe centrifuge); (ii) I.C.E: 
conque /, diffuseur m (du compresseur). 
voluted [vo'ljuitid], a. Voluty; (i) h volutes; (ii) enrouiy en 
spirale. 

volution [v0'lju:$(a)n], s. I. Tour m (de spire, de spirale). 2. Spire/ 
(de coquille). 3 , Anat: Circonvolution/, 
volva ['volvrt], s. Fung: Volve/, volva/. 
volvox ['valvaks], s. Prof: Volvox m. 
volvulus [Volvjulos], s. Med: Volvulus rn ; ileus m. 
vomer ['vounwl, r. Anat: Vomer w. 

vomica, pi. -cas, -cae ['vomika, -kaz, -si:], s. Med: I. Caveme f 
pulinonaire. 2. Vomiquc /; expectoration / dc scrosites, de pus, 
ou dc sang. 

vomit 1 f'vnmit], j. I. Matures vomies; vomissement m 
Med: Black vomit, (i) vomito-negro m; fievre / jaunc; (ii) mc- 

1. ena m. B: As the dog returneth to his vomit, comme le chien 
retourne h son vomissement. 2. Med: Vomitif rn. 

'vomit-nut, s. Bot: Pharm: Noix/ vomique. 
vomit*, v.tr. & i. (a) Vomir, rendre. To vomit blood, vomir du 
sang. He vomits up all he eats, il rejette, il rend, tout ce qu’il mange. 
He began to v., U fut pris de vomissements. ( b) {Of chimney, etc.) 
To vomit smoke, vomir de la fumee. 

vomiting, s. I. Vomissement m. 2. Paperrn: Vomiting 
boiler, lessiveur m k vomissement, lessiveur avec tubes de circula¬ 
tion (pour la euisson de l’alfa). 

vomition [vo^'miJ 5 (o)n], s. Vomissement m (action de vomir). 
vomito ['vDmito], s. Sled: Vomito-negro m ; fievre/jaunc. 
vomitorium [vomi'torrhm], s. -* vomitory 2. 
vomitory [Vomitari]. I. a. & s. Med: Vomitif (m). 2. s. Rom.Ant: 

Vomitoire rn (d’amphithyatre). 
vomiturition [vomitju'riJKoJn], s. Med: Vomiturition/. 
voodoo 1 [Vu:du:], 5. Ant hr: I, Vaudou m; envoOtement tn. 

2. Voodoo (dootor, priest), vaudou, pi. -ous, -oux; sorrier m 
(n^gre). 

voodoo*, v.tr. Anlhr: Envouter. 
voodooism ['vuiduizm], s. Envoutement rn. 

voracious [vo'reiS-is], a. Vorace, dyvorant. Voracious appetite, 
appetit devorant; appytit de loup. Voracious reader, Icctcur m 
vorace; devoreur rn de livres. -ly, adv. Voracement, avec 
voracity. To eat r. , manger avec avidity, goulQment, de toutes ses 
dents. 

voraciousness [vo'rei.Sosn.^s], voracity [vo'rasiti], s. Voracity /. 
-vorous [voros], a.suff. Z: -vore. Carnivorous, carnivore. Her¬ 
bivorous, herbivore. Piscivorous, piscivore. Omnivorous, omnivore, 
vortex, pi. -ices, -exes [Vnrrteks, -isi:z, -eksiz], s. I. (a) Ph: Tour- 
billon m. Vortex line, vortex filament, ligne /, filet m, de 
lourbillon. Vortex ring, vortex rn. A.Phil: The vortex theory, 
la theorie des tourbillons. ( b ) Tourbillonnement tn (d’air, etc.); 
tourbillon (de fumee, de poussiric). (c) {Whirlpool) Tourbillon, 
gouffre rn. F: The vortex of ploasure, le tourbillon des plaisirs. 
To be drawn into the v. of politics, etre attiry, entrainy, dans le 
tourbillon de la politique. 2. Anat: Vortex (des fibres du cceur, 

ctc, l' « 

vorttcal ['vD:rtik(o)lJ, a. I. Tourbillonnaire, en tourbillon. 
Ph: Vortical motion, mouvement rn tourbillonnaire. 2* Tour- 
billonnant. 

vorticel ['v.rrtisel), vorticella, pi. -ae [voirti'selu, -i:l, s. 
Prot: Vorticelle /. 

vorticism [Voirtisizm], s. Art: Vorticisme m. 
vorticist ['voirtisist], t. I, Art: Vorticiste tn. 2 , Ph : Phil: Tour- 
billonniste tn. 

vorticular [voir'tikjutar], a. Tourbillonnaire. 

Vortiginous [vorr'tidjinos], a. I. Tourbillonnaire. 2. Tour- 
billonnant. 

votaress ['vouures], s.f. Dyvouye (of, k); adoratrice (of, de); 
sectatrice (de). 

votary ['vout^ri], s. Devouy, -e, devot, -ote {of, k ); adoratcur, -trice 
(de); sectatcur, -trice, F: supp6t tn (de). To be a v. of a saint, 
etre devot k un saint. F: Votary of art, partisan zyiy des art9; 
amateur, -trice, des arts. They were all votaries of the Muses, ils 
etaient tous adonnes aux Muses. 

vote 1 [vout], s. I, (a) Vote rn, scrutin m \ {by white or black balls) 
ballottagc m. Secret vote, scrutin secret. Open vote, scrutin dy- 
couvert. Popular vote, consultation/ populaire. Vote of an 
assembly, dyiibyration / d’une assemblee. To put a question to 
the vote, to take a vote on a question, mettre unc question aux 
voix; aller aux avis, aux opinions. To take the vote, procyder au 
scrutin. To take a y. by calling over the names of the members , voter 
par appel nominatif. See also straw vote. (6) (Individual) vote, 
voix/, suffrage rn. Ten thousand votes, dix mille suffrages. To give 
one's vote to, for, s.o., donner son vote, sa voix, k qn. To oount, 
tell, the votes, ynumyrer les voix; dypouiller le scrutin. Number 
of votes recorded, nombre m de suffrages exprimys. To have a vote, 
avoir le droit de vote. To record one's vote, voter. Votes for 
women I la femme doit voter I le droit de vote aux femmes t 
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See also casting 1 . Coll . To lose the trade-union vote, pcrdre les 
suffrages des syndicalistcs. The floating vote, les suffrages des 
ind^pendants. (c) Droit m de voter. To have the vote, avoir le 
droit de voter. Women haven't the v. in France , en France les femmes 
ne votent pa9. 2. (a) Motion /, resolution /. Vote of censure, 
motion de censure. The v. of censure tvas defeated , la motion de 
censure a 6 t 6 repouss^e. To carry a vote, adopter unc resolution 
See also confidence i, thank*. ( b ) Pari: Credit m. The Army 
vote, le credit militaire. 

vote*. I. tu. Voter, se lever {for, against , pour, contre); donner 
sa voix, son vote {for slh., pour qch.); ahs . prendre part au vote. 
To vote by (a) show of hands, voter k mains levies. To he entitled 
to speak and v., avoir voix deliberative. To vote in the affirmative, 
in the negative, donner un vote affirmatif, ni'gatif. 2. v.tr. {a) To 
vote a sum, voter une somme ; Purl: voter un credit. To v £iooo 
for the sufferers , \oter mille livres pour les sinistres. {h) F: She 
was voted charming, on dcdai a a l’unanimite qu’elle etait charm- 
ante. I vote that we go, je propose que nous y allions, (r) To vote 
down a motion, repousser une motion, (d) To vote s.o. in elire an 
See also chair 1 i. ’ 1 ’ 

voting 1 , a. {Of assembly, member) Volant. Voting and 
tax-paying citizen, citoyen actif. 

voting*, s (Participation / au) vote; votatum /, scrutin m; 
{by white or black balls) hallottage m. Manner of v., mode m de 
rotation. Result of the v., vote. Voting paper, bulletin m, billet m 
de vote. To return a blank voting paper, voter Wane 
voter f'voutar], s. {a) Votant. -ante, (b) Flccteur, -trice See also 
oirr-voTFR. 

votive ['voutiv], a. Votif. Votive offering, offrande votive- 
ex-voto m. Votive mass, messe votive, 
vouch [vautSJ. I* v.tr. {a) Affirmei, maintenir, garuntii (qch.). 
To vouch that . . ., affirmer quc. ... (h) Jut: To vouch s.o. 

to warrant, to warranty, appeler qn en garantie. (c> Prouver, 
confirmer (une affirmation). 2. v.i. To vouch for the truth of sth ’ 


temoigner de, rc-pondre de, attester, affirmer, la vente de qi h 
To publish news without vouching far its accuracy, puWier une 
nouvelle sous toutes reserves. I can v. for it, je tn’en poite gar ant; 
jc vous cn assure. To vouch for s.o., r^pondre de qn ; se rendre 
garant de qn. I can r. for his good conduct, for his honesty, je peux 
attester sa bonne conduitc; je le garantis honnetc. 

vouchee [vau'tSi:], $. Caution f ; personne appel^e cn garantie ; 
rtfpondant, -ante. 

voucher f'vautfar], s. 1. {Pers.) Garant, -ante. 2, (a) Justification 
produite k l’appui de depenscs ; p«£ce justificative ; pi£cc k l’appui; 
ptf-ce certificative. Hnok-k: Pi£te comptable. (b) Voucher for 
reoeipt, r&^pisse w, quittance/; pi£ce de reectte. {c)Publ: Voucher 
copy, exemplaire justificatif; justificatif m. id) Navy: Siok 
voucher, ccrtilicat m de maladie ; billet m d’hopital. (e) Com : etc : 
Frche f ; re<;u m, reconnaissance /, bon m; {for lessons) cachet rn. 
Cash voucher, bon de caisse. Adm: Issue voucher, facture / de 
sortie. {f)Th: Contre-marque/. 

vouchsafe [vautS'seifl, v.tr. {a) To vouchsafe s.o. sth., accorder, 
octroyer, qch. k qn. (b) To vouchsafe to do sth., daigner faire qch. 
He (onchsafed no reply, il ne daigna pas repondre. 

vouchsafement [vaut.S'seifmant], s. i. Conscntement gracieux. 
2. I’aveur /, don m. 

voulgc [vouly], s. Archeol: Vouge m. 

VOUSSOir f'vuisw^rr"), s. Arch: Voussoir rn. vousseau m, claveau m. 
Contre voussoir, clef / (de voflte). 

VOW* [vau], s. Va-u m, serment m. Monastic vows, virux inonas- 
tiques. The three vows, les trois vteux. Baptismal vows, vu*ux 
de bapt£me. Lovers’ vows, serments d’amoureux. To take the 
vows, prononcer, faire, ses veeux; entrer en religion. To make 
a vow, faire un veeu. To make, take, a vow to do sth., faire vieu 
de faire qch. To take a vow of poverty, faire veeu de pauvreto. 
To be under a vow to do sth., avoir fait le veeu de faire qch. To 
fulill a vow, accomplir un viru. To keep a vow, rester fiddle k un 
\uru. To break a vow, violcr un veru. 

vow 2 j v.tr. Vouer, jurer. To vow a temple to Jupiter, vouer un 
temple k Jupiter. To vow obedienoe, jurer obeissance. To vow 
vengeanoe against s.o., faire va*u, jurer, de se venger de, sur, qn. 
To vote an implacable hatred to s.o., vouer a qn une haine implacable. 
Abs. To vow and protest, jurer ses grands dieux. A. & Hum: To 
vow a vow, faire un vccu ; prononcer un veeu. 

VOW 8 , v.tr. A ; Affirmer, declarer {that, que). She vowed that 
she was delighted, elle declara qu’elle tftait ravie; elle se declara 
cnchanlle. 

vowel ['vaual], s. Gram: Ling: Voyellc f. Vowel sound, son m 
vocalique. Vowel change, changement m vocalique. 

'vowel-point, s. Hebrew Gram: Point-voyelle m, pi. points- 
voyelle9. 

VOWelize ['vaualaiizj, v.tr. I* Vocaliser. 2 . Mettre les points- 
voyelle8 k (un texte). 


vowelled I vau.ffd], a. I. Abundant cn vosePe*. 2. Long-vowolled, 
short-vowellod, a voyclle(s) longue(s), courte(s). 

VOX, pi. voces fvsks, 'vousi:/], Lt.s. Voix /. Mus: {Organ) Vox 
angelica, voix celeste. Vox humana, voix humainc. 
voyage* [ voiedyj, s. Voyage m sur mer; voyage au long cours, 
(grande) traversee/. On the voyage out, home, l’aller, au relour. 
To go on a voyage, faire un voyage {to, k). See also maiden z (c). 
voyage . I, v.i. Voyager sur mer, par mer ; tiaviguer. 2* v.tr. Tia- 
\erser (Jammer) : p .rcourir (les nu-rs). 
voyaging, s. Voyage(s) m(pl) sur mer. 
voyager [ VDicdynr], 4 Voyagcui, -euse, par mer; passager, -£n , 
navigateur m. 

vug(h) [vAg], s. (uni: Fum m a custaux. 

Vulcan [ VAlkon], Pr.n m. Mvth: Astr : Vulcain. 
vuicaman [vAl'keinjAn], a. Gcol: Vukanien, plutonicn. 
vulcamst f'vAlkanist], s. -- v >\x \nist 2. 
vulcanite f'v\lk.->nait], s. Vul« unite/, ebonite/, 
vulcanization [v\lkonai'zLi$(A)n], s. hid: Vulcanisation f (d . 
caoutchouc). 

vulcanize ( VAlkan i . v.tr. Ind. Vuleaniser, F: cuire (U 
taoutehouc). Aut: C y: To v. a repair, vuleaniser une ripaiatiui 
(de pneu).^2^. v.i. Sr vuleaniser; F. tune. 

vulcanizing, s. \ ulcanisation f. Hot vulcanizing, cold vul¬ 
canizing, vulcanisation a ebaud, a froid. 
vulcanizer I'vAlkanaizir], V. Aut: Cv: etc: {Dtsice) Vulcani- 
sateur tn. 

vulcanology [vaIK > nab^hi], s. Vulcanologie /; etude f des 
volcans. 

vulgar f'vAlgor], a I. V ulgaire , commun , de mauvais gout; 
trivial, -aux ; du pcuple. I . mind, esprit tn \ulgaire. V. manners, 
manures coinnumes. I display of wealth, gros luxe de mauvais 
gout. I . expressions , expressions vulgaires, tiivialcs. To be of 
speech, s’expiunrt vulganement. Tn grow v.. so \ulgariser. The 
vulgar herd, ? the vulgar, le vulgaire ; le ounnmn des hornmes ; 
le populaiie. Ti t re was something r . about her, rile avait un je 
ne sais quoi de peuplc. Vulgar rioggerol, vers mpl de mirliton. 
See also high i. 2. (a) Vulgaire ; commun&ncnt re?u ; du commun 
ilcs hommes: totmnun. I . errors, erreurs tr^*s ivpandues, vul¬ 
gaires. (b) The vuigar tongue, la langue commune; la langur 
vulgaire. Tbe vulgar era, l’ere chteticnne. (f) Ar : Vulgar fraction, 
fraction / ordinaire, -ly, adv. I. Vulgaireinent, tiivialement, 
giossi^rnnent. 2. Vulgaircment, conimunein-nt, F: vulgo. It is 
v. imagined that . . ., It* vulgaire s’nnaginc que. . . . 
vulgarian fvArge^rianJ, s. {a) IVisonne vulgaire, commune. 
(b) Parvcnu(e) mal decrassc(e). 

vulgarism I'vAlg^rizmj, r. I. Expression/ vulgaire ; vulgatisme m. 
2. Vulgarite/, tiivialite/. 

vulgarity [vAFgaritil, r. Vulgarite/, trivialite f; le trivial. To lapse 
into v., donner dans le vulgaire ; tomber dans le tiivial. 
vulgarization [vAlgarai'zeiS(r»)n], s. Vulgarisation/, 
vulgarize ['vAlgarai:z], v.tr. I. Vulgariser (une science, etc.). 

2. Vulgariser, trivialiscr (son style, etc.), 
vulgate f'vAlget], s. I. Lei,on revue (d’un texte classique, d’un 
piassage). 2. 11 .Lit: The Vulgate, la Vulgate, 
vulgus* ['vAlgas], 5. Sch: F. Composition / en vers latins (sur un 
sujet donne). 

vulgus*, Lt.s. The vulgus, ie commun des hommes, le peuplc ; 
It* vulgaire. 

vulnerability [vAlnara'bilm], s. Vulnlruhililc J. 
vulnerable I'vAlnarabl], a. (a) Vulnerable. F: To find s.o.’s 
vulnerable spot, trouver le defaut dans la cuirasse de qn. Touched 
in his v. spot, atteint au defaut de la cuirasse. That is his v. 
spot, e’est son talon d’Achillc. (i) Cards: (At budge) Vulne¬ 
rable. 

vulnerary ['vAln.ir.in], a. & s. Pharm: Vulneraire (w). 
vulpine [ vAlpainJ, a. I, Cjui a rapport au renard. 2. Qui tient du 
renard ; rus^, astucicux. 

vulture ['vAltjar], s. I. Orn: Vautour m. Cinereous vulture, 
vautour arrian, cendre. See also GRIFFON* 2 , KING-VULTURE. 
2. F: Homme m rapacc, apre a la curce ; affatneur m ; vautour. 
vulturidae [vArtjuaudi:], s.pl. Orn: Vultuiides m. 
vulturine f'vAltjurain], a . I. De vautour, des vautours. 2. Orn: 
Vulturin. 

vulturish ['vAltjuriSJ, a. De vautour; rapace. 
vulva [Va 1 v«], s. Anat: Vulve/. 

vulval ['vAlv(a)lJ, vulvar f'vAlvar], a. Anat: Vulvaire. 
vulvismus [vAlVismas], s. Med: Vaginisme m ; vaginodynie/. 
vulvitis [vAl'vaitis], s. Med: Vulvite/. 

vulvo-vaginal [ vAlvova / d3ain(a)l], a. Anat: Med: Vulvo¬ 
vaginal, -aux. 

vulvo-vaginitis f'vAlvovadji naitisj, s. Med: Vulvo-vagmite/. 
vying ['vaiiqj. See vie. 



W] 

w, w f'dAbljuil, s. (La lettie) W, w in. W-form tube, tube m en \V. j 
Ip: W for William, \V comme William. 

Waac [wak], s.f. Hist: (1914-191S) Membrc m du W.A.A.C., 
ou Women's Army Auxiliary Corps (femmes enrfilecs pour des 
services nulitaires auxiliaires). 
wabble 1 * 2 [w;>bl], s. & r.i. -- wobble 1 * 2 . 
wacke L'waiwl, s. Geol: Wacke/. 

wad 1 [wod], s. I. (a) Tampon m, bouehon m, bourrelet m, pelote/ 
(de linge, d’ouate, de charpie, etc.), (ft) J'.$p, U.S: I Jassc / (de 
billets de banque). Sec also tigmpwmi. 2. Artil: Hourre / (de 
chaise). Sm.a: Rondclle /, bourre (de cartouche). 3. Ccr: Ccr- 
ccau m de cimcnt. 

'wad-hook, s. Artil: Tire-bouri eminv; degorgeoir m. 
wad 4 , v.tr. (wadded; wadding) I. (a) bourrer (une arme ft feu), 
(ft) To icad otic’s ears , enfoncer dc 1 ’ouatc dans ses oreilles. 
2 . Dressm: Needlcio: etc: Ouatcr, capitonner, cotonner (un 
veternent, une couverturc, etc.). 3* f T -S: Rouler en liasse (des 
billets, etc.). 

wadded, a. (Manteau, etc.) ouate, double d’ouate. 
wadding, s. I. Ouatage m, capitonnage in; rembourrage in. 
2. (u) Ouate / (pour vetements, ett.); bourre/ (pour antics a feu). 
Some w., de l’ouate, de la ouate. (ft) Tampon m d’ouate. 
wad 8 , s. Miner: Wad w ; manganese oxyd£, hydrate; asbolaney. 
waddle 1 [wodl], s. Dandinement m ; tortillement m des hanches ; 
denialche/ de canard. 

waddle 3 , r.i. Sc dandiner (corntne un canard); tortiller les hanches. 
To waddle along, avancer en se dandinant; marcher avec le roulis 
d’un canard; marcher en canard. The stout lady tcaddled off, la 
grosse dame sYlmgna avec un dandinement de canard. 

Waddling 1 , a. Dandinant; qui se dandtne. W. unit, allure f, 
demarche/, de canard, -ly, adv. (Marcher) en se dandinant; en 
canard. 

waddling 4 , s. waddtb 1 . 

waddy ['wodi], s. (In Austr.) I. Assommoir m (des aborigines). 
2. (Also U.S:) — cow-boy 2. 

wade [weid]. I. r.i. Marcher (avec effort) dans Peau, dans la vase. 
(Of child) To wado in the sea, patauger dans la hut. To wade 
across a stream, passer A gue un couis cl’eau. F: To wade through 
blood to the throne, se fra\cr un chemin jusqu’au tione a travers 
des mares de sang. To wade through a book, a sea of figures, 
venir peniblement a bout d’un livrc ; se dinger plniblcmcnt dans 
un ocian de cbiffrcs. U.S: P: To wade into s.o., s’attaquer 
ft qn. To wado in, (i) s’attaquer ft son adversaire; (ii) commence 1 
(n’irnportc quoi); s’y me tire. 2 , v.tr. (a) Passer ft gue (un couis 
d’eau). (ft) Fane passer ft gue (une riviere a un cheval). 

Wading 1 , a. Orn: Wading bird — wader i. 
wading 3 , s. Action / de matcher dans Peau. Wading boots 
*= leaders , q.v. under wadkh 3. U.S: Wading place, gue m. 
wader ['weidarj, s. I, Orn: Kchassier m. 2, Peisonne / qui 
marche dans Peau ; enfant in cjni s’amuse ft patauger. 3. pi. Waders, 
bottes cuissardcs impelmeables ; bottes dVgoutier ou de pecheur. 
wadi f'w.idij, s. Oued m, ravin m (dans lc Sahara). 

Wafdist ['worfdistj, a. & s. Egypt .Pol: Wafdiste (m). 
wafer 1 ['weiforj, s. I. ('u: Gaufrette /; ( rolled into a cone for 
ice-cream, etc.) plaisir m, oublie/. See also 'iiiin 1 1. 2* Fee: Hostie/. 
Unconseoratod wafer, pain tn ft chanter. 3, (a) A : Pain ft cacheter. 
(ft) fur: Disque m de papier rouge (colle sur un document en guise 
de cachet). 4. Pharm: Cachet in (de quinine, etc.). 

'wafer-cloth, ,v. Fee : Tavaiole/, tavaiolle /. 
wafer 4 , v.tr. I, A: Mcttre un pain a cacheter ft (une lettre); 
feimer (une lettre) avec un pain ft cacheter; cacheter (une lettre). 

2. Apposer un cachet en papier rouge a (un document). 

waffle [wofl], s. Cm: Gaufrc (anu'ricainc). (Se mange toute chaude 
avec du beuire et de la melasse.) 

'waffle-iron, s. Gaufiier m ; fer m ft gaufres; moule m ft 
gaufres. 

waft 1 |wa:ft], s. I, Routine /, soufile m (de vent, d’air); bouffee 
(de musique, de parfum). 2. Coup in d’aile (d’un oiseau). 

3. Nau: Pavilion couple; flamme couplet*. Flag with a waft, 
pavilion en berne. 

waft 2 , v.tr. Lit. Poet: (Of wind) To waft a sound, a scent, 
through the air, porter, transporter, un son, un parfum, dans les 
airs. Music wafted on the breeze, musique / qui llotte, qui arrive, 
sur la brise; musique apportee par la brisc. Scent wafted from a 
flower , parfum qui vient, qui s’exhale, d’une fleur. Lit: (Of the 
wind) To waft the ship along, faire avancer le navire. (Of pers.) To 
waft a kiss, envoyer de la main un baiser (to, ft). 

Wag 1 [wag), s. I. Farceur, -euse; blagueur m, plaisant m; badin, 
-ine ; moqueur, -euse, boute-cn-train m inv ; P: loustic tn. He is 
a great wag, il a de la blague; P: e’est un loustic. 2. Sch: P: To 
play (the) wag (from school), faire lYcole buissonni£re. 
wag 2 , s. Agitation /, mouvement m (d’un membrc, de la queue); 
hochement in (dc la t£tc). (Of dog) With a wag of its tail, en remuant 
la queue. He greeted me with a wag of his finger, il m’accueillit en 
me mena^ant du doigt. 


[wag(g)on-wav 

wag 3 , r. (wagged; wagging) I. v.tr. Agiter, remuer (le bras, etc 1 
To wag its tail, (of dog) remuer, agiter, la queue; frdtiller de la 
queue; (of bird) hocher la queue. To wag one’s tongue, (i) jaser, 
jacasser; (ii) avoir la langue bien pendue. To wag one’s finger 
at s.o., menaccr qn du doigt. To wag one’s head, hocher la tete 
See also chin 1 , tail 1 i. 2. v.i. (a) S’agiter, se remuer; (of pendu¬ 
lum) osciller. His head was wagging, sa tete branlait; il dodchnait 
de la tete. (Of dog) Its tail inis nagging, sa queue fietillait. His 
tongue was beginning to wag, sa langue se deliait. After tin 
champagne tongues were wagging, aprfts le champagne on ^tait un 
peu lance, les langues allaient leur train. Her tongue does wag, 
elle a la langue delice, affilee ; elle n’a pas le filet. To set (people’s) 
tongues wagging, faire aller les langues; faire jaser les gens, 
(ft) How wags the world? comment vont, comment marchent, les 
choscs? So the world wags, ainsi va Ic monde. 

wagging, s. Agitation /, remuement in (de la queue, etc.); 
bianlement in, hochement m (de la t£te). Wagging of the tongue, 
jasement m, jasciie f. See also chin-wagging, flag-wagging. 
wage 1 [\vtid3], 5. Ihu. pi. (a) Gages mpl (de domestique) ; salaire in, 
pave /, paie / (d’ouvrier). To receive one’s day's, one’s week’s, 
wage(s), toucher sa journee, sa semaine. Supplementary wage(s), 
sursalaire in. To earn good wages, etre bien retribue ; gagner gros. 
At a wage of . . pour un salaire de. . . . Pol.Fc: A living wage, 
un salaire qui permet dc vivre. See also board-wages, p\y our 1, 
piece-wage, starvation (ft) Lit: Prix tn, salaire, recompense /. 
The wages of sin is death, la mort cst le salaire du peche. 

'wage-earner, s. I. Salarie, -ee. 2. Le gagne-pain inv (de h 
famillc); le soutien de famille. 

'wage-earning, a. A wage-earning man, un homme ft gages ; 
un salarie. 

'wage-fund, s. Pol.Fc: bonds w disponiblcs pour fa retribution 
du travail; le funds de roulement. 

'wage(s)-sheet, S. Ind: Fcuille f des salaires ; feuille de paie. 
wage 2 , v.tr. I. To wage war, faire la guerre (with, on, ft). 
2 . A: =» wage R s . 

wager 1 [\veid30r], V. 1. Pari in ; gageure/. To lay. make, a wager, 
faire un pari, une gageure; parier, gager. To take up a wager, 
accepter, soutenir, une gageure. 2. Hist * Wager of battle, combat m 
judiciaire, duel m judiciaire. Wager of law - roMlTRGAi’lON. 
'wager-policy, s. his: Police gageuse. 
wager 4 , r'.tr. Paiier, gager (cent livres, etc.). I’ll wager that . . . 
je parie, je gage, que. . . . 

wagering, s. Parts mpl, gageures fpl. See also gaming. 
wagerer ['wcidjararJ, s. Parieur, -euse ; gageur, -euse. 
waggery f'wagari], s. I. l’laisanterie(s) /(/>/); moquerie /; es- 
pieglerie /; lacetie(s) f(pl). 2. (Piece of) waggery, plaisanterie, 
facet ie. 

Waggish f'wagi.SJ, a. Plaisant, badin; moqueur, -euse, blagueur, 
-euse; facetieux; gouailleur, -euse. W. remarks, facetics /. 
-ly, adr. Plaisamment, faciHieusement; moqueusement; en 
plaisantant; d’un air ou d’un ton gouailleur, blagueur. 
waggishness ['wagiSnosJ, s. Carat tftre blagueur, gouailleur; 
disposition / ft la plaisanterie. 

waggle fwaglj. I. v.tr. & i. F: — WAG 8 . 2 . v.tr. Golf: Agiter 
(sa crosse) pour s’assurer de sa souplesse (avant de viser la balle) 
waggly f'wagli], a. F: I, (Sentier, etc.) serpentant. 2 . Qui branle ; 

mal assure ; (meuble) boiteux. 
waggon J/wagan], s. See wag(g)on. 

Wagnerian [vu:g'ni:orion], a. & s. Mus: Wagnerien, -ienne; 
s. wagneriste inf. 

Wagncrism ['vargnorizm], s. Mus: Wagn^risme wi. 
wagnerite 1 [Vagn.irait], s. Miner: Wagnerite f. 

Wagncrite 2 ['voignaraitj, f. Mus: — Wagnerian. 
wag(g)on [\vag(3)n], $. I. (a) Charrette / (ft quatre roues) ; cha¬ 
riot m, char m; voituro / de roulage, de roulier; camion m. 
Hay-waggon, fourragere /. Ambulance waggon, voiture d’ambu- 
lance. U.S: F: To bo on tiio (water) waggon, s’abstenir de 
boissons altoolit|\ies. (ft) U.S: Voiture quelconquc (pour voya- 
geurs ou marchandises) ; tapissiftre /. (c) = waggon-load. 

See also un011*2, tipping-waggon. 2. Mil: Fourgon m (ft 
vivres, ft bagages). Ammunition waggon, caisson m ft munitions. 
General service waggon, fourragere, prolonge /. Pontoon waggon, 
haquet m ft bateau, ft ponton. Machine-gun waggon, voiture 
porte-mitrailleuse. See also forage-waggon. 3, (a) Rail: Wagon 
decouvert (a marchandises). Covored goods waggon, fourgon. 
(ft) Mitt: (Mine-)waggon, wagon, beiline /, hcrche /. See also 
tip-waggon. 4. Furn: Dinner-wagon, servante/. 
'wag(g)on-boiler, s. Mch: Chaudiftrc / ft tombeau. 
'wag(g)on-load, s. Charrette f, enlevee / (de foin, etc.). 
Rail: (Charge f de) wagon in. 

'wag(g)on-trafflc, s. Charroi m. 

'wag(g)on-train, s. Mil: Train m des Equipages; les 
fourgons m. 

'wag(g)on-vault) s. Arch: Voute / en bcrceau. 
'wag(g)on-way, s . Min: Galerie /, voie f, de roulage. 
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wag(g)onage['wag;>nedj], #. U.S: Roulage m. 

wag(g)oner ['waganor], s. I, Roulicr m, voiturier m , charretier m. 

2. Astir: The Waggoner, le Cocher; Auriga m, Auripe m. 
wag(g)onettC [waga'net], t. Veh : Wagonnette/, break m. 
wagtail ['wagteil], s. Orn: Hochequeue m, branle-queuc m, 
pi. branle-queues ; bergeronnettc/. Grey wagtail, lavanduVe /• 
bergeronnettc grise. * 

WahabiJwaharbi:], s.pl Hist: Wahabites m, ouahhahites m. 
waif [weif J, s. (a) Jur: hpave/. F: The waifs of society, les cpaves 
dr la socidtd. ( b) Enfant abandonnd. Little ?v., petit abandonne. 
Waifs and strays, (enfants) abandonnes. 
wail 1 [wcil], s. (a) Cri plaintif, (cri do) lamentation/; plainte/, 
gemissement tn. (b) Vagisscment m (de nouveau-ne). 
wail 2 . I. v.i. (a) Gdmir; {of new-born chid) vagir. (ft) To wail 
over sth., sc lament or, pleurer, sur qeh. 2. v.tr. (a ) Poet: -- bfwail 
( b) F: He was wailing out a drinking-song, d braillait unc c hanson 
baeebique d’un ton laimoyant. 

wailing 1 , a. (Cri, chant) plaintif; (of pers.) qui gernit; gd- 
missant. IV. babe, enfant vagissant. -ly, adv IMaintivemcnt; en 
gdmissant; d’un ton laimoyant. 

wailing 3 , r. - wail 1 . The Wailing Wall {at Jerusalem ). le¬ 
mur des Lamentations. 

wailful ['wedfull, <1. Lit: (Cri, son, etc.) plaintif. 
wain [weinl, s. I. (a) Chartil m, charrette/; guimbarde/(A quatre 
roues). See also i imm-r-wain. ( b) A. & Dial: -= wai.uon i {a) 

2. Astr: Charles’s Wain, the Wain, le Gi.ind Chariot, la Grande 
Outse. 

wainscot 1 ['weinskot], s. Lumbris m (de hauteur); hoiserie / 
(d’une salle). 

'wainscot-wood, s. Bois m de Iambi issage. 
wainscot 3 , v.tr . Lambtissei', boiser (on app.utemcnt) (with, de). 
Wainscot(t)ed room, chambre lambrissee, hoist «*. i 

wainscot(t)ing, s. I. Larnbrissage m, boisage m Wains- 
oot(t)ing panelling, lambrissage. 2. ~ WAiNstoi 1 . 
waist [vveist], s. I. (a) [Of pers.) Taille/, ceinture/; rni-corps tn 
Down to the waist, up to the waist, jusqu’a la ceinture; jusqu’a 
mi-cotps. See also strip 8 I. i. To be small round the n , avoir un 
petit tour do taille; avoir la faille fine. St e also wasp-waist. 
Waist measurement, tour de taille. F: To have no waist, (Are 
corpulent. 'Ihe Mayor, with a tricolour sash round his iv., monsieur 
le main*, 1 echarpe tiholme autour des reins. To put one’s arm 
round s.o.’s waist, to take s.o. round the waist, prendre qn par la 
taille. C ala'llt round the w , saisi a mi-coips. 7«> seize, grip, one's 
nth ersary round, bv, the w., saisir son adversaire A bras le corps; 
H r: ccinturer, porter une ceinture a, son adversaire. ILr • Grip 
round tho waist, la ceinture. (b) fttranglement m (d’un sabher, 
d’ou violon, etc.); letiecissement m (d’un tuyau). (c)Nau: Lm- 
bcllc/, passav ant m, A : pare tn (d’un navue) 2. (n) Dressm: Dress 
with a long, short, waist, robe a taille longue, a taille couite. 
(h) Cost: IKS: Blouse f, corsage tn, chemisette /. See also 
it; k-a-hoo, miihi-waist. 

'waist-anchor, s. Nan: Ancre/ de grand panneau. 

'waist-belt, s. Mil: Ccinturon m. 

'waist-cloth, s. -- loin-cloiii. 

'waist-'deep, -'high, adv Juxqu’A la ceinture; pisqu’A 
nii-« oj ps. 

'waist-lock, s. Wr. Ceinture/. 
waist 3 , v.tr. Retreiir (un tuyau, etc.). 

waistband f'vveistband], s. Dressm: Tail: Ceinture / (de jupe, 
de pantalon). 

waistcoat ['weis(t)kout], j. I* 7 W: Gilet tn. Single-breasted w., 
gilet droit. Double-breasted u\, gilct noise. Law-cut u\, gilet ouvert. 
High-cut w., gilet forme. Sleeved waistcoat, gilet A manches. 
Waistooat-hand, waistcoat-maker, giletier, -idre. See also pocket 1 i. 
2 . Strait waistcoat, camisole f de force, 
waistcoated [\\eis(t)koutidl. a. Giletd; A gilet. 
waistcoating [\\eis(t)koutirj/, s. 'Tex: EtofTe / pour gilets. 
waisted ['weistid], a. I. (With adj. prefixed, e.g.) Long-walsted, 
short-wai&ted, long, court, de taille ; qui a la taille longue, courte. 
See also dffp-waistfd, shor r -waist ed, slim 1 i, wasp-waisted. 
2. Mec.E: Waisted teeth (of wheel), denture entaillde A la racine. 
waistline [Yveistlain], s. Dressm: Taille /. Natural waistline, 
taille normale. F: His tv. is expanding, il prend de l’cmbonpoint. 
Wait 1 [writ], s. I. (a) Attente /; (of train, tram, etc.) aridt m. 
We had a long wait at the station, nous avons du attendre longtemps 
A la gare. Rail: Ten minutes' tv. at the next station , arret de dix 
minutes A la prochaine gare. Twenty minutes' w. between the two 
trains, battement m de vingt minutes entre les deux tiains. (b) To 
lie in wait, se tenir cn cmbuscade ; etre A l’affut, ^tre aux agucts; 
(of animal) etre A l’affut. To lie in wait, to lay wait, for s.o., se tenir 
A l’affut dc qn ; attendre qn a I’aflut; dresser une cmbuche A qn ; 
tendre un guet-apens A qn ; guelter le passage de qn; attendre 
qn au passage. Jur: Lying in wait, guet-apens m. Post for lying 
in tv., affut tn. Tiger lying in w. for its prey, tigre qui guette sa 
proie. 2. pi. Waits, chanteurs tn de noels (qui vont de portc en 
porte le soir, aux approches de Noel). 

Wait 3 , i. v.i. (a) Attendre. Wait a moment, F: wait a bit, attendez 
un moment, un instant, un peu. To keep s.o. waiting, faire attendre 
qn ; F: faire droguer qn. He is keeping us waiting, il se fait attendre. 
To be kept waiting for hours , F: drogucr pendant des heures. To 
wait about, U.S: to wait around, faire le pied de grue; faire 
planton. To wait for s.o., sth., attendre qn, qch. What are you 
waiting for? qu’attendez-vous ? Take him that book; he is waiting 
for it, portez-lui ce livre ; il attend apiYs. Not to tv. for s.o., bruler 
la politesse A qn. To w. for another opportunity, se iYserver pour 
unc autre occasion. He always has to be waited for, il se fait tou- 
jours attendre. / waited for her to begin to talk, j’attendis qu’elle 
commen^at la conversation. 1 will w. for you to give tne the signal, 
j’attendrai que vous me donniez le signal. We are waiting to be 


served, nous attendons qu’on nous serx'e. The enemy fled without 
wm/mj to be attached, l’ennemi s’enfuit sans attendre 1’attaque. 
He did not wait to be told twice, il ne se le fit pas diie deux fois. 
W ' HU.fo-morrow, attendez jusipi’a demain. / shall w. until he is 
ready, j attendrai qu’il soit pret. li’. nil you see tn, nsult, attendez 
, resultat ; 1 am Tatting till I receive a Utter from him, j’attends 
de recevoir une lettre de lui. Thise orders have to tv. until th ■ 
next day, ces cornmandes restent en attente jusqu’au lendemam. 

arctl waiting (to be called for) at the station, colis en soufTrinee 
a la gate. Com: Repairs while you wait, rcpaiutions/ a la mimi’e. 
I rov : Everything comes to him who waits, tout vient A point, 
tout vient en son temps, a <jui c at attendre. F: To wait and s«ei 
garder unc attitude expectant**. 11 e must to. and see, d faut voir 
xemr les choses ; aims minim* a 1 is. Wait and seel il faudra voir I 
attendez. voir ! T shall 'wait ana see,' jc me reserve. Wait-and-see 
policy, politique* expectante. (b) To wait at table, servir (a table;; 
fane le serxic 2. 7 \tr. (a) Altcndie, guetter (une occasion, un 
signal, etc.), mu must w my cum entente, il faut attendie mon 
bon plaisir. (b) To wait a meal for s.o., dilferer un repas jusqu’A 
1 arnx’ee de qr t Don t zv dinner for me, ne m’attendez pas po-ir 
xous mettle a table, tc) Typ : To wait copy, manqner de topic 
Wait Off, v.t. S!> l<u Senseixei. 
f w ait on, upon. i. v.uul.tr. (Pup. use) (a) Servu (qn). At 
tanner we zvere waited on bv three si wants, an diner nous etions 
Jervis par trois domestiqui'.. To wait on s.o. hand and foot, etre 
aux pel its sums aupres de, pour, avee, qn; ctn* l’cs* 'ue de qn. 
(M Se presenti r cln y ((pi) ; presenter ses rcspei ts .i .qn); allcr 
presenter se» dexoiis a (qn). ('out: Our Mr Jonos will wait on 
you with patterns, n »tic M Jones aura l’lio-nuir dc se presenter, 
de passer, ( hez x»m. a\e» ties eihantillons. To wait on s.o. for 
orders, etic aux tudi* s dt* »|n. (*) Rac : To wait on a competitor, 

e.nboiu* 7 * le pas ; s un miKurrent; se reseiver (en attendant de 
‘*V. ,na r. r . cr ). la consequence de (qdi.); suivre (qch.). 

I he ills that tv. <ai intemperance, les m.mx m { jui decoulent do 
1 intemperance. 2. v.i. ( hlv. use) To wait on, roster A attendre; 
attendre entoie. 


Wait Up, v.t. To xv.i,t up for s.o., tolrr lexe A attendre qn 
waiting 1 , a I. (>vi »tt» nd 2.1)( smuo. 

waiting maid, S 1 / de « hambre ; t -umriste f. 

waiting t <. I, \Uenle /. Alter a good hour's 7 1\, aprt'-s une 
bonru* lu me d attcnte. If e shall lose nothin: 1 y iv., nous no pordions 
run pour attendr A waiting atlitudo. um atlitude d’attonto. 
To play the waiting game, jmiu in jt 11 d’aU< nto. ’Vurf : To ride 
a waiting race, t.iiio nno ( out m d’attonto. 2. Sorvii e m. In waiting, 
do st rx 11 e. Gontlemin-in-wailing, goutilliomnu* seivant, do service 
(to, anpris do). Lady-in-waiting, damo f d’honneur. 

'waiting-room, s. Salle t d’attente (de gate, etc.), unti- 
ebambu / (tliez un niedccin) ; salle des pas petdus (d’un mi.iut£re). 
'wait-a-bit, s. Hot: fujubier m (de l’Alrujuo du Sud). 
waiter I'woiturJ, s. I. («) Person no / qui attend. See also 
'rim -xv milk, (b) Gan,on m (de restaurant). Head waiter, maitre m 
d’hote 1 (de salle de restaurant, etc.). Waiterl gan,on I See also 
wiNL-WAi 1 m. 2. Plateau m. See also di mh-vvaii 1 h. 
waitress ['xveitrcsj, s.f. I. Fille de salle (de icstaurunf, etc.); 
serwuse; bonne. WaitrossI mademoiselle I 2. U.S: par- 

L(HR-M\II). 

waive [\ve*:iv], v.tr. Rcuc.iv er a, abandonner, se desister do, se 
j depaitir de (ses pietentmns, ses dioiis); ciaiter, mottle A l’ehart 
( .os intcrots prives); dcroger a (un prim ipe) ; ne pas msister sur 
(une condition). 

waiving, s. Abandonnemcnt tn, d<.-.i dement r.i (d’1111 dioit); 
inise f a l’ecart (de ses interets) ; deiogation / (A un pnneipe). 
Waiving of age-limit, dispense / d’arc. 
waiver I'vveivorb s. Jur: Waiver of a right, abandon m d’un droit, 
renunciation f A un droit. W. uj a claim, dosistiment m (de reven- 
dication). Waiver clause, clause f d’abandon, do dosistcment. 
wake 1 [vveikj, s. (n) Nan: Sillage t, sillon m, houai! \vf, houaiche/ 
(d’un navire). Propeller wake, brassage m de l’helice ; remoua m. 
To be in the wake of a ship, etre dans les eaux d’un batiment. 
( b) F: To follow in the wako of s.o., in s.o.’s wake, marcher A la 
suite de, dans le sillage de, sur les traces do, qn ; so mettrc, C‘tre, 
A la remorque dc* qn. These infirmities follow' in the w. of old age, 
(os infirmities foirnent le cortAgc de la vieillesse. 
wake 2 , s . I. (In Ireland) Veillee f do corps; voillee mortuaire. 
2. (a) Hist: Lot e/de la dodicacc (d’unc eglise). ( b) pi. The wakes, 
fete annuelle (des villes du nord d’Anglotoire). 
wake 8 , v. (/>.(. woke [vvoukj, waked [vveikt] ; p.p. woke, waked, 
woken ['wouk(a)n]) I, v.i. (a) Veillcr; etre eveillc; roster cvoillo. 
N07V only used in pr.p. Waking or sleeping, that thought never left her, 
eveillee 011 cndoimie, cettc ponseo ne la qinttait jamais, (h) To 
wake (up), (1) ( from sleep) s’eveiller, se reveillor ; (li) ( from inaction) 
s’animer ; sortir dc sa torpeur, se teveiUer. Come, wake upl allons, 
(1) revcillez-vous I (li) activez-yous I remuez-vous 1 serouez-vous ! 
To sleep without waking, dorinir tout d’un somme; ne faire qu’un 
sotnme. To wake up with a start, so reveillor oil sursjut. He 
had always woken up when she came to bed, il s etait toujours 
reveille* lorsqu’elle se couchait. I woke up to find it was ten 
o'clock, en me rcveillant le m’apervus qu’il ^tait dix heures; quand 
je me reveillai il etait dix I cures. F: To wake up to find 

onoself famous, se reveiller celebre. He is waking up to the 

truth, la verite se fait jour dans son esprit. All nature zoakes, 

toutc la nature sc reveille, s’unimc. 2. v.tr. (a) To wake s.o. 

(up), (from sleep) reveiller qn; (from inaction) tirer qn de sa 
torpeur. IV. me at six, reveillez-moi A six heures. He wants some¬ 
thing to w. him up, il lui faut quclquc chose qui l’emoustille. Mr X 
has waked up the country, M. X a donnA le branle A tout le pays. 
Kquit: To 'wako up’ a horse, uvertir un chcval. U.S: P: To wake 
snakes, (i) chahuter; faire du bouean; (ii) faire du raffut. (b) To 
wake the dead, rdveiller, ranimer, les morts; rappelcr les morts 
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A la vie. (c) fiveiller, exciter (une Emotion, un souvenir, etc.). 
(d) Troiibler (le silence). To wake eohoes in the valleys, faire 
retentir lea valines, (e) (In Ireland) Veiller (un mort). 

waking 1 , a. itvcille; de veillc. Waking hours, heures / do 
veille. See also drkam 1 . 

waking 2 , s. I. Vcillc /. Between sleeping and waking, entre j 
la veille et le sommeil. Med: Suggestion in the waking state, 
suggestion / k letat de veille. 2 . Reveil m. On waking, au icveil; | 
A mon, son, reveil. To sleep the sleep that knows no waking, 
dormir du sommeil qui n’a pas de re veil. 3 * n Ireland) Veil lee / 
(d'un mort). 

wakeful f'weikful], a. I. (a) Lveill6; peu dispose a dormir. 
(b) Sans sommeil. Wakeful night, nuit blanche; nuit d’insomnic. 
2 . Vigilant; sur ses gardes. -fully, adv. I. Sans dormir. 2 . Vigi- 
lamment; avec vigilance. 

wakefulness I'weikfulnos], I- («) Insomnie /. ( b) Etat m de 
veille. 2 . Vigilance/. ^ 

waken [\vcik(.i)n|. I. t’./r. (<?) Kveiller, rtfvciller (qn); ranimei 
(un mort). F: Noise fit to waken the dead, bruit tn k reveillcr les 
morts. ( b) Evciller, exciter (une emotion, un souvenir, etc.). 
2. tm\ Se reveillcr, s’eveiller. 
wakening, s. Reveil m. 

wakener ['wt-ilonar], s. I. Reveilleur, -euse; ^veilleur tn. 

2. F: Grew coup, taloche/. 3. F: Surprise/; coup inattendu. 
waker ['weikarj, s. I. To be an early waker, se reveillcr (habituelle- 
ment) de bonne heure. 2 . A n\ of sad memories, un reveilleur de 
ti istes souvenirs. 

wake-robin f'weikrobinI. r. Dot: Arum macule; F: cornet m, 
gouet tn, pied-de-veau m. 

wakf [wakf], s. Mohatnm.jfur: Wakouf tn ; fondation pieuse. 
Walach ['wotakl, a. & s. Valaque (mf). 

Walachian [wo'leikwn]. I. a. & s. Valaque (mf). 2 . s. Ling • Le 
valaque. 

Waldenses [wordrnshzl, N./>/. Rel.H: Vaudois tn. 

Waldensian [wnTdensianJ, a. & s. Rel.H: Vaudois, -oise. 
waldgrave [ woldgieriv], 5. Ilisl: Waidgiave ///. 
wale 1 [wcill, s. I. Marque /. trace / (d’un coup de fouet); verge- 
dire/. 2 , Tex: Cote/(de drap). 3. Civ.E: Wale(-piece), moise/ 
(dc palplanches). 4 * Nau: A: (a) Plat-bord m , pi. plats-bords. 

(b) pi. The walos, les preCemtc s/. 

wale 2 , v.tr. I. Marquer (d’un coup de fouet); zebrer (de coups 
de fouet). 2. Civ.E: Aloiser (des pieux). 3. Mil: Clayonner (uti 
gabion). 

waling, s. I. Hyd.F.: (a) Moisage m (des pieux). (b) Moise/. 

2. 717 / 7 : (rt) Clayonnage tn (des gabions). (6) Clayonnage ; claies fpl. 

3. Nan : Hordage epais (autour d’un navire). 
wale-knot ['wcilmtj, s. wu i.-KS«»r. 

Waler ('weitar], s. Cheval importe vie la Nouvelic-Galles du Sud 
(pour 1'armee des Indes). 

Wales [weilz]. Pr.n. Grog: I.e pays de Galles. North Wales, 
la Galles du Nord. South Wales, la Galles du Sud. See also New 
South Wales. The Prince of Wales, le Prince de Galles (hornier 
pnf-somptif de la couionne d’Angleterre). The Prince of Wales’ 
feathers, l’emblcme m du Prince de Galles (couronne surmontce 
d’un panache de trois plumes d’autruehe). 
walk 1 [w uk), s. 1. Mart he /. It Is half an hour’s walk from here, 
e’est u une demi-luure dc niarche d’ic i. It is a lung to. from here 
to the station, il y a loin d’hi jusqu'sk la gnre. It's only a short tv. 
(from here), ce n’est qu’une promenade. 2. (a) Promenade (a 
pied) ; tour tn. To go for a walk, to have a walk, aller se promener ; 
faire un tour, une promenade. To take a short to., faire un petit 
tour, un bout de promenade, F: un peu de footing. To tako 
s.o. for a walk, einmencr qn cn promenade; faire faire une 
promenade a qn ; mener promener qn. To take the dog for a zv., 
sortir le chicn. That zvill be a little tv. fur you, cela vous promenera 
un peu; F: cc sera une petite balade. (b) Post: Tournee / (du 
facteur). 3. (a) Manure / de mare her; demarche/; marcher tn, 
man he, alluie/. Graceful matcher gracicux ; rnarche gracieuse. 

I know him by his walk, je le reconnais a sa rnarche, k sa demarche. 
To have a peculiar tv., marcher d’une manure singuliiire. ( h ) To 
go, move, at a walk, aller, avancer, au pas. (Of horse) To fall into 
a walk, se mettle au pas. Rac: To win in a walk, arriver dans 
un fauteuil. 4 . (a) Alice f (de jardin, etc.); avenue f, promenade. 
See also iinoMMVM k. (h) T’rottoir m. (c) Alice eouverte; prome- 
noir tn ; At eh: peristyle tn, arnbulatoire tn. See also rope-walk. 
(d) Nau: Stern walk, galerie / de poupe. See also CAT-WALK. 

(c) A : Parquet m d’ele\age (de coqs de combat). See also cock 1 1. 
(/) Sheep-walk, puturage m. 5. F: Sphere /, domaine m (de la 
litnhatuic, des sciences, etc.). Walk of life, (i) position soeiale ; 
(li) metier in, tanieie /. 

walk 2 . 1 . r.i. I. Marcher, cherniner. To walk on the road, chcmincr 
sur la < haussee. To walk on to the road, s’engager sur la chaussee. 
To tv. ttvo paces forward, faire deux pas en avant; avanccr de deux 
pas. To walk on all fours, marcher a quatre pattes. To walk 
on one’s hands, faire l’arbre fourchu. To walk in one’s sleep, etre 
somnamhule, noctambulc. To walk with s.o., accompagner qn. 
IV. a little way with me, faitcs-moi un bout de conduite. To walk 
lame, boitei (en marchant); clocher; trainer la jamhe. 2. (n) (z 3 s 
opposed to ride, drive, etc.) Aller a pied. To walk home, rentrer 
a pied. I always walk to my office, je me rends toujours h pied h 
mon bureau. I had to w., j’ai dfl faire le trajet h pied. To tv. jive 
miles, faire cinq millcs a pied. You can walk it in ten minutes, 
vous cn avez pour dix minutes a pied. ( b) (For exercise, pleasure) Sc 
romener (k pied). To be out walking, etre en promenade. 3. (Of 
orsc , rider, vehicle) Aller au pas. 4. (Of ghost) Revenir. See also 
ghost 1 3. 5. A: Marcher, se conduire. To walk in His laws, 

marcher dans ses statuts. To walk uprightly, cherniner droit; bien 
vine. Let us zc. honestly , conduisons-nous honn£tcment. 

II. walk, v.tr. I. To walk the streets, (i) courir les rues; battre 


le pav£ ; (ii) (of woman) faire le trottoir. (Of sentry) To walk one’j 
beat, one’s round, faire sa faction. See also beat 1 3. F: To walk the 
boards, etre sur les planches; £tre acteur, -trice. See also hospi¬ 
tal 1, plank 1 i. 2. («) Faire marcher, faire promener (un stupefy, 
etc.). ( b) To walk s.o. off his legs, extenuer, dreinter, qn k force 
dc le faire marcher. lie has walked himself lame, il a tant mare he 
qu'il traine la patte. (c) To walk a horse, (i) conduire, promener, 
un cheval (au pas); (ii) rnettre un cheval au pas, lui faire prendre 
le pas (avant de rentrer, etc.). 3. Sp: To walk s.o. for £10 a side, 
faire une course de footing avee qn pour un enjeu de £10 de part 
et d’autre. 4. Ven: To walk a puppy, (i) prendre un jeune churn 
en pension pour l’eduquer ; (ii) rnettre un jeune chien en pension 
walk about, r.i. Sc piomener ; circuler ; F: dcambulcr. 

walking about, s. Ambulation /. 
walk along, v.i. I. (Adv. use) Marcher; s’avancer. 2. (Prep, 
use) To zv. along the kerb, suivre le bord du trottoir. 

walk away, v.i. S’en aller; partir. Sp: F: To walk away 
from a competitor, distancer facilement un concurrent; F: semei 
un concurrent. 

'walk-away, s. sp: F: Course dans laquelle le gagnant a 
distance facilement tons ses concurrents. 

walk back. I* v.i. Revenir, retourner, k pied. But you won't 
tv. back? mais vous n’allez pas refairc la route k pied? 2. v.tr. Nau • 
Devirer (le cabestan). 
walk down, v.i. Descendre. 

walk in, v.i. Entrer. To ask s.o. to walk in, faire entrer qn. 
(On office door) (Please) walk in, entrez sans frapper. 

walk into, v.i. I. To walk into the room, entrer dans la salle. 
2. F: («) Se heurter a, contre (qch.); se trouver nez k nez avec (qn). 
(h) (i) Hanquer une raclde 4 (qn) ; P: rentrer dedans k (qn) ; (ii) faire 
une sortie contre (qn) ; s’attaqucr k (qn) ; (iii) dire carremcnt son fait 
a (qn); bien arranger (qn). (c) To walk into one’s food, manger gou- 
lument sa nourriture ; s’empiffrer. To walk into one’s stook of 
money, faire unc br^che dans son argent. 

walk off. I. v.i. S’en aller ; partir; P: decani per, deguerpir. 
F: To walk of! with sth., decamper avec (un objet vole, etc.). 
He's walked off with my dictionary! il n’est pas gene ; il a emport^ 
mon dictionnairc ! 2. v.tr. (a) To walk s.o. of? to prison, ermnener 
qn en prison, (b) To walk off one’s anger, faire une promenade 
pour laisscr passer sa coldre. To walk off one’s lunch, faire une 
promenade de digestion. 

walk on, v.i. 1. Continuer sa rnarche. 2. Th: Figurer (sur 
la sane); faire, remplir, un r 61 e de figurant(e). 
walk-'on, s. Th: Role tn de rtgurant(c). 

'walking-on, attrib.a. Th: Walking-on part, rAle m do 
figurant(e). 

walk out. I. v.i. (a) Sortir. To tv. out of the room, sortii vie 
la salle. (b) U.S: (Of workmen) Se rnettre en gr£ve. (c) (Of servant 
girl) To walk out with a young man, sortir avec un jeune homrne; 
etre bien avec un jeune homme. They are zvalking out, ils sent 
bien ensemble. 2. v.tr. (Of young man) To walk out his girl, 
faire sortir sa bonne amie ; la baladcr. 

walk-'out, s. U.S: Gr£vc/ (d’ouvriers). 

'walking-out, attrib.a. Mil: Walking-out dress, tenuc / de 
vdle, de sortie. 

walk over. I • v.i. sp: To walk over (the course), faire un 
walk-over; gagner d’ofttce (en l’absence d’autres concurrents). 
2. v.tr. To walk one’s shoes over (to one side), tourncr ses souliers. 

'walk-over, s. Sp: 1. Walk-over tn. 2 • Victoire / facile; 
quasi walk-over. F: A job like that is a zv.~o. for him, une tflrhe 
eomme fa, ce n’est qu’un jeu pour lui. 

walk round, v.i. I. (Prep, use) Faire le toui de (qch.). 
2. (Adv. use) Faire le tour ; faire un detour. 

walk through, v.i. I. (Prep, use) Se promener par, dans (la 
ville); passer par (une porte); traverser (une foule); parcownr 
(une salle, la ville). 2. (Adv. use) Passer h travers. 

walk up. I. v.i. (a) Monter (l’cscalicr). (6) To walk up to s.o., 
s’avancer vers qn; s’approchcr dc qn. (At fair, etc.) Walk upl 
approchez, entrez, messieurs ct dames I To walk up and down, 
se promener de long cn large; deambuler; faire les cent pas. 
2. z'.tr. To walk a horse up and down, promener un cheval. 

walk-'up, attrib.a. U.S: (Appartement m, etc.) sans 
asccnscur. 

walking 1 , a. I.(Voyagcur, spectre) ambulant. Mil.Med: Walk¬ 
ing case, blessd m qui rnarche, qui peut marcher. See also 
dictionary, encyclopaedia. 2 . Th: Walking gentleman, lady, 
figurant tn, figurante /. 

'walking fern, s. Bot: I. Camptosorc m. 2 . Lycopode m 
en massue. 

'walking-leaf, s. Ent: Phyllie f feuille s6chc. 
walking 3 , s. Marche /; promenades fpl h pied ; le footing. 
IV. is the best exercise , la rnarche est le meilleur des exercices. 
To like zv., aimer la rnarche. Two hours’ walking, deux heures de 
rnarche ou de promenade. Four miles an hour is fair w., quatre 
millcs a l’heure, ce n'est pas rnal marcher, e’est une bonne allure. 
The walking hero is bad, le marcher est mauvais ici. See also 
sleep-walking, si reet-walking. It is within tell minutes’ walking 
distance, vous en avez pour dix minutes a pied; e’est k moins de 
dix minutes de rnarche. It is within walking distanoe, on peut 
aisernent s’y rendre k pied. U.S: To give s.o. his walking orders, 
his walking papers, cong^dicr qn ; donner son con g 6 & qn. See also 
DRESS 1 2 , SKIRT 1 If TOUR 1 . 

'walking-beam, s. Mch: Balancier m (dc machine k 
vapeur). 

'walking-boots, S . pl . Chaussures / de rnarche, de fatigue, 
'walking-pace, s. Allure / du pas. Aut: etc: To drive 
at a w.-p., conduire, rouler, au pas. 

'walking-race, s. Concours m ou match m de rnarche, de 

footing. 
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'walking-stick, i. I. Canne/. See also gun 1 2. 2 . Ent : Ba- 
cille m, bact^ric /. 

walkablc ['woikablj, a. I. (Chemin) praticable aux pietons 
2 . (Trajet) qui peut se faire k pied. 
walker 1 [Wkar], 1, I. Marcheur, -euse; promcncur, -euse • 
pieton m. He ia a fast walker, a slow walker, il marche vite, lentc- 
ment. To be a rood walker, fitre bon marcheur ; avoir de bonnes 
janibes. He is a great tv., e’est un fervent de la marche, du footing. 

I am not the tv. I used to he , je n’ai plus mes jamhrs de quinze ans 
See also shop-walkkr, si f.rp-walker, s rm.t r- walker. 2. (bn : Cou- 
reur m. 3. Th : Walker-on, figurant, -ante ; ( 1 V 1 ballet ) rnarchetise f 
Walker*, int. P: (Hookoy) Walkerl quelle blague 1 a dautres 1 
wall 1 [wo:ll, s. I. (a) Mur m. Main walls, gros murs ; gros ouvrages. 
Dwarf wall, muret m ; {of window) allege /. Blind wall, blank wall, 
mur plcin, 01 be; renard in. Rough units {between fields, etc.), mu- 
naux m. Surrounding w., mur dVnccintc. Dry wall’, perre m. 
Hart: Wall for fruit trees, espalier m. See also brkast-wml 
CROSS-WALL, FOUNDATION-WAIL, MIDDIF. 1 i, oiJlliR 1 1 par iil 
TION-WALL, PAH'I Y-WALI , STRING-WAIL, WAILING 2 . The pictures 
that hang on the w., les tableaux qui pendent au mur. FA.E Wall 
switchboard, tableau de distribution murd. To leave only the 
bare walls standing, ne laixser que les quatre murs. Ten • Stroke 
off the wall, bricole/ F: To run, boat, one's head against a (brick, 
stone) wall, donner dc la tete contrc un mur ; se heurter, se cogner 
se battre, la tete centre un mur; heurter de la tete eontre line 
muraillc; se huter a l’impossible. You might as well talk to a 
brick wall, autant vaut parler a un sourd. F: He can see through 
a brick wall, plus fin que lui n’est pas b£te ; il est tres pei.spicace 
He stood with his shoulders to the w., il avair les epaulet plaqui'cs 
au mur. F: To go to the wall, (i) £tre mis k lecan ; etre hussd 
de c6‘.<* ; (ii) £tre mine, <*tre accule ; succcunhcr ; peulre la pat tie ; 
faire faillite. The weakest always goes to the wall, h- plus f.ublc 
est toujours dcrase ; les battus payent Famemle. His honour went 
to the tv., son honneur a fait le saut. To drive s.o. to tho wall, 
nciiiler qn ; r^duire qn k quia. To give s.o. tho wall, the wall 
side of the pavement, donner k qn le haut du pavi 4 . To take the 
wall, prendre le haut du pave. See also rack 1 I. 1 , tar 1 i. (/>) Mu- 
raille f. IV. of rmks , muraillc de rochers. Town walls, nuns, 
murailles, d’une ville. Within the walls (of the town), dans la ville; 
intia muros. Without the walls, extra mums. The Great Wall 
of China, la muraille d< Chine. Village surrounded by a to. of 
mountains , village enferme dans une enceinte de montagnes. 
Pol.Ec: High tarilT walls, hautes murailles douani^res; hautes 
barri£res douanieres. See also sea-wall. 2. Paioi / (d’une chau- 
dicre, de la poitrine, d’une cellule, etc.); Aitil: c6t<3 m (d’une 
tourellc) ; Aut : Cy: Hanc m, joue/(d’un pneu). Geol : Min: Wall 
of a lode, paroi, Aponte /, d’un filon. Min: Hanging wall, toit in. 
Foot-wall, sol in, chevct m (d’un filon). Wall or a fault, l&vre / 
d’une faille. Outer wall of a volcano, rernpart in d’un volcan. 
Metall : Lining wall, contre-mur in (d’un haut fourneau). 
'wall-arcade, 5 . Arch: Arcade avcugle, feinte. 

'wall-bench, s. Etabli mural. 

'wall-block, s. El.E: Pat 6 re isolante; rosace isnlante. 
'wall-bracket, 5. I. Console murale. 2 . Mec.E: (For shaft) 
(Chaise-)console /, pi. chaises-consoles; chaise-applique /, 
pi. <, haises-apphques ; palier mural, pi. -aux. 

'wall-clock, s. Cartel m ; pendule inurale, (round) ftil-dc- 
ba-uf in, pi. (rils-de-b<ruf. 

'wall-crane, s. Grue murale, k pounce; grue d’apphque; 
gruc a console. 

'wall-creeper, 1. Oni: Grimpereau m des unirailles; ticho- 
drome in. 

'wall-cress, s. Pot: Arabcttc/. 

'wall-face, s. I. Surface / d’un mur. 2 . Min: Paroi / (d’une 
galciie de mine) ; face/(d’un puits). 

'wall fern, !. Pot • Polypode m vulgaire, du chenc. 
'wall-fitting, s. El.E: Applique/. 

'wall-fruit, s. Fruit m d’espalicr. 

'wall-hanger, s. Mec.E: — w all-brackei 1 . 

'wall-hoist, s. Treuil m d’applique. 

'wall-hook, s. Crampillon m. 

'wall-lamp, s. (Eampe/ d’)appliquc/. 

'wall-lizard, s. Fept: Ldzard m des muiailles. 

'wall-map, s. Carte murale. 

'wall-painting, s. Peinture murale. 

'wall-paper, s. Papier peint, papier k tapisser, (papier) 
tenture /. 

'wall-pepper, s. Pot: Orpin in acie ; poivre in de muraiile. 
'wall-plate, s. I. Const: (a) KablitVe f (de comble). (b) Plaque/ 
d’nssise (dc poutre); lamhourde f, ligneul m (pour les solives du 
planchcr). 2 . Mec.E: Plaque murale ; contre-plaquc f (de chaise), 
'wall-press, s. Placard m. 

'wall-rib, s. Arch: Formeret in (d’unc voutc). 

'wall rue, s. Pot: Rue /, doradille /; rue des muiailles; 
sauve-vic /. 

'wall-seat, !. Banquette /. 

'wall-sided, a. (Navire in) & murailles droites. 

'wall-sofa, s. (In restaurant, etc.) Banquette f. 

'wall-string, s. Const: Contre-lirnon m, faux limon (d’un 
escalier). 

'wall-tie,!. Const: Ancrage m. 

'wall-tile, 5. Carreau in de revfctement. 

'wall-tree, s. Arb: Arbrc m cn espalier; arbre d’espalicr. 
wall*, v.tr. I. To wall (in) a town, a garden, entourer de murs, 
murer, une ville, un jardin. A: To wall in a prisoner, emmurer 
un prisonnier. 2. Murailler (un talus, etc.). To wall (round) a 
well, murailler un puits. 

wall off, v.tr. Slparer (un appartement, etc.) par un mur, par 
une paroi (from, de). 
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a - (Apiwtcment) separd par un mur. 
winHol 1 UP *’ V 'u' T ' A: Murcr - emmurer (qn). 2. To wall up tho 
wmdmvs o f a house, murer, maconner, les fenctres d’une maiso.i 
t¥ _ waiun 8 up, s. I. A : Emmurement m (de qn). 2. Murage m. 
rna^onnage in (d une fenetre, etc.). 

Walled, a. I. (a) (Of garden, town, etc.) Walled (in), mure 1 ; 
c os e murs, d une enceinte, (b) (Talus, puits) muraillc. 2* (With 

nJU° r nTu *" W .' Double-wall^, a double paroi. 

Brick-walled houso, maison f aux murs biii|iies. 

walling, ?. j. Walling (in), murage in (d’une ville, d’un jardin, 
etc.). Walling (round), murailiement m (d’un pints). 2. Murs 
mavonncrie/. Rough walling, Iimofu)sinage m. 

Wallaby [ W.dnbi), s. 1. Z • ( lustr.) Kangourou m de pe.itr t.jlle; 
wallaby m. b : (Austr.) To bo on tho wallaby (track), eire su- le 
fnrnard ; tnmanler. 2. F. Australien w. 

Wallach f'w-jbk], a 0’s. Wmaui. 

Wallah [ wolul. .? (Anglo-Iruitan) Employe in, gar^on in. 

noun prefixed, e.g.) Punkah-wallah, tireur m de panka. 
wallaroo 1 '”)la r u:l, s. /. : (Austr.) Kangourou geant. 
wallet |w,Kt|. !- I. (a) A: Hawesac m. (h) (i) Bissau ,,, 
(u) besaie f (de i.u-ndiant). 2. Sacoihe f (de bicvclettc, d’ar«'on, 
CU ' ) ; (l,l ‘ Tmsi^ivn). Sch: (Pen and) pon.dl wallet, 

trousse J d’emh.-t v Portefeuille in. 
wall eye 1 'w.nl'ai]. u Med: Vet: I. (Eil v,iron. 2. (Eil a -qra- 
t)isme divergent. 

Wall-eyed 1 w^u aid], a. I. (Of horse, ptrs.) Vaiion; tiui a un 
( i«r* a,r ° n * 2 * Pert.) A stiabisme diverge tit. 
wallflower Twylfl marj, ?. I. Pot : GiroHi'e f jaunr. dt- . murailles; 
ia\enelle /; *i«iher m jaune ; baguette f dor; hdon m d’or. 
Siberian wallflower, eivsmmm in dc Petmwhki. 2. E: (Of girl 
at a danci) To ho a wallflower, faire tapissene. 

Wallis j wall- J. Pi n Grog: Tho Wallis Archipelago, les lies / 
WallE. 

wall-knot [wai'mtb s. Xau: Cul-de>poti in, pi. euls-de-porc; 

cul-dr-pot m, pi < uU-de-pot; no*ud m d«- p.t^se. See also crown 1 8. 
Walloon [waTu.nj. I. a. s ‘'tho: (j cog: Wallon, -onne. 

2. s. Ping: i,e w.illor*. To talk in IV., w.dlonner. 
wallop’ f'w’.ahp], v F: T. firos roup; P: toign(i)o!e/. 2. To 

fall with a wallop, to go (down) wallop, toinber iourdetmnt, avec 
fiacas. And theta he went (down with a) wallop, and down he 
went with a wallop! et p.itatias, le v«nl\ qui tombe, le voil^ par 
terre 1 

wallop”, v.tr. P: Rosset (qn) ; P: tanner 1 ‘ cuir a (qn) ; flanquer 
une tournee a (qn). 

walloping’, a. P: fineimc; eputant; de premiere force. 
walloping 2 , V. P: V r olee f (de coups); ros« ee f; tannic /. 
Our ttam got a tv., nous avons etc battus a plate routurc. 
wallow’ f'wnlo, -ou], s. I. Fangc/, bourbe f, bouc f (nu se vautre 
une bete). 2. T’rou bourbeux (od se roulent les bullies, les rhino¬ 
ceros, etc.); souille f, bauge / (de sanglier). Ven : (Of boar) To 
return to its wallow, prendte souille. 
wallow 2 , v.i. (Of animals) Se vautrer ; se roulcr dans la bouc. 
F: (Of pers.) To wallow in blood, se baigner, se plonger, dans 
le sang. To wallow in wealth, nager dans Fabondanee. To wallow 
in vice, croupir, se plonger, dans le vice ; ctapuler. To be wallowing 
in luxury, F: 6tre a la paille jusqu’au ventre. Hum: To tv. in 
strawberries and cream, se porger de fraises a la ethnic ; s’en mettre 
j usque-lii. 

'wallowing-place, V. Souille f, bauge f (du sanglier). 
wallower(-wheel) t wDlou.v(h\vi:l)], s. Mec.E: (Roue / A) 
lanterne/. 

Wallsend f'wodzend, wod'/end]. Pr.n.Geag: Wallsend. Wallsend 
coal, v. Wallsend, charbon m dc Newcastle. 

Wall Street ' 'w3:lstri:t|. Pr.11. i.’entre financier de New-York; 
la Bourse de New-York. 

walnut ['worlnAt], s. I. Noix f. Green walnut, cerneau m. Pickled 
walnuts, cerneaux confits au vinn gre. Tex : Walnut dye, racinage m. 
F : To sit over the walnuts and wino, causer entre la poire et le 
from age. 2. Pot • Noyer in American walnut, black walnut, 
noyer arnericain, noir. African walnut, lovoa m klaincana ; noyer 
du Gabon. 3. (Hois in di) noyer. Figure(d) walnut, ronce / de 
noyer. Walnut suite (of furniture), rnobilier m cn novel. 

'walnut-'brown, s. 'Feint brun que l’on obtient en se frottant 
la peau avec du btou tie noix. 

'walnut-juice, s. Brou m tie noix. 

'walnut-shell, s. Coquillc/ de noix. 

'walnut-stain, s. Brou m de noix. 

'walnut-stained, a. 'Feint avec du btou lie noix. 
'walnut-tree, s. Pot: Nover m. 

Walpurgis [val'purargis). Pr.n.f. Walpurgis, Walburge. Wal¬ 
purgis-night, la nil it de Walpurgis (la veille du i er mai). 
walrus ['wadrAsJ, s. Z: Morse rn ; chcval marin ; vache marine. 

F: Walrus moustache, moustache tombante, ii la gauloise. 

Walter ['worltar]. Pr.n.m. Gauthier. 

waltz’ [wails], s. I. Valsc/. Quick waltz, deux-tomps waltz, valse 
k deux temps. Trois-temps waltz, valse a trois temps. Hesitation 
waltz, boston m; valse hesitation. You mustn't forget to ask your 
cousin for a w., il nc faudra pas ouhlier de faire valser ta cousine. 
2. Mus: Air m dc valse. Waltz-song, valse chantee. 
waltz 2 , v.i. I. Valser. To tv. round the room, faire un tour dc 
valse. / waltzed with Miss X, j’ai fait valser Mile X. 2. F: Danser 
(de joie, etc.). They joined hands and waltzed round a policeman , 
se donnant la main ils se mirent a danser autour d’un agent. 
waltzing 1 , a. Valseur, -euse. 
waltzing 3 ,!. Valse/. 
waltzer ['woilsar], s. Valseur, -euse. 
wampum ['wompain], !. Anthr: Wampoum m. 
wanfwDn], 0 . Pfdot,-otte; bldme. Wan child, enfant palot. To grow 
wan, pfilir, bleinir. Wan light, lumi^re blafarde, falote. Wan 
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•mil*, pile sourire; sourire faible, tristc,dcfaiMant. -ly, adv. (Sou- 
rirc, regarder) d’un air triste. 

Wand [wond], s. I. Baguette / (de ffie, dc majjicien). (Dowser's) 
hazel wand, baguette de coudrier; baguette divinatoire. See also 
yard-want). 2. (Staff of office) Bfiton m (de commandement, etc.); 
verge / (d’huissier). Mercury's wand, caducce tn. 
wander 1 ['wonder], s. Course errante, vagabonde. To go for a 
w. in the woods, aller se promener dans les bois. 

'wander-plug, s. El: Fiche / de prise de courant (sur une 
battcrie sfiche de haute tension k elements multiples), 
wander*. I. v.i. (a) Frrcr (sans but); se promener au hasard. 
To w. in the woods, about the streets, errer dans les bois, par les 
rues. To wander about, aller k l’aventure; aller le nez au vent; 
vaguer; F: se balader. To tv. (about) aimlessly, forlornly, errer A 
('abandon ; errer k l’aventure. To tv. about the world, F: rouler 
sa bosse (un peu partout). His eyes wandered over the soene, 
ses regards se promcnaicnt 6 ur cette sefine; il promcnait ses 
yeux sur cette sefine. To let one's thoughts wander, laisser vaguer 
ses pensfies. His thoughts wandered back to the past, sa pensfie 
\ agabonde revint sur le passfi. ( b) To wander from the right way, 
s’eearter, sortir, du droit chemin ; 9’figarer. To wander (away) 
from the point, from the subjeet, s’ficarter, sortir, du sujet, de la 
question; digresser; faire une digression; se lancer, se perdre, 
(Ians une digression. My thoughts were wandoring, je n’etais pas 
a la conversation. Hts mind wanders at times , il est sujet a des 
absences; il a des absences. ( c ) (Of pers.) To wander in one’s 
mind, divaguer; avoir le dfilire ; F: battre la campagne. 2 . v.tr. 
(</) Lit: Parcourir (au hasard). Esp. To wander the world, errer 
pat le monde. To w. the world through, parcourir le monde entier. 
(h) F: Dfisorientcr (qn) ; couper le fil des idfies 4 (qn). 

wandered, a. I. £garfi; sorti du droit chemin, du chemin 
haluturl. 2. F: Dcsorientfi. 

wandering 1 , a. I. (n) Errant, vagabond; (of tribe) nomade. 
W. tribes, nomades m. IT. life, vie errante, vagabonde. Wandering 
minstrels. chanteurs, mfinestrels, ambulant*. See also Jew. 
(/>) (Espiit) distrait. IV. eves, yeux distiaits. W. attention, attention 
vagabonde. (r) Med: (Maladie /, douleur /) mobile. Wandering 
kidnoy, rein Hottant, mobile. 2. (a) Med: Qui a le dfilire; qui 
dfilire; qui divague. (b) (Disrours, rficit) incoherent, -ly, adv. 
(u) En errant ; u l’aventure. ( b ) I)*une fayon distraite ou 
incohfirente. 

wandering 3 , s. I. (a) Vagabondage m, nomaderie /. My tv. 
days are over, j’en ai fini avee mes voyages ; je n’ai plus l’Age de 
\o\ager. To recount one's wanderings, F: raconter son odyssfie f. 
(b) El. Lighting: Wandoring of the arc, migration / de Pare. 

2. (a) Revel le /; inattention /. (b) Med: ligarement m (dc 

l’csnnt); dfilire rn. In his wanderings, dans ses divagations. 

3. IF. from one's course, from the subject, deviation / de sa route, 
du sujet. 

wanderer ['wombrar], s. 1. Vagabond, -onde; F: baladcur, 
-eusc. To be a tv., errer par voies et par chemins. B: They shall 
be wanderers among the nations, ils seront errants parmi les nations. 
Our wanderer has returned, nolle voyageur nous est revenu. 
2. (Vlui qui s’fiiarte, qui dfivie (from the right way, du droit 
ilwniin) F: A wanderor from the fold. Etc: une hiebis figarfie ; 
Pol: etc : un memhre dfivoyfi (du parti). 

Wanderlust ['wandarlAst], r. Manie f des voyages; espiit m 
d’aventure. 

wanderoo [wond.Vru:], s. Z: Singe m lion ; ouandeiou m. 
wane 1 [wein], s . Decroit m, dficlin m, decouis m (de la lune, 
F: d'une puissance). Moon on the wane, Iwnc a son devours. 
Boauty on the wane, bcautfi / sur le declin. To bo on the wane, 
(of moon) dfieioitre; F: (of pers.) fitre sur, son declin; (of 
beauty) ctre sur le retour; (of fame, etc.) Stic a son couchant; 
(of a religion) ctre en devours. Night ts on the tv., la nuit est avanefie. 
F: His star Is on the wane, son fitoile palit. 
wane 3 , r.i. (Of the moon, of power, popularity, etc.) Dficroitre, 
dfidincr; (of beauty) fitre sur le letour; (of enthusiasm, etc.) 
s’alTaiblir, s’attifidir. His star, his glory, is waning, son fitoile 
palit; sa gloire diminue. 

waning 1 , a. Dficroissant, dfichnant. Waning moon, lune 
decroissantc ; lune k son declin. Waning light, lumifire dfifaillante, 
faihlissante. Waning power, pouvoir derlinant. (V. empire, 
empire m en decadence. 

waning 1 , s. Dficroissance /, dficroissement m, devours m (dc 
la lune); declin m (de la beaute, etc.) ; decadence f (d’un empire); 
atticdissement m (de Penthousiasme, etc.). 
wane 1 , s. Carp: Flache / (d’une planche). 
waney f'weini], a. (Of plank) Flacheux, fiache. 
wangle 1 [waqgl], s. P: Moven dfitournfi; true w. His appointment 
was a w., il a etc nomme par intrigue, a la suite de manigance9. 
wangle 1 , r.tr. P: I. Obtenir (qch.) par subterfuge; P: carotter, 
fiicoter (qch.). Abs. Employer le systfime D. To wangle a week’s 
leave, se faire aceordcr huit jours de conge. To tv. a decoration, 
deciocher la croix, un ordre, etc. 2. Cuisiner (des cornptes, un 
procfis-vcrbal, etc.). 

wangling, s. Carottage tn, fricotagc m. 
wangler ['waqgbr], r. P: Carotteur,-cuse; fricoteur, -euse. 
wanion ['wonjan], s. A: Decroit m (de la lune). Used only in the 
phr. A : With a wanion — with a vengeance, q.v. under vengeance. 
Wanness ['vvonnas], s. PAIeur /. 

want 1 [wont], s. I. (a) Manque m, dfifaut m. Want of judgment, 
dfifaut de jugement. Want of Imagination, manque d’imagination. 
My w. of memory, mon peu de mfimoire. W. of provisions, manque 
de provisions. To feel the w. of friends, se sentir seul. I had no more 
tobacco, but did not feel the tv. of it, je n’avais plus de tabac, mais 
ce n’fitait pas une privation. For want of sth., faute de qch.; 
k dfifaut de qch. ; par manque de (prfivoyance, etc.). For w. of 


money the thing fell through, faute d’argent la chose fichoua. 
Bank: 'For want of funds,* “faute de provision/’ For want of 
something better, faute de mieux. For tv. of something to do, par 
dfisceuvrement. Prov: For want of a nail the shoe was lost, for 
want of a shoe the horse was lost, faute d’un point Martin perdit 
son fine. For want of speaking in time, faute d’avoir parte h temps. 
There is no w. of talent or money, ce n’est ni le talent ni Pargent 
qui manque. To make up for the tv. of sth., suppleer fi 1 ’absence de 
qch. (b) Mec.E : Want of balanoe, balourd m. (c) To be in want 
of sth., avoir besoin de qch. To be in tv. of money, fitre h court 
d’argent. I am in w. of . . ., il me manque . . .; il me faut. . . . 
2. Indigence f, mis£re /, besoin m. To be in want, £tre dans le 
besoin, dans la peine, dans la jj£ne. To be living In want, 
vivre dans la mis^re, dans Ic besoin, dans la privation; vivre de 
privations. To he in great w., 6tre dans le d^nuement; F: fit re 
sur la paille. To come to want, tomber dans la ijene, dans la misfire ; 
fitre rfiduit fi la misfire, l’indigence. To die of re., mourir de 
misfire. See also dire, waste 1 2. 3. Besoin tn. To minister, attend, 
to s.o.’s wants, servir qn dans ses besoins ; pourvoir aux besoins 
de qn. A long-felt want, une lacune fi combler. This volume meets 
a long-felt want, ce volume sera le bienvenu; ce volume comble 
un vide. Man of few wants, homme m qui n’a pas beaucoup de 
besoins, qui a peu de besoins. 4. Scot : To have a want, fitre faible 
d’esprit. 

want 3 . I. v.i. (a) Manquer (de); fitre dfipourvu (de). To want 
for bread, manquer de pain. To want for nothing, ne manquer 
de ricn. (b) His family will see to It that he does not want, sa 
famille veillera & ce qu’il ne sc trouve pas dans la nficcssitfi, dans 
le besoin. 2. v.tr. (n) (Be without) Manquer de, ne pas avoir (qch.) ; 
ne pas fitre pourvu de (qch.); fitre depourvu de (qch.). He wants 
an arm, il lui manque un bras. Statue that wants a head, statue 
cjui n’a pas de tfite, qui est sans tfite, fi laquclle il manque la tfite. 
To want patience, intelligence, manquer de patience, d’esprit. 
She wants the ability to do it, elle n’a pas les talents nficessaires pour 
le faire. I tv. one card, il me manque une carte. Impers. It wants 
six minutes of ten o’clock, il est dix heuros moins six. It still 
wanted an hour till dinner-time, il y avail encore une heure 
passer avant le diner. It wanted but a few days to Christmas, Noel 
n’etait filoigne que de quelqucs jours, (b) (Need) (Of pers.) Avoir 
heroin de (qch.); (of thg) exiger, rcclamer, demandcr (qch.). 
To want rest, avoir besoin de repos. He wants a new hat, il lu 1 
faut un nouveau chapeau. That work wants a lot of patienoe, 
ee travail exige, demande, beaucoup de patience. Situation that 
wants tactful handling, situation qui demande fi etre manifie avee 
tact. Rabbits do not w. much care, les lapins ne rficlanient pas 
beaucoup de soins. I want you, j’ai besoin de vous. If nobody 
wants me, my assistance, here. I'm going home, si personne n’a 
plus besoin de moi, je rentre. If you do not tv. this book, do lend it 
tn me, si vous ne vous servez pas de ce livre, si vous n’avez pas 
besoin de ce livre, voulez-vous me le preter? Have you all you 
want? avez-vous tout ce qu’il vous faut, tout ce que vous dfisirez? 
He does not w. all this, il n’a que faire de tout cela We have more 
than tve w., nous en avons plus qu’il n'en faut. You shall have 
as much as you w., vous en aurez autant que vous voudrez; vous 
en aurez plaisir. I’ve had all I want(ed), j’en ai assez. The 
goods can be supplied as they are wanted, on peut fournir les articles 
1 au fur et mesurc des besoins. These are not wanted , ceux-ci 
| sont de trop. That’s the very thing 1 want, e’est juste, voiD 
tout juste, cc qu’il me faut; cela fait tout juste mon affaire; e’est 
juste mon affaire. / have the very thing you tv., j’ai votre affaire 
The very man we want, I’hommc m de la circumstance. To want 
a situation, etre en quote d’un cmploi. Wanted, a good cook, 
on demande une bonne cuisiniere. He is wanted by the polioe, 
il a la police a ses trousses; la police le recherche; il est recherche 
par la police, (c) F: You want to eat more than you do, vous 
devriez manger plus que vous ne faites. You w. to be on your guard, 
il faut vous mfifier. Your hair wants cutting, vous avez besoin d<e 
vous faire couper les eheveux. It wants some doing, ce n’est 
pas (si) facile h faire. (d) ( Desire) Dfisiier, vouloir. He knows 
what he wants, il sait ce qu’il veut. Prov: The more a man gets 
the more he wants, 1 ’appetit vient en mangeant. Do you tv. any? 
en voulez-vous? Those who wanted war , ceux qui voulaient la 
guerre. I do not w. a throne, je ne veux point d’un tr6ne. How 
much for this armchair?-—I want live pounds, combien ce fauteuil' 
—J’en demande cinq livres. What price do you w. for your house? 
quel prix voulez-vous dc votre maison? Iron: You don’t want 
much I tu n’es pas degofltfi I She makes him do everything she 
wants, elle lui fait faire ses quatre volontcs. To want s.o. for king, 
vouloir qn pour roi. You are wantod, on vous demande. We 
are not wanted here, nous sommes de trop ici. We don't tv. you, 
nous n’avons que faire de vous. I see you don't w. ?ne here, je vois 
que ma presence vous deplait. If nobody ivants me here , I'm going 
home, si personne ne desire ma compagnie, je rentre. What does 
he want with me? que me veut-il? que vcut-il de moi? To want 
sth. of s.o., from s.o., dfisirer, vouloir, qch. dc qn. What do you 
to. of him? que lui voulez-vous? I want to tell you that . . 
je voudrais vous dire que. ... He felt he wanted to taste it, il cut 
envie d’y gouter. To want to see s.o., to speak to s.o., demander 
qn ; avoir a parler a qn. He could have done it if he had wanted to, 
il l’aurait bien fait s’il avait voulu. I am asked to take the chair, 
and I don't tv. to, on m’a prifi de presider, et j’airnerais mieux n’en 
rien faire. Don't come unless you tv. to, ne venez pas a moins que le 
cceur ne vous en dise. I want him to come, je desire qu’il vienne. 
He wanted a tree out down, il voulait faire abattre un arbre. I don't 
want it known, je ne veux pas que cela se sache. He wants it finished 
by to-morrow, il desire que ce soit fini demain au plus tard. What 
do you tv. done? que dcsirez-vous qu’on fasse? I want you to be 
cheerful, je vous veux gai. I don't want you turning everything 
upside down, je nc veux pas que vous metticz tout sens dessus 
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dessoiis. Dial: I wanted so for her to lire , je d^irai., tant qu’clle 

wanted, a. . I. Desirf, voulu, demands. Fin: Stocks wanted, 
valeurs demandics. 2 . (Cnminel) que la police recherche, recherche 
par la police. 

wanting. I. Pred.a. (a) Manquant, qui manque. To be 
wanting, fair® defaut. In this animal the teeth are tv., chcz cet 
animal les dents sont absentes. Courage is not to. in him , le courage 
ne lui fait pas defaut. One sheet is wanting, there is one sheet 
wanting, il manque une fcuille. There is something to., le compte 
n*y cst pas. Cram: Verb of tvhith the past participle is tv., verbe m 
dont le participe passe manque. ( b) (Of pers.) Wanting in intelli¬ 
gence, d^pourvu d’intelligence. He is not tv. in courage, il ne manque 
pas de courage ; ce n’est pas le courage qui lui manque, qui lui 
fait defaut. To be tv. in patience, in manners, manquer de patience, 
de savoir-vivre. Lit: To be found wanting, se trouver en defaut. 
He was tried and found wanting, il ne supporta pas I'lpreuvc. 
See also balance 1 i. (r) F: (Of pers.) Faible d’esprit. Ho is 
slightly wanting, il lui manque un petit quelque chose. 2. prep. 
Sans ; sauf. Wanting energy all zvork becomes tedious, sans l’cnergie 
tout travail devient monotone. A: Six thousand wanting only ten, j 
six mille sauf seulement dix, k dix prfts. j 

wantage ['wDnted3l, j. Com: U.S: Manque m, deficit m. 
wanton 1 ['wanton]. I. a. (a) (Of woman) Licencieuse, lascive, 
lubrique, impudique; folle de son corps. Wanton thoughts, 
pens^es / impudiques. (b) Folatre; d’une gaiete ctnurdie; qui 
suit ses caprices. Wanton winds, vents m fo! 3 trcs. Wanton tressos, 
boucles ondoyantes. W. Une, follcs amours, (c) Poet: (Of vege¬ 
tation) Surabondant, luxuriant, (d) Gratuit; sans motif. Wanton 
cruelty, insult, cruaut^, insultc, gratuite. Wanton destruction, 
dcstiuction / pour lc simple plaisir de d^truire. 2. s.f. Femme 
impudique; voluptucuse; F: paillarde. A: To play the wanton, 
£tre folle de son corps, -ly, adv. I. Lascivement; cn libertin, en 
libertine; impudiquement. 2. (a) En folatrant; de gaiet£ de 
cocur. ( b) To spread false news tv., icpandre comme a plaisir des 
nouvelles fausses. 3. (Blesser, insuiter) giatuitement, sans motif. 
wanton 3 , v.i. FolStrer; sYbattre. 

Wantonness ['wontonnos], s. I, Libcrtinage m. 2 . Gaiety / de 
ctrur ; inflexion /, £tourderic f. To do sth. in sheer wantonness, 
fairo qch. de gaiete de cceur, par £tourderie. 
wapentake f'woponteik], s. Hist: Ancicnne division de certains 
comtes ; ■= HUNDRFI) 2 . 
wapiti ['wopiti], s. Z: Wapiti m. 
waps [wops], s. Hum: = wasp. 

war 1 [wo:r], s. Guerre /. Naval war, guerre maritime. War of 
mines, guerre souterraine. War of movement, guerre de mouvement. 
Private war, guerre entre deux families. To go to war, se mettre 
en gueire. To make, wage. A: levy, war on s.o., against s.o., 
faiic la guerre k, centre, qn ; guerroyci centre qn. In time of war, 
en temps de gueire. In the midst of war, en pleinc guerre. To be 
at war with a country, £tre en £tat de guerre avec un pays; etre 
en guerre avec, centre, un pays. To be openly at war with s.o., 
£tre en guerre ouverte avec qn. Unions at war with the duly elected 
representatives of the people, syndicats dresses centre les £lus du 
suffrage universel. F: The elements at war, les £l£ments m cn 
gueire. War of the elements, eonilit m des elements. War of words, 
dispute / de mots. Tariff war, guerre de tarifs. Ship equipped 
for war, batiment arme en guerre. To inure troops to war, aguerrir 
des troupes. To go to the wars, partir, s’en aller, cn guerre ; aller 
a la guerre. F: You look as if you had been in the wars, vous 
avez Fair de vous etre battu. He is always in the wars, il a toujours 
Foreille d£chir£e. To let loose the dogs of war, d£chainer (les 
fureurs de) la guerre. On a war footing, on war establishment, 
sur le pied de guerre. War preparations, aimements m. War zone, 
zone f militaire. War correspondence, correspondance / militaire. 
War debts, dettes/ de guerre. War talk, (i) rurneurs fpl de guerre ; 
(ii) chauvinisme agressif. Hist: The Trojan War, la guerre de 
Troie. The Punic Wars, les guerres puniques. The Wars of the 
Roses, la guerre des Deux Roses. The World War, the Groat War, 
la Guerre mondiale, la Grande Guerre. See also article 1 2, 

BOND 1 3 , CIVIL I, CLASS 1 I, COUNCIL I, COUNTRY I, DECLARATION I, 
DECLARE I, FAIR 8 I. 4, C;UKR(r)ILLA 2, HOLY I, HONOUR 1 6, INDEM¬ 
NITY 2, KNIFE 1 I, MEMORIAL 2, OFFICE 4, PAPER 1 6, PEACE I, 
SECRETARY I, SINEW 2. 

'war-axe, s. Archeol: Ilache/d’arrncs. 

'war-baby, s. F: I. (i) Enfant mf illcgitime dont la naissancc 
est attribuable aux conditions qui existent pendant une guerre, 
(ii) Enfant de guerre ; enfant n£ pendant la guerre. 2. Hist: El£ve m 
de marine qui avait servi comme officicr pendant la Grande Guerre, 
'war-balloon, s. Mil: Ballon m d’observation ; F: saucisse/. 
'war-chant, s . Chant guerrier ; chant de guerre. 

'war-cloud, s. F: Menace / de guerre. The war-clouds are 
gathering, Fhorizon m s’assombrit. 

'war-correspondent, s. Journ: Correspondent m , journa- 
liste m, aux armies. 

'war-council, s. Conseil m de guerre (pour la conduite des 
operations). See also council i. 

'war-cry, s. Cri m de guerre (d’une tribu, F: d’un parti 
politique). 

'war-dance, s. Danse guerri£re. 

'war-dog, s. I. Chien m de guerre. 2. F: Guerrier m f£roce. 
'war-fever, s. Psychose/de la guerre. 

'war-game, s. Kricgspiel m. 

'war-god, s.m. Dieu de la guerre. 

'war-goddess, s.f. D£esse de la guerre. 

'war-hammer, 1. Archeol: Maillotin m. 

'war-head, s . Navy: C6ne m de charge, c6ne de choc (d'une 
torpille). 

'war-horse, s . I. A: Destrier m; cheval m de 1 ataille. 


Lwarden 

^' J': war-horse, (i) un virus soldat; (ii) un v£t£ran de la 

politique. 

'war-loan, s. Fin: Emprunt m de guerre. 

Sm Gdn^ralissirne m; chef m supreme (de l'armce). 
2. Titre m de l’empereur Guillaume II (traduction de 

1 allemand Kriegsherr ). 

'war-loving, a. Belliqueux ; qui aime la guerre, 
'war-monger, s. Agitateur m qui pousse k la guerre; 
bcllieiste m. 

'war-mongering, s. Propagande f de guerre. 

'war-paint, s. I. Peinture / de guerre (des Peaux-Rou,^ s). 

F: Grande tenue; habits mpl de gala, de c£r£monie. Decked 
out in all one's war-paint, en grande toilette; sur son trentc et un 
'war-party, s. Parti m de guerre. 

'war-path, s. Scnticr suivi par les guerriers indiens. Like an 
Indian on the war-path, comme un Mohican sur lc sentier de !.> 
guerre. F: To be on the war-path, (i) £tre parti en campagnt , 
(ii) £tre apres les gens, i.piis tout le tnonde ; cherchcr noise h tout 
le monde. Nation that is on the tv.-p., nation / qui ne dermnde 
qu’& f .ure la guerre. The boss is on the tv.-p., le patron est d’une 
humeur massacrante. You’re on the tv.-p. to-iright, tu cht*r< hes 
querelle, tu es agressif, ce soir. 

'war-plane, s. Avion m de guerre. 

'war-shout, s. Cri m de guerre. 

'war-song, s. Chant m de guerre. 

'war-time, s. Temps m de guerre. In war-time, cn temps de 
guerre. War-time regulations, r^glements tn de guerre, 
'war-weary, a. Fatigue, las, de la guerre. 

'war-widow, s.f. Veuve de guerre. 

'war-worn, a. Use par la guerre. W.-w. area, region d^vastee 
par la guerre. 

war 8 , v.i. (warrod; warring) To war against s.o., sth., rnener une 
campagne contrc qn, qch.; guerroyer, lutter, contre qn, qch. 
To war against abuses, faire la guerre aux abus. 

warring, a. Warring nations, nations / hostiles, antagoniques ; 
nations cn luttc, en guerre. Warring interests, int£r£ts m contraires. 
Warring creeds, crovances / contraires, en conflit. 
warble 1 [wo:rbl], *. Gazouillement tn, gazouillis tn, rarnage tn (des 
oiseaux); doux murmure (d’un ruis^eau). (Of pers.) To talk in 
a warble, narlei d’une voix roucoulante. 
warble* I. t\i. (a) Gazouillcr ; (of lark) grisoller. (b) F: (Of per .) 
(1) Cnanter; (ii) parler d’une voix roucoulante, affect je. 
(c) U.S: Ioubr, iodler, yodler. 2. v.tr. Chanter (qch.) en gazouil- 
lant. F: (Of pers.) To warble (forth) a song, roucoulcr une 
chanson. 

warbling 1 , a. (Oiseau) gazouillant; (son, murmure) doux, 
melodieux. 

warbling 8 , s. -= warble 1 . 

warble 8 , 5. I. Vet: Usu. pi. Warbles, (i) cors m (sur le dos du 
cheval) ; indurations (dues k la selle); (ii) (of cattle, etc.) tumeurs 
<lues aux larves de l’testre. 2. Ent: Warble(-fly), ccstre tn. 
warbler ['woirbbr], j. Orn: I. Oiseau chanteur ; F: chanteur tn. 
2. Fauvette/; sylvie f\ bee-fin m, pi. becs-fins. Hedge warbler, 
fauvette d’hiver; traine-buisson tn ini'. Marsh warbler, verde- 
rolle /. Blue-throatod warbler, gorge-bleue f, pi. gorges-bleucs. 
See also uahden-warbler, reed-warbler, sedge-warbler, wil- 
LOW-WARBI LH, WOOD-WARBLER. 

warcraft ['wo:rkru:ft], v. I. U’art tn militaire; Part de la guerre. 

2. Coll, (a) Vuisseaux m de guerre, (b) Avions m de guerre. 
ward 1 [wo:rd], s. I. (a) Guet tn. (Now only in) To keep watch and 
ward, faire le guet; faire bonne garde. ( b) A: Tutclle/. To put 
a child in ward, mettre un enfant cn tutclle. To be in ward to s.o., 
£tre sous la tutelie de qn. (c) (Pers.) Pupille mf. fur: Ward in 
Chanoery, ward of Court, pupille sous tutclle judici.iire. 
2. Fenc: A: Garde/, defense /, parade /. 3, (a) Hospital ward, 
workhouse ward, salle / d’hopital, d’hospiee. See also casual 2, 
isolation 1. (ft) Quartier m (d’une prison). 4. Adm: Arrondisse- 
ment tn, quartier (d'une vilL*). Electoral ward, circonscription 
elcctorale. 5, Wards of a look, gardes/, bouterollcs f, garnitures/, 
rateau m, d’une serrure. Wards of a key, dents/, bouteiolles, (du 
panneton) d’une clef. 

'ward-room, Navy: Carr£ m desofliciers ; lagrand’chambrc. 
Warrant-officers* ward-room, poste m des maitres. Ward-room 
mess, table / des officiers. Ward-room officers, officiers tn du 
carrd. Ward-room servant, matelot m d’office. Ward-room cutter, 
canot-major tn. 

ward 2 , v.tr. I. (u) A. & Lit: Garder (from, de); defendre, 
proteger (from, contrc). (ft) To ward of! a blow, parer, ecarter, un 
coup. To w. off a danger, an illness, ddtourner, ecarter, un danger; 
pr£venir une maladie. 2. Faire entrer (i) (un pauvre) k l’hospice, 
(ii) (un malade) a l’hdpital. 3. Fa^onner les bouterollcs (d’une clef), 
warded, a. (Serrure) k garnitures ; (clef) a bouterollcs. 
warding, s. I. Garde /. 2. Admission / (de qn) k l’hospice, 
k l’hopital. 3. Fa^onnage tn des bouterolles (d’une clef). 

-ward [ward], adj.suff., -wards [wordz], U.S: -ward, adv.suff. 
(Denoting direction) Backward(s), en arri6re. Forward(s f , en avant. 
Hometoard(s), vers la maison. Inzvard(s), en dedans. Northward , 
vers le nord ; au nord. F: Bedward, vers le lit; au lit. Perthwards, 
vers (la ville de) Perth. Romeward doctrines , tendencies, doctrines, 
tendances, romanisantes. 

warden 1 ['wo:rd(o)n], s. I. (a) Directeur m (d’une institution); 
p.ex. recteur m (d’une university), directeur (d’une prison), 
superieur, -eure (d’un monast^re, d’un couvent). Sch: Warden 
of studies, recteur des Etudes. Warden of a hostel, (i^ directeur, 
-trice, d’un foyer; (ii) (of youth-hostel) p£re m aubergiste, m£re / 
aubergistc. (ft) Freemasonry: Surveillant m. Senior warden, 
premier surveillant. (c) Gardien m ; gouverneur m ; conservateur m 
(d’un pare national), (d) Gouverneur (d’une ville). (Lord) Warden 
of the Cinque Ports, gardien des Cinq Ports. 2. (a) Mil: Por- 
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tier-consigner/i,/)/. portiers-consigne (d’un arsenal). (6) U.S: Game- 
warden, garde(-chasse) m, pi. gardes-chasse. See also fire-warden. 

c) A dm: Warden ot the Standards, Gardien dea poids et mesures. 

d) - CHURCHWARDEN I. 

warden a (-pear) ['worrd^nfpEar)], s. Hort: Cu: Catillac m, 
catillard tn. 

wardcnship ['wairdanSipl, s. Charge/, fonctions fpl, d’un warden. 
warder 1 ['w;>:rd.ir], s. Gardien m dc prison; Lit: gcolier tn. 
Chief warder, gardicn-chef m. Female warder, gardienne / de 
prison. 

warder 1 , s. A: Hilton w de commandcment. 
wardership ['w;>:rd.>r$ip], s. Charge /, functions fpl, de gardien 
de ptison ; gardiennage m. 

wardmote [’woirdtnout], s. Adm: Conseil tn d’arrondissemont 
(de la Cit<f de Londics). 

Wardoitr Street [\v:>:rdarstri:t]. Pr.n. Rue de Londres (dans le 
quartier de Soho) autrefois c<d£bre pour ses magasins d’antiquites 
et de pseudo-antiquites. F: Wardour Street English, jargon m 
pscudo-archaique qu’affectent lcs romancicrs historiques. 
wardress ['woirdrcs], s.f. Gardienne de prison, 
wardrobe f'woirdroub], S. I. (a) Furn: Armoire / (pour 
garde-robe). Sie also mirror 1 , trunk 1 2. ( b ) Hanging wardrobe, 
pendene /. 2. (Ensemble m de) vetcments mpl; garde-robe /. 
An ample tv., une riche garde-robe. To sell one's tv., vendrc sa 
garde-i ol>e. Wardrobe dealer, marchande/ de toilette, ft la toilette ; 
revendcuso/ ft la toilette ; fi ipiftre /. Wardrobe keeper, (i) Th : cos- 
turnicr, -i£ie; (ii) (in school, etc.) lingftre /. 
wardship ['wD:rd$ip], s. Tutelle /. To be under s.o.’s wardship, 
£tie sous la tutelle de qn. To have the wardship of a minor, avoir 
un mincur sous sa tutelle. 

wardsman, pi. -men ['ivoirdzman, -men], s.m. Prisonnier ou 
pensionnaire d’hospice charge de surveiller sa s.ille. 
ware 1 [worj, s. I. Coll, (a) Articles fabriques. Tin-ware, articles 
en fer-blanc; ferblanterie f. Japan ware, articles de iaque. 
Cast-iron ware, poterie/ en fonte. Wooden ware, articles de bois. 
Toilet ware, ustensiles tnpl, garniture f, de toilette. See also 
BRASS-WAKE, COPPFR-WAHE, FLAT-WARP, GI.ASS-WAHE, HARDWARE, 

I AC'QUfcK-WARK. (b) Cer: Faience /. China ware, porcehine /. 
Delft ware, faience de Delft. See also farihenwarf, fun 1-ware. 
2. pi. Waros, matchandise(s)/. To puff one’s wares, vantrr, faire 
valoir, sa marclvaridise. See also small-warf(s). 
ware 1 , a. A: aware 2. 

ware 3 , v.tr. (Used only in the imp.) (a) Vert: Ware wire! gate le 
fil de ferl Ware wheat! attention an ble I ( b) F: Mefiez-vous ! 
V: Ware hawks! attention aux flics ! voila les flics ! 
warehouse 1 ['wearhaus], s. I. Entrepot m ; d£pot m de mar- 
chandises ; magasin m. Bonded warehouse, entrepot en douane; 
inagasins g^neraux ; dock m. Com: Ex warehouse, ft prendre en 
entrepot. Warehouse charges *= warehousing charges. Navy: JV. of 
the arsenal, magasin de l’arsenal. 2. A: Magasin; maison / de 
commerce. Italian warehouse, magasin de comestibles; epicerie/. 
See also CHURCH 1 2. 3. Furnituro warehouse, garde-meuble m, 

pi. garde-n e ibles. 

warehouse 1 , v.tr. X. (a) (Em)magasiner, mettre en magaun. 
(h) C ust: Kntreposer (des marchandises). (c) P: Mettre en gage, 
mettre au clou (sa montre, etc.). 2. To warehouse one’s furniture, 
mettre son mobilier au garde-meuble. 

warehousing, s. (a) (Em)magasinage m, mise j on magasin. 
(b) Oust: Entreposage m (de marchandises). Warehousing system, 
svsteme rn d’entrepot. Warehousing charges, frais rn (i) de inag.t- 
sinage, d’emmagasinage, (ii) d’entreposage. 
warehouseman, pi. -men ['wearhausman, -men], s.m 1. (a) Km- 
magasineur, magasinier. Cust: Entreposeur. (h) Gardc-magasin, 
pi. gardes-magasin; gar^on de magasin. 2. Italian warehouseman, 
maichand de comestibles ; Spicier rn. 
warfare ['w.i:rfr..ir], s. La guerre. Trench warfare, la guerre de 
tranchees. Field warfare, open warfare, gueire de campagnc; 
gueire en rase campagnc ; gueire de mouvement. Naval warfare, 
guerre maiitime; guerre de mer. Submarine warfare, gueire 
snus-niaiine. Anti-submarine to., guerre anti-sous-manne. Aerial 
warfare, guerre aciienne. See also mine-warfare, PAPER 1 6. 
warfaring ['woirfrarii)], a. Militant; qui combat. IV. nation, 
nation militante, guerriftre. In that rough w. period, ft cettc ^poque 
lude et guerriere. 

wariness ['wr.onn.rs], s . Circonspection /, prudence /; defiance /. 
warlike f'worrluikj, a. (Exploit, mainticn) guerrier; (air) martial ; 

(people) belliqueux. II'. temper, humeur guerroyantc, guerroyeuse. 
warlock ['warrbkl, s.m. Scot: Sorcier. magicien. 

Warm 1 [wn:rrn], a. I. (a) C’haud (rnais non brulant). JV. water, 
eau ehaude. Animals that have warm blood, animaux m ft sang 
cliaud. \V. night, nuit f ti£de. To be warm, (i) (of water, etc.) etre 
chaud ; (ii) (of pers.) avoir chaud. 1 am too w., j’ai trop chaud. 
To have n\ hand r and feet. avoir les pieils et lcs mains chauds. 
I teas snug and w. at home, j’etais au chaud a la maison. To get 
warm, (1) (of pers.) se rechauffcr; (ii) (unduly) sichauffer ; (of 
machinery) chauffer; (iii) (of the atmosphere) s’attiedir. I can't 
get zc ., je ne peux pas me rechauffcr, me d^geler. (At games) You 
are getting warm! vous hrulez ! To keep onesolf warm, se tenir, 
se vetir, chaudement. Furs that keep us tv., fouiruies / qui nous 
tiennent chaud (au corps). Com: *To be kept in a warm place/ 
“tenir au chaud/* See also fire 1 i. (b) (VStement) chaud. 
IF. blanket , eouvertuie ehaude. s . Mil: British warm, pardessus m 
d’officier (sans basques), (c) Paperm: Warm bleach, blanchiment m 
ft chaud. (d) (Of the weather) It is warm, il fait chaud. It is much 
warmer, il fait beauooup plus chaud. It is getting tv., il commence 
ft fairc chaud. The weather is w., il fait chaud ; le temps est ft la 
chalcur. (c) Ven: Warm trail, warm soent, piste toutc ehaude, 
encore ehaude. 2 , (a) Chaleureux; zei; ardent, vif. W. thanks, 
remerciements chaleureux. W. applause, applaudissements cha- 


leureux; vifs applaudissements. To be a warm admirer of a.o.* 
fitre un ardent admirateur de qn. (6) Warm heart, coeur g^ndreux. 
chaud. To have gained a warm plaoe in the public estimation, 
avoir acquis la sympathique estime du public. To meet with a 
warm reoeptlon, (i) Stre accueilli chaleureuaement; (ii) Iron: dtre 
accueilli par des huees. (c) W. temper , caractdre emporte, vif, vio¬ 
lent. To be warm with wine, fitre cchauffe par 1 c vin. JV. discussion, 
ehaude dispute; discussion animde. The argument was getting 
warm, la discussion s’animait. Warm contest, lutte acharnde, 
ehaude. F: It la warm work, e’est une rude besogne. The warmest 
corner of the battle, le coin oil £a chauffait le plus. To make It, 
things, warm for s.o., rendre la vie intenable ft qn; en faire voii 
de dures ft qn. (</) (Of colour) Chaud. Warm tints, tons chauds ; 
tons tirant sur le rouge. JV. red, rouge chaud, ft tons chauds. 
JV. yellow, jaune orange. 3. F: (Propos) graveleux, raide, said 
4. P: (Of pers.) Riche ; F: cossu ; ijui a du foin dans ses bottes , 
cjui a de quoi. -ly, adv. I. (Vetu) chaudement. 2. (a) (Applaudir, 
etc.) chaudement, avec ardeur; (accueillir qn, etc.) chaleureuse- 
ment; (defendre qn, etc.) vivement, chaudement. To thank s.o. 
warmly, remcrcier qn vivement, chaleureusement, en termes chauds, 
en termes chaleureux. I am tv. attached to them, je leur suis trds 
attache ; je les ai en grande affection. (A) (Repondre, riposter) 
vivement, avec chaleur, avec vivacite. 

warm-'blooded, a. I. Z: (Animal) ft sang chaud. 2. (Of 
pers.) (a) Prompt ft s’emporter; (caractdrc) emporte, bouillant 
(b) Enclin ft Pamour; passionnd ; au sang chaud. 

warm-'hearted, a. Au coeur chaud, gendreux. -ly, adv. Cha¬ 
leureusement, cordialement. 

warm 2 , s. F: Action / de chauffer ou de se chauffer. To have a 
good warm by the lire, se bien (rd)chauffer au feu, devant le feu. 
('ante and have a w., venez vous rechauffcr un peu; venez prendre 
un air de feu. To give sth. a warm, chauffer fjeh. (au feu). 

warm 8 . I. v.tr. (a) Chauffer (de l’cau, un appartement, etc.); 
attiedir (dc l’cau froide). To w. a bed, bassiner un lit. To w. a 
bottle of wine, chambrcr une bouteille de vin. To warm oneself 
at the fire, in the sun, se chauffer au feu, au t.oleil; prendre un air 
de feu, de soleil. To tv. one's hands , se chauffer les mains. To tv. 
oneself walking, se rechauffcr en marchant. (b) IVine, neios, that 
rearms the heart, vin m, nouvelle f, qui vous (r)echauffe le cicur, 
Ttiat will warm the cookies of your heart, voilft qui vous rechauffera. 
(e) (Unduly) ^chauffer (le sang, etc.), (d) F: To warm s.o., 
s.o.’s jacket, llanquer une tripotee a cjn ; sccoucr les puc s ft qn. 
To warm s.o.’s ears.echau/fer, frottcr, les oreilles a (jn. 2. r.i. (a) (Se) 
chauffer; s’echauffer, se rechiuffer; (of atmosphere) s'attiedir. 
My heart warmed as I read of his success, mon cceur s’echauffait .1 
la lecture de ses sueces. To warm to s.o., concevoir de la syrnpathie 
pour cjn ; sc sentir attire ver.s qn. My heart warms to him for his 
( outage, il m’est sympathique par, ft cause de, son courage. 
(b) F : S’animcr. lie warmed as he got into his subject, il s’animair 
a mesure qu’il ddveloppait son sujet. The leoturer was warming 
to his subjeot, le confercncier s'echauffait peu ft peu, graduellement. 

warm up. I. v.tr. (a) Chauffer (dc l’eau, etc.) ; rechauffer (qn). 
The zvine zvill w. him up, le vin le rechauffera, lui tiendra chaud au 
ventre, (b) (Faire) rechauffcr (la soupe, etc.). 2. v.i. (a) S’cchauffer ; 
s’animer. Feiv of the speakers warmed up, rarcs ont ete lcs orateurs 
qui ont parle avec animation, cjui ont fait preuve d’un peu d’em 
thousiasme. Fb: etc: To tv. up over the game, se piquer au jeu. 
The game was warming up, la panic s’animait, devenait ehaude. 
(b) (Of company , etc. ) Devcnir plus cordial; F : se degeler. 

warming up, v. Uechauffeinent m, rechauffage tn. Slight 
tv up, tieilussernent legcr. 

warming 1 , a. Chauffant; qui donne chaud. JV. wine, vin 
qui rechauffe. 

warming 2 , s. I. Chauffagc m. Warming device, reehauffeur m. 
Artil: To fire a warming shot, flamber le canon. See also 
HOUSE-WARMING. 2. F: Ross<fe/, raclee f, tripotee/. 

'warming-pan, s. I. Rassinoirc/; chauffe-lit m, pi. chauffc- 
lit(s). 2. F: Bouche-trou m (qui “tient la place ehaude” pour le 
titulaire d’un poste, d’un benefice),/)/, bouche-trous. 

-Warmer ['wo:rmarj, s. Dish-warmer, chauffe-plat tn, pi. chauffe- 
plats. See also bed-warmer, foot-warmer. 

warmth [warrmO], s. I. Chaleur / (du feu, du soleil, etc.). 
2. (rt) Ardeur f, zele tn; chaleur. His style lacks w., son style 
manque de chaleur; il ecrit trop froidement. (b) Cordialite f, 
chaleur (d’un accueil). (r) Emportemcnt m, vivacite /. Excuse the 
w. of my answer, excusez-moi si j’ai r^pondu vivement. In the 
warmth of the debate, dans le feu dc la discussion. 3. Art: Chaleur 
(du colon's). 

warn fwa:rn], v.tr. Avcrtir. I. (a) Prtfvcnir. To warn s.o. of a 
danger, premunir qn contrc un danger; aviser, avertir, qn d’un 
danger. To warn s.o. against sth., mettre qn en garde, sur ses gardes, 
contre qch. He warned her against going, he warned her not to go, 
il lui conseilla fortement de ne pas y aller. / had been ivarned that 
the police were after me, on m’avait pr^venu que la police £tait ft mes 
trousses. I tv. you that he is dangerous, je vous donne avis, je vous 
avise, que e’est un hnmme dangereux. I had warned him of it, 
against it, je Ten avais averti. You have been warned! vous voilft 
prevenu ! Be warned by me, que mon excmple vous serve diver¬ 
tissement, de Icifon. (b) (Minatory) The magistrate warned him 
(not to do it again), le juge I’a r<5primand<S. I shall not tv. you again, 
tenez-vous-le pour dit. 2. Informer, donner lived ft (qn). To 
warn the police, alerter la police. Mil: To warn s.o. for guard, 
designer qn pour une faction. The company is warned and ready, 
la compagnie est alerttfe et prdte. 

warn off, v.tr. Signifier ft (qn) de se retirer ou de se tenir ft 
distance. Turf: To warn s.o. oft the course, exclure qn des champs 
de course ; ex^cuter (un jockey, etc.). 

warning off, s. Turf: Exclusion / (de qn) des champs de 
course; execution / (d’un jockey). 
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warning', a. (S.fflet, geste, etc.) aveitisscur, divertissement. 
W. letter, lettre envoyee i litre divertissement. He shook a to 
head il secoua la ttte en signe d avertissement, pour nous rccom- 
mander la prudence. Aut: Warning sign, plaque /. ticriteau m 
d avertissement. Navy: Warning shot, coup m de 
F: To sound a warning not* to those tvho would go too fast crier 
casse-cou k ceux qm veulent slier trop vite. -Iy, adv. (Parler'l d’un 
ton sdrieux; (fane un geste, etc.) en manic-re divertissement cn 
guise d avertissement. ' 

warning*, r. Avertissement m. I. Action / d’avertir. Danger 
warning, signalisation/des dangers. Warning devioe, avertisscur tn 
F: To sound a note of warning, (i) donner Palannc; (ii)' recom¬ 
mander la prudence. 2. (a) Avis m, preavis tn. To &ive warning 
of danger to s.o., avertir qn d’un danger; donner avis k qn d’un 
danger. Nau : Gale warning, avis ou signal m de tempetc. Without 
warning, sans preavis; sans declaration prealablc; F; sans criei 
garc. Without a moment’s warning, k 1 ’impioviste. ( h ) (Minatory) 
The magistrate let him off with a warning, Ie juge l’a reprimande. 
To give s.o. fair warning, donner a qn un aveitissement formel. 
I Rive you fair tv.! je vous avertis loyaleiuent I vous voila averti I 
vous n’avez qu’a vous bien tenir ! (e) (Deterrent example) Let this 
be a warning to you, que cela vous seivc de leyon, d’cxcmplc. 
(d) Aut: etc: Street warning, ^criteau m, plaque/, divertissement. 
Road warnings, signaux de route. 3. (Notification) (a) To send 
a warning to the police, avertir, aleiter, la police. Mil: Warning 
of a man for guard, designation / d’un homme pour une faction. 
(b) Warning to leave, conge m. The landlord has given us warning, 
nous avous rcyu not re conge. (Of master) To give an employee 
via ning, donner conge a un employe. To Rive a servant a week's zv., 
donner ses huit jours a une domestique. (Of servant , workman) 
To give one’s master warning, donner conge, donner ses huit jouis, j 
au patron. 

Warner [/wo.’rnarj, s. (Devize) Avertisscur in. See aha 1-ike-damp. 

warp 1 fwoirp], s. I. (a) Tex: Cliaine /; ( for tapestry) lisse f, 
lice/. Tissue with cotton tv., £toffe/ a cliaine de coton. High-warp 
tapestry, low-warp tapestry, tapisserie / de haute lice, de basse 
lice, de haute lisse, de basse lisse. See filso BAuking-warp, 
pii.k-warp. (b)Papenn: Chaine. Triple warp, toile/triple cliaine. 
2. Nau: Amarre/; aussiere / de halage; remorque /, touee f, 
grelin m, cordelle/; chableau m, chablot m. To make fast with 
four tcarps , s’arnarrer avec quatre grelins. See also gufss-warp. 

3 .(leol: Depot rn alluvionnaire ; Li is rn ; re la is m. ARr: Colmate/. 
4. Voilure /, courbure / (d’une planche, d’une tole, etc.); gau- 
chissement m. F: Warp of the mind, perversion/d’esprit. 

'warp-beam, 5. Tex: Fnsouple deioulcuse. 

'warp-drawer, s. Tex: Passeur, -ease, remetteur, -cuse. de 
chaine'^ 


'warp-end, s. Tex: Fil m de chaine. 

'warp-frame, s. Tex: Ourdissoir m. 

'warp-protector, s. Tex: Casse-chaine m inv. 
'warp-sateen, ;. Tex: Satin m a of ret de chaine. 
warp 2 . I. v.tr. I. (a) Dejeter, (fairc) voiler, fausser, gauchir, 
dtfverscr (le hois, une tdle, etc.); voiler (une roue) ; faire tiavaillcr 
(le hois). (b) F: Fausser, pervertir (l’esprit, le carattere). Mind j 
xvarped by political feelinR , esprit faussd par la passion politique, j 
To warp the meaning, fausser le sens ; faire un faux sens. | 

(c) Av: Gauchir (les ailes de l’avion). 2. Tex: (n) Ourdir | 
(l’ctoffe). (/>) Fmpeigner (le metier). 3. Nau: Ilalei, touer (un j 
na\ ue). To warp out, off, a ship, dehaler un navire. 4. Arc: Col- 
mater, terrer (un champ). 

II. warp, v.i. I. Se deformer; (of timber, etc.) se dejeter, 
gauchir; se devier, (se) ddverser; se voiler, travailler; (of sheet 
metal) se fausser, se voiler, (se) gondoler ; (in tempering) s envoiler ; 
(of wheel) se voiler. The wood is warping, le bois joue, travaille. 
That beam is beginning to w., ccttc poutre commence a se cambrer. 

2. Nau: To warp out of port, sortir du port h la touee ; dehaler, 
warped, a . I. (a) (Bois) dejetd, divers, gauchi, gondole, letrait; 

(essieu, etc.) fausse, flt 5 chi. W. wheel, roue voilce. (b) (Esprit) 
perverti, fausse. W. nature , caractire mal fait. 2* Tex: (Metier) 
empeign*. 3. Agr: Warped land, colmate/. 

warping, s. I. (a) Dcjcttcmcnt m, d^versement m , gauchisse- 
ment m (d’une planche, etc.); gondolement m, gondolagc m 
(d’une t6Ie, etc.); voilure/, voile m (d’une roue); deformation /, 
flexion / (d’une pidee coulee). Metaltv: W. of metal during tem¬ 
pering, envoilure / du metal. See also up-warping, (b) F: Per¬ 
version / (de l’esprit, du caract^re). (c) Av: Gauchissement m 
(des ailes). Warping wires, cables m k gauchissement. Warping 
control, commande / de gauchissement. 2. Tex: Ourdissage m. 

3. Nau: Touage m, halage m. Warping rope, warping cable, 
tou^e/. Warping out, off, d^halage m (avec amarres). 4. Agr: 

(a) Colmatage m, terrement m (des champs), (b) Colmate f. 
'warping-chock, s. Nau: Chauinard m. 

'warping-frame, -mill, s. Tex: Metier m k ourdir; 

ourdissoir m. 

warpage ['woirpedj], s. Nau: (a) Touage m, halage m. (b) Warpage 
(dues), (droits mpl de) touage. 
warper ['wo:rpor], r. Tex: Ourdisseur,-euse. 
warrandice ['worandis], s. Jur: (Scot.) Garantie f. 
warrant 1 ['woront], s. I. (a) Garantie/. A warrant for s.o.’s good 
behaviour, une garantie pour la bonne conduite de qn. His interest 
is a w. for his discretion, son int6r£t cst le garant de sa discretion. 

(b) Garant m. Holy Scripture is my tv., je cite pour garant les 
Ecritures Saintes. 2. Autorisation f ; justification /. They had no 
warrant for doing what they did, lls n’^taient pas justifies k faire 
ce qu’ils ont fait. 3. (o) Mandat m , ordre m. fur: Warrant of 
arrest, mandat d’arr£t, d’arrestation; mandat d T amener, de prise 
de corps. A warrant Is out against him, il est sous le coup d’un 
mandat d’amencr. See also death-warrant, issue* 2, search 1 2. 
(b) Autorisation lerite; autoritl/; pouvoir m. Warrant of attorney. 


procuration f, mandat, pouvoirs. (c) Certifieat m. Warehouse 
warrant, dock warrant, certifieat d’entropflt; bulletin m de d^pdt; 
wairant m. To issue a warehouse tv. for goods, warranter des mar- 
chandiaes. Issuing of a warehouse tv., warrantage m. Goods covered 
_y a warehouse w., merchandises warrantees. Produce warrant, 
warrant en marehandises. See also shuib-wxurant. (d> Warrant 
or payment ordonnance f de pavement. Interest warrant, mandat 
a mtercts. Mil: Travelling warrant, feuille f de route. See *;*?.•> 
niViDENn 2. (e) Brevet m. Royal warrant, brevet dc fourrus. 
du roi. Warrant-oJIlcor, (i) Mil: sous-olih ier brevctc; (ii) Navy ■ 
maitre princii/al, premier maitre ; maitre de manoeuvre. 

v.tr. I. Garantir, attester, ceititier (qch.); ripondre de 
(qch.). I to. that the^ sum shall be paid, je gatantis le paictncnt de la 
sornme. F: It won't happen again, I warrant you I cela n’arrivera 
pas deux fois, jc vous en jeponds 1 2. A. & Lit: To warrant s.o. 

to do sth., autoriser qn a faire qeh. 3. Justifier. Nothing can 
warrant such conduct, ri^n no juitifie une pareillc conduite, 
rien ne pent excuser une telle conduite. Suffuient to to. a conviction. 
suflisant pour tnotivcr une condarnnation. That warrants the theory , 
cela rend plausible la themic. 

Warranted, a 1. Com: (Lnanti. Colours warranted fas*, 
eoulcuis garanties bon teint. IV. fret from adulteriition, gir.mti 
pur de toute falsification. 2 , (a) Jur: Autorise; Iegir*’me. (b) We 
are tv. in aunl'ing an effect to a cause, nous somtnes autmiaes a 
attnbuer un e/fet a une cause. 

warrantable I'wnrontablJ, a. I. (a) Justifiable; legitime, pertnis 
(b) Quc l’on peut gaiantir. 2. Ten: Warrantiblo stag, cerf rn 
courahle. -ably, adv. Justifiubleuient. 
warrantee [vv.»i m'ti:], i. i. Reccveur, -euse, d’une garantie. 

2. Peisonne/ sous le coup d’un mandat d’ainener. 
warranter ['wmontar], s. (iarant m. 
warrantor I'wjinnt’»:**], v. Jur: Repondant m, garant m. 

I warranty [ vv.uanti). s. I. Autorisation f; justification / (for 
doing sth., pour faire qth., pour avoir fait qch.). Have you any 
\ tv. for such a charge? etes-vous fonde a porter une telle accusation? 
2. Garantie/. Jur: Warranty of title, attestation/du titre. Breach 
of warranty, rupture f de garantie 
warren ['waranj, s. (Rabbit-)warren, garenne/, lanini^rc/. 
warrener ['warar.orj, s. Gaiennicr m. 

warrior [V^narJ, r Lit: (.iuerner rn, soldat m. The great warrior<; 
of history, les grands hommes de guerre. les grands capitaines, dt 
1 histoire. The Unknown Warrior, le Soldat inconnu. Female 
warrior, guerridre f, amazoru* /. F: He’s a warrior, e’est un luron. 
Attrib. Warrior tribes, tribus guerri^res. Ent: Warrior ants, 
fourmis / amazones. 

Warsaw rwoirso:]. Pr.n.Geog: Varsovic/. 
warship ['woir^ipj, s. Vaisseau m de guerre. 

wart [worrtj, s. (a) Vcrrue /; F: poireau tn. F: To paint s.o. with 
his warts, peindre un portrait tr£s exact de qn. (b) Vet: Poireau , 
Hern, (c) Bot: Excroissance/; loupe/. See also oak-wart. 

'wart-cress, j. Bot: Coro nope m ; senebi^re/, stinehidrie /; 
F: corne V de cci f. 

'wart-nog, s. Z: Pliacoehdre rn ; sanglier m d’Afrique. 
'wart-weed, s. - wari wori* i. 
warted (/woirtidj, a. Bot: : Verruqucux. 

wartwort ['wn:rtwo:rtl, .v. I. Bot: (Fuphorbe /) reveille- 
matin m inv ; E': herbej aux verrues. 2 ..Moss: Vcirucairc/. 
warty ['woirti], a. Vciruqueux; (i) convert de verruca; (ii) qui 
ressemblc k une verrue; {jui tient de la vcrrue. 
wary ['weorij, a. (a) Avise, prudent, circonspect; defiant; raute- 
leux, prdcautionneux. To be loo w. to do sth., etre tiop aviso pom 
faire qch. We shall have to be tv., (i) il faudra s’observer; (ii) il 
faudra dtre sur nos gardes. To keep a wary eye on s.o., guetter qn ; 
surveiller qn lUtentivemcnt. (b) To be wary of sth., sc inefier de 
qch.; etre sur ses gardes, lie iv. of strangers, mefiez-vous des 
etrangers. He is w. of telling secrets, il sc garde birn de trahir, de 
livrer, ses secrets. -ily, adv. Av?c circonspect ion ; pruJomment; 
prccautionneiisemcnt, cauteleusement. To proceed w. (tn a business), 
agir avec circonspet lion, 
was [woz, woz]. Stc BE. 

wash 1 s. I. (u) Lavage tn, savonnage m. To give sth. a 

wash, laver qch. This table needs a zv. , ccttc table a besoin d’un 
lavage, d’etre lavde, d’etre savonndc. (b) (Of pers.) Ablutions fpl. 
To havo a wash, se laver; se passer les mains h l’cau; se passer 
un peu d’eau sur la figure; F: faire ses ablutions. F: To have 
a wash and brush-up, faire un bout de toilette. See also brush-up 1. 
(c) Lessive/, blanchissage tn. To sond clothes to the wash, envoyer 
du linge au l>lanchissage ; donner du lingo a blanehir. Linen fresh 
from the w., linge blanc de lessive. Things that get lost in the w., 
linge qui se perd k la Iesstve, au blanchissage. F: lu bring back 
the w., rapporter la lessive, le linge blanc. To pay for the week’s 
wash, payer la lessive de la semaine. F: The mistakes will all 
come out in the wash, les erieurs scront relevees au fur et h mesure. 

It will all come out in the tv., ya se tassera. 2. (rt) Med: Vet: Lotion/ 
(pour plaies, etc.). Hair-wash, lotion capillairc; (for removing 
grease) lessive (pour degraisser los cheveux). See also eye-wash, 
mouth-wash, .sheep-wasii, throaf-w ash. (b) Arb: Hurt: Lessive 
(insecticide, etc.). Vit: W. against mildew, etc., bouillie /. 

3. (u) Colour wash (for walls, etc.), badigeon m. See also 
LIME-WASH 1 . ( b) Couche legere, badigeonnage rn (de coulcur sur 
une surface), (c) Art: Lavis m (d* aquarelle, d’encre de Chine). 
Wash drawing, dessin rn, ^pure /, au lavis ; lavis. (d) Dorure / ou 
argenture / au trempe. 4* ( a ) Hist: Vinasse/. (b) F: Lavure/, 
lavasse /; eau / dc vaisselle. Soup that is mere wash, soupe / qui 
n’est que de la lavasse. See also hog-wasii. 5* ( a ) Remous m (des 
vagues). The wash of the waves, Ie bruit des flot9 qui passent. 
(b) Nau: Sillage m, houache/, remous (d’un navire). Av: Pro¬ 
peller wash, souffle m de l’h£lice. 6. (ci) Geol: Apports mpl d’un 
cours d’eau; apports de ruissellement, d’alluvion ; limon m. 
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(b) Gcog: The Wash, lc Wash (estuaire entre lcs comt^s de Lincoln 
et de Norfolk, dont une grande partie est gu^able). (c) Alluvions / 
auriftrcs. 7. Pelle/, pale/, plat m (d’un aviron). 

'wash-bag. s. Dom.Ec: Sac m & blanchissage. 

'wash-basin, s. Cuvette / (de lavabo). 

'wash-boiler, s. Laund: Cuve/ b lcssive ; lessiveuse/. 
'wash-bottle, s. Ch: « washing-bottle. 

'wash-day, s. U.S: «= washing-da y. 

'wash-house, s . ( a ) Buanderie /, lavanderie /; ( with copper) 
fournil tn. ( b) Lavoir (public), (c) U.S: Blanchisscrie /. 
(d) Av: F: The wash-house, la couche de nuages. 

'wash-leather, s. I. Peau / de chamois; chamois m lavablc ; 
cuir chamois^. Wash-leather gloves, gants m chamois. 2. Peau 
de chamois (pour nettovage de vitres). 

'wash-pot, s . Mctalw: Bain m detain fondu (pour £tamage). 
'wash sale, 5. St.Exch: U.S: Ventc fictive. 

'wash-strakes, $.pl. Nau: Fargues/(de canot). 

'wash-tank, s. Paperm: Cuve / de lavage. 

'wash-tint, s. Art: Lavis m. 

'wash-trough, s. Alin: Battle / (pour le lavage des sables 
aui litres). 

'wash-tub, s. Dom.Ec: Cuvier m ; baquct m (b lcssive). 

Wash 9 . I. v.tr. I. (a) Laver. To tv. sth. in cold water, laver qch. & 
l*eau froide. To wash sth. clean, nettoyer qch. b grande eau; 
bien laver qch. To wash one's face, sc laver le visage; se debar- 
bouiller. To wash one’s hands, (1) se laver les mains; ( for liturgic 
purposes) s’ablutionner; (ii) F: sc frotter lcs mains (comme si on 
se les lavait). F: To wash one’s hands of sth., sc laver les mains 
de qch.; n’y plus etre nour rien. To wash s.o. of his sins, laver 
qn de ses pecluis. Ilookb: etc: To w. the parchment, abluer le 
parchcmin. Fee: To w. the chalice, ablutionner le calice. 
(6) v.pr. & 1. To wash (oneself), se laver; F: faire ses ablutions. 

(c) Med: Lotionner, deterger (une plaie). 2, (fl) Blanchir, lessiver, 
(in running water) gucer (le linge). To w. a few articles, faire un petit 
savonnage. Abs. To wash for s.o., blanchir lc linge dc qn; 
F: blanchir qn. She washes for a living, elle est blanehisseuse. 
See also linen 2. (b) ( With passive force) ( Of fabric) Se laver; 
supporter le lavage ; (of dyed material) se laver ; ne pas deteindre. 
Material that washes well, etoffe / tr£s lavable ; etoffe qui se savonne 
bien. Material guaranteed to tv., Etoffe garantie lavable. Material 
that won’t wash, etoffe qui ne se lave pas, qui deteint. F: That 
story won’t wash, 9a ne prend pas 1 cctte histoirc -14 ne passe pas I 
3. Ind: Dcbourber (lc mineral, lc charbon) ; clairer (le mineral); 
Sparer (le gaz d’ydairage). 4. (a) To wash the walls, badigeonner 
les murs (with, de). See also LIMR-WA^H*. (b) To wash a metal, 
a coin, with gold, dorer un metal, une pi&ce, au tremp^, par immei- 
sion. (1) Poet: Flowers washed with dew, fleurs humect^es de 
rosee. (cl) Art: Lavei (un dcssin). 5. (n) (Of river, sea) Baigner, 
arroser (les cotes, un pays, etc.). The foot of the cliff is washed by 
the sea, le pied dc la falaise baigne dans la mcr. ( b) (Of current) 
De grader, affouiller (les berges d'unt* riviere). 6. (Of sea) To wash 
s.o., sth., ashore, rejeter qn, qch., sur le nvage. Box washed ashore, 
caisse 6cbouce b la c6tc. Sailor washed overboard, rnatelot enlcve 
par une lame. 7. St.Exch: U.S: To wash sales of stock, faire 
des ventes fictivcs d’une valeur. 

II. wash, v.i. The wavos washed over the deck, les vagucs / 
balayaient lc pont. I fares washing against the chtf, vagues qui 
baignent la falaise. The stream that washes against the meadow. 
It* ruisseau qui lave le pre. 

Wash away, v.tr. I. Enlever (une tachc, etc.) par le lavage. 
Ch: etc: Fliminer (un sel) b Peau courante. To wash away one’s 
sins, sc laver de ses ptcWs. 2. (a) (Of running water) To tv. away 
the gravel from a riser-bed, enlever le gravier du lit d'une riviere; 
degravoyer le lit d’une livicre. River-bank washed away, bergo 
affouill^e, degiad^e. (b) Emportcr, entrainer. Washed away by the 
tide, emporte, enlcv* 4 , par la mcr. 

washing away, s. 1. Enlevement m, effacement m (par le 
lavage). Ch: Elimination / a Peau courante. 2. AfFouillcment m, 
degradation/ (du sol, d'une beige, etc.). 

wash down, v.tr. I, Laver (lcs murs, etc.) b grande eau. 
To tv. dosvn the paint with washing-soda, lessiver la pointure. 
2. (u) (Of the rain) Krnporter, entiainer (lc sol, le gravier). (b) F: To 
wash down one’s dinner with a glass of beer, arroser son diner d’un 
verre de IrnYt*; faire descendre son diner avec un verre de bi£re. 

wash off, v.tr. Enlever, effaccr, dimmer, (qch.) par le lavage. 
To w. off a stain, enlever une tache. (With passive force) It will 
wash off, (i) cela s’effacera b Peau ; (ii) cela s’en ira b la lcssive. 

wash out, v.tr. I. (a) Enlever (une tache); passer Pdponge sur 
(unc tache). Lit: To wash out an insult in blood, laver un affront 
dans lc sang. F: We must so. out the tvhole business , le rmeux sera 
d'oublier toute cettc affaire ; mieux vaut passer l’^ponge la-dessus. 
You can wash that right out, il ne faut pas compter D-dessus. 
(b) Laver, rincer, nettoyer (une tassc, une bouteillc). Paperm: Fla¬ 
vor (les chiffons). Nau: To w. out a tank, laver un ballast, 
(r) Art: Dt 4 grader (unc couleur). (d) Min: To wash out tho 
gold, extrairc l’or (en lavant le sable, etc.). 2. (With passive force) 
(Of stain, colour) Partir au lavage. 

'wash-out, s. I, — washing out 1 . Wash-out water-oloset, 
garde-robe/ avec effet d’eau. Mch: etc: Wash-out hole, regard m 
de lavage; trou m de sel (d’une chaudi<ire). 2. Min: Geol: Af- 
fouillernent m de terrain ; poche / (de dissolution). Rail: Effondre- 
ment de la voie (cause par lcs pluies). 3. F: (a) Fiasco m. The 
business is a wash-out, l’affaire est manqucSe, ratce ; e’est une perte 
s£che. The play is a wash-out, e’est un four. The play was a wash-out, 
la pi£ce a fait four. His life was a rvash-out, il a rat^ sa vie. (b) (Of 
pers.) He is a wash-out, e’est un raid 4. Av: Diminution f de 
l’incidence b Pextremitl de l’aile. 

washed out, a. I. (a) (Of colour) D£Iav<$, 4 lav<£; F: (of hair) 
blondasse. Dress of a washed-out blue, robe / d’un bleu d^colord i 


(b) Qui a deteint au lavage. Old dressing-jacket of washed-out cotton 
material, vieille camisole de coton dlteint. F: Washed-out com¬ 
plexion, teint m de papier machd 2. F: (Of pers.) Flapi, vannd 
To feel trashed out, fitre aplati, raplaplat; se sentir b plat. 

washing out, s. I. Lavage tn, rin^age m. 2. Art: Ddavage m 
(d’une couleur). 

wash Up. I. v.tr. (a) To wash up the dishes, abs. to wash up, 

laver la vaisselle; faire la vaissclle. (b) (Of sea) Rejeter (qn, qch.) 
sur le rivage. Wreckage washed up by the sea, debris rejetds par 
la mer. 2. v.i. The water washed up on to the bank, Peau rclluait 
sur la berge. 

'wash-up, s. I. («) Lavage m dc vaisselle. Wash-up water, 
eau f de vaisselle. (b) Surg: F: Sterilisation / des mains (avant de 
proc^der a une operation), (e) F: — wash 1 i (b). 2. Cadavre rejete 
par la mer. 

washing Up, s. Lavage rn de la vaissclle. To do the 
washing-up, faire la vaissclle ; laver la vaisselle. A lot of washing-up 
to do, beaucoup de vaisselle a laver. 

washed, 1. (a) (Enfant, linge) lave. (b)Ind: (Gaz)/pure; 
(mineral) debourbe, claire. 2. Art: Washed drawing, dcssin lave, 
au lavis. 3. St.Exch: U.S: Washed sale, vente fictive. 

washing 1 , a. Washing frook, washing silk, robe/, soie/, lavable, 
qui se lave. 

washing 2 , s. I. (a) Lavage rn. Colour that won’t stand any 
washing, couleur /qui ne se lave pas, qui deteint au lavage. Sec also 
blackamoor, (b) Ecc: Lavement m (des pieds, dcs mains); 
ablution / (du calice). 2. (u) Blanchissage tn, lessive / (du linge). 
To do tho washing, faire la lessive. To do a little w., faire un petit 
savonnage. Washing Is included, le blanchissage est eompris. 
Who does your w.? qui est-ce qui vous blanchit? chez qui vous 
blanchissez-vous ? We do our own w., nous nous blanchissons 
nous-mernes; on fait la lessive A la maison. (/>) Linge (a blanchir 
ou blanehi); le blanchissage; F: la lessive. My w. has not yet 
come back, on ne m’a pas encore rapporte mon blanchissage. 
She takes in washing, ellc fait le blanchissage. 3. hid: (a) D6bnur- 
bage m (du charbon, du minerai); clairage m (du mineral); 
^purage m (du gaz). Min: Washing oylinder, patouillet m (pour 
le minerai). (b) Lavee / (du minerai, de la laine, etc.). 
(c) pi. Washings, produits m de lavage, (d) pi. Min: Washings, 
chanticr m de lavage (du quartz aurifere, etc.), il. (a) Badigcon- 
nage tn (d’une surface). See also 1 ime-washing. (n) Art: Lavis rn 
(d’un dcssin). 5. Washing overboard of goods, enlevement tn dc 
marchandises par la mer. 6. St.Exch: U.S: Vente fictive. 
'washing-block, -board, s. — washboard i. 
'washing-bottle, s. Ch: Flacon laveur; barboteur m pom 
lavage. 

'washing-crystals, s.pl. Soude / du commerce; F: cria- 
taux mpl (de soude); P: du ciistau. 

'washing-day, s. Jour m de lcssive, de blanchissage. 
'washing-glove, s. Gant-eponge m. pi. gants-lpongcs. 
'washing-machine, ?. Laund: Lavcuse / mccanique; 
barboteur m ; barbotcuse/; lessiv'eusi* /. Ind: Lavoir rn. 
'washing-soda, v. See soi>\ 1. 

'washing-tower, s. Ind: Tom f de la\age. 

'wash-hand, attrih.a. Wash-hand basin, cuvette / (de lavabo); 
lavabo rn ; A. & Ecc: lavc-mains rn inv. Wash-hand stand, lavabo. 

'wash-in, s. Av: Augmentation / dc l’incidence b l’extr^mit^ 
de Paile. 

washable ['wD$abl], a. Lavable. 

washaway ['woS^wciJ, s. Geol: Affouillcment rn, degradation f 
(du sol). 

washboard ['wDSborrd], i. I. U.S: Selle /, planche /, de blan- 
chisseuse. 2, pi. Nau: Washboards, (a) Farguex volantes (d’un 
canot). To jit a boat with washboards, farguer un bateau. 

(b) A: Fargues de sabord. 3. skirting i (b). 

washer 1 ['wa$>r], s. I. (Pers.) (a) Laveur, -euse. See a/w 
BOITLE-WASHER I, DISH-WASHER, GOLD-WASHER I. ( b) Washer-UP, 
laveur, -euse, de vaisselle; (in restaurant , etc.) plongeur tn. 
2 , (Device) (a) Laund: Lave use / mccanique ; lessiveuse/; bar¬ 
boteur rn, barboteuse /. Paperm: Cylindre rn b laver; pile d£fi- 
Icuse; pile laveuse. Min: Patouillet m (pour le lavage des mine¬ 
rals). See also gold-washer 2. (b) Gastn: Laveur tn, scrubber m. 

(c ) Phot: Plate-washer, print-washer, cuve/ de lavage. 3. Dom.Ec: 
Lavette / (b vaisselle). 

washer 1 , s. I. Alec.E: Hyd.E: etc: Rondelle/; bague/d’appui. 
Leather tv., rond m, rondelle, de cuir. Steel w. t rondelle en acicr. 
Profile w., rondelle profildc. Tap washer, rondelle de robinet. 
Spaoing washer, distance washer, rondelle entretoise. Packing 
washer, rondelle dc garniture; bague, grain m, de prcssc-^toupe. 
Spring washer, rondelle b ressort. See also rivet-wasiier. 

2. N.Arch : Washer(-plate), jouet m. 

'washer-cutter, s. Tls: Coupe-cercle m, coupc-rondelle m, 
pi. coupe-ccrclc(s), -rondelle(s). 

Washerman, pi. -men ['wofcrmon, -men], s.m. Min: Laveur, 
d^bourbeur (de minerai). 

washerwoman, pi. -women ['w^rwuman, -wimen], s.f. Blan- 
chisseuse, lavandi^re, buandi^re. 

washiness ['woSin^sj, s. F: Fadcur /, insipidite / (d’un aliment 
liejuide, du style, d’un sentiment); faiblesse/ (du caft); air d£lav£, 
faiblessc de touche (d’un tableau), 
washlady I'woSleidi], s.f. IJJH: F: washerwoman. 

washstand ['woSstand], s. Furn: Lavabo m. 

washy ['wD^il, a. F: (a) Fade, insipide. W. wine, vin baptist; vin 
faiblard. W. sentiment, sentimentality / fadasse; sensiblerie /. 
W. style, style delays. This coffee*s pretty w. l quelle lavasse que ce 
caft ! (b) (Of colour) Dyiav^. 
wasn’t [woznt]. was not. 

wasp [wosp], s. Ent: Gu^pe /. Wasps* nest, guSpier m. See also 
DIGGER 3, GALL-WASP, PAPER-WASP, SPIDER-WASP, WOOD-WASP. 
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'wasp-bee, x. Ent: Nomadc /. 

'wasp-beetle, x. Ent : Clyte m. 

'wasp-fly, x I. Ent: Mouchc-ffufipe /, pi. mouches-gu£pcs • 
asile m frelon. 2 . Fish: Mouche artifieielle (4 saumon) p * 

'wasp-llke, a. Vespiformc. 

'wasp-paper, x. Substance papyraoee dont se compose I’en- 
veloppe d un guepier. 

'wasp—waist, x. F: Taille/de gufipe. 

'wasp-waisted, a. F: A taille de gu^pe. 
waspish ['wDspiS], a. F: Mdehant; acerbe; {of woman) acariltre. 
W. tone , ton aigre, m^chant. -ly, adv. D’une manure acerbe; 
d'un ton acerbe ; mfohamment. 

waspishness ['wospiSnos], x. F: M£chancet£/ (d’une r^ponse). 
wassail 1 ['wds(o)I), x. A : I .(a) Sant^ portde (4 qn). (/;) int. A votre 


'wassail-bowl, s. A : Coupe/, grand bol, pour boire le wassail ; 
coupe de festin. 

wassail 2 , v.i. A: I. Passer la soiiee 4 boire, 4 porter des santes. 
2 . Aller de mnison en maison pour chanter des noiils et boire. 

Wassailer ['wosnbr], s. A: I. Convive m (A une buverie des ft!tes 
de Noel, etc.). 2 . Noceur m. 
wast [wrist]. See pf. 

Wastage [ weistedj], x. I. (rt) Deperdition /, perte / (de chaleur, 
d’esscnce, etc.); coulagem. (b) Gaspillage m. 2. Coll. Dechets mpl, 
rebuts mpl. 

waste 1 [weist], a. I. (<?) Waste land, wasto ground, (i) terre / 
ini.ultc, cn frichc ; (ii) terre indcfrichable; (iii) {in town ) terrains m 
vagues ; teires vaines et vagues. (Of ground) To lie waste, rester en 
fiiche. ( b ) A: Devast^, ravage. ( Now only in) To lay waste, 
dcvaster, ravager, desoler (un pays, etc.). Laying w. of a country, 
devastation /, pillage m, d’un pays. 2. (a) (Mature f, inarchan- 
discs fpl, mineral m, etc.) de rebut. Wasto products of nutrition, 
dechets m de la nutrition, hid: Waste waters, eaux / residuaires. 
Paperm: Waste soda-lye, lessive noire; eau noire. Waste stuff, 
dechets de papiers ; cusses mpl (a refondre), casse/. Waste paper, 
papier m de rebut; vieux papiers. Waste-paper basket, corbeiile / 
a papiei(s); punier m a, an, papier. Typ: Waste shoots, 
(i) passe/, maculatuies /; (ii) defets m. Waste print, dechets 
d’impi imes. Waste water, (i) eaux mcnageres; (n) hid ■ eaux 

rcsiduaires, eaux vannes; (iii) Meh: can dc condensation. 
(b) Ind: (Produit) non utilise 4 ; perdu. Utilization of w. heat, 
recouvrernent m de perte tie chaleur. Mch: Waste steam, vapour 
perdue. Waste-stoam pipe, tuyau m d’echappement (de la vapeur). 
Waste gas, gaz perdus ; Metall: gaz dc guculard. Metall: Waste- 
gas main, gargouille /. See also book 1 2, silk i, stone 1 i, wool i. 

waste*, x. I. Region / inculte ; desert m ; landc/; friche/. The 
lighthouse swaps a w. of waters, le phare balaye 1’ctcndue ddsolee 
ties eaux, l’imrnensite f des mers. 2. Gaspillage m (d’argent, 


d’e(Torts, etc.); omlage m. House where there is a lot of waste, 
maison / oil il y a beaucoup de coulagc, «m on gaspille beaucoup. 
I et us have no tv. 1 pas de gaspillages I Waste of time, perte / de 
temps. It was (a) sheer waste of energy for him to try to open the 
door, e’est en pure perte qu’il essayait d’ouvrir la porte. To run, 
go, to wasto, (i) (of liquids, wealth, etc.) se pcidre, se gaspiller, se 
dissiper ; (ii) (oj garden) se couvrir d’heibes; (of land) s’affrichtr. 
To cut cloth to waste, gaspiller le drap. Prov: Wilful wasto makes 
woeful want, apr£s 1 c gaspillage la rnisfre. See also breath. 
3. (a) Deperdition / (de force, d’energie). (b) Deterioration /, 
ddpeiissement m, d^perdition (des tissus, etc.). 4. (ti) Dechets mpl, 
debris mpl ; rebut m. Min: Dlblais mpl. Tex: Bouts in veules ; 
bouts tors ; rebuts. Cotton waste, dechets, bourre /, de coton; 
chiffons mpl ; etoupe/ou chiffons de nettoyage. Metalw: Stamping 
waste, dcchets d’eslatnpage. Printing waste, (i) (superfluous sheets ) 
defets mpl ; (ii) ( spoilt) maculaturcs fpl ; la passe. Waste of a 
beam, gias m d’une poutre. See also silk i, wool-waste. 
(h) Hyd.E: Trop-plcin in. See also rLDG 1 1. (c) -* waste-pipe. 

5, fur: Degradations fpl (qui surviennent pendant une location). 
Voluntary waste, degradations commises sur le fonds par Pusufrui- 
tier. Permissive waste, deterioration / du fonds faute d’entretien. 
'waste-basket, X. U.s: Corbeiile / 4 papier(s). 

'waste-cock, x. Mch: Robinet purgeur ; robinet dc purge, 
'waste-gate, x. Hyd.E: Iicluse / dc fuitc, de degagement. 
'waste-heap, x. Tas in de dechets. Min: Ilalde f de 
d^blais. 

'waste-pipe, x. Hyd.E : etc: Tuyau m d’^couleinent du 
trop-plein ; (tuyau de) trop-plein ; tuyau de d^charge, de d^gage- 
ment, de vidange; Ipanchoir m ; Icoulement m (d’une baignoire), 
'waste-weir, x. Hyd.E: D^versoirm; trop-plein m ; livon m. 
waste*. I. v.tr. I. A: Devaster, ravager, desoler (un pays, etc.). 
2. Consumer, user, epuiser, faire dep^rir (qn, le corps, etc.). 
Wars that w. our strength, guerres / qui consument, ^puisent, nos 
forces. Patient waated by a disease, malade amaigri, dess^ch^, par 
une maladie. 3 » ( a ) Gaspiller (les provisions, son argent, etc.); 
brouiller, g&cher (du papier); dissiper, dilapidcr (sa fortune). 
To waste one*s substanoe, gaspiller son bien. Nothing is wasted, 
rien ne se perd. Do not tv. anything, il ne faut rien laisser perdre. 
To waste one's shot, F: brOler, tirer, sa poudre aux moineaux. 
Experience is wasted on a fool, 4 un sot l’exp^rience ne sert 4 rien. 
Present that would be wasted on me, cadcau dont je n’ai que faire. 
To waste one's time, perdre, gaspiller, son temps; F: chipoter; 
gober des mouches. I have no time to w. idling about here , je n’ai 
pas de temps 4 perdre 4 fl 4 ner par ici. To waste time over, on, 
sth., to waste time doing sth., gdcher son temps 4 faire qch. To tv. 
one } s youth, gaspiller sa jeunesse. To tv. one's life, gacher sa vie. 
Wasted life, vie manqu^e. He is simply wasted in that job, il a un 
emploi bien au-dessous de ses capacit^s. To tv. one's eloquence, 
dlpenser inutilement son Eloquence. The allusion was wasted on 


PaTrilj 1 ^ii pa8 Sa ' S ‘ * a ^ uslon * ^ m y advice was wasted on him , je 
™ n ?, ellle , en perte. F: To wa,t. words, parler en pme 
™ ™'.. . D ^ A ™’ r ° n - one ' sn, ' rg y- 8e ^rpenser implement, 

en pure perte. To waste one's labour, F: travailler pour le roi 
Ue t russe. Abs. Prov: Waste not, want not, qui ne gaspille pas 
trouve toujours ; qui Ipargnc gagne. ( b) To waste a chance, perdre 
unc occasion. 4. fur: D^grader ou laisser sc d^teriorer (le fond» 
u un usufruit). 

II. waste, v.i. 1. Se perdre; s’user, se consumer. The water 
is wasting, l’cau se perd. His fortune was wasting, sa fori me 
diminuait peu 4 peu, s’epuisait peu S pcu. 2. (Of living being) 
wast° (away), deperir; (of pers ) se miner, se d^chamer; 
s affaiblir, maignr ; (of limb) s’atrophier. Invalid zvho is visibly 
roasting (away), malade qui maignt, diminue, s’affaiblit, 4 vue 
d^ceil. To iv. awav for lark of food, deperir faute de nourriture 
b : To wasto away to ‘•kin and bone, sc inomificr. She is wasting 
away with anxiety, elle se consume d’inquietude. 

Wasted, a. I, (Pays, etc.) devaste, ravage, ruind. 2 . (a) (Malade. 
corps) aflaibli, am.iigri, decharne, attenue; (tnembre) atrophid. 
Her poor w. hands, ses pauvres mains lletnes. To be terribly tv., 
n avoir plus que la pcau et les <>s. (/») (Of thg) Use, detcriord ; epuisd. 
3. (Argent, etc-.) gaspille. Time wasted, (1) temps perdu; (ii) (in 
mechanical moi emerit) temps mmt. Tchti: Wasted enargy, ddpense / 
4 vide. See also 1 l ionr 1 


wasting 1 , a. I. (a) Devastateur, -trice, (b) (Mai m) qui fait 
ddperir, qui consume, qui devore. W. care, souei rongeur. 
IP. disease, consomptmn /. See also ulclil 2 . ( NTembre m. etc.) 
qui ddperit, qui s’amiignt; (malade) tabescent. 

wasting 2 , V. 1. 1 )«'*vastation /'(d’un pays. etc.). 2 . Gaspillage m, 
perte y (de ses re^^ources, de son temps, ete.); dissipation /, 
dilapidation / (de sa fortune). 3* Wasting (away), ddpdnssement 
marasme m, amaigrissement rn ; attenuation / (du corps); atrophie/ 
(d’un membre); Med: dtisie f, denutntion /; contabescence /, 
tabescence f , < onsoinption /. 

Wasteful f'weistmlj, a. tinspilleur, -euse , piotligue; A: dissi- 
pateur, -trier* IV. administration , administration pcu soucieuse 
d’dconomie, d*. , demers nublir s W. t \pciiditure, ddpense f en pure 
perte; gaspillage m ; deponses ruirieuscs. To do away with w. 
expenditure, dlmm.er les depenses mutiles. IV. habits, habitudes / 
de gaspilkge. -fully, adv. Biodigalement; avec prodigalild ; 
(ddpenser une somrne, etc.) en pure pe f te. 

Wastefulness ['•■"‘istfulnos], s. Brodigalitc /, (habitudes fpl de) 
gaspillage m. 

waster ['vveistar], X. I. (Pers.) (a) Gaspilleur, -euse. Time-waster, 
perdeur, -euse, de temps, (b) Gacheur, -euse (de papier, etc.), 
(r) F: — was 1'kll 2 (b). 2. hul : Metall: etc . Pidce / de rebut; 
piece manqude ; loup m (de frmderie); rebut m. 
wastrel f'weistrolj, 4. I. ~ wastkk 2 . 2. (Pers.) (a) Ciaspilleur m. 
(b) F: Rebut m de la socidte ; vaurien m ; propre m a 1 ien ; mauvais 
sujet. (c) Gamin m (des rues). 

Watch 1 [watS], x. I. A: Veillc /. (Still so used in) In the watohos 
of the night, in the ni^ht watches, pendant les vcilles de la nuit; 
pendant les heures de veillc. It passed as a watch in the night, 
ce fut bientot ouhlie. 2 . Gatde/; suiveillancc /. To bo on the 
watch, (i) ctrc cn observation ; ctre, se terur, aux aguets, au guet, 

4 l’affut; avoir l’ucil au guet; etre aux dcoulcs; (11) dtre sur ses 
gardes; F: veiller au giain. Be on the watchl ouvrez 1 'ocil I 
To be on the watch for s.o., epier, guettei, rjn ; etre 4 l’affiit de qn. 
Eyes on the tv. for details , regard m 4 l’aflut du detail. He was on 
the w. that no one should go in, il dtait attentif 4 ce que persomie 
n’entre, n’entrat. To keep watoli, rnonter la gaide. To keep (a) 
good, close, watch, faire bonne garde. To keep a close watch on, 
over, s.o., survciller qn de pres ; garder qn a vue. To keep a 
discreet w. on s.o., exerccr une surveillance diserdte sur qn. Keep 
a watch on the car, vcillez sur la voiture. Keep a tv. on your tongue, 
observe/, votre langage. He kept close w. on what was happening, 
il surveillait de prds ce qui se p ssait. To set a watch on s.o. t faire 
survciller qn. See also \\ \kd‘ i. 3. (a) A: (Pers.) Garde m, 
veillcur m. (b) Coll. Hist: Tho watch, la gaide, le guet. The 
constablos of the watch, 1c guet; les archers m ; la ronde dc nuit. 
See also Black Waicii, nigiii-vvai ch 2 (n). 4. Nau: (a) Quart m. 
I'he morning w., le (juart du jour. The rught w., le quart de nuit. 
First watch, quart de huit heures 4 minuit. Middle watch, quart 
dc minuit 4 quatre heures. To sot the watches, regler les quarts. 
To como on watch, prendre le quait. To be on watch, £tre de 
quart. To keep watch, faire le quart. The offloer of tho watch, 
I’officier m de quart. The w. on deck, 1 c quart cn haut. To have 
watch and watch, faire le quart par bordees. The watch-bell, la 
cloche. See also anchor-watch, dog-watch, relieve 4 ; (£) (Men) 
Bordee f The port watch, la bordee de babord ; les babordais m. 
The starboard watch, la bordee de tribord; les tribordais in 
The w. on deck, la bordee de quart. The w. below, la bordee libre de 
quart. See also night-watch 2 (h). 5. («) Montre /. Keyless 

watch, IJ.S: stem-winding watch, montre a remontoir. To set 
a zv., regler unc montre. It is six by my watch, il cst six heures 4 111a 
montre. To use a watch as a compass, s’orientei avec une montre. 
See also bracft-Et-watch, hunting-watch, lever watch, 
stop-watch, wrist-watch. (6) Nau: The deck watch, the haok 
watch, the job watch, le eomptcur. 

'watch-bill, x. Nau : R 61 e m de(s) quai t(s). Watch and quarter 
bill, role de quart et de manoeuvre. 

'watch-box, x. Rail: etc: Guerite/(de garde), 
'watch-bracelet, X. Montre-bracelet/, pi. rnontres-bracelets. 
'watch-calculator, X. Cercle m 4 calcul 
'watch-case, x. I. Boite/, boitier m, de montre. Watoh-oase 
maker, boitier m en montres. 2. £tui m de montre. 

'watch-chain, s. Chaine / de montre; chaine de gilet; 
gileti 4 re f. Curb watoh-ohain, gourmette/. 

'watch-coat, x. Cost: Nau: Capote/. 
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'watch committee, s. Comitc m qui veille au maintien de 
l’ordre cl a lYclairage de la commune*. 

'watch-dog, s. Chicn m de garde; chien de defense; chien 
d’attarhe. Good watch-dog, chicn de bonne garde, de bon guct. 
'watch-fire, s. Feu m de bivouac. 

'watch-glass, s. Vcrre m de montre. 

'watch-guard, s. Chaine/de gilet; giletii'-re/ (en cuir, etc.), 
'watch-house, s. I. Guente / (d’homme de veille). 
2 . (a) A : Corps m de garde. (6) U.S: Poste m de police. 

'watch-kccper, s. Nau: I. Hotnme w de quait. Engine-room 
tv.-k., metanicien m de quart. 2. Chef m de quart. 

'watch-key, s. Clef/ de montre ; remontoir m. 
'watch-maker, s. Iloiloger m. 

'watch-making, s. Iloilogerie/. 

'watch-night, s. Ecc: OHicc m de minuit (& la veille du jour 
de Pan); veillec f du 31 decembrc. 

'watch-oil, s. I luilc / pour monties. 

'watch-pocket, s. (a) Cost: Gousset m (de montre). ( b) (At 
head of bed) Poite-montie m inv. 

'watch-post, s. Mil: I. Poste m de garde. 2. Corps m dc 
garde. 

'watch-spring, s. Ressort m de montre. 

'Watch-Stand, s. Porte-inontrc m inv. 

'watch-tower, s. ( a ) 'Pour / d'observation, de guet. 

(b) A.Fort: Fehauguette/. 

'watch-train, s. Mouveinent m (d’une montre). 
watch \ I. v.i. (rt) Veiller. 1 watched all night, j’ai vcill<$ jusqu’au 
jour. Ecc: Watch and pray, \edlez et priez. (h) To watch by a 
sick person, veiller un malade; veiller aupres d’un malade. 
To watch over a child, a flock, veiller sur, surveiller, garder, un 
enfant, un iroupeau. To w. over the safety of the State, veiller au 
salut de l’Ftat. (/) To watch, E: to watch out, etre aux aguels; 
It re au guet, it Paflut; avoir 1 ’ceil an guet; etre sur ses gardes; 
prendre garde. Watch outl ouvrez Paul I prenez garde! Error 
that must be earefully watched against, erreur dont il faut se mlfier. 
(d) To watoh for s.o., attendre qn ; epier, guetter, qn. He was 
watching for the opportunity to occur, il attendait cjne 1’occasion se 
presentat ; il gucttait Poccasion. (e) To watch after s.o., suivre qn 
du regard, des yeux. 2. v.tr. (a) Veiller (un rnort); g.uder, veiller 
sur (qn, q<h.). (/>) Obseiver; regarder attentivement. Prov : A 
watched pot never bolls, plus on desire une chose, plus elle se fait 
atteudie. To watch s.o. narrowly, sutv eiller qn de prls ; epier qn ; 
garder qn a vue; 11c pas quitter qn des yeux. To watch s.o. liko 
a oat watching a mouse, guetter qn rormne lc chat fait de la souris. 
To have s.o. watched, faire surveiller, faire epier, qn ; faire pister 
qn. We aro being watched, on nous observe. ( c) Avoir Peril sur 
(qch.). We shall have to watch the expenses, il nous faudra avoir 
l’ail sur la ddpense. U.S: F: Watch your step I prenez gaide 
de toinber 1 1 had to w. my \tep throughout the discussion, pendant 
toute la discussion il m’a lallu iviter tout faux pas (d) Regarder, 
voir. I watched him go down the path, je le rcgaidai desccndie le 
sontici. 1 watched her scathing, je la regardais tiavailler. I watched 
his face fall, je vis son visage s’allonger petit a petit. I scat died him 
do it, je le regardais faire. To watch a football match, assister a un 
match de football. She has gone to w. for brother playing fot the 
Varsity, elle est allee voir le match oil son ftlrc jouc pour PUni- 
veisitl. I seas scutching the procession, je regardais passer la 
procession. 1 scutched the stars lighting up, je regardais s’allumcr 
les Itoiles. To watch the course of events, s.o.’s career, suivte le 
coins des Ivcncments, la can lire de qn. fur: To watch a case, 
veiller (en justice) aux intents de qn. (e) To watch one’s oppor¬ 
tunity, one’s time, guetter Poeeasion, le moment propice. 

watch in, r.i. IV.Tel: Obscivei une emission de television; 
assistei a une stance de television. 

watching, s. I* Veille /; veillec f, 2, (a) Watching over 
s.o., sth., so in m de qn, de qch. She needs watching over, il faut 
la swi veiller; elle a besoin d’etre surveillec. ( b ) Sui vcillanre J ; 
bonne garde. He’s a man who wants watching, e’est un homtne 
( 1 ) a suiveiller, (ii) dont il faut se metier. 3. Observation J. Bird 
watching, obseiv.ition des oiseaux. See also hriff 2 2 . 
watcher f'watS-vJ, s. I. Veilleur, -eu.se (d’un rnort, d’un malade). 

2. A: Night watcher, veilleur de nuit; gardien m de nuit. 

3. Obseivatewr, -trice; guetteur m. Bird watchor, observateur 
des tnu'urs des oiseaux. 4, Watcher-in, cclui qui assiste k une 
st an* e de television. 

watchful ['vvMjifulJ, a. I. Vigilant; alerte; attentif. To be tv., 
etre sur ses gardes; Itre aux agucts. Watchful for mistakos, 
ton joins aux aguets pour relcvei une erreur. To keep a watchful 
eye on, over, s.o., surveiller qn de pies. To be watchful of s.o., 
observer, epier, qn d’un iril meliant, d’un ceil jaloux, 2, Watchful 
nights, (i) nuits/de veille ; (ii) nuits d'insomnie. -fully, adr. Avec 
vigilance; d’un ail attentif. 
watchfulness j/woljsfulnos], s. Vigilance (mehante). 
watchman, pi. -men ['wjtjman, -men], s.m. Gaulien, garde; 
H : guetteur. Nau: Homme de garde (au mouillagc); faction- 
naire. Hist: Veilleur (de nuit). hid: etc: Night watchman, 
veilleur de nuit ; garde de nuit. Rail: Track-watchman, 
gaide-ligne, pi. gaides-ligne(s). 

watchword l\vat.Swo:rd], s. Mil: etc: Mot m d’ordre. 
water 1 ['w.Kt3>], s. Fan f.* I. (a) Cold sc., eau fraiehc. Fresh water, 
( 1 ) ( newly drawn ) eau frakhe, ( 11 ) (not salt ) eau douce. Nau: To 
Jill up with fresh w., prendre de I’eau douce. Hard wator, eau dure, 
crue, sellniteuse. Hot w., warm sc., eau chaude. Hot and cold 
water »n the rooms, eau courante chaude et froide dans les chambres. 
To nash in plenty of sc., Javer k grande eau. F: To throw cold 
water on a scheme, discourager, denigre r, un projet. To throw, 
pour, cold w . on s.o.’s enthusiasm, jeter une douche froide sur 
1 Ynthoujpysme de qn. Drinking water, eau potable ; eau de boisson. 


To drink wator, boire dc l’eau ; F: Hum: grenouillcr. F: Cold-water 
fiend, grenouillard m. To dilute one's seine scilh sc., to put to. in one's 
seine, coupcr son vin d’eau; mouillcr, F: baptiser, son vin. Wine 
and water, vin coup£ d’eau ; eau rougie. F: Water bewitched, 
tW faiblard ; breuvage m insipide ; lavasse /. To take the horses 
to water, conduire, mener, les chevaux h Pabreuvoir. Frov: You 
may lead a horse to (the) water but you cannot make him drink, 
on ne saurait faire boire un ane qui n’a pas soif. To let in water, 
prendre eau. My broken shoes let tn, took in, sc., mes souliers peters 
prenaient l’eau. To take in water, (of ship) emharquer son eau ; 
faire de Peau; (of locomotive) faire de l’eau. (Of ship) To make 
water, (i) (take in fresh so.), faire dc Peau, (ii) (leak) avoir une voie 
d’eau; faire eau. See also blood 1 i (b), bread, cider, cooling®, 
DUCK 1 I, FEED 1 3, FLINT I, HOLD* 7, HOT 1 I, MILK-AND-WATER, 
RAIN-WATER, SALT-WATFR, SEA-WATER, SPEND I, TANK I, WAGON I, 
write i. (6) (For domestic needs) Eau xf menagiVes. To turn on 
the water, ouviir Peau. To cut off the water, rouper, fcimer, arroter, 
l’tau. To have the water laid on, faiie melt re Peau rout ante. Water 
supply, (i) approvisionncment m d’eau, provision / d’eau, adduc¬ 
tions fpl d’eau, reserves fpl en eau ; (ii) service m des eaux, dis¬ 
tribution f d’eau (de la ville). Domestic sc. supply, adduction / des 
eaux potables de maison. There is no sc. supply, il n’y a pas d’eau 
courante. Epidemic due to the sc. (supply), epidemic / d’origine 
hydrique. Water-supply engineering, hydrotechnique /. The 
Water Company, la Compagnte des eaux. (r) (For washing, 
steeping) To wash sth. in two or throe waters, laver qch. dans deux 
ou trois eaux. See also bleachinu-water, dish-w.vi f.r, 
(d) Fa perm: Tex: etc: Wator of condition, eau hvgroscopique; 
(dcgie m d’)humidite /. 2. Hsu. pi. (Mineral springs) Iron waters, 
eaux ferrugineuses. To take, drink, the wators, prendre les eaux. 
To take the staters at Bath, faire la cure k Bath. 3, (a) Usu. pi 
(Water of sen, lake, stream) ‘The scaters of the Danube, les eaux du 
Danube. Pirate-infested waters, parages infesttfs par les pirafes 
Myth: To drink the wators of Letho, of forgetfulness, boire les 
eaux du Ltfthe, du Heuve d’oubli. To cast one’s bread upon the 
waters, jeter son pain sur la faee des eaux See also deep II. 1, 
troubled i. (b) On land and water, sur teire et sur mer ; stir la 
terre et sur Pocean, Poet: sur la teire et sur 1 onde. To oross the 
wator, tiaverser la mer, Pocean. F: On this side, on the other 
side, of the water, de ee cdte, de Pautre cote, de Peau ; (i) de ce 
rote 4 de 1 ’Ocean (c.-a-d. en Euiopc); de Pautie cote de I'Ocean 
(c.-n-d. en Ameriquc); (ii) sur eette rivc-11 de la 'i’atnise; vir 
P.autre rive. By water, par eau; en bateau; ('orn: par voie d’eau. 
To go on the water, se proinenei sur Peau. (Of an animal, waterfosvl, 
person) To take the water, se jeter, se mettle, a la nage. F: To make 
a hole in the water, se noyer (avec intention). See also iirt* 1, 
fish* r, tread 2 2. (hi names of blunts, animals, etc.) lint: Water 
germandor, geimandiec./ aquatique. Water lentil, lentille / d’eau. 
Water mint, menthe f aquatique. Z: Water shrew, mwsaraigne / 
d’eau. See also avens i, beiuny 2, blinks, caltrop, crowfoot i. 

DOiK 1 , DROPWORT, FLAG 1 I, HORSE-TAIL 2 , OPOSSUM I, PIMPERNEL, 
PLANTAIN* 2, PURSLANE 2 , RAIL 3 , SAPPHIRE I, SNAKE 1 I, STAHWORT, 
trefoil i, VIOLET i. (c) To be under water, (of land, roots) etre 
inontte, submeig< 5 ; baigner dans Peau; (of submarine) 5 tre en 
plongee. To swim under water, nager entre deux eaux. IVood 
that lasts well under w., bois qui resiste longtemps imnu rge. Above 
water, a flot; surnageant. To keep, keep oneself, koep one's head, 
above water, se maintcuir a la surface; se maintenir sur Peau. 
F: He cannot keep his head above w., il n’airivc pas a se subvenir ; 
il ne pent jamais faire face a ses engagements. To get one's head 
above w. again, F: se raccrocher. See also WIND 1 1. (J) High water, 
matee haute; haute mer; hautes eaux. High w. at spring 
tide, gios m de Peau. High-water mark, (i) = tide-mark ; 
(ii) F: apogee tn (de la curriere de qn, etc.). Low water, marine 
hasse; has m de Peau; eaux basses. F: Ho is in low water, 
(1) il est tombe dans la deconsideration; F: les eaux sont basses 
1 hez lui; (11) il est dans la g?ne, F: dans la derhe ; il n’est pas en 
fonds ; (iii) il est dans le marasme ; il est deprime, malade ; il est 
bien has. See also i.ow-watfr. (e) In deep water, par de grands 
fonds. To swim in deep «>., nager en pleine eau. F: To bo in deep 
water(s), faire de rnauvaises affaires; F: etre dans la ddchc. 
See also deep-vvaier. Nau: Shallow water, white water, petits 
fonds, hauls fonds, fond diminuant. In Home waters, dans les 
eaux de la Metropolc. Ship for seriice in Home waters, batiment 
metropolitain. See also terri ioklal i. (/) Nau : What water does 
tho ship draw? quel est le tirant d’eau du navireP She draws twenty 
feet of w., il a vingt pieds de til ant d’eau. There are a hundred 
fathoms of w., il y a cent brasses de fond. See also la mi.' J.3. 4. (Liquid 
resembling or containing water) (u) Strong wators, eau-de-vie /. 
See aPo rarlfy-vvatkr, fire-water, Goulard, lavender-water, 

LIME-WATER, UOUOR 1 CE 2 , ORANGE-FLOWER, RICE-WATER, ROSE-WATER, 

souk-water, (b) Med: Water on the brain, hydrocephalic f , 
hydrocephale /. Water on the knee, hydarthrose / du genou; 
epanchement m de synovie. See also blister 1 i. (r) (Tears) To 
bring the water to ono’s eyes, faire venir, faire monter, les larmes 
aux yeux. (d) (Saliva) It brings the water to one’s mouth, ccla 
fait venir Peau k la bouche. (e) (Urine) To make water, uriner; 
F: faire de Peau; lacher (de) Peau. Med: Red water, urine 
rougie dc sang. Med: Is your w. all right? votre urine est normale? 
Difficulty in passing water, retention /d’unne. 5. Transparence f, 
eau (d’un diamant). The w. of a pearl, Porient m d’une perle. 
Diamond of the first water, diamant m de premiere eau. F: A liar, 
a swindler, of the first water, un menteur, un escroc, de la plus 
belle eau, de premier ordre. 6. Fin: F: Actions imises pour 
diluer le capital. 

'water-anchor, s. Nau : =- drag-anchor. 

'water-antelope, s. Z: Kob m singsing. 

'water-apple, s . — custard-appi.e. 

'water-bag, s. I. Outre f, gourde /, k eau. 2. (a) Z: Corps 
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spongieux attachi 4 la pansc du chameau ct servant du icservoir 
camuchouc ? 6 Ammos m. 3 . BouiUotte/ 4 eau chaude (cn 

'water-bailiff, ». I. (Of a river) Gaidc-pfche m, pi. gardcs- 
peche. 2. A : (Of a port) Percepteur m dcs droits du port. 

'water-ballast, t. Nau: Lest m d’eau; lest liquide. The 
water-ballast tanks, les ballasts m (d’.in sous-inaiin). Aer • Emor- 
genoy water-ballast bag, pantalon m d’eau. 

'water-bar, s. Civ. K : Cassis in. 

'water-barrow, s. Tonncau-brouctte tn, pi. tonneaux- 
brouettes. 

water-batH, s. Ch : C.u: Bain-marie in, pi, hains-inarie. 
'water-bear, s. Arach: Tardigrade m. 

'water-bearer, x. i. waitr-carhier. 2 . Asti: The 

Water-bearer, le Verscau. 

'water-bearing 1 , a. Geol: (Terrain in, couche /) aquiftre, 
hydrofere. Water-bearing bed, nappe / aquifeic; nappe d’eau 
souterraine. 

'water-bearing*, r. Mch: Palier ghVaru. 

'water-bed, s. Med: Matelas in a eau. 

'water-beetle, s. Knt : I. Dytique m. 2. Gwm m, tour¬ 
niquet m. 

'water-biscuit, s. Biscuit m de eaicme. 

'water-blast, s. Min: Trompc/. 

'water-boat, s. Batoau-citerne m, pi. batcaux-citeines. 
water-'boatman, pi. -men, s. lint : Notonei u> m or f. 
'water-borne, a. («) (Bateau) h Hot, llott.mt. (/>) {OJ goods) 
Transport^ par voie d’eau. IF.-/;. tram port, transport in par eau. 
(c) Med: {Of epidemic ) D’oiiginc hydnque. 

'water bottle, s. I. Caiafc / (de toilette). 2 . Gourde /. 
Mil: Bidon m. A: Pilgiim’s water bottle, oalcb.isse /. 

3 . Hot-water bottle, bouiilortc f\ boule/; (of eait/utroare) cru- 
ehon in ; F,: moinc in. 

'water-boy, s.m. U.S: Poiteui d’eau (d’ur.e cqwipe lie 
inameu vres). 

'water-brash, x. Med: Pyrosis tit, F : fer-ih.iud m, pituiti* f, 
aiguurs Jpl (d’cstomac). 

'water-buck, 5. Z: Kob m singsing. 

'water-bug, X. Knt : NV pe f. 

'water-butt, s. Tonneau m pour recucillu lean de pluie. 
'water-can, s. I. Broc in (& eau) 2 . Fontaine f d’arrnsagc 
(pour meule, etc.). 

'water-carriage, 4 . Com: Tianspoit m par \oic d’eau. 
'water-carrier, s. Portcur -eusc, d’eau. >h/r. The 
Water-carrier, le Verscau. 

'water-cart, s. Tonneau m d’airosagc; \oimie J d’arios .»c; 
arroseuse / (de rues). Motor re -r , auto-anoscuse f. Wator-oart 
man, arroseur municipal. 

'water-cask, s. Banl m & eau; tine f\ Nun: haul in de 
galei e. 

'water-cavy, s. Z: — wailr-iiog. 

'water-chestnut, s. Bnt: -= sai iuot. 

'water-chickwecd, 4 . llot: Mouron m dcs lontames. 
'water-chute, 5. Water-ihutc m, glissoirc J (poul glisser dans 
1’eau). 

'water-clock, s. Hist: ciepsydie/. 

'water-closet, r. {Abbr W.C. ['dAhlju'si:)) (a) Cabinet nr, 
les cabinets; lieux nipl d’aisam.cs, F: les lieux; esp. lieux a 
l’anglaise, water-closet in ; l 1 ': le water [uatr’rj; {in shops, etc.) la 
toilette; {in hotel) le nurncro cent. Pan water-closet, cabinet avci 
cuvette & valve. Flush water-closet, cabinet avec chasse d’eau; 
cabinets A l’anglaise; F: cabinets avec mlcanique. See also 
wash-out 1. {b) Nau: {For officers) Les bouteilles f\ ( foi the 
crew) les poulaincs J. 

'water-COCk, . Robinet m d’eau ; robinet hvdraulique. 
'water-colour, s. Art: I. pi. Water-colours, couleurs / a 
l’eau ; couleuis pour aquarelle. To paint in water-colours, peindre 
& l’aquarelle. Painter in water-colours , peintic in a 1’aquai elk ; 
aquarelliste inf. Painting in water-colours, watercolour painting, 
pcinture f A 1 ’aquarelle. To go in for water-colours, faiie de l’aqua j 
relic. 2 . A water-oolour (painting), une peintuie ou un tableau a ' 
I’aquarelle; une aquaielle. t I 

'water-coloured, a. Art: (Tableau) fait, point, a l’aquarelk J 
'water-colourist, s. Art: Peintre in a l’aquarelle; aqua-j 
relliste mf. 

'watcr-COOlcd, a. I.C.E : etc: (Moteui, piston) £ refroi- 
dissement d’eau, refroidi par Pcau. 

'water-cooler, s. Akarazas m, gargoulette /. 

'water—cracker, s. U.S: -= wailk-biscuit. 

'water-crane, s. I, Rail: Grue / d’alimentation ; bouehe / 
d’eau; prise / d’eau; colonne f (d’eau) alimentaire. 2 . {For 
hoisting) Grue hydiaulique. 

'water-cress, s. Bot: Cresson m de fontaine. 

'water-CUp, r. Bot: Hydrocotyle/; ^cuellc/ d’eau. 
'water-cure, s. Med: llydrothlrapie/. 

'water-deer, s. Z: Hydropote m. 

'water-devil, s. Ent: llydrophile brun. 

'water-diviner, s. — water-findeh. 

'water-dog, s. Chien m qui va & l’eau. 

'water-drinker, s. I. Buveur, -cusc, d’eau. 2 . Buveur, -eusc, 
d’eaux min^rales (a un ^tablissement thermal). 

'water-drinking, $. I. Habitude / de boire dc Teau. 2 . Cure / 
d’eaux minlrales. 

'water-drum, s. Mch: Collccteur inf^rieur (de la chaudiere). 
'water-elevator, s. = water-engine 2. 

'water-engine, s. I. Machine / hydraulique; moteur in 
^ eau. 2. ^l^vateur tn d’eau ; pompe/, tipuise/; machine eleva 
trice d'eau. 

'water-feed, s. Mch: Alimentation / cn eau. 
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,'y a J er “C ence > s. U.S: Fosse m limitant un domaine. 
water-fern, s. Bot: Osmonde royalc. 

Water-finder, s. Hydroscope m, soureier m, F: tourneur m 
de baguette, nomine m a baguette ; radiesthesistc m. Watar-flndor’s 
wand, fork, rod, baguette/de sourcier, baguette divinatoire. 

Watcr-tinaing, s. Ait in du souicier; hvdioscopie/; radies- 
tht’sic/. Water-ilnding rod, baguette/ divinatoire, de soui f it r 
water-finish, s. Paperm: Calamkagc m humide. 
water-flea, s. Ctuxt: Oaphuie j ; puce / d'tciii. 
watcr-fly, s. Ent: 1. Peile f. 2. Gvnn in, tourniquet m. 
water-Tront, .V. P.mie/de la vilk t.usant face a 1’eau, a la mrr 
water-gap, t. Ph Crog: FVrcce f. 

'water-gas, s. (jaz m i IVau, g.1 / d’eau. 

'water-gate, v. I. Ilyd.F (a) ( F»■ controlling flow of roatu) 
Porte/ d’ecluse ; vaunt J launellt /, \antellc / (tl’eelusc) ; retenue / 
d’eau. (b) Robinei-vanue m, pi. ridcncts-vannes; vanne (de 
coimnunicarion); vamudle 2. {a) Grille / d’arc^s dormant su; 
lc Heuve. {b) Gravesend, ihe wator-gate of London, Graveseml, le 
Vt'dibuleth Londres. 

'water-gauge, s. I. Ilyd.F: {a) Indie Iteur in de niveau d’eau ; 
hytiroinetie m. (/») (In river) Kclicllc / tl’etlage. 2. Mch . (lodi- 
eateur tie) ni\eau in d’eau. 

’watcr-gladiole, t Bot ■ Butomc m a omhclh s. 
'water-glas.s. . i. - wuhi-ciock. 2 m ('h: Com Silh itc m 
tie pota.sse t»u de i -nuk ; F: verre m soluble. 

'water-hammer, s i. Ph: Mai teau in d’tau. 2, Hyd.F: 
Coun in ele beMiei (daiv. une tonduite d’eau ou tie v.ipm ) 
'watcr-hardeil, r tr. Mita/w: drenipt r (l’a-< i) a I’eau. 
'water-hemlock, a'. Bot: Gigue virtuise ; c.t ut mc/aqualique. 
'water-hemp, t. Hot- Bident m a i due f-u-.lk'; chanvre m 
aquanque. 

'water-hen, ». <)m: Poule / d’eau. 

'water-hog, s. Z: Cabiai in. 

'water-hole, f. (Jeol: Mare / (dans un cours d’eau A sec), 
'watcr-horehxiund, V Bot • I ytOpe m ; manube m aqu.i- 
lique 

'water-hyssop, 4 Bot: Ilcrbe/au pan vie houirne. 
'water-ice, v. < 'u: Soibet m. 

water-'ixich, j JlydF: Debit m d’eau cn 24 heure& d’un 
tuyau d’un r niK’r *lc diarnctie, ^ous prc> i<*n minimum. 
'Water-intake, s. Mch: ch : I’iih / d’eau. 

'water-jacket, c. / ml: I.C.E: Gh-mis*- / d’eau; chambie/, 
culotte f, d’eau, de circulation; rmeloppe / de circulation d’eau. 
Water-jacket plug, bourbon 111 tie tlessablage. 

'water-jacketed, t7. hid ‘ etc: ICntouie d’unc chemise d’eau. 
'water-joint, s. Joint m d’eau. 

'water-jug, s. I. Pot m, Ctuchc J, a eau. 2. Toil: Broc 111 
(a eau). 

'water-jump, r. Roc : Btmvc /, brook m. 

'water-laid, a. (Cable) lonums en gttlm, en aussithc. 
'water-layer, v. Com he aqueuse. 

'water-leaf, s. i.f«i)/io/; Hydiophylle f. (b) Algae: Rhody- 
nienie palinec 2. Paperm: Papier m brouillaul, sans colic, sans 
appn* t. 

'water-lemon, 4\ Bot: pomme-liane/,/>/. pommes-lianes. 
'water-level, s. I. (</) Nimmu in dV.ui; hauteur / de Pcau; 
plan m d’eau (tl’un carul etc.); niveau di Pcau (d’une ehaudi^ie). 
IF.-/, of a canal reach, reft nut* f d’un bief de 1 mal {b) (hoi: Niveau 
piezometrique. Umlorgrcund water-level, nappe f d'eau. 2. (/«- 
strument) Niveau d’eau. 3 .Min: Galei it /Tl’et oulenu nt. 

'water-lily, s Bot: Nenuphar m ; hs vi d’c. u, 1 is ties ctangs, 
\olet m des etangs. White water-lily, iiMuplu'e f; F: blanc m 
d’eau; lune / d’eau. Yellow water-lib-, nuphar in, lis jaune; 
F: taune tn tl’eau, jaunet tn d’eau. 

'water-line, s. I. Nan. (Ligne / tie) Hottaison f. Repairs 
above then reparations / dans 1 < s o-uvre^ moi tc^. A 'aval Artil ■ To 
aim at the water-lino, viser a la bottai^on. Load water-line, deep 
wator-lino, ligne de llotlaistin en tliaigc, t.ilaiain /. Light 
water-line, ligne de llott.n'.t»n !«'g< Ship laden to (he w -/., vaisscau 
l lullce an las de 1 ’enu. 2. N.Aiih: Ligne d’eau (d’un n.tvire). 
3. Paperm: Water-lines - WMI.R-MARK 2 
'water-lizard, s. R(pt: Vaian m. 

'water-lotus, s. Bot: Rose / d’lnde ; lulius.It Ie. 
'water-main, s. Ilyd.F: Conduite priruifiah- (tl’eaid; c<m- 
duite de distulmtum d’eau. 

'water-mark, .v. I. Natl: Lai‘.ve/(dt haute, dc basso, mcr, de 
haute, de basse, maree). See aho \\at» i<‘ .] («/). 2. {In paper) hi!i- 
giane in. Countersunk water-mark, lihgiane infoiut*. 
'water-marked, a. (Papit 1) a hligiam*. 

'water-meadow, s. Praine siuitplible d’etre inondec; 
noue /. 

'water-melon, r. Hot: Melon «/d'eau ; pasteque f. 
'water-milfoil, s. Ilot: I. Volant lit d’eau. 2 . Mille-feuillc/’ 
aquatique. 

'water-mill, s. Moulin in a eau. 

'watcr-mites, S.pl. Arach: Hydrachnes/. 

'water-mole, x. Z: {In Amir.) Ornithor(h)ynque m. 
'water-motor, s. Moteur m a eau ; machine f hydraulique; 

tU 'water-nymph, s. l.Mvth: Nbuade/. 2. Bot: NymphtSe/; 
nenuphar blanc. 

'water-opal, s. Minn: Hyalite/. 

'water-ouzel, $. Om: Merle tn d’eau; eincle plongcur; 
hydrebate tn. 

'water-parsley, -parsnip, s. Bot: Bcrle/; ache / (d eau). 
'water-parting, s. Ph.Ceog: -= waihwh.d i. 
'water-pepper, s. Bot: Poivrc /// d’eau ; pcrsicaire / ficrc; 
F: curage m. 

'water-pig, s. Z: Cabiai tn. 
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'water-pillar, s . I. Rail: wathr-cranb i. 2. Meteor: 
Trombe /. 

'water-pipe, s. Tuvau m d’eau, conduite / d’eau ; souche / 
(d’un bassin). 

'water-pitcher, s. Bot: =* pitcher-plant. 

'water-plane, s. I. llyd.E: Plan m d’eau (d’un canal, etc.). 
2. N.Arch: Plan de flottaison. 

'water-plate, r. Assiette / k rfchaud. 

'water-platter, s. Bot: Victoria rn regia. 

'water-polo, s. Sp: Water-polo m ; polo m nautique. 
'water-pot, s . I. Pot m, broc m, k eau ; cruche/. Tex: etc: 
( For moistening the fingers) Mouilloir m. 2. = watering-pot 
'water-power, s. Force/ hydraulique ; dnergie/ hydraulique ; 
cau motrice ; F: houillc blanche. 

'water-privilege, s. Droits mpl de captation d’eau. 
'water-pump, s. Pompe / k eau. 

'water-ram, s. llyd.E: Bdlier rn hydraulique. 

'water-rat, r. Z: Rat m d’eau; campagnol nageur. 
'water-rate, s. ’i’aux m de 1’abonnement aux caux de la ville 
mi de la commune. 

'water-resisting, a. (Knduit m) hydiofuge. Civ,V.: (Revete- 
ment) inafTouillable (d’un canal). 

'water-rice, s. But: Uiz m du Canada ; zizanic /. 
'water-rights, s.pl. Droits m de captation d’eau. 
'water-room, s. - waitr-space. 

'water-rose, !. Bot: Nymphee /; nenuphar blanc. 
'water-salamander, !. Amph .- Triton m. 

'water-scorpion, s. Ent: Scot pion rn aquatique, d’eau ; n£pe/. 
'water-seal, !. Fenneture / a eau; fermeture hydraulique. 
cloture / a eau (de recipient de gaz, etc.); Plumb: siphon rn (de 
myall de vidange, cti.) 

'water-shaft, s. Min: etc: Puits m d’epuisement. 
'water-skin, s. Outre/. 

'water-slater, s. Crust: Aselle m aquatique. 

'water-snail, s. I. Moll: H< 51 ice } aquatique. 2. llyd.E: 
Pompe spirale. 

'water-softener, s. I. Adoucisseur rn d’eau. Bum is a iv.-s., 
le son udoucit l’eau. 2. Itul: Installation f d’epuiation chirnique 
de l'eau. 

'water-softening, attrih.a. bid: etc: IF.-!, plant, epurateur m 
d’eau. 

'water-soldier, s. Bot: Stratiote/(faux aloes), 
'water-space, s. Mch: Cloison / d’eau, chambre J d’eau, 
lame f d’eau, reservoir m d’eau, houilleur m (d’une chaudieie). 
'water-spaniel, s. FpagneuI m d’eau ; chien m canard, 
'water-spider, s. I. Ent: H\diom6tre f\ araignee f d’eau. 
2. Arach : Argynmirte /. 

'water-spike, s. Bot: Potamot m ; <fpi m d’eau. 
'water-spout, s. I. Tuyau m, dcscente/(d’eau). 2. Gnutti&re/, 
gargouille /. 3. Meteor: Trombe / (d’eau), trombe marine; 

siphon rn ; pompe / dc mer; colonne f d’eau. 

'water-sprite, s. Ondm, -ine. 

'water-sprout,i. Arb: Branche gounnande. 

'water-stain, s. 1 . Paperm: Goutte f. 2 . Teinture / (du 
hois, etc.) k l’eau. 

'water-stained, a. 1 . Tach 4 (par rhumidite). 2 . 'feint a 
l’eau. 

'water-system, s . Canalisation f d’eau. 

'water-table, s. 1. Arch : Chanfrein m du socle. 2. Geol: Sur¬ 
face / piezometrique ; niveau m hydrostatique ; nappe / aquif&rc. 
'water-tick, i. Ent: - water-spider i. 

'water-tiger, .v. Ent: Dytique m. 

'water-tower,s. llyd.E: Chateau m d’eau. 

'water-tree, s. Bot: I. Tetrac£re /. 2. Red water-tree, 

manronc rn. 

'water-trench, !. Fosstf m d’irrigation. 

'water-tube, !. Mch. Tube m d’eau, houilleur rn. Water-tube 
boiler, chaudi£re/ k tubes d’eau, chaudicrt aquatubulaire, chaud&rc 
multituhulaire. 

'water-twist, !. Tex: File m. 

'water-vole, s. Z: Campagnol m iut d’eau. 

'water-wall,!. Hyd.E: Digue/. 

'water-waving, s. I. Tex: (1) Moirage m ; (ii) moirurc / 
(de la soie). 2. Flnirdr : Mise / en plis (des chevcux). 

'water-way,!. l.Ctv.E: Cunette /. 2, N.Arch: Goutti^re / 
(de pont). 3. Voie f d’eau; voie navigable; voie Huviale. 
4. Ctv.E: Debouch^ rn, ouvertuie / (d’un pont). 5. ( In cock or 
1 alve) Passage rn d’eau, voie d’eau. 

'water-wcedj !. Bot: Plante / aquatique. 

'water-wheel, s. Roue / hydiaulique ; turbine f hydraulique ; 
roue k aubes. Pyr: W.-w. for fireworks, soldi rn d’eau. See also 
gate 1 3. 

'water-wings, s.pl. Flotteur m de natation. 

'water-worm, !. Ann: Nais/, naide/. 

'water-worn, a. Geol: Use par l’eau. 
water 3 . I. v.tr. (a) Arrosei (une plante, une route, une region). 
Country watered by many streams, pays anose, baigne, par de 
nomhreux cours d’eau. Egypt is watered by the Nile , 1 ’Egypt e cst 
abreuvee par le Nil. Poet: To water sth. with one's tears, arroser 
qch. dc ses larmes. See also dragon i. ( b ) To water a liquid, 
diluer, mouther, delayer, un liquide; additionner, Itcndre, d’eau 
un liquide. To water one's wine, mouiller, couper, F: baptiser, 
son vin. To w. an acid, ^tendre d’eau un acide. Dairyman who 
waters the milk, F: mouilleur m de lait. Fin: To water the capital, 
diluer le capital (d’une socidt^). (c) Faire boire, donner k boire k, 
abreuver (des betes); alimenter en eau (une machine). To water 
the horses, conduire, mener, les chevaux k Fabreuvoir. 
( d ) Tex: Moirer, tabiser (la soie). 2» v.i. (a ) My right eye is 
watering, mon ceil droit pleure, larmoie. To w. at the eyes, avoir 


les yeux mouill6s, remplis de larmes. See also mouth 1 i. 
( b ) Nau: (Of ship) Faire de l’eau; faire provision d’eau; faire 
aiguade; aller k l’aiguade. (c) (Of horses , etc.) (i) Aller k l’abreu- 
voir; (ii) s’abreuver. 

water down, v.tr. (a) = water 2 1 ( b). (b) F: To water 
down an expression, attenuer une expression. To w. down the truth, 
6dulcorer, affaiblir, la verite. To water down a statement, attenuer 
une affirmation. To w. down one's language, one's claims , en rabattre ; 
F: mettre de l’eau dans son vin. 

watered, a. I. Arrose. Well-watered oountry, pays bien 
arrose, bien pourvu d’eau. 2. (Vin, etc.) coup^, ^tendu, d’eau. 
W. milk, lait addition^ d’eau, lait mouille. 3. Tex: Watered 
silk, soie inoir^e, ondee, glacee ; tabi(s) m. Watered ribbon, ruban 
moire, ride. 

watering 1 , a. Med: Watering eyes, yeux larmoyants. 
watering 2 , s. I. (a) Arrosage rn (d’une plante, etc.), (b) Irn- 
gation / (des champs). 2. Mouillage rn, dilution / (d’un breuvage, 
etc.). Fin: Watering of stock, dilution de capital (social). 
3. {a) Abreuvage rn (des b£tes). ( b ) Alimentation / cn eau (d’une 
machine), (c) Nau: Approvisionnement m d’eau. 4. Tex: Moi¬ 
rage rn (de la soie). 5. Watering of the eyes, larmoiement rn. 
'watering-can,!. - watering-pot i. 

'watering-cart, !. — waibr-cari. 

'watering-place, !. I. (For cattle) Abreuvoir rn. 2. Nau: 
(For ships) Aiguade f. 3. Station / baln^aire. («) Ville / d’eau, 
station thermale. To go to a w.-p., aller aux eaux, ( b) (Fur 
sea-bathing) Bains mpl de mer ; plage /. 

'watering-pot, !. I. Arrosoir m; ( long-spouted ) chante- 
pleure f. 2, Moll: Watering-pot shell, aspergillc/; F: arrosoir m. 
waterage ['wort.iredj], !. Corn: Batelage m. I. Transport m par 
e.iu. 2. Prix rn de transport par eau, droit(s) rn(pl) de batelage. 
Waterbury ['wartorb^nj, !. Montre / a bon marche de fabrication 
ameritaine. (Nom d’une ville du Connecticut.) 
watercourse ['wartorkiirs], !. I. Cours rn d’eau. 2. Conduite f 
d’eau ; conduit m. 

watercr ['wortararl, !. I. Arroseur, -euse. 2. Valet de ferme 
charge d’abieuver le lnhail. 

waterfall [\va:torfa:l], s. Chute J d’eau; cascade /, cataracte /; 
(in Canada) saut m. 

waterfowl ['wortarfaull, !. (a) Oiseau rn aquatique. (b) Coll. Gi- 
bier m d’eau; sauvagine/. 

wateriness ['wirtorinas], !. I. Insipiditc J, fadeur J (d’un l^gium* 
ou d’un poisson cuits a l’eau). F: Tho wateriness of his stylo, son 
style dc*Iay<h 2. («) Acjuosit^ /. ( b) Med: Serositc /. 
waitcrish f'wjitoriS], a. F: (Fruit, liquide, gout) aqueux ; (atmos¬ 
phere/) humide. IF. moon, lunc entomee d’un halo; lune qui 
annonce la pluie ; lunc voiMe. 
waterless ['wo:torbs], a. Sans cau. 

waterlogged ['woitarbgdl, Cl. I. (a) Nau: (Navite) plein d’eau, 
entre deux eaux, qui a engag6. (b) (Bois) alourdi par absorption 
d’eau. 2. (Chantier, terrain) envahi par les eaux, imbiW d’eau ; 
(sous-sol) aqueux. Geol: Waterlogged bed, gite m d’eau. 
Waterloo fwoit.ir'lu:]. Pr.n. The battle of Waterloo, la bataille 
de Waterloo. F: A Waterloo, un combat decisif. To meet one's 
Waterloo, arriver an desastre ; ctre decisivement battu. This was 
hi\ IF., ce fut la ruine, fefTondrcment, de tous ses projets, 
waterman, pi. -men f'woitarman, -men], s.m. I. Batelier, mari- 
mer. 2. A good tv , un canotier experimente 
waterproof 1 ['\v.Uarpru:f]. I. a. (Toile f, tissu m) impermeable 
(a l’eau), imbrifuge; (inanteau) caoutchoute; (enduit m) hydro- 
luge. Waterproof varnish, vernis m hydrofuge. Nau: etc: Water¬ 
proof coat, cahan m. Sec also siibeiing i. 2 . s. Cost: Water¬ 
proof rn ; manteau caoutchoute ; impermeable m ; caoutchouc m. 
Light-weight w , paraverse m. 

waterproof 2 , v.tr. Imperm&ibiliscr (une toile, un batiment); 
hydrofugcr (un enduit) ; caoutchouter (un vetement). Tex: ('irer 
(un tissu). 

waterproofed, a. I. (Tissu) mipermeabilis^; (vetement) 
caoutchoute; (drap) cir^. 2. (Homme) vetu d’un waterproof. 

waterproofing, !. (a) linpermeakilisation /. ( b) Ilydrofuga- 
tion /, hydrofugeage m (d’un enduit). IF. compound, enduit m 
hydrofuge. 

watershed [ w:>:ur$ed], s. Ph.Geog: I. (Divideji Uigne j de partage 
des eaux ; arete / (de montagne); ligne de faite ; ligne divisoire 
des eaux. 2. (Drainage basin) Bassin rn hvdrographique ; aire / 
d’aliinentation. 

watershoot ('wartarSiHt], s. I. Gargouille /, goutti£re /. 

2 . — WAIHR-CHUTF. 

waterside ['woitarsaid], s. (a) Rord m de l’eau. At, on, tho 
waterside, au bord de l’eau; sur le rivage ou sur la rive. 
(b) Attrib. (i) (Meur, insecte) du bord de l’eau; (ii) (proprte- 
taire, habitant) riverain. 

watertight f'woitartait], a. (Cloison /, etc.) ^tanche (k l’eau) ; 
(revetement rn) impermeable (a l’eau). (Of vessel) To be w. t retenir 
l’eau. IF. barrel, baril qui tient l’eau. To make sv., imperm^a- 
biliser. To keep the roof iv., entretenir la toiture it dtanche d’eau. 
Nau: Watertight bulkhead, cloison £tanche. F: W. regulations , 
rdglement qui a prevu tous les cas, qui ne permet pas d’echap- 
patoire. See also compartment, moulding 2 2. 
watertightness f'woitartaitnas], s. £tanchcit£ / (k l’eau). 
waterworks ['wo:tarwo:rks], s.pl, (Often with sg. const.) I, Usine/ 
de distribution d’eau; usine hydraulique; usine tfldvatoire. The 
town w., le service des eaux de la ville; les Kaux. F: There's 
something wrong with my w., j’ai les voies urinaires qui ne fonc- 
tionnent pas bien. 2. (a) A: Jeux mpl d’eaux. (b) F: To turn 
on the waterworks, (i) se mettre & pleurer, F: ouvrir la fontaine; 
(ii) faire de l’eau, lftcher l’eau, faire pipi. 
waterwort ['wpitorworrt], s. Bot: filatine /. 
watery ['woitori], a. I, (n) (Terrain rn) humide, aquatique, aquiftre. 
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(b) Aqueux; d’une nature aqueuse; qui contient de l’eau Watery 
olouda, nuages aqueux. (c) Xoye d’eau. Watery eye», yeux aui 
pl-urent; (i) yeux Urmoyants; (ii) ycux mouilles de larmes 
Cu : W. potatoes, pommes de terrc aqueusea. W fish Doi«nn m 
insipide, fade, (d) (letups, vent) pluvieux. Watery moon, lune 
vodie, etnbrumde; lune entourie d'un halo. Watery eun, soled m 
d eau; soled qui annoncc la plme. Watery sky, del charge d” 
P' u “- S a J‘ , an i > un > h '”'. un soled pale et noy4 Feau 

It) A & Poet: Qui se compose d’eau. The watery plain, la nlaine 
liquide, a mer. To find a watery grave, «tre ensevcli par les caux 
trouver la mort dans les eaux. 2. fa) (Of soup, etc.) Peu consistent’, 

f/yd Ddiyd 1 eaU ’ (b) (0/ C0!UU,) P5U ’’ « (Of 

watt [wot], s. El.Meas: Wattm; voltamperc m. Watt ourront 
courant watte, courant £ncrg6tique. See also half-w\tt 
'watt-hour, s. El.E: Watl-hcurc m. pi.' vvalt-heures 

Watt-hour meter, watt-heurenbtre m ; wattnbtre tn. 
wattage [wotedj], s. El.E: Puissance / ou consommation / cn 
watts; wattage m. 

wattle 1 [wDtl], s . I. (a) Wattle(-work). clayonnage m. Wattle-fenco. 
enclos m en clayonnage. Wattle-and-daub wall, mur en clayonnage 
revfitu de boue ou d’argilc. Mil: Wattle hut, baraque-gourbi /. 
(h) (i) ( Hurdle) Claie/. (ii) (Tray, stand ) Claic, clayon in; (for 
picking wool, etc.) volette/. 2. Hot: (a) (In Austr.) Acacia m. 

(i b ) Mimosa tn or f. 

wattle*, v.tr. I. Clayonner; garnir de claies (un talus, etc.). 
2. Tresser, entrelacer (l’osier, etc.). 

wattled 1 , a. I. Clayonn^; garni de claics. Wattled wall, 
mur tn cn clayonnage. 2. (Of branches, reeds, eti .) Entrelacc ; tress^. 
wattling, s . Clayonnage m. 

wattle 9 , s. Caroncule f (d’une poule, d’un dindon); fanon m 
(d’un pore, d’un dindon); barbillon tn, barbe / (d’un poisson, 
d’un coq). 

wattled* [wotld], a. Orn: Caroncule. 

wattless ['wotbs], a. FA: (Courant) dlwattc, mencigctiquc. 
wattmeter ['wotmiitor], s. El.E: Wattmctre m ; volta»npere- j 
nbtre m. j 

wave 1 [we:iv], !. I, (0) Vague/; Nau: lame /. Ste also un\i. i. 
(/;) The waves. Lit: les dots tn. To still the 7 vares, apaistr les Hols 
(c) Mil: Storming wave, vague d’assaut. (d) Com . Fin: Wave of 
depression, vague de baisse. F: Wave of enthusiasm, vague 
d’enthousiasme. W. of anger, bouffee /de cobre. A 7 V. of bitterness, 
of repulsion, swept over him, un Hot d’ameitume 1 ’cnvahit; il cut 
un mouvement de repulsion. A great w. of public opinion brought 
about his dosenfall, un dechainement de 1’opimon publique amena 
sa chute. See also ukAIX-wavb, HL-.AI-W avk. 2 . Ph : Onde/ (elec- 
ti ique, magnetic]uc) ; ondulation /. Light wave, onde lumim usc. 
The wave theory of light, la throne des undulations. Long waves, 
grandcs ondes. Short waves, petites ondes; W.Tel: ondes 
courtes. W.Tcl: Medium waves, ondes inoyennes. Wave train, 
wave system, scrie f, train m, d’undcs. W.Tel: Wave zone, zone/j 
de radiation. Long-wave station, emettrice / sur grandcs ondes. 
See also round-w avh. 3. (a) Ondulation (des cheveux); cran 
(dcs ondulations). The 70. of her hair, le mouvement onde de sa ! 
chevelure. To have a natural wave in one’s hair, avoir les cheveux j 
ondules naturellement. (b) Hairdr: Ondulation. To have a wave, 
se faire onduler. See also PliRMANKNT, si.t‘ 2. 4. (a) Halance- 


ment m, ondoiement m, ondulation. ( b) (Jeste m, signe m (de la 
main, du chapeau, etc.). With a wave of his hand, d’un geste, 1 
d'un signe, de la main. 5 • Frit: Wave (moth), cabcre/. \ 

'wave-dctector, s. W.Tel: et( : Detecteur m d’ondes. | 

'wave-front, s. Ph: Onde/enveloppe. 

'wave-length, s. Ph: Longueur / d’onde. Ph: Distinctive 
w.-l., caracteristique / (d’une radiation, etc.). 

'wave-like, a. (0) Ondoyant. ( b ) Ph : Sinusoidal, -aux. 
'wave-meter, s. W.Tcl: Ondemetre m, cymomctre m. 
'wave-motion, s. Ph: Ondulation /; mouvement m ondu- 
latoiie. 

'wave-moulding,r. Arch: Postes Jpt, vagues/p/. 
'wave-setting,!. Hairdr: Ondulation/. 

'wave-trap, !. W.Tel: Ondemetre m d’absoiption. 
wave 2 . I. v.i. I. S’agiter ; (of flag) flutter (au vent); (of corn, 
grass, plume) ondoyer, onduler. Hair waving in the breeze, cheveux 
agites par la brise. 2. To wave to s.o., (i) faire signe a qn (en 
agitant le bras, un mouchoir) ; essayer d’attirer l’attention de cjn ; 
(11) saluer qn de la main; adresser de la main un saint ii qn. 
He was waving to me with his hat, with his stick, il me faisait signe 
avec son chapeau, avec sa eanne; il agitait son chapeau; il 
brandissait sa canne. I waved to him to stop, jc lui ai fait 
signe de s’arreter. 3 » (Q/" the hair) £tre onde; onduler; former 
des ondulations. My hair waves naturally, mes cheveux ondulent 
naturellement. 

II. wave, v.tr. I. Agiter (le bras, un mouchoir, son chapeau, 
un fanion); brandir (un parapluie, une canne). To wave one’s 
hand, faire signe de la main; agiter le bras. To wave one’s arms 
about, battre des bras. 2 . (a) To wave a welcome, to wave good-bye, 
to s.o., agiter la main, son mouchoir, son chapeau, en signe de 
bienvenue, en signe d’adieu ; faire adieu k qn (d’un signe de main). 
He waved us good-bye, il nous fit un signe d]adieu. (b) To wave 
e.o. aside, away, ^carter qn d’un geste; faire signe & qn de s’^carter. 
He waved us on, onward, de la main il nous fit signe de continuer. 
He waved me baok, de la main il me fit signe (i) de revenir, (ii) de 
reculer. To wave sth. away, (i) refuser qch. d’un geste; (ii) faire 
signe d’^carter qch. The pilot waved away the chocks, le pilote fit 
signe d’enlever les cales (de l’avion). To wave aside an objection, 
^carter une objection. To wave s.o. off, faire signe de la mam a qn 
de s’en aller. 3. Hairdr: Onduler (les cheveux). To w. ones 
hair , se faire des ondulations. To get, have, one s hair waved, 
F: se faire onduler. 


[waxen 

Waved, a. I. Onde, ondule, t*n ondes. Waved hair, cheveux 
nuules. 2. Mec.Ii : Waved wheel, came / & tnontagne russe. 
3 . Typ: Waved rule, tremble m. 

Waving 1 , a I. (HI6) ondoyant, ondulant; (drapeau) fiottant 
(au vent). 2. (Main, canne) qui s’agite. 3. Waving hair, chevclure 
ondoyante; cheveux onduleux. 

waving*, s. I, (a) Agitation / (d’un mouchoir, etc.). W. of the 
^, es . te m * mouvement m, de la main. See also flai.-wavinc: 
(0) Ondoiement tn, ondulation / (du hb, et^.). 2. Hairdr: Oi.du- 
lation (des cheveux). See also fin 1 i. 

wavmg-iron, !. Per m k friser. a onduler; ondulateur m. 
wavelet [ we.vlct], r. I. Petite \ague, ride/(sur l’eau). 2. Hair 
tn wavelets, cheveux k crans series, a petites ondulations. 
waver i'weivjrJ, v.i. Vaullcr. 1. (Of Jiame) Trernbloter 
2. (u) Hesiter, balancer, etre indccis, Hotter, osciller (entre deux 
opinions, etc.); (if the i'oice, etc.) sc tioublcr; (of courage) dt 
faillir ; (of virtue) thanceler. To re. in one's resolution, chancel« t 
dans sa lesolut’on. (b) Mil; (Of troops) Flechir; Atre pr6s «h- 
ladier p’ed. The line teavend and broke, le fiont de bataille fbihn 
et se d)\li>qua. 

wavering 1 , a. 1. (O/ flame) Vacillant, tremblota u. 

2. (0) (Homint, (.sprit) irresolu, hv ulant, indetis, va« illant , (\o ; \) 
defaillante, qu; se trouble; (coinage) de fail lan t. ( b ) Wavering line 
of battle, lign.- dc bataille flottantc. -ly, ads\ Avet indecision ; 
en hesitant, mesolurnent. 

wavering 3 , s. I* TYemblement m, \acilhment tn (d’une 
flamme). 2, (0) Vacillation /, irresolution /, hesit uion /, llottc- 
ments mpl (dc l’cspiit); trouble m (de la \oi\); defullancc/ (du 
courage). The re. of the human heart, les llotteinent v du urnr 
humain. (h) FK ttement (d’une ligne de troupes) 
waverer [\\ciui.v], s. Index is, -ise ; nu'solu, -uc. 
wavincss ['wen inn;], s. Caractcre onduleux, ondub (d’une surface, 
des cheveux). The natural re. of my hair, la vague r.aturellc de 
mes cheveux. 

wavey, wavy 1 I'ueivi], s Urn: US: On J des neigcs. 
wavy-, a. (Jnuulcux. IT. surface, surf ice oniluleuse, ondube. 
Wavy line, ligne tremblee. Wavy hair, chcvduic ondoyante. 
'wavy-fibred, -grained, a. (Hois) ondub, 4 fibres ondubes. 
wax' [waks], s. I. Cire j. Bleached wax, cire bUnchc. Unbleached 
wax, cire jaune. Virgin wax, cire vierge. Wax modelling, h 
(broplasl.quc. L To mould s.o. like wax, frontier, former, (’e 
caiaet^ie de) qn comine dc la cire. An : Lost wax process, mou- 
lagc tn k cire peidue. Etigr: Wall wax, tire a border. Gramophones: 
Wax record, F: the wax, le plateau dc cure, F: la cire. See also 
RbLSWAX. 2. ( Composition resembling wax) Chinese wax, cire de 
Chine. Vegetable wax, cire vegelalc. Fossil wax, mineral wax, 
cire fossile, minerale; ozokerite /, ozocetite /. Wax for skis, 
f.irt tn. Phvsiol: Ear-wax, cerumen tn (des oreillcs). See also 
CuBULHR’s WAX, URAFI'INU-VVAX, MYR1IF-WAX, PARAFFIN WAX, 
SFALING-WAX. 

'wax-bearing, a. But: Cbrifere. 

'wax-berry, s. Hot: I. Myrica m ; urier tn, arbre tn a cire. 
2. Symphorine / boule-dc-neige. 

'wax-bill,!. Orn • Sen*'gali tn; bet-dc-circ m, pi. becs-de-cire ; 
cordon bleu. 

'wax 'candle, !. Bougie/ de cire ; ( for church) cierge tn. 
'wax-chandler, !. Cirier tn; maichand w, fabneant m. de 
bougies, de ciergcs. 

'wax-cloth, s. Toile cirec. 

'wax 'doll, !. Poupee/de cire ou n tfte en cire. 

'wax-'end, s. Boctm: Fil poissc; ligneul ttt, chcgms m. 

'wax-'light, !. Bougie f de cire. 

'wax-myrtle, 4. Hot: - \va\-hfkri 1. 

'wax-opal,!. Miner: IU'sin.te ttt. 

'wax palm, s. Hot: («) C’ei ixvle m (andicolc) ; arbre tn a cue. 

(b) Carnauba tn, carantla m. 

'wax-paper, s. Papier cire. 

'wax-pink, s. Bat: Pourpier m. 

'wax sheet, !. Typezvr: *t( : Papier tn stencil. 

'wax 'taper, s. I. Kat m dc cave; (small) queue-de-iat f, 
pi. qucucs-de-rat. 2. Fee: Cierge tn. 

'wax-tree, !. Hot: F: I. - wax-hfrhy i. 2. Troc*ne m dc 
la Chine. 3. Vistnie / (de I’Amcrique du Sud). 4. Japanese 
wax-troe, sumac tn cirier. 

wax 3 , v.tr. I. (0) Cirer, enduire de cire, encaustiquer (un plam hcr, 
un meublc) ; F: astiquer (un meuble, etc.). Phot: Encaustiquer (une 
epreuve). (b) Hootm: Kmpoisser (le fil). 2 .Dressm : Bougier (une 
etoffe). 3 - Leath: Mettre (le cuir) en cire. 

waxed, a. I. Cire; enduit de cire. Waxed floor, parquet 
frotte k la cire; parquet are. Waxed moustache, moustache 
cosmetiqibe. Waxed leather, cuir cire, en cire. 2. Waxed thread, 
fil poiss^. 

waxing 1 , s. I. Cnage tn; encaustiquage m. 2 . hmpoissagc tn. 
wax*, v.i. I. (Of the moon) Croitre. To wax and wane, croitre et 
d^croitre. The moon is waxing, la lune est dans son croissant. 
2. Pred. A., Lit., & Hum: Devenir, se faire. To wa/ eloquent 
in support of . . deployer toute son Eloquence en faveur de. . . . 
He waxed more and more eloquent, il devenait, il se faisait, de plus en 
plus Eloquent. He waxed indignant, il s’indigna. The quarrel 
was rvaxing hot, la dispute s’animait. See also wroth. 

waxing 3 , !. Croissement m, croissant m (de la lune); gran- 
disscinent m (d’une lumbre). 

wax 4 , !. F: Rage /, cobre /. To be In a wax, rager; ^tre en cobre, 
P: en rogne. To get into a wax, se mettre en cobre. To put 
s.o. in a wax, mettre qn en cobre; faire enrager qn. 
waxen ['waks(a)n] t 0. (0) He cire, cn cire. (6) Cireux. Waxen 
pallor, paleur cireuse. Waxen oomplexion, temt m de cire. 

(c) (Caracbre, co*ur) mou comme la cire. 
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waxwing I'wakswii)], s. Orn : Amp^lis m ; jaseur m ; F: bec- 
figuc m. 

waxwork [\vaks\wv.rk], s. I. Modelage w en cire. 2. (a) Figure/ 
de circ. (6) />/. Waxworks, (muscc de) figures de cire ; A : ca¬ 
binet m de cire. 3 . Bot: IJ.S: C&astre grimpant; F: bourrcau m 
des arbres. 

waxy 1 [\vaksi], a. I. Cireux. ( a ) Waxy complexion, teint cireux, 
de circ. Waxy potatoes, pornmes de terre cireuses. ( b ) Med: Waxy 
(degeneration of the) liver, amylosc / du foie. 2. (Of pers., mind) 
Mou comme de la cire,/. rnolle comme la circ ; plastique. 
'waxy-faced, a. Au teint cireux. 

waxy*, a. F: Kn cohere; F: en rogne. To be, get, w., 6tre, se 
mettie, cn col^re. 

way 1 [wci], s. I. Chcmin m, route /, voie /. The public way, la 
voic publi(jue. On either side of the tvay, de chaque cAte de la route. 
Over the way, across the way, de l’autre cdt£ de la route, du chemin, 
de la iuc. Tho houbo, the people, ovor the way, across the way, la 
maison, les gens m, d’en face. Covered way. Arch: ambulatoire m, 
Fort: chcmin convert. Ven: Hollow way, cavde /. The narrow 
way, la voie ctioite; lc chemin du Paradis. Rail: Six-foot way, 
entie-voie/ See also Appian*, companion 3 2, footway, four-foot, 
ladder-way, MILKY, PLRMANKNr. 2 . (a) (Route) The way to the 
station, lc chcmin qui m£ne, qui conduit, i la gare ; le chemin de 
la gare. J forget the way to your house, j’oublie le chcmin de votre 
maison. To show s.o. the way, montrer la route a qn. To ask 
one’s way, demandcr son chemin. To loso one’s way, s’< 5 garer, se 
perdre. F: Ho has found the way to ruin, il a trouv<$ le chemin 
de la mine. Tho right way, le bon chemin; la bonne voie; la 
bonne route. To go the wrong way, to mistake the way, sc tromper 
de chcmin; faire fausse route. See also wrong 1 I. 3. To go the 
nearest, the shortest, way, prendre par le plus court. To know one’s 
way about (a house), connaitre les aitres. F: He knows his way 
about, il s.iit se d£hrouillcr ; il est dehrouillard. To prepare the way, 
picparei les \i*ics. Sec also pave, prepare 1, smooth* i. To light 
the way for s.o., eclairer qn. To set s.o. on his way, (1) remettre qn 
dans son chemin ; (li) A: faire un bout de chcmin avec qn; fairc 
un bout dc conduite k qn. To set s.o. in the way, mettre qn dans 
ie bon chemin. To start on one’s way, se mettre en route. On the | 
way, chemin faisant; en chemin; cn rours de route. On one’s j 
way to . . ., en route pour. . . . On my way home, en revenant 
chez rnoi; en rentrant. I met him on my way here, on my way 
back from church, je l’ai rencontr<$ en venant ici, en revenant de 
l^glise. On the way to the restaurant .... sur lc tiajet du res¬ 
taurant. . . . F: He is on the way to the workhouse, il prend 
le chcmin de l’hdpital, de la ruine. To be on the way to giving up 
a prim iple, etre en voie d'ahandonnci un printipe. Me is on the way 
to do it, il est en bonne voie de Paccomplir. F: There is a baby 
on tho way, ellc attend un bein'. To go the u-ay of all things, aller 
oil va toute chose ; mourir. To go one's way, passer son chcmin. 
U: Go thy way I va-t’en ! passe ton chemin! F: To go one’s 
own way, (i) faire a sa guise ; suivre son idee ; (ii) se desolidariser 
d’avee ses collogues; faire bande a part; (iii) suivre son petit 
bonhomrne de chemin. The husband goes his own way, le mari vit 
a sa guise. Let him go his own wav, qu’il s’arrangc comme il voudra ; 
qu’il s’accommodc 1 Me always takes his 07 vn way, il ne fait jamais 
qu’i sa guise. To go out of one’s way, s’ccarter de son chemin ; 
devier de sa route ; faire un detour. Having some time to spare, 
«tv went out of our way as far as l' enice, ayaivt du temps dt* teste, nous 
a\ons puusse une pointe jusqu’a Vcnise. F: To go out of one’s 
way to oblige s.o., se deranger, se donner de la peine, s'incommodcr, 
pour ctrc am cable a qn. I would not go out of my way to luar him, 
je ne me di'iangcrais pas pour I’ecoutcr. lie seems to go out of his 
way to get hurt, il semblc prendre a tache de se faire blesser. He 
'will go out of his rear to be rude to people, il recherche toutes les 
occasions de se montrer glossier. She is always out of the way 
when she is scanted, cl le n’est jamais li quand on a besoin d’ellc. 
Village that is rather out of the way, village un pen ecarte. His 
talent is nothing out of the way, son talent n’est pas hors ligne. 
That's nothing out of the wav , rien d’extraordinaiie k tela. 
R.C. ('h: The Way of the Cross, le chemin de la Croix ; lc calvaire. 
Sn aho LEAD 4 I, LONG 1 I. I, OUT-OF-THh-WAY. (b) Way in, entire/. 
Way out, sortie /. Way through, passage tn. Way up, mnntlc /. 
Way down, desoente /. To find a way in, trouver moyeri d’entrer. 
To find a way out, trouver une issue. To arrange a way out (of the 
diffuulty) for oneself, F: sc mcnager une porte de soitie, une 
ci happatoire. There is no way through, on ne peut pas passer. 
(<) To find ono’s way to a place, parvenir k un endroit. Can you 
find your way out? vous savez le chemin pour sortir? vous savez 
par oil on sort? Me has found his way back, il a trouv^ moyen de 
icvenir. It is time we hi gun to find our way back, il est temps de 
songer au retour. To find one's way into , . ., s’introduire dans. . . . 
Articles that find their way into France, articles qui pen^lrcnt en 
Fiance. Mine did it find its tvay into print? comment en est-on 
venu & Pimpiimer? To make one's way towards a place, towards 
s.o., se ditiger vers, se rendre dans, un endroit; s’avancer vers qn. 
I made my way to York, je r^ussis k aller jusqu’a York, lie made 
his 7 i 7 iv to the door, il gagna la porte. To make one's way, a way, 
through tho crowd, to work one's way through the crowd, se 
frayer un chemin, s’ouvrir un chemin, se faire jour, a travers la 
foule; traverser, pcrccr, la foule; fendre la foulc. He fought his 
way to my side, il sc fraya un passage jusqu’aupres dc moi. He 
made his way into the house, il p^netra dans la maison. To make 
one's way out of the houso, sortir; trouver la sortie; arriver k 
sortir. To make one'* way back, retourncr, revenir. The scouts 
made their way back to their unit, les ^claireurs raParent leur 
unite. To make a way for oneself, se faire jour. How to make 
one's way in the world, le moyen de parvenir. He is anxious to 
make his way, il est impatient de percer. To work one’s way 
westward, se diriger vers 1 ’ouest. To work one's way up, soever 


h force de travail; F: passer par la filiire. To pay one's way, 
se suffire. He has always paid his tvay like a man , il s'est toujours 
suffi. He cannot pay his way , il ne peut pas suffire k ses besoins. 
Concern that pays its way, entreprise qui fait, qui couvre, ses frais. 
To see one’s way to do sth., se croire k m6me de faire qch.; 
(entre)voir la possibility de, juger possible de, faire qch.; trouver 
moyen de, voir jour 4 , faire qch. I do not see my way to get you 
an invitation, je ne vois guire moyen dc vous faire inviter. Couldn't 
you see your tvay to do it? ne trouveriez-vous pas moyen de le faire ? 
I hope you tvill sec your tvay to do it, j’espire qu’il vous sera loisiblc 
de le faire. As soon as I see my way to something better . . ., dis 
quo je trouverai le moyen de faire mieux . . .; dis que je trouverai 
mieux. . . . See also best 1 i, clear* I. 3, feel* i, force* i, grope, 
pick 3 5, wend, (d) To stand in s.o.'s way, Gtre dans le chemin 
de qn; barrer le passage a qn ; faire obstacle k qn. lie (came and) 
stood in my way, il se mit au travers, en travers, de mon chemin; 
il me hurra le passage. I do not wish to stand In tho way of your 
happiness, je ne voudrais pas faire obstacle k votre bonheur. 
To stand In the way of a schome, of a marriage, s’opposer h un 
projet, a un mariage. The obstacles that stand in our way , les 
obstacles qui se dressent sur notre chemin. There is only one 
obstacle in my way, un seul obstacle m’arrfitc. To put difficulties 
in s.o.'s way, in the way of sth., opposer, creer, des difficulty.* 
& qn ; susciter des tracas k qn ; apportcr des difficultys k qch. 
To get in one another’s way, se gdner (les uns les autres). He gets 
in my tvay, il se met dans mes jambes. To be in s.o.'s way, g£ner, 
embdtrasser, qn. Me is always in my wav, il est toujours fourry 
dans mes jambes. Am 1 in the way, in your way? est-cc que je 
vous g£nc? This table is in the tvay, cette table noiu g£ne, est 
encombrante, est dans le chemin. Is my chair in your tvay? est-ce 
que ma chaise vous incommode ? That child is in the tvay, cet enfant 
est embarrassant. A man is so in the way in a house! un homrnc, 
e’est tellement encombrant dans la maison 1 F: To put s.o. out 
of the way, se debarrasser dc qn ; faire disparaitre qn. To get, go, 
out of s.o.’s way, faire place k qn; c6der le pas k qn. To get out 
of the way, se ranger, s’effacer, s’oter du chcmin; se g'rer; 
A hiu: s’ecarter de sa route. Get out of the way I laissez passer I 
rangez-vous 1 6tez-vous de li, de mon chemin 1 P: fichcz lc 
camp ! Out of the wayl gare! To get out of the way of a car, 
se garer d’une voiture. To get s.o., sth., out of the way, se debar- 
rasser de qn ; ycarfer, eloigner, qn, qch. To keep out of the way, 
so tenir k l’ecatt. To keep out of s.o.'s way, se eacher de qn, 
yviter qn. To keep out of the tvay of another vessel , smarter de la 
route d’un autre navire. To throw s.o. in the way of temptation, 
exposer qn a la tentation. Chance threw him in my way, lc hasaul 
lc jeta sur mon chemin. I will do anything that oomes in my way, 
je suis pret a entreprendre n’importe quel irivail. To make way 
for s.o., s’coirter, s’effacer, pour laisser passer qn; faire place k qn. 
They made way for him to pass, on se rangea pour le laisser passer. 
The crowd made way for him, la foulc sYcarta pour lui faire passage ; 
la foulc s’ouvrit devant lui. See also bar* 2, give* I. 10, harm 1 , 
headway 2, luck 2. (e) Jur: Servitude / de passage. See also 
HIGlir 1 II. 2. 3. (Distance) To accompany s.o. a little way, acoorn- 
pagner qn un bout de chemin ; faire un bout de chemin avec qn 
All the way, tout le long du chemin ; jusqu’au bout. To walk 
all tho way, all the way back, fane, refaire, toute la route k pied. 
IJ.S ■ F: We have suits all the way from $15 to $50, nous avons 
des complets depuis quinze dollais jusciu’a cinquante. / fietv part 
of the way, j’ai fait une partic du trajet cn avion. We had gone 
a good way when . . ., nous avion* fait un bon bout de chemin 
quand. . . I have come a long wav, j’ai fait une longue traite. 
It’s a long way to London, Londrcs est bicn loin. It's a long 
way from here, e’est loin d’ici; tl y a une longue course d'ici la. 
It's a long way (off), e’est asscz loin. To have a long way to go, 
avoir beaucoup de chemin & faire. A little, a short, way oil, k peu 
de distance; pas trop loin. It’s a long wav off, il y a loin; e’est 
a une grande distance (from, de). It's quite a short way (off), le 
trajet n’est pas long. I sutv him a long way off, jc l’ai aper^u d’assez 
loin. F: It's a devil of a (long) way off, e’est au diable vauvert, 
P: au diable au vert. F: Ho will go a long way, il ira loin; il 
fera son chemin. His name goes a long way, son nom est d’un 
grand poids, a beaucoup d'influence. The first impression goes 
a long tvay, presque tout depend de la premiere impression. A little 
sympathy goes a long way, un pru de sympathie fait grand bien. 
A little kindness will go a long tvay with him, avee un peu de bont£ 
vous ferez de lui tout ce que vous voudrez. That ivent a long way 
to secure success, cela a contiibue de beaucoup, pour beaucoup, 
k assurer le sneer's. It is dear, but a little goes a long way, cela 
coute cher, mais on en use ti£s peu, il en faut ti es peu. F: I find 
a little of him goes a very long way, je me lasse bicn vite dc sa com- 
pagnie. To mako a penny go a long way, savoir manager les sous. 
Five shillings used to go a long way with me, je faisais durer longtemps 
une pi£ce de cinq shillings. By a long way, de beaucoup. He is 
heavier than / am by a long way, il est de beaucoup plus lourd 
que rnoi. Not by a long way, pas k beaucoup pr&s; il s’en faut 
dc beaucoup. You are a long way out, vous cites loin de compte; 
vous vous trompez de beaucoup. See also half-way, oncb i. 
4 ; ( Direction) (a) Cdte m, direction f. Which way is the wind blowing? 
d’011 vient, d’ou souffle, le vent? This way, that way, de ce c6ti-ci, 
par ici; de ce cAte-Ii, par li. Backwards, fonvards , all ways, 
en arridre, en avant, de tous cdt£s. (Step) this way! (venez, p’assez) 
par ici 1 This way out, par ici la sortie. Is this the way? e’est par 
ici ? Which way did you come? par ou £tes-vous venu? quel chemin 
avez-vous pris? Which way did he go? par ou est-il pass6? Which 
way do we go? de quel cdt£, par ou, allons-nous? Do you go this 
way? vous passez par ici? This way and that, de-ci de-li. She 
turned her head this way and that, ellc tournait la tfite de tous (les) 
c6tcs. You are not looking the right way, vous ne regardez pas 
du bon c6t^. F: Not to know whioh way to look, perdre conte- 
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nance; «tre tout d<rontenanc£. To look the other way. Mourner 
lea yeux. I have nothing to aay one way or the other, j c n ’ai ricn 
k dire pour ou centre The tendency is a/together the other wav 
la tendance eat tout k fait contra.re. To be too much the otW 
way. pdcher par 1 excia contraire Ships going the same way 
navirea m faisant la m«me route. They departed each one hla own 
way, il* sen allcVent chacun de son cflte. I am going your wav 
je vais de votre cold. The next time you are that way, la prochaine 
fois que vous pimerez par 14 . F: Down our way chrr 
He lived Hampstead way, il hahitait du c 6 t 6 de Hampstead You 
have never come our way? vous n’dtes jamais venu de nos cd-es ? 
Suchi people have not often come my way, je n'ai pas souvent 
eu affaire a des gens pareils. These things often come my way, 
j’ai souvent l’occasion d’acheter des objets de ce genre, de traitcr 
des affaires de ce genre. I undertake anything that coinos my way, 
j’entreprends n'importe quoi. If the opportunity comos your wayi 
si vous en trouvez l'occasion ; si l’occasion se rencontre. It will 
come your way one of these days , ce sera votre tour un de ces iours ; 
F: vous en taterez. See also inclined 2, parting; 8 r, turn 3 II. V 
( b ) Sens m. (In) the wrong way, a contre-sens. To brush sth. tho 
wrong way, brosser qch. A rebours, a contre-poil, A rebrousse-poil. 
The wrong way up, sens dcssus dessous ; h l’envcrs. Right way 
up, dans le bon sens. The wind was blowing the other way , le vent 
soufllait en sens contraire. The same wav as the current, dans le 
sens du courant. See also onf-way, rub 8 i, strhtuh 1 i. (c) Voie 
(d’un robinrt, etc.). Two-way cock, robinet h deux votes. 
ELK: Two-way wiring system, va-et-vicnt m. See also thrkk-way, 
TWO-WAY. 5 * {Means) Mo>t*n m. The only nay to earn momy, 
le seul moyen de gagner dc l’argent. To find a way, trouver (, 1 c) 
tnoyen (to, de); F: trouver le joint. Adm: Ways and means, 
voics et moyens. Pari: Committee of Wavs and Means — Com¬ 
mission / du budget. See also will 1 i. 6. (a) Fa^on f, manure /. 
In this w^y, de cette fayon. It can be done in many ways, 
tela pent se faire de bicn des fai;ons. In a friendly way, cn 
ami ; amicalement. Speaking in a general way, en these gene rule ; 
pnrlant d'une maniere gent rale. In such a way as to . . ., dc 
fayon a. ... In no way, en aueune fayon; nulltment; tant s’en 
faut. lie is in no kind of way an extremist , il n’est d’aucum* bn,on 
extifimiste. Without in any way wishing to oriticize . . sans 
aucunement vouloii ciitiquer. . . . See also anyway. That is 
the way he treated me, spoke to me, voila de quelle fayon il ma 
traits; voilA en quels termes il m’a parle. That's the way the 
money goesl voilA eomme Fargent file 1 That’s the wayl ya 
y est 1 voila 1 k la bonne heure ! To go to work some other way, 

(i) s’y prendre autrement; (11) prendre un biais. With him you 
hare got to set about it in such and such a way, avee lui il Taut s’y 
prendre de telle et telle fayon. Whichever wav he sets about it, 
de quelque fat, on qu’il s’y prenne. To set abort it in the right way, 
s’y prendu* do la bonne manure. To go tho right way to work, 
s’y prendre bien, de la bonne maniere, lomtne il faut. F: You 
are going the right way to work to make him angry, 9a e’est la 
meilleure maniere de le mettre en colfire. The best way i* to say 
nothing, le mieux est de ne rien dire. In one way or another, de 
fayon ou d’autre ; d’une fayon ou d’une autre. I tried him every 
way, je l’ai pris de toutes les fayons. In what way shall 1 take this 
remark ? comment dois-je entendre cette observation? dans quel 
sens faut-il prendre cette observation? There are no two ways 
about it, il n’y a pas a discuter. To go on the same old way, aller 
toujours son tiain. The way things are going, Failure/des affaires. 
They svill never finish it, the way things are going, ils n’en finiront 
jamais, du train que vont, que prennent, les choses. Well, it is 
this way, voici ce que e’est. Way of doing sth., manieie, fayon, 
de faire qch. Wav of laughing, speaking, writing, fayon de rire, de 
pailer, d’ecrire. Way of walking, allure. Our s vav of living, not re 
tiain m, genre m, de vie. His wav of looking at things, sa maniere 
de voir. I do not like his tvay of going on, je n’aime pas sa ronduite, 
sa manifiie d’agir. It isn’t wliat he says, but the way he says it, 
ce n’est pas ce qu’il dit, mais le ton dont il le dit. Ii as that the 
way their aniesfors acted? est-ce de la sorte qu'agissaicnt leurs 
amfitres? That’s not my way (of doing things), ce n’est pas ma 
maniere de faire. It is his way, e’est sa manure de faire ; il est 
eomme cela. That’s his way, voilA comine il est. That is always 
the way with him, il est toujours eomme ya; il n’en fait jamais 
d’autres ; je le reconnais bicn 1 A. To do things in one’s own way, 
faire les choses h sa guise, & sa fayon, & sa manure. To have a tvay 
of one's own, one's own tvay, of doing sth,, avoir une fat,on k soi de 
faire qch.; avoir sa methode. He is happy in his own way, il est 
heureux & sa maniere. He is a genius in his way, e’est un gfinic 
dans son genre. In its way it is very beautiful, e’est trfis beau 
dans son genre. I help them in my small way, je les aide dans la 
mesurc de mes moyens. The ways of God, les vo:cs de Dieu. 
You 7 vi 11 soon drop into our ways , vous vous ferez bientot k nos 
habitudes. To be in the way of doing sth., avoir (’habitude de 
faire qch. To get, fall, into the way of doing stli., (i) prendre Fha- 
bitude de faire qch.; s’habituer k faire qch.; (ii) apprendre a 
faire qch., F: attraper le coup pour faire qch. You will get into the 
way of it, vous vous y ferez. When you get into the way of things . . ., 
quand vous serez au courant. ... I have got out of the way of 
smoking, of dealing, j’ai perdu I’habitude de fumer; j’ai perdu 
le coup de main pour donner les cartes. To put s.o. in the way 
of doing sth., (i) montrer k qn comment faire qch.; (ii) offrir a 
qn l’occasion de faire qch. Ch: etc: Analysis by the wet way, 
the dry way, analyse f par la voie humide, s&che. See also both i, 
thinking* 2, WRONG 8 I. i. (b) Hit ways were coarse, il avait des 
habitudes grossi&res. Pretty ways, engaging ways, petites fayons 
engageantes; gentillesses /. He disliked her free and easy ways, 
il n’aimait pas sa liberty d’allure. I don't like his ways, je n airne 
pas sa fayon d’agir. I know his little ways, je connais scs petites 
manies. He has a way with him, il est insinuant. He has a way 


MvW h T® Chi ! d ^; U sait se faire hien v »ir <U* enfant*. See also 
mend 1. 2 (7) Way* and oustoms, us m et coutumes /. The good 

stand d “. bon vU ' ux ‘“"MW- Ut: (Of pen.) To 

stand in the ancient ways, etre tres vtcux jeu ; vivre dans lc passe , 

e T au r ™ 6 • tenk pour lc pissc. The trays of good 
society, 1 usage du monde. To know, to be ignorant of, the ,.avi of 
society, avoir de 1 usage, du savoir-vivre; manqiier, ne , as avoir, 
a usage, de savoir-vivre. Bohemian rvays, mceurs / ho he rues. 
also world 3. (d) To have, get, one’s (own) way, agir A sa go, -»• 

smvre sa volonte, faire valoir sa volume ; (en) faire A sa voioi «; 

S sa tete ; faire ses quatie volontes. In the end he ahvavs gets his 
7 vav, il lipir ojujours par faiie ee qu’ii vent, par n’en faire qu’a 
•'A tete. lie likes to Imn his oicn svtiv, il a sa petite tete A soi. He 
tvants his oicn umy (in everything ), il vent u n) faire A sa *ete ; il 
v'eut tout einportcr d’au'orite If I had my way . . ., si i'etais lc 
maitie. . . . ) uu should not go if I had my way, vous n’niez pas 

si on me laissait t.ute. I ho law had its way, la loi a suivi son coup 1 . 
Have it your own way, , t ) f.utcs eomme vous l’entendez, eomme 
bon vous ctnbleia, luitc*'- a votre poise; (11) soit. He had u all 
his own way, il n’a pas leneontre de icMstanee , cela n’a fait auo" e 
difficulto ; tout lui a *.ouii; il a it ussi tl’cmblee. You can't have 
it all your men re/iy. voih vous beuileie/ suiement A d<*s obstac les. 
I hey re allmved to hai'e it all th- ir men ivav, (i) on les laisse lairc ; 
(11) on ne leiu hut pas de ■ oneurrence. See aha youth ▼. 

7. (lit sped) In many ways, A bien des egards. It is in many ways 

fortunate, that . . 1! est heureux sous bicn des rappotts que. . . . 

In some wavs .... A certains prvints de vuc . ., oar certains 

cotes. . . . Deniable, admit able, in every wav, d. table sous tous 
les rapports; admirable en toils points. He tuts a gentleman in 
every 7vay, e’ctait ui. paifait gentleman; cYrait st»us tous rapports 
un gentleman. In one way . . ., d’un certain point le vuc. . . . 
In a wav you are rignt, en un certain sens vous ne/ inison. She is 
tertainly deter in a .cwy, ellc ne manque pas d’une eertaiue adiesse. 

8 . C ours m, course t. The moon keeps on hi r :mv, la lune poursuit 
m course. I mot him in the ordinary way of business, je l’ai ren- 
1 ontre dans le louiant dc mes affaires. You don't often meet such 
a thing in the ordinary, way of business, ct la ne se trouve pas souvent 
dans le tours no:mi! des affaires. In the usual, general, ordinary, 
wav, I am home by fee o'clock, de coutuine je suis rentr^ A cinq 
heurcs. 9. pi) The flood is making wav, I’inondation fait des 
pi ogres. 10 make no great 7vay, ne pa> faire de grands prog 16s. 
(b) A tin: Krrc /(d’un navire). Ship under way, navirc en marche, 
faisant route, qui rail route. Ship under tiny (and able to steer), 
vaisscau nrimruviant. To get (a ship) under way, appaieiller; 
sc mettie cn route. Get {tin; under svay, apparcillage m. To make 
way, to have way on, avoir dc l’crrc, du sillage. To gather way, 
prendre de Ferre. To check the way, briser, easier, l’etre. (In 
rowing) Give way (starboard)I avant (tnboid) I souquez (tribord) I 
(Cp. c;ivp 2 I. 10.) Way enoughl laisse courir ! See also iifidwiy i, 
fbliWAY, srFF.RAGE-WAY, SI'ERN-WAY. (c) Nan: (Of mast, eti.) To 
fetch way, jouer, ballotter ; aller au roulis. 10. (State, condition) 
(a) (Of mind, body, estate) To be in a good way, a bad way, dtre 
bien en point, mal cn point. He is in a bad icay, F: il est dans 
de mauvais diaps. The crops are in a bad way, (i) la reeolte souffre ; 
(11) la reeolte s’annonee mal. Things seem in a bad ivav, les choses 
ont Fair d’aller mal. Trade is in a bad way, le lornmeice est en 
mauvais point, ne bat que d’une ailc ; le commerce souffre; les 
affaires sont dans le maiasme. His business is in a bad 7vay, ses 
affaires periclitcnt. The country is in a bad way, le pays court A. 
vera, la mine. Our fortunes tvere in a bad 7vay, F: notre barque 
faisait can de toutes parts. He is in a bad tvay of health, sa sante 
est chaneclante, delabree; F. il file un mauvais eoton. He is 
in a zvorse tcav than you, il est plus tnalade que vous. Ho is in a 
bad way of business, il est mal dr ns ses affaires; il est au-dessous 
de ses affaires ; F: il ne bat pin, que d’une ailc. To be in a good 
tvay of business, etre bicn dans scs aflaires. To be in a fair stay of 
business, faire d’assez bonnes affaires, (b) F: Ho is in a fine way 
about it, (1) il ne decolcre pas; (u) il a pris la chose ties a cieur. 
She teas in a dreadful tvay, F: el lc* etait dans tons ses etats. ( c ) To 
be in a fair way to . . ., etie en voie de, en (bonne) passe de (faire 
fortune, etc.), lie is in a fair way to Inioming a millionaire, il est 
en passe de devenii nullionnairc. In a fair tvay to succeed, en bonne 
voie pour reussir. They are in a fair tvay to becoming fast friends , 
ils sont en bonne voie de se lier d’aniilic. To put s.o. in a way 
to do sth., in the way of doing sth., mettre qn en voie, cn mesurc, 

A infill ic, de faire qch. To put the unemployed in the tvay of earning 
their living, mettre les chomeuis a mcme de gagnei leur vie. This 
is not in my way, ce n’est pas de ma competence, de mon ressort. 
See also family i. II. Way of business, genie m d’affaires; 
metier m, emploi ///. To be in the shipping tvay, faire le commerce 
maritime. To be in a small way of business, avoir un petit com¬ 
merce. To be in a large way of business, faire de grandes affaiies ; 
faire les affaires en grand; faire des affaires importantes, un 
commerce important; etre a la tete d’une trfis grosse maison. 
He lives in a small way, il vit petitement, modcstcincnt; il a un 
train de maison trfis modeste. He makes furniture in a small tvay, 
il a un petit commerce d’ebfinisterie. 12 . (a) By the vvay. (i) Chemin 
faisant; en route. He stopped by the wav, il s’arreta en route. 

I called on him by the wav je suis entre rhez lui en passant. 

(ii) Incidemment; en passant. Be it said by the way. this by the 

way, soit dit en passant. All this is by the way, tout ceci est par 
parenthfise. (iii) A (ce) propos. By the way, did you . . .? 
a piopos, avez-vous . . .r By the way! ah, j’y pense 1 ( b) By 

way of. (i) (Via) Far la voie de, par (un endroit). To go to Paris 
by way of Calais, aller a Paris par Calais, (ii) Kn guise de, A titre de. 
Boxes by way of chairs, dcs caisses en guise de chaises. By way ol 
introduction, of warning, A titre d’introduction, divertissement. 

(iii) What have you by way of, in the way of, fruit? qu*est-ce que 
vous avez en fait de fruits, eomme fruits ? Do you want anything 
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in the way of ties? ddsirez-vous quclque chose commc cravates? 
(iv) F: ( Followed by gerund) He is by way of being a socialist, 
il se dit, il fait profession d’etre, socialiste; il passe pour Ctre, 
il est vaguement, socialiste. He is by way of being an artist, c’est 
une maniere d’artiste; il est cens^ faire dc la pcinture. He is 
by way of knowing everyone, il passe pour, il fait profession de, 
connaitre tout le monde. 13* (tf) Usu.pl. N.Arch: Ways, 
couettes /. See also bilge-ways, launching-ways, shipway i, 
si.ip-way 2. (b) Mec.E: Glissiih-e f (d’une machine). Circular way, 
rail tn circulaire (d’une machine). Ways of a lathe, guidages m , 
guides tn, d’un tour. See also airway i, hoist 1 2, key-way, 
\v\ii:n-WAY 1, 2, 5. 

'way-bill, s. I. Com: (a) Lettre/ de voiture, de mouvement; 
fcuille / de route; bulletin m, bordereau rn, d’expedition. 
(ft) A : Liste/des voyageurs (par diligence, etc.). 2 . Adm: lion m 
de secours (delivre a un chemineau). 

'way-gate, s. Hvd.E: Canal «, -aux, de decharge, de fuite. 

'way-leave, s. 1. Min: Droit m, jouissance /, de passage. 
2. Av: Droit de survol ( over a territory, d’un territoire). 

'way-station, s. Rail: U.S: Petite gare en bordure de route. 

'way-train, s. Rail: U.S: Train m omnibus. 

'way-worn, a. Fatigue, us<$, par la marchc. 
way 2 , adv. U.S: F: ~ away. It was way back In 1S90, cela 
remonte A 1890. I knew him way back in 1900, je l'ai connu 
d£s 1900. Way down south, la-bas dans le sud. Way up in Canada, 
dans le nord, uu Canada. 

wayfarer ['weifeararj, s. Voyageur, -euse ; passant m. 

Wayfaring ['xvcifeoiir)], a. Qui voyage (A pied); en voyage. 
II. man, vovageui tn (6 pied). 

'wayfaring-tree, s. Rot: Viorne cotonneuse, flexible; 

F: mantiane /, mancienne/. 

Wayland f'xxcibnd]. Pr.n.tn. Mediev. T.it: Galant. 

waylay [wei'lci], r.tr. ( p.t. waylaid [wei'Ieid] ; p.p. waylaid) 

1. Attirer (qn) dans une embuscade ; dresser, tendre, un guet-apens, 
une embuche, a (qn). To be waylaid, tomber dans un guet-apens. 

2. Arrctcr, F: cueillir, (qn) au passage; guetter le passage de 
(qn) ; F: accrothcr (qn) au passage (pour lui parler). 

waylaying, s. Guet-apens in. 

waylayer [xvtTlciar], s. I. Dresscur tn d’un guet-apens, 

d’une embuche. 2. Importun, -e. 
wayless ['weibs], a. (Pays, region) sans chemins. 

-ways [weiz], udv.suff. Crossways , cn travers. Endways, de bout. 

Lengthways, en longueur, 
way-shaft f'wciSnift], s. — weigh-shaft. 

wayside f'xxeisaid], s. I. = roadside i. 2. Attrib. (a) (Chapelle/, 
aubeige f) au bord de la route, en bordure de route. Wayside 
flowers, flours / qui croissent en bordure de route. ( b) To have 
a nasty wayside experience, faire une mauvaise rencontre, 
wayward ['weiward], a. (Of pers.) (a) Volontaire, rebelle, indocile, 
difficile, entetC (b) Capncieux, fantasque. To be tv., avoir des 
caprices. Wayward imagination, imagination libeitine, vagabondc, 
fantasque. -ly, adv. (a) Volontairement; avee entetement. 
(b) Capricieusement. 

waywardness f'xvciwardnas], s. (a) Entetement m, obstination J ; 

cararttVe m difluilc, volontaire. ( b ) Caractcre fantasque, capricieux. 
wayzgoosc ['weizguis], S. Pete annuelle d’une inaison d’im- 
primoiie. 

W.C. I'dAblju’si:), s. F: - w.yii k-< 1 osei 

we [wi(:)] t pers. pron. twin. pi. I. (a) (Unstressed) Nous. IIV are 
playing, nous jouons. Here tve are, nous voici. Where shall we go? 
ou irons-nous? We both thank you, nous vous lemercions tous 
deux. We all four went out, nous sommes sort is lous les quatre. 
(b) (Stressed) Nous. We and they, nous ct eux. They are riot as 
rich as we, ils no sont pas si riches quo nous. It is wo who told 
him to . . ., c’est nous qui lui axons dit do. . . . We lawyers, 
we Englishmen, nous auties avocats; nous mitres Anglais, (c) On. 
As we say, commc on dit. HV are sure to catch it, on ost surs do se 
faire gmnder. We*re no peasants f nous, on n’est pas des pavsans I 
HV are not naturally bad. It is life that is bad and that compels us 
to be so in spite of ourselves, on n’est pas mechant. C’est la vie qui 
l’est, et qui vous force & l’etre malgre soi 2. (Plural of majesty, 
editorial'we', etc.) Nous. We are persuaded that . . ..nous sommes 
persuade que . . . 

weak (\\i:k J, a. I. (*i) Faible ; (of health) debile ; (of body) infirme, 
chetif. To hare w. ryes, avoir la \ue faihle. If’, legs, jambes / 
faibles; F: A: jambes de laine. Horse tv. in the back, cheval m 
faihle des reins. Weak in the head, faible d’esprit. Weak stomach, 
estornac m dibile, pen solulc. To grow weak, s’uffaiblir. To feel 
as weak as a oat, as a kitten, as water, se sentir inou, molle, comme 
une chiffe. The weaker sex, le sexe faible. s.pl. To protect the 
weak, prosper les faibles. See also flesh 1 2, heart 1 i, vessel 4, 
wall 1 , (b) Weak memory, mlmoire/faible ; F: cervelle/de liftvre. 
W. style, style m lache, sans vigueur, sans Inergie. 2. (a) Weak 
deoision, decision / qui denote de la faiblesse, un manque d’lnergie. 
(b) Weak oharaoter, caractcre tn faible, amorphe, sans nerf. The 
timid voice and tv. manner of the mistress, la voix fimide et le dlfaut 
d’autoritl, le manque de fermetl, de la maitresse. The master was w., 
le maitre manquait de discipline, de fermetl. W. argument, argu¬ 
ment m peu solide. The weak point in a scheme, le point faible 
d’un projet. S.o.’s weak aide, le cdtl faible, le faible, de qn. 
See also spot 1 i (e). (c) Weak in algebra, faible cn algchre. 

(d) Alus: Weak beat, temps m faible ; temps secondaire. 3, («) (Of 
solution) Dilul, etendu. W. tea, (i) thl m trop faible ; (ii) thl legcr. 

W. wine, vin m qui manque de corps; F: vin faiblard. 

(ft) l.C.E: Weak mixture, melange tn pauvre. Phot: Weak picture, 
image / faible. IF supply of gas, of petrol, dibit faible, dlfaillant, 
de gaz, d’essence. 4. Gram: (a) Weak conjugation, conjugaison / 
faible. (ft) Gr.Gram: Weak aorist, aoriste m sigmatique; premier 
aoriste -ly, adv. (a) Faiblement; sans force, (ft) Sans resolution ; 


sans force de caractlre; sans cnergie. They yielded to., ils n’ont 
pas eu l’lnergie de resistor. 

weak-'eyed, a. Qui a les yeux faibles; aux yeux faibles. 

weak-'headed, a. A la tfcte faible ; faible d’esprit. 
weak-'hearted, a. Sans courage; mou,/. molle; pusillanime. 

weak-'kneed, a. I. Faible des genoux. 2. F: Sans caracilre. 

weak-'minded, a. I. (a). Au cerveau faible; faible d’cspiit. 
(ft) (Action) qui denote de la faiblesse d’esprit. 2• Qui manque dc 
resolution. 

weak-'sighted, a. Qui a la vue faible; h la vue faible. 

weak-'sightedness, s. Faiblesse / de vue. 
weak-'spirited, a. ^ weak-hearted. 
weaken [\vi:k(a)n). I. v.tr . Affaiblir (le corps, l’esprit, un ressort, 
une teinte, etc.); arnollir (l’esprit, le courage); appauvrir (la 
constitution de qn). Voice weakened by illness , x’oix ulTaiblie par 
la maladic. Weakened intellect, cerveau m debilc. To tv. a blow, 
amortir un coup. To w. a people , anemier un peuple. l.C.E: To 
weaken the mixture, appauvrir le melange. 2. v.i. S’affaiblir, 
faiblir, s’arnollir; (of sound, current , etc.) flechir; l.C.E: (of 
mixture) s’appauvrir. His courage weakens, son courage fllchit, 
faiblit. The market weakened towards the end, le marchl a fllchi, 
s’est tassd, vers la fin. Nau: The ship is weakening , le navirc se 
dllie. 

weakening 1 , a. I. Aflaiblissant; qui affaiblit; Med: anl- 
miant. IF. influence of a climate , influence anlmiante d’un climat. 
2. Faiblissant, qui faiblit. 

weakening 2 , s. Afifaiblissement tn, amollissement tn; flechisse- 
ment tn (de son, de courant, etc.); defail lance / (du courant, etc.). 
l.C.E: Appauvrissement tn (du melange). Med: IF. of will, 
deperdition f de volonte. 

weakling ['wkkliijJ, s. (a) fttre tn faible, dibile; enfant chetif. 
(ft) Homme faible de caractcre, qui manque de resolution; 
F: femmelette/. He's a tv., F: c’est une chifle. 
weakly 1 ['wi:Kli], a. (Homme, enfant) debile, faible (de santl), peu 
robuste, chetif. 
weakly 2 , adv. See weak. 

weakmindedness [wiik'maindidnas], s. Faiblesse / d’esprit, 
weakness |'wi:knaa], s. (a) Faiblesse / (de corps, de caractftre, 
d’un lien); debility / (de coips). The weaknesses of human nature, 
les faiblesscs de la nature humaine. The w. of his argument, la 
faiblesse, le peu de solidit6, de son argument. l.C.E: Weakness 
of the mixture, pauvret^/du melange. Mec.E: Torsional weakness, 
manque m de resistance & la totsion. (ft) Faible tn. To have a 
weakness for sth., s.o., avoir un faible pour qch., qn. 
weal 1 fxxi:l], s. A, & Lit: Bicn m, bien-ctre tn, bonlieur tn. Weal 
and woe, bonheur et malheur. For weal or (for) woe. Lit: whate’er 
betide of weal or woe, quoi tiu’il at rive; bonheur ou malheur; 
quoi qu’il advienne ; advienne que pourra ; vaille que vaille. The 
general weal, the publio weal, le bien commun; le bien public. 
See also commonweal. 
weal 2 , s . — walk 1 1 . 
weal 8 , v.tr. — wale* i. 

Weald fxvirld). I. Pr.n. Geog: The Weald, le Weald (region du 
sud ile l’Angieterre, autrefois boisee, enlre les North Downs et les 
South Downs). 2. s. Poet: (a) Region boisee. (ft) Plainc ondulcuse ; 
camnagne f. 

Weald cn ['wuld.in], a. & s. Gcol: Wealdien (m). 
wealth JxxelO], s. I. Richesse(s) f(pl)\ opulence /; luxe tn. 
To acquire great tv., acquerir de giands biens. To come to wealth, 
arrive! & la richessc. To achieve wealth, faire foitune. He was a 
man of wealth, il ^tait tres riche. P': He is rolling in wealth, il 
roule sur For. 2. Abondance / (de details, de mots, de cheveux, 
etc.); profusion / (de details, etc.). Her tv. of hair, s«i cbeveluie 
abondante. He amplifies his thought with a w. of similes, il amphfie 
sa pensee h grand lenfort de comparaisons. 3, A: Bicn-£tre m ; 
pros pen te f. 

wealthy [ xvelOi], a. Riche, opulent. IF, heiress, grosse h^riti^re. 

A tv. merchant, un riche negociant, s. The wealthy, les riches tn, 

F: les grosses bourses. 
wean 1 fxxein, \vi:n], r. Scot: Enfant tnf. 

wean 2 [wiinj, v.tr. I. Sevrer (un nourrisson, un agneau). 2. To 
wean 5.0. from his bad habits, detacher, detourner, qn de ses 
mauvaises habitudes. To tv. s.o. from tobacco, faire perdre Fhahitudc 
du tabac h qn. 

weaning 1 , a. Husb: Weaning lamb, agneau m en sevrage. 

weaning 2 , s. Sevrage m. Husb: Weaning muzzle (for lambs), 
cave yon tn. 

Weanling ['wirnlirjJ, s. Nourrisson m ou jeunc animal m en sevrage 
ou qui vient d’etre sevr£. 

weapon ['wepan], s. Arme /. Carrying weapons illegally, port m 
d’armes prohiW-cs. Anti-tank tv., engin tn contre les chars d’assaut. 
Any to. is good enough for him, il fait arme de tout; tous les moyens 
lui sont bons. To beat s.o. with his own weapons, battre qn avee 
ses propres armes. Weapons of defence, moyens m de defense; 
armes defensives. 

weaponed [Wepand], a. Arm<£. 

weaponless ('wcpanbsj, a. Sans armes ; d&iarm^. 

Wear 1 ['wear], s. I. (a) Osage m. Materials for spring wear, ^toffes/ 
pour le printemps, pour porter au printemps. Frocks for evening 
wear, toilettes J pour le soir, qui se portent le soir. ( Elliptical ) 
Ladies* wear, men’s wear, articles, vetements m, pour dames, pour 
hommes. Foot-wear, chaussurcs fpl. Motley’s the only wear, 
il n’y a pas d’habit qui vaille celui de bouffon. In wear, (i) en 
usage, (ii) & la mode. The coat I have in w., 1 ’habit que je porte 
actuellement. Are trimmings much in w. this year? porte-t-on, 
met-on, beaucoup de garnitures cettc annee? These jumpers are 
in very general w., ces casaquins se portent beaucoup. (ft) User m. 
Stuff of good wear, of never-ending wear, ^toffe d’un non user, 
inu-iable. Stuff that will stand hard wear, ItofTe d’un bon usage. 
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The,, shoe, ,t,ll have tv. ,n them, ces souliers soru encore portables 
Thee, „ no w m cheap shoe,. lea chanssures 4 bon march* nil 
durent pas ne font paa d'uaage 2 ( a ) Uaure/, d<St<!rioration / pa? 

usure; fatigue/ (d unc machine); degradation / (dune route 
ft';) • attrition/(dune meule, etc.). Ona-sided wear, usure unb 
latdralc. Not subject to ui„ inusable. The aeama show signs of 
wear, lea coutures pnSsentent des traces de fatigue. Wear and 
tear, (i) usure ; depreciation f, deterioration; avarics /ft/; degra¬ 
dation (d un immcuble); (11) frais mpl d’entretien (d'un immcuble) 
To stand ui. and tear, rdsister a l'us.ue. The to. and tear of time 
l’usure, Lit: 1 injure/, du temps, fur: Fair wear and tear, usure 
naturelle; usure normale (d’une chose lou^e). (Of dress, etc ) To 
be the worse for wear, Gtre usl, defraichi; n’Ctre plus presentable 
Little the worse for wear, peu usl; presque k l’ltat de neuf! 
F: Person much the worse for w. y personne decade. (b) Frai m 
(d'une pilce d’argent). 

, WCftt*“plfltCj J. Mcc.E: Plaque/de friction, de frottement. 
wear 3 , v. (p.t. wore [\vo:or] ; p.p. worn [wo:rn]) I. v.tr. Porter 
(un vltement, une Iple, la pourpre, une couronnc). lie wears 
the same clothes every day, il porte tous les jours lcs mernes habits. 
He wears good clothes, il est toujours bicn habille; il s'hahille 
bicn. These gloves look as if they had already been worn , ces gants 
ont Pair d’avoir dej&servi, d’avoir dlj& en 4 portes. She was zviaring 
a blue dress, ellc avait une robe bleue ; ellc «?tait cn bleu. He wa\ 
wearing a laige hat , il portait un grand chapeau ; il 6 tait toiffl d’un 
grand chapeau. She wore short skirts, elle poitait des jupes courtes ; 
A : elle allait court-vdtuc. To w. a red tie, F: arborer une cravate 
rouge. To wear black, porter du noir. Hat to w. with a costume, 
chapeau pour accompagner un costume. To w. nothing on one's 
head, etre nu-tetc, (of woman) lire en cheveux. To have nothing fit 
to wear, n’avoir rien de mettable, nen a se inuttie sur le dos. 
A/v dress is not fit to be zoom, ma robe n’esf pas mettable. What 
shall I w.? qu’cst-cc que je vais mettre? A loungo suit may be 
worn, le veston est, sera, de mise. Blue is being mmh wuin at present , 
le bleu se porte beaucoup k l’heure actuclle. Wearing his slippers, 
chausse de pantoutlcs. To w. ear-rings, porter dcs bouclcs d’orcillcs. 
H earing a pretty brooch, parle d’une jolie broche. He was wearing 
all his medals, il avait mis, arbor* 4 , toutes ses medailles. To wear 
ono’s hair long, porter les c heveux longs. To w. one’s hair bobbed, 
ftre coiffec k la Ninon. To to. a heard, a moustache , porter la barbe, 
la moustache. To w. one's arm in a sling, porter, avoir, le bias cn 
^charpe. To wear one’s age well, bien porter son Age; ne pas 
porter son age. To wear a sour look, avoir un air re veche. F: To 
wear s.o., sth.. In one’s heart, chcrir (un enfant); choycr (une 
idee). See also BREECH 1 2 . 2 . z.tr. User. To wear ono’s coat 
thieadbare, user son veston jusqu’a la corde. To w. a gonm to 
rags, porter une robe jusqu’A ce qu’elle tombe en loques. To wear 
hoies in sth., to wear sth. Into holes, faire des trous k qch. (k force 
d'usage); trouer qch. Seams worn white, coutures usees jusqu’i 
la trame. To wear a pair of shoes comfortable, to one’s feet, faire 
ses souliers k ses pieds. To wear oneself to death, se tuer, s ereinter, 

4 force de travail. Person worn with care, personne usde par les 
soucis. To w. a surface flat, araser une suiface. 3. (With passive 
jorce) (a) (Of gun) Se chambrer ; (at the muzzle) s'lgueulcr. The 
edges mil w. in time, les bords s’useront avec lc temps. (Of garment) 
To wear into holes, se trouer. (Of stone , etc.) To wear smooth, 
se lisser par le frottement. (Of shoes) To wear to ono’s feet, se faire. 
(b) To wear well, (i) (of material) £trc d’un bon user, faire bon 
usage ; (ii) (of pers.) bien porter son age ; ne pas porter son Age; 
ettc bien conservl(e). Material that wears well, ItofFe / qui resiste 
k l’lisure, F: qui profitc. This coat has worn well, cet habit m’a 
fait un bon service. Warranted to «>. zcell, garanti a 1 *usage. Her 
complexion wears well, son tcint s’est bien conserve. This friendship 
has worn well, cette amiti^ s’est soutenue. Tyres that wear for ever, 
pneus m inusables. That will iv. for years, ccla durera des annees. 
4. v.i. (Of time) Trainer. The day wore sadly to its close, la journt 4 e 
s’achcva tristement. The year was wearing to its close, l'annle / 
tirait k sa fin. 


wear away. I. v.tr. (a) User, longer. Rocks worn away by 
erosion, roches rongles par la mer, par les intemperies. He is worn 
aivay to a shadow, il n est plus que Pombre de lui-mlme. To w. 
aziay one's life in slavery, passer sa vie dans l’cselavage. (b) Effacer, 
detruirc. The weather wears away inscriptions, les intemperies 
effacent les inscriptions. 2 . v.i. (a) S'user. (b) S’effacer ; disparaitre 
peu k neu. The inscription has worn away, l’inscription s’est efTacee. 
(r) (Q f pain) Passer, s’assoupir. (d) She xoas wearing away, ellc se 
consumait de chagrin, d’inquiltude, etc. (c) (Of time) S’ecouler, 
passer lentement. The winter was wearing away, l’hiver tirait k sa fin. 

wearing away, s. I. Usure/, attrition/. 2. Kflfacement m. 
3 . £coulement m (du temps). 

wear down. I. v.tr. User. To zo. dozen the point of a tool, 
user la pointe d’un outil. To wear one’s heels down (at the back), 
Iculer ses souliers. Heels worn dozen at one side, talons uses en 
biseau. To wear down the enemy’s resistance, user & la longue, 
epuiser peu h peu, la resistance de Pennemi. 2 . v.i. S’uscr. Iiis 
resistance will w. down in time , sa resistance s’uscra a la longue. 

wearing down, s . Usure /. Mil: Woaring-down engage¬ 
ments, combats m d’usure. 

wear off. I. v.tr. (a) Faire disparaitre (par 1 ’usure, en frottant). 
To w. off the nap of a coat, rSpcr un habit, (b) To w. off the stiffness 
of one's shoes, assouplir ses souliers & Pusage. 2 . v.i. S efiacer, 
disparaitre. That will w. off, cela disparaitra k Pusage. The novelty 
of the sight soon wore off , la nouveautl de ce spectacle passa vite. 
His fatigue had worn off , sa fatigue s’ltait dissiple. His shyness 
is wearing off, sa timiditi disparait peu k peu. 

wear on, v.i. (Of time ) S’lcouler (lentement); s avancer; 
(of action) continuer. The discussion wears on, la discussion con¬ 
tinue, s’ltcrnise. As the evening wore on .... k mesure que la 
soirle s’avanyait. . . . 


wear out. I. v.tr. (a) User (ses habits, etc.). To wear oneself 
:!V USer ’ 8 e P u,s er, se consumer. To w. oneself out with hard 
rvork, se tuer au travail, k traveller. Worn out with zeork, with 
use par le travail; casse par la vieillesse. The mind is wearing 
out the body, F: la lame use le fourreau. Life in the tropics soon 
wears a man out, la vie sous les tropiques est ft£s usante. (A) fiouiser, 
lasser (la patience de qn). (r) To zo. out one’s davs in mptivitv, 
passer le reste de ses jours dans la captivite. 2. t'.r. (a) S’u,er ; (of 
pers.) se casser. Stuff that cannot zo. out, erode / inusable, «iui nc 
s use pas. The elastics haz'e worn out, leseJastiques sontetirls (o) 1 .. 
evening zvore nut, la soirle s’acheva k la longue, se traina jusqu’a 
sa fin. 


Worn OUt, a. I. (Of thg) ITse; (of garment) rApl, fini. 
.*■ OUt ^ loes ’ usls, finis. To be worn out, etre tout usl; 

n etre plus en ctat de sc-rvir. 2. (Of pers.) (i) Fpuise ; extenul; 
F ‘ Ireintl; (ii) use (pat le travail, par Page). To be worn out, 
(i) Itre eptnsc; avoir lcs jamhes romques ; F: Itre sur les dents: 
(11) F: etie au bout de .or> rouleau. The horses are zo. out, les 
( hevaux inn peuvent plus. 3. (Of idea , device) Rebattu, usl. 
wearing out, s. LTsure /. 

Wear through. I. v.tr. (fj) User ftjeh.) ; faiie un ftou k, 
trouer (qch.). (l>) To zu. through a trying day, supporter jusqu’au 
hout une journee pcnible. 2. r.i. (a) S’user ; se trouer (a force 
d*usage, par usure) (M (Of time) S’ecouler. 

worn, a. (fi) (Vf-tement) usage, qui a etl porte. (b) (Vetement) 
usl, fatigul; (cordage) mfu he; (rocher) rotigl f>ar lcs intem- 
p^ries. W. cable, cable fatigue. See also mioI'-wohn', iime-worn, 
wei.l-WORN (c) L'sl, fatigue ; (visage) fripl, matq a p.tr les soucis. 
W. with anxiety, 1 unsuinc par l’inquietude. Travel-worn, fatigul 
par le voyage. Ihs to. features, ses traits u*-cs (par le thagiin, par 
l’age, etc.). W. old man, vieillard use, cas.se. (d) Farr: Worn hoof, 
pied dir obi 

Wearing 1 , a. I. l*'atigant, lassant, epui^ant. 2 . Ocstructcur, 
-ui*.c. 3. Qui s’use. Wearing parts of a nuuhhie, part*es frottantes, 
organes sujets a Pusure, tl’une machine. Wearing surfaoe, surface 
frottante, de frottement 4. Good-wearing material, ItofTe/ de bon 
usage. See also iimu)-v\l\rinu. 

wearing 3 , s. I. Action ,^de porter (dcs vetements). Not rvorth 
the w., qui ne vaut pas la peine d’etre porte. Wearing apparel, 
vetements mpl, habits mpl. The zo. of beards is enforced, le port 
de la barbe est vie . igueur. 2. Usure f. Wearing one-sided, usure 
urnlatlrale. Wearing surface, sutf.ice / d’usme. Alec.K: Wear- 
ing-pioco, piece / de frottement. Wearing quality, resistance / 
a Pusure; durability f. W. attion of a glacier, action rongeante 
d’un glacier. 

wear*, v. (p.t. wore; p p. wore) Nau : I. v.i. (Of ship) Virer lof 
pour lof; virer v T ent arnlre. 2. v.tr. Faire virer (un navirc) lof 
pour lof; virer (un navire) vent anicre. 
wearing 3 , s. Virement m de bord lof pour lof. 
wearable ['weoiobl], a. (Vetement) poitable, mettable. 
wearer [bvearar], s. Peisonne qui porte qch. (sur elle). Clothes 
too heavy for the re., vetements tiop lourds pour celui qui les 
porte. 

wcariedness ['wharidnasj, s. Lassitude /, fatigue /. 
weariful ['wuanful], a. (n) Fatigant; qui fatigue, (b) With a 
zo. sigh, avec un soupir de lassitude. 

Weariless f'vviinrilas], a. Infatigable, inlassable. 

Weariness ['wiMrinjsj, v I. Lassitude j, fatigue /. W. of the 
brain, fatigue cerebrale. 2. Degout m, lassitude, ennui m. B: Mm h 
study is a weariness of the flesh, tant d’ltude n’est que fatigue pour 
le corps. F: His visits are a zv. to the flesh, *es visites nous 
importunent; ses visites s’eternisent. 
wearisome ['wi:orisam], a. Ennuyeux, fastidieux; F: assom- 
mant; P: cauchemardant. W. tusk, tache ingratc. -ly, adv. E11- 
nuyeusement, fastitlieusement. 

wcarisomeness [’wnoris^tniwa], s. Ennui m, caractlie fastidieux 
(de la conversation de qn, d’un travail). 
weary 1 ['wii^rij, a. I. Fatigue; las,/, lasse. Not to be weary 
in well-doing, perseverer a fane le bien. Aly hand was zo, vcith 
writing, ma main etait lasse d’ecrire. F: A weary Willie, un 
faineant, P: un feignant; un trainc-la-patte; un bras cassl 
2. Las, degofltl (of, de). 7'o be r0. of s.o.'s conversation, Atrc las, 
excedc, dc la conversation de qn. To grozo w. of sth., se degoutei 
de qch.; prendre qch. en degout. To grow zo. of waiting , se lasser 
d’attendre. / am zc. of life, la vie m’est devenue rnnuycusc; je 
suis dlgofitl de la vie. 3. Fatigant, obsedant, fastidieux. To have 
a zo. time, s’ennuyer a mourir. To have a to. time zoaitivg for s.o., 
s,c morfondre k attendre qn. It is zo. zvaiting, le temps est long, 
sernble long, k qm attend. A to. day, une journle fatigante. 
W. march, marche / penible. -ily, adv. I. D’un air 011 d’un 
ton las, fatigue; avec langueur. 2. Avec fatigue; (chemincr) 
peniblcment. 

weary 8 , r. (wearied) I. v.i. (a) Se lasser, se fatiguer. The horses 
tvere wearying, les chcvaux donnaient des signes de fatigue. To 
weary of sth., of doing sth., se lasser dc qch., de faire qt h. To weary 
of 8.0., se f‘a»iguer de la eompagnie dc cjn. (b) Trouver lc temps 
long. She wearied of passing all her time by herself, elle s’ennuyait 
d’etre scule. (c) To weary for sth., dlsircr ardemment qch.; 
soupirer aprls (jch.; languir ipres qch. I am wearying for news 
of you, je languis d’avoir de vos nouvelles. 2 . zi.tr. (a) Lasser, 
fatigucr. (b) To zo. s.o. zoith one's prayers, lmportuner qn de ses 
sollicitations. He zvearies me zoith his continuous complaints, je suis 
las de ses plaintes Iternclles. He zoeanes us to death zoith his stories , 
il nou 9 fait mourir d’ennui, P: il nous cauchemarde, avec ses 
histoires. , . t 1 

wearied, a. l^as, /. lasse; fatigul. -ly, adv Dun ton las, 
d’un air las. . . 

wearying, a. Ennuyeux, fastidieux, F: assommant. 
weasand f'wiizond], s. A. & Dial: I. (Windpipe) Trachle-artlre/. 



weasel] 


1440 


[wed 


2. (Throat) Gorge /, gosicr tn. To slit s.o.’s weasand, couper la 
gorge a qn. 

weasel ['wi:7.(o)l], s. I. (u) Z: Belette /. F: You can’t catch 
a weasel asleep! il est trop fin pour se laisscr prendre. 
(b)U.S: F: Mauvaise langue; mddisant,-ante. 2. U.S: F: So¬ 
briquet m dcs natifs de la C aroline du Sud. 

'weasel-faced, a. (Homme) k la mine chafouine, it figure de 
touine. 

'weasel-word, s. U.S: F: Mot ambigu ; mot qui (dans un 
contiat, etc.) constitue une ©chappatoire. 
weather 1 [\\ettar], s. I. Temps m (qu’il fait). In all weathers, 
par tons les temps. Set- also ai l -\ vi;athi r . It is settled weather, 
le temps est au beau five. It is fine tv. fur walking, ii fait beau se 
pi omener aujomd’hui. In this, in such, weather, par le temps 
qu’il fail. In this cold tv., par ce temps froid ; par le froid qu’il 
fait. In the hot tv., petulant les grandes chaleurs. It is awful tv., 
F: il fait un temps de chien. In spite of Fid tv., en depit des 
intempirics f. See also bad I. 2. (Wind and) woathor permitting, 
si le temps le permet; si le temps s’y prete. If there is a break 
in the weather, si Ic temps se gate. What is the tv. like ? quel 
temps fait-il? The woollen trade depends on the tv., le commerce 
des lainages depend de la teinpeiature. Compelled by stress of 
weather to put in at . . ., forc'd par le gros temps de relachcr a. . . . 
A 'au : (Of ship) To make good, bad, weather, avoir du beau temps 
(pour le voyage); cssuycr du nmuvais temps. (Of ship) To make 
heavy weathor, bourlinguer. F: (Of pers .) To make heavy tv. of 
a job, avoir tmites les peines du mondc it accomplir un travail 
(pas bien difficile). F: (Of pers.) To be under the weather, etre 
indispose, maladc. Journ : Tho Weathor, In Temperature. See also 
clerk* 3. 2. (Anglo of) weather (of windmill sails), airage m. 

3. Attrib. (a) Meteoiologique. The Weather Bureau, le Bureau 
mcu'orolngique ; le Set \ice oftlciel de pie\ision du temps. Weather 
conditions, conditions / atmospheriqucs, meteorologiques, clima¬ 
te] iques. See also report 1 1 (b). (b)Nau: Du cote du vent; du\ent, 
au vent. Weathor tide, current, maice/, cmirant m, qui porte au 
vent, portant au vent. On the weather-beam, par lc tiavers au vent. 
See also lurch 3 i. 

'weather-beaten, a. 1. Battu des vents ; battu par la tempere. 
2 . («) (Of pets., countcnuTU e) Hi on/e, hale, hasan£. (b) (Of thg) Use, 
fatigue; (mur) degiade par le temps. 

'weather-bound, a. Retenu, unete, par le mauvais temps, 
'weather-bow [ban], s. Nau: 1 ,’avant m du c6t<$ du vent, 
'weather-box, s. liygiosiope m ; capucin m hygrometrique. 
'weather-chart, s. Carte / tneteorologique; carte du temps, 
'weather-cloth, s. Nau: Toile/ abri; cagnard tn. 
'weather-contact, -cross, s. Fl.E: Court-circuit entie 
(onducteuis atfricns, du aux intemperies. 

'weather-deck, *. Nau: Pariie du pont non recouvcrte 
par ties roufs. 

'weather-eye, s. F: To keep one’s weather-eye open, veilier 
au grain. 

'weather-fish, s. Ich: Loth© f dYtang. 

'weather-forecast, s. BulUtm m m^teorologiquc ; provi¬ 
sions fpl, pronoslic m, du temps; prevision atmospheiique. 
fount: To-day's w.-f., probability fpl pout aujouid’hui. 

'weathcr-ga(u )ge\ s. Nau: A vantage m du vent; dessus in 
du \cnt. To tontend far the w.-g., disputcr le vent. To have the 
weather-gauge of a ship, etre au vent d’un navirc; avou I’avantage 
du vent sur un navirc. To get the woather-gauge of a ship, F: of 
s.o., picndre le vent sur un navirc, F: sur qn. 

'weather-ga(u)ge~, v.tr. Nau: Prendre le vent sur, avoir 
lav,image du vent mu (un autre navirc). 

'weather-glass, s. I. Barometre m (a cadi an). 2. Bot : F: Poor 
man’s, shephord’s, weather-glass, mouron m rouge. 

'wcathcr-liclm, s. Nau: Barre / au vent. (Of ship ) To carry 
a woather-lielm, etie anient. 

'wcather-leech, *. Nau: Chute / du vent (d’unc voile); lof m. 
'weather-lore, v. Uonnnissuncc f des signes qui pres agent 

le temps. 

'weather-map, \\!• a j hi h-cjiar r. 

'weather-moulding, v, Arih: Const: Laimici m ; jet m 
dV.iu. 

'weather-proof, a. (a) A I’cpicuve du gros temps; (vote- 
ment m) impermeable ; (Edifice in) Blanche, (b) Qiu resiste aux 
intemperies, a J’intcrnpciisme. 

'weather-prophet, s. Petsonne / qui se pique de predire lc 
temps, lie had made a name as a w.-p., il s’etait fait uric reputation 
d’oiarle en maticre de in^leorologie. 

'weather-quarter, s. Nau: Manche/ du vent, 
'weather-resisting, a. Qui resist© aux intemperies; inal¬ 
terable a Pair ou a l’eau. 

'weather-rode, a. Nau: (Navire) evite au vent, au courant. 
'weather-roll 1 , s. Nau: Rappel m de roulis; tappel au vent. 
'weather-roll 2 , v.i. Nau: Rappeler au vent, au tnulis. 
'weather-sheet, s. Nau: £coute / du vent. 

'weather-shore, s. Nau: Cotc/ du vent. 

'weather-side, s. 1, C6it 4 (d’une maison, d’une for£t) expose 
au vent. 2. Nau: Bold m du vent. 

'weather-station, s. Station / metlorologiquc. 
'weather-strip, s. I. (For doors and windows) Bourrclet m 
etanche; garniture / d’cncadrement; coupe-froid m inv\ 
brise-bise m inv. 2. Veh: etc: Goutticre/d’etanch&t<S. 
'weather-vane, s . — vane i. 

'weather-wise, a. Qui sait pr^voir le temps ; qui se connait 
au temps. 

'weather-worn, a. Us<b rong£, par les intemperies. 

Weather*. I. v.tr. 1. Geol: (Usu. passive) Alt^rer, ddsagr^ger, 
travailler (par Paction des agents atmosphlriqucs). Weathered 
rocks, roches alterees par les intemperies. 2. Nau: (a) To weather 


a headland, doubler, tourner, franchir (un cap) (h la voile); gagner 
| le vent (d’un cap). To weather a ship, passer au vent d’un navire. 
To tv. the shore, s’eiever au vent de la c6te. (b) To weather (out) 
a storm, Staler, remonter, une tcmpetc; survivre, register, h une 
tempSte. To weather (out) a gale, Staler, supporter, un coup de 
vent, (c) F: To weather one’s difficulties ; abs. to weather through, 
se tirer d'affaire ; C*trc au vent de sa bouee. To weather quarter-day, 
doubler le cap du terme. 3* U° n °cr l’airage (aux ailes d’un 
moulin). 4. Const: Taillcr en rcj6teau (une pierre de corniche, 
etc.). 

II. weather, v.i. I. (Of rock, etc.). Se desagreger, s’alt^rer. 
2. (Of copper, bronze, building) Prendre la patine. 

weathering, s. I. (a) Alteration/, desagregation/, disintegra¬ 
tion f, degradation/(des roches); effet rn de Pair (sur la pierre, etc.). 
Weathering agencies, weathering agents, agents m d'intempirisme ; 
intemperies f. ( b ) Patine/. 2. Const: (a) Glacis tn. (b) Rejeteau m. 
weatherboard 1 f'wcforboird], s. I. Const: (a) (For roofs , walls) 
Planche / a recouvrement. (b) (For window) Jet m d’eau; 
levelseau m ; siccite j \ auvent tn. (r) Roto: Hiloire /. 
2. Nau: (a) Cdtc tn du vent, (b) (Screen) Cagnard m. (c) Auvent 
(de sahord). 

weatherboard*, v.tr. (iarnir (une maison, etc.) de planches a 
recouvrement. Weatherboarded shed, hangar tn en planches a 
recouvrement. 

weatherboarding, s. Planches fpl k recouv rement. 
weathercock ['weflarkok], s. (a) Ciiiouette /; Nau: flouette f. 
(b) F: Personne inconstante; girouette, arlcquin tn. Political to., 
saureur tn ; cameleon m politique ; girouette politique. To be a w., 
tourner, virer, a tout vent, a tous les vents. 

Weatherly ['wcdarlij, a. Nau: Weatherly ship, voilier fin, ardent, 
qui tient bien le plus ptis ; boulinicr in. 
weathermost ['wedarmoustj, a. Nau: (Navire, il6t) le plus au 
vent. 

weave 1 [vvi:v], s. Tex: I. Armure f. Ground weave, armurc 
fondamentab?. Plain weave, ai mure toile. 2. T'ssagc m ; texture* J. 
Quality of the tv., qualite/ du lissage. 
weave 2 , v. (p.t. wove [wo:uv] ; p.p. woven ['wouv(j)nJ) 

1. v.tr. (a) 'Tex: Tisser (une etoffe). Abs. P'aiie Ic metier dc 
tisserand. To to. thread into cloth, transformer le 111 en toile. 
(b) F: To weave a plot, (i) trainer un complot, ourdir une frame; 
(11) Lit: (of author) tramer une action. To tv. an allegory, a spell, 
composer une allegoric, un tharme. (r) Trcssci (une guiilande, 
un punier) ; entrelacer (dcs fils, des fleurs, des rameaux). To tv. 
Jlowers into a wreath, tresser des lleurs en couronnc. To w. facts 
into a story, (i) introduire des fails dans un conte; (ii) batir une 
histoire sur des faits. 2. v.i. To weave through the traffic, se 
frayer un chemin k travels les encombrements. The road weaves 
through the valleys, la route serpente & tiavers les vallees. 

wove, a. Only in Wove paper, (papier) v£lin m. Cream-wove 
paper, (papiei) velin blanc. See also WIRE-wove. 

woven, a. 'l’isse. Clustly w., loosely w., d’un tissu sene, lache; 
d’une texture serree, lache. Woven stockings, has faits au mctiei. 
Woven wire, toile / metalhquc. \V. wire mat, tapis tn d£crottoir. 
Woven paper — wove paper. 

weaving, s. I. Tissagc tn. Hand-loom weaving, tissage 
a la main. Power-loom weaving, tissage tn&raniquc. Figure 
weaving, brochage tn. Weaving loom, mctiei tn a tissei. Tho 
weaving trade, la tisscranderie. See also mill 1 5. 2. Entrelace- 
ment tn (de tameaux, etc.). 3. Weaving of the road, serpentement m, 
zigzags tnpl, laccts tnpl, de la route, 
weaver [ wiiv^r], 5. I. (a) Tex: (On hand-loom) Tisscrand, -andc ; 
tisseur, -euse, a bras, k main, k poignee; (on power-loom) tisscur k 
la rndcanique. Cloth w., tisscrand drapant. The weaver's trade la 
tisscranderie. (b) F: A weaver of rhymes, un faiseur, un tisseur, 
dc vers. 2. Arach: Araignee fileuse. 3. Orn: Weavor(-bird), 
tisscrin m, tisscrand tn. Sociable w.-bird, republican m. 
4. Ent: f. 

'weaver’s knot, s. N<jcih 1 croise ; nu ud de tisscrand. 
weazen ['wi:z(a)n], weazened l'wi:zQ)ndJ, a. — wizened. 
web[\\cbJ,j. I. Tex: Tissu m. F: Web of lies, tissu de mensonges. 
The web of life, la tramo de nos jours. 2. Spider’s web, toile / 
d’aiaignee. 3. Nat.Hist: Palmare/, mefnbrane f (d’un palmipede). 
4. Vet: Cul m de verre (de Piril d’un cheval). 5. Orn: Lame/ 
(d’une plume). 6. Tchri: Bras m, joue/, flasquc m (dc rnantvelle); 
ante/(d’une poutre, d’un rail); corps m, estomac m (d’enclume); 
panneton m (de clef) ; lame / (dc scie, de coutrc). See also girder. 
7. (a) Pi6ce /, rouleau m (d’etoffe). (b) Web of news-print, rouleau 
de papier pour pressc rotative. Web press, presse rotative. Web 
paper, papier continu. 

'web-bcam, s. Tex: Knsouplc enrouleuse (de metier a tisser). 
'web-eye, s. Med: Ptdrygion tn, onglet m. 

'web-fingered, a. Z: Syndactyle. 

'web-footed, a. Nat.Hist: Palmipede; aux pieds palm^s; 
syndactyle. 

'web-frame, s. N.Arch: Porque/. 

'web-plate, s. Civ.E: L’ame/ (d’unc poutic). 

'web-toed, a. web-footed. 

'web-wheel, s. Roue pleine. 

webbed [webd], a. 1 . Palme, membrane. Webbod feet, pattes 
palmces. 2. (Of beam, etc.) fivid6. 
webbing ['webiq], s. I. Sanglcs fpl (de chaise, de lit, etc.). 

2. Toile / k sanglcs ; ruban tn k sanglcs. 

wed [wed], v. (p.t. & p.p. wedded, occ. wed; pr.p. wedding) 
I* v.tr. (a) Iipouser (qn); se marier avec (qn). (b) (Of priest) To 
wed a oouple, marier un couple. (Of parent) To wed one’s daughter 
to . . marier sa fille k. . . . (c) Unir (to, with, &). I n this book 
matter and manner are happily wedded, dans ce livre la mature et 
la forme sont unies, se marient, de la manure la plus heureuse. 
To be wedded to an opinion, £tre obstinement attach^ k une 
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opuiion «tre enncM d une opinion ; s'opiniiitrer dans un sen¬ 
timent. 7o be wedded to one s own opinion, abondor dan, son sen, 
To become wedded to an opinion, sc fixer A une opinion. To become 
wedded to an out-of-date technique, s’encioutcr dans une technique 
demodee. 2. v.t. Sc rnaner. 

wedded, a. I. Marie. My wedded wife, m0 n epouse legitime 
The newly-wedded pair, les nouveaux marics. 2 . Conjugal" -aux! 
Wedded life, la vie conjugate. 

wedding, s. I. Noec(s )f(pl); mariage m. Church wedding, 
manage k l’eghsc; manage rcligicux. The wedding will be 
celebratod at . . la benediction nuptiale sera donnee a. 

To attend a wedding, assistcr A un mariage. Sec also iuwiond 
-WKDIJINU, GOLDEN WEDDING, SILVER WEDDING. 2. Attnb. Nuptial, 
-aux; de nocc(s) ; de mariage. Wedding dress, robe / do noees; 
robe de mariage ; robe nuptiale, de maricc. The wedding festivities! 
la noce. 

'wedding-breakfast, s. Rcpas m, collation/, de noces. 
'wedding-cake, a. (band gateau de noce(s) en piece mont£e ; 
gateau de noce(s) (dont cm envoie de, fragments aux parents et 
amis dea marics). 

'wedding-card, J. (Carte / del fane-pat t in inv de manage, 
wedding-day, s. I. Jour in des noees; jour du manage. 
2. Anniversaire m du manage. This is our tv.-day, e’est Punniver- 
sairc dc notre maiiage. 

'wedding-favour, s. Ntcud de rubans blancs (poi te a un 
mariage) ; faveur f. 

'wedding-guest, s. Invite, -ee (a un manage), 
'wedding-march, s. Marche nuptiale. 

'wedding-party, s. Les inviu's m ; la noce. 
'wedding-present, s. C adeau m, pie.,enf in, de noees. 
'wedding-ring, s. Alliance/; anneau nuptial; amioui de 
maiiage. 


'wedding-tour, -trip, s. Voyage in de noees. 
we’d [\vi:d] -- xvc had, zee xvould. 

Wedge 1 [wedj], s. Coin m. I. Mec: etc: (a) Fixing wodgo, tom 
de serrage; eale / de fixation; Min: (in timbering) pieot ;//; 
Mcc.E: clavctte/, clef/. Flat to., elavette plate, meplate. Tup< t ?c., 
clavettc eonicjuc. Carp: Plane wedge, com de rabot. Const. In¬ 
dented wedge, coin a echelons. Wedge of the lewis, louveleau in. 
Alec.It!: Coupling wedge, cone m dc pression pour accouplement. 
Hau: Stowing wedge, coin d’arrimage Artil: Recoil wedge, 

coin de rccul. Sec also dowel-wedge, fox-wedge, nosf-wedgk, 
tween ail 1 , (b) Splitting wedge, coin a fend re. Hafted wedge, 
contre m. Quarry wedge, cale de carrieie d’abattage; quillr/. 
St anew : Spalling wedge, coin a tranche. Aletalzv : Blacksmith's 
steel(-cutting) wedge, easse-fer m inv. To drive in a wodgo, 
cnfoncer un coin. F: It is the thin end of the w r odge, e’esi un 
premier empietement; e’est un pied de pi is; e’est un premiei 
avantage de pris. See also ( ompodnd’ I. 2. (a) Chose de foime 
triangulaiie; moncau in triangulaire. Seats arranged in a xv., 
sieges disposes en triangle. Wedge of a tennis racket, c<rur m 
d’une raqucttc. IF. of cake, oj these, morceau (tilangul.iue) tie 
gateau, dc fromage. To take a tv. out of a tarr, echanorer une tarte. 
(/j) Opt: Photometric wodgo, coin optitjue. Wodgo constant, 
coefficient tn du coin. 

'wedge-key, s. Clef/de serrage. 

'wedge-shaped, a. Kn (forme de) coin; (oj bone, mi ting ) 
cun&forme. Bot: Plant xvith xv.-s. leaves, plantc cuneifohce. 
'wedge-tailed, a. (Oiseau) & queue euneiforme. 
wedge 2 , v.tr. I. Tchn: Coincer, assujettir; caler (des rails); 
claveter (une roue 9ur son axe, etc.); picoter (un puits de mine). 
2. To wedge (up) a piete of furniture, caler un mcublc. To wodgo 
a door open, maintenir une porte ouverte avec une cale. 3* To 
wedge sth. in sth., enclaver, F: insurer, implanter, enfoncer, 
serrer, qch. dans qeh. Tzvo bottles xvedgtd tightly into a basket, 
deux bouteilles £troitcment serrees dans une eorbeille. With his 
pipe firmly wedged in the corner of his mouth, la pipe bien oalce au 
coin de la bouche. To w. oneself into the croxvd, s’inserer dans la 
foulc. Traveller xvedged in brtrcecn tzvo fat women , vo\ageur coined 
entre deux grosses femmes. Garden zvtdged in bdxvten tzvo streets, \ 
jardin enclavd entre deux rues. 4. To wedge sth. apart, open, 
fendre, foicer, qch. avec un coin. 

wedging, s . I. (a) Coinage m , coincement m ; Alec.F : calage m, 
clavetage m. Min: Pieolage in. See also foxtail 3. ( b) Wodging 
up, calage (d’un meuble, etc.). 2, Wedging open, apart, fendage in. 
wedged [wed3d], a. Cuneiforme; en foime de coin. 

Wedgwood ['wcdjwud], s. Cer: Wedgwood (ware), faience 
anglaise (inventdc par Josiah Wedgwood). 

Wedlock f'wedbk], s. (a) Lit. & fur: Maiiage in. Born in, out of, 
wedlook, nd dans le mariage, hors du mariage; (enfant) ldgitime, 
illdgitimc. ( b ) La vie conjugalo. The bonds of xv., les liens conjugaux. 
Wednesday f'wc(d)nzdi], s. Mcrcrcdi in. He comes on Wednesdays, 
il vient 1c mercredi. He conu s ex cry Wednesday, il vient tons les 
mercrcdis. Ash Wednesday, le mercredi dcs Cendres. 
wee [wi:], a. F: Petit; tout petit; minuscule. A wee (little) bit, 
un tout petit peu, un tantinet. She is a wee bit jealous, elle cst un 
brin jalou9e. A xvee drop of whisky, un doigt, un tantinet^de whisky. 

'Wee 'Frees, S.pl. F: I. Rel.H: Cequi reste dc PKglisc Libre 
(Free Church) d’ficossc; minorite qui refusa de fusionner avec 
riJnion presbytdrienne. 2. Petite bande de recalcitrants (en 
mature de politique ou de religion ; p.ex. les icstes du parti liberal 
aprds la coalition de la majoritd avec le parti conservateur). 

Weed 1 [wi:d], s. I, Bot: Mauvaisc herbe; herbe folle. Uprooted 
weeds , 8arclure /. Garden running to woods, weed-grown garden, 
jardin envahi par les mauvaises herbes; jardin a 1’abandon. 
Prov: Ill weeds grow apace, mauvaisc herbe croit toujours. See also 
bed wfed. 2. («) The weed, le tabac. ( b) F: Cigaxe m - 
3 m F: (a) Peisonne dtique, pi&tre, chetive ; gringalct m. (b) Cheval 
efflanqud, dtique. 
tt—Q1 


weed-hook, 'weed-lifter, r. Saicloir m, sarcletie/; croc m 
a sarcier ; cchardonnet m, ^chardonnette/. 
weea , v.tr. Arracher, extirper, les mauvaises herbes (d’un champ, 
etc.); sarcier, dplucher (un champ, une allee, un jardin). 

v - tr . I. liclaireir (une pepiniere, des laiuies, etc.). 
2 / l ’, j m,ncr ; extirper, F: sarcier (des prejuges, etc.). Half 
oj trie herd must be weeded out, il va falloir eliminer, rejeter, la muitii 
du troupeau. 

weeding out, 'weed-out, r. l. ficlaircie f. 2. filin--n 
tion /. 

weeding, s. I. Sardage tn ; extirpation/des mauvaises herbis. 
2. pi. Weedm^s, sarclure(s) f(pl). 

'weeding-hook, s. — wfed-iiouk. 

'wecding-macnine, s. Sarch use /. 

Wecder [ wi:dar], s. I. (Prrs.) Sarcleur, -cuse. 2• Tls: Hort: Sitr- 
Aoir m; sarelette/; sarclcuse/. Extirpatcur m. 

weediness ['\\i:dinos], s. F: Maigreur f ; apparencc / malingre. 
peu robuste. 


weeds [wiaV.], S.pl. (Widow’s) weeds, \dements m de dcuil (d’une 
veuve); dcuil m de veuve. 

weedy ['\vi:«hj a. I. (Sentiei, »*bamp) convert de mauvaises hetbes 
2. P : (a) (Homme) maigic. pousse en asperge, a Pair peu lolmsto. 
f/j) (Cheval, t*t‘ elilanque, etique. 
week [wi:k], s Scm.jim■/. I, (f/) The days of the wock, joins 
dc la si mainc. What day of tho woek is it? quel jour dc la semnine 
sornmes-nous? Ho comas twice a week, il vient deux i«>is par se- 
maine. Next week, last week, la semnine piochaiuc, la semaine 
deinitre. 1 * * To knock s.o. into the middle of next week, (i) donner 
a qn un coup ddisd, un fameux coup; P: er.vuver dinguer qn ; 
(ii) epater qn. Woek in week out, d’un bout de la sc maim k l’autre ; 
tout le long dc la s» mainc. / hazin't .\ tn him for weeks, je ne 
l’ai pas vu vh-pms d< s scinames; voila des seniaines que n* ne 
l’ai vu F. A woek of Sundays, of weeks, (i) sept scinames; 
(ii) une I'tciniu Mil: Ofjiier on duty for the xv., officier tn de 
semaine. Etc: Holy Week, la semaine samte. Jcxv.Rel: The 
Feast of Weeks, la ft to des semaine;. (/>) F: Huit jours. To be 
a. cay about a .r , s’absenter po.n une huitaine. Once a week, 
une fois par scniniiic ; tons les huit jours. Every week, tons les 
huit joins. Within the week, in the course of the week, dans la 
semaine; d ms la huitaine. A woek from now, this day week, 
to- day w.mk, d’au.ourd'lmi en huit ; tl *ns une huitaine tie jours 
To-monow week, Tuosday week, de domain, vie nurdi, en huit. 
Yostorday week, i! y a eu hicr huit jours. Last Saturday zv., il y 
a eu huit jours saincdi dernier. I am staying until Monday xv., 
je reste jusqu ’3 1 ’autic lundi. In a woek or so, dans une huitaine. 
A woek ago to-day, il y a aujoutd’hui huit jours. Jut: To adjourn 
a case for a xv., remettre une cause k huitaine. Ind: To close doxvti 
for a xv., mettle le personnel en huitaine. Sti also parson 2. 
2. (A\ opposed to Sunday) La semaine. What I cant get done in 
the xv. I do on Sundays, cc que je n’arrive pas a fa ire en semaine 
je h fais le dimanehc. 

'week-'end 1 , s. Fin / de semaine ; week-end tn To hare one's 
xietk-ends free, (i) ttre libre le samedi et le dunanche; (ii) etre 
blue a partir du samedi midi; faite la semaine anglaise. / stayed 
the xv.-e. xvith them, I stayed xvith thun over tho woek-end, je suis 
reste chcz eux du samedi au lundi. Week-end trip, excursion / du 
vend red i ou samedi au lundi ou tu.it di; excursion de fin de 
semaine. Rail: Woek-end ticket, billet m \ liable du samedi (mi 
du vendredi) au lundi. 

week-'end 2 , v.i. To woek-end at Brighton, passei la fin de la 
semaine ii Brighton; F: wcek-cndei .i Bi’g!ito»i 

wcek-'ender, s. Touriste m dv lin de semaine ; (at hotel, etc.) 
client tn qui vient passer le samedi et le dimanehc. 

'week-old, a. Age d’une sen ainc. W.-o. kitten , petit chat n£ 
il y a une semaine. W.-o. paper, journal vicitx d’une si mainc. 
Weekday ['witkdeij, s. Jour tn ouviable; join ile semaine. On 
weekdays, en semaine. Weekdays only, la semaine settlement. 
Weekday service, (i) Etc: office in de (jour de) semaine; 
(ii) Rail: service m dc semaine. 

weekly ['wi:kh]. I. a. (a) (Salatre in) de la semaine; (revue/, 
visite /, payement nt, etc.) hebdoniadaire. Tho weekly rest-day 
Act, la loi sur le repos hebdoniadaire. Set also n \i f-wi-kki.Y i. 
(b) (Locataire tnf, pensionnaire inf) k la semaine. 2. s. Journal m 
ou revue/ hebdomadaire ; hebdom.idaire in. 3. ad: Par semaine ; 
hebdomadairement; tons It s huit jours. Twice weekly, deux fois 
par semaine. Sec also hvif-v.eekly 2. 
ween [wi:n], v.tr. A: (AW ustd only in) Lit I ween, j’imagine; 
jecrois; voire. 

W ; CCp ! [vvi:p], s. Fleurs mpl. To have a good, n hearty, weep, pleurer 
a chaudcs laimes; pleutei tout son soul. To have a little woep, 
verser quelques larmcs. 

'weep-liole, s. Const: Chanuplcuie / (dans un mur); bar- 
bacanc/ (dans un mut dc soutencincnt). 
weep 2 , v. (p.t. wept [weptJ ; p.p. wept) I. v.i. (a) Plcmei ; idpandre, 
verser. des larmes. To xv. bitterly, picurei amerenient, pleurer 
k cliaudes laimes; F: pleuier eomme une Madeleine. To weep 
for joy, pleuier de joic. To xv. from vexation , pleurer de depit 
To weop for s.o., pleuret sur les malhcurs ou sur Pabsencc de qn. 
To iv. fur one'' lost youth, pLurc: sa jeunesse perdue. To weep 
over the heroine (of a novel, eti.), pleurci sur le soit de l’heroine 
To tv. over one's sins, plcmei sui, gemir sui, regretter vivement, 
ses peches. That's nothing to weep over, about, (i) ce n’est pas 
une raistm pour pleurer ; il n’y a pas de quoi pleurer ; (ii) Iron : tant 
mieux! I could have wept to see them . . je gemissais dc les 
voir. . . . (HV//1 cogn. arc.) To weep tears, repandre, verser, des 
larmes. To xv. tears of blood, verser des larmes de sang. ( b) (Of wall, 
rock, etc.) Suinter, suer ; (of tree) pleurer ; (of sore) couler, exsuder, 
baver. 2. v.tr. To weep oneself to sleep, s’endormir en pleurant, 
dans les larnies. She has wept herself blind, elle s’est brule les yeux 
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k force de pleurer. To weep one’s heart, one’s eyes, out, pleurer 
k chaudcs laimes; sc consumer dans les larmes. To weep away 
the time, passer son temps k pleurer. 

weeping 1 , a. I. (Enfant, etc.) pleurant, qui pleure. 2. (Of 
rock, etc.) fcuiintant, humidc. Med: Weeping wound, plaie baveuse. 
Weeping eczema, eczema rn humide. 3 * Bot: Weeping willow, 
saule pleuieur. Weeping ash, frfne pleureur. -ly, adv. En 
plcuiant; d’un ton lairnoyant. 

weeping 2 , s. I. Fleurs tnpl, larmes fpl. A fit of weeping, une 
crisc de larmes. 2. Suintemmt m (d’un mur, etc.); exsudation/. 
Weeper [\vi:jw], s. I. Flcureur, -euse. 2. Z: (Singe) pleureur rn ; 
sai m , capucin m . 3. pi. Cost : Weepers, (a) Fleureuscs /; rmn- 
chettes / de deuil. ( b ) A : Crepe m de dcuil k bouts pendants. 
(Se portait none autour du chapeau haut dc forme, aux enterre- 
ments.) ( c ) Voile m de dcuil (d’une veuve). ( d ) F : A : Favoris 
(tr£s longs, Lomme les portait Lord Dundreary dans la pifcce 
Our American Cousin , 1894). 4 * “ ; weep-hole. 

Weepy ['wi:pi], a. F: I. (u> (Ton, a‘r) larmoyant. W. eyes, yeux 
mouilles dc larmes on larmoyants. (b) To feel tv., se sentir envic 
de pleurer. 2. Dial: Suintant. 

weever f'wizvar], s. Ich: Vive /; dragon m de mcr ; araignee / 
de mer. Lesser weever, vive vip^rc. 
weevil ['wizvil], s. Fnt: Charan^on m. Corn weevil, grain weevil, 
ealandre /; charanvon du bl£. Weevil-eaten oats, avoine charan- 
Connle. See also fly-weevil, nut-weevil, talm-wfevil, 

PBA-WFFVIL, PINK-WEEVIL, VINE-WEEVIL. 

wcevil(l)ed [ wiivild], weevil(l)y ['wiivilij, a. (Hie, etc.) cha- 
ran^onne. 

weft [weft], s. I. Tex: (a) 'Frame /. ( b) *- weft-yarn. See also 
windfr 1,2. 2 . Trainee / (de nuage, de brume). 

'weft-fork, s. Tex: (Fourchette/) casse-trainc m ini'. 
'weft-winding, s. Tex: C'an(n)ctage m. Weft-winding 
maohine, tiamcusc/. 

'weft-yarn, s. Tex: Fil m de trame. 
weigh 1 [wei], s. Nau : Under weigh = under way, q.v. at way 1 9 ( b). 
weigh 3 . I. r .tr. ( a ) Feser (un paquet, etc.) ; faire la pesde de (qch.). 
To w. sth. in one's hand, soupeser qch. To to. oneself, se pcser. 
To get weighed, sc faire peser. ( b ) To weigh one’s words, pcser, 
mesurer, menager, compasser, ses paroles. To weigh sth. (up) in 
one’s mind, considdrer qch.; m&liter (sur) qch. To weigh (up) 
the consequences of sth., calculer les consequences de qch. To 
weigh the pros and cons, peser le pour et le contre. To weigh 
one thing against another, comparer une chose avec une autre ; 
mettre deux choscs en balance, (r) Nau: To weigh anohor, lever 
l’ancre ; virer l’ancre; (draper l’anere ; appareiller. Ain. To get 
ready to weigh, faire les preparatifs d’appareillage. 2. v.i. (u) Pcser ; 
avoir du poids. To weigh heavy, light, peser lourd inv ; pi*er pcu. 
How much does the parcel weigh? combien pi“se le paquet? 
Parcel weighing two pounds, paquet qui p£se deux livres. I don't 
tv. much, jc ne ptec pas lourd. ( b) The debt is weighing on his 
mind, cctte dette le tracasse, lui p£se sur Fcspnt. The thought weighs 
upon my mind, cctte pc nsec m’obsMc. The silence began to to. 
(m us, le silence commenvait k nous peser. A deathlike silence 
weighs upon the whole of nature, un silence de rnort ecrasc toute 
la nature. Fate weighs heavily on us, la fatality s’appesantit sur nous, 
(c) The point that weighs with me is . . ., <.e qui a du pouls pour 
inoi e’est . . ce dont je fais cas e’est. . . . 

weigh down, v.tr. I. Pcser plus que (qih.); Fcmpoitet en 
poids sur (qch.). 2. Faire pencher (la balance). 3 * S111 charger; 
appesantir. Branth weighed down with fruit, branche surcharges 4 
de fruits. Blossoms wtiglud dotvn by the wind, Hours affaissees pat 
le vent. F: To be weighed down with sorrow, etie accable tie 
chagrin, par le chagrin; Otre aflaisse sous le poids des chagrins. 
They were weighed down 7vith sleep, le sommeil pesait sur eux ; 
ils etaient alourdis par le sommeil. 

weigh in, v.i. (a) Turf: (Of jockey) Se faire peser avant la 
course. Box: (Of boxer) Se faire peser avnnt Passant, (b) F: To 
weigh in (with an argument), intervenir avec un argument; se 
joindtc a la tlisi ussion. 

weighing in, v. Fesage m (d’un jockey avant la course). 
Tho woigbing-in room, Je pesage. 

weigh out. I. v.tr. Feser (du sucre, etc.) en petites quantitls. 
'To w. out the required amounts, peser les quantity requises. 
2. v.i. Turf: (Of jockey) Se faire peser a pres la course. 

'wcigll-out, s. Turf: Fesage m (du jockey) anri-s la course, 
wcjgh up, v.tr. Soulever (1 ’autre plateau de la balance, etc.), 
weighing, s. I, Pesde / (dc denrdes, etc.). Turf: Pesage m. 
Ph: (Method of) double-weighing, double-pcsde f. Weighing 
Instruments, instruments rn de pesage. 2. Nau: Levagc m (de 
1 ’a ncre); a pj^a 1 ei 1 Inge rn. 

'weighing-bottle, j. Ch : Flacon m a tare, 
'weighing-enclosure, s. Turf: (Enceinte / du) pesage; 
enceinte des balances. 

'weighing-machine, s. Appareil m de pesage; machine / 
de pesage; machine a peser; bascule / (de pesage). Slot 
weighing-machine, bascule automatique ; F: bascule k tirclire. 
'weighing-room, s. Ch: hid: Salle / des balances, 
weigh-bcam, s. I. Fleau rn verge / (d’une balance romaine). 
2. Balance romaine. 

'weigh-bridge, s. Font m k bascule ; (balance / k) bascule f. 
’weigh-house, s. bureau (public) dc pesage. 

'weigh-shaft, s. Mch: Harre/ de relevage (d’une locomotive), 
wcighable ['wcfcbl], a. Pcsablc. 
weigher ['weior], s. Peseur, -euse. 

Weighman, pi. -men ['weiman, -men], s.m. Peseur. 

Weight 1 fweit], s. I. (a) Poids m. To sell by weight, vendre au 
poids. To give good weight, faire bon poids. Net weight, poids 
net. Two pounds in weight, pesant deux livres; d’un poith de 
deux livres. Objects of light 10., objets lagers, qui ne p^sent pas 


lourd. Coin of standard weight, monnaie f de poids. Twenty-eight 
pounds’ weight of sugar, vingt-huit livres / de sucre. To sell sth. 
for its to. in gold, vendre qch. au poids de For. F: It is worth its 
weight in gold, cela vaut son pesant d’or. (Of pers.) To lose weight, 
perdre de son poids. To gain weight, prendre du poids. To put 
on weight again, reprendre du poids. He is twice your 10 ., il p£se 
deux fois autant que vous. 'Weight control,’ “pour ne pas en- 
graisser.” P: To throw one’s weight about, faire du volume, 
de l’esbrouffe. To pull one’s weight, (i) Rojo: founrir un effort 
en rapport avec son poids; (ii) F: y mettre du sien. He’s not 
pulling his weight, il ne fait pas ce qu’on est en droit d’attend] e 
de lui; e’est une non-valeur. (Of horse) To put its full weight 
Into tho oollar, tirer k plein collier. Turf: (Of horse) To give 
weight to another horse, rendre le poids it un autre chcval. To 
carry weight, etre handicaps. Av: Laden weight, poids cn ordie 
de vol. See also bantam-weight, catch-weight, dead-weight, 

EXCESS 1 2, EXTRA I, FEATHER-WEIGHT, FLY 1 I, FULL 1 I. 5, 
HEAVY-WEIGHT, LIGHT-WEIGHT, MAKE-WEIGHT, MIDDLE 1 I, SHORT 1 I. 3. 
(b) Poids, lourdeur /, pesanteur f. Excessive to. of a burden, pouls 
excessif d’un fardeau. To try, feel, the weight of sth., soupeser qch. 
Mec.E: Power-to-woight ratio, weight efficiency, puissance J 
massique. Ph: Ch: Speciflo weight («* specific gravity ), poids 
spccifique, pesanteur sp< 5 cifiquc; density /. Mean specific tv., 
density moyenne. Atomic weight, poids atomique. Molecular 
weight, poids mollculairc. 2, (a) Poids (en cuivre, etc.). The 
pound weight, the ounce weight, le poids d’une livre, d’une once. 
Set of weights, sdrie/de poids. False weights, faux poids. Sliding to., 
poids mobile; poids curseur. Weights and measures, poids et 
mesures. The Office of Weights and Measures, le Bureau de 
mesurage ; le Poids public. See also inspector, (b) Corps lourd. 
Letter-weight, paper-weight, presse-papiers m inv , serre-pa- 
piers m inv. Weights of a clock, poids d’une horloge. Weights 
of a fishing-net, lest m d’un filet. Lead to., olive / dc plomb 
Gym : Heavy woight, gueuse / d’athl^tisme. Heavy weights and 
dumb-bells , poids et halt^res. F: To hang a weight round one’* 
own neck, se mettre la corde au cou. 3. Charge /. This pillar 
bears the w. of the whole building cctte colonne soutient tout le 
bUtiinent. To put the to. on a beam, charger une poutre. To take 
the w. off a beam , d^charger une poutre. F: The weight of years, 
le fardeau, le faix, le poids, des ana, des annees. He feels the 
weight of his responsibility, sa responsabilit^ lui p£se. 4. Force j 
(d’un coup). Blow with no weight behind it, coup sans force. 
To put to. behind , into, a bloto, aas^ner un coup avec force. 
5. Importance f. To give weight to an argument, donner du poids 
k un argument. To realize the full w. of a statement, se rendre 
compte de, mesurer, toute Fimportance d’une declaration. This 
argunnnt has great w., ce raisonnement a unc giancle portae. His 
word oarries weight, sa parole u du poids, de 1 ’autorite. He carries w , 
he has great to., with the committee, il a de 1’influence aupr£s du 
bureau. People of weight, gens influents; personnes / de poids. 
Of no weight, (i) sans consequence, sans importance; (ii) (of pers.) 
sans influence. The to. of the evidence was against him, les 
temoignages nescient contre lui. 

'weight-lifting, s. Gym: (Travail m uux) poids m et halt^rcs. 
'weight-nail, s. N.Arch: (Clou rn k) carvclle f. 

weight 3 , v.tr. I. Attncher un poids k (qch.); chaigei, alourdir, 
(qch.) d’un poids; lester, ploinher (un filet, une corde, etc.); 
plomber (une tanne). Dress tveighted tcit/i jet trimmings, robe 
alourdie d’une garniture de jais. Eyelids tveighted with sleep, 
paupi&ies lourdes de sommeil. 2. (a) Tex: Charger, engallcr 
(des fils de soie). (b) Paperm: Charger (la pate, le papier). 

weighted, a. I. (a) Chaige d’un poids; lest<5; alourdi. 
W. walking-stick, canne plombee. W. safety-valve, soupape / 
de sQrete a contrepoids. At : Weighted message, message lestch 
(b) Weighted average, moyenne ponderee. 2. (a) Tex: (Fil de 
soie) charge, engalle. (b) Paperm : (Fapier) charge. 

weighting, s. I, Lestage m, plombage m (d’un filet, etc.); 
plombagc (d’unc canne). 2. Tex: Engallage rn (cles fils de soie). 

weightincss ['weitinas], s. I. Pesanteur /, louidcur / (d’un 
pacjuct, etc.). 2. F: Importance f , force f (d’une opinion, d’un 
argument). 

weighty ['weiti], a. I. (Faideau, etc.) pe«ant, lourd. 2. (a) (Motif, 
etc.) grave, important, seneux; (affirmation, etc.) d’une grande 
portae. W. arguments, arguments puissants, d’un grand poids. 
For tv. reasons, pour des raisons graves, inajeurcs. W. business, 
affaire importante. (b) W. people, personnages importants, qui 
exercent une grande influence. -ay, adv. I. Pesamment. 
2. (Raisonner) avec force. 

Wcihaiwei ['weihai'weij. Pr.n. Geog: Wei-IIai-Wei'. 

weir f'wnar], s. I. Barrage m (dans un cours d’eau); reversoir rn. 
2. Deveisoir m, egrilloir rn (d’un etang, etc.). See also waste-weir 
[weir-keeper, s. Barragiste m. 

weird 1 ['wizard], r. Scot: Sort m ; destin rn ; destindc /. See also 
dree. 

weird 3 , a. I. The weird Sisters, (i) Myth: les Parques/; (ii) h*s 
sorcieres / (dans Macbeth). 2. (a) Surnaturel; mysterieux ; d’unc 
^trangete inquuHante. W. light, lueur mysterieuse, blafardc. 

We heard iv. cries, on entendait des cris qui vous donnaient la chair 
de poulc. (b) F: ^tiange, singulier. Isn't she iv.l cst-elle asscz 
cocassc ! -ly, adv. fitrangernent. 

weirdness ['vviiordnasj, s. I. fitrangetd inquictante, surnaturelle, 
mysterieuse (d’un spectacle, etc.) 2, F: Caractcre singulier, 
Strange, cocassc (d’un costume, des idecs de qn, etc.). 

weired [wizard], a. Hyd.E: (Cours d’eau) muni d’un barrage; 
(dtang, etc.) muni d’un deversoir. 

Weismannism f'vaismanizm], s. Biol: Theoric/ dc Weismann. 

Welch 1 [wel(t)S], a. Used in regimental names =* Welsh 1 . 

welch*, v.tr. =• WELSH*, 
welcher ['wel(t)Sor], s. = welsiier. 
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welcome' [ welkam], a. I. (a) Bienvenu. You are to., vous dies le 
btenvenu. To be a to. guest cveryzvherc , £tre nartnnt ll;I« 

To io extremely to., 4 , re accuclli 4 br«‘ouv^Vo 
we com., faire bon aeeueil 4 qn. Vo.tr /eHm ore akoavs n vo, 
ettres sont toujours les b.envenucs. F: To be a, welcome ai thl 
flowers in May, arnyer comme mar6e en carSme. To be as welcome 
as snow Inharvost^'re revu comine un chien dans un jeu dequdl™ 
6) As int Welcome (to you) I welcome to my house l soycz le 
bienvenu (chez mo,) I W. to England! soyez le bienvenu en 
AngleterrelI To bid, wish, s.o. welcome, souhaiter la bienvenue 
6 qn. 2 . (Of thg ) Agreable ; acceptable. Your gift was very tv 
\otre cadeau a 6 t6 trds acceptable. This news is w., nous nous 
nSjouissons dc cettc nouvelle. A welcome change, un changeim-nt 
agr&ible, qui nous fait grand plaisir. This cheque is most w <_e 
cheque tombe a mervcille, n’est pas dc refus. 3. You are wolcome 
to try. Iibre k vous d’essayer. He is w. to do as he likes, il est iibre 



h votre disposition. You can have it and welcome, je vous le donne, 
ct volontiers. E : Thank you very miuh. -You’re welcome, meitl 
bien, monsieur.— II n’y a pas de quoi; e’est un pliEir; niais 
< omment done ! 


welcome 2 , s. (a) Bienvenue /. To outstay, overstay, wear out, 
one’s welcome, lasser Pamabilitc 4 de scs botes, (b) Aeeueil m. 
To give s.o. a hearty welcome, fane bon aeeueil, faire excellent 
accuoil, faire un aeeueil cordial, & qn. To give s.o. an enthusiastic w., 
faiie A qn un aeeueil enthousiaste ; faire line ovation a qn. To give 
s.o. a poor w., faire grise mine a qn. To find a kind welcome, 
trouver, recevoir, bon aeeueil. The heartiest of welcomes awaited us, 
nous fumes accueillis avec la plus grande cordiality. To meet with 
a cold welcome, recevoir un aeeueil froid ; £tte re^u fioidemcnt. 
welcome*, i-.tr. I. (<7) Souhaiter la bienvenue & (qn) ; exprinnr 
dcs verux de bienvenue a (qn); faire bon aeeueil, faire f£te, a (qn); 
bien accueillir (qn). They welcomed us home, ils nous accueilhient 
cordialement A not re retour. Dinner to w. the new member, diner m 
pour fiber le nouveau niembre. (h) Accueillir, recevoir, avec plaisir. 
To tv. an opportunity to do sth., se rejouir de i’occasion, saluer 
I 'occasion, de faiie qi.li. To w. a piece of news, se lejouir d'une 
nouvelle. To to. diumtiun , eneomager la discussion. 2. Aecucillir. 
To w. s.o. with joy , accueillir qn aver joie. To w. s.o. coldly, 
accueillir qn avec froidcur; F: faire grise mine h qn. 
welcoming 1 , a. (Sourire, regard, etc.) de bon aniied. 
welcoming 2 , s. H011 aeeueil; bienvenue /. 
wclcomer ['wclkamor], s. The station was crowded with his 
toelcomers, A la pare ceux qui etaient venus le saluer, lui souhaiter 
la bienvenue, faisnient foule. 

weld 1 [weld], s. Dot: Reseda m des teinturiers ; gaiule/; F: heibe/ 
aux juifs ; Heur / du soleil. 

weld 2 , s. Metalw. Partie soudee nu blanr soudant; soudure /; 
joint m, ligne./, de sotidure. Thermit weld, soudure n>i thermit; 
joint A la thermite. See also rutt-wpid 1 , jump-wfid 1 , i>p-\u-ld 1 , 


SCARF-WELD. 

Weld*, v. Metalw: I, v.tr. (a) Souder (deux pieces) au blanc soudant; 
unir (deux pieces) A chaud ; joindre A cliaud (un tube, etc.). To 
weld with acetylene, souder a 1 ’autogAne. ( b) Coiroyer (l’acier). 
See also butt-weld 2 , jump-weld 1 , lap-w eld 1 . (c) F: Unir, joindre, 
etroitement. To tv. the parts into a homogeneous whole , fondre, 
amalgamer, les paities en unc unite homogAne. 2. v.i. (Of metals) 
(i) Se souder ; (ii) se corroycr. 

welded, a. (Tube, etc.) soude; (acici) conoye. Welded joint, 
soudure /; joint in, ligne /. de souduie. Aut: Welded frame, 
chassis soude. See also SCAKi -WELDED. 

welding, s. Soudage m, soudure /. W. at white heat , rand<f*- 
faction /; soudure au blanc soudant. Elaine w., soudure elei - 
trique. Autogenous welding, (oxy-)acetylene welding, soudure 
uutogfcne, A l’autogene. Welding machine, machine f a souder. 
Welding heat, (temperature / du) blanc soudant; blanc suant ; 
chaude soudante, chaleur soudante; echaude /; rouge-blanc m. 
Welding test, essai m, tfpreuve /, de soudabilite. Welding steel, 
acier soudant; acier soudable, corroyablo. See also kesistance 2, 
SAND 1 I, SCARP-WELDING, THERMIT(b). 

weldable ['welchbl], a. Soudable (au feu). 

welder ['weldar], s. I. (Pers.) Soudcur m. 2. Machine f A souder. 
Arc welder, machine pour soudure a Parc. 

weldless I'weldbs], a. (Tube in, chaine f, etc.) sans soudure, sans 
couture. 

welfare ['wclfeor], s. Bien-etie m \ bonheui m. To have s.o.'sto. 
at heart , avoir a ca*ur le bonheur de qn. The tv. of the population 
requires . . ., Pintlret m de la population exige. . . . Public 
welfare, le salut public. Child welfare, infant welfare, pu^riculture 
sociale; protection / de l’enfanee. Authority on infant w., pueri- 
culteur m. Welfare work, assistance sociale. Child w. work, le 
secours aux enfants. Child tv. assoiialton, oeuvre/ dc protection de 
l’enfance. Welfare centre, dispensairc m. Welfare worker, 
(i) personne qui se consacie a Passistance sociale; (ii) Iiul: sur- 
intendant m d’usine. Welfare supervisor, inspccteur m du service 
dc pr^voyance sociale. 

welkin (the) [tYVwelkin), s. Poet : Le firmament; la voute celeste. 
To make the welkin ring, (i) (oj sound) retentir; (ii) faire retentir 
Pair, la voQte celeste. 

Well 1 [wel], f. I. («) Puits m. To drive, sink, a well, forer, crcuser, 
un puits. Open well, puits A ciel ouvert. Dead well, dumb well, 
drain-well, puits perdu, absorbant; puisard tn. See also artesian, 
DRAW-WELL, DRIVE-WELL, OIL-WELL, SPOUT-WELL, TUBE-WELL, 
(fc) Geol: Hot well, source chaude. F: Well of knowledge, of 
happiness, source de savoir, dc bonheur. See also fire-well, 
spring-well. 2. (a) (Shaft) Puits, cage / (d’un ascenscur); cage, 


\ H ^\r Un e % C f li ^ r tournant )* (b) Partie cncaissce, creux m (de 
. Vl , vler reservoir w (d’un bateau de p«che). 
-• „ ( Sp “ r# wheel » el1 ('" runmnq hoard), baignoire /. Jur: The 
well ot the court, le perquet. Ah mil: Well ol a blast-furnace, 
U) outrage m, (n) ('reujct m, d’un haut fourneau. U) Well of a 
( y A°i/ C ;.‘: kp ; t d, , m yacht ’ Av: piIot ’’ weH. carlingue f. 
vr " u ct , c: tarter, etc. (formant reservou d'builc). 

; 1 uis a f d, archipompe/, sentine/ (d’un navire) ; plat-foird m 
(U un canot). See also hot-whll. 3. Ink-well, (1) cnciiei vt (p 
ta^lc pertce, pour pupitic d'<?coliei) ; (ii) reservoir (d’un cm 1 ici > 
VVCll-oasi'jj. Aut: ( »oi ge/(d'une . one). Wheel with well-base, 
roue a base creuse, ;\ gorge. 

well-boat, a. Pish. Yivicr m\ bateau rn a reservoir. 
Well-borer, s. I. (Pers.) Forcur m de puits; sondeur tn. 
2. Machine /, appared m, pour forage de puits. 

'well-boring, c. j. (j) Sondage m. foiage m, (ii) fon^age in, 
de puits. 2. Puits m. 

'well-bucket, .V. .Srau m dc pints. 

'well-curb, s. Margellc / (d’un putts). 

'well-deck, s. N.Anh: Collie m\ A: embellc f, belle/, 
'well-decked, a. (Na\ire ni) a collrc, a puits. 

'well-decker, s. Navire m a t ofbc 
'well-digger, s. Puisatur m. 

'well-disn, s. plat pour rotis (pourvu d’un creux a un bout 
pour le jus qui sYchappe au decoupage). 

'well-drain, Agr: Puits tn d’ceouhment. 

'well-fire, s. l’oycr m (d’appartement) \ aln- an 1 -.usse. 
'well-head, t. Source/(d’un fleuve, J 1 ' dc t.aucs les sciences), 
'well-hole, t T. Const: Jour in, c.ig'c / td’csi alier); cage 
(d’ascenscur). 2. Nau: Archipompe/. 

'well-room, s. I. Xau: Sentine / (dc iu\irc). 2. Buvette / 
(dc station tbcttualej. 

'well-seat, s Ar: Baquet m. 

'well-sinker, s. Puisaticr m \ lonccui m de jmiiis. 
'well-sinking, s. I'onyage m de puits. 

'well-spring, s. Poet : Souiu’ J The w\-s. oj life , la source 
de la vie. 

'well-staircase, A. Const: K^calicr Uminant, en spit ale, en 
vis, & vis, rn csc.r.got. 

'well- c *.veep, ■. Bascule/; (in Fgvpt, etc.) Uiadouf m. 
'well-water, v. Eau / de puits. 

well 2 , v.i. To (up, out, forth), {■>] liquid) jaillir; (oj water , 

spring) sourdre; (of fears) jaillir. The olood was welling out, 
le sang sortait a gros bouillons. Tears welled from her eyes, les 
larmes jailbrent de scs yeux. 

welling 1 , a. (Lu|uide) jaillissant. 
welling’, s. Jailbs^cmcnt rn 

well*. I. adv. (Comp, better, sup. best, q.v.) Bien. I. (a) A 
well-situated house, unc rnaixon bien placYe. To work woll, bien 
tiavailler. That looks well up there, cela fait bien lik-haut. This 
lad will do well, ce gallon fera son thcmin, ira loin, lie writis as 
Wtll as you, il ^ciit aussi bien (pie vous. To do as well as ono can, 
taire de son mieux. This is remarkably well done, e’est fait & 
rnci veille, a mirac le. Wclldonel bravo 1 tres bien ! F: Todoonoself 
well, bien se soigner; bien se nounii. We did ourselves well for 
once, on a fait un peu de luxe. See also DO 1 I. 2, 4. We must look 
after them well, il l.iut bien les soigner, les bien soigner. You would 
do well to be quiet, vous lenez bu n, le mieux serait, de vous taite. 
To know a subject well, connaitre un sujet <\ fond. To know s.o. 
well, bien connaitre qn; connaitre qn particuli^rement. I know 
only too well what patience it requires, je nc sais que Hop, je sais 
de reste, quelle patience cela exige. See also I l LL 1 III. 1. I cannot 
well tell you, jc ne saurais trop ous dire. He accepted, as well he 
might, il ao epta, et rien d’etonnant. One might as well say that 
white is black, autant dire quo le blanc est le noir. You may, might, 
(just) as well stay, (1) autant vaut, vaudrait, rester; (11) V(>us n’etes 
pas de tiop. You might as tvi 7 help me, vous feriez aussi bien de 
m’aidcr. You could just as well have stayed till to-morrow, vous 
auric/ tout aussi bien pu tester jusqu’a domain. We might as 
will have stayed at home, F: e’etait bien la peine de venir ! Very 
well! e’est bien! tri^s bien 1 hat bien! (e’est) entendu I 
Well-considered plan, decision, piojet, jugetnent, bien icllci hi. 
Well contested, conteste \ivement, chaudoment. It was a 
will-contested match, la luttc a ^le chaude. Well cut, (i) (costume m, 
robe /) de bonne coupe; (ii) (distal, diamant) bien taille. 
Well-fought fight, combat biavcment soutenu. (b) To receive 
s.o. well, faire bon aeeueil a qn. Everyone speaks well of him, tout 
le monde parlc bien, dit du bien, de lui. It speaks well for . . ., 
cela fait honneur a. . . . To do well by s.o., sc montrer gen^reux 
envois qn. She deserves well of you, eJle merite bien votre recon¬ 
naissance. How did she take it?—Not very well, comment a-t-clle 
pi is cela?—Pas tr£s bien. Well intended, fait h bonne intention. 
See also mean 6 i, think 2 II. 5. (c) (Happily) You are woll out 

of it, soycz heuteux d’en etre quitte. To come off well, (i) avoir 
de la chance ; (ii) (of event) se bien passer. Well met! heureuse 
rencontre! soycz le bienvenu! vous arrive/, a propos 1 
2 . (Intensive) It is well worth trying, cela vaut bien la peine d’es¬ 
sayer ; F: v a vaut l e coup. It is well on six, il est presque six 
heures. Woll on into the small hours, bien avant, fort avant, ties 
avant, dans la nuit; & une heure avancYc dc la nuit. Man well 
past fifty, well on in the fifties, homnie qui a largement d^passe 
la cinquantaine, qui a cinquante ans bien sonn^s. Well on in years, 
avance 4 en age. He was well un in life, il n’etait plus jeune. To be 
well up in a subject, bien poss&iei un sujet; £tre fene, F: cal^, 
sur un sujet. Well up in history, F: h elicval sur l’histoire. He is 
a man well up in business matters, e’est un homme entendu, rompu, 
aux affaires. 3. (With qualifying adv.) Pretty well all. presque tout. 
He was pretty well the only one, il ^tait a peu nr£s le seul. F: It 
serves him jolly well right, e’est joliment Diet) fait pour lui. 
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4. (a) A§ well, aussi. You may keep these as well , gardez aussi ceux-ci. 
Take me as well, emmenez-moi aussi. I want some as well, il m’cn 
faut dgalemcnt. (A) As well as, de mSme quc; comme ; non 
moins que. His enemies as well as his friends respected him, scs 
ennemis ainsi que ses amis lc respectaient. By day as well as by 
night, de jour commc de nuit; le jour comme la nuit. 5. (Exclama¬ 
tory) (a) (To introduce a remark) Well, as I was telling you . 
done, comme jc vous disais. , . . Well, who was it? eh bien, 
qui etait-ce? Well, and what of that? eh bien, et apids? Well, 
here see are at last, enfin nous voici. You sent him word? — Well, 
Trn afraid I didn't, vous I'avcz prevenu?—C’est-i-dire que non I 
(b) (Expressing astonishment, relief, etc.) Well I never! pas possible 1 
See also nevi-R. I Veil, it cannot be helped, ma foi! on n’y peut rien 1 
Well, well! (i) quc voulez-vous ! (ii) vous m’cn direz tant! Well, 
well, such is life! enfin, quoi! e’est la vie 1 (e) (Summarizing) Well 
then, why worry about it? eh bien, alors, pourquoi vous faire de 
la bile? Well then, are you coming? alors vous viendrez? Well then! 
vous \oyez bien ! ch bien, alors ! 

II. well, pred.a. (better; best) I. (<i) (In good health) To be 
well, eire en bonne santd, etre bien portant; se porter bien, allcr 
bien. Well and strong, robustc; E: vaillant. Not to feel well, 
ne pas se sentir hierj. lie's trot very well, (i) il est indispose; (ii) il 
va tout doucement. He is not so well, il va moins bien. She is quite 
well again, la voili remise. To get well, gu^rir; se retablir. 
( b) A. & U.S: A well man, un homme bien portant. 2 . (<7) (Advisa¬ 
ble) It is well to . . ., il est opportun de. ... It would be well 
to . . ., il serait bon, utile, reeommandable, de . . .; il serait 
a propos de . . .; il y a lieu de. ... It would be just as well 
it you were present, il y aurait avantage k ce que vous soycz present. 
It 7 could be just as i veil for you to stay a little longer, il serait prudent 
que vous restiez encore un peu. It might be as well to . . 
peut-etie conviendrait-il de . . .; il serait peut- 6 tre h«»n tie. . . . 
(b) (Lucky) It was well that you were there, e’est men heureux 
que vous vous soyez trouvd li. It was well for him t:■ it he did so, 
bien lui a pris de le faire. (r) (Satisfactory) All’s well that ends 
well, tout est bien qui finit bien. All’s well! Mil: tout va bien 1 
Nuit: bon quart! (</) That’s all very well, but . . ., tout rela 
est bel et bon, e’est bon k dire, mais. . . . That’s all very well! 
cela vous plait h dire ! A written contract is all very well , but . . ., 
un coni rat par thrit e’est parfait, e’est trds bien, mais. ... It is 
all very well for you to say that . . ., libre h vous, permis h vous, 
de dire que. . . . It's all very well to say it's none of your business, 
but you'll find it ts, vous avez beau dire que ccla ne vous regarde 
pas, vous verrez bien que ccla vous regardc. He Is all very well 
In his way, but . . ., il n’y a rien a dire contre lui, mais. . . . 
Well and good! (i) soit! bon I (ii) passe encore pour cela! If he 
returns tn-mortow, null and good, qu’il reviennc domain, et cela ira 
bien. That’s all very well and good, but . . ., tout e’est trds 
bien, m.us . . P: e’est pas tout v a . mais. . . . See also 

FNOIK.’H 2 ( c ). 

III . well, s. I. pi. The well and the sick, les bien portants ct 
les malades. 2. To wish s.o. well, vouloir du bien a qn; etre 
bien dispose (tn)vcrs qn. See also ai one 2, ILL II. 1. 

well ad'vised, pred.a. (a) (Of pers.) Bien aviso. He would 
be well advised to remain, ce serait sage de sa part de rester. 
(b) (Of action) Sage, prudent, judiueux. 

well a'fleeted, a. Bien dispose f tm cards, envers); bien 
pensant ; loyal, -aux. 

'well-being, s. I, Hien-etre rn. Physical and moral well-being, 
same physique et morale. Public we/l-h., le salut public. 2. Bon 
dtat (de qch.). 

'well-be'loved, a. & s. Bien-aiim', -ce. 
well 'born, a. Bien ne; de bonne famillc. 
well-'bred, a. I. (Of furs.) Bienelcve, bien appris. ' Well-bred 
people, la bonne soci^te. They are well-bred people, ce sont des 
gens comme il faut, de bonne compngnie, des gens Iris b*en. 
To look well-bred, avoir un air distingue. 2. (Of dog, horse, rtc.) 
De (bonne) ra« e. 

well-'chosen, a. In a tew well-ohosen words, on quelques 
mots bien choisis. 

wcll-con'ditioned, a. 1. (Pei sonne) (1) d’un esprit droit, 
honnete, d’un bon naturel ; (it) de condition. 2, (Cheval, etc.) 
bien conditionnc, en bon etat ; (plait*) en bonne voie dc* gutrison. 

wcll-con'ducted, a. I. (Of pers.) Qui se conduit bien ; sage. 
Well-r. nnghbnurhood, quarticr m trannutlle. 2. (Commerce. etc.) 
bien dinge ; (experience) bien mcnee. 

Well con'tent, a. A : Tids content, ties satisfait (with, de). 
well di'rected, a. (Tir, etc.) bien ajuste. 

Well dis'posed, a. I, Bien dispose, bien ariange. 2. (Of Pers.) 
Bien dispose, bien porfe (to, tuwaids, envois). Well-d. citizens, 
citoyens bien pensants, de bon esprit. 

'well-doing 1 , a. F.sp. Scot: I. Piospere. 2. I)c bonne ron- 
duitc; sage, rangd. 

Well-'doing 2 , s. I. Bien faite m. Parser ere in well-d., perse verez 
dans le bien. To find pleasure in well-d., frouver son plaisir a faire 
le bien. 2. Prosperity/, sun es m. 

'well 'earned, a, Merity; bien norite. 

well 'educated, a. Instruit; dc bonne Education. 

'well 'fed, a. Bien nourri. Well-fed city roundllor, conseillcr 
municipal gros ct gras, 
well 'fixed, a. U.S: P: = well off. 

'well-'formed, a. (Enfant, etc.) bien conforme. 

'well 'found, a. (Of ship, et(.) Bien dquipe ; bien pourvu 
(in, de). The house is well found in plate and linen, la maison 
est bien fournie d’argenterie et de linge, est bien monte'e en 
argenteiie et en linge. 

'well 'founded, a. Bien fondd, bien etabli. Well-f. fears, 
apprehensions f legitimes. Well-f. hypothesis, hypoth^se bien 
fondec. 


'well-'grown, a. (Enfant, jeune animal) bien venu; grand; 
(arbre. etc.) d’une belle venue, 
well 'in. a. P: (Austr.) *= well off. 

well in'formed, a. (Of pers., mind) Bien renscignl, bien 
inform^, instruit; (of committee) documents. Well-i. mind, tete 
bien mcubiye. She is very well *., elle cst trds instruite; elle a de 
l’instruction. The police are well i. about him, la police est bien 
renseignee k son dgard. You must read the papers to keep well i., 
il faut lire les journaux pour se tenir au courant. To be well 
informed on a subjeot, connaitre un sujet k fond. You seem well 

1. on this subject, vous paraissez bien savant sur ce chapitre. 
In well-informed quarters, F: en lieu competent. 

'well 'judged, a. Judicicux; bien estim^, bien calculd. 

'well 'kept, a. (a) (Of garden, etc.) Bien tenu; soigne. 
(b) (Of secret) Bien gardd. 

'wcll-'knit. a. (a) Compact, solide, bien bati. Lit: Well-knit 
plot, intrigue Dien noude. Well-knit play, pidee (de theatre) bien 
charpentdc. (b) (llomme, corps) bien Mti; rabid; solidement 
charpentd: bien decouple. 

'well 'known, a. (Bien) connu; cdldbre; en renom; (of 
expert , etc.) rdputd; renommd (for, pour). He is well k. in society, 
il cst trls repandu dans le monde. His well-k. generosity, la generosity 
qu’on lui connait. Well-k. competence, competence / notoire. 
As is well known, comme on le sait, comme tout lc monde le sait. 

'well 'made, a. I. (Homme) bien decouple; (cheval) bien 
pris, bien troussd. 2. (Habit) dc coupe soignde; (article) de 
fabrication soignee. 

well-'mannered, a. (a) Qui a de bonnes manures ; (enfant) 
bien dlcvd; (personne) qui a du aavoir-vivre. (b) Well-m. horse, 
cheval m sage. 

'well 'marked, a. (Of change) Bien marqud; trds dvident; 
aceus6. Well-m. resemblance, ressemblanee trds prononede, bien 
accusee. Well-m. differences, differences tranchyes. Well-marked 
outlines, contours nets. 

'well-'matched, a. (Menage) bien accoupld, bien assoiti. 
To be well-m., etre bien assortis; aller bien ensemble; faire la 
pa ire. The two teams are well-m., les deux equipes sont de force 
(egale). 

well-'meaning 1 , a. Bien intentionne. To be well-m., avoir 
de bonnes intentions. 

well-'meaning 2 , s. Bonnes intentions. 

'well-'meant, a. Fait avec une bonne intention. Well-m. 
advice, conseils domiys en toute bienvcillance, avec la meilleure 
intention; conseils bien intentionnes. 

well 'minded, a. 1. Bien disposy; bien pensant. 2. IVun 
bon nature]. 

'well-nigll, adv. Lit: Presque. He was well-nigh drowned. 

il a f.nlli, i! a pense, se noyer. 

well off, adj. phr. I. (a) To be well off, etre duns Paisance, 
h l'aise; etre lithe, avoir de la fottune; F: etre bien renty; 
avoir de quoi. To be very well off, avoir une belle aisancc ; jouir 
d’une large aisance. To be well enough off, avoir suOisamment de 
bien, sutlisamment de quoi. / was anything but well off in those 
days, j’etais peu riihe alors. Well-off people, gens nises. 
(b) Prosp^re; bien dans ses affaires. You don't know when you 
are well off, vous ne savez pas quand vous ctcs bien ; vous devriez 
vous estimer tr(‘S heureux. 2 . To be well off for sth., etie bien 
pourvu, bien fourni, de qch. 

well-'ordered, a. (Of household) Bien ordonne, bien tenu ; 
(of mind) mythodique; (of diet) bien agency, 
well 'paid, a. Bien ictribue, bien payc. 
well-'pleasing, a. Agryable; qui plait. 

'well-'poised, a. Balance; bien d’aplomb. 
well-'principled, a. Qui a de bons principes. 

'well 'read, a. I. (Of pers.) Instruit; qui a de la lecture. 

2. (Volume) qui porte les traces de nombreuscs lectures; (livre 
dc cuisine) tr^s eonsuhy. 

well-'regulated, a. ^ vvf.ll-ordered. 

well re'membered, a. (Of voire , ivords) Dont on a conserve 
le souvenir ; (of road, etc.) gravy dans la mymoire. 

well 'rounded, a. Bien arrondi. Well-rounded periods, 
phrases bien nrrondies. 

Well 'spent, a. (Of money, time, etc.) Bien utilise; bien 
employ^; (argent) dypense avantageusement. 

well-'spoken, a. I. (a) Qui parle bien. (h) Qui a la parole 
courtoise; h la parole affable. 2* To be well spoken of, avoir une 
bonne reputation. 

well 'timbered, a. I. Bien charpcnt6; solidement construit. 
2, (Of country) (Bien) boise; qui abonde cn arbres de haute futaie. 

'well-to-'do, adj. phr. To be woll-to-do, etre dans I’aisance; 
etre & son aisc; dtre bien rente. Well-to-do man, homme consi¬ 
derable, dans Paisance, h son aise; F: homme cossu, ytoffy. 
Well-to-do folk, gens cossus. Well-to-do families, families aisees. 
Well-to-do appearance, air m prosp^re. s.pl. The well-to-do, les 
riches, les fortunds. 

'well 'trimmed, a. Nau: (Of ship) Bien assis sur l’eau. 
'well-wisher, s. Ami, -ic, partisan m (dc qn, d’une cause). 
A well-w. of . . un ami sincere dc. . . . 'Your well-wisher,* 
“une personne qui vous veut du bien.” 
well-'wishing, a. A: Qui veut du bien (a qn) ; bienvcillant. 
'well-'worn. a. (a) (Vetcmcnt, objet) use ? vieux ; fortement 
usagd. Well-w. book, livre m qui a beaucoup servi, c]ui accuse un long 
usage. (6) (Argument, aphorisme) rebattu, use jusqu’a la corde. 
we 11 [wi:l] = we shall, tve will. 
welladay ['wcla'dei], *«/. A: Iiyias! 

Wellerism ['welorizmj, s. Mot m drole, cocasserie pleine de bon 
sens, digne d’un des deux Weller (piVe et fils), personnages des 
Pickwick Papers dc Dickens. 

Wellingtonia [wcliq'tounia], s. Bot; Sequoia m ; wellingtonia m. 




Wellingtons] 


1445 


[wet 


Wellingtons ['weliqtanz], s.pl. I CoU: Wellingtons, Wellington 
boots, (i) bottcs / qiu montent jusquW genoux, ou prcscme- 

2!Tv^r/ie) ( imm t e C /Tcuirc Ut ‘ (P ° Ur femm " ° U enfants >’- 


Dc H. G. Wells; k la manure de H. G. 


Wellsian ['welzianl, a 
Wells. 

Welsh* [wel$], I . a. Gallois ; du pays de Galles. See also rabbit 1 2. 
2 , sAd) pi. The Welsh* les Gallois m. (ft ) Ling: Le gallois. 

Welsh 3 , v.tr. & i. Turf: (Of bookmaker) Decamper, filer, avec les 
enjeux dcs paneurs ; lever le pied; escroquer (un gagnant) (sur le 
champ de courses). 

welshing, s. Fuite/(d’un bookmaker marron). 

welsher [weldor], s. Turf: Bookmaker marron; bookmaker qui 
file sans faire honneur a ses paris. 


Welshman, pi. -men ['welSman, -men], s.m. Gallois. 
Welshwoman, pi. -women ['welSwumon, -wiincn], s.f. Galloise. 
welt 1 [welt], s. I , (a) Bootm: Trepointc/(de semelle). (ft) Bordure/ 
(de gant); passepoil m (de coussin, etc.). Knitting: Bordure k 
cotes, (c) Mec.E: Couvrc-joint m, pi. couvre-joints; fouirure/, 
bandc/ de recouvrcmcnt (d’une rivurc). (d) Plumb: Welt(-Joint), 
agrafe / (de feuilles de plomb). 2. — walk 1 i. 
welt*, v.tr. I. Tchn: {a) Bootm: Mettre dcs trepointes b (des 
souliers). ( b) Bordurcr (un gant, tine chaussette). (r) Plumb: To 
welt(-joint) lead sheets, agrafer des feuilles de plomb. 2. F: Rosser, 
battre (qn). 

welted, a. I, (a) Bootm: (Soulier m, semelle /) a tiepointcs. 
(ft) Welted pocket, poche passepoilcc; poclie a patte de gilet. 
2 , (a) Mec.E: (Assemblage m) k couvre-joints. (b) Plumb: Welted 
joint, agrafe/. 

welting, s. 1 , Tchn: (rt) Bootm: MLo f des tiepointes. 
(ft) Bordurage m (d’un gant, d’une chaussette). (c) Plumb: Agia- 
fage m (de feuilles dc plomb). 2 . - WELT 1 i(d),(b). 3. F: Ross i'cf, 
racl^e /. 

Welter 1 ['weltnr], s. I 4 ’: I. Confusion/, dcsordre m. The re. r <f the 
storm , le tumulte de Poiage. The present zv. of politics, la tourmentc 
politique actuelle. 2. Masse confuse, fouillis tn (de choscs dis¬ 
parates) ; ramassis m, fatias m (d’ideos, de doctrines). IP of 
meaningless words, pele-mele m dc mots sans signitication. 
welter*, v.i. Poet : I. Sc vautrer, sc rouler (dans Ik boue, etc.). 
To be weltering in one’s blood, nager, baigner, dans son sang. 
2. (Of the sea , etc.) Bouillonner. 

weltering 1 , a. (Of the sea) Bouillonnant. 
weltering 2 , s. Bouillonncment m (de la mer, dcs eaux). 
welter 3 weight ['welterweitj, s. 1. Rac: (a) ( Pers .) Cavalier 
lourd; poids lourd. (ft) Poids supplementale; surehaige /. 
2. Box: (Pers.) Poids mi-moyen. 

Wen [wen], s. Med: I. Kyste scba< c; taipa f\ F: loupe /. 
2. F: Goitre tn. 

Wenccslaus ['vvensisbisj. Pr.n.m. Hist: Venceslas. 
wench [wen$], s.f. (a) A. & Dud: Jeune lille, jeune femme. 
Strapping tv., grande gaillarde. (ft) Jeune lille du pcuple. Untidy w., 
dirty to., souillon f. Kitchen zv., lille de cuisine. See also cot’NTRY 2. 
(r) .. l: Fille des iucs ; courcusc. 

wend [wend], z\tr. Lit: To wend one’s way, porter, dinger, ses 

J >as (/o, vers); se diriger, s’acheminer (to, vers). 'To w. one’s way 
lomeward , s’acheminer veis sa maison. A peasant teas tvending 
his zvay to the tillage, un paysan s’en venait au village. To zv. one's 
way back, s’en icvenir. 

Wends [vvendz], s.pl. F.thn: Wctides m. 

went 1 [went], s. A. & Dial: C hem in rn, sentier tn. (Still used in) 
Three-went way, carrcfour tn tiiviairc; F: eebaude tn. See also 
FOUR-WENT WAY. 

went*. See go*. 

wentletrap ['wentltrap], s. Moll: Scalaire prccieuse. 
wept [wept]. See wef.p*. 
were [wear, wo:r]. See in*, 
we’re [wi:ar] --= toe are. 

werewolf, pi. -wolves [\\i:,wvulf, -wulvz, \va:r-], v. 

Myth: Loup-garou tn, pi. loups-gatous. 

Wert [w.rrt]. See RK. 

Werthcrian [v;>:r'ti:.>rbn], a. Lit.Hist: D’unc sentimentalitc 
tnorbide ; lannoyant; k la maniere de Weither (le heios du roman 
de Goethe). . 

Werthcrism ['voirtorizm], 5. Lit.Hist: Weitherisme m ; scnsibilite 


maladive, inorbide. 

werwolf f'warrvvulf], s. - - werewolf. 

Wesleyan [Vezlbn], a. & s. Bel.SI: Wesley on, -entie. Wesleyan 
Methodism, m&hodisme wesleyen. 

Wcslcyanism ['wezlbnizm], s. Bel.H: Mihhodisme wesleyen. 

West 1 [west]. I. s. (a) Quest in, Occident m, couchant tn. The wind 
blows from the wost, le vent vient, souffle, de l’ouest. House faoing 
(the) west, maison exposc 4 e a Pouest. l.ook towards the zv., regarded 
vers I’ouest. On the west, to the west, k 1 ’ouest, au couchant (of, de). 
(ft) The West, l’Occident; A: le Ponant. (0 To live in the west 
of England, demeurer dans Pouest de l’Angletcrre. U.S; The 
Wost, les £tats occidentaux (des Rlals-Unis). The Far Wost, 
les Ktats des Montagnes Rocbeuses et du littoral du Pacuique. 
Tho Middle West, les Stats de la Prairie. 2. adv. (a) A 1 ouest, 
a 1 ’Occident. To travel west, voyager vers l’ouest. Ireland lies 
zv. of England, l’lrlande est situee k Pouest de 1 Angletcrrc. 
Nau: To sail duo wost, faire route droit vers Pouest; avoir le cap 
a Pouest; faire de Pouest. Wost by south, ouest-qiiart-sud-ouest. 
West by north, ouest-quart-nord-ouest. See also east 2. (ft) To go 
west, (i) partir pour Pouest; se diriger vers l’ouest; (11) r : mourir, 
casser sa pipe; Mil: passer Panne k gauche. There s a pound 
gone west! voili une livre fichue 1 3* a • Quest iwt 1 ; (vent) 

d’oucst; (pays) dc Pouest, occidental, -aux; (tnur, fenetre) 
qui fait face & Pouest. West aspeot, exposition / k 1 ouest. The 


PWI». 0aSt ’ (i) 1 “ (i>) le* plage* / de l’ouest (de 

1 Angletcrre ou dc 1 Hcosse). See also Indies. 


i West end, le quartier des gran.ls roaga- 
Z. Attrih.a. Flegnnt, «hk, 


West-bound, a. (Of train) Allant vers Pouest; (on the Under¬ 
ground) en direction de la banlieue ouest. 

Wc s t Country (the). Pr.n. Le sud-oucst de 1 ‘Angletcrre 
(inmoujnllcs, Devonshire, Someisct et Dorset). 

West 'end. I. s. The West end. le quartier « 
sins, le quartier chic (de Londrcs). 2. 

aristocratique. West-end quarter, quartier thic. Wost-ond ta*' 
tauleur chic. 

West 'Indiaman, s. N j\ ire m f.iis..nl le commerce des Antilles. 
West Indian. 1. a. Des Antilles; anullais. 2. s. liuropeen, 
-enne, qui vit ou a vccu aux Antilles. 

west-north- f west, 1. s. Out" t-noid-ouest rn. 2. adv. A 
1 ouest-nord-oucst. 

'west-north-'westerly, a. (Vent) qui vient de Pouest-nonl- 

OUCM. 

West 'Pointer, l r .S: ltleve m de l’^cole militairc de West 
Point (Nisv York). 

West - r sider, ?. U.S: Habitant, -ante, des quartiers ouest de 
New York. 

t 'west-south-'west. 1. Ouest-sud-ouest m. 2. adv. A 
Pouest-sud-oiu *r 

'west-south- westerly, a. (Y’ent) qui vient de l’oue«t-j»ua- 
ouest. 

west 2 , v.i. (Of sun, ship) Passer t\ Pouest. 

Westing, s. Nau: Marche f, loute /, vers P^. st , chernin rn 
ouest. 

wester ['wester], V ». I. (Of sun, moon, stars) I\. ,rr a, sc diriger 
vers, l’ouest. 2. t Of tvind) Sautcr & Poic-U. 

westering, (/. (Jm passe h Pouest; qui se duige vers Pouest; 
(of ziird) qui saute a l’ouest. The westering sun, le soleil couchant. 
Westerly f'westa/hj. I. a. Westerly wind, vent tn d’ouest, qui vient 
de Pouest. San * Steady zv. winds, avalaison /. IV. current, 
eourant tit qui ‘e duige vers Pouest. Westerly point, point situ^ A, 
*ets, Pouest. The n\ tegions of a country, les regions / ouest d’un 
pays. 2. adv. Vers I’ouest. See also nortii-wemekly. 

Western r'\\cst.vn). I. a (a) Ouest, de Pouest; occidental, -aux. 
The Western Empire, PEmpire d’Oecident. Western Europe, 
PEurope ucciilen . le. The Western Church, l’Eglise d’Occident; 
PEglise latino. IP. trade, commerce rn a\ac l’Occident. The golden 


tints of the zv. *ru, les teintes / d’or du so oil couchant. See also 
AMPLITUDE I. (ft) U.S: Tho Westorn States, les Elats occidentaux 
dcs Istats-Unis. 2. s. (a) Occidental, -ale. (ft) Mcmbio tn de 
PEglisc latino. 

westerner ['westnrnar], v. Occidental, -ale. 

westernize ['westnrnaii/.]. I. v.tr. Occidcntaliser (un pcuple). 
2. v.i. Adopter les mcrurs dc POccident. 

Westphalia [west'fcilia]. Pr.n. Geoq: La Westphalie. Hist: The 
Peace of Westphalia, les traites tn dc Westphalie. 

Westphalian [west'feili.m] a. & s. Geog: Westphalicn, -icnne. 

Westralian [wca'treilian], a. & s. Geog ■ Ouesl-austialien, -icnne ; 
de l’Australie occidentale. St.Exch: Westialians, valeuis minkres 
de PAustralic occidentale. 

Westward ['westward 1 . I. s. Diiection / de Pouest. To westward, 
vers Pouest. 2. a. A Pouest, dc Pouest. 3 » (l dv. Wks'lWARDS. 
See also iio* 3. 

westwardly [kvestw-mlh]. a. I. (a) (Vent) qui vient de l’ouest. 
(ft) (Comant) qui va, se dingo, vers Pouest. 2. Situe vers Pouest. 

westwards ['wostw.irdzj, adv. Vers Pouest, a Pouest. 

wet 1 (wet |, a. (wetter; wettest) I. (a) Mouilb.*, humide; itnbibd 
d’eau. To get wet, (1) se inouiller; (11) P: (in Austr.) se facher. 
To got one’s feet wet, se mouillet Its pieds. To be wet through, 
wot to the skin, dripping wet, «'nc ttempt 4 (jusqu’aux os); etre 
mouille jusqu’a la moelle. if> got rvet through, nous avons ct6 
trempes. As wet as a drowned rat, trempe comme un canard, 
comme une soupe. Wringing wet, sopping wet, soaking wet, 
(of clothes, etc.) mouille h toidie; (of pets.) tiimpe comme une 
soupe, jusqu’aux os. Ink still wet, cncie encore fraiche. See also 
Bob 8 2, dock* 1, pack 1 5, paint 1 2. (ft) Wet weather, temps 
humide, pluvieux ; temps de pluic; temps qui est a Peau. ft is 
going to be zvet, il va pleuvoir. It is turning out zeet, le temps se 
gate. It is as zvet as ti er, il fait toujours aussi mouille. We had three 
wet days, nous avons eu trois jours de pluie. What do you do on 
zvet days? que faites-vous les joins ou il pleut? The wet season, 
!a saison des pluies ; la saison humide. The wind is in a zvet quarter, 
le temps est a la pluie. ( c) Ch: Wet way, method, process, (pro- 
ctfde m d’analyse par) voie / humide. Wot assay, cssai m par voie 
humide. Wet treatment, traitement m a Peau. El: Wet coll, 
pile / h ('■lenient humide. (d) Paperm: Wet pulp, pate grassc. 
Wet-beaten pulp, pate cnoraissee. See also cup 1 5, fly-fishing. 
2. F: (Of country, state) Qui pci met la ventc des boissons al- 
cooliques. Wet America, PAirk-iique / antipiohibitionniste. 
s.pl. The wets, les opposants rn du regime sec. 

'wet 'blanket, s. E: I. To throw a wet blanket over the 
mooting, jeter un fioid sur Passc-mblce. 2. Peisonnt* decouiagcante ; 
rahal-joie m tnv, trouble-fcMc m tnv ; cinpecheui m de danser en 
rond ; P: glas m. 

'wet-bulb, atlrib. a. Wet-bulb thermometer, thermomfttre 
mouillt 4 , a boule mouillee. 

'wet-'grind, v.ir. Mculer (un outil) a 1 eau. 

'wet 'nurse, s. Noum e/. 

'wet 'plate, 5. Phot: Plaque t au collodion humide. 

wet 2 , s. I. Humidite/. 2. Pluie/. 3. P: To have a wet, boire un 
coup ; P: s’alfutcr le sifflet; se rincer la dalle. 

wet 3 , v.tr . (wetted; wetting) I. («) Mouillei, humecter ; imbiber 
(une eponge); arroser (de la pate, etc.). To zvet oneself , se mouiller. 
(Of invalid, child, etc.) To wet the bed , mouiller le lit; E: se laiaser 
aller. F: To wet the tea, infuser le the. Nau: To wet a sail, 
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empeser une voile. See also finger 1 i. (ft) Pharm: Mad6fier (un 
emplatre, etc.). 2. F: To wet a bargain, a deal, arroser une 
alfaire; F: boire le vin du march6. Sea also whistle 1 3. 
wetting 1 , a. Qui trempc, qui mouillc. 

wetting 2 , s. Mouillage m, mouillement m ; arrosage m (de la 
pate); infusion / (du thQ. To get a wetting, sc faire tremper; 
F: etre bien arros£, recevoir une saucee. Typ: Wetting board, 
ais m a tremper. 

wetlicr ['wedir], s. Hush: Belief ehdtre; inouton m. See also 
HELL-WETHER. 

'wether hog, s. Mouton m d’un an (pas encore tondu). 
'wether lamb, s. Agmau in. 
wetness ['wetn^s], r. Ilumidite/. 
wettish f'wctiS], a. Un peu huinidc, un peu mouillc. 
we’ve [wi:v] ■=* sve hare. 

whack 1 [hwak]. I. .v. (a) Coup (de baton, etc.) bien appliqu<f, 
retentissant; claque/, taloche/ (sur une partie chainue). (ft) Action 
de battre (qch.). U’e had a good to. at the carpet , nous avons bien 
hattu lc tapis. F: To have a whack at sth., (i) tenter faventure; 
essayer de faire qch.; (u) s’attaquer A (un roti, un pate, etc.), 
(r) F: Part/, portion/; (grand) morceau. To give. s.o. a re. of cake, 
of rum, donner a qn un gros morceau de gateau, une bonne rasadc 
do rhum. Pve had my tv. of pleasure , j’ai eu ma part des plaisirs. 
(d) P: To go whacks with s.o., partager avec qn. ( e) U.S: {Of 
mechanism , etc.) Out of whaok, derange, detraqu£. 2. int. F: V’lan ! 
whack 2 , v.tr. 1. F: {a) Battre (a coups retentissants) ; donner des 
coups a ((]n, qch.); fesser (un enfant). A drop of rain whacked his 
nose, une gouttc dc pluic lui fouetta le nez. (ft) Sp: etc: Battre 
(scs advcisaires) A plates coutures. (c) F: Whack hor upl 
A } au: etc: poussez les feux (de la machine) 1 Aut: mettez les gaz 1 
A 'au: To whack her up to twenty knots, pousser l’allure a vingt 
mruds. 2. P: Se partager (le gateau, le butin, etc.). 

whacking 1 , a. & adv. P: Eriormc ; colossi, -aux. A whacking 
big cabbage, un rnaitre chou, un fameux thou. Whacking lie, 
inensonge dc taille ; gros mensonge. 

whacking 2 , s. F: Rosslc /, raclee /. To give a child a w , 
admimstrer une fessec, une correction, A un enfant, 
whacker ['hwak »rj, x. P: I. Quelque chose dc colossal; personne/, 
chose /, ^norme. These are whackersl en voila des pornmes I 
Just look at that shell, isn't it a w.! Iron: regarde done cct obus, 
il est pepere celui-14 I 2, Gros mensonge; inensonge de taille; 
foite colle. What a tv. I en voilA une forte 1 
whale 1 [hwcilj, s. I. Z ; Baleine /; c^tac£ m. Right whale, 
Greenland whale, northern whale, arotio whale, baleine franche. 
Bottle-nosed whale, beaked whale, hyperoodon m. Hump-backed 
whale, baleine a bosse; jubarte /. White whale, bc*l(o)uga m. 
Bull whale, baleine male. Cow whale, baleine femelle. Whale calf, 
haleincau m. See also FIN-VVHAI.e, KII.I.Ett 1 , PIKFD, si'l-KM WHALE. 
2. U.S: F: He’s a whale at tennis, au tennis e’est un as. Wo 
had a whale of a time I ce qu’on s’est bien amus£ I He took a w. of 
a time about it, il y a mis le temps I A tv. of a suit , un complet 
rninfique. 

'whale-boat, s. Balciniere /. 

'whale-gig, s. Baleiniere f (des navires de guene ct dt 
commerce). 

'whale-head, x. Oru: BaU'miceps m ; beo-en-sabot m, 
pi. becs-en-sabot. 

'whale-mail, pi. -men, s.m. whaler i. 

'whale-oil, x. Huile/ de baleine. 
whale , e.i. haire la peche a la hah* me; pec her la baleine 

whaling 1 , s. Peche f a la baleine. Whaling ship, (\ao.stau) 
baleinier m. Whaling industry, Industrie balciniere. 

'whaling-ground, s. Parages frequents par les baltines. 
'whaling-gun, s. Canon tn, fusil m, 4 harpon. 
'whaling-master, s.m. Patron d’un baleinier. 
'whaling-spade, x. Louehct m. 
whale*, v.tr. U.S: Battre, donner des coups a, rosser (qn). 
whaling 2 , s. Rossee /, raclee /. 

whaleback f'hweilbak], x. Nan: I, — turtlf.-uack. 2. Attrib. 
(Vaisseau, etc.) a dos de baleine. Whaleback deck, pont m en dos 
de baleine. 

Whalebacked f'hvveilbakt], a. Nau: A, en, dos tie baleine. 
whalebone ['hweilbounj, s. (a) Fanon m de baleine; baleine f. 
Three lengths of tv., trois baleincs, (ft) Dressm: etc: Buse m, baleine 
(d’un corset). 

whaleboned ['hweillx>und], a. Baleine. 
whaleboning ['hvveilbouniqj, s. Dressm: Balcinage m. 

Whaler I'hweitar], x. I. ( Pers .) Baleinier m ; pecheur m de balcines. 
2. (a) (Ship) Baleinier. (ft) {Boat) Baltimore /. 3. U.S: F: 

- WHACKER. 

whalery ['hvvcibii], s. I. (a) Pcchc / a la baleine. (ft) Industiie 
baleiniere. 2. Centre m d’cxploitation de la peche a la baleine. 
whang 1 [hwaq], s. S(ut. & Dial: I. — thong 1 . 2. 'Pram lie 
Ipaisse (de pain, de fromage); quignon m (de pain). 
whang 2 , v.tr. Cogner, battre; donner lea etrivi£res a (qn, une 
b£te). 

Whang*, x. Dial: Coup retentissant; detonation f. I fell {with a) 
tv. on the pavement, je suis tombe vlan sur les dalles. 
whang 4 , v.i. Dial: Retentir. 

whangee [hvvai/gi:], a. Whangeo cano, tige du phyllostachys 
(employee surtout pour Cannes et pour manches de parapluies). 
wharf 1 , pi. -s, U.S: wharves [hwo:rf, -s, hvvorrvz], s. 
I. Nau: etc: Appontement m, debarcadftre tn, embarcadere tn; 
entrepot m maritime ; wharf m, quai tn. Com: Ex wharf, a prendre 
Fur quai. See also coal-wharf. 2. Coke-making: Glacis m (d’un 
four a coke). 

'wharf-man, pi. -men, s.m. wharf-porter. 
'wharf-master, s.m. Alaitre de quai; {on river) garde-port, 
pi. gardes-port(s). 


'wharf-porter, s. D^bardeur w, d^chargeur m. 

'wharf-rat, s. I. Z: Surmulot m. 2. P: Rodeur w, cha- 
pardcur tn (qui frequente les quais). 
wharf 2 , v.tr. I. {a) Dcposer (des rnarchandises) sur le quai. 
(ft) Debarquer (les rnarchandises). 2. (rt) Amarrer (un navire) a 
quai. (ft) v.i. (Of ship) Venir 4 quai; amarrer a quai. 
wharfing, s. =« wharfage i, 3. 

wharfage [TiwDirfcdj], x. I. Debaiquoment m, embaiquement tn, 
ou mise/en entrepdt (de rnarchandises). 2. Quayage m ; droits mpl 
dc quai, de bassin. 3. Quais mpl ct appontements mpl. 
wharfinger ['hwarmndjv], x. (a) Proprietaire m d’un cjuai, d’un 
wharf, (ft) Gardien m du quai. 

what [hwot]. I. a. I. (Relative) (Ce, la chose, etc.) que, qui. Lend me 
what money you cart, pretez-moi 1’argent dont vous pouvez disposer. 
I will come with what speed I may, je viendrai aussi vite que pos¬ 
sible. lie took away from me what little I had lift, il rn’a nris le 

f >eu qui me restait. What little he did say was always well said, 
e peu qti’il disait, il le disait toujours bien. What few friends he 
had were on holiday, le peu d’amis qu’il possedait ^taient en 
vacances. He traded with what capital he had, il faisait le commerce 
avec ce qu’il possedait de capital. 2. ( Interrogative , direct or indirect) 
Quid,/, quelle, pi. quels, quelles. What time is it? quelle heure 
est-il? Tell me what time it is, dites-moi 1 ’heure qu’il est. What 
paper do you read? quel journal lisez-vous ? What trade is he? quel 
est son metier? qu’cst-ce qu’il fait? Tell me what books you want, 
dites-moi quels livres vous d^sirez. Tell me what man that was 
whom we saw lynng dead , dites-moi quel «*tait 1’homme que nous 
avons vu etendu mort. What right has he to give orders'* de quel 
droit donne-t-il des ordres? What good, what use. Is this? 4 quoi 
cela est-il bon? 4 quoi cela seit-il? What part of speech are these 
words? 4 quelle partie du discours appartiennent ces mots? What 
news? quoi de nouveau? quelles nouvelles? What price do you 
put on this horse? h cornbien ^valuez-vous ce cheval? What day 
of the month is it? le combien sommes-nous ? e’est aujourd’hui 
le combien? What sort of (a) book is it? quelle sorte, quelle cspcie, 
de livre est-cc? What colour , shape, size, is your . . .? de quelle 
couleur, forme, taille, est votre . . .? 3. (Ext Initiator v ) What an 
ideal quelle id^e 1 What a fine hotel! quel bcl hotel I What 
a fool he is! qu’il est bete ! comme il est betel What silly fools 
we have all been! comme nous avons tous etc hetts! What p<>or 
mortals we are! ce que e’est que de nous I What a fuss about a 
mere omelet! voili bien du bruit pour une omelette 1 What an 
absurd question! eette question! What a reason to give! cette 
laison! What a time you arc putting on your hat! cornmc vous 
£tes longtemps 4 mettre votre chapeau ! What trouble it has cost me! 
combien de peine cela m’a coiite I What numbers, what a lot, of 
people 1 que dc gens 1 What was his surprise at finding . . .1 quelle 
nc fut pas sa surprise de tiouver . . . ! 

II. what, pron. I. (Relative, — that which) Ce qui, u: que. 
What is done cannot be undone, ce qui est fait est fait. I am sorry 
about what has happened, je suis fachl de ce qui est arnvd. What 
I like is music, ce que j’aime e’est la nmsique. What I object to 
is . . ., ce a quoi jc m’opposc, ce contre quoi je proteste, e’est. . . . 
What we are discussing is bimetallism, ce sur quoi nous discutons, 
e’est le bimetallisme. What is most remarkable is that . . ., ce qu’il 
y a de plus remarquahle e’est que. ... He had a key, and what 
is more, he has it still, il avait une clef, ci qui plus est, il l’a encore. 
This is what it is all about, voui re dont il s’agit. That is just n hat 
I was dtiving at, e’est 14 ou je voulais en Venn. What I expated 
has happened, ce 4 quoi je m’attendais est airive. Come what may, 
advienne que pourra. Say what he will . . ., quoi qu'il dise . . . ; 
il a beau dire. ... He never speaks of what he has gone through, 
il ne parle jamais dc ce qu’il a endure. What with one thing and 
another the scheme miscarried, taut avec une those qu'avcc uue 
autre, pour une raison ou pour une autre, le projet echoua. What 
nit It golf and what with tennis, 1 hay e no time to write, entre le golf 
ct le tennis, il ne me reste pas une minute pour eciiie. What ivith 
absmt-mindedness and short sight I had noticed nothing, moitie 
distraction moitie myopie je n’avais ricn remarque. What unth 
working and what with playing he teas cvhau'tc /, a fuice de tiavailler 
ct dc s’arnuser il dtait epuise. Not a day but what it rains, il ne 
passe pas un jour qu’il ne pleuve. P: To give s.o. what for, lav tu¬ 
la tete a qn ; llan(]uer une bonne raclee a qn. (Oic. those which) 
I did not choose my cakes, I took what were given to me, je ne 
choisissais pas mes gateaux, je prenais ceux qu’on me donnait, 
re qu’on me donnait. 2. (Interrogative) (a) ( Direct) Qu’est-ce 
qui? qu’est-ce que? que? quoi? What is burning* qu’est-ce qui 
brule? What has happened? qu’est-ic qui est arrive? What /' 
happening* que se passe-t-il ? What on earth are you doing here* 
qu’est-ce que vous pouvez bien faire ici? qu’est-ce que vous 
venez faire ici? What is it? (i) qu’est-ce? qu’est-ce que e’est 5 
(ii) qu’est-cc qu’il y a? What is that? qu’est-ce que cela? qu’est-ce 
cjue e’est que 9a? What is he? qu’est-il? qu’est-ce qu’il est? 
F: qu’est-ce qu’il fait? What unll become of him? que 
deviendra-t-il? What is the matter? qu’y a-t-il? qu’est-ce <ju’il 
y a? dc quoi s’agit-il? See also matilr 1 5. What is her address? 
quelle est son adresse? What is his name? quel est son nom? 
comment s’appelle-t-il ? What is the half of twelve* quelle est la 
moitie de douze? What is powder? qu’est-ce (que e’est) que la 
poudre? What is that to you? qu’est-ce que cela vous fait? est-cc 
que ca vous regarde? What is (there) to be seen in this town? qu’y 
a-t-il a voir dans cette villc? What’s the good, the use? 4 quoi 
bon? What do you want? qu’est-ce que vous ddsirez? qu’est-te 
que vous voulez? What is to be done? comment faire? que faire? 
F: What’s taken him, I ask you I je vous demande un pen 
qu’cst-cc qui lui prend ! What's the news to-day? quoi de neuf 
aujourd'hui? What will people say? que dira-t-on? qu’en 
dira-t-on? What is the French for *dog*? comment dit-on dog en 
fran^ais? Who or what gave you that idea? qui ou quoi vous 
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a donr>6 cette id^c? A pack? To hunt what? unc meute? Pour 
chasscr quoi? What slse oould brine mo to your houso? ciuoi 
d’autre pourrait m amencr chcz vous ? See also eise i What 
batter U there? qu'y a-t-ildemciUeur, de mieu xf What could 
be more beautiful? quo; de plus beau? What would be more natural 
than to ask . . quoi de plus naturel que de demander What 

ih rh l % tha 7. e ? trouvent-ih micux? 

What did he beta fit by this advice? qu’a-t-il retire de ces conseils? 
en quoi ces conseils lui ont-ils profit*? What do sevefi and eight 
make? combien font sept ct huit? What are potatoes to-day? 
combien lcs pomtncs de terrc aujourd’hui? What is the renti de 
combien est le loycr? What is he like? comment cst-il? cmelle 
esp*ce d hommc est-il, cst-ce? What do you take me for? pour 
qui me prenez-vous? What is it made of? en quoi cst-ce? c’est en 
quoi? What are you thinking of? a quoi penscz-vous? What did 
you heat him with? avco quoi lavcz-vous battu? What are ym t 
talking about? de quoi parlez-vous ? What’s it all about? de quoi 
s’agit-il? What about the ten shillings I lent you? et les dix 
shillings que je vous ai pretes? What about a game of bridge? 
si on faisait une partic de bridge? What about you? et vous 
done? What about that coffee, waiter? et ce cafe, gar<ron? And 
what about our guests? et nos invites, avec tout 9a? And your 
cousins?—What about my cousins? ct vos cousincs?—Quoi, mes 
cousines? What about Smith? — Well, what about him? ct Smith? 
—Kh bien quoi, Smith? Well, what about it? (i) eh bien, quoi? 
eh bien, et puis apr*s? (ii) la belle histoire 1 lc grand malhcur I 
(iii) eh bien, qu’en dites-vous? What is that for? a quoi sert cola? 
What did you do that for? pourquoi avez-vous fait tela? What 
(on earth) for? rnais pourquoi done? pourquoi faire? What 
over for? mais pourquoi, enfin? See also kver 3. And what if 
she oomes to hear of It? et si elle l’apprend? What now? qu’y 
a-t-il k present? quoi encore? What then? ct apr*s? And what 
then? etalors? alorsquoi? What though wo are poor? qu’importr 
que nous soyons pauvres? Paper, pens, pernils, and what not, du 
papier, des plumes, des crayons et d’autres c hoses encore, et que 
sais-je encore. Theatres and dances and what not, le theatre, les bals, 
et tout cc qui s’ensuit. What (did you say)? plait-il? vous disu /. ? 
pardon? F: comment? What of that? qu’est-ce que cela fait? 
F: eh bien, ct puis apr*s? la belle affaire ! To irliat do I owe the 
pleasure of your visit? Lit: qui me vaut le plaisir de votre visile? 
( b) ( Indirect) Ce qui, cc que. Tell me what is happening, dites-moi 
co qui sc passe. / don't know what you want, je ne sais pas ce que 
vous dcsiiez. He did not knoio what to sav, il ne savait que dire. 
/ don't know what to do, je ne sais que faire, quel parti prendre. 
I don't know what to do to . . ., je nc snis (pas) comment faire 
pour. . . . He shores us what turns art allowable and what not, 
il nous montre quelles tournurcs sont licites ct Icsquelles ne le 
sont pas. Tell me what you are crying for, dites-moi pourquoi vous 
pleurcz. lie math his bound before he saw what (it was) he wa\ 
jumping at, il s’clanva avant de voir apies quoi il sautnit. See what 
courage can do I ce que c’est que le courage ! HI tell you what . . ., 
je vais vous dire . . . ; *coutez. . . . F: To know what’s what, 
savoir son nmnde ; savoir de quoi il retourne ; P. ctre dessale. 
lie knows what's what, il en sait long; il la eonnait (dans tous les 
coins) ; il s’y eonnait; e’est un rnalin ; il a le fil; il la eonnait ; 
il cst k la conic, 'I’ll show you what’s whatl on vena dc quel bois 
je me ebauffe I He told me what was what, il m’a mis au commit. 
3. (Exclamatory) (a) What he has suffered! ce qu’il a soufTeit! 
What next! par excmple 1 ( b) Whatl you can’t cornel comment ! 

vous ne pouvez pas venir l P: Nice little girl, what! job brin 
de fklle, bein 1 You know my wife, what* vous connaissez ma 
femme, n’est-cc pas? 4, P: — WHICH. The pan what I lent you, 
la casserole que je vous avais pret*c. 

'what-d’ye-call-’em, -her, -him, -it, s. P: Macbin m, 
true m; (of pers.) mistenllute m, chose mf. Pass me the 
what-d’ye-call-’em, passez-11101 le macbin. Miss What-d’ye- 
oall-her, mademoiselle Chose. Mr What-d’yo-call-him, monsieur 
Macbin. 

what-'ho, int. P: Fh bien I qu’est-ce que va vent dire ! 

what-'like, a. Dial: Comment. What-like is he? comment 
est-il ? 

'what-not, s. Imagine f. Cf. wnvr II. > (<i). 

'what’s-licr, -his, -its, -your, -name, s. F: -- whm- 

d’YH-CALL-HI H, etc. 

whatever [bwatVvw], Poet: whate’er [hwot'ear]. (Cf. ‘what 
er'er* under ever 3.) I. pron. (a) (Relative) Tout ce qui, tout ce que. 
Whatever is virtuous is graceful, tout ce qui est vertueux a bonne 
grace. Whatever you like, tout ce qui vous plaira; tout ce que 
vous voudiez; n’importe quoi. (/>) (Introducing a dependent clause 
with sub. or indie.) Quoi qui, quoi que -f- sub. Whatever it may 
be . . ., quoi que ce soit. . . . XV. happens, keep calm, ciuoi qui 
survienne, restez calme. XV. you hear, say nothing , quoi que vous 
entendicz, ne dites rien. IV. he wants he shall hare , quoi qu il 
d*sire, il l’aura. W. we may think of his wisdom there is no doubting 
his courage, quoi que nous pensions de sa sagt-sse, on no saurait 
douter de son courage. IV. you may say I shall not go, vous avez 
beau diie, je n’irai pas. IV. ske may say to the contrary . . ., 
Lit: en d*pit qu’elle en dise . . .; en depit quelle en ait. . . . 
2 . a. (a) Quelque . . . qui, . . . que + sub. Whatever ambition 
moves him, quelque ambition qui I’agite. 1 C. mistakes he has com¬ 
mitted . . ., quclqucs fautes <]u’il ait commiscs. . . . If . nonsense 
a rtezvspaper may publish , theie are always people to believe it, quclqucs 
bdtises qu’un journal impiime, il y a toujours des gens pour lcs 
croire. Every treaty of whatever characfer . . tout traite de 
quelque nature qu’il soit, que ce soit. . . . ( b ) (following a noun 
or pronoun for emphasis) (i) (After negative) (Often not translated) 
Aucun. He has no ohance whatever, il n’a aucunc chance; u 
n’a pas la moindre chance. I have no books w.,je n ai pas un seul 
livre. None whatever, pas un seul. They paid no attention to 


° n r n L e fit P« 'a moindre attention a lui. I da not mean by 
inat mat I have any intention n. of giving up my office, je ne veux 
pas du-c par 14 que j aie aucune intention de dimissionner. Nothing 

w^c! Ver ^rl“ ri , cn ’ ^ * ricn ^ c rien. He toon*t say anything 
Whatever il refuse de dire quoi que ce soit. They refused to admit 
anyone whatever, on a refits* d’admettre qui qud ce fdt. / am not 
in need of anything w., je n ai besom dc quoi que cc soit. fu) (After 
any . * vluclconque. Has he any chance whatevor? a-t-il une chin, e 
^quekonque ? If there is any hope w., s’i' 

Whatman I'hwotnwn], s. Art: W 


il y a une lueur d’e: 


sfjoir. 

,» , .."J* *«natii|<ui \pu-' 

uessin) v\ latman (nom du premici fabricant). 
wnatso [ hw.it sou], pron & a. A. & Poet: -= whatever 1, 2 (a) 
whatsoever [hwits oVvar]. Poet: whatsoe’er [hw.M,oV..v] 
pron. Cf a. = wiiai'evm*. 

whaup [h\VD:p], s . Orn: (Scot.) t'.mrlieu m, comlii m. 
wheal [hwirl], s. Ail'd: Papule f\ clevurer<» (de l’urticaire, etc.). 
Wheat [hwi:t], s. Hie ?n, fioment m. Grain of wheat, grain m dt 
blc 4 . The w. crop has yulded well, le ble a bien d<»nru ; . 
Wheat-growing land, terre / a ble. Winter wheat, bl«S d’hiver. 
Gorman wheat, epcautre m or f. F: It's a grain of w. in a bushel 
of chaff, c’est un bien mince iesult.it. See also buckwjiem’, 
SPRING-WHEAT, TURKEY WHKA1. 

'wheat-grass, c. But: (Creeping) whoat-grass, chiendent 
(officinal, des bi utiques). 

'wheat-sheaf, s. Gerbe / de bleb 
'wheat-stalk, -straw, ?. Chaume m, tige f. <le b!/- 
'wheat-worm, s. Ann: Anguilluline/; angmlhilc f du bl*. 
wheatcar 1 ['hwiitiur], s. fipi m de bl^. NckIU-w . Whoatoar 
stitch -u fish-bon . stitch, q.v. under kish-ho^'f. 
wheatear 2 , s. Orn: Traquet m; nulteux m; eul-blanc m, 
pi. culs-blancs ; tou-blanc m, pi. cous-blsncs. 
wheaten ['bwi:t(j)nJ, a. (Pain, etc.) de froment, de bl*. Fine 
wheaten bread, pain de gruau. Pure wheaten flour, fleur / ile 
farine. 

wheatmeal ['hwi:trni:IJ, s. Farine gros* i^ie, grosse farine, de 
froment, dr ble. 

Wheatstone r hwHstounj. Pr.n. I. El: Wheatstone bridge, 
pont in de Wheatstone 2. Wheatstone paper, papier m pour 
appareils Ulegraphiques. 

wheedle fhwirdl] v.tr. Knjoler, cajoler, ealiner, amadouer, entor- 
tillcr, ernbobiner, cmbobelincr (qn). T<* wheedle s.o. into doing 

sth., amencr qr. ^ faire qch. en le cajolant k foice de cajoleries. 
To wheodlo money from, out of, s.o., somber de I’argent k qn ; 
se faire donner de l’argcnt par ipi. 

wheedling 1 , a. (Of manner, etc.) Knjdleur, cajoleur, ama- 
doueur, citlin. W. I'oice, voix pateline. lb’, ways, calineries /, 
chattelirs/. -ly, adv. n’une mnnbrc enjoleuse, tajoleuse ; d’un 
ton 1 aim. 


wheedling 2 , s. Knjdlemcnt m, cajoleiie./, cAlinene f. 

wheedler ['hwiidlar], s. Enjoleur, -euse, cajoleur, -euse, ama- 
doueur, -euse, patelin, -ine, patelineur, -euse. The little w.l (la) 
petite cSline 1 

wheel 1 [hwirl], s. I. Roue/; (--^toller) toulette/. (o) Veh : etc: Back 
whnol, roue arriere; (of bicycle) roue motrice. Front whoel, loue 
d’avant; roue avant; (of bicycle) roue dircttrice. Kennel on 
wheels, niche roulante : niche ;\ roulettes. To run on wheels, 
( 1 ) marcher sur des roues, des roulettes; (ii) F: aller coniine sur 
des roulettes. Wheels uj a plough, avant-train m d’une charrue. 
Aut: Wiro wheel, toue a fils, a rayons metalliques ; roue en fil 
d’acier. Solid wheel, spokeless wheel, loue pleine Av: Ground 
wheels, landing wheels, roues de train (d’atterms.ige); roues 
porteuses. Rail: Carrying wheels (of luiomotive ), roues portcuscs. 
Artil: Truck wheels (of gun-carriai e), loulettes. See also ariim.kry, 
CARRIER 2 , < ART-WHF.FI . 1 I, Ct TERPIU MI 2, DISK I, FI.Y 1 I, 

FREE WHFFL 1 , RAIL-WHFEL, SHOULDER 1 I, SPARE 1 3, SPOKE 1 2 , 

tr^ck 1 2. (b) Mec.E: Fixed wheel, fast wheel, roue cal*e ; roue 
fixe. Loo.se wheel, roue folle, dicalee. Toothed wheel, cog-wheel, 
rack-whool, roue dentee; toue ii dents; roue vl’engienage. The 
wheels of a watch, le(s) rouage(s) m d’une montre. To let a child 
see the wheels go round, laisser voir a un enfant les rouages de 
sa montre. F: To go to a factory to see the 7 1 heels go round, visiter 
une fabrique pour voir marcher les machines. F: There are wheels 
within wheels, c’est une affaire compliquee, dont il faut connaitre 
les dcssoue ; il y a toutes sortes de forces en jeu. The wheels of 
government, les rouages dc l’administiation. See also bevel 1 i, 


CHAIN-WHEEL, CROWN-WHEEL, PRIVINC.-WHF.FL, FLY-WHEEL, 
GEAR-WHFK1., IDLE 1 I, JOCKEY-WHFFL, MIND I H-WHI EL, MITRE-WHEEL, 
OIL 3 I, PIN-WHEEL I, 2, PINION 3 , PITCH-WHEEL, PLANK I-WHFFL, 
PULLEY-WHEEL, RACE 1 3, 4, RAG-WHEEL, RATCHET-WHEEL, 
SPIDER-WIIEEL, SPROCKET 2, SPUR-WHEEL, STUD-WHEEL, SWING-WHEEL. 

(c) Hyd.E: etc: Water-wheel, roue bydraulique. See also 

BREAST-WHEEL, MILL-WIIEF L, OVERSHOT I, PADDLE-WHEEL, PEL TON, 
UNDERSHOT i, water-whffl. (d) Aut: Av: etc: Steering-wheel, 
control-wheel, hand-wheel, volant m (de direction, de commando). 
Nuu: The steering tv., ’the wheel,’ la roue du gouvernail; F: la 
barre. To take the wheol, Aut: se mettre au volant; Nau: prendre 
la barre. To be at the wheel, (i) Aut: tenir le volant; Nau: tenir 
ie gouvernail; (ii) F: ^tre a la t^te des affaires. The man at the 
wheel, (i )Nau: le timonier ; l’homme m dc barre ; (it) F: I’hommc 
k la tete dcs affaites. ‘Do not speak to the man at the to.,' “ne p.ulez 
pas au pilote.” (e) Artil: Elevating wheel, volant de pointage en 
hauteur. Training wheel, volant de pointage en direction. 
(/) (Grinding-)wheel, abrasive wheel, meule /. Plain to., meulc 
plate. Cup wheol, meule assiette, en cuvette. Carborundum wheel, 
meule en carborundum. See also ulffing-whfel, emery, 
polishing-wiifel. (g) Potter’s wheel, tour m de potior; roue 
de potior, (h) Cutting-wheel, molettc / (a coupcr la pate, le verre, 
le papier). Needlew: etc: Tracing-wheol, pricking-wheel, roulette 
(k piquer, a pointiller). Surv: Measuring-wheel, rouet m d’ar- 
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[where 


penteur. See also dotting-wheel, surveying i. (») (Spin- 
ning-)wheol, rouet. ( j) Toys: Wheel o! life, zootrope m. F: The 
wheel of Fortune, la roue de la Fortune. See also Catherine, 
i.ot riiRY-WHFFL, pin-wheel 3 , phayer-wheel. 2. Hist : To condemn 
a criminal to the wheel, condamner un criminel & la roue. To break 
s.o. on the wheel, roucr qn. F: To break a butterfly on the wheel, 
tonner sur les choux. It's like breaking a butterfly on the w., e’est 
un pave pour /eraser une mouche. 3 « U.S: F: Bicydettc /, 
F: becane/. 4. («) Revolution/; mouvement m de rotation. See 
also cart-wheel 1 2. (6) The wheels of the birds in the air, le tournoie- 
ment des oiscaux dans Pair. (r) Mil: etc: (Mouvement m de) 
convcision /. Left wheel, right wheel, conversion k gauche, h 
droitc. Wheel through 90°, quart m de conversion. 

'wheel-base, s. Veh: Rail: Kmpattement m; distance / 
entre les deux cssieux. Long w.-b., grand empattement. 

'wheel-brace, r. Ant: Vilebrequin m k roues. 

'wheel-chair, s. Fauteuil roulant; voiture / de malade. 
'wheel-clearance, s. Aut: Dcbattement m des roues, 
'wheel-crank, s. Mec.E: Manivellc / h plateau; plateau m 
manivclle; coude m circulaire. 

'wheel-drag, s. Veh: Billot m\ chambri/re/. 

'wheel-gear, s. Mec.E: Transmission /, commande /, par 
cngrcnagc(s). 

'wheel-horse, s. — whlelf.r 2. 

'wheel-house, s. Nan: Kiosquc m de la barre ; la timoneric. 
'wheel-illusion, s. Cin: Aberration / stroboscopique; 
plicnomenc m de la roue. 

'wheel-lock, s. I. Sm.a: A: (Platine / a) rouet in. 
2. Aut: etc: Angle in de biaquagc (des roues avant). 
'wheel-pen, s. Tire-ligne m, pi. tire-ligncs, h pointiller. 
'wheel-pendulum, s. Nuu: Oscillographe in, oscillom/trc m. 
'wheel-plough, s. Charrue / a roues, 4 avant-train. 
'wheel-rope, s. Nan: Drosse/ du gouvcrnail. 
'wheel-shaped, a. NatJJist: Rotiforme. 

'wheel-spin, s. Aut: etc: Chasse/ de la roue, des roues, 
'wheel-tackle, s. Nan: Palau m de gouvcrnail. 
'wheel-track, s. I. Omitre /. 2. Trace/ de roues, 
'wheel-train, s. Mec.E: Train in de roues. 

'wheel-tread, s. Rail: Suiface / dc toulement, table f de 
roulcmcnt (d’un rail). 

'wlicel-trimmer, s. Phot: Molctte/ (a couper les /pieuvcs). 
'wheel-window, s. Arch: Rosace/, rose/. 
wheel 2 . I. v.lr. («) Tourner; faire pivoter. To whool round one’s 
chair, faiie pivoter sa chaise. Mil: To wheel a line of men, faire 
fane une conversion & une ligne d’hornmes. Fb: To wheel the 
scrum, tourner la melee. (b) Rouler (une biouette, etc.) ; pousser, 
conduire, (une bicyclette) a la main. To wheel sth. in a barrow, 
transporter qch. en brouette; bioucttcr qch. They wheeled 
her close to the fire, on la rouln (dans son fauteuil) jusqu’aunics 
du feu. To w\ a child in a perambulator, pi omener un enfant uans 
sa voiture. Mil: To whoel a gun Into line, amcnet une pi/ce 
en ligne. (c) Necdlew: Lealh: Marquer (le cuir, etc.) avee une 
roulette, avec unc molctte. 2. v.i. ( a) Tourner en iond, en cerde ; 
tournoycr. The gulls wire wheeling round me, les mouettes tour- 
noyaient autour de moi. (6) Mil: (i) Faire une conversion. To 
wheel about, faire la roue, (ii) Left wheel 1 par tile a gauche, 
gauche 1 (r) (Of pen.) To wheel about, to wheel round, faire 

denu-tour; se retourner (hrusquement); faire volte-face; (of 
horse , etc.) piroucttcr. (</) U.S: F: Aller a bicydettc, k becane. 

wheeling 1 , a. I. Tournovant; rotatif. 2. (Of pers.) Qui 
tourne ; qui sc rctourne. Mil: Qui fait unecomcrsiun. 3«(Meuble, 
etc.) roulant. 

wheeling 2 , s. I. 'rournoiement m (des oiscaux, etc.). 
2* Mil: Conversion f. 3. U.S: F: Promenades fpl a bicydettc, 
a be< ane. 

wheelbarrow [ lmulbaro], s. Brouette/. 

wheeled [hvviild], a. I. Roulant; a roues; muni dc roues; sur 
roues. 2. (With adj. prefixed, e.g.) Two-wheelod. three-wheeled, a 
deux roues, a tiois roues. See also low-wheeled, threk-uheeled. 
wheeler (/hvviibr], y. I. (Pers.) (a) -~= wheelwright. 
(b) Min: etc: Roulcur in, brouetteur m. 2. C’hcval m de derri/re ; 
timomer in, limonier m. The whoolors, Pattelagc m (de dern/re). 
Otl-whoeler, ehcval de braiuard; sous-verge m inv dc dcrrieie. 
3. Veh: (With rium. a. prefixed, e.g.) Two-wheeler, throe-wheeler, 
\chicule in ii deux, k trois, roues. See also fouk-vvhefm n. 
whcclless ['hwiillosj, a. Sans loues. 

wheelman, pi. -men ['h\\i:lmnn, -men], s.m. U.S: F: C-Vliste. 
wheelwork |'h\\i:l\N.vrk], s. Mec.E: Rouage(s) rn(pl). 
wheelwright [hwiilrail], s. Charron m. Whoolwright’s work, 
diattonnage in. Wheelwright’s timber, bois m de charronnage. 
wliccze 1 [hwi:z], s. I. Respiiation bruyante, p/niblc, asthmatique, 
sifllante. 2 . (a) Th: l 1 ': -- GAG 1 3. (b) P: Tiuo m. A good 
wheeze, unc heureuse id/c ; une bonne invention ; F: une riche id/e. 
wheeze*. I. v.i. (a) Respirer p/mblciuent, cn asthmatique; faire 
entendre un sifllement en respirant, (b) (Of horse) Corner. 
2. r tr. To wheeze out sth., diie qch. d’une \oix asthmatique. 
F : A barrel-organ was wheezing out a tune, un orgue de Barbaric 
asthmatique seiinait un air. 
wheezing 1 , a. « wheezy. 

wheezing 2 , s. (a) Respiiation f asthmatique. (h) (Of horse) 
Cornage m. 

wheczer ['hwuzar], s. Cheval coinard, corneui, pmissif. 
wheezy f'hwuzij, a. (a) (Of pers.) Asthmatique; F: poussif. 
(b) (Of horse) C’ornard ; poussif; gros d’halcine. -ily, adv. En 
asthmatique; (respirer) avec peine. 
whelk 1 [hwelkj, s. Moll: Bueein m. 
whelk*, s. Med: “ wheal. 

whelm [hwelm], v.tr. Lit: (a) Engouflrer, engloutir, ensevelir 
(qch.). (b) OVERWHELM. 


whelming, 1. Engouffrcment m, engloutissement m, enseve- 
lissement m. 

whelp 1 [hwelp], s. I. A. & Lit: (a) = puppy i. (b) Petit m d’un 
fauve. Lion’s whelp, lionceau m. Wolfs whelp, louveteau m. 
(c) F: Mauvais garncment; drole tn. (d) F: -* puppy 2. 
2. Nau: Flasque tn, taquet m (dc guindeau, de cabestan). 

whelp*. I. v.i. (Of bear, lion, etc.) Mettrc bas. 2. v.tr, Mettie has 
(des petits). 

when [hwen], I. Interrogative adv. Quand? IV. will you go? 
quand partirez-vous ? I wonder when he will go, jc me demandc 
quand il partira. When will the wedding be? k quand le manage? 
When is the meeting? pour quand cst la reunion? When ever, 
when on earth, trill he come? quand done viendra-t-il? F: (When 
pouring out whisky, etc.) Say when! dites-moi quand (je devrai 
m’arreter de verser). 

II. when, conf. I. Quand, lorsque. When I entered the 
room ...» lorsque j’entrai dans la pi/ce. . . . Two seconds had 
not elapsed when I heard a shot, il ne s’etait pas /coul/ deux secondcs 
que j’entendis un coup de feu. When spring came . . lorsque 
arriva le printemps. . . . When he teas born, married, lors de sa 
naissance, de son manage. When I was young , du temps que, 
au temps que, dans le temps oil, j’/tais jeune. When one is young , 
quand on cst jeune; lorsqu’on est jeune. His mind went back 
to when he was a young barrister, sa pens/e revenait sur 1c temps 
oil il /tait encore jeune avocat. When I was butler to Sir James, 
du temps ou j’/tais maitre d’hfitcl chez Sir James. We shall try 
again when you are rested, on essaiera de nouveau quand, lorsque, 
vous vous serez repos/. He will speak when I have done, il parlera 
apr/s que j’aurai fini. She said she would mention it to him when 
she saio him, ellc a dit qu’ellc lui en parlerait quand die le verrait. 
(Elliptical) He looks in when passing, il nous fait une petite visite 
en passant. When speaking to them, do not say . . ., en leur pai lant, 
quand vous leur parlercz, ne leur dites pas. . . . When at 
school . . ., lorsque j’etais a P/cole . . .; du temps que j’/tnis 
k l’ecolc. ... C'u: When cool, turn out on to a dish, apr/s refroi- 
dissement, dcmoulez sur un plat. (Exclamatory) When you have 
finished! quand vous aurez fini 1 When I think of what he must 
have suffered! quand je pense & ce qu’il a dO souffrir 1 2. (Relative) 
(a) The day when / met you, le jour ou je vous ai reneontrZ. One 
day when I was on duty . . ., un jour que j’/tais de service. . . . 
One of those wet days when everyone stays at home, un de ces jours 
de pluie ou chacun se tient chez soi. In the days when queens span, 
dans le temps que les reincs filaient. At the very time when . . 
alors tn6mc que . . .; au moment me me 0C1. ... I was watching 
for the moment when he would be free, je guettais le moment ou il 
serait libre. Now is when I need him most, e’est maintenant que 
j’ai le plus besoin de lui. (b) (^ and then) The king will arrive 
on the 10th, when he will open the nezo building , le roi arrivera le dix, 
et inaugurera le nouvol edifice. He remained a musketeer until 
1631, when he left the service, il resta mousquetaire jusqu’en 1631, 
epoque ou il qintta le service, lie lightened the box by removing 
half its contents , when ice wete enabled to raise it, nous allegcames 
le coffre en enlevant la moitiZ dc son contenu, et nous pumts 
alors le soulever. 3. (Whereas, since, if) He walks when he might 
ride, il va a pied quand il pourrait, alors qu’il pourrait, aller k 
cheval. What is the good of telling you when you icon t listen to me? 
a quoi bon vous le dire lorsque, si, vous ne m’ecoutez pas? 

III. when, quasi-s. I. Interrog. Till when can you stay? 
jusqu’a quand pouvez-vous Tester? Since when have you been in 
Paris? depuis quand etes-vous ^ Paris? 2. Relative. Since when 
1 have used no other, depuis lors je n’en ai plus employe d’autre. 

IV. when, s. Tell mo the when and the how of il, dites-moi 
quand et comment la chose est arrivee. / do not remember the when 
of my first visit, je ne me rappelle plus la date de run premi/rc visite. 
The hows and whens of life, les occasions qui se presentent dans 
la vie. 

whence [hwens], adv. A. & Lit: I. (Now usually from where * 

*where . . . from.’) D’ou. Whence are they? d’ou sont-ils? 
d’oii vicnnent-ils? Do you know (from) whence he comes? 
savez-vous d’ou il vient? No one knows (from) w. he comes, personne 
ne sait d’ou il vient. The land iu. ye arc come, la torre d’ou vous 
etes venus. I'hc source tv. these evils spring, la source d’ou d/cotilent 
ces rnaux. 2. (Nozv usually from which*.) (From) whence I con¬ 
clude that . . d’oii je eonelus que . . .; de 14 je conclus 
que. . . . 

whencesoever, Poet: whencesoever [hwensso'evor, -so'r.ar], adv. 
. 1 . (£? Lit: (From) whencesoever, (i) d’ou, de quelquc endroit, 
que ce soit; (iil quelle qu’en soit la source. II'. these evils spring, 
d’ou que dccoulent ces maux. 

whenever, Poet: whene’er [hwen'ever, -'ear], adv. (a) Toutes 
les fois que ; chaquc fois cjue. W. I see it 1 think of you, chaque 
fois que je le \ois je pense k vous. 1 go w. I can, j’y vais aussi 
souvent que ccla m’est possible. (/)) A n’importo quel moment 
[que). Foil may come whenever you like, vous pouvez venir h 
n’importe quel moment; vous pouvez venir quand vous voudrez. 
Cp. ‘when ever ’ under when I. i. 

whensoever [hwenso'evar], whensoe’er [hwenso'car], adv. 
Lit: - WHENEVER. 

where ['hwear], adv. I. (Interrogative) (a) Ou? Where am I? ou 
suis-je? Tell me w. he is, dites-moi oil il est. I knozv zv. he is, je sais 
ou il est. Where on earth, where ever, have you boon? oil diahle 
eriez-vous (done) ? rnais d’ou venez-vous ? God knows w. he has gone, 
Dieu sait ou il cst all/ se fourrer. / wonder w. it can be, je me 
demande ou cela peut bien se trouver. W. shall we find it? en quel 
lieu le trouver? Where are you (in your work)} oil en etes-vous? 
W. did we leave off (reading , etc.)} oil en sommes-nous rest/s? 
W. should I be if I had followed your advice? qu’est-cc que jc serais 
devenu si j'a vais suivi vos conscils? Sec also else 2. (b) Par oil. 
Where is the way out? par oil sort-on? I don't know w. to begin, 
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j e ne sa ‘* P*L, oil commencer (c) (Rhetorical question, emphatic 
meat,re). Where Is the use, the good of . . .? A quoi bnn P " j 
W. can be the harm tn . . .? qu’y a-t-il dc maU ? (,A 
do you oome from? (i) d‘ou venez-vous ? (ii) dc quel Davdto 
Where are you going to? o(i allcz-vous? 2. (Relative) (a) f 


[which 


* -i-vous? 

where, (1A) oil. I .hill stay where I ami jc"restcrai'(il)oh jlS 
Yo>, U find my pipe w I left it, you. trouverez ma pipe 1 A „i c 
1 ai laissde. Go w. you like, allcz ou vous voudrez. (b) That is whore 
we ve got »o, voilA ou nous en sotnmes. That Is where you are 

e’est D que vous vous 


mistaken, voiD ou vous vous trompez 


trompez. That’s tv. you are wrong, e’est en 


IV. you are mistaken is 


quoi vous vous trompez. 


, ce en quoi vous vous trompez e’est 


I IM WIiKHF, 


ic propos. 


(c) lie came to where I was ashing, ,1 ost venu A Pcnd.oit oi, j e 
pechais. At length we reached to w. the car lay overturned, nous 
arnvames cniin A 1 endroit ou la voiture gisait renvers^e. I ran see it 
Irom where we stand, je le vois d’ou nous sommes. I'll take you 
tv. tee shall get a better view , jc vais vous mener k un endroit d’ou 
nous verrons mieux. See also re 2. (d) Ou, dans Ioquel. The 
house where I was born, la maison ou, dans laquellc, je suis n<? 
In Paris he knew only the family iv. he had stayed , h Paris il ne con- 
naissait que la famille avec laquellc il avait vecu. The countries 
tv. it never snows , les pays 011, dans lcsquels, il ne neige jamais. 
P: Tho placo where ho comes from, l’endroit d’ou il vient. 
3. s. The whore and when of his birth an unknown, on ne suit ni 
le lieu ni la date de sa naissanee. See also anywiuhl, 
EVERYWHERE, NOWHFRR, SuMEWHIRE. 

whereabout ['hwwrrtbaul], udv. I. LA-dessus; a 
2. A: «= wiiiiRK\ bou rs 1. 
whereabouts I'hwLambauts]. I. adr. (Also 1 l.wrain hauls]) Ou 
(done)? Whereabouts are you? oil done etos-\uus? IT. is the 
town hall? de quel c6t<* cst l’hutel de villc? lie is in Canada, but 
I don’t know exactly tv., il est an Canada, man jc m* sais pis au 
juste dans quel endroit. 2. \. Lieu tn oil se tiouve qn, qih. No nnn 
knows his whereabouts, personne ne sail ou il dtincuic, oil d cst. 
whereafter [hwr.ar'aiftar], rel.ndv. A. or formal. Api^s quoi; 
A la suite dc quoi. 

whereas [hwc.ir'az], conj. I. (Introducing formal preamble) Attcndu 
que, vu que, puisque -f- ind. ; fur: considerant que !-/W. 
2. Alors que, tamlis (pie, au lieu que ind. He is always tilling 
w. she is never ill, lui est toujouis sonfliant tandis qu’elle n’est 
jamais maladc. 

whereat [hwcar'at], adv. Lit: (Relative) A quoi, sur quoi, de 
quoi, etc. He said something , whereat everyone laughed, il a dit 
quelque chose, sui quoi tout 1 c mondc a ri. IF. he replied . . ., 
A quoi il repondit. . . . The words w. he took offence, les paroles 
qui Pont froissc. The table, w. he had been staled , la table a laquellc 
il avait c ( t <5 assis. 

whereby [hwear'bai], adv. I. A. & Lit . ( Tnt-rrogatiie ) Par quoi? 
par quel moven? 2. ( Relative ) Par lcquel, au inoyen duquel. 
Decision whereby . . decision par laquellc. . . . 
wherefore ['hw< n/Lirr]. I. adv. Lit: (a) (Interrogate e) Pourquoi ? 
pour quelle raison? \V. comes he? pour quelle raison vicnt-d? 
)F. do you laugh? pourquoi riez-\ous? B: Whercfne didst thou 
doubt? pourquoi as-tu doute? (b) (Relativt) hhkiiore. 
2 . s. The whys and wherefores, les pourquoi ct les parce que; 
les si et les car; les causes/ et les raisons. To ask too many whys 
and wherefores, faire, poser, trop de questions; vtHiller. 
wherefrom [huror'from], adv. A. & Lit: D’ou. 
wherein [hwuar'in], adv. A. & Lit: I. (Interrogative) En quoi? 
IV. have we offended you? en quoi vous avons-nmis oflcnstS? 
2. (Relative) Dans lcquel; ou. 7 he room tv. tiny slept, la chamhre 
dans laquellc ils dormuient. The month tv. the event took plate, 
lc* mois oil Fe\ enement cut lieu. The c in urns tames tv. he was 
found, les cirvonstanccs dans lesquclles on le trouva. 
whereof [huEor'ov], adv. A. & Lit: I. (hittrrogatire) En quoi? 
de quoi ? IV. is tt made? de quoi, en quoi, est-ce fait? 2. (Ftlati\ e) 

(a) De quoi, dont. Metals w. jewellery is made, metaux m dont on 
fait les bijoux. The matter tv. he spoke, la question dont il a parlib 
(h) Duquel, dont. Two brothers tv. one was a priest , and the other 
a doctor , deux fibres dont Pun etait pretre et Pautre medccin. 

whereon [hwear'on], adv. A. & Lit: I. (Interrogative) Sur quoi ? 
IV. did he sit? sur quoi ^tait-il assis? 2. (Relative) (a) Sur quoi, 
sur lequel. The ground w. the church will be built, lc terrain sur 
lcquel on batira lYglise. The day tv. the king teas assassinated, 
lc jour oil, A: que, le roi fut assassin^. That is whereon we 
differ, e’est sur quoi nous ne sormnes pas du memo avis. 
(6) *-* WHEREUPON 2 (b). 

wheresoever [hvreorso'evar], Poet: wheresoe’er [hweorso'ear], 

adv. *■= WHEREVER. 

wherethrough [hwcor'Gru:], adv. A. & Lit: I. A travers lequel, 
laquelle. 2. Par lequel, laquellc. 3. A cause duquel, dc laquellc. 
whereunder [hwKor'Andor], adv. A. Lit: Sous lequel, laquelle. 
whereupon [hwRar.VpDn], adv. Lit: I. (Interrogative) 
= whereon 1. 2. ( Relative) (a) A: — whereon 2 (<*). 

(b ) LA-dcssus; sur cc(la); sur quoi; apr£s quoi. IV. he left us, 
sur quoi il nous quitta. 

wherever [hwear'evor], adv. ( Cp. *where ever ’ under ever 3.) 

1. Partout oil . . .; n’importe oil. ... I shall remember it 
wherever I go, oil que j’aille, jc m’en souviendrai; j’en porterai 
partout le souvenir. W. I go I see . . ., partout oil je vais jc vois. . . . 
I will go wherever you want me to, j’irai oil vous voudrez (que 
j’aille). Could you recognize them to. you came across them? les 
reconnaitricz-vous en quelque endroit que vous les rencontriez? 

2. Wherever they come from they have done very well, d’oii qu’ils 
viennent ils se sont tr£s bien acquittc‘9 (de leur tachc, etc.). He 
hails from Glossop, wherever that may be, il est natif d’un endroit 
oui s’appellerait Glossop. 

Wnerewith [hwear'wift], adv. A. & Lit: I. ( Interrogative) Avec 
quoi? B: If the salt have lost its savour, wherewith shall it be 


(rt) StirnuL1.1t >n. 
appetite, stimulant de 
To take a whet, P: prendre 


2 wJ1?a P« d sa saveur, avec quoi I’assaisonncra-t-on? 

duuuel Av f lctluel ; avec c l uoi ■> par lequel; au moyen 

couvrii' m “ S "• cuver des vetemems avec lcs<iuels se 

cou\rir. t (/,) WHEREUPON 2 (b). 

wherewithal ['hwr.nrwK^d]. I. adv. A: w iiERiiW i 1 h 

7 ‘ S f The wherewithal, le neccssairc; les movens m, les 

de A .[ J e quihus. To be warm one ,wst her. r 

the iv pour se chauffer d faut avoir de quoi. I hadn't the w. to 

tZ,? iff' JC n av ? ,s , pas dc d u °i me pa\er un diner. To have ' • 
W '\ aV ° lr l V tem P s et 1 ’arKent, et les moyens. 

SSSi h,Vt l ]’ 5 ■ *• F)sc l luf 2- Lot m (dc mine). 

P ’ “ m ® n ^ b wen tn.m, -men], s.m. Bachoteur. 

Whet* [hv.et], s. I. Dial: whei tino. 2 . F: 
aiguillon in, excitant in. Whet to the 
1 appt tir. (b) Aptntil m on petit verie 
1 a pern m. 

Whet-, v.lr. (whcttoil; whetting) I. AiguLer, affutei, affiler. 
ri passer (un outd, un coiitcau, etc.). 2. F: Stirnuler, aiguisi r. 
exciter, . uunllonner (Pappetit, les d( 5 sirs, etc.). Work that wh-ts 
the app>’ii>r t travail m qui creuse Pestomac, qui vous met en appltit. 

Whetting, s. I. Aflutage m, .iflilage m, aiguisage tn, repassage m 
2. F: Stimulation /, excitation /, aiguillonnement m (des sens, de 
1 appetit). 

whether^ [ lvvtAo], a & pnn. A: Lequel, laquellc (des deux). 

whether^, <onj. I, (fntmdiuing an indirnt question) Si I don’t 
know w. it is trio, je ne ,ais pas si o’est vr.11. It is doubtful, uncertain, 
w. . . ., il est dnuteux, peu ceitain, si. . . . The qu *tion amse 
w. . . ., la question a ete soulew'e de savotr si. . . I want to 

know whether ... or whether . . . je voudiai.. •uivoir si . . . 
ou si ... I don't know w. it is true or tun, je m- sais pas si e’est 
vrai ou non. He could sec in the eyes of his audience whether or no 
he was wvh rstood, d savait iire dans les >eux dc son auditoire 
s’il s«- f.usait couipiendre ou non. It dt pends upon tv. you are in 
a hurry or nut, eela depend de si vous ett s press6 ou non. / am 
not interested in n . you approve or not, que \ mis approuviez ou non, 
tela ne m’inteirssc pas. The question ivas tv. or not to take Nedda 
ruth him, la question etait de savol: si, out ou non, tl devait emrnener 
Xeddn. lam not informed as to whother I10 sold it, j’lgnore s’il Pa 
vendu. 2 . (Intio ’uung a clause of condition) Wnether it rains or 
(whether i11 blows, he altvays goes out, soit qu’il \entr, soit <]u’il 
pleuvc, 'i soit toajouis; cju’il vente ou qu’il pleuve, pluie ou 
vent, d sort touiouis. lie shall all dn , tv. 1 t-day or to-morrorv, 
nous mounons tous, soit aujouid’hui, suit iemain. IV. to-day or 
to-morrow, it is bound to happen, soit maintenam ou demain, cela 
arrivera suiement. IF. he comes or not, or no, we shall leave, qu’il 
vienne ou non, qu’il vienne ou qu’il ne vienne pas, nous allons 
parttr. Whethor or not . . ., qu’il cn soit aimi ou non. . . . 
IF. from modesty or through laziness, he never wrote anything, soit 
niodestie soit paresse, il n’a jamais rien ertir. IF. expensive or 
cheap, this thing is a luxury, qu’il soit ihei on bon murcli6, cet 
attii.l«* cst un luxe. 

whetstone ["hwetstoun], s. Pierre. / a aigui'-er, is repasser; aigui- 
sou m, afliloir in, alliloire f. 

whew [bin:], int. I. (Of fatigue , uluf) Duf! 2. (Astonishment) 
Fiehtre ! 

whey [hwei], s. Petit lait; lait clair. See also ( urd, sr ip down 2. 

'whey-faced, a. F. \ la Lire pale ; a tigure de papier macho. 

wheyey f'hwcti], wheyish ['lnveiiji], a. <Jui res*einble au pet t 
lait; (liquide m) blancbaPe. 

which [hwitSl- I. a. I. (Interrogative) Qtu.1, f. qtcllc; pi. quels, 
f. quelles? IF. colour do you like best? quelle eouleur aimcz-vous 
le mieux? Which way do we go? par ou allous-nous? Which 
way is tho wind? d’ou vient le vent? I don't knatv tv. side to back, 
je ne sais pas de quel patier Which one? lequel? laquellc? 
Which ones? lcsquels? lesque’lcs? / hnotv w. one you want, 
je sais lequel vous desirez ; je sais celui que vous d&diez. W. one 
of us? lequel de nous, d’entre nous? I’m going with the girls. — 
IV. girls? j’y vats avei ces demoiselles.—Lesc|ucllcs? See also 
every which way. 2 . ( Relative ) Lequel, f. laquellc; pi. lcsquels, 
lesquellcs. He was armed with a ret'olver, which weapon l had not 
observed before , il etait arm <5 d’un revolver, arme que, latpiclle 
arme, je n’avais pas remarquee jus<iue-la. lie seas told to apply 
to a police station, w. advice he followed, on lui dit de s’adtesscr 
a un commissaiii.it, conscil cju’il suivit. He had come with the 
Proteus and the Smiths, w. latter were intimate friends, il etait venu 
avec les Smith et les lhown ; ces derniers ^tnient des amis intimes. 
He stayed here two weeks, during w. lime he never left the house, 
il est roste ici deux semaines, pendant lesquclles, au cours des- 
quellcs, il n’a pas quitte la maison. He tame at noon, at tv. time 
I am usually in the garden , il cst venu a inidi, heure a laquellc je 
suis ordinairement au jardin. I shall complain to the colonel, w. colonel 
by the icay is my cousin, je me plaindrai au colonel, lequel colonel, 
soit dit en passant, est mon cousin. Look which way you will . . ., 
de quelque cote que vous regardiez. . . . Turn my head w. way 
I would, I seemed to see the gold, partout ou jc tournais les yeux 
(to avoid the awkward de quelque cote que je me tournasse . . .) 
il me scmblait voir For. 

II. which, pron. I. (Interrogative) Lequel. Which have you 
chosen? lequel, laquellc, avez-vous choisi(e)? IV. of the ladies 
has come? laquellc des dames est venue? W. of you can ansiver? 
lequel d’entre vous peut repondre? lesquels d’entre vous peuvent 
r<$pondre? IV. of the tzvo is the prettier? laquellc des deux est la 
plus jolie ? He tells me w. of the pictures / ought to admire, il me dit 
lesquels des tableaux il faut admirer. W. would you rather be: 
pretty or good? lcquel preferez-vous, etre jolie ou sage? Indulgence 
or fear, tall it zv. you please, indulgence ou crainte, appelez-le 
comme vous voudrez. To which, of which, is ho speaking? auquel, 
duquel, narle-t-il? IF. of you did that? lequel d’entre vous a fait 
cela? IV. zvill you take, milk or cream? que prendrez-vous, du lait 
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ou de la crime? Tell me which is whioh, dites-moi comment les 
distinguer; dites-moi lcquel cst le bon, le vrai? They are so alike 
I can never tell zv. is zv., iIs sc resscmblent tellement que je ne sais 
jamais les distinguer. I don't know w. to choose, je ne sais (pas) 
lequel choisir. Do say to. you will have! choisissez done J I don't 
mind which, n’importe (lequel); ccla m’est dgal. She knew w. were the 
best shops, elle savait quels etaient les meilleurs magasins. 2. (Rela¬ 
tive) (With thg or clause as antecedent, A: with pers. as antecedent) 
(<j) (Adj. clauses) Qui; que; lequel. The house which is to be 
sold, la maison t]ui cst & vendre. The books w. I possess, les livres 
que je posstde. Choose the one w. you like best, choisissez celui 
que vous prcfdrez. The one w. ( usu. tvhotn) you saw is my sister, 
cellc que vous avez \ue est ma sceur. D: Our Father, which 
art in Heaven, noire pire qui ites aux cieux. ( b) (Continuative 
clauses) C'e qui, ce que. lie looked like a retired clerk, which indeed 
he was, il avait Fair d’un cornmis retraitd, ce qu’il dtait cn effet. 
It is minimi hard , w. prevents me from going out, il pleut k verse, 
ce qui m’empOche de sortir. lie went over many little incidents of 
my youth, all which were true, il dnumdra de nombreux incidents 
de ma jeunesse, t]ui etaient tons exacts, dont chacun ilait exact. 
If this happens, w. God forbid . . ., si ccla arrive, ce qu’il Dieu 
ne plaise. . . . He told me to shut the door, zo. I had already done, 
il m’a dit dc former la porte, ce que j’avais deji fait. When over¬ 
wrought, tv. he often was .... lorsqu’il dtait surmend, comrnc il 
l’dtait souvent, ce qui lui arrivait souvent. . . . She tickles my 
neck , w. I hate, clle me chaiouille le cou, chose que je deteste. 
He teas back in London, w. 1 did not know , il dtait de retour a Londres, 
fait que j’ignorais. 3. (Relative pron. governed by a preposition) 
(a) (Relative clauses) To which, at which, auqucl, /. il iaquelle, 
pi. auxquels, auxquelles. Of which, from which, duquel, /. de 
Iaquelle ; pi. desquela, desquelles ; dont. The house of w. I speak, 
la maison dont je parlc. The article of zv. I am thinking, zv. I am 
thinking of, 1 ’article auquel je pense. The room of zv. the door was 
closed, the door of tv. zoas closed, la chambre dont la porte etait 
fermde. The draiver of w. I have lost the key, le tiroir dont j’ai 

f >erdu la clef. The countries to tv. we are going, zv. zee are going to, 
es pays ou nous irons. The hotels at ivhich zve stayed, les hotels 
oil nous sommes desccndus. The pen w. I am writing zvith, la plume 
avec Iaquelle j’c< ris. The friendship zviih zv. you honour me, I’amitid 
dont vous m’honurez. We must find something zvith zv. to light the 
fire, il faut trouver dc quoi allutner du feu. The machinery is 
wanting by tv. to carry this lazv into effect, les moyens manquent 
pour inettre cette loi en vigueur. The town in zv. we live, la ville 
oil nous demeurons, que nous habitons. We zvant a house zvith 
a room in zv. to dance, il nous faut unc maison avec une salle oil 
Ton puissc danser. I gave him a year in zv. to build it, je lui ai donne 
un an pour la bfltir. (b) (Continuative clauses) He demands that 
actors should have talent, in which he is right, il exige que les 
acteurs aient du talent, (ce) en quoi il a raison. There are no trains 
on Sunday, whioh I hadn’t thought of, il n’y a pas de trains le 
dimancho, ce h quoi je n’avais pas pensd. Upon which he fled, 
»uv quoi il s’enfuit. After whioh he went out, aprds quoi il est sorti. 
1 have received a box of books, all of which are new, j’ai rev'u unc 
caisse de lures, qui sont tous nouveaux. 
whichever [hwitS'emr], rel. pron. & a. I. (a) pron. Celui qui, 
celui que, n’irnpnite lcquel. Take zv. you like best , prenez celui 
que vous aimez le mieux ; prenez n’importc lcquel. W. (of you) 
comes in first receives the prize, celui (d’entre vous) qui arrive le 
premier rc^oit lc prix. (b) a. Le . . . que, n’importe quel. Take zv. 
hook you like best, prenez le livre que, n’irnporte quel livre, vous 
aimez lc mieux. 2. (Introducing a dependent clause) (a) pron. N’im¬ 
porte lequel. W. you choose, you ivill have a good bargain , n’importc 
lequel vous thoisirez, vous aurez fait une bonne affaire. 
(b) a. N’impoite quel, quelque . . . que. \V. zvay he turned he 
sazv nothing but sand, de quelque cote qu’il se tournat, n’impoite 
de quel cote il sc toumait, il no voyait (rien) que du sable. The 
foreign policy remains the same, zv. party is in pozver, la politique 
dtrangdre lestc la meme, quel que suit le parti politique au pouvoir, 
quelque parti politique qui detienne le pouvoir. 
whichsoever [hwitSso'cvar], pron. & a. A. Cf ll: — whichever. 
whidah(-bird) f / hwid/i(b.i:rd)J, Om: widow-bird. 
whiff 1 [hwif], s. Ich: t’ardine/; mdre/ lies soles. 
whiff 2 , s. I. (a) Houflec / (de vent, de fumde, d’air, etc.) ; halcnde/ 
(de vin, cte.). There zvasn t a zv. of wind , il n’y avait pas une lialcine, 
pas un soutlle, de vent. To go out for a zv. of fnsh air, soitir pour 
respircr un pen, pour pi entire l’air. To get a zv. from the sewers, 
attraper un relent des egouts. Whiffs of the scent of roses, les 
efiluvcs pai fum^s des roses. One catches whiffs of iodoform in the 
corridois, une odeur d’iodoformc coutt dans les couloirs, (b) Whiff 
of grape-shot, dcchaige/ de mitraillc. 2. Petit ognre ; mddianito m. 
2, Row: Skiff m. 

whiff*. I. v.i. («) fimetlie des bouflees. (6) Soufiler par bouffdes. 
2. v.tr. To whilf smoko, dmettre des bouflees de futnee. To whiff 
away, whiff off, the dust, soufiler ia poussidre. 
whiffet f'hwifct],j. U.S: J'ersonne nulle ; zdro w. 
whiffle 1 [hvviflj, s. Sou/ile m, bouflee/. 
whiffle*, v.tr. & i. Soufiler legercment, par bouflees. 

whiffling, a. F: - pieming. 
whiffler ['hwifhr], s. -■ triei er. 

whiffy f hwifij, a. F: D’odcur desagrdablc; qui sent; P: qui 
schlingue. 

whig [h wig]. Pol.Hist: I, s. W hig m ; liberal m, -aux (de vieille 
rochc). 2. a. Des whigs. The whig party, le parti whig, 
whiggamores ['hwigumorarz], S.pl. Scot.Hist: Insurges ecossais 
(de 1648). 

whiggery [ hwigari], s. Pol.Hist: Pej: *- whiggism. 
whlggish ['hwigi$], a. Pej: Des whigs. 
whiggism ('hwigizm], .v. Pol: Whiggisme m, libdralisme m. 


while 1 [hwail], s. I. (a) (Espace m de) temps m. After a while, 
apr^s quelque temps; quelque temps aprds. In a little while, 
sous peu ; avant peu. For a (short) while, pendant quelque temps, 
pendant quelquea instants; pendant un moment. A little while 
ago, il n’y a pas bien longtemps; il y a peu de temps. A long 
while, longtemps. For a long while past, this long while past, 
depuis longtemps. A good while, pas mal de temps. It is a good 
zv. since . . ., il y a pas mal de temps, il y a beau jour, que. . . . 
It will be a good zv. before you see him again , vous ne le reverrez pas 
de si tflt. That will do for one while, cela suflira pour le moment. 
I shall be azvay some while, je vais m’absenter pour, pendant, un 
certain temps. It ivill take me quite a while to do, cela me prendra 
un certain ternps, pas mal de temps. Stay a (little) while, restez 
un (petit) peu. What a while you are! quel temps vous y mettez t 
vous en mettez du temps 1 All the while, tout le temps. See also 
bet ween-whiles, ONCE i. (b) Adv.phr . Tho while, en attendant; 
pendant ce temps. I'll give you a book to read the zv., je vais vous 
donner un livre h lire en attendant. 2. To be worth (one’s) while, 
valoir la peine; F: valoir le coup. It is not zvorth our zv. waiting, 
nous ne gagnerons rien & attendre; cela ne vaut pas la peine, 
ce n’est pas la peine, d’attendre. It is not, you will not find it, worth 
your tv. to study that author, cela ne vaut pas la peine que vous 
dtudiiez cet auteur. I will come if it is worth (my) w., je viendrai 
si cela en vaut la peine. It was not zvorth zv. your going, vous auriez 
aussi bien fait de ne pas y aller. It is perhaps zvorth zv. pointing 
out that . . ., il n’est peut-dtre pas oiseux dc faire remarquer 
que. ... I will make it worth your while, je vous rccompcnscrai, 
je vous rdmundrerai, de votre derangement; vous serez bien payd 
de votre peine. 

while 3 , v.tr. To while away, faire passer, tromper (le temps); 
tucr (une heurc, le temps). Hotv zeere zee to zv. azvay the time? 
comment tromper l’ennui de l’attcntc, de l’inaction? I played 
patience to zv. azvay the time,\’ai fait dcs reussites pour me ddsennuyer. 
To zv. azvay the tedium of the journey , dissiper l’ennui du voyage, 
while*, A: whiles [hwailz], conj. I, (a) (During the time that) 
Pendant que, tandis que; A. & Lit: cependant que. While he 
was here, while here, he studied a great deal, pendant qu’il dtait 
ici il a beaucoup dtudid. Let us be happy zv, zve are young , soyons 
heureux pendant que nous sommes jeunes. W. in Paris he attended 
a fezv classes, pendant son sdjour & Paris il a suivi quelques cours. 
He died while eating his dinner, il est mort en mangcant son diner. 
All your meals ivill be paid for zv. travelling, on vous paiera tous 
les repas en cours de route. W. reading I fell asleep, tout en lisant, 
je me suis endormi. While this was going on, sur ces entrefaites. 
You read the paper after breakfast, l read it zv. I am having mine, 
vous lisez le journal apri x s le dejeuner; moi je le lis pendant. 
(b) (As long as) Tant que. While I live you shall lack nothing, 
tant que je vivrai vous ne manquerez de rien. While there le life 
there is hope, tant qu’il y a de la vie il y a de l’espoir. 2. (Concessive) 
Quoique, bien que, tout en. . . . While I admit, while admitting, 
the thing is difficult, I do not think it impossible, quoique j’admette, 
tout en reconnaissant, que la chose est difficile, je nc la crois pas 
impossible. He zvas generous towards others zv. stinting himself, 
il £tait g6n^reux pour les autres, en meme temps qu’il se refusait 
le neccssaire, tout en se refusant le necessaire. 3, (Whereas) Tandis 
que. One of the sisters zvas dressed in zvhite, zv. the other zvas all in 
black, une des soeurs etait vetue de blanc, tandis que I’autrc 6tait 
tout en noir. 

whilom ['hwaibml. I. a. Lit: Ancien, ci-devant; d’autrefois, 
d’antan. Our zv. friends, nos ci-devant amis 2. adv. A: Jadis, 
autrefois. 

whilst [hwailst]. I. conj. — while*. 2. Adv.phr. The whilst 
— the zvhile , q.v. under WHILE 1 1 (b). 
whim [hwim], s. I. Caprice m ; fantaisie /, Iubic /, F: June/. 
A mere zv., une simple lubie. Passing whim, toqwadc /; lubie 
fugace. It is a sudden zv. of his, e’est un capi ice qui lui a pris. That’s 
another of his whims, e’est encore une de ses lunes. To be full of 
whims, F: avoir un rat, dcs rats, dans la tetc. His every zv. must 
be complied zvith, il faut faire ses quatre volontes. As the whim 
takes her, scion son caprice. To take a whim into one's head, se 
inettre une idee en tete. I zvemder zvhat zv. he has got in his head , 
jc me demande ce qu’il a en t£te. To submit to s.o.’s zvhims, se 
soumettre aux exigences dc qn. To satisfy one's whim for sth., 
se passer la fantaisie de qch. See also gratiev 3. 2. Min: etc: 
(Horso-)whlm, whim(-gin), eabestan m a cheval; treuil m d’ex- 
traction h manage ; manage w ; baritel m. 3. Veh: Trique-ballc m. 
whimbrel ['hwimbrel], s. Orn: Petit courlieu, petit courlis; 
furlu(i) rn. 

whimper 1 ['hwimpar], .v. I, (1) Pleurnichcnc/, plcuinichement m; 

(ii) geignernent m, plainte/. 2. (Of dog) Petit cri plaintif; plainte. 
whimper 2 . I. v.i. (a) Pleurnicher, geindre. (b) (Of dog) Faire 
entendre line plainte ; pousser des petits cris plaintifs. 2. v.tr. Dire 
(qch.) en pleurnichant. 

whimpering 1 , a. Qui plcurniche; pleurnicheur; geignard. 
-ly, adv. En pleurnichant, en geignant. 
whimpering 2 , s. whimper 1 . 

Whimperer ['hwimparar], s. Pleurnicheur, -euse, geignard, -arde. 
whimsical ['hwirnzik(a)l], a. I. (Of pers., mind) Capricicux, 
fantasque; lunatiipie. 2. (Of thg) Hizarre, baroque, -ally, adv. 
Capricicusement, bizarrement, fantasquement. W. shaped hills, 
cojlines capricieusement denteldes. 
whimsicality [hwimzi'kalitij, s. I. Caractdre capricieux, fan¬ 
tasque. 2. Bizarrcric / (dc caractdre). 
whimsy ['hwimzij, s. A: 1. ^ whim i. 2. Shallow zvriter of 
zvhimsics, auteur superiiciel qui n’a laissd que dcs boutades/. 
whin 1 [hvvin], s. not: Genfit rn d’Angleterre; ajonc commun; 
ulexm ; genet dpineux ; jonc marin, sainfoin m d’hiver. 
whin-bush, s. (Arbuste m d*)ajonc m. 
whin 3 , s. « wiiiNsTONfk. 
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whinchat ['hwintjat], *. Orn: Tmicrm 
Whine 1 fhwain], I. Ftainlc /; cri dolent (d’une personnel- 
p curnicherie /, geignc-ment m (dim enfant); irfmissement m 
nlainte, geignement (d'un chien). 2. F: jcn'miade f. ' 

whine . I. v.i. (a) (Ofpen.) Se plaindre; gimir ; (oj infant) 
pleumicher, piauler; (of Jog) g(m.r, g.indrc. (h) F: Se plaindre- 
izeindre. You ve nothin^ in in ,1 __ « 1 » 


[whisk 


Tongue like a whip-lash. 


8' in<1 r e - ™ t . MnV , 10 11 11 P‘« de quo. vou, 

plaindre. I he bullets nhmed through the air, les balles fetidaient 
I mr avcc un son plaint.! 2. v.tr. Dir.- (qch.) dim ton dolent 
plaintif, pleuratd. He whined out a request for alms. ,1 demands 
1 aumone d une voix dolcnte. 

Whining', a (a) Gdmissant, gcignant; (enfant) pleurnicheur ; 
(ton) plaintif, plcuiard. IV. roue , voix dolentc. ( b) F: Geignard 
whining 3 , s. (a) Gdmissoment m, geignement tn. The w. of 
the shells, le sifllernent plaintif des obus. IV. of gears, signage m 
des engrenages. (h) b: Jrfi&madcs //>/; plaiutca fpl. Stop your 
whining I assez de jcremiades 1 F: assez de giries I 
w , h l i ”* r l/ hwa ! n ; ir J» (Krs.) Geigncur, -cu.c; plaiVn.ml, -arde • 
{child) pleurnicheur, -euse ; piuuleur, -euse. 
whinger ['hwiipr], r. Scot: A: Sabrc-hnquer tn, pi. sabics-bn- 
quets ; daguc /, poignard tn. 
whinny 1 ['hwini], s. Hcnnissemcnt tn (dt chcial) 
whinny 2 , v.i. (Of horse) liennir. 
whinny", a. (Tetrain) couvert d’ajoncs. 
wliinstone f'hwinstoun], s. CScol: Ttapp m. 

whip 1 [hwip], s. I, bouet tn. Long whip, lunging whip, cham- 
briere /. F: Whip behind 1 tapez dernere 1 See uho liousrw hip 1 , 
hiding-whip. 2. (a) Coeher m, conduit cur in (d’un mail-coach! 
etc.). To be good, a bad, whip, bieri, mai, couduirc. He's' 
a fine whip, e’est une fine guide. (h) Ven: -- VNiiim-.K-iN. | 

3. Furl : ( a ) (Meinbie d^signc par un parti comine) chef m 
de file; whip tn. The government have talon ol> the whips, ] c 
gnu\crncmem se dcsinteiessc de la question, hussc ses adhuenn 
hbi cs de voter coimne bon lour scmblcra (b) Appel m mix m.-mbres i 
d’un groupc. Four-line whip, appel urgent souligne quatre fom 

4. I*ouettement tn, coup tn de fouet (d’un cable, d’une lig.ie de 
pechc, etc.). 5. Aile f, bras tn (d’un nioulin k vent). 6- Nan ('.ir- 
tahu m; nalan m. Single whip, cartahu simple. 7. whip-mi- m 

'wllip-bucket, v. Veh. Porte-fouct tn viv. 

'whip-fish, s. Ich: lllnioquem; F: cochei tn. 

'whip-graft, v.tr. llort: GrefTcr (uii arbre) en fente anglaisc. 

whip-grafting, v. Greffe f en fente anglaise. 

'whip-hand, r. Main f du fouet; main droite du coeher. 
b: To have the whip-hand, avoir Pavantage, avoir le dess»us; 
temr le haut bout. To have tho whip-hand of s.o., a\oir harres 
une baire, sur qn; avoir la haute main sur qn. 

'whip-lasll, v. M*che f de fouet. F: Ton* 

Inngu. f qui 1 ingle 
'whip-like, a. Nat.Hist: Flagellaire, flagelliforme. 
'whip-saw 1 , 5. I. Tls: (a) Scie / k chantouiner. ( h) Siie d 
long. 2. U.S: b : Arme/ k deux tranehants ; Cards: lenaille/. 
'whip-saw 2 , v.tr. & i. I. (’hantourncr. 2. Scier en long, 
'whip-scorpion, s. Arach: lVdioalpe tn. 

'whip-socket, s. ^ whip-buckht. 

'whip-stitch, s. Needlew: (a) Point in de surjet. (b) 1 ‘njnt 
loule. 

'whip-stock, s. Manche tn de fouet 
'wliip-tailed, a. Nat.Hist: A queue en fouet. See also 

S1IMJ-KAY. 

^whip-top, v. Toys: Sabot m. 

whip 8 , v. (whipped [hwipt]; whipping) I. v.tr. I. (a) Niuetter 
(un cheval, un enfant, etc.); donner des coups de fouet s\ (un 
cheval); donner le fouet a (un enfant, un malfaiteur) ; conigcr 
(un enfant). To whip a top, fouetter, faire nller, un sabot. To whip 
a confession out of s.o., extorquer un aveu k qti k coups de fouet. 
'Jo whip the faults out of a child , corriger un enfant. The rain tvhipped 
the window-panes, la pluic fouettait, cinglait, les vitres. 

( b) Cu: Battre (des <eufs); fouetter, faire mousser (de la crfcme). 
Whipped cream, crfctne fouettec. (e) Fish: Fouetter (un cours 
d eau). (</) U.S: F: Vaiiure, enfoncer (un concurrent, un 
ndversaire). 2 ,(a)Nau: SuiHer, garnir (un cordage), (b) Ligaturer 
(un brancard, une cannc k p£rhe, etc.), (r) Needlew: To whip 
a seam, surjeter une couture ; faire un surjet. 3 » Mouvoir vivement 
(qch.). He whipped the revolver out of his pooket, il sortit 
vivement, brusquement, le revolver de sa poche. He whipped the 
packet into a drawer, il fourra vivement le paquet dans un tiroir. 
4. Nau: ^Hisser (une verguc, etc.) avec un cartahu. 

11 . whip, v.i. I. Fouetter. The rain whipped against the panes, 
la pluie fouettait, cinglait, contre les vitres. 2. (Of pers.) To whip 
behind the door, se jeter, s’^lancer, derriere la porte. To whip 
round the corner, tourner vivement 1c coin. 3. Mec.E: (OJ shaft , 
etc.) Fouetter. 

whip away. I. v.tr. (a) Chasser (qn) a coups de fouet. 
(b) Arracher, cnlever, vivement (qch.). 2. v.i. Partir vivement; 
decamper. 

whip back, v.i. I. (Of cable , etc.) Fouetter. 2. Aut: (Of 
steering-wheel) R 4 agir (sous l'effct des asp^rit^s du sol). 

whip in. I. v.tr. Ven: Ramener, rassembler (les chiens) 
(avec le fouet). Abs. To whip in, £tre piqueur. 2. v.i. Entrer 
brusquement. 

whip off. I. v.tr. (a) Ven: Chasser (les chiens) (avec le fouet). 
(b) Enlevcr vivement (qch. de la tabic, etc.). To whip off one’s 
hat, se d^couvrir d’un gestc rapide. 2. v.i. = whip away 2. 

whip on, v.tr. Faire avancer, pousser, (un cheval) & coups de 
cravache ou en le touchant du fouet. 

whip out. I. v.tr. Tirer, sortir, vivement (un revolver, etc.). 
To whip out one's sword, d^gainer. 2. v.i. Sortir vivement. 

whip round. I. v.tr. Abs . To whip v round for subscriptions, 
faire passer k la ronde une invitation & participer k une 9ouscription. 
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2. v.i. (Of pers.) Se retourner vivement; (of horse) faire (un) 
tefe-n-queue. v 

round, s. Invitation / a envoycr des dons en cspeccs, 
faveur deq^n & whlp " r0llIld for s *°*» organiser une souscription en 

whip Up, T’./r I. Activer, stiinuler (un cheval); toucher (un 
cheval) (du fouet). 2. Farl: baire passer un appel urgent (aux 
meinbres d un parti). F: To whip up one’s friends, rallier ses 

anna. 3. Saisir, ramasser, vivement (qch.). 

whlf)- up, s. Farl: Appel urgent (a faire actc de pre.ci . 
wnippinjl. s. I. (a) boucltage m (d’un che\al, d’un sabot, 
u. d up «tuf, etc,). (^) bouert^e /. fur: (Chatiment m iiu) fouet; 
peine t du fouet, de la flagellation. To givo s.o. a whipping, 
donner le fouet a qn, k un enfant; donner une folictl<$e k un enf.n.t. 
To get a whipping, re. eioir le fouet; cire fouette. 2. (a) Fowettc- 
inent m (tie la pluie, et^.). ( b) Mec.E: Fouettemcnt, battement tn 
((i un arbre, Aut: du vilebicquin, etc.). 3. (a) Nau: Surliure / 
(d un cordage), (b) Liguujc(.s) f(pl) (d’une cannc a p«che, err.) 
(c) Need’t 0 : ( 1 ) Surjet m (d’une couture), (ii) Whipping (sliteh), 

point n- ile. 

whipping-boy, r .m. (a ) lint: Jcime gallon ch:\e a«'cc un 
prince et .jm recc\ait le fouet au lieu de eelui-ci. (b) F: T U • / de 
1 urc. J 

whipping-post, s. .1: Foteau m des conJ mines au fouet. 
whipping-top, s. Toys: Sabot m. 
whip-poor-will, i. Om: b'ngmilevent m de la Vnpinie. 
Whljpcord [ hwiploirdj, t. 1 . (a) Medic f de fo.-t. (/;) Corde / 
a fouet; fuelle f a fouet, ioreet m. See ah c sr\-s\ hihcord. 
2.^ 1 ex: W’h.pcord m ; til m de fouet. 
whipper I'hwjp^rJ, s. Foucttcur, -disc. S t c also 
w “fPP er -in rhwipcuinj, s. Ven: Piqueur//;. 
whipper-snapper I lmipursiupor], s. F. Freluqucl tn, palto- 
qiiet tn ; jeune fat ; petit jeunc h<.mnie qui fait 1’important. 
Whippet I'hwipitl, s I. (Dog) Whippet m. 2. Mil: F: Char tn 
<1 assaut de petit modi'1c, leger. 

whippiness ['Imipir v;|, j. Suup! t >..e f (d’une r.mne a pechc, etc.), 
whipple-tree f 'h.y»lti i: ], s. - swim ; l-iiii >•. 
whippy rhuinil - (<’ros,e/de golf, m.) iLxihh*, . t , Ul de. 

Whipsnade I Imip&nud]. Fr.ti. Parc m /oolugique de Whipsn.tde 
(Herts). 

whir 1 * 8 Ihwoi/ J, s. & v.t. ^ whihh 1 * 

whirl 1 [h\\ ml], I. (u) INlouvcuunt hi gir t.ure, guation / (d’une 
roue, etc.). (/») Tourbillon tn, toutbillonnenu nt ///, toumoiernent tn. 

A uk <>J d-nd leaves , of dtr't, un tourbillon de femlles inoites, de 
poussiere. F: A whirl of pleasure*, un tout billon de plaisits. 
My head is in a whirl, la tctc tnc tourne ; j’ai la t6te a Pen\crs. 
Fh: Sound whirl, tourbillon acoustiquc. 2. Rnpcm: Molctte f. 

3 » % Fh : Eloetrio whirl, tourniquet m electrique. 
whirl 3 . I. v.i. (a) To whirl (round), tom bill.inner, touinoycr; 
(of dancer) pirouettei ; (of rocket) vnlhr. Wliiiling dervish, 
dcrviche tourneui. F: My head whirls, la tctc me tourne; j’ai le 
veitige. (/>) To whirl along, filet a toute vitesse, a toute allure; 
aller comme le v< nt ; se prcupiter. To come whirling down, 
deseendre cn tourno\ant. To whirl past sth., passer qch. k toute 
\itcssc, en tiombe. The trees by the roadside whnhd past us, les 
debits dc la route fuyaient il nos cotes. The thoughts that w. 
through my head, les pensees qui tourhillonnent ilans mon cerveau, 
t;ui me traversent le cerveau. 2. v.tr. (a) Faire tournoycr, faire 
tourbillonnei (les femlles moites, etc.). To tv. a stone at s.o., 
lancer une pierro k qn avec une fronde. The wind whirls the 
loaves about, lc vent fait voler les feuilies. See dsn 1111 hmomi.ii n. 

( b) b'ntrainer (k toute vitesse, a fond de tram). The train whirled 
us along.Je train nous emportait a toute vitesse. 

whirling 1 , a. Tourbillonnant; tomnoyant; giratoire, rota- 
toire. Cin : Whirling wipe, ou vert lire /ou fenneture/ en spirale. 

whirling 2 , s. I, T’ourbillonnement in ; toumoiernent tn, 
giration /. 2 . Whirling alon-', couise pieiipitiJc. 3* Fancement 

vigoureux (de qch.). 

whirlcr I'hwai/br], s. Ind: Phot: etc: Tournctte / (d’essoiage). 
whirligig l'hwa:rhgig], 5. 1 . (a) Toys: Tourniquet tn. (b) Manege m 
de chcvaux de hois. 2 . Mouvement /// rapide de giration. 
Dane: Pirouette /. F: The whirligig of life, le tourbillon dc la 
vie. 3 . Ent: Whirligig (beetle), gyrin tn ; F: tourniquet aquadque. 
whirlpool ['hwa:rlpu:lj, s. Touihillon in (d’eau); remous m 
d’eau ; gouffre tn, maelstrom //;. 

whirlwind ['hwoirlwind], s. 'Pourbillon tn (de vent); trombe f 
(de vent). F: To come in liko a whirlwind, entrer cn trombe, 
en coup de vent. See also ride 2 II. 3, wind 1 i. 
whirr 1 [hvvo:r], s. Btuissemetit tn (d’ailes); bruit ronflant, ronfle- 
rnent in, 101mm tn, ronronneincnt nt (de machines); sifllernent m 
(d’obus); vrombissement m (d’une helice d’avion, d’une turbine). 
whirr 2 , v.i. (Of machinery, et<.) Tourner k toute vitesse; ronfier, 
ronronner; (of air-screw, etc.) \romhir; (of shell) siffler. Motors 
whirr along the road, les autos vronibissent sur la route. The 
birds whirrid past, le gilner passait avcc un bruissement d’ailes. 

whirring', a. (Of wheel, etc.) Qui tourne a toute vitesse; qui 
rontfe; ronflant; (of shell) sifHant; (of wings) bruissant. 
whirring 2 , s. ^ whirr 1 . 

whisht [hwiStJ, int. Scot: Chut! s. Hold your whisht! taisez-vous 1 
ne dites rien ! 

whisk 1 [hwisk], s. I. Mouvement rapide et l^ger. A whisk of the 
tail, of a duster, un coup de queue, de torchon. 2. Verge /, ver- 
gette / (de brindilles, de plumes, etc.). Dusting-whisk, ^pous- 
sette/. Furniture-whisk, houssoir m ; plmncau m. (Clothes-)whlsk, 
halayette /. See also egg-whisk, fi.y-wiiisk. 
whisk 2 . I. v.i. Aller commc un trait, comme une fl6che; s’&anccr. 

To whisk away, filer comme un trait. The car whisked away, la 
voiture disparut k toute allure. To whisk past, passer comme un 
trait, comme le vent. The car whisked through the village, Pauto 
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traversa le village k toute vitcsse. 2. v.tr. (a) Agiter (qch.) d’un 
mouvement vif. (Of cozv) To whisk its tail, agiter sa queue; se 
battre lcs flancs avec sa queue. (/>) To whisk sth. away, oil, enlever 
qch. d’un geste rapide ; escamoter qch. To tv. aivay afly, a tear, 
chasser line mouche, une larme (d’un revers de main). To to. 
off the head of a thistle , faire aauter la tete d’un chardon. To whisk 
s.o. along, cntraincr, emportcr, qn k toute vitcsse. I teas whisked up 
in the lift, I’asccnseur m’emporta rapidement. (e) Cu: Battrc (des 
u.*ufs); fouetter (dc la crime). 

whisker ['hwiskar], s. I. Usu. pi. Whiskers, favoris m (d’homme); 
moustache(s) / (de chat, de souris, etc.). See also cat('s)-whisker, 
mutton-chop, side-whiskers. 2 . N.Arch: Arc-boutant m, 
pi. arcs-boutants (de beaupre). 

whiskered ['hwiskard], a. (Iloimne) k favoris; (chat, etc.) k 
moustaches. White-whiskered, k favoris hlancs. Long-whiskered eat, 
chat h longues moustaches. 

whisk(c)y ! ['hwiski], s. Whisk(e)y m; eau-de-vie / dc grain 
(d’ficosse ou d’lrlande). We had a whisky and soda, whiskios 
and sodas, nous avons nris un whisky a l’eau, des whiskys h l’cau. 
'whisky-liver, s. hied: F: Cirrhose / alcoolique. 
whisk(c)y 2 , s. I eh : A : Wiski m. 

whisper 1 ['hwispar], s. I. (a) Chuchotcment in. To speak in a 
whisper, in whispers, parler bas. To say sth. in a tv., chuchoter 
qch.; dire qch. a voix busse, h demi-voix, tout bas. This teas 
said in a tv., teci lut dit k peine dans un souffle. See also pig 1 i, 
stage-whisper. (b) F: Bruissement m (des feuilles) ; murmur e in 
(dc l’eau). 2. Rumeur /, bruit m (que 1’on sc transmet k voix 
basso). There is a whisper that . . tl court un bruit que. . . . 
Whispers are going round that . . on dit sous le manteau que. . . . 
A tv. of the scandal had come to his ears, il avait eu vent dc l’csclandrc. 
Not a whispor of it had been echoed in the press, les journaux n’y 
av.iicnt pas lait la moindro allusion. 
whisper 2 . I. v.i. Chuchoter; parlor has; (of leaves ) susurrer; 
(of tea ter) murniurer. To whispor to s.o., chuchoter & l’oreille 
de qn; dire, soufller, qch. a l’orcille dc qn ; dire qch. a qn dans 
le tuyau dc I’oreille. 2. v.tr. (a) To whisper a word to s.o., dire, 
glisscr, i outer, un mot A l’oreille de qn. He whispered (to) me the 
word l had forgotten, il me soutila (A l’orcille) lc mot que j’avais 
oublie. To w. (to) s.o. to do sth., dire, conseiller, tout bas A qn dc 
faire qch. Whispered conversation, conversation / A voix basse. 
(b) Faire circuler scciAtemcnt (une nouvclle). It is whispered 
that . . ., il court un bruit que . . .; lc bruit court que. . . . 

whispering, s. I. (a) Chuchotcment in. (b) Fej: Chuehote- 
rie(s) f(pl). 2. Hruissemcnt ni (de feuilles); muiniurc m (d’eaux). 

'whispering-gallery, s. i. Arch: Voute / acoustique; 
ga^eric/ a ?<.ho. 2. F: Centie in d’intngucs. 
whisperer ['hui.sp.ii.irj, s. Chuchoteur, -eusc. 
whist 1 [hwist], s. Cards: Whist in. Dummy whist, whist A trois 
awe un tnort. Short zv., petit whist. Long zv., grand whist. Whist 
player, joucur, -eusc, de whist; F: whisteur, -euse. Whist drive, 
tournoi m dc whist. See also sot o 2. 
whist 2 , int. Dial: - wih&ht. 

whistle 1 [huislj, v. I. (a) Stifle ment in; u»up m dc sifflet. The 
blackbird's w., le silllcment du merle. (/>) The w. oj the wind in 
the trees, lc sifflement du vent dans lcs aibics. 2. («) Sifflet in. 
San: (For commands) Rossignol m. 'Pea’ whistlo, sifflet a roulette. 
To blow a whistle, donner un coup dc sifflet. Mil: etc: Whistlo 
signal, commandeiuent in au sifflet. See alto 1 -oG-WHisi‘LF, 
stkam-whis 1‘Lii. ( b) A: Penny whistle - tin-whisti F. 

(e) Scot: F: Kist of whistles, oigue in (de chceur), 3. P: To 
wot one’s whistle, s’lmmcctcr le gostcr; se rinccr la dalle, le tuyau ; 
sc momller la dalle ; s’artoscr la gorge ; sc garganser lc sifflet. 
whistle 2 . I. v.i. (n) (Of pers., bird, wind, etc.) Sillier. To whistle 
for one’s dog, for a taxi, siffler son chien, un taxi. F: He may 
whistle for his money, il peut couiir a pres son argent. To let s.o. tv. 
for his money, payer qn cn monnaic dc singe. You may whistle 
for itl tu peux toujours courir 1 tu peux te fouiller, te taper 1 
A au: To whistlo for a wind, etre analminc, cncnlnnne; sillier 
pour avoir du vent. The bullet whistled past his ear, la hallo pawi 
en silllant pres de son oreille. Fquit: To make one's swifth w. 
(though the air), sifller sa gaule. (b) Donner un coup dc sifflet. 
Rail: To whistle for the road, demandcr la \oie ; sillier an disque. 
(t) P: A: Vcndre la mAche ; vend re scs complices. 2. v.tr. (a) Sil¬ 
ver, stlllotei (un air, etc.). ( b) To whistle one’s time away, pass«*r 
son temps a silHer. F: To whistle s.o., sth., down the wind, 
laisser aller qn, qch. ; ne plus se soucicr de qn, qch. (e) To whistle 
(up) a cab, silfler un fiacre. 

whistling’, a. (Oiseau, etc.) siffleur. Whistling Bound, siffle- 
ment m. W. note, note sifflante. Nau: Whistling buoy, bouee/ a 
sifflet.^ See iilso swan. 

whistling 2 , s. Sifflcment m ; sifflerie /. 
whistler ['hvvislorj, s. I. (a) Siffleur, -eusc. (b) Chcval cornard. 

2. Orn: Oiseau siffleur. 3. Z: Siffleur; marmottc canadiennc. 
whit 1 [hwit], 5. Brin in, iota in, petit morceau ; “mie”/. (Only in 
a few adv. phrs, usu. negative.) He is not a whit, no whit, the 
better for it, il ne s’en porte aucunement, nullemcnt, micox. 
He is no whit the happier for it, il n’en cst pas plus heureux (pour va). 
He is every whit as good as you, il vous vaut bien. 

Whit 2 , a. Whit Sunday, (dimanche m de) la Pentecote. Whit 
Monday, le lundi de la Pentecote. Whit Tuesday, lc mardi de la 
Pentecfite, Whit week, la semaine dc la Pentecote. 
white 1 [hivait]. I. a. I. Blanc,/, blanche. As white as (the drivon) 
snow, blanc comrne (la) neige, comme la neige vierge, W. beard, 
tv. hair, barbe blanche, cheveux hlancs. He Is going white, il 
commence A blanchir. Cu: White sauce, sauce blanche. 
Com: White goods, articles m de blanc. Navy: White uniform, 
la tenue en blanc; les blancs m. U.S: The White House, la 
Maison Blanche (residence du president des £tats-Ums). 
Anat: White tissues, tissus albuginea. Geog: The White Sea, 


la Mer Blanche. White Russian, Blanc-Russe, pi. Blancs-Russes. 
See also ant, crow 1 i, currant i, elephant i, ensign i, 

FEATHER 1 I, FLAG* I, FRIAR 1 , FROST 1 I, HEAT 1 I, HORSE 1 I (d), 
LEAD 1 I, MILK-WHITE, MONK, OWL, PEARL-WHITE I, SHEET 1 I, 
snow-white, staff 1 i, WHALE 1 x. 2 . (a) De couleur clairo. 
White bread, pain blanc. White wine, vin blanc. Buy the 
liver as w. as possible, achetez le foie le plus blond possible. 
White glass, verre transparent, sans couleur. To have white hands, 

(i) (clean) avoir les mains nettes; (ii) (of beauty) avoir les mains 

blanches. Nau: White rope, cordage blanc ; franc filin. See also 
RATH 1 3, COAL 1 2, COFFEE, HONEY I, LEATHER 1 I, MEAT I, PINK 1 I, 
PUDDING 1 i, SQUALL 1 , water 1 3. (b) The white races, lcs races 

blanches. A white man, (i) un blanc; (ii) U.S: un homme loyal. 
See also blackamoor, uurdf.n 1 i, slave 1 , slaver 3 2, slavery* i. 
(c) White with fear, blanc de peur. To turn, go, white, devenir 
blanc, pale, blfime; blanchir, btfmir. A9 white as a ghost, as a 
sheet, pale comme la mort, comme un linge. In a white rage, dans 
une colArc blanche; blanc de colAre; bleme dc colArc. See also 
bleed 1, scourge 1 2. 3. (Of pers., etc.) Pur, innocent; (of reputa¬ 
tion, etc.) sans tache. See also lie 1 , magic i. 

II. white, s. I. Blanc m; couleur blanche. Dead white, 
blanc mat. A line of w., une ligne dc blanc. See also black 1 II. 2. 
2. Com: Zinc white, blanc de zinc. See also Chinese i, 
flake-white, Paris 1 , pearl-white 2. 3. (a) Vetemcnts blancs; 
etoffe blanche. Dressed in white, habilte en blanc, de blanc. 
Com: White sale, vente f, exposition/, de blanc ; vente de lingerie. 
(&) pi. Cost: Sp : Whites, pantalon m de Handle blanche. 
4. (Pers.) Blanc, /. blanche; homme, femme, de la race blanche. 
(In colonies, etc.) Poor white, nom donn£ par les n^gres aux blancs 
sans fortune. 5, (a) White of egg, blanc d’eeuf. The w. of an egg, un 
blanc d’ceuf. (b) White of the eye, blanc de l’oeil; corn^e f. To 
turn up the whites of one's eyes, (i) F: faire des yeux de carpc 
pamiSe; (ii) P: (faint or die) tourner de l’oeil. See also lye 1 i 
( c) pi. Mill: Whites, farine / de la plus belle quality; fleur / de 
farine. 6. Typ : = white line 2. 7. pi. Med: F: Whites, leu- 

corrhee f; F: pertes blanches, fieurs blanches. 

'white a'lloy, s. « white metal. 

'white-caps, s.pl. F: Vagues/ a t£tes d’c*cume; moutons m, 
white-'collar, attrib.a U.S : F : Whito-collar job, situation f 
d’cmploy£ dc bureau, de commis. 

'white-ear, s. Moll: Oreille/ de Vdnus. 

'white-'faced, a. I. (Animal in) ii face blanche. White-faced 
horse, cheval m belle-face inv. 2. (Of pers.) Au visage pale, blfime. 
'white-gum, r. Med: Strophulus rn. 

'white-'haired, a. Aux cheveux blancs. 

'white-'handed, a. (1) (Jeune lillc) aux mains blanches; 

(ii) (innorent) aux mains nettes. 

'white-'headed, a. 1 , Z: A tete blanche. 2. (OJ pers.) (a) Aux 
chcieux blancs. (b) F: The white-headed boy, I’enfant gat^, lc 
ehouchou, de la famille. 

'white-heart, attrib.a. See chehuy i. 

'white 'hot, a. Metall: Chauffe k blanc; porte au blanc. 
To go tv. hot, blanchoyer. To make iron w. hot, rougir le fer .m 
blanc. 

'white 'iron, s. Metall: I, For blanc. 2. Fonte blanche, 
'white-leg, v. Med: I,eucophIegmasic f; (ed^me blanc 
douloureux. 

'white'line, v. I ,Anat: etc: Ligne blanche 2. Typ: Iagne de 
blanc.^ hid. Phot: White-lino print, cpreuve f en traits blancs. 

'white-'lipped, a. l , Aux UVrcs pales. 2. Bleme, livide (d.* 
peur). 

'white-'livered, a. F: Poltion, pusillanime. To he w.-l.. 
P: avoir lea foies (blancs). 

'white 'metal, s 1. Metal blanc. 2, Antifriction f, ivgule m. 
To line bearings ivith w. in., garnit les coussinets de metal blanc ; 
antifrictionner les coussinets. 

'white-'nosed, a. Z: A nez blanc. White-nosed monkey, 
blanc-nez in, pi. blancs-ncz. 

'white 'paper, s. I .Pari: Livrc blanc. 2. Fin: Papier m de 
haul commerce. 

'white-tail, s. Orn: Dial: ~ wheailui 2 . 

'white 'vine, s. Hot: 1. Vigne blanche; couleuvr< 5 e f. 
2. Cldmatite/des haies, berceau in dc la Vierge. 

'white ware, 5. Car : Faience fine. 
white 2 , v.tr. I, Blanchir. Now only in Whited sepulchre, s^pulcre 
blanchi. 2. Typ: Blanchir (la composition), 
whitebait ['hvvaitbeit], s. Cu: Blanchaille f. A dish of w., une 
friture. 

whltebeam ['hvvaitbitm], S. Arb: Alisier blanc; (alisier) allou- 
thjet in. 

whitefish ['hwaitli^'], s. Com: Poisson in & chair blanche, esp. le 
merlan ct l’aiglefin in. 

Whitehall ['hwaithoilj. Pr.n. (a) Rue/ et quarticr m des Ministfcres 
(a^Londrcs). (b) F: L’Administration/, 
whiten ['hwait(a)nj. I. v.tr. (a) Blanchir (les cheveux, la peau. 
le hnge, etc.). To w. the complexion, dehaler le teint. F: To w. 
a criminal, s.o.'s reputation, blanchir un criminel, la reputation 
de qn. (b) Blanchir a la chaux, badigeonner cn blanc (un plafond, 
etc .). (c)J,eath: Kcharner, blanchir (les peaux). (d) Metalw: fitamer 
(un metal)^ 2. v.i. (a) Blanchir. (b) (Of pers.) Palir, bldmir. 

whitening, s. I. (a) Blanchimcnt m (du linge, d’un mur, etc.). 
(b) Lcath: Fcharnage in, blanchiment (des peaux). Whitening 
machine, machine / k dcharner, a blanchir; dcharneuse 
Whitening knife, doloir m. (c) Metalw: £tamage m. 2. Bian- 
chissement m (des cheveux, etc.); albescence / (du ciel au petit 
jour). 3. =s WHITING 1 . 

whitener [ / hwait(a)nor], s. (a) Leath: Blanchisseur m (de peaux). 

(b) Metalw: Etanieur m, blanchisseur (d’dpingles, etc.), 
whiteness ['hwaitnas], s . (a) Blancheur / (de la neige, dee cheveux, 
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5 * e , ] a ( fc ) PSIcur / (du tcint, du visase. etc.)' 

( c) A. & Lit: Innocence/, puretf/. ; 

whitesmith ['hwaitsmiG], s. I. Ferblantier m. 2. Serrurier w 
ouvrier j/i en m^taux. * 

whitethejm ThwailODirn], Hot: lupine blanche; aubepine/. 
whitethroat ['hwaitOrout], x. Orn: I. Common whitethroat, 
grisette/. Lesser whitethroat, fauvette babillarde. 2. Passerine/. 
whitewash 1 ['hwaitwoS], s. I. Blanc m dc rhaux, lait tn de chaux; 
eau / & blanchir; hadigeon blanc ; ^chaudage m. To give a wall 
a coat of w., donner une couchc de blanc k un mur. Whitewash 
brush, badigeon. F: To give s.o. a coat of w blanchir la mernoire 
ou la reputation de qn; rehabiliter (un failli). 2. F: Verrc m dc 
Xdr£s k la fin du repas (pour fairc passer les autres vins). 
whitewash*, v.tr. I. (u) Pcindre a la chaux; badigeonner en 
blanc; blanchir k la chaux; chauler, c< hauder (un inur). 
(h) F: Blanchir, disculper (qn); rehabiliter fun failli)* 
2. Sp: U.S: F: Battrc (scs adversaircs) sans qu’ils aient marque 
un point. 

whitewashing, s. (n) Peinture/ k la chaux; badigeonnage m 
en blanc; blanchiment m k la chaux; c haulage tn, echaudage tn 
(d’un mur, etc.). ( b) F: Blanchiment (d’unc reputation, etc.); 
rehabilitation / (d’un failli). 

whitewasher ['h\\aitwn$/>r], s. I. Hadigconneur m. 2. F: Apo- 
logistc tn. 

whitewood ['hwaitwud], s. Corn: Bois blanc. 
whither ['hwidar], adv. A. & Lit: I. Ou? vers quel lieu? IF. do 
you go? ou allez-vous? IF. will all this lead* oil tout ccla nous 
m£nera-t-il? Whither Japan? oil va le Japon? 2. {Relative) (La) 
oil. I shall go tv. Fate leads me, j’irai la <m me nu x m»a 1 c Dcstin 
We stopped at an inn, to. we had been directed, nous sou lines desi t ndu, 
k une auberge qu’on nous avait indiquee. 
whithersoever [hwicWso'evor], ado. A. & Lit: N’impoite ver.. 

quel endroit; n’importe oil; oil que I aib. 
whitherward ['huiiVrw.mil, adv. A.&Lit: i.OiV dans qu.*l\ ■ 
direction? veis quel endtmt? IV. ate you ttanlling' veis qu< ! | 
endroit voyagez-vous ? 2. ( Relative) (a) N’impiutc oil; n’lirpuitc i 
dans quelle direction; n’importe vers quel endroit. (b) Yrjvj 
lequel, vers laquelle. 

whiting 1 ['hwaitirj], s. Com: Blanc tn d’hspagne; blanc de 
Mcudon. 

whiting*, s. Teh: Mcilan tn. See also v our 1 , 
whitish ['hwaitiji], a. Blanchatre. 
whltleather ['hwitletW], .v. Lcath : Cuir megis. 

Whitley ['hwitli], Pr.n. Ind: Adm: Whitley Council, tonseil m 
de patrons ct d’ouvriers (constitue d’apies les recomo laudations 
de la commission pr«Ssid< 5 c* par J. II. Whitley), 
whitlow ['hwitlou], s. Med: Panaris m ; (round a nail) touruinle/, 
F: mal tn d’aventure. 

Whitsun(tlde) ['h\vits(o)n(taid)], s. (Fete/, saisnn f, de) la Pcnte- 
c6te. Whitsuntide holidays, vacances /"de la Pentecote. 
whittle [hwitl], v tr. To whittle (clown), atnenuiser, parer (un 
bflton, une cheville, etc.). F: To whittle down, away, s.o.’s 
allowance, rognei la pension dc qn. To w. a stick to a point , .uguLir 
un baton Abs. To whittle at a stick, s’occuper a amenuiser, a 
paier, une baton ; coupadler un baton. 

whittling, s. I. Whittling (down), amenuis-ment m (dc qih ). 
2 . pi. Whittlings, copeaux tn. 

Whitworth f'hwitw.rrO], Pr.n. Mec.F: Whitworth standard 
thread, filctage normal anglais; pas anglais svsteme Wliitwoi th ; 
filet m Whitworth. 

whlty-brown J'hwaiti'braun], a. I. (Papier) brim ilaii ; bis, 
f. bise. 2. F: Tcrnc; peu net, f. nettc; (opinions, etc.) llmies, 
miton-mitaine inv. 

whizzMhw’izJ. I. int. Pan I 2 ,s.F: (a) Silllement tn (d’une bally, 
d’une fi^che). (h) U.S: MairM contlu. It’s a whizz! tope la 1 
'whizz-bang, s. Mil: I 1 : Obus tn a haute vttesse; obus dc 
petit calibre; obus allemand dc 77 mm. 

Wllizz*, r.i. (Of bullet, arrow, etc.) Sifllci. To whizz past, passer en 
sifllant. The motor cycle whizzed past, la motocyclettc passa a toute 
vitissc. 

whizzing 1 , a. (Of bullet, etc.) Siftlant. Fb: Whizzing shot, 
shoot foudroyant. 

whizzing*, s. Sifflcment m. 

who fhu:), pron. nominative (used only of pets.) I. (Interrogative) 
(a) Qui ? qui cst-ce qui? F: qu’est-ce qui? occ. lequel, 
/. laquelle; pi. lesquels, f. Icsquelles? quel,/, quelle; pi. quels, 
/. quellcs? Who is calling? qui appelle? qui est-ce qui appelle. 
Who is that lady? qui, quelle, cst cette dame? F: Who the devil 
told you that? qui diable vous a dit ccla? Who on earth is it? 
cjui cela peut-il bien ctre? Who is speaking? qui cst ce qui pane? 
F: qu’est-ce qui parle? Ask him who found it, demandez-lui <]in 
l’a trouve. He is there. —Who? il est la.—Qui 9a? qui done? 
Who did you say? qui 9a? Mr who did you say? vous disiez 
Monsieur qui ? Who did you say was expected? qui d.siez-vous 
qu’on attendait? Your name is Mr who? vous vous appclcz 
monsieur comment? His father was nobody knows who, son^perc 
£tait personne ne sait qui. He knows who’s who, il connait les 
gens. Tell me who*s tvho, dites-moi les noms des pcisonnes pie- 
aentes. Publ: Who’s Who, annuairc m des personnes maniuantes, 
des notabilitls; Bottin rnondain. Who am I that l should be so 
honoured? que suis-je pour rccevoir un tel honneur? b : Wno 
does he think he is? pour qui se prend-il? There is no knowing who 
will be the winner, on ne sait quel sera le vainqueur. ho are in the 
running? quels sont les candidats ayant des chances1. It was tvno 
should have it first , c’^tait k qui Paurait le premier. Who are ready 
to follow me? qui est prfit k me suivre? Who of us can still rem TV}~ 
ber . . .? lesquels d’entre nous se rappellent encore . . .? Wno 
among you but would have done the same? lequel d entre vous 
n’eftt pas fait de m£me? See also elsb 2, ever 3. (b) (Often used 


familiarly for whom') Who do you want? nui voulez-vous ? Who 
does he come from? dc la part de qui vient-il ? Who against? contre 
qin? W ho were you talking to? k qui parliez-vous ? Who do you 
ru!l * i ^ ave . appointed? qui croyez-vous qu’on a nomme? 
I know who he is thinking of, je sais h qui il pense. She is marry- 
tng . . . [ forget who, elle Spouse ... je ne sais plus qi*i. Who 
do you think I saw just now'? qui pensez-vous que je vieni <le voir? 
Who should I meet but Betty? si je n’ai pas rencontre 4 fie tty f 
2. ( Relative ) (a) Qui. Those who do not know their lessons . 
ceux qui ne sauront pas lours lcvons. . . . My friend who f,.-ne 
yesterday, mi n ami qui est venu hier. A novelist who, I am told, 
is still read, un roniancier qui, me dit-on, est encore lu. ( b ) (In 
official language, and to asohl ambiguity) Lequel. Three witnesses 
rcere called, who declared . . ., ont cotnparu trois temoins, lesquels 
ont declare. . . . The father of this girl, who is very rich, le p£re 
de cette jeune fille, lequel est tu's riche, (c) (Independent relatii'e) 
(Celui) qui. li hn cals nrut pay, relui qui mange doit payer. Who 
sleeps dinos, qui dort iiine. Deny it who may . . ., le nir qui 
voudra. . . . As who should say . . ., comme qui dirait. . . 

whoa [won], int (a) (To horse) IIo I (signal d’arr€t). (6) F; (To 
pers.) Duucemc-nt! attcndezl 

whoever [hu'evor], Poet: whoe’er [huW], pron. noniiv itive. 
(Cp. *who ever' under evlu 3.) I. (Independent relative' Celui qui; 
quiconque. Whoever ilnds it may keep it, celui qui !e uouvera, 
quiconque le trouvera, pouria le gardcr. IV. comes shall he wtlcome, 
quiconque \undid suj le bienvenu. 2. Qui que -} jub. tV. you 
are, speak! qui que vous soyez, parlez I I am • er\ grateful to 
him, tv. he nuiy be, je lui suis tit^s rcconnaissant, quel qu’il puisse 
etre. IF. wrote A.at letter is a fool, qui que < c soit qui ait ^crit cette 
lettre, e’est un s<»t. 3. (Often used familiarly tor 'whomever') Who¬ 
ever she marries will be lucky, celui qu’elle Ipnuscui sera bien 
heureux. Go and feiuh whoever you like, allez cherriier qui vous 
voudrez 

whole [hcmlj. I a l.(a)A‘ Sam; en bonne sant^. D: His hand 
was mado whol j, sa mam fill guent. Tlrjy that are whole need 
not a physician, ceux c|ui se pm tent In^n n’ont pas besoin de 
m<!dccin. (h) (Of pers.) Sain et sauf; (oj thg) intact. To oome 
back wdiole, revemr sain ct sauf. There is not 1 cup that is w., 
il n’y a pas une tasse qui soit intacte, qui soit en bon 6tat. See also 
HE\RT-w\ii.fi I, 3, SKIN 1 I. 2. (a) (Entire) Integral, -aux ; enticr ; 
coiuplet, -ite; total, -aux. Ox roasted whole, Jxeuf r6ti entier. 
He swallowed it .*LoIe, (i) il l’a avale sans le 1 iacher ; (ii) F: il a pris 
V*a pour dc Fargent comptant. A w. loaf, un pain entier. A Ith: Whole 
number, nombre entier. Whole length, longueur totale. IF. outfit, 
trousseau lornplet. Whole brother, fr^rc gerrnam. Whole holiday, 
jour entier de cong6. Whole-life insurance, assurance / en cas de 
dtV£s, pour la vie entitle. Whole pulley, poulie / en une sculc 
pi£*cc. Whole colTee, cafi m en grains. To cut out of tv. cloth, 
t.uller en plcin drap. F: To tell a lie out of whole cloth, inventer 
un mensonge de toutes pitVcs. Bookb: Whole-leather binding, 
rcliuie / pleine peau. See also gale 1 i, hog 1 i, ri.ATK 1 2. 
(b) (Emphatic) T’out, enticr, tout entier. To tell the whole truth, 
due toute la vente. The tv. world, le mondc entier. To last a whole 
week, durer toute une seinainc. / waited for you a tv. half-hour, 
ic vous ai attendu une grande dcmi-bcurc. I never saw him the 
w. evening, je ne Fai pas vu de la soiiee. The w. work must be done 
anew, l’umvre est tout enticre a ricommencer. Sobs shook her 
w. frame, des sanglots la se^ouaient tout enticre. 'To eat a tv. goose, 
manger une oie tout entire. IF. families died of it, des families 
entities en sont moites. To do sth. with one’s whole heart, fairc 
qch. de tout son ctrur. See also m- uu-wholk 2. wholly f'houlli], 
adv. I. Tout a fait; complement, entitlement. 2. Integralernent, 
cn totalite. Income w. liable to a * ix, icvcnu frappd mttgralcmcnt 
d’un impot. The indications are v . or partly linking, les indications 
manciuent en tout ou en panic. 

II. whole, s. Tout tn, totality /, integrality /, ensemble tn. 
The whole of the school, l’cco 1 • yntitre; toute I'dcole. To pay 
the tv. of otic's rmt, pa\er Fintcgralite de son loyer. 7 o deal teith 
the w. of the subject-matftr oj a ijuistum, tiaitei une question inte- 
gralement. To bequeath to s.o. the w. of one's estate, lcguer k qn 
l’universalitd J de ses biens. Nearly the w. oj our resources, la 
presque totality dc nos ressources. He spent the rt>. of that year in 
London, il passa toute cette anntc-la a Londrcs. This incident 
determined the w. of his career, ret incident dtteimina toute sa 
canicrc. The whole amounts to . . ., le total sc monte A. . . . 
The various parts blend into a harmonious whole, les difltfrentes 
parties sc fondent en un ensemble harmonieuv. As a whole, dans 
son ensemble; en totalite. Ground to be sold as a tv. or in sections, 
terrain tn A vendre en totalite ou par lots. To propound a question 
as a n\, poser une question dans son integralite. You must look 
on things as a w., il taut \oii l« s cliosis cn bloc. Taken as a 
whole . . pus dans sa totality. . . . (Up)on the whole, k tout 
prcndie; tout bien considere; absolument parlant; en somme ; 
dans 1 ’ensemble ; au total; somme toute. On the to. I am satisfied, 
somme toute jc sim satishiit. The work on the w. is good, l'cnsemble 
du travail est bon; dans l’cnsernblr le tiavail cst bon. Prices are 
steady on the w., les piix sont plutot soutenus. (In charades) My 
whole, moti tout ; mon entier. 

'wholc-colourcd, a. (Oj material, etc.) De teintc uniforme ; 
unicolore ; (of horse, with no white hairs) zain m. 

'whole-'hearted, -ly, -ness. See -hearieo, etc. 

'whole-'hogger, s. P: Jusqu’auboutistc m. Cf. hog 1 1. 

'whole-'hoofed, a. A: SolipMe. 

'whole-'length, attrib. a. (Portrait) cn pied. 

'whole 'meal, i. Mill: Bisaillc f. Whole-meal bread, pain 
comply t. 

'whole 'note, s. Mus: U.S: -- «?fmibrevk. 

'whole-'soulcd, a. ~ wHOLb-int\RrKo. 

'whole-time, attrib. a. Whole-time work, tiavail m qui occupe 
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(i) la journle cntifere, (ii) la semaine entitle. F: Motherhood 
is a w.-t. job, les devoirs d’une m^re ne lui laissent pas le temps 
de fairc autre chose. ! 

'whole-'timer, s. Ouvrier, etc., dont 1c travail occupe (i) la 
joum^c enticre, (ii) la semaine entire. Cf. full-timer. 
wholeness Thouln.xs], £tatcomplet; integrality/; integrity/, 
wholesale i'houlseilj. I. s. (Vent of en) gios tn. Wholesale and 
retail, gros et detail. 2. a. (</) Kn gios, de gros. Wholesale trade, 
commerce de gros, en gios; gios commerce; haut commerce. 
Wholesale goods, marchamlises / en gros. Wholesale warehouse, 
maison / de gros, dc fournitures en gros. Wholesale dealer, 
commervant rn en gros ; grossiste tn. U 7 . dealing in small quantities , 
commerce de demi-gros. IT buyer, a^heteur tn en gios. Wholesale 
price, piix m dc, en, gros. To do a wholesale business, fairc les 
all.iites en gros. ( b) F: Wholesale manufacture*, fabrication / cn 
seiie. A wholesale slaughter, une tueiie en masse. By wholesale 
borrowing, en empiuntant de tous cotes. 3 . a dr. («) Kn gros. 
To sell wholesale, to buy wholesale, vendie, acheter, en gros. 
(b) F: They are manufactured wholesale, on les fabrique en serie. 
wholesaler f'hrmlsvita; ], v. (a) Conuncivant m en gros ; grossiste tn. 

( b) Maison / de fournitures cn gros. 
wholesome ['houls^m], a. (Aliment) sain; (air, climat) salubre; 
(remede tn) salutaire. IV. work and w. reading, travail sain et lectures 
saines. See also fear 1 2. -iy> adv. Sdinemcnt; salutairement; 
salubremcnt. 

wholcsomeness ['houlsamnas], s. Nature same (de la nourriture, 
d’un jeu); salubrity / (du climat). 1 realised the re. of this advice, 
jc icconnaissais que cYtait 1 A un bon conseil, un avis salutaire 
wholly ['houlli], adv. See whole I. 

whom [hum], pron. in the objective case , used of persons. I. ( Interro¬ 
gative) Qui? qui est-ce que? H\ did you see? qut avez-vous vu? 
qui est-ce que vous avez vu? To zo. are you speaking? A qui 
parlez-vous? Of w. are you speaking? de qui parlcz-vous? On w. 
tan toe count for cirtain? sur qui pouvons-nous compter suicment? 

I don’t know whom to turn to, je ne sais A qui m’adresscr. (Jo and 
fetch you know whom, allez chcicher qui vous savez. W. could 
you find (that is) poorer than he? qui trouver de plus pauvre que 
lui ? Whom else? qui d’autre? 2. ( Relative) (a) {Direct object) Que ; 
lequel, /. laquelle; pi. lesquels, /. lesquelles. The man w. you 
saw, 1 'homine que vous avez vu. He is a man to. no one respects, 
e’est un homme que ne resperte personne. ( b) (Indirect object 
and after prep.) Qui. The beggar to tv. you gave a penny , le mendiant 
k (jm vous avez domu 5 deux sous, lie wanted to find somebody 
to re. he might talk, ii voulait trouver quelqu’un A qui parlcr. But 
it is Southey for to. he reserves hit wrath, 111,11s e’est a Southey qu’il 
ryserve sa colire. The two officers between to. she was sittmg, les 
deux officiers entte lesquels elle ytait assise. The friend of whom 
I speak, Kami dont je parle. These two men, both of whom were 
mate young, ces deux homines, qui tous deux ytaient tout jeunes. 
The ancestors from to. I am descended, les aieux dont je descends. 
A man about to. much good is spoken, un homme dont on dit beau- 
coup de hien. (f) (Always 'whom,' not * who ,’ after 'than') Hannibal, 
than whom no greater soldier over existed, Annibal, le plus grand 
soldat qui ait jamais existy. Here is Mr X, than tv. no one could 
advise you better , voici Monsieur X, qui est plus autorisy que per- 
sonne A vous donner des conscils. 3. (Independent relative) Cclui 
que; qui. Whom the gods love die young, qui est airnd des dieux 
meurt jcune. The King may summon whom he will, le roi peut 
mande- qui il veut. Talk with whom I would . . ., n’importe 
A qui je pailais. . . . 

whomsoever (humso'evArj, Poet: whomsoe’er [humv/eor], 
pron. used of persons. I. (Independent relative) Celui (quel qu’il 
soit) quo. . . . W. they choose will have the right to . . ., celui 
qu’on choisira auia le droit de. ... 2. N’importe qui que . . .; 
qui que ce soit que. . . . 

WnOOp 1 [hu:p]. I. int. Houp ! 2 . s. (u) lloup tn. Yen: I/. 
(6) Med: Quinte/ (caractyristique dc la coqueluche) ; F: chant m 
de coq. 

whoop*, v.i. I. (n) Pousser des houp; houper. i’en: Huer. 
( b) U.S: To whoop for a.o., applaudir qn. 2. Med: Fairc entendre 
la toux convulsive de la coqueluche. 

whooping, v. I. Houpement tn. Yen : Huee/ 2. -= whoop 1 2 ( h ) 
'whooping-cough, s. Med: Coqueluche/. 
whoopee [hur'pi:], s. P: To mako whoopee, ( 1 ) faiie la note, la 
bombe ; etre en bombe ; ( 11 ) hien s’amuscr. 
whop 1 [hwop], s. F: Coup (retentissant, lourd, ou mat). To fall 
with a whop, adv. to fall whop, tornber comine une masse, comme 
un sac. 

whop*, v. (whopped; whopping) I. v.tr. F: («) Rosser, batfre, 
cogner (qn). {b) Iiattre, router (une equipc, etc.); depassei (ses 
adversaires, etc.). 2. v.i. U.S: Tornber comme une masse. 
whopping 1 * a. & s. P: whacking 1 * *. 
whopper piwjpar], J. P: ■=* whacker. 

whore 1 [hxar], s.f. Piostituce; P: catin, putain, pute. {Of woman) 
To play the whore, se livrer a la debauche. 
whore*, v.i. I. {Of man) Fiequenter les prostituees; courir les 
lilies; P: putasser. 2. {Of woman) Se prostituer; se livrer a la 
debauche. 

whoring, s. In) Prostitution / ; P: putasserie/. {b) Debauche/. 
A: To go a-whoring after strange gods, se prostituer apics les 
dieux etrangers. 

whoredom ['hor-mbm], s. {a) Prostitution/. ( b) Dlbauche/. 
whoremonger j'hoiarmAijgar], s. Dt'bauchy tn; F: paillard m ; 

cuurcur m de filles ; B: impudique m. 
whoremonging f'horarmAijgitj], s. Frcquentation/ des prostituees. 
whoreson [ ha:.>rs(3)n], r. A: Batard m. 

whorl [hwo:rl, h\vo:rl], s. I, But: Verticille m. 2. Tour m d’une 
spiiale; spire f, circonvolution /, volute /; vortex tn (d’une 
coquille). 3. Tex: Volant tn (d’un fuscau). 


whorlcd [hwoirld, hwarrld], a. {Of flowers, leaves, etc.) Verticilly; 

{of shell, etc.) convolutl, turbind. Arch: etc: Volute, 
whortleberry J'hwarrtlbori], s. Bot: Airellc / myrtille ; F: va- 
ciet tn, coussinet m. Red whortleberry, airelle rouge; airelle 
canche. Bog whortleberry, airelle uligincuse, des marais. 
whose [hu:z], pass.pron. I. De qui ? {denoting ownership) 4 qui? 
Whose is this? & qui ceci appartient-il ? Whose are these gloves? 
a qui sent ces gants? W. umbrella is this? & qua est ce paiapluie? 
Whose daughter are you? de qui dtes-v011s la fille? W. fault is it? 
A qui la faure? W. book did you take? quel livre avez-vous pris? 
W. hands have done this? quelles mains ont fait ccci ? 2. ( Relative ) 
{a) Dont. The pupil w. work I showed you, l'eleve dont je vous ai 
montre le travail. The house w. windows are broken, la maison dont 
les fenetres sont cassces. A mother w. children give her more trouble 
than joy, une mi*re a qui scs enfants donnent plu d’ennuis qii«- 
de joie. (6) {After prepositions) De qui; duquel,/. de laquilY; 
pi. desquels, /. desquelles. The man to w. wife I gave the mom v, 
1 ’homme h la femme de qui, duquel, j’ai donny l’aigent. Tie 
person for w. sake he did it, la pc; sonne par egard pour qui 1] p a 
fait. The clerk on w. honesty I had relied , le eommis h Phonn£tetc 
duquel, de qui, je m’etais fiy. Miss Monica, than whoso no kinder 
heart g/ozeed in the villagt , Mile Monique -et pci sonne dans tout 
le village n’avait ineilleur ctrur. 
whoso ['hu:so], pron. A: ^ whoever i, 2. 

whosoever [huiso'evor], Poet: whosoe’er [huiso'eor], puai. 

“ WHOEVER. 

why [hwai). I. adv. {a) Pourquoi? pour quelle raison? Why did 
you do that? pourquoi avez-vous fait cela? Why didn’t you say so? 
que ne le disiez-vous? il fallait le dire 1 Why do you say that? 
pour quelle raison, A cause de quoi, dites-vous cela? Why not? 
pourquoi pas? occ. pourquoi non? Why not let him act as he 
pleases? que ne 1 c laisse-t-on fairc! Why so? pourquoi cela? 
Why the deuce does he meddle? de quoi (liable sc mele-t-il? Why 
should you go and say that to him? F: qu’est-cc que tu avais besom 
d’aller lui dire {b) {Relative) Pourquoi. That is (the reason) 
why . . voilA pourquoi . . .; e’est ce qui fail que. . . . See 
also reason 1 1. Why he should always be late I do not understand, 
qu’il soit toujours cn retard, je ne me l’expliquc pas. 2. 1. {pi. whys) 
Pourquoi tn, raison f, cause /, motif m. See also wherefore 2. 
3, int. {a) {Expressing surprise) Why, It’s Jones 1 tiens, inais e’est 
Jones! Why, that's true! tiens, e’est vrai I ma foi, e’est vrai! 
dame, e’est hien vrai ! (/») {Expressing protest) Why, you are not 
afraid, are you? voyons, vous n’avez pas peur? Why, what's the 
harm? voyons, quel mal y a-t-il A tela? mais quel mal y a-t-il? 
(c) {Expressing hesitation) Why ... I really don’t know, vrai¬ 
ment . . franchement . . ., je ne sais pas. («/) ( Introducing 

apodosis) If this doesn't do, why we must try something else I si 
ccci ne r^ussit pas, alors, eh bicn, il faudta essayer autie chose I 
wick 1 [vvik], s. I. M6che / (d’unc lampe, d’unc bougie, etc.). 
2. Mch: etc: M^che de graisseur. Wick yarn, coton tn pour 
mdches. 

'wick-holder, s. Lamperon tn. 

'wick-trimmer, s Mouchettes fpl, 
wick*, s. A: {Stillfound in place names) Village tn, hamcau tn. 
wicked 1 [vvikt], a. {With adj. or numeral pufixed) Two-wicked, 
A deux mixhes. 

wicked* [Yviknl], a. I. {Of pers.) Mauvais, mediant, privets. 
A 10. lie, un mensongc inique. How zv. of you ! comme e’est mediant 
dc votre part! quelle mechancete de vottc paitl s.pl. B: The 
wicked, les mediants rn. 2. F: {a) {Of animal, temper, etc.) Mcchanl, 
dangereux ; {of neat her, smell, a cold, etc.) tibs mauvais ; affreux ; (of 
pain, etc.) cruel. It's a zv. climate, le climat e t atrocc. adv. F: It was 
a wicked hot day, il faisait une chalcur teirible. It is a wicked thing 
that so much food should be toasted, e’est un crime que de gaspdler 
tant dc nourriture. {b) F: Malicicux, espi^gle, fripon. You wicked 
little thing I petite friponne 1 Her to. little heart, son petit fripon 
de cerur. -ly, adv. I, Mechamment; ini(]uement; d’unc 
manure perverse. 2. F: {a) Terriblcmcnt, nffreusetnent, cruellc- 
ment, abominableincnt. {b) Malicicuscment; d’une rnaniere 
espi^glc, friponne. She smiled zv., die cut un sourire malicicux. 
wickedness ['wikidnosj, s. I. Mechancetd’* f, perversity/, iniquity/. 
2. («) Horse that has no wickedness, cheval m qui n’a pas de vice. 
{b) The zv. of the climate , of the weather, 1 c climat atroce, le temps 
atroce. 

wicker I'vvikor], l,s. {a) (Rameau m d’)osier m. {b) ~ wickerwork. 
2. Attrib. D’osier, en osier. W. garden-chairs , chaises / de jardin 
en vannerie, en osier tressd. W. covering, disse / (dc bouteillc). 
See also bottle 1 i . 

wickered ['wikord], a. Recouvert d’osier; {of bottle, etc.) clissy. 
wickerwork [Yvikarworrk], s. {a) Vannerie /; osier tres»y. 

Aut: W. body, panier m. {b) Fort: etc: Clayonnage m. 
wicket f'vviket], s. I. Ciuichet m (d’une porte, d’unc porte dYcluse, 
pratiquy dans un mur, etc.). 2, {a) {In large door, etc.) Porte A 
piytons. {b) {Into garden, etc.) Petite porte A claiie-voie; bairide/. 
(c) Portillon m (dc passage A niveau, etc.). 3. Cr: {a) Guichet. 
Wickets pitched at twelve o’clock, la partie commence A midi. 
The wicket is down, ic guichet est renversy. To break the wicket, 
faite tornber les barrettes. See also kelp* I. 3, leg 1 i. {b) Le terrain 
entre les guichets. Soft wickot, terrain mou. 4, U.S: {At croquet) 
Arceau m. 

'wicket-gate, s. = wicket 2. 

'wicket-keeper, s. Cr: Gardc-guichet m, pi. gardes-guichct; 
gardicn mdc guichet. 

widdershins ['vvidor.\inz], adv. — withershins. 
wide [vvaid]. I. a. I. Large. To grow wider, sYlargir. To make 
wider, yiargir. The road is twelve feet wide, la route a douze 
pieds dc large, dc largeur; la route est large de douze pieds, a une 
largcur de douze pieds. How w. is the room? quelle est la largeur 
de la pi£ce? de quelle largeur est la pi6cc? 2. {Of range, experience 
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knowledge, etc.) fitemlu, vaste, ample; (0/ influence, etc.) r^pandu 
The wld# world, 1 umvcrs m. Plain of 10. extent, plaine / d’une 
grande itendue. To vary within w. limits, varier avec del icarts 
important?. There is a wide difference between . . il y a une 
grande difference entre. . . . Business with w. ramifications 
entrepriae / aux ramifications tri's .-tcndiics. In a wider sense’ 
par extension Ph: Wide range of frequencies, giande gamine dc 
frequences £/,«*.• Wide angle of view, g.and angle de champ 
Bt.kxch :Wide quotation, cours m avec un grand dcart entre !e 
P rl * ?,*£. et celu ‘ de ' crit , c - s " also nation 1 2, woM.n-wiiiE 

3. (a) (Vitement m) ample .large. (6) (Vues /, opinions f) larges' 
TiMrales sans itroitesse. IV. definition, definition / trVs large 

4. (a) Eloigne, loin. To be wide of the mark, litre loin de compte 
See also nnmi< ,, mark 1 «. (h) Cr: Wide ball, balle fctrtfc qui 
passe hors de la portae du batteur. -Iv. adv i T 1r i»Pn«n». V 
manure itendue. W. distrilmted mat,rial,' matijre tris rtpandT 
Widely read newspaper, journal repandu, trts lu, & grande circula¬ 
ris'd ti? f rf 01 * il real \ f^P rrs ! Ies journaux les plus lus. Tobe widely 
read, (1) (of author, etc.) avoir un public tits etendu; (ii) (of pers ) 
avoir beaucoup lu; avoir dc la lecture, lie is not w. read, known 
to-day, ii n est pas trts lu, pas trds connu. aujourd’hui. He was to 
and deeply learned, i\ avail une science vaste et profondc. He has tra¬ 
velled widely, il a beaucoup voyagt. 2. (Planter, etc.) J de grands 
intervalles, en espagant les plants. 3. ,v ; IJxtrememe.it, excLive- 
mcnt, trts. H . different versions of what happened, versions trds 
Uiffdrentes de ce qui est arriv'd; versions de Pdvdnrment < 
different du tout au tout. 

II. wide, ado. Loin. Far and wide, her far 1 I i (Of 

arrow) To fall wide of the mark, tomber loin du but. 2. A de 
grands intervalles. Wide apart, cspacd. 3. (Ouvrir, etc.) largement 
grandernent. To yawn wide, b aider en ouvrant largement la 
bouche. To fling the door open wide, ouviir la porte toute grande. 
To open all the windows wide, ouvrir toutes les fenOtres en grand 
Her eyes opened w., ses yeux s’ouvrirent tout glands. Hue: etc • To 
take the turning wide, prendre le tournant large. 

III. wide, 5. I. Cr: wide ball. 2. P: To be broke 10 the 

wide *=* to be broke to the world , q.v. under broke 2 

'wide-angle, attrib. a. Phot: Wide-angle lens, (objet tif) grand 
angulaire rn. 

'wide-awake, a. & s. I. Wide-awake (hat), chapeau m en feutre 
A larges bords ; chapeau eccldsiastique. 2 . See awake 3 i. 
'wide-a'wakeness, r. Caractcre <5veill^, alerte (de qn). 

'wide-'mouthed, a. 1 . (a) (Of pers.) A la bouche grande. 

(b) (Of receptacle) ftvasd; d large col; d large ouverture. IV.-m. 
bottle , bocal tn. 2. F: (Of pers.) Bouche beante; bouche bde. 
To listen in wide-mouthed astonishment, <<couter bouche bee 

'wide 'open, a. (Tout) grand ouvert. To fling the gates wide 
open, ouvrir les portes toutes grandes, h deux battants. Wide-open 
doors, portes toutes grandes ouvertes. IV. 0. eyes, yeux grands 
ouverts, Icarquillea; yeux bien fendus. Box: To leave oneself 
wide-open, se det ouvrir. 

'wide-ranging, a. (Esprit m) de grande envergure. 
'wide-spread, a. 1. (Of plain, icings, etc.) £tcndu. 2. R6- 
pandu; univeiscl; general, -aux. The shortage Is wide-spread, 
la disette est gcnei ale. IL.-j. opinion, opinion largenient repandue. 
W.-s. sense of insecurity, sentiment universel d’ins6eunte. Criminal 
of iv.-s. activities, rnalfaiteur m de grande envergure. 
widen ['waid(a)nj. I, v.tr. (a) Elargir (une route, etc.); agiandir 
(qch.) en large ; donner plus d’amplcur i (un vetement). (h) leaser 
(un trou, tic.). ( c ) Etendre (l’iniluence, les limites, de qch.). 
To widen the terms of a law, etendre les termes d’une loi; donner 
plus d’extension aux termes d’une loi. 2. v.i. (a) S’elargir; s’a- 
giandir (en laige). (6) The broach is widening, la rupture s’accentue. 

(c) (Of influence, etc.) S’etendre. 
widen out, v.i. SVlargir ; s’Uvaser ; s’epanouir. 
widening, s. I. (a) £largissement m ; agrandissement 

(en large). IV. at the mouth , ^vasement m. (b) Endroit m ou quelquc 
chose s’^largit. 2. Extension / (de sa clientele, etc.), 
widener ['vvHid(o)nor), s. Appareil m, instrument m, qui sert h 
Elargir (un trou) ; al^soir tn. 

wideness ['waidnas], s. I. Largeur / considerable (d’un escalicr, 
etc.). 2 . Vaste ^tendue (d’un desert, d’une influence, etc.), 
widgeon ['widjon], s. Om: Mar&a w; F: (canard) siffleur tn. 
widow ['vvidouj, s.f. I. Veuve. She remained a w., clle resta veuve. 
Mrs X, left a widow at the age of twenty-six, Mme X, restre, 
laiss^e, veuve h 1’slge de vingt-six ans. Mrs Green, widow of the 
late A. B. Green, Mme veuve Green. Attrib. F: Widow lady, 
veuve. See also cruse, grass widow, mite i, wfeds. 2. F: The 
widow, vin m dc Champagne; “la veuve.’’ 

'widow-bird, s. Orn: Veuve /. 

'widow-hunter, s. F: Courcur m de veuves, 
widowed f'widoud], a. & p.p. I. (Homme) veuf; (femme) veuve. 
His w. sister, sa strur veuve. She was iv. early, ellc devint veuve 
de bonne beitre. He lives with hi\ tv. mother, il habitc avec sa mere 
qui est veuve. Her iv. situation , sa situation de veuve. During her 
w. life, pendant son veuvage, 2. F. & Poet: Widowed of . . ., 
veuf, veuve, de . . .; priv£ de. . . . 
widower ['widouor], r.w. Veuf. See also grass-widower. 
widowhood ['widohud], f. Veuvage m (d’un homme, d’une 
femme); viduit^ / (d’une fenmie). 
width [widG], s. I, Largeur / (d’une route, de la poitrine, etc.); 
ampleur / (d’un vetement); ouverture / (d’une voute, etc.); 
grosscur f (d’un pneu). Width of wings, envergure / (d’un oiseau, 
d’un avion). IV. of a ditch at the bottom , at the top , largeur d’un 
foss£ cn fond, en gueule. W. betiveeti the columns, dcartement m 
des colonne9. Const: Width of atair, longueur/ d’emmarchement. 
N.Arch: Extreme width, largeur au fort (d’un navire). Rail: Width 
of vehicle and load, gabarit m du v^hicule. The footpath is four 
feet in w., le trottoir a quatre pieds de large. 2. F: Largeur (de 
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Doabl. wld.h- 3 - f e r U m • laiM /• Ia f8cur (d'une *offe). 
n..d th^i dt larReur - Sin S*® petite largeur. You 

wTeld r Jwn , AA r ‘ he ^! rt * 11 vo,,s " troi. M« pour la j«n e . 
BmiA Vk Ma ?!fZ [ ,a p lumi: ); tenir (le sceptre, i tc.). 

h » skilful hand, pinceau conduit par une mam 
exercee. ro wield power, excrcer le pouvo'r; avoir l’aut* 1 ic L 
haute main. 

The Wm the m ' onl > celu » <Pii manie lVpec. 
a • (Arme/, outil m, etc.) maniable, commode. 
W1 . vcs t waif : wauvz], s.f. I. (a) bemme,Spouse. Mr Jones 
Monsieur lones et sa femme. Sho was his second 

1, V 1 avai t ^poiasec en s*:condes noccs. She will make a good w., 

f . n . ne I e P | ° l,sc * Th ® Kcneral's wife, the coloner® wile, 

* a 8 ct >Cralo la tolonelle. The baker’s, butcher's, grocer’s, 
fermiir h °T l a ?^ rP ’ a .V' ,llcWre ' V ^P ici ^re. Tho farmer’s wife, u 
To tat. . J . ’i a marier; A - & F: PrenJre femme. 

1 1 ke s -°* wl , ,e * prendre qn pour femrne; Sponsor qn I * ill 

Lawful '“"HA*! vous a ° nn ' ,r:li nw bile en mac ge. 

Lawful vs iio, wedded wife, Spouse legitime. P: The wife, la w na- 

fh^rrv n UrK n° lS , e * Sce als ° m’SHAN'T) 1 I, MAN 1 3. WORT 1) 3 

t ballet m (au pied d’un foi^at). 2. A: Ecmme. 
The Merry W.ve, of Wimlsor, les Joyeuses, Commies dc Windsor. 
The Wife of I3ath, la Bourgcoisc de Bath. See tilso fhiiwifb 
HOUSEWIFE, MIDWTt K, OT.I) l. ’ 

wifehood [ waifhud], .f. Situation f de femme manee ; condition f 
u dpouse. 

Wifely ['waifhi, a. (Quality/, devoirs m) d’tpou-, . qui c-nviennent 
a une femme rn nice. IV. virtues , verlus conjug,,i«. , 

Wig 1 [wigj, s. I. (,r) IVrruque f. The wig, tho 5,cal,'ol, and tho cloth, 
le droit, la niederine. et l’eglise; les finis nmtcMi.n.s liborales. 
Bob-wig, pmuque a marteaux. Bob-tail wig, petiuqtic ronde. 
1 heat}ical mg, peiruque de theatre. F: Thore will bo wigs on the 
green, il va y avoir unc bagarre, du grabugi. See also bigwig, 
FiT.i.-itonoMrn, iie-wio. (6) Postichc m. 2. F: Chevelurc /; 
tignasse/. Il hot a wig! quelle perruque l Curly wig, chcvelure 
fusee. 

wig-block, -stand, s. Fete f a perruque ; champignon tn. 
'wig-maker, t. Perruquier m ; posticheur, -r ise. 
wig a , v.tr. (wiggod; wigging) I. Eournir (qn) d’une perruque, de 
perruqu' .. 2 . F Gronder ; laver la t^te i (qn); passer un savor 
k (qn) ; tancer vertement (qn). 

wigged, a. 'J ige, etc.) a penuque, po ♦ant (une) perruque 
wigging, s. F: Vertc semonce; abattage m, attrapage tn, 
grondee /; P: savon tn, sabouhnle f, suif m. To give s.o. a good 
wigging, tancer vertement qn. To get a good wigging, se fnirc bicn 
gronder; se faire laver la t£te; sc faire attiaper; recevoir un 
abattage. I got a fearful w. t on m’a fait unc sedne teirible. 
wiggle [wigl], I. v.tr. Agiter (qch.) d’un mouvernent de va-et-vient. 

To w. a boat, conduire un canot k la godille. 2. v.i. — w'RiGOl.b 3 i. 
wiggle-waggle ['wiglwugl]. i. v.tr. & i. wriggib 3 . 

2. v.i. F: Vaeiller, chanceler, bianlcr. 
wight [wait], s. A: fttre tn, iudividu 
wight, un misereux ; un pauvre h'.re. 
wig-wag 1 ['wigwag], s. Mil: U.S: P: 
fanions. 

wig-wag 3 , v. (-wagged; -wagging) Mil 
(A bias avec fanions). 2 . t .tr. Transmcttre (un message) h. bras, 
wigwam ['wigwam], s. Wigwam tn. 

wild [waild], a. I. (Of animal, plant, race, etc.) Sauvage. Wild 
country, pays inculte, sauvage, desert. (Of plan!~) To grow, run, 
wild, (i) retourner h 1’etat sauvage; (ii) s’et**ndre de tous cAt^s. 
Flowers that grow w., fleurs / qui poussont a l’ctat sauvage. Lands 
growing to. for want of lultivatiin, teiics f <jui (s’)assauvagissent 
faute de culture. See also Boar CAT 1 i, duck 1 i, goose i, u\t i. 

2. (a) (Vent) fmieux, violent; (torrent) impt'tueux. It was a 
wild night, e’etait unc nuit dc tcmpelc. On a w. slut my night, par 
line nuit de temp^te et d oing . To live in wild times, vivre dans 
une «5potjne orageuse. (Of oil well) To blow wild, jaillir violemment; 
ctre difficile h captcr. (b) (Gihier m) farouche; (cheval, etc.) fa- 
roitche, inappiivois^. Hist: To bo drawn by wild horses, £tre 
ecaitel^ h quatre cheviuw F: Wild horses wouldn’t draw It out 
of me, rien au rnonde nc me le feiait dire, (c) (Of pers.) Dissip^, 
dissolu, d^sordonne ; (of conduct) der<5gl<5. A w. youth, (i) un gnr^on 
fougueux ct indiscipline; (ii) unc jeunesse d^regl^e, oiageuse. In 
his to. youth, dans sa folic jeunesse. To lead a wild life, mencr une 
vie dereglee, P: une vie de patachon, de baton de chaise. To run 
wild, (i) se deranger, se dissiper, faire des farces, ;Vmanciper; 
mencr une vie de patachon; (ii) (of (hildrni) courir, errer, en 
libertc ; courir les rues. To let the children run to., laelicr la bride 
aux enfants. The children are allotoed to run w., les enfants nc sont 
aucimement survcilles, sont sieves a la va-comrnc-jc-te-pousse. 
s. U.S: To play the wild, faire des farces, (d) The room was in 
tv. disorder, dans la pi^ce tout «Hait dans un desordre indcscriptiblc. 

IV. locks of hair, rn^chcs folles. (e) Paperm: Wild look-through, 
epair nuageux, irregulicr. 3. (a) (Of pers.) Eou, /. folle ; affole, 
passionn«5. Wild applause, applaudisscments m freiictiques 
IV. enthusiasm , enthousiasme dHirant. Wild eyes, yeux egates. 
Wild with joy, fou, eperuu, de joie. To be wild to do sth., avoir une 
envie folle de faire qch. Wdd witlirago, outre de colere ; en fureur. 
To drive s.o. wild, mettre qn en fureur. It makes, drives, mo wild 
to think that . . ., j’em age, cela me fai t rager, quand je pense 
que .... F: To be to. with s.o., etre fmieux conlre qn. I am 
wild about it, j’en suis furieux. It is enough to drive you wild, 
c’et.t h vous rendic fou. ( b) (Idee f ) fantasque ; (projet) insense ; 
(coup tn, conjecture /) au hasard, h l’aveuglette. Wild talk, 
propos mpl en Fair. There was a w. rumour that . . ., il courait 
un bruit bsurde que. . . . To trnke w. statements, aflirmer 
de9 choses extra vagantes. Wild exaggeration, exage rat ion msens^e. 
W. delusions, illusions folles. W. gallop , galop furieux. W. dance , 


tn, personne /. A sorry 
Serialisation f k bras avec 
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danse echcveltfe. To make a wild rush at . . ., se ruer sur. . . • 
4. s.pl. Wilds, region sauvage, d^serte, inculte. The wilds of 
Africa, les parties sauvages de l’Afrique. To go out into the wilds, 
pJrukrer dans des regions inexplor^es, dans !a brousse. 
-iy, adv. I. (ficrire, parler) d’une inaniere extravagante. To talk 
wildly, dire des folios; parler en l’air. To rush about to courii 
ct la cornme un foil. To look at s.o. wildly, regarder qn eperdu- 
mont, avee des yeux hagards. To clap wildly, applaudir fren^tique- 
ment. Her heart teas heating to., son cu*ur battait k se rompre. 

2. (Vivre, se coinporter) d’une manure dissolue, lieencieuse. 

3. (Kepondie) au hasard, au petit bonheur, sans reflexion. 

4. (Pousser, etc.) librement, & l’etat sauvage. 

wild beast, s. Ik'tc / sauvage. See also snowj 2. 

'wild-cat, attrih. a. F: Wild-cat scheme, projet denu<$ dc bon 
sens; speculation risquee. Wild-cat ilnance, finance extravagante. 
Rail: U.S: Wild-cat train, train m qui ne figure pas dans l’horaire. 
Wild-cat engine, machine J haut-lc-pied. ('J. cat 1 i. 

'wild-fowl, s. Coll, (a) Gibier m a plume, {b) Gibier d’eau. 
Wild Huntsman (the). Pr.n.m. Myth: Le Chasseur 
Fantome. 

wildebeest ['vildobeist], 5 . Z: Gnou m. 

wilderness ['wiidornasj, s. I. (a) Desert m ; lieu tn sauvage; 
pays m inculte. The voice of one crying in the wilderness, la vnix 
de eelui qui cric dans le desert. F: To preach in the wilderness, 
pjcihcr dans le desert. F: {Of political parly) To be wandering 
in the wildornoss, n’etre plus au pouxoir. F: Our view is on to 
a wilderness of roofs, notre vuc s’etend sur une morne immensity 
de toitures, sur un foinllis de toitures. ( h) Partie inculte, laissee 
a Fetat sau\age (d’un pare, de jardins publics, etc.). 2. Solitude/; 
lieu ^loignd. 

wildlirc ['waildfai.v*], s. I.(tf)^: Feu grcgcois. (/») F: {Of report, 
etc.) To spread like wildfire, se repundre cornme une trainee dc 
poudre ; se ptopager avee la lapidite de Feclair. The news spread 
like wildfire, la nouxelle fit tlarnme. 2. Med: A. & F: firysipMe m, 
<5resipele m. 3. A: ficlairs mpl de chaleur. 

wilding f'waihliij], s. Arb: Hot: I. Plante f sauvage ; Arb: sau- 
\ageon m. 2. (ii) Pommier m sauvage. {b) Pornme/sauvage. 

wildling ['waildlirjJ, s. 1. = wilding. 2. Bote/ sauvage. 

wildness ['waildms], s. I. £tat m sauvage (d’un pays, d’un 
animal, d’une plante); efat inculte (d’une region). 2. {a) Fureur/, 
impetuosity / (du vent, des vagues); dechainement m (de la tem- 
pete). ( b) Nature / farouche (du gibier, etc.); sauvageiie /. 
(r) Dyreglement m (de minus); egarements mpl (de conduite). 
3. i'Vynesic /, delire m (d’applaudissements); extravagance / 
(d’ulees, de sentiments, de paroles). The to. of these surmises, 
l’cxtraxagance de ces conjectutes. 

wile' J wail], s. Usu. pi. Ruse J, artifice m, finasseiie f. To fall a 
victim to the tviles of s.o., suceomber aux syductions de qn. 

wile 2 , v.tr. I. Tiomper, sf-duire, charmer (qn). To tv. s.o. into a 
place, attirer qn dans un endroit. 2. — while 2 . 

wilful ('wilful], a. I. {Of pers.) Obstine, entety, opiniatre, volon- 
taire. 2. {Of action) Fait avee intention; tail expies, de propos 
delibeie, a desscin. IV. mistake, erreur commise de paiti pris. 
Jur: Wilful murder, homicide volontaire, preim'dittf ; assassinat m. 
Wilful damage, bi is m ; dommage dyiibeie. -fully, adv. I. ICxpr^s, 
k desscin, avee intention, avee prytneditation. 2. Obstimment; 
avee entetement; opiniatiernent, volontairernent. 
wilfulncss I'wilfulnas], s. I. Obslination /, entetement m, opi- 
niatrete /. 2. Premeditation /, intention /. 

Wilhclmina [wilhiTmima], Pr.n.f. Wilhelmine. 
wilily ('wailill), adv. See wily. 

wilincss ['wailings], s. Astuce/; caractcre ruse (de qn). 
will 1 [wil], s. I. {a) Volonty/. To have a strong, weak, will, avoir 
la volonte foitc, faible. Will of iron, iron will, \olonte de fer. He 
has a will of his own, ce qu’il veut ll le veut bien; il sail ce qu’il 
veut; il est volontaire; F: il a sa petite tete a soi. He has no 
will of his ozvn, il n’a pas dc volonty. Lai ft of zcill, manque m de 
volonty. Strength of will, force f de volonte; determination f. 
Man lacking strength of will, homme sans earache, qui manijue 
ile carai ten*. To extreise one's will , faire acte de volonty. To exeriise 
all one's power of will , fane appel A toute sa volonte. See also 
w 1«i.-i*o\\ 1 h. If you put forth your will you will manage it, voulez 
it vous pouriez. By an effott of will, par un effort dc la volonte. 
The will to live, la volonte dc vivre. The will to victory, to win, 
la volonty de vaincrc. The trill to peace, to power, la determination 
dc mamtenir la paix, d’aniver au pouvoir. To take the will for the 
deed, accepter Pintention j pour le fait; tenir compte de l’m- 
tention. To pass from the trill to the deed, passer du vouloir au 
f.iiie. Plot s: The will is as good as the deed, Pintention est leputyc 
pour le fait; e’est Pintention qui fait Paction. The will is every¬ 
thing, il tie faut que vouloir. Whore there’s a will there’s a way, 
xouloir e’est pouvoir; qui veut peut; qui veut la fin veut les 
inoyens; k bonne volonte ne faut faculte. Phil: Free will, librc 
arbitre m. See also free will, {b) To do sth. with a will, faire 
qch. dc bon cirur, avee entrain. They pulled with a will, ils tir^rent 
de Unites leurs forces. To work with a will, travailler de grand 
ca-ur, de tout son civur, de bonne volonty ; travailler avee occur, 
avee ardeur, avee yian, avee coinage. To go at it with a will, I 
y aller de bon cieur. 2. {a) Division /; volonty. The will of God, 
le vouloir de Dicu; ce que Dieu veut. The Lord’s will be done! 
que la volonte du Seigneur s’accomplisse, soit faite 1 Thy will 
be done on earth as it is in heaven, que votre volonty soit faite 
sur la terre cornme au ciel. It is my w. that you should do it, je veux, 
fordonne, que vous le fassiez; je vous ordonne de le faire. To 
work one’s will, faire sa volonte. To work one’s will upon s.o., 
faire a sa guise avee qn. {b) Hon plaisir; gry m. Such is our will 
and pleasure, tel est notre bon plaisir. At one’s will and pleasure, 
at will, scion son bon plaisir ; k volonte; & discretion. Scot: What 
is your will? quel est\otre bon plaisir? que desirez-vous? To have 


one’s will, (i) obtenir ce qu’on veut; avoir ce qu'on desire; (ii) faire 
k sa tdte, k sa guise. To have one’s will of a woman, possyder une 
femme. To change one's face at will, changer de visage k volonty. 
One cannot shed tears at will, les larmcs ne se comrnandent pas. 
Points chosen at will by the surveyor, points choisis arbitrairement 
par le topographe. Carried at the will of the wind , porty au caprice 
des vent 9 . To do sth. of one’s own free will, faire qch. de son plein 
gry. She comes and goes at her own sweot will, elle va et vient k son 
(bon) gry, il son bon plaisir, k sa guise. Mil: Fire at will, feu m k 
volontl. To do sth. against one’s will, faire qch. contre son gry. 
I did it against my will, je l’ai fait malgry moi, k contre-cceur. 
To act against s.o.’s will, agir contrairement k la volontd de qn; 
aller k Rencontre des volontys de qn. To get married against one's 
father's will, se marier contre le gry de son p 6 rc. See also law 1 2 , 
sklf-will, tenant 1 . 3 . Good will, ill will, bonne, mauvaise, 
volonte. See also goodwill, ii.l-will. 4 . jur: Testament m ; 
acte m de derniire volonty. The last will and testament of . . ., 
les derni^res volumes de. . . . This is my last will and testament, 
ceci est mon testament. To make one’s will, faire son testament. 
To mention s.o. In one's will, rnettre, coucher, qn sur son testament. 
To dispute a will, attaquer un testament. Executor of a will, ex(5cu- 
teur m testamentaire. Adm: Wills and Probate (Department), 
PKnrcgistrement m. Will-form, formule f de testament. 

'will-power, s. Volonty /. Lack of will-power, atonic / de la 
volonty; aveulissement m. Man who has no w.~p., homme qui ne 
sait pas vouloir. 

will 2 , v.tr. {p.t. willed [wild]; p.p. willed) I, (a) God has willed 
it so, Dieu Pa voulu ainsi. The king wills it so, telle est la volonty 
du roi. Fate willed {it) that he should die, le sort voulut qu’il mourflr. 
God wills, A: willeth, that man should be happy, Dieu veut que 
l’honune soit heureux. When I will to move my arm . . ., lorsque 
je remuc le bras par un effort de ma volonty . . .; lorsque e’est 
ma volonte de remuer le bras. . . . Those who willed the war, 
ccux qui ont voulu la guerre. The having willed a crime is as culpable 
as its performance, le fait d'avoir voulu un crime est aussi coupable 
que de Favour cxecuty. As we will the end we must will the means, 
qui veut la fin veut les moyens. {b) To will s.o. to do, into doing, 
sth., faire faire qch. & qn par un acte de volonty; {in hypnotism) 
suggestionner qn. He willed the genie into his presence, il evoqua 
le genie. To will oneself sober, se dcssouler par 11 n effort de volonty. 
2. I>guer (qch.); disposer dc (qch.) par testament. To will one’s 
money to a hospital, lyguer son argent k un hfipital. To will one’s 
proporty away from s.o., deshcriter qn. 

willed 1 , a. I. (Acte, etc.) voulu, volontaire. See also sklf-wili.hd. 
2. 7\v: {Of pers.) Sous l’influence de la volonty d’un autre; 
suggestion^. 3. (Argent, etc.) lyguy. 

willing 1 , s. I. Vouloir m; volonty./. 2. Disposition /testa¬ 
mentaire. 

will 8 , modal aux. v. dtf. {Used only as follows: I will, thou wilt 
[wilt], he, we, etc., will; p.t. & condit . would (wud], thou wouldst 
(wudst] or wouldost [Vudust]. ‘/ will ,’ ‘he will,' etc., are often 
contracted into I’ll [ail], he’ll [hill], etc .; */ zvould ,’ 'they would,' 
etc., to I’d [aid], they’d (fteidj, etc.; 4 thou wilt' to thou’lt [dault] ; 
‘will not* and ‘would not* to won’t [wount], wouldn’t [w r udntj) 
I. Vouloir. I. Vouloir, desirer. («) A: What wilt thou? que 
desires-tu? What would they? que dysiient-ils? {b) Do as you 
will, faites comine vous voudrez, cornme vous Pcntendrez. Ltt 
him do it when he will, qu’il le fassc quand il voudra, quand bon 
lui scmblera. The place where I would be, Pendroit m oil je voudrais 
fitre. / would have stayed there for ever, j’aurais voulu y restei 
toujours. What would you have me do? que voulez-vous que je 
fasse ? I would exhort you all to read Tacitus, je vous exhorte tous 
k lire Tacite. I will have him come, je veux qu’il vienne. Say what 
you will, you will not be believed, quoi cpie vous disicz, vous aurez 
beau dire, malgre vos protestations, on ne vou9 croira pas. Look 
which way you will . . ., de quelque coty que vous regardiez. . . . 
Look at it as I would / could not excuse . . ., de n’importe quel 
point de vue je ne pouvais excuser. . . . Art, vary how it will, 
must still remain art, Fart, pour variable qu’il soit, doit restcr Fart, 
(c) {Optative) (I) would (that) I were a bird I je voudrais fitre un 
oiseau 1 Would it were not sol je voudrais qu’ii n’en fut pas ainsi I 
plQt a Dieu qu’il n’en ffit pas ainsi 1 Would to God, would to 
heaven, it were not true! plut A Dieu, plut au ciel, que cela ne 
fut pas viai 1 2. {Consent) The great ‘I will,* le grand oui. I will 

not do it, je nc veux pas le laire; jc n’en ferai rien. / will not 
have it done, je ne veux pas que cela se fasse. / will not have it 
said that . . je nc veux pas qu’on disc que. ... I would not 
do it for anything, jc ne le ferais pour rien au rnonde. He oould 
if ho would, il le pourrait s’il le voulait. / am looking for a chauffeur 
who would look after the garden, je cherche un chauffeur qui 
s’oecuperait du jardin. The wound would not heal, la blessure ne 
voulait pas se cicatriser. The engine won*l start, le moteur ne veut 
pas deinarrer. Just wait a moment, will you? voulez-vous bien 
attendre un instant? Would you kindly pass the mustard? 
voudricz-vous bien me passer la moutarde? He will, would, go no 
further, il ne veut pas, ne voulait pas, n’a pas voulu, aller plus loin. 
He would have nothing to do with it, il refusa de s’y mfiler. He will, 
would, have none of it, (i) il n’en veut, n’en voulait, k aucun prix ; 
(ii) il refuse, refusait, d’en entendre parler. I won't have it sold, 
je n’entends pas qu’on le vcndc. 1 will not have it! je ne le veux 
pas I He won't come. — Oh! he won't come, won’t he? il refuse 
de venir.—Ah I il refuse de venir, tiens vraiment 1 Won’t you 
sit down? veuillez (done) vous asseoir. 'Will you hold your 
tongue I voulez-vous bien vous taire 1 Prov: He that will not 
when he may, when he will he shall have nay, qui refuse muse. 
3. {Emphatic) Accidents 'will happen, on ne peut pas yviter les 
accidents. He 'will have it that I was mistaken, il veut absolument 
que je me sois trompy. He 'will have it that it was a ghost, il affirme 
que c’ytait un revenant. He 'will go out in spite of his cold, il peraiste 
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& sortir malgr* son rhurne. Oh! h.'will, will h.? ah, vraimentl 
c cat comma cela? He unll get m my way, il eat toujour* dans moo 
chemm. dans mcs jambes. lie 'mil, 'would, have me stay in bed 
il veut, voulait, voulut, k toute force me faire harder le lit •\\ 
je garde Ic lit. He 'will have hi. Ilttu 


insists, a insist*, pour que je garde Ic lit. He 'will have hi. Il'tti. 
Joke, will the doctor, il aime 4 plaisantcr. le docteur ' See aUo boy 
/ quite forgot!- You 'would (torg.t)l j'ai oubli* I —C’cst bien 
de vous (d avoir oubhd) 1 I met Inm in a bar yesterday -That's 
where you would meet him, je l’ai rencontre dads un bar hier — 
C est bien Id qu on le rencontre en effet. My oonviotlon 'will out 
il faut que j'cxpnmc ma conviction. See also muruf.r 1 , truth i* 
4. {Habit) This hen will lay up to six eggs a week, cctte poulc pond 
jusqu h six ceufs par semaine. She would often return home exhausted 
ellc rentrajt souvcnt trfcs fatigu^e. 5. {Of conjecture, esp. tn Scot & 
Ireland) This will be the Strand, I suppose, e’est bien le Strand 
n’est-ce pas? This will be your cousin? e’est la sans doutc votte 
cousin? A man with red zvhiskers.—That would be he! un homme 
d favoris roux.—Pas de doute, c’^tait !ui 1 You'll be a Londoner? 
\ oils ctes de Londres? You'll be tired? vous devez thre fatigue. 
Why is he late? — He'll hare missed the train, pourquoi cst-il c n 
retard? --I1 aura manqud le train. I was a youngster then; it would 
be in the year 1890, j’lkais jcune alors ; c’tftait, je pense, en 1890. 

II. Will used as an auxiliary verb forming the future tenses. 
I. (Still expressing something of the speaker's will or'intention. So 
used in the 1st pers. For the znd and T>rd pers ms see shall.) 1 F< 
w ould have come, if you had invited us earlier, nous scrums vein is, 
h vous nous aviez invites plus tot. I will not be caught again ' 
on ne m’y reprendra plus. 2. {Expressing simple futurity . Used 
in the 2nd and yd persons. For the 1st pers. see siimj .) {a) I shall 
tell you everything and you will give me your opinion, je vous dirai 
tout et vous me donnerez votre opinion. Will he be there?--Ho will, 
y scra-t-il?—Oui (, il y sera). No, he will not, F: no, he won’t, 
non (, il n’y sera pas). But I shall starve! No, you won't, ma> 
je mourrai de fairn I—Pas du tout. You won't foigi t, will you? 
vous n’ouhlierez pas, hein? You will write to me, won’t you? 
vous m’ecriiez, n’est-ce pas? pas vrai? He told me he zuuuhl be 
there, il m’a dit qu’d serait Id. His work was finished; in an hour 
he would be home, son travail etait (ini; dans une heurc il set ail de 
retour chez lui. (b) {Immediate future) I shall dictate and you will 
write, je vais dieter et vous allez ecrire. Mr Smith will explain the 
situation to you, M. Smith va vous exphquer Ja situation. (Verb of 
motion omitted) A : I’ll to the kitchen, je vais me rendre a la cuisine, 
(f) {In ittjutu tiotis) You will be careful to . . ., vous aurez soin 
de. . . . You will he here at three o'clock, soyez id d trois heures. 
(d) {In Scot. & N. of Engl. ‘I will' « 'I shall') I will be happy to 
see you, je serai heureux de vous voir. We'll be there, nous serons Id. 
3. {In the ' result' clause of conditional sentences) If he comes you 
will speak to him, s’il vient vous lui patkrez. He would come if you 
invited him, il vien<lrait si vous l’invitiez. If he had let go, had he 
let go, he would have fallen, s’il avait laih£ prise, il serait tomhe. 

willing 2 , a. I, (a) I)e bonne volonte ; bien dispose; serviable. 
A few ?o. men, quclques homines de bonne vokmti 4 . W. sers'ant, 
domestuiuc tnf serviable, dc bonne volonte. W. horse, chcval franc 
du collier. W. hands, mains cmpiessecs. Frov: Do not spur the 
willing horse, bon cheval n’a pas hesoin d’eperon. Willing sacrifice, 
sacrifice fait dc bonne volont^. {b) Consenlant. 2, Used pred. To 
be willing to do sth., vouloir bien faire qch.; Stre dispose a faire 
qch. W. to oblige, pret a rendie service; complaisant. To he zu. to 
listen to an argument, ctrc accessible d un raisonnement. I am quite 
w. to come with you, je nc demande pas mieux que de vous aceom- 
pagner. I am willing that you should come, for you to come, je 
veux bien que vous veniez. He declared himself zu. for Humphrey 
to try again, il exprim.t son consenternent d ce (pie Humphrey 
essay at de nouveau. To be able and willing, avoir d la foi.s le 
pouvoir et la volonte. / am quite zu., jc veux bien. Willing or not, 
Don gre mal gr6 . God willing, s’il plait a Dieu. -ly, adv. I. Vo- 
lontaireinent; spontandnent; do plein gre. 2. {a) De bonne 
volont^; de bon cceur. {b) Volontiers; avec plaisir; de grand 
c<rur. 

Will 4 . Pr.n.m. {Dim. of William) Guillaume. 

'will-o^-the-'wisp, s. Fcufollet; flatnmcrole/; furolles fpl. 

willed 3 [wild], a. I. Dispose (d faire qch.). I could hardly have 
refused, ez'ett had I been so zu., il m’aurait <ft£ difficile de refuser, 
mfime si je l’avais votilu, m£*me si j’y avais £t£ dispose. 2. (With 
adj. prefixed, e.g.) Strong-willed, de forte volonti 4 . Audacious, 
strong-willed, fellow, garden m d’audace et de vouloir; gar^on 
audacieux et volontaire. See also ill-willfd. 

willet ['wilet], s. Orn: U.S: Symphonic semi-pal nice. 

William ['wiljom]. Pr.n.m. Guillaume. Hist: William the Con¬ 
queror, Guillaume le Conqudrant. William the Silent, Guillaume 
le Taciturne. William Rufus, Guillaume le Roux. 

'William pear, s. Hort: Poire / Williams; bon-chr^tien tn 
William; bon-chr^tien. 

Willie ['wili]. Pr.n.m. {Dim. of William) Guillaume. See also 
WEARY 1 I. 

willies f'wiliz], s.pl. U.S: P: To have the willies, avoir le trac, 
la frousse. It gives me the willies, cela me met les nerfs en pelote, 
en boule. 

willingness ['wilignos ],, s. I. Bonne volontl; empressement nt. 
I will take his place with the utmost w., je prendrai sa place de 
trts bon cceur. 2. Consenternent m; complaisance/. To declare 
one's w. to do sth., accepter de faire qch. 

Will-less ['wilbs], a. Qui manque de volonte; qui n’a pas de 
volonte; sans caract£re. 

will-lessness['wilbsnas], i. Manquemdevolont^. Med: Aboulie/. 
willow 1 ['wiloul, s. I. Bot: Wiliow(-tree), saule m. Weeping 
willow, saule pleureur. Craok-willow, saule fragile. Goat-willow, 
sallow-willow, (saule) marceau m. Grey willow, saule cendr£. 
White willow, swallow-tail willow, saule blanc. Water willow, 
11-92 
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r r ^-T ®° lden w,llow ’ osier jaune. See also almond-willow. 
DA S ^WII.LOW. 2. Cr; F: The willow, la batte. 
Willow-bed, s. Saulale f, saussaie /. 
willow- green, a. & s. Celadon (m) inv. 

^willow-grouse, r. Orn: ^Lagop£dc blanc; lagnptdc subalpin. 
Willow-herb, s. Bot: Fpilobe m a < 5 pi; F: osie» fk iri; 
launer tn (de) Saint-Antoine. 

Willow-pattern, s. Cer: Decoration chinoisc cn tomte b 1 * mc,. 
d motif de saule pleureur. 
willow-plantation, s. wili.ow-med. 
willow-warbler, -wren, s. Orv • Pouillot m, esp. pouillot 
utis; rossiguol bdlard. 

Willow*,?. Tex: Papern : F.thlocl^usc/; batteuse f, ouvteusc f ; 
b : hjup m , di.ihlc m. 

Willow 3 , v.tr. lex: Baperrn: lamveter, eflilot hei, b.ittrc, ouvrir 
(les chiffons, etc.). 

willowing, v. Gnu vet age m. 

'willovving-nnchine, ?. willow 2 . 

Wlllowcr |'uilomrj, v. lex: l/ouvctcur m. 

Willowy ['wiloui], a. I. (Terrain) convert, planfe. dc s.i Jes ; 
(ruisscau, eti .) horde dc sauk"> 2. {Of Jigttte, form) Simple, svelte, 
elance, flexible. 

Willy 1 ['will]. Tr.n.m. — W'ili.if. 

willy 3 * •’», cif v .h - wii mu 2 * ■». 

willy-nilly ['wih'nili], adr, lion gr»i nul gtc; tic gie 011 de force; 
(ju’il, clle, le v'eudle 011 non. 

wilt 1 [will]. I. V.i. (a) {Of plant) Se fktnr. * e Hr- 1. (h) F: [Of 
pers.) Deperir, l.mgnir; perdre son eneigic: clu r Mir pied, 

(c) P: lVrthc t i.nn-naiicc (devant dcs rcprothi si; sc tkgonMer. 
2. v.tr. {Of the heat, etc.) Fletrir (les lie :. •>. 

wilt 2 . Sie WII i . 3 

Wilton ['v\ ill an], s. Wilton (carpet), tapis tn Wilton; tapis de 
haute lame (fahrique en premier lieu ^ Wilton). 

Wilts [ uilts], Wiltshire [hviltGr], s. ('am: (1) Mouton tn, 
(u) lard m, (111) homage m, tin Wiltshire. 

wily ['wailil, a. Ruse, astucieux , (in, linaml; F: malm, -igne; 
madrC, roublard ; /’• ficelle. 7 he Nutmundy peasants are zu., les 
Normands s*-u malms He’s a wily old bird, c’cst ”n vieux roublard. 
-ily, adv. Astm it usement; avee astucc. 

wimble [ .imbl], S. Tls: I. A: Vr.lle /. 2. (a) Tarkre /. 

Mw ’ 'I ancre d glaise. {h) Vilebrequm i. 

wimple* jwimpl], .. I. {a) Guimpc / (de r< iigieuse) (/>) Voile tn. 
2. {Of stream) Meandrc tn. 

wimple 2 . I. zi.tr. (i) Fnvelopper (la tf k te) d’une guimpe; 
(u) voiler (qch.). 2. v.i. Scot: {Of stream) (a) Sc rider, (b) Ser- 
penter ; faire des meandres. (c) (’ouler en tiiurmiirant; gnzouiller. 

wimpling, a. Scot: {Of stream) {a) Mmrnurant. {b) Qui 
serpente. 

win 1 [win], s. (At games) Victoire f. He has had three ruins, il a 
gagne trois fois. 

win 2 , v.tr. & i. ( p.t . & p.p. won [\vAn| ; pr.p. winning) I. Gagner 
(unc bataille, une course, un pari); gagner, remporter (une vic¬ 
toire). Abz. Gagner; remporter la victoire. To win one’s spurs, 
gagner ses eperons. To win the prize, remporter le prix; 
F: di'vroclier la timbale. To zuitt money of s.o. (at cards, etc.), 
gagner tie l’argent a qn. To win the toss, gagner (i\ pile ou face). 
Heads you win tails 1 lose, vous gagnez de toute favmi. Sp: To 
win tho record from s.o., dcpnsxedcr qn du rettird. Golf: To win 
by four up and three to play, gagner par quatre et trois h joucr. 
Rac: To win by a length, gagner d’une longueur. See also canter*, 
CASE* 3, d\y I (b), GO IN 2, NECK 1 i. 2 . Acquerit (dc la popularity, 
la bjenveillance de qn); captivcr (Fattention de (jn). To win 
s.o.’s confidence, gagner la confiance de qn. To win glory, 
(re)cueillir, moissonner, des lamieis. To win a reputation, se 
faire une reputation; actpierii de la reputation. Tins action 
zuoti him the regard of the public, ce trait lui acquit Pestime 
publique. This gallant action von him the cross, cette action d’cclat 
lui a valu la croix. His conduct zuon him many friends, much 
praise, sa conduite lui a gagne bcaucoup d’amis, lui a valu 
beaucoup d’^loges. To win s.o.’s lovo, se faire aimer de qn. If 
ever she ruins a husband, si jamais clle rthissit h se faire epouser. 
Thus the frog icon the princess, e’est ainsi que la grenouille obtint 
la main de la princessc. 3. To win all hearts, gagner, conquerir, 
se concilier, tons les cerurs. You have zuoti her heart, v *us avez 
gagne son c(rur, fait sa concjut^te. To zuiu the good feeling of the 
audience, se concilier les auditeurs. To win s.o. to do sth., amcner 
qn k faire qch.; obtenir de qn qu’il fasse qch. 4. To win one’s 
way to . . ., parvenir it (un endroit). To zuitt the shore, gagner 
le rivage. To win home, (i) parvenir & la maison, regagner son 
ehez-soi (en depit des obstacles); (ii) parvenir a son but. To win 
clear {of dangers, etc.), se degager. To win free, arriver a se degager. 
5. (a) A. & Lit: To win one’s living, one’s daily bread, gagner 
sa vie, son pain quotidien. (/>) Extraire (le charbon, le mineral). 
To win metal from ore, extraire, n 4 cup<ker, le metal des minerais. 
(c) To win the crops, recolter la moisson. See also harvest 1 i. 

win away, v.tr. Dctourner, ddlathcr (qn) {from, de). He tried 
to win her azuay from her husband, il cssaya de la detacher de son 
mari, 

win back, v.tr. I. Ramener, recomiuerir. To ruin back a 
proznnee from the enemy, reconquerir une province sur Pennemi. 
To win back the rebels, ramener les insurg< 5 s k leur devoir. 
2. Regagner (son argent, etc.). 

win over, win round, v.tr. Gagner (qn); captcr la bien- 
veillance de (qn); F: apprivoiser (qn). To zuitt oz'er the audience, 
sc concilier les auditeurs. To win s.o. over to one’s side, to one’s 
opinion, attirer, gagner, qn k son parti; ramener, convertir, qn 
k son opinion. To win s.o. over to a cause, int^resser qn h une 
cause. To let oneself be won over, sc laisser convaincre. 

win through, v.i. To win through (one’s difficulties), venir 
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a bnut tie scs difficult^; surmonter ses difficult^; parvenir 4 
son but. 

win upon, v.i. The idea is winning upon him , cette idee le gagnc 
peu a peu. 

winning 1 , a. I. Gagnant. Winning number, numero gagnant; 
(in a lottery) nunu'ro sortant. Winning stroke, coup decisir. The 
tv. game, la partie decisive; la belle. The winning side, les vain- 
queurs m. The zv. horse, le cheval gagnant. 2. Attrayant, seduisant, 
ergageant, insinuant, attaehant, attirant. W, smile, sourire engageant. 
Winning manners, manures avenantes, sfaluisamcs. 

winning 3 , s. I. (a) Victoire f (au jeu, etc.); conqufae /, 
acquisition / (of sth., do qch.). The zv. of the tear, le fait d’avoir 
gagn«$ la guerre, (b) Min: Extraction / (du charbon, etc.). 
2. pi. Winnings, (a) Chains m (au jeu, aux courses). ( b ) GolJ-min: 
Rfaolte/. 

'winning-post, s. Turf: l’otcau m d’arnvce ; but m. 

wince 1 [wins), s. Crispation (nerveuse, de douleur) ; tressaille- 
ment in. Without a winoe, satis sourciller; sans tiquer; san9 
broncher. 

Wince 3 , tu'. Faire une giimace de douleur, tressaillir de douleur. 
Not to winco, ne pas sourciller; ne pas tiquer. He received the 
blozo without zvincing, il a refu le coup sans sourciller, F: sans 
hroncher. The. remark made him zv., he winced at the remark, 
cette observation le crispa. He didn't zv., il n'a pas bronche; 
il n’a pas tique. 

wincey ['winsij, r. Tex: Tiretaine/; A: brcluche/. 

winch [witiS], s. I, Mec.E: Manivelle /. 2. Mec.E : Trend m (de 
hissage) ; F: bourriquet m, singe //* (d’une chirvre). Hand-winch, 
crank-winch, trend & manivelle, trend h bras. Goarod winch, 
tieuil compose, a engrenages. Worm-winch, treuil k vis tangente, 
h vis sans tin. Rail: Shunting winch, tieuil de manoeuvre. Winch 
handle, manivelle de tieuil. See also crah-winch, donkey-winch, 
STKAM-W1NC1I. 3. Fish: Moulinct m. 4. Nan: A: Moulin m 
[de cordcrie). See also yarn 1 i. 

Winchester ['wintSAstarJ. Pr.n. I. Mens: Winchester quart, 
Winchester bottle, tl,n_on m d’une contenance de 80 onccs. (Noin 
d’une ville du Hampshire.) 2. Sm. a: Winchester (rifle), wm- 
( hester in. (Nom du fabileant.) 

wind 1 [wind, A. & Fott: waind], s. I. Vent in. (a) A breath, 
a gust, of zv., un soullie, un coup, de vent. The north wind, le 
writ du noui; Lit: Faquilon in, la bise. The south zv., le vent 
du sud. The east zv., the west zv., le vent d’est, d’ouest. The 
north-east zv., le vent du nord-rst. A north-east wind, un vent 
de nord-est. High wind, gtarul vent; vent foit, violent. The 
rv. is high, il fait grand vent. Hurricane wind, tempete/; F: vent 
k fanrner les bumfs. Houso exposed to every wind, to the four 
winds of heaven, maison exposee a tous les vents, aux quatre writs 
du ciel. To be exposed to all the zvtnds that blozo, etre logo aux 
quatre vents. Point whence the wind blows, source f du vent. 
How is the wind? d’ou vient le vent? F: To see how the wind 
blows, to find out which way the wind blows, tegarder de quel 
tote vient le vent. He knows which way the wind lies, il sait d’ou 
vient le vent. With her hair streaming in the wind, la ehevelure 
au vent. Sound that is carried by, that comes on, the wind, son 
qui est porl<$ par le vent. To be carried down the wind, before the 
wind, fare emport£ par le vent. F: There’s something in the 
wind, il se prepare, il sc mijote, il se manigance, quclque chose; 
il y a quclque anguille sous roche; il y a quclque chose cn train. 
Wliat's in the zv.? qu’est-ce qui se mi tonne ? To have tha wind 
In one’s face, aller contte le vent, avoir vent debout. Ven : (Of bird) 
To fly down, bofore, the wind, aller k vau-vent. To hunt, shoot, 
down (the) wind, chasser a vau-vent. F: To go like the wind, 
aller coniine le vent, plus vile que le vent. To talk to the wind, 
piechcr dans le desert. One might as icclt talk to the zv., e’est comine 
si on ch.uitait. To throw one’s cares to the winds, chasser les 
soiu is. See also PROI’RIK rY 2. To sow the wind and reap the 
whirlwind, seiner le vent et recolter la tempete. To raise tha 
wind, (i) faire soufHcr le vent; (11) P: se procurer de l’argent; 
obrenir du credit; battre monnaie. P: To have, got, the wind up, 
a\oir le trac, la frousse, la venette, le taf; avoir une peur bleue. 
To put the wind up a.o., donner, flanquer, le trac, la venette, qn ; 
faite une peur bleue k qn. See also ii.l I. i, side-wind, straw 1 2, 
lUNNhi. 1 i, TURBINE, (b) Nau : Fair wind, bon vent ; vent propice. 
Foul wind, vent c«»ntraire. Wind and weather permitting, si le 
temps !e permet. Hoad wind, vent debout. To have a head wind, 
avoir vent debout. To sail, run, before the wind, cuurir vent 
arrieie; eourir le vent en poupe. To sail against the wind, avoir 
le vent dioit debout. To sail with wind and tido, avoir vent ct 
mat fa. Against wind and tide, contte vent et maree. In the teeth 
of the wind, eontie le vent. Sec also eye 1 5. To sail into the wind, 
vrnir, allei, au lof. To come back into the zv., revenir au lof. To sail 
off the wind, navigucr vent larguc ; avoir du largue. To sail on a 
wind, close to the wind, near the wind, pincer, serrer, le vent; 
eourir pn x s du vent; tenir le vent; aller, eourir, navigucr, au plus 
pr&s. F: To sail dose to the wind, friser Findecence ou la inal- 
honnftett*; friser la prison; faire des affaires douteuses. You 
are sailing rather close to the zv., votre conduite est un peu risqufa*. 
To set a sail to the wind, aventcr une voile. Sails all in the wind, 
voiles cn ralingue. To take the wind out of a ship’s sails, d<$venter 
un navire. F: To take the wind out of s.o.’s sails, dejuuer les 
plans de qn; devancer qn; couper l’herbe sous le pied de qn ; 
P: en boucher un coin h qn; asseoir qn. That took all the zv. out 
of my sails, 9a m’a paralyse; 9a m’a eoupfa cassfa bras et jambes. 
To keep the better wind, serrer le vent de plus pr£s (qu'un autre 
vaisseau). Between the wind and the water, k fleur d’eau, h la 
flottaison. See also aft 1, leading* 4, quarter-wind, sheet* i, 
trade-wind, WHISTLE*, (c) F: Chose vaine. 'Their substanoe 
Is but only wind/ autant en emporte le vent. These promises are 
merely w., ce sont des promesses en Fair. 2. Ven: etc: Vent. To 


have the wind of one’s game, avoir le vent de son gibier. 
F: To get wind of sth., avoir vent de qch.; 4venter (un secret, etc.). 

Med: Vent(s); flatuosit6/; tympanisme in. To break wind, 
3cher un vent; F: Richer un pet, un gaz; faire un pet; peter. 
The baby is troubled zvith zv., le b£be a des vents. To suffer from zv., 
F: avoir des gaz. To bring up wind, roter; faire un mt! 

4 . Souffle m, respiration /, haleinc/. He has a good, a long, wind, 
il a du souffle. He has a bad zv., il manque de souffle. To bo in 
good wind, to have plenty of wind, etre en haleinc ; avoir beaucoup 
de souffle; avoir du souffle; avoir de l’halcine. To recover one’s 
wind, to get one’s second wind, reprendre haleinc. Let me 
get my wind, laisscz-moi soulflcr 1 To hit, catoh, s.o. in 
the wind, couper la respiration & qn. See also sound 8 I. 1 

5 . (a) 1 ml: etc: Vent; air, vent, de sou/flerie. Mus : Wind 
supply (of an organ), soulflerie f. (b) (In aerodynamics) Wind re¬ 
sistance, resistance / de Fair. 6 . Mus: The wind, les instruments m 
h vent. See also wood-wind. 

'wind-bent, a. — wind-shaken. 

'wind-blown, a. I. - wind-driven. 2. Wind-blown hair, 
cheveux ebouiiffes par le vent. 

'wind-bore, s. Ciepine / (d’aspiration) (d’une pompe); 
aspirant m ; lanterne/; renillard m. 

'wind-bound, a. Nan: Retenu par des vents contraires; 
retards par le vent. 

'wind-box, s. I. Boite 4 vent, caisse/ 6 vent, chambre / k air 
(d’un cubilot, d’un haul fourneau). 2 . Sorritnier m (d’un orgue). 

'wind-brace 1 , s. Const : ('iv.E: Contrevcnt m; entretoise f 
de con t re veil lenient. 

'wind-brace 3 , v.tr. Const: Civ.E: Contreventer (un 
comble, etc.). 

wind-bracing, ?. Contrevcntement m. 

'wind-break, s. I. -- ni<R\K-wiNP. 2. For: (Broken tree-top) 
Volis m. 

'wind-broken, a. (Cheval) poussif. 

'wind-chest, s . --- wind-boy. 

'wind-colic, v. Med: Colique flatulcnte. 

'wind-cone, s. Av: — \vino-si.kk\e. 

'wind-cutter, s. I . Coupe-vent m inv (d’une locomotive! 
2. Levrc supchicure (de la bouche d’un tuyau d’orgue). 

'wind-driven, a. I’oussfa b.d.ne, par le vent. W.-d. tlauds, 
nuages chasscs, pousscs, par le vent W.-d. tide, m.tiec ventt'e 
'wind-egg, s. I. (Euf non feumde; /•’: icuf cl.ur. 2. fEut 
mipaifait; u*uf de couleuvre ; neuf blarn . 

'wind-engine, s. Mec.E: Moteur m a vent; motcur eolien ; 
eolienne f\ aeromoteur m ; anemotrope in. 

'wind-fanner, v. Oru : -■ windhom r. 

'wind-firm, a. (Arbre m) resistant au vent. 

'wind-flower, s. Hot: Anemone f\ gentiane / des nurais 
Narcissus-flowered wind-flower, anemone a ileurs de n.ueisse. 
'wind-gap, v. Genl: Tronvon m <lc villce. 

'wind-gate, s. Min: Voie/d’aeiage. 

'willd-gauge, s. I. Anemometre in. 2. indieaicur m de 
pression tlu vent. 3. Sm a: Back-sight with wind-gauge, hauss** f 
k derive. 

'wind-instrument, v. Mus: Instrument m a vent, 
'wind-jammer,?. Nau: U.S • F: Voilier m. 

'wind-motor, s. = winu-lngjnf. 

'wind-power, v. Mec.E: Knergie empruntee au vent; 
F: houille bleue. 

'wind-rode, a. Nau: Ivvite au vent. 

'wind-sail, v. Nau: Manchc f a vent, k air (cn Mile). 

'wind scoop, s. l.Aut : Av: Saut-de-vetit in. 2. Nau: Manche/ 
k air, k vent. 

'wind-shaken, a. Arb: (Arbre) vent fa faux ventfa 
'wind-shield, s. Aut ^ U.S: Fare-brise m inv. 

'wind-sleeve, -stocking, s. Av: Sac m a vent (de Faer >- 
drome). 

'wind-spout, s. Meteor: Tiombe/. 

'wind-stick, s. Av: P: Helice/. 

'wind-storm, 5. Tempete f de vent; tnurbillon m. 
'wind-sucker, s. I. Vet: Cheval m qui avale de Fair; cheval 
eornard ; tiqueur, -euse. 2 * U.S: P: Vantard in. 

'wind-sucking, v. Vet: Comage m ; tic m en Fair, 
'wind-swept, a. I, (Endroit) balay6 par le vent, venteux. 
2 . Wind-swept style of hairdressing, coiffure / en coup de vent, 
'wind-tight, a. Impermeable a Fair. 

'wind-tunnel, ?. 'Funnel m aerodynamique. 

'wind-valve, s. fiolipile m (de cheminee). 
t 'wind-vane, s. Girouette /. 

wind 3 , z\tr. I. [waind] (p.t. & p.p. winded ['waindid] or wound 
[waund]) To wind a, the, horn, sonner du cor ; sonner unc fanfare. 
Nau : To wind a call, donner un coup de sifflet. 2 . [wind] (winded) 
(a) Ven: (Of hounds) Kventer, flairer (le gibier); avoir vent (du 
gibier). (b) Faire perdre le souffle k (qn); couper la respiration, 
le souffle, A (qn); essouffler (qn, un cheval). The stijf climb winded 
him, la rude rnontfa Fa essouffle. (c) Laisser reprendre haleine k, 
laisser soufllcr (un cheval). 

winded f'windidj, a. I. Ilors d’haleine ; essouffle ; k bout 
de souffle. 2 . -winded. With ad j. prefixed. See long-windf.d, 
SHORT-WINDED. 

winding 1 ['waindiij], s. Sonnerie / (du cor). 
wind 8 [.waind], s. I, Tchn: Deformation / (du bois, etc.). Out of 
wind, non gauchi, non faussfa 2 . =* winding* i, 6 . 
wind 4 [waind], v. (p.t. & p.p. wound [waund]) I. v.i. I. Tourner; 
faire des dfaours; serpenter; aller en spirale; (of path, river) 
serpenter, se replier; (of staircase) monter en colima 9 on. The plant 
ivinds round the pole, la plante s'enroule, s’entortille, autour de la 
perche. The path winds round the lawn, le sentier contourne la 
pelouse, tourne autour de la pelouse. Where the Forth so leisurely 
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winds . . ou sinue le 1-orth indolent. ... The river winds 
over the plain, U nvik re serpcntc a travels la plaine. The road winds 
up, down the hill, le chemin monte, descend, cn serpentant (With 
cogn. acc.) He wound his way Into her heart, il s’insinua, ae vlissa 
dans son coeur. 2. (Of thread, etc.) S’enrouler (round, autour del’ 
A blue nbbon winds round the crook, un ruban bleu s’enroule, tournc 
autour de la houlcttc. 3 . (Of board) (Se) gauchir. ° 

c V 'n' I -\ Knr " ulcr .- _s Tex: D<ivi ^‘r, envidcr (le fil). 

Ser: Divider (la soie). To wind the wool into a ball, enrouler 
la lame en pcloton. To wind string round sth., enrouler de la eorde 
autour de qch To wind cotton on a reel, hobiner du coton 
tnh : To wind in the line, ramener la ligne. She remind a blanket 
round him elle 1 enveloppa dune couverture. She wound her 
arms round the (fold, she wound the child in her arms, elle entoun 
l’cnfant de ses bias. The serpent winds itself round its prey le 
serpent s’enroule autour de sa proie. F: To wind s.o. round one’s 
little finger - - to twist s.o. round one's little finger, q.v. under l wis'i 2 1 
To w. oneself into s.o.'s good graces, s’insinucr dans les bonnes gnu es 
de qn. 2. To wind a bobbin, enrouler le fil sur une bobino 
Fl.K: To wind a dynamo, armcr une dynamo. 3. To wind the 
clock, remontcr Fhoilogc. 4. Min: Extraire, hisser, renionter 
(le mineral, cte.). 5. Nau: To wind the ship, eviter ou virer 


cap pour cap. 

windotT. i.v . tr . Derouler, devider (de la corde, etc.). 2. v.i. Se 
d^rouler, se decider. 

winding off, s. D^vidage m, dcTOuloinent m. 
wind On, r.tr. Tex: Renvider (dcs cannettes de ill), 
winding on, s. Renvidage in. 

wind up. I. i\tr. (a) Enrouler (dc la laine, un cordage, 
etc.), (b) Bander, renionter (un ressort); lenior.ter (sa montre, 
l’horloge). F: He is winding himself up for the elTort, to do 
his best, il rassernble ses foices pour IVHforl, pour faiie de 
son mieux. He seas wound up to a fury, il etait au paroxysme | 
de la colere. To be wound up to a high pitch of expectation, etre dans I 
l’angoisse de Faltcntc. See also < lock 1 , (r) Turf : F: To wind j 
up a horse, affuter un thecal, (d) Finir, terminer (qch.); Com ■ h- 1 
quuler (une societe); regler, cldtuier (un touipte). To wind 
up a meeting, eloie une stance. To tv. up the debate, terminer les 
debats. He wound up his speech by announcing that . . ., il termina 
son discours en faisant savoir que. ... To iv. up the evening vith 
the national anthem , tciminer la soiree par I’hymne national, cn 
cliantant l’hymne national. 2. v.i. (<?) Emir; terminer. H<w 
does the story , the play, w. up? comment l’hisfoire, la piece, 
s’acheve-t-elle, se d<hioue-t-elle? quel est le denouement? (ft) The 
company wound up, la soridte liquid:*, se mit en liquidation. 

'wind-up, s. Fin /, conclusion / (de qch.); denoummt m 
(d’une histoire, d’unc piece de theatre). 

winding up, s. I. (a) Remontage m (d’une horloge, d’une 
rnontie). (ft) Bondage m (d’un lessoit). 2. (a) -- winu-ui’. 
(ft) Com: Liquidation /, dissolution f (d’une societe). 

wound, a. Emoule, entortille. Wound rotor, intor m a cnroule- 
ment. Close-wound spring, ressort m (a boudin) ft spires seriees. 
See also dohulk-wound, suunmvound, wihk-w ounp. 

winding 3 , a. (Chcmin, cours d’eau) sinueux, plun de detouis, 
quiseipente; (chemin) anfractueux; (route) en lacet. W. streets, 
rues tortueuses. IE. path (in garden, etc.), tortille/. Const: Winding 
steps, marches gironnees, en liinayon. See also stair 2, siair- 
cask. -ly, adv. Torlucusement, en serpentant. 

winding 3 , s. I. Mouvement sinueux; cours sinueux; ser- 
pentemeut mi; replis mpl. 2. (a) Tex: et< : Bobinage m, einbo- 
binage m. FI: Enroulage m, enroulement m, bobinage. Ste also 

BARKLL-WIND 1 N Cl, ('OIL 1 3, FORMER* 2, SHUNT WINDING. 

(ft) Tex: Winding back, deroulcment m. 3; Carp: Gamlmse- 
ment m. To take the winding out of a board, degauthir vine plane he. 
In winding, gauchi. 4. Min: Extraction f , remonte/, remontee f. 

5. (a) Retnontage m (d’unc horloge). (ft) bandage m (d’un ressort). 

6. (a) Mt'andre m, repli m. (ft) Spire / (d’un bobinage. etc.). 

7. (a) pi. Windings, sinuosites /, replis, mt'andies (d’une rivkie); 
lacets m (d’un chemin); anfractuosites f (d’un chemin); detouis m 
(d’un 80uterrain); contournements m (d’une cote); tortuosites / 
(d’un labyrinthe). (ft) Spires, enroulement (d’une bobine, etc.). 
Armature winding, enroulement d’induit. 

'winding-drum, s. El.F: Mee.F: <tc: I. Tambour m 
d’enroidement, cylindre enrouleur. 2. Trcuil m. 

'winding-engine, s. Min: Machine /, moteur m, 
d’extraction. 

'winding-frame, s. Tex: Devideuse/. 

'winding-gear, s. I. Min: Appareils mpl, machine f, 
d’extraction. 2« Winding-gear of a lift, trcuil in d’un ascetiscur. 

'winding-key, s. 1. (Of gramophone) Manivelle /. 2. (For 
watch, etc.) Remontoir m. 

'winding-machine, s. I. Tex: Machine / a enrouler; 
bobinoir m, bobineuse/. 2. Min: Machine d’extraction. 

'winding-plant, s. Min : Chevalement m (dc puits de mine). 
Colliery w.-p., chevalement de mine. 

'winding-shaft, s. Min: Puits in d’extraction. 
'winding-sheet, s. Linceul m, suaire m. 

windage ['winded}], s. I. Ball: (a) Derivation, derive (due au 
vent), (ft) Vent m (entre le projectile et Fame). 2, Mee.F: Jeu m ; 
espace m libre. 

windbag ['windbag], s. I. Reservoir m a air. 2. Outre f (d’une 
cornemuse). 3. F: Oratcur verbeux; moulin m a paroles. He's 
aw., il parle pour ne rien dire. 

winder ['waindar], ?. I. (Pen.) (a) Tex: etc: Bobineur, -euse; 
devideur,-euse. Weft-winder, trameur, -euse. El.E: Coil winder, 
bobinier m. (ft) Remonteur, -euse (d’horloges). (c) Min: Mc*ca- 
nicien m d’extraction. 2 . (Device) (a) Tex: Bobinoir m, d£vidoir m. 
Pirn-, weft-, cop-winder, can(n)eti£re /. See also wool-winder. 
(ft) Cin: Embobineur m, embobineuse f, bobinoir (du him). 


i C 2f ap u m i Bob j, neus<: f- (<0 Fish: Plioir m. (e) Remontoir m 
TMn I-Lrv M^ ne montre k remontoir). (/) Min: = wind- 
f J E ; A . ut f etc: Uvc-glace( 8 ) m inv (de portiftre). 
(h)Av. Antenna winder, rouet md’antenne. 3 . pi. Const: Winders, 
uritiHfoVi t r Ur - na , n f te f; tlansantcs , Kironn^es (d’un escalicr). 
vfnH 11 r db:,J V 5 * U {a) Hois « isa nt; chablis m, chablc w, 
hohl r 1 (6) 1<r r ,t abattU ? ar lc Vent ; fruit tomW 2. I ■ (a) Au- 
wir»3f/llJ« n r C • f °5 t r Ur } e * ,Writa K e inattendu; fur: acquer r f - 
windfaiien [ Windfaibn], a. (Fruit, etc.) abattu par Ic v. - 
IE ‘trees, ventis m. IV. wood ^ windfall i («). 
windpUtwIndBo:!].,. Vet: Moteu, I. m. 

OVer l -hAvorl, s. Orn : C'vccvrcllc f. vmouchet m. 

Windiness [ Winduusl, I. (a) Temp* %cnreuv. (/>) The w. „J 
inese heights, les vents qui ne cesscnt de sonlfler sur ecs hputciirs. 
2 . Med: A: Flam-site/. 3. F: Vcibositc/. 

Windlass [ windl^s], s 'Freuil m, vindas m ; F: singe ;;;; (on 
dray, etc.) pouliot m ; (small) virev.vi(t), Mieveau in. Nau: Cluip- 
deau m ; cabestan honzorital. Oillereutial windlass, Chino^a 
windlass, trcuil difh'tent.el, tieuil de la Chine Spanish wimilas', 
(eJtn^il'Mn m. Windlass-end, p<mpee / de guindcau. Sec (/>•<> 


nun-NMMH 

windlass 2 , V tr. £)lcver, hisser, (qch.) au trcuil an guindcau ; 
guindoi (i^h.V 

windlestraw [ windhtrn], v. But: Tige devcihee (de 
^ranunecs). 

Windmill [ windmil], s . 1. Moulin m a vent, ( for jumping) 

aerumoteur in, aeimotor m (pour puits); nv illM volante /, 
pi. epuises-volantcs ; eohenne/. F: To light, to ult at, windmills, 
se battle ouiti- dcs niouhns a vent ((.oinme J Ion (^uichottel. 
(Of young 71 'unh’n) To throw, fling, her cap over the windmills, 
jeter son bonnet par-dessus les rnoulins. 2 . Corn. F: Traite / en 
Fair; ceit-\olant m. pi. ceifs-volants. 

'windmill-'cap, s. Toit tournant, calotte f, ch.ipiteau m (de 
moulin a vent). 

'windmill-plane, s. Ar: Autngvre ,/« 

Window ['windu, -onJ, s. I, (/;) Frnehe /. To look out of tha 
window, rcgaider p.ir la fenetre. To look in at tho window, regardci 
a la fenette Blank window, blind window, false window, faussc 
fenetre; fenetic Icinle, avcugle. Casement window, cioisce /' 
fenetre < • usee, ') battants. Balance window, pivoted window 
fenetie a bascule, ii charni^re ; fenctp- oscillantc. Attic windov , 
garret window fenetre en mans.irdr Doublo windows, 

contre-ibassis m. To break the wiiidoic\, cassoi les vitres, les 
carrcaux. 7 nr: To block up the windows, condamner les vues. 
F: The windows of heaven oponod, les cataiactes / du ciel s’ou- 
vrirent. Set also row-window, French window, sash-window, 
TKANbOM- window, (ft) Stained-glass window, vernirre /; vitrail, 
-aux m (d’£glisc). (c) Ciuichct m (d’un bureau de dclivrance de 
billets, Th: d’un bureau de location). (</) Com: Vitiine /, 
dev.inture/, montre f. Articles shown in the window, articles in en 
vitrine; man handises / a la dexantuie, en devanture. To put 
sth. in tho window, rnettre cich. a lY-talage, en montre, ft la devan- 
ture. F: Tie puts all his goods in the il fait montre de tout son 
savoir; il est tout en facade. Sir also driss*2. 2 . Rad: Veh: 
Glace /. Door-window, glace de portiere. To lower, open, the 7V., 
baisser la glace. To raise , close , the n\, lemonter la glace, le chassis ; 
(in the old hansom-(abs) 1« ;mei la glace. Ste also si raf 1 2. 3. Fenetre 
(d’unc enveloppc) ; pann* au transparent. 4. Anat: FcnCtre (du 
tNMipan' 

'window-bar, s. 1. (a) Baiteau m (de fenetre). (ft) Bane f 
d’appui. (c) Baire de fcrmcturc. 2. Croisillou in ; petit hois (entre 
vitres). 

'window-box, $. t’aisse /, bar m, ft Hems (pour fenetres, 
balcons). IE -box competition, co.icours m dc baleons iluuiis. 
'window-display, s. Com. fitalage m. 

'window-dresser, s. 1 .Com: fitatagiote mj. 2. k': BlulTeur m. 
'window-dressing, V. I. Com: Art m, science f, de lVtalage. 
2. Arrangement in de la Y r itiine. F: That’s all mere 
window-dressing, tout \\\, e’est du canioullage, du bluff, du tiu- 
quage, de la frime, de la poudre aux \eiix, un tioinpe-Fn'il; 
ce n’est qu’une fayade. Window-dressing of the balance-sheet, 
truquage du bilan. 

'window-duty,^ A: window-tax. 

'window-envelope, s. Envelopiir f ft fenette, ft panneau 
iranspaient. , _ 

'window-frame, (a) Dormant m de fenetie; bati dormant; 
bati de croisee; chassis dormant; chassis de fenetre; ibam- 
branle in. (ft) Veh: Kncadreinent in de la glace, 
'window-garden, v. Bakun ilemi. 

'window-glass, s. Wire m ft vines. 

'window-ledge, s. Rebord ill, appm m, bamiuette/, de fenCtre. 
'window-mirror, ,v. Espion m. 

'window-pane, s. Vitre f, c.meau m. 

'window-raiser, s. Aut: Ix*ve-glacc(s) m wv. 
'window-sash, s. Chassis in (de fenetie a guillotine); chassis 


mobile. 

'window-screen, s. Bnse-vue m inr. 

'window-seat, s. Banquette / (dans l’cmbrasure d’une 
fenetre); avance / (de la fi netic). 

'window-sill, S. Appui m, rebord m , tablette/, de fenetre. 
'window-space, s. Com: Premises with extensive w.-s., local in 
aux vitrines spacieusea. A 

'window-tax, s. Adm: A : I input m sur les portes et fenetres. 
windowed ['windoud], a. A fcnctrc(s\ 
windowless ['windolas], a. Sans tenetres. 

windpipe ['windpaip], s. Anat: 1 rach^e-artftre /, pi. trachees- 
artftres ; F: gosier m. 
windrow ['windrou], j. Agr: Andain m. 

windscreen ['windskrimj, s. I. (a) Abri m contre le vent; 
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Mil: abrivent tn. ( b ) £cran m de protection (d’un microphone, 
etc.). (c) Hort: Abat-vent tn inv, auvent m, brise-vent m inv, 
tue-vent tn inv ; abrivent. 2. Aut: Pare-brise m inv; place / 
brise-vent. See also wiper 2. 

Windsor ['winznrj. I. Pr.n. Geog: (La ville do) Windsor. Windsor 
Castle, le chateau de Windsor (residence royale). 2* Attrib. Corn: 
Windsor soap, savon m do Windsor (savon parfume de couleur 
brune). Windsor bean, five ronde d’Angleterre ; five de Windsor. 
Windsor chair, chaise / ou fauteuil m en hois tourne. 
windward |'windward]. I, a. & adv. Au vent. Geog: The 
Windward Islands, les lies / du Vent. The Windward and Leeward 
Islands, les lies C.iraibes. 2. s. Cote m au vent. Nau: To work, 
ply, to windward, louvoyer. To fetch to windward, gagner le vent; 
papner dans le vent, au vent. Joying to (the) to. of . . situC au 
vent de. . . . 

windy ['windi], a. X. Venteux. \V. weather, temps venteux. 
W. day, journee f de prand vent. It is very w., il fait beaucoup de 
vent. 2. (Of place, etc.) Ilalave par le vent; battu du vent; expose 
au \ent, au\ quatie vents. 3 * A: (Coti m) du vent. F: To keep 
on the windy side of the law, se tenir hors de 1’atteinte de la loi. 
4. (a) Mid: Venteux, flatueux. W. food , aliment venteux. 

( h) P: To feel windy, avoir le trac, la froussc. 5. (Of project) Vain, 
vide, qui n’est que du vent. 6. (Of eloquence, speech) Ampoull, 
enfle, verbeux. 

wine 1 [wain], r. I. Vin m. (a) Dry w., meet re., vin sec, duux. 
Thin zv., piquette/. Green w., vin vert. H\ of the country , vin du 
pays, du cru. IT. and water, eau rougie. F: Adam’s wine, i’eau 
claire. To sit over the wine, rester a causer entie hommes autour 
des bouteilles. To take (a glass of) wine with s.o., tiinquer avee qn. 
The wine trade, l’mdustiie / viticole, vinaire. F: To be in wine, 
£tre pris de vin; Ctre ivre. B: Neither do men put new wine 
into old bottles, on ne met pas non plus le vin nouveau dans de 
vieux vaisscaux. Pruv: Good wine needs no bush, A bon vin 
point d’enseigne, point de bouchon. See also beverage, dessert i, 

DINNER, IIFAU 1 I, LIGHT 4 I. I, RAISIN, SPARKLING 1 I, 81ILL. 1 I (d), 
WAI.NL r 1. (l>) Pharm: Quinine wine, rhubarb wine, vin de 

quinquina, de rhubaibe. (c) See ginger wine, gooseberry wine, 
HONEY I. 2. A: — WINE-PARTY. 3. a. « WINE-rOLOL'HI.D. 
'wine-basket, s. Panier verscur d vin ; (on wheels) carrosse rn. 
'wine-bibber, s. Lit: Buveur, -eusc (de vin); biberon, -onne ; 
F: sac tn a vin. 

'wine-bibbing, s. Lit: (La) bnis.ion ; ivrognerie/. 

'wine-bin, s. Porte-bouteilles m inv. 

'wine-bottle, s. Bouteille/ ii vin. 

'wine-butler, s. Sommelier rn. 

'wine-card, s. (At restaurant) Carte / des vins. 
'wine-carriage, s. Carrosse m (pour une bouteille de vin). 
'wine-cellar, s. Cave f au vin. 

'wine-coloured, a. Vineux ; couleur de vin ; lie de vin inv. 
'wine-cooler, s. Rafraichissoir tn, rafiaiclnsseur m (a vin); 
scan m a frapper; glacidre/; carafon tn. 

'wine-cooper, s. (i) Embouteilleur m, (li) d^pustateur m, 
(m) debitant m, de vins. 

'wine-country, s . Pays m vignoble, vinicole. 

'wine-cup, r. Coupe /a vin. 

'wine-district, s. Pays m vignoble, de vignobles; vignoble m. 
'wine-flavoured, a. Vineux. 

'wine-glass, s. Vcire m a vin. 

'wine-glassful, r. Plein vene a vin. 

'wine-grape, s. Raisin m de vigne, de cuve. 

'wine-grower, s. Propridtuiie m de vignobles; viticulteur tn; 
\igneron tn. 

'wine-growing 1 , a. Vinicole, viticole, vignoble 
'wine-growing 2 , s. Viniculture/, viticulture/. 

'wine-list, s. (At restaurant) Carte / des vins. 

'wine-mead, s. Bergerettc /. 

'wine-merchant, s. Negotiant tn en vins; marehand rn de 
vins en pros 

'wine-palm, s. Palmier rn a vin ; caiyota tn urens. 
'wine-party, s. Soiree pass^e d eelebrer la Dive Bouteille. 
'wine-press, s. Pressoir rn. 

'wine-producing, a. Vinifcic. 

'wine-skin, s. Outre / d vin. 

'wine-stained, a . Tach6 de vin. 

'wine-stone, s. Tartre tn (du vin). 

'wine-vat, s. wine-press. 

'wine-vault(S),r. (pi.) I. Cave j, cavcau rn (d vin). 2. Cabaret m 
(en sous-sol). 

'wine-vinegar, s. Vinaigrc rn de vin. 

'wine-waiter, s. Sommelier »«. 

wine 2 . I. v.i. (Of students) Passei la soitee ensemble d boire 
tjuelques bouteilles. 2. v.tr. To (dine and) wine s.o., feter qn. 
Winebag ['wainhag], s. i. Outre J a vin. 2. F: ^ wine-hiober. 
wing 1 |\\iJ, s. I. Ailc/ (d'oiseau, d’insecte). Lit: To come on the 
wings of the wind, venir sur les ailes du vent. Fear lent wings 
to his flight; fear lent him wings, la peur lui donnait des ailes. 
F: To take s.o. under one’s wing, prendre qn sous son aile, sous 
sa protection, sous sa tutelle, sous son cgide. My watch has takon 
wings, ma montre s’est envok-e. Nau: Wing and wing, avec 
boimettes des deux bords ; les voiles en paiie de ciscaux. See also 
CLIP 4 I, GOOSE-WING, HEEL-WINGS, LACK-WING, WATER-WINGS. 
2. Course f, vol tn, essor tn. To shoot a bird on the wing, tirer un 
oiscau au vol, d la vokc. (Of bird) To be on the wing, voler. To take 
wing, s’envolcr ; prendre son vol; prendre son essor ; F: prendre 
sa voke 3. (a) Battant tn (d’une porte). (A) Const: Aile (d’un 
bfitiment); pavilion m (d’un hdpital). (c)AIil: Navy : Aile (d’une 
armee, d’une escadre). Mil: Demi-r^giment m (de cavalerie). Army 
headquarters wing, groupe tn d’j£tat-major. See also FIGHTING 1 . 
4. (a) Ailc (d'un avion, d'une auto, d’une selle, d’un moulin d 


vent); aile, ailette / (d’un ventilateur). Av: The wings (of a 
machine), la voilure. Plane with a big spread of wings, avion d 
grande voilure. Cf. wing-spread. Av: Upper wing, plan supdrieur. 
Lower wing, plan infdrieur. ( b ) Quart tn de cercle (d’un compas 
d dessiner). (f) Oreille /, ailette (d’une vis d main). See also 
nut 2, screw 1 1. ( d) Cin: Sectcur m d’obscuration, sectcur 

opaque (de l’obturatcur). 5* A l.Arch: (n) Flanc tn (d’un navire). 
(Of cargo) In the wings, en abord dans la cale. Nau: Wing feeder, 
rdservoir lateral. Wing furnace, foyer m dc cdte. (b) (Of 
paddle-steamer) Jardin m (de tambour). 6. Th: The wings, les 
coulisses, la coulisse. In the wings, (i) dans la coulisse; (ii) a la 
cantonade. J.Fb: (n) (Pers.) Ailicr m. (b) The wing halves, les 
demis tn aile. 

'wing-bearing, a. (Insecte m) alifdre. 

'wing-beat, s. Coup m d’aile. 

'wing-bolt, s. Boulon rn d oreilles. 

'wing-case, s. Knt: Clytre m. 

'wing-Commailder, s. Mtl.Av: Lieutenant-colonel tn. 
'wing-compass(es), s.(pl.) Draw: Compas tn quart de cercle. 
'wing-flap, s. I. Coup m d’ailc. 2. Av: Aileron m. 
'wing-float, s. Av: Ballonnct m (d’hydravion). 
'wing-flutter, s. Av: Vibration f des ailes. 

'wing-footed, a. Lit: (Dieu, etc.) aux pieds ailds. 
'wing-forward, s. Fb: Ailicr tn. 

'wing-game, s. Gibier aild ; gibicr d plumes. 

'wing-'over, j. Av: Retourncmcnt m sur 1’aile. 

'wing-quill, s. Orn: Rcmige /. 

'wing-rail, s. Rail: I. Contre-rad tn. 2. Patte / de lidvre; 
contre-cceur m ; rail m en aile. 

'wing-rib, s. Cu: Cote / d’aloyau. 

'wing-shaped, a. Alifonnc. 

'wing-sheath, s. = wing-case. 

'wing-shell, s. Moll: Avicule/; strombe tn. 

'wing-skid, s. Av: Protdgc-ade m, pi. protege-ailes. 
'wing-span, -spread, s. Knvcrgure f (d’oiseau, d’avion). 
'wing-stroke, s. Coup m d’ailc. 

'wing-support, s. Av: Attache/d’ailc. 

'wing-tip, Av: Aileron rn; bee m d’ailc. 

'wing turret, s. Navy: 'i'ourelle latdralc. 

'wing-wall, s. (a) Mur m a ailes, en aile. (6) llyd.E: Jouidre/, 
musoir m, (mur) bajoyer m (d’une cclusc). 

wing 2 , v.tr. I, (a) Rmpcnner (urn* fldche). (b) Lit: Fear winged 
his steps, his flight, la peur lui donnait, lui pretait, lies ailes. (e) To 
wing an arrow at s.o., lancer, decocher, une fldche d qn. (d) (Of 
bird, etc.) To wing the air, to wing its flight, its way, voler. 
Ahs. Birds winging towards the south, oiscau* volant vers lc sud. 
2. Frapper, blesser, (un oiseau) d Paiie. F: I have winged him, 
je lui ai mis du plomb dans l’uilc. 3. To wing a building, flanquer 
un ddificc (with, de). 

winged, a. I. (a) Aild. Lit: Winged words, paroles aildcs. 
Ven: Winged game, gibier in d plumes, gibier add. Bot: Winged 
seed, graine ailce ; (of ash, sycamore, etc.) samare /. The winged 
gods, les dieux aligeres. Mil: Winged bomb, bombe empennee. 
(6) (With adj. prefixed, e.g.) Whito-winged, aux ailes blanches. 
See also long 1 I. 4, scale-winged, sheath-winged, slow-winged, 
SWIFT-WINGED. 2. (Of bird) To be winged, ctre blessd d l’aile ; 
en avoir dans Paiie ; en tenir. F: (Of man) Ho’s winged, il cn a 
dans Patle 

winger ['wiq.jrJ, s. Fb: Ailicr in. 

wingless ['wiglas], a. Sans ailes ; aptcrc. Gr.Ant: The Wingless 
Victory, la Nike aptdre. 

winglet ['wiijlet], s. Ailette/, cuilleron m (de diptdre). 

Winifred ( winifred]. Pr.n.f. Genevidve ; Winefride. 

wink 1 [\%iqk], s. Clignemcnt rn d’ceil; clignotement rn ; clin m 
d’u-il; signe m des yeux; ceilladc /. To give the wink to s.o., 
F: to tip s.o. the wink, faire signe de 1’ceil a qn ; cligner de l’ceil 
d i;n ; prevenir, avertir, i;n; faire de 1’ieil d qn en signe d’intelli- 
gcnce; faire signe d qn cjue le moment est venu d'agir. She tipped 
him the w., F: elle lui a fait de 1’ceil. With a w., en clignant de l’ueil. 
Without a wink of the eyelid, sans cligner les yeux; F: sans 
sourciller. F: To have forty winks, piquer, faire, un petit somme ; 
faire une courte sieste. See also SLEEP 1 i, sleep 2 i. Prov : A nod is 
as good as a wink to a blind horse, e’est comme si vous parliez d 
un sourd. A nod is as good as a tv. to him, il entend d demi-mot. 

wink 2 . I. v.i. (a) Cligner les yeux ; clignoter. (b) To wink at s.o., 
cligner de Fail, lancer un clignement d’teil, faire signe de l’inl, 
F: faire de l’cnl, d qn. (r) F: To wink at ail abuse, fermer les 
yeux sur, tolerer, un ahus. (d) (Of star, light) Vaciller, trembler, 
clignoter. 2. v.tr. (a) To wink one’s eye, cligner de I’ttil. (fe) To 
wink assent, sigtiiiier son assentiment par un clin d’oeil. (c) To wink 
a tear away, clignoter des yeux pour chasser une larme. 

winking 1 , a. I, Clignotant. 2. (Of light, etc.) Vacillant, 
trembJant, clignotant. 

winking 2 , s. I. Clignement tn de l’u*il; clignotement tn. 
Atiat: Winking muscle, orbiculaire m des paupi^res. F: Like 
winking, (i) en un clin d’ceil; en un rien de temps; (ii) sans 
hesitation. See also easy 1 I. 3. 2. Vacillation f, trcniblement tn, 

clignotement (d’une lumidre). 

winkle [vyiqkl], s. Moll: periwinkle 2 . 

winner [\vinor], s. 1. (a) Gagnant, -ante; gagneur, -eusc. The 
w. of the ladies’ singles, le vainqueur du simple dames. The w. 
of the race, le vainqueur de l’epreuve. All the winnersl resultat 
des courses 1 Every time a winnerl a tons les coups Ton gagne 1 
See also pick out i, prize-winner, spot 2 2. (b) P: Roman m, 
pidee/, d grand succ&s ; gros succds. 2. Celui qui obtient (qch.) par 
son travail. See bread-winner. 

winnow 1 fwino, -ou], s. I. = winnower 2. 2. Winnow of breeze, 
souifle m de vent. Winnow of wings, coup m d’aile. 

winnow 2 , v.tr. I. (a) Ilusb: Vanner, sasser, tararer (le grain); 
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passer (le Rrnin) au van. F: To winnow away, winnow out the 
chall from the grain, separer l’ivraie d’avcc Ic giain, (A) finhuher 
sasser, examiner minutieuscment (Ucs preuves, ctc.l. To winnow 
the evidence, passer les temoignages au crible. To w. the candidates 
trier les candidate. To winnow (out) the true from the false’ 
separer, dcmcler, le vrai d’avec le faux. 2 . Poet ■ (Of hir,l ? 
llattre (I'airj; (of wind) agiter (les cheveux de qn). ' ’ ^ 

1 u 7 °) Ving ’ *• *’ {'!} Vanna Ke m, ventage m. Winnow- 

-. ng ^ a w? t ’ V r n m ' l ' > I-'xamcn tninutieux; triage m 
2e pi. W^ nn °win^s, vannure /. K 

, winnowing-machine, ?. -= winnower j 
wumower ['winojwr]» I. (Pen.) Vaiineu^ -ciise. 2. (Af,,,/:/,,,) 
Vanncuse/; tribleur m ; sasseur r/i ineoamque ; van m m,<, ini ,i U c • 
taiarc tn. ,uc * 

winsome r'winsam], «. Caplivant, seduisant. A w. maiden, une 
jeunc Idle scduis.imc. It', face, physionomio / agidal.le 
-ly, adv. U une manierc captivante, seduisante. 

W in S0 ^ encS ^- ^ u ’" lsomn;>s ]» s ‘ Charme rn, attrait m (d’une jeunc 
fille, a une enfant). 

winter 1 ['winter], s. Hiver tn. In winter, en hirer. Ori a fine 
winter('s) day, par un beau jour d’hiver. Lit: Ha has soon sixty 
winters, il comptc soixante hivers. Winter clothing, veleincnls mpl 
d’hiver. The winter season, la saison d’hiver; la saison hivernale. 
Winter resort, station hivernale. Winter visitors, hivernants rn. 
Wintor sports, sports m d’hiver. W. sports outfit, equipement m 
pour sports d’hiver. Mil: Winter quarters, ejuartiers m d’hiver; 
hivernale m. To qo into w. quarters , prendre ses quartiers d’hiver; 
hiverner. Nat.Hist: Winter sleep, sotnmcil hibernal. See also 
BARLEY, CORN* 2, GARDEN 1 I, SUMMER 1 , WHEAT. 

'winter 'berry, s. Dot: Apalaehine/. 

'winter 'cherry, s. i. («) Alkckenge/; coquculle f, coquc- 
ret m ; herbe/ A cinques ; cerise/ de suif, de juif, d’hiver ; t ^ list¬ 
en chemise. ( b) Cerisette/; morel le / faux piment. 2. (Tret) ' 
risier rn d’amour ; petit cerisier d’hiver. 1 

'winter-cress, s. Bot: Barbarec/; roquette/ dis lanlms. 
'winter-flowering, a. (Of plant) Hibernal, -aux ; hienul. - mx. 
'winter-lodge, s. Bot: Hibeinaclc m. 

'winter-moth, r. F.nt: Phal^ne / d’lliver ; chi'imatobic/. 
'winter-plough, v.tr. Agr: Kntre-hivi rncr. 
winter-ploughing, s. Entre-hivernagc m. 

# '■winter-time, Poet: -tide, s. Saison f d’hiver; l’hivci w. 
winter 2 . I. v.i. Ilivcrner, passer l’hiver (at, a). 2 . v.tr. Ilivernei 
(le bi-tail); ronseivei (des plantes) pendant 1 hiver. 
wintering, *. Hivernage m. 
winterer ['wintar.n], v. I livcrneur, -euse ; hivernant tn. 
Wintergreen ['vvintargriin], s. But: I. Pyrole f. 2. (.Jaulthirie / 
du Canada; F: palommier rn ; thi rn du Canada; the rouge. 
Pharm: Oil of wintergreen, essence f dc winteigieen. 
winterly f'wintorli], wintry [ wintii], a. D’hiver; hivernal, -aux ; 
hiemal, -aux. IV. weather, temps m d’hiver; temps rigoureux. 
F: Wintry smile, sourire (i) dieourageant. (ii) de decovuagenient. 
Wintry reception, aoeueil glacial. 

winy [ vvaini], a. Vincux ; (odeur f, etc.) du vin, tie vin. F: Winy 
nose, nez vineux. 

winxe [win/], s. Min: Descenderic f, dcscente /. 
wipe* [vvaip], s. I. (a) Coup rn de toiehon. de mouchoir, d’eponge. 
To give sth. a wipo, essuyei qch.; donner un coup de torchon, 
etc., a qch. (h) Cin: Kermeture / en fondu ; fondu rn. St e also 
WHIRLING 1 . 2. F: 'Tape /, taloche f. 3. P: Mouchoir m ; 
P: tire-jus m mv. Set also razor-wipe. 

'wipe-joint, s. Plumb: Soudure f a nrcud ; nrrud m de soudure. 
'wipe-spark, s. FA.K: £tincclle f de frottement; ctincellc par 
came, par linguet. 

wipe 2 , v.tr. I. (fl) Essu>er (la table, une assictfe, etc.). To to. the 
blackboatd, passer une eponge sur le tableau. To wipa 0110 s face, 
one’s hands, s’cssuvei la figure, les mams. To wipe one’s nose, 
s’essuyer le nez; sc moucher. W. your nose, F: mouche ton iuv. 
To w. a child's nose, moucher un enfant. To wipe one’s eyes, 
s’essuyer les yeux. F: To wipe s.o.’s eye, dcvancer qn ; soufller 
& qn ce qu’il croyait tenir; couper 1’herbe sous le pied h qn. 
To wipe sth. olean, essuyer, nettoyer, qch. To wipe sth. quito dry, 
bien essuyer qch. See also FLOOR 1 1. (b) Kl.h: etc: Wiping 

contact, contact w a frottement; contact frottant. 2 . Plumb: Ebar- 
ber (un joint). 3. v.i P: To wipo at s.o. with one’s stick, donner 
un coup de canne dans la direction de qn ; allotiger un coup de 
ennne a qn. 

wipe away, V.tr Essuyer (ses laimes); essuyer, enlwer, oter 
(une tat he, etc.). 

wipe off, v.tr. I. (a) Knlever, essuyer (une drUboussurc, etc.). 
To wipe off a debt, regler, apuier, liquider, une dette. 
(b) Phot: Essorer (un cliche, etc.). 2. (Prep, use) To wipe some 
ink off the desk, enlever une tache d’cncre du pupitre (avee 1c 
torchon) F: Word that wiped the smile oft every face, parole / 
qui ^teignit tons les sourites 

wiping off, s. I. Enlevement m (d’une tache, etc.); apure- 
ment m (d’unc dette). 2. Phot: Essorage m (d’un cliche). 

wipe out, v.tr. I. Essuyer (une baignoire, etc.). 2. (a) Liquider, 
amortir (une dette); efTacer (une injure, etc.). He has wiped out 
his past, il a liquide, rachete, son passe*. Let us 10. out these recollec¬ 
tions , passons lY’pongc sur ces souvenirs. See also score 1 3. 
(b) F: Exterminer (une arm^c, etc.). Disease that wiped out the 
entire population , maladie f qui a enlev£, F: qui a nettoy^, toute la 
population. Fortune wiped out, fortune r&iuite 4 z<$ro. 

'wipc-OUt, attrib.a. W.Tel: Wipe-out zone, area, zone / 
de mauvaise reception (due au voisinage d’une forte station 
^mettrice). 

wiping out, J. I* Essuyage m, nettoiement m (d’un bol ou 
autre recipient creux). 2. Liquidation /, amortissernent m (d’une 
dette); effacement m (d’une injure). ! 


wipe up, v.tr. Nettoyer, enlever (une salete). 

Wiping, 5. 1. Essuyage m, nettoiement m. 2. Mec.E: etc: Wip- 
mg action, mouvement glissant (d’une came, etc.), 
lper [ waipar], s l . (Pers.) Essuyeur, -eusc. 2 . (a) Torchon m, 
A* t*° n ml* a° U ^F ( ^oge f\ (far hands) essuie-main(s) m ini\ 
Windscroen wipor, cssuic-glace rn, pi. css ne-«da« es 
Windscreen-wiper blade, balai n, raclotte /. Windscreen-wiper a, ;*» 
* d essuie-glace. See also pen-wiper. ( b ) P- wip 1 1 

f';; i; C ? mc ’ ,,tonn ^ w; l^ve f, huee/; alluchoti 
rrottcur m I.C.h: Ignition wiper, came d’.illumage. Wiper 
lubrication, graissagc tn par frotteur. 

Wiper-shaft, y. I\L c.h : Arbie rn h i.uncs ; arbre des » a f . x 
. wiper-wheel,*. : Hone A niiw. 

Wire I wai-wj, *. I. I’ll VI inci.illi,,iK-; /•’: fil de fer. (a) Drawn 
wire, hi trchlc*. Iron wire, fil Jo fcr. Brass wiro, fil il’arthal. Silver 
wire, copper wire, fii d’aigeut, de laiton. Gold wire, fil tl’. r , 
. d c f'* r ‘*’ur;_ ( r ir hue, etc.) or trait; trait rn. Strandoii 
wire, i h >!e tn inetalliqur. Wire sieve, tamis m de lil de fcr; t.rms 
niftallii,'!.*. Wiio mattross, sommier rn mct.ilhque. Wiro oar;e, 
cage ^ ui fil dc fcr. Mil: Wiro entanglement, rcscau(x) rn(pl) He 
lil de fcr barb« 1^. See also karri u z, rindincj- 1 i, g\u/.k i, lead 1 i, 
nail 1 2. ropi 1 I, VVTU-EL 1 i, wdven. (b) Cheese-wire fil h . ouper 
le heurre. Cork-wire (of bottle of wine ), inuselct rn. Telegraph 
wires, fils tclLg.aphiqucs, 11 T ires of a caqe, barrraux m d’une cage. 
Puppet-wires, tu.dlcs f , his, de marinnnettes. F: It is he who 
pulls tho wires, e’est lui xjui tient les fils, les ficellrs ; e’est lui qui 
fait agir cerfairies inducnccs. To pull the wire* r or s.o., intiiguer 
poui qn. I en: Wires for rabbits, lacet m Aut • Wire of a tyre, 
tringle f d’un on. u. FA: High tension wire, fil ile haute tension. 
Av: Flying wires, conics f a piano (do la cellule). Landing wire, 
luuban rn d’attem ,s.ige. Drag wire, drift wire, cable de trainee, 
de ic« ul (<It* l’aile). IF. 7 W; Wires of an aerial, hrins m d’une 
anti mu*. PI.PI: Line wiro, lil de ligne. Hoturn wire, fil de retour. 
StC also Rilin’ 3, FEED-WIRE, Iior-WIRF, LIE I-WIRE, LIVE 1 2 , 
PIANO-WIRK, PII PRIMING-WIRE, ’1 HREK-WIRF, "1 ROLLEY-WIRF, 

i umng-m inr. 2 . r J\ legramme y n, depoche f. To send s.o. a wire, 
tnvover un f< It gi.tonne, une tlepeche, :i qn ; aviser qn par le tele- 
grajdie, par tik'g'amme To send off a v/ire, exp 'du i une dcptVhe. 
Reply by wire, r^ponse f telegiaphiipie. ('om: To send an order 
by to., tr usiiictt e un orilre par fil. 

'wire 'brush, s. Bmsse / en li! fcr; carde / mctalliqne 
(pour nettover L limes, etc.). Fnqr: Hoc* .e /. 

'wire 'doth, s. Toilc / mctalhque. Paperm: 'L’oile de fabri¬ 
cation ; ( for hand-made papers) toilc veliru* 

'wire-cutter, s. Tls: i. Coupe-fil rn inv. 2. (Pair of) 
wiro-cutters, pince(s) lonpante(s) ; cisaillc(s)/(/>/); coupe-net rn mv, 
coupe-til. 

'wire-dancer, s. rope-dancer 

'wire-draw, v.tr. I. Metalw: Treliler; etirer en fil; tirer, 
filefer (le metal); tiavaillcr, passer, (un metal) A la filiArc ; nffiler, 
tuci a l’arguc (l’or, l’argent). 2. Mch: Etiangler, laminer (lu 
v.ipeur). 3. F: Alambicjiier (son style); subtihscr (son style, le 
sentiment). 

wire-drawn, a. I. (Metal) ticfile, etite en fil; (or, argent) 
trait. 2. Mch: (Of steam) Lamine. 3. F: (Style) alambique, 
subtilise; (argument) tire par les cheveux. 

wire-drawing, x. 1. Trcfilcue f , tr^filage tn, t c tiragc m. 
Wire-drawing bench, h.isn* m dc trefilcrie, banc a trcfiler ; ^tireuse/; 
argue /. Wiro-drawing shop, tirerie /. Wire-drawing mill, tirerie, 
affinetie f, trefilcrie. See also die 1 II. 3. 2. Mch: fctranglemcnt m, 
iaminagc tn (dc la vapeur). 3. F: Subtihtc excessive, 
'wire-drawer, s. 1. (Pers.) Trcfileur tn, etireur tn 

2. -- 7vire-drawitiq bench, q.i\ under wire-drawing i. 

'wire 'edge, 5. Tls: Mortil tn, bavure f (d’un outil). 
'wire-gauge, s. Calibre m, j.mgc f, pour fils metalliques; 

palmer tn. French w.-R., jauge de Paris. 

'wire-glass, V. Verre arr c; cristal armc ; verre A til de fer 
nove 

'wire-grass, s. Bot: U.S: Paturin comprimi*. 

'wire-gun, s. Artil: Canon frdtc cn fil(s) d’acier. 
'wire-haired, a. (Chien terrier) a poll dur. 

'wire-heel, s. Vet: Seime/. 

'wire-maker, s. — wire-drawer i. 

'wire-mark, s. Paperm: Veigcuie/. 

'wire-mill, s. — wire-drawing mill, q v. undtr wire-drawing i. 
'wire-'netting, s. Treillis m metalhqiie; trcill.ige m en fil de 
fei ; grillage rn ; (small mesh) barrnltagc m To surround a yard 
with 10.-n., grillager unc cour. 

'wire-pull, v.i. F: Intriguer; tirer les fu dies 

wire-pulling, s. Art m dc tirer les liiclles ; intngues fpl. 
'wire-puller, s. F: Intrigant, -ante. 

'wire-stltch, v.tr. Bonkb: Brochct (un livrct). 
'wire-strainer, s. 'Pendcur rn pour 111 dc fcr ; raidisseur m ; 
cric-tcnseur rn, pi. erics-tenseiirs. 

'wire-tapper, s. Capteur tn de messages t^legiaphujues. 
'wire-tapping, s. Captage m, captation f, de messages 
tclcgi aphiques. 

'wire-wound [waund], a. Artil: Wire-wound gun -- wire-gun. 
'wire-wove, a. I. Paperm: (Papier) verge. 2. En toilc 
metallique. , . 

wire 2 . 1 . v.tr. I. (a) Munir (qch.) d un hi metallique; tinner (un 
bnuchon de houteillc) de fil de fcr. (b) Rattacher (une piece, etc.) 
avee du fil de fer. (r) Monter (des ficurs) sur lil de fer; enhler 
(dcs perles) sur un fil dc fer. (d) Giillager (une ouverture); fermer 
(unc ouverture) avtc un rtfseau de tils de fer. 2. Pl.t: loser 
des fils electriques dans (une maison, etc.); canaliscr (une maison). 
Te: To wire a station on to a circuit, embrocher un poste. 

3, Vert: Prendre (un lapin) au lacet. 4 * Metalw: To wire the 
edge of a plate, enrouler le bord d une tole. 5* ^ • Transmettrc 
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(un ordre, etc.) par lc tiligraphc, par fil; tiligraphier (une 
nouvcllc). 

II. wire, v.i. To wire to s.o., tiligraphier k qn. 1 wired to him 
to sell (the shares), je lui ai tcligraphii de vendre. To wire for s.o., 
tilcgraphicr a qn pour qu'il vienne; envoyer une dipeche pour 
faire venir qn. 

wire in. I. v.tr. Grillager (un terrain, une cour, etc.). 
2. v.i. F: Tia\.idler avee achurnerncnt; s’y mettre de tout son 
cceur. To wire into a meal, a piece of work, abs. to wiro in, 
s’attaquer a un repas, k un travail. 

wire off, v.tr. To w. off a piece of ground , isoler un teriain au 
moyen d’un grillage ou de fils metalliques. 

wire up, v.tr. FI.Pi: Monter, aciouplrr (des piles, etc.). 

wired, a. I. (Fleur) r non tee siir til de fer; (bouchon) arnie 
de fil <le fer. Wired triads, verre arrne, grillage. 2. (Of enclosure) 
Giillage, giilli. 3. Aut: Wired-on tyre, bandage m a tringlcs. 
4. U.S: (Maison, ehambre) qui a une installation telephonique. 

wiring, s. I. (a) Montage rn (de tleurs) sur fil de fer. 

(b) Fl.F: Pose/de filseleetriques ; canalisation/. I.CM: etc: Wir¬ 
ing harness, tube m suppoit des fils; harnais m de connexions. 

(c) W.Tel: etc: Montage (du poste, etc.). See also diagram 1 1. j 
2 ,AIetaho: Kepliage m du bord (d’une tole). 3 « F: Tiansmission/ 
(d’un oidre, d’un message) par le telegraphe; envoi m d’une 
depeche. 4. (a) Fils m metalliques. Cork-wiring, muse let m 
(d’une boutcille de vin). ( b ) Grillage m metallique. (f) Bordage m 
en cordon (d’une tole, etc.). 

'wiring-lug, s. Av: etc: Attaebe-tiiant m inv. 

'wiring-plate, s. Av: Atiache-fil(s) m inv. 
wireless' ['waiarlasj, a. Sans fil. Wireless telegraphy, s. wireless, 
telegraphic f sans fil, abbr. T. S. F.; radiotelegraphic/; l 1 ': la 
radio. It', picture telegraphy , phototelegraphic / sans fil. Wireless 
telegram, radiotelegramme m, radiogiamme m\ F: radio m ; 
saiis-fil m mv. IP. message, message m par radio; message 
radiotclegi.iphique, radiotelephonique; ladio m. Nau: Wireless 
room, poste in de T. S. F. Wireless telephony, s. F: wireless, 
telephonic / sans fil, radiotelephonie /, b': la radio. Wireless 
concert, concert m radiophonique ; radio-i oncert in, pi. radio-con¬ 
certs. To talk, sing, on the wireless, parlcr, chanter, au micro. 
Wircloss set, s. wireless, apparcil in, installation /, poste m , de tele- 
giaphie sans fil, dc T. S. F., de radio. Portable w. set , poste portatif 
de T. S. F. Wiroloss enthusiast, F: wireless fan, sans-fiii>te ;///, 
tesefisto mf ; radiophile mf. \V. association, societe/ ladio-elet trique, 
radiophonique. See also beacon 1 3, ol’LRMOK l. 
wireless 2 , v.tr. Knw>\er(uti message) par la radio ; iadiotclegtaphicr 
(un message). Abs. To wireless to s.o., aviser qn par la radio, 
wircr [\\aior.v], v. I. lioohb: Couseur, -euse, au fil de fer, au fil 
metallique. 2. Cork-wirer, mettcur, -cuse, de fil de fer. 
wirework ['waiarw.iirkj, s. I, Trcfileric /, trefilage m, etirage in. 

2 , Grillage in metallique. 3. />/. Wireworks, trehieiie. 
wireworm ('waionvoirmj, s. I. Fill: Larve / de taupin. 
2, AI vi : Iulc m. 

wiriness ['waiorinos], s. (a) Kaidcur /(des chevrux). (A) Qualite/ 
metallique (ile la v«>ix). (c ) AJed: Caraiteie in tjJifonnc (du pouls). 

(d) Vigueur (alliee a un corps sec, neiNcux). 

wiry ['waiai 1], a. I. A • De, en, fil metallique. 2. (a) (Of hair) 
Haide, rude, (b) (Of sound) Metallique. (r) A led: (Of pulse) 
lull forme. (</) (Of pets.) See ct nilveux ; tout cn tendon, 
wis [wis], v.tr. Only in 1st pers. sg. A : l wis, je le sais (bien). 
wisdom ['wi/dnm], s. I. Sagcsse /. To have the wisdom of the 
serpent, avoir la prudence du scipent. I doubt your to. in trusting 
him, je me demande si vous avez etc bien avise de vous tier a lui. 
Wisdom tooth, dent/de sagcsse. See also hhintun i , slrrfn unl j i. 
2. lie had a store of little wisdoms , il avail une plcine besaee de 
pet its adages. Ft.Lit: The Book of Wisdom, the Wisdom of Solo¬ 
mon, le hvre* de la Sagcsse; la S,igcs,e. 
wise 1 [v\a:iz], a. I. Sage; prudent; .sagace. The seven wise men 
of Groece, les st*pl sages de la Grrcc. The Wise Men of the East, 
les (mis) Mages in. lie would be a w. man that could till, hien a vise 
qui saurait le dire. To get, grow, wisc(r), (i) s’assagir; (ii) acqucrir 
de l’expiriemc. I lose girls grow re., comment I’esprit vient aux 
filles. It would not bo wise to do it, il ne serait pas sage, prudent, 
dc le fane. You should hare been wiser than to do that , vous auiiez 
du etre plus sage que de fane ccla. Wise after the event, sage 
epic's coup. Piav: A wise man can learn from a fool, un foil 
avise un sage. See also 1*1 nny-w isr, sad i, word 1 i. 2 . («) To 
look wise, prendte un (petit) air entendu. H1//1 a w. shake oj tin- 
head, en seeouant la tete d’un air entendu. To hide one's ignorance 
by assuming a w. look, caeher son ignorance sous un air capable. 
(b) l am no wiser than you, je n’en sais pas plus long que vous. 
He is none, not any, the wiser (for it), il n’en sait pas plus long pour 
ccla; il n’en est pas plus a vance (pour cela); il n’est pas plus 
avancc cju’auparavant. To do sth. without anyono being the 
wiser, faire qch. a I’lnsu de tout Je ruonde. If you hold your tongue 
no one will be any the wiser, si tu tc tais, ni vu ni connu. We came 
in by the back dour and he was none the wiser, nous soinines entres 
par la petite porte et il n’en a rien su. (c) U.S: F: To get wiso 
to a fact, saidr un fait; se rendre compte d’un fait. To put s.o. 
wiso, avertir qn (to, dc); donner lc mot k qn (to, sur); F: donner 
un tuyau a qn. Put me w. about it, expliquez-moi ga ; inettez-moi 
au courant. See also bridle-wise, spuk-wike, wohld-wise. 
3. A: Wise man, devin m ; sorrier in. Wise woman, (i) devine- 
resse /; sorciire /; (ii) sage-femme /, pi. sages-femmes. 
-ly, adv. Sagerncnt, prudemment; avec sagcsse. j 

'wise-crack 1 , s. U.S: Bon mot; saillie / (d’esprit); 
coeasserie f. 

'wise-crack 2 , v.i. U.S: Dire des bons mots; faire de 
l’esprit. 

wise 1 , s. Manure f, fa^on /; guise /. In no wise, en aucune 
manure, d’aucune manure; en aucune fa^on, d’aucune fa^on; 


nullement, aucunement. In some wise, en quelque manure, en 
quelque fa^on; de quelque mani&re, de quelque fa^on. In any 
wise, en, de, quelque manure que ce soit. The letter ran in this 
wise, la lettre <£tait ainsi conyue. B: And God spake on this wise, 
et Dieu parla ainsi. A: In solemn wiso, solennellement. In 
friendly to., (1) atmcalerncnt ; en ami ; (ii) k l’amiablc. 

-wise 3 , adv.stiff. I. — -w\ ys. 2 . D’unc certaine manure. To 
swim dogwise, nager A la chien. Peasant-wise, 4 la fafon paysanne. 
Nowise, en aucune fayon. See also clockwise, crosswise, 
lengthwise. 

wiseacre f'waizeikarj, 5. (a) Pretendu sage; pddant m; benet 
senteticieux et suffisant. ( b ) It requires no great w. to discover 
that . . ., point besoin d’etre so icier pour se rendre compte 
que. ... 

wish* [wi$], s. (a) Dcsir rn ; vo*u in. To express a w., (i) cmettre un 
veru ; (ii) exprimer un desir. He has a groat wish to go, il eprouve 
un grand desir d’y aller. Haring no great w. to go, to see it, ctant 
pen desireux d’y aller, peu curieux de lc voir. The w. to please, 
le desir de plaire. By my father’s wish, sur le desir de mon p£re. 
It was done against my wishes, cela s’est fait k 1’envontrc de mon 
desir. Everything succeeds according to his wishes, tout lui rcussit 
a souhait. To shape one's polity at cording to the wishes of the 
electorate, orienter sa politique ail gre des electeurs, selun les 
vieux des elccteuis. I cannot grant your 7 V., je ne peux pas vous 
accorder cc que vous ilesircz. You shall hare your w., votre ilesir 
sera exaucth To grant the wishes of the people, deferer aux \teuv 
du peu pie. To disobey s.o.*s wishes, d« 4 sobeir aux dcs'rs de qn. 
Prov: The wish is father to the thought, on croit aisement ce tju’on 
desire; e’est lc desir qui fait naitre, qui engendre, la pensec. 
(b) Souhait in, v<ru. To semi all good jvishes to s.o., adresser tous 
ses vieux de bonheur k qn ; presenter scs souhaits a qn. New Year’s 
wishes, souhaits (ct felicitations) a l’occasion du nouvel an ; souhaits 
de bonne annee. 

'wish-bone, s. Lunette/, fourchette/(d’une volatile). 
wish 3 . I. v.md.tr. To wish for sth., dcsirer, vouloir, souhaitei, ejeh 
What do you wish (for)? que desirez-vous? To w. for happiness, 
for peace, desirer, souhaiter, le bonheur, la paix. To have every¬ 
thing one can wish for, avoir tout a souhait, F: a gogo. He has 
ttolUng h ft to se. for , il n’a plus rien it desirer. Thn weather Is 
all ono could wish for, le temps est a souhait. / could nit ,v. for 
anything better, jc ne pourrais desirer mieux ; e’est a souhait. What 
more can you wish for? que voudiie/-vuus de plus? 2. i.t> You- 
loir, (u) I do not wish it, je ne le veux pas ; je n’y tiens pa>>. To wish 
to do sth., desirer, vouloir, faire qch. I w. you to do so, je v mdrais 
que vous le fassiez ; e’esr mon desir que vou-> le fassiez. 1 wish 
for it to bo done, I wish it (to be) done, je desire que cela se tasse 
l to. it to be so, je desire que cela soit; je le veux ainsi. / don't w. 
anything said about it, je ne veux pas qu’on en disc lien. 
(b) (Optative) I wish I were, I was, a bird I je voudrais etre un 
oiscau I si je pouvais etre un oiseau ! I w. it were aheady done, 
je voudrais que cela soit deja fait. / w. / were in your plate, jc 
voudrais bien etre k votre place. I tv. you were in my place, je 
voudrais bien vous voir a 111.1 place. I to. you were more attentive, 
je voudrais vous voir plus attentif. I to. I had never seen her, je 
voudiais ne l’avoir jamais vue. I to. I had seen it! j’aurais bien 
voulu voir cela l I tv. I hadn't left so early, jc regrette d’etre parti 
si tot. I w. I had the money I spent on all that, je regrette Pargctit 
que j’ai depens< ; a tout cela. / to. he would come! que ne vienl-il 1 
/ w. you would come and help us, vous seriez bien gentil de vemr 
nous aider. How I wish I could (do so)I si seulcment je pouvais 
(le faire) I / wished myself a hundred mites away, j’aurais voulu 
etre a cent tnillcs de la. / wished myself dead, j’aurais voulu etre 
rnort. (c) It is to be wished that . . ., il est souhaitablc que . . . ; 
il est a souhaiter que. ... I zv. I may five to see it, je souhaitc (de) 
vivre assez longternps pour le voir. / w. you may succeed, je vous 
souhaite de reussir ; je souhaitc* que vous reussissiez ; je vous sou- 
haite bonne chance. F: Don’t you wish you may got it 1 je vous en 
souhaitei P: tu peux te brosser I tu peux te fouillcr I (d) He 
wishes me well, il est bien dispose envers inoi. To w. ivell to all 
men, vouloir du bien a tout le monde. He wishes nobody ill, il ne 
veut dc inal a personae. To w. s.o. happy, souhaiter que tjn soit 
heureux. To tv. s.o. a pleasant journey, every joy , souhaiter a qn 
bon voyage, tnutes les joies possibles. To wish s.o. good night, 
souhaiter une bonne nuit a qn ; dire bonsoir a qn. See also ioy 1 

wishing, s. Des its mpl , souhaits inpl. 

'wishing-bone, s. -- wish-honk. 
wisher [Avifar], s. Celui qui desire quelque chose, ou qui expr.me 
un souhait. Nee also wki.l-wisiu r. 
wishful I'wijfiil], a. Desireux (of sth., to do sth., de qch., de faiie 
qch.). -fully, adv. Avec desir ; avidemenr, ardemment. 
wish-wash ['wiSwjSI. S- F: Lavasse /. 

wishy-washy ['wi.SPw.jSj]. a F: Fade, msipide; faible. 
IV.-zv. stew, ragout d^lavc, nageant dans la sauce. IV.-w. speech, 
discours m fade, terne. Wishy-washy stuff, lavasse/. 
wisp 1 [wisp], s. I. (<z) Bouchon m , poignee / (de paille, de foin, 
d’herbe). ( b) Tortillon m, toron m (de paille) ; (for tying up plants) 
accolure /. Wisp of smoke, ruban m de fumee ; trainee / de fum/e. 
Wisp of hair, meche folic. F: Littlo wisp of a man, tout petit 
bout d’homme. (f) lipoussette /. (d) Bourrelet in (en paille); 
tortillon (dispose sur la tete pour porter un faideau). 
2 . Ven: Troupe/, vol m (de becassines). 
wisp 2 , v.tr. To wisp down, wisp over, a horse, bouchonner un 
cheval. 

wist 1 [wist], v.tr. A: Savoir. 
wist 2 . See wit*. 

wistaria [wis'tearitf], s. Bot: Glycine/; wistarie /. 
wistful ['wistful], a. (Regard, air) descnchant^; plein d’un vague 
desir ou d’un vague regret ; plein dc d^sir silencieux. IV. smile, 
(i) sourire disenchants; sourirc de regret; (ii) sourire pensif 
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-fully, adiK Avec un regard, d’un air, plein d’un vague desir 
ou d’un vague regret; d’un air songcur ct triste ; avec un desir 
silencieux; (regarder qn, qch.) avec un peu d’envie. 
wistiti ['wistiti], s. Z: Ouistiti m. 

wit 1 [wit], s. I. ( Often pi.) Esprit m, entendement m ; intelligence/. 
He has not the wit , the wits, wit enough, to see it, il n’est pas assez 
intelligent pour a’en apercevoir. A remedy past the wit of man to 
devise, un remade dont l’invention depasse la science humaine. 
He has slow wits, quick wits, il a l’esprit lent, vif. To be out of 
one’s wits, to have lost one’s wits, avoir perdu l’esprit, la raison, 
la tete. Are you out of your wits? vous avez perdu le sens cormnun 1 
To send, drive, s.o. out of his wits, faire perdre la tete a qn. See also 
frighten. To oolloct one’s wits, se ressaisir. To sharpen s.o.’s 
wits, aiguiser l’intelligcncc dc qn ; deniaiser, delurer, qn ; F: des- 
salcr qn. To have, keep, one’s wits about ono, avoir, eonsetver, 
toute sa presence d’esprit; avoir l\eil ouvert; ne pas perdre la 
carle. He has all his zvits about him, e’est un nialin. To be at one’s 
wit’s end, ne plus savoir quo faire; ne plus savoir do quel cote se 
tourner, a quel saint se vouer; etre a bout d’expedients ; F: etre 
an bout de son rouleau, dc son chapeJet, de son latin ; v perdre 
son latin ; etre r&iuit a quia ; etie aux abois ; etre aux cent coups. 
To have a battle of wits, jouer au plus tin. To live by one’s wits, 
vi\re d’expedients; vivre de son savoir-faire; vivre d’invention, 
d’industrie. He lives by his zeits, e’est un aventurier. To set one’s 
wits to work to cxhicate oneself, s ing&iicr k sc tirer d’affaire. 
To set one's zvits to a question , s’attaqucr k unc question. She tried to 
set Iv'r zvits against his, elle a voulu faire assaut d’esprit avec lui, 
sc inesurer avec lui. 2. (Vivacitc / d’)esprit. Possessed of both zvit 
and humour , done a la fois d’esprit et d’humour. Flash of wit, 
trait m d’esprit. Spariding zvith zvit, ctincelant d'esprit. Journ: ’Wit 
and Humour’ — “l’Espnt des Autre**”; “Kouvtilrs a la main.” 
See also hhfvity t 

wit 2 , s. (Pers.) Bel esprit; hornrue m, femme/, d’espiit. 
wit*, n./r. A : (The only parts used are: pr /»:</. I wot, thou wottest, 
he wot; p.t. wist; pr.p. witting) Savoir. (T<d zvot that . . 
Dieu sail que. ... 11: Wist ye not that I must be about my Father's 
businessY ne saviez-vous pas qu’il me faut etre oeeup^ aux affaires 
dc mon 1 We ? Jur: To wit . . a savoir . . .; c’c^t-a-dire. . . . 
F: God wot, en veiite. Cf. WOT 1 . 

witting, a. (Of insult, eti .) Fait de propos dcJib ere, en con- 
naiV.ance de cau->e. -ly, ado. rfrfernmcnt, a dessein. 
witch 1 [u 1 1 S 1 , s.f. (a) Somere. The Witch of Enrior, Ja pylhonisse 
d’Endor. f b) F: Old witch, vieille bonne femme (deplaisantc); 
vieille sorciere. (<) F: Jeune elutrmeusc; ensoiceletise. He finds 
erny zvoman a zv., il tiouve que tonics les femmes sont ties 
enel lantet esses. 

'witch-ball, A’. Boule J de verie (dc japltn, eti., autrefois 
chat me emit re les sorcieres). 

'witch-broom, 'witches’-broom, « Pot: B.dai m de 
sorcieie. 

'witch-doctor, s. Ant hr: Sorrier gueiisseur. 

'witches’-'buttcr, s. Algae: Nostoe m, nodulnire f. 
m 'witch-meal, s. i’nudrc f de lycopode. 
witch 2 , z'.tr. Knsoreeler, faseinei, envouter (qn) 

witching 1 , a. I. Knehanteur, -cresse ; ehartn.mt, sedms.uit. 
2. M.igique. Witching hour, heure/ propice a la soredlene ; heuie 
des soreiers. 

witching 2 , s. I. Soreellerie /; ensoreellement m, envoutc- 
ment m. 2. Fascination/, iharrne m. 
witchcraft C'wiiSkia:ft], s. I. Sorcellene J ; m.igie noire. 

2. F: Alagie, chaime m, seduction f (du sounre, etc.), 
witch-elm J\ut$elm], 5 . See llm. 

witchery [\vit$.Mi], s. I. - wiminun i. 2. (a) Ensorcelle- 
ment tn, enehantement tn. (b) F * Fascination J ; eharme m 
magique. f'lie zv. of words, of her smile, la m.igie des mots, de son 
sourire. 

witch-hazel l'wit$heiz(.i)l], s. But ■ i. - win ii-ilm. 2 ,{a)U.S: 
llamamclis tn ; F: nmsetier tn de soiuere. ( b) Phurtn: Teinture/ 
d’hamamehs. 

witenagemot ['witomiginiout], s. Hist: I’arlement tn (des 
Anglo-Saxons). 

with 1 [wifl), prep. Avei. I, (Expressing uuumpamnunt) (a) To 
travel, work, zvith s.o., voyager, tiavailler, avec qn. He is staying 
zuth friends, il est chez des amis. He lives zvith his parents, il vit 
aupres de ses parents. To mix zvith the people, fiayer avec le peuplc ; 
se meler au peuple. 'The king (together) zvith his courtiers, le roi 
accompagne de ses courtisans. Are you alone or is there some one 
with youY etes-vous seal ou accompagne? lit always has a nurse 
zvith him, il a toujours une garde-malade aupres de lui. He teas 
there along with his wife , il y etait avec sa fenune. With the colours, 
sous les drapeaux. 1 have no one to go out with, je n’ai personne 
avec qui soi tir. See also go with. I shall be with you in a moment, 
je serai a vous dans un moment. You zvill lose your money and your 
honour zvith it, vous perdrez votie argent et votie honneur avec. 
Question that is always with us, question / qui est toujours d’ac- 
tualitc. (b) (Having) Knife with a silver handle, couteau tn k 
manche d’argent. Girl with blue eyes, jeune fille aux yeux bleus. 
The old ladies zvith camp-stools, les vicilles dames k pliant. 
House with green shutters, maison / a volets verts. House with 
tvalls freshly zvhite-zvashed, maison avec ses murs nouvellement 
blanchis. He was speaking with his hat on, il parlait le chapeau 
sur la tfitc. He arrived zvith a bundle under his arm, il est arrive 
un paquet sous Ic bras. With your intelligence, you zvill easily 
understand that . . intelligent comine vous l’ctcs, vous compren- 
drez facilement que. ... (e) With ohild, enceinte. (Of animal) 
With young, pleine. (d) The man came in zvith a suit-case, l’homme 
est entr£ avec une valise. Bring it with you when you come, 
apportez-le (avec vous) quand vous viendrez. To leave a child 
with s.o., laisser un enfant k la garde de qn, aux soins de qn. 


Leave your zvraps zvith the driver, laissez vos couvertures a la charge 
du conducteur. This decision rests, lies, with you, e’est k vous 
de decider. He rests with God, il repose cn Dieu. He took refuge 
zvith his uncle, il se refugia aupr&s de son oncle. (e) (In spite of) 
With all his faults I love him still, malgre tous ses defauts je l’aime 
encore. I could not, zvith all my efforts , make zvay against the tide, 
je ne pouvais, en depit de tous mes efforts, avancer centre la maree. 
With all his learning he cannot teach, cn depit de tout son savoir 
il est incapable d’enseigner. 2. (Expressing association) (a) To trade 
with France, faire le commerce avec la France. To correspond 
with s.o., corrcspondre avec qn. To have to do with s.o., avoir 
affaire avec qn. To have nothing to do with s.o., n’avoir rien 
a faire avec qn. The next move is with him, e’est 4 lui d’agir mam- 
tenant. I can do nothing with him, je ne peux rien en faire. With 
God all things are possible, a Dieu rien n’est impossible. To be 
patient with s.o., etie patient avec qn. His relations zvith lu\ 
neighbours are cordial, ses rapports avec ses voisins sont cordiaux 
To bo sincere with oneself, etie sinure envers soi-rneme. It 
is a habit with me, e’est une habitude chcz nioi. That of tin 
happens zvith business men, cela arrive souvent chez les homines 
d’tilLuics. To ba in favour with the queen, etie en faveur auprt'. 
de la reine. He is in high repute zvith the Frauh public, il jouit 
d’une grande vf*gn e auuies du public fran^ais. lie pleaded his 
cause with the king, il plaida sa cause aupres du roi. To use one’s 
influence with s.o., agir aupres de qn. A: Is it well with you? 
est-( e que vous vous portez bien? The difficulty, with poetry, is 
to read it well, le plus diflieile, en ce cpii concernc la po.’sic, e’est 
de bien la lire. See also WHAT II. i. (b) I sympathize with you, je 
sympathise avec vous. I think with you, je pense coinme vous. 

I do not agrae with you, je ne suis pas de votre avis. I am with 
you there! j’en conviens ! The tvh.de lountry is zvith him, tout le 
pays est avec lui. To vote with a party, \otcr avec un parti, (e) To 
rise with the lark, se lever avec 1 ’alouette. His health will Improve 
with the spring, sa sante s’amelioreia avec le printemps. Our hopes 
died with him, nos esperances sont inortes en mdme temps que lui. 
Prejudices will die zvith time, les prejuges dispaiaitiont avec le 
temps. He groaned zvith eviry jolt of the cart, il geignait a toiu 
les tahots de la charrette. With theso words ho dismissed me, 
la-dessus, ce disant, ii me congcdia. He said this zvith a smile, 
il aceornpagna ces mots d’un sounre. / accept, she said zvith a 
glad s.title, j ’accepte, fit-clJc dans un sourire de joie. She disajpeart d 
zvith a soft rustling of silk, elle disparut dans un doux bruissement 
de soie. (d) (Against) To compete with s.o., concounr avec qn. 
To fight with s.o., se battle centre qn. 3. (Dissociation) De. To pait 
zvith sth., se dessaisir, se defaire, de qch. 4. (Expressing instrument) 
(a) To cut sth. with a knife, couper qch. avec un couteau, au couteau. 
To zvrite zvith a pen, ecrire avec unc plume. To walk with (the aid 
of) a stick, marcher avec une canne. To fight with swords, se hattre 
a l’epee. Killed zvith a bayonet, tue d’un coup, a coups, dc baion- 
nette. To take sth. with both hands, prendre qch. a deux mains. 
To look at sth. with the naked eye, regarder qch. k l’ceil nu. To 
zvrite with the left hand, ecrire de la main gauche. To stilke zvith 
all one's might, trapper de toutes ses foiies. / seized a stunt and 
erarkid his head zvith it, F • ie saisis une pierre et lui fendis la tele 
a vet. (/>) To tremble with rago, trembler «le rage. To bo still 

with cold, red with shamo, etre engourdi par le froid, rouge dc 
home To be ill with typhoid fever, etre malade de la ficxre 
typhonle. (r) To fill a vase with water, retnplir un vase d’eau. 
Eyes flooded zvith fairs, veux inondes de larmes. Wagon laden zvith 
timber, chaiiot chatge de l>ois. Endowed with beauty, doue de 
beaute. ft is pouring with rain, il pleat k verse. 5. (Forming 
adr phrs.) To work with courage, tiavailler avec courage. ’To fight 
zvith gnat courage, sc hattre a* ec un grand courage. To adzuince 
with great strides , (s’)avanccr a grands pas. To listen zvith calmness, 
ccouter avec calme. To zvrite with ease, ecrire avec tacilite. To 
receive s.o. with open arms, retcvoir qn a bras ouverts. fits return 
zvas hailed zvith cheers, son r tour fut salu6 par des acclamations. 
He shut the door zvith no ceremony, il ferma la poite sans c^remonie. 
With all due respect, sauf votie irspcct; avec tout 1 c respect que 
je vous dois. With your kind permission, si vous voulez bien nu* 
le permettre. With the object of . . ., dans le but dc. ... I say 
so with regret, je le dis a regret. With a few exceptions, k part 
quelques exceptions ; a pen d’e.xceptions pres. (The uses of ‘ with ’ 
as a general link betzveen vb. or ad/, and its complement are shozvn 
under the respective zenrds that take this construction, e.g. to dispense 
zvith. pleased zvith.) 6. (Elliptical) Away with carol bannissons les 
souiis ! Dozen zvith the police! a has les flies ! To biases zvith him! 

To Jericho zvith him! qu’i! mile au diable ! 

With 2 [vviflj, s. Const: LangaettvJ (entre conduites, de funufc). 
withal (vvi'dAilJ. A. & Lit: I. adz\ Aussi ; en memo femns; 
d’aflleurs, en outie, de plus. She is young and beautiful withal, 
elle est jeune et belle aussi. 2. prep. A : He hath nothing to fill 
his belly zvithal, il n’a non pour reinplir son ventre 
withdraw [wid'dro:, Ui0-j, z\ (p.t. withdrew f-diu:]; p.p. with¬ 
drawn [-dro:n]) I. v.tr. (a) Hetiier (sa main); retirer, er.lever (un 
ctai); tirer (le lideau). Av: To withdraw the chocks, eniever les 
cales. Aut: To withdraw the clutch, debrayer. (b) Kamener (des 
troupes) en arriere; faire replier (des troupes) ; lever (une senli- 
nelle). To withdraw a child from school, retirer un enfant de 
l’ecole. To withdraw s.o. from an influence, soustrairc qn k unc 
influence, (f) To withdraw coins from circulation, retirer des 
pieces de la circulation ; demonctiscr des pieces. To withdraw a 
sum of money, retirer une somrne d’argent (de la caisse d’epargne, 
etc.). Sum zvithdrazvn from the bank, pr<fl6vement m sur les fonds 
d£pos£s en banque. (d) Retirer (une offre, une promesse, sa parole, 
sa candidature) ; reprendre (sa parole) ; revenir sur, r&racter (une 
decision); renoncer k (une reclamation). To withdraw a charge, 
se r&racter. I withdraw that remark, mettez que je n’ai rien dit. 

To withdraw one’s friendship, one’s favour, from e.o., retirer son 
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amitte, sa favour, a qn. To withdraw an order. Com: annuler une 
commando; Adm: rapporter un d«teret. To withdraw one’s 
claims, se desistcr de ses pretentions; Jur: se deporter de ses 
pretentions. To withdraw an aotion, abandonner un proems; 
ret ire r sa plaintc. To zv. opposition to a marriage, donner inainlev^e 
d’opposition A un manage. 2« t*.i. (a) Sc retirer {from, de); 
s’eloigner. Mil: (Of outposts) Se replicr. To zv. from an under¬ 
taking , se retuer, se degager, d’unc affaire. To zv. from a treaty, 
ccsstr d’etre jvirtie a un tiaite; dinoncer un traite. (Of candidate) 
To withdraw in favour of s.o., sc desister pour qn. ( b) After dinner 
the ladies tv., a pros le diner les dames sc rctirent, les dame., passent 
au salon, (c) To withdraw into onesolf, into silence, se renfermer 
ell soi-meiue, dan* le silence. 

withdrawing, A. I. Retrait m, enlevement m (de qch.). 
2. Re traite f. 

withdrawable r\\i<Ydro:obl, wiO-J, a. Rctirable; qui pout etre 
retire. 

withdrawal [\\i 5 'dia:nl, vmO-], s. I. (a) Retrait in. IV. of troops, 
retiait des troupes. Withdrawal of a sum of monoy, retrait, ctecaissc- 
ruent m, d'une sornme d’argent. Withdrawal of money (from 
circulation), retrait lies rnonnaies. Fin: W. of capital, retrait de 
funds. The gold withdrawals, les sorties/ or. Bank: etc: With¬ 
drawal notice, avis rn de retrait de fonds. Letter of withdrawal, 
lettre / de retrait. Med: Withdrawal symptoms, symptomes m 
de reaction b la privation (chez les toxieorn.ines); syrnptomes de 
retianchcment. (h) Rappel m (d’un decret, d’un ordre); retracta¬ 
tion / (d’une piomessc, d’une accusation); retrait (d’une 
plaintc). fur: Witiidrawal of opposition (to a marriage, etc.), 
uuinlcvle / d’opposition. 2. (a) Rctnute f. Mil: Repli in, rephe- 
ment in (des troupes), (h) Withdrawal of a candidate, dcsistement m 
d’un candidal. 

withe [wi 9 , \\i Hi, wa:iAJ, s. Brin in d’osicr ; lien in d’osier ; branche/ 
d’osier; hart f, plcyon in, accolutc/. 
wither ['\viY>r]. I. v.i. (Of plant, etc.) To wither (up, away), 
sc dessecher, se llctrir, se taner; dep< 5 iir; scchcr sur pied; (of 
flozcers, beautv) sc passer; (of pers.) deperir. His right arm had 
uitherid , son bias droit s’etait seche. His heart zvithered, son crcur 
se dessdehait. 2. v.tr. (a) (Of wind, heat) Dessecher, llctrir, fancr, 
faire deperir (une plante, etc.); (of illness) dessecher (un rnalade). 
Crivf has zvithered his heart, les chagrins lui ont Hotri le ccrur. 
(b) F: To wither s.o. with a look, foudmyci qn <lu regard, d’un 
regard. 

withered, a. DessrSche, ilctri, latte. Withered arm, bras 
dcss«'i he. atiophte. 

withering 1 , a . I. Qui sc desscche, qui se iletrit, qui se fane, 
qui dep^i it. Hot: Withering but not falling, marcescent. 2. (a) Qui 
desscche, qui ll^trit; (vent) dcsscchant. (b) F: (Regard) fou- 
drojant, <xrasant; (ton) de souverain irtepris. To cast a withering 
glance at s.o., foudroycr qn du regard, -ly, adv. I, En se deste- 
chant, en se fletrissant. 2. (a) De manure k dessecher, it ttetrir. 
(b) P': D’un regard foudioyant, d’un ton de mepris. 

> withering 2 , r. Dessechement in. 
withers ['wuSirz], s.pl. Ganot m (du cheval, du buruf). See also 

NECK 1 I, INWRl Si;. 

withershins ['wubr.SinzJ, adv. Scot: A cont re-sens; de droite & 
gauche. 

witherwrung ['wrdo/iAi]], a. Vet: Gariotte; blcsse ail garrot. 
withhold [u ift houUl, wiO-], v.tr. (p.t. withheld [-held] ; p.p. with¬ 
hold) I. (a) Refuser (son consentcment, son aide) (from s.o., k qn) 
(/>) To withhold the truth from s.o., caclicr la v(teite k qn. To zv. 
an important fait, taire, supprimer, un fait important, (r) To 
withhold so much out of s.o.’s pay, rotenir tatU sur la paye de qn. 
Ont cannot zv. admiration from this work r, on nc pent laisser d’adrnirer 
te travail; on nc peut retenir son admiration devant ce travail. 
(d) Jur: To withhold property, detenir des biens. To zv. release 
oj the property, s’abstenir de filter er tin bren. To zv. a dotument, 
refuser de communiquer une pifccc. 2 . To withhold s.o. from 
doing sth., ictenir, empether, qn de faire qGi. A: To withhold 
one’s hand, arretcr sa main ; s’abstenir (au moment de frapper, 
etc.). 

withholding, s. Refus m. Jur: Detention /, retention f. 
W. of the truth, dissimulation / de la vt'rifc. 
withholder [wiYhoukbr, wiO-], s. Dctcnteur, -trice (oj, dc). 
within [wi'cMn], I. adz\ (a) A. Cjf Lit: A 1 ’intnicur, au dedans; 
k la maison, chez soi. Within and without, a i’inteiieur et k 
l’cxtcricur. To go within, entrer dans la maison, dans la chambre. 
Is the doctor zv.? est-cc que monsieur le docteur est k la maison, 
est chez lui? A zmiec zv. shouted to me to come in, unc voix & l’int£- 
ricur me cria d’entrer. Make me pure within, puriiiez mon ame, 
mon ccrur. Bishopsgate within, Bishopsgalc £s murs. (b)Th: Ala 
cantonade. (r) Adv.phr. From within, de l’inteneur. Seen from 
within, vu dc l’interieur, du dedans. To ait from zv. (a party), 
agir du dedans. 2. prep, (u) A l’int&ieur de, en dedans de. Within 
the house, dans la maison; en dedans de la maison. Safe zv. the 
zvalls, en sfiretl a 1 ’interieur des murs. Within four walls, enfre 
quatre murs. Within the frontier, cn deyi) des frontteres. The 
tiu my is zv. our frontiers, zv. our zvalls , l’enncmi est dans nos 
fiontieres, dans nos murs. In spite of her smiles she trembled 
within her at the thought, tout en souriant cllc trernblait interieure- 
ment k cettc pons<te. He thought within himself that . . il pen- 
sait dans son for interieur que .... A voice zv. me said . . ., 
une voix int^rieure me disait. . . . They knozv hozo to create 
happiness zv. themselves, ils savent enter le bonheur en eux. Within 
the oommittee, au sein de la commission. Dissensions within the 
Church, dissensions / dans le sein de l’^lise. Body created zv. 
the Church , organisme cr &5 au sein de l’Eglise. See also wheel 1 x. 
(b) (Not beyond) To keep within the law, F: to remain within the 
four corners of the law, rcstcr dans (les bornes de) la legality; 
F: se tenir dans lea marges du code. To act strictly zv. the law, 


agir dans les limites strictes de la tegalite. To oome within the 
provisions of the law, tomber sous le coup de la loi. Within the 
meaning of the Act, selon les previsions de l’Acte. (Of place) To 
come within a district, fitre compris dans, appartenir A, un arron- 
dissernent. To keep, live, within one’s income, ne pas d^penser 
plus que son revenu; ne pas d6passcr son revenu. That does not 
come w. my duties, cela nc fait pas partie de tnes fonctions; cela ne 
rentre pasdans mes fonctions. Task well within his powers, tdche / 
qui ne depasse pas ses capacitds, F: qui est bien dans ses cordes. 
To be well within the truth, fitre en dc^i, au-dessous, de la vterit<$. 
He zvill tell you your weight within a pound, il vous dira combien 
vous pesez k une livre pr£s. See also bound 1 , limit 1 i. (c) Within 
sight, en vue. Within call, h (la) portite de la voix. Born within 
the sound of Bow bells, nd k la portde du son des cloches de Bow 
(c.-^-d. dans la Citd dc Londres). Situated within two miles of the 
town, situd r) moins de deux milles de la vi 1 le. Within a radius 
of ten miles, dans un rayon de dix milles; & dix milles k la ronde. 
He was within a oouple of paces of us, il dtait k deux pas dc nous. 
We advanced to zv. a mile of the enemy, nous avanyanies jusqu'A 
moins d’un mille de l’ennemi. It is within a little of being a master¬ 
piece, e’est un chef-d'i^euvre a peu de chose prds. We zvere within 
an inch of death, nous etions k deux doigts de la mort. See also 
reach 1 2. (d) (In expressions of time) Within an hour, dans, avant, 
une heure; en moins d’une heure. Within the week, avant la fin 
de la semaine. He died zv. a week, il mourut dans la semaine. 
Within a year of his death, (i) moins d’un an avant sa mort; dans 
l’annde qui prdeeda sa mort; (ii) moins d’un an aprds sa mort; 
dans 1‘anmte qui suivit sa mort. I spoke to him zv. the last zveek, 
je lui ai parte il n’y a pas huit jours. W. the next zveek, dans le 
courant de la semaine suivante. W. the next five years, d’ici cinq 
ans ; avant cinq ans d’ici. You must anszver zv. three days, il faut 
r^pondre sous trois jours, dans les trois jours. To fulfil a contrai t 
zv. three months, remplir un engagement dans lc teime de, dans 
un delai de, trois mois. W. the required time , dans le dtflai present, 
dans les diHais voulus. Ordered to vacate the premises within 
twenty-four hours, sornnte de vider les lieux dans les vingt-quatic 
heures. Delivery within a month, d^Iai de livraison : un mois. 
Within a short time, (i) a court delai; (ii) a court intervalle (of 
each other. Tun dc 1 ’autre); (iii) peu dc temps apies. Two fires 
occurred zv. a short time oj each other, deux inecndies se ddclar^rent 
k court intervalle, coup sur coup. They are within a fovv months 
of the same ago, ils sont du incrnc age a quelques mois pr6s. Within 
the memory of man, de memoire d’hornme. 
vvi'thin-doors, adv. A: — indoors. 

without [wi'OautJ. I. adv. (a) A. & Lit: A 1 ’extericui, au dehors. 
Within and without, k l’lntcricur et h rext(?ricur. ( h ) Adv.phr. From 
without, de 1 ’extcTicur. Seen from without, vu Je l’ext^rieur, du 
dehors. To act from zv. (a party), agir du dehors. 2. prep, (a) A. & 
Lit: En dehors de. Without the walls, en dehors des murailles ; 
hors des murs. Things without oneself, les cho-.cs exteneures. 
(b) Sans. To be without friends, etre sans amis. To be without 
food, inanquer de nourriture; etre priv6 de nouiriture. Without 
fear, sans pour. He came back zv. the money, il revint sans 1 'argent. 
He came back zv. any money, il revint sans argent. He arrived 
without money or luggago, il arriva sans argent ni bagages. W. any 
difficulty, sans aucunc difficult^. Rumour zv. foundation, bruit 
denue de fondement. Rule not without oxcaptions, i?glc / qui 
comporte des exceptions. Not without dilfloulty, non sans 
diliicult^. I perteived it not zv. amusement, cela ne laissa pas de 
m’amuser. Without end, sans fin. See also womn i. He passed 
by without seeing me, without being seen, il passa sans me voir, 
sans etie vu. If', hesitating any further, sans plus hesitcr. I zvill 
not do it zv. bring paid, je ne le ferai pas a moms d’etre paye. It goes 
without saying that . . ., il va sans dire que . . . ; il va de soi 
que. . . . That goos without saying, cela va sans dire. Can you 
Jo it zv. his knozving it? pouvez-vous le faire sans qu’il le sache ? 
Don't go zv. my hazing paid you, Lit: ne partez pas que je nc vous 
aic paye. It zvas done zv. France daring to intervene, cela se fit sans 
que la France osat intervenir. A year itezjtr passes without his 
writing to us, il ne se passe jamais une annee sans qu’il nous 
<teiive. Readers without French, lcctcurs in qui ignorent le franyais. 
To go, do, without sth., se passer dc qch. See also no 1 TV. 4. 
3. coni . A . & F : unless. 

withstand [withstand, wiO-], v.tr. (p.t. withstood [-stud] ; 
p.p. withstood) Resister s’opposer & (qn) ; resister a (la douleur, 
la tentation, etc.). To withstand pressure, wear, the heat, supporter, 
r^sister k, la pression; resister & l’usage; supporter la chalcur. 
Mil: Navy: To withstand an attaok, soutenir une attaque. 
To zv. the blozv,' supporter le coup ; F: tenir le coup, 
withstanding, $ . Resistance f, opposition / (of, a). 

withstander [wid'standar, wi0-J, s. Antagoniste tnf, adversaire m 
(of. de). 

withstood [wid'stud, wiO-]. See withstand. 

withy [tevidi], s. i. Osier m. 2, — withe. 

witless ['witbs], a. I, (a) Sans intelligence; sot, /. sotte. 
(b) Imbecile; faible d’esprit; F: innocent, (c) (Of action) Stupide. 
2 . W. of zvhat zvas happening, ignorant de ce qui se passait. 
-Iy, adv. Sans intelligence; sottement; (agir) d’une fayon 
stupide. 

witlessness rwitbsnos], s. I, Sotlise J ; stupidity/. 2. Faiblessc/ 
d’esprit; imWcillit^/. 

witloof ['witlouf], s. Bot: Chicor^e / des jardins ; F: endive f, 
witloof m. 

witness 1 ['witnos], s. I. T^moignage m. To bear witness to, of, 
sth., rendre, porter, temoignage de qch.; temoigner de qch.; 
attester qch. To bear w. to the success of . . ., rendre temoignage 
au succ&s de. . . . To bear witness to having done sth., attester 
avoir fait qch. In witness whereof, en t&noin de quoi, en temoignage 
de quoi, en foi de quoi. To oall, take, s.o. to witness, prendre 
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appeler. qn k t&noin; invoquer lc t£moignage de qn. I call you 
to w., j’en appelle k votre t&noignage. He called all the saints to 
tv. that . . ., il attesta tous les saints que. ... I call Heaven to 
witness! j’en atteste les cieux ! See also falsb 2. 2. (Pers .) (a) T£- 
moin tn (d’un incident). The witnesses of the accident, les 
apectateurs tn de 1 ’accident. We were witnesses to the deed t nous 
avons dt£ t&noins du fait. See also ear-witness, eyewitness. 

(b)jfur: Witness to a document, to a deed, temoin instrumentairc ; 
temoin A un acte. ( c)Jur: Temoin judieiaire ; deposant tn. To call 
s.o. as a witness, citer qn comme temoin; assigner qn. W. for 
the defence , temoin k discharge. Hostile w., tlinoin A charge; 
temoin adverse. The first w. was the wife of the accused, le premier 
temoin a et£ la femme de l’accus6. The proof witnesses , la preuve 
testimoniale. Witness asserted that . . ., le t&noin afhrma 
que. . . . See also prosecution i. (d) Prehistoric bridge that is 
a w. to the ingenuity of primitive man, pont pr^historique qui fait 
preuve de l’habilete technique des hommes piimitifs. They are 
not all stay-at-homes; witness the three brothers who went to 
America, ils ne sont pas tous casaniers; temoin les trois fr£res qui 
sont allds en Armhique. 

'witness-box, s. fur: Barre/des t&noins. 
witness*. I. v.tr. (a) A: (Of pers.) Temoigncr, £tre temoin, de 
(qch.); ddposer (that . . ., que. . .). To call s.o. to witness sth. f 

J >rendre qn A garant de qch. (A) (Of thg) T&noigner de. His pale 
oohs witnessed his distress , son visage pale ternoignait dc sa detresse. 

( c ) fitre spectateur, temoin (d’une sc£ne); assister k (une entrevue, 
etc.). To have witnessed many a battle, avoir vu hien des batailles. 
A general who witnessed the battle , un general, spectateur de la 
bataille. He witnessed all these events , il a et<$ spectateur de tous ces 
£vc*nements. She witnessed him do it, elle fut tdmoin de son action. 

(d) Attester, certifier veritable, signer k (un aetc); certifier (une 
signature). To have a document witnessed, faire legaliser un docu¬ 
ment. 2. v.i. (a) To witness to sth., t<£moigner de qch. To witness 
against s.o., tlmoigner contre qn. To witness for s.o., tlinoigncr 
en faveur de qn. ( b) A: Witness Heaven 1 que le ciel me soit 
temoin 1 

witnessing, s. I. Temoignage m. 2. Attestation/; certitica- 
tion/, legalisation /(d’une signature). 

Witney ['wilni], a. & s. Tex: Witney (blanket), couverturc en 
gros tissu de lainc pcluch^ (fahriqude A Witney). 

-witted ['witid], a. (With adj. prefixed, e.g.) Slow-witted, 
quick-witted, k 1 ’esprit iouid, vif. Dull-witted, k l’esprit obtus. 
See also half-witted, hf.n-witteo, keen-witikd, nimhf.k-witted, 

QUICK-WITTED, SHARP-WITTED, SOFT-WITTED. 

-wittedness f'witidms], s. (With adj. prefixed, e.g.) Dull-wittodness, 
lourdeur / d’esprit. Koen-wittedness, intelligence f. See also 
QUI C.’K-WITTFDNFSS. 

witticism ['witisizin], s. Trait m d’esprit; jeu tn d’es[)rit; bon 
mot; saillic/, pointe/. 
wittily ['witili]. See witty. 

wittiness ['witinas], s. Esprit tn ; sel m (d’une observation, etc.), 
wittingly f'witiqli]. See wit 3 . 

wittol f'wit(a)l], s. A: Mat i cocu et complaisant; mari commode, 
witty ['witij, a. (Of pers.) Spiriruel; (of remark, etc ) spintuel, 
piquant, plcin d’esprit, plcin de sel. -ily, adr. Spirituellement; 
avec esprit. 

witwall f'witwol], s. Orn: Dial: fipeiehc/. 

wive fwariv] I. v.i. A: Prendre femme. To wive with s.o., se 
maner avec qn. 2. v.tr. A: ftpouser (une femme). 3, v.tr. Marier 
(un homme) ; trouver une femme pour (un homme). 
wivern(e) [waivarn], s. --=■ wyvf.rn. 
wives fwaiivz], See wife. 

wizard ['wizard], s. Sorcier m , inagicien tn. I am not a wizard, 
je ne suis pas devin. F: The Wizard of the North, Sir Walter 
Scott. 

wizardry ['wizardri], s. Sorcellene /, magie f. There is no w. in 
that, F: cc n’est pas bien sorcier. 
wizened ['wizandj, a. Dess<k:h£, ratatml; (of cheeks, etc.) par- 
chemin^; (of face) vieillot. To become wizened, se ratatiner; 
se parcheminer. A w. old man, un vieux sec et rid6. W. little old 
woman, petite vieillc ratatin^e. 

WO lwon], int. (To horse) Ho 1 

woad 1 [woud], s. I, Bot: (Dyer's) woad, pastel m des teinturiers; 
guede J. 2. Gu6de, teinture bleue (dont se pcignaient les anciens 
Bretons). 

woad*, v.tr. Tcindre ou teinter au pastel, k la guede; gueder. 
woad-waxen ['woudwaksan], s. Ilot: Genet tn des teinturiers; 
F: console /. 

wobble 1 [wobl], s. I. (a) Vacillation/; branlement tn, oscillation/, 
ilottement m; tremblcmcnt m; dandinernent m (d’une roue); 
mouvement m de nutation (d’unc toupie). Aut: Front-wheel 
wobble, shimmy m ; dandinernent des roues avant. (b) Wobble of a 
singer, chevrotement tn d’un chantcur. 2. F: Vacillation, hesita¬ 
tion /, tergiversation/. 

'wobble-plate, s. Plateau oscillant (de moteur, etc.), 
wobble*, v.i. I, (a) Vaciller, ballotter; (of pers. or car in motion) 
faire des zigzags, zigzaguer, tanguer ; (of pers.) tituber ; (of jelly, 
etc.) trembler ; (of table) branler ; (of wheel) ne pas tourner rond, 
tourner k faux; faire 1 « demoiselle. Wheel that wobbhs, roue 
devoy^e; roue qui brimbale. My front-ivheels w., mes roues avant 
font le shimmy, (b) (Of voice, singer) Chevroter. 2. F: (Of pers.) 
Hlsiter, vaciller, tergiverscr. 

wobbling 1 , a. I. Qui vacille, qui branle, qui tremble. 
W. wheel, roue d£voy£e. 2. F: Qui n’a pas d’opinion stable. 

wobbling*, 1. «= WOBBLE 1 . 

wobbler ['woblor], 1. I.Metalw: Branleur m ; trifle m. Wobbler 
action, mouvement m excentrique k secousses. Wobbler shaft, 
arhre m k cames. 2. F; Tergiversateur, -trice; personne / sans 
opinions stables. 


wobbly ['woblij, a. 1. Branlant, vacillant; hors d’aplomb. Wobbly 
ohair, chaise branlante, instable, bancale. Wobbly voice, voix 
tremblante, chevrotante. My legs are tv., mes jambes flageolent; 
j’ai les jambes en coton. F: To feel wobbly (at sea), se sentir le 
c<rur barbouilld; avoir des nausdes; ne pa3 en miner large. 

F: Qui vacille dans ses opinions; qui manque de fermet^ 
d’opinions. 

woe [wnu], s. Poet. & F: Malheur m, aflliction /, chagrin m, 
peine/. To tread the path of woe, gravir son calvaire. A tale of 
woes, une odyssee de malhcurs. To tell one's talo of woe, faire h* 
rdcit de ses peincs, de ses malhcurs, de scs infortunes ; confer 'u 
doleances. Woe is me I pauvre de moi I malheureux que je suis I 
Woe to the vanquished! malheur aux vaincu*>! B: Woe unto 
you! malheur k vous 1 See also iiftide 2, weal 1 , worih 2 . 

'woe-begone, a. (Of looks) 'i’riste, desole, abattu ; (of pers ) 
navre, inconsolable ; a 1 ’air desole, abattu. To have a woe-b. look, 
avoir Pair navre; F: faire une figure d’enterrement. 

WOfe)ful f'wouful], a. I. I Of pers ] Triste, alHigc, malheureux, 
piteux. 2. (Epoque) dc tristesse, dc malheur, de rnis^re ; (noil- 
vellc) deplorable, attristantc, lamentable -fully, adv. T’risternent ; 
larnentabiement. 

Woke fwoukj. See wakl 3 . 

Wt >ld [would], v. 1, Ph.Ueog: (a) Plaine ondulcusc, vallonn^e. 
{b) Plateau tn. 2 . (ieog: The Wolds, les regions vallonm 4 es (des 
< ointes dc Leiccsu r, de Linioln, et d’Yoik). 
wolf, pi. wolves [vvulf, wulvz], s. I. Z: Loup tn. She-wolf, 
louve/. Wolf’s cub, louvetcau in. Tasmanian wolf, ♦hyhuiue m 
U.S: Timber wolf, louj} gns dc l’Amerique du Ncu-i. Prairie wolf, 
coyote m. To be as hungry as a wolf, avoir uiu faun de loop. 
F: To cry wolf, ciicr au louj>. To have, hold, the wolf by the ears, 
tuiir le loop par les oreillcs. To keep the wolf from the door, 
cearter la faim , parer a la mis6re. That will keep the vr. from the 
door, i i*la vous incttia A Pabii du besoin. A wolf in shoop's clothing, 
un loup deguise en brebis, un(e) patte-pelu(e). 2. F: Personne f 
lapace, feroce. 3. Mus: Note f qui sonne le tambour (sur le 
\ loloncellc, etc.). 

'wolf-cub, s. Z: Scouting: Louveteau tn. 

'wolf-dog, s. I. I'tn: Chicn in de loup. 2. Z: Cliien-loup m, 
pi. chiens-loups. 

'wolf-fish, s. Jch: Loup inarin ; crapaiidme /, anarrhique tn. 

'wolf-hound, a. — wolf-ooc; 1. See also Irish i. 

'wolf-hunt, a-. Chasse f au louji; louv eteric /. 

'woli’s-bane, s. Bot: Aconit in ; F: t ue-loup tn, hetbc f A 
loup ; mort/au(x) loup(s) ; coquduchon tn, n.ipel m. 

'wolf’s-claws, -foot, s. B>t: Ly»opode m en miusue; 
pied-de-loup tn. 

'WOlf’s-fist, S. ^ PUFI -BALL. 

'wolf’s-railk, s. Bot: Euphorbe / rlvcillc-matin ; F: hetbe/ 
aux verrues. 

'wolf-spider, s. Arach: Lycose /; F: araigneo-loup /, 
pi. araignees-loups. 

'wolf-tooth, s. Farr: Student f , dent / de loup (d’un 
clieval). 

wolf 2 , v.tr. To wolf (down) one’s food, engloutir, ddvorer, sa 
nourriture ; avaler sa nournturc a grosses bouchees. 
wolfish ['wulfiS], a. (a) De loup; rapace, vorace, ou cruel. 

(/>) U.S: To feel w., avoir une faim de loup. 
wolfling f'wulfliq], s. Louvetcau tn. 

wolfram ['wulfram], s. (a) Miner: Wolfram tn; gal6nc / de fer. 
(6) Tungstene m. 

wolframite ['wulfr^inaitj, s. Miner: Wulf.amitc J, wolfram m. 
wollastonitc ['wub.>tanaitj, s. Miner: Wollastonite /. 
wolverene, -ine ['wulvarun], s. /: (Bouton m. 
wolves [wulvz]. See wou« l . 

woman, pi. women ['wuman, 'wiincnj, s.f. I, f’emme. («) Single 
woman , femme celihataire. A young woman, une jeune femme; 
(unmarried) une jeune personne. \n old woman, une vieille femme ; 
F: une vieille. F: He’s nothing but an old woman, ce n’est pas 
un homme, e’est une femmelcttc. All the old women in polltios, 
toutes les vieillcs commercs de la politique. Old woman's remedy, 
remade tn de bonne femme. See also old i, 5. Women’s rights, 
les droits tn tie la femme. A tv. should not despise domestic duties, 
les femmes ne doivent pas rnepriser de s’occuper de leur menage. 
A tnati lives bv ideas, a w. by sensations, fhoiiime vit d’idees, la 
femme de sensations. There’s a woman in it, thcrchez la femme. 
To be always (running) aftor women, courir les lilies. See also 
town 1. (/>) The new woman, la femme des temps nouveaux. To 

play the woman, (i) plcurer comme une fcintnc; (ii) &trc peureux 
comme une femme. His action reveals all the w. in his nature, son 
action accuse tout ce qu’il y a de fdminin dans son caract^re. 
Note that w. has invaded the sphere of man, maintenant que la 
femme a envahi la sphere de fhomme. 2, A: Femme, suivante 
(d’une princesse, etc.). 3. Attrib. Woman doctor, pi. woman 
dootors or women doctors, femme medecin. Woman councillor, 
pi. woman, women, councillors, femme conseiller. Woman artist, 
femme peintre. Woman friend, driver, student, amie ; chauffcusc ; 
etudiante. See also whiier 3. 4 « (In compounds) Milk-woman, 

laiti^re. Apple-woman, m&rchanue de pomracs. Frenchwoman, 
Erant^aise. See also countrywoman, nlldllwoman, tire¬ 
woman, etc. 

'woman-baiter, s. (pi. woman-baiters) Eautcur m dc d^sordre 
aux reunions fcministes. 

'woman-hater, s. (pi. woman-haters) Misogyne m ; ennemi m 
dcs femmes. s 

womanhood f'wumonhud], s. I. (a) Etat tn, condition/, qualite /, 
de femme. She had noiv grown to tv., c’tftait maintenant une femme 
(faite). (b) A: =* womanliness. 2. Coll. Les femmes, 
womanish ['wumaniS], a. I, A: De femme, des femmes ; ftrninin. 
2. (OJ tnan) Effemin^. 
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womanize ['wumananzj. I. v.tr. Kfleminer, amollir. 2. v.i. Courir 
lea femmes. 

Womankind f'wumankaind], s. I. Les femmes/. 2. One’s woman¬ 
kind, les femmes de sa famille; ses parentes /. 
womanlike [\vumanlaik]. I. a. De femme. 2. adv. Fn femme; 
comme tine femme. 

womanliness ['wum.mlinas], S. (a) Caractftrc m de femme; 
caraciere feminin; feminity /. (ft) Modcslie / de femme. 

(c) Charrne feminin. 

womanly ['wumonli], a. De femme, des femmes; feminin. 
Womanly virtuos, vcitus / de femme, verms feminines. 
W. self-sacrifice, abnegation / digne d’une femme. She is so 
womanly, elle est si femme. A little girl in a to. bonnet, une petite 
Idle avec un chapeau de femme. 

womb [wu:m], s. Anal: Mat rice/. The babe she bore in her zv., 
1 ’enfant qu'ellc portait dans son ventre. B: The fruit of thy tv., 
lu fiuit de vos entraillcB. F: In earth's womb, dans le sein, dam 
les entnulles, de la teire. Through the womb of night, dans la 
profonde obsi urite de la nuit. It still lies in the womb of time, 
l’avenir le rcveleia. 

wombat J'woinbatJ, s. Z: Wombat m, phascolonic m. 
women!'wimenj. See woman. 
womenfolk ['wirnenfoukj, s.pl. *- womankind 2. 
womenkind f'wimcnkumdj, s. =- womankind. 

WOn I WAD]. See U IN". 

wonder 1 [SvAmbr], s. I. Meiveille /, nrraele m, prodige m. To 
work, do, wonders, faire, accornplir, opcici, des merveilles ; faire 
des prodiges ; faire inerveille. To promise wonders, F: promettre 
monts et mciveillcs. The seven wonders of the world, les sept 
mcivcillrs du monde. A nine-days’ wonder, la merveille d’un jour. 
lie is a living wonder, e’est un phenomftne vivatit. It is a wonder 
of architecture, e’est un miracle d’architeeture. It is a wonder 
(that) he has not lost it, e’est merveille, il est etonnant, e’est miracle, 
qu’il ne l’.nt pas perdu. The wonder is that he found it, te qu’il 
y a d’etonnant, ee qui m’etonne, e’est qu’il 1 ‘ait retrouve. It is a 
tv. to see von here , e’est merveille, e’est un mitacle, que de \ous 
voir ni. What wonder, no wonder, little wonder, small wonder, 
that the scheme failed, il n’est gueie etonnant que la ehose n’ait 
pas reussi. Ao iv. she jilt uneasy, nen d’etonnant si elle sc sentait 
inquiete. For a wondor he seas in time, chose etonnante, chose 
nui pien.inte, those reinaiquable, par miracle, pur extraoidinaire, 
il etait a Theme. The only zc. to me is that . . ., la seule chose dont 
je m’etonne, e’est cine. ... Ho is ill, and no wonder, and little 
wonder, il est maladc, et ce n’est pas etonnant, et rien d’etonnant, 
et d n’y a pas a s’en etonner. That is no wonder, lien d’etonnant 
il cela. See also skin 1 2. 2. («) (1) Etonnement m, surprise /; 

F: ebahissement m. (il) Ivmeiveillement m, admiration /. To 
fill s.o. with wonder, (i) emerveiller qn; (ii) Etonner qn. 
He was filled with to., il fut rempli d’etonnetnent. To look at s.o. 
with 7v., regatder <[n dans I’etonncment, d’un air etonne. (ft) My 
first thought 7 vas w. where he had been toncraled , ma premiere j 
pensee fut de me demander ou il avail bien pu se cacher. 
'wonder-struck, a, Frappe d’etonnemeni; emcrvcille. 
'wonder-worker, y. Faiseur m de prodiges. 
'wonder-working, a. Qui aecomplit des prodiges. 
F: Wonder-working powder, poudre / de peilimpinpin. 
wonder*. I. v.i. S’ctonncr, s’emerveiller, etre Etonne, surpns 
(at, de). I do not wonder at it, cela ne m’etonne pas; cela ne me 
suipiend pas. I tv. at that! voila qui m’etonne I I tv. at you , 
je n’jurais pas cru cela de vous. Can it be tvotulered at? peut-on 
s’en etonner? That isn't to be wondered at, ee n’est pas etonnant; 
il n’y a pas de quoi s’cbahir ; rien d’etonnant a cela. It is not to be 
rcnndrrtd at that . . ., il n’est pas etonnant, rien d’etonnant, que 
I sub. I shouldn’t wonder, cela ne m’etonneiait pas; cela ne me 
suiprendrait pas. I shouldn’t tv. if he should .... il pounait 
bien. ... I shouldn't tv. if it rained soon, nen de surprenant s’il 
pleuvait tantdt. That set me wondering, cela m’a intrigue 
I tv. to see . . je mYtonne de voir. . . . All the world wondored, 
le monde entier en fut rempli d’admiration, en fut emcrvcille, en 
rcsta confondu. 2. v.tr. (a) To wondor that . . s’etonner 
quo. ... I wonder he didn't kill you, je m’etonne qu’il ne vous 
ait pas tuc. I tv. that you could show smh (ourage, j ’admire que vous 
aycz eu ce courage, (ft) Se demander, vouloir savoir. I tv. what the 
time is, je me demande quelle heure il est. I wonder why he 
doesn’t come, je uu de nande pourquoi il ne vient pas. I w. whether 
he tall tome, je me demande, je voudrais savoir, s’il viendra. 

I iv. who invented that, je suis curieux de savoir qui a invente cela. 

I wonder whyl je voudiais bien savoir pourquoi ! 1 1 any w. why, 

plusieurs s’en demandent la laison. Their son will help them .— 

I wonder 1 leui tils leur viendra en aide.—Fst-ce bien sui ? Are 
you going to L. to-night? — Why? Oh, I just wondered, allez-vous 
a L. ce soir? Pouiquoi ?— Oh, pout rien I 

wondering, a. Ktonne, surpiis, emcrvcille. -ly, adv. D’un 
air etonne ; d’un air surpiis; avec etonnement. 

Wonderful [wAndarful], a. Etonnant, merveillcnx, prodigieux, 
admirable. You've got a 7V memory, vous avez une memoire 
mervcillcuse. There is a tv likeness, il y a une ressemblance frap- 
pante. Wonderful to relate . . ., chose etonnante, remarquablc. . . . 
It was wonderful I c’etait merveilleux 1 F: c’etait epatant! e’etait 
renversant! -fully, adv. Etonnamment, merveilleusement, pio- 
digieusement, extraordinairement. Wonderfully well, merveil- 
leusemenr bien ; A merveille. You are tv. smart to-day! comme 
vous voila beau, belle, aujourd’hui I 
wonderfulness ['wAndarfulnos], s. Caractere etonnant, mer¬ 
veilleux, ou remarquablc (of, de). 

wonderland ['wAndarland], s. Pays m des mervcilles, pays cn- 
chante. ‘Alice's Adventures in Wonderland', “les Aventures d’Alice 
au pays des Mervcilles”. The wonderlands of science , les domaines m 
dc la science, qui offrent merveille sur merveille. 


wonderment ['wAndaraiant], s. I. Etonnement m ; dmerveille- 
ment m; F: Ebahissement m. 2 , Chose Etonnante, mcrvcilleuse. 
It is a tv. to me hotv you got off, je me demande comment vous avez 
bien pu vou9 d^gager. 

Wondrous ['wAndrosl. I. a. Etonnant, surprenant; incroyable, 
inimaginable ; prodigieux. IV. dexterity , dexterite prestigicu.se. A tv. 
vision, une apparition mcrvcilleuse. -ly, adv. Etonnamment; 
merveilleusement. You have done tv. well , vous vous etes acquittd 
it merveille. 

II. wondrous, adv. Lit. & Poet: WONDROUSLY. 

wonky ['woqki], a. P: Patraque; disloque; branlant. To feel tv., 
se sentir patraque. IV. chair, chaise boiteusc, qui branle. 
wont 1 [wount], pred.a. To bo wont to do sth., avoir coutume, avoir 
l’habitude, Lit: avoir accoutume, de faire qch. All is going on as 
it was w., tout va de twine que dans le temps, 
wont*, s. Coutume f, habitude /. Use and wont, l’usage m\ les 
us m et coutumcs. It is my wont to . . ., e’est rnon habitude 
de. . . . He spoke of it oftener than was his tv., il en parlait plus 
snuvent que d’habitude, que de coutume, qu’il n’en avait l’habitude. 
According to his wont, as is his wont, selon sa coutume, scion son 
habitude. 

wont 3 , aux.v. (pr.ind. wont, wontost, wonts or wont; p.t. wont, 
wontest, wont; p.p. wont or wonted) A. Lit: To wont to do sth., 
avoir coutume, avoir l’habitudc, dc faire qch. 
wonted, a. Habitue!, accoutume. 
won’t [wount). See will*. 

WOO |wu:] t v.tr. I. Faire la eour A, courtiser (une femme); re- 
chercher (une femme) en mariage. 2. Recherehcr, courtiser (la 
fortune, la celebritc). F: To woo one’s pillow, appeler le sommeil. 
3. Solliciter (.v.o. to do sth., qn de faire qch.). 

wooing 1 , a. Qui fait sa cour. -ly, adv. Avec amour; d’unc 
man lore ouressante ou cnjdleusc. 

wooing*, s. Cour/; recherche f en mat iage. The tv. of Atalanta, 
comment Atalante fut reehcrchee en mariage. 
wood [wudj, s. I. (n) (Collection of trees) Uois m ; For: peuple- 
inent m. Crowded tv., peuplement dense, serre. Pine wood, bres 
de pins. F: You can’t see the wood for the trees, les arbres em- 
pechent de voir la foret; 1’ensemble disparait dans les details; 

on se perd dans les details. We are not yet out ot the wood, nous 
ne summes pas encore hois de danger, pas encore tires d’affaire, 
pas encore q nltes de toutes les dilHrultes, pas eneote au bout. 
To take to tha woo ls, (1) s’enfuir, se sauver; gagner le taillis ; 
(ii) LI.S: F: se derober a ses responsabilites; P: sc deliler. 
Adm: Inspector of woods and forests, inspccteur m des eaux 

et forets. See also iiali.oo*. (ft) (In names of plants and animals) 
Des bois; (lleur f) sylvestre, sylvatique; (oiseau m, bete f) 
s/lvicolc. Wood folk, habitants m des bois. Wood almond, 
amandicr m des bois. Wood lily, rnuguct m des bois. Wood lark, 
alouette / des hois. Ste also avens i, hoopoe. Moist’ 1, owi , 
sru\ wherry i. 2. (a) (Material) Hois. Box made of tv., boite faite 
de bois; boite en bois. Hard wood, bois Jur; bois d’ouvrage, 
bois il’iruvre. Soft wood, bois ujux, bois tendre ; bois blane ; 
lK)is conifere. Seasoned tv., bois scche, desseche ; bois sec. Small 
wood ( for lighting fires), ramilles fpl ; ramee /. IP. for tooperage. 
merrain m. Wood door, plancher m de bois. Wood pavomont, 
pavage m en bois; pave m de bois. Wood ash, ashos, cendre / 
de bois. To (hop zv. ( for lighting the fire), faire du petit bois 
F: Touch woodl touehez du bois 1 (J.S: l 1 ': To saw wood, 

s’occuper dc affaire; icster coi. See also ARTIFICIAL 1 

DEAD-WOOD l, EAGLE-WOOD, l AGGOI' 1 I, MORE 2, I<IKE-lVt)OD, 
rov-wooi), KING-WOOD, PLY 1 I, PLYWOOD, SNAKE-WOOD, TAR 1 1. 
(ft) For: (In coppice) Young wood, cepce f, revenue f. (Of tree) 
To run to wood, s’empoiter. See also dead-wood i. 3. Wine-m: 
The wood, le tonneau, la piece, le fut. Wine in tho wood, vin loge ; 
vin en fut, eri piece, en cercles. I Vine three years in the tv., vin 
qui a rron ans dc barrique. Beer (drawn) from the wood, biere 
tnee au tut. 4* Bowls: Houle f. Ho puts up a good wood, e’est 
un Inmlomane expert. 5. - wood-wind. 

'wood-a'neinone, s. Hot: Anemone f des bois ; sylvie/. 
'wood-ant, y. Fnt: Fourmi f fauve. 

'wood-'block, y. I. Engr: Planche f, bois m. 2 ,Civ.E: Pave m 
de bois. 

'wood-borer, s. Fnt: Perce-bois m mv ; artison m\ vrillette /. 
'wood-carver, s. Sculpteur m sui bois. 

'wood-carving, s. Sculpture/ sur bois. 

'wood-chopper, 5. I. (Pers.) Fendcur m de bois. 
2 . Tls: Merlin rn, emit re m. 

'wood-coal, y. I. Cliubon m de bois. 2. Cleat: Lignite m 
xyloide. 

'wood-CUtter, s. I. Hucheron m. Wood-cutter's saw, >cie f a 
buehes. 2. Graveur m sui bois. 

'WOOd-CUtting, s. I, Coupe j des bois. 2. Gravute f sur bois 
'wood-depot, y. Chantier m. 

'wood-dove, s. — wood-pigeon. 

'wood-eater, s. Fnt: Lime-bois m inv. 

'wood-engraver, s. Graveur m sur bois ; xylographe m. 
'wood-engraving, y. I. (Process) Gravure / sur bois; xylo- 
graphie/. 2. (Print) Gravure, planche/, sur bois. 

'wood-filled, a. (Of coach-work, etc,) Fourie de bois. 
'wood-free, a. Paperm: (Papier) sans bois, sans pdtc 
in^canique. 

'wooa-fretter, s. — wood-rorkr. 

'wood-house, s, — wood-shed. 

'wood-ibis, s. Orn: U.S: Tantale m (loculator). 
'wood-leopard, 5. Pint: Zeuz6re /. 

'wood-lined, a. Garni de bois. 

'wood-lock, r. N.Arch: Clef/ de gouvernail. 

'wood-louse, pi. -lice, y. Crust: Cloportew; F: porcelet m. 
Armadillo wood-louse, armadille m or f. 
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'wood-moth, s. Ent: Artison m. 

'wood-notes, s.pl. Le chant dcs bois, des oiseaux. 
'wood-nymph. I. s.f.Myth: Nymphe des bois ; hamadryade 
ou dryade. 2. s . Orn: Thaluranie/. 

'wood-opal, s. Opale/xyloide. 

'wood-paper, s. Papier m dc bois. 

'wood-'pavement, s. Pavage m en bois. 

'wood-pigeon, s. Orn: (Pigeon tn) rarnier tn ; palombc f. 
'WOOd-pile, s. Tas m, monceau tn, de bois. See also NKJijliU 1 i. 
'wood-print, s. Kstampc / sur bois. 

'wood-pulp, s. Papcrm: Pate / dc bois. Wood-pulp board, 
carton m en pate de bois ; carton dc pate mccanique ; carton bois. 
'wood-rush, s. Hot: Luzule/. 

'wood-saw, s. Scie/ a bois. 

'wood-sawyer, s. Scieur m de bois. 

'wood-screw, s. Vis / k bois. 

'wood-shed, s. Bucher tn. 

'wood-sorrel, s. Bot: Oxalide blanche; petite oseille; 
oseille sauvage ; surclle /, surette /; alleluia tn ; F: pain m de 
coucou. 

'wood-spirit, s. Esprit m de bois; esprit pyioxylique; 
alcool m methylique. 

'wood-stack, s. ■ - wood-pii R. 

'wood-stone, s. Bois petrifie. 

'wood-stork, s. woon-rms. 

'wood-turner, s. Tourneur tn sur bois. 

'wood-vinegar, s. Vinaigrc m de bois. 

'wood-warbler, s. Orn: Fauvcttc / des bois, fauvette svlvi- 
cnle ; pouillot sillleur ; roussette/. 

'wood-wasp, s. Ent: (Gucpe/) ftelon tn. 

'wood-wind [wind], attrib.a . Mns: The wood-wind int,tru-> 
ments, s. the wood-wind, les bois m (flutes, clanncttes, hautbois ct ! 
bassona). . j 

'wood-wool, s. Laiiu* /, p.ulle /, dc bois ; fibre f de bois. 
'wood-worm, s. Ent : Axtisnn ///. | 

'wood-wren, t. -- wood-warbler. 

'wood-yard, s. Chantier m (de hois d btiilcr). 1 

woodbine j'wudbain], s. I. Hot: (a) Chevrctcuiile tn dcs b»i s ! 
(/)) U.S: Vigne/ vierge. 2. [a) F: C igarette t dc la marqu*- H'tl,i , 
Woodbine, (b) P: Cigarette (a bon man he) ; sibiche f, sbehef. 
Woodburytype ['wudbvntaip], s. Phot.Engr: Photoglyptic /. 

(ProcedtS invente par W. B. Woodbury vers 1869.) 
woodchat I'wudtjiat], s. Orn: Pie-griechc ioin.se, pi. pics-gridches. 
woodchuck J'wudtSAk], s. Z: U.S: Mannotte/d’AmiSrique. 
woodcock ('wudk.)kj, s. ( IJsu . itiv. in pi.) I. Orn: Becassc /. 
Woodcock arc very plentiful this year, les luVasses sonf nombieuses 
(etfe annee. 2. Cu: Scotch woodcock, luuliis in d'trufs duis au 
bcurre d'anchois sur canape. 

woodcraft |'\\iulkru:lt], v. I. C'onnaissance f (1) de la toret, 
(ii) de la chasse k 1 ourre. 2. Pratique f du tiavail sui boi-.. 
woodcraftsman, />/. -men I'wudkrudtsinan, -men], s.m. Tian-j 
peur ; vc-neur. 

Woodcut ['\\udk.\t], s. Giavuie / sur bois ; P': bois m ; cstampe/*; 

xylographie./ ; (uv page ornament ) vignette /. 
wooded [/wudul], a. Boise, arbreux. W. hill, collme umuTte de 
bois. IP. country, p.*>s convert. 

wooden [\vud(a)nj, a. I. Dc bois, cn bois. Wooden shoes, s ibots tn. 
A: The wooden walls of England, les vaissoawx de la matinc ! 
anglaisc. Med: I 4 ': Wooden tongue, actmomv 1 ose f. See also' 
horse 1 3, image 1 i, LEG 1 i. 2. F: (tf) (Of movenunt, manner , ct (.) 
Raide, gauche; inexpiessif; sans animation. W. face, visage ferine ; 
visage de bois. (b) Sans intelligence; a Pesprii obtus. Wooden 
head, tetc/de bois. 

'wooden-'headed, a. Stupule. lie is a re.-/;. inature, il a la I 
t£te dure; e’est unc tele de bois. j 

'wooden-'headedness, s. Stupidite f. 

'wooden 'spoon, s. (o) C'u: Mouvettc/; cuiller./ a lagovit, a | 
sauce, (b) A: (At Cambridge) (i) Cuillcr cn bois ofleitr au 
candidat rn,u le dernier au Ttipos de matlicmatiques; (ii) le 
candidat cn queue de la liste ties icvus. F: To take, get, the 
wooden spoon, arriver bon dermei ; etre classe deinier. 
Woodenness ['vvudannas], s. I. Alaintien compasse; ranleur /. 

2. Manque tn d’intelligencc ; stupidite /. 
woodland ['wudlaiulj, v. I. Pays boisc; bois tn. 2. Attrib. Des 
bois; sylvestte; But: syhatique. nymph, nymphe J des bois ; 
dryade f. IT. scenery, paysage hoise. W. tree, arbre tn sylvestre. 
woodlander f'wudlandar], s. Habitant tn des bois ; forcsticr tn. 
woodman, pi. -men ['wudman, -men), s.m. I. Bucheion. 

2. A: 'l’rappeur ; homme des bois. CJarde forestier. 
woodpecker ['wudpekar], s. Orn: Pic tn. Green woodpecker, 
pivert tn ; pic-veit tn, pi. pics-vcrts. Greater spotted woodpecker, 
pic epeiche ; epeiche f. Lesser spotted woodpecker, t^peichette /. 
Woodruff ['vvudrAf], s. Bot: Asperule odorante ; hepatique f des 
bois; petit muguet; F: gratcron tn. 
woodsman, pi. -men ['wudzmon, -men], s.m. Esp. U.S: Chassi ur 
(en foret); trappeur ; hornme des bois. 
woodwaxen ['wudwaks(a)n] f s. = woad-waxen. 
woodwork f'wudwoirk], s. I. Travail m du bois. (a) Construction/ 
en bois ; charpenterie f. (b) Menuiserie /, ebenistcrie /. To do rc., 
menuiser; faire de I’^benisterie. 2. Bois travaille. (a) Boiserie f, 
charpcnte/. (b) Menuiserie, 6 b< 5 nisterie ; Veh: carrosserie/. 
woodworker ['wudwoirkar], f. Ouvrier m du bois ; charpenticr rn, 
menuisier tn, ou ^beni9te m. 

woodworking ['wudwoirkiq], s. =» WOODWORK i. Woodworking 
maohines, machines f k bois. 

woody ['wudi], a. I. Boise, arbreux. W. tract, region couverte de 
bois, plant^e d'arbres. 2. (a) Bot: etc: Ligneux. W tissue, 
tissu ligneux. W. stem of a plant, tige ligneuse d’une plante. 
(Of young shoot) To get tv., (s')aoQter. ( b ) Woody sound, son mat. 


coimne si l’on cognait sur du bois. 3. (Of path, nook, etc.) Sylvestre, 
sylvatique. 4 . (In names of plants, etc.) Des bois. 5« U-S: P: (a) Stu- 
pide ; k tCte de bois. (b) r Poqu^, timbre, 
wooer l'wu»r], s. Amoureux m ; pretendant m ; F: soupirant m. 
woof [wu:fj, s. = weft 1. 

wool [wul], s. I. Laine/. (a) Raw wool, laine crue, (Inine) surge /. 
Short(-staple) wool, laine courte; laine Basse; bassc laine; laine 
a fibres courtes, a court brin. Long(-staple) wool, laine longue ; 
laine haute, haute laine; laine a long brin. Carding wool, laine \ 
carde; laine cardee. Combing wool, laine a peigne, a peigr.c r . 
laine pcignee. Back wool, laine mdre. Brooch wool, livery 
laine cuisse ; loquet tn. Pelt wool, pelade /. Dead wool, moraine /, 
morine/. Sliped wool, laine morte. Washed tv., laine lav^e. Waste 
wool, ploc tn. Tex: Dyed in the wool, wool dyed, teint cn laine. 
U.S: F: A dyed-in-tho-wool Irishman, 1111 Irlandais pur sang inv ; 
un Irlandais enrage. A dycd-in-thr-tcool free-trader , un 

libre-eehangiste convaint u, a toils crins. F: A: To lose ono'# 
wool, se father; sornr de ses gunds. Keep your wool on! tc 
fa* he pas 1 To go for wool and comn home shorn, allcr chert her 
de la lame ct revenir tondu. 7 <v: Wool cloth, etofTc / de laine. 
Half-wool cloth, mi-lnine m. Wool mattress, matelas m de lan e. 
The wool trade, le commerce des laines Wool mill, fabrique / 
tie Linages. The wool industry, [’Industrie lainkre. To wear wool, 
poitcr de la lime. See also cry 1 i, l-Lhin h-u a^hi n F (HtJ.ASh 1 2, 

I WIB’s-WOOI., PICKLOCK*, SCOl II 3 I, SKIN -Wool , 1AG-WOOI , hi 2 , 
(b) Knitting wool, laine a tritoter. A ball of tv., line pelotc do laine. 
Embroidery wool, laine a broder. See also lb pi in i, crociiht 1 i, 
darning-wool. 2. (a) Pelage tn (d'animal). (b) P‘ t. etc: Laine, 
duvet tn. (c) (i) Chevetix ciepus, Line (des nepres l ; (11J tignasse J. 
3. Mineral wool, coton mineral ; laine mint'rale ; laine de scorie(s). 
Steol wool, laine d’acicr. Ste also ' id ,o.N- A uol , t.l.ASS-WOOL, 
.-I AG 1 \\ OOP-WOOI 

'wool-ball, t. I. Pelote/, pclotmi u, d« fame. 2. ’ '< t: Egagro- 
[)ile in , gob(b)e f. 

'wool-bcarcr, s. Bete/lamfere. 

'wool-bearing, a. i.anif^re. 

'wool-breaker, t. Tex: I>oup //;. 

'wool-carding, s. Tt x: Gardage m de la la.nc*. 

'wool-comb, ,9. Tex: Peigne tn a Line 

'wool-comber, \. Tex: I. (Pits.) l’eigneur, -fuse tie laine. 
2. (Mach ne) Peigneuse. 

'wool-combing, s. Tex. Pcignage I / de la laine. Wool-combing 
machine, peigneu >c f. 

'wool-fat, v. I. Smnt m. 2. Com Lunuline /. 

'WOoI-feil, i. Peau com cite de sa laine ; peau de mouton. 
'wool-gathering. F: («) v. Revassme f. (h) a. Gf v. Distrait; 
abstnbe dans ses pensevs. You are tc.-g., your wits have gone 
wool-gathering, vous etes distrait; vous rtvez, vous ifivassez; 
vous avez l’espnt absent; F: vous hattez la campagne; vous 
ftes dans la lunc. You've been w.-g., vous avez Pair de revenir de 
Pontoise. His mind teas aluavs tv.-g., il avait toujours Pesprit 
ail 1 curs. 

'wool-growing, s. itlevage tn des moutons. 

'wool-hall, s. (a) Martlie tn aux laines. (h) Bourse / des laincs. 
'wool-oil, s . ('om: Lanoline/. 

'wool-pack, s. I. Sac tn, ballot tn, de laine. 2. Metier: Wool- 
pack (clouds), balle(s) f(pl) de colon. 

'wool-skin, s. worn.- fell. 

'wool-sorter, s. 'I’ncur, -euse, assortisseur, -euse, de laine. 
Wool-sorters’ disoaso, pustule chaibonneu.se (the/ Phommc). 
'wool-staple, s. Marche m aux lames 

'wool-stapler, s. Negotiant tn en laine . man hand m de laine. 
'wool-waste, s. Bom re / de 1 line. 

'wool-winder, 5. Dom.Ec: Dcvidoirw; toiirnette /. 
woo Id [wuild], v.tr. Plan: Roaster, ro.islutct, veher (am* vergue, 
ete.); faire line rousture, unc vclturc, a (um viigac. un espar). 
woolditlg, Rousture f, vltute f. 
woolder ['wuildarj, A*. Ropem: Gatton in. 

woollcd [vvuldj, a. I* Convert de laine. 2. ( With ad/, pn fixed, e g.) 
Long-woolled, a longue laine. 

woollen ['vvubn], a. De lame. Ii . stoikr’gs, has in de lame. 
IP. material, etofle / de laine. Woollen clotn, ilrap m. Woollen 
goods, a\ woollens, tissus tti de lame; laines / ; lainages tn. Firm 
dealing in tv. goods, inaison / de lainages. The trade in itv dims, le 
comnieice des draps. Woollen merchant, negotiant tn en drops, 
woollincss f'vvulina.s], s. I. Nature laineuse (of, de). 2. F: («) Im¬ 
precision f (de laisonnemcnt, etc.); inollesse /, embairas tn (de 
style). W.Trl: Mamjue tn de net tele (de la reproduction). 
(b) Art: etc: Woolliness of drawing, of painting, of outline, tlou tn. 
woolly ['wuli]. I. a. (a) Laineux ; de l.une. Hum: The woolly 
Hock, la gent moutonnieie. Cost: Child’s woolly suit, csquiinau m. 
F: Woolly hair, clieveux laineux, crepus. Little tc. puppy, petit 
chien qui est une vraie boule de laine. U.S: F; (Of pers. or people) 
Wild and woolly, rude, mal he he; hirsute. Meteor: Woolly 
clouds, images ouates. (b) Bot: etc: Laineux; lanigere lanifere; 
tomenteux. Ent: Woolly boar (caterpillar), herissonne /. See also 
aphis, (c) (Of fruit) Cotonneux, pateux. (d) (Oj style) Mou; 
pateux, cotonneux; lachc; (of painting, etc.) flou, pateux. 
IP. outlines, contours flous, g f as ; profils ouates. IP. Tel: Woolly 
reproduction, reproduction peu nette. 2. s. Usu. pi. Woolly, 
woollies, tricot m ; vStemcnt(s) m en tricot. 

'woolly-haired, a. Anthr: Ulotriquc; aux cheveux crepus, 
'woolly-head, s. F: Nitgrem ; tete crepue. 
woolsack f'wulsak], s. I. Sac m dc laine. 2. Pari: The Woolsack, 
If si«!tge du Lord Chancelier («^ la C-hambre dcs Lords). F: To 
aspire to the Woolsack, aspirer k la dignite de Lord Chancelier. 
Woolwich i'wulidj], s. (i) L’arsenal in, (ii) P^cole / militaire, de 
Woolwich (ville du Kent), 
woolwork ['wulwairk], s. 'Papisserie /. 
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Woolworth’s ['wulworOs], s. Bazar m k prix unique (de la 
maison Wool worth). 

woorali [wuTculi], s. I. Hot: Strychnos m. 2. Curare m. 

wootz [wu:ts], s. Metall: Wootz (steel), wootz m. 

Wop [wop], s. U.S: P: Immigrant italien; italicn, -icnne; 
F: mlttque m. 

word 1 [wood], s. I. Mot m. (a) Vocable in. To rcfuut sth. word 
for word, tepeter qch. mot pour mot. To translate sth. zv. for zv., 
traduire qrh. mot k mot, tc xtuellcmcnt, a la lettre. Word for word 
translation, quotation, traduction / mot pour mot; citation tex- 
tuelle. To a word, a la lettre; litteralernent. In a word, in ono 
word, en tin mot; bref; pour tout dire; en definitive. He’s rude 
and spittful, in a tv., a thoroughly had child, il est inal <$leve et 
vindicatif, enfin un inauvais enfant. In a few words, en quelques 
mots; cn teimes hrefs ; en rarcourci. In other words, en d’autres 
mots, en d’auties termes. I told him in so many words that . . 
je lui ai dit en termes propres, en termes expies, que. ... In the 
full sense of the word, dans toute la force du terme; dans toute 
l’acccption du terme. He doesn’t know a word of Latin, il nc sait 
pas un mot de latin. Not to know tho first word about chemistry, 
ignorer le piernur mot do la chimie. Bad is not the word for it, 
mauvais n’est pas assez dire. See also cross-WORP, lIE\n-WORn, 
household i, play 2 I. 3. ( h ) Spoken words, paroles /. These 

are his own words, ce sont ses propres paroles. To give s.o.’s actual 
words, lapporter les paroles de qn. / am repeating his very words, 
je repute ses piopres tenues. In the words of . . selon l’expres- 
sion de. . . . In words, en paroles. To put a wish into words, 
to give words to a wish, formuler un souhait. Songs without words, 
romances / sans paroles. I said a fezv words to them , (i) j’ai 6chang6 
quelques mots avee eux; (ii) je leur ai fait une courtc allocution ; 
P: je lent ai fait un petit laius. To call upon s.o. to say a few 
words, piier qn de prendre la parole, de dire quelques mots. 
To make few words of it, y aller carnhncnt. Ho is a man of fow 
words, 1 ’est un hotume qui parle peu, un homme sobre de paroles. 
He hasn’t a word to throw at a dog, il nc daigne pas vous jeter un 
mot en passant. He never said, never uttered, a word, il n’a pas 
souflle mot. 1 have never spoken a w. to him, je ne lui ai jamais dit 
un mot; je ne lui ai jamais adressd la parole. I can’t get a word 
out of him, je ne peux pas le faire parlor ; je ne peux pas en tircr 
un mot. 1 tried to get in, put in, a word, je voulus placer, dire, un 
mot. To put one’s word in, intervenir; placer son mot. He is 
always putting his w. tn, il mele toujours son mot a la conveisation ; 
il a toujours son mot «\ dire. Without a word, sans mot dire; sans 
prononcei, sans pioterer, un mot. To obey zoithout a w., obeir sans 
rephque. 1 come with words of peace, je viens avee des paroles de 
paix. With these words, at these words, he dismissed me, ce disant, 
a ees mots, la-dessus, il me congcdia. F: To put the words Into 
s.o.'s mouth, soufller qch. k qn. To take the words out of s.o.’s 
mouth, antiuper Jes paroles de qn. You have taken the very words 
out (j my mouth, r’est justement ce que j’allais dire ; vous venez 
de dire ce que j’avais sur la langue. Beyond words, au del 4 de 
toute cxpi ession. Conduct beyond words, conduitc/ inqualifiable, qui 
n’a pas de nom. No words can doscribe . . il n’y a pas de mots 
pour decilie. . . . Words fail me to express . . les paroles me 
manquent, me font defaut, pour expnrner. . . . He is too silly 
for words, il est d’une befise indicible. Too lovely for words, d’une 
beaute ineflable. Hard words, paroles dures. See also RONE 1 j. 
Idle words, paioles en 1 ’air. Fair words, line words, belles paioles ; 
F: eau bemte (de mur), / am not taken in with fine words, je ne me 
payc pas dc pluases. Prov: Fine words, fair words, soft words, 
butter no parsnips, la belle cage ne nourrit pas l’oiseau; je vis de 
bonne soupe et non de beau langage; les belles paroles ne mettent 
pas de beurre dans les epinards. See also EAl 2 i, iiang 2 II. 3, 
JR-T 1 I, KILLING* 3, LAST 4 I. i, law 1 2, was it 3 I. 3. (c) To have a 
word to say, avoir quelque chose a dire. I want (to have) a word 
with you, il faut que je vous disc deux mots; j’ai besoin de vous 
due un mot; j’aurais un mot a vous dire ; j’ai affaire a vous. I'll 
har e a w. with him about it, je lui en toucherai deux mots. A w. 
with you, sir, un mot, monsieur. A truer word was never spoken, 
on n’j jamais dit si viai. To say a good word for s.o., to put in 
a word for s.o., to give s.o. one’s good word, dire, glisser, un mot 
en faveur de qn, pour qn. To have a kind word, a good word, 
for everyone, (1) avoir un mot aimable pour tout le monde ; (11) parler 
cn termes bienveillants dc tout 1 c monde. He never has a good zv. 
jar anyone, il ne peut s’cmpechcr de dire du mal de son prochain. 
A word in season, out of season, un conscil opportun, inopportun. 
*A word to the reader,’ "avis m au leetcur.” Prov: A word to the 
wise (is sufficient), a Ivon entendeur, demi-rnot suflit; k bon 
entemieur, salut. Th: Book of words, hvret m (d’un opera, etc.). 
(d) To have words with s.o., avoir une altercation, une dispute, 
avee qn ; se disputer, se quereller, avee qn. They had zvords, words 
passed between them, ils ont eu une dispute. To come to high 
words, en venir aux injuies. Words ran high, la qucrclle s’echauffait. 
1 ° proceed from zvords to blozes, passer des mots, des injures, aux 
coups. It is a word and a blow with him, il joint toujours faction 
a la parole. 2. ( Speech ) Parole. In word or in thought, par la 
parole ou par la pemee. By word of mouth, dc Louche; de vive 
voix ; veibalement. Order by zv. of mouth, ordre donne de vive 
voix ; ordre verbal. See also action* i , deeo 1 i . 3. (Message) Avis ; 
non veil e /. To send s.o. word of sth., envoycr dire qch. ii qn ; 
faire dire, faire savnir, qch. a qn ; prevenir qn de qch.; dormer 
avis de qch. a qn. To smd zv. that a room be made ready, mandcr 
qu’on fasse preparer une chambre. Word oamo that . . on 
apporta la nouvellc que. ... We have tv. that the team ivill arrive 
to-morrozv, on nous mande que l’equipe arrivera demain. To bring 
word of sth. to a.o. f venir dire qch. & qn ; prevenir qn de qch. 
To leave word that . . faire dire (k qn) que. . . , Leave tv. 
at my house, prevenez chez moi. 4. To give s.o. one’s word, donner 
sa parole k qn. To keep one’s word, tenir (sa) parole. You have 


promised , mind you keep your to., vous avez prornis, nc vous dementez 
pus. Failure to keep one's tv., manque m de parole. To break one’s 
word, manquer k sa parole; se dddire d’une promesse. I give you 
my word for it, (you may) take my word for it, vous pouvez en 
croirc ma parole; croyez-m’en; jc vous en rtfponds; je vous en 
suis garant; je vous en donne ma parole. I take your tv. for 
it, je le crois sur votre parole; je men rapporte h vous. I take 
your tv. about him, j’accepte les yeux ferm^s ce que vous me dites 
de lui. He is a man of his word, e’est un homme de parole. To take 
s.o. at his word, prendre qn au mot. To be as good as one’s word, 
11’avoir qu’une parole; £trc de parole; tenir (sa) parole. He was 
better than his word, il fit mieux qu’il n’avait prornis ; il cst alld 
au dela de ses prorncsscs. His word is as good as his bond, sa 
parole vaut sa signature; il n’a qu’une parole; il est eselavc 
de sa parole ; F: e’est coinme si lc notaire y avait passe. Upon my 
word I (i) je le declare sur ma foil (ii) ceci est le comblc 1 e’est 
tropfortl 9a e’est raide l My word I fichtre I mazetfc 1 P: mince 
alors ! See also honour 1 3. 5. (a) Word of oommand, ordre m, 
commandement tn. To give tho word (to do sth.), (i) donner 
l’ordre, (ii) donner le signal (de faire qch.). Tho word has gone 
round, on s’est donn6 Je mot. To act promptly at the zv., agir 
promptement sur l’ordre. Nau: Give the word there I faites passer 
la voix 1 F: Sharp's the word I depSchcz-vous I (faites) vite! 
(b) ( Passzuurd ) You must gh'e the zv. before you can pass, il fan t 
donner le mot avant dc pouvoir passer. 6. Thcol: (a) The Word 
of God, God’s Word, la parole de Dieu. ( b) Tho Word (of God, 
of the Father), the Eternal Word, lc Verbe. The Word was made 
flesh, lc Verbe s’est fait chair. 

'word-accent, s. Pros: Accent tn tonique (d’un mot), 
'word-book, s. Vocabulaire tn, lexique in. 

'word-group, s. Groupc in de mots; locution f ou membre m 
de phrase. 

'word-painting, s. Description imag^e, pittoresque. W.-p. of 
s.o. in prose, in verse, portrait m de qn cn prose, en vers. 

'word-'perfect, a. Qui connait parfaiteinent son r 61 e, sa 
levon ; qui sait son role, sa le^on, sur le bout des doigts. 
'word-picture, s. *= word-painting. 

'word-play, s. Jeu tn de mots ; jcu sur les mots, 
'word-splitting, s. F: Krgotage m, ergoterie /. 

'word-'square, s. (James: Mots carres. 

word 2 , v.tr. I, A: Exprimer (une idee, etc.). 2. (a) Formuler 
(qch.) par <-crit; £noncer (un probleme, etc.); rediger (un t<$l<Y 
gramme, etc.); libeller (une lettre de change). I worded the text 
myself, j’ai r&lige lc texte moi-m<fme. (b) The idea might be differently 
worded, on pourrait exprimer cettc idee en d’autres termes, 
autrement. Thus worded, ainsi CO119U. Well worded, bien exprimd. 
Coarsely worded advice, conscil exprime en termes grossieis. 

wording,'!. I, (a) A: Expression/(d’une idee), (b) Redaction/ 
(d’un document); libelliS tn (d’une traitc, d’une lettre dc change) ; 
^nonce m (d’un acte, d’un probleme). 2. (a) Mots tnpl ; langage m ; 
termes tnpl (d’un article, d’un acte, etc.). Form of wording for a 
cheque, for a bill of exchange , module tn, formule /, de chenue, dc 
lettre de change. The meaning is clear, though the zv. is involved, le 
sens cst elair, quoique l’expression soit embrouillec. His sentences 
often please by the tv. alone, ses phrases plaisent sou vent par le 
seul choix des mots. ( b) Ix:gcnde/(en bas d’une gravuie, elc.). 

wordiness ['w.xrdinos], s. Verlwsit^ /; diffusion f, prolixity /. 

wordless f'woirdlas], a. (a) Sans paroles, (b) W. grief, douleur 
muettc. 

wordmongcr f'wairdmAijgor], s. F: (a) Pedant tn. (b) Celui qui 
parle pour ne rien dire. 

wordy ['wairdi], a. I. (Oratcur, discoura, etc.) verbeux, prolixe, 
diffus; (style) diffus, delays. 2. Wordy warfare, wordy battle, 
bataille / de mots; lutte / oratoire -ily, adv. Avee verbosite ; 
diffus^ment. 

wore [wo:ar]. See wear 2 . 

work’ [w^:rk], 5. I, (a) ( Labouring ) Travail m. To be at work, 
£tre au travail; travailler; F: etre sur le tas. Factory at work, 
usine/en activity. Loom at zv., metier battant. To set a force at zv., 
mettre en action une force. The forces at work, les forces/ cn jeu. 
There is some secret influence at zv., il y a line influence secicte qui 
agit (en notre faveur, contre nous). A leaven of iniquity is at zv. 
in our souls, un levain d’iniquit^ fermente dans nos ames. At this 
time of year we are kept hard at work, a eette saison on a fort h 
faire. lie was hard at zv., il etait en plcin travail. He zvas hard at 
tv. ploughing, il etait en plein labour. To set to work, se mettre 
a travailler, au travail, k Poeuvre, a Pouvrage; F: s’y mettre, 
y allcr. To set s.o. to work, faire travailler qn ; mettre qn au 
travail, a l’ouvrage. To set a maohine to work, faire aller, faire 
fonctionncr, une machine; mettre une machine en marche, cn 
activity. I don’t know how to go to work, how to set to work, je ne 
sais pas comment m’y prendre. To go the right way to work, 
s y piendre bien ; prendre une affaire du bon biais. After much 
hard work, apros bien des efforts. See also hard I. 4. To cease 
work, to knock off work, cesser le travail. Knock off zv.! bas 
1 ouvrage 1 To knock off work for the day, suspendre lc travail 
pour Ja journec. Prov: All work and no play makes Jack a dull 
boy, on ne peut pas toujours travailler sans se d&asscr. See also 
stroke 1 x. Come and spend the evening and bring your work with 
you, venez passer la soiree et apportez votre ouvrage avee vous. 
Health work, services tnpl d’hygi&ne. The w. of the dispensaries 
is carried out by . . ., la conduite des dispensaires est assume 
par. . . To carry on the work of regeneration begun by . . ., 

poursuivre Iheuvre de r<$g^n£ration commencee par. . . . The 
zv. is suspended, is in abeyance, on a suspendu les travaux. To do 
s.o.'s dirty work, faire les sales besognes de qn. See also dirty 1 4. 
What has happened has been none of my work, ce qui est artive 
nest pas mon ouvrage. F: This is some of his workl voi !4 un 
chef-d (Euvre de sa fa^on 1 ( b ) Mec: Ph: Motor work, work 
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developed by the engine, travail moteur. Resistant work, negative 
work, travail resistant; travail ndgatif; travail de contre-pression. 
Effective work, puissance utile. To oonvert heat Into work, trans¬ 
former la chaleur en travail. 2. ( Work done or to be done) 

(a) Travail, ouvrage m, besogne/, tdche /. To get through a lot 

of work, abattre de la besogne; F: en abattre.^ To get the most 
work out of a machine, faire donner 4 une machine son maximum 
de rendement. I have work to do, i’ai 4 faire. I have so much 
tv. to do, j’ai tcllement (de travail) 4 faire. To make work for s.o., 
tailler de la besogne a qn. Now, boys, set about your to.! get on 
with your to. I allons, mes enfants, au travail I To take a hand 
in the work oneself, mettre la main 4 la pate. A piece of work, 
un travail, un ouvrage, une feuvre. To set s.o. a pieoe of work, 
F: a job of work, donner, imposer, une tftche 4 qn. A nice piece of 
to. he has done there! il a fait 14 un joli travail 1 See also nasty 3. 
F; To make a piece of work about sth., faire des histoircs au sujet 
de qch.; faire toute une affaire de qch.; P: en faire tout un 
plat. The brandy had done its work, l’eau-de-vie / avait fait 
son effet. I have my work out out, cela va me donner de quoi faire ; 
j’ai de quoi faire. At this time of year zve hare our to. cut out, 4 cette 
saison on a fort 4 faire. I had my work cut out for me, on m'avait 
tailld de la besogne. You have your to. cut out with him, il vous 
donnera du fil 4 retordre. It is a work of time, e’est un ouvrage 
de longue haleine. Day’s work, (i) (travail d’unc) journce; 
(ii) Nau: chemin parcouru (au point). F: It’s all In a day’s work, 
e’est l’ordinaire de mon existence. Vou did a good day’s work 
token you bought that house, vous avez ete bien inspird d’acheter cette 
maison. See also donkey 1, home-work, job-work, jobbing 1 2, 
MAID-OF-AE L-WORK, MANY I, PIE (E-WORK, SALE I. ( b) It was 
bloody work, y’a etc une sanglantc affaire. It was thirsty work, dry 
work, e’etait un travail qui donnait soif. See also poor- work, 
guess-work, nor 1 i, short 1 I. 2. 3. (a) (Deed) The works of 

God, les iguvres / de Dicu. To renounce the Devil and all his 
works, re none cr au Demon, 4 ses pompes et a ses a'uvres. Good 
works, (les) bonnes oeuvres. Works of mercy, oeuvres de miser it orde. 

(b) Ouvrage, reuvre. A historical work, un ouvrage historitjue. 

The works of Shakespeare, les oeuvres / de Shakespeare ; 1 ’oeuvre m 
de Shakespeare. Shakespeare's last tv., le dernier ouvrage de 
Shakespeare. A work of art, une oeuvre d’art. Work of genius, 
production f du genie; oeuvre de genie. 4. (Kmployment) Travail, 
emploi tn. To bo out of work, dtre sans travail, sans emploi, sans 
place; chdmcr; F: et re sur le pave; (of civil servant, ete.) 
dtro en inactivity. To throw s.o. out of work, priver qn de 
travail; rdduire qn au chomage. To knock off to. one week 
out of two, chomer une semaine sur deux. To bo in regular 
work, avoir un travail regulier. 5. (a) Usu. pi. Mil: Ouvrages, 
travaux. Advanced works, detached works, defensive works, 
ouvrage? avarices, detaches, ddfensifs. Field works, travaux de 
campagne. (b) Min: — working 2 9. 6 . pi. Civ.E: Works, 

travaux. Constructive works, travaux d’art; ouvrages d’art. 
Public works, tra\aux publics. See also hoard 1 3, foreman 2. 
7. pi. Works, iouages m, rnccanisme tn, mouvetnent m (d’une 
montre, d’une horloge). 8, pi. (Often with sg. const.) Works, usine/, 
atelier tn. Chemical works, usine de produits chimiques. Electrical 
works, usine dlcctrique. Engineering works, atelier de construction 
de machines. Dye-toorks, tcinturcrie /. Steel-works, acidric /. 
To set up a works, montcr une usine. Ind: Works committee, 
comite m de repicscntants de la main-d’ccuvrc (d’unc usine, etc.) 
en lelations constantes avec les patrons. See also gas-works, 
GLASS-WORK, IRONWORK 2, MANAGER I, SOAP-WORKS. 9. Chased 
work, hammorod work, ouvrage cisele, marteld. Rustio work, 
ouvrage rustique. Stuoco work, ouvrage de stuc. Bright work, 
parties polies (d’une machine, etc.). See also lace-work. 
10. Nau: Upper works, accastillage tn, icuvres mortes, le(s) 
haut(s). Inboard works, outboard works, oeuvres interieures, 
exterieures. 

'work-bag, s. Sac m a ouvrage ; travailleuse /. 

'work-basket, s. Corbeillc/, panicr tn, ndeessaire vi, a ouvrage ; 
mallette / (en vannerie) pour couture. 

'work-bench, s. Ivtabli tn. 

'work-box, s. I 3 oite / 4 ouvrage; coffret m de travail (pour 
dames). 

'work-day, s. I. Jour in de travail ; jour ouvrablc. 
2 . Journce /. 

'work-group, s. Anthr: Pol.Ec: Atelier w. 

'work-lead [led], s. Metall: Plumb tn dVcuvre. 

'work-room, s. (a) Atelier tn. (b) (Fur needlework) Ouvroir m 
(d’une comnmnautd, d’une teuvre de bienfaisancc). 

'work-shy, a. F: Qui aime la besogne faitc; qui boude 4 la 
besogne; P: qui a un poil (dans la main); faineant, ilemmard, 
cossard. To be work-shy, renacler 4 la besogne; P: avoir les 
pieds en dentelle. He isn't tv.-shy, le tiavail ne lui fait pas peur. 

'work-table, s. Furn: Table/ 4 ouvrage ; travailleuse/. 
work*, v. (p.t. & p.p. worked [woirkt], A : and in a fezv set phrases 
wrought [ro:t]) I. v.i. I. (a) Travailler. To work hard, travaillcr 
dur, ferme. See also hard II. i. To work like a nigger, like a 
navvy, like a slave, like a (cart-)horse, U.S: to work like a 
beaver, travailler commc un ndgre, comme un bumf, comine un 
cheval, comme une brute, comme quatre ; pciner comme un cheval; 
travailler d’arrache-pied (at sth., 4 qch.). To tv. unceasingly at 
sth., s’acharner 4 , sur, qch. To tv. easily, slowly, avoir le travail 
facile, lent. I am working at a shawl, je travaille 4 un chSle. To 
work at music, at a question, travailler la musique, une question. 
To w. hard at Latin, F: piocher le latin. To work in leather, 
in brass, travailler dans le cuir, dans le cuivre. He is hard to 
w. with, il est difficile de travailler avec lui. The number of 
hours worked weekly shall be reduced to 44, le nombre d’heures 
de travail par semaine sera rdduit 4 44. (6) To work for a good 
eause, travailler pour une bonne cause. To work for an end, * 


travaillcr pour attcindrc un but. To work for s.o., prfiter son 
secours 4 qn. To work against s.o., intriguer, travailler, contre qn. 
They have worked together to attain their end, ils se sont concertos 
pour atteindre leur but. All these things have worked together for 
good , toutes ces choses ont contribue au bien. Working from the 
principle that . . partant du principo que. ... (c) Grace 

wrought in his soul, la gr&ce opdra dans son 4 me. This memory 
wrought upon his conscience , ce souvenir lui travaillait la conscience ; 
ce souvenir le travaillait. The thoughts that were working in my 
breast, les pensdes/ qui me travaillaient. His conscience was working 
within him, sa conscience s’agitait. 2. (a) (Of machine, etc.) Fo.h - 
tionner, aller, marcher, jouer. To begin working, entrer en fonc- 
tionnement. System that works woll, systdme m qui fonctionne 
bien. Everything is working smoothly, tout fonctionne normale- 
ment; F: 9a va comme sur des roulettes. Such a process couldn't 
be made to tv., on ne saurait mettre en pratique un tel proeddd. 
I have forgotten how it works, j’en ai oublid le fonctionnemcnt. 
Apparatus that works zvell , appareil m facile 4 rnanuruvrer, qui 
rnarche bien. The pump isn't working, la pompe nc marche pas. 
Lock that won't zv., E': serrure / qui a un rat. The brake is not 
working, fails to zv., lc frein ne fonctionne pas. The lift Is not 
working, I’ascenseur est arretd, est hois dc service. The manometer 
is not zvorking, le manoinetie dort. Strap that works on a wheel, 
courroie/ qui passe sur une roue. Wheel that zvorks on a fixed axle, 
roue qui tourne sur un axe fixe. Wireless set zvorking on all t oltages, 
appareil de T.S.F. rnarchant sur tous courants. All these tools 
work by comprossod air, tons ces outils sont actionnds par l’air 
cornprirnd. (b) Drug that works, medicament m qut produit son 
effet, qui agit. The charm zvorks, le chat me opCrc. His scheme 
did not work, son plan a echoue, n’a pas reussi. 3. Fermenter. 
The beor Is working, la bidre guille. The yeast is beginning to 
work, la lcvure commence a fermenter. A leaven of iniquity 
works in our souls, un levain d’iniquite fermente dans nos antes. 
4. (a) His face was, his features were, working horribly, ses traits m 
se contractaient horriblcmcnt. His mouth was working, il tordait 
la bouche; sa bouche se crispait. (b) Nau: The ship works, le 
navire fatigue, (c) (Of sailing ship) To zv. snuthzvards, remonter 
vers le sud (contre le vent). To work to windward, chasser dans 
le vent; louvoyer. (d) (Of angler) To work upstream, remonter le 
courant. (e) The smaller particlos work to the bottom, les petit* *9 
particulcj descendent lentement au fond. 5. Part of the me¬ 
chanism that has worked loose, part:c du mdcanisme qui s'est 
desserrde, qui ac»t desunic, qui a pris du jeu. The nut had worked 
loose, l’ecrou s’dtait desserrd, s’dtait ddtachd. 

II. work, v.tr. I. Faire travaillcr (qn, un cheval). He zvorks 
his men too hard, il suriucne ses lionuncs. To work s.o., one’s 
staff, to death, tuer qn de travail; mettre son personnel sur les 
dents. To work oneself ill, to death, se rendre rnalade, se tuer, 
a force de travailler; se crever de travail; se tuer 4 la tache. 
To work one’s fingers to the bone, se tuer 4 travailler, au travail. 
2 , (a) Faire travailler, faire fonetionner, faire marcher (une ma¬ 
chine) ; faire jouer (un ressort, la seriure) ; actionncr (lc frein). 
Nau: etc: IVTanoeuvrcr (un navire, les voiles, une pompe). To 
work a sewing-machine, faire marcher une machine 4 coudre. 
To work a crane electrically, actionncr unc grue par I’dlectricitd. 
(Of machine) To bo worked by steam, by electricity, marcher 4 
la vapeur, a 1 ’electric ite. (b) Diiiger (un service de voitures). 

(c) To work a sohome, mettre un plan 4 exdcution. To work a 
process, mettre en oeuvre un procedd. 3. (a) Faire, opdrer (un 
miracle); opdrer (une guerison) ; exercer (une influence) ; amener 
(un changemcnt); produire (un effet). To work mischief, semer 
le mal; semer la discorde. To work the ruin of s.o., amener la 
ruine de qn. We must zv. our ozvn happiness, notie bonheur m depend 
dc nous-memes. The great change zvrought in him, le grand change- 
ment qui s’est opere en lui. The destruction wrought by the fire , la 
ddvastation causde par l’incendie. A: His words wrought a great 
impression on me, ses paroles / firent sur moi une forte impression. 
F: 1 will work it if I can, je vais tacher de mener 9a a bien; je 
vais tficher de manigancer 9a. F: I worked the ex-service man 
on him, je la lui ai fait a 1 ’ancicn combattant. See also oracle, 
IICKET 1 4, WILL 1 2 , wonder 1 i. (b) To work a sum, faire un 
calcul; rdsoudre un probldme. 4* Hroder (un dessin, des initiales). 
The Jlozvers are zvorked in silk, les flcurs sont broddes 4 la soie. To 
work a shawl, faire un chale (au crochet, au tricot). Worked with 
silver, with gold, lamd d’argent, d’or. With silz er threads worked into 
the zvoof, avec des fils d’argent tissds dans la trainc. 5. (a) To work an 
inoident into a book, introduire un incident dans un livre. To work 
a staircase into the thickness of the wall, pratiquer, indnager, un 
escalier dans Pcpaisscur du mur. To work a pin into a hole, faire 
entrer peu a peu une goupille dans un tiou. (b) To work one’s 
hands free, parvenir 4 degager ses mains, (c) To work oneself 
along on one’s elbows, ramper a l’aide des coudes ; avaneer en 
rampant sur ses coudes. To work one’s way to a place, gagner un 
endroit (avec bien des efforts). He worked his way to the front of 
the crowd, il se fraya un chcmin jusqu’au premier rang de la foulc. 
See also WAY 1 2 (r). 6. (a) Travailler, fayonner (le bois, le fer) ; 

ouvrer (les mdtaux prdcieux) ; pdtrir (l’argile) ; brasser (la fonte); 
malaxer, delaiter (le beurre) ; travailler (la pate) ; cuvcr, faire fer¬ 
menter (le mout). To zv. th* linen about iti the suds, faire barboter 
lc linge dans la lessive. Easily wrought iron, fer maniable. F: To 
work a constituency, chauffer les clecteurs. (b) To work the iron 
into a horseshoe, favonner, forger, le fer en fer 4 cheval. To zv. the 
clay into a statuette , fayonner unc statuette avec l’argile. (r) Ho 
worked his audienoe into enthusiasm, il souleva peu a peu 1’en- 
thousiasme de son auditoire. He worked himself into a rage, 
il se mit peu 4 peu en coldre. (d) Has the medicine worked you? 
est-ce que la purge a agi? F: est-ce que la purge vous a fait aller? 
7. (a) Exploiter (une mine, une carridre). To w. a mine at a profit, 
exploiter avantageusement une mine ; bencficier une mine, (b) Tra- 
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veller working the south-eastern district, commis voyageur qui 
fait le sud-cst. 8 . Nau: To work one’s passage, gagner son 
passage, payer son passage, par son travail. 

work away, v.i. Continuer a travailler ; travailler toujours. 
work down. I. r.i. Descendre peu a pcu. His stockings are 
working down, ses bas descendcnt, tombent. 2. v.tr. (a) To work 
one’s way down, descendre (une varappe, etc.) petit a petit, avee 
precaution. ( b) Ind: To work down a piece to a shape, usiner une 
piece scion une forme. 

work in. 1. v.tr. Faire entrer (qch.) peu a peu, avec effort. 
{With passive force) The incident does not work in very well, 
I’incident n’est pas bien amene. 2. v.i. Pcnetrer peu ti peu. The 
dust works in everywhere, la poussiere p<?n£tre partout. 

Work off. I. v.tr. (a) Se degager, se debatrasser, de (qch.); 
cuver (sa cobrc). To work of! one’s fat, se debarrasser de sa graisse 
par le travail, en travaillant. To w\ off a stmk of goody eeouler un 
stock de marchandises. To work olT one’s bad temper on s.o., 
passer sa niauvaisc humeur sur qn. He workod off old jokes on us, 
il nous a resservi de vieilles plaisanteries. ( h) 'I'yp: hirer (les 
fcuilles). 2. v.i. (Of nut , etc.) Se detacher. 

work on, v.i. I. (Adv. use) Continuer a travailler. 2. {Prep, use) 

(a) li e have no data to w. on, nous n’avuns pas de donnees sur 
lesquelles nous baser, (b) To work on s.o., on s.o.’s mind, agir sur 
qn, sur Pesprit de qn; influenccr qn; nionler la tete A qn. To 
attempt to to. on the public cons: it me, tenter dcs emprises sur les 
const iciucs. I)is(onttnt is working upon the people, le nuScontentc-' 
ment liavaillc les mavses. 

work out. I. v.tr. (a) Executor (un projet); mener & bien 
(une entrepnsc). To work out one’s salvation, faire son salut. 
To work out ono’s time, (of apprentice, etc.) iinir son temps; 
(of prisoner) purge! sa peine. I Worked out my own destiny, j’ai etc 
Partisan de ma propre destinee. ( h) Developpcr (une idee, un 
tanevas); el.iborer (un ptojet). The plan is being worked out, 
le projet est a l’etudc*. Well worked out plan, projet bien etudie. 

(i) Supputer (un tompte); 6tablir, ealeuler (un prix) ; resoudie 
(un probErne). Nau: To work out an azimuth, one’s position, 
eali uler un azimut, le point. Artil: To work out the rango, 
trouver la portce. (d) To work out a debt, s’aoquitler d’une delte 
en fouinissant une certaine sonune de travail, (e) Epuiser (une 
mine, une enmVre, un filon). 2. v.i. (a) Soitir peu a peu. The 
needle eventually workod out, Paigmlle font par ressortir. The 
grease gradually works out from between the blades of the springs, 
peu a peu la giaisse sYxprime d’eiitic les feuilles des ressorts. 

( b ) It Is impossible to tell how the situation will work out, il est 
impossible de dire comment tela iinira, a quoi ccla aboutin. 
It worked out my well Jor me, je m’en suis bien trouve. (r) How 
muoh does it work out at? par eombien ccla se chiffte-t-il? The 
total works out at six pounds, le total site, se monte, a six livres. 
The average prite, load, w'orks out at . . ., le prix moyen, la charge 
movenne, ressort a. . . . The pioblcm r all not w. out, je n'airivc 
pas a re solicit c ce piobleme. 3. v.pr, {(JJ ftrment, emotion, etc.) To 
work itself out, sY;miser. 

working out, s. {a) Execution / (d’un pro|ci). They must 
not be hampered in the w, out of their plans, il leur faut leurs coudecs 
fianches pour rnenei a bonne fin leuis projets. (/;) Elaboiation / 
(d’un projet). (r) Chiffiage m, sunputation/, ealcul m (des intorcls 
dus, etc.); icsolution f (cl’wn problenic). 

work round, v.i. {a) (Adv. use) The wind has workod round, 
le vent a tourne. Ihs mind had wot fed round to different opinions, 
un clung uncut d’opimons s’etait fait dans son espiit; ses opinions 
avaient pris une nouvelle orientation. (b) {Trip, use) To work round 
a hill, eontouiner une collme. 

working round, s. The gradual working round of his mind, 

le travail qui se faisait, qui se fit, dans son esprit. 

work up. I. s\i. (a) {Of garnu nt, iti.) Remonter. (b) Avaneer 
par digies (to a goal , vers un but). Our speed worktd up to sanity 
nnhs un hour, notie vitessc a monte a soi\ante-dix milles a Plieiue. 
What are you working up to? a quoi voulcz-vous en venir? It is 
working up for a storm, le temps menace une tempttr; un orage 
se piepaie. Sir olso CLIMW z. 2. v.tr. (a) Preparer (la mahtie 
piemieie); ouwet (la mat lore); patisser (une cn»ute tie pile). 
Phot■ To work up a negative, uavaillcr, ictouehei, un thebe. 
(b) Developpcr (une situation diamitique); elaborer (un article). 
To work up a connexion, m* faire une clientele, (r) Piepaiei (un 
sujet, un thsetiurs). (d) Ext iter, eniouv oil (qn) ; F: chauffer (qn) 
a blanc. To work oneself up, (1) s’eehauffer, s’emballer, s’exaltcr ; 

(ii) se monter la tete. To work s.o. up against s.o., mooter la tote 
ii qn eontre qn. To be worked up, ctre cmballc. He gets worktd up 
over nothing, il s’cmballc pour un ricn. To work up a disturbance, 
fomenter tics tumbles, (e) To work oneself up to a post, a’clever 
par son travail jusqu'a un poste. 

wrought up, a. Lit: Excite, agite, emu. To be wrought 
up against s.o., avoir la tete montee centre qn. 

working up, s. 1. (a) Preparation J, jfur: specification / 
(de la mature premiere). ( b) Phot: Maquillage rn (du clichej. 
2. Develoopenient m (d’une situation). 

wrought, a. {a) Tiavaille, ouvre, ouvrage, fa^onne. ( b) (Of 
metals) Cm re, forge, battu. Wrought iron, (i) fer forge, battu, 
mat tele, soude, corroye ; (ii) fer ouvre. Wrought-iron pipe, tuyau m 
en fer forge. Wrought steel, acier soude, soudant. Wrought copper, 
cuivre battu. 

working', a. 1. (a) Qui travaille; travaillant, ouvrier. The 
working classes, la classe ouvrierc; les classes laboricuscs; le 
proletariat. Working-class family, famille ouvri6re. Working man, 
ouvrier m ou homme rn de peine. Working woman, ouvri&re /. 
(b) Hard-working man, homme de grand travail; F: piocheur m ; 
abattcur m de besugne. See also hard-working. ( c ) Mil: etc: Work¬ 
ing party, atelier rn, equipc /; groupe m de travailleurs. See also 
ni b 1 1. 2. Qui fonctionne. (a) Working parts of a maohine, parties 


ouvri£res, actives, demontables, d’unc machine; ceuvre 9 vives, 
organe9 m mobiles, d’une machine. (6) Working mill, usine / en 
activite. Working loom, metier battant. Not working, hors d’action. 
See also press 1 3, surface 1 1. (c) Working agreement, modus 

vivendi m. W. agreement between two firms, accord m, entente /, 
convention /, entre deux maisons. Working majority, majority 
suilisante. Working theory, theoric / admissible, qui donne des 
r&ultats. See also knowledge 2. 3. Working oountenanoe, mouth, 
traits contiact^s; bourhe contractee. 

working 3 , s. I. Travail m. Working clothes, vCtements tn tie 
travail ; habits m de fatigue. Working day ~ work-day. Usual 
working hours, heurcs habituelles do travail. 2. (a) Manoeuvie/ 
(d’une machine, d’un navire, etc.). Nau : Working of the anchors, 
manceuvre des ancrcs. Working by hand, manoeuvre & bras. 
Working gear, organes tnpl de mantcuvre. ( b ) Mise / en oeuvTe 
(d’un procedc); exploitation / (d’unc mine, d’une foret, etc.). 
Min: Abattage m (de la roche). Min: Working face, face/, front m, 
de travail, de taille, d’abattage. Working expenses, frais gen6raux ; 
frais d’exploitation. Working capital, capital m d’exploitation; 
fonds m de roulement. H'. capital fund, compte m d’avances. 
Working plant, materiel m d’exploitation. Working drawing,. 
< 5 pure /. (c) Fonctionnemcnt m (d’unc loi); fonctionnement, 

pratique / (d’un systi'’tne) ; application / (d’une convention, d’une 
r6gle). Difficult in the working, difficile dans la pratique. 
3. Marche/, fon* tionnement, jeu m (d’un mccanistne); allure /, 
marche (d’un foiirncau). To altor the working of the trains, modifier 
la marche des trains. Tg: Multiple(x) working, communication / 
multiplex. Mec.F: etc: Working load, charge/dc travail; charge 
pratique. Working speod, vitessc / de regime; vitessc normale. 
Fl.E: Working voltage, tension / dc regime. In working order, 
en ctat de marcher, de marche, dc service ; en exploitation normale. 
Are the brakes in tv. order? cst-ce cjne les freins fonctionnent? 
Nau: The engines are in w. order, les machines sont paieis i fonc- 
tionner. To put a machine in working order, mettle une machine 
en ctat de fonetionnement. To bo in good working order, bien 
fonctionner. Everything is in w. order, tout est au point; tout 
est en bon etat; tout va bien. See also pressure i. 4. Working of 
the digestion, travail de la digestion. The workings of the 
mind, of the conscience, le travail de l’csprit, de la conscience. 
Principles that guide the workings of human thought, prim ipes m qui 
guident la maiohe de la pensee humaine. 5. Mth: Calcul m. 
6. Fcimcntation / (du vin, de la bicre). 7. (<?) Nau: Iuitigue / 
(du navire). (b) Contraction/, erispation/ (des tiaits, de la bouche, 
du front). 8. Melaitement tn (du beune). 9. pi. Min: Workings, 
ehantiers m d’exploitation; siege m d’exploitation, d’extraction. 
First workings, (travaux de) travage m. Old workings, vieux 
travaux. 

workable f'vvoirkabl], a. I. (a) (Hois, etc.) ouvrable ; (diap, cuir) 
maniable. (b) (Navire) (i) inamruvrablc, maniable, (ii) en etat de 
naviguer. 2. (Mine, etc.) exploitable, susceptible de rapporter. 
3. (Projet m, plan in) realisable, executable, pratique. To bring 
forward a 10. scheme, soumcttie un plan leahsable. 

workaday [\\a:rkodeil, a. (a) I)e toils les jours. Workaday 
clothes, habits rn de tous les jours ; vetcincnts m de travail, (b) This 
workaday world, ce monde prosaique. 

worker f'wairk.ir], s. I. (a) Tra\ailleur, -cusc. Hard worker, 
travailleur assidu ; homme m de grand travail; F: piocheur, -euse ; 
abattcur rn de besogne. To be a hard w., travailler dur; F: cire 
un piocheur. Horse that is a good w ., ehe\al fianc du collier. 
(b) Ouviier, -^rre. The ivorkers, les classes laboricuscs; le prole¬ 
tariat. Adm: Workers, employes ct ouvriers. See also rlatk- 
I’OAllf), HR\IN-\VORKKK, ELLLOW-WORKER, HOME-WORKER, IRON¬ 
WORKER, JOH-WORKFR, PIECE-WORKER, WOODWORKFR. 2 . (Of has, 
ants) Ouvricre /. Worker-bee, abeille ouvriere. 3. Workers of 
evil, les mechants m ; les malfaisants m. Worker of miracles, 
faisc’ur tn de miracles. 

workhouse f'ua.’rkhaus], s. I. Asile m des pauvres ; depot rn dc 
mendicitc; hospice rn. Inmate of a workhouse, hospitalise, -ee. 
To end one’s days in the workhouse, finir ses jours n Phdpital. 
To bring s.o to the w\, P': mettre qn sur la paille. Workhouse fcov, 
enfant assiste. 2. IJ.S: Alaison/ dc coricetion. 

workless [bvairkbs], a. Sans tiavail, s.pl. The workless, les 
sans-travail tn. 

workman) pi. -men I'woirknwn, -men], s.m. Ouvrier, aitisan. 
Workmen’s dwellings, habitations ouvrieies. Workmen’s com¬ 
pensation insurance, assuiance / eontre les accidents du traiail. 
The Workmen’s Compensation Act, la Loi sur les accidents du 
11 avail. Prov: A (good) workman is known by his work, by his 
chips, a I’u’uvre on commit i’ouvrier, 1 ’artisan. A bad workman 
finds fault with his tools, a merhant ouviier point de bon outil. 
See also skit led, train* 5 . 

workmanlike ['wairkmanlaik], a. I. Hien fait, bien tiavaille; 
fait de main d’ouvrier. 2. (a) A: (Of pers.) Habile, capable, 
competent. ( b ) To do sth. in a workmanlike manner, faire qch. en 
bon ouvrier. 

workmanship I'wairkmanSip], Execution /; fini rn de 

1 ’execution ; travail rn, (agon f. Sound w., construction soignee. 
Expert io., travail de specialistes. 77 te w. is not luyornl criticism, 

la favon n’est pas irreprochablc. Of fine workmanship, d’un beau 
travail. To employ the best w. only, n’employer que la meilleure 
fabrication. Clumsy piece of workmanship, ouvrage sabote, 
bnusille. Fine pieoe of workmanship, beau travail. 

workpeople [ # wo:rkpi:pl], s.pl, Ouvriers m ; ouvriers et ouvrieies. 

workshop f'woirkSop], s. Atelier m. Travelling w., voiture/atelier. 

workwoman, pi. -women ['woirkwumon, -wimen], v./. Ouvrierc. 

world [watrld], s. Monde m. I. (a) In this world, en ce monde; 
ici-bas. The other world, the next world, the world to oome, 
1 ’autre monde, F: Too good for this world, trop bon pour 1 c 
siecle. He is not long for this world, il n’en a pas pour longtenips 
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A vivrc ; il nc fera pas dc vicux os. To go to a better world, mourir; 
partir pour l’autre monde. Justloe is not of this world, la justice 
n’est pas de ce monde. To bring a ohild into the world, mettre 
un enfant au monde. All's right with the w., tout cst bien dans le 
monde. To try to make the best of both worlds, vouloir conalier 
lc salut de son Ame avec lcs plaisirs d’ici-bas, de ce monde. The 
end of the world, la fin du monde. World without end, jusqu’A 
la fin des siAclcs ; eternellement; Kcc: dans les socles des sicclcs. 
fSre also flesh 1 2. ( b ) The whole world, le monde entier; tout 

Punivers. Are there any other inhabited worlds? y a-t-il d’autres 
mondcs habites? To be alone in the world, etre seul au monde. 
The happiest man in the world, l’homme le plus heureux du monde. 
Nothing in the world, rien au monde; rien du tout. F: I don’t 
know what in the world to do with it, je ne sais ahsolument qu’en 
faire. IVhat in the tv. is the matter with you? que diable, Lit: que 
diantre, avez-vous ? I would not do it for (all) the world, for worlds, 
to gain the whole world, je nc lc ferais pour rien au monde. He was 
for all the world like . . il avair exactement Pair de. . . . She 
is all the world to me, die cst tout pour moi, ellc cst toutc ma vie; 
A : elle fait toutes nics dcliccs. I would give the world to know . . ., 
je donnerais n’importe quoi pour savoir. ... To carry the world 
before one, passer outre A tous les obstacles; passer dc succ&s cn 
suites; ne connaitrc que le succ&s. 2. (Forth) To go round the 
world, faire le tour du monde. He has seen the world, il a vu du 
pays; il a bcaucoup voyage. F: To knock about the world, 
rouler sa bosse. Map of the world, catte univeiscllc; (in tico 
hemispheres) mappeinonde/. All the world over, all over the world, 
dans le monde entier; par tout Punivers. To the world’s end, 
jusqu’dii bout du monde. How small the world is! que le monde 
est petit! cornrne on sc retrouvcl The Old World, le monde 
ancien. The New World, le nouveau monde. World revolution, 
involution mondiale. World commotion, seeous .e universelle. 
World congress, congtes mondial. World record, record mondial. 
World language, langage univtisel. Fee also cm/.lN i. 3» (Human 
affairs) So wags the world, it’s the way of the world, ainsi va lc 
monde. liV must take the w. as tee find it, il faut prendie le monde 
onmme il cst. As the world goes . . ., de la favon dont vn le 
monde . . . ; par le temps qui iourt. . . . Sec also (;o* 2 Tosco 
the world, voir le monde. Man of the world, liomme qui commit 
la vie, qui a Pcxpciiencc du monde. He knows nothing of the w , 
il n’a aucune experiem e du monde; F: il n’a vu que le < 1 ocher 
de son village. To live out of the world, vi\re loin du monde. 
He has gone down in tho world, il a connu des jours meillcurs. 
To have tho world before one, avoir touto sa carruVe dev.mt soi. 
The whole world, Puniversalile /des homines. F: All tho world 
and his wife, tout le monde et son p<hc ; la souctc. What will 
the world say? cju'en dira-t-on? See also nrAnl. i, tell 1.2. 
4. (u) The world of literature, of letters, tne literary world, le 
monde litteiaire. The theatrical world, le milieu du theatre. 
The sporting world, lc monde du sport. The financial world, 
le monde de la finance; le monde financier. Tho world of high 
finance, la baneoiiatie; la haute finance, (h) The animal, vege¬ 
table, mineral, world, le monde animal, vegetal, rnineial. The tv. of 
birds , F: la gent ailec. 5. F': A world of money, un argent fou. 
To give oneself a world of trouble, se donner un mal de cliien. 
To bring upon oneself a w. of trouble , s’attiicr line foule de disable¬ 
ments. That will do you a world of good, rela ious fera un bien 
infini. To think the world of s.o., avoii une tus haute opinion de qn. 
'world-'famous, a. De renommee mondiale. 
'world-history, s. Histoire universelle. 

'world-old, a. Vieux,/. vieille, commc lc monde. 
'world-politics, S.pl. (Usu. with sg. const) Politique mondiale. 
'world-power, s. I. Le pouvoir de ce monde; lc pouvoir 
KCeulier. 2. Pol: Puissance rnondiale. 

'world-'war, s. Guerre mondiale. 

'world-weary, a. Fatigue du monde; las, f. lasso, de ce 
monde; las de \ivre. 

'world-'wide, a. Universe!; ripandu pa it out; mondial,-aux. 
W.-w. financial irisis, crise financiire mondiale. W.-tv. reputation, 
reputation universelle, mondiale, universellement reconnue. 
World-wide letter of credit, lettre de credit mondiale, \alable dans 
le monde entier. 

'world-wise, a. Qui a Pcxp< 5 riencc de la vie ; qui connait la vie. 
worldlincss f'vvoirldlinas], s. Mondanite /; attachement m aux 
plaisirs (i) du monde, (ii) de ce monde. 
worldling ['woirldliij], s. Mondain, -ainc. 

Worldly | ivo:rldli], a. I. Du monde, de ce monde, d’ici-bas. 
He is a child in w. matters, il n’a aucune experience du monde. 
F: To carry all one’s worldly goods on one’s back, porter toute sa 
fortune, tout son saint-crepin, sur son dos. Worldly wisdom, la 
sagessc du monde, du siecle. Worldly interests, smuis mat eric Is. 
2. Mondain. Worldly cleric, pretre mondain ; A: abbe m de cour. 

'worldly-'minded, a. Attache aux choscs materielles, aux 
cboscs de cq monde; mondain. 

'wnrldly-'mindedness, s. Attachement m aux choses de ce 
monde ; mondanite /. 

worm* [wairm], s. Ver m. I. (a) Earthworm, ver de terre ; lom- 
bric m. Prov: Even a worm will turn, la patience a des limites; 
il n’y a si petit chat qui n’egratigne. F: The worm has turned, 
il en a assez de se laisser mener par le bout du nez; e’est un 
poltron revolt^. He is a worm (of a man), e’est un ver de terre, 
un piAtre personnage. I am a worm to-day, j’ai le cafard 
aujourd’hui. (Allusion au Psautne XXII, 6.) See also bird i, 
water-worm. ( b) Fish: Worms, coll, worm, achee f. See 

also LOB-W'ORM, MUD-WORM, SAND-WORM, STRAW-WORM. 

(c) Ent: (i) Larve /; (ii) mite /. F: The worm of conscience, le 
ver rongeur de la conscience. See also book-worm, food i, 

GALLEY-WORM, INCH-WORM, MEAL-WORM, MEASURING-WORM, 
MOTH-WORM, SILKWORM, (d) Med: Vet: (Of pers., dog) To have 


worms, avoir des vers. Diseases caused by worms, due to worms , 
maladies vermincuscs. See also gape-worm, Guinea-worm, 
hookworm, tapeworm, turf\dworm, (e) (Special uses) See 
BLIND-WORM, GLOW-WORM, SHIP-WORM, SLOW-WORM. 2. (rt) Filet m 
(de vis). ( b ) (Endless screw) Vis / sans fin; vis tangentc. Worm 
and sector, vis ct scclcur. Conveyance worm, conveyor worm, 
h^licc transporteuse; spiralc transportense. (r)Sm.a: A: (Wad- 
extractor) Tire-bouire m itiv. (d) Serpentin m bP.ilamhic). 
3. (Ligament) Le nerf sous la langue des thieris ; F: le “ver.” 
'worm-auger, s. Tls: Taiierc rubanee. 

'worm-bit, s. Tls: Mcche f a vis. 

'worm-cast, s. Dejection/de vei de terre. 

'worm-drive, s. Aut: etc: Uommnndo /, transmission f, 
par vis sans fin. Overlu ad te.-d., tiansmission par vis en dessus. 

'worm-eaten, a. Ronge des virs, pique des vers; mang£ aux 
vers; (of wood) vermoulu, mouhne, verg£; (of fruit, wood) perce 
de vers ; (of tr< <■) 1 ussonne. 

'worm-fishing, 5. IVi he / au ver. 

'worm-gear, s. \Lc.F: Fngrenage m h vis sans fin, A vis 
tangentc ; reducteur m (de vitessc) a vis sans fin. 

'worm-grass, s. Pot: Spigflic/; F: heibe/aux vers, 
'worm-hole, s. (In wood , in the ground) 'Prou m de ver ; (in 
wood) gale/; (in cloth, wood) piquie /. Full of worm-holes, plein 
de piqnres. 

'worm-holed, a. — vvorm-eaifn. 

'worm-like. I. a. Veimiforine, venniiulairc ; < omrnc un vi r 

2. adr. Comme un ver de tot re 
'worm-pinion, .9. M, /■./•:.• Pig non m a ms s,i.h fin. 
'worm-powder, A. Plmrm: Poudre / A it is; poudre vermi¬ 
fuge, anthelrninthique. 

'worm-screw, *. 1. ^ worm 1 2 (l). 2. Min: Tire- 

bouire m in :. 

'worm-wheel, 7. Roue l.t'lknidale; engrenage hehcoVdal; 
ro.ic a vis sans fin , lout* seipentin. 

WOrm~, 7 Jr. 1. (a) To worm (oneself, 0110’s way) through the 
undergrowth, se gliss.u, se fawtih tiavus h . lniissons. To worm 
oneL way out of . . ., se faultier Inns de. ... To worm one’s 
way into . . ., se faufiL 1 dans. ... To worm oneself into s.o.’s 
favour, into s.o.’s confidence, into society, s’in-.muer dans lcs 
bonnes traces dc qn, dans la conlianee tie qn, dans la haute 
societe. (b) To worm a secrot out of so., tirer un secret de qn; 
arracher un se« ,r •’ a qn. I'll w tf out >f Jrm, | t - saurai lui tirer les 
vers du ticz. 2. To worm a flower-bed, (1) dcliuitc lcs vers dans 
un paitcrre; (ii) enlevei lcs vers d’un puteire. 3. To worm a 
dog, its tongue, ewrrti un chicti, la langue d’un ibien. 4. Fileter 
(un lmulon). 5. A hat: Congieer (une maiuruv re), 
wormed, a. I. — woum-faitn. 2 . Filetd. 
worming, s. A T au ■ Congreagc in. 
wormseed ['woirmsirdj, s. Pot: Pharm: Levant wormsoed, 
santonine /, ambroisie /, semen-contra m. 
wormwood ['wdirmwiid], s. Hot: Armoise amcre ; (armoise) 
absinthe /. F: Life to him was gall and wormwood, la vie pour 
lui n’etait qu’amertume et d^gout, que fiel et absinthe, 
wormy ['vva:rmi], a. I, = vvurm-eaien. 2. Infeste, plein, de vers ; 

vereux. 3. =a wohm-like i. 
worn [worm]. See wi* \u a . 

worrier ['wArior], s. I. Lliien m ou loop m tjui attaque les moutons, 
qui les prend A la gorge. 2. (Of pers.) ilareeleur m, peisecuteur m. 

3. (a) Personne tjui tracasse les autres; tratassier, -i^te. 
(b) Personne qui se tracasse, qui se fait de la bile ; traiassier, -i£re. 
He z.v such a tv., il se met toujours martel en tete. 

worriment ['vvArimant], s. U.S: Souci m, tracas m. 
worrisome f'wArisam], a. F: worrying 1 2. 
worrit*» a ['vvArit], s., r.tr. & i. T> : — worry 1 * a . 
worry 1 ['vvAri], s. I. (<z) Ven: (Of the hounds) Action / de fouler 
la bete. (b) See bun-worry. 2 . Knnui m, souti in, tracasserie /, 
tracas in, tourment in. Money v^orries, snucis d’atgent. Little 
domestic worries, petites niiseres domestiijues; chagiins m domes- 
tiques. The worries of life, les tracas de la vie. He has ahvavs been 
a rv. to me, il a fait le tourment de ma vie. What a w. that duld is! 
quel tourment que cet enfant-la I That's the least of my worries, 
e’est le moindre dc mes soucis, F: le cadet de mes sout is. 
F: What’s your worry? qu’est-ce qu’il y a qui cloche? 
worry 3 , v. (worried) 1. v.tr. (a) (Of dog, tvolf) Prendre (les moutons) 
a la gorge; attaquer, harcclei, tuer (les moutons); pillrr (les 
moutons); dechircr (une bete); prendie avec les dents et secouer 
(un rat, etc.). (/>) Ven: (Of hounds) Foulei (la bete). (r) F: To 
worry out a problem, sVvertuer A resoudre un probRme ; r^soudrt* 
un problAme A force de travail, (d) Tourmenter, tiacasser, ennuyer, 
hareeler, importuner (qn); P: asti».<jter (<jn). To worry ono’s 
horse, tourmenter son cheval. Don't w. him, laissez-le tranquille. 
Something is worrying him, il v a i]uel<iue. chose qui le tourmente, 
qui le tiavaille. The noise of bells worries me, le htuit des cloches 
m’importune. Baby has a cough and it rather worries me, mon 
be be tousse, cela me taquinc, ccla rn’inquiAte. It zvorried 
scholars for a long time, pendant longtemps eela a mis martel 
cn tete aux erudits. To worry oneself, se tourmenter, se tra- 
casser; se donner du tourment, du tiacas; se faiie du mauvais 
sang, de la bile; se travailler l’esprit; se mettre martel en tete. 
She is worrying herself to death, elle se tourmente a s’en rendre 
malade. He worries me to death, il est assomtnant. To be worried 
on every side, fitre harcel£ dc tous c6t£s. Don’t worry your head 
about him! ne vous inqutetez pas de lui; F: ne vous en faites 
pas sur son compte. See also grey 1 i. 2. v.i. Se tourmenter, se 
tiacasser, s'inquilter; se travailler l’csprit; se faire dc la bile, 
du mauvais sang; se manger lc(s) sang(s); se mettre martel en 
tete. To worry about sth., £tre, se mettre, en peine de qch. He 
keeps worrying about that business, cette affaire lui travaille l’csprit. 
You have no cause to w., vous pouvez donnir sur les deux orcilles. 
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Don't (you) worryl ne vous tracassez pas! soyez tranquillc! 
P: vous en faites pas 1 Don't (you) w. about me, over me, ne vous 
tracassez pas sur mon comptc, k mon sujet; ne vou9 inqui^tez pas 
de moi, a mon sujet. Don't zv. looking for it I ne vous mettez pas 
en peine de lc retrouver ! ne vous tourmcntcz pas k le chercher 1 
To worry about nothing, se tracasscr pour dcs riens, pour rien. 
It's nothing to worry about, F: ce n’est pas le diable. What's the 
use of worrying? a quui bon se tourmcntcr? We'll worry along 
somehow, nous nous tirerons d’afTaire d’une rnani&re oil d’une 
auiic; on se dcbmuillera. 

worried, a. Tourmcnttf, harass*:, iracassc, soucieux. To be zv., 
(i) etre en proie a 1’inquictude ; (ii) avoir du tracas, dcs ennuis. 
To look zv., avoir Pair pr^occupe, soucieux; Lit: avoir le front 
boumllcux. With a zv. look , d’un air soucieux. 

Worrying 1 , a. I. Worrying dog, chien m traitre, qui attaquc 
le troupeau. 2. Tracassant, tounnentant, haiassant, cnnuyant. 

worrying 2 , s. Tracassciie/, touiment m. 

worse (worrs]. I. a. & s. Pue, plus rnauvais. A catastrophe to. 
than nor, a zv. cafasttophe than rear, unc catastrophe pire que la 
gucrie. I am a worse playGr than he, je jouc plus nial que lui. 
He makes himself out worse than he is, il se noircit k plaisir. 
In to. condition. dans un plus rnauvais etat. This is worso and worse, 
e’est de mal en pis, de pis en pis. You are only making things 
worse, vous ne faites qu’empirer les choses. To make matters 
worse . . ., par, pour, burcroit dc malheur. ... lie has only 
made matters zv., il n’a fait qu’envenimer le mal. It might have 
boon worse, u‘ n’est qu’un dcmi-mal. He escaped with nothing 
worse than a fright, il en fut quitte pour la peur. What is worse . . ., 
qui pis est. ... To go from bad to worse, aller de mal cn pis. He 
is getting re., (in behaviour) il se lient de plus en plus mal; (in health) 
il va plus mal; il va de plus en plus mal; il va de mal en pis. 
lie is in a worse way than you, il est plus malade que vous. Illness 
Tt'hich is Incoming re., inaladie qui s'aggrave, qui empire. My 
e\i sight is growing rt\ tverv day, ma vuc baisse do jour en jour. 
Tho worse his arguments are the more he believes in them, plus 
ses arguments sent rnauvais plus il y croit. So much the worse for 
him, taut pis pour lui. He tstuped none the worse, il s en est tir<$ 
sans aueun mal. I am none the tv. for it, je ne mVn tiouve pas 
plus mal; je ne m’en ressons pas ; je ne rn’en porte pas plus mal. 
He is none the to. for his accuhnt , son accident n’a pas ou dc suites ; 
il ne se icssent pas, il se ressent a peine, tie son accident. I think 
none the tv. of him because he accepted, je n’ai pas moins bonne 
opinion de lui p:trce tpi’il a accept**. Ills coat would be none the 
te. for a Hood brushing, un bon coup de biosse ne for ait pas de mal 
a son habit. See also drink* 3, li ck i, wear 1 2. 2. s. (a) I have 
worse to tell, j’ai quelque chose dc pire h elite ; je n’ai pas envoie 
dit le pire. But worse followod, there was worse to come, mais il 
y eut plus grave; ee qui suivit etait encore pis. I have seen worse, 
beon through worso, than that, j’en ai vu bien d’autres. (b) To 
change for the worse, s’alterer. Change for the worse, changement m 
en mal; alteiation /. See also bluer 1 2, turn 1 2. $,adv.(a) Pis; 
plus mal. lie bt hares, is going on, worse than ever, il se conduit 
plus mal que jamais; il recommence de plus belle. He has boen 
taken worse, il va plus mal; son etat a empire. Worse still, he did 
not leave his address, cncoic pis, il n’a pas laissd son adresse. You 
might do worso, vous pourne/ fair** pis. To think worse of s.o., 
avoir plus mauvai.se opinion dc qn. To think w. of s.o. for doing sth., 
e>timer qn moins pour avoir fait qch. W. educated, moins instruit. 
These worse than Vandals, ees gens pires que les Vandales. He is 
worse off than hi fore, sa situation a cmpiie. Your remedy is worse 
than useless, votre remede est non settlement inctlicace, mais 
dangeteux. (b) (More intensely) I hate, Jtar, him w. than before, je 
le hais, je lc crains, plus qu’auparavant. The noise went on w. than 
ever, le vacarme rccominen^a de plus belle. 

worsen ['\vo:rs(r»)nJ. 1. v.tr. Empiicr (un mal); rtndre pire; 

aggraver. 2. v.i. Empiicr, devenir pire; (of ail) s’aggravcr. 
The position has since worsened , la position a cmpiie depuis. 

worsening, s. Aggravation f. 

worship* ('watrjyip], s. I. Culte m, adoration/. Worship of images, 
idol at rie f, iconolatiic f. Divine worship, le culte divin. Public 
worship, I'excrcice m du culte; Adm: les Cultes. Freedom of 
worship, libel tc / du culte. Forms of worship, formes / de culte; 
foimes cultuellcs. Hours of worship, heures / dcs offices. Place 
of worship, lieu consaere ail culte; edifice m du culte; ^glise /, 
temple m. To oiler worship to the golden calf, adorer le veau d’or. 
F: To be an object of worship, etre un objet d’adoration. 
Gazing at her with tv. in his eyes, la regardant avee dcs yeux adoia- 
tcurs. Sec also hero-worship, idol-worship, image-worship. 
2. (a) A: llonncur m, consideration/, dignite/. (/;) His Worship 
the Mayor, son Ilonncur le maire. Yes, your Worship, oui, 
monsieur le maire, monsieur le juge. 

worship 3 , v.tr. (worshipped; worshipping) 1. Rendre un culte 
adoier (un dieu, unc idole); vouer un culte &, v*!*n<!:rer (un saint); 
\encrer (dcs reliques). 2. Adoier (qn); aimer (qn) 4 l’adoration, 
jusqu’i l’idolatrie; avoir un veritable culte pour (qn); accordcr 
(& qn, k qch.) un culte de latrie; se prosterner devant (qn). To tv. 
money, fairc son idole de l’argent, lie worships the ground she 
treads on, il baise la trace de ses pas. To w. one's body, idol^rrer 
son corps. F: To w. the bottle,Hre d£vot k la boulcille. 3. Abs. The 
parish church where his family had worshipped for years, l'^glise 
paroissiale ou sa famille avait pri£ pendant des ann^es. Where 
does he w.? a quel temple va-t-il ? 

worshipping, s. Culte m, adoration /. 

worshipful ['woirSipful], a. (a) Honorable (titre des membres des 
Corporations dc Londrcs, des juges de paix, des aldermen, etc.). 
(b) (Freemasonry) Wn^rable. 

worshipper EworrSipar], s. Adorateur, -trice. The worshipperi 
(in a church), les fiddles m. See also star-worshippbr, 
SUN-WORSHIPPER. 


worst 1 [wairst]. I. a. (Le) pire, (le) plus rnauvais. The tv. of all 
evils, lc pire de tous les mnux. His tv. mistake, sa plus grave 
erreur. His tv. enemy, son pire ennemi. 2 . s. The worst of the 
storm is over, le plus fort de la temp£te est pass 4 . The worst of ft 
Is that . . le pis est que, le plus rnauvais de la chose e’est que, 
l’ennui e’est que, le malheur e’est que -f ind. That's the worst 
of cheap shoes, e’est le d^savantage des souliers bon march£; 
voil& ce que e’est que d’acheter des souliers bon marchth You saw 
him at his worst, vous l’avez vu dans un de ses plus rnauvais jours, 
dans un de ses plus rnauvais moments. When things are at their 
worst, at the worst, quand les choses sont au pire, au pis. At (the) 
worst our lives will be safe, en tout cas, cn rnettant les choses au 
pis, nos vies seront sauves, nous aurons la vie sauve. To get the 
worst of it (in a fight, etc.), avoir le dessous ; essuyer un echec; 
etre battu ; avoir le desavantage. To fear the worst, craindre le 
pire. To be preparod for the worst, Ctre prepare au pire. To 
suppose, assume, the worst, mettre les choses au pis; sc placer 
dans le cas lc plus defavorablc. If it comes to the worst, if the 
worst comes to the worst, en rnettant les choses au pis; au pis 
aller. Do your worst! faites du pis que vous pourrez I To challenge 
s.o. to do his w., mettre qn au pis, a pis fairc. Let him do his tv., 
il peut bien fairc tout ce qu’il voudra I Tho worst Is soon over, 
le plus rnauvais moment est vite pass*f. The worst has happened I 
e’est la catastrophe 1 e’en est fair! 3 * (Le) P’ s > (h*) plus mal, 
(le) moins. To be the w. treated, etre le plus maltraite; etre traits 
de la pire fa^on. The w. educated, le moins instruit. That frightened 
me worst of all, e’est cela qui m’cfiraya le plus. 

worst 3 , v.tr. Battre, vaiticre, defaire (qn); F: enfoncer (qn); 
rouler (qn) k plates couturcs. To be worsted, surcomber; avoir 
le dessous. 

worsted 1 f'wustid], s. Tex: (a) Lainc peign^e ; cstame/; peigntf m. 
Worsted fabrics, tissus m de laine peignee. (b) Laine A tricotcr, 
a tapisseric. 

worsted 2 [Vvorrstid], See worst 8 . 

wort [worrt], s. I. (Rare except in compounds) Plante /, herbe /. 
See also blood-wort, liverwort, milkwort, navel-wort, 
Saint John, saltwort, sand-wort, splahwort, starwort. 
2. Mo fit m (de bi£re). 

worth* [wdtrB]. I. pred. a. Valant. (a) To be worth so much, 
littlo, nothing, valoir tant; valoir peu ; ne lien valoir. What i ? 
the franc w.Y combien vaut lc franc? Two houses tv. three thousand 
pounds, deux maisons valant trois millc livres. That is worth 
something, cela a de la valeur. This old piano is surely tv. something , 
ec vieux piano a bien son prix. It is not v'orth much, cela n’a pas 
grande valeur. Whatever it may be worth, vaille que vaille. Worth 
the money, avantageux. / will buy it whether it be iv. the money 
or not , je l’ach6te, vaille que vaille. Suit teell tv. the money at 
S guineas, complet tri's avantageux & 8 guintfes. 7 bought the books 
for what they were worth, j’ai achet£ les livres tels quels. I tell you 
this for what it is worth, je vous passe ce renseignement sans 
y altribuer grande valeur. It would be as muoh as my life is worth, 
ce serait risquer ma vie. Society is tv. more than the individual, 
la societe l’emporte en valeur sur l’individu. See also weighi 1 i. 
(b ) It is not worth the trouble, cela ne, n’en, vaut pas la peine. 
He isn't w. his meat and drink , il ne gagne pas sa nourriture. It is 
w. notice, cela est digne d’attention. Is it worth while? F: Is it 
worth it? cela (en) vaut-il la peine? See also whii e 1 2. It's not 
worth a hang, a scrap, a rush, ccla ne vaut pas quatre sous, un fetu. 
The novel is not worth reading, ce roman ne vaut pas la peine 
d’etre lu, qu'on lc Jise, ne merite pas d’etre lu. She is not tv. bothering 
about, die ne vaut pas qu’on s’occupc d’elle; ce n’est pas la peine 
dc s’occuper d’elle. Book worth reading, livre qui ini c rite d'fitre lu. 
A thing worth having, unc chose precieuse. It is not tv. having, 
ce n’est rien qui vaille. It is not zv. mentioning, cela ne vaut pas 
la peine qu’on cn parle. He never talks about anything w. talking 
about, il ne parle jamais de rien qui en vaille la peine. Life xvouldn't 
be zv. lilting, la vie serait intolerable. It is w. thinking about , cela 
merite reflexion. The causes of this failure are zv. considering, les 
causes de cet 6chcc valent la peine d’etre 7 *tudi* 5 es. Story not w. 
raking up, hisloirc / inutile h rem^morer. Il is tv. seeing, hearing, 
cela merite d’etre vu, entendu. It's w. knozving, remembering, e’est 
bon a savoir, il se rap}>eler. The only one tv. knozving, le seul qui 
nitrite d’etre connu. What is tv. picking up is w. keeping, ce qui 
est bon d prendre est bon k garder. See also candle 1 i, cuss i, 
DAMN 1 , FARTHING, FILLIP 1 I, GROAT, POWDER 1 , SALT 1 I. I, STRAW 1 2 , 
TWOPENCE, (r) He is worth money, il a de l’argent. He is tv. a 
lot of money , he is w. millions, tv. a hundred thousand pounds, il a 
bcaucoup d’argent; il est 6normdmcnt riche, riche a millions, riche 
de cent millc livres. To be rv. £4000 a year, avoir, posseder, quatre 
mille livres sterling de rente. To die worth a million, mourir en 
laissant un million. That is all I am tv., voila tout mon avoir. 
Hoiv much is he w.Y quelle est sa fortune ? combien a-t-il de fortune? 
F: For all one is worth, de toutes ses forces, tant qu’on peut. 
He was running, pulling, for all he was zv., il courait, tirait, tant 
qu’il pouvait, tant et plus, de toutes se9 forces. 2. s. Valeur f, 
merite m. Ol great, little, no, worth, de grande valeur; de peu de 
valeur; d’aucune valeur. Persons of (sterling) worth, personnes / 
de valeur, dc mdrite, dc bon aloi, du mcilleur aloi. A man of no w., 
une non-valeur ; un homme nul. To knozv a friend's w. t connaitre 
le prix d’un ami. Give me two shillings' worth of ehooolate, 
donnez-moi pour deux shillings de chocolat, du chocolat pour deux 
shillings. A thousand pounds' w. of jewels, des bijoux m valant mille 
livres. A hundred pounds' tv. of goods, dcs marchandises / pour 
une valeur de cent livres. To have, to want, one's money's worth, 
en avoir, en vouloir, pour son argent. He gives you your money*s w., 
il vous en donne pour votre argent. 

worth 2 , v.tr. $rd pers. sg . sub. A. & Poet: (Only in) Woe worth 
the day I maudit soit le jour 1 Woe tv. the hour when . . . / maudite 
soit l’heure ou. . . I 
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worthiness ['wa:r 3 in;w], J. I. M(!rite m. 2 . (In compounds') B.,n 
^tat. See airwori iiiness, seaworthinlss. 
worthless f'worrObs], a. Sans \aleur, tie nulle valeur, sans nidrite ; 
qui ne vaut rien; indignc, mauxais. IV. fellow, vauricn in. 
W. woman , vaurienne /. W. excuses, arguments, F: excuses j, 
arguments m, la mic dc pain, qui nc valent pas tnpette! 
Com: Worthless bill, titre m sans valeur; non-valcur/. 
worthlessness ['worrObsnps], s. Peu m de valeur; indignitc /; 
nature / mdprisable (de qn). 

worthy ['worrflij. I. a. Digne. (a) A w. man, un digne homme ; 
un homme honorable, estimable; un homme de tndrife. A to. lije, 
une vie honorable, vcrtucuse. F: Give our worthy friend a 
shilling, donnez un shilling & notre brave ami, & ce brave homme. 
(b) To bo worthy of s.o., of sth. t 6tre digne de qn, de qch.; mdnter 
qch. To be worthy to do stli., £tre digne dc faire qch. To bo 
worthy of death, mdriter la mort. W. of respect, digne de tcspect. 
He is tv. of punishmtnt, of being punished , il mentc d’etre puni; 
il merite qu’on Ie punisse. It is worthy of note that . . ., il ext 
& noter quo. . . . See also labourfr. (r) To receive a worthy 
reward, rccevoir une digne recompense. Foeman worthy of my 
steel, ennemi m digne de mon dpde. Speech w. of the occasion, 
discours m digne de I‘occasion. The front is poor, without any 
tv. ornament, la facade est. pi£tre, sans un orncment qui vnille. 
2. s. (a) A: Personnage Eminent, illustre, celrbre par son coinage 
ou sa grandeur d’ame. The nine Worthios, les muf Preux m. 
(b) F. & Hum: Personnage (de l’endroit). The village worthios, 
(i^ les gros bonnets du village; (ii) les an< iens m du village, 
-lly, adv. I. Dignement. 2. A juste titre. 

-worthy, adj.stiff. Digne (de). Praiseworthy, digne d’elogcs. 

Noteworthy, digne de remarque. See also airworthy, seaworthy. 
Wot 1 [wot], v.i. I. (Pseudo-archaic) To wot of . . ., savoir. . . . 
Him you wot of, celui que vous savez. Dangers that none wot of, 
dangers insoup^emn^s. 2. See wit 8 . 
wot 2 . P: what. 

Would [wiulj. See will*. 

'would-be, a. Pnkendu, soi-disant, voulu. IV.-be assassin, 
prdtendu assassin. A tv.-be tone of cynicism , un ton de scepticismc 
voulu, affictG A tv.-be candidate, un aspirant a la candidature. 
IV.-be technicians , F: tcchniciens m & la manque. 

Wound 1 [wu:nd], s. (rt) Blessure/. IP. in the arm , blessure au bras. 
Slight w. in the arm, atteinte f au bras. Pullet w., blessure faite 
par une ballc. Laceratod wound, d^chirure/. Operation wound, 
incision chirurgicale. Lotion for wounds, lotion / vulndrairc. 
(6) Plaie/. The tv. is festering, la plaie sVnvcnirne. To reopen a tv,, 
rouvrir une plaie. The Five Wounds of Christ, les cinq plaies de 
Notre-Scigneur. (c) To infliet a wound upon s.o.’s honour, porter 
atteinte a i’honneur do qn. It was a w. to my pride , ce fut une bles¬ 
sure pour mon amour-propre. See also flesh-wound, open 1 5, 
GREEN* I U), GUNSHOT I. 

'wound-stripe, s. Mil: Chevron m de bless< 5 . (Petit galon 
d’or vertical port6 au-dessus du poignet de la manchc gauche par 
les blesses de guerre.) 

wound 2 , v.tr. Blesser ; faire une blessure a (qn) ; (in duel) toucher 
(son adversaire). Wounded in the shoulder, blcssd, atteint, & 17 -paule. 
To wound s.o. in his pride, blesser qn dans son orgueil, dans son 
amour-propre. To tv. s.o.’s feelings, blesser les susceptibilities de qn ; 
froisser qn. To w. s.o. in his honour, porter atteinte a Phonneur 
de qn. 

wounded, a. Ulesse. The wounded man, le bless< 5 . Seriously tv ., 
gri^vement blessG s.pl. The wounded, les blesses. Mil: Tho 
sorjousty wounded, les grands blesses. F: Wounded pride, orgueil 
fioissd, blessl. Wounded heart, cceur ulecrc. IP. in his honout, 
atteint, blessd, dans son honneur. 

wounding, a . Blessant. W. to one’s pride, blessant pour 
Pamour-piopre. 

wound 8 [waund]. See wind 2 * *. 
woundable ['wmndabl], a. Vulnerable. 

woundwort ['wu:ndwo:rtl, s. Bot: F: 1, Stachys m, dfpiaire m. 
Hedge tv., stachys des bois. Marsh re., stachys des marnis. 
Downy tv., stachys laineux. 2. Solidage f ; verge / d’or. 
3. Anthyllide/, vuln^raire/. 4. Grande consmide. 
wove [v\o:uv], woven [\\ouv(n)n]. Sic wrAVE*. 

WOW 1 fvvau]. 1. int. (a) Miaou 1 oua, 011,1 1 (b) U.S: Fichtre! 
mazette 1 2. s. (a) Miaulement m (de chat); hurlement m (dechien). 
(b) U.S: P: Chose ^patante; grand sucies. It’s a wowl e’est 
<$patant I (c) pi. Gin: Wows, pulsation / du son; defauts m de la 
reproduction sonore. 

WOW 2 , v.i. F: (Of cat) Miauler ; (of dog) hurler. 

Wowser ['wauzarj, s. Dial: (In Austr.) Puritain, -aine, a outrance ; 
rabat-joie ntf inv. 

Wrack 1 [rak], s. I. Varcc(h) m. See also sugar-wrack. 2. Laisse 
(d^pos^e sur Ie rivage). 
wrack 8 , s. « r\ck 8 . 

Wraf [raf ],*./. Hist: F: Membre m de la Women’s Royal Air Force 
(femmes enrfibes dans les set vices auxiliaires de l’aviation miliiaire, 
1914-18). Cp. Wren 8 . 

Wraith [rei 0 ], s. Apparition /. (fl) Esprit revenu de l’autre monde 
(peu apr£s la mort de la personne). (b) Double spectral d’une per- 
sonne (presage de sa mort). 

Wrangle 1 [raqgl], s. Dispute f, querelle /, altercation /, cha- 
mailleiie/. 

Wrangle 8 , v.i. Se disputcr, se quereller, se chamaillcr. To tv. 
over trifles, F: chicotcr, chipoter. They are always wrangling, ils 
sont toujours k se disputcr; ce sont entre eux des chamaillcrics 
continuelles. He paid without wrangling, il a paye sans chicaner. 
wrangling 1 , a. Quercllcur, -eusc; disputeur, -eusc. 
Wrangling 2 , s. Disputes fpl, querclles fpl, chamailleries //>/. 
Wrangler ['rarjgbr], S. I. Querellcur, -euse; F: chamaillard m. 
An unbearable w., un insupportable argumentateur. 2. Sch: (At 
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Cambridge University) Candidat range dans la premise clas^r 
a 1 examen du tripos (q.v.) de math^matiques. A : Sonior wrangler, 
candidat sorti le premier (au tripos dc mathematiquea). 
3. U.S: F: Bouvicr m ; cowboy rn. 
wrap* [rap], s. (a) (Usu. pi ) Wraps, (1) coiivcrturcs / (de voyage, 
etc.); (ii) pardessus m, chale m, cache-ncz m, etc. (dont on s'en- 
veloppe pour se garantir du froid). (b) 1‘clcrinc /; manteau m 
(de voyage), (c) Morning wrap, saut-dc-lit m, pi. sauis-de-ht; 
neglige m. Evening wrap, manteau du soir; sortie / de bal, de 
tluatie. Boudoir scrap, deshabille in. See also 
RATHING-WRAI*. 

Wrap 2 , v.tr. fwrapped [rapt], A: wrapt*, wrapping) I. (a) Enve- 
lopper. To wrap sth. (up) in paper, envdopper, c-mpaqueter, qch. 
dans du papier. To wrap up a book, enveloppcr un livre. To wrap 
up a parcel,, faire un paquet; enveloppcr un paquet. To wrap 
(up) sweets in a scrcic <f paper, entoriiller des bonbons dans un 
inorceau de papier. (M To wrap onoself up, abs. to wrap up, 
s enveloppcr; xe i f ui\rjr di vf*temcr,ts chaud.x; s'emmitoufler. 
Do wrap up! t ouvrez-\oi.-» bien 1 To wrap oneself up in a blanket, 
s en\elo*-p. 1 daiis une couvcrtuie; s’entoriiller dans une 

couveiUuc h, u,rtip a baby (up) in a shawl, emmitouHer un enfant 
dans un « hale. 7 a wrap up one's head, F: s’f ncapuchonner. 
(r) To wrap up one’s meaning in ob^curo language, 1 nvelopper 
sa penxce de p..r«.li-s obs< urea. 'The fog mapped the streets 
111 darkness, le broi.iliard jdongca les rues dans les tenibres. 2. To 
wrap sth. round sth., eruoulcr, F: cnlortillei, qch. nutour de qch. 
Die cable scraps itselj round the capstan, le cable s’enroule sir le 
cabestan. He wrapped a cloak round her, il l’erceloppa d’un 
manteau. He wrapped his blanket close about him. il s'i mcloppa bien 
dans sa couvciture. 3. To wrap a tyro, bandelei un pneu. To 
wrap a spring with cord, lioelcr un lcsxoit. hi.PI: To wrap a 
cable (in cotton), guiper un cable (de coton). 

wrapped, a. I. (u) Ii'. in paper, roule dans du papier ; couvext 
de papier, hi: Metal-wrapped cable, cable m avec revetement 
de mental, (b) (Of pers.) Wrapped up, bien enveloppcJ; emmitoufld 
(c) Mountain iv. in mht, montagne enveloppt'e dc brouillard. 
Affair wrappod in mystery, A. & Hum. wrapt in mystery, affaire 
envcloppcc, entour^e, de mystere. This period is w. in mystery, 
Ie my’st^re s etend sur cette pi'riode. 2. (a) To be wrapped In 
admiration, £*tre ravi, saisi, d admiration. Wrapped in moditation, 
in thought, plonge, t nferme, perdu, dans ses pensres ; absuib^ dans 
ses reflexions; songeur, -euse. It\ in * lumber, plough dans un 
profond sommeil. \b) To be wrapped up in s o., vivre enti^rement 
pour qn; etre ^pris, engine, dc qn. She was tv. up in her son, 
el I e ne \ivnit que pour son tils; elle ne songeait (jii’a son fils. 
To be wrappod up in sth.. Otic uniquement preoccupe de qch. 
lie is w. up m his work, 1! cst entitlement absorbs par son travail. 
To /if w. up m oneself . etre icphc sur soi-mcrrie, concentre en 
soi-mOine. Small Jry strapped in a nano:v individualism, petites 
gens voues a un indi\ultialisnie Otroit. (c) Our welfare is tv. up 
in our food, notre bien-ctre cst intimement liO i notre noun iture. 
3. Wrapped-up language, languge compliquO. 

wrapping, r. I. Knvcloppcmcnt m ; mise/ cn paquet; entor- 
tillage m ; enroulenient m ; iicelnge m. 2 , (a) Enveloppc/, couver- 
ture /. (b) Papier m, toile /, d’enibalkige. (c) pi. Wrappings, 

bandclettcs / (de momies). 

'wrapping-paper, Papier m d’emballage. 

'wrap-rascal, y. A. Pudcssus m. 
wrappage ['rapedyj.r. - wrxppim; 2. 

wrapjper ['rapor], s. I, (Pers.) Emballeur m\ cmpaquetcur, -euse. 

2. Poile / d'emballage; feuilie / de papiu d’emballage. 

3 * 00 Chemise / (d’un dossier, de documents), (b) Couvcrlure f 
(d’un livre); couvre-hvre in, pi. eomrc-livics. 4. Bande / (de 
journal). To di a newspaper up in a to., mettre un journal sous 
bande. 5. («) Kobe/, cape/(dc ligarc). (b)U.S: F: Cigar cm. 

6. Tchn: Couvre-joint m, pi. couvrc-joints; fournue /; bande 
de recouvremcnt. 7. (^/) Hebe de ch.nnbie (<le dame); 
saut-dc-lit m, pi. sauts-dc-lit. (b) Tail: Drissm: Toilette/(poui 
robe, etc.). 

wrappering ['rap.mq], s. — wrappfr 2,1 

wrapt [rapt]. See wrap 2 . 

wrasse [ras], s. lch: I.abre m, vicille/. 

wrath [ro: 0 ], s. Lit: Colt re /; Lit: courroux m. B: Vessels, 
children, of wrath, vases m, enf.ints in, de loUre. Slow to wrath, 
lent a la colere. To bottle up onb’s wrath, rentrer sa colere. 
wrathful [ / ro: 0 ful], a. Lit: Countmc^, en colere; lrrit^. 

-fully, adv. Avec colere, a\ec t out ioux. 
wrathfulncss ['rorOfulnos], s. Lit: ( ‘oleie f, nmnoux m. 
wreak [ii:k], v.tr. Assouvir (sa colere, sa h.une). To wreak one’s 
rage upon s.o., dechaiger, passer, sa coleie sur ijn. To wieak 
one’s vengeance upon s.o., exeicer, assouvir, sa vengeance sur qn; 
deployer sa vengi ance contre qn. To zc. vengeance on s.o., se 
verger de qn. 

wreaking, s. Assouvissemcnt m (de sa colere, de sa haine). 
wreath fri:0, pi. ri:i)z or ri:0s], s. I. (a) Couionne /, guirlandc / 
(de Beurs). Funeral wreath, couronne mortuaiie. Artiiicial wreath 
(on tomb), couronne de perles. (b) Her: Crest wreath, toique / 
(de casque). 2. Volute/, panache in, touibillon in on filet in (de 
future); spn.’h* / (de furneeh 3 » Scot: Airumcellement m de 
neige. 

wreathe Tri:d]. I. v.tr. («) Enguirlandcr; cournnncr, ceindre 
(la tete, le front, de qn) Statue wreathed with powers, statue 
enguirlandec* de fleurs. Mountain wroathed with mist, montagne 
entouree de brouillaid. Faco wreathed in smiles, visage rayonnant. 

(b) Entrelaeer, tresser (des fieurs, etc.); tresser (une guirlandc) 

(c) To wreathe sth. round sth., enrouler, entortiller, qch. autout 
de qch. To w. one’s arms round s.o., cnlacer qn dans ses bras 
2, v.i. (a) (Of smoke) Tourbillontier; s 7 -lever en volutes, (b) (Of 
foliage, etc.) b’enrouler, se tordre (round, autour de). 
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wreathed, a. I. Entrelace, cnguirland6, enroule. 2. Arch: 
Wreathed column, colonnc torso. 

wreathing, s. I. Entrelaccment m, trcssage in. 2. Tour- 
billonncment in. 

wreck 1 [rck], s. I. ( a) jfur: Wreck of the sea, 6payes//>/ de mer ; 
agan in. (b) Navirc naufrage ; epave. The to. is visible at low tide , 
repave est visible & la maroe basse. To break up a wreck, detruire 
unc epave. Ins: Total wreok, navire enticement perdu. 
Jur: Receivers of wrecks, fonctionnaircs charges de surveiller 
les bris ct naufrages; rcccveurs m des 6paves. See also com¬ 
missioner. F: The building, the car, is a mere wreok, le batiment 
n’est qu’une mine; la voiturc est en morceaux. He is a porfect 
wreck, sa sant6 est ruinco, forteincnt atteirite. Human wrecks, 
6pavcs hurnaines. War wrecks, les grands invalides de guerre. 
To bo a nervous wrock, avoir les nerfs dltraquls; avoir les nerfs 
en bien piteux ctat. She is but the w. of her former self, clle n’est 
>lus que I’ombre d’elle-mCne. His excesses had made a tv. of him, 
es exc6s l’avaicnt vann6. To collect the to. of one's fortune, of an 
army, rccueillir les debris in de sa fortune, d'une arm6e. 2. Nau- 
frage m (d’un navirc). To suffer wreck, faire naufrage. To save 
a ship from tv., sauver un navire du naufrage. To be saved from 
the ro.'Cchapper au naufrage. F: This was the wreck of his fortune, 
of his hopes, of his life, cc fut le naufrage de sa fortune, de ses 
csptiancra, de sa vie. Everything is going to wreck and ruin, tout 
va a vau-i’eau. 

'wreck-buoy, s. Bouee/d’epave. 

'wrcck-mastcr, S, U.S: =» receiver of tvretks, q.v. under 
WRF(’K l I. 

wreck 3 , v.tr. (n) Faire fairc naufrage & (un naviie); fairc dchouer 
(un navire); causer le naufrage (d’un navire). (Of pers. or ship) 
To be wrecked, faiic naufrage. lb) Fa ire < 16 railler (un train); 
di'molir (unc auto, itc.) ; dunolir, detruire, ruiner (un Edifice, etc.). 
The car wrecked the tree, l’auto a fauchd l’arbre. To wreok one's 
digestion, se dltiaqucr l’cstomae. To wreck s.o.’s norvos, s.o.’s 
nervotrs system, 6branler les ncifs de qn. (r) Fairc 6chouer, 
F: sahoter (unc enrreprise) ; demure, ruiner, briber (les esperanecs 
de cpi). To wreck s.o.’s plans, fairc cchouer les piojets de qn. 
He is wrecking our cause, il est en train de ruiner notre cause. 
This lack of harmony was the rock on which the undertaking was 
wredied, ce manque d’hnimonie fut l’dcueil de l’cntreprise. 
Purl: Wrecking amendment, amendetnent propose dans le but 
de fairc cchouer un prtqet de loi. 

wrecked, a. (Yais->e.ui) naufragl, qui a fait naufiage; (nurin) 
naufrag6. W. building, 6difice mine, 6crouI6. W. villages, villages 
devast6s. W. train, train d6raill6. IV. life, existence biisee. 
IV. health, sant6 ruin6c. 

wrecking 1 , s. Action / de detruire; destmetion /(d’un navire, 
en 1’attirant k la cdte) ; dcraillcmenr m (d’un train, par malveil- 
lanre); mine / (d’tine fortune, des csp/r.mccs de qn). Wrecking 
policy, politique/ de sabotage. 

Wreckage ['irkedj], x. I. Naufrage m (d’un navire, de la fortune, 
de qn). 2. Coll. Epavcs eparscs ; debus nip l ; ec qui reste (d’un 
smistre). Pioce of wreckage, 6pave. 
wrecker 1 f'rekor], s. I. Naulragcur m ; pilleur m d’epaves. 

2. Dcstructcur, -trice (of, de); d6railleur m (de tiains). 
wrecker 3 , s. U.S: ( a ) Sauvcteur m d’6pavcs. ( b ) Acheteur m, 
exploiteur m, d’6paves. 

wrecking 3 f'rekirj], s. U.S: (a) Sauvetage m (d’un navire). 
(b) Dipannagc m (Tune auto). Rail: Wrecking train, eonvoi m 
de sccours. Wrecking crew, corvee / de sccours; cquipe / de 
serours. Aut: Wrecking lorry, depanneuse f. 
wren 1 [ren], s. Orn: I. Common wren, F: Jenny Wron, tro¬ 
glodyte mignon. 2. Golden-orested wren, roitelet huppe. 
Firc-crosted wren, roitelet d triple bandeau; roitelet h moustache. 
See also rkku-uhen, vvii.i.ovv-vvrkn, mood-wren. 

Wren 3 , s.f. Hist: (1914-18) F: Membie in du W.R.N.S. ou 
Women*s Royal Naval Service (femmes enroJecs pour les services 
auxthaires de la marine). Cp. Wraf. 
wrench 1 [ren$], s. I. Mouvement violent de tension ; effort violent. 
To give sth. a wrench, tordre qch. violemnient. With a tv. he pulled 
off the knot her, d’un effort violent il arracha le marteau. To force 
the lid with a single w., forcer le couvercle d’une seule pcs6c. He 
gave his ankle a wrench, il s’est donne une entorse; il s’est foule 
Ja cheville. / felt a w., j’ai rcssenti une violente doulcur. The 
separation was a terrible wrenoh, la separation fut un dechirement 
(de ettur) affieux, un terrible cr6vc-cu.*ur. It will be a zv. to leave 
them, il m’en coutera de les quitter; ce sera un arrachement de 
les cpiitter. 2. Med: Surg: Arrachement. 3. Tls: Clef J (d 
Serous); touinc-a-gauche m inv. Adjustable wrench, clef & 
ouveitures vaiiablcs. Claw-wrench, pince / h panne fendue. 
Tube-wrench, serre-tube(s) in inv. See also monkey-wrench, 
PIrE-WRENCH, S A W-WRFNCH, SCREW-WRENCH, TAP-YVIttNOf. 
wrench 3 , r./r. I. (a) Tordre; tourner violemnient. To tv. a key, 
fausser unc clef. To wrench the lid open, forcer le couvercle. 
To wrench off, out, away, arracher, enlever (avec un violent effort 
de toision). (A) To wrench sth. from s.o., arracher qch. h qn. 
To wrench oneself from s.o.’s clutches s’arracher de force h 
l’etieinte de qn. She wrenched hersclj free, d’une sccousse elle se 
d6gagea. (c) To wrench one’s anklo, se fouler la cheville; se 
donner une entoise. To tv. one's shoulder, se fouler, se forcer, 
l’6pau!e. 2. Forcer, fausser (le sens d’un mot, etc.); torturer (le 
sens d’un passage). 

wrenched, a. I. Toidu, dechire, force. Wrenched off, airachd. 
2. (Pied, etc.) foule. 

wrenching, s. Torsion /; arrachement m. 
wrest 1 [rest], s. A: I. Torsion violente. 2 • Mus: Clef / 
d’accordeur. 

'wrest-block, s. = \vrest-i*lank. 

'wrest-pin, s. Cheville f (d’accordage) (d’un piano). 


'wrest-plank, s. Sommier m, table/(d’un piano). 
wrest 3 , v.tr. I. Arracher (from, a). To tv. a confession from s.o., 
arracher un aveu it qn. 2. Forcer, fausser, tordre (le sens d’un 
passage, etc.) ; F: donner unc entorse a (la verit6, un passage, etc.). 
wrestle 1 [rcsl], s. Lutte / (corps & corps); assaut m de luttc 
(a main plate, etc.). To have a w. with s.o., lutter avec, contre, qn. 
F: W. with temptation, lutte contre la tentation. 
v/rcstle 3 . I. v.t. (a) To wrestle with s.o., lutter avec, contre, qn; 
colleter qn. To wrestle (together), lutter; se prendre corps h 
corps; combattre a la lutte. To tv. for a prize, disputcr un prix 
a l.i lutte. (b) To wresilo with difficulties, lutter contre les difii- 
cultes. To tv. with temptation, resister a la tentation. To w. with 
one's passions, lutter, rcagir, contre ses passions. To tv. with 
adversity, lutter contre, etre aux prises avee, l’adversit^. To wrestle 
with death, se dlbattre contre la mort. To wrestle with a problem, 
s’attaquer & un probldme; s’acharner a resoudre un probl&mc. 
To w. with a subject, travailler ferine h, s’escrimer A, un sujet. 
To wrestle In prayer, to wrestle with God, prier avec ferveur. 
2. v.tr. (a) Lutter avec, contre (qn). To wrestle a fall with s.o., 
fairc un assaut de luttc avec qn. He offered to w. me for£10, il offrit 
de se mesurer avec moi h la luttc pour un enjeu de £ 10. 
(b) U.S: Atterrer, renverser (un bouvillon, pour le marquer au fer 
chaud). 

wrestle down, v.tr. Faire toucher terre k (son adversaire i la 
lutte); terrasser (son adversaire). F: To w. doum temptation, 
sortir victorieux d’une lutte avec la tentation. 

wrestling, s. I. Sport m de la lutte; lutte (corps h corps). 
French wrestling, lutte gieco-romaine. All-in wrestling, combat in 
en luttc libre; pancrace in. Wrestling match, assaut m (de lutte). 
2 . Wrestling with difficulties, with temptation, lutte contre les 
difficultls, contre la tentation. 

wrestler ['reslar], s. Lutteur in ; (at fairs, etc.) F: urpin m. 
wretch [retS], s. I. (a) Malheureux, -euse; infortune, -6c. Poor 
wrotch, pauvre diable in, pauvre h6re m. (b) Some dirty little 
wretches were playing in the street, qtielques loupiots mal d6bar- 
bouil!6s jouaient dans la me. Poor little wretches! pauvres petits I 

2. (a) JYlisliablc inf \ sc^lciat, -ate. You wretohl miserable I 
(b) You little wretch 1 petit fripon 1 petite friponne 1 

wretched ['ret$id], a. I. (Of pers.) Miserable, malheureux, infor- 
tun6. To fuel wretched, Ctre mal en train ; hroyer du noir. To look 
wretchod, avoir Fair misliable, malheureux; faire peine a voir; 
faire triste mine. To be in wretchod poverty, etre clans unc mis6re 
affieuse'. 2. («) Pitoyable; tout h fait inauvais; lamentable. 
Wretched paper, him mauvais papier. This coffee is 10. stuff, 
cc caf6 est une abomination. W. dinner, tri9te, pauvre, maigre, 
diner in ; diner pitoyable. What wretched weather! quel temps 
de chicn 1 quel chien de temps I quel temps abominable ! quel 
maudit temps! He has w. health, il a unc sant6 pitoyable. 
(b) Wretched hovel, cabane / a Fair mis6rcux; taudis m. 
IF. lodgings, appartement m minable. If’, little shop, petite boutiefue 
de rien du tout, (r) A wretchod writer, un 6crivain pitoyable. 
He is a iv. singer, il chante A faire piti6. W. ignorance, ignorance / 
pitoyable; ignorance crasse. (d) (Vague intensive) I ean’t find that 
wretohed umbrella, that wretchod keyl je ne retrouve pas ce 
diable de parapluie, cette diable de clef! -ly, adv. I. (Vivre, etc.) 
mixerablement. 2. (S’acquitter, etc.) de fa^on pitoyable, lamentable. 

3. To be tv. poor, ftre dans une misfcre affreuse. For the first week 
on board she zvas zv. ill, pendant la premiere semaine h bord elle 
a M malade h faiic piti6. / was tv. ill between Calais and Dover, 
entre Calais et Douvies j’ai 6t6 rnalade commc un chien. 

wretchedness [Tet^idnos], s. I . (a) Mis6rc /, malhcur m, infor- 
tune/. (b) Tristcsse/; idees noires. 2. Caract6ie in m6prisable, 
mauvaise qualit6, mauvais et at (of, dc). The zv. of the weather, 
lc temps pitoyable. 

wrick 1 [rik], s. To give onoself a wriok, se donner, attraper, un 
effort. Wrick in the neck, torticolis in. 
wrick*, v.tr. To wrick oneself, a muscle, se donner, attraper, un 
effort. To wriok one’s back, se donner un effort dans le dos 
To tv. one's ankle, se fouler la cheville; se donner une entorse. 
wriggle 1 [rigl], s. I. Tortillement m (du corps). 2. Detour m, 
sinuosit 6 /. 3• Hau: Gouttiire / (dc hublot). 
wriggle 3 . I. v.i. (a) (Of worm) Sc contorsionner, se tortiller; 
(of fish) fr 6 tiller; (of pers.) se tortiller, s’agiter, se remuer. To tv. 
through a hedge, se faufiler a travels une haie (en se tortillant). 
The fish wriggled out of my hands , le poisson s’echappa d’entre mes 
doigts. (b) To wriggle into s.o/s favour, s’insinucr dans les bonnes 
graces de qn. To wrigglo out of a difficulty, of an undertaking, 
sc tircr, s’extraiie, d’une position difficile par des moyens evasifs; 
se retner adroitement d’une entreprise. To try to w. out of it, 
ehereher une 6 chappatoire. (c) F: Tortiller ; tergiverser ; chercher 
des echappatoires, des faux-fuyants. 2. v.tr. (a) Tortiller. To w . 
one's body, one's legs, remuer, tortiller, le corps ; agiter les jambes ; 
se tortiller; se contorsionner. (b) To wriggle one's way, oneself, 
into . . ., se faufiler, s’msinuer, dans. . . . 

wriggling 1 , a. Qui se tortillc, se rcmuc; fr6tillant. 
wriggling 3 , s. I. Tortillement m ; grouillement m (des vers). 
2. F: Tergiversation/. 

wriggler I'rigbr], s. I. (<i) Ver in, crustace m, etc., qui se tortille. 
(b) Enfant qui ne sait pas se tenir tranquillc sur sa chaise. 
2. Peisonne qui s’insinue partout. 3, Tcrgivcrsatcur, -trice, 
wright [rait], s. I. A: (Nozv only in compounds, as shipivright, 
wheelwright, etc.) Ouvrier m, artisan m. 2. Scot : => carpenter 1 . 
wring 1 [rii)], s. I. (Mouvement in de) torsion/; action/ de tordre. 
To give the clothes a wring, tordre le linge; passer le Iinge A 
Pessoreuse. 2. Wring of the hand, vigoureuse poign6c de main. 
He gave my hand a wring, il me serra cordialement la main; il 
m’etreignit la main. 

'wring-bolt, s. N.Arch: Serre-joint m, pi. serre-joints ; an- 
toit m. 
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wring*, v.tr. {p.t. & p.p. wrung [rAq]) I. (a) Tordre. To wring (out) 
the linen, tordre, cssorcr, le linge. To wring s.o.'s hand, serrer k 
briser, dtreindre, la main de qn. To wring one'* hands in despair, 
se tordre les mains, les bras, de d^sespoir. To wring a bird’s neck, 
tordre le cou k une volaille. F: I'll wring his neck! je lui tordrai 
le oou 1 The emotion that wrings my heart, Emotion qui m’ctremt 
le cccur, qui m’dtreint. It wrings my heart to . . re la me d<£chire 
le cceur de. ... ( b ) Lcath: Biller (une peau). 2. To wring sth. 
out of, from, sth., s.o., exprimer, fairc sortir (l'eau d’un vfitement 
mouillQ; arrachcr (un secret k qn); arracher, extorquer (de 
Fargcnt k qn). To wring a favour from s.o., out of s.o., obtenir une 
faveur de qn a force d’importunitds, k force d’insister. To wring 
tears from s.o., faire pleurer qn; arrachcr des larmes k qn. 
F: He managod to wring out a tear, il y est allc de sa larme. 
3. (a) Forcer, deformer (une plaque rndtallique, etc.); bistourner 
(une lame d’dpee). (b) A. & Lit: To wring the truth, faire, donner, 
une enturse a la verite. To wring s.o.'s words into an admission 
of guilt, d^naturer en aveu les paroles de qn. 

wrung, a. I. (Cceur) d^chird. 2. {Of beam, plate, etc.) Fausst*, 
gondoU. 

wringing 1 , a. (a) {Of pain) Dlchirant. {b) Wringing wet, 
F: wringing, {of clothes) mouille k tordre ; {of pers.) trempe commc 
une soupe; trempe jusqu’aux os. 

wringing 2 , s. Tordage m, essorage rn. 

'wringing-machinc, s. I. Laund: Essoreuse f (d rouleaux). 
2. Ind: Tordoir m. 

wringer ['riipr], s. I. *» wringing-machine. 2 . F.xp: Acid 
wringer, turbine/. 

wrinkle 1 [riijkl], s. I. (a) {On face, brow) Ride/, {b) Rugosit 6 f\ 
{of the ground) plissement m, sillon m ; {on tenter) ondulation /, 
ride, (r) {In garment, etc.) Faux pli. Her left stocking had wrinkles , 
son bas gauche faisait des plis, F: faisait la grimace. Dress 
that fits without a wrinklo, robe / qui ne fait pas un pli. 
F: Without spot or wrinkle, sans tache ; irreprochaolc ; impec¬ 
cable. 2 ,F: Renseignement m utile ; F: tuyau m ; recett e/de 
metier; chose bonne k savoir. To give s.o. a wrinklo, to put s.o. 
up to a wrinkle, donner k qn une bonne idee ; indiquer k qn la 
bonne recette ; donner un tuyau k qn. 
wrinkle 2 . I. v.tr. Rider, plisser. (a) Old age wrinkles the forehead, 
l’age ride, plissc, 1c front. To wrinkle one’s forehead, froncer 
le(s) 80urcil(s). A smile wrinkled his face, un sourire plissait sa 
figure, {b) To w. a dress, plisser, froisser, chiffonner, une robe. 
Her stockings were wrinkled, ses bas faisaient des plis, F: faisaient la 
grimace. 2 . v.i. To wrinkle (up), se rider; se plisser; faire des 
plis. The skin of these apples wrinkles, la peau dc ecs pommes se 
fronce, se ratatine. 

wrinkled, a. Rid 4 , pliss£ ; fronce, chiffonne. 
wrinkling, s. I. {a) Ridement m, plissement m. W. of the fore¬ 
head, froncemcnt in du soured, des sourcils. {b) Phot: Reticulation / 
(de la gelatine). 2. Rides//)/, plis mpl. 
wrinkly ['rirjkli], a. I. Ride; plein de rides; couvert de rides. 
2. Qui a des faux plis ; chiffonne. 

wrist [ristj, s. I. {a) Poignet m ; attache/dc la main. Med: Dropped 
wrist wrist-prop, {b) Anal: — WRisr-BoNK. (r) Cost: Poignet 
(d’une manche). 2 . *- WRisr-PIN. 

'wrist-bone, s. Anat: Osmducarpe; leiaipe. 
'wrist-drop, s. Med: Paralysie f des extenseuis de la main; 
fRchissement m du poignet. 

'wrist-joint, s. (Articulation/ du) poignet. 

'wrist-pin, s. I. Mch: Tourillon rn de crosse ; tourillon de la 
t£te dc piston. 2. Mec.E: Bouton m de manivellc, dc bit-lie; 
tourillon de manivellc ; mancton m. 

'wrist-plate, s. Mec.E: Plateau conductcur; plateau 
oscillant. 

'wrist-stroke, s. Golf: Ten: etc: Coup ex6cut£ avec 1 c 
poignet; tour rn de poignet. 

'wrist-watch, s. Montrc-bracelet /, pi. montres-bracelcts; 
montre/ de poignet. 

wristband ['Hatband], s. I. Poignet m, manchette / (de chemise. 

etc.). 2. Gym: etc: Bracelet m de force (en cuir). 
wristlet ['ris(t)let], I- (a) Bracelet m. Attrib. Wristlet watch, 
montre / de poignet; montre-bracelet /, pi. montrcs-bracelets. 
(b) Woollen wristlet, miton m. 2. pi. Wristlets, menottes/. 
writ 1 [rit], s. I. Holy writ, sacred writ, les saintes Ecritures; 

l’ficriturc sainte; A: les saintes lettres. 2. fur: {a) Acte m 

judiciaire; mandat m , ordonnancc /; assignation /. Writ of 
summons, assignation (commenvant une action); introduction / 
d’instance; citation /, ajournement m. Writ of subpoena 
subpofna 1 . Writ of attachment, ordre m de saisie. Writ of 

sequestration, s£questre m judiciaire. Writ of possession, envoi m 

en possession. Writ of prohibition, defense de statuer (adressee 
par une cour superieure A une cour inferieure). Writ of error, 
rccours m pour cause d’erreur. To draw up a writ, dresser un 
exploit. To serve a writ on s.o., to issue a writ against s.o., to have 
a writ issued against s.o., assigner qn (en justice); signifier, faire 
donner, une assignation a qn ; signifier un exploit k qn. To serve 
a writ on the other party , signifier un a-venir k la partie adverse. 
A writ is out for his arrest, il est decr£t£ de prise de corps ; il est 
sous le coup d’un mandat d’arr£t. See also execution 2, run 2 I. i i. 
{b) (i) Ordonnancc au sheriff de procldcr k l’clection d’un membre 
du Parlement; (ii) lettre / de convocation (d’un Lord ternporel ou 
spiritucl). 

'writ-server, s. Jur: Porteur m de contraintes. 
writ*. See write. 

Writable ['raitobl], a. (a) (Langue, mot) que l’on peut dcrire, qui 
eut s’ecure. {b) Abuse hardly w., injures / que l’on h^site ii ^crire, 
consigner par dcrit. 
write [rait], v.tr. {p.t. wrote [rout]; p.p. written ['rit(a)n], A: writ 


[rit], Hum: wrote) 1. (a) £criro. To to. one's name, dcrire son 
nom. To to. sth. in one's own hand, autographier qch.; £crire qch. 
de sa propre main. That was not written by me, cela n’est pas 
^crit dc ma main. To write again, r^crirc; £crire de nouveau. 
How is It written? comment cela s’lcrit-il? This word is written 
with a g, ce mot a’^crit avec, par, un g. Hum: English as she 
is wrote, l’anglais tel qu’on l’^crit. Abs. To to. legibly , £cnrc lisible- 
ment. To zu. small, large, 6 c rirc fin, gros. He writes a good hand, 
il a une belle £criture, une belle main. To learn to read and a 
apprendre £ lire et ii 6crire. The paper is written all over, le [ q -cr 
est couvert d’^criture. This pen won't write, cette plume ne va 
pas. F: His guilt was written in his eyes, on his face , on lisait dans 
ses yeux, sur son visage, qu’il £tait coupable. Innocence is written 
on his brow, l'innocence se peint sur son front. He has candour 
writ tin in his face, son visage est empreint de candour; il respire 
la candeur. There’s detective written all over him, il sent son 
policier d’une lieue. Writ largo, (i) ^crit en gros; 4 crit en grosses 
lettres ; (ii) ^crit sous une forme exager^e. Tht bailiff was writ 
large on his person, il sentait l’huissier k plein nez. He writes himself 
Doctor, il se qualifie de docteur ; il se dit, se proclame, doctrur. 
Lit: Their name is writ in water, leur renommde n’est qu*eph£m£re. 
F: What I have written I have written, cc que j’ai dcrit reste. 
B: It is written . . ., il est ecrit. ... {b) M.Ins: under¬ 

write 2 {b). 2. fierirc (un roman, une lettre) ; r^diger (un article, 
etc.). Carefully written report, rapport bien ^tudi£, redigd avec soin. 
Certain lettirs written to him, Jur: ceitaines lettres k lui <£crites. 
Abs. To write for a paper, faire du journalisme; eorire dans un 
journal; collaborer k un journal. He writes, il fait profession 
d’errire ; il est ecrivain. He writes on, about, gardening, il ^crit des 
articles sur I horticuliure, des livres d horticulture. He writes 
home every Sunday, il iicrit chez lui, {from abroad) il ^ci it 
au pays, tous les dimanches. F: That’s nothing: to write 
home about, il n’y a la rien dY-tonnant; il n’y a pas la de 
quoi s’emervtillcr; ce n’est pas bien extraordinaire, bien dpatant; 
il n’y a pas de quoi se vanter; P: 9a nc cassc ru n. lie wrote 
to me, F: he wrote me, yesterday, il m*a ^ciit bier. What did he 
w. to you about? a quel sujet vous a-t-il 6 ci it ? 1 have written 

to him to come, je lui ai <Scrit dc venir. He wrote to her {saying) 
that . . ., il lui vcrivit que. ... 1 will write (off) for it at once, 
je vais le .ommander, le faire venir, tout dc suite. 

wriLC back, v.tr. I. Abs. Repordre (par 6crit). 2. Book-k: 
Contre-passer, r^tourner (un article). 

writing back, s. Book-k: Contre-passement rn, ristourne/. 

write down, v.tr. I. Coucher, consigner, (qch.) par ^crit; 
noter (qch.) par £crit; inscrire (son nom); marquer, noter (ses 
depenses, etc.). To w. down the facts, coucher le* fait* sur le papier. 
To tv. sth. down from dictation, 6erire qch. sous la dict£e de qn. 
F: I wrote him down as a shrewd fellow, je l’cstimai ti£s entendu ; 
je le notai commc etant, je le pris pour, un homme tr^s entendu. 
2. F: Ddcrier, vilipender (qn); F: ^reintir (qn, une pi£ce, un 
toman). 3 .Fin: Kcduire (le capital). 

writing down, 5 . I. Inscription/. 2 . Fin: Reduction/(de 
capita]). 

write in, v.tr. I. Tnseicr (une correction, un mot, etc.). 

2. U S: Envoycr (une reclamation, etc.) h la direction. 

write off, v.tr. 1. lurire (un article, etc.) d'un trait, au 
couiant de la plume. 2. (r/) Fin: To writo off capital, rdduiie le 
capital; amuitir du capkal. {h) Com: To writ© ofl a bad debt, 
defalipier une mamaisc creance; passer une creance par profits 
et pertes. To write so much off for wear and tear, deduire tant 
pour l’usure. 3, {Prep, use) Mil: To writo sth. off oharge, rayer 
qch. des contr 61 cs. 

'write-off, s. Annulation^ par ^crit. 

writing off, s. I. Amortissement m (du capital). 2. Defal¬ 
cation /(d’une creance). 

write out, v.tr. I. Transcrire (qch.); mettre (une copie, etc.) 
au net. 2. To writo sth. out in full, ccrire qch. en toutes lettres. 

3. {a) Med: Eormuler, r^diger (unc ordonnance). {b) To write 
out a cheque, etablir, libeller, rcmplir, un cheque. I'll tv. you {out) 
a cheque , F: je vais vous faire un checjue. 4. To writo oneself out, 
Ipuiscr ses idees fiominc Ecrivain); F: vider son sac; sc vider. 
Author who zerote himself out trt his first novel, auteur qui a jet£ 
son feu dans son premier roman. 

write up, v.tr. I ,Joum: {a) £crire, rediger (un fait-divers, 
un compte rendu), {b) Faiie l’eloge de (qn, qch.) ; prfiner, F: faire 
mousser (qn, qch.). 2. Mettre (son agenda, sa comptabilittf, etc.) 
au courant, a jour. See also LOG 1 3. 

'write-up, s. F: liloge exagore (de qn) ; reclame tapagi-urc 
(de qch.). 

written, a. Ecrit; par cent. Writton consent, consentetuent m 
par «^crit. To submit a w. statement of a case, exposer un cas par 
ecrit. Written law, loi dcrite. See also examination 2. 

writing, s. I. £ciituic /. (a) The art of writing, l’art m 
d’ecrire. To be fond of tv., aimer a eciire. I'm very bad about 
writing, je suis li£s mauvais correspondant. At the time of writing, 
au moment ou j’ecns; Jourti: a 1 ’heure ou le present article est 
redig^. Give me writing materials, donnez-moi de quoi dcrire. 
{b) His w. is had , il a une mauvaise/criture. Cuneiform writing, 
ccriture cunt'iforrne. I do not recognise the w., je ne reconnais pas 
l’ecriture. The writing on the wall, (i) les mots myst^rieux traces 
sur les murs de la salle du festin de Balthazar (Mane, Xhecel, 
V hares); (11) un avertissement (dc la catastrophe prochainc, etc.). 
To answer in writing, r^pondre par ecrit. To set sth. down in w., 
coucher qch. par ecrit. Agreement in w., convention / par 
iciit. To commit the facts to writing, consigner les faits par ^crit, 
Jur: Evidence in writing, preuve litt( 5 rale. See also mirror 1 , 
picruHE-WRii inc. 2. (a) I/’art m d’dcrirc. The writing profession, 
le metier d’tfcrivain. {b) Ouvrage rn litt^raire. A fine piece of 
writing, (i) un beau morceau; (ii) unc oeuvre bien dcrite. pi. The 
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writings of Bossuet, les ccrits m dc Bossuet. An author's literary 
writings, lc bagage litt^raire d’un auteur. 

'writing-block, s. Papier m on bloc; bloc-notes m, 
pi. blocs-note9 ; bloc-correspondance m, pi. blocs-correspondance. 
'writing-book, s. Cahier m (d’6criture). 
'writing-cabinet, s. Bureau m ; secretaire w. 
'writing-case, s. Papctcrie /; n£cessairc m (contenant ce 
qu’il faut pour ^c.rire). 

'writing-desk, s. Pupitre m, bureau m. 

'writing-ink, j. Encre / k ccrirc. 

'writing-master, s.m. Sch: Maitre d’ecriturc. 
'writing-pad, s. I. Sous-main m, pi. sous-mains ; buvard m ; 
lartable m. 2. = w kiting- b lock. 

'writing-paper, s. Papier m k Ccrirc; (1) papier 4 colier, 
etc.; (ii) papier a lcities. 

'writing-set, s. (larniture/ de bureau. 

'writing-table, s . Bureau m . See also knee-hole. 
writer 1 'iaitor], s. I. (Penman) (a) Seripteur m (d’un document, 
d’un manuscrit). ( b) Public writer, ecrivain public. To be a good, 
bad, writer, avoir une belle, une mauvaise, £rriturc. Writer’s 
cramp, crampe f des ccrivains. Sec also fascia I, INK-WRITER, 
SHORTHAND, sign-writer . 2 . The (presont) writer, the writer 

(or this letter), cclui qui 4 crit; l’auteur m de cette lettre. It is the 
writer's belief that . . ., moi qui vous eerb jc crois que. . . . 
3, (a) Auteur (d’un roman, d’une chanson, etc.). Cin: Auteur 
(du scenario), (b) Ecrivain m. Woman writer, femme/ auteur; 
femme Ecrivain. To be a good, bad, writor, etre bon, tnauvais, 
Ecrivain; Ccrirc bien, mal. To be a ready writer, avoir la plume 
facile. Sec also C.OSS 11 ’ 1 2 , HYMN-WRITER, l.EITER-WRITER, PARA¬ 
GRAPH 1 2. PRosE-WHi iER. 4. (u) Commis vi (aux ventures); exp<£- 
ditionnaire w; A: clcrc m. Navy: First-class writor, sergent 
font tier, (b) Scot: « solicitor i (*i). See also signei 2. 
writhe 1 [ra:id], s. (’ontorsion J (dc quelqu’un 011 d’une bfite qui 
smi/lrc). 

writhe 2 . I * v.i. (a) Sc tordre (de douleur) ; se tortillcr ; se crisper; 
sc contorsionner. To writhe with agony, se tordre dans des 
soufTrances atroccs. (A) To w. under s.o.'s irony, sentir ses nerfs 
se c risper sous les remarrjues ironiques de qn. He writhed at, 
under, the insult , il ressentit vivement cette injure; cette injure 
le mit au supplice. To make s.o. writhe, dormer des crispations 
k qn ; crisper les nerfs & qn. 2. v.pr. To writhe oneself free, se 
d^gager (a force de contorsions). 
writhing, s. Contotsions fpl. 
written. See write. 

wrong 1 [mij]. I. a. I. (Morally bad) Mauvais; mal inv. You 
know what is right and tv., vous savez ce qui est bien et ce qui est mal. 
It is wrong to steal, stealing is w., e’est mal de voler. That was very 
wrong of youl cYtait ties mal dc votre paitl It is very wrong of 
you to say so, e’est bien mal ii vous de dire cela. P: A wrong *un, 
un mauvais sujet; un vauricn. 2. (a) Incorrect, inexact; errone ; 
faux, /. faussc. My watch is wrong, rna rnontre va mal, n’est pas 
ii riu-me. The answer is obviously :v., la nJponse (au probl&me, eti.) 
est mamfestenient erron^e. You'7e got the answer re., votre solution 
est incorrecte, n’est pas juste. A w. calculation, un calcul faux. 
IV. use of a word , emploi abusif, vicieux, d’un mot. A w. expression, 
une expression impropre. A w. meaning, un sens inexact. Wrong 
Ideas, idei s fausses. Ilis ideas are. all w., il a des idecs toutes de 
ti avers, (b) (Of pen.) To bo wrong, avoir tort; se tromper; etie 
dans I’eneur. You are not far wrong, vous ne vous trompez pas 
de beaucoup. That's just where you are w., e’est justement ce qui 
vous trornpe. You were wrong to contradict him, vous avez eu 
toit de le tonticdire. The voice of a god cannot be re., la voix d’un 
dieu ne peut mentir. 3. “Qu’il ne faut pas.” (a) To be in the 
wrong place, etre mal placd; n’etie pas a sa place. Picture in the 
tv. light, tableau m dans un faux jour. To drive on the wrong side 
of the road, cireuler k contrc-voic; conduire du mauvais cot£ de 
la route, fur: Charge of driving on the w. side of the road, inculpa¬ 
tion f dc “gauche non suivic” (in Fr. de “droite lion suivie”). 
To enter a (one-way) street at the w. end, prendre une rue (ii sens 
unique) ii rebours. To get off a tram on the tv. side, descendre du 
tramway ii contre-voie. F: To got out of bed on the wrong side, 
se lever du pied gauche. The wrong side of a material, l’envcrs m, 
le revers, d’une etoffe. Your shirt is wrong side out, votre chemise 
est k l’cnveis, n’est pas h l’endroit. To wear a coat (the) to. side out, 
porter un manteau retourn*, h l’envers. To be wrong side up, 
£tre sens dessus dessous. To bo wrong side foremost, £trc sens 
devant derri6re. To brush a hat the wrong way, brosscr un chapeau 
k rebours, h contre-poil, h rcbrousse-poil. See also KUD a 1. To hold 
sth. by the w. end, tenir qch. par lc mauvais bout. See also end 1 i. 
You set about it in the wrong way, vous vous y prenez mal, de 
travers. To take a word in the wrong sense, prendre un mot k 
contrc-sens; prendre le contre-sens d’un mot. To put a w. con¬ 
struction on s.o.'s words, to take s.o, the wrong way, prendre le 
contre-sens des paroles de qn; prendre une observation k 
contrc-picd ; comprendre qn ii rebours. F: To swallow the wrong 
way, avaler de travers. (Of food) It went dozen the w, way, je I'ai 
avale de travers. Mec.E: etc: (Of pin) To go the wrong way, 
refouler. Nau: To cast in the tv. way, abattre du mauvais bord; 
abattre k contre. Ten: Ball that is wrong, wrong ball, balle 
mauvaise. To take the ball on the wrong foot, prendre la balle k 
contre-pied. When she buys clothes she buys the w. ones, quand 
elle a'ach&te des vltemcnts clle prend ce qui ne lui convient pas. 
F: To be on the wrong side of forty, avoir (d6)pass£ la quaran- 
taine ; avoir quarante ans sonn£s. See also laugh 2 i . (b) (Mistaken) 

I went to the wrong house, je me suis tromp^ de maison, de porte. 
To take the w. train, se tromper de train. That is the w. book, 
ce n’est pas 1 A lc livre qu’il faut. The police have arrested the tv. man, 
la police a arrete l’homme qu’il ne fallait pas ; la police a commis 


uric erreur; il y a eu erreur d’identitS. To take the wrong road, 
se tromper de chemin, de direction; faire fausse route; prendre 
le mauvais chemin. To put s.o. on the w. road, mal diriger qn. 
1 teas sent the tv. way , on m’a mal dirig£. To put s.o. on the wrong 
track, mettre qn sur une fausse piste; F: aiguiller qn sur unt* 
mauvaise voie. To be on the wrong scent, on the wrong traok, 
suivre une mauvaise piste; faire fausse piste; se fourvoyer. 
To laugh in the wrong place, rirc au mauvais endroit. To come 
at the wrong time, venir dans un mauvais moment, mal k propos. 
To do, say, the wrong thing, commcttie un impair; A’.* faire une 
gaffe; gaffer ; mettre les pieds dans le plat. Tp : Wrong number, 
erreur / de nuintfro; numcro errone; communication erronee. 
To dial the wrong number, composer un mauvais numcro. 
You have been given the wrong number, the wrong connection, 
on vous a mal branche; on vous a donne un mauvais numero, un 
faux numcro. Mus: Wrong note, fausse note. Typ: Wrong fount, 
lettre / d’un autre ceil, d’un ceil Stranger. See also rox* 1, shop 1 i, 
talk 1 3. 4. (Amiss) What’s wrong with you? quel est votre mal? 
qu’avcz-vous ? qu’est-ce qu'il y a ne va pas ? There is something 
wrong with me, j’ai quelque chose; il y a quelque chose qui ne va 
pas. There is something tv. with his throat, il a quelque chose k U 
gorge. Something w. with the machinery, un defaut de fonctionne- 
ment (dans le tnlcanisme). Something is wrong, il y a quelque 
chose de d<$traqu£. We are late, something was w. toith the car, 
nous sommes cn retard, nous avons eu une panne. There’s some¬ 
thing wrong somewhere, il y a quelque chose qui cloche; A: il y 
a quelque for qui Joche. I hope there 19 nothing wrong, j’esp£rc 
qu’il n‘c9t rien arrive (de malheureux). Things are all wrong, 
everything is wrong, tout est k l’envers; tout va mal, de travers. 
F: What’s wrong with that? qu’nvez-vous A redirc k cela ? Things 
are going the wrong way, les affaires se gStent. -ly, adv. I. A tort, 
a faux. I have been tv. accused, on m’a accuse injustement, il tort, 
a faux. Rightly or wrongly, il tort 011 a raison. 2. Mal. To choose tv., 
mal choisir. Apparatus w. put together , apparcil mal assemble. 

II. wrong, s. I. (Moral wrong) Mal m. The difference 
botween right and wrong, la difference entre le bien et lc mal. 
To know right from w., distinguer le bien et le mal; distinguer le 
bien du mal, F: d’avec le mal. To make wrong right, changer le 
mal en bien. Two wrongs do not make a right, deux noirs ne font 
pas un blanc. The king can do no wrong, le roi ne peut pas mal 
faire; le roi n’est pas responsible. 2. (a) (Unjust action) 'Tort tn, 
injustice /, injure /. To acknowledge one's wrongs, avouer ses torts. 
Right and wrong, le juste et 1 ’injuste. To do s.o. wrong, to do 
wrong to s.o. ~ to wrong s.o. , q.v under wrong* i . P: He did her 
wrong, il i’a seduitc. To labour under a sense of wrong, nourrir un 
sentiment d’injustice. She complains of her wrongs, elle se plaint 
ties torts qu’on lui a fails. The wrongs that I hate suffered, les 
injustices dont j’ai the l’obiet, quo j’ai eu h subir. The wrongs that 
I have suffered at his hands, le mal qu’il m’a fait subir. lie new r 
suspected who was the author of his tv., il ne r.oupconna jamais l’auteur 
de cette injustice envers lui. (b) fur: (Tort) Dommage m, pre¬ 
judice m. 3. To be in the wrong, etre dans son tort; avoir tort. 
To admit one is in the w., to acknowledge oneself in the w., avouer 
son tort; se rendre k lYvidence; passer condarnnation. To put 
s.o. in the wrong, mettre qn dans son tort. To put oneself in the tv., 
se mettle dans son tort. Prov: The dead are always in the wrong, 
les morts ont toujours tort. See also loser 2. 

IIT. wrong, adv. Mal. I. (a) Inexactement, incorrectemenr. 
To answer wrong, tepondre mal, de travers. To do a sum w., faiie 
un calcul incorievtement. You have spelt, written , my name 
vous avez mal orthographic mon nom. (/>) A tort; k faux. You did 
wrong, vous avez mal agi. You would do wrong to punish him, 
vous fenez mal, vous auricz tort, de le punir. To lead s.o. wrong, 
tromper, £garcr, qn ; fourvoyer qn. You told me wrong, (i) vous 
rn’avez trornpe; (ii) vous rn’avez rnal renseigne ; vous rn’avez mis 
sur une mauvaise voie. You took me up wrong, vous avez mal 
pris mes paroles; vous avez pris mes paroles a contre-sens ; vous 
avez interpretc a faux ce que j’ai dit. IJ.S: F: To get in wrong 
with s.o., se faire mal voir de qn. To get s.o. In wrong with s.o., 
mettre qn en defaveur aupit v s de qn. 2. To go wrong, (a) (Of pers.) 
(1) Se trompei de chemin, de direction ; se fourvoyer; faire fausse 
route; (ii) se tromper; commettre une erreur; (iii) F: tomber 
dans le vice, dans l'inconduite ; se d^voyer ; mal tour ner. Girl who 
has gone wrong, fille qui a failli, qui a faut6. ( b ) (Of mechanism, etc.) 
Se d^ranger, sc d&rgler, se d^traquer ; (of business, etc.) aller mal; 
aller de travels. The mechanism seldom goes tv., les pannes / sont 
rares. Something went to. with the electric light, nous avons eu une 
panne d’dlectriciuS. My digestion has gone to., ma digestion est 
detraquec; j’ai l’cstomac detiaqu^. All our plans went tv., tous 
nos projets ont avort£. Things are going wrong, les afTaircs se 
gatent; F: les cartes se brouillent. Things have gone to., ies choscs 
ont mal tournd. Do what I tell you , otherwise all will go to., faites 
ce que je vous dis, autrement tout ira de travers. 

'wrong-doer, s. (a) Auteur m d’une injustice, d’un dommage ; 
m^chant m ; injuste m. Wrong-doers, les mediants. ( b) jfur: Cclui 
commet une infraction k la loi; d&inquant m. 

'wrong-doing, s. (a) Mal m; injustice f ; m^faits mpl. 
Wrong-doings, ecarts m de conduite. ( b ) Infraction/ k la loi. 

'wrong-'headed, a. Qui a mauvaise t£te; qui a l’esprit pervers, 
de travers. -ly, adv. Avec une obstination que rien ne justifie; 
k tort. 

'wrong- 'headedness, s. Mauvaise tdte; perversitd / de 
jugement; obstination / que rien ne justifie. 
wrong 8 , v.tr. I. (n) Faire (du) tort k (qn); faire injure A (qn); 
lescr (qn). The wife he had so grievously wronged , la femme qu’il 
avait trait^e si crucllcment. (b) Etre iniuste pour, envers (qn); 
faire tort k (qn)^ / thought he had done it but 1 wronged him, j’ai cm 
que c ^tait lui 1 ’auteur du m^fait, mais je lui faisais tort, (c) To 
wrong s.o. of sth., leser qn de qch. / never wronged you of 
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a penny, je nc vous ai jamais lese d’un sou. 2. Nau: To wrong 
p ship, manger, tkrober, le vent a un navire. 
wrongful L'roqful], a. I. [njuste. Jut: Wrongful dismissal, 
renvoi injustifiS (d'un employe). 2. Jur: Illegal, -aux; piejudi- 
ciable; dommageablc. -fully, adv. Injustement; a tort, 
wrongfulness rrorjfulnos], r. Malm; injustice/, 
wrongness ['roqnos], s. I. Erreur/; inexactitude/. 2. wrong- 
fulness. 

wropt [ropt], a. {Hum. for wrapt) Wropt in mystery, enveloppe do 
inyst&re. 

wrote [rout]. See write. 

wroth [rouO, roO], pred.a. Lit: Courroucc, en courroux, cn coKtc 
(at, contre). To wax wroth, se courrouccr; entrer en courroux ; 
se mettre en cokVe. 
wrought frort]. See WORK 2 , 
wrung (tai)]. See wring*. 

wry [rai], a. (wrier or wryer; wriest or wryest) Totdu, tojs; de 
travers. Wry neok, cou tors. Wry nose , nez m de travers. To pull 
a wry face, faire la giimacc; faire une vilaine moue. To make 
a wry mouth, tordre la bouche. A wry smile, un sourirc force, 
pinc^ ; un petit sourirc moititf figuc moitie raisin, midiguc mi-raisin. 
He gave a wry smile , il grimaya un sourirc. 


'wry-faced, a. Aux traits tires, de travers. 

'wry-mouthed, a. Qui a la bouche de travels. 

'wry-necked, a. Oui a le cou tordu, de travels, 
wryneck J'rainck], s. 1. Orn • Yorcol m, torcou m ; cou tors. 
2. A Jed: Torticolis m. 

Wryness f'rainos], s. Manque m di rcgulante, de symetile hits 

traits). 

wulfenite ['wulfanait], s. Miner: Wulfcmtc/; plmnb m iaurc 
Wurtembcrg [bvairtambairg]. Geog: 1, Pr.n. Le Wuitemb u r 
2* Attrib.a. Wurtembergcois. 

Wlirtember ger ['woirtomhurgar], s. Geog: Wurtcinbcrgcois, -ois»*. 
Wurzburg j/wairtsborrg] Pr.n. Genii: Wurtzbourg. 

Wuthering Heights WAO.mq'haits]. Pr.n. Lit: Lea Hauts v: 

de Hurlc-Vent (roman de Emily Bronte). 

Wyandotte ['waii/mbt], a. £■? s. Hush: (Pouh*) wyamlotte/. 
wycll-elm ['wit$rlml, ». See 11.M. 

\Vyclif(f)ite r'wiklif.titl, a. & s. Rcl.H: Wu Icfistc (;«/) 
wye fwai], r. Y ; i eicc. 

Wykehamist ['uikumbt], a. & y. (Lit ve m ou ancien ^li-vc) do 
college de Winchester, 
wynd [uamdj, y. Scot: Rue Hr/, nllee f. 
wyvern [Vaisom] y. Her: Dragon w. 
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X, x fcks], s. i. (La Icttre) X, x tn, iksc rn Tp: X for Xmas. 
X comme Xavier. Mlh: The x-axis, l’axe m des abscisses. 
2. Brew: Double X, XX, biere / de force moyenne. Troble X, 
triple X, XXX, bkre extra-forte. 3. Ph: X rays, rayons m X. 
4, pi. W.Tcl: X's, bruits m parasites. 

X-'ray 1 , attrih.a. (Appareil m) radiologiquc. X-ray examination, 
examen tn radiographique, radioscopique. X-ray diagnosis, 
radiodiagnostic tn. X-ray photograph, radiogramme w, radiogra- 
phie f. X-ray photography, radiographic, actinographie /. X-ray 
photographer, radiogiaphe tnf. X-ray cinematography, ein<5-radio- 
graphic /. X-ray treatment, radiothlrapie f, radiologic /. X-ray 
outfit , equipage rn radiologique. X-ray dermatitis, radiodermite /. 

X-'ray% v.tr. Med: Radiographier (qn); F: passer (qn) aux 
rayons X. 

xanthate f'zanOrit], r. Ch : Xanthatc m. 
xanthein ['zanH-.inJ, 5. Ch: Xanthc*ine/. 

Xanthian ['zanOnn], a. £? y. A.Grog: (Originaire, natii) de 
X ant he. 

xanthic ['zanOik], a. I.(Vi: (Acide m) xanthique. 2 .Bot: Xanthic 
Bowers, fleurs f xanthiques. 

xanthin [V.nnOin], xanthine ['zanOatn], s. Ch : Xanthine /. 
Xanthippe fzan'Oipi]. Pr.n.f. Gr.Hist: Xanthippe. 

XanthippUS [zan'Oipos]. Pr.n.m. Gr.Hist: Xanthippe. 
xanth(o)- ['zanBfo')], comb.fm. Ch: etc: Xanth(o)-. Xantho¬ 
chromic, xanthochromiquc. Xanthocreatin , xanthocreatine. Xantho - 
picrin, xanthopicrinc. 

xanthoma |zan'0oumal, s. Med: Xanthome tn. 
xanthophyll f'zanOofil], s. Ch: Bot: Xanthophylle/. 
xanthous 1'zanO.is], «r. Anthr: Jaune; mongoloide. 

Xanthus ['zanfbs]. Pr.n. A. Grog: Xanthe m (villc et fleuve). 
xebec ['ziibek], s. Nau: LhCbec m. 

Xenocrates [zc'naknzti:/.]. Pr.n.m. Gr.Phil: Xenocrate. 
xenogamy [ze'nog^mi], .y. Bot: Fecundation cioisee. 
xenogenesis [zeno'dyenesis], s. Biol: Xenogen^se/. 
xenolith f'zenoliOJ, s. Geol: Enclave /. 

Xenomorphic [zenf/moirfik], «. Geol: Xenomorplv*. 
xenon ['zenon], s. Ch: X£non m. 

Xenophanes [zc'rufrmiiz]. Pr.n.m. Gr.Phil: Xlnophane. 
xenophobe ['zenofoub], a. & s. Xenophobe ( mj). 


xenophobia [zenoToubuz], s. Xenophobic/. 

Xenophon ['zenobn]. Pr.n.m. Gr.Lit: Xenophon, 
xeranthemum [zi:.VianOimom], s. Bot: Xciantheme m. 
xerasia [ziia'reiziu], a. A led: X^rasie/. 

xcr(o)- ['ziiorpnj, comb.fm. Med: etc: Xcr(o)- Xerophthalmia, 
xdrophtalmie. Xirophyte, x^rophyte. 
xeroderm(i)a [/i:.->io'do:;m(i)rt], y. Med: Xemdeimie/; icht(h)- 
yose /. 

xcrophagy [ziiaYaffld^i], 5. Rcl.H: Xe-rophagie/. 
xerophilous [zira'rofii.^sl, a. Hot: Xerophile. 

Xerxes f'zarrksiiz]. Pr.n.m. A.Hist: Xerxes, 
xi jksail, s. Gr.Alph: Xi m. 

xipllias ['zifias]. I. s. Ich : Xiphias tn, espadon m , epee/ de mer. 
2. Pr.n. Astr: La Dorado. 

xiphisternum [zifi'suirnatn], s. Anat: Appendicc m xiphoide. 
xiphoid 1'ziibidJ. Anat: I. a. Xiphoide. The xiphoid appendage, 
cartilage or procoss. l’appendice tn xiphoide. 2 - s. —■« XIP 1 II- 
STFRNUM. 

Xmas ['krismos, F: 'eivMnas], v. F; ( - ('tui\ttmis) Noel tn 
xylem f'zailcm], s. Bot: X\l^iiie tn, 
xylene ['zailimj. s. Ch • Xylene m. 

xyl(o)- |'zail(o)] t comb.fm. Xyl(o)-. Xylochlore, xylochlore. 
Xylorarpnus , xylocaipc. 

xylograph [Vailograf, -gru:f], $. Xylographie/; gravure/sur bois ; 
estampe /. 

xylographer [zai'lagrufar], s. Xylographc m ; graveur m sur bois. 
xylographie [zailo'grafik], a. Xylographicjue. 

Xylography [zai'bgrufi], s. Xylogiaphie/; (l’art m de !a) gravure 
sur bois. 

xylonite ['znilonait], y. Xylonite j. 

xylophagan [zai'l.^higon], xylophage I'zaibfeidj], s. Ent: Xylo- 
phage tn. 

xylophagous fzai'bh.gasj, a. Ent: Xylophage. 

xylophone f'zailofoun], f. Mus: Xylophone tn ; F: claquebois m. 

xylophonist [zai'lafunist], s. Mus: Jqueur, -euse, de xylophone. 

xylotomous fzai'btomas), a. Fnt: Xylotome. 

xyst fzist), s. Gr.Ant: xystus. 

xyster I'zistar], s. Surg: Dent: Xystrc tn. rugine f. 

xystus, pi. -i ['zisus, -ai], s. Gr.Ant: Xyste* m\ gdene couverte. 
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Y, y ,/>/. Y’s, ys [wai, wa:iz], s. (La lettre) Y,ym; i grec ; y-grec m. 
Tp: Y for yellow, Y comme Yvonne. Mth: The y-axis, 1 ’axc rn 
des ordonnles. Tchn: Y joint, raccoid rn en Y. Hyd.E: etc: Y pipe, 
Y branch, culotte/. El.E: Y connection, couplagc m, montage m, 
cn Itoile. Y junction-box, boite / dc jonction 4 bifurcation. 
Surv: Y level, niveau m & lunette. 

'Y moth, .v. Ent : Plusie /. 

'Y-shapcd, a. Fouichu; 4 fourche ; cn Y. 

-y 1 [i], s.suff. -ie/. Barony, baronnie. Courtesy, courtage. Felony, 
fllonie. Fury, furie. Harmony, harmonie. Jealousy, jalousie. 
Alodesty, modestie. 

-y a , a.tuff. Qui a la quality de . . .; qui ressemble a . . .; -eu\. 
Bony, (i) osseux; (ii) plcin d’ar£tcs. Downy, duveteux; couvert 
de duvet. Greeny grey, gris verdatre. Icy, glad, glacial. Knobby, 
noueux. Alilky, laiteux. Snowy, neigeux. Thorny, Ipincux. 
Slangy, argotique. 

-y a , s.suff. -6 m ; -I'tf. Deputy, dlputl. Treaty, traits. Army, armle. 

Assembly, assemble. 

-y*j s.suff. ( Diminutive) *-= -if. 

yacht 1 [jot], s. Yacht rn. Sailing yacht, yacht h voiles. Steam 
yacht, yacht & vapeur. Pleasure yacht, yacht de plaiaance. Racing 
yacht, yacht dc course. See also motor yacht. 

'yacht-club, s. Yacht-club m, pi, yacht-clubs, 
yacht*, v.i. Faire du yachting. 

yachting 1 , a. Yachting world, monde rn des yachteurs. 
yachting*, s. Yachting m ; navigation / de plaisance. To go 
in for y., faire du yachting. Yaohting cruise, croi sit-re / en yacht. 
We went yaohting, nous avons fait (i) une promenade, (u) une 
croisicre, en yacht. Yachting cap, casquette / dc yachtman. 
yachtsman, pi, -men ['jotsman, -men], s.m. Yachtman, pi. \acht- 
men; yachtcur. 

yachtsmanship [ jotsmonSip], s. Qualitls fpl du bon yachtman ; 
habiletl / a manicr un yacht. 

yachtswoman, pi. -women ['jotswumon, -wimen], s.f. Yacht- 
woman, pi. yacht women, 
yaffle [jafl], x. Om: Dial: Pic vert; pivcitm. 
yah [jo:], int. I. ( Disgust) Pouah 1 2. ( Derision ) Oh, 14 14 1 
yahoo fja'hu:], s. F: Homme bestial; pers<mnage m immonde; 

yahoo m. (Voir les “Voyages de Gulliver,” dc Swift.) 

Yahveh ['ja:vci]. Pr.n. B.Lit: Jahvl m, Jehovah m. 
yak (jak], s. Z: Ya(c)k m ; vache/ de Tartaric. 

Yakuts [ja'kuits], s.pl. Ethn: lakoutes m, Yakoutes m. 

Yakutsk [ja'kurtsk]. Pr.n. Geog: Inkoutsk m, Yakoutsk m. 

Yale lock ['jcil'bk], s. Scrrure / de portc dc la marque Yale; 
F: serrurc k pompe. 

Yalu (the) [da'jalu:]. Pr.n. Geog: Le (fleuve) Yalou. 

yam [jam], s. Bot: Ignamc /- 

yamen (jcKincn], j. Chinese Adm: Yam en m. 

Yang-tsze-Kiang (the) [d.Vjai)tsi(:)'kjag]. Pr.n. Geog: Le 
Yang-tsl-Kiang; lc flcuvc Bleu. 

yank 1 [jarjkl, s. (a) U.S: Sccousse /, saccade f (donnle h un 
coidage). (if) Scot: Coup sec. 

yank*, v.tr. U.S: Tircr (d’un coup sec). To y. the bed-clothes 
off s.o., decouvrir qn d’une secoussc. To yank on the brake, tircr 
vivement sur le levier du frein ; freiner vivernent. To yank out 
a tooth, arrachcr une dent d’un seul coup. To yank s.o. off, 
emmener qn de fotce. 

Yank% Yankee f'jarjki], s. P: Amlricain, -aine (des £tats-LTnis); 
Yankee m. The Yankee Heaven, le Paradis des Amcricains (c.- 4 -d. 
Paris). 

Yankeefied ['jaqkifaid], a. P: Americanist; k Failure amtricaine ; 
a l’acccnt amlrieain. 

Yankee!sni ['jarjkiizm], s. Mot amtricain; locution amtricaine; 
urnerieanistne. 

yaourt f'jarurt], x. Cm: -» yogurt. 

yap 1 [jap], s. I* Jappement m (d’un chien). 2. P: Causerie /, 
i unset te f. 

yap*, v.i. (yapped; yapping) (a) (Of dog, F: of pers.) Jappcr. 
(o) F ■ (Of pers.) Criailler ; en degoiser. 
yapping 1 , a. Jappcur, -euse. 
yapping 3 , s. - yah 1 . 
yapock f'iapok], j. Z: U.S: Crabicr m. 

yapp [ jap], s. liookb: Rcliwre/ en cuir souple debordant amplcmcnt 
la page. 

yapped [japt], a. (Livrc) relit en cuir souple qui deboide arnplernent 
la page. 

yarborougll ['joirboio], s. Cards: Main / qui no conticnt aucune 
carte au-dcssus du neuf. 

yard 1 [ju:rd], s. I. Mcas: Yard m (o mitre 914); (in Canada) 
verge f. Square yard, yard carrl (0,76^ mitre carrl). How many 
yards do you want? quel mltrage desirez-vous ? F: I can’t see 
a yard in front of me, jc ne vois pas & un mitre. Words a yard long, 
mots longs d’une toise. Face a yard long, figure longue d’une aune 
Yards of statistics, statistics by tho yard, des statistiques / h n’en 
plus finir. 2. Nau: Vergue /. Main yard, grande vergue; 


grand’vcrgue. Topsail y., vergue de hunicr. Topgallant y. t vergue 
de perroquet. Lower yards , basses vcrgucs. Signal yards, vergues 
de, a, signaux. Wireless yards, vergues de T.S.F. To be yard 
and yard, lire vergue h vergue. See also fore-yard 1 , latefn, 
MAN* I, MI 7 .(z)f.N-TOPOALLANT, MIZ(z)eN-YARD, ROYAL I. 

'yard-arm, s. Nau: Fusee/ dc vergue; bout m de vergue. 
Yard-arm to yard-arm, vergue 4 vergue. 

'yard-measure, s. Mesure / d’un yard, (in Canada) d’une 
verge; F: mitre m. 

'yard-Stick, s. (i) Yard m (en bois, cn metal); (ii) F: (as 
standard of comparison) aune/. F: To measure others by one’s own 
yard-stiok, rnesurcr les autres 4 son aune. You must not measure 
a man with a yard-stick, les hommes ne xe mesurent pas 4 l’aune. 
I didn't measure it with a y.-s., je ne l’ai pas mcsurl a l’aune. 
'yard-wand, s. A. & Lit: ==* yard-stick. 
yard*, s. I, (a) Cour / (dc maison, de ferme, d’ccurie, etc.); 
Sch : cour, preau rn. Back-yard, arrilre-cour /; cour de derrilre. 
See also farm-yard, poultry-yard, prison-yard, rick-yard, 
stock-yard, tilt-yard, (b) Scotland Yard, F: the Yard, see 
Scotland 2. 2 . (a) Chantier rn. Timber yard, chantier de bois. 
N.Arch: Repair yard, chantier de radoub. Ship-building yard, 
chantier de construction(s) navale(s). Ship-breaker’s yard, chantier 
de demolition. Naval (dook)yard, U.S: navy yard, chantier de 
Flitat; arsenal m maritime, pi. arsenaux. See also brick-yard, 
dockyard, tan-yard. (6 ) Depfit m. Coal yard, fuel yard, dlpdt 
de chaibon; pare m aux combustibles. Contractor’s yard, gare / 
dlpdt de matlriaux. Rail: Goods yard, cour, d» 5 p 6 t, de mar- 
chandiscs. Switohing yard, railway yard, gare de triage ; centre m 
dc triage. See also marshalling 2. 

'yard-dog, s. Chien m de garde. 

'yard-grass, x. Bot: £leusine /. 
yardage 1 ['joirdedj], s. M^tragc m. 

yardage*, s. I. I’arcagc (attache h un atilier, etc.). 2. Frais mpl 
de depfit. 3, Rail: Manoeuvres fpl. 
yard(s)man, pi. -men [ f ja:rd(z)tnan, -men], s.m. I. Manoeuvre, 
homme, de cour, de chantier. 2. Rail: Gareur, classeur, de trains. 
3. (In stables) Palcfrenier; gar^on d’ecurie. 
yarn 1 [jo:rn], x. I. (a) Tex: JPil rn ; file m (de coton). Yams, fil^s. 
Woollen yarn, laine fil£e; fil de laine, fil<$ de laine. Jute yarn, 
fil dc jute. Glazed yarn, fil glacd. See also twist-yarn. 
(b)Nau: (Ropo-)yarn, fil de caret. Spun yarn, bitoid m. Three-yarn 
spun yarn, bitord en trois. Spun-yarn winch, moulinet tn 4 bitord ; 
\ irolet tn. 2 . F: (i) Iiistoire / dc matelot; (ii) histoirc merveil- 
leusc; longue histoire. To spin a yarn, raconter, debitor, une 
histoirc; Nau: filer une tou£e. What y. is he spinning notv? 
qu’est-ce qu’il divide? P: To pitch a long yarn to s.o., tirer une 
carotte dc longueur 4 qn. 

'yarn-beam, -roll, s. Tex: Ensouple derouleuse. 
yarn 3 , v.i. F: Debiter des histoires. We spent the time yarning, 
nous avons passl le temps 4 nous raconter des histoires. 
yarrow f'jaro], x. Bot: Aehillle /; mille-feuille/; F: herbe / 
aux coupures; herbe aux charpentiers, aux voituriers. Alpine 
yarrow, achillee musqule ; glncpi m. 
yashmak ['jaSmak], x. Cost: Yathmak m. 
yataghan [jatogan], x. Yatagan m. 
yatter ['jatar], v.i. Scot: Bavarder. 

yaw 1 [jo:], s. (a) Nau: Einbardee /. (b) Av: Mouvement m de 
lacct. Angle of yaw, angle m de lacet. 
vaw 2 , v.i. (a) Nau : Embarder ; faire des embardlcs. Nau : Don’t 
let her yawl defiez l’embardee I (/>) Av: Faire un mouvement 
de lacet. 

yawing, s. Nau: Embardees fpl. Av: (Mouvernents tn de) 
lacet rn. 

yawl [jo:l], x. Nau : I. Yole/ (4 rarnes). 2. Sloop rn a tape-cul. 
yawn 1 | join], s. I. Baillement m. To give a yawn, bdiller. To stifle 
a v., etouffer un baillement. With a sleepy y., avec un baillement 
de sommeil. 2. Lit: Crevasse beante ; abime rn. 
yawn 2 . I. vi. (a) Baillcr (de sommeil, etc.). (/;) (Of chasm, etc.) 
fitre Want; baillcr. The gulf yawned at his feet, le goufTre s’ou- 
vrait, s’entr’ouvrait, 4 ses pieds. 2. v.tr. (a) To yawn one’s life 
away, bailler sa vie; languir d'ennui. F: To yawn one’s head off, 
baillcr 4 se dccroeher la mddioirc; baillcr comme une carpc. 
Small town where you y. your head off, petite ville ou on s’ennuie 
ferme. (b) To yawn s.o. good-night, bailler un bnnsoir 4 qn; dire 
bonsoir a qn en baillant. 

yawning 1 , a. I, Y. audience, auditoirc rn qui bAille d’ennui. 
2. (CJoufTre) Want, ouvert, cntr’ouvert. Abyss y. at our feet, 
goufTre ouvert a nos pieds. -ly, adv. En baillant. 

yawning*, x. Baillement m. Y. is catching, le baillement est 
communicatif. 

yawner [p:nsr], s. Bail!cur, -euse. 

yaws [jo:z], s.pl. Med: Pian m ; yaws m ; framboesia m or f. 
yclept [i'klept], a. A. & Hum: Appcll; dit, nomml. 
ye 1 [do, di). A. & pseudo-archaic = the. Ye Olde Shoppe, la Vicille 
Boutique (comme enseigne). 
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ye* [ji:], pers.pron. I .nom.orvoc. (a) pi, A. & Lit: Vous. Where 
tgere yet ou 6tiez-vous? Be ye merciful , soyez mis^ricordieux. 
Seek and ye shall find^ cherchez et vous trouverez. See also con 1 i. 

( b ) sg. F. & Dial: Tu, vous. How d'ye do? comment vas-tu? 
comment allez-vous? 2. acc. (a) Vous. I do beseech ye , je vous 
en prie. (b) F. & Dial: Heaven be with yel Dieu tc garde I 
yea [jei]. I. adv. B. & Lit: (a) Oui. I answered him yea, je lui 
r^pondis oui. {b) Kn vdrite ; voire. B: Yea though 1 walk through 
the valley of the shadow of death, mesne, quand je marcherais dans 
la valine de l’ombrc de la moit. The remedy is useless, yea harmful, 
cc remade cst inutile, voire (mime) pernicieux. 2. 5. Oui in. 
(a) To fall out over a yea or nav, sc querellcr pour un oui, pour 
un non. See also nay 2. (b) IJ.S: -= ayf 1 2. 
yeah [jk], adv. Iron: U.S: P: Oh yeah! vraiment? vous 
m’en dircz tant 1 

yean lji:n]. I. v.i. {Of ezve) Agnelcr; {of goat) chcvrcter. 

2. r.tr. {Of ezve, goat) Mcttrc has (un petit), 
yeanling j'jiinlii)], s. {a) Agnelet m. {b) Chevrcau m. 
year [ji:ar, ja:r], x. An m, ann 6 c f. {a) Usu. An. In the year (of 
our Lord, of grace) 1850, en Pan, cn Pannee, (du Seigneur, de grace) 
1850. Sec also ONE II. 1. I have ktiozvn it for thirty years, je le sais 
depuis trente ans. The Thirty Years' War, la Guerre de Trente 
Ans. Sentenced to ten years' imprisonment, condanmd a dix ans de 
piison. A y. last September, il y a eu un an au mois de septembre. 
A y. in September , a y. next September, il y aura un an cn septembre. 
Last year. Pan dernier ; Pannee derni^re. Next year. Pan prochain ; 
Pannec prochaine. This day next year, dans un an jour pour jour; 
dans un an & pareil jour. Every year, tous les ans ; chaque anntfe; 
annuellement. Twice a year, deux fois par an; deux fois Pan, 
Pannee. Ten pounds a year, dix livres par an. To have a thousand 
a year, avoir inille livres dc rente. To be ten years old, avoir dix 
ans. A hundred year old tree, (i) un arbre de cent an9; (ii) un 
arbre seeulaire. See also OLD 2. To see the old year out, faire la 
vcillee, le nSveillon, de la Saint-Sylvestre; r^veillonner. 
I'cc: Year’s-end mass, year's mind, (service m du) bout de Pan. 
See also New Year, thousand, {b) Usu. Ann 6 c. Leap year, annee 
bissextile. Solar year, ann^e solaire. Natural year, annee civile. 
Gregorian year, ann^e giegoriennc. Financial year, fiscal year, 
budgetary year, ann<$e budgetaire; ann^c d’cxercicc; exert ice 
(financier). Company's financial y., exercice social. Commercial 
year, campagne eotnniereiale. Crop year, campagne agricole. 
School yoar, anndc scolairc. Student in his third year, etudiant 
dc troisi^mc nnnde. He is in my y., il eat de ma promotion. To be 
tlio first in one’s yoar, etre le premier de sa promotion. Rainy y., 
anndc pluvicuse. To hire sth. by the year, loucr qch. h Pannee. 
A let by the year, une location annale. Document valid, lasting, 
for one year, document annal. For many long years, pendant dc 
longues unndea. For several years on end, pendant plusieurs 
nnnccs de suite. All the year round, (pendant) toute Pannee. 
From year’s end to year's end, d’un bout de Pantile & Pautre. 
Yoar in (and) yoar out, yoar after year, year by year, une annee 
apres Pautre; tout lc long de l’annlc; bon an, mal an. From 
year to year, d’annee en annle; d’unc annle a Pautre. Taking 
one year with another, une annie dans Pautre ; bon an, mal an. 
Years ago, il y a bicn des annles. /«’: It’s years, P: donkey’s 
yoars, since I saw him, I haven’t seen him for (donkey’s) years, 
jc 11c Pai pas vu depuis une Itcrnitl; il v a des Iternitcs que je ne 
l’ai vu. In after years, dans la suite. The best years of one's life, 
les plus belles annles de la vie. To be in one’s twentieth yoar, 
£tre dans sa vingtilme annlc. From his earliest years, des son age 
le plus tendre. A boy in years, a man in intelligence, un enfant 
quant au nombre des annles, un homme quant a Pintelligence. 
Old for his years, plus vieux que son age; (enfant) pricoce. 
See also young 1. Disparity in years, difference / d’uge. To be 
getting on in years, to advance In years, prendre de Page ; a\ancer 
en age; tirer sur Page. Advanced in years, age. Stricken with 
years, charge d’annles. To die full of yoars, mourir plcin de jours. 
Com: Itul: Year of manufacture, annlc de construction, rmllc- 
sime m (d’une machine, etc.). See also discretion 2, half-year, 
Julian 3 . 

'year-book, s. Annuaire tn, almanach m (du Stock Exchange, 
etc.); lecueil annuel (de jurisprudence, etc.). 

'year-long, a. I. Qui dure (tout) un an. 2. Qui dure pendant 
des annles. The year-long alliance betzveen philosophy and theology, 
Palliancc / seeulaire entre la philosophic et la theologie. 

'year-old, attrib.a. (Knfant) age d’un an. 
yearling ('jiurlii), a. & s. (a) (Animal m) d’un an; {of 

roc-deer) bioeard m. lisp. Yearling colt, poulain m d’un an; 
laiteron m. (b) (Plante/) d’un an. 

yearly ['jiiarli, 'ja:r-]. I. a. Annuel, {a) Qui se fait, qui revient, 
chaque annle. Yearly reourrenoe of an event, annualitl / d’un fait. 
Debt redeemable by y. payments, dette / annuitaire. Ecc: Yearly 
festival, annuel tn. See also half-yearly, {b) Qui dure un an. 
Yearly letting, location annale. 2. adv. Annuellement; (i) vine 
fois par an; (ii) tous les ans. 

yearn [jo:rn], v.i. I. To yearn for, after, sth., languir pour, aprls, 
qch.; soupirer pour, apr&s, d, vers, qch.; attendre qch. avec 
impatience. To y. for the sight of one's native land, biulcr de 
revoir son pays natal. To y. for , after, home, avoir la nostalgie 
du pays. To yearn to do sth , avoir bien envie de faire qch.; 
brfiler de faire qch.; se consumer du dlsir de faire qch. 
2. A : S’affliger, s’attrister; s’emouvoir. To yearn to, towards, s.o., 
6tre plein de compassion pour qn. 

yearning 1 , a. (Dlsir) vif, ardent; (regard) (i) plein d’envic, 
dc dlsir, (ii) plein de tendresse. -ly, adv. Avec envie; avee un 
vif dlsir. To look at sth. y., couver qch. des yeux. 

yearning 3 , s. Dlsir ardent; envie / (/or, de); aspiration / 
{for, k). 

yeast [jirstj, s. Levure /, levain m t de bi6re. 


'yeast-fungus, s . Saccharomyce9 m. 

'yeast-powder, t. Poudre/ de levure. 
yeasty ['ji:sti], a. I, (Gofit m, etc.) dc levure. 2. Lit: (Of sea, etc.) 
Lcurnant, icumcux. 3* (Qf style, etc.) Enfll, boursoutle; {of 
pers.) emphatique. 

yegg [jeprj, s.m. U.S: P: Cambrioleur. 

yeld fjeld]. Scot: I. a. (Vache/, etc.) sterile 2 , s. Vache •»< 
brebis / sterile. 

yell 1 [jel], s. I. (a) Hurlement m; cri aigu; vociferation /. 1 j 

give a yell, p< usscr un cri. ( h) U.S: Cri dc guerre, de hataillc 
(des Itudiants, etc.). 2. P: Personne/, chose f, affaire/, extrerne- 
mrnt drole. It was a yell, c’^tait tout ce qu’il y a de plus cocas se; 
c’dtait d’un rigolo 1 

yell 3 . 1 • v.i. Hurler; crier a tue-t£te ; F: crier commc un sourd. 
To yell with pain, hurler doulcur. To yell with laughter, 
F: to yell, se tordre dc rire; nre aux Eclats; s’esdaffer (de rire). 
2. v.tr. To yell (out) a «ong, hurler, beuglcr, une chanson. To y. 
out an order , hurler, F: gueuler, un ortlre. To y. out abuse, vocifcrer, 
hurler, les injures. 

yelling 1 , a. {Of crazed, etc.) Hurlant. 

yelling' 1 , s. Hurlcincnts rapl ; grands cris ; vociferations fpl 
yellow 1 PjclouJ. I. a. {a) Jaune. F: Yellow as a guinea, jaune 
cornme un cilron, commc un coing, commc un sowei. To turn, 
go, yellow, jaimir. {Of crops, etc.) To gleam yellow, hlnndoyer. 
Y. gloves, des ganta m soufre ; des ganta heurre frais. Yellow hair, 
chcvcux blonds; chcveux d’or. Yellow metal, cuivre in jaune; 
laiton m. The yellow races, les races / jaunes. Tho yellow peril, 
lc p^ril jaune. F: The yellow press, la presse qui vise h la sensa¬ 
tion; les journaux d^pourvus de scrupule. Anat • Yellow spot, 
tache / jaune (dc la l^tine). Med: Yellow gum, ict^re m des 
nouvenu-nes. Miner: Yellow ore, pyritc tuivreuse; pyrite de 
cuivre; t h.dcopynte /. Geog: The Yellow Sea, la Mer Jaune. 
See also DIRT I, FI AH 1 I, IRIS 3, LE\D* I, OCHRh 1 , PINK 1 I, RATTLE 1 I, 
saxifrage i. ( h ) U.S: F: Pol iron, froussard, lilche. To turn 
yellow, caner; caponner. See also stri ^k 1 2. 2. s. & a. {In Fr. 
a. inv.) Golden yellow, jaune {m) d’or ; auiore. Paley. t fainty., jaunt 
pale. Lemon yellow, jaune citron. Straw-yellow gloves, des gants 
jaune paillc. See also canary a, saffron i. 3. s. (a) Jaune tn. 
Chrome yellow, jaune de chrome. Naples yellow, Neapolitan 
yellow, i:».ine de Naples, (b) pi. Med: F: The yellows, la jaunis-e. 
{c) Miner: Dy. King’s yellow, orpiment m. 4. a. 1 'aperm : Yellow 
wove (™= azure zvove), vdlin azurl. 

'yellow-back, s. F: I. A : Roman (anglais) cartonne cn jaune 
(biblioth^que des chcmins de fer, etc.). 2. Livre broch6 (franyais). 
'yellow-bill, s. Om: Macrcuse noire. 

'yellow-bird, s. Om: I. Tarin m. 2. Dcndroiquc tn. 
'yellow-boy, s. P: A: Pi£ce / d’or ; P: jaunct m. 
'yellow-'bunting, x. «==* yei.i ow-hammer. 

'yellow-dog, x. U.S: 1. Sale type m. 2. Attrib. Ind : 
Yellow-dog contract, convention/ qui n’est pas conforme aux r^glc- 
ments syndicaux. 

'yellow 'fever, s. Med: Fi^vrc /jaune; F: inaladie /ties 
tropiques. True yellow fever, vomito(-ncgro) m. See also 

MoSqLTfO. 

'yellow-hammer, x. Om: Bruant m jaune; verdier tn deH 
oiselcurs. 

'yellow 'jack, s. I, Nau: Pavilion tn de quarantaine. 
2 . F: *- YEIIOVV FliVFR. 

'yellow 'poplar, s. Bat: U.S: Tulipicr tn. 

'yellow-root, x. Bot: IJ.S: Xanthorrhize/& feuilles de persil. 
'yellow-seed, x. Bot: Passerage/. 

'yellow 'soap 1 , x. Savon m de Alarscille. 

'yellow-'soap 3 , v.tr. Savonner (qch.) avec du savon de 
Marseille. 

'yellow-tail, s. Ich: Scriole /. 

'yellow'underwing, x. Ent: Triphdnc/. 

'yellow-weed, x. Bot: Reseda m des teintuiicrs; gaude /, 
fleur / du soleil. 

'yellow-wood, s. Bot: I. Santal citrin de Cochinchine. 
2. Podocaipe m Thunbeigii. 3. Cladrastis m tinctoria. 
yellow 3 . I. v.tr. Jaunir (qch.); teindre (qch.) en jaune. Papers 
yellowed with age, papiers jaunis par le temps. 2. v.i. Jaunir; 
{of corn) javeler. 

yellowing 1 , a. Jaunissant. 
yellowing 2 , x. Jaunisseinent m. 

yellowish fjelouiS], a. Jaunatre; jaunet; flavescent. Yellowish 
red, rouge jaune inv. 

yellowness [ jelnunas], x. Ton m jaune, teinte / jaune (do qch.); 
teint m iaunc (de qn). 

yellowthroat ['jelouOrout], X. Orn: Cou-jaune m, pi. cous-jaunes ; 

gorge-jaune /, pi. gorges-jaunes. 
yelp 1 [jelp], x. Jappement tn, glapissemcnt m. 
yelp*, v.i. Japper, glapir. 

yelping 1 , a. Jappant, glapissant. 

yelping 3 , x. Jappement m, glapissemcnt tn. Ven: Clabaudc- 
ment m (dc*9 chiens). 
yelper [jelpar], x. Jappour, -cuse. 

yeoman, pi. -men ['joun^n, -men], s.m. I. Petit proprietaire ; 
franc-tcnancier, pi. francs-tenanciers ; gros fermier. F: To do 
yooman(’s) service, fournir un effort pr^cicux; rendre des services 
inestimables. 2. {a) Soldat du yeomanry, q.v. {b) Yeoman of the 
Guard = beefeater 2. 3. Navy: {a) Gardien; magasinicr; 

garde-magasin, pi. gardes-magasin. See also signal 1 3. 
(6) U.S: Sous-ofhcier, commis, aux Ventures; sous-officier charge 
de 1’administration. 

yeomanly [ joumanlil, <7. I. Des petits proprietaires. 2 . {a) Hardi; 

vaillant; robuste. ( b ) Tout k fait simple; sans fa^ons. 
yeomanry ['joumanri], x. Coll. I. Petits proprietaires; 
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francs-tenanciers. 2 . Corps de cavalcrie compost surtout de petits 
propriltaire3 fonciers qui fournissent leurs montures; — garde 
national e k cheval, montle. 
yep [jep], adv. U.S: P: « yes. 

yer [jor], pers.pron. P: ■=■ you. Will yer or won't yer? veux-tu 
ou veux-tu pas ? 

-yer [jar], s.suff. {Variant of -ier after w) Bowyer, fabricant d’arcs. 

Lawyer, homme de loi. Sawyer , scieur. 
yes [jesJ. I. adv. (a) Oui; parfaitcment; {contradicting negation ) 
si; si lait. To answer yes or no, rl pond re par oui ou non. To say 
yes, dire oui; dire que oui. See also say 2 i. Yes , certainly, mais 
oui. Yes, rather! bless you, yes! bien sur que oui! mais parfaite- 
rnent i A: nui-da I You did not hear me? —Yes, I did, vous ne 
m’avez pas entendu? - -Si (fait). You said so; oh yes, you did, 
vous 1 ’avez dit; si, si, \ous 1 ’avez dit. (b) ( Interrogatively ) Yes? 
(i) vraiinent? (ii) et puis aprls? (In answer to summons) Waiter!— 
Yes, sir, pardon I—Voila, monsieur, (c) {Introducing emphatic 
statement) I will do it, yes and enjoy doing it, je le ferai, oui certes, 
et meme ti es volontiers. I could do it, yes and well too, je pourrai’9 Ic 
faiie, et mCme bien. 2 . s. (pi. yeses, [jesiz]) Oui tn tnv. An emphatic 

yes, un oui Ineigique. 

yesterday [jestardei], adv. s. Hicr (tn). I only arrived y., 
je ne suis arrivl qu’hier, A : que d’hicr. Only y. I heard that . . ., 
pas plus tard qu’hier j’ai appris que. . . . The day before yes¬ 
terday, avant-hier (m). Yesterday woek, il y a cu hier huit jours. 
A week (from) yesterday, d’hier en huit. Y. was the sixteenth, 
c’ltait hier le seize. Y. seas a good day, la journle d’hier a ete bonne. 
You had all y. to make up your mind, \ous a\iez toute la journle 
d’hier pour vous decider. Yesterday’s paper, le journal d hier. 
Yesterday morning, hier (au) matin. Yesterday evening, hier (au) 
soir. Bee also horn i. 

yestermorn, yester-morning [jcstor'mr.m(iij)], adv. & s. 
Lit. & Poet: Hier (au) matin. 

yesternight [jestar'nait], adv. & s. Lit. Poet: La nuit passec, 
la nuit dernilrc ; hier (au) soir. 

yester-year | jestor jnor, -'ja:r]. I. adv. Lit. & Poet: L’an dernier. 

2 . s. Poet: The snows of yester-year, Ics neiges/d’antan. 
yet [jet]. I. ads'. I. (a) Encoie. 1 can see him yet, je le vois encore. 
We have ten minutes yet, nous avons encore dix minutes. Jobs 
yet to be done, taches / encore a faire; laches qui rcstent k faiie. 
Yet untrodden regions, des regions encoie inexplorccs. He has yet 
to learn . . ., il lui reste a savoir. ...(b) Yet more, encore plus. 
Yet more difficult, encore plus difficile. Yet again, yet onoe more, 
encore une fois. Yet one more, encore un autre. There's another 
loaf yet , il nous reste encore un pain. 2 . Deja; jusqu’a present; 
jusqu’ki. Need you go yet? faut-il quo vous pai tiez deja? Not 

yet, pas encore. Not yet time to go, pas encore l’heure de partir. 
Do not go yet, ne partez pas encore. Lilac not yet in bloom, des liias 
pas encore tlcuris. It will not happen just yet, c ola n’arrivera pas 
tout dc suite ; nous n’en sommes pas encore IV I have never found 
a fault in him yet, j’en suis encore k lui trouver un defaut. The 
biggest found yet, lc plus grand qu’on ait jamais trou\e, qu’on ait 
trouvl jusqu’i maintenant. A9 yet nothing has been done, jusqu’A 
maintenant, jusqu’A present, jusqu’ici, <m n’a rien fait. Poet: Ere 
yet the dawn breaks , avant qu’il fasse jour encore. 3. Malgrl tout. 
He will win yet, malgrl tout, cependant, il gagnera. I shall catch 
him yet! je finirai bien par I'attraper 1 I’ll do it yeti j'y arriverai 1 
4. Not finished nor yot started, pas ache\l, pas mime commence, 
ni meme commence. Not me nor yet you, ni moi ni vous non plus. 

II. yet, conj. Nlanmoins, cependant; tout de mime. He seems 
honest, (but) yet I don't trust him, il a 1’air d’un honnltc homme, 
nlanmoins, mais tout de meme, je ne me fie pas a lui. Not very 
good, yet not bad, pas ties bon, mais tout de meme pas rnauvais. 
And yet / like him, et cependant, et malgre tout, nlanmoins, il 
me plait. Vet it made me anxious, cela ne laissa pas (que) de 
m’inquieter. 

yew (ju:], s. I. Bot: Yew(-tree), if m. 2. (a) (Wood) (Hois m d’)if. 

(b) A. & Poet: The yew, l’arc m (en hois d‘if). 
ycz [jez], pers.pron. Irish Dial: P: ■» yous(f). 

Yid [jid], s. U.S: P: Juif m. 

Yiddish ['jidi$], a. & s. Ling: Judlo-allemand (m ); yiddisch (tn). 
yield 1 [jiildj, s. I. Production/, produit m, debit tn (d’une mine); 
rapport m (d’un arbre fruitier, d’une mise de fonds, etc.); rende- 
ment tn, revolte/ (d’un champ); rendement (d’une foret, d’une 
timhine, d’un impot). If there is c good y. of uheat this year, si 
les hies donnent cette annlc. The y. on these shares is large, ces 
actions / rapportent beaucoup, rendent beaucoup. Net yield, 
revenu net. (Of industry, tree . etc.) In full yield, en plcin rapport, 
en plcin rendement. 2. Affaissemcnt m (dt‘s iondements, etc.); 
fllchissement m (d’une poutie, etc.). 

'yield-capacity, s. Productivity/ (d’une foret, etc.), 
'yield-point, s. Mer: Limite/de resistance. 
yield 3 . I. v.tr. (a) Rendre, donner; oflrir, presenter (une vue); 
Imettie, exhaler (une odeur). (/>) Rapporter, produire, donner. 
Tree that yields fruit , arbre m qui donne ties fruits. Tree that yields 
a lot of fruit, aibre qui lapporte, produit, beaucoup. Land that 
yields no return , terre/ qui ne rend rien, qui ne rend pas. Wheal 
that yields a large amount of flour, bid m qui rend, donne, beaucoup 
de fanne. Sfnmg that yields a thousand gallons an hour, fontaine J 
qui dlbite mille gallons par heure. Money that yields interest, 
argent m qui produit un interct; argent qui rapporte. Shares 
that y. high interest, actions / a gros rendement. To yield a 10% 
dividend, produire, rapporter, rendre, un dividende dc 10%. 
Shares yielding a dividend of. . ., actions productives d’un divi¬ 
dende de. . . . Loan yielding an effective sum equivalent to . . ., 
emprunt m dont le produit effectif sera Iquivalent k . . . . 
Abs. Ground that yields well, terre qui donne un bon rendement; 
terre qui rend bien ; terre de bon rapport, (c) Cider (une forteresse 
a I’enncmi, un droit, etc.). To yield ground, elder le terrain. 


To y. one's rights, cider ses droit9; renonccr k ses droits. To yield 
a point to ».o., elder k qn sur un point; admettre un point; 
conclder un point. To yield oneself prisoner, se rendre prisonnier. 
To yield (up) the ghost, one’s soul, rendre l’dme. Lit: To yield 
eonsent to sth., donner son consentement k qch. See also palm 1 2, 
precedence. 2. v.i. (tf) Se rendre, se soumettre; faire sa sou- 
mission; c x der (to, k). They yielded (to us) eventually, F: ils 
finirent par baisser pavilion, par mettre pavilion bas (devant nous). 
To yield to superior numbers, elder au nombre. To yield to force, 
to reason, elder devant la force; oblir k la force; sc rendre 4 la 
raison. To yield to temptation, succomber k la tentation; se 
laisser tenter. To y. to s.o.'s persistence , elder devant 1 ’insistance 
de qn. To y. to s.o.'s prayers, to s.o.'s entreaties, se laisser fllchir 
(par les prilres de qn). To y. to s.o.'s arguments, cider, s’ineliner, 
devant les arguments dc qn. The disease was yielding to treatment, 
la maladie cedait aux remldes. The frost is yielding, la pelle 
s’adoucit. To y. to pleasure , se pr&ter au plaisir. To y. to enthusiasm, 
se laisser aller k l’enthousiasme. To v. to s.o.'s wishes, coiulescendre 
aux dlsirs de qn. To yield to nobody in courage, ne le cider k 
personne en courage. Nau: (Of ship) To yield to the helm, oblir 
k la barre. ( b ) (Of rope, etc.) Cider; (of beam, etc.) s’affaisser, 
fllchir, plier. To yield under pressure, cider k la pression. The 
plank yielded under our weight, la planche manqua sous nos pied c , 
nous manqua sous les pieds. The door yielded to a push , la porn 
clda, s’ouvrit, sous une poussle. 

yielding 1 , a. I. (Of pers.) Facile, complaisant, accomniodant. 
In a y. moment, dans un moment de faiblesse. 2. (<?) Mou,/. molle. 
Y. ground, sol mou, peu rlsistant. Tumour v. to the touch , tumeur f 
qui ilde au toucher, (b) Souple, llastiquc, flexible. Steel is more 
y. than iron, l’aeier oblit plus que le fer. 3» {Of tree * so *0 plc> n 
rapport, -ly, adv. Avec soumission; avee complaisance. 

yielding 3 , s. 1. Rendement tn. 2. (fl) Soumission /. (b) Red- 
dition j (d’une forteresse) ; abandon m (d’un argument) ; cession / 
(d’un dioit). 3. Affaissemcnt m (de fondements, etc.); fllchissc- 
ment m (d’une poutre, etc.). 

yieldingness ['jiddiqnos], s 1 . (Of pers.) Complaisance f. 

2. Moilesse / (du sol, etc.); llasticill / ou flexibilill/ (d’un mltal, 
etc.). 

-yl (il], s.suff. Ch: -yle tn. Carbonyl, carbonyle. Ethyl, Ithyle 
Methyl, methyle. Sulphur yl, sulfuryle. 
ylang-ylang ['idaq'idaq], s. Bot: Toil: Hang-Hang vi, 
ylang-ylang tn. 
yod 1 j:)d], s. Ling: Yod m. 

yodel 1 ['joud(a)l], s. Mus: loulement m; (chant tn k la) tyrolienru . 
yodel 3 , v.i. (yodel(l)ing; yodel(l)ed, ycdlod) Mus : Ioulcr ; chanter 
k la tyroliennc; faire dcs tyroliennes. 
yogi l jougi], s. Yogi m. 

yogurt ['jouguartj, S- Cu: Yahourt tn, yog(h)ourt(h) m. 
yo-heave-ho ['jouhiiv'hou), int. Nau: ()(h), hisse I 
yoho [jo'houl, int. Nau: O(h), hisse! 
yoicks [joiks], int. Ven: ~ 'IViaut I 

yoke* [jouk], s. I. Joug tn. (a) Yoke oxen, bumfs tn d’attclagc. 
Yoke of oxen, paire /, couple f, attelagc tn (de bumfs). Two, 
three, yoke of oxon, deux, trois, couples de bumfs, (b) Hist: To 
send, pass, an army under the yoke, faire passer unc arrnle 
sous le joug. (c) The y. of convention, of marriage, le joug des 
conventions, du manage. F: To throw off, cast off, the yoke, 
st*iouer le joug; s’aflranchir du joug. Impatient of, under, the 
yoko, impatient du joug. (d) Hist: Mesure agiaire Iquiva- 
lente ^ l’airc qu’on pouvait labourei dans une journee avee 
une paire de buufs (20 hectares). 2. (tf) (For carrying two pails) 
Falanche /. ( b) Hush: Car can tn, tribart tn (pour pores, etc.). 

3. Dressm: Emplacement tn ; (of chemise) (tour m dc) gorge/. 

4. (cz) Const: etc: Moufle/, longrine/, moise/(d’une charpente). 
(b) Mouton tn (d’une cloche). (1) Veil: Pole yoke, support m de 
timon. (d) El: Culasse / (d’aimant, de transformateur); 
caicasse f, bati m (de dynamo), (e) Mih: (Cross-head) Joug. 
( f) Mec.E: Chape / (pour tuyaux); ctricr m (de fixation); 
attache /. Tic-rod yoke, chape de barre d’aceouplement. See also 

11LLEK-A OKH. 

'yoke-bone, s. Anat: Os m nuilaire. 

'yoke-elm, s. Bot: Charme m. 

'yoke-fellow, s. I. Compagnon, /. compagne, dc travail. 
2• F: Epoux, -ouse. 

'yoke-joint, s. Mcc.E: Chape/, etrier m. 

'yoke-lmcs, S.pl. Tirc-v(i)cilles / (de gouveinail). 

'yokc-pin, s. Mec.E: Axe m de chape ; bioche/d’ltrier. 
yoke 3 , v.tr. I. Enjuguer, accouplcr (dcs buufs); mettre (di s 
bteufs) au joug, sous le joug; attcler (des buufs) (to the plough, 
a la charrue). ( With passive force) Oxen that do not yoke well 
together, buufs tn qui ne vont pas bien ensemble dans un attela[,e. 
2. Mettre un cancan a (un poic, etc.). 3. Suspcndrc (une clochc) 
avec un mouton. 4* Accouplcr (les pilces d’un appareil); F: umr 
(deux peisonnes cn mariage). 

yoked, a. I, Sous le joug. 2. Well yoked, ill yoked, (of oxen) 
bien apparils, bien appareilles ; mal appaiils, mal appareillls; (of 
persons) bien, mal, assortis. 

yoking, s. Mise / sous le joug ; attelage m, attellement tn. 
yokel [ jouk(o)l), s.* i^ustre m ; campagnard m ; A: tnanant m. 
Yokohama [youko'hiKma], Pr.n.Geog: Yokohama. Husb: Yoko¬ 
hama cock, phenix m. 

yolk 1 [jouk], s. (a) Jaune tn (d’un uuf). Cu: Take the v. oj an egg, 
prenez un jaune d’uuf. ( b) Jiiol: Vitellus tn. 

'yolk-bag, -sac, s. Biol: Membrane vitelline. 
yolk 3 , s. Suint m. Wool in the yolk, laines fpl en suint. 
yolkless f joukbs], a. f(Euf) nain. 
yon (jon], a. & adv. A. & Dial: — yondfr. 

yonder [pndarj. 1, adv. Down yonder, over yonder, lA-bis. 
Up yonder, li-haut. 2. a. Ce . . -IS, /. cette . . . -IA, 
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yore] 


pi. ccs . . .-la. Yonder elm*, ces ormes m 14 -ba.s; ces ormes- 14 . 
Look at y. cloud / regardez ce nuage 14 -bas 1 

yore x. A. & Lit : Of yore, (d’)autrefois. In days of yore, 

au temps jadis; autrefois, anciennetnent; du temps que Berthe 
filait. Hum: She is no longer slim as of yore, elle n'est plus svelte 
cotnme autrefois, comme jadis. 

yorker ['joirkor], x. Cr: F: Balle lancAc de manure 4 ce qu’elle 
rebondissc sur la ligne de camp du batteur. 

Yorkist ['joirkist], x. Hist: Partisan, -anc, dc la maison d’York. 

Yorkshire rjorrkS-^r]. Pr.n.Geog: Le rnmtd d’York. Cm: York¬ 
shire pudding, pAte cuitc au-dcssous du ioti, dont elle absorbe la 
gtaisse qui a'dcoulc. (Se mange avee le roti ou avant comme 
abat-faim.) F: To put Yorkshire on s.o., tiomper, duper, qn. 
'Yorkshire stone, x. Const: Gres m du Yorkshire. 
Yorkshircman, pi. -men ['joirkjprnwn, -men], s.m. Natif, 
originaire, du corntA d’York. 

you [ju(:)], pers. pron. (i) sg. & pi. Vous ; (ii) sg. ( when addressing 
relatives , intimate friends, children, deities , often ) tu, te, toi. 
I. ( Unstressed) ( a) (Nom.) Vous ; tu. You are very f ind, vous etes 
bicn aimablc(s); tu es bien aimable. How are you? comment 
allcz-vous? comment vas-tu? There you are, vous voilA, te voilA. 
Tp: Are you there? alio ! When did you start? quand Ates-vous 
parti(s)? quand es-tu parti? You are all guilty, vous tons fites 
coupables; vous etes tous coupablcs. You are all four responsible, 
vous etes responsables tous les quafre. Well, mv dear, are you 
happy? F: ch bien, ma petite, sommes-nous hcurcuse? ( b ) (As 
object of verb) Vous; te. / hope to see you to-morrow, j’cspAre 
vous voir, te voir, demain. / will give you some, jc vous en donnerai; 
je t’en donnerai. Who saw you? qui vous a vu(s)? qui t’a vu? 

I told you so! je vous, te, l’avais bien dit 1 (r) (As object of prepo¬ 
sition) Vous, toi. Between you and me, (i) entre vous et moi, 
entre toi et moi; (ii) entre nous soit dit. There’s a rogue for you! 
voila un coquin si vous en voulcz voir uni There’s a fine apple 
for you! regardez-moi ?a, si ce n’est pas une belle pnmme 1 Away 
with you! allez-vous-en I va-t’en l AH of you, vous tous. AH 
four of you were there, vous Atiez 14 tous les quatre. 2. (Stressed) 
(«) Vous; toi. You and 1 will go by train, vous et moi, nous irons 
pai le train. I am older than you, jc suis plus ag<f que vous, que toi. 
We are more numerous than you , nous sommes plus nombreux 
que vous. It is you, e’est vous, toi. It's you I am speaking to, 
c’rst 4 vous que je pailc. If I were you, (si j’Atais) 4 votre place, 

4 ta place. You are the master, e’est vous lc 'mitre. All you who 
entered first, vous tous qui etes entrAs les premiers. Hi I you 
therel eh 1 dites done, 14 -bas 1 (b) (In the imperative) Now 'you 

make a speech, 4 votre tour de parler. Dont you be afraid! n’aycz 
pas peur 1 You sit dozen and eat your breakfast! toi, assieds-toi 
et prends ton dejeuner 1 Don't you talk so much! n’en dis pas tant, 
toil Never you mind! ga, e’est mon affaire 1 (c) (In apposition) You 
lawyers, you Englishmen, vous autres avocats, vous autres Anglais. 
You English are not like us, vous antics Anglais, vous ne nous 
lcssemblez pas. You idiot (, you)l idiot que vous Ates, que tu es ! 
imbecile, va 1 espAce d’idiot! You darling! ehArie I 3. (Rejl.) A : Sit 
you down, assey.'Z-vous ; assieds-toi. Got you gone, allez-vous-en. 
4. (Indefinite) On. You never can tell, on ne salt jamais. You 
cannot pridict your fate, on ne peut prAdirc son sort. He is a great 
orator, but his speeches leave you cold, c'tst un grand orateur, mais 
ses discours vous laissent froid. The joy you feel zvhen you meet 
a friend, la joic qui vous saisit quand on rencontre un ami. You 
ought not to praise yourself, on ne doit pas se Hatter soi-meme. 
When vou ask a girl to be your wi fe, quand on demandc 4 une jcune 
fille d’etre votre femme, 
you’d [ju:d] ~ you would, you had. 
you’ll [ju:l] - you mil. 

young [jAt)]. I. a. (a) Jeune; (of animal) petit. Younger, plus 
jeune. Younger son, younger daughtor, ftls cadet, Hilo cadette. 
My younger brotlur, mon jeune frere ; mon frAre cadet. Youngest, 
le, la, plus jeune ; le cadet, la cadette. Little Martha was our youngest 
child, la petite Mai the Atait notre dcrniArc. He is younger than I, 
il est plus jeune, rnoins agA, que moi ; il est mon cadet. She is 
two years younger than I, elle est plus jeune que moi, elle est ma 
cadette, dc deux ans. When l zoas tzeenty years younger, quand 
j’avais vingt ans de moins. We are only young once, jeunesse 
n’a qu’un temps. I am not so young as I was, ( when walking) je 
n’ai plus mes jambes de vingt ans. Man still y., hnmrnc m encore 
jeune. Young man, jeune homme. Young men, jeuncs gens m. 
F: Young man in a hurry, rAformateur impatient. See also man 1 3. 
Young lady, demoiselle f . She was now' a young lady, albeit a very 
young young lady, elle ctait maintenant jeune fille, encore que tres 
jeune fille. See also lady 5. Young person, jeune personne /. 
Young woman, jeune femme /; jeune personne. Young folk, 
young people, jcuncs gens. Young Mr Smith, (i) M. Smith fils; 
(ii) le jeune M. Smith. Pliny tho Younger, Pline le Jeune. F: You 
young monkey, pctit(e) espiAgle. Well, young ’un, (i) eh bicn, 
jeune homme; (ii) eh bicn, mon petit. In his younger days, dans 
son jeune temps; dans sa jeunesse. Young grass, herbe nouvdle. 
Young tree, aibrc adolescent. F: Lake like a young sea, lac grand 
comme une petite mer, comme une mer en miniature. See also 
association 2, wood 2. (ft) Young for his years, jeune pour son 
Age; qui parait plus jeune que son Age; qui portc bien son age. 
Young in mind, jeune d’esprit. To grow, get, young again, to grow 
younger, rajeunir. You are looking yoars younger I comme vous 
avez rajeuni 1 (c) Cards: Younger hand, deuxiemc m A jouer (dans 
les jeux qui se jouent 4 deux), (d) Young wine, vin vert. The 
night is but young, is still young, la nuit n’est que peu avancee. 
Young moon, nouvelle lune. (c) Young England, l’Anglctcrre / 
d’aujourd’hui; la nouvelle generation. 2 mt.pl. inv. (n)Lesjcunes 


gens ; la jeunesse. Books for the young, livres m pour la jeunesse. 
Old and young, les grands et les petits. (ft) Animal and its young, 
animal et scs petits. Mare with young, jument pleinc. To bring 
forth young, faire des petits. 

'Young 'Turk, s. Pol: Jcune-Turc m. 

'Young-'Turkey party, X. Pol: La Jeune-Turquje. 

youngish [jAqiy, m. Asscz jeune; F: jeune t. -ette. 

youngling [ jAqlii)], S. Jeune \ mime m ; jeune fille /; jeune 
femme/; (animal) petit, -itc. 

youngster [ jAqstorJ, 5. (a) Jiune ,1 eisonne/, csp. jeune homme m, 
gnrgonm. (ft) Petit, -itc ; F: go‘.«*c mf \ gamin, -inc ; P: riioine mf. 
Are the youngsters all right? votie petit mondc va bicn? 

younker ['jAqk ;], s. 1. A. F: (a) Jeune monsieur m. 
(ft) — YotJNusii 11. 2. A: Junker m. 

your [ juar], pass.a. I. (i) sg. & pi. Votre, pi. vos ; (ii) sg. (when 
addressing relatives, intimate friends , children , deities, often) ton, 

/. ta, pi. tcs. Your house, votre maison, ta maison. Your friends, 
vos atni(c)s, tcs ami(' )s. Your help, votre aide /, ton aide. Your 
father and mother, vUe pere et votre mAre; (in official style ) vos 
pArc ct mere. (In pAlle correspomh nee, etc.) Your father, your 
mother, your sister , monsieur votre pere, madame votre mftre, 
mademoiselle votre scour. Hr is your best friend, e’est votre meilleur 
ami. Is it the most rcctnt of your boohs? e’est votre livre 1 <* plus 
recent? Have you hurt your hand? vous vous etes fait mal 4 la 
main? Turn your head(s), tournez la t Ate. Carnes: etc: Your turn 1 
your ball! 4 vous I Your Majesty, votre Majesty/. Your Worship, 
your Lordship, ttc., monsieur le juge, monsieur le comte, et< . 
2. ( Indefinite. Cf. you 4.) Son,/, sa, pi. sts. You cannot alter 
your nature, on ne peut pas changer son caiact&ru. 3 » ( hthic) H« 
isn’t one of your narrow-minded Christians, ce n’est pas un dc 
/os chicucns a I’csprit etroit. Your true reformer is unconscious 
of distinctions, lc vrai reformateur ne sait pas distinguer. Your 
great zvritcr is possessed of a devil, les grands Aenvains sont possAdes 
d’un demon. 

you’re ['jua> ] *=■ you are. 

yours [ juarz], po\'. p* iu. (i) sg. C 5 1 pi. Le votie, la vfitre, les v6tres ; 
(ii) sg. (whin adducing relatives , intimate friends , children, often) 
le tien, la tiemie , Ic^ liens, les tiennes. (a) Here is our place and 
there is your, voii 1 notre place et voil 4 la vdtre, la tienne. This 
is yours, „oci est a vous, a toi; ceci vous appaitient, t’appartient. 

I am entirely yours, jc vous suis tout . quis. The idea is yours, 
l’idee / est de Vwi. . Yours is a nation of tiavellers, vous Atc9 une 
nation de voyageurs. 7 should like to read something of yours, 
je voudrais bien lire quelque chose dc vous. He is a friend of 
yours, e’est un de vos amis : e’est un ami a vous; il est de vos 
amis. That is no business of yours, cela ne vous regarde pas; ct 
n’est pas votie affaire. That coachman of yours, votre cocher m. 
That pride of yours , votre orgueil rn ; cet orgueil dont vous ne 
pouvez vous d^ fa ire. Com: lam in reeeipt of yours of the 6lh May, 
j’ai revu la vt 3 tre du 6 mai. Yours of the 16th Inst., votre cstim^e, 
votre honorcc, du seize de ce mois. See also affectionately, 

F.VF.R 2 , FAITHFULLY I, OBEDIENTLY, S1NCFRFI.Y, TRULY I. (ft) (Your 
kindred) You and yours, vous et les votres; toi ct les tiens. 
yourself [juar'self], yourselves [juorselvz], pers. pron. See self 1 . 
yous(e) Tjurz], pers. pron. pi. (J.S. & Dial: P: Vous. He'll settle 
yous, yous guys, il vous fera votre affaire, 4 vous aulres. 
youth [ju: 0 , pi. juidz or ju: 0 s], s. I. Jeunesse /, adolescence /, 
jeune Age m. The days of youth, le bel age. In his early y., dans 
sa premiere jeunesse. Not to be in the first blush of youth, ne pr.s 
Atre de la premiere jeunesse. Sho is past her first youth, elle n’est 
plus dans sa piime jeunesse; F: elle commence 4 monter en 
graine. From youth upwards he shozved talent, dAs sa jeunesse, il a 
fait preuve de talent. Mind whit h has kept its y., esprit qui est rest 4 
jeune. Myth: The fountain of Youth, la Fontaine de Jouvcnce. 
Prov: Youth will have its way, will have its fling, il faut que 
jeunesse sc passe. 2 . Jeune homme, adolescent m. 3. Coll. Jeuncs 
gens m (gar^ons et fille9); j' unessc (du village, etc.). See also 
HOSTEL 2. 

youthful ['jmOful], a. 1 . (Of ptrs., jace, etc.) Jeune. Y. hat, 
chapeau m coiffant jeune ; chapeau rajeunissant. To look y., avoir 
l’air jeune; avoir un air de jeunesse. 2 , (Eireur, enthousiasme) 
de jeunesse. -fully, adi>. Kn jeune homme, en jeune fille ; comme 
un jeune homme, comine une jeune fille. 
youthfulness ['juiOfulnas], x. Jeunesse/; juvdnilitA/; air m dc 
jeunesse ; air jeune, juvenile, 
you’ve [ju:v], = you have. 

yowl* [jaul], x. Huilemcnt m (de chien); miaulcinuit m (do 
chat). 

yowl 2 , t’.l. (Of dug) Hurler ; (of cat) miauler. 
yperite ['iqiaraitj, s. Ch: Mil: Yperite/, 
ytterbium [i'Uirbiam], X. Ch: Ytterbium m. 
yttria ['itrirt], x. Ch: Miner: Yttria ;//. 
yttric L'itrikJ, a. Ch: Yttriquc. 
yttriferous [i'triforos], a. Miner: YttrifAre. 

yttrium ['itnarn], x. Ch: Yttrium m. Attrib. The yttilum group, 
le groupe yttriquc. 
yucca [ jAkrt], s. Bot: Yucca m. 

YugO-SlavJ'juig^slcKv], a. & s. Geog: ^ Juoo-Slav. 
Yugo-Slavia [ ju’gtAlorvw.J, Pr.n. Geog: ^ Jugo-Slavia. 

Yukon I'juikon]. Pr.n.Geog: Lc Youkon. 
yule [ju:l], x. A : Noel m. 

'yule-log, x. Buchc/ dc Noel; tronche/. 

'yule-tide, x. L’epoque f de Noel; les fAtes/ de Noel, 
yum-ytim fjAin'jAm], int. tif a. F: (Quelque chose de) titvS bon; 
F: du nanan 1 

Ywain [i'weinj. Pr.n.m.Lit: Gauvam, Ivain. 
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Z, z, /-/. Z3, z’s [zod, zed/.], s. (La lettrc) Z, z tn. Tp: Z for 
eebra, Z mm’iu 1 Zee. Mcc.E: Z bar, barre /, fer tn, cn Z. *S>e 
rt/sv) A 1 i. 

Zabcrn ['tscuborn]. Pr.n. Grog: Savctnc/. 

Zabrus I'zabras], r. Ent: Zabrc m. 

Zacchacus [za'kii^s]. Pr.n.m. B.llist: Zachde. 

Zachariah [/.aka'raia]. Pr.n.m. B.llist: I. (Lc prophdte) Zacharic. 
2. (Le prdtre) Zatharie. 

Zacharias [zakrt'rabs]. Pr.ti.m. I. Ecc.llist: (Lc pape) Zacharic. 
2 . — Zachariah 2 . 

Zachary f'zakflii]. Pr.ti.m. — Zacharias i. 

zafTer, zaffrc ['zafar], s. Ch: Cer: Safre tn; oxydc bleu de 
cobalt. 

Zambezi (the) [itezam'birzi]. Pr.n. Geog: Le Zambdze. 
zambo ['zambou), s. Ellin: V.S: Zambo m ; mdtis,-isse. 
zamindar [zamin'dci:r], i. zemindar. 
zanclus ['zarjkbs], s. Ich : Zanclc m ; tranchoir m. 

Zante ['zanti]. Pr.n. Grog: Zantc, Xante, 
zanthium f'zanObm], s. Hoi: Lampourde/. 

zany ['zeinij, r. l.A.Th: Zan(n)i m, bouffon m. 2 ,A.& Dial: Sot, 
f. sotte ; niais,-aise; nigaud,-aude. 
zaptieh ['zaptie], s. Turk.Adm: /apt 16 tn, policier m. 
Zarathustrian [zara'Oustrbn], a. & s. ** Zoroastrian. 
zariba [za'rirba], s. ( In the Soudan) Clftturc (fortifidc de ronccs); 
iamp m dc fortune. 

zeal [zi:l], s. Zdle m, ardeur /. Misguided zoal, faux zdle. Bustling 
zeal, empressement m. Religious zeal, zdle, ferveur /. To make 
a show of z., to show a lot of z., Lire du zele. Full of zeal for sth., 
plcin dc zdle, plcin d’ardeur, pour qch. To act without z., agir 
tiddement, avec tiddeur. 

Zealand ['ziiland]. Pr.n. Geog: i. La Zdlnnde. See also New 
Zealand. 2 . (L’ile f dc) See land. 

Zealander ['ziibndbr], s. Geog: Zdlandais, -aisc. See also New 
Zealander. 

zealot L'zelot], s. I. Hist: Zclatcur,-trice; zdlot cm. 2 ,F: Fana- 
tique mf , zdlateur ( for , de)- 

zealotism ['zelotizm], zealotry ['zebtri], s. I. Hist: Zdlotisme m. 
2. Fanatisme tn, ferveur /. 

zealous ['zebs], a. Zele; zclatcur, -trice; ardent, enthousiaste; 
empressd. To be zealous in doing sth., montrer du zdlc & faire qch. 
Zealous for sth., plcin dc zdle pour qch. -ly, adv. Avcc /Me \ 
ardemment; avec ferveur. 

Zcbadiah [zebu'daiu]. Pr.n.m. D.Hist: Zdbadja. 

Zebcdee f'zebedi:]. Pr.n.m. B.llist: ZelK'dee. 
zebra ['zkhrtf, 'zebru], s. 1 . Z: Zdbte in. Striped like a zebra, 
zdbrd. Zebra-markings, zdbrure /. 2. U.S: (a) Zebra suit, 

costume tn de format, (b) Format tn. 

'zebra-wolf, s. Z: Thylacine zdbrd. 
zebu f'ziibju], s. Z: Zdbu tn; buruf tn k bosse; taureau m dcs 
Indcs. 

Zebulon, Zebulun ['zebjubn]. Pr.n.m. B.llist: Zabulon. 
Zechariah [zekn'rab]. Pr.n. B.llist: *- Zachariah. 
zed [zed], s. (La lettre) z in. 

Zcdekiah [zede'kaia]. Pr.n.m. B.llist: Scderias. 
zedoary ['zedooii], s. Bot: A.Pharm: Zedoaire /. Long z., 
round z., zedoaire longue, ronde. 

Zeeland f'zirbnd]. Pr.n. Geog: Zealand i. 
zemindar [ze'mimdrtr], s. (India) Zemindar in; proprietaire 
foncier qui paie l’iinpot directement au fisc britannique. 
zenana [ze'naina], s. (India) Zdnana in, haiem tn. Tex: Zenana 
cloth, zenana. 

ze'nana-'mission, s. CEuvre / de bienfaisance qui vise a 
I'amelioration morale et physique des femmes de l’Tnde. 

Zend [zend], a. & s. Ling: Le zend ; la langue du Zend-Avesta. 

Zcnd-A'vesta (the), s. Le Zend-Avesta, 
zenith f'zeniO], s. Astr: Zdnith in. Zenith distance, distance 
zcnithale. F: At the zenith of his fame, h l’apogec, au comble, au 
sommet, au faite, de sa gloire. Having reached the z. of his fame, 
having reached his z. t parvenu au zdnith de sa gloire. The z. of his 
influence, of his power, le plus haut periode de son influence, lc point 
culminant dc sa puissance, 
zenithal ['zeni()(j)lJ, a. Zenithal, -aux. 

Zeno I'ziino]. Pr.n.m. Gr.Phil: Zdnon. 

Zenobia [ze'noubitf]. Pr.n.f. A.Hist: Zdnobic. 

Zenonic [ze'nnnik], a. Gr.Phil: (Doctiine, etc.) zenonique. 
zeolite f'zirolait], r. Miner: Z6olit(h)e/. 
zeolitic [ziio'litik], a. Miner: Z6olit(h)ique. 
zep(p) b<*p], s. F: -= zi'i-rklin. 

Zepnaniah [zefa'naia]. Pr.n.m. A Lit: Sophonie. 
zephyr fzebr], s. I, Lit: (Wind) Z6phire m, z6phyr(e) tn. The 
zephyrs breathed softly from the south, les doux zephyrs soufflaient 
du sud. 2. (<j) Tex: Zephyr (wool), lainc/ z6phire. (b) Sp: Mail- 
lot in (de canotage, etc.). 

Zephyrus f'zefitas], s. Myth: Zcphire tn, Z6phyre tn. 

Zeppelin ['zepalin], f. Aer: Zeppelin m. 


zero ['zir^ro], s. Zero m. Ph: Absolute zero, z6ro absolu. The 
thermometer is at z., le thermomdtie est h z 6 ro. The terms in x 
reduce to zero, les termes en x s’annulent. M/A: Surv: Zero 
point, point m zero, (point) origine /. Z . on the time co-ordinate 
(of a graph), origine du temps. Determination of the z. point, 
z6rotage in. Mcc.E: etc: Zero allowance, tolerance nulle. Zero 
tension, tension nullc. See also alignment i, voltage. 

'zero day, s. Mil: LejourJ. 

'zero hour, s. Mil: L’heure/ (de l’attaque); Fheure H. 

'zero line, r. Mec: Axe m neutre (des tensions). 

Zcrubbabel [ze'rAbabcl]. Pr.n.m. B.llist: Zorobabel. 
zest [zest], s. I. (a) Enthousiasme m, entrain m; delectation /, 
plaisir m ; verve f, brio m. To fight with z., combattre avcc 61 an, 
avec entrain. To eat with z., manger avec appdtit, de bon app6tit. 
Without zest, sans entrain; avec ti6deur. (b) Savcur /, godt m. 
Story that lacks z., conte m qui manque de saveur. To add z. 
to the adventure , donner du piquant 4 l’aventure. Speech with a 
z. of gentle irony , discours assaisonnd d'une douce ironic. 
2. A : Zeste m (d’orange, de citron), 
zeta ['zi:ta], s. Gr.Alph: (D)zeta m. 

zetetic [ze'tetik], a. Zetetic philosophy, philosophic / z6t6tique. 
zeugma ^'zjuigma], s. Gram: Rh: Zeugme m, zeugma m. 
zeugmatic [zjuig'matik], a. Gram: Rh: (Phrase f, etc.) qui 
conticnt un zeugma. 

Zeus Izjuis]. I. Pr.n.m. Myth: Zeus. 2, s. Ich: Z6e in. 
zibet(h) ['zibet], s. Z: Civette /, zibeth in (d’Asie ou des Indes). 
ziflf [zif], r. P: (In Austr.) Barbe/. 

zigzag 1 ['zigzag], s. Zigzag m. In zigzags, en zigzag. To move in 
zigzags, faire dcs zigzags. Attrib. Zigzag road, path, chcmin tn, 
sentier m, en lacets, en zigzag. Nau: To steer a zigzag course, 
faire route en zigzag, en zigzaguant; faire dcs zigzags. Arch: Zigzag 
moulding(s), batons rompus. A letalw: Zigzag riveting, rivetage m 
cn quinconce. See also trkncii 1 2. adv. The road runs zigzag, 
le chemin fait des zigzags. 

zigzag 3 , v. (zigzagged; zigzagging) I, v.i. Zigzaguer; faire des 
zigzags; Nau: faire route en zigzag, en zigzaguant; faire des 
zigzags. Drunkard who zigzags along, ivrogne in qui fait des 
embard6es en marchant, qui avancc cn zigzaguant. 2. v.tr. (n) Dis¬ 
poser (des obstacles, etc.) cn zigzag; disposer (dcs rivets) en 
quinconce. (ft) Traverser (une plaine, etc.) en zigzag. 

zigzagging, s. Zigzaguement in, zigzagure /; marche ser¬ 
pentine ; lacets mpl ; tournees / et virdcs. 
zigzaggy f'zigzagi], a. En zigzag, zigzagud. 

zinc 1 [ziqk], s. Zinc m. I. To cover a roof with zinc, zinguer un toit. 
To coat iron with zinc, zinguer lc fer; F: galvaniser le fer. 
Covering, coating, with zinc, zingage m. Crude zino, zinc brut. 
Zino oxide. Com: white zinc, flowers of zinc, zino dust, zino 
powder, oxydc m dc zinc, hlanc tn de zinc, fieurs fpl de zinc ; 
Metall: lut(h)ic /. Metall: Sublimated oxide of zinc, cadmie / 
dcs fourneaux. Miner: Red zino ore, zincite/. See also BLENDE, 
ointment, shipmate 1 i. 2 . Phot.Engr: Transfer on to zino, 
report m sur zinc. Zino block, zincogravure /; F: zinc, 
'zinc-bearing, a. Zincifdre. 
zinc-'plate, s. Com: Zinc m en feuilles. 

'zinc-roofer, s. Const: (Pers.) Zingucur m. 

'zinc-trade, s. Zinguerie /. 

'zinc-ware, s. Com: Zinguerie /. 

'zinc-'white, s. Paint: Blanc tn de zinc. 

'zinc-worker, s. Zingucur in. 

'zinc-works, s. Zinguerie /. 

'zinc-'yellow, s. Jaune m de zinc; chromate m de zinc. 
zinc 2 , v.tr. (zinked, zincked; zinking, zincking) Zinguer; (i) cou- 
vnr (un toit, etc.) de zinc ; (ii) galvaniser (le fer, etc.). 

zincing ['ziqkiq], zin(c)king, s. Zingage tn, zincagc tn; 
ctamage m au zinc, 
zincic j'ziqkik], a. Ch: Zincique. 
zinciferous, zin(c)kiferous [ziijkiforos], a. Zindfdre. 
zincite ['zigkait], s. Miner: Zincite/. 
zinco ['ziqkol, s. F: zincogdaph 1 . 

zincograph 1 ['ziqkograf], s. Phot.Engr: Zincogravure f; zinco- 
graphie f; gravure / sur zinc. 
zincograph 3 , v.tr. Zincographies 

zincographer [ziq'kagrafar], s. Zincographe m , zincogravcur m. 
zincography [ziq'kogrofi], s. Phot.Engr: Zincographie /, zinco¬ 
gravure f, photogravure / sur zinc. To reproduce by z. t zinco- 
graphier (un dessin, etc.). 

zjneotype f'ziqkotaip], s. Phot.Engr: Zincogravure/. 
zingara, pi. -e f'ziqgara, -e],s.f. Tzigane; bohdmienne. 
zingaro, pt. -i ['ziqgaro, -i:], s.m. Zingaro, pi. -i; tzigane; 
• bohdmicn. 

zinking f'ziqkiq], s. =■ zincing. 
zinnia J'zinia], s. Bot: Zinnia m. 

Zion J'zaisn], I, Pr.n.m. Sion ( (i) la colline; (ii) Jerusalem; 

(iii) l’Eglise). 2, s. Chapelle/, temple m (non-conformiste). 
Zionism ['zahnizm], s. Pol: Sionisme m 
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Zionist [babnist], a. & s. Pol: Sioniate ( mf ). 
zip 1 [zip], f. I. (a) Sifilemcnt w (d’unc balle). (b) Bruit m dc dechi- 
rure; cnssement m. 2. F: Energie /, vitesse /. P: Put a zip 
Into it, mettcz-y du ncrf. 3. Zip fastener, zip fastening, fermeture f 
Eclair tnv; fermeturc glissi4re, 4 curseur; fermeture automatique 
zip% 1u. (zipped; zipping) 1. Siffler (comme une balle). (Of car 
etc.) To zip past, passer comme un Eclair. 2. Crisser. 
zipper [ ziparj, s. F: = Zip fastener. Zipper bag, (sac tn) 
fourre-tout m tnv 4 fermeture dcbir; cahas m 4 fermeture 4 tirette 
mstantanec. 

z JPPy [zipi], a. F; Plein d Energie; plein d’entrain, d’allant. 
zircon [ zairkon], s. Miner: Zircon m. 
zirconia [zoir'kounb], x. Ch: Ind: Zircone/. 
zirconjc [zarr'konik], a. Ch: Zirconique. 
zirconite [bo:rkonait], s. Miner: Zirconit cf. 

Zirconium [zair kounbm], s. Ch: Zirconium tn. 
zither(n) [biOor(n)], s. Mus: Cithare/. 
zitherist [biO.irist], s. Cithariste mf. 
zizania [zibeini«l, s. Bot: Zizanie/; riz m du Canada 
zloty f'zlouti], s. Num: Zloty m (de Pologne). 

ZOantharia [zouan'Otaria], x.p/. Coel: Zoanthaircs m 
zoantharian [zouan'Oearbn], a. (3 s. Carl: Zoanthairc (m) 
Zoanthodeme [zou'anOodiim], x. Coel: Zoanthod6me m. 

Zoar [bouar], I, Pr.n. B.IIist: Tsoar. 2. x. Ville / dc refuge* 
asile m ; sanetuaire m. " 

Zodiac (boudiak), s. Astr: Zodiaque m. The signs of the zodiao, 
lcs signes m du zodiaque. 

zodiacal [zo dabk(9)l], a. Zodiacal, -aux. Zodiacal light, lumi£re 
zodiacale. 

Zoe ['zouil. Pr.n.f. Zo£. 
zoea [zoulifl], s. Crust: Z06 f. 

Zoetrope [bouitroup], x. Toys: A: Zoo trope m. 

Zoic [zouik], a. Zolque. 

Zoilus [bouibs]. Pr.n.m. Or.Bit: Zoile. 

Zolaesque [zoula'esk], a. (Roman tn, etc.) 4 h manure de Zola, 
zolatesque. 

Zolaism fboulaizm], s. R^alisme eru, 4 la manure de Zola, 
zollverein ['tsalforain], s. Union douanfcre ; zollvcrein m. 

Zona [bounol, s. Med: Zona m. 

Zonal f'zounO>)l], a. Zonal, -aux. 

Zonaria (bou'nearifl], s. Algae: Zonaire/. 

Zonate ['zouneit], a. Bot: Z: Miner: Zon 4 . 

Zone 1 [zoun], s. l.Mth: Geog: Mil: etc: Zone/. Geom: Spherloal 
zone, zone eph^rique. Geog: The torrid zone, la zone torridc. 
The frigid zones, les zones glaciales. The army, military, war, 
zone, la zone dc9 armies. Dangerous x., zone dangereuse. 
Mil: Collecting zone ( for Red Cross), zone de l’avant. Evacuating 
zone, zone de l’arri 4 re. Bot: Annual zone (of tree), couche annuelle. 
Aut: U.S: Slow-drive zone ( round a town, etc.), pcrim 4 tre m de 
marche lente. Chr: Zone time, Pheure / du fuseau. See also 
Time-Zonh. 2 . A. Port: Ceintur e/. Maiden zone, virgin zone, 
ceinture de vierge, de virginity. To looso the zone of a maidon, 
deflorer une vierge. 

Zone*, v.tr. R^partir (une ville, etc.) en zones. 

Zoned, a. I. (In t aim-planning) Re-parti en zones. 
2. Bot: Z: Miner: Zone*; (albatre tn, etc.) zonaire. 
Arb: Broad-zoned, fine-zoned, tree, arbre m a couches epaisses, 
minces. See also narrow-zoned. 

ZOO fzu:], s. I. F: Jaulin tn zoologique; esp. the Zoo, le Jardin 
zoologique dc Londies. The Paris zoos, lc Jardin des Plantes et le 
Jardin d’Acclimatation. Open-air zoo, pare tn zoologique. F: Her 
house is a perfect zoo, e’est unc vraic menagerie que sa ma»son. 
2, U.S: P: Prison/, pt'nitencier m. 

ZOO- ['zouo, zoub], comb.fm. Zoo-. Zongctty, zoogenie. Zoomancy, 
zoomancic. Zootechnic, zootechnique, 
zoobiological [zouobaifl'bdjik(a)l], a. Zoobiologique. 
Zoobiology [zouobaiblodji], s. Zoobiologic f. 
zoochemical [bouo'kemik(a)ll, a. Zooclumique. 
zoochemistry [zouo'kemistri], s. Zoochimie/. 
zoogeography [zouodjibgrafi], s. Zoogtogiaphie/, 
zooglcea (bouo'gli:«], x. Biol: Zooglee./. 

ZOOgrapher [zoubgiafor], x. Zoographe tn. 

ZOOgraphic [zouo'grafik], a. Zoographiquc. 

ZOOgraphy [zoubgrafi], x. Zoographic/. 
zooid(al) ['zouoid, zoubidal], a. Zooide. 
zoolatry [zoubbtri], x. Zoolatrie/. 
zoolite [bouolait], x. Paleont: Zoolit(h)c in. 
zoological fzouo'bd3ik(a)l, F: zu'bdjikl], a. Zoologique. The 
Zoological [zu-] Gardens, le Jardin zoologique (de Londres). 
Cf. zoo. 

zoologist fzoublodjist], x. Zoologiste m. 

Zoology [zoublodji], s. Zoologie /. Desoriptive zoology, 
zoographie /. 


zoom 1 [zu:m], x. I, Bourdonnement m\ vrombissernent tn 
2 , Av: Mont 6 c f en chandclle. 

zoom 1 , vj. I. Bourdonner; vroml>ir. The cars z. along the road, 
les autos / vrombissent sur la route. 2 * Av. F: Monter en < ban- 
dell e ; (se) cabrer. 

zoom-lens, s. Phot: Cin: U.S: F: Objectif tn 4 longueur 
focale variable. 

ZOOmagnetism [zouo'magnatizm], x. Zoomagn^tisme in ; magne 
tisme animal 

zoometry [zoubmetri], x. Zoom^trie/. 
zoomorphic [zouo'raDirfik], o. Biol: Zoomorpbique. 
zoomorphism [zouo'moirfizm], x. Biol: Zoomorphisrne m. 
zoomorphy [zouo'mDirfij, x. Biol : Zoomorphic/. 

Zoonomy [zoubnomil, x. Biol: Zoonoinie/. 

Zoonosology [zouono'sDbdji], s. Zoonosologie /; zoopathologic/. 
zoophaga [zoubfrtga], s.pl. Biol : Les zoophages tn. 

ZOOphagan [zoubfiagan] a. & x. Biol: Zoophage (rn). 
ZOOphagous [zoubfrtgas], a. Zoophage, 
zoophyta [zouo'faita), s.pl. Biol: Les zoophytes tn. 
zoopliytal [zouo'fait(o)l], zoophytic(al) [zouoTitik(al)], a. 
Zoophytique. 

zoophyte f'zouofait], x. Biol: Zoophyte tn. 
zoophytology [zouofi'tobdjiJ, x. Zoophytologie f. 
zooplankton [/.ouf/plarjktan], x. Biol: Zooplanc-ton tn. 
zoosperm [bouospo.rm], s. Physiol: Zoospeime m, spermato- 
zoide in. 

zoosporange r'zouosporrandj], zoosporangiutu [zouospoi'ran- 
dji^rnj. x. But: Zoosporange m. 

Zoospore [bouospirir], x. Biol : Zoospore f. 

ZOOtaxv f'zouotaksi], x. Zootaxie/. 
zootechnic [zouo'teknik], a. Zootechnique 
Zootechny [zouo'tcknij, x. Zootechnie /. 
zootomic(al) [zouo , tomik(al)j, a. Zootomique. 

ZOOtomist [zoubtornist], x. Zootorniste m. 

zootomy [zou'jtomi], s. Zoototnic /. 

zootrope f'zouotroupj, x. -« zokthopk. 

zoril [bnril], zorillo [zobiqb], X. Z: Zorilla/, zorille /. 

Zoroaster [zarobstar]. Pr.n.m. Ret.Ilist: Zoroastrc. 
Zoroastrian f/jro'astrian], a. (sf x. Zoroastrien, -ienne. 
Zoroastrianism [zoro'astrionism], x. Zoroastrisme tn. 

Zosimus [basirnasj. Pr.n.m. Gr.Ilist * Zosimc. 
zostera ['zostrrrj, x. Bot: Zost 4 re /. 
zouave [zwo:v], X. Zouave m. 

zounds fzaundz], int. A • ( Softened form of 4 God's wounds*) Mor- 
bleu ! ventrebleu 1 sacrebleu 1 
zucchetto ftsu'kctw], s. Fee: Calotte/(dc pr£tie). 

Zulu [ zu:lu], a. & s. Etlin: Zoulou m, pi, Zoulous. A Z. woman, 
unc femme zoulou. 

Zululand ['zuduland]. Pr.n. Geog: Le Zoulouland. 

Zungaria [zAq'geaiirt]. Pr.n. Geog: La Dzoungarie. 

Zuyder Zee (the) [Oazaidar'zi:]. Pr.n. Geog: Le Zuyderz^e. 
Zweibriicken [tsvaibrykan]. Pr.n. Geog: Deux-Ponts. 

Zwingli [bwiqgh]. Pr.n.m. Rel.I 1: Zwingle, Zwingli. 
ZwinglianJ'zwiijghan]. a. (3 s. Rel.ll: Zwinglien, -enne. 
Zwinglianisrn [bwirjglbnizmJ, x. Rel.H: Zwinglianisme m. 
z ygapophysis, -es [zaign'pofisis, -i:z], x. Anat: Apophyac / 
articulaire. 

zygo- [V.aigo, 'zigo], comb.fm. Zygo-. Zvgomorphou*, zygomorphe. 
Zygoncurous , zygonevre. 

zygodactyl(e) [zaigo'd.iktilj, a. (3 s. Orn: Zvpodactyle (m). 
zygodactylous fzaigo'daktibs], a. Orn: Zygodartyle. 
zygoma, pi. -ata (zai'goumn, -att7], x. Anat: Zygoma m; os tn 
maiairc; os de lu pommette. 

zygomatic fzaigf/matik], a. Anat: Zygoniatiquc. The zygomatic 
arch, Parcade / zygomatique. 

j zygomorphic [zaigo'moirfik], zygomorphous [zaigo'mairfas], a. 
Bot: Zygomorphe. 

zygophyllaceae [zaigolVIeisii:], s.pl. Bot: Zygophyllacees/. 
zygophyllaceous fzaigofi'lt*i$as], a. Bot: ZygophylUue. 
zygophyllum [zaigo'filomj, x. Bot: Zygophvlle/. 
zygosis [zai'gouMs], x. Biol: Zygose^, conjugaisun/. 
zygospore ['zaigt>spD:arJ, x. Bot: Zygospore m. 
zygote ['zaigoutl, x. Biol: Zygote m. 
zymase f'zaimeis], x. Ch: Zymase/. 

zymogen ['zaimodjen], x. Biol: Ch: Zymog£ne tn, prodiastase f, 

I proenzyme /, profeiment tn. 

zymohydrolysis [zaimohai dmlisis], x. Zymohydrolyse/. 

zymology [zai'nubdyi], s. Ch: Zymologic /. 

zymometer [zuibnonietar], zymosimeier fzaimobimetor), t. 

Brewing: etc: Zymosimitre tn. 
zymosis [zai'mousis], x. Fermentation/. 

zymotechnics rzaimo'tckmks], s.pl. (Usu. ulth sg. const.) Zymo- 
teehnie/. 

Zymotic [zai'matikj, a. Med: (Mabdie/) zymotique. 



COMMON ABBREVIATIONS 


A.A.] 

A.A., Automobile Association. 

A.A.F., Auxiliary Air Force. 

A.B., Nau: Ablc{-bodied) seaman, matclot 
(de deuxit*me classe). 

A.C., I. Sp: Alpine Club. 2. FI: Alter¬ 
nating current, courant alternatif; c.a. 
3 . Mil: Army-corps, corps d’armee. 
ac., I. Arrc(s), acre(s). 2. Com: (On bill) 
Accepted, accept^ ; a. 

a/C, Com: Account (current), compte 
(courant), c/c. 

A.C.A., Associate of the Institute of Char¬ 
tered Accountants, comptablo diplomd. 

A.C.G.I., Associate of the City and Guilds 
oJLondun Institute, ingenieur diplomd. 

A.D., Anno Domini, tj.v, 
ad-,, Advertisement, annoncc. 
a.d., Com: After date. V. date* i. 

A.D.C., Aide-de-camp, aide de camp, 
ad cund., Sch: Ad eundem, q.v. 
ad int., Ad interim, q.v. 

Adjt, Mil: Adjutant, adjudant. Adjt-Gen., 
Adjutant-General, approx. =* chef d’dtat- 
major. 

ad lib., Ad libitum, q.v. 

Adm., I. Admiral, amiral. 2. Admiralty, 
amirautd. 

advt, Advertisement, annoncc. 

A.F., I. Admiral of the Fleet, amiral com¬ 
mandant cn chef. 2. IV.Tel: Audio¬ 
frequency, audiofrdquence. 

A.F.A., Sp : Amateur Football Association. 

A.G., I. Adm: Accountant General, chef dc 
la comptabilite. l.Jur: Attorney-General. 

I r . ATTORNEY 1 3. 3. Mil: Adjutant-General, 
approx. chef d’etat-major. 

A.I.C.E., Associate of the Institution of 
Civil Engineers, ingdnicur civil diplomd. 

A.I.Mech.E., Associate of the Institute of 
Mechanical Engineers, ingenieur mccanicien 
diplomd. 

Alban., Ecc: Signature de Pdvfique dc 
St All tans. 

Aid., Alderman, magistrat municipal, 
a.m., Ante meridiem, q.v. 
a.-m., El. E: Ampere-minute, ampere- 
minute ; a.-m. 

A.M.I.C.E., Associate Member of the 
Institute of Civil Engineers, ingenieur civil 
diplomd. 

A.M.I.E.E., Associate Member of the 
Institution of Electrical Engineers, ingenieur 
elect mien diplomd. 

amp(s), £/: Ampcrc(s), amperc(s) ; amp(s). 
a/o, Com: Account of, pour le compte tie. 

A.P., I. M.lns: Additional premium, 
surprime. 2. Mth: Arithmetical progres¬ 
sion, progression arithmetique. 3 * Alary: 
Assistant Paymaster, sous-eommissairc. 

A.Q.M.G., Mil: Assistant Quartermaster 
general, sous-intendant. 
a/r, Ins: All risks, tous lisques. 

A.R.A., l. Amateur Honing Association. 
2. Associate of the Royal Academy of Arts, 
membre assoeid dc PAcaddmie royale des 
Bcau\-Ai ts. 

A.R.A.M., Associate of the Royal Academy 
of Music. 

Archbp, Archbishop, archevdque. 

Archd., I. Archdeacon, archidiacre*. 2. Arch¬ 
duke, archiduc. 

A.R.C.M., Associate of the Royal College of 
Music. 

A.R.C.O., Associate of the Royal College oj 
Organists. 

A.R.P., Air Raid Precautions, ddfense 
passive (anti-acricnne). 

A.S., A/S, Com: Account sales, compte de 
vente. 

a/s. Com: At sight, (payable) & vuc. 

A.S.C., Mil: Army Service Corps. V. ser¬ 
vice* 2. 

atm,, Ph: Atmosphere, atmosphere ; atm. 
A.U., Ph : Angstrom unit, unitd d*Angstrom. | 
A.V., Authorized Version, la Traduction 
Autorisee (de a Bible), 
av., I. Meas: Avoirdupois, q.v. 2. Com: 
etc: .‘I rerage, a varies. 


A.V.C., W.Tcl: Automatic volume control, 
dispositif antifading. 

avdp.y Meas: Avoirdupois, q.v. 

A. W.G., American ivirc-gauge. V. gauge 1 2. 

b., I. Born, nd. 2. Cr: Boivled. 

B. A., I. Sch : Baccalaureus Artium, Bachelor 
of Arts. V. bachelor 3. 2. British Associ¬ 
ation (for the Advancement of Science). 

bal., Com: Balance, soldc. 

B. & S., F: Brandy and soda, fine A Peau. 

Bart, Baronet, baronnet. 

Bart’s, St Bartholomew's Hospital (London). 

B.A.U., El: British Association unit, 
o,g8fi ohms. 

B.B.C., 1 . British Broadcasting Corporation, 
r. BROADCASTING 2. 2 . Boxing Board of 

Control. 

B.C., I. Before Christ. V. BKFORB 2(b). 
2. Baccalaureus Chirurgics, Bachelier en 
t-hirurgie. 3* Geog: British Columbia, 
Colombia britannique. 

B. Comm., Bachelor of Commerce, Bachelier 
en Commerce. 

B.D., Baccalaureus Divinitalis, Bachelor of 
Divinity, Bachelier en Thdologie. 

B.D.A., British Dental Association. 

B/E, b/e, Com: Bill of exchange, lettre dc 
change. 

Beds., Gi ?og: Bedfordshire. 

B.E.F., British Expeditionary Force. V. ex¬ 
peditionary. 

Berks., Geog: Berkshire. 

B/F, b/f, Book-k: Brought forivard, k 
reporter; report. 

B.G., I. Geog: British Guiana, Guyane 
anglaise. 2. Metalzv: Birmingham gauge. 
V. gauge* 2. 

B’ham, Geog: Birminghai.i. 

b.h.p., Brake horse-power, puissance au 
frein. 

B/L. b/1, Com: Bill of Lading. V. hill 4 4. 

B.M., I. British Museum. 2. Alec : Bend¬ 
ing moment, moment dc flexion. 

B.M.A., British Midical Association. 

B.M.J., British Medical Journal. 

B.Mu«., Baccalaureus Alusicce, Bachelor 
oj Music, Bachelier en Musique. 

B/O, b/o, Com: Brought over, & reporter; 
report. 

B. of E., I. Bank of England. 2. Board 
of Education. 

Bomb., Artil: Bombardier, brigadier. 

Boro’, Borough, q.v. 

B.O.T., Board of Trade. V. board 1 3. 

B.P., 1 . The British public, Popinion. 
2. Pharm: British Pharmacopoeia. 3. Ph : 
Boiling point, point d’ebullition. 4. Dist: 
Below proof, au-dessous de preuve. 

Bp, , Bidmp, dveque. Bp SufT., Bishop 
Suffragan. 

bro(s), Brolher(s), fiere(s). 

B.S., I. Bachelor of Surgery, Bachelier cn 
Chiruigie. 2. Ecc: Blessed Sacrament, 
Saint Sacrement; S.S. 

B.S.A., Geog: British South Africa, 
Afrique mdridionale anglaise. 

B.Sc., Srh: Boicalaureus Sclent ice. Bachelor 
of Science. V. bachelor 3. B.Sc. Econ., 
Bachelor oj Science in the Faculty of 
Fronomics. 

B.S.T., British summer-time, heurc d’dte 
anglaise. 

Bt, Baronet , baronnet. 

B/T, Board of Trade. V. board 1 3. 

B.Th.U., Meas: British thermal unit 
(,252 petites calories). 

B.T.U., El: Board of Trade uni*, kilowatt- 
heute; KWh. 

Bucks., Geog: Buckinghamshire. 

B.W.G., Birmingham wire-gauge. V. gauge* 2. 

B. W.I., Geog: British West Indies, Antilles 
Anglaises. 

C. , I. Ctntum, cent. 2. Ph: Centigrade 
centigrade 

C., I. Circa, ciriiter, environ. 2 . Num: 
(a) Cent, cent, (b) Centime, centime. 
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[C.I.E. 

C.A., Chartered Accountant, expert comp- 
table. 

Can., I. Geog: Canada. 2 . Ecc ; Cation, 
chanoine. Can. Res., canon residentiary, 
chanoinc rdsidant. 

C. & f., Com: Cost and freight, cofit et fret. 

Cantab., Sch: Cantabrigiensis , de PUni- 
versitd de Cambridge. 

Cantuar., Ecc: Signature/ de ParchevCque 
dc Cantorbdry. 

cap., I. Capitulum, chapter, chapitre. 
2. Typ: Capital, majuscule. 3* Geog: Ca¬ 
pital, capitale. 

caps, I. Typ: Capitals, majuscules. 
2. A led: Capsules, capsules. 

C.A.S., Av: Chief of the Air Staff. 

C.B., I. Companion of the Order of the 
Bath, compagnon de POrdre du Bain. 

2. Com: Cash book, livre de caissc. 

3. Adm: County Borough. V. borough i. 
. Mil: F: Confinement to barracks. 

r . BARRACK 1 I. 

C.B.E., (i) Commander, (ii) Companion, 
of the Order of the British Empire, (i) com- 
mandeur, (ii) compagnon, dc POrdre de 
PKmpire britannique. 

C.C., I. (a) County court. V. county 2. 
(b) County council. V. council x. (c) County 
councillor, membre du conseil de comic. 
2. Mil: Company commander, commandant 
de compagnie. 3. Cricket Club. 

C.C., I. Aleas: Cubic centimetre(s), centi- 
mdtrc(s) cubc(s); cm 1 . 2. El: Continuous 
current, courant continu. 

C.C.P., Jur: Court of Common Pleas, 
Cour des Plaids Communs. 

C/D, c/d, Book-k: Carried dozen b 
reporter. 

C.d., St.Exch : Cum dividend. V. dividend 2. 

cd fwd, Book-k: Carried forward , si 
reporter; report. 

C.E., I. Church of England, Pftghse angli- 
cane. 2. Civil Engineer, ingenieur civil. 

C.e.m.f., El: Counter-eleitromotive force. 
force controlled rornotrice. 

Cent., Ph: Centigrade, centigrade; c. 

cent., I. Century , sidcle. 2. Central, cen¬ 
tral. 3. Centum, cent. 4. Num: Centime, 
centime. 5. Meas: (a) Centimctre(s), centi¬ 
metre^); cm. (b) Cental(s), quintal, -aux. 

Ccstr., Ecc: Signature dc Pdvcquc de 
Chester. 

C.F., Chaplain to the Forces, aumoniei 
rnilitaire. 

C/F, c/f, Book-k: Carried forward , ii 
reporter; report. 

cf., Confer, conferatur, voir, consultcr ; conf. 

C.-G., 1. Alii: Commissary-general, in- 
tendant general d’armee. 2. Consul-general, 
consul general; C.G. 

C.g., Ph: Centre of gravity, centre dc 
gravite. 

Cg., Meas: Centigramme, centigramme; 
ccntigr, cgr. 

C.G.M., Navy: Conspicuous Gallantry 
Afrdal. 

C.G.S., Ph. Aleas: Centimetre-gramme- 
second, centimdtre-gramme-seconde; c.g.8. 

C.H., I. Companion of Honour. 2. Sch: 
Christ's Hospital. 

ch., I. Chapter, chapitre; ch. 2. Church, 
eglise. 3. Aleas: Chaldron, q.v. 

Ch. B., Baccalaureus Chirurgice, Bachelier 
en Chirurgie. 

Ch. E., Nau: Chief engineer, chef meca- 
nicien. 

chq., Com: Cheque, cheque. 

C.I., I. Geog: Channel Islands, lea ties 
Anglo-normandes. 2. Imperial Order oj 
the Crown of India, Ordrc imperial de la 
Couronne des Indes. 

Cicestr., Ecc: Signature de Pdvdque de 
Chichester. 

C.I.D., Criminal Investigation Department. 
V. CRIMINAL I. 

C.I.E., Companion of the Order of the 
Indian Empire , compagnon de POrdre de 
PUmpire des Indes. 
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c.i.f.] 


C.i.f., Com: Cost , insurance and freight, 
cofit, assurance, fret; C.A.h\ 

C.-in-C., Mil: Commander-in-chief, com¬ 
mandant en chef. 

C.J.,>r; Chief Justice. V. justice 2. 
cm., Mens: Centimetre{s ), centimetrc(s); 
cm. em*, square centimetres, centim6ties 
carr6s ; cmq; cm*, cm 3 , cubic centimetres, 
centimetres cubes; cm 3 . 

Navy: Coastal motor boat, vedette 
lance-torpilles. 

C.M.G., Companion of the Order of St Mi¬ 
chael and St George , eompagnon dc POrdre 
de Saint-Michel et Saint-Georges. 

C.O., I. (a) Colonial Office, minist6rc des 
Colonies. ( b ) Crown office. V . crown 1 i. 

2. Mil: Commanding officer , officier 
commandant. 

Co., I. Com: Company, compagnie 011 
socilte. X & Co., X et Cie. 2. slum: 
County, comt6. 
c/o. Care of. V. CARR 1 3. 

C.O.D., Com: Cash on delivery , U.S: col¬ 
lect on delivery, contre reinbomsement. 

C. of E., Church of England, Ptfglise angh- 
cane. 

Col.. I. Mil: Colonel, colonel. 2. Geog: 
Colorado. 

Com.H., Pari: Committee of the House , la 
Chambre constitute en comitt, 
comps. Compliments, compliments. 

Com. Sergt, Jur: Common Sergeant. 

V. SFRC.FANT 2. 

COn., Contra, contre. 

Cons., Pol: Conservative, Conscrvatcur. 
cons., Fin: Consols, consolidts. 
corr., Corresponding, correspondant. Corr. 
Mem., corresponding member, membre corres¬ 
pondant (d’une societt savantc). 
cos., Trig: Cosine, cosinus; cos. 
coscc .yMth: Cosecant, costcante; cosdc. 
COt., Mth: Cotangent, cotangente ; cot. 

C.P., I. Com: Carriage paid, port payd. 

2. Jur: (a) Clerk of the Peace, gre flier dc; 
la session des juges de paix. ( b ) Court of 
Common Pleas, Cour des Plaids C'ormmtns. 

3. Med: Consulting physician, inddecin 
consultant. 4. Geog: Central Pro- j 
viners, Provinces Centrales (dc PInde). 
5. Ph. Mens: Candle-power, q.v. 

cp.. Compare, comparer. 

Cpl, Mil: Corporal, caporal. 

C.P.R., Canadian Pacific Railway. j 

C.P.S., Custos Privati Sigilli, Keeper of the 
Privy Seal. V. PRIVY I. 2. 

C.Q.M.S., Mil: Company Quartet master j 
sergeant, serg< nt chef. 

cr., I. Book-k: (a) Credit, erddit. (/>) Cn- 
ditor, creaneier. 2. Paperm: i'rcun, \ 
format couronne. Cr. 8vo, crown octavo. 

C.S., I. Civil Service, Administration civile. 
2. ( a) Clerk of Sessions, greflier. (/>) Chrk 
to the Signet, avoue. (e) Custos Sigilli, 
garde des scc-aux. 

C.S.I., Companion of the Order of the Star 
of India, eompagnon de POtdre de Pfitoile 
des Indcs. 

C.S.M., Mil: Company Sergeant-major, 
sergent major. 

Ct, I. Nutn: Cent, cent. 2 , Meus: (a) Curat, 
carat. ( b ) Cental, quintal. 

C.T.C., I. Cyclists ’ Touring Club. 2. Cal¬ 
cutta Turf Club. 

C.t.l., M.Ins: Constructive total loss, perte 
ccnsde totale. 

CU., Cubic, cubique, cube 

cum d(iv)., St.Exch: Cum dividend. 

V. DIVIDEND 2 . 

C.V.O., Commander of the Royal Victorian 
Order, comrnandeur dc POrdre royal de 
Victoria. 

C.W.O., Com: Cash ivith order, payable & la 
commande. 

C. W.S., Co-operative Wholesale Socitty, 
socidtd cooperative de consommation. 

CWt(s), Meas: Hundredweight (5), q.v. 

d., I. Died, mort; m. 2. Denarius, denarii, 
penny, pence. 

D/A, 1. Documents against, on, acceptance, 
documents contre acceptation. 2. Bank: 
Deposit account, compte de ddpdts. 

D. B.E., Dame of the Order of the British 
Empire. 

dbk. Cust: Drawback, q.v. 

D.C., I, (a) District Commissioner, com- 
missaire rdgional. (6) Deputy Consul, consul 
suppldant. 2. El: Direct current, courant 
continu. 


D.C.L., 7 nr: Doctor of Civil Law, Docteur 
en Droit c ivil. 

D.C.M., Distinguished Condui t Medal 
-Croix de guerre. 

D.D., Du initatis Doctor, Dcrtcui en 
Theologie. 

deb., Fin: Debenture, obligat’on. 
def., Fin: Deferred, differ?, 
dem., Paperm: Demy , format i.urc. 

Dep., Deputy, suppleant. 
dep., I. Department, service. 2. (a) Rail: 
Departs, part. ( b) Nau: Drpartuii, chemin 
est et Guest. 

dept, Department, service. 

D.F., W/I'd: Nau : Directional ) finding. 
radiogoniorndtrie. 

D.F.C., Distinguished Flying Cross, decora 
tion pour ofliciers de Parrnde de Pair. 

D.F.M., Distinguished Flying Medal, me¬ 
tallic pour grades et mctaniciciis de Parmer 
de Pair. 

D.G., Dei gratia , par la giace de Dieu ; 

D. G. 

A leas: Detigramme, decigramme; 

decigr. 

dis(c)., diset, Com: Discount, escompte. 
div., Fin: Dh id end, dividende ; div. 

D.L., Deputy Lieutenant, sous-gouverneur 
de comte. 

dl. , Meas: Decilitre, decilitre; deed. 
D.Lit., Sch : Doctor of Literature, Docteur 

6s Lett res. 

dm. , Mens: Drcimetre(s), ddcim6tre(s) ; dm. 
dm ! , square det i?netre(s), ddcinidtrt (:.) 
carrcfs); dm 3 , dm', cubic decinu tre(s), 
ddcitnctre(s) < ubc(s); din 3 . 

do, Ditto, dito; do. 

D.O.R.A., Dejenee oj the Realm .let. 
V. DEFENCE I. 

doz., Com: Daren, dou^ainefs''; d/.. 

D/P, Com: Documents iig,iinst payment, 
documents contre paiement. 
dpt. Department, service. 

D.R., Nau: Dead reckoning. V. REt'KON- 

INO 1 (r). 

Dr, I. Doctor, docteur. 2. Com: Debtor, 
ddbiteur. 

d. S., Com: Days after sight, days ’ sight, 
jours de vuc. 

D.S.C., Naiy: Distinguished Service Cross, 
decoration naval? pour oilt< iers suhaltcrncs. 
D.Sc., Sch: Doctor of Science, Docteur 6s 
Snt n^es. 

D.S.M., Navy: Disti nguish eel Service 

Medal, mddaillc pour grades et matelots. 
D.S.O., Distinguished Service Order, me- 
daille pour otHciers de Parrnde ou de la 
mai ine. 

D.T’s, F: Ddiiium tremens. 

Dunelm., Fee: Signature de Pdvcque de 
Durham. 

D.V., Den rolente , si Dieu le pennet. 
F: D.V. and W.P. (weather permitting), 
si Diui et lc temps le permettent. 

D.W., Nau: Dead-weight, q.v. 

D. W.I., Geog: Dutch IJVj/ Indies, Antilles 
hollandaises. 

dwt, Meas: Pennyn'eight, q.i\ 

E. , East, est. 

E. & F.C., Examined and found correct, 
apnrouve. 

E. & O.E., Com: Errors ami omissions 
excepted, sauf erreur ou omission; s.e. 
& o.; s e. ou o. 

Eblan., Etc: Signature de Icvequc de 
Dublin. 

Ebor., Ecc: Signature de Parchevcque 
d’York. 

Ed., Puhl: Editor, q.v. 
ed(it)., Publ: I. Edited, annotd. 2. Edition, 
Edition. 

Edcnburg., Ecc: Signature de Peveque 
d’Kdimbouig. 

e. g.. Exempli gratia, par exemple ; p.cx. 

E.H.P., I. Mec.E: Effective horse-power, 

chevaux effectifs. 2. El.E: Electrical 
horse-puiver, chcval 61ectriquc. 

E.I., Geog: East Indies, Indes orientales. 

E. L(ong)., East longitude, longitude est. 
C.m.f., El.E: Electromotive force, force 
61ectromotrice; f.6.m. 

E.N.E., East-north-east, est-nord-est; 

E. -N.-E. 

E.P.D., Excess profits duty, contribution 
sur les benefices de guerre. 

E.R., I. Edwardus Rex. 2. Grog: East 
Riding of Yorkshire. 

E.S.E., East-south-east, est-sc.d-est; E.-S.-E. 


csp., Especially, surtout. 

Esq., V. ESQUIRE 2. 

Exc., Excellency, Excellence ; Kxc. 
exc.. Except, cxcepte. 

Exch., I. Exchequer, fichiquicr. 2. Ex¬ 
change, 6change. 

CX cp., Fin: Ex coupon, coupon detach6; 
ex-c(oup). 

ex div., Fin: Ex dividend, ex-dividrnde ; 
ex-d.; x.-d. 

Excc., Jur : Executor, executeur tcstuincn- 
taire. 

ex off., Ex offit to, J.V, 

Exon., En : Signature dc Peveque d’Exercr. 

I*., Ph : Fahrenheit, q.v. 

f., I. Meas: (a) Foot, feet, pied(sj. (6) Fur 
bmg, q.v. (r) Fathom, q.v. 2. Num: (a) Far- 
thing(s), quait(s) d'un penny, (b) Franc(s), 
francts); fr. 3. El: Farad, farad. 

4. Phot: Focal distance, distance focale. 

F.A., Football Association. 

F.A.A., Nary: Fleet Air Ann. 
f.a.a., M.Ins: Free of all average, franc de 
toutes avaries. 

Fah(r)., Fahrenheit, q. r». 

F.A.I., Fellow of the Anctiorrers ’ Institute, 
coinmissaire-priseur. 

f.a.q., Com: Free alongside quay . franco quai. 
f.a.S., Com : Free alongside ship, franco quai. 
fath., Meas: Fathom, q.v. 

F.C., I. Football Club. 2. Free Church, 
figlise libre (d’ficosse). 
fc(s), Num: Franc (5), franc(s); fr. 

F.C.A., Fellow of the Institute of Chartered 
Accountants, cornptable expert, 
fcap, Foolscap, papier ministre. 

F.C.I.S., Fellow of the Chartered Institute 
of Secretaries. 

fco, ( 'om : Franco, franco ; fco. 

F.C.P., Fellow f the ('allege of Preceptor:. 

fcp, Foolscap, papier ministre. 

F.C.S., Fellow of the Chemical Society. 
f.g.u., M.Ins: I'rcc of general average, franc 

d’avaiies communes. 

F.G.S., b ‘cllose of the Geological Society. 

F.I.A., Fellow of the Institute of Actuaries, 
nctuairc dipldme. 

Fid. I)cf. t Fidei Defensor, d6fcnseur de la 
foi. 

fir., Meas: Firkin. 

F.L.C.M., Fellow of the London College of 
Music. 

F.L.S., Fellow of the Linnean Society. 

F.M., I. El: Field magnet, inducteitr. 

2. Mil: Field Maishal, feld-mar6chal; 

^ E.-M. 

F.O., I. Foreign Office, Minist6re des 
Affaires ctrangercs. 2. Mil: Field-officer , 
olfirier suprricur. 

f.O.b., Com: Free on board, franco A bord. 
f.O.r., Com: Five on rail, franco sur wagon. 
f.O.W*, Com: Free on wharf, franco quai. 
f.oz., PI inn: Fluid ounces. V. ouncf’ 2. 
f.p., I. Fin: Fully paid, (action) lil>6r6e. 
2. Alec. Meas: Foot-pound(s), pied(s)- 
livrc(.). 

f.p.a., M.Ins: Free from particular average, 
franc d’avancs part italic res. 
fr, Num: Eiant(s), fianc(s); fr. 

F.R.A.S., Fellowt of the Royal Astronomical 
Society. 

F.R.B.S., Fellow of the Royal Botanical 
Society. 

F.R.C.M., Fellow' of the Royal College of 
Music. 

F.R.C.O., Fellow of the Royal College of 
Organists. 

F.RiC.P., Fellow of the Royal College of 
Physicians. 

F.R.C.S., Fellow of the Royal College of 
Surgeons. 

F.R.G.S., Fellow of the Royal Geographical 
Satiety. 

F.R.H.S., Fellow of the Royal Horticultural 
Society. 

F.R.II(ist).S., Ft llow of the Royal Historical 
Society. 

F.R.P.S., Fellow of the Royal Photographic 
Society. 

F.R.S., Fellow oj the Royal Society. 
f.-S., Alec: Foot-secondQ ), pied(s) par 

seconde. 

F.S.A., Fellow of the Society of Antiquaries. 
ft, Meas: Foot, feet, pied(s). Mec: ft-lb., 
foot-pound, pied-livre. 
ftn(m), Meas: Fathom, q.v. 
fur., Meas: Furlong, q.v. 

F.Z.S., Fellow of the Zoological Society. 
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g., l.Meas: Gramme, gramme; gr. 2 . Num: 
Guinea , guinfe. 

g.a., g/a, M.lns: General average, awuics 
communes. 

gal(l)., Mcoj: Gallon(s), q.r. 

G.B., Gro£: <7m/f Britain, CZramlc- 

Hrctagne. , , _ 

G.B.E., Grand Cross of the Order of the 
British Empire, grand’eroix de POrdre de 
l’Kmpire Britannique. 

g.cal., Ph : Gramme-calory, -calories, pe- 
tite(s) calorie(s) ; c. 

G.C.B., Grand Cross of the Older of the 
Bath, grand’eroix de 1’Ordrc du Bain. 

G.C.F., Mth: Greatest common factor, pins 
grand comtmin diviseur; p.g.c.d. 

G.C.L.H., Grand Cross of the Legion of 
Honour, grand’eroix dc la I>cgion d’Hon- 
near ; G.C. 

G.C.M., Mth: Greatest common measure 
plus grand common diviseur; p.g.c.d. 

G.C.M.G., Grand Cross of the Order of 
St Michael and St George, grandVioix de 
l’Ordre dc Saint-Michel ct Saint-ficoiges. 

G.C.S.I., Grand Commander of the Order 
of the Star of India, Grand Cornmandeur 
de l’Ordrc dc 1'Etoile des Indes. 

G.C.V.O., Grand Cross of the Royal 
Victorian Order, grand’eroix dc POrdre 
royal de Victoria. 

g.d., Gravimetric density, density gravi- 
metrique. 

Gen. 9 Mil: General, gcnoial; Gal. 

G.F.S., Girls' Friendly Society. 

g.gr., Com: Great gross, douzc grosses. 

G. H. Q.> Mil : Genet al Headquarters, gi and 
quartier general; G.Q.G. 

Glos., Gcog : Gloucestershire. 

gm., Mens: Gramme(s), gramme(s) ; g. 

G.M.T., Jlor: Greenwich mean time, heurc 
de Greenwich. 

G.O.C., Mil: General officer commanding, 
oflii ier general commandant. 

G.O.M., Grand old man. V. grand 4. 

G.P.j Med: General prai titioner, mfdecin 
ordinal! e. 

G.P.O., General post-office, hfitcl des postes. 
G.P.U., Russ. Adm: La Gulplou. 

G.R., Georgius Rex. 

gr., I. Com: Gross, grosse(s). 2. Meas: 
(a) Gramme(s), gramme(s) ; gr. (b)Grain(s), 
grain(s). 

gr. wt, Gross weight, poids brut. 

G.S.O., Mil: General staff officer, oOlder 
dVtat-rnajor. 

G.S.T., Ilor : Greenwich sidereal time, 
temps sideral dc* Greenwich. 

Gui., Gcog: Guiana, la Guyane. 

Guiil., Gcog: Guinea, la Guinle. 

G.W.R., Great Wcstirn Railway. 


h., Ilour(s), hcure(s); h. 
hab. corp., Jur: Habeas corpus, q.v. 
ll. & C., Hot and cold, eau courante chaude 
ct fioide. 

Hants., Geog: Hampshire. 

H.C.F., Mth: Highest common factor, plus 
grand comrnun diviseur; p.g.c.d. 
hep, Sp: Handicap, handicap, 
hd, Mens: I. Ilogshead(s), q.v. 2. Hand(s), 
paume(s). 

H.E., I. (a) His Eminence, son Eminence; 
S. L(m). (b) His Excellency, son Kxccl- 

lence; S. E(xc). 2. High explosive, haut 
cxplosif. 

Herts., Geog: Hertfordshire. 

H.F., I. Ere: I July Father, le Saint-IVre; 
S.-H. 2. El: High frequency, haute 

frequence. 

H.G., His Grace. V. crauf 1 5. 

H.I.H., His (Her) Imperial Highness, son 
Altessc Imperiale; S A.l. 

H.I.M., His (Her) Imperial Majesty, sa 
Majestc Impuj.de; S.M.I. 

H.K., House of Keys, le Parlenicnt de Pile 
de Man. 

H.L., House of Lords, la Chambic des Lords, 
hi. • Meas: Hectolitre, hcctolitic; hectol. 

H.M., I. His (Her) Majesty, sa Maiestf; 
S.M. 2. Sch: Head-master, -mistress, 
diiecteur, -tiice. 3* Hall-mark, q.v. 
4 . Paperm: Hand-made, fail a la mam. 
hm., Meas: Heclvnutre, hedonistic; 

heetom. 

H.M.O.W., IIis Majesty's Office of Works, 
le Minist^rc des r Pravaux publics. 

H.M.S., His (Her) Majesty's Ship, le 
vaisseau de guerre. . . . 

H.M.S.O., liis Majesty's Stationery Office, 


le Service des fournitures et des publica¬ 
tions dc l’Administration. 

H.O., I. Home Office, Minist^rc de l’lntf- 
rieur. 2. Head office, bureau central. 
Hon., 1. V. honourable 2. 2. Honorary, 
honoraire. Hon. Sec., Honorary Secretary. 
Hons, Srh: Honours. V. honour 1 5. 
ll.p., I. High-pressure , q.v. 2. Horse-power , 
q.v. 3. Paperm: Hot-pressed, sating. 
4 * Mil: Half-pay, dcmi-solde. 

H.Q., Mil: etc: Headquarters, q.v . 

H.R., Pot: I. Home Rule, autonomic. 
2. U.S: House of Representatives, la 
Chambre des Representants. 

h. r., El: High resistance, haute resistance. 
hr(s), llour(s), hcure(s); h. 

H.R.H., His (Her) Royal Highness, son 
Altcsse Royalc; S.A.R. 

H.S.H., His (Her) Serene Highness . son 
Altesse Sc'dnissime; S.A.S. 

H.T., h.t., El: High tension, haute tension. 
Hunts., Geog: Huntingdonshire. 

H. W.M., Nau : High-water mark, niveau 
de haute mer. 

I. C.S., Indian Civil Service, service d’ad- 
ministration de l’Indc anglaise. 

I.I)., Mil: Navy: Intelligence department, 
service des renscignemcnts. 
id., Idem, idem ; id. 

i. e.. Id est, e’est-ft-dire; c.-a-d. 

I.F.S., Irish Free State, Etat libre d’lrlande. 
I.H.P., i.h.p., Indicated horse-power, 

chcvaux indiques. 

I.L.O., International Labour Office, Bureau 
international du Travail. 

I.L.P., Pol: Independent Labour Party, 
Parti Travailliste independant. 

I.M., Geog: Isle of Man. 

Imp., Imperator, - trix , empereur, impfra- 
trice. 

imp., I. Typ: Imprimatur. 2. Paperm: Im¬ 
perial, format grand jesus. 

Inc., Incorporated, q.v. 
incl., Inclusive, inclusivement. 

Ilisp., Inspector, inspecteur. Insp.-Gen., 
inspector-general, inspecteur general, 
inst., Instant. V. INSTANT 1 2. 

I. of M., Gcog : Isle of Man. 

I. of W., Geog: Isle of Wight. 

I.R., Inland Revenue, le fisc. 

I.R.A., Irish Republican Army. 

I.S.O., Imperial Service Order. 

I. S.W.G., Metalw: Imperial standard 

wire-gauge, jauge impfoi.de. 

J. , Ph. Meas: Joule, joule ; j. 

J.A Jur : Justice of Appeal, eonseiller a la 
cour d’appel. 

j/a, Bank: Joint account, compte conjoint. 

I. A.G., Mil: Judge advocate general, 
president du conseil de guerre. 

Jam., Grog: Jamaica, la Jamaiquc. 

J. C.9 I. Jesus Christ, Jihms-Christ. 2. Hist: 
Julius Ceesar, Jules Cesar. 3. Jur : Juris 
Consul tus, jurisconsulte. 4. Justice- 
Clerk, q.v. 

fno, John, Jean, 
jnr, Junior, cadet; fds. 

J. P., Justice of the Peace. V. peate 2. 
jr. Junior, cadet; fils. 

jun., Junior, cadet; fils. Sch: Jun. opt., 
junior optime. \ T . opfimf. 

K. , El: Ph: Kelvin, q.v. 

K.B., I. (u) Knight Bachelor. V. KNIGHT 1 1. 
(/>) Knight of (the Order of) the Bath, 
Chevalier dc POrdre du Bain. 2. Jur: 
Kingjs Bench, la Cour du Banc du roi. 

K.B.E., Knight of the Order of the British 
Empire Chevalier de l’Ordre de 1 *Empire 
britannique. 

K.C., Jur: King's Counsel. V. counsel 1 4. 

K.C.B., Knight Commander of (the ())der of) 
the Bath , Chevalier Cornmandeur de 
l’Ordre du Bain. 

K.C.I.E., Knight Commander of the Order 
of the Indian Empire, Chevalier Comman- 
cleur de l’Ordre dc* PEmpire des Indcs. 
K.C.M.G., Knight Commander oj the Order 
of St Michael and St George, Chevalier 
Cornmandeur de l’Ordre de Saint-Michel 
et Saint-Georges. 

K.C.S.I., Knight Commander of the Star of 
India, Chevalier Cornmandeur de POrdre 
de PEtoile des Indcs. 

K.C.V.O., Knight Commander of the Royal 
Victorian Order, Chevalier Cornmandeur 
de l’Oidre royal dc Victoria. 


K.G., Knight of the Order of the Garter, 
Chevalier dc POrdre dc la Jarreti^re. 

kg., I. Meas: Kilogram , kilogramme; kg(r). 
2. Com: Keg, q.v. 

K.G.C.B., Knight Grand Cross of {the Order 
of) the Bath , Chevalier Grand’eroix de 
POrdre du Bain. 

km., Mens: Kilomrtre(s), kilom^tre(s); 
km. km 8 , square kilometres, kilometres 
carres. 

K.O., Box: Knocked out, mis knock-out. 

K.P., Knight of the Order of St Patrick, 
Chevalier dc POrdre de Saint-Patrice. 

K.S., Sch : King's scholar, bounder. 

K.T., I. Knight of the Order of the Thistle, 
Chevalier dc POrdre du Chardon. 
2. Knight Templar, Chevalier du Temple. 

Kt, Knight , Chevalier. 

K.V.A., kva., El: Kilovolt-ampere(s), kilo¬ 
volt (s)-amp£re(s); kVa. 

K. W., kw., El: Kilowatt, kilowatt; k\V. 

L. , £, Num: Libra, libra, livrefs) sterling; 

liv. st. Egyptian pouml(s), livrc(s) 

<?gyptienne(s). £T., Turkish pomid(s), 
livre(s) turque(s). .SVe also L3. 

1., I. Num: Lira(s), lire(s). 2. Th: Left, 
gauche. 

Lancs. j Gcog: Lancashire. 

lb(8)., Meas: Libra, libra, poutid(s), livre(s) 
(avoirdupois). 

l.b.W., Cr: Leg before wicket. I’, i.eg 1 i. 

I.C., I. Typ: Lower case, has de enssc. 
2. Th: Left centre, & gauche au second 
plan. Loco citato; l.c. 4 .Bank: Letter 
of credit, lettre de credit. 

L.C.C., London County Council. 

L.C.D., Mth: Lowest common denominator, 
plus petit comrnun multiple; p.p.c.m. 

L.G.M., Mth: Least common multiple , plus 
petit comrnun multiple ; p.p.c.m. 

L.D.S., Licentiate in Dental Surgery. 

L.F., El: Lozv frequency, basse frequence. 

Lieut., Mil: Lieutenant, lieutenant; Lt. 

Linc(s)., Geog: Lincolnshire. 

lit., Meas: Litre , litre; lit. 

L.L.A., Sch: Lady Liteiate in Arts. 
V. LITERATE I. 

LL.B., I.e gum Baccalaurcus, Bachclicr en 
Droit; B. en Dr. 

LL.O., Legum Doctor, Doctcur en Droit. 

L.M.S., London Midland and Scottish 
Railway. 

L.N.E.R., London and North Eastirn 

I Railway. 

Londin., Ecc: Signature dc P<fv 5 que de 
Londrcs. 

L.P., 1. Lord Provost. V. provosi 1. 

2. Ph: Low pressure, basse pression. 

3. Jiir: Letters patent. V. patent 1 I. i. 

L.P.T.B., London Passenger Transport 

Board. 

L.R.A.M., Licentiate of the Royal Academy 
of Music. 

L.R.C.P., Licentiate of the Royal College of 
Physicians, rnfdeein diplotne. 

L.R.C.S., Licentiate of the Royal College of 
Surgeons, chirurgien diplomf. 

L.T., Locum-tenens, q. 

l. t., I. Meas: Long ton(s). V. ton i. 

2. El: Low tension, basse tension. 

Lt., Mil: Lieutenant, lieutenant; Lt. 
Lt.-Gen., Lieutenant-General, gfnfral de 
division. Lt.-Gov., Lieutenant-Governor, 
sous-gouverneur. 

L. T.A., Lawn Tennis Association. 

Ltd, Com: Limited, & rcsponsabilit<$ limitfe. 

m. , I* Metre(s), m£tre(s); m. m*, square 
metres, metres carres; inq. m 8 , cubic 
metres, metres cubes ; me. 2. Cr: Maiden 
ozer. V. maiden 2. 

M. A., Magister Artium, Master of Arts, 
Maitrc £s Arts. 

ma., El: Milliampere(s), mil 1 iamp£rc(s); 
rnA. 

Maj., Mil: Major , commandant. MaJ.- 
Gon., Major-General, gdndral de brigade. 

Mancun., Ecc: Signature de P^veque de 
Manchester. 

March., Marchioness, marquise. 

Marq., Marquess, Marquis, marquis. 

M.B.. Medicines Baccalaurcus, Bachelier cn 
Medecine. 

M.B.E., Member of the Order of the British 
Empire, membre de POrdre de PEmpire 
britannique. 

M.C., 1 . Master of Ceremonies. V. master 1 1. 
2. Magister Chirurgia, Master of Surgery, 
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Maitrc en Chirurgie. 3* U.S: Member of\ 
Congress, diputi. 4. Military Cross *=» Croix 
dc guerre. 

M.C.C., Cr: Marvlebone Cricket Club. 
M.Ch., Magister Chirurgice, M ait re en 
Chirurgie. 

M.D., I. Medicina Doctor , Docteur en 
M6decine. 2. Mental deficient, mentally 
defective , 4 petite mentaliti. 

M/D, m/d, Com: Months after date „ 
months * dofe, mois de date. 

Menev., £cc: Signature dc lYveque de 
St Davids. 

mfd, I. Com: Manufactured , fabriqui. 

2. £7: Microfarad , microfarad. 

M.F.H., Fen: Master of Foxhounds , 
maitre dYquipage de la chassc au renard. 
mg*, Meas: Milligramfme), milligramme; 
mg. 

Mgr, I. Manager, directeur. 2. R.C.Ch : 

Klonstgnor, Monseigneur; Mgr. 

M.H., Honourable, Tris Honorable. 

M.I.C.E., Member of the Institution of Civil 
Engineers. 

Mid(d)x, Ceo# : Middlesex. 

M.I.E.E., Member of the Institute of Elec¬ 
trical Engineers. 

M.I.Mecn.E., Member of the Institution 
of Mechanical Engineers. 

Min. Plen., Minister Plenipotentiary, 
ministre plinipotentiaire. 

ml. , Meas: Millilitre, millilitre; ml. 

M.M., Military Medal ■■ Croix de guerre. 

mm. , Meas: Millimetre^), millimitrc(s). 
mm*, square millimetres, millimetres car¬ 
ries ; mq. mm*, cubic millimetres, milli¬ 
metres cubes; me. 

M.O., I. Medical officer. V. mkdicai. i. 

2. Post: Aloticy order t mandat-poste. 
M.O.II., Medical Officer of Health, midecin 
de lYtat civil. 

Mon., Geog: Monmouthshire. 
mort(g)., Mortgage , hypothique, 

M.P., I. (a) Metropolitan Police, police 
mC-tropolitaine. (6) Military Police, police 
militaire. 2. Member of Parliament. 
V. member 3. 

m.p.g.y Aut: Miles per gallon. V. gallon. 
m.P.n., Miles per hour, milles h Fheure. 

M.P.S., Member of the Pharmaceutical 
Society, pharmacien diplfime. 

M.Q., Phot: Metol-quinol, (rivelatcur) a 
Fh\droquinone-metol. 

M.K.C.P., Member of the Royal College of 
Physicians. 

M.R.C.S., Member of the Royal College of 
Surgeons. 

M.R.I.B.A., Member of the Royal Institute 
of British Architects. 

M.S., Master of Surgery, Maitre en 
Chirurgie. 

M/S, Com: Months* sight, mois de vue. 
M.Sc., Master of Science, Maitre is Sciences. 
M.S.li., Ven: Master of Staghounds, 

maitre d’c'quipagc dc la ebasse au cerf. 

m. S.l., Mean sea-level, niveau moycn de la 
mer. 

M.T., I. Mechanical transport, transport 
automobile. 2. Meas: Metric ton. 1 '. ton i. 
Mus. B(ac)., Musica Baccalaureus, Bache- 
lier en Musique. 

Mus. D(oc)., Musica Doctor, Docteur en 
Musique. 

M. V.O., Member of the Royal Victorian 
Order, membre de l'Ordre royal de 
Victoria. 

Mx, Gcog: Middlesex. 

N. , North, nord. 

n. . Noon , midi. 

N.B., 1 . Nota bene ; N.B. 2. Geog: North 
Britain, licossc. 

N.C.O., Mil: Non-commissioned officer, 
sous-officicr, gradi. 

n.d., No date, not dated, sans date. 

N.E., North-east, nord-e9t. 
nem. con., ncm. diss. See page 8x 1. 

N.F.,1. Geog: Newfoundland, Terre-Neuve. 
2. Phot: N.F. plate, non-filter plate, plaque 
k icran adherent. 3. Bank: (Also N/F) No 
funds, difaut de provision, 
n.h.p., Nominal horse-power, cheval nominal. 

N.L., I. North latitude, latitude nord. 2. Non 
licet, non permis. 

n. tat., North latitude, latitude nord. 
N.N.E., North-north-east, nord-nord-est; 

N.-N.-E. 

NJN.W., North-north-west, nord-nord- 
oucst; N.-N.-O. 


Non Con., Pari: Non-content, voix contre. 
non obst., Non obstante, nonobstant. 
non seq., Non sequitur, illogiciti. 
Northants., Geog: Northamptonshire. 
Norvic., Ecc: Signature de l’evique de 
Norwich. 

Notts., Geog: Nottinghamshire. 

N .P ., Jur ; Notary public, notaire. 

n. p., Mcc.E: Normal pitch, pas normal. 

N.R., Geog: North Riding of Yorkshire. 

N.S., I. Chr: New Style, nouvesu style. 

2. Geog: Nova Scotia, la Nouvelle Ecosse. 

N.S.P.C.C., National Society for the Pre¬ 
vention of Cruelty to Children. V. cruelty. 

N.S.YV., Geog: New South Wales, la 
Nouvelle-Gallcs du Sud. 

N.T., I. B: New Testament, lc Nouveau 
Testament. 2 . Geog: Northern Territory 
of Australia, le Territoire du Nord. 
N.U.T. See TEACHER. 

N.W., North-seest , nord-oucst; N.-O. 

N.W. P(rov)., Geog: North-west Provinces 
of India, les Provinces du Nord-ouest. 
N.W.T., Gcog: North-icest Territory of 
Canada, les Territoirea du Nord-Ourst. 
N.Y., Gcog: Nl'tu York. 

N. Z., Gcog: New Zealand, la Nouvelle- 
Zilande. 

O. , On, sur. Burton o/T., Burton sur lc 
Trent. 

obo Okiit, dtetdi. 

O.B.E., (Officer of the) Ord.r of the British 
Empire. 

O.C., Mil: Offinr tammanding , chef del 
corps. 

O/D, o/d, Bank: Oxer draft, decouveit. 

O.H.M.S., Post. On His Majest\'s 
Service. V. majesty. 

O.M., Order of Merit. 

O.P., Th : Opposite prompter. V. promptly 2. 

o. p., I. Drst: Cher proof, au-dessus de 
pieuve. 2. Puhl: Out of print , epuisi. 

Ork., Geog: Orkney, les Orcades. 
ortho., Phot: Orthochromatic, oithochroma- 
lique. 

O.S., I. Chr: Old Style, vieux style, 
j 2. Nau: Ordinary seaman, matelot dc 
pont. 3. Com: (a) Out of stock , manque 
t en magasin. {b) Out size, q.v. 

O.T., B: Old Testament, FAncien Testa¬ 
ment. 

O.T.C., Mil: Officers* Training Corps. 
V . oithtu* 2 . 

O. U., Sch: Oxford University. O.U.B.C., 
Oxford University Boat Club. O.U.D.S., 
Oxford University Dramatic Society. 

Oxon., I. Geog: Oxfordshire. 2. Ecc: Signa¬ 
ture de lYvfque d’Oxfcml. 

02., Meas: Ounce(s), once(a). 

p. , I. Page, page; p. 2. Meas: (a) Perch , 
perdu*. (6) Pint, q.v. 

P. A., M.Ins: Particular average avaiie 
partieulierc. 

P/A, Jur: Posvcr of attorney. V. attorney*. 
p.a., Per annum, par an. 

P. & O., Peninsular and Oriental Steam 
Navigation Company. 

pat., Patent, brevete. Pat. Off., Patent 
Office, bureau des brevets. 

P.C., I. Police Constable. 2. ( a) Privy 
Council, le Conseil privc du Roi. (b) Prii v 
Councillor, conseiller prive. 
p.C., I. Postcard, carte postale. 2. Per cent. 
pour cent. 3. Com: ( a ) Petty cash, petite 
caisse. (6) Price-current, prix-courant. 
p.d., El: Potential difference, difference de 
potentiel. 

pd, Paid, acquitte. j 

per an., Per annum, par an. 
per pro., Per procurationem, par procura¬ 
tion ; p. pon. 

Petriburg., Ecc : Signature de lYv^quc de 
Peterborough. 

p.f., El: Power factor, facteur de puissance, 
pf .,F»n: Preferred, (actions) de pilfcrence. 

P.G., Paying guest, pcnsionnairc. 

Ph.D., Philosophies Doctor, Docteur en 
Philosophic. 

pk, Meas: Peck(s), boisseau(x). j 

pkg., Com: I. Package, paquet. 2 . Packing, 
emballage. 

P/L, Book-k: Profit and loss, profits et pertes. 

P.L.A., Port of London Authority. 

P.M., 1. Prime Minister, premier ministre. 

2. Postmaster, Receveur des Postcs. 

3. Paymaster, q.v. 4. Mil: Provost- 
marshal, grand prev6t. 


p.m., Post meridiem, q.v. 

P.M.G., Postmaster General , ministre 
des Postea et 'IVldgraphcs. 

P/N, Com: Promissory note, billet h ordre. 
P.O., I. Post office, bureau dc poste. 
2. Postal order, bon de poste. 3. N<wv: 
Petty officer, officier marinier. 

P.O.B., Post-office box, case posP>e. 

P. of L., Port of London. 

P.O.O Post-office order, mandat-poste 
P .O .P ., Ph ot: Printing-out paper. 
V. PRINTING-PAW’R 2. 

p. p., p. pro., Pir procurationem, par p/r<^- 
curation ; p. pon. 

P.P.R., Post: Printed paper rate, (tnux des) 
lmpiiinds; papiers d’affaires. 

P.R.A., President of the Royal Academy, 
President de F Academic royale des 
Beaux-Arts. 

Prcb., Ecc: Prebendary, prebendicr. 
pref., Fin: Preference, (actions) de pr'ft- 
rence. 

Pres., President, president. 

Presb., Ecc: Presbyterian, presbs tciien 
pro tem., Pro tempore. V. pro 1 3. 
prox. 8CC., Proxime accessit, q.v. 

P.R.S., President of the Royal Society. 

P.S., I. (Also PS.) Posts rijjt, post-sciiptura. 
2. Permanent Secretary, secretaire per¬ 
manent. 3. Privy Seal Garde m du petit 
Sceau. 4 * 77 * • Prompt-side, q.v. 5. Phot: 
Pyro-soda, q. 7 \ 

P.S.A., Pleasant Sunday Afternoon (oeuvre 
sociale). 

P.S.C., Mil: Passed Staff College, brevet^ 
d’ctat-maior. 

P.T., I. Sch: Pupil teacher, el£vc-maitre. 

2. Physical training, education physique. 

3. Post-town, n. 7 \ 

pt, I. Part, paitie. 2. Payment, paiernert. 

3. Meas : Pint. q.v. 

Pte, Mil: Private , simple soldat. 

P. T.O., Please tun over. V. over II. 3 (b). 

Q, El.Meas : Coulomb, coulomb ; roul. 

q. , I. «-s QUERY 1 i {})). 2. Meas: («) Quart. 

( b) Quarter, quarticr. (r) Quintal, q.v. 

Q.C •yjfur: Queen’s Counsel. V. counsel 4. 
Q.E.D., Gram: Quod erat demonstrandum, 
ce qu’d fallait d&nontrcr. 

Q.M., Mil: Quartermaster, q.v. Q.M.G., 
Quartermaster■ general. Q.M.S., Quarter¬ 
master sergeant. 

qr., I. Meas: Quarter. 2. Quire, main de 
papier. 

Q. S., Jur: Quarter-sessions, q.v. 
qt, Meas: Quart[s). 

; qto, Pa perm: Quarto, in-quarto. 
quar(t)., I. Mens: Quarter. 2. Quarterly, 
trimestriel 

q. v., Quod vide. 

R. , I. ( 1) Rex, roi. (6) Regina, reine. 

2. Railway, railroad, chcmin de fer. 

3. River, riviere. 4. Ph: Reaumur, 
(thermomitre) Reaumur. 5. Ecc : Response, 
repon . 

r. , I. Th: Right, h droite. 2. Meas: (a) Rod, 
perchc. (b) Rood, rood. 3 * Num: Rupee. 

R.A., I. (a) Royal Academy, l'Acadcmie 
des Beaux-Arts. (b) Royal Academician, 
membre dc FAcademie des Beaux-Arts. 
2. Astr: Right ascension, ascension droite. 
R.A.C., I. Royal Automobile Club. 2. Royal 
Aero Club. 

Rad., Geog: Radnorshire. 

R.A.D.A., Royal Academy of Dramatic Art. 
R.Ae.C., Royal Aero Club. 

R.Ae.S., Royal Aeronautical Society. 
R.A.F., Royal Air Force, armec de Fair. 
R.A.G.C., Royal and Ancient Golf Club , 
St Andrew's. 

R.A.M., Royal Academy of Music, FAca¬ 
demie royale de Musique. 

R.A.M.C., Royal Army Medical Corps, 
le service de santi. 

R.B.A., Royal Society of British Artists. 
R.C., I. Roman Catholic, catholique. 
2. Racing Club. 

r.c., Th: Right centre, & droite au second plan. 
R.D., R/D, Bank: Referred to drawer. 
V. refer i. 

R.D.C., Rural District Council, conseil de 
commune rurale. 

R.E., I. Mil: Royal Engineers, le ginie. 

2. Royal Exchange, la Bourse du Commerce, 
reed, Received, (i) re^u; (ii) pour acquit, 
ref., Com.Corr: Reference . . ., mention.... 
regd, Registered, q.v. 



Reg. Prof.] 
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Reg* Prof,, Regius Professor. V. Regius. 

repr., Publ: Reprinted, nouveau tirage. 

Res., i • Pec: Resident , residant. 2 . Alii: On 
reserved list , dans la reserve. 

Rev., i. B: Revelation{s), P Apocalypse. 

2 . Pec: See reverend 2. 

R.F.U., Rugby Football Union. 

R.H.A., Royal Hibernian Academy , l’Aca- 

dEmie des Beaux-Aits irlandaise. 

R.H.S., Royal Humane Society, societe pour 
la protection des anirnauw 

R.I., I. Geog: Rhode Island. 2 , Rex 

Imperator , Regina Imperutrix, loi rt 
ernpeieur, reinr cf impciatricc. 

R.I.A., Royal Irish Academy , PAcadEmie 
des Beaux-Aits de l’lrlande. 

R.I.B.A., Royal Institute of British 
Architects. 

R.I.C., Hist: Royal Irish Constabulary. 

R.I.P., Requie scat in pace. 

R.M., i. Royal Mail , service des postes et 
tElegraphcs; = P.T.T. 2 . Rtsidtut magis¬ 
trate, juge resident. 3 * Navy: Royal 
Alarines, fusilieis niarins. 

rm, Ream, rami*. 

R.M.A., Royal Military Academy, Lcole 
niilitaire (de Woolwich). 

R.M.C., Royal Military (\dLge. K«_ole 
militairc (de Sandhurst). 

R.M.S., Nau: Royal Mail Steamer, 
paquebot du Royal Mail Steam Packet 
Company. 

R.N., Royal Navy, Marine anglaisc. 

R.N.C., Royal Nasal College, I*! cole n a vale 
(de Greenwich). 

R.N.R., Royal Naval l<iserve, reserve de la 
marine de guerre. 

ro., Aleas: Rood, rood. 

Roffcn., Ecc: Signature de PEveque de 
Rochester. 

Rom., Typ: Roman type, romain. 

R.P., I. Regius Professor. V. Regius. 
2 . Ecc ; Reformed Presbyterian, membre de 
lT’ghso presbytericnru* rcforrnEe. 

r.p.m., Revolutions per minute, tours par 
minute ; t.p.m., t: inn. 

R.Q.M.S., Regimental Quartermaster 
sergeant, rnarechal des logis chef. 

R.R., i. Right Rnercnd. V. riatrfnd i. 
2 . U.S: Railroad, chernin de fei. 3 * Phot: 
R.R. lens, uipid rectilinear lens, object if 
rectihncaire. 

R.S., Royal Sotictv 

R.S.A., Royal Scottish Academy, (membre 
dc) P Academic des Beaux-Aits d’Kcosse. 

R.S.M., I. Royal School of Mines, fie ole 
royale des Mines. 2 . Mil: Regimental 
Sergeant-major adjudant chef. 

R.S.P.C.A., Royal Sodtiy for the Preven¬ 
tion of Cruelty to Animals , Societe protcc- 
trice des animaux. 

R.S.P.C.C., Royal Society for the Pu\en- 
tion of Crmlty to f'hildren, Societe protec- 
tricc des enfants. 

R.S.P.W.C., Royal Sanity of Painters in 
Water-( edours. 

Rt Hon., Right Honourable. I \ HONOUR- 
A RLE 2 (r). 

Rt Rev., Right Reverend. I', rlvimnd 2. 

R.T.S., Rdigious Tun t Society. 

R.U., Sp : Rugby l hiion. 

R.V., B: Revised Vet sum, le texte revise 
de 1 S84. 

R.V.C., Royal Veterinary ('allege, I'colc des 
vcterinaii cs. 

R.W.S., Royal Sorittv of Paintirs in Water- 
colnurs. 

Ry, Railway , chernin de for. 

R. Y.S., Royal Yacht Sqnadion, Ie Yacht- 
club (de Cowes). 

S. , I. South, sud. 2 . Saint, saint; S(t). 

3. Num: Solidi, shillings. See also L 3. 

S., I. Son, fils. 2. Meas: (a) Second(s), 

seeonde(s). (b) Sterc(s), stEre(s). 

S.A., I. Saltation Army, PArtnce du Saint. 
2. Geog; (a) South Africa, PAfrique du 
Sud. ( b) South Australia, PAustralie 

mEridiomle. 3. Small arms, armes 
portatives. 4. F: Sex appud, sex-appeal. 

Salop., (Icog: Shropshire. 

S. & M., Ecc: Sodur and Man, 1 ’E veche de 
1 ’ile de Man. 

Sarum., Ecc: Signature de Peveque de 
Salisbury. 


S.B., W.Tel: Simultaneous broadcast, Emis¬ 
sion simultanEe. 

S/C, I.C.E: Supercharged, suralimente. 
S.C(aps)., Typ: Small capitals, petites 
capitales. 

S.d., Sine die , indEfinimcnt. 

S.E., South-east, sud-est; S.-E. 

SCC., I. Secretary , secretaire. 2. Afth: Se¬ 
cant, sEcante. 3 * Second, scconde ; sec. 
sen(r)., Senior, ainE ; pEre. Sch: Sen. op., 
senior uptime. V. optime. 

Scrgt, Alii: Sergeant, sergent; rnarechal 
des logis. 

S.g., I. Ph: Specific gravity, gravite spcci- 
fique. 2. W.Tel: Screened grid, grille- 
Ecran. 

sh Num : Shilling. 
sin., Trig: Sine, sinus; sin. 

S.J., R.C.Ch: Societas Jesu. 

S.M., Mil: Sergeant-major, q.v. 

S/M, Super Mare, sur Mcr. 
sm. caps, Typ: Small capitals, petites 
capitales. 

S.O., I. Sub post-office, bureau dc quartier. 

2. Mil: Staff officer, officier d’Etat-major. 
Soc., Society, association. 

Sol.-Gen., Solicitor General, consciller 
juridique dc la Couronnc. 

Som., Geog: Somersetshire. 

S.O.S., Nan: Signal de dEttcsse; S.O.S. 
S.P., Fin: Supra protest, sous protet. 

S.p., I. Sine prole, sans enfants. 2. Turf: 
Starting price, dcrniEre cote avant le dEpart. 

sp. gr., Ph: Specific gravity, gravite spE- 
eifique. 

sq. , I. Sequens, sequentia; sq. 2. Aleas: 
Square, carrE. sq. ft, square feet, pieds 
cat res. 

S.R., Southern Railway. 

S.S., 1. Geog: Straits Settlements. V. 
siR\ir‘ 1. 2. Sunday School, Eeole du 

dimanche. 3. Nau: Steamship, vapeur. 

5.5. C., Jur: {Scot.) Solicitor before the 
Supreme Court. 

5.5. E., South-south-cast, sud-sud-est; 
S.-S.-K. 

5.5. W., South-south-:c( sf, sud-sud-oucst; 

s.-s.-o. 

St, i . Street, rue. 2. Saint, saint; S(t). 

St., I. Cr: Slumped. 2. Aleas: Stone, 
stone. 

St. Ex., Stock Exchange, la Bourse. 

Stg, Sterling, sterling, 
supt, Superintendent, q.v. 

Surg., Surgeon, chirurgicn. Mil: Surg.- 
Gen., Surgeon-General, medecin inspec- 
teur. Surff.-Maj., Surgeon-Major, medecin 
major. 

Surv., Surveyor, q.v. 

S.V., Sub vore, voir sous le mot, se repot ter 
an mot. 

S.W., I. South-rvcst , sud-oucst; S.-O. 
2. Grog: South Wales. 

S. W.G., Standard nire-gauge, jaugc anglaise 
standaid 

t., I. Meas: Ton{s), tonne(s). 2. Turf: 
Taken , aeccpte. 

T. A., Mil: Territorial Army. 
tan(g)., Trig: Tangent, tangente ; tan. 
T.B., I. Med: (Also Tb.) ( a ) Tuberculosis, 

tubeiculose. {/>) Tubandous, tuberculeux. 
2. Fin: 'Trial balance, balance de veri¬ 
fication. 3. Navy: Torpedo boat, torpil- 
lcur. T.B.D., torpedo-boat destroyer, 
contre-toipilleur. 

T.H., Their Highnesses , leuis Altesses ; 

LL. AA. 

Thus., Thomas. 

T.M., Their Majesties, leurs MaicstEs; 
LL. MM. 

T.N.T., Exp: Trinitrotoluene, trinitro¬ 
toluene. 

T.O., Turn over, voir au dos ; T.S.V.P. j 
Tr., r. Treasurer, trEsorier. 2. Trustee, 
curateur. 

tr., I. Transactions, debats, comptes tendus. 

2. Typ: Transpose, transposer. 

T.R.H., Their Royal Highnesses, leurs 
Altesses Royales ; LL. AA. RR. 

1 ruron., Ecc: Signature de PEvequc de 
Truro. 

T.T., I. Teetotaller, q.v. 2. Tg: Telegraphic 
transfer, transfert telegraphique; T.T. 

T.U ., Ph: Transmission unit, decibel. j 


tz. 


T. U.C., Trades Union Congress = ConfE- 
dEration genErale du Travail; C.G.T. 

U. D.C., Urban District Council. 

U.F.C., Ecc: United Free Church of 

Scotland. 

U.K., Geog: The United Kingdom, l e 
Royaumc-Uni. 
ult., Ultimo, q.v. 

U.P., I. Geog: United Provinces of India, 
les Provinccs-Unics. 2 . Ecc: United 
Presbyterian. 3. Dist: Under proof, 
au-dessous de preuve. 

U.S. (A)., Geog : United States {of America), 
Jitats-Unis. U.S.A., United States Army. 

U. S.M., (i) United States Alarines, (ii) Uni¬ 
ted States Mail. U.S.N., United States 
Navy. U.S.S., (i) Pol: United States 
Senate, (ii) Nary: United States ship. 

U. S.S.R., The Union of Socialist Soviet 
Republics, l’Union dis UEpuMiques socia- 
listes sovietiques; PU.R.S.S. 

V. , I. Vide, voir. 2 , fur: Versus. contre ; c 
3 • B: Verse, verset. 4. El: Volt, volt. 

va., El. Meas: Volt-ampere{s), volt(s)- 
ampEre(s). 

V.A.D., Voluntary Aid Detachment, sociEte 
de secours aux biessEs. 

V.C., I. Victoria Cross , q.v. 2 , {a) Vice- 
chairman, vice-prEsident. (/>) Vt\e- 
chancellor, q.v. (c) Vice-consul, vice-consul. 
Vcn., Ecc: Venerable, vEnEi able, 
vid., Vide, voir. Vid. Inf., vide infra, von 
ci-dessous. 

Vigorn., Ecc: Signature de 1 ’EvEque de 
Worcester. 

Vis(ct), Viscount, vicomte. 
vol(s), Volume{s), tome(s), volume(s); tom., 
vol. 

V. Rev., E ie: Very Rcvernid, tres rEvErend. 

V. S., Veterinary Surgeon, vEterinaire. 

W. , West, ouest; (). 

w., El. Ale as: Watt , watt; W,\vtt. w.-hr., 
watt-hour, walt-heure. 

W.A.A.C. Women*s Army Auxiliary Corps. 

V. WA AC. 

W.B., Way-bill, feuille de route. 

W.C., Water-closet, q.v. 

W.D., War Department, MinistEre de l.i 
guerre. 

W.f., Typ: Wrong fount, lettre d’un autu- 
a* if. 

W.I., Geog: West Indies, fndes occidentalcs 
Wigorn., Ecc: Signature de PEvequc de 
Worcester. 

Winton., Ecc: Signature dc Pevdque de 
Winchester. 

W.N.W., West-north-west. ouest-nord- 
oucst; O.-N.-O. 

W.O., 1. War Office, MinistErc de la gucrie. 

2. Warrant-officer, q.v. under warrant 1 3 

3. Sp: Walh-over. 

VVorcs., Geog: Worcestershire. 

W.P., Weather permitting, si le temps 1c 
pennet. 

W.R., Geog: West Riding of Yorkshire. 
W.R.A.F., Women s Royal Air Force 

V. wrap. 

W.R.N.S., Women's Royal Naval Service. 
V. wrj v. 

W.S., Jur: {Scot.) Writer to the Signet. 
W.S.W., West-south-west, ouest-sud-oucst; 
O.-S.-O. 

W. T., Wireless telegraphy, tclcgiaphie sans 
fil; T.S.F. 

Wt, Weight, poids. 

X. , I. Ecc: Christus. 2. Cross. Charing X, 
Charing Cross. 

xd., Fin: Ex dividend, ex-divide 1 ide; 
ex-d., x.-d. 

Xmas, Christmas, Noel. 

y.» I. Year, an. 2 . Aleas: Yard, yard. 
yd(s), Meas: Yard(s), yard(s). 

Yks., Geog: Yorkshire. 

Y. M.C.A., Young A fen’s Christian Associa¬ 
tion. V. ASSOCIATION 2. 

Yorks., Geog: Yorkshire. 

Y. W.C.A., Young Women’s Christian 
Association. V. association 2. 

Z. , I. Zero, zEro. 2. Alii: Zero-hour, q.v. 
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PREFACE 


P ART One (French-English) of Heath's Standard French and English Dictionary , edited 
by J. E. Mansion, was first published in 1934; Part Two (English-French), in 1939. In the 
course of those five years Mr Mansion had collected much new material, which, together w ith 
the greater extent of the vocabulary of the English language, explains why Part Two of the Dictionary 
is so much larger than Part One. In 1940 a revised edition of the French-English Part was issued 
containing as many additions as possible without involving the most costly re-arrangement necessary 
if the two parts were to be brought into line. We have now incorporated in the French-English 
section of the Supplement the essential part of the remaining material, as well as many new articles 
compiled since Mr Mansion’s death in 1942, and in consequence this section is substantially larger 
than the English-French section. 

In compiling the Supplement, I had at my disposal: 

(1) A large number of notes left by Mr Mansion. 

(2) The lists of suggested additions supplied in the course of years by many correspondents, 
who have also solved knotty problems of translation. 

(3) The whole field of modern French and English literature as expressed in books, 
periodicals, and newspapers. 

In spite of our vigilance I am convinced that some recent words and idioms have evaded 
us and so have been omitted in both languages. Many are so familiar in our everyday language 
that they are often taken for granted by those whose task it is to keep up to date a work of such 
magnitude as this Dictionary. 

Suggestions and criticism from users of the Dictionary will, therefore, be welcomed by the 
publishers, all the more so as they intend to publish in a few years’ time a completely revised and 
enlarged edition of this Supplement, which will then become a clearing-house for the more modern 
words in both languages. This will be the first step towards the publication, in due course, of a 
completely revised edition of the main work, which will then incorporate those words and expressions 
which have come to stay. 

The plan of the Standard Dictionary has been closely adhered to in the Supplement, and, 
therefore, it was not necessary to repeat the Table of Phonetic Symbols and the list of Abbreviations 
used in the Dictionary . The phonetic spelling, although not repeated in the case of words already 
appearing in the main work, has been given when an entirely new word is included. For the words 
for which supplementary meanings and explanations are necessary the numbers and classification 
given refer to the corresponding articles in the main work. Corrections to items appearing in the 
Standard Dictionary have not been included. 

I should like to express my gratitude for the very valuable help given to me by Messrs M. Ferlin, 
F. Thomas, H. Montet, R. A. Sayce, E. M. Trehern, and G. C. Allen. Special thanks are due to 
M. M. Ferlin and Dr L. C. Harmer, who read the proofs of this Supplement, and who brought to my 
notice many omissions and errors that had escaped my attention. 

R. P. L. LEDfiSERT 

June 1950 
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PREFACE TO THE NEW EDITION 

Since the first Edition ol this Supplement appeared in 1950, a large number of additions have 
been found to be necessary. Many correspondents have accepted my invitation to write to me, -id 
I should like to thank them for their help. 'Hie contributions made by Messrs A. Elic, J. (Jommy, 
N. Mayaud, F. G. S. Parker, J. Podgurski, H. T. Porter, E. Tlicvenot, and Dr P. E. Thompson have 
been the most valuable, in addition to those of Messrs M. Ferlin, II. Montet, R. A. Savce, E. M. 
Irehern already mentioned in the preface to the First Edition. The proofs have been read this time 
again by M. M. ferlin and Professor L. G. Manner, who have as mi the first occasion brought to my 
notice many omissions and errors that had escaped my attention. 

R. P. E. EEDESERT 

June 19131 


NEW ABBREVIATIONS 
Ah nut t : Mountainmino. Alpinismc 
T. I : T cl ct'i uoti. Te i e v i si o u 




PART II 

ENGLISH-FRENCH 


abbey] 1 

abbey, s. 2. Abbatiale /. 

abdomen, s. Med: Acute abdomen, ventre aigu chirurgical. 
about, adv. v£f pref>. 4* H e t°ld me all a. it, il m’a mis au courant, il 
m’a dit ce qu’il en etait. 

abreast, adv. I. (b) To keep a. of the titnes, suivre son temps, 
abseiling [ab'seilii]], s. Mount: Rappel m. 
absenteeism, s. I. Absenteisme m. 
absolving, a. Absolutoire. 

abstractive [abs'traktivj, a. Abstractif, -ive. -iy, adv. Abstrac- 
tivcmcnt. 

abuse , r.tr. I. A much abused word, un mot trop, ou mal, employe, 
accentor, s. Qrn: Hedge a., (acccnteur m) mouchet. 
acceptable, a. Possible. She considered him as an a. husband, 
elle le considerait comme un mari possible. 
account 1 , s. 3. (a) To take sth. into account, faire etat de qch. 
accountant, s. 2. ( b) Chartered accountant eonseiller m fiscal. 
ache 2 , v.i. P' : lie was aching to join in the fight, il brulait de prendre 
pait au combat. 

acidly, adv. Aigrement, avec aigreur, aver icerbite. 
ack-ack ■ ['ak'ak], .v. Mil: Defense / contre-av ions (D.C A.), 
defense antiaerienne. 

actinium, s. ('h: The actinium series, les actinides n. 
action 1 , s. I. To take a., intervenir. 

activity, s. 2. Activite, action, branche d’aetivite. P< j: anti¬ 
national activities, menees anti-nationalcs. 
actually, adv. I. ( a ) Dans le fait. 

ad hoc [ad hok], Lat.adv.phr. Ad hoc. Ad hoc committee, comite 
special, ad hoc. 

adjustment, s. 2. Adaptation /. 

advance 1 , s. I. (b) In advance, (in) avant la lettre. 4. Com: Fin: 

(а) A-valoir m. inv. ( b) (At an auction sale) Any advance? Qui dit 
mieux? 

advance 2 . II. v.i. I. Mil: To advance on, avancer sur. 
advertisement, s. 2. (a) Classified advertisements, petites an- 
nonces. 

advisory, a. A. services, services de vulgarisation/. 

Africanist ['afnkanist], s. & a. Africamstc. 
age-group, y. Mil: etc: Classe/. 
aged, a. I. (Of horse) Hors d’age. 
agraphia [o'gn afuij, s.f. Agraphie /. 

agree. I. z .i. 2. (b) 1 don’t a. with this theory, je n’aeccptc pas cettc 
theorie. 3. (d) Rcussir. F: Lobster does not a. with me, le homard 
ne me reussit pas. 

agreement, s. I. Collective agreement, contrat collectif. 

aid 1 , v. 2. Ln Deaf, hearing aid, aidc-ouie m, pi. des aides-ome. 

ailing, a. lie is always a., il a une petite saute. 

air 1 , s. I. I. (a) The idea was in the air, l’idee etait dans Fair. 

(б) „ Iv : The Fleet Air Arm — FAeronautique Navale, l’Aeronavale /. 
The air and sea supremacy of the Allies, la maitrise aeronavale des 
Allies. The Royal Air Force, U.S: the United States Air Force 
-= l’Armce / de Fair, 1 *Aviation J. 

airborne ['earbairn], a. Aeroporte. Airborno troops, troupes 
aeroportees. Airborno radar, radar d*avion. 

'air-circus, s. Av: F: Fxcrcices acrobatiques aeriens. 
'air-condition, v.tr. Climatiser, conditionner. 
'air-conditioned, a. Chmatise, conditionne. 

'air-conditioner, s. Conditionneur tn d’air. 

'air-conditioning, s. Climatisation f, conditionnement m (de 
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airstrip ['earstrip], s. Av: I. Terrain m d’atterrissage. Emergency 
airstrip , terrain m de secours. 2. Secteur m de reconnaissances 
aeriennes, d’observation aerienne. 

, air-to-ground, a. Mil: Air-to-ground missile, projectile m 
avion-a-terre. 

albino, pi. os, s. 2. A. rabbit , lapin m russe. 
alert. 2. s. To be on the alert, etre en alerte/. 

| alginate f'aktyncit], S. Ch: Alginate m. 

align. I. r.tr. (d) Fin: Aligner. Belgium aligns her currency on 
France, la lklgique aligne sa monnaie sur la France, 
alignment, s. I. Fin: A. of currencies, alignement m des monnaies. 

Back a., alignement interieur a un Hot. 
all-clear, s. (Signal m de) fin / d’alerte. 

allergic [a'birdjik), a. Med: Allergique. F: I am a. to fish, le 
poisson ne me convicnt pas, ne me reussit pa_>. 

1 allergy ['alairdjiJ, 5. Med • Allergic /, 
allicc-shad, v. [ch: Grande alose. 

all-in, a. I. Com: All-in price, pnx exclusif, exempt, de tout 
1 supplement, pnx tout compris. 
allocation, s. I. (b) Adm: The egg a., la repartition d’oeufs. 
allowance, s. 2. (c) Acting a., indemnite / de fonctions. Mil: 

Navy: etc: Marriage a., indemnite d’homme marie, 
alluvial. 1. a. Gcol: Liinoncux. 
almandine f'alrnandiin], s. Miner: Almandinc/. 
altar, s. I. (a) Table a , autel improvise. Side altar, autel lateral, 
alternation, s. 2 . El.E: Altcrnance/. 

j alternative. \,a.(a)Sch: Nouveau. A. extracts, nouveaux extaits, 
ambivalence |ambi'veik>ns], s. Ambivalence/, 
ambivalent [**mbi / veilont], a. Ambivalent. 

amenity. 3 , pi. Amenities, (b) Educational amenities, rcssources 
intellcctuelles et artistiques. 
ammunition-boots, s.pl. Hrodcquins tn.pl. 

amount', v.i. 2 • (Be equivalent) Se resumer, se borner, se ramener 
(to, a). 

amplifier, s. 2. W. Tel: Haut-parleur m, pi. des hauts-parleurs. 

I ampoule [ampul], s. Med: Ampoule/. 
i Anabasis. Pr.ti. Lit: Hist: La retnute des Dix Millc. 
anaesthetic, a. & s. Under the anaesthetic, sous 1 ’efTet m de 

| l’anesthvsique. 

• anasarca [an«'su:ka], s. Med: Leucophlcgmasie/. 
anchor 2 . I. v.tr. (d) Nau: etc: Hauban(n)er. 

angle 1 , s. 1. (a) Georn: Reflex angle, angle plcin; straight angle, 
angle plat. The problem has been discussed from every a., la question 
! a ete ctudice sur tuutca ses faces, sous tous les angles. See also 
1 dropping 1 . 

j angry, a. He sent me an a. letter, il m’a envoy6 une lettre 
1 courroucee. 

announcer, s. 3. W.Tel: Annonceur w. 

1 annoy, v.tr. 2. («) F: He is beginning to a. me a bit, il commence h 
tn’embeter. 

i annoyed, a. To get annoyec about sth., se facher de qch. 
j annulus, V. I. Hague/ (d’un champignon), 
j anorak [ano'rakj, s. Cost: Anorak m. 
answer 1 , s. I. (<i) It is the iinswer to a maiden’s prayer, e’est exacte- 
, ment ce qu’il nous fallait, ce qu’il nous faut, e’est ce que nous 
1 cherchions, attendions, voulions. 
antenuptial, a. Prenuptial, -aux. 
antibiotic, s. Antibiotique m. 


I’air). 

'air-COOler, s. Refroidisseur m d’air. 

aircraft, s. Av: 2. Avion m. Torpedo-oarrying airoraft, avion 
torpillcur. See also range 1 4, raid- i. 
aircraftman, -men ['earkraiftman, -men], s. Av: Soldat m. Air¬ 
craftman First-class, soldat de premiere classe. Aircraftman Second- 
class, soldat de seconde classe. Leading aircraftman, caporal m. 
aircraftwoman, -women ['earkraft'wumon, -wimen], s. Femme 
soldat de la W.R.A.F. Leading aircraftwoman, femme caporal dc 
la W.R.A.F. 

aircrew ['eorkru:], s. Av: Equipage m. 

'air-ferry, .v. Avion transbordeur. 

'air-flow, U.S: Aut: Air-flow body, carrosserie/aerodynatnique. 
airfield ['wrfidd), s. Champ tn d’aviation. 
airframe ['earfreim], j. Cellule/d’avion. 

airgraph ['eargraf], s. Lettre photographice sur microfilm, ct 
transportee sous cette forme par avion. 

'air-hostess, s. Av: Hdtcsse/de Fair. 

'air-lift, s. Av: Pont aerien. 

'air-liner, s. Avion m de ligne. 

'air-mail 1 , s. Courrier tn par avion. 

'air-mail 2 , v.tr. Envoyer par avion. 

'air-minded, a. To be air-minded, avoir 1 c sens de Fair. 
'air-SCOOp, s. Aer: Prise / d’air, manche/ h air. 

'air-screw, s. Av : See also dead 1 4, free-wheel 3. Full feathering 
air-s., heliee & misc en drapeau complete. Quick feathering air-s., 
h^lice a mise en drapeau rapide. 


anti-dazzling, a. Anti-avcuglanr, anti-cblouissant. 
antifascism [anti'faSism], s. Anttfascisme m. 
i antifascist [anti'fa$ist], a. & s. Pol: Antifascists 
anti-flu [anti'flu], a. Antigrippal, 
anti-freeze, y. Aut: Anti-gel m.inv. 
anti-icer [anti'aisar], V. Antigivreur m. 
anti-icing, s. Anti-givrage m. 

! anti-'kink, a. Antivrilleur, -euse. 
j antinazi [anfi'na:tsi], a. & s. Antinazi, -ie. 

j anti-personnel ['antip^rso'nel], a. Anti-personnel bomb, bombe 
| / anti-personnel. 

j antispark [antFspuik], a. Anti-etincelles inv. 

I anti-tank, a. Antiblindc, antichars, anti-tank, 
anxious, a. I. (a) Ennuye. 

| any. 1 . a. pron. I. If it's in any way inconvenient, pour peu que 
cela vous derange. 

anyhow. I , adv. F: You look all a., vous paraissez tout chose. 2. 
cotij. Toujours est-il que. 

anywhere, adv. I. Are you going a.? allez-vous quelque part? 
faites-vous quelque c hose ? 

apartheid [a'parOaidl, s. (In South Africa) Segregation/. 
aperitif, s. Aperitif m. 

aplustre [a'plAstri], s. Rom.Ant: Aplustre tn (de la poupe d’un 

vaisscau). 

appeal 1 , s. I. The condemned men have been informed of the rejection 
of their a., les condamnes out cte informes du rejet de leur recours 
tn en gr^ce. 
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appeals r.f. 2. To appeal for a cause, adresser, lancer, un appcl 
cn faveur d’une cause. 

appeasement, s. (c) A. policy , politique d’apaisement, de concilia¬ 
tion /. 

appeaser [rt'piizar], s. Uonciliateur, -trice. 

appetite, s. I. / have quite lost my a., j’en ai perdu le boire ct le 

manger. 

apply, v.tr. & i. 2 . {a) To a. for a post , postuler un emploi. 
appointee, V. Dclcgue, -ee. 

approach 1 . I. (/>) fits a. to the problem, la fayon dont il aborde le 
problerne. Freshness of a fraicheur / d’imagination /. I don't like 
his a., jc* n’aimc pas ses fayons. 
approaching, a. (r) Avoisinant. 
apron, .v. l.Tchn: (g) Av: Aire / dc manceuvre. 
araba [araba], X. I V/i; Araba/. 

Arabia. Pr.n. (Jeag: Saudi Arabia, 1 ’Arabie Stfoudite. 
arc-brazing, s. Soudo-brasage m a l’arc. 
areola, pi. -ae, s. (a) Med: Zone rouge (de vaccination), 
argle-bargle, v.i. Discutailler. 

arm 1 , s. I. (a) (Traffic signal) To put one's arm out , ctendre, sortir, 
le bras. 2. Fee also compensating. 
arm 2 , v. Usu.pl. I. F: To be up in arms , se gendarmer ( against 
contre). 

armature, s. 2. El: Ring a., anneau m dc Gramme. 
armour 1 , s. 2 . (c) Unites blinders, blindcs, chars, 
armoured, a. Light armoured car, auto-mitrailleuse /, pi. des 
auto-mitrai Ileuses. 

around. 2 . prep, (a) A. London, a la peripheric de Londres. 
arrester, s. 3. (In tomb.) -arrester, pare-, 
arrow, s. 2 . Surz': Fiche./ (d’arpenteur). 

arrow, V.tr . Indiquer an moyen d’une tli-che. (Road direction) 
Flether (une route, une direction), 
arrowing, s. Fllchage m. 

arrow-slit, s. A: Archit: A relit* re, archiere f. 
arroyo [aroujouJ, s. Arroyo in. 
arse-crawlcr, s. I': Leche-tul. Inv. in pi. 

artful, a. I. ( b ) lie's as a. as a monkey , il est malin comme un singe, 
artillery, s. Fortress a., artilleiie / de position. Divisional a., 
artillerie organique, divisionnaire. 

asbestos, 5. Asbestos cement, fibroument, m. (Registered Trade 
Mark). 


Ascension. Pr. & Geog: Ascension/, 
ascorbic [as'kr*r:bik], a. Asoorblo acid, acide m ascorbique. 
asdic [ azdik], i‘. Nav: Asdic, s.tn. 
aspergillin f'aspojxtylm), s. Aspergilline/. 

I assault 2 , v.tr. 2. Violenter. 

1 assembly, s. 2 . (b) Ind: Montage m. Assembly line, banc m de 
montage. 

assets. II. s.pl. 2. Com: Fin: (a) Avoirs tn.pl. 
assume, v.tr. 5. To a. the existence of, presumcr l’existence / de. 
astrodome ['astrodoumj, s. Av: Coupole vitree avant. 
astronaut ['astronort], s. Astronaute m. 
astronautics [astro'noitiks], s. Astronautique/. 
athlete, s. 2. Med: Athlete’s foot, pied m tic l’athl£te. 
athletic, a. I. Med: F: Athletic heart, F: occur claque, 
atom, s. Alii: Atom bomb, bombo / atomique. 
atomic, a. Mil: Atomic warfare, guerre/ atomique. Atomic energy, 
energie / atomique. 

attack 1 , s. I. Mil: A. centring on Rhcims, attaque/sur Reims, 
attention, s. I. (a) Com: A. of Mr X., a Fattention/ de M. X. 
attitude, .v. I. (d) Av: A. of a machine, position d’un avion en 
vol. Landing attitude, position d’atterrissage. Steep attitude, vol 
cabre*. 

attractivity [atrak'tiviti], s. Ph: Attractivite/. 
audiometer, s. Audi metre in. 

'audio-'visual, a. Audiovisud, -le. 
audition 2 , v.tr. F: Auditionner. 

austerity, s. 1. ( b ) The days of a. 1 c temps des restrictions, 
autarchy, s. Autarchie /. 

authoritarianism [o: 0 .>ri'tK.manizm], s. Autoritarisme m. 
auto-cycle, a*. Uyclomotcur m. 

autotype 1 , s. 3. Reproduction /, copie / (dc tableau, sculpture, 
etc.). 

! available, a. I. (a) Bank: Realisable, 
aviation, a. Naval Aviation, Aeronavale /. 
avitaminosis [a'\itmninousis], s. Med: Avitaminosc/. 
avocado(-pcar), s. Bot: (Roiie/ d’) avocat m. 
awarding 2 , s. Attribution / (d’une recompense, etc.). The a. of 
travel grants, Fattribution dc bourses de voyage, 
away, adv. 2. (Elliptical uses) Away Satan! Arrii N re, Satan ! 4* ( c ) 
Sp : Away ground, terrain m adverse, 
axis, 3. Pr.n. Pul: Axe in. 


B, b, s. Tp: B for Bertie, R comme Berthe, 
baby-sitter, s. Gardc-bebe inf. 

baby-snatching, s. (a) Enlevement in, rapt m , d’enfant, kid¬ 
napping. (b) F: Dehjurnemcnt m de nuneur. 

'back-date, v.tr. Antidater. 
background, .v. (b) Fonds m ; acquis m. 

back-hand, s. 3. Back-hand welding, soudure / a droitc (en 
arrierc). 

backing, s. 2. (d) Suppoit m dc soudage. 
back-room, a. P': Back-room boy, savant m. 
bacteriological [baktirari.-.Fl.idjikolJ, a. Bacteriologique. 
badge, s. I. (a) Mil : Eeusson m (d’un regiment), 
badlands [bad'landz], s. Geog: Badlands m. 

bag, s. I. (For collection in church) Bourse /. See also string-hag. 
3. F : In the bag,sur et certain, dans le sac. Av : P' : Au ■ 
tableau. 

baggage-master, s. A: Mil: Vaguemestrc m. 
bain-marie, s. Bain-marie in, pi. des bains-marie. 
balafo [balfjfo], s. Mus: Balafon m. 
bale out, v.i. Av : Sauter en parachute. 

ball 1 , a. I. (u) F: To play b., cooperer avec qn, ctre en cheville 
avee qn. (c) pi. V : “Balls,” les couilles/, e’est dc la couille, quelle 
connerie, quelle eouillonnade. 

balloon 1 , s. 1. (a) See also barrage. (Meteorological) b., radiosonde 

f. 

ballot 1 , a. 3. To hold a b., proceder a un tirage au sort, 
ball-point, A. Pointe / bille. Ball-point pen, stylo rn a billc. 
band 2 , v.tr. 3. Baguer (un pigeon). 

banderol(e), s. (b) Oriflamme /. | 

bandy 3 , a. I. (6) Fum: B. leg, pied m de bichc/. j 

bang on, adv.phr. P: It's bang on, e’est drolemcnt nickel. 1 

bank , s. 3. Typewr: Rang m. A three-bank machine, unc machine | 
a trois rangs dc touches. Cin: B. of projectors, rarnpe / de pro- i 
jecteurs. I 

banner, s. 3. U.S: B. headlines, des titres flamboyants. ! 

bar 1 . 6 , Meteor: Meas: Bar m. 

barbiturate [baibi'tjuareit], Ch: Barbiturate m, barbiturique m. j 
bare 1 , a. 2. Ilis success is a bare possibility, son succes cst tout juste ! 

possible, est possible, sans plus. f 

bargaining, s. Collective bargaining - - convention collective, 
barker, 5. 3. P: Basset m. 

barkery [boikari], a. Leath: Magasin m d’ecorces. 
barogram ['barogram], s. Barogramtne m. 

barrack room. Barrack-room joke, plaisanterie f de corps-de¬ 
garde. * ( 

barrage, s. 3* Barrage balloon, ballon tn dc protection/, 
barren. I. a. (a) Infertile. 


barter 1 , s. B. agreement, accord m de compensation. 
base 2 , v.tr. Av: A British-based U.S. aircraft, un avion americain 
base en Grande-Brctagne. 

base-ball, s. Sp: Base-ball player, baseballeur m. 

baseless, a. B. charge, accusation / sans fond in. 

bashing, s. F: Mil: etc: To take , get, a b., prendre quclque chose. 

basic, a. I. (a) B. pay, salaire m de base. 

basinful, s. 3. I*: To haze a b., en avoir marre; en avoir tout 
son saoul. 

basket-ball, v. Games: F: Basket in. 

bass 1 , s. I. lch: ( b) Green b., perche-truitc /. pi. de-, pcrches- 
truites. 

bastard, a. & s. I.V: That's ah., 9a e’est couille. 3 ,P: Salaud. 
batardeau ['batuidou], s. P'ort: Batardeau in. 
batch 1 , s. 3. Gachee / (de ciment, de beton). 

batching, a. Batching plant, usine de dosage des aggregats du 
beton (sur un chanticr). 

bath 2 . 2. v.i. Do you b. oftenY F)st-ce que vous prenez des bains 
souvent ? 

bathing-trunks, s. Caleyon de bain, 
bathyscaph ['haOiskaf], s. Bathyscaphe tn. 
bathysphere f'baOisfiroJ, s. Bathysphere /. 
battle 1 , a. Killed in b ., tue a l’enncmi. 
battle-dress, s. Alii: Tenue/dc campagne. 
battleship, s. Pocket battleship, cuirasse de pochc. 
battleworthiness fbatEwairOinis], s . fitat de preparation (mili- 
taire) en vue de la guerre (defensive ou offensive), 
battleworthy [batEwardi], «. Militairement fort, 
batty, a. P: Cingle. 

bawd, r./. (b)P: Maquerellc/. (c) Poissarde/. 
bazooka |ba'zu;krt], s. Artil: Bazooka m. 
beach-head, s. Mil: Tete/de pont. 

beacon, s. 5. Adm: Aut: Belisna b. t sphere orange indiquant un 
passage clout^. 

bead, s. 5. Metahv: Cordon m de soudure. Parallel beads, soudure 
/ en cordons parallMcs deposes par passes longitudinales. 
beading, s. 2 . (r) Metalw: Soudure/ en cordons parall&les deposes 
par passes longitudinales. 

beam 1 , s. 3. (c) Pd: Wireless b. f faisceau hertzien. Electron b. f 
faisceau ^lectronique. T.V: Scanning electron b. t faisceau catho- 
di(iuc cxplorateur. 

bear 1 , s. I. (a) P': He's like a b. with a sore head , il n’est pas & 
prendre avec des pincettes. 

beat 1 , s. 3. (a) P': It’s off my beat altogether, ce n*est pas mon 

rayon. 

beat Up. I. v.tr . (e) P: He beats it up a lot , il mfcnc une vie de 
patachon, il fait la nouba, la fete, la bombe. 
becloud, v.tr. Ennuager. 
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bed 1 . I. (a) Journ : The paper has gone to bed, 1 c journal cst tombe. 
bedding, s. I. (g) Hort: B. roses, ros.es / pour massifs m, pour 
corbeilles/. See also plant i. 

bedroomed ['bedrumdj, a. A three-bedroomed house, une maison 
a trois chambrcs a couchcr. 
bed-settee, s. Canape-lit in, pi. dcs canapes-lits. 
bedsock ['bedsok], s. Chausson in de nuit. 

bee-line, s. F: To make a h.-l.for . . s’avanccr en droite ligne 
vers. ... 

beginner, s. I. “Beginner’s luck” — “aux innocents les mains 
pleines.” 

behaviour, s. I. Comportcrnent m. 2. Comportcrnent m. 
behaviourism, s. Psy: Ps\chologie/ du comportcrnent. 
belay, v.tr. Mount: Assurer. 

believe. I. v.tr, F: Don't you b . it! N’en crovez ricn ! 
belly-ache, v.i. P: Konchonncr, bougonner, sc plaindre. 
bellyful, s. P: To have a bellyful, (n) en avoir marre. 
belong, v.i. 2. IJ.S : To belong with, allcr avec. Cheese belongs 
with salad, le fromage va avec la saladc. 
belt 1 , y. 3.(«) < (j'rcen b., ceinturc, zone, vertc, dc verdure. 
Benelux [bcneUks]. pr.n. (Jeog: Benelux. 
bend 3 , s. I. (Of road, river) Boucle /. 
benzedrine ['ben/idri:n[, V. Benzedrine/, 
bergsehrund I'bK.wgSruml], y. Mount: Rimaye/. 
berm, s. Cir.F: Risberme J (d’un barrage). 

bespectacled [bi'spekukldj, a. Qui portc dcs lunettes; portant 
lunettes ; a lunettes. 

best-seller, s. F: (i) Best-seller in. (in) Article m de grossc vente. 
bet 2 , v.tr. (a) To bet that one will do sth., paner de faire qch. (b) To 
bet on (a horse), jouer (un cheval). 
better 1 . 2. (a) That's better ! A la bonne heure ! 
between. I. prep. </>) ft. tratns , entie deux trains 
bicycle^, s. Motor-assisted b., bicyclette a moteur auxiliaire. 
bid 1 , s.m. I. (b) t'ards : No bid I Patole ! 
bigotry, s. I. Bigotismc m, bigoterie f. 
bikini [bikini], s. Cost: Bikini m (costume de bain), 
bilingual, s. B. series, collection bdingue, de textes lumeles. 
bill 4 , v. 3. F: It tops the bill, e’ext le lornble. 
billet 3 , s. 2. Met all: B. (of metal), larget /. 
bin 1 , s. (d) Cement bin, silo m a ciment. 
bind 1 , a. 3. F: Scic /, crampon m, casse-pieds m.inv. 
bind*. 5. v.i, Ronchonner. 

bipod ['baipodj. s. Mil: Bipied m (d’un fusiUmitrailleur). 
birthday, s. B. party, reunion f d’anniversaire. 
biscuit, s. I. (u) Biscuit factory, biscuiterie /. Biscuit trade, bis- 
euiteric. That takos the biscuitl 9a, e’est le bouquet I 
bittern, s. Oin: Little b., blongios m nain. 
bivvy, s. Tente lndivtducllc. 

Bizonia f'baizonja]. Pr.n. (Bog: Bizonc /. (the zones of Germany 
occupied by British and American troops after the 1939-45 war), 
blaa, s. 2. F: Bla-bla m, baratin m. 

black, s. II. I. Carbon black, noir m de fumee, de petrole. 5. F: 

He put up a black, il a fait une gaffe. 

'black-bass, s. Ich : Large-mouthed b.-b., perche-truitc /, pi. des 
perchcs-truites. Small-mouthed b.-b., perehe noire, 
black-marketeer, v. Profiteur m du marche noir. 

'black-OUt, a. I. Cii'il Defenee: Black-out m ; extinction/ des 
luini&res. 2. Panne/ d’electricite. 3. To have a black-out, (1) tom- 
ber faible, (11) tomber en syncope. 

'black-out, v. I. v.i. Ivtcindre les lumieres ; faire le black-out. 

2. i\tr. To b.-o. a house, faite le black-out dans une maison. 
blacksmith, a. Blacksmith welding, soudage m a la forge, 
blanket-weed, s. Algae: Conferve/. 


I blow away. 3. v.i. S’envoler. 

; blower, s. 1. (r) F: Telephone m. 
i blow-lamp, s. I. Chalumeau in. 

blow out. 2 . v.i. (e) My paper blew out of the window, mon 

journal s’ext envole par ia fenetre. 

'blue-print, s. Dessin negatif; photocaique m; F: bleu m\ 

\ F: plan in, projet in. 

blue-throat, s. Orn: Gorge-bleue / (a miroir), pi. goir -.-hj» ues. 
boarding-house, s. I. (Small) b.-h., maisen / de f itnill. 
boat". 2. v.tr. To b. oars, rentrer, border les avirons ; iai .c r le.. 
aviroiv, dins le bateau. 

body, a. 4. (b) Aut: Inttgral all-sletl welded b., cariosserie toque, 
boffin [bofinj, s. F. Savant. 

boil down. 2 . v.i. F: Se ramencr, se burner, se resumer, revenir 
; (to, a). F: This is nhat his aigumtnt hods down to, voici a quui se 
ramene, se resume, se borne, revient, son raisonnement. 
boloney [bolouml, s . U.S: P: It’s all boloney, e’est des histoiies ! 

C’est de ia foutaise, des conneries I 
bolshevization | , b->I)iivaiznS(a)n], y. Bolt hevisation/. 
bolt', y. 5* («) A bolt of cloth, une t<*upc de drap. 
bomb 1 , 5. I. (u) Mil: et( : (Baler b., born be dirigee, bombe 
plairintc. Deluyed-ai tion />., bombe a retardement. Illuminating b., 
bombe ccluirantc. H-bomb, bombe a (l')hvdrogene, bombe H. 
'bomb-aimer, j. Av: Bombardier m. 

bombardier, a. 3. Put : Bombardier beetle, bombardier m. 
bombardment, y. Ph: Bombardment of the electrons, bombarde- 
ment m clcctromque. 

'bomb-bay, y. Av: Soute f is boinbcx. 

'bomb-rack, V. Lance-bombes m. 
bond 1 . 2. (c) Ac< roeh.ige m (en sottdure). 
bonding, s. I. Hyd.F: Soudage m. 

Boney I bourn], pr.n.m. F: A: — Bonaparte, 
bonfire, s. Feu m (de jardin). 
bonnet 1 , s. 2 . (a) Aut: B. to tail, a se toucher, 
bonny, a. Siot: A bonny baby, un lube magnifique. 
bonxic f'b.mksi], s. Orn: (band Jabbe in. 
boob 1 , P: (b) Gaffe f , boulette f. 
boob J , v P. Faire une gaffe, une boulette. 
booby-trap, s. (b) Mil: Piege m ; mine-piege f. 
bookable [buk.iblcl, a. (Jui peut etre louc, retenu, reserve, 
boost. 2. B. pressure, pression / ^’admission, de suralimentation 
(<l’un moteur;. 

boot. See also AMML’NIIION-HOOTS. 
bora [b.varu], s. Bora/', 
boring mill, s. Aleseuxo fraiseuse/. 
born. I. p.p. (a) See also LUCKY 1 . 

borrowing, a. This word is a b. from Latin, ce mot est un emprunt 
au latin. 

bossiness [b^sines], a. Autoritansme in ; fa^ons / autoritaires. 
bother*. I. v.tr. I can't be bothered to do it, j’ai la ilemme de Ic 
faire. F: Don't b. to bring a mac, ce n’est pas la peine de prendre 
votre ltnper. 

bottom 1 , s. 3. (a) Bottoms up! Vidcz \os verres ! 
bounce*. I. (d) v.i. I hope this cheque won't bounce, j’espere que ce 
n’est pas un cheque sans provision, 
bouncer, a. F: 4. Cheque m sans provision. 

bowler ’, s. Mil: .lr: F: To give the b. hat to s.o., renvoyer qn 
a la vie civile. 

box 2 , a. I. (a) Posting-box, boite/ aux lettres. 
box-barrage, a. Mil: Tir in d’encagement. 
boxer 3 , s. (Dog) Boxer in. 

boy, s.m. I. (g) F: Barrow boy marchand m dcs quatre saisons. 
boyishly ['boiiSli], adv. (a) Kn petit gar^on. (b) Comrnc un petit 


blare 2 . I. v.i. The wireless is blaring away, la radio fonitionne a 
casser les oreilles. 

blaze 1 , a. 2. To end in a b. of glory, finir, terminer, en beauty /. 
blaze-up, s. F: You'll go on until you can't bear it any longer, and 
then there will be a b.-u., 9a continuera jusqu’au moment oti vous ne 
pourrez plus y tenir et alors 9a eclatera. 
bleach 1 , a. I. (r) t laird: F: Oxygen ce/. 
bleach 2 , v.tr. tiaird: Oxygener. 
blear-eyed, bleary-eyed, a. Aux yeux chassieux. 
bleat 2 . I. v.i. (Of goat) Chevroter. 

bleed, v. 3. v.tr. Typ: Bled-off illustrations, illustrations/ a marges 
perdues. 

blimp, a. I. Aer: Vedette acrienne. 3. He's a true Colonel Blimp , 
e’est une vraie culotte de peau. 

blind 1 , a. I. (a) Av: Blind flying, vol w sans visibilite, vol en 
P.S.V. (pilotage sans visibilite). 4. (To deal with unsufficiently 
addressed mail) Head of the blind duty, homme-canon m. 


garden. 

boyishness ['bananas], y. Manieres, air, de petit gar9on. 
bra [bra:], s. F : hrass i^rf:. 

brains 1 . 2. pi. (b) Personne <pii fait partie d’un brains-trust. 
brains-trust, a. Brain-trust m, pi. ties brain-trusts, 
brain-wave, a. 2. F : Idee lumineuse. 
brake-lining, a. Tchn: Fourrure/dc frein m. 
branded, a. (b) B. petrol, supertarburant m. 
i brandy 2 , v.tr. Brandied. (conserve) dans I’eau de vie. Brandied 
cherries, cerises a l’eau de vie. 
brandy-bottle, a. Hot: F: Nenuphar m jaune. 

I brass, a. I ,Bookb: Fcr m. 

! brassiere, a. Strapless b., bustier in. 

[ brass off, V.tr. P: Pm proper brassed off! J’ai le cafard. 

1 bread, s. Poetry doesn't earn one's b. and butter, la poesie ne nourrit 
| pas son homme. F: Bread-and-butter letter, lettre de remercic- 
i ment m (apr6s avoir sejourne chez qn). 


blind 4 . 4. P: v.i. Jurer, sacrer. Blinding and swearing, jurant et 1 breaking 2 , a. 4. Breaking of new ground, (1) d^frichage m, (ii) 
sacrant. j teuvre / de pionnier. 

blinker ['bliqk^r], a. Phare m b eclats (sur Jes aerodromes). breaking in, a. 2. Adaptation /, formation f. 

blitz 1 [blits], a. F: Bombardemcnt a^rien, F: Arrosagc in. j break through, v.tr. Av: To break through the sound barrier, 

blitz 2 . v.tr. The house was blitzed, la maison a ete, endommagee, ! franchir le mur du son. 


d^truite par un bombardemcnt. 

'blitzkrieg ['blitskrirg], a. Guerre/eclair. 
blob 1 , a. 3.Bourde/. 

block 1 , a. 4 * •' ( a ) Canton m (de ligne). 

block-buster, s. Mil: Bombe/de tr6s gros calibre. 

'block-'capitals, s.pl. Capitales / d’imprimerie. 

'blood. F: To spit b.. Voir rouge. 

'blood-bank, a. Med: Banque/ de sang. 

'blood-donor, a. Surg: Donneur, -cuse, de sang, 
'blood-group, a. Groupe sanguin. 

'bloody-minded, a. P: Pas commode. A b.-minded fellozv, 
mauvais coucheur. 


j break up. I. v.tr. P: Breaking up the happy home, what! Faites 
J chauffer la colle ! 

; breast 2 , v.tr. To b. the bar, faire un r&ablissement sur la barre. 

I breath-taking, a F: Ahurissant. It is breath-taking , e’est 4 
j vous couper le souffle, 
breeze-block, a. Parpaing m. 

Bren-gun ['bren'gAn], a. Mil: — Fusil mitrailleur. 
brew 2 Up. I. v.tr. (r) F: Mil: Faire infuser le th£ (en plein air) 
-- “faire le jus.” 

bridge 1 , a. 6. Mil: Charni&rc/. Bailey bridge, pont Bailey, pont 
provisoirc. 

bridge 2 , v.tr . Pol.Ec: To bridge the gap, faire la soudure. 



bridle-way] 

'bridle-way, S. Chemin muleticr. 
brief 2 , s. 3. Briefs, culotte courte (de dame). 
brief 3 , v.tr. 3. Donner une mission a, munir d’instructions, fournir 
des directives a. 
brief-case, s. Serviette /. 

briefing, s. 3. Instructions /, directives /. Av: Briefing m. 
brilliant 1 , a. (b) He is not a b . man, ce n’cst pas un hommc 
remarq liable. 

brimstone, s. I. Ent : Brimstone (butterfly), citron m. 
bring in, v.tr. 2. See also money 1 . 
bristling, a. A b. moustache, une moustache cn bataille. 
broadcast* II. 5. T.V: Lire b., prise de vue dirccte. 
broadcaster, s. 2. Chroniqueur, -euse. 

brodekin, brodequin, brodkin f'bradkin], s. Brodcquin m. 
brodcrie Anglaise ['brodri CKqg'leizJ. Broderie ajourec anglaise. 
broke. 2 , a. F: Broke to the wide, fauche (conime les bles), 
compRtement ratisse. 
broken, a. (a) B. line, ligne brisee. 

'brook-trout, S. Jch : Sauinon m de fontaine. 
brown off, v.tr. F: Decourager (qn). To be browned oft, avoir 
le cafard, etre decourage. 

buck 6 , s. F: To pass the buck to s.o., (u) se dcbrouiller sur le voisin. 

bucket', s. 4. See also clam-shfi l. 

buckling- ['bAklirjJ, s. Hareng sale et fume. 

bud 1 , s. Hurt: £cusson tn. 

budding 2 , $. 2 , Hurt: Ecussonnage m. 

bud-wood, s. Hart: lurussnns rn.pl. 

buffer-stocks, s. Stocks regulateurs. 

build 2 , v.tr. I. (a) (Of house) Faire batir. 

'bulk-up, v.tr. Publ: lmpnmcr un livre sur du papier bouffant, 
'bull-dozer, s. 3. Civ.E: Bull-dozer m. 

'bum-freezer. P: Veston m raw-pet, pet-en-l’air m. 
bump 2 . 2, v.i, (a) F : I bumped into him in the Tube, je l’ai rencontr^ 
par hasard, je suis tombe sur lui, dans le Metro, 
bumpy, a. I. Av: B. flight, vol < liahute. 

bundle 2 * I. v.tr. (a) He bundled all the papers into the drawer, il , 
fourra pcle-mele tous les papiers dans le tiroir. I 


10 [chain-wheel 

bunker 1 , s. 2 • (d) Mil: Blockhaus ; abri fortifi^. 
bunt 1 , s. 2. Av: Looping m a l’envers. 

bunting 1 , s. Orn: Black-headed b., bruant m melanoc^phale. 

Little b ., bruant nain. Yellow-breasted b., bruant aureole. 
burel£ [bjuor(o)lei], s. Philately: Burelage m. 
burn out* I. v.tr. To burn out the brake lining, bruler la garniture 
dcs freins, brtiler ses freins. 2. v.i. El: Burning out (of lamp, bulb), 
grillage m. 

bursar, s . I* (a) Sch: Intcndant m. 
burst 1 , s. 2* Burst (of a machine-gun), F: Giclee/. 
burst 2 , v. 2. v.tr. F: He nearly burst a blood-vessel, il a failli crever 
d’un coup de sang. 

Burton. 2 . s. P: He has gone for a Burton, il est mort manquant. 

Av : F: 11 a fait un trou dans l’eau. 
bury, v.tr. To b. at sea, immerger. 
busnfelt ('bu$fclt], s. Bushveldt m. 
bush-shirt, s. — Saharienne/. 

bust 2 , s. & v. 2. P: Mil: v.tr. To bust (a sergeant), retrograder 
(un sergent). 

busy 1 . I. a. Empeche I To look busy, faire l’empeche! Get b.l 
grouille-toi! 

busman, pi. -men, s.rn. ( b ) (ii) (— conductor) Keceveur m. 

1 but 1 . I. cotij. (c) Intensive: Not only once, but twice , par deux 
fois. 2. adv. One ran but try , on peut toujours essaycr. 
butane [bjutein], s. Ch: Butane m. 
butcher 1 , s. I. (a) Continental b., boucherie chevaline. 
butcher-bird, s. Orn: Lcorcheur m, pie-gri6che / ecorcheur. 
butt 2 , s. I. (a) B. ring, anneau m de depart, 
butter-pat, s. Dom.Ec: 2. Medallion m de beurre. 
button 2 . I. v.tr. (a) F: To be all buttoned-up, etre fin pret. 
buxom, a. Grassouillette /. 

buzzard, s. I. Orn: Long-legged b., buse/ feroee. Rough-legged b., 
busc pattuc. 

buzz off, v.i. I. P: Se tailler. 

by. I 9. P: I* it all right by you ? Cela \ous va-t-il? 
'by-election, s. Pol: Election partielle. 


C 


cableway, s. Blondin m. 
cacographer [ka'lografor], $. Cacographe m. 
cake 1 , s. 2. (b) IIusb: Cattle c., coze e., tourteau m. 
calcimine ['kalsimainl, s. Badigeon m. 

call-OUt, v.tr. I. (a) To call out workers, faire nicttre en greve, 
donner l’ordre de grove a, des ouvtiers. 

Call-Up, 5 . Mil: Navy: Appel m sous les diapeaux. 
calorimetry [kab'nmetri], s. Lalorimetric /. i 

camera, s. I. (a) Cin: etc: Motor(-driven) c., motocarncra f 
T.V: Camera/, camera/, 
camera-gun, s. Cinemitrailleuw/. 
camera-man, pi. -men, s. 2. ('in: Cameraman m. 
camp 1 , s. (a) Work c., agricultural c., chantier m (de jcuncsse). 
camper, s. 2. Campeur, -euse. 

can 1 . I. (a) F: To carry the can (back), pu\er les pots casses. 
Canada. Pr.n.Geog: See also hustle. 
canalization, s. (P'or water supply) Adduction /. 

Canasta [kanastaj, 5. ('ards: Canasta/. 

candy-striped, a. IVkine. 

cannibalize ['kanibrtld-.iz], Canmbaliser. F: Demonter (pour 
utihser les pieces detaehees). To c. an engine, demonter un moteur. 
cannon-ball, s. 3. Tennis: C.-ball service, service canon, 
canoeing, s. Canoeisme m. 
canoeist, S. Canoeiste m & /. 
canvass 2 , v.tr. 2. To c. s.o., demarcher qn. 
canvassing, $. 2 . Prosper tum f. 

cap 1 , 5. I. (a) Sp: Football cap, cape /. To win one’s cap, gagner 
sa cape. 

Captain 1 , s. 2. (W.R.A.C.) Premiere classe /. 
car, s. 2. (/>) Radio car, voiture radio. 

'card-index 1 , v.tr. Catalogue m sur fiches. 
card-index 2 , v.tr. Knoartcr. 

care 2 , v.i. I. F: I couldn't (are less, je m’en tiche. 
care-taker, 5. 2. Sch: IJepcnsier, -i£re. Pol: attrib. use: Care¬ 
taker cabinet, cabinet mterimaire. 
caretaking, s. Gardionnagc m. 
carl(e) [ka:l], Manant m, lustre m. 
carpet 1 , 5. I. (a) See also FIT 4 I, 3. 

carriageway ['karcdyvvci j, s. Dual carriageway, route juinelee. 
carrier, s. 3. Mil: Bren-gun carrier — chemlJette/. 
carrier-bag, s. (Grand) sac (en papier gris). 
carrier-borne, a. Av: Nav: Emharque. Carrier-borne aircraft, 
l’aviation embarquee. 
carry 2 , v.tr. I. See also CAN 1 I. 
cartoon 1 . 2 .(d) Cm: Dessin anim£, cartoon m. 

'cartridge-clip, s. Sm.a: Chargeur m. 


le parti de (qn), defendre (qn) ; (11) recommander (qn) tres chaude- 
ment. 

case 2 . 4. (a) Wheel c., bache / (of a turbine). Ball: Bomb case, 
corps m de bom be /. 
case-law, s. Jurisprudence /. 

“cash and carry”, s. Paiemcnt comptant, marebandises a trans¬ 
porter par Pacheteur. 
cassette [ka'setl, s. Phot: Chargeur m. 

cast 1 . I. (a) Fish: Back cast, iancer arndre. Forzcard c., lancer 
avant. Underhand c., lancer sous la main, 
cast off. I. v.tr. (/) Knitting: Abs: Arreter les mailles, rejeter 
les mailles. 

casting 2 , s. I. (a) Fish: Lancer m. (t) Castings (of an earthworm), 
dejections / de ver dc tern*, 
casus belli ['kazus'beli:], s. Dipl: Casus belli m. 
catapult 2 , v.tr. Av : Catapulter. 
catapulting, s. Av: Catapultage m. 

'catch-as-catch-'can, s. Wr: Latch m. 

cathodic, a. El: T.V: (Cathodic) beam, faisceau m cathodique. 
cathode, s. T.V: See also osriLLoscoPF, ti he 1 i. 
cat’s-eye, s. (b) Opt: Catadmptre m. 

'cattle-truck, s. Betaillcre /. 

cause 1 . 2 . And with good cause, et pour cause. 3. (/;) The week's 
j good cause — appel m a la Radio pour une ceuvrc charitable. 

: caution 1 , s. 4* F: She's a c., elle est formidable. 

leave 1 , s. I. Art: (attrib. use) Cave art, art m rupcstre. Cave 

! hunting, speleologie f. 

I celebrate, v.tr. 3. F: Feter (un evenement). 

! Cell, s. I. (a) Cells (of police station), les locaux m disciplinaires 
j (d’un poste de police). 3. Biol: White blood-cells, globules blancs, 
j leucocytes m. Red blood-cells, globules rouges, h&naties /. 
j censure 1 , s. Jur: Reprimande /. 

Centre 1 , s. I. Centre of attraction, (i) Ph: Centre m d'attraction, 
de gra\itation. Infant welfare centre, consultation/ de nourrissons. 
Maternity child welfare centre, centre m de protection maternelle 
et infantile. (Rural) health centre, centre de sante, d’hygiene 
: (rural). See also rest 1 3, Out of centre, ddeentre. 

I cereal. I. a. Cerealicr, -ere. 2. s.pl. Cereals, cereales f.pl. en flocons. 

1 certificate 1 , s. 2. Sch: General Certificate of Education, Ordinary 
Level, certificat m de fin d’etudes secondaires. General Certificate 
of Education, Advanced Level, diplome inferieur au Baccalaureat- 
ds-lettrcs, -ds-sciences. 

certification, s. C. of aircraft, delivrance / du certificat de navi- 
gabilife. 

Chadburn ['t,Sadbo:rn], pr.tt.m. Nau: Chadburn telegraph, 

Chadburn m. 


case 1 , s. I. In this particular case, en l’espeec /. In every c., en chaff 1 , s. I. (b) Poppy chaff, brisures/ de pavot. 
toute hypoth^se. 2. (b) See also early I, i. 3. (b) The case for, 'chain-dotted, a. En traits m mixtes. 
arguments en faveur de. To put up a strong case for (s.o.), (i) prendre I 'chain-wheel, s. Cy: Front c.-zv., plateau m dc p&Ialier. 
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[commonwealth 


'chain-work, s. Travail mala chaine. 

chair 1 , s. I • (a) Musical ohairs, jeu m, polka/, des chaises. See also 
CLUB 1 3. 

chalcanthitc ['t$alkan0a:it], s. Miner : Cyanose f. 
challenge 2 , v.tr. I. (a) (1) To challenge s.o., provoquer qn (au 
combat), jeter le gant k qn. 
chandler, s. See also tallow-chandler. 
chantefable [Saint'fcibol], 5. Lit: Chantcfable/. 
chapel, s. I. (c) Chapel of ease (ii) A: Lit: Cabinets s.m.pL 
character, 1. 5» (^) Ih: Characters in order of appearance, 
personnages / (par ordre dentree en scene). IV.Tel: Characters 
in order of speaking, distribution / (par ordre d’entree cn ondes). 
charge 1 , s. 2. (a) Overnight charge, hebergement tn. Bank: 
Capital c., int^ret tn, service tn des capitaux (investis). (/;) fur: 
Privilege tn, droit m. Subject to the c , grevtf du privilege. Right of 
charge, droit de constitution de privilege. 6. Mil: Jur: Motif m. 
To put on a charge, porter le motif. 
charter 1 , $. I. (a) Statuts tn (d’une society). Pol: The Atlantic 
Charter, la Charte de l’Atlantiqwe. 2. Av: Charter plane, avion- 
taxi m. On oharter, (1) affret<5, (n) loue, (ni) sous contrat. 
chat 1 , s. He was glad of a chat, ll etait content de pouvoir 
bavarder. 

chat 8 , s. Orn: Pied c., traquet m leueomede. 
cheap. I. a. (a) Pol.Ec: Cheap money policy, politique / de 
facilites d’escompte. 

check out. I. v.tr. Retirer. U.S: To c. o. luggage, retirer des 
bagages. 2. v.i. F: Quitter, partir. 
check over, v.tt. Verifier. 

cheek 1 , s. 2. F: He has plenty of c., il a un culot monstre. 
cheer 1 , s. 3. (In drinking a toast) Cheers! A la votte ! 
cheese 1 , s. I. Dutch c., (ii) F * tete/demort Blue cheese, (fromage) 
bleu. Processed cheese, fromage fondu, fromage industriel. 
cheese-off, v.tr. P: Decourager (qn). To be cheesed-oll, avoir 
le iafard, etre deeourage. 

chemical. I. a. C. bench, table / de laboratoire, table dt manipu¬ 
lation. 

cheque, s. Com: Dud c., c. without cover, worthless c., cheque tn 
sans provision, sans contre-partie. 
chequered, a. I. Chequered plate, tole striee. 

cherish, v.tr. 2. His most cherished hopes, ses esperames les plus 
chores. His most cherished desires, ses desirs les plus longtemps 
caresses. 

chief. II. a. Chief guest, h6te m d’honneur. 
chiffon, s. I. Tex: Mousseline / de soie. 

child, pi. children, s.m.f. or neut. (a) Problem child, enfant 
difficile. Adj. use. C. psychiatry, psychiatric infantile, 
childlike. 1. a. Enfant. A e. smile, un sourire enfant. 
chin 1 , r. Chins up! (i) Mil: Levcz la tete, (ii) F: Courage! 
chip 1 , s. I. (a) To wear a c. on one's shoulder, chercher noise a tout 
le monde. 

chiropractic ['kairopraktik], s. Chiropractic/, 
chiropractor ['kairopraktar], s. Chiropractcur m. 

Chirp 1 , 5. I. Piaulement m. 
chisel 2 , v.tr. I. Ciselcr (le metal). 

choc-ice [tschakais], s. F: Esquimau tn, chocolat glace. 
chock 1 , s. Av: Chocks away! Enlevez les cales ! 
chocolate. I. s. (a) Cooking ohooolate, chocolat a cuire. Fondant 
chocolate, chocolat fondant. Eating chocolate, chocolat a croquer. 
choice 1 , s. I. (a) He fixed his c. on, il a jetc son devolu sur. 
choke 1 , s. I. (/;) I.C.E: Starter tn. 

cholera, s. 2. Vet: Chicken c., cholera m, peste /, aviaire. U.S: 
Hog c., peste / porcine. 

choose, v.tr. 2. I do as I ohoose, je fais comme il me plait, comnic 
je Pentends. 

choosy ['tSuizi], a. F: Difficile. A choosy customer, un client, 
une personne, difficile. 

chop 4 , s. 2. F: Chops and ohanges, giroucttcries fpL 
chopping 9 , s. F: Chopping and changing, girouetterics fpl. 
chores, S.pl. To do the chores, faire lc menage, 
chough, s. Orn: Alpine c., chocard m (dcs Alpcs). 

Christmas, s. C. party, reunion de Noel. 
church 1 , s. 1 . C. hall, salle paroissiale, salle d’ceuvres. 
churchwarden, s. I. Ecc: Fabricien m. 
cigarette, s. Cigarette card, vignette /. 
cipher 1 , s. 2. (a) C. officer, officier m du chifTre. 
circularize, v.tr. Circularises 

circulate. 2. (6) Distribuer, communiquer, faire communiquer. 
circulation, s. Publ: For private c., hors commerce m. 
cirl [sari] bunting, s. Orn: (Bruant w) zizi. 
cissy |/sisi], s. *- sissy. 

cistern, s. I. (d) (In IV.C.) Reservoir de chasse/d’eau. 
cite, v.tr. I • Jur: (c) (Patents) Citer. 

citizen, s. I. (c) ( Adjectival ) Civique. U.S: Citizen rights, droits 
m civiques. The ordinary c ., le grand public, 
citril-finch ['sitrilfin$], s. Om: Venturon m (alpin). 
citrus, s. Bot: C. fruit , agrumes tn.pl. 
civic, a. ( Urbanism ) C. centre , centre m civique. 
civvy, s. P: To come back to Civvy Street , rentrer dans le civil, 
renrendre la vie de plkin. 

claim 1 , s. I. Adm: Fares c. t demande de remboursement dc 
voyage. 2. To have a olaim to sth., avoir des pretentions sur qch. 
To renounce one's claims, renoncer k ses pretentions, 
clam-shell, s. Civ.E: C.-s. bucket , benne preneuse. 
clanger ['klaqgor], s. F: To drop a c., faire une boulette. 
Clarendon, s . Typ: figyptienne /; en noir. 
clasp 3 , v.tr. 2. (b) To c. one's hands, joindre les mains. 
class 1 , s. 2. Sen: (a) In olass, en classe /. To hold classes for dis¬ 
cussion 1, organiser des stances de discussion. 


class 2 , v.tr. (a) To c. as, assimiler k. 

classify, v.tr. Classified results, r&jultats m et classement m. 
cleaner, s. I. ( Pers.) Window cleaner, laveur m de vitres, 
clear 2 , V. I. 3. (a) Mil: Degager (la fronticre). To c. (of mines), 
deminer. To clear of sand, desensabler. 5. (b) Nau: Vessel cleared , 
navire sorti. 6. («) Arreter (un coinptc, le solde de dipot), 
clearance, s. I. (c) ( Urbanism ) C. area, tache insalubn* a demolir. 
( d ) Mil: Bomb , shell c., desobusage tn. Mine c., deminag^ tn. 2. 
(«) Cust: Customs c., (i) dedouanement tn. (11) Conge tn des V >iuncs. 
3. Bank: (ii) Presentation a l’encaissement (d’un cheque), 
clearing, s. 5. (c) Fin: Undet the c. procedure, par voie / dc 
compensation. 

clementine [klemontain], $. Hart: Clementine /. 

1 cliff, s. I. ( Inland ) Ealaise/. 

climb 1 , s. I. Ai' : Rate of c., vitesse asccnsioimclle. 2. Stu p c 
1 grimpette /. 

climb 2 , v.tr. tsf i. l„ (u) Mount: Varapper. 
climbing-irons, s.pl. Grimpcttes fpl. 

, clinging 1 , a. Bot: C. rout, crampon m. 

! clip 1 , s. I. Wire paper-clip, trombone m, attache / trombone 
I (Jewel, fountain-pen) Clip m. 

I Clipper, 5. 3 . (a) Av: Clipper tn. 

| clippie ['klipi], s.f. F: Receveuse (d’autobus). 

clocne 2 , v.tr. Hort: Clocher (des melons, etc.). 

| clock 1 , s. (a) Ind: To tvork round the c ., faire deux cquipes m (dans 
I les 24 heures). See also tower 1 i. 

! clock in, v.i. F: Ind: Pointer a Parnvee f . 

: clock out, z i. F: Ind: Pointer au depait- 
! clock-maker, s. Hoilogerm. 
close 1 . I. a. 2 . C. carpeting, tapis ajustc. 
close-up, s. C.-up (detail), detail m (\u dc pres). 
clot 1 , s. 3. F: Idiot tn, imbecile tn. 

clothing, r. 2. Hist: Adm: Clothing book — carte / d’habille- 
inent. 

cloud 1 , s. 5. Cloud chamber, chambre d’ionisation /. 
club 1 , s. 3. (rt) Club chair, fautcuil tn club. 

clue, s. 2. F. I haven't a due, je n’en sais nen. F: He hasn't a c ., 
il ne sait nen de rien, il ne sait jarnais nen, il n'en a pas la moindre 
idee. 

clueless [ klurles], a. F: He's quite c., il ne sait jamais rien 
clutch 1 . ? 4 ut: Automatio clutch, autodebrayage m. To put 
the c. out, debrayer. 

coal 1 , s. I. (a) Min: Coal face, taille/. 
coast-guard, s. 2 . Coast-guard path, sender douanier. 
coat 1 , s. I. (b) (For women) House coat, robe/ d’inhfricur, deshabille 
tn. 

cock 1 , s. (d) V: To talk c., deconner. 
cock-fighting, s. Furn: C.-f. chair, voyeuse /. 
cocktail, v. 4. Cocktail snacks, arnuse-gueule m . pi. des amuse- 
gueules. 

coco-nut, s. Coco-nut plantation, cocoteraie /. 
code 2 , v.tr. 2. Coder (une depeche). 

coffee-percolator, s. Percolateur tn ; Cafetiere / automatique, 
cafeti^re russe. 

coking, a. Cok^fiable. C. coal, charbon m cok^fiable. 
cold 2 , s. 2. Med: Cold in the eye, coup d’air dans Pceil. 
collaborate, v.i. (b) Pol: F: Collaborer. 
collaboration, 5. Pol: Collaboration/, 
collaborator^. Pol: Collaboratcur m. 
collapsing [ko'lapsiij], s. Med: Collapsus m (du poumon). 
college, s. 3. Av: R.A.F. college, ecolc/ de Pair, 
colloquial, a. Parle. C. English, l’anglais parle. 
collywobbles, s.pl. F: To have the collywobbles, avoir dcs 
borborygrncs m. 

colonel, s. I. Queen Elizabeth, colonel-in-chief of the London 

Scottish, la reine Elizabeth, colonellc d’honneur des London 
Scottish. 

colonialism, s. 3. Colonialisme tn. 

colonic [kou'bnikj, a. Med: Colonio irrigation, irrigation du 
colon. 

Colour 1 , s. 4 * (a) (Hoisting the) "colours," lever tn des couleurs. 
column, s. 3. (a) Pol: Fifth column, cinqui&me colonne/. 
combined, a. Mil: Nav: Av: Combined operation, operation/ 
arnphibie. 

combine-harvester, s. Moissonneuse-batteuse /. 
come, v.i. 4. (b) (Amount) This is what his argument comes to, voici 
a quoi se ramdne, se resume, se reduit, revient, son raisonnement. 
come down, v.i. 2. (//) (Amount to) Se ramener, revenir, se 
borner (to, a). This is what his argument comes dozen to, voici 
a quoi se ram^ne, revient, se borne, se reduit, se resume, son 
raisonnement. 

come Up, v.i. 2. (/) Sch: This question has never yet come up, cctte 
question n’est jamais encore sortie (& l’examen). 
comedy, s. Musical comedy, optfrette/. 

comfortable, a. I. (a) His c. island scorn , son d^dain satisfait 
d’msulaire. 

Cominform [kominform], s. Kominform tn. 
commander, s. 1 . (a) Mil: See also guard 1 2. 
commando, s. (b) Mil: Commando m, corps franc. 
commission 1 , s. 2. (6) Mil: To get a, one's, commission, dtre 
nomine officier, passer officier, obtenir, gagner, Pepaulette. 
committee, s. I. Joint Production Committee, comit^ m d’entre- 
prise. 

common 1 , a. 2. (a) C. name (of a plant), nom vulgaire (d*une 
plante). 

common-lawyer, s. Civiliste m. 

co mm onwealth, s. 2. The British Commonwealth of Nations, 
PEmpirc Britannique, le Commonwealth Britannique. 
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communistic, a. Communisant. A trade union icith c. tendencies, j 
un syndicat ouvricr 4 tendances communisantes. | 

co mm unity, s. 4 * ( c) Community singing, chansons populaires 
reprises en chceur par 1’assistance. 
compartment, s. I. (a) LugHtige c soute/ a bagages. 
compensating, o. 2. C. arm, bras m dc rappel, 
compensation, *. I. Indemnisation/. War damage compensation, 
les dominates rn de guerre. See also insi’rance i. 
complaint, s. 2. (a) That is the general complaint, tout lc inonde 
s’en plaint. 

complement 1 , s. 2. (rt) Gram: Attnbut m . 
complete 1 , a. I. (a) Franc. 

complimentary, a. Gracieux. Complimentary copy, exemplaire 
envoye a titre gracieux. 

Comprehending, a. Qui comprend ; plcin de comprehension. 
Comprise, v.tr. Comporter. 

computer, s. I. ( Pers .) Calculatcur m. 2 . Machine a calculcr. 
concentration, s. I . {a) Prisoner m c. camp , concentrationnaire mf. 
concern”, V.tr. 2. (a) The hook is concerned icith, ce livre traite de, 
il s’agit dans ce livre de. 
concession, s. (h) Com: Reduction/, 
conchie ['kontSi], r. P: - conchy. 

concrete 1 . I. a. C. suggestion, proposal, suggestion/, proposition/ ! 
pratique, concrete. 

concrete-mixer, s. Betonneuse /. 

condenser, s. 2. El: By-pass c., condensateur m de fuite, shunte. ; 

3. Opt: Prismatic c., condensateur prismatique, de Fresnel. 
condition 2 , v.tr. 2 . Conditionncr. Everything that conditions laws, j 
tout ce qui conditionne les lois. 

Cone 1 , s. I. (c) Ice(-oream) cone, cornet rn de glace, de creme glacee. 

cone-flower, s. Bot : Rudbeckie /. 

confabulation, s. Conciliabule tn. 

conference, s. 1. (a) Press c., conference / de presse. 

Confess. I. (r) v.ind.tr. To confess to having done sth., se confesser 
de qch. 

confidence, s. I. (a) Pari : Motion of no c., motion de defiance/. 
confidence-trickster, s. Esc roc m ; chevalier m d’indu&trie. 
coniine. I. v.tr. (d) All their knowledge is confined to this, toute j 
leur science se borne a cela. 


Cosy. I. a. F: Cosy little house, petite maison sympathique. 
cottage, s. I. See also industry 2. 

cotton-wool, s. Absorbent cotton-wool, ouate / hydrophile. 
councillor, s. County c. -- conseillcr general. 

Counsellor, s. Dipl: Conseiller m d’ambassade. 
counter 1 , s. 4. ( b) F: To sell under the counter, vendre en 
cachette. Cigarettes from under the c., dcs cigarettes de 1’arriere- 
boutique. 

I counter-poison, s. Contre-poison m. 
j counter-pressure, s. Contrc-pression /. 
countersection ['kauntarsek$(;>)n], s. Surv : Recoupcmcnt m. 
county, s. 2. See also councillor. 

coupon, .v. 1. Hist: Adm: Petrol coupon, bon m d’essence. 

Clothing coupons, points in textiles. F: Des points. Bread coupon, 
ticket m de pain. 

course 1 , s. I. frt) This will probably happen in the c. of three or four 
months, ccci se produira probablement d’ici trois ou quatre rnois. 
3. (</) To be on the c., suivre le cap lixe. To veer off one's c., devier 
j du cap fixe. 

j courser, s. 2. Orn: Cream-coloured c., courvite gaulois. 
cover-, v.tr. 8 .(b) Journ: F: Couvnr. 
cover-charge, s. ( Au restaurant) Couvcrt tn. 
coverage ['k.woruh], s. U.S: Champ m duplication. Journ: 

News coverage, les mformatums /. 
cow-pat(ch), s. Bouse / de vache. 
cow-shed,.?. Stable/, 
crabber, s. Bateau pecheur de crabes. 

crack. 11. v.i. 6. F: To get cracking, s’v mettre. Got cracking! 
gromlle-toi! 

crack down, v.i. (On s.o.) F: Laver la tetc a qn. P: Engueuler qn. 
crackers [kraknjJ, a. F: He's c. il est cingle. 
crackle 1 , s. 2. (Black and) c. finish, suiface granitee. 
cradle 2 , v.tr. I. Cradled in luxury, berce dans lc luxe. To be cradled 
in a doctrine, sucer une doctrine avee le lait. 
crake 1 , s. I. Orn : Little c., rale m poussin. 
crane 1 , s. 2. See also h\mmer-hf\i> i. 

crash-land, v.i. Ax': Atternr brutalement, F: casser du bois, 
faire un crash. 

crash-landing, s. Av: Atteirissage brutal, crash m. 


Conjunction, s. 1. In c. with sth., concurrerumcnt avee qch. 
conservatively ['kansairvativlij, adv. It was c. estimated . . 

selon des estimations moderecs. . . . 

Cons um er, S. Pol.Ec : Consumer goods, biens m de consummation. 
contact 1 , s. I. (a) Opt: Contact lens, verre tn de contact. 2 . 

Contact man, employe tn de liaison. 
contact 2 , v.tr. Contacter (qn), s’aboucher, se mettre en relation, 
avee (qn). 

container, s. (b) Av: (Supply) c., game / a materiel (pour para- 
chutages), bombe / de ravitaillement. Rail: (Freight) container, 
cadre rn de demenagement. 

content 1 , .?. 2 . With a high protein c., riche en proteine /. 
continent 2 , s. (a) The five continents, les cinq parties / du monde. 
continuity-girl, s. Cin: Script-girl. pi. des script-girls. 
contract 1 , s. 1. (b) See also law 1 3. 

contribution, s. 1. («) Apport m. 

control 1 , ,v. I. (b) Everything is under c., tout est tin pret. (<) 
Av: Out of control, desempare. (d) Fin: Exchange control, con- 
trolc m des t hanges. 

controlled, a. (a) Dirigc. (b) Sold at the controlled price, vendu 
4 la taxe. To fix a controlled price for a food-product, taxer unc 
denrec. 

convenience, s. 4 . (Urbanism) Bon fonctionnement. 
conversation, s. I. Preliminary c., prise / de contact, 
conversion, s. 2 . (u) St.Exch: Fraudulent c. of stocks, lavage tn 
des titres. See also hiaudulkn r. 
converter, r. (b)W.Tel: Adapteur tn. 
conveyance, s. 1. Convoyage m. 

conveyor, s. 2. Itul: Portable c., transporteur a courroies mobile, 
sautcrelle f. 

cook 1 , s. (b) Mil: F: Cuistot m. 

cook-house, s. (a) Mil: To be on c.-h.-fatigue, to be c.-h.-orderly, 
etre dc soupe. 

cool 1 . I. a. (h) Metalw: C. time, temps mort. 
cooler, s. 4 . P: Prison rn. 

cool off, (b) v.tr. F: The government's mistakes have cooled off his 
enthusiasm for the Socialist party, les fautes du gouvernement ont 
douche, refroidi, son enthousiasme pour le parti socialiste. 

Cop 2 , s. J>: Courtesy cop , road cop — P: Motard m de la route. 
CO-pilot, s. U.S: Copilote tn. 

copy 1 , s. 2. (a) Typ: Double m. Top copy, original tn. (b) Jur: \ 
True copy, expedition / conforme. 
copyrighted, a. Publ: Depos<5 (en parlant d’un livre). 

Cor f kr>:rj, s. Mus: Cor anglais, cor m anglais. j 

cordon 2 , v.tr. The street was cordoned off, on isola la rue par un 
cordon de police, on etablit un cordon de police aux entrees de la 
rue. 

core 1 , s. 3. Civ.Pi. Watertight c., noyau d’etanch^itc. 
corgi [koirgi], s. Corgi m. 
corm, s. Bot: Bulbe m f. 

corner 1 , s. 3. (b) (Bend) Right-angle corner, tournant a angle droit. 

Mount: Open corner, di&drc m. 
cornflakes ['korn.'fleiksj, s.pl. — Paillettes / de mais. 
corps, s. (Inv. in pi.) I. Tank c., formation/ de chars. 
corporal 3 , s. Mil.Av: Caporal-chef m, pi. des caporaux-chcfs. 

( Women's services) Sixkme categorie /. 
correspondence. 2. (b) C. school, £colc d’enseignement par 
correspondance. 


crazy, a. I. It is like sth. out of a c. shozv, on dirait une histoire de 
fous. 

crenelled ['krenoldj, a. Bot: (Of leaf) Crencle. 
crescent. 2. a. (b) Crescent-wing bomber, bombardier a aile en 
croissant. 

crest 1 , s. 3. (a) Crete/, oouronnement m (d’un barrage). 
crew 1 , s. 2. (6) Aut: Mil: The c. of a lorry, Pcquipage tn d’un camion, 
criminal. I. a. (b) The Criminal Investigation Department, F: 

The C.I.D. — La Police Judiciaire, F: La P.J. 
crimson 1 , a. C. with rage, rouge de coltre. 
criss, s. Criss m (malais). 

croak 2 , v.i. 2. ( b ) A croaking pessimist, un sombre pessimiste. 

| crochet-work, s. (Travail rn au) crochet rn. 
crock 3 , 5. 2. (Of motor-car, etc.) Tacot m, vieille guimbarde. 
crooner, ?. 3. Chanteur, -euse, de charme. 
crop 1 , 5. 3. (a) U.S: Cover c., culture intercalaire. 
cross-examine, x.tr. Jur: C’ontre-interroger. 
cross-section 1 , s. A cross-section of life, une tranche de vie 
I crown 1 . I. (f) Crown prince, (in modern Greece) diadoque rn. 
cruiser, s. Plan: I. Light cruiser, contre-torpilleur rn, pi. des 
contre-torpilleurs. 

cuckoo, s. Orn : Coulicou m. Great spotted c., oxylophe tn. 
cue 1 , s. I. (b) To take one’s cue from s.o., s’ajuster sur qn. Pol: 
j Hungary takes her cue from Russia, la I longrie s’aligne sur la Russie. 

cullct, s. 2. Tessons mpl de bouteillc. 

; culminate, v.i. 2. Aboutir. 
culmination, s. 2. Aboutissement m. 
cum [kArnJ, (Lt.) prip. Avee. See also DIVIDEND 2. 
cumquat [kAmkwatj, s. Bot: Koum-quat m. 

CUp 1 , s. I. (a) F: That’s just my cup of tea, e’est tout a fait dans 
rues cordcs. That’s, it’s, not my cup of tea, je ne mange pas de ce 
j pain-la, ce ne sont pas ines oignons. That’s another cup of tea, 
j 9a, e’est autre chose, e’est une autre affaire, e’est une autre paire 
I de manches. 3. (6) Sp: The Davis Cup,, la coupe Davis. 5. ( h) 

1 (of brassiere) Bonnet m, poche /. 

| cure 2 , v.tr. 2. (d) Conscrver (le beton). 
j curing, s. 2. (c) Conservation f (du beton). 
j curlew, s. Orn: Stone c., cedicndme rn (cnard). 
curlew-sandpiper, s. Orn: (Becasseau rn) cocorli rn. 
currency, s. 3. Pol.Ec: Hard ourrenoy, devise forte. 
current 1 , a. I. C. loan, pret en cours, non remboursd, consenti. 

The c. treasurer of the association, 1’actuel tresorier de l’association. 
curtain 1 , s. 1. (a) Mil: Fire-c., rideau m de feu. Pol: Hist: 
Iron curtain, rideau de fer. 

cussedness, s. The c. of things, l’ironie m des choses. 
cushy, a. P: To have a c. time, sc chouchouter. 
cut 1 , s. I. («) Crew cut, cheveux tailles cn brosse /. (Electrloity) 
cut, coupure / (de courant). 

CUt-away 2 . I. a. C.-a. illustration, vuc cn coupe/, 
cutie ['kjuiti], s.f. U.S: P: Petite rusec; petite delude, 
cut off. I. v.tr. (d) Av: To land with the engine cut off, atterrir 
helice calee. 

CUt-off, s. 4. Civ.E: Parafouille/; rideau m, masque m, d’etan- 
cheik. 

cutting 2 , s. I . (a) Metalw: Arc c., (d(^)coupage in 4 Pare. Mount: 
Step c., taille /. 

cyclic, a. Cyclio novel, roman-fleuve, roman-cycle. 

'cyclo-cross, s. Sp. Cyclo-cross rn. 
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dab 1 , s. 2 . (fl) F: pi. Empreintes digitales. 

'dairy butter, s. Beurre fcnnier. 

'dairy-farm, s. Fertile laituVe. _^__ 7 __ .. 

dam 1 , s. I. llyd.E: (a) Earth dam , barrage en tcrre. Gravity dam, I diascopy [dai'askapi], s. Opt: Diascopie/. 
barrage poids . Arch dam, barrage voute. Arch gravity dam , barrage ! Dictaphone I'diktafoun], s. (Rigishnd True 


999, tel^phoner a la police, appeler Police Sccours. (b) v.i. Tp: 
Composer, chiffrer, un numero. 

diaphragm 1 , s. 2 . (a) Tp: etc: Carbon d membrane f dc <. b^rL' ^n. 


. ---j,-. . Trade Mark) Dictaphone m. 

| die. II. pi. dies, s. 3. (a) Die forging, forgeage m par matricage. 
die away, v.i. Se mourir. 
die out, v.i. I. Se mourir. 

difference 1 , s. I. To tell the difference, faire la difference (entre 
deux i hoses). 

digest 1 , s. 3 .Jaunt: Condense m. 
dig in, v.tr. Mil: S< retrancher. 

: digging, s. 2. pi. Diggings, (b) E: Piaule /; F: turne f. 

! dike 1 , a. 4. Dry dike, mu rail Ion m. 
dim 1 , a.* F: To take a dim view of, avoir unc pietre opinion de. 
dimensional, a. 3D(imensional) film, film a refraction /. 
dinner, s. To do dinner duty, (1) (in elementary schools) surveiller, 
faire lc scrvite de la cantine, (ii) (in Grammar schools) sur\eiller 
au refectoire. 

'dinner wagon, s. Furn: Table (desserte) roulante. 
dipper, s. I. ( Eers .) Eaperrn: Ouvrier m de cuve /. 
direction-indicator, .v. 1. Ant: Semaph a e-tvpe d.-i., fleche de 
direction. Winking-light, flashing-light, d.-i ., < lignotant rn. 
directive 15 , y. Mil: etc• Directive/, 
dirl [da:»l], v.i. (Scut:) Vibrer. 

disable, v.tr. I. Disabled by rheumatism, rendu impotent par les 
rhumatismes in. 

disappointment, s. Dcboire in. 
discentre jdis'sentor], v.tr. Arch: Decintrer. 

discipline’, v.tr I. (c) Puuir, faire l’ohjct de mesures disci- 
! plinaires. 

, discomfort 1 , v. 2. (a) Inconfort in. 

! discrimination, s. 3. Mesures / discriminatoires. 

: discriminatory [diskrinu'natonj, a. -- discriminating. 
discussion, s. I. A subject for d., un sujet de discussion, 
disease, s. 2 . (b) Elm d., rnaladie des ormes. 

disk, s. I. (b) Aut: Wheel disk, cnjolivcur m. Anat: (Interverte¬ 
bral) d , disque intervertebral. Med: Slipped disks , liernie / discale, 
dismal. I. a. A dismal Jemmy, un broyeur de noir. 
dispatcher, s. Rail: (Train) d., dispatcher m. 
dispersion, s. (c) Dispersion (of a diamond), feux mpl (d’un 
| diamant). 

I displace, v.tr. 2. (e) Eol: Displaced persons, personnes dc^placees. 
defer 1 , v. I. v.tr. Mil: Mettre en sursis (d’appel). To d. s.o. on disposal, s. I. (a) Bomb d. squad, equipe/ dc desobusage. 
medical grounds, ajourncr qn. i dispose, v.tr. & i. 2. To dispose of sth, of s.o., F: faire un sort 


voute-poids. Rock fill dam, barrage en enrochemonts. 
damage 1 , s. I. War d., dommages in dc guerre, 
dame, s. 1. U.S: E: Femme/, gonzesse/. 
dammit, int. E: It was as near as dammit, il etait moins une. 
damn 1 , a. 2. F: lie is doing d. all, il ne fichc rien. 
damning 1 , a. F: D. praise, ereintement tn avec des lleurs. 
damper, s. 4. ( h ) Ind : See also FLAME-DAMPER, 
damsel-fly, s. Demoiselle /. 
dance 1 , s. I, (fl) D. hostess, entraineusc/. 

Danzig ['dantzigj. Er.n.m. Geog: Dantzig. 

Danziger ['dantzigorj, fl. s. Geog: Dantzikois, -oise. 
date 8 . I. v.tr. (e) To d. back, antidater. 
dating ('dcitiq], s. Datation /. 

day, s. I. (a) Day in day out, day after day, a longueur/ de journec. 
F: Let's call it a day, zee'd better call it a day , tenons-nous en la. 
5. (Eeriod of time) Those were happy days, e’etait la bonne vie (alors). 
dead. I. a. 4. Dead air-screw, hehec calee. 5. F: A dead loss, 
un propre a rien, un cretin, 
dead. 111. adv. (c) 1 ). on time, a Phcure tapante. 
dead-beat 2 . 2 .S.U.S: E: (b) Chevalier in d’industiie/; filou tn. 
deadly. I. (r) To be in d. earnest, etre tout a fait srneux. 
deanship, s. I. (Of a Faculty) Doyennat tn. 
decade, s. I. (fl) Decade/. 

decasualization [di:'kazjunla:izei$(a)n], s. Regularisation / du 
travail des dockers. 

decent, a. 2. F: The food is d. enough, la nourriture est convenable. 
declarer, .v. 2. Cards: Demandeur, -euse. 
declination, s. I. (a) Declination /. 

decloche I'dil'kbSl, V.tr. Hurt: Declocher (des melons, etc.), 
decontaminate [diikon'tamineit], v.tr. Desinfectcr. 
decontamination [di:kontami'neiS(o)n], v. Disinfection /. 
decontrol, v.tr. (b) Adm: To decontrol the price of meat, detaxer 
la viande. (c) Adm: Decontrolled road, route sur laquelle on a 
suppnme la limite de vitesse. 
decurrent [di'kArnntl, «. Bot: Decurrent. 

defeat 2 , v.tr. 2 . Mettre en minorite/. The government teas defeated 
in Earliament, le Gouvernement a ete mis en minority au Parlement. 
defence, s. I. Civil defence defense passive. 


deferment, s. Mil: Ajournement m (pour raison de santc). To be 
on d. (of call up), etre en sursis. To apply for d. (of call up), faire une 
demandc de sursis (d’appel). 

deformation [deformasjo], s. D6formation professionnelle, defor¬ 
mation professionnelle. 

degauss [di'gaus], v.tr. Degausser, demagnetiser. 
degaussing [di'gausig), s. Demagnetisation/. 

dehydrate, v.tr. Dehydrated eggs, ceufs en poudre. Dehydrated 
vegetables, legumes deshydrates. 
de -ice [di:ais], v.tr. Av: Degivrer. 
de -icer, s. Av: Dogivreur tn. 

de-icing, s. Av: Degivrage m. | 


2 . 


i. (a) Mil: 

riminalite /, delin- 


delay 2 . I. v.tr. (a) See also bomb 1 
action, action / de retardement in. 
delinquency,^. 3. Dcltnquance/. Juvenile d. 

quance, juvenile. 
demand 1 , s. 2 • Com: See also firm 2 3. 
demanding, a. Revendicatif, -ivc. 
demister ['demists], s. Aut: (Dispositif) antibuee tn. 
demob, s. demobilization. 

denazification [di:na:tsifikeiS(o)n], s. Denazification /. 
denazify [di:'naitsifai], v.tr. Denazitier. 

denier 2 ['denjarj, s. Hosiery : Denier m. A 30 denier stocking, un 
has 30 deniers. 

dependent. I. a. (c) Tzvo d. children, deux enfants a charge, 
depreciative, depreciatory, a. Pejoratif. 
depressed, a. 2. D. area, region touchce par la crise. 
derailleur [derajcrir, diTeibr], s Cy : Derailleur gear, d<Srailleur m. 
deration ['di:ra$(3)n], v.tr. Derationner. 
derationing, s. Mise / en vente libre. 
derequisition 1 [di:rekwi'ziS(»)n], s. Derequisition/. 
derequisition 3 , v.tr. Derequisitionner. 
derivative. I. (c) a. Influence par. 

description, s. I. (6) ( Formally ) (i) ( For police purposes) (in a 
card index) Fiche / signaietique. 
design 2 , v.tr. 4. (b 
desk-pad, s. Sous 


ii qch, a qn. 
dispute 1 , s. 2. Trade d., conflit m du travail. 
disregard 1 , s. Irrespcct m. 
dissatisfaction, s. Dissatisfaction /. 
dissatisfy, v.tr. Dissatisfaire. 

dissection, s. 3 . T.V.: Vertical d., exploration / par lignes 
verticales. 

dissolve 2 . 2. v.i. (b) To d. into thin air, partir, s’en aller en fumee. 
distance, s. I. (b) The countryside zvith its vast distances , la cam- 
pagne aux vastes horizons rn. 

distil, v. 1 . v.tr. (a) Bruler (le vin). They d. their own brandy . ils 
brulent leur vin. 


Delaying distinguish. 2 . v.i. To distinguish between two things, distinguer 
j entre, faire une distinction entre, deux choses. To distinguish 


between people, faire la distinction des personnes. 
i distorting fdis'tr>:rti 13 ], a. Dcformant. 

ditch 2 . 2. v.i. (b) Av: Faire un atterrissage force (dans l’eau). 
dive-bomb, v.tr. Av: Bombarder, attaquer en pique, 
dive-bombing, s. Av: Bombardemcnt in, attaque / en pique, 
dive-bomber, s. Av: Bombardier m en pique, 
dive-brake, S. Av: Frein m de piqu<^. 

diversionary fdai'voirSanri], a. Diversionary (demonstrations), 
(des demonstrations) destinees a faire diversion. Alii: Diversionary 
landing, debarquement m de diversion, 
divert, v.tr. I. Nau: Derouter. 
dividing 2 . Rail: D. of load, rupture/ de charge, 
division, .V. 4. Ar: Simple d. - division a un chiffre. 
do 1 . I. v.tr. I. (a) F: That's done it!, e’est le bouquet, e’est la 
fin de tout. I will have nothing to do with him, je ne veux pas 
avoir affaire a lui. 

do. III. v.aux. I. (fl) (For emphasis) Do you remember him? — 
Do I remember him / vous souvenez-vous de lui?—Si je m’en 
souviens 1 

dock 1 , .v. Bot: See also spinach. 

dock 4 , s. I. ( b) F: To be in dook, etre en reparation (avion, auto- 
• , , I mobile). Nau: (r) Floating (dry) dock, cale s^che flottante. 

(b) Etudier, calculer. f doctor 2 , v.tr. 2. (c) ChAtrer (un chat), 

js-matn m tnv.; bloc-notes m, pi. des blocs-notcs. documcntary . j. s. Cin: Dm-umentair 


detect, v.tr. 2. D^tecter. 
detectaphone [di'tcktofoun], s. Espion m. r 

detection, /. 3. Mil: Av: Sound deteotion, detection/par Ic son. 

Mil: Mine detection, detection (des mines), 
detector, s. 2. Mil: Mine detector, d^tecteur de mines. Mil: 

Av: Sound deteotor, appareil m de rep^rage par lc son. 
development, s. 3. (Urbanism) Am^nagement in. 
deviationism [di:vi'eiS(3)nism], r. Deviationnisme tn. 
deviationist [di:vi'eiS(o)nist], a. & s. Deviationniste, a. csf s.m. orf. 
dial 2 , v.tr . 2. (fl) Tp: To dial, appeler k l’automatique. To dial I 


documentary. 2. 5. Cin: Documentaire in. 

| dodgems [dodjamzl, s.pl. Autos tamponneuscs. 
dolichocephal [dalik'osefl], s. Dolichoc^phale m & /. 
donate, v.tr. I. Med: To d. blood, donner du sang. 
doodle 2 , v.i. F: Griffonner, faire des petits dessins, en pensant 
a autre chose. 

doodle-bug ['duidlbAg], r. F: Mil: Bombe volante. 
dote 2 , s. Pourriture / du bois. 

'double- 'barrelled, a. F: Double-barrelled name, nom k 

charni^re. 




double-handed] 


'double-handed, a. 3 . Fish: D.-h. rod , cannc/ a deux mains. 

doubly, adv. Doubly so as . . ., d’autant plus que. . . . 

down 3 . I. adv. 1. ( b ) F: D. with so-and-so! un tel au poteau I 

down-lead, s. W. Tel: Descente d’antenne. 

dowser, s. I. Radiesthesiste mf. 

dowsing, a. Radiesthesique. 

drafts v.tr. 2. Mil: Aflecter. 

drag 1 , s. 4 . (/>) He is a drag on me, je le traine commc un boulet. 
H.Fish: Silla^e 

dramatic, a. D. critic , critique theatral. 

dramatis personae ['dramatis por'sounai], s. Th: Personnagcs. 
drape*, s. U.S : Rideau in. 

draught 1 , s. 1 . 10. Beer on draught, bicre/a la pompc, a la prcssion. 

Draught beer, bi£re au tonneau, detaillee du fut. 
draw 2 , v.tr. 2 . (h) The Government have refuted to be drawn, le 
Gouvernement a refuse de se commcttre. 3. (r) To have a bath 
drawn for one , sc faire preparer un bain. (/) To d. someone's fire, 
provoquer une attaque sur soi-ineme. 
draw in. 3. v.i. The car drew in to the kerb , la voiture se rapprocha 
k* plus possible de la bordure du trottoir. 
draw off. I. v.tr. ( d ) Med: To draw ojf blood , prendre du sang. 
dread 1 , s. EflFroi. 

dreary, a. D. food, alimentation depourvue de variete. 
dressing, s. 1. (i) Montage w. 
dressing-case, s. 1. Mallette garnie. 
drib(b)lct. 2. In, by, driblets, par petits paquets. 
dried, a. D. eggs, ceufs m en poudre. 

drill 1 , s . I. (a) Tls: ( Dentist's ) d fraise/. Pneumatic d., marteau m 
pneumatique. ( b ) See also pneumvtic i. (a) F : What's the drillY 
Quel est le programme? Qu’est-cc qu’on fait? 
drill 7 , s. Moll: Pourpre/. 
drilling 1 , 5. 1. (a) Dent: Fraisagc in. 

drink 3 , v.tr. I. (a) D. your soup, mange ta soupe. To d. from the 
bottle, boire a (meme) la bouteiile. 
drip 1 , s. 4 . F: He’s, she’s, a drip, e’est une nouille. 
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drip 2 , v.i. Goutter. 

drive 1 . 3. ( b ) Aut: Front-wheel drive type, tout- 4 -Favant. ( d) 
Conduite /. Left-hand d., conduite 4 gauche. 5. (r) Campagne /. 
Output drive, campagne en faveur de, pour, la production. 6. (a) 
Ven: Routin in. 

drive-in 2 , s. U.S: (a) Cinema en plein air auquel on assistc en 
auto. ( b ) Restaurant en bordure de la route. 
drop 1 , s. 2. ( a ) Av: Mil: Parachutage m. Av: Ouverture /. 
Delayed d., ouverture retardee (d’un parachute). ( b ) Kl.E: Voltage 
d., chute de potenticl. 

drop*. II. v.tr. 10. Av: To d. a wing, piquer de l’aile. 
dropping, s. I. (e) a. Ball: D. angle , angle m de visee /. 
drum 1 , s. 5. (b) Tambour in de moulinet. 

drum up, v.tr. I. To d. up one's friends, F: battre le rappel de 
ses amis. 

drunken, a., -ly, adv. ( b ) Hors d’aplomb. 

dual. I. (a) a. Dual loud-speakers, haut-parleurs accouples. 

: duck 1 , s. I. ( b) Orn: Ferruginous d., fuligule / nyroca. Harlequin 
| d., garrot m histrion. Long-tailed d., harelde glaciale. Marbled d., 

i sarcellc marbree. That's like pouring ivater on a duck's back, e’est 
I commc si on chantait. 3. Mil: Crabe in. 
due 1 . I. a. ( b) F: I am d. for a shampoo, je suis bon pour un sham¬ 
pooing. 

dump 2 , s. 4. Mil: Ammunition dump, pare m 4 munitions, 
dumping, s. I. (n) Versage m ; deversement m. 
dung-beetle, s. Knt: Ateuchus m. 
i dunk [dAnk], v.tr. U.S: P: To d. (a doughnut, etc.), tremper 
(— une brioche, etc.), v.i. F: Faire la trempette. 
duplication, s. I. Doublement m (d’une ligne d’avions). 
dust 1 , ar. To cover with d., empoussierer. 

dustbin, s. 2. Av: Tourclle de mitrailleuse inferieure, F: bai- 
! gnoire/. 

i dust-cover, dust-jacket, dust-wrapper, s. Jaquette /, 

liseus v J (de livre). 

duty, s. 3. Public duties, fonctions / publiques. 4. See also dinner. 


E 


eagle, s. I. Orn: spotted e., aigle criard. Tawny e., aigle ravisscur. 

Short-toed e., circaete m Jean le blanc. 
ear 1 , s. I. (c) F: To be out on one's ear, etre sorti. 2. (e) Cm: 
Pare-soleil. 

early. \. a. 2, Mil: Antiape. 3. What's the earliest you can come? 
a quel moment pouvez-vous venir au plus tot. The earliest I can come, 
le plus tot que je puisse venir. 

'ear-ring, s. Drop ear-ring, pendant m d’oreille. 
earth 1 , s. I. ( b ) Dozen to e., terre a terre, F: qui a les pieds par 
terre. 

ease 1 , s. 3. (/j) With the greatest of ease, avec la plus grande aisance 
du mondc. 

easy. I. a. 3. (r) F: Nozv we can take it e., maintenant on peut se 
la couler douce. 

easy. II. adv. F: 2. (a) Go easy on the electricity, allez-y doucement 
pour l’elcctncitc. 

economics, s.pl. 1. See also welfare. 

economy, s. 2 . (a) Pol.Kc: Planned economy, Economic planifiec. 

Controlled economy, economic dirigee. 
edge 1 , s. 3. On edge, nerveux. 

editor, s. 2. ( b ) News editor, redactcur aux Actualites, redacteur 
de la Chronique du Jour, nkiacteur au service des informations. 

editorship, s. 3. Redaction / 

education, s. 2. Adult education, enseignement post-scolaire, 
enseignement des adultes. Further education, les ceuvres post- 
scolaires. General education, l’education de base. 
egg 1 , ( 6 ) See also dried, dehydrate. 
egg-merchant, s. Coquetier in ; marchand m d’trufs. 
eikon f'aikonj, s. Icone /. 

Eire ['eoraj, pr.tt. Geog: Fire, nom officiel de l’Ftat libre d’lrlande. 

eject 2 , s. Article m de rebut, a rejeter. 

ejector, 3* a - 'dr: K. seat, sibge in ejecteur, Ejectable. 

elaborateness, s. ( h ) Complication /(d’un mecanisrne). 

elan [eloj, s. j£lan m. 

elder 1 , I, (a) Pol: The Elder Statesmen , (in Western countries ), 1 
les doyens des hommes politiques, les Veterans (de la politique), 
les hommes d’litat chcvronnes. 

electron, s. T.V: K. gun, canon m h electrons. E. lens, lentille/ 
electronique. See also microscope, beam 1 3. 
eleven. 2 ,sp: Cr: Le onze. 
elm, s. See also disease 2. 
eloquently, adv. filoquemment. 
elver ['elvorj, s. Ich: Civelle/. 

embrittlement [cm'britlmont], s. Metaho: Fragilite/. 
emergence, s. Geol: Geog; Kxondation f. 
emergency, s. Med: An emergency, une urgence. State of e., 
d'tat m d’urgence. E. dzvelling, habitation / provisoire. 
emeritus, a. Emerite. 

empire, s. ( b ) Rom.Hist: The Lower Empire, the Later Empire, 
le Bas Empire. 


j employment, s. 2. PoI.Ec: Full employment, plein emploi. 

| encircle, v.tr. A reputation which encircles the world, une reputation 
qui a fait le tour du moruie. 

I end 1 , s. I. (a) End ring , anneau in de pointe /. 3. (a) There is an 
I end to ei'erything, tout 11’a qu’un temps, 
j energy. 2 . s. Atomic energy, energie / atomique. 
enforcement, s. 3. E. action, action eoercitivc. 
engage, v.tr. 2. (n) Eli e. you, je vous acccptc. 
engineer 1 , s. I, Cin : Sound engineer, ingenieur in du son. 
English 1 . 2. s. Ling: Basic English, 1’anglais “basique”. 
enough. 2. adv. ( a) It is good enough, E: e’est bien bon, gA fera 
bien. See also FAIR* I, 4. 

ensure, v.tr, 2, (a) To e. good service, assurer le service. 
enterprise 1 , v. 1. ( b) Private enterprise, secteur privo. 
entertain, v.tr. 2 . (a) Ahs: Offrir une reception, 
entomic [cn'tomik], a. Entomique. 

entry, s. 1. (a) P.N: il No entry," (ii) “passage interdit (au public).’’ 
enuresis [injuo'rirsis], s. Med: £nurese f, enuresie /, enuresis /. 
envelope, s. I. (/;) Window envelope, enveloppe / 4 panneau 
transparent. 

envy, s. 1 , He would be green with e., il en ferait une jaunisse. 
epicure, s. 1. fipicurien, -enne s. 
episcopacy, s. I. £piscopaIisme in. 
epoch-making, a. F: Inoubliable. 

equipment, s. 2, Pol.Ec: Capital equipment, outillage in, capitaux 
m fixes, biens in d’investissement m, biens de production /. 

| Erato JVrato]. Pr.n.f. Gr. Myth: firato. 
escape 1 , s. I. (ft) E. clause, ^clause ^chappatoire. 
escapism [is'keipizm], s. Evasion / (de la r^alitd). 
escapist, a. & s.m. or f. Escapist literature, litterature/ d’^vasion/. 
essential. 2. s. Usu. pi. Reduoed to its essentials, depouille. 
etatism [e'toitizm], s. fitatisme m. 
evacuee [i'vakjui: J, s. fivacue, -ee. 

ever, adv. 2, (a) I have been here e. since lunch, je suis 14 depuis le 
dejeuner. Worst ever; best ever, sans precedent, 
everyday, a. 3. Usuel. Everyday English, Fanglais usuel. 
ex- 2 , pjcp. * Ex-regular , ancien militaire de carri 4 re. 
examination, s. 2, Sch: etc: State examination, examen 
d’tftat. To sit an e., passer un examen. 
exciting, a. 1 , An exciting game, une partie mouvementtfe. 
executive. 2 , s. (c) Sales e., directeur commercial, 
exclusive, -ly, adv. Sold exclusively in Great Britain by the X 
company, agents exclusifs pour la Grande-Bretagne: Soci^tiS X. 
excuse 2 . ( b)Sch: F: May I be excused? Est-ce que je peux sortir? 
exercise 1 , s. 2 . (c) Gym: Breathing exeroises, gymnastique / 
respiratoire. 

exhaustive, a. 1. Exhaustif, -ive, 

exhibition, s. 2, (a) “ The Ideal Home Exhibition ” — “le salon des 
arts menagers.” 

existentialism [cgzis'tenSdlizmj, 5. Phil: Existcntialisme. 



existentialist] 
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existentialist [egzis'tenSolist], a. & s. Phil: Existentialiste. 
expandable [iks'pandobl], a. Dilatable, extensible, 
expectation, s. 3. Ins: Expectation of life, esperance / de vie. 
explicit, a. ( b ) To be explicit, s'expliciter. 
exposure, s. I. ( h) Cin: Double exposure, superposition/, 
extension, s. I. ( e) U.S: E. services, services m de vulgarisation/. 

3. (a) Tp: Extension 35, poste m 35. 


extent, s. 2. To a great e., to a large e., dans une large mesure. 
extract, ;. I. ( a) Concentrd tn. Meat extract, concentre de 
viande.^ 

extraction, s. I. (a) Mill: etc: Extraction rate {of flour), taux 
de blutage (de la farine). 
extrapolate ['ekstrapo'leit], v.i. Extrapoler. 
extrusion, s. 4. Metahu: Profile m. 


face 1 . 5. (a) upperf., surplat m (d’un ecrou). 
face-lifting, s. Ilifting m. 
facilitation, s. Assouplisscmcnt m. 

fact, s. 2. (a) To tell someone about the facts of life, enscigncr que 
les enfants ne se font pas par l’oreillc. By the mere f. of, that . . 
par le, du scul, fait de, que. . . . 
fair*. I. a. 4. (c) Fair enough! (,’a va ! D’accord ! 
falcon, ;. (a) Orn : Red-footed /., faucon kobez. 
false, a. I. False modesty, (ii) fausse modestic. False weight, faux 
poids. 

Fanny Adams, s. Sweet Fanny Adams, l': nib de nib. 
far 1 , adv. I. (a) The far side {of the road), (1) le cote gauche (in 
France), (ii) le cote droit (in England), (b) By far, de loin. 
fare 1 , ;. 1. («) Rail: See also claim 1 i. {Autobus, etc.) Any more 
fares, pleaseY 'Pout le rnonde cst servi ? 

'Far-Eastern, a. Extreme-oriental, plan, extreme-orientaux, pl.f. 
extreme-orientales. 

farmer, s. 2. {In ttopical countries) Planteur. 

farming 2 , J. 2. General /., polyculture /. Mechanized farming, 
motoculturc /. 

farm-labourer, s. {b) Ouvrier m agricole, 
fat, s. I. Com : Fats, inatieres grasses, 
fault, s. Geol: Overlap fault, faille / inverse. 

favour 1 , s. I. The government has fallen out of favour, le gou\ e mo¬ 
ment a perdu la faveur du public, 
favouritism, 5. F: La cote d’amour. 

feather 2 . I. v.tr. {g) Av: To f. a propeller, mettre une helice en 
drapeau. 

feckless, a. I. Mou. 2. fttourdi, irreflechi. 
feed 1 , s. 2. {b) Conduit tn d’almicntation. 

feed-block, s. Chambrc f d’alimentation (d’une mitrailleuse). 
feel 2 , v. I. ( b ) v.tr. i. To feel one’s way, (ii) {Of artist, writer , etc.) 
Se chercher. 

feeler, s. 3. Peace feelers, sondages m de paix. 
feeling 2 , s. 4. {a) F. is running very high, les esprits sont tr£s montes. 
fellmongering [fel'mAijgorii]], s. Dclainagc rn. 
fellow-candidate,;. Pol: etc: Colistier m. 
fellow-sufTerer, s. (pi. fellow-sufferers) Compagnon m d’infor- 
tune, sosie tn en douleur. 

fellow-traveller, s. Communisant, -to. The communists and their 
fellow-travellers, les communistes et leurs compagnons de route, 
'ferry-boat, s. Ferry-boat m, pi. ferry-boats, 
fertilizing ['farrtilaiziql, a. Kecondatcur, -trice. 
fetch 2 , v.tr. 3. This fetches about £10, F: Cela va chercher dans 
les dix livres. 

fetching, a. Her paleness is rather f., sa paleur lui donne un air 
interessant. 

fianctS, / -6e [fjtisc], s. Fiance, -ee s. 
fibre, s. 2 . Tex: Staple llbre, fibrane/. 
fibrositis [faibro'saitis], s. Med: Cellulite/, 
fictionise ['fik$(a)nais], v.tr. Romancer. 
fiddle 1 , .v. 4. P: Combine /. 

fiddling-,;. 2. P : Combine /. One can make a lot of money by f, 
on peut gagner beaucoup d’argent au moyen de la combine. 
field 1 , s. 5. {a) F. -work, travaux pratiques, travaux sur le terrain. 

In the political /., sur le plan politique. 
field 2 . 2. v.tr. (c) To be able to f. 50,000 men, pouvoir mettre 50.000 
homines en campagne. 

fighter, ;. 2. Mil: Av: Fighter forces, la chasse. 
fighter-bomber, s. Chasseur-bombardier tn. pi. Des chasseurs- 
bombardiers. 

file 6 . I. v.i. To file out, sortir a la file, a la queue leu leu. To file in, 
entrer a la file. 

filler, s. 2. («) {Welding) F. metal, metal m d’apport. 

fillet 1 , ;. 7. F. weld, (i) soudure / a clin tn ; (ii) soudure d’angle m. 

filling 2 , s. I. {a) {Of a reservoir) Mise/ en eau. 

fill-up, s. W.Tel: F: Remplissagc tn. 

film 1 , s. 3. (a) To have a f. test, tourner une bande d’essai. 5. Typ : 
Typon. 

'film-script, s. Scenario m, script tn. 

'film-strip, s. Film m fixe (d’enseignement). 

filter 1 , I. Filter tip, {of a cigarette), bout filtrant (d’une cigarette). 
filter 2 . Z.v.i.Aut: Changer de file; coupcr la file ; deboiter. 
final. I. a. {a) F. judgment, jugement tn ex^cutoire. 
finch, s. Orn: Snoiv f., niverolle/des Alpcs. 
fine 9 , int. F: Fine! (i) A la bonne heure 1 (ii) P: Chic (alors 1 ) 
Chouctte 1 

finger 1 , s. I. (a) To keep one’s fingers crossed, toucher du bois. 
finger-touch, s. With f.-t. control , command^, mu, par simple 
pression du doigt. Finger-touch control, commande au doigte. 


| fire 1 , ;. I. (6) Open fire, feu dans la chcmince. Electric fire, chmii- 
nee/electrique. 5. Mil: etc: See also power 1 4. 

| fire 2 , 7. 1. v.tr. 3, (c) To fire over open sights — faire feu presque 

j a L>ou 4. portant. Art ill: Dcboucher a zero. 

I fire-control, ;. Navy: F -c. officer, directeur m de tir. 
firm 2 , a. 3. Com: This article is tn firm demand, cet article cst 
I ennstamment demande. 

I fish 1 , s. I. White fish, poisson h chair blanche. To feed the fishes, 

| (1) engraisser les poissons, (11) Hum: donner a manger aux poissons. 

fissile, a. {b) Pit: Fissible. 

1 fission, ;. 2. Ph: Fission /, division f, des'r«egration/. Nuoiear 
, fission, fission de l’atome. 

fit 1 . I. v.tr. 3. (u) Fitted carpet, tapis eloue, a juste, 
fix up, v.tr . F: 2. How are you fix'd up for to.right? Que faites- 
vous ce soir? 

fixture, s. 2. Usu. pi. Jur: {House letting) £100 for fixtures and 
fittings, 100 lures de reprise. Landlord’s fixtures, immeubles tn 
par destination. 

flabbergast, v.tr. I was flabbergasted, j’en suis rcst<£ eberlue. 

I flag-waving, ;. Esprit coeaidier. 

1 flak [flak], v. 'fir tn contrc-avions. 

| flame-arrester, ;. i'arc-flammc tn. pi. Des pare-flammes. 

| flame-damper, ;. Anti-retour de flammes m inv. pi. 
flame-trap, s. Pare-fiamme m. pi. Des pare-flammes. 

| flap 1 , i. 1. (a) F: AfFoleinent m. To get into a flap, s’agiter; 
s’affoler; etre bouUucrsc; ne plus savoir oil donner de la tfite. 

2. (a) (Of envelope) Rabat m ; patte gommee, de gomrnage. {Of 
book jacket) Rebras tn. 

flap 2 . 2. v.i. F: S’agiter sans but; s’affoler. 

| flare*, I. (6) Av: Brulot m. 

j flare up, v.i. (c) F: {Of pers.) How easily he flares up, e’est une 
soupe au lait. 

flash 2 , I. attrib. Flash welding, soudure / par etincelage m. 

3. Metalw: ( Welding) Projection /. 6. Mil: Ecusson m. 
flash-back, s. 2. Cin: Retour m en arricre. 
flashing 2 , s. 6 . Const: Bande/ de solin tn. 
flash-light, s. 2. Phot: Flash m. 

flashy, a. Clinquant. 

I flavour 2 . I. v.tr. Aromatiser. 

fleet 1 , ;. 1. River f., batcllerie fiuvialc. See also air 1 I, 1. 2. Parc 
(d’autobus, de locomotives). 
flick 1 , I. (</) See also roll 2 2. 
flicker 1 ,;, {c) T.F: Papillotemcnt. 

flight 1 , I. {a) Av: Ligne j. Flight A to Brussels, ligne / A 
direction Bruxelles. 

flight 2 , The f. from the £, \i fuite devant la livre. 
flip 3 , v.tr. 4. To flip through a book, feuilleter un livre. 
flipper, I. Palme/ (d’homme grenouille). 
flivver, ;. I. He is a /., il porte guigne/. 
flog, v.tr. P: Bazarder. 
flooding-chamber, ;. Sas m. 
flood-light 3 , v.tr. F: Embraser (un monument). 
floor 1 , I. {d) To hold the floor, accaparer la conversation. 

flow 1 , I. (£) Grain J., sens de la fibre du bois. (j) Fin: F. of 

capital, mouvernent m de capital. 

flower 1 , ;. I. Hot: To lay flowers on a grave, fleurir une tombe. 

Wild flowers, flours / sauvages. 
fluff 1 , (a) F: Minon in. 

fluorescent, a. F. lighting, ^clairage fluorescent, par fluorescence. 
fly 1 * pi. flies, I. ( b ) Fish: Sunk fly, mouchc noyee. Wet fly, 
mouche mouill^c, noyc*e. 

fly 3 . I. v.i. 1. (u) To fly into the room, entrer en volant dans la pi£ce. 

II. v.tr 4. Av: (a) Letters are flown to London, le courricr est 
transport^ a Londres par avion. 

'flying 1 , a. I. F. hours, heurcs de vol tn. 3. Flying column, (ii) Police 
du roulage. 

flying-'bomb, Mil: Bombe volante. 

'fly-over, Civ.E: Enjambemcnt m, passage supeneur. 
foldable ['fouldobl], a. Pliable. 

following 2 , ;. 2. {b) Those B.B.C. talks command a wide f, ces 
causeries de la B.B.C. sont tres suivies. 
foot 1 , pi. feet, ;. I. {a) P: My foot! Mon cril! 
foot-note, A f.-n. to history, cn marge dc l’histoire. 
foot-slogger,;. Mil: P: Biffin m. 

for 1 , prep. I. 7. I’ll come for you tomorrozv, je viendrai vous prendre 
demain. 8. To criticize s.o. for doing sth., critiquer qn d’avoir 
fait qch. 

force 1 , ;. 3. U.S: Task force, force / d’intervention. 
forebrain ['foiarbrein], ;. Anat: Cerveau m ant^rieur. 

forecast 3 , v.tr. The Central Forecasting Office ~ l’Office National 
Meteorologique (l’O.N.M.). 
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forehand. 3. a. F. welding, soudure/ a gauche, 
foreseeable [foir'shabl], a. Pr<*visible. 

forget, v.tr. I. Things best forgotten, choses qu’il vaut autant ne 
pas rappeler. 

forget-me-not, s. (b) Forget-me-not eyes, des yeux dc pervenche. 
forking, s. I. Fourche /. The f. of a road, la fourchc de deux 
routes. 

form 2 . I. v.tr. 3. («) Mil: A: Form fours! Kn colonne par quatre 1 
To form square, former le carrc. 

formal, a. 3. Protocolaire. F. provisions of agreement , clauses/ 
protocolaires d’accord. 

formation,^ 2 . At: F. flying, vol m de groupc m. 
foster-home, s. Placing of children in foster-homes, placement 
familial des enfants. 

four-'engined, a. Four-engined jet plane, quadrireactcur m. 
frame 1 , 1. 3. (d) T.V : Tra me/. 

France. Pr.n. Hist: Free France, la France libre. Fighting 
France, la France combattante. 

Franco-Prussian [frajikou'prAS(o)n], a. Franco-pru.ssien, -ienne. 

The Franco-Prussian War, la guerre franco-allemande de 1870. 
fraudulent, a. Fraudulent conversion , cararnbouillage m. 
free*. I. r.tr . (a) Admin: To free fish, (1) mettre en vente / libre 
les conserves de poisson. (11) Detaxer les conserves de poisson. 
freedom, s. 4. (b) Freedom of a city, citoyennete f d’honneur 
d’une \ ille. 

freeman, pi. -men, s.m. F. of a city — citoyen rn d’honneur. 
freestyle [/frkstail]. I. s. Course en nage libre. The 220 /., le 
220 metres (yards) en nage libre. 2. a. F. relay, nage libre. 
free-wheel, V.i. 3. , 4 *:; Free-wheeling air-screw, helice tournant 
en moulinet. 


freeze 1 , s. 2. Price and zvage /., blocage m des prix et des salaires. 
freeze 2 . 2. v.tr. To f. wages, figer, bloquer, les salaires. Skilled 
operatives in the heavy industries are frozen, les ouvriers specialises 
des industries lourdes ont etc figes. 
freezing 2 , s. I . Freezing process, procede dc creusement de tunnel 
dans les sols friables par congelation prealable du sol. 3. Fin: 
Blocage m. The f. of the British debt, le blocage de la dette britan- 
nique. 

freight 1 , s. 2. (b) Av: Freight plane, avion m de transport. 

| fridge, frig ['fridj]. F: Refrigerateur m. 

' frivolous, a. Mil: F. complaint, reclamation injustifiee. 

I frogman [frogman], s. llommc-grenouille m. 
from, prep. 5. (a) Sec also reduce 5. 6 . ( Indicating origin, source) 
i Com: Au depart de. 

J front 1 . I. s. 3 . (a) Bootm: Plain front shoe, chaussure sans bout 
, rapporte. 

1 frozen, a. I. (n) Frigorific. Fin: Frozen capital, capitaux geles. 

1 Fuchsian ['fuksion], a. yllg: Fuchsian group, fonctions, relations, 

; fuchsiennes. 

! fuel-oil, s. Fuel-oil m. 

full 1 . 1. a. I. (a) Full upl Complet! ( of bus, etc.). 5. (e) F: Full 
out, a plein gaz. 

full-cream, a. Full-cream milk, lait entier, non ecreme. 
fun fair, s. (a) Fete / foraine. ( b) Parc m detractions, 
fungus, pi. -uses, -i, s. 1. (a) Bot: Edible fungus, champignon m 

j comestible. 

funny 1 , a. 2 .P: Marrant. 

j fuss-pot, s. P: Faiseur in, faiseuse f, d’embarras. 
futile, a. F: Platonique. 

i future. 2 . s. (a) In the near future, dans uti proche avenir. 


G 


gaberdine, 5. 3 .Cost: Gabardine/. 
gag 1 , .v. 3. Cm: F: Gag m. 

gaillardia [gei'luidjtf 1, s. Bot: Gaillarde/; gaillardie/. 
galantine, s. Cu: ('Phis word is oiten misused in English for 
various types of meat loaves.) 
gallery-forest, s. For£t-galerie/. 

gallinule [gali'njulJ. Om: Put pie g., syrrhapte paradoxal. 
game 1 , s. I. (r) F: Two can play at that game, je vous revaudrai 
tela, on sera deux, (e) See also unfinished 1. 
gang 1 , s. 2. ( b) F: Gang m. 

gang up, v.i. F: ( With s.o.) Faire bande (avec qn), s’allier (avec, 
a, cjn). ( On s.o.) Attaqucr qn. 

gangway, s. I. F: Can gw ay, please! Degagez, s’ll vous plait. 

Laissez passer, s’ll vous plait! 
gangsterism ['gapstirizm], .v. F: Gangstcrismc m. 
gap 1 , s. I.(r) To reduce the g. between . . ., reduire l’ecait entre. . . 

(e) F: To bridge the g., faire la soudure. 
garden 1 , S. I. (a) Garden of remembrance, ciinetierc m d’un 
crematorium. 

Gardenal Igurrdn^l], s. ( Registered trade mark) Gardenal m. 
gas-chamber, s. Chambre / a gaz. 
gas-oil, s. Gas-oil m, gaz-oil m. 
gate 1 , s. 7* Telecommunications: Absorbeur m. 
gathering, s. I. (a) G. of the swallows, coneiliabule m. 
gaullism fgoulizm], s. Hist: Pol: Gaulhsme m. 
gaullist ['goulistj, a. & s. Pol: Gaulhste a & mf. 
gear 1 , s. I. ( b ) Equipcmcnt m. 3. (c) (11) Aut: Neutral gear, le 
point mort. To be in neutral gear, etre au point inort. 
gelatine, s. (c) Exp: Explosive gelatine, plastic m. 
gem, s. ( b)F: Sch: (— mistake) iVrle/. 
gendarme [judaim]. s. Mount: Gendarme m. 
general. I. a. 2. (a) General mathematics, Elements m de mathe- 
matiques. 

generation, s. 2. ( b) The rising generation, la generation qui 
monte. 

gentlefolk(s), s. pi. (b) Distressed gentlefolk, ~= les 6 von omique- 
ment faibles, les nouveaux pauvres. 
gentry, s. ( b) F: The gentry, la gentry, 
geophysics, s.pl. Physique / du globe, 
geopolitics [djiiou'pDlitiks], s. G^opolitique/. 

George. 2. s. (c) ( Decorations) George Cross, Croix de Georges. 
George Medal, Medaillc de Georges. 3 • s - Av: Pilote m auto- 
matique, F: George m. 

germ 1 , s. 2 . G. warfare, guerre / bacteriologique. 

Gestapo [ge'staipou], s. Gestapo / (from German Geheime Slaats- 
polizei). 

gesture 1 , s. I. Mouvement. 

get 2 , v. 1 . v.tr. I. (a) F: He wasn't long in getting his corporal*s 
stripes , il eut t6t fait de decrocher ses galons de caporal. ( b) Tp: 
To get s.o. on the phone, avoir qn au telephone, 
get on. II. v.i. I. To get on the train, monter dans le train, en 
wagon. 

get through. II. v.tr. (Faire) passer. To get something through 
the customs , (faire) passer qch. a la douane. Tp : To get s.o. through 
to s.o., donner a qn la communication avec qn. 
getup. Il.u.fr. 2 . (a) To get up speed, donner de la vitesse (machine, 
train). 

giggle 1 , s. Rire m beb£te. 


Gilbertian, a. — Vaudevillesque. 
gin 3 , s. Gin m. 
glamorous, a. Prestigicux. 

glass 1 , s. I. Spun glass, verre file. 4. ( h) Weaver’s glass, loupe / 
de tisserand. 

glass-blower, s. Power glass-blower, souffleur de verre industriel. 

glass-eel, s. Ich: Civellc /. 

glass-house, s. 3. F: Prison militaire/. 

glass-roof, s. Verrierc / (d’une gare). 

glider, <r. I. ( b ) See also uomh 1 1. 

glissade 2 , r.i. 2. Mount: Filer en ramasse. 

glutting, s. Pol.Kc: G. {of the markets), l’engorgement m (des 
marches). 

go 2 , v.i. I. (a) F : To go places, sortir. 4. (a) See also ma\ 1 2. 4. 
(g) She is gone, F: File est partie. 

gobo I'gouboul, s. Cin: lie ran m. (Pour empecher la lumiere 
de toucher direetetnent sur la lentille de la camera.) 
go in, v.i. 2. ( a ) Let’s go ini allons-y ! Shall we go in? On y va? 
3. Mil: F: Attaqucr. 

go-slow, a. Go-slow policy, travail m au ralenti, greve perlee. 
God-man, s. Theol: The God-man, l’Homme Dieu tn. 
gong 1 , v. ( d) P : Decoration / militaire. 
good. II. S. 2.(b) Pol.Ec: See also consumer. 
goop 2 , s. U.S: OrthodichlorobenzAnc in. 

gore 2 , v.tr. 2. Gored skirt, jupe / en forme, jupc A panneaux. 
gracious, a. 4. Good gracious, nol jamais de la vie. 
grading, s. I. Calihrage m. 

grafter 1 , s. Arb: Hort: I. (Pers.) Ecussonneur m. 
grain 1 ,.?. 3. (a) See also fi.ow 1 i. 

grammar-school, s. Lycec rn, college m. U.S.: Ecole primaire. 
granted, a. To take sthg. for granted, considerer q.c. comme 
allant de soi. He takes it for g. that he may . . ., il se croit permis 
de . . ., il ne se g£*ne pas pour. . . . 
granulitis fgranju'laitis], s. Med: Granulite/. 
grass-brush, s. Brosse/ en chiendent. 

gratuitousness, s. (Of a remark, etc.). Manque m d’A-propos. 
grave 1 , s. (a) Imperial War Graves Commission — comite imperial 
des Sepultures de Guerre. F: Service des Sepultures Militaires. 
gravity, s. 2. Hyd: G. irrigation, irrigation / au fil de l’eau. 
greasing, s. 1. I.C.E: etc: Pressure greasing, graissage m sous 
pression. 

great, a. (a) Greater London, le grand Londres. 
great-grandparents, s.m. Arriere-grands-parents s.m.pl.itiv. 
green 1 . I. a. (g) She has green fingers, en jardinage, tout lui sourit. 
grille 1 , s. I. Aut: Radiator g., calandre /. 
grip 1 , s. 1. Com: With handy g., avec nervures de prehension, 
grizzly, a. 2. Z: Grizzly (bear), grizzli, grizzly m. 
groin-vault, s. Arch: Voute / d’aretes. 
groove 1 , ?. I. Mount: DiAdre m. 

ground 3 , s. 5. (a) Av: Ground staff, personnel rampant, personnel 
non-navigant. 

ground-loop, s. Av: Cheval m de bois. 
ground-sheet, s. Tapis m de sol. 

ground-to-air, a. Mil: Ground-to-air missile, projectile m 
terre-a-avion. 

group 1 , s. Mil: Army group, groupe d'armees. 
grouse 1 , r. Orn: Grouse/. 
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grouse 1 , s. F: 2. To have a good g., avoir bonne raison de se 
plaindre. 

grout 1 , s. Hyd.El: G. hole, trou d’injcction /. Coffee grout, fond m 
du cafe. 

grouting, s. Const: I. Injection/. 

guard 1 , s. 2. Coll, (a) Mil: The sergeant in charge of the quarter 
guard, the guard commander, le sergent de garde, le chef de poste. 
3. (b) Mil: Home guard — milicc /. 

guard 2 , v. I. v.tr. (e) Cards: Guarded King, roi second; guarded 
Queen, dame troisi&me; guarded Jack, valet quatri^me. 2. v.i. To 
g. against an error , se metier d’une erreur. 


guide-vane, s. Hyd.El: Guideau m. 
guided, a. (Of missile) Tdleguide. 

gull, r. Orn: Common g., godland cendre, mouette cendrde. 
Glaucous g., goeland bourgmestre. Herring g. f godland argente. 
i gummosis [gA'masis], s. Arb: Gornmosc /; gomme /. 

; gun 1 , s. I. (a) To be going great guns, marcher tambour battant. 
gun-pit, s. Artil: Alveole /. 

I gun-SpOtter, s. Avion m de reperage d’artillerie. 
j gUV [gAv], S. P: GOVERNOR. 

gymnic L'djimnik], a. Gymnique. 

| gyr falcon [d3a:'fo(l)kan], s. -- gerfalcon. 


H 


haddock, s. Ich: Norway h., sebaste m, cherrc m. 
had) ['hath], s. Hadj m. (PMerinage de la Mecquc). 
hadji ['had?!], s. Hadji m. (Musulman qui a fait le pelerinagc de 
la Mecque). 

hajji ['had^i], s. fs hadji. 

hailing, a. Arraisonneur. Nau: The hailing ship, le navire 
arraisonneur. 

hair-grip, s. Pince-guiches m. pi. Des pince-guiches ; barrette /. 
hake, s. F: Colin. 

'half-dome, s. Arch: Cul-de-four, m. pi. Des culs-de-four. 
'half-'shaft, s. Aut: Demi-arbre, m. pi. Des demi-arbres. 

'half-'timbered, a. Half-timbered house, maison / en eolombage 
m. 

'half-'track, s. Chenille/. attrib. Half-track vehicle, autochenille 
f, halftrack m. 

ham 1 , s. 3. Th : (Of play) Na\et m. To act ham, joucr <. onune un 
pied. 

hammer-head, s. I. ( b) a. En forme de marteau. J/.-h. iranc, 
grue j marteau. 

hand 1 , s. 2. Adv.phr. (c) In hand. (ii) (To catch'a train) with jive 
minutes in hand, prendre un train a\cc cinq minutes dc bon. I have 
got jive minutes in hand, j’ai encore cinq minutes, 
handle-bar, s. E: Handle-bar moustache, moustaches / raides. 
handling 1 , s. ( d) Com: Distribution/. 

hand-pick, v.tr. F: Mil: Hand-picked troops, troupes d’elite, 
tnees sur le volet. 

hand-picking, s. Ramassage m a la main, 
handcuff, v.tr. Handcuffed, menottes / aux mains. 
hang 2 . I. v.tr. I. Three pictures by him have been hung, on a expose 
trois de ses tableaux. 

hang-dog, a. Hang-dog look, air en dessous, tete basse. 

'hang-'over, s. P: To have a hang-over, avoir la gueule de bois, 
avoir mal aux cheveux. 

harbour 1 , s. 2 . (a) (Adjectival use) Harbour installations, installa¬ 
tions portuaires. 

hard. I. a. I. (b) Fin: Countries with h. currencies, les pays a 
change £leve. 

hare-brained, s. He’s a h.-b. person, e’est une tete de linotte. 
harness 1 , .v. I. Parachute h ceinture / de parachute, 
hate-, v.tr. 2 . I hate to trouble you, je suis dcsolc de vous deranger. 
have 2 , v.tr. 3- (Obtain) (c) P: You h. had it, chum l (i) tu es lait, 
mon vieux!, (ii) tu es foutu mon vieux ! 
haywire ['heiwaior], a. F: He’s gone h., il ne tourne plus rond. His 
plans have gone h., e’est une affaire loupee. 
head 1 , s. I. (a) Anthr: Head shrinker (Indians), (indien) reduc- 
teur m de totes. 3. (/) Aut: Sliding head, toit ouvrant. (h) Ball h., 
pendule m, tachymetre m a boule. (i) II. (ivater) erosion, erosion 
regressive. 6. (d) Sch: Head boy, capitainc m (de l’ecole), eleve 
choisi parmi les grands pour maintenir la discipline, etc. 
headache, s. F: Casse-tete m. 
heading, j. 3. Vocable m. 

'head-line, s. 2 . Typ: Kn-tctc m, pi. en-tetes. 
head-room, 5. I. Tirant m d’air. 

head-stream, s. Ruisscau m, torrent m d’amont (a l’origine d’une 
riviere). 

head-work, s. 4* Plate-forme /; radeau m (d’ou Eon mana’uuc 
les bois flott^s). 

heaven, s. I. Heavens above I Juste ciel 1 

hedge 1 , s. I. It doesn’t grow on every hedge, qa ne se trouve pas 
sous les pas d’un cheval. 
hedgehog, s. I. Z: Alii: Hcrisson m. 

'hedge-hop, v.i. Av: Volcr en rase-mottes. 

hell, r. 2 . It’s hell on earth! e’est infernal I 

help 1 , s. 4. (b) Home helps — l’aide aux m6res. 

help-yourself, a. Help-yourself counter, magasin m libre-service. 

hemeralopia ['hemorflloupia], s. Nyctalopie. 

hemeralopic ['hemora'loupikj, a. Nyctalope. 

hemipode [hc'mipoud], s. Orn: Turnix m. 


herb, s. Bot: 2. herb patience, grande patience, patience officinale, 
heron, s. Orn: Buff-baiked h., (heron m) garde-b(ruf tn (pi. gardcs- 
bu ufs). Common /?., heron eendre. Gnat white /;., aigrette blanche. 
Night ii., (heron) hihorcau. 
herring, A. Red herring, diversion/. 

hide 3 , s. 2. 7o take the h. off (s.o.), tanner le cuir (a qn). 
hide-out, a. US: Planque/. 

high, I. a. 2. (d) Anthracite with a h. ash content, anthracite k 
tcncur en cendres elcvcc. 

'high-grade, attrib. a. 2. H.-g. petrol, supeic.uburant m. 
highlight ['h.ulaitj, s. F: Clou tn. The h. of the fete, of the per - 
jormance, le clou de la lete, de la repicsentation. 

1 hiker, s. I: Randouneur, -cuse [a pied), 
j hindbrain [ haindbrein], s. Anat: Cerveau posterieur. 

j hinge 1 , s. 1. (a) (Stamp) hinge, charniere/. 

I hire 2 , v.tr. I. ( b ) Hired carriage, voiturc/dc remise. 

! hit 2 . I. v.tr. (r) He couldn’t hit an elephant, a hay-stack, il ratcrait 
un elephant dans un couloir. Tin strike hits several factories, la 
gre\c affet te plusieurs usines. 
hit-and-run, alt rib.a. Hit-and-run driver, chauflard m. 
hitch 1 , a. 3, (b) IV.Tel: A technical h., une panne demission. 

| 'hitch-hike, v.i. Faire de l’auto-stop. 

'hitch-hiker, s. Auto-stoppeur, -cuse. 

'hitch-hiking, s. Auto-stop tn, 

| Hitlerism ['hitlarizm], 5. Hitlerisme tn. 

1 hoe 1 , 5. (a) Hart: Agr: Dutch hoe, griffe-bineuse. 
i hoisting, A. Mil: ll. the colours, lever rn des couleurs. 

I hold 2 , v. 1. v.tr. 7. (r) See also i look 1 i. 

! holder, s. 2. (Device) (a) Tooth-brush holder, (i) (fixture) porte- 
1 brosses k dents, (u) etui a brosse a dents, 
j holding, s. 2 , (b) Fin: Dossier tn. 

! 'hold-up, s. 2. Hold-up m. 
holiday, s. (c) Holidays with pay, cong<£ pay£. 
i holiday-maker, .?. 2. Villcgiaturistc mf. 
home 1 , s. 2. See also guard 1 3. 
homer 2 . 2. Fb: Shoot m au but. 
homey ['houmi], a. -- iiome-likl. 
homing, s. Av: Retour tn par radio-guidage. 

S hook 1 , s. 2. Blind h., hame^on m sans ceillct. 
hoot 2 . I. v.i. (r) Aut: Klaxonncr. 
hop 4 . 2. v.tr. p: To hop it, sc debiner. 

hope 2 . I. To hope against hope, esperor contre toutc esperance. 
i 2. v.tr. You've done your work, I hope? tu as fait ton travail, au 
j moms? 

hosteller ('hastatar], s. Aj.stc mf. 
j hostelling ['hostolitj], s. Ajisme m. 
house-charge, s. (Au restaurant) Couvert m. 

1 house-shoe, s. Chaussure/ d’interieur. 
housework, s. Travaux m domestiques, de manage. To do the 
housework, faire le menage. 

housing 1 , s. I. (a) The h. shortage, la crise du logeinent. 
hover-fly, s. Ent: Bombyle m. 
hoverplane ['hovarplein], s. F: Ilelicoptercw. 
i however, adv. 2. D’ailleurs. 
howler, .?. 2 . F: Perle/. 

1 humbug 1 . 3. = Betise / dc Cambrai. 
j humus-hearing, a. Humifere. 

J hundred. I. num. a. £•? s. Sp: The hundred metre race, le cent 

I metres. 

I hunger-march, s. Marche / de la faim. 
hunger-marcher, s. Marchcur m dc la faim. 
hungry, a. I. To feel hungry, sentir la faim. 

! hurry ,.?. I. To be always in a h., F: avoir 1c feu au dcrrierc. 
huss[hAs|,$. Ich: Dial: =- dog-hsh. 

hydrogen, S. H. bomb, H-bomb, bombe/ a (l’)hydrog6ne, bombe H. 

[ hydrograph ['haidmgrufj, s. Courbe / dc debit d’un ffeuve. 

I hygrograph ['haigrografj, s. Hygrographe tn, hvgrom^tre en- 
| registreur. 


I 


ice 1 , s. I. Dial: The Ioe Saints, les saints tn dc glacc. Dry ice, 

# neige / carbonique. 

ice 2 , v.tr. 1. Av: To Ice up, givrer. 

ice-brick, s. Esquimau m. 

ice-hockey, s. Sp: loe-hookey player, hockeyeur in. 


iceman, -men, s. 4. pi. Dial: The Icemen, les saints de glace, 
iconoscope tai'kanaskoup], r. T.V: Iconoscope m. 
icy, a. I. Icy road, route verglactte. 

idea, s. (a) I've got an i. that I have seen him before, j’ai l’impression 
de l’avoir d£j& vu. 
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idiosyncrasy, s. 2 , F: Professional i., deformation profession- 
nellc. 

ignite. I. v.tr. To ignite sth., mettre qch. en ignition/, 
ignition, s. 2 . I.C.E: Ignition key, clef / de contact m. 
ignitron ['ignitron], s. Ignition m. 

illustrate, v.tr. 2. Profusely illustrator abondamment illustry. 
immediate, a. I. (a) In the i. future , dans un avcnir immediat, 
dans l’immediat. 

i mm une. I. a. F: To have become i. to the drawbacks of the job, 
etre vaccine contre les desagremcnts du metier, 
imperialism, s. Pol: Colomalisme in. 
imperialist, s. Colonialiste in & f. 
imperialistic, a. Colonialiste. 

impervious, a. 2 . To have become i. to the drawbacks of the job, 
etre vaccine contre les desagrements du metier, 
imprecise ['imprisais], a. Imprecis. 
imprecision ['irnprisi3(o)nl, 5. Imprecision/. 

improperly, adv. 3. Aut: To overtake 1., depasser contraircment 
au r^glemcnt. 

improved, a. Improved site, terrain m, propriety f, oil Ton a fait 
des travaux. 

in . I. prep. I. (a) a. I have nothing in your size, jc n’ai rien a 
votrc taille. {liefore names of islands that never take an article) a. 
In Ceylon, a Ceylan. In Madagascar, a Madagascar. In New¬ 
foundland, a Terre-Neuve. 

in. II. adv. 3. (u) F: We are in for coming back on foot, on cst 
bon pour rentrer £ pied, 
inauspicious, a. Ncfastc. 
incendiary. 2. s. (c) F: Bombe / incendiaire. 
inch, s. 2 . -- doigt m (knitting). I have still got several inches to 
do, il m’en rcste quelqucs doigts a faire. 
incidence, s. 3. The i. of tuberculosis has increased , les cas de 
tuberculose se sont multiplies, 
include, v.tr. Com porter, 
inconsistent, a. 3. Incoherent, 
inconvenient, a. Maleommode. 

indelible, a. Indelible pencil, crayon m a encre indelebile. 
independent. I. a. (a) Mil: An i. force, unc arrnee autonome. 
Aut: I. front-wheel suspension, suspension a rouc^ avant indepcn- 
dantes. Adm: Independent school ccole / libre. 
index 1 . 5. (pi. indices) (d) Pol.Ec: Weighted indices, indices pon- 
deres. 

Indian. I. a. (a) See also tea. 

indicator, s. 2 . (c) Av: Turn and batik indicateur de virage 
et de pente lateralc. 

indisputability, s. Indiscutabilite/. 
individual. 1. a. (a) I. sounds , sons isoles. 
induct, v.tr. 3. U.S: Mil: Incorporer (dans l’armee). 
inductance, s. El: 2. Inductance (-coil), bobinc / d’inductance. 
industry, s. 2. Cottage industry, artisanat m. The heavy, light, 
industries, les industries lourdes, legeres. 
infantile, a. 2. Med: Infantile paralysis, poliomyelite/. 
inferno, pi. -OS, s. Hist: F: The inferno of Stalingrad, l’enfer m 
de Stalingrad. 

infiltration, s. 3. Noyautage in (par les communistes). 
inflammatory, a. 3 . Inflammateur, -trice ( projectile , etc.). 
inflow, s. I. Montce/des eaux (dans un reservoir). 

information, s. I. Adm: Central Office of Information, Com¬ 
missariat in k rinformation. The Ministry of Information, le 
Minist^re de 1’Information, 
infra-, pref. T.V: Infra-black, infra-noir. 
infra-structure, s. Infrastructure/. 


inherit, v.tr. ( b) He inherited all his shortcomings , il hlrita tous 
ses defauts. 

inhibition, s. 3. Med: I. of blood , absorption / de sang. 
initial 1 , -ally, adv. Initialement. 
injection, s. 2. Med: (a) To give s.o. an i ., piquer qn. 
injunction, s. I. Hecommandation/. 

innermost ['inormoust], a . Our innermost being, le trlfonds de 

notre etre. 

inquiry, s. 2. Tp: etc: Inquiries, renseignements m.pl. 
insemination, s. Artificial i., fecundation artificielle. 

| inset, s. 3. (Cartography) Carton in. 
insistent, a. I. Insistant; obsedant. 
inspection, s. I. 7. chamber, regard in. 

! instalment, s. 2. Instalment selling, vente / par fascicules. 

' instruct, v.tr. 2. (a) An instructed common-sense , un bon sens averti. 

! instrument 1 . 2. (a) /. flying, vol sans visibility/, 
insulation, s. 3. (a) Heat insulation, calorifugeage m. 
insurance, s. 1. («) Unemployment insurance, assurance / 
chomage. Workmen’s compensation insurance, assurance / contre 
les accidents du travail. 

1 integral. I. a. (a) To form an i. part of . . ., s’integrer dans. . . . 
i intelligentsia, s. Intelligentsia/, 
j intensely, adv. Intensernent. 

! intensity, s. 3. With i., intensernent. 

| intent 1 , s. 2. To all intents and purposes, a toutes fins utiles. 

, interceptor, s. 2. Av: Intercepteur in. I. fighter , avion in de 
I chassc et d’mterception. 

I interceptor-fighter, s. Av: Intercepteur in. 

I interlacing 2 , s. 3. T.V: Kntrolacement m, exploration entrelac<!*e. 

' Internationale (the) [inUr'naSanl], s. L’Internationale /. 

| interscrew ['intarskru:], Vis / de reliure. 

! intervention, s. Surgical i., intervention chirurgicale. 
intervertebral [intar'vorrtibral], a. Anat: Intervertebral, -aux. 
j (I.) disk, disque intervertebral. 

; inter vivos [intor'viivos], a. Jur: Entre-vifs. Disposition inter 
vivos, donation / entre vifs. 

inter-war, a. The inter-war years, l’entre-deux guerres m. 
interwoven [intorwouv(o)n"l, a. Entrecroisy. 
intractable, a. (Material, etc.) Ingrat. 
intruder, s. Az': Chasseur in de penetration, 
invalid*. I. a. & s. Helpless /., invalide impotent. 

, inversion, s. I. Inversion of values, renversement in des valcurs. 

I investment, s. 2. Fin: Dossier in. 

I ionosphere ['abnosfiarj, s. Ionospheres./. 

■ ionospheric [abn.is'ferikl, a. Ionospherique. /. recorder, cn- 
1 registreur m ionospherique. 

I iron 1 , s. 5. D01n.Ec: Electric iron, fer electrique. 

! irrationality, s. 1. Irrationality/. 
irrigation, s. 2. Med: See also colonic. 

! isolationism, s. Isolationnisme in. 
j isolationist [aiso'leijpnist], a. s. Isolationniste inf. 

Isolde [ai'sould, I'soulda). Pr.n.f. Yseu(l)t, lseu(l)t. 

Israeli [izreili], a. & s. Geog: Israelien, -ienne. 
issue 1 , s. 6. To take i., etre en desaccord. 7 m (a)Adin: Emission/ 
(de timbres-poste). (c) (In public library) Communication / (de 
livres). 

issue*. 2. v.tr. ( c) Communiquer. 
it 1 , pers.pron. 3. F: This is it! £a y est 1 On est fait I 
italic. 2. Typ: (b) s. Usu. pi. The italics are mine, e’est moi qu 
souligne. 

itching 2 , s. 2. F: in pi. Grattements m. 


J 


jacamar ['djakama :r], s. Orn: Jacamar m. 

Jack 1 . I. Pr.n.m . Every Jaok had his Jill, chaque berger m avait 
sa berg^re. 

jack. II. s. (b) Jaok of all trades, touche-^-tout m inv. 
jack. III. s. 2. (c) Mec.E: Pulling Jack, cric de tirage. 
jacket 1 , s. I. (a) Cost: Sheepskin Jaoket, canadienne /. Lumber¬ 
man’s jaoket, lumber jacket, blouson m. 2 . ( b ) Jaquette /, liseuse/ 
(dc livre). 

Jacquard. Pr.n. Tex: Jacquard woven, a la Jacquard. 
jean 2 , s. 2. pi. Cost: Jeans, pantalon m qui descend a mi-jambe. 
jeep [d3i:p], s. Aut: Jeep/. 
jelly 1 , s. 2 . ( b) Exp: Plastic m. 

jemadar ['d3emada:r], s.tn. A: Mil: (In India) Sous-licutenant m in¬ 
digene (entre sous-ofliciers et officiers ay ant la “King’s commission,” 
Viceroy’s Commissioned Officer). 

Jerry. 2 . s. F : (a) Fritz, m, Fridolin m, doryphore m. 
'Jerry-can, s. Jerricane /. 

jet 2 , s. 4. Av: etc. Jet engine, moteur m k reaction, ryacteur m, 
turboreacteur m. Jet (plane,) jet-propelled aircraft, rcacteur m, 
avion in a ryaction. Jet liner, avion de ligne a reaction, 
jet-pipe, s. Av: Tuyere f. 
jettison 2 , v.tr. Jeter par dessus bord. 
jetty 2 , a. (a) Noir comme le jais. (b) En jais. 

Jew 1 , s.m. Bot: Wandering Jew, ruinc-de-Rome /. 


'jig-saw 1 , s. Jig-saw puzzle, puzzle m. 

jitter 1 f'djitar], s. P: The jitters, la frousse. To give (s.o.) the 
jitters, flanquer la trouillc (k qn), donner les jetons 4 qn. 

J jitter 2 , v.i. P : Se demener; s’exciter; se tremousser. 
jitter 2 , v.tr. P: Flanquer la trouillc (a qn). 
jitterbug [^itorbAg], s. Dyfaitiste m, paniquard m. 
jittery [^d3itori], a. F: To be jittery, avoir la venette. P: Serrer 
les fesses. 

job 1 , s. I. («) F: My new car is a lovely job, ma nouvelle voiture, 
e’est du beau travail. You've made a lovely job of that , vous vous en 
etes tire a merveille, vous avez fait du bon boulot. That's just the job, 
cela fait juste l’affaire. 

jogger [ d3og3], s. F: Memory jogger, pense-bete, pi. des pense- 
bdtes. 

joint 1 . 3 * (<*) Virole/. 
jointed, a, I. (a) Jointif, -ive. 

Jordan. Pr.n. Geog: 2 , Jordanic. 

journey 1 , pi. -eys, s. 1. Return journey, voyage m de retour 
there and back, voyage aller et retour. 
judgment, s. 2 , Against our better j., contraircment k notre 
opinion, & notre jugement delibyry. 
judo [d3udo], s. jiu-jitsu. 

jump. II. v.tr. (n) To j. the queue , passer avant son tour. 
junction 1 , s. 2 . (a) See also T2. 
juvenile. 1. (a) See also delinquency. 
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karite ['kariti], s. Bot: Kariti in. Karite nut-butter, beurre m de 
karite. 

kea [ki:«], s. Orn: Nestor m. 
kelt 1 , s. Pise: Ravalc m. 

keratic [ke'ratik], a. Physiol: Keratique. Keratic reaction, reaction 
/ klratique. 

kerosene, s. 2 • Vaporizing k., petrole m pour moteur. 

key 1 , s. 4 * (6) Ir : Sending key, manipulates in. 

key* 1 , v.tr. 2 . Keyed up, F: Gonfle a blor. 

key-industry, s. Industrie / clef. 

key-money, s. F: Pas m de parte. 

key-position, s. Position / clef. 

kid 4 , v.tr. Bonimenter. 

kidder, P: Bonimenteur, -euse. 

kidnap, v.tr. Kidnap(p)er. 

kidnapper, s. Kidnapper mf, kidnap(p)eur, -euse. 
kidnapping, s. Kidnapping m, rapt in d’enfant. 
kidney-tray, s. Cuvette / a pansements reniforme. 
kindergarten, s. Sch: Sec also mistress 1 . 


i king-cobra, v. Harnadryade /. 

: kink 1 , s . I, (a) Vtillage m. 

kit, v. Mil: To be kitted out, toucher son paqueiage. 
knockoff. II. v.i. Ind: F: (Of workman) Dcbauchir, Jebraycr 
(at end of day). 

kite 1 , f. I. (a) Orn: Black-winged k., elanion in hlac. 
kiwi, v. 2 . Av : F: The hints, ks lainpants m. 

; knife-edge, s. 2. ( h ) Attrih. Troust rs with a k.-e. crease , pantalon 
1 au pli cassant. 

knock- out. I. Attrib.a. (V) Knock-out competition, concouis m 
; sur le principe dVhmination. 
knoll 1 , s. Mamelon m 
knot 1 , s. 5. (/>) Ltmsr k. % n<rud tombant. 

know 1 , v.tr. 6 . (a) F : He knows a good thing when he sees it, il sait 
cc ipii est bon, e’est un (.onnaisseur. 
know-how, s. 'Pour m de main, sa\oir-faire m, methodc /. 
kommandatura (ko'maiKitftuoru], s. Mil. Admin : Cnmmandature 
f. Koinmaudatur/. 
kraft, s. paperm : Papier Kraft, 
kumquat [kAm'kwat], s. Bot: Koum-quat m. 


lamp-post, s. 1. (h) F: What a lamp-post ho is I quel grand 
flandrin. 

lamprey, pi. -eys, s. Ich: Sea I., lampruie marine, 
lance-sergeant, v. Alii: (a) Caporal-chef m, pi. lies caporaux- 
chefs. (6) ( Mount id arms) Brigadier-chef m, pi. ties brig idiers-chefs. 
land 2 . 2. v.i. (u) Nav: Av: (To land on deck of aircraft carrier) 
Apponter. 

landing 2 , 5. I. (c) Av: Parachute landing, parachutage in. Wheels- 
up /., belly /., atterrissage sur le ventre. Heavy atterrissage brutal. 
Intermediate /., escale f. 

'landing-barge, s. Peniche / de debarquement. 

'landing-craft, s. Batiment m de debarquement. 
'landing-strip, s Av : Piste / d’atterrissage. 
landscape, S. 1. L. design, architecture / de paysage. 
'landscape-'gardener, s. Jardinier m paysagiste. 

Laotian ['leio$(;>)n], a. & s. Geog: Laotien, -enne. 

lap 2 , v. 3. (b) To be on the last lap, en etre a la derntere etape. 

lap-dog, s. Chien in de manchon. 

lashing 2 , s. 2. pi. F: Lashings (of, de), des quantites. V: Des 
chiees. P: Des tapecs. 

last 4 . I. I. (a) To judge in the last resort, juger souverainement. 
late. I. a. 2. (a) In later life , plus tard dans la vie. What is the latest 
you can come?, a quel moment pouvez-vous venir au plus tard. 
The latest I can come, le plus tard que jc puisse venir. The latest 
date, date / limite. 

latrines, s.pl. (a) Mil: F: La casemate, 
lats flats], S.pl. P: Mil: Schol: latrines. 

launderer ['bindomrj, s. Blanchisseur m, -euse. 
launderette ['ta:ndon:t], s. Blanchisserie f automatiquo. 
lavatory, s. 2 . F: To pull the l. chain, tirer la chasse (d’eau). 
law 1 , s. 3. Law Society, organisation de solicitors qui cumule a 
1 ‘echelle nationale les functions de Chambre des Notaires et de 
Chambre des Avoues. Law of Contract — droit des obligations. 
4, F: Limb of the Law, representant in de la loi. 
lawyer, s. I. Poor man's /., avocat qui donne des consultations 
gratuites (glndralemcnt au sidge d’un syndicat). 

'lay-by, s. I. (c) (On road) Garage in, refuge m. 
laying-down, s. 4. Depot m des arrnes. 
lay off. I. v.tr. Licencier. 

lay on, v.tr. 4. (b) F: Arranger, preparer, organiser. I will lay a 
dinner on, je vais arranger un diner, 
lay up, v.tr. 4. D^poser. Mil: To lay up the colours, deposer 
un drapeau (quand un regiment est dissous). 
leader, s. I. ( c ) Pol: Leader m. 
leader-writer, s. fiditorialiste m. 
lead-line, s. 2. Ligne/de sonde. 

leaf 1 , pi. leaves, s. I. (a) The trees are coming into leaf, les 
arbres se couvrent de feuilles. 
leaflet, s. 2. Tract m. 

leak 2 , v.i. I. My shoes leak , mes souliers prennent Peau. The roof 
leaks, le toit laisse entrer la pluie. 

learn, i».fr. I. To be learning the details of a business, s’initier aux 
details d'un commerce. 

lease-'lend, s. pol.Ec: Pret-bail (no plural). 
lecture 3 . 2. v.tr. Faire la le90n h qn. 

leech 3 , s. A: Mire m. f _ , 

left 1 . 3. (c) Pol: Is he of the L? est-ce un homme de gauche t 
leftism ['leftizm], S. Politique / dc gauche, 
leftist ['leftist], a. Pol: De gauche. 

leg 1 , *- I. To have good (walking) legs, a good pair of legs, avoir de 
bonnes jambes. 7. (Darts:) Manche/. 


leggings, s.pl. Leggins tn.pl. 
legitimately, adv. A bon droit, 
leitmotiv [ kutinouti.-f], s. Leitmotiv m. 

'lend-lease, i.e*se lend. 

less. 5. (a) Nothing less than, (1) pour It* moins. ( b ) F : T> e letter 
was signal L y A', no /., la lettre etuit signce dc X, rien de moins ! 
level 1 . I. s. 2. (<i) At ministerial level, a Pechelon ministeriel. 
level OUt, t'.tr. figaliser. 
lexical, a. Lexical, -aux. 

liable, a. 2 . They render themselves l. to proceedings, ils s’exposent 
a des poursuites. 

liaise [li:'jcizj, v.i. Mil: F: Faire, effectuer, assurer, la liaison, 
library, s. I. (n) Circulating library, bibliothtque de pret payante; 
cabinet m de lecture. Newspaper hemeroth^que /. Photographic 
/., phototheque /. 

Libyan, a. Geog: Libyque. 

licence, t. I. (b) Adm: Import licence, licence / d’importation. 

Building licence, perm is m de construire. 
licking, s. I. (li) Pourlirchement m (des babines). 
lieutenant, 2. Mil: (Women's services', W.ll.A.C.) Deuxieme 
class v f. Second lieutenant (IP./t./l.C.), troisiirne classe /. 
lifeboatman, pi. -men ['laifboutmon, -men], s. Sauveteur m. 
lift 1 , s. I. (a) add: See also thumb- 4. 
lift 2 , v. I. v.tr. 2 . (d) Com: (Goods) Knlcvcr. 

light 1 , s. 2. (c) Av: Boundary feu, borne /, de balisage. Av: 
Navigation lights, fetix de bord. Av: Identification /., feu d’ldenti- 
fication Adm: TraiHc lights, signaux lumineux (de croisement). 
3. (a) To set l. to, mettre 1 * feu si. 
lighthouse, s. Radar : Tube phare m. 

like 1 . I. a. 2. («) What’s the weather like? qu’est-ce que dit le temps? 
Rather like, un peu dans Je genre de. Very much like, tout a fait 
dans le genre dc. 

limber. 2. v.i. sp: To limber up, se chauffer les muscles, 
limpet, s. I . Conch : Lampotte /. 

line 2 , s. I. (b) lush: Level /., soie / parallele. 4. (a) Building line 
of a street, alignement m plastiquc d’une rue. Street line, align¬ 
ment de voiric. 7 . (d) F: That's just in my l., e’est dans ma 
ligne, <;a me connait. F: What is your l. of country? quelle est votre 
partie? F: It is not my l. of country, ce n’est pas mon rayon. 
link 1 , s. 3. Air /., liaison aerienne. 
linotype, s. Linotype operator, linotypiste m. 
lipoids ['lipaidz], s.pl. Lipides rn.pl. 

lipstick, s. Toil: Crayon-lcvres m. PI. des crayons-l^vres. 
liquidate, v. I. v.tr. (b) F: To l. s.o., liquidcr qn. 
list 8 , s. Waiting list, liste / des candidats, des postulants, 
lithographic, a. Lithographic printer, offsctiste in. 
living 2 , s. 2. Poetry doesn't make a man's /., there is no l. to be had 
from poetry, la poesic ne nourrit pas son homme. 
living-room, s. Salle/de sejour, living-room m. 
loach, s. Icli : Stone L, loche tranche. 
load 1 , s. 2. (b) El: To shed the load, dclester. 
loaded, a. I. (b) Mec.E: ( ressort) Bande. 
load-shedding,;. El: Dclestage m. 

loaf 1 , 4. P: Caboche. Use your loaf =* reflechis un peu, fais 
un peu travailler tes meninges, 
lofting, ;. 3. Execution / de traces cn vraie grandeur, 
log-book, ;. I • Nau: (r) The olllcer’s log-book, le journal nautique. 
logger ['bga], s. Bucheron m ; foresticr m. 
lollie [Tali], F: Sucette/. 
lollipop, (a) Sucette/. 
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lolly ['bit], s. F: Sucette/. 
longan [bngan], s. Bot: Longanicr m. 
loop-hole 1 , s. (a) (For arrows) Archere /. 
loopy f'kirpi), a. P: Toque, dingo, loufoquc, louftingue. 
loose off, i.i. Mil: F: Tirer (avec une mtnaillcuse), lacher, 
envoyer une giclec. 
lorried, u. Mil: Porte. 

'lorry-borne, a. Mil: Porte. 

lose, v.tr. 5. (c) I lost the opportunity, j’ai rate l’occasion. 
lot 1 . 4. ( d) A bad lot, un devove. 


! love 2 , v.tr. I. ( b ) F: To play “ she loves me, she loves me not,” 
1 effeuiller la marguerite. 

j lucky 1 , a. (a) (Of pers.). Chanceux, -cuse. He seas born L, F: il est 
j ne coiffe. ( b ) haste, 
i 'lumber-jacket, s. Blouson m. 

\ lumberman, pi. -men, s.m. ( c) Bflcheron m. 
luminous, a. I. Watch with l. hands, montre (au) radium m. 
lump 1 , s. I.(c) Med: etc: Grosseur/. 

I lung, s. I. (a) Med: Iron lung, poumon m d’acier. 
lymph, s. 2 . Med: Calf lymph, vaccin m de g^nisse. 


mac, s. F: Impcr m. 

machine 1 . I. («) P(nny-in-thc-slot gambling m., machine a sous, 
machine-gun, v.tr. Mitraillcr. 
machine-gunning, s. Mitraillade /, mitraillage m. 
main 1 , s. 4. (a) “Main water,*’ “eau de la ville.” 
mainly, adv. 2. Dans une large mesure. 

major 1 , s. Mil: I, (In seamens services, W.R.. LC.) Hors classe /. 

make over, v.tr. 2. Arranger. 


I mess 1 , s. 3. F : (As a result of air raids) Marmelade /. The town 
I is in a frightful m., la ville est en marmelade. 4. (a) M. President, 
; Mil: president m de table. Navy: president de carre. 
messenger, s. 1. (b) Office messenger, coursier, -£re. 
meteorological, a. See also balloon 1 i. 
meteorologist, s. Av: F: Meteo m. 

mickey ['mikij, s. P: To take the m. out of s.o., se payer la tete de 
qn, mettre qn en boite. 


make up. 1 . v.tr. I. Com: (A quantity of goods ordered) Parfournir. microgroove ['maikrougruiv], s. Microsillon m. 

2. The lost day will be made up, la journee chomce sera recuperec. microscope, s. T. V : Eleotron microsoope, microscope m 

make-up, 5. I. Contexture/. electronique. 

maladjusted [mala'djAstidJ, a. & s. Inadapte. midbrain ['midbrein], j. Anat: Cerveau m moyen. 

maladjustment, s. Inadaptation /. Emotional m, desc*quilibre midriff, s. F: Cost: Bare midriff dress, (robe /) deu\-pi£ces m. 

emotif. Milian ['million], a. & s. (Habitant m) de Milo, m^lien, -ienne. 

Malaya [ma'lcija]. Pr.n. Ceog: Malaisie /. milk 1 , s. 1. F: To come home with the milk, arriver d 6 s les chats, 

mamba ['mamba], s. Rept: Mamba w. 'milk-float, s. Voiture/ de laitier. 

man 1 , pi. men, s.m. 2. (a) He is not the man for that, il n’est pas mind 2 , v.tr. 3. Never mindl Pant pis 1 4. Mind your back 

fait pour cola. A dangerous man, un esprit dangereux. A noble- C Please) I Degage/ (, s’il vous plait) I 
minded man, un grand esprit, (b) He’s an important man, F: a ministerial. $• s. Homme m lige, vassal m. 


big man, e’est une personnalite, F: e’est quelqu’un. (c) A small [ministry, s. 


(b) Adm: Ministry of Food, Minist^re m du 


man, un petit commer^ant. 4. (e) Sec also dead l 1. Ravitaillcment. Ministry of Education, Minist^re de 1 ’Education 

management, s. I. (a) Exploitation /. State m., exploitation en nationale. Ministry of Supply, Ministere de la Production indus- 
r£gie. trielle. Ministry of Town and Country Planning, Ministere de la 

manager, s. I ,(a)Cin: Manager m. Reconstruction et de l’Urbanisme. 

Manchukuo. Pr.n. Ceog: Mandchoukouo m. minute 1 , s. 4. (a) Ephemeral m., note volante. 

mandatory. I. a. (b) Impcrafif, -ive. mirific [mi'rifik), a. Mirifique. 

mangold [majigouldj, 5. manufl wurzfl. mirror 1 , $. Distorting m., miroir deformant, 

manner, s. 5. />/. ( b) Where are your manners! C’est commc va miscopy [mis'kopi], v.tr. Copier de travers. 

qu’on se tient?^ En voilft une tenue I misfit 1 , a. & s. Inadapte. He is a misfit, cost un inadaptC 

manoeuvrability [m«'nu:vr^bilitil, J. Av: Maniabilit^/, man am- misreasoning ['misriiznip], s. Raisonnement errone, erreur / de 
vrabilitc/. . jugement, jugement m en defaut. 

manoeuvre 1 , s. 2. F: (u) Vote-catching manoeuvre, manoeuvre mistle-thrush ['misl'OrASl, s. Orn: (Grive/) draine. 

dlectoralc. j mistress, s.f. I. (d) Sch : Kindergarten m., jardimdre / d’enfants. 

mansion, 3 .Astrol: Mansion/. 4. Mediev.Th: Mansion/. j mitral, a. Med: Mitral regurgitation, insuffisance / mitrale. 

monln r • T ('.it 171,. ... okt.f.lA.. ... m.VA.1 T I_ D_ ,C '_ I M J .w /■ • . 


inner, s. 5. />/. ( b ) Where are your manners! C’est commc qa miscopy [mis'kopi], v.tr. Copier de travers. 
j’on se tient?^ En voild une tenue ! misfit 1 , a. & s. Inadapte. He is a misfit, c’t 

inoeuvrability [m«'nu:vr«)bilitil, r. Av: Maniabilit^/, manceu- misreasoning ['misriiznip], s. Raisonneme 


a misfit, c’est un inadaptt'*. 
Raisonnement errone, erreur / dc 


dlectoralc. j mistress, s.f. I . (d) Sch : Kindergarten m., 

mansion, s. 3 .Astrol: Mansion/. 4. Mediev.Th: Mansion/. j mitral, a. Med: Mitral regurgitation, insuff_, ._ 

maple, 5. Bot: I. (a) Flowering m., abutdon m. f mixed, a. I. Iinpur. Person of mixed blood, sang-m£Ie mfinv. pi. 

maquis ['maki:], 5. Pol: Maquis m. To take to the maquis, j mixer, 2 . (Machine) Dom.Ec: Mixe(u)r m 


prendre le maquis. Member of the m., maquisard m. 
marathon, s. F: Dancing m., concours m d’endurance de danseurs, 
marathon m de danse, 
marauder, s. Malandrin m. 
marble 1 , s. 2. Glass marble, agate /. 
margin-release, s. Typeter: I)«Sclanche-marge m itiv. 
mark 2 , v.tr. 6 . (e) He likes joking with his subordinates. But, 
mark you, you mustn't tell him anything he doesn't like, il aime 


model 1 , v. I, (n) Scale model, modele reduit, a petite echelle. 
Demonstration model, (i) maquettc / (pour Penseignetnent), 
(11) appareil de demonstration. 

model 3 , v.tr. 3, F: Presenter des vetements au cours d’un defile 
de mannequins. 

modern, a. Modern languages, langues vivantes. 
moment, s. I. Une seconde, un instant. Just a moment, attendez 
une seconde. 


plaisanter avec ses subordonnes. Par exemple, il nc faut rien dire money, 5. I. (b) It's a job that brings in the m., c’est un travail qui 


qui lui dt 4 plaise. 

marker, V. 4. (a) Av: Boundary m., feu m, born 
Flush m. light, plot lumineux d’atternssage. 

marker—bomb, s. Av: Marqueur m. 
market 1 , s. I. (a) Blaok market, marchS tn noir. 
market-hall, s. MarcM tn convert. 
marshal 1 . 2. (b) Mil.Av: Marshal of the JR.A.F. 


nouint son homme. 


•’ Boundary m., feu m, borne/, de balisage. monitoring ['manitarip], s. Monitoring m. s. W.Tel: Monitoring 
lineux d’atternssage. station, station f d’ecoute. News monitoring, service m des ecoutes 

>.* Marqueur m. f radiotelepboniques. 

10k market, march^ m noir. monopolistic, a. Monopolistic. 

h£ m convert. mono culture [monokAltjar], r. Monoculture /. 

SI 7’ ■ Marshal of thfl RAF rnmmon.Innf mnnACA/tna f'-1,^_ 1 _ rr> IS /% 


\arshal 1 . 2. (b) Mil.Av : Marshal of the R.A.F., Commandant 1 monoscope ['monnskoupj, s. T.V : Monoscopc m 
• n Chef des Forces aenennes. Air Chief Marshal, general de monsoonal (mon'sumal], a. De la mousson. 
Arrnee aeriennc. Air Marshal, General de Corps d’armce aerienne. [ moralizing 1 , a. Moralisant 

Qf«o»t-co«/ln<naw . . / ' L I;.. _. ■ 1 . ' __ * 


marsh-sandpiper, 
mastaba [WstaboJ, 
master 1 , s. 2. Sch: 


s. Orn: Chevalier m stagnatile. 
r. Mastaba m. 

(a) (at St. PauPs and at Westminster) High 


mortadella, s. M. (sausage), mortadelle /. 
mosaic 1 . 2. s. T.F.: Mosaique/. Photo-electrio mosaic, mosa'ique 
photo-electriquc. Av: Surv: (By aerial photography) Releve m. 


master dirrneu, (/ ) M. of Arts, M. of Men* (a,so. accord Ufoscow. Pr.^Geo/: TlU recite 

universities ) — - Dinlornc m d etudes simenenres .4^ o. 6 j'um ^loicuzv, reiraue 


universities) — Dinlornc tn d’etudes superieures. R uss i c ” " - j-~— *.*" 

pratique. ^ ^ 

A he ° “ n n " K) You may g0> v,,ua pouvez 'moth-eaten, a. I. To booome moth-eaten, se miter. 

'meadow-pipit, s. Orn: Pipit m des pris, farlousc/. mmor’^r'^^/f/Motor'tour . . . . 

mean>. 2 . pi. (often W i,h «. cons,,) Not by any means, jamais de WmV-cycleS 

measles, s.pl. Gorman measles, Rubeole. /. i^^O^wa^Crnmitarwe^lI T^Autorouto f 

a fd)crty re 5 *' 3 ‘ " e enJOyS a lur£e ”• l ‘ berty ’ '' a unc tris grande moucharaby [mu'Sarahij.'s. Moucharabieh m. 

ssissi&rtsfteste s— - <? T — *— 1 


mouthpiece, a. i.(c)Tp: W.Tel: Cornet m (de microphone), 
movement, s. I. (e) T.V: M. of lines, defilement m des lignes. 
mower, s. 2 . (Machine) Motor mower, (ii) Tondeuse de gazon a 
moteur, tondeuse de gazon automobile. » 
much, 2 . adv. F: I am not paid muoh, je ne suis pas pay^ lourd. 
much-admired, a. Tr£s admir^, A: beaucoup admir6. 

I muck-spreader, s. Agr: fipandeur m. 



Mulberry] 21 [outsider 


Mulberry 2 , s. Mil: Navy: Port flottant, “port de la liberation.” must 4 , modal aux.v. I. (a) It must not go on like that, il ne faut 
multilayer [mAlti'leior], a. El: Multilayer winding, enroulement pas que cela dure ainsi. 

m & couches multiples. mustiness, s. Remugle m. 

'multi-seat, a. Av: Multi-seat fighter, multiplace tn de combat, mutt, s. F: Andouille/. 

mush 1 , s. 2. (b) T.V: Background m. t brouillard m de fond. mutton, s. 2 • Orn: Mutton bird, puflin m fuligineux. 

music 1 , r. Hot music, jazz m. mythomania [rniOo'meiniaJ, s. Mythomanie/. 

m usical, a. I. Toy musical box, moulinet m k musique. See also mythomaniac [miOo'mciniak], a. & s. Mythoinaniaque a. 
chair 1 i. Mythomane s.m. 


N 


naik ['na:ik], r.m. Mil: (In India) Caporal m indigene. 
nail 1 , s. 2. Wing nail, aile / de mouche. 

Nanny. 2. s.f. Bonne / d'cniant, nurse/. 
napalm [na'pcr.m], s. Napalm in. 

nark*, v.tr. p: ( b ) Nark it, fous-nous la paix. I was narked, j’etais 
empoisonnd. 

nation 1 , s. I. (a) Poi: The United Nations, les Nations Unies. 
native. I. s. I. (fl) F: (Of a white man) To go native, s’encanaquer. 
native. II. a. 2 . (a) My native place, le lieu ou je suis n£; mon 
pays natal, ma ville natale, ma niaison natale. 
natter 1 , S. F: To have a natter, discuter le coup. 
natter 2 , r.i. F: (b) Grogncr. 
navicert [navisnirtl, s. Navicert m. 
nazify j'naitsifai], v.tr. Nazilier. 

Nazism Tnaitsizm], r. Pol: Hist: Nazism cm. 
near. III. a. 5. N. offer, offre approchautc. 
neat 2 , a. I. Drink the juice n., boire lejus nature. 
neck 1 , s. I. (a) See also stick 01 :r. 

needlewoman, pi. -women, s.f. 1. Femme / d’aiguille. 
neutralist ['njuitr.dist], a. & s. Neulraliste rnf. 
newly-weds, S.pl. Nouveaux manes. 

news, s.pl. 2. (a) F: To be in the news, lire en vedette; avoir les 
honneurs de la presse, defrayer la chronique. 
nibble 2 . 1. v.tr. & 1., He nibbles at his food , il mange du bout 
des dents. 

nightmarish, a. Cauchemardesque. 


ninety, num. a s. (b) Med: Say ninety-nine — toussez ! 
nip in 1 , v.tr. Nipped-m waist , taille cintree. 

noise 1 , s. 2. (Of gramophone) Surface noise, bruissement tn de 
raigmlle. 77/: Noises off, bruiteur m. 
nondescript, a. Quclconque. 
j non-ferrous, a. Non-U-rmix. 

I non-lifting, a. Av : Non-portcur. 

non-resident, a. c*? s. 2. (Hotel) Ildtc m dc passage. Open to 
non-residents, repas servis aux voyageurs de passage. 
nose 1 , s. 3. Av ■ Nez (du moteur). Nose to tail (of vehicles), a se 
toucher. 

notice-, v tr. 4. Donner la revue, le compt^-iendu, d’unc piece, etc. 
The play 1eas noticed in the Sunday papet v, U s joumaux de ditnanche 
| dernier out public un coinptc-rcndu de la piece. 

novel 1 , s. 2. Tendenz novel, roman m 1 tht!se. See also cyclic. 
i nub, s. I. Nub sugar, sucre concasse. 
j nubecula, s. 1. Med: Ncphclion tn. 

' nuclear, a. See also fission 2. N. 7carfare, guerre tn atomique. 

I nuisance, *. 2. F: (b) Dcsagicnunt m. It has a certain n. value, 
j cela sert au moms, sinon a autre chose, a embeter les gens. 

nurse 1 , s. 2. District nuise lnfinrmVe / d’hygi^ne souale. 
i nursing 1 , a Nursing mother, mere allaitant. 

| nut, s. I. (/> > P: He is nuts, P: il est cingle, il travaille du chapeau, 
nutrition, s. Alimentation/. 
nutritional fnju'tnSon(o)lJ, a. Aliment.iire. 

nylon ['nailonj, s. Tex: N\ion m. N. stockings, des has m 
nylon. 


o 


obligation, s. (c) Com: Without o., sans engagement, 
oblivious, a. 1. (a) F: To be totally o. of sth ignorer tout a 
fait qch. 

observation, s. I. (c) Nan : To take an observation, faire le j 
point. . . 1 

observe, v.tr. 4. (<i) He observed that . . ., il fit cette rernarque, j 
que. ... 

obstruct, v.tr. («) To o. (water- 7 vay, especially with ice), embacler. j 
obvious, a. (a) It's obvious, e’est evident. It was tho obvious 
thing to do, e’etait la chose a faire, e’est cc qu’il fallait faire, c’etait j 
tout indique, cela s’imposait. 
obviously, adv , Visiblement. 
occasion 1 , 3. (b) CY-rcmonie/. 

occupation, s. 2 . (b) Adm: To be in a reserved o., etre affecte 
special, avoir unc affectation speciale. 
occupational, a. O. therapy, therapie reeducative. 
off 1 . I. adv. I. (Away) about one year off, k k peu pr£s une annee 
de distance. 

offer 2 . I. v.tr. To offer Frenoh (at an examination), presenter le 
fran^ais (a un examen). 
off-handedness, 5. Sans-gene tn. 
office, s. 2 . Public offices, administrations publiques. 
office-boy, s.m. Coursier tn, gar^on tn de courses. 
officer 1 , s. 2. (a) Mil.Av: Aoting pilot officer, aspirant m. (In 
women’s services, iV.R.A.F.) Pilot o., troisteme classe/. Flying o., 
deuxiirmc classe/. Flight o., premiere classe/. Squadron o., hors 
classe /. Warrant o., dcuxifcme categorie/. 

Official. 2 . s. (a) Minor officials, petits fonctionnaires. Senior 
officials, fonctionnaires moyens. Higher officials, hauts fonction¬ 
naires. 

officialese [o'fiSahiz], J. F: Jargon administratif. 
officiality [o'fiSialiti], r. Officialite /. 

off-shore, a. Off-shore purchases, achats m am^ricains d armement 
en Europe. 

oil-cooled, a. Refroidi par l’huile. 

Oll-COOling, a. Rcfroidissement tn par l’huile. 

Oil-duct, s. Mec.E: Conduite / d’huile. 
oilman, pi. -men, s.m. 3. Expert petrolier. 
oil-seed, s. 2 . Oteagineux m. 

O.K. 1 , a. F: (a) ( When spoken) That’s O.K., colie. 
old, a. I. (a) A man is as old as he feels, on a 1 age de ses arteres. 
old-clothes-man, pi. -men, s.m. F: Marchand m de puces, 
olive, s. 5. (n) (Green) (Couleur d’)olive inv. O. ribbons, rubans 
m olive, (b) (Teint, etc.) olivatre. 
on. II. adv. I. F: (a) It’s simply not on, ilnya pas moycn. 
onion, s. 4. P: She knows her onions, F: Elle connait son affaire, 
elle s’y connait, P: Elle est k la coulc. 


only. II. adi\ I o. wish that . . je ne souhaitc qu’une chose, 
e’est que .... If only, ne fut ce que, ne serait-ce que. 
oodles, s. pi. P: There are oodles of it, of them, il y en a unc tapee. 
oomph fumf], s. F: Sex-appeal m. 

oozing 1 , a. (b) Dcgoulinant. An o. wall, un mur dcgoulinant. 
open 1 . 2 . (b) s. In the open, au grand air; a ciel ouvert. To sleep 
in the o. t couchcr a la belle etoile, dehors. The house stands in the o., 
la maison est situee en pleine campagne. Trees that grata in the o., 
arbres m qui croissent a 1’etat isole. To pilot a ship into the 0., piloter 
un navire vers le large ; mener un navire en lurin. 4. (c) s. To 
come out into the o venir au grand jour, se devoiler. 
open 2 , v. I. v.tr. 3. Arch To open vistas, degager les vues. 
operational, a. Mil: Operational duties, service en campagne. 
O. training, entrainement m de guerre. O. station, centre tn d’opera- 
tions. Mil: Navy: In a fna hours the carrier was again fully o., 
au bout dc quclques 1 cures le portc-avions £tait dc nouveau en 
parfait etat de inarche. 

Operator, s. 1. («) Wireless a., radio tn (a bord d’un navire, etc.), 
ophthalmologist rofOalnu/bdjist], s. Ophtalmologiste m, oculiste 
tn. 

opportunity, s. I. Possihilites Jpl. The steel industry is rising to 
the height of its opportunity, 1’industrie m<*tallurgi(iue attcint peu k 
peu son developpement maximum. 

Opposite. I. a. (a) Opposite number, F: homologue tn. 
orbit, s. 3. Pol: The Russian orbit, sphere/d’intiuence sovi<?tique, 
le glacis. Orhite tn. Hungary is dratan into the Russian orbit , la 
llongrie est attiree dans l’orbite de la Russie. 

Orbital, a. 3. Civ.E: Orbital road, route / de ceinture. 
organ, s. I. Mas: (d) Theatre organ, orgue m de cinema, 
organization, s. 2. Youth o., organisme m de jeunesse. 
oscilloscope [o'sibskoup], s. Oscilloscope m. T.V: Cathode-ray 
oscilloscope, oscillographe m cathodique. 
out 1 . I. 3. (d) An all-out attack, une attaque a fond, avec tous ses 
moyens, F: a tout casser. 10 . (e) Rebuilt out of reparations , 
reconstruit avec les dommages de guerre, 
outfitter, s. Com: Lata and University o., costumier m. 
outflank, v.tr. a. Mi!: 'Pourner. 

OUt-Herod, v.tr. To out-Herod Herod, etre plus royalistc que 
le roi. 

i outlay, s. Capital o dispenses / d’etablisscment. 
outmanoeuvre, v.tr. Contre-manceuvrer. 
out-of-date, adj.phr. I. Depasse. 

out-of-school, a. Extra-scolaire. Out-of-school activities, activity 
/ extra-scolaires. 

outside. 2. Attrib.a. (r) To disouss outside subjects, discuter de 
toutes sortes de questions, 
outsider, s. I. Outsider tn. 




over] 22 [plough 

over. III. s. 2. ( b) Publ: Overs, exemplaires tn de passe. I overstated, a. Outrih 

over. If. adv. 4. (a) W.Tel: Over (to you), a vous. overwork 2 . I. v.tr. (<?) F: He doesn't exactly o., il ne se fatigue 

over-ail, a. Total, global, d’ensemble. ; pas les meninges. 

overdraw, v.tr. 2. Bank: To be overdrawn at the bank, avoir un ; owl, s. Orn: Pygmy owl , (chouette/) chevechette/. F: Drunk as 

decouvert a la banque. i an owl , saoul comtne unc bourrique. 

over-fond, a. An over-fond mother, une mere abusive. ! own 2 . I. a . («) The company is opening its ozvn bank , la societe va 

overnight. I. adr. ( b ) He became famain o., il devint celebre du ouvrir sa banque a elle. 

jour au lemiemain, d’un moment a 1’autre. OXyacetylene, attrib.a. Oxyaoetylene cutting out, F: decoupage 

overpass-, s. Civ.E: U.S: Enjambeinent passage superieur. 1 m au chalumeau. 

overrider [ouvnr'raidar], .v. Aut: Sabot rn (de pare-choc). ! oxymoron, s. Rh: Alliance/de mots. 


pack 2 . I. v.tr. I. (u) Abs. (iv) C’esser. 

packet, s . I. (a) Packet of needles, sachet m d'aiguilles. 

padding, s. I. (b) F: Bla-bla m. 

pain 1 , s. I. (fl) F: He gives me a pain in the neck, il me tape sur 
le systeme, il est cnquiquinant. 2 . pi. Pains, (a) To take pains to 
grow old gracefully, mettre une certaine coquetterir a vieillir. 
paintwork J'peintwoirk], s. ( House-building ) Les peinturcs/. 
pairing, s. (r) T.V: Pairage m. 

Pakistan | paki'sta:n]. Pr.tt. (Jeog: Le Pakistan. 

Pakistani [paki'stani], a. & s. -• Pakistan, -am*. 
pancake 1 , s. 3. W.Tel: Pancake coil, galette/. 
panning 2 , s. Survol m. 

paper 1 , s. 3. (a) Mtl: ('all-up papers , ordrc m d’appel. 
paracentesis [para'sen tesis], s. Paraeente.se/. 
parachute 1 . I. Aer: Seat-type />., parachute a siege. 2. attrib. 
Parachutiste. 

parachute 2 , v.i. & v.tr. Av: Parachuter, 
parachuting, s. Parachutage m. 

parade 1 . 2. (r) Fenc: Parade/. 3. (b) Fashion parade, presentation 
f de t ollections. 

parallax, s. T.V: Time p., parallax/ de temps, 
paramilitary [para'milit.m], a. Paramilitaire. 
paratrooper [par.Vtruiparj, s. (Soldat) parachutiste rn. 
paratroops [paro'trurps], s.pl. (Soldats) parachutistcs rn.pl. 
parent, r. 2. (Welding) P. metal , metal m de has v f. 
parent ship, s. Nav: Submarine parent ship, ravitaillcur m de 
sous-nianns. 

part 1 . I, I. (a) In my part of the world, par chez moi. 

partridge, s. Orn: Rock p., (perdrix/) bartavellc/. 

party 1 , s. I. Adjectival use: Party quarrels, querellcs partisanes. 

2. («) See also birthday, chrihimas. 
party line, s. Tp: Ligne partagee. 

pass 2 , s. 4. (a) Passe / (de l’outil, du metal). 7. Cards: Pass! 
Parole 1 

pass 2 . II. v.tr. 3. (u) See also buck' 5 . 4. Cul: To pass vegetables 
through a sieve, passer des legumes, 
pass on. 2 . v.tr. F: We hare passed it on, on se Pest dit. 
pass out. I. v.i. (d) (i) F: Tomber dans les pornmes. 
past 1 . I. a. (a) Past chairman, (i) president sortant; (il) ancien 
president. 

pastry(-)board, s. Planche/ a patisserie. 
pattern 1 , s. 4. (d) T.V: Test p., mire/. 

Paul Jones, s. Dane : Boulanger? f. 

pause 1 , s. 4. Typ: Pause-dots, points rn de suspension. 

paw 1 , s. I. ( b) P: Parcs off, a bas les pattes. 

pay 2 , v.tr. I. (a) (Income tax) Pay as you earn, U.S: pay as you go, 
— retenue/ de l’impot a la base, a la source, 
pay-load, payload [peiloud], s. Charge payante, eommerciale. 
Av: Poids tn utile. 

peach 1 , s. I. (b) F: IPs a peach, e’est un poerne. 

peak 1 , 5. I. (c) Widow's p., pointe/de cheveux sur le front. 

peasantry, s. Paysannat tn. 

pebble 1 , S. 4. Tex: Pebble weave, granite. 

pedal 2 , s. I. (6) Pedal-car, vdlocar m. 

pediatrician, pediatrist [pi:db'triSn, pediatrist], s. Med: 

Pediatre tn. 

pediatrics, pediatry [piidi'atriks, piidiatri], s. Med: Pediatric/. 
pegging, s. 3. Fin: Blocage rn 

pen , s. I. («) Bull pen, toril tn. 3. Navy: Submarine pen, ahri m 
de sous-marins; nid m de sous-nianns. 
penal, a. Penal servitude, F: bagne m. 
pencil 1 , s. 2 . (a) Indelible p., crayon a encrc indelcbile. 
'pencil-cap, s. Protogc-pointe(s) in. inv. 

Penelope. Pr.n.f. Penelope’s web, le travail de Penelope, 
pen-friend, s. Correspondent, -ante, 
penicillin [pcni'silin], s. Penicilline /. 

penologist [pii'nobdjist], s. Criminaliste m ; criminologiste m. 
penstock, s. Hydr.E: 2 . Conduite forcee. 
percolator, s. (b) Cafctidre / automatique, cafeli^re russc. 
perfect 1 , a. I. (a) His English is perfect, son anglais est impeccable, 
perfection, s. 2. (a) In perfection, k la perfection, en perfection, 
performance, s. I. (b) Aircraft />., rendement m d’un appareil. 
period, s. I. (g) Fair period, eclaircie /. 2 . Period furniture, 
meubles tn de style, d’epoque. 

permanent, a. Rail: Permanent-way man, ouvrier m de la voic. 
peroxide 2 , v.tr. F: Peroxided hair, cheveux oxygenes. 
erson, s. I. (a) See also displace 2. 
pester, v.tr. 2. F: Ennuyer (qn). 


pet 1 . I. s. (a) Pet s/wp , boutique oil Ton vend des animaux faniiliers 
(petits chiens, chats, perruchcs, eobayes, etc.). 
peter 2 out, v.i. F: I. (b) Se perdre dans les sables; s’en aller en 
furnce. 

petrel, s. Orn: Storm-petrel, stormy petrel, (i) petrel des tem- 
i petes, (11) semeur m de discorde. Black-capped p., petrel diablotin. 
petrol, s. Aut: High-grade p., supercarburant tn. See also branded. 
petrol-lorry, s. F: Camion-citerne tn, pi. des camions-citcrnes. 

: phone 2 , s. I. F: Phone box, cabine / tclcphoniquc. 

; phonemics [fou'ni.-miks], s. Ling: Phonologie/. 
phoney, a. F : The phoney war, la drole de guerre, 
photocopy ['fouto'kopij, s. Photocopie /. 

photo-electric, photoelectric, a. Photo-electric current, 

| photoelectricity/. 

, photo-'finish, s. Sp: Photo a Parrivee, decision par photo. 

| photographer, s. Street photographer, photo-stoppeur m, pi, 

: des photo-stoppeurs. 

1 photo-reconnaissance, s. .* Reconnaissance / photo- 
graphique. 

physiognomic(al), a. 2. Physiognomonique. 

; physiognomonist, 2. Physiognomonistc. 
physiognomy, s. 2. Physiognomonio. 

' physiological, a. Bio.Ch: Physiological salt solution, solution/ 

| nhysiologique. 

physiotherapist ['fizio'Gerapist], s. Physiotherapists mf. 

; pick-up, s. 7. Veh : Pick-up rn. 

I pictograph ['piktografj, s. Pictographe in. 

! picture 1 , s. I. Med: Clinical picture, facies to clinique. F: To 
| be in the p., etre a la page, etre tout a fait au courant. 

I pile 3 , r. I. (b) Atomic pile, pile atomique. 

1 pilot 1 , s. t. (f) At': Ferry pilot, pilote convoyeur, pilote de con- 
; voyage. Test p., pilote d’essais. Second p., copilote tn. 
'pilot-balloon, .s. Ballon de sondage. 

pilotless [paibtbs], a. Sans pilote. /’. plane, avion m robot, 
pincers, s.pl. 3. attrib. Mil: Pincer(s) movement, manoeuvre / en 
! tenailles. 

pin down, v.i. Mil: C'louer (au sol). To be pinned down by fire 
etre cloue au sol par le feu de l’cnnemi. 
pine-wood, s. 2 . Bois m de pins. 

j pinochle, pinocle ['pinokl], s. Cards: Jeu tn de cartes ressem- 
blant a la belote. 

pin-point, pinpoint, 2 v.tr. Indiquer. Mil: To p. (group of 
enemy armour , etc.), indiquer exactement l’emplacement m (de 
groupes de blindes ennemis). 
j 'pin-up girl, s.f P: Pin-up f (inv. in pi.). 

I pioneer 1 , r. Lit: Art: etc: Pioneers, hommes m d’avant-garde. 
j pipe down, v.i. F: (i) Changer de ton. (ii) La boucler. Pipe 
down! boucle-la! (iii) Mettre unc sourdine, filer doux. 
pipe-major, s. Mil: Cornemuse-chef m. 
pipit, 5. Orn: Tawny p., pipit tn roussehne. 

'pitch-'dark, a. Noir comme poix. 

piton [pitij, s. Mount: Piton m. Piton hammer, marteau-piolet m. 
pi. Oes marteaux-piolets. 

plain. 2 . See also speaker i. 5 * Under p. cover, sous pli discret. 
planned, a. Pol.Kc: Planned economy, dirigisme m economique, 
economic planifiee. 

planning, s. I. Country planning, amenagement des carnpagnes. 
3. Pol.Ec: Dirigisme tn, planification /. Atlr. use. The p. mania, 

1 la folic planistc. 

plant 1 , s. I. (a) Indoor pot plant, plante / d’apparternent. (d) 
j Bedding plant, plant a repiquer. 
j plastic. 4. s. Ind: Plastics, plastiques rnpl. 
j plasticine, s. Plasticine set, boitc / de modclage. 

I plasticize f'plastisaiz], v ,t r , Plastifier. 

[ plasticizer ['plastisaizo), s. Plastifiant m. 

Plate. Pr.n. Geog: The (river) Plate, le Rio de la Plata, 
j platform, s. 2 .(d) Cm: Travelling platform, travelling m. 
play. III. v.tr. 6. Fish: Manccuvrer. 
player-piano, s. Piano m m4canique (a rouleau), 
playlet ['pleibt], s. Pincette /. 
pledge 1 , s. 4. (a) Parole / d’honneur. 
pleroma ['pliroroma], r. A.Phil: Plerome tn. 
plot 1 , s. I. Building plot, lotissemcnt m. (In a garden ) the veget¬ 
able plot, le coin des legumes. 2. Affabulation/. 
plough 8 , v.tr. I. (a) To plough (one’s way) through the snow, 
se fraycr peniblcmcnt un chernin dans la neige. 5. Com: Profits 
ploughed back into the business, benefices m reverses dans Paffaire. 



plover] 23 [radio-control 

plover, s. I. Orn: Green p., vanneau (huppe). | prevent, v.tr. I, There is nothing to prevent . . il n’est pas cxclu 

plugin, v.tr. El: Brancher. j (luc . . . . 

plump 2 . I. V.tr. (c) To plump up (a pillow), sccouer, brasser (un price 1 , s. (a) Publ : Published price, prix fort. 

oreiller). prick 3 . I. v.tr. I. (a) Degoniler. 

plutonium [pluitounjam], ?. Miner: Plutonium m. \ priestling ['priistliq], ?. F: Prestolet m. 

pneumatic. I . Pneumatio drill, pic m pneumatique. ; principal. II. s. I. ( Pers.) (a) Adm: Assistant p. — secretaire tn 

point 1 , 5. I. 3. (c) I see no point in relating . . ., je juge, j estime, | d’admimstration. 
inutile dc raconter. . . . There is no point in denying that . . cela I, print 1 , v. 1. («) Thumb p., empreinte/du pouce. <. iex: (Cotton) 

ne scnirait a non dc mcr que. ... 4. ( b ) Up to a point, jusqu’a . pr i nt , imprime m 

un certain point, dans une certainc mesure. 7. Adm: (Rationing) I priority, adj. use. Prioritaire. 

Cereal products are on points, priority-holder, s. Prioritairc tnf. 


Coupon tn, ticket m d’alimentation. 

on demande des tickets pour les produits a base de cereales. 
polio ['polio], ?. F: Poliomyclite /. 

poll 1 , a'. 2 . Gallup p., (sondage m) Gallup m. To go to the polls, 
allcr aux urnes /. 

polyptych [po'liptik], s. AIrt: Polyptyquc m. 

pool 1 . I. (a) (Of running water) Calme tn. 

pool 3 , s. 2. (a) Pol.Ec: Pool m. 

poplar, ?. Hot: Lombardy p., peuplier in d* Italic. 

porcelain, ?. (a) El: Dark-glazed p., basalte m. 

pork-barrel, s. 2. U.S: F: L’assictte/ au beurrc. 

pork-rind, ?. Couenn v f. 

port 1 , s. Adj. use. Port installations, installations portuaircs. 
position 1 , ?. 6 • Post: Guichet m. 


prison’, s. To be sent to prison, etrc incarccre. To send s.o. to 
prison, to have s.o. sent to prison, laire incarc^rer qn. Prison camp, 
camp m de prisonniers (de guerre). 
prize 3 , ?. I. (a) Xavy: Prize crew, equipage m de prise, 
prize-winning, a. Prize-winning novel, roman prime, 
problem, ?. ( b) See also CHIU). 

process;, i.tr. I. 'nd; Traiter, transformer. See also cheksk 1 i. 
processing ['pioM'iij], s. Traitement m d’une mature premiere. 
Processing industry, Industrie f de transformation. Food-processing 
industry, I’industrie allmentaire. 

proclaim, v.tr. I. (f) V.pr. Hitler proclaimed himself dictator , 
Hitler sc proclama dxctatcur. 
produce , v.tr. I. (c) IV.Tel: Mettre en ondes 


% P. closed ,’ ‘guichet ferine.’ _ t . ... 

possessive, a. I. (Z>) Qui a le desir de possedcr entierement. A p. professional. I \'(d) Professional man, intcflcctuel m. 

mother , une mere abusive. profit-earning, a. Rentable. 

post 4 . 2. v.tr. («) Poster. profiterole [prVfit«>roulJ, s. Cul: Profiteiole f. 

post-chaise,?. A: Coucou m. profit-taking,?. St.Exch: Prisc/de bciAi.ces. 

pot 1 , ?■ t I. (b) P: Gone to pot, fichu. F: Tin pot town, bidonville/. profusely, adv. Ahondamment. 
potential. I. a. (a) P. criminals, individus qm out en eux 1’etoffe | program(me), ?. See also request 


de crirnmels. 
pot-holer, s. F: Spclcologue m. 
pot-holing,?. F: Speleologie f. 

pot-pourri, s. (a) Mus: Pot m pourri. (b) (Perfume) Pot pourri. 
power 1 , a. 4. (a) Slil : Fire />., puissance j de feu. 
power 2 , v.tr. Aetionner. Powered by two mgims, actionne par deux 
moteurs. 

practice, s. 1. In practice, en pratique, pratiquement. 
praise 1 , s. See also damning 1 . 

prang ['praji], v.tr. F: Av: Bousiller (son appareil). 
prau [prau], s. Xau: Prao in (malais). 
prawn, s. Crust: Dublin bay prawn, langoustine/. 
precast, a. Prcfabriquc. 

precaution, s. Air-raid precautions, defense passive. 


progress 1 . I. See also REPORT 1 
projection, s. 3. (r) Metalw: P. welding, soudure / par bossage 
tn. 

prompt 1 , a. I. ( b ) Prompt in repartee, prompt a la riposte, 
propeller, s. 2 . .it*. Variable-pitch propeller, helice / A 
variable. Feathered propellor, helice en drapeau. 
property, ?. 3. Th: Cut: Property horse, cheval-jupon tn. 

Des chevauv-jupons. 
property-inan, pi. -men, s.m. Accessoiriste m. 
projection lprns'pek$n], s. Prospection /. 

prospector, s. (Pers.) Oil prospector, chercheur m de petrolc, 
petrolier 

prot6g£ [proti^e], ?. Protege, -t'c s. 
protid(e) f'proutul], a. Protide m 


pas 

Pi. 


precious. I. (d) She always worries about her precious health, ellc psychiatrist [(p)s.ai'ka«tristj, s. Psychiatre tn. 

tnnlm.l-C Ac c .,1 m.Ht.-. /..nn.12 .. /■>. f'.., I ...11..- 


s’inquiete toujours de sa petite santc. 
precipitous, a. Precipitucux, -euse. 
precis, s. Sdi. Pr6cis-writing, compte-rendu de lecture, 
preclude, 7 \/r. Exclure. 

preconstruction [pri:kon'strAkS(.>)n], s. Preconstruction f. 
predicant. (b)s.Ecc: Predicant m. 
prefab [pnr'fabl, ?. F: -- prefabricated house. 
prefabricate [prii'fabrikeit], v.tr. Prefabnquer. 
prefabricated [prii'fabrikeitid], a. Prefabrique. 
prefabrication [pri:fabri'kei$(o)n]> ?. Preconstruction /. 
prefer, v.tr. 2. To p. a petition, adresser une petition, 
prenuptial f'prii'nApSoll, a. Prenuptial, -aux. 
present. 


pub-crawl 2 , v.i. P: Godailler. 

public. I. a. (a) At the p. expense, aux frais du contribuable. 
publicize ['pAblisaiz], v.tr. Fa ire connaitre au public, 
pull-out,?. Av: {From dive) Resource/, 
pull-'up, ?. 3. Mount: Tiree/. 

pulp-fiction, v. IJ.S: Roman m dc concierge, a bon marche, 
populaire, a deux sous, 
pumped out, a. P: Pompe. 
punch 2 . I. Box: Punch m. 

! puppet, ?. I. Pol: Puppet government, gouvernement fantoche. 
j puppeteer [pApc'ti:ar], ?. Marionnettiste m. Montreur, -euse, 
I de marionnettes. 

t. II. s. I. At present (referring to past time), alors, as | purge 1 , s. 2 . (b) Pol: Nettoyagc m, epuration /. 

matters stood at p., dans I’etat oil en etait alors la question. j purlin, ?. Const: Eaves p., panne sabliire. Ridge p., panne faiti^re. 

'press-mark, ?. Cote f. purple 1 . I. a. (a) Lit: Purple passage, murceau m de bravoure. 

pressure, ? I. («) See also greasing i. j purpose 1 , ?. I. (<i) For all practical purposes , pratiquement. 

pressure-cooker, ?. Cu: Marmite/sous pression, auto-cuiscur | pursuit, ?. I. (a) Mil: Av: Pursuit plane, chasseur m, avion m 
m, pi. des auto-cuiseurs. | de chasse. 

pressurize [pre^oraizj, r.tr. Pressuriser. I pusher, ?. 5 . Tls: Pouss< use/. 

prestress 1 ['pri:stres], ?. Const: Prccontrainte/. | put down, v.tr. I. Mil: To put dozen a smoke-screen, faire un 

prestress 2 , V.tr. Appliquer le procede de la precontraintc. j barrage dc lumee. 6.7 Av: Atterrir. 

pretend 2 . 3. vi. Faire semblant; jouer la comedie. Please , stop I put in. 3. ( b) v.i. To put in for two days' leave, dcinander une 

pretending! Finisscz de jouer la comedie, je vous cn prie ! j permission de 48 heures. 

pretty. I. a. (u) F: To be sitting pretty, £tre bien place, avoir la putty 1 , ?. I. (a) P. coloured , couleur mastic, 
bonne place. ! pygmy, a. Pygmee. 


Q 


quadruplet,?. I. pi. Quadruplets, quadruplets. quartermaster, ?. 2 . Mil: (Women's services, W.R.A.C.) 

quads' 1 ,? F ■ — quadruplets r. ; Quartermaster sergeant, troisieme categoric /. 

quantum, pi. -a, ?. Mil: The q. of forces, les effectifs rn.pl. I question 1 , ?. 2 . It is not out of the q. that . . ., il n’est pas exclu 

quarrel 9 , v.i. I. They are quarrelling as to which of them should 
have the biggest share , ils se disputent a qui aura le plus gros , 
morccau. * , * . 

quarry 3 , ?. (a) Carreau m (de ct<ramique). ! qumtupiet, f- 

quarter, ?. 3. (c) (News) from all quarters, (nouvelles) de par-! quisling [kwizliq], ?. Quisling) 

t out J ; quod 1 , ?. P: Taule/. 


, que. . . . 
t | quilp [kwilp], s. Ragotin m. 

quinquenniad [kwiq'kvvenjod], ?. Quinquennat tn. 
* * ' 2. (a) pi. Quintuplets, quintuple(e)s. 


; m. 


rabbit 1 . I. See also albino 2. 
racism [Teisizm], s. U.S: Racisme m. 
racist [Teisist], s. U.S: Raciste tnf. 
rack 8 , s. I. (6) Aut: Roof rack, galerie/. 
racket 2 ,?. 3. F: (a) Racket m. 


R 

radar ['rcidair], ?. Radar m. R. operator, radariste tnf. 
radio 1 . I. Table radio, T.S.F. portative, poste portatif. See also 

TWO-WAY I. 

radio-control 1 , ?. TeRguidagc m. 
radio-control 2 , v.tr. Teleguider. 
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[Rugby 


radiodetection ['reidioudi'tek$(3)n], s. Radiod^tection /. residential, a. I. Residential, -elle. Residential district, quartier 

radioelectricity ['rcidiouilrk'trisitij, s. Radiotflcctricitc*/. residentiel. .. , ,, 

radio-engineer, .?. Jngemcur m radio. resolution, s. I. T.V: Picture r., definition /d unc image, 

radiogramophone, .?. (Combine m) radio-phono tn. response, s. 2. (a) The Anglo-French treaty met tvith a rearm r. t 

radiography, s. I. Mass r., radiographic collective. on a fait un accucil chaleureux au traits franco-anglais, 

radiolocation r'reidiou!okei$(n)nl, 5. Radio-rcperage m, rest 1 , ?. 3. Rest centre, centre m daccueil. 

radio-sonde, V. Met : Radiosonde/. restaurant, 5. British restaurant Restaurant social. Civic restau- 

radius, pi. -ii, .?. I. (ft ) Teh: Cruising radius, autonomie/. rant, - Restaurant communautaire. 

raid". I. v.i. Raiding aircraft, avion ennemi. restlessness, s. I. (a) bi&vref. 

raider, r. 2. (a) Raiders past signal, signal de fin d’alerte. retempermg, *. 2. Regachage m, reddlayagc m (of mortar, con- 

railwav, s. I. The great railway lines, les grandes lignes ferro- Crete). 

Viaires retentivity, Matin: Remanence/. 

rain 1 s. I. ( a) Hot: Golden r., cytisc rn. returnable, a. 2. Com: Non-returnable paoking, emballage 

range 1 ,?. 4. (a) Long-range aircraft, avion a grand rayon d’action. perdu. r/ . . _ „ „ „ , r 

(b) Pol.Fc : Salary r., eventail tn des salaircs. Reunion [ n: juinjanl. Pr.n.Geog: Reunion/. 

rating 1 , s I. («) Engine rating, calcul m de la puissance des reversing”, s. 2. (ft) Aut: R. light, phare m dc recul. 

moteurs review , s. I. 10 keep a question uniter r., suivre une question de 

ratio, pi -os, ?. I. T.V: Aspect r. of piiturcs, format d’images. tr*s pres. 3. R. grammar, grammaire/de revision/. 
ration 1 , s. Adm: Oil the ration, sans tickets, en ventc/librc. revivalist Ln'vaiv(a)list], 5. Revivahste mf. 
ration-book, s. War Alim: Carte / d’alimentation, carte de revulsion, s. 3 ,T: Ecaurement m. 
ravitaillement. Clothing ration-book, carte d’babillement. Ration- rewarding 1 , a. (ft) Qui en vaut la peine. A r. booh, un livre qui 
book holder, rationnaire tn nr f. vaut la peine d etre lu. 

razor, s. Electric razor, rasoir m electrique. rhapsody, s. 2. r : Dithvrambe m. 

razor-edge, s. 2. Aut: Razor-edge body, carrosseric / en lame I rhetorical, a. (a) Rhetorical question, question pour la forme. 

de coutcau. j rib 1 , s. 2. ( b) Arch: Ogive /. Transverse rib, doubleau tn. Ridge 

reading 3 , ?. 2. (b) Tg: Sound reading, lecture/ au son. j rib, lieme/. Intersecting ribs, croisce / d’ogives. 

realize, V.tr. 3. Prendre conscience / de. . . . [ ribbed, a. I. Arch : Ribbed vault, voute/ d’ogives. 

rear-engined, a. Aut: Aver moteur ii 1’arriere ; tout a l’arri^re. ! rickshaw, s. Bicycle r., \elo-poussc m. 

recce [rckel. Mil: P: I. s. Reconnaissance/. 2. r.i. Reconnaitrc j ride 1 , ?. I. ( b) F: To take s.o. for a ride, (iii) F: faire marcher, 
(le terrain). ■ duper, qn. 

reclame f'reikkiiml, .V. Publicite/. ridger ['ruljo], s. Agr: Buttoir ///. 

recognition, s. 2. This artist reon r., cet artiste s’imposa a l’estime rigging 1 , s. 2. ( b ) Aer: R. Itne , suspente /. 

publiquc. 3. Av: R. light, feu m d’identification. 1 right 1 . 1. a. 3. (r) To know the r. people, (i) avoir ties relations, 

reconstruction, s. I. Refonte /. Educational r., refonte de ; (11) a\oir d’utiles relations. 

1’organisation de l’enseigncment. : right. II. s. 2. (b) Jur: Rights granted by contract, droits eon- 

reconversion fri:k«n , var.S’(o)w], ?. Pol.Fc: Reconversion/. tractuels. 

record 1 , s. 2. (a) F: Off the record, en secret, entie nous. 5* Sch: ; rightist [raitist], a. De droite. 

School record card, fiche / scolaire; curriculum vitae tn. 7. (a) ring 3 , s. 2. (b) F: Tp: To give s.o. a ring, donner un coup de 
Long-playing r., disqwe microsillon, longue-duree. ; jil a qn. 

recorder, s. 3. (ft) Tape recorder, enregistreur m magnc*tique sur ring 4 . 


ruban, Magnetophone m {Registered Trade Mark). 
recording”, s. 2. ( Gramophones ) Prise / de son. 
recovery. 3. (ft) Sp: (From a losing position), accrochage m. 
redpoll, s. I. Orn: Sizenn flainmc. 

reduce, v.tr. 5 # (a) Reduced from 5 shillings , reduction sur l’ancien 
prix qui dtait de cinq shillings, 
re-employment, s. Pol.Fc: Reemploi m. 
re-equipment, s. Ke£quipemcnt tn. 
refit 2 , v.tr. 3. Reamenager. 
refitting, s. Reamdnagcment tn. 
reflector, 5. 1. (a) Cy: eti : Catadioptre tn. 
refrigerator, s. (a) Refrigcratcur tn. 
region, s. F: This costs in the r. of /500, 
quelquc chose comine, /500. 
register 2 . 1. v.tr. (a) (Abs.) MU: Recenser. 

with a tradesman, s’inscrire chez un commer^ant. 
registration, 5. i.(a)Mil: Recensemcnt m. 


2 . v.tr. («) Abs. To r. for the lift, appeler l’ascenseur. 
ring again, r.i. 3 . Tp: Rappelcr. 
rip , s. 2. Rip tide, courant tn de rctour. 

rip-cord, s. Aer: Cordelette/de declanchement (du parachute). 

| ripping 1 , a. 3. F: A ripping little hat, un amour de peti 
! chapeau, F: un joli hihi. 

I rise 1 , s. I. (a) Fish: ( Of fish) Mon tec /. 
rise 2 . I. v.i. 4. (a) (Of ground) Se relever. 

! rissole, 5. Croquette /. 

| river 1 , s. 2. Typ: R. (of white running down the page), lezarde /. 
i road 1 , s. 1. See also orbital 3. 
road-monster, s. F: Mastodonte tn de la route, 
robot, s. Robot tn. 

cela coute dans les, I rock 1 , s. 3 . (Used adjectivally) Rupestre. Art: Rock drawings, 
’ s dessins rupestres. 

2 v i Adm ■ To r 'rock-bunting, s. Orn: Bruant fou. 

* , 'rock-melon, 5. Cantaloup tn. 

'rock-pipit, s. Orn: Pipit maritime, obscur. 


regrading [ru'greidiij], s. Reclassement tn (des fonctionnaires, ! rocket”, s. Mil: Roquette /. As .- Rocket (-propelled) fighter, 
c tc.). I chasseur-fusee tn, pi. des ebasseurs-fusee. F: Savon m. lie's just 

rehabilitation,^. 3. R. of disabled men, reeducation / des mutiles. - ! }ui(l a r.frotn the Old Man, son port- vient de lui passer un savon. 
Rehabilitation centre, centre m de reeducation professionnclle. R. | rocket 3 , v.i. (f) Pol.Ec: Rocketing prices, prix qui montent en 
of occupied territories, reconstruction / des pays occupes. j fleche. 

rehousing [rn'hauzijiJ, s. Recascment tn. j rocket-gun, s. Lance-fusee rn . 

reinvigoratc, v.tr. Revigorer. j rocket-launcher, s. (a) Lance-fusee m, pi. des lance-fusees. 

reject 1 , s. I. Export r., article (de rebut) non-destine a l’exporta- J Lance roquette tn,pi. dcs lancc-roquettes. (ft) Rampe/dc lancemcnt 


relativism ['retativizm], s. Phil: Relativisme tn. 
release 1 ,.?. I .(a) Mil: Mise/en disponibilite. Adm: Demobilisa¬ 
tion/. (e) (iii) Cin: General release, passage in ii la region, 
release 2 , v.tr. 1. (a) Mil: Mettrc en disponibilite. 
relief 1 , s. 2 . (a) Relief train, (11) train tn supplernentaire. 
relieve, v.tr. 4. (a) Mil: Debloquer (une ville). 
remand 2 , v.tr. Jur: Person remanded in custody - preventionnairc 
mf. 

remark 1 , s. 2 . F: To make a remark, faire une reflexion, 
remember, v.tr. I. (ft) Be it remembered (that), n’oublions pas 
(que), ne Poublions pas. 
remembrance, s. i. See also gardi-n 1 i. 

remover, s. 2. (Nail-varnish) remover, dissolvant tn (pour ongles). 
render, r.tr. 3. See also liable 2. 
rentability [rentabiliti], .?. Rentabilite /. 
report 1 ,.?. 1 .Com: Ind: Progress report, etat tn periodique. 
represent, v.tr. 1. (r) Figurer. This angel represents peace, cet 
ange figure la paix. 

representation, s. 4 * Dipl: Demarche /. Joint representations, 
demarche collective. To make representations, faire une demarche, 
reproduction, s. I. R. rate, taux de survic f. 
repudiate, v.tr. 2 . Com: Jur: Refuser d’honorer (un contrat). 
request, s. I. («) W.Tel: R. programme, programme m dcs 
auditeurs. 

rescue 1 , .?. I. Rescue squad, equipe/ de secours. 
resentment, s . Rancmur /. 

reserve 2 , V.tr. R.C.Ch: The Blessed Sacrament is reserved in this 
chapel , le Saint-Sacrenient se trouve dans cette chapelle. 
resettlement, s. 3. (Of people) Recasement tn. 
residence, s. Gentleman’s residence, maison / de maitre. 
resident, 2. s. (n) Pensionnaire mf. 


\tr. llort: Elimintr (des plantes mal venues ou 


de fusees. 

rogue* (out), 

indesirables), 
roll”, .?. 2 . (r) Flick r., tonneau m declanche. 
roll along. 2. v.i. (ft) F: Se ramener, P: sc radiner. 
roller, s. I. (ft) Agr: Toothed roller, croskill rrt. 
rolling-shutter, s. Const: Rideau m ondule. 
roof *, s. 3. (ft) Aut: Sunshine roof, toit ouvrant. 
room 1 , s. 3. (a) Double room, chainbre a deux personnes, chambre 
a grand lit; single room, chambre a une personne ; double-bedded 
room, chambre h deux lits. 4. (ft) See also properiy-room. 
rope 1 , s. I. (a) Mount: Cordee/. To come down on a doubled 
rope, faire une descente en rappel m. To put on the rope, s’encorder. 
First on the rope, premier de cordce. 

II. rope 2 , v.i. Mount: To rope, s’encorder. To rope down, faire 
une descente en rappel, 
ropey ['roupij, a. P: Pas fameux, camelote. 
rosefish ['rouzfiS], s. Jch: Sebaste tn, cherre tn. 
rotary, a. (ft) (Pers.) Rotary printer, rotativiste tti. 
rotor, s. Aut: Balai rotatif (du distributeur). 

rough 1 . I. a. 2. F: He has had a r. time of it, he has had a r. passage, 
P: il en a bav£. 3 , Dom.Ec: R. work, le gros ouvrage, F: ‘1c plus 
gros.’ 

rough-handle rrAf'handl], v.tr. Malmener qn. 
roundabout. 1. s. 2. (ft) Aut: Rond-point tn. PI. Ronds-points. 

Adm : Carrefour tn a giration, a sens tn giratoire. 
route 1 , s. (a) Chemin m. Mount: To find the r faire la trace. 
roving 1 , a. A. r. glance, un regard bougcant, errant. 
rubber 1 , s. 3. (a) See also truncheon. 

'rubbish-shoot, s. (In building) Vide-ordures m inv. 

: rucksack, s. Sac a dos. 

i Rugby. Pr.n. 2. (ft) Rugby player, rugby man m. PL des rugby men. 
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ruin'. 3* ^•’ Blue ruin, mother's ruin — pousse-all-crime m. 
rule, s. I. (c) See also work- 1 , i. 

ruler, s. 2 . Double-dlcim&tre m, pi. des doubles-decim^tres. 
rumex, s. Bot: Rumex. 

run 1 , s. 2 . (a) Full-power run, essai m a pleine puissance, Q. (a) 
(Of the mole), galerie / (de la taupe), 
runner, s. I. (g) Mil: Agent m de liaison. 
running 1 , a. 2 . Running water, courant m. 
run-off, s. I. llyd.E : Ruisscllement m. 


sabre 1 , s. I. To rattle one's s., trainer, faire sonner son sabre. 
Sack 1 , s. I. *S\ and bag trade, sacherie /. 
saddle 2 , v.tr. (b) F: To saddle with, encombrer. 
safety-catch, s. I. Cran m d’arret. 
sagging 1 . I. (e) Fin: Sagging market, marche crcux. 
saleability ['scihbiliti], s. Com : Qualitc marchande (d’un article) ; 
facilite / d’ecoulement. 

saline. I. <1. Bio-Ch: Normal saline solution, solution / ph>sio- 
logique. 

'salmon-'trout, S. Ich : Truite / de 11HT. 
saloon, s. 3. (6) Aut: Seven-seaUr s., familiale /. 

Salt 1 . 2 . (r) See also PHYSIOLOGICAL, 
salt-mine, s. Mine / de sel. 

salvage 1 . 2. Salvage vessel, navire m de relev age. 4. Recuperation 
/ (de matieres premieres pour I’lndustrie). 
salve*, v.tr. Recupercr. 
samba ['samba], s. Dane: Samba/. 

sample 1 , s. True fair , s., tfchantillon representatif. Sample survoy, 
enquete / par sondage. 

sampling, s. (Of food) Gustation/; action tn de gotiter. 
'sand-grouse, s. Orn: Pallas's s.-g., syrrhapte paradoxal, poule / 
des steppes. 

sandpiper, s. Orn: Buff-breasted s., beiasseau rousset. Common 
s., chevalier m guignette. Spotted s., guignette perlee, chevalier 
grivelc. Green s ., chevalier 1ul-blanc. 

'sand-pride, s. Ich: Petite lamproie. 

San Marino [sanma'ri:nou]. Pr.n. (hog: (La republique de) 
Saint-Marin. 
sap 4 , t. 3. Niais m. 

saucepan, s. To cook in a double s., faire cuire au bain-marie. 

saucer, 1. I .(a)F: Ar : Flying sauoer, soucoupe volante. 

sausage, s. I. («) P: Not a s., nib de mb. 

savant ['savci, 'savant], s. Savant, -e. 

saving-, S . 2 .(b) Savings certificate — bon m d’epargne. 

savoir-faire [savv\arff::r], s. Adresse /; savoir-faire m. 

savoir vivre [savwarvnvrj, s. Savoir-vivre m. 

scale 1 , i. 3 . Metall : Calamine/. 

scale model, s. Maquette /, modele reduit. 

scanner, s. 3. Radar s., dechiffreur m de radar. 

scare 1 , s. War s., psvehose / de guerre. 

Scarecrow, s. F : To be dressed like a s., etre mis a faire pour. 
scarf 1 , s. I. (Man’s) Cache-nez inr. in pi. 

scavenger-beetle, s. Ent : Necrobie /. 

schedule 2 , v.tr. 2. To schedule as an ancient monument, elasser 
comine monument historique. 

school 1 , s. I. (<j) Secondary (Grammar) School - College in. 
Secondary (Modern) School — College rnoderne. Government s., 
ecole/ publique. 

school-leavers, s. (Generally used in pi.) Jeunes gens qui ont 
termine lours etudes secondaires. 

Science, s. 2. Natural s., sciences naturelles. 

SCOOp 2 . 2 . (b) To make a s., reussir un coup, 
scorched, a. S. earth poltey, la tactique de la terre brulee. 
Scotland. Pr.n. 2. Scotland Yard La Surete. 
scram, v.i. P : Demarrer, se carapater, ficher le camp. 
scraping 2 , s. 3. Crattcmcnt m. 

scratch 1 . 3. F: To start from scratch, partir de zero. To start 
from scratch again, repartir a zero, 
scratching, s. 4. Grattement m. 

scream*. I. v.i. (a) Give it me or I’ll scream, F: je veux ?a ou je 
pleure. 

screen 2 , v.tr. I. (d) To screen (s.o.), examiner et interroger (qn), 
(generalement une personne suspecte); hllrer, passer au crible. 
2 . Filtrer. 3. (c) T.V : Passer sur l’ecran. 
screening, s. I. (d) Kxamen m et interrogation / (de personnes 
suspcctes); filtrage rn (des immigrants, etc.). 2. (a) Piltrage m. 
screever ['skriivor], s. pavemkn r- artist. 

Screw 1 , s. I. («) S. machine, machine / a tileter. 
screwdriver, s. Tls: F : Birmingham s., martcau m. 
'script-writer, s. Scenariste mf. 

scrounge*. 2 , v.i. (c) F: They were sorounglng fuel in the ruins, 
ils r^cuperaient du combustible dans les ruines. 
scrounging, s. (c) Recuperation /. 

scrunch 1 . I. Coup m de dents. 2. Bruit m de broiement ; craque- 
ment m, grincement m. 
scullery, s. Laverie /. 

scuttle*, v.tr. Nau: To s. one's ship , senvoycr par le fond, 
sea, s. I. ( b ) Towards the open s., in the open s., au grand large. 
Seal*, s. I. (a) To set the s. on s.o.'s reputation , mettre le sceau a 
la reputation de qn. 

seam 1 , s. I. ( b ) S. welding , soudage/ & molettes/. 
seaplane, s. Av: Seaplane base, station hydroaerienne. 


run through. 1. v.i. I. (b) He ran through his pockets but coxddrit 
find it, ll foui 11a dans ses poches mais ne reussit pas a le trouver. 
run-up, s. 3. Av: The pilot was making his r.-u. to the target , le 
piiote fonv'ait sur Pobjectif. 
runway,5. Av: Piste m d’envol. 
rush 3 , s. I. (b) Rush m. Rush hour, heure de la foule. 
rush 4 . I. v.i. I. (a) To rush to the window, se rucr 1 la fendtre. 
RUSSO- [VasouJ, pref. Russo-. 
rustle 1 , s. I. Frischs m. 


season 1 , s. 1. (/») Very early in the s tres tot cn saison. 2. Cm: 
Periode f. 7 his Jilm will be shown for a short season from May iJ to 
May ztith, ce film sera projete pendant une courte periode du i cr 
au mai. 

'sea-trout, s. Ich: Truite/de tncr. 
seclude, s .tr. I, To seclude oneself, sc rcclure. 
second 2 . I. a. I. (6) To take second place, passer second, 
security, v I. (a) Adm: Social s., secunte soci lie. 
seed' 2 . 2. » Jr. (c) Ten : Seeded players, tetes / de seric. 
seep, v.i. F: Filtrer. Information was seeping out, des renseigne- 
ments filtraient. 

seepage, s. 2. Cheminemcnt tn. 
sejugous f'siid^ugas], a. Bot: Sexjuguc. 
self- 'assured, a. alf-com idi n i 

self-'conscious, a. 2. (a) (Oj pers ) Intimidc. To make s.o. 

self-conscious, intirnidcr qn. 
self-'control, \. Possession/de soi-mcme. 
self-'criticism,Autocntique /. 

self- 'drive, s. Self-drive cars for hire, location de voiturcs sans 
chauffeur. 

self-'propelled, a. AutnpiopuLe. 
self-'service, (' m. Libre service m. 
self-'sufficing, a. Autosufhsant. 
seminar, s. Sch: U.S: Cycle w d etudes. 

semi-detached, s. Semi-detached houses, maisons ji melles, 
villas jumelles, maisons doubles, maisons jurnelccs. 
semi-obscurity, s. Penomhn*/. 
sempervivum [semper'vai\am], 5. Joubaibe /. 
sender, V. I. Destmateur, -trice, 
sensationalism, v. 2. Phil: Scnsualisme m. 

sequence, s. I. (<i) T.V: S. of interlace, sequence / d’entrelace- 
ment. 

sergeant, s. 3. (a) Mil: Av: Flight sergeant, scrgent-chef, 
pi. des sergcnts-chcfs. (Women's sendees, W.R.A.C. and W.R.A.F.) 
Cmquiemc categoric /. Flight sergeant (W.R.A.F.) quatri£me 
categoric /. 

sergeant-'major, s. Mil■ 1. (Women's services, W.R.A.C.) 

Quatnfrne categoiie /. (Company) sergeant-major, deuxi^me 
eati^gone f. 2. ( Women's sen ices, W.R.A.C .) Regimental sergeant- 
major, premiere categoric/, 
serratus [se’ieitas], v. Anat: Muscle dentcle. 
servant, s. I. ( a) School servants, agents m (des lycees). 
service 1 , s. 3. (b) Service families, les families / de militaires. To 
use service labour, avoir recours ii la main-d’ctuvrc militaire. 
5. (/>) (Motto) 'Service,* ‘servirP Social services, institutions 
sol talcs. 

serviceman, -men ['smrvi .man, -men], s.tn. Soldat tn, mobilise tn. 
National s., soldat (cjui fait on service militaire), appele m, militaire 
m du contingent. 

servicewoman, pi. -women, s. ['sorrvis'wuman, - Vimen], s. Sol- 
date /, femme-soldat /. 

session, s. 2. (a) F: To have a s. on sth discuter le coup m. 

set 1 , s. I. (a) Construction s., boite / de constructions. 

seta, pi. -a;, s. Cerque tn. 

set-up 1 , v. 6 .F- Organisation/. 

sew 1 , v.tr. Abs. Tircr Paiguille. 

sewing, 3. Fil tn. Silk sewing, til m de soie. 

shading, s. 3. T.V: 'Pache/. 

shadow 1 , s. 4. Pol: S. government, gouvernernent m fantorne. 

shaggy, a. I. Shaggy dog story — histoire / dc fous. 

shaker, s. 3. (a) Salad s., panier m a salade. 

shaky, s. 1 feel shaky to-day, je suis tout patraque aujourd’hui. 

shallow 1 . I. a. (M (Of soil) Shallow steps, des marches peu hautes. 

shandy, s. (Drink) F: Panache tn. 

shanty-town, s. Bulonville m. 

'share-cropping, U.S: Metayage m. 

sharp. III. adv. I. sharp-pointed pencils, des crayons tailles fin. 
shaver, s. 3. Electric shaver, rasoir m electrique. 
shearwater, s. Orn: Great s., puffin tn majeur. ?Ianx s., puffin 
des Anglais. 

shed 3 , v.tr. I .(r) See also load 1 2. 

sheet 3 , s. I. F: To b • three sheets in the wind, avoir un peu de 
vent dans les voiles. 

sheld-duck ['$eld'd\k], s. Orn: Tadorne m. Ruddy s.-d., 
casarca (roux). 

shelf 1 , pi. shelves, 5. 3. (a) Mount: Replat m. 
ship 1 , s. I. The Ship of State, le Char de PEtat. See also parent 
ship, weather 1 3. Navy: Capital ship, grosse unit£, capital-ship m. 
'ship-shape. Nau. & F: I. a. Fin pret. 

'shoe-tree, s. Forme /, tendeur m (pour chaussures). 
shoot 2 . II. v.tr. I. Aut: To s. the traffic lights, bruler les signaux. 
2 . ( b) F: To s. a line , exagerer son importance. 
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shooting, s. «. Cin: Tournage m. | solipsism I'solipsizm], s. Solipsisme m. 

'shooting-brake, s. Aut: Shooting-brake, canadienne /. I somersault 1 , s. (c) Cabriole/. To turn somersault!, faire des 

shop”, U j ng i?Cv!m^^^ la Maison du Porte- 1 song, s. 2. (a) He• made a great song and dance about it, il cn faisait 


plume, 

shot 2 . 4. (d) Cin: Dolly shot, follow shot, travelling m en pour- 
suite. 

shoulder 1 , s. I. (a) Tail: Line of shoulder, ligne/ des epaules. 
'shoulder-bag, s. Sac m en bandoulicre /. 

show 1 , s . I. Show house, show flat, maison f, appartement m 
modelc (que l’on fait visiter aux futurs locataires d’une citc-jardin, 
d’un unmeuble). 2 . ( h) Film show, seance / de cinema (documen¬ 
tal re). 

'show-down, s. 2. F: Deballagc in. A fortes D to a s.-d A force 
B a montrer ses cartes. 

showing, s. I. Cin: First showing, en premiere vision, 
shrapnel, Arhl: 2, F: £clats mpl d’obus. 

shrike, s. Orn: Great grey s., pic-gneche (/>/. pies-gtinches) grist*. 

Red-hacked s., pic-gneche ecorchcur. 
shrink 2 . I. v.i. ( a) He is beginning to shrink (with age), il com 
mcnce a se tasser. Shrunk with age, tasse par 1’age. 
shut down. I. v.tr. (b) Av: Arrctcr (le moteur). 
shuttle 1 , v.tr. i. Faire la navette, aller ct ventr. 
shuttling [ydii)], S. Va-et-\ lent wi, navette /. 
shut up. I. v.tr. To shut oneself up, se reclure. 
sideboard, s. I. Film : Desserte/. 


un foin de tous les diables. 

| sonic, a. Sonio barrier, F: wall, mur sonique, du son. 
sortie, s. (h) Av: Vol m. 

sound 1 , (a) Sound barrier, mur m du son. (b) See also u nginher 1 1. 
sound 2 . I. 2. (b ) He doesn't s. like a mart to d’apr£s ce que 

vous dites, il nc serait pas homine A. . . . 
sound-effects, s.pl. Bruitagu m. 

sounder 3 , s. (Of zvild pig) Harde /, bande /, troupe f, de cochons 
sauvages. 

sounding-balloon, s. Meteor : Ballon de sondage. 
sound-locator, s. Mil: Appareil in de reperage par le son. 
sound-proofing, s. Const: etc: Insonorisation/. 

Space 1 , s. 2. (a) F: S, travel , astronautique /. S. traveller , astro- 
I naule in. 

I space-ship, s. Astronef m. 

! spanner, ,v. 1. F: To throw a s. in the works, mettre des batons 
j dans les roues. 

; spare 1 , a. 2. Spare-time activities, les loisirs mpl. 

! Spare 2 , v.tr, 2. (u) We can s. him , nous pouvons nous p«isscr de 
lui, nous n’avons pas besoin de lui, nous pouvous lc hberer. ( b) (To 
j catch a train) with five minutes to spare, prendre un train avec cinq 
minutes de bon. 


sparrow, s. Orn: I. Rock s moineau m soulcie. 


sight 1 , 5. 2. To come in sight of, arriver en vue de. 4. (ii) Artil: sparrow, s. Urn . k ... . 5 

With open sights, A bout portant. speak. I. v.i. I. (b) Tp: It ho is speaking/, qui est a 1 apparetl ? 

signal 2 . 2. v.tr. (d) Rail: Track signalled for tzco-zvay working, j Speaker, s. I. Plain speaker, paysan m du Danube. 

voie banalisee. I spearhead, s. Mil: Pointe f. To launch a s. against . . ., pousser 

signal 1 , s.'X.MiL: F: Signals ~ transmissions jpl. ! une pointe sur. • • • 

signalling, 5. Balisage m. j speculate, v.i. 2. Tin: To speculate in mining securities, jouer 


silicosis, s. Med: Silicosc /. 

siltation [sil'lei^n), s. Emasement m; colmatage in. 
silver 1 , s. 2. (b) Fung: S. leaf, stereon in pourpre. 

Sino- [sainou], comb. jin. Sino-. Sino-Japattese, Sinn-Japonais. 
sir 2 , v.tr. Appelcr qn Monsieur. Don't s. me, ne m’appelez pas 
monsieur. He was sirring me all the time, il m’appclait Monsieur 
gros cotnme le bras. 

siren, .v. 2. (/>) S. suit, lombmaison / a ferineturc eclair, 
sissy, V. 2 , Pet : (b) Joli cu-ut. 

sit*', v’. I. 7 ./. 1 . (a) (OJ pirs.) P: He sits on his behind, F: il dort 
sur scs deux oreilles. 

sit. 11. v.tr. 2. To sit a hen on eggs, donner des irufs a couvcr h 
une poulc. 4. See also i-.x amina 1 ion 2. 
sit back, 7 ./. F: Se rclachrr. 
site 1 , s. 2 . Chantier in. 


Gram- 


sur les mines. 

speedboat, s. I lors-bord m. inv. in pi. 

'speed-indicator, s. (d)Av: Badin m. 
spel(a)eologist ['speli'otadjist], s. Speleologue m. 
'spell-binding, a. Incantatoire. 

spelling, s. I. Literal spelling, orthographe / d’usage. 

matioal spelling, orthographe d’accord. 
spendthrift, s. Dissipateur, -trice. 

sphere, a*. 2. (b) In the political s., sur le plan politique, 
sphygmomanometer, .7. Med: Tensiometre m. 
spice 1 , s. 3. The spice of adventure, le piment de Paventure. 
spin 1 . I. (b) Av: Steep s., vrillc serree. F: To get into a Jlat s., 
ne pas savoir oil donner de la tete. 

spinach, spinage, s. Bot: Spinach dock, patience /; oseille- 
epinard f, pi. oscilles-cpinards. Perpetual s., bette / a couper. 


site 3 , v.tr. Mil: To s. machine-gun emplacements, etablir des em- i spinach-beet, s. Bot: Bette/ a couper. 


placements in de mitrailleuses, 
sitter-in, s. Garde mf be be. 

size 1 , s. I. (a) Sch : To reduce the s. of classes to 25, reduire l’effectif 
m des classes a 25. 2. (b) Com: See also in 1 I, 1. 
skeet, s. 2. Skeet shooting, tir m aux pigeons. 
ski 1 , s. Ski tip, spatulc /. 

'ski-bindings, s.pl. Diagonals fpl. 

'ski-lift, 'ski-train, s. Sp: Kemonte-pentes in. inv. 
skilly, s. Cu: - Eavassc f. 

skua, s. Orn: Greats., giand labbe. Arctic s., labbe parasite, 
skyman, pi. skymen [kkainwn, 'skaimen], s. F: Parachutiste. 
slack 2 , s. 4. pi. Slacks, slacks mpl. 

slash', I. (e) F: Corn : Articles sold at slash prices, articles sacrifies. 

slate 8 , v.tr. 2. To slate a play, deshabiller une piece. 

sleeve-board, a. 2 . Tail: Cifran in. 

slip 1 , s. I. (c) Mot m de travers. 

slovenliness, s. I. J.aisser-aller rn.inv. 

slovenly, a. I, Slovenly voice, voix debraill<5e. 

smacker, s. 3. P: Lure/ sterling. 

small. I. a. 1. (a) To make oneself small, rentrer Je cou errtre les 
Epaules. 

small-ads [srnoiladz]. F: Petites annonces. 
small-townish [smoiFtauni.S], a. F: Provincial, de province. 
smasher 1 , s. 2. F: (d) She’s a smasher, elle est fonnidable. 
smashing 1 , a. F: Formidable. 

smiling, a. The smiling countryside, la riante campagne. 
smithereens, s.pl. F: To smash, knock, sth. (in)to smithereens, 

atomiser. 

smog [smog], s. F: Brouillard enfume. 

snag 1 , s . I. (r) That’s the snag, voila le hie 1 To strike a snag, to 
come on a snag, avoir un pepin. 
snake 2 . I. v.i. (a) (Of parachute) Se mettre en torche/. 
snap. II. v.tr. 5. ( b ) v.tr. & i. F: To snap out of it, se secouer. 
snooper ['snuipar], s. F: Inquisiteur, -euse. 
snow 1 , s. I, (a) Snow report, (bulletin d’) enneigement m. Snow 
surveying, releve m d’enneigement, sondage m nivometrique. 
S. gauge, nivom&tre m. 

snowman [snouman], 5. The abominable snowman, Pabominable 
homme des neiges. 

snowmobile [snoumobirl], s. Tracteur m automobile pour expedi¬ 
tions polaires. 

SO. II. conj. 2 . F: So(,) that's zvhat it is?(!) Ah I e’est comme 
va?(!). 

SO SO^, SO-SO, a. & adv, (It is) so-so, e’est entre les deux. 
soaking 3 , 1. (a) F: A good soaking, un bon arrosage. 
soap 1 , s. Household soap, savon m de Marseille, 
soften. I. v.tr. (a) Mollifier. 

soft-skinned, a. A peau tendre. Mil: Soft-skinned vehicles, 

vehicules non blindes. 


spindle-whorl, s. Tex: Archeol: Fusaiole/. 
spiral. I. s. ( b ) Vicious s., cycle infernal, (d) Pol.Fc: Wage-price s., 
rnontee/ en fl^che / des prix et des salaires. 
spirit 1 , s. 4. F: That's the s.! A la bonne heure ! 
j spiv [spiv], s. (a) Profiteur in, traliquant m du inarchl noir, B.O.F. 

(1939 -45 war), (b) Parasite m. 

, spleen 2 , v.tr. Derater. To spleen a dog, dcrater un chien. 

I Splice 2 , v.tr. 2. (a) Tex: Nylon spliced, renforcc nylon, 
j Split 2 , x\ 1. v.tr. (a) (Of light) Decomposer (la lumiere). 
split-hide, s. Peau sciee. 

I splitting 3 , s. I, Ph: The splitting of the atom, fission / de 1 ’atome. 
Spoiler, s. 3 -Av: Intercepteur in. 

sportiveness [spoirtivnas], s, Folatrerie f, folichonnerie /. 
sportsmanship, s. Sportivite /. 

spot 1 . I. (a) Rely on the man on the spot, remettez-vous en, faites 
confiance, k la personne cjui cst sur place, 
spotter, s. 3. Mil: Av: Observateur in (de defense contre 
aeronefs). 

'spot-welder, s. I. (Person) Soudeur m par points. 2 . Machine / 
a souder par points. 

'spot-welding, s. Soudure / par points. 

Sprayer, s. I. (d) Foam s., extmeteur m k mousse, 
spread. II. v.i. 2, Med: Gagner. The swelling has spread to the 
throat, l’enflure / a gagne la gorge, 
spreader, s. 3. Agr: fipandeur m. 

sprinkler, s. 1. Arroseuse / a jet tournant, arroseur m automatique 
rotatif, tourniquet m. 

spurious, a. 1. IV.Tel: Spurious oscillations, oscillations/parasites. 
squad 1 , s. 2 . (d) Rescue squad, Iquipe m de secours. 
square 1 . I. s. I. (d) Mil: Terrain m de manteuvres. To be on thes., 
dtre passe en revue. Square-bashing ^ l’exercice. 6 . Cost: Sch: 
F: -» MORTAR-BOARD 2. 

squeal 1 , s. (b) Grincement m. 
squeal 2 . I. v.i. (e) Grincer. 
squeezer, 5. 2 . (a) Presse/. 

squelch 1 , s. I. Gargouillement m, gargouillis m (de souliers d 6- 
trempes, etc.). 

squelch 2 . 2. v.i. (b) Gargouiller. 

squishy, a. F: S. (ground) underfoot, (sol) qui gargouille sous lea 
pas. 

Stabilizing 1 , a. Rail: S. device, dispositif m anti-lacet. 

Stack 3 , v.tr. F: I. The villages are stacked with food, les villages 
regorgent de denies alimentaires. 
staff 1 , s. See ground 3 5. 

Stage 1 , s. 3. At what stage of his development, k quel moment de 

son developpemcnt. 

staggered, a. S. holidays, congas &helonn£s. 

Staggering*, s. 2 • (d) Echelonnage m^chelon, nement m, dtalement 
m (des vacances). 
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Stairwell [/stearvvelj, a. Cage / d’rscalier. 

Stake 3 , v.tr." 2. (a) (Tomato plants, etc.) Tuteurer. 

Stakhanovism [stcik'hamovizm], s. Stakhanovisme m. 

Staking, a. 2. (Of tomato plants , etc.) Tuteurage m. 

Stalwart. 2. s. The stalwarts of the Market - lea forts tn dcs 
Halles. 

Stamp 1 , a. Postago-due stamp, timbre-taxe m, pi. des timbrcs-taxe. 
Stamped, a. 2. Stamped-addressed envelope, enveloppe timbrec. 
standard, a. 8. atlnb. Standard. 

Standing 3 , S. 4. F: Standing tn. 

Stand-pipe, s. 3» Reservoir mcylindrique (dc hauteur plus grande 
que son diametre). 

Stand to, 7'./. I. (b) Mil: Abs: fUrc pret. 

Staper ['steip.ir], a. Machine/ a tailler les engrenages a rnouvement 
alternatd de l’outil. 

Staple 3 , s. 2. («) Attrib. Staple commodities, produiLs de premiere 
necessity. 

Stapler', s. Agratcuse/. 

Stare 3 . 4. v.i. Se hyrisser {of an animal's hair). 

Starlet ['stairlet], s. Cin: Starlette /, starlet f. 

Starling 1 , S. Om: Spotless s., ctourncau umcolore. 

Start 1 , 5. 2. («) To make a fresh start, rcpartir sur nomeaux frais. 
State 1 , s. 4* ( a ) P°l : See^also wiliarl. 

'state-controlled, a. Htatise. 

Stateless, a. Jfur: Stateless person, apatride mf. 
statelessness ['stcitlisnis|, S. Apatndie/, heimatlosat ;//. 
Station 1 , s. I. (b) Av: Escadrc aenenne. 3. (b) Coach, bus station, 
gate routiere, autogare/. 

Stationman, -woman [ 'steij^nman, -^um.mj. Kmployc(c) de 
metro (alleete(e) au service des gares). 

Station-waggon, s. Ant: Canadicnnc J, si ation-wagon m, pi. des 
stations-wagons. 

Stay 2 , 7’. I. v.i. 2. (tf) Book that has come to s., livre m qui restera. 
Stay down, v.i. Sch: Redoubler. 

Steady 1 . 2. adv. & int. (a) (iv) Attention (de ne pas tomber) ! 
steering-engine, s. Nan: Farcot m. 

Stembogen [stcmbougfa)n], s. Skiing: Stembogen m. 
Stem-turn, s. Skiing: Virage m en cliasse-neige m. 

Sten-gun, s. - Fusil-mitrailleur m, pi. des fusils-mitrailleurs. 
stenotypist [stcno'taipist], s. Stenotvpiste mf. 

stick 1 , s. I.(<) Av : S. full back , manche au ventre. To case the s., 
re rid re la main. To case the s. hack , tirer sur le manche. 5. Av: 
Mil: A stick of bombs, nn chapelet de bombes. 

Stick 2 . 1. v.tr. 3. To stick a postage stamp (on a letter ), timbrer 
(une lettre). 

Stick out. I. V.tr. (a) F: To stick out one’s neck, prendre des 
jisques. I’ve stuck my neck out, jc l’ai cherche, je me suis avance. 
Stifle 1 . I. (0 To s. one's grief, faire taire sa douleur. 
stimy 2 , v.tr. F: To be stinned, roster le bee dans l’eau. His reply 
completely stimic', me, sa reponse me la coupe. 

Stock 1 , s. 1. (6) Stocks and stones, objets inanimes; personnes 
stupides. 5. ( b) F: To take s. (of a situation ), faire le point. 8. Bot : 
Virginia(n) s., malcolmie/. 

Stockpile 1 ['stokpailj, s. Stocks m de reserve. 

Stockpile 2 . I. v.i. Stocker, constituer des stocks de reserve. 
2. v.tr. Stocker. 

Stockpiling ['stokpailiq], s. Stockage m, constitution/ de reserves. 
Stooge 1 [sturdy], s. F: Ncgre m. 

stooge 2 , v.i. I. F: Faire le negre. 2. To stooge around, faire un 
tour, tlaner. Av: To stooge about, attendre pour atterrir; 
patrouiller sans s’en faire. 3. v.tr. Av: To s. atound (the target), 
rodcr autour (d’un objcctif); F: to s. a. (the office), bricoler (au 
bureau). 

Stop. 11. v.i. I. (rt) To stop short, dead, F: s’arrctcr pile. ( b ) F: 
All their knowledge stops there, toute lour science so borne a cela. 
He'll stop at nothing, ricn, aucune consideration, ne l’arrctera. 
Storage, s. I. Accumulation f (of power, energy). 

Storm centre, s. (a) Meteor: Centre m de depression. 
strafe 2 , v.tr. I. Mil: ( b) Mitraillcr (Fennemi). 
strain 3 , s. 2. Souchc j (d’un virus). 

Strained, a. I. (a) Strained heart, cirur claque, cceur fatigue. 
Stranger 1 , s. I. You are quite a s.f , quel revenant \ous faites ! 
Stranglehold, s. F: The s. of restrictions, l’etau tn des restrictions. 
Strangler, s. I.C.E: (— choke) etrangleur m. 
stratocruiser, Stratoliner ['strato'kruizor, 'strah/lainar], 5. 

Avion m (de ligne) stratospherique. 

Stratum, pi. -a, s. (r) Hyd.Fl: Foundation stratum, sol de fonda- 
tion. 

Streaked, a. Lardy, 
streaking, 5. T.V: Trainage m. 

Stream-line, V.tr. F: IfV have stream-lined our catalogue, nous 
avons r^nove, allege, refondu notre catalogue. 


Street, s. (u) F: That's not up his s. at all, cela est tout A fait hors 
de sa competence. That's right up my s., e’est dans ma ligne, e’est 
mon rayon. See also photographer. 

Streptomycin f'streptou'maisiin], s. Streptomycine /. 
stress 1 . 2. (//) Yield s., limite ft lastique, resistance / elastique. 
stress-bearing, a. Mic.E: Travaillant. 

strike 1 , s. 2. Ind: To go on strike, F: debrayer. Going on strike, 
sit-down strike, F: debrayage. See also token i. 8. Av: IWil: 
Air strike, operation f dc souiicn aerien. 

String-bag, 4‘. Filet m (a provisions). 

String up, v.tr. I. String him upl A la lanterne 1 
Strip 1 , s. jf’Airn: Strip cartoon, comic strip, bande illustrce, comic. 
mpl. Strip lighting, eclairage fluorescent, par fluorescence. F: To 
tear ofj a s., la\er la tete a qn, donner un savon & qfi. 

Striping, s. ( Cartography ) Bagucttagc tn. 

'strip(-)tcasc ['stnpthzj, s. (Mas. Hall) Acte de dcshabiUagt 
striptease m. 

stripe 1 ,A. l.(t)Md: F: Ficelle/. 

Strongly, adv. 2. / don't feel s. about it, je n’v attache pas une 
grand* importance. 

studio, a. ('in: Studio m (de cinema). 

Stuff 1 . I. (/>) Sp : P' : Rough a., cyilo-c ross tn. 

subahdar ['subndeer], a. ul : Mil: (In India * \ T iceroy's Commissioned 
Officer), I.uuteniint m indigene (not holding the King's commission). 
subconsciously, adv. Inconsciemment. 
sub-machine-gun, s. Mitraillcttc f. 
submarine, s. See also pen 1 3. 

submariner f'sAbtrw/rinar], a. Sous-rnarimei tn, pi. des sous- 

manniers 

subordinate 1 . I. a. {< 1 ) S. (mountam-)chain, rameau m (d’une 
chaine de immtagnes). 
sucker 1 , s. 3. (a) (.logo tn. 

Sudeten [sui'deitm]. Pr.tt. & a. Gcogr: 1. Sudetes mpl. 2. 

Sudete a. C3' mf. 

suite, a. 2. (b) Fum: Ensemble m. 
sullage, a. 1 . (u) f aux usees. 

sulpha f'sAlful, a. Ch: The sulpha sories, la seric des sulfamides. 
Sulpha drug, sultanude /. 

sulphonamide [suri.in.nnanll, a. Ch: Sultamide/. 

'sun-dress, a Robe / de plage. 

'sun-fish 1 , v. Ich: Ferche f soleil. 

'sun-glasses, ?./>/. Lunettes fumeos, verres fumes, lunettes solaires, 
de soleil. 

superiority, a. Mil: etc: S. in men and materials, superiority / 
en hommes et en materiel. 

supersonic, a. 2. Supcrsonique, sonique. S. boom, bang, detona¬ 
tion / sonique. S. plane, avion tn sonique. 
supervise, v.tr. Super\iser. 

support 1 , a. I. (a) A collection in s. of the Foreign Missions, une 
quetc h l’intention (de Fteuvre) des Missions a l’etranger. 
suppressor, v. 2. IV. Tel: S. grid, grille/de freinage. T.V: Anti¬ 
parasite m, appareil tn, dispositif tn, antiparasite. 

sure. 2. adv. (b) F: Yes, sure enough ! Je comprends, oui I 

surf, a. Deferlement tn. 

'surf-scoter, a. Orn: Macreus0/ a lunettes. 
surface 2 . 3. v.i. Navy: (Of submarine) Faire surface, revenir en 
surface. 

surmounted,^/. Her: Somme, 
surrealism fsarVnnlizm], s. Surrealisme tn. 

surge 1 , a. 1. (r) FI: Rail: Surge absarbn, parasurtension m. 

(d) Hyd.E: S. tank, chemince f d etpnhbre (d’un barrage). 
survey 1 , s. I. (b) Enqucte f. See also sampi.f. 
suspense, I. ( b ) Book-k: S. item, suspens tn. 
suspension, a. I. ( h) Ch: In Suspension, en suspension, 
swale, sweal, v.i. & tr. Dial: Ecobuer. 
swank 2 , v.i. F: Faire le iier 

swanky, a. F: (a) Snob. That's very s., fait ti£s snob, 
swell. II. a. F: ( c) U.S: Chic; rupin. 
sweep 1 , a. I. ( b) T.V: Balayagc m. 
sweepstake [swipstek], s.m. Sweepstake trt. 

'swim-suit, a. Costume m de bain(s) (pour dames), 
swing. II. v.tr. 2. ( d) Av: To swing the propeller, mettre en 
marc he a l’heliec. 

Swiss. I .a. Helvetique. The Swiss Government, lc gouvernement 
helvetique. 

switch 1 , a. 2 m (b) Ef.E: Isolating v., sectionneur m. 
switchboard, a. ( b ) Tp: S. Operator, standardiste mf. 
switch over, v.tr. Abs : F: Mil : etc : To switch over to the offen¬ 
sive, passer a l’oflcnsive. To s.o. production, changer la production, 
swizzle-stick, a. F: Fouet in a champagne, 
sword, a. 1 . (a) See also two-haniu d i. 
synchronism, a. T.V: Irregular s., drapeau tn. 
sympathizer, s. 2. Sympathisant, -e. 


T 


T, t, s. 2 ,(b)Civ.E: T junction, tete/ de carrefour m. 

tab, s. 3. Av: Trimming tab, compensateur tn, volet m, fletner m. 

table 1 , s. I. (a) See also radio 1 i. 

table 2 , v.tr. I. (a) Pari: To t. a motion of conjidence, poser la 
question dc confiance. 
table d’hdte, s. Menu m a prix fixe. 

tail 1 , s. I. ( b ) Av: Tail unit, empennage m. See also nose 1 3. 
tail-end, s. Turf: To come in at the tail-end, arriver en queue. 


take out, v.tr. I. (a) To take out luggage, rctircr des bagages. 
take over, v.tr. 2. (c) IV.Tel: Mettre en communication. We 
take you over to Rome, nous vous mettons en communication avec 
Rome. 

talk 1 , a. 2. ( b ) W.Tel: To give a t. on the wireless, parler au micro¬ 
phone. 

tallboy, a. ( c) Mil.Av: Bombe / de tres gros calibre, 
tan-house, a. Leath: Magasin m d’ycorces. 
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tap 1 , s. I. ( b ) Cold(-water), liot(-water) tap, robinct a, cTeau, froide, 
chaudc. ( c) F: To be on tap, etre toujours dispose. 
tap 3 , v.tr. I. (J) To tap (capital, talent, etc.), drainer. 
tape 3 , r.tr. 3. F: It’s all taped, tout est fin pret. 
tape-machine, s. Tcleimpnmeur tn. 
taper 1 , s. 2. Bot: Mary’s tapers, peree-neige m. 
taper 2 , s. Fuseau m. 
tapered, a. Ftfilc en forme de fuseau. 
tapper, s. 4. Th: Taraudeuse/. 

target, y. Pol.Ec: The t . figures the Government had in view were 
. . ., les chiifres quo proposait le gouvernement ^taient . . ., 
Fobjectif du gouvernement ctait. . . . 
tax', s. i. (a) Atlm: Purchase tax — taxe de luxe, 
tax-evasion, s. Fraude liscale. 
taxi-girl, s.f. LJ.S: Dane: Fntraineusc /. 

'tax-ridden, a. Fcrase d’impdts. 

tea 1 . 2. (a) China t., the de Chine. Indian th£ de Ceylan. 

(c) (Afternoon) tea — goutcr m. 
tea-chest, s. Canasse /, canastre /. 

tea-leaf, s. Stray tea-leaf (that has got through the strainer), 
chinois in. 

team 1 , s. 2. Team m. 

tear-off, attnb.a. Tear-off calendar, calendrier m ephemeride. 

'tea-trolley, s. Table a the roulante. 

teeming, a. T. rain, pluie torrentielle. 

teen-ager, s. Adolescent, -e (usually used in the Feminine). 

telecine ['telisimej, s. Teldeinerna m. 

telecommunication, s . Telecommunication /. 

telephone 1 , s. («) Automatic telephone, (telephone) automatique m. 

teleprinter, s. Telcimpnmcur m, teleseripteur m. 

televiewer ['teli'vju.irj, s. Tclespcctateur, -trice. 

television, s. Television set, televiseur in, tclcrecepteur m. 

telpher 1 , s. Transput teur in monorail. 

temporary, a. («) Transitoire. T. measures, mesures / transitoires. 

T. post , situation / inteninaire, par interim. 

'tennis-racket, s. Raquette J de tennis, 
tentative. I. a. ( b) Hesitant, lndcus. 
teres major f'ti:ori:/'ineid3.>rJ, r. Annt: Grand rond. 
teres minor I'tKorirz'mamar), s. Anat: Petit rond. 
term 1 , s. 2. (b) Sch: The beginning of t. (of universities ), la reprise, 
la reouverturc des cours. 6. ( b ) 1 told him in no uncertain terms, 
je le lui ai dit carrcment. 

tern, s. Orn : Black t., guifctte /cpouvantail, noire. 

terrazzo [le'radzo], s. Granito in. 

terror, s. I. Deadly terror, epouvantement m. 

Thailand ['tailand]. Pr.n. Geog: A : Siam, Thailand. 
thank 3 , v.tr. 4. s. A thank you, un remerclement, 
theme-song, s. Chanson leit-motif, 
thermo-electronic, a. Ph: Thermo-elcctronique. 
therapist ['OempistJ, v. Occupational therapist, specialiste de 
therapu* reeducative. 

thin 1 , a. (thinner; thinnest). 3. (a) Cu: Thin sauce, sauce longue, 
thing, s. 3. (a) It’s one thing to talk, another to write, autre chose 
est de pailer, autre chose d’ccrire. It would be a good t. to make sure 
of it, ll serait intercssant de s’en assurer. 
think 3 , v. 1. v.tr. & i. 2 , l [really) can t think why, what, where . . ., 
je me demande bien pourquoi, ce que, ou. . . . 
thistle, s. Bot: U.S: Canada thistle, chardon des champs, 
threat, s. (a) The threat to Palestine, la menace sur la Palestine, 
three, num. a. & s. The Big Threo, Les Trois (Grands). 
thrush 1 , s. Orn: Blue rock t., merle, monticole, bleu. Pallas's t., 
merle solitaire. White's grive dorce. (c) Thrush nightingale, 
(rossignol) progne tn. 
thrustor [firAsUr], s. Sei\o-moteur m 
thumb 3 , v.tr. 4. F: To thumb a lift, faire de Y auto-stop, 
thumb-print, s. Marque /de pouce. 
thyratron ['OaireitranJ, s. Thyratron m. 

tick 2 , v.i. i, P: To tick (like a clock), ronchonner, bougonner; 
se plaindre. 

ticket 1 , s. I. Reader's t., carte /de lecteur. 

tickler, s, 3. F: Memory tickler, pense-bete, tn.pl. des pense-betes. 
tide over, v.tr. F: Dcpanncr. 

tight. 1 . a. 2. (a) I 4 'ish: T. lines! - lignes tendues ! bonne peche. 

tighten. I. v.tr. (a) F: To tighten one’s belt another hole, serrer 
sa ceinture d’un cran, faire un cran de plus h sa ceinture. 
tight-fisted, a. F: To be tight-fisted, etre tres pr6s de scs sous, 
tigon ['taigonj, s. Tigron m. 

time 1 , y. 7. To put t. tn, faire des heures. 9, At other times, 
d’autres fois. Four times running, a quatre reprises, 
time-bomb, s. Dombe / a retardement. 
timer, s. 2. [d) ( Welding ) Temponsateur tn. 

tin 1 , s. 2. ( b ) Tin trunk, tnalle / de tole. Drinking-tin, tin drinking 
mug, timbale /. Tin pot town, bidonville. 
tinkle 1 , s. F: Tp: To give s.o. a tinkle, donner un coup de fil 
a qn. 

tip 1 , s. 2. (c) Fish: Pointe de scion. 
title 1 , s. 2. Cin: Credit titles, generique m. 

to. I. 14. To play to packed houses, jouer devant des salles combles. 
toe 1 , s. 4. Ilyd.El: ( Downstream) toe, base /. 5. ( Welding ) Talon 
m de soudurc. 

token, s. I, Token strike, gr&ve / d’avertissement. 
tommy-gun, s. Mitraillette/. 

tone 1 , s. I. Tp: Ringing t., signal d’appel. : 

tongue-twister, s. Fhrase / a decrocher la machoire, 
tooling, y. 3. Outillage tn. 

tooth 1 , pi. teeth, s. I. To be long in the tooth, F: avoir de la 
bouteille. 

toothed, a. 3. Broken-toothed, edent«L j 


top 1 . I. s. I. Hair taken up on top of the head, cheveux relev^s 
en hauteur. 3. [Of a circus) Big top, chapiteau tn. 
topicality [topi'kalitij, y. Actualite/. 
torpedo-plane, 5. Av: Avion tn torpillcur. 
torsion, s. Mch : Aut: Torsion bar, barre / de torsion, 
totalitarianism [toutali'teorionizm], s. Totalitansme tn. 
touch 1 , s. 7. To get into touch with s.o., contacter qn. 
touch-typist, s. Dactylo accompli?. 
tour 1 , s. I. Motor tour, randonnee/ (en auto, en car), 
tourniquet, s. Garrot m. 

tow 1 . 2 . F: He always has his family in tow, il traine toujours 
avec lui toute sa smala(h). 

tower 1 , s. 1. ( b ) Clock tower. Tour de l’Horloge (de Westminster, 
etc.). Av: Control tower, tour de control?, 
town, s. 2. [b) To leave T., aller en province, 
town-planning, s. Urbanification/. 
trace 1 , s. 2. Nuage (de lait, dans une tasse de the) tn. 
tracer 1 , s. 3. Mil: etc: Tracer shell, tra9ant in. Tracer bullet, 
travante /. 

track 1 , s. 2. (a) Cart track, chernin tn de terre. 
tractor-drawn, a. Mil: Tracte. Tractor-drawn artillery, artillerie 
tractce. 

trade 1 , s. 5. Attrih: Trade disputes, des conflits in du travail. 
Trade Name, appellation f. Pol.Ec: Trade cycle, cycle tn econo- 
miquc. 

tradesman, pi. -men, s.m. 3 .Mil: etc: Specialiste m. 
traffic-jam, s. Encombrcment m (de circulation), embouteillage m. 
tragic(al), a. ( b) F: Don't be so tragic about it! Ne le prenez pas 
si au tragique ! 

trailer, s. 4 .Cin: Film ?« annonce. 

train 3 . I. v.tr. I. (a) He is trained in difficult business, il est entrain^ 
aux affaires ditliules. 

training, s. I. (a) Further training, perfcctionncment tn. 
trammel 2 , v.i. Trammelled by prejudices, entrave par les prejug^s. 
transfer 1 , s. I. (a) Sch: Changemcnt (de section, de classe). 
transmitter-receiver, v. W.Tel: fimetteur-recepteur in, pi. des 
emetteurs-recepteurs. 

transport 1 , s. 1. Com: Door to door transport, le porte a porte tn. 

2. [a) Ar: Transport plane, (a\ion in de) transport, avion cargo, 
transporter, s. 2. (fl) Mil: Tank transporter, porte-chars m. mv. 
in pi. 

traverse 1 , s. 1. (/>) Mount: (11) 'fraversee/. 

treat”. II. v.tr. 3. (a) Med : lie 7 vas treated in hospital, il a re9U 
ties soins a l’hopital. 

tree-pipit, s. Orn: Pipit tn des arbres. 

tree-top, s. Cime / d’un arbre. Just over the tree-tops . . ., juste 
au dess us des arbres. 

trick 1 , s. I. [b) The tricks of the trade, les astuces / du metier. 

5. Cards: The odd trick, la levee supplementaire. 
trickster, y. Confidence t., voleur in a l'amerieaine. 
trim 1 , y. 3. Hairdr: Just a t., simplement rafraichir. 
trim 5 , v.tr. 2. Hattn: Trimmed hats, chapeaux garnis. 
trimming, V. I. ( b) [Of sheet-iron, of a lens, etc.) Debordage tn. 
triplet, s. 2. Triple. 

Trinidad f'trinidad]. Pr.n. Geog: (lie de) la Trinite. 
trolley-bus, s. Trolleybus m. 

Trotskyist, Trotskyite, a. & s. Pol: Trotskiste a. & tnf. 
trough, y. 5. [Of low pressure, of depression) Depression /, zone / 
depression nai re. 

trouser, y. 1. Skiing trousers, fuseaux mpl. 

trout, y. inv. in pi. Ich: Broken t., truite de riviere. Speckled t., 
saumon m de fontaine. 

truncheon 1 , s. Rubber truncheon, matraque / en caoutchouc. 
trunk 1 , y. I. (c) Tp: F: ‘Trunks,* ‘Pinter’ tn. 2. (u) See also 

TIN 1 2. 

trust 1 , y. $.Jur: Fiducie /. 
trusteeship, y. 3. Pol: Tutellc/. 

try 2 , v. I. v.tr. 5. Try-your-strength machine (at fairs) tete / 
de Turc. 

tubby, a. F: 1, He is a t. little man, e’est un pot a tabac. 
tube 1 , s. I. (r) T.V: Cathode-ray tube, oscillographe m cathodique. 
tuberculosis, s. Med: T. dispensary, dispensaire m antituber- 
culeux. 

tuition, y. Postal tuition, enscignement par correspondance. 
turbine, s. 1. (a) Propeller turbine, turbopropulseur m. 
turbo-prop, a. T.-p. aircraft, avion a turbopropulseur in. 
turbo-pump, s. Pompe / centrifuge a diffuscur. 
turbo-supercharger, y. Turbo-compresseur m. 
turn 1 , y. 2. (c) With the t. of the month, (i) a la fin du mois, (ii) avec 
le nouveau mois. 5. [a) Turn for turn(I), un service cn vaut un 
autre ; echangc de bons procedes ! 

turn-table, s. 2. (a) A separate unit t.-t., un coffret tournc-disqucs. 
turn-up, y. (a) Revers m (de pantalon), 
tutorial. 3. s. pi. Sch: Med: etc: Travaux mpl pratiques. 
twin 1 , a. & s. 2. a. (a) El: Twin wire, hi torsade, 
twin-track, y. Rail: (Ligne) a deux voies/. 
two-'engined, a. Bimoteur. Two-engined jet plane,' bireacteur tn. 
two-handed, a. 1. T.-h. (sword), (epee f) a deux mains, espadon m. 
two-way, attrib.a. I. (c) Two-way radio, poste de T.S.F. emetteur 
et recepteur. 

tycoon, y. 2. F: Gros bonnet; brasseur m d’affaires. 
tying 2 , y. I. Fish: ligature/. 

type, y. I. F: Type tn. What a type! Quel type I What a useless 
type! Quel pi&tre individu ! 
typically, udv. Typiquement. 

typing ['taipirj], s. F: He is good at typing, il est bon i la dactylo. 
typist, y. T. invoice-clerk, dactylo-facturi^re f, pi. des dactylos- 
facturi&res. 
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I unlikely, a. I. (a) To be unlikely to . 

! dc. 


tie pas avoir chance 


Ultonian [Al'tounian], a. & s. Grog; Ulstcrien 
ultra-short, a. Ultra-court. 

umbrella, s. I. (d) Mil: Av: Aerial umbrella, parapluie acricn 
ombrclle f dc protection acriennc. 
unattached, a. 2. (Of bachelor) to he u., etre gar^on seul 
unbridge [An'bridj], v.tr. Mil; Fairc sautcr les ponts. 
unchangeable, a. Inchangeable. 

uncomfortable, a. I. Inconfortable -- 

uncomprehending [Ankpmpri hendii]], a. Qui ne comprend pas. | untouchable, a. Intouchable 

Inai J lme f . . ! unworthiness, v. 2 . i„d,gnite /. 

uncrea^ahle rVnltri-^hll 11000 / 0 / 6 ^ » V ! U P * 5 a ^ Vm 3 * («)* To be two up, marquer un adversaire de dov 

uncreasable[Ankn:sobl],fl. Infroissable. points. Golf; fttre tuo up. 

U ?> ^-carriage, *■ *• Av: U '- f - logement tn du train! 'up-and-'doing, </. fo be up-and-doing, etre activcment entre 

d atternssage escarnotable. ( prcivar 1 

under-developed, a. 3 .Pol.Ec: rT J * 
rnent arrieres, sous-devcloppes. 
underdraw, v.tr. Plafonner (une piece) 


I unioad^ I. (a) Mil: Av: (Of bombs) lacher, lan-ucr. 

I unofficial, a. 1 norticu'l. 
unprecedented, a. (ii) Inedit, 
unrationed [An'ra$(a)nd], a. Adm: Fn vente libre. 

1 Untapped, a. 1. (r) Untapped resourcos, ressources inexploitees. 
untold, a. I, Non compute. 


CJ.-d. countries, payseconornique- | 'up-and'up, 5. To be on the up-and-up, (1) 6tre dans l’ascendant 

j tn, fane son chemin tn, (ii) etre honnetc. 

. 1 j. I 

underground. I. adv. (c) F: To go underground, prendre le 
maquis. 2. a. (a) Min: Underground worker, rnineur m de fond. | 

(c) Clandestin. Underground forces, armee clandestine, 
under-nourished, a. & ?. Sous-alimcntc. 


under-staffed, a. The office is u., le bureau manque de personnel. 
understanding 1 , a. An u. father, un peic qui comprend. 
understatement, s. 2. (</) That would be an understatement, 
dire ccla serait demeurer au-dcssous de l.i realite. 


uplift 1 ,.?. 1. Civ.F: (Dams): Sous-pression f, pi. sous-pressions. 
upsurge LAp\a:rd3l, ?. Poussec /. 
uranism [ju.i reinii'.m], Path: Uranisme m. 
uranist [ju.Vrcimst], a. & ?. Path: IJramste. 
urbanisation ['a:rb<7nifi'kei,S(o)n], s.f. Anu'nagemeiit tn d’un 
tei ritoire suivant les prmcipes de Turbamsme. 
urinal, ?. 2. Jlyg: .1 street urinal, une vesp.nienrje, un chalet de 
ncccssite. 

- , - - -- ■ -- . ,, , , ^ use', s. 3. For all the use it is to mo, pour ce que j’en fais. 

Unesco (ju meskou],?. (Initials of United Nations Educational, Social useless,!/ I F ■ Phtomque 
and Cultural Organisation) VI m-sco f. usual, a. Ilu'ints: m les affaires/contimunt. 

unfinished, a. I. ( aras: Unfinished game, partie mterrompui'. utility, !. I. (<j ) Adm: Com: Utility soods, articles m d’utilite 
uninteresting, a. Inintercssant. sotialc. Utility car, venture f ii carosscr/e canadienne. ( b) Public 

unit, 5 . 2 .(a) Adm: Bread unit, ticket tn de pain, (c) U. furniture, utility services, services publics, 
mobilier par elements. Utilization,? Hank: Realisation/. 


V 


vacuum-cleaner,?. F: Balai m elevtrique. 
van 4 , s. I. (a) Police loud-speaker van, earnionnette f de police, 
vane, ?. 5. IV,Tel: Lamette f (de condcnsateur variable). 
vehicle 1 , ?. 1. See also half-track. 

velvet, ?. I. F . Black v., melange de champagne et de stout, 
ventilator,?. 3 ,Aut: IXtlectcur tn. 
venturesome,//. 1. Imprudent, 
versatility, ?. I. (Faculte d’Mdaptation /. 

Vichy. 2. S. Pol: The Vichy Government, le Gouvernement de 
Vichy. 

Vichyist ['vi:$i:ist], a. & s. Pol: Pej : Vich>ste. 


view-’. 4. v.i. T. V: Rcgarder. 
viewer,?. I. T.V : Tclespcctateur, -trice. 

vintage 1 , ?. 2. Vintage champagne, champagne tn d’originc. V. 
burgundies, des bourgognes d’appellation. Guaranteed v., appella- 
1 non controlee. 

viperine, a. Viperine snake, viperine /. 

visiting 1 , a. 2. Sell: A visiting teacher (at pupils* homes), un 
maitre au cachet, Pej: un coureur de cachets, 
vocabulary, ?. 2. Lexiquc tn (d’une langue). 
vulture, ?. I. Orn: Egyptian v., perenoptere m d’£gypte. 


w 


wag 1 , s. I. Plaisantin tn. 

wage 1 , s. (a) Pol.Ec: Living wage, minimum vital, 
wagtail, s. Orn: Blue-headed tv., bergcronnelte printantere. 
White tv., lavandi£re grise. Yellow w., bergeronnette flaveole. 
Yellow-headed tv., bergeronnette citrine, 
wait*. I. v.i. (a) Wait-and-see policy, attentisme m. 
waiting 2 , s. I. *No waiting,* ‘Stationnement interdit.’ 
walk 1 , s. 4. (g) Fort: Parapet, rampart tv., chcmin tn de ronde. 
5. F : Walk of life, milieu m. 

walk*. I. v.i. I. To tv. quickly toivards somebody, marcher sur qn. 
walkie-talkie, ?. IV.Tel: F; Emetteur-recepteur m, pi. des 
emetteurs-r^cepteurs, poste tn de radio portatif. 
wall 1 , s. I. (a) Dry(-stone) wall, niuraillon m, mur en pierres s^ches. 
Wallop 1 , ?. 3. P: (West Country dialect) Bibref. 
wall-walk, ?. Fort: Chemin m de ronde. 

Wangle*, v.tr . I. F: Kesquiller. Army: F: To wangle leave, 
carotter unc permission, 
wangler, ?. F: Resquilleur, -euse. 
wangling, s. F: Resquillage m. 
want 1 , s. I. Med: W. of colour, achromasie/. 
war 1 , s. Total war, guerre totale. Cold war, guerre froule. War 
of nerves, guerre des nerfs. The war to end wars, F: la dcr des 
der. 

war-monger, ?. Kauteur m de guerre, 
war-mongering, s. Bellicisme m. t 

warbler,?. Orn: 2. Grasshopper tv., locustelle tachetee. River tv., 
locustclle fluviatile. 

warden 1 ,?. 2 . (a) Air-raid warden, chef m d dot. 
warehouse 1 , ?. I. Bonded warehouse, entrepot reel. Unbonded 
warehouse, entrepdt fictif. Warehouse certificate, certificat tn de 
d£p6t de marchandises. 
warfare, ?. Total warfare, guerre totale. 


warm-up,?. Sp: Mise / cm train. 
warning 1 , (a) Warning lamp, larnpe /. temoin. 
warning 2 , ?. I. (Air-raid) warning, alerte /. 2 . (c) Let this be a 
fair 7V.! Que cc(ci) soit bien entendu et bien compris ! 
warrant 1 , ?. 3. (c) W. bank, bantpic/ assignataire. (d) Detached- 
service warrant, lettre / de mission, (e) Warrant-ofUoer, (i) Mil: 
Adjudant m. (111) Mil: Av: Warrant-olTlcer second-class, adjudant. 
Warrant-olllcer first class, adjudant-chef. 
washability [/wo$//'biliti], ?. Propnete de ce qui est lavable. 
washboard, ?. I. Planche/ h laver. 

washer 1 , s. 2. (u) Laund: F: Elettric washer , machine / a laver 
electnque. 

wash-down, ?. Toilette complete, 
washing*, ?. I. (fl) Ablutions fpl. 
washing-machine,?. Laund: Machine / a laver. 
washing-place, ?. Laverie/. 

washing-Up, ?. (In restaurant) Plonge. W.-up machine, motolaveur 
tn. 

watch 1 , ?. 2. To keep a close watch on one’s interests, etre tr$9 

pres de scs interets. 

watchband [vvntSband]. Bracelet m de montre. 
water 1 , ?. I. (A) Water supply, arrivee/d’eau. 

'water-heater, ?. (’hauffe-cau m inv. 

'water-skiing, s. .Ski m nautique. 

wave 1 , ?. 2. IV.Tel: Transmitting wave, onde / d’dmission, de 

transmission, de travail. Av: Shock w., onde de choc, 
wavelet,?. I. Vaguclctte/. 
wave-surface, ?. Ph: Front m d’onde. 
wa X*,v.tr. I, (a) Skiing: Farter. 

way 1 , ?. 6. (</) F: If that's the tv. you feel about it! si e’est 9a 
l’effct que 9a tc fait. That's one tv. of looking at it! e’est une con¬ 
ception, e’est une manure de voir 1 
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weather 1 . 3. attrib. (a) Weather ship, navire m, frcgatc /, metcoro- 
logique. 

weather 2 . I. v.tr. I. Furn: Weathered oak, chene paring. 
weave 1- ’, v. 2. r.i. At': The fighters are teem tug around the formation , 
les c hasseurs vont et viennent autour de la formation, 
weed-killer, s. Herbicide m. 

weight 1 , v. 1. (a) F: It’s worth its weight in gold, ga vaut de Tor. 
weld", s. Metahv: Bead w., soudurc cn cordon longitudinal. 
Flat w., soudurc a plat. 

welding, s. Flat re., soudage a plat. Welding machine, soudeuse/. 

See also backhand 3, blacksmith, flash 2 i, forehand 3, sham 1 i. 
welfare, s. Welfare worker, (1) assistante sociale. Economics of 
w. t IVconomie/de bien-etre. Welfare State, (1) Ktat social, (ii) Iron : 
Etat providence. 

well 1 , s. 2. ( b ) See also dnder-carri acjk i. 
well informed, a. (Of prrs., mind) Averti. 
well-meaning, a. To be w.-m., avoir bon esprit. 
wench 2 , r.i. F: To go wenching, courir la gueuse. 
wharfinger, s. (c ) Alesureur jure. 

when. II. conj. 3« What is the good of telling you when you won't 
listen to me } a quoi bon vous lc dire, du moment quo vous 11c voulez 
pas m’ecouter. 

when. IV. s. Tell me the when and the how of it, dites-moi lc 
pourquoi et lc comment de la chose, 
wninberry ['hvvinbari], s. But: Airclle/, myrtille/. 
whispering campaign, $. Campagne soui noise, de chuchote- 
ments, de bouche a oreille. 
white 1 . I. I. Pari: White paper, livre m blanc. 
'whitlow-grass,?. Bot: Uravc printani^re. 
whoa (back)., int. Hoi a 1 (pour arreter un cheval). 
whole-hoggism, s. Jusqu’auboutisme m. 
wholesale-, r.tr. Vendrc cn gros. 
wholesaling ['houlseiliq], s. Vente/ en gros. 
whooper [hu'p.irj, s. W. swan, evgne chanteur, sauvage. 
'wide-eyed, a . Les yeux grands ouverts, les yeux ecarquilles, en 
ccarquillant les yeux. He looked at me in n\-e. amazement , ii m’a 
regarde les yeux ecarquilles par la stupeur. 
widow, s.f. 1. Sec also i»fak* i. 

win 2 , v.tr. & i. I. Rac: To win by a short head, coiffcr d’une 
courte tete. 4. To win one’s way, gagner droit de cite, 
windbreaker ['\sindbreiknrj, 5. U.S: Blouson m. 
'wind-cheater, s. Blouson tn (de golf). 

'wind-jammer 2 . Cost: Anorak m . 
windmill, s. 3, (Toy windmill) Moulinet m. 

'wind-milling, a. Av: Wind-milling air-screw, helicc / tournant 
en moulinet. 

'wind-proof, a. A Pepreuve du vent. 

'wind-sock, s. Av: Mancht* / a air, biroute /. 


1 'window-box, s. Jardiniere /. 

'window-dressing, s. 2 , Pol: etc: F: Window-dressing, decor / 
de theatre, facade /. 

| wing 1 , s. 2. IV. shooting , tir m au vol, k la voice. 3. (c) Av: Escadre 
I aerienne. 4. («) Av : Flying wing, aile volante. Delta w aile en 
delta. Swept(-back) w. t aile en fl£che. Wing loading, charge/alaire. 
Wing area, surface / alaire. 

'wing-chair, s. Furn : Fauteuil m k oreillettes. 
winker [wiqkor], $. Ant: Clignotant m. 

winning 2 , s. I. (fl) Gain m. The winning of the war, le gain de la 


! guerre. 

wiring, s. I. ( b) El: Cablage m. ( d ) Mil: Pose/ des barbells. 

! wireless 1 , s. I heard him on the w. t je l’ai entendu a la T.S.F., 
i F: a la radio. Wireless set, radio/. Wireless engineer, elcctricien 
m sans-filiste. 

wireless-controlled, a. Radiogukte. 

wishful, a. F: Wishful thinking, pens£e n< 5 e du desir (que telle 
ou telle chose soit). That’s a piece of wishful thinking = e’est 
prendre scs desirs pour des realities. To indulge in wishful thinking, 
d^tourner les choses dans le sens de son desir. 
wizard, a. F: Epatant, excellent, chic, P: au poil. 

WOg [wag], s. F: (Initials of Western Oriental Gentleman) Met&quc m. 

wolf 1 , pi. wolves, s. 4. P: Tombeur m (de femmes). 

wolf , v.tr. To wolf (down) one’s food, ingurgitcr, engloutir, 

I devoror, sa nournture; avaler sa nournture k grosses bouchees. 

I womenfolk, s.pl. F: Hum: His womenfolk. Ses femmes, les 
femmes de sa fainilie. 

i 'wood-lark, s. Orn: (Alouette f) lulu tn. 

! 'wood-sandpiper, s. Orn : Chevalier m sylvain. 

'wood-wool, s. F: Fnsons tn pi. 

! woolly. I. a. (d) F: Vaseux. W. thoughts , pensees vaseuscs. 
work 1 , s. 6. P.N: 11 Road works ahead," “Attention, chantierT* 
“Attention, travauxl“ 8 . Com: pi. Ex works, pris k Pusine. 
work 2 , r. I. v.i. I. («) To work to rule, faire une greve de z£Ie. 
workmanlike, a. 2 . To do sth. in a workmanlike manner, faire 
i qch. oonformement aux regies de Part. 

i worker, s. 1. (b) See also welfare. Heavy worker, travailleur m 
de force. 

workshop, s. Mobile workshop, camion-atelier m, pi. des camions- 
ateliers. 

'world-'war, s. La Grande Guerre, la guerre mondiale. 

1 worried, a. Ennuye. 

I wrapper, ?. 3. ( b ) Book wrapper, liseuse /. 
wrecker 2 , s. (b) Wrecker car, voiture/ de depannage, 
i write. 2. Abs. He is writing, il ccrit. 

; write off, v.tr. 2.(c) I': Detruire, descendre. Three machines were 
written off, trois apparcils ont etc detruits. 

1 Wulfenite, s. Miner: Wulfenite /. 


Y 


yard 2 , s. 2. (u) Building yard, chantier m (dc construction), 
'yes-man, s. F: Bem-oui-oui, m. inv. 
yodel 2 , r .i. Mus: Yodler. 


youthful, a. 2. Youthful indiscretions, erreurs / de jeunesse. 
yourt, yurt fjurt], s. lourte /, yourte f. 


% 

zebra,.?. 3. Zebra (crossing) ^ passage cloute. I Zulu 2 , s. Fish: Mouchc/ fantaisie. 

zoo,.?. 1. F: Zoom. | 


COMMON ABBREVIATIONS 


A.A., Anti-Aircraft — D.C.A., Defense contre avions. 

A.A.M., Association of Assistant Mistresses. , 

A.C., 4* -dr: Aircraftman. A.C.i, Sold at de premiere Classe; 1 
A.C.z, Soldat de seconde Classe. 1 

A.D.S., Mil: Advanced Dressing Station. 

A.F.C., Air Force Cross. 

A.F.M., Air Force Medal. 

A.I.F., Australian Imperial Forces. 

A.L.A., Associate of the Library Association. 

A.M.A., Assistant Masters' Association. 

A.O.C., Air Officer Commanding. 

A.P., 4* Associated Press. 

A.P.M., Assistant Provost-Marshal. 

A.P.O., Army Post Office. 

A.T.C., Av: Air Training Corps — P.M.S., preparation militaire i 
supcVieure (pour Faviation). I 

A.T.S., Auxiliary Territorial Service ( 1 939-45 war) (now W.R.A.C.) | 


B.A.O.R., British Army of the Rhine. 

B.C.G., Bacillus Calmcite-Guerin (anti T.B .). 

B.E.A., I. British European Airways. 2. British Electricity 
Authority. 

B.E.M., British Empire Medal. 

B.F., P: Bloody fool. 

B.I.F., British Industries Fair. 

B.L.A., British Liberation Army. 

B.Litt., Baccalaureus Litter arum, Bachelor of Letters. 

B.N.C., Brasenose College , Oxford. 

B.O.A.C., British Overseas Airways Corporation. 

B.R., British Railways. 

B. U.P., British United Press. 

C. B.S., U.S: Columbia Broadcasting Service. 

C.C.F., Mil: Combined Cadet Force = P.M.E., preparation mili¬ 
taire elementaire (pour 1’arm^e). 



3i 


[Y.H.A. 
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2. Corps Diplo- 


C.C.S., Mil: Casualty Clearing Station. 

C.D., I. Civil Defence - D.P., Defense passive. 
matique. 

Council for the Encouragement of Music and the Arts. 
£• 1 X 5 Mil: Chief of the Imperial General Staff. 

C.M.F., Central Mediterranean Force. 

C.M.P., Corps of Military Police. 

C.M.S., Church Missionary Society. 

C.P.O., Navy: Chief Petty Officer. 


D.C.V.O., Dame Commander of the Royal Victorian Order. 

D.D.T., Dichloro-diphenyl-trichloroethane (insecticide), D.D.T. m. 
do., ditto. 

D.P., Displaced person, personne deplacec. 

D.V., En principe. 


E.C., Fast Central. 

E.D.C., European Defence Community , C.E.D. 

E.G.M., Empire Gallantry Medal. 

E.N.S.A., Entertainments National Service Association. 

E.P.(N.S.), Electro-plated (nickel silver). 

E. R.P., European Recovery Programme. 

F. A.N.Y., First Aid Nursing Yeomanry. 

F.B.A., Fellow of the British Academy. 

F.B.I., U.S: Federal Bureau of Investigation. 

F.C.O., Fire Control Officer. 

F.F.F., (1939-45 war) Free French Forces, Forces franraises libres. 
F.F.I., I. (1939-45 war) French Forces of the Interior, Forces 
fran^aises de l’intericur. 2. Mil: Free from infection (routine skin 
inspection). 

F.I.D.O., Fog Investigation Dispersal Operation. 

F.O.O., Mil: Forward Observation Officer. 

F. R.I.B.A., Fellow of the Royal Institute of British Architects. 

G. C., George Cross. 

G.C.E., General Certificate of Education. 

G.C.I.E., Knight Grand Commander of the Order of the Indian 
Empire. 

G.I., U.S. Armv: General issue, mobilise. 

G.M., George Medal. 

G.S.O., Mil: General Staff Officer. 


H. G., Home Guard. 

Her Majesty's Inspector — Inspecteur d’Academic. 

I. A., Indian Army. 

I.A.F., Indian Air Force. 

Indian Order of Merit. 

I. O.U., F: “l owe you." 

J. T.C., Mil: A: Junior Training Corps — P.M.S. preparation 
militairc superieure (pour Parmce). 


L.A.C., Leading Aircraftman caporal. 

L.D.V., (Hist. 1940) Local Defence Volunteers. 

L. S.D., Librae, Solidi, Denarii (pounds, shillings and pence), cash. 

m.) 3. Million. 

M & B, Trade Mark: May and Baker 693 (drug). 

M. E.F., Middle East Forces. 

M. T.B., Motor Torpedo Boat, vedette lance-torpilles. 

N. A.A.F.I., Navy, Army and Air Force Institutes. 

N.A.L.G.O., National Association of Local Government Officers. 
N.A.T.O., North Atlantic Treaty Organisation. 

N.B.G., P: No bloody good. 

N.C.B., National Coal Board, 

N.F.S., National Fire Service. 

N.I.B., National Institute for the Blind. 

No., Number , 


^ r atl0Na l Union of Railway men. 
iN.U.S., National Union of Students. 


nrxir 'V Un ArUve Service , en service aetif. 

~v K r-** * hl: °fl lcer Cadet Training Unit. 

OF CF* Organisation for European Economic Co-opt ration, 

0 ‘G*P-U., Obyedinionnoye Gosudarstvennoye Politichishiye Uprav- 
leme (Russian secret police), la gnepcou. 

O.St.J., Officer of the Order of St John of Jerusalem. 


P*A., 2. Personal Assistant. 5, Publishers' Association. 

P.A.Y.E., Pay as You Earn (income tax) - Impot xetenu X la 
source, a la base. 

P.L.U.T.O., Hist: (1939-45 war) Pipe-line undei *he ocean. 
P.O.W., Prisoner of War — P.G., pnsonnier de guerre. 

P.P.S., Adm: Parliamentary Private Set ret ary. 

P.W.D., Public Works Department (India). 


Q.A.I.M.N.S., Queen Alexandra's Imperial Nursing Service. 


R.A., 3. Mil: Royal Artillery. 

R.A.A.F., Roval Australian Air Forte. 

R.A.C., 2. Uil • Royal Armoured Corps. 

R.A.F.V.R., Royal Air Force Volunteer Reserve. 

R.A.O.C., Mil: Royal Army Ordnance Corps. 

R.A.S.C., Mil: Royal Army Service Corps. 

R.E.M.E., Mil: Royal Electrical and Meehan,, ut Engineers. 
R.F.C., Hist: (1914-18 rvai) Royal Flying Cmps (now R.A.F.). 
R.I., Royal Institute of Painters in Water Colouts. 

R.M.S., 2. Utli: Root-mean-square. 

R. T.O., Mil: Railway Transport Officer. 

; S.C.M., Student Christian Movement. 

1 S.E.A.C., South-East slsia Command. 

i S.H.A.E.F., Sup) erne llcadtpiarters. Allied Expeditionary Force. 

S. H.A.P.E., SHAPE, Supreme Headquarters Allied Powers in 
Europe. 

S.T.C.. Mil: Senior Training Corps - P.M.S , preparation rrtli- 
taire .->uperieuri. 


tel., tetra-ethyl lead, plomb tetraethyle. 
| TV., Television. 

T.W.A., Transworld Airlines. 


i U.N., United Nations. 

U.N.E.S.C.O., United Nations Educational, Scientific and Cultural 
Organisation, Organisation des Nations unies pour l’fklucation, la 
Science et la Culture. 

U.N.O., United Nations Organisation — O.N.U., Organisation des 
Nations unies. 

i U.N.R.R.A., United Nations Relief and Rehabilitation Adminis - 
! t ration. 

(U.S., Mil: Un-serviceable. 

U.S.A.F., United States Air Force . 


V.D., Venereal Disease. 

V.H.F., Very High Frequency. 

V. I.P.S., F: Very Important Persons, les huiles (/./>/.). 

W. A.A.F., Hist: ( 1939-45 war) Women's Auxiliary Air Force (now 

W.R.A.F.) 

W.E.A., Workers' Education il Association. 

W.I., 2. Women's Institute. 

W.R.A.C., Women's Royal Army Corps — A.F.A.T., Auxiliairc 
feminine de Parmce de terre. 

W.V.S., Women's Voluntary Sendees. 

Y.H.A. , Youth Hostels Association. 
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